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tpitf  ace  veinticinco  años,  inspirándose  en  ese  fervoroso  entusiasmo  patrio  que,  sa- 
biamente  estimulado  por  la  benemérita  Sociedad  de  Amigos  del  País,  solícita 
siempre  y dispuesta  á patrocinar  cuanto  pueda  contribuir  al  mejoramiento  moral  y 
material  de  nuestra  querida  Valencia;  el  inteligente  y laborioso  literato  D.  José  Escrig 
y Martínez,  reconocido  á esa  respetable  Corporación,  estampaba  al  frente  de  la  edición 
primera  de  su  Diccionario  las  siguientes  palabras: 


“Al  dar  á luz  el  Diccionario  Valenciano-Castellano,  me  ha  parecido  que  á ninguno  podría 
consagrar  más  justamente  un  trabajo,  exclusivamente  hecho  para  contribuir,  en  cuanto  mis  débiles 
fuerzas  lo  permitan,  á la  utilidad  y gloria  de  este  país,  que  á la  ilustre  Corporación  de  Amigos 
suyos,  que  tanto  merecen  esa  denominación,  y que  al  través  de  las  discordias  civiles  continúan  sin 
detenerse  un  punto  en  mejorar,  por  cuantos  modos  pueden,  la  condición  de  los  habitantes  de  estas 
provincias. 

“Aceptando  la  Sociedad  este  sincero  homenaje  de  mi  profundo  respeto,  y facilitándome  losauxi- 
• lios  que  lian  estado  en  su  mano  para  elevar  mi  obra  á la  mayor  perfección  posible,  ha  adquirido  un 
título  á mi  gratitud,  y me  ha  impuesto  la  obligación  de  hacer  cuanto  esté  de  mi  parte  para  que  el 
Diccionario  llene  con  el  tiempo  su  objeto. 

“Si  los  tesoros  encerrados  en  la  literatura  valenciana  y en  los  documentos  públicos  y privados, 
escritos  en  el  idioma  que  hablaron  en  su  infancia  San  Vicente  Ferrer  y Luis  Vives , se  ponen  me- 
¿j  diante  el  Diccionario  al  alcance  de  todos;  si  generalizándose  por  el  mismo  la  noticia  de  la  corres- 
- pondencia  entre  el  idioma  valenciano  y el  castellano,  se  facilita  á los  que  tienen  por  nativo  el  primero 
. adquirir  el  segundo,  y con  él  un  gran  medio  para  aumentar  su  instrucción;  una  gran  parte  de  esos 
importantísimos  resultados  se  deberá  á la  Sociedad  Económica  de  Amigos  del  País  de  Valen - 
cia , por  haberse  dignado  considerar  útil  al  país  y merecedor  de  protección  el  Diccionario  Valenciano- 
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Castellano  que  tengo  el  honor  de  ofrecerle. 
Valencia  12  de  Mayo  de  1851. 
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José  Escrig.. 


Impulsados,  pues,  nosotros  por  los  mismos  sentimientos,  animados  por  idénticas 
ideas  que  el  Sr.  Escrig,  cuyas  huellas  hemos  seguido,  al  dar  á luz  la  tercera  edición 
: del  Diccionario  Valenciano-Castellano,  cábenos  la  honrosísima  satisfacción  de 
reiterar  en  un  todo  cuanto  entonces  consignó  aquel  excelente  patricio  en  las  anteriores 
¿líneas,  y dedicarle  el  fruto  de  nuestro  modesto  trabajo,  como  él  lo  hizo  con  el  suyo,  á 
//la  ilustre  Sociedad  Económica  de  Amigos  del  País  de  Valencia. 


8 de  Diciembre  de  1886. 
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a lengua  valenciana  se  halla  comprendida  por  los  geógrafos  modernos  en  las  seis  grandes  fami- 
^ias  en  ^ue  subdividen  las  lenguas  europeas,  agregándola  á la  thracopelasgica  ó greco-latina : 
vf  y Mr.  Balbi  subdivide  á los  romanos  en  catalanes,  valencianos  y mallorquines  en  España;  lan- 
güedocianos,  provencianos,  delfineses,  leoneses,  auvernianos,  lemosines  y gascones  en  Francia;  sabo- 
yanos  en  Saboya,  y retienses,  etc.,  en  Suiza,  en  una  parte  del  cantón  de  los  grisones  y del  Yalais. 
Nacida  en  la  Provenza  ó Prohenza  sin  perder  algunas  raíces  de  origen  céltico,  y popularizada  con 
el  tiempo  en  el  Principado  de  Cataluña,  adquirió  bajo  la  dominación  de  los  condes  soberanos  de 
Barcelona  más  regularidad,  más  armonía  y mayor  número  de  voces,  haciendo  desaparecer  casi  del 
todo  la  que  con  tanta  celebridad  se  hablaba  allende  los  Pirineos,  y ofreciendo,  por  consiguiente, 
tanta  variación  por  la  adquisición  de  voces  árabes,  que  llegó  casi  á formar  una  lengua  diferente,  por 
lo  cual  se  distinguió  en  lemosina  y provenzal.  Así  lo  creyeron  los  ilustrados  PP.  de  la  sabia  Con- 
gregación de  San  Mauro  en  la  Historia  general  de  Langüedoc,  para  hacer  observar  los  escritos  que 
estaban  redactados  en  lengua  prohenzal  y los  que  están  en  lemosín.  Extinguida  la  dinastía  borgo- 
fiona  en  1092,  pasó  la  corona  de  Provenza  á D.  Ramón  Berenguer,  tercer  conde  de  Barcelona,  ca- 
sado con  la  heredera  de  aquel  reino;  trasladándose,  como  era  natural,  la  corte  de  Arles  á la  capital 
de  Cataluña:  de  modo  que  la  época  de  la  literatura  provenzal  debió  comenzar  en  España  á princi- 
pios del  siglo  XII  (1).  Durante  el  gobierno  directo  de  los  condes  de  Barcelona,  y después  de  los 
tiempos  de  Ramón  Berenguer,  el  Curvo,  y al  paso  que  la  corona  de  Aragón  principiaba  á decidir  á 
su  favor  el  extenso  territorio  que  formó  en  el  reinado  de  Fernando  Y el  Católico,  uno  de  los  impe- 
rios más  notables  de  la  Europa  feudal,  la  lengua  valenciana  no  sólo  se  hablaba  en  numerosos  y 
diferentes  pueblos,  sino  que  al  aparecer  el  siglo  XIII,  pudo  ya  el  famoso  Guillem  de  Corberá,  nom- 
brado en  1216  ayo  y mayordomo  del  infante  D.  Jaime  I de  Aragón,  dar  á su  augusto  discípulo  esa 
instrucción  y elegancia  en  la  lengua  valenciana,  como  lo  demostró  con  gracia  el  mismo  rey  en  la 
historia  suya,  escrita  mucho  después  de  la  conquista  de  Valencia.  Nuestra  lengua,  aunque  catalana, 
no  es  substancialmente  diferente  más  que  en  el  dialecto,  pronunciación,  conjunto  de  voces  y voca- 
blos árabes  vulgares  y romanos.  Con  el  heredamiento  y asiento  que  hicieron  en  Valencia  los  caste- 
llanos, navarros,  portugueses,  prohenzales,  romanos,  aragoneses  y catalanes,  agregáronse  á la 
lengua  catalana  varias  voces  que,  añadidas  á las  vulgares  de  los  moros  que  subsistieron  en  el  país 
después  de  la  conquista  y hasta  el  año  1607,  se  formó  un  nuevo  romance  provincial,  según  lo  de- 


(1)  Ticknor:  Historia  de  la  literatura  española , tom.  I,  pág.  325.— E.  A.  Schmidt:  Geschichte  aragoniens 
im  Mittelalter.  Leipzig,  1828,  pág.  92. 
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claró  ya  entonces  el  mismo  rey  conquistador:  Los  jutges  en  romana  dignen  les  sentencies  que 
donarán . “Los  jueces  pronuncien  las  sentencias  que  dieren  en  romance. * En  esta  forma  redactó 
también  sus  fueros  el  Sr.  D.  Jaime  II.  El  agregado  de  tantas  lenguas  formó,  como  era  de  esperar, 
un  tercer  idioma,  conocido  antiguamente  en  nuestro  reino  por  lengua  materna , según  es  de  ver 
en  una  sentencia  publicada  por  Inocencio  de  Moya,  á 17  de  Mayo  de  1407.  Difundióse  poco  á poco 
con  la  adquisición  de  nuevas  bellezas,  y dejándose  conocer  en  el  siglo  XVI,  ofreció  una  lengua 
armoniosa,  sencilla,  dulce  y abundante  de  frases  y modismos  tan  agradables,  que  el  inmortal  Cer- 
vantes no  sólo  respetó  la  existencia  literaria  de  nuestro  Tirant  lo  Blandí , sino  que  en  su  no- 
vela de  Pérsiles  y Segismunda  hace  de  nuestro  idioma  uno  de  esos  elogios  que  arranca  el  entu- 
siasmo y la  admiración.  Su  principio,  pues,  deberá  fijarse  en  el  siglo  XIII,  por  los  años  1238;  su 
esmero  en  el  siglo  XV,  en  1499  (1),  y su  mayor  perfección  en  el  XVI,  como  se  observa  en  los  re- 
gistros de  los  reyes  Felipe  II  y III.  No  obstante,  si  se  analiza  esta  lengua  por  las  escrituras  que  se 
recibieron  en  aquellas  épocas  (2),  se  notará  postergación  de  voces,  adquisición  de  otras,  locución 
del  romance  y nueva  introducción  de  vocablos,  dicciones,  frases  y figuras.  Los  privilegios  valen- 
cianos de  los  siglos  XIII  y XIY,  descubren  un  latín  bastantemente  ordenado;  las  escrituras,  regis- 
tros reales  y papeles  jurídicos,  otro  romanceado;  y los  documentos  de  ambas  clases  y autos  judi- 
ciales, redactados  en  idioma  del  país,  un  romance  materno;  de  manera  que,  cotejado  el  del  siglo  XIII 
con  el  del  XIY,  se  advierte  una  notable  diferencia,  pudiéndose  casi  asegurar  que  en  Valencia  y su 
reino  se  usaron  de  dos  clases  de  latín,  y un  dialecta  ó romance  con  que  se  extendían  los  contratos 
y hablaba  el  pueblo.  Desde  principios  del  siglo  último,  ó sea  desde  la  supresión  de  los  fueros,  se  ha 
ido  castellanizando  la  lengua  valenciana  en  la  capital;  pero  los  pueblos  distantes  conservan  toda- 
vía su  primitiva  armonía  y esa  abundancia  de  voces  que  sorprende  á los  inteligentes.  Esta  ha  sido 
la  lengua  favorita  de  Jaime  I;  de  Pedro  IY,  el  conquistador  de  Sicilia;  de  Jaime  II,  el  célebre  por 
los  privilegios  dados  á sus  pueblos;  de  Alfonso  V el  magnánimo,  conquistador  de  Nápoles;  del  pací- 
fico rey  D.  Martín,  y de  aquellos  batalladores  que,  como  los  Laurias,  los  Colomas,  los  Entenzas,  los 
Moneadas  y los  Cardonas,  abrieron  un  palenque  de  gloria  á los  castellanos  Córdovas,  Paredes  y 
Alarcones  en  los  campos  del  Lacio.  Esta  lengua  hablaron  los  paladines  en  las  Cortes  de  Aragón  y 
de  Tolosa;  y en  esta  lengua  cantaron  Jaime  Febrer,  Jaime  Roig,  Jaime  Siurana,  Luis  Juan  Valentí, 
Juan  Tallante,  Andrés  Martín  Pineda,  Joan  Joan,  Bernardo  Fenollar,  el  caballero  Jaime  Gasull,  el 
ilustre  Onofre  Centelles  y el  célebre  Ausias  March  (3),  digno  hermano  de  armas  del  desgraciado 
príncipe  Carlos  de  Yiana,  y émulo  del  Petrarca;  y todavía  sentimos  renacer  en  nuestro  pecho  la 
grandeza  de  aquellos  días  de  oro,  cuando  leemos  el  Llibre  de  les  dones  ó la  Cudolada;  el  Procés 
de  les  olives , ó Disputa  entre  viudes  y doncelles;  las  Cantigas  de  amor ; la  Brama  deis  llau- 
radors,  y aquellas  poesías,  en  fin,  que  disputaron  en  los  Juegos  florales  la  gloria  del  genio  y de  la 
creación.  En  esta  lengua  se  redactaron  y publicaron  aquellas  leyes  que  admiró  hasta  el  entusiasmo 
el  ilustre  y sabio  magistrado  D.  Francisco  Javier  Borrull;  y,  por  último,  ha  tenido  esta  lengua  su 
literatura  propia,  así  como  su  historia,  sus  privilegios  y su  independencia. 

Hasta  principios  del  siglo  actual  eran  contadas  las  familias  que  hablaban  de  continuo  en  Valen- 
cia la  lengua  castellana;  y aunque  todos  ya  en  el  día  la  entienden,  y bien  ó mal  la  usan  en  el  trato 
doméstico  y siempre  en  los  escritos,  ora  sean  oficiales,  ora  familiares,  no  se  halla  sin  embargo  tan 
popularizado  su  uso  en  los  restantes  pueblos  del  antiguo  reino,  que  haya  hecho  no  solamente  olvi- 
dar la  lengua  materna,  sino  que  no  ha  podido  destruir  todavía  la  entonación,  pronunciación, 
modismos  y frases  del  idioma  de  los  tiempos  forales.  Fuera  de  las  oraciones  que  se  apreuden  en  la 


(1)  Real  pragmática  sobre  el  pago  y cobro  de  los  censos  violados,  dada  en  Granada  a 4 de  Octubre  de  1499, 
confirmada  en  otra  fecha,  en  la  misma  ciudad,  á 16  de  Ener#  de  1501. 

(2)  Protocolos  de  Pedro  Basella,  Inocencio  de  Moya,  Francisco  Palomar,  Gaspar  Gil,  Francisco  Baciero,  y otros. 

(3)  Hay  ediciones  de  Ausias  March,  según  Ticknor,  de  1543,  1545,  1555  y 1560  en  catalán,  y traducciones  cas- 
tellanas de  todas  ó parte  de  ellas  por  Romaní,  1539,  y Montemayor,  1562,  las  cuales  se  hallan  reunidas  en  la  edi- 
ción de  1579.  Hay  otra  completa,  aunque  inédita,  por  Araño  y Oñate.  Vicente  Mariner  tradujo  á March  en  latín  y 
escribió  su  vida.  Está  también  traducido  en  italiano. 
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primera  educación  religiosa  y de  algunos  pocos  sermones  anuales,  son  muy  raros  los  pueblos  que 
oigan  y hablen  la  lengua  castellana:  esencialmente  agrícolas,  se  dedican  desde  la  edad  de  doce  años 
ó menos  á las  fatigas  del  campo,  y olvidan,  por  consiguiente,  aun  los  primeros  rudimentos  de  la 
religión  que  aprendieron  en  castellano.  Los  cura$  tienen  que  explicar  con  frecuencia  los  deberes  del 
cristiano  en  lengua  valenciana  para  dejarse  entender  mejor;  y en  las  escuelas  de  instrucción  pri- 
maria no  hablan  jamás  los  niños  la  lengua  de  Castilla.  Y esto  no  sólo  es  notable  en  los  numerosos 
pueblos  pequeños  de  nuestro  poblado  reino,  sino  que  hemos  oído  decir  también  á los  PP.  de  las  Escue- 
las Pías  de  la  ciudad  de  Gandía,  que  les  era  muy  difícil  la  explicación  de  las  materias  señaladas  para 
el  estudio  de  los  primeros  años  de  la  segunda  enseñanza,  porque  tenían  que  hacer  dos  explicaciones, 
una  en  valenciano  y otra  en  castellano.  Á muchos  alcaldes  es  preciso  traducir  todavía  en  lengua 
materna  varios  de  los  documentos  oficiales  que  les  dirigen  las  autoridades  superiores,  y son  muy 
pocos  los  que  puedan  dictar  por  sí  en  lengua  castellana  una  sola  disposición  de  las  sometidas  á sus 
atribuciones.  Donde  más  se  nota,  empero,  esta  ignorancia,  es  en  las  declaraciones  que  la  gente 
vulgar  tiene  que  rendir  ante  los  tribunales,  en  cuyo  caso  se  explican  siempre  en  valenciano,  sin  que 
al  leerles  en  castellano  para  su  ratificación  sus  propias  palabras  puedan  los  mismos  testigos  asegu- 
rarse de  la  exactitud  de  lo  que  les  leen.  De  aquí  esa  suspicacia  y prevención  con  que  miran  á los 
letrados  y escribanos,  dudando  de  su  buena  fe,  de  su  inteligencia  y de  su  justicia;  y de  aquí  esas 
contradicciones  en  que  con  frecuencia  incurren  los  testigos,  de  los  cuales  faltan  muchos  por  la 
ignorancia  completa  de  la  lengua  castellana  (1).  Siquiera,  pues,  por  necesidad,  ya  que  no  sea  por 
conocer  la  lengua  antigua  del  país,  creemos  de  suma  é importante  utilidad  la  publicación  del 
Diccionario  Valenciano-Castellano,  escrito  por  el  letrado  D.  José  Escrio.  Éste  es  un  trabajo  lite- 
rario que  desearon  ya  desde  muy  antiguo  los  más  ilustrados  escritores  del  reino,  y que  en  el  día  se 
ha  suplicado  también  á personas  entendidas,  para  comprender  los  privilegios,  escrituras,  donaciones, 
cartas  reales  y un  sinnúmero  de  documentos  conservados  en  los  archivos  públicos  y particulares. 
Este  trabajo  facilita  y extiende  el  conocimiento  de  la  lengua  castellana,  no  sólo  entre  los  jóvenes 
que  principian  sus  carreras  literarias,  sino  entre  los  vecinos  también,  ahora  que  el  sistema  de 
gobierno  que  nos  rige  les  llama  con  frecuencia  á gobernar  inmediatamente  á los  pueblos  bajo  las 
atribuciones  de  las  alcaldías.  Citados  ante  los  tribunales,  pueden  los  testigos  cotejar  sus  propias 
palabras  con  la  traducción  dada  por  los  escribanos  públicos,  y acaso  cese  por  este  medio  ese  recelo 
con  que  los  pobres  iguorantes  labradores  miran  todo  cuanto  tiene  relación  con  la  administración  de 
justicia.  Sólo  los  magistrados,  casi  siempre  castellanos,  y los  profesores  de  los  Institutos  y de  la 
Universidad,  serán  los  que  muy  pronto  conocerán  las  ventajas  de  este  Diccionario,  ventajas  que 
ningún  valenciano  ilustrado  desconoce. 

El  Diccionario  del  Sr.  Escrig,  no  sólo  se  halla  exactamente  arreglado  al  de  la  Real  Academia  de 
la  Lengua,  al  de  D.  Vicente  Salvá  y al  último  del  Sr.  Domínguez,  sino  que  va  aumentado  con  una 
porción  de  voces,  modismos  y frases  de  que  carece  la  lengua  castellana,  añadiendo  también  otras 
muchas  anticuadas  que  se  conocen  únicamente  en  los  instrumentos  públicos  y obras  de  nuestros  me- 
jores poetas  y prosistas  de  los  siglos  anteriores.  Escrito  con  toda  calma,  detenimiento  y largas  obser- 
vaciones, el  autor  ha  recogido  durante  los  muchos  años  empleados  en  la  redacción  de  esta  obra, 
cuantos  datos  eran  necesarios  para  completar  un  trabajo  que  no  le  ofrecía  antes  un  modelo;  y por  lo 
mismo,  hemos  notado  con  satisfacción  la  exactitud  de  la  versión  al  castellano  de  muchas  voces,  cuya 
genuina  significación  es  generalmente  desconocida  por  la  mayoría  de  los  valencianos.  Cuando  los 
pueblos  todos  de  la  vasta  Península  ibérica  se  hallan,  pues,  regidos  por  el  único  y poderoso  cetro  de 
Castilla;  cuando  abolidos  en  casi  todos  ellos  los  antiguos  privilegios  que  formaban  una  porción  de 
reinos  separados  entre  sí;  cuando  los  gobiernos  modernos  acumulan  en  un  centro  toda  la  administra- 
ción pública,  y se  procura  hacer  olvidar  las  antiguas  diferencias  que  separaban  á los  pueblos  nacidos 
bajo  un  mismo  cielo,  inspirados  por  un  mismo  espíritu  religioso  y con  igual  objeto  en  esas  guerras 


(1)  Véase  mi  obra  titulada  Sistema  penitenciario  del  ¡presidio  correccional  de  Valencia.  Valencia,  1850. 
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sangrientas  que  ilustraron  sus  nombres  entre  los  africanos  y los  europeos,  y la  lengua  castellana, 
en  fin,  es  la  lengua  de  la  gran  nación  española;  creemos  que  el  Sr.  Escrig  presta  un  servicio  asaz 
notable  á los  pueblos  del  antiguo  reino  de  Valencia  en  general,  y á los  literatos  y personas  enten- 
didas en  particular.  En  aquéllos  puede  hacerse  más  fácil  y extensiva  la  instrucción,  auxiliándose  los 
jóvenes  con  este  Diccionario  de  la  misma  manera  que  se  perfeccionan  en  la  hermosa  lengua  latina  y 
en  el  elegante  idioma  castellano,  recurriendo  con  frecuencia  á las  obras  de  esta  clase,  que  para  la 
más  extensa  inteligencia  se  han  escrito  en  uno  y otro  idioma.  Los  jóvenes  valencianos,  dedicados  en 
gran  número  á la  literatura  nacional,  apelarán  provechosamente  á este  mismo  Diccionario  para 
encontrar  en  la  lengua  de  Cervantes,  de  Herrera  y de  Mariana  la  traducción  de  aquellas  voces 
valencianas  que  su  lengua  materna  les  enseña,  y cuya  significación  en  este  idioma  les  parece  á veces 
imposible  é inaplicable.  Las  personas  estudiosas  y las  que  por  su  posición  judicial  ó administrativa 
tengan  que  desenvolver  de  nuestros  abundantes  archivos  esos  preciosísimos  documentos  que  se  re- 
fieren ó al  alto  gobierno  ó á los  intereses  de  los  particulares,  se  hallarán  fácilmente  en  el  caso  de 
interpretar  sin  dispendio  de  tiempo  las  más  importantes  noticias,  reservadas  hoy  á unos  pocos  que, 
apurando  el  tiempo  y la  paciencia,  han  conseguido  penetrar  en  aquellos  restos  literarios  de  nuestros 
antiguos  tiempos.  Los  magistrados  y los  encargados  de  administrar  la  justicia,  extraños  á nuestra 
lengua,  podrán  escuchar  con  más  seguridad  y concienzuda  exactitud  las  deposiciones,  relaciones  y 
súplicas  orales  de  los  que  son  llamados  á responder  ante  los  tribunales  de  justicia,  cotejando  las 
palabras  de  los  interesados  con  la  traducción  exacta  de  los  escribanos  ó de  sus  dependientes. 

Tales  son  las  ventajas  que  es  fácil  esperar  de  la  publicación  del  Diccionario  de  D.  José  Escrig, 
ventajas  que  V.  S.,  conocedor  ya  de  las  costumbres  y del  carácter  del  país,  deberá  apreciar  funda- 
damente: y tal  es  también  el  concepto  que  he  formado  de  esta  obra,  digna  de  recomendación  y de  la 
protección  más  eficaz.  Valencia  8 de  Agosto  de  1850. — El  cronista  de  Valencia,  Vicente  Boix. 


EEAL  DECRETO 


En  vista  del  anterior  informe  oficial,  lleno  de  erudición  y de  atinadas  observaciones, 
he  aquí  la  Real  orden  de  8 de  Enero  de  1851,  comunicada  á los  Sres.  Gobernadores  ci- 
viles de  las  provincias  de  Alicante,  Castellón  y Valencia,  y circulada  por  éstos  á los 
Ayuntamientos  de  las  mismas,  recomendándoles  la  primera  edición  de  la  presente  obra: 

«El  Excmo.  Sr.  Ministro  de  la  Gobernación  del  Reino, 
»con  fecha  8 de  Enero,  me  dice  de  Real  orden  lo  que 
» sigue:  ==  S.  M.  la  Reina  se  lia  servido  mandar  que  reco- 
miende V.  S.  á los  Ayuntamientos  de  esa  provincia  la 
» suscripción  del  DICCIONAKIO  VALENCIANO-CASTELLANO  que 
»ha  redactado  D.  José  Escrig , cuyo  importe  les  será  abonado 
»en  sus  respectivas  cuentas  como  gasto  voluntario.  De  Real 
» orden  lo  digo  á Y.  S.  para  los  efectos  expresados.» 
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D.  JOSÉ  ESCRIG  Y MARTÍNEZ 


pM  ada  tan  grato  para  nosotros  como  destinar  algunas  breves  páginas  al  que,  por 
w¡  jj  amor  á nuestra  nativa  lengua,  consagró  sus  esfuerzos  todos  á la  formación  de 
esta  obra,  en  su  primera  edición,  ímproba  tarea  que  si  no  le  conquistó  esa  gloriosa 
fama  que  las  producciones  literarias  de  distinta  índole  proporcionan  á sus  esclareci- 
dos autores,  no  por  eso  fue  menos  útil  y digno  de  loa  el  inapreciable  fruto  de  su  labo- 
riosidad y su  constancia;  y por  lo  mismo  merecedor  es  de  que  su  modesto  nombre  figure 
en  el  número  de  los  que  enaltecen  á su  país,  inscribiéndole  desde  luego  en  el  catálogo 
de  los  de  sus  más  excelentes  hombres  de  letras.  Nos  referimos  con  lo  dicho  al  autor 
del  primero  y,  hasta  antes  de  ahora,  único  Diccionario  Valenciano- Castellano  de  al- 
guna extensión,  el  distinguido  literato  D.  José  Escrig  y Martínez,  á quien  justo  es 
dedicarle  siquiera  sea  un  humilde  recuerdo  en  este  sitio,  que  innegablemente  de  derecho 
le  corresponde.  Así,  pues,  con  tanto  gusto  como  insuficiencia  por  nuestra  parte,  trate- 
mos el  asunto  que  en  este  momento  coloca  la  mal  cortada  pluma  en  nuestras  manos. 

* 

* * 

D.  José  Escrig  y Martínez,  que  nació  en  la  villa  de  Liria  el  2 de  Marzo  de  1791, 
fué  hijo  de  una  acomodada  familia,  de  la  cual  desde  muy  temprana  edad  recibió  una 
esmerada  educación,  enviándole  más  tarde  á estudiar  en  la  Universidad  de  Valencia 
las  asignaturas  de  Filosofía  y Derecho. 

Recibido  en  1819  el  honroso  título  de  abogado,  cuya  difícil  carrera  ejerció  con  lu- 
cimiento hasta  los  últimos  días  de  su  vida,  y joven  aun,  á los  veintisiete  años,  tomó  por 
esposa  á la  virtuosa  señora  doña  Joaquina  Martínez  y Alama,  de  la  que  el  cielo  le 
concedió  diez  hijos,  tres  niños  y siete  niñas.  Ejemplar  esposo,  padre,  aunque  recto,  ca- 
riñosísimo y de  carácter  tan  apacible  como  modesto,  á la  par  que  al  cuidado  de  su 
familia,  vivió  consagrado  tranquilamente  al  desempeño  de  su  despacho,  que  con  su 
probidad  é ilustración  consiguió  acreditar  sobremanera. 

Así  corrían  los  años  de  su  existencia,  satisfecho  y feliz  con  la  consideración  de  la 
buena  sociedad  de  aquella  villa,  cuyas  principales  personas  se  complacían  con  su  ameno 
trato  y grata  conversación,  como  asimismo  con  sus  relevantes  virtudes;  hasta  que 
llegada  la  funesta  reacción  política  de  1828,  y á consecuencia  de  sus  conocidas  ideas 
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liberales,  fueron  perturbados  su  habitual  reposo  y ordinarias  ocupaciones,  consiguiendo 
sus  enemigos  envolverle  en  nn  proceso  y encerrarle  en  las  torres  de  Serranos,  donde  per- 
maneció durante  veintiséis  meses.  No  sólo  en  esta  ocasión  sufrió  el  Sr.  Escrig  las  per- 
secuciones de  los  adversarios  de  sus  ideas,  á las  que  siempre  fué  consecuente,  pues  ya 
también  en  1836,  cuando  las  huestes  carlistas  acaudilladas  por  Cabrera  invadieron  la 
población  de  Liria,  obligáronle  éstas  á abandonar  su  casa,  y á trasladarse  con  su  fa- 
milia á la  capital  de  Yalencia,  ocasionándole  la  emigración  graves  disgustos  y conside- 
rables pérdidas  en  sus  intereses. 

Inclinado  por  sus  aficiones  literarias  al  estudio  de  la  olvidada  lengua  lemosino- 
valenciana,  y comprendiendo  la  falta  que  se  notaba  de  un  verdadero  Diccionario  Va- 
lenciano-Castellano, puesto  que  sólo  algunos  breves  vocabularios,  como  los  de  Juan  de 
Eesa  (D.  Honorato  Juan),  ampliado  y reproducido  dos  veces  por  Fuster,  Carlos  Ros, 
Lamarca  y algunos  otros,  existían  impresos;  resolvió  aprovechar  el  tiempo  que  forzosa- 
mente se  veía  obligado  á perder,  mientras  su  permanencia  en  esta  ciudad,  y en  1840 
emprendióla  redacción  de  su  Diccionario  Valenciano- Castellano,  en  la  cual,  con  una 
asiduidad  y constancia  sin  ejemplo,  trabajó  largos  años,  hasta  que  terminado  en  1850, 
después  de  vencer  los  insuperables  obstáculos  materiales  que  para  la  publicación  se  le 
presentaron,  por  fin  consiguió  sacarlo  á pública  luz,  por  primera  vez  en  1851,  bajo  la 
inmediata  protección  de  la  Sociedad  Económica  de  Amigos  del  País  de  Yalencia,  á 
quien  lo  dedicó,  prestando  con  ello  un  eminente  servicio  á su  querida  patria. 

Nada  diremos  nosotros  respecto  al  mérito  literario  y trascendencia  social  de  la  pu- 
blicación del  libro  del  Sr.  Escrig,  sobre  todo  cuando  se  carecía  de  nn  trabajo  que  le 
sirviese  entonces  de  fundamento,  ya  que,  después  de  la  brillante  información  y docta 
censura  que  el  entendido  cronista  H.  Yicente  Boix  emitió  á su  debido  tiempo,  é inser- 
tamos en  otra  parte,  pálido  sería  cuanto  nosotros  pudiéramos  añadir  en  este  sentido.  Fué 
una  empresa  colosal,  si  se  tiene  en  cuenta  que  no  tuvo  el  autor  obra  alguna  que 
pudiese  servirle  de  norma,  y ciertamente  no  le  fué  compensado  como  merecía  el  pro- 
ducto de  su  laboriosidad  é inteligencia,  el  trabajo  y el  tiempo  invertidos  en  ella.  ¡Diez 
años  de  largas  tareas,  pacientísimos  estudios  é interminables  desvelos! 

Yuelto,  después  de  los  amargos  años  de  la  emigración,  á su  pueblo  natal,  ocupóse 
por  algún  tiempo  en  ordenar  y reconstituir  su  abandonado  bufete,  de  día  en  día  más 
acreditado,  hasta  que  al  ser  invadida  la  villa  de  Liria  por  el  cólera-morbo  en  1855, 
habiendo  fallecido  á consecuencia  de  esta  enfermedad  las  dos  primeras  Autoridades  loca- 
les, enfermado  el  Juez  de  primera  instancia,  y ansentádose  del  pueblo  muchos  de  los 
individuos  del  Municipio,  uno  de  éstos  fué  á suplicarle  le  ayudase  á prestar  auxilios 
á la  población;  y en  tan  calamitosas  circunstancias,  y sin  arredrarle  los  peligros  que 
corriera  por  lo  recrudecido  que  se  hallaba  el  contagio,  sin  pensar  á lo  que  exponía  á 
su  numerosa  familia,  y no  dando  oídos  más  que  á sus  caritativos  sentimientos,  quedóse 
á ejercerlos  cargos  de  autoridad  judicial  y municipal,  tomando  acertadas  disposiciones 
para  que  nada  faltase  á la  clase  pobre,  entre  la  que  se  había  desarrollado  el  mal  in- 
tensamente por  la  falta  de  recursos  y condiciones  higiénicas.  Dios  premió  su  caridad, 
ya  que  en  su  dilatada  familia  no  se  lamentó  ninguna  desgracia,  ni  hubo  en  su  casa 
ningún  enfermo  de  tan  horrible  epidemia.  Pasada  la  invasión,  las  nuevas  Autoridades 
quisieron  pedir  al  Gobierno  le  concediese  la  Cruz  de  Beneficencia;  mas  así  que  llegó 
esto  á su  noticia,  se  opuso  terminantemente,  diciendo  “que  el  cumplimiento  de  un  deber 
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que  Dios  le  imponía  para  con  sus  semejantes,  no  merecía  premio;  que  esta  era  su  obli- 
gación para  con  el  prójimo.,, 

Éstos  y otros  notables  servicios  prestados  á su  país,  fueron  también  motivo  para  que 
se  le  ofrecieran  importantes  cargos,  que  él  con  su  peculiar  modestia  rehusó,  prefiriendo 
siempre  á todo  su  tranquilo  hogar,  centro  de  la  buena  sociedad  de  la  villa.  El  señor 
Escrig,  lo  mismo  para  sus  amigos  que  para  sus  adversarios,  siempre  tuvo  abiertas  las 
puertas  de  su  casa,  y así  es  como  logró  captarse  las  simpatías  y el  respeto  de  cuantos 
tuvieron  el  gusto  de  tratarle.  Sin  embargo  de  lo  dicho,  en  los  dilatados  años  que  ejerció 
su  facultad,  desempeñó  interinamente  el  Juzgado  de  primera  instancia  repetidas  veces, 
fue  más  de  treinta  años  Jurisconsulto  de  la  casa  del  Duque  de  Alba  y Liria,  por  tener 
este  señor  muchos  bienes  que  radicaban  en  el  término  de  la  villa  y además  en  toda  la 
provincia,  y asimismo  fué  continuadamente  Abogado  Consultor  del  Municipio,  y más  de 
veinte  años  (hasta  que  falleció)  Depositario  de  los  fondos  públicos  de  Liria,  cargo  de 
confianza  con  que  le  honraron  sus  paisanos.  Diez  años  después  de  haber  cumplido  la 
edad  marcada  por  la  Ley,  y á los  setenta  de  su  vida,  tan  sólo  por  corresponder  á los 
deseos  del  Presidente  de  la  Excma.  Audiencia,  le  fue  conferida  y aceptó  la  distinción 
de  Juez  de  Paz,  que  desempeñó  más  de  seis  años,  lo  cual  prueba  que  á tan  avanzada 
edad  conservaba  aún  íntegras  sus  facultades  intelectuales. 

Además  del  Diccionario  Valenciano- Castellano,  y á pesar  de  sus  múltiples  ocupa- 
ciones, llevado  de  su  afición  á esta  clase  de  trabajos,  completó  las  citas  y correcciones 
al  Compendio  de  Código  civil  que  había  publicado  D.  J.  Gorosabel,  y en  los  diez 
últimos  años  de  su  existencia,  por  devoción  al  Santo  Taumaturgo  de  la  Iglesia,  á quien 
se  la  profesaba  muy  ferviente,  dió  nueva  forma  y corrigió  .el  estilo  á la  Vida  de  San 
Francisco  de  Falda,  que  si  bien  no  tuvo  la  satisfacción  de  ver  impresa,  publicóla  más 
tarde  su  §pñora  hija  doña  Juana  Escrig  y Martínez. 

Inteligente  abogado,  laborioso  y distinguido  escritor,  consecuente  político,  amante 
esposo  y excelente  padre  de  familia,  D.  José  Escrig  y Martínez  fallecía  en  su  nativo 
pueblo  el  28  de  Mayo  de  1867,  á los  76  años,  dos  meses  .y  26  días  de  edad.  Católico 
sincero,  exhaló  su  postrer  suspiro  con  cristiana  resignación  en  brazos  de  su  idolatrada 
esposa,  de  sus  desconsolados  hijos,  y rodeado  del  cariñoso  respeto  de  sus  parientes  y 
amigos,  que  profundamente  sintieron  y lloraron  tan  irreparable  pérdida. 

*• 

* * 

Tal  es,  en  resumen,  la  biografía  del  inolvidable  literato  á quien  la  lengua  y literatura 
lemosinas  deben  el  primer  Diccionario  Valenciano- Castellano,  que  no  obstante  sus 
conocidos  defectos,  indisputablemente  tendrá  siempre  el  mérito  de  haber  servido  como 
de  base  á los  que  en  lo  sucesivo  se  redacten  y publiquen.  Sobre  él,  corrigiéndolo  y adi- 
cionándolo considerablemente,  hemos  trabajado  la  presente  edición,  que  bien  podrá  con- 
ceptuarse actualmente  como  otro  nuevo  paso  dado  en  el  camino  del  perfeccionamiento 
lexicográfico  lemosino-valenciano,  en  cuyo  adelanto  tan  notables  progresos  está  cada  día 
realizando  la  ciencia  filológica;  y por  lo  mismo,  con  estos  precedentes,  no  está  ya  acaso 
lejana  la  fecha  en  que,  respondiendo  á las  exigencias  del  moderno  renacimiento  de 
nuestra  literatura,  por  fin  se  vea  ésta  dotada  de  un  completo  Diccionario,  el  cual,  como 
los  que  otros  idiomas  poseen,  sea  capaz  de  subvenir  á todas  las  necesidades,  no  sola- 
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mente  correspondientes  á la  esfera  literaria,  sino  también  á las  relacionadas  con  todos 
los  órdenes  de  la  vida  social  de  las  tres  provincias  que,  hasta  el  pasado  siglo,  constitu- 
yeron el  floreciente  Peino  de  Valencia. 

Entre  tanto,  la  hermosa  lengua  de  D.  Jaime  el  Conquistador,  San  Vicente  Ferrer  y 
Mosén  Ausias  March,  cualesquiera  que  sean  las  mejoras  que  en  lo  sucesivo  experimente 
en  su  Diccionario , siempre  deberá  eterno  reconocimiento  al  talento  del  diccionarista 
D.  José  Escrig,  cuya  incansable  laboriosidad,  estudiosa  aplicación  ó ilimitado  amor 
patrio,  fueron  los  únicos  y nobles  móviles  que  le  impulsaron  á llevar  á feliz  término  tan 
ardua  como  útilísima  empresa.  Podrán  resaltar  en  la  obra  del  Sr.  Escrig  más  ó menos 
imperfecciones,  podrán  notarse  en  ella  muchos  defectos;  pero  de  no  haber  redactado  y 
dado  á luz  el  abogado  D.  José  Escrig  el  primer  Diccionario  Valenciano- Castellano, 
no  hubiéramos  podido  aprovecharnos  de  dicha  obra  para  la  composición  del  nuestro,  que, 
sin  ningún  género  de  duda,  servirá  mañana  de  más  ancho  cimiento  al  que  con  supe- 
rior inteligencia  y mayor  abundancia  de  datos  puedan  otros  redactar,  y sea  un  acabado 
y sólido  monumento  levantado  á nuestra  restaurada  lengua.  Tal  aconteciera  también 
con  el  célebre  P.  Juan  de  Mariana,  si  no  hubiese  éste  conseguido  en  su  tiempo  reunir,  á 
fuerza  de  desvelos,  los  distintos  documentos  desparramados  en  multitud  de  cronicones, 
fastos,  anales,  monografías  é historias  particulares,  en  que  andaban  mezcladas  en  re- 
vuelta confusión  la  verdad  y la  mentira,  los  materiales  para  la  composición  de  su  His- 
toria General  de  España.  Sin  esta  obra,  tan  inconsideradamente  censurada  por  algunos 
críticos,  es  probable  que  aun  hoy  no  tuviéramos  otras  que,  bajo  muchos  conceptos, 
superan  á la  de  aquel  sabio  jesuíta;  sin  el  Diccionario  de  Escrig , tampoco  nosotros 
hubiéramos  podido  llevar  á cabo  nuestra  empresa.  Lo  difícil  es  dar  el  primer  paso. 

Este  solo  hecho  bastaría  á señalar  al  Sr.  Escrig  un  distinguido  puesto  en  nuestra 
literatura,  y bajo  este  punto  de  vista,  preciso  es  convenir  en  que  todavía  no  seje  ha  con- 
cedido toda  la  distinción  á que  por  su  eminente  servicio  se  hizo  acreedor  el  autor  del 
Diccionario  Valenciano - Castellano. 
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f ergonzoso,  seguramente,  es  para  nosotros  los  valencianos,  que  mientras  alucinados 
por  ese  espíritu  de  superficialidad,  llamado  moda , dedicamos  muchas  veces  nues- 
tras buenas  aptitudes  y nuestra  laboriosa  aplicación  al  estudio  de  extraños  idiomas,  los 
cuales  acaso  para  nada  nos  importe  conocer,  mal  haya  si,  como  un  deber  de  patriotismo 
nos  aconseja,  se  nos  ocurre  consagrar  tan  recomendables  disposiciones  al  estudio  de  nues- 
tra materna  lengua  leinosina,  que  muchos  castellanos,  algunos  extranjeros,  y lo  que  es 
todavía  más  triste,  no  pocos  de  nuestros  paisanos,  tal  vez  á causa  de  no  haberse  tomado 
el  trabajo  de  profundizarla,  hanse  permitido,  sin  conocerla,  la  libertad  de  insultarla, 
calificándola  desdeñosamente  de  algarabía. 

Mas  no  creemos  que  éste  sea  el  lugar  á propósito  para  demostrar  su  error,  máxime 
cuando  ya  escritores  con  mayor  autoridad  que  nosotros  lo  hicieron.  Muchos  fueron,  sí,  los 
insignes  literatos  que,  á los  que  de  tal  modo  proceden  contestaron,  rindiendo  en  sus  no- 
tables escritos  merecido  homenaje  á los  mal  apreciados  méritos,  unas  veces  propios  y 
otras  adquiridos,  de  un  idioma  (á  pesar  de  los  que  esta  cualidad  le  nieguen)  que  en  sí 
reúne  ventajosísimas  condiciones,  tanto  para  la  poesía  como  para  la  prosa. 

Lejos,  pues,  de  combatir  aquí  á los  detractores  de  nuestra  nativa  lengua,  y abste- 
niéndonos á la  vez  de  hacer  el  panegírico  de  la  misma,  contando  con  vuestra  benevolen- 
cia, respetables  jurados,  antes  de  entrar  en  el  asunto  principal  objeto  de  este  opúsculo, 
que  no  es  otro  que  la  redacción  de  un  Ensayo  de  Ortografía  Lemosino-valenciana,  in- 
dispensable juzgamos  explanar  nuestras  particulares  observaciones,  conducentes  al  refe- 
rido propósito,  á fin  de  establecer  algunas  bases  y proporcionar  con  su  estudio  á los 


(1)  Oportuno  hemos  creído  insertar  aquí  este  trabajo,  premiado  en  los  Juegos  Florales  de  1880  con  la  Abeja 
de  oro  ofrecida  á este  tema  por  el  Ateneo  Científico,  Literario  y Artístico  de  Valencia.  Este  opúsculo,  inédito  hasta 
la  actualidad,  ex  profesamente  lo  ha  traducido  su  autor,  el  Sr.  Llombart,  del  lemosín  en  que  fué  escrito  para  dicho 
Certamen,  al  castellano  en  que  ahora  se  publica. 
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valencianos,  generalmente  en  él  tan  atrasados,  determinadas  reglas,  por  las  cuales 
se  pueda  paulatinamente  aprender  y practicar  las  más  rudimentarias  nociones  grama- 
ticales, llegando  por  este  medio  á leer  y escribir  metódicamente  su  lengua,  ya  que 
natural  y lógico  parece  aprender  antes  lo  propio  que  lo  ajeno , estudiar  y conocer  bien 
antes  lo  de  dentro  que  lo  de  fuera  casa. 

Dediqúense,  en  buen  hora,  nuestros  paisanos  á estudiar  y aprender  cuantos  idiomas 
quieran,  el  griego,  el  latín,  el  alemán,  el  francés,  el  italiano,  el  castellano,  etc.;  mas 
nunca  olviden  que  en  ninguno  de  ellos  conseguirán,  por  más  que  se  afanen,  darles  á 
sus  pensamientos  tan  expresiva  y adecuada  forma,  como  en  su  propia  lengua.  Esta  para 
nosotros  cuestión  de  primera  importancia,  no  dejamos  de  conocer  que  lo  es  para  muchos 
secundaria;  y no  siendo  por  lo  tanto  asunto  de  su  predilección,  por  mucho  que  de 
valencianos  blasonen,  comprendemos  se  les  ha  de  hacer  muy  cuesta  arriba  consagrarse 
preferentemente  al  estudio  de  su  nativo  lenguaje. 

Mas  no  es  asunto  baladí  el  cultivo  de  nuestra  lengua;  en  ella  está  como  encarnado 
el  espíritu  de  un  gran  pueblo,  y siendo  un  idioma  el  primero  de  los  elementos  que  cons- 
tituyen la  existencia  esencial  y característica  de  cualquier  país,  es  un  deber  principal, 
una  sagrada  obligación  la  que  todos  tenemos  de  mantener,  conservar  y perfeccionar  el 
materno  idioma,  inapreciable  herencia  que  nos  legaron  nuestros  venerables  antepasa- 
dos. ¿No  es  verdad,  pues,  señores  del  Jurado,  que  los  valencianos  serían,  bajo  muchos 
títulos,  merecedores  de  que  los  venideros,  de  que  nuestros  mismos  hijos,  renegasen  de 
nosotros  por  haber  abandonado  y dejado  perder  en  el  olvido  el  riquísimo  tesoro  de  nues- 
tra habla? 

Procuremos  que  esto  no  suceda.  Como  hijos  de  buena  ralea,  contribuyamos  todos  á 
devolver  su  pasado  esplendor  á nuestro  idioma,  y sólo  alabanzas,  seguramente,  tendrán 
para  nosotros  las  venideras  generaciones. 

* 

* * 

Pasemos  ahora  á exponer  en  cuatro  palabras  el  plan  que  para  realizar  tan  modesto 
trabajo  hemos  creído  necesario  trazar,  porque  de  no  hacerlo  así,  tal  vez  contradictorio 
y confuso  parecería  el  sistema  adoptado  por  nosotros,  dando  lugar  á interpretaciones 
que,  ciertamente,  ningún  favor  habían  de  hacernos. 

Conocida  es  de  todos  la  necesidad  que  en  las  presentes  circunstancias  se  experimenta 
de  unas  ligeras  nociones  de  Ortografía  lemósino-valenciana.  En  el  ánimo  está  de  la 
generalidad  cuán  provechoso  sería  un  sencillo  tratadito  que  de  algún  modo,  ya  que  por 
de  pronto  no  fuese  posible  obtenerle  completo,  llenase  este  vacío,  mayormente  en  la 
actualidad  en  que,  debido  al  buen  celo  de  la  Sociedad  de  amadores  de  las  glorias  va- 
lencianas Lo  Rat-Penat,  ha  levantado  en  Valencia  su  majestuoso  vuelo  el  renacimiento 
de  nuestra  literatura  lemosina.  Todos,  sí,  convenimos  en  esto;  mas  no  obstante,  nadie 
hasta  ahora  ha  procurado  subsanar  la  falta. 

No  se  nos  ignora  que,  atendido  el  estado  de  anarquía  en  que  nuestro  lenguaje  se 
encuentra,  es  dificultosa  empresa  la  de  establecer  reglas,  cuya  exactitud,  á satisfacción 
de  la  mayoría,  pueda  fijar  uniformemente  la  manera  de  leer  y escribir  bien  en  valenciano, 
cuanto  menos  careciendo  de  la  autoridad  y suficiencia  que  se  requieren  para  adquirir 
aquéllas  fuerza  de  ley,  por  decirlo  así,  y ser  generalmente  aceptadas. 
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En  efecto;  si  se  toman  en  cuenta  los  no  pequeños  inconvenientes  que,  tanto  por  las 
especiales  condiciones  en  que  hoy  el  lemosín  se  encuentra,  como  por  la  excepcional  posi- 
ción en  que  un  autor  cualquiera,  inevitablemente,  ha  de  colocarse  para  realizar  el  objeto 
de  que  se  trata,  ¿cuál,  en  conciencia,  podrá  ser  el  mejor  sistema  ortográfico  adaptable 
en  el  día  á nuestro  idioma?  ¿Nos  atenderemos  á la  pronunciación,  al  uso  constante,  ó á 
la  etimología?  Nosotros,  sin  decidirnos  en  absoluto  por  ninguno  de  estos  tres  distintos 
sistemas,  admitidos  y reconocidos  por  los  más  acreditados  gramáticos,  atentos  á que 
no  se  tiene  una  sola  manera  de  hablar  que  sirva  de  patrón,  como  dice  el  respetable 
D.  Mariano  Aguiló,  en  cuyo  caso  podríamos  basar  nuestras  reglas  sobre  un  sistema  pura- 
mente fonético;  ni  exclusivamente  etimológico,  ya  que,  según  Sarrasín,  las  etimologías 
son  como  las  campanas,  á las  cuales  se  hace  decir  lo  que  se  quiere;  ni  tampoco  el 
únicamente  fundado  en  el  empleo,  más  ó menos  acertado,  que  los  escritores  y poetas 
hicieron  de  las  letras  y demás  signos  ortográficos,  puesto  que  entre  los  más  distinguidos 
existe  gran  divergencia  á veces:  adoptaremos  de  todos  ellos  lo  más  aceptable,  siempre  y 
cuando  los  principios  de  nuestras  aseveraciones  encuentren  su  apoyo  en  el  uso , la  etimo- 
logía ó la  buena  pronunciación  de  las  palabras. 

Partiendo  de  este  principio,  siempre  hemos  creído  lo  más  conducente  á nuestro  fin, 
establecer  una  doble  división  de  lugar  y tiempo  en  nuestra  lengua  que,  sin  duda,  para 
su  porvenir  daría  excelentes  resultados  prácticos.  La  primera  de  ellas,  es  decir,  la  que  al 
punto  donde  se  habla  se  refiere,  reducida  está  á la  aplicación  indistinta  del  calificativo 
lemosín  á las  tres  diversas  ramas  del  árbol  de  nuestra  lengua,  que  son  el  catalán,  el 
mallorquín  y el  valenciano,  denominándose  respectivamente  lemosino-catalán,  lemosino- 
mallorquín  y lemosino-valenciano,  según  la  región  á que  corresponda;  y no  omitiéndose 
nunca  el  dictado  lemosín,  ya  que  tal  fue  el  nombre  de  pila  que,  por  razón  de  haber  na- 
cido en  Limoges,  así  como  por  haber  nacido  en  Castilla  se  denomina  á la  lengua  española 
castellana,  le  es  en  todos  casos  apropiado.  De  este  modo  obtendríanse  las  consiguientes 
ventajas  de  facilitar  en  mucho  la  unificación  de  nuestra  lengua,  pudiendo,  por  otra 
parte,  desarrollarse  autonómicamente  cada  una  de  por  sí,  evitándose  quizás  mezquinos 
recelos  ó antagonismos  que  entre  sus  cultivadores  pudieran  algún  día  suscitarse. 

Respecto  á la  división  de  tiempo,  bueno  fuera  atenerse  al  pasado,  al  presente  y aun 
al  porvenir,  y establecer  tres  diferentes  géneros  de  lenguaje:  uno  correspondiente  al  pa- 
sado, ó sea  el  lemosín  arcaico ; otro  al  presente,  que  podría.llamarse  lemosín  literario, 
y ha  de  ser  el  que  con  el  actual  renacimiento  se  forme;  y,  por  último,  el  dialecto  valen- 
ciano, especie  de  caló,  corruptela  de  nuestra  antigua  lengua  valenciana,  y que  hoy  or- 
dinariamente usamos. 

Aceptadas  estas  divisiones,  tendríamos  entonces  tres  diversos  modos  de  leer  y es- 
cribir nuestro  lenguaje:  uno  de  ellos,  á propósito  para  ostentar  los  literatos  sus  erudi- 
tos conocimientos  sobre  el  mismo,  destinado  á reproducir  la  fraseología  de  lejanas  épocas, 
equivalente  á la  fabla  del  Romancero  del  Cid  ó de  Las  Siete  Partidas,  cultivado  moder- 
namente por  algunos  escritores  y poetas  castellanos,  tales  como  D.  Luis  de  Eguilaz,  en 
sus  aplaudidos  dramas  Las  Querellas  del  Rey  Sabio,  La  Vaquera  de  la  Finojosa  y 
La  Payesa  de  Sarriá;  por  D.  Mariano  González  Valls,  en  Fl  Caballero  de  la  Alma- 
naca;  porD.  Juan  Eugenio  Hartzenbusch,  en  sus  Novelas  y Cuentos,  y por  algunos  otros 
autores:  otro  que,  tomando  por  base  el  castellanizado  dialecto  que  en  la  actualidad  se 
habla,  huyendo  siempre  en  su  escritura  de  las  ajenas  influencias  que  hoy  lo  afean,  y por 
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norma  los  selectos  clásicos  lemosines,  cuidando  de  evitar  al  propio  tiempo  los  arcaísmos  del 
antiguo,  que  los  barbarismos  del  moderno  lenguaje,  á fin  de  que  ni  peque  de  antiliterario 
ni  resulte  tampoco  un  idioma  ininteligible  para  el  público,  creándose  de  este  modo  á vuelta 
de  algunos  años,  como  en  Cataluña  ha  sucedido,  un  lenguaje  lemosín  culto,  que  podría 
utilizarse  para  todo  género  de  composiciones  literarias:  y otro,  en  resumen,  que  es  el  que 
en  el  día  se  gasta,  y que  respecto  á nuestra  literatura  ocuparía  un  lugar  análogo  al  del 
andaluz  en  la  castellana,  y que  ciertamente  nada  tiene  que  envidiarle  á aquél  cuando  se 
emplea  en  composiciones  cómicas  ó festivas,  como  sucede  con  las  aplaudidas  piezas  del 
popular  Escalante,  las  de  Palanca,  Liern,  Ovara,  Millás  y otros,  y que  por  su  peculiar 
y característico  gracejo  se  cultiva  y debe  conservarse  en  nuestra  literatura. 

Este  es,  á nuestra  humilde  manera  de  entender,  el  más  factible  medio  de  llegar,  en 
no  lejano  día,  á poder  sistematizarse  nuestro  lenguaje,  y establecer,  como  se  pretende, 
exactas  reglas,  por  las  cuales  puedan  los  valencianos  aprender  con  prontitud  á leer  y es- 
cribir bien  nuestra  materna  lengua;  pues  de  no  ser  así,  tantos  obstáculos  se  presentan 
para  conseguir  esto  en  la  práctica,  que,  francamente,  sobrados  motivos  tenemos  para 
dudar  que  lo  consigan. 

En  vista,  pues,  de  lo  expuesto,  si  con  el  presente  imperfecto  Ensayo  de  Ortografía 
lemosino-valenciana  tuviésemos,  respetable  Consistorio,  el  buen  acierto  que  deseamos 
para  contribuir,  al  menos  en  cuanto  á nuestra  querida  Valencia  corresponde,  á esa  glo- 
riosa empresa  de  restaurar  el  olvidado  lenguaje  de  nuestros  antecesores,  por  recom- 
pensados y satisfechos  nos  daríamos  en  esta  ocasión,  con  haber  siquiera  aportado  en  la 
pequeña  medida  que  nuestras  escasas  facultades  nos  permiten,  una  piedrecita  más  ál 
suntuoso  edificio  que,  con  tanta  fe  como  entusiasmo,  trabajan  en  levantar  algunos  exce- 
lentes patricios  á la  noble  lengua  de  Ausias  March,  Jaume  Roig  y Corella,  prodigioso 
instrumento  de  que  aquellos  preclaros  ingenios  se  valieron  para  crear  la  tan  rica  como 
desconocida  literatura  lemosina. 


El  Autor. 


ORTOGRAFÍA  LEMOSINOVALENCIANA 


«El  carácter  más  distintivo  de  una  lengua  cualquiera, 
es  su  verdadera  escritura.» 

Esculo. — Dicciomrio  Valenciano  •Castellano. 


PRELIMINARES 


a palabra  Ortografía , que  en  griego  sig- 
nifica pintura  ó escritura  perfecta,  apli- 
cada al  lenguaje,  diremos  que  es  la  re- 
presentación expresiva  de  los  sonidos  que, 
combinados,  constituyen  las  palabras. 

En  su  consecuencia,  Ortografía  lemosino- 
valenciana,  atendida  la  significación  del  origen, 
definiremos  que  es  el  arte  ó conjunto  de  reglas, 
por  las  cuales  podemos  regirnos,  para  apren- 
der á leer  y escribir  correctamente  nuestra 
lengua. 

En  efecto;  fácilmente  podrá  esto  conseguirse, 
no  empleando  en  su  lectura  y escritura,  ni  más 
ni  menos,  ni  unas  por  otras,  sino  únicamente 
las  letras  y demás  signos  necesarios. 

Las  letras  que,  por  razón  de  su  sér,  dividen  se 
en  vocales  y consonantes,  y por  su  forma  en 
mayúsculas  y minúsculas,  son  treinta  en  nues- 
tro nativo  idioma,  siete  vocales  y veintitrés  con- 
sonantes, las  cuales  guardan  el  siguiente  orden: 

ABECEDARIO  LEMOSINO-VALENCIANQ 


VOCALES 


MAT-Ó-SC-Ü-LAS 

A,  E,  É,  I,  O,  6,  IJ  “> 

(cerrada)  (abierta)  (latina)  (cerrada)  (abierta) 


(1)  Semejante  al  rey  de  los  idiomas,  que  es  el  grie- 
go, á quien  rinden  tributo  todos  los  demás  de  Europa,  el 
lemosino-valenciano  tiene  dos  vocales  repetidas,  que  son 


a,  e,  é,  i,  o,  ó,  u 
CONSONANTES 


Mayúsculas . 

Minúsculas.  Nombre  de  ellas. 

B 

b 

. . . be. 

c 

c 

. . . cé. 

CH  6 Oh . . . 

ch. . . . 

D 

d 

. . . dé. 

F 

f . . . . . 

. . . éf. 

G 

& 

. . . ge  ó (che). 

H 

h.  . . . 

J 

i 

K 

k 

LóL-l.  . . . 

1 ó 1-1.  . 

. . . él  ó el-le. 

LL  ó Ll. . . . 

11.  . . . 

. . . éll. 

M 

m.  . . . 

N 

n.  . . . 

. . . én. 

NY  ó Njr.  . . 

ny-  • • • 

la  e y la  o,  equivalentes  á las  dos  que  también  la  men- 
cionada lengua  tiene  duplicadas,  como  aquí  se  demuestra: 

EN  VALENCIANO  EN  GRIEGO 


E cerrada..  . . E psilón:  e breve  ó corta. 

É abierta. ...  H eta:  é larga. 

O cerrada.  . . O micrón:  o breve  ó corta. 

Ó abierta..  . . ñ mega:  o larga. 


He  aquí,  pues,  el  origen  de  la  ó y de  la  é abiertas, 
causa,  según  el  inteligente  filólogo  Sr.  Blat,  por  la  cual 
los  valencianos  pronuncian  el  latín  con  mucha  gracia, 
puesto  <jue  conservan  las  vocales  largas  de  los  romanos, 
que  verosímilmente  tomaron  éstos  de  la  pronunciación 
griega. 
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Mayúsculas. 

Minúsculas. 

Nombre  de  ellas. 

P 

P 

pe. 

Q 

q. 

qu. 

R,  Rr 

r,  rr 

er. 

S,  Ss 

s,  ss 

es. 

T 

t 

te. 

V 

v 

veó(besuau). 

X 

ex  ó (eix). 

Y 

Y 

. i (greca). 

Q ó S 

5 ó z 

. cedeta  ó ($eta). 

Cada  una  de  estas  letras,  sola  ó reunida  con 
otra  ú otras,  forma  la  sílaba ; como  asimismo 
cada  una  de  éstas  de  por  sí,  sola  ó acompañada 
de  otra  ú otras,  constituye  la  palabra.  Para 
aprender,  pues,  á leer  y escribir  con  propiedad 
nuestro  lenguaje,  ahora  que  sabemos  ya  el  nom- 
bre que  á cada  una  corresponde,  conveniente  será 
conocer  los  oficios  que,  ya  separadamente,  ya 
combinadas  unas  con  otras,  por  razón  de  su  va- 
lor absoluto  ó relativo,  desempeñan  como  genui- 
na  representación  de  los  sonidos  articulados  ó 
inarticulados,  las  letras  y demás  signos  ortográ- 
ficos. 

DE  LAS  LETRAS  VOCALES 


A. — Esta  letra,  que  en  lemosín  se  profiere 
como  en  castellano,  es  la  primera  de  nuestro 
abecedario,  y asimismo  la  primera  de  las  voca- 
les. El  sonido  que  de  la  pronunciación  de  la  a 
resulta,  viene  formado  desde  la  arteria,  y suavi- 
zado conforme  va  saliendo  del  paladar,  se  expide 
por  la  boca  con  sólo  abrirla.  La  pronunciación, 
no  obstante  ser  la  más  sencilla  y fácil,  nunca 
tan  bien  como  verbalmente,  ó sea  de  viva  voz, 
podrá  enseñarse. 

E. — Sexta  letra  del  abecedario  y segunda 
de  las  vocales , la  e cerrada  tiene  la  misma  sen- 
cilla expresión  que  en  castellano,  y su  pronun- 
ciación, muy  parecida  á la  de  la  a,  sólo  difiere 
de  aquélla  en  que  se  abre  algo  menos  la  boca. 

E.— Séptima  letra  del  abecedario  lemosino- 
valenciano  y la  tercera  entre  las  vocales , la  c 
abierta  ó grave,  que  así  se  denomina,  se  pronun- 
cia abriendo  un  poco  menos  la  boca  que  para  la 
a y un  poco  más  que  para  la  e cerrada,  y tiene 


un  sonido  tan  distinto  del  de  esta  última,  que 
ningún  verdadero  valenciano  equivocará  ni  con- 
fundirá la  una  con  la  otra  al  pronunciarla. 

I. — Undécima  letra  del  abecedario  y cuarta 
en  el  orden  de  las  vocales , la  i se  expresa 
abriendo  un  poco  la  boca  y sin  ayuda  de  los 
labios,  hiriendo  suavemente  con  la  lengua  los 
dientes  inferiores,  i.  No  se  diferencia  del  caste- 
llano en  cosa  alguna;  suena  i. 

O. — Vigésima  letra  del  abecedario  y quinta 
de  las  vocales,  la  o cerrada,  tomo  sucede  con  la 
e,  se  pronuncia  abriendo  un  poco  menos  la  boca 
que  cuando  es  abierta,  y formando  con  los  labios 
la  misma  figura,  o.  Se  expresa  con  el  acento 
agudo  de  la  ó castellana,  mientras  que  la  o 
abierta  tiene  el  acento  grave. 

O. — Vigésima  primera  letra  del  abecedario 
y sexta  de  las  vocales , la  6 abierta  se  pronun- 
cia como  la  anterior,  abriendo  la  boca,  y for- 
mando con  los  labios  la  misma  figura,  o.  Ya  se 
ha  dicho  que,  como  la  e,  tiene  esta  letra  dos 
distintas  pronunciaciones:  una  grave , que  es  de 
la  que  en  este  instante  nos  ocupamos,  y suena  o; 
y otra  aguda , que  es  la  que  anteriormente  indi- 
camos, y que,  como  la  castellana,  suena  o. 

Para  mayor  claridad  de  los  que  no  son  va- 
lencianos, pues  los  de  este  país  ya  hemos  dicho 
no  es  fácil  las  confundan,  insertaremos  al  final 
de  este  opúsculo  un  catálogo  de  nombres  (V.  Apén- 
dice I)  que  de  estar  escritos  en  e ó en  é,  es 
decir,  de  ser  e cerrada  ó e abierta,  lo  mismo  que 
de  ser  o á ser  o,  pueden  tergiversarse  y hasta 
tener  significación  diversa. 

TJ. — Vigésima  séptima  letra  del  abecedario 
y séptima  y última  de  las  vocales , la  a se  pro- 
nuncia abriendo  un  poco  los  labios  y extendién- 
dolos algo  hacia  fuera,  para  recoger  y soltar 
después  la  respiración  con  el  sonido  u.  No  se 
diferencia  de  la  castellana  en  cosa  alguna,  pues 
u también,  como  acabamos  de  indicar,  suena  y 
se  expresa  en  lengua  lemosina. 

Es  cuanto  respecto  á la  pronunciación  y va- 
lor de  las  vocales,  aisladamente  consideradas, 
tenemos  que  consignar,  y una  vez  hecho  esto, 
pasaremos  ahora  á ocuparnos 
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B. — La  b,  segunda  letra  del  abecedario 
lemosino-valenciano  y primera  en  el  orden  de  las 
consonantes , la  cual  termina  con  el  sonido  de  e , 
se  pronuncia  comenzando  por  cerrar  los  labios;  y 
haciendo  después  alguna  fuerza,  acompañándola 
de  la  indicada  e , ábreuse  para  expedirla,  razón 
por  la  cual  es  una  de  las  letras  denominadas  la- 
biales. Se  distingue  su  pronunciación  de  la  cas- 
tellana, que  se  entona  con  la  é aguda  bé,  como 
sucede  en  el  verbo  lemosín  belar,  natural  voz  de 
las  ovejas,  y en  el  sustantivo  bech,  que  hoy,  ha- 
blando de  las  aves,  diríamos  pico,  en  que  se  ex- 
presa con  la  c grave,  be. 

Una  de  las  dificultades  que  su  pronunciación 
ofrece,  consiste  en  que  los  valencianos  tenemos 
una  articulación  en  ap  y en  op,  que  muchas  veces 
ha  de  ser  la  p b,  sin  que  se  distinga  en  la  pro- 
nunciación; ó viceversa,  la  b es  sustituida  por  p, 
como  por  ejemplo,  cuando  en  la  tercera  persona 
del  verbo  saber , que  debía  escribirse  sab , escri- 
bimos sap , ó cap  por  cambien  sea  del  verbo  ca- 
ber ó bien  del  sustantivo  cabeza. 

O.— La  c,  tercera  letra  del  abecedario  y 
segunda  en  el  orden  de  las  consonantes,  pro- 
núnciase  con  alguna  fuerza,  lanzando  el  aliento 
y abriendo  á la  vez  un  poco  los  dientes,  á los 
cuales  hiere  con  la  lengua,  ce.  Esta  letra,  en  las 
sílabas  ca,  co , cu,  suena  como  en  castellano,  y en 
las  sílabas  ce,  ci,  se  pronuncia  como  si  fuera  s, 
siendo  en  su  expresión  suave  y blanda,  si  bien  es 
cierto  que  usamos  de  ella,  colocándola,  según  bue- 
na ortografía,  adonde  corresponde,  profiriéndola, 
sin  embargo,  con  la  entonación  de  é grave,  ce. 

Por  manera,  que  la  c,  delante  de  las  vocales 
e,  i,  siempre,  como  queda  dicho,  suena  y deberá 
leerse  tal  como  si  fuera  s.  Si  alguna  vez  la  c 
doble  se  emplea,  según  sucede  en  la  palabra 
accent,  sólo  la  primera  c tendrá  pronunciación 
de  tal,  pues  la  segunda  se  lee  como  s,  es  decir, 
como  si  dijera  aesent. 

OH. — La  ach,  cuarta  letra  del  abece- 
dario y tercera  en  el  orden  de  las  consonantes, 
se  pronuncia  fuerte,  abriendo  la  boca  é hiriendo 
la  lengua  con  los  dientes.  Se  usa  la  ch  al  final  de 
las  palabras,  pero  sólo  tiene  en  ese  caso  el  soni- 


do de  c,  como  sucede  en  Ja  voz  ach,  que  se  lee 
ac,  y de  muchas  otras  que  provienen  del  latín, 
en  las  cuales  toma  el  valor  de  c ó de  ca,  como 
en  christiá,  y otros  varios  casos  en  que  se  pone 
che,  chi,  por  que,  qui,  haciendo  entonces  la  ch 
las  veces  de  la  q.  Así  es  que  la  letra  ch  se  em- 
plea, aunque  en  pocas  ocasiones,  al  principio,  en 
medio  y al  final  de  las  palabras. 

D. — Quinta  letra  del  abecedario  y cuarta 
en  el  número  de  las  consonantes , se  expresa 
doblando  la  punta  de  la  lengua  contra  los  dientes 
superiores,  y abriendo  á la  vez  la  boca,  de.  Se 
distingue  la  pronunciación  de  esta  letra,  en  que 
en  el  abecedario  lemosino-valenciano  se  entona 
con  la  e grave,  de.  Suena  como  en  castellano,  al 
principio  y en  medio  de  dicción,  y ql  final  como 
t;  y se  sustituye  por  esta  letra,  escribiéndose  con 
ella  todas  las  palabras  que  en  castellano  termi- 
nan en  d,  como  por  ejemplo,  Madrit,  adalit, 
Valladolit,  Cit,  etc. 

La  letra  d deja  de  pronunciarse  muchas  ve- 
ces cuando  está  colocada  entre  dos  vocales,  y 
en  este  caso,  ó bien  se  sustituye  por  la  li,  ó 
bien  se  acentúa  la  vocal  que  la  sustituye,  como 
en  especuldhor  ó especulaor,  por  especulador ; 
cascahura  ó cascaúra,  por  cascadura,  etc.  Con 
todo  y con  esto,  preferible  es  el  uso  de  la  d,  pues 
en  nuestro  concepto,  lo  demás  son  vulgarismos. 

También  no  pocas  veces  se  suprime  la  sí- 
laba da  en  las  muchas  voces  que  terminan  con 
ella,  y acentuándose  entonces  la  vocal  que  la 
antecede,  tórnase  la  palabra  de  breve  que  era 
en  aguda,  leyéndose  en  tal  caso:  embosca,  por 
emboscada;  palma , por  palmada,  etc.  Pero  no 
siendo  esto  más  que  defecto  de  pronunciación, 
opinamos  que  sólo  en  el  lenguaje  usual  ó como 
licencia  poética  en  determinados  casos,  especial- 
mente en  las  composiciones  cantables,  deberá 
emplearse,  y no  en  manera  alguna  como  lenguaje 
literario.  En  nuestra  lengua,  apenas  se  encuen- 
tran palabras  terminadas  con  d. 

F. — Esta  letra,  que  es  la  octava  letra  del 
abecedario  lemosín  y la  quinta  del  orden  de  las 
consonantes , se  pronuncia  cargando  los  dientes 
de  la  parte  superior  sobre  los  labios,  ef.  Suena 
como  en  castellano,  diferenciándose  solamente  en 
la  entonación,  por  ser  la  de  é grave,  ef. 
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Gr.— Novena  letra  del  abecedario  y sexta 
en  el  orden  de  las  consonantes , la  g , que  se  pro- 
nuncia en  la  garganta,  ge , se  diferencia  del  cas- 
tellano en  que  en  nuestro  lenguaje  se  expresa 
apretando  un  poco  la  lengua  al  paladar,  quitán- 
dole al  propio  tiempo  del  sonido  ch , la  é grave, 
y escribiéndose  ge.  La  letra  g equivale  también 
á clie  cuando  está  delante  de  las  vocales  e,  i , 
como  ge,  gi,  por  che,  chi.  En  fiual  de  una  voz  y 
precedida  de  la  i siempre  es  ch,  ya  se  pronuncie 
la  i,  ó ya  forme  parte  de  la  misma  voz,  como  en 
Escrig,  lolig,  etc.;  ya  no  se  pronuncie  ó forme 
parte  de  ella,  como  en  Beig,  larreig,  oreig, 
lateig,  etc.  Es  frecuente  además  encontrar  la  t 
interpuesta  á estas  dos  letras,  pero  su  valor  no 
muda,  puesto  que  siempre  suena  ch  en  las  voces 
que  se  pronuncia  la  i,  como  en  desitg,  mitg,  etc., 
por  desig,  mig,  etc. 

También  en  los  antiguos  escritos  se  ve  usada 
en  muchas  ocasiones  la  g final  como  ch,  sin  que 
á ella  preceda  la  i,  como  igualmente  en  aquellas 
voces  en  que  esta  última  letra  no  se  pronuncia, 
como  sucede  en  lleg,  vag,  etc.,  por  lleig,  vaig, 
etcétera. 

La  g se  pronuncia  como  en  castellano  en  las 
sílabas  ga,  go,  gu,  y en  las  sílabas  ge,  gi,  tiene 
un  sonido  más  ó menos  fuerte,  según  el  lugar 
donde  se  hablen,  muy  semejantes,  por  cierto,  al 
de  la  ; provenzal  ó al  de  la  ch  francesa,  como 
sucede  con  la  palabra  puegi.  Al  final  de  dicción, 
dicha  letra  g tiene  un  doble  sonido:  se  pronun- 
cia como  c en  teng,  deg,  ag,  y como  j ó ch  en 
cug,  enveg;  así  es  que  en  el  primer  caso  se  sus- 
tituye con  la  c y se  escribe  teñe  en  vez  de  teng, 
dec  en  lo  de  deg,  ac  en  lo  de  ag;  y en  el  segun- 
do con  la  ch,  pues  vemos  escrito  cuch,  en  vez  de 
cug.  Esta  diferencia  de  sonido,  creemos  puede 
explicarse  diciendo  que  la  g,  en  tales  casos,  equi- 
vale á ch  suave,  hallándose  colocada  en  lugar  de 
la  j,  y conócese  esto  averiguando  la  raíz  de  donde 
la  palabra  procede.  En  los  ejemplos  citados,  las 
•palabras  cug  y enveg  (1)  son  tiempos  de  los  ver- 
bos cu  jar,  envejar;  y por  consiguiente  se  ha  sus- 
tituido la;  por  la  g;  esto  sin  duda  se  hizo  porque 
escribiéndose  la  j por  la  i,  podía  haber  confu- 
sión y leerse  cui  en  vez  de  cuj. 


(1)  En  los  casos  en  que  la  g final  suena  como  ch 
suave,  según  ya  se  ha  visto,  va  precedida  de  una  i. 


En  los  casos  en  que  la  g suena  como  c,  ver- 
bigracia: teng , deg,  ag,  las  raíces  de  estas  pa- 
labras son:  tenguí,  deguí,  aguí,  las  cuales  se 
escriben  con  g.  Otros  dos  casos  hay  en  que 
creemos  que  la  ^ final  suena  como  h,  y son:  l.°, 
en  aquellas  palabras  en  que  se  sustituye  á la  ct 
ó pt  latinas,  como  en  fag,  fet,  de  factum;  dig, 
dicho,  de  dictum;  escrig,  escrit,  de  escriptum , 
cuyas  terminaciones  femeninas  eran  facha,  di- 
cha, escricha;  2.°,  en  aquellas  palabras  en  que 
la  g,  formando  sílaba  con  la  e ó con  la  i,  llega 
á perder  la  vocal  y queda  como  consonante  final, 
pues  tal  se  ve  en  las  palabras  lieg,  rieg,  que 
vienen  de  los  verbos  llegir,  regir. 

También  á veces  las  sílabas  ga,  go,  se  escri- 
ben con  u,  como  legua,  pregua,  por  lega,  pre- 
ga; pero  la  u después  de  la  g,  ordinariamente 
es  líquida  y no  se  pronuncia. 


H. — Décima  letra  del  abecedario  y sépti- 
ma en  el  orden  de  las  consonantes , la  h se  pro- 
nuncia fuertemente,  abriendo  la  boca,  tirando  el 
aliento  y pegando  la  lengua  á los  dientes  supe- 
riores, hache.  En  el  abecedario  lemosino-valen- 
ciano,  no  obstante  llamarse  ach  ó liach,  ac , 
cuando  suena  como  c ó como  g , igual  que  en  el 
castellano,  la  denominaremos  hache.  No  represen- 
ta ningún  sonido,  porque  en  nuestra  lengua,  si 
acaso  existe  alguna  aspiración,  regularmente  no 
se  señala,  y la  h,  en  las  palabras  donde  se  en- 
cuentra, no  se  aspira.  Se  usa  al  principio,  en 
medio  y final  de  palabra.  No  hay  regla  alguna 
que  determine  su  uso.  Algunas  veces  se  emplea 
para  marcar,  como  á propósito  de  la  d hemos 
manifestado,  la  separación  de  dos  vocales.  No 
sería,  pues,  difícil  suprimirla,  ya  que  en  nuestra 
lengua  esta  letra  ningún  valor  expresa.  El  único 
uso  que  tiene  un  poco  justificado,  es  cuando  hace 
las  veces  de  diéresis. 

Todas  ó casi  todas  las  palabras  que  en  cas- 
tellano se  escriben  con  li  al  principio,  conser- 
vando, y aun  sin  conservarlas,  si  no  todas,  algu- 
nas de  las  demás  letras,  en  lemosín  se  escriben 
con  f,  como  por  ejemplo: 


Haba,  fala. 

Haya,  faix  ó faig. 
Halcón,  falcó. 

Hoz,  fals  ó faus. 


Harto,  fart. 
Hartar,  fartar. 
Hígado,  fege. 
Haz,  feix. 
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Hambre,  fam. 

Harina,  fariña. 

Heñir,  fenyer. 

Herraje,  ferrage  (con- 
junto de  hierros). 
Herrén,  ferrage  (verde 
para  caballerías). 
Herradura,  ferradura. 
Herrar,  ferrar. 
Herrero,  ferrer. 

Hacer,  fer. 

Herida,  ferida. 

Herir,  fer  ir. 

Herido,  ferit. 

Hierro,  ferro. 

Hecho,  fet. 

Higo,  figa. 

Higuera,  figuera. 

Hilo,  fl. 

Hila,  fila. 

Hiladillo,  filadís. 
Hilandero,  fiador. 
Hilandera,  fiadora. 
Hilar,  fiar . 

Hilera,  fiera. 

Hijo,  fill. 

Hija,  fila. 

Hito  á hito,  fit  á ft. 


Hiel,  fel. 

Hinojo,  fcnoll. 

Hita,  fita. 

Hornillo,  fogner. 
Holgar,  folgar. 
Honda,  fona. 

Hondo,  fondo. 

Horca,  forca. 
Horcate,  forcat. 
Horadar,  foradar. 
Horma,  forma. 
Hornero,  forner. 
Hormiga,  formiga. 
Horno,  forn. 

Husmo,  forum. 

Hoya,  fosa. 

Hozar,  fosar. 

Hoyo,  foso. 

Huir,  fugir. 

Hoja,  fulla. 

Hojear,  fullejar. 
Humo,  fum. 

Humear,  fumejar. 
Humoso,  fumós. 
Hurto,  furt. 

Hurtar,  furtar. 

Huso,  fus. 

Husada,  fusada,  etc. 


La  propia  regla  deberá  observarse  respecto 
á las  palabras  compuestas,  siempre  que  la  se- 
gunda de  las  simples  empiece  con  h;  v.  gr.: 


Ahitera  ó ahito,  fartá 
ó f artera. 

Ahijado,  fillbl. 

Ahijada,  filóla. 
Ahijar,  afilar. 
Ahijado,  afillat. 


Ahondar,  afondar. 
Ahorcar,  aforcar. 
Ahorrar,  aforrar. 
Ahorrado,  aforrat. 
Deshojar,  desfullar . 
Ataharre,  tafarra , etc. 


JT.— Duodécima  letra  del  abecedario  y oc- 
tava en  el  orden  de  las  consonantes,  la  j se 
llama  jota  con  la  o grave,  y pronúnciase  chota 
en  lengua  lemosina. 

La  j tiene  la  misma  articulación  que  la  g 
delante  de  las  vocales  e , i,  viéndose  indistinta- 
mente usadas  estas  dos  letras  en  lugar  de  la  ch , 
con  especialidad  en  los  escritos  antiguos,  como 
en  Jerusalén,  conjetura,  netejí,  etc. 

La  letra  j equivale  á ch  antes  de  las  voca- 


les a,  o,  u;  como  ja  jo,  ju,  por  cha,  cho,  chu. 
También,  aunque  suena  muy  débilmente,  en  vez 
de  y escríbense  con  j el  adverbio  de  tiempo  ja  y 
el  pronombre  personal  jo,  por  más  que  lo  mismo 
antigua  que  modernamente,  usaron  y todavía 
usan  la  y muchos  escritores  lemosines. 

K.— Décimatercia  letra  del  abecedario  y 
novena  en  el  orden  de  las  consonantes , la  k,  que 
procede  del  griego,  lo  mismo  en  valenciano  que 
en  castellano,  se  expresa  de  un  modo  parecido 
á la  c fuerte,  y sólo  se  usa  en  aquellas  voces  que, 
como  kilómetro  ó kilo,  pasaron  del  lenguaje 
helénico  al  nuestro,  con  el  fin  de  conservar  su 
etimología. 

L-l. — La  l,  décimacuarta  letra  del 
abecedario  y décima  en  el  número  de  las  conso- 
nantes, comienza  su  pronunciación  en  los  dien- 
tes inferiores,  terminando  con  la  lengua  en  el 
paladar,  y suena  el.  Sólo  se  diferencia  del  caste- 
llano en  que  se  entona  el  con  la  e grave. 

Hay  que  advertir  que,  en  la  lengua  lemosino- 
valenciana,  exceptuando  las  partículas  ó los  ar- 
tículos la,  lo,  li,  los,  les,  y una  palabra  com- 
puesta de  dos  monosílabos  que  les  enseñan  á 
las  criaturas  cuando  quieren  comenzar  á hablar, 
esto  es,  lolo,  y significa  el  abuelo,  y algunas  po- 
cas más,  modernamente  introducidas  del  caste- 
llano en  nuestra  nativa  lengua,  no  existe,  al 
menos  que  nosotros  sepamos,  ninguna  otra  dic- 
ción que  comience  á pronunciarse  por  la  l.  Si 
bien  antiguamente  en  principio  de  dicción  se 
utilizaba,  no  por  eso  dejaba  de  leerse  como  si  se 
escribiesen  dos,  es  decir,  idénticamente  que  cuan- 
do se  emplea  la  ll  castellana.  Así  que,  escri- 
biéndose laor,  lum,  labi,  etc.,  se  leía,  no  obs- 
tante, llaor,  llum,  llabi,  etc. 

Como  la  r y la  s,  aunque  con  menos  fre- 
cuencia, suele  duplicarse  la  referida  letra,  esto 
es,  la  l doble  (l-l),  que  escrita  en  medio  de  dic- 
ción pronúnciase  como  la  que  también  en  el 
italiano  se  usa,  es  decir,  suavemente  y tocando 
la  punta  de  la  lengua  en  la  concavidad  superior 
de  la  boca,  y suena  el-le.  En  su  escritura,  como 
los  catalanes,  hemos  determinado  colocar  un 
guioncito  (-)  en  medio  de  las  dos  éles,  para 
evitar  de  este  modo  que  los  lectores,  poco  acos- 
tumbrados á leer  el  lemosín,  confundan  esta  letra 


con  la  ll.  Sensible  fuera  que  la  referida  letra, 
apenas  hoy  pronunciada  en  algún  pueblo  de  los 
pocos  que  todavía  conservan  bastante  pura  el 
habla  lemosiua,  desapareciese  de  ella  en  nues- 
tros días;  puesto  que,  ciertamente,  la  l-l  doble 
contribuye  en  parte  á darle  la  suavidad  y dulzura 
de  la  italiana.  Como  prueba  de  ello,  ahí  están 
las  palabras  almel-la , espal-la,  etc.,  que  mala- 
mente algunos  leen  almella , espolia,  etc.,  pro- 
nunciando la  ll  fuerte. 

T jJ  i. — Décimaquinta  letra  del  abecedario 
y undécima  en  el  orden  de  las  consonantes , la 
pronunciación  lingual  de  la  ll  es  fuerte,  y,  según 
ya  hemos  dicho,  por  más  que  nuestros  clásicos  le- 
mosiues  jamás  en  principio  de  dicción  la  usaron, 
pues  inicialmente  sólo  l escribieron,  sonando,  sin 
embargo,  como  ll , preciso  es  hoy,  para  que  la 
generalidad  del  público  no  lea  esta  letra  con  el 
único  sonido  que  al  presente  se  le  da,  escribir, 
en  su  lugar  la  ll,  que,  según  los  modernos  ade^- 
lautos  ortográficos,  es  el  signo  propio  para  ex- 
presar este  sonido. 

]VX. — Décimasexta  letra  del  abecedario,  y 
duodécima  en  el  número  de  las  consonantes , la 
m pronúnciase  cerrando  la  boca;  y comprimiendo 
los  labios,  suena  em.  Sólo  se  diferencia  de  la 
castellana  en  la  entonación  em  con  la  é grave. 

Esta  letra  no  ofrece  particularidad  alguna. 

IV. — Décimaséptima  del  abecedario  y déci- 
matercia  de  las  consona7ites , la  n,  al  contrario 
de  la  m,  exprésase  con  los  labios  abiertos,  y 
suena  en. 

Se  diferencia  en  valenciano  por  su  entona- 
ción en  con  la  e acentuada  y grave. 

Tampoco  esta  letra  ofrece  duda  ni  dificultad 
alguna  para  su  uso. 

IV  Y.— Décimaoctava  del  abecedario  y dé- 
cimacuarta  en  el  orden  de  las  consonantes , la 
n,  seguida  de  la  y griega  ó consonante,  pro- 
núnciase idénticamente  que  la  ñ castellana,  letra 
que,  á nuestro  parecer,  en  su  origen  debió  tam- 
bién escribirse  de  aquel  modo,  si  bien  después  los 
gramáticos,  para  más  brevedad  en  su  escritura, 
debieron  sustituir  la  y con  la  virgulita  ó pequeño 
rasgo  que  en  la  actualidad  se  coloca  sobre  la  n. 
No  sería,  pues,  difícil  introducir  esta  modifica- 


ción en  nuestra  ortografía;  pero,  indudablemente, 
había  de  quitársele  con  ella  algo  del  carácter  que 
en  el  lemosín  parece  haber  impreso. 

I3. — Vigésima  primera  letra  del  abeceda- 
rio y décimaquinta  de  las  consoiiantes , la  p se 
pronuucia  muy  parecidamente  á la  b,  es  decir, 
apretando  los  labios  y con  más  fuerte  sonido  que 
aquélla,  pe.  Sólo  'se  diferencia  del  castellano  en 
la  entonación  pe,  que  se  le  da  con  la  é grave. 

La  p,  acompañada  de  h,  cuando  en  algunas 
pocas  palabras,  como  por  ejemplo  Josepli,  se  em- 
plea, suena  tal  como  en  latín  la  f. 

Q,.— Vigésima  segunda  letra  del  abeceda- 
rio y décimasexta  en  el  orden  de  las  conso7ia7i- 
tes , la  q se  expresa  retirando  un  poco  la  lengua 
de  los  dientes,  y tiene  el  sonido  un  si  es  ó no  es 
gutural.  No  se  diferencia  en  cosa  alguna  del 
castellano,  puesto  que  suena  cu. 

XXx*.— Vigésima  tercera  letra  del 
abecedario  y décimaséptima  en  el  orden  de  las 
disonantes,  la  r,  como  en  castellano,  tiene  en 
nuestra  lengua  dos  sonidos,  uno  fuerte  y otro 
suave.  Se  pronuncia  en  el  primer  caso  hiriendo 
con  la  punta  de  la  lengua  al  paladar  y con  cierto 
género  de  temblor,  despidiendo  un  sonido  áspe- 
ro, como  en  las  palabras  Roc7¿,  r osa,  ra7nell 
y r oure,  al  principio  de  dicción,  y cárrech, 
carranch,  barró  y terr eróla,  etc.,  en  medio, 
que  es,  como  se  ve,  cuando  la  rr  se  duplica, 
exceptuándose  aquellas  palabras  en  que  la  r va 
precedida  de  la  consonante  n,  como  en  conrea, 
honra,  y algunas,  aunque  escasas  voces  más, 
de  la  s,  como  en  visrey , israelita , etc.;  ya  que 
entonces  sólo  se  escribe  r sencilla.  Á excepción, 
pues,  de  los  primeros  y últimos  casos,  la  r se 
escribe  siempre  doble  cuando  suena  fuerte  (rr), 
como  sucede  con  las  palabras  en  que  se  halla 
entre  vocales,  v.  gr.,  arrumach,  arrbp,  arrel, 
arropit,  parra,  etc. 

No  siendo  así,  la  pronunciación  de  lar,  siem- 
pre en  medio  ó final  de  dicción,  es  suave  y escrí- 
bese sencilla,  según  se  ve  en  las  palabras  ordi, 
parla,  heréu,  plae r,  etc.,  ya  que  en  lemosín 
como  en  castellano,  en  ninguna  voz  suena  sino 
fuerte  como  letra  inicial.  Adviértase  que  asimis- 
mo sueua  suavemeute  en  el  final  de  los  vocablos. 


Vigésima  cuarta  letra  del  abece- 
dario, y décimaoctava  en  el  orden  de  las  conso- 
nantes, la  s se  pronuncia  abriendo  los  labios, 
retirando  el  aliento  y la  lengua,  volviendo  una 
y otra  hacia  fuera,  é hiriendo  el  paladar  y los 
dientes  con  la  misma.  Se  diferencia  en  valen- 
ciano por  su  entonación  es  con  la  e grave. 

La  s , además,  en  valenciano  tiene  doble  so- 
nido, según  si  es  sencilla  ó doble,  como  se  nota 
en  las  palabras  casa,  mos,  rosa,  más,  estrila, 
etcétera,  y cassar,  cessar,  cessió,  cessa , 
poetlssa,  dosser,  pessar,  prophetissa,  tassa, 
y otras.  No  obstante,  sin  saberse  por  qué  causa, 
la  s lo  mismo  suele  tener  valor  suave  (sal), 
que  fuerte  (casa).  La  doble  ss,  lo  mismo  que 
la  g,  siempre  suena  suave,  aun  cuando  para  su 
uso  no  exista  regla  conocida. 

La  mala  ortografía  de  los  antiguos  códices 
confundía  á lo  mejor  la  s sencilla  y la  ss  doble, 
empleando  una  por  otra,  y de  ahí  se  origina 
que  no  teniendo  regla  fija,  la  usen  muchos  lite- 
ratos contemporáneos  á su  antojo. 

l.\ — Vigésima  quinta  letra  del  abecedario, 
y décimanona  en  el  orden  de  las  consonantes,  la 
t se  pronuncia  como  la  c,  aproximando  la  puuta 
de  los  dientes  á la  lengua,  y despidiendo  el 
aliento  con  alguna  fuerza  te,  diferenciándose  en 
lemosín  por  su  entonación  con  e grave  ó abierta. 

Las  palabras  que  en  el  idioma  de  Castilla 
tienen  su  terminación  en  do,  como  Infido,  es- 
tornudo, amado,  perdido,  renegado,  etc.,  en 
lemosín,  por  lo  regular,  la  tienen  en  t y se  con- 
vierten en  bufit,  estornut,  amat,  perdut,  rene - 
gat,  etc.  Asimismo,  con  muy  pocas  excepciones, 
sucede  respecto  á las  acabadas  en  ate,  como 
abate,  rescate,  Oucufate,  chocolate , etc.,  que 
acaban  en  at,  como  abat,  rescat , Cucufat,  xo- 
colat,  etc.  Igualmente  sucede  con  las  que  en  cas- 
tellano terminan  en  ad,  como  amabilidad,  pros- 
peridad, parcialidad,  libertad,  etc.,  que  la 
mudan  en  t,  pronunciada  suavemente.  En  el 
Apéndice  II  puede  verse  también  cómo  se  valen- 
cianizan  las  palabras  castellanas,  francesas  é 
italianas,  cuando  proceden  estas  de  la  lengua 
latina. 

Otra  observación  además  tenemos  que  hacer 
respecto  á esta  letra:  se  ha  discutido  en  algunas 
ocasiones,  por  personas  competentes,  sobre  sise 
Diccionario. 
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debía  ó no  usar  la  t delante  de  la  j,  como  se 
advierte  muchas  veces,  por  ejemplo,  en  las  pa- 
labras lemosinas  mentjar,  liatja,  pitjor , jutje, 
putjar,  y muchas  otras  más  que  podían  citarse; 
y algo  nos  creemos  obligados  á decir  respecto  á 
este  asunto.  La  t,  delante  de  la  ),  lo  mismo  en 
la  antigüedad  que  hoy  en  el  día,  se  ha  usado  y 
sigue  todavía  usándose  por  literatos  y poetas  de 
bien  acreditada  fama,  apoyándose  al  hacerlo,  no 
sólo  en  su  tradicional  uso,  sino  también  en  que 
hasta  hoy  día  se  emplea  en  muchos  pueblos  del 
reino  de  Valencia,  donde  es  opinión  admitida  que 
se  conserva  más  puro  nuestro  lenguaje,  y clara 
y distintamente  suena  en  la  pronunciación  la  t 
delante  de  la  j,  que  de  algún  tiempo  á esta  parte 
eliminan  algunos  en  sus  escritos. 

Los  que  conceptúan  que  la  t delante  de  la  j 
debe  suprimirse,  sostienen  su  parecer  en  que 
colocada  dicha  letra  delante  do  la  j produce  el 
sonido  áspero  que,  según  ellos,  en  los  catalanes 
se  nota,  y afirman  que  puede  y debe  evitarse  este 
defecto;  para  lo  cual  prescinden  en  tal  caso  de 
la  sobredicha  letra,  contribuyendo  á dulcificar  y 
darle  mayor  suavidad  á una  lengua  en  que  brillan 
estas  cualidades  de  tal  modo  que,  si  crédito  he- 
mos de  dar  á Cervantes,  únicamente  compararse 
puede  con  la  portuguesa. 

Resulta  de  lo  dicho,  que  tanto  unos  como 
otros,  lo  mismo  aquellos  que  suprimen  que  los 
que  emplean  ó usan  la  t delante  de  la  j,  respec- 
tivamente tienen  sus  razones  para  defenderse:  y 
mientras  tanto  una  Academia  lemosino-valen - 
ciana,  verdaderamente  autorizada,  no  determine 
lo  mismo  éste  que  otros  varios  puntos  gramatica- 
les, podrán  continuar  escribiéndose  las  palabras 
de  ambos  modos,  sin  que  por  eso  esencialmente 
se  falte  á las  reglas  de  la  buena  ortografía. 

"W.  — Vigésima  séptima  letra  del 
abecedario,  y vigésima  en  el  orden  de  las  conso- 
nantes, la  v pronúnciase  lo  mismo  en  valenciano 
que  en  castellano,  pero  en  su  uso,  aun  cuando 
más  blandamente,  suena  como  b.  Tampoco  los 
autores  han  establecido  reglas  para  que  en  la 
escritura  no  se  confundan  entre  sí  estas  dos  le- 
tras, la  v con  la  b,  tan  parecidas  en  su  pronun- 
ciación, que  entre  los  valencianos  apenas  si  se 
percibe  la  diferencia.  Mas  á falta  de  otra  guía  por 
ahora,  bueno  será  insertar  al  final  de  este  tra- 
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bajo  una  extensa  lista  (Y.  Apéndice  III)  de  aque- 
llas palabras  que  dan  al  escribirse  ocasión  á 
dudar  si  es  la  v ó la  b la  letra  que,  debidamente, 
en  ellas  lia  de  emplearse. 

En  cuanto  á la  w doble,  que  también  se  de- 
nomina walona,  sólo  diremos  que,  como  sucede 
con  la  k,  no  tiene  en  nuestra  lengua  más  apli- 
cación que  la  que  escasamente  se  hace  de  ella 
en  algunos  nombres,  procedentes  de  extranjeros 
idiomas,  y una  y otra  se  conservan  todavía  con 
el  solo  fin  de  no  desnaturalizarlos. 

X.  — Vigésima  octava  letra  del  abecedario, 
y vigésima  primera  en  el  orden  de  las  consonan- 
tes, la  x se  pronuncia  ex , como  si  fuese  jota  y 
no  equis , conforme  enseñan  los  maestros  en  las 
escuelas;  y bien  sea  en  final,  en  medio  ó en  prin- 
cipio de  dicción,  siempre  en  valenciano  se  ex- 
presa eix,  con  e aguda;  expidiendo  el  aliento  á 
la  manera  de  cuando  se  quiere  espantar  los  pá- 
jaros, que  se  hace  sin  voz  articulada.  Esta  letra, 
en  la  antigüedad,  usábase  inicialmente,  pero  fué 
sustituida  en  muchos  casos  por  la  j,  como  se  ve 
en  las  palabras  Xátiva , Ximeno , etc. 

La  x , regularmente,  tiene  una  pronunciación 
muy  suave,  y,  según  queda  dicho,  equivalente  á 
eix;  pero  algunas  veces,  no  muchas  y de  fácil 
inteligencia,  pronúnciase  como  la  j castellana. 

Y.  — Vigésima  nona  letra  del  abecedario,  y 
vigésima  segunda  en  el  orden  de  las  consonantes, 
la  y griega,  generalmente  ha  sido  y aun  es  admi- 
tida en  el  número  de  las  vocales,  tanto  para  la 
conjunción , como  para  algunas  dicciones  en  que 
se  emplea,  á fin  de  conservar  la  etimología.  Su 
pronunciación,  lo  mismo  en  castellano  que  en 
valenciano,  es  la  de  la  i latina,  sin  ninguna  dife- 
rencia. Se  escribe  inicialmente  esta  letra  sólo  en 
los  citados  adverbio  ya  y pronombre  yo,  donde 
casi  siempre  se  sustituye  por  la  j,  y en  la  pala- 
bra yaya,  cuyo  significado  es  abuela,  y en  buen 
valenciano  avia,  que,  cuando  aprenden  á hablar, 
se  les  enseña  á las  criaturas.  Fuera  de  ésta, 
ninguna  otra  palabra,  que  nosotros  recordemos, 
principia  en  nuestro  idioma  por  la  y griega. 

ó ZL— Trigésima  letra  del  abecedario, 
y vigésima  tercera  y última  en  el  orden  de  las 
consonantes,  la  g es  equivalente  en  nuestra  len- 


gua á la  z,  cuyo  lugar  frecuentemente  ocupa  en 
los  escritos  lemosines;  pero  en  realidad  la  z cas- 
tellana no  existe  en  nuestra  lengua  más  que  en 
las  voces  originarias  de  otros  idiomas,  las  cuales 
algunos  quieren  conservar  en  nuestra  lengua, 
y pronúnciase  con  la  misma  suavidad  de  la  s. 

La  z,  no  obstante,  se  ve  muchas  veces  en  los 
antiguos  escritores  y poetas,  lastimosamente 
confundida  con  la  cedilla,  y también  con  la  ss 
doble.  Asimismo,  y finalmente,  hemos  visto  usada 
la  z no  pocas  veces  en  lugar  de  la  g,  igualmente 
que  ésta  en  vez  de  la  s,  sin  duda  á consecuen- 
cia de  no  haberse  dispuesto  del  referido  signo  en 
las  imprentas,  signo  que,  á nuestra  manera  de 
entender,  ya  que  tan  propio  y característico  es 
en  ella  como  en  el  idioma  francés,  debería  conti- 
nuar usándose. 

DE  LA  COMBINACIÓN  DE  LAS  LETRAS 


Estas  mismas  letras  que  acabamos  de  des- 
cribir, y que  por  razón  de  su  manera  de  ser, 
como  dicho  queda,  se  denominan  vocales  y con - 
sonantes,  como  asimismo  en  atención  á su  for- 
ma ó configuración,  llámanse  mayúsculas  y mi- 
núsculas, también  por  efecto  de  las  diversas 
modificaciones  que  al  articularse  reciben  en  el 
aparato  orgánico-vocal,  una  por  una  están  cla- 
sificadas, llevando  su  correspondiente  calificati- 
vo, basado  fundadamente  en  los  movimientos  que 
á su  espontánea  generación  preceden.  Tomando 
esto  en  cuenta,  veamos  cuál  es  la  naturaleza  y 
valor  de  cada  una  de  las  consonantes,  ya  que 
en  su  pronunciación  las  vocales  ninguna  dificul- 
tad ofrecen,  á no  ser  con  respecto  á la  e y la  o, 
abiertas  y cerradas,  ó la  i latina  y la  y griega, 
las  cuales,  aun  cuando  de  distinta  figura,  tienen 
pronunciación  unas  veces  idéntica  y muy  se- 
mejante otras. 

Ya  en  su  lugar  dijimos,  tratando  de  la  e y 
de  la  o cerradas  y de  la  e y de  la  o abiertas, 
que  nunca  los  verdaderos  valencianos  confun- 
dirían sus  distintos  sonidos;  y si  bien  esto,  res- 
pecto á la  pronunciación,  es  exacto,  adviértese, 
de  algunos  años  á esta  parte,  que  los  poetas  de 
Valencia,  sin  duda  por  encontrar  más  fácilmente 
los  consonantes,  se  permiten  la  licencia  de  rimar 
entre  sí  palabras  cuyas  vocales,  por  ser  abiertas 
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ó cerradas,  nunca  debieron  considerarse  como 
perfectas  consonantes.  Es  esta  una  libertad  de 
que  los  poetas  valencianos  abusan,  y apenas  si 
en  los  romances,  es  decir,  como  asonancias,  son 
tolerables  las  referidas  dicciones. 

Véase,  ahora,  la  clasificación  y calificativo 
aplicado  á cada  una  de  las  letras  consonantes 
lemosino-valencianas,  y conózcase  el  natural  va- 
lor que  su  sonido  tiene,  según  el  siguiente 


CUADRO  SINÓPTICO 


LETRAS 

SUAVES 

MEDIANAS 

FUERTES 

Guturales 

g. 

Linguales 

. i,  1-1  • 



11. 

Dentales.  ..... 

S,  SS,  Q . 

. . d . . 

Z,  t. 

Labiales 

. . b . . 

. . m . . 

p. 

Paladiales..  . . . . 



c,  k,  q. 

Aspírales 

Guturo-paladial..  . 

. . h . . 

■ 

3- 

Labio-dentales.  . . 

. . f . . 

v,  w. 

Linguo-dentales..  . 



ch,  x. 

Linguo-paladiales. . 

. . r . . 

. . n . . 

rr,  n y. 

Cada  una  de  las  indicadas  letras,  que  de  por 
sí  sola  ó reunida  con  otra  ú otras,  constituye 
la  sílaba,  formando  una  ó más  de  éstas  la  pala- 
bra, podrá  combinarse  con  arreglo  al  anterior 
cuadro,  del  siguiente  modo: 

1. °  La  gutural , que  no  es  más  que  la  g , 
reunida  á las  vocales,  produce  los  sonidos  ga, 
ge,  gi,go,gu.—Aga,  age , agi , ago,  agu.—Ag , 
eg,  ig , og,  ug. — Así  es,  que  esta  letra  se  em- 
plea siempre  como  sonido  fuerte  de  garganta. 

Algunas  particularidades  ofrece  la  letra  g 
en  su  uso.  Tiene  valor  fuerte  colocada  delante 
de  a,  o,  u,  como  ganancia , gobern,gubia;y  üq- 
laute  de  e,  i , es  su  valor  guturo-paladial,  como 
gesmil , girar.  Tiene  valor  fuerte  delante  de  la 
e,  i , cuando  se  interpone  una  u entre  ella  y la 
vocal,  como  cuando,  por  ejemplo,  se  dice:  guerra , 
guitarra , etc.  El  silabario  de  las  guturales,  se- 
gún el  uso,  es:  ga,  gue,  gui , go,  gu,  y ga,  ge, 
gi,  go,  gu. 

2. °  Las  linguales,  que  son  la  l,  l-l  doble  y 
la  ll , que  unidas  á las  vocales  se  leen:  La,  le,  li, 
lo,  lu. — Ala,  ale,  ali , alo,  alu. — Al-la,  al-le, 


al-li,  al-lo,  al-lu. — Lia,  lie,  lli,  lio,  llu. — Alia , 
alie,  allí,  alio,  allu. — All,  ell , ill,  olí,  ull. 

3. °  Las  dentales,  que  son  la  s suave,  la  do- 
ble ss,  la  g,  la  mediana  d y las  fuertes  z y t,  uni- 
das á las  vocales  forman:  Sa,  se,  si,  so,  su. — 
Ssa,  sse,  ssi,  sso,  ssu. — Qa,ge,  gi,  go,  gu. — As, 

es,  is,  os,  us. — Ag,  eg,  ig,  og,  ug. — Da,  de,  di, 

do,  du. — Ada,  ade,  adi,  ado,  adu. — Ad,  ed, 
id,  od,  ud. — Las  fuertes  za,  ze,  zi,  zo,  zu. — 
Aza,  aze,  azi , azo,  azu. — Az,  ez,  iz , oz,  uz. — 
Ta,  te,  ti,  to,  tu. — Ata,  ate,  ati,  ato , atu. — At , 

et , it , ot,  ut. 

4. °  Las  labiales,  que  son  la  b suave,  la  me- 
diana m y la  fuerte  p,  unida  á las  vocales,  sue- 
nan: ba,  be,  bi,  bo,  bu. — Aba,  abe,  abi,  abo, 
abu. — Ab,  eb,  ib,  ob,  ub. — Ma,  me,  mi,  mo, 
mu. — Ama,  ema,  ima,  orna,  urna. — Am,  em, 
im,  om,  um. — Da,  pe,  pi,  po,  pu. — Apa,  ape, 
api,  apo,  apu. — Ap,  ep,  ip,  op,  up. 

5. °  Las  paladiales,  que  son  las  fuertes  c,  1c 
y q,  tienen  todas  un  mismo  valor  y pronuncia- 
ción, pues  todas  tres  unidas  á las  vocales,  sue- 
nan y debían  decir:  Ca,  ce,  ci,  co,  cu. — Acá, 
ace,  aci,  acó,  acu. — Ac,  ec,  ic,  oc,  uc. — El  uso, 
no  obstante,  establece  alguna  diferencia  y hace 
la  letra  c fuerte  delante  de  las  vocales  a,  o,  u,  y 
suave  delante  de  e,  i.  El  sonido  paladial  fuerte 
de  antes  de  la  e y de  la  i se  expresa  por  medio 
de  la  q,  la  u y la  correspondiente  vocal.  Es  el 
único  uso  que  tiene  esta  letra.  La  le  ya  hemos 
dicho  que  solamente  en  palabras  extranjeras 
se  usa. 

6. °  La  única  letra  que  tenemos  aspiral  es 
la  h,  y no  representa  sonido,  pues  en  valencia- 
no cuando  hay  una  aspiración  no  se  señala,  y 
por  consiguiente,  donde  se  encuentra  la  li  no  se 
aspira. 

7. °  La  guturo-paladial,  que  tan  sólo  es  la 
j fuerte,  unida  á las  vocales,  suena:  Ja,  je,  ji, 
jo,  ju. — Aja,  aje,  aji,  ajo,  aju.—Aj , ej,  ij, 
oj,  uj. 

8. °  Las  labio-dentales,  que  son  la  f suave  y 
la  v fuerte,  juntas  con  las  vocales,  suenan:  Fa , 
fe,  fi,  fo,  fu. — Afa,  afe,  afi,  afo,  afu. — Af, 

ef,  if,  of,  uf. — Va,  ve,  vi,  vo,  vu. — Ava,  ave, 
avi,  avo,  avu. — Av,  ev,  iv,  ov , uv. — Comarca 
existe  donde  la  v es  pronunciada  de  tal  manera, 
que  se  confunde  con  la  b,  como  especial  cuidado 
no  se  ponga  en  distinguirla. 
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9.°  Las  linguo-dentales,  que  son  las  fuer- 
tes ch  y x,  una  y otra  marcan  el  mismo  sonido, 
una  y otra  ofrecen  las  particularidades  que  pue- 
den verse.  Junta  la  x con  las  vocales,  suena:  xa, 
xe,  xi,  xo , xu;  lo  mismo  sucede  con  la  ch.  En 
mitad  de  dicción  la  x,  regularmente  en  valencia- 
no va  precedida  de  la  i latina.  Los  catalanes  la 
omiten  en  tales  casos. 

Y 10.°  Las  lin gao-paladiales,  que  son  la  r 
suave,  la  mediana  n,  y las  fuertes  rr  y ny,  las 
cuales,  unidas  con  las  vocales,  suenan:  Ba , re , 
ri,  ro,  ru. — Ara , are , ari , aro , ara. — Ar,  er , 
ir , or,  ur. — Na,  ne,  ni,  no,  na. — Ana,  ane, 
ani,  ano,  ana. — An,  en,  in,  on,  un. — Bra, 
rre,  rri,  rro,  rra. — Arra,  arre,  arri,  arro, 
arru. — Arr,  err,  irr,  orr,  arr. — Nya,  nye, 
nyi,  nyo,  nya. — Anya,  anye,  any  i,  anyo,  anya. 
— Any,  eny,  iny,  ony,  any. — La  r en  princi- 
pio y algunas  veces  en  medio  de  palabra,  según 
en  otra  parte  dijimos,  suena  como  la  rr  doble. 

Por  consecuencia  de  lo  expuesto,  tenemos  que, 
siendo  la  sílaba,  como  consignado  queda,  un  so- 
nido ó combinación  de  sonidos  articulados,  nun- 
ca delante  ó detrás  de  las  vocales  podrá  haber 
más  allá  de  dos  consonantes,  que  unidas  con  ellas 
se  pronuncien  al  mismo  tiempo.  Las  consonantes 
que  no  tienen  semejanza  en  su  producción,  no 
pueden  pronunciarse  sin  un  esfuerzo  inútil  mu- 
chas veces.  Las  vocales,  segúu  la  precipitación 
con  que  se  pronuncian,  y conforme  á las  que  van 
unidas,  componen  los  diptongos,  lo  cual,  aunque 
incompletamente  (1),  puede  verse  por  el  siguiente 
silabario: 

Vocales. 

A-a,  a-e,  a-i,  a-o , a-a. — E-a,  e-e,  e-i, 
e-o,  e-u. — Ea,  ee,  ei,  eo,  ea. — I-a,  i-e,  i-i,  i-o, 
i-u. — la,  ie,  ii,  io,  ia. — la,  (ya),  ie,  (ye),  ii, 
(yi),  io,(yo),  ia  (ya). — O-a , o-e,  o-i,  o-o,  o-a. 

— Oa,  oe,  oi,  oo,  oa. — U-a , a-e,  a-i,  u-o , a-a. 

— Ea,  ue,  ai,  uo,  uu. — Los  diptongos  que  de 
este  silabario  resultan  y se  usan  en  lemosín,  son: 
ai,  au,  ei,  eu,  oi,  oa,  ai. — Como  se  observa, 
son  pocos  y sólo  con  aquellas  vocales  que  al 
pronunciarlas  juntas  pueden  expresarse  de  gol- 


(1)  No  siendo  esta  más  que  una  breve  muestra,  el 
lector  podrá,  separadamente,  extenderla  más  ó menos,  á 
medida  de  su  gusto. 


pe,  á consecuencia  de  los  elementos  que  las  pro- 
ducen. 

Según  los  gramáticos,  diptongo  es  la  unión 
de  dos  vocales  que  juntándose  forman  un  mismo 
sonido,  como  por  ejemplo:  Blai  ó JBlay;  clau , 
llei  ó lley,  proa,  hai  ó avay , pba,  etc.,  etc. 

Y quedan  con  esto  indicados  los  que  se  co- 
noceu  eu  nuestra  lengua. 

Consonantes. 

Vocales  y consonantes  unidas  forman  sonido 
fácil  y completo,  en  ais,  acs,  ads , ats,  ais,  alls, 
ams,  anys,  aps,  ars,  afs , bla,  cía , fia,  pía, 
bra,  era,  tra,  pra,  fra,  vra. 

En  los  demás  casos,  para  la  pronunciación 
ha  de  hacerse  más  ó meuos  esfuerzo,  según  sea 
la  naturaleza  de  las  consonantes. 

Estudiadas  las  letras,  tanto  por  separado 
como  juntas,  ó formando  sílabas,  pasemos  ahora 
á ver  cuáles  son  aquellas  que  en  la  práctica  de 
su  escritura  puedan  ocasionar  equivocaciones. 

DE  LAS  LETRAS  EQUÍVOCAS 


Para  reasumir  cuanto  respecto  á la  buena 
lectura  y escritura  de  nuestra  lengua  puede 
decirse,  y hacer  el  debido  uso  de  las  letras,  con- 
veniente será  tener  eu  cuenta  las  mayores  difi- 
cultades que  éstas  ofrecen.  Entre  ellas,  hemos 
manifestado  que  se  encuentran  la  g,  s,p,  b y v, 
como  asimismo  la  b y p,  pues  los  valencianos 
escriben  una  articulación  en  ap  y op,  que  pasa 
muchas  veces  á ser  la  p,  b,  y viceversa,  por  más 
que  en  la  pronunciación  no  se  confundan. 

También  la  g y la  s,  sea  ó no  en  final  de 
dicción,  les  es  natural  pronunciarla  del  mismo 
modo;  motivo  por  el  que,  aunque  una  palabra 
termine  con  g,  no  impide  para  la  consonancia  en 
la  poesía  valenciaua,  puesto  que  la  g sirve  para 
conservar  la  etimología,  la  recta  manera  de  bien 
escribir,  ó dar  á entender  si  corresponde  á aque- 
lla dicción  en  la  lengua  castella  z ó c,  letras  que 
los  valencianos,  aun  cuando  se  escriban  c ó g, 
naturalmente  las  pronuncian  como  la  s. 

Hemos  dicho  además,  que  la  z,  que  sólo  en 
los  nombres  propios  ó procedentes  de  otros  idio- 
mas se  emplea,  pronúnciase  también  como  s; 
pues  en  lemosín,  si  bien  en  su  escritura  se  dife- 
rencian, para  su  pronunciación  nunca  se  tomó 
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en  cuenta  la  diversa  estructura  de  estas  cuatro 
letras.  Tampoco  en  muchas  de  las  dicciones  en 
que  la  b y v se  emplean,  se  nota  diferencia  de 
pronunciación,  si  bien  en  la  forma  varían  al  es- 
cribirse. 

Véanse  los  Apéndices  que  acompañan  á la 
presente  obrita,  y encontrará  el  lector  distintas 
listas  ó catálogos  de  nombres,  por  los  cuales  lo 
dificultoso  le  será  hecho  fácil.  Para  la  poesía 
valenciana,  el  quid  de  la  dificultad  está  en  los 
acentos  grave  y agudo,  que  por  no  haberlos  en- 
tendido muchos  escritores  y poetas,  faltan  fre- 
cuentemente á las  leyes  de  la  consonancia  ó aso- 
nancia de  los  versos.  Según  el  inteligente  Carlos 
Ros,  es  el  más  delicado  punto  en  que  consiste  lo 
deleitoso  de  nuestra  lengua,  el  buen  ó mal  uso 
que  se  haga  de  los  indicados  acentos. 

Para  saber  en  ella  cuándo  ha  de  emplearse 
el  artículo  él , que  algunos  autores  modernos 
usan,  y que  sólo  como  por  defecto  aparece  en 
nuestros  clásicos,  á pesar  de  que  siempre  en 
nuestros  escritos  utilizamos  el  lo , por  juzgarlo 
más  propio  de  la  lengua  valenciana,  ú bien  pudo 
ésta  en  su  origen  tomarlo  del  provenzal,  tras- 
ladaremos aquí  la  curiosa  regla  que  respecto  al 
mismo  estableció  un  entusiasta  valencianista  de 
la  pasada  centuria.  Si  la  palabra  ó dicción,  dice, 
acaba  en  vocal,  comienza  también  el  artículo  ó 
pronombre  en  vocal,  y se  escribe  él  en  vez  de  lo ; 
mas  si  finaliza  la  dicción  antecedente  en  letra 
consonante,  pondremos  entonces  lo  y no  el,  si- 
guiendo en  el  plural  la  misma  norma.  Ejemplos: 
Torta  él  menjar , menjar  así;  otro:  Ya  he  por  - 
tat  lo  mentjar . Y el  usar  en  nuestra  lengua  de 
él  por  lo,  no  es  con  otro  fin  que  el  de  embebecer 
la  sinalefa  que  en  el  referido  caso  se  comete. 
Después  de  punto  final  ó al  principio  de  cualquier 
escrito,  siempre  decimos  lo  y no  el,  así:  Lo  mon 
está  pie  d 5 enganys.  El  mismo  modo  hay  de  re- 
girse sobre  el  uso  de  me  por  em,  nos  por  ens, 
ne  por  en,  se  por  es  y te  por  et , y,  según  lo 
expresado,  debiérase  guardar  rigurosamente  esta 
regla.  Pero  las  referidas  circunstancias  entién- 
dase que  no  comprenden  al  verso,  pues  es  en  él 
licencia  poética  modificar  trocando  dichas  par- 
tículas, para  alargar,  si  necesario  es,  alguna  sí- 
laba. Además  de  dichas  circunstancias,  téngase 
presente  para  cuando  se  lean  escritos  antiguos 
en  nuestra  habla,  que  comenzando  el  vocablo  por 


en  ó em,  se  escribía  sin  la  e,  como  mpressa, 
ncenáll,  etc.,  y también  el  vocablo  que  se  inicia- 
ba por  es,  como  por  ejemplo,  sglesia,  scriurer , 
scriptori,  scull,  etc.  Esto  solamente  se  usa  hoy 
cuando  se  unen  ó se  juntan  las  dicciones  mono- 
sílabas con  las  polisílabas , formando  así  la  si- 
nalefa; mas  bueno  será  explicar  lo  dicho  para 
su  mejor  inteligencia.  La  dicción  ne  significa  á 
veces  en  nuestra  lengua  valenciana  no,  otras 
veces  ni,  y en  muchas  ocasiones  únicamente  se 
usa  para  adornar  la  oración,  sin  que  signifique 
cosa  alguna.  En  nuestra  lengua  las  zz  de  la  cas- 
tellana se  leen  igualmente  que  si  fueran  ss;  mas 
si  se  presenta  el  caso  de  hacerse  alguna  obra  en 
prosa  ó verso,  en  la  cual,  aun  siendo  en  valen- 
ciano, entrasen  palabras  castellanas,  entonces, 
por  más  que  se  escribiesen  las  zz,  se  pronun- 
ciarían como  ss,  por  ser  preeminencia  que  para 
dicho  caso  merece  nuestro  idioma,  ya  que  los 
valencianos  jamás  usamos  de  la  z en  nuestra 
lengua,  empleando  en  su  lugar  la  g ó la  s. 

Si  se  fija  el  lector  en  estas  reglas,  proba- 
blemente logrará  leer  y escribir  con  propiedad 
la  lengua  valenciana,  que  no  porque  hoy  en  día 
es  poco  considerada,  puesto  que  apenas  si  en  ella 
los  literatos  escriben  alguna  cosa,  como  asegu- 
raba Carlos  Ros,  es  muy  digna  de  que  se  la  culti- 
ve, ya  que  entre  las  entrañas  de  la  tierra  suele 
haber  mineros  de  oro  escondidos,  y cuaudo  se 
descubren  encuéntranse  allí  aquellos  tesoros  que 
valen  lo  mismo  y se  estiman  como  si  no  hubie- 
sen estado  sepultados.  Así  nuestra  lengua,  si  la 
sacamos  á luz,  dará  á conocer  en  todos  tiempos 
los  quilates  que  la  avaloran. 

El  pretexto,  pues,  que  hasta  la  actualidad 
han  tenido  muchos  para  no  leer  y escribir  bien 
nuestra  lengua,  diciendo  que  ni  está  en  uso  ni  re- 
glas ortográficas  tenemos,  no  ha  de  valerles  en  lo 
sucesivo;  porque  ciertamente  en  este  imperfecto 
ensayo  encontrarán  solución  á las  principales 
dificultades  que  se  les  presenten,  para  lo  cual 
hemos  procurado  reunir  en  él  cuantos  principios 
consignaron  en  sus  obras  los  principales  autores 
que  de  esta  materia  tratan. 

DE  LOS  SIGNOS  DE  PUNTUACIÓN 


La  puntuación  es  el  medio  de  que  nos  vale 
mos  para  expresar  el  verdadero  sentido  del  es- 
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crito,  y refiriéndose  unas  veces  al  materialismo 
de  la  escritura,  y otras  á la  significación  de  las 
palabras,  tiene  el  doble  carácter  ortográfico  y 
sintáxico.  Su  estudio,  más  importante  de  lo  que 
los  antiguos  gramáticos  creían,  á causa  de  no 
haber  fijado  su  atención  en  este  doble  carácter, 
sobre  ser  en  extremo  sencillo,  lia  sido  y continúa 
siendo  para  muchos  una  mar  de  confusiones, 
cuando  en  realidad  basta  simplemente  para  co- 
nocerlo aprender  á hacer  frecuente  aplicación  de 
las  siguientes  breves  reglas: 

Coma,  punto  y coma,  dos  puntos 
y punto  final. 

Se  emplean  coma  (,),  punto  y cornal), 
dos  puntos  (:)  y punto  final  (.)>  para  mar- 
car la  separación  de  las  oraciones,  manifestar 
el  ligamento  de  unas  con  otras*  ó el  deseo  de  que 
se  atienda  á lo  que  vamos  á decir,  y el  perfecto 
sentido  de  la  idea  que  se  expone,  como  por 
ejemplo: 

La  nit  está  molt  fosca,  no  ’s  veu  nenguna  estréla. 
Del  Crist  aquell  la  llantia  pareix  qu’  es  va  á apagar; 
Lo  vent,  que  per  neu  passa,  tota  la  sancli  rae  gélas 
Receñí,  germana  meliua,  la  nit  es  pa  re^ar. 

Félix  Pizcüeta. 

Interrogación. 

Usamos  del  interrogante  ( 4? ) para  marcar 
la  pregunta,  de  este  modo: 

Y ¿sois  lo  cor  de  1’  hóme  fará  1’  avérn  que  siga 
Més  cruent  que  la  flama  y més  que  ’1  ferro  fus? 

C.  Pascual  y Genis. 

Admiración. 

Ponemos  la  admiración  ( ¡! ) para  marcar 
el  estado  de  nuestro  corazón,  como  podrá  verse 
en  los  siguientes  versos: 

¡Sant  amor  de  la  Patria  Llemosina, 

Inspira  tú  la  historia  peregrina 
Que  brota  ais  llabis  ja! 

Teodor  Llórente. 

Puntos  suspensivos. 

Hácese  aplicación  de  los  puntos  suspensi- 
vos ( ) para  manifestar  que  dejamos  á la 

buena  inteligencia  del  lector  lo  que  se  calla, 
cuando  por  su  naturaleza  no  se  puede  estampar, 


ó acaso  no  se  quiere  que  se  interprete,  como  su- 
cede en  el  verso  que  aquí  se  copia: 

Mal  pas  es  pera  tú  P eixir  á llum 

R.  Ferrer  y Bigné. 

Paréntesis. 

Usamos  del  paréntesis  ( ) para  marcar 
que  lo  que  se  cierra  dentro  de  él,  ó bien  aclara 
el  sentido  de  una  palabra,  ó bien  trae  recuerdo 
de  algún  pensamiento  al  que  queremos  referir- 
nos, tal  como  aquí  se  nota: 

Mes  lo  Rey  d’  esta  manera 
(Fon  sa  voluntat  darrera) 

Al  Rat-Penat  li  digué. 

Teodor  Llórente. 

Guión. 

Empleamos  la  raya,  que  llamamos  guión  (-), 
para  marcar  la  unión  de  dos  palabras  ó síla- 
bas, y también  á veces  la  separación  de  éstas  (1) 
cuando  no  cabe  entera  una  palabra  al  final  de 
una  línea,  como  por  ejemplo: 

Ya  en  torn  no  vólen  de  tes  formes  núes 

Les  il-lusions,  com  cantadors  au- 
cells. 

Jacinto  Labaila. 

Comillas. 

Se  ponen  en  los  escritos  las  comillas  («  ») 
para  marcar  la  atención  que  ha  de  prestarse  á lo 
que  está  incluido  dentro  de  ellas,  como  por  la 
muestra  siguiente  puede  verse: 

«Cascú  per  tots  ne  sía, 

Tots  sien  per  cascú.» 

C.  Pascual  y Genis. 

Tales  son,  en  resumen,  los  signos  de  pun- 
tuación que  en  la  escritura  de  nuestra  lengua  se 
emplean.  Otros,  sin  embargo,  se  usaron,  que  hoy 
tienen  escasísima  aplicación,  como  sucede  con  el 


(1)  Cuando  por  medio  de  este  signo  se  haya  de  divi- 
dir una  palabra  ó dicción  al  final  de  una  línea,  nunca 
entre  las  letras  ch,  ll,  ny,  rr  y w,  se  interpondrá  la 
raya  llamada  guión ; pues  aunque  en  la  escritura  sean 
dobles  estas  letras,  no  representa  más  que  un  sonido 
cada  pareja,  y no  deben,  por  lo  tanto,  separarse.  Sola- 
mente en  la  l y s dobles  se  tolera. 
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Párrafo. 

El  párrafo  ( § ) sirvió  en  lo  antiguo  para 
distinguir  los  diversos  miembros  de  que  un  es- 
crito se  compone,  y como  signatura  además  de 
pliegos  impresos.  Actualmente  sirve  tan  sólo 
para  demostrar  párrafo  aparte  en  la  corrección 
de  pruebas  de  imprenta. 

Calderón. 

Este  signo,  llamado  por  los  gramáticos  cal- 
derón ( J ),  hizo  antiguamente  los  mismos  oficios 
que  el  que  antecede. 

Asterisco. 

El  asterisco  (#)  es  á manera  de  una  es- 
trellita  que  se  pone  sencilla,  doble  (##)  ó tri- 
ple (***),  en  ciertas  palabras  del  texto,  para 
llamar  la  atención  hacia  la  nota  que  en  el  mar- 
gen ó al  pie  de  la  página  se  encabeza  con  idén- 
tico signo.  Con  el  propio  objeto  empléanse  letras, 
números  arábigos  y romanos,  cruces,  etc.,  des- 
empeñando en  la  escritura  el  mismo  oficio  que 
los  asteriscos. 

Llave  ó corchete. 

La  llave  ó corchete  (})  tiene  por  objeto 
abrazar  diversas  partidas  de  una  cuenta,  varios 
miembros  de  un  cuadro  sinóptico,  etc.,  que  para 
determinado  fin  deben  considerarse  agrupados  y 
unidos. 

Manecilla. 

La  manecilla  (¿pP5*),  finalmente,  puesta  al 
margen  ó en  el  texto  de  un  escrito,  da  á enten- 
der que  lo  señalado  por  ella  es  particularmente 
útil  ó interesante. 


No  son  estos  los  únicos  signos  de  que  el 
hombre  se  valió  para  fijar  su  lenguaje.  Hay 
también  el  de  escribir  una  palabra  separada  de 
otra,  los  apartados,,  la  diferencia  de  letra,  etc., 
y algunos  otros  medios  más,  que  claramente  de- 
muestran su  afán  por  conseguir  que  la  escritura, 
imagen  de  la  palabra,  exprese  en  realidad  lo  que 
verbalmente  expresa.  También  en  nuestra  lengua 
existen,  y si  bien  juzgamos  innecesaria  su  ex- 
plicación, no  por  eso  prescindiremos  aquí  de  dos 


signos  que,  como  en  la  italiana,  modernamente 
se  emplean  en  ella,  y son  el  acento  y el  após- 
trofo. Algo,  además,  diremos  á continuación,  res- 
pecto al  uso  de  las  abreviaturas. 

Acento. 

Las  palabras  todas  tienen  una,  dos  ó más 
vocales,  según  el  número  de  sílabas  de  que  se 
componen.  Si  hubiéramos  de  pronunciarlas  con 
igual  intensidad  ó fuerza,  nos  encontraríamos 
con  una  insoportable  monotonía,  y con  que,  por 
otra  parte,  no  podríamos  aguantar  el  aliento 
mucho  rato.  Por  el  acento  determínase  en  las 
palabras  la  mayor  intensidad  de  una  de  las 
sílabas,  la  cual,  como  compensándose  con  la  de 
las  demás  palabras,  y acomodándose  con  un 
compás,  más  ó menos  musical,  nos  deja  pronun- 
ciar sin  cansarnos  una  larga  tirada  de  palabras. 
La  sílaba  que  domina  por  esta  razón,  denomínase 
sílaba  dominante.  Sobre  ella  cargamos  la  voz, 
y nos  resulta  el  acento.  Este  es,  pues,  él  tono 
con  que  pronunciamos  las  palabras.  El  acento, 
en  lengua  lemosino-valenciana,  puede  ser  agudo 
ó grave,  y se  representa  con  estas  dos  figuras: 
acento  agudo  (')  y acento  grave  (v),  que  in- 
variablemente recae  y se  coloca  sobre  las  vo- 
cales. 

Las  palabras,  según  donde  domina  el  acento, 
se  llaman  agudas,  llanas  ó sencillas  y esdrú - 
julas,  que  en  nuestra  lengua  son  escasas.  Llá- 
manse  agudas,  aquellas  cuyo  acento  recae  en 
su  última  sílaba,  como  fesol,  taronger,  bramit, 
carmesí,  etc.;  llanas  ó sencillas,  las  que  lo  tie- 
nen en  la  penúltima,  como  cadira , montanya, 
filosa,  barraca,  etc.,  y esdrújulas , aquellas  en 
que  recae  sobre  la  antepenúltima,  como  cárrega, 
quíquera,  rónega,  mácula , jónega,  etc.  Una 
misma  palabra,  según  sea  aguda,  llana  ó esdrú- 
jula,  podrá  tener  diferente  significado,  como 
sucede  en  suplicá,  suplica , súplica,  etc.  El 
acento  marca  además  el  tono  de  las  vocales.  Por 
el  agudo  se  señala  la  vocal  cerrada,  y por  el 
grave  la  abierta,  pudiendo  consultarse  para  su 
respectivo  uso  el  indicado  Apéndice  núm.  I que 
se  inserta  al  final  de  este  tratado. 

Apóstrofo. 

El  apóstrofo  ó sinalefa  ( Y ) sirve  para  mar- 
car la  omisión  ó callamiento  de  una  letra  que, 
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regularmente,  es  vocal.  La  semejanza  de  dos  vo- 
cales que  se  encuentran  una  al  fin  de  palabra,  y 
otra  al  comenzar  la  que  le  sigue,  hace  confun- 
dirse sus  respectivos  sonidos  en  uno  solo.  Esto 
es  la  sinalefa  que  algunos  escritores  valencia- 
nos escasean,  pensando  que  los  antiguos  lemo- 
sines  no  la  usaban,  cuando  en  realidad  lo  que  en- 
tonces hacíau,  á consecuencia  de  su  atraso  en 
la  ortografía,  era  no  poner  en  los  escritos  su 
correspondiente  signo;  por  lo  cual  las  palabras 
que  hoy  escribimos:  V lióme,  V infant,  V horta , 
V aucell,  cT  Avagó,  etc.,  si  bien  se  leían  del 
mismo  modo,  escribíanse  Ihome,  linfant,  lliorta, 
laucell , Barago,  etc.  El  apóstrofo  se  coloca  á 
la  parte  superior  de  la  letra,  y,  según  el  lugar 
de  la  vocal  que  se  omite,  á la  derecha  ó á la  iz- 
quierda de  aquélla.  Es  cuauto  podemos  decir  res- 
pecto al  uso  de  este  signo. 

ABREVIATURAS 


Opina  la  Real  Academia  Española,  que  es 
imposible  sujetar  á número  ni  á reglas  fijas  ni 
constantes  las  abreviaturas,  de  que  nosotros  no 
somos  partidarios,  porque  preferimos  que  las 


dicciones  ó palabras,  siempre  que  se  pueda,  se 
escriban  con  todas  sus  correspondientes  letras. 
Comprendiendo,  por  otra  parte,  la  necesidad 
que  existe  de  conservarlas  para  cierta  clase  de 
libros,  como  son  diccionarios,  bibliografías,  catá- 
logos, colecciones  epigráficas,  etc.,  hemos  deter- 
minado dejar  en  completa  libertad  al  lector, 
para  que,  con  arreglo  á su  inteligencia,  invente 
y convenga  en  todas  cuantas  abreviaturas  juz- 
gue necesarias  y oportunas,  sin  dejar  por  eso  de 
incluir  la  lista  de  las  más  usuales  en  nuestra 
lengua,  como  se  verá  en  el  Apéndice  IV. 


Hemos  terminado,  pues,  y no  podemos  me- 
nos de  decir  que  es  indispensable  de  todo  punto 
continuar  el  estudio  científico  de  uuestra  nativa 
lengua,  que  si  bien  olvidada  hasta  hace  pocos 
años,  empezó  ya  con  el  Renacimiento  á ser  res- 
taurada por  nuestros  escritores  y poetas;  y acaso 
no  está  ya  lejano  el  día  en  que  pueda  colocarse 
al  nivel  de  la  castellana,  sobre  todo  si  se  com- 
ponen para  su  conocimiento  buenas  gramáticas 
y diccionarios,  de  que  tanta  falta  se  nota,  sien- 
do quizás  este  el  principal  motivo  de  su  deca- 
dencia. 
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CATÁLO&O  DE  LAS  TOCES  LEIOSIEO  -VALESCIA5AS 

QUE,  SEGÚN  LA  PRONUNCIACIÓN  agilita  Ó grave  DE  LA  e Ó e,  Ó DE  LA  O Ú O, 

TIENEN  SIGNIFICACIÓN  DISTINÍA  (1). 


Arrea , sin  reflexión;  adverbio. 

Arrea,  aparejos. 

Be,  de  bondad. 

Be,  voz  de  la  oveja  que  bala. 

Boba,  mujer  atontada. 

Boba,  especie  de  hierba  de  enear  sillas. 

Bola,  figura  esférica  y también  cuando  ha- 
blando de  broma  se  dice  una  mentira. 

Vola,  de  volar. 

Beca,  las  cabezadas  que  da  alguno  durmiendo. 
Beca,  insignia  de  los  colegiales. 

Bota , quien  da  saltos,  y también  la  de  cal- 
zarse y la  del  vino. 

Vota,  emitir  voto  ó parecer  y perjurar. 

Bot,  de  dar  un  salto  ó brinco. 

Vot,  parecer  ó promesa. 

Coq,  la  de  la  jaca,  etc. 

Cos,  el  cuerpo  y el  ojo  de  la  aguja. 

Cosa,  punto  donde  corren  los  caballos. 

Cosa,  un  objeto  cualquiera. 

Coges,  las  que  da  un  caballo. 

Coses,  plural  de  cualquier  objeto. 

Cola,  la  que  usan  los  pintores  y carpinteros. 
Cola,  del  verbo  colar. 

Jop,  nombre  de  un  árbol. 

Job,  que  se  pronuncia  Chop,  y es  el  paciente 
personaje  bíblico. 

Deu,  nombre  del  Creador,  y tercera  persona 
del  verbo  déurer. 

Beu , un  número  cardinal. 


(1)  _ El  presente  Catálogo,  y algunas  otras  útiles 
curiosidades  que  se  insertan  en  estos  Apéndices,  está 
tomado  del  inolvidable  lemosinista  Carlos  Ros.  Fácil  le 
será  al  lector,  si  quiere,  completarlo. 

Diccionario. 


Bous,  ofrendas  ó regalos. 

Bous,  adverbio  arcaico  puix. 

Bona,  del  verbo  clonar. 

Bbna,  la  hembra  del  hombre. 

Bote,  linaje. 

Bbls,  de  enlutamientos. 

Fora,  verbo  ser,  si  jo  f ora. 

Fora , lo  que  sale  ó está  en  distinto  lugar  de 
donde  acostumbra;  adverbio. 

Fossa,  cuando  el  cerdo  cava  la  tierra. 

Fossa,  la  sepultura. 

Llabors,  las  simientes. 

Llavbrs,  el  adverbio  arcaico  equivalente  á en- 
tonces. 

Moga,  la  criada  de  una  posada. 

3Fosa,  la  que  se  hace  en  el  filo  de  un  arma. 
Mora,  en  un  punto  quien  en  él  habita. 

Mora,  linaje,  la  mora  de  religión  y el  fruto 
del  zarzal  y la  morera. 

Ment,  por  decir  mentiras. 

Ment,  de  la  imaginación. 

Molt,  adverbio  de  cantidad. 

Mbit,  de  moler. 

Mos,  pronombre. 

Mos,  de  morder. 

Joch  (2),  de  tropezar. 

Joch,  de  jugar. 

Os,  pronombre. 

líos,  de  persona  ó animal. 

Om,  árbol 

(2)  Se  pronuncian  las  palabras  Joch  por  tropezar, 
y Joch  por  jugar,  porque  como  dicho  queda,  la  h no 
suena.  La  j ha  perdido  en  algunos  nombres  su  verdadera 
pronunciación,  que  probablemente  sería  la  de  la  jota 
francesa,  si  bien  en  algunos  puntos  todavía  se  conserva. 
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Hom , arcaísmo  de  hombre,  que  aün  se  usa  en 
el  adagio:  á V estíu  tot  hom  viu. 

Poden , del  verbo  podar. 

Poden , del  verbo  poder. 

Pos , color  y linaje. 

J2o5,  por  el  rocío  de  la  noche. 

Posa , adjetivo. 

.Rosa,  nombre  propio  y la  flor  de  dicho  nombre. 
Seda , tela  fina. 

Ceda,  cédula. 

enjuto  ó descarnado. 

Cedí  (1),  el  falto  de  vista;  arcaísmo  de  cegó. 
Seu,  el  de  hacer  velas,  y pronombre. 

Seu,  la  Metropolitana  de  Valencia. 

Set , 4e  beber,  etc. 

Set , número  cardinal. 

Sou , verbo;  sow,  vosotros, 
moneda  ó paga. 

Sota , carta  de  la  baraja  ó mala  mujer. 

Sota , adverbio  arcaico  laix. 


(1)  Se  pronuncia  Sec.  Aunque  ya  no  se  usa,  tiene  bas- 
tante propiedad  la  etimología,  pues  se  deriva  de  coeco. 
Ahora  decimos  en  Valencia  cegó , pero  dicho  está  que  se 
pronuncia  la  c como  si  fuese  s. 


So,  voz  sincopada,  equivalente  á senyor , pero 
que  debe  juntarse  á los  nombres;  v.  gr.: 
so  Tomás , so  Vicent,  etc.;  pues  muy  ridículo 
sería  decir:  No,  so;  por  no , senyor. 

So el  sonido. 

Son , tercera  persona  del  verbo  ser, y pronom- 
bre su. 

Son,  de  dormir. 

Sort , falto  de  oído. 

Sort,  planeta  de  la  criatura. 

Tos,  de  toser  y pronombre. 

Tos,  región  de  la  parte  baja  posterior  de  la 
cabeza. 

Toca , ropa  con  la  que  las  mujeres  cubren  su 
cabeza. 

Toca , del  verbo  tocar . 

Tort , ave. 

Tort,  el  falto  de  un  ojo. 

Vela , quien  no  duerme. 

Vela,  la  vela  de  las  embarcaciones  y las  de 
lienzo  que  para  adorno  suelen  ponerse  en  las 
fiestas  de  calle. 

Qona,  una  determinada  extensión  de  territorio. 

Sona , del  verbo  sonar. 
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IODO  DE  VALENCIANIZAR  LAS  PALABRAS  CASTELLANAS,  FRANCESAS  É ITALIANAS  <l> 

CUANDO  SON  DE  PROCEDENCIA  LATINA 


De  castellano  á lemosín. 

1. a  Casi  todos  los  nombres  acabados  en  ad , 
ud , ed,  hacen  at,  et,  ut;  v.  gr.: 

Abad abat. 

Edad edat. 

Sed set. 

Pared paret. 

Salud sálut. 

Virtud virtut. 

2. a  Casi  todos  los  acabados  en  al  y alo , il 
é ilo,  61  y olo , ul  y ulu,  hacen  al,  el,  il,  61, 
id,  y.  gr.: 

Canal canal. 

General general. 

Malo. mal. 

Regalo regal. 

Civil civil . 

Mil mil. 

Estilo estil. 

Z: :::::: : vi- 

Pelo peí. 

Cielo cel. 

Sol sol. 

Farol farol . 

Tul tul. 

Baúl baúl . 

Culo cul. 

Cálculo cálcid. 

(1)  Las  voces  de  estos  idiomas  que  se  derivan  del 
latín,  y cuyo  origen  no  lia  sido  adulterado,  tienen  tan 
estrecha  conexión  con  las  lemosinas,  que  se  forman  de  la 
misma  raíz,  y apenas  si  existe  diferencia  en  la  determi- 
nación particular  de  cada  lengua. 


Dolo dol. 

Solo sol. 

3. a  Los  en  d,  an  y ano,  hacen  á;  los  en  i, 
in  é ino,  hacen  í;  los  en  ó,  on  y ono,  hacen  ó, 
y los  en  un  y uno,  hacen  ú;  y.  gr.: 

Ya ja. 

Maná maná. 

Imán imá. 

Pan pá. 

Mano má. 

Sano. sa. 

Sí sí. 

Otrosí altresí. 

Jardín jar  di. 

Latín Hatí. 

Camino camí. 

Vino vi. 

Yo jo. 

No no. 

Nación nació. 

Cantón. cantó. 

Patrono patró. 

Tono to. 

Común comú. 

Alguno algú. 

Moruno morú. 

Se  exceptúan  los  en  un. 

Algún algún. 

Ningún nengún. 

Un un. 

4. a  Los  en  el,  hacen  ell;  los  en  iel,  hacen 
el,  y los  en  uelo,  oí ; y.  gr,; 
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Clavel 

Novel 

Miel 

Hiel 

Suelo 

Vuelo 

Se  exceptúa  de  los  en  iel,  piel , que  hace 
pell. 

5.a  Generalmente  los  en  ar , aro , er  y ero, 
?r  é iro,  or  y oro,  y uro,  hacen  ar,  er,  ir,  or, 
ur;  v.  gr.: 


Singular. 
Pesar.  . 
Claro.  . 
Caro.  . 
Placer.  . 
Tercero. 
Postrero. 
Acero.  . 
Prohibir. 
Lucir.  . 
Suspiro.. 
Tiro.  . 
Coro.  . 
Tesoro. . 
Color.  . 
Temor.  . 
Muro.  . 
Duro.  . 


singular. 

pessar. 

ciar. 

car. 

glaer. 

tercer. 

postrer. 

acer. 

prohibir. 

Iluir. 

sospir. 

tir. 

cor. 

tresor. 

color. 

temor. 

mur. 

dur. 


Cuando  la  r es  doble  no  cambian;  v.  gr.: 

Carro carro. 

Destierro desterro. 

Chorro jorro. 

6.a  Casi  siempre  los  acabados  en  az,  azo  y 
aso,  hacen  as.  Los  acabados  en  es,  ez  y eso, 
hacen  es.  Los  acabados  en  es,  iso  é izo,  hacen 
ís.  Los  en.  os,  'oz,  oso  y ozo,  hacen  os;  y los  en 
us,  uz  y uso,  hacen  us;  v.  gr.: 


Gas. . . . 

Disfraz. . . 

Vaso.  . . 

Capazo. . . 

Mes. . . . 

Honradez.  . 

Beso.  . . 

Análisis.  * 

. . . . * * análisis. 

Anís 

Aviso.  .... 

Cañizo 

Tos 

Feroz 

Goloso 

Calabozo.  . . . , 

Pus 

Altramuz.  . . . 

Abuso 

Se  exceptúan  los  en  us,  tus  y sus,  que 
hacen  tos  y sos. 

7. a  Los  en  ey,  rey  y ley  no  cambian,  y hacen 

lo  mismo  rey  y lley. 

8. a  Los  en  aleo  é ico  hacen  aych  é ich;\.  gr.: 


Arcaico..  . . 

Mosaico . . . 

Rico.  . . . 

Chico.  . . . 

9.a  Los  en 

ao,  ave  y avo,  hacen  au;  v.  ; 

Grao. 

Nao.. 

Suave. 

Llave. 

Clavo. 

Bravo, 


grau. 

ñau. 

suáu. 

clau. 

clan. 

brau. 


10.  Los  en  avio  ó abio  hacen 

avi;  v.  gr.: 

Sabio 

savi. 

Labio 

llavi. 

Agravio 

agravi. 

Resabio 

res  avi. 

11.  Casi  todos  los  adjetivos 

en  able,  ible, 

oble  y uble,  son  los  mismos  en  ambas  leu- 

guas;  v.  gr.: 

Miserable 

miserable. 

Inimitable 

inimitable. 

Insensible 

insensible. 

Horrible 

horrible. 

Noble.  ........ 

noble. 

Disoluble 

disoluble. 

12.  Los  en  acó,  eco,  oco,  uco,  hacen  ach, 

ech,  och,  uch ; v.  gr.: 


Flaco flacli. 

Seco . , , sech . 


Moco moch. 

Trabuco.  . . trabuch. 

13.  Los  en  acto , ido , odo  y neto , hacen 
acte,  tete,  ode  y wcte;  v.  gr.: 

Trato teacte. 

Pacto pacte. 

Edicto eítecte. 

Invicto invicte. 

Docto dode. 

Producto produde. 

Conducto condude. 

14.  Generalmente  los  en  ado , edo,  ido,  odo, 
udo,  hacen  at,  et,  it,  ot,  ut;  v.  gr.: 

Amado amat. 

Casado casat. 

Pedo pet. 

Quedo quid. 

Sufrido sufrit. 

Atrevido atrevit. 

Godo got. 

Todo tot. 

Barbudo bcirbut. 

Agudo ’ . . agut. 

15.  También  suelen  acabar  en  at,  et,  it,  ot, 
ut,  los  en  ato,  eto,  ito,  oto,  uto;  v.  gr.: 

Ingrato ingrat . 

Gato gat. 

Secreto..  . • secret. 

Prieto pret. 

Escrito escrit. 

Delito delit. 

Devoto . . . devot . 

Ignoto . ignot. 

Tributo tribuí . 

Enjuto eixut. 


16.  Todos  los  diminutivos  que  eu  castellano 
acaban  en  ito  ó il lo,  si  son  masculinos,  y en  ita 
ó illa , si  son  femeninos,  hacen  en  valenciano  et 
los  masculinos  y da  los  femeninos;  v.  gr.: 

Gatito . gatet. 

Arbolillo arbret. 

Gatita gateta. 

Coplilla copleta. 

17.  Algunos  de  los  en  aje,  agen,  eje  é igen, 
hacen  je  ó ge;  v.  gr.: 
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Salvaje 

Usaje 

. . . . usaje. 

Hereje 

. . . . hereje. 

Imagen 

Origen 

18.  Casi  todos  los  en  ajo,  ejo,  ijo  y ojo, 
hacen  all,  ell,  itt,  olí,  ull;  v.  gr.: 


Ajo. . 
Trabajo 
Viejo. 
Conejo. 
Espejo. 
Hijo.  . 
Piojo. 
Ojo. . 


all. 

treball. 

véll. 

conill. 

espill. 

fll. 

poli. 

ull. 


19.  Algunos  de  los  mismos  hacen  ix  6 ig; 
verbigracia: 


Bajo 

Cojo 

Antojo 

Enojo 

Rojo 

Dibujo 

20.  Los  en  alto,  élto  y ulto,  hacen  alt,  elt, 


ult;  v.  gr.: 

Alto 

. alt. 

Salto 

Esbelto 

. esbélt. 

Oculto 

. ocult. 

Indulto 

. indult. 

Los  en  uelto,  hacen  olt;  v. 

gr.: 

Absuelto 

Suelto s'olt. 


21.  Alce,  alzo,  also,  ulso,  hacen  ais,  oís  y 


uls;  v.  gr.: 

Realce 

Dulce.  . . . . . 

Descalzo 

Falso 

Impulso 

Pulso 

22.  Muchos  de  los  en  alio,  ello,  illo  y ullo, 
hacen  all,  ell,  ill,  ull.;  v.  gr.: 


mvm 


Caballo caball . 

Gallo gall. 

Bello béll. 

Camello gaméll. 

Grillo grill. 

Orgullo orgull. 

Trullo trull. 

Algunos  de  illo  y ullo,  hacen  ell  y olí.  Los 
en  uello,  hacen  también  olí;  v.  gr.: 


Portillo 

Rastrillo 

Anillo 

Capullo 

Cuello 

23.  Los  en  amo,  emo, 

imo,  orno,  'i 

hacen  am,  em,  im,  om , um;  v.  gr.: 

Reclamo reclam. 

ram. 

rem. 

suprem. 

legítim. 

íntim. 


Ramo.  . 
Remo.  . 
Supremo. 
Legítimo, 
íntimo.  . 


Lomo llom. 

Plomo plom. 

Consumo.  . consum. 

Humo fum. 

24.  Los  en  ando , endo , undo,  suelen  con- 
vertirse en  and , end,  und;  v.  gr.: 

Rancio rand. 

Cansancio cansanci. 

Silencio silend . 

Nuncio nund. 

25.  Los  en  ado,  edo,  ido  y odo,  también 


suelen  hacer  aci,  eci,  id;  v.  gr.: 

Topacio 

topad. 

Ignacio 

ignaci. 

Desprecio 

despreci. 

Vicio 

vid. 

Socio 

soci. 

Negocio 

negoci. 

26.  Los  en  anco , éneo,  inco,  onco,  hacen 
anch,  ench,  inch,  onch , unch;  v.  gr.: 

Franco franch. 

Flamenco flamench . 


Cinco ♦ , . dnck. 

Ronco ronch. 

Junco junch. 

27.  Los  en  ando,  hacen  a,  y los  en  ando , 
on;  v.  gr.: 

Blando bla. 

Mundo mon. 

Segundo segón. 

28.  Los  en  ante,  ente,  inte,  onte,  ante, 
anto,  ento  é into , hacen  ant,  ent,  int , ont , 
unt;  v.  gr.: 

Cesante.. cesant. 

Accidente accident. 

Tinte tint. 

Monte mont. 

Apunte apunt. 

Canto cant. 

Conocimiento. coneiximent. 

Quinto.  quint. 

29.  Los  en  año  y uño,  hacen  any,  uny.  Los 
en  eño  no  cambian,  haciendo  enyo;  v.  gr.: 

Daño.  ........  dany. 

Baño bany. 

Cuño cuny. 

Puño puny. 

Madrileño madrilenyo. 

Empeño empenyo. 

30.  Algunos  de  los  en  aro,  ero,  iro,  oro  y 
uro,  suelen  á veces  no  cambiar;  v.  gr.: 

Euscaro éuscaro. 

Cero cero. 

Retiro.  . retiro. 

Moro moro. 

Apuro apuro. 

31.  Los  acabados  en  aire  no  cambian,  ha- 
ciendo ayre,  conforme- á la  ortografía  lemo- 
sina;  v.  gr.: 

Aire ayre. 

Pelaire pelayre. 

32.  Casi  todas  las  voces  que  en  castellano 
comienzan  por  l,  tienen  principio  en  valenciano 
por  ll;  v.  gr.: 

Leal . lleal. 

Ley lley. 


Lirio.  . » . * » . . . ttiri. 

Lazo llag. 

33.  La  mayor  parte  de  las  voces  que  co- 
mienzan en  castellano  por  ll,  en  valenciano 
principian  por  p;  v.  gr.: 

Llover . plbure . 

Llevar.  . . portar. 

Lleno pie. 

Lloro pl'or. 

34.  Casi  todas  las  voces  que  comienzan  por 
h en  castellano,  en  valenciano  hacen  f;  v.  gr.: 

Horno forn. 

Herida ferida. 

Hambre fam. 

Horca forca. 

Muchas  otras  conservan  la  h,  como 

Hora liora. 

Honra honra. 

35.  Generalmente  las  que  comienzan  por 
y , en  valenciano  lo  hacen  por  h,  ó la  supri- 
men; v.  gr.: 

Yedra hedra,  lieura 

Yerba lierba. 

Yegua egua. 

Yesca esca. 

36.  Los  plurales  masculinos  se  forman, 
como  los  castellauos,  añadiendo  una  s;  v.  gr.: 

Pelos . . pels. 

Daños „ . . . danys. 

Gatitos gatets. 

37.  Los  plurales  femeninos  que  en  caste- 
llano acaban  siempre  en  as,  lo  hacen  en  valen- 

ciano en  es,  no  obstante  ser  el  singular  en 
a;  v.  gr.: 

Cosas coses . 

Risas rises . 

38.  Generalmente  todas  las  voces  singu- 

lares femeninas  no  cambian  en  ambos  idiomas; 
verbigracia. 

Alta alta . 

Falsa falsa . 

Socia soda, 

Mora mora . 


De  francés  á valenciano. 

1. a  Casi  todos  los  adjetivos  en  able,  Ule  y 
uble,  son  los  mismos  en  ambos  idiomas;  v.  gr.: 

Miserable miserable. 

Inimitable inimitable. 

Inexorable inexorable. 

Insensible insensible. 

Horrible. horrible. 

Possible possible. 

Dissoluble dissoluble. 

2. a  La  mayor  parte  de  los  sustantivos  en 
at  no  cambian;  v.  gr.: 

Senat senat. 

Estat estat. 

Attentat atentat. 

3. a  Muchísimos  de  los  en  al  no  cambian; 
verbigracia: 

Animal animal. 

Arsenal arsenal. 

Canal canal. 

Fiscal fiscal. 

4. a  Algunos  de  los  en  anc  tampoco  cam- 
bian, haciendo  anch;  v.  gr.: 


Bañe. 

Blanc. 

Franc. 


banch. 

blanch. 

franch. 


5. a  Los  en  an  ó ain,  hacen  á;  v.  gr.: 

Occian occeá. 

Paysan paysá. 

Plan pía. 

Castillan castéllá. 

Main má. 

Romain roma. 

Grain gra. 

Sain sa . 

6. a  Los  en  anee  y ence,  hacen  anda  y 
encía;  v.  gr.: 

Constance constancia. 

Vigilance vigilancia . 

Prudence prudencia. 

Patience paciencia. 
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7. a  Los  en  ant,  ent  ó ient,  no  cambian;  v.  gr.: 

Constant constant. 

Ámant amant. 

Pacient pacient. 

Resident resident. 

8. a  Los  en  aire,  hacen  ari;  v.  gr.: 

Salaire salari. 

Téméraire temerari. 

Precaire precari. 

9. a  Casi  todos  los  acabados  en  té  terminan 
en  at;  y.  gr.: 

Facilité facilitat. 

Docilité docilitat. 

Bonté bondat. 

Faculté facultat. 

10.  Los  más  en  ie,  hacen  ía;  v.  gr.: 

Aualogie analogía. 

Comédie comedia. 

Poesie poesía. 

Modestie modestia. 

11.  Los  en  ice,  hacen  ici  ó ida;  y.  gr.: 

Sacrifice sacrifici. 

Office ofici. 

Exercice.  .......  eixercici. 

Justice justicia. 

Avarice avaricia . 

Pólice policía. 

12.  Los  en  ide , hacen  it;  v.  gr.: 

Aride.  , árit. 

Liquide líquit. 

Solide solit. 

13.  Los  en  in,  hacen  i;  v.  gr.: 

Fin fí. 

Jar  din jar  di. 

Lin llí. 

Masculin masculí. 

14.  Los  en  isme  no  cambian;  v.  gr.: 

Athéisme.  .......  ateísmo. 

Christiauisme cristianismo. 

15.  Los  en  iste  hacen  ista,  ó no  cambian; 
verbigracia: 

Liste.  ........  llista. 

Dentiste dentiste. 


Modiste modista. 

16.  Los  en  if,  hacen  iu;  v.  gr.: 

Actif actíu. 

Vif viu. 

Disminutif diminutíu. 

Passif pasíu. 

17.  Los  en  eur,  hacen  or;  v.  gr.: 

Pudeur pudor. 

Douleur dolor. 

Erreur . error. 

Hoilneur honor. 

18.  Los  en  oiré,  hacen  ori  ú oria;  v.  gr.: 

Purgatoire purgatbri. 

Oratoire oratori. 

Histoire historia . 

Gloire gloria. 

19.  Los  en  eux,  hacen  os;  x.  gr.: 

Généraux generós. 

Fameux famós.  * 

Ambitieux ambiciós. 

Valeureux valeros. 

20.  Los  en  ule,  hacen  id  ó ular;  x.  gr.: 

Crédulo credul. 

Ridicule ridícul. 

Bulle bula. 

Part'icule partícula , 

21.  Los  en  ulier,  hacen  ular;  x.  gr.: 

Régulier regular. 

Particulier particular. 

Singulier singular. 

22.  Los  en  ure , hacen  ura;  v.  gr.: 

Censure * . . censura . 

Figure figura. 

Peiuture pintura. 

Future.  , . futura. 

23.  Casi  todas  las  voces  que  en  francés  co- 
mienzan por  l,  en  valenciano  comienzan  por  ll; 
verbigracia: 

Lin lli. 

Liste llista . 

Littérature Iliteratura. 

Liberté llibertat. 


De  italiano  á valenciano. 

1. a  Casi  todos  los  adjetivos  en  ahíle , Hile, 
obiley  sibile,  hacen  oble,  ible,  oble  y tibie;  v.  gr.: 

Amabile amable. 

Insensibile insensible. 

Horribile horrible. 

2. a  Los  en  ato,  eto,  ito,  ido,  oto  y uto, 
hacen  at,  et,  it , ot  y ut;  v.  gr.: 

Innanimato inanimat. 

Discreto discret.  . 

Crédito crédit . 

Solido s'olit. 

Terremoto terrembt. 

Perduto perdut. 

3. a  Los  en  ale,  He,  ole,  hacen  casi  siempre 
al,  il , ol;  v.  gr.: 

Animale animal. 

Vile. vil. 

Solé sol. 

4. a  Los  en  anco , suelen  hacer  anch;  v.  gr.: 

Franco. franch. 

Bianco blandí. 

5. a  Los  en  avola , hacen  aula;  v.  gr.: 

Favola faula. 

Tavola taida. 

6. a  Los  en  ano,  eno,  ino,  ono  y uno,  hacen 
generalmente  á,  é,  í,  ó,  ú;  v.  gr.: 

Mano má. 

Pieno pié. 

Vino vi. 

Buono bo. 

Nesuno ningú. 

7. a  Los  en  anza,  enza  ó enzia,  suelen  hacer 
anda,  encia,  ensa;  v.  gr.: 

Yigilanza vigilancia. 

Scienza  ó scienzia ciencia. 

Pazienza paciencia. 

„ , í volencia  ó 

Yolenza { 

[ volensa. 

8. a  Los  en  ante  y ente,  hacen  ant  y ent; 
verbigracia: 

Arrogante arrogant. 

Fieramente fierament. 
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9. a  Los  en  onte,  hacen  ont;  v.  gr.: 

Monte mont. 

10.  Los  en  anto,  ento,  into  y unto,  hacen 
ant,  ent,  int  y unt;  v.  gr.: 

Canto cant. 

Vento vent. 

Tinto tint. 

Punto punt. 

11.  Los  en  onto,  suelen  hacer  onte;  v.  gr.: 

Pronto pronte. 

Conto conte. 

12.  Los  en  ario,  erio,  irio,  orio  y urio, 

hacen  ari,  eri,  ori  y uri  generalmente;  v.  gr.: 

Propietario propietari. 

Adulterio adidteri. 

Martirio mártir  i. 

Purgatorio purgatori. 

Augurio augitri. 

13.  Los  en  d,  hacen  at;  v.  gr.: 

Libertá llibertat. 

Inmunitá inmunitat. 

Citá ciutat. 

Egualtá igualtat. 

14.  Los  en  azio,  ezzo,  izio  y ozio,  hacen 
aci,  eci,  ici  y oci;  v.  gr.: 

Topazio topad. 

Sprezzo despréci. 

Vizio vid. 

Sozio soci. 

15.  Los  en  ivo,  hacen  iu;  v.  gr.: 

Vivo viu. 

Passivo pasíu. 

16.  Los  en  oso , hacen  os;  v.  gr.: 

Glorioso gloriós. 

Famoso famós. 

17.  Los  en  are,  ere,  iré  y ore , hacen  ar, 
er,  ir,  or;  v.  gr.: 

Regolare regular. 

Sapere saber. 

Dormiré dormir . 

Onore honor. 

Dolore. dolor. 


Diccionario, 
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18.  Regularmente  el  ere  acaba  siempre  en 
re;  v.  gr.: 

Vedere vore. 

Prendere pendre. 

19.  Los  en  aro , ero , ir  o,  oro  y uro , aca- 
ban en  ar,  er,  ir,  or  y ur;  v.  gr.: 

Caro car. 

Leggiero llauger. 

Tiro tir. 

Oro or. 

Oscuro oscur. 

20.  Los  en  alto,  olto  y ulto,  hacen  alt,  olt 
y ult;  v.  gr.: 

Alto alt. 

Molto molt. 

Indulto indult. 

21.  Los  en  aggio,  hacen  age;  v.  gr.: 

Viaggio..* viage. 

Formaggio formaje. 

Foraggio forraje. 


22.  Todos  los  diminutivos  que  en  italiano 
acaban  en  etto,  si  son  los  masculinos,  y en  etta , 
si  son  los  femeninos,  hacen  en  valenciano  et  y 
eta;  v.  gr.: 

Pocheto poquet. 

Cofanetto cofret. 

Pargoletto jovenet. 

Donnetta doneta. 

Pargoletta jovéneta. 

23.  Casi  todas  las  voces  que  comienzan  en 

italiano  por  l , hacen  ll  en  valenciano;  v.  gr.: 

Liquore licor. 

Libérale Iliberal. 

Libero lliure. 

Lleggiero llauger. 

24.  Las  voces  que  comienzan  por  5 líquida, 

ó la  suprimen  ó le  anteponen  uua  e;  v.  gr.: 

Scienza ciencia.  • 

Studio estudi. 

Scaglione escaló. 

Scagliuolo espillet. 
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CATÁLOGO  DE  VOCES  LEIOSINO-VALEECIAHAS 

LAS  CUALES  DE  ESTAR  ESCRITAS  EN  UNA  LETRA,  A ESTARLO  EN  OTRA,  TIENEN  EN 
NUESTRA  LENGUA  SIGNIFICACIÓN  DIVERSA. 


Abragar , por  dar  abrazos. 

Abrasar , por  quemar. 

Avang,  de  adelauto. 

Abans,  de  antes. 

Varó , hombre. 

Baró , título. 

Ball , de  bailar. 

Valí,  por  el  valle  ó paraje  situado  al  pie  de  la 
montana. 

Bas,  linaje. 

Vas,  la  sepultura  y verbo. 

Baga , junta  de  cartas  de  la  baraja. 

Basa,  por  cimientos. 

Baza,  ciudad  de  Andalucía. 

Basques,  por  fatiga  ó desasosiego,  etc. 
Vasques,  linaje. 

Be,  de  bondad. 

Ve,  de  venir. 

Bell,  por  hermoso. 

Vell,  de  vejez. 

Bella,  de  hermosura. 

Vella,  de  vejez  ó antigüedad. 

Bellea,  por  hermosura. 

Vellea,  por  ancianidad. 

Bens,  haberes  ó posesiones. 

Vens , de  venir. 

Veng,  de  vencer. 

Beu,  de  beber. 

Veu,  de  ver  y de  expresarse. 

Bes,  de  besar. 

Ves,  imperativo  del  verbo  anar. 

Beus,  de  beber. 

Veus,  de  ver  y de  hablar. 

Beure , de  beber. 


Veure , de  ver. 

Beda , nombre  de  un  venerable. 

Veda,  por  prohibición. 

Baila , color. 

Valla,  matraca. 

Bull,  de  hervir. 

Vull,  de  querer. 

Bulla,  la  broma  ó diversión. 

Vidla,  de  querer. 

Bbltes,  de  voltear. 

V'oltes , por  veces. 

Bol,  nombre  de  una  piedra. 

Vol,  por  querer. 

Bog,  el  que  al  can  se  le  pone. 

Vos,  por  vosotros. 

Bocí,  por  bocado. 

Vocí,  por  arrojé  ó vomité. 

Bena,  la  lista  ó lienzo. 

Vena,  el  numen  del  poeta,  ó la  vena  del  cuerpo. 
Brag,  de  la  persona. 

Bras,  nombre. 

Braga,  medida. 

Brasa,  de  fuego. 

Botar,  por  hacer  mover. 

Votar,  por  votar,  dar  parecer  ó jurar. 

Caga,  de  animales. 

Casa,  de  vivir. 

Cagar,  animales. 

Casar,  lugar  de  casas  y unirse  en  matrimonio. 
Cassar,  es  quitarle  algo  á alguna  cosa,  dismi- 
nuir la  autoridad  ó estima,  quitar  ó traer,  y 
cassar  ó hacer  nula  la  ley;  cassar,  la  cuenta 
ó escritura  que  es  cancelada,  truncar  ó casar 
la  escritura. 


Cap , cabeza  del  hombre  ó del  animal,  adverbio 
nengú,  y también  vers,  que  en  castellano  sig- 
nifica hacia. 

Cab,  por  término  ó fin,  y por  caber. 

Calbo,  linaje. 

Calvo , el  que  está  falto  de  cabello. 

Cessió,  de  ceder. 

Sessió,  reunión  periódica. 

Cegar,  los  ojos. 

Segar , con  la  hoz. 

Ceba,  de  comer. 

Seba,  golpe,  empujón,  etc. 

Seva,  linaje. 

Centelles,  las  que  del  cielo  caen. 

Sentelles,  linaje. 

Cent,  número  cardinal. 

Sent,  de  sentir. 

Cessa,  de  suspender  ó de  acabar. 

Sessa , ciudad. 

Sezza,  lugar. 

Cyta,  de  nación. 

Cita,  de  citar. 

Citta,  lugar. 

Sita,  de  situar. 

Ciprer,  árbol. 

Siprer , linaje. 

Cía,  isla  del  archipiélago. 

Sía,  ó siga,  verbo. 

Chiva,  villa  del  reino  de  Valencia. 

Giva,  ciudad  de  Lycia  (provincia  del  Asia  menor). 
Comte , de  contar. 

Compte,  de  condado. 

Descalz,  linaje. 

Bescálg,  sin  calzar. 

Dolz,  linaje. 

Dolg,  al  paladar. 

Fetjes,  de  tiempo. 

Fetjes,  de  hombre  ó animal. 

Gaza,  ciudad  de  la  Palestina. 

Gasa,  tela. 

Genis,  de  gentío. 

Gens,  adverbio  res. 

Gomes,  de  engomar. 

Gómez,  linaje. 

Hou,  de  gallina,  etc. 

Ou,  de  oir. 


Lloréns,  linaje. 

Lloreng,  nombre. 

Llob,  fiera. 

Llop,  linaje. 

Maga,  para  machacar. 

Masa,  adverbio  molt. 

Marg,  tercer  mes  del  año. 

Mars,  el  Dios  de  la  guerra. 

Metjes,  torcidas  para  candil,  etc. 

Metjes,  de  curar. 

Muza,  nombre  sarracénico. 

Musa,  del  Parnaso. 

Propetiga,  verbo  profetigar. 

Propetissa , nombre. 

Poetiga,  verbo  poetigar. 

Foetissa,  nombre. 

Polg,  lo  que  se  hace  en  los  caminos,  etc. 
Pols,  de  la  persona. 

Pérez,  linaje. 

Peres,  fruta. 

Pesar,  de  peso. 

Pessar,  de  disgusto. 

Baga,  por  ralea. 

Basa , por  llana. 

Bealg,  de  realgar. 

Beals,  de  moneda. 

Bich,  el  que  tiene  dinero. 

Bic,  puerto  de  Inglaterra. 

Biga,  del  verbo  rigar. 

Bisa,  del  verbo  ríurer. 

Bomang,  composición  poética. 

Bománs,  habitantes  ó hijos  de  Roma. 
Sab,  del  verbo  saber. 

Qap,  voz  con  la  que  se  azuza  al  gato. 
Sabater,  linaje. 

Qábater,  de  oficio. 

Sis,  número  cardinal. 

Cis,  nombre  propio. 

Solar,  de  casas. 

Qolar,  los  zapatos. 

Sopes,  para  comer. 

Sopes,  de  cenar. 

Taga,  para  beber. 

Tassa,  tasación. 

Temps,  sucesión  de  días. 

Tenis,  de  temer. 


_A.pénd.ice  I "V 


Y ARIAS  CURIOSIDADES  DE  APLICACIÓN  PRÁCTICA 

PARA  LA  LECTURA  Y ESCRITURA  LEMOSINA. 

— — # 


ABREVIATURAS 


V.  M Vuestra  Majestad. 

V.  A Vuestra  Alteza. 

V.  E Vuestra  Excelencia. 

V.  S.  Il-lusma..  . . Vuestra  señoría  ilustrísima. 

V.  m Vuestra  merced. 

V Usted. 

VV Ustedes. 

Il-lum Ilustrísimo. 

Il-ltre Ilustre. 

B.  L.  M Besa  las  manos. 

B.  L.  P Besa  los  pies. 

P.  D Postdata. 

ettc etcétera. 

Jph José. 

Pbre Presbítero. 

cap capital. 

Sr Señor. 

Srs Señores. 

llib libro. 

diet dietario. 

Sra Señora. 

N.° Número. 

C’ Que  (1). 

Sta Santa. 

St Santo. 

Exem Excelentísimo. 

Exma Excelentísima. 

Ex.a Excelencia. 

SS Señores. 

Bevm Reverendísimo. 


(1)  . Delante  de  las  vocales  a,  o,  u,  aunque  vayan 
precedidas  de  h,  la  letra  c’  con  una  comilla  ó apóstrofo, 
equivale  á que. 


Constit Constitución. 

fol folio. 

vol volumen. 

tít título. 

S.  A.  I Su  Alteza  Imperial. 

Cat Cataluña. 

núms números. 

Hist Historia. 

púg página. 

v.  gr verbigracia. 


Nombres  numerales. 


Cardinales. 

1 Ú,  Hu , Un. . . 

2 Dos,Dúes( para 

el  femenino).  . 

3 Tres 

4 Quatre 

5 Ginch 


Ordinales  (1). 

I Primer  (2). 

II  Segón. 

III  Tercer. 

IV  Qnart. 

V Qnint. 


(1)  Números  ordinales  son  ciertas  letras  mayúsculas, 
de  que  los  romanos  se  valieron  antiguamente  para  re- 
presentar una  ó más  unidades.  En  la  actualidad  nos  va- 
lemos de  los  caracteres  arábigos  para  representar  los 
números  absolutos  ó cardinales,  y nos  servimos  de  los 
números  romanos  para  expresar  los  numerales  en  la 
numeración  de  tomos,  títulos,  capítulos,  etc. 

La  I vale  uno,  la  V cinco,  la  X diez,  la  L cincuenta , 
la  C ciento,  la  D quinientos,  la  M mil.  El  número  me- 
nor, puesto  antes  del  mayor,  quita  á éste  cuanto  vale 
aquél,  v.  gr.:  IV  vale  cuatro;  pues  significa  que,  qui- 
tando uno  de  cinco,  quedan  cuatro;  XL  vale  cuarenta; 
XC  vale  noventa. 

Si  antes  de  la  D,  que  vale  quinientos,  se  pone  C,  dis- 
minuye , ciento,  como  CD  vale  cuatrocientos;  y si  se  pone 
tras  la  D aumenta,  como  DC  vale  seiscientos,  etc.,  etc. 

(2)  La  terminación  para  el  femenino , desde  el  nom- 
bre primer,  hasta  el  quint,  inclusive,  se  obtiene  aña- 
diéndoles la  vocal  a. 


XLVI 


6 Sis 

VI 

Sise  (1). 

7 Set 

YII 

Seté. 

8 Huit 

VIII 

Huité. 

9 Nou 

IX 

Nové. 

10  Deu 

X 

Decé. 

1 1 Once 

XI 

Once. 

12  Dotce 

XII 

Dotcé. 

13  Trefce 

XIII 

Tretcé. 

14  Catorce 

XIV 

Catorce. 

15  Quince 

XV 

Quince. 

16  Setce 

XVI 

Setcé. 

17  Désat 

XVII 

JDeceté. 

18  Dihuit 

XVIII 

Dihuité. 

19  Denau 

XIX 

Dinové. 

20  Vint 

XX 

Vigésim  (2). 

30  Trenta 

XXX 

Trigésim. 

40  Quaranta..  . . 

XL 

Quadrigesim. 

50  Cinquanta.  . . 
60  Sixanta  ó sei - 

L 

Quintgésim. 

xanta 

LX 

Sexteg'esim. 

70  Setanta 

LXX 

Septegesim. 

80  Huit  anta.  . . . 

LXXX 

Octogesim. 

(1)  La  terminación  del  sisé  hasta  el  dinové,  inclu- 
sive, se  forma  añadiéndoles  la  sílaba  na. 

(2)  La  del  vigésimo  en  adelante,  hasta  donde  se 
quiera,  si  bien  es  cierto  que  su  aplicación  es  bastante 
limitada  también,  como  en  los  cinco  primeros,  se  ob- 
tiene añadiéndoles  á continuación  una  a,  seguida  ésta 
del  número  que  por  su  orden  le  pertenezca  en  la  pri- 
mera decena. 


90  Ñor  anta.  . . . 

XC 

Novegesim. 

100  Cent 

c 

Centegesim. 

1000  Mil  ó milla.  . . 

M 

Milésim . 

Nombres  de  los  meses  del  año. 

Jiner  ó Janer 

Febrer.  . . 28  días  y el  año  bisiesto.  29  „ 

Marg 

• 31  . 

Abril 

...  30  . 

Maig 

...  81  . 

Juny 

...  30  , 

Juliol  ó Joli'ol 

• • • 31  „ 

Agost 

...  31  . 

Setembre  ó Septembre.  . , 

...  80  . 

Octubre,  Otubre  ú Octob 

•e..  . 

...  31  , 

Novembre  ó Nohembre. . 

...  30  , 

Decembre  ó Deembre. . . , 

...  30  . 

Nombres  de  las  cuatro  estaciones. 

Primavera.  Otony. 

Estíu.  Iv'ern. 

Nombres  de  los  días  de  la  semana. 

Dumenge  ó Domenge. 
Dillums.  Dijous. 

Dimats.  Divendres. 

Dimecres.  Disapte. 


OBRAS  IMPRESAS  O MANUSCRITAS 

RUE  DEBIERAN  CONSULTARSE  PARA  EL  ESTUDIO  DE  NUESTRA  LENGUA 


Anónimo. — Llibre  de  concordances , de  rims 
e concor daes  apéllat  “ Diccionari  e primer a- 
ment  tractal  de  les  vocals,  e aprés  de  les 
mudes  seguent  V ordre  del  A.  B.  C.  „ Com- 
puesto en  1371.  Cuaderno  manuscrito  en  folio 
prolongado,  existente  en  la  Biblioteca  Colom- 
bina, y que  fué  adquirido  por  D.  Fernando  Colón 
en  Barcelona,  según  nota  puesta  en  la  primera 
página  de  puño  y letra  del  mismo. 

— Crónica  ó comentaris  del  gloriossíssim  e 
inuictísim  rey  en  Jacme  Primer : Rey  Ba- 
rago, etc.  Has  ajustat  de  nou  la  declarado 
de  les  paraules  obscures.  En  Valencia,  casa 
déla  viuda  de  Joán  Mey  Flandro,  1557,  folio 
mayor,  17  hojas  preliminares  con  retrato  y 
135  folios  que  comprenden  el  texto. 

— Diccionario  alfabético  de  dicciones,  junta- 
mente castellanas  y valencianas  (Ximeno, 
tom.  ii,  pág.  353).  Terminóse  en  28  de  Fe- 
brero de  1647. 

Ausias-March. — Edición  de  Barcelona,  1543, 
por  Carlos  Amorós,  dice  en  su  portada:  “Ab 
una  declaratió  en  los  marges  de  algúns  vo- 
cablos scurs.,,  La  de  1545  de  la  misma  ciudad 
é impresor,  consigna  en  el  mismo  lugar:  “ Po - 
sades  totes  les  declarasións  deis  vocables 
scurs  molt  largament  en  la  taula.  „ La  de 
1555,  Valladolid,  en  casa  de  Sebastián  Mar- 
tínez, edición  castellana:  “Sale  con  ellas  el  Vo- 
cabulario de  los  vocablos  en  ellas  contenidos,  „ 
y al  llegar  al  reverso  del  folio  218,  empieza  el 
Vocabulario  para  las  obras  del  poeta  Ausias- 
March,  de  Juan  de  Resa.  Siguen  doce  reglas 
dedicadas  al  conocimiento  ó valor  de  los  vo- 
cablos y representación  que  éstos  tienen  en 
la  escritura  valenciana,  según  las  obras  de 


March,  y termina  con  dos  octavas  de  Jorge 
de  Montemayor,  en  elogio  de  dicho  Resa.  El 
vocabulario  viene  luego  y ocupa  los  53  últi- 
mos folios,  sumando  2.693  voces. 

— La  edición  de  1560,  Barcelona,  en  casa  de 
Claudi  Bornat.  Las  cuatro  últimas  páginas 
constituyen  la  u Taula  y Alphabet  deis  voca- 
bles scurs,,,  compuesta  en  número  de  90  voces. 

Antich  Roca. — Lexicón  latino  catalanum,  ex 
Nebrissensi  castellano -latino,  Barcinone 
apud  Claudium  Bornatium,  1561.  Torres 
Amat  cree  que  este  mismo  libro  se  había  im- 
preso en  1560  con  este  título:  “Diccionario 
latín  y catalán.  „ Barcelona,  apud  Claudium 
Bornatium. 

Antonio  Bartero. — Cruzca  proveníale . Ro- 
ma, 1724. 

Antonio  Capmany.— Diccionario  de  las  voces 
catalanas  más  difíciles  y anticuadas,  con  su 
correspondencia  castellana.  Memorias,  etc.  To- 
mo II,  1779. 

Antonio  Balaguer. — Diccionario  de  los  voca- 
blos de  la  lengua  mallorquina  y de  su  corres- 
pondencia con  la  española  y latina  (inédito). 
Falleció  el  autor  en  1783. 

Antonio  M.  Cervera.— Nueva  ortografía  de  la 
lengua  mallorquina,  explicada  en  español  para 
la  más  fácil  inteligencia.  Palma:  García,  1812. 

— El  mismo  presentó  manuscrita  á la  Real 
Sociedad  de  Amigos  del  País  de  Mallorca  una 
“Gramática  de  la  lengua  mallorquina. „ 

Antonio  Febrer. — Gramática  menorquina. 
1821  (inédita). 

Agustín  Blat. — Idea  del  lemosín,  ó sea  la  len- 
gua valenciana  comparada  con  otros  idio- 
mas. 1846.  (No  está  terminada). 
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Alberto  Vidal. — Diccionario  catalán.  Sin  con- 
cluir (inédito).  Vivía  al  final  del  siglo  xvm. 

Antonio  Bofarull. — Estudios  sobre  la  lengua 
catalana;  sistema  gramatical  y Crestomatía  de 
la  misma.  1864:  Barcelona. 

— Escolls  de  la  l lengua  catalana , artículos 
publicados  en  El  Telégrafo , de  Barcelona,  en 
Diciembre  de  1867. 

Antonio  Bofarull  y Adolfo  Blandí. — Gramá- 
tica de  la  lengua  catalana:  1867.  * 

Bernardo  Fenollar.— Tratado  de  las  palabras 
que  deben  desterrarse  de  la  lengua  valenciana, 
por  ser  ajenas  al  idioma. 

Blanco.— Discurso  de  la  calidad  del  Notario  y 
Procurador.  En  Valencia:  Marzal,  1636. 

Carlos  Ros.— Práctica  de  la  ortografía  valen- 
ciana y castellana.  Valencia,  heredero  de  Ca- 
brera, 1732,  en  8.° 

— Epítome  del  origen  y grandezas  del  idioma 
valenciano.  Valencia:  Granja,  1733. 

— Tractat  de  adages  y refranys  v aleñe  iáns 
y práctica  pera  escríurer  ab  perfecció  la 
llengua  valenciana.  García:  dos  ediciones, 
una  de  1734,  y otra  del  36. 

— Breve  Diccionario  valenciano -castellano. 
Valencia:  García,  1739. 

— Explicación  de  la  cartilla  valenciana.  Valen- 
cia: Granja,  1751. 

— Cualidades  y Blasones  de  la  lengua  valen- 
ciana.— Valencia:  Dolz,  1752. 

— Diccionario-valenciano.  Valencia:  Monfort, 
1764.  Reimpreso. 

— Diccionario  valenciano-castellano  de  voces 
polisílabas.  Manuscrito  incompleto,  pues  no 
llega  más  que  á la  letra  M.  E. 

— Diccionario  valenciano-castellano,  único  y 
singular  de  voces  monosílabas,  manuscrito  de 
213  hojas,  que,  según  Fuster,  conservaba  Ros, 
y cuyo  paradero  ignoramos. 

— Corrección  de  voces  y frases,  que,  el  vulgo 
común  de  Valencia  usa  ó ha  introducido  ha- 
blando (ó  queriendo  hablar  en  su  materno 
idioma).  Valencia:  Burguete,  1771,  en  8.° 

— Receroles  valencianes:  ab  les  combinacións 
de  son  diálecte , silabes  6 elements  pera  la 
formado  de  les  diccións  y monosílabos  que 
facilitarán  á be  llegir.  Manuscrito. 

Carlos  Ros.  —Rondalla  de  Bondades , atri- 
buida al  Padre  Luis  Galiana, 


— Práctica  en  la  escritura  del  idioma  va- 
lenciá.  Romance. 

Cabrera.  — Vocabulario  valenciano -castellano, 
por  José  M.a  Cabrera.  Valencia:  P.  Campos, 
1868. 

— Expliciter  Líber  elegantiarum  Joanis  Ste- 
phani  civis  valentini , Regia  auctoritate 
notarii  publici.  Venetiis  impresus  anno 
mcdlxxix.  Colección  de  frases  y dicciones  lati- 
nas y valencianas,  dedicadas  á Ferrer  Torre- 
lla.  Este  raro  volumen  es  muy  estimado  por 
la  pureza  del  lemosín. 

— Synonomos  del  lemosín  en  latín.  Vol.  en  4.° 
impreso  en  Valencia,  por  Cristóbal  Coffman, 
en  1502. 

Dempere. — Diccionario  valenciano-castellano, 
por  el  P.  Fr.  Anselmo  Dempere,  religioso  mer- 
cenario, 5 tomos  en  4.°,  bastante  abultados, 
manuscritos. 

El  Obispo  Aura.— Tratado  de  la  lengua  cata- 
lana, aun  inédito. 

El  Presbítero  Rexach t — Ensenyanga  de 
minyóns. 

El  P.  Magín  Ferrer. — Diccionario  catalán- 
castellano  y castellano -catalán.  Reimpreso 
en  1847. 

Exulve. — Preciar  ce  artis  notarice  tomi  dúo , 
etcétera.  Vicentio  Joanne  ab  Exulve  aucto- 
re . — Anno  1643.  Valentice.  Apud  silves- 
trum  Sparsa  Tipographum.  Está  escrita  en 
latín  y contiene  un  vocabulario  de  15  hojas. 

Félix  Amat.  — Diccionario  catalán-castellano. 
Sacó  licencia  para  publicarlo  en  1798  ó 99; 
pero  no  llegó  á verificarse  la  impresión,  pa- 
sando el  manuscrito  á manos  del  Sr.  Esteve. 

Ferreras. — Apología  del  idioma  catalá;  vin- 
dicando de  las  imposturas  d ’ algúns  estran- 
gers  que  V acusan  d’  aspre , incult  y escás 
(inédito). 

Francesch  Pelay  Briz.  — Notas  ortográficas 
estampadas  al  final  del  segundo  tomo  de  sus 
Cansóns  de  la  térra. 

Francisco  de  Asís  Aguilar ,—Plants  de  la 
llengua  catalana.  No  se  sabe  si  llegó  á pu- 
blicarse. 

Fuster. — Breve  vocabulario  valenciano  y caste- 
llano de  las  voces  más  obscuras  y anticuadas. 
—Al  final  de  la  Biblioteca  valenciana  de  Fus- 
ter, ocupando  desde  la  página  314  á la  350,  y 
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sumando  unas  3.500  voces,  lo  incluyó  para  ha- 
cer más  comprensibles  á los  lectores,  á quienes 
no  les  fuera  familiar  el  valenciano  antiguo, 
las  citas  y poesías  que  intercalaba;  valiéndo- 
se al  efecto  del  Vocabulario  catalán-latino  de 
Nebrija,  del  que  compuso  Honorato  Juan  para 
las  obras  de  Ansias  Marchydel  de  Carlos  Ros. 
Se  hizo  una  tirada  aparte  en  el  mismo  año 
6 imprenta,  un  vol.  en  8.°  de  142  páginas, . 
incluso  el  prólogo. 

Fuster. — Vocabulario  de  monosílabos  de  la  len- 
gua valenciana. — Manuscrito  en  folio  de  13 
hojas,  en  su  mayoría  inédito,  de  D.  Justo 
Pastor  y Fuster,  del  cual  también  tenemos 
copia.  Es  curioso  porque  se  han  reunido  en  él 
bastantes  monosílabos,  que,  como  es  sabido, 
abundan  mucho  en  valenciano. 

Gregorio  Mayáns  y Ciscar.— Diccionario  cas- 
tellano-valenciano, y viceversa,  autógrafo  é 
inédito,  del  que  no  dan  noticia  Ximeno  y Fus- 
ter en  sus  respectivas  Bibliotecas.  Hállase  en 
poder  de  nuestro  ilustrado  amigo  D.  Juan  de 
la  C.  Martí. 

Iniciales  F.  M.  F.  P.  y M.  M.— Diccionario- 
Manual  castellano-catalán.  Reus,  imprenta  de 
Pablo  Riera,  183G. 

ídem  D.  y M. — Diccionario  catalán- castellano, 
redactado  en  vista  de  cuantos  se  han  publi- 
cado hasta  el  día.  Un  pequeño,  pero  abultado 
tomo,  de  9G2  páginas,  seguidas  de  una  Colec- 
ción de  refranes  catalanes  con.  su  corres- 
pondencia castellana , que  consta  de  27  pá- 
ginas: Barcelona,  1847. 

Ignacio  Alabáu  y Sanromá. — Tratado  teórico- 
práctico  de  la  analogía  que  guarda  el  idioma 
francés  con  el  catalán , así  con  respecto  á la 
pronunciación  como  á la  construcción  de  la 
frase:  Barcelona,  18G2. 

Ignacio  Farré  y Garrió.-  Gramática-catalana. 
Estudis  sobre  la  mateixa:  Barcelona,  1874. 

— Ortografía  de  la  lengua  catalana,  ó es- 
tudios sobre  la  palabra  oral  y escrita:  Barce- 
lona, 1879. 

— Gramática  histórica  de  las  lenguas  caste- 
llana y catalana:  Barcelona,  1884. 

Jaume  G-aQull. — La  brama  deis  llauradors 
del  horta  de  Valencia. 

Jaume  Goig  y Company.— Vocabulario  valen- 
ciano-castellano: Alcira. 

Diccionario. 


Joaquín  Esteve. — Diccionario  catalán,  caste- 
llano y latino,  en  colaboración  con  los  señores 
Inglá  y Belvitges.  Barcelona:  Vcrdaguer,  1803. 

José  Broch  ó Bruch.— Prontuario  trilingüe,  ca- 
talán, castellano  y francés:  Barcelona,  Cam- 
píns,  1771. 

José  Dedéu. — Diccionario  de  voces  valencianas 
procedentes  del  árabe.  Falleció  el  autor  en 
1882,  cuando  se  ocupaba  en  la  redacción  de  tan 
interesante  trabajo,  cuyo  manuscrito  inédito 
debe  existir  en  poder  del  Colegio  de  jesuítas 
de  Valencia,  al  cual  perteneció  aquel  distin- 
guido orientalista. 

José  Llop. — Gramática  catalana,  según  Pers  y 
Ramona,  escrita  al  final  del  siglo  xvii. 

José  Martínez  Aloy.— Discurso  leído  en  la  Aca- 
demia de  la  Juventud  Católica  sobre  la  forma- 
ción de  los  apellidos  lemosines. 

José  M.  Puig  Torralva. — Ensayo  de  Orto- 
grafía lemosina,  premiado  con  accésit  en  los 
Juegos  florales  de  Lo  Ilat-Vcnat  en  1880. 

— Historia  gramatical  de  la  lengua  lemosino- 
valenciana.  Premiada  en  los  Juegos  florales  de 
Lo  Rat-Penat  en  1883.  Inéditas  las  dos. 

J osé  Pablo  Bellot. — Gramática  y apología  de 
la  lengua  catalana. 

José  Tarongí. — Observaciones  ortográficas  y li- 
terarias, insertas  al  final  de  El  Trovador  ma- 
llorquín, colección  de  poesías  escritas  en  esta 
lengua,  publicadas  por  su  autor  en  Palma  de 
Mallorca,  imprenta  de  Bartolomé  Rotger,  1883. 

José  Ullustra. — Gramática  catalana  (inédita). 
Nació  el  autor  en  Bañólas,  en  1G90. 

Juan  Carlos  Amat.—  Los  guatre  cents  afo- 
rismes  cataláns. 

Juan  Facundo  Sureda. — Diccionario  mallor- 
quín, castellano  y latino:  inédito.  Nació  el  au- 
tor en  1734,  murió  en  179G. 

Juan  Lacaballería.  — Gazophilatium  cata - 
lano-latinum.  Rarcinone,  1696. 

Juan  Pstit. — Diccionario  poético-catalán.  Cor- 
minas lo  cita  sin  decir  el  lugar  ni  la  fecha  de. 
su  publicación,  si  es  que  llegó  á imprimirse. 
Nació  el  autor  en  1762. 

— Ortografía  catalana.  Gramática  catalana. 
Corminas  dice  qne  fueron  publicadas,  sin  citar 
tampoco  la  fecha  de  la  impresión. 

Laxnarca.-— Ensayo  de  un  diccionario  valenciano- 
castellano,  por  D.  Luis  Lamarca.  Valencia: 
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Ferrer  de  Orga,  1839,  en  8.°,  55  págs.  y 2 
de  prólogo;  contiene  1.039  voces:  hay  una 
segunda  edición,  aumentada  con  más  de  mil 
voces:  Ferrer  de  Orga,  1842. 

José  Escrig. — Diccionario  valenciano-castella- 
no. Valencia:  Ferrer  de  Orga,  185G.  En  1871 
hizo  I).  Pascual  Aguilar  una  segunda  edición 
del  mismo,  la  cual,  en  la  actualidad,  está 
agotada. 

J osé  Morón  y Liminiana  —Poliglogía  espa- 
ñola. Orígenes  de  la  lengua  valenciana.  Es- 
timable opúsculo  impreso  en  Valencia,  1881. 

Lorenzo  Cendrós. — Gramática  catalana,  breve 
y clara:  inédita.  Barcelona,  1G7G. 

Luis  Sancho.— Silabario  de  voces  lemosinas,  y 
plan  de  enseñanza  en  lemosín,  presentado  á la 
Sociedad  Económica  de  Valencia  en  1815. 

Magín  Pers  y llamona.— Gramática  catalana- 
castellana. 

Manuel  Sánelo. — Diccionario  valenciano-cas- 
tellano. Un  volumen  en  4.°  manuscrito.  Según 
Fuster,  era  esta  obra  muy  copiosa  por  haber- 
se sacado  las  voces  de  los  documentos  anti- 
guos que  guarda  nuestro  archivo  municipal, 
donde  el  autor  estuvo  empleado.  Ignórase  el 
paradero  de  este  manuscrito. 

— Silabario  de  vocablos  lemosines  ó valen- 
cianos, formado  porD.  Joaquín  Manuel  Sánelo, 
médico  de  esta  ciudad,  y ayudante  de  laEscri- 

• banía  mayor  del  Ultre.  Ayuntamiento  de  la 
misma.  Manuscrito  del  cual  en  nuestro  poder 
guardamos  copia  gracias  á la  amabilidad  de 
nuestro  docto  amigo  D.  José  Vives  y Ciscar. 
Es  un  cuaderno  en  folio  de  30  hojas,  dos  de 
ellas  dedicatoria,  y las  restantes  de  silabario. 

Martín  de  Viciana. — Alabanzas  de  las  lenguas 
hebrea,  griega,  latina,  castellana  y valencia- 
na: 1574.  Reimpreso  en  1877  por  Llombart. 

— Declaración  de  las  palabras  difíciles  lemo- 
sinas. Impresa  en  1557. 

Martí,  Bordas  y Cortada.— Diccionario  cas- 
tellano, catalán,  latino,  francés  é italiano. 
Impreso  en  Barcelona  por  A.  Brusi,  1842. 
Tres  volúmenes  en  folio. 

Mates.-Gramática  de  Barcelona,  18G8.  Apología. 


Nebrija. — Dictionarium  Antonii  Ncbrissen- 
sis  ex  catalano  in  latinum  sermonem,  cui 
baticus  subiunctus  est.  Un  voluminoso  tomo 
en  folio  mayor. 

Onofre  Ponio, — Thesaurns  puerilis ! — Balentce 
ex  of fitina  de  Petri  TIuete,  1575. 

Pablo  Estorch  y Siqués. — Becerbles  del  Tam- 
borino*,  ó sía  nou  método  poctich  pera  en- 
, senyar  les  primeros  lletres. 

Palmireno. — Vocabulario  del  Humanista.  Va- 
lentíaEx  tipografía  Petri  Huete,  in  platea 
herbarie,  1569. 

Pedro  Labernia.  — Diccionario  catalán-caste- 
llano-latino. 1848. 

Pedro  M.  Anglés. — Prontuario  ortologigráfico 
catalán-castellano-latino,  con  una  ideografía 
ó arte  de  escribir  no  secreto.  Barcelona:  Sol- 
devila,  1742. 

Pedro  Torra. — Dictionarium  seu  tliesaurus 
catalano-latinus.  El  autor  vivía  en  1650.  Re- 
impreso varias  veces. 

Pedro  Vignáu  y Ballester.— La  lengua  de  los 
trovadores.  Estudios  elementales  sobre  el  le- 
mosín provenzal,  seguidas  de  una  traducción 
de  los  Pasos  de  trovar , y del  Donatz  pro- 
veníais. Madrid,  1865. 

Próspero  Bofarull.— Diccionario  quintilingüe: 
Barcelona. 

Boca  y Cerda. — Diccionario-Manual  de  la  len- 
gua catalana  y castellana.— Barcelona,  1806. 

Bosanes.— Miscelánea,  que  comprende:  l.°  Un 
Vocabulario  valenciano-castellano.  2.°  Apun- 
tes para  facilitar  la  enseñanza  de  la  Gramá- 
tica en  las  escuelas  de  las  poblaciones  de  esta 
provincia,  donde  no  se  habla  la  lengua  caste- 
llana. Valencia:  Ayoldi,  1864. 

Salva. — Compendio  de  la  gramática  castellana 
de  D.  Pedro  Salvá,  arreglado  para  el  uso  de 
las  escuelas,  con  un  Apéndice  muy  útil  para  los 
niños  de  la  provincia  de  Valencia:  Ferrer  de 
Orga,  1838. 

Santiago  Angel  Saura.— Diccionario-Manual 
ó Vocabulario  completo  de  las  lenguas  cata- 
lana y castellana.  Barcelona,  imprenta  de 
F.  Grancll  y A.  Teixidó. 


PRÓLOGO 

IDE  LA  PBESENTE  EDICIÓN 


\ omo  lógica  consecuencia  del  atrabiliario  decreto  en  que  Felipe  Y de  Borbón,  so 
pretexto  de  la  unificación  de  leyes  nacionales,  abolió  en  1707  los  venerandos  fue- 
ros del  antiguo  reino  valenciano,  sabido  es  de  todos  el  deplorable  estado  de  decadencia 
á que  la  lengua  lemosina  y su  gloriosa  literatura,  injustificadamente,  quedaron  redu- 
cidas. En  vano,  después  'de  consumado  aquel  hecho,  que  nos  abstendremos  ahora  de 
calificar,  con  el  generoso  intento  de  impedir  que  llegasen  á la  completa  ruina  á que  rá- 
pidamente caminaban,  Carlos  Eos,  Luis  Galiana,  Agustín  Sales,  Juan  Collado,  Pascual 
Marín,  y más  tarde  también  Pérez  Bayer,  Borrull,  Fuster  y Membrado,  Mayáns  y 
Ciscar,  Cerdá  y Rico,  Pastor  y Fuster  y algunos  otros  insignes  patricios,  trataron  de 
restaurarla.  ¡Inútiles  fueron  sus  nobilísimos  esfuerzos!  Traidoramente  invadido  el  sa- 
grado suelo  de  la  patria  por  las  huestes  napoleónicas,  sólo  pensaron  ya  los  españoles 
en  libertar  á su  país  del  común  enemigo,  y quedóse  ahogada,  por  decirlo  así,  en  los 
corazones  de  aquellos  beneméritos  valencianos  la  iniciada  empresa  de  restaurar  el  de- 
caído idioma  en  que  sus  antepasados  hablaron  y escribieron.  Nuestra  lengua  y litera- 
tura, como  resultado  de  esto,  entraron  entonces  en  un  período  tal  de  abatimiento, 
que  en  su  lamentable  abandono,  apenas  si  algunos  medianísimos  ingenios,  impotentes 
para  sacarlas  de  semejante  postración,  continuaron  cultivándolas  en  sus  coldquis,  mi- 
ráeles , trovos  y r omansos  de  cegó.  Eran  las  únicas  manifestaciones  que  por  aque- 
llos tiempos  tenían  la  lengua  y literatura  valencianas,  excepción  hecha  de  algunos 
sermones  ó panegíricos,  no  siempre  superiores  en  mérito  á las  citadas  producciones, 
que  de  vez  en  cuando  solían  pronunciarse  en  determinadas  festividades  religiosas.  Poetas 
y prosistas  lemosines  se  encontraban,  con  poca  diferencia,  á la  misma  altura. 

Hay,  sin  embargo,  que  convenir  en  que,  gracias  á tan  humildes  cultivadores  del 
materno  lenguaje,  los  cuales  con  sus  escritos  contribuyeron  no  poco  á mantenerlo  siempre 
vivo  en  los  labios  del  pueblo  valenciano,  y,  más  órnenos  perfecto,  según  la  ilustración  y 
cultura  de  las  personas  que  lo  usaron,  se  ha  conservado  hasta  nuestros  días.  ¡Ellos, 
sí,  los  Magraner,  Navarro,  Martínez  y García,  Clórigues,  Ángles,  Vilaplana  y Preciado 
fueron  los  que  con  sus  coldquis  y miracles , acaso  inconscientemente,  neutralizaron  los 
efectos  del  lenguaje  oficial  que,  obligatoriamente  empleado  en  el  templo,  en  la  escuela, 
en  la  cátedra,  en  el  foro  y en  la  tribuna,  minando  constantemente  nuestras  costumbres, 
acabó  por  imponerse  hasta  tal  extremo,  que  ya  en  detrimento  de  ambos  idiomas,  más 
que  lemosín,  castellano  valencianizado  es  lo  que  las  clases  populares  hablaron;  mientras 
que  las  de  posición  acomodada,  por  un  espíritu  de  vanidad  mal  entendida,  aunque  no 
siempre  con  toda  la  corrección  y pureza  que  hubieran  sido  de  desear,  regularmente  eim 
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plearon  en  sus  conversaciones  particulares  la  lengua  de  Castilla, . desdeñando  la  suya 
bajo  el  frívolo  supuesto  de  que  la  ajena,  simplemente  por  serlo,  era  más  elegante  y de 
buen  tono  que  la  propia. 

En  tal  estado  de  cosas,  cuando  ya  en  la  capital  del  Principado  de  Cataluña,  que  res- 
pecto á su  idioma  se  encontraba  en  análogas  circunstancias,  odio  años  antes,  en  1833, 
con  motivo  de  la  publicación  de  su  famosa  Oda  d la  patria,  el  insigne  poeta  D.  Bue- 
naventura Carlos  Aribáu  había  despertado  entre  sus  paisanos  la  idea  del  renacimiento 
literario  catalán;  impulsado,  al  parecer,  por  su  ejemplo,  otro  inspirado  vate,  D.  Tomás 
Villarroya,  allá  por  los  años  1841,  con  la  lectura  de  su  bellísima  Cangó,  insertada 
en  el  Liceo  Valenciano , iniciaba  en  Valencia  idéntico  pensamiento.  Mas,  desgracia- 
damente, no  tuvo  en  la  ciudad  de  los  Marchs,  Febrers,  Corellas  y Fenollars,  la  entusias- 
ta y patriótica  acogida  que,  con  el  tiempo,  la  mencionada  Oda  había  de  tener  entre  los 
catalanes,  produciéndolos  más  excelentes  resultados.  Afanábase,  no  obstante,  D.  Vicente 
Boix  en  hacer  renacer  por  medio  de  sus  obras  el  espíritu  de  valencianismo , y desvelá- 
base en  crear  con  sus  enseñanzas  una  brillante  pléyade  de  literatos  y poetas,  que  en  su 
día  sustituyesen  á los  ilustres  Gonzalo  Morón,  Lamarca,  Apárici  y Guijarro,  Sabater, 
Arólas  y otros  de  la  misma  talla;  mientras  D.  José  Bernat  y Baldoví,  que  ya  había 
fundado  el  periodismo  y el  teatro  valencianos,  distraía  y solazaba  al  público  con  las  chis- 
peantes elucubraciones  de  la  festiva  Musa  del  Júcar,  cuyas  huellas  habían  de  seguir 
después  Lladró  y Mallí,  Liern,  Palanca,  Estellés,  García  Albán,  Bochano,  Escalante, 
Burguet,  Balader,  Ovara,  Barreda,  Millás,  Torromé,  Faubel,  Mora,  Roig  y Civera,  Co- 
lom,  Huertas,  Bolúmar,  Nebot  y algunos  otros  aplaudidos  autores  dramáticos.  También 
el  erudito  D.  José  María  Zacarés,  á la  vez  que  D.  Luis  Lamarca  y D.  José  de  Orga, 
coadyuvaron  á la  obra  de  D.  Vicente  Boix,  popularizando  la  historia  de  Valencia;  como 
asimismo  el  sabio D.  Pascual  Pérez  y D.  José  María  Bonilla  contribuyeron  eficazmente  á 
que  Bernat  y Baldoví  diese  vida  y aclimatase  el  periódico  satírico,  redactado  en  valen- 
ciano vulgar,  que  después  con  tanto  éxito  habían  de  cultivar  el  desgraciado  Peyró  y 
Dauder,  Escrig  y González,  Guix,  Liern,  Pizcueta,  Llombart,  Fambuena,  Lluch  Soler, 
Thous  y un  sinnúmero  más  que,  por  haber  alcanzado  menor  aceptación,  omitiremos.  Pre- 
ciso es  reconocer  que,  hasta  el  presente,  ni  en  los  periódicos,  ni  en  las  obras  dramáticas 
escritas  en  valenciano,  hicieron  sus  autores  gran  cosa  en  favor  de  la  restauración  de 
nuestra  menospreciada  lengua.  Antes  al  contrario,  escribiendo,  por  lo  regular,  en  una 
jerga  antiliteraria,  que  ni  el  indocto  vulgo  emplea  en  sus  conversaciones,  no  sería  difí- 
cil demostrarles  que  así  es  como  con  sus  chavacanadas  lo  perjudican,  siendo  á ellos,  en 
primer  lugar,  á quienes  debe  atribuirse  el  que  todavía  en  la  actualidad  se  estropee 
y corrompa.  ¿No  merecería  alabanzas  quien,  lo  mismo  en  el  teatro  que  en  la  prensa, 
procurase  perfeccionar  el  lenguaje  valenciano?  Conveniente  sería  que  nuestros  periodis- 
tas y autores  dramáticos  fijasen  la  atención  en  ello.  • 

En  Barcelona,  mientras  que  en  la  ciudad  del  Turia,  Altet  y Rúate,  Llórente, 
Querol,  Pizcueta,  Ferrer  y Bigné,  Labaila,  Blasco,  Aguirre  y Matiol,  Arroyo  y 
Alíñela  y Sanmartín  y Aguirre,  á la  par  que  varios  de  los  mencionados  periodistas 
y autores  dramáticos,  se  limitaban  á escribir  en  el  idioma  de  Cervantes  ó en  el  desna- 
turalizado dialecto  que  se  usa,  exceptuando  algunas  ocasiones  en  que  solían  muy  pocos 
de  ellos  componer  sus  poesías  en  desaliñado  leuguaje  lemosín;  en  Barcelona,  repeti- 
mos, mientras  esto  sucedía  en  Valencia,  renacía  esplendoroso  de  sus  propias  cenizas 


el  mal  apagado  fuego  de  su  entusiasmo  por  las  cosas  de  la  tierra , fuego  que  ger- 
minaba en  todos  los  corazones  verdaderamente  catalanes.  Al  grito  santo  de  Patria, 
Fules , Amor , que  resonó  ferviente  en  los  labios  de  sus  inspirados  vates,  espontá- 
neamente entró  de  lleno  en  la  gloriosa  era  de  su  novísimo  renacimiento  literario.  El 
venerable  Milá  y Fontanals,  el  fogoso  Balaguer,  el  apasionado  Rubio  y Ors,  el  estu- 
dioso Aguiló,  el  infatigable  Pelayo  Briz  y algunos  otros  más,  fueron  los  ilustres  adali- 
des que,  en  aquella  memorable  ocasión,  se  habían  puesto  al  frente  de  la  causa  del 
renacimiento,  é indudablemente,  á ellos  en  primer  término  es  á quienes  la  literatura 
catalana  'debe  su  prodigiosa  restauración  y prosperidad  creciente.  A ellos  es  á quienes 
debe  el  floreciente  estado  en  que  se  encuentra.  Así,  desde  ya  hace  tiempo,  lo  reconocen  los 
más  eminentes  críticos  é historiadores  españoles  y extranjeros.  ¡Honor,  pues,  á los  escla- 
recidos hijos  de  Cataluña! 

Merced  á los  constantes  esfuerzos  de  tan  decididos  campeones,  poderosamente 
secundados  por  la  viril  inteligencia  y creador  ingenio  de  un  Mosón  Jacinto  Yerdaguer, 
de  un  Angel  Guimerá,  de  un  Federico  Soler  (Serafí  Pitarra),  de  un  Riera  y Beltrán, 
de  un  Francisco  Mathéu,  de  un  Apeles  Mestres,  de  un  Mosón  Jaime  Collell,  de  un  Nar- 
ciso Oller,  de  un  Pedro  Antonio  Torres,  de  un  Vidal  y Valenciano,  de  un  Ubach  y 
Vinyeta,  de  un  Ferrer  y Codina,  de  un  Careta  y Vidal,  de  un  Thos  y Codina  y otros 
ciento,  puede  hoy  enorgullecerse  Barcelona  con  una  exuberante  y rica  literatura,  en  cuyo 
magnífico  blasón  lo  mismo  ostentan  sus  preciados  timbres  la  poesía  lírica  que  el  poema 
épico,  la  comedia  que  el  drama  y la  tragedia,  el  periódico  y la  historia,  que  las  bellas 
artes  y las  ciencias.  ¡Verdaderamente  es  asombrosa  la  actividad  intelectual  que,  desde 
que  se  suscitó  el  renacimiento  lemosín,  se  experimentó  y continúa  experimentándose 
en  la  región  catalana! 

No  pudo  Mallorca  permanecer  indiferente  á este  florecimiento  de  las  letras  catala- 
nas, y también  procuró  por  su  parte  coadyuvar  á tan  nobilísima  empresa,  ya  concu- 
rriendo sus  escritores  y poetas  á los  Juegos  Florales  de  la  condal  ciudad,  ya  publicando 
libros  y revistas  á propósito  para  despertar  en  sus  compatricios  la  afición  al  lenguaje 
que,  con  tan  merecida  celebridad,  cultivó  el  inmortal  Raimundo  Lulio.  Roselló,  Amer, 
Pons  y Gallarza,  Tarongí  y los  Fortezas  (Guillermo,  Tomás  y Jerónimo),  levantaron 
entonces  el  majestuoso  pabellón  del  renacimiento  baleárico,  y todavía  lo  sostienen  digna- 
mente con  la  cooperación  de  varios  otros  adeptos,  que  paulatinamente  han  ido  formán- 
dose en  derredor  suyo,  constituyendo  todos  una  brillante  constelación  en  el  esplendoroso 
firmamento  de  nuestra  literatura.  Pero  mientras  los  catalanes  y mallorquines,  á la  vez 
que  honraban  á su  país,  cosechaban  abundantes  laureles,  ¿por  qué  los  escritores  y poe- 
tas valencianos  no  respondían  á las  fraternales  excitaciones  y á los  patrióticos  ejemplos 
de  sus  compañeros,  ó mejor  dicho,  de  sus  hermanos  de  Cataluña?  Nunca,  por  más  que 
lo  hayamos  intentado,  hemos  conseguido  adivinar  el  motivo. 


* 

. * * 

Tres  hechos  aislados  hay,  sin  embargo,  en  aquel  período,  los  cuales,  por  estar 
relacionados  con  el  movimiento  literario  lemosín,  dignos  nos  parecen  de  consignarse. 
La  publicación  en  1841  de  la  celebrada  Canga  de  D.  Tomás  Villarroya,  el  primer 
poeta  valenciano  que  en  nuestro  siglo,  acaso  siguiendo  el  ejemplo  dado  en  Barcelona 
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por  D.  Buenaventura  Carlos  Aribáu,  el  cual  ya  en  1833  había  publicado  su  sentida 
Oda  á la  patria , que  trató,  como  hemos  indicado,  de  dignificar  el  lemosín,  tan  dege- 
nerado y corrompido  entonces;  la  del  primer  Diccionario  Valenciano- Castellano,  pro- 
piamente dicho — puesto  que  los  anteriores  que  existían  sólo  como  vocabularios,  más  ó 
menos  extensos,  podían  considerarse— obra  que,  si  bien  se  dió  á la  estampa  en  1851, 
su  autor,  I).  José  Escrig,  debió  emprender  su  redacción,  en  la  cual  invirtió  diez  años, 
casi  al  mismo  tiempo  en  que  Villarroya  publicó  su  dulcísima  Cangó , hecho  que,  al 
parecer,  influyó  en  su  ánimo  para  determinarle  á consagrar  sus  desvelos  á la  composición 
de  su  voluminoso  lexicón;  y,  finalmente,  ocho  años  después,  es  decir,  en  1859,  cuando 
á la  sazón  se  celebraban  por  primera  vez  en  este  siglo  los  Juegos  florales  de  Barce- 
lona, el  certamen  que  con  idéntico  nombre,  si  bien  bajo  distinta  forma,  por  iniciativa  del 
sabio  literato  I).  Mariano  Aguiló,  jefe  entonces  de  la  Biblioteca 'de  la  Universidad  lite- 
raria de  Valencia,  verificóse  solemnemente,  premiándose  en  él  dos  poesías  lemosiuas, 
una  titulada  Ansias  March,  original  del  eminente  vate  catalán  D.  Víctor  Balaguer, 
y otra  denominada  La  nova  era,  debida  á la  inspiración  del  no  menos  esclarecido  poeta 
valenciano  D.  Teodoro  Llórente.  Los  referidos  hechos,  fueron  las  tres  manifestaciones 
literario-lemosinas  más  salientes  que  en  el  transcurso  de  dieciocho  años  se  efectuaron 
en  Valencia.  Pero  ya  á partir  de  aquella  fecha,  que  para  los  literatos  y poetas  de  la 
ciudad  del  Turia  debía  haber  sido  la  de  La  nova  era,  ¿qué  es  lo  que  hicieron  para 
corresponder  de  alguna  manera  á las  frecuentes  excitaciones  de  sus  hermanos  de  Ca- 
taluña? ¿Cómo  procuraron  que  la  fecunda  semilla  del  renacimiento,  por  el  viento  de 
la  casualidad  importada  á nuestra  bendita  tierra,  apenas  brotó  no  se  malograse?  ¿Por 
qué  entonces  no  floreció  el  hermoso  árbol  de  nuestra  literatura?  ¿Cómo,  lleno  de  lozanía, 
no  llegó  á dar  el  apetecido  fruto?  Satisfechos,  sin  duda,  de  sus  fáciles  triunfos,  escasas 
fueron  después  de  aquel  acto  las  veces  que  para  cantar,  como  en  su  tiempo  decía  Villa- 
rroyá,  en  la  olvidada  lengua  de  sus  abuelos , pulsaron  los  vates  valencianos  sus  bien 
templadas  liras.  No  era  esto  lo  que  Valencia  tenía  derecho  á esperar,  si  la  Musa  lemo- 
sina,  aquí  lo  mismo  que  en  Cataluña,  donde  siete  años  ya  brindaba  ambicionadas  glo- 
rias á sus  hijos,  tenía  que  coronarles  agradecida.  Durmiéronse  sobre  sus  conquistados 
laureles. 

Si,  por  ventura,  alguna  vez  despertaron  de  su  letárgico  sueño,  sólo  fue  para  mani- 
festar en  sus  pusilánimes  inspiraciones  las  dudas  y los  recelos  de  que  sus  espíritus  se  ha- 
llaban poseídos,  temiendo  por  la  llamada  unidad  nacional  que,  sin  fundamento,  creían 
ver  amenazada.  Encaminado  á desvanecer  tan  quiméricos  temores,  en  18G6,  el  brioso 
campeón  de  la  patriótica  causa  del  lemosinismo,  D.  Víctor  Balaguer,  hubo  de  publicar 
su  libro  titulado  Esperansas  y recorts,  en  cuyas  páginas  no  sólo  explicó  elocuentemente 
los  ideales,  carácter  y legítimas  tendencias  del  renacimiento,  sino  qne,  uno  por  uno, 
enérgica  y victoriosamente  rebatió  y deshizo  los  cargos  que,  para  combatir  los  propó- 
sitos revolucionarios  atribuidos  á la  nueva  idea,  lo  mismo  á él  que  á Pelayo  Briz  y á 
algunos  otros  de  sus  entusiastas  adeptos,  les  hacían  sus  desconfiados  compañeros  Lló- 
rente y Ferrer  y Bigné,  en  quienes,  por  aquellos  días,  aparecían  representadas  las 
aspiraciones  de  los  escritores  y poetas  valencianos.  Descifrados  quedaron  en  el  mencio- 
nado libro  los  misteriosos  enigmas  de  la  simbólica  liorna  de  los  poetas  catalanes. 

Así,  pues,  una  vez  clara  y terminantemente  expuestos  por  Balaguer  los  principios 
que  los  catalanistas  sustentaban,  natural  hubiera  sido  que  los  retraídos  descendientes 
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do  Ansias  March  y Jaime  Roig,  decidiesen  secundar  el  movimiento  de  restauración 
iniciado  en  la  capital  del  Principado,  donde,  si  todavía  no  sazonados  frutos,  ya  siete 
años  que  los  Juegos  florales  producían  ricas  y perfumadas  flores  de  poesía  para  el 
verjel  de  la  lengua  y literatura  lemosino-catalanas.  No  estaba,  por  lo  dicho,  justificado 
el  retraimiento  de  los  literatos  y poetas  valencianos,  que,  muerto  Bernat  y Baldoví,  y 
envejecidos  Pascual  Pérez,  Bonilla  y Boix,  fuera  de  las  producciones  escénicas  de  Lla- 
dró,  Liern,  Palanca,  Estellés,  Balader  y Escalante,  cultivadores  del  lenguaje  usual,  ape- 
nas si  en  el  literario  escribían  contadas  poesías  líricas.  En  el  periodismo,  que  nunca  dejó 
de  tener  carácter  popular,  y por  ende  se  escribió  siempre  en  el  valenciano  que  se  habla, 
después  de  Baldoví,  Pérez  y Bonilla,  ya  sólo  en  alguna  ocasión  el  desgraciado  Peyró  y 
Dauder,  Liern,  Escrig  y González  y muy  pocos  más  siguieron  sus  huellas,  pues  no  tan 
fácilmente  dotó  la  naturaleza,  á los  innumerables  cultivadores  de  este  género  de  litera- 
tura, de  las  felicísimas  cualidades  que  en  aquellos  festivos  ingenios  resplandecieron. 

En  tan  inexplicable  estado  de  inacción  ¿quién,  en  Valencia,  sacudía  esta  especie  de 
marasmo  intelectual?  ¿Por  qué  nuestros  escritores  y poetas  no  respondían  á las  afec- 
tuosas manifestaciones  de  sus  colegas  los  escritores  catalanes?  Repetimos  que  nunca 
pudimos  explicárnoslo  satisfactoriamente;  pero  lo  cierto  fué  que,  mientras  Cataluña, 
gracias  al  soberano  esfuerzo  de  sus  hijos,  daba  al  mundo  el  magnífico  espectáculo  de 
la  restauración  gloriosa  de  su  lenguaje,  y presenciábamos  el  majestuoso  desenvolvi- 
miento de  su  literatura,  los  escritores  valencianos  que,  moralmente,  venían  obligados 
á seguirles  en  su  loable  empresa,  diríase  en  aquellas  circunstancias  que  se  complacían 
en  promover  estériles  discusiones,  engendradas  .por  sus  pueriles  escrúpulos.  ¡Valencia,  la 
ciudad  esencialmente  iniciadora,  quedábase  rezagada!  ¿Es  que,  por  desgracia,  carecía  á 
la  sazón  de  los  indispensables  elementos?  Eso,  cabalmente,  supondrían  los  que,  ya 
que  no  por  la  dignidad  del  país  que  les  vió  nacer,  por  su  representación  literaria,  de- 
bieran haber  demostrado  que  no  en  vano  nuestra  querida  patria  se  denomina  la  Ate- 
nas del  T uria. 

* 

* * • 

No  bajarían  de  treinta  y tantos  los  escritores  y poetas  que  en  aquel  entonces 
escribían  en  Valencia,  mas  ninguno  de  todos  se  sintió  con  fe  para  levantar  en  esta 
capital  la  noble  enseña  del  lemosinismo,  hasta  que  en  1872,  seis  años  después  de  la 
publicación  de  Esperansas  y recbrts , cuando  ya  nadie,  al  parecer,  sé  preocupaba  del 
renacimiento,  un  modesto  escritor  y á la  sazón  poco  conocido  poeta  lemosín,D.  Constan- 
tino Llombart,  bajo  cuya  dirección  redactamos  la  presente  edición  del  Diccionario 
Valenciano-Castellano,  con  el  pretexto  de  dar  á luz  el  libro  titulado  Niu  d ’ abelles, 
primera  colección  de  epigramas  escritos  en  nuestra  lengua  por  diferentes  autores,  á la 
cual  precedía  por  vía  de  prólogo  un  entusiasta  llamamiento  á sus  compañeros  de  letras, 
excitóles  á trabajar  por  el  renacimiento  de  su  abandonado  idioma.  Al  tomar  la  iniciativa 
el  joven  escritor  lemosinista,  habíase  formado  el  inquebrantable  propósito  de  llevar  á 
cabo  en  esta  ciudad  la  restauración  de  nuestra  lengua  y nuestra  literatura,  y dispuesto 
estaba  á emplear  para  conseguirlo  cuantos  medios  estuviesen  á su  alcance.  La  verdad 
es  que,  generalmente,  se  juzgó  su  empeño  superior  á sus  fuerzas,  y dudando  unos  del 
resultado  que  pudieran  obtener  sus  afanes,  negando  otros  la  razón  de  ser  de  lo  que 
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consideraban  como  un  anacronismo  político-literario,  se  necesitaba  de  una  fuerza  de 
voluntad  á toda  prueba,  de  una  profunda  fe  en  sus  convicciones,  para  poder  llegar  á 
convertir  sus  ideales  en  un  hecho.  Mas  no  vaciló  Llombart  ni  siquiera  un  instante,  y 
luchando  pacientemente  contra  todo  género  de  obstáculos,  soportando  con  admirable  re- 
signación, no  sólo  las  burlas,  sino  también  las  injurias  de  sus  conciudadanos,  dedicóse 
á la  más  activa  propaganda  en  favor  del  renacimiento,  íntimamente  confiado  de  que, 
tarde  ó temprano,  sus  deseos  habían  de  realizarse  en  su  patria,  á cuyo  servicio,  desin- 
teresadamente, consagró  entera  desde  entonces  su  trabajada  existencia'.  ¡No  en  balde  el 
ilustre  poeta  D.  Víctor  Balaguer,  cuando  en  1880  visitó  nuestra  capital  con  objeto  de 
asistir  como  Mantenedor  á los  Juegos  florales , calificó  al  Sr.  Llombart  con  el  honroso 
dictado  de  Apóstol  de  la  idea  lemosina ! 

Infatigable  en  sus  tareas,  encaminadas  todas  á un  mismo  punto,  cuando  en  1874 
el  Ateneo  Científico-Literario  celebró  el  Centenar  de  la  Imprenta,  verificándose  un  Cer- 
tamen en  el  que  se  concedieron  premios  á la  lengua  lemosina,  trató  Llombart  de  fun- 
dar un  periódico  para  difundir  el  lemosinismo.  Hubo,  sin  embargo,  de  tropezar  con 
tales  dificultades,  que  renunció  á ello,  contentándose  por  de  pronto  con  dar  á la 
estampa  anualmente  un  almanaque,  imitación  del  que  ya  desde  algún  tiempo,  con  el 
título  de  Calendan  Catalá  publicaba  el  Sr.  Pelayo  Briz  en  Barcelona.  Encargado  de 
la  editación  D.  Pascual  Aguilar,  aun  debieron  oponerse  dificultades  materiales;  y no 
pudiendo  tampoco  entonces  llevarse  á efecto  la  publicación,  después  de  anunciada,  tuvo 
que  aplazarse  para  el  siguiente  año.  En  1875  apareció,  pues,  por  vez  primera  Lo  Bat- 
Penat,  almanaque  lemosín  al  que  Llombart  puso  el  significativo  lema  de  Peí  fil  trau- 
rem  lo  capdell , y en  cuyas  páginas  se  insertaban  composiciones  en  prosa  y verso,  tanto 
de  los  más  acreditados  escritores  y poetas  valencianos,  catalanes  y mallorquines,  como 
de  los  noveles  escritores  que  aparecían  en  la  república  de  las  letras.  Allí  empezaban  á 
dar  á conocer  las  primicias  de  su  ingenio.  En  la  revista  que  le  precedía,  daba  Llombart 
detallada  cuenta  de  los  trabajos  que,  así  en  Valencia,  como  en  Cataluña  y las  Baleares 
se  efectuaban,  y decirse  podía  que  Lo  Bat-Penat  era  el  único  órgano  que  en  la  ciudad 
del  Cid  tenía  el  naciente,  lemosinismo.  Entre  tanto,  siempre  tenaz  nuestro  propagandis- 
ta, continuaba  haciendo  prosélitos,  adunando  voluntades  y agrupando  escritores,  poetas 
y artistas  en  derredor  de  su  pensamiento.  Con  justicia  podía  decirse  de  Llombart — como 
Pizcueta,  refiriéndose  al  inmortal  Gfuttenberg  en  su  magnífica  Oda  á la  imprenta—  que, 
poco  á poco,  ganando  terreno,  "Alma  por  alma  conquistaba  un  mundo.,, 

Dos  años  ya  se  publicaba  el  almanaque  Lo  Bat-Penat , cuando  iniciado  por  el  ci- 
tado Ateneo  Científico-Literario,  donde  el  esclarecido  poeta  D.  Vicente  W.  Quero],  en 
un  bien  meditado  discurso  habíase  declarado  decidido  partidario  del  renacimiento  le- 
mosín, celebrábase  en  Valencia  el  sexto  Centenario  de  la  muerte  del  Bey  D.  Jaime  I, 
solemnidad  á la  cual  concurrieron  eminentes  literatos  y poetas  de  Montpellier,  de  Ca- 
taluña y las  Baleares,  que  galantemente  fueron  obsequiados  por  los  escritores  valen- 
cianos con  un  espléndido  banquete,  verificado  en  el  Jardín  del  Real,  donde  persona 
hubo  de  respetabilidad  que,  abiertamente,  se  manifestó  contraria  á la  idea  de  fomentar 
en  Valencia  el  renacimiento  lemosín,  que  tan  envidiables  resultados  estaba  dando  en 
Barcelona.  ¡Nadie  entonces  hubiera  creído  que  dos  años  después  aquel  declarado  ene- 
migo había  de  convertirse  en  uno  de  los  más  ardientes  defensores  de  nuestra  causa! 
¡Lástima  grande  fué  que  la  muerte  arrebatase  al  lemosinismo  aquella  privilegiada  in- 
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teligencia,  que  sólo  tuvo  tiempo  para  legar  á nuestro  moderno  Parnaso  unas  cuantas, 
muy  pocas,  sí,  pero  muy  estimables  joyas  literarias! 

Enelalmanaque  de  1877,  lamentábase  Llombart  del  escaso  apoyo  de  los  valencianos 
hacia  la  lengua  de  sus  mayores,  y á la  vez  dolíase  de  que  en  los  certámenes  poéticos 
de  Alicante  y Alcoy  sólo  hubiera  tenido  entrada  el  castellano.  “Nada — decía — para 
nuestra  lengua  materna:  todos  la  olvidan;  ¡ingratos,  todos  la  abandonan!,.  Hechos  eran 
estos  que  habrían  enfriado  el  entusiasmo  de  otro  propagandista  menos  brioso;  en  Llom- 
bart produjeron  el  efecto  contrario.  No  cejaba  nunca  Llombart,  y continuaba  imperté- 
rrito en  su  laboriosa  propaganda.  Revelaba  el  almanaque,  dice  el  distinguido  académico 
D.  Francisco  M.  Tubino,  en  su  Historia  del  Renacimiento  literario  contemporáneo  de 
Cataluña , Raleares  y Valencia,  todos  los  planes  del  colector.  Ocupábase  activamente 
del  establecimiento  de  una  Academia  ó centro  de  asociación,  que  debería  titularse  Los 
filis  de  la  Morta-Viva,  entendiendo  por  ésta  la  parla  de  Ausias  March  y de  Febrer. 
De  aquélla  saldría,  con  la  cooperación  de  los  inteligentes,  una  buena  gramática  lemo- 
sino-valenciaua,  una  ortografía,  la  revisión  del  Diccionario  de  Escrig;  y entendía  que 
del  mismo  centro  podría  resultar,  por  de  pronto,  la  publicación  de  un  periódico,  y 
luego  la  de  una  “Biblioteca,,  donde  se  archivaran  los  partos  antiguos  y modernos  del 
ingenio  valenciano,  además  de  restaurar  los  Juegos  florales,  con  el  esplendor  que  al- 
canzaron en  otros  siglos.  El  pensamiento  de  la  Academia  se  hallaba  bastante  maduro: 
se  escribía  el  discurso  inaugural  y el  proyecto  de  Estatutos  estaba  concluido.  Llombart 
reclamó  de  sus  paisanos  calor  y entusiasmo  en  beneficio  de  su  empresa  literaria,  ase- 
gurándoles el  triunfo,  pues  habían  de  ver  cómo  Peí  fil  traurem  lo  capdell,  que  era  el 
lema,  según  antes  dijimos,  estampado  al  frente  de  su  calendario.  En  la  revista  de  1878, 
nuestro  felibre  desatábase  en  quejas  y recriminaciones  contra  los  que  asistían  indife- 
rentes á sus  esfuerzos.  En  Lo  Rat-Penat,  la  colaboración  más  importante  no  era  va- 
lenciana, sino  catalana  y mallorquína,  y aunque  Llombart  se  sentía  con  bríos,  declaraba 
que  la  tarea  empezaba  á serle  fatigosa.  “Triste  es  confesarlo— decía— pero  escasas 
muestras  de  amor  á su  madre  patria  dan,  hasta  ahora,  los  escritores  más  autorizados  de 
Valencia,  como  palmariamente  lo  demuestra  el  hecho  injustificado  de  su  ingrato  desdén 
por  la  lengua  nativa.,,  Comparaba  á Cataluña  con  Valencia,  y el  contraste  le  parecía 
extraordinario;  allí  todo  era  interés,  entusiasmo  y cariño  por  las  cosas  caseras;  aquí 
abandono  y menosprecio.  Hasta  se  llamaban  por  Querol  “Rimas  catalanas,,  las  poesías 
escritas  en  “lemosín,,,  hecho  que  Llombart  no  acertaba  á explicarse,  pensando  que  los 
valencianos  deben  persistir  en  nombrar  “lemosina,,  su  lengua,  con  lo  que  se  alejan 
enojosas  rivalidades  entre  ellos  y los  catalanes. 

Después  de  realizados  por  Llombart  diferentes  trabajos,  cuyo  objeto  era  desper- 
tar el  interés  del  público,  poco  inclinado  á la  literatura  lemosina  seria,  preparando  así 
la  posibilidad  de  un  suceso  de  verdadera  importancia,  cual  era  el  establecimiento  del 
centro  lemosíu,  á que  anteriormente  nos  referimos;  con  ocasión  de  dar  lectura  á un 
poemita  valenciano,  titulado  Lucrecia  profanada,  original  de  D.  Ramón  Lladró,  que 
ya  se  lo  había  leído  particularmente  á Llombart,  éste  en  la  reunión  de  escritores  y 
poetas  por  él  convocada  al  efecto,  verificada  el  29  de  Junio  de  1878  en  el  local  del 
Ateneo  Casino  Obrero,  al  terminarse  la  lectura  del  mencionado  poema  expuso  su  pensa- 
miento á los  concurrentes,  pensamiento  que  fué  perfectamente  acogido.  ¡Solamente  en 
alguna  personalidad  de  representación,  contra  todo  lo  que  por  sus  antecedentes  era  de  es- 
Diccionario.  8 


LY1II 


perar,  no  encontró  eco  la  idea,  juzgándola  irrealizable  por  entonces!  Por  lo  demás,  be  aquí 
cómo  en  el  acta  de  la  sesión  inaugural  de  Lo  Bat-Penat  se  expresaba  en  lemosín  el 
secretario  Sr.  Lluch  y Soler.  Decía  de  este  modo:  "Entre  los  allí  congregados  se  contaba 
á Llombart;  éste  creyó  propicia  la  ocasión  para  explanar  su  patriótico  pensamiento,  y 
como  si  sus  palabras,  al  exponerlo  á la  consideración  de  aquéllos  inspirados  vates, 
hubieran  salido  de  la  boca  de  un  profeta,  fué  tanto  el  fervor  y el  entusiasmo  que  se 
despertó  en  los  corazones  de  los  que  le  oyeron,  que,  como  á muestra  de  aprobación,  no 
pudieron  menos  de  prorrumpir  en  frenéticos  y prolongados  aplausos.  Parecía,  realmente, 
que  en  los  pechos  de  todos  los  que  allí  asistimos  llevábamos  minado  el  cariño  á las  copas 
de  casa,  sólo  que  nos  faltaba  algo,  y ese  algo  fué  el  pensamiento  de  Llombart,  que 
como  encendida  mecha  produjo  ardiente  llama  en  nosotros:  llama  eterna  que  hasta  la 
tumba  ha  de  enardecer  á los  nietos  de  Ausias  March,  Mascó,  Mosén  Febrer  y Corella. 

Ocho  días  habían  transcurrido,  cuando  ya  un  buen  número  de  escritores,  artistas  y 
otros  dignísimos  hijos  de  esta  bendita  tierra,  acudían  al  citado  local  ansiosos  de  examinar 
con  la  debida  atención  tan  noble  idea:  ansiosos  de  asociarse,  de  reunir  todos  sus  cono- 
cimientos, todos  sus  esfuerzos,  para  constituir,  á la  mayor  brevedad,  una  Corporación 
que  respondiese  á lo  que  en  pocas  y escogidas  palabras  había  manifestado  el  iniciador 
de  Lo  Bat-Penat,  Sociedad  de  amadores  de  las  glorias  de  Valencia  y su  antiguo  Reino, 
pues  con  este  título,  tan  expresivo  como  propio,  fué  por  unanimidad  bautizada.  Ya  he- 
mos visto  cómo,  pasados  pocos  días,  la  nueva  Sociedad  entró  en  las  vías  de  su  cre- 
cimiento, y no  podía  menos  de  suceder,  si  se  tiene  en  cuenta  los  ingenios  que  al  frente 
de  ella  le  señalaban  la  senda  que  recorrer  debía.  Por  aclamación  fué  designado  Pre  • 
sidente  honorario  D.  Vicente  Boix,  aquel  respetable  anciano  de  quien  todos  hemos 
sido  discípulos,  aquel  honorable  Boix  que  tanto  se  desveló  por  enseñarnos,  á quien  cada 
uno  de  nosotros  hizo  salir  un  cabello  blanco,  y á quien  nuestro  reconocimiento  no 
puede  faltarle  ni  aun  más  allá  del  sepulcro,  si  no  queremos  ser  ingratos  como  hijos  de 
mala  ralea.,,  A Llombart,  en  recompensa  de  sus  afanes,  le  fué  otorgada  otra  señalada 
distinción:  nombrósele,  también  por  aclamación,  "Socio  iniciador  y fundador  de  Lo 
Bat-Penat , con  voz  y voto  en  aquélla  y en  todas  cuantas  juntas  se  eligiesen  en  lo  su- 
cesivo.,, Así  está  consignado  en  el  acta  de  la  sesión  inaugural  de  Lo  Bat-Penat,  que 
se  verificó,  ante  un  selecto  público,  en  el  pabellón  que  en  el  real  de  la  feria  tenía 
levantado,  como  de  costumbre,  el  Excmo.  Ayuntamiento,  la  noche  del  31  de  Julio 
de  1878.  En  ella  leyó  Llombart  su  discurso  JExcelencies  de  la  llengua  llemosina,  y el 
secretario  la  Memoria  de  que  hemos  extractado  los  anteriores  párrafos,  en  la  cual  hizo 
el  Sr.  Lluch  la  historia  del  pensamiento,  base  de  la  Asociación.  Los  más  caracteriza- 
dos representantes  del  Parnaso  lemosín,  Llórente,  Pascual  y Genis,  Orga,  Arroyo  y 
Almela,  Ferrer  y Bigné,  Pizcueta,  Llombart,  Balader,  Labaila,  Sanmartín,  Lladró  y 
Cester,  celebraron  en  verso  las  excelencias  de  la  patria  valenciana  y de  su  lengua.  La 
causa  del  lemosinismo  entraba,  á contar  de  aquella  fecha,  en  un  nuevo  período,  y desde 
aquel  día  en  adelante,  Lo  Bat-Penat , emblemático  signo  de  nuestras  pasadas  gran- 
dezas, iba  á levantar  el  vuelo  quién  sabe  hasta  qué  ignoradas  alturas.  El  renacimiento, 
indudablemente,  acababa  de  dar  un  gran  paso. 

Los  servicios  prestados  á Valencia  por  la  Sociedad  de  que  se  trata  son  tan  recien- 
tes y conocidos  de  todos,  que  bien  podemos  excusarnos  de  referirlos.  Baste  decir  que  los 
principales  escritores  y poetas  lemosines  á su  calor  han  producido  los  más  hermosos  fru- 
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tos  de  su  inteligencia,  y que  nutrida  una  nueva  generación  de  felibres  valencianos  con 
la  fecunda  savia  del  árbol  del  lemosinismo,  ha  extendido  en  Lo  Bat-Penat  sus  loza- 
nas ramas,  enriqueciendo  el  tesoro  de  nuestra  lengua  y literatura.  Agrupados  los  ama- 
dores de  las  glorias  valencianas  bajo  los  flotantes  pliegues  de  la  Señera,  aparte  de 
haberse  dedicado  á servir  al  país  de  otros  distintos  modos,  en  el  terreno  de  las  letras  han 
trabajado  con  asiduidad  hasta  conseguir  trazarle  el  rumbo  que  para  su  adelantamiento 
ha  de  seguirse. 

Por  eso  los  pocos  literatos  que  antes  escribían  el  materno  lenguaje  literariamente, 
lo  escriben  en  la  actualidad  con  mayor  esmero,  como  asimismo  siguiendo  sus  huellas  un 
considerable  número  de  nuevos  escritores  y poetas,  los  cuales,  paulatinamente,  progre- 
san en  buen  gusto  y corrección,  obtienen  hoy  aplausos  en  las  veladas  que  de  vez  en 
cuando  celebran  las  secciones  de  la  Sociedad  valencianista,  conquistando  al  propio 
tiempo  envidiables  lauros  en  esas  brillantes  justas  poéticas  denominadas  Juegos  flora- 
les. No  hay  más  que  comparar  la  cantidad  y calidad  de  las  producciones  literarias  an- 
teriores al  renacimiento  lemosín,  con  las  que  posteriormente  se  escribieron  y todavía 
continúan  escribiéndose,  para  comprender  en  seguida  las  ventajas  que  sobre  las  de  la 
primera,  indudablemente,  llevan  las  de  la  segunda  época.  El  progreso  es  evidente.  Las 
Sras.  Rausell  y García  Bravo,  y los  Sres.  Pastor  y Aicart,  Iranzo  y Simón,  Puig  y 
Torralva,  Cebrián,  Alberola,  Reig  y Flores,  Cester,  Bodría,  Llinás,  Torres  y Orive,  Fita, 
Peidró,  Ripollés,  Esteban  Ruiz,  Barber  y Bas,  Latorre,  Fayos,  Trigo,  Bonet  Alcan- 
tarilla, Nebot, . Yayá,  Gaseó,  Algarra,  Gadea,  Salvador,  Andrés  y Cabrelles,  Mata,  Ba- 
denes, Poy  y varios  otros  que  no  recordamos  ahora,  quién  más,  quién  menos,  cada  cual 
en  la  medida  de  sus  fuerzas,  fueron  y son  aun  los  poetas  que,  á la  par  de  Llórente, 
Pizcueta,  Querol,  Llombart,  Labaila,  Altet  y Rúate,  Ferrer  y Bigné,  Pascual  y Genis, 
Aguirre  y Matiol,  es  decir,  los  que,  poco  ó mucho,  cultivaban  el  lemosín,  ya  que  Balader, 
Escalante,  Palanca,  Ovara,  Roigy  Civera,  Millás,  Burguet,  Codoñer,  Barreda,  Huertas, 
Máñez,  Bolúmar  y algunos  otros,  después  de  iniciado  en  Valencia  el  renacimiento,  como 
arriba  dijimos,  siguieron  y siguen  escribiendo  en  el  dialecto  que  se  habla;  fueron  y son 
aun,  repetimos,  los  que,  con  un  entusiasmo  que  les  honra  muchísimo,  dedicaron  ó dedican 
sus  facultades  todas  á la  realización  del  ideal  lemosinista.  Igualmente  coadyuva  á este  fin 
otra  distinguida  falange  de  meritísimos  escritores  que  el  renacimiento  ha  dado  á conocer, 
entre  los  cuales  descuellan  el  señor  Marqués  de  Cruílles,  D.  Manuel  Carboneros,  D.  Roque 
Chabás,  I).  Arturo  Lliberós,  D.  José  Vives  y Ciscar,  D.  Luis  Tramoyeres,  D.  Antonio 
Chabret,  D.  José  Martínez  Aloy,  D.  Vicente  del  Cacho,  D.  Luis  Cebrián,  D.  Juan  Anto- 
nio Balbas,  D.  Arcadio  Llistar,  D.  Francisco  Tarín  y Juaneda,  y otros  más  que  no  recor- 
damos en  este  instante,  los  cuales,  escribiendo  casi  siempre  en  prosa  castellana,  pero 
sobre  asuntos  de  la  historia  de  nuestro  antiguo  Reino,  ciértamente  han  contribuido  á 
despertar  en  el  público  valenciano  ese  espíritu  de  valencianismo  que  ya  en  todas  las  cla- 
ses de  la  sociedad  se  experimenta,  y sin  el  cual  hubiera  sido  de  todo  punto  imposible 
llevar  ácima  el  renacimiento  de  que  venimos  ocupándonos  en  estas  desmadejadas  líneas. 
¡Prosistas  y poetas  á la  par  merecen  bien  de  nuestra  patria! 

Pero,  como  no  podía  menos  de  suceder,  unos  y otros,  al  consagrar  sus  facultades  al 
* estudio  de  nuestra  lengua  y literatura,  sintieron  necesidad  de  libros  que  les  indicasen 
cuál  debía  ser  la  marcha  de  sus  investigaciones  históricas  y filológicas.  Había  verdadero 
afán  de  estudiar  el  olvidado  idioma  de  nuestros  antepasados,  y,  sin  embargo,  teníase 
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que  recurrir  con  frecuencia  á las  obras  catalanas,  por  no  encontrar  fácilmente  las  de  los 
clásicos  lemosino-valencianos,  lo  cual  hacía  que,  insensiblemente,  se  catalanizase,  como 
en  las  producciones  de  varios  de  .nuestros  modernos  autores  se  nota,  nuestro  lenguaje. 
Más  creciente  cada  día  la  necesidad  de  lexicones,  nadie  atendía  á llenar  la  falta  de 
ejemplares  del  Diccionario  Valenciano-Castellano  de  Escrig,  cuya  segunda  edición  es- 
taba agotada,  y oportuno  parecía  que  Lo  Rat-Penat  hubiese  procurado  acudir  á sa- 
tisfacer los  deseos,  no  sólo  de  la  generalidad  de  los  habitantes  de  las  provincias  va- 
lencianas, que  no  pueden  prescindir  de  una  obra  de  la  índole  de  la  que  se  trata,  sino 
también  de  los  que,  con  tan  patriótico  interés,  se  desvelan  por  restaurar  su  nativo  idio- 
ma. Si  no  lo  hizo  así  fué  por  que,  hasta  la  actualidad,  la  Corporación  uo  ha  podido 
colocarse  aún  en  condiciones  á propósito  para  llevar  á cabo  tamaña  empresa.  ¿Lo  inten- 
tará algún  día?  Es  indudable. 


Con  la  fundación  de  Lo  Rat-Penat  y la  institución  de  los  Juegos  florales , la  afición 
al  cultivo  de  la  lengua  lemosino-valenciana  ha  ido  en  aumento,  y en  su  consecuencia 
hacíase  cada  instante  más  sensible  la  necesidad  de  un  buen  Diccionario  Valenciano- 
Castellano,  puesto  que  el  más  completo  que  existía  de  ellos,  el  de  D.  José  Escrig, 
resultaba  en  muchos  casos  deficiente,  y,  aun  de  este  modo,  tampoco  se  encontraban  ya 
ejemplares.  En  estas  circunstancias,  pensó  el  inteligente  editor  D.  Pascual  Aguilar 
reproducir  por  tercera  vez  la  obra  de  Escrig;  pero  comprendiendo  que,  tal  como  se  ha- 
llaba, no  respondería  satisfactoriamente  á las  exigencias  de  aquellos  que  la  deseaban, 
acertado  anduvo  en  encargar  á varios  escritores,  idóneos  para  este  género  de  trabajos,  la 
revisión  del  mencionado  libro.  Constituida,  pues,  una  Sociedad  de  literatos , bajo  la 
dirección  del  más  celoso  cultivador  de  nuestra  lengua,  empezaron  los  trabajos  que  debían 
mejorar  la  obra  del  Sr.  Escrig,  hasta  tal  punto  que,  como  podrá  juzgarse,  no  como 
refundicióu,  sino  como  original,  sin  escrúpulo  alguno,  la  hubieran  otros  publicado.  Muy 
lejos  de  nosotros  semejante  pretensión;  pero  bueno,  no  obstante,  será  el  hacer  constar 
aquí  la  parte  que  en  la  obra  del  Sr.  Escrig  nos  pertenece. 

Muchas  son  las  enmiendas  y modificaciones  que  en  nuestra  edición  hemos  creído 
conveniente  introducir,  y muchas  son  también  las  mejoras  que  en  ella  encontrará  quien 
detenidamente  en  sus  columnas  se  fije.  En  ellas  advertirá  desde  luego  que  la  frase  “en 
distintas  acepciones,,,  tan  frecuentemente  usada  por  Escrig,  ha  sido  sustituida,  si  no  por 
todas,  por  la  mayor  parte  de  acepciones  que  de  la  correspondiente  voz  hemos  hallado. 
Hémosla  enriquecido  con  la  tecnología  de  diversas  profesiones,  artes  y oficios,  con  los 
nombres  de  los  pueblos  de  las  provincias  valencianas,  con  los  nombres  propios  y ape- 
llidos lemosines,  con  los  de  la  Flora  y Fauna  de  nuestro  Eeino,  con  un  gran  caudal  de 
monosílabos,  y con  la  mayoría  de  refranes,  proverbios,  modismos  y locuciones,  de  que 
antes  carecía,  precediéndola  además  un  Ensayo  de  Ortografía  lemosino-valenciana , 
debido  al  Sr.  Llombart,  en  sustitución  de  las  breves  indicaciones  que  puso  el  Sr.  Escrig  al 
principio  de  su  obra.  Ascienden  á algunos  miles  las  voces  antiguas  y modernas  con  que 
la  presente  edición  ha  sido  aumentada.  Las  definiciones  han  sido  arregladas  todas  á 
la  duodécima  edición  del  Diccionario  de  la  Lengua  castellana , publicado  en  1884;  y 
con  respecto  á los  adagios  y refranes,  no  sólo  en  dicho  Diccionario  castellano , sino  en 
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los  más  acreditados  refraneros  liemos  buscado  las  equivalencias  castellanas,  procurando, 
sin  embargo,  conformar  más  su  traducción  con  el  sentido  que  con  la  forma,  para  que  así 
se  corresponda  fielmente  su  genuina  significación  al  pasar  de  uno  á otro  lenguaje.  Pre- 
tender vertirlos  literalmente,  hubiera  sido  querer  incurrir  en  las  más  groseras  inexacti- 
tudes. Asimismo  liemos  añadido  las  letras  e y o abiertas,  que  en  las  ediciones  anteriores 
se  echaban  de  menos,  y que,  por  carecer  de  ellas,  hallábanse  en  él  mezcladas  y confun- 
didas las  voces,  cuyas  iniciales  eran  las  indicadas,  tanto  si  eran  abiertas  como  cerradas, 
lo  cual,  teniendo,  como  efectivamente  tienen,  distinto  sonido,  no  debe  tolerarse  en  nues- 
tro idioma.  Establecida  queda,  pues,  la  separación  que,  entre  estas  cuatro  vocales,  la  e 
y la  é y la  o y d,  tan  diferentes  en  su  pronunciación,  se  requería.  Finalmente,  hemos 
creído  proceder  con  justicia,  insertando  al  frente  de  este  libro  la  Biografía  de  D.  José 
Escrig  y Martínez,  á quien  nuestro  país  es  deudor  de  su  primer  Diccionario  Valenciano- 
Castellano. 

Tales  son,  someramente  reseñadas,  las  principales  vicisitudes  por  que  la  lengua  y 
literatura  lemosino-valencianas  han  venido  atravesando,  desde  principio  del  siglo  anterior 
hasta  el  actual  renacimiento,  y tales  también  nuestros  esfuerzos  para  dotar  á entram- 
bas de  un  elemento  tan  esencial,  como  es  un  copioso  Diccionario,  útilísimo  á toda 
clase  de  personas,  é indispensable  para  cuantos  al  cultivo  de  las  letras  se  dedican.  Mas 
¿habremos  conseguido  realizar  nuestro  propósito?  Ridicula  fuera  la  presunción  si  tal 
pensásemos.  Casi  desde  que,  en  6 de  Junio  de  1713,  celebró  su  primera  Junta  la  Real 
Academia  española,  viene  tan  eximia  Corporación  ocupándose  en  redactar  su  Dicciona- 
rio, y después  de  más  de  siglo  y medio,  publicada  la  última  edición  del  mismo,  ha  sido 
objeto  de  las  censuras,  más  ó menos  apasionadas,  de  los  críticos.  Y si  esto  sucede 
después  de  tantos  años  con  una  obra  trabajada  por  tan  docta  Corporación,  ¿qué  no  su- 
cederá con  la  nuestra?  Todavía  habrá  de  transcurrir  muchísimo  tiempo  antes  que  la 
lengua  y literatura  lemosinas  consigan  poseer  un  perfeccionado  y completo  Diccionario. 
Con  todo,  aun  así,  atendida  la  instabilidad  del  lenguaje,  necesitará  de  los  constantes 
estudios  de  los  filólogos  valencianos,  si  se  quiere  evitar  que  otra  vez  torne  á su  decaden- 
cia. Para  esto,  lo  que  procedía,  en  nuestro  concepto,  era  la  creación  de  una  Academia 
lemosino-valenciana,  compuesta  de  personas  inteligentes  en  lengüística,  las  cuales,  á 
imitación  de  la  Real  Academia  española,  velasen  perpetuamente  por  el  perfeccionamiento 
y conservación  del  lemosín.  Llombart,  comprendiéndolo  así,  tiene  organizado  este  cuerpo 
académico,  destinado  á mantener  nuestra  nativa  lengua  en  el  brillante  estado  á que, 
por  sus  honrosos  antecedentes,  es  acreedora.  ¡Es  el  único  medio  eficaz  para  conservar 
la  expresiva  lengua  de  nuestros  antepasados!  Acaso,  pues,  el  trabajo  que  hoy  tene- 
mos la  satisfacción  de  ofrecer  al  público,  sirva  en  su  día  como  de  piedra  angular  sobre 
la  cual  la  Academia  lemosino-valenciana  erija  el  deseado  monumento  lexicográfico, 
redactando,  sobre  la  base  del  nuestro,  un  perfecto  y completísimo  Diccionario  Valen- 
ciano-Castellano, en  que  patentizadas  se  vean  para  siempre  las  indisputables  riquezas 
de  nuestro  materno  idioma.  ¡Ojalá  no  tardase  ya  mucho  en  realizarse  tan  útilísima 
empresa! 


* * 
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Pero  mientras  esto  no  acontecía,  ¿debimos  nosotros  renunciar  á la  publicación  de  la 
presente  edición  del  Escrig,  única  obra  en  su  género  que,  á pesar  de  sus  defectos,  su- 
plía, antes  de  ser  agotada,  las  necesidades,  cada  vez  mayores,  de  cuantos  ¡ á menudo  se 
ven  obligados  á consultarla?  Esa  fue  nuestra  opinión  en  un  principio;  pero  asediado  el 
Sr.  Aguilar  por  los  continuos  pedidos  que  se  le  dirigían  de  todas  partes  en  demanda  de 
ejemplares,  accediendo,  por  fin,  á las  reiteradas  instancias  de  los  que  así  lo  deseaban, 
decidióse  á llevar  adelante  su  proyecto.  Encargados  nosotros  entonces  de  mejorar,  en  lo 
que  posible  nos  fuera,  la  nueva  edición  del  libro,  procuramos  ante  todo  acopiar  abun- 
dantes materiales,  circulando  al  efecto  una  invitación  á las  personas  que,  en  distintas 
ocasiones,  habían  demostrado  predilección  por  el  estudio  del  lenguaje  valenciano.  Pocos 
fueron  los  que  se  dignaron  corresponder  á la  patriótica  insinuación,  remitiéndonos,  como 
era  de  esperar,  siquiera  algunas  voces  con  que  poder  aumentar  el  extensísimo  catálogo  de 
las  que,  aparte  de  las  contenidas  en  el  abultado  Diccionario  de  que  nos  ocupamos,  ha- 
bíamos conseguido  reunir  nosotros.  Hay,  sin  embargo,  que  hacer  honrosa  excepción  de 
los  ilustrados  Sres.  D.  José  Enrique  Serrano,  D.  José  Vives  Ciscar,  D.  Juan  de  la 
C.  Martí,  D.  José  Puig  Torralva,  D.  Juan  Jurat,  D.  Andrés  Codoñer  y D.  Estanislao 
Alberola,  los  cuales  demostraron  una  vez  más  su  desprendimiento  en  favor  de  las  cosas  de 
Valencia,  ya  que  de  enriquecer  su  idioma  se  trataba,  proporcionándonos  interesantes  do- 
cumentos y libros  impresos  ó manuscritos,  unos  completamente  inéditos  y otros  difíciles 
de  adquirir,  á causa  de  su  singular  rareza.  ¡Sensible,  ciertamente,  nos  es  el  no  poder  decir 
lo  mismo  respecto  á otros  bibliófilos  á quienes  invitamos! 

El  Sr.  Serrano,  con  la  amabilidad  que  le  distingue,  no  sólo  nos  franqueó  su  notable 
biblioteca,  sino  que  nos  facilitó  los  estimables  apuntes  que,  para  la  redacción  de  un 
Vocabulario  de  monosílabos  valencianos , tenía  dispuestos  el  laborioso  autor  de  la  Bi- 
blioteca valenciana , D.  Justo  Pastor  Fuster,  y que  actualmente  le  pertenecen.  D.  José 
Vives  Ciscar,  entendido  bibliófilo  valenciano,  hizo  lo  propio  que  el  Sr.  Serrano,  y á él 
es  á quien  debemos  la  copia  del  Silabario  de  vocablos  lemosines , compuesto  por  don 
Joaquín  Manuel  Sánelo,  que  es  un  cuaderno  manuscrito  de  unas  treinta  páginas,  inédito 
hasta  la  fecha.  También  el  reputado  bibliófilo  D.  Juan  de  la  C.  Martí,  decidido  patro- 
cinador de  nuestra  empresa  literaria,  dignóse  poner  á nuestra  disposición  los  inestima- 
bles documentos  que  en  su  biblioteca  posee,  y que,  por  su  índole  especial,  contribuyeron 
no  poco  al  éxito  de  nuestra  dificilísima  tarea.  Afortunado  dueño  del  precioso  Diccio- 
nario Valenciano-Castellano  por  D.  Gregorio  Mayáns  y Ciscar,  un  volumen  en  4.°, 
manuscrito  á una  columna,  el  cual  desgraciadamente  sólo  comprende  desde  la  letra  U á 
la  letra  E,  faltándole  además  muchas  equivalencias  castellanas;  y del  viceversa,  es 
decir,  del  Castellano-Valenciano,  por  el  mismo  autor,  que  consta  de  dos  tomos  del  propio 
tamaño,  comprendiéndose  en  él  desde  la  letra  Avá  la  letra  I latina,  autógrafo  que, 
como  el  anterior,  debió  componer  el  sabio  literato  Mayáns  y Ciscar  para  su  particular 
uso;  el  Sr.  Martí,  con  el  bondadoso  carácter  que  le  es  peculiar,  no  nos  opuso  inconve- 
niente alguno  para  que  lo  utilizásemos  en  beneficio  de  la  presente  obra,  la  cual  adqui- 
rió por  este  conducto  un  buen  contingente  de  voces  lemosinas.  Igualmente  nos  fa- 
voreció el  Sr.  Martí  con  el  Diccionario  Valenciano- Castellano  de  voces  poly sílabas, 
escrito  por  Carlos  Bos , Notario  y Escribano  público  y por  Autoridades  Apostólica , 
y Beal , natural  de  esta  muy  Noble , Insigne , Beatísima  y Coronada  Ciudad  de 
Valencia , otro  volumen  de  los  dos  de  que  debió  componerse,  pues  consta  de  200  páginas 
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en  4.°  y sólo  comprende  desde  la  letra  A hasta  la  letra  M inclusive,  faltando,  por 
consiguiente,  las  restantes  hasta  completar  el  alfabeto.  Es  el  autógrafo  que  Carlos 
Ros,  seguramente,  tenía  preparado  para  otra  nueva  edición  de  su  Breve  Diccionario 
Valenciano-Castellano,  publicado  en  1739,  y en  el  que  se  encuentra  mayor  número  de 
voces  que,  tanto  en  ésta  como  en  las  sucesivas  reimpresiones  del  mismo,  se  contenían. 
¡Lástima  grande  que  el  referido  manuscrito  esté  incompleto!  Asimismo  los  reputados 
poetas  D.  José  M.  Puig  Torralva  y D.  Andrés  Codoñer,  y el  entusiasta  valencianista 
D.  Juan  Jurat  nos  han  prestado  su  cooperación,  facilitándonos  el  primero  los  excelentes 
libros  de  su  escogida  biblioteca,  y aportando  á nuestro  caudal  no  despreciable  número 
de  voces  lemosinas,  á la  vez  que  los  Sres.  Jurat  y Codoñer  nos  han  procurado  diferentes 
refranes  y modismos  valencianos,  cuyas  variantes  en  algunas  ocasiones  nos  eran  desco- 
nocidas. ¡Plácenos,  pues,  consignar  aquí  nuestro  reconocimiento  á los  antedichos  señores, 
á quienes  la  Sociedad  de  literatos,  encargada  de  la  redacción  de  esta  obra,  cumple  con 
uno  de  sus  deberes  al  acordarles  su  más  expresivo  voto  de  gracias!  ¡Hubieran  imitado 
muchos  su  desinteresado  proceder,  y,  ciertamente,  contaría  Valencia  á estas  horas  con 
un  riquísimo  lexicón,  muy  superior  en  todo  al  que,  fruto  de  nuestros  escasos  medios 
intelectuales  y materiales,  hemos  tenido  precisión  de  ofrecerle! 


* 
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Intermediaria  nuestra  publicación  entre  la  del  inolvidable  D.  José  Escrig  y Martí- 
nez y la  que,  en  no  lejano  plazo,  emprenderá  con  mayor  número  de  valiosos  elemen- 
tos la  Academia  lemosino-valenciana,  evidentemente  implica  el  presente  Diccionario 
la  realización  de  un  progreso  lengüístico.  En  este  sentido  algo,  innegablemente,  he- 
mos hecho  en  pro  de  nuestro  materno  lenguaje,  como  algo  hemos  hecho  también  en 
favor  de  los  que,  consagrándose  en  el  actual  renacimiento  lemosín  á su  cultivo,  al  verse 
privados  de  ejemplares  del  Escrig,  se  encontraban  no  pocas  veces  sin  el  eficaz  auxilio 
de  una  obra  á que  poder  recurrir,  para  resolver  sus  dudas  filológicas.  Ahora  ya,  si  no 
tan  perfectamente  como  hubiéramos  querido,  literatos,  poetas  y toda  clase  de  personas 
que  por  su  representación  social,  ó por  los  cargos  públicos  que  ejercen,  se  ven  con  fre- 
cuencia en  la  necesidad  de  conocer  con  exactitud  el  significado  de  las  palabras  lemosi- 
nas, podrán  consultar  en  sus  páginas  lo  que  deseen,  á cuyo  objeto  deberán  regirse  por 
la  Explicación  de  las  abreviaturas  empleadas  en  este  Diccionario,  inserta  á conti- 
nuación del  presente  prólogo. 

En  ella,  además  de  las  voces  de  Agricultura,  Agrimensura,  Albafiilería,  Algebra, 
Aritmética,  Arqueología,  Arquitectura,  Artillería,  Astrología,  Astronomía,  Bibliografía, 
Blasón,  Botánica,  Cantería,  Carpintería,  Cirugía,  Comercio,  Cronología,  Danza,  Escul- 
tura, Esgrima,  Equitación,  Farmacia,  Filosofía,  Física,  Fisiología,  Fortificación,  Geogra- 
fía,  Geometría,  Gramática,  Historia  Natural,  Indumentaria,  Imprenta,  Lógica,  Marina, 
Mecánica,  Medicina,  Metalurgia,  Milicia,  Mineralogía,  Mitología,  Montería,  Música, 
Numismática,  Obstetricia,  Ortografía,  Perspectiva,  Pintura,  Prosodia,  Química,  Retó- 
rica, Tauromaquia,  Teología,  Tintorería,  Topografía,  Veterinaria,  Volatería,  Zoolo- 
gía, etc.,  hallaránse  indicadas  las  anticuadas  y las  arcaicas,  las  que  se  emplean  todavía 
y las  que  cayeron  en  desuso;  y aquellas  que,  si  bien  en  la  capital  del  Reino  valenciano 
no  tienen  aplicación  corriente,  aun  en  la  Provenza  y en  otras  comarcas  de  las  provincias 
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lemosinas,  como  son  Cataluña,  las  Baleares,  Alicante  y Castellón,  están  en  uso.  En  cuan- 
to á los  refranes,  proverbios,  adagios,  frases,  locuciones  ó modos  adverbiales,'  siguien- 
do la  norma  de  la  Academia  española,  se  encontrarán  en  el  artículo  correspondiente 
á uno  de  los  vocablos  de  que  se  componen,  por  este  orden  de  preferencia:  sustantivo, 
ó cualquier  palabra  usada  como  tal,  verbo,  adjetivo,  pronombre,  adverbio  é interjección; 
exceptuándose  los  sustantivos  persona  ó cosa , cuando  no  sean  parte  necesaria  é invaria- 
ble de  la  expresión,  y los  verbos  usados  aparezcan  como  auxiliares.  Suficientes  creemos 
estas  ligeras  indicaciones  para  la  fácil  interpretación  del  Diccionario  Valenciano-Caste- 
llano. Una  advertencia  tócanos  hacer  antes  de  concluir,  y es  que  existiendo  en  la 
lengua  lemosina  numerosas  voces  cuya  significación  en  el  transcurso  del  tiempo  se  ha 
perdido,  liémoslas  incluido  en  esta  obra,  poniendo  á su  lado,  en  vez  de  la  correspondiente 
definición,  un  interrogante  entre  paréntesis  (?),  como  preguntando:  “¿qué  significa  esta 
palabra?,,  Acaso  alguna  vez  se  averigüe  de  este  modo  su  sentido.  Proyectado  teníamos 
además,  y nos  hubiera  complacido  mucho,  haber  ilustrado  las  voces  que  contiene  la  obra 
con  las  citas  ó referencias  de  las  autoridades  que  en  las  suyas  las  usaron;  pero  atendidas 
las  inmensas  dificultades  que,  por  de  pronto  se  oponían,  con  harto  sentimiento  tuvimos 
que  renunciar  á nuestro  propósito.  Posible  es,  sin  embargo,  que  en  las  sucesivas  edicio- 
nes se  introduzca  entre  otras  la  referida  mejora,  y que,  por  fin,  los  valencianos  acabe- 
mos por  poseer  un  verdadero  Diccionario  Valenciano-Castellano,  el  cual,  con  su  viceversa, 
baste  á llenar  cumplidamente  el  gran  vacío  que  de  él  se  nota,  y que  no  está  ya  tan  lejos 
el  día  en  que  totalmente  desaparezca.  Nosotros  apenas  si  en  parte  lo  hemos  conseguido. 
Hemos  terminado. 

p.  a.  d.  l.  s. 

^Francisco  FJjaxfyex  u FBas. 


EXPLIC^CIOIT 


DE  LAS 

ABREVIATURAS  EMPLEADAS  EN  ESTE  DICCIONARIO 


a verbo  activo. 

ab ablativo. 

acep.,  aceps. . . . acepción,  acepciones. 

acus acusativo. 

adag adagio. 

adj adjetivo. 

apell.  1 apellido  lemosín. 

adv adverbio. 

adv.  afirm.  . . . adverbio  de  afirmación. 

adv.  c. adverbio  de  cantidad 

adv.  1 adverbio  de  lugar. 

adv.  m adverbio  de  modo. 

adv.  neg adverbio  de  negación. 

adv.  t adverbio  de  tiempo. 

arm.  ant arma  antigua. 

Agr Agricultura. 

Agrim Agrimensura. 

Albañ Albañilería. 

Álg Álgebra. 

Anat Anatomía. 

amb ambiguo. 

ant..  . . . . . anticuado  ó anticuada. 

. _ , , . í Aplicado  á persona;  úsase  también 

Apl.apers.;  u.  t.  c.  s.  { . ,. 

[ como  sustantivo. 

are arcaico  ó arcaica. 

Arit Aritmética. 

Arq Arquitectura. 

Arqueol Arqueología. 

art artículo. 

Art Artillería. 

Astrol Astrología. 

Astron Astronomía. 

aum aumentativo. 

A.  del  A Ave  de  la  Albufera. 

Bibliogr..  . . . Bibliografía. 

Blas Blasón. 

Bot Botánica. 

Cant Cantería. 

Carp Carpintería. 

cast castellanismo. 

cat.  ó catal.  . . . catalán. 

Cir Cirugía. 

colect colectivo. 

Com Comercio. 

com común  de  dos. 

é 

corap comparativo. 

conj conjunción. 

conj.  advers. . . . conjunción  adversativa, 
conj.  condic. . . . conjunción  condicional. 


conj.  disyunt.  . . conjunción  disyuntiva. 

conj.  ilat conjunción  ilativa. 

contrac contracción. 

corrup corrupción. 

Cronol Cronología. 

d diminutivo. 

Danz Danza. 

dat dativo. 

defect verbo  defectivo. 

der derivado. 

despect despectivo  ó despectiva. 

Equit Equitación. 

Esc Escultura. 

Esgr Esgrima. 

exclam exclamación. 

expr expresión. 

expr.  elípt.  . . . expresión  elíptica. 

f sustantivo  femenino. 

fam familiar. 

Farm Farmacia. 

fest festivo  ó festiva. 

fig figurado  ó figurada. 

Fil Filosofía. 

Fís Física. 

Fisiol.  ....  Fisiología. 

For Forense. 

Fort Fortificación. 

ñ\,  frs frase,  frases. 

fr.  proverb.  . . . frase  proverbial. 

free verbo  frecuentativo. 

fut futuro. 

gen género. 

genit genitivo. 

Geogr Geografía. 

Geom Geometría. 

ger gerundio. 

Gram Gramática. 

Ilist.  Nat.  . . . Historia  Natural. 

Ind Indumentaria. 

imper imperativo. 

impers.  . . . . verbo  impersonal. 

Impr Imprenta. 

indet indeterminado. 

indic indicativo. 

intens intensivo. 

interj interjección. 

inus inusitado  ó inusitada. 

irón irónico  ó irónica. 

irreg irregular. 
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conj.  copulat. . . . conjunción  copulativa, 
conj.  distrib..  . . conjunción  distributiva. 

Jurisp Jurisprudencia. 

lit literalmente. 

loe locución. ' 

Lóg Lógica. 

sustantivo  masculino. 

m.  y f sustantivo  masculino  y femenino. 

m.  adv.  ms.  advs.  . modo  adverbial,  modos  adverbiales. 

m.  conjunt.  . . . modo  conjuntivo, 

mod modismo. 

malí mallorquín. 

Mar Marina. 

Mat Matemáticas. 

Mee Mecánica. 

Med Medicina. 

Metal Metalurgia. 

metát metátesis. 

Mil Milicia. 

Min Mineralogía. 

Mit Mitología. 

Mont Montería. 

Mús Música. 

n verbo  neutro. 

neg negación. 

negat negativo  ó negativa. 

neolog neologismo. 

nominat nominativo. 

n.  p nombre  propio. 

núm.,  núms. . . . número,  números. 

Numism.  . . . Numismática. 

Obs Obstetricia. 

Ortogr Ortografía. 

p participio. 

p.  a participio  activo. 

p.  f participio  de  futuro. 

p.  p participio  pasivo. 

p.  us poco  usado  ó usada. 

part.  comp.  . . . partícula  comparativa, 
part.  conjunt.  . . partícula  conjuntiva. 

pers persona. 

Pers Perspectiva. 

Pint Pintura. 

pl plural. 

poét poético  ó poética. 


Por  ext.  . . 

. Por  extensión. 

P«>P 

. preposición. 

prep.  insep.  . 

. preposición  inseparable. 

pret.  . . . 

. pretérito. 

priv.  ó privat. 

. privativo  ó privativa. 

pron.  . . . 

. pronombre. 

pron.  dem.  . 

. pronombre  demostrativo. 

pron.  pers.  . 

. pronombre  personal. 

pron.  poses.  . 

. pronombre  posesivo. 

pron.  relat.  . 

. pronombre  relativo. 

Pros.  . . . 

. Prosodia. 

prov.  . . . 

. provenzal. 

pr.  Alie.  . . 

. provincia  de  Alicante. 

pr.  Cast.  . . 

. provincia  de  Castellón. 

Quím. . . . 

. Química . 

r 

. verbo  reflexivo. 

R.  A.  E.  . i 

. Real  Academia  Española. 

ref.,  refs.  . . 

. refrán,  refranes. 

Ret.  . . . 

. Retórica. 

. sustantivo. 

sent.  . . . 

. sentido. 

separat.  . . 

. separativo  ó separativa. 

subj.  . . . 

. subjuntivo. 

sup 

. superlativo. 

t 

. tiempo. 

Teol.  . . . 

. Teología. 

Tint.  . . . 

. Tintorería. 

Topogr.  . . 

. Topografía. 

Ú.  ó ú.  . . 

. Úsase. 

últ 

. último  ó última. 

Ú.  ra.  c.  r.  . 

. Úsase  más  como  reflexivo. 

Ú.  m.  c.  s.  . 

. Úsase  más  como  sustantivo. 

Ú.  t.  c.  a.  . . 

. Úsase  también  como  activo. 

Ú.  t.  c.  adj . . 

. Úsase  también  como  adjetivo. 

Ú.  t.  c.  n. . . 

. Úsase  también  como  neutro. 

Ú.  t.  c.  r. . . 

. Úsase  también  como  reflexivo. 

Ú.  t.  c.  s. . . 

. Úsase  también  como  sustantivo. 

Usáb.  ó usáb.. 

. Usábase. 

V 

. Véase. 

v.  gr.  . . . 

. Verbigracia. 

Veter. . . . 

. Veterinaria. 

vocat.  . . . 

. vocativo. 

Yol.  . . . 

. Volatería. 

vulg.  . . . 

. vulgarismo. 

Zool.  . . . 

A 


A 

A.  f.  y prep.  Primera  de  las  le- 
tras que  constituyen  el  alfabeto  lemo- 
sino-valenciano.  Su  pronunciación  es 
tan  fácil  que,  con  sólo  abrir  la  boca  y 
despedir  el  aliento,  hasta  los  mudos 
la  emiten  clara  y distintamente.  Es 
también  la  primera  de  las  siete  letras 
dominicales  que  sirven  para  señalar  los 
días  de  la  semana,  según  el  cálculo 
cronológico. 

Su  pronunciación  en  griego  es  al- 
plia,  en  hebreo  alepli,  en  arábigo  ali- 
2>ha  ó elif,  en  siriaco  y en  caldeo 
olciph.  Los  griegos  la  consideraban 
como  de  mal  augurio  en  sus  sacrifi- 
cios, y con  ella  sus  sacerdotes  comen- 
zaban las  amenazas  y maldiciones  que 
lanzaban  en  nombre  de  los  dioses.  En- 
tre los  egipcios  se  cree  que  represen- 
taba á Ibis,  ave  muy  celebrada  por 
ellos,  porque  devoraba  las  serpientes 
y otros  insectos  que  dejaban  las  inun- 
daciones del  Nilo.  Presentada  en  una 
tarjeta  por  los  jueces  romanos,  era 
señal  de  absolución.  Por  eso  Cicerón 
la  denominó  litbera  salutaris,  esto 
es,  letra  saludable.  Calificóla  Hermó- 
genes  de  elemento  majestuoso  y claro. 
Eu  los  antiguos  manuscritos  lemosines 
aparece  muchas  veces  como  abrevia- 
tura, y todavía  se  emplea  para  signi- 
ficar Altega,  y para  indicar  Aprobat 
(aprobado)  en  exámenes  y votaciones. 
Según  el  contexto  del  escrito,  duplica- 
da es  abreviación  de  Alteges  ó de  Au- 
tors. 

Sirve  además  la  letra  a para  la  com- 
posición de  muchos  verbos  y otras  di- 
versas partes  de  la  oración  que  se  for- 
man de  sustantivos  ó adjetivos,  como 
de  turment,  xturmentar  y de  bellach 
Ábellacat. 

Da  principio  á muchas  frases  ó mo- 
dos adverbiales,  como:  Á bou  vell,  cen- 
cerro nou;  k peí  y k repél;  y,  Á tan - 
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des  va'  l riures.  Es  la  Á una  preposi- 
ción que  denota  la  acción  del  verbo, 
cuando  precede  á los  nombres  propios 
ó apelativos,  poniéndose  antes  de  los 
infinitivos,  regidos  de  otros  verbos. 
Significa  el  lugar  donde  sucede  ó ha 
sucedido  una  cosa,  como  cuando  deci- 
mos: Á la  porta  de  casa.  Demuestra 
la  cercanía  ó inmediación  á alguna 
cosa  ó lugar,  como:  Á vbra  mar; 
arrimat  k la  taula,  etc.  Denota  la 
distancia  de  un  lugar  ó término  á 
otro;  v.  gr.:  de  Valencia  k Barcelo- 
na lúa  un  ramat  de  llegues.  Es  equi- 
valente á fins  (hasta),  como  cuando 
se  dice:  passí  lo  ríu  en  aigua  k mig 
genoll.  Después  de  los  verbos  de  mo- 
vimiento, señala  la  Á unas  veces  A1  pa- 
raje adonde  se  va.,  y otras  suple  por  la 
preposición  vers  ó contra.  Significa 
el  tiempo  en  que  se  ejecutó  la  acción, 
como:  Á les  déu  del  matí;  k bon  libra; 
k cada  pas;  k alta  nit;  k mig  día, 
etcétera.  Declara  el  término  ó fin  de 
algún  plazo,  como  por  ejemplo:  Á la 
collita  del  arrog;  k cap  d ’ any;  k 
Carnistoltes,  etc.  Significa  el  modo 
de  la  acción,  como  cuando  se  dice:  Á 
peu  y k caball;  poch  k pocli;  k tot 
hora,  etc.  Igualmente  significa,  según 
uso  ó conforme  á costumbre,  como 
cuando  decimos:  Á la  espanyola;  k la 
valenciana;  k la  francesa,  etc.  Sig- 
nifica conformidad  ó arreglo  á alguna 
cosa,  v.  gr.:  Á lley  de  Castella;  k 
fur  d'  Avagó;  k us  y costum,  etc. 
Denota  la  cantidad  ó número,  v.  gr.: 
He  venut  k catorce  lliures  lo  cafís 
de  blat;  V arroba  de  la  neu  m'  lia 
costat  k dúes  pesetes;  k vint  diñes 
va  la  lliura  de  les  pomes,  etc.  Mani- 
fiesta la  distribución  ó cuenta  propor- 
cional: kgot  per  barba;  Á tantper  ú; 
k cent  duros,  etc.  Significa  el  moti- 
vo ó fin  de  la  acción,  como:  kpetició 
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de  fula;  k benefici  del  poblé;  íins- 
tancies  del  senyor  bisbe,  etc.  Denota 
el  instrumento  ó medios  con  que  se 
ejecuta  una  cosa:  Qui  k ferro  mata,  k 
ferro  mor;  k focli  y k sanch;  k colp 
de  martell,  etc.  Expresa  la  conexión  ó 
inconexión  que  unas  cosas  tienen  con 
otras,  como:  Á proposit  d'  aixo;  k 
diferencia  de  lo  dit,  etc.  Se  usa  en 
sentido  condicional  al  principio  de  la 
oración  en  tiempos  de  infinitivo,  y co- 
rresponde á la  conjunción  si:  Á dir  la 
veritat;  k haberlio  jo  sabut,  etc.  Ex- 
presa asimismo  comparación  ó con- 
traposición entre  dos  personas  ó con- 
ceptos: Bona  diferengia  de  Joan  k 
Pere;  de  dir  k fer  hiá  gran  dis- 
tancia, etc.  También  tiene  uso  como 
prefijo  de  vocablos  compuestos:  a cu- 
llir,  Aballar,  etc.  Y sirve,  últimamen- 
te, para  modificar  una  infinidad  de  ex- 
presiones adverbiales,  como:  Á prime- 
ra vista;  k toch  de  la  queda;  k peu 
ferm;  k calb'ots,  y muchas  otras  que 
se  encontrarán  en  sus  correspondien- 
tes artículos. 

A.  m.  Ano.  Orificio  en  que  remata 
el  conducto  digestivo  y por  el  cual  se 
expele  el  excremento. 

Aarif.  ant.  Lo  mismo  que  alarif. 
Alarife. 

Aarón.  Sumo  sacerdote  de  la  ley 
antigua,  hijo  de  Amran.  acep.  aarón 
(barba  de),  cierta  planta  así  lla- 
mada. 

Aaronites.  pl.  Descendientes  de 
Aarón. 

Aa9a.  Lo  mismo  que  llanca. 
Lanza. 

Ab.  Con.  prep.  que  se  usa  para 
explicar  el  modo,  v.  gr.:  ab  resigna- 
ció;  ab  gran  temor;  víurer  ab  tota 
magnificencia.  También  se  convierte 
en  adv.  como  cuando  se  dice:  ab  molt 
esmero.  Denotando  el  medio,  significa 
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con,  v.  gr.:  ab  lo  favorable  silenci 
de  la  nit  y claretat  de  la  llnna;  ab 
lo  so  de  la  llira  y dolgura  de  son 
cant.  Expresando  apariencia,  maña  ó 
pretexto:  Con,  bajo,  so.  v.  gr.:  ab 
lo  pretext;  ab  la  excusa  de  una 
embaixada;  ab  lo  ben  entés  de  que, 
etcétera.  Denotando  el  instrumento, 
con.  Pulit  ab  lapedra  tosca.  Cuando 
el  instrumento  no  hace  su  oficio,  pasa 
á ser  adv.  de  modo.  Significa  unión  ó 
compañía,  con,  posponiéndose  á los 
pron.  pers.,  v.  gr.:  Morir  ab  les 
armes  en  les  mans;  aquell  pelegri 
fon  soterrat  ab  lo  bordó,  ab  mí. 

ab.  del  singular  del  pron.  jo.  Con- 
migo. ab  que.  m.  adv.  Con  tal  que. 
ab  sí.  adv.  del  singular  y plural  del 
pron.  se.  Consigo,  ab  tal.  m.  adv. 
Solamente,  tan  sólo,  ab  tal  que.  m. 
adv.  Solamente,  con  la  condición,  con 
tal  que,  con  que,  como,  de  manera,  de 
suerte,  de  modo  que.  ab  tot.  m.  adv. 
No  obstante,  con  todo,  ab  tot  y aixó. 

m.  adv.  ó ab  tot  go.  m.  adv.  ant.  y 
ab  tot  y ab  aixó.  m.  adv.  Con  todo, 
con  todo  eso,  con  todo  y con  eso,  sin 
embargo,  no  obstante,  ab  tot  que.  m. 
adv.  ant.  que  significa:  ab  tot  aixó. 
Con  todo  eso.  ab  tú.  adv.  del  singular 
del  pron.  tú.  Contigo. 

Ababol.  Bot.  Ababa,  ababol,  al- 
bohol ó amapola.  Lo  mismo  que  ro- 
sella. 

Abacer,  ra.  Abacero,  ra.  m.  y f. 
Persona  que  tiene  puesto  ó tienda 
pública  donde  se  vende  aceite,  vina- 
gre, bacalao  y otros  comestibles. 

Abacería,  f.  Abacería.  Puesto  ó 
tienda  del  abacero. 

Abacial,  adj.  Abacial.  Pertene- 
ciente al  abad  ó á la  abadía. 

Abach.  m.  ant.  Mat.  Abaco.  Al- 
gunos toman  este  nombre  por  Arit- 
mética, mientras  otros  lo  aplican  á la 
tabla  pitagórica,  aceps.  Cuadro  de  ma- 
dera, según  la  R.  A.  E.,  con  diez  cuer- 
das ó alambres  paralelos  y en  cada  uno 
de  ellos  otras  tantas  bolas  movibles, 
usado  en  las  escuelas  para  enseñar  á 
los  niños  los  rudimentos  de  la  aritmé- 
tica. Arq.  Parte  superior,  en  forma 
de  tablero,  que  corona  el  capitel. 

Abadeig-,  heig*,  jo.  Lo  mismo 
que  bacallá  ó bacallat.  in.  Abadejo 
ó bacalao,  pescado  de  dos  ó tres  pies 
de  largo,  que  abunda  en  el  banco  de 
Terranova,  y que  se  conserva  salado  y 
curado. 

Abadench,  ga.  adj.  Abadengo. 
Lo  mismo  que  abacial. 

Abadessa,  abahesa,  abae- 
sa.  f.  Abadesa.  Prelada  de  ciertos 
conventos  de  monjas. 

Abadía,  abahía,  f.  Abadía. 
Dignidad,  iglesia,  distrito,  jurisdic- 
ción, bienes  ó rentas  pertenecientes  al 
abad.  acep.  La  casa  del  cura. 

Abadial.  adj. Lo  mismo  que  aba- 
cial. 

Abadiat.  m.  Abadiado  ó aba- 
día. 

Abádir.  m.  Mit.  Abader.  La  pie- 
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dra  que  en  lugar  de  Júpiter  le  dió 
Obs  á Saturno. 

Abaix.  adv.  Abajo. 

Abaixá.  Bajó.  acep.  abaixada. 
Bajada.  Lo  mismo  que  ballada. 

Abaixador,  hor.  Bajada,  cues- 
ta, terreno  de  pendiente,  camino  ó 
senda  por  donde  se  baja  á alguna  par- 
te. Rampa,  declive  ó descenso,  aceps. 
abaixador  de  les  caballeríes.  Apea- 
dero. abaixador  de  panyos.  Tundidor. 

Abáixam.  Bájame. 

Abaixam,  abaixem.  Bajamos. 

Abaixament.  Tunda,  tundidu- 
ra. La  acción  y efecto  de  tundir,  que 
consiste  en  cortar  é igualar  con  la 
tijera  el  pelo  de  los  paños,  acep. 
abaixament  por  humillación  ó some- 
timiento. Por  baja  ó diminución  de 
precio,  ant.  devallament.  Lo  mismo 

que  ABATIMENT. 

Abaixant.  Bajando. 

Abaixar.  a.  Bajar.  Aflojar,  dis- 
minuir algunas  cosas  inmateriales, 
como  el  dolor,  el  frío,  la  fiebre.  Ba- 
jar, declinar,  ceder,  aflojar.  Dismi- 
nuir la  altura  ó espesor  del  camino, 
de  la  madera,  del  hierro  y otras  ma- 
terias. Bajar,  rebajar,  inclinar  hacia 
tierra  alguna  cosa,  como  la  cabeza,  el 
libro.  Disminuir  la  estimación  ó va- 
lor, como  al  tratarse  de  la  moneda. 
Disminuir  el  precio,  abaratar.  Reducir 
el  sueldo,  jornal  ó salario.  U.  t.  c.  r. 
y significa  humillarse  ó someterse. 
abaixar  de  les  caballeríes.  Apearse  de 
las  caballerías.  Ú.  m.  c.  r.  abaixar  els 
panyos.  Tundir  los  paños. 

Ábaixarse.  r.  Bajarse,  incli- 
narse hacia  tierra  ó descansar  en 
alguna  parte.  Inclinar  el  cuerpo  para 
pasar  por  debajo  de  alguna  cosa.  Ba- 
jarse, encorvarse,  agacharse.  Aovillar- 
se, agazaparse,  acurrucarse  y agar- 
barse, se  dice  comúnmente  de  las  lie- 
bres. Doblar  las  rodillas,  bajarse, 
abatirse,  humillarse.  Bajar,  menguar, 
mermar,  disminuirse  un  todo,  como 
un  montón  de  trigo,  el  dinero,  etc. 

Abaixat,  da.  Bajado,  da. 

Abaixau.  Bájalo. 

Abaixán,  abaixéu.  Bajad. 

Abaixem.  Bajemos. 

Abaixeu.  Bájelo  usted. 

A b alan  9 a m en  t.  Abalanza- 
miento. . 

Abalan$ant.  Ab  alanzan  do. 

AbalanQar.  Abalanzar,  impeler, 
empujar.  Ú.  t.  c.  r.  Significa  abalan- 
zarse ó arrojarse  á algún  peligro,  ó 
arremeter  lanzándose  sobre  alguno. 

Abalan9at,  da.  Abalanzado,  da. 

Abaleig.  Abaleadura,  áreladura  ó 
corzuelo,  que  es  la  porción  de  granos 
de  trigo  que,  por  no  haber  despedido  la 
cascarilla  al  tiempo  de  trillarse,  se 
separa  de  lo  demás  cuando  se  aecha. 

Abalejá,  da.  Abaleamiento,  aba- 
leo ó limpia  del  trigo  con  el  arel  en 
la  era. 

Abalejant.  m.  Abaleante.  Aba- 
leando. 

¡ Abalejar.  Abalear  ó arelar. 


Abalejat,  já,  da.  Abaleado,  da. 

Abalóri.  m.  Abalorio  ó pequeña 
cuenta  de  vidrio. 

Abalót.  Alboroto.  Lo  mismo  que 
albolót,  y todos  sus  derivados. 

Abalótar.  Alborotar. 

Aball.  adv.  Abajo. 

Aballa,  abaixá.  Bajó,  bajada. 

Aballar,  abaixar,  en  todos 
sus  artículos  y derivados,  a.  ant.  Ves- 
tir. 

Aballat,  da.  ant.  Vestido,  da. 

Abana,  da.  Abanicamiento.  Lo 
mismo  que  abanament. 

Abañador,  hor,  ra.  s.  y adj. 

Abanicador,  ra. 

Abanant.  Abanicando. 

Abanar.  Abanicar.  Ú.  regular- 
mente como  recíproco. 

Abanat,  da.  Abanicado,  da. 

Abanda.  adv.  m.  Separadamente. 
Lo  mismo  que  aparte  ó en  otro  lugar 
ó sitio.  Aixbpbsau  abanda:  eso  ponlo 
separadamente  ó aparte,  en  otro  lugar 
ó sitio. 

Abanderat.  m.  Abanderado.  El 
que  en  las  procesiones  ó regocijos  pú- 
blicos lleva  bandera.  Oficial  destinado 
en  los  ejércitos  á llevar  la  bandera. 

' El  que  antiguamente  servía  al  alférez 
para  llevarla. 

Abanderi9adament.  Abande- 
rizadamente. 

Abanderi9ador,  hor,  ra. 

Abanderizado!-,  ra. 

Abanderi9ament.  Abanderi- 
zamiento  ó abanderamiento.  Acción 
y efectos  de  abanderar  ó abanderarse. 

Abanderi9ant.  Abanderizando. 
Abanderizante.  U.  t.  c.  s.  y adj. 

Abanderar.  Abanderizar  ó di- 
vidir en  bandos  y parcialidades  las 
gentes  ó los  pueblos.  Ú.  t.  c.  r. 

Abanderi9at,  9a,  da.  Aban- 
derizado, da. 

Abandó.  m.  Abandono. 

Abandonació.  f.  ant.  Abando- 
nación.  Destierro  de  un  año  á que  se 
condenaba  al  que  involuntariamente 
había  cometido  un  homicidio. 

Abandonadament.  Abandona- 
damente. 

Abandonadísim,  ma.  Aban- 
donadísimo, ma. 

Abandonament,  Abandona- 
miento. 

Abandonant.  Abandonando. 

Abandonar,  a.  Dejar,  desampa- 
rar una  cosa,  no  hacer  caso  de  ella.De- 
¡ jar  confiada  enteramente  al  cuidado 
de  otro  alguna  cosa.  Vender  por  me- 
nor precio  del  regular. 

Abandonarse,  r.  Descuidarse 
de  sí  mismo,  de  las  obligaciones  ó de 
los  intereses.  Entregarse  completa- 
mente á los  afectos  del  ánimo,  como 
la  aflicción,  al  dolor,  á la  compasión 
ó á la  melancolía.  Envilecerse,  abatir- 
se, entregándose  á una  vida  en  que  se 
pierde  la  estimación  del  prójimo.  Per- 
der el  ánimo,  rendirse  á las  adversi- 
| dados.  Entregarse  á la  discreción  de 
| otros. 
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Abandonat , da.  m.  y f.  Aban- 
donado, desamparado,  expósito.  Baratí- 
simo. A tres  y no  res.  A tres  al  cuar- 
to. Dona  abandonada.  Putuela,  rame- 
rilla. 

Abano,  m.  ant.  Abanico,.  Lo  mis- 
mo que  VANO,  VENTALL  y PALMITO. 

Abans.  m.  ant.  Adelantamiento.  Lo 
mismo  que  avantatje.  Antes.  Denota 
anterioridad  de  lugar  y de  tiempo, 
como:  Los  matjors  van  abans  qu ’ 
els  menor s;  abans  d ’ eixir  al  camp. 
Hablando  del  tiempo  ú.  t.  c.  adj.  pol- 
lo mismo  que  antecedent  (anteceden- 
te) ó anterior,  como  cuando  decimos: 
lo  día  abans.  abans  be.  conj.  advers. 
Antes  al  contrario,  abans  del  día. 
m.  adv.  Antes  del  día,  al  amanecer. 
abans  de  tot.  m.  adv.  Primeramente, 
principalmente.  Ante  todo  ó ante  todas 
cosas.  De  abans.  m.  adv.  fam.  De 
tiempo  anterior.  De  antes.  Les  coses 
de  abans.  Las  cosas  de  antes.  Molt 
temps  abans.  m.  adv'.  Mucho  antes  ó 
mucho  tiempo  antes.  Pochs  dios 
abans.  Pocos  días  antes. 

Abantarse,  r.  ant.  Vanagloriarse. 

Abany.  ant.  Antes.  Como  prep. 
conj.  y adv. 

Ábaratidament.  Abaratada- 
mente. 

Abaratint.  Abaratando. 

Abaratit,  da.  Abaratado,  da. 

Abaratir.  Abaratar.  Bajar  de 
precio.  Ú.  t.  c.  r. 

Abaratirse.  Lo ‘mismo  que  aba- 
ratarse. Abaratarse. 

Abarca.  Abarca.  Calzado  rústico 
de  cuero,  abarca,  apell.  1.  Blas.  Al 
hablar  de  Alonso  de  Abarca,  Mosén 
Jaime  Febrer,  dice  en  la  tercera  de 
sus  trovas,  que  sobre  campo  azul  ponía 
la  Abarca  dorada.  Como  descendiente 
de  Abarca,  rey  de  Aragón,  en  Jaca  y 
en  Huesca  gozaba  honras  y privilegios 
de  rico  infanzón.  Asistió  al  rey  en  Va- 
lencia con  un  tercio  de  caballería  pa- 
gada de  propios.  Hallóse  en  los  sitios 
de  Alcoy  y de  Biar,  y taló  los  campos 
con  más  daño  que  hace  la  langosta. 
Estando  sobre  Murcia,  quiso  acercarse 
tanto  á los  enemigos,  que  trocó  el  cam- 
po azul  de  su  escudo  por  el  rojo. 

Abarca,  da.  Lo  mismo  queABAR- 
cament.  Abarcamiento. 

Abarcador,  hor,  ra.  Abarca- 
dor, ra.  El  ó la  que  abarca. 

Abarcadura,  hura.  Abarcadura 

Abarcament.  Abarcamiento. 

Abarcant.  Abarcando.  Abar- 
cante. 

Abarcar,  a.  Abarcar,  abrazar. 
Ceñir,  circuir  con  los  brazos  ó con  las 
manos,  aceps.  Abarcar,  contener,  com- 
prender, incluir,  alcanzar,  ref.  Qui 
molt  abarca,  poch  apreta.  Quien 
mucho  abarca,  poco  aprieta.  Encargar- 
se á un  mismo  tiempo  de  muchas 
cosas.  Entender  en  muchas  materias. 
abarcar  (entre  carreteros  ó guiadores 
de  carros)  es  sacar  el  carro  del  carril 
y guiarlo  de  modo  que  una  de  las  rue- 
das vaya  ontre  carriles. 
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Abarcat,  da.  Abarcado,  da. 

Abarques,  pl.  Abarcas. 

A bar  qui  llat,  llá,  da.  adj. 
Abarquillado,  da.  En  forma  ó color  de 
barquillo. 

Abaronat.  adj.  Mar.  Se  aplica 
al  timón  asegurado  con  varones. 

Abarticulació.  f.  Anat.  Abar- 
ticulación. Articulación  viciada  de  al- 
gún hueso. 

Abarraca,  da.  Lo  mismo  que 
abarracadament.  Afectando  la  hechu- 
ra de  barraca. 

Abarracador,  hor,  ra.  m.  y 

f.  Abarracador,  ra. 

Abarracament.  Abarracamien- 
to ó abarracadura. 

Ab  arracantse.  Abarracán- 
dose. 

Abarracarse.  Abarracarse.  Ú. 
t.  c.  r. 

Abarracat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abarracado,  da. 

Abarraganadament.  Abarra 
ganadamente,  amancebadamente. 

Abarraganantse.  Abarraga- 
nándose. 

Abarraganarse.  Abarraganar- 
se ó amancebarse. 

Abarraganat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Abarraganado,  da. 

Abarrancadament.  Abarrau- 
cadamente. 

Abarrancader,  her,  ro.  Aba- 
rrancadero. 

Abarrancament.  Abarranca- 
miento. 

Abarrancant.  Abarrancando. 

Abarrancar.  Abarrancar,  arro- 
yar. 

Abarrancat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Abarrancado,  da. 

Abarrótame nt.  Abarrota- 
miento. 

Abarrotant.  Abarrotando. 

Abarrotar,  a.  Abarrotar,  según 
la  R.  A.  E.  es  apretar  ó fortalecer 
con  barrotes  alguna  cosa.  Mar.  Apre- 
tar, asegurar  la  estiba,  llenando  sus 
huecos  con  abarrotes.  Cargar  un  buque 
aprovechando  hasta  los  sitios  más  pe- 
queños de  su  bodega  y cámaras,  y á 
veces  parte  de  su  cubierta.  Por  ext. 
llenar  completamente,  atestar  de  gé- 
neros ú otras  cosas  una  tienda,  un  al- 
macén, etc. 

Abarrotat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Abarrotado,  da. 

Abasagament.  m.  fam.  Agavi- 
llamiento.  Lo  mismo  que  agavella- 
ment. 

Abasagar.  a.  fam.  Agavillar.  Lo 
mismo  que  agavellar.  Hacer  ó formar 
gavillas.  Juntarse  en  cuadrilla. 

Abasagat.  fam.  Agavillado. 
Igual  que  agavellat. 

Abassament.  ant.  Abajamiento. 
Lo  mismo  que  abaixament. 

Abassar.  a.  ant.  Bajar.  Lo  mis- 
mo que  ABAIXAR. 

Abassat,  da.  ant.  Bajado,  da. 
abaixat,  da. 

Abast.  m.  Abasto.  Provisión  de 
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bastimentos,  y especialmente  la  de 
cualquiera  de  los  artículos  necesarios 
para  el  sustento  de  una  población, 
aceps.  Entre  bordadoras,  piezaó  piezas 
menos  principales  de  la  obra.  adv. 
m.  ant.  Copiosa  ó abundantemente. 

Abastant.  adv.  m.  ant.  Lo 
mismo  que  bastant.  Bastante,  abas- 
tant. Abastando. 

Abastar,  a.  Alcanzar,  coger  lo  que 
está  en  paraje  alto  ó distante.  Abastar. 
Bastar,  en  una  acep.,  y abastecer  en 
otra.  Ú t.  c.  r. 

Abastat,  tá,  da.  Bastado,  da. 

Abasteixedor,  ra.  Abastece- 
dor, ra.  Lo  mismo  que  abastidor,  ra. 

Abasteix.  Abastece.  Lo  mismo 
que  abastix. 

Abasteixcut,  da.  Abastecido, 
da.  Lo  mismo  que  abastit,  da. 

Abasteixent.  Abasteciendo.  Lo 
mismo  que  abastint. 

Abastéixer.  Abastecer.  Lo  mis- 
mo que  abastir.  Proveer  de  basti- 
mentos ó de  otras  cosas  necesarias. 
Ú.  t.  c.  r. 

Abasteiximent.  Abastecimien- 
to. Lo  mismo  que  abastiment.  Acción 
y efecto  de  abastecer  ó abastecerse. 

Abastet.  d.  Abastico,  lio,  to. 

Abastionaut.  Abastionando. 

Abastionar,  a.  Mil.  Bastionar. 
Formar  bastiones  en  una  plaza  ó en 
cualquier  otro  punto  para  fortificar- 
los. 

Abastionat,  ná,  da.  Abastio- 
nado, da. 

Abastir.  Abastecer.  Ú.  t.  recí- 
procamente. 

Abastit,  da.  Abastecido,  da. 

Abastix.  Abastece.  Lo  mismo  que 
ibasteix. 

Abastonejador,hor,  ra.  m.  y 

f.  Apaleador,  ra.  Ei  ó la  que  abastonea. 

Abastonejadura,  hura.  f.  ant. 

Abastoneamiento.  La  acción  y efecto  de 
abastonear.  Apaleamiento,  paliza. 

Abastonejar.  a.  Apalear.  Dar 
de  bastonazos. 

Abastonejat,  da.  Apaleado,  da. 

Abat.  m.  Abad.  Superior  de  un  mo- 
nasterio. aceps.  Superior  de  una  cole- 
giata. En  algunas  catedrales  título  de 
dignidad.  En  Galicia,  Navarra  y otras 
provincias,  significa  cura.  abat.  apell. 
1.  Blas.  Mosén  Jaime  Febrer,  en  la  pri- 
mera de  sus  trovas,  dice  al  hablar  de 
Pedro  del  Abat,  que  el  abad  y monjes 
del  monasterio  de  Ripoll  sirvieron  vo- 
luntariamente al  rey  con  un  tercio  de 
tropas,  bajo  la  dirección  del  soldado 
Tedro,  á quien  el  rty  apellidó  del  Abad, 
y así  era  conocido  de  todos.  Sirvió  este 
caballero  en  las  conquistas  del  Puig 
y de  Valencia  con  tanta  satisfacción, 
que  mereció  el  título  de  Valiente.  La 
diligencia  con  que  adquirió  muchos 
haberes  le  hizo  opulento.  En  su  escu- 
do traía  un  perro  sobre  campo  azul. 

Abataná,  da.  Abatanadura  ó 
abatanamiento. 

Abatanant.  Abatanando. 

Abatanar,  a.  Abatanar.  Batir  q 
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golpear  el  paño  en  el  batán  para  des- 
engrasarlo y enfurtirlo. 

Abatañat,  ná,  da.  Abatana- 
do, da. 

Abatent.  Abatiendo.  Lo  mismo 

que  ABATINT. 

Abatiment.  m.  Abatimiento.  La 
acción  y efecto  de  abatir  ó destruir. 
Abatimiento,  postración.  Falta  de  fuer- 
zas corporales.  Derribar,  echar  por 
tierra,  deshacer  algo.  Hacer  que  baje 
una  cosa,  abatir  les  veles  d ’ una 
embarcado;  abatir  la  bandera.  In- 
clinar, tumbar,  poner  tendido  lo  que 
estaba  vertical,  abatir  los  país  d ’ un 
buch  ó lo  fumeral  d ’ un  vapor,  fig. 
Humillar,  envilecer.  Hacer  perder  el 
ánimo,  las  fuerzas,  el  vigor.  Ú.m.  c.  r. 
Mar.  Desarmar  alguna  cosa  para  re- 
ducir su  volumen,  abatir  la  pipería. 
Separarse  un  buque  haciasotavento  del 
rumbo  que  debía  seguir,  r.  Bajar, 
descender  el  ave  de  rapiña.  L ’ áíiga 
fon  abatuda.  Desprecio,  vileza, bajeza 
de  condición  ó de  estado;  abatimiento. 
Cobardía,  falta  de  ánimo  ó de  espíritu. 
Com.  Entre  mercaderes,  cesación  y des- 
crédito por  no  poder  satisfacer  á los 
acreedores.  Quiebra,  bancarrota. 

Abátrer.  a.  Abatir.  Tirar  á tie- 
rra, derribar,  demoler,  derruir.  Humi- 
llar, acobardar,  hacer  bajar  á uno  la 
soberbia.  Abatir,  domar,  hollar,  en- 
frenar, bajar  los  humos,  ant.  vencer, 
malmetres.  Entre  compradores  sacar 
lo  que  queda  líquido  de  uua  partida, 
rebajados  los  gastos.  Rebajar,  rebatir. 
Humillarse,  abatirse,  bajarse,  doblar 
las  rodillas.  Humillarse  en  extremo, 
anonadarse.  Suspender  el  comerciante 
sus  negocios,  perdiendo  el  crédito  por 
no  satisfacer  á los  acreedores.  Que- 
brar, fallir,  hacer  quiebra  ó banca- 
rrota con  maliciosa  intención  de  de- 
fraudar á los  acreedores. 

Ab atres.  Contracción  de  abá- 
trerse. 

Abatudament.  adv.  m.  Abati- 
damente. Con  abatimiento. 

Abbate.  m.  El  eclesiástico,  co- 
múnmente de  órdenes  menores,  vestido 
de  corto  ó en  traje  parecido  al  clerical 
á la  romana. 

Abatoll.  Atrabanco.  Vareo  ó varea- 
je, por  la  acción  de  varear  los  árboles. 

Abatollalador,  hor,  ra.  Atra- 
bancador,  ra.  abatollador,  hor  d' 
arbres.  Vareador. 

Abatollament.  Lo  mismo  que 
abatoll. 

Abatollant.  Atrabancando. 

Abatollar,  a.  Atrabancar  ó hacer 
alguna  cosa  de  prisa  y sin  reparar  en 
que  esté  bien  ó mal  hecha,  abatollar 
els  arbres.  Varear  ó derribar  los  fru- 
tos de  los  árboles  con  los  golpes  ó 
movimientos  de  la  vara. 

Abatoliat,  da.adj.  m.y  f.  Atra- 
bancado, da. 

Abatudíssim,  ma.  sup.  Abatu- 
dísirao,  ma. 

Abaysar.  a.  ant.  Bajar.  Lo  mismo 
que  abaixar. 


Abaysat,  da.  Bajado,  da. 

Abciag,  ga.  adj.  Aciago,  ga.  Lo 
mismo  que  abciach,  ca. 

Abcés.  m.  Absceso.  Cir.  Tumor 
preternatural  que  contiene  postema  ú 
otra  cosa  reducible  á ella,  con  diver- 
sidad de  formas. 

Abdicació.  f.  Abdicación.  La 
acción  y efecto  de  abdicar. 

Abdicador,  hor,  ra.  s.  y adj. 
Abdicado r,  ra. 

Abdicant.  Abdicando. 

Abdicar,  a.  Renunciar  las  digni- 
dades, particularmente  las  soberanas, 
como  la  corona,  el  imperio,  etc.  Ceder 
voluntariamente  el  derecho  ó dominio. 

Abdicat,  da.  Abdicado,  da. 

Abdicatíu,  tiua,  va.  Abdica- 
tivo, va. 

Abdicatiuament,  vament. 

Abdicativamente. 

Abdiéncia,  abdiénca.  ant. 

Lo  mismo  que  audiencia.  Audiencia. 

Abdomen,  m.  Anat.  Cavidad 
del  tronco  humano,  que  limitan  por 
arriba  el  diafragma,  por  debajo  la 
pelvis,  y por  detrás  las  vértebras 
lumbares.  Divídese,  según  la  R.  A.  E., 
por  su  parte  anterior  en  tres  regiones: 
la  superior  ó epigástrica;  la  media, 
umbilical  ó vientre  propiamente  dicho, 
y la  inferior,  hipogástrica  ó vientre 
ínfimo.  Contiene  la  mayor  parte  de  los 
órganos  digestivos,  genitales  y urina- 
rios. 

Abdominal,  adj.  Abdominal. 
Perteneciente  ó relativo  al  abdomen. 
Extremidades  abdominales. 

Abdominals.  adj.  pl.  Abdomi- 
nales. 

Abdós.  adj.  ant.  y 

Abdosos.  adj.  pl.  ant.  Los  dos, 
uno  y otro.  Ambos  á dos,  el  uno  y el 
otro. 

Abducar.  m.  Lo  mismo  que  al- 
ducar.  Alducar,  adúcar  ú ocal.  El  ca- 
pullo de  seda  que  forman  dos  ó más 
gusanos  juntos.  Así  se  llama  también 
la  seda  que  se  hace  de  ellos.  No  puede 
mezclarse  la  seda  fina  con  la  ocal  ó re- 
donda. 

Abducció.  f.  Zool.  Separación. 
Movimiento,  según  la  R.  A.  E.,  por 
el  cual  se  separa  del  eje  imaginario  del 
cuerpo  un  miembro  ú otra  parte  cual- 
quiera. abducció  del  brag,  del  ull, 
etcétera. 

Abductor,  adj.  Zool.  Músculo 
abductor.  Ú.  t.  c.  s. 

Abdúes.  adj.  pl.  f.  ant.  Ambas. 
La  una  y la  otra;  las  dos.  Ambas  á 
dos. 

Abduy.  adj.  ant.  y 

Abduys.  adj.  pl.  ant.  Ambos.  El 
uno  y el  otro;  los  dos.  Ambos  á dos. 

Ábeból.  Lo  mismo  que  rosella. 
Ababol  ó ampola. 

Abecé,  m.  Abecedario,  fig.  Rudi- 
mentos ó principios  de  cualquiera  cien- 
cia ó facultad.  No  saber  V abecé,  ir. 
fig.  y fatn.  con  que  se  expresa  la  igno- 
rancia de  alguno.  Ser  muy  ignorante. 
No  saber  el  cristus,  ó el  abecé,  la  car- 


tilla, ó la  A ni  la  B.  Estar  en  V 
abecé.  Hallarse  precisamente  en  los 
comienzos  de  alguna  cosa.  Estar  en  el 
abecé,  ó en  el  cristus. 

Abecedari.  m.  Abecedario.  Las 
letras  de  un  idioma,  según  el  orden  en 
que  cada  cual  de  ellas  se  las  considera 
colocadas.  Cartel  ó librito  con  las 
letras  del  abecedari,*  que  sirve  para 
enseñar  á leer,  abecedari  manual. 
Sistema  de  signos  artificiales  que  se 
ejecutan  con  los  dedos  en  equivalencia 
de  las  letras  ó de  los  elementos  de  la 
escritura,  y que  usan  principalmente 
los  sordo-mudos  para  comunicarse  en- 
tre sí  ó con  otras  personas,  abecedari 
telegráfieh.  Conjunto  de  signos  ó ci- 
fras que  se  emplean  en  la  telegrafía. 

Abecedari,  ria.  adj.  Abeceda- 
rio, ria. 

Abecerari.  vulg.  Lo  mismo  que 
abecedari. 

Abedull.  m.  Abedul.  Arbol  de  la 
familia  de  las'5  betuláceas,  de  bastante 
altura,  con  hojas  puntiagudas  y den- 
tadas, el  cual  crece  en  varios  sitios 
montañosos  de  Europa.  Su  madera, 
que  es  muy  correosa  y flexible,  sirve 
para  atar  los  mimbres  que  se  emplean 
en  hacer  los  cestos  y canastos.  De  su 
corteza  se  extrae  el  aceite  con  que  se 
adoba  y aromatiza  la  piel  de  Rusia. 

Abedulls.  pl.  Abedules. 

Abegót.  m.  ant.  Lo  mismo  que 
borinót.  fig.  Camueso,  necio  ó igno- 
rante. 

Abeila.  f.  ant.  Abeja.  Lo  mismo 
que  abella  y sus  compuestos. 

Abeilar.  m.  ant.  Lo  mismo  que 
abellar.  Abejar  ó colmena. 

Abella,  f.  Abeja.  Insecto  de  cuatro 
alas,  de  seis  ú ocho  líneas  de  largo, 
que  con  muchos  individuos  de  su  es- 
pecie vive  siempre  en  laboriosa  socie- 
dad. Habita  en  su  estado  silvestre  en 
los  huecos  de  los  árboles  ó de  las  pe- 
ñas, y en  su  estado  doméstico  en  las 
colmenas  que  el  hombre  le  prepara,  á 
fin  de  aprovecharse  de  la  cera  con  que 
este  insecto  fabrica  sus  panales,  y de 
la  miel  que  deposita  en  ellos,  extraída 
de  las  flores,  abella.  Astron.  Conste- 
lación meridional  de  cuatro  estrellas 
de  quinta  magnitud,  que  se  encuentra 
en  la  vía  láctea,  abella,  apell.  1.  Blas. 
Mosén  Jaime  Febrer  en  la  cuarta  de 
sus  trovas  dice,  hablando  de  la  divisa 
de  Pedro  te  Abella,  que  eran  tres  hon- 
deados negros,  perfilados  de  oro,  sobre 
campo  azul.  En  una  de  las  muchas  oca- 
siones en  que  estando  apostado  corría 
la  campiña  y camino  del  Grao,  le  acome- 
tieron tres  moros  que  deseaban  apri- 
sionarlo. Pedro,  viendo  que  eran  pocos 
les  hizo  frente,  y matando  al  primero 
que  se  le  proporcionó,  obligó  á que 
huyesen  los  otros  dos,  aunque  recibió 
en  la  acción  muchas  heridas.  El  rey  le 
premió  generosamente  y reconoció  por 
uno  de  los  conquistadores.  Asimismo 
el  referido  autor,  tratando  de  Juan  de 
i Abella , dice  en  la  octava  trova,  que 
I queriendo  este  personaje  significar  el 
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mucho  trabajo  conque  recogíalos  sol- 
dados dispersos  con  el  fin  de  saquear 
álos  enemigos  y aprovecharse  de  sus 
presas,  pintó  en  su  escudo  tres  abejas 
de  oro  sobre  campo  encarnado.  Si- 
guiendo él  las  mismas  intenciones, 
aunque  con  más  dirección  y acierto, 
un  día  al  amanecer  hizo  aprehensión 
de  un  crecido  convoy  de  víveres  y pro- 
visiones que  enviaba  Zaén  al  socorro 
de  Puzol.  Murió  este  caballero  sobre 
las  murallas  del  Puig. 

Abellacat,  cá,  da.  adj.  Abella- 
cado, da. 

Abellar.  m.  Colmenar.  Paraje 
donde  crían  las  abejas. 

Abelleixcut,  da.  adj.  Hermo- 
seado, da. 

Abelleixent.  Hermoseando. 

Abelléixer.  Hermosear, 

Abeller.  Abejero  ó colmenero. 

Abellera.  f.  Bocada  francesa. 
Bot.  Ofris  chocha.  Planta  con  flores 
de  dos  estambres  libres,  mencionada 
por  Cavanilles.  abellera  espiral,  f. 
Bot.  Ofris  espiral,  abellera  groga.  f. 
Bot.  Ofris  amarilla,  abellera  mos- 
quera. f.  Bot.  Ofris  insectífera. 

Abelleres.pl.  Bocadas  france- 
sas. pl.  Bot.  Ofris  chochas,  abelleres 
espiráis,  pl.  Bot.  Ofris  espirales,  abe- 
lleres grogues.  pl.  Bot.  Ofris  ama- 
rillas. abelleres  mosqueros . pl.  Bot. 
Ofris  insectíferas. 

Abelleról.  Abejaruco,  abejeruco 
ó azulejo.  Ave  de  medio  pie  de  largo, 
hermosa  por  el  color  azul  y verde  de 
sus  alas  y el  amarillo  de  su  pecho.  Es 
perjudicial  para  los  colmenares  porque 
persigue  á las  abejas  y se  las  come. 
abellerala.  f.  ant.  Lo  mismo  que 
abelleral. 

Abelleta.  f.  d.  de  abella.  Abe- 
juela,  abejilla,  ica,  ita. 

Abelíible.  adj.  Apetecible. 

Abelliment.  m.  ant.  La  acción 
y efecto  de  embellecer.  Ornato,  adorno, 
hermosura,  acep.  Apetito,  deseo. 

Abellint.  Apeteciendo,  acep. 
Adornando. 

Abellir.  a.  Apetecer, desear,  acep. 
Hermosear. 

Abellit,  da.  adj.  m.  y f.  Apeteci- 
do, da.  acep.  Hermoseado,  da. 

Abellixch.  Apetezco,  deseo, 
acep.  Hermoseo,  adorno. 

Abelló.  m.  Abejón.  El  macho  de  la 
abeja,  abelló.  apell.  1.  Blas.  Mosén  Jai- 
me Febrer,  al  hablar  de  Guillermo  de 
Abelló,  dice  en  la  novena  de  sus  tro- 
vas, que  puso  en  su  escudo  una  colme- 
na dorada  sobre  campo  encarnado  y 
una  azucena, y en  ella  cebada  una  gran- 
de abeja,  que  le  chupa  el  licor  para 
hacer  la  miel.  Vino  este  caballero  á 
servir  de  soldado  aventurero  y adqui- 
rir honra  á costa  de  los  moros.  Estan- 
do en  Valencia  ocupado  de  centinela 
una  noche  de  muy  clara  luna,  hizo 
prisionero  á un  moro  que  venía  em- 
pleado de  oro,  con  lo  que  logró  su  for- 
tuna. 

Abellonet.  d.  Abejoncillo. 
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Abellonót.  aum.  Abejonazo. 

Abellota.  Bellota.  El  fruto  de  la 
encina,  abellota  deis  penitents.  Pe- 
lotilla. abellota.  Abejarrón,  aum.  de 
abeja. 

Ábelloter,  ra.  Bellotero,  ra.  En- 
cina ó roble.  Arbol  cuyo  fruto  es  la 
bellota,  acep.  El  hombre  ó la  mujer 
que  vende  bellotas. 

Abellotereta.  d.  Encinica,  lia,  ta. 
Roblico,  lio,  to.  Roblecico,  lio,  to. 

Abelloteta.  d.  Bellotica,  lia,  ta. 

Abeno.  m.  ant.  Ebano.  Madera 
muy  fina  y maciza,  pesada,  lisa,  blan- 
quecina hacia  la  corteza  y muy  negra 
por  el  centro,  de  un  árbol  grande  que 
se  cría  en  Etiopía  y en  las  selvas  de 
Ceilán. 

Abeniste.  m.  Ebanista.  El  que 
tiene  por  oficio  trabajar  en  ébano  y 
otras  maderas  finas. 

Abenistería.  f.  Ebanistería.  Ar- 
te, obra  ó taller  de  ebanistería. 

Abercóch  ó albercdch.  m. 
Albaricoque.  Fruto  del  albaricoquero, 
casi  redondo,  por  lo  común  amarillo  y 
en  parte  encarnado,  con  drupa  atercio- 
pelada, asurcado,  de  sabor  agrada- 
ble y nuez  lisa  de  almendra  amarga. 
albercóchs  del  pinybl  dolg.  El  ó los 
de  almendra  dulce  y comestible,  al- 
bercóchs del  ull  blanch.  El  ó los  de 
color  amarillo  por  un  lado  y encarna- 
do por  el  otro,  mayor  que  el  común, 
y cuyo  surco  se  describe  sólo  en  la 
parte  contigua  al  pezón.  Hay  además 
otras  variedades,  como  son:  alber- 
cóchs del  Patriarca,  que  tomaron  el 
nombre  del  B.  Juan  de  Ribera,  á causa, 
tal  vez,  de  que  éste  les  mostrase  pre- 
dilección, ó acaso  porque  propagase  su 
plantación  en  nuestro  país,  alber- 
cóchs gabatjets,  que  suelen  ser  los 
primerizos,  y albercóchs  porquíns, 
que  por  agrios  y desabridos,  regular- 
mente, se  echan  á los  cerdos. 

Abercoquer.  m.  Albaricoquero. 
Árbol  de  la  familia  de  las  rosáceas, 
originario  de  Armenia,  de  ramas  sin 
espinas,  hojas  acorazadas,  flores  blan- 
cas, y cuyo  fruto  es  el  abercóch  ó 
albercóch,  esto  es,  el  albaricoque.  Su 
madera  se  emplea  en  ebanistería. 

Abercoquet,  albercoquet. 
d.  Albaricoquillo,  ito. 

Abercocót,  albercocót. 
aum.  Albaricoque  grande,  albaricocazo. 

Aberració.  f.  ant.  Aberración, 
descarrío,  acep.  Astron.  Desvío  apa- 
rente de  los  astros  que  proviene  de  la 
velocidad  de  la  luz  combinada  con  la 
de  la  tierra  en  su  órbita. 

Aberviació.  Abreviación. 

Aberviadament.  Abreviada- 
mente. Lo  mismo  que  aberviació.  Abre- 
viación. 

Aberviador,  hor,  ra.  Abrevia- 
do r,  ra. 

Aberviadura,  hura.  Abrevia- 
tura. 

Aberviaduría,  hurí  a.  Abre- 
vi adurí  a. 

Aberviant.  Abreviando. 
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Aberviar.  Abreviar. 

Aberviat,  viá,  da.  Abrevia- 
do, da. 

Aberviat.  Abrevíate,  date  prisa. 

Aberviatura.  Abreviatura.  Lo 
mismo  que  aberviadura,  hura. 

Aberviaturía.  Lo  mismo  que 

ABERVIADURÍA,  HURÍA. 

Abescuytat.  adj.  Abizcochado, 
da.  Semejante  al  bizcocho. 

Abestiantse.  Abestiándose. 

Abestiarse.  Abestiarse,  embru- 
tecerse. 

Abestiat,  da.  adj.  m.  y f.  Abes- 
tiado, da.  Abontado,  zamacuco,  bar- 
bazorso,  grosero.  El  que  tiene  acciones 
ó costumbres  de  bestia. 

Abestruq.  m.  Avestruz. 

Abet.  m.  Lo  mismo  que  bet.  Abeto, 
pinabete.  Arbol  de  la  familia  de  los 
coniferos,  muy  alto  y de  hojas  persis- 
tentes, que  crece  en  parajes  frescos. 
Su  madera  sirve  para  construcciones 
y para  instrumentos  músicos  de  cuer- 
das, y de  su  corteza  se  saca  la  tre- 
mentina y la  colofonia. 

Abetérn.  loe.  latina.  Abeterno. 
Significa  desde  la  eternidad,  y en  es- 
tilo fam.  tiene  algún  uso  entre  perso- 
nas instruidas. 

Abetumat,  má,  dá.  adj.  Abetu- 
nado, da. 

Abeurador,  hor,  ra.  m.  Abre- 
vador, ra.  El  que  abreva,  aceps.  Abre- 
vadero, bebedero.  El  pilón  donde  las 
caballerías  beben  agua.  Paraje  donde 
acuden  á beber  las  aves  del  campo. 
Artefacto  ó vaso  para  beber  las  galli- 
nas, palomos  y otras  aves  de  jaula. 

Abeurament.  m.  La  acción  de 
abrevar,  ant.  La  acción  de  regar,  riego. 

Abeurant.  Abrevando. 

Abeurar.  a.  Abrevar.  Dar  de 
beber  á las  bestias,  fig.  ant.  empapar, 

REMULLAR. 

Abeurat,  rá,  da.  Abrevado,  da. 

Abeuratje.  m.  ant.  Brebaje.  Lo 
mismo  que  albeuratje  ó beuratje. 

Abgecció,  Abyección,  abati- 
miento, humillación. 

Abgécte,  ta.  adj.  Abyecto  ó aba- 
tido, despreciado,  humillado,  da. 

Abiaixar.  a.  Sesgar.  Partir,  ta- 
llar á biaix.  Cortar,  torcer,  acomodar 
una  cosa  de  través  ú oblicuamente. 

Abiaixat,  da.  Sesgado,  da. 

Abigarradament.  Abigarra- 
damente. 

Abigarrament.  Abigarra- 
miento. 

Abigarrant.  Abigarrando. 

Abigarrar.  Abigarrar. 

Abigarrat,  rrá,  da.  adj.  Abiga- 
rrado, da.  Lo  que  resulta  de  varios 
colores,  sin  unión,  orden  ni  armonía. 

Abigeat.  m.  For.  Abigeato. 
Hurto  de  ganados  ó bestias. 

Abigéu.  m.  For.  Abigeo.  El  que 
hurta  ganados  ó bestias. 

Abigotat,  ta,  da.  adj.  Abigo- 
tado, da. 

Abilitar.  Habilitar  y sus  deri- 
vados. 
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Abillament.  m.  ant.  Aliña, 
adorno,  compostura. 

Abillar,  a.  ant.  Adornar,  compo- 
ner. Ú.  t.  c.  r. 

Abillat,  da.  ant.  Adornado,  da. 

Abillant.  Adornando. 

Abinici.  loe.  compuesta  de  dos 
voces  latinas,  que  quiere  decir  desde 
el  principio,  y que  en  estilo  fam.  equi- 
vale á desde  tiempo  muy  antiguo, 
abinicio. 

Abintestat.  loe.  derivada  del 
latín,  la  cual  ú.  c.  m.  adv.  para  decir: 
sin  hacer  testamento. 

Abim.  m.  ant.  Abismo. 

Abimbant.  Menguando. 

Abimbar.  Menguar,  acep.  Hacer 
los  menguados  en  las  medias. 

Abimbat,  bá,  da.  Mengua- 
do, da. 

Abimbat.  m.  Menguado.  El  punto 
que  van  embebeciendo  las  mujeres  que 
hacen  media. 

Abiment.  Aparejo. 

Abimentant.  Aparejando. 

Abimentar.  a.  ant.  Aparejar. 

Abimentat,  tá,  da.  Apare- 
jado, da. 

Abís.  m.  ant.  Abisme.  Lo  mismo 

que  ABIM,  ABISM  Ó ABISME. 

Abism.  m.  Abismo. 

Abismadament.  Abismada- 
mente. 

Abismadet,  het,  ta.  d.  Abis- 
madico,  lio,  to,  ta. 

Abismal,  adj.  Abismal. 

Abismáis,  adj.  pl.  Abismales. 

Abismament.  Abismamiento. 

Abismant.  Abismando. 

Abismar.  Abismar,  abatir,  con- 
fundir. Ú.  t.  c.  r. 

Abismat,  má,  da.  Abismado, 
da.  Ú.  t.  c.  adj. 

Abisme,  m.  Abismo.  Cualquier 
profundidad  grande,  imponente  y pe- 
ligrosa, como  la  de  los  mares,  la  de 
un  tajo,  la  de  una  sima,  etc.  acep. 
Profundidad  sin  término  conocido,  el 
infierno,  fig.  Cosa  inmensa,  insonda- 
ble é incomprensible. 

Abissí.  m.  Abisinio.  Natural  de 
Abisinia,  reino  de  Etiopía,  en  Africa. 

Abissíns.  m.  pl.  Abisinios. 

Abit.  m.  ant.  Lo  mismo  que  iiábit. 
Hábito. 

Abitament.  m.  ant.  Lo  mismo 
que  abitatge  y habitació.  Habitación. 

Abjur.  Yo  abjuro. 

Abjuració.  f.  Abjuración.  Acción 
y efecto  de  abjurar. 

Abjurador,  hor,  ra.  Abjura- 
dor, ra. 

Abjurant.  Abjurado.  Abjurante. 
El  que  se  retracta  ó se  ha  retractado 
de  algún  error  ó herejía  en  que  había 
incurrido. 

Abjurar,  a.  Abjurar.  Retractar 
solemnemente  y con  juramento  el 
error  ó herejía  en  que  se  ha  incu- 
rrido. 

Abjurat,  rá,  da.  Abjurado,  da. 

Ablahuradament.  Acardena- 
ladamente.  Magnlladamente. 
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Ablahurament.  Acardenala- 
miento.  Magullamiento. 

Ablahurant.  Acardenalando. 

Ablahurar.  Acardenalar,  magu- 
llar. Ú.  t.  c.  r. 

Ablahurat,  rá,  da.  Acardena- 
lado, da. 

Ablahuró.  Cardenal,  magulla- 
dura. 

Ablaneix.  Ablandece.  Lo  mismo 
que  ABLANIX. 

Ablaneixcut,  da.  Ablandeci- 
do, da.  Lo  mismo  que  ablanit,  da. 

Ablaneixent.  Ablandeciendo. 
Lo  mismo  que  ablanint. 

Ablanéixer.  Ablandecer.  Lo 
mismo  que  ablanir. 

Ablaneiximent.  Ablandamien- 
to. Lo  mismo  que  ablaniment.  Ablan- 
decimiento. 

Ablanint.  Ablandando,  ablande- 
ciendo. 

Ablanir.  a.  Ablandar. Poner  blan- 
da una  cosa.  U.  t.  c.  r.  acep.  Laxar, 
suavizar,  fig.  Mitigar  la  fiereza,  la 
ira  ó el  enojo  de  alguno.  Disminuir  la 
estación  su  frialdad,  ó empezar  á de- 
rretirse los  hielos  y las  nieves. 

Ablanit,  da.  Ablandado,  da. 

Ablanix.  Ablanda,  ablandece. 

Ablatíu.  m.  Gram.  Ablativo. 
Sexto  ca'so  de  la  declinación,  que,  se- 
gún la  R.  A.  E.,  hace  en  la  oración 
oficio  de  complemento,  expresando  en 
ella  relaciones  de  procedencia,  situa- 
ción, modo,  tiempo,  instrumento,  ma- 
teria, etc.,  y lleva  siempre  antepues- 
ta preposición,  siendo  las  de  que  más 
comúnmente  se  vale  en  nuestra  len- 
gua, ab,  de,  dende,  en,  per,  sobre  y 
algunas  otras. 

Ablega,  f.  ant.  Vileza,  soberbia, 
ruindad.  Lo  mismo  que  aule^a. 

Ablució,  f.  Ablución.  Especie  de 
lavatorio,  aceps.  Acción  de  purificarse 
por  medio  del  agua,  según  ritos  de 
algunas  religiones,  como  la  judaica, 
la  mahometana,  etc.  Ceremonia  de  pu- 
rificar el  cáliz  y de  lavarse  los  dedos 
el  sacerdote  después  de  consumir. 

Ablucioneta.  f.  d.  Ablucionci- 
11a,  ta. 

Ablucións.  pl.  Abluciones.  Em- 
pléase este  plural  para  expresar  la 
antedicha  purificación  y lavatorio,  que 
se  hace  con  vino  y agua,  denominán- 
dose esta  acción  sumir  les  ablucións. 
Sumir  las  abluciones. 

Abnegació.  f.  Abnegación.  Ab- 
soluto y espontáneo  sacrificio  que  el 
hombre  hace  de  su  voluntad,  de  sus 
gustos  ó de  su  vida  en  servicio  de 
Dios  ó del  prójimo. 

Abnegament.  Abnegamiento. 
Lo  mismo  que  abnegació. 

Abnegant.  Abnegando. 

Abnegar,  a.  Abnegar.  Renun- 
ciar uno  voluntariamente  á sus  de- 
seos. Ú.  t.  c.  r. 

Abnegat,gá,da.  Abnegado,  da. 

Abó.  m.  Abono.  Acción  y efecto 
de  abonar  ó abonarse.  Agr.  Estiércol 
ó cualquiera  otra  cosa  con  que  se  abo- 
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na  la  tierra.  Hay  abóns  ó abónos  (abo- 
nos) animales,  vegetales  y minerales, 
adecuados  á diversas  clases  de  terre- 
nos, plantas  y cultivos. 

Abobament.  Abobamiento,  es- 
tupidez, tontería,  estultez. 

Abobant.  Abobando. 

Abobar,  a.  Abobar,  entorpecer, 
entontecer.  Volver  bobo,  entorpecer, 
turbar  el  entendimiento  á alguno. 

Abobat,  bá,  da.  Abobado,  da. 
Lo  mismo  que  embadalit,  da. 

Abocá,  da.  Abocado,  da. 

Abocadament.  Abocadamente. 

Abocament.  Abocamiento,  acep. 
Apasionamiento,  decisión. 

Abocant.  Abocando. 

Abocar,  a.  Abocar.  Inclinar  ó 
torcer  un  paso  hacia  bajo  alguna  cosa, 
aceps.  Asir  con  la  boca.  Más  común- 
mente dícese  entre  cazadores  cuando 
el  perro  persigue  tan  aceleradamente 
á la  pieza,  que  la  alcanza  y coge  con 
la  boca.  Acercar,  aproximar,  abocar 
la  cárrega  del  fem.  abocar  lo  caldo. 
Ú.  t.  c.  r.  Entre  labradores,  abrir  la 
boca  del  costal  para  recibir  el  grano 
que  se  echa  en  él.  Mar.  Aproximarse  á 
la  entrada  de  una  rada,  canal,  estre- 
cho, puerto,  etc. 

Abocarse.  Apasionarse  ó aficio- 
narse con  exceso  á alguna  persona  ó 
cosa.  acep.  Decidirse,  determinarse, 
resolverse  á hacer  alguna  cosa. 

Abocat,  cá,  da.  adj.  Abocado,  da. 

Abofetejadament.  Abofetea- 
damente. 

Abofetejador,  hor,  ra.  adj. 
Abofeteador,  ra.  El  ó la  que  abofetea. 
Ú.  t.  c.  s. 

Abofetejament.  Abofetea- 
miento. 

Abofetejant.  Abofeteando. 

Abofetejar.  a.  Abofetear.  Dar 
de  bofetadas. 

Abofetejat,  já,  da.  Abofetea- 
do, da. 

Abóga.  Aboga.  Aquél  aboga,  abo- 
ga tú. 

Abogacía,  f.  Abogacía.  Profe- 
sión y ejercicio  de  abogar. 

Abogació.  Abogación. 

Abogadesa,  hesa.  Abogadesa. 
Lo  mismo  que  aboga,  da. 

Abogadet,  het.  m.  d.  Aboga- 
dico,  lio,  to. 

Abogant.  Abogando. 

Abogar,  a.  Abogar.  Defender  en 
juicio  por  escrito  ó de  palabra,  fig. 
interceder,  hablar  ó escribir  en  favor 
de  alguno. 

Abogat,  gá,  da.  m.  y f.  Abo- 
gado, da.  Profesor  de  jurisprudencia 
que  se  dedica  á defender  en  juicio,  por 
escrito  ó de  palabra,  los  derechos  ó 
intereses  de  los  litigantes,  y también 
á dar  dictamen  sobre  las  cuestiones 
ó puntos  legales  que  se  les  consultan. 
abogat,  desa  ó hesa  de  cuina.  m. 
fam.  Bachiller,  ra.  Parlero,  ra.  fig.  El 
intercesor,  intercesora,  medianero  ó 
medianera,  f.  Mujer,  del  abogado,  fig. 
Intercesora  ó medianera. 
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Aboir.  a.  ant.  Aburrir.  La  mismo 
que  ABORRIR. 

Abojornadament.  adv.  Abo- 
chornadamente, sonrojadamente  ó ru- 
borizadamente. 

Abojornador,  hor,  ra.  s.  y 

adj.  Abochornador,  ra.  El  ó la  que 
abochorna,  sonroja  ó ruboriza. 

Abojornament.  m.  Abochor- 
namiento,  sonrojamiento  ó ruboriza- 
miento. 

Abojornant.  p.a.  Abochornando, 
sonrojando,  ruborizando. 

Abojornause.  Abochornaos.  Lo 
mismo  que  abojorneuse. 

Aboj  ornar,  a.  Abochornar.  Cau- 
sar bochorno  en  la  cabeza  por  excesi- 
vo calor.  Ú.  t.  c.  r.  fig.  Sonrojar.  Agr. 
Enfermar  las  plantas  con  el  excesivo 
calor  y calma. 

Abojornat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Abochornado,  da.  Ruborizado,  da. 

Aboleixcudament.  Abolecida- 
mente.  Lo  mismo  que  abolidament. 

Aboleixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Abolido,  da.  Lo  mismo  que  abolit,  da 

Aboleixent.  Aboleciendo.  Lo 
mismo  que  abolint. 

Aboléixer.  Abolecer.  Lo  mismo 

que  ABOLIR. 

Aboleixible.  adj.  Abolible. 

Aboleixiblement.  Abolible- 
mente.  Lo  mismo  que  aboliblement. 

Aboleiximent.  m.  Aboliraiento 
ó abolecimiento.  Lo  mismo  que  aboli- 

MENT. 

Abolench,  énch.  m.  Abolengo. 
Antiguamente  se  escribía  también 

ABOLENG,  ÉNG. 

Aboliblement.  p.  a.  Abolible- 
mente. 

Abolició.  f.  Abolición.  Acción  y 
efecto  de  abolir. 

Abolicioniste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Abolicionista.  Partidario,  lia,  de  la 
abolición  de  la  esclavitud,  de  las  quin- 
tas, de  la  pena  de  muerte,  etc.  U.  t. 
c.  s. 

Abolidament.  Abolidamente. 

Aboliment.  f.  Abolición.  Lo  mis- 
mo que  abolició. 

Abolint.  Aboliendo. 

Abolir,  a.  Abolir.  Derogar,  dejar 
sin  fuerza  ni  vigor  para  en  adelante, 
una  ley,  decreto,  orden,  uso  ó cos- 
tumbre. 

Abolit,  da.  adj.  m.  y f.  Aboli- 
do, da. 

Abolóri.  m.  ant.Abolorio.  Abolon- 
go  ó abolengo.  Ascendencia  de  abuelos 
ó antepasados.  For.  Fatrimonio  ó he- 
rencia que  viene  de  los  abuelos. 

Abolót.  m.  Alboroto.  Vocerío  ó 
estrépito  de  cualquier  género,  causa- 
do por  una  ó varias  personas.  Desr 
orden,  tumulto,  asonada,  motín  ó se- 
dición. 

Abolóta.  Alborota. 

Abolotadament.  Alborotada- 
mente. Con  alboroto  ó desorden. 

Abolotadi^,  9a.  adj.  m.  y f.  El 

ó la  que  por  ligero  motivo  se  alborota 
ó inquieta. 

Diccionario. 
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Abolotador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alborotador,  ra.  El  ó la  que  albo- 
rota. Ú.  t.  c.  s. 

Abolotament.  m.  Alborota- 
miento. 

Abolotant.  adv.  m.  Alborotando. 
Gritando,  vociferando  ó promoviendo 
escándalo. 

Abolotar.  a.  Alborotar.  Lo  mis- 
mo que  abalotar  ó que  albolotar, 
como  ahora  se  dice.  Causar  alboroto. 
Ú.  t.  c.  n.  y c.  r. 

Abolotat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alborotado,  da.  El  ó la  que  por  dema- 
siada viveza  obra  precipitadamente  y 
sin  reflexión. 

Abolsat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abolsado,  da.  Dícese  de  lo  que  hace  ó 
forma  bolsas.  En  figura  de  bolsa. 

Abolladament.  Abolladamente. 

Abolladura,  hura.  f.  Abolla- 
dura. Efecto  de  abollar  ó abollarse. 
Efecto  de  abollonar. 

Abollament.  Abollamiento. 

Abollant.  Abollando. 

Abollar,  a.  Abollar.  Hacer  uno  ó 
varios  bollos  á una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Abollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abollado,  da. 

Abollonan!;.  Abollonando. 

Abollonar,  a.  Abollonar  ó labrar 
de  realce  una  pieza  de  metal  con  pro- 
minencias en  figura  como  de  bollos. 
Arrojar  las  plantas  el  bollón. 

Ábollonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Abollonado,  da. 

Abominablement.  Abomina- 
blemente. 

Abominació.  f.  Abominación. 

Abominadament.  Abominada- 
mente. 

Abominador,  hor,  ra.  s.  y 

adj.  Abominador,  ra. 

Abominant.  Abominado.  Abomi- 
nante. 

Abominar,  a.  Abominar.  Conde- 
denar  y maldecir  á personas  ó cosas 
por  malas  ó perjudiciales.  Aborrecer. 

Abommat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Abominado,  da. 

Abonadament.  adv.  Abonada- 
mente. 

Abonadísim,  hísim,  nía. 

sup.  m.  y f.  Abonadísimo,  ma. 

Abonador,  hor,  ra.  s.  y adj. 
m.  y f.  Abonador,  ra. 

Abonament.  Abonamiento. 

Abonant.  Abonando. 

Abonan9a.  f.  Abonanza,  bonan- 
1 za.  También  se  toma  en  sentido  de 
abó,  abono. 

Abonan9ant.  Abonanzando,  Cal- 
mando ó serenando. 

Abonan9ar.  n.  Abonanzar.  Cal- 
marse la  tormenta  ó serenarse  el 
tiempo. 

Abonan9at,  9a,  da.  adj.  ant. 
Abonanzado,  da.  Calmado,  da.  Serena- 
do, da. 

Abonar,  a.  Abonar.  Acreditar  ó 
calificar  de  bueno.  Salir  por  fiador  de 
alguno,  responder  por  él.  aceps.  Ha- 
cer buena  ó útil  alguna  cosa,  mejo- 
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rarla  de  condición  ó estado.  Dar  por 
cierta  y segura  una  cosa.  Com.  Asen- 
tar en  el  libro  de  cuenta  y razón 
cualquier  partida  a favor  de  alguno. 
Admitir  en  cuenta.  Agr.  Peneficiar  la 
tierra,  suministrándole  las  materias 
orgánicas  ó inorgánicas,  necesarias 
para  la  vegetación,  r.  Pagar  una  can- 
tidad adelantada  para  concurrir  á al- 
guna diversión  pública,  disfrutar  de 
alguna  comodidad  ó recibir  algún  ser- 
vicio, periódicamente  ó determinado. 

Aboiiat,  ná,  cía.  adj.  Abonado, 
da.  El  ó la  que  es  de  fiar  por  su  cau- 
dal y crédito.  El  que  está  dispuesto  á 
decir  ó hacer  una  cosa.  Tómase  gene- 
ralmente en  mala  parte,  m.  y s.  Per- 
sona que  ha  tomado  un  abono  para 
concurrir  á alguna  diversión  pública 
ó para  otro  fin. 

Abondament.  ant. Abunda- 
miento. Lo  mismo  que  abundament. 

Ahondar,  n.  ant.  Abundar.  Abas- 
tecer, proveer  con  abundancia  ó sufi- 
cientemente. r.  Satisfacerse,  conten- 
tarse. 

Ahondo,  ant.  Abundantemente. 
Lo  mismo  que  abundantment. 

Abordador,  hor,  ra.  adj. 

Abordador,  ra.  El  ó la  que  aborda. 

Abordaje,  daig.  m.  Abordaje. 
Mar.  Acción  y efecto  de  abordar.  Pa- 
sar la  gente  del  buque  abordador  al 
abordado,  con  las  armas  á propósito 
para  el  combate,  fr.  Entrar,  saltar, 
etc.,  al  ABORDAGE,  DAIG. 

Abordant.  Abordando. 

Abordar,  a.  Abordar.  Mar.  Lle- 
gar á tocar  una  embarcación  á otra, 
chocar  con  ella,  ya  sea  para  embestir- 
la, ya  para  cualquier  otro  fin,  ya  por 
descuido.  Ú.  t.  c.  n.  Atracar  una  nave 
á un  desembarcadero,  muelle  ó bate- 
ría. Aportar,  tomar  puerto,  llegar  á 
una  costa,  isla,  etc. 

Abordat,  dá,  dada.  adj.  m.  y 
f.  Abordado,  da. 

Aborfegació.  f.  Desaliento. 

Aborfeg&ment.  m.  Desalenta- 
miento  ó desalamiento. 

Aborfegarse.  r.  Desalentarse, 
desalarse.  Lo  mismo  que  abofegarse. 
fig.  Andar  ó correr  con  suma  acelera- 
ción. Arrojarse  con  ansia  á una  per- 
sona. Afanarse  cou  exceso  por  conse- 
guir una  cosa.  Embarazarse  el  aliento 
y hacerlo  dificultoso  por  la  fatiga  ó 
cansancio.  Perder  el  ánimo,  acobar- 
darse. 

Aborfegat,  da.  adj.  m.  y f.  Des- 
alentado, da.  Desalado,  da. 

Abórt.  m.  Aborto.  Lo  mismo  que 
afoll.  Acción  de  abortar.  Cosa  abor- 
tada. 

Abort ablement.  Abonable- 
mente. 

Abortament.  ra.  Abortamien» 
to.  Lo  mismo  que  abórt  ó afoll. 

Abort  ant.  Abortando.  Abor- 
tante. 

Abortar,  a.  Abortar.  Parir  antes 
del  tiempo  en  que  el  feto  puede  vivir. 
Ú.  t.  c.  11.  fig.  Producir  ó echar  de  sí 
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alguna  cosa  sumamente  imperfecta, 
extraordinaria,  monstruosa  ó abomi- 
nable. Fracasar,  malograrse  alguna 
empresa  ó proyecto.  JBot.  Ser  nulo  ó 
incompleto  en  las  plantas  el  desarro- 
llo de  alguna  de  sus  partes  orgánicas. 
Mecí.  Acabar,  desaparecer  alguna  en- 
fermedad cuando  empieza  ó antes  del 
término  natural  ó común. 

Abortat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abortado,  da. 

Abortet.  d.  Abortico,  lio,  to. 

Abortif,  fa,  Abortivo,  va.  Lo 
mismo  que  abortíu,  tiua,  va. 

Abortifament.  Abortivamente. 
Lo  mismo  que  abortiuament,  vament. 

Abortíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Abortivo,  va.  Lo  mismo  que  abortif, 
fa.  Nacido  antes  de  tiempo.  Lo  que 
tiene  virtud  para  hacer  abortar. 

Abortiuament,  vament. 
Abortivamente. 

Aborrascantse.  r.  Aborras- 
cándose. 

Aborrascarse,  r.  Aborrascarse. 
Ponerse  el  tiempo  borrascoso. 

Aborrascat,  cá,  da.  adj.  m.y 
f.  Aborrascado,  da. 

Aborregadament.  Abo  nega- 
damente. 

Aborregantse.  Aborregándose. 

Aborregarse,  r.  Aborregarse  ó 
cubrirse  el  cielo  de  nubes  blanqueci- 
nas y revueltas  á modo  de  vellones 
de  lana. 

Aborregat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aborregado,  da.  aborregat,  da.  Anu- 
barrado, da. 

Aborreixcudament.  Aborre- 
cidamente. Lo  mismo  que  aborrida- 
ment. 

Aborreixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Aborrecido,  da.  Lo  mismo  que  abo- 

RRIT,  DA. 

Aborreixedor,  ra.  Aborrece- 
dor.  ra.  aborridor,  ra. 

Aborreixent.  Aborreciendo.  Lo 
mismo  que  aborrint. 

Aborréixer.  a.  Aborrecer.  Lo 
mismo  que  aborrir. 

Aborreixible.  adj.  Aborrecible. 
Aburrible.  Lo  mismo  que  aborrible. 

Aborreixiblement.  Aborreci- 
blemente. Lo  mismo  que  aborrible- 
ment.  Aburriblemente. 

Aborreiximent.  m.  Aburri- 
miento, aborrecimiento. 

Aborrénga.  f.  ant.  Aburrimien- 
to. Lo  mismo  que  aborrició  y aborri- 
ment.  f.  ant.  Lo  mismo  que  aborréncia 
ó aborrescéncia.  Aborrecimiento. 

Aborrible.  adj.  Aborrecible, abu- 
rrible. 

Aborriblement.  Aborrecible- 
mente, aburriblemente. 

Aborridament.  Aborrecidamen- 
te, aburridamente. 

Aborridor,  ra.  adj.  m.  y f.  Abo- 
rrecedor,  ra.  Aburridor,  ra. 

Aborriment.  m.  Aborrimiento. 
Lo  mismo  que  aborreiximent.  Aborre- 
cimiento, aburrimiento. 

Aborrint.  adv.  m.  Aborreciendo. 
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Aborrir.  a.  Aborrecer,  aburrir, 
aceps.  Dejar  ó abandonar.  Aventurar 
ó gastar  algún  dinero.  Molestar,  fas- 
tidiar. Causar  mucho  enfado.  Entre- 
garse con  despecho  á alguna  acción 
ó afecto. 

Aborrit,  da.  adj.  m.  y f.  Abo- 
rrecido, da.  Aburrido,  da. 

Aborrona.  Estremece. 

Aborronament.  m.  Estremeci- 
miento. Acción  y efecto  de  estreme- 
cerse. 

Aborronantse.  Estremeciéndose 

Aborronar.  a.  Haberse  estreme- 
cido ó estremecer  á alguno. 

Aborronarse.  r.  Estremecerse  ú 
horripilarse.  Conmoverse,  temblar,  fig. 
Sentir  alteración  ó sobresalto  en  el 
ánimo  por  una  causa  extraordinaria  ó 
imprevista.  Temblar  con  movimiento 
agitado  y repentino. 

Aborronat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Estremecido,  da. 

Abotargament.  m.  Abotaga- 
miento. Acción  y efecto  de  abotagarse. 

Abotargantse.  Abotagándose, 
hinchándose. 

Abotargarse,  r.  Abotagarse, 
hincharse. 

Abotargat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Abotagado,  da.  Hinchado,  da. 

Abotecari.  m.  ant.  Lo  mismo  que 
BOTECARI.  Vlllg.  POTECARI.  Boticario  Ó 
profesor  de  farmacia  que  prepara  y 
expende  las  medicinas. 

Abotecaria,  riesa.  f.  Le  mis- 
mo que  BOTECARIA,  RIESA.  Vulg.  POTE- 
CARIA,  riesa.  Boticaria  ó mujer  del 
boticario. 

Abotecaria.  f.  Botica.  Lo  mis- 
mo que  BOTECARÍA.  vulg.  POTECARÍA. 
Farmacia  ú oficina  en  que  se  hacen  y 
venden  las  medicinas  ó remedios  para 
la  curación  de  las  enfermedades,  acep. 
Conjunto  de  medicamentos. 

Abotinadament.  adv.  m.  Abo- 
tinadamente. Lo  que  afecta  la  forma 
ó hechura  de  botín. 

Abotinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Abotinado,  da.  Hecho  en  figura  de  bo- 
tín. Se  aplica  especialmente  al  zapato 
que  ciñe  y cierra  la  garganta  del  pie. 

Abotínflarse.  r.  Abotagarse,  en- 
tumecerse, hincharse.  Lo  mismo  que 
botinflarse,  y todos  sus  derivados. 

Abotonador,  hor.  m.  Aboto- 
nador. Instrumento  pequeño  de  metal, 
con  un  gancho  ó con  un  agujero  en  la 
punta,  que  sirve  para  asir  el  botón  y 
meterlo  en  el  ojal. 

Abotonadura,  hura.  f.  Aboto- 
nadura, botonadura. 

Abotonant.  p.  a.  Abotonando, 
aceps.  Arrojar  botones  la  planta.  Arro- 
jar el  huevo  los  botoncillos  de  la  clara 
cuando  se  cuece  en  agua. 

Abotonar,  a.  Abotonar.  Cerrar, 
unir,  ajustar  una  prenda  de  vestir, 
metiendo  el  botón  ó los  botones  por  el 
ojal  ó los  ojales.  Ú.  t.  c.  r. 

Abotonat,  ná,  da.  m.  y f.  Abo- 
tonado, da.  Lo  mismo  que  abrocha- 
| do,  da. 
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Abovedament.  ra.M.rg.Above- 

damiento. 

Abovedant.  adv.  m.  Arq.  Abo- 
vedando. La  acción  de  abovedar. 

Abovedar,  a.  Arq.  Abovedar  ó 
hacer-bóveda.  Dar  figura  de  bóveda. 

Abovedat,  dá,  dada.  m.  y f. 
Arq.  Abovedado,  da.  Lo  que  está  en 
figura  de  bóveda. 

Abragonar.  a.,  ant.  Abrahonar  ó 
abrazar  á otro  con  fuerza  por  los  bra- 
liones.  Lo  mismo  que  abrahonar  ó 
abrasillae?,  y sus  derivados. 

Abrahonant.  adv.  m.  Abraho- 

nando. 

Abrahonat,ná,  da.  adj.  m.  y f. 

Abrahonado,  da. 

Abrasadament.  adv.  m.  Ablu- 
sadamente. 

Abrasadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Muy  abrasado,  da. 
Ablusadísimo,  ma. 

Abrasadíssimament,  híssi 
mament.  sup.  Abrasadísimamente. 

Abrasador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Abrasador,  ra.  Lo  mismo  que  abra- 
sant.  adj.  Abrasando,  abrasante,  poét. 
Dícese  del  fuego  cuando  es  muy  activo. 
Abrasador,  devorador,  voraz. 

Abrasament.  m.  Abrasamiento. 
La  acción  y efecto  de  abrasar  y abra- 
sarse. Incendio. 

Abrasant.  Abrasante. 
Abrasar,  a.  Abrasar.  Quemar,  re- 
ducir á brasa.  Ú.  t.  c.  r.  Agr.  Secar 
el  excesivo  calor  ó frío  una  planta  ó 
sólo  las  puntas  de  sus  hojas  y pétalos, 
fig.  Consumir,  malbaratar  los  bienes  y 
caudales.  Avergonzar,  dejar  muy  corri- 
do ó resentido  á alguno  con  acciones  ó 
palabras  picantes,  n Asarse.  Estar 
muy  agitado  de  alguna  pasión,  como  la 
ambición,  la  ira,  etc.  abrasarse  viu. 
fr.  fig.  Abrasarse  vivo. 

Abrasarse,  r.  Abrasarse,  que- 
marse. fig.  Sentir  con  vehemencia  al- 
guna pasión,  acep.  Perder  el  vigor  las 
plantas,  quemarse,  agostarse,  secarse 
por  causa  del  frío  ó del  rigor  del  sol. 
abrasarse  de  calor.  Achicharrarse, 
asarse  de  calor,  abrasarse  d ’ envetja. 
Comerse,  abrasarse  de  envidia,  abra- 
sarse de  febra.  Arder  de  calentura. 
abrasarse  de  set.  Apalambrarse,  se- 
carse de  sed.  abrasarse  viu.  Abrasarse 
vivo,  sentir  un  calor  extremado.  Estar 
sumamente  agitado  de  alguna  pasión. 

Abrasat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abrasado,  da.  Quemado,  seco  por  causa 
del  sol  ó del  frío. 

Abrasidament.  Ablusadamen- 
te. Lo  mismo  que  abrasadament. 

Aforasidíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Abrasadísimo,ma.Lo  mismo  que  abra- 

SADÍSIM,  HÍSIM,  MA. 

Abrasidí  s si  mament.  sup. 

Abrasadísimamente.  Lo  mismo  que 
abrasadíssimament,  híssimament. 

Abrasidcr,  ra.  adj.  m.  y f.  Abra- 
sador, ra.  Lo  mismo  que  abrasador, 

IIOR,  RA. 

Abrasilat,  lá,  da.  adj.  Abrasi- 

j lado,  da. 
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Abrasir.  a.  Abrasar.  Lo  mismo 
que  abrasar,  y sos  derivados. 

Abrasit,  da.  m.  y f.  Abrasado,  da. 

Abrasor.m  Ardor,  calor  excesivo. 

Abrassá,  da.  f.  Lo  mismo  que 
ABRAQ.  Abrazo,  abrazamiento. 

Abrassadera.  f.  Abrazadera. 
Pieza  de  metal  ú otra  materia,  en  for- 
ma de  anillo,  que  sirve  para  ceñir  y 
asegurar  alguna  cosa. 

Abra$.  m.  Abrazo,  abrazamiento. 
La  acción  y efecto  de  abrazar  y abra- 
zarse. Donarse  V últim  abraq.  fr. 
Despedirse,  darse  el  último  abrazo. 

Abragá,  da.  f.  Abrazo.  Lo  mis- 
mo que  ABRAg. 

Abrasable.  adj.  Abrazable. 

Abrasador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Abrazador,  ra. 

Abrasadora,  hora,  f Abra- 
zadera. Lo  mismo  que  abrassadera. 
Agr.  abrasadora,  hora,  qn'  unix  ó 
asegura  la  empalmadura  de  la  ca- 
'meta  del  timó  del  aladre.  Belorta  ó 
bilorta. 

Abrasadoreta,  horeta.d. 

Abrazaderica,  lia,  ta. 

Abra9ament.n1  Abrazamiento. 

Abrasant.p.  a.  Abrazando.  Abra- 
zante. 

Abrasar,  a.  Abrazar.  Ceñir  con 
los  brazos.  Ú.  t.  c.  r.  Estrechar  entre 
los  brazos  en  señal  de  cariño,  fig.  Ro- 
dear, ceñir.  Admitir,  aceptar,  seguir. 
Tomar  uno  á su  cargo  alguna  cosa. 

Abrasat,  9a,"  da.  adj.  m.  y f. 
Abrazado,  da. 

Abre.  m.  Arbol.  Lo  mismo  que  ar- 
bre  y albre.  Planta  perenne,  de  tron- 
co leñoso  y elevado,  que  se  ramifica 
á mayor  ó menor  altura  del  suelo, 
acep.  Impr.  Pieza  de  hierro  en  la 
parte  superior  del  husillo  de  la  pren- 
sa de  imprimir.  Hierro  que  mueve  las 
bandas  que  han  de  mover  los  regis- 
tros del  órgano.  Punzo'n  cóncavo  de 
madera  y punta  de  acero,  de  que  usau 
los  relojeros  para  horadar  el  metal. 
Cuerpo  de  la  camisa,  sin  las  mangas. 
Arq.  Pie  derecho,  alrededor  del  cual 
se  ponen  las  gradas  de  una  escalera  de 
caracol.  Mee.  Pie  derecho  ó mástil 
fijo  ó giratorio  que  sirve  de  eje  en 
una  máquina.  Quím.  Cristalización 
rameada,  que  se  obtiene  mezclando 
una  disolución  de  plata  en  ácido  ní- 
trico ó azoico  con  otra  de  mercurio,  y 
añadiendo  amalgama  de  plata.  En  pi- 
rotecnia. el  armazón  de  madera,  com- 
puesto de  un  palo,  como  pie  ó tron- 
co, y varios  listones,  como  brazos  ó 
ramas,  que  sostienen  las  envolturas 
de  papeles,  por  donde  va  distribuida 
la  pólvora  para  un  fuego  de  los  que 
llaman  artificiales.  Zool.  Conjunto  de 
ramificaciones  formadas  en  el  cere- 
belo por  la  substancia  gris  sobre  la 
blanca,  refs.  L'  abre  de  giquet  s' 
adressa.  El  árbol  torcido  de  pequeño 
se  endereza.  De  V abre  catgut  tots 
fan  llenya.  Con  el  cual  se  da  á en- 
tender el  desprecio. que  se  hace  co- 
múnmente de  aquel  á quien  ha  sido 
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contraria  la  suerte,  y la  utilidad  que 
algunos  sacan  de  su  desgracia.  De 
mal  abre,  males  rames.  De  mal  tron- 
co mala  rama.  Qui  á bou  abre 
arrima,  bona  sombra  'l  cubrí.  Con 
él  se  da  á entmder  las  ventajas  que 
logra  el  que  tiene  protección  podero- 
sa. Conforme  V abre,  així  dona  lo 
fruyt.  Según  el  árbol,  así  da  el  fruto. 
abre  genealogich.  Arbol  genealógico, 
esto  es,  aquel  por  el  cual,  remontándose 
gradualmente  de  generación  en  gene- 
ración, puede  llegar  á averiguarse  el 
origen  ó ascendencia  de  una  familia  ó 
individuo. 

Abret.  d.  Arbolico,  lio,  to. 
Abréuja.  ant.  Abrevia.  Lo  mismo 
que  ABERVÍA. 

Abreujaba.  ant.  Abreviaba.  Lo 
mismo  que  aberviaba. 

Abreujadament.  ant.  Abrevia- 
damente. Lo  mismo  que  aberviada- 

MENT. 

Abreujaclor,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  ant.  Abreviador,  ra.  Lo  mismo 

que  ABERVIADOR,  RA. 

Abreujant.  ant.  Abreviando.  Lo 
mismo  que  abekviant. 

Abreujansa.  ant.  Abreviación. 
Lo  mismo  que  abervianíja. 

Abreujar.  ant.  Abreviar.  Lo  mis- 
mo que  ABERVIAR. 

Abreujat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Abreviado,  da.  Lo  mismo  que 

ABERVIAT,  VIÁ,  DA. 

Abreviació.  f.  Abreviación. 

Abreviadament.  adv.  m.  Abre- 
viadamente. 

Abreviador,  hor,  ra.  Abrevia 
dor,  ra. 

Abreviament.  f.  Abreviación. 
Lo  mismo  que  abreviació. 
Abreviant.  adv.  m.  Abreviando. 
Abreviar,  a.  Abreviar. 

Abreviat,  viá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abreviado,  da. 

Abre  via  tur  es.  pl.  Abrevia- 
turas. 

Abribat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Veloz,  pronto,  ta. 

Abrich.  Abrigo.  Lo  mismo  que 

ABRIGANY  y ABRIGALL. 

Abrigadament.  adv.  m.  Abri- 
gadamente. 

Abrigader,  dero,  hero.  m. 

Abrigadero. 

Abrigadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Abrigadísimo,  ma. 

Abrigador,  hor,  ra.  Abriga- 
dor, ra.  Ü.  c.  s.  y adj. 

Abrigall.  ant.  Abrigo.  Lo  mismo 
que  abrich  y abrigany. 

Abrigament.  m.  Abrigo.  Lo 
mismo  que  abrich,  abrigany  y abri- 

GALL.  , 

Abrigant.  p.  a.  Abrigando. 
Abrigany.  m.  Abrigaño.  Lo  mis- 
mo que  abrich  y abrigall. 

Abrigar,  a.  Abrigar.  Dar  calor, 
defender,  resguardar  del  frío.  Ú.  t.  q. 
r.  fig.  Auxiliar,  patrocinar,  amparar. 
Mar.  Defender,  resguardar  á la  nave 
del  viento  ó el  mar. 
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Abrigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abrigado,  da. 

Abriguet.  d.  Abriguico,  lio,  to. 

Abril.  m.  Abril.  Cuarto  mes  del 
año,  según  nuestro  cómputo:  consta 
de  treinta  días.  fig.  Juventud.  Estar 
en  V abril  de  la  vida.  pl.  fig.  Ú.  t. 
c.  calificativo  de  floridos,  lozanos  ó 
tempranos  Abriles  (abrils),  refirién- 
dose á los  años  de  la  juventud,  adag. 
En  abril,  cada  gota  val  per  mil. 
Llueva  para  mí  Abril  y Mayo,  y para 
ti  todo  el  año.  Lo  cual  denota  cuán 
convenientes  son  para  las  cosechas  las 
lluvias  en  estos  meses,  reí.  En  abril, 
no  te  lleves  fil.  Equivale  á decir:  Hasta 
el  cuarenta  de  Mayo,  no  te  quites  el 
sayo. 

Abrils.  pl.  Abriles.  Este  plural  del 
nombre  de  uno  de  los  meses  del  año, 
úsase  por  lo  regular  en  sent.  fig.  para 
expresar,  como  en  el  artículo  anterior 
se  dice,  la  juventud  ó lozanía  de  los 
años. 

Abrillantadament.  adv.  m. 
Abrillantadamente. 

Abrillantament.  m.  Abrillan- 
tan! iento. 

Abrillantan!;.  Abrillantando. 

Abrillantar,  a.  Abrillantar.  Dar 
brillo' ó lustre  á alguna  cosu,. 

Abrillantat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Abrillantado,  da. 

Abrinadament.  adv.  m.  ant. 
Arrebatadamente. 

Abrinament.  in.  ant.  Arrebato, 
desmán,  violencia. 

Abrinat.  adj.  Arrebatado.  Incon- 
siderado, violento,  temerario. 

Abrioix,  xo.  ra.  Abrojo.  Lo 
mismo  que  abroig  ó abroixo. 

Abrioixar.  m.  Abrojal*.  Lo  mis- 
mo que  abroixar. 

Abrioixet.  d.  Abrojillo,  to.  Lo 
mismo  que  abroixet  y también  abro- 
get,  que  es  además  d.  de  'broche,  bro- 
checito,  ico,  illo. 

Abrogació.  f.  Abrogación.  Ac- 
ción y efecto  de  abrogar. 

Abrogadament.  adv.  m.  Abro- 
gadamente. 

Abrogant.  Abrogando. 

Abrogar,  a.  For.  Abrogar,  anu- 
lar, revocar,  abolir  lo  que  legalmente 
ó por  privilegio  se  hallaba  estableci- 
do. abrogar  una  lley,  un  codicli,  etc. 
Abrogar  una  ley,  un  código,  etc. 

Abrogat,  gá,  da.  Abrogado,  da. 

Abroig.  m.  Abrojo,  ant.  Abrollo. 
Planta  de  tallos  largos  y rastreros, 
hojas  compuestas  y fruto  casi  esférico 
y armado  de  fuertes  púas  que  ofenden 
por  todas  partes  al  que  trata  de  co- 
gerla ó le  toca.  Es  perjudicial  á los 
sembrados,  aceps.  Fruto  de  esta  plan- 
ta. Planta  de  hojas-  y cálices  espino- 
sos, y cuyos  tallos  están  cubiertos  de 
pelusa.  Instrumento  de  plata  ú otro 
metal  en  figura  de  abroig  (abrojo)  que 
solían  poner  los  disciplinantes  en  el 
azote  para  herirse  las  espaldas.  Mil. 
Pieza  de  hierro,  semejante  al  abrojo, 
que  se  usa  para  embarazar  el  paso  al 
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enemigo:  tiene  cuatro  púas  de  tres  á 
cuatro  pulgadas  de  largo,  una  de  las 
cuales  queda  siempre  hacia  arriba,  pl. 
Mar.  Penas  agudas  que  suelen  encon- 
trarse en  el  mar  á flor  de  agua.  Lo 
mismo  que  abroix  ó abroixo. 

Abroixar.  m.  Abrojar  ó abrochal. 
acep.  Abrochar. 

Abroixet.  d.  Abrojillo.  Lo  mismo 
que  abroget.  acep.  Brochecito, ico,  illo. 

Abroixo.  m.  Abrojo.  Lo  mismo 
que  abroig  y abrull. 

Abrojadament.  adv.  m.  Abro- 
chadamente. 

Abrojador,hor.  m.  Abrochador. 

Abroj adura,  hura.  f.  Abrocha- 
dura. 

Abrojament.m.  Abrochamiento. 

Abrojant.  adv.  m.  Abrochando. 

Abrojar.  a.  Abrochar.  La  acción 
de  cerrar  por  medio  de  un  broche,  acep. 
Abrojal  ó sitio  cubierto  de  abrojos. 

Abrojat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Abrochado,  da. 

Abrojo,  m.  Broche  compuesto  de 
dos  piezas  de  plata,  cobre  ú otro  me- 
tal, una  de  las  cuales  tiene  un  gancho 
para  encajar  en  la  otra. 

Abroquellament.  m.Abroque- 
lamiento. 

Abroquellantse.  r.  Abroque- 
lándose. 

Abroquellar.  a.  Abroquelar. 
Mar.  Halar,  dice  la  R.  A.  E.,  de  los 
penóles  de  las  vergas  hacia  popa  por  la 
parte  de  barlovento,  para  que  el  viento 
hiera  en  las  velas  por  la  cara  de  proa, 
r.  Cubrirse  con  el  broquel  para  no  ser 
ofendido,  fig.  Valerse  de  cualquier  me- 
dio de  defensa  material  ó moral. 

Abroquellarse.  r.  Abroquelarse. 

Abroquellat,  lia,  da.  adj.  m.  y 
f.  Abroquelado,  da. 

Abrót.  aum.  Arbolazo.  Lo  mismo 

que  ARBRÓT  Ó ALBRÓT. 

Abrull.  m.  Abrojo.  Lo  mismo  que 

ABROIG  y ABROJO. 

Abrumadament.  adv.  ra.  Abru- 
madamente. 

Abrumador,  hor,  ra.  s.  y adj. 
Abrumador.  El,  la  ó lo  que  abruma. 

Abrumament.  m.  Abruma- 
miento. 

Abrumant.  p.  a.  Abrumando. 
Abrumante. 

Abrumar,  a.  Abrumar.  Agobiar 
con  algún  grave  peso.  fig.  Causar  gran 
molestia.  Fatigar,  molestar,  moler, 
reventar,  marear,  r.  Llenarse  de  bru- 
ma la  atmósfera. 

Abrumat,  má,  da.  adj.  m.  yf. 
Abrumado,  da.  Estar  abrumat  dedeu- 
tes.  Estar  lleno,  agobiado,  abrumado, 
cargado  de  deudas.  Ser  abrumat  per 
la  multitut.  Ser  abrumado,  agobiado 
por  la  multitud. 

Abrupció.  f.  Cir.  Abrupción. 
Fractura,  separación,  rompimiento. 

Abrutadament.  adv.  m.  Abru- 
tadamente. 

Abrutant.  p.  a.  Abrutando. 

Abrutar,  a.  Abrutar.  Ú.  t.  c.  r. 

Abrutat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
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Abrutado,  da.  El  ó la  que  en  cierto 
modo  parece  bruto,  ó tiene  algo  de 
bruto.  Dícese  de  personas  y cosas. 

Abruxell  ó abruixell.  m. 
ant.  Arbusto.  Arbolillo  que  no  es  árbol 
ni  hierba.  Planta  perenne  que,  como 
la  lila,  arroja  desde  su  base  varios  ta- 
llos más  ó menos  altos. 

Abs.  prep.  insep.  que  denota  de- 
ducción ó separación,  como  en  abs- 
traures  y abs tindres. 

Abscés.  m.  Absceso.  Med.  Acu- 
mulación de  pus  ó materia  en  los  teji- 
dos orgánicos,  que  suele  formar  tumor 
ó elevación  exterior. 

Abscur,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Obscuro,  ra. 

Abscuréncia.  f.  ant.  Obscuri- 
dad. Lo  mismo  que  abscurén^a  y que 

ABSCURITAT. 

Abscurenqa.  f.  ant.  Obscuridad. 

Abscurísim,  ma.  sup.  Obscurí- 
simo, ma. 

Abscuríssimament.  sup.  Obs- 
curísimamente. 

Abscuritat.  s.  f.  Obscuridad. 

Abséncia.  f.  ant.  Ausencia.  Lo 
mismo  que  ausencia.  Acción  y efecto 
de  ausentarse  ó de  estar  ausente.  Tiem- 
po en  que  alguno  está  ausente.  Donar 
bones  ó males  abséncies.  Encomio  ó 
vituperio  que  se  hace  de  una  persona 
ausente,  ó buenas  ó malas  noticias  que 
se  dan  de  ella. 

Absentarse,  r.  Ausentarse.  Se- 
pararse de  una  persona  ó lugar,  y es- 
pecialmente de  la  población  en  que  se 
reside. 

Absit.  amb.  Arq.  Ábside.  Bóveda 
y arco  en  semicírculo  á la  cabeza  del 
templo,  bajo  los  cuales  precisamente 
estaban  en  lo  antiguo  el  altar  y el 
presbiterio,  m.  Astron.  ápsit.  Ápside. 

Absóldre.  a.  Absolver.  Bar  por 
libre  de  algún  cargo  ú obligación.  Re- 
mitir á un  penitente  sus  pecados  en  el 
tribunal  de  la  confesión  ó levantarle 
las  censuras  en  que  hubiere  incurrido, 
acep.  ant.  Resolver,  cumplir  alguna 
cosa,  ejecutarla  del  todo.  Eor.  Dar  por 
libre  al  reo  demandado  civil  ó crimi- 
nalmente. 

Absoledor,  hor,  ra.  s.  y adj. 
m.  y f.  Absolvedor,  ra. 

Ábsolent.  adv.  m.  Absolviendo. 
Lo  mismo  que  absolguent  y que  ab- 

SOLVENT. 

Absolgudament.  adv.  m.  Ab- 
sueltamente.  Lo  mismo  que  absolta- 

MENT. 

Absolguent.  adv.  m.  Absolvien- 
do. Lo  mismo  que  absolvent  y que 

ABSOLENT. 

Absolgut,  da.  adj.  m.  y f.  Ab- 
suelto, ta.  Lo  mismo  que  absólt,  ta. 

Absólt,  ta.  adj.  m.  y f.  Ab- 
suelto, ta. 

Absólta.  f.  Responsorio  por  los 
difuntos,  aparte  del  rezo.  acep.  Parada 
ó detención  que  el  clero  hace  para  can- 
tar el  responso  en  el  entierro.  Ú.  m.  c. 
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pl.,  pues  se  dice:  Cantar , regar  les 

ABSOLTES. 

Absóltament.  adv.  m.  Absuel- 
tamente. 

Absolució.  f.  Absolución.  Acción 
y efecto  de  absolver.  For.  absolució 
de  la  demanda.  Terminación  del 
pleito  ó juicio  civil,  enteramente  favo- 
rable al  demandado,  absolució  de  la 
instancia.  La  que  terminaba  el  jui- 
cio criminal,  declarándose  no  aparecer 
prueba  bastante  para  considerar  ino- 
cente ni  culpado  al  reo,  por  lo  cual 
se  le  ponía  en  libertad  y se  declaraban 
las  costas  de  oficio.  La  ley  de  enjui- 
ciamiento criminal,  publicada  en  22  de 
Diciembre  de  1872,  dispone  que  todo 
proceso  termine  absolviendo  ó conde- 
nando y que  toda  absolució  se  entien- 
da libre,  absolució  general  es,  según 
la  R.  A.  E.,  la  aplicación  de  indulgen- 
cias y comunicación  de  buenas  obras 
que,  por  privilegios  apostólicos,  hacen 
algunas  órdenes  religiosas  á los  fieles 
ciertos  días  del  año.  absolució  lliure. 
Terminación  de  la  causa  ó juicio  cri- 
minal, por  fallo  en  que  se  declaraba  la 
inocencia  del  reo,  y se  le  eximía  de  to- 
da responsabilidad,  absolució  sacra- 
mental. Acto  de  absolver  el  confesor 
al  penitente. 

Absolucioneta.  d.  Absolucion- 
cita,  ca,  lia. 

Absolut,  ta.  adj.  m.  y f.  Abso- 
luto, ta.  El,  la  ó lo  que  no  supone  ó 
implica  cosa  superior:  lo  que  es  causa 
de  sí  mismo.  Independiente,  ilimitado, 
sin  restricción  alguna,  aceps.  Lo  que 
no  tiene  relación  alguna  con  otra  cosa. 
El  ó la  de  genio  imperioso  y domi- 
nante. Dícese:  Eomini  absolut;  go- 
b'ern  absolut;  Ilicencia  absoluta.  Ú. 
t.  c.  s.  En  absolut.  m.  adv.  De  una 
manera  general,  resuelta  y termi- 
nante. 

Absolutament.  adv.  m.  Absolu- 
tamente. Enteramente,  sin  restricción 
ni  limitación.  Sin  relación  con  otra 
cosa.  Generalmente,  sin  excepción.  Con 
independencia,  con  pleno  dominio. 

Absoluteqa,  tea.  f.  ant.  Ab- 
solutez  ó absolutismo,  arbitrariedad. 
Sistema  de  gobierno  absoluto. 

Absolutisme.  m.  Absolutismo, 
arbitrariedad.  Sistema  de  gobierno  ab- 
soluto. 

Absolutiste.m.  Absolutista. 
Partidario  del  absolutismo.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  ó relativo  á este  siste- 
ma de  gobierno. 

Absolutóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Absolutorio,  ria.  For.  Dícese  del  auto, 
fallo  ó sentencia  que  declara  absuelto  al 
reo  demandado  civil  ó criminalmente. 

Absoluts,  tes.  pl.  Absolutos,  as. 

Absolvent.  adv.  m.  Absolviendo. 
Lo  mismo  que  absolguent  y que  abso- 

LENT. 

Absorbéncia.  f.  Absorbencia. 

Lo  mismo  que  absorvénqa. 

Abscrbent.  adv.  m. Que  absorbe. 
Absorbente.  U.  t.  c.  absorbint. 

Absorbéi^a.  t.  ant.  Absorben- 
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cia.  Acción  de  absorber.  Lo  mismo  que 

ABSORBENCIA. 

Absorbiment.  m.  Absorción  ó 
absorbimiento.  Acción  y efecto  de  ab- 
sorber. 

Absorbint.  adv.  m.  Absorbiendo. 

Absorbir.  a.  Absorber.  Lo  mismo 

que  ABSORBRE. 

Absorbre.  a.  Absorber.  Embebe- 
cer, según  la  R.  A.  E.  ó introducir  un 
cuerpo  por  capilaridad  ó por  porosi- 
dad, entre  sus  moléculas  las  de  otro, 
generalmente  en  estado  líquido  ó ga- 
seoso. Recibir  ó aspirar  los  tejidos 
orgánicos  materias  externas  que,  ya 
disueltas,  ya  aeriformes,  contribuyen 
á la  nutrición  y á la  vitalidad,  fig. 
Consumir  enteramente,  absorbre  lo 
cabdal.  Absorber  el  capital,  absorbre 
l'atenció.  Absorber  la  atención,  atraer 
á sí,  cautivar.  V.  absorbir. 

Absorbut,  da.  adj.  m.  y f.  Ab- 
sorbido, da.  Lo  mismo  que  absor- 
gut,  DA. 

Absorció.  f.  Absorción.  Acción  y 
efecto  de  absorber. 

Absorguent.  adv.  m.  ant.  Ab- 
sorbiendo. Lo  mismo  que  absorbint. 

Absorgnt,  dá.  adj.  m.  y f.  Absor- 
bido, da.  Lo  mismo  que  absorbut,  da. 

Absórt,  ta.  adj.  m.  y f.  Absorto, 
ta.  Admirado,  pasmado,  da. 

Absórtament.  adv.  m.  Absorta, 
admirada,  pasmadamente. 

Absortar,  a.  ant.  Suspender,  arre- 
batar el  ánimo  con  alguna  cosa  extra- 
ordinaria. 

Absortat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Suspenso,  admirado,  pasmado,  da. 

Absortiu,  tina,  va.  Absortivo, 
va.  El,  la  ó lo  que  absorta. 

Abstémi,  mia.  adj.  m.  y f.  El  ó 
la  que  no  bebe  vino. 

Abstenéncia.  f.  Abstinencia. 
Acción  de  abstenerse.  Lo  mismo  que 
abstinencia. 

Abstenentse.  adv.  m.  Abste- 
niéndose. Lo  mismo  que  abstenintse. 

Abstengent.  adv.  m'  Abster- 
giendo. Ú.  t.  c.  adj. 

Abstengut,  guda.  Abstenido, 
da.  El  ó la  que  se  abstiene  de  alguna 
cosa. 

Absteniment.  in.  Abstinencia. 

Abstenintse.  r.  Absteniéndose. 

Abstensió.  f.  Abstención.  La  ac- 
ción y efecto  de  abstenerse. 

Abster,  ra.  adj.  m.  y f.  Austero, 
ra.  Agrio,  astringente  y áspero  al 
gusto.  Retirado,  mortificado  y peni- 
tente. Severo,  rígido. 

Absterament.  adv.  m.  Austera- 
mente. Con  austeridad. 

Absterció,  f.  Med.  Abstersión. 
Acción  de  absterger. 

Abstergint.  adv.  m.  Abster- 
giendo. 

Abstergir.  a.  Absterger.  Lo  mis- 
mo que  abstérjer. 

Abstergit,  da,  adj.  m.  y f. 
Abstergido,  da. 

Abstericia,  Cosa  limpia. 
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Absteríssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Austerísimo,  ma. 

Absteritat.  f.  Austeridad.  Cali- 
dad de  austero. 

Abstérjer.  a.  Mcd.  Absterger. 
Limpiar  y purificar  de  materias  vis- 
cosas, sórdidas  ó pútridas,  las  super- 
ficies orgánicas.  Lo  mismo  que  abs- 
terger. 

Abstersíu,  siua,  va.  Med. 
Abstersivo,  va.  Lo  que  tiene  virtud 
para  absterger. 

Abstersiuament,  vament. 

‘adv.  m.  Abstersivamente. 

Abstés,  sa.  adj.  m.  y f.  Abste- 
nido, da.  Lo  mismo  que  abstengut,  da. 

Abstindre.  a.  Abstener. 

Abstindres.  r.  Abstenerse.  Pri- 
varse de  alguna  cosa. 

Abstinéncia.  f.  Abstinencia. 
Virtud  de  abstenerse  ó ejercicio  de  esta 
virtud.  Por  excelencia,  privación  de 
comer  carne  en  cumplimiento  de  pre  • 
cepto  de  la  Iglesia  ó de  voto  especial 
de  alguna  diócesis  ó pueblo.  Lo  mismo 
que  abstinencia  ó absteniment. 

Abstinent.  adj.  Abstinente.  El 
ó la  que  se  abstiene.  Templado,  medi- 
do y mortificado  en  sus  apetitos,  y con 
particularidad  en  el  comer  y beber. 

Abstinentíssim,  mes.  sup.  m. 
y f.  Abstinentísimo,  mas. 

Abstinentíssimament.  sup. 
Abstinentísimamente. 

Abstinéntment.  adv.  m.  Con 
abstinencia.  Abstinentemente. 

Abstinguentse.  adv.  m.  Lo 
mismo  que  abstenintse. 

Abstingut,  da.  adj.  m.  y f.  Lo 
mismo  que  abstengut,  da. 

Abstracció.  f.  Abstracción,  en- 
simismamiento, apartamiento  de  la  co- 
municación y trato  de  las  gentes. 

Abstráete,  ta.  adj.  m.  y f.  Abs- 
traído, da.  Lo  mismo  que  abstragut, 
da.  Lo  que  significa  alguna  calidad  con 
exclusión  de  sujeto.  En  abstracte.  m. 
adv.  Con  separación  ó exclusión  del 
sujeto  en  quien  se  halla  cualquiera  ca- 
lidad. 

Abstractísim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Abstractísimo,  ma. 

Abstractíu,  tina,  va.  adj.  m. 
y f.  Abstractivo,  va. 

Abstractiuament,  vament. 
adv.  m.  Abstractivamente. 

Abstraent,  guent.  Abstra- 
yendo. 

Abstragut,  da.  adj.  m.  y f.  Abs- 
traído, da. 

Abstraure.  a.  Fil.  Abstraer. 
Considerar  en  una  cosa  Un  atributo  ó 
una  propiedad,  sin  atender  á los  otros 
atributos  ó propiedades  que  tiene,  n. 
Con  la  preposición  de,  prescindir,  ha- 
cer caso  omiso.  Ú.  t.  c.  r.  Enajenarse 
de  los  objetos  sensibles,  no  atender  á 
ellos,  por  entregarse  á la  consideracióu 
de  lo  que  se  tiene  en  el  pensamiento. 

Abstret,  ta.  adj.  m.  y f.  Abs- 
traído, da.  Lo  mismo  que  abstra- 
gut, da. 

Absumint,  adv.  m.  Absumiendo. 
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Absumir.  Absumir  ó devorar,  etc. 

Absumit,  da.  adj.  m.  y f.  Absu- 
mido, da.  • 

Absurde.  m.  Absurdo. 

Absurdet.  d.  Absurdillo,  co,  to. 

Absurdísim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Absurdísimo,  ma. 

Absurdísims,  mes.  sup.  pl.  m. 
y f.  Absurdísimos,  mas. 

Absurditat.  f.  Absurdo  ó absur- 
didad. 

Absurt,  ta.  adj.  ra.  y f.  Absurdo, 
da.  Contrario  y opuesto  á la  razón.  Di- 
cho ó hecho  repugnante  á la  razón,  s. 
y m.  absurt,  uts,  des.  Absurdo,  os,  as. 

Abtament.  adv.  m.  Aptamente. 

Abtesa.  f.  ant.  Aptitud,  facili- 
dad en  hacer  una  cosa. 

Abtor,  ra.  m.  y f.  ant.  Autor,  ra. 
El  que  es  causa  de  alguna  cosa.  El  pri- 
mero que  la  inventa.  Persona  que  ha 
compuesto  una  obra  científica,  litera- 
ria ó artística,  con  respecto  á la  mis- 
ma obra  compuesta.  L'  abtor  de  “La 
Cudolada,,,  V abtor  d'  un  drama 
ó d'  un  pía-  Escritor,  persona  que 
ha  compuesto  una  ó varias  obras  cien- 
tíficas ó literarias,  abtor  lloretjat, 
adotccnat,  clásich,  anunim.  abtors 
anticlis,  contemporals,  llatíns,  va- 
lenciáns,  espani/óls.  En  las  compa- 
ñías cómicas  el  que  cuida  del  gobierno 
económico  de  ellas  y de  la  distribución 
de  caudales.  For.  En  lo  criminal,  per- 
sona que  comete  el  delito,  ó fuerza  ó 
induce  directamente  á otras  á ejecu- 
tarlo, ó coopera  á la  ejecución  por  un 
acto  sin  el  cual  no  se  hubiera  ejecu- 
tado. 

Abtoritat.  f.  Autoridad.  Carácter 
ó representación  de  una  persona  por 
su  empleo,  mérito  ó nacimiento.  Po- 
der, facultad.  Potestad  que  en  cada 
pueblo  ha  establecido  su  constitución 
para  que  le  rija  y gobierne,  ya  dictan- 
do leyes,  ya  haciéndolas  observar,  ya 
administrando  justicia.  Poder  que  tie- 
ne una  persona  sobre  otra  que  le  está 
subordinada;  como  el  del  padre  sobre 
los  hijos,  el  del  tutor  sobre  el  pupilo, 
el  del  superior  sobre  los  inferiores. 
Persona  revestida  de  algún  poder, 
mando  ó magistratura.  Crédito  y fe 
que,  por  su'  mérito  y fama,  se  da  á una 
persona  ó cosa  en  determinada  materia. 
Ostentación,  fausto,  aparato.  Texto, 
expresión  ó conjunto  de  expresiones  de 
un  libro  ó escrito  que  se  citan  ó alegan 
en  apoyo  de  lo  que  se  dice. 

Abtori$able.  adj.  Autorizable. 
Lo  que  puede  autorizarse. 

Abtori^ació.  f.  Autorización. 
Acción  y efecto  de  autorizar. 

Abtbri9adament.  adv.  m.  Au- 
torizadamente. Con  autoridad.  Con  au- 
torización. 

Abtoricadíssim,  hissim, 

ma.  sup.  m.  y f.  Autorizadísimo,  ma. 

Abtorigádor,  hor,  ra.  ra.  y f. 

Autorizador,  ra.  El  ó la  que  autoriza. 
Ú.  t.  c.  s. 

Abtorigament.  m.  Autorj- 

zamiento.  Autorización. 
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Abtori^ant.  p.  a.  ant.  Autori- 
zando. Autorizante. 

Abtorigar.  a.  Autorizar.  Dar  á 
uno  autoridad  ó facultad  para  hacer  al- 
guna cosa.  acep.  Legalizar  el  notario 
ó el  escribano  una  escritura  ó instru- 
mento de  forma  que  haga  fe  pública. 
Confirmar,  comprobar  una  cosa  con 
autoridad,  texto  ó sentencia  de  algún 
autor.  Aprobar  ó calificar.  Engrande- 
cer, dar  importancia  y lustre  á una 
persona  ó cosa. 

AbtorÍ9at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Autorizado,  da.  Dícese  de  la  persona 
respetada  ó digna  de  respeto  por  sus 
cualidades  ó circunstancias. 

Abtual.  adj.  Actual.  Lo  que  exis- 
te, sucede  ó se  usa  en  el  tiempo  pre- 
sente. Activo,  que  obra. 

Abtualitat.  f.  Actualidad.  Tiem- 
po presente.  Calidad  de  actual. 

Abtualment.  adv.  t.  Actual- 
mente. 

Abtuar.  a.  Actuar.  Acción  ó efec- 
to de  actuar. 

Abuanyament.  m.  Apostilla- 
miento. 

Abuanyarse.  r.  Apostillarse. 
Llenarse  de  postillas. 

Abuanyat,  nyá,  da.  adj.  m. 
y f.  Apostillado,  da,  ó apostelado,  da. 

Abuiment.  m.  ant.  Abundancia. 
Lo  mismo  que  abundaba. 

Abuint.  ant.  Abundando. 

Abuir.  ant.  Abundar  ó sobresalir. 

Abuirant.  ant.  adv.  m.  Repo- 
sando. 

Abuirar  ó abuyrar.  ant.  Re- 
posar ó sosegar. 

Abuirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Reposado,  da. 

Abuirir.  a.  ant.  Abundar  ó sobre- 
salir. Lo  mismo  que  abuir. 

Abuit,  ida.  adj.  ant.  m.  y f. 
Abundado,  da. 

Abultadament.  adv.  m.  Abul- 
tadamente. 

Abultador,  hor,  ra.Abultador, 
ra.  El,  la  ó lo  que  abulta. 

Abultament.  m.  Abultamiento. 

Abultant.  p.  a.  Abultando,  abul- 
tante. 

Abultar,  a.  Abultar.  Aumentar  el 
bulto  de  alguna  cosa,  fig.  Ponderar, 
encarecer.  Esc.  Hacer  en  embrión  la 
obra  que  se  intenta  modelar,  n.  Tener 
ó hacer  bulto. 

Abultat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abultado,  da.  Grande,  de  mucho  bulto. 
Grueso,  sa. 

Abundadament.  adv.  m.  ant. 
Abundadamente. 

Abundament.  m.  Abundamiento 
ó abundancia.  A major  abundament. 
loe.  adv.  Además,  con  mayor  razón  ó 
seguridad. 

Abundancia,  f.  Abundancia.  Lo 
mismo  que  abundanqa.  ref.  L ’ abun- 
dancia mata  la  fam.  La  abundancia 
mata  el  hambre. 

Abundant.  p.  a.  Abundante,  de 
abundar..  Lo  que  abunda,  adj.  Copioso, 
en  gran  cantidad. 


A BU 

Abundantet,  ta.  d.  Abundan- 

tico,  lio,  tejo,  ja. 

Abundantíssimament.  sup. 
Abundantísimamente. 

Abundantment.  adv.  m.  Abun- 
dantemente. Con  abundancia. 

Abundaba,  f.  ant.  Abundancia. 
Copia,  gran  cantidad.  Lo  mismo  que 

ABUNDANCIA. 

Abundar,  n.  Abundar.  Haber  co- 
pia ó gran  cantidad  de  alguna  cosa, 
ant.  Bastar,  ser  suficiente.  Lo  que 
abunda  no  danya.  fr.  proverb.  con 
que  se  da  á entender  que  el  ei^eso  en 
las  cosas  útiles  para  algún  fin,  no  pue- 
de causar  perjuicio  alguno. 

Abundat,  dá,  dada.  adj.  ant. 
m.  y f.  Abundado,  da.  Rico,  opulento. 

Abundó^,  sa.  adj.  m.  y f.  Abun- 
doso, sa. 

Abundosament.  adv.  m.  Abun- 
dosamente, abundantemente. 

Abundoset,  ta.  d.  m.  y f.  Abun- 
dancico,  lio,  to,  ta. 

Abundossísim,  híssim,  ma. 
sup.  m.  y f.  Abundosísimo,  ma. 

Abundossísim  ame  nt.  sup. 
Abundosísimamente. 

Abundossisims,  híssims, 
mes.  sup.  m.yf.  Abundosísimos,  mas. 

Abundosos,  ses.  adj.  pl.  m.  y 
f.  Abundosos,  sas. 

Abunyolar.  a.  Abuñolar  ó abu- 
ñuelar. Freír  los  huevos  de  modo  que 
queden  redondos,  huecos  y dorados 
como  el  buñuelo,  acep.  Dícese  también 
en  valenciano  abunyolar  una  cosa, 
cuando  ésta  se  hace  chapucera  ó mala- 
mente. 

Abunyolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abuñuelado,  da.  De  figura  de  buñuelo. 

Aburradament.  ad.  m.  Abu- 
rradamente. 

Aburrament.  m.  Aburramiento 
ó embrutecimiento. 

Aburrantse.  r.  Aburrándose. 

Aburrarse,  r.  Aburrarse  ó arro- 
cinarse. Embrutecerse. 

Aburrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aburrado,  da. 

Aburridament.  m.  Aburrida- 
mente. 

Aburriment.  adv.  m.  Aburri- 
miento, tedio,  fastidio. 

Aburrint.  adv.  m.  Aburriendo. 
Aborreciendo. 

Aburrir,  a.  Aburrir  ó aborrecer 
por  molestar,  cansar  ó fastidiar,  etc. 
En  esta  acepción  ú.  t.  c.  r.  y por  de- 
jar alguna  cosa  con  ánimo  de  no 
volver  á ella  aborreciéndola.  Ú.  t.  c.  r. 
y significa  aburrirse  ó fastidiarse, 
cansarse  de  alguna  cosa,  tomarle  te- 
dio. acep.  Aventurar  ó gastar  algún  di- 
nero para  lograr  una  ganancia  ó disfru- 
tar de  una  diversión  ó invertir  algún 
tiempo  con  uno  ú otro  fin.  aburrir  una 
vesprada.  aburrir  un  onga  d ’ br. 

Aburrit,  da.  adj.  m.  y f.  Aburri- 
do, da.  Aborrecido,  da. 

Abús.  m.  Abuso.  La  acción  y efec- 
to de  abusar. 


ACA 

Abusador,  hor,  ora.  adj.  m.  y 
f.  Abusador,  ra.  El  ó la  que  abusa. 

Abus  ant.  p.  a.  ant.  Abusando. 
Abusante.  L.a  acción  de  abusar.  El  ó la 
que  abusa. 

Abusar,  a.  Abusar  ,ó  hacer  mal 
uso  de  alguna  cosa.  Usar  mal,  excesiva, 
injusta,  impropia  ó indebidamente  de 
alguna  cosa. 

Abuset.  d.  Abusillo,  to,  co. 
Abusió.  f.  ant.  Abusión,  abuso. 
Bet.  Catacresis. 

Abusíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Abusivo,  va.  El,  la  ó lo  que  se  intro- 
duce ó practica  por  abuso. 
Abusiuament,  vament.  adv. 

m.  Abusivamente.  Con  abuso. 

Abuy.  adv.  t.  Hoy.  Lo  mismo  que 

AVUY,  VUY,  AHUY  y IIUY. 

Abuyrir.  a.  ant.  Abundar.  Haber 
copia  ó gran  cantidad  de  alguna  cosa. 
Lo  mismo  que  abundar. 

Abyecció.  f.  Abyección.  Bajeza, 
envilecimiento.  Postración,  abatimien- 
to. Lo  mismo  que  abgecció. 

Abyéctament.  adv.  m.  Abyec- 
tamente. 

Abyécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Abyec- 
to, ta.  Lo  mismo  que  abgecte,  ta. 

Acá.  f.  Jaca.  Caballo  cuya  alzada 
no  llega  á siete  cuaytas. 

Acab.  Acabe.  Él  ó yo  .acabe. 
Acabadament.  adv.  m.  Acaba- 
damente. Entera  ó perfectamente. 

Acabadíssim,  híssim,  ma. 
sup.  m.  y f.  Acabadísimo,  ma. 

Acabador,  hor,  ora.  adj.  m. 
y f.  Acabador,  ora.  El  ó/  la  que  acaba 
ó concluye  alguna  cosa.  Ú.  t.  c.  s. 

Acáballadament.  adv.  m. 
Acaballadamente. 

Acaballader,  ro,  hero.  m. 

Acaballadero.  Sitio  en  que  los  caballos 
ó borricos  cubren  á las  hembras.  Tiem- 
po en  que  las  cubren. 

Acaballament.  m.  A caballa- 

miento. 

Acaballa  nt.  adv.  m.  Acaba- 
llando.  v 

Acaballar,  a.  Acaballar  ó cubrir 
el  caballo,  etc.  aceps.  Dominar,  sojuz- 
gar, supeditar.  Montar,  por  ponerse 
encima  de  un  caballo,  etc  , y por  su- 
birse encima  de  alguna  cosa. 

Acaballat,  llá,  da.  adj.  ra.  y 
f.  Acaballado,  da.  Parecido  á la  cabeza 
del  caballo.  Cara  acaballada,  orellcs 

ACABALLADES. 

Acaballerar,  a.  Hacer  que  uno 
se  trate  ó se  porte  como  caballero.  Ú. 
t.  c.  r. 

Acaballerat,  rá,  da.  adj.  m. 
y f.  Acaballerado,  da.  Que  parece  ca- 
ballero. Que  es  ó parece  de  caballero. 

Acaballonar,  a.  Acaballonar. 
Ayr.  Hacer  caballones  en  las  tierras 
con  azadón  ú otro  instrumento.  Lo 
mismo  que  caballonar. 

Acabament.  m.  Acabamiento. 
Acción  y efecto  de  acabar  ó acabarse. 
Efecto  ó cumplimiento  de  alguna  cosa. 
Dícese  también  refiriéndose  á la 
muerte. 
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Aoaban$es  (en  les).  Al  fin,  al 
concluir.  Lo  mismo  que  en  les  darre- 
Kíes.  En  las  postrimerías. 

Acabant.  Acabando.  Agonizando, 
rematando,  concluyendo,  terminando, 
finalizando. 

Acabanga.  f.  Fin,  remate  ó con- 
clusión de  una  cosa. 

Acabar,  a.  Acabar.  Poner  ó dar 
fin  á una  cosa,  terminarla,  concluirla. 
Ú.  t.  c.  r.  Apurar,  consumir.  Poner 
mucho  esmero  en  la  conclusión  de  una 
obra.  Seguido  de  la  prep.  ab  (con)  y 
un  nombre  de  persona  ó pronombre 
personal,  alcanzar,  conseguir.  Rema- 
tar, terminar,  finalizar,  v.  gr.:  acaba- 
ren ab  éll.  Acabaron  con  él.  n.  La 
llanga  acaba  en  punta.  La  lanza  acaba 
en  punta.  Morir,  extinguirse,  aniqui- 
larse. TJ.  t.  c.  r.  Seguido  de  la  prep.  de 
y otro  verbo  en  infinitivo,  haber  ocu- 
rrido poco  antes  lo  que  este  último 
verbo  significa,  v.  gr.:  acaba  de  jj'er- 
drer  sa  fortuna,  acabárem  ab  aixb, 
ó acabárem  de  una.  .expr.  fam.  que 
se  emplea  cuando,  después  de  gran  di- 
lación, se  termina  ó logra  alguna  cosa 
ó se  sale  de  una  duda.  fr.  acabar  ab 
ú.  Quitarle  á uno  la  vida,  acabar  ab 
una  cosa.  Destruir  una  cosa.  fr.  fig. 
y fam.  acabar  de  'parir.  Explicarse 
al  fin  la  persona  torpe  ó tarda  de  pa- 
labra, ó que  no  se  atreve  á manifestar 
con  claridad  lo  que  sabe,  piensa  ó quie- 
re, U.  por  lo  común,  y más  general- 
mente en  imperativo,  para  burlarse  de 
ella  ó instigarla,  acabar  en  los  to- 
rróns.  fr.  fam.  Ú.  con  frecuencia  para 
expresar  la  manera  poco  satisfactoria 
de  acabar  con  algo,  acabar  un  día 
enjorn.  Con  esto  se  significa  la  impo- 
sibilidad de  llevar  á efecto  una  cosa 
que*  se  está  haciendo,  por  cualquier  cir- 
cunstancia imprevista. 

Acabat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acabado,  da.  Perfecto,  limado,  consu- 
mado. Malparado,  destruido,  viejo  ó en 
mala  disposición.  Pícese  de  la  salud, 
la  ropa,  la  hacienda,  etc. 

Acabdalar.  a.  ant.  Acaudalar. 
Atesorar  ó acumular  caudales  ó rique- 
zas. 

Acabdillador,  hor,  ra.  adj. 
ant.  m.  y f.  Acaudillador,  ra.  Usáb. 
t.  c.  s. 

Acabdillament.  m.  ant.  Acau- 
dillamiento. 

Acabdillant.  ant.  Acaudillando. 
Acaudillante. 

Acabdillar.  a.  ant.  Acaudillar. 

Acabdillat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Acaudillado,  da. 

Acabt,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Lo 
mismo  que  acabat,  bá,  da. 

Acabu.9.  m.  ant.  Chapuz.  Acción 
de  chapuzar  ó meter  y sacar  repetidas 
veces  y con  ligereza  alguna  cosa  en  el 
agua  ú otro  cuerpo  líquido,  y de  ordi- 
nario la  cabeza,  como  los  nadadores 
hacen.  Lo  mismo  que  alcabuz,  esca- 
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Acaci.  m.  Lo  mismo  que  acacia. 

Acacia,  t.  Acacia.  Árbol  ó arbus- 


to, según  la  R.  A.  E.,  de  la  familia  de 
las  leguminosas,  á veces  con  espinas 
de  madera  bastante  dura,  hojas  com- 
puestas ó divididas  en  hojuelas,  flores 
en  racimos  laxos  y colgantes,  y fruto 
en  legumbre  ó vaina.  De  varias  de  sus 
especies  fluye  espontáneamente  la  go- 
ma arábiga.  Farm.  Substancia  medi- 
cinal, concreta  y astringente,  que  se 
extrae  del  fruto  verde  de  la  acacia  de 
Egipto  ó del  endrino.  Hay  otras  varie- 
dades de  acacias  (acacies),  como  son 
la  blanca,  que  es  espinosa,  con  hojue- 
las aovadas,  procede  de  la  América 
Septentrional  y se  planta  en  los  paseos 
de  Europa;  la  bastarda,  falsa  ó en- 
drino, y la  rosa,  con  flores  rosadas  de 
agradable  olor. 

Acadadament.  adv.  m.  ant. 
Sosegadamente.  Sin  alteración  ó in- 
quietud. 

Acadament.  m.  ant.  Sosiego, 
tranquilidad,  quietud,  serenidad. 

Acadant.  ant.  Sosegando. 

Acadar.  a.  ant.  Sosegar,  aquietar, 
tranquilizar,  aplacar,  pacificar.  Ú.  t. 
c.  r.  fig.  Aquietar  las  alteraciones  del 
ánimo,  mitigar  las  turbaciones  y mo- 
vimientos ó ímpetu  de  la  cólera  ó ira. 
n.  Descansar,  reposar,  aquietarse  ó 
cesar  la  turbación  ó el  movimiento.  Ú. 
t.  c.  r.  Dormir  ó reposar. 

Acadat,  dá,  dada.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Sosegado,  da.  Quieto,  pacífico, 
naturalmente  ó por  su  genio. 

Académia.  f.  Academia.  Lugar 
ó sitio  ameno  en  uno  de  los  arrabales 
de  Atenas,  donde  Platón  y otros  filó- 
sofos enseñaban  la  filosofía,  aceps.  Es- 
cuela filosófica  fundada  por  Platón,  cu- 
yas doctrinas  se  modificaron  con  el 
transcurso  del  tiempo,  dando  origen  á 
las  denominaciones  de  Antiga,  Pego- 
na y Nova  academia.  Otros  distin- 
guen ciuco  en  la  historia  de  esta  es- 
cuela. Sociedad,  según  la  R.  A.  E.,  de 
personas  literatas  ó facultativas,  es- 
tablecida con  autoridad  pública  para 
el  adelantamiento  de  las  ciencias,  bue- 
nas letras,  bellas  artes,  etc.  Lo  Di- 
jous  Sant  no  hiá  academia.  Casa 
donde  los  académicos  tienen  sus  jun- 
tas. Junta  ó certamen  á que  concurren 
algunos  aficionados  á la  poesía  para 
ejercitarse  en  ella  ó con  motivo  de  al- 
guna celebridad,  y en  que  suele  haber 
asuntos  y algunas  veces  premios  se- 
ñalados. En  las  universidades  y otras 
partes,  junta  que  los  profesores  tienen 
para  ejercitarse  en  la  teoría  ó prácti- 
ca dé  sus  respectivas  facultades.  Esta- 
blecimiento en  que  se  instruye  á los 
que  han  de  consagrarse  á una  carrera 
ó profesión,  y en  el  cual  no  viven  los 
alumnos.  Concurrencia  de  profesores  ó 
aficionados  á la  música  para  ejercitar- 
se en  ella.  Esc.  y Pint.  Figura  des- 
nuda diseñada  por  el  modelo  vivo. 

Académicament.  adv.  m.  Aca- 
démicamente. 

Académicb,  ca.  adj.  m.  y f. 
Académico,  ca.  Dícese  del  filósofo  que 
| sigue  la  escuela  de  Platón.  Ú.  t.  c.  s. 


Aplícase  al  individuo  de  una  academia. 
Perteneciente  ó relativo  á la  escuela 
filosófica  de  Platón.  Perteneciente  ó 
relativo  á las  academias,  ó propio 
y característico  de  ellas.  Diploma , 
discurs,  estil,  Ucnguaje  académicii. 
Composició,  manera,  sessió,  perora- 
do ACADEMICA. 

Academiste,  ta.  m.  y f.  ant.  Aca- 
demista. Lo  mismo  que  académicii,  ca. 

Acaeix.  Acaece. 

Acaeixcut,  da.  Acaecido,  da. 

Acaeixedor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acaecedero,  ra.  Que  puede  acaecer. 

Acaeixent.  Acaeciendo , suce- 
diendo. 

Acaéixer.  n.  Acaecer.  Suceder, 
Ú.  en  el  modo  infinitivo  y en  las  ter- 
.ceras  pers.  de  sing.  y pl. 

Acaeiximent.m.  Acaecimiento, 
suceso. 

Acagifollar.  a.  Acachifollar.  Ha- 
cer quedar  malamente  á alguno  en 
todo  lo  que  dice  ó hace.  acep.  Acochi- 
nar á alguno,  acorralándolo  para  ello. 

Acajá,  da.  adj.  m.  y.  f.  Bajada 
ó agachada. 

Acajadament.  adv.  m.  Bajada 
ó agachadamente. 

Ácajadet,  het,  ta.  adj.  d.  m.  y 
f.  Agachadito,  co,  lio,  ta. 

Ácajadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Agachadísimo,  ma. 

Acajadíssimament,  híssi- 
mament.  sup.  Agachadísimamente. 

Acajament.  m.Agachamiento,y 
agachadamente. 

A c a j a n t.  p.  a.  B a j a n d o,  aga- 
chando. 

Acajar.  a.  Bajar,  por  inclinar  al- 
guna cosa  hacia  bajo;  por  ponerla  baja 
ó dejarla  menos  alta  de  lo  que  estaba; 
por  humillar  ó abatir  á alguno,  cor- 
tarle los  vuelos,  obligarle  á mudar  de 
tono,  lenguaje,  etc.,  y por  calmarse, 
templarse  la  actividad,  fuerza  ó inten- 
sidad de  una  cosa.  Ú.  también  solo 
como  recíproco,  y significa  agacharse 
por  bajarse,  inclinarse  ó encorvarse,  ó 
doblar  mucho  el  cuerpo  hacia  tierra: 
agazaparse  para  no  ser  visto  ó tocado. 

Acajarse.  r. Bajarse.  Agacharse. 

Acajat,  já,  da.  adv.  m.  m.  y f. 
Bajado  ó agachado,  da. 

Acajó.  aum.  Agachón. 
Acajorradament.adv.m.  Aba- 
tidamente. 

Acajorrament.  m.  Abatimien- 
to. Tratándose  de  enfermos,  azorra- 
miento. 

Acajorrant.  adv.  m.  Abatiendo. 

Acajorrar.  a.  Abatir,  por  depri- 
mir y humillar,  y por  desalentar  ó des- 
animar, hacer  perder  el  ánimo,  las 
fuerzas,  etc.  Ú.  t.  c.  r.  acajorrarse. 
acep.  acajorrar  á ú contra  térra. 
Oprimir  a uno  violentamente  hasta 
hacerle  bajar  ó dar  el  cuerpo  contra  la 
pared  ó contra  tierra. 

Acajorrarse.  r.  Azorrarse.  Po- 
nerse como  adormecido  por  sentir  ó 
tener  cargadísima  la  cabeza,  acajo- 
rrarse els  malalts.  Azorrarse  los 
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enfermos,  especialmente  cuando  éstos 
sufren  intensos  dolores  de  cabeza. 

Acajorrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abatido,  da. 

Acalar,  a.  ant.  Bajar,  abajar. 
baixar,  devallar,  ant.  Lo  mismo  que 

LLIGAR,  UNIR,  NUGAR,  ENLLA^AR.  Pren- 
der, abrochar,  unir,  atar,  enlazar. 

A calarse,  r.  ant.  Prenderse, 
abrocharse,  unirse,  atarse,  enlazarse. 

Acalat,  lá,  da.  p.  p.  ant.  Pren- 
dido, abrochado,  unido,  atado,  enla- 
zado, da. 

Acalonyador,  hor,  ra.  adj. 
ant.  Acusador,  ra.  El,  la  ó lo  que 
acusa.  U.  t.  c.  s. 

Acalonyament.  m.  ant.  Acu- 
sación. Acción  y efecto  de  acusar  ó 
acusarse. 

Acalonyant.  adv.  m.  ant.  Acu- 
sando. 

Acalonyar.  a.  ant.  Acusar  ó im- 
putar algún  delito. 

Acalonyat,nyá,  da.  ant.  Acu- 
sado, da. 

Acalonye.  ant.  Acuso,  acuse. 

Acalora,  da.  f.  Acaloramiento. 
Ardor,  encendimiento,  arrebato  de  ca- 
lor. fig.  Arrebatamiento  ó acceso  de 
una  pasión  violenta.  Lo  mismo  que 

ACALORAMENT. 

Acaloradamente  adv.  m.  Aca- 
loradamente. 

Acalorador,hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Acalorador,  ra. 

Acalorament.  m.  Acalora- 
miento. Lo  mismo  que  acalora,  da. 

Acalorante  Acalorando,  acalo- 
rante. 

Acalorar,  a.  Acalorar.  Dar  ó 
causar  calor.  Encender,  fatigar  con  el 
demasiado  trabajo  ó ejercicio.  Ú.  t.  c. 
r.  fig.  Fomentar,  promover,  acalorar 
los  ánims.  Avivar,  dar  prisa,  incitar 
al  trabajo  ú otra  cosa.  r.  fig.  Enarde- 
cerse en  la  conversación  ó disputa.  Ha- 
cerse viva  y ardiente  la  misma  dispu- 
ta ó conversación.  , 

Acalorarse,  r.  Acalorarse. 

Acalorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acalorado,  da. 

Acallador,  hor,  ra.  Acallador, 
ra.  El,  la  ó lo  que  hace  callar. 

Acallante  p.  a.  Acallando.  Aca- 
llante. 

Acallar,  a.  Acallar.  Hacer  callar. 
Hacer  cesar  el  llanto  de  alguno.  Or- 
dinariamente se  dice  de  los  niños,  fig. 
Aplacar,  aquietar,  sosegar. 

Acallat,  llá,  da.  Acallado,  da. 

Acamallant.  adv.  m.  Montando. 

Acamallar.  a.  Montar  á horca- 
jadas. Cama  así  y cama  allá.  A hor- 
cajadillas. acep.  Dominar,  señorear  ó 
sojuzgar. 

Acamallat,  llá,  da.  adv.  m. 
Montado,  da. 

Acamellat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acamellado,  da.  El,  la  ó lo  que  tiene 
forma,  figura  ó trazas  de  camello. 

Acaminá,  da.  Caminata,  cami- 
nada, jornada. 

Acaminador,  hor,  ra.  adj. 
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m.  y f.  Caminador,  ra.  El,  la  ó lo  que 
camina  mucho. 

Acaminante  adv.  m.  Andando, 
caminando. 

Acaminar,  n.  Caminar.  Ir  de 
viaje  de  un  lugar  á otro.  fig.  Tener 
movimiento  ó darlo  á las  cosas  inani- 
madas. ACAMINAR  IOS  TÍllS,  los  Ullbols. 
a.  Anar  acaminant.  Ir  andando,  re- 
correr caminando.  Huy  he  acaminat 
dúes  libres.  Hoy  he  andado  dos  horas, 
fr.  fig.  y fam.  acaminar  dret.  Proce- 
der con  rectitud. 

Acaminat,  ná,  da.  adj.  iu.  y f. 
Caminado,  da. 

Acaminata,  f.  fam.  Caminata. 
Paseo  largo  que  suele  darse  con  el  fin 
de  hacer  ejercicio.  Viaje  corto  que  se 
hace  por  diversión.  Viaje  que  se  hace 
con  un  propósito,  y no  consiguiéndose, 
resulta  inútil. 

Acamp.  m.  Acampo.  Porción  de 
tierra  que  de  los  pastos  comunes  se 
destina  y acota  á cada  ganadero  para 
que  por  cierto  tiempo  la  paste  solo 
su  ganado.  Lo  mismo  que  coto. 

Acampadam ent.  adv.  m. 
Acampadamente. 

Acampament.  m.  Acampamen- 
to ó campamento. 

Acampanat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Acampanado,  da.  El,  la  ó lo  que 
tiene  figura  de  campana. 

Acamp  ant.  Acampando. 

Acampar,  n.  Acampar  ó campar. 
Detenerse  y permanecer  en  despoblado 
la  tropa,  alojándose  ó no  en  tiendas  ó 
barracas,  acep.  Escapar  ó salir  de  al- 
guna enfermedad  ó aprieto,  frs.  acam- 
par per  sí  mateixóper  son  respecte. 
Gobernarse  ó dirigir  sus  negocios  sin 
necesidad  de  otro,  acampar  per  son 
caporruig,  jo.  Gobernarse ásu  antojo, 
no  depender  de  otro. 

Acampat,  pá,  da.  Acampa- 
do, da. 

Acamu$at,  §á,  da.  adj.  m.  y 
f.  Agamuzado  ó acamuzado,  da.  Pare- 
cido, da,  á la  gamuza. 

Acana,  f.  Acana.  Árbol  muy  co- 
mún en  la  América  del  Norte  y parti- 
cularmente en  Cuba:  su  madera  es 
fuerte  y compacta  y se  emplea  en  ar- 
quitectura naval  para  forros,  puntales, 
etcétera. 

Acanaladament.  adv.  m.  Aca- 
naladamente. 

Acanalador,  hor,  ra.  Acana- 
lador, ra.  El,  la  o lo  que  acanala,  acep. 
m.  Instrumento  de  que  usan  los  car- 
pinteros para  abrir  en  los  cercos  y 
peinazos  de  puertas  y ventanas  ciertas 
canales,  en  que  entran  y quedan  ase- 
gurados los  tableros. 

Acanaladura,  hura.  f.  Acana- 
ladura. 

Acanalant.  p.  a.  Acanalando. 

Acanalar,  a.  Acanalar.  Hacer 
canales  ó estrías  en  una  cosa.  Dar  á 
una  cosa  forma  de  canal. 

Acanalat,  lá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Acanalado,  da.  Dícese  de  lo  que  pasa 
por  canal  ó paraje  estrecho.  De  figura 
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larga  y abarquillada  como  la  de  las 
canales.  Ungles  acanalades.  De  figu- 
ra de  estría  ó con  estrías. 

Acanastillat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f . Acanastillado,  da.  El,  la  ó lo  que 
tiene  figura  de  canastillo.  Lo  mismo 

que  ATABACAT. 

Acanastradet,  het,  ta.  d.  m. 

y f.  Abanastadito,  co,  lio.  Acanasta- 
dito,  co,  lió. 

Acanastrador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Abanastador,  ra.  Acanasta- 
dor,  ra. 

Acanastrar.  Abanastar,  dar  á 
una  cosa  la  figura  de  banasta  ó ca- 
nasto. 

Acanastrat,  trá,  da.  adj.  m. 
y f.  El,  la  ó lo  que  tiene  figura  de 
banasta  ó canasto. 

Acanea,  f.  ant.  Caballo  algo  ma- 
yor que  la  jaca  (aca)  y menor  que  el 
caballo. 

Acanelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Dícese,  por  lo  regular,  de  lo  que  huele 
ó sabe  á vela  de  sebo,  ó afecta  su 
forma  ó aspecto. 

Acanellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acanelado,  da.  Que  tiene  color,  olor  ó 
sabor  de  canela. 

Acanes,  f.  pl.  Ácanas. 
Acantalejador,  hor,ra.  m.  y 
f.  Apedreador.  ra.  El  ó la  que  apedrea. 

Acantalejament.  m.  Apedrea- 
miento ó apedreo. 

Acantalejant.  adv.  m.  Ape- 
dreando. 

Acantal ejar.  a.  Apedrear,  por 
tirar  ó arrojar  piedras;  por  matar  á 
pedradas,  y por  granizar  cuando  es 
grueso  el  granizo. 

Acantalejat,  já,  da.  adj.  m.  y 

f.  Apedreado,  da. 

Acantonadament.  adv.  m. 

Acantonadamente. 

Acantonament.  m.  Acantona- 
miento. Acción  y efecto  de  acantonar. 
Acantonar  fuerzas  militares.  Sitio  en 
que  hay  tropas  acantonadas, 

Acantonant.  adv.  m.  Acanto- 
nando. 

Acantonar,  a.  Acantonar.  Dar 
á alguna  cosa  la  figura  de  cantón. 
Distribuir  y alojar  las  tropas  en  va- 
rios lugares.  Ú.  t.  c.  r. 

Acantonat,  ná,  da.  adj.  m.  y 

f.  Acantonado,  da. 

Acanutillat,  llá,  da.  adj.m.y 

f.  Acanutillado,  da. 

Acaparrosat,  sá,  da.  adj.  m.  y 

f.  Acaparrosado,  da. 

Acapellanat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  El  ó la  que  tiene  aficiones,  mane- 
ras ó aspecto  de  capellán. 

Acapellar.  a.  Dar  aspecto  ó for- 
ma de  capilla. 

Acapellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acapillado,  da.  El,  la  ó lo  que  tiene  as- 
pecto ó forma  de  capilla. 

Acapoginat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Acapuchinado,  da.  Lo  que  tiene 
forma  ó figura  de  capuchina. 

Acapolar,  a.  Despedazar,  divi- 
dir en  trozos,  aceps.  Matar  ó degollar. 
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fr.  vulg.  Que  m'  acapolen  si  V lie 
vist.  Que  me  degüellen,  etc.,  si  le  lie 
visto.  Lo  mismo  que  capolar.  En  al- 
guna acep.  castrar  ó capar. 

Acapollant.  ge r.  Acapullando. 
Abotonando. 

Acapollar.  a.  Acapullar.  Aboto- 
nar ó arrojar  los  árboles  y plantas  el 
botón.  Ú.  t.  c.  r. 

Acapollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acapullado.  Abotonado,  da. 

Acaponat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Acaponado,  da.  Que  parece  de  capón, 
ó sea  de  hombre  castrado. 

Acapta.  Que  pordiosea,  mendiga 
ó pide  limosna. 

Acaptador,  hor,  ra.  s.  y adj. 
m.  y f.  El  ó la  que  pordiosea,  mendi- 
ga ó pide  limosna. 

Acaptant.  ger.  Pordioseando. 
Pidiendo  limosna. 

Acaptar,  a.  Pordiosear  ó mendi- 
gar. Pedir  limosna. 

Acaptat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Pordioseado,  da. 

A cap  te.  Pordioseo,  mendigo, 
pido  limosna. 

Acapujat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Acapucliado,  da.  Lo  que  tiene  figura  de 
capucha. 

Acaragolament.  m.  Acaraco- 
lamiento,  ensortijamiento. 

Acaragdar.  a.  Acaracolar.  En- 
sortijar. Dar  á una  cosa  forma  de  cara- 
col. U.  t.  c.  r. 

Acaragolarse.  r.  Acaracolarse. 
Tomar  una  cosa  forma  de  caracol  ó 
ensortijarse. 

Acaragolat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  De  figura  de  caracol.  Acaracolado  ó 
ensortijado. 

Acaramelador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acaramelador,  ra. 

Ácaramelament.  m.  Acara - 

melamiento. 

Acaramelant.  ger.  Acarame- 
lando. 

Acaramelar,  a.  Poner  el  azúcar 
en  punto  de  caramelo. 

Acaramelat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Acaramelado.  Bañado  de  azúcar 
en  punto  de  caramelo,  fig.  Obsequioso 
y galante  con  extremo,  dulce,  meli- 
fluo. 

Acardenaladament.  adv.  m. 
Acardenaladamente,  Lo  mismo  que 

ABLAHURADAMENT. 

Acardenalament.  m.  Acarde- 
nalamiento  ó cardenaladura.  Lo  mismo 
que  ABLAHURAMENT. 

Acardenalad.  ger.  Acardena- 
lando. Lo  mismo  que  ablahurant. 

Acardenalar,  a.  Acardenalar. 
Hacer  cardenales  en  el  cuerpo,  r.  Sa- 
lir al  exterior  del  cutis  manchas  de 
color  cárdeno,  semejantes  á las  oca- 
sionadas por  golpes. 

Acardenalat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Acardenalado,  da. 

Acareig.  m.  Acareo.  Lo  mismo 
que  acaréu. 

Acarejament.  m.  Y.  acaréu. 

Diccionario. 


Acarejant.  ger.  Careando. 

Acarejar.  a.  Carear,  por  con- 
frontar unas  personas  con  otras,  etc., 
y por  cotejar  una  cosa  con  otra.  U.  t. 

c.  r.  y significa  carearse  ó juntarse 
dos  ó más  personas  para  tratar,  etc. 

Acarejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Careado,  da. 

Acaréu.  m.  Careo.  Acción  y efec- 
to de  carear  ó carearse.  Lo  mismo 
que  ACAREIG. 

Acariciadament.  adv.m.  Aca- 
riciadamente. 

Acariciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acariciador,  ra.  Que  acaricia.  Ú. 
t.  c.  s. 

Acariciadoret,  horet,  ta. 

d.  m.  y f.  Acariciadorcito,  lio,  to,  ta. 

Acariciament.  m.  Acaricia- 
micnto. 

Acariciant.  ger.  Acariciando. 

Acariciar,  a.  Acariciar.  Hacer 
caricias,  fig.  Tratar  á alguno  con  amor 
y ternura.  Tocar,  rozar  suavemente 
una  cosa  á otra.  L'  oreig  acariciaba 
son  rostre.  La  brisa  acariciaba  su 
rostro.  Complacerse  en  pensar  en  al- 
guna cosa  con  deseo  ó esperanza  de 
conseguirla  ó llevarla  á cabo. 

Acariciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acariciado,  da. 

Acaronador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cobijador,  ra.  El,  la  ó lo  que  co- 
bija. Ú.  t.  c.  s. 

Acaronament.  m.  Cobijamien- 
to. Acción  de  cobijar  ó cobijarse. 

Acaronant.  ger.  Cobijando. 

Acaronar.  a.  Cobijar  ó encobi- 
jar. Cubrir  ó tapar.  Ú.  t.  c.  r.  | fig. 
Albergar.  Ú.  t.  c.  r. 

Acaronat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Cobijado,  da. 

Ácartonadament.  adv.  m. 
Acartonadamente. 

Acartonament.  m.  Acartona- 
miento ó acartonadura. 

Acartonantse.  r.  ger.  Acarto- 
nándose. Poniéndose  como  cartón. 

Acartonarse,  r.  Acartonarse. 
Ponerse  como  cartón.  Se  dice  de  las 
personas  enjutas  y sanas.  Vell  acar- 
tonat.  Viejo  acartonado. 

Acartonat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acartonado,  da. 

Acarrasantse.  r.  ger.  Aca- 
rrándose, resguardándose,  defendién- 
dose del  sol,  de  la  lluvia  ó frío,  etc. 

Acarrasar.  a.  Acarrar.  Resguar- 
dar, defender,  reparar,  precaver  con- 
tra algo. 

Acarrasarse.  r.  Acarrarse.  Res- 
guardar del  sol  en  el  estío  el  ganado 
lanar,  uniéndose  para  gozar  la  som- 
bra. Ponerse  á cubierto,  fig.  Cautelar- 
se, precaverse  ó prevenirse  contra 
algo. 

"Acarrasat,  sá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acarrado,  da. 

Acarreig.  m.  Acarreo.  Acción  y 
efecto  de  acarrear.  De  acarreig.  loe. 
Con  que  se  denota  que  alguna  cosa  se 
trae  de  otra  parte  por  tierra,  ó que 
no  es  del  lugar  donde  está,  sino  que 


ha  venido  á él  traída  de  otro.  Terrea 
d'  acarreig.  Tierras  de  acarreo,  acep. 
También  se  dice  de  lo  que  un  arriero 
ó carreterro  trae  de  cuenta  de  otro, 
sólo  por  el  porte.  Lo  mismo  que  aca- 

RRÉU. 

Acarrejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acarreador,  ra.  El  ó la  que  acarrea. 
U.  t.  c.  s. 

Acarrejament.  m.  Acarreo.  Lo 
mismo  que  acarréu. 

Acarrejant.  ger.  Acarreando. 

Acarrejar,  a.  Acarrear.  Trans- 
portar en  carro.  Por  ext.  transportar 
á lomo  ó de  otra  manera,  fig.  Ocasio- 
nar, ser  motivo  de  alguna  cosa,  aca- 
rrejar disgusts,  compromisos,  ma - 
laltíes,  etc.  Acarrear  disgustos,  com- 
promisos, enfermedades,  etc. 

Acarrejat,  já,  da.  adj.  m.y  f. 
Acarreado,  da. 

Acarréu.  m.  Acarreo.  Lo  mismo 
que  acarreig. 

Acarreix.  m.  ant.  Acarreo.  Lo 
mismo  que  acarreig  y acarréu. 

Acás.  m.  Acaso.  Casualidad,  su- 
ceso imprevisto,  adv.  m.  Por  casuali- 
dad,'accidentalmente.  Quizá,  tal  vez. 
m.  adv.  Per  si  acás.  Por  si  llega  á 
ocurrir  ó ha  ocurrido  alguna  cosa. 

Acasar,  a.  Acosar.  Perseguir  con 
empeño  á un  animal,  apurándole  y 
estrechándole,  fig.  Perseguir  ó fatigar 
á una  persona,  ocasionándole  moles- 
tias y trabajos.  Lo  mismo  que  acosar. 

Ácastellat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acastillado,  da.  De  figura  de  cas- 
tillo. 

Acastorat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acastorado,  da.  Semejante  á la  piel 
del  castor. 

Acatadament.  adv.  m.  Acata- 
damente. 

Acatament.  m.  Acatamiento  ó 
veneración.  Acción  y efecto  de  acatar. 

Acatant.  ger.  De  acatar.  Que 
acata.  Acatando.  Acatante. 

Acatar,  a.  Acatar,  venerar,  res- 
petar. 

Acatarradament.  adv.  m. 
Acatarradamente. 

Acatarrador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Acatarrador,  ra. 

Ácatarrament.  m.  Catarro. 

Acatar rautse.  r.  ger.  Acata- 
rrándose. 

Acatarrarse,  r.  Acatarrarse. 
Contraer  catarro. 

Acatarrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y 

f.  Acatarrado,  da. 

Acatat,  tá,  da.  adi.  m.  y f.  Aca- 
tado, da. 

Acaudalador,  hor,  ra.  s.  y 

adj.  m.  y f.  Acaudalador,  ra.  El  ó la 
que  acumula  caudales. 

Acaudalament.  m.  Acaudala- 
miento.  Acción  y efecto  de  acaudalar. 

Acaudalan!,  ger.  Acaudalando. 

Acaudalar,  a.  Acaudalar.  Ate- 
sorar ó acumular  caudales  ó riquezas. 

Acaudalat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acaudalado,  da.  Que  tiene  mucho  cau- 
dal. 
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Acaudillador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acaudillador,  ra.  Que  acaudi- 
lla. Ú.  t.  c.  s. 

Acaudillament.  m.  Acaudilla- 
miento. Acción  y efecto  de  acaudilar. 

Acaudillan!;,  ger.  Acaudillando. 
Acaudillante. 

Acaudillar,  a.  Acaudillar.  Ser 
caudillo  de  gente  de  guerra,  fig.  Ser 
cabeza  de  algún  partido,  bando,  etc. 
acep.  Cuidar  ó acariciar. 

Acaudiliat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acaudillado,  da,  etc. 

Acautelament.  m.  Acau tela- 
miento  ó previsión  del  que  es  caute- 
loso. 

Acautelantse.r.  ger.  Cautelán- 
dose. 

Acautelarse,  r.  Cautelarse. 

Acautelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cautelado,  da. 

Acagant.  ger.  Persiguiendo. 

Acagar,  a.  Perseguir,  dar  alcan- 
ce. acep.  Buscar  alguna  cosa,  desear- 
la, aspirar  á ella,  procurar  obtenerla. 
Lo  mismo  que  acasar. 

Acagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Perseguido,  da. 

Accedeixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Accedido,  da.  Lo  mismo  que  acce- 

dit,  DIDA. 

Accedeixent.  ger.  ant.  Acce- 
diendo. Lo  mLmo  que  accedint. 

Accedéixer.  a.  ant.  Acceder.  Lo 
mismo  que  accedir. 

Accedeiximent.  m.  Accedi- 
miento.  Lo  mismo  que  accediment. 

Accedent.  p.  a.  De  acceder.  Ac- 
cedente. 

Accedido,  f.  Accesión.  Acción 
y efecto  de  acceder.  Cosa  ó cosas  ac- 
cesorias á otra  principal,  ó dependien- 
tes de  ella,  aceps.  For.  Modo,  dice  la 
R.  A.  E.,  do  adquirir  el  dominio,  según 
el  cual  el  propietario  de  una  cosa  hace 
suyo,  no  solamente  lo  que  ella  produce, 
sino  también  lo  que  se  le  une  é incor- 
pora por  obra  de  la  naturaleza  ó por 
mano  del  hombre,  ó por  ambos  medios 
á la  vez,  siguiendo  lo  accesorio  á lo 
principal.  Cosa  de  este  modo  adquiri- 
da. Med.  Nuevo  acometimiento  de  la 
calentura  en  las  fiebres  intermitentes, 
compuesto  por  lo  regular  de  tres  tiem- 
pos: frío,  calor  y sudor.  Lo  mismo  que 

ACCESIÓ  y ACCEDIMENT. 

Accediment.  m.  Accedimiento. 
Lo  mismo  que  accesió  y accedició. 

Accedint.  ger.  Accediendo. 

Accedir.  n.  Acceder.  Consentir 
en  lo  que  otro  solicita  ó quiere. 

Accediría.  Yo  accedería. 

Accedit,  da.  p.  p.  Accedido,  da. 

Accent.  m.  ant.  Acento.  Lo  mis- 
mo que  ACENT. 

Acceptar.  a.  ant.  Aceptar.  Ad- 
mitir lo  que  se  da,  ofrece  ó encarga* 
acep.  Tratándose  de  letras  ó libran- 
zas, obligarse  por  escrito  en  las  mis- 
mas á su  pago.  Lo  mismo  que  aceptar. 

Accés.  m.  Acceso.  Acción  de  lle- 
gar ó acercarse,  aceps.  Ayuntamiento 
carnal.  Eutrada,  camino.  Entrada  al 
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trato  ó comunicación  con  alguno.  Ú. 
m.  con  los  adjetivos  fácil  ó difícil. 
Med.  Acometimiento  de  una  enferme- 
dad y su  repetición,  cuando  ésta  no 
guarda  determinado  periodo.  Accesión. 
Astron.  accés  del  Sol.  Movimiento 
con  que  se  acerca  el  Sol  al  Ecuador. 

Accesible,  adj.  Accesible.  Que 
tiene  acceso,  fig.  De  fácil  acceso  ó 
trato. 

Accesiblement.  adv.  m.  Acce- 
siblemente. 

Accesió.  Accesión.  Lo  mismo  que 
accedició  y accediment. 

Accésit,  m.  Accésit.  Recompen- 
sa inferior  inmediata  al  premio  en 
certámenes  científicos,  literarios  ó ar- 
tísticos. 

Accesíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 

f.  Accesivo,  va. 

Accesivilitat.  f.  Accesibilidad. 

Accesóri.,  ria.  adj.  m.  y f.  Ac- 
cesorio, ria.  El,  la  ó lo  que  depende 
de  lo  principal  ó se  le  une  por  acci- 
dente. Ú.  t.  c.  s. 

Accesóriament.  adv.  m Ac- 
cesoriamente. 

Accidéncia.  f.  Accidencia. 

Accident.  m.  Accidente.  Calidad 
ó estado  que  aparece  en  alguna  cosa, 
sin  que  sea  de  su  esencia  ó naturaleza. 
Suceso  eventual  que  altera  el  orden 
regular  de  las  cosas.  Indisposición  ó 
enfermedad  que  sobreviene  repentina- 
mente y priva  de  sentido  ó de  movi- 
miento. Gram.  Alteración,  según  la 
R.  A.  E.,  que  en  sus  terminaciones  ex- 
perimentan el  artículo,  el  nombre,  el 
adjetivo,  el  pronombre  y el  participio, 
por  significar  su  género  ó número,  y 
el  verbo  para  denotar  sus  modos,  tiem- 
pos, números  y personas.  Med.  Sín- 
toma grave  que  se  presenta  inopina- 
damente, durante  una  enfermedad,  sin 
ser  de  los  que  la  caracterizan,  pl.  Teol. 
Figura,  color,  sabor  y olor  que  en  la 
Eucaristía  quedan  del  pan  y del  vino 
después  de  la  consagración. 

Accident  a dament.  adv.  m. 
Accidentadamente. 

Accidental,  adj.  Accidental.  No 
esencial.  Casual,  contingente.  Mús. 
Dícese  de  los  signos  que  determinan 
la  alteración  del  sonido,  haciendo  á 
éste  subir  ó bajar  medio  tono.  Son 
tres:  el  sostenido,  el  bemol  y el  be- 
cuadro. U.  m.  c.  s. 

Accidentalment.  adv.  m.  Ac- 
cidentalmente. Por  accidente. 

Accidentantse.  r.  ger.  Acci- 
dentándose. 

Accidentarse,  r.  Accidentarse. 
Ser  acometido  de  algún  accidente  que 
priva  de  sentido  ó de  movimiento. 

Accidental,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Accidentado,  da.  Amagado  de  algún 
accidente,  ó que  ha  quedado  con  reli- 
quias de  él. 

Accidentag.  aum.  Accidentazo. 

Accidentet.  d.  Accidentillo,  to. 

Accidentó!,  aum.  Accidentóte. 
Lo  mismo  que  accidenta?. 

Accionat.  m.  Accionado. 
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Acció.  f.  Acción.  Ejercicio  de  una 
potencia.  Efecto  de  hacer.  Operación, 
acto,  hecho.  Operación  ó impresión  de 
cualquier  agente  en  el  paciente.  Pos- 
tura, ademán.  En  el  orador  y en  el 
actor,  según  la  R.  A.  E.,  conjunto  de 
actitudes,  movimientos  y gestos  de- 
terminados por  el  sentido  de  las  pala- 
bras, y cuyo  fin  es  hacer  más  eficaz 
la  expresión  de  lo  que  se  dice.  fam. 
Posibilidad  ó facultad  de  hacer  alguna 
cosa,  y especialmente  de  acometer  ó 
defenderse.  U.  m.  con  los  verbos  pén- 
drer,  llevar,  deixar  V acció,  etc.  Co- 
ger, quitar,  dejar  la  acción,  etc.  Com. 
Una  de  las  partes  ó porciones  que 
componen  el  capital  ó fondo  de  cual- 
quier empresa,  compañía,  sociedad  ó 
establecimiento,  cuyo  objeto  es  la  es- 
peculación comercial  ó industrial. 
Com.  Título  ó certificación  que  acre- 
dita y representa  el  valor  nominal  de 
cada  una  de  aquellas  partes  ó porcio- 
nes. Fís.  Fuerza  con  que  un  cuerpo 
obra  sobre  otro.  Mil.  Combate  entre 
fuerzas  enemigas.  Pint.  Actitud  ó 
postura  del  modelo  natural  para  dibu- 
jarlo ó pintarlo,  poét.  En  los  poemas 
épico  y dramático,  ó en  cualquiera 
otro  que  tenga  por  objeto  la  repre- 
sentación activa  de  la  vida  humana, 
serie  de  actos  y sucesos  determinados 
por  el  objeto  principal  de  la  obra,  y 
enlazados  entre  sí  de  manera  que  to- 
dos vengan  á formar  un  solo  conjunto. 
acció  de  grades.  Acción  de  gracias. 
Expresión  ó manifestación  de  agrade- 
cimiento por  los  favores  recibidos. 

Acciona,  da.  f.  Acción,  por  pos- 
tura ó ademán. 

Accionable.  adj.  Accionable. 

Accionado!*,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Accionador,  ra.  El  ó la  que  ac- 
ciona. 

Accionant.  ger.  y s.  Accionan- 
do. Accionador. 

Accionar,  n.  Accionar.  Hacer,  al 
hablar,  movimientos  y gestos  para  la 
más  eficaz  expresión  de  lo  que  se 
quiere  dar  á entender.  Lo  mismo  que 

ACCIONEJAR. 

Accionat,  ná,  dá.  adj.  m.  y f. 

Accionado,  da. 

Accionejá,  da.  f.  Acción.  Lo 

mismo  que  acciona,  da. 

Accionejable.  adj.  Accionable. 
Lo  que  se  presta  á la  acción. 

Accionejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Accionador,  ra.  Lo  mismo  que 

ACCIONADOR,  HOR,  RA. 

Accionejant.  ger.  Accionando. 
Lo.  mismo  que  accionant. 

Accionejar.  a.  ant.  Accionar.  Lo 
mismo  que  accionar. 

Accionejat.  adj.  Accionado.  Lo 
mismo  que  accionat. 

Accioniste,  ta.  m.  y f.  Accio- 
nista. 

Acebader,  her,  ro.  m.  Ceba- 
dero, por  el  sitio  ó paraje  en  que  se 
echa  el  cebo  á la  caza. 

Acebant.  ger.  Cebando. 

Acebar,  a.  Cebar.  Dar  ó echar 
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cebo  álos  animales  pava  alimentarlos, 
engordarlos  6 atraerlos,  fig.  Ir  aña- 
diendo materia  proporcionada  al  fue- 
go ó á la  luz,  para  que  no  se  acaben; 
como  leña  al  horno,  aceite  á la  lám- 
para, etc.  fig.  Fomentar  ó alimentar 
un  afecto  ó pasión.  Ú.  t.  c.  r.  | fig.  Po- 
ner pólvora  en  la  cazoleta  ó fogón  de 
las  armas  de  fuego,  fig.  Poner  fuego 
al  cohete  ú otro  artificio  de  pólvora, 
r.  fig.  Entregarse  con  mucha  eficacia  ó 
intensión  á una  cosa. 

Acebat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cebado,  da. 

Acéber.  m.  Acíbar.  El  zumo  que 
se  extrae  de  las  pencas  de  la  hierba 
llamada  zabila.  Lo  hay  también  en  pol- 
vo, y de  ambos  modos  tiene  aplicación 
en  farmacia.  Por  comparación  ú.  t.  en 
sentido  figurado,  como  amargura,  sin- 
sabor, disgusto  y desazón.  Lo  mismo 
que  aloe. 

Acebtar.  a.  ant.  Aceptar.  Lo  mis- 
mo que  aceptar  y sus  derivados. 

Acebuginá.  f.  Acebuchina.  Fru- 
to del  acebuche. 

Acebuig.  m.  Acebuche.  Olivo  sil- 
vestre que  se  diferencia  del  cultivado 
en  ser  más  bajo  y menos  ramoso,  y en 
tener  más  pequeñas  las  hojas  y menos 
carnoso  el  fruto. 

Acebujal.  adj.  Acebuchal.  Perte- 
neciente al  acebuche.  m.  Terreno  po- 
blado de  acebuches. 

Acebujat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Acebujado,  da. 

Acecinant.  ger.  Acecinando. 

Acecinar,  a.  Acecinar.  Salar  las 
carnes  y ponerlas  al  humo  y al  aire 
para  que,  enjutas,  se  conserven.  U.  t. 
c.  r.  y significa  acecinarse  ó llegar  al- 
guno á enflaquecerse  ó secarse  tanto, 
que  sus  carnes  parezcan  cecina.  Lo 
mismo  que  amoixamarse. 

Acecinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Acecinado,  da. 

Acédia.  f.  Acedía.  Calidad  de  ace- 
do. Indisposición  del  estómago,  por 
haberse  acedado  la  comida,  fig.  Desa- 
brimiento, aspereza  de  trato. 

Acediós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Acedo,  da.  Lo  mismo  que  acedos,  sa. 

Acedos,  sa.  adj.,  m.  y f.  Acedo, 
da.  Ácido,  agrio,  fig.  Áspero,  desapa- 
cible. Díeese  más  comúnmente  de  las 
personas  ó de  su  genio. 

Acéfal,  la.  adj.  m.  y f.  Acéfalo, 
la.  Falto  de  cabeza.  Díeese  del  feto  sin 
cabeza  ó sin  parte  considerable  de  ella. 
acef aliste,  ta.  Aplícase  á la  sociedad, 
comunidad,  secta,  etc.,  que  no  tiene 
jefe. 

Acéig  ó aceig.  m.  Acecho.  Ac- 
ción y efecto  de  acechar.  Estar  al  ó 
en  aceig.  Estar  al  ó en  acecho,  m. 
adv.  Observando  á escondidas  y con 
cuidado. 

Acejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Acechador,  ra.  Que  acecha.  Ú.  t.  c.  s. 

Acejant.  ger.  Acechando.  Acción 
y efecto  de  acechar. 

Acejar,  a.  Acechar,  mirar,  atis- 
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bar,  observar  con  cuidado  alguna  cosa, 
procurando  no  ser  visto. 

Acejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Acechado,  da. 

Aceleració.  f.  Aceleración.  Ac- 
ción y efecto  de  acelerar. 

Aceleradament.  adv.  m.  Ace- 
leradamente. Con  aceleración. 

Acelerador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acelerador,  ra.  Ú.  t.  c.  s.  El,  la  ó 
lo  que  acelera. 

Acelerament.  m.  Aceleramien- 
to. Lo  mismo  que  aceleració. 

Acelerant.  ger.  Acelerando. 
Apresurando,  avivando,  anticipando, 
adelantando.  Acelerante. 

Acelerar,  a.  Acelerar,  aumentar 
la  velocidad  en  el  movimiento.  Apre- 
surar, avivar.  Ú.  t.  c.  r.  Anticipar, 
adelantar,  hacer  que  una  cosa  ocurra 
ó venga  pronto  ó antes  del  tiempo 
regular. 

Acelerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acelerado,  da.  Apresurado,  avivado, 
anticipado,  adelantado,  da. 

Aceleratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Acelerativo,  va. 

Acémila,  f.  Acémila.  Muía  ó ma- 
cho de  carga,  acep.  Cierto  tributo  que 
se  pagaba  por  las  acémilas.  Lo  mismo 
que  ACEMILLA. 

Acemilar.  adj.  Acemilar.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  acémila  ó al 
acemilero. 

Acemiler,  ra.  adj.  Acemilero, 
ra.  Perteneciente  ó relativo  á la  ace- 
milería. m.  El  que  cuida  de  las  acé- 
milas. El  que  las  lleva  del  ramal. 

Acemilería,  f.  Acemilería.  Lu- 
gar destinado  para  tener  las  acémilas 
y los  aparejos.  • 

Acemilla.  f.  ant.  Acémila.  Lo 
mismo  que  acémila. 

Acendradament.  adv.  m. 
Acendradamente.  Depurada,  purificada, 
limpiamente. 

Acendrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acendrador,  depurador,  purifica- 
dor,  ra. 

Acendradíssim,híssim,  nía. 

sup.  m.  y f.  Acendradísimo.  Depuradí- 
simo, limpísimo,  ma. 

Acendrament.  m.  Acendra- 
miento. Depuración,  purificación,  lim- 
pieza. 

Acendrant.  ger.  Acendrando,  de- 
purando, purificando. 

Acendrar,  a.  Acendrar.  Depurar, 
purificar  en  el  crisol  los  metales  por 
la  acción  del  fuego,  fig.  Depurar,  pu- 
rificar, limpiar,  dejar  sin  mancha  ni 
defecto. 

Acendrat,  drá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acendrado,  da.  Puro  y sin  mancha 
ni  defecto. 

Acensar,  a.  ant.  Acensar,  acen- 
suar. Lo  mismo  que  acensuar. 

Acensuador,  hor.  m.  ant.  Cen- 
sualista. 

Acensuant.  ger.  Acensuando. 

Acensuar,  a.  Acensuar.  Imponer 
censo  sobre  alguna  posesión. 
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Acensuat,  suá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acensuado,  da. 

Acensuatari,  ria.  s.  y adj.  m. 
y f.  Acensuatario,  ria. 

Acent.  m.  Acento.  Gram.  Lo  mis- 
mo que  accent.  Tono  con  que  en  el 
latín  y otras  lenguas  se  pronunciaban 
las  palabras,  ya  subiendo,  ya  bajando 
la  voz.  Gram.  En  la  lengua  valencia- 
na, la  mayor  intensidad  con  que  se 
hiere  determinada  sílaba  al  pronun- 
ciar una  palabra.  Gram.  Rayita  obli- 
cua que  baja  de  derecha  á izquierda  ó 
viceversa  del  que  escribe,  y la  cual  se 
pone  en  ciertos  casos,  como  signo 
ortográfico,  sobre  la  vocal  de  la  sílaba 
en  que  carga  la  pronunciación.  En  di- 
cha lengua  el  acento  puede  ser  agudo 
ó grave,  y se  representa  con  estas  dos 
figuras:  acento  agudo  (')  y acento  gra- 
ve.(').  Este  último  invariablemente 
recae  sobre  las  vocales  e y o abiertas. 
Es  el  tono,  además,  ó particulares  in- 
flexiones de  voz,  con  que  se  distingue 
cada  nación  ó provincia  en  el  modo  de 
hablar,  poét.  Lenguaje,  voz,  canto. 
Métr.  Uno  de  los  elementos  constitu- 
tivos del  verso,  según  dice  la  R.  A.  E., 
el  cual,  aun  teniendo  la  medida  co- 
rrespondiente, sería  poco  armonioso  y 
grato,  ó no  constaría,  sino  estuviese 
acentuado  en  determinadas  sílabas  de 
las  diferentes  de  que  se  compone.  Mús. 
Modulación  de  la  voz.  Gram.  acent 
circunfleig.  Acento  circunflejo.  El  que 
se  compone  de  uno  agudo  y otro  gra- 
ve unidos  por  arriba  (A).  En  nuestra 
lengua  apenas  ya  si  tiene  algún  uso. 
Empleósele  antes  con  el  mismo  fin  que 
el  agudo  y como  signo  diacrítico  sobre 
la  preposición  á y las  conjunciones  é, 
ó,  ú.  Métr.  acent  métrich  ó rítmich. 
Acento  métrico  ó rítmico.  Gram. 
acent  tonicli.  Acento  tónico. 

Acentet.  d.  Acentillo,  co,  to. 

Acentuahle.  adj.  Acentuable. 

Acentuado,  f.  Acentuación. 
Acción  y efecto  de  acentuar. 

Acentuadament.  adv.  m.  Acen- 
tuada, marcadamente. 

Acentuador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acentuador,  ra.  El,  la  ó lo  que 
acentúa. 

Acentuament.  m.  Acentuación. 
Lo  mismo  que  acentuació. 

Acentúa n t.  ger.  Acentuando. 
Acción  y efecto  de  acentuar. 

Acentuar,  a.  Gram.  Acentuar. 
Según  la  R.  A.  E.,  pronunciar  las  pa- 
labras con  el  acento  prosódico  que  les 
corresponda.  Gram.  Poner  sobre  al- 
guna vocal  el  acento  ortográfico,  fig. 
Pronunciar  con  esfuerzo  significativo 
alguna  palabra  ó .frase  para  que  en 
ella  se  fije  la  atención. 

Acentuat,  tuá,  da.  adj.  m.  y. 
f.  Acentuado,  da. 

Acepció.  f.  Acepción.  Sentido  ó 
significado  en  que  se  toma  una  pala- 
bra. acep.  acepció  de 'persones.  Ácep- 
tación  de  personas.  Esto  es,  la  acción 
y efecto  de  favorecer  ó inclinarse  á 
unas  personas  más  que  á otras  por  al- 
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gún  motivo  ó afecto  particular,  sin 
atender  al  mérito  ó á la  razón. 

. Acepción et a.  d.  Acepcionci- 
11a,  ca,  ta. 

Aceptable,  adj.  Aceptable.  Ca- 
paz ó digno  de  ser  aceptado. 

Aceptablement.  adv.  m.  Acep- 
tablemente. Con  aceptación. 

Aceptad  ó.  f.  Aceptación.  Ac- 
ción y efecto  de  aceptar.  Aprobación, 
aplauso. 

Aceptador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aceptador,  ra.  Que  acepta.  Ú.  t.  c.  s. 
El  ó la  que  hace  aceptación  de  per- 
sonas. 

Aceptant.  ger.  y p.  a..  Aceptan- 
do. Aceptante.  Que  acepta.  Ú.  t.  c.  s. 

Aceptar,  a.  Aceptar.  Admitir  lo 
que  se  da,  ofrece  ó encarga,  acep.  Tra- 
tándose de  letras  ó libranzas,  obli- 
garse por  escrito  en  ellas  mismas  á su 
pago.  Lo  mismo  que  acebtar  y accep- 
tar. 

Aceptat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aceptado,  da. 

Acépte,  ta.  adj.  m.  y f.  Acepto, 
ta.  Agradable,  bien  recibido,  admitido 
con  gusto. 

Aceptíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Aceptísimo,  ma. 

Acer.  m.  Acero.  Combinación  de 
hierro  y carbono.  De  textura  más  fina 
que  el  hierro  y de  igual  ó mayor  du- 
reza, adquiere  por  el  temple  eu  agua 
fría  un  alto  grado  de  elasticidad  y fra- 
gilidad. En  sent.  fig.  se  toma  por  las 
armas,  y en  especial  la  espada,  dicién- 
dose comúnmente:  Tráurer,  renyir  V 
acer,  por  sacar,  reñir  el  acero.  Meta- 
fóricamente significa  esfuerzo,  ardi- 
miento, valor,  denuedo.  Decir  que  se 
muestra  ó tiene  buen  acero,  equivale, 
pues,  á mostrar  ó tener  valor  y fuer- 
zas. fig.  Animo,  brío,  resolución,  fig. 
y fam.  Ganas  de  comer.  Ú.  m.  con  ca- 
lificativo. Bons,  afilats,  valents 
acers.  Buenos,  afilados,  valientes  ace- 
ros. Med.  Pendre  V acer.  Tomar  un 
medicamento  que  se  da  á las  opiladas 
y se  compone  de  acero  preparado  de 
diversas  maneras. 

Acera,  f.  Acera.  Orilla  de  la  calle 
ó de  otras  vías  de  comunicación  en 
las  poblaciones,  generalmente  enlosa- 
da, ó que  se  distingue  por  alguna  otra 
circunstancia  de  lo  demás  del  piso, 
acep.  Fila  de  casas  que  hay  á cada  lado 
de  la  calle  ó plaza.  Ary.  Faramento 
de  pared. 

Acerable.  adj.  Acerable. 

Acerablement.  adv.  m.  Acera- 
blemente. 

Aceració.  f.  Aceración.  Acción  y 
efecto  de  acerar. 

Aceradament.  adv.  m.  Acera- 
damente. 

Aceradíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y í.  Aceradísimo,  ma. 

Acerador,  hor,  ra.  adj.  ra.  y 
f.  Acerador,  ra.  El,  la  ó lo  que  acera. 

Acerant.  ger.  Acerando.  Acción 
y efecto  de  acerar.  Acerante. 

Acerar,  a.  Acerar.  Poner  acero  y 
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templarle  en  las  armas,  cuchillos  y 
otros  instrumentos  cortantes,  acep. 
Dar  al  agua  ú otros  líquidos  ciertas 
propiedades  medicinales,  mezclándolos 
con  tintura  de  acero  ó apagando  en 
ellos  acero  hecho  ascua,  fig.  ant.  For- 
talecer. Usáb.  t.  c.  r. 

Acerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acerado,  da.  De  acero.  Parecido  á él. 
fig.  Fuerte  ó de  mucha  resistencia. 

Acerb,  ba.  adj.  m.  y f.  Acerbo, 
ba.  Aspero  al  gusto,  fig.  Cruel,  rigo- 
roso, desapacible. 

Acerbament.  adv.  m.  Acerba- 
mente. Cruel,  rigorosa  ó desapacible- 
mente. 

Acerbitat.  f.  Acerbidad.  Calidad 
de  acerbo. 

Acercó,  m.  Azarcón.  Pint.  Color 
anaranjado.  Minio.  Lo  mismo  que  mini. 

Aceret.  m.  Acerico.  Almohada 
pequeña  que  se  pone  sobre  las  otras 
grandes  de  la  cama  para  mayor  como- 
didad. acep.  Almohadilla  que  sirve 
para  clavar  en  ella  alfileres. 

Acerí,  na.  adj.  m y f.  poét.  Ace- 
rino, na.  Lo  mismo  que  acerat,  rá. 
Acerado,  da. 

Acért.  m.  Acierto.  Acertamiento. 
Acción  y efecto  de  acertar,  fig.  Habi- 
lidad ó destreza  en  lo  que  se  ejecuta, 
fig.  Cordura,  prudencia,  tino. 

Acertable.  adj.  Acertable. 

Aeertadament.  adv.  m.  Acer- 
tadamente. Con  acierto. 

Acertadíssim,  híssim,  ma. 
sup.  m.  y f.  Acertadísimo,  ma. 

Acertador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Acertador,  ra.  Que  acierta. Ú.  t.  c.  s. 

Acertament.  m.  Acertamiento. 
Lo  mismo  que  acért. 

Acertant.  ger.  Acertando.  Ac- 
ción y efecto  de  acertar. 

Acertar,  a.  Acertar.  Dar  en  el 
punto  á que  se  dirige  alguna  cosa. 
acertar  al  blandí.  Dar  en  el  blanco. 
Encontrar,  hallar,  acertá  lo  joch. 
Acertó  el  juego.  Ú.  t.  c.  n.  acertá  áb 
la  casa.  Dar  con  lo  cierto  en  lo  du- 
doso, ignorado  ú oculto.  Hacer  con 
acierto  alguna  cosa,  acertar  la  elec- 
ció,  la  vocació.  Acertar  la  elección, 
la  vocación.  Suceder  alguna  cosa  im- 
pensadamente ó por  casualidad. 

Acertat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acertado,  da.  Bueno,  cabal,  perfecto. 

Acerv.  m.  Acervo.  Montón  de  co- 
sas menudas,  como  trigo,  cebada,  le- 
gumbres, etc.  For.  Masa  común  de 
diezmos.  El  todo  de  la  herencia  indi- 
visa. 

Acérrim,  ma.  adj.  m.  y f.  Acé- 
rrimo, ma.  fig.  sup.  de  acre.  Muy  fuer- 
te, vigoroso  ó tenaz. 

Acérrimament.  adv.  m.  Acé- 
rrimamente. Con  mucha  fuerza,  vigor 
ó tenacidad. 

Acetos,  sa.  adj.  m.  y f.  Acetoso, 
sa.  Ácido.  Perteneciente  ó relativo  al 
vinagre.  Quím.  Que  sabe  á vinagre. 

Acetositat.  f.  ant.  Ácetosidad, 
acidez.  Calidad  de  acetoso. 
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Acevilador,  hor,  ra.  adj.  m. 

y f.  ant.  Envilecedor,  ra.  Ú.  t.  c.  s. 

Acevilament.  m.  ant.  Envileci- 
miento. Acción  y efecto  de  envilecer  y 
envilecerse. 

Acevilant.  ger.  ant.  Envile- 
ciendo. 

Acevilan9a.  f.  ant.  Envileci- 
miento. Lo  mismo  que  acevilament. 

Acevilar.  a.  ant.  Envilecer.  Ha- 
cer vil,  abatida  ó despreciable  una 
cosa.  r.  Abatirse,  perder  uno  la  esti- 
mación que  tenía. 

Acevilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Envilecido,  da. 

Ací.  adv.  1.  ant.  Aquí.  Lo  mismo 
que  assí  y que  así. 

Aciag,  ga.  adj.  m.  y f.  Aciago, 
ga.  Lo  mismo  que  abciag,  ga,  y que  ab  • 
ciach,  ca.  Infausto,  infeliz,  desgracia- 
do, de  mal  agüero. 

Acibadament.  m.  ant.  Veter. 
Encebadamiento.  Ácebadamiento.  En- 
fermedad de  las  caballerías  por  haber 
bebido  mucha  agua  después  de  haber 
comido  cebada. 

Acibadar.  a.  ant.  Encebadar, 
acebadar.  Darles  demasiada  cebada  á 
las  caballerías.  Ú.  t.  c.  r. 

Acibadarse.  r.  ant.  Veter . En- 
cebadarse, acebadarse.  Enfermar  las 
caballerías  por  haber  comido  demasia- 
da cebada  y bebido  demasiada  agua. 

Acibadat.  p.  p.  Encebadado,  ace- 
badado. 

Acíbar,  m.  Acíbar.  Lo  mismo  que 

ACÉBER. 

Acibaradament.  adv.  m.  Aci- 

baradamente. 

Acibarador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acibarador,  ra. 

Acib aram ent.  m.  Acibara- 

miento. 

Acibarant.  ger.  Acibarando.  Ac- 
ción y efecto  de  acibarar. 

Acibarar,  a.  Acibarar.  Echar 
acíbar  en  alguna  cosa.  fig.  Turbar  el 
gusto  con  algún  pesar  ó desazón. 

Acibarat,  rá,  da.  adj.  m.  yf. 
Acibarado,  amargado,  disgustado,  ape- 
sarado, desazonado,  da. 

Acibarós,  sa.  adj.  m.  y f.  Aci- 
baroso,  sa. 

Acibrar.  a.  ant.  Acibarar.  Lo 
mismo  que  acibarar. 

Acibre.  m.  ant.  Acíbar.  Lo  mis- 
mo que  acéber  y que  acíbar. 

Acibrós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Acibaroso,  sa.  Lo  mismo  que  aciba- 
rós,  SA 

Acicalador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acicalador,  ra.  Que  acicala.  Ú.  t. 
c.  s.  | m.  Instrumento  con  que  se  aci- 
cala. 

Acicaladura,  hura.  f.  Acica- 
ladura. Acción  y efecto  de  acicalar. 

Acicalament.  m.  Acicalamien- 
to. Lo  mismo  que  acicaladura,  hura. 

Acicalant.  ger.  Acicalando. 

Acicalar,  a.  Acicalar.  Limpiar, 
alisar,  bruñir  las  armas  blancas,  fig. 
Pulir,  adornar,  aderezar  á una  perso- 
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na,  poniéndole  afeites,  peinándola,  etc. 
Ú.  m.  c.  r. 

Acicalat. adj.  m.  Acicalado.  Mil. 
Acción  y efecto  de  acicalar  las  armas. 

Acida ment.  adv.  m.  Aceda- 
mente. 

Acidant.  ger.  Acedando. 

Acidar,  a.  Acedar.  Poner  aceda  ó 
agria  alguna  cosa.  Ú.  m.  c.  r.  | fig. 
Desazonar,  disgustar.  Ú.  t.  c.  r. 

Acidat,  dá,  dada.  adj.  m.  y f. 
Acedado,  da. 

Acidea.  f.  Acedía,  acidez.  Calidad 
de  ácido.  Lo  mismo  que  acedía. 

Acidia,  f.  Acidia.  Pereza,  floje- 
dad. 

Acidificable.  adj.  Acidificable. 

Acidificació.  f.  Acidificación. 

Acidifícant.  ger.  y p.  a.  Acidifi- 
cando. Acidificante. 

Acidificar,  a.  Acidificar  ó con- 
vertir en  ácido  una  substancia. 

Acidificat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acidificado,  da. 

Acidiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Acidio- 
so, sa.  Perezoso,  flojo,  ja. 

Acídul,  la.  adj.  m.  y f.  Acídulo, 
la.  Ligeramente  ácido,  da. 

Acidulant.  ger.  Acidulando. 

Acidular,  a.  Acidular  ó añadir  á 
una  bebida  el  ácido  suficiente  para 
darle  un  sabor  agradable. 

Acidulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acidulado,  da. 

Acimentantse.  r.  ger.  ant.Aci- 
mentándose.  Estableciéndose. 

Acimentarse.  r.  ant.  Acimen- 
tarse. Establecerse  ó arraigarse  en  al- 
gún pueblo. 

Acimentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Establecido,  da. 

Ació.  f.  Ación.  Correa  de  que  pen- 
de el  estribo  en  la  silla  de  montar  á 
caballo. 

Acit,  ta,  da.  adj.  m.  y f.  Ácido, 
da.  Agrio,  agria,  m.  Quím.  Según  la 
R.  A.  E.  es  un  cuerpo  compuesto,  más 
ó menos  agrio,  que  tiene,  por  lo  co- 
mún, la  propiedad  de  enrojecer  los 
colores  azules  vegetales  y de  saturar 
completa  ó incompletamente  los  álca- 
lis y los  óxidos,  ácit  acétich.  Acido 
acético.  Quím.  Principio  inmediato  no 
nitrogenado  que  abunda  mucho  en  la 
economía  animal,  y existe  también  en 
los  vegetales.  Se  forma  artificialmente 
por  combinación  del  alcohol  con  el 
oxígeno.  El  vinagre  es  un  ácido  acético 
impuro  y dilatado  en  agua,  ácit  acetos. 
Acido  acetoso.  Quím.  El  menos  oxige- 
nado que  el  acético,  ácit  arsenich. 
Acido  arsénico.  Quím.  El  compuesto  de 
arsénico  y oxígeno,  ácit  clorhídrich. 
Acido  clorhídrico.  Quím.  El  compues- 
to de  hidrógeno  y cloro,  ácit  clorich. 
Acido  dórico.  Quím.  El  compuesto  de 
cloro  y oxígeno,  ácit  esteárich.  Acido 
esteárico.  Quím.  Uno  de  los  que  se 
encuentran  en  los  cuerpos  grasos;  es 
sólido,  blanco,  fusible  á 69  grados,  y 
se  emplea  para-la  fabricación  de  bujías. 
ácit  muriátich  oxigenat.  Acido  mu- 
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riático  oxigenado.  Quím.  Cloro,  ácit 
nítrich.  Acido  nítrico.  Quím.  El  com- 
puesto de  dos  partes  de  ázoe  y cinco  de 
oxígeno,  disueltas  en  agua,  ácit  ni- 
tros. Acido  nitroso.  Quím.  El  com- 
puesto de  oxígeno  y ázoe  y menos  oxi- 
genado que  el  nítrico,  ácit  oxálich. 
Acido  oxálico.  Quím.  El  cristalizaba, 
de  sabor  agrio  y picante,  venenoso  en 
dosis  de  15  á 20  gramos,  que  se  emplea 
en  tintorería,  y forma,  unido  á la  po- 
tasa, la  sal  de  acederas,  ácit  sulfií- 
rich.  Acido  sulfúrico.  Quím.  Combina- 
ción de  azufre  con  oxígeno  en  la  mayor 
proporción  posible,  ácit  sulfúrich  an- 
hidre.  Ácido  sulfúrico  anhidro.  Quím. 
El  que  no  contiene  cantidad  alguna  de 
agua,  y es  sólido,  incoloro  v de  aspecto 
sedoso,  ácit  sulfurós.  Acido  sulfuroso. 
Quím.  Gas  que  resulta  de  la  combina- 
ción de  azufre  con  oxígeno  en  cierta 
proporción,  y se  forma  cuando  se 
queman  las  pajuelas,  ácit  tártrich. 
Ácido  tártrico.  Quím.  El  que,  además 
de  otras  combinaciones,  forma  con  la 
potasa  el  tartrato  de  potasa  ó crémor 
tártaro.  Se  emplea  en  farmacia  y tin- 
torería, ácit  úrich.  Acido  úrico.  Quím. 
Combinación  de  la  urea  con  el  oxíge- 
no, que  se  halla  en  la  orina,  en  los  cál- 
culos de  la  vejiga  y en  el  excremento 
de  las  aves. 

Aclama,  da.  f.  Aclamación.  Lo 
mismo  que  aclamació. 

Aclamació.  f.  Aclamación.  Ac- 
ción y efecto  de  aclamar.  Lo  mismo 
que  aclamá,  da.  Per  aclamació.  Por 
aclamación,  m.  adv.  de  que  se  usa  ha- 
blando de  elecciones  y acuerdos  de 
muchos,  para  denotar  que  se  hacen  por 
común  consentimiento  y sin  votación 
individual. 

Aclamacioneta.  d.  Aclama- 
cioncica,  lia,  ta. 

Aclamador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aclamador,  ra.  El  ó la  que  acla- 
ma. U.  t.  c.  s. 

Aclamament.  m.  Aclamación. 
Lo  mismo  que  aclamá,  da,  y que  acla- 
mació. 

Aclamant.  ger.  y p.  a.  Aclaman- 
do. Aclamante. 

Aclamar,  a.  Aclamar.  Dar  voces 
la  multitud  en  honor  y aplauso  de  al- 
guna persona.  Conferir  la  multitud  por 
voz  común  algún  cargo  ú honor. 

Aclamarem.  Aclamaremos. 

Aclamárem.  Aclamamos. 

Aclamat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Aclamado,  da.  El  ó la  que  es  aclama- 
do, da. 

Aclaració.  f.  Aclaración.  Acción 
y efecto  de  aclarar  ó aclararse. 

Aclarador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aclarador,  ra  El  ó la  que  aclara.  U. 
t.  c.  s. 

Aclarant.  ger.  y p.  a.  Aclarando. 
Aclarante. 

Aclarar,  a.  Aclarar.  Disipar,  qui- 
tar lo  que  ofusca  la  claridad  ó trans- 
parencia de  alguna  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Aclarat^  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aclarado,  da. 


ACL  85 

Aclaratóri,  ria.  adj.  ra.  y f. 
Aclaratorio,  ria.  Dícese  de  lo  que  acla- 
ra alguna  duda  ó cuestión  obscura. 

Aclareixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Aclarecido,  da.  Lo  mismo  que  aclarit, 
da,  y que  aclarat,  rá,  da. 

Áclareixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aclarador,  ra.  Lo  mismo  que  aclari- 
dor,  ra,  y que  aclarador,  ra. 

Aclareixent.  ger.  Aclarando. 
Lo  mismo  que  aclarint  y que  acla- 
rant. 

Aclaréixer.  a.  Aclarar.  Lo  mis- 
mo que  aclarir  y que  aclarar. 

Aclareiximent.  m Aclaración. 
Lo  mismo  que  aclariment  y que  acla- 
ració. 

Aclaridor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aclarador,  ra.  Lo  mismo  que  aclara- 
dor, hor,  RA. 

Aclariment.  m.  Aclaramiento. 
Acción  y efecto  de  aclarar,  aclari- 
ment  de  les  oliveres.  Escamujo,  por  la 
acción  de  aclarar  los  olivos. 

Aclarimse.  imper.  Entendámo- 
nos. Expr.  con  que  se  manifiesta  el 
deseo  ó necesidad  de  poner  en  claro 
la  cuestión  ó asunto  de  que  se  trata. 

Aclarint.  ger.  Aclarando.  Lo  mis- 
mo que  ACLARANT. 

Aclarir.  a.  Aclarar.  Disipar,  qui- 
tar lo  que  ofusca  la  claridad  ó trans- 
parencia de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 
aclarar.  Ú.  t.  c.  y.  Hacer  mayores  ó 
más  numerosos  los  espacios  ó inter- 
valos que  hay  en  alguna  cosa,  aclarir 
els  cabells.  Escarmenar,  por  desenre- 
dar los  cabellos,  aclarir  un  planter. 
Acuchillar  un  plantel.  Ú.  t.  c.  r.  acla- 
rirseío  c'el,  lo  temps.  Aclararse  ó des- 
pejarse el  cielo,  el  tiempo,  aclarirse 
V aigua.  Aclararse  el  agua,  aclarirse 
els  licors.  Asolarse  los  licores. 

Aclarit,  da.  adj.  m.  y f.  Aclara- 
do, da.  Lo  mismo  que  aclarat,  da. 

Aclavellat,  lia,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aclavelado,  da. 

Aclavilladura,  hura.  f.  Res- 
quebrajadura. Resquebradura. 

Aciavillant.  ger.  Resquebrajan- 
do. Resquebrando. 

Acia  villar,  a.  Resquebrajar. 
Hender  ligeramente  la  superficie  de  al- 
gunos cuerpos  duros,  señaladamente  de 
la  madera,  la  loza,  el  yeso,  etc.  Ú. 
m.  c.  r. 

Aclavillat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Resquebrajado,  da. 

A ele  villar,  a.  Resquebrajar. 
Agrietar  ó abrir  grietas  ó hendiduras. 
Ú.  m.  c.  r. 

Aclevillarse.  r.  Agrietarse  las 
paredes,  los  techos,  etc.  acep.  Rajarse 
la  madera,  la  vajilla  de  vidrio  ó loza. 

Aclimatació.  f.  Aclimatación. 
Acción  y efecto  de  aclimatar  ó acli- 
matarse. 

Aclimatadament.  adv.  m. 
Aclimatadamente. 

Aclimatant.  ger.  Aclimatando. 

Aclimatar,  a.  Aclimatar.  Hacer 
que  se  acostumbre  un  sér  orgánico  á 
clima  de  diferente  temple  y condicio- 
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nes  que  el  que  le  era  habitual.  Ú.  m. 
c.  r. 

Aclimatat,  tá,  da.  adf.  m.  y f. 
Aclimatado,  da.  El  ó la  que  está  acli- 
matado, da. 

Aclojament.  m.  Aclocamiento. 
acep.  Agachamiento. 

Aclojantse.  r.  ger.  Aclocándo- 
se, agachándose. 

Aclojarse.  r.  Aclocarse  ó poner- 
se clueca  la  gallina,  acep.  Agacharse  ó 
bajar  el  cuerpo  hacia  la  tierra.  Aco- 
charse ó agazaparse.  Ponerse  de  cu- 
clillas. 

Aclojat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Aclocado,  da. 

Aclotá,  da.  f.  Ahoyadura.  Ac- 
ción y efecto  de  ahoyar. 

Aclotador,  hor.  m.  Ahoyador. 
El  que  hace  hoyos  para  plantar. 

Aclotant.  ger.  Ahoyando.  Ha- 
ciendo hoyos. 

Aclotar.  a.  Ahoyar,  hacer  ó for- 
mar hoyos.  Dícese  propiamente  de  los 
que  sirven  para  hacer  plantaciones. 

Aclotat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ahoyado,  da. 

Acobardadament.  adv.  m. 
Acobardadamente.  Amedrentadamente. 
Con  miedo. 

Acobardador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acobardador,  ra.  El  ó la  que 
acobarda.  Ú.  t.  c.  s. 

Acobardament.  m.  Cobardía, 
miedo,  terror. 

Acobarclant.  ger.  Acobardando. 
Causando  miedo,  terror. 

Acobardaba,  f.ant.  Cobardía, 
miedo,  terror.  Lo  mismo  que  acobar- 
dament. 

Acobardar,  a.  Acobardar.  Ame- 
drentar, causar  ó poner  miedo.  Ú.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  acobardir. 

Acobardat,  dá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acobardado,  da. 

Acobardir.  a.  Acobardar.  Ame- 
drentar, causar  ó poner  miedo.  Ú.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  acobardar. 

Acocejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acoceador,  ra.  Coceador,  ra.  Ú.  t. 
c.  s. 

Acocejament.  m.  Acoceamien- 
to. Coceamiento.  Acción  y efecto  de 
acocear. 

Acocejant.  ger.  Acoceando.  Co- 
ceando. 

Acocejar.  a.  Acocear.  Cocear. 
Dar  coces,  fig.  y fam.  Abatir,  hollar, 
ultrajar. 

Acocejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Acoceado,  da.  Coceado,  da. 

Acocilar.  a.  ant.  Acobardar. 
Amedrentar,  causar  ó poner  miedo. 
U.  t.  c.  r. 

Acodallament.  m.  Acodala- 
miento. 

Acodallant.  ger.  Acodalando. 

Acodallar.  a.  Acodalar.  Arq. 
Poner  codales. 

Acodallat,  llá,  da.  adj.  m.  f. 
Acodalado,  da. 

Acodiciable,  adj.  Codiciable. 

Acodiciador,  hor,  ra.  adj. 
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m.  y f.  Codiciador,  ra.  El  ó la  que 
codicia. 

Acodiciant.  ger.  Codiciando. 

Acodiciar,  a.  Codiciar  ó desear 
con  ansia  las  riquezas  ú otras  cosas, 
acep.  Aficionar  ó inducir  con  vehe- 
mencia. Ú.  t.  c.  r. 

Acodiciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Codiciado,  da. 

Acodidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Acu- 
dido r,  ra. 

Acodiment.  m.  Acudimiento. 
Acción  y efecto  de  acudir. 

Acodint.  ger.  Acudiendo. 

Acodir.  n.  Acudir.  Llegar  uno 
al  sitio  donde  le  conviene  ir  ó que  es 
llamado,  aceps.  Ir  en  socorro  de  algu- 
no. Ir  ó asistir  con  frecuencia  á al- 
guna parte.  Recurrir  á alguno,  valerse 
de  él.  Equit . Obedecer  el  caballo. 

Acodit,  da.  adj.  m.  y f.  Acu- 
dido, da. 

Acojillador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acuchillador,,  ra.  Que  acuchilla. 
Pendenciero,  ra.  Ú.  t.  c.  s. 

Acojillament.  m.  Acuchilla- 
miento. Acción  y efecto  de  acuchillar. 

Acojillant.  ger.  Acuchillando. 

Acojillar.  a.  Acuchillar.  Dar  cu- 
chilladas. Matar  á cuchillo,  fig.  Labrar 
ó hacer  aberturas,  semejantes  á cu- 
chilladas, en  los  vestidos,  y particu- 
larmente en  las  mangas,  según  uso 
antiguo. 

Ácojillat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acuchillado,  da.  fig.  Dícese  del  que, 
á fuerza  de  trabajos  y escarmientos, 
ha  adquirido  el  hábito  de  conducirse 
con  prudencia  en  los  acontecimientos 
de  la  vida. 

Acogotado!',  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acogotador,  ra.  El  ó la  que  aco- 
gota. U.  t.  c.  s. 

Acogotament.  m.  Acogota- 
miento. 

Acogotant.  ger.  Acogotando. 

Acogotar,  a.  Acogotar.  Matar 
con  herida  ó golpe  dado  en  el  cogote, 
fam.  Derribar  ó vencer  á una  persona, 
sujetándola  por  el  cogote  ó de  otro 
modo. 

Acogotat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 

Acogotado,  da. 

Ácóita.  m.  ant.  Cuita,  aflicción, 
angustia,  congoja,  trabajo,  desventu- 
ra. Ansia,  anhelo,  deseo  vehemente. 

Acoitant.  ger.  ant.  Procurando. 

Aceitar,  a.  ant.  Acuitar.  Usáb. 
t.  c.  n.  y c.  r.  | r.  Procurar,  darse  mu- 
cha prisa,  anhelar,  por  alcanzar  algo. 

Acoitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Procurado,  da. 

Acola.  Trae  á colación. 

Acolant.  ger.  Trayendo  á cola- 
ción. 

Acolar,  a.  Traer  á colación.  Par- 
tición. 

Acolat,  lá,  da.  Traído,  da,  á 

colación. 

Acólit.  m.  Acólito.  Ministro  de  la 
Iglesia,  que  ha  recibido  la  mayor  de 
las  cuatro  órdenes  menores,  y cuyo 
oficio  es  servir  inmediato  al  altar. 
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Monaguillo  ó monacillo  que  sirve  en 
la  Iglesia,  aunque  no  tenga  orden  al- 
guna ni  esté  tonsurado. 

Acoljador,  hor,  ra.  Acolcha- 
dor,  ra.  El  ó la  que  acolcha. 

Acolj adura,  hura,  f.  Acolcha- 
dura. 

Acoljament.  m.  Acolchamiento. 
Acolj  ant.  ger.  Acolchando. 
Acoljar.  a.  Acolchar.  Poner  algo- 
dón, seda  cortada,  lana,  estopa  ó cerda 
entre  dos  telas,  y después  bastearlas. 

Acolj at,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Acolchado,  da. 

Acoltellador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  ant.  Acuchillador.  Lo  mismo 
que  acoltolejador,  ra,  y que  ACOJI- 

LLADOR,  RA. 

Acoltellament.  m.  ant.  Acu- 
chillamiento. Lo  mismo  que  acolto- 
lejament  y que  acojillament. 

Acoltellant.  ger.  ant.  Acuchi- 
llando. Lo  mismo  que  acoltellant  y 
que  ACOJILLANT. 

Acoltellar.  a.  ant.  Acuchillar. 
Lo  mismo  que  acoltolejar  y que 

ACOJILLAR. 

Acoltellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acuchillado,  da.  Lo  mismo  que  acol- 
tolejat,  já,  da,  y que  acojillat, 

LLÁ,  DA. 

Acoltolejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  ant.  Acuchillador,  ra.  Lo  mis- 
mo que  acoltellador,  hor,  ra,  y que 

ACOJILLADOR,  HOR,  RA. 

Acoltolejament.  m.  ant.  Acu- 
chillamiento. Lo  mismo  que  acolte- 
llament y que  acojillament. 

Acoltolejant.  ger.  ant.  Acuchi- 
llando. Lo  mismo  que  acoltellant  y 
que  ACOJILLANT. 

Acoltolejar.  a.  ant.  Acuchillar. 
Lo  mismo  que  acoltellar  y que  aco- 

JILLAR. 

Acoltolejat,  já,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Acuchillado,  da.  Lo  mismo  que 
acoltellat,  llá,  da,  y que  acojillat, 

LLÁ,  DA. 

Acollador,  hor.  m.  Acollador. 
Mar.  Según  la  R.  A.  E , cabo  de  pro- 
porcionado grueso  que  se  pasa  por  los 
ojos  de  los  motones  y sirve  para  ate- 
sar el  cabo  más  grueso  en  que  están 
engazados. 

Acolladura,  hura.  f.  Acolla- 
dura. 

Acollant.  ger.  Acollando. 
Acollar,  a.  Acollar.  Agr.  Arri- 
mar tierra  al  pie  de  los  troncos  de  las 
vides  ó árboles.  Mar.  Meter  la  estopa 
como  replegada  en  las  costuras  del  bu- 
que. Mar.  Halar  de  los  acolladores 
para  tesar  la  jarcia  ó cabo  á que  res- 
pectivamente pertenecen. 

Acollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acollado,  da.  Se  aplica  á los  pájaros 
y otros  animales  que  tienen  el  cuello 
distinto  de  lo  demás  del  cuerpo. 

Acollerar.  a.  Acollarar.  Poner 
collar  á un  animal.  Unir  los  perros  de 
caza  unos  con  otros  por  los  collares 
para  que  no  se  extravíen.  Poner  colle- 
ras á las  caballerías. 


to  be  charged  to , .....fund, 

When  catalogued  send  to  book  stack  (reserve  shelves)  (seminar). 
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Acollible.  atlj.  Acogible. 

Acollida.  f.  Acogida.  Acción  y 
efecto  de  acoger.  Sitio  donde  se  juntan 
ó concurren  algunas  cosas,  y especial- 
mente las  aguas.  Lo  mismo  que  aco- 

LLIMENT. 

Acollidig,  9a.  adj.  m.  y f.  Aco- 
gedizo, za.  Que  se  recoge  fácilmente 
y sin  elección. 

Acollidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Acogedor,  ra.  Que  acoge  á otro. 

Acolliment.  m.  Acogimiento  ó 
acogida.  Lo  mismo  que  acollida. 

Ácollint.  ger.  Acogiendo. 

Acollir.  a.  Acoger.  Admitir  al- 
guien en  su  casa  ó compañía  al  que  lo 
pide  ó necesita,  fig.  Tratándose  de  no- 
ticias, doctrinas,  opiniones,  etc.,  darles 
asenso,  admitirlas  como  ciertas  ó como 
buenas,  fig.  Proteger,  amparar,  r.  Refu- 
giarse, retirarse,  ponerse  á cubierto. 
Lo  mismo  que  acullir. 

Acollit,  da.  m.  y f.  Acogido,  da. 
Lo  mismo  que  acullit,  da. 

Acollonadament.  adv.  m. 
Acollon'adamente.  Acobardadamente. 

Acollonament.  m.  Acollona- 
miento.  Acobardamiento. 

Acollonant.  ger.  Acollonando. 
Acobardando. 

Acollonar,  a.  Acollonar.  Aco- 
bardar. Ú.  t.  c.  r. 

Acollonat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acollonado,  da.  Acobardado,  da. 

Acomanador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  ant.  Encomendado!-,  ra.  Encar- 
gador, ra. 

Acomanament.  m.  ant.  Enco- 
mienda ó encargo.  Acción  y efecto  de 
encomendar  ó encargar. 

Acomanant.  ger.  ant.  Enco- 
mendando. Encargando. 

Acomanar.  a.  ant.  Encomendar 
ó encargar.  Ú.  t.  c.  r. 

Acomanat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Encomendado,  da. 

Acornando,  m.  Encomiendo  ó 
encargo.  Lo  mismo  que  acomanament. 

Acomediment.  m.  Ofreci- 
miento. 

Acomedintse.  r.  ger.  Ofrecién- 
dose. 

Acomedirse,  r.  Ofrecerse  volun- 
tariamente ,ó  adelantarse  á la  ejecu- 
ción de  alguna  cosa. 

Acomedit.  adj.  Ofrecido,  acep. 
acomedit,  da.  adj.  m.  y f.  Amigo,  ga, 
de  su  conveniencia,  utilidad  ó prove- 
cho. 

Acomés,  sa.  adj.  m.  y f.  Aco- 
metido, da. 

Acomesa.  f.  Acometida.  Acome- 
timiento. 

Acomet.  Acomete. 

Acometedor,  ra.  adj.  ra.  y f. 
Acometedor,  ra.  Que  acomete.  Ú.  t.c.  s. 

Acometem.  Acometemos. 

Acometent.  ger.  Acometiendo. 

Acometible.  adj.  Acometible. 

Acometiblement.  adv.  m.  Aco- 
metiblemente. 

Acometiment.  m.  Acometi- 
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miento.  Acción  y efecto  de  acometer. 
Esgr.  Estocada. 

Acometre.  a.  Acometer.  Embes- 
tir con  ímpetu  y ardimiento.  Empren- 
der, intentar. 

Acometuda.  f.  Acometida.  Aco- 
metimiento. Lo  mismo  que  acomesa. 

Acometut,  da.  adj.  m.  y f.  Aco- 
metido, da.  Lo  mismo  que  acomés,  sa. 

Acomodació.  f.  Acomodación. 
Acción  y efecto  de  acomodar. 

Acomodadament.  adv.  m. 
Acomodadamente.  Ordenadamente,  del 
modo  que  conviene.  Con  comodidad  y 
conveniencia. 

Acomodadet,  het,  ta.  d.  Aco- 
modadillo,  lia. 

Acomodadíssim,  híssim, 

ma.  sup.  m.  y f.  Acomodadísimo,  ma. 

Acomodadíssimament, 
híssimament.  sup.  Acomodadísi- 
mamente. 

Acomodador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acomodador,  ra.  Que  acomoda, 
m.  En  los  teatros  y otros  lugares,  per- 
sona encargada  de  designar  á los  con- 
currentes los  asientos  que  han  de  ocu- 
par. 

Acomodament.  m.  Acomoda- 
miento. Transacción,  ajuste  ó conve- 
nio sobre  alguna  cosa.  Comodidad  ó 
conveniencia. 

Acomodan!,  ger.  Acomodando. 

Acomodar,  a.  Acomodar.  Orde- 
nar, componer,  ajustar  unas  cosas  con 
otras.  Poner  alguna  persona  ó cosa  en 
sitio  conveniente.  Ú.  t.  c.  r.  Componer, 
ajustar,  concertar  á los  que  riñen, 
disputan,  pleitean,  etc.  Dar  ó propor- 
cionar acomodo  á una  persona,  n.  Ve- 
nir á uno  bien  una  cosa,  convenirle. 
Proveer  á alguno  de  lo  que  necesita. 
Avenirse,  conformarse. 

Acomodat,  dá,  dada.  adj.  m. 
y f.  Acomodado,  da.  Conveniente,  apto, 
oportuno,  acep.  Rico,  abundante  de 
medios.  Amigo  de  la  comodidad.  Mo- 
derado en  el  precio. 

Acomodatici,  cia.  adj.  m.  y f. 
Acomodaticio,  cia.  Acomodadizo,  za. 

Acomodo,  m.  Acomodo.  Empleo, 
ocupación  ó conveniencia,  acep.  Ca- 
sarse acomodadamente.  Fer  un  bon 
acomodo.  Hacer  un  buen  casamiento. 

Acompanyable.  adj.  Acompa- 
ñable. 

Acompanyadament.  adv.  m. 
Acompañadamente. 

Acompanyador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Acompañador,  ra.  Que 
acompaña.  U.  t.  c.  s. 

Acompanyament.  m.  Acom- 
pañamiento. Acción  y efecto  de  acom- 
pañar ó acompañarse.  Gente  que  va 
acompañando  á alguno.  Conjunto  de 
personas  que  en  las  representaciones 
teatrales  figuran  y no  hablan,  ó sólo 
dan  gritos  ó dicen  algunas  palabras. 
Mús.  Sostén  ó auxilio  armónico  de 
una  melodía  principal  por  medio  de 
uno  ó más  instrumentos  ó voces. 
Arte  de  la  armonía  aplicado  á la  eje- 
cución del  bajo  continuo. 
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Acompanyant.  ger.  y p.  a. 
Acompañando.  Acompañante.  Que 
acompaña. 

Acompanyar.  a.  Acompañar. 
Estar  ó ir  en  compañía  de  otro  ú 
otros.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Juntar  ó agre- 
gar una  cosa  á otra.  Mús.  Ejecutar  el 
acompañamiento.  Bint.  Adornar  la 
figura  principal  con  algunas  otras 
para  que  sobresalga. 

Acompanyat,  nyá,  da.  adj. 
m.  y f.  Acompañado,  da.  acompanyat. 
Acompañado,  ó el  juez,  médico,  etc. 

Acomparació.  f.  Comparación. 
Acción  y efecto  de  comparar.  Lo  mis- 
mo que  ACOMPARANQA,  COMPARABA  y 
coMPARACió.  Bet.  Símil. 

Acomparar,  a.  Comparar.  Co- 
tejar. Fijar  la  atención  en  dos  ó más 
objetos,  para  descubrir  sus  relaciones 
ó estimar  sus  diferencias  ó semejan- 
zas. Lo  mismo  que  acomparanza,  com- 
paranza, ACOMPARACIÓ,  COMPARACIÓ. 

Acompasadament.  adv.  m. 
Acompasadamente. 

Acompasador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acompasador,  ra.  Que  acom- 
pasa. 

Acompasant.  ger.  Acompasando. 

Acompasar,  a.  Acompasar  ó 
medir  con  el  compás. 

Acompasat,  sá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acompasado,  da.  Hecho  ó puesto  á 
compás. 

Acompleixionat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Acomplexionado,  da.  Comple- 
xionado, da. 

Acomulable.  adj.  Acumulable. 

Acomulació.  f.  Acumulación. 
Acción  y efecto  de  acumular. 

Acomular.  a.  Acumular.  Juntar 
y amontonar.  Imputar  algún  delito  ó 
culpa.  For.  Unir  unos  autos  á otros 
por  lo  que  pueden  conducir  á su  de- 
terminación. 

Acondicionament.  m.  Acondi- 
cionamiento. 

Acondicionant.  ger.  Acondi- 
cionando. 

Acondicionar,  a.  Acondicionar. 
Dar  cierta  condición  ó calidad,  r.  Ad- 
quirir cierta  condición  ó calidad. 

Acondicionat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Acondicionado,  da.  Con  los 
adv.  ben,  mal  ú otros  semejantes,  de 
buen  genio  ó condición,  ó al  contra- 
rio. Tratándose  de  comestibles,  mer- 
caderías, etc.,  y con  estos  mismos 
adv.,  de  buena  ó mala  calidad,  ó bien 
ó mal  colocados. 

Acongoixadament.  adv.  m. 
Acongojadamente,  con  opresión,  fatiga 
ó aflicción. 

Acongoixador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acongojado!-,  ra.  Que  acongoja. 
Ú.  t.  c.  s. 

Acongoixament.  m.  Congoja, 
fatiga,  aflicción. 

Aeongoixant.  ger.  Acongojan- 
do, oprimiendo,  fatigando,  afligiendo. 

Acongoixar  ó acongojar,  a. 

Acongojar.  Oprimir,  fatigar  afligir.  Ú. 
t.  c-  r. 


88  ACO 

Acongoixat,  xá,  da.  adj.  m. 
y f.  Acongojado,  afligido,  oprimido, 
fatigado,  da. 

Acónit.  m.  Acónito.  Bot.  Napelo 
ó Matalobos,  de  flor  azul.  Aconitum, 
de  Acone,  Tilla  de  Bythinia,  porque  la 
planta  que  los  antiguos  llamaban  acó- 
nito crecía  en  el  territorio  de  esta 
villa.  Es  un  ge'nero  de  plantas  de 
la  poliandra  friginia,  de  Linneo. 
Críase  en  montañas  altas,  y suele 
cultivarse  en  los  jardines  como  ador- 
no. Farm.  Aplicada  sobre  la  piel,  esta 
planta  es  epispástica  y su  extracto  se 
usa  interiormente  contra  los  reuma- 
tismos crónicos,  las  afecciones  artrí- 
ticas y la  sífilis;  pero  tomando  á dosis 
desproporcionadas  obra  en  los  hom- 
bres y en  los  animales  como  un  vio- 
lento veneno  narcótico  acre.  Parece 
que  los  antiguos  le  empleaban  para 
emponzoñar  las  flechas. 

Aconórt.  m.  Consuelo,  por  ali- 
vio, etc. 

Aconortable.  adj.  Consolable. 

Aconortablement.  adv.  m. 
Consolablemente. 

Aconortació.f.  Consolación  por 
el  acto  y efecto  de  consolar.  Lo  mismo 
que  conórt. 

Aconortadíssim,  híssim, 

ma.  sup.  m.  y f.  Consoladísimo,  ma. 

Aconortador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Consolador,  ra. 

Aconortament.  m.  Aconhorta- 
ción.  Conhortación.  Consolación,  ali- 
vio, etc.  Lo  mismo  que  aconortació  y 
que  CONORT. 

Aconortant.  ger.  Consolando. 
Aliviando,  etc. 

Aconortar.  a.  Aconhortar.  Con- 
hortar, consolar,  por  aliviar  la  pena 
ó aflicción  de  alguno. 

Aconortarse.  r.  Aconhortarse. 
Conhortarse,  consolarse. 

Aconortat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aconhortado,  conhortado,  consola- 
do, da. 

Aconseguint.  ger.  Consiguien- 
do. Alcanzando,  obteniendo,  logrando. 

Aconseguir,  a.  ant.  Conseguir. 
Alcanzar,  obtener,  lograr  lo  que  se 
pretende  ó desea. 

Aconseguisch.  ant.  Consigo, 
alcanzo,  obtengo,  logro.  Lo  mismo  que 

ACONSEGUIXCH. 

Aconseguisca.  ant.  Consiga, 
alcance,  obtenga,  logre.  Lo  mismo  que 

ACONSEGUIXCA. 

Aconseguiscam.  ant.  Consi- 
gamos, alcancemos,  obtengamos,  lo- 
gremos. Lo  mismo  que  aconseguixcam. 

Aconseguisquen.  ant.  Consi- 
gan, alcancen,  obtengan,  logren.  Lo 
mismo  que  aconseguixquen. 

Aconseguit,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Conseguido,  alcanzado,  obtenido, 
logrado,  da. 

Aconseguixch.  ant.  Consigo, 
alcanzo,  obtengo,  logro.  Lo  mismo  que 

ACONSEGUISCH. 

Aconseguixca.  ant.  Consiga, 
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alcance,  obtenga,  logre.  Lo  mismo  que 

ACONSEGUISCA. 

Aconseguixcam.  ant.  Consi- 
gamos, alcancemos,  obtengamos,  lo- 
gremos. Lo  mismo  que  aconseguiscam. 

Aconsellable.  adj.  Aconsejable. 
Que  se  puede  aconsejar. 

Aconselladament.  adv.  m. 
Aconsejadamente. 

Aconsellador,  hor,  ra.  adj. 
m.y  f.  Aconsejador,  ra.  Que  aconseja. 
Ú.  t.  c.  s. 

Aconsellament.  m.  Aconseja 
miento.! 

Aconsellant.  ger.  Aconsejando. 

Aconsellar.  a.  Aconsejar.  Dar 
consejo,  r.  Tomar  consejo  de  otro  ó 
de  sí  mismo. 

Aconsellat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aconsejado,  da. 

Aconsol  ació.  f.  Consolación. 
Acción  y efecto  de  consolar  ó conso- 
larse. 

Aconsoladíssim,  híssim, 

ma.  sup.  m.  y f.  Aconsoladísimo,  ma. 

Aconsolador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Consolador,  ra.  El,  la  ó lo  que 
consuela.  Ú.  t.  c.  s. 

Aconsolament.m.  Consolación. 
Acción  y efecto  de  consolar  ó conso- 
larse. Lo  mismo  que  aconsolació. 

Aconsolant.  ger.  Consolando. 

Aconsolanqa.  f.  ant.  Consola- 
ción. Lo  mismo  que  aconsolació. 

Aconsolar,  a.  Consolar.  Aliviar 
la  pena  ó aflicción  de  uno.  Ú.  t.  c.  r. 
acep.  Confortar  ó recrear. 

Aconsolat,  lá,  da.  p.  p.  Con- 
solado, da. 

Acónt.  Acontece.  Lo  mismo  que 

ACONTEIX. 

Acontajament.  m.  Contagio. 
Med.  Transmisión,  por  contacto  inme- 
diato ó mediato,  de  una  enfermedad 
específica,  desde  el  individuo  enfermo 
al  sano.  La  misma  enfermedad  conta- 
giosa. fig.  Perversión  que  resulta  del 
mal  ejemplo  ó mala  doctrina. 

Acontajant.  ger.  Contagiando. 

Acontajar.  a.  Contagiar.  Comu- 
nicar ó pegar  una  enfermedad  conta- 
giosa. Ú.  t.  c.  r.  | fig.  Pervertir  con  el 
mal  ejemplo. 

Acontajat,  já,  da.  p.  p.  Conta- 
giado, da. 

Acontajós,  sa.  adj.  m.  y f.  Con- 
tagioso, sa.  Aplícase  á las  enfermeda- 
des que  se  comunican  y se  pegan  por 
contagio.  Que  se  tiene  mal  que  se  pega, 
fig.  Dícese  de  los  vicios  y costumbres 
que  se  pegan  ó se  comunican  con  el 
trato. 

Acontajosament.  adv.  m.  Con 
tagiosamente. 

Aconteix.  Acontece.  Lo  mismo 
que  acónt. 

Aconteixcut,  da.  p.  p.  Acon- 
tecido, da,  ó sucedido,  da. 

Aconteixeder,  ra.  adj.  m.  y f. 
Acontecedero,  ra.  Que  puede  acontecer. 

Aconteixent.  ger.  Acontecien- 
do. Sucediendo. 
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Acontéixer.  a.  Acontecer.  Su- 
ceder. 

Aconteiximent.  m.  Aconteci- 
miento. Suceso. 

Acontentable.  adj.  Contenta- 

ble.  acep.  Saciable. 

Acontentad^,  hís,  qa.  adj. 

m.  y f.  Contentadizo,  za.  Lo  mismo 
que  acontentable.  Junto  con  los  ad- 
verbios be  ó mal,  aplícase  á la  persona 
que  es  fácil  ó difícil  de  contentar.  Más 
frecuentemente  se  dice  mal  aconten- 
tad^. Lo  mismo  que  contentad^, 
hís,  9A. 

Acontentador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Contentador,  ra.  El  ó la  que 
contenta. 

Acontentament.  m.  Contenta- 
miento. acep.  Saciedad. 

Acontentant.  ger.  Contentan- 
do. Complaciendo. 

Acontentar,  a.  Contentar.  Sa- 
tisfacer el  gusto  ó las  aspiraciones  de 
uno,  darle  contento,  r.  Darse  por  con- 
tento, quedar  contento,  fr.  fam.  Ser  ú 
bo  ó mal  de  acontentar.  Tener  faci- 
lidad ó dificultad  en  acontentarse, 
contentarse. 

Acontentat,  tá,  da.  adj.  m.  y 

f.  Contentado,  da. 

Acontenyeder,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Acontecedero,  ra.  Lo  mismo  que 
acontider  , ra.  Como  más  usuales, 

ACONTEIXEDER,  RA.  ACAEIXEDER,  RA. 

Aconteny  ent,  guent.  ger.  ant. 
Aconteciendo.  Lo  mismo  que  acontint, 

ACAEIXENT,  ACONTEIXENT. 

Acontényer.  n.  ant.  Acontecer. 
Suceder.  Ú.  en  el  modo  infinitivo  y en 
las  terceras  pers.  de  sing.  y pl.  Lo 
mismo  que  acontir,  acontéixer, 

ACAÉIXER. 

Acontenygut,  da.  p.  p.  ant. 
Acontecido,  da.  Lo  mismo  que  acon- 

TIT,  DA.  ACONTEIXCUT,  DA.  ACAEIX- 
CUT,  DA. 

Acontenyiment.  m.  Aconteci- 
miento. Suceso.  Lo  mismo  que  acon- 

TIMENT,  ACONTEIXIMENT,  ACAEIXIMENT. 

Acontider,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Acontecedero,  ra.  Lo  mismo  que  acon- 
tenyeder, ACONTEIXIDER  y ACONTEIXE- 
DER. Que  puede  acontecer. 

Acontiment.  m.  ant.  Aconteci- 
miento. Lo  mismo  que  acontenyiment, 

ACONTEIXIMENT,  ACAEIXIMENT. 

Acontint.  ger.  ant.  Aconteciendo. 
Lo  mismo  que  acontenyent,  acaei- 

XENT,  ACONTEIXENT. 

Acontir.  a.  ant.  Acontecer.  Lo 
mismo  que  acontényer,  acontéixer, 

ACAÉIXER. 

Acontit,  da.  p.  p.  ant.  Aconteci- 
do, da.  Lo  mismo  que  acontenygut, 

DA.  ACAE1XCUT,  DA.  ACONTEIXCUT,  DA. 

Acopant.  ger.  Acopando,  daudo 
forma  de  copa  á los  árboles. 

Acopar,  n.  Acopar.  Formar  copa 
las  plantas,  a.  Hacer  que  las  plantas 
formen  copa.  Mar.  Hacer  á los  tablo- 
nes, dice  la  R.  A.  E.,  la  concavidad 
necesaria  cuando,  en  la  construcción 
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naval,  han  de  aplicarse  á algún  sitio  6 
pieza  de  forma  convexa. 

Acopat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acopado,  da.  De  figura  de  copa. 

Ácópi.  m.  Acopio.  Acción  y efecto 
de  acopiar. 

Acopiá,  da.  m.  Acopio,  por  la 
acción  de  acopiar. 

Acopiant.  ger.  Acopiando. 

Acopiar,  a.  Acopiar  ó hacer  aco- 
pio. Juntar,  reunir  en  cantidad  algu- 
na cosa.  Dícese  más  comúnmente  de 
los  granos,  provisiones,  etc. 

Ácopiat,  piá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acopiado,  da. 

Acopladura,  hura.  f.  Acopla- 
dura, ajuste,  encaje. 

Acopiant.  ger.  Acoplando,  ajus- 
tando, encajando. 

Acoplar,  a.  Acoplar  ó ajustar  las 
piezas,  etc.  En  carpintería  y otros  ofi- 
cios, labrar  convenientemente  unas 
piezas  para  que  entren  bien  en  otras, 
ó se  ajusten  ó unan  entre  sí,  pero  sin 
formar  lazo. 

Acopiat,  plá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acoplado,  ajustado,  encajado,  da. 

Acoquinadament.  adv.  m. 
Acoquinada,  amilanada,  acobardada- 
mente. 

Acoquinador,  hor,  ra.  m. 

y f.  Acoquinador,  amilanador,  acobar- 
dado^ ra. 

Acoquinament.  m.  Acoquina- 
miento,  amilanamiento,  acobarda- 
miento. 

Acoquinant.  ger.  Acoquinando, 
amilanando,  acobardando. 

Acoquinar,  a.  Acoquinar,  ami- 
lanar, acobardar  óhacer  perder  el  áni- 
mo. U.  t.  c.  r. 

Acoquinat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acoquinado,  amilanado,  acobarda- 
do, da. 

Acoralat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acoralado,  da,  ó parecido  al  coral. 

Acorant.  ger.  Ahogando,  afli- 
giendo, acongojando. 

Acorar,  a.  Ahogar,  sofocar,  afli- 
gir, acongojar  con  alguna  pesadum- 
bre. aceps.  Matar,  por  quitar  la  vida. 
Acorazonar  ó dar  á una  cosa  la  figura 
de  corazón. 

Acorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ahogado,  sofocado,  afligido,  acongoja- 
do, da. 

Acorconantse.  r.  ger.  Agor- 
gojándose.  Llenándose  de  gorgojo  las 
semillas,  etc.  Lo  mismo  que  corco- 

NANTSE. 

Acorconarse.  r.  Agorgojarse 
ó gorgojarse.  Criar  gorgojo  las  semi- 
llas, etc.  Lo  mismo  que  corconarse. 

Acorconat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Agorgojado,  da. 

Acordá,  da.  f.  Acordada.  Orden 
ó despacho  que  un  tribunal  expide  para 
que  el  inferior  ejecute  alguna  cosa. 
Carta  acordá,  da.  Carta  acordada. 
Comunicación  de  oficio  de  una  autori- 
dad á otra  para  que  se  coteje  algún  do- 
cumento ó se  compruebe  algún  hecho. 
Acordablement.  adv.  m.  ant. 

Diccionario. 


Acordablemente.  Lo  mismo  que  acor- 
dadament.  Acordadamente. 

Acordadament.  adv.  m.  Acor- 
dadamente. De  común  acuerdo,  uni- 
formemente. Con  reflexión.  Con  madu- 
ra deliberación. 

Acordadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Acordadísimo,  ma. 

Acordadíssimament,  híssi- 
mament.  sup.  Acordadísimamente. 

Acordament.  m.  Acordamieuto. 
Conformidad,  concordia,  consonancia. 

Acordant.  ger.  Acordando,  p.  a. 
Acordante.  Que  acuerda. 

Acordanza,  f.  ant.  Recuerdo. 
Memoria,  por  una  de  las  tres  poten- 
cias del  alma,  acuerdo  ó consonancia. 
En  acordanza,  m.  adv.  ant.  A com- 
pás, en  cadencia. 

Acordar,  a.  Acordar.  Determi- 
nar ó resolver  de  común  acuerdo,  ó 
por  mayoría  de  votos.  Determinar  ó 
resolver  premeditadamente  una  sola 
persona.  Resolver,  determinar  una 
cosa  antes  de  mandarla.  Dícese  más 
comúnmente,  según  la  R.  A.  E.,  del 
rey  cuando  resuelve  alguna  cosa  que 
ha  de  autorizar  después  con  su  rú- 
brica, y de  los  tribunales  cuando  dic- 
tan alguna  providencia  que  se  ha  de 
hacer  saber  después  á los  interesados, 
aceps.  Traer  á la  memoria  de  otro  al- 
guna cosa.  Ú.  m.  c.  r.  Mus.  Poner 
acordes  los  instrumentos  de  modo  que 
resulten  unísonos  los  puntos  respecti- 
vos. Pint.  Disponer  todos  los  objetos 
de  un  cuadro  de  modo  que  no  disuenen 
unos  de  otros  en  cuanto  al  colorido 
y claro-oscuro,  n.  Concordar.  Confor- 
mar, convenir  una  cosa  con  otra. 
Cáurer  en  lo  conte.  Caer  en  la  cuen- 
ta. Volver  alguno  á su  acuerdo  ó jui- 
cio. r.  Ponerse  de  acuerdo.  Si  mal  no 
acorde.  Si  mal  no  me  acuerdo,  expr. 
fam.  Si  no  me  engaño  ó equivoco,  si  uo 
estoy  trascordado. 

Ácordat,  dá,  dada.  adj.  m.  y 
f.  Acordado,  da.  Hecho  con  acuerdo  y 
madurez,  ant.  Aplicábase  al  que  pro- 
cedía con  acuerdo  y prudencia.  Lo 
acordat.  Lo  acordado,  loe.  For.  Pro- 
videncia reservada  que  se  ha  tomado 
con  motivo  del  asunto  principal. 

Acordavosets.  ant.  Os  acorda- 
réis. 

Acorde.  Yo  acuerdo. 

Acordelladament.  adv.  ra. 

Acordeladamente. 

Acordellament.  m.  Acordela- 
miento. 

Acordellant.  ger.  Acordelando. 

Acordellar.  a.  Acordelar.  Medir 
algún  terreno  con  cuerda  ó cordel.  Se- 
ñalar con  cuerdas  ó cordeles  en  el  te- 
rreno líneas  ó perímetros. 

Acordellat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acordelado,  da.  El,  la  ó lo  que  tiene 
figura  de  cordel. 

Acórdement.  adv.  m.  Acorde- 
mente, acordadamente. 

Acordonador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acordonador,  ra.  El  ó la  que 
acordona. 


Acordonament.  m.  Acordona- 
miento.  Acción  y efecto  de  acordonar 
ó acordonarse. 

Acordonant.  ger.  Acordonando. 

Acordonar,  a.  Acordonar.  For- 
mar un  cordón  con  gente  alrededor  de 
algún  sitio  para  impedir  que  entren 
en  él  personas  ó cosas,  y especialmen- 
te para  preservarle  del  contagio  du- 
rante una  epidemia.  Ú.  t.  c.  r.  Ajustar 
la  cotilla,  el  calzado,  etc.,  introducien- 
do el  cordón  por  los  ojetes  y tirando 
de  él.  Formar  el  cordoncillo  en  el  canto 
de  las  monedas. 

Acordonat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acordonado,  da.  El,  la  ó lo  que  está 
acordonado. 

Acornejador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Acorneador,  ra.  Que  acornea. 

Acornejant.  ger.  Acorneando. 

Acornejar.  a.  Acornear,  dar 
cornadas. 

Acornejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Acorneado,  da. 

Acórt.m.  Acuerdo.  Resolución  que 
por  todos  los  votos,  ó la  mayor  parte 
de  ellos,  se  toma  en  los  tribunales, 
comunidades  ó juntas,  aceps.  Resolu- 
ción premeditada  de  una  sola  persona. 
Reflexión  ó madurez  en  la  determina- 
ción de  alguna  cosa.  Parecer,  dicta- 
men, consejo.  Recuerdo  ó memoria  de 
las  cosas.  Reunión,  según  la  R.  A.  E., 
de  todos  los  magistrados  que  com- 
ponen un  tribunal,  con  su  presidente 
y los  fiscales,  cuando  se  juntan  para 
deliberar  y resolver  sobre  objetos  de 
aplicación  general  ú otros  que  no  sean 
la  substanciación,  vista  y fallo  de  los 
pleitos  y causas.  Pint.  Armonía  de 
las  tintas  de  un  cuadro.  De  acórt.  m. 
adv.  De  conformidad,  unánimemente. 
Ú.  m.  con  los  verbos  estar,  quedar  y 
posarse,  fr.  Estar  ú en  son  acórt, 
ó fora  d'  éll.  Estar,  ó no,  en  su  sano 
juicio  ó sentido,  fr.  Tornar  ú en  son 
acórt.  Volver  en  sí,  recobrar  el  uso 
de  los  sentidos  perdidos  por  algún  ac- 
cidente. 

Acórtment.  adv.  m.  Acorde- 
mente ó de  común  acuerdo. 

Acorralá,  da.  f.  Acorraladura 
ó acorralamiento. 

Acorraladament.  adv.  m. 
Acorraladamente. 

Acorralament.  m.  Acorrala- 
miento. El  acto  de  acorralar  ó acorra- 
larse. 

Acorralant.  ger.  Acorralando. 

Acorralar,  a.  Acorralar.  Ence- 
rrar ó meter  los  ganados  en  el  co- 
rral. Ú.  t.  c.  r. 

Acorralat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acorralado,  da. 

Acorr  eg-uent.  ger.  ant.  Aco- 
rriendo. 

Acorregut,  da.  adj.  m.  y f. 
Acorrido,  da.  Socorrido,  amparado,  da. 
Acorrido,  avergonzado,  da.  n.  Acudido, 
recurrido,  da.  Refugiado,  acogido,  da. 

Acorrent.  ger.  Acorriendo.  Lo 
mismo  que  acorreguent.  Acorriendo, 
socorriendo,  amparando.  Avergonzan- 
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do.  n.  Acudiendo,  recurriendo.  Refu- 
giando, acogiendo. 

Acórrer.  a.  Acorrer.  Socorrer  ó 
amparar,  ant.  Correr  ó avergonzar  á 
alguno,  n.  Acudir,  recurrir,  r.  Refu- 
giarse, acogerse. 

Acorrucadet,  het,  ta.  d.  Aco- 
rrucadillo  ó •acurrucadillo,  to,  ta.  Lo 
mismo  que  encullidet,  het,  ta.  Enco- 
gidito,  lio,  ta. 

Acorrucament.  m.  Acorruca- 
miento.  Acurrucamiento.  Lo  mismo 
que  enculliment  ó encolliment.  Enco- 
gimiento. 

Acorrucantse.  Acorrucándose. 
Acurrucándose.  Lo  mismo  que  enco- 
llintse  ó encullintse.  Encogiéndose. 

Acorrucarse,  r.  Acorrucarse. 
Acurrucarse.  Lo  mismo  que  encullir- 
se.  Encogerse. 

Acorrucat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acorrucado,  da.  Acurrucado,  da.  Lo 
mismo  que  encullit,  da.  Encogido,  da. 

Acosadament.  adv.  m.  Acosa- 
da, perseguidamente. 

Acosador,  hor,  ra.  s.  y adj. 
m.  y f.  Acosador,  ra.  El  ó la  que  acosa 
ó persigue. 

Acosament.  m.  Acosamiento. 
Perseguimiento.  Acción  y efecto  de 
acosar  ó perseguir. 

Acosant.  ger.  Acosando.  Persi- 
guiendo. 

Acosar,  a.  Acosar,  perseguir  con 
empeño  á una  persona  ó animal.  Lo 
mismo  que  acasar. 

Acosat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acosado,  da.  Perseguido,  da. 

Acoscollantse.  Enmarillecién- 
dose.  Lo  mismo  que  enciscantse. 

Acoscollarse.  r.  Enmarillecer- 
se. Ú.  de  este  verbo  valenciano  ha- 
blando de  las  plantas  y en  especial  de 
los  trigos.  Lo  mismo  que  enciscarse. 

Acoscollat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amarillecido,  da.  Lo  mismo  que  en- 

CISCAT,  CÁ,  DA. 

Acostament.  m.  Acostamiento, 
ó acercamiento.  Acción  de  acercar  ó 
acercarse. 

Acostant.  ger.  Acostando,  acer- 
cando. 

Acostar,  a.  Acercar.  Poner  cerca 
ó á menor  distancia.  Aproximar.  Ú. 
m.  c.  r.  Arrimarse,  acercarse,  aproxi- 
marse. acostarse  á alguna  cósa.  Ú. 
c.  r.  Mar.  Arrimar  el  costado  de  una 
embarcación  á alguna  parte. 

Acostat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acercado,  da.  Próximo,  cercano,  na. 

Acóstat.  imper.  Acércate,  apro- 
xímate. 

Acostemse.  pl.  Acerquémonos, 
aproximémonos. 

Acóstica.  f.  Fís.  Parte  de  esta 
ciencia  que  trata  de  la  formación  y pro- 
pagación de  los  sonidos. 

Acóstich,  ca.  adj.  ra.  y f.  Fís. 
Acústico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
al  órgano  del  oído.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  acústica. 

Acostumadament.  adv.  m. 


ACO 

Acostumbradamente.  Según  costum- 
bre. 

Acostumament.  m.  Acostum- 
bramiento. 

Acostumant.  ger.  Acostum- 
brando. 

Acostumar.  a.  Acostumbrar. 
Hacer,  adquirir  costumbre  de  alguna 
cosa.  Ú.  t.  c.  r.  | n.  Tener  costumbre 
de  alguna  cosa. 

Acostumat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Acostumbrado,  da. 

Acót.  Yo  acoto. 

Acota,  da.  f.  El  acto  por  el  cual 
se  fijan  ó determinan  los  límites  para 
las  plantaciones,  etc.  acep.  El  acto  de 
cortar  las  ramas  á los  árboles  por  la 
cruz.  Lo  mismo  que  acotació. 

Acotació.  f.  Acotación.  Acción  y 
efecto  de  acotar,  acep.  Señal  ó apunta- 
miento que  se  pone  á la  margen  de 
algún  escrito.  Cada  una  de  las  notas 
que  se  ponen  en  la  obra  teatral,  advir- 
tiendo y explicando  todo  lo  relativo  á 
la  acción  ó movimiento  de  las  figuras, 
y al  servicio  de  la  escena. 

Acotadament.  adv.  m.  Acota- 
damente. 

Acotader,  her,  ro.  adj.  Que 
acota. 

Acotadet,  het,  ta.  d.  m.  y f. 

Acotadico,  lio,  to,  ta. 

Acotament.  m.  Acotamiento. 
Acción  y efecto  de  acotar.  Lo  mismo 
que  acota,  da  y acotació. 

Acotant.  ger.  Acotando,  p.  a. 
Acotante. 

Acotar,  a.  Acotar.  Poner  cotos, 
amojonar  con  ellos,  acotar  els  abres. 
Acotar  los  árboles.  Fijar  ó señalar, 
poner  acotaciones  á un  escrito.  Acep- 
tar ó admitir  alguna  cosa  en  los  tér- 
minos en  que  se  ofrece,  fam.  Elegir  ó 
dar  á uno  por  suya  alguna  cosa  entre 
varias  que  le  ofrecen  ó que  puede  to- 
mar. Atestiguar,  asegurar  algo  en  la 
fe  de  un  tercero,  ó de  un  escrito  ó 
libro,  acota  ah  lo  retor.  Acotó  con  el 
rector.  Cortar  á un  árbol  todas  las 
ramas  por  la  cruz.  Topogr.  Según  la 
R.  A.  E.,  poner  números  ó cotas  en  los 
planos  topográficos,  para  indicar  las 
alturas  de  los  puntos  notables  del  te- 
rreno sobre  el  nivel  del  mar  ó sobre 
un  plano  de  nivel. 

Acotat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acotado,  da. 

Acoteig.  m.  Cotejo.  Lo  mismo 
que  acoteja,  da,  y que  coteig. 

Acotejá,  da.  f.  Cotejo.  Acción  y 
efecto  de  cotejar. 

Acotejador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Cotejador,  ra.  El  ó la  que  coteja. 

Acotejant.  ger.  Cotejando,  p.  a. 
Cotejante. 

Acotejar,  a.  Cotejar.  Confrontar 
una  cosa  con  otraú  otras.  Comparar- 
las, teniéndolas  á la  vista. 

Acotejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 

Cotejado,  da. 

Acotonament.  m.  Aniquilamien- 
to. acep.  Maltrato. 
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Acó  ton  ant.  ger.  Aniquilando, 
acep.  Maltratando. 

Acotonar.  a.  Aniquilar  ó exter- 
minar. acep.  Maltratar,  por  vejar, 
ofender,  etc. 

Acotonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Aniquilado,  da.  acep.  Maltratado,  da. 

Acrebillador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acribillador,  ra.  Que  acribilla. 
Ú.  t.  c.  s. 

Acrebillant.  ger.  Acribillando. 

Acrebillar.  a.  Acribillar  ó acri- 
bar. Abrir  muchos  agujeros  en  algu- 
na cosa,  como  se  hace  con  el  cuero  de 
las  cribas.  Hacer  muchas  heridas  ó pi- 
caduras á una  persona  ó á un  animal. 
L'  acrebillaren  á punyalades;  V 
acrebillen  les  pases,  les  avespes, 
els  mosqnits.  Le  acribillaron  á puña- 
ladas; le  acribillan  las  pulgas,  las  avis- 
pas, los  mosquitos.  Ú.  t.  c.  r.  | fig. 
Molestar  mucho  y con  frecuencia.  L' 
acrebillen  els  acreedors.  Le  acribi- 
llan los  acreedores. 

Acrebillat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acribillado,  da. 

Acrecéncia.  f.  Acrecencia.  Acre- 
centamiento. Lo  mismo  que  acrecen- 

TACIÓ , ACRECENTAMENT . ant.  ACRE- 
CÉNQA. 

Acre  cent  ació.  f.  Acrecenta - 
ción.  Acrecentamiento.  Acción  y efecto 
de  acrecentar.  Lo  mismo  que  ACRECEN- 
TAMENT, ACRECENCIA  J ACRECELA. 

Acrecentadament.  adv.  m. 
Acrecentadamente. 

Acrecentament.  m.  Acrecen- 
tamiento, acrecencia.  Acción  y efecto 
de  acrecentar.  Lo  mismo  que  acrecen- 

TACIÓ,  ACRECENCIA,  ant.  ACRECÉNQA. 

Acrecentant.  ger.  Acrecentan- 
do. p.  a.  Acrecentante. 

Acrecentar,  a.  Acrecentar,  au- 
mentar. Hacer  que  uno  adelante  en 
empleos,  autoridad,  emolumentos,  etc. 

Acrecentat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acrecentado,  aumentado,  da. 

Acrecénga.  f.  ant.  Acrecencia. 
Lo  mismo  que  acrecencia,  acrecen- 
tament, ACRECENTACIÓ. 

Acr editadament.  adv.  m. 
Acreditadamente. 

Acreditad íssim,  híssim, 

ma.  sup.  m.  y f.  Acreditadísimo,  ma. 

Acreditant.  ger.  Acreditando. 

Acreditar,  a.  Acreditar.  Hacer 
digna  de  crédito  alguna  cosa,  probar 
su  certeza  ó realidad.  Ú.  t.  c.  r.  Afa- 
mar. Dar  crédito  ó reputación.  Dar  se- 
guridad de  que  alguna  persona  ó cosa 
es  lo  que  representa  ó parece.  Dar  tes- 
timonio en  documento  fehaciente  de 
que  una  persona  lleva  facultades  para 
desempeñar  comisión  ó encargo  diplo- 
mático, comercial,  etc.  Com.  Abonar 
una  partida  en  el  libro  de  cuentas. 

Acreditat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acreditado,  da. 

Acreedors,  res.  pl.  m.  y f. 

Acreedores,  as. 

Acreix.  Acrece  ó aumenta. 

Acreixcut,  da.  p.  p.  Acrecido, 
aumentado,  da. 
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Acrelxent.  ger.  Acreciendo,  au- 
mentando. 

Acréixer.  a.  Acrecer,  aumentar. 
Ú.  t.  c.  n. 

Acreiximent.  m.  Aumento  ó 
crecimiento.  Acción  y efecto  de  acre- 
centar. Ú.  t.  c.  n. 

Acrement.  adv.  m.  Acremente. 
Agria,  ásperamente. 

"Acribológia  ó acribología. 

f.  Acribología  ó elección  de  palabras 
y precisión  de  estilo. 

Acriminació.  f.  Acriminación. 
Acción  y efecto  de  acriminar. 

Acriminant.  ger.  Acriminando. 

Acriminar,  a.  Acriminar.  Acu- 
sar de  algún  crimen  ó delito.  Imputar 
culpa  ó falta  grave. 

Acriminat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acriminado,  da. 

Acrimónia.  f.  Acrimonia.  Cali- 
dad de  acre. 

Acrimoniós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Acrimonioso,  sa. 

Acrisolació.  f.  Acrisolación. 

Acrisolador,  hor,  ra.  s.  y adj. 
m.  y f.  Acrisolador,  ra.  El,  la  ó lo  que 
depura,  purifica  ó acrisola. 

Acrisolant.  ger.  Acrisolando, 
depurando,  purificando. 

Acrisolar,  a.  Acrisolar,  depurar, 
purificar  en  el  crisol,  por  medio  del 
fuego,  el  oro  ú otros  metales,  fig.  Acla- 
rar ó purificar  una  cosa  por  medio  de 
•testimonios  ó pruebas,  como  la  ver- 
dad, la  virtud,  etc.  Ú.  t.  c.  r. 

Acrisolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acrisolado,  depurado,  purificado,  da. 

Acristalació.  f.  Acristalación  ó 
cristalización.  Lo  mismo  que  acrista- 
lament  y que  cristalació. 

Acristaladament.  adv.  m. 
Acristaladamente. 

Acristalament.  m.  Acristala- 
miento  ó acristalación.  Lo  mismo  que 

ACRISTALACIÓ  y que  CRISTALACIÓ. 

Acristalant.  ger.  Acristalando. 

Acristalar.  a.  Cerrar  con  cris- 
tales. 

Acristalat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acristalado,  da.  Que  tiene  cristales. 

Acristianant.  ger.  Acristianan- 
do. Haciendo  cristiana  á una  criatura. 

Acristianar,  a.  fam.  Acristia- 
nar, bautizar. 

Acristiana!,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Acristianado,  da.  Dícese  del  ó la 
que  se  emplea  en  obras  ó ejercicios 
propios  de  cristiano. 

Acritut.  f.  Acritud,  acrimonia. 
Lo  mismo  que  acrimonia. 

Acróbata,  com.  Acróbata.  Perso- 
na que  baila  ó hace  habilidades  sobre 
cuerdas  ó alambres  al  aire.  Ú.  c.  s.  y 
adj.  | fam.  Volatinero,  ra. 

Acrobátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Apto  para  facilitar  que  una  cosa  suba 
á lo  alto.  Máquina  acrobática.  Con- 
cerniente al  acróbata.  Eixercisis 
acrobátichs.  Ejercicios  acrobáticos. 

Acrónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Acró- 
nico, ca.  Astron.  Según  la  R.  A.  E., 
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se  aplica  al  orto  ú ocaso  de  un  astro 
que  coincide  con  la  postura  del  Sol. 

Acróstich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Acróstico,  ca.  Aplícase  á una  composi- 
ción poética  en  que  las  letras  ini- 
ciales, medias  ó finales  de  los  versos, 
forman  un  vocablo  ó una  expresión. 
Ú.  t.  c.  s.  m. 

Act,  ts.  m.  ant.  sing.  y pl.  Acto, 
os.  Lo  mismo  que  acte  y actes. 

Acte.  m.  Acto.  Lo  mismo  que  act. 
Hecho  ó acción.  Cada  una  de  las  partes 
principales  en  que  se  dividen  el  poema 
dramático  y otras  obras  escénicas, 
como  la  ópera  y el  baile.  Llámase  tam- 
bién así  la  totalidad  de  la  obra  que  no 
consta  de  tales  partes  ó divisiones. 
Pega,  comedia,  drama  en  un  act 
ó acte.  Pieza,  comedia,  drama  en  un 
acto,  aceps.  Cada  uno  de  los  ejercicios 
literarios  que  en  las  universidades  se 
celebran,  como  prueba,  estudio  ó alar- 
de de  suficiencia,  en  las  tentativas,  re- 
peticiones, grados,  dominicales,  etc. 
acte  de  contrició.  Acto  de  contrición. 
Acción  de  arrepentirse  de  haber  ofen- 
dido á Dios,  sólo  por  ser  quien  es.  Fór- 
mula con  que  se  expresa  este  dolor. 
acte  de  possesió.  Ejercicio  ó uso  de 
ella,  acte  huma.  Acto  humano.  Teol. 
Según  la  R.  A.  E.,  el  que  procede  de  la 
voluntad  libre  con  advertencia  del  bien 
ó mal  que  se  hace,  actes  deis  Apostols. 
Actas  de  los  Apóstoles.  Libro  canónico 
del  Nuevo  Testamento,  escrito  por  el 
evangelista  San  Lucas,  que  contiene  la 
historia  de  la  fundación  de  la  Iglesia 
y de  su  propagación  por  los  Apóstoles. 
actes  positíus.  Actos  positivos.  He- 
chos  que  califican  la  virtud,  limpieza 
ó nobleza  de  alguna  persona  ó familia. 
acte  seguit,  contino  ó continuo. 
Acto  seguido  ó continuo,  loe.  adv.  In- 
mediatamente después.  En  acte.  m. 
adv.  En  postura,  en  actitud  de  hacer 
alguna  cosa.  En  V acte.  m.  adv.  En 
seguida. 

Actitut.  f.  Actitud.  Postura  del 
cuerpo  humano,  especialmente,  dice  la 
R.  A.  E.,  cuando  es  determinada  por 
los  movimientos  del  ánimo  ó expresa 
algo  con  eficacia,  actitut  greu,  impo- 
nent,  ridicula.  Actitud  grave,  impo- 
nente, ridicula.  Les  actituts  d'  un 
orador,  d'  un  actor,  etc.  Las  actitu- 
des de  nn  orador,  de  un  actor,  etc. 
Postura  de  un  animal  cuando  por  algún 
motivo  es  capaz  de  llamar  la  atención, 
fig.  Disposición  de  ánimo  de  algún 
modo  manifestada,  actitut  subirana, 
pensívola,  amenagadora.  Actitud 
soberana,  pensativa,  amenazadora. 

Actíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Ac- 
tivo, va.  Que  obra,  ó tiene  virtud  de 
obrar,  aceps.  Diligente  y eficaz.  Que 
obra  prontamente,  ó produce  sin  dila- 
ción su  efecto.  Dícese  del  funcionario 
que  presta  algún  servicio  al  Estado,  en 
contraposición  del  que  se  encuentra 
cesante,  excedente,  de  reemplazo,  de 
cuartel  ó en  la  reserva.  Aplícase  á los 
créditos,  derechos  y obligaciones  que 
tiene  alguno  á su  favor.  For.  Fur 
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actíu.  Fuero  activo.  Gram.  Que  ejerce 
ó denota  acción  en  sentido  gramati- 
cal. Participi  actíu,  verb  actíu.  Par- 
ticipio activo,  verbo  activo.  Ú.  t.  c.  s. 

Actiuament,  vament.  adv. 
m.  Activamente.  Con  actividad  ó efi- 
cacia. Gram.  En  sentido  activo,  con 
significación  activa. 

Actiuant,  vant.  ger.  Activan- 
do, impulsando,  avivando,  excitando, 
moviendo.  Ú.  t.  c.  r. 

Actiuar,  var.  a.  Activar  ó im- 
pulsar, avivar,  excitar,  acelerar,  mo- 
ver. Ú.  t.  c.  r. 

Actiuat,  tiuá  ó vat,  vá,  da. 

adj.  m.  y f.  Activado,  da. 

Actiuitat,  vitat.  f.  Actividad. 

Actor,  m.  Actor.  El  que  repre- 
senta en  el  teatro.  For.  El  que  pone 
alguna  demanda  en  juicio. 

Actora.  f.  Actora,  actriz.  Lo  mis- 
mo que  actríu.  Mujer  que  representa 
en  el  teatro,  acep.  Part  actora.  For. 
Parte  actora.  El  que  pone  alguna  de- 
manda en  juicio. 

Actoritat.  f.  ant.  Autoridad.  Lo 
mismo  que  abtoritat  y autoritat. 

Actors,  res.  pl.  m.  y f.  Actores, 
ras. 

Actríu.  f.  Actriz,  actora.  Lo 
mismo  que  actora. 

Actuació.  f.  Actuación.  For. 
Acción  y efecto  de  actuar  y actuarse, 
pl.  Autos  ó diligencias  de  un  procedi- 
miento judicial. 

Actual.  Actual.  Lo  mismo  que 
abtual. 

Actualitat.  f.  Actualidad.  Tiem- 
po presente.  Calidad  de  actual. 

Actualment.  adv.  m.  Actual- 
mente. En  el  tiempo  presente. 

Actuant.  ger.  Actuando,  p.  a.  Ac- 
tuante. Lo  mismo  que  abtuant.  ant. 
Que  actúa,  y especialmente  que  actúa 
en  las  universidades.  Ú.  t.  c.  s. 

Actuar,  n.  Actuar.  Lo  mismo  que 
abtuar.  Ejercer  una  persona  ó cosa 
las  funciones  que  le  son  propias.  En 
las  universidades,  defender  conclusio- 
nes públicas.  Practicar  los  ejercicios 
orales  de  una  oposición.  For.  Formar 
autos,  proceder  judicialmente,  a.  Poner 
en  acción.  Ú.  t.  c.  r. 

Actuari.  ni.  Actuario.  For.  Es- 
cribano ó notario  ante  quien  pasan  los 
autos. 

Actuaría,  f.  Actuaría.  Mar.  Dí- 
cese de  la  nave  de  los  antiguos  roma- 
nos que  usaba  remo  y vela. 

Actuat,  tuá,  da.  adj.  m.  y f. 
Actuado,  da.  Ejercitado  ó acostum- 
brado. 

Actuós,  sa.  m.  y f.  ant.  Actuoso, 
sa.  Diligente,  solícito,  cuidadoso,  sa. 

Acuadrillador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Acuadrillador,  ra.  El  ó la  que 
forma  ú organiza  una  ó más  cuadri- 
llas. 

Acuadrillament.  m.  Acuadri- 
llamiento. 

Acuadrillan!,  ger.  Acuadrillan- 
do. Acción  y efecto  de  acuadrillar  ó 
formar  cuadrillas. 
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Acuadrillar,  a.  Acuadrillar. 
Juntar  en  cuadrilla.  Ú.  t.  c.  r.  Mandar 
una  cuadrilla. 

Acuadrilla!;,  lia,  da.  adj.  m. 
y f.  Acuadrillado,  da. 

Acuari.  m.  Acuario.  Depósito  ar- 
tificial de  agua  en  que  se  tienen  vivos 
y visibles  peces,  plantas,  etc.  acep. 
Astron.  Undécimo  signo  ó parte  del 
Zodíaco,  de  treinta  grados  de  ampli- 
tud, que  el  Sol  recorre  aparentemente 
á mediados  del  invierno.  Constelación 
zodiacal  que  en  otro  tiempo,  dice  la 
R.  A.  E.,  debió  coincidir  con  el  signo  de 
este  nombre,  y que  ahora,  por  resul- 
tado del  movimiento  retrógrado  de  los 
puntos  equinocciales,  se  halla  delante 
del  mismo  signo  y un  poco  hacia  el 
oriente. 

Acuartelament.  m.  Acuartela- 
miento. Acción  y efecto  de  acuartelar 
ó acuartelarse,  acep.  Paraje  ó lugar 
donde  se  acuartela. 

Acuartelant.  ger.  Acuartelando. 

Acuartelar,  a.  Acuartelar.  Po- 
ner la  tropa  en  cuarteles.  U.  t.  c.  r. 
Mar.  Presentar  más  al  viento  la  su- 
perficie de  una  vela,  cazándola  y bra- 
ceándola al  efecto  todo  lo  posible  por 
sotavento. 

Acuartelat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Acuartelado,  da.  Blas.  Escut 
acuartelat.  Escudo  acuartelado. 

Acuartillar,  n.  Acuartillar.  Do- 
blar las  caballerías  las  cuartillas  con 
exceso,  cuando  andan,  por  llevar  mu- 
cho peso  ó tener  debilidad  en  aquella 
parte,  acep.  Reducir  el  papel  á cuar- 
tillas. 

Acuartillat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acuartillado,  da,  ó largo  de  cuarti- 
llas. acep.  En  forma  ó tamaño  de  cuar- 
tillas. 

Acuátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Acuá- 
tico, ca.  Que  vive  en  el  agua.  Animal 
acuátich,  planta  acuática.  Animal 
acuático,  planta  acuática. 

Acuátil,  ils.  adj.  m.  sing.  y pl. 
Acuátil,  les.  Lo  mismo  que  acuátich, 
ichs.  Acuático,  os. 

Acubat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acubado,  da.  De  figura  de  cuba  ó de 
cubo. 

Acucia,  f.  Acucia.  Diligencia,  so- 
licitud, prisa,  deseo  vehemente. 

Acuciadament.  adv.  m.  Acu- 
ciadamente.  Acuciosamente. 

Acuciament.  m.  Acuciamiento. 
Diligencia,  solicitud,  ahinco,  etc. 

Acuciant.  ger.  Estimulando,  etc. 

Acuciar,  a.  Acuciar.  Estimular  ó 
incitar,  avivar  ó apresurar,  acelerar 
ó dar  prisa.  Ú.  t.  c.  r.  | aceps.  Desear  ó 
apetecer,  solicitar  con  ansia. 

Acuciat,  ciá,  da.  p.  p.  Acucia- 
do, da.  Estimulado,  da,  etc. 

Acuciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Acucio- 
so, sa.  Diligente,  solícito,  presuroso, 
sa.  Movido  por  deseo  vehemente. 

Acuciosament.  adv.  m.  Acucio- 
samente. Con  gran  diligencia,  solicitud 
ó prisa.  Con  deseo  vehemente. 
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Acuciositat.  f.  Acuciosidad.  Lo 
mismo  que  acucia. 

Acudiment.  m.  Acudimiento. 
Acción  y efecto  de  acudir. 

Acúdint.  ger.  Acudiendo,  lle- 
gando. 

Acudir,  a.  Acudir.  Llegar  uno  al 
sitio  donde  le  conviene  ir,  ó á que  es 
llamado.  Ir  en  socorro  de  alguno.  Ir  ó 
asistir  con  frecuencia  á alguna  parte. 
Recurrir  á alguno,  ó valerse  de  él. 
Equit.  Obedecer  el  caballo. 

Acudit,  da.  adj.  m.  y f.  Acudido, 
da.  Dícese  del  que  es  puntual,  exacto, 
activo,  aplicado,  da. 

Acueducte.  m.  Acueducto.  Con- 
ducto artificial  por  donde  va  el  agua 
al  lugar  determinado.  Llámase  espe- 
cialmente así  el  que  tiene  por  objeto 
abastecer  de  aguas  á una  población. 

Acuitadament.  adv.  m.  Acui- 
tadamente. Con  cuita,  angustia  y aflic- 
ción. 

Acuitament.  m.  Acuitamiento. 
Cuita,  angustia,  aflicción. 

Acuitant.  ger.  Acuitando.  Angus- 
tiando, afligiendo. 

Acuitar,  a.  Acuitar.  Poner  en 
cuita,  en  apuro.  Angustiar,  afligir, 
acongojar.  U.  t.  c.  r. 

Acuitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acuitado,  apurado,  angustiado,  afli- 
gido, da. 

Acujambrantse.  Aconchabán- 
dose. 

Acujambrarse.  r.  Aconcha- 
barse. 

Acujambrat,  brá,  da.  adj.  m. 

y f.  Aconchabado,  da. 

Aculament.  m.  Aculamiento,  re- 
troceso. Lo  mismo  que  reculament. 

Aculant.  ger.  Aculando,  retroce- 
diendo. Lo  mismo  que  recülant. 

Acular,  a.  Acular  ó arrinconar  á 
alguno.  Hacer  que  un  animal,  un  ca- 
rro, etc.,  quede  arrimado  por  la  parte 
trasera  á una  pared  ú otra  cosa.  Ú. 
m.  c.  r.  | r.  Mar.  Acercarse  la  nave  á 
un  bajo,  ó tocar  en  él  con  el  codaste 
en  un  movimiento  de  retroceso. 

Aculat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Acu- 
lado, da. 

Aculebrinat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Aculebrinado,  da.  Art.  Aplícase 
á los  cañones  que  por  su  mucha  lon- 
gitud se  parecen  á las  culebrinas. 

Acull.  Acoge. 

Acullida.  f.  Acogida.  Acción  y 
efecto  de  acoger.  Sitio  donde  se  juntan 
ó concurren  algunas  cosas,  y especial- 
mente las  aguas. 

Acullir.  a.  Acoger.  Admitir  al- 
guien en  su  casa  ó compañía  al  que  lo 
pide  ó necesita,  acep.  Dar  parte  en  la 
dehesa  al  ganado  para  que  paste  en 
ella.  fig.  Tratándose  de  noticias,  doc- 
trinas, opiniones,  etc.,  darles  asenso, 
admitirlas  como  ciertas  ó como  bue- 
nas. fig.  Proteger,  amparar,  r.  Refu- 
giarse, retirarse,  ponerse  á cubierto, 
fig.  Valerse  de  algún  pretexto  para 
disfrazar  ó disimular  alguna  cosa. 

Acullit,  da.  m.  y f.  Acogido,  da. 
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Persona  pobre  ó desvalida  que  se  ad- 
mite y mantiene  en  establecimiento 
de  beneficencia. 

Acumbradament.  adv.m.  ant. 

Acumbradamente.  Encumbradamente. 

Acumbradíssim,  híssim, 
ma.  sup.  m.  y f.  Acumbradísimo,  ma. 
Encumbradísimo,  ma. 

Acumbrament.  m.  Acumbra- 
miento.  Encumbramiento.  Acción  y 
efecto  de  encumbrar  ó encumbrarse. 
Altura,  elevación. 

Acumbrant.  ger.  Acumbrando. 
Encumbrando. 

Acumbrar.  a.  Acumbrar.  En- 
cumbrar. Levantar  en  alto.  Ú.  t.  c.  r. 
fig.  Ensalzar,  engrandecer  á uno  hon- 
rándole y colocándole  en  puestos  ó em- 
pleos honpríficos.  n.  Subir  á la  cumbre, 
pasarla.  Ú.  t.  c.  r.  | r.  Envanecerse, 
ensoberbecerse.  Hablando  de  cosas  in- 
animadas, ser  muy  elevadas,  subir  á 
mucha  altura. 

Acumbrat,  brá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acumbrado,  da.  Encumbrado,  da. 
Elevado,  alto,  ta. 

Acumulació.  f.  Acumulación.  Ac- 
ción y efecto  de  acumular. 

Acumuladament.  adv.  m. 

Acumuladamente. 

Acumulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acumulador,  ra.  Que  acumula.  Ú. 
t.  c.  s. 

Acumulan! ent.  m.  Acumula- 
ción. Acción  y efecto  de  acumular. 

Acumulant.  ger.  Acumulando, 
p.  a.  Acumulante. 

Acumular,  a.  Acumular.  Juntar 
y amontonar.  Imputar  algún  delito  ó 
culpa.  For.  Unir  unos  autos  á otros 
por  lo  que  pueden  conducir  á su  de- 
terminación. 

Acumulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acumulado,  da. 

Acumulatíu,  tiua,  va.  adj.m. 
y f.  Acumulativo,  va.  For.  Juris- 
dicció  acumulativa.  Jurisdicción  acu- 
mulativa. 

Acumulatiuament,  vament. 

adv.  m.  Acumulativamente.  For.  Jun- 
tamente con  otro  ú otros,  en  común, 
pro  indiviso.  For.  A prevenció.  A 
prevención. 

Acuitant.  ger.  ant.  Apuntando. 
Acuitar,  a.  ant.  Apuntar  ó sa- 
car punta,  aguzar. 

Acun$at,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Apuntado,  da.  Que  tiene  punta. 
Acuny.  Yo  acuño;  aquel  acuña. 
Acunyació.  f.  Acuñación.  Ac- 
ción y efecto  de  acuñar.  Lo  mismo 

que.  ACUNYAMENT. 

Acunyador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Acuñador,  ra.  Que  acuña.  Ú.  t.  c.  s. 
Acunyament.  m,  Acuñación. 

Lo  mismo  que  acunyació. 
Acunyant.  ger.  Acuñando. 
Acunyar.  a.  Acuñar,  para  im- 
primir el  cuño.  Imprimir  y sellar  una 
pieza  de  metal  por  medio  de  cuño  ó 
troquel.  Dícese  especialmente  de  las 
monedas  y medallas.  Tratándose  de  la 
moneda,  hacerla,  fabricarla. 
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Acunyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Acuñado,  da.  Que  tiene  impreso  el 
cuño. 

Acunydar.  a.  ant.  Acotar,  apla- 
zar, señalar  ó fijar  día.  Lo  mismo  que 

ADIAR. 

Acuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Acuoso, 
sa.  Abundante  en  agua.  Parecido  á 
ella.  De  mucho  jugo.  Dícese  especial- 
mente de  las  frutas. 

Acuositat.  f.  Acuosidad.  Calidad 
de  acuoso. 

Acuradament.  adv.  m.  ant.  Di- 
ligentemente, con  cuidado. 

Acurtable.  adj.  Acortable. 

Acurtament.  m.  Acortamiento. 
Acción  y efecto  de  acortar  ó acortar- 
se. Astron.  Diferencia  entre  la  dis- 
tancia real  de  un  planeta  al  Sol  ó á la 
Tierra,  y la  misma  distancia  proyec- 
tada sobre  el  plano  de  la  eclíptica,  fr. 
fam.  L'  acurtament  de  les  criatures. 
El  primer  vestido  corto  de  los  niños. 

Acurtant.  ger.  Acortando. 

Acurtar.  a.  Acortar.  Reducir  á 
menos  la  longitud,  duración  ó canti- 
dad de  alguna  cosa.  U.  t.  c.  n.  y c.  r. 

| r.  fig.  Quedarse  corto  en  pedir,  ha- 
blar ó responder,  aceps.  acurtar  les 
criatures.  Sacar  los  pies  á los  niños, 
vestirlos  de  corto.  Équit.  Encogerse 
el  caballo. 

Acurtat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acortado,  da. 

Acurrucarse,  r.  Acorrucarse. 
Acurrucarse. 

Acurruixadament.  adv.  m. 
Azoradamente.  Con  azoramiento. 

Acurruixador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Azorador,  ra.fig.  Conturbador, 
sobresaltador,  ra. 

Acurruixament.  m.  Azora- 
miento. Acción  y efecto  de  azorar  ó 
azorarse. 

Acurruixant.  ger.  Azorando. 

Acurruixar.  a.  Azorar,  fig.  Con- 
turbar, sobresaltar. 

Acurruixarse.  r.  Azorarse,  fig. 
Conturbarse,  sobresaltarse. 

Acurruixat,  xá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Azorado,  da.  fig.  Conturbado,  sobre- 
saltado, da. 

Acús.  Yo  acuso. 

Acusabilitat.  f.  Acusabilidad. 

Acusació.  f.  Acusación,  ant. 
Acusamiento. 

Acusador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Acusador,  ra.  Que  acusa.  Ú.  t.  c.  s. 

Acusament.  m.  ant.  Acusa- 
miento. Acusación. 

Acusant.  ger.  Acusando. 

Acusanga.  f.  ant.  Acusación.  Lo 
mismo  que  acusació. 

Acusar,  a.  Acusar.  Imputar  á 
uno  algún  delito,  culpa,  vicio,  ó cual- 
quiera cosa  vituperable.  Denunciar, 
delatar.  U.  t.  c.  r.  Notar,  tachar.  Tra- 
tándose del  recibo  de  cartas,  oficios, 
etcétera,  avisarlo,  noticiarlo.  En  algu- 
nos juegos  de  naipes,  manifestar  uno 
en  tiempo  oportuno  que  tiene  deter- 
minadas cartas  con  que  por  ley  de 
juego  se  gana  cierto  número  de  tan- 
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tos.  fr.  fam.  Entiéndese  por  acusar 
les  quaranta,  amenazar  con  decir  á 
alguno  aquello  que  no  quiere  que  se 
sepa.  fig.  Revelar,  manifestar.  Se  toma 
generalmente  en  mala  parte.  For. 
Presentar  al  juzgado,  según  dice  la 
R.  A.  E.,  el  escrito  en  que  se  resumen 
y determinan  las  pruebas  que  en  el 
proceso  existen  de  la  criminalidad  del 
reo,  se  califica  el  delito  y se  pide  la 
imposición  de  la  pena  que,  á juicio  del 
acusador,  es  procedente. 

Acusat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Acu- 
sado, da.  Persona  acusada. 

Acusatíu.  m.  Acusativo.  Gram. 
Cuarto  caso  de  la  declinación.  Es, 
según  la  R.  A.  E.,  el  complemento  di- 
recto del  verbo,  y unas  veces  va  pre- 
cedido y otras  no  de  la  preposición  á. 

Acusatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Acu- 
satorio, ria.  For.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  acusación.  Acte  acusatóri. 
Acto  acusatorio.  Delació  acusatoria. 
Delación  acusatoria. 

Acuse.  Yo  acuso  y acuse,  aquel 
acuse. 

Acustar.  a.  Acercar.  Lo  mismo 
que  acostar.  Poner  cerca  ó á menor 
distancia.  Ú.  t.  c.  r. 

Acut,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Agu- 
do, da.  Lo  mismo  que  agut,  da. 

Acutángul.  adj.  Acutángulo. 
Geom.  Angulo  agudo. 

Acutanguíat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  ant.  Acutangulado,  da.  Geom.  Lo 
que  forma  ó tiene  ángulos  agudos. 

Acutea,  te$a.  f.  ant.  Agudeza. 
Lo  mismo  que  agudea. 

Acutíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
ant.  Agudísimo,  ma.  Lo  mismo  que 

AGUDÍSSIM,  MA. 

Adage.  m.  Adagio.  Lo  mismo  que 
adaig  y que  adagi.  Sentencia  breve, 
comúnmente  recibida,  y,  las  más  ve- 
ces, moral,  aceps.  m.  Mús.  Uno  de  los 
aires  ó movimientos  principales  del 
ritmo  musical:  es  lento.  Mús.  Compo- 
sición musical,  ó parte  de  ella,  en  este 
aire  ó movimiento.  Toquen  ó canten 
un  adage.  Tocan  ó cantan  un  adagio. 

Adagi.  m.  Adagio.  Lo  mismo  que 
adaig  y que  adage. 

Adaig.  m.  ant.  Adagio.  Lo  mismo 
que  adage  y que  adagi. 

Adalil.  m.  Espía  del  campo. 

Adalit.  m.  Adalid.  Caudillo  de 
gente  de  guerra,  fig.  Guía  y cabeza  ó 
muy  señalado  individuo  de  algún  par- 
tido, corporación  ó escuela,  acep.  ada- 
lit  mejor.  Adalid  mayor.  Empleo  ó 
cargo  de  la  milicia  antigua  española 
que  en  cierta  manera  corresponde  á lo 
que  después  se  llamó  maestro  de  cam- 
po general,  y hoy  se  dice  jefe  de  esta- 
do mayor  general. 

Adamadet,  het,  ta.  d.  m.  y f. 
Adamadillo,  to,  ta. 

Adamant.  m.  ant.  Diamante.  Lo 
mismo  que  diamant. 

Adamantí,  na.  adj.  m.  y f.  ant. 
Adamantino,  na.  Diamantino,  na.  U. 
m.  en  poesía.  Lo  mismo  que  diaman- 

tí,  NA. 
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Adamantse  ger.  Adamándose. 

Adamarse,  r.  Adamarse,  adel- 
gazarse el  hombre  ó hacerse  delicado 
como  la  mujer. 

Adamascat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Adamascado,  da.  Lo  mismo  que  ado- 
mascat,  cá,  da.  Parecido  al  damasco. 

Adamat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Adamado,  da.  Se  aplica  al  hombre  de 
facciones,  talle  ó modales  delicados 
como  los  de  la  mujer.  Dícese  de  la  mu- 
jer vulgar  que  tiene  apariencias  de 
dama. 

Adanentat,  da.  adj.  ant.  Ade- 
lantado, aventajado,  privilegiado,  da. 

Adaptació.  f.  Adaptación.  Ac- 
ción y efecto  de  adaptar  ó adaptarse. 

Adaptadament.  adv.  m.  Adap- 
tada, acomodadamente. 

Adaptant.  ger.  Adaptando, 
p.  a.  Adaptante. 

Adaptar,  a.  Adaptar.  Acomodar 
ó aplicar  una  cosa  a otra.  Ú.  t.  c.  r. 

Adaptat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adaptado,  da. 

Adaram.  ni.  ant.  Adarme.  Lo 
mismo  que  adarm.  Peso  que  tiene  tres 
tomines  y equivale  á ciento  setenta  y 
nueve  centigramos. 

Adargant.  ger.  Adargando. 

Adargar,  a.  Adargar  ó cubrir  con 
la  adarga  para  la  defen  a.  U.  t.  c.  r. 

Adargat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adargado,  da. 

Adargues,  pl.  f.  Adargas. 

Adargueta.  d.  f.  Adarguilla,  ta. 

Adarm.  m.  Adarme.  Lo  mismo 
que  adaram.  Per  adarms.  m.  adv.  fig. 
En  cortas  porciones  ó cantidades,  con 
mezquindad. 

Adarvament.  m.  ant.  Adarva- 
miento.  Aturdimiento,  pasmo. 

Adarvant.  ger.  ant.  Adarvando. 
Aturdiendo,  pasmando. 

Adarvar,  a.  ant.  Adarvar.  Atur- 
dir, pasmar.  Usáb.  t.  c.  r. 

Adarvat,  vá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Adarvado.  Aturdido,  pasmado,  da. 

Adatant.  ger.  ant.  Adatando.  Da. 
tando. 

Adatar,  a.  ant.  Adatar  ó poner  en 
data  alguna  partida.  Ú.  m.  c.  r. 

Adatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Ada- 
tado, da.  Datado,  da. 

Adayguador,  huador,  hor, 
ra.  m.  y f.  ant.  Abrevadero,  ra.  Lo 
mismo  que  abeurador,  iior,  ra. 

Adayguant,  huant.  ger.  Abre 
vando.  Lo  mismo  que  abeurant. 

Adayguar  ó adaihuar.  a.  ant. 
Abrevar.  Lo  mismo  que  abeurar. 

Adayguat,  huat,  guá,  huá, 
da.  adj.  m.  y f.  Abrevado,  da.  Lo 
mismo  que  abeurat,  rá,  da. 

Adebdable  ó adebtable. 
adj.  ant.  Adeudable.  Lo  mismo  que 

ADEUTABLE  J DEUTABLE. 

Adebdador  ó adebtador, 
hor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Adeuda- 
dor,  deudor,  ra.  Lo  mismo  que  adeu- 

TADOR,  HOR,  RA. 

Adebdament  6 adebta- 
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ment.  m.  ant.  Adeudamiento.  Lo 
mismo  que  adeutament. 

Adebdant  ó adebtant.  ger. 
ant.  Adeudando.  Lo  mismo  que  adeu- 
tant. 

Adebdar  ó adebtar.  a.  ant. 
Adeudar.  Lo  mismo  que  adeutae. 

Adebdat,  dá,  ó adebtat,  tá, 

da.  adj.  m.  y f.  ant.  Adeudado,  da.  Lo 
mismo  que  adeudat,  dá. 

Abébde,  f.  ant.  Adeudo.  Deuda. 
Lo  mismo  que  adeute  y deute. 

Adebesat,  sá,  da.  adj.  m.  yf. 
Adehesado,  da. 

Adecenament.  m.  Adecena- 
miento.  Acción  y efecto  de  adecenar. 

Adecenant.  ger.  Adecenando. 

Adecenar,  a.  Adecenar  ó formar 
agrupaciones  de  diez  en  diez.  Ordenar; 
dividir  ó numerar  por  decenas. 

Adecenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Adecenado,  da. 

Adecuació.  f.  Adecuación.  Ac- 
ción y efecto  de  adecuar. 

Adecuadament.  adv.  m.  Ade- 
cuadamente. A propósito,  con  oportu- 
nidad. 

Adecuament.  m.  Adecuación. 
Lo  mismo  que  adecuació. 

Adecuant.  ger.  Adecuando. 

Adecuar,  a.  Adecuar.  Igualar, 
proporcionar,  acomodar,  apropiar  una 
cosa  á otra.  Ú.  t.  c.  r. 

Adecuat,  cuá,  da.  adj.-m.  y f. 
Adecuado,  da.  Apropiado  ó acomodado 
á las  condiciones,  circunstancias,  fin  ú 
objeto  de  alguna  cosa. 

Adefésit.  m.  Adefesio  ó despro- 
pósito, disparate,  extravagancia,  fam. 
Traje,  prenda  de  vestir  ó adorno  ridí- 
culo y extravagante,  fam.  Persona  ri- 
dicula ó extravagantemente  vestida. 

Adefésits.  pl.  m.  adefesios. 

Adegany,  ny  a.  adj.  m.  y f. 
ant.  Adegaño,  ña.  Aledaño,  ña.  Acce- 
sorio, adherente  ó anexo,  xa.  Usáb.  t. 
c.  s.  m.  y f.  y generalmente  en  pl. 

Adegaiiys.  pl.  ant.  Adegaños. 
Aledaños.  Límites,  confines,  lindes  te- 
rritoriales, etc. 

Adehala,  f.  Adehala.  Lo  que  se 
da  de  gracia  sobre  el  precio  de  aque- 
llo que  se  compra,  vende  ó toma  en 
arrendamiento.  Lo  que  se  agrega  de 
gajes  ó emolumentos  al  sueldo  de  al- 
gún empleo  ó comisión.  Lo  mismo 
que  gratificació,  gratificación.  V. 

TORNETA. 

Adehales.  pl.  f.  Adehalas. 

Adelant.  m.  Adelanto.  Anticipa- 
ción de  dinero,  granos  y otras  cosas. 
Medro,  mejora,  ventaja. 

Adelanta,  da.  f.  Adelantamien- 
to. Lo  mismo  que  adelantament. 

Adelantado,  f.  Adelantamien- 
to. Lo  mismo  que  adelantament  y que 
adelanta,  da. 

Adelantadament.  adv.  m. 
Adelantadamente.  Anticipadamente. 

Adelant  a di  ssim,  híssim, 
ma.  sup.  m.  y f.  Adelantadísimo,  ma. 

Adelantador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Adelantador,  ra.  Que  adelanta. 
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Adelantament.  m.  Adelanta- 
miento. Acción  y efecto  de  adelantaré 
adelantarse,  aceps.  Dignidad  de  ade- 
lantado. Territorio  de  su  jurisdicción, 
fig.  Medro,  mejora,  ventaja.  Lo  mismo 

que  ADELANTACIÓ  J ADELANTA,  DA. 

Adelantant.  ger.  Adelantando. 

Adelantar,  a.  Adelantar.  Mover 
ó llevar  hacia  adelante.  Avanzar.  Ace- 
lerar, apresurar.  Anticipar,  adelantar 
Ta  paga.  Ganar  la  delantera  á alguno 
andando  ó corriendo.  Ú.  m.  c.  r.  Tra- 
tándose del  reloj,  tocar  el  registro  á 
fin  de  que  el  volante  gire  con  más  ve- 
locidad. Hacer  que  el  reloj  señale  tiem- 
po que  todavía  no  ha  llegado,  fig.  Aña- 
dir ó inventar  en  alguna  materia,  fig. 
Exceder  á alguno,  aventajarle.  U.  t.  c. 
r.  Poner,  llevar  adelante,  n.  Señalar 
el  reloj  tiempo  que  todavía  no  ha  lle- 
gado, por  girar  ej  volante  con  dema- 
siada velocidad.  Ú.  t.  c.  r.  Progresar 
en  estudios,  robustez,  medras,  etc. 
Este  gich  adelanta  molt;  lo  malalt 
no  adelanta  res.  Este  chico  adelanta 
mucho;  el  enfermo  no  adelanta  nada. 
Lo  mismo  que  adanentar  y que  al- 

VANgAR. 

Adelantat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adelantado,  da.  El,  la  ó lo  que  está 
adelantado,  ó avanzado,  da. 

Adelantat.  m.  Adelantado.  En  lo 
antiguo,  gobernador  militar  y político 
de  una  provincia  fronteriza,  adelan- 
tat de  la  cort  ó del  rey.  Adelantado 
de  la  corte  ó del  rey.  Lo  era,  según  la 
R.  A.  E.,  el  que  oía  las  alzadas  hechas 
ante  el  rey  por  personas  agraviadas 
en  sentencias  de  jueces,  cuando  el  rey 
no  podía  administrar  justicia  por  sí 
mismo,  adelantat  de  mar.  Adelan- 
tado de  mar.  Persona  á quien  se  con- 
fiaba el  mando  de  una  expedición  ma- 
rítima, concediéndole  de  antemano  el 
gobierno  de  las  tierras  que  descubrie- 
se ó conquistase,  alelantat  major. 
Adelantado  mayor.  Per  adelantat. 
m.  adv.  Anticipadamente. 

Adelantó,  m.  Adelantamiento, 
por  la  acción  y efecto  de  adelantar,  y 
por  medra,  ventaja  ó mejora. 

Adell,  lia.  A él,  á ella. 

Adema,  m.  Ademán.  Movimiento 
ó acción  con  que  se  manifiesta  algún 
afecto  del  ánimo,  y,  á veces,  el  propó- 
sito y resolución  de  hacer  alguna  cosa. 
Áb  trist,  ab  fariós  adema.  Con  tris- 
te, con  furioso  ademán.  Feu  adema 
de  fogir,  d'  acometrc.  Hizo  ademán 
de  huir,  de  acometer.  En  adema  de. 
m.  adv.  En  actitud  de  ir  á ejecutar 
alguna  cosa,  adema  de  disgust.  Es- 
guince. 

Adementat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Adementado,  da. 

Ademé3.  adv.  c.  Además.  A más 
de  esto  ó aquello. 

Adensació.  f.  Adensación.  Con- 
densación. 

Adensant.  ger.  Adensaudo.  Con- 
densando. 

Adensar.  a.  Adensar.  Condensar. 
Ú.  t.  c.  r. 
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Adensat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 

Adensado,  da.  Condensado,  da. 

Adensatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Condensativo,  va.  Que  condensa. 

Adépte,  ta.  adj.  m.  y f.  Adepto, 
ta.  Iniciado  en  los  arcanos  de  la  alqui- 
mia. Ú.  t.  c.  s.  Por  exteusión,  afiliado 
en  alguna  secta  ó asociación,  especial- 
mente si  es  clandestina.  U.  t.  c.  s. 
Partidario  de  alguna  persona  ó idea. 
Ú.  t.  c.  s. 

Adés.  adv.  t.  Poco  antes  de  ahora, 
hace  poco. 

Adestrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Adestrador,  adiestrador,  ra.  Que 
adiestra. 

Adestrament.  m.  Adestramien- 

to  ó adiestramiento. 

Adestrant.  ger.  Adestrando. 
Adiestrando. 

Adestraba,  f.  ant.  Adestran- 
za.  Adestramiento.  Adiestramiento. 
Lo  mismo  que  adestrament. 

Adestrar,  a.  Adestrar,  adiestrar. 

Adestrarse,  r.  Adestrarse, 
adiestrarse.  Enseñarse,  ensayarse,  ins- 
truirse, ejercitarse,  habilitarse,  amaes- 
trarse. 

Adestrat,  trá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Adestrado,  da.  Enseñado,  instruido, 
ejercitado,  habilitado,  amaestrado,  en- 
sayado, da.  Blas.  Dícese,  según  la 
R.  A.  E.,  del  escudo  que  en  el  lado 
diestro  tiene  alguna  partición  ó bla- 
són, y de  la  figura  ó el  blasón  prin- 
cipal á cuya  diestra  hay  otro. 

Adéu.  interj.  Adiós,  m.  Despedi- 
da. Un  trist  adéu.  Un  triste  adiós. 

Adeutable.  adj.  Adeudable. 

Adeutador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Deudor,  ra.  Ú.  t.  c.  s. 

Adeutament.  m.  Adeudamiento. 

Adeutant.  ger.  Adeudando. 

Adeutar.  a.  Deber.  Adeudar. 
Haber  de  pagar  en  las  aduanas  los 
derechos  de  arancel-  Com.  Cargar  en 
cuenta  una  partida:  lo  contrario  de 
acreditarla,  r.  Contraer  deudas. 

Adeutat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adeudado,  da. 

Ade  vi,  na.  m.  y f.  Adivino,  na. 
Persona  que  adivina,  adag.  Lo  pro- 
feta girivía  qiT  ADEVINABA  (Ó  ENDE- 
vinaba)  lo  que  sabía.  Con  lo  que  se 
hace  burla  de  los  que  dicen  una  cosa 
como  secreta  y misteriosa,  cuando  ya 
todos  la  saben. 

Ade  vin able.  adj.  Adivinable. 
Lo  que  puede  adivinarse. 

Adevinació.  f.  Adivinación. 
Acción  y efecto  de  adivinar.  Lo  mis- 
mo que  ADIVINACIÓ. 

Adevinalla.  f.  Adivinanza.  Adi- 
vinación, acertijo.  Lo  mismo  que  adi- 

VINALLA  y ENDEVINALLA. 

Adevinar.  a.  Adivinar.  Predecir 
lo  futuro  ó descubrir  las  cosas  ocul- 
tas, por  medio  de  agüeros  ó sortile- 
gios. Descubrir  por  conjeturas,  ó sin 
fundamento  lógico,  alguna  cosa  oculta 
ó ignorada.  Tratándose  de  un  enigma, 
acertar  lo  que  quiere  decir  ó sig- 
nifica. 
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Adhereixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Adherido,  da.  Lo  mismo  que  adherit. 

Adhereixéncia.  f.  Adherencia. 
Acción  y efecto  de  adherir  y adhe- 
rirse. acep.  Unión  anormal  de  algu- 
nas partes  del  cuerpo,  que  natural- 
mente deben  estar  separadas,  fig.  En- 
lace. conexión,  parentesco. 

Adhereixent.  ger.  Adhiriendo. 
Lo  mismo  que  adherint. 

Adhe  re ix énea  Adherencia, 
unión.  Lo  mismo  que  adhereixéncia. 

Adheréixer.  n.  Adherir.  Tocar 
una  cosa  con  otra,  pegándose  á ella. 
Ú.  m.  c.  r.  I fig.  Convenir  con  un  dic- 
tamen ó una  idea,  ó asociarse  á un 
acuerdo.  Ú.  m.  c.  r. 

Adhereiximent.  m.  Adlieri- 
miento,  adhesión,  adherencia.  Lo  mis- 
mo que  ADHERIMENT. 

Adhereixguí,  quí.  Adherí,  ó 
yo  adherí. 

Adheréncia.  f.  Adherencia.  Lo 
mismo  que  adhereixéncia. 

Adherent.  p.  a.  Adherente.  Que 
adhiere  ó se  adhiere,  adj.  Anexo,  unido 
ó pegado  á una  cosa.  m.  Requisito  ó 
instrumento  necesario  para  alguna 
cosa.  U.  m.  en  pl. 

Adheriment.  m.  Adherimiento. 
Adhesión,  adherencia.  Lo  mismo  que 
adhereiximent  y que  adheréncia. 

Adherint.  ger.  Adhiriendo.  Lo 
mismo  que  adhereixent  y adherent. 

Adherir,  n.  Adherir.  Lo  mismo 
que  adheréixer. 

Adherit,  da.  adj.  m.  y f.  Adhe- 
rido, da.  Lo  mismo  que  adhereix- 
cut,  DA. 

Adhesió.  f.  Adhesión.  Lo  mismo 
que  adheriment. 

Adhesíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Adhesivo,  va.  Capaz  de  adherirse. 

Adiamantadament.  adv.  m. 
Adiamantadamente.  Con  apariencias  ó 
calidades  de  diamante. 

Adiamantat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Adiamantado,  da.  Parecido  al  dia- 
mante en  la  dureza  ó en  otra  de  sus 
cualidades. 

Adiament.  m.  Adiamiento.  Aco- 
tamiento, aplazamiento,  señalamiento 
ó fijación  de  día. 

Adiant.  ger.  Adiando.  Acotando, 
aplazando,  señalando,  fijando  día. 

Adiar,  a.  Adiar.  Acotar,  aplazar, 
señalar  ó fijar  día. 

Adiat,  diá,  da.  adj.  m.  y f.  Adia- 
do, da.  Acotado,  aplazado,  señalado  ó 
fijado. 

Adibe.  m.  Adive.  Cierta  especie 
de  animal  parecido  al  perro  denomi- 
nado podenco,  con  la  cola  muy  pareci- 
da á la  de  la  zorra.  Vive  oculto  de  día, 
y,  reunido  con  otros,  caza  por  la  noche 
animales  pequeños,  de  que  principal- 
mente se  alimenta.  Es  natural  de  las 
regiones  más  cálidas  de  Asia  y África. 

Adició.  f.  Adición.  Lo  mismo  que 
suplement,  suplemento.  Acción  y efec- 
to de  añadir  ó agregar.  Añadidura  que 
se  hace,  ó parte  que  se  aumenta  en 
alguna  obra  ó escrito.  Reparo  ó nota 
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que  se  pone  á las  cuentas.  Mat.  Ope- 
rac  ón  de  sumar,  adició  de  la  he- 
rencia. Adición  de  la  herencia.  For. 
Acción  y efecto  de  adir  la  herencia. 
adició  in  diern.  For.  Pacto,  según  la 
R.  A.  E.,  en  virtud  del  cual  recibe  el 
comprador  la  cosa  con  la  condición  de 
que  la  venta  quede  rescindida  si  en  el 
plazo  señalado  encuentra  el  vendedor 
quien  le  dé  más. 

Adicionable.  adj.  Adicionable. 
Que  puede  adicionarse. 

Adicionador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Adicionador,  ra.  Que  adiciona.  U. 
t.  c.  s. 

Adicional,  adj.  Adicional.  Dícese 
de  aquello  con  que  se  adiciona  alguna 
cosa.  Article,  cláusula  adicional. 
Artículo,  cláusula  adicional. 

Adicio  n a ment.  m.  Adiciona- 
miento. 

Adicionant.  ger.  Adicionando. 

Adicionar,  a.  Adicionar.  Hacer 
ó poner  adiciones. 

Adicionat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Adicionado,  da. 

Adictament.  adv.  m.  Adicta- 
mente. 

Adiete,  ta.  adj.  m.  y f.  Adicto, 
ta.  Dedicado,  muy  inclinado,  apegado. 
U.  t.  c.  s.  Unido  ó agregado  á otro  ú 
otros  para  entender  en  algún  asunto  ó 
desempeñar  algún  cargo  ó ministerio. 
U.  t.  c.  s. 

Adictant.  ger.  Adietando. 

Adietar,  a.  Adietar.  Poner  á 
dieta. 

Adietat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adietado,  da. 

Adinerant.  ger.  Adinerando. 

Adinerar,  a.  Adinerar.  Reunir, 
acumular  mucho  dinero. 

Adinerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adinerado,  da.  Que  tiene  mucho  di- 
nero. 

Adint.  ger.  Adiendo. 

Adintellat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Adintelado,  da.  Arq.  Arch  adinte- 
llat.  Arco  adintelado. 

Adir.  a.  Adir  ó admitir  la  he- 
rencia. 

Adit,  da.  adj.  m.  y f.  Adido,  da. 

Aditament.  m.  Aditamento  ó 
añadidura.  Lo  mismo  que  adició.  Adi- 
ción. 

Adiví,  na.  adj.  m.  y f.  Adivino, 
na.  Lo  mismo  que  adeví,  na. 

Adivinació.  f.  Adivinación.  Lo 
mismo  que  adevinació. 

Adivinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Adivinador,  ra.  Lo  mismo  que  ade- 

VINADOR,  HOR,  RA. 

Adivinalla.  f.  Adivinanza  ó 
acertijo.  Lo  mismo  que  adevinalla  ó 
endevinalla. 

Adivinament.  m.  Adivinamien- 
to. Lo  mismo  que  adevinament. 

Adivinant.  ger.  Adivinando.  Lo 
mismo  que  adevinant. 

Adivinanza,  f.  Adivinanza.  Lo 
mismo  que  adevinan9A,  adevinació, 
adevinament,  adevinalla  y endevi- 

NALLA. 
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Adivinar,  a.  Adivinar.  Lo  mismo 
que  alevinar  y endevinar. 

Adivinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Adivinado,  da. 

Adivinatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Adi vinativo,  va. 

Adivinatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Adivinatorio,  ria. 

Adjetíu,  na,  va.  adj.  Adjetivo, 
va.  Gram.  Perteneciente  al  adjetivo, 
ó que  participa  de  su  índole  ó natu- 
raleza. Vocable  adjetíu;  veu,  forma 
adjetiva.  Vocablo  adjetivo;  voz,  for- 
ma adjetiva.  La  R.  A.  E.  clasifica  los 
adjetivos  de  distintos  modos,  fijando 
algunos  • ejemplos , cuya  aplicación 
trasladamos  á nuestra  lengua.  Gram. 
adjetíu  abundancial.  El  que  implica 
ó denota  idea  de  abundancia,  como 
cab dalos,  pedregós , montano s. 
Gram.  adjetíu  califtcatíu.  El  que 
denota  alguna  calidad  del  sustantivó, 
como  blandí,  negre,  groch,  bermell, 
bó,  mal.  Gram.  adjetíu  compar atíu, 
el  que  denota  comparación,  como  alt, 
baix,  mnjor,  menor,  superior,  infe- 
rior. Gram.  adjetíu  determinatíu, 
el  que  determina  la  extensión  en  que 
se  toma  el  sustantivo,  como  alguns, 
diferents,  molts,  poclis,  varios,  tots. 
Gram.  adjetíu  gentilici,  el  que  de- 
nota la  naturaleza,  nacionalidad  ó pa- 
tria de  las  personas,  como  espanybl, 
valenciá,  madrileny,  catalá,mallor- 
quí,  aragonés.  Gram.  adjetíu  nu- 
meral, el  que  significa  el  número, 
como  un,  tres,  cinquanta,  cent,  dos- 
cents,  mil.  Gram.  adjetíu  positíu , 
el  de  significación  absoluta  ó simple, 
respecto  del  que  es  comparativo,  su- 
perlativo, aumentativo  ó diminutivo; 
como  gran,  respecto  de  major,  má- 
xim,  grandotj  grandet.  Gram.  ad- 
jetíu superlatíu.  El  que  denota  el 
sumo  grado  de  la  calidad  que  con  él  se 
expresa,  como  justissim,  celebérrim, 
santíssim,  excelentíssim,  altíssim, 
eminentíssim. 

Adjetiuació,  vació,  f.  Adjeti- 
vación. Acción  y efecto  de  adjetivar  ó 
adjetivarse. 

Adj etiuadament,  vada- 
ment.  adv.  m.  Adjetivadamente. 

Adjetiuant,  vant.  ger.  Adjeti- 
vando. 

Adjetiuar,  var.  a.  Adjetivar. 
Concordar  una  cosa  con  otra,  como 
en  la  gramática  el  sustantivo  con  el 
adjetivo.  Gram.  Aplicar  adjetivos. 
Gram.  Dar  al  nombre  valor  y signi- 
ficación de  adjetivo.  Ú.  t.  c.  r. 

Adjetiuat,  tiuá,  ó vat,  vá, 
da.  adj.  m.  y f.  Adjetivado,  da. 

Adjudicable.  adj.  Adjudicable. 

Adjudicació.  f.  Adjudicación. 
Acción  y efecto  de  adjudicar. 

Adjudicador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Adjudicador,  ra.  El  ó la  que  adju- 
dica. U.  t.  c.  s. 

Adjudicament.  m.  Adjudica- 
miento.  El  acto  de  adjudicar. 

Adjudicant.  ger.  Adjudicando. 

Adjudicar,  a.  Adjudicar.  Decía- 
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rar  en  juicio,  ó sin  esta  formalidad, 
que  unas  cosas  corresponden  de  dere- 
cho ó deben  pertenecer  á una  persona. 

r.  Apropiarse.  Aplicarse  uno  á sí  mis- 
mo una  cosa. 

Adjudicat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adjudicado,  da. 

Adjudicatario  ria.  m.  y f. 

Adjudicatario,  ria.  Persona  á quien 
se  adjudica  alguna  cosa. 

Adjudicatíu  tilia,  va.  adj. 
m.  y f.  Adjudicativo,  va.  Lo  mismo 

que  ADJUDICABLE. 

Adjuntj  ta.  a(U- m-  y f-  Adjunto, 
ta.  Que  va  ó está  unido  á otra  cosa. 
Dícese  de  la  persona  que  acompaña  á 
otra  ú otras  para  entenderse  con 
ellas  en  algún  trabajo  facultativo  ó 
negocio  de  cualquier  género.  Ú.  t.  c. 

s.  | m.  aditament.  Aditamento. 
Grani.  adjetíu.  Adjetivo. 

Adjutor,  ra.  adj.  m.  y f.  Adju- 
tor,  ra.  Que  ayuda  á otro.  U.  t.  c.  s. 

Adjutóri.  m.  Adjutorio.  Ayuda, 
auxilio. 

Admeniclar  ó meniclar.  a. 

Adminicular.  For.  Ayudar  ó auxiliar 
con  algunas  cosas  á otras  para  darles 
mayor  virtud  ó eficacia. 

Ádmenicle  ó miniele.  Admi- 
nículo. Lo  que  sirve  de  ayuda  para 
una  cosa  ó intento.  Cada  uno  de  los 
objetos  que  se  llevan  á prevención 
para  servirse  de  ellos  en  caso  de  ne- 
cesidad. U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que 

ADMENÍCUL  Ó MINÍCUL. 

Admenícul  ó minícul.  Admi- 
nículo. Lo  mismo  que  ádmenicle  ó mi- 
nióle. 

Admeniculant  ó minicu- 
lant.  ger.  Adminiculando. 

Admenicnlar  ó adminicu- 
lar. a.  Adminicular  ó ayudar  con  al- 
gunas cosas  á otras  para  su  mayor 
eficacia. 

Admeniculat  ó minieulat, 

lá,  da.  adj.  m.  f.  Adminiculado,  da. 
Admés,  sa.  p.  p.  Admitido,  da. 
Admesible.  a dj . Admisible. 
Digno  de  ser  admitido,  ó que  puede 
admitirse.  Lo  mismo  que  admetible. 

Admesiblement.  adv.  m.  Ad- 
misiblemente. Lo  mismo  que  admeti- 

BLEMENT. 

Admesió.  f.  Admisión.  Acción  y 
efecto  de  admitir.  Lo  mismo  que 
admisió. 

Admet.  Admite. 

Admetent.  ger.  Adm'tiendo. 
Admetible.  adj.  Adm'sible.  Lo 
mismo  que  admitible  y que  admesible. 

Admetiblement.  adv.  m.  Ad- 
misiblemente. Lo  mismo  que  admesi- 
blement. 

Admetiment.  m.  Admisión.  Lo 
mismo  que  admisió. 

Admetint.  ger.  Admitiendo.  Lo 
mismo  que  admetent. 

Admetir.  a.  Admita*.  Lo  mismo 
que  admetre.  Recibir  ó dar  entrada. 
Aceptar.  Permitir  ó sufrir.  Aquest 
treball  no  es  pot  admetir  ó admetre. 
Este  trabajo  no  puede  admitirse. 
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Admetit,  da.  p.  p.  Admitido,  da. 
Lo  mismo  que  admés,  sa. 

Admetix.  Admite.  Lo  mismo  que 

ADMET. 

Admetre.  a.  Admitir.  Lo  mismo 

que  ADMETIR. 

Admétrel,  la.  Admitirle,  la. 

Admetut,  da.  adj.  m.  y f.  Admi- 
tido, da.  Lo  mismo  que  admés,  sa. 

Administració.  f.  Adminis- 
tración. Acción  y efecto  de  adminis- 
trar. Empleo  de  administrador.  Casaú 
oficina  donde  el  administrador  y sus 
dependientes  ejercen  su  empleo,  admi- 
nistració  activa.  Administrac  ón  ac- 
tiva. Según  la  R.  A.  E.,  es  la  acción  del 
gobierno  al  dictar  las  disposic  ones 
necesarias  para  el  cumpl  miento  de 
las  leyes  y para  la  conservación  y fo- 
mento de  los  intereses  públicos,  y al 
resolver  las  reclamaciones  á que  dé 
lugar  lo  mandado,  administració  con- 
tenciosa. Administración  contenciosa. 
Acción  del  gobierno  al  resolver  las 
quejas  que  tienen  por  fundamento  el 
agravio  de  derechos  privados  preexis- 
tentes, ó al  decidir  cuestiones  sobre 
actos  administrativos  en  que  el  estado 
y los  particulares  han  adquirido  mu- 
tuos derechos  y contraído  mutuas 
obligaciones.  Precede,  según  la  citada 
corporación,  en  estos  casos  á la  reso- 
lución del  gobierno  un  juicio  ante  tri- 
bunales especiales,  que  se  rigen  por 
leyes  de  substanciación  diferentes  de 
las  que  se  observan  en  los  tribunales 
ordinarios  ó del  foro  común,  adminis- 
tració  de  justicia.  Administración  de 
justicia.  Acción  de  los  tribunales  á 
quienes  pertenece  exclusivamente  la 
potestad  de  aplicar  las  leyes  en  los 
juicios  civiles  y criminales,  y cuyas 
funciones  son  juzgar  y hacer  que  se 
ejecute  lo  juzgado.  La  justicia  en  Es- 
paña se  administra  en  nombre  del  rey. 
administració  económica.  Adminis- 
tración económica  es  la  que  tiene  á su 
cargo  la  recaudación  de  las  rentas  pú- 
blicas y el  pago  de  las  obligaciones 
del  Estado,  administració  militar.  Ad- 
ministración militar.  Es  la  que  cuida 
de  las  atenciones  materiales  del  ejér- 
cito. administració  municipal.  Admi- 
nistración municipal.  Es  la  que  está  á 
cargo  de  los  ayuntamientos,  con  suje- 
ción á sus  atribuciones,  administració 
provincial.  Administración  provin- 
cial. Es  la  que  está  á cargo  de  los  go- 
bernadores y diputaciones  de  cada  pro- 
vincia, con  sujeción  á sus  respectivas 
atribuciones,  administració  pública. 
Administración  pública.  Acción  del 
poder  público  al  ejecutar  las  leyes  y 
cuidar  de  los  intereses  comunes.  En 
administració.  En  administración,  m. 
adv.  que  se  usa  hablando  de  la  preben- 
da, encomienda,  etc.,  que  posee  perso- 
na que  no  puede  tenerla  en  propiedad. 
También  se  dice  de  cualquier  cuerpo 
de  bienes  que  por  alguna  causa  no 
posee  ni  maneja  su  propietario,  y se 
administra  por  terceras  personas  com- 
petentemente autorizadas  por  el  juez. 
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Per  administració.  Por  administra- 
ción. Por  el  gobierno,  y no  por  em- 
presa mediante  pública  subasta.  Dícese 
hablando  de  obras  ó servicios  públicos. 

Administrador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Administrador,  ra.  Que  admi- 
nistra. Ú.  t.  c.  s.  I m.  y f.  Persona 
que  tiene  el  cargo  de  administrar 
bienes  ajenos. 

Administrant.  ger.  Adminis- 
trando. p.  a.  Administrante. 

Administrar,  a.  Administrar. 
Gobernar,  regir,  cuidar.  Servir  ó ejer- 
cer algún  ministerio  ó empleo.  Sumi- 
nistrar. Tratándose  de  los  Sacra- 
mentos, conferirlos  ó darlos.  Dar  á un 
enfermo  el  viático,  ó el  viático  y la 
extremaunción.  Tratándose  de  medi- 
camentos, aplicarlos,  darlos  ó hacerlos 
tomar. 

Administrat,  trá,  da.  adj.  m. 
y f.  Administrado,  da. 

Administratíu,  tilia,  va.  adj. 

m.  y f.  Administrativo,  va. 

Ádministratiuament,  va- 
ment.  adv.  m.  Administrativamente. 

Administratóri,  ria.  adj.  m. 
y f.  Administratorio,  ria.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  administración 
ó al  administrador. 

Admirabilitat.  f.  Admirabi- 
lidad. 

Admirablement.  adv.  m.  Ad- 
mirablemente. De  manera  admirable. 

Admirant.  ger.  Admirando. 

Admirar,  a.  Admirar.  Causar 
sorpresa  la  vista  ó consideración  de 
alguna  cosa  extraordinaria  ó inespe- 
rada. Causar  sorpresa  y placer  la  con- 
templación ó consideración  de  alguna 
cosa  muy  notable,  bella  ó sublime. 
Ver,  contemplar  ó considerar  con  sor- 
presa, ó con  sorpresa  y placer,  algu- 
na cosa  admirable.  Ú.  t.  c.  r. 

Admirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Admirado,  da. 

Admiratíu,  tiua,  va.  adj  m. 

y f.  Admirativo,  va.  Capaz  de  causar 
admiración.  Admirado  ó maravillado. 
Que  expresa  ó denota  admiración. 

Admiratiuament,  vament. 

adv.  m.  Admirativamente.  Admirable- 
mente. 

Admisió.  f.  Admisión.  Acción  y 
efecto  de  admitir.. 

Admitible.  adj.  Admisible.  Dig- 
no de  ser  admitido,  ó que  puede  ad- 
mitirse. 

Admitiblement.  adv.  m.  Ad- 
misiblemente. 

Admitint.  ger.  Admitiendo. 

Admitir,  a.  Admitir.  Lo  mismo 
que  admetir  y admétrer. 

Admitit,  da.  adj.  m.  y f.  Admi- 
tido, da.  Lo  mismo  que  admetit,  da. 
y ADMÉS,  SA. 

Admitit,  tits,  des.  adj.  m.  y f. 

sing.  y pl.  Admitido,  os,  as.  Con  los 
adv.  ben  ó mal,  lo  mismo  que  bien  ó 
mal  quisto,  etc. 

Admitix.  Admite.  Lo  mismo  que 

ADMET  y ADMETIX. 
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Admoni  ció.  f.  Admonición. 
Amonestación. 

Admonitíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Admonitivo,  va. 

Adnat,  ná,  da.  m.  y f.  Alnado, 
entenado,  da.  Hijastro,  tra. 

Adó.  adv.  1.  ant.  Adonde,  donde. 
A qué  parte,  ó á la  parte  que.  Lo  mis- 
mo que  IION,  IIONT,  AHONT  y A1ION. 

Adób.  m.  Adobo.  Reparo  ó com- 
posición de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 
adóp.  aceps.  Caldo  ó salsa  con  que  se 
sazona  un  manjar.  Caldo  compuesto 
de  vinagre,  sal,  orégano,  ajos  y pi- 
mentón, que  sirve  para  sazonar  y con- 
servar las  carnes  y otras  cosas.  Cual- 
quier caldo  que  sirve  para  el  mismo 
fin.  Mezcla  de  varios  ingredientes  que 
se  hace  para  curtir  las  pieles  ó para 
dar  cuerpo  y lustre  á las  telas.  Afeite 
ó aderezo  de  que  usan  las  mujeres  para 
parecer  mejor. 

Adobadament.  adv.  m.  Adoba- 
damente. 

Adobador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Adobador,  ra.  Que  adoba.  Ú.  t.  c.  s. 
adobador  de  cosis  y llibrells.  Lafía- 
dor  ó componedor  de  artefactos  de  ba- 
rro cocido,  por  lo  regular  cuando  éstos 
están  barnizados.  Hácese  esta  opera- 
ción uniendo  los  lados  de  la  rotura 
por  medio  de  unos  pequeños  broches 
de  alambre  que  los  agarran,  intro- 
duciendo sus  puntas  torcidas  en  dos 
agujeros  practicados  por  medio  de  un 
taladro  de  mano.  Acaban  de  sujetarse 
con  cierta  argamasa  amarillenta  que 
impide  la  salida  de  los  líquidos  que  en 
los  objetos  aleñados  se  contengan.  La 
compostura  suele  ser  tan  sólida,  que 
difícilmente  vuelve  á abrirse.  Hasta 
hace  pocos  años  los  adobadors  de  co- 
sis  y llibrells  han  constituido  en  Va- 
lencia una  pequeña  industria  que  de 
día  en  día  va  desapareciendo. 

Adobament.  m.  Adobamiento. 

Adobant.  ger.  Adobando. 

Adob  ar.  a.  Adobar  ó aderezar 
carnes,  ensaladas  y legumbres,  aceps. 
Curtir,  adobar  las  pieles.  Lañar  ó 
componer  coladores,  barreños,  tinajas, 
cántaros,  etc.  En  valenciano,  adobar 
cosis  y llibrells. 

Adobarse,  r.  Restablecerse.  Ha- 
blando de  la  salud,  mejorarse  de  algu- 
na enfermedad. 

Adobat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adobado,  da. 

Adobería,  f.  Adobería.  Tenería  ó 
fábrica  de  curtidos.  Curtiduría. 

Adoctrinador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Adoctrinador,  ra.  Doctrinador, 
ra.  El  ó la  que  adoctrina  ó doctrina. 

Adoctrinament.  m.  Adoctrina- 
miento, doctrinamiento. 

Adoctrinant.  ger.  Adoctri- 
nando, doctrinando. 

Adoctrinar,  a.  Adoctrinar  ó 
doctrinar.  U.  t.  c.  s. 

Adoctrinat,  ná,  da.  adj.m.  y 
f.  Adoctrinado,  da.  Doctrinado,  da. 

Adoléix  ó adoleix.  Adolece. 
Lo  mismo  que  adolix. 

Diccionario. 
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Adoleixcut,  da.  p.  p.  Adoleci- 
do, da.  Lo  mismo  que  adolit,  da. 

Adoleixéncia  ó qa.  f.  Adolen- 
cia ó adolescencia.  Edad  que  sucede  á 
la  infancia  y que  transcurre  desde  que 
aparecen  los  primeros  indicios  de  la 
pubertad  hasta  el  completo  desarrollo 
del  cuerpo.  Comprende  desde  los  ca- 
torce años  hasta  los  veinticinco. 

Adoleixent.  ger.  Adoleciendo, 
p.  a.  Adoleciente.  Lo  mismo  que  ado- 

LINT. 

Adoléixer.  n.  Adolecer.  Caer  en- 
fermo, ó padecer  alguna  enfermedad 
habitual,  fig.  Tratándose  de  afectos, 
pasiones,  vicios  ó malas  cualidades, 
tenerlos  ó estar  sujeto  á ellos.  Lo 
mismo  que  adolir. 

Adoléncia.  f.  Dolencia.  Indispo- 
sición, achaque,  enfermedad. 

Adolescéncia.  f.  Adolescencia. 
Lo  mismo  que  adoleixéncia  . y ado- 

LESCÉNQA. 

Adole3cén$a.  f.  Adolescencia. 
Lo  mismo  que  adoleixéncia  y ado- 

LESCÉNCIA. 

Adolescent.  adj.  Adolescente. 
Que  está  en  la  adolescencia.  U.  t.  c.  s. 

A d olint.  ger.  Adoleciendo.  Lo 
mismo  que  adoleixent. 

Adolir.  n.  Adolecer.  Lo  mismo 

que  ADOLÉIXER. 

Adolit.  p.  p.  Adolecido.  Lo  mismo 

que  ADOLEIXCUT. 

Adolixch.  Adolezco. 
Adolixcam.  Adolezcamos. 
Adolorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Dolorido,  da.  Lo  mismo  que  adolo- 

RIT,  DA. 

Adolorit,  da.  adj.  m.  y f.  Dolo- 
rido, da.  Lo  mismo  que  adolorat, 

rá,  DA. 

Ádomasat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adamascado,  da.  Parecido  al  damasco. 
Lo  mismo  que  adamascat,  cá,  da. 

Adomascat,  cá.  da.  adj.  m.  y 
f.  Adamascado,  da.  Lo  mismo  que  ado- 

MASAT,  SÁ,  DA. 

Adomiciliantse.  ger.  Domici- 
liándose. 

Adomiciliarse,  r.  Domiciliarse 
ó establecer  residencia  en  algún  pue- 
blo. 

Adomiciliat,  liá,  da.  adj.  m. 
y f.  Domiciliado,  da. 

Adonant.  ger.  Acordando. 
Adonar,  a.  Acordar,  por  memorar 
ó hacer  memoria.  Mirar  con' atención 
una  cosa,  considerándola  bien.  U.  t.  c. 
r.  y es  el  modo  más  común. 
Adonat.  adj.  Acordado. 
Adonchs.  conj.  causal.  Lo  mismo 
que  donchs  y puix.  Sirve  como  expre- 
sión de  quien  se  resuelve  á alguna  cosa 
ó se  afirma  sobre  lo  que  se  discurre. 
Puix , pues.  Nota  de  ilación.  Luego, 
pues.  Ja  que.  Pues,  ya  que,  supuesto 
que.  Partícula  adversativa,  cuando  se 
dice:  Cab relies  es  d' aquest  parer, 
donchs  jo  no.  Puix,  pues.  Ú.  para 
unir  las  cláusulas  del  discurso  compa- 
rando las  oraciones  unas  con  otras. 
Puix,  pues.  Usado  solo  ó como  sepa- 
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rado  de  la  oración  sirve  para  pregun- 
tar lo  que  se  duda,  y en  la  respuesta 
afirmativa,  se  le  suele  añadir  un  no 
para  darle  más  energía.  Puix,  no. 
Pues,  no.  Se  usa  para  certificar  alguna 
cosa  anteponiéndola  en  la  oración. 
Puix,  pues.  Se  usa  para  pasar  en  la 
oración  de  una  cosa  á otra.  Puix, 
pues.  También  se  usá  para  redargüir. 
¿Puix  que?  ¿Pues  que?  adonchs.  m. 
adv.  A las  horas.  Si  donchs  no.  adv. 
m.  A no  ser  que,  á menos  que. 

Adónich.  adj.  Adónico.  Verso 
adónico. 

Adónis.  m.  Adonis,  fig.  Mancebo 
hermoso  y bien  dispuesto. 

Adoniqat.  adj.  Adonizado  ó he- 
cho un  Adonis. 

Adóp.  m.  Adobo.  Lo  mismo  que 
adób. 

Adopció.  f.  Adopción.  Adopta- 
ción. Acción  y efecto  de  adoptar.  Lo 
mismo  que  adoptació. 

Adoptado,  f.  Adoptación.  Adop- 
ción. Lo  mismo  que  adopció. 

Adoptador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Adoptador,  ra.  Que  adopta.  U.  t c.  s. 

Adoptant.  ger.  Adoptando,  p.  a. 
Adoptante. 

Adoptar,  a.  Adoptar.  Prohijar, 
fig.  Recibir  ó admitir  alguna  opinión, 
parecer  ó doctrina,  aprobándola  ó si- 
guiéndola. Tratándose  de  resoluciones 
ó acuerdos,  tomarlos  con  previo  exa- 
men ó deliberación. 

Adoptat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adoptado!  da. 

Adopte,  ta.  Adopto,  ta. 

Adoptíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Adoptivo,  va.  Dícese  de  la  persona 
adoptada.  FUI  adoptíu.  Hijo  adopti- 
vo. Dícese  de  la  persona  que  adopta. 
Pare  adoptíu.  Padre  adoptivo.  Dícese 
de  la  persona  ó cosa  que  uno  elige,  á 
impulsos  del  amor,  para  tenerla  por 
lo  que  realmente  no  es  con  respecto  á 
él.  Gemid  adoptíu,  ciutat  adoptiva. 
Hermano  adoptivo,  ciudad  adoptiva. 

Adoquí.  m.  Adoquín.  Piedra  de 
forma  cúbica  ó de  paralelepípedo  rec- 
tangular, que  simplemente  desbastada 
ó más  ó menos  labrada,  sirve  para  em- 
pedrados y otros  usos. 

Adoquinador,  hor.  adj.  Ado- 
quinados El  que  adoquina. 

Adoquinament.  m.  Adoquina- 
miento,  adoquinado.  Lo  mismo  que 

ADOQUINAS 

Adoquinar,  a.  Adoquinar. 

Empedrar  con  adoquines. 

Adoquinat.  m.  y adj.  Adoquina- 
do. Lo  mismo  que  adoquinament. 

Ador.  Geogr.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á 58  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Gandía.  Produce  trigo,  maíz,  pasa,  na- 
ranja, vino,  aceite  y hortalizas. 

Ádorablement.  adv.  m.  Adora- 
blemente. 

Adoració.  f.  Adoración.  Acción 
y efecto  de  adorar. 

13 
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Adorador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Adorador,  ra.  Que  adora.  U.  t.  c.  s. 

Adorant.  ger.  Adorando.  Adoran- 
te. p.  a.  Que  adora. 

Adorar,  a.  Adorar.  Reverenciar 
con  sumo  honor  ó respeto  á un  ser, 
considerándole  como  cosa  superior  y 
divina.  Reverenciar  y honrar  á Dios 
con  el  culto  religioso  que  le  es  debi- 
do. Besar  la  mano  al  papa  en  señal  de 
reconocerle  por  legítimo  sucesor  de 
San  Pedro,  fig.  Amar  con  extremo. 

Adorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adorado,  da. 

Adoratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Adorativo,  va.  Que  es  adorable. 

Adoratóri.  m.  Adoratorio.  Nom- 
bre dado  por  los  españoles  á los  tem- 
plos de  los  ídolos  en  América. 

Adórch  (m’)  Me  duermo. 

Adormeixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Adormecido,  da.  Lo  mismo  que 

ADORMIT,  DA. 

Adormeixedor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Adormecedor,  ra.  Lo  mismo 

que  ADORMIDOR,  RA. 

Adormeixent.  ger.  ant.  Ador- 
meciendo. Lo  mismo  que  adormint. 

Adorméixer.  a.  ant.  Adorme- 
cer. Dar  ó causar  sueño.  Lo  mismo  que 
adormir.  U.  t.  c.  r.  | hg.  Acallar,  en- 
tretener. fig.  Calmar,  sosegar. 

Adorméixerse.  r.  ant.  Ador- 
mecerse. Lo  mismo  que  adormirse. 
Empezar  á dormirse  ó ir  poco  á poco 
rindiéndose  al  sueño,  fig.  Entorpecerse 
el  movimiento  de  algún  miembro  del 
cuerpo.  ADORMÉIXERSE  Ó ADORMIRSE  lo 
peu,  la  má,  lo  brag,  la  cama , etc. 
Adormecerse  el  pie,  la  mano,  el  brazo, 
la  pierna,  etc. 

Adormeiximent.m.  ant.  Ador- 
mecimiento. Lo  mismo  que  adormi- 
ment.  Adormimiento.  Acción  y efecto 
de  adormecer  ó adormecerse. 

Adormida,  f.  Echar  una  dor- 
mida. 

Adormidor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Adormecedor,  ra.  El,  la  ó lo  que 
adormece. 

A do  r mime  n t.  m.  Adormeci- 
miento, dormimiento  ó sueño.  Lo  mis- 
mo que  ADORMEIXIMENT. 

Adormint.  ger.  Adormeciendo. 
Lo  mismo  que  adormeixent. 

Adormir,  n.  Dormir  ó adormecer. 
Lo  mismo  que  adorméixer.  Ú.  t.  c.  r. 

Adormirse,  r.  Dormirse.  Lo 
mismo  que  adorméixerse. 

Adormit,  da.  adj.  m.  y f.  Ador- 
mido, da.  Adormecido,  da.  Lo  mismo 
que  adormeixcut,  da. 

Adorn.  m.  Adorno.  Lo  que  sirve 
para  la  hermosura  ó mejor  parecer 
de  alguna  persona  ó cosa. 

Adornado.  f.  ant.  Adornación. 
Adornamiento.  Lo  mismo  que  ador- 

NAMENT. 

Adornadament.  adv.  m.  Ador- 
nadamente. 

Adornadíssim,  ma.  sup.  Ador- 
nadísirao,  ma.  Muy  adornado,  da. 

Adornador,  hor,  ra.  adj.  m. 
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y f.  Adornador,  i*a.  El,  ó la  que  ador- 
na. Ú.  t.  c.  s. 

Adornament.  m.  Adornamiento 
ó adornación.  Lo  mismo  que  adorna- 
ció. Acción  y efecto  de  adornar  ó ador- 
narse. 

Adornant.  ger.  Adornando. 
Adornante,  p.  a.  Que  adorna. 

Adornar,  a.  Adornar.  Hermosear 
con  adornos.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Distin- 
guir a una  persona  ciertas  prendas  ó 
circunstancias.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Lo 
mismo  que  enjoyellar. 

Adornat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  - 
Adornado,  da. 

Adornet.  d.  Adornico,  lio,  to. 

Adorniste.  m.  Adornista.  El  que 
hace  ó pinta  los  adornos  de  habitacio- 
nes ó muebles;  el  que  en  las  fiestas 
adorna  con  colgaduras  los  altares,  etc. 
Lo  mismo  que  florero. 

Adosantse.  ger.  Aviniéndose. 

Adosar,  a.  Avenir.  Lo  mismo  que 

AVINDRE. 

Adosarse,  r.  Avenirse  ó conve- 
nirse. acep.  Entregarse  ó resignarse  y 
someterse. 

Adosat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avenido,  da. 

Adotcenadament.  adv.  m. 
Adocenadamente. 

Adotcenador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Adocenador,  ra.  El  ó la  que 
ordena  ó divide  por  ó en  docenas,  acep. 
Chapucero,  ra.  Ú.  t.  c.  s. 

Adotcenant.  ger.  Adocenando. 
Ordenando,  dividiendo  por  ó en  do- 
cenas. 

Adotcenar.  a.  Adocenar.  Orde- 
nar por  docenas  ó dividir  en  docenas. 
Comprender  ó confundir  á alguno  en- 
tre gentes  de  menos  calidad,  acep. 
Chapucear,  hacer  desaliñadamente  al- 
guna cosa. 

Adotcenat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Adocenado,  da.  Común  ó abundante. 
Vulgar  ó de  muy  escaso  mérito. 

Adotrinable.  adj.  Adoctrinable, 
doctrinable. 

Adotrinador,  hor,  ra.  adj.  rá 
y f.  Adoctrinador,  ra.  Doctrinador,  ra. 
Que  doctrina  y enseña. 

Adotrinament.  m.  Adoctrina- 
miento, doctrinamiento.  El  acto  de 
adoctrinar  ó adoctrinarse.  Lo  mismo 

que  ADOCTRINAMENT. 

Adotrinant.  ger.  Adoctrinando, 
doctrinando.  Lo  mismo  que  adoctri- 
nant.  p.  a.  Adoctrinante.  Que  adoc- 
trina. 

Adotrinar.  a.  Adoctrinar,  doc- 
trinar. Lo  misino  que  adoctrinar.  En- 
señar, dar  instrucción. 

Adotrinat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Adoctrinado,  doctrinado,  da.  Lo 
mismo  que  adoctrinat,  ná,  da. 

Adquereixcut,da.p.  p.  Adqui- 
rido, da.  Lo  mismo  que  adquirit,  da. 

Adquereixedor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Adquiridor,  ra.  Lo  mismo  que 
adqueridor,  ra.  Que  adquiere. 
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Adquereixent.  ger.  ant.  Ad- 
quiriendo. Lo  mismo  que  adquerint. 

Adqueréixer.  a.  ant.  Adquirir, 

Lo  mismo  que  adquerir.  Alcanzar,  ga- 
nar alguna  cosa,  ó hacerse  dueño  de 
ella. 

Adquereiximent.  m.  ant.  Ad- 
quirimiento, adquisición.  Lo  mismo 
que  adqueriment  y que  adquesició. 
Acción  y efecto  de  adquirir. 

Adqueridor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Adquiridor.  Lo  mismo  que  adquerei- 
xedor, ra.  Ú t.  c.  s. 

Adqueriment.  m.  Adquirimien- 
to, adquisición.  Lo  mismo  que  adque- 
reiximent  y que  adquesició. 

Adquerint.  ger.  Adquiriendo. 

Adquerir.  a.  Adquirir.  Lo  mismo 

que  ADQUERÉIXER. 

Adquerit,  da.  p.  p.  Adquirido, 
da.  Lo  mismo  que  adquereixcut. 

Adquerix.  Adquiere. 

Adquesició.  Adquisición.  Lo 
mismo  que  adquereiximent,  y que 
adqueriment. 

Adquisició.  f.  Adquisición. 

Adragó,  m.  ant.  Dragón,  coco- 
drilo, caimán  ó animal  anfibio.  Lo 
mismo  que  dragó. 

Adragonet.  d.  m.  Dragoncillo. 
Salamandra  ó salamanquesa.  Lo  mismo 
que  dragonet.  aceps.  Hierba  semejan- 
te á la  dragón  aria,  pero  más  pequeña. 
Arma  de  fuego  usada  antiguamente. 

Adredany.  adv.  m.  ant.  Adrede, 
de  propósito,  de  caso  pen  ado,  con 
deliberada  intención. 

Adredement.  adv.  m.  Adrede, 
ex  profesamente. 

Adreq.  m.  Aderezo.  Acción  y efec- 
to de  aderezar  ó aderezarse,  aceps. 
Aquello  con  que  se  adereza  alguna 
persona  ó cosa.  Prevención,  aparejo, 
disposición  de  lo  necesario  y conve- 
niente para  alguna  cosa.  Según  la 
R.  A.  E.,  juego  de  varias  joyas,  más 
ó menos  ricas,  con  que  se  adornan  las 
mujeres,  y que  se  compone,  por  lo  co- 
mún, de  collar,  pendientes  y manillas 
ó pulseras.  Arreos  para  ornato  y ma- 
nejo del  caballo.  Guarnición  de  la  es- 
pada, y boca  y contera  de  la  vaina  de 
ella,  ó de  otra  arma.  Mig  adreq.  Me- 
dio aderezo.  Juego  de  joyas  que  sólo  se 
compone  de  pendientes  y un  alfiler 
para  el  pecho. 

Adreqadament.  adv.  m.  Ade- 
rezadamente. 

Adreqador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aderezador,  ra.  El,  ó la  operaría 
que  se  encargaba  de  aderezar  las  ro- 
pas de  seda  de  todas  clases,  y más 
adelante  de  los  tejidos  de  lienzo  desti- 
nados para  las  valonas  y gorgueras  en 
los  tiempos  de  Felipe  11  y Felipe  III, 
así  como  las  golillas  tan  generalizadas 
en  el  siglo  xvn.  Llamáronse  también 
Gomiotes  los  antiguos  adreqadors, 
según  los  designa  el  célebre  notario 
Exulve,  por  los  años  1643,  en  su  obra 
de  Arte  notarice.  En  Valencia,  desde 
muy  antiguo,  existe  una  calle  que  lleva 


ADS 

el  nombre  de  adreqadors,  porque  en 
ella  tuvieron  sus  viviendas  estos  in- 
dustriales. Hoy,  especialmente,  suelen 
ser  mujeres  las  que  se  dedican  á abre- 
var mantellines,  mocadors  de  pita, 
etcétera.  Aderezar  mantillas,  pañuelos 
de  pita,  etc. 

Ádre9ament.  m.  Aderezamien- 
to.  Aderezo,  por  la  acción  de  aderezar. 

Adregant.  ger.  Aderezando. 

Adre9ar.  a.  Aderezar.  Componer, 
adornar,  hermosear.  Ú.  t.  c.  r.  | aceps. 
Guisar,  condimentar  ó sazonar  los  gui- 
sados, viandas  ó manjares.  Disponer  ó 
preparar.  Ú.  t.  c.  r.  Remendar  ó com- 
poner alguna  cosa.  Según  la  R.  A.  E., 
componer  con  ciertos  ingredientes  al- 
gunas bebidas,  como  los  vinos  y lico- 
res, para  mejorar  su  calidad,  ó para 
que  se  parezcan  á otras  bebidas  de 
distinta  especie.  Preparar  con  goma  ú 
otros  ingredientes  algunos  tejidos  para 
que  tomen  consistencia  y parezcan  me- 
jor. Enderezar,  dirigir,  encaminar. 

Adre9arem.  Aderezaremos.  En- 
derezaremos. 

Adre9aréu.  Aderezaréis.  Ende- 
rezaréis. 

Adre9at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Enderezado,  da. 

Adriá.  Adrián  (nombre  propio). 

Adriátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Adriático,  ca.  Aplícase  al  mar  ó golfo 
de  Venecia.  Ú.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
este  mar. 

Adri9ant.  ger.  Mar.  Adrizando. 
Enderezando.  Ú.  t.  c.  r. 

Adri9ar.  a.  Mar.  Adrizar  ó en- 
derezar. 

Adri9at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Mar.  Adrizado,  enderezado. 

Adrubat,  bá,  da.  adj.  m.y  f.  Gi- 
boso ó contrahecho,  cha.  Lo  mismo  que 
derrengat,  gá,  da  y que  geperut,  da. 

Adscríbelo,  f.  Adscripción.  Ac- 
ción y efecto  de  adscribir  ó adscri- 
birse. 

Adscribint.  ger.  Adscribiendo. 
Lo  mismo  que  adscriguent. 

Adscrig'uent.  ger.  Adscribien- 
do. Lo  mismo  que  adscribint. 

Adscrigut,  da.  p.  p.  irreg.  Ads- 
crito, ta.  Adscripto,  ta.  Lo  mismo  que 

ADSCRIT,  TA. 

Adscrit,  ta.  p.  p.  irreg.  Adscri- 
to, ta.  Lo  mismo  que  adscrigut,  da. 

Adscriure.  a.  Adscribir.  Desti- 
nar ó agregar  á una  persona  al  servi- 
cio de  un  cuerpo  ó destino.  U.  t.  c.  r. 

Adstrényer.  a.  Astringir.  Lo 
mismo  que  adstrenyir,  astrényer, 
astrenyir,  estrényer,  estrenyir. 

Adstrenyir.  Astringir.  Lo  mis- 
mo que  adstrényer,  astrényer,  as- 
trenyir,  estrényer  y estrenyir. 

Adstricció.  f.  Astricción.  Lo 
mismo  que  astricció. 

Adstring“éncia.  f.  Astringen- 
cia. Lo  mismo  que  astringencia.  Ca- 
lidad de  astringente. 

Adstringent.  adj.  Astringente. 
Que  astringe.  Lo  mismo  que  astrin- 
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gent.  Dícese,  principalmente,  de  los 
alimentos  ó remedios. 

Aduana,  f.  Aduana.  Oficina  pú- 
blica establecida  para  registrar  los 
géneros  y mercaderías  que  se  impor- 
tan ó exportan,  y cobrar  los  derechos 
que  adeudan,  fr.  Tíndrer  la  cara 
inés  forta  que  7 rey  de  V aduana. 
Alúdese  con  ella  á la  estatua  de  piedra 
que  representa  al  rey  Carlos  III,  obra 
del  célebre  escultor  Vergara,  que  co- 
rona el  edificio  destinado  hoy  á fábri- 
ca de  tabacos,  que  en  otro  tiempo  fué 
aduana  de  Valencia;  y se  dice  de  aque- 
llas personas  cuyo  descaro  ó desver- 
güenza raya  en  cinismo. 

Aduahant.  ger.  Aduanando. 

Aduanar,  a.  Aduanar.  Registrar 
en  la  aduana  los  géneros  ó mercade- 
rías, pagando  en  ella  los  derechos  que 
adeudan. 

Aduanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Aduanado,  da. 

Aduaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Adua- 
nero, ra.  Perteneciente  ó relativo  á la 
aduana,  m.  Empleado  en  la  aduana.  El 
encargado  de  vigilar  y perseguir  á los 
contrabandistas. 

Aduaners , res.  pl.  m.  y f. 

Aduaneros,  ras.  U.  c.  s.  y c.  adj. 

Aduaneta.  d.  Aduanilla,  ta. 

Aduar,  m.  Aduar.  Población  ára- 
be movible  y compuesta  de  tiendas, 
chozas  ó cabañas.  Conjunto  de  tien- 
das ó barracas  que  levantan  los  gita- 
nos en  el  campo  para  su  habitación. 

Aducció.  f.  Zool.  Aducción.  Lo 
mismo  que  abducció,  adueixéncia  y 

ADUICIÓ. 

Aductíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Aductivo,  va. 

Aductor,  adj.  Zool.  Aductor.  Lo 
mismo  que  abductor.  Músciil  aduc- 
tor. Músculo  aductor.  Ú.  t.  c.  s. 

Aductors,  res.  adj.  pl.  m.  y f. 
Aductores,  ras. 

Aduéix.  ant.  El  ó aquél  aduce. 
Lo  mismo  que  aduix. 

Adueixcut,  da.  p.  p.  ant.  Adu- 
cido, da.  Lo  mismo  que  aduit,  da.  Ü. 
t.  c.  adj. 

Adueixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aducidor,  ra.  Que  aduce.  Lo  mismo 
que  aduidor,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Adueixéncia,  9a.  f.  ant. 
Aducción.  Lo  mismo  que  abducció, 

ADUCCIÓ,  ADUICIÓ. 

Adueixent.  ger.  Aduciendo.  Lo 
mismo  que  aduint. 

Aduéixer.  a.  ant.  Aducir.  Lo 
mismo  que  aduir.  Traer,  llevar,  con- 
ducir. Tratándose  de  pruebas,  razones, 
etcétera,  presentarlas  ó alegarlas. 

Adueixició.  f.  ant.  Aducción.  La 
acción  y efecto  de  aducir,  presentar  ó 
alegar  razones,  pruebas,  etc.  Lo  mis- 
mo que  abducció,  aducció,  aduició  y 
adueixéncia. 

Adueiximent.  m.  Áducimiento. 
Lo  mismo  que  aduiment. 

Aduendat,  dá,  dada.  adj.  m. 
y f.  Aduendado,  da.  Que  tiene  las  pro- 
piedades atribuidas  á los  duendes. 
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Aduició.  f.  Aducción.  Lo  mis- 
mo que  abducció  y adueixéncia. 

Aduidor.  adj.  m.  v f.  Aductor.  Lo 
mismo  que  abductor  y que  aductor. 

Aduiment.  m.  Aducimiento.  Lo 
mismo  que  adueiximent. 

Aduint.  ger.  Aduciendo. 

Aduir.  a.  Aducir.  Lo  mismo  que 

ADUÉIXER. 

Aduit,  da.  p.  p.  Aducido,  da. 

Aduitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Aductivo,  va. 

Aduix.  Aduce. 

Aduixir.  a.  Aducir  y sus  deriva- 
dos. Lo  mismo  que  aduéixer  y aduir. 

Adulació.  f.  Adulación.  Acción  y 
efecto  de  adular. 

Adulador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Adulador,  ra.  Que  adula.  Ú.  t.  c.  s. 

Adulament.  m.  Adulación.  Lo 
mismo  que  adulació. 

Adulant.  ger.  Adulando. 

Adular,  a.  Adular.  Dar  á uno  con 
palabras  ó acciones  motivo  de  satis- 
facción ó engreimiento,  no  por  bene- 
volencia ni  por  espíritu  de  justicia, 
sino  por  ruindad  de  ánimo,  ó con  el 
interesado  fin  de  ganarse  su  voluntad. 
Ü.  t.  c.  s. 

Adulat,  lá,  da.  p.  p.  Adulado, 
da.  Ú.  t.  c.  adj. 

Adulatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Adulatorio,  ria.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  adulación. 

Aduit,  ta.  adj.  m.  y f.  Adulto, 
ta.  Llegado  al  término  de  la  adoles- 
cencia. Persona  adulta,  filis  adults. 
Persona  adulta,  hijos  adultos.  U.  t.  c. 
s.  Llegado  á su  mayor  crecimiento  ó 
desarrollo.  Animal  adult,  planta 
adulta.  Animal  adulto,  planta  adulta, 
fig.  Llegado  á su  mayor  grado  de  per- 
fección. Llengües  adultes.  Lenguas 
adultas. 

Adúlter,  ra.  adj.  m.  y f.  Adúl- 
tero, ra.  Que  comete  adulterio.  U.  t. 
c.  s.  | fig.  Viciado,  corrompido.  Asia 
adúltera,  llenguatje  adúlter.  Asia 
adúltera,  lenguaje  adúltero. 

Adult erablement.  adv.  m. 
Adulterableraente. 

Adulteració.  f.  Adulteración. 
Acción  y efecto  de  adulterar  ó adulte- 
rarse. 

Adulteradament.  adv.  m. 

Adulteradamente. 

Adulterador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Adulterador,  ra.  fig.  Que  adultera. 
U.  t.  c.  s. 

Adulterament.  m.  Adúltera- 
miento,  adulteración.  Lo  mismo  que 

ADULTERACIÓ. 

Adulterant.  ger.  Adulterando. 
Adulterante,  p.  a.  Que  adultera. 

Adulterar,  n.  Adulterar.  Come- 
ter adulterio,  a.  fig.  Viciar,  falsificar 
alguna  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Adult erat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adulterado,  da.  U.  t.  c.  s. 

Adultéri.  m.  Adulterio.  Según  la 
R.  A.  E.,  ayuntamiento  carnal  ilegíti- 
mo de  hombre  con  mujer,  siendo  uno 
de  los  dos  ó ambos  casados.  For.  Se- 
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gún  el  derecho  penal,  delito  que  come- 
te la  mujer  casada  que  yace  con  varón 
que  no  sea  su  marido,  y el  que  yace 
con  ella  sabiendo  que  es  casada. 

Adulterí,  na.  adj.  m.  y f.  Adul- 
terino, na.  Procedente  de  adulterio. 
Perteneciente  ó relativo  al  adulterio, 
fig.  Falso,  falsificado. 

Adulterinament.  adv.m.  Adul- 
terinamente. Con  adulterio. 

Adúlters,  res.  pl.  Adúlteros, 
ras. 

Adumbrado,  f.  Adumbración. 
Pint.  Parte  que  la  luz  no  alcanza  á 
tocar  en  la  figura  ú objeto  iluminado. 

Adunado,  f.  Adunación.  Acción 
y efecto  de  adunar  ó adunarse.  Lo 
mismo  que  aunament. 

Adunar,  a.  Adunar.  Lo  mismo  que 
aunar.  Unir,  juntar,  congregar.  Ú.  t. 
c.  r.  Unificar.  Ú.  t.  c.  r. 

Adust,  ta.  adj.  m.  y f.  Adusto, 
ta.  fig.  Austero,  rígido,  melancólico. 
Dícese  de  personas  y cosas,  fig.  Refi- 
riéndose á país  ó región,  significa  ar- 
diente. 

Adut^int.  ger.  ant.  Conduciendo. 
Lo  mismo  que  conduint,  portant, 

DUENT. 

Adut9ir.  a.  ant.  Conducir.  Lo 
mismo  que  conduir,  portar,  dur. 

Adutgit,  da.  p.  p.  Conducido,  da. 
Lo  mismo  que  conduit,  ída;  portat, 

TÁ,  DA;  DUT,  TA. 

Advenedi9,  9a.  adj.  m.  y f. 
Advenedizo,  za.  Por  menosprecio,  se- 
gún la  R.  A.  E , se  dice  de  cualquiera 
que  viene  de  fuera  á establecerse  en 
algún  país  ó pueblo,  sin  empleo  ú ofi- 
cio. U.  t.  c.  s.  Extranjero  ó forastero. 
Ú.  t.  c.  s.  | ant.  Decíase  del  que  de  la 
gentilidad,  ó de  la  secta  mahometana, 
se  convertía  á nuestra  religión. 

Advengut,  da.  p.  p.  m.  y f. 
ant.  Venido,  da.  Lo  mismo  que  advin- 

GUT,  VENGUT,  APLEGAT,  GÁ,  DA,  ARRI- 
BAT,  BÁ,  DA. 

Adveniment.  m.  Advenimiento. 
Venida  ó llegada.  Tómase,  especial- 
mente, por  la  solemne  y esperada.  L' 
adveniment  de  Nostre  Redentor  al 
Llim.  El  advenimiento  de  Nuestro  Re- 
dentor al  Limbo.  Ascenso  de  un  sumo 
pontífice  ó de  un  soberano  al  trono. 
Advenint.  ger.  Viniendo. 
Advent.  m.  Adviento.  Tiempo 
santo  que  celebra  la  Iglesia  desde  el 
domingo  primero  de  los  cuatro  que 
preceden  á la  Natividad  de  Nuestro 
Señor  Jesucristo,  hasta  la  vigilia  de 
esta  fiesta. 

Adventici,  cia.  adj.  m.  y f. 
Adventicio,  cia.  Extraño  ó que  sobre- 
viene, á diferencia  de  lo  natural  y pro- 
pio. 

Adveració.  f.  ant.  Afirmación. 
Aseveración.  Acción  y efecto  de  afir- 
mar ó afirmarse.  Lo  mismo  que  ase- 

VERACIÓ. 

Adverador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Aíirmador.  Aseverador,  ra. 
Que  afirma.  Ú.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

ASEVERADOR,  HOR,  RA. 
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Adverant.  ger.  ant.  Afirmando. 
Aseverando.  Ú.  t.  c.  s.  | m.  Afirmante. 
El,  ó la  que  afirma.  Lo  mismo  que  ase- 
verant. 

Adverar,  a.  ant.  Afirmar,  asegu- 
rar una  cosa  por  cierta.  Lo  mismo  que 

ASEVERAR. 

Adverat,  rá,  da.  adj.  m.  j f. 
ant.  Afirmado,  aseverado,  da.  Ú.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  aseverat,  rá,  da. 

Advérbi:  m.  Gram.  Adverbio. 
Parte  de  la  oración  que,  según  la  R. 
A.  E.,  sirve  para  modificar  la  signifi- 
cación del  verbo  ó de  cualquiera  otra 
palabra  que  tenga  un  sentido  califica- 
tivo ó atributivo.  Hay  adverbios  de 
lugar  (advérbis  de  llbch),  como  así, 
allí,  allá,  darrere,  davant , llunt, 
prop;  aquí,  allí,  allá,  detrás,  delante, 
lejos,  cerca.  De  tiempo  (de  temps ), 
como  hay,  demá,  áhir,  mentres  tant, 
sempre,  may;  hoy,  mañana,  ayer, 
mientras  tanto,  siempre,  nunca.  De 
modo  (de  modo),  como  he,  mal,  es- 
pay,  apresa,  fácilment,  dificulto- 
samcnt;  bien,  mal,  despacio,  aprisa, 
fácilmente,  dificultosamente.  De  can- 
tidad (de  cantitat),  como  hastant, 
molt,  pbcli;  bastante,  mucho,  poco.  De 
orden  (de  orde),  como  primera,  se- 
gonament;  primera,  secundariamente. 
De  afirmación  (de  afirmado),  como 
sí;  sí.  De  negación  (de  negado),  como 
no;  no.  De  duda  (de  dubte  ó dubita- 
tías),  como  acás,  tal  volta;  acaso, 
tal  vez.  Comparativos  (compar atíus) , 
como  millo r,  pitjor;  mejor,  peor. 
Superlativos  (superl atíus) , como 
fací líssim ament,  ■ bcllíssimament, 
llaugeríssímament;  facilísimamente, 
bellísimamente,  ligerísimamente;  y di- 
minutivos (diminutíus) , como  pro- 
pet,  lluntet;  cerquita,  lejitos. 

Adverbial,  adj.  Gram.  Ad- 
verbial. Perteneciente  al  adverbio,  ó 
que  participa  de  su  índole  ó naturale- 
za. Expresió,  frase  adverbial.  Ex- 
presión, frase  adverbial. 

Adverbialitat.  f.  Gram.  Adver- 
bialidad. 

Adverbialment.  adv.m.  Gram. 
Adverbialmente.  A modo  de  adverbio, 
ó con  valor  y significación  de  adverbio. 

Adverbiat,  biá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Gram.  Adverbiado,  da.  De  adverbio. 

Advérs,  sa.  adj.  m.  y f.  Adver- 
so, sa.  Contrario,  ria.  Enemigo,  ga. 
Desfavorable.  Opuesto  materialmente 
á otra  cosa,  ó colocado  enfrente  de 
ella. 

Advérsament.  adv.  111.  Adver- 
samente. Con  adversidad. 

Adversant.  ger.  ant.  Contra- 
riando. 

Adversar,  a.  ant.  Adversar. 
Contrariar,  resistir  á otro,  oponerse. 

Adversari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Adversario,  ria.  Persona  contraria  ó 
enemiga,  m.  pl.  Entre  los  eruditos, 
notas  y apuntamientos  de  diversas  no- 
ticias y materias  puestas  en  método 
de  tablas,  á fin  de  tenerlas  á la  mano 
para  alguna  obra  ó escrito. 
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Adversat,  sá,  da.  p.  p.  ant. 

Contrariado,  da.  U.  t.  c.  adj. 
Adversatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 

y f.  Gram.  Adversativo,  va.  Que  im- 
plica ó denota  oposición  ó contrarie- 
dad de  concepto  ó sentido. 

Adversitat.  f.  Adversidad.  Suer- 
te adversa,  infortunio.  Situación  des- 
graciada en  que  se  encuentra  una  per- 
sona. Enemistad,  animadversión. 

Adverteixcudament.  adv. 
m.  ant.  Advertidamente.  Lo  mismo 
que  advertidament.  Con  advertencia. 

Adverteixcut,  da.  adj.  ra.  y 
f.  ant.  Advertido,  da.  Lo  mismo  que 
advertit,  da.  Capaz,  experto,  ta.  Avi- 
sado, da. 

Adverteixéncia.  f.  ant.  Ad- 
vertencia. Lo  mismo  que  adverten- 
cia. Acción  y efecto  de  advertir. 

Adverteixent.  ger.  ant.  Advir- 
tiendo. Lo  mismo  que  advertint. 

Advertéixer.  a.  ant.  Advertir. 
Lo  mismo  que  advertir.  Echar  de  ver, 
reparar  ó notar  alguna  cosa.  Prevenir, 
enseñar  ó aconsejar. 

Adverteixidíssim,  ma.  sup. 
m.  y f.  ant.  Advertidísimo,  ma.  Lo 
mismo  que  advertidíssim,  ma.  Muy 
advertido,  da. 

Adverteiximent.  m.  ant.  Ad- 
vertimiento, advertencia.  Lo  mismo 

que  ADVERTIMENT , ADVERTEIXÉNCIA  y 
ADVERTENCIA. 

Adverténcia.  f.  Advertencia. 
Lo  mismo  que  adverteixéncia,  adver- 

TEIXIMENT  y ADVERTIMENT. 

Advertidament.  adv.  ra.  Ad- 
vertidamente. Con  advertencia.  Lo  mis- 
mo que  ADVERTEIXCUDAMENT. 

Advertidíssim,  ma.  sup.  m.  y 
f.  Advertidísimo,  ma.  Muy  advertido, 
da.  Lo  mismo  que  adverteixidís- 
sim,  MA. 

Advertiment.  m.  Advertimien- 
to ó advertencia,  acep.  Adormeci- 
miento. Lo  mismo  que  adverteixi- 

MENT. 

Advertint.  ger.  Advirtiendo.  Lo 
mismo  que  adverteixent. 

Advertir,  a.  Advertir.  Apercibir- 
se, reparar,  notar  alguna  cosa.  Preve- 
nir, enseñar  ó aconsejar  alguna  cosa. 
Lo  mismo  que  advertéixer.  acep. 
Adormecer.  U.  t.  c.  r. 

Advertit,  da.  adj.  m.  y f.  Ad- 
vertido, da.  Lo  mismo  que  adverteix- 
cut.  Capaz,  experto,  ta.  Avisado,  da. 
acep.  Adormecido,  da.  Ú.  t.  c.  s. 

Advindre.  n.  Advenir,  venir  ó 
llegar. 

Ádvinguent.  ger.  ant.  Advi- 
niendo. Viniendo,  llegando.  Lo  mismo 
que  ADVENINT. 

Advingut,  da.  p.  p.  Advenido, 
venido,  llegado,  da.  Lo  mismo  que  ad- 

VENGUT,  DA. 

Advoca,  da.  f.  ant.  Abogada. 

Lo  mismo  que  abogA,  da.  Mujer  del 
abogado,  fig.  Intercesora  ó medianera. 

Advocació.  f.  Advocación.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  cualquiera  de  los  títu- 
los que  se  dan  á un  templo,  capilla  ó 
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altar,  por  estar  dedicado  á Nuestro 
Señor,  á la  Virgen,  á un  santo,  á un 
misterio  de  la  religión,  etc.  También 
se  llama  así  el  que  tienen  algunas  imá- 
genes para  distinguirse  unas  de  otras 
por  razón  del  misterio  ó pasaje  que 
representan;  como  La  Mare  de  Leu 
deis  Desamparats,  la  Mare  de  Leu 
de  la  Cova  Santa,  la  Mare  de  Leu 
de  Campanar,  etc.  La  Virgen  de  los 
Desamparados,  la  Virgen  de  la  Cueva 
Santa,  la  Virgen  de  Campanar,  etc. 

Advocadesa,  hesa.  f.  Lo  mis- 
mo que  ABOGADESA,  HESA. 

Advocament.  m.  Avocamiento 
ó avocación.  Lo  mismo  que  avoca- 

MENT. 

Advocant.  ger.  ant.  Abogando, 
acep.  ger.  Avocando. Lo  mismo  que  abo- 

GANT  V AVOCANT. 

Advocar,  a.  ant.  For.  Abogar, 
acep.  Avocar.  Lo  mismo  que  abogar  y 
avocar. 

Advocat,  cá,  da.  Abogado,  da. 
Lo  mismo  que  abogat,  gá,  da,  y avo- 
cat,  cá,  da. 

Adyacent.  adj.  Adyacente.  In- 
mediato, junto,  próximo. 

AdQembla.  f.  Compañía  ó es- 
cuadra. acep.  Acémila. 

Adgembles.  pl.  Compañías  ó es- 
cuadras. acep.  Acémilas. 

Aenar.  a.  vulg.  Resollar. 

Aeració.  f.  Med.  Aeración.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  acción  de  las  condi- 
ciones físicas  y químicas  del  aire  at- 
mosférico en  el  tratamiento  de  las 
enfermedades.  Med.  Introducción  de 
los  elementos  del  aire  en  las  aguas  po- 
tables ó medicinales. 

Aerostática,  f.  Aerostática. 
Parte  de  la  física  que  investiga  las 
leyes  del  equilibrio  de  los  cuerpos  en 
el  aire. 

Aerostátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Aerostático,  ca.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  aerostática. 

Aerostátichs,  ques.  pl. 

Aerostáticos,  cas. 

Aéri,  ria.  adj.  m.  y f.  Aéreo,  rea. 
De  aire  ó perteneciente  á él.  fig.  Fan- 
tástico, sin  solidez  ni  fundamento. 

Aeriá,  lia.  adj.m.  y f.  Aéreo,  rea. 

Aeriáns,  lies.  pl.  Aéreos,  as. 

Aerífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Aerí- 
fero, ra.  Que  lleva  ó conduce  aire. 

Aerifórm.  adj.  Quím.  Aeriforme. 
Parecido  al  aire.  Fluits  aerifórms. 
Fluidos  aeriformes. 

Aerófor,  ra.  adj.  ni.  y f.  Aeró- 
foro, ra.  Lo  mismo  que  aerífer,  ra. 
Que  lleva  aire. 

Aerolit.  m.  Meteor.  Aerolito. 
Cuerpo  mineral  que  del  cielo  cae  á la 
tierra  con  grande  estrépito  y vejo- 
cidad. 

Aeromancia.  f.  Aeromancia  ó 
adivinación  supersticiosa  por  los  fenó- 
menos y meteoros  del  aire. 

Aeromántich,  ca.  adj  m.  y f. 
Aeromántico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  aeromancia.  m.  y f.  Persona 
que  la  profesa. 
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Aerómetro,  m.  Aerómetro.  Ins- 
trumento para  conocer  los  grados  de 
condensación  ó rarefacción  del  aire. 

Aeronáut,  ta.  m.  y f.  Aeronauta. 
Persona  que  surca  los  aires  en  un  glo- 
bo aerostático. 

Aeronáutica,  f.  Aeronáutica. 
Arte  del  aeronauta. 

Aesmat,  má,  da.  p.  p.  ant. 
Considerado,  juzgado. 

Afá.  m.  Afán.  Trabajo  con  solici- 
tud congojosa.  Anhelo  vehemente.  Tra- 
bajo corporal,  como  el  de  los  jornale- 
ros. Lo  mismo  que  afany. 

Afabilíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Afabilísimo,  ma.  Muy  afable. 

Afabilíssims,  mes.  sup.  pl. 
Afabilísimos,  mas. 

Afabilitat.  f.  Afabilidad.  Calidad 
de  afable. 

Afablement.  adv.  m.  Afable- 
mente. Con  afabilidad. 

Afabulado,  f.  Afabulación  ó 
última  parte  de  un  apólogo  ó fábula, 
que  explica  el  sentido  moral  de  ella. 

Afabulador,  hor.  m.  Afabula- 
dor. Fabulista. 

Afadigadíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y ,f.  Fatigadísimo,  ma.  Lo  mismo 

que  FADIGADÍSSIM  y FATIGADÍSSIM. 

Afadigament.  m.  Cansancio,  fa- 
tiga. Lo  mismo  que  fadiga  y fatiga. 

Afadigar.  a.  Incomodar,  ator- 
mentar, cansar,  acongojar.  Lo  mismo 
que  fadigar  y fatigar. 

Afadigarse.  r.  Incomodarse, 
atormentarse,  cansarse,  acongojarse. 
Lo  mismo  que  fadigarse  y fatigarse. 

Afadigat,  gá,  da/ adj.  m.  y f. 
Incomodado,  atormentado,  cansado, 
acongojado.  Lo  mismo  que  fadigat  y 

FATIGAT,  GÁ,  DA. 

Afaenadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Afaenadísimo,  ma.  Que 
tiene  mucho  que  hacer,  ocupación  ó 
trabajo.  Lo  mismo  que  afahenadíssim, 
híssim,  ma. 

Afaenament.  m.  Afaenamiento. 
Lo  mismo  que  afahenament  y tasca. 

Afaenarse,  r.  Afaenarse,  ocu- 
parse, atarearse,  afanarse,  abrumarse 
de  trabajo.  Lo  mismo  que  afahenarse. 

Afaenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Hacendoso,  por  activó,  solícito,  dili- 
gente, etc.  i acep.  Afanoso,  sa. 

Afahenadíssim,  híssim, 
ma.  sup.  m.  y f.  Afaenadísimo,  ma. 
Lo  mismo  que  afaenadíssim,  ma. 

Afahenament.  m.  Afaenamien- 
to, exceso  de  trabajo,  ant.  El  trabajo 
ú obra  que  debía  acabarse  en  deter- 
minado tiempo.  Lo  mismo  que  afae- 
nament y TASCA. 

Afahenarse.  r.  Afaenarse.  Lo 
mismo  que  afaenarse. 

Afahenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Afaenado,  da.  Lo  mismo  que  afaenat, 

ná,  DA. 

Afaitá,  da.  f.  Rasura.  El  acto  de 
rasurarse.  Lo  mismo  que  afaitament. 

Afaitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Barbero,  ra.  Lo  mismo  que  barber, 
ra.  m.  El  que  tiene  por  oficio  afeitar 
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ó hacer  la  barba,  f.  La  mujer  del  bar- 
bero. 

Afaitament.  m.  Afeitamiento. 
Rasura,  afeite.  Lo  mismo  que  afai- 
tá, da. 

Afaitant.  ger.  Afeitando. 
Afaitar.  a.  Afeitar  ó rasurar. 
Cortar  á navaja  el  pelo  de  cualquiera 
parte  del  cuerpo,  y especialmente  la 
barba  ó el  bigote,  aceps.  Aderezar  ó 
componer  con  afeites  á alguna  persona. 
Dícese,  especialmente,  de  las  mujeres. 
Ú.  t.  c.  r.  Recortar  é igualar  las  plan- 
tas de  los  jardines.  Esquilar  á las  ca- 
ballerías las  crines  y las  puntas  de  la 
cola,  afaitar  els  porchs.  Rasurar  los 
cerdos,  fig.  afaitarli  á ú els  diners. 
Afeitarle  á uno  el  dinero,  robarle. 

Afaitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Afeitado,  da. 

Afalach.  m.  Halago.  Acción  y 
efecto  de  halagar.  Lo  mismo  que  afa- 
lag. 

Afalag.  m.  Halago.  Lo  mismo  que 
afalach.  Acción  y efecto  de  halagar, 
fig.  Cosa  que  halaga. 

Afalagadament.  adv.  m.  Ha- 
lagadamente. 

Afalagador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Halagador,  ra.  Que  halaga.  U.  t. 
c.  s. 

Afalagant.  ger.  Halagando. 
Afalagar.  a.  Halagar.  Dar  á uno 
muestras  de  afecto  ó rendimiento  con 
palabras  ó acciones  que  puedan  serle 
gratas.  Dar  motivo  de  satisfacción  ó 
envanecimiento.  Agradar,  deleitar.  En 
algunos  casos  lo  mismo  que  adular. 

Afalagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Halagado,  da. 

Afamadament.  adv.  m.  Afa- 
madamente. 

Afamant.  ger.  Afamando. 
Afamar,  a.  Afamar.  Hacer  famo- 
so, dar  fama.  Tómase,  por  lo  común, 
en  buena  parte.  U.  t.  c.  r. 

Afamat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Afamado,  da.  Famoso,  sa.  acep.  ant. 
Hambriento,  ta. 

Afanació.  f.  Afán.  Lo  mismo  que 

AFANY  y AFÁ. 

Afánadament.  adv.  m.  Afana- 
damente. Afanosamente.  Lo  mismo  que 

AFANOSAMENT. 

Afanadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Afanadísimo,  ma.  Muy 
afanado. 

Afanador,  hor,  ra.  Que  afana 
ó se  afana.  U.  t.  c.  s.  | vulg.  Lo  mismo 
que  RATER,  RA. 

Afanament.  m.  Afanamiento. 
Acción  y efecto  de  afanar  ó afanarse, 
acep.  vulg.  Hurto,  ratería,  robo.  Lo 
mismo  que  afá,  afanació,  afany  y 

AFANYAMENT. 

Afán  ant.  ger.  Afanando,  vulg. 
Hurtando,  ratoneando,  robando. 

Afanar,  n.  Afanar.  Entregarse  al 
trabajo  con  solicitud  congojosa.  U.  m. 
c.  r.  Hacer  diligencias  con  vehemente 
anhelo  para  conseguir  alguna  cosa.  U. 
m.  c.  r.  Trabajar  corporalmente,  como 
los  jornaleros,  acep.  vulg.  Ratonear, 
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hurtar,  robar.  Lo  mismo  que  afanar 

y AFANYAR. 

Afanat,  na,  da.  p.  p.  Afana- 
do, da. 

Afanos,  sa.  adj.  m.  y f.  Afanoso, 
sa.  Que  se  afana. 

Afanosament.  adv.  m.  Afano- 
samente. Lo  mismo  que  afanadament. 

Afantasmat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Afantasmado,  da.  Que  tiene  aspecto 
ó figura  de  fantasma. 

Afany.  m.  Afán.  Lo  mismo  que 

AFÁ,  AFANACIÓ,  AFANAMENT  y AFANYA- 
MENT. 

Afanyament.  m.  ant.  Afana- 
miento.  Lo  mismo  que  afá,  afanació, 

AFANAMENT  y AFANY. 

Afanyant.  ger.  Afanando.  Abre- 
viando. 

Afanyar.  n.  Afanar.  Abreviar, 
acelerar,  apresurar,  avivar.  U.  t.  c.  r. 

Afanyat,  nyá,  da.  p.  p.  Afa- 
nado, da.  Abreviado,  da. 

Afanyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dili- 
gente, solícito,  ta.  Lo  mismo  que  afa- 
nos, sa.  acep.  Trabajoso,  sa. 

Afaram.  n.  fam.  Farotón,  na. 
Persona  descarada  y sin  juicio.  En  va- 
lenciano, regularmente  va  precedida 
esta  palabra  del  adv.  mal,  diciéndose 
mal  afaram.  fig.  Fiera.  U.  t.  c.  adj. 

Afeament.  m.  cast.  Afeamiento. 
Acción  y efecto  de  afear  ó afearse. 

Afeador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
cast.  Afeador,  ra.  Que  afea.  Ú.  t.  c.  s. 

Afeant.  ger.  cast.  Afeando. 

Afear,  a.  cast.  Afear.  Hacer  ó 
poner  fea  á una  persona  ó cosa.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Tachar,  vituperar. 

Afeat,  fea,  da.  p.  p.  cast. 
Afeado,  da. 

Afebliment.  ni.  Adelgazamien- 
to, debilitación. 

Afeblintse.  ger.  Adelgazándose, 
debilitándose. 

Afeblirse.  r.  Adelgazarse,  debi- 
litarse, enflaquecerse. 

Afeblit,  da.  adj.  Adelgazado, 
enflaquecido,  debilitado,  da. 

Afecció.  f.  Afección.  Impresión, 
dice  la  R.  A.  E.,  que  hace  una  cosa  en 
otra,  causando  en  ella  alguna  altera- 
ción ó mudanza.  Afición  ó inclinación. 
Med.  Enfermedad  crónica,  afecció 
pulmonar,  catarral,  reumática. 
Astron.  afecció  atmosférica  ó me- 
teorológica. Afección  atmosférica  ó 
meteorológica.  Variación  del  estado  de 
la  atmósfera  en  una  localidad.  Ú.  m. 
en  pl. 

Afeccións.  pl.  Afecciones. 

Aféct,  ta.  adj.  m.  y f.  Afecto,  ta. 
Lo  mismo  que  afécte,  ta.  Inclinado  á 
alguna  persona  ó cosa.  m.  Cualquiera 
de  las  pasiones  del  ánimo,  como  ira, 
amor,  odio,  etc.  Tómase  más  particu- 
larmente por  amor  ó cariño. 

Afectablement.  adv.  m.  Afec- 
tablemente. Lo  mismo  que  afectuosa- 
ment.  Con  afecto  ó cariño. 

Afectació.  f.  Afectación.  Acción 
y efecto  de  afectar.  Cuidado  excesivo, 
falta  de  sencillez  j naturalidad,  extra- 
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vagancia  presuntuosa  en  la  manera  de 
ser,  de  hablar,  de  escribir,  de  accio- 
nar, etc. 

Afectacioneta.  d.f.  Afectación, 
ica,  illa,  ita. 

Afectadament.  adv.  m.  Afec- 
tadamente. Con  afectación. 

Afectadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Afectadísimo,  ma.  Muy 
afectado,  con  gran  afectación. 

Afectador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Afectador,  ra.  Que  afecta. 

Afectant.  ger.  Afectando. 

Afectar,  a.  Afectar.  Poner  de- 
masiado estudio  ó cuidado  en  las  pala- 
bras, movimientos  ó adornos,  de  forma 
que  se  hagan  reparables,  afectar  cel, 
ignorancia,  despreocupado,  indife- 
rencia. Afectar  celo,  ignorancia,  des- 
preocupación, indiferencia.  Lo  mismo 
que  fingir,  aceps.  hacer  impresión  una 
cosa  en  una  persona,  causando  en  ella 
alguna  sensación.  Ú.  t.  c.  r.  | For.  Im- 
poner gravamen  sobre  una  finca,  su- 
jetándola al  cumplimiento  de  alguna 
carga,  ó hipotecándola  al  pago  de  al- 
guna deuda.  Lo  mismo  que  anexar. 

Afectat,  tá,  da.  adj. m.  y f.  Afec- 
tado, da.  Que  adolece  de  afectación. 
Predicador,  orador  d ’ estil  afectat. 
Predicador,  orador  de  estilo  afectado. 
Aparente,  fingido.  Dolor  afectat, 
serenitat  afectada.  Dolor  afectado, 
serenidad  afectada,  adj.  Aquejado,  mo- 
lestado. 

Afécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Afecto, 
ta.  Lo  mismo  que  aféct,  ta.  Ú.  t.  c.  s. 

Afectet.  d.  m.  Afectillo. 

Afectíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 

Afectísimo,  ma. 

Afectíssims,  mes.  pl.  sup.  m. 
y f.  Afectísimos,  mas. 

Afectíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Afectivo,  va.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  afecto. 

Afectuós,  sa.  adj.  in.  y f.  Afec- 
tuoso, sa.  Amoroso,  cariñoso,  sa. 

Afectuosament.  adv.  m.  Afec- 
tuosamente. Con  afecto  ó cariño.  Lo 
mismo'  que  afectablement. 

Afectuosíssim,  ma.  sup.  m.  y 
f.  Afectuosísimo,  ma.  Muy  afectuoso. 

Afectuosíssims,mes.  pl.  Afec- 
tuosísimos, mas. 

Afectuosíssimament.  adv. 
m.  sup.  Afectuosísimamente.  Con  mu- 
cho afecto. 

Afectuositat.  f.  Afectuosidad. 
Calidad  de  afectuoso. 

Afectuosos,  ses.  pl.  m.  y f. 

Afectuosos,  cariñosos,  sas. 

Afegidor,  hor, ra.  m.  Añadidor, 
ra.  Aditador,  ra.  El  ó la  que  añade  ó 
adita.  Lo  mismo  que  aditador,  ra. 

Afegidura,  hura.  f.  Añadidura. 
Añadimiento.  Lo  que  se  añade  á algu- 
na cosa.  Lo  mismo  que  afegitó,  afi- 

GITÓ,  AFEGIMENT,  AFIGIMENT  y ANYADI- 
DURA,  HURA. 

Afegir.  a.  Añadir.  Lo  mismo  que 
afigir.  Agregar,  incorporar  una  cosa 
á otra.  Aumentar,  acrecentar,  ampliar. 
Lo  mismo  que  anyadir. 


AFE 

Afegitó.  m.  Añadido  ó añadidu- 
ra. Lo  mismo  que  afigitó,  afegiment, 
afigiment.  Lo  que  se  añade  á alguna 
cosa. 

Afegint.  ger.  Lo  mismo  que  afi- 

GINT  y ANYADINT. 

Afegiment.  m.  Añadimiento, 
añadidura.  Lo  mismo  que  afigiment, 

AFEGIDURA,  HURA;  AFIGIDURA,  HURA; 
AFEGITÓ,  AFIGITÓ. 

Afegitonet.  d.  m.  Pequeña  aña- 
didura. 

Aféit.  m.  Afeite.  Aderezo  ó com- 
postura que  se  da  á alguna  cosa  para 
hermosearla.  Lo  mismo  que  aféyt. 
Tómase  especialmente  por  el  que  usan 
las  mujeres  en  rostro  y garganta  para 
parecer  bien. 

Afeita.  El,  ó aquel  que  afeita.  Lo 
mismo  que  afeyta. 

Afeitantse.  ger.  Afeitándose.  Ra- 
surándose ó poniéndose  afeites. 

Afeitarse,  r.  Afeitarse  ó adere- 
zarse y componerse  con  afeites  alguna 
persona.  Ú.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que  afey- 
tarse. 

Afeitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Afei- 
tado, rasurado,  da.  Lo  mismo  que 

AFEYTAT,  TÁ,  DA. 

Aféitat.  imper.  Aféitate,  ponte 
afeite. 

Afelar.  a.  Ahelear.  Dar  hiel  á be- 
ber. Poner  amarga  con  hiel  alguna 
cosa.  n.  Saber  una  cosa  á hiel,  ó amar- 
gar mucho. 

Afelat,  la,  da.  adj.  m.  y f.  Ahe- 
leado, da,  ó que  sabe  á compuesto  con 
hiel. 

Afelpar,  a.  Afelpar.  Sacar  vello 
ó pelusilla  á los  tejidos  de  seda,  algo- 
dón, etc.  Lo  mismo  que  felpar. 

Afelpat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Afelpado,  da.  Hecho  ó tejido  en  forma 
de  felpa,  fig.  Parecido  á la  felpa  por 
tener  vello  ó pelusilla. 

Afeminablement.  adv.m.  Áfe- 
minablemente.  Que  es  susceptible  de 
afeminarse. 

Afeminació.  f.  Afeminación. 
Acción  y efecto  de  afeminar  ó afemi- 
narse. Lo  mismo  que  afeminament. 

Afeminadament.  adv.  m.  Afe- 
minadamente. Con  afeminación. 

Afeminadet,  het.  d.  m.  Afemi- 

nadillo,  to. 

Afeminador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Afeminador,  ra. 

Afeminadót,  hót.  anm.  Afemi- 
nadote.  Que  es  muy  afeminado. 

Afeminament.  m.  Afemina- 
ción. Lo  mismo  que  afeminació. 

Afeminant.  ger.  Afeminando. 

Afeminar,  a.  Afeminar.  Debili- 
tar, enflaquecer  el  ánimo  de  alguno, 
hacerle  perder  la  energía  varonil  ó 
inclinarle  á que  en  sus  modales  y ac- 
ciones ó en  el  adorno  de  su  persona  se 
parezca  á las  mujeres.  Ú.  m.  c.  r. 

Afeminat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Afeminado,  da.  Aplícase  al  que  en  sus 
acciones  ó adornos  se  parece  á las  mu- 
jeres. También  se  dice  de  las  mismas 
cosas  en  que  consiste  esta  semejanza. 
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Veu  afeminada,  llengucitje  afeminat. 
Voz  afeminada,  lenguaje  afeminado. 

Afehedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Hace- 
dor, ra.  El,  ó la  que  hace  alguna  cosa. 
Afent.  ger.  Haciendo. 

Afer.  m.  Afer.  Negocio,  ocupación, 
quehacer.  U.  m.  en  pl. 

Aféresis,  f.  Gram.  Aféresis.  Me- 
taplasmo  que  consiste  en  suprimir  una 
ó más  letras  al  principio  de  un  voca- 
blo; v.  gr.:  Norabona,  per  enhbra- 
bona ; Coláuper  Nicoláu; Norabuena, 
por  enhorabuena;  Colas,  por  Nicolás. 

Aferidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Aferidor,  ra.  Que  afiere.  Lo  mismo 

que  MARCADOR,  HOR,  RA,  y CONTRAS- 
TADOR,  HOR,  RA. 

Aferint.  ger.  ant.  Afiriendo,  mar- 
cando. Lo  mismo  que  marcant  y con- 

TRASTANT. 

Afer  ir.  a.  ant.  Afer  ir,  marcar. 
Contrastar  los  pesos  y medidas. 

Aferit,da.  adj.m.y  f.  Aterido,  da. 
Marcado,  da.  etc.  Lo  mismo  que  mar- 

CAT,  CÁ,  DA,  y CONTRASTAT,  TÁ,  DA. 

Afermació.  f.  Afirmación.  Lo 
mismo  que  adveració,  aseveració  y 
afirmació.  Acción  y efecto  de  afirmar 
ó afirmarse. 

Afermadament.  adv.  m.  Afir- 
madamente. Con  firmeza  y seguridad. 
Lo  mismo  que  afirmadament.  * 
Afermadíssim,  híssim,  ma. 
sup.  m.  y f.  Afirmadísimo,  ma.  Lo 
mismo  que  afirmadíssim,  híssim,  ma. 

Afermador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Afirmador,  ra.  Que  afirma.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  quo  afirmador,  iior,  ra. 

Afermansar.  a.  ant.  Afianzar. 
Afirmar.  Lo  mismo  que  afianzar, 

AFERMAR  y AFIRMAR. 

Afermansat,  sá,  da.  adj.  m. 
y f.  Afianzado,  Afirmado,  da.  Lo  mismo 

que  AFIAN9AT,  9Á,  DA;  AFERMAT,  MÁ, 
DA,  y AFIRMAT,  MÁ,  DA. 

Afermanf.  ger.  Afirmando.  Lo 
mismo  que  adverant,  aseverant  y 

AFIRMANT. 

Afermar.  a.  Afirmar,  por  asegu- 
rar ó afianzar,  fortalecer,  etc.  U.  t.c.r. 
Lo  mismo  que  adverar,  aseverar  y 

AFIRMAR. 

Afermat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Afirmado,  da.  Lo  mismo  que  adverat, 
rá,  da;  aséverat,  rá,  da,  y AFIRMAT, 
MÁ,  DA. 

Aferradament.  adv.  m.  Afe- 
rradamente. 

Aferrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aferrador,  ra.  Que  aferra. 

Aferrament.  m.  Aferramiento. 
Acción  y efecto  de  aferrar  ó aferrarse. 
Aferrant.  ger.  Aferrando. 
Aferrar,  a.  Aferrar.  Agarrar  ó 
asir  fuertemente.  U.  t.  c.  n.  | fig. 
Adoptar,  abrazar  alguna  opinión,  par- 
tido, etc.  Mar.  Según  la  R.  A.  E.,  re- 
coger la  vela  á su  verga  por  medio  de 
los  tomadores,  de  modo  que  no  reciba 
viento  ni  pueda  éste  desplegarla. 
Mar.  Recoger  un  toldo,  bandera  ó 
cualquiera  otra  tela,  plegándola  y 
atándola.  Mar.  Atrapar,  agarrar  eon 
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el  bichero  ú otro  instrumento  de  gar- 
fio. Mar.  Asegurar  la  embarcación 
en  el  puerto,  echando  los  ferros  ó an- 
clas. n.  Mar.  Agarrar  el  ancla  en  el 
fondo.  Mar.  Anclar,  amarrarse,  r. 
Asirse,  agarrarse  fuertemente  una  cosa 
con  otra.  Rícese  de  las  embarcaciones 
cuando  se  asen  unas  á otras  con  gar- 
fios. fig.  lusistir  con  tenacidad  en  al- 
gún dictamen  ú opinión. 

Aferrat,  rrá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Aferrado,  obstinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aferrojament.  m.  Aherroja- 
miento. 

Aferrojar,  a.  ant.  Aferrojar. 
Aherrojar.  Poner  prisiones  de  hierro, 
fig.  Oprimir,  subyugar. 

Aferrojat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Aferrojado.  Aherrojado,  fig.  Oprimido, 
subyugado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Afers.  pl.  Aferes.  Negocios,  ocu- 
paciones, quehaceres. 

Aferventant.  ger.  ant.  Afer- 
ventando. Herventando.  Lo  mismo  que 

BOLLINT. 

Aferventar,  a.  ant.  Herventar  ó 
meter  una  cosa  en  agua  ú otro  líquido, 
y tenerla  dentro  hasta  que  dé  un  her- 
vor. Lo  mismo  que  bollir. 

Aferventat,  tá,  da.  adj.  ra.  y 
f.  Aferventado,  da.  Herventado,  da.  Lo 
mismo  que  bollit,  da. 

Afervorar,  a.  Afervorizar.  En- 
fervorizar. Lo  mismo  que  afervori- 
zar. Ú.  t.  c.  r. 

Afervorizament.  m.  Afervori- 
zamiento.  Enfervorizamiento.  Acción 
y efecto  de  afervorizar  y enfervori- 
zarse. Lo  mismo  que  enfervorizament. 

Afervorizante  ger.  Afervori- 
zando. Enfervorizando.  Lo  mismo  que 

ENFERVORIZAN!1. 

Afervorizar.  a.  Afervorizar. 
Enfervorizar.  Lo  mismo  que  .afervo- 
rar y enfervorizar. 

Afervoricat,  $á,  da.  adj.  m. 
y f.  Afervorizado.  Enfervorizado,  da. 
Lo  mismo  que  enfervorizar  za,  da. 

Afestonat,  ná,  da.  adj.  m.  y í. 
Afestonado,  da.  Labrado  en  forma  de 
festón.  Adornado  con  festones.  Lo  mis- 
mo que  festonejat,  já,  da. 

Afet,  ta.  m.  y f.  Hecho,  cha.  Lo 
mismo  que  fet,  ta. 

Afí.  adj.  Afin,  afine.  Próximo,  con- 
tiguo. Carácter s afíns.  Caracteres 
afines.  Que  tiene  afinidad  con  otra 
cosa.  m.  y f.  Parent  per  afinitat. 
Pariente  por  afinidad. 

Afiangable.  adj.  Afianzable.  Que 
puede  afianzarse.  Lo  mismo  que  afer- 

MABLE,  AFIRMABLE  y AFERRABLE. 

Afiangablement.  adv.  m. 
Afianzablemente.  Lo  mismo  que  afer- 

MABLEMENT,  AFIRMABLEMENT  J AFERRA- 
BLEMENT. 

Afianzador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Afianzador,  ra.  El,  la,  ó lo  que 
afianza.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  afer- 
mador, HOR,  RA;  AFIRMADOR,  HOR,  RA, 
y AFERRADOR,  HOR,  RA. 

Afianzament.  m.  Afianzamien- 
to. Acción  y efecto  de  afianzar  ó afian- 
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zarse.  Lo  mismo  que  afermament, 

AFIRMAMENT  y AFERRAMENT. 

Afianzant.  ger.  Afianzando.  Lo 
mismo  que  afermant,  afirmant  y afe- 
rrant. 

Afianzar,  a.  Afianzar.  Lo  mismo 

que  AFERMAR,  AFIRMAR  y AFERRAR. 

Afianzat,  q¿l,  da.  adj.  m.  y f. 
Afianzado,  da.  Lo  mismo  que  afermat, 

MÁ,  DA;  AFIRMAT,  MÁ,  DA,  y AFERRAT, 
RRÁ,  DA. 

Afició.  f.  Afición.  Inclinación  á 
alguna  persona  ó cosa.  Ahinco,  eficacia. 

Aficionadament.  adv.  m.  Afi- 
cionadamente. Con  afición. 

Aficionadíssim,  híssim, 
ma.  sup.  m.  y f.  Aficionadísimo,  ma. 
Muy  aficionado,  da. 

Áficionament.m.  Aficionamien- 
to  ó afición.  Lo  mismo  que  afició. 
Aficionant.  ger.  Aficionando. 
Aficionar,  a.  Aficionar.  Inclinar, 
inducir  á otro  á que  guste  de  alguna 
persona  ó cosa.  r.  Prendarse  de  alguna 
persona,  gustar  de  alguna  cosa. 

Aficionat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Aficionado,  da.  Que  cultiva  algún  arte 
sin  tenerlo  por  oficio.  Ú.  t.  c.  s. 
Aficioneta.  d.  f.  Aficioncilla. 
Afig.  Añade. 

Afigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  El, 
ó la  que  carece  de  carácter,  virilidad 
ó energía. 

Afigidura,  hura.  f.  Añadidura. 
Lo  que  se  añade  á alguna  cosa.  Lo 
mismo  que  afegidura,  hura;  afegi- 

MENT,  AFIGIMENT,  AFEGIT,  AFIGIT,  AFE- 
GITÓ,  AFIGITÓ,  ANYADIDURA. 

Afigint.  ger.  Añadiendo.  Lo  mis- 
mo que  AFEGINT  y ANYADINT. 

Afigir.  a.  Añadir.  Lo  mismo  que 

AFEGIR  y ANYADIR. 

Afigit,  da.  m.  y f.  Añadido,  da. 
Añadidura.  Lo  mismo  que  afegit,  da; 
anyadit.  acep.  Postizo. 

Afigitó.  ra.  Añadido  ó añadidu- 
ra. Lo  mismo  que  afegitó,  afegidura, 

HURA;  AFIGIDURA,  HURA;  AFEGIMENT, 
AFIGIMENT,  AFEGIT,  AFIGIT,  ANYADIT. 

Afigitonet.  d.  m.  Pequeña  aña- 
didura. Lo  mismo  que  afegitonet. 

Afila,  da.  adj.  f.  Afilamiento.  Lo 
mismo  que  afiladura,  hura,  y afila- 

MENT. 

Afiladament.  adv.  m.  Afilada- 
mente. 

Afiladíssim,  híssim,  ma.  sup. 
m.  y f.  Afiladísimo,  ma.  Muy  afila- 
do, da. 

Afilador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Afilador,  ra.  Amolador,  ra.  Que  afila, 
m.  El  que  tiene  por  oficio  afilar  instru- 
mentos cortantes.  Lo  mismo  que  asmo- 

LADOR,  HOR,  RA,  y ESMOLADOR,  HOR,  RA. 

f.  Correa  en  que  se  afilan  las  navajas 
de  afeitar. 

Afiladora,  hora.  adj.  f.  Afilade- 
ra. Aguzadera,  amoladera.  V.  Pedra 

AFILADORA.  Ú.  t.  C.  S. 

Afiladura,  hura.  f.  Afiladura. 
Lo  mismo  que  afilá,  da,  y afilament. 

Afilament.  m.  Afilamiento  ó 
adelgazamiento,  aceps.  afilament  de 
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la  cara,  lo  ñas,  etc.  Afilamiento  de 
la  cara,  la  nariz,  etc.  aceps.  Arranque, 
por  la  acción  de  arrancar.  Ahila- 
miento. 

Añlant.  ger.  Afilando. 

Afilar,  a.  Afilar,  amolar  y aguzar. 
Sacar  filo  ó hacer  más  delgado  ó agu- 
do el  de  uti  arma  ó instrumento.  Lo 
mismo  que  asmolar  y esmolar.  r.  fig. 
Adelgazarse  la  cara,  la  nariz  ó los  de- 
dos. aceps.  Arrancar  ó partir  á carrera 
y sin  torcerse  ni  á un  lado  ni  otro. 
Dícese  hablando  de  los  caballos,  etc. 
Ahilar  ó ir  ó marchar  uno  tras  otro 
formando  hilera.  Alinear  ú ordenar  en 
hilera. 

Afilat,  lá,  da.adj.  m.  y f.  Afilado, 
da.  acep.  Ahilado,  da.  Lo  mismo  que 

ASMOLAT,  LÁ,  DA,  y ESMOLAT,  LÁ,  DA. 

A filia  ció.  f.  Afiliación,  por 
asociación,  incorporación  ó admisión. 
Acción  y efecto  de  afiliarse.  Lo  mismo 

que  AFILIABA  y AFILIAMENT. 

Afiliacioñeta.  d.  f.  Afiliacionci- 
ca,  lia,  ta. 

Afiliadament.  adv.  m.  Afiliada- 
mente. 

Afiliament.  m.  Afillamiento  ó 
afiliación.  Lo  mismo  que  afiliació  y 

AFILIANQA. 

Afiliant.  ger.  Afiliando. 
Afilianga.  f.  Afiliación.  Lo  mis- 
mo que  afiliació  y afiliament. 

Afiliar,  a.  Afiliar.  Juntar,  unir, 
asociar  una  persona  ú otras  que  for- 
man corporación  ó sociedad.  Ú.  m.  c.  r. 
afiliarse  á un  partit  políticli,  á una 
societat  secreta.  Afiliarse  á un  par- 
tido político,  á una  sociedad  secreta. 
Afiliarem  (s’).  Nos  afiliaremos. 
Afiliarán  (s’).  Os  afiliaréis. 
Afiliat,  lia,  da.  p.  p.  Afiliado, 
asociado,  da.  Ú.  t.  c.  s.  y adj.  4 
Afiligranat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Afiligranado,  da.  De  filigrana.  Pa- 
recido á ella. 

Afiló.  m.  Afilón  ó pieza  de  acero 
para  afilar  las  herramientas  cortantes. 
Lo  mismo  que  ferro  y acer. 

Afilosofat,  fá,  da.  adj.  m.  y f. 
Afilosofado,  da.  Dícese  del  que  en  su 
porte,  modales,  conducta  y opiniones 
se  aparta  del  común  modo  de  vivir  y 
pensar,  ó del  que  hace  vida  solitaria 
y retirada. 

Afilia,  da.  f.  Afiliación  por  pro- 
hijación. Lo  mismo  que  afillació  y 

AFILLAMENT. 

Afiliació.  f.  Afiliación  por  pro- 
hijamiento. Lo  mismo  que  afillá,  da, 
y AFILLAMENT. 

Afillador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Afiliador  ó prohijador.  Que  prohija. 
Ú.  t.  c.  s. 

Afiliament.  m.  Ahijamiento, 
prohijamiento,  prohijación.  Acción  y 
efecto  de  prohijar.  Lo  mismo  que  afi- 

LLACIÓ. 

Afiliant.  ger.  Ahijando.  Prohi- 
jando. 

Afiliar,  a.  Ahijar,  prohijar.  Re- 
cibir como  hijo,  con  los  requisitos  so- 
lemnes que  establecen  las  leyes,  al  que 
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no  lo  es  naturalmente,  fig.  Atribuir  ó 
imputar  á alguno  la  obra  ó cosa  que  no 
ha  hecho.  Ú.  t.  c.  r.  | fig.  afillarse  ú 
una  joya  ó altre  objecte.  Asimilar- 
se, anexionarse,  apropiarse  alguno  una 
joya  ó cualquier  otro  objeto. 

Afiliat,  llá,  da.  m.  y f.  Ahija- 
do, da.  Prohijado,  da.  El  ó la  que  es 
adoptado  por  hijo,  ja.  aceps.  Aquel  á 
quien  el  padrino  saca  de  pila.  Lo 
mismo  que  fillól,  la,  El  que  es  apa- 
drinado de  otro  cuando  recibe  el  sa- 
cramento de  la  confirmación  ó el  del 
matrimonio,  ó dice  la  primera  misa,  ó 
recibe  las  insignias  de  alguna  orden 
civil  ó militar.  El  que  es  apadrina- 
do de  otro  en  algún  empeño  ó acto 
público,  como  justas,  torneos,  fiestas 
de  toros,  etc.  | fig.  Sujeto  especial- 
mente favorecido  de  otro. 

Afinació.  f.  Afinación.  Afina- 
miento. Afinadura.  Lo  mismo  que  afi- 
nadura, HURA,  AFINAMENT. 

Afiliadament.  adv.  m.  Afina- 
damente. Con  afinación,  fig.  Con  deli- 
cadeza. Perfectamente. 

Afinador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Afinador,  ra.  Que  afina,  m.  El  que  tie- 
ne por  oficio  afinar  pianos  y otros 
instrumentos  músicos.  Llave  de  hierro 
con  que  se  afinan  algunos  instrumen- 
tos de  cuerda,  como  el  clavicordio  ó 
piano,  arpa,  salterio,  etc. 

Afinadura,  hura.  f.  Afinadura. 
Afinación.  Acción  y efecto  de  afinar  ó 
de  afinarse.  Lo  mismo  que  afinació  y 

AFINAMENT. 

Afinament.  m.  Afinamiento. 
Afinación.  Afinadura.  Lo  mismo  que 

AFINACIÓ  y AFINADURA,  HURA. 

Afinant.  ger.  Afinando,  p.  a.  Afi- 
nante. Que  afina. 

Afinar,  a.  Afinar.  Perfeccionar, 
dar  el  último  punto  á una  cosa,  afi- 
nar lo  pes.  Igualar  el  peso.  Hacer  el 
encuadernador  que  la  cubierta  del 
libro  sobresalga  igualmente  por  todas 
partes.  Purificar  los  metales  separan- 
do la  mezcla  ó escoria  en  el  crisol  ó la 
copela.  Ú.  t.  c.  r.  | Mús.  Templar  con 
perfección  los  instrumentos  de  aire  ó 
de  cuerda.  Mús.  Acordar  perfecta- 
mente la  voz  ó los  instrumentos  á las 
notas  músicales.  r.  vulg.  afinarse. 
Irse,  largarse  con  cierto  disimulo. 

Afiliat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  Afi- 
nado, da.  Fino,  na.  acep.  Fenecido  ó 
acabado,  da. 

Afincadament.  adv.  m.  ant. 
Afincadamente.  Ahincadamente,  con 
ahinco  ó empeño. 

Afincament.  m.  ant.  Afinca- 
miento. Ahincamiento. 

Afine  ant.  ger.  ant.  Afincando. 
Ahincando.  Instando. 

Afincar,  a.  ant.  Afincar.  Ahin- 
car. Instar  con  ahinco.  Ú.  t.  c.  r. 

Afine  ai,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Afincado,  da.  Ahincado,  da. 

Afinitat.  f.  Afinidad.  Analogía  ó 
semejanza  de  una  cosa  con  otra.  Según 
la  R.  A.  E.,  parentesco  que  por  matri- 
monio consumado  ó cópula  ilícita  se 
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contrae  entre  el  varón  y los  parientes 
de  la  mujer,  y entre  ésta  y los  parien- 
tes de  aquél.  Quiñi.  Fuerza  que  reúne 
las  moléculas  de  dos  ó más  cuerpos 
simples  ó compuestos  para  formar 
otro  distinto. 

Afirmació.  f.  Afirmación.  Afir- 
mamiento.  Acción  y efecto  de  afirmar 
ó de  afirmarse.  Lo  mismo  que  afer- 

MACIÓ. 

Afirmacioneta.  d.  f.  Afirrna- 

cioncica,  lia,  ta. 

Afirmadament.  adv.  m.  Afir- 
madamente. Con  firmeza  y seguridad. 
Lo  mismo  que  afermadament. 
Afirmadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Afirmadísimo,  ma.  Muy 
afirmado,  da.  Lo  mismo  que  aferma- 

DÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Afirmador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Afirmador,  ra.  Que  afirma.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  afermador,  hor,  ra. 

Afirmament.  m.  Afirmamiento. 
Afirmación.  Lo  mismo  que  afirmació. 

Afirmant.  ger.  Afirmando,  p.  a. 
Afirmante.  Que  afirma.  Lo  mismo  que 

AFERMANT. 

Afirmanza.  f.  ant.  Afirmanza, 
firmeza. 

Afirmar,  a.  Afirmar.  Poner  firme, 
dar  firmeza.  Ú.  t.  c.  r.  | fig.  Sostener 
ó dar  pdr  cierta  alguna  cosa.  r.  Estri- 
bar ó asegurarse  en  algo  para  estar 
firme,  afirmarse  en  los  estrebs.  Afir- 
marse en  los  estribos.  Ratificarse  al- 
guno, ó mantenerse  constante  en  su 
dicho  ó declaración.  Esgr.  Irse  firme 
hacia  el  contrario,  teniéndole  siempre 
la  punta  de  la  espada  en  el  rostro,  sin 
moverla  á otro  golpe  que  á la  esto- 
cada. Lo  mismo  que  afermar. 

Afirmat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Afirmado,  da.  Lo  mismo  que  afermat, 

má,  DA. 

Afirmatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Afirmativo,  va.  Que  denota  ó impli- 
ca afirmación. 

Afirmatiuament,  vament. 

adv.  m.  Afirmativamente.  De  modo 
afirmativo. 

Añstolant.  ger.  Afistulando.  p.  a. 
Afistnlante. 

Añstolar.  a.  Afistular  ó hacer 
que  una  llaga  pase  á ser  fístula.  Ú. 
más  comúnmente  c.  r. 

Añstolat,  lá,  da.  adj.  m.  Afis- 
tulado,  da.  Que  tiene  carácter  ó apa- 
riencia de  fístula. 

Aflacadament.  adv.  ra.  Enfla- 
quecidamente.  Lo  mismo  que  aflaqui- 

DAMENT. 

Aflacar.  a.  Aflacar.  Enflaquecer, 
debilitar.  Flaquear.  Lo  mismo  que 

AFLAQUIR  y.  FLAQUEJAR. 

Aña  ció.  f.  ant.  Aflato.  Soplo, 
viento,  fig.  Inspiración. 

Aflam.  Luciendo,  inflamo,  avivo. 
Aflamant.  ger.  Encendiendo,  in- 
flamando, avivando. 

Aflamar,  a.  ant.  Aflamar,  encen- 
der, inflamar,  avivar,  enardecer.  U.  t. 
c.  r. 

Aflamat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
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Encendido,  inflamado,  avivado,  enar- 
decido, da. 

Aflaqueixcudament.  adv.  m. 
ant.  Enflaquecidamente,  debilitada- 
mente.  Lo  mismo  que  aflaquidament. 

Aflaqueixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Enflaquecido,  da.  Debilitado,  da. 
Lo  mismo  que  aflaquit,  da. 

Aflaqueixent.  ger.  ant.  Enfla- 
queciendo. Debilitando.  Lo  mismo  que 

AFLAQUINT. 

Aflaquéixer.  a.  ant.  Enflaquecer, 
debilitar.  Lo  mismo  que  aflaqjjir. 

Aflaqueiximent.  m.  ant.  Enfla- 
quecimiento, debilitamiento.  Lo  mismo 

que  AFLAQUIMENT. 

Aflaquidament.  adv.  m.  Enfla- 
quec  id  amente,  debilitadamente.  Lo 
mismo  que  aflaqueixcudament. 

Aflaquiment.  m.  Enflaqueci- 
miento, debilitamiento.  Lo  mismo  que 

AFLAQUEIXIMENT. 

Aflaquint.  ger.  Enflaqueciendo, 
debilitando.  Lo  mismo  que  aflaquei- 
xent. 

Aflaquir.  a.  Enflaquecer,  debili- 
tar. Lo  mismo  que  aflaquéixer. 

Aflaquit,  da.  p.  p.  Enflaquecido, 
debilitado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 

que  AFLAQUEIXCUT,  DA. 

Aflegible.  adj.  Afligible.  Aflicti 
vo.  Lo  mismo  que  afligible. 

Afiegiment.  m.  Afligimiento, 
aflicción.  Lo  mismo  que  afligiment  y 

AFLICCIÓ. 

Afiegir.  a.  Afligir.  Causar  con- 
goja ó sentimiento  grande.  U.  t.  c.  r_ 
Lo  mismo  que  afligir. 

Afletador,  hor,  ra.  adj.  ra.  y f. 
Fletador.  El  ó la  que  fleta.  Lo  mismo 
que  fletador,  hor,  ra. 

Afletament.  m.  Fletamento  ó 
flete.  Lo  mismo  que  fletament. 
Afletant.  ger.  Fletando. 
Afletar,  a.  Fletar.  Alquilar  la 
nave  ó alguna  parte  de  ella  para  con- 
ducir personas  ó mercaderías.  Lo  mis- 
mo que  fletar. 

Afletat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Fle- 
tado, da. 

Aflicció.  f.  Aflicción,  afligi- 
miento. Efecto  de  afligir  ó afligirse. Lo 
mismo  que  afligiment. 

Afliotissim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Aflictísimo,  ma. 

Aflictíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Aflictivo,  va.  Dícese  de  lo  que  causa 
aflicción,  pl.  Se  aplica  á las  penas  cor- 
porales impuestas  por  la  justicia.  Lo 
mismo  que  afligent,  ta. 

Afligent,  ta.  adj.  m.  y f.  Afli- 
gen te,  que  aflige.  Lo  mismo  que  aflic- 

TÍU,  TIUA,  VA. 

Afligible.  adj.  Afligible.  Lo  mis- 
mo AFLEGIBLE. 

Añigidament.  adv.  m.  Afligi- 
damente, con  aflicción.  Lo  mismo  que 
aflegidament. 

Afligidíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Afligidísimo,  ma.  Muy  afligido,  da. 

Afligiment.  m.  Aflicción  ó afli- 
gimiento. Lo  mismo  que  aflegiment  y 
aflicció. 

Diccionario. 


AFL 

Afligint.  ger.  Afligiendo. 

Afligir,  a.  Afligir.  Lo  mismo  que 

AFLEGIR.  U.  t.  C.  r. 

Afligit,  da.  adj.  m.  y f.  Afligido, 
acongojado,  apenado,  da.  Lo  mismo 
que  aflegit,  da. 

Aflixch  (m’).  Me  aflijo. 

Aflonjadament.  adv.  m.  Afo- 
fadamente.  Lo  mismo  que  afofada- 
ment  y flonjadament. 

Aflo nj ant.  ger.  Afofando.  Lo 
mismo  que  afofant  y flonjant. 

Aflonjar.  a.  Afofar.  Lo  mismo 
que  afofar  y flonjar. 

Aflonjat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Afofado,  da.  Lo  mismo  que  afofat, 
fá,  da,  y flonjat,  já,  da. 

Afluéncia.  f.  Afluencia.  Acción 
y efecto  de  afluir.  Abundancia  ó copia, 
lig.  Facundia,  abundancia  de  palabras 
ó expresiones. 

Afluent.  p.  a.  Afluente.  Que  aflu- 
ye. adj.  Facundo,  abundante  en  pala- 
bras ó expresiones,  m.  Arroyo,  ó río 
secundario,  que  desemboca  ó desagua 
en  otro  principal. 

Afiuentíssim,  ma.  sup.  m.  y 
f.  Afluentísimo,  ma.  Muy  afluente. 

Afluentíssims,  mes.  sup.  pl. 
Afluentísimos,  mas. 

Afluentment.  adv.  m.  Afluente- 
mente. 

Afluénqa.  f.  Afluencia.  Lo  mis- 
mo que  afluencia. 

Afluint.  ger.  Afluyendo. 

Añuir.  n.  Afluir.  Acudir  en  abun- 
dancia, ó concurrir  en  gran  número,  á 
un  lugar  ó sitio  determinado.  Verter 
un  río  ó arroyo  sus  aguas  en  las  de 
otro. 

Afluit,  da.  p.  p.  Afluido,  da.  U.  t. 
c.  adj. 

Adúix.  m.  Med.  Según  la  R.  A. 
E,  afluencia  de  líquidos  á un  tejido 
orgánico  en  más  abundancia  que  en 
el  estado  fisiológico.  Lo  mismo  que 
fluix. 

Afluixable.  adj.  Aflojable. 

Afluixadament.  adv.  m.  Aflo- 
jadamente.  Con  flojedad. 

Afluixador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
y f.  Aflojador,  ra.  acep.  Instrumento 
de  los  tejedores. 

Añuixadura,  hura.  f.  Afloja- 
dura. Aflojamiento,  Lo  mismo  que 
afluixament  y afluixó. 

Afluixament.  m.  Aflojamiento. 
Acción  y efecto  de  aflojar  ó aflojarse. 

Afluixant.  ger.  Aflojando,  p.  a. 
Aflojante.  Que  afloja. 

Afluixar.  a.  Aflojar.  Disminuir  la 
presión  ó la  tirantez.  Ü.  t.  c.  r.  | n.  fig. 
Ceder  ó perder  alguna  cosa  de  su  fuer- 
za. afluixá  la  plutja;  afluixá  la  fe- 
bra.  Aflojó  la  lluvia;  aflojó  la  fiebre, 
fig.  Dejar  uno  de  emplear  el  mismo 
vigor,  fervor  ó aplicación  que  antes 
en  alguna  cosa,  afluixá  en  ses  devo- 
cións,  en  V estudi.  Aflojó  en  sus  de- 
vociones, en  el  estudio.  Lo  mismo  que 

AMAYNAR,  MAYNAR,  AMIMBAR  y MIMBAR. 

Afluixat,  xá,  da.  p.  p.  Afloja- 
| do,  da.  U.  t,  c.  adj. 


AFO 

Afluixó.  m.  Aflojamiento.  Lo 
mismo  que  afluixadura  y afluixa- 
ment.  fig.  Decrecer,  mermar,  bajar, 
ceder.  Pegar  un  afluixó  lo  préu  de 
la  carn.  Dar  un  bajón,  abaratarse  el 
precio  de  la  carne. 

Afofadament.  adv.  ra.  Afofa- 
damente.  Ablandadamente,  esponjosa- 
mente. Lo  mismo  que  aflonjadament 

y FLONJADAMENT. 

Afofant.  ger.  Afofando,  ablan- 
dando, esponjando.  Lo  mismo  que 

AFLONJANT  y FLONJANT. 

Afofar.  a.  Afofar  ó poner  fofa  al- 
guna cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

AFLONJAR  y FLONJAR. 

Afofat,  fá,  da.  adj.  m.  y f.  Afo- 
fado, da.  Lo  mismo  que  aflonjat,  já, 

DA,  y FLONJAT,  JÁ,  DA. 

Áfoll.  Aborto.  Lo  mismo  que 
abort.  El  mal  parto  ó la  cosa  nacida 
fuera  de  tiempo.  Se  toma  también  por 
cosa  prodigiosa  ó raro  portento;  pero 
en  este  sentido,  en  Valencia,  se  dice 
abort  en  vez  de  afoll.  Es  un  abort 
de  la  naturaleza ; es  un  aborto  de  la 
naturaleza.  Lo  mismo  que  afollament, 
abortament,  abort. 

Afollament.  m.  Abortamiento  ó 
aborto.  Lo  mismo  que  afoll,  aborta- 
ment y abort. 

Ai  olían t.  ger.  Abortando.  Lo 
mismo  que  abortant. 

Afollar,  a.  Abortar,  mover  ó mal- 
parir. El  verbo  valenciano  se  usa  co- 
múnmente como  recíproco.  Lo  mismo 
que  ABORTAR. 

Afollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Abortado,  da.  Lo  mismo  que  abortat, 

tá,  DA. 

Afollatíu,  tiua,  va.  Aborta- 
jivo,  va.  Lo  mismo  que  abortif,  fa,  y 

ABORTÍU,  TIUA,  VA. 

Afollonant.  ger.  Maltratando. 
Afollonar.  a.  Hollar,  oprimir, 
maltratar. 

Afollonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Hollado,  oprimido,  maltratado,  da. 

Afona,  da.  f.  Hundimiento.  Lo 
mismo  que  enfonsá,  da;  afondá,  da; 

AFONAMENT,  AFONDAME  NT,  ENFONSA- 
MENT,  y FONÁ,  DA. 

Afonar.  a.  Hundir.  Sumir,  meter 
en  lo  hondo,  fig.  Abrumar,  oprimir, 
abatir,  fig.  Confundir  á uno,  vencerle 
con  razones,  fig.  Destruir,  consumir, 
arruinar,  r.  Arruinarse  un  edificio, 
sumergirse  una  cosa.  Lo  mismo  que 

ENFONSAR,  AFONDAR,  FONAR  y FONDAR. 

Afonda,  da.  f.  Afondada.  Ahon- 
damiento, hundimiento.  Lo  mismo  que 

AFONDAMENT,  ENFONSAMENT,  AFONA- 
MENT, y KONDÁ,  DA. 

Afondable,  adj.  Afondable,  fon- 
dable. Ahondable.  Hundible.  Lo  mismo 

que  ENFONSABLE,  AFONABLE,  FONDABLE 
y FONABLE. 

Afondament.  m.  Afondamiento. 
Hundimiento.  Lo  mismo  que  afoná,da, 

ENFONSAMENT,  AFONAMENT,  y FONDÁ,  DA. 

Afondant.  ger.  Afondando.  Lo 
mismo  que  enfonsant,  afonant,  fon- 
DANT. 
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Afondar,  a.  Afondar  ó echar 
á pique,  acep.  Ahondar.  U.  t.  c.  r.  y 
significa  ahondarse  ó irse  hundiendo 
naturalmente  algún  terreno;  y además 
hundirse,  por  sumergirse,  y por  des- 
plomarse ó venir  á tierra,  etc.  Lo  mis- 
mo que  ENFONSAR,  AFONAR  y FONAR. 

Afonclat,  dá,  da.  p.  p.  Afon- 
dado, da.  Lo  mismo  que  enfonsat,  sá, 

DA;  AFONAT,  NÁ,  DA,  y FONAT,  NÁ,  DA. 

Afor.  m.  Aforo.  Acción  y efecto  de 
aforar. 

Afóra.  adv.  1.  Afuera.  Fuera  del 
sitio  en  que  uno  está.  expr.  elípt.  Que 
se  emplea  para  hacer  que  una  ó varias 
personas  dejen  libre  el  paso  ó se  reti- 
ren de  algún  lugar,  pl.  afores.  Afue- 
ras ó alrededores  de  una  población.  Lo 
mismo  que  fora. 

Afora,  da.  f.  Aforamiento.  Acción 
y efecto  de  aforar.  Lo  mismo  que 

AFORO  y AFORAMENT. 

Aforadament.  adv.  m.  Aforada- 
mente. 

Aforador,  hor.  m.  Aforador.  El 
que  afora. 

Aforament.  m.  Aforamiento. 
Acción  y efecto  de  aforar.  Lo  mismo 
que  afora,  da  y aforo. 

Aforant.  ger.  Aforando,  p.  a. 
Aforante. 

Aforar,  a.  Aforar,  por  reconocer 
y valuar  los  géneros  y mercaderías 
para  el  pago  de  derechos,  acep..  Tra- 
tándose de  aguas,  medir  la  cantidad 
que  lleva  una  corriente  en  una  unidad 
de  tiempo. 

Aforat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  Afo- 
rado, da.  Dícese  de  la  finca  gravada 
con  foro.  acep.  Aplícase  á la  persona 
que  goza  de  fuero  privilegiado. 

Aforcador,  hor.  m.  Ahorcador 
ó verdugo,  ejecutor.  Lo  mismo  que? 

MORRO  DE  VAQUES,  BOTGÍ  J EIXECUTOR. 

Aforcament.  m.  Ahorcamiento. 
Ejecución. 

Aforcant.  ger.  Ahorcando.  Eje- 
cutando. 

Aforcar.  a.  Ahorcar.  Quitar  á uno 
la  vida,  echándole  un  lazo  al  cuello  y 
colgándole  de  él  en  la  horca  ú otra 
parte.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  penjar. 

Aforcat,  cá,  da.  m.  y f.  Ahor- 
cado, da.  Lo  mismo  que  penjat,  já, 
da.  Ui  t.  c.  adj. 

Aforisme.  m.  Aforismo.  Senten- 
cia breve  y doctrinal. 

Aforístich,  ca.  adj.  m.  y f.  Afo- 
rístico, ca.  Perteneciente  ó relativo 
al  aforismo. 

Aforo,  m.  Aforo.  Aforamiento.  Lo 
mismo  que  afora,  da,  y aforament. 

Aforquillat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Ahorquillado,  da. 

Afortaladament.  adv.  m. 
Afortaladamente.  Fortalecidamente.  Lo 
mismo  que  fortaleixcudament  y for- 
tificadament. 

Afortalador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Afortalador,  ra.  Fortalece- 
dor, ra.  Lo  mismo  que  aforfaleixe- 
DOR,  HOR,  RA;  FORTALEIXEDOR,  IIOR,  RA, 

y fortificador,  hor,  ra. 


AFO 

Afortalament.  m.  ant.  Aforta- 
lamiento.  Fortalecimiento.  Fortaleza. 
Lo  mismo  que  afortaleiximent,  fórt 

y FORTALEZA. 

Afortalant.  ger.  ant.  Afortalan- 
do.  Fortaleciendo.  Fortificando.  Lo 
mismo  que  afortaleixent,  fortalei- 

XENT  y FORTIFICANT. 

Afortalar.  a.  ant.  Afortalar.  For- 
talecer. Fortificar.  Lo  mismo  que  afor- 

TALÉIXER,  FORTALÉIXER  y FORTIFICAR. 

Afortalat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Afortalado,  da.  Decíase  del 
pueblo  ó paraje  fortificado.  Lo  -mismo 

que  FORTALEIXCUT  y FORTIFICAT. 

Afortaleixcudament.  adv. 
m.  ant.  Fortalecidamente.  Afortal*  da- 
mente.  Lo  mismo  que  afortalada- 
ment, FORTALEIXCUDAMENT  y FORTIFI- 
CAD AMENT. 

Afortaleixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Fortalecido,  da.  Fortificado,  da. 
Lo  mismo  que  afortalat,  lá,  da,  for- 

TALEIXCUT,  DA  J FORTIFICAT,  CÁ,  DA. 

Afortaleixedor,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  ant.  Fortalecedor,  ra.  Que  for- 
talece. Lo  mismo  que  afortalador, 

HOR,  RA;  FORTALEIXEDOR,  HOR,  RA,  J 
FORTIFICADOR,  HOR,  RA. 

Afortaleixent.  ger.  ant.  For- 
taleciendo. Fortificando.  Lo  mismo  que 

AFORTALANT,  FORTALEIXENT  Y FORTIFI- 
CANT. 

Afortaléixer.  a.  ant.  Fortale- 
cer. Fortificar.  Dícese  de  los  argumen- 
tos, razones,  etc.  U.  t.  c.  r.  Confirmar, 
corroborar.  Lo  mismo  que  afortalar, 

FORTALÉIXER  J FORTIFICAR. 

Afortaleiximent.  m.  ant.  For- 
talecimiento. Fortaleza.  Acción  y efec- 
to de  fortalecer  ó fortalecerse.  Lo  que 
hace  fuerte  un  sitio  ó población,  como 
muros,  torres,  etc.  Lo  mismo  que 

AFORTALAMENT,  FORT  J FORTALEQA. 

Afortunadament.  adv.  m. 
Afortunadamente.  Por  fortuna. 
Afortunadíssim,  híssim, 

ma.  sup.  m.  y f.  Afortunadísimo,  ma. 
Muy  afortunado,  da. 

Afortunament.  m.  ant.  Afor- 
tunamiento.  Fortuna.  Lo  mismo  que 

FORTUNA  y SÓRT. 

Afortunant.  ger.  Afortunando. 
Afortunar,  a.  Afortunar.  Hacer 
dichoso  á alguno. 

Afortunat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Afortunado,  da.  Que  tiene  fortuna  ó 
buena  suerte. 

Afor$antse.  r.  ant.  Aforzándo- 
se. Esforzándose.  Lo  mismo  que  esfor- 

QANTSE. 

Aforrarse,  r.  Aforzarse.  Esfor- 
zarse. U.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que  esfor- 
zarse. 

Aforcat,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 
Aforzado,  da.  Esforzado,  da.  Valiente, 
animoso,  sa.  Alentado,  da;  de  gran 
corazón  y espíritu.  Lo  mismo  que  es- 

FORQAT,  QÁ,  DA. 

Afórr.  m.  Ahorro,  economía.  Lo 
mismo  que  aforr,  aforro,  estalvíu, 
estalvío,  estalviament  y aforra- 
dura,  HURA. 


AFR 

Aforr.  m.  Aforro  ó forro.  Lo  mis- 
mo que  AFORR,  AFORRO,  AFORRADURA, 
HURA  , AFORRAMENT  , ESTALVÍU,  ESTAL- 
VÍO y ESTALVIAMENT. 

Áforrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 

f.  Aforrador,  ra.  Que  echa  forros.  U.  t. 
c.  s.  Ahorrador,  ra.  Que  ahorra.  Lo 
mismo  que  estalviador,  ra. 

Aforr  adura,  hura.  f.  Aforro  y 
ahorro.  Lo  mismo  que  afórr,  aforr, 

AFORRO,  AFORRAMENT,  ESTALVÍU,  ES- 
TALVÍO y ESTALVIAMENT. 

Aforrament.  m.  Aforramiento. 
Acción  y efecto  de  aforrar  alguna  cosa, 
acep.  Ahorramiento.  Acción  y efecto  de 
ahorrar.  Lo  mismo  que  afórr,  aforr, 

AFORRADURA,  HURA;  ESTALVÍU,  ESTAL- 
VÍO y estalviament.  acep.  Ahorra- 
miento, manumisión.  La  acción  de 
ahorrar,  por  dar  libertad  al  esclavo. 

Aforrant.  ger.  Aforrando.  Aho- 
rrando. Lo  mismo  que  estalviant. 

Aforrar,  a.  Aforrar  ó poner  forro 
á algún  vestido,  acep.  Ahorrar.  U.  t.  c. 
r.  Asimismo  se  usa  sólo  como  recípro- 
co y significa  aforrarse  ó ponerse  mu- 
cha ropa  interior.  Usado  negativa  y 
recíprocamente  significa  no  tener  con- 
sideración alguna,  no  consultar  más 
que  su  propio  interés.  No  aforrár- 
sela ab  nengú.  No  aforrársela  con 
nadie.  Lo  mismo  que  estalviar. 

Aforrat,  rrá,  da.  p.  p.  Aforra- 
do, da.  acep.  Ahorrado,  da.  Lo  mismo 

que  ESTALVIAT,  VIÁ,  DA. 

Aforratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Aforrativo,  va.  Ahorrativo.  Lo  mis- 
mo que  ESTALVIABLE. 

Aforro,  m.  Aforro  y ahorro.  Lo 
mismo  que  afórr,  aforr,  aforradu- 

RA,  HURA,  AFORRAMENT,  ESTALVÍU,  ES- 
TALVÍO y ESTALVIAMENT. 

Afrancació.  f.  ant.  Franqueza. 
Libertad,  exención.  Liberalidad,  ge- 
nerosidad. fig.  Sinceridad,  lisura, 
abertura  de  corazón,  ingenuidad.  Lo 
mismo  que  afranquició,  franqueza, 

AFRANQUEIXIMENT  y FRANQUEA. 

Afrancant.  ger.  ant.  Franquean- 
do. Lo  mismo  que  afranqueixent, 
afranquint  y franquejant. 

Afrancar.  a.  Franquear.  Liber- 
tar, exceptuar  á uno  de  una  contribu- 
ción, tributo,  pecho  ú otra  cosa.  Con- 
ceder una  cosa  liberalmente  y con 
generosidad.  Desembarazar,  quitar  los 
obstáculos  que  estorban  é impiden  el 
curso  de  una  cosa,  afrancar  lopas,  la 
porta,  la  escala . Franquear  el  paso, 
la  puerta,  la  escalera,  aceps.  Pagar 
anticipadamente  en  el  correo  el  porte 
de  las  cartas,  periódicos,  libros,  etc.  | r. 
Prestarse  uno  fácilmente  á los  deseos 
de  otro.  Descubrir  uno  su  interior  á 
otro.  Hacerse  franco,  libre  ó exento. 
Lo  mismo  que  afranquéixer,  fran- 

QUEJAR  y AFRANQUIR. 

Afrancat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Franqueado,  da.  Lo  mismo  que 

AFRANQUEIXCUT,  DA;  AFRANQUIT,  DA,  J 
FRANQUEJAT,  DA. 

Afrancesarse,  r.  Afrancesarse. 


AFR 

Darse  á imitar  con  afectación  á los 
franceses.  Hacerse  un  español  partida- 
rio de  los  franceses  en  la  guerra  de  la 
Independencia. 

Afraiicesat,  sá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Afrancesado,  da.  Que  imita  con 
afectación  á los  franceses.  U.  t.  c.  s. 
Dícese  del  español  que  en  la  guerra 
de  la  Independencia  siguió  el  partido 
francés.  U.  t.  c.  s. 

Afranqueixcut,  da.  adj.  m.  y 
f.  Franqueado,  da.  Lo  mismo  que 

AFRANQUIT,  DA;  AFRANCAT,  DA,  y FlíAN- 
QUEJAT,  DA. 

Afranqueixent.  ger.  Fran- 
queando. Lo  mismo  que  afrancant, 

AFRANQUINT  y FRANQUE.JANT. 

Afranquéixer.  a.  ant.  Fran- 
quear. Lo  mismo  que  afrancar,  afran- 
quir  y franquejar. 

Afranqueiximent.  m.  Fran- 
queamiento. Franqueo.  Lo  mismo  que 

AFR ANQUI ME NT,  ATRANQUE JAMENT  J 
FRANQUEJAMENT. 

Aflranquició.  f.  Franqueza.  Lo 
mismo  que  afranquiment,  afranca- 

CIÓ,  FRANQUEZA  y FRANQUEA. 

Afranquiment.  m.  Franqueza. 
Lo  mismo  que  afranquició,  afranca- 

CIÓ,  FRANQUEZA  J FRANQUEA. 

Afranquint.  ger.  ant.  Fran- 
queando. Lo  mismo  que  afranquei- 
xent, AFRANCANT  y FRANQUEJANT. 

Afranquir.  a.  ant.  Franquear.  Lo 
mismo  que  afranquéixer,  afrancar 
y franquejar. 

Afranquit,  da.  adj.  m.  y f. 
Franqueado,  da.  Lo  mismo  que  afran- 

QUEIXCUT,  DA;  AFRANCAT,  DA,  J FRAN- 
QUEJAT,  DA. 

Africa,  na.  adj.  m.  y f.  Africa- 
no, na.  Natural  de  África.  Ú.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  parte  del  mundo. ' 

Africáns,  nes.  pl.  m.  y f.  Afri- 
canos, ñas. 

Africanisme.  m.  Africanismo. 
Afrontado,  f.  ant.  Afrontación. 
Parte  de  una  cosa  que  hace  frente  á 
otra  ó linda  con  ella.  acep.  m.  afron- 
te. Afrenta. 

Afrontadament.  adv.  m. 
Afrentadamente.  Cara  á cara,  á las  cla- 
ras. acep.  Afrentadamente,  con  afren- 
ta. Lo  mismo  que  afrontosament. 

Afrentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Afrentador,  ra.  Que  afrenta. 

Afrontament.  m.  Afrontamien- 
to.  Acción  y efecto  de  afrontar.  Lo 
mismo  que  afrontació. 

Afronta nt.  ger.  Afrontando, 
acep.  Afrentando. 

Afrontar,  a.  Lindar,  aceps.  Poner 
una  cosa  enfrente  de  otra;  y hablando 
de  las  personas,  afrontar  ó encararse 
con  alguno,  encontrar  de  frente  cual- 
quier objeto.  Suele  usarse  también 
como  recíproco  en  la  primera  parte  de 
esta  acepción.  Alindar,  por  poner  ó 
señalar  los  límites  de  una  heredad. 
Afrentar  ó acusar  afrenta.  U.  t.  c.  r., 
y significa  afrentarse  ó avergonzarse, 
sonrojarse,  abochornarse. 
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Afrontat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Afrentado,  da. 

Afronte,  m.  Afrenta.  Vergüenza 
y deshonor  que  resulta  de  algún  dicho 
ó hecho.  Dicho  ó hecho  afrentoso.  Des- 
honra que  se  sigue  de  la  imposición  de 
penas  por  ciertos  delitos.  Lo  mismo 

que  AFRONTACIÓ  y AFRONTAMENT. 

Afrontós,  sa.  adj.  m.  y f.  Afren- 
toso, sa.  Dícese  de  lo  que  causa  afrenta. 

Afrontosament.  adv.  m.  Afren- 
tosamente, con  afrenta.  Lo  mismo  que 

AFRONTADAMENT. 

Afrontossísim,  ma.  sup.  m.  y 
f.  Afrentosísimo,  ma.  Muy  afrentoso. 

Afrontossísimament.  adv. 
m.  sup.  Afrentosíídmamente. 

Afuma,  da.  f.  ant.  Ahumada.  Se- 
ñal que  para  dar  algún  aviso  se  hace 
en  las  atalayas  ó lugares  altos,  que- 
mando paja  ú otra  cosa.  Lo  mismo  que 
falla.  Todavía  se  nombra  la  que,  á la 
hora  de  la  queda,  se  encendía  todas  las 
noches  en  lo  alto  del  Miguelete,  pues 
se  dice  para  expresar  la  rapidez  con 
que  el  fuego  devora  alguna  cosa:  Mr- 
día  com  la  falla  del  Micalet.  Ardía 
como  la  ahumada  (afamada)  del  Mi- 
guelete. 

Afumadament.  adv.  m.  ant. 
Ahumadamente. 

Afumament.  m.  Ahumamiento 
ó ahumadura. 

Afu  man  t.  ger.  Ahumando.  Lo 
mismo  que  fumant  y fumetjant. 

Afumar,  a.  Ahumar.  Poner  al  hu- 
mo alguna  cosa,  hacer  que  ésta  lo  re- 
ciba. n.  Echar  ó despedir  humo  lo  que 
se  quema,  r.  Tomar  la  comida  sabor 
á humo.  Lo  mismo  que  fumar  y fu- 
metjar. 

Afumat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Ahumado,  da.  Lo  mismo  que  fumat, 

má,  DA. 

Afusament.  m.  Ahusamiento. 
Adelgazamiento  en  forma  ó figura  de 
huso. 

Afusantse.  ger.  Abusándose. 
Adelgazándose  en  forma  de  huso. 

Afusarse.  r.  Ahusarse  ó irse 
adelgazando  alguna  cosa  en  figura  de 
huso.  Ponerse  como  un  huso.  U.  t.  c.  a. 

Afusat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ahusado,  da. 

Afúsat.  imp.  fig.  Ahúsate  ó adel- 
gázate. 

Agabellar.  a.  Arrebañar  ó jun- 
tar y recoger  alguna  cosa  sin  dejar 
nada.  Lo  mismo  que  agavellar  y 
arrebasar. 

Agarrader,  her,  ro.  m.  Aga- 
rradero. Asa  ó mango  de  cualquier 
cosa.  fig.  Parte  de  un  cuerpo  que  ofrece 
proporción  para  asirlo  ó asirse  de  él. 
fig.  fam.  Amparo,  protección  ó recurso 
con  que  se  cuenta  para  conseguir  una 
cosa. 

Agafar,  a.  Coger,  agarrar,  tomar. 
Lo  mismo  que  agarrar  y péndrer. 

Agafetar.  a.  Abrochar.  Brochar, 
cerrar  ó juntar  por  medio  de  corche- 
tes. 

Agalbanat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
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f.  Agalbanado,  da.  Desidioso,  sa.  Pe- 
rezoso, sa.  Lo  mismo  que  empereat, 

REA,  DA. 

Agalgat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Galgueño,  ña.  Relativo  ó parecido  al 
galgo.  Lo  mismo  que  galgat,  gá,  da. 

Agalla,  f.  Agalla.  Excrecencia  re- 
donda que  se  forma  en  el  roble,  alcor- 
noque y otros  árboles  semejantes. 

Agallat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agallado,  da.  Dícese  en  tintorería  de 
lo  que  está  metido  en  tinta  de  agallas 
molidas,  á fin  de  que  tome  pie  para  el 
color  negro. 

Agalles,  pl.  Agallas,  fig.  fam. 
Ánimo  esforzado.  U.  t.  con  el  verbo 
tener.  Tíndrer  moltes  agalles.  Tener 
muchas  agallas. 

Agalíeta.  d.  Agallica,  ta,  Huela. 

Agallóta.  f.  aum.  Agallón.  Cada 
una  de  las  cuentas  de  plata  huecas,  á 
modo  de  agallas,  y algunas  veces  afili- 
granadas, dice  la  R.  A.  E.,  de  que  se 
componen  las  sartas  ó collares  con  que 
suelen  adornarse  las  mujeres  d.e  las 
aldeas.  Cuenta  de  rosario  muy  abulta- 
da y de  madera. 

Agangrenament.  m.  Agangre- 
namiento.  Lo  mismo  que  encangrena- 

MENT  y CANGRENAMENT. 

Agangrenantse.  ger.  Agan- 
grenándose. Lo  mismo  que  encangre- 

NANTSE  y CANGRENANTSE. 

Agangrenarse,  r.  Agangre- 
narse ó gangrenarse.  Lo  mismo  que 

ENCANGRENARSE  y CANGRENARSE. 

Agangrenat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Agangrenado,  da.  Que  tiene  gan- 
grena. Lo  mismo  que  encangrenat, 

NÁ,  DA,  y CANGRENAT,  NÁ,  DA. 

Aganipéu,  pea.  adj.  m.  y f. 
Aganipeo,  a.  Perteneciente  ó relativo 
«á  la  fuente  Aganipe. 

Agap  ó agape.  m.  Ágape.  Con- 
vite de  caridad  que  tenían  entre  sí 
los  primeros  cristianos  en  sus  asam- 
bleas, á fin  de  estrechar  más  y más  la 
concordia  y la  unión  entre  los  miem- 
bros de  un  mismo  cuerpo. 

Agapeta.  f.  Agapeta.  Nombre 
que  se  daba  á cada  una  de  ciertas  vír- 
genes que  vivían  en  comunidad. 

Agapetes.  pl.  f.  Agapetas. 

Agarbar.  a.  Agr.  Ágavillar.  Ha- 
cer ó formar  garbas  ó gavillas.  Lo 
mismo  que  agarbiqonar. 

Agarberable.  adj.  Hacinable. 

Agarberador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Hacinador,  ra.  Que  hacina.  Lo 
mismo  que  agarbiqonador,  hor,  ra. 

Agarb  erament.  m.  Hacina- 
miento. Acción  y efecto  de  hacinar  ó 
hacinarse. 

Agarberant.  ger.  Hacinando. 

Agarb  erar.  a.  Hacinar.  Poner 
los  haces  unos  sobre  otros,  fig.  Amon- 
tonar, acumular,  juntar  sin  orden. 

Agarberat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Hacinado,  da. 

Agarbiqonador,  hor,ra.  adj. 
m.  y f.  Agavillador,  ra.  Que  agavilla. 

Ágarbiqonant.  ger.  Agavi- 
llando. 
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AgarblQonar.  a.  Agavillar,  por 
formar  gavillas  de  mieses.  Lo  mismo 

que  AGARBAR. 

Agarbi9<>nat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Agavillado,  da. 

Agarbi90nament.  m.  Agavi- 
llamiento.  Acción  y efecto  de  aga- 
villar ó agavillarse.  Lo  mismo  que 

AGARBERAMENT. 

Agarra,  da.  f.  fam.  Agarrada. 
Altercado,  disputa,  pendencia  ó riña 
de  palabras,  acep.  Dícese  también  de 
la  cogida  de  un  torero.  Lo  mismo  que 

AGARRAMENT. 

Agarrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Agarrador,  ra.  Que  agarra,  m. 
Especie  de  almohadilla  que  sirve  para 
coger  por  el  asa  la  plancha  caliente. 

Agarrament.  m.  Agarramiento. 
Por  disputa,  pendencia  ó riña  de  pa- 
labras. Lo  mismo  que  agarra,  da.  Dí- 
cese también  por  el  prendimiento  de 
alguna  cosa.  Socarrament  ó agarra- 
ment de  V arrog,  guisat,  pá,  etc. 
Churruscamiento  del  arroz,  guisado, 
pan,  etc. 

Agarrant.  ger.  Agarrando,  co- 
giendo, pillando.  Lo  mismo  que  aga- 
fant  y prenent.  p.  a.  Agarrante.  Que 
agarra. 

Agarrar,  a.  Agarrar  ó asir  con 
la  mano  alguna  cosa.  U.  t.  c.  r.  y 
significa  agarrarse  ó preocuparse,  en- 
tretenerse mucho,  y además  asirse, 
juntarse  ó prenderse  los  brutos  en  el 
acto  de  la  generación,  aceps.  Lo  mis- 
mo que  emparellarse.  Prender,  por 
asir  ó arraigar  la  planta  en  la  tie- 
rra; por  asegurar  á alguna  persona 
privándola  de  la  libertad;  por  detener 
á alguno  para  obsequiarle  ú otra  cosa 
de  su  gusto,  y por  comenzar  á comu- 
nicar su  virtud  una  cosa  á otra.  Pillar^ 
coger,  etc.  | fig.  fam.  Per  fí  agarrá 
lo  destí  que  pretenía  ó desitjaba. 
Por  fin  agarró  el  destino  que  preten- 
día ó deseaba,  fig.  fam.  agarrar  por, 
fam  ó son.  Sobrecoger  el  miedo,  el 
hambre  ó el  sueño,  agarrar  del  edil 
á algú.  Apercollar  á alguno,  fig.  fam. 
agarraría  á ú un  accident  ó necesi- 
tat  del  eos.  Darle  ó cogerle  á uno 
algún  accidente  ó necesidad  corporal. 
agarrarse  V arrog  ó altre  guisat. 
Churruscarse,  asurarse,  requemarse 
el  arroz  ú otro  guisado,  agarrarse  7 
temps.  Obstinarse  en  llover  ó ponerse 
en  buen  estado  para  ello. 

Agarrarse,  r.  Agarrarse,  coger- 
se, asurarse.  Agarrarse  á algo,  la  co- 
mida cuando  está  en  el  fuego.  Cogerse 
de  donde  uno  quiere  ó puede;  asurarse 
ó requemarse  los  guisados  en  la  vasi- 
ja donde  se  cuecen,  por  falta  de  jugo 
ó de  humedad. 

Agarrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agarrado,  da.  Mezquino,  na.  Miserable. 

Agarreuse.  imp.  Agarraos,  co- 
geos. 

Agarrotament.  m.  Agarrota- 
miento. Acción  y efecto  de  agarrotar 
y agarrotarse. 

Ágarrotant.  ger.  Agarrotando. 
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Agarrotar,  a.  Agarrotar.  Apre- 
tar fuertemente  los  fardos  ó líos  con 
cuerdas,  que  se  retuercen  por  medio 
de  un  palo,  dándole  vueltas.  Ajustar  ó 
apretar  una  cosa  fuertemente,  sin  ne- 
cesidad de  garrote.  Oprimir  mucho 
una  cosa  á otra.  Agarrotar,  ejecutar 
á un  reo  de  muerte  por  medio  del  ga- 
rrote. U.  t.  c.  r. 

Agarrotat,  tá,  da.  p.  p.  Aga- 
rrotado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Agasaig  ó agasajo,  m.  Aga- 
sajo. Acción  y efecto  de  agasajar. 
Regalo  ó muestra  de  afecto  ó conside- 
ración con  que  se  agasaja.  Lo  mismo 

que  AGASAJAMENT. 

Agasajable.  adj.  Agasajable. 

Agasajador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Agasajador,  ra.  Que  agasaja.  U. 
t.  c.  s. 

Agasajament.  m.  Agasajo,  pol- 
la acción  y efecto  de  agasajar.  Lo 
mismo  que  agasaig  ó agasajo. 

Agasajant.  ger.  Agasajando. 

Agasajar,  a.  Agasajar.  Tratar 
con  atención  expresiva  y cariñosa. 
Halagar  ó favorecer  á uno  con  regalos 
ó con  otras  muestras  de  afecto  y con- 
sideración. 

Agasajat,  já,  da.  adj.  m.  y f 
Agasajado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Agata,  f.  Ágata.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuarzo  lapídeo,  duro,  translúcido  y 
con  franjas  ó capas  de  uno  ú otro  co- 
lor. Las  hay  ondeadas  ó listadas  y 
jaspeadas,  y sus  variedades  se  cono- 
cen con  nombres  especiales,  acep. 
Águeda,  nombre  de  mujer. 

Ágates.  pl.  Ágatas. 

Agavellar.  a.  Arrebañar.  Reco- 
ger sin  dejar  nada,  aceps.  Acaparar. 
Comprar  mucho  género  para  estan- 
carlo y venderlo  más  caro.  Agavillar. 
Hacer  gavillas.  Lo  mismo  que  agabe- 
llar. 

Agacapantse.  ger.  Agazapán- 
dose. 

Aga9aparse.  r.  fig.  fam.  Aga- 
zaparse, esconderse  ú ocultarse  para 
no  ser  visto. 

Aga9apat,  pá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Agazapado,  da.  Agachado,  da.  Es- 
condido, da. 

Agé,  na.  adj.  m.  y f.  Ajeno,  na. 
Perleneciente  á otro.  fig.  Distante,  le- 
jano, libre  de  alguna  cosa,  agé  de 
preocupacións.  Ajeno  de  preocupa- 
ciones. fig.  Impropio  ó no  correspon- 
diente, extraño.- agé  de  son  estat,  de 
son  carácter , de  sa  educado.  Ajeno 
de  su  estado,  de  su  carácter,  de  su 
educación.  Al  que  se  vist  ab  lo  agé, 
en  lo  carrer  lo  despullen.  Al  que  de 
ajeno  se  viste,  en  la  calle  lo  desnu- 
dan. ref.  con  que,  según  la  R.  A.  E.,  se 
advierte  que  quien-se  atribuye  pren- 
das ó cosas  que  no  son  suyas,  se  ex- 
pone á verse  despojado  de  ellas  en 
cualquiera  parte,  ó á la  hora  menos 
pensada,  fr.  Estar  agé  d'  una  cosa. 
Estar  ajeno  de  una  cosa.  No  tener  110- 
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ticia  ó conocimiento  de  ella,  ó no  estar 
prevenido  de  lo  que  ha  de  suceder. 
Agegantament.  m.  Agiganta- 

miento.  Acción  y efecto  de  agigantar 
y agigantarse.  Lo  mismo  que  ajagan- 

TAMENT.  t 

Agegantar.  a.  Agigantar.  Dar  á 
una  cosa  proporciones  extraordinarias. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  ajagantar. 

Agegantat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Agigantado,  da.  De  estatura  extra- 
ordinaria. fig.  Se  dice  de  las  cosas  ó 
calidades  muy  sabresalientes  ó que 
exceden  mucho  del  orden  regular.  Lo 
mismo  que  ajagantat,  tá,  da;  jegan- 

TESCH,  CA;  JAGANTESCH,  CA;  JEGANTÍ, 
NÁ,  y JAGANTÍ,  NA. 

Agenable.  adj.  Enajenable.  Lo 
mismo  que  enagenable. 

Agenació.  f.  Enajenación.  Lo 
mismo  que  enagenació,  agenament  y 

ENAGENAMENT. 

Agenament.  m.  Enajenamiento, 
enajenación.  Lo  mismo  que  enagena- 

MENT,  AGENACIÓ  V ENAGENACIÓ. 

Agenant.  ger.  Enajenando,  p.  a. 
Enajenante.  Que  enajena.  Lo  mismo 

que  ENAGENANT. 

Agenar.  a.  Enajenar.  Pasar  ó 
entregar  á otro  el  dominio  de  una 
cosa.  fig.  Sacar  á uno  fuera  de  sí,  pri- 
varle del  uso  de  la  razón  ó de  los  sen- 
tidos. U.  t.  c r.  Lo  mismo  que  ena- 

GENAR. 

Agenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Enajenado,  da.  Lo  mismo  que  enage- 

NAT,  NÁ,  DA. 

Agéncia.  f.  Agencia.  Diligencia, 
solicitud.  Oficio  ó encargo  de  agente. 
Oficina  ó despacho  de  uno  ó de  varios 
agentes.  Lo  mismo  que  agenciament. 
Agenciable.  adj.  Agenciable. 
Agenciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Agenciador,  ra.  Que  agencia. 

Agenciament.  m.  Agencia- 
miento.  Lo  mismo  que  agencia. 
Agenciant.  ger.  Agenciando. 
Agenciar,  a.  Agenciar.  Solicitar, 
hacer  diligencia  para  el  logro  de  algu- 
na cosa. 

Agenciat,  ciá,  da.  p.  p.  Agen- 
ciado, da.  U.  t c.  adj. 

Agenciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Agen- 
cioso, sa.  Diligente,  oficioso,  sa. 

Agenda,  cast.  f.  Agenda.  Libro  ó 
cuaderno  en  que  se  apuntan,  para  no 
olvidarlas,  aquellas  cosas  que  se  han 
de  hacer. 

Ageníssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Ajenísimo,  ma.  Muy  ajeno,  na. 

Agenollader,  her,  ro.  m.  Ro- 
dillera. Lo  mismo  que  agenollador, 
hor. 

Agenollador,  hor.  m.  Rodi- 
llera. Lo  mismo  que  agenollader, 
her,  ro: 

Agenollament.  m.  Arrodilla- 
miento. Acción  y efecto  de  arrodillar 
y arrodillarse. 

Agenollant.  ger.  Arrodillando. 
Agenollar.  a.  Arrodillar.  Hacer 
que  uno  hinque  la  rodilla  ó ambas  rodi- 
| lias.  n.  Ponerse  de  rodillas.  U.  m.  c.  r. 
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Agenollat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Arrodillado,  da. 

Agenóllat.  imper.  en  singular  y 
con  tratamiento  de  tú.  Arrodíllate. 

Agenolleusc.  imper.  pl.  con 
tratamiento  de  tu.  Arrodillaos. 

Agenolleuvos.  imper.  con  tra- 
tamiento de  vos,  lo  mismo  en  singu- 
lar que  en  plural.  Arrodillaos. 

Agent.  m.  Agente.  Persona  ó cosa 
que  obra  y tiene  facultad  ó poder  para 
producir  ó causar  algún  efecto,  agent 
de  cambis.  Agente  de  cambios.  Per- 
sona autorizada  para  intervenir  y 
acreditar  oficialmente  las  negociacio- 
nes de  efectos  públicos  y valores  co- 
merciales. agent  de  negocis.  Agente 
de  negocios.  El  que  tiene  por  oficio 
gestionar  en  pro  de  negocios  ajenos. 
agent  fiscal.  Agente  fiscal.  Sujeto  que 
está  destinado  para  ayudar  al  fiscal 
en  los  negocios  de  su  oficio,  adj. 
Gram.  Y.  Persona  agent.  Persona 
agente. 

Agentet.  d.  Agentillo,  to. 

Agermanable.  adj.  Agermana- 
ble.  Hermanable.  Perteneciente  al  her- 
mano ó que  puede  hermanarse. 

Agermanablement.  adv.  ra. 
Agermanablemente.Hermanablemente. 
Lo  mismo  que  fraternablement. 

Agermanament.  m.  Agerma- 
namiento.  Hermanamiento.  Acción  y 
efecto  de  hermanar  ó hermanarse. 

Agermanant.  ger.  Agermanan- 
do.  Hermanando. 

A ger  manar,  a.  ¿germanar. 
Hermanar.  Unir,  juntar,  uniformar. 
U.  t.  c.  r.  Hacdr  á uno  hermano  de 
otro  en  sentido  místico  ó espiritual. 
U.  t.  c.  r. 

Agermanat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Agermanado,  da.  Hermanado,  da. 
fig.  Igual  y uniforme  en  todd  á una 
cosa.  acep.  Nombre  que  se  daba  á los 
afiliados  al  partido  popular  en  tiem- 
po de  las  famosas  gemianías  de  Va- 
lencia. 

Agestat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agestado,  da.  Se  usa  con  los  adverbios 
valencianos  ben  ó mal  (bien  ó mal), 
de  buena  ó mala  cara.  Fer  mal  gest. 
Poner  mal  gesto. 

Agi.  m.  Agio.  Com.  Beneficio  que 
se  obtiene  del  cambio  de  la  moneda  ó 
de  descontar  letras,  pagarés,  etc.  Com. 
Especulación  sobre  el  alza  y la  baja  de 
los  fondos  públicos. 

Agibílibus,  m.  fam.  Agibílibus. 
Industria,  habilidad  para  procurar  la 
propia  conveniencia,  fam.  Persona  que 
tiene  esta  habilidad. 

Agible,  adj.  Agible.  Factible,  ha- 
cedero. 

Agicar.  a.  Achicar,  por  dismi- 
nuir, cortar  ó reducir  á menos  una 
cosa.  Lo  mismo  que  agiquir. 

Agicat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Achicado  ó aniñado,  da.  Lo  mismo  que 

AGIQUIT,  DA. 

Agi jarr ador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Achicharrado!-,  ra.  Que  achicharra. 

Agijarrament.  m.  Acbicharra- 
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miento.  Acción  y efecto  de  achicharrar 
ó achicharrarse. 

Agijarrant.  ger.  Achicharrando. 

Agijarrar.  a.  Achicharrar.  Freir, 
cocer,  asar  ó tostar  demasiado  una 
cosa,  hasta  que  no  le  quede  jugo  nin- 
guno ó tome  sabor  á quemado.  U.  t.  c. 
r.  | fam.  Quemar.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Ca- 
lentar demasiado.  U.  t.  c.  r. 

Agijarrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Achicharrado,  da. 

Agil.  adj.  n.  Agil.  Ligero,  pronto, 
expedito.  Lo  mismo  que  llauger. 

Agilíssim,  ma.  sup.  m.  yf. 
Agilísimo,  ma.  Muy  ágil.  Lo  mismo 
que  llaugeríssim,  ma, 

Ágilismógilis,  móxilis.  m. 

adv.  Ajilirnoje  ó ajilimójili. 

Agilitant.  ger.  Agilitando. 

Agilitar,  a.  Agilitar.  Hacer  ágil, 
dar  facilidad  para  ejecutar  alguna 
cosa.  U.  t.  c.  r. 

Agilitat,  tá,  da.  p.  p.  Agilita- 
do, da.  Que  tiene  agilidad.  Ú.  t.  c.  adj. 

Agilitat.  f.  Agilidad.  Calidad  de 
ágil.  Teol.  Uno  de  los  cuatro  dotes  de 
los  cuerpos  gloriosos,  que,  según  la  R. 
A.  E.,  consiste  en  la  facultad  de  tras- 
ladarse de  un  lugar  á otro  instantá- 
neamente por  grande  que  sea  la  dis- 
tancia. 

Agilment.  adv.  m.  Ágilmente. 
Con  agilidad. 

Aginelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Achinelado,  da.  De  figura  de  chinela. 

Aginjolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Azufaifado,  da.  De  color,  sabor  ó figu- 
ra de  azufaifa. 

Agiógraf.  m.  Agiógrafo  ó libro 
de  la  Biblia  que  no  es  de  Moisés  ni  de 
los  profetas. 

Agiotador,  hor.  m.  Agiotador, 
agiotista. 

Agiotage,  taig.  m.  Com.  Agio- 
taje, agio.  Especulación  abusiva,  hecha 
sobre  seguro,  con  perjuicio  de'tercero. 

Agiotament.  m.  Agiotamiento. 
Aprieto. 

Agiotiste,  ta.  m.  y f.  Agiotista, 
agiotador.  Persona  que  se  emplea  en 
el  agiotaje. 

Agiquiment.  m.  Achicadura. 

Agiquint.  ger.  Achicando. 

Agiquir.  a.  Achicar,  por  dismi- 
nuir, cortar  y reducir  á menos  una 
cosa.  Lo  mismo  que  agicar. 

Agiquit,  da.  adj.  m.  y f.  Achica- 
do, da.  acep.  Reducido,  minorado,  da. 

Agispantse.  ger.  Achispándose, 
embriagándose. 

Agispar.  a.  Achispar. Embriagar, 
emborrachar.  Poner  alegre  ó casi  em- 
briagada á una  persona. 

Agisparse.  r.  Achisparse.  Em- 
briagarse. 

Agispat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Achispado,  da.  Embriagado,  da.  Bebido, 
da.  U.  t.  c.  s. 

Agitable,  adj.  Agitable.  Que 
puede  agitarse  ó ser  agitado. 


Agitació.  f.  Agitación.  Acción  y 
efecto  de  agitar  ó agitarse.  Lo  mismo 

que  AGITAMENT. 

Agitadament.  adv.  m.  Agua- 
damente. Con  agitación. 

Agitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Agitador,  ra.  Que  agita.  U.  t.  c.  s. 

Ágitament.  m.  Agitación,  por  la 
acción  y efecto  de  agitar.  Lo  mismo 
que  AGITACIÓ. 

Agitanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Agitanado,  da.  Que  se  parece  á los  gi- 
tanos. Que  parece  de  gitano.  Tratje 
agitanat,  cara  agitana,  da.  Traje 
agitanado,  cara  agitanada. 

Agitant.  ger.  Agitando,  p.  a. 
Agitante.  Que  agita. 

Agitar,  a.  Agitar.  Mover  con  fre- 
cuencia y violentamente.  U.  t.  c.  r.  | 
fig.  Inquietar,  turbar,  mover  violenta- 
mente el  ánimo. 

Agitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Agi- 
tado, da. 

Aglá.  f.  Bellota.  Fruto  de  la  en- 
cina, del  roble  y otros  árboles  del 
mismo  género.  Es  ovalado,  puntiagu- 
do, por  lo  regular  de  una  pulgada  de 
largo,  y se  compone  de  una  cáscara 
medianamente  dura,  de  color  castaño 
claro,  dentro  de  la  cual  hay  una  subs- 
tancia blanca,  harinosa  y de  gusto  ya 
dulce,  ya  amargo,  según  la  especie  ó 
casta  del  árbol.  Es  un  alimento  muy 
sano  para  el  ganado  de  cerda.  V.  abe- 
llota. 

Aglaner,ra.  s.  m.  Bellotero,  ra. 
Arbol  que  lleva  bellotas.  Encina,  ro- 
ble, etc.  acep.  El  que  coge  bellotas,  el 
que  las  vende.  Lo  mismo  que  abello- 
ter,  ra. 

Agí  a y.  m.  ant.  Aglayo.  Pasmo, 
asombro.  Lo  mismo  que  aglayació, 

AGLAYAMENT,  ESGLAY,  ESGLAYACIÓ  y ES- 
GLAYAMENT. 

Aglayació.  f.  ant.  Aglayación. 
Pasmo,  asombro.  Lo  mismo  que  aglay, 

AGLAYAMENT,  ESGLAY,  ESGLAYACIÓ  y ES- 
GLAYAMENT. 

Aglayament.  m.  ant.  Aglaya- 
miento.  Pasmo,  asombro.  Lo  mismo 

que  AGLAYACIÓ,  AGLAY,  ESGLAYAMENT, 
ESGLAY,  ESGLAYACIÓ. 

Aglay  ant.  ger.  Aglayando.  Pas- 
mando, asombrando.  Lo  mismo  que 

ESGLAYANT. 

Aglayarse.  r.  ant.  Aglayarse. 
Pasmarse,  quedarse  absorto.  Lo  mis- 
mo que  ESGLAYARSE. 

Aglay at,  yá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aglayado,  da.  Pasmado,  asombrado, 
da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  esgla- 

YAT,  YÁ,  DA. 

Aglomeració.  f.  Aglomeración. 
Acción  y efecto  de  aglomerar  ó aglo- 
merarse. Lo  mismo  que  aglomera- 

MENT. 

Aglomeradament.  adv.  m. 
Aglomeradamente.  Con  aglomeración. 

Aglomerament.  m.  Aglomera - 
miento.  Acción  y efecto  de  aglomerar 
ó aglomerarse.  Lo  mismo  que  aglo- 
meració. 

Aglomerant.  ger.  Aglomerando, 
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Aglomerar,  a.  Aglomerar. 
Amontonar,  juntar.  U.  t.  c.  r. 

Aglomerat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aglomerado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aglutinació.  f.  Aglutinación. 
Aglutinamiento.  Acción  y efecto  de 
aglutinar  ó aglutinarse.  Lo  mismo  que 

AGLUTINAMENT. 

Aglutinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aglutinativo,  va.  Que  aglutina. 
Lo  mismo  que  aglutinatíu,  tuja,  va, 
y que  glutinador,  hor,  ra. 

Aglutinament.  m.  Aglutina- 
miento. Lo  mismo  que  aglutinació, 

GLUTINACIÓ  y GLUTINAMENT. 

Aglutinant.  ger.  Aglutinando, 
p.  a.  Aglutinante.  Que  aglutina.  Lien- 
gua  aglutinant.  Lengua  aglutinante. 
Cir.  Dícese  del  emplasto  que  se  ad- 
hiere tenazmente  á la  piel,  y sirve 
para  aglutinar.  U.  t.  c.  s.  Med.  Díce- 
se del  remedio  que  se  aplicaba  con  el 
objeto  de  reunir  las  partes  divididas. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  glutinant. 

Aglutinar,  a.  Aglutinar.  Con- 
glutinar. U.  t.  c.  r.  | Cir.  Reunir,  po- 
ner en  contacto,  por  medio  de  una 
substancia  pegajosa,  las  partes  cuya 
adherencia  desea  conseguirse.  Lo  mis- 
mo que  GLUTINAR. 

Aglutinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Aglutinado,  da.  Lo  mismo  que  gluti- 
nat,  ná,  da. 

Aglutinatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Aglutinativo,  va.  Que  aglutina. 
Lo  mismo  que  aglutinador,  hor,  ra; 

GLUTINADOR,  HOR,  RA,  y GLUTINATÍU, 
TIUA,  VA. 

Agnació.  f.  For.  Agnación.  Pa- 
rentesco de  consanguinidad  entre  ag- 
nados. Orden  de  suceder  en  algunos 
mayorazgos  cuando  el  fundador  llama 
á los  que  de  él  descienden  de  varón  en 
varón. 

Agnat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  For. 
Agnado,  da.  Dícese,  según  la  R,  A.  E., 
del  pariente  por  consanguinidad  res- 
pecto de  otro,  cuando  ambos  descien- 
den de  un  tronco  común  de  varón  en 
varón.  U.  t.  c.  s. 

Agnatici,  cia.  adj.  m.  y f.  For. 
Agnaticio,  cia.  Perteneciente  al  agna- 
do, ó que  viene  de  varón  en  varón. 
Succesió,  descendencia  agnatici  a. 
Sucesión,  descendencia  agnaticia. 

Agnóm.  m.  ant.  Agnombre.  Ag- 
nomento. Cognomento.  Agnominación. 
Cognominación.  Renombre,  sobrenom- 
bre y apellido.  Lo  mismo  que  agno- 

MENT,  COGNÓM,  COGNOMÉNT  Ó MENT, 
COGNOMINACIÓ,  APELL,  APELLIT  y LLI- 
NYATJE. 

Agnoment.  m.  Agnomento  ó 
cognomento.  Lo  mismo  que  agnóm, 

COGNÓM,  COGNOMÉNT  Ó MENT,  COGNOMI- 
NACIÓ,  APELL,  APELLIT  y LLINYATJE. 

Agnominació.  f.  poét.  Agno- 
minación. Paronomasia. 

Agnus.  m.  Agnus.  Lo  mismo  que 

AGNUSDÉI. 

Agnusdéi.  m.  Agnusdéi.  Objeto 
de  devoción  muy  venerado,  que  consis- 
te en  una  lámina  gruesa  de  cera  (pa- 
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net  de  cera ) con  la  imagen  del  Cor- 
dero ó de  algún  santo  impresa,  y que 
bendice  y consagra  el  sumo  pontífice 
con  varias  ceremonias,  por  lo  regular 
cada  siete  años,  aceps.  Según  la  R.  A. 
E.,  parte  de  la  liturgia  del  Santo  Sa- 
crificio en  la  Iglesia  Romana,  ó sea 
oración  que  se  dice  por  tres  veces  en- 
tre el  paternóster  y la  comunión.  Mo- 
neda de  vellón,  con  mezcla  de  plata, 
que  hizo  labrar  el  rey  D.  Juan  I,  cuya 
ley  y peso  variaron  según  los  tiempos, 
que  tenía  en  el  anverso  la  inicial  del 
nombre  de  dicho  rey  y en  el  reverso 
el  cordero  de  San  Juan  Bautista. 

Agóbi.  m.  Agobio.  Acción  y efecto 
de  agobiar  ó agobiarse.  Sofocación,  an- 
gustia. 

Agobiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Agobiador,  ra.  Que  agobia. 

Ágobiant.  ger.  Agobiando. 

Agobiar,  a.  Agobiar.  Inclinar  ó 
encorvar  la  parte  superior  del  cuerpo 
hacia  la  tierra.  U.  m.  c.  r.  Hacer  un 
peso  ó carga  que  se  doble  ó incline  el 
cuerpo  sobre  que  descansa.  Causar 
gran  molestia  ó fatiga.  L ’ agobien 
los  quefers,  los  anys , les  penes.  Le 
agobian  los  quehaceres,  los  años,  las 
penas. 

Agobiat,  biá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agobiado,  da.  Sofocado,  da.  Angus- 
tiado, da. 

Agóbis,  bios.  pl.  m.  Agobios  ó 
asma.  Respiración  difícil,  ahogo.  Lo 
mismo  que  asma.  En  el  lenguaje  vul- 
gar, la  palabra  asma  ha  sido  por  mu- 
cho tiempo  el  nombre  común  de  todas 
las  disneas,  y aun  los  mismos  autores 
han  confundido  y confunden  todavía 
bajo  esta  denominación  enfermedades 
muy  diferentes.  El  verdadero  asma  ó 
agóbis  es  una  neurosis  del  aparato 
respiratorio,  por  lo  común  periódica, 
que  acomete  por  accesos,  separados 
por  intervalos  más  ó menos  largos. 
Estos  accesos  entran  regularmente 
por  la  tarde  ó por  la  noche,  unas  ve- 
ces de  repente,  y otras  se  anuncian  con 
ventosidades,  bostezos,  opresión  en  el 
pecho,  tos  seca,  orina  abundante, 
acuosa  y cristalina. 

Agóch.  m.  ant.  Agosto  (octavo 
mes  del  año).  Lo  mismo  que  agost. 

Agolpament.  m.  Agolpamiento. 
Acción  y efecto  de  agolparse. 

Agolpantse.  adv.  m.  Agolpán- 
dose. 

Agolparse,  r.  Agolparse.  Jun- 
tarse de  golpe  en  algún  lugar  muchas 
personas,  fig.  Venir  juntas  y de  golpe 
ciertas  cosas,  como  penas,  lágrimas, 
etcétera. 

Agolpat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agolpado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Agonía,  f.  Agonía.  Lucha  postre- 
ma de  las  fuerzas  vitales  con  las  de  la 
materia,  caracterizada,  según  dice  la 
R.  A.  E.,  por  angustia  y congoja  del 
moribundo,  fig.  Pena  ó aflicción  extre- 
mada. fig.  Ansia  ó deseo  vehemente. 

Agoniantse.  ger.  Angustiándo- 
se. Acongojándose. 
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Agoniar.  a.  Agonizar.  Acongojar. 
Oprimir,  fatigar,  afligir.  U.  t.  c.  r.  | 
fig.  y fam.  Molestar  á alguno  con  ins- 
tancias ó prisas.  Déixam  estar , no 
m*  agoníes.  Déjame  estar,  no  me  ago- 
nices. 

Agoniarse.  r.  Agonizarse.  Acon- 
gojarse ó congojarse. 

Agoniat^niá,  da.  adj.  m.  y f. 
Angustiado,  da.  Acongojado,  da. 

Agoníes.  pl.  f.  Agonías. 

AgonÍ9ant.  ger.  Agonizando,  p. 
a.  Agonizante.  Que  agoniza,  adj.  Díce- 
se del  religioso  de  la  orden  que  tiene 
por  instituto  auxiliar  á los  moribun- 
dos. U.  t.  c.  s. 

Agonizar,  a.  Agonizar.  Auxiliar 
al  moribundo  ó ayudarle  á bien  mo- 
rir. Estar  el  enfermo  en  la  agonía. 

Agonigat,  9a,  da.  p.  p.  m.  y f. 

Agonizado,  da. 

Agorador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Agorador,  ra.  Agorero,  ra.  Lo  mismo 

que  AGORER,  RA. 

Agorant.  ger.  Agorando.- 

Agorar.  a.  Agorar.  Augurar.  Pre- 
decir supersticiosamente  lo  futuro  por 
la  vana  observación  de  algunas  cosas, 
fig.  Presentir  y anunciar  desdichas 
con  poco  fundamento. 

Agorat,  rá,  da.  p.  p.  Agora- 
do, da. 

Agorer,  ra.  adj.  m.  y f . Ago- 
rero, ra.  Que  adivina  por  agüeros.  U. 
t.  c.  s.  Que  cree  en  agüeros.  Que  pre- 
dice sin  fundamento  males  ó desdi- 
chas. Aplícase  al  ave  ó á cualquiera 
cosa  de  quien  vanamente  se  cree  que 
anuncia  algún  mal  ó suceso  futuro.  Lo 
mismo  que  agorador,  hor,  ra. 

Agorería,  f.  Agorería.  Agüero. 

Agorers,  res.  pl.  m.  y f.  Ago- 
reros, ras. 

Agosadament.  adv.  m.  Osada- 
mente. Atrevidamente,  con  intrepidez 
y sin  reflexión. 

Agosadía.  f.  Osadía,  atrevi- 
miento, audacia.  Fervor  ó resolución 
santa  y buena. 

Agosadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Osadísimo,  ma.  Muy  osa- 
do, muy  atrevido,  muy  audaz. 

Agosant.  ger.  Osando. 

Agosar.  a.  Osar  ó atreverse. 

Agosat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Osado,  da.  Atrevido,  da.  Resuelto,  ta. 
Audaz. 

Agost.  m.  Agosto  (octavo  mes  del 
año).  Según  nuestro  cómputo,  consta 
de  treinta  y un  días.  Temporada  en 
que  se  hace  la  recolección  de  granos. 
En  agost  figucs  y most.  En  Agosto, 
higos  y mosto,  fr.  proverb.  Con  ella 
se  expresa  que  en  este  mes  se  empieza 
la  vendimia  y la  cosecha  de  los  higos. 
Fer  ú son  agost.  Hacer  uno  su  Agos- 
to. fr.  fig.  y fam.  Hacer  su  negocio, 
lucrarse  aprovechando  ocasión  opor- 
tuna para  ello.  Fer  la  Mare  de  Deu 
d'  agost.  Hacer  la  Virgen  de  Agosto, 
fr.  fig.  y fam.  Con  que  se  expresa  la 
idea  de  estar  acostado  ó acostarse. 
Estich  fent  ó vaig  á fer  la  Mare  de 
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Deu  (V  agost.  Estoy  haciendo  ó voy  á 
hacer  la  Virgen  de  Agosto. 

Agost.  Geogr.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Alicante,  situada  á diecinue- 
ve kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Orihuela  y al  juzgado 
de  Novelda.  Produce  trigo,  cebada, 
vino,  aceite  y almendra;  su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  telas  de 
hilo  y loza  ordinaria. 

Agostader,  her,  ro.  m.  Agos- 
tadero. Sitio  donde  agosta  el  ganado. 
Lo  mismo  que  agostador,  iior. 

Agostador,  hor.  m.  Agostade- 
ro. Lo  mismo  que  agostader,  her,  ro. 

Agostar,  a.  Agostar.  Secar,  abra- 
sar el  excesivo  calor  las  plantas,  poét. 
Marchitar  las  plantas,  las  flores,  r. 
Ajarse  el  color  de  la  cara  de  las  per- 
sonas. Lo  mismo  que  agostejar. 

Agostat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agostado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  agostejat,  já,  da. 

Agostejant.  ge r.  Agostando. 

Agostejar.  a.  Agostar.  Secar  ó 
abrasar  el  excesivo  calor  las  plantas. 
U.  t.  c.  r.  | n.  Pastar  el  ganado  du- 
rante el  Agosto  en  los  rastrojos  ó tie- 
rras que  han  estado  sembradas.  Lo 
mismo  que  agostar. 

Agostejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Agostado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  agostat,  tá,  da. 

Agostench,  oa.  adj.  m.  y f. 
Agostizo,  za.  Lo  mismo  que  agoster, 
ra,  y que  agosta,  £A.  Aplícase  á algu- 
nos animales  que,  por  haber  nacido 
en  Agosto,  son  débiles  y enfermizos. 

Agoster,  ra.  adj.  m.  y f.  Agos- 
tizo, za.  Lo  mismo  que  agostench,  ca, 
y que  agosti?,  9A. 

Agostí,  na.  m.  y f.  Agustino,  na. 
Nombre  propio  de  hombre  y de  mujer. 
Lo  mismo  que  agustí,  na. 

Agostig,  9a.  m.  y f.  Agostizo, 
za.  Lo  mismo  que  agostench,  ca,  y 
que  agoster,  ra. 

Agotable.  adj.  Agotable.  Que  se 
puede  agotar. 

Agotador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Agotador,  ra.  Que  agota.  U.  t.  c.  s. 

Agotament.  m.  Agotamiento. 
Acción  y efecto  de  agotar  ó agotarse. 

Agotant.  ger.  Agotando,  p.  a. 
Agotante.  Que  agota. 

Agotar,  a.  Agotar.  Consumir, 
sacar  ó apurar  el  agua  ú otro  líquido 
hasta  que  no  quede  nada.  U.  t.  c.  r.  | 
fig.  Gastar  del  todo,  consumir,  agotar 
V ingeni,  lo  cabdal,  lo  sufriment, 
la  paciencia.  Agotar  el  ingenio,  el 
caudal,  el  sufrimiento,  la  paciencia. 
U.  t.  c.  r. 

Agotat,  tá,  da.  p.  p.  Agotado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Agraceny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Agraceño,  ña.  Semejante  al  agraz. 

Agracera,  adj.  Agracera.  Aplí- 
case á la  parra  ó cepa  cuyo  fruto  nun- 
ca llega  á madurar,  f.  Vasija  en  que 
se  conserva  el  zumo  del  agraz. 

Agraciadet,  het,  ta.  d.  Agra- 
ciadito,  ta,  lio,  lia. 
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Agraciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Agraciador,  ra.  Que  agracia. 
Agraciant.  ger.  Agraciando. 
Agraciar,  a.  Agraciar.  Dar  ó 
aumentar  á una  persona  ó cosaf  gracia 
y buen  parecer.  Hacer  ó conceder  al- 
guna gracia  ó merced. 

Agraciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agraciado,  da.  Que  tiene  gracia  ó es 
gracioso. 

Agradabilíssim,ma.  sup.adj. 
m.y  f.  Agradabilísimo,  ma.  Muy  agra- 
dable. 

Agradable,  adj.  Agradable.  Que 
agrada,  acep.  f.  Esterilla. 

" Agradablement.  adv.  m.  Agra- 
dablemente. De  manera  agradable. 

Agradament.  m.  Agradamiento. 
Agrado.  Lo  mismo  que  agrat. 
Agradant.  ger.  Agradando. 
Agradar,  a.  Agradar.  Complacer, 
contentar,  gustar.  U.  t.  c.  r.  Si  no  t' 
agrada,  no  li  fases  albada.  ref.  con 
que  se  insinúa  que  se  deje  lo  que  no 
gusta,  fr.  Aixina  m'  agrades.  Así  me 
gustas.  No  t'  agrades  d'  adoocat, 
que  no  diu  la  veritat.  ref.  en  que  se 
aconseja  no  fiarse  de  quien  no  acos- 
tumbra decir  verdad. 

Agradat,  dá,  da.  Agradado,  da. 
Agradéix.  ant.  Agradece.  Lo 
mismo  que  agraéix  y agraix. 

Agradeixcut,  da.  adj.  ra.  y f. 
ant.  Agradecido,  da.  Que  agradece.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  agraeixcut,  da, 
y agrait,  da. 

Agradeixedor,  hor,  ra.  adj. 
m.  y í.  ant.  Agradecedor,  ra.  Que 
agradece.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

AGRAEIXEDOR,  RA,  J AGRAIDOR,  RA. 

Agradeixent.  ger.  Agrade- 
ciendo. Lo  mismo  que  agraeixent  y 

AGRAINT. 

Agradéixer.  a.  ant.  Agradecer. 
Corresponder  con  gratitud  á un  bene- 
ficio ó favor.  Lo  mismo  que  agraéixer 
y agrair. 

Agradeixidíssim,  ma.  sup. 
m.  y f.  ant.  Agradecidísimo,  ma.  Muy 
agradecido,  da.  Lo  mismo  que  agraei- 

XIDÍSSIM,  MA,  y AGRAIDÍSSIM,  MA. 

Agradeiximent.  m.  ant.  Agra- 
decimiento. Acción  y efecto  de  agra- 
decer. Lo  mismo  que  agraeiximent, 

AGRAIMENT,  GRATITUT  y GRATIFICACIÓ. 

Agraéix.  ant.  Agradece.  Lo  mis- 
mo que  agradéix  y agraix. 

Agraeixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Agradecido,  da.  Que  agradece.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  agradeixcut, 

DA,  y AGRAIT,  DA. 

Agraeixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Agradecedor,  ra.  Que  agradece. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  agradeixe- 
dor, RA,  y AGRAIDOR,  RA. 

Agraeixent.  ger.  ant.  Agrade- 
ciendo. Lo  mismo  que  agradeixent  y 

AGRAINT. 

Agraéixer.  a.  ant.  Agradecer. 
Corresponder  con  gratitud  á un  bene- 
ficio ó favor.  Lo  mismo  que  agradéi- 
xer y agrair. 

Agraeixidíssim,  ma.  sup.  m. 
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y f.  ant.  Agradecidísimo,  ma.  Muy 
agradecido,  da.  Lo  mismo  que  agra- 

DEIXIDÍSSIM,  MA,  y AGRAIDÍSSIM,  MA. 

Agraeiximent.  m.  ant.  Agra- 
decimiento. Acción  y efecto  de  agra- 
decer. Lo  mismo  que  agradeiximent, 

AGRAIMENT,  GRATITUT  y GRATIFICACIÓ. 

Agraidíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Agradecidísimo,  ma.  Muy  agradecido, 
da.  Lo  mismo  que  agraeixidíssim,  ma, 
y agradeixidíssim,  ma. 

Agraidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Agra- 
decedor, ra.  Que  agradece.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  agraeixedor,  ra,  y 
agradeixedor,  ra. 

Agraiment.  m.  Agradecimiento. 
Acción  y efecto  de  agradecer,  acep. 
Gratificación.  Lo  mismo  que  agraei- 

XIMENT , AGRADEIXIMENT,  GRATITUT  J 
GRATIFICACIÓ. 

Agraint.  ger.  Agradeciendo.  Lo 
mismo  que  agraeixent  y agradei- 
xent. 

Agrair.  a.  Agradecer.  Correspon- 
der con  gratitud  á un  beneficio  ó fa- 
vor. Lo  mismo  que  agraéixer  y agra- 
déixer. 

Agrait,  da.  adj.  m.  y f.  Agrade- 
cido, da.  Que  agradece.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  agraeixcut,  da,  y agra- 

DEIXCUT,  DA. 

Agraix.  Agradece.  Lo  mismo  que 

AGRAÉIX  y AGRADÉIX. 

Agramador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Agramador,  ra,  ó espadador,  ra. 
El  ó la  que  agrama.  U.  t.  c.  s. 

Agramadora,  hora.  f.  Agra- 
madera ó espadilla.  Instrumento  para 
agramar. 

Agramant.  ger.  Agramando. 

Agramantat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Enmantado,  da.  Dícese  de  las  aves. 

Agramar,  a.  Agramar  ó espadar. 
Majar  el  cáñamo  ó el  lino,  para  sepa- 
rar de  la  caña  la  fibra. 

Agramat.  adj.  Agramado.  U.  t. 
c.  p.  p. 

Agrame  11  ant.  ger.  Agrami- 
lando. 

Agramellar.  a.  Arq.  Agrami- 
lar ó arreglar  los  ladrillos,  cortándo- 
los y raspándolos,  para  que,  quedando 
de  un  grueso  y un  ancho  igual,  for- 
men una  obra  de  albañilería  limpia  y 
hermosa. 

Agramellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Agramilado,  da. 

Agrament.  adv.  m.  fig.  Agria- 
mente. Con  aspereza  ó rigor.  Amar- 
gamente. 

Agramunt. apell.  1 .Blas.  Mosén 
Jaime  Febrer,  en  su  trova  undécima, 
al  hablar  de  Jaime  Agramunt,  cuya 
ascendencia  estaba  enlazada  con  los 
doce  Pares  de  Francia,  dice  que  vino 
desde  este  reino  con  la  divisa  de  la 
flor  de  lis  pintada  sobre  un  monte  de 
oro  en  campo  azul;  llegó  á tiempo  en 
que  el  rey  D.  Jaime  intentaba  la  con- 
quista de  Valencia  y declaraba  la  gue- 
rra á los  sarracenos.  Sirvió  este  caba- 
llero como  fuerte  español,  y con  intre- 
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pidez  fue  la  guía  y dirección  del  ejér- 
cito. 

Agraná,  da.  f.  Barrido  ó barre- 
dura. Acción  y efecto  de  barrer.  In- 
mundicia ó desperdicios  que  se  juntan 
con  la  escoba  cuando  se  barre.  Resi- 
duos que  suelen  quedar  como  dese- 
chos de  algunas  cosas,  especialmente 
de  las  sueltas  y menudas,  como  gra- 
nos, cortezas,  virutas,  etc. 

Agranador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Barredor,  ra.  Que  barre. 

Agranadures,  hures.  pl.  f. 
Barreduras. 

Agranant.  ger.  Barriendo. 
Agranar,  a.  Barrer.  Limpiar  con 
la  escoba  la  inmundicia,  el  polvo  ó 
cualquiera  otra  cosa  que  está  en  el 
suelo,  para  recogerla,  fig.  No  dejar  na- 
da de  lo  que  había  en  ninguna  parte, 
llevándoselo  todo. 

Agranat,  ná,  da.  p.  p.  Barrido, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Agrandament.  m.  Agranda- 
miento.Lo  mismo  que  agrandeiximent, 

ENGRANDEIXIMENT  J ENGRANDIMENT. 

Agrandant.  ger.  Agrandando. 
Engrandeciendo.  Lo  mismo  que  agran- 

DEIXENT  y AGRANDINT. 

Agrandar,  a.  Agrandar.  Hacer 
más  grande  alguna  cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  agrandéixer,  engrandéi- 

XER  y ENGRANDIR. 

Ágrandat,  dá,  dada.  adj.  m. 
y f.  Agrandado,  da.  Aumentado,  acre- 
cido, da.  Lo  mismo  que  agrandeixcut, 

DA,  y ENGRANDIT,  DA. 

Agrandeixcut,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Agrandado,  da.  Aumentado, 
acrecido,  da.  Lo  mismo  que  agrandat 

y ENGRANDIT. 

Agrandeixent.  ger.  Engrande- 
ciendo. Agrandando.  Lo  mismo  que 

AGRANDANT,  AGRANDINT  J ENGRANDINT. 

Agrandéixer.  a.  Agrandar.  Au- 
mentar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

AGRANDAR,  AGRANDIR  J ENGRANDIR. 

Agrandeiximent.  m.  Agran- 
decimiento.  Lo  mismo  que  agranda- 
ment, ENGRANDEIXIMENT,  ENGRANDA- 
MENT  y ENGRANDIMENT. 

Agrandir.  a.  Agrandar.  Engran- 
decer. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  agran- 
déixer, ENGRANDÉIXER,  AGRANDAR  y EN- 
GRANDIR. 

Agrant.  ger.  Agriando. 
Agranujarse,  r.  Agranujarse. 
Tomar  una  cosa  la  figura  de  grano,  ó 
llenarse  de  ellos,  acep.  Adquirir  ma- 
neras de  granuja  ó de  pillo. 

Agranujat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Agranujado,  da.  Granujado,  da.  De 
hgura  de  grano.  Que  tiene  ó forma 
granos  sin  regularidad,  m.  fam.  Mu- 
chacho vagabundo,  pilluelo. 

Agrar.  a.  Agriar.  Poner  agria  al- 
guna cosa.  Ü.  m.  c.  r.  | fig.  Exasperar 
los  ánimos  y las  voluntades.  U.  t.  c.  r. 

Agrari,  ria.  adj.  m.  y f.  Agra- 
rio, ria.  Perteneciente  ó relativo  al 
campo.  Lley  agraria,  cartilla  agra- 
ria, estudi  agrari.  Ley  agraria,  car- 
tilla agraria,  estudio  agrario. 
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Agraris,  ries.  pl.  m.  y f.  Agra- 
rios, rias. 

Agrat,  grá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agriado,  da. 

Agrat.  m.  Agrado.  Afabilidad, 
modo  agradable  de  tratar  á las  perso- 
nas. Voluntad  ó gusto.  Lo  rey  dispon- 
drá lo  que  siga  mes  de  son  agrat. 
El  rey  dispondrá  lo  que  sea  más  de  su 
agrado.  Lo  mismo  que  agradament. 

Agrauació,  vació,  f.  Agrava- 
ción. Agravamiento.  Acción  y efecto 
de  agravar  ó agravarse.  Recargo  de  la 
pena.  U.  especialmente  hablando  de 
censuras  eclesiásticas.  Lo  mismo  que 

AGRAVAMENT. 

Agrauadíssim,  vadíssim, 
hísim,  ma.  sup.  m.  y f.  Agravadísi- 
mo,  ma.  Muy  agravado,  da. 

Agraviador,  vador,  hor, 

ra.  adj.  m.  y f.  Agravador,  ra.  Que 
agrava. 

Agrauament,  vament.  m. 

Agravamiento.  Acción  y efecto  de 
agravar  ó agravarse.  Lo  mismo  que 

AGRAVACIÓ. 

Agrauant,  vant.  ger.  Agra- 
vando. p.  a.  Agravante.  Que  agrava. 

Agrauar,  var.  a.  Agravar.  Au- 
mentar el  peso  de  alguna  cosa,  hacer 
que  sea  más  pesada.  Oprimir  con  gra- 
vámenes, tributos  ó cargas.  Hacer  al- 
guna cosa  más  grave  ó molesta  de  lo 
que  era.  U.  t.c.  r.  agravarse  la  situa- 
do, la  enfermetat,  lo  delit.  Agra- 
varse la  situación,  la  enfermedad,  el 
delito.  Ponderar  una  cosa  por  interés 
ú otro  fin  particular,  para  que  resulte 
ó parezca  más  grave.  La  circunstan- 
cia de  haberse  comés  lo  crim  en 
despoblat,  agravará  la  causa.  La 
circunstancia  de  haberse  cometido  el 
crimen  en  despoblado,  agravará  la 
causa. 

Agrauat,uá,  vat,vá,  da.  adj. 
m.  y f.  Agravado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Agrauatóri,  vatóri,  ria.  adj. 
m.  y f.  Agravatorio,  ria.  Que  agrava 
ú ocasiona  agravación.  For.  Según  la 
R.  A.  E.,  aplícase  al  despacho  ó provi- 
sión de  un  tribunal  ó juez,  en  que  se 
reitera  lo  que  estaba  mandado  y se 
compele  á su  ejecución. 

Agravéixer,  a.  ant.  Agravecer. 
Ser  gravoso  ó molesto. 

Agravi.  m.  Agravio.  Ofensa  que 
se  hace  á uno  en  su  honra  ó fama  con 
algún  dicho  ó hecho.  Hecho  ó dicho 
con  que  se  hace  esta  ofensa.  Ofensa  ó 
perjuicio  que  se  hace  á alguno  en  sus 
derechos  ó intereses.  For.  Mal,  daño 
ó perjuicio  que  el  apelante  expone  ante 
el  juez  superior  habérsele  irrogado 
por  la  sentencia  del  inferior,  f.  Des- 
fer  agravis.  Deshacer  agravios.  Tomar 
satisfacción  de  ellos.  Lo  mismo  que 

AGREUIG,  AGREUJAMENT,  AGRAVIAMENT 
Ó INJURIA. 

Agraviador,  hor,  ra.  adj  m. 

y í.  Agraviador,  ra.  Que  agravia.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  agreujador,  hor, 

RA,  é INJURIADOR,  HOR,  RA. 

Agraviament.  m.  Agravio. 
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Acción  y efecto  de  agraviar  y agra- 
viarse. Lo  mismo  que  agreuig,  agreu- 

JAMENT,  AGRAVI  é INJURIA. 

Agraviant.  ger.  Agraviando.  Lo 
mismo  que  agreujant  é injuriant. 

Agraviar,  a.  Agraviar.  Hacer 
agravio.  Inferir  injuria,  r.  Ofenderse, 
darse  por  sentido  de  alguna  cosa,  to- 
mándola por  agravio.  Lo  mismo  que 

AGREUJAR  é INJURIAR. 

Agraviat,  viá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agraviado,  da.  Lo  mismo  que  agreu- 

JAT,  JÁ,  DA,  e INJURIAT,  RIÁ,  DA. 

Agrag.  m.  Agraz.  Uva  sin  madu- 
rar. Zumo  que  se  saca  de  la  uva  sin 
madurar.  En  agraq.  m.  adv.  fig.  En 
agraz.  Antes  del  tiempo  debido,  regu- 
lar. fig.  y fam.  Amargura,  sinsabor? 
disgusto. 

Agragant.  ger.  Agrazando, 
amargando,  causando  sinsabor,  dis- 
gusto. Lo  mismo  que  agrejant. 

Agragar.  n.  Agrazar.  Tener  al- 
guna cosa  un  gusto  agrio,  saber  á 
agraz,  a.  fig.  Disgustar,  desazonar.  Lo 
mismo  que  agrejar. 

Agragat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agrazado,  da.  Agriado,  disgustado, 
desazonado,  da.  Lo  mismo  que  agrejat, 

já,  DA. 

Agragó.  m.  Agrazón.  Uva  silves- 
tre, ó racimillos  que  hay  en  las  vides, 
que  nunca  maduran,  acep.  Arbusto  de 
troncos  cubiertos  de  espinas,  hojas  de 
un  verde  vivo,  semejantes  á las  de  la 
vid,  y fruto  encarnado  y del  tamaño  de 
una  cereza,  fig.  y fam.  Enfado,  dis- 
gusto, sentimiento. 

Agre,  gra.  adj.  m.  y f.  Agrio, 
gria.  Ácido,  acerbo  al  gusto,  fig.  Apli- 
cado á camino,  terreno,  etc.,  áspero  ó 
lleno  de  peñascos  y breñas,  fig.  Acre, 
áspero,  desabrido.  Geni  agre,  res- 
posta  agra.  Genio  agrio,  respuesta 
agria,  fig.  Tratándose  de  metales,  frá- 
gil, quebradizo,  no  dúctil  ni  maleable. 
Lint.  Dicho  del  colorido,  falto  de  ar- 
monía ó consonancia,  ó de  la  necesaria 
entonación,  m.  Zumo  ácido  ó acerbo  de 
algunas  frutas,  pl.  Gom.  Frutas  agrias 
ó agridulces,  como  el  limón,  la  naran- 
ja y otras  semejantes. 

Ágrea.  f.  Agrura. 

Agredolg.  adj.  Agridulce.  Que 
tiene  mezcla  de  agrio  y de  dulce.  Lo- 
mes del  AGREDOLg.  Manzanas  agridul- 
ces. U.  t.  c.  s. 

Agregació.  f.  Agregación.  Ac- 
ción y efecto  de  agregar  ó agregarse. 
Lo  mismo  que  agregament. 

Agregament.  m.  Agregación. 
Lo  mismo  que  agregació. 

Agregant.  ger.  Agregando. 

Agregar,  a.  Agregar.  Unir  ó jun- 
tar unas  personas  ó cosas  á otras.  Ú. 
t.  c.  r.  | acep.  Destinar  á alguna  per- 
sona á un  cuerpo  ú oficina,  pero  sin 
darle  plaza  efectiva. 

Agregat,  gá,  da.  m.  y f.  Agre- 
gado, da.  Conjunto  de  cosas  homogé- 
neas, que  se  consideran  formando  un 
cuerpo,  acep.  Empleado  sin  plaza  efec- 
tiva. U.  t.  c.  adj. 
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Agregatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Agregativo,  va.  Que  agrega  ó tie- 
ne virtud  de  agregar. 

Agrejant.  ger.  Agrazando. 
Agriando,  disgustando,  desazonando. 

Lo  mismo  que  agra?ant. 

Agrejar.  a.  Agrazar,  por  tener 
alguna  cosa  un  gusto  agrio.  Saber  á 
agraz.  U.  t.  c.  r.  y significa  agriarse. 
Lo  mismo  que  agraqar. 

Agrejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Agrazado,  da.  Agriado,  disgustado, 
desazonado,  da.  Lo  mismo  que  agra- 

9AT,  \ , DA. 

Agrella.  f.  Acedera.  Agrilla,  ace- 
tosa. Hierba  indígena,  cuyas  hojas, 
que  son  comestibles,  tienen  un  gusto 
ácido.  Su  flor  es  blanca.  Se  encuentra 
en  los  prados  y se  cultiva'  en  las  huer- 
tas y jardines.  Se  emplea  para  condi- 
mentar algunos  guisados,  y se  extrae 
de  ella  la  sal  de  su  mismo  nombre. 
En  medicina  úsase  como  debilitante. 
agrella  borda,  f.  Romaza.  Acedera 
silvestre.  Planta  perenne,  de  raíz 
gruesa,  color  pardo  por  la  parte  de 
fuera;  amarilla,  matizada  de  venas  un 
poco  rojas  por  dentro,  y que  crece  en 
lugares  húmedos.  Se  emplea  en  medi- 
cina contra  las  enfermedades  herpéti- 
cas  y la  sarna,  agrella  d ’ India,  f. 
Vinagrosa.  Acedera  de  Indias.  U.  m. 
c.  pl. 

Agrelles.  pl.  f.  Acederas. 
Agrelleta.  d.  f.  Aleluya.  Acede- 
rilla, acetosilla,  ojálida.  Planta  pe- 
renne cuyas  hojas  tienen  figura  de  co- 
razón, y un  gusto  ácido,  semejante  al 
de  la  acedera.  U.  m.  c.  pl. 

Agrelletes.  pl.  d.  f.  Aleluyas, 
acederillas,  acetosillas,  ojalidillas. 
Agrémi.  m.  Agremio. 
Agremiable.  adj.  Agremiable. 
Que  puede  agremiarse. 
Agremiació.  f.  Agremiación. 
Agremiador,  hor,  ra.  adj.m. 
y f.  Agremiador,  ra.  Que  agremia. 

Agremiament.  m.  Agremia- 
miento.  Acción  y efecto  de  agremiar 
y agremiarse. 

Agremiant.  ger.  Agremiando. 

Agremiantse.  ger.  Agremián- 
dose. 

Agremiar,  a.  Agremiar.  Reunir 
en  gremio. 

Agremiarse,  r.  Agremiarse. 
Agremiat,  miá,  da.  p.  p. 

Agremiado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Agrench,  ca.  adj.  ra.  y f.  Agra- 
ceño, ña.  Semejante  al  agraz. 

Agres.  Geogr.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Alicante,  situada  á cuarenta 
y nueve  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Alcoy.  Produce  trigo,  ce- 
bada, frutas,  vino,  aceite,  hortalizas, 
cera  y miel;  su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  telas  de  hilo,  aguar- 
dientes y neveras. 

Agresió.  f.  Agresión.  Acometi- 
miento contra  alguno  para  matarle, 
herirle  ó hacerle  cualquier  daño.  Acto 
contrario  al  derecho  de  otro. 

Diccionario. 


Agresíu,  siua,  va.  adj.  ra.  y 
f.  Agresivo,  va.  Propenso  á faltar  al 
respeto,  á ofender  ó á provocar  á los 
demás.  Que  implica  provocación  y ata- 
que. Discurs  agresíu,  paraida  agre- 
siva. Discurso,  palabra  agre>iva. 

Agresiuament,  vament. 
adv.  m.  Agresivamente.  Con  agresión. 

Agresor,  ra.  adj.  m.  y f.  Agre- 
sor, ra.  Según  la  R.  A.  E.,  dícese  de  la 
persona  que  acomete  á otra  para  ma- 
tarla, herirla  ó hacerle  cualquier  daño. 
Ú.  t.  c.  s.  | For.  Se  dice  de  la  perso- 
na que  viola  ó quebranta  el  derecho 
de  otra.  Ú.  t.  c.  s.  | For.  Aplícase  á la 
persona  que  da  motivo  á una  querella 
ó riña,  injuriando,  amenazando,  desa- 
fiando ó provocando  á otra  de  cual- 
quiera manera.  Ú.  t.  c.  s. 

Agrést  ó agrest.  adj.  Agreste. 
Campesino,  ó perteneciente  al  campo. 
Aspero,  inculto  ó lleno  de  maleza,  fig. 
Rudo,  tosco,  grosero,  falto  de  urbani- 
dad. 

Agret,  ta.  adj.  d.  Agrete  ó agri- 
llo, lia.  Ú.  t.  c.  s.  | acep.  f.  Acederi- 
lla. Lo  mismo  que  agrelleta. 

Agréuig.  m.  ant.  Agravio.  Inju- 
ria. Lo  mismo  que  agravi  é injuria. 

Agreujador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Agraviador,  ra.  Que  agravia.  Ú. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  agraviador,  ra, 

Ó INJURIADOR,  HOR,  RA. 

Agreiijant.  ger.  Agraviando,  in- 
juriando. Lo  mismo  que  agraviant  é 

INJURIA  NT. 

Agreujar.  a.  Agraviar.  Injuriar. 
Lo  mismo  que  agraviar  ó injuriar. 

Agreujat,  já,  da.  p.  p.  Agra- 
viado, ofendido,  da.  U.  t.  c.  adj  y c. 
s.  Lo  mismo  que  agraviat,  viá,  da,  é 

INJURIAT,  RIÁ,  DA. 

Agriament.  adv.  m.  Agriamen- 
te. Lo  mismo  que  agrament. 
Agriant.  ger.  Agriando. 
Agriar,  a.  Agriar.  Poner  agria 
alguna  cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Exasperar 
los  ánimos  ó las  voluntades.  Lo  mismo 
que  agrar  y agrir. 

Agriat,  griá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agriado,  da.  Lo  mismo  que  agrat, 
grá,  DA. 

Agrícol,  la.  adj  m.  y f.  Agrí- 
cola. Concerniente  á la  agricultura  y 
al  que  la  ejerce,  m.  Agricultor. 

Agricultor,  ra.  m.  y f.  Agri- 
cultor, ra.  Persona  que  labra  ó que 
cultiva  la  tierra.  Lo  mismo  que  llau- 

RADOR,  HOR,  RA. 

Agricultura,  f.  Agricultura.  La- 
branza ó cultivo  de  la  tierra.  Arte  de 
labrar  ó cultivar  la  tierra. 

Agricultures.  pl.  f.  Agricul- 
turas. 

Agrifolí.  m.  Acebo,  agrifolio. 
Arbol  silvestre  que  todo  el  año  tiene 
hojas,  las  cuales  son  espinosas,  acara- 
coladas, de  un  verde  obscuro  muy  lus- 
troso, de  fruto  colorado  y agrio,  con 
la  piel  amarillenta,  de  la  cual  se  saca 
visco,  materia  pegajosa  ó glutinosa, 
y que  ordinariamente  se  emplea  para 
untar  las  varillas  ó espartos  para  co- 


ger pájaros.  Med.  Empléase  contra 
ciertos  casos  de  gota  y reumatismo 
crónico. 

Agrillant.  ger.  Agrillando.  Sa- 
cando grillos  Lo  mismo  que  grillant. 

Agrillar.  a.  Agrillar,  grillar.  Lo 
mismo  que  grillar. 

Agrillarse,  r.  Agrillarse,  gri- 
llarse. Lo  mismo  que  grillarse. 

Agrillat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Agrillado,  da.  Grillado,  da.  Que 
tiene  grillos.  Lo  mismo  que  grillat, 
llá,  DA. 

Agrimensor,  m.  Agrimensor. 
Perito  en  agrimensura. 

Agrimensors.  pl.  m.  Agrimen- 
sores. 

Agrimensura,  f.  Agrimensura. 
Arte  de  medir  tierras. 

Agrimensures.  pl.  f.  Agri- 
mensuras. 

Agrimónia.  f.  Agrimonia.  Se- 
gún la  R A.  E.,  planta  perenne,  de  una 
vara  de  altura,  hojas  largas,  hendidas, 
y algo  ásperas  al  tacto,  como  toda  la 
planta,  y flores  pajizas.  Las  hojas  se 
emplean  en  medicina  como  astrin- 
gente, y las  flores,  en  algunas  partes, 
para  curtir  los  cueros. 

Agrió,  m.  Vetar.  Agrión.  Según 
la  R.  A.  E.,  callosidad  que  se  forma 
en  la  parte  superior  y posterior  del 
segundo  hueso  del  corvejón  entre  el 
cutis  y la  terminación  de  los  músculos 
gemelos. 

Agrir.  a.  Agriar,  acedar,  poner 
agrio.  Lo  mismo  que  agrar  y agriar. 

Agrirse.  r.  Agriarse,  enconarse, 
irritarse.  Tornarse  agre.  Volverse 
agrio. 

" Agrisat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Agrifado,  da.  Que  tiene  color  gris. 

Agríssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Agrísimo,  ma.  Muy  agrio,  gria. 

Agríssims,  mes.  sup.  pl.  Agrí- 
simos, mas.  Muy  agrios,  grias. 

Agrit,  da.  p.  p.  Acedado,  avina- 
grado, da.  Exasperado,  agriado,  da. 

Agro.  m.  Garza.  Ave  del  orden  de 
las  zancudas.  Según  la  describe  la  R. 
A.  E.,  tiene  el  pico  más  largo  que  la 
cabeza,  hendido  hasta  los  ojos,  fuerte 
y recto;  el  cuello  largo  y delgado,  las 
patas  largas,  con  las  tibias  desnudas 
en  gran  parte,  los  dedos  también  lar- 
gos. en  especial  el  pulgar,  y en  forma 
de  sierra  uno  de  los  bordes  del  de  en- 
medio. Las  plumas  de  la  nuca  son  lar- 
gas y delgadas,  y caen  en  forma  de 
moño,  y las  de  debajo  del  cuello,  lar- 
gas, estrechas  y colgantes.  Vive  soli- 
taria á orillas  de  los  ríos,  lagos  y 
pantanos,  y se  alimenta  de  reptiles, 
insectos  y peces;  es  melancólica  y es- 
pantadiza, sobre  todo  al  aproximarse 
el  hombre. 

Agrónom.  m.  Agrónomo.  Perso- 
na que  profesa  la  agronomía.  U.  t.  c. 
adj.  Ingenier  agrónom,  perit  agró- 
nom. Ingeniero  agrónomo,  perito  agró- 
nomo. Lo  mismo  que  agronómich. 

Agronomía,  f.  Agronomía.  Con- 
junto de  conocimientos  aplicables  al 
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cultivo  de  la  tierra,  derivados  de  las 
ciencias  exactas,  físicas  y económicas. 

Agronómicamente  adv.  m. 
Agronómicamente. 

Agronómich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Agronómico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  agronomía,  m.  Agrónomo.  Lo 
mismo  que  agrónom. 

Agronxá,  da.  f.  ant.  Mecida  ó 
mecimiento,  cuneo,  columpiamiento. 
La  acción  y efecto  de  mecer  ó mecerse. 
Lo  mismo  que  gronxá,  da;  bresá,  da; 

AGRUNSÁ,  DA;  COLUMPIA,  DA;  AGRONXA- 
MENT  y AGRUNSÓ. 

Agronxador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Mecedor,  cuneador,  colunjpia- 
dor,  ra.  Que  mece  ó columpia.  Lo 
mismo  que  gronxador,  hor,  ra;  bre- 

SADOR,  HOR,  RA;  AGRUNSADOR,  HOR,  RA, 
y COLUMPIADOR,  HOR,  RA. 

Agronxadora,  hora.  f.  ant. 
Mecedera,  columpio.  Lo  mismo  que 

GRONXADORA,  HORA;  AGRUNSADORA, 
HORA,  y COLUMPI. 

Agronxament.  m.  ant.  Meci- 
miento, cuneamiento,  columpiamiento. 
La  acción  y efecto  de  mecer  ó mecerse. 
Lo  mismo  que  gronxament,  bresa- 

MENT,  AGRUNSAMENT,  AGRONXÁ,  DA,  J 
COLUMPIAMENT. 

Agronxant.  ger.  ant.  Meciendo, 
cuneando,  columpiando.  Lo  mismo  que 

GRONXANT,  BRESANT,  AGRUNSANT  y CO- 
LUMPIANT. 

Agronxar.  a.  ant.  Mecer,  cunear, 
columpiar.  Mover  una  persona  ó cosa 
compasadamente  de  un  lado  á otro  sin 
que  mude  de  lugar,  como  la  cuna  de 
los  niños.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

GRONXAR,  BRESAR,  AGRUNSAR  V COLUM- 
PIAR. 

Agronxarse.  r.  ant.  Mecerse, 
cunearse,  columpiarse.  Lo  mismo  que 

GRONXARSE,  BRESARSE,  AGRUNSARSE  J 
COLUMPIARSE. 

Agronxat,  xá,  da.  p.  p.  m.  y 

f.  ant.  Mecido,  cuneado,  columpiado, 
da.  Lo  mismo  que  gronxat,  xá,  da; 

BRESAT,  SÁ,  DA;  AGRUNSAT,  SÁ-,  DA,  y 
COLUMPIAT,  PIÁ,  DA. 

Agror,  m.  Agrura;  agreza. 
Agroreta.  d.  f.  Agrete,  agrillo, 
fig.  En  el  trato  y respuestas;  sequete, 
acedía,  acrimonia,  aspereza. 

Agros,  sa.  adj.  m.  y f.  Acetoso, 
sa.  A'pero  al  gusto. 

Agr oset,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 
Agrete  illn,  lia. 

Agrostisa  punjosa.  f Bot 

Agrostilde  que  punza.  Planta  con  flo- 
res de  tres  estambres  libres,  mencio- 
nada. por  Cavanilles. 

Agrostises  punjoses.  pl. 

Bot.  Agrostildes  que  punzan. 

Agruig,  jo,  ja.  adj  m.  y f. 

Agrucho,  cha. 

Agrumantse.  ger.  Agrumán- 
dose. 

Agrumarse,  r.  Agrumarse  ó vol- 
verse grumos  ó coajarones  U.  t.  c.  a 

Agrumat,  má,  da.  p.  p.  Agru- 
mad", da.  U.  t.  c.  adj. 

Agrunsá,  da.  f.  Mecida  ó meci- 
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miento,  cuneo,  columpiamiento.  La 
acción  y efecto  de  mecer  ó mecerse. 
Lo  mismo  que  agronxá,  da;  gronxá, 

DA;  BRESÁ,  DA;  COLUMPIÁ,  DA;  AGRUN- 
SAMENT y AGRUNSÓ. 

Agrimsador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Mecedor,  cuneador,  columpiador, 
ra.  Que  mece  ó columpia.  Lo  mismo 

que  AGRONXADOR,  HOR,  RA;  GRONXADOR, 
HOR,  RA;  BRESADOR,  HOR,  RA,  y COLUM- 
PIADOR,  HOR,  RA. 

Agrunsadora,  hora.  f.  Mece- 
dero, columpio.  Silla  de  brazos  que, 
por  lo  común,  tiene  el  respaldo  y el 
asiento  de  rejilla  ó tela,  cuyos  pies 
descansan  sobre  dos  arcos  ó terminan 
en  forma  circular,  y en  la  cual  puede 
mecerse  el  que  se  sienta  en  ella.  Tam- 
bie'n  las  hay  que  sencillamente  son 
una  silla  de  las  que  de  ordinario  se 
usan,  cuyos  pies  descansau  sobre  dos 
arcos  ó terminan  en  forma  circular,  y 
sirven  para  el  mismo  efecto.  Lo  mis- 
mo que  AGRONXADORA,  HORA;  GRONXA- 
DORA, HORA,  y COLUMPI. 

Agrunsament.  m.  Mecimiento, 
cuneamiento,  columpiamiento.  La  ac- 
ción y efecto  de  mecer  ó mecerse.  Lo 
mismo  que  agronxament,  gronxa- 
ment, COLUMPIAMENT  J AGRUNSÁ,  DA. 

Agrunsant.  ger.  Meciendo,  cu- 
neando, columpiando.  Lo  mismo  que 

AGRONXANT,  GRONXANT,  BRESANT  y CO- 
LUMPIANT. 

Agrunsar.  a.  Mecer,  cunear,  co- 
lumpiar. Mover  una  persona  ó cosa  de 
un  lado  á otro.  Impeler  la  mecedera, 
columpio  ó cuna  de  los  niños.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  agronxar,  -gronxar, 

BRESAR  y COLUMPIAR. 

Agrunsarse.  r.  Mecerse,  cunear- 
se, columpiarse,  fr.  agrunsarse  en 
algún  negoci.  Mecerse  en  algún  ne- 
gocio. Roncear,  por  entretener,  dila- 
tar ó retardar  el  éxito  del  negocio,  á 
causa  de  no  ser  de  su  gusto  ó no  con- 
venirle, aparentando  para  ello  razones. 
Lo  mismo  que  agronxarse,  bresarse, 

GRONXARSE  y COLUMPIARSE. 

Agrunsat,  sá,  da.  p.  p.  Mecido, 
cuneado,  columpiado,  da.  Lo  mismo 

que  AGRONXAT,  XÁ,  DA;  GRONXAT,  XÁ, 
DA;  BRESAT,  SÁ,  DA,  y COLUMPIAT, 
PIÁ.  DA. 

Agrunsó.  m.  Mecida  ó meci- 
miento, columpiamiento.  Acción  y 
efecto  de  mecer  ó mecerse.  Lo  mismo 

que  AGRONXÁ,  DA;  GRONXÁ,  DA;  BRESÁ, 
DA.  V AGRUNSÁ,  DA. 

Ágrupació.  f Agrupación.  Ac- 
ción y efecto  de  agrupar  ó agruparse. 

Agrupador,  hor,  ra.  adj.  m 
v f.  Agrupa dur,  ra.  Que  agrupa  ó for- 
ma grupos. 

Agrupament.  m.  Agrupamien- 
to.  Acción  y efecto  de  agrupar  ó agru- 
parse. Lo  mismo  que  agrupació. 

Agrupant.  ger.  Agrupando. 

Agrupar,  a Agrupar.  Reunir  en 
gruño,  apiñar.  U t.  c r. 

Agrupat,  pá,  da.  adj.  m y f. 
Agrupado,  da.  Apiñado,  da.  Que  forma 
grupo. 
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Agrura,  f.  Agrura.  Aspereza  en 
el  trato.  Acedía.  El  gusto  de  agrio  que 
torna  á la  boca,  por  no  haberse  hecho 
bien  la  digestión.  Crudeza,  agrura  de 
estómago. 

Aguacil,  m.  Alguacil,  esbirro, 
corchete.  Ministro  inferior  de  justicia, 
que  lleva  por  insignia  una  vara  delga- 
da, de  junco  por  lo  regular,  y que 
ejecuta  las  órdenes  de  los  juzgados  y 
tribunales,  como  autos  de  prisión  ó 
arresto,  mandamientos  de  ejecución, 
embargos  y otros  actos  judiciales, 
aceps.  aguacil  de  mosques.  Alguacil 
de  moscas.  Especie  de  araña,  de  tres 
líneas  de  largo,  de  patas  cortas,  de 
color  ceniciento  y con  cinco  manchas 
negras  sobre  el  lomo.  Persigue  á las 
moscas,  aguacil  d ’ aigua.  Alguacil 
de  agua.  Mar.  El  que  cuida  en  los  bu- 
ques de  la  provisión  de  agua,  aguacil 
d ’ ajuntament.  Alguacil  de  ayunta- 
miento. Según  la  R.  A.  E.,  oficial  in- 
ferior ejecutor  de  los  mandatos  del 
municipio  ó de  los  alcaldes  y tenien- 
tes de  alcalde  en  las  cosas  de  sus  res- 
pectivas atribuciones.  Están  á las  ór- 
denes de  la  autoridad  municipal  en  los 
espectáculos  públicos  y en  todo  lo 
relativo  á policía  urbana,  aguacil 
descu idat,  lladres  cada  mercat.  Al- 
guacil descuidado,  ladrones  cada  mer- 
cado. ref.  Denota  los  desórdenes  que 
provienen  de  los  descuidos  de  los  mi- 
nistros de  justicia.  Cascú  te  son 
aguacil,  dada  uno  tiene  su  alguacil, 
fr.  proverb.  con  que  se  da  á entender 
que  nadie,  por  grande  que  sea  su  in- 
dependencia ó autoridad,  deja  de  tener 
quien  se  las  coarte  observándole  y fis- 
calizando sus  acciones.  Lo  mismo  que 

ALGUACIR,  AGUCIL,  AGUTpiR,  AHUASIL  y 
MINISTRE. 

Aguacilá,  da.  f.  Alguacilada. 
Acción  imprudente  ó inconsiderada  que 
comete  el  alguacil  abusando  de  su 
autoridad. Dícese  también  de  cualquier 
otra  persona  que  emplea  mal  sn  auto- 
ridad en  algún  acto  ó acción.  Lo  mis- 
mo que  AHUACILÁ.  DA,  y ALCALDÁ,  DA. 

Aguacilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alguacilado,  da.  Que  tiene  trazas  ó 
maneras  de  alguacil,  acep.  alguaci- 
lat.  m.  Alguacilazgo.  El  cargo  que 
desempeña  el  alguacil.  Lo  mismo  que 

ALGUACIRAT,  RÁ.  DA;  ALGUACIRATGE,  y 
AHUACILAT,  LÁ.  DA. 

Aguacilagg,  lasch.  m.  Algua- 
cilazgo. Oficio  de  alguacil.  Lo  mismo 

que  AHUACILA^G,  LASCH;  AGUTpIRA^G, 
RASCH;  AGUSILA9G,  LASCH,  y ALGUACI- 
RAQG,  RASCH. 

Aguacilet.  d.  m.  Alguacilejo.  Lo 
mismo  que  agut^iret,  agucilet,  al- 

GUAQIRET  y AHUACILET. 

Aguáit.  m.  Acecho  ó atisbadura, 
acep.  Mirada  ó vistazo.  Lo  mismo  que 
AGUAifÁ,  da.  ant.  aguait.  El  aspecto 
ó la  presencia. 

Aguaita,  da.  f.  Acecho  ó atis- 
badura. acep.  Mirada  ó vistazo.  Lo 
mismo  que  aguáit. 

Aguaitador,  hor.  m.  Mirador. 
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Cierto  género  de  corredor  ó galería 
puesta  en  paraje  desde  el  cual  se  des- 
cubre mucho  terreno.  Balcón  cerrado 
de  cristales  ó persianas  y cubierto 
con  un  tejadillo. 

Aguaitant.  ger.  Acechando,  atis- 
bando.  acep.  Mirando. 

Aguaitar,  a.  Acechar  ó atisbar. 
acep.  Mirar,  aguaitar  á la  porta,  á 
la  j Mientra , al  baleó,  pera  vore  algo. 
Asomarse  á la  puerta,  á la  ventana,  al 
balcón,  para  ver  algo.  Lo  mismo  que 

AHUAITAR. 

Aguaitat,  tá,  da.  p.  p.  Ace- 
chado, atisba  do,  da. 

Aguaitó,  m.  Acecho,  atisbo  ó 
atisbadura,  acep.  Mirada  ó vistazo. 

Aguant.  m.  Aguante.  Sufrimien- 
to, tolerancia,  paciencia.  Fortaleza  ó 
vigor  para  resistir  pesos,  impulsos, 
trabajos,  etc.  acep.  Duración.  Aso  te 
aguant.  Esto  tiene  aguante,  duración. 

Aguanta,  imp.  Aguanta,  sufre, 
soporta,  tolera,  acep.  Sostéu,  por  sos- 
tener. aguanta  aso.  Sostén  esto. 

Aguantable,  adj.  Aguantable. 
Que  se  puede  aguantar,  sufrir,  sopor- 
tar, tolerar. 

Aguantador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aguantador,  ra.  Que  aguauta. 

Aguantant.  ger.  Aguantando. 

Aguantar,  a.  Aguantar.  Sufrir, 
soportar,  tolerar.  Resistir,  cou  forta- 
leza ó vigor,  pesos,  impulsos,  traba- 
jos, etc.  En  tauromaquia,  adelantar  el 
diestro  el  pie  izquierdo,  en  la  suerte 
de  matar,  para  citar  al  toro,  conser- 
vando esta  postura  hasta  dar  la  esto- 
cada^ resistiendo  cuanto  le  es  posible 
la  embestida,  de  la  cual  se  libra  con 
el  movimiento  de  la  muleta  y con  la 
huida.  Lo  mismo  que  ahuantar. 

Aguantat,  tá,  da.  p.  p.  Aguan- 
tado, sufrido,  da.  Soportado,  tolerado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Aguantat.  imp.  Aguántate,  sú- 
frete, sopórtate,  acep.  Aguárdate,  es- 
pérate, permanece  asi.  aguantat 
aixina.  No  te  muevas,  quédate  así. 

Aguarda,  imper.  Aguarda,  es- 
pera, detente,  acep.  Guarda,  aguarda 
aixo.  Guarda  eso.  Lo  mismo  que  guar- 
da y AL<?A. 

Aguarda,  da.  f.  Espera.  Ac- 
ción y efecto  de  aguardar.  Lo  mismo 
que  ESPERA,  DA. 

Aguardador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y.  f.  Aguardador,  ra.  Que  aguarda.  U. 
t.  c.  s.  Guardador,  defensor,  ra.  Usáb. 
t.  c.  s. 

Aguardan t.  ger.  Aguardando, 
esperando. 

Aguardar,  a.  Aguardar,  esperar 
alguna  cosa.  Esperar  que  venga  ó lle- 
gue alguna  persona.  Dar  tiempo  ó es- 
pera á una  persona,  y especialmente 
al  deudor  para  que  pague,  acep.  Guar- 
dar. Lo  mismo  que  ahuardar,  guar- 
dar, y AL£AR. 

Aguárdat.  imper.  Aguárdate, 
espérate,  acep.  Guárdate,  aguárdat 
aixo.  Guárdate  eso.  Lo  mismo  que 

GUÁRDAT  y ÁL9AT. 
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Aguardat,  dá,  da.  p.  p.  Aguar- 
dadora. acep.  Guardado,  da.  Lo  mismo 

que  GUARDAT,  DÁ,  DA,  y ALQAT,  <?Á,  DA. 

Agucia.  f.  ant  Agucia.  Diligen- 
cia, solicitud,  prisa,  deseo  vehemente. 
Lo  mismo  que  acucia. 

Aguciadament.  adv.  m.  ant. 
Aguciadameute.  Acuciadaraeiite.  Acu- 
ciosamente. 

Aguciament.  m.  ant.  Agucia- 
miento.  Acuciamiento.Diligencia,  soli 
citud,  ahinco,  etc. 

Aguciant.  ger.  ant.  Aguciando. 
Acuciando.  Estimulando  ó incitando, 
avivando  ó apresurando,  acelerando  ó 
daudo  prisa.  Lo  mismo  que  acuciant. 

Aguciar.  a.  ant.  Aguciar.  Acu- 
ciar. Estimular  ó incitar,  avivar  ó 
apresurar,  acelerar  ó dar  prisa.  Ú.  t. 
c.  r.  | aceps.  Desear  ó apetecer,  soli- 
citar cou  ansia.  Lo  mismo  que  acuciar. 

Aguciat,  ciá,  da.  p.  p.  ant.  Agu- 
ciado,  da.  Acuciado,  da.  Estimulado, 
acelerado,  apresurado,  da,  etc.  Lo 
mismo  que  acuciat,  ciá,  da. 

Aguciós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Agucioso,  sa.  Acucioso,  sa.  Diligente, 
solícito,  presuroso,  sa.  Movido  por 
deseo  vehemente.  Lo  mismo  que  acu- 
ciós,  SA. 

Aguciosament.  adv.  m.  ant. 
Aguciosamente.  Acuciosamente.  Cou 
grau  diligencia,  solicitud  ó prisa.  Cou 
deseo  vehemente.  Lo  mismo  que  acu- 

CIOSAMENT. 

Aguciositat.  f.  ant.  Agucio- 
sidad.  Acuciosidad.  Lo  mismo  que  agu- 

CIA  y ACUCIA. 

Águdament.  adv.  m.  Aguda- 
mente. Viva  y sutilmente,  fig.  Con 
agudeza  ó perspicacia  de  ingeuio. 

Agudea,  dessa,  dega.  f.  Agu- 
deza. Agudez.  Sutileza  ó delgadez  en 
el  corte  ó punta  de  armas,  instrumen- 
tos ú otras  cosas,  fig.  Perspicacia  ó 
agudeza  de  ingenio.  Dicho  agudo. 

Agudet,  ta.  d.  Agudillo,  to,  ta. 

Agudíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Agudísimo,  ma.  Muy  agudo. 

Agudíssimament.  adv.  m. 
Agudísimamente. 

Agudísims,  mes.  sup.  pl.  Agu- 
dísimos, mas.  Muy  agudos,  das. 

Agüelo,  la.  m.  y f.  Agüelo,  la. 
Abuelo,  la.  Aplícase  también  á toda 
persona  anciana,  l’  agüelo  del  Golo - 
met.  Así  denomina  el  vulgo  á la  figura 
de  un  anciano  que,  apoyado  en  una 
muleta  y llevando  en  la  mano  izquier- 
da un  palomo,  representa  en  la  proce- 
sión del  Corpus  de  Valencia  al  anciano 
Noé.  Usada  la -voz  en  plural  (agüelos), 
agüelos,  abuelos  ó ascendientes,  acep. 
Así  también,  agüelos  ó confits  de 
dacsa,  se  llaman  los  tostones  que  se 
hacen  *de  panizo,  envuelto  ó cubierto 
con  ceniza  ó arena  caliente,  cuando  la 
acción  del  fuego  no  es  bastante  á ha- 
cer que  estallen,  pues  entonces  toman 
otra  forma  y se  denominan  Roses.  Lo 
mismo  que  ahuelo,  la. 

Agüelet,  ta.  d.  m.  y f.  Agüelito, 
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ta.  Abuelito,  ta.  Lo  mismo  que  ahue- 

LET,  TA. 

Agüer.  m.  Agüero.  Según  la  R. 
A.  E.,  presagio  que  algunos  pueblos 
gentiles  sacaban,  ya  del  canto  y vuelo 
ú otros  indicios  que  observaban  en  las 
aves,  ya  de  señales  que  notaban  en 
animales  cuadrúpedos,  ya  de  fenóme- 
nos meteorológicos.  Presagio  ó señal 
de  cosa  futura.  Pronóstico  favorable 
ó adverso  de  cosas  futuras,  formado 
supersticiosamente  por  señales  ó acci- 
dentes sin  fundamento. 

Agüerant.  ger.  Agorando.  Au- 
gurando. Lo  mismo  que  agorant  y 
augurant. 

Agüerar.  a.  Agorar.  Augurar. 
Adivinar  ó pronosticar  en  lo  venidero, 
por  la  vana  observación  de  algunas 
cosas  que  ninguna  influencia  pueden 
tener  en  ello.  Lo  mismo  que  augurar, 

AGORAR  y AHUERAR. 

Agüeren,  ant.  Hubieron  ó hu- 
bieran. Lo  mismo  que  hagueren. 

Agüerer,  ra.  m.  y f.  Agorero, 
ra.  Quien  profesa  los  augurios.  Lo 
mismo  que  agorer,  ra;  augur,  y au- 
gurador, HOR,  RA. 

Agüerería.  m.  Agüero.  Augurio. 
Lo  mismo  que  agüer,  agorería,  augu- 

RERÍA  y AUGURI. 

Aguerrint.  ger.  Aguerriendo. 

Aguerrir,  a.  Aguerrir.  Familia- 
rizar á los  soldados  bisoños  con  los 
peligros  de  la  guerra.  U.  t.  c.  r. 

Aguerrit,  da.  adj.  m.  y f.  Ague- 
rrido, da.  Ejercitado,  da,  en  la  guerra. 

Aguí.  ant.  Tuvo  aquél  y tuve  yo. 
Lo  mismo  que  haguí  y tingué 

Aguila,  f.  Águila.  Según  la  R.  A. 
E.,  ave  de  rapiña,  generalmente  de 
color  rubio  encendido,  y de  vista  pers- 
picaz, que  excede  á todas  las  demás 
eu  fuerza  y en  la  rapidez  de  su  vuelo. 
Lo  mismo  que  áliga.  acep.  Insignia 
principal  de  que  usaron  los  romanos 
eu  sus  ejércitos.  Moneda  de  oro,  de 
valor  de  poco  más  de  diez  reales  de 
plata,  que  batió  en  España  el  empera- 
dor Carlos  V,  y la  cual  tenía  en  el  re- 
verso un  águila  con  el  rayo  y un  ramo 
de  laurel  á sus  pies,  y la  inscripción 
CV1QVE  SVVM.  Moneda  de  oro  de  Mé- 
jico, y de  los  Estados  Unidos  de  Amé- 
rica, que  vale  veinte  pesos  fuertes, 
vulg.  Moneda  de  cobre  de  valor  de  diez 
céntimos,  impropiamente  así  denomi- 
nada en  Valeucia.  Astron.  Constela- 
ción septentrional  en  la  Vía  Láctea,  al 
occidente  del  Pegaso  y al  sur  del  Cis- 
ne. m.  Pez,  especie  de  raya  que  se 
distingue  de  ésta  en  tener  la  cola  más 
larga  que  lo  restante  del  cuerpo,  y en 
ella  una  espina  larga  y aguda,  águila 
cabdal.  Aguila  caudal  ó caudalosa. 
Especie  de  águila  que  se  distingue  por 
tener  la  cola  más  larga  que  las  demás. 
águila  explayada.  Aguila  explayada. 
Blas.  La  que  tiene  desplegadas  ó ten- 
didas las  alas,  águila  pasmá,  da. 
Aguila  pasmada.  Blas.  La  que  tiene 
plegadas  ó cerradas  las  alas,  águila 
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real.  Aguila  real.  Especie  de  águila 
que  se  distingue  de  las  demás  por  su 
mayor  tamaño,  águila  boba.  Papa- 
huevos, papanatas,  papamoscas.  Ser  ú 
ó no  ser  un  águila.  Ser  uno  ó no  ser 
un  águila,  fr.  fig.  y fam.  Ser  una  per- 
sona muy  lista  y capaz,  ó al  contra- 
rio. Fer  l\  águila.  Hacer  el  bobo  ó 
el  lilaila.  Lo  mismo  que  fer  V ángel, 
lo  BAMBÁU,  lo  QUÉLO  y lo  TÓFOL. 

Aguileny  ó leny,  nya.  adj. 
m.  y f.  Aguileño,  ña.  Dícese  del  rostro 
largo  y delgado,  y de  la  persona  que 
lo  tiene  así.  Bostrc,  ñas  aguileny. 
Rostro,  nariz  aguileña.  Perteneciente 
ó relativo  al  águila. 

Águiles.  pl.  f.  Águilas.  Les  águi- 
les  del  Corpus.  Así  se  llaman  tres 
grandes  y bellísimas  águilas,  vistosa- 
mente escamadas  de  oropel,  que  todos 
los  años  se  llevan  en  la  procesión  del 
Corpus  de  Valencia,  sosteniendo  de  ala 
á ala,  y cogida  con  el  pico,  una  cinta 
con  el  mote:  In  principio  erat  ver- 
bum  et  verbum  erat  apud  Deum. 
Publican  con  este,  solemnemente,  no 
sólo  la  divinidad  del  Salvador  ence- 
rrado en  las  especies  del  pan,  sino 
también  la  conformidad  con  éste  y 
otros  misterios  de  la  Iglesia  de  Es- 
paña con  la  de  Roma;  y por  esto  las 
antiguas  cabezas  de  estas  águilas  lle- 
vaban en  la  cerviz,  bajo  las  coronas 
que  ciñen,  las  dos  letras  R y E,  ini- 
ciales de  Roma  y España,  que  hoy 
ostentan  en  el  pecho.  El  cuarto  y últi- 
mo evangelista  San  Juan,  está  expre- 
samente figurado  en  la  mayor  de  las 
tres  águilas  con  el  mote  Joanes,  es- 
crito sobre  el  tozuelo.  Lleva  esta  gran- 
de águila  una  paloma  en  la  boca,  dete- 
nida con  cintas  (por  lo  cual  se  la  llama 
V águila  del  Colomet),  con  lo  que  se 
da  á entender  que  cuanto  escribieron 
San  Juan  y los  otros  evangelistas, 
les  filé  inspirado  por  el  Espíritu  Santo, 
simbolizado  siempre  por  la  Iglesia  con 
la  figura  de  una  paloma.  ¿Vas  á por- 
tar les  águiles?  fr.  vulg.  con  que  se  le 
dice  á uno  que  el  traje,  y especial- 
mente el  calzado  que  lleva,  es  muy 
vistoso,  por  ser  colorado  el  que  visten 
los  hombres  que  en  la  referida  proce- 
sión llevan  aquellos  alegóricos  simu- 
lacros. Lo  mismo  que  áligues. 

Aguilench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Aguileño,  ña.  Perteneciente  al  águila. 
Lo  mismo  que  aligueny,  nya;  ali- 
GUENCH,  CA,  y AGUILENY,  nya. 

Aguileta.  d.  f.  Aguililla,  ta.  acep- 
Así,  aunque  impropiamente,  se  deno- 
mina en  Valencia  la  moneda  de  cobre 
de  valor  de  cinco  céntimos.  Lo  mismo 
que  ALIGUETA. 

Aguiló.  aura.  m.  Aguilón.  Ú.  t.  c. 
apell.  1.  Lo  mismo  que  aguilót,  ta. 

Aguilót,  ta.  aum.  m.  y f.  Agui- 
lón. Aguila  grande.  Lo  mismo  que 

AGUILÓ. 

Aguiluig-,  jo.  m.  Aguilucho. 
Pollo  del  águila.  Aguila  bastarda,  fig. 
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Aplícase  á la  persona  delgada  y de 
estatura  muv  alta. 

Aguinyament.  m.  Guiño,  gui- 
ñadura. Seña  que  se  hace  cerrando 
disimuladamente  cualquiera  de  ambos 
ojos.  Lo  mismo  que  guinyá,  da;  gui- 

NYADURA,  HURA,  y GUINY. 

Aguisadament.  adv.  m.  ant. 
Aguisadamente.  Enderezadamente. 

"Aguisador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Aguisador,  ra.  Ade  rezador,  ra. 
Qué  adereza  ó aguisa. 

Aguisant.  ger.  ant.  Aguisando. 
Aderezando. 

Aguisar,  a.  ant.  Aguisar.  Adere- 
zar y disponer  alguna  cosa;  proveer 
de  lo  necesario. 

Aguisat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Aguisado,  da.  Aderezado,  da. 

Aguja,  imper.  ant.  Aguija.  Lo 
mismo  que  agulloneja. 

Aguja,  da.  f.  ant.  Aguijada.  Se- 
gún la  R.  Á.  E.,  vara  larga  que  en  un 
extremo  tiene  una  punta  de  hierro 
con  que  los  boyeros  y labradores  pican 
á los  bueyes  y muías.  Vara  larga,  con 
un  hierro  de  figura  de  paleta  ó de  án- 
cora en  uno  de  sus  extremos,  en  la 
que  se  apoyan  los  labradores  cuando 
aran,  y con  la  cual  separan  la  tierra 
que  se  pega  á la  reja  del  arado. 

Agujador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Aguijador,  aguijoneador,  ra. 
Que.  aguija.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

AGULLONEJADOR,  RA. 

Agujament.  m.  ant.  Aguijadura 
ó aguijamiento.  Lo  mismo  que  agu- 

LLONEJAMENT. 

Agujant.  ger.  ant.  Aguijando. 
Aguijoneando.  Lo  mismo  que  agullo- 

NEJANT. 

Agujar,  a.  ant.  Aguijar,  aguijo- 
near. Picar  con  la  aguijada  ú otra  cosa 
á los  bueyes,  muías,  caballos,  etc., para 
que  anden  aprisa,  fig.  Avivarlos  con  la 
voz  ó de  otro  modo.  Lo  mismo  que 

AGULLONEJAR. 

Agujat,  ja,  da,  p.  p.  ant.  Agui- 
jado, da.  Lo  mismo  que  agullonejat, 
já,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Agujatóri,  ria.  adj.  ra.  y f. 
Aguijatorio,  ria.  For.  Se  aplica  al 
despacho  ó provisión  que  libra  el  su- 
perior al  juez  inferior  para  que  cum- 
pla el  primer  despacho. 

Agn  j 6.  m.  Aguijón.  Púa  ó punta 
aguda  con  que  pican  la  abeja  y otros 
insectos.  Púa  que  nace  del  tejido  celu- 
lar superficial  de  algunas  plantas. Pun- 
ta ó extremo  puntiagudo  del  instru- 
mento con  que  se  aguija,  fig.  Acicate, 
incitativo;  Lo  mismo  que  agulló. 

Agujoná,  da.  f.  Aguijonazo. 
Puntada  de  aguijón.  Lo  mismo  que 

AGULLONÁ,  DA. 

Agujonet.  d.  m.  Aguijoncillo.  Lo 
mismo  que  agullonet. 

Aguila,  hulla  de  cosir.  f. 

Aguja  de  coser.  Según  la  R.  A.  E.,  ins- 
trumento de  acero,  hierro,  madera  ú 
otra  materia  á propósito,  que  termina 
en  punta  por  un  extremo,  y en  el  otro 
tiene  un  ojo  por  donde  se  pasa  el  hilo, 
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seda,  cuerda,  soguilla,  tira  de  junco 
de  India,  etc.,  con  que  se  cose,  borda 
ó teje,  agulla  de  cap.  f.  Alfiler.  Cla- 
villo, por  lo  común  de  latón  ó hierro, 
con  punta  por  uno  de  sus  extremos  y 
una  cabecilla  por  el  otro,  que  sirve 
generalmente  para  prender  ó sujetar 
alguna  parte  de  los  vestidos,  los  to- 
cados y otros  adornos  de  la  persona. 
agulla  de  pit,  de  corbata , de  re- 
trato. Alfiler  de  pecho,  de  corbata,  de 
retrato.  Joya,  más  ó menos  preciosa, 
semejante  al  alfiler  común,  ó de  figura 
de  broche,  que  se  usa  para  sujetar  ex- 
teriormente  alguna  prenda  del  traje, 
de  la  cual,  del  lugar  donde  se  coloca 
ó de  lo  que  contiene,  toma  los  nom- 
bres. agulla  de  monyo.  Aguja  de 
moño.  Varilla  de  metal,  concha,  etc., 
con  una  bolita  ú otro  adorno  en  uno  ó 
en  ambos  extremos,  que  se  emplea  en 
el  tocado  de  las  mujeres,  agulla  de 
portal.  Calicata.  Varilla  larga  de  hie- 
rro ó acero  con  un  ojo  en  un  extremo 
y mango  en  el  otro,  de  que  usan  los 
dependientes  del  resguardo  para  atra- 
vesar las  cargas  de  paja,  grano,  etc.,  á 
fin  de  conocer  si  oculcan  contrabando. 
También  á los  referidos  dependientes 
se  les  aplica  el  mismo  nombre,  agulla 
ó agulló  de  pedres  ó de  llaur adora. 
Rascador.  Especié  de  aguja,  guarne- 
cida de  piedras,  que  las  mujeres  se  po- 
nen en  la  cabeza  por  adorno.  Lo  mismo 
que  rascamonyo.  agulla  saquera,  de 
matülafer,  d'  albarder.  Aguja  sa- 
quera, de  colchonero,  de  enjalmador. 
La  grande  y gruesa  que  usan  estos  in- 
dustriales. agulla  espardenyera  ó de 
cosir  soles.  Aguja  de  alpargatero  ó de 
coser  suelas.  Especie  de  punzón  que 
usan  dichos  industriales,  con  un  agu- 
jero, llamado  eos  (ojo),  cerca  de  la 
punta,  agulla  d'  esparter.  Aguja  es- 
partera. La  que  usan  los  esparteros 
para  coser  esteras,  serones,  etc.  agulla 
de  fer  calsa.  Aguja  de  media.  Alam- 
bre de  hierro  ó de  acero  bruñido,  como 
de  un  palmo  de  longitud,  que  sirve 
para  hacer  medias,  calcetas  y otras 
labores  de  punto,  agulla  de  ganjo. 
Aguja  de  gancho.  Instrumento  de  me- 
tal, hueso  ó madera,  cuya  punta  tiene 
forma  de  gancho,  y que  sirve  para  ha- 
cer labores  de  punto,  agulla  de  me- 
jar.  Aguja  mechera.  La  que  sirve  para 
introducir  los  pedacitos  de  tocino  en 
las  carnes  que  se  asan,  agulla  de 
punjar  V embutit.  Aguja  de  pinchar 
el  embutido.  La  emplean  los  tocineros 
para  pinchar  la  tripa  cuando  hierven 
el  embutido,  con  objeto  de  que,  salien- 
do el  aire  que  contiene,  no  reviente 
aquélla,  agulla  d'  enfilar  cuchs.  Agu- 
ja de  ensartar  lombrices.  Con  ellas,  pa- 
sadas por  un  hilo,  se  forma  á manera 
de  una  borla  (moliná,  da,  en  valencia- 
no), la  cual, convenientemente  dispues- 
ta y atada  al  extremo  de  un  bramante, 
sirve  para  pescar  anguilas,  agulla  de 
marejar  ó navegar  (brussóla,  brúi- 
xula  ó brüixola).  Aguja  de  marear 
ó navegar.  Brújula,  agulla  capote - 
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ra.  Aguja  la  más  gruesa  que  usan  las 
costureras,  agulla  d ’ amortallar 
sogres.  Aguja  de  verdugado.  La  más 
gruesa  que  usan  los  sastres,  agulla 
de  pastor . Aguja  de  pastor,  pintura 
de  Venus,  pico  de  cigüeña.  Planta  in- 
dígena, ramosa,  que  hace  el  fruto  en 
unas  habichuelas  estriadas  y en  forma 
de  pico,  cuyas  hojas,  verdosas  y ama- 
rillentas por  los  bordes,  sirven  coci- 
das para  curar  llagas,  agulla.  Aguja, 
espetón,  picudo.  Pez  semejante  á la 
anguila,  de  hocico  largo  y delgado  en 
forma  de  aguja,  que  tiene  el  cuerpo 
cubierto  de  escamas  huesosas  y de 
color  verde.  Lo  mismo  que  agullat. 
agulla.  Aguja.  Varilla  delgada  y larga 
de  que  usan  los  colmeneros  para  atra- 
vesar los  panales  en  las  colmenas,  ase- 
gurándolos así  unos  con  otros,  agulla 
d ’ empeltar  abres.  Púa.  Vastago  de  un 
árbol  que  se  introduce  en  otro  para 
ingerirlo,  agulla.  Aguja.  Manecilla, 
saeta.  Especie  de  saetilla  que  en  la 
esfera  del  reloj  señala  las  huras  ó los 
minutos,  agulla.  Aguja,  gnomon. Mos- 
trador, puntero.  El  señalador  en  los 
relojes  de  sol.  agulla.  Aguja.  Pieza  de 
hierro  ó cobre  con  que  se  introduce  la 
pólvora  para  hacer  saltar  un  barreno. 
agulla.  Aguja.  Herramienta  de  acero, 
de  punta  encorvada,  que  usan  los  en- 
cuadernadores para  pasar  entre  los 
cordeles  del  lomo  de  un  libro  el  hilo 
que  atraviesa  el  centro  ó dobles  de 
los  pliegos  y asegurarlo  á los  braman- 
tes colocados  perpendicularmente  en 
el  telar,  agulla.  Aguja.  Alambre  que 
forma  horquilla  por  ambos  extremos 
y sirve  para  hacer  malla,  agulla. 
Aguja.  Alambre  delgado  qne  servía 
para  limpiar  el  oído  del  fusil,  y que 
llevaron  los  soldados  colgado  por  una 
cadenilla,  de  la  cartuchera  primero,  y 
de  la  delantera  del  uniforme  poste- 
riormente. agulla.  Aguja.  Instrumen- 
to de  hierro  y acero  con  que  se  dibuja 
sobre  una  lámina  de  metal  barnizada, 
para  grabar  al  agua  fuerte,  agulla. 
Aguja.  Barra  de  hierro  que,  movida 
por  una  palanca,  sirve  en  los  ferro- 
carriles para  aproximar  ó separar  los 
rails  movibles,  cuando  ha  de  efec- 
tuarse un  cambio  de  vía.  Guarda - 
agulla.  Guardaaguja.  El  encargado 
de  la  antedicha  maniobra,  agulla. 
Aguja.  Varita  de  hierro  que  sujeta  los 
tableros  con  que  los  albañiles  hacen 
las  tapias  de  tierra,  agulla.  Aguja. 
Pieza  de  madera  para  apuntalar  un 
puente,  agulla  Aguja.  Chapitel  estre- 
cho y alto  de  una  torre  ó del  techo  de 
una  iglesia.  Obelisco.  Lo  mismo  que 
obelisch.  agulla.  Aguja.  Pastel  largo 
y estrecho,  relleno  de  carne  picada  ó 
de  dulce,  agulla  de  fogó.  Aguja  de 
fogón.  Art.  Punzón  de  acero  que  sirve 
para  romper  la  carga  y cebar  el  ca- 
ñón. Es  una  de  las  principales  agujas 
(agulles),  entre  las  muchas  que  con 
diferentes  nombres  usa  la  artillería 
en  sus  maestranzas  para  las  operacio- 
nes de  reconocimiento,  carga  de  arfei- 
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ficios  y construcción  de  efectos  de 
empaque  y atelaje,  agulla  de  toch. 
Aguja  de  toque.  Cada  una  de  las  pun- 
tas de  oro  ó plata  de  diferente  ley, 
que  hay  en  un  instrumento  de  figura 
de  estrella,  de  que  se  sirven  los  joye- 
ros y ensayadores  para  conocer  por 
comparación,  en  la  piedra  de  toque,  el 
grado  de  pureza  del  oro  ó plata  de  un 
objeto  cualquier  i,  agulla  de  taladre. 
Aguja  de  taladro.  La  de  coser  ordina- 
ria, que,  arreglada  convenientemente 
en  forma  de  broca  y puesta  en  un  ta- 
ladro de  mano,  gastan  más  común- 
mente los  joyeros  para  hacer  agujeros 
pequeños.  Taladre  d ’ agulla.  Taladro 
de  aguja.  V.  taladre.  Fusil  d'  agu- 
lla. Fusil  de  aguja.  V.  fusil.  Buscar 
una  agulla  en  un  paller.  Buscar  una 
aguja  en  un  pajar,  fr.  fig.  y fam.  Qui- 
tar cruces  de  un  pajar.  Buscar  un  ves- 
tido negro  en  Salamanca.  A Marica 
por  Ráveua.  Trabajar  inútilmente  por 
conseguir  una  cosa  imposible  ó muy 
difícil.  Conéixer  ó enténdrer  V agu- 
lla de  marejar.  Conocer  ó saber  la 
aguja  de  marear.  Lo  mismo  que  conéi- 
xer per  ahón  va  'l  carro,  fr.  fig.  y 
íám.  Tener  expedición  y destreza  para 
manejar  los  negocios.  Cos  d'  agulla. 
Ojo  de  aguja.  El  agujero  por  donde  se 
enhebra  el  hilo,  seda,  cordelillo,  etc. 
Fer  passar  per  un  eos  d'  agulla. 
Hacer  pasar  por  el  ojo  de  una  aguja, 
fr.  fig.  y fam.  Hacer  pasar  á uno  por 
las  horcas  caudinas.  Obligar  á que 
pase  uno  por  circunstancias  ó trámi- 
tes, si  no  imposibles,  muy  difíciles. 
Enfilar  V agulla.  Enhebrar  la  aguja, 
fr.  Pasar  por  el  ojo  de  ella  la  seda, 
hilo,  estambre,  etc.  Jugar  ó manejar 
V agulla.  fr.  fam.  con  que  se  expresa 
que  se  sabe  coser  bien,  hacer  media, 
etcétera.  Punja,  di  d ’ agulla  de 
cosir.  Pinchazo  de  aguja  de  coser. 
Agujanza. 

Agullat.  m.  Aguja,  espetón,  pi- 
cudo. V.  agulla,  hulla. 

Agullaga.  aum.  f.  Agujón. 

Agullent.  Geogr.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situada  á sesenta 
y siete  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Onteuiente.  Produce  trigo, 
algarrobas,  vino,  aceite,  frutas  y hor- 
talizas; su  industria  consiste  en  tra- 
bajos de  espanto,  cordelería  y alpar- 
gatas. 

Aguller,  ra.  m.  y f.  Agujero,  ra. 
La  persona  que  fabrica  ó vende  agujas 
ó alfileres,  aceps.  aguller.  Afiletero  ó 
especie  de  canuto  que  tienen  las  mu- 
jeres y los  sastres  para  guardar  agu- 
jas y alfileres.  Lo  mismo  que  agulle- 
ter,  ra,  y aguller  de  fü  ó seda( hebra 
de  hilo  ó seda),  y que  canonet  de  po- 
sar agulles. 

Agulleret.  d.  m.  Hebrita,  lia,  ca. 

Agulles,  liulles.  pl.  f.  Agujas. 
V.  las  distintas  aceps.  indicadas  en  el 
singular.  En  algunos  puntos  regalo  que 
al  despedirse  suelen  hacer  los  pasaje- 
ros á las  sirvientas  de  las  posadas. 
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Pera  agulles.  Para  alfileres,  fr.  que, 
con  los  verbos  donar  y demanar , 
denota  la  cantidad  que  se  señala  á las 
prometidas  ó casadas  para  sus  ador- 
nos. agulles.  Así  también  se  llaman 
ciertas  barritas  de  hierro,  unas  con 
ojo  y otras  con  gancho,  que  se  em- 
plean en  los  telares  del  sistema  de 
Jacquart,  que  sirven  para  mostrear- 
las telas  de  seda,  agulles  de  plom. 
Agujas  de  plomo.  Barritas  de  plomo 
que  se  utilizan  para  asegurar  la  seda 
en  los  telares  de  tejidos  mostreados. 
Jocli  de  les  agulles.  Juego  de  los 
alfileres.  Consiste  este  juego  de  niños 
en  poner  cada  uno  un  alfiler  en  tierra 
ó sobre  alguna  mesa,  procurando  en- 
trecruzarlo con  el  del  contrario,  mo- 
viendo el  suyo  con  la  uña  del  dedo 
pulgar  cada  vez  que  le  corresponde; 
gana  el  que  primero  lo  entrecruza. 
Com  lo  coixo  de  les  agulles.  que  tot 
era  ganancia,  fr.  pro  ver  b.  y fam.  con 
que  se  designa  al  vendedor  que,  por 
haberlos  adquirido  de  mala  manera, 
expende  á ínfimo  precio  sus  géneros  ó 
mercancías.  Canonet  de  les  agulles. 
m.  Alfiletero.  Lo  mismo  que  aguller 

y AGULLETER. 

Agulleta.  d.  f.  Agujita,  ca,  lia. 
agulleta  de  la  Mare  de  Deu.  Alfi- 
ler de  toca  de  monja.  El  de  tamaño 
más  pequeño  que  los  ordinarios.  Ju- 
gar á V agulleta.  Jugar  al  alfiler. 
Este  juego,  al  que  especialmente  jue- 
gan las  niñas,  consiste  en  mezclar  par- 
tes iguales  de  alfileres  en  una  porción 
de  tierra  ó arena,  que  dividida  des- 
pués en  tantas  partes  como  son  los 
jugadores,  busca  cada  cual  la  ganan- 
cia en  el  mayor  número  de  alfileres 
que  en  ella  encuentra,  agulleta  de 
corbata,  de  pit,  de  retrato.  V.  agu- 
lla, HULLA. 

Agulleter,  ra.  m.  y f.  Agujero, 
ra.  acep.  agulleter.  Alfiletero  ó espe- 
cie de  canuto  para  guardar  agujas  y 
alfileres.  Lo  mismo  que  canonet  de 
posar  agulles. 

Agulló,  hulló.  aum.  m.  Agujón. 
Aguja  grande.  Lo  mismo  que  agulló- 
ta,  hullóta.  acep.  Aguijón.  Lo  mismo 
que  fibló  y agujó.  L ’ agulló  del  mo- 
ngo de  les  dones.  Rascador.  Lo  mis- 
mo que  RASCAMONYO.  V.  AGULLA,  HU- 
LLA. 

Agulloná,  da.  f.  Aguijonazo.  Lo 
mismo  que  agujoná,  da. 

Agullonant.  ger.  Aguijando, 
aguijoneando.  Lo  mismo  que  agujant. 

Agullonat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aguijado,  da.  Lo  mismo  que  agu- 
jat,  JÁ,  DA. 

Agulloneja.  imper.  Aguija.  Lo 
mismo  que  aguja. 

Agulloneja,  da.  f.  Aguijada. 
Aguijonazo. 

Agullonejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aguijador,  aguijoneador,  ra. 
Que  aguija  ó aguijonea.  Lo  mismo  que 
agujador,  hor,  ra. 

Agullonejament.  m.  Aguija- 
dura  ó aguijamiento.  Acción  y efecto 
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de  aguijar  ó aguijonear.  Lo  mismo  que 

AGUIJA  MENT. 

Agullonejar.  a.  Aguijar  ó agui 
jonear.  Lo  mismo  que  agujar. 

Agullonejat,  já,  da.  p.  p.  ant. 
Aguijado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 
que  agujat,  já,  da. 

Agullonet.  d.  m.  Aguijoncillo, 
to,  co.  Lo  mismo  que  aguijonet,  L' 
agullonet  del  manyo  de  les  dones. 
Lo  mismo  que  L'  agulló  del  manyo 
de  les  dones. 

Agullóta,  hullóta.  aum.  f. 
Agujón.  Aguja  grande.  Lo  mismo  que 
agulló,  hulló. 

Agustí,  na.  m.  y f.  Agustín,  na. 
Nombre  propio  de  hombre  y de  mujer, 
adj.  m.  y í.  Agustino,  na.  Aplícase 
al  religioso  ó religiosa  de  la  orden  de 
San  Agustín.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
agostí,  NA. 

Agustíns,  nes.  pl.  Agustinos, 
ñas.  Aplícase  á los  religiosos  ó religio- 
sas que  pertenecen  á la  orden  de  San 
Agustín. 

Agustiniá,  na.  adj.  m.  y f. 
Agustiniano,  na.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  doctrina  de  San  Agustín. 

Agut,  da.  adj.  m.  y f.  Agudo,  da. 
Delgado,  sutil.  Se  dice  del  corte  ó pun- 
ta de  armas,  instrumentos,  etc.,  y de 
estas  mismas  cosas,  fig.  Sutil,  pers- 
picaz. Escriptor  agut,  ingeni  agut. 
Escritor  agudo,  ingenio  agudo,  fig. 
Vivo,  gracioso  y oportuno.  Ditjo 
agut,  persona  aguda,  fig.  Aplícase  al 
dolor  vivo  y penetrante,  fig.  Se  dice 
de  la  enfermedad  grave  y de  no  larga 
duración,  fig.  Hablando  del  oído,  vista 
y olfato,  perspicaz  y pronto  en  sus 
sensaciones,  fig.  Dícese  del  olor  subi- 
do y del  sabor  penetrante,  fig.  Ligero, 
veloz.  Geom.  V.  Angul  agut.  Angulo 
agudo.  Métr.  V.  Vcrs  agut.  Verso 
agudo.  Mús.  Dícese  del  sonido  alto, 
por  contraposición  al  bajo.  Ortogr. 
V.  Accent  ó acent  agut.  Acento  agu- 
dp.  Pros.  Sílaba  aguda.  Sílaba  agu- 
da. Dícese  del  vocablo  ó palabra  cuyo 
acento  prosódico  carga  en  la  última 
sílaba,  v.  gr.  Pincell , setrill,  paláu , 
castell.  Pincel,  alcuza,  palacio,  cas- 
tillo. 

Agut,  da.  p.  p.  ant.  Habido,  te- 
nido, da.  Lo  mismo  que  hagut,  da; 

TINGUT,  DA. 

Aguts,  des.  pl.  Agudos,  das. 

Agut$ir.  m.  Alguacil.  Lo  mis- 
mo que  AGUCIL,  ALGUACIR,  AGUACIL  y 
AHUACIL. 

Ahebrat,  brá,  da.  cast.  adj.  m. 
y f.  Aliebrado,  da.  Compuesto  de  par- 
tes en  forma  ó figura  de  hebras. 

Aherrojament.  cast.  m.  Ahe- 
rrojamiento. Acción  y efecto  de  ahe- 
rrojar. Lo  mismo  que  aferrojament. 

Aherrojant.  cast.  ger.  Aherro- 
jando. Lo  mismo  que  aferrojant. 

Aherrojat,  já,  da.  cast.  adj. 
ra.  y f.  Aherrojado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  aferrojat,  já,  da. 

Ahí.  adv.  1.  Ahí.  En  ese  lugar,  ó á 
ese  lugar.  En  esto,  ó en  eso.  ahí  está 


la  diUcultat.  Ahí  está  la  dificultad. 
Precedido  de  las  preposiciones  de  ó 
per,  aso  ó aixo.  D*  ahí  se  deduix; 
per  ahí  pot  conéixerse  la  veritat. 
De  ahí  se  deduce;  por  ahí  puede  sa- 
berse la  verdad.  De  per  ahí.  m.  adv. 
con  que  se  denota  ser  común  y poco 
recomendable  alguna  cosa.  Per  ahí, 
per  ahí.  m.  adv.  Poco  más  ó menos. 
ahí  al  cantó  del  carrer.  Ahí  á la  es- 
quina de  la  calle.  En  valenciano,  an- 
tiguamente, solía  escribirse  sin  h. 

"Ahidalgadamente,  cast.  adv. 
m.  Ahidalgadamente. 

Ahidalgat,  gá,  da.  cast.  adj. 
m.  y f.  Ahidalgado,  da.  Aplícase  á la 
persona  que  en  su  trato  y costumbres 
tiene  nobleza,  generosidad  y las  demás 
prendas  propias  de  los  hombres  hidal- 
gos ó nobles.  Dícese  también  de  las 
cosas,  costumbres  y acciones  nobles  y 
caballerosas. 

Ahina,  f.  Herramienta,  trebejo, 
utensilio,  enser.  Lo  mismo  que  eyna 
y ferramenta. 

Ahinch.  m.  Ahinco,  eficacia,  em- 
peño ó diligencia  grande  con  que  se 
hace  ó solicita  alguua  cosa.  Lo  mismo 

que  AHINCAMENT. 

Ahincadament.  adv.  m.  Ahin- 
cadamente. Con  ahinco. 

Ahincament.  m.  Ahincamiento, 
ahinco.  Lo  mismo  que  ahinch. 

Ahincant.  ger.  Ahincando. 

Ahincar,  a.  Ahincar.  Instar  con 
ahinco  y eficacia,  apretar,  estrechar. 

Ahincat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ahincado,  da.  Eficaz,  vehemente. 

Ahines.  pl.  f.  Herramientas,  tre- 
bejos, utensilios,  enseres,  acep.  Aínas, 
adv.  t.  Significa  por  poco.  No  tan 
ahines.  No  tan  aínas,  m.  adv.  No  con 
tanta  facilidad  ó presteza  como  se 
presume  ó aparenta  creer,  mes  ahines. 
Más  aínas,  m.  adv.  Más  pronto  ó pres- 
to; más  fácil,  más  bien.  Lo  mismo  que 

EYNES,  FERRAMENTES. 

Ahir.  adv.  t.  Ayer.  El  día  próximo 
pasado.  Suele  tomarse  algunas  veces 
en  el  sentido  de  la  cosa  reciente,  mo- 
derna, aun  cuando  hayan  transcurri- 
do días,  meses  ó años,  y así,  se  dice: 
Aixo  fon  ahir;  eso  fue  ayer;  es  de- 
cir, hace  poco  que  pasó  el  suceso  á 
que  se  refiere,  acep.  ant.  Yo  m'  ahir. 
Yo  me  airo,  enojo  ó encolerizo.  Lo 
mismo  que  aire,  enoy,  enuig  ó enutje, 
encolori^e  y encoler^e. 

Ahiradament.  adv.  m.  ant.  Ai- 
radamente, enojadamente,  encoleriza- 
damente.  Lo  mismo  que  airadament, 
enoyadament,  enujadament,  encolo- 
ri9adament  y encoleri^adament. 

Ahirament.  m.  ant.  Airamiento, 
enojamiento,  encolerizamiento.  Acción 
y efecto  de  airarse,  enojarse  ó enco- 
lerizarse. Lo  mismo  que  ahirament, 

ENOYAMENT,  ENUJAMENT,  ENCOLORI9A- 
MENT  y ENCOLERI9AMENT. 

Ahirant.  ger.  ant.  Airando.  Eno- 
jando. Encolerizando.  Lo  mismo  que 

AIRANT,  ENOYANT,  ENUJANT,  ENCOLORI- 
9 ANT  y ENCOLERI9ANT. 


Ahirar.  a.  ant.  Airar,  enojar,  en- 
colerizar, irritar.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo 
que  AIRAR,  ENOYAR,  ENUJAR,  ENCOLORI- 
9ar  y encoleri9ar. 

Áhirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Airado,  enojado,  encolerizado,  da.  Lo 
mismo  que  airat,  rá,  da;  enoyat,  yá, 

DA;  ENUJAT,  JÁ,  DA;  ENCOLORI9AT,  9Á, 
DA,  y ENCOLERI9AT,  9Á,  DA. 

Ahirós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Eno- 
joso, sa.  Que  aira  ó enoja.  Lo  mismo 
que  airós,  sa;  enoyós,  SA;  enujós,  SA; 

ENOJOS,  SA. 

Ahog,  hoch.  m.  fig.  Ahogo, 
aprieto,  congoja  ó aflicción  grande. 
> o focó  n,  anvbato  de  sangre,  fig.  Es- 
trechez, penuria,  fa  ta  de  recursos.  Lo 
mismo  que  ofeg,  ech;  ofego,  y ofega- 

MENT. 

Ahón.  adv.  1 Adonde.  Donde.  A 
qué  parte,  ó á la  parte  que.  Lo  mismo 
que  ahón,  hon  y hont. 

Ahonsevulla,  ullga.  adv.  1. 
Adondequiera,  dondequiera.  A cual- 
quiera parte.  Lo  mismo  que  ahontse- 

VULLA, ULLGA;  HONSEVULLA,  ULLGA,  J 
HONTSEVULLA,  ULLGA. 

Ahont.  adv.  1.  ant.  Adonde.  Donde. 
A qué  parte,  ó á la  parte  que.  Lo  mis- 
mo que  ahón,  hon  y hont. 

Ahontar.  a.  ant.  Afrentar.  Lo 
mismo  que  afrontar. 

Ahontsevulla,  ullga.  adv.  1. 
ant.  Adondequiera,  dondequiera.  A 
cualquiera  parte.  Lo  mismo  que  ahon- 
sevulla, ULLA;  HONSEVULLA,  ULLGA, 
y HONTSEVULLA.  ULLGA. 

Ahuacil.  m.  Alguacil.  Lo  mismo 
que  AGUT9IR,  ALGUACIR,  AGUCIL  y 
AGUACIL. 

Ahuacilá,  da.  f.  Alguacilada.  Lo 
mismo  que  aguacilá,  da,  y alcal- 

DÁ,  DA. 

Ahuacilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alguacilado,  da.  Lo  mismo  que  agua- 

CILAT,  LÁ,  DA,  y ALGUACIRAT,  RÁ,  DA. 

Alhuacilagg,  lasch.  m.  Algua- 
cilazgo. Oficio  de  alguacil.  Lo  mismo 
que  AGUACILA9G,  LASCH;  AGUT9IRA9G, 
RASCH;  AGUCILA9G,  LASCH,  y ALGUACI- 
RA9G,  LASCH. 

Ahuacilet.  d.  m.  Alguacilejo.  Lo 
mismo  que  aguacilet,  AGUT91RET,  agu- 
CILET  y ALGUACIRET. 

Ahuaitar.  a.  Aguaitar,  acechar. 
Lo  mismo  que  aguaitar. 

Ahuautar.  a.  Aguantar,  sufrir, 
soportar,  tolerar,  etc.  Lo  mismo  que 

AGUANTAR. 

Ahuardar.  a.  Aguardar.  Esperar, 
acep.  Guardar.  Lo  mismo  que  aguar- 
dar. 

Ahucant.  ger.  Rechiflando. 
Ahucador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Rechiflador,  ra.  El  ó la  que  se  burla  ó 
hace  escarnio  en  público,  ó silba  con 
la  boca.  acep.  Espantador,  ojeador,  ra. 
El  ó la  que  espanta,  ojea  ó hace  huir 
con  gritos  y alaridos. 

Ahucar.  a.  Rechiflar,  por  mofar, 
hacer  burla  ó escarnio  en  público.  Sil- 
bar con  la  boca.  acep.  Espantar,  ojear, 
hacer  huir  cou  gritos  y alaridos. 
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Ahucat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Rechiflado,  mofado,  burlado,  escarne- 
cido, da,  en  público,  acep.  Espanta- 
do, ojeado,  da. 

Ahuciador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Esperanzados  ra.  Que  da  ó in- 
funde esperanza,  üsáb.  t.  c.  s. 

Ahuciament.  m.  ant.  Esperan- 
zamiento. 

Ahuciant.  ger.  Esperanzando. 

Ahuciar,  a.  ant.  Esperanzar  ó 
dar  confianza. 

Ahuciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Esperanzado,  da.  Que  tiene  espe- 
ranza. 

Ahuelet,  ta.  d.  m.  y f.  Agüelito, 
ta.  Abuelito,  ta.  Viejecito,  ta.  Lo  mis- 
mo que  aviet,  ta,  y agüelet,  ta. 

Ahuelo,  la.  m.  y f.  Agüelo,  la. 
Abuelo,  la.  Lo  mismo  que  avi,  vía,  y 

AGÜELO,  LA. 

Ahuerar,  a.  Agüerar,  augurar, 
presagiar.  Lo  mismo  que  agüerar. 

Ahucament.  m.  Rechinamiento. 
Acción  y efecto  de  rechiflar. 

Ahuch.  Rechifla,  mofa,  burla  ó 
escarnio  en  público. 

Ahuia.  f.  Agua.  Lo  mismo  que 

AIGUA,  AYGUA,  AIGA  y AYGA. 

Ahuirat,  rá,  da.  ant.  Venturoso, 
dichoso,  sa. 

Ahuixá,  da.  f.  Espantamiento, 
hablando  de  personas,  estará  mejor 
soníojo,  ó despedida  con  sonrojo.  Lo 
mismo  que  auixó. 

Ahuixable.  adj.  Espantable.  Que 
puede  espantarse. 

Ahuixador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Espantador,  ra.  Que  espanta. 

Ahuixant.  ger.  Espantando. 

Ahuixar.  a.  Espantar,  por  ojear, 
ó echar  de  un  lugar  ó sitio  á alguna 
persona  ó animal.  Hablando  de  las  per- 
sonas, parece  más  propio  sonrojarlas, 
echarlas,  ó despedirlas  con  sonrojo. 

Ahuixat,  xá,  da.  p.  p.  Espan- 
tado, da. 

Ahuixó.  m.  Espantamiento.  Ha- 
blando de  personas  estará  mejor  son- 
rojo ó despedida  con  sonrojo.  Lo  mis- 
mo que  auixó,  y ahuixá,  da. 

Ahulla.  f.  Aguja,  acep.  Aúlla.  Lo 
mismo  que  agulla  y udóla. 

Ahullador,  hor,  ra.  adj.  ra.  y 
f.  Aullador,  ra.  Que  aúlla.  Lo  mismo 
que  UDOLADOR,  HOR,  RA. 

Ahullant.  ger.  Aullando,  p.  a. 
Aullante.  Que  aúlla.  Lo  mismo  que 

UDOI.ANT. 

Ahullar.  n.  Aullar.  Dar  aullidos. 
Lo  mismo  que  udolar. 

Ahullat,  11  á,  da.  p.  p.  Aulla- 
do, da.  Lo  mismo  que  udolat,  lá,  da. 

Ahullat.  m.  Aguja,  espetón,  pi- 
cudo. Lo  mismo  que  agullat. 

AhullaQa.  aum.  f.  Agujón.  Lo 
mismo  que  agulla^a. 

Ahullent.  m.  Geogr.  Agullente. 
Lo  mismo  que  agullent. 

Ahuller.  Agujero,  por  abertura, 
etcétera.  Llámase  también  ahuller  ó 
aguller  de  fl  ó seda,  á la  hebra  de 
hilo  ó seda. 
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Ahuller,  ra.  m.  y f.  Agujero, 
ra,  etc.  Lo  mismo  que  aguller,  ra. 

Ahulles.  pl.  f.  Alfileres,  agujas. 
Lo  mismo  que  aculles. 

Ahulleta.  d.  f.  Agujica,  ta,  lia. 
Lo  mismo  que  agulleta. 

Ahullit.  m.  Aullido  ó aúllo.  Espe- 
cie de  quejido  prolongado,  triste  y es- 
pantoso que  dan  algunos  animales,  y 
especialmente  el  perro  y el  lobo.  Lo 
mismo  que  udól. 

Ahulló.  m.  Agujón.  Aguijón.  Lo 
mismo  que  agulló. 

Ahullonejar.  a.  Agujar  ó agui- 
jonar. Lo  mismo  que  agullonejar. 

Ahullonet.  d.  m.  Rascador.  Lo 
mismo  que  agullonet. 

Ahullóta.  aum.  f.  Agujón.  Lo 
mismo  que  agullóta. 

Ahur,  interj.  Agur.  Adiós.  Hasta 
la  vista,  hasta  más  ver,  hasta  la  vuel- 
ta. Lo  mismo  que  adéu,  á reveure, 

FINS  LA  VISTA,  FINS  Á MES  VORE,  FINS 
LA  TORNA,  DA. 

Ahurtá,  da.  f.  Azuzamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  azuzar  y arremeter. 
Lo  mismo  que  ahurtament. 

Ahurtador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Azuzador,  ra.  Que  azuza. 

Ahurtament.  m.  Azuzamiento. 
Acción  y efecto  de  azuzar  y arremeter. 
Lo  mismo  que  ahurtá.  da. 
Ahurtant.  ger.  Azuzando. 
Ahurtar.  a.  Azuzar.  Incitar  á los 
perros  para  que  embistan,  fig.  Irritar, 
estin  ular. 

Ahurtar  se.  r.  Arremeter. 

Ahurtat,  tá,  da.  p.  p.  Azuza- 
do, da. 

Ahuy.  adv.  t.  Hoy.  En  el  día  que 
va  corriendo  ó en  que  se  habla.  Lo 
mismo  que  avuy,  vuy,  huy  y huí. 

Aiaguent.  ger.  ant.  Yaciendo. 
Lo  mismo  que  ajaguent  y jaguent. 

Aiagut,  da.  p.  p.  ant.  Echado, 
tendido,  da.  Hablando  de  las  mieses  ó 
del  cáñamo  doblado  por  el  viento  ó por 
la  lluvia,  encamado.  Lo  mismo  que 

AJAGUT,  DA;  AJASSAT,  SÁ,  DA;  y GITAT, 
TÁ,  DA. 

Aiáurer.  a.  ant.  Tender,  bajar  ó 
inclinar  alguna  cosa  que  estaba  dere- 
cha, hasta  hacer  que  descanse  sobre 
algún  punto.  Lo  mismo  que  ajáurer 

y GITAR. 

Aiáurerse.  v.  ant.  Echarse,  ten- 
derse, recostarse,  meterse  en  la  cama. 
Acostarse  ó encamarse,  esto  es,  me- 
terse en  cama,  especialmente  si  es  por 
causa  de  enfermedad.  Lo  mismo  que 

AJÁURERSE  y GITARSE. 

Aibilla.  f.  ant.  Hebilla.  Lo  mismo 
que  HEBILLA. 

Aibillage.  ra.  ant.  Hebillaje.  Con- 
junto de  hebi  lias  dequese  compone  una 
cosa,;  com«>  las  guarniciones  de  caba- 
llos y muías,  etc.  Lo  mismo  que  hebi- 

LLAGE. 

Aibillasa.  aum.  f.  ant,.  Hebi- 
llaza.  hebillón,  hebillota.  Lo  mismo  que 

AIBILLÓTA,  HEBILLA9A  y HEBILLOTA. 

Aibiller,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
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Hebillero,  ra.  El  ó la  que  hace  ó vende 
hebillas.  Lo  mismo  que  hebiller,  ra. 

Aibilleta.  d.  f.  ant.  Hebilleta, 
hebillica,  ta.  Hebilluela.  Lo  mismo  que 
hebilleta. 

Aibillóta.  f.  aum.  ant.  Hebi- 
llaza,  hebillón,  hebillota.  Lo  mismo  que 

AIBILLA9A,  HEBILLOTA  y HEBILLAGE. 

Aída.  f.  ant.  Ayuda,  socorro,  fa- 
vor, auxilio.  Lo  mismo  que  aidament 
y ajuda. 

Aidador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Ayudador,  ra.  Que  ayuda,  favo- 
rece, socorre.  Lo  mismo  que  ajuda- 

DOR.  IIOR,  ra. 

Aidament.  m.  ant.  Ayuda,  por 
socorro,  favor,  auxilio.  Lo  mismo  que 

AIDA  V AJUDA. 

Aidant.  ger.  ant.  Ayudando,  p.  p. 
Ayudante.  Que  ayuda,  favorece,  soco- 
rre. Lo  mismo  que  ajudant. 

Aidar.  a.  ant.  Ayudar  ó dar  auxi- 
lio, ayuda,  favor,  socorro.  Contribuir 
á la  ejecución  ó logro  de  alguna  cosa 
en  provecho  de  otro,  cooperando  al 
efecto  con  él.  Lo  mismo  que  ajudar. 
Aidat,  dá,  da.  p.  p.  Ayudado,  da. 
Aiga.  f.  ant.  Agua.  Lo  mismo  que 

AIGUA,  AYGUA,  AHUIA  y AIIIUA. 

A i g ua.  f.  Agua.  Lo  mismo  que 

AYGUA,  AHUIA,  AIHUA  y AYGA. 

Aiguabatent.  ger.  Ahogando. 
Lo  mismo  que  ayguabatent. 

Aiguabatre.  a.  Ahogar  ó en- 
aguachar, enaguazar  ó encharcar.  U.  de 
e>te  verbo  valenciano  hablando  de  las 
plantas,  y de  vez  en  cuando  ú.  t.  c.  r., 
significando  aguacharse.  Lo  mismo 

que  AYGUABATRE. 

Aiguabatut,  da.  p.  p.  Ahogado, 
da.  Lo  mismo  que  ayguabatut.  da. 

Aiguacer.  cast.  m.  Aguacero, 
chubasco,  chaparrón.  Lluvia  repentina 
é impetuosa  de  poca  duración.  Lo  mis- 
mo que  AYGUACER,  AIGUARRÁ,  DA;  AY- 
GUARRÁ,  DA;  AIGUADÓTA,  HÓTA;  AYGUA* 
DOTA,  HOTA,  y PLUJÓTA. 

Aiguaceret.  cast.  d.  m.  Aguar 
cerillo,  chnbasqnillo,  chaparroncillo, 
to,  co.  Lo  mismo  que  ayguaceret, 

AIGUADETA,  HETA;  AYGUADETA,  HETA, 
AIGUARRADETA,  HETA;  AY GUARRADET A; 
HETA,  y PLUGETA. 

Aiguacibera.  cast.  f.  Aguaci- 
bera. Agua  que  se  echa  en  una  tierra 
sembrada  en  seco,  para  cebarla  ó fo- 
mentarla. Tierra  sembrada  y regada 
de  este  modo.  Lo  mismo  que  aygua- 

CIBERA. 

Aiguader,  her,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aguador,  ra.  Persona  que  tiene  por 
oficio  llevar  ó vender  agua. 

Aiguadería,  hería,  f.  Agua- 
dería.  La  casa  ó punto  donde  se  vende 
agua.  Lo  mismo  que  ayguadería, 

HERÍA,  y HORJATERÍA. 

Aiguadeta,  heta.  d.  f.  Agua- 
cerico,  lio.  to.  Lo  mismo  que  aygua- 

DETA,  HETA;  AIGUARRADETA,  HETA; 
AY  GUARRADET  A,  HETA;  AIGUACERET, 
AYGUACERET,  y PLUGETA. 

Aiguadóta,hóta.aum.  f.  Agua- 
cero. Lluvia  subitánea  é impetuosa  y 
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de  poca  duración. Lo  mismo  que  aygua- 

DÓTA,  HÓTA;  AIGUARRÁ,  DA;  AYGUARRÁ, 

da;  plujóta,  aigüacer  y aygüacer. 

Aiguaduig,  diijo.  m.  Aguadu- 
cho. Avenida  impetuosa  de  agua,  aceps. 
Puesto  donde  se  vende  agua,  y que  pol- 
lo común  tiene  un  armario  en  que  se 
colocan  y guardan  los  vasos  para  dar 
de  beber,  ant.  Acueducto.  Lo  mismo 

que  AYGUADUIG,  DUJO;  AVENGÜDA, 
RIHUÁ,  DA;  PUESTO  D*  AIGUA,  y ACUE- 
DUCTE. 

Aiguaig,  ge.  m.  Aguaje,  acep. 
Rocío.  Lo  mismo  que  ayguage,  aigüa- 

JÓ,  AYGUAJÓ,  y ROS. 

Aiguagirli.  f.  Aguachirle.  Espe- 
cie de  aguapié  de  ínfima  calidad,  fig. 
Cualquier  licor  que  no  tiene  fuerza  ni 
substancia,  fig.  Persona  ó cosa  baladí, 
insubstancial. sin  importancia  alguna. 
Empléase  hablando  de  autores  y de 
obras  ó cualidades  del  ingenio.  Lo  mis- 
mo que  AYGUAGIRLI. 

Aiguagoma.  f.  Aguagoma.  In- 
fusión de  agua  y de  goma  arábiga  en 
cantidad  proporcionada,  de  que  usan 
los  pintores  para  desleír  los  colores  y 
darles  mayor  consistencia  y vivaci- 
dad. Lo  mismo  que  ayguagoma. 

Ai  guaja,  f.  Aguacha,  ó sea  el 
agua  corrompida  y el  líquido  que  ca- 
rece de  las  cualidades  que  le  son  pro- 
pias. Lo  mismo  que  ayguaja. 

Aiguajó.  ra.  Rocío.  Lo  mismo 
que  aiguage.  ayguage,  ayguajó,  y ros. 

Aigualós,  sa.  adj.m.  y f.  Agua- 
noso, aguajinoso,  aguazoso,  sa.  Lleno 
de  agua,  ó demasiadamente  húmedo, 
da.  Lo  mismo  que  aygualós,  sa. 

Aigualositat.  f.  Aguanosidad,  ó 
acuosidad.  Humor  acuoso  detenido  en 
el  cuerpo.  Lo  mismo  que  aygualo- 

SITAT. 

Aiguamanil.  m.  Aguamanil. 
Jarro  con  pico  para  echar  agua  en  la 
palangana  ó pila  donde  se  lavan  las 
manos,  y para  dar  aguamanos.  Palan- 
gana ó pila  para  lavarse  las  manos. 
Por  ext.,  mueble  de  madera,  hierro  ú 
otra  materia,  y generalmente  de  tres 
pies,  donde  se  pone  la  palangana  para 
lavarse.  Lo  mismo  que  ayguamanil, 
pila,  safa,  y péu  de  safa. 

Aiguamáns.  m.  Aguamanos. 
Agua  que  sirve  para  lavar  las  manos. 
Donarli  á ú aiguamáns.  Darle  á uno 
aguamanos,  fr.  Servir  á uno  con  el 
aguamanil,  ú otro  jarro,  el  agua  para 
que  se  lave  las  manos.  Lo  mismo  que 

AYGUAMÁNS. 

Aiguamél.  f.  Aguamiel  ó hidro- 
miel. Agua  mezclada  con  alguna  .por- 
ción de  miel.  Lo  mismo  que  aygua- 
mél. 

Aiguament.  m.  Aguamiento.  Lo 
mismo  que  ayguament. 

Aiguamóll.  m.  Aguazal.  Sitio 
bajo  ú hondo  donde  se  detiene  el  agua 
llovediza.  Lo  mismo  que  ayguamóll, 
aiguaqal  y aygua<?al. 

Aiguant.  ger.  Aguando.  Lo  mis- 
mo que  aygüant. 

Aiguar.  a.  Aguar.  Mezclar  agua 


con  vino,  vinagre  ú otro  licor.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Turbar,  interrumpir,  frus- 
trar, tratándose  de  cosas  halagüeñas 
ó alegres,  ü.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que 

AYGUAR. 

Aiguardent.  m.  Aguardiente. 
Bebida  espirituosa,  que  por  destilación 
se  saca  del  vino  y otras  substancias. 
aiguardent  de  vi,  de  la  flor,  anisat , 
de  canya,  amílich,  etc.  Aguardiente 
de  vino,  de  cabeza,  anisado,  de  caña, 
amí'ico,  etc.  Med.  aiguardent  aí- 
canforat.  Aguardiente  alcanforado. Lo 
mismo  que  ayguardent. 

Aiguardentant.  ger.  Mezclan- 
do aguardiente  con  otro  líquido.  Lo 
mismo  que  ayguardentant. 

Aiguar dentar . a.  Mezclar 
aguardiente  con  vino  ó con  otro  lí- 
quido. Lo  mismo  que  ayguardentar. 

Aiguardentat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Aguardentado,  da.  Tener  aguar- 
diente el  agua  ú otro  cualquier  líqui- 
do. Lo  mismo  que  ayguardentat, 
tá,  da. 

Aiguardenter,  ra.  m.  y f. 

Aguardentero,  ra.  Persona  que  vende 
aguardiente.  Lo  mismo  que  ayguar- 

DENTER,  RA. 

Aiguardentería.  f Aguarden- 
tería. Tienda  en  que  se  vende  aguar- 
d¡e"te  por  menor.  Lo  mismo  que 

AYGUARDENTERÍA. 

Aig-uardentós,  sa.  adj.  m.  y 
f.  Aguardentoso,  sa.  Que  tiene  aguar- 
diente, ó está  mezclado  con  él.  Begada 
aiguardentosa.  Bebida  aguardentosa. 
La  que  es  ó parece  de  aguardiente. 
Gust,  olor  aiguardentós.  Gusto,  olor 
aguardentoso.  Veu  aiguardentosa. 
Voz  aguardentosa.  La  que  es  áspera, 
bronca,  como  la  del  que  bebe  con  fre- 
cuencia mucho  aguardiente.  Lo  mismo 
que  AYGUARDENTÓS,  SA. 

Aiguarrás.  m.  Aguarrás.  Aceite 
volátil  de  trementina.  Se  emplea  prin- 
cipalmente en  barnices  y como  medi- 
cina. Lo  mismo  que  ayguarrás. 

Aiguarruch,  co.  m.  Aguadu- 
cho. Avenida  impetuosa  de  agua.  acep. 
Casa  ó puesto  en  que  se  vende  agua, 
y que  por  lo  regular  tiene  un  armario 
donde  se  colocan  y guardan  los  vasos 
para  dar  á beber,  ant.  Acueducto.  Lo 
mismo  que  ayguarruch,  co;  aigua- 

DUIG,  JO;  AYGUADUIG,  JO;  AIGUARRUIG, 
JO;  AYGUARRUIG,  JO;  AVENGÜDA;  RIHUÁ, 
DA;  PUESTO  D’  AIGUA,  y ACUEDUCTE. 

Aiguarruig,  jo.  Aguaducho,  et£; 
Lo  mismo  que  ayguarruig,  jo;  aigua- 

RRUCH,  CO;  AYGUARRUCH,  CO;  AIGUA- 
DUIG,  JO;  AYGUADUIG,  JO;  AVENGÜDA; 
RIHUÁ,  DA;  PUESTO  D’  AIGUA,  y ACUE- 
DUCTE. 

Aiguarse.  r.  Aguarse.  Turbarse, 
interrumpirse,  frustrarse  alguna  cosa 
por  cualquiera  causa  ó motivo,  pero 
especialmente  se  dice  cuando  aquélla 
es  halagüeña  ó alegre,  aiguarse  la 
festa.  Aguarse  la  fiesta.  Lo  mismo  que 

AYGÜARSE. 

Aiguat,  guá,  da.  adj.  m.  y f. 


Aguado,  da.  Que  tiene  agua.  Lo  mis- 
mo que  AYGUAT,  GUÁ,  DA. 

Aiguaga.  f.  Aguaza,  ó sea  el  hu- 
mor acuoso,  consistente  y espeso,  que 
arrojan  de  algunos  tumores  los  ani- 
males. Humor  que  destilan  algunas 
plantas  y frutos.  V aigua<?a  qu  ix 
de  les  olives  amontonades.  Alpechín. 
Lo  mismo  que  aigua<?a. 

Aiguagal.  m.  Aguazal.  Lo  mismo 

que  AIGUAMÓLL. 

Aigüera.  f.  Alcantarilla,  arbo- 
llón, albuñal.  Desaguadero  de  los  es- 
tanques, patios,  etc.  Lo  mismo  que 
aygüera,  aigüeról,  aygüeról,  albe- 

LLÓ  y ARBELLÓ. 

Aigüeról.  Alcantarilla  ó arbo- 
llón. Lo  mismo  que  aygüeról,  aigüera, 

AYGÜERA,  ALBELLÓ  y ARBELLÓ. 

Aigüeta.  d.  f.  Aguacerillo,  co,  to. 
Lo  mismo  que  aygüeta,  aiguadeta, 

HETA;  AYGUADETA,  HETA;  AIGUACERET, 
y PLUGETA. 

Aiguós,  sa.  adj.  m.  y f.  Asruoso, 
acuoso,  sa.  Lo  mismo  que  ayguós,  sa; 

AIGUALÓS,  SA,  y AYGUALÓS,  SA. 

Aiguositat.  f.  Aguosidad,  acuo- 
sidad. Humor  ó linfa  que  se  cría  en  el 
cuerpo,  y se  parece  en  lo  suelto  - y 
claro  al  agua.  Lo  mismo  que  aygüo- 

SITAT. 

Ailladament.  adv.  m.  ant.  Ais- 
ladamente. Lo  mismo  que  aislada- 
ment. 

Aillador,  hor,  ra.  adj  m.  y f. 

ant.  Aislador,  ra.  Que  aísla.  Lo  mismo 
que  AISLADOR,  HOR,  RA. 

Aillament.  m.  ant.  Aislamiento. 
Acción  y efecto  de  aislar  ó aislarse, 
fig.  Incomunicación,  desamparo.  Lo 
mismo  que  aislament. 

Aillant.  ger.  ant.  Aislando.  Lo 
mismo  qte  aislant. 

Aillar.  a.  ant.  Aislar.  Circuir  ó 
cercar  de  agua  por  todas  partes  algún 
sitio  ó lugar,  acep.  Dejar  una  cosa 
sola  y separada  de  otras.  Lo  mismo 
que  AISLAR. 

Aillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Aislado,  da.  Lo  mismo  que  aislat, 

lá,  DA. 

Air.  adv.  f.  Ayer.  El  día  próximo 
pasado  al  en  que  se  habla,  acep.  m. 
ant.  Enojo,  cólera.  Lo  mismo  que  ahir, 
IRA,  y ENUIG. 

Air  able.  adj.  Irascible.  Pertene- 
ciente á la  ira.  Propenso  á irritarse. 
Lo  mismo  que  ahirable. 

Airadamente  adv.  m.  Airada- 
mente. Con  ira.  Lo  mismo  que  ahira- 

DAMENT. 

Airadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Airadísimo,  ma.  Muy  aira- 
do, da.  Lo  mismo  que  ahiradíssim, 
híssim,  ma. 

Airament.m.  Airamiento.  Acción 
y efecto  de  airarse.  Lo  mismo  que 
ahirament. 

Airantse.  adv.  m.  Airándose, 
enojándose.  Lo  mismo  que  ahirantse. 

Airarse,  r.  Airarse.  Tomar  ira  ó 
enojo.  U.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que  ahi- 
rarse. 


AIR 

Airat,  rá,  da.  adj.  ra.  y f.  Airado, 
da.  Lo  mismo  que  ahirat,  rá,  da. 

Aire.  m.  Aire.  Según  la  R.  A.  E., 
fluido  transparente  y elástico,  com- 
presible, sin  olor  ni  sabor,  que  forma 
la  atmósfera  de  la  tierra,  indispensa- 
ble para  la  respiración  y combustión: 
es  una  mezcla  formada  próximamente 
de  21  partes  en  volumen  de  oxígeno  y 
79  de  ázoe  ó nitrógeno,  fig.  Aparien- 
cia, modo  ó figura  de  las  personas  ó las 
cosas,  fig.  Vanidad  ó engreimiento,  fig. 
Frivolidad,  futilidad  ó poca  importan- 
cia de  alguna  cosa.  fig.  Primor,  gracia 
ó perfección  en  el  modo  de  hacer  las 
cosas,  fig.  Garbo,  brío,  gallardía  y 
gentileza  en  las  personas  ó en  las  ac- 
ciones; como  en  el  andar,  danzar  y 
otros  ejercicios.  Mús.  Tiempo  que  se 
da  á la  música  que  se  canta  ó se  toca. 
aire  acanalat.  Aire  colado.  Viento 
frío  que  corre  encallejonado  ó por  al- 
guna estrechura,  aire  de  suficiencia. 
Aire  de  suficiencia,  fig.  Afectación  de 
magisterio,  aire  de  taco.  Aire  de  taco, 
fig.  y fam.  Desenfado,  desenvoltura, 
desembarazo,  aire  popular.  Aire  po- 
pular. Música  ó canto  populares.  Al 
aire.  m.  adv.  Al  aire.  fig.  Sin  prove- 
cho, sin  fundamento,  sin  fijeza.  Par- 
lar, tirar  al  aire.  Hablar,  tirar  al 
aire.  Pintarla  en  V aire.  fr.  fig.  y 
fam.  con  que  se  expresa  que  una  cosa 
puede,  con  seguridad,  darse  por  per- 
dida. Al  aire  lliure.  m.  adv.  Al  aire 
libre.  Fuera  de  toda  habitación  y res- 
guardo. Pegar  en  aire.  Dar  ó pegar 
con  aire.  fr.  fig.  y fam.  Dar  con  gran 
ímpetu  una  cuchillada,  un  palo  ó cual- 
quier golpe.  Péndrerli  V aire  á al- 
guna cosa.  Tomarle  el  aire  á alguna 
cosa.  Tíndreli  un  aire  ú á un  altre. 
Tenerle  uno  un  aire  á otro.  fr.  fig.  y 
fam.  Parecérsele  en  algo,  ó tener  con 
él  alguna  semejanza  en  el  modo  de 
andar,  en  las  facciones,  etc.  Estar  de 
ton,  ó mal,  aire.  Estar  de  buen  ó mal 
aire.  m.  adv.  fig.  Estar  de  buen,  ó mal, 
humor.  Desparar  al  aire.  Disparar 
al  aire.  fr.  Disparar  las  armas  hacia 
lo  alto  y sin  hacer  puntería.  Gom  V 
aire.  Como  el  aire.  m.  adv.  fig.  Con 
mucha  ligereza  ó brevedad,  en  un  ins- 
tante. Estar  en  V aire.  Estar  en  el 
aire.  fr.  fig.  y fam.  Estar  pendiente 
de  decisión  ajena  ó de  suceso  even- 
tual. Algar  castells  en  V aire.  Levan- 
tar castillos  en  el  aire.  fr.  fig.  Discu- 
rrir sin  fundamento  ó esperar  sin  un 
motivo  razonable.  Donarse  aire.  Dar- 
se prisa.  Ferse  aire.  Hacerse  aire.  fr. 
Abanicarse.  Lo  mismo  que  aventarse. 
Agitar  el  aire  cerca  de  sí  por  medio 
del  abanico  ó de  otra  cosa.  Mudar 
aires,  ó d'  aires.  Mudar  aires  ó de 
aires,  fr.  Pasar  un  enfermo  de  un  lu- 
gar á otro  con  el  objeto  de  recobrar  la 
salud,  fest.  Salir  desterrado  ó huirse. 
Correr  bons,  ó mals,  aires,  fr.  fig.  y 
fam.  Con  que  se  expresan  los  buenos 
ó malos  indicios  ó noticias  que  res- 
pecto á una  cosa  se  tienen.  No  tíndrer 
ú més  que  V aire  que  li  pega  en 
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la  cara.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se 
dice  qué  es  uno  sumamente  pobre. 
Passar  de  V aire.  Sostenerse  del  aire, 
fr.  fig.  y fam.  Comer  muy  poco.  fig.  y 
fam.  Confiarse  demasiado  de  esperan- 
zas vanas,  fig.  y fam.  Dejarse  llevar 
de  la  lisonja.  Tíndrer  lo  cap  pie  d' 
aire.  Tener  la  cabeza  llena  de  viento, 
fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  del  que,  sin 
fundamentóle  forja  muchas  ilusiones 
respecto  á una  cosa.  Girarse  á quan- 
sevol  aire.  Mudarse  á cualquier  aire, 
fr.  fig.  Variar  de  dictamen  ú opinión 
con  facilidad  ó ligero  motivo.  Mu- 
darse V aire.  Mudarse  el  aire.  fr.  fig. 
Mudarse  la  fortuna,  faltar  el  favor  que 
uno  tenía.  Ofendres  del  aire.  Ofen- 
derse del  aire.  fr.  fig.  Ser  de  genio 
delicado  y vidrioso.  Anarper  V aire. 
Ir  por  el  aire.  loe.  fig.  y fam.  Con  mu- 
cha ligereza  ó velocidad.  U.  con  los 
verbos  anar,  víndrer,  portar  y dur. 
Péndrer  aires.  Tomar  aires,  fr.  Estar 
una  persona  en  paraje  más  ó menos 
distante  de  su  habitual  residencia  con 
el  objeto  de  recobrar  la  salud.  Pén- 
drer V aire.  Tomar  el  aire.  fr.  Pa- 
searse, esparcirse  en  el' campo,  salir 
á algún  sitio  descubierto  donde  corra 
él  aire.  Bany  d'  aire.  Baño  de  aire. 
Quant  fa  aire  es  quant  s’  aventa. 
ref.  con  que  se  indica  que  cuando  sopla 
el  aire  es  cuando  debe  practicarse  la 
operación  de  limpiar  el  trigo  en  la 
era.  aire  de  dalt  ó de  ponent.  Aire 
de  poniente,  aire  de  baix  ó de  lle- 
vant.  Aire  de  levante,  aire  de  ga.rbí 
ó de  lleveig.  Viento  sudoeste.  El  que 
sopla  entre  el  sur  y el  oeste,  aire  de 
mestral.  Vientro  maestral.  El  que 
sopla  entre  poniente  y tramontana. 
aire  gelat,  calent,  etc.  Aire  frío,  ca- 
liente, etc.  Coca  d ’ aire.  Especie  de 
torta,  aunque  grande  y abultada,  muy 
esponjosa  y ligera,  parecida  á la  lla- 
mada panquemado  (pa  socarratj,  que 
por  la  Pascua  florida  suele  hacerse  en 
los  pueblos  de  la  Ribera  del  Júcar,  y 
se  compone  de  harina  de  la  flor,  hue- 
vo, aceite  y azúcar.  Fer  molt  aire. 
Hacer  mucho  aire.  fr.  con  que  se  ex- 
presa que  hace  mucho  viento.  Lo  mis- 
mo que  ayre. 

Airejá,  da.  f.  Aireo.  Lo  mismo 
que  AYREJÁ,  DA. 

Airejant.  ger.  Aireando.  Lo  mis- 
mo que  AYREJANT. 

Airejar.  a.  Airear.  Poner  al  aire 
ó ventilar  alguna  cosa,  airejar  la 
roba.  Airear  la  ropa.  r.  Ponerse  ó es- 
tar a.1  aire  para  ventilarse,  refrescarse 
ó respirar  con  más  desahogo.  Recibir 
la  impresión  del  aire  por  descuido  ó 
necesidad.  Resfriarse  con  la  frescura 
del  aire.  Lo  mismo  que  ayrejar. 

Airejat,  ja,  da.  p.  p.  Aireado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  ayre- 
jat,  JÁ,  DA. 

Airet.  d.  m.  Airecillo,  co,  to.  Vien- 
tecillo,  co,  to.  Lo  mismo  que  ayret. 

Airós,  sa.  adj.  m.  y f.  Airoso  sa. 
Se  aplica  al  tiempo  ó sitio  en  que  hace 
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mucho  aire.  fig.  Garboso,  sa.  Gallardo, 
da.  Lo  mismo  que  ayrós,  sa. 

Airosament.  adv.  m.  Airosa- 
mente. Con  aire,  garbo  ó gallardía.  Lo 
mismo  que  ayrosament. 

Airositat.  f.  Airosidad.  Buen 
aire,  garbo  ó gallardía,  especialmente 
en  el  manejo  del  cuerpo.  Lo  mismo 
que  ayrositat. 

Airosos,  ses.  pl.  m.  y f.  Airosos, 
sas.  Lo  mismo  que  ayrosos,  ses. 

Airót.  aum.  m.  Airazo.  Lo  mismo 

que  AYRÓT,  AIRA9  y AYRA?. 

Aisladament.  adv.  m.  Aislada- 
mente. Lo  mismo  que  ailladament. 

Aislador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aislador,  ra.  Fís.  Aplícase  á los  cuer- 
pos que  interceptan  el  paso  á la  elec- 
tricidad. U.  t.  c.  s.  m. 

Aislament.  m.  Aislamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  aislar  ó aislarse,  fig. 
Incomunicación,  desamparo.  Lo  mismo 
que  AILLAMENT. 

Aislant.  ger.  Aislando.  Lo  mismo 

que  AILLANT. 

Aislar,  a.  Aislar.  Circundar  ó cer- 
car de  agua  por  todas  partes  algún 
sitio  ó lugar,  acep.  Dejar  una  cosa  sola 
y separada  de  otras.  Incomunicar  al- 
guna parte  de  una  máquina,  para  que 
no  participe  del  movimiento  general 
de  ella.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Retirar  á una 
persona  del  trato  y comunicación  de 
la  gente.  U.  m.  c.  r.  | Fís.  Incomuni- 
car un  cuerpo  con  otros,  como  respecto 
de  la  máquina  eléctrica  se  hace.  Lo 
mismo  que  aillar. 

Aislat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Ais- 
lado, da.  Que  está  independiente,  sepa- 
rado, retraído,  incomunicado,  da.  Lo 
mismo  que  aillat,  llá,  da. 

Aixa.  f.  Azuela.  Herramienta  de 
carpintería,  compuesta  de  un  mango 
de  madera  que  forma  recodo,  y un  hie- 
rro ó cuchilla  de  unas  cuatro  pulgadas 
de  ancho.  Mestre  d'  aixa.  Maestro  de 
carros.  Carpintero  de  ribera.  El  que 
trabaja  en  los  talleres  de  carruajes  y 
fábricas  de  embarcaciones. 

¡Aixa!  interj.  con  que  los  que 
guían  carruajes  hacen  retroceder  á las 
caballerías,  ¡aixa  arrere!  En  esta  for- 
ma, más  comúnmente,  es  como  suele 
emplearse  la  antedicha  interj. 

Aixá,  da.  f.  Azadón.  Instrumento 
que  consiste  en  una  plancha  ó pala 
cuadrangular  de  hierro,  más  larga  que 
ancha,  con  la  boca  ó corte  en  uno  de 
sus  lados  estrechos,  y en  el  opuesto  ó 
la  cabeza  un  anillo,  en  el  cual  encaja  ó 
se  sujeta  un  astil  ó mango  de  madera, 
que  forma  con  la  pala  un  ángulo  más 
ó menos  agudo.  A veces  la  boca  de  la 
pala  es  algo  más  ancha  que  la  cabeza. 
Sirve  para  rozar  y romper  tierras  du- 
ras, cortar  raíces  delgadas  y otros  usos 
análogos.  Azada,  aixá,  da  de  pent. 
Azadón  de  peto.  El  que  en  una  parte 
tiene  forma  de  azadón  y en  la  otra  de 
escoda,  aixá,  da.  Azuelazo.  Golpe  de 
azuela. 

Aixadá,  da.  f.  Azadonada,  aza- 
donazo,  azadada.  Golpe  de  azadón. 

16 


122  AIX 

Aixadant.  ger.  Azadonando. 

Aixadar.  a.  Azadonar.  Cavar  con 
el  azadón,  acep.  Azolar. 

Aixadat,  dá,  da.  p.  p.  Azado- 
nado, da.  Cavado,  da,  con  el  azadón. 
U.  t.  c.  adj. 

Aixadeta,  heta.  d.  f.  Azadon- 
cillo,  co,  to.  Pequeño  azadón. 

Aixador,  hor.  m.  Cejadero.  En 
los  carruajes,  tirante  que  se  asegura 
en  la  retranca  de  la  guarnición,  y 
trabado  en  el  roscón  que  se  encaja  en 
la  lanza,  sirve  para  cejar  y retroceder, 
ü.  t.  c.  pl. 

Aixag’ualls,  hualls.  pl.  Se 

aplica  á los  gusanos  de  seda  que  se 
lian  recogido  y reunido  en  un  punto, 
por  haberse  retrasado,  después  de  la 
principal  subida  á los  embojos.  Lo 
mismo  que  eixagualls,  hualls. 

Aixaguant,  huant.  ger.  Tra- 
tándose de  los  gusanos  de  seda,  reco- 
giendo. Lo  mismo  que  eixaguant, 

HUANT. 

Aixaguar,  huar.  a.  Recoger  y 
reunir  en  un  punto  los  gusanos  de 
seda  que  se  han  retrasado,  después  de 
verificada  la  principal  subida  de  los 
demás  á los  embojos.  Lo  mismo  que 

EIXAGUAR,  HUAR. 

Aixaguat,  guá,  da.  p.  p.  Tra- 
tándose de  los  gusanos  de  seda,  reco- 
gido, da.  Lo  mismo  que  eixaguat,  guá, 

DA;  y AIXAHUAT,  HUÁ,  DA. 

Aixahuat,  huá,  da.  p.  p.  Reco- 
gido, da.  Lo  mismo  que  aixaguat, 

'guá,  DA;  y EIXAGUAT,  GUÁ,  DA. 

Aixalma.  f.  Enjalma.  Especie  de 
aparejo  de  bestia  de  carga,  como  una 
albardilla  ligera.  Lo  mismo  que  ei- 

XALMA. 

Aixalmant.  ger.  Enjalmando. 
Aparejando.  Lo  mismo  que  eixalmant. 

Aixalmar.  a.  Enjalmar.  Poner  la 
enjalma  á una  bestia.  Hacer  enjalmas. 
Lo  mismo  que  eixalmar. 

Aixalmat,  má,  da.  p.  p.  En- 
jalmado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 

que  EIXALMAT,  MÁ,  DA. 

Aixalmer,  ra.  m.  y f.  Enjalme- 
ro,  ra.  El  ó la  que  hace  enjalmas,  ó 
las  vende,  f.  La  mujer  del  enjalmero. 
Lo  mismo  que  eixalmer,  ra. 

Aixam.  m.  Enjambre.  Copia  de 
abejas  con  su  maestra,  que  juntas  sa- 
len de  una  colmena,  fig.  Muchedumbre 
de  personas  ó cosas  juntas.  Lo  mismo 
que  eixam. 

Aixambrar.  a.  Enjambrar.  Ja- 
bardear. Según  la  R.  A.  E.,  coger  las 
abejas  que  andan  esparcidas  ó los  en- 
jambres que  están  fuera  de  las  colme- 
nas, para  encerrarlos  en  ellas.  Sacar 
de  una  colmena  un  enjambre  ó una 
porción  de  abejas  con  su  reina,  cuando 
está  muy  poblada  de  ganado  y en  dis- 
posición de  salirse  de  ella.  m.  Criar 
una  colmena  tanto  ganado,  que  esté 
en  disposición  de  separarse  alguna 
porción  de  abejas  con  su  reina  y sa- 
lirse de  ella.  fig.  Multiplicar  ó pro- 
ducir en  abundancia.  Lo  mismo  que 

EIXAMBRAR. 
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Aixambrat,  brá,  da.  p.  p.  En- 
jambrado, da.  Lo  mismo  que  eixam- 

BRAT,  BRÁ,  DA. 

Aixamet.  d.  m.  Enjambrillo,  co, 
to.  Lo  mismo  que  eixamet. 

Aixamora.  Que  atenúa  ó rebaja 
los  efectos  de  la  humedad.  Lo  mismo 
que  EIXAMORA. 

Aixamoradet,  het,  ta.  adj.  d. 
m.  yf.  Medianamente  ó poco  rebajada 
la  humedad  de  la  ropa  ú otra  cosa 
mojada.  Lo  mismo  que  eixamoradet, 

HET,  TA. 

Aixamorant.  ger.  Oreando  ó 
recibiendo  el  calor  del  fuego,  con  ob- 
jeto de  rebajar  ó atenuar  la  humedad 
de  alguna  cosa,  especialmente  de  la 
ropa  cuando  está  tendida  para  este 
fin,  y no  basta  el  calor  natural  ó el 
del  sol  para  secarla.  Lo  mismo  que 

EIXAMORANT. 

Aixamorantse.  ger.  Prece- 
dido del  verbo  estar,  expresa  el  tiem- 
po en  que,  sin  llegar  á secarse,  pasa 
una  cosa  mojada  al  estado  de  húmeda. 
Lo  mismo  que  eixamorantse. 

Aixamorar.  a.  Orear  ó poner 
cerca  del  fuego  una  cosa,  especial- 
mente la  ropa  cuando  está  mojada, 
para  atenuar  ó rebajar  los  efectos  de 
la  humedad.  Hacer  pasar  una  cosa  mo- 
jada al  estado  de  húmeda.  Lo  mismo 
que  EIXAMORAR. 

Aixamorarse.  r.  Pasar  una  cosa 
mojada  al  estado  de  húmeda.  Lo  mis- 
mo que  EIXAMORARSE. 

Aixamorat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Liento,  ta.  Húmedo,  poco  mojado. 
Lo  mismo  que  eixamorat,  rá,  da. 

Aixant.  ger.  Cejando.  Retroce- 
diendo ó andando  hacia  atrás  las  ca- 
ballerías. Lo  mismo  que  reculant. 

Aixar.  a.  Cejar.  Recular.  Retro- 
ceder ó andar  hacia  atrás  las  caballe- 
rías que  tiran  de  un  carruaje,  y por 
consiguiente,  el  carruaje  mismo.  Lo 
mismo  que  recular. 

Aixat,  xá,  da.  p.  p.  Cejado,  re- 
culado, retrocedido,  da.  U.  t.  c.  adj. 
Lo  mismo  que  reculat,  lá,  da. 

Aixeixa.  f.  ant.  Jeja.  El  trigo  de 
mejor  calidad.  Forment  de  candeal. 
Trigo  candeal.  Lo  mismo  que  eixeixa 

y XEIXA. 

Aixella.  m.  Sobaco.  Concavidad 
que  forma  el  arranque  del  brazo  con 
el  cuerpo.  Axila.  Lo  mismo  que  axe- 

LLA  y SOBACH. 

Aixelles.  pl.  Sobacos.  Axilas.  Lo 
mismo  que  axelles  y sobachs. 

Aixeta.  f.  Llave,  grifo,  grifón, 
espita.  M'  en  vaig  com  una  aixeta. 
Me  voy  como  una  canilla,  vulg.  con 
que,  para  mayor  decencia,  se  expresa, 
figuradamente,  el  que  se  siente  atacado 
de  diarrea. 

Aixetant.  ger.  ant.  Desatando. 

Aixetar.  a.  ant.  Desatar  algo  en 
cosa  líquida,  como  desatar  un  ajo,  la 
salsa,  etc. 

Aixetat,  tá,  da.  p.  p.  ant.  Des- 
atado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Així.  adv.  m.  Así.  Según  la  R.  A. 
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E.,  significa  de  esta,  ó de  esa  suerte  ó 
manera.  Empléase  denotando  deseo, 
con  significación  equivalente  á la  de 
oxalá,  ojalá  en  castellano,  així  Leu 
Nostre  Senyor  t'  ajude;  així  t'  ixca 
en  be  lo  que  desitjes.  Así  Dios  Nues- 
tro Señor  te  ayude;  así  te  salga  en 
bien  lo  que  deseas.  U.  con  énfasis  para 
denotar  extrañeza  ó admiración,  ¿així 
f estás  en  la  boca  oberta?  ¿així  í’ 
estás  en  los  bragos  plegats?  ¿així 
en  vas  y nos  deixes?  Así  te  estás  con 
la  boca  abierta?  Así  te  estás  con  los 
brazos  cruzados?  Así  te  vas  y nos  de- 
jas? Adquiere  sentido  ponderativo, 
equivaliendo  á tanto,  ó de  tal  suerte 
ó manera,  en  frases  como  la  siguiente: 
així  estaba  de  cansat,  que  no  podía 
sostindres  dret.  Así  estaba  de  cansa- 
do, que  no  podía  tenerse  derecho. 
También  hace  veces  de  conjunción  con- 
tinuativa, equivaliendo  á en  su  con- 
secuencia, por  lo  cual,  de  suerte  que; 
y en  este  caso,  generalmente,  lleva 
antepuesta  la  compulativa  y.  Nengú 
volgué  ajudarli,  y així  tingué  que 
desistir  de  son  lloable  proposit.  Na- 
die quiso  ayudarle,  y así  tuvo  que 
desistir  de  su  loable  propósito.  ¿Cóm 
t ’ encontres  de  salut?  així,  així.  ¿Có- 
mo te  encuentras  de  salud?  Así,  así. 
adv.  m.  Tal  cual,  medianamente,  així 
com;  així  que.  Así  como;  así  que.  m. 
adv.  y conjunt.  que  denota  compara- 
ción, equivaliendo  á como,  ó á de 
igual  manera  que.  Totes  les  coses 
criades,  així  com  tenen  Ilimitada 
esencia,  tenen  llimitat  poder.  Todas 
las  cosas  criadas,  así  como  tienen  li- 
mitada esencia,  tienen  limitado  poder. 
així  com  així.  Así  como  así.  m.  adv. 
De  cualquiera  suerte,  de  todos  modos. 
així  que.  Así  que.  m.  adv.  Tan  luego 
como,  al  punto  que.  així  que  aplegá 
Tere;  així  que  amanegué;  així  que 
ixqué  fora.  Así  que  llegó  Pedro;  así 
que  amaneció;  así  que  salió  fuera,  m. 
conjunt.  En  consecuencia,  de  suerte 
que,  por  lo  cual.»  L'  enemich  había 
tallat  lo  poní;  així,  que  no  fon  po- 
sible seguir  avant.  El  enemigo  había 
cortado  el  puente;  así,  que  no  fué  po- 
sible seguir  adelante,  així  que  aixá, 
ó aixana.  Así  que  asá  ó que  asado, 
expr.  fam.  que  se  usa  regularmente 
con  los  verbos  ser,  donar  y tíndrer, 
y vale  tanto  como  si  se  dijese:  Lo 
mismo  importa  de  un  modo  que  de 
otro.  Lo  mateix  es,  7o  mateix  me  te, 
ó lo  mateix  me  s ’ hi  dona  així  que 
aixá,  6 que  aixana.  Lo  mismo  es,  lo 
mismo  tiene,  ó lo  mismo  se  me  da  así 
qué  asá,  ó que  asado,  així  que  així. 
Así  como  así.  m.  adv.  així  y tot.  Así 
y todo.  loe.  adv.  A pesar  de  eso,  aun 
siendo  así.  Tómase  también  por  nota 
de  afirmación,  para  aseverar  ser  cier- 
ta alguna  cosa.  Asso,  ó ago,  es  així. 
Esto  es  así.  Aixo  passá  així.  Eso 
pasó  así.  Asimismo  úsase  formando 
contracción  con  el  pl.  m.  els  (les), 
del  que  se  elimina  la  vocal  e,  sustitu- 
yéndola por  el  apostrofe,  y se  dice: 
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així  ’ Is , así  les;  y així  'm,  así  me, 
donde  la  vocal  de  la  partícula  em  ó 
me,  que  también  se  emplea,  es  igual- 
mente sustituida  por  el  apóstrofe.  Lo 
mismo  que  aixís  y aixina. 

Aiximateix.  adv.  m.  Asimismo. 
También.  Igualmente.  De  este  ó del 
mismo  modo.  Lo  mismo  que  aixina- 

MATEIX  y AIXISMATEIX. 

Aixina.  adv.  m.  Así.  Lo  mismo 
que  així  y aixís. 

Aixinamateix.  adv.  m.  Asi- 
mismo. De  este  ó de  aquel  modo.  Lo 
mismo  que  aiximateix  y aixismateix. 

Aixís.  adv.  m.  Así.  Lo  mismo  que 
així  y AIXINA. 

Aixismateix.  adv.  m.  Asimis- 
mo. Lo  mismo  que  aiximateix  y aixi- 

NAMATEIX. 

Aixó.  pron.  dera.  Eso.  aixó  ma- 
teix.  Eso  mismo,  aixó  es  altre;  aixó 
es  ultra  cosa.  Eso  es  otro;  eso  es  otra 
cosa.  expr.  fam.  que  denota  la  inco- 
nexión de  alguna  cosa  respecto  de  la 
que  se  trata,  aixó  es  altre  modo  de 
rahonar;  aixó  son  altres  calges.  Ese 
es  otro  cantar.  Eso  es  harina  de  otro 
costal.  En  aixó.  En  tanto,  mientras. 
¿En  aixó  estem?  ¿De  esas  tenemos? 
loe.  con  que  extrañamos  que  alguno  ig- 
nore alguna  cosa.  Y ¿qué  tenim  en 
aixó?  Y ¿qué  tenemos,  qué  adelantamos 
con  eso?  loe.  con  la  cual  se  denota  que 
nada  se  infiere  de  alguna  cosa.  Eer 
aixó.  Por  tanto,  expr.  con  que  se  con- 
cluye un  escrito  ó conversación,  refi- 
riéndose á lo  que  se  ha  dicho.  Lo  mis- 
mo que  eixó. 

Aixona.  f.  Especie  de  caracol 
que  se  cría  en  el  monte.  Lo  mismo 
que  xona  y vaqueta  de  montanya. 

Aixones.  pl.  f.  Especie  de  cara- 
col que  se  cría  en  el  monte.  Lo  mismo 
que  xones  y vaquetes  de  montanya. 

Aixoneta.  d.  f.  Especie  de  cara- 
col que  se  cría  en  el  monte.  Lo  mismo 
que  xoneta  y vaqueta  de  montanya. 

Aixonetes.  pl.  f.  d.  Especie  de 
caracol  que  se  cría  en  el  monte.  Lo 
mismo  que  xonetes  y vaquetes  de 
montanya. 

Aixórca.  f.  ant.  Ajorca.  Manilla. 
Pulsera.  Brazalete.  Cerco  de  metal  ó 
de  otra  materia,  con  piedras  preciosas 
ó sin  ellas,  ó formado  de  sartas  de 
perlas,  corales,  etc.,  que  las  mujeres 
se  ponen  en  las  muñecas  ó en  alguna 
parte  del  brazo,  y se  usa  por  adorno. 
Lo  mismo  que  polsera,  manilla  y 

BRAQALET. 

Aixordarse.  r.  ant.  Ensordecer 
ó ensordecerse,  acep.  Aturdirse.  Lo 
mismo  que  ensordarse,  ensordirse  y 

ATARANTARSE. 

Aixordar.  a.  ant  Ensoídar.  En- 
sordecer. Ocasionar  ó causar  sordera, 
n.  Contraer  sordera;  hacerse  sordo. 
Callar,  no  responder,  acep.  Aturdir. 
U.  cuando  se  toma  por  quitar  ó privar 
del  sentido  del  oído,  ó perturbarle, 
gritándole  fuertemente*  á la  oreja,  ó 
con  algún  gran  ruido.  Lo  mismo  que 

ENSORDAR,  ENSORDIR  y ATARANTAR. 
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Aixordant.  ger.  ant.  Ensordan- 
do.  Ensordeciendo,  acep.  Aturdiendo. 
Lo  mismo  que  aixordent,  guent;  en- 

SORDANT;  ENSORDINT  y ATARANTANT. 

Aixordament.  m.  ant.  Ensor- 
damiento.  Ensordecimiento.  Efecto  de 
ensordecer  ó hacerse  sordo,  acep. 
Aturdimiento.  Lo  mismo  que  ensor- 

DAMENT;  ENSORDIMENT  y ATARANTA- 
MENT. 

Aixordat,  dá,  da.  p.  p.  ant.  En- 
sordado,  da.  Ensordecido,  da.  acep. 
Aturdido,  da.  Lo  mismo  que  ensordat, 

DÁ,  DA;  ENSORDIT,  DA;  y ATARANTAT, 
TÁ,  DA. 

Aixordent,  guent.  ger.  ant. 
Ensordando.  Ensordeciendo,  acep.  Atur- 
diendo. Lo  mismo  que  aixordant,  en- 

SORDANT,  ENSORDINT  y ATARANTANT. 

Aixórdre.  a.  ant.  Ensordar.  En- 
sordecer. acep.  Aturdir.  Lo  mismo 

que  AIXORDAR,  ENSORDAR,  ENSORDIR  y 
ATARANTAR. 

Aixorgut,  da.  p.  p.  ant.  Ensor- 
dado,  da.  Ensordecido,  da.  acep.  Aturdi- 
do, da.  Lo  mismo  que  aixordat,  dá, 

DA;  ENSORDAT,  DÁ,  DA;'  ENSORDIT,  DA; 
y ATARANTAT,  DA. 

Aixórques.  pl.  f.  Ajorcas.  Mani- 
llas. Pulseras.  Brazaletes,  acep.  espo- 
ses. Esposas.  Lo  mismo  que  polseres, 

MANILLES  y BRAQALETS. 

Aixugá,  uá,  da.  f.  Enjuga- 
miento.  Acción  y efecto  dé  enjugar  ó 
enjugarse.  Lo  mismo  que  eixugá,  uá, 

DA;  y EIXUGÓ,  UÓ. 

Áixugador,  uador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Enjuador,  ra.  Que  enjuga. 
Lo  mismo  que  eixugador  , uador, 

HOR,  RA. 

Aixugamáns,  uamáns.  f. 

Toalla.  Paño  de  manos.  Lienzo,  por  lo 
común  de  gusanillo,  para  limpiarse  y 
secarse  las  manos  y la  cara.  Lo  mismo 
que  tórcamáns  y eixuamáns,  gamáns. 

Aixugant,  uant.  ger.  Enju- 
gando. Secando.  Lo  mismo  que  eixu- 

GANT,  UANT. 

Aixugar,  uar.  a.  Enjugar.  Qui- 
tar la  humedad  á una  cosa;  secarla. 
Comúnmente  se  dice  de  la  ropa  hú- 
meda ó mojada.  Limpiar  la  humedad 
que  echa  de  sí  el  cuerpo,  como  las  lá- 
grimas, el  sudor,  etc.,  ó la  que  recibe 
mojándose  las  manos,  el  rostro,  etc. 

| r.  Enmagrecer.  Perder  parte  de  la 
gordura  que  se  tenía.  Lo  mismo  que 

EIXUGAR  Ó EIXUAR. 

Aixugat,  gá,  uá,  da.  p.  p.  En- 
jugado, da.  Secado,  da.  Lo  mismo  que 

EIXUGAT,  GÁ,  UÁ,  DA. 

Aixugó,  uó.  m.  Enjugamiento. 
Acción  y efecto  de  enjugar  y enjugar- 
se. Lo  mismo  que  eixugó,  uó,  y eixu- 
gá, UÁ. 

Aixut,  ta.  p.  p.  irreg.  Enjugado, 
da.  adj.  m.  y f.  Delgado,  da;  seco,  ca, 
ó de  pocas  carnes,  fig.  Parco  y escaso, 
así  en  obras  como  en  palabras.  Seco, 
por  desabrido  ó áspero  de  genio,  por 
falto  de  humedad  y por  flaco  y de  muy 
pocas  carnes.  Lo  mismo  que  eixut,ta. 
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Ajach.  m.  Achaque.  Indisposición 
ó enfermedad  habitual,  fam.  Menstruo 
de  las  mujeres,  fig.  Asunto  ó materia. 
Saber  póch  d'  ajach  d'  amors.  Saber 
poco  de  achaque  de  amores,  fig.  Excu- 
sa ó pretexto  para  alguna  cosa.  fig. 
Vicio  ó defecto  común  ó frecuente. 

Aja  cable,  adj.  Achacable.  Que 
puede  achacarse.  Lo  mismo  que  aja- 

QUIABLE. 

Ajacador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Achacador,  ra.  Que  achaca.  Lo  mis- 
mo que  AJAQUIADOR,  HOR,  RA. 

Ajacament.  m.  Achacamiento. 
Acción  y efecto  de  achacar  y acha- 
carse. Lo  mismo  que  ajaquiament. 

Ajacant.  ger.  Achacando.  Lo 
mismo  que  ajaquiant. 

Aja  car.  a.  Achacar.  Imputar, 
atribuir  á una  persona  algún  dicho  á 
acción.  Acusar,  denunciar.  Lo  mismo 
que  AJAQUIAR. 

Ajacat,  cá,  da.  p.  p.  Achacado, 
da.  Imputado,  da.  Atribuido,  da.  Acu- 
sado, da.  Denunciado,  da.  Lo  mismo 
que  ajaquiat,  quiá,  da. 

Ajacós,  sa.  adj.  m.  y f.  Acha- 
coso, sa.  Achaquiento,  ta.  Que  pa- 
dece de  algún  achaque  ó enfermedad 
habitual.  Indispuesto  ó ehfermo  leve- 
mente. Lo  mismo  que  ajaquiós,  sa. 

Ajacosament.  adv.  m.  Achaco- 
samente. Con  achaques,  con  poca  sa- 
lud. Lo  mismo  que  ajaquiosament. 

Ajacosíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Achacosísimo,  ma.  Muy  achacoso,  sa. 
Lo  mismo  que  ajaquiosíssim. 

Ajagantament.  m.  Agiganta- 
miento.  Acción  y efecto  de  agigantar 
y agigantarse.  Lo  mismo  que  agegan- 
tament. 

Ajagantant.  ger.  Agigantando. 
Lo  mismo  que  agegantant. 

Ajagantantse.  ger.  Agigantán- 
dose. 

Ajagantar.  a.  Agigantar.  Dar 
proporciones  extraordinarias.  Lo  mis- 
mo que  AGEGANTAR. 

Ajagantarse.  r.  Agigantarse. 
Tomar  proporciones  extraordinarias. 
Lo  mismo  que  agegantarse. 

Ajagantat,  tá,  dá.  adj.  m.  y 
f.  Agigantado,  da.  De  estatura  extra- 
ordinaria. Lo  mismo  que  agegantat, 

TÁ,  DA;  JAGANTESCH,  CA;  GEGANTESCH, 
CA;  JAGANTÍ,  NA;  J GEGANTÍ,  NA. 

Ajagut,  da.  p.  p.  ant.  Echado, 
tendido,  da.  Lo  mismo  que  aiagut,  da; 

AJASSAT,  SÁ,  DA;  J GITAT,  TA,  DA. 

Ajament.  m.  Ajamiento  ó aja- 
dura.  Acción  y efecto  de  ajar  ó ajarse. 

Ajant.  ger.  Ajando. 

Ajaparrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Achaparrado,  ■ da.  Aplícase  al  árbol 
ó planta  que  se  parece  al  chaparro  en 
lo  grueso  y bajo,  y en  lo  poblado  y 
extendido  de  ramas,  fig.  Dícese  de  la 
persona  gruesa  y de  poca  estatura. 

Ajaquet.  d.  m.  Achaquillo,  to,  co. 
Lo  mismo  que  ajaquiet. 

Ajaquiable.  adj.  ant.  Achacable. 
Lo  mismo  que  ajacable. 

Ajaquiador,  hor,  ra.  adj.  m 
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y f.  ant.  Achacador,  ra.  Lo  mismo  que 

AJACADOR,  HOR,  RA. 

Ajaquiament.  m.  ant.  Achaca  - 
miento.  Lo  mismo  que  ajacament. 

Ajaquiant.  ger.  ant.  Achacando. 
Lo  mismo  que  ajacant. 

Ajaquiar.  a.  ant.  Achacar.  Lo 
mismo  que  ajacar. 

Ajaquiat,  quiá,  da.  p.  p.  ant. 
Achacado,  da.  Lo  mismo  que  ajacat, 

cá,  DA. 

Ajaquiet.  d.  m.  Áchaquillo,  to, 
co.  Lo  mismo  que  ajaquet. 

Ajaquiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Acha- 
coso, sa.  Lo  mismo  que  ajacós,  sa. 

Ajaquiosament.  adv.  m.  Acha- 
cosamente. Lo  mismo  que  ajacosa- 

MENT. 

Ajaquiosíssim,  ma.  sup.  m.  y 
f.  Achacosísimo,  ma.  Lo  mismo  que 

AJACOSSÍSIM,  MA. 

Ajar.  a.  Ajar.  Maltratar  ó deslucir 
alguna  cosa,  manoseándola  ó de  otro 
modo.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Tratar  mal  de 
palabra  á alguno  para  humillarle. 

Ajassat,  sá,  da.  p.  p.  ant.  Echa- 
do, tendido,  da.  Hablando  de  las  mieses 
ó del  cáñamo  doblado  por  el  viento  ó 
por  la  lluvia,  encamado.  Lo  mismo  que 

AJAGUT,  da;  AIAGUT,  DA;  y GITAT, 
TÁ,  DA. 

Ajat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Ajado, 
da.  Maltratado,  deslucido,  por  estar 
manoseado. 

Ajatadament.  adv.  m.  Achata- 
damente. 

Ajatador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Achatador,  ra.  Que  achata. 

Ajatament.  m.  Achatamiento. 
Acción  y efecto  de  achatar  ó acha- 
tarse. 

Ajatant.  ger.  Achatando. 
Ajatar.  a.  Achatar.  Poner  chata 
alguna  cosa.  U.  Le.  r. 

Ajatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Achatado,  da. 

Ajilismójilis,  ó móxilis.  m. 

fam.  Ajilimoje  ó ajilimójilis.  Especie 
de  salsa  ó pebre  para  los  guisados, 
pl.  fig.  y fam.  Agregados,  adherentes 
de  una  cosa.  Ab  tots  los  seus  ajili- 
mójilis. Con  todos  sus  ajilimójilis, 
loe.  fig.  y fam.  Con  todos  sus  requisi- 
tos, sin  que  falte  nada.  Armar,  6 
mourer,  un  ajilismójilis.  Armar,  ó 
mover,  un  ajilimójilis.  U.  m.  c.  r.  Ar- 
marse ó moverse  una  mezcolanza,  con- 
fusión, ó zafarrancho  de  cosas  ó per- 
sonas. Moverse  un  zipizape.  Lo  mismo 

que  AGILIMÓGILIS,  MÓXILIS. 

Ajobament.  m.  ant.  Amanceba- 
miento. Abarraganamiento.  Amiga- 
miento.  Trato  ilícito  y habitual  de 
hombre  y mujer.  Lo  mismo  que  aman- 

CEBAMENT,  ABARRAGANAMENT  y AMIGA- 
MENT. 

Ajobar,  a.  ant.  Amancebar.  Ami- 
gar. Abarraganar.  Usáb.  m.  c.  r.  Lo 
mismo  que  amancebar,  abarraganar 

y AMIGAR. 

Ajobarse,  r.  ant.  Amancebarse. 
Abarraganarse.  Amigarse.  Contraer 
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amancebamiento.  Lo  mismo  que  aman- 
cebarse, ABARRAGANARSE  y AMIGARSE. 

Ajobat,  bá,  da.  p.  p.  Amance- 
bado, da.  U.  t.  c.  adj.  y c.  s.  Lo  mismo 
que  amancebat,  bá,  da;  abarraganat, 

NÁ,  DA;  y AMIGAT,  GÁ,  DA. 

Ajóca.  El,  ella,  aquel  ó aquella,  se 
pone  en  cuclillas.  Saber  ahón  s'  ajóca 
lo  dimoni.  fr.  con  que  se  expresa  co- 
nocerse lo  que  difícilmente  saben 
otros,  con  respecto  á personas  y cosas. 
Lo  mismo  que  ajopix  y ajupix. 

Ajocantse.  ger.  Poniéndose  en 
cuclillas.  Lo  mismo  que  ajopintse  y 

AJUPINTSE. 

Ajo  car.  a.  Poner  en  cuclillas. 
ajocar  les  gallines.  Recoger  las  ga- 
llinas. Lo  mismo  que  ajopir  jr  ajupir. 

Ajocarse.  r.  Ponerse  en  cucli- 
llas. Dícese  para  explicar  la  postura 
ó acción  de  doblar  el  cuerpo,  de  suerte 
que  las  asentaderas  descansen  sobre 
los  calcañares,  acep.  En  valenciano, 
dícese  especialmente  de  las  gallinas. 
ajocarse  les  gallines.  Recogerse  las 
gallinas.  Lo  mismo  que  ajopirse  y 

AJUPIRSE. 

Ajocat,  cá,  da.  p.  p.  Puesto,  ta, 
en  cuclillas.  Lo  mismo  que  ajopit  da; 

y AJUPIT,  DA. 

Ajodiament.  m.  Ajudiamiento. 
Acción  y efecto  de  inclinarse  ó con- 
vertirse á las  leyes,  creencias,  prácti- 
cas ó costumbres  judaicas. 

Ajodiarse.  r.  Ajudiarse.  Incli- 
narse ó convertirse  á las  leyes,  creen- 
cias, prácticas  ó costumbres  judaicas. 

Ajodiat,  diá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ajudiado,  da.  Que  se  parece  á los 
judíos.  Que  parece  de  judío,  día.  Gest 
ajodiat;  cara  ajodiá,  da.  Gesto  aju- 
diado; cara  ajudiada. 

Ajopintse.  ger.  Poniéndose  en 
cuclillas.  Lo  mismo  que  ajupintse  y 

AJOCANTSE. 

Ajopir.  a.  Poner  en  cuclillas.  Lo 
mismo  que  ajupir  y ajocar. 

Ajopirse.  r.  Ponerse  en  cuclillas. 
Lo  mismo  que  ajupirse  y ajocarse. 

Ajopit,  da.  p.  p.  Agazapado,  da. 
Puesto,  ta,  en  cuclillas.  Lo  mismo  que 

AJUPIT,  DA;  y AJOCAT,  CÁ,  DA. 

Ajornador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aplazador,  ra.  Que  aplaza.  Lo  mis- 
mo que  adiador,  hor,  ra;  y aplapa- 

DOR,  HOR,  RA. 

Ajornalant.  ger.  Ajomalando. 
Ajornalar,  a.  Ajomalar.  Ajustar 
á uno  para  que  trabaje  ó sirva  por  un 
jornal. 

Ajornalat,  lá,  da.  p.  p.  Ajor- 
nalado, da.  El  ó la  que  está  ajustado, 
da,  para  trabajar  ó servir  por  un 
jornal. 

Ajornament.  m.  Aplazamiento. 
Acción  y efecto  de  aplazar.  Lo  mismo 

que  ADIAMENT  J APLApAMENT. 

Ajornant.  ger.  Aplazando.  Lo 
mismo  que  adiant  y aplapant. 

Aj ornar,  a.  Aplazar,  por  señalar 
plazo  ó día.  Lo  mismo  que  adiar  y 

APLApAR. 

Ajornat,  ná,  da.  p.  p.  Aplaza- 
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do,  da.  Lo  mismo  que  adiat,  diá,  da; 
y APLApAT,  pÁ,  DA. 

Ajuda.  f.  Ayuda.  Acción  y efecto 
de  ayudar.  Cosa  que  sirve  para  ayu- 
dar. aceps.  Medicamento  que  sirve 
para  descargar  y limpiar  el  vientre,  y 
que  se  introduce  en  el  cuerpo  por  la 
parte  posterior  con  instrumento  á pro- 
pósito para  ello,  llamado  lavativa, 
xeringa  ó eixeringa  en  valenciano. 
ajuda  de  cambra.  Ayuda  de  cámara. 
Criado  cuyo  principal  oficio  es  ayudar 
á vestir  á su  amo.  ajuda  de  costa. 
Socorro  en  dinero,  para  costear  en 
parte  alguna  cosa.  En,  ó sens,  ajuda 
de  véhíns.  Con,  ó sin,  ayuda  de  veci- 
nos; con  ó sin  auxilio  ajeno.  Tindrer, 
ó buscar,  una  ajuda.  Tener,  ó buscar, 
ayuda  ó auxilio  ajeno.  Servir  d'  aju- 
da. Servir  de  ajuda.  Gos  d'  ajuda. 
Perro  de  ayuda.  Al  que  muda,  Beu 
V ajuda.  ref.  Al  que  muda,  Dios  le  ayu- 
da. Lo  mismo  que  aida  y aidament. 

Ajudador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Ayudador,  ra.  Que  ayuda.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  aidador,  hor,  ra. 

Ajudant.  ger,  Ayudando,  p.  a. 
Ayudante.  Que  ayuda,  aceps.  En  algu- 
nos cuerpos  y oficios,  oficial  de  clase 
inferior.  Maestro  subalterno  que  en- 
seña en  las  escuelas  bajo  la  dirección 
de  otro  superior,  y le  suple  en  ausen- 
cias y enfermedades.  Profesor  subal- 
terno, que  ayuda  á otro  superior  en 
el  ejercicio  de  su  facultad,  m.  Mil. 
Oficial  con  uno  ú otro  encargo,  grado 
y título,  que  está  á las  órdenes  de  un 
general  ó jefe  superior,  ajudant  ge- 
neral, major,  de  camp,  de  plaga. 
Ayudante  general,  mayor,  de  campo, 
de  plaza,  ajudant  d'  obres  publiques. 
Ayudante  de  obras  públicas.  El  que, 
con  ciertos  conocimientos  facultativos, 
auxilia  oficialmente  á los  ingenieros 
de  caminos,  canales  y puertos.  Lo  mis- 
mo que  AID  ANT. 

Ajudar.  a.  Ayudar.  Contribuir  á 
la  ejecución  ó logro  de  alguna  cosa  en 
provecho  de  otro,  cooperando  al  efecto 
con  él.  Auxiliar,  amparar,  socorrer. 
ajudar  á ben  morir.  Ayudar  á bien 
morir,  ajúdem  vosté  á sentir.  Ayú- 
deme usted  á sentir,  fr.  con  que  se 
anuncia  la  duda  de  la  posibilidad  de 
conseguir  ó realizar  alguna  cosa.  Lo 
mismo  que  aidar. 

Ajudat,  dá,  da.  p.  p.  Ayudado, 
da.  Lo  mismo  que  aidat,  dá,  da. 

Ajuiciament.  m.  Ajuiciamiento. 
Acción  y efecto  de  ajuiciar  ó juiciarse. 

Ajuiciant.  ger.  Ajuiciando. 

Ajuiciar,  a.  Ajuiciar.  Principiar 
á tener  juicio. 

Ajuiciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 

Ajuiciado,  da.  Juicioso,  sa. 

Ajujador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Azuzador,  ra.  Que  azuza.  Ú.  t.  c.  s. 

Ajujament.  m.  Azuzamiento. 
Acción  y efecto  de  azuzar.  Lo  mismo 
que  ajujó.  * 

Ajujant.  ger.  Azuzando. 

Ajujar.  a.  Azuzar.  Incitar  á los 
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perros  para  que  embistan,  fig.  Irritar, 
estimular. 

Ajujat,  já,  da.  p.  p.  Azuzadora. 
Ajujó.  m.  Azuzamiento.  Acción  y 
efecto  de  azuzar.  Lo  mismo  que  aju- 

JAMENT. 

Ajulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  fam. 
Achulado,  da.  Que  tiene  aire  ó moda- 
les de  chulo,  la. 

Ajumbantse.  ger.  Uniéndose, 
conviniéndose,  concertándose,  concha- 
bándose. 

Ajumbarse.  r.  ant.  Unirse,  con- 
venirse, concertarse  ó aconchabarse. 

Ajumbat,  bá,  da.  p.  p.  Unido, 
convenido,  concertado  ó aconchaba- 
do, da. 

Ajuntadamente.  adv.  m.  Apun- 
tadamente. Juntamente. 

Ajuntador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Juntador,  ra.  Que  junta.  Lo  mismo 
que  JUNTADOR,  HOR,  RA. 

Ajuntadura,  hura.  f.  Juntura. 
Parte  ó lugar  en  que  se  juntan  y unen 
dos  ó más  cosas,  acep.  Ensambladura. 
Lo  mismo  que  juntura. 

Ajuntament.  m.  Juntamiento, 
por  la  acción  y efecto  de  juntar,  aceps. 
Cópula  carnal.  Junta,  congreso  de  al- 
gunas personas.  Corporación  que  en 
las  ciudades,  villas  y otras  poblacio- 
nes forman,  para  el  gobierno  de  ellas, 
el  corregidor,  donde  le  hay,  el  alcal- 
de, ó los  alcaldes,  y los  regidores. 
Casa  consistorial.  Lo  mismo  que  jun- 

TAMENT. 

Ajuntant.  ger.  Juntando.  Lo 
mismo  que  juntant. 

Ajuntar,  a.  Juntar.  Unir  unas 
cosas  con  otras.  Congregar.  U.  t.  c.  r. 

| aceps.  Acopiar,  ajuntar  diner. 
Acopiar  dinero.  Tratándose  de  puertas 
ó ventanas,  entornar,  ajuntar  la 
porta  ó la  finestra.  Entornar  la  puer- 
ta ó la  ventana,  r.  Arrimarse,  acercarse 
mucho  á uno.  Acompañarse,  andar  con 
uno.  Tener  acto  carnal.  Lo  mismo  que 

JUNTAR. 

Ajuntat,  tá,  da.  p.  p.  Junta- 
do, da. 

Ajuny.  ant.  Aquel  junta. 
Ajupintse.  ger.  Poniéndose  en 
cuclillas.  Lo  mismo  que  ajopintse  y 

AJOCANTSE. 

Ajupir.  a.  Poner  en  cuclillas.  Lo 
mismo  que  ajopir  y ajocar. 

Ajupirse.  r.  Ponerse  en  cuclillas. 
Lo  mismo  que  ajopirse  y ajocarse. 

Ajupit,  da.  p.  p.  Agazapado,  da. 
Puesto,  ta,  en  cuclillas.  Lo  mismo  que 

AJOPIT,  DA,  y AJOCAT,  CÁ,  DA. 

Ajupix.  El,  ella,  aquel  ó aquella, 
pone  en  cuclillas.  Lo  mismo  que  aju- 
pix  y AJOCA. 

Ajusmant.  ger.  Componiendo, 
arreglando,  reparando. 

Ájusmar.  a.  Componer,  por  for- 
mar de  varias  cosas  una,  etc.,  y por 
ordenar,  arreglar,  concertar  ó reparar 
lo  desordenado,  descompuesto  ó roto. 

Ajusmat,  má,  da.  p.  p.  Com- 
puesto, ta;  arreglado,  da. 

Ajust.  m.  Ajuste.  Acción  y efecto 
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de  ajustar  y ajustarse.  Encaje  ó medi- 
da proporcionada  que  tienen  las  par- 
tes de  que  se  compone  alguna  eosa 
para  el  efecto  de  ajustar  ó cerrar. 

Ajustadament.  adv.  m.  Ajus 
tadamente.  Igual  y cabalmente,  con 
arreglo  á lo  justo. 

Ajustadíssim,  híssim,  ma. 
sup.  m.  y f.  Ajustadísimo,  ma.  Muy 
ajustado,  da. 

Ajustadíssimament,  híssi- 
mament.  sup.  Ajustadísimamente. 

Ajustador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Ajustador,  ra.  Que  ajusta,  ajustador 
d'  emprenta  ó imprenta,  etc.,  Ajus- 
tador de  imprenta,  etc.  acep.  Jubón  ó 
armador  que  se  ajusta  al  cuerpo.  Espe- 
cie de  corsé  ó cotilla. 

Ajustament.  m.  Ajustamiento, 
acep.  Ajuste.  Papel  en  que  se  ha  hecho 
el  ajuste  de  una  cuenta. 

Ajustant.  ger.  Ajustando. 

Ajustar,  a.  Ajustar.  Según  la  R. 
A.  E.,  arreglar  ó sujetar  á lo  justo  ó 
debido,  ó á norma  ó pauta  determina- 
da. U.  t.  c.  r.  Igualar  una  cosa  con 
otra;  arreglarla  ó acomodarla  al  hueco 
ó lugar  donde  debe  servir.  Concertar, 
capitular.  Concertar  alguna  cssa,  como 
el  casamiento,  la  paz,  las  diferencias 
ó pleitos.  Componer  ó reconciliar  á 
los  discordes  ó enemistados.  Tratán- 
dose de  cuentas,  reconocer  ó liquidar 
su  importe.  Concertar  el  precio  de  al- 
guna cosa.  Obligar  á una  persona, 
mediante  pacto  ó Gonvenio,  á prestar 
algún  servicio  ó ejecutar  alguna  cosa. 
U.  t.  c.  r.  Proporcionar  los  vestidos  al 
cuerpo,  de  modo  que  sienten  bien.  r. 
Ponerse  de  acuerdo  unas  personas  con 
otras  en  algún  ajuste  ó convenio.  Aco- 
modarse, conformar  uno  su  opinión, 
su  voluntad  ó su  gusto  con  el  de  otro. 

Ajustat,  tá,  da.  p.  p.  Ajustado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Justo,  recto,  ta. 

Ajusticiament.  m.  Ajusticia- 
miento. Acción  y efecto  de  ajusticiar. 

Ajusticiant.  ger.  Ajusticiando. 

Ajusticiar,  a.  Ajusticiar.  Casti- 
gar al  reo  con  la  pena  de  muerte. 

Ajusticiat,  ciá,  da.  m.  y f. 
Ajusticiado,  da.  Reo  de  uno  ú otro  sexo 
en  quien  se  ha  ejecutado  la  pena  de 
muerte. 

Ajut.  ant.  Yo  ayudo;  aquel  ayuda. 

Ajutor,  ra.  adj.  m.  y f.  Adjutor, 
ra.  Que  ayuda  á otro.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  adjutor,  ra. 

Ajutori.  m.  Adjutorio.  Ayuda, 
auxilio.  Lo  mismo  que  adjutóri. 

Al.  Contrae,  de  la  prep.  á y el  art. 
el  ó lo.  Al.  prep.  de  dat.  y acus.  Par- 
tícula que  denota  el  tiempo  determi- 
nado, como  al  punt  y hora.  Al  punto 
y hora.  Denota  también  el  modo  par- 
ticular de  hacer  alguna  cosa.  Pintar 
al  oli.  Pintar  al  óleo.  Usáb.  t.  en  lo 
antiguo,  por  otra  cosa.  Vols  al?  Quie- 
res otra  cosa?  Se  usó  asimismo  por 
algo  ¿Dich  al?  ¿Digo  algo? 

Ala.  f.  Ala.  Parte  del  cuerpo  de 
algunos  animales,  de  que  se  sirven 
para  volar,  aceps.  Orden  de  personas 
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ó cosas  puestas  en  línea  recta.  Hilera, 
fila,  ala.  Mil.  Cuerpo  de  tropa  al  lado 
del  ejército.  Ala,  flanco,  lado.  Arq. 
La  parte  de  un  edificio  que  sale  hacia 
fuera  por  uno  de  sus  lados.  Parte  in- 
ferior del  sombrero,  que  rodea  la  co- 
pa, sobresaliendo  de  ella.  Mar.  Vela 
pequeña  que  se  añade  á otra  grande, 
para  recoger  más  viento,  pl.  fig.  Osa- 
día, libertad  ó engreimiento  con  que 
una  persona  hace  su  gusto  ó se  le- 
vanta á mayores  por  el  cariño  que 
otras  le  tienen  ó la  protección  que  le 
dispensan.  U.  m.  con  los  verbos  donar 
y péndrer.  De  color  d'  ala  de  mos- 
ca. fr.  fam.  con  que  se  expresa  el  co- 
lor indefinible,  por  lo  desmerecido, 
que  suelen  tener  algunas  prendas  de 
vestir,  especialmente  las  muy  usadas 
ó viejas,  ¡ala,  ala!  interj.  Dícese  para 
dar  prisa  ó avivar,  y según  el  tono  con 
que  se  pronuncia,  sirve  también  para 
dar  ánimo  y para  despedir  ó espantar 
á los  animales.  Colp  d'  ala.  Aletazo. 
Estar  tocat  de  V ala.  fr.  fig.  y fam. 
que  se  emplea  para  expresar  que  al- 
guno se  halla  resentido  ó dañado  en 
su  salud,  ó herido  de  muerte  por  algu- 
na grave  enfermedad.  Tómase  tam- 
bién por  lo  regular  en  mala  parte. 
Dícese  también  del  ave  ó pájaro  heri- 
do ligeramente  en  una  de  sus  alas. 
Tocarlo,  ó ferio,  del  ala.  fr.  con  que 
los  cazadores  expresan  haber  cazado 
un  ave,  hiriéndola  más  ó menos  leve- 
mente en  una  ala.  ala,  puix,  ó ala, 
pos.  m.  adv.  Ea,  pues. 

Alá.  m.  Alá.  El  dios  de  los  maho- 
metanos. acep.  Alano,  variedad  del 
perro. 

Alá,  da,  f.  Alada.  Aletazo.  Golpe 
que  dan  las  aves  con  sus  alas. 

Alá,  na.  adj.  m.  y f.  Alano,  na. 
Dícese  del  individuo  de  un  pueblo  que, 
en  unión  con  otros,  invadió  á España 
en  los  principios  del  siglo  quinto.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á este  pueblo. 

Alabadíssim,  híssim,  ma. 
sup.  m.  y f.  Alabadísimo,  ma.  Muy 
alabado,  da. 

Alabador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alabador,  ra.  Que  alaba.  U.  t.  c.  s. 

Alab&ment.  m.  Alabamiento. 
Alabanza.  Lo  mismo  que  alabanza, 

LLOAMENT,  LLOANgA,  LLOÁ,  DA;  LLOÓR  Ó 
LLOOR,  LLAÓ  y LLAOR. 

Alabancer,  ra.  adj.,m.  y f. 
Alabancero,  ra.  Que  prodiga  alaban- 
zas. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  lloador, 
hor,  RA. 

Alabanciós,  sa.  adj.  m.  y f. 
fam.  Alabancioso,  jactancioso,  sa.  Lo 
mismo  que  jactanciós,  sa. 

Alabant.  ger.  Alabando.  Lo  mis- 
mo que  LLOANT. 

Alabanza,  f.  Alabanza,  alaba- 
miento. Acción  y efecto  de  alabar  ó 
alabarse.  Expresión  ó conjunto  de  ex- 
presiones con  que  se  alaba.  Lo  mismo 

que  ALABAMENT,  LLOANgA,  LLOAMENT, 
LLOÁ,  DA;  LLOÓR  Ó LLOOR;  LLAÓ  J 
LLAOR. 

Alabar,  a.  Alabar.  Elogiar,  cele- 
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brar  con  palabras.  U.  t.  c.  r.  Jactarse 
ó vanagloriarse.  Lo  mismo  que  lloar. 

Alabarda,  f.  Alabarda.  Según  la 
R.  A.  E.,  arma  ofensiva,  que  consta  de 
seis  ó siete  pies  de  largo,  y de  un  hie- 
rro puntiagudo  con  cuchilla  transver- 
sal, agudo  por  un  lado  y de  figura  de 
media  luna  por  el  otro. 

Alabarda,  da.  m.  Alabardazo. 
Golpe  dado  con  la  alabarda. 

Alabarder.  m.  Alabardero.  Sol- 
dado que  usa  alabarda,  fig.  y fam. 
Cada  uno  de  los  que  aplauden  en  los 
teatros  por  asistir  de  balde  á ellos,  ó 
por  alguna  otra  recompensa  que  reci- 
ben de  los  empresarios  ó de  los  artis- 
tas. Esta  acep.  es  de  uso  reciente. 

Alabardes.  pl.  f.  Alabardas. 

Alabastrat,  trá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Alabastrado,  da.  Parecido,  da,  al 
alabastro. 

Alabastre.  m.  Alabastro.  Carbo- 
nato de  cal  bastante  duro  para  rayar 
el  vidrio  blanco,  lechoso,  y á veces  con 
tintas  de  color,  alabastre  oriental. 
Alabastro  oriental.  Es  muy  translúcido 
y susceptible  de  hermoso  pulimento. 

Alabastrí,  na.  adj.  m.  y f.  Ala- 
bastrino, na.  De  alabastro.  Semejante 
á él. 

Alabastrina,  f.  Alabastrina. 
Hoja  ó lámina  delgada  de  alabastro 
yesoso  ó espejuelo,  de  que,  por  su 
translucidez,  suele  usarse  en  las  clara- 
boyas de  los  templos,  en  lugar  de  vi- 
driera. Lo  mismo  que  pedra  de  llum. 

Alabastríns,  nes.  pl.  Alabas- 
trinos, ñas. 

Alabat,  bá,  da.  p.  p.  Alabado, 
da.  m.  Motete  que  se  canta  en  alaban- 
za del  Santísimo  Sacramento,  por  lo 
regular  al  tiempo  de  la  reserva,  y 
comienza  por  las  palabras:  Alabado 
sea.  Lo  mismo  que  lloat,  da. 

Alabáu.  ant.  Alabad,  alabáu  á 
Deu.  Alabad  á Dios.  U.  t.  c.  apell.  1. 
Lo  mismo  que  alabéu. 

Alabéu.  Alabad.  Lo  mismo  que 

ALABÁU. 

Alabóch.  m.  Turbonada  ó agua- 
cero repentino  y de  poca  duración.  Lo 
mismo  que  aiguarrá,  da;  ayguarrá, 

DA;  AIGUACER,  AY GUACER,  AIGUADÓTA, 
HÓTA;  AYGUADÓTA,  HÓTA  J PLUJÓTA. 

Alacant.  Alicante.  Geogr.  Ciu- 
dad, capital  de  la  provincia  de  su 
nombre,  una  de  las  tres  que  formaron 
el  antiguo  reino  de  Valencia,  y situada 
á cuatrocientos  cincuenta  y cinco  kiló- 
metros de  la  corte.  Tiene  gobernador 
civil  de  segunda  clase,  administración 
principal  de  correos,  estación  telegrá- 
fica permanente,  y estación  de  ferro- 
carril con  servicio  telegráfico.  Hay  en 
ella  Sociedad  Económica  de  Amigos  del 
País,  Escuelas  Normales  superiores  de 
maestros  y maestras,  Colegiata  con 
dos  parroquias  y arciprestazgo,  corres- 
pondiente á la  diócesis  de  Orihuela, 
Aduana  marítima  de  primera  clase, 
Administración  principal  de  Hacienda 
pública,  Fábrica  de  tabacos,  Adminis- 
tración principal  de  Rentas  y Propie- 
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dades,Giro  mutuo  y dos  loterías.  Tiene 
también  Audiencia  de  lo  criminal,  que 
comprende  los  partidos  judiciales  de 
Alcoy,  Alicante,  Cocentaina,  Dolores, 
Elche,  Gijona,  Monóvar,  Novelda,  Ori- 
huela y Villena.  Es  cabeza  de  partido 
judicial  de  término.  Su  puerto  es  de 
interés  general,  clasificado  de  primer 
orden,  y hay  comandante  general,  Co- 
mandancia de  Marina  y de  la  Guardia 
civil,  gobernador  militar,  y tiene  el 
castillo  de  Santa  Bárbara.  Nada  pro- 
duce su  escaso  y árido  término,  y con- 
siste su  industria  en  la  pesca,  fabri- 
cación de  hierro  y tejidos  de  hilo. 
Refiere  la  historia,  que  en  la  guerra 
de  Roma  contra  Cartago  ancló  en 
Alicante  la  escuadra  de  los  Escipio- 
nes,  después  de  haber  vencido  á la 
cartaginesa.  Ganáronla  los  árabes  en 
el  año  1097.  En  el  1114  la  tomó  don 
Alonso  de  Aragón,  viniendo  á caer  otra 
vez  en  poder  de  los  moros.  En  1296  la 
ganó,  por  fin,  D.  Jaime  I de  Aragón. 
En  1357  se  concedió  en*  dote  á la  in- 
fanta doña  Juana,  y en  1490  Fernan- 
do V la  elevó  á ciudad.  En  1691  fué 
sitiada  por  la  escuadra  francesa,  reti- 
rándose de  ésta  sin  lograr  su  objeto. 
En  1705  permaneció  fiel  á Felipe  V, 
pero  en  1706  fué  tomada  por  las  tro- 
pas del  Archiduque,  recuperándola  dos 
años  más  tarde  el  general  Asfeld  con 
las  tropas  borbónicas.  Alicante  fué  la 
última  plaza  de  España  que  capituló 
con  los  franceses  en  1823.  Sus  armas 
son  un  castillo  de  oro  con  puerta  ce- 
rrada y tres  torres  sobre  una  peña 
con  figura  de  rostro  humano,  batida 
por  las  olas  del  mar,  que  fueron  conce- 
didas por  D.  Alfonso  el  Sabio  en  1252. 
Sobre  el  castillo  se  ostentan  en  un  es- 
cudete las  barras  de  Aragón,  todo  en 
campo  de  gules,  agregado  por  D.  Jai- 
me II.  El  toisón  de  oro  que  tiene  por 
orla  fué  concedido  por  Carlos  V,  por 
haber  sido  fiel  en  la  época  de  las  co- 
munidades. Tiene  el  título  de  Ilustre, 
Egregia,  Noble,  leal  y siempre  fiel 
ciudad,  y entre  sus  hijos  ilustres  so- 
bresalen el  bizarro  general  D.  José  de 
Carratalá,  que  tanto  se  distinguió  en 
la  guerra  de  América  y en  la  civil  car- 
lista, y el  célebre  arqueólogo  y numis- 
mático D.  Antonio  Valcárcel,  Pío  de 
Saboya  y Moura,  conocido  por  el  prín- 
cipe Pío.  Lo  mismo  que  alicant. 

Alacantí,  na.  m.  y f.  Alicanti- 
no, na.  Natural  de  Alicante.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á dicha  ciudad  ó su  pro- 
vincia. Lo  mismo  que  alicantí,  na. 

Alacay,  yo.  m.  Lacayo.  Criado 
de  librea,  cuya  principal  ocupación  es 
seguir  á su  amo  á pie,  á caballo,  ó ya 
en  la  trasera  del  coche,  ya  en  el  pes- 
cante del  mismo,  según  sea  su  cons- 
trucción. Lo  mismo  que  lacay,  yo. 

Alacayet.  d.  m.  Lacayuelo.  Lo 
mismo  que  lacayet. 

Alacayesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
fam.  Lacayuno,  na.  Propio  de  lacayos. 
Lo  mismo  que  lacayesch,  ca. 

Alacena,  f.  Alacena.  Hueco  lie- 
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cho  en  la  pared,  con  puertas  y ana- 
queles, para  guardar  vajilla  y juguetes 
de  adorno,  acep.  Armario  con  cristales 
destinado  al  mismo  objeto. 

Alacrá.  m.  Alacrán.  Según  la  R. 
A.  E.,  animal  muy  común  en  España, 
de  dos  ó tres  pulgadas  de  largo,  cuya 
cabeza  forma  con  el  cuerpo  una  sola 
pieza,  y que  tiene  una  cola  muy  move- 
diza, y armado  en  su  extremidad  de 
una  punta  corva,  ó uña,  con  la  cual, 
picando,  introduce  humor  venenoso. 

Alacranat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Alacranado,  da.  Picado  del  alacrán. 

Alacrat,  crá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alacrado,  da.  Inficionado,  da,  de  algún 
vicio.  Por  ext.  aplícase  á otras  cosas 
inficionadas  ó maleadas. 

Alábat.  imper.  Alábate,  alábat, 
ruch,  qu ’ á vendre  et  duch.  ref.  Alá- 
bate, polla,  que  has  puesto  un  huevo, 
y ése  huero. 

Aladre,  m.  Arado,  aladro,  aradro. 
Instrumento  de  agricultura  con  que  se 
labra  la  tierra,  formando  surcos.  Se 
compone  de  cuatro  piezas  denomina- 
das en  valenciano  cameta,  dental, 
timó  y esteva.  Cama,  dental,  timón  y 
esteva,  á que  después  se  añade  la  reja 
ó relia.  Los  hay  de  dos  clases,  el  de 
forcat,  arado  de  horcajo  ó de  media 
yunta,  y de  parell,  ó sea  el  de  yunta. 
El  más  usual  en  la  huerta  de  Valencia 
es  el  de  forcat. 

Aladrer.  m.  Fabricante  de  ara- 
dos. 

Aladrers.  pl.  Fabricantes  de 
arados.  Estos  industriales,  que  anti- 
guamente estuvieron  establecidos  en 
Valencia,  en  una  calle  que  aun  lleva  su 
denominación,  situada  entre  la  plazue- 
la de  En  Plom  y la  calle  de  Cuarte, 
pertenecieron  al  gremio  de  carpinte- 
ros, quedando  enteramente  libres  an- 
tes de  1643. 

Aladróch.  m.  Aladroque.  Peque- 
ño boquerón,  ó anchoa  sin  salar.  Es 
uno  de  los  comprendidos  con  el  nom- 
bre genérico  jaramugo,  y que  emplean 
los  pescadores  para  cebo. 

Alach.  m.  Halago.  Acción  y efecto 
de  halagar.  Lo  mismo  que  alag,  ala- 
go, AF ALACH,  AFALAG,  FALACH,  FALAG, 
FALAGO,  HALACH,  HALAG,  HALAGO,  AL- 
HACH,  ALHAG  J ALHAGO. 

Alafaya.  f.  Anafaya.  Tela  de  al- 
godón, fabricada  antiguamente  en  Va- 
lencia, y hoy  llamada  tafetán. 

Alag;.  m.  Halago.  Acción  y efecto 
de  halagar.  Lo  mismo  que  alach, 

ALAGO,  AFALACH,  AFALAG,  FALACH,  FA- 
LAG, FALAGO,  HALACH,  HALAG,  HALAGO, 
ALHACH,  ALHAG  y ALHAGO. 

Alago,  cast.  m.  Halago.  Acción  y 
efecto  de  halagar.  Lo  mismo  que 

ALACH,  ALAG,  AFALACH,  AFALAG,  FA- 
LACH, FALAG,  FALAGO,  HALACH,  HALAG, 
HALAGO,  ALHACH,  ALHAG  y ALHAGO. 

Alagadament.  adv.  m.  Hala- 
gadamente.  Con  halago.  Lo  mismo 

que  AFALAGADAMENT,  FALAGADAMENT, 
1IALAGADAMENT  y ALIIAGADAMENT. 
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Alagador,  hor,  ra.  adj.  ra.  y f. 
Halagador,  ra.  Que  halaga.  Lo  mismo 

que  AFALAGADOR,  HOR,  RA;  FALAGADOR, 
HOR,  RA;  HALAGADOR,  HOR,  RA;  J ALHA- 
GADOR,  HOR,  RA. 

Alagant.  ger.  Halagando.  Lo 
mismo  que  afalagant,  falagant, 

HALAGANT  y ALHAGANT. 

Alagar,  a.  Halagar.  Dar  á uno 
muestras  de  afecto  ó rendimiento,  con 
palabras  ó acciones  que  puedan  serle 
gratas.  Lo  mismo  que  af alagar,  fa- 

LAGAR,  HALAGAR  J ALHAGAR. 

Alagartat,  tá,  da.  cast.  adj. 
m;  y f.  Alagartado,  da.  Semejante,  por 
la  variedad  de  colores,  á la  piel  del  la- 
garto. Lo  mismo  que  afardajat. 

Alagat.  adj.  m.  y f.  Halagado,  da. 
Lo  mismo  que  afalagat,  gá,  da;  fa- 

LAGAT,  GÁ,  DA;  HALAGAT,  GÁ,  DA;  J 
ALHAGAT,  GÁ,  DA. 

Alaixa.  f.  Alhaja.  Joya.  Adorno  ó 
mueble  precioso,  fig.  Cualquiera  otra 
cosa  de  mucho  valor  y estima,  fig.  y 
fam.  Persona  ó animal  de  excelentes 
cualidades.  U.  frecuentemente  en  sent. 
irón.  ¡Bona  alaixa!  ¡Buena  alhaja! 
expr.  irón.  que  se  aplica  á la  persona 
picara  ó viciosa,  ó á la  que  es  astuta, 
avisada  ó traviesa.  Lo  mismo  que  joya. 

Alaixant.  ger.  Alhajando.  Lo 
mismo  que  enjoyellant. 

Alaixantse.  ger.  Alhajándose. 
Adornándose  con  joyas  ó alhajas.  Lo 
mismo  que  enjoyellantse. 

Alaixar.  a.  Alhajar.  Adornar  con 
alhajas.  Lo  mismo  que  enjoyellar. 

Álaixarse.  r.  Alhajarse.  Ador- 
narse con  alhajas.  Lo  mismo  que  en- 

JOYELLARSE. 

Alaixat,  xá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alhajado,  da.  Adornado,  da.  Lo  mismo 

que  ENJOYELLAT,  LLÁ,  DA. 

Alaixeta.  f.  d.  Alhajilla,  ta. 
Alhajuela.  Lo  mismo  que  joyeta. 

Alaixóta.  aum.  f.  Alhajota.  Lo 
mismo  que  joyóta. 

Alajú,  m.  Alajú.  Pasta  de  almen- 
dras, nueces,  y,  á veces,  de  piñones, 
pan  tostado  y rallado  y especia  fina, 
con  miel  muy  subida  de  punto. 

Alama.  f.  Lama.  Tela  de  oro  ó 
plata  en  que  los  hilos  de  estos  metales 
forman  el  tejido  y brillan  por  su  haz 
sin  pasar  al  revés.  Casulla  d ' alama 
d'  argent;  estola  d'  alama  d'  ór. 
Casulla  de  lama  de  plata;  estola  de 
lama  de  oro. 

Alamandésch,  desch,  ca. 

adj.  m.  y f.  Alemanisco,  ca.  Aplícase 
á cierto  género  de  mantelería  labrada 
á estilo  de  Alemania,  donde  tuvo  su 
origen.  U.  t.  c.  s. 

Alamandesques.  pl.  f.  Alema- 
niscas. Toallas  (toballesj  ó manteles 
labrados  al  estilo  de  Alemania. 

Alamar,  m.  Alamar.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  presilla  y botón,  ú 
ojal  sobrepuesto,  que  se  cose,  por  lo 
común,  á la  orilla  del  vestido,  cha- 
quetilla ó capa,  y sirve  para  aboto- 
narse ó meramente  para  gala  y ador- 
no, ó para  ambos  fines. 


Alamars.  pl.  m.  Alamares. 

Alambicació.  f.  Alambicación. 
Alambicamiento.  Acción  y efecto  de 
alambicar.  Lo  mismo  que  alambica- 

MENT  y ALAMBICADURA,  HURA. 

Alambicadament.  adv.  m. 
Alambicadamente.  Con  excesiva  suti- 
leza. 

Alambicadet,  het,  ta.  d.  m.  y 

f.  Alambicadito,  co,  lio,  ta. 

Alambicadíssim,  híssim, 

ma.  sup.  m.  y f.  Alambicadísimo,  ma. 
Muy  alambicado,  da. 

Alambica  di  ss  imam  ent, 
híssimament.  sup.  m.  y f.  Alambi- 
cadísimamente.  Sumamente  alambi- 
cado. 

Alambicador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Alambicador,  ra.  Que  alambica. 
D.  t.  c.  s. 

Alambicadura,  hura.  f.  Alam 
bicadura  ó alambicación.  Lo  mismo 
que  ALAMBICACIÓ  y ALAMBICAMENT. 

Alambicament.  m.  Alambica- 
miento. Alambicación.  Acción  y efecto 
de  alambicar.  Lo  mismo  que  alambi- 

CACIÓ  y ALAMBICADURA,  HURA. 

Alambicant.  ger.  Alambicando. 

Alambicar,  a.  Alambicar.  Desti- 
lar por  medio  del  alambique,  fig.  Exa- 
minar atentamente  alguna  cosa,  como 
palabra,  escrito  ó acción,  hasta  apurar 
su  verdadero  sentido,  mérito  ó utili- 
dad. fig.  Tratándose  de  lenguaje,  estilo, 
conceptos,  etc.,  sutilizar  excesiva- 
mente. 

Alambicat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Alambicado,  da.  fig.  Dado  con  esca- 
sez y muy  poco  á poco. 

Alambich.  m.  Alambique  ó al- 
quitara. Según  la  R.  A.  E.,  aparato  de 
metal,  vidrio  ú otra  materia,  para  ex- 
traer al  fuego  y por  destilación  el 
espíritu  ó esencia  de  cualquier  substan- 
cia líquida.  Se  compone  de  dos  cuer- 
pos: el  inferior  ó caldera,  y el  superior 
ó cabeza,  que  sirve  de  capa  y refrige- 
rante, del  cual  arranca  un  cañón, 
vuelto  hacia  abajo,  donde  se  enchufa 
el  tubo  que  da  salida  á la  destilación. 
Algunos  alambiques  tienen  sobre  la 
cabeza  un  depósito  exterior  que  se 
llena  de  agua.  Passar  una  cosa  per 
V alambich.  Pasar  una  cosa  por  el 
alambique,  m.  adv.  fig.  que  se  aplica 
cuando  se  quiere  decir  que  hay  que 
apurar  mucho  una  cosa,  examinarla, 
meditarla. 

Alambor,  m.  pr.  Cast.  Toronja. 
Especie  de  naranja  que  tiene  la  corteza 
mucho  más  gruesa  que  la  común,  y 
llena  de  tubérculos,  que  únicamente 
sirve  para  confitar.  Su  olor  es  seme- 
jante al  de  la  cidra,  aceps.  alambor. 
Toronjo.  El  árbol  que  produce  los 
alambors  ó toronjas.  Cerco  de  pie- 
dras que  se  levanta  al  pie  de  los  árbo- 
les pequeños,  repleto  de  tierra,  á ma- 
niera de  piña,  á fin  de  que  el  viento 
no  los  tronche.  Arq.  Falseo.  Fort 
Escarpa.  Lo  mismo  que  alamborer. 

Alamborat,  rá,  da,  adj.  m.  y 
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f.  Alamborado,  da.  Que  tiene  alambor. 
Escarpado,  da. 

Alamborer.  m. pr.  Cast.  Toronjo. 
El  árbol  que  produce  las  toronjas,  muy 
parecido  en  los  tallos  y las  hojas  al 
lampazo  ó amor  de  hortelano.  Lo  mis- 
mo que  ALAMBOR. 

Alameda,  cast.  f.  Alameda.  Ar- 
boleda. Paseo  adornado  de  álamos.  Lo 
mismo  que  alamera. 

Alamedes.  cast.  pl.  f.  Alamedas! 
Arboledas.  Lo  mismo  que  alameres. 

Alamedeta.  cast.  d.  f.  Alamedi- 
ta,  ca,  lia.  Lo  mismo  que  alamereta. 

Alamedetes.  cast.  pl.  d.  f.  Ala- 
meditas.  Lo  mismo  que  alameretes. 

Alamera.  f.  Alameda.  Paseo 
adornado  de  álamos.  Por  ext.  aplícase 
á cualquier  paseo  adornado  ó plantado 
de  árboles.  Lo  mismo  que  alameda. 

Alameres.  pl.  f.  Alamedas.  Lo 
mismo  que  alamedes. 

Alamereta.  d.  f.  Alamedita,  ca, 
lia.  Lo  mismo  que  alamedeta. 

Alameretes.  pí.  d.  f.  Alamedi- 
tas.  Lo  mismo  que  alamedetes. 

Aláns,  nes.  pl.  Alanos,  ñas.  U. 
t.c.s. 

Alaquás.  Alacuás.  Geogr.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
cinco  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Torrente.  Produce  trigo,  cá- 
ñamo, algarrobas,  vino,  aceite,  seda, 
frutas,  maíz  y hortalizas.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  pucheros 
y cazuelas  (perols  y casóles)  y otros 
utensilios  de  barro  barnizado,  para  el 
uso  ordinario  de  la  cocina.  Llama  la 
atención  en  esta  villa  su  antiguo  cas- 
tillo de  forma  cuadrangular. 

Alarb.  adj.  Alarbe.  Alárabe.  Ára- 
be. U.  t.  c.  s.  | m.  fig.  Hombre  rústico, 
inculto  ó brutal. 

Alardejant.  ger.  Alardeando. 

Alardejar.  n.  Alardear.  Hacer 
alarde. 

Alardejat,  já,  da.  p.  p.  Alar- 
deado, da.  U.  t.  c.  s. 

Alardo,  m.  Simulacro  de  una  ba- 
talla entre  moros  y cristianos,  que  en 
las  fiestas  de  algunas  ciudades  y pue- 
blos del  reino  de  Valencia,  especialmen- 
te en  Alcoy,  Onteniente,  Bocairente, 
Cocentaina,  Bañeras,  Muro,Benejama, 
Villena,  Castalia,  Biar,  Ibi  y Onil,  se 
celebra  todos  los  años  en  la  fiesta  de 
sus  santos  patronos.  V.  filá,  da. 

Alardós,  sa.  adj.  m.  y f.  Alar- 
doso, sa.  Ostentoso,  sa. 

Alarif.  adj.  Alarife.  El  maestro 
que  está  competentemente  autorizado 
para  reconocer,  apreciar  ó dirigir  las 
obras  pertenecientes  á la  arquitectura. 
Hoy,  generalmente,  se  toma  por  el 
maestro  de  albañilería.  Lo  mismo  que 

ALLARIF  y AARIF. 

Alarifacg.  m.  Alarifadgo.  Alari- 
fazgo.  Oficio  de  alarife.  Lo  mismo  que 

ALLARIF  A^G. 

Alarit.  m.  Alarido.  Grito  lasti- 
mero en  que  se  prorrumpe  por  algún 
dolor,  pena  ó conflicto. 
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Alarma,  f.  Alarma.  Rebato.  Mil. 
Según  la  R.  A.  E.,  aviso  ó señal  que 
se  da  en  un  ejército  ó plaza  para  que 
se  prepare  inmediatamente  á la  de- 
fensa ó al  combate,  fig.  Inquietud, 
susto  ó sobresalto  causado  por  algún 
riesgo  ó mal  que  repentinamente  ame- 
naza. 

Alarmadament.  adv.  m.  Alar- 
madamente.  Con  alarma. 

* Alarmador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alarmador,  ra.  Que  alarma. 

Alarmant.  ger.  Alarmando,  p.  a. 
Alarmante.  Que  alarma. 

Alarmantment.  adv.  m.  Alar- 
mantemente. 

Alarmar,  a.  Alarmar.  Dar  alar- 
ma ó incitar  á tomar  las  armas,  fig. 
Causar  alarma.  U.  t.  c.  r. 

Alarmarse,  r.  Alarmarse.  In- 
quietarse. Asustarse. 

Alarmat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Alarmado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alarmes,  pl.  f.  Alarmas. 

Alarmiste,  ta.  m.  Alarmista.  Que 
infunde  alarma. 

Alart.  m.  Alarde.  Muestra  ó rese- 
ña que  se  hacía  de  los  soldados  y de 
sus  armas,  fig.  Ostentación  y gala 
que  se  hace  de  alguna  cosa. 

Alatges.  pl.  Alachas.  Alaches. 
Halachas.  Boquerones. 

Alafja.  f.  Alacha.  Alache.  Hala- 
cha.  Boquerón. 

Ala^á,  na.  adj.  m.  y f.  Alazán, 
na.  Alazano,  na.  Dícese  del  caballo  ó 
yegua  que  tiene  el  pelo  más  ó menos 
rojo  ó de  color  muy  parecido  al  de  la 
canela.  Hay  variedades  de  este  color, 
como  alazán  pálido  ó lavado,  claro, 
dorado  ó anaranjado,  vinoso,  tostado, 
etcétera.  U.  t.  c.  s. 

Alamor,  m.  Alazor.  Planta  anua, 
de  dos  pies  de  altura,  con  ramas  azu- 
ladas, hojas  cortadas  y armadas  de 
espinas,  flores  de  color  de  azafrán, 
que  sirven  para  teñir,  y semilla  ova- 
lada, blanca  y lustrosa,  que  se  emplea 
principalmente  para  cebar  aves. 

Alba.  f.  Alba.  Luz  del  día  antes 
de  salir  el  sol.  acep.  Vestidura  ó tú- 
nica de  lienzo  blanco  que  los  sacerdo- 
tes, diáconos  y subdiáconos  se  ponen 
sobre  el  hábito  y el  amito  para  cele- 
brar el  Santo  Sacrificio  de  la  misa  y 
otros  oficios  divinos.  A V alba.  m. 
adv.  Al  amanecer.  Al  toch  de  V alba. 
Al  toque  del  alba.  A misa  de  V alba. 
A misa  del  alba.  Lo  mismo  que  auba. 

Alba,  da.  f.  Alborada,  por  el 
tiempo  de  amanecer,  y por  la  música 
que  al  rayar  el  día  se  da  á las  mo- 
zas, etc.  En  esta  segunda  acep.,  la  voz 
valenciana  se  usa  más  comúnmente 
en  pl.  albades  ó albaes.  Lo  mismo 

AUBÁ,  DA. 

Albacar.  f.  Albacara.  Fort.  Obra 
de  defensa  en  las  entradas  de  las  an- 
tiguas fortalezas.  Lo  mismo  que  bar- 
bacana. 

Albacea.  m.  Albacea.  Cabezalero 
que  tiene  á su  cargo  ejecutar  y cum- 
plir la  voluntad  del  testador  y lo  dis- 
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puesto  y mandado  en  el  testamento. 
Lo  mismo  que  marmesor. 

Albaceagg,  asch.  m.  Alba- 
ceazgo.  Cargo  de  albacea. 

Albacetench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Albaceteño,  ña.  Natural  de  Albacete. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  provin- 
cia. Lo  mismo  que  albaceteny,  nya. 

Albaceteny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Albaceteño,  ña.  Lo  mismo  que  alba- 
cetench, ca. 

Albacora.  f.  Albacora.  Breva. 
Primer  fruto  que  da  la  higuera  y que 
es  mayor  que  el  higo.  Lo  mismo  que 
bacora  ó figa  flor. 

Albades,  aes.  pl.  f.  Albadas.  Al- 
boradas. Lo  mismo  que  aubades,  aes. 

Albadet,  het.  d.  m.  V.  albat. 

Albal.  Geogr.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á nueve 
kilómetros  de  la  capital,  y agregado 
al  de  Beniparrell.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Torrente.  Produce  trigo,  centeno,  arroz, 
frutas  y hortalizas;  su  industria  con- 
siste en  el  blanqueo  de  lino  y algodón. 

Albalat  de  Segart.  Geogr. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á veintiocho  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Sagunto.  Pro- 
duce algarrobas,  aceite,  trigo,  esparto 
y frutas,  albalat  dels  sorells. 
Geogr.  Villa  de  la  provincia  de  Va- 
lencia, situada  á ocho  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  y al 
juzgado  de  Valencia.  Produce  trigo, 
centeno,  naranja,  vino  y hortalizas. 

ALBALAT  DE  LA  RIBERA  Ó DE  PARDINES. 

Geogr.  Villa  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situada  á veintiocho  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Sueca. 
Produce  trigo,  maíz,  arroz,  naranja  y 
cacahuete. 

Albanés,  sa.  adj.  m.  y f.  Alba- 
nés,  sa.  Natural  de  Albania.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  la  Turquía 
europea. 

Albanesos,  ses.  pl.  m.  y f.  Al- 

baneses,  sas.  Naturales  de  la  Albania. 
U.  t.  c.  s.  | pl.  m.  Según  el  Sr.  Es- 
crig,  lo  mismo  que  almogavars  ó al- 
mo gá  ver  s. 

Albará.  m.  Albarán.  Papel  que 
se  pone  para  indicar  que  una  casa  se 
alquila.  En  Valencia  hay  la  costum- 
bre de  fijar  el  albará  en  los  hierros 
del  centro  del  balcón  de  la  casa,  cuan- 
do ésta  se  alquila  por  completo,  y en 
uno  de  ambos  lados  cuando  sólo  en 
parte  se  realquila  ó se  admiten  hués- 
pedes en  ella,  aceps.  Vale,  cédula,  re- 
cibo. L'  albará  del  faldó  de  la  ca- 
misa. fr.  vulg.  Palomino. 

Albaraner.m.  ant.  Tablajero.  El 
que  cuidaba  de  cobrar  los  derechos 
reales. 

Albaranet.  d.  m.  Albarancillo, 
to.  Valecico,  lio,  to.  Cedulilla,  ca,  ta. 
Dícese  de  la  que  suele  expedirse  en  las 
iglesias  á los  que  cumplen  en  parro- 
quia, confesando  y comulgando  por 
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Pascua  florida.  En  Valencia,  actual- 
mente, fuera  del  caso  anterior,  sólo 
en  el  peso  público  se  expide  el  alba- 
ranet, como  justificante. 

Albaranót.  aum.  m.  Albaranote. 
Cedulón. 

Albarca.  f.  Albarca.  Abarca.  Cal- 
zado .rústico  de  cuero.  Lo  mismo  que 
abarca. 

Albarca,  da.  Abarcamiento.  Lo 
mismo  que  alb  arcament  y abarcá,da. 

Albarcador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ábarcador,  ra.  Que  abarca.  Lo 
mismo  que  abarcador,  hor,  ra. 

Albarcadura,  hura.  f.  Abar- 
cadura. Lo  mismo  que  abarcadura, 
hura. 

Albarcament.  m.  Abarcamien- 
to. Acción  y efecto  de  abarcar.  Lo  mis- 
mo que  ABARCAMENT  y ABARCÁ,  DA. 

Albarcant.  ger.  Abarcando,  p.  a. 
Abarcante.  Que  abarca.  Lo  mismo  que 

ABARCANT. 

Albarcar.  a.  Abarcar,  abrazar. 
Ceñir  con  los  brazos  ó con  las  manos, 
aceps.  fig.  Abarcar,  contener,  com- 
prender, incluir,  alcanzar.  Lo  mismo 

que  ABARCAR. 

Albarcat,  cá,  da.  p.  p.  Abar- 
cado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

ABARCAT,  CÁ,  DA. 

Albarda.  f.  Albarda.  Según  la  R. 
A E.,  pieza  principal  del  aparejo  de 
las  caballerías  de  carga,  que  se  com- 
pone de  dos  á manera  de  almohadas, 
rellenas  de  paja  y unidas  por  la  parte 
que  cae  sobre  el  lomo  del  animal,  al- 
barda sobre  albarda.  Albarda  sobre 
albarda.  loe.  fig.  y fam.  con  que  se 
hace  burla  de  lo  sobrepuesto  ó repeti- 
do innecesaria  ó torpemente.  Com  ara 
plouen  albardes.  Como  ahora  llueven 
albardas.  loe.  fam.  de  que  se  usa  cuan- 
do oímos  alguna  cosa  que  nos  parece 
imposible.  Meréixer  una  albarda. 
Merecer  una  albarda.  fr.  fam.  con  que 
se  expresa  que  una  persona  es  muy 
animal  ó anduvo  muy  torpe  en  algún 
asunto  ó cosa. 

Albardant.  ger.  Albardando. 

Albardar.  a.  Albardar.  Enalbar- 
dar. fig.  Dominar,  sujetar,  someter  ó 
supeditar.  Deixarse  albardar.  fr. 
fig.  Dejarse  someter,  supeditar,  suje- 
tar, etc. 

Albardat,  dá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Albardado,  da.  acep.  fig.  Dícese  de 
la  res  vacuna,  ó de  otro  animal,  que 
tiene  el  pelo  del  lomo  de  diferente  color 
que  lo  demás  del  cuerpo. 

Albarder.  m.  Albardero.  El  que 
tiene  por  oficio  hacer  albardas.  El  que 
las  vende. 

Alb  ardería,  f.  Albardería.  Casa, 
tienda  ó sitio  en  que  se  venden  albar- 
das. Oficio  de  albardero.  Suele  también 
darse  este  nombre  á la  calle  ó barrio 
donde  están  reunidas  las  tiendas  de  los 
albarderos,  en  cuyo  caso  se  emplea 
más  el  pl.  en  valenciano. 

Albarderíes.  pl.  f.'Albarderías. 
Tiendas  de  albarderos.  En  Valencia, 
particularmente,  se  hallaban  establecí- 
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das  en  el  trozo  que  media  en  la  calle 
de  San  Vicente,  desde  la  esquina  de  la 
calle  de  la  Linterna  á la  de  En  Llop. 
próximamente;  y todavía,  refiriéndose 
al  puente  que  en  dicho  sitio  daba  paso 
sobre  la  acequia  de  Robella,  tomando 
el  nombre  de  dichos  industriales,  suele 
denominarse  aquel  punto  Pont  deis 
albakders.  Puente  de  los  albarderos. 

Albar.  adj.  Albar.  Blanco.  Aplí- 
case sólo  á algunas  cosas  cuando  se 
quiere  expresar  que  son  blancas. 

Albarders.  pl.  Albarderos. 

Albardes.  pl.  f.  Albardas. 

Albardeta.  d.  f.  Albardela, 
illa,  ta. 

Albardí.  m.  Bot.  Albardín.  Plan- 
ta perenne,  con  flores  de  tres  estambres 
libres,  y con  hojas  largas  y muy  fuer- 
tes, de  la  cual  Cavauilles  hace  men- 
ción, y que  suele  aplicarse  á los  mis- 
mos usos  que  el  esparto,  con  el  que 
tiene  mucha  semejanza. 

Albardíns.  pl.  Bot  Albardines. 

Albardó.  m.  aum.  Albardón.  Es- 
pecie de  aparejo  más  hueco  y alto  que 
la  albarda,  y el  cual  se  pone  á las  ca- 
ballerías para  montaren  ellas. 

Albardonet.d.  m.  Albardoncillo. 

Albardóta.  aum.  f.  Albardaza. 

Albargina.  f.  Berenjena.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  anua,  de  pie  y me- 
dio á dos  pies  de  altura,  ramosa,  con 
hojas  grandes  aovadas,  de  color  verde, 
casi  cubiertas  de  un  polvillo  blanco  y 
llenas  de  aguijones,  flores  grandes  y 
de  color  morado,  y fruto  aovado,  de 
cuatro  á seis  pulgadas  de  largo,  de  co- 
lor morado  claro,  y lleno  de  una  pulpa 
blanca,  dentro  de  la  cual  están  las 
semillas.  Fruto  de  esta  planta.  Hay 
otras  variedades  de  la  albargina,  y 
reciben  su  denominación  del  color,  del 
tamaño  ó de  alguna  otra  circunstancia, 
como  son  la  albargina  catalana,  la 
albargina  morá,  da,  y la  albargina 
moruna.  La  berenjena  catalana,  la 
morada  y la  moruna.  Lo  mismo  que 

ALBERGINA. 

Albarís,  §a.  adj.  m.  y f.  Alba- 
rizo,  za.  Tierra  blanca,  por  lo  común 
compacta  y dura,  como  gran  parte  de 
la  roja,  á no  estar  humedecida  por  las 
lluvias  ó el  riego.  En  tal  estado  es  su- 
mamente resbaladiza  por  abundar  de 
greda,  la  cual  no  pocas  veces  perju- 
dica á la  vegetación,  ya  conglutinán- 
dose en  losas  cuando  está  cubierta  de 
otras  capas,  en  cuyo  estado  se  llama 
llacorella,  ya  formando  en  la  super- 
ficie cortecitas  que  sofocan  los  tallos 
tiernos  cuando  precedió  riego  ó llu- 
via; pero  mezclada  con  arena  ó estiér- 
col en  cantidad  proporcionada,  ó bien 
muy  atenuada  por  el  arado  y demás 
labores,  da  frutos  abundantes.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  llacorella. 

Albarques.  pl.  Albarcas.  Lo  mis- 
mo que  ABARQUES. 

Albarrana.  adj.  f.  Torre  maestra 
ó más  principal. 

Albars.  pl.  Albares. 
Albarsana.  f.  Hierbabuena.  Yer- 

Diccionario. 
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babuena.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  cíe 
la  que  se  distinguen  varias  especies 
con  diferentes  nombres,  como  el  de 
sándalo  (albarsana  romana ),  poleo, 
mastranzo,  menta  y otros.  La  que  se 
conoce  y usa  en  las  cocinas  y en  las 
boticas  con  sólo  el  de  albarsana  (hier- 
babuena), es  olorosa,  de  sabor  picante, 
con  los  tallos  cuadrados,  de  tres  pies 
de  alto,  de  hojas  aovadas  y dentadas 
por  los  bordes,  y flores  dispuestas  en 
anillos.  Lo  mismo  que  erbasana  y 

IIERBASANA. 

Albarser.  m.  Zarza.  Mata  bien 
conocida,  con  ramos  esquinados,  flexi- 
bles, inclinados  al  suelo  y armados  de 
púas  que  se  prenden  á la  ropa.  La  flor 
es  blanca  y de  figura  de  rosa,  y el  fruto 
es  la  zarzamora.  Es  muy  parecido  al 
del  moral,  que  también  como  éste  en 
valenciano  se  llama  mora  (zarzamora), 
aunque  un  poco  mayor  aquél  que  el  del 
albarser,  y en  los  más  calurosos  días 
del  estío  suelen  venderlo  algunas  mu- 
jeres de  los  pueblos,  voceando:  ¡Mores 
d'  albarser!,  por  las  calles  y plazas 
de  Valencia.  Lo  mismo  que  gabarrera, 
barser,  barcer  y braser. 

Albat.  m.  Párvulo,  niño  ó niña, 
que  ha  muerto  antes  de  los  siete  años, 
mientras  se  halla  de  cuerpo  presente 
ó cuando  le  llevan  á enterrar.  Parece 
que,  en  las  provincias  valencianas,  se 
les  da  este  nombre  porque  mueren  en 
el  alba  de  la  vida.  ¡Quín  albat  hau- 
rás  fet  per  ahí!  fr.  fig.  y fam.  con 
que  se  apostrofa  al  que  se  supone  que 
ha  cometido  alguna  falta  de  que  se 
oculta. 

Albatera.  Geogr.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á trein- 
ta y nueve  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Orihuela  y 
al  juzgado  de  Dolores.  Produce  trigo, 
maíz,  cebada,  aceite  y fruta. 

Albayda.  Albaida.  Geogr.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
sesenta  y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
es  cabeza  de  partido.  Produce  trigo, 
maíz,  algarrobas,  vino,  buen  aceite, 
frutas  y hortalizas;  su  industria  con- 
siste en  la  fabricación  de  tejidos  de 
lana,  paños,  aguardientes  y cera. 

Albayna.  Blas.  Mosén  Jaime 
Febrer,  en  su  trova  diez  y nueve,  al 
tratar  de  Alfonso  de  Albayna,  dice 
que  traía  en  su  escudo  ó franja  un 
lambel  de  oro  sobre  campo  rojo,  y á 
los  lados  tres  barras  negras  sobre 
plata.  Distinguíase  este  caballero  por 
las  aguerridas  acciones  con  que  se 
señaló  en  los  sitios  de  Biar  y Murcia; 
y porque  haciendo  ostentación  de  su 
noble  sangre,  con  doscientos  peones 
asaltó  la  plaza  de  Alicante,  cuyas 
puertas  no  pudo  forzar  por  estar  fo- 
rradas de  hierro,  y así  retrocedió  con- 
tento con  haber  saqueado  sus  arra- 
bales. 

Albeca.  f.  Agr.  Albura,  alborno. 
Lo  mismo  que  albench. 

Albedríu.  m.  Albedrío.  Según  la 
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R.  A.  E.,  libertad  que  Dios  dejó  á la 
voluntad  humana  para  elegir  lo  bueno 
ó lo  malo,  de  que  pende  el  mérito  ó 
demérito  del  hombre.  Dícese  más  or- 
dinariamente: Lliure  ó franch  albe- 
dríu. Libre  ó franco  albedrío.  La  vo- 
luntad no  gobernada  por  la  razón, 
sino  por  el  apetito,  antojo  ó capricho. 
Lo  mismo  que  albir,  alvir  y alve- 
dríu. 

Albelló.  m.  Albellón.  Arbollón. 
Desaguadero  de  las  calles,  patios,  etc. 
Lo  mismo  que  arbelló,  aigüera,  ay- 
güera,  aigüeról  y aygüeról. 

Albench.  m.  Agr.  Albura,  al- 
borno. La  parte  que  existe  entre  la 
madera  y la  piel  de  los  árboles,  aceps. 
Codeso,  borne.  Especie  de  roble.  Lo 
mismo  que  albeca. 

Alber.  m.  Alamo.  Según  la  R.  A. 
E.,  árbol  de  la  familia  de  las  salicí- 
neas, indígena  de  España,  que  se  eleva 
á considerable  altura,  de  hojas  an- 
chas con  largos  pecíolos  y flores  late- 
rales y colgantes.  Crece  en  poco  tiem- 
po, y su  madera,  blanca  y ligera, 
resiste  mucho  al  agua,  alber  blanch. 
Alamo  blanco.  Especie  de  chopo  de 
corteza  gris  y hojas  verdes  por  una 
cara  y blanquecinas  por  la  otra,  muy 
á propósito  para  dar  sombra  á los 
jardines  y paseos,  especialmente  los 
que,  tomando  su  nombre,  se  denomi- 
nan alamedas,  denominación  que  va- 
lencianizándola  se  traduce  en  alame - 
des  ó alameres.  Entre  otras  especies, 
más  ó menos  vulgares,  hay  también 
el  olmo  negro  (olm  ú om  en  valen- 
ciano), que  es  como  un  chopo  de  cor- 
teza oscura  y de  hojas  verdes  por  las 
dos  caras.  V.  olm  y om. 

Albérch,  berch.  m.  Albergue. 
Edificio  ó lugar  en  que  una  ó más 
personas  hallan  asilo,  hospedaje  ó 
resguardo.  Cueva  ó paraje  en  que  se 
recugen  los  animales,  especialmente 
las  fieras.  Lo  mismo  que  albérg, 
berg;  alberganqa,  y albergadura, 

HURA. 

Albercóch.  m.  Albaricoque  ó al- 
bericoque.  Lo  mismo  que  abercóch. 

Albercoquer.  m.  Albaricoque  ó 
albaricoquero.  Lo  mismo  que  aberco- 
quer. 

Albercoquet.  d.  m.  Albarico- 
quillo,  to.  Lo  mismo  que  abercoquet. 

Albercocót.  aum.  m.  Albarico- 
cazo.  Albaricoque  grande.  Lo  mismo 
que  abercocót. 

Albérg,  berg.  m.  Albergue.  Lo 
mismo  que  albérch,  berch;  alber- 
ganqa, y albergadura,  hura. 

Alberga,  da.  f.  Albergada.  Ac- 
ción y efecto  de  fijar,  fijarse  ó esta- 
blecerse; domiciliarse  en  algún  lugar, 
fr.  fig.  Sentar  los  reales  en  algún  lu- 
gar ó sitio.  Acampar,  albergarse  en 
algún  lugar  ó sitio. 

Albergador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Albergador,  ra.  Que  alberga  á 
otro.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  alber- 

GUER,  RA;  HOSTALER,  RA;  VENTER,  RA;  y 
MESONER,  RA. 

17 
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Albergadura,  hura.  f.  ant. 
Albergadura.  Albergue.  Lo  mismo  que 

ALBÉRG,  BERG;  ALBÉRCH,  BERCH,  J AL- 
BERGABA. 

Albergant.  ger.  Albergando. 

Alberganga.  f.  ant.  Albergue. 
Lo  mismo  que  albérg,  berg;  albérch, 
berch,  y albergadura,  hura. 

Albergar,  a.  Albergar.  Dar  al- 
bergue, asilo  ú hospedaje,  n.  Tomar 
albergue.  U.  t.  c.  r. 

Albergarse,  r.  Albergarse.  To- 
mar albergue,  guarecerse,  refugiarse. 

Albergat,  gá,  da.  p.  p.  Alber- 
gado, da.  U.  t.  c.  s. 

Albergina.  f.  Berenjena,  por  la 
planta  y por  el  fruto.  Lo  mismo  que 

ALBARGINA. 

Albergina,  da.  f.  Berenjenazo. 

Alberginar.m.  Berenjenal.  Sitio 
plantado  de  berenjenas. 

AlberginaQa.  aum.  f.  Berenje- 
naza.  Berenjena  grande.  Lo  mismo  que 

ALBERGINÓTA. 

Albergineta.  d.  f.  Berenjeni- 
11a,  ta. 

Alberginóta.  aum.  f.  Berenje- 
naza.  Lo  mismo  que  alberginaqa. 

Alberguer,  ra.  m.  y f.  ant. 
Alberguero,  ra.  Persona  que  alberga. 
Posadero,  mesonero,  ventero,  ra.  Lo 
mismo  que  albergador,  hor,  ra;  hos- 

TALER,  RA;  VENTER,  RA,  J MESONER,  RA. 

Alberich.  m.  Alberique.  Geogr. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á treinta  y tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y es  cabeza  de  partido.  Su 
producción  es  trigo,  maíz,  arroz,  na- 
ranja, seda,  vino,  aceite,  frutas  y hor- 
talizas; su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  ladrillo  y jabón.  En  esta 
villa  nació  el  ilustre  jurisconsulto,  cas- 
tizo escritor  y notable  orador  parla- 
mentario, D.  Fermín  Gonzalo  Morón. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Alberiqueny,  nya.  adj.  m.  y 
f.  Alberiqueño,  ña.  Natural  de  Alberi- 
que. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
villa. 

Albero.  m.  Alvaro.  Nombre  pro- 
pio. U.  t.  c.  apell.  1. 

Albért.  m.  Alberto.  Nombre  pro- 
pio. U.  t.  c.  apell.  1. 

Albes.  pl.  Albas.  V.  alba. 

Albí,  na.  adj.  m.  y f.  Albino,  na. 
Zool.  Según  la  R.  A.  E.,  falto  entera 
ó parcialmente,  y por  anomalía  con- 
génita,  del  pigmento  que  da  á ciertas 
partes  del  organismo  los  colores  pro- 
pios de  cada  especie,  variedad  ó raza, 
y por  tanto,  con  la  piel,  el  iris,  el 
pelo,  el  plumaje,  etc.,  más  ó menos 
blanco.  Dícese  del  hombre  y del  ani- 
mal. Aplicado  á pers.,  ú.  t c.  s.  I 
Bot.  Por  ext.  aplícase  á la  planta  que, 
en  vez  de  su  color  propio,  lo  tiene  blan- 
quecino. Hist.  Nat.  Perteneciente  ó 
relativo  á los  seres  albinos.  Color 
albí,  cabell  albí,  planta  albina.  Co- 
lor albino,  cabello  albino,  planta  al- 
bina, 


ALÜ 

Albínich,  ca.  adj.  m.  y f.  Albí- 

nico,  ca. 

Albinisme.  m.  Albinismo.  Cali- 
dad de  albino. 

Albíns,  nes.  pl.  m.  y f.  Albinos, 
ñas. 

Albir.  m.  ant.  Albedrío.  Lo  mismo 

que  ALVIR,  ALBIRE,  ALBIRI,  ALBEDRÍU, 
ALVEDRÍU,  ALBITRE  y ARBITRE. 

Albiració.  f.  ant.  Arbitración. 
Lo  mismo  que  alviració,  albitració 

y ARBITRACIÓ. 

Albirador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Arbitrador,  ra.  Que  arbitra.  Lo 
mismo  que  alvirador,  hor,  ra;  albi- 

TRADOR,  HOR,  RA;  y ARBITRADOR, 
HOR,  RA. 

Albirament.  m.  ant.  Arbitra- 
mento. Arbitramiento.  Lo  mismo  que 

ALVIRAMENT,  ALBITRAMENT  y ARBITRA- 
MENT. 

Albirant.  ger.  ant.  Arbitrando, 
p.  a.  Arbitraute.  Que  arbitra.  Lo  mis- 
mo que  ALVIRANT,  ALBITRANT  J ARBI- 
TRANT. 

Albirar.  a.  ant.  Arbitrar.  Lo 
mismo  que  alvirar,  albitrar  y arbi- 
trar. 

Albirarse.  r.  ant.  Arbitrarse.  Lo 
mismo  que  alvirarse,  albitrarse  y 
arbitrarse. 

Albirat,  rá,  da.  p.p.  ant.  Arbi- 
trado, da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

ALVIRAT,  RÁ,  DA;  ALBITRAT,  TRÁ,  DA; 
y ARBITRAT,  TRÁ,  DA. 

Albire.  m.  ant.  Albedrío.  Lo  mis- 
mo que  ALBIRI,  ALBIR,  ALVIR,  ALBE- 
DRÍU, ALVEDRÍU,  ALBITRE  J ARBITRE. 

Albiri.  m.  ant.  Albedrío.  Lo  mis- 
mo que  ALBIRE,  ALBIR,  ALVIR,  ALBE- 
DRÍU, ALVEDRÍU,  ALBITRE  y ARBITRE. 

Albis.  m.  fest.  Voz  puramente 
latina  que  solamente  se  usa  con  los 
verbos  quedar  ó estar,  y la  partícula 
in.  Estar  in  albis;  quedarse  in 
albis.  Estar  in  albis ; quedarse  in  al- 
bis, en  blanco,  asperges,  fr.  con  qüe  se 
expresa  quedarse  ó haberse  quedado 
sin  percibir  ó comprender  alguna  cosa, 
fig.  Quedarse  en  ayunas. 

Albitre.  vulg.  m.  Arbitrio.  Lo 
mismo  que  albiri,  albire,  albir,  al- 

VIR,  ALBEDRÍU,  ALVEDRÍU  y ARBITRE. 

Albitració.  f.  Arbitración.  Lo 
mismo  que  arbitració,  albiració  y 

ALVIRACIÓ. 

Albitrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Arbitrador,  ra.  Lo  mismo  que  arbi- 

TRADOR,  HOR,  RA;  ALBIRADOR,  HOR,  RA; 
y ALVIRADOR,  HOR,  RA. 

Albitraig,  trage.  m.  Arbitra- 
je. Lo  mismo  que  arbitraig,  trage. 

Albitralment.adv.  m.  Arbitral- 
mente. Lo  mismo  que  arbitralment. 
Albitral.  in.  Arbitral.  Lo  mismo 

qiie  ARBITRAL. 

Albitrament.  m.  Arbitramento. 
Arbitramiento.  Lo  mismo  que  arbi- 
trament,  albirament  y ALVIRAMENT. 

Albitrant.  ger.  Arbitrando,  p.  a. 
Arbitrante.  Que  arbitra.  Lo  mismo  que 

ARBITRANT,  ALBIRANT  y ALVIRANT, 
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Álbitrar.  a.  Arbitrar.  Lo  mismo 

que  ARBITRAR,  ALBIRAR  y ALVIRAR. 

Albitrari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Arbitrario,  ria.  Lo  mismo  que  arbi- 

TRARI,  RIA. 

Albitrariament.  adv.  m.  Arbi- 
trariamente. Lo  mismo  que  arbitra- 

RIAMENT. 

Albitrarse.  r.  Arbitrarse.  Lo 
mismo  que  arbitrarse  y albirarse. 

Albitrat,  trá,  da.  p.  p.  Arbi- 
trado, da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

ARBITRAT,  TRÁ,  DA;  ALBIRAT,  RÁ,  DA;  y 
ALVIRAT,  RÁ,  DA. 

Albitratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Arbitrativo,  va.  Lo  mismo  que 

ARBITRATÍU,  TIUA,  VA. 

Albitratóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Arbitratorio,  ria.  Lo  mismo  que  arbi- 

TRATORI,  RIA. 

Albitriste.  m.  Arbitrista.  Lo 
mismo  que  arbitriste. 

Albixerador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Albriciador,  ra.  Lo  mismo 
que  ALBRICIADOR,  HOR,  RA. 

Albixerant.  ger.  ant.  Albrician- 
do. Lo  mismo  que  albriciant. 

Albixerar.  a.  ant.  Albriciar.  Lo 
mismo  que  albriciar. 

Albixeres.  pl.  f.  ant.  Albricias. 
Lo  mismo  que  albricies. 

Albocácer.  Geogr.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón,  situada  á se- 
senta y cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y 
es  cabeza  de  partido.  Produce  trigo, 
maíz,  cebada,  vino  y aceite;  su  indus- 
tria consiste  en  la  fabricación  de  ha- 
rina. 

Albocat.  m.  Aguacate.  Fruto. 
Albocat,  cá,  da.  m.  y f.  Abo- 
gado, da.  Lo  mismo  que  advocat,  cá, 

da;  ABOGAT,  GÁ,  DA;  y AVOCAT,  CÁ,  DA. 

Albocater.  ra.  Aguacate.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  especie  de  laurel,  de 
veinticinco  á treinta  pies  de  altura, 
que  conserva  todo  el  año  las  hojas. 

Albogá,  da.  f.  ant.  Abogada.  Lo 
mismo  que  advocá,  da,  y abogá,  da. 

Albogacía.  f.  ant.  Abogacía.  Lo 
mismo  que  advocacía  y abogacía. 

Albogadesa,  hesa.  f.  ant. 
Abogadesa.  Lo  mismo  que  advocadesa, 

HESA;  ABOGADESA,  HESA;  y ABOGÁ,  DA. 

Albogar.  a.  ant.  Abogar,  acep. 
Avocar.  Lo  mismo  que  abogar,  advo- 
car y AVOCAR. 

Albogat,  gá,  da.  m.  y f.  fam. 

Bachiller  ó hablador,  ra.  Lo  mismo 
que  abogat,  desa,  hesa,  de  cuina. 

Albó  gue.  m.  Alboque.  Instru- 
mento músico  pastoril  de  viento,  con 
embocadura  y campana  de  cuerno,  y 
dos  cañas  de  madera,  de  tres  agujeros 
cada  una,  para  formar  la  escala. 

Albohera.  f.  ant.  Albohera.  Lo 
mismo  que  albufera. 

Albojornadament.  vulg.  adv. 
m.  Abochornadamente.  Lo  mismo  que 
abojornadament. 

Albojornador,  hor,  ra.  vulg. 
adj.  m.  y f.  Abochornado!*,  ra.  Que 
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abochorna.  Lo  mismo  que  abojorna- 

DOR.  HOR,  RA. 

Albojornant.  vulg.  ger.  Abo- 
chornando. Lo  mismo  que  abojornant. 

Albojornar.  vulg.  a.  Abochor- 
nar. Lo  mismo  que  abojornar. 

Albojornat,  ná,  da.  p.  p.  Abo- 
jornado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 

que  ABOJORNAT,  NÁ,  DA. 

Albolóch  ó alboloque.  m. 

Alboroque.  Agasajo  que  hacen  el  com- 
prador ó el  vendedor,  ó ambos,  á los 
que  intervienen  en  una  venta. 

Albolót.  m.  Alboroto.  Vocerío  ó 
estrépito  de  cualquier  género,  causado 
por  una  ó varias  personas.  Desorden, 
tumulto.  Asonada,  motín,  sedición.  Lo 
mismo  que  albolotament. 

Albolotadament.  adv.  m.  Albo- 
rotadamente. Con  alboroto  ó desorden; 

Albolotadet,  het,  ta.  d.  m. 
y f.  Alborotadlo,  lio,  ta. 

AlbolotadÍ9,  I1Í9,  9a.  adj.  m. 
y f.  Alborotadizo,  za.  Que  por  ligero 
motivo  se  alborota  ó inquieta. 

Albolotador,  hor,  ra.  adj.  m. 
V f.  Alborotador,  ra.  Que  alborota. 
U.  t.  c.  s. 

Albolotament.  m.  Alborota- 
miento. Alboroto.  Lo  mismo  que  al- 
bolót. 

Albolotant.  ger.  Alborotando. 

Albolotapóbles.  com.  Alboro- 
tapueblos. Alborotador.  Tumultuario, 
fam.  Persona  de  buen  humor  y dada 
á mover  bulla  y fiesta. 

Albolotar.  a.  Alborotar.  Causar 
alboroto.  U.  t.  c.  n.  y r. 

Albolotat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alborotado,  da.  Que  por  demasiada 
viveza  obra  precipitadamente  ó sin  re- 
flexión. 

Alboraig,  ge.  Alboraclie.  Geogr. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valeucia, 
situado  á treinta  y tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Chiva.  Pro- 
duce trigo,  cebada,  maíz,  vino,  aceite, 
hortalizas  y frutas,  entre  las  cuales 
son  muy  apreciadas  sus  exquisitas  ci- 
ruelas, llamadas  en  valenciano  primes. 

Alb oraya.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á cua- 
tro kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia.  Produce  tri- 
go, maíz,  cáñamo,  seda,  hortalizas  y 
frutas,  especialmente  sus  sabrosas  chu- 
fas, denominadas  jufes  en  lemosín. 
con  cuyo  zumo  se  confecciona  en  el 
verano  la  tan  celebrada  horchata  va- 
lenciana. 

Alboreixcut.  p.  p.  Alboreado. 
Lo  mismo  que  alborejat. 

Alboreixent.  ger.  Alboreando. 
Lo  mismo  que  alborejant. 

Alboréixer.  n.  Alborecer.  Albo- 
rear. Amanecer,  rayar  el  día.  Lo  mis- 
mo que  alborejar. 

Alborejant.  ger.  Alboreando.  Lo 
mismo  que  alboreixent. 

Alborejar.  n.  Alborear.  Albore- 
cer. Amanecer,  rayar  el  día.  Lo  mismo 
que  alboréixer, 


Alborejat.  p.  p.  Alboreado.  Lo 
mismo  que  alboreixcut. 

Alborno9.  m.  Albornoz.  Especie 
de  tela  hecha  con  estambre  muy  tor- 
cido y fuerte,  á manera  de  cordoncillo. 
Especie  de  capa  ó capote  cerrado  y con 
capilla. 

Alborotadoret,  het,  ta.  d.  m. 

y f.  Alborotadorzuelo,  la.  Alborotador- 
cilio.  to,  ta. 

AlborÓ9-  m.  Alborozo.  Extraordi- 
nario regocijo,  placer  ó alegría.  Lo 
mismo  que  alboro<?ament. 

Albor09adament.  adv.  m.  Al- 
borozadamente. Con  alborozo. 

Alboro9ador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alborozador,  ra.  Que  alboroza  ó 
causa  alborozo.  U.  t.  c.  s. 

Alboro9ament.  m.  Alborozo. 
Lo  mismo  que  ALBOR09. 

Alboro^ant.  ger.  Alborozando. 

Alboro9ar.  a.  Alborozar.  Causar 
extraordinaria  alegría,  regocijo  ó pla- 
cer. U t.  c.  r. 

Alboro9at,  9á,  da.  p.  p.  Albo- 
rozado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Alborru9ant.  ger.  Arrebozando, 
ó embozando.  Lo  mismo  que  arrebo- 

9ANT. 

Alborru9antse.  ger.  Embozán- 
dose. Lo  mismo  que  arrebo^antse. 

Alborru9arse.  r.  Arrebozarse  ó 
embozarse.  Lo  mismo  que  arrebo- 
larse. 

AlborrÚ9at.  imper.  Arrebózate 
ó embózate.  Lo  mismo  que  arrebósat. 

Alborru9at,  9a,  da.  p.  p.  Arre- 
bozado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 
arrebolat,  qa,  DA. 

Alborru9<¡>.  m.  Embozo,  rebozo. 
Parte  de  la  capa,  banda  ú otra  cosa 
con  que  uno  se  cubre  el  rostro,  a^eps. 
Cada  una  de  las  tiras  de  lana,  seda  ú 
otra  tela,  con  que  se  guarnecen  inte- 
riormente del  cuello  abajo  los  lados  de 
la  capa.  U.  m.  en  pl.  Doblez  de  la  sá- 
bana de  la  cama  por  la  parte  que  toca 
al  róstro. 

Albors.  m.  pl.  Albores,  alburas  ó 
blancuras  perfectas.  También  la  pri- 
mera luz  del  día.  Lo  mismo  que  albu- 
res. 

Albors,  so.  m.  Madroño.  Fruto 
de  este  árbol-,  es  esférico,  al  principio 
verde,  después  amarillo,  y al  fin  en- 
carnado. acep.  Borlita  de  seda  ó lana 
floja,  semejante  en  su  figura  á un  al- 
bors. so. 

Alborsat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amad  roñado,  da.  Parecido  al  madroño. 

Alborser.  m.  Madroño.  Arbol  de 
corteza  áspera  y resquebrajada,  con 
ramas  en  lo  alto  alero  rojas;  las  hojas 
son  como  las  del  laurel,  relucientes, 
con  dientes  de  sierra  por  sus  bordes: 
las  flores,  globosas,  arracimadas;  y el 
fruto,  esférico,  al  principio  verde,  des- 
pués amarillo,  y al  fin  encarnado. 

Alborset.  d.  m.  Madroñuelo.  Ma- 
droño pequeño. 

Alborsos.  pl.  Madroños. 

Albudeca,  f.  Badea.  Especie  de 
melón  aguanoso  y desabrido. 


Albufera,  f.  Albufera.  Albuhera. 
Depósito  natural  de  agua,  como  lago  ó 
laguna.  Depósito  natural  de  agua,  como 
estanque  ó alberca.  Es  muy  notable  en 
nuestro  país  la  situada  al  S.  E.  de 
Valencia  y 4,50  kilómetros  de  ella, 
siendo  tan  grande  su  extensión  desde 
la  dehesa  y punto  llamado  cls  Ferros , 
Magrell,  Perdió,  la  mar  y pueblos 
que  la  circundan,  que  obligó  á dividirla 
en  ocho  fronteras,  que  son:  Alfafar, 
Albal,  Catarroja,  Masanasa,  Silla,  So- 
llana. Sueca  y Valencia,  dirigida  cada 
una  de  ellas  por  un  diputado,  que  ejer- 
ce las  veces  de  alcalde  pedáneo.  Ocupa 
tres  leguas  de  N.  á S.  entre  la  capital 
y Cullera,  una  de  ancho  con  corta  di- 
ferencia: está  separada  del  mar  por 
una  lengua  de  arena,  pero  se  comu- 
nica con  él  por  un  canal  angosto  que 
se  abre  ó cierra  con  facilidad:  su  suelo 
es  más  profundo  que  el  de  la  próxima 
orilla  del  mar,  y por  tanto  conserva 
siempre  una  enorme  cantidad  de  aguas. 
Crecen  éstas  al  paso  que  las  lluvias 
son  muy  abundantes,  y menor  la  eva- 
poración, de  modo  que  algunos  invier- 
nos cubren  doblada  superficie  de  tie- 
rra que  en  verano.  Se  han  visto  varias 
veces  extenderse  hasta  los  lugares  ve- 
cinos, y los  habitantes  de  Sollana  ir 
en  barcos  desde  la  puerta  de  la  igle- 
sia hasta  el  mar,  atravesando  huertas, 
arrozales  y albufera.  Las  aguas,  en 
semejantes  ocasiones,  inutilizan  una 
extensión  considerable  de  tierra  y de- 
jan después  al  retirarse  un  suelo  pan- 
tanoso cubierto  de  plantas  que  perecen, 
y que,  según  en  su  tiempo  afirmaba 
el  sabio  naturalista  Cavanilles,  infec- 
taban la  atmósfera.  No  tienen  las 
aguas  de  esta  albufera  otro  movi- 
miento sino  el  que  producen  los  vientos 
en  cualquier  lago  de  notable  exten- 
sión, y cierto  flujo  y reflujo,  por  de- 
cirlo así,  que  en  algunos  tiempos  del 
año  causan  las  lluvias,  los  calores  y 
el  abrir  ó cerrar  la  comunicación  con 
el  mar.  Por  Julio  y Agosto,  dismi- 
nuidas ya  las  aguas  de  la  albufera, 
y evaporada  por  el  sol  parte  de  la  hu- 
medad, hácese  posible  entrar  á arar 
ó cavar,  los  terrenos  baldíos,  prepa- 
rándose de  este  modo  la  siembra  y 
cría  del  arroz  para  el  siguiente  año. 
La  caza  en  esta  albufera  es  producti- 
va y abundante  la  pesca  en  ella.  En  el 
centro  del  lago,  declinándose  un  poco 
á la  izquierda  ó E.  de  él,  existe  una 
isla  llamada  el  Palmar.  La  comunidad 
de  pescadores  que  allí  habita,  estaba  á 
las  órdenes  de  dos  jurados,  uno  de  Ca- 
tarroja y otro  del  Palmar,  y todos  á 
las  del  baile  general  del  Real  Patri- 
monio, que  tiene  en  este  lago  una  de 
sus  más  productivas  posesiones.  En  lo 
espiritual  los  pescadores  tienen  un  vi- 
cario, que  reside  en  el  Palmar,  y es  el 
encargado  de  la  administración  de  Sa- 
cramentos. En  todas  las  ocho  fronte- 
ras, como  tierras  bajas  y lagunosas, 
se  cultiva  la  gramínea  arroz,  y desde 
Pinedo  j el  Tremolar,  por  todo  el  lago 
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y sus  inmediaciones,  hácese  la  navega- 
ción en  una  especie  de  góndolas  ( bar - 
quets),  sin  quilla,  ála  vela  ó perchando 
desde  los  bancos  de  babor  y estribor. 
En  estos  barquichuelos,  es  temible  un 
temporal  en  la  albufera  de  Valencia. 
Como  se  efectúan  en  pequeñas  embar- 
caciones los  viajes  con  cargamento  de 
arroces,  y son  éstos  siempre  directos  á 
las  fronteras  marcadas,  donde  existen 
los  puertos  y desembarcaderos,  vistas 
del  centro  del  lago  ó de  otro  punto  que 
las  domine,  sus  derroteros,  sin  brújula 
ni  bitácora,  diríase  que  están  tirados 
á cordel,  según  la  exactitud  mate- 
mática que  guardan,  formando  á ma- 
nera de  canales.  Lo  restante  del  lago, 
excepto  alguna  que  otra  replaza,  cuya 
planicie  la  ha  motivado  el  incesante 
cruce  de  los  barcos,  está  ocupado  de 
grandes  cañaverales,  enea,  juncales 
y diferentes  plantas  acuáticas,  difi- 
cilísimas de  enumerar,  donde  se  mul- 
tiplica diversidad  de  reptiles  é insec- 
tos, al  paso  que  anidan  y crían  quieta 
y pacíficamente  infinidad  de  especies 
de  aves.  El  Estado  da  en  arriendo  esta 
riquísima  posesión,  y el  arrendatario 
queda  en  libertad  de  señalar  los  pre- 
cios para  obtener  licencia  de  caza  y 
establecer  en  el  lago  sitios  (puestos ) 
donde  poder  cazar  cómodamente.  Estos 
puestos  son  una  especie  de  púlpitos  de 
madera,  enclavados  con  estacas  al  fon- 
do del  fangar,  donde  se  colocan  per- 
fectamente los  cazadores,  y engañando 
á las  aves  con  otras  fingidas  que  se 
hacen  de  corcho  (bots),qp%  flotan  sobre 
las  aguas,  y se  distribuyen  en  las  in- 
mediaciones del  puesto  al  alcance  del 
tiro,  al  vuelo  ó nadando,  es  segura  la 
caza.  Desde  inmemorial  hay  concedi- 
dos dos  días  en  el  año,  el  de  San  Mar- 
tín y el  de  Santa  Catalina  (11  y 25  de 
Noviembre),  para  cazar  gratis  en  el 
lago,  calificados  de  tirada  general; 
y á pesar  de  que  los  arrendadores,  en 
los  días  anteriores  á estas  tiradas,  tie- 
nen buen  cuidado,  dice  el  Sr.  Orga,  de 
conceder  permisos  á precios  reducidos 
y económicos,  con  lo  cual  es  tanta  la 
concurrencia  de  tiradores  que  se  con- 
vierte la  caza  de  la  albufera  en  un 
escrupuloso  ojeo,  en  que  no  se  dejan 
por  registrar  las  más  escondidas  ma- 
tas de  sus  inmensos  bosques,  raro 
es  después  quien  de  la  tirada  general 
no  vuelve  á su  casa  vencedor,  llevan- 
do por  trofeo  una  porción  de  piezas. 
Para  efectuar  estas  tiradas,  embár- 
canse  los  cazadores  á media  noche,  ó 
bien  la  pasan  toda  ella  á bordo,  y ape- 
nas ha  sonado  la  del  alba,  rómpese  un 
fuego  graneado,  un  infernal  tiroteo, 
entre  cuya  humareda  no  se  les  dis- 
tingue, oyéndose  resonar  un  continuo 
trueno,  de  cuya  confusión  suelen  ori- 
ginarse muchos  años  algunas  desgra- 
cias. Para  formarse  una  idea  de  este 
magnífico  espectáculo,  dice  el  indicado 
autor,  es  necesario  verlo.  Terminada 
la  referida  cacería,  á la  que  acuden 
los  tiradores  de  las  frontera  que  hemos 
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señalado  y de  algunas  leguas  en  con- 
torno, regresan  hacia  sus  respectivos 
hogares  entumecidos  por  el  frío,  que 
ni  para  cargar  el  arma  da  tregua,  em- 
bozados en  su  manta,  metida  la  cabeza 
en  el  cogujón  (cornaló),  asomando  á 
la  espalda  la  ennegrecida  escopeta;  y 
es  de  verla  satisfacción  con  que  mues- 
tran un  piulo . una  jodía,  un  sarset,  un 
collvert  (ánades),  una  garga,  ó media 
docena  de  fotges  (fúlicas),  que  consti- 
tuyen su  triunfo.  El  desembarque  de 
los  tiradores  de  Valencia  es  también 
muy  pintoresco.  Suele  verificarse  en  lo 
Saler,  barrio  de  barracas  como  las  del 
Cabañal.  Las  familias,  al  pie  de  la  de- 
hesa, de  piso  arenisco  y sembrado  de 
margallóns  (plalmitos),  ya  tiene  me- 
dio ordenada  la  suculenta  paella,  y 
sólo  falta  la  llegada  de  los  comilitones, 
que  raro  es  no  añadan  algo  de  la  caza 
del  día,  sobre  todo  anguiles  (angui- 
las), que  de  los  viveros,  coleando  y 
retorciéndose  aún,  van  de  la  red  á la 
paella,  ó bien  asadas  y ensartadas  en 
un  mimbre,  pasan  de  manos  á boca  á 
saciar  su  natural  apetito.  El  Saler.  des- 
de la  víspera,  conviértese  en  una  feria 
de  dulces  y licores,  y sólo  algún  toro 
de  la  dehesa  suele  á veces  asomar  para 
asustar  á las  niñas,  y dar  fin  á la 
broma.  Lo  mismo  que  albohera. 

Albuferench,  ca.  adj.  m.  f.  y 
Perteneciente  á la  albufera. 

Albuixech.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á quince 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  y juzgado  de  Valencia.  Pro- 
duce trigo,  arroz,  vino,  aceite,  chufas 
v otras  frutas,  legumbres  y hortalizas. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Albur,  m.  Albur.  Pez  de  río,’  con 
escamas,  delgado  y de  un  pie  de  largo, 
y de  carne  blanca,  suave  y gustosa. 

Albur,  m.  Albur.  En  el  juego  del 
monte,  las  dos  primeras  cartas  que 
saca  el  banquero,  acep.  fig.  Contingen- 
cia ó peligro  á que  se  fía  el  resultado 
de  alguna  empresa.  Jugar , correr  un 
albur.  Jugar,  correr  un  albur. 

Alburer.  m.  Alburero.  El  que 
juega  á los  albures. 

Albures,  pl.  Alburas.  Lo  mismo 
que  ALBORS. 

Alburs.  pl.  Albures. 

Albre.  m.  Arbol.  Lo  mismo  que 

ARBRE  y ABRE. 

Albret.  d.  m.  Arbolillo,  co,  t'o. 
Arbolete.  El  postizo  que  se  pone  para 
cazar  pájaros  con  visco.  Lo  mismo  que 

ARBRET  y ABRET. 

Albriciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Albriciador,  ra.  Que  felicita,  que 
da  la  enhorabuena.  Lo  mismo  que 

ALBIXERADOR,  HOR,  RA. 

Albriciant.ger.  Albriciando.  Fe- 
licitando, dando  la  enhorabuena.  Lo 
mismo  que  albixerant. 

Albriciar,  a.  Albriciar.  Dar  albri- 
cias. Dar  una  noticia  agradable.  Lo 
mismo  que  albixerar. 

Albricies,  pl.  Albricias.  llégalo 
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que  se  da  por  alguna  buena  nueva. 
Enhorabuena,  ¡albricies!  ¡Albricias! 
expr.  de  júbilo.  Lo  mismo  que  al- 
bixeres. 

Albruxell,  bruixell.  m.  ant. 

Arbusto.  Planta  perenne  que,  como  la 
lila,  arroja  desde  su  base  varios  tallos 
más  ó menos  altos.  Lo  mismo  que 

ABRUXELL,  ABRUIXELL  y ARBUST. 

Alcabala,  f.  Alcabala.  Tributo 
del  tanto  por  ciento  del  precio  que 
pagaba  al  fisco  el  vendedor  en  el  con- 
tracto de  compraventa,  y ambos  con- 
tratantes, en  el  de  permuta. 

Alcabalatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Alcabalatorio,  ria.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  alcabala.  Dícese  del  libro 
en  que  están  recopiladas  las  leyes  y 
ordenanzas  concernientes  al  modo  de 
repartir  y cobrar  las  alcabalas.  U.  m. 
c.  s.  Se  aplica  á la  lista  ó padrón  que 
servía  para  el  repartimiento  de  las 
alcabalas.  Dícese  del  territorio  en 
que  se  pagan  ó cobran  las  alcabalas. 

Alcabaler.  m.  ant.  Alcabalero. 
El  que  administraba  ó cobraba  las 
alcabalas.  El  que  tenía  arrendadas  las 
de  alguna  provincia. 

Aleábales,  pl.  Alcabalas. 

Alcabó.  m.  Alcabor.  Lo  mismo 

que  ALCABOR. 

Alcabóns.  pl.  Minas  que  regu- 
larmente se  abren  para  dar  paso  á 
las  aguas.  U.  t.  c.  s. 

Alcabor.  m.  Alcabor.  Hueco  de 
la  campana  del  horno  ó de  la  cliimer 
nea.  En  Valencia,  aposentillo  que  se 
construye  sobre  la  bóveda  ó campana 
del  horno  ( olla  del  forn  en  valencia- 
no), donde  los  horneros  suelen  poner  la 
pasta  en  el  invierno  para  que  entre  eu 
fermentación,  á fin  de  poder  traba- 
jarla. También  en  el  alcabor  se  tues- 
tan los  bizcochos  llamados  de  cantell, 
las  almendras,  cacao  para  la  fabrica- 
ción de  chocolate,  etc.  Lo  mismo  que 

ALCABÓ. 

Alcabót,  ta.  m.  y f.  Alcahuete, 
ta.  Persona  que  solicita  ó sonsaca  á 
una  mujer  para  usos  lascivos  con  un 
hombre,  ó encubre,  concierta  ó per- 
mite en  su  casa  esta  ilícita  comunica- 
ción. acép.  fig.  y fam.  Persona  ó cosa 
que  sirve  para  encubrir  lo  que  se 
quiere  ocultar,  m.  Telón  que  en  el 
teatro  suele  emplearse  en  lugar  del 
de  boca,  para  dar  á entender  que  el 
entreacto  será  muy  corto,  ó por  al- 
guna otra  razón. 

Alcabotag,  9a.  aum.  m.  y f. 

Alcühuetazo,  za. 

Alcabotej  ant.  ger.  Alcahue- 
teando. 

Ale  abo  tejar,  a.  Alcahuetear. 
Solicitar  ó inducir  á una  mujer  para 
trato  lascivo  con  un  hombre,  acep.  n. 
Servir  de  alcahuete  ó hacer  oficios  de 
tal. 

Alcabotería.  f.  Alcahuetería. 

Acción  de  alcahuetear,  aceps.  Oficio  de 
alcahuete,  fig.  y fam.  Acción  de  ocul- 
tar ó encubrir  á una  persona  para 
que  ejecute  lo  que  no  quiere  ó no  le 
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conviene  que  se  sepa.  fig.  y fam.  Me- 
dio artero  de  que  se  vale  una  persona 
para  engañar  ó seducir. 

Alcabotet,  tá.  d.  m.  y f.  Alca- 
huetillo,  lia. 

Alcabotót,  ta.  aum.  m.  y f. 
Alcahuetón,  na. 

Alcabóts,  tes.  pl.  m.  y f.  Alca- 
huetes, tas.  Si  no  hagueren  alcaeo- 
tes,  no  hauríen putes.  Si  no  hubieran 
alcahuetas,  no  habrían  putas,  fr.  que 
se  dice  para  disculpar  ó disculparse 
de  alguna  mala  acción,  demostrando 
que  de  no  haberse  consentido  ó encu- 
bierto, no  se  hubiera  cometido. 

Alcabucejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Arcabuceador,  ra.  Que  arca- 
bucea. 

Alcabucejament.  m.  Arcabu- 
ceamiento.  Acción  y efecto  de  arca- 
bucear. 

Alcabucej ant.  ger.  Arcabu- 
ceando. 

Ale  abuce  jar.  a.  Arcabucear. 
Quitar  la  vida  á un  reo  disparándole 
tiros  de  arcabuz. 

Alcabucejat,  já,  da. p. p.  Arca 
buceado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Muerto,  ta,  á 
arcabuzazos. 

Alcabucer.  m.  Arcabucero.  Sol- 
dado armado  de  arcabuz,  acep.  Fabri- 
cante de  arcabuces. 

Alcabucería.  f.  Arcabucería. 
Tropa  militar  armada  de  arcabuces, 
aceps.  Fuego  de  arcabuces.  Fábrica  de 
arcabuces.  Conjunto  de  arcabuces.  Pa- 
raje donde  se  vendían. 

Alcabucet.  d.  m.  Arcabucete. 

Alcabug.  m.  Arcabuz.  Arma  de 
fuego  de  menor  calibre  que  el  mos- 
quete, la  cual  ha  tenido  muchas  alte- 
raciones en  su  uso  y forma  desde  que 
se  manejaba  como  ballesta  de  torno 
hasta  que,  muy  simplificada,  pudo  ya 
llevarse  al  hombro. 

Alcabugá,  da.  f.  Arcabuzazo. 
Tiro  de  arcabuz.  Herida  hecha  por  el 
arcabuz,  acep.  Renovación  de  la  cepa. 

Alcabugant.  ger.  Chapuzando, 
acep.  Renovando  la  cepa  ú otra  planta. 

Alcabugar.  a.  Chapuzar.  Meter 
á uno  de  cabeza  en  el  agua,  U.  t.  c.  n. 
y c.  r.  I acep.  Renovar  la  cepa  ente- 
rrándola toda  entera,  dejando  en  su 
lugar  un  solo  sarmiento,  y propagarla 
al  propio  tiempo  conduciendo  subte- 
rráneamente otro  ú otros  á los  pues- 
tos cercanos  á ella  en  que  se  noten 
faltas.  Dícese  también  de  otras  plan- 
tas. 

Alcab  ligar  se.  r.  Chapuzarse. 
Zambullirse,  alcabu^arse  en  térra. 
fig.  y fam.  Caerse  de  cabeza. 

Alcabugat,  gá,  da.  p.  p.  Cha- 
puzado, da.  Zambullido,  da.  U.  t.  c. 
adj. 

Alcabugó.  m.  Chapuzón.  Zam- 
bullida. fig.  Titubeo,  tropezadura  ó 
tropezón,  aceps.  Renuevo  de  la  cepa. 
alcabuqó.  m.  Somorgujo,  alcabugó.  A. 
del  A.  Lo  mismo  que  escabuqó,  esca- 
BüsóycABUQÓ.  Tiene  la  espalda  negra, 
el  vientre  blauco,  y su  tamaño  es  el  de 
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un  palomo  volador.  No  muda  su  domi- 
cilio, pues  allí  nace  y cría,  y allí 
muere.  Hace  su  cría  sobre  la  lisima- 
quia  ( ásprella ).  y de  cada  una  cría 
de  las  dos  que  hace  en  el  año,  saca 
un  par  de  polluelos.  Hay  dos  especies 
de  alcabuqóns,  unos  grandes,  que  son 
buenos  asados,  y otros  más  pequeños, 
que  hieden  y no  son  comestibles. 

Alcabugó ns.  pl.  Chapuzones. 
Zambullidas,  acep.  Somorgujos. 

Alcacer,  m.  Alcázar.  Palacio. 
Fortaleza.  Casa  real  ó habitación  del 
príncipe,  esté  ó no  fortificada,  acep. 
alcácer.  Gengr.  Villa  de  la  provincia 
de  Valencia,  situada  á trece  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Torrente. 
Produce  trigo,  maíz,  algarrobas,  vino, 
aceite,  hortalizas  y frutas,  entre  las 
cuales  son  muy  estimadas  sus  dife- 
rentes clases  de  higos.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Alcacereny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Alcacereño,  ña.  Natural  de  Alcácer. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á dicho  pueblo. 

Alcaduf.  m.  Arcaduz.  Caño  por 
donde  se  conduce  el  agua.  Cada  uno 
de  los  caños  de  que  se  compone  una 
cañería,  alcaduf  de  noria.  Cangilón. 
Lo  mismo  que  arcaduf. 

Alcadufá,  da.  f.  Arcaduz.  Ca- 
ñería. Acueducto.  Lo  mismo  que  arca- 

DUFÁ,  DA. 

Alcadufant.  ger.  Arcaduzando. 

Alcadufar.  a.  Arcaduzar.  Con- 
ducir el  agua  por  arcaduces. 

Alcadufat,  fá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arcaduzado,  da.  U.  t.  c.  s. 

Alcaicería.  ra.  Alcaicería.  Lonja 
de  mercaderes.  Sitio  ó barrio  con 
tiendas  en  que  se  vende  seda  cruda  ó 
en  rama. 

Alcaldesa,  f.  Alcaidesa.  Mujer 
del  alcaide. 

Alcaidía,  f.  Alcaidía.  Empleo  de 
alcaide.  Casa  ú oficina  del  alcaide. 
Territorio  de  su  jurisdicción. 

Alcait.  m.  ant.  Alcaide.  Según  la 
R.  A.  E.,  el  que  tiene  á su  cargo  la 
guarda  y defensa  de  algún  castillo  ó 
fortaleza  bajo  juramento  y pleito  ho- 
menaje. aceps.  El  que  en  las  cárceles 
tiene  á su  cargo  la  custodia  de  los 
presos.  En  las  alhóndigas  y otros  es- 
tablecimientos, persona  encargada  de 
su  custodia  y buen  orden.  Lo  mismo 
que  ALCAY. 

Alcalá  de  Gisbert.  Geogr. 
Alcalá  de  Chisbert.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Castellón,  situada  á cincuenta 
kilómetros  de  la  capital.  Tiene  esta- 
ción de  ferrocarril  y administración 
subalterna  de  correos;  cuatro  escuelas 
públicas,  carretera  provincial  y una 
parroquia,  y pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa.  Hay  aduana  marítima  de  4.a 
clase.  Su  producción  es  trigo,  cebada, 
vino,  aceite  y algarrobas.  Pertenece 
al  juzgado  de  San  Mateo,  y tiene  una 
notaría.  Es  puerto  de  interés  local. 

Alcalaí,  na.  adj.  m.  y f.  Alca- 
laíno,  na.  Natural  de  Alcalá.  U,  t.  c.  s. 


ALC  133 

Perteneciente  á alguna  de  las  pobla- 
ciones de  este  nombre. 

Alcalalí  ó alcanalí.  Geogr. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante, 
situado  á sesenta  y seis  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Denia.  Pro- 
duce trigo,  maíz  y pasa. 

Alcaldá,  dada.  f.  Alcaldada. 
Acción  imprudente  ó inconsiderada 
que  ejecuta  un  alcalde,  abusando  de  la 
autoridad  que  ejerce.  Porext.,  acción 
semejante  ejecutada  por  cualquier  per- 
sona afectando  autoridad,  ó abusando 
de  la  que  tenga.  Lo  mismo  que  algua- 

CILÁ,  DA,  y AHUACILÁ,  DA. 

Alcalde,  m.  Alcalde.  Según  la  R. 
A.  E.,  presidente  del  ayuntamiento  de 
cada  pueblo  ó distrito  municipal,  en- 
cargado de  ejecutar  sus  acuerdos,  de 
dictar  bandos  para  el  buen  orden,  sa- 
lubridad y limpieza  de  la  población,  y 
de  cuidar  de  todo  lo  relativo  á la  po- 
licía urbana.  Es  además,  donde  no  hay 
autoridad  superior,  representante  y 
delegado  del  rey  y de  su  gobierna  en 
el  orden  administrativo,  aceps.  Juez 
ordinario  que  administraba  justicia 
en  algún  pueblo  y presidía  al  mismo 
tiempo  el  concejo,  alcalde  de  barrio. 
Alcalde  de  barrio.  El  que  en  las  gran- 
des poblaciones  nombra  el  alcalde  para 
que,  en  barrio  determinado,  ejerza  las 
funciones  que  le  delega,  alcalde  ma- 
jor.  Alcalde  mayor.  Juez  de  letras 
que  ejercía  la  jurisdicción  ordinaria 
en  algún  pueblo.  Juez  de  letras,  ase- 
sor del  corregidor,  en  las  ciudades 
donde  éste  era  juez  lego,  alcalde  pe- 
dáneo. Alcalde  pedáneo.  El  de  un  lu- 
gar ó aldea  que  sólo  podía  entender 
en  negocios  de  escasa  cuantía,  casti- 
gar faltas  leves  y auxiliar  en  las  cau- 
sas graves  el  juez  letrado.  ¿Quí  ha 
tirat  eixe  cuhet?  - Lo  fill  de  V al- 
calde.— Pase  la  procesó  avant.  fr. 
proverb.  que  se  dice  para  expresar  que 
basta  tener  relaciones  de  amistad  ó 
de  parentesco  con  ciertas  autoridades, 
para  contar  con  la  impunidad  en  algu- 
nos casos. 

Alcaldesa,  f.  Alcaldesa.  Mujer 
del  alcalde. 

Alcaldía,  f.  Alcaldía.  Oficio  ó 
cargo  del  alcalde.  Territorio  ó distrito 
de  su  jurisdicción.  Oficina  donde  se 
despachan  los  negocios  en  que  entien- 
de el  alcalde. 

Alcaldíes.  pl.  Alcaldías. 

Alcalescéncia.  f.  Quím.  Alca- 
lescería. Alteración  que  experimenta 
un  líquido  al  volverse  alcalino.  Estado 
de  las  substancias  orgánicas  en  que 
se  forma  espontáneamente  amoníaco. 

Alcalescent.  adj.  Quím.  Alca- 
lescente. 

Alcali,  na.  adj.  ra.  y f.  Quím. 
Alcalino,  na.  De  álcali  ó que  tiene 
álcali. 

Alcalíns,  nes.  adj.  pl.  m.  y f. 
Quím.  Alcalinos,  ñas. 

Alcaligat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Quím . Alcalizado,  da. 
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Alcáncer.  ra.  Cáncer.  Según  la 
R.  A.  E.,  tumor  ó úlcera  de  naturaleza 
maligna,  de  carácter  crónico,  que  por 
lo  común  ocasiona  la  muerte  destru- 
yendo los  tejidos  orgánicos.  Astron. 
Cuarto  signo  ó parte  del  Zodíaco,  de 
30°  de  amplitud,  que  el  Sol  recorre 
aparentemente  al  comenzar  el  verano. 
Constelación  zodiacal  que  en  otro 
tiempo  debió  coincidir  con  el  signo  de 
este  nombre,  pero  que,  según  la  cita- 
da R.  A.  E.,  actualmente,  por  resulta- 
do del  movimiento  retrógrado  de  los 
puntos  equinocciales,  se  halla  delante 
del  mismo  signo  y un  poco  hacia  el 
Oriente. 

Alcancerantse.  ger.  Cancerán- 
dose. Lo  mismo  que  cancerantse. 

Alcancerarse.  r.  Cancerarse. 
Padecer  cáncer  en  alguna  parte  del 
cuerpo.  Volverse  cancerosas  las  úlce- 
ras. Lo  mismo  que  cancerarse. 

Alcancerat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Cancerado,  da.  Que  tiene  cáncer.  Lo 
mismo  que  cancerat,  rá,  da. 

Alcancerós,  sa.  adj.  ra.  y f. 
Canceroso,  sa.  Tocado  del  cáncer  ó que 
participa  de  su  naturaleza.  Lo  mismo 
que  CANCERÓS,  SA. 

Alcanfor,  m.  Alcanfor.  Canfor. 
Según  la  R.  A.  E.,  substancia  blanca, 
sólida,  quebradiza,  cristalizable,  de 
sabor  urente  y olor  característico.  Se 
extrae  principalmente  de  algunas  va- 
riedades del  laurel,  y también  se  en- 
cuentra en  la  raíz  de  la  rubia  6 granza 
y en  el  succino.  Es  insoluble  en  el  agua 
y soluble  en  el  alcohol  y el  éter.  Lo 
mismo  que  canfor. 

Alcanforadament.adv.  m.  Al- 
canforadamente. Canforadamente.  Con 
alcanfor.  Lo  mismo  que  canforada- 
ment. 

Alcanfor  adissim,  híssim, 

ma.  sup.  m.  y f.  Alcanforadísimo,  ma. 
Canforadísimo,  ma.  Muy  alcanforado, 
da,  ó que  tiene  mucho  alcanfor.  Lo 
mismo  que  canforadíssim,  híssim,  ma. 

Alcanforadíssimament, 
híssimament.  sup.  Alcanforadísi- 
mamente.  Canforadísimamente.  Lo  mis- 
mo que  canforadíssimament,  híssima- 
ment. 

Alcanforador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Alcanforador,  ra.  Canforador, 
ra.  Que  alcanfora.  Lo  mismo  que  can- 
forador, hor,  RA. 

Alcanforament.  m.  Alcanfora - 
miento.  Canforamiento.  Acción  y efecto 
de  alcanforar  y alcanforarse.  Lo  mis- 
mo que  CANFORAMENT. 

Alcanforant.  ger.  Alcanforan- 
do. Canforando.  Lo  mismo  que  can- 

FORANT. 

Alcanforar,  a.  Alcanforar. 
Canforar.  Componer  ó mezclar  con  al- 
canfor alguna  cosa.  Lo  mismo  que 

CANFORAR. 

Alcanforat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Alcanforado,  da.  Canforado,  da.  Que 
tiene  alcanfor,  m.  Alcanforato.  Can- 
forato.  Lo  mismo  que  canforat,  rá,  da. 

Alcanforer.  m.  Alcanforero, 
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Arbol  que  se  cría  en  el  Japón,  la  China 
y otros  países  de  Oriente,  y del  cual 
se  extrae  alcanfor. 

Alcanterillat.  cast.  m.  Alcan- 
tarillado. Conjunto  de  alcantarillas. 
Obra  hecha  en  forma  de  alcantarilla. 

Alcántera.  Geogr.  Alcántara. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á treinta  y nueve  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Alberique. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  arroz,  cebada,  maíz,  seda,  vino, 
aceite,  melones  y hortalizas.  Existen 
otras  poblaciones  así  llamadas,  acep. 
En  los  telares  de  terciopelo,  caja  gran- 
de de  madera  en  forma  de  baúl  con  la 
cubierta  ochavada  y entreabierta,  que 
se  coloca  sobre  las  cárcolas  y sirve 
para  guardar  la  tela  que  se  va  la- 
brando. 

Alcanterí,  na.  adj.  m.  y f.  Al- 
cantarillo, na.  Natural  de  Alcántera. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á cualquiera 
de  las  poblaciones  así  llamadas,  acep. 
Dícese  de  los  religiosos  descalzos  de 
San  Francisco,  reformados  por  San 
Pedro  de  Alcántara.  TJ.  t.  c.  s. 

Alcanterillar.  cast.  a.  Alcanta- 
rillar. Hacer  ó poner  alcantarillas. 

Alcanterilla.  cast.  f.  Alcanta- 
rilla. Acueducto  subterráneo  ó sumi- 
dero fabricado  para  recoger  aguas  llo- 
vedizas ó inmundas  y darles  paso.  Lo 
mismo  que  cequióla,  sequióla,  adhie- 
ra, AYGÜERA,  AIGÜERÓL  y AYGÜEROL. 

Alcanterillat,  llá,  da.  cast. 
adj.  m.  y f.  Alcantarillado,  da.  Que 
tiene  alcantarillado. 

Al  can  9.  m.  Alcance.  Acción  y 
efecto  de  alcanzar,  acep.  Distancia  á 
que  llega  el  brazo  de  una  persona  por 
su  natural  disposición,  ó por  el  dife- 
rente movimiento  ó postura  del  cuer- 
po. Lo  que  alcanza  cualquier  arma 
blanca  ó negra.  En  las  armas  de  fuego 
y arrojadizas,  distancia  á que  alcanza 
ó llega  el  tiro.  Correo  extraordinario 
que  se  envía  para  alcanzar  al  ordina- 
rio. alcanq.  Alcance.  Mil.  La  parte 
sobrante  que  de  la  asignación  de  sus 
haberes  le  corresponde  percibir  al  sol- 
dado, después  de  haber  cumplido  su 
servicio,  fig.  En  los  periódicos,  noticia 
importante  recibida  á última  hora.  fig. 
Capacidad  ó talento.  U.  m.  en  pl.  | fig. 
Anarli  á ú ais  alcanqos.  Irle  á uno 
á los  alcances.  Donarli  alcanq  á ú. 
Darle  alcance  á uno.  fr.  Encontrarle 
después  de  varias  diligencias  hechas  á 
este  fin.  Anar  ais  alcanqos  de  una 
cosa.  Ir  á los  alcances  de  una  cosa. 
Anarli  á ú ais  alcanqos.  Irle  á uno 
á los  alcances,  fr.  fig.  Observar  muy 
de  cerca  los  pasos  que  da,  para  pren- 
derle, averiguar  su  conducta  ó descu- 
brir sus  manejos.  Faltarli  á ú els 
ALCAN90S.  Faltarle  á uno  la  capacidad 
ó los  recursos  materiales,  fr.  Seguir  al 
alcanq.  Seguir  al  alcance,  fr.  Mil.  Ir 
detrás  del  enemigo  que  se  retira  ó 
huye, 
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Alcan9á,  da.  f.  Veter.  Alcance 
ó alcanzadura  ó herida  que  se  hace 
alguna  bestia  caballar  en  los  menudi- 
llos, etc.  acep.  Se  aplica  también  á la 
mujer  que  enferma  por  tirar  demasiado 
el  niño  que  cría,  y en  tal  caso  la  voz 
valenciana  se  considera  como  adj.  Lo 
mismo  que  alcana  por  la  acción  de 
alcanzar. 

Alcan9adi9,  I1Í9,  9a.  adj.  m. 
y f.  Alcanzadizo,  za.  Que  se  puede  alcan- 
zar con  facilidad. 

AIcan9ador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alcanzador,  ra.  Que  alcanza. 

Alcan9adura,  hura.  f.  Veter. 
Alcanzadura.  Contusión,  con  herida  ó 
sin  ella,  que  en  los  pies  se  hacen  las 
caballerías  en  el  pulpejo  ó algo  más 
arriba  de  las  manos;  y también  la  oca- 
sionada en  el  mismo  sitio  de  los  pies 
por  las  manos  de  otra  caballería  que 
vaya  detrás. 

Alcan9ament.m.  Alcanzamien- 
to. Acción  y efecto  de  alcanzar. 

Alcan9ant.  ger.  Alcanzando. 

Alcafar,  a.  Alcanzar.  Llegar  á 
juntarse  con  una  persona  ó cosa  que 
va  delante,  aceps.  Coger  alguna  cosa 
alargando  la  mano  para  tomarla.  Lle- 
gar hasta  algún  término,  alcanzar 
en  la  má  al  trespol.  Alcanzar  con  la 
mano  al  techo,  fig.  Hablando  de  per- 
sonas, concurrir  con  ellas  en  un  mis- 
mo tiempo,  ser  coetáneo,  fig.  Hablando 
de  los  tiempos,  haber  vivido  en  aquel 
de  que  se  trata,  fig.  Conseguir,  lograr, 
fig.  Tener  virtud  ó fuerza  para  alguna 
cosa.  No  alcancá  lo  rcmey  á curar 
la  enfermetat.  No  alcanzó  el  remedio 
á curar  la  enfermedad,  fi?.  Saber,  en- 
tender, comprender,  fig.  Quedar  acree- 
dor á alguna  cantidad  en  el  ajuste  de 
cuentas,  n.  En  las  armas  de  fuego  y 
arrojadizas,  llegar  el  tiro  á cierto 
término  ó distancia,  fig.  Tocar  ó caber 
á uno  alguna  cosa  ó parte  de  ella.  fig. 
Ser  suficiente  ó bastante  alguna  cosa 
para  algún  fin.  La  provisió  alcanza 
pera  7 camí.  La  provisión  alcanza 
para  el  camino,  alcanza  qui  no  se 
cansa.  Alcanza  quien  no  se  cansa,  ref. 
con  que  se  advierte  que  para  conseguir 
conviene  no  importunar,  alcanqar 
poch  ú.  Alcanzársele  poco  á uno.  fr. 
fig.  y fam.  Tener  poca  capacidad  ó 
comprensión.  No  alcancar  ú á mes. 
No  alcanzársele  más  á uno.  fr.  fig.  y 
fam.  Alcanzársele  poco.  En  algunos 
casos,  lo  mismo  que  aplegar  y arri- 
bar. 

Alcan9at,  9á,  da.  adj.  m.  y f. 
Alcanzado  ó necesitado,  empeñado  ó 
adeudado,  da. 

Alcaravá.  m.  Alcaraván.  A.  del 
A.  Común  en  todas  las  orillas  del 
lago.  Tiene  de  un  pie  á pie  y medio  de 
altura,  son  muy  largos  su  cuello  y 
sus  piernas:  éstas,  amarillas;  el  vien- 
tre, blanco;  las  alas,  blancas  y negras, 
y lo  demás  del  cuerpo,  rojo.  Cuando 
el  alcaravá  ve  al  cazador  ó á alguna 
ave  de  rapiña,  da  muchos  chillidos,  y 
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tnientras  que  las  otras  aves  huyen, 
suele  quedarse  él  en  el  peligro. 

Alcaravea,  f.  Alcaravea.  Planta 
perenne,  de  dos  pies  de  altura,  con  ho- 
jas muy  delgadas,  raíz  semejante  á la 
del  gamón,  y simiente  aromática,  pe- 
queña, convexa,  oblonga,  estriada  por 
una  parte  y plana  por  otra.  Simiente 
de  esta  planta.  Sirve  para  condimento. 

Alcatrog.  m.  Gaviota  de  manto 
azul.  A.  del  A.  Es  la  misma  ave  cono- 
cida por  GAVINA  BLANCA. 

Alcay.  m.  Alcaide.  Lo  mismo  que 

ALCAIT. 

Alcida.  m.  ant.  Alcida  ó atleta. 
Según  laR.  A.  E.,  competidor  en  cual- 
quiera de  los  ejercicios  de  la  carrera, 
la  lucha,  el  pugilato,  el  salto  y el 
disco,  en  los  antiguos  juegos  públicos 
de  Grecia  é Italia,  fig.  Hombre  muy 
membrudo,  corpulento  y de  grandes 
fuerzas,  fig.  Hombre  superior  y diestro 
en  cualquier  ejercicio  intelectual.  Lo 
mismo  que  atleta. 

Alcídicament.  adv.  m.  Atléti- 
camente. Lo  mismo  que  atléticament. 

Alcídich,  ca.  adj.  m.  y f.  Atlé- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
atleta.  Lo  mismo  que  atléticii,  ca. 

Alcina.  f.  Encina.  Arbol  ramoso, 
que  tiene  el  tronco  macizo,  las  hojas 
aovadas,  perennes,  oblongas,  dentadas, 
blanquecinas  por  debajo,  y que  da  por 
fruto  bellotas.  Lo  mismo  que  aglaner. 

Alcira.  Geogr.  Ciudad  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situada  á treinta 
y siete  kilómetros  de  la  capital;  per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y es 
cabeza  de  partido.  Tiene  xVdministra- 
ción  subalterna  de  rentas,  Giro  mutuo, 
colegio  de  Escuelas  Pías  y otro  de  Ma- 
dres escolapias.  Produce  trigo,  arroz, 
maíz,  naranja,  seda,  cacahuete,  frutas 
y hortalizas;  su  industria  consiste  en 
los  molinos  para  el  blanqueo  del  arroz, 
grandes  sierras  mecánicas  para  la 
madera,  confección  de  cajas  para  la 
naranja  y grandes  peañas.  En  cuanto 
á la  parte  histórica,  créese  que  alcira 
fué  la  antigua  Suero  de  la  época  ro- 
mana, én  donde  Aníbal  reclutó  vale- 
rosos soldados.  Allí  se  sublevaron  ocho 
mil  legionarios  romanos,  los  cuales 
creían  que  Scipión  había  muerto  en 
Cartagena.  En  sus  inmediaciones  dióse 
una  sangrienta  batalla  entre  Sertorio 
y Perpena  contra  Pompeyo  y Metelo, 
quedando  la  victoria  indecisa.  En  la 
época  árabe  se  denominaba  Álgecirci, 
y aun  se  llamó  así  después  de  apode- 
rarse de  ella,  en  1242,  el  rey  D.  Jaime 
de  Aragón.  En  1258  concedió  el  rey  á 
los  jurados  el  privilegio  de  construir 
puentes  y cobrar  el  derecho  de  peaje. 
En  esta  villa,  poco  antes  de  morir, 
otorgó  testamento  el  rey  D.  Jaime, 
abdicando  en  sus  hijos  los  reinos  de 
Valencia  y Mallorca,  y vistiendo  el  há- 
bito de  la  orden  del  Císter,  con  el  pro- 
pósito de  acabar  sus  días,  si  Dios  le 
concedía  más  años  de  existencia,  en 
el  monasterio  de  Poblet;  pero  apenas 
llegó  á Valencia,  y auu  hay  quien  su- 
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pone  que  antes  de  llegar  á ella,  falle- 
ció este  ínclito  monarca.  En  el  reinado 
de  Carlos  I,  se  alistó  alcira  en  las 
Germanías,  en  las  que  desempeñó  un 
importante  papel,  decayendo  mucho  en 
1609  á consecuencia  de  la  expulsión  de 
los  moriscos.  Esta  villa,  recientemente 
declarada  ciudad,  en  la  guerra  de  Sa- 
cesión  tomó  partido  por  el  Archiduque 
y fué  tomada  en  1707  por  el  general 
Asfeld,  quitándole  Felipe  V todos  sus 
fueros.  Lo  mismo  que  algecira. 

Alcoba,  f.  Alcoba.  Aposento  des- 
tinado para  dormir. 

Alcobaga.  aum.  f.  Alcobaza.  Lo 
mismo  que  alcobóta. 

Alcobeta.  d.  f.  Alcobilla,  ta. 

Alcobóta.  aum.  f.  Alcobaza.  Lo 
mismo  que  alcobaza. 

Alcocer  de  Planes.  Geogr. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante, 
situado  á cuarenta  y siete  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Cocentai- 
na.  Su  producción  es  el  trigo,  maíz  y 
el  vino;  su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  papel. 

Alcohól.  m.  Alcohol.  Según  la 
R.  A.  E.,  líquido  diáfano,  incoloro,  in- 
flamable, de  sabor  acre  y urente,  y de 
olor  fuerte  y grato,  que  por  medio  de 
la  destilación  á fuego  se  saca  de  lico- 
res espirituosos  y también  de  substan- 
cias orgáuicas  fermentadas.  Lo  mismo 
que  esperit  de  vi. 

Alcoholador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alcoholador,  ra.  Que  alcohola. 
Ü.  t.  c.  s. 

Alcoholant.  ger.  Alcoholando. 

Alcoholar,  a.  Quím.  Alcoholar. 
Sacar  alcohol  ó espíritu  de  vino  de  una 
substancia  por  fermentación  ó destila- 
ción. 

Alcoholat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alcoholado,  da.  U.  t.  c.  s. 

Alcohólich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Alcohólico,  ca.  Que  contiene  alcohol. 

Alcoholigació.  f.  Quím.  Alco- 
holización.  Acción  y efecto  de  alcoho- 
lizar. 

Alcoholigant.  ger.  Alcoholi- 
zando. 

Alcoholigar.  a.  Alcoholizar. 
Echar  alcohol  en  otro  líquido.  Quím. 
Alcoholar. 

Alcokoligat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Alcoholizado,  da.  Que  tiene  al- 
cohol. 

Alcoletja.  Alcolecha.  Geogr. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á treinta  y nueva  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Cocentaina. 
Produce  trigo,  maíz,  cebada,  avena, 
vino,  aceite,  frutas  y hortalizas. 

Alcora.  Geogr.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situada  á diez  y 
siete  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juz- 
gado de  Lucena.  Produce  trigo,  maíz, 
hortalizas,  frutas,  cáñamo,  algarrobas, 
vino  y aceite;  su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  loza  ordinaria  y pi- 
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pería.  En  valenciano,  para  expresar  la 
idea  de  que  uno  no  está  en  Rabia,  suele 
decirse:  ¿Qu'  así  venim  de  V alcora? 
¿Qué  aquí  venimos  de  la  Alcora? 

Alcora.  m.  Alcorán.  Corán.  Libro 
en  que  se  contienen  las  revelaciones 
que  Mahoma  supuso  recibidas  de  Dios, 
y que  es  fundamento  de  la  religión 
mahometana,  alcorá  entre  los  árabes, 
significa  la  lectura  por  excelencia.  Lo 
mismo  que  cora. 

Al  cor  anís  te.  m.  Alcoranista. 
Doctor  ó expositor  del  Alcorán  ó ley 
de  Mahoma. 

Alcornocar.  m.  Alcornocal.  Si- 
tio poblado  de  alcornoques. 

Alcornóch.  m.  Alcornoque.  Ar- 
bol, especie  de  encina,  de  treinta  á 
cuarenta  pies  de  altura,  de  madera 
durísima,  y de  corteza  muy  gruesa  y 
fofa,  que  en  valenciano  se  denomina 
suro.  fig.  Persona  ignorante  y zafia. 
U.  t.  c.  adj. 

Alcornoqueny,  nya.  adj.  m. 
y f.  Alcornoqueño,  ña.  Perteneciente 
al  alcornoque. 

Alcorróch.  m.  Gaviota  de  manto 
azul.  A.  del  A.  Es  del  tamaño  de  un 
palomo.  Hace  tres  crías  al  año,  y en 
cada  una,  como  la  paloma,  no  da  más 
de  dos,  llevándose  siempre  la  cría  con- 
sigo. Anida  sobre  la  iisnnaquia  ( as- 
prellaj,  y cuando  al  pasar  algunos 
pescadores  ó barcas,  se  ve  molestado 
ó en  peligro,  toma  un  huevo  ó hijuelo 
en  cada  zarpa,  y los  transporta  á otra 
parte  seca  de  la  Albufera.  Su  color  es 
blanquizco,  y su  pico  más  largo  que  el 
del  palomo.  Permanece  siempre  en  el 
lago,  y sin  variar  de  residencia,  vive 
donde  nace  hasta  que  muere. 

Alcóy.  Alcoy.  Geogr.  Ciudad  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á cua- 
renta y cuatro  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia, y es  cabeza  de  partido  judicial  de 
término.  Su  producción  es  trigo,  ce- 
bada, maíz,  vino,  aceite,  frutas  y hor- 
talizas; su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  paños,  papel,  lana,  hilo, 
hierro,  aguardientes,  curtidos,  fósfo- 
ros, jabones  y pipería.  Este  antiguo 
pueblo  árabe,  fué  ganado  por  D.  Jaime 
el  Conquistador,  el  cual  tuvo  que  po- 
blarlo por  dos  veces,  siendo  después 
rechazados  los  ataques  de  los  moros. 
En  la  guerra  de  Sucesión  tomó  partido 
por  el  Archiduque;  pero  en  1708,  fué 
tomada  la  ciudad  por  el  conde  de 
Mahoni  con  las  tropas  de  Felipe  V, 
ahorcando  á los  voluntarios.  En  1878, 
ocurrió  el  movimiento  socialista,  que 
no  solamente  produjo  en  Alcoy  la 
ruina  de  la  industria,  sino  que  tam- 
bién ocasionó  lamentables  trastornos 
y desgracias.  ¡Grades  al  pardal  d’ 
alcoy!  interj.  con  que,  irónicamente, 
se  expresa  que  una  persona  ó cosa  ha 
llegado  por  fin,  después  de  mucho  es- 
perarla. Lo  bando  d'  alcoy,  cada 
cabro  que  s ’ arregle . fe.  con  que  se 
da  á entender  que  cada  cual,  en  alga» 
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nos  casos,  puede  gobernarse  como 
guste. 

Alcií,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Al- 
guno, na.  Lo  mismo  que  algú,  na. 

Alcubles.  Alcublas.  Geogr.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
cuarenta  y cuatro  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Se- 
gorbe  y al  juzgado  de  Villar  del  Arzo- 
bispo. Produce  vino,  trigo,  algarrobas, 
cebada  y aceite. 

Alcudia  de  Carlet.  Geogr. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á treinta  y dos  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Carlet.  Produce 
arroz,  cacahuete,  maíz,  seda,  vino, 
aceite,  frutas  y hortalizas;  su  indus- 
tria consiste  en  la  fabricación  de  aguar- 
dientes, harinas,  teja  y ladrillos.  En 
ella  nació  el  célebre  escultor  D.  Fran- 
cisco Vergara.  alcudia  de  crespíns. 
Geogr.  Pueblo  de  la  provincia  de  Va- 
lencia, situado  á sesenta  y seis  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dióce- 
sis de  Valencia  y al  juzgado  de  Játiva. 
Produce  trigo,  maíz,  pasa,  cebada,  fru- 
tas, hortalizas,  vino,  buen  aceite,  ajos, 
patatas  y melones;  su  industria  consis- 
te en  la  fabricación  de  loza,  alfarería, 
ladrillos  de  mosaico,  pipería  y aguar- 
dientes. 

Alcún.  adj.  ant.  Algún.  Alguno, 
por  apócope.  Lo  mismo  que  algún. 

Alcunya.  f.  ant.  Alcuña.  Alcur- 
nia. Ascendencia,  linaje.  Lo  mismo  que 
alcurnia. 

Alcurnia,  f.  Alcurnia.  Ascenden- 
cia, linaje.  Lo  mismo  que  alcunya. 

Áldaya.  Geogr.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á ocho  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Torrente.  Produce  trigo,  cáñamo,  al- 
garrobas, vino  y aceite;  su  industria 
consiste  en  la  labricación  de  aguar- 
dientes, loza  y pipería. 

Aldea,  f.  Aldea.  Lugar  corto  que 
no  tiene  civil  ni  judicialmente  existen- 
cia propia  y separada,  sino  que  de- 
pende de  otro.  Lo  mismo  que  aldeya. 

Aldea,  na.  adj.  m.  y f.  Aldeano, 
na.  Natural  de  una  aldea.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á ella.  fig.  Inculto,  gro- 
sero, rústico.  Lo  mismo  que  alde- 

yá,  NA. 

Aldeáns,  nes.  pl.  m.  y f.  Aldea- 
nos, ñas.  Lo  mismo  que  aldeyáns, 
nes. 

Aldeanament.  adj.  m.  Aldea- 
namiento.  Según  el  uso  de  la  aldea;  al 
modo  de  la  aldea,  fig.  Inculta,  rústica 
ó groseramente.  Lo  mismo  que  alde- 
yanament. 

Aldees.  pl.  f.  Aldeas.  Lo  mismo 
que  ALDEYES. 

Aldeeta.  d.  f.  Aldehuela,  aldeí- 
11a,  ta.  Lo  mismo  que  aldeyeta. 

Aldeórri.  m.  despect.  Aldeorrio. 
Aldeorro.  Lugar  muy  pequeño,  pobre 
ó falto  de  cultura.  Lo  mismo  que  al- 
DEYÓRRI. 
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Aldeya.  f.  Aldea.  Lo  mismo  que 

ALDEA. 

Aldeya,  na.  adj.  m.  y f.  Aldea- 
no, na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  al- 

DEÁ,  NA. 

Aldeyáns,  nes.  pl.  m.  y f.  Al- 
deanos, ñas.  Lo  mismo  que  aldeáns, 

NES. 

Aldeyanament.  adv.  m.  Aldea- 
namente. Lo  mismo  que  aldeana- 
ment. 

Aldeyes.  pl.  f.  Aldeas.  Lo  mismo 
que  aldees. 

Aldeyeta.  d.  f.  Aldehuela,  al- 
deílla,  ta.  Lo  mismo  que  aldeeta. 

Aldeyórri.  Aldeorrio.  Lo  mismo 
que  aldeórri. 

Aldiana.  vulg.  f.  Indiana.  Tela 
de  lino  ó algodón,  ó de  mezcla  de  uno 
y otro,  pintada  por  un  solo  lado.  Lo 
mismo  que  indiana. 

Aldre,  dra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Otro,  tra.  Lo  mismo  que  al;  altre, 

TRA;  ALTRÍU,  TRIUA;  ALTRUNY,  NYA;  V 
ALTRE,  TRA. 

Alducar.  m.  Adúcar  ó seda  ocal. 
Lo  mismo  que  abducar. 

Alé.  m.  Aliento.  En  valenciano  se 
dice  del  de  todos  los  vivientes,  y espe- 
cialmente refiriéndose  al  del  hombre. 
Respiración,  hálito,  vaho,  alé  fatigat 
ó cansat.  Resuello. 

Ale,  ale.  interj.  que  se  emplea 
muchas  veces  en  el  mismo  sentido  que 
ala,  ala.  V.  ala.  acep.  U.  t.  como  adv. 
m.  cuando  con  ella  se  quiere  expresar 
que  una  cosa  se  halla  oscilando  entre 
uno  y otro  término,  pero  inclinándose 
más  hacia  el  que  se  desea  ó espera, 
como  si  dijésemos:  allá,  allá,  ó:  próxi- 
mamente, allá  se  va.  Lo  mismo  que 

ALI,  ALI. 

Aleanat,  lia,  da.  adj.  m.  y f. 
Desalado,  acelerado,  da,  ó ansioso,  sa. 
Anar  aleanat  ó aleaná,  da.  Ir  des- 
alado, da.  acep.  Desesperado,  da. 

Alecríu.  m.  A.  del  A.  Alecrín. 
Según  el  Dr.  Cisternes,  aunque  poco 
común,  hállase  todo  el  año  en  el  lago, 
y cría  en  la  primavera  y en  el  otoño. 

Alecríus.  pl.  Alecrines. 

Aledany,  nya.  adj.  m.  y f.  Ale- 
daño, ña.  Confinante,  lindante.  Dícese 
de  la  tierra,  el  campo,  etc.,  que  linda 
con  un  pueblo  ó con  otro  campo  ó 
tierra  que  se  considera  como  parte 
accesoria  de  ellos.  U t.  c.  s.  m.  y más 
en  pl.  Accesorio,  anexo,  m.  Confín, 
término,  límite.  U.  m.  en  pl. 

Alegació.  f.  Alegato.  Alegación. 
Acción  y efecto  de  alegar.  For.  Lo 
mismo  que  alegament  y alegan^a. 

Alegador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alegador,  ra.  Que  alega. 

Alegament.  m.  Alegación.  Lo 
mismo  que  alegació  y que  alegan^a. 

Alegant.  ger.  Alegando. 

Alegan$a.  f.  ant.  Alegación.  Lo 
mismo  que  alegament  y que  alegació. 

Alegar,  a.  Alegar.  Según  la  R. 
A.  E.,  citar,  traer  uno  á favor  de  su 
propósito,  como  prueba,  disculpa  ó 
defensa,  algún  hecho,  dicho,  ejem- 
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pío,  etc.  Tratándose  de  méritos,  ser-1 
vicios,  etc.,  exponerlos  6 referirlos 
para  fundar  en  ellos  alguna  preten- 
sión. For.  Traer  el  abogado  leyes, 
autoridades  y razones  en  defensa  del 
derecho  de  su  causa. 

Alegat.  m.  For.  Alegato.  Escrito 
en  que  el  abogado  expone  lo  que  con- 
duce al  derecho  de  la  causa  ó parte 
que  defiende. 

Alegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alegado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alegoría,  f.  Ret.  Alegoría.  Figu- 
ra quet  según  la  R.  A.  E.,  consiste  en 
hacer  patentes  en  el  discurso,  por  me- 
dio de  varias  metáforas  consecutivas, 
un  sentido  recto  y otro  figurado,  am- 
bos completos,  á fin  de  dar  á entender 
una  cosa  expresando  otra  diferente. 
Ficción  en  virtud  de  la  cual  una  cosa 
representa  ó significa  otra  diferente. 
La  llira , la  rama  de  llorer  y la 
ploma,  constituixen  una  alegoría. 
La  lira,  la  rama  de  laurel  y la  pluma, 
constituyen  una  alegoría.  Obra,  ó com- 
posición literaria  ó artística,  de  sen- 
tido alegórico. 

Alegórich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ale- 
górico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  alegoría. 

Alegóricament.  adv.  m.  Ale- 
góricamente. Con  alegoría  ó en  senti- 
do alegórico. 

Alegoríes.  pl.  f.  Alegorías. 

Alegorisme.  m.  Alegorismo. 

Alegoriste.  adj.  Alegorista.  El 
que  compone  alegorías. 

AlegorÍ9ació.  f.  Alegorización. 
Acción  y efecto  de  alegorizar. 

AlegorZador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Alegorizador,  ra.  Que  alego- 
riza. 

AlegoriQant.  ger.  Alegorizando. 

Alegorizar,  a.  Alegorizar.  In- 
terpretar alegóricamente  alguna  cosa, 
darle  sentido  ó significación  alegórica. 

AlegorZat,  9a,  da.  adj.  m.  y 
f.  Alegorizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alegrament.  m.  Alegramiento. 
Alegría. 

Alegrant.  ger.  Alegrando,  p.  a. 
Alegrante.  Que  alegra.  U.  t.  c.  adj. 

Álegran9a.  í.  ant.  Alegría.  Lo 
mismo  que  alegrament. 

Alegrar,  a.  Alegrar.  Causar  ale- 
gría. acep.  fig.  Avivar,  hermosear.  Dar 
nuevo  esplendor  y más  apacible  vista 
á las  cosas  inanimadas,  fig.  Tratán- 
dose de  la  luz  ó del  fuego,  avivarlos, 
r.  Recibir  ó sentir  alegría,  fig.  y fam. 
Ponerse  uno  alegre  por  haber  bebido 
vino  ú otros  licores  con  algún  exceso. 

Alegrat,  grá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alegrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alegre,  adj.  Alegre.  Poseído  ó 
lleno  de  alegría.  Rere  es  alegre. 
Pedro  es  alegre.  Que  siente  ó mani- 
fiesta de  ordinario  alegría.  Ser  lióme 
alegre.  Ser  hombre  alegre,  fig.  Que 
denota  alegría.  Cara  alegre.  Cara 
alegre,  fig.  Que  ocasiona  alegría.  No- 
ticia alegre.  Noticia  alegre,  fig.  Pa- 
sado ó hecho  con  alegría.  Día,  vida , 
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conversado,  sopar  alegre.  Día,  vi- 
da, conversación,  cena  alegre,  fig.  De 
aspecto  d circunstancias  capaces  de 
infundir  alegría.  Cel,  horta,  casa 
alegre.  Cielo,  huerta,  casa  alegre,  fig. 
Aplicado  á colores,  vivo,  como  el  en- 
carnado, verde,  amarillo,  etc.  | fig.  y 
fam.  Excitado  alegremente  por  haber 
bebido  vino  ú otros  licores  con  algún 
exceso,  fig.  y fam.  Algo  libre  y desho- 
nesto. Qüento  alegre.  Cuento  alegre, 
fig.  y fam.  Ligero,  arriscado,  que  se 
las  promete  felices.  Joan  es  molt 
alegre  en  los  negocis  y en  lo  joch. 
Juan  es  muy  alegre  en  los  negocios  y 
en  el  juego,  fig.  y fam.  Aplícase  al 
juego  ó modo  de  jugar,  que  denota 
osadía  y voluntaria  ligereza  en  el  ju- 
gador. Entrada  alegre.  Entrada  ale- 
gre. fig.  y fam.  Dícese  del  juego  en 
que  se  atraviesa  más  dinero  que  de 
ordinario.  Jo  irí  alegre.  Yo  me  ale- 
gro. Lo  mismo  que  joyós,  sa;  y go- 
jós,  SA. 

Alegrea.  f.  ant.  Alegría.  Lo  mis- 
mo que  ALEGRELA,  JOYA,  GÓIG  y ALE- 
GRÍA. 

Alegrement.  adv.  m.  Alegre- 
mente. Con  alegría.  Lo  mismo  que 

JOYOSAMENT  y GOJOSAMENT. 

Alegret,  ta.  d.  m.  y f.  Alegrete. 
Alegrillo,  to,  ta.  Lo  mismo  que  joyo- 

set,  TA;  y GOJOSET,  TA. 

Alegrets,  tes.  adj.  pl.  m.  y f. 

Alegretes,  tas.  Lo  mismo  que  joyo- 
sets,  TES;  y GOJOSETS,  TES. 

Alégrela,  f.  ant.  Alegría.  Lo 
mismo  que  jóya,  góig,  alegrea  y 

ALEGRÍA. 

Alegría,  f.  Según  la  R.  A.  E., 
grato  y vivo  movimiento  del  ánimo, 
ya  por  algún  motivo  fausto  ó halagüe- 
ño, ya  á veces,  sin  causa  determinada, 
y el  cual,  por  lo  común,  se  manifiesta 
con  signos  exteriores,  pl.  Regocijos  y 
fiestas  públicas.  Lo  mismo  que  joya, 

GOIG,  ALEGREA  J ALEGRELA. 

Alegríes.  pl.  f.  Alegrías.  Lo 
mismo  que  jóyes  y goigs. 

Alegríssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Alegrísimo,  ma.  Muy  alegre.  Lo  mis- 
mo que  joyosíssim  y gojosíssim. 

Alegríssims,  mes.  sup.  pl. 
Alegrísimos,  mas.  Muy  altgres.  Lo 
mismo  que  joyosíssims,  mes;  y gojo- 

SÍSSIMS,  MES. 

Alegró,  aum.  m.  Alegrón. 
Aleig.  m.  Aleamiento.  Acción  y 
efecto  de  alear  ó aletear.  Lo  mismo 

que  ALETÉU,  ALETEIG,  ALEJAMENT,  ALE- 
TEJAMENT,  ALEJA,  DA,  J ALETEJÁ,  DA. 

Aleixandre.  Alejandro.  Nombre 
propio.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Aleixandrí,  na,  adj.  m.  y f. 
Alejandrino,  na.  Natural  de  Alejan- 
dría. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
ciudad  de  Egipto,  m.  V'ers  aleixan- 
drí.  Verso  alejandrino. 

Aleixandría.  f.  Alejandría.  Ciu- 
dad de  Egipto. 

Aleja,  da.  f.  Aleada.  Acción  y 
efecto  de  alear  ó aletear.  Lo  mismo 
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que  ALETEJÁ,  DA;  ALEJAMENT,  ALETE- 
JAMENT,  ALEIG  y ALETEIG. 

Alejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aleador,  ra.  Que  aletea.  Lo  mismo  que 

ALETEJADOR,  HOR,  RA. 

Alejament.  m.  Aleteamiento. 
Acción  y efecto  de  alear  ó aletear.  Lo 
mismo  que  aletejament;  aleja,  da; 

ALETEJÁ,  DA;  ALEIG  y ALETEIG. 

Alejant.  ger.  Aleando.  Lo  mismo 

que  ALETEJANT. 

Alejar,  a.  Alear.  Mover  las  alas, 
fig.  Mover  los  brazos  á modo  de  alas. 
Dícese  principalmente  de  los  niños, 
fig.  Cobrar  aliento  ó fuerzas.  Dícese 
del  que  convalece  de  alguna  enferme- 
dad ó se  repara  de  algún  afán  ó tra- 
bajo. Lo  mismo  que  aletejar. 

Alejat.  p.  p.  Aleado.  Lo  mismo 
que  aletejat. 

Alejáu.  ant.  Aleáis. 

Aleladament.  adv.  m.  Alelada- 
mente. 

Alelament.  m.  Alelamiento. 
Efecto  de  alelarse. 

Alelantse.  ger.  Alelándose. 

Alelar,  a.  Alelar.  Volver  á uno 
lelo. 

Alelarse,  r.  Alelarse.  Volverse 
lelo. 

Alelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Ale- 
lado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alelíns.  pl.  Alhelíes.  Alelíes. 

Alelíu.  m.  Alhelí.  Alelí.  Planta 
vivaz,  europea,  de  la  familia  de  las 
cruciferas,  que  se  cultiva  para  adorno, 
y cuyas  flores,  según  sus  variedades, 
son  sencillas  ó dobles,  blancas,  rojas, 
amarillas  ó de  otros  colores. 

Aleluya,  f.  Aleluya.  Según  la 
R.  A.  E.,  voz  de  que  usa  la  Iglesia  en 
demostración  de  júbilo,  especialmente 
en  tiempo  de  Pascuas.  U.  t.  c.s.  | aceps. 
interj.,  que  se  emplea  para  demostrar 
júbilo.  Cada  una  de  las  estampas  pe- 
queñas, con  la  palabra  aleluya  escrita 
en  ellas,  que  al  entonar  el  Sábado 
Santo  el  celebrante  la  aleluya,  se 
arrojan  al  pueblo.  Por  ext.,  cada  una 
de  las  estampas,  de  asunto  piadoso, 
que  se  arrojan  al  pasar  las  procesio- 
nes. Persona  ó animal  de  extremada 
flacura.  Joán  está  fet  una  aleluya. 
Juan  está  hecho  una  aleluya,  fr.  Men- 
jar  aleluyes.  Comer  aleluyas,  equiva- 
le á decir  pasar  ó mantenerse  del  aire. 

Aleluyes,  pl.  Aleluyas. 

Alema,  na.  adj.  m.  y f.  Alemán, 
na.  Natural  de  Alemania.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  Europa. 

Alemánich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Alemánico,  ca.  Perteneciente  á Ale- 
mania. 

Alemanya.  f.  Alemania.  Nación 
europea. 

Alemáns,  nes.  pl.  m.  y f.  Ale- 
manes, ñas. 

AlemuQ.  Geogr.  Ademuz.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
ciento  treinta  y cinco  kilómetros  de  la 
capital.  Tiene  tres  aldeas  agregadas, 
cuatro  escuelas  públicas  y tres  parro- 
quias, con  arciprestazgo,  y una  nota- 
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ría.  Pertenece  á la  diócesis  de  Segorbe 
y al  juzgado  de  Chelva.  Produce  trigo, 
centeno,  maíz,  cebada,  frutas,  horta- 
lizas, vino,  cáñamo  y azafrán.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  destilación  de 
aguardientes,  fabricación  de  loza  ordi- 
naria y tejidos  de  hilo. 

Aleña,  da.  f.  Alentada,  ó la  res- 
piración continuada  y no  interrumpida, 
ó toda  la  cantidad  de  aire  que  de  cual- 
quier modo  se  aspira  de  una  vez. 

Alenader,  her,  ro.  m.  Respi- 
radero. Abertura  por  donde  sale  el  aire, 
acep.  Lumbrera,  tronera.  Lo  mismo 
que  respirader,  her,  ro. 

Alenador,  hor.  adj.  Respirade- 
ro. Lo  mismo  que  respirador,  hor. 

Alenall.  m.  Respiradero.  Aber- 
tura por  donde  sale  el  aire.  acep.  Ven- 
tosa, cuando  se  trata  de  cañerías  ó 
conductos  subterráneos.  Lo  mismo  que 

RESPIRALL. 

Alenant.  ger.  Respirando,  p.  a. 
Respirante.  Que  respira.  Lo  mismo  que 

RESPIRANT. 

Aleñar,  n.  Respirar.  Según  la 
R.  A.  E.,  absorber  el  aire  los  seres 
vivos  por  los  pulmones,  branquias, 
tráqueas,  etc.,  tomando  parte  de  las 
substancias  que  lo  componen,  y expe- 
lerlo modificado,  aceps.  fig.  Animarse, 
cobrar  aliento,  fig.  Tener  salida  ó co- 
municación con  el  aire  externo  ó libre 
un  fluido  que  está  cerrado,  fig.  Descan- 
sar, aliviarse  del  trabajo,  salir  de  la 
opresión,  fig.  y fam.  parlar  (hablar). 
D.  m.  con  negación.  Jos'eph  no  alená. 
José  no  respiró.  No  tíndrer  ú per 
ahón  aleñar.  No  tener  uno  por  dónde 
respirar.  Sens  aleñar.  Sin  respirar, 
m.  adv.  fig.  con  que  se  da  á entender 
que  una  cosa  se  ha  hecho  sin  descanso 
ni  intermisión  de  tiempo,  ó sin  decir 
una  palabra.  No  deixar  aleñar  á ú. 
No  dejar  respirar  á uno.  fig.  fam.  Te- 
nerle opreso,  no  dejarle  un  momento 
de  tregua  ni  descanso.  Deixar  á ú 
sense  aleñar.  Dejar  á uno  muerto  en 
el  acto.  Pegar  la  última  alená,  da. 
Exhalar  el  último  aliento,  aleñar  V 
aire.  Correr  el  aire.  Lo  mismo  que  res- 
pirar y AENAR. 

Alenat.  p.  p.  Respirado.  Grades 
á Deu  gu'  ha  alenat.  Gracias  á 
Dios  que  ha  respirado.  Lo  mismo  que 

RESPIRAT. 

Alentadament.  adv.  m.  Alen- 
tadamente. Con  aliento  ó esfuerzo. 

Alentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alentador,  ra.  Que  alienta,  anima 
ó infunde  valor. 

Alentant.  ger.  Alentando. 

Alentar,  a.  Alentar.  Animar,  in- 
fundir aliento  ó esfuerzo. 

Alentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alentado,  da.  Animoso,  sa.  Valiente. 
Lo  mismo  que  alentós,  sa. 

Alentós,  sa.  adj.  m.  y f.  Alenta- 
do, animoso,  esforzado,  da.  Lo  mismo 
que  alentat,  tá,  da. 

Alepí.  m.  Alepín.  Tela  muy  fina 
de  lana. 

Aler.  m.  Alero.  Parte  inferior  del 
1S 
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tejado,  que  sale  fuera  de  la  pared  y 
sirve  para  desviar  de  ella  las  aguas 
llovedizas.  Arq.  El  que  pasa  la  línea 
del  muro  cuando  éste  no  lleva  cornisa 
que  desvíe  de  él  las  aguas.  Lo  mismo 
que  ALERA. 

Alera,  m.  Alero.  Lo  mismo  que 
aler. 

Alero,  m.  Alón.  Ala  entera  de 
cualquier  ave,  quitadas  las  plumas  y 
estando  separada  del  resto  del  cuerpo. 
Lo  mismo  que  aló. 

Alért,  ta.  adj.  m.  y f.  Alerto,  ta. 
Vigilante,  cuidadoso,  sa. 

Alérta.  adv.  m.  Alerta.  Con  vigi- 
lancia y atención.  U.  c.  los  verbos  es- 
tar, anar,  víurer,  etc.  Estar,  andar, 
vivir,  etc.  | acep.  interj.  que  emplean 
los  centinelas  para  excitar  á otras  ó 
á la  tropa  á velar  ó estar  sobre  aviso. 
U.  t.  c.  s. 

Alertador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alertador,  ra.  Que  alerta.  U.  t.  c.  s. 

Alérta m en t.  adv.  m.  Alerta- 
mente. Con  vigilancia  y atención. 

Alertant.  ger.  Alertando. 

Alertar,  a.  Alertar.  Excitar  á uno 
á que  esté  alerta.  U.  t.  c.  r. 

Alertat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alertado,  da. 

Alesnat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Aleznado,  da.  Puntiagudo  á manera  de 
lezna. 

Alet.  m.  Mee.  Alabe.  Cada  una  de 
las  paletas  curvas  de  la  rueda  hidráu- 
lica que  reciben  el  impulso  del  agua. 

Aleta,  d.  f.  Aleta.  Cada  una  de 
las  membranas  externas,  á manera  de 
alas,  que  tienen  los  peces  en  varias 
partes  del  cuerpo  y con  las  cuales  se 
ayudan  para  nadar. 

Aleta,  da.  f.  Aletazo.  Golpe  de 
ala  ó aleta.  Lo  mismo  que  ala,  da. 

Aletargador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Aletargador,  ra.  Que  aletarga.  U. 
t.  c.  s. 

Aletargament.  m.  Aletarga- 
miento,  ó letargo.  Lo  mismo  que  le- 

TARCH,  ARG,  y LETARGÍA. 

Aletargant.  ger.  Aletargando. 
Lo  mismo  que  letargant. 

Aletargar,  a.  Aletargar.  U.  t. 
C.  r.  Producir  letargo.  Lo  mismo  que 
letargar. 

Aletargat,  gá,  da,  adj.  m.  y 
f.  Aletargado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Ló  mis- 
mo que  LETARGAT,  GÁ,  DA. 

Aleteig.  m.  Aleteo.  Acción  de 
aletear.  Lo  mismo  que  aletéu. 

Aletejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aleteador,  ra.  Que  aletea.  Lo  mismo 
que  ALEJADOR,  HOR,  RA. 

Aletejant.  ger.  Aleteando.  Lo 
mismo  que  alejant. 

Aletejar.  a.  Aletear.  Mover  las 
aves  frecuentemente  las  alas  sin  echar 
á volar.  Mover  los  peces  frecuente- 
mente las  aletas  cuando  se  los  saca 
del  agua.  Lo  mismo  que  alejar. 

Aletejat,  já,  da.  p.  p.  Aletea- 
do, da.  Lo  mismo  que  alejat. 

Aletes.  pl.  d.  f.  Alitas,  lias,  cas. 


ALF 

Aletéu.  m.  ant.  Aleteo.  Lo  mismo 
que  aleteig  y aleig. 

Aletó.  aum.  m.  Aletón. 

Aléu.  adj.  Aleve,  pérfido,  traidor, 
ra.  U.  t.  c.  s. 

Aléument.  adv.  m.  Alevemente. 
Pérfida,  traidoramente. 

Aleuosía,  vosía.  f.  Alevosía. 
Maquinación  cautelosa  contra  la  vida 
ó el  honor  de  alguno.  Ab  aleuosía, 
vosía.  Con  alevosía,  m.  adv.  A traición 
y sobre  seguro.  Lo  mismo  que  alevo- 

SITAT. 

Aleviar.  a.  ant.  Aliviar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  aliviar. 

Alevíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Alevísimo,  ma.  Muy  aleve. 

Alevíssims,  mes.  sup.  pl.  Ale- 
vísimos, mas.  Muy  aleves. 

Alevós,  sa.  adj.  m.  y f.  Alevoso, 
sa.  Dícese  del  que  comete  alevosía.  U. 
t.  c.  s.  Que  implica  alevosía  ó se  hace 
con  ella. 

Alevosament.  adv.  m.  Alevosa- 
mente. Con  alevosía. 

Alevositat.  f.  Alevosía.  Lo  mis- 
mo que  aleuosía,  vosía. 

Alfábega,  f.  Alfábega.  Albahaca. 
Planta  anua  de  la  familia  de  las  labia- 
das, de  tallos  ramosos  con  vello,  que 
llegan  á más  de  un  pie  de  altura, 
hojas  oblongas,  lampiñas  y muy  ver- 
des, y flores  blancas,  algo  purpúreas. 
Se  cultiva  por  su  fuerte  olor  aromá- 
tico. 

Alfábegues.  pl.  f.  Alfábegas  ó 
albahacas. 

Alfabét.  m.  Alfabeto.  Abecedario. 
Lo  mismo  que  abecedari  y abecerari. 

Alfabéticament.  adv.  m.  Alfa- 
béticamente. Por  el  orden  del  alfabeto. 

Alfabétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Alfabético,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
al  alfabeto.  Lo  mismo  que  abecedari, 
ría. 

Alfabetiste.  adj.  Alfabetista. 

Alfach.  m.  Alfaque.  Según  la 
R.  A.  E.,  banco  de  arena  cerca  de  la 
costa,  ó en  la  desembocadura  de  un  río. 
Se  distingue  de  la  barra,  en  que  se  ade- 
lanta más  que  ésta  en  el  mar. 

Alfafar.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á seis 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Torrente.  Produce  trigo,  maíz,  arroz, 
cáñamo  y hortalizas. 

Alfalfara.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  situado  á treinta 
y nueve  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Alcoy.  Produce  trigo,  ce- 
bada, maíz  y aceite. 

Alfahuir.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á sesen- 
ta y seis  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Gandía.  Produce  trigo, 
maíz,  pasa,  vino  y aceite. 

Alfals.  m.  Alfalfa.  Mielga  común 
que  se  cultiva  para  el  forraje.  Tómase 
muchas  veces  por  alfalsar  (alfalfal), 
A 1'  alfals  y á Ja  vinya,  per  la  vora 
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eís  entra  la  tinga,  ref.  con  que  los 
labriegos  expresan  que  al  alfalfal  y al 
viñedo,  se  les  debe  cuidar  más  por  las 
orillas,  que  es  por  donde  suelen  empe- 
zar á perderse. 

Alfalsar.  m.  Alfalfal  ó alfalfar. 
Tierra  sembrada  de  alfalfa. 

Alfambrús.  m.  Erupción  de  tu- 
mores en  la  cabeza.  Especie  de  erisi- 
pela. 

Alfang.  m.  Alfanje.  Especie  de 
espada  ancha,  corta  y corva,  con  filo 
solamente  por  un  lado,  y por  I03  dos 
en  la  punta.  Lo  mismo  que  alfanyg. 

Alfanget.  d.  m.  Alfanjete. 

Alfanicat,  cá,  da.  adj.  m.  y s. 
Alfeñicado,  da.  Almibarado,  da. 

Alfanich.  m.  Alfeñique.  Pasta  de 
azúcar  amasada  con  aceite  de  almen- 
dras dulces,  fig.  y fam.  Persona  deli- 
cada de  cuerpo  y complexión.  Paréixer 
de  pasta  d'  alfanich.  Parecer  de  pasta 
de  alfeñique. 

Aifanjá,  da.  m.  Alfanjazo.  Golpe 
ó herida  de  alfanje.  Lo  mismo  que 

ALFANJOTÁ,  DA. 

Alfanjaq.  aum.  m.  Alfanjazo  ó 
alfanjón.  Lo  mismo  que  alfanjót. 

Aífanjót.  aum.  m.  Alfanjazo,  al- 
fanjón. Lo  mismo  que  alfanjaí?. 

Álfanjotá,  da.  f.  Alfanjazo. 
Golpe  ó herida  de  alfanje.  Lo  mismo 

que  ALFANJÁ,  DA. 

Alfanyg.  m.  Alfanje.  Lo  mismo 
que  ALFANG. 

Alfaquí.  m.  Alfaquí.  Doctor  ó 
sabio  de  la  ley  entre  los  musulmanes. 

Alfara  del  Patriarca.  Geogr. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á cinco  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  y al  juz- 
gado de  Valencia.  Produce  trigo,  maíz, 
ricas  frutas  y hortalizas. 

Alfardó.  m.  Arandela,  estornija, 
volandera.  Aro  ó anillo  chato  que  en 
los  carros,  galeras,  cureñas,  etc.,  entra 
suelto  en  el  eje  de  madera,  y evita  que 
el  cubo  de  la  rueda  roce  contra  la  par- 
te cuadrangular  del  mismo  eje  ú otra 
del  carro.  Anillo  de  hierro  que  se  pone 
en  el  pezón  del  eje  de  los  carruajes 
entre  la  rueda  y el  clavo  ó clavija  que 
le  detiene  para  que  no  se  salga,  acép. 
En  los  jolinos  de  aceite,  piedra  que 
se  pone  de  canto  sobre  la  otra  que  está 
sentada  horizontalmente,  para  que, 
dando  vueltas  alrededor  de  la  má- 
quina, muélala  aceituna. 

Alfarp.  Geogr.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á veintidós 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Carlet.  Produce  trigo,  maíz,  cebada, 
vino  y buen  aceite;  su  industria  con- 
siste en  la  fabricación  de  yeso  y telas 
de  hilo. 

Alfarrasí.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á cin- 
cuenta y cinco  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  Callosa  de  Ensarna; 
Produce  trigo,  maíz,  seda  y hortalizas, 

Alfaq.  Alfaz  del  Pino  (el)  Geogr . 


ALP 

Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuado á treinta  y nueve  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Callosa  de 
Ensarriá.  Produce  trigo,  maíz,  seda  y 
hortalizas. 

Alferecía,  f.  cast.  Alferecía.  Al- 
ferazgo. Dignidad  de  alférez,  acep. 
Med.  Según  la  R.  A.  E.,  enfermedad 
de  la  infancia  caracterizada  por  con- 
vulsiones y pérdida  del  conocimiento. 

Alféreg.  m.  Alférez.  Según  la  R. 
A.  E.,  oficial  que  llevaba  la  bandera  en 
la  infantería  y el  estandarte  en  la  ca- 
ballería. aceps.  Subteniente,  alféreq 
del  penó  real , ó alféreq  del  rey. 
Alférez  del  pendón  real,  ó alférez  del 
rey.  El  que  llevaba  el  pendón  real  en 
las  batallas  en  que  se  hallaba  el  rey, 
y en  su  ausencia  mandaba  el  ejército 
como  general,  alféreq  major  d ’ una 
ciutat  ó vila.  Alférez  mayor  de  una 
ciudad  ó villa.  El  que  llevaba  la  ban- 
dera ó pendón  de  la  tropa  pertene- 
ciente á ella.  El  que  alzaba  el  pendón 
real  en  las  aclamaciones  de  los  reyes, 
y tenía  voz  y voto  en  los  cabildos  y 
ayuntamientos  con  asiento  preemi- 
nente, y el  privilegio  • de  entrar  en 
ellos  con-  espada,  alféreq  major  de 
Castella.  Lo  mismo  que  alférez  del 
rey.  alféreq  major  deis  peóns.  Alfé- 
rez mayor  de  los  peones.  Jefe  princi- 
pal de  ellos,  ó de  la  gente  de  á pie  que 
servía  en  la  guerra. 

Alférga.  f.  Sufridera.  Pieza  de 
hierro  que  ponen  los  herreros  debajo 
de  la  que  quieren  penetrar  con  el  pun- 
zón, para  que  éste  no  se  mel!£  contra 
la  bigornia  y dé  lugar  á separarse  la 
pepita  ó pedazo  de  hierro  que  saca  el 
punzón. 

Alferra9.n1.  Cálculo  alzadamente 
de  los  frutos,  ya  verdes  ó ya  maduros. 

Alferra9ant.ger.  Calculando. 

Alferra9ar.  a.  Calcular  alzada- 
mente sobre  una  cantidad  de  frutos,  ya 
verdes  ó ya  maduros. 

AlferraQat,  9a,  da.  p.  p.  Cal- 
culado, da,  etc.  U.  t.  c.  adj. 

Alfoliner.  m.  Alfolinero  ó alfo- 
liero. El  que  tiene  á su  cargo  y cui- 
dado el  alfolí. 

Alfolíns.  pl.  Alfolíes  ó alfolís. 

Alfolíu.  m.  Alfolí.  Granero  ó 
pósito,  acep.  Almacén  de  la  sal.  Lo 
mismo  que  alfondech. 

Alfombra,  f.  cast.  Alfombra. 
Tejido  de  lana  ó de  otras  materias,  y 
de  varios  dibujos  y colores,  con  que  se 
cubre  el  piso  de  las  habitaciones  y 
escaleras  para  abrigo  y adorno,  fig. 
Conjunto  ó muchedumbre  de  cosas  que 
cubren  el  suelo,  alfombra  de  flors,  d' 
lierba.  Alfombra  de  flores,  de  hierba. 
Lo  mismo  que  catifa. 

Alfombrador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  cast.  Alfombrador,  ra.  Qtie  al- 
fombra. Lo  mismo  que  catifador, 
hor,  RA. 

Alfombradura,  hura.  f.  cast. 
Alfombradura.  Lo  mismo  que  catifa- 

DURA,  HURA. 
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Alfombrant.  ger.  cast.  Alfom- 
brando. Lo  mismo  que  catifant. 

Alfombrar,  a.  cast.  Alfombrar. 
Cubrir  el  suelo  de  alfombra.  Lo  mismo 
que  CATIFAR. 

Alfombrat,  brá,  da.  p.  p.  cast. 
Alfombrado,  da.  U.  t.  c.  adj.  y c.  s.  m. 
Lo  mismo  que  catifat,  fá,  da. 

Alfombrer,  ra.  m.  y f.  cast.  Al- 
fombrero, ra.  Persona  que  hace  alfom- 
bras. Lo  mismo  que  catifer,  ra. 

Alfombrers,  res.  pl.  cast.  Al- 
fombreros, ras.  Lo  mismo  que  cati- 
fers,  res. 

Alfombres,  pl.  f.  cast.  Alfom- 
bras. 

Alfombreta.  d.  f.  cast.  Alfom- 
brilla. 

Alfondech.  m.  Alfolí,  granero, 
albóndiga,  etc.  Lo  mismo  que  alfolíu. 

Alfondiguer.  m.  Alfondiguero, 
alhondiguero.  Lo  mismo  que  alfo- 
liner. 

Alfóns.  m.  Alfonso.  Nombre  pro- 
pio. Lo  mismo  que  anfós. 

Alfonsí,  na.  adj.  m.  y f.  Alfon- 
sino,  na.  Según  la  R.  A.  E.,  pertene- 
ciente á alguno  de  los  reyes  españoles 
llamados  Alfonso,  acep  m.  Moneda 
acuñada  en  tiempo  de  Alfonso  el  Sa- 
bio. 

Alfonsí.  m.  Alfonsino.  Instru- 
mento de  cirugía  para  extraer  balas 
del  cuerpo. 

Alforger,  ra.  adj.  m.  y f.  Alfor- 
jero, ra.  Perteneciente  á las  alforjas, 
acep.  m.  y f.  Persona  que  hace  alfor- 
jas. Persona  que  las  vende. 

Alfórges.  f.  pl.  Alforjas. 

Alforgeta.  d.  f.  Alforjilla,  ta. 

Alfórja.  f.  Alforja.  Especie  de  ta- 
lega, abierta  por  el  centro  y cerrada 
por  sus  extremos,  los  cuales  forman 
dos  bolsas  grandes  y ordinariamente 
cuadradas,  donde,  repartiendo  el  peso 
para  mayor  comodidad,  se  guardan 
algunas  cosas  que  han  de  llevarse  de 
una  parte  á otra.  U.  m.  en  pl.  y se 
entiende  figuradamente  por  bolsillos. 
Pera  eixe  viage  no  cal  alfórges.  fr. 
proverb.  con  que,  al  pedir  la  coopera- 
ción de  alguien  y ofrecerla  de  un  mo- 
do ineficaz,  se  demuestra  que  su  ayuda 
ó protección  es  poco  menos  que  inútil. 
alforja  de  pell.  Pizaza.  Alforja  de 
cuero  que  usan  los  caminantes  para 
llevar  lo  necesario  en  los  viajes.  U. 
m.  en  pl.  Ferse  un'  alforja,  fig.  y 
fam.  Revestirse  de  poca  vergüenza,  no 
hacer  caso  de  cosa  alguna.  Resignarse 
á venga  lo  que  viniere. 

Alforjantse.  ger.  Alforján- 
dose. 

Alforjarse,  r.  Alforjarse,  abri- 
garse bien,  ponerse  mucha  ropa  para 
resguardarse  del  frío,  aceps. Forjarse  ó 
idear,  imaginarse  alguna  cosa,  crearla 
en  la  fantasía.  U.  el  verbo  alforjarse 
como  activo,  por  poner  ó meter  en  la 
alforja. 

Alforjat,  já,  da.  p.  p.  Alforja- 
do, da.  U.  t.  c.  adj. 

Alga,  f.  Alga.  Hierba  que  nace  y 
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se  cría  en  el  fondo  del  mar,  que  se 
arranca  con  las  ráfagas  de  las  tormen- 
tas, y aunque  sale  verdosa  cuando  las 
olas  la  arrojan  fuera,  en  estando  al 
sol  algunos  días,  pónese  blanca  como 
si  fuesen  cortaduras  de  dicho  color. 
Hállanse  tres  distintas  especies  de 
alga  marina:  una  ancha,  otra  algún 
tanto  larga  y roja,  y otra  muy  cabe- 
lluda, que  está  florida  y que  no  se  co- 
rrompe. 

Algalia,  f.  Algalia.  El  sudor  que 
de  sí  despide  el  gato  llamado  de  alga- 
lia, al  cual  se  le  fatiga  batiéndole  con 
unas  varas,  de  suerte  que  se  le  hace 
sudar,  y recogiéndose  este  sudor  con 
una  cucharita,  constituye  una  especie 
sumamente  odorífera.  Las  partes  del 
cuerpo  de  este  animal  donde  acude  el 
sudor  son  debajo  de  las  ingles,  de  los 
brazos  y pescuezo,  y principalmente  á 
las  ingles.  Algunos  son  de  sentir  que 
no  es  sudor,  sino  suciedad  que  se  en- 
gendra en  una  bolsilla  que  este  animal 
tiene  junto  á los  testículos  y orificio. 

Algar.  Geógr.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á veinti- 
ocho kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Sagunto.  Produce  trigo, 
centeno,  cáñamo,  seda,  algarrobas, 
vino,  buen  aceite,  frutas  y hortalizas; 
su  industria  consiste  en  la  fabrica- 
ción de  aguardientes. 

Algara,  da.  f.  Algarada.  Vocería 
grande  causada  por  una  algada.  fig. 
Vocería  grande  causada  por  algún  tro- 
pel de  gente. 

Algarabía,  f.  Algarabía.  Según 
la  R.  A.  E.,  lengua  árabe,  aceps.  fig.  y 
fam.  Lenguaje  ó escritura  ininteligi- 
ble. fig.  y fam.  Manera  de  hablar  atro- 
pelladamente y pronunciando  mal  las 
palabras,  fig.  y fam.  Gritería  confusa 
de  varias  personas  que  hablan  á un 
mismo  tiempo. 

Algar abiejant.  ger.  Moviendo 
algarabía. 

Algarabiejar.  a.  Mover  alga- 
rabía. 

Algarabías,  pl.  Algarabías. 

Algarades.  pl.  Algaradas. 

Alga9ara.  f.  cast.  Algazara.  Vo- 
cería de  los  moros  al  sorprender  ó 
atacar  al  enemigo,  aceps.  Tropa  de 
moros  que  levanta  esta  vocería,  fig. 
Ruido  de  muchas  personas  juntas,  que 
por  lo  común  nace  de  la  alegría. 

Alga9arejant.  ger.  Moviendo 
algazara. 

Alga9arejar.  a.  Mover  algazara. 

Alga9arejat,  já.  p.  p.  Haber 
movido  algazara. 

Álgebra,  f.  Álgebra.  Según  la  R. 
A.  E.,  parte  de  las  matemáticas  que 
considera  la  cantidad  del  modo  más 
general  posible,  sirviéndose,  para  re- 
presentarla, de  las  letras  del  alfabeto, 
como  signos  más  universales,  acep. 
Arte  de  restituir  á su  lugar  los  huesos 
dislocados, 
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Algebráich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Algebraico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo al  álgebra. 

Algebráicament.  adv.  m.  Al- 
gebraicamente. Por  medio  del  álgebra. 

Algebriste.  adj.  Algebrista.  Per- 
sona que  estulia,  profesa  ó sabe  el 
álgebra. 

Algecires.  Geogr.  Algeciras. 
Ciudad  de  la  provincia  de  Cádiz. 

Algemesí.  Geogr.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á trein- 
ta y dos  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Alcira.  Produce  trigo, 
maíz,  naranja,  arroz,  cacahuete,  fru- 
tas y hortalizas;  su  industria  consiste 
en  la  fabricación  de  cartón  y papel. 
Lo  mismo  que  ALGEM19. 

Algemig.  Geogr.  Algemesí.  Lo 
mismo  que  algemesí. 

Algep.  m.  Aljibe.  Lo  mismo  que 
aljup. 

Algeps.  m.  Yeso.  Según  la  R.  A. 
E.,  sulfato  de  cal  hidratado,  blando, 
tenaz  y flexible,  y de  brillo  cristalino. 
Después  de  deshidratado,  se  emplea 
en  la  construcción,  algeps  en  pecha. 
Algez.  L'  algeps  qu'  es  fa  deis  algep- 
sóns.  Bizcocho. 

Algepsar.  m.  Yesar.  Terreno 
abundante  en  mineral  de  yeso  que  se 
puede  beneficiar.  Cantera  de  yeso  ó 
piedra  algez. 

Algepser,  ra.  adj.  m.  y f.  Yese- 
ro, ra.  Perteneciente  al  yeso.  El  ó la 
que  fabrica  yeso  ó que  lo  vende. 

Algepsó.  m.  Yesón.  Pedazo  de 
tabique  ó pared  hecha  con  yeso  que, 
procedente  de  las  fábricas  que  se  de- 
rriban, suele  utilizarse  en  la  construc- 
ción de  tabicones. 

Alger.  Argel.  Geogr.  Ciudad  de 
Africa,  perteneciente  hoy  á la  nación 
francesa.  Meló  d'  alger.  Sandía.  V. 
Meló.  Lo  mismo  que  argel. 

Algerí,  na.  adj.  m.  y f.  Natural 
de  Argel.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
esta  ciudad  y región  de  Africa.  Lo 
mismo  que  argelí,  na. 

Algegira.  f.  ant.  Alcira.  Lo  mis- 
mo que  ALCIRA. 

Algimia  cT  Almonacit. 

Algimia  de  Almonacid.  Geogr.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
sesenta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  y al  juzgado  de 
Segorbe.  Produce  trigo,  maíz,  vino, 
aceite,  almendra  y otras  frutas  y hor- 
talizas. algimia  (V  Alfara.  Algimia 
de  Alfara.  Geogr. Pueblo  de  la  provin- 
cia de  Valencia,  situado  á treinta  y tres 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Sagunto.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
vino,  aceite,  almendra,  frutas  y hor- 
talizas. 

Alginet.  Geogr.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situada  á veintidós 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
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Carlet.  Produce  trigo,  maíz,  naranja, 
arroz,  aceite  y cacahuete. 

Algirós.  m.  Algiroz.  Camino  in- 
mediato á Valencia  que  conduce  al  Ca- 
bañal, y cuyo  nombre  en  árabe  signi- 
fica Guardia  del  rey. 

Algófra.  f.  Algofra.  Sobrado,  ó 
cámara  alta,  para  recoger  y conservar 
granos. 

Algórfa.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  situado  á no- 
venta kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  y al  juzgado  de 
Orihuela.  Produce  trigo,  vino,  aceite, 
frutas  y hortalizas,  algorfa,  f.  Al- 
garroba. Lo  mismo  que  garrofa. 

Algorfal.  m.  Algarrobal.  Lo  mis- 
mo que  ALGORFERAL  y GARROFERAL. 

Algorfer,  ra.  m.  y f.  Algarrobo. 
Lo  mismo  que  garrofer,  ra. 

Algorferal.  Algarrobal.  Lo  mis- 
mo que  ALGORFAL  y GARROFERAL. 

Algorferalet.  d.  m.  Algarroba- 
lito,  illo.  Lo  mismo  que  garroferalet. 

Algorfereta.  d.  f.  Algarrobillo, 
to.  Lo  mismo  que  garrofereta. 

Algoritme.  m.  Algoritmo.  Cien- 
cia del  cálculo  aritmético  y algebraico; 
teoría  de  los  números. 

Algorítmich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Algorítmico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  algoritmo. 

Algorítmichs,  ques.  pl.  m.  y 

f.  Algorítmicos,  cas. 

Algos,  sa.  adj.  m.  y f.  Algoso, 
sa.  Lleno,  na,  de  algas. 

Algrunqá,  da.  f.  Mecida,  meci- 
miento,  cuneo,  columpiamiento.  La 
acción  y efecto  de  mecer  ó mecerse. 
Lo  mismo  que  agronxá,  da;  gronxá, 

DA;  BRESÁ,  DA;  COLUMPIA,  DA;  ALGRUN- 
SAMENT,  ALGRUNSÓ,  y AGRUNSÁ,  DA. 

Algrunsador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Mecedor,  cuneador,  columpiador, 
ra.  Que  mece  ó columpia.  Lo  mismo 

que  AGRONXADOR,  HOR,  RA;  GRONXADOR, 
HOR,  RA;  BRESADOR,  HOR,  RA;  COLUMPIA- 
DOR,  HOR,  RA,  y AGRUNSADOR,  HOR,  RA. 

Algrunsadora.  f.  Mecedera,  co- 
lumpio. Lo  mismo  que  agronxadora, 

HORA;  GRONXADORA,  HORA,  y AGRUNSA- 
DORA,  HORA. 

Algrunsament.m.  Mecimiento, 
cuneamiento,  columpiamiento.  La  ac- 
ción y efecto  de  mecer  ó mecerse.  Lo 
mismo  que  agronxament,  gronxament, 

COLUMPIAMENT,  AGRUNSAMENT,  ALGRUN- 
SÁ,  DA,  ALGRUNSÓ,  J AGRUNSÓ. 

Algrunsar.  a.  Mecer,  cunear,  co- 
lumpiar. Mover  una  persona  ó cosa  de 
un  lado  á otro.  Impeler  la  mecedera, 
columpio  ó cuna  de  los  niños.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  agronxar,  gronxar, 

BRESAR,  COLUMPIAR  y AGRUNSAR. 

Algrunsarse.  r.  Mecerse,  cu- 
nearse, columpiarse.  Lo  mismo  que 

AGRONXARSE,  GRONXARSE,  BRESARSE,  CO- 
LUMPIARSE y AGRUNSARSE. 

Algrunsó.  m.  Mecida  ó meci- 
miento, columpiamiento.  Acción  y efec- 
to de  mecer  ó mecerse.  Lo  mismo  que 

AGRONXÁ,  DA;  GRONXÁ,  DA;  BRESÁ,  DA; 
ALGRUNSAMENT,  y ALGRUNSÁ,  DA. 
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Algú,  na.  adj.  m.  y f.  Alguno, 
na.  Según  la  R.  A.  E.,  se  aplica  in- 
determinadamente á una  persona  ó 
cosa,  con  respecto  á varias  ó muchas, 
aceps.  Ni  poco  ni  mucho;  bastante.  De 
alguna  duració;  de  alguna  duración, 
pron.  indet.  Alguien.  ¿Ha  vingut  al- 
gú? ¿Ha  venido  alguien?  algú  que 
altre;  alguna  que  altra.  Alguno  que 
otro;  alguna  que  otra.  Lo  mismo  que 

ALCÚ,  NA. 

Alguacir.  m.  Alguacil.  Lo  mismo 

que  AGUT9IR,  AGUCIL,  AGUACIL,  AHUA- 
CIL  y MINISTRE. 

Alguacirat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Alguacilado,  da.  Lo  mismo  que 

AGUT9IRAT,  RÁ,  DA;  AGUACILAT,  LÁ,  DA; 
y AHUACILAT,  LÁ,  DA, 

Alguacira9g,  lasch.  m.  Al- 
guacilazgo. Oficio  de  alguacil.  Lo  mis- 
mo que  AGUT91RA9G,  rasch;  AGUCILA9G, 
LASCH;  AGUACILA9G,  LASCH,  y ALHUACI- 
LA9G,  LASCH. 

Alguagiret.  d.  m.  Alguacilejo. 
Lo  mismo  que  AGUT91RET,  agucilet, 
AGUACILET  y AHUACILET. 

Algues.  pl.  Algas  ú ovas. 
Algueta.  d.  f.  Algnita. 

Algúns,  nes.  pl.  Algunos,  ñas. 
Lo  mismo  que  alcúns,  nes. 

Alhach,  ag.  m.  Halago.  Acción 
y efecto  de  halagar,  fig.  Cosa  que  ha- 
laga. Lo  mismo  que  halag,  alago, 

AFALACH,  AFALAG,  FALACH,  FALAG,  FA- 
LAGO,  HALACH,  HALAG  y HALAGO. 

Alhagadament.  adv.  m.  Hala- 
gadamente.  Con  halago.  Lo  mismo  que 

ALAGADAMENT,  AFALAGADAMENT, FALA- 
GADAMENT  y HALAGADAMENT. 

Alhagador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Halagador,  ra.  Que  halaga.  Lo 
mismo  que  alagador,  hor,  ra;  afa- 

LAGADOR,  HOR,  RA;  FALAGADOR,  HOR, 
RA,  y HALAGADOR,  HOR,  RA. 

Alhagant.  ger.  Halagando.  Lo 
mismo  que  alagant,  afalagant,  fa- 

LAGANT  y HALAGANT. 

Alagar,  cast.  a.  Halagar.  Dar  á 
uno  muestras  de  afecto  ó rendimiento, 
con  palabras  ó acciones  que  puedan 
serle  gratas.  Lo  mismo  que  alagar, 

AF ALAGAR,  FALAGAR  y HALAGAR. 

Alhagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Halagado,  da.  Lo  mismo  que  alagat, 

GÁ,  DA;  AFALAGAT,  GÁ,  DA;  FALAGAT, 
GÁ,  DA,  y HALAGAT,  GÁ  DA. 

Alhago.  m.  cast.  Halago.  Acción 
y efecto  de  halagar,  fig.  Cosa  que  ha- 
laga. Lo  mismo  que  alach,  alag, 

ALAGO, AFALACH,  AFALAG,  FALACH,  FA- 
LAG, FALAGO,  HALACH,  HALAG,  HALAGO, 
ALHACH  y ALHAG. 

Alhorre,  m.  Alhorre.  Excremento 
de  los  niños  recién  nacidos.  Erupción 
en  la  piel  del  cráneo,  el  rostro,  las 
nalgas  ó los  muslos  de  los  recién  na- 
cidos. 

Ali,  ali.  adv.  m.  Paso  á paso,  poco 
á poco  ó despacio,  pero  sin  parar,  acep. 
Allá  se  va,  ó lo  mismo  es,  ó lo  mismo 
viene  á .ser.  Lo  mismo  que  ale,  ale. 
Aliacá.  ra.  Ictericia,  acep.  Ala- 
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eran.  Lo  mismo  que  aliacrá,  alacrá 

ALLIACRÁ  y ALLACRÁ. 

Aliacrá.  ra.  Med.  Ictericia.  En- 
fermedad cuya  señal  exterior  más  per- 
ceptible es  la  amarillez  de  la  piel  y de 
las  conjuntivas,  acep.  Alacrán.  Lo 
mismo  que  aliacá,  alacrá,  alliacrá 

y ALLACRÁ. 

Aliantse.  ger.  Aliándose. 
Alian 9 a.  f.  Alianza.  Acción  y 
efecto  de  aliarse  dos  ó más  personas, 
acep.  Conexión  ó parentesco  contraído 
por  casamiento. 

Allantarse,  r.  Alianzarse.  Unir- 
se ó coligarse,  en  virtud  de  tratado, 
los  príncipes  ó estados,  unos  con  otros, 
para  defenderse  de  sus  enemigos  ó 
para  defenderlos,  acep.  Unirse,  coli- 
garse con  otro.  Lo  mismo  que  aliarse. 
Aliarse,  r.  Aliarse.  Lo  mismo 

que  ALIANQARSE. 

Aliat,  lia,  da.  adj.  m.  y f.  Alia- 
do, da.  U.  t.  c.  s. 

Alicaigut,  da.  adj.  m.  y f.  Ali- 
caído, da.  Caído,  da,  de  alas,  aceps.  fig. 
y fam.  Débil,  falto  de  fuerzas  por  edad 
ó indisposición,  fig.  y fam.  Triste  y 
desanimado.  Dícese  del  que  ha  decaído 
de  las  riquezas,  poder,  altura  y estado 
floreciente  en  que  antes  se  hallaba. 

Alicant.  m.  Alicante.  Lo  mismo 
que  ALACANT. 

Alicantí,  na.  adj.  m.  y f.  Ali- 
cantino, na.  Lo  mismo  que  alacan- 

TÍ,  NA. 

Alicantíns,  nes.  pl.  m.  y f. 

Alicantinos,  ñas.  Lo  mismo  que  ala- 

CANTÍNS,  NES. 

Alicats.  pl.  Alicates.  Especie  de 
tenacillas  de  acero  con  brazos  encor- 
vados y puntas  euadrangulares  ó de 
figura  de  cono  truncado:  las  unas  sir- 
ven para  coger  y sujetar  objetos  me- 
nudos, y las  otras  para  torcer  alam- 
bres, chapitas  delgadas  ó cosas  pare- 
cidas. 

Alicient.  m.  Aliciente.  Atractivo 
ó incentivo. 

Alicóta.  adj.  Alícuota.  Parte  de 
un  todo  cuando  todas  ellas  son  igua- 
les. 

Alienació.  f.  Enajenación,  ena- 
jenamiento. Acción  y efecto  de  enaje- 
nar ó enajenarse,  fig.  Distracción,  falta 
de  atención,  embelesamiento,  acep.  Pri- 
vación del  juicio  ó del  uso  de  la  razón. 

Alienament.  m.  Enajenación, 
enajenamiento.  Lo  mismo  que  alie- 

NACIÓ. 

Alienant.  ger.  Enajenando,  p.  a. 
Enajenante.  Que  enajena. 

Alienar,  a.  Enajenar.  Pasar  ó en- 
tregar á otro  el  dominio  de  una  cosa, 
acep.  fig.  Sacar  á uno  fuera  de  sí,  pri- 
varle del  uso  de  la  razón  ó de  los  sen- 
tidos. U.  t.  c.  r. 

Alienat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Enajenado,  da. 

Alient.  m.  Aliento.  Lo  mismo  que 

ALÉ. 

Alifach.  m.  Alifafe.  Achaque  ha- 
bitual que  padece  una  persona  ú ani- 
mal. Tíndrer  sempre  un  alifach  ó 
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altre.  Tener  siempre  un  achaque  ú 
otro. 

Alifachs.  pl.  Alifafes.  Estar  pie 
d'  alifachs.  Estar  lleno  de  achaques. 

Alifara,  f.  Alifara.  Convite  ó me- 
rienda. 

Alífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Alífero,  ra. 

Alífera,  res.  pl.  m.  y f.  Alíferos, 
ras. 

Aliga  ó águila  peixeado- 

ra.  f.  Milano  rojo.  A.  del  A.  El  joven 
es  muy  común  en  la  dehesa.  Lo  mismo 
que  águila. 

Aliguench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Aguileño,  ña.  Lo  mismo  que  aguilench, 

CA,  y ALIGUENY,  NYA. 

Aligueny,  nya.  m.  y f.  Aguile- 
ño, ña.  Lo  mismo  que  aguileny,  nya, 

y ALIGUENCH,  CA. 

Aligues,  pl.  f.  Aguilas.  Lo  mismo 
que  águiles. 

Alijador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Alijador,  ra.  Que  alija.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  alixador,  hor,  ra. 

Alijant.  ger.  Alijando.  Lo  mismo 
que  ALIXANT. 

Alijar,  a.  Mar.  Alijar.  Aligerar, 
aliviar  la  carga  de  la  embarcación,  ó 
desembarcar  toda  la  carga.  Desem- 
barcar géneros  de  contrabando,  acep. 
Passar  de  lija.  Pasar  de  lija  ó fro- 
tar con  ella  para  alisar  la  madera,  la 
suela,  etc.  V.  lija.  Lo  mismo  que 

ALIXAR. 

Alijat,  já,  da.  p.  p.  Alijado,  da. 
acep.  Provisto,  ta.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  ALIXAT,  XÁ,  DA. 

Alijo.  m.  cast.  Alijo.  Acción  y 
efecto  de  alijar.  Conjunto  de  géneros 
ó efectos  de  contrabando. 

Alimanya.  f.  Alimaña.  Animal 
perjudicial  á la  caza  menor,  como  la 
zorra,  el  gato  montés,  el  huróu  y 
otros. 

Alimara,  f.  Ahumada.  Llamarada 
ú hoguera.  Lo  mismo  que  afumá,  da, 
y FALLA. 

Aliment.  m.  Alimento.  Según  la 
R.  A.E.,  cualquier  substancia  que  sirve 
para  nutrir  por  medio  de  la  absorción 
y de  la  asimilación,  fig.  Lo  que  sirve 
para  mantener  la  existencia  de  algu- 
nas cosas  que,  como  el  fuego,  necesi- 
tan de  pábulo  ó pasto,  fig.  Tratándose 
de  cosas  incorpóreas,  como  virtudes, 
vicios,  pasiones,  sentimientos  y afec- 
tos del  alma,  sostén,  fomento,  pábulo, 
pl.  Asistencias  que  se  dan  en  dinero  á 
alguna  persona  á quien  se  deben  por 
ley,  disposición  testamentaria,  funda- 
ción de  mayorazgo  ó contrato.  Plás- 
tico. Aquel  en  que  domina  el  nitróge- 
no, y que  produce  las  partes  esenciales 
de  la  sangre.  Respiratorio.  Aquel  en 
que  domina  el  carbono  y que  contri- 
buye mucho  á la  respiración.  Menjar 
y beure,  qii  es  d'  aliment.  fr.  con 
que  se  quiere  expresar  que  nada  hay 
tan  positivo  como  comer  y beber. 

Alimentació.  f.  Alimentación. 
Acción  y efecto  de  alimentar  ó alimen- 
tarse. 
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Alimentant.  ger.  Alimentando. 
Alimentar,  a.  Alimentar.  Dar 
alimento,  sustentar.  U.  t.  c.  r.  | aceps. 
Suministrar  á alguna  persona  lo  ne- 
cesario para  su  manutención  y subsis- 
tencia. Dar  fomento  y vigor  á los 
cuerpos  que,  como  los  vegetales,  ne- 
cesitan de  algún  jugo,  substancia  ó be- 
neficio, para  crecer  y conservarse,  fig. 
Hablando  de  virtudes,  vicios,  pasio- 
nes, sentimientos  y afectos  del  alma, 
sostenerlos,  fomentarlos. 

Alimentari.  m.  For.  Alimenta- 
rio ó alimentista.  Lo  mismo  que  ali- 
mentóte. 

Alimentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alimentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alimentici,  cia.  adj.  m.  y f. 
Alimenticio,  cia.  Que  alimenta  ó tiene 
la  propiedad  de  alimentar. 

Alimentiste.  com.  Alimentista. 
Persona  que  goza  alimentos  señalados. 
Lo  mismo  que  alimentare 
Alimentos,  sa.  adj.  ra.  y f. 
Alimentoso,  sa.  Que  nutre  mucho. 

Alimentosos,  ses.  pl.  m.  y f. 
Alimentosos,  sas. 

Aliments.  pl.  m.  Alimentos. 
Passarli  á ú els  aliments.  fr.  que  se 
usa  para  decir  que  á una  persona,  por 
deber  ó voluntad,  se  le  costean  ó han 
de  costear  los  gastos  de  manutención. 

AliiLdadament.  adv.  m.  Alin- 
dadamente. Lindamente.  Primorosa- 
mente, con  perfección.  Lo  mismo  que 

LINDAMENT. 

Alindant.  ger.  Alindando.  Lo 
mismo  que  lindant. 

Alindar,  a.  Alindar  ó señalar, 
poner  los  límites  de  una  heredad,  acep. 
Adornar,  hermosear,  perfeccionar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  lindar. 

Alindat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alindado,  da.  Presumido  de  lindo,  ó 
afectadamente  pulcro.  Lo  mismo  que 

LINDAT,  DÁ,  DA. 

Aliniació.  f.  Alineación.  Acción 
y efecto  de  alinear  ó alinearse. 
Aliniant.  ger.  Alineando. 
Aliniar.  a.  Alinear.  Poner  en  línea 
recta.  U.  t.  c.  r. 

Aliniat,  niá,  da.  p.  p.  Alineado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Aliny.  m.  Aliño.  Acción  y efecto 
de  aliñar  ó aliñarse.  Aquello  con  que 
se  aliña  alguna  persona  ó cosa.  Dispo- 
sición y aparato  para  hacer  alguna 
cosa.  Condimento,  aderezo  con  que  se 
sazona  la  comida.  Lo  mismo  que  ali- 

NYO  y ALINYAMENT. 

Alinyadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y í.  Aliñadísimo,  ma.  Muy 
aliñado,  da. 

Alinyador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aliñador,  ra.  Que  aliña. 

Alinyament.  m.  Aliñamiento. 
Aliño.  Lo  mismo  que  aliny  y que  ali- 

NYO. 

Alinyant.  ger.  Aliñando. 
Alinyar.  a.  Aliñar,  adornar,  her- 
mosear, componer.  Disponer  ó prepa- 
rar. U.  t.  c.  r.  Componer  con  ciertos 
ingredientes  algunas  bebidas,  como  los 
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vinos  y licores,  para  mejorar  su  cali- 
dad, ó para  que  se  parezcan  á otras  be- 
bidas de  distinta  especie.  Enderezar, 
dirigir,  encaminar. 

Alinyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aliñado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alinyo.  m.  cast.  Aliño,  por  ador- 
no, aseo,  compostura,  y por  disposición 
para  alguna  cosa,  aceps.  Maña,  des- 
treza, habilidad.  Lo  mismo  que  aliny 

y ALINYAMENT. 

Alinyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ador- 
nado, compuesto.  acep.  Cuidadoso,  apli- 
cado. 

Aliobért,  ta.  adj.  m.  y f.  Ali- 
abierto. Abierto,  ta,  de  alas. 

Alis.  adj.  y m.  Acimo.  Pa  alís. 
Pan  ácimo.  El  que  no  tiene  levadura. 
Lo  mismo  que  elís. 

Alitrencat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
fig.  y fam.  Aliquebrado.  Alicaído.  Lo 
mismo  que  alicaigut,  da. 

Alivi.  m.  Alivio.  Acción  y efecto 
de  aliviar  ó aliviarse.  Lo  mismo  que 

ALIVIAMENT  y ALIVIANQA. 

Aliviadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  m.  y f.  Aliviadísimo,  ma.  Muy 
aliviado,  da. 

Aliviador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aliviador,  ra.  Que  alivia. 

Aliviament.  m.  Alivio.  Lo  mis- 
mo que  alivi  y aliviaba. 
Aliviant.  ger.  Aliviando. 
Aliviaba,  f.  Alivio.  Lo  mismo 
que  alivi  y que  aliviament. 

Aliviar,  a.  Aliviar.  Aligerar,  qui- 
tar parte  de  la  carga  ó peso,  aceps. 
fig.  Disminuir  ó mitigar  la  enferme- 
dad, ó dar  mejoría  al  enfermo.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Disminuir  ó mitigar  las  fa- 
tigas del  cuerpo  ó las  aflicciones  del 
ánimo.  U.  t.  c.  r. 

Aliviat,  viá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aliviado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alixador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Alijador,  ra.  Que  alija.  Lo  mismo  que 
alijador,  hor,  ra. 

Alixant.  ger.  Alijando.  Lo  mismo 
que  ALIJANT. 

Alixar.  a.  Alijar.  Lo  mismo  que 

ALIJAR. 

Alixat,  xá,  da.  p.  p.  Alijado,  da. 
Lo  mismo  que  alijat,  já,  da. 

Aljaba,  f.  Aljaba.  Caja  larga, 
ancha  y abierta  por  arriba,  y cerrada 
y más  angosta  por  abajo,  en  la  cual  se 
ponen  las  flechas,  y que  se  lleva  pen- 
diente del  hombro.  Lo  mismo  que  sa- 

GETER  y SAETER. 

Aljama,  f.  Aljama.  El  barrio  ó 
punto  donde  vivían  los  moriscos  y los 
judies,  separados  de  los  cristianos,  en 
las  ciudades  de  España. 

Aljamía,  f.  Aljamía.  Nombre  que 
daban  los  moros  á la  lengua  castellana. 
Hoy  se  aplica  especialmente  á los  es- 
critos de  los  moriscos  en  esta  len- 
gua, con  los  caracteres  arábigos,  acep. 
Reunión  ó mezcla  de  muchas  leuguas; 
barbarisrao. 

Aljófar.  m.  Aljófar.  Conjunto  de 
perlas  de  figura  irregular  y común- 
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mente  pequeñas,  fig.  Cosa  parecida  al 
aljófar,  como  las  gotas  de  rocío. 

Aljorf.  Geogr.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á sesenta 
kilómetros  de  la  capital.  Suprimido  su 
ayuntamiento,  desde  Mayo  de  1885, 
fue  agregado  y pertenece  á la  juris- 
dicción del  de  la  villa  de  Albaida. 

Aljub.  m.  Aljibe.  Depósito  donde 
se  recoge  y cons  rva  el  agua  llovediza. 
Lo  mismo  que  algep  y cisterna. 

Almácera.  f.  Almazara.  Molino 
de  aceite.  Geogr.  Pueblo  de  la  provin- 
cia de  Valencia,  situado  á cinco  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  y al  juzgado  de  Valencia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  seda,  frutas  y hor- 
talizas. 

Almacerer.  m.  Almazarero.  Mo- 
linero de  aceite. 

Almadía,  f.  Armadía.  Conjunto 
de  vigas  ó maderos  unidos  unos  con 
otros  en  forma  plana,  para  poderlos 
conducir  fácilmente  por  los  ríos. 
Almadier.  m.  Armadiero. 
Almadraber.  m.  Almadrabero. 
El  que  se  ocupa  en  el  ejercicio  de  la 
almadraba. 

Almadrabes.  pl.  f.  Almadrabas. 
Almagacén,  cent.  ra.  Alma- 
cén. Casa  ó edificio  público  ó particu- 
lar donde  se  guardan  por  junto  ó se 
venden  cualesquiera  géneros,  como 
armas,  pertrechos,  comestibles,  etc. 
Lo  mismo  que  amagacén,  cent. 

Almagacenador,  centador, 
hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Almacenador, 
ra.  Que  almacena.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  AMAGACENADOR,  CENTADOR. 

Almagacenaig,  ge.m.  Al- 
macenaje. Derecho  que  se  paga  por 
conservar  las  cosas  en  un  almacén  ó de- 
pósito. Lo  mismo  que  amagacenaig,  ge. 

Almagacenament,  centa- 
ment.  m.  Almacenamiento.  Acción  y 
efecto  de  almacenar.  Lo  mismo  que 

AMAGACENAMENT. 

Almagacenar,  centar.  a.  Al- 
macenar. Poner  ó guardar  en  alma- 
cén. fig.  Reunir  ó guardar  muchas 
cosas.  Lo  mismo  que  amagacenar, 

CENTAR. 

Almagacentat,  tá,  ó alma- 
lacena,  da.  p.  p.  Almacenado,  da. 
Lo  mismo  que  amagacenat,  ná,  cen- 

TAT,  TÁ. 

Almagacener,  center.  m. 

Almacenero.  El  que  guarda  y cuida  el 
almacén.  Lo  mismo  que  amagacener, 
center. 

Almagaceniste,  tiste,  com. 
Almacenista.  Dueño  de  un  almacén. 
Persona  que  despacha  los  géneros  que 
en  él  se  venden.  Lo  mismo  que  ama- 

GACENISTE,  TISTE. 

Almáixera.  f.  Almáciga.  Según 
la  R.  A.  E , resina  clara,  translúcida, 
amarillenta  y algo  aromática,  en  for- 
ma de  lágrimas,  que  por  incisión  se 
extrae  del  lentisco. 

Almajanech,  m.  Almajaneque. 
Máquina  de  guerra  para  batir  los  mu- 
ros, que  se  usaba  antiguamente. 
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Almanach.  m.  Almanaque.  Ca- 
lendario. Según  la  R.  A.  E.,  registro  ó 
catálogo  que  comprende  todos  los  días 
del  año,  distribuidos  por  meses,  con 
datos  astronómicos,  como  ortos  y oca- 
sos del  Sol,  su  entrada  en  cada  signo 
del  Zodíaco,  principio  de  las  estacio- 
nes, fases  de  la  Luna,  etc.,  y con  otras 
muchas  noticias  y épocas  relativas  á 
los  actos  religiosos  y civiles,  princi- 
palmente de  santos  y festividades. 
Fer  almanachs.  Hacer  almanaques. 

Almanaquer,  ra.  m.  y f.  Alma- 
.naquero,  ra.  Persona  que  hace  almana- 
ques. acep.  Persona  que  los  vende. 

Almangra.  f.  Almagra.  Lo  mis- 
mo que  ALMANGUENA. 

Almanguena,  f.  Almanguena. 
Almagre.  Almazarrón.  Mezcla  natu- 
ral de  alúmina  y otras  tierras  con 
óxido  rojo  de  hierro,  que  le  da  color 
más  ó menos  encendido.  Lo  mismo  que 

ALM ANGRA. 

Almanguena,  da.  f.  Almagra- 
da. En  Valencia  era  antigua  costumbre 
pintar  de  color  rojo  las  fachadas  de 
todas  las  boticas,  confiterías  y cere- 
rías, sin  que  se  pueda  determinar  el 
origen  de  esta  divisa.  Lo  que  sí  cons- 
ta, dice  el  Sr.  Boix,  es  que  en  esta  ciu- 
dad la  almanguena,  da  (almagrada), 
se  tenía  por  una  afrenta  inferida  al 
ciudadano  á quien  embadurnaban  con 
tal  ingrediente  la  puerta  de  su  casa, 
llegando  á considerarse  el  almagra- 
miento  como  un  delito  en  las  Cortes 
de  Monzón  de  1564.  A veces  se  alma- 
graba una  casa  para  desacreditar  á su 
dueña,  y tanto  llegó  á abusarse  de 
esto,  que,  según  una  orden  citada  por 
Guinart,  al  que  hacía,  ayudaba  ó acon- 
sejaba ampolladles,  canyades,  can- 
terellades  ó almanguenades,  formá- 
basele  proceso  en  un  solo  día,  y se  le 
condenaba  á la  pena  de  azotes. 

Almanguenant.  ger.  Alma- 
grando. 

Almanguenar.  a.  Almagrar. 
Teñir  de  almagre,  acep.  m.  Almagral. 
Terreno  en  que  abunda  el  almagre. 

Almanguenat,  ná,  da.  adj.m. 
y f.  Almagrado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Almari.  m.  Armario.  Mueble  or- 
dinariamente cuadrilongo,  cerrado  por 
detrás  y por  los  costados,  con  puertas 
por  delante,  y dentro  del  cual  hay  ta- 
blas, anaqueles  ó perchas  para  colocar 
libros,  ropa  ú otra  cosa.  No  tíndrer  ú 
V ánima  en  son  almari.  fr.  fig.  y 
fam.  No  tener  uno  el  alma  en  su  ar- 
mario. Estar  uno  fuera  de  su  centro. 
Lo  mismo  que  armari. 

Almariet.  d.  m.  Armario  peque- 
ño. Lo  mismo  que  armariet. 

Almariót.  aum.  m Armariazo. 
Grande  armario.  Lo  mismo  que  arma- 
riot. 

Alma 9 ora.  Geogr.  Almazora. 
Villa  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuada á cuatro  kilómetros  de  la  capital. 
Hay  en  ella  tres  escuelas  públicas,  ca- 
rretera general  y una  parroquia.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Tortosa  y al 


juagado  de  Castellón.  Tiene  una  no- 
taría. Produce  trigo,  maíz,  cáñamo, 
naranja,  frutas  y hortalizas. 

Almela.  f.  Almendra.  Lo  mismo 
que  ARMELA. 

Almelar.  f.  Almendral.  Lo  mismo 

que  ALMELERAL,  ALMELERAR  y ARME- 
LAR. 

Almelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Almendrado,  da.  Lo  mismo  que  arme- 

LAT,  LÁ,  DA. 

Almelats,  almendrats.  pl. 

Almendrados  ó miegados.  Lo  mismo 
que  armelats. 

Almeler.  m.  Almendral,  almen- 
drera, ro,  ó almendro.  Lo  mismo  que 
armeler, 

Almeler  al  ó almeler  ar.  ra. 

Almendral.  Lo  mismo  que  almelar  y 
armelar. 

Almeleta.  d.  f.  Almendrilla,  ta. 
Lo  mismo  que  armeleta. 

Almeló.  aum.  m.  Almendrón. 
Aplícase  al  conjunto  de  almendras, 
como  fruto  del  almendro.  Lo  mismo 
que  armeló,  almelóta  y armelóta. 

Almelóta.  f Almendrón.  Lo  mis- 
mo que  armelóta,  almeló  y armeló. 

Almena,  f.  Almena.  Cada  uno  de 
los  prismas,  por  lo  común  rectangula- 
res, que  coronan  los  muros  de  las  an- 
tiguas fortalezas.  Separados  unos  de 
otros  el  espacio  que  ocupa  el  cuerpo 
de  un  hombre,  servían  de  parapeto  á 
las  personas,  y éstas  podían  descubrir 
el  campo  y tirar  contra  los  enemigos 
por  los  vanos  intermedios.  Lo  mismo 
que  marlet. 

Almenaig* , g*e.  m.  Almenaje. 
Conjunto  de  almenas. 

Álmenant.  ger.  Almenando. 

Almenar,  a.  Almenar.  Guarnecer 
de  almenas.  Apell.  1. 

Almenara,  f.  Desaguadero  ó 
zanja  que  conduce  otra  vez  al  río  el 
agua  sobrante  de  las  acequias.  Aplí- 
case también  á la  compuerta  del  por- 
tillo de  dicho  desaguadero,  almenara. 
Geogr.  Villa  de  la  provincia  de  Caste- 
llón, situada  á treinta  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa  y al  juzgado  de  Nules.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  arroz,  naranja,  vin-o, 
aceite  y frutas.  Su  industria  consiste 
en  la  fabricación  de  aguardientes. 

Almenat.  m.  Almenado,  almena- 
je. adj.  m.  y f.  Que  tiene  almenas.  Lo 
mismo  que  almenería. 

Almenería.  f.  Almenado.  Lo 
mismo  que  almenat. 

Almenes,  pl.  Almenas  ó pinas. 

Almeneta.  d.  f.  Almenilla. 

Almesch.  m.  Almizcle.  Substancia 
odorífera,  muy  conocida  por  su  nom- 
bre y por  su  fragancia,  formada  de 
grumos  secos  y fáciles  de  aplastar, 
untuosa  al  tacto,  de  sabor  amargo  y 
color  pardo  rojizo.  Se  saca  de  la  bolsa 
que  el  almizclero  tiene  debajo  del  vien- 
tre, y se  emplea  en  medicina  y perfu- 
mería. Lo  mismo  que  almizcle. 

Almegquer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pebetero,  perfumador.  Almizclero,  ra. 


Almizcleño,  ña.  Lo  mismo  que  almi?- 
cler,  ra. 

Almibarant.  ger.  cast.  Almiba- 
rando. Lo  mismo  que  almibrant. 

Almibarar,  a.  cast.  Almibarar. 
Lo  mismo  que  almibrar. 

Almíbar at,  rá,  da.  adj.  m 
y f.  cast.  Almibarado,  da. 

Almíbars.  pl.  f.  cast.  Almíbares. 
Lo  mismo  que  almibres. 

Almibrant.  ger.  Almibarando. 
Lo  mismo  que  almibarant. 

Almibrar.  a.  Almibarar.  Bañar 
ó cubrir  con  almíbar,  fig.  Suavizar  con 
arte  y dulzura  las  palabras  para  ga- 
narse la  voluntad  de  otro  y conseguir 
de  él  lo  que  se  desea.  Lo  mismo  que 
almibarar. 

Almibrat,  brá,  da.  adj.  m.  y f. 
Almibarado,  da.  Bañado,  da,  con  almí- 
bar. fig.  y fam.  Meloso,  excesivamente 
halagüeño  y dulce.  Aplícase  al  len- 
guaje de  esta  clase  y á la  persona  que 
lo  emplea.  Lo  mismo  que  almibarat, 
rá,  da. 

Almibre.  m.  Almíbar.  Azúcar 
disuelto  en  agua  y cocido  al  fuego  has- 
ta que  toma  consistencia  de  jarabe. 

Almidó.  m.  Almidón.  Según  la 
R.  A.  B.,  fécula  blanca,  ligera  y suave 
al  tacto,  que,  en  forma  de  granillos,  se 
encuentra  en  las  semillas  y raíces  de 
varias  plantas.  Se  extrae  principal- 
mente de  las  semillas  ó granos  de  los 
cereales;  toma  color  azulado  en  una 
disolución  de  yodo,  y tiene  muchas 
aplicaciones  para  la  alimentación  y la 
industria. 

Almidonant.  ger.  Almidonando. 

Almidonar,  a.  Almidonar.  Mojar 
en  almidón  desleído  en  agua,  y á ve- 
ces cocido,  la  ropa  blanca  para  ponerla 
tiesa. 

Almidonat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Almidonado,  da.  fig.  y fam.  Dícese 
de  la  persona  compuesta  ó ataviada 
con  excesiva  pulcritud. 

Almidoner.  m.  Almidonero.  El 
que  fabrica  ó vende  almidón. 

Almidonería,  f.  Almidonería. 
Fábrica  de  almidón,  casa  ó puesto  don- 
de se  vende. 

Almidoneríes.  pl.  f.  Almidone- 
rías. 

Almilleta.  f.  Almilla.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  jubón,  con  man- 
gas ó sin  ellas,  ajustado  al  cuerpo. 
Jubón  cerrado,  escotado  y con  solas 
medias  mangas  que  no  llegaban  al 
codo,  y el  cual  se  ponía  debajo  de  la 
armadura. 

Almirabilitat.  f.  Admirabili- 
dad.  Lo  mismo  que  admirabilitat. 

Almirable.  adj.  Admirable.  Dig- 
no de  admiración.  Lo  mismo  que  admi- 
rable. 

Almirablement.  adv.  m.  Admi- 
rablemente. De  manera  admirable.  Lo 
mismo  que  admirablement. 

Almiració.  m.  Admiración. 
Acción  y efecto  de  admirar  ó admi- 
rarse. aceps.  Cosa  admirable.  Ortogr. 
Signo  ortográfico  (¡!)  que  se  pone  an- 


tes y después  de  cláusulas  ó palabras 
para  expresar  admiración,  queja  ó lás- 
tima, para  llamar  la  atención  hacia 
alguna  cosa  ó ponderarla,  ó para  de- 
notar énfasis.  Lo  mismo  que  admi- 

RACIÓ. 

Almirant.  ger.  Admirando,  m. 
Almirante.  Según  la  R.  A.  E.,  el  que  en 
las  cosas  de  mar  tenía  jurisdicción  con 
mero  mixto  imperio  y con  mando  ab- 
soluto sobre  las  armadas,  navios  y ga- 
leras. aceps.  El  que  mandaba  la  arma- 
da, escuadra  ó flota  después  del  capitán 
general.  El  que  desempeña  el  cargo 
supremo  de  la  armada,  que  equivale  al 
de  capitán  general  de  ejército  en  los 
de  tierra. 

Almiranta.  f.  Almiranta.  Almi- 
rantesa.  Nave  que  monta  el  segundo 
jefe  de  una  armada,  escuadra  ó flota. 
Mujer  del  almirante.  Lo  mismo  que 
almirantesa. 

Almirantasg.  m.  Almirantazgo. 
Tribunal  que  conoce  de  los  asuntos 
pertenecientes  á la  marina,  aceps.  Juz- 
gado particular  del  almirante.  Derecho 
que  se  paga  al  almirante.  Término  ó 
terreno  comprendido  en  la  jurisdicción 
del  almirante.  Dignidad  de  almirante. 

Almirantesa.  f.  Almirantesa. 
Mujer  del  almirante.  Lo  mismo  que 

ALMIRANTA. 

Almirar.  a.  Admirar.  Causar  sor- 
presa la  vista  ó consideración  de  algu- 
na cosa  extraordinaria  ó inesperada. 
Causar  sorpresa  y placer  la  contempla- 
ción ó consideración  de  alguna  cosa 
notable,  bella  ó sublime.  Ver,  contem- 
plar ó considerar  con  sorpresa,  ó con 
sorpresa  y placer,  alguna  cosa  admira- 
ble. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  admirar. 

Almiserat.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á se- 
senta y siete  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Gandía.  Produce  trigo, 
cebada,  maíz,  pasa,  esparto,  vino  y 
aceite. 

Almi$clant.  ger.  Almizclando. 
Lo  mismo  que  almesclant. 

Almi9clar.  a.  Almizclar.  Mezclar 
ó poner  almizcle  en  algún  líquido  ú 
objeto  para  perfumarlo.  Lo  mismo  que 

ALMESCLAR. 

Almi9clat,  clá,  da.  adj.  m. 
y f.  Almizclado,  da.  Que  tiene  almiz- 
cle. U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  almes- 
cat,  CÁ,  DA. 

Almi9cle.  m.  Almizcle.  Lo  mis- 
mo que  ALMESCH. 

Almi9cleny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Almizcleño,  ña.  Que  huele  á almizcle. 
Aplícase  á algunas  frutas  muy  oloro- 
sas. f.  Planta  perenne,  especie  de  jacin- 
to, más  pequeño  que  el  común,  y cuyas 
flores  son  de  color  azul  claro  y despi- 
den olor  de  almizcle.  Lo  mismo  que 

ALMESQUENY,  NYA,  J ALMKJCLER,  RA. 

Almi9cler,  ra.  adj.  m.  y f. 
Almizclero,  ra.  Almizcleño,  ña.  m.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  animal  como  de  veinte 
pulgadas  de  altura  y dos  pies  de  lon- 
gitud, parecido  al  cabrito,  pero  sin 
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cuernos,  pardo  gris,  y á veces  de  color 
de  hierro  obscuro,  con  manos  rectas, 
delgadas  y flexibles,  piernas  robustas, 
pesadas  y muy  arqueadas,  y una  espe- 
cie de  bolsa  ovalada  debajo  del  vientre, 
que  contiene  hasta  dos  adarmes  de 
almizcle.  Vive  en  los  bosques  del  Tibet 
y de  Tonquín.  Lo  mismo  que  alme^- 
quer,  RA. 

Almocafre,  m.  Almocafre.  Ins- 
trumento de  hierro  de  figura  corva,  re- 
matado en  una  lengüeta  de  dos  cortes 
y con  mango  de  madera,  que  sirve  para 
escarbar  y limpiar  la  tierra  de  malas 
hierbas,  y para  transplantar  plantas 
pequeñas. 

Almodí.  m.  Albóndiga.  Casa  pú- 
blica destinada  para  la  compra  y venta 
de  trigo.  En  algunos  pueblos  sirve  tam- 
bién para  el  depósito  y para  la  compra 
y venta  de  otros  granos,  comestibles 
ó mercaderías. 

Almodinejant.  ger.  Vendiendo. 

Almodinejar.  a.  Vender  granos 
por  menor. 

Almodinejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Vendido,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Almodiner.  m.  Alhondiguero.  El 
que  cuida  de  la  alhóndiga. 

Almogarif.  m.  Almojarife.  Ofi- 
cial ó ministro  real  que  en  lo  antiguo 
cuidaba  de  recaudar  las  rentas  y dere- 
chos del  rey,  y tenía  en  su  poder  el 
producto  de  ellos  como  tesorero.  Ofi- 
cial encargado  antiguamente  de  cobrar 
el  almojarifazgo. 

Almogarifa^g;.  m.  Almojari- 
fazgo. Según  la  R.  A.  E.,  derecho  que 
se  pagaba  por  los  géneros  ó mercade- 
rías que  salían  del  reino,  por  los  que 
se  introducían  en  él,  ó por  aquellos 
con  que  se  comerciaba  de  un  puerto  á 
otro  dentro  de  España. 

Almogávar,  m.  Almogávar.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  en  la  milicia  antigua, 
soldado  de  una  tropa  escogida,  y muy 
diestra  en  la  guerra,  que  se  empleaba 
en  hacer  entradas  y correrías  en  las 
tierras  de  los  enemigos,  acep.  Hombre 
del  campo  que,  junto  con  otros  y for- 
mando tropa,  entraba  á correr  tierra 
de  enemigos.  Lo  mismo  que  almo- 

GÁVER. 

Almogavarejar.  n.  Almogava- 
rear. Hacer  correrías  en  tierra  de  ene- 
migos. Lo  mismo  que  almogaverejar. 

Almogávars.  pl.  m.  Almogáva- 
res. Lo  mismo  que  almogávers. 

Almogáver.  m.  Almogávar.  Lo 
mismo  que  almogávar. 

Almogaverejar.  n.  Almogava- 
rear. Hacer  correrías  en  tierra  de 
enemigos.  Lo  mismo  que  almogava- 
rejar. 

Almogávers.  pl.  Almogávares. 
Lo  mismo  que  almogávars. 

Almohadó.  m.  Almohadón.  Col- 
chonero, á manera  de  almohada,  que 
sirve  para  sentarse,  recostarse  ó poner 
los  pies  en  él. 

Almojábena.  f.  Almojábana. 
Torta  de  queso  y harina,  acep.  Especie 
de  bollo,  buñuelo  ó fruta  de  sartén, 
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que  se  hace  de  masa  con  manteca, 
huevo  y azúcar. 

Almojarif.  m.  Almojarife.  Lo 
mismo  que  almogarif. 

Almojarif  a es;,  m.  Almojarifaz- 
go. Lo  mismo  que  almogarifaqg. 

Almondonguilla.  s.  Albóndiga, 
albondiguilla,  almóndiga,  almondigui- 
lla. Cada  una  de  las  bolas  que  se  hacen 
de  la  carne  ó pescado  picado  menuda- 
mente y trabado  con  ralladuras  de  pan, 
huevos  batidos  y especias,  y que  se 
comen  guisadas  ó fritas.  Lo  mismo  que 

MONDONGUILLA. 

Almondonguilleta.  d.  f.  Al- 

bondiguillita.  Almondiguillita.  Lo  mis- 
mo que  MONDONGUILLET A . 

Almondonguillóta.  aum.  f. 
Albondigón  ó almondigón.  Lo  mismo 

que  MONDONGUILLÓTA. 

Almoneda,  f.  Almoneda.  Según 
la  R.  A.  E.,  venta  pública  de  muebles, 
ropas,  etc  , que  se  hace  con  interven- 
ción de  la  justicia,  ó por  voluntad  del 
vendedor  sin  intervención  judicial. 

Almonedejant.  ger.  Almone- 
deando. 

Almonedejar.  a.  Almonedear. 
Vender  en  almoneda. 

Almonedejat,  já,  da.  p.  p. 

Almonedeado,  da. 

Almonedes,  pl.  f.  Almonedas. 

Almoradí.  Geogr.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á cua- 
renta y siete  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Orihuela  y 
al  juzgado  de  Dolores.  Produce  trigo, 
cebada,  vino,  aceite,  naranja,  pasa, 
maíz,  cáñamo,  frutas  y hortalizas. 

Almoraduix.  m.  Almoraduj. 
Almoradux.  Mejorana.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  perenne  que  echa  los  tallos 
leñosos  y cuadrados,  las  hojas  aova- 
das, blanquecinas  y cubiertas  de  vello, 
las  flores  pequeñas  y blancas,  y las 
simientes  redondas,  menudas  y rojas. 
Es  planta  aromática  de  que  se  hace 
uso  en  medicina. 

Almoravit.  adj.  Almoravide. 
Según  la  R.  A.  E.,  se  dice  del  indivi- 
duo de  una  tribu  del  Atlas,  guerrera  y 
avasalladora,  que,  mediado  el  siglo  xi, 
subyugó  á las  más  valerosas  del  Occi- 
dente africano,  fundó  allí  vasto  im- 
perio, y llegó  á tener  bajo  su  dominio 
toda  la  España  árabe,  desde  1093  á 
1148.  U.  t.  c.  s.  y más  en  pl.  | acep. 
Perteneciente  á esta  tribu. 

Almorrana,  f.  Almorrana.  He- 
morroida ó hemorroide.  Según  la  R. 
A.  E.,  cada  uno  de  los  tumorcillos  que 
se  forman  en  la  circunferencia  exte- 
rior del  ano,  ó interiormente  en  la 
parte  inferior  del  intestino  recto,  por 
efecto  de  la  dilatación  de  las  venas  he- 
morroidales. U.  m.  en  pl.  Lo  mismo 
que  MORENA. 

Almorranes.  Almorranas,  pl.  f. 
Hemorroidas  y hemorroides.  Lo  mismo 
que  MORENES. 

Almor9á,  da.  f.  Almuerzo.  Lo 
mismo  que  armor^ar  y armor<¡:á,  da, 
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Almor9ant.  ger.  Almorzando.  Lo 
mismo  que  armor9ant. 

Almorgar.  a.  Almorzar.  Tomar 
el  almuerzo,  m.  Almuerzo.  Comida  que 
se  toma  por  la  mañana  ó durante  el 
día,  antes  de  la  principal.  Acción  de 
almorzar.  Lo  mismo  que  armor^ar  y 

ARMORQÁ,  DA. 

Almor9at,  9á,  da.  p.  p.  Almor- 
zado, da.  ÍJ.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

ARM0R9AT,  9Á,  DA. 

Almotacé.  m.  Almotacén.  Per- 
sona encargada  oficialmente  de  con- 
trastar las  pesas  y medidas.  Oficina 
donde  se  efectúa  esta  operación.  En 
lo  antiguo,  según  la  R.  A.  E.,  mayor- 
domo del  rey. 

Almotacena9g.  m.  Almotace- 
nazgo, almotazanía.  Oficio  de  almota- 
cén. Oficina  del  almotacén. 

Almotacenía,  f.  Almotacenía  ó 
derecho  que  se  pagaba  al  almotacén. 

Almotalaig.  m.  Almotalafe.Fiel 
de  la  seda. 

Almóyna.  f.  aut.  Limosna.  To- 
davía se  conserva  en  Valencia  una 
plaza  de  este  nombre,  situada  á espal- 
das de  la  catedral,  que  se  denominó 
de  este  modo  por  hallarse  en  ella  la 
casa  en  que  desde  antiguo  se  repar- 
tían ciertas  limosnas  entre  los  pobres. 
Esta  casa  de  la  almóyna  sirvió  tam- 
bién para  custodia  de  los  retraídos 
que  buscaban  asilo  en  la  inmunidad 
de  la  Iglesia,  lo  cual  da  motivo  á que 
el  Sr.  Escrig  diga  que  almóyna  sig- 
nifica casa  de  asilo.  Lo  mismo  que 

LLIMOSNA. 

Almoyner.  adj.  m.  y f.  ant.  Li- 
mosnero. Caritativo,  inclinado  á dar 
limosna;  el  que  la  da  con  frecuencia. 
El  encargado  de  recoger  y distribuir 
limosnas.  El  que,  en  los  palacios  de 
los  reyes,  prelados  ú otras  personas, 
tiene  el  cargo  de  distribuir  las  limos- 
nas. Lo  mismo  que  llimosner. 

Almoynera.  f.  Escarcela.  Espe- 
cie de  bolsa  en  que  se  llevaba  el  dinero 
para  dar  limosnas.  Lo  mismo  que  lli- 
mosnera. 

Almóynes.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á cin- 
cuenta kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Gandía.  Produce  maíz, 
seda,  pasa,  naranja  y hortalizas. 

Almoyneta.  d.  f.  Limosnilla,ta. 

AlmoQarab.  adj.  Almozárabe. 
Mozárabe.  Según  la  R.  A.  E.,  aplicaba? 
se  al  cristiano  que  vivió  antiguamente 
entre  los  moros  de  España  y mezclado 
con  ellos.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó 
relativo  á los  mozárabes.  Aplícase 
particularmente  al  oficio  y misa  que 
usaron  los  mozárabes,  y aun  se  con- 
serva en  una  capilla  de  la  catedral  de 
Toledo  y en  otra  de  Salamanca.  Lo 
mismo  que  almu^arab,  mo<?arab  y 

MU(?ARAB. 

Almudayna.  Almudaina.  Geogr. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuado á cincuenta  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
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lencia  y al  juzgado  de  Cocentaina. 
Produce  trigo,  maíz,  vino,  almendra  y 
otras  frutas. 

Alniut.  m.  Almud.  Medida  de  ári- 
dos, que  en  unas  partes  corresponde  á 
un  celemín  y en  otras  á media  fanega. 
En  Valencia,  según  el  sistema  métrico 
decimal,  equivale  á cuatro  litros,  ó sea 
la  cuarta  parte  de  una  barchilla.  Lo 
mismo  que  armut. 

Almusafes.  Geogr.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á dieci- 
siete kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Sueca.  Produce  arroz,  na- 
ranja y cacahuete. 

Álnadet,  het,  ta.  d.  m.  y f. 
Alnadillo,  lia.  Lo  mismo  que  fillas- 

TRET,  TA. 

Alnat,  ná,  da.  m.  y f.  ant.  Al- 
nado, da.  Hijastro,  tra.  Hijo  ó hija 
llevados  al  matrimonio  por  uno  de  los 
cónyuges,  respecto  del  otro.  Lo  mis- 
mo que  FILLASTRE,  TRA. 

Aló.  m.  Alón.  El  ala  entera  de 
cualquier  ave,  quitada  la  pluma,  interj. 
con  que  se  excita  á mudar  de  lugar, 
de  ejercicio  ó asunto,  y equivale  á va- 
mos. Lo  mismo  que  aleró. 

Alocadamente  adv.  m.  Aloca- 
damente. Sin  cordura  ni  juicio,  desba- 
ratadamente. 

Alocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aloca  do,  da.  Que  tiene  cosas  de  loco,ca, 
ó parece  loco,  ca. 

Alocució.  f.  Alocución.  Discurso 
ó razonamiento,  breve  por  lo  común, 
y dirigido  por  un  superior  á sus  infe- 
riores ó súbditos. 

Alódi.  m.  Alodio.  Heredad  alodial. 

Alodial,  adj.  For.  Alodial.  Libre 
de  toda  carga  y derecho  señorial.  Aplí- 
case á bienes,  heredades,  etc. 

Aloe.  m.  Aloe.  Planta  perenne,  de 
la  familia  de  las  liliáceas,  con  hojas 
largas  y carnosas,  que  arrancan  de  la 
parte  baja  del  tallo,  el  cual  termina 
en  una  espiga  de  flores  rojas,  y á ve- 
ces blancas.  De  sus  hojas  se  extrae  un 
jugo  resinoso  y muy  amargo,  que  se 
emplea  en  medicina.  Jugo  de  esta 
planta,  alóe  sucotrí.  Aloe  sucotrino, 
que,  según  la  R.  A.  E.,  es  el  que  pro- 
cede de  la  isla  de  Socotora,  que  es  el 
de  mejor  calidad.  Lo  mismo  que  acé- 
ber. 

Aloixa.  Aloja.  Este  ó aguell 
aloixa.  Este  ó aquel  aloja,  acep.  f. 
Bebida  compuesta  de  agua,  miel  y es- 
pecias. Lo  mismo  que  alloja. 

Aloixador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alojador,  ra.  Que  aloja.  Lo  mismo 

que  ALLOJADOR,  HOR,  RA. 

Aloixament.  m.  Alojamiento. 
Lugar  donde  uno  está  alojado  ó apo- 
sentado. Hospedaje  gratuito  que,  por 
cargo  vecinal,  se  da  en  los  pueblos  á 
la  tropa.  Casa  en  que  está  alojado  el 
militar,  acep.  Mar.  Espacio  que  hay 
entre  la  cubierta  principal  de  la  bo- 
dega del  buque  y la  otra  cubierta  in- 
mediata. Lo  mismo  que  allqjament, 
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Aloixant.  ger.  Alojando.  Lo  mis- 
mo que  ALLOJANT. 

Aloixar.  a.  Alojar.  Hospedar  ó 
aposentar.  Ü.  t.  c.  n.  y c.  r.  Dar  aloja- 
miento á la  tropa.  U.  t.  c.  r.  | r.  Si- 
tuarse las  tropas  en  algún  punto.  Lo 
mismo  qne  allojar. 

Aloixat,  xá,  da.  m.  y f.  Aloja- 
do, da.  Que  está  alojado.  U.  t.  ó.  adj. 

Alonet.  d.  m.  Aloncillo.  Lo  mismo 

que  ALERONET. 

Alópata,  adj.  Alópata.  Que  pro- 
fesa la  alopatía.  Metge  alópata.  Mé- 
dico alópata.  U.  t.  c.  s. 

Alopatía,  f.  Alopatía.  Según  la 
R.  A.  E.,  terapéutica  cuyos  medica- 
mentos producen,  en  el  estado  sano, 
fenómenos  diferentes  á los  que  carac- 
terizan las  enfermedades  en  que  se 
emplean. 

Alopáticament.  adv.  m.  Alopá- 
ticamente. 

Alopátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Alo- 
pático, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  alopatía  ó á los  alópatas. 

Alopátichs,  ques.  pl.  m.  y f. 

Alopáticos,  cas. 

Alopécia.  f.  Alopecia.  Caída  ó 
pérdida  del  pelo,  y especialmente  la 
originada  por  enfermedades  de  la  piel. 

Alpist.  m.  Alpiste.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  anua,  especie  de  grama,  que 
crece  hasta  la  altura  de  pie  y medio, 
y echa  una  panoja  oval  llena  de  semilla 
menuda  que  es  alimento  grato  para  los 
pájaros.  Semilla  de  esta  planta. 

Alpont.  Geogr.  Alpuente.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
setenta  y ocho  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  al  juzgado  de  Chelva  y 
á la  diócesis  de  Segorbe.  Tiene  carre- 
tera provincial,  seis  escuelas  públicas, 
una  parroquia  con  arciprestazgo  y dos 
ayudas  de  parroquia.  Produce  trigo, 
cebada,  vino,  patatas,  cera  y miel.  Su 
industria  consiste  en  los  tejidos  de 
lana  y cría  de  ganados,  alpont.  Blas. 
Mosén  Jaime  Febrer,  hablando  de  Pe- 
dro Alpont,  en  su  trova  treinta  y 
nueve,  dice  que  Otger  Cataslot,  famoso 
general  del  rey  Pipino  de  Francia,  que- 
riendo observar  los  movimientos  de 
los  moros,  intentó  pasar  el  río  Ródano, 
y acometiendo  un  escuadrón  de  enemi- 
gos, le  hizo  retirar  precipitadamente. 
Un  soldado  que  estaba  mirando  la  ac- 
ción, viéndole  en  necesidad  de  que  le 
socorriesen,  exclamó  en  su  idioma: 
Caballeros,  al  puente,  porgue  está 
en  peligro  Otger  y sus  tropas . Con 
este  motivo  fué  llamado  Alpont  (ó  Al- 
puente), y su  descendiente  Pedro  tomó 
este  apellido  y quiso  significarle  con 
el  puente  que  traía  por  empresa  en  el 
escudo. 

Alquería,  f.  Alquería.  Casa  de 
campo  ó de  labranza,  alquería  de  la 
Condesa.  Geogr.  Pueblo  de  la  provin- 
cia de  Valencia,  situado  á cincuenta  y 
cinco  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Gandía.  Produce  trigo,  maíz 
naranja,  seda,  frutas  y hortalizas,  al- 


quería de  Aznar.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  situado  á treinta 
y nueve  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Cocentaina.  Produce  trigo, 
maíz,  vino,  aceite,  cáñamo,  frutas  y 
hortalizas;  su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  papel. 

Alqueríes.  pl.  f.  Alquerías. 

Alquérmes.  m.  Alquermes.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  licor  de  mesa  muy 
agradable,  pero  muy  excitante,  que  se 
colora  con  el  quermes  animal,  acep. 
Farm.  Especie  de  electuario  en  que 
entraban  el  quermes  animal  y varias 
substancias  excitantes. 

Alquimia,  f.  Alquimia.  Arte  que 
se  proponía  transmutar  en  oro  los  de- 
más metales,  y hallar  la  piedra  filoso- 
fal por  medio  de  operaciones  quími- 
cas. 

Alquímicament.  adv.  m.  Al- 
químicamente.  Según  el  arte  ó las  re- 
glas de  la  alquimia. 

Alquímich,  ca.  adj.  m.  y f.  Al- 

químico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  alquimia. 

Alquímichs,  ques.  pl.  m.  y f. 

Alquímicos,  cas. 

Alquimiste.  m.  Alquimista.  El 
que  profesa  el  arte  de  la  alquimia. 

Alquitrá.  m.  Alquitrán.  Según 
la  R.  A.  E.,  substancia  untuosa,  com- 
puesta de  resina,  aceite  esencial  empi- 
reumático  y carbono,  que  por  incisión 
se  saca  de  los  pinos  viejos  que  ya  no 
dan  trementina.  Igualmente  se  pro- 
duce en  la  destilación  de  la  hulla  para 
el  alumbrado.  Se  emplea  en  calafatear 
los  buques,  y en  medicina  con  mezcla 
de  agua.  acep.  Composición  de  pez, 
sebo,  grasa,  resina  y aceite. 

Alquitr anador,  hor.  adj.  Al- 
quitranados Que  alquitrana. 

Alquitranant.  ger.  Alquitra- 
nando. 

Alquitranar,  a. Alquitranar. 
Dar  de  alquitrán  á alguna  cosa,  como 
tabla,  palo,  jarcia,  etc. 

Alquitranat,  ná,  da.  m.  y f. 
Mar.  Alquitranado,  da.  Lienzo  im- 
pregnado de  alquitrán.  U.  t.  c.  adj. 

Alquitráu.  m.  Arg.  Álquitrabe 
ó arquitrabe.  Parte  interior  del  corni- 
samiento, la  cual  descansa  inmediata- 
mente sobre  el  capitel  de  la  columna. 
Lo  mismo  que  arquitráu. 

Alraedor.  adv.  1.  Alrededor.  De- 
nota la  situación  de  personas  ó cosas 
que  circundan  á otras,  ó la  dirección 
en  que  se  mueven  para  circundarlas, 
adv.  c.  fam.  Cerca,  sobre  poco  más  ó 
menos,  alraedor  de  deu  duros.  Al- 
rededor de  diez  duros,  alraedor  de 
dúes  llegues.  Alrededor  de  dos  leguas. 
alraedor  de  les  cinch.  Alrededor  de 
las  cinco,  m.  pl.  Contornos  ó cerca- 
nías de  algún  lugar  determinado. 

Alraedors.  pl.  m.  Alrededores. 

Ais.  A los.  contrac,  de  la  prep.  á 
y el  art.  els  ó los.  prep.  de  acus.  y 
aat.  als  uns  y als  altres.  A los  unos 
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y á los  otros,  acep.  ant.  als  faent. 
Haciendo  otra  cosa. 

Alsunari,  ria.  adj.  m.  y f.  ant. 
Zurrador,  ra.  Que  zurra.  U.  t.  c.  s.  | 
m.  El  que  tiene  por  oficio  zurrar  y 
curtir  los  cueros,  f.  Mujer  del  zurra- 
dor. 

Alsunaría.  f.  Obrador  de  zurra- 
dores. 

Alt,  ta.  adj.  m.  y f.  comp.  Alto, 
ta.  De  gran  estatura  ó tamaño.  Home 
alt;  dona  alta.  Hombre  alto;  mujer 
alta.  Según  laR.  A.  E.,  levantado,  ele- 
vado sobre  la  tierra.  Dícese  de  la 
calle,  el  pueblo,  territorio  ó país  que 
está  más  elevado  con  respecto  á otro. 
Aplicado  á río  ó arroyo  muy  creci- 
do. fig.  Arduo,  difícil  de  alcanzar, 
comprender  ó ejecutar,  fig.  Superior 
ó excelente,  fig.  De  superior  categoría 
ó grande  elevación,  fig.  Dicho  del  pre- 
cio de  las  cosas,  caro  ó subido.  Dícese 
de  la  fiesta  movible,  ó de  la  cuaresma 
que  cae  más  tarde  que  en  otros  años, 
m.  Dimensión  de  un  cuerpo  en  el  sen- 
tido de  su  elevación  vertical  sobre  el 
plano  horizontal  que  le  sirve  de  base, 
ó que  puede  considerarse  como  tal. 
Sitio  elevado  en  el  campo,  como  co- 
llado ó cerro.  En  las  casas,  cada  uno 
de  los  pisos  ó suelos  que  dividen  sus 
cuartos  ó viviendas.  En  los  instru- 
mentos de  cuerda,  dícese  del  temple 
cuando  éste  es  subido.  La  segón  está 
alta;  lo  quart  está  alt.  La  segunda 
está  alta;  el  cuarto  está  alto.  Mil. 
Detención  ó parada  de  la  tropa  que  va 
marchando.  Mil.  Voz  táctica  de  man- 
do para  que  cese  de  marchar  la  tropa. 
Mil.  Voz  con  que  la  centinela,  cum- 
pliendo su  consigna,  manda  detenerse 
á cualquier  tropa,  gente  ó persona. 
Voz  de  que  se  usa  para  que  otro  sus- 
penda la  conversación,  discurso  ó cosa 
que  está  haciendo,  adv.  1.  ¡alt  ahí! 
¡Alto  ahí!  expr.  que  se  emplea  para 
hacer  que  uno  se  detenga  en  la  mar- 
cha, en  el  discurso  ó en  la  ejecución 
de  alguna  cosa,  ¡alt  d'  ahí,  ó d'  así! 
¡Alto  de  ahí,  ó de  aquí!  loe.  fam.  con 
que  se  manda  á otros  que  se  vayan  de 
donde  están.  Jüe  alt  á baix.  m.  adv. 
De  dalt  á baix.  De  alto  á bajo.  m. 
adv.  De  arriba  abajo.  De  lo  alt.  De 
lo  alto.  m.  adv.  Del  cielo.  Fer  alt. 
Hacer  alto.  fr.  Pararse  la  tropa  ó 
quienquiera  que  sea,  durante  una 
marcha,  viaje,  etc.  | fig.  Parar  la  con- 
sideración sobre  alguna  cosa.  Passar 
per  alt.  Pasar  por  alto.  fr.  Omitir, 
callar  alguna  cosa  ó no  parar  en  ella  la 
consideración.  Per  alt.  Por  alto.  m. 
adv.  Hablando  de  la  consecución  de 
algún  empleo  ó merced,  por  particular 
favor  ó protección,  y sin  haberse  ob- 
servado las  formalidades  debidas,  ó 
seguido  los  trámites  regulares.  No 
fer  alt  ni  baix.  fr.  fig.  y fam.  No 
sufrir  impresión  ó alteración  alguna. 
Tirar  per  alt.  fr.  fig.  y fam.  Calcu- 
lar alzadamente  para  no  equivocarse 
en  la  cuenta.  Dar  á ú en  alt.  Obse- 
quiar, agasajar,  tratar  con  muchas 
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consideraciones  á uno.  Estar  ú molt 
alt  de  polsera.  Estar  uno  preten- 
cioso, envanecido,  exigente,  orgulloso, 
acep.  ant.  alt.  El  otro.  acep.  ant.  Con- 
tente, del  verbo  contentar. 

Alta.  f.  Alta.  En  los  hospitales, 
orden  que  se  comunica  al  enfermo  á 
quien  se  da  por  sano,  para  que  deje  la 
enfermería.  Mil.  Documento  que  acre- 
dita la  entrada  en  servicio  activo  del 
militar  destinado  á un  cuerpo  ó que 
vuelve  á él  después  de  haber  sido  baja 
durante  algún  tiempo.  Donar  d' 
alta.  Dar  de  alta.  fr.  Mil.  Tomar 
nota  del  ingreso  de  los  militares  en 
sus  respectivos  cuerpos  ó de  su  vuelta 
á ellos,  fr.  Mil.  Declarar  curado  y 
apto  para  el  servicio  al  militar  que 
ha  estado  enfermo.  Declarar  curada  á 
la  persona  que  ha  estado  enferma  en 
un  hospital.  Matricular  á una  persona 
en  el  registro  de  la  Administración 
económica,  para  satisfacer  á la  ha- 
cienda la  cuota  que  por  la  contribución 
territorial  ó industrial  le  corresponda, 
inscribirse,  y,  después  de  llenarse  los 
requisitos  reglamentarios,  empezar  á 
ser  considerado  un  individuo  como 
socio  de  una  corporación.  Ser  alta. 
Ser  alta.  fr.  Mil.  Ingresar  el  militar- 
en un  cuerpo  ó volver  á él  después  de 
haber  sido  dado  de  baja.  acep.  ant. 
alta.  Agrada,  contenta  ó aplace. 

Altament.  adv.  m.  Altamente. 
Perfecta  ó excelentemente.  En  extre- 
mo, en  gran  manera. 

Altaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Alta- 
nero, ra.  Altivo,  va.  Suberbio,  bia. 

Altanería,  f.  Altanería.  Altivez, 
soberbia. 

Altaneríes.  pl.  f.  Altanerías. 

Altaners,  res.  pl.  m.  y f.  Alta- 
neros, ras.  Altivos,  vas.  Soberbios, 
bias. 

Alt  ant.  ger.  ant.  Contentando, 
agradando. 

Altar,  m.  Altar.  Monumento  dis- 
puesto para  inmolar  la  víctima  y ofre- 
cer el  sacrificio.  Eu  el  templo  católico, 
ara  ó piedra  consagrada  sobre  la  cual 
extiende  el  sacerdote  los  corporales 
para  celebrar  el  santo  sacrificio  de  la 
misa.  Por  ext.,  lugar  levantado  y en 
forma  de  mesa  más  larga  que  ancha, 
ya  de  madera,  ya  de  mármol,  ya  de 
fábrica,  donde  aquel  ara  ó piedra  con- 
sagrada se  coloca.  Vulgarmente,  to- 
mándose el  todo  por  la  parte,  aplícase 
este  nombre  á la  obra  de  arquitectura 
hecha  de  mármol,  piedra,  madera,  etc., 
que  compone  la  decoración  del  mismo. 
Retablo,  altar  major.  Altar  mayor. 
El  principal  donde  por  lo  común  se  co- 
loca la  imagen  del  santo  titular,  altar 
privilejat.  Altar  privilegiado.  El  que 
tiene  concedida  indulgencia  plenaria 
para  las  misas  que  se  celebren  en  él. 
Paréixer  un  altar  d'  ánimes.  fr. 
con  que  se  expresa  la  incomodidad  que 
produce  en  alguno  la  reuuión  de  cu- 
riosos espectadores.  Tan  sois  falta 
posarlo  en  un  altar.  Sólo  falta  po- 
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nerle  en  un  altar,  fr.  fig.  que  se  dice 
de  la  persona  cuyas  virtudes  se  pon- 
deran mucho,  acep.  altar,  a.  ant. 
Contentar,  agradar. 

Altarer.  m.  Altarero.  El  que  tie- 
ne por  oficio  formar  altares  de  madera 
y vestirlos  para  las  fiestas  y proce- 
siones. 

Altaret.  d.  m.  Altarillo,  co,  to. 
Retablillo,  co,  to. 

Altaría,  f.  Altura.  Lo  mismo  que 

ALTOR  y AL£Á,  DA. 

Altars.  pl.  m.  Altares,  altars  de 
San  Vicent.  Altares  de  San  Vicente. 
Los  que  todos  los  años  levantan  los 
vecinos  en  varios  puntos  de  la  ciudad, 
que  son  de  tamaño  colosal  y forma 
artística,  y en  los  que  al  aire  libre  se 
representan  por  los  niños  los  popula- 
res miracles  ó milacres,  especie  de 
autos  sacramentales  en  que  se  cele- 
bran los  principales  milagros  de  la 
vida  del  gran  apóstol  valenciano.  Vi- 
sitar els  altars.  Visitar  los  altares, 
fr.  Hacer  oración  vocal  delante  de 
cada  uno  de  varios  altares. 

Altarse,  r.  ant.  Agradarse  de  al- 
guna cosa.  Complacerse  en  algo. 

Altat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Contentado,  da. 

Altáu.  Contentáis  ó agradáis. 

Alte.  Contente  ó agrade. 

Altea,  f.  ant.  Altura,  aceps.  Al- 
teza. Altanería,  altea.  Geogr.  Villa 
de  la  provincia  de  Alicante,  situada  á 
cuarenta  y cuatro  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia, tiene  Audiencia  de  lo  criminal, 
que  comprende  los  partidos  judiciales 
de  Callosa  de  Ensarriá,  Denia,  Pego  y 
Villajoyosa.  No  es  cabeza  de  partido, 
y pertenece  al  juzgado  de  Callosa  de 
Ensarriá.  Su  puerto  es  de  interés  lo- 
cal. Produce  trigo,  maíz,  cebada,  vino, 
aceite,  algarrobas,  almendra,  pasa  y 
otras  frutas  y hortalizas;  su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  yeso,  al- 
farería, salazón  de  pescado,  cuerdas 
de  esparto  y cáñamo,  embarque  de 
pasa  y naranja,  pesca  de  toda  clase, 
etcétera,  acep.  m.  Ungüent  d'  altea. 
Malvavisco. 

Alter.  m.  ant.  Altozano.  Lo  mismo 
que  tosal  ó TOgAL. 

Alterabilitat.  f.  Alterabilidad. 
Calidad  de  alterable. 

Alterable,  adj.  Alterable.  Que 
puede  alterarse. 

Alteració.  f.  Alteración.  Acción 
y efecto  de  alterar  ó alterarse. 

Alterador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alterador,  ra.  Que  altera.  U.  t.  c.  s. 

Alterant.  ger.  Alterando. 

Alterar,  a.  Alterar.  Cambiar  la 
esencia  ó forma  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 
aceps.  Perturbar,  trastornar,  promo- 
ver alboroto  ó desorden  público.  Con- 
mover, causar  enfado,  inquietud,  ira, 
etcétera. 

Alterat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  Al- 
terado, da.  D.  t.  c.  p.  p. 

Alteratíu,  tiua,  va.  Alterati- 
vo, va.  Que  tiene  la  virtud  de  alterar, 
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Altercació.  f.  Altercación.  Al- 
tercado. Acción  y efecto  de  altercar. 

Altercador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Altercador,  ra.  Que  alterca.  U.  t. 
c.  s.  Propenso  á altercar. 

Altercament.  m.  Altercamien- 
to.  Lo  mismo  que  altercació  y al- 

TERCAT,  CÁ,  DA. 

Altercant.  ger.  Altercando,  p.a. 
Altercante.  Que  alterca. 

Altercar,  n.  Altercar.  Disputar, 
porfiar. 

Altercat,  cá,  da.  Altercado, da. 
Lo  mismo  que  altercament  y alter- 
cació. 

Altérn,  na.  adj.  m.  y f.  Alterno, 
na.  Que  se  dice,  hace  ó sucede  con  al- 
ternación. 

Alternació.  f.  Alternación.  Ac- 
ción y efecto  de  alternar. 

Alternadament.  adv.  m.  Al- 
ternadamente. Lo  mismo  que  alter- 
nativament. 

Alternant.  ger.  Alternando,  p. 
a.  Alternante.  Que  alterna. 

Alternar,  a.  Alternar.  Variar  las 
acciones  diciendo  ó haciendo  ya  unas 
cosas,  ya  otras,  y repitiéndolas  su- 
cesivamente. n.  Decir  ó hacer  una 
persona  después  de  otra  una  misma 
cosa,  á veces,  ó por  turno.  Sucederse 
unas  cosas  á otras  repetidamente,  al- 
ternar els  díes  clars  ab  los  plujo- 
sos.  Alternar  los  días  claros  con  los 
lluviosos,  alternar  les  álegríes  ab 
les  penes.  Alternar  las  alegrías  con 
las  penas.  Tener  comunicación  amis- 
tosa unas  personas  con  otras,  alter- 
nar ab  persones  de  posició.  Alternar 
con  personas  de  cuenta.  Mat.  Según 
la  R.  A.  E.,  pasar  el  tercer  término  de 
una  proporción  á ocupar  el  lugar  del 
segundo,  y éste  el  de  aquél,  resultan- 
do que  la  primera  razón  se  compone 
de  los  antecedentes  y la  segunda  de 
los  consecuentes  de  la  proporción  pri- 
mitiva. 

Alternat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Alternado,  da. 

Alternatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Alternativo,  va.  Que  alterna. 

Alternatiuament,  vament. 

adv.  m.  Alternativamente.  Con  alter- 
nación. 

Alteró,  m.  Altibajo.  Desigualdad 
ó alto  y bajo  de  un  terreno  cualquiera. 
U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que  altibaix. 

Alteróns.  pl.  m.  Altibajos.  Des- 
igualdades ó altos  y bajos  de  un  te- 
rreno cualquiera.  Lo  mismo  que  alts- 

IBAIXOS.  ' 

Alteros,  sa.  adj.  m.  y f.  Alte- 
roso, sa.  acep.  Altivo,  va. 

Altes,  pl.  Altas. 

Altet,  ta.  d.  m.  y f.  Altillo,  lia. 

Altibaix.  m.  Altibajo.  Lo  mismo 
que  alteró. 

Altimetre,  tra.  adj.  m.  y f.  Al- 
tímetro. Perteneciente  ó relativo  á la 
altimetría. 

Altiparlant.  adj.  Altilocuente. 
Altílocuo.  Grandílocuo.  Que  habla  ó 
escribe  con  grandilocuencia. 
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Altíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Altísimo,  ma.  l’  altíssim.  Dios. 

Altíssimament.  adv.  m.  sup. 
Altísimamente. 

Altíssims,  mes.  sup.  pl.  Altísi- 
mos, mas. 

Altisme.  De  lo  alto  del  cielo. 
Altisó,  na.  adj.  m.  y f.  Altísono, 
na.  Altamente  sonoro,  de  alto  sonido. 
Dícese  del  lenguaje  ó estilo  muy  so- 
noroso y elevado,  y del  escritor  que  se 
distingue  empleando  lenguaje  ó estilo 
de  esta  clase. 

Altisonancia,  f.  Altisonancia. 
En  la  oratoria,  los  escritos  y la  de- 
clamación, el  estilo  ó lenguaje  alta- 
mente sonoro  y elevado.  Lo  mismo  que 

ALTISONANQA. 

Altisonant.  adj.  Altisonante.  Dí- 
cese, por  lo  común,  del  lenguaje  ó estilo 
en  que  se  emplean  con  frecuencia,  y 
afectadamente,  voces  de  las  más  llenas 
y sonoras. 

Altisonan^a.  f.  ant.  Altisonan- 
cia. Lo  mismo  que  altisonancia. 

Altitronancia.  f.  Altitonancia. 
El  acento,  la  voz,  el  tono  muy  sonoro 
ó retumbante  con  que  se  pronuncian 
las  palabras.  Lo  mismo  que  altitro- 

NANQA. 

Altitronant.  adj.  Altitonante, 
poét.  Que  truena  de  lo  alto.  Júpiter 
altitronant.  Júpiter  altitonante. 

Altitronanca.  f.  ant.  Altitonan- 
cia. Lo  mismo  que  altitronancia. 

Altitut.  f.  Altura.  Altitud.  Geogr. 
Altura  de  un  punto  de  la  tierra  con 
relación  al  nivel  del  mar. 

Altíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Al- 
tivo, va.  Orgulloso,  sa.  Soberbio,  bia. 

Altiuament,  vament.  adv.  m. 
Altivamente.  Con  altivez. 

Altiuantse,  vantse.  ger.  Enso- 
berbeciéndose. 

Altiuarse,  varse.  r.  Ensober- 
becerse. Llenarse  de  altivez. 

Altiuat,  tiua,  vat,  vá,  da. 

adj.  m.  y f.  Ensoberbecido,  da. 

Altiuea,  vea.  f.  Altivez,  orgullo, 
soberbia,  altanería.  Lo  mismo  que  or- 

GÜLL.  SOBERBIA  y ALTIUITAT,  VITAT. 

Altiuitat,  vitat.  f.  ant.  Altivez, 
orgullo,  etc.  Lo  mismo  que  altiuea, 

VEA,  ORGULL  J SOBERBIA. 

Altor.  m.  Altor.  Altura.  Dimen- 
sión de  un  cuerpo  en  el  sentido  de  su 
elevación  vertical  sobre  el  plano  hori- 
zontal que  le  sirve  de  base,  ó que  puede 
considerarse  como  tal.  Lo  mismo  que 

ALTARIA,  y ALQA,  DA. 

Altrament.  adv.  m.  Otra  vez, 
acep.  De  otra  manera.  Lo  mismo  que 
atrament. 

Altre,  tra.  adj.  m.  y f.  Otro,  tra. 
Lo  mismo  que  altri,  tra;  altríu, 

TRIUA;  ALTRUI,  TRUA;  ALTRUNY,  NYA,  J 
ALTRE,  TRA. 

Altresí.  adv.  m.  Otrosí.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  atresí. 

Altri,  tra.  adj.  m.  y f.  Otro,  tra. 
Lo  mismo  que  altre,  tra;  altríu, 

TRIUA;  ALTRUI,  TRUA,  y ALTRUNY,  NYA. 

Altríu,  triua.  adj.  m.  y f.  Otro, 
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tra.  Lo  mismo  que  altre,  tra;  altri, 

TRA;  ALTRUI,  TRUA;  ALTRUNY,  NYA,  y 
ATRE,  TRA. 

Altrui,  trua.  adj.  m.  y f.  Otro, 
tra.  Lo  mismo  que  altre,  tra;  altri, 

TRA;  ALTRÍU,  TRIUA;  ALTRUNY,  NYA,  y 
ATRE.  TRA. 

Altruny,  nya.  adj.  m.  y f.  Otro, 
tra.  Lo  mismo  que  altre,  tra;  altri, 

TRA;  ALTRÍU,  TRIUA;  ALTRUI,  TRUA,  J 
ATRE,  TRA. 

Alts,  tes.  pl.  m.  y f.  Altos,  tas. 

Altsibaixos.  pl.  Altibajos.  Lo 
mismo  que  alteróns. 

Altures.  pl.  Alturas. 

Alucinació.  f.  Alucinación. 
Acción  y efecto  de  alucinar  ó aluci- 
narse. Lo  mismo  que  alucinament. 

Alucinadament.  adv.  m.  Alu- 
cinadamente. Con  alucinación. 

’ Alucinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alucinador,  ra.  Que  alucina.  U.  t. 
c.  s. 

Alucinament.  m.  Alucinamien- 
to.  Lo  mismo  que  alucinació. 

Alucinant.  ger.  Alucinando. 

Alucinar,  a.  Alucinar.  Perturbar 
la  razón  con  engaño  de  los  sentidos, 
algún  daño  físico  ó alguna  influencia 
moral.  U.  m.  c.  r.  ¡ fig.  Ofuscar,  sedu- 
cir, engañar  con  arte  ó predominio. 
U.  t.  c.  r. 

Alucinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Alucinado,  da. 

Aluda,  f.  Baldés, baldrés.  Piel  cur- 
tida, suave  y endeble,  que  sirve  para 
guantes  y otras  cosas.  Lo  mismo  que 

LUDA. 

Aluders.  pl.  linderos.  Así,  aun- 
que no  muy  castizamente,  llamó  Esco- 
lano  álos  industriales  que  se  ejercita- 
ban en  adobar  cueros,  como  la  cabriti- 
lla, que  se  emplean  en  la  fabricación  de 
guantes  y otros  usos.  Las  diferentes 
operaciones  que  sufren  las  pieles, cons- 
tituyen en  Valencia  varios  grupos  de 
operarios,  que  representaban  antes 
otros  tantos  gremios,  como  el  de  alsu - 
naris  ó asahonadors  (zurradores), 
blanquers  (curtidores),  y guanters 
(guanteros),  que  probablemente  son 
los  que  han  reemplazado  á los  alu- 
ders, si  la  significación  de  esta  palabra 
lemosina  corresponde  exactamente  á la 
latina  ahita,  y á la  castellana  baldés. 
En  un  documento  oficial  de  1659,  se 
da  á los  aluders  el  nombre  de  tire- 
ters,  y en  otro  de  1531,  se  les  designa 
con  el  nombre  de  bossers. 

Aludint.  ger.  Aludiendo. 

Aludir,  n.  Aludir.  Referirse  á una 
persona  ó cosa,  sin  nombrarla,  ó sin 
expresar  que  se  habla  de  ella.  En  los 
cuerpos  deliberantes,  referirse  á per- 
sona determinada,  ya  nombrándola,  ya 
hablando  de  sus  hechos,  opiniones  ó 
doctrinas. 

Aludit,  da.  adj.  m.  y f.  Aludi- 
do, da. 

Alunyar.  a.  ant.  Alejar.  Desviar, 
apartar  mucho  una  persona  ó cosa  de 
otra.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que  allu- 

NYAR  y ALLUNTAR. 
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Alum.  m.  Alumbre.  Según  la  R. 
A.  E.,  sal  que  resulta  de  la  combina- 
ción del  ácido  sulfúrico  con  la  alúmina. 
Se  encuentra  formado  naturalmente  en 
varias  piedras  y tierras,  de  las  cuales 
se  extrae  por  medio  del  agua,  y se  re- 
duce á cristales  más  ó menos  blancos 
y transparentes.  Se  hincha  y liquida 
al  fuego,  y sirve  de  mordente  para 
teñir,  alum  de  ploma.  Alumbre  de 
pluma.  El  que  se  encuentra  natural- 
mente cristalizado  en  hilos  ó filamen- 
tos algo  parecidos  á las  barbas  de  una 
pluma.  Es  el  más  puro,  alum  gucarí. 
Alumbre  zucarino  ó sacarino.  Mezcla 
artificial  de  alumbre  y azúcar,  que  se 
usa  en  medicina  como  remedio  astrin- 
gente. Lo  mismo  que  allum. 

Alumbrar,  a.  Alumbrar.  Tint. 
Meter  los  tejidos,  madejas,  etc.,  en 
una  disolución  de  alumbre  hecha  en 
agua,  para  que  reciban  después  mejor 
los  colores  y resulten  éstos  más  perma- 
nentes. Lo  mismo  que  allumbrar. 

Alumbrat,  brá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alumbrado,  da.  acep.  cast.  El  conjunto 
de  luces  que  alumbran  algún  pueblo  ó 
sitio.  Parecido  al  alumbre.  Lo  mismo 

que  ALLUMBRAT,  BRÁ,  DA,  J ALUM- 
BRÓS,  SA. 

Alumbrera,  f.  Alumbrera.  Mina 
ó cantera  de  donde  se  saca  alumbre. 
Lo  mismo  que  allumbrera. 

Alumbrós,  sa.adj.m.  y f.  Alum- 
broso, sa.  Que  tiene  calidad  ó mezcla 
de  alumbre.  Lo  mismo  que  allumbrós, 

SA,  y ALUMBRAT,  BRÁ,  DA. 

Alusió.  f.  Alusión.  Acción  y efecto 
de  aludir,  acep.  Bet.  Figura  que  se 
comete  aludiendo  á una  persona  ó cosa. 
alusió  personal.  Alusión  personal.  En 
los  cuerpos  deliberantes,  la  que  se  di- 
rige á persona  determinada,  ya  nom- 
brándola, ya  refiriéndose  á sus  hechos, 
opiniones  ó doctrinas. 

Alusíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Alusivo,  va.  Que  alude  ó implica  alu- 
sión. 

Alut,  da.  adj.  m.  y f.  Aludo,  da. 
De  grandes  alas. 

Aluvid.  m.  Aluvión.  Avenida  fuer- 
te de  agua.  Inundación.  Be  aluvió.  De 
aluvión,  loe.  Dícese  de  los  terrenos  que 
quedan  al  descubierto  después  de  las 
avenidas,  y de  los  que  se  forman  len- 
tamente por  los  desvíos  ó las  varia- 
ciones en  el  curso  de  los  ríos. 

Alvantaig*,  ge.  f.  Ventaja.  Su- 
perioridad ó mejoría  de  una  persona  ó 
cosa  respecto  de  otra,  aceps.  Sueldo 
sobreañadido  al  común  que  gozan  otros. 
Partido  ó ganancia  anticipada  que  se 
concede  á otro  para  igualar  el  exceso 
que  se  reconoce  en  habilidad  ó destre- 
za. Se  usa  mucho  en  el  juego.  Lo  mis- 
mo que  alvanq  y ventaja. 

Alvantajadament.  adv.  m. 
Aventajadamente.  Con  ventaja.  Lo 
mismo  que  aventajadament. 

Alvantajadíssim,  híssim, 
ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Aventajadísimo, 
ma.  Muy  aventajado,  da,  Lo  mismo 
que  aventajadíssim,  ma. 
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Alvantajadíssimament, 
híssimament.  adv.  m.  sup.  Aven- 
tajadísimamente.  Con  mucha  ventaja. 
Lo  mismo  que  aventajadíssimament. 

Alvantajant.  ger.  Aventajando. 
Lo  mismo  que  aventajant. 

Alvantajar.  a.  Aventajar.  Lle- 
var ventaja,  exceder.  U.  t.  c.  r.  aceps. 
Adelantar,  poner  en  mejor  estado, 
conceder  alguna  ventaja  ó preeminen- 
cia. Anteponer,  preferir.  Lo  mismo 

que  AVENTAJAR,  AVANTAJAR  J ADE- 
LANTAR. 

Alvantajat,  já,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aventajado,  da.’  Que  aventaja  á lo 
ordinario  ó común  en  su  línea;  nota- 
ble, digno  de  llamar  la  atención,  m. 
Mil.  Soldado  raso  que  por  merced 
particular  tiene  alguna  ventaja  en  el 
sueldo.  Lo  mismo  que  aventajat,  já, 

DA;  AVANTAJAT,  JÁ,  DA,  J ALVANQAT, 
9Á,  DA. 

Alvantajós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Ventajoso,  sa.  Dícese  de  lo  que  tiene 
ventaja.  Lo  mismo  que  ventajós,  sa, 

y AVANTAJÓS,  SA. 

Alvantaj osament.  adv.  m. 
Ventajosamente.  Con  exceso  ó ventaja. 
Lo  mismo  que  ventajosament  y avan- 

TAJOSAMENT. 

Alvanq.  m.  Avance.  Acción  de 
avanza.  Anticipo  de  dinero.  Adelan- 
tar, pasar  delante.  Lo  mismo  que  al- 

VANTAIG,  GE,  y ADELANT. 

Alvancá,  da.  f.  Avanzada.  Par- 
tida de  soldados  apartada  á cierta  dis- 
tancia del  cuerpo  principal,  para  obser- 
var de  cerca  al  enemigo  y precaver 
sorpresas.  Lo  mismo  que  avan^á,  da. 

Alvan9ad0r,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Avanzador,  ra.  Que  avanza.  Lo 
mismo  que  avanzador,  hor,  ra. 

Alvan^ar.  a.  Avanzar.  Adelan- 
tar, pasar  adelante,  alvan^ar  en  la 
faena , en  V estadi , en  lo  camí. 
Avanzar  ó adelantar  en  el  trabajo,  en 
el  estudio,  en  el  camino.  U.  t.  c.  r. 
acep.  Dar  dinero  á cuenta  ó antes  de 
que  venza  el  plazo  en  que,  por  estar 
estipulado  de  antemano,  se  había  de 
pagar.  Mil.  Acometer,  embestir.  Lo 
mismo  que  avadar  y adelantar. 

Avangat,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 
Avanzado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  AVAN9AT,  9Á,  DA,  y ADELANTAT, 
TÁ,  DÁ. 

Alveari.  m.  Zool.  Alveario.  Con- 
ducto auditivo  externo  donde  se  acu- 
mula la  cerilla  del  oído. 

Alventari.  m.  Inventario.  Según 
la  R.  A.  E.,  asiento  de  los  bienes  y de- 
más cosas  pertenecientes  á una  per- 
sona ó comunidad,  hecho  con  orden  y 
distinción.  Papel  ó instrumento  en 
que  están  escritas  dichas  cosas.  Lo 
mismo  que  inventare 

Alventariar.  a.  Inventariar. 
Hacer  inventario.  Lo  mismo  que  in- 
ventariar. 

Alveól.  m.  Zool.  Alvéolo.  Cavi- 
dad en  que  están  engastados  los  dien- 
tes en  las  mandíbulas  del  hombre  y 
de  los  animales,  acep.  Cada  una  de  las 
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casillas  de  que  se  compone  el  panal 

de  las  abejas. 

Alveolar,  adj.  m.  y f.  Zool.  Al- 
veolar. Perteneciente,  relativo  ó se- 
mejante á los  alvéolos. 

Alveolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alveolado,  da.  Que  tiene  alvéolos. 

Alvéu.  m.  Alveo.  La  madre  del 
río  ó arroyo. 

Al9a.  f.  Alza.  Impr.  Pedazo  de 
papel  que  se  pega  sobre  el  tímpano  de 
la  prensa,  ó se  coloca  debajo  de  los 
caracteres  para  igualar  la  impresión 
ó hacer  que  sobresalga  donde  conven- 
ga. acep.  Aumento  de  precio  que  toma 
alguna  cosa,  como  la  moneda,  los  fon- 
dos públicos,  las  mercaderías,  etc.  Pe- 
dazo de  suela  ó vaqueta  que  los  zapa- 
teros ponen  sobre  la  horma  cuando  el 
zapato  ha  de  ser  algo  más  ancho  ó 
alto  de  lo  que  corresponde  al  tamaño 
de  ella.  acep.  AL9A  aixo.  Guarda  eso, 
ó levanta  eso. 

Al^á,  da.  f.  Alzada.  Estatura  del 
caballo,  medida  desde  el  rodete  del 
talón  de  la  mano  hasta  la  parte  más 
elevada  de  la  cruz.  acep.  Tíndrer  V 
AL9Á,  da.  Tener  la  estatura,  acep.  Tín- 
drer mes  ó manco  AL9Á,  da.  Tener 
más  ó menos  altura  ó elevación,  acep. 
Estar  al 9Á,  da,  una  cosa.  Estar 
guardada  una  cosa.  Lo  mismo  que  al- 
tor y ALTARIA. 

Al9adament.  adv.  m.  Alzada- 
mente. Por  un  tanto  alzado. 

Amador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Alzador,  ra. 

Aradura,  hura.  f.  Alzadura. 
Lo  mismo  que  AL9AMENT. 

Al9ament.  m.  Alzamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  alzar  ó alzarse,  aceps. 
Puja  que  se  hace  cuando  se  remata 
alguna  cosa.  Levantamiento  ó rebelión. 
Lo  mismo  que  AL9ADURA,  hura. 

Al9ant.  ger.  Alzando. 

Al^aprem.  í.  Alzaprima.  Pa- 
lanca. Pedazo  de  madera  ó metal,  que 
se  pone  como  cuña  para  realzar  algu- 
na cosa. 

Al9aprement.  ger.  Alzapri- 
mando. 

Al9aprémer.  a.  Alzaprimar.  Le- 
vantar alguna  cosa  con  la  alzaprima, 
acep.  fig.  Incitar,  conmover,  avivar. 

Al9aprés,  sa.  adj.  m.  y f.  Alza- 
primado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Al9ar.  a.  Levantar,  alzar,  acep. 
Guardar,  quitar,  retirar.  Según  la 
R.  A.  E.,  mover  de  abajo  á arriba  una 
cosa.  U.  t.  c.  r.  Poner  una  cosa  en 
lugar  más  alto  que  el  que  antes  tenía. 
U.  t.  c.  r.  Poner  derecha  ó en  posición 
vertical  á la  persona  ó cosa  que  estaba 
inclinada,  tendida,  etc.  U.  t.  c.  r.  Se- 
parar una  cosa  de  otra  sobre  que  des- 
canse ó esté  adherida.  U.  t.  c.  r.  Tra- 
tándose de  los  ojos,  la  mirada,  la 
puntería,  etc.,  dirigirlos  hacia  arriba. 
Recoger  ó quitar  una  cosa  de  donde 
está.  AL9AR  la  tenda,  les  toballes. 
Levantar  la  tienda,  los  manteles.  Cons- 
truir, fabricar,  edificar.  En  los  juegos 
de  naipes,  separar  ó dividir  la  baraja 
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en  dos  ó más  partes,  lo  cual  común- 
mente hace  el  que  está  á la  mano  iz- 
quierda del  que  da  las  cartas,  para 
que,  puestas  debajo  las  que  estaban 
encima,  se  evite  todo  fraude.  Aban- 
donar un  sitio,  llevándose  lo  que  en 
él  hay  para  trasladarlo  á otro  lugar. 
Mover,  ahuyentar,  hacer  que  salte  la 
caza  del  sitio  en  que  estaba.  U.  t.  c. 
r.  Dicho  de  ciertas  cosas  que  forman 
bulto  sobre  otras,  hacerlas  ó produ- 
cirlas. al<?ar  bambolla.  Levantar  am- 
polla. fig.  Erigir,  establecer,  instituir. 
Aumentar,  subir,  dar  mayor  incre- 
mento ó precio  á una  cosa.  fig.  Tra- 
tándose de  la  voz,  darle  mayor  fuerza, 
hacer  que  suene  más.  fig.  Hacer  que 
cesen  ciertas  penas  ó vejámenes  im- 
puestos por  autoridad  competente. 
alqar  V arrest;  lo  desterro;  V em- 
barg.  Levantar  el  arresto;  el  destie- 
rro; el  embargo,  fig.  Rebelar,  sublevar. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Engrandecer,  ensalzar, 
fig.  Impulsar  hacia  cosas  altas,  alqar 
lo  pensament,  lo  cor.  Levantar  el 
pensamiento,  el  corazón,  fig.  Atribuir, 
imputar  maliciosamente  una  cosa  fal- 
sa. r.  Sobresalir,  elevarse  sobre  una 
superficie  ó plano,  r.  Dejar  la  cama  el 
que  está  acostado.  Vestirse,  dejar  la 
cama  el  que  estaba  en  ella  por  alguna 
enfermedad  ó indisposición,  al^ar  á 
Deu.  En  el  santo  sacrificio  de  la  mi- 
sa, elevar  la  hostia  y el  cáliz  después 
de  la  consagración.  Guardar,  recoger  ó 
quitar  de  enmedio  alguna  cosa.  ¡al<?a! 
¡Alza!  interj.  fam.  que  se  emplea  para 
animar  ó celebrar  á los  que  bailan,  al- 
earse á majors.  Alzarse  á mayores,  fr. 
Engreírse,  envanecerse,  ensoberbecer- 
se, insolentarse,  faltar  al  respeto.  No 
poder  AL9AR  lo  cap.  fr.  fig.  y fam.  No 
poder  adelantar  en  una  empresa.  No 
prosperar  en  algún  negocio.  No  poder 
recuperar  la  salud  perdida,  al^ar  al 
vol  les  camparles.  Echar  al  vuelo  las 
campanas.  AL9AR  lo  crit.  Levantar  el 
grito.  Poder  AL9AR  lo  dit  al  cel.  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  expresa  que, 
comparativamente,  puede  uuo  darse 
por  satisfecho  en  su  estado  ó en  el  re- 
sultado de  sus  empresas.  Lo  mismo 
que  aixecar  y guardar. 

Alearse,  r.  Alzarse. 

Al§at,  $á,  da.  adj.  m.  y f.  Al- 
zado, da.  acep.  Guardado,  da. 

Al^atirant.  n.  Alzatirante. 

All.  m.  Ajo.  Según  la  R.  A.  E., 
pfanta  perenne,  de  pie  y medio  ó dos 
de  altura,  con  hojas  largas,  estrechas 
y comprimidas,  y flores  pequeñas  y 
blancas.  Echa  en  la  raíz  una  cepa,  com- 
puesta de  diferentes  bulbos  aovados, 
arqueados,  cubiertos  de  una  membrana 
correosa,  que  comúnmente  se  llama 
cáscara,  y reunidos  entre  sí  por  otras 
varias  túnicas  más  delgadas.  Son  de 
gusto  acre  y estimulante,  y despiden 
olor  fuerte  cuando  se  machacan.  Cada 
uno  de  los  bulbos  en  que  se  divide  la 
capsa  d'  alls,  ó sea  la  cebolla  ó cabe- 
za de  ajos.  Salsa  ó pebre  que  se  hace  con 
ajo  para  guisar  y sazonar  las  viandas, 
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y alguna  vez  suele  tomar  el  nombre  de 
la  misma  vianda  ó cosas  con  que  se  mez- 
cla. Estar  en  V all.  Andar  en  el  ajo. 
fig.  y fam.  Andar  en  algún  negocio  sos- 
pechoso en  que  intervienen  varias  per- 
sonas. Fer  á ú mes  calent  qiC  un 
all.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  expresa 
la  acción  y efecto  de  propinar  ó haber 
propinado  alguna  paliza.  Joch  del 
all.  Juego  de  chicos  que  consiste  en 
tirar  una  pelota  al  alto,  y cuando  cae, 
el  que  puede  cogerla  la  arroja  con 
fuerza  sobre  el  jugador  que  tiene  más 
cerca  ó sobre  el  que  le  parece,  y al 
quedar  ésta  sin  dueño,  el  que  puede 
apoderarse  de  ella  repite  la  acción,  y 
así  sucesivamente  mientras  el  juego 
dura. 

Allá.  adv.  1.  Allá  ó allí.  Indica 
lugar  menos  circunscrito  ó determi- 
nado que  el  que  se  denota  con  la  última 
voz.  Por  eso  allá  admite  ciertos  gra- 
dos de  comparación  que  rechaza  allí. 
v.  gr.:  tan  AUÁ,més  allá,  molt  allá. 
Empléase  á veces  precediendo  á nom- 
bres significativos  de  lugar,  para  de- 
notar lejanía,  allá  en  Pequeña;  allá 
en  Madrit.  Allá  en  Reqnena;  allá  en 
Madrid,  adv.  t.  que  precediendo  á nom- 
bres significativos  de  tiempo,  denota 
el  remoto  ó pasado,  allá  en  temps 
deis  moros;  allá  quant  jo  era  jove. 
Allá  en  tiempo  de  los  moros;  allá 
cuando  yo  era  joven.  Lo  mismo  que 
llá  y LLÍ. 

Állacrá.  Lo  mismo  que  aliacá, 

ALIACRÁ  y ALLIACRÁ. 

Allacrant.  ger.  Lacrando.  Lo 
mismo  que  llacrant. 

Allacrar.  a.  Lacrar.  Cerrar  ó se- 
llar con  lacre  un  pliego  ú otra  cosa. 
Lo  mismo  que  llacrar. 

Allacrat,  crá,  da.  adj.  m.  y f. 
Lacrado,  da.  Lo  mismo  que  llacrat, 
crá,  DA. 

Allampá,  da.  f.  Alampamiento. 
Alampadura.  Acción  y efecto  de  alam- 
par ó alamparse.  Lo  mismo  que  allam- 

PAMENT  y ALLAMPADURA,  HURA. 

Allampadura,  hura.  f.  Alam- 
padura. Alampamiento.  Acción  y efecto 
de  alampar  ó alamparse.  Lo  mismo  que 

ALLAMPAMENT,  J ALLAMPÁ,  DA. 

Allampament.m.  Alampamien- 
to. Alampadura.  Acción  y efecto  de 
alampar  ó alamparse.  Lo  mismo  que 

ALLAMPADURA,  HURA,  y ALLAMPÁ,  DA. 

All  a ñipar,  n.  Alampar.  Tener 
ansia  grande  por  alguna  cosa,  singu- 
larmente de  comer  ó beber.  U.  m.  c.  r. 

Allampat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alampado,  da. 

Allanador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  cast.  Allanador,  ra.  Que  allana.  Lo 
mismo  que  aplanador,  hor,  ra. 

Allanament.  m.  cast.  Allana- 
miento. Acción  y efecto  de  allanar  ó 
allanarse. 

Allanant.  ger.  cast.  Allanando. 

Allanar,  a.  cast.  Allanar.  Lo 
mismo  que  aplanar. 

Allanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
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cast.  Allanado,  da.  Aplanado,  da.  Lo 
mismo  que  aplanat,  ná,  da. 
Allancejador,  hor.  ra.  Alan- 

ceador,  ra.  Que  alancea.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  llancejador,  hor,  ra. 

Allancejament.  m.  Álancea- 
raiento.  Acción  y efecto  de  alancear. 
Lo  mismo  que  llancejament. 

Allancejant.  ger.  Alanceando. 
Lo  mismo  que  llancejant. 

Allancejar.  a.  Alancear.  Dar 
lanzadas,  herir  con  lanza.  Lo  mismo 

que  LLANCEJAR. 

Allane ejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Alanceado,  da.  Lo  mismo  que  llance- 
jat.  JÁ,  DA. 

Aliar,  m.  Ajar.  Sitio  ó campo  en 
donde  hay  ajos  plantados. 

Allarg,  arch.  Yo  alargo.  Lo 
mismo  que  allong,  ge;  allonj,  je, 

ALUENYE  y ALLARGUE. 

Allargá,  da.  f.  Alargamiento. 
Acción  y efecto  de  alargar  ó alargarse. 
Lo  mismo  que  allargament,  allargó, 

ALLONGAMENT,  ALLONJAMENT  y ALUE- 
NYAMENT. 

Allargadíssim,  híssim,  ma. 

sup.  m.  y f.  Alargadísimo,  ma.  Muy 
alargado,  da.  Lo  mismo  que  allonga- 

DÍSSIM,  HÍSSIM,  MA;  ALLONJADÍSSIM,  HÍS- 
SIM, MA,  y ALUEN Y ADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Allargador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alargador,  ra.  Que  alarga.  Lo  mis- 
mo que  ALLONGADOR,  HOR,  RA;  ALLON- 
JADOR,  HOR,  RA,  J ALUENYADOR,  HOR,  RA. 

Allargament.  ra.  Alargamiento. 
Acción  y efecto  de  alargar  ó alargarse. 
Lo  mismo  que  allargá,  da,  y allargó. 

Allargant.  ger.  Alargando.  Lo 
mismo  que  allongant,  allonjant  y 

ALUENYANT. 

Allargar.  a.  Alargar.  Hacer  al- 
guna cosa  más  larga  de  lo  que  era; 
darle  mayor  extensión.  U.  t.  c.  r.  Pro- 
longar alguna  cosa;  hacer  que  dure 
más  tiempo.  U.  t.  c.  r.  Alcanzar  algo  y 
darlo  á otro  que  está  más  apartado. 
Dar  cuerda,  ó ir  soltando  poco  á poco 
algún  cabo,  maroma  ú otra  cosa  seme- 
jante, hasta  que  llegue  á la  medida 
necesaria.  Hacer  que  adelante  ó avance 
alguna  gente,  fig.  Aumentar  el  número 
ó cantidad  señalada,  allargar  lo  sou, 
lo  salari,  la  ració.  Alargar  el  sueldo, 
el  salario,  la  ración.  Mar.  Mudar  de 
dirección  el  viento,  inclinándose  á popa, 
r.  Alejarse,  apartarse,  desviarse.  Ha- 
blando del  tiempo,  hacerse  más  largo 
ó de  mayor  duración,  allargarse  els 
díes,  les  nits.  Alargarse  los  días,  las 
noches,  fig.  Extenderse,  dilatarse  en  lo 
que  se  habla  ó escribe,  allargarse 
en  lo  discurs,  en  lo  manco  impor- 
tant.  Alargarse  en  el  discurso,  en  lo 
menos  importante,  allargarse  en  tot 
lo  fil.  fr.  Irse  y no  volver.  Lo  mismo 

que  ALLONGAR,  ALLONJAR  J ALUENYAR. 

Allargat,  gá,  da.  adj.  m.  j f. 
Alargado,  da.  IL  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ALLONGAT,  GÁ,  DA;  ALLONJAT,  JÁ, 
DA,  y ALUEN  Y AT,  NYÁ,  DA. 

Allargó.  m.  Alargamiento.  Lo 
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mismo  que  allargament,  y allar- 
ga,  da. 

Allargue.  Yo  alargo.  Lo  mismo 

que  ALLARG,  ARCH;  ALLONG,  GE;  ALLONJ, 
JE,  y ALUENYE. 

Allarif.  m.  Alarife.  Lo  mismo  que 

ALARIF. 

Allarifagg.  m.  Alarifazgo.  Lo 
mismo  que  alarifaqg. 

Alláu.  m.  Alud.  Gran  masa  de 
nieve  que  resbala  y se  derrumba  de 
los  montes  á los  valles  con  violencia  y 
estvénito. 

Allanda,  f.  Alondra.  Ave  de  seis 
á ocho  pulgadas  de  largo,  de  color  que 
tira  ó pardo,  con  collar  negro,  las  dos 
remeras  exteriores  blancas,  y las  res- 
tantes manchadas  de  blanco  en  la 
punta. 

Allaugerament.  m.  Aligera- 
miento. Acción  y efecto  de  aligerar. 
Allaugerant.  ger.  Aligerando. 
Allaugerar.  a.  Aligerar.  Hacer 
ligera  ó menos  pesada  alguna  cosa, 
aceps.  Abreviar,  acelerar,  fig.  Aliviar, 
moderar,  templar.  U.  t.  c.  r. 

Allaugerat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aligerado,  da. 

Aliaga,  f.  Especie  de  mitra  ó cas- 
quete afrentoso. 

Allebrantse.  ger.  Alebrándose. 
Aliebrarse,  r.  Alebrarse.  Echar- 
se en  el  suelo  pegándose  contra  él 
como  las  liebres. 

Allebrat,  brá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alebrado,  da. 

Allegado. f.  Alegato.  Alegación. 
Lo  mismo  que  alegació,  allegament 
y alleganza. 

Allegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alegador,  ra.  Que  alega.  Lo  mis- 
mo que  alegador,  hor,  ra. 

Allegament.  m.  Alegamiento. 
Alegación.  Acción  y efecto  de  alegar. 
Lo  mismo  que  alegament,  allegació 

y ALLEGANZA. 

Allegant.  ger.  Alegando.  Lo  mis- 
mo que  ALEGANT. 

Alleganza,  f.  Alegación.  Lo 
mismo  que  alegaba,  allegament  y 

ALLEGACIÓ. 

Allegar,  a.  Alegar.  Lo  mismo 
que  alegar. 

Allegat.  m.  For.  Alegato.  Lo 
mismo  que  alegat. 

Allegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alegado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  alegat,  gá,  da. 

Allén.  adv.  1.  Allende.  Lo  mismo 
que  á la  otra  parte.  Significa  también 
lo  propio  que  ademes,  esto  es,  además. 

Alleonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Aleonado  ó leonado,  da.  De  color  rubio 
obscuro,  semejante  al  del  pelo  del  león. 
Allestant.  ger.  Alistando. 
Allestar.  a.  Alistar.  Prevenir, 
aprontar,  aparejar,  disponer.  U.  t.  c.  r. 

Allestarse.  r.  Alistarse.  Preve- 
nirse. aprontarse,  disponerse. 

Allestat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alistado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Allet.  d.  m.  Ajete,  illo,  to. 
Alleta.  Amamanta. 
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Alletadora,  hora.  f.  Nodriza  ó 
ama  de  leche.  Lo  mismo  que  dida  y 

AMA  DE  LLET. 

Alletant.  ger.  Amamantando. 
Alletar.  a.  Amamantar.  Dar  de 
mamar. 

Alletargador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aletargador,  ra.  Que  aletarga. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  aletarga- 
dor, HOR,  RA. 

Alletargament.  m.  Aletarga- 
miento.  Lo  mismo  que  aletargament, 

LETARCH,  ARG,  J LETARGÍA. 

Alletargant.  ger.  Aletargando. 
Lo  mismo  que  aletargant  y letar- 

GANT. 

Alletargar.  a.  Aletargar,  ü.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  aletargar  y le- 

TARGAR. 

Alletargat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aletargado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  aletargat,  gá,  da,  y le- 

TARGAT,  GÁ,  DA. 

Alletat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amamantado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alleudantse.  ger.  ant.  Fermen- 
tándose. 

Alleudar,  n.  ant.  Fermentar.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  moverse  ó agitarse 
por  sí  las  partículas  de  un  líquido  ó de 
otro  cuerpo  cualquiera,  que  se  trans- 
forma ó que  entra  en  descomposición, 
acep.  a Hacer  ó producir  la  fermenta- 
ción. Lo  mismo  que  fermentar. 

Alleudat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Fermentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Alleujador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Aliviador,  ra.  Lo  mismo  que 

ALIVIADOR.  HOR,  RA. 

Alleujant.  ger.  ant.  Aliviando. 
Lo  mismo  que  aliviant. 

Alleujar.  a.  ant.  Aliviar.  U.  t. 
c.  r Lo  mismo  que  aliviar. 

Alleujat,  já,  da.  p.  p.  Aliviado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Alliacanarse.  r.  Atiriciarse.  Lo 
mismo  que  alliacranarse. 

Alliacrá.  Alacrán.  Ictericia.  Lo 
mismo  que  aliacrá,  alacrá  y allacrá. 

Alliacranat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Atiriciado,  da.  Que  tiene  ictericia.  Lo 
mismo  que  allacranat,  ná,  da;  alia- 

CRANAT,  NÁ,  DA,  y ALACRANAT,  NÁ,  DA. 

Allienació.  f.  ant.  Enajenación. 
Lo  mismo  que  allienament,  ajenació 

y ENAJENACIÓ. 

Allienament.  m.  ant.  Enajena- 
miento. Lo  mismo  que  allienació, 
ajenament  y enajenament. 

Allienant.  ger.  ant.  Enajenando, 
p.  a.  Enajenante.  Que  enajena.  Lo  mis- 
mo que  ajenant  y enajenant. 

Allienar.  a.  ant.  Enajenar.  Lo 
mismo  que  ajenar  y enajenar. 

Allienat,  na,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Enajenado.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  AJENAT,  NÁ,  DA,  y ENAJENAT, 
NÁ,  DA. 

Allióli.  m.  Ajiaceite.  Composición 
hecha  con  ajos  machacados  y aceite, 
la  cual  se  bate  incesantemente  en  el 
mortero,  con  el  majadero,  hasta  que  se 
coagula  y toma  la  consistencia  y aun 
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el  color  de  la  manteca.  También,  por 
lo  regular,  se  le  añade  yema  de  huevo, 
un  poco  de  sal  y algunas  gotas  de  zu- 
mo de  limón. 

Allipebre.  m.  Ajipebre.  Cierta 
especie  de  salsa  que  se  hace  para  sa- 
zonar algunas  viandas,  especialmente 
pescado,  y se  compone  de  ajos,  pi- 
mienta y otras  especias  ó ingredientes. 

Allisador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alisador,  ra.  Que  alisa.  U.  t.  c.  s.  | 
m.  Instrumento  de  boj  ú otra  madera 
fuerte,  de  media  cuarta  de  grueso  y 
media  vara  de  largo,  bien  acepillado 
y liso,  con  asidero  álos  dos  extremos, 
de  que  se  sirven  los  cereros  para  ali- 
sar las  velas. 

Allisadura,  hura.  f.  Alisadura. 

Allisant.  ger.  Alisando. 

Allisar.  a.  Alisar.  Poner  lisa  al- 
guna cosa.  U.  t.  c.  r.  Arreglar  por 
encima  el  pelo.  U.  m.  c.  r. 

Allisat,  sá,  da.  p.  p.  Alisado, 
da.  U t.  c.  adj. 

Allisiant.  ger.  Lisiando. 

Allisiar.  a.  Lisiar.  Ofender,  las- 
timar una  parte  del  cuerpo. 

Allisiarse.  r.  Lisiarse. 

Allisiat,  siá,  da.  adj.  m.  y f. 
Lisiado,  da.  allisiat,  siá,  da,  ciéis 
peus  ó de  les  mans.  Zopo,  pa. 

Allisó.  m.  Alisamiento,  alisadura. 
Lo  mismo  que  allisadura,  hura. 

Allisonador,  lior,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aleccionador,  hor,  ra.  Que  alec- 
ciona. 

Allisonant.  ger.  Aleccionando. 

Allisonar.  a.  Aleccionar.  Dar  lec- 
ción. Amaestrar,  enseñar. 

Allisonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Aleccionado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Allistador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alistador,  ra.  Que  alista. 

Allistament.  m.  Alistamiento. 
Acción  y efecto  de  alistar  ó alistarse. 

Allistant.  ger.  Alistando. 

Allistar.  a.  Alistar.  Sentar  ó ins- 
cribir en  la  lista  á alguno.  U.  t.  c.  r. 
| r.  Sentar  plaza  en  la  milicia. 

Allistat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alistado,  da.  Que  forma  ó tiene  listas. 

Allíu.  Allí  lo.  contrac,  del  adv.  1. 
allí,  y el  artículo  lieu,  del  cual  se  eli- 
minan la  h y la  vocal  e.  allíu  tens. 
Allí  lo  tienes,  allíu  vaiq  vnrer.  Allí 
lo  vi.  allíu  vorás.  Allí  ío  verás. 

Alió  .pron.  dem.  Aquello.  Empléase 
para  designar  lo  que  está  lejos  de  la 
persona  que  habla  y de  la  persona  con 
quien  se  habla,  m.  fam.  alló  per  alló. 
loe.  fam.  con  que  se  expresa  la  identi- 
dad de  una  cosa  con  otra.  Voz  que  se 
emplea  en  lugar  de  aquello  que  no  se 
quiere  ó no  se  acierta  á decir. 

Allobat,  bá,  da.  Alobunado,  da. 
Parecido,  da,  al  lobo,  especialmente 
en  el  color  del  pelo. 

Allogadig,  hig,  ga.  adj.  m.  y f. 
Alquiladizo,  za.  Que  se  alquila.  Lo  mis- 
mo que  llogadh?,  hiq,  <?a. 

Allogador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alquilador,  ra.  Persona  que  da  en 
alquiler  alguna  casa,  y especialmente 
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la  que  tiene  por  oficio  alquilar  co- 
ches ó caballerías.  Lo  mismo  que  llo- 

GADOR,  IIOR,  RA. 

Allogament.  m.  Alquilamiento. 
Acción  y efecto  de  alquilar.  Lo  mismo 

que  LLOGAMENT. 

A 11  o g' ant.  ger.  Alquilando.  Lo 
mismo  que  llogant. 

Allogar.  a.  Alquilar.  Dar  á otro 
alguna  cosa  para  que  use  de  ella  por 
el  tiempo  que  se  determine  y mediante 
el  pago  de  la  cantidad  convenida.  Em- 
pléase más  comúnmente  tratándose  de 
fincas  urbanas,  ó de  animales  ó mue- 
bles. Tomar  de  otro  alguna  cosa  para 
este  fin  y con  tal  condición.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  llogar. 

Allomarse.  r.  Alquilarse.  Poner- 
se uno  á servir  á otro  por  cierto  esti- 
pendio. Lo  mismo  que  llogarse. 

Allogat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alquilado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  LLOGAT,  GÁ,  DA. 

Alloguer.  m.  Alquiler.  Acción  y 
efecto  de  alquilar.  Precio  en  que  se 
alquila  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 

LLOGUER. 

Allojament.  m.  ant.  Alojamien- 
to. Lo  mismo  que  aloixament. 

Allojador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Alojador,  ra.  Que  aloja.  Lo  mis- 
mo que  ALOIXADOR,  HOR,  RA. 

Allojant.  ger.  ant.  Alojando.  Lo 
mismo  que  aloixant. 

Allojar.  a.  ant.  Alojar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  aloixar. 

Allojat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Alojado,  da.  U.  t.  c.  m.  y c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  aloixat,  xá,  da. 

Allong,  ge.  Yo  alargo.  Lo  mismo 

que  ALLARG,  GUE,  y ALLONJ,  JE. 

Allongador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Alargador,  ra.  Que  alarga.  Lo 
mismo  que  allargador,  hor,  ra,  y 

ALLONJADOR,  HOR,  RA. 

Allongament.  m.  ant.  Alarga- 
miento. Lo  mismo  que  allargament 

y ALLONJAMENT. 

Allongant.  ger.  ant.  Alargando. 
Lo  mismo  que  allargant  y allon- 
jant. 

Allong ar.  a.  ant.  Alargar. 
Lo  mismo  que  allargar,  allonjar  y 

ALUENYAR. 

Allongat,  gá,  da.  p.  p.  Alar- 
gado, da.  Lo  mismo  que  allargat,  gá, 

DA,  y ALLONJAT,  JÁ,  DA. 

Allonj,  je.  Yo  alargo.  Lo  mismo 
que  ALLARG,  GUE,  y ALLONG,  GE. 

Allonjador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Alargador,ra.  Que  alarga.  Lo 
mismo  que  allargador,  hor,  ra,  y 

ALLONGADOR,  HOR,  RA. 

Allonj ament.  m.  ant.  Alarga- 
miento. Lo  mismo  que  allargament 
y allongament. 

Allonj  ant.  ger.  ant.  Alargando. 
Lo  mismo  que  allargant  y allon- 
gant. 

Allonjar.  a.  ant.  Alargar.  Lo  mis- 
mo que  ALLARGAR,  ALLONGAR  y ALUE- 
NYAR. 

Allonjat,  já,  da.  p.  p.  Alargado, 
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da.  Lo  mismo  que  allargat,  gá,  da, 

y ALLONGAT,  GÁ,  DA. 

Allót.  aum.  m.  Ajote,  ajazo. 

Allum.  m.  Alumbre.  Lo  mismo  que 

ALUM. 

Allumbrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Alumbrador,  ra.  Que  alum- 
bra. 

Allumbrament.  m.  cast.  Alum- 
bramiento. Acción  y efecto  de  alum- 
brar. fig.  Part  (parto).  U.  m.  con  los 
calificativos  bon  ó mal,  bueno  ó malo. 

Allumbrant.  ger.  Alumbrando. 

Allumbrar.  a.  Alumbrar.  Lo 
mismo  que  alumbrar. 

Allumbrera.  f.  Alumbrera  ó 
mina  de  alumbre.  Lo  mismo  que  alum- 
brera. 

Allumenació.  f.  Iluminación. 
Acción  y efecto  de  iluminar.  Adorno 
y disposición  de  muchas  y ordenadas 
luces. 

Allumenador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Alumbrador,  ra.  Que  alumbra. 

Állumenant.  ger.  Alumbrando. 

Allumenar.  a.  Alumbrar.  Dar 
luz,  suministrar  claridad.  Lo  Sol 
allumena  la  Terra ; aquesta  llantia 
allumena  tot  lo  saló.  El  Sol  alumbra 
la  Tierra;  esta  lámpara  alumbra  todo 
el  salón.  U.  t.  c.  n.  Lo  Sól  allu- 
mena; aquesta  llantia  allumena  be. 
El  Sol  alumbra;  esta  lámpara  alumbra 
bien.  Poner  luz  ó luces  en  algún  lugar. 
Acompañar  con  luz  á otro.  Asistir  con 
luz  á algún  acto  religioso,  entierro, 
etcétera,  fig.  Ilustrar,  enseñar  y dar  á 
conocer  con  claridad  á otro  lo  que 
ignoraba,  dudaba,  ó no  alcanzaba. 

Allumenat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Alumbrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Allunador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Alejador,  ra.  Que  aleja.  Lo 
mismo  que  allunyador,  hor,  ra,  y 

ALLUNTADOR,  HOR,  RA. 

Allunament.  m.  ant.  Aleja- 
miento. Lo  mismo  que  alluntament, 

ALLUNYAMENT  y ALLUNÓ. 

Allunant.  ger.  ant.  Alejando.  Lo 
mismo  que  alluntant  y allunyant. 

Allunar.  a.  ant.  Alejar.  Lo  mis- 
mo que  ALLUNTAR  y ALLUNYAR. 

Alluxiat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Lunado,  da.  Lunático,  ca.  Que  padece 
locura  no  continua,  sino  á intervalos. 
U.  t.  c.  s.  fam.  Que  tiene  el  carácter 
desigual,  p.  p.  Alejado,  da.  Lo  mismo 
que  ALLUTAT,  TA,  DA,  J ALLUNYAT, 
NYÁ,  DA. 

Állunó.  m.  ant.  Alejamiento.  Lo 
mismo  que  allunament. 

Alluntador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Alejador,  ra.  Que  aleja.  Lo  mismo 
que  ALLUNYADOR,  HOR,  RA,  J ALLUNA- 
DOR, HOR,  RA. 

Alluntament.  m.  Alejamiento. 
Acción  y efecto  de  alejar  ó alejarse. 
Lo  mismo  que  allunyament,  alluna- 
ment y ALLUNTÓ. 

Alluntant.  ger.  Alejando.  Lo  mis- 
mo que  ALLUNYANT  y ALLUNANT. 

Alluntar.  a.  Alejar.  Desviar, 
apartar  mucho  una  persona  ó cosa  de 
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otra.  Lo  mismo  que  allunar  y allun- 

YAR. 

Alluntat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alejado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ALLUNYAT,  NYÁ,  DA,  y ALLUNAT, 
NÁ,  DA. 

Alluntó.  m.  Alejamiento.  Lo  mis- 
mo que  alluntament. 

Allunyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Alejador,  ra.  Que  aleja.  Lo 
mismo  que  alluntador  y allunador. 

Allunyament.  m.  ant.  Aleja- 
miento. Lo  mismo  que  alluntament, 
allunament  y allunyó. 

Allunyant.  ger.  ant.  Alejando. 
Lo  mismo  que  alluntant  y allu- 
nant. 

Allunyar.  a.  ant.  Alejar.  Lo  mis- 
mo que  ALLUNTAR  J ALLUNAR. 

Allunyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Alejado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  alluntat,  tá,  da,  y allu- 

NAT,  NÁ,  DA. 

Allunyó.  m.  ant.  Alejamiento. Lo 
mismo  que  allunyament. 

Am.  m.  Anzuelo.  Arponcillo  ó gar- 
fio pequeño  de  hierro  ú utro  metal  que, 
pendiente  de  un  sedal  ó puesto  en  al- 
gún cebo,  sirve  para  pescar,  acep.  ant. 
Amo,  dueño,  acep.  Yo  amo,  aquel  ama. 
Lo  mismo  que  amo. 

Ama.  f.  Ama.  Según  la  R.  A.  E., 
cabeza  ó señora  de  la  casa  ó familia. 
Dueña  ó poseedora  de  alguna  cosa.  La 
que  tiene  uno  ó más  criados,  respecto 
de  ellos,  acep.  ama  de  cabella.  Criada 
que  suele  haber  en  casa  del  clérigo. 
ama  de  cría,  de  llet.  Ama  de  cría, 
de  leche.  Mujer  que  cría  á su  pecho 
alguna  criatura  ajena,  ama  de  go- 
bern.  Ama  de  llaves.  Criada  encargada 
de  las  llaves  y economía  de  la  casa. 
ama.  El  que  ama,  aquel  que  ama. 
Amá.  Amó. 

Amabilíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Amabilísimo,  ma.  Muy  amable. 

Amabilíssims,  mes.  sup.  pl. 
Amabilísimos,  mas.  Muy  amables. 

Amabilitat.  f.  Amabilidad.  Cali- 
dad de  amable. 

Amablement.  adv.  m.  Amable- 
mente. Con  amabilidad. 

Amadaltint.  ger.  Enfermando. 
Lo  mismo  que  enmalaltint  y amor- 

■ BANT. 

Amadaltir.  a.  Enfermar.  Lo 
mismo  que  enmalaltir  y amorbar. 

Amadaltit.  p.  p.  Enfermado.  Lo 
mismo  que  enmalaltit  y amorbat. 

Amadéu.  Nombre  propio.  Ama- 
deo. 

Amadíssim,  híssim,  ma.  sup. 
m.  y f.  Amadísimo,  ma.  Muy  amado. 

Amador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Amador,  ra.  Que  ama.  U.  t.  c.  s. 

Amado  vadament.  adv.  m. 
ant.  Acariciadamente.  Lo  mismo  que 

ACARICIAD  AMENT. 

Amado vador,  hor,  ra.adj.  m. 

y f.  ant.  Acariciador,  ra.  Que  acaricia. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  acariciador, 

HOR,  RA. 

Amadovament,  m.  ant.  Acari* 
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ciamiento.  Lo  mismo  que  acaricia- 
ment. 

Amadovant.  ge r.  ant.  Acari- 
ciando. Lo  mismo  que  acariciant. 

Amadovar.  a.  ant.  Acariciar.  Lo 
mismo  que  acariciar. 

Amadovat,  vá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Acariciado,  da.  Lo  mismo  que 

ACARICIAT,  CIA,  DA. 

Amadrigament.  m.  Amadriga- 
miento.  Acción  y efecto  de  amadrigar 
ó amadrigarse. 

Amadrigantse.  ger.  Amadri- 
gándose. 

Amadrigar,  a.  fig.  Amadrigar. 
Acoger  bien  á alguno,  y especialmente 
al  que  no  lo  merece,  amadrigar  á un 
lladre.  Amadrigar  á un  ladrón,  n.  Me- 
terse en  la  madriguera,  fig.  Retraerse, 
no  dejarse  ver  en  público,  sino  rara 
Tez.  U.  t.  c.  r. 

Amadrigat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Amadrigado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amaestrad ament.  adv.  m. 
Amaestradamente.  Con  maestría,  con 
arte  y destreza.  Lo  mismo  que  ames- 

TRAD  AMENT. 

Amaestrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Amaestrador,  ra.  Que  amaestra. 
Lo  mismo  que  amestrador,  hor,  ra. 
Amaestradura,  hura.  f. 

Amaestradura.  Artificio  para  disimu- 
lar ó engañar.  Lo  mismo  que  ames- 

TRADURA,  HURA. 

Amaestrament.  m.  Amaestra- 
miento. Acción  y efecto  de  amaestrar 
ó amaestrarse.  Lo  mismo  que  ames- 
trament. 

Amaestrant.  ger.  Amaestrando. 
Lo  mismo  que  amestrant. 

Amaestrar,  a.  Amaestrar.  Ense- 
ñar ó adiestrar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  amestrar. 

Amaestrat,  trá,  da.  adj.  m. 
y f.  Amaestrado,  da.  Lo  mismo  que 

AMESTRAT,  TRÁ,  DA. 

Amag.  m.  Amago.  Acción  y efecto 
de  amagar  ó amagarse. 

Amaga,  da.  f.  Escondimiento 
ú ocultación. 

Amagacenador,  centador, 
hor,  ra.  Almacenador,  ra.  Lo  mis- 
mo que  ALMAGACENADOR,  CENTADOR, 
HOR,  RA. 

Amagacenaig,  ge.  m.  Almace- 
naje. Lo  mismo  que  ALMAGACENAIG,  GE. 
Amagacenament,  centa- 

ment.  m.  Almacenamiento.  Lo  mis- 
mo que  ALMAGACENAMENT,  CENTAMENT. 

Amagacenant,  centant.ger. 

Almacenando.  Lo  mismo  que  almaga- 

CENANT,  CENTANT. 

Amagacenar,  centar.  a.  Al- 
macenar. Lo  mismo  que  almagace- 

NAR,  CENTAR. 

Amaga c enat,  ná,  da,  ó cen- 
tat,  tá,  da.  p.  p.  Almacenado,  da. 
U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  almagace- 

NAT,  NÁ,  DA,  Ó CENTAT,  TÁ,  DA. 

Amagacener,  center.  m.  Al- 
macenero. Lo  mismo  que  almagace- 

NER,  CENTER. 
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Amagaceniste,  centiste. 

com.  Almacenista.  Lo  mismo  que  al- 

MAGACENISTE,  CENTISTE. 

Amagader,  her,  ro.  m.  Es- 
condrijo. Escondite.  Lo  mismo  que 

AMAGATALL  y AMAGADOR,  HOR,  RA. 

Amagador,  hor,  ra.  Escondite 
ó escondrijo.  Lo  mismo  que  ámaga- 

TALL  y AMAGADER,  HER,  RO. 

Amagant.  ger.  Amagando,  es- 
condiendo. 

Amagar,  a.  Amagar.  Esconder, 
ocultar,  retirar  de  lo  público  una  cosa 
á lugar  ó sitio  secreto.  U.  t.  c.  r. 

Amagarse,  r.  Esconderse.  Ocul- 
tarse. 

Amagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amagado,  da.  Escondido,  da.  Oculto, 
ta.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amagatall.  m.  Escondite  ó es- 
condrijo. Lo  mismo  que  amagader, 

HER,  RO,  y AMAGADOR,  HOR. 

Amagatonts  ó tontes.  adv. 
m.  A escondidas,  escondidillas,  oculta- 
mente ó con  reserva. 

Amaguet.d.m.  Amaguillo,  co,to. 

Amainant.  ger.  Amainando,  men- 
guando. 

Amainar,  a.  Amainar,  menguar. 
amainar  la  plutja.  Amainar  ó men- 
guar la  lluvia,  amainar  lo  vent.  Amai- 
nar, aflojar,  menguar  el  viento. 

Amainat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Amainado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amaitinant.  ger.  Amaitinando, 
acep.  Asegurando,  sujetando. 

Amaitinar,  a.  Amaitinar.  Obser- 
var ó mirar  con  cuidado,  acechar  ó 
espiar,  acep.  Asegurar  ó sujetar. 

Amaitinat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amaitinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  | acep. 
Asegurado,  sujetado,  da. 

Amalgama,  f.  Amalgama.  Quím. 
Combinación  del  mercurio  ó azogue 
con  otro  ú otros  metales,  fig.  Unión  ó 
mezcla  de  cosas  de  naturaleza  contra- 
ria ó distinta. 

Amalgamado,  f.  Amalgama- 
ción. Quím.  Acción  y efecto  de  amal- 
gamar ó amalgamarse. 

Amaigamador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amaigamador,  ra.  Que  amal- 
gama. U.  t.  c.  s. 

Amalgamant.  ger.  Amalga- 
mando. 

Amalgamar,  a.  Amalgamar. 
Quím.  Combinar  el  mercurio  ó azogue 
cón  otro  ú otros  metales.  U.  t.  c.  r.  I 
fig.  Unir  ó mezclar  cosas  de  natura- 
leza contraria  ó distinta. 

Amalgamat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Amalgamado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amamantá,  da.  f.  Amamanta- 
miento. Acción  y efecto  de  amaman- 
tar. Lo  mismo  que  amamantament, 
alletament,  y alletá,  da. 

Amamantament.  m.  Amaman- 
tamiento. Acción  y efecto  de  amaman- 
tar. Lo  mismo  que  amamantá,  da,  y 
alletament. 

Amamantant.  ger.  Amaman- 
| tando,  Lo  mismo  que  alletant. 
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Amamantar,  a.  Amamantar. 
Dar  de  mamar.  Lo  mismo  qué  alle- 
tar. 

Amamantat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amamantado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Amanado,  da.  Parecido,  da,  á una 
mano. 

Amancebament.m.  ant.  Aman- 
cebamiento. Lo  mismo  que  ajobament, 
abarraganament  y amigament. 

Amancebantse.  ger.  Amance- 
bándose. Lo  mismo  que  ajobantse, 

ABARRAGANANTSE  J AMIGANTSE. 

Aman  cebar,  a.  cast.  Amanee- 
bar.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que  ajobar, 

ABARRAGANAR  y AMIGAR. 

Amancebarse,  r.  cast.  Aman- 
cebarse. Lo  mismo  que  ajobarse,  aba- 
rraganarse y AMIGARSE. 

Amancebat,  bá,  da.  adj.  m.  y 
f.  cast.  Amancebado,  da.  Lo  mismo 

que  AJOBAT,  BÁ,  DA;  ABARRAGANAT,  NÁ, 
DA,  y AMIGAT,  GÁ,  DA. 

Amancellant.  ger.  Mancillando. 
Lo  mismo  que  mancellant. 

Amancellar.  a.  Amancillar. 
Mancillar.  Deslucir,  afear,  ajar.  En- 
suciar una  cosa,  haciéndole  perder  en 
alguna  de  sus  partes  el  color  que  te- 
nía. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  mance- 
llar. 

Amancellarse.  r.  Amancillarse, 
mancillarse.  Deslucirse,  afearse,  ajar- 
se, ensuciarse.  Lo  mismo  que  mance- 

LLARSE. 

Amane ellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Amancillado,  da.  Mancillado,  da. 
Lo  mismo  que  mancellat,  llá,  da. 

Amaneixcut,  da.  p.  p.  Amane- 
cido, da.  Lo  mismo  que  alboreixcut 

y ALBOREJAT. 

Amaneixent.  ger.  Amanecien- 
do. Lo  mismo  que  alboreixent  y al- 

BOREJANT. 

Amanéixer.  n.  Amanecer.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  empezar  á aparecer 
la  luz  del  día.  Llegar  á algún  paraje 
determinado  al  aparecer  la  luz  del 
día.  Aparecer  de  nuevo  ó manifestarse 
alguna  cosa  al  rayar  el  día.  fig.  Em- 
pezar á manifestarse  alguna  cosa, 
como  el  uso  de  la  razón,  la  pruden- 
cia, etc.  No  per  molt  matinejar, 
amaneix  mes  prest  lo  día.  No  por 
mucho  madrugar,  amanece  más  tem- 
prano. ref.  con  que  se  da  á entender 
que  no  siempre  conviene  ir  á prisa 
para  llegar  al  resultado  de  una  cosa  ó 
el  logro  de  alguna  empresa,  sino  que 
por  el  contrario,  se  requiere  que  se 
medite  y se  vaya  despacio  si  se  quiere 
llegar  á él-  Lo  mismo  que  alboréixer 

y ALBOREJAR. 

Amaneiximent.  m.  Amaneci- 

miento.  Acción  y efecto  de  amanecer 
ó amanecerse,  aceps.  Aparición.  Albo- 
rada. 

Amaneradament.  adv.  m. 

Amaneradamente. Con  amaneramiento. 

Amanerament.  m.  Amanera- 
miento. Acción  y efecto  de  amane- 
rarse. 
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Amanerarse,  r.  Amanerarse. 
Contraer  un  artista,  un  escritor  ó un 
orador  el  vicio  de  dar  á sus  obras  ó 
á su  palabra  ó expresión,  cierta  uni- 
formidad y monotonía,  contrarias  á la 
verdad  y á la  variedad.  Contraer  una 
persona,  por  afectación,  vicio  seme- 
jante en  el  modo  de  accionar,  de  ha- 
blar, etc. 

Amanerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amanerado,  da.  Que  adolece  de  ama- 
neramiento. 

Amanint.  ger.  Amanando.  Previ- 
niendo, disponiendo  algo. 

Amanir,  a.  Amanar.  Prevenir, 
disponer.  Poner  ó tener  á mano  alguna 
cosa. 

Amanirse,  r.  Amanarse.  Prepa- 
rarse, disponerse. 

Amanit,  nida.  p.  p.  Amanado, 
da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amanollador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amanojador,  ra.  Que  amanoja. 

Amanollament.  m.  Amanoja- 
mi  ento  ó manojeo. 

Amanollant.  ger.  Amanojando. 

Amanollar.  a.  Amanojar.  Jun- 
tar en  manojo. 

Amanollat,  llá,  da.  p.  p.  Ama- 
nojado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amansador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Amansador,  ra.  Que  amansa.  ÍJ. 
t.  c.  s. 

Amansadura,  hura.  f.  Aman- 
sadura.  Amansamiento.  Lo  mismo  que 

AMANSAMENT. 

Amansament.  m.  Amansa- 
miento. Amansadura.  Acción  y efecto 
de  amansar  ó amansarse.  Lo  mismo 
que  AMANSADURA,  HURA. 

Amansant.  ger.  Amansando. 

Amansar,  a.  Amansar.  Hacer 
manso  á un  animal,  domesticarle.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Sosegar,  apaciguar,  mi- 
tigar. fig.  Domar  el  carácter  violento 
de  una  persona. 

Amansarse,  r.  Amansarse. 

Amansat,  sá,  da.  p.  p.  Aman- 
sado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amant.  ger.  Amando,  p.  a.  Aman- 
te. Que  ama.  U.  t.  c.  s. 

Amanta,  da.  f.  Amantamiento. 
Lo  mismo  que  amantament. 

Amantament.  m.  Amantamien- 
to. Acción  y efecto  de  amautar  ó 
amantarse.  Lo  mismo  que  amanta,  da. 

Amantant.  ger.  Amantando. 

Amantar,  a.  Amantar.  Cubrir  á 
uno  con  manta  ó con  ropa  sin  ajustar. 

Amantat,  tá,  da.  p.  p.  Aman- 
tado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amantecantse.  ger.  Alfeñicán- 
dose. * 

Amantecarse.  r.  fig.  y fam. 
Alfeñicarse.  Remilgarse  y repulirse 
afectando  delicadeza  ó ternura. 

Amantecat,  cá,  da.  p.  p.  fig. 
y fam.  Alfeñicado,  da.  Persona  deli- 
cada de  cuerpo  y complexión.  Persona 
remilgada  y repulida  que  afecta  deli- 
cadeza ó ternura. 

Amantell.  m.  Mar.  Amantillo. 
Según  la  R.  A.  E.,  cabo  que  viene  desde 

Diccionario. 
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las  cabezas  de  los  palos  ó masteleros 
á los  penóles  ó extremos  de  las  ver- 
gas, para  levantarlas  por  una  parte, 
bajándolas  por  la  otra,  ó para  soste- 
ner la  verga  en  posición  horizontal. 

Amantellant.  ger.  Amanti- 
llando. 

Amantellar.  a.  Amantillar.  Ti- 
rar por  el  amantillo,  levantando  y 
alzando  por  medio  de  éste  el  peñol  ó 
extremo  de  la  verga. 

Amantellat,  llá,  da.  p.  p. 

Amantillado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Amantíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Amantísimo,  ma. 

Amantíssims,  mes.  pl.  sup. 
Amantísimos,  mas. 

Amantíssimament.  sup. 
Amantísimamente.  Con  mucho  amor. 

Amanuéns,  nuens.  com.  Ama- 
nuense. Persona  que  escribe  al  dic- 
tado. 

Amany.  m.  Amaño.  Disposición 
para  hacer  con  maña  alguna  cosa.  fig. 
Traza  ó artificio  para  ejecutar  ó con- 
seguir algo,  especialmente  cuando  no 
es  justo  ó merecido.  U.  m.  en  pl. 

Amany ant.  ger.  Amañando. 

Amanyar,  a.  Amañar.  Componer 
mañosamente  alguna  cosa.  r.  Darse 
maña  para  hacer  alguna  cosa. 

Amanyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amañado,  da.  Que  tiene  maña.  U.  t. 
c.  p.  p.  Arreglado,  compuesto,  ta,  con 
maña. 

Amar.  a.  Amar.  Tener  amor  á 
personas  ó cosas.  Estimar,  apreciar. 
Qui  ama  lo  perill,  en  éll  perix.  Quien 
ama  el  peligro,  en  él  perece.  Qui  be 
ama,  tart  oblida.  Quien  bien  ama,  tar- 
de olvida. 

Amarant.  m.  Amaranto.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  anua,  originaria  de 
la  India,  de  dos  á tres  pies  de  altura, 
con  hojas  oblongas  y ondeadas,  flores 
terminales  en  espiga  densa,  aterciope- 
lada y comprimida  á manera  de  cresta, 
y comúnmente,  según  las  distintas  va- 
riedades de  la  plauta,  carmesíes,  ama- 
rillas, blancas  ó jaspeadas,  y fruto  de 
muchas  semillas  negras  y relucientes. 
Se  cultiva  en  los  jardines  como  planta 
de  adorno. 

Amarg’,  arch,  ga.  adj.  m.  y f. 
Amargo,  ga.  Que  amarga,  fig.  Que  cau- 
sa aflicción  ó disgusto,  fig.  Que  está 
afligido  ó disgustado,  fig.  Aspero  y de 
genio  desabrido,  m.  Sabor  ó gusto 
amargo.  Dulce  seco  compuesto  con  al- 
mendras amargas.  Licor  confeccionado 
con  almendras  amargas.  Farm.  Com- 
posición que  principalmente  se  hace 
de  ingredientes  amargos. 

Amargament.  adv.  m.  Amar- 
gamente. Con  amargura.  Queixarse, 
plorar  amargament.  fr.  Quejarse, 
llorar  amargamente,  fig.  Con  aflicción 
ó disgusto. 

Amargant.  ger.  Amargando. 

Amargar,  n.  Amargar.  Tener 
alguna  cosa  sabor  ó gusto  desagrada- 
ble al  paladar,  parecido  al  de  la  hiel, 
el  acíbar,  el  ajenjo,  etc,  U.  t.  c.  r. ! 
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a.  fig.  Causar  aflicción  ó disgusto.  U.  t. 
c.  r. 

Amargat,  gá,  da.  p.  p.  Amar- 
gado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amargor,  m.  Amargor.  Amar- 
gura. Sabor  ó gusto  amargo,  fig.  Aflic- 
ción ó disgusto. 

Amargors.  pl.  m.  Amargores. 
Amarguras. 

Amargos,  sa.  adj.  m.  y f.  Amar- 
goso, sa.  Que  amarga,  fig.  Que  causa 
aflicción  ó disgusto,  m.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Amargosament.  adv.  m.  Amar- 
gosamente. Con  amargura,  fig.  Con 
aflicción  ó disgusto. 

Amargositat.  f.  Amargosidad. 
Lo  mismo  que  amaritut. 

Amarguet,  ta.  d.  m.  y f.  Amar- 
guillo, lia,  ito,  ita. 

Amarguíssim,  ma.  sup.  m.  y 
f.  Amarguísimo,  ma.  Muy  amargo,  ga. 

Amarguíssimament.  sup. 
Amarguísimamente.  Con  mucha  amar- 
gor ó amargura. 

Amargs,  archs,  gues.  pl.  m.  y 

f.  Amargos,  gas. 

Amargures.  pl.  f.  Amarguras. 

Amaricat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
fam.  Amaricado,  da.  Lo  mismo  que 

AFEMINAT,  NÁ,  DA. 

Amaritut.  f.  ant.  Amargosidad. 
Lo  mismo  que  amargositat. 

Amarra,  f.  Amarra.  Según  la 
R.  A.  E.,  correa  que  va  desde  la  muse- 
rola  al  pretal,  y se  pone  á los  caballos 
para  que  no  levanten  la  cabeza.  Mar . 
Cabo  ó cable  con  que  se  asegura  la  em- 
barcación en  el  puerto  ó paraje  donde 
da  fondo,  ya  sea  con  el  ancla,  ó ya  ama- 
rrada á tierra,  ¡amarra!  interj.  con 
que  se  expresa  el  asombro,  admiración 
ó sorpresa  que  una  cosa,  una  palabra 
ó un  hecho  produce,  al  presenciarse  ó 
al  oirse,  regularmente  cuando  aparece 
atrevida,  exagerada  ó falsa. 

Amarrader,  her,  ro.  m.  Ama- 
rradero. Poste,  pilar  ó argolla  donde  se 
amarra  alguna  cosa.  Mar.  Sitio  don- 
de se  amarran  los  barcos. 

Amarrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Amarrador,  ra.  Que  amarra,  m. 
Amarradero. 

Amarradura,  hura.  f.  Amarra- 
dura. Acción  y efecto  de  amarrar.  Lo 
mismo  que  amarró  y amarrotament. 

Amarrant.  ger.  Amarrando.  Lo 
mismo  que  amarrotant. 

Amarrar,  a.  Amarrar.  Sujetar 
por  medio  de  cuerdas,  maromas,  cade- 
nas, etc.  Lo  mismo  que  amarrotar. 

Amarrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amarrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  amarrotat,  tá,  da. 

Amarres,  pl.  Amarras. 

Amarró,  ra.  Amarradura.  Lo  mis- 
mo que  amarradura,  hura,  y amarro- 
tament. 

Amarrotament.  m.  Amarra- 
miento.  Amarradura.  Lo  mismo  que 

AMARRÓ,  y AMARRADURA,  HURA. 

Amarrotar.  a.  Amarrar.  Lo  mis- 
mo que  AMARRAR. 

Amarrotat,  tá,  da.  adj.  m.  y í< 
20 
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Amarrado,  da.  Lo  mismo  que  amarrat, 

SRÁ,  DA. 

Amartellament.  m.  Amartela- 
miento. Acción  y efecto  de  amartelar. 

Amartellant.  ger.  Amartelando. 

Amartellar.  a.  Amartillar.  Po- 
ner en  el  punto  ó disparador  un  arma 
de  fuego,  como  escopeta  ó pistola,  para 
dispararla,  acep.  Amartelar.  Enamo- 
rar, galantear.  Amar  ó tener  particular 
afición  á una  persona,  r.  Enamorarse 
de  una  persona. 

Amartellat,  lia,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amartelado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amat,  má,  da.  m.  y f.  Amado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  y c.  p.  p.  | m.  ü.  t.  c. 
apell.  1. 

Amatista,  f.  Amatista.  Según  la 
R.  A.  E.,  piedra  preciosa,  transparen- 
te, formada  de  cuarzo  de  color  de  vio- 
leta, más  ó menos  subido. 

Amatistes.  pl.  f.  Amatistas. 

Amatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Amativo,  va. 

Amatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Ama- 
torio, ria.  Que  trata  de  amor.  Que 
induce  á amar.  Lo  mismo  que  erótich, 
ca. 

Amaurosis,  f.  Amaurosis.  Según 
la  R.  A.  E.,  privación  total  de  la  vista, 
ocasionada  por  lesión  en  la  retina,  en 
el  nervio  óptico  ó en  el  encéfalo,  sin 
más  señal  exterior  en  los  ojos  que  una 
inmovilidad  constante  del  iris. 

Amagona.  f.  Amazona.  Mujer  de 
alguna  de  las  razas  guerreras  que  su- 
ponían los  antiguos  haber  existido  en 
ios  tiempos  heroicos,  fig.  Mujer  alta 
y de  ánimo  varonil,  fig.  Mujer  que 
monta  á caballo.  Traje  de  falda  muy 
larga  que  suelen  usar  las  mujeres  para 
montar  á caballo. 

Amb.  m.  Ambo.  En  el  juego  de  la 
lotería,  suerte  con  que  gana  el  juga- 
dor por  salir  premiados  dos  números 
de  una  misma  combinación  entre  las 
que  él  elige.  Lo  mismo  que  ambo. 

Ambaigs.  pl.  Ambages  ó circun- 
loquios. Rodeos  ó caminos  intrincados 
como  los  de  un  laberinto,  fig.  Rodeos 
de  palabras  ó circunloquios,  bien  por 
afectación,  bien  porque  se  tema  ó no 
se  quiera  explicar  pronta  y claramen- 
te alguna  cosa. 

Ambajós,  sa.  adj.  m.  y f.  Am- 
bagioso,  sa.  Lleno  de  ambigüedades, 
sutilezas  y equívocos. 

Ambar,  m.  Ámbar.  Resina  fósil, 
de  color  amarillo  claro  ú obscuro,  opa- 
ca ó trasparente,  dura  y quebradiza, 
que  se  encuentra  principalmente  en 
las  costas  del  Báltico.  Despide  al  arder 
olor  agradable;  de  ella  se  hacen  cuen- 
tas de  collares,  boquillas  de  pipas 
para  fumar,  etc.,  y también  se  em- 
plea en  medicina  como  antiespasmó- 
dico. 

Ambarí,  na.  adj.  m.  y f.  Amba- 
rino, na.  Perteneciente  al  ambar. 

Ámbars.  pl.  Ambares. 
Ambellól.  m.  Menudillo.  En  los 
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cuadrúpedos,  articulación  entre  la  caña 
y la  cuartilla. 

Ambició,  f.  Ambición.  Pasión 
desordenada  por  conseguir  poder,  hon- 
ras, dignidades  ó fama.  Suele  tomarse 
en  buena  parte. 

Ambicionable.  adj.  Ambicio- 
nable.  Digno  de  ser  deseado  y apete- 
cido. 

Ambicioriador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Ambicionador,  ra.  Que  ambi- 
ciona. 

Ambicionament.  m.  Ambicio- 
namiento.  Acción  y efecto  de  ambi- 
cionar. 

Ambicioñant.  ger.  Ambicio- 
nando. 

Ambicionar,  a.  Ambicionar. 
Desear  ardientemente  alguna  cesa. 

Ambicionat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Ambicionado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Ambicies,  sa.  adj.  m.  y f.  Am- 
bicioso, sa.  Que  tiene  ambición.  U.  t. 
c.  s.  Que  tiene  ansia  ó deseo  vehemen- 
te de  alguna  cosa.  U.  t.  c.  s. 

Ambiciosament.  adv.  m.  Am- 
biciosamente. Con  ambición. 

Ambiciositat.  f.  Ambición.  Lo 
mismo  que  ambició. 

Ambient.  m.  Ambiente.  Aire 
suave  que  rodea  los  cuerpos. 

Ambiguament.  adv.  m.  Ambi- 
guamente. Con  ambigüedad. 

Ambigüe,  gua.  adj.  m.  y f. 
Ambiguo,  gua.  Que  puede  entenderse 
de  varios  modos  ó admitir  distintas 
interpretaciones,  y dar,  por  consi- 
guiente, motivo  á dudas,  incertidum- 
bre ó confusión.  Dícese  especialmente 
del  lenguaje. 

Ambigüea.  f.  Ambigüedad.  Lo 
mismo  que  ambigüetat. 

Amcigüetat.  f.  Ambigüedad. 
Calidad  de  ambiguo.  Lo  mismo  que 

AMBIGÜEA. 

Ámbit.  m.  Ambito.  Espacio  com- 
prendido dentro  de  límites  determi- 
nados. 

Amblador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Amblador,  ra.  Dícese  del  animal  que 
ambla,  acep.  adj.  m.  y f.  ant.  Ladrón, 
na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  lladre 

y LLADRONA. 

Ambladura,  hura.  f.  Ambla- 
dura. Acción  y efecto  de  amblar. 

Amblar,  a.  ant.  Quitar,  sustraer, 
hurtar,  robar,  acep.  n.  Lo  mismo  que 
robar,  acep.  n.  Según  la  R.  A.  E., 
andar  moviendo  á un  tiempo  el  pie  y 
la  mano  de  un  mismo  lado,  como  la 
girafa,  en  lugar  de  moverlos  en  cruz, 
como  generalmente  acontece  en  los 
cuadrúpedos.  También  se  enseña  á las 
caballerías  este  modo  de  andar. 

Ambra.  m.  ant.  Ambar.  Lo  mis- 
mo que  ambre  y ámbar. 

Ambre.  m.  Ámbar.  Lo  mismo  que 
ambra  y ámbar. 

Ambroll.  m.  Embrolla  ó embro- 
llo. Enredo,  confusión,  maraña.  Meu- 
tira  disfrazada  con  artificio,  fig.  Situa- 
ción embarazosa,  conflicto  del  cual  no 
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se  sabe  cómo  salir.  Lo  mismo  que 

EMBROLL  y AMBROLLA. 

Ambrolla,  f.  Embrolla  ó embro- 
llo. Lo  mismo  que  AMBROLL  y EMBROLLA. 

Ambrollador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Embrollador,  ra.  Que  embrolla. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  embrolla- 
dor, HOR,  RA. 

Amferollant.  ger.  Embrollando, 
p.  p.  Embrollante.  Que  embrolla.  Lo 
mismo  que  embrollant. 

Ambrollar,  a.  Embrollar.  Enre- 
dar y confundir  las  cosas.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  embrollar. 

Ambrollat,  llá,  da.  p.  p.  Em- 
brollado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 
que  EMBROLL AT,  LLÁ,  DA. 

Ambrolló,  na.  adj.  m.  y f.  fam. 
Embrollón,  na.  Que  embrolla.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  ambrollador,  hor,  ra, 

y EMBROLLÓ,  NA. 

Ambrós.  Ambrosio.  Nombre  pro- 
pio. 

Ambrosía,  f.  Ambrosía.  Mit. 
Manjar  ó alimento  de  los  dioses,  fig. 
Cualquier  vianda,  manjar  ó bebida  de 
gusto  suave  ó delicado,  acep.  Planta 
anua,  que  sólo  crece  hasta  la  altura 
de  un  pie,  y cuyas  hojas  son  muy 
cortadas,  muy  blancas  y vellosas,  así 
como  sus  tallos. 

Ambrosios,  pl.  f.  Ambrosías. 

Ambs,  bes.  adj.  pl.  m.  y f.  Am- 
bos, bas.  Lo  mismo  que  abdós  y 

ABDÚES. 

Ambudant.  ger.  Embudando.  Lo 
mismo  que  embudant. 

Ambudar.  n.  Embudar.  Poner  el 
embudo  en  la  boca  del  pellejo  ú otra 
vasija,  para  introducir  con  facilidad 
un  líquido.  Lo  mismo  que  embudar. 

Ambudat,  dá,  da.  p.  p.  Embu- 
dado, da.  Lo  mismo  que  embudat,  dá, 
da. 

Axnbuder,  ra.  m.  y f.  Embudis- 
ta. Que  hace  embudos.  Y.  embuder. 

Ambudet.  d.  m.  Embudillo, 
to,  co.  Lo  mismo  que  embüdet. 

Ambulancia,  f.  Ambulancia. 
Según  la  R.  A.  E.,  hospital  establecido 
en  los  cuerpos  ó divisiones  de  un  ejér- 
cito y destinado  á seguir  los  movi- 
mientos de  las  tropas,  á fin  de  prestar 
los  primeros  auxilios  á los  heridos. 
Ambulancia  fija.  La  establecida  en  un 
sitio  seguro,  provisto  de  agua.  Ambu- 
lancia volante.  La  que  lleva  los  auxi- 
lios á la  misma  línea  de  batalla. 

Ambulant.  adj.  m.  Ambulante. 
Que  anda.  V.  ambulatíu,  tiua,  va. 

Ambulatíu,  tiua,  va.  adj  m. 
y f.  Ambulativo,  va.  Aplícase  al  genio 
ó inclinación  tle  algunas  personas  que 
gustan  de  andar  diferentes  tierras  sin 
hacer  mansión  fija  en  ninguna. 

Ambulatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Ambulatorio,  ria. 

Ambut.  m.  Embudo.  Instrumento 
hueco,  ancho  por  arriba  y estrecho  por 
abajo,  que  sirve  para  trasvasar  líqui- 
dos. fig.  Trampa,  engaño,  enredo.  La 
lley  del  ambut,  lo  ampie  pera  mí  y 
lo  estret  pera  tú.  fr.  proverb.  con  la 
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que  se  manifiesta  el  egoísmo  de  aque- 
llas personas  que,  con  perjuicio  de 
otras,  sólo  atienden  á su  interés  ó 
conveniencia. 

Amé,  na.  adj.  m.  y f.  Ameno,  na. 
Grato,  placentero,  deleitable  por  su 
frondosidad  y hermosura.  Camp  amé, 
hbrta  amena.  Campo  ameno,  huerta 
amena,  fig.  Aplícase  también  á las  per- 
sonas y cosas  que,  por  obra  del  inge- 
nio ó de  otras  cualidades  de  la  natura- 
leza humana,  tienen  el  don  de  recrear 
ó deleitar  apaciblemente.  Escriptor, 
estil,  tráete  amé;  comedia , Z lectura , 
conversado  amena.  Escritor,  estilo, 
trato  ameno;  comedia,  lectura,  conver- 
sación amena 

Amecia.  f.  ant.  Amistad.  Lo  mis- 
mo que  amicicia  y amistat. 

Amedrantado!*,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amedrentador,  ra.  Que  ame- 
drenta. U.  t.  c.  s. 

Amedrantament. m.  Ame- 
drentamiento. Acción  y efecto  de  ame- 
drentar ó amedrentarse. 

Amedrantant.  ger.  Amedren- 
tando. 

Amedrantar,  a.  Amedrentar. 
Infundir  miedo,  atemorizar.  U.  t.  c.  r. 

Amedrantarse,  r.  Amedren- 
tarse. 

Amedrantat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Amedrentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amelador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Engolosinador,  ra.  Que  engolo- 
sina. 

Amelament.  m.  Engolosina- 
miento.  Acción  y efecto  de  engolosi- 
nar. Lo  mismo  que  engolosinament. 

Amelant.  ger.  Engolosinando.  Lo 
mismo  que  engolosinant. 

Amelar,  a.  Engolosinar.  Excitar 
el  deseo  de  uno  con  algún  atractivo, 
r.  Acostumbrarse,  tomar  gusto  á una 
cosa.  Lo  mismo  que  engolosinar. 

Amelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Engolosinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  engolosinat,  ná,  da. 

Amelonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Amelonado,  da.  Que  tiene  figura  de 
melón. 

Amen.  Amén.  Voz  procedente  del 
hebreo,  que  significa,  así  sea,  así  es. 
Dícese  al  final  de  las  oraciones  de  1a. 
Iglesia,  acep.  Usase  para  manifestar 
aquiescencia,  ó vivo  deseo  de  que  ten- 
ga efecto  lo  que  se  dice.  U.  t.  c.  s.  En 
un  dir  amen.  En  un  decir  amén.  fr. 
fig.  y fam.  En  un  instante;  en  breví- 
simo tiempo. 

Amenaqa.  f.  Amenaza.  Acción  de 
amenazar.  Dicho  ó hecho  con  que  se 
amenaza.  Deu  castiga  y no  amenaqa. 
Dios  castiga  y no  amenaza,  proverb. 
que  se  dice  para  expresar  que,  acaso 
cuando  menos  se  espera,  se  recibe  de 
Dios  el  castigo  de  algún  delito  ó falta 
cometida. 

Amenazador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amenazador,  ra.  Que  amenaza. 

Ámenazament.  m.  Amenaza- 
miento,  amenaza.  Acción  y efecto  de 
amenazar. 


AME 

Amenazant.  ger.  Amenazando. 

Amenazar,  a.  Amenazar.  Dar  á 
entender  con  actos  ó palabras  que  se 
quiere  hacer  algún  mal  á otro.  acep. 
Estar  en  próximo  peligro  ó contingen- 
cia de  suceder  alguna  cosa,  amenazar 
pluja;  amenazar  tempesta.  Amena- 
zar lluvia;  amenazar  tempestad. 

Amenaoat,  zá,  da.  p.  p.  Ame- 
nazado. da.  U.  t.  c.  adj. 

Améncia.  f.  ant.  Demencia.  Lo- 
cura, trastorno  de  la  razón.  Lo  mismo 

que  FOLLADURA,  HURA;  DEMENCIA  J LO- 
CURA. 

Amenent,  guent.  ger.  ant. 
Atrayendo.  Lo  mismo  que  atraent  y 

ATRAGUENT. 

Amener.  a.  ant.  Atraer.  Lo  mis- 
mo que  ATRÁURER. 

Amenguadament.  adv.  ra. 
Menguadamente.  Deshonrada  ó cobar- 
demente, sin  crédito  ni  reputación.  Lo 
mismo  que  menguadament. 

Amenguante  ger.  Menguando. 
Disminuyendo.  Lo  mismo  que  men- 
gua nt. 

Amenguar,  n.  ant.  Menguar. 
Disminuirse  ó irse  consumiendo  física 
ó moralmente  una  cosa  del  estado  que 
antes  tenía,  amenguar  lo  dolor,  la 
pena,  lo  fret,  la  calor.  Meneuar  el 
dolor,  la  pena,  el  frío,  el  calor.  Lo 
mismo  que  menguar. 

Amenguat,  guá,  da.  p.  p. 
Disminuido,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 
que  MENGUAT,  GUÁ,  DA. 

Amengut,  da.  adj.  m.  y f.  Atraí- 
do, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Ameníssim,  ma.  snp.  m.  y f. 
Amenísimo,  ma.  Muy  ameno,  na. 

Amenitat.  f.  Amenidad.  Calidad 
de  ameno. 

Amenizador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Amenizador,  ra.  Que  ameniza. 

Ameniqament.  m.  Ámeniza- 
miento.  Acción  y efecto  de  amenizar. 

Amenizant.  ger.  Amenizando. 

Amenizar,  a.  Amenizar.  Hacer 
ameno  algún  sitio,  fig.  Hacer  amena 
alguna  cosa,  ameniqar  un  llibre;  ame- 
niqar  una  velada.  Amenizar  un  libro; 
amenizar  una  velada. 

Amenizat,  gá,  da.  p.  p.  Ame- 
nizado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Ament.  adj.  Demente.  Loco,  falto 
de  juicio.  Lo  mismo  que  foll,  dement 
y loco. 

Amentar,  a.  Dementar.  Hacer 
perder  el  juicio.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo 
que  dementar. 

Amentat,  tá,  da.  p.  p.  Demen- 
tado, da.  Lo  mismo  que  afollat,  llá, 

DA;  DEMENTAT,  TÁ,  DA,  y ALOCAT,  CÁ, 
DA. 

Amerá,  da.  f.  Remojo.  Cala- 
miento.  Empapamiento.  Lo  mismo  que 
amerament,  arremullá,  da,  y arre- 
mulló. 

Amerador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Remojadero.  Que  remoja.  Lo  mismo 
que  arremullador,  hor,  ra. 
Amerament.  m.  Remojo.  Cala- 
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miento.  Empapamiento.  Acción  y efecto 
de  remojar  ó remojarse.  Lo  mismo 
que  amerá,  da;  arremulló  y arremu- 
llament. 

Amerant.  ger.  Remojando.  Lo 
mismo  que  arremullant. 

Amerar,  a.  Remojar.  Poner  una 
cosa  en  remojo  para  que  se  empape. 
amerar  la  roba.  Poner  en  remojo  la 
ropa  que  ha  de  lavarse,  r.  Mojarse, 
calarse  de  agua  por  causa  de  lluvia  ó 
cualquier  otro  incidente.  Lo  mismo 
que  arremullar. 

Amerat,  rá,  da.  p.  p.  Remojado, 
mojado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Víndrer  ame- 
rat com  una  sopa.  Venir  remojado 
como  una  sopa.  Lo  mismo  qne  arre- 

MULLAT,  LLÁ,  DA. 

América,  f.  América. 

America,  na.  adj.  m.  y f.  Ame- 
ricano, na.  Natural  de  América.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  parte  del 
mundo. 

Ames.  pl.  f.  Amas. 

Amesnador,  hor,  ra.  adj.  m. 
v f.  ant.  El  ó la  que  amesna  ó guarda. 

V.  GUARDADOR,  HOR,  RA. 

Amesnar.  a.  ant.  Amesnar.  Guar- 
dar, defender,  poner  en  salvo  ó seguro. 

V.  GUARDAR. 

Amestrar.  a.  Amaestrar.  Ense- 
ñar ó adiestrar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  AMAESTRAR. 

Amestradament.  adv.  m. 
Amaestradamente.  Con  maestría,  con 
arte  y destreza.  Lo  mismo  que  amaes- 
trad ament. 

Amestrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Amaestrador,  hor,  ra.  Que  amaes- 
tra. Lo  mismo  que  amaestrador,  hor, 
ra. 

Amestradura,  hura.  f.  Amaes- 
tradura.  Artificio  para  disimular  ó 
engañar.  Lo  mismo  que  amaestradu- 

RA,  HURA. 

Amestrament.  m.  Amaestra- 
miento. Acción  y efecto  de  amaestrar 
ó amaestrarse.  Lo  mismo  que  amaes- 

TRAMENT. 

Amestrant.  ger.  Amaestrando. 
Lo  mismo  que  amaestrant. 

Amestrat,  trá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amaestrado,  da.  Lo  mismo  que  amaes- 
trat,  trá,  da. 

Amet.  d.  m.  Anzuelito. 

Ametallat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Ametalado,  da.  Semejante  al  metal. 

Amficós.  m.  Cohombro.  Especie 
de  pepino,  cuyo  fruto  es  largo  y tor- 
cido, y se  come  como  legumbre.  Fruto 
de  esta  planta,  acep.  Fruta  de  sartén, 
de  la  misma  masa  que  se  emplea  para 
los  buñuelos,  y que  después  de  frita 
se  corta  en  trozos  que  se  asemejan  al 
fruto  del  amficós  (cohombro). 

Amficosar.  m.  Cohombral.  Sitio 
sembrado  de  cohombros. 

Amficosera.  f.  Cohombro.  Plan- 
ta que  produce  el  cohombro. 

Amficoset.  d.  m.  Cohombrillo, 
to,  co. 

Amí.  Yo  amé. 

Amiant.  m-  Amianto.  Según  la 
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R.  A.  E.,  mineral  blanco  ó amarillento, 
de  textura  fibrosa  y flexible,  formado 
de  silicato  de  cal  con  alúmina,  magne- 
sia y hierro.  Es  casi  incombustible,  y 
con  él  hacían  los  antiguos  sábanas  en 
que  envolvían  los  cadáveres  para  que- 
marlos. 

Amiantací,  cia.  adj.  m.  y f. 
Amiantáceo,  cea.  Lo  mismo  qué  amian- 

tí,  NA. 

Amiantí,  na.  adj.  m.  y f.  Amian- 
táceo, cea.  Lo  mismo  que  amiantací, 

CIA. 

Amich,  ga.  adj.  ra.  y f.  Amigo, 
ga.  Que  tiene  amistad.  U.  t.  c.  s.  | fig. 
Aficionado  ó inclinado  á alguna  cosa, 
m.  Hombre  amancebado.  L'  amich  en 
la  ausencia  es  veu.  proverb.  con  que 
se  expresa  que  cuando  median  el  tiem- 
po ó la  distancia,  sin  que  por  eso  se 
olvide  á una  persona,  es  cuando  se 
le  demuestra  la  verdadera  amistad.  Lo 
millor  amich,  un  duro.  El  mejor  ami- 
go, un  duro.  ref.  con  que  se  expresa 
que  en  muchas  ocasiones  es  preferible 
tener  dinero  á ciertas  amistades.  Els 
amichs  y els  dóblóns,  pera  les  oca- 
sións.  ref.  con  que  se  denota  que  en 
los  casos  difíciles  y apurados,  es  cuan- 
do los  amigos  y el  dinero  deben  ser- 
virnos. Quant  mes  amichs,  mes  clars. 
Cuanto  más  amigos,  más  claros,  fr. 
fam.  con  que  se  da  á entender  que  en- 
tre amigos  se  debe  hablar  con  toda 
ingenuidad  y franqueza.  Entre  amichs 
y soldats,  cumpliments  son  excu- 
sáis, ó,  Entre  amichs  no  cal  toballes. 
reís,  que  enseñan  que,  entre  los  que  se 
tratan  con  amistad  y llaneza,  no  se 
debe  reparar  mucho  en  ceremonias.  Bo 
es  tíndrer  un  amich,  encara  que  siga 
en  V infern.  fr.  proverb.  con  que  se 
afirma  que  siempre,  y en  todas  partes, 
puede  sacarse  de  la  amistad  algún  pro- 
vecho. Voler  la  capa  del  amich.  Que- 
rer la  capa  del  amigo,  fr.  que  se  usa 
para  denotar  que,  so  pretexto  de  amis- 
tad, se  abusa  de  ella. 

Amichs,  gues.  pl.  m.  y f.  Ami- 
gos, gas. 

Amicicia.  f.  ant.  Amistad.  Lo 
mismo  que  amecia  y amistat. 

Amigabilitat.  f.  Amigabilidad. 
Disposición  natural  para  contraer 
amistades. 

Amigablement.  adv.  m.  Ami- 
gablemente. Con  amistad. 

Amigaig,  gajo,  ja.  m.  y f. 

fam.  Amigacho,  cha. 

Amigament.  m.  Anegamiento- 
Amancebamiento,  abarraganamiento. 
Trato  ilícito  y habitual  de  hombre  y 
mujer.  Lo  mismo  que  ajobament, 
amancebament  y abarraganament. 

Amigant.  ger.  Amistando. 

Amigar,  a.  Amigar,  amistar. 
Unir  en  amistad.  U.  t.  c.  r.  Reconci- 
liar á los  enemistados.  Lo  mismo  que 
ajobar,  amancebar  y abarraganar. 

Amigarse,  r.  Amigarse,  acep. 
Amancebarse,  abarraganarse.  Contraer 
amancebamiento,  Lo  mismo  que  ajo- 
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BARSE,  AMANCEBARSE  y ABARRAGA- 
NARSE. 

Amigat,  gá,  da.  p.p.  Amistado, 
da.  Amancebado,  da.  Abarraganado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  ajobat, 
bá,  da;  amancebat,  bá,  da,  y abarra- 
ganar NÁ,  DA. 

Amiga9,  9a.  adj.  aum.  Amiga- 
zo, za. 

Amigdt,  ta.  adj.  aum.  m.  y f. 
Amigóte,  ta. 

Amiguet,  ta.  d.  m.  y f.  Ami- 

guillo,  co,  to,  ta. 

Amiguíssím,  ma.  sup.  m.  y f. 
Amiguísimo,  ma.  Muy  amigo,  ga. 

Amijaná,  da.  f.  Mediación.  Ac- 
ción y efecto  de  mediar,  acep.  Mezcla 
ó unión  de  varias  cosas  desiguales.  Lo 
mismo  que  amijanament. 

Amijanador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Medianero,  ra.  Que  media  ó inter- 
viene. U.  t.  c.  s. 

Amijanament.  m.  Mediación. 
Lo  mismo  que  amijaná,  da. 

Amijanant.  ger.  Mediando.  In- 
terviniendo. 

Amijanar.  a.  Mediar,  intervenir. 
Tomar  un  término  medio  entre  dos  ex- 
tremos. Mezclar  varias  cosas  de  dife- 
rentes calidades  y tamaños,  ó agre- 
garlas unas  á otras,  acep.  amijanar  les 
calges.  Renovar  las  medias  por  mitad. 

Amijanat,  ná  da.  p.  p.  Media- 
do, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amilanament.  m.  Amilana- 
miento.  Acción  y efecto  de  amilanar 
ó amilanarse. 

Amilanant.  ger.  Amilanando. 

Amilanar,  a.  fig.  Amilanar.  Cau- 
sar tal  miedo  á uno,  que  quede  aturdido 
y sin  acción. 

Amilanarse,  r.  Amilanarse. 
Abatirse,  caer  de  ánimo. 

Amilanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Amilanado,  da.  U.  t.  c.  p p. 

Amils.  A mí  los.  Contrae,  de  la 
prep.  á,  del  caso  oblicuo  del  pron.  per- 
sonal de  primera  pers.  en  gen.  m.  ó f. 
y núm.  sing.  mi,  y del  art.  determ.  en 
gen.  m.  y núm.  pl.  los.  ¡amils  va - 
lents!  ¡A  mí  los  valientes!  ¡amils  que 
vullguen  seguirme ! ¡A  mí  los  que 
quieran  seguirme!  ¡amils  meus!  ¡A  mí 
los  míos!  acep.  amils.  ant.  A mejor. 

Amillarament.  m.  Amillara- 
miento.  Acción  y efecto  de  amillarar. 

Amillarant.  ger.  Amillarando. 

Amillarar,  a.  Amillarar.  Según 
la  R.  A.  E.,  regular  los  caudales  y 
granjerias  de  los  vecinos  de  un  pueblo. 
Repartir  entre  ellos  las  contribuciones 
por  los  millares  en  que  dichos  cauda- 
les y granjerias  se  regulan. 

Amillarat,  rá,  da.  p.  p.  Ami- 
llarado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amillonant.  ger.  Amillonando. 

Amillonar,  a.  Amillonar. 

Amillonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Amillonado,  da.  Millonario,  ria.  Muy 
rico  ó acaudalado,  acep.  Sujeto  á la 
contribución  de  millones,  ó arreglado 
según  ella. 

Amimbar.  r.  Menguar.  Hacer  los 
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menguados  en  las  medias  ó calcetas, 
Lo  mismo  que  abimbar. 

Amimbat.  m.  Menguado.  Llaman 
así  las  mujeres  que  hacen  media  á 
aquellos  puntos  que  van  embebiendo, 
haciendo  de  dos  uno,  á fin  de  estre- 
charla donde  se  necesita,  que  es  en  el 
tercio  y en  la  caña.  U.  m.  en  pl.  Lo 
mismo  que  abimbat. 

Aminora  ció.  f.  Aminoración. 
Acción  y efecto  de  minorar  ó minorar- 
se. Lo  mismo  que  aminorament. 

Aminorament.  m.  Aminora- 
miento,  minoración.  Lo  mismo  que  ami- 

NORACIÓ. 

Aminorant.  ger.  Aminorando. 

Aminorar,  a.  Aminorar.  Dismi- 
nuir, acortar  ó reducir  á menos  una 
cosa.  U.  t.  c.  r. 

Aminorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 

Aminorado,  da. 

Aminyonant.  ger.  Atando  las 
alpargatas  como  las  llevaban  los  mi- 
ñones. 

Aminyonar.  a.  Atar  las  alpar- 
gatas á lo  miñón,  cruzando  las  cintas 
ó ligaduras  en  la  pierna.  Por  ext. 
aplícase  á los  zapatos  así  tapados.  U. 
t.  c.  r. 

Aminyonat,  ná,  da.  adj.  m y 
f.  Parecido  al  miñón  en  su  aspecto,  ó 
en  alguna  de  las  prendas  de  su  unifor- 
fe.  Se  dice  más  del  que  lleva  las  al- 
pargatas atadas  á lo  miñón. 

Amió.  adj.  m.  Amión.  Se  dice  de 
un  miembro  cuyos  músculos  atrofiados 
apenas  se  perciben  bajo  los  tegumen- 
tos. 

Amiós.  adj.  Amios. 

Amistarla,  f.  ant.  Amistad. 
Lo  mismo  que  amistositat  y amis- 
tat. 

Amistat.  f.  Amistad.  Afecto  puro 
y desinteresado,  ordinariamente  recí- 
proco, que  nace  y se  fortalece  con  el 
trato.  V.  AMANCEBAMENT.  L'  AMISTAT 
no  té  pr'eu.  La  amistad  no  tiene  pre- 
cio. L ’ amistat  per  l ’ interés , no 
dura  perque  no  lio  es.  ref.  con  que 
se  da  á entender  que  la  amistad  inte- 
resada, siempre  es  falsa.  En  dient  les 
veritats,  se  p'erden  les  amistats.  ref. 
con  que  se  da  á entender  que,  por  lo 
regular,  desagradan  aquellas  verdades 
que  hieren  el  amor  propio,  y suelen  ser 
ocasión  de  desavenencia  ó rompimien- 
to entre  personas  amigas.  Lo  mismo 
que  amistan9A  y amistositat. 

Amistós,  sa.  adj.  m.  y f.  Amis- 
toso, sa.  Perteneciente  ó relativo  á la 
amistad.  Tráete  amistós;  conversa- 
do amistosa. 

Amistosament.  adj.  m.  Amis- 
tosamente. Con  amistad. 

Amistositat.  f.  Amistad.  Lo 

mismo  que  amistanza  y amistat. 

Amit.  m.  Amito.  Lienzo  como  de 
una  vara  en  cuadro  con  una  cruz  en 
medio,  que  se  pone  sobre  la  cabeza,  y 
de  allí  se  baja  y ciñe  al  cuello,  y es 
parte  de  las  vestiduras  sagradas. 

Amnesia,  f.  Amnesia.  Según  la 
R.  A.  E.,  pérdida  ó debilidad  notable 
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de  la  memoria,  á consecuencia  de  des- 
orden cerebral  ó decrepitud. 

Amnestía.  f.  Amnistía.  Lo  mis- 
mo que  AMNISTÍA. 

Amnestíes.  pl.  Amnistías.  Lo 
mismo  que  amnistíes. 

Amni  ó nió.  f.  Zool.  Aranios. 
Membrana  interna  que  envuelve  al  feto. 

Amniótich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Zool.  Amniótico,  ca.  Perteneciente  ó 
relativo  al  amnios. 

Amnistía,  f.  Amnistía.  Olvido 
de  los  delitos  políticos,  otorgado  por 
quien  tiene  potestad  de  hacer  las  leyes. 
Lo  mismo  que  amnestía. 

Amnistiador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amnistiador,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Amnistiant.  ger.  Amnistiando. 

Amnistiar,  a.  Amnistiar.  Conce- 
der amnistía. 

Amnistiat,  tiá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amnistiado,  da. 

Amnistíes,  pl.  f.  Amuistías.  Lo 
mismo  que  amnestíes. 

Amo.  m.  Amo.  Cabeza  ó señor  de 
la  casa  ó familia.  Dueño  ó poseedor  de 
alguna  cosa.  El  que  tiene  uno  ó más 
criados,  respecto  de  ellos.  L'  amo  y lo 
gos,  cagenper  dos.  ref.  con  que  se  in- 
dica que  el  trabajo  individual,  conve- 
nientemente secundado  por  cualquiera, 
se  duplica  con  facilidad. 

Amoblant.  ger.  Amueblando. 

Amoblar,  a.  Amueblar  ó mue- 
blar. Proveer  de  muebles  un  edificio  ó 
alguna  parte  de  él. 

Amoblat,  blá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amueblado,  da. 

Amodorrament.  m.  Amodorra- 
miento. Acción  y efecto  de  amodo- 
rrarse. 

Amodorrantse.  ger.  Amodo- 
rrándose. 

Amodorrarse,  r.  Amodorrarse. 
Padecer  modorra. 

Amodorrat,  rrá,  da.  adj.  m. 
y f.  Amodorrado,  da.  Acosado  de  mo- 
dorra. Lo  mismo  que  amodorrit,  da. 

Amodorrit,  da.  adj.  m.  y f. 
Amodorrido,  da.  Lo  mismo  que  amodo- 
rrat, RRÁ,  DA. 

Amoguent.  ger.  Amoviendo.  Lo 
mismo  que  amouent,  vent. 

Amogut,  da.  adj.  m.  y f.  Amo- 
vido, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amohinament.  m.  Ámohina- 
miento.  Acción  y efecto  de  amohinar 
ó amohinarse. 

Amohinant.  ger.  Amohinando. 

Amohinar,  a.  Amohinar.  Causar 
mohína.  U.  t.  c.  r. 

Amohinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Amohinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amoixamament.  m.  Amoja- 
mamiento. Acción  y efecto  de  amoja- 
mar ó amojamarse. 

Amoixamantse.  ger.  Amoja- 
mándose. 

Amoixamar.  a.  Amojamar.  Ha- 
cer mojama. 

Amoixamarse.  r.  Amojamarse. 
Acecinarse.  Llegar  alguno,  por  su  mu- 
cha edad  ú otra  causa,  á enflaquecerse 
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y secarse  tanto,  que  sus  carnes  pa- 
rezcan cecina. 

Amoixamat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Amojamado,  da.  Parecido  á la  mo- 
jama por  lo  seco  y flaco  de  sus  carnes. 

Amolador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  cast.  Amolador.  El  que  tiene  por  oficio 
amolar  instrumentos  cortantes  ó pun- 
zantes. Lo  mismo  que  asmolador,  hor, 

RA;  ESMOLADOR,  HOR,  RA,  J AFILADOR, 

hor,  ra.  aceps.  Amoldador.  Que  amol- 
da. Molestador,  ra.  Que  molesta. 

Amoladura,  hura.  f.  cast.  Amo- 
ladura. Acción  y efecto  de  amolar.  Lo 
mismo  que  asmoladura,  hura;  esmo- 

LADURA,  HURA,  y AFILADURA,  HURA. 

aceps.  Araoldadura.  Fatiga,  molestia. 
Lo  mismo  que  amolament. 

Amolament.  m.  cast.  Amoladu- 
ra. Lo  mismo  que  amoladura,  hura. 

Amolant.  ger.  cast.  Amolando.  Lo 
mismo  que  asmolant,  esmolant  y afi- 
lant.  aceps.  Amoldando.  Fastidiando. 

Amolar,  a.  cast.  Amolar.  Afilar. 
Sacar  corte  ó punta  á un  arma  ó ins- 
trumento en  la  piedra  de  amolar.  Lo 
mismo  que  asmolar,  esmolar  y afi- 
lar. aceps.  Amoldar.  Fastidiar. 

Amolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  cast. 
Amolado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  asmolat,  lá,  da;  esmolat,  lá,da, 
y afilat,  lá,  da.  aceps.  Amoldado. 
Fastidiado. 

Amolla,  da.  f.  Amolladura.  Lo 
mismo  que  amolladura,  hura. 

Amollador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Amollador,  ra.  Que  amolla. 

Amolladura,  hura.  f.  Amolla- 
dura.  Lo  mismo  que  amollá,  da. 

Amollant.  ger.  Amollando,  p.  a. 
Amollante.  Que  amolla. 

Amollar,  a.  Amollar.  En  varios 
juegos  de  naipes,  jugar  una  carta  in- 
ferior á la  que  va  jugada,  teniendo 
otra  superior  con  que  poder  cargar, 
acep.  Aflojar  ó soltar  lo  que  está  apre- 
tado. Arrojar  ó tirar.  Soltar  ó dar 
suelta,  dejar  en  libertad. 

Amollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amollado,  da.  Suelto,  ta. 

Amolleix.  ant.  Ablanda.  Ablan- 
dece. Lo  mismo  que  amollix,  ablanix 

y ABLANEIX. 

Amolleixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Ablandado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  amollit,  da;  ablanit,  da, 

y ABLANEIXCUT,  DA. 

Amolleixent.  ger.  ant.  Ablan- 
dando. Lo  mismo  que  amollint,  abla- 

NINT  y ABLANEIXENT. 

Ainolléixer.  a.  ant.  Ablandar. 
Lo  mismo  que  amollir,  ablanir  y 

ABLANÉIXER. 

Amolleiximent.  m.  ant.  Ablan- 
decimiento.  Acción  y efecto  de  ablandar 
ó ablandarse.  Lo  mismo  que  amolli- 

MENT,  ABLANIMENT  J ABLANEIXIMENT. 

Amolliment.  m.  Ablandecimien- 
to.  Lo  mismo  que  amolleiximent  y 

ABLANIMENT. 

Amollint.  ger.  Ablandando.  Lo 
mismo  que  amolleixent,  ablanint  y 

ABLANEIXENT, 


Amollir.  a.  ant.  Ablandar.  Lo 
mismo  que  amolléixer,  ablanir  y 

ABLANÉIXER. 

Amollit,  da.  p.  p.  Ablandado,  da. 
U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  amo- 

LLEIXCUT,  DA;  ABLANIT,  DA,  y ABLA- 
NEIXCUT,  DA. 

Amollix.  Ablanda.  Lo  mismo  que 

AMOLLEIX,  ABLANIX  y ABLANEIX. 

Amollonador,  hor.  adj.  m. 
Amojonador.  U.  t.  c.  s.  El  que  amojona. 

Ámollonament.  m.  Amojona- 
miento. Acción  y efecto  de  amojonar, 
acep.  Conjunto  de  mojones. 
Amollonant.  ger.  Amojonando. 
Amollonar.  a.  Amojonar.  Seña- 
lar con  mojones  los  términos  ó límites 
de  una  heredad  ó tierra. 

Amondongat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  fam.  Amondongado,  da.  Aplícase 
á la  persona  gorda,  tosca  y desmade- 
jada. Dícese  también  de  sólo  alguna 
parte  del  cuerpo  humano. 
Amonedant.  ger.  Amonedando. 
Amonedar,  a.  Amonedar.  Redu- 
cir á moneda  algún  metal. 

Amonedat,  dá,  da.  adj.  m. 
y f.  Amonedado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amonesta,  da.  f.  Amonesta- 
ción. Acción  y efecto  de  amonestar. 
Correr  les  amonestacións.  ir.  Correr 
las  amonestaciones.  V.  amonestar.  Lo 
mismo  que  amonestació  y amonesta- 

MENT. 

Amonestació.  f.  Amonestación. 
Lo  mismo  que  amonestá,  da,  y amo- 

NESTAMENT. 

Amonestador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amonestador,  ra.  Que  amones- 
ta. U.  t.  c.  s. 

Amonestament.  m.  Amones- 
tamiento. Lo  mismo  que  amonestació 

y AMONESTÁ,  DA. 

Amonestant.  ger.  Amonestando. 
Amonestar,  a.  Amonestar.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  advertir  á una  per- 
sona lo  conveniente  para  que  se  en- 
miende ó se  abstenga  de  hacer  cosa 
ilícita.  Publicar  en  la  iglesia,  al  tiem- 
po de  la  misa  mayor,  los  nombres  y 
otras  circunstancias  de  las  personas 
que  quieren  contraer  matrimonio  ú 
ordenarse,  para  que  si  alguien  supiere 
algún  impedimento,  lo  denuncie.  U.  t. 
c.  r. 

Amonestat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amonestado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amoniacal,  adj.  Amoniacal.  Per- 
teneciente ó relativo  al  amoníaco. 

Amoníach.  m.  Amoníaco.  Según 
la  R.  A.  E.,  gas  compuesto  de  ázoe  é 
hidrógeno,  que  sirve  de  base  para  la 
formación  de  sales  con  los  ácidos,  acep. 
Goma  resinosa  en  lágrimas  ó en  masa, 
compuesta  de  grumos  de  color  amari- 
llo rojizo  por  fuera  y blanco  por  den- 
tro, de  sabor  algo  amargo  y nausea- 
bundo y olor  desagradable.  Se  usa 
como  medicamento  expectorante. 

Amor.  m.  Amor.  Según  la  R.  A. 
E.,  afecto  por  el  cual  busca  el  ánimo 
el  bien  verdadero  ó aprendido,  y ape- 
tece gozarle.  Uniendo  á esta  palabra 
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la  preposición  de,  indicamos  el  objeto 
á que  se  refiere;  como  amor  de  Deu, 
deis  filis , de  la  gloria . Amor  de  Dios, 
de  los  hijos,  de  ía  gloria;  ó la  persona 
que  lo  siente,  como  amor  de  mare. 
Amor  de  madre,  aceps.  Pasión  que 
atrae  un  sexo  hacia  el  otro.  Por  ext. 
se  dice  también  de  los  animales.  Blan- 
dura, suavidad.  Els  pares  castiguen 
ais  filis  ab  amor.  Los  padres  castigan 
á los  hijos  con  amor.  Persona  amada; 
y así  se  suelen  llamar  entre  sí  los 
amantes:  amor  meu.  Amor  mío.  Objeto 
de  cariño  especial  para  alguno,  amor 
propi.  Amor  propio.  Inmoderada  esti- 
mación de  sí  mismo.  Ab,  ó en,  mil 
amors.  Con  mil  amores,  expr.  fam. 
Con  mucho  gusto,  de  muy  buena  vo- 
luntad. Donar  com  per  Z’amor  de 
Deu.  Dar  como  por  amor  de  Dios.  fr. 
Dar  como  de  gracia  lo  que  se  debe  de 
justicia.  Per  V amor  de  Deu.  Por 
amor  de  Dios.  expr.  que  se  usa  para 
pedir  con  encarecimiento  ó excusarse 
con  humildad.  Fasau  vosté  per  V 
amor  de  Deu;  perdone  vosté  per 
Z’amor  de  Deu.  Hágalo  usted  por  amor 
de  Dios;  perdone  usted  por  amor  de 
Dios.  Tractar  ab  amor.  Tratar  con 
amor.  fig.  Contemporizando,  dejando 
correr  las  cosas  que  debieran  repro- 
barse. amor  ab  amor  se  paga.  Amor 
con  amor  se  paga.  ref.  con  que  se  de- 
nota que  la  correspondencia  debe  ser 
proporcionada  á la  obligación.  Úsase 
irónicamente,  amor  de  senyor,  aygua 
en  cistella.  ref.  con  que  se  denota  la 
poca  confianza  que  se  debe  tener  en  el 
amor  de  aquellos  que  por  conveniencia 
propia  lo  profesan,  amor  y la  grave- 
tat,  no  passen  per  un  forat.  ref.  con 
que  se  expresa  la  incompatibilidad  del 
trato  ceremonioso  y serio,  con  la  afec- 
tuosa intimidad  que  debe  existir  entre 
los  que  se  aman.  Qui  ama  lo  perill, 
en  éll  perix.  Quien  ama  el  peligro,  en 
él  perece.  £’  amor  desastra  á les 
genis,  fr.  proverb.  con  que  se  da  á en- 
tender que  cuando  la  pasión  del  amor 
es  extremada,  hace  incurrir  en  des- 
aciertos, más  ó menos  graves,  á los 
que  la  sienten. 

Amorantse.  ger.  Aficionándose. 

Amorarse,  r.  Aficionarse  á la 
casa,  hacer  en  ella  morada. 

Amorat,  rá,  da.  p.  p.  Aficiona- 
do, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amoratament.  m.  Amorata- 
miento.  Acción  y efecto  de  amoratar  ó 
amoratarse. 

Amoratant.  ger.  Amoratando. 

Amoratar.  a.  Amoratar.  Hacer 
que  una  persona,  animal  ó cosa,  tome 
color  violado  por  la  coagulación  de  la 
sangre,  ó por  cualquier  otra  causa. 
U.  t.  c.  r. 

Amoratat,  tá,  da.  p.  p.  Amo- 
ratado, da.  Color  que  tira  á morado. 

Amorbant.  ger.  ant.  Enferman- 
do. Lo  mismo  que  amadaltint  y en- 

MALALTINT. 

Amorbar.  a.  ant.  Enfermar. 

Amorbat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
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ant.  Enfermo,  ma,  ó doliente.  U.  t. 
c.  p.  p. 

Amoret.  d.  m.  Amorcillo,  co.  to. 

Amorf,  fa.  adj.  Amorfo,  fa.  Sin 
forma  regular  ó bien  determinada. 

Amorrona,  da.  f.  Amugrona- 
miento. Acción  y efecto  de  amugronar. 

Amorgonador,  hor.  adj.  m. 
y f.  Amugronados  Que  amugrona.  U. 
t.  c.  s. 

Amorgonant.  ger.  Amugro- 
nando. 

Amorronar,  a.  Agr.  Amorgo- 
nar.  Amugronar.  Llevar  el  sarmiento 
largo  de  una  vid  por  debajo  de  tierra, 
de  modo  que  su  extremidad  salga  á la 
distancia  necesaria  para  que  ocupe  el 
vacío  de  una  cepa  que  faltaba  en  la 
viña. 

Amorgonat,  ná,  da.  p.  p. 

Amugronado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Amorí,  ríu.  m.  Amorío.  V.  ena- 

MORAMENT. 

Amoricóns.  pl.  m.  fam.  Amori- 
cones. Señas,  ademanes  ú otras  accio- 
nes con  que  se  manifiesta  el  amor  que 
se  tiene  á una  persona. 

Amoriscat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amoriscado,  da.  Semejante  á los  mo- 
riscos en  alguna  cosa  ó cualidad. 

Amoríus.  pl.  m.  Amoríos. 

Amormat,  má,  da.  adj.  ra.  y f. 
Amormado,  da.  Aplícase  á la  bestia 
que  padece  muermo. 

Amorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Amoro- 
so, sa.  Que  siente  amor.  Pare  amorós. 
Padre  amoroso.  Dona  amorosa.  Mu- 
jer amorosa.  Que  denota  ó manifiesta 
amor.  acep.  fig.  Templado,  apacible, 
m.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Amorosament.  adv.  m.  Amo- 
rosamente. Con  amor. 

Amorossísim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Amorosísimo,  ma.  Muy  amoroso,  sa. 

Amorosíssimament.  sup. 
Amorosísimamente. 

Amorositat.  f.  Amorosidad. 

Amorralar.  a.  Dar  de  comer  ó 
beber,  ó ambas  cosas,  al  gorrón  que, 
con  el  deliberado  propósito  de  eximir- 
se de  pagar  el  escote  que  por  alguno 
de  dichos  conceptos  le  corresponde, 
abusa  del  compañerismo,  la  amistad  ó 
el  parentesco. 

Amorralarse.  r.  Aprovecharse 
del  compañerismo,  la  amistad  ó el  pa- 
rentesco del  prójimo,  comiendo  ó be- 
biendo, ó ambas  cosas  á la  vez,  á sus 
expensas,  con  el  mezquino  fin  de  abu- 
sar de  su  liberalidad  ó largueza. 

Amorrant.  ger.  Amorrando. 

Amorrar,  n.  fam.  Amorrajr.  Ba- 
jar ó inclinar  la  cabeza.  U.  t.  c.  r.  amo- 
rrarse á la  font  pera  béurer.  Amo- 
rrarse á la  fuente  para  beber. 

Amorrat,  rrá,  da.  p.  p.  Amo- 
rrado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amorréu.  adj.  m.  Amorreo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.  dícese  del  individuo  de 
un  pueblo  bíblico  descendiente  de  Amo- 
rreo, hijo  de  Canaán.  U.  t;  c.  s.  y en 
pl.  Perteneciente  á este  pueblo. 

Amorréu».  pl.  Amorreos, 


Amors.  pl.  Amores. 

Amortallá,  da.  Amortajamien- 
to.  Lo  mismo  que  amortallament. 

Amortallador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amortajador,  ra.  Persona  que 
amortaja,  ó que  tiene  el  oficio  de 
amortajar. 

Amortallament.  m.  Amortaja- 

raiento.  Acción  v efecto  de  amortajar. 
Lo  mismo  que  amortallá,  da. 

Amortallant.ger.  Amortajando. 

Amortallar.  a.  Amortajar.  Po- 
ner la  mortaja  al  muerto. 

Amortallat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amortajado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amorteixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Amortecido,  da.  Lo  mismo  que  amor- 

TIT,  DA. 

Amorteixentse.  ger.  Amorte- 
ciéndose. Lo  mismo  que  amortintse. 

Amortéixerse.  r.  Amortecerse. 
Desmayarse,  quedarse  como  muerto. 
Lo  mismo  que  amortirse. 

Amorteiximent.  m.  Amorteci- 
miento. Lo  mismo  que  amortiment. 

Amortiguació.  f.  Amortigua- 
ción. Lo  mismo  que  amortiguament, 

HÜAMENT. 

Amortiguador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amortiguador,  ra.  Que  amorti- 
gua. acep.  m.  Resorte  que  tienen  los 
barómetros  marinos  para  evitar  el 
efecto  de  los  balances. 

Amortiguament,  huament. 
ra.  Amortiguamiento.  Acción  y efecto 
de  amortiguar  ó amortiguarse. 

Amortiguant,  huant.  ger. 
Amortiguando. 

Amortiguar,  huar.  a.  Amorti- 
guar. Dejar  como  muerto.  U.  t.  c.  r.  1 
fig.  Hacer  menos  viva,  eficaz,  intensa 
ó violenta  alguna  cosa,  amortiguar  lo 
foch,  la  llum,  lo  ruido;  un  afécte , 
una  pasió.  Amortiguar  el  fuego,  la 
luz,  el  ruido;  un  afecto,  una  pasión.  U. 
t.  c.  r.  I fig.  Hablando  de  los  colores, 
templarlos,  amenguar  su  viveza. 

Amortiguat,  guá,  huat, 
huá,  da.  adj.  m.  y f.  Amortiguado, 
da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amortiment.  m.  Amortecimien- 
to. Lo  mismo  que  amorteiximent. 

Amortintse.  ger.  Amortecién- 
dose. Lo  mismo  que  amorteixentse. 

Amortirse.  r.  Amortecerse.  Lo 
mismo  que  amortéixerse. 

Amortit,  da.  adj.  m.  Amortecido, 
da.  Lo  mismo  que  amorteixcut,  da. 

Amorticable.  adj.  Amortizable. 
Que  puede  amortizarse. 

Amorti^ació.  f.  Amortización. 
Acción  y efecto  de  amortizar.  Lo  mis- 
mo que  amorti<?ament. 

Amorticament.  m.  Araortiza- 
miento.  Lo  mismo  que  amortiqació. 

AmortÍ9ant.  ger.  Amortizando. 

Amortizar,  a.  Amortizar.  Pasar 
los  bienes  á manos  muertas  que  no  los 
puedan  enajenar,  vinculándolos  en  una 
familia  ó en  algún  establecimiento, 
acep.  Redimir  ó extinguir  el  capital 
de  un  censo,  préstamo,  etc. 
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Amortigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amortizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amoscantse.  ger.  Amoscándose. 

Amoscarse,  r.  Amoscarse,  enfa- 
darse. Resentirse  uno  por  el  dicho  de 
otro,  creyendo  que  lo  profirió  para 
ofenderle. 

Amoscat,  cá,  da.  p.  p.  Amos- 
cado, da.  U.  t.  c.  s. 

Amostagament.  m.  Amostaza- 
miento.  Acción  y efecto  de  amostazar 
ó amostazarse. 

Amostagant.  ger.  Amostazando. 

Amostagar.  a.  Amostazar.  Irri- 
tar, enojar.  U.  t.  c.  r. 

Amostagat,  gá,  da.  p.p.  Amos- 
tazado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Amostra.  El  ó aquel,  ella  ó aque- 
lla muestra  ó enseña.  Lo  mismo  que 

ENSENYA. 

Amostra,  da.  f.  Enseñanza.  Ac- 
ción y efecto  de  mostrar  ó enseñar.  Lo 
mismo  que  ensenyanpa. 

Amostrable.  adj.  Mostrable  ó 
enseñable.  Que  se  puede  mostrar  ó en- 
señar fácilmente.  Lo  mismo  que  en- 

SENYABLE. 

Amostrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Mostrador,  ra,  ó enseñador,  ra.  Que 
muestra  ó enseña.  U.  t.  c.  s.  ¡ aceps. 
m.  Mesa  ó tablero  que  hay  en  las  tien- 
das para  presentar  los  géneros.  Hueco 
que  hay  en  las  fachudas  de  algunas 
tiendas,  resguardado  cun  cristales  en 
la  parte  exterior,  y que  sirve  para  co- 
locar en  él  muestras  de  los  géneros 
que  allí  se  venden,  á fin  de  que  llamen 
la  atención  del  público.  Lo  mismo  que 

ENSENYADOR,  HOR,  RA;  MOSTRADOR,  HOR, 
RA;  TAULELL  J ESCAPARAT. 

Amostrant.  ger  Mostrando  ó 
enseñando.  Lo  mismo  que  ensenyant 

y MOSTRANT. 

Amostrar,  a.  Mostrar  ó enseñar. 
Manifestar  ó exponer  á la  vista  una 
cosa;  enseñarla  ó señalarla  para  que 
se  vea.  aceps.  Instruir,  doctrinar,  iig. 
Explicar,  dar  á conocer  una  cosa  ó 
convencer  de  su  certidumbre,  r.  Acos- 
tumbrarse, habituarse  á una  cosa.  Lo 
mismo  que  ensenyar  y mostrar. 

Amostrat,  trá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Mostrado,  da.  Hecho,  acostumbrado 
ó habituado  á una  cosa.  acep.  Enseña- 
do, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  en- 

SENYAT,  NYÁ,  DA,  y MOSTRAT,  TRÁ,  DA.' 

Amotinadament.  adv.  m.  Amo- 
tinadamente. Con  amotinamiento. 

Amotinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Amotinador,  ra.  Que  amotina  ú 
ocasiona  motín.  U.  t.  c.  s. 

Amotinament.  m.  Amotina- 
miento. Acción  y efecto  de  amotinar 
ó amotinarse. 

Amotinant.  ger.  Amotinando. 

Amotinar,  a.  Amotinar.  Alzar 
en  motín  á cualquier  multitud.  U.  t.  c. 
r.  1 fig.  Turbar  é inquietar  las  poten- 
cias del  alma  ó los  sentidos.  U.  t.  c.  r. 

Amotinat,  ná,  da.  p.  p.  Amo- 
tinado, da.  U.  t.  c,  adj.  y c.  s. 

Amdu  (se  'IJ,  Se  le  amueye. 
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Amouent,  vent,  guent.  ger. 
Amoviendo. 

Amouible,  vible.  adj.  Amovi- 
ble. Dícese  del  empleo  ó cargo  de  cual- 
quiera clase  de  que  puede’  ser  remo- 
vida libremente  la  persona  que  le 
obtiene  ó desempeña. 

Amouilitat,  vilitat.  f.  Amovi- 
lidad. Calidad  de  amovible. 

Amóure.  a.  Amover.  Deponer  á 
uno  de  su  empleo  ó destino. 

Amp.  m.  cast.  Ampo.  Extremada 
blancura.  Empléase  únicamente,  y por 
vía  de  comparación,  en  la  expresión 
amp  de  la  neu.  Ampo  de  la  nieve. 

Ampar,  ro.  m.  Amparo.  Favor  ó 
protección,  acep.  Abrigo  ó defensa.  U. 
t.  c.  nombre  propio  de  mujer.  Lo  mis- 
mo que  AMPARAMENT. 

Amparador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Amparador,  ra.  Que  ampara.  H.  t. 
c.  s. 

Amparament.  m.  Amparamien- 
to.  Lo  mismo  que  ampar,  ro. 

Amparant.  ger.  Amparando. 

Amparar,  a.  Amparar.  Favore- 
cer, proteger,  r.  Valerse  del  amparo 
ó protección  de  alguno.  Defenderse, 
guarecerse. 

Amparat,  rá,  da.  p.  p.  Ampa- 
rado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Ampit.  m.  Antepecho.  Pretil  de 
ladrillo,  piedra,  madera  ó hierro,  que 
se  suele  poner  en  parajes  altos  para 
evitar  caídas.  Barandilla,  barrera.  Lo 
mismo  que  antpit. 

Amplament.  adv.  m.  Ampia- 
mente,  ampliamente.  Con  amplitud. 

Ampiaría,  f.  Anchura.  Extensión 
superficial  comprendida  entre  los  dos 
extremos  ó límites  menos  distantes 
de  una  cosa  cualquiera,  acep.  Tómase 
á veces  por  extensión  superficial  de 
una  cosa  cualquiera  en  sentido  hori- 
zontal, contraponiéndola  á la  exten- 
sión en  sentido  vertical;  que  entonces, 
en  vez  de  largor  ó longitud,  se  llama 
altura.  Lo  mismo  que  amplura. 

Ampie,  pía.  adj.  m.  y f.  Ancho, 
cha.  Que  tiene  más  ó menos  anchura. 
Estar  més  ample  que  llarch , fr.  fig. 
y fam.  con  que  se  expresa  la  satisfac- 
ción ó desvanecimiento  de  uno.  ample 
d' esquena,  curt  de  faena,  fr.  proverb. 
en  la  que,  aunque  sin  fundamento,  se 
supone  que  las  personas  dotadas  de 
anchas  espaldas  por  la  naturaleza,  son 
poco  inclinadas  al  trabajo. 

Amplectíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Amplectivo,  va. 

Amplet,  ta.  d.  m.  y f.  Anchue- 
lo,  la.  . 

Ampliaoió.  f.  Ampliación.  Ac- 
ción y efecto  de  ampliar. 

Ampliador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ampliador,  ra.  Que  amplía.  U. 
t.  c.  s. 

Ampliament.  adv.  m.  Amplia- 
mente. Con  amplitud. 

Ampliament.  m.  Ampliación. 
Acción  y efecto  de  ampliar.  Lo  mismo 
que  ampliació. 
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Ampliant.  ger.  Ampliando. 

Ampliar,  a.  Ampliar.  Extender, 
dilatar. 

Ampliat,  pliá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ampliado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Ampliatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Ampliativo;  va.  Que  amplía  ó sir- 
ve para  ampliar. 

Amplificació.  f.  Amplificación. 
Acción  y efecto  de  amplificar.  Bet. 
Desarrollo  que  por  escrito  ó de  palabra 
se  da  á una  proposición  ó idea,  expli- 
cándola de  varios  modos,  ó enumeran- 
do puntos  ó circunstancias  que  con  ella 
tengan  relación,  á fin  de  hacerla  más 
eficaz  para  conmover  ó persuadir. 

Amplificador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amplificador,  ra.  Que  ampli- 
fica. U.  t.  c.  s. 

Amplificant.  ger.  Amplificando. 

Amplificar,  a.  Amplificar.  Em- 
plear la  amplificación.  V.  ampliar. 

Amplificat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amplificado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amplíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Amplísimo,  ma.  Anchísimo,  ma.  Muy 
amplio,  plia.  Muy  ancho,  cha. 

Amplitut.  f.  Amplitud.  Exten- 
sión, dilatación,  acep.  Astron.  Arco  de 
horizonte  comprendido  entre  el  verda- 
dero punto  de  levante  ó poniente,  y el 
ceutro  de  un  astro  cuando  éste  se  halla 
en  dicho  círculo  al  salir  ó al  ponerse. 

Amplura.  f.  Anchura.  Lo  mismo 
que  AMPLARIA. 

Ampolla,  f.  cast.  Ampolla.  Vejiga 
formada  por  la  elevación  de  la  epider- 
mis. Lo  mismo  que  bambolla,  aceps.  f. 
Vasija  de  vidrio  ó de  cristal,  de  cuello 
largo  y angosto,  y de  cuerpo  ancho  y 
redondo  en  la  parte  inferior.  Campa- 
nilla ó burbuja  que  se  forma  en  el  agua 
cuando  hierve  ó cuando  llueve  con 
fuerza. 

Ampollant.  ger.  cast.  Ampo- 
llando. 

Ampollar,  a.  cast.  Ampollar.  Ha- 
cer ampollas.  U.  t.  c.  r. 

Ampollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Ampollado,  da. 

Ampolles,  pl.  f.  cast.  Ampollas. 

Ampolletes.  d.  f.  cast.  Ampolli- 
tas,  Huelas. 

Ampolles,  sa.  adj.  m.  y f.  cast. 
Ampolloso,  sa.  Lleno  de  ampollas. 

Amprant.  ger.  Amprando. 

Amprar.  n.  Amprar.  Pedir  pres- 
tado. 

Amprat,  prá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amprado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amprea.  f.  Lamprea.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  marino  de  tres  á cuatro 
pies  de  largo.  Es  cilindrico,  liso,  sin 
escamas  visibles,  y terminando  en  una 
cola  puntiaguda,  el  lomo  es  verde  man- 
chado de  azul,  y tiene  sobre  él  dos 
aletas  pardas  con  manchas  amarillas, 
y rodeando  la  cola  otra  de  color  azul; 
sobre  la  cabeza  se  ven  dos  agujeros 
por  donde  despide  el  agua  que  traga 
para  respirar.  Vive  asido  á las  peñas, 
á las  que  se  agarra  fuertemente  con 
la  boca.  Su  carne  es  muy  estimada, 
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acep.  Pez  de  río,  muy  parecido  á la 
amprea  de  mar,  de  la  cual  se  diferen- 
cia en  ser  más  pequeña  y de  carne 
más  estimada.  Vive  especialmente  en 
las  balsas  y en  los  ríos  de  poca  co- 
rriente. 

Ampríu.  m,  ant.  Aprovechamien- 
to. Acción  y efecto  de  aprovechar  ó 
aprovecharse.  Lo  mismo  que  aprofi- 

TAMENT. 

Ampriuant.  ger.  ant.  Aprove- 
chando. Lo  mismo  que  aprofitant. 

Ampriuantse.  ger.  ant.  Apro- 
vechándose. Lo  mismo  que  aprofi- 

TANTSE. 

Ampriuar,  var.  a.  ant.  Aprove- 
char. Lo  mismo  que  aprofitar. 

Ampriuarse,  varse.  r.  ant. 
Aprovecharse.  Lo  mismo  que  aprofi- 
tarse. 

Ampriuat,uá,  vá,  da.  adj.  m. 
y f.  ant.  Aprovechado,  da.  Lo  mismo 

que  APROFITAT,  TÁ,  DA. 

Ampulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Am- 
puloso, sa.  Hinchado  y redundante. 
Dícese  del  lenguaje  y del  estilo,  y del 
escritor  ó del  orador. 

Amputació.  f.  Cir.  Amputación. 
Acción  y efecto  de  amputar. 

Amputan t.  ger.  Cir.  Ampu- 
tando. 

Amputar,  a.  Cir.  Amputar.  Cor- 
tar y separar  anteriormente  del  cuerpo 
un  miembro  ó porción  de  él. 

Amputat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amputado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amulíonador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amojonador,  ra.  Que  amojona. 
Lo  mismo  que-  amollonador,  hor,  ra. 

Amullonament.  m.  Amojona- 
miento. Lo  mismo  que  amollonament. 

Amullonant.  ger.  Amojonando. 
Lo  mismo  que  amollonant. 

A mullo  nar.  a.  Amojonar.  Lo 
mismo  que  amollonar. 

Amullonat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Amojonado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  amollonat,  ná,  da. 

Amulatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amulatado,  da.  Semejante  á los  mula- 
tos en  el  color. 

Amulet.  m.  Amuleto.  Figura,  me- 
dalla ó cualquier  otro  objeto  portátil 
á que  supersticiosamente  se  atribuye 
virtud  sobrenatural  para  alejar  algún 
daño  ó peligro. 

Amunicionant.  ger.  Amunicio- 
nando. 

Amunicionar,  a.  Amunicionar. 
Proveer  de  municiones. 

Amunicionat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Amunicionado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Amunt.  adv.  1.  Arriba.  Lugar  ó 
parte  superior.  Lugar  anterior  ó que 
antecede  á otro.  En  dirección  hacia  lo 
que  está  más  alto,  respecto  de  lo  que 
está  más  bajo.  Costa  amunt.  Cuesta 
arriba.  En  los  escritos,  antes  ó ante- 
cedentemente. Con  voces  expresivas  de 
cantidades  ó medidas  de  cualquiera 
especie,  denota  exceso  determinado.  De 
sis  quincets  en  amunt.  De  seis  rea- 
les arriba,  ¡amunt!  ¡Arriba!  interj.  que 
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se  emplea  para  excitar  á alguno  á que 
apure  una  bebida,  á que  se  levante,  á 
que  suba,  etc.  Lo  mismo  que  munt  y 

DALT. 

Amuntá,  da.  f.  Subida.  Lo  mis- 
mo que  muntá,  da,  y puja,  da. 

Amuntador,  hor.  adj.  m.  y f. 
Subidero,  ra.  Subidor.  Aplícase  á algu- 
nos instrumentos  que  sirven  para  su- 
bir en  alto,  aceps.  m.  Lugar  ó paraje 
por  donde  se  sube.  El  que  por  oficio 
lleva  una  cosa  del  lugar  bajo  al  alto. 
Lo  mismo  que  muntador,  hor,  y pu- 
jador, hor. 

Amunt  ant.  ger.  Subiendo.  Lo 
mismo  que  muntant  y pujant. 

Amuntar.  n.  Subir.  Montar.  Pa- 
sar de  un  sitio  ó lugar  á otro  superior 
ó más  alto.  Ir  creciendo  las  cosas  con 
el  agregado  y concurso  de  otras,  amun- 
tar els  ríus.  Subir  los  ríos.  Ponerse 
el  gusano  en  las  ramas  ó matas  para 
hilar  el  capullo.  Lo  conte  amunta 
tant.  La  cuenta  sube  tanto.  Crecer  en 
dignidad,  lograr  mayor  empleo,  au- 
mentar el  caudal  ó la  herencia.  Mús. 
Ir  elevando  la  voz  por  grados  ó puntos, 
a.  Levantar  una  cosa  del  lugar  que 
tenía,  amuntar  els  trastos.  Subir  los 
trastos.  Hacer  más  alta  una  cosa  ó irla 
aumentando  hacia  arriba,  amuntar 
una  casa , una  paret.  Subir  una  casa, 
una  pared.  Ponerse  ó subir  encima  de 
una  cosa.  ü.  t.  c.  r.  Subir  en  un  ca- 
ballo ó en  otra  cabalgadura.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Ser  una  cosa  de  importancia, 
consideración  ó entidad,  a.  Cubrir  el 
caballo  ó el  burro  á la  hembra.  En  las 
cuentas,  importar  ó subir  á una  can- 
tidad total  las  partidas  diversas,  uni- 
das y juntas.  Lo  mismo  que  muntar 

y PUJAR. 

Amuntat.  p.  p.  Subido.  Haber 
amuntat.  Haber  subido. 

Amuntó.  adj.  Mucho,  cha.  Abun- 
dante, numeroso,  ó que  excede  de  lo 
ordinario,  regular  ó preciso,  acep.  adv. 
c.  Con  abundancia,  en  alto  grado,  en 
gran  número  ó cantidad;  más  de  lo  re- 
gular, ordinario  ó preciso.  En  estilo 
familiar  hace  veces  de  adverbio  de 
afirmación,  equivaliendo  á sí  ó cierta- 
mente. ¿Ha  vist  vosté  moltes  vega- 
des  la  fundó  ésta?  Amuntó.  ¿Ha  visto 
usted  ya  la  función  ésta?  Mucho.  Em- 
pleado con  verbos  expresivos  de  tiem- 
po, denota  larga  duración.  Encara 
tardará  amuntó  en  aplegar.  Aun  tar- 
dará mucho  en  llegar.  Lo  mismo  que 

BÓNA  CÓSA,  y MOLT,  TA. 

Amuntonadament.  adv.  m. 
Amontonadamente.  Que  forma  ó está 
hacinado  en  montón. 

Amuntonador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Amontonador,  ra.  Que  amon- 
tona. U.  t.  c.  s. 

Amuntonament.  n?.  Amonto- 
namiento. Acción  y efecto  de  amonto- 
nar ó amontonarse. 

Amuntonant.  ger.  Amonto- 
nando. 

Amuntonar.  a.  Amontonar. 
Poner  unas  cosas  sobre  otras  sin  orden 
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ni  concierto.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Jantar  y 
mezclar  varias  especies  sin  orden  ni 
elección,  amuntonar  textos,  senten- 
cies, paraules.  Amontonar  textos, 
sentencias,  palabras,  amuntonar  la 
parva.  Desemparvar.  Recoger  la  parva, 
formando  montón. 

Amuntonat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Amontonado,  da. 

Amurallant.  ger.  Amurallando. 
Murando. 

Amurallar,  a.  Amurallar.  Mu- 
rar. Cercar  y guarnecer  con  muro  una 
ciudad,  castillo  ó fortaleza. 

Amurallat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Amurallado.  Murado,  da. 

Amura,  f.  Mar.  Amura.  Según 
la  R.  A.  E.,  anchura  del  buque  en  la 
octava  parte  de  su  eslora  á contar 
desde  proa.  Mar.  Sitio  exterior  del 
costado  en  que  coincide  esta  anchura. 

Amusá,  da.  f.  Dentera.  Sensa- 
ción áspera  y desagradable  que  hace 
en  la  dentadura  el  ácido  fuerte  de  una 
fruta  ó de  otra  comida  agria,  ó un 
ruido  escabroso,  como  el  que  se  causa 
al  romper  tela  ó rozar  metal  ó madera 
fuerte.  Lo  mismo  que  esmusá,  da;  es- 
musó,  y esgarrifament. 

Amasador,  hor,  ra.  adj,  m. 
y f.  Que  causa  dentera.  Lo  mismo  que 
esmusador,  hor,  ra,  y esgarrifador, 

HOR,  RA. 

Amusament.  m.  Dentera.  Acción 
y efecto  de  causar  dentera.  Lo  mismo 
que  esmusament  y esgarrifament. 

Amusant.  ger.  Causando  dentera. 
Lo  mismo  que  esmusant  y esgarri- 
fant. 

Amusar.  a.  Causar  dentera.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  esmusar  y esga- 

PRIFAR. 

Amusat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Que  tiene  dentera. Lo  mismo  que  esmu- 

SAT,  SÁ,  DA,  y ESGARRIFAT,  FÁ,  DA. 

Amusó.  m.  Dentera.  Lo  mismo 
que  AMUSÁ,  DA. 

An.  Contrae,  de  la  prep.  a y el 
prenotado  En,  que  en  lo  antiguo 
equivalía  á decir:  á Don. 

Aná,  da.  f.  Camino.  Viaje.  Acción 
de  ir  de  una  parte  á otra.  Ida  á cual- 
quiera parte,  aunque  no  sea  jornada. 
aná,  da,  á Lliria,  á la  Cova  Santa. 
Viaje  ó romería  que  se  hace  todos  los 
años  á Liria  y Altura,  con  objeto  de 
visitar  los  santuarios  de  San  Miguel  y 
la  Virgen  de  la  Cueva  Santa.  Fer  una 
aná,  da.  fr.  con  que  se  expresa  la  idea 
de  salir  de  jira,  romería  ó viaje,  fr.  fig. 
y fam.  con  que  se  advierte  á alguno 
que  es  ya  llegado  el  momento  de  mar- 
charse del  punto  donde  se  encuentra. 

Anabat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ánabado,  da.  Que  se  parece  al  nabo  en 
alguna  de  sus  cualidades. 

Anabatiste,  adj.  ra.  Anabap- 
tista. Dícese  del  hereje  que  cree  que 
no  debe  bautizarse  á los  niños  antes 
de  que  lleguen  al  uso  de  razón,  y que 
en  caso  de  haberlos  bautizado  peque- 
ños, se  ha  de  reiterar  su  bautismo 
cuando  son  grandes.  U.  m.  c.  s. 
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Anacardí,  na.  adj.  m.  y f Ana- 
cardino,  na.  Compuesto  con  anacardos. 
U.  t.  c.  s.  f.  Farm.  Confección  que  se 
hacía  con  anacardos,  y á la  cual  se 
atribuía  la  virtud  de  restituir  la  me- 
moria. 

Anacart.  m.  Anacardo.  Según  la 
R.  A.  E , árbol  de  la  India,  con  la  cor- 
teza de  color  ceniciento  obscuro,  las 
hojas  en  forma  de  cuña,  grandes  y 
salpicadas  de  pelos  claros,  y el  fruto 
acorazonado,  blando  y con  hueso,  den- 
tro del  cual  hay  una  pepita  de  igual 
figura,  que  se  usa  en  medicina. 

Anaclet,  ta.  Anacleto,  ta.  Nom- 
bre propio  de  hombre  ó de  mujer. 

Anacoret,  ta.  com.  Anacoreta. 
Persona  que  vive  en  lugar  solitario, 
retirada  del  comercio  humano,  y en- 
tregada enteramente  á la  contempla- 
ción y la  penitencia. 

Anacorétich,  ca.  adj.  ra.  y f. 

* Anacorético,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  anacoreta. 

Anacrat,  crá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anacarado,  da.  Parecido  al  nácar.  Lo 
mismo  que  nacrat,  crá,  da. 

Anacre óntich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Anacreóntico,  ca.  Propio  y caracterís- 
tico del  poeta  griego  Anacreonte.  Que 
se  parece  á cua'quiera  de  las  cualida- 
des ó dotes  porque  se  distinguen  sus 
obras.  Especialmente  se  aplica  á la 
composición  poética  en  que,  á imita- 
ción de  las  de  Anacreonte,  se  cantan 
los  placeres  del  amor,  del  vino  ú otros 
análogos,  con  ligereza,  donaire  y gusto 
delicado.  U.  t.  c.  s.  f. 

Anacronisme.m.  Anacronismo. 
Error  que  consiste  en  suponer  acaecido 
un  hecho  antes  ó después  del  tiempo 
en  que  se  verificó. 

Anadejant.  ger.  cast.  Ana- 
deando. 

Anadejar.  a.  cast.  Anadear.  An- 
dar una  persona  á semejanza  del  ána- 
de, moviendo  las  caderas  de  un  lado  á 
otro  por  afectación  ó por  ser  estevada. 

Anadejat.  adj.  cast.  Anadeado. 
Parecido  al  ánade. 

Añadí,  m.  cast.  Anadino.  Anade 
pequeño.  Lo  mismo  que  aneret  y ane- 
det. 

Anadó.  m.  Anadón.  Pollo  del 
ánade. 

Anador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Andador,  ra.  Que  anda  mucho  ó con 
velocidad.  U.  t.  c.  s. 

Anadura,  hura.  f.  Andadura. 
Acción  y efecto  de  andar,  acep.  Paso 
llano  de  alguna  caballería. 

Anafil.  m.  Añafil.  Especie  de  trom- 
peta recta,  usada  por  los  moros.  Lo 
mismo  que  anyafil  y nyafil. 

Anafiler.  ra.  Anafilero.  Tocador 
de  añafil.  Lo  mismo  que  anyafiler. 

Anagógia,  ogía.  f.  Anagogía. 
Sentido  místico  de  la  Sagrada  Escri- 
tura, encaminado  á dar  idea  de  la  bie- 
naventuranza ó felicidad  eterna. 

Anagógicament.  adv.  m.  Ana- 
lógicamente. Con  anagogía. 
Anagógioh,  ca.  adj.  Anagógico, 
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ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  ana- 
gogía. 

Anagrama,  m.  Anagrama. 
Según  laR.  A.  E.,  transposición  de  las 
letras  de  una  palabra  ó sentencia  de 
que  resulta  otra  palabra  ó sentencia 
distinta,  acep.  Palabra  ó sentencia  que 
resulta  de  esta  transposición  de  letras; 
como  de  Boma,  amor , ó viceversa. 

Anagramátich,  ca.  adj.  m.  y 
f Anagramático,  ca.  Relativo  al  ana- 
grama. 

Anagramáticament.  adv.  m. 
Anagramáticamente.  En  forma  ó figura 
de  anagrama. 

Anagramatisme.  ra.  Anagra* 
matismo. 

Anagramatiste.  adj  Anagra- 
raatista.  Persona  aficionada  á compo- 
ner ó buscar  anagramas,  y la  que  los 
descifra.  U.  t.  c.  s. 

Anagramatigador,hor.  adj. 
Anagramatizador. 

Ánagramatigant.  ger.  Ana- 
graraatizando. 

Anagramatigar.  a.  Anagrama- 
tizar. 

Anagramatigat,  9 á,  da. 

Anagramatizado,  da. 

Anagrames,  pl.  Anagramas. 

Anal.  adj.  ant.  Añal,  anual.  Que 
se  hace  ó sucede  cada  año.  acep.  Que 
dura  un  año.  Se  dice  del  cordero,  be- 
cerro ó macho  de  cabrío  que  tiene  un 
año  cumplido.  Zool.  Perteneciente  ó 
relativo  al  ano.  Lo  mismo  que  an  yal 

y ANYELL. 

Análisi,  sis.  amb.  Análisis.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  distinción  y separa- 
ción de  las  partes  de  un  todo  hasta 
llegar  á conocer  sus  principios  ó ele- 
mentos. fig.  Examen  que  se  hace  de 
alguna  obra,  discurso  ó escrito.  Gram. 
Examen  de  las  palabras  del  discurso 
para  determinar  la  categoría,  oficio, 
accidentes  y propiedades  gramaticales 
de  cada  una  de  ellas.  Mat.  Arte  de 
resolver  problemas  por  el  álgebra. 
análisis  cualitatíu.  Análisis  cualita- 
tivo. Quím.  El  que  tiene  por  objeto 
descubrir  y aislar  los  elementos  ó in- 
gredientes de  un  cuerpo  compuesto. 
análisis  cuantitatíu.  Análisis  cuan- 
titativo. El  que  se  emplea  para  deter- 
minar la  cantidad  de  cada  elemento  ó 
ingrediente.  Lo  mismo  que  analisa- 
ment. 

Analiste,  com.  Analista.  Autor 
de  anales. 

Analitat.  f.  Anualidad.  Calidad 
de  anual.  Importe  anual  de  cualquier 
renta. 

Analítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ana- 
lítico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
análisis. 

Analíticament.  adv.  m.  Analí- 
ticamente. Con  análisis  ó método  ana- 
lítico. 

Analisament.  m.  Análisis.  Lo 
mismo  que  análisi,  sis. 

Analigant.  ger.  Analizando. 

Analigar,  a.  Analizar.  Hacer 
análisis  de  alguna  cosa, 


Analigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Analizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Análoch,  og,  ga.  adj.  m.  y f. 
Análogo,  ga.  Que  tiene  analogía  con 
otra  cosa. 

Análogament.  adv.  m.  Análo- 
gamente. Con  analogía. 

Analogía,  f.  Analogía.  Relación 
de  semejanza  entre  cosas  distintas. 
Gram.  Parte  de  la  gramática  que 
trata  de  las  partes  de  la  oración,  con- 
siderándolas separadamente,  y exami- 
nando los  accidentes  y propiedades  de 
cada  una  de  ellas. 

Analógicament.  adv.  m. 
Analógicamente.  Con  analogía,  acep. 
Gram.  Según  las  leyes  de  la  analogía. 

Analógich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Analógico,  ca.  Que  tiene  analogía  con 
otra  cosa.  acep.  Gram.  Perteneciente 
ó relativo  á la  analogía. 

Analogisme.  m.  Analogismo. 

Anals.  m.  pl.  Anales.  Relación  de 
sucesos  por  años. 

Anam.  ant.  Andamos,  vamos.  Lo 
mismo  que  anem. 

Anant.  ger.  Andando,  p.  a.  An- 
dante. Que  anda.  Anar  anant.  Ir 
andando,  anant  anant.  m.  adv.  An- 
dando poco  á poco,  paseando,  anant 
lo  temps.  Andando  el  tiempo.  Con 
paciencia. 

Anap.  m.  ant.  Vaso,  copa  para 
beber.  Lo  mismo  que  vas,  gót  y copa. 

Anapest,  to.  m.  Anapesto.  Pie 
de  poesía  griega  y latina  compuesta 
de  tres  sílabas:  las  dos  primeras  bre- 
ves, y la  otra  larga. 

Anar.  n.  Andar.  Según  la  R.  A.  E., 
ir  de  un  lugar  á otro  dando  pasos.  Ir 
de  un  lugar  á otro  lo  inanimado,  anar 
la  lluna , la  ñau.  Ir  la  luna,  la  nave. 
Moverse  un  artefacto  ó máquina  para 
ejecutar  sus  funciones,  anar  lo  vellón - 
ge,  lo  vapor.  Ir  el  reloj,  el  vapor,  fig. 
Entender  en  algo,  anar  en  pleits,  en 
pretensión s.  Andar  en  pleitos,  en  pre- 
tensiones. Hablando  del  tiempo,  pasar 
ó correr.  Con  las  partículas  en  6 sens 
y algunos  nombres,  tener  ó padecer  lo 
que  el  nombre  significa,  ó al  contrario. 
anar  en  por;  anar  sens  recel.  Andar 
con  miedo;  andar  sin  recelo.  Seguido  de 
la  preposición  á y de  nombres  en  plu- 
ral, como  anar  á tirs,  palos,  calvóts. 
Andar  á tiros,  palos,  cachetes;  darlos 
ó reñir  de  este  modo.  Con  gerundios, 
denota  la  acción  que  expresan  éstos. 
anar  parlant,  pasejant.  Ir  ó andar 
hablando,  paseando.  Seguido  de  la  pre- 
posición á y otro  verbo,  ocuparse  en, 
ó ponerse  á ejecutar  la  acción  de  dicho 
verbo,  vaig  á treballar,  á fumar. 
Voy  á trabajar,  á fumar,  anar  dret. 
Ir  ó andar  derecho,  fr.  fig.  y fam. 
Obrar  con  rectitud,  anar  á la  briba. 
Andar  á la  que  salta,  fr.  fig.  y fam. 
Darse  á la  bribonería  y á no  trabajar. 
anar  radere  de  alguna  cósa.  Andar 
tras  de  alguna  cosa.  fr.  fig.  Preten- 
derla con  eficacia  é instancia,  anar 
radere  de  algú.  Andar  tras  alguno, 
fr.  Andar  en  su  seguimiento  ó alcance, 
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fig.  Buscarle  con  diligencia  para  pren- 
derle ó para  otro  fin.  anar  entrope - 
gant  y caent.  Andar  tropezando  y 
cayendo,  fr.  fig.  y fam.  Cometer  va- 
rios errores  ó correr  varios  peligros 
consecutivos  en  algún  trabajo  ó nego- 
cio. anar.  Ir.  Moverse  de  un  lugar 
hacia  otro.  U.  t.  c.  r.  Caminar  de  acá 
para  allá.  r.  Ajuar.  Apostar,  van  mil 
reais  á que  jo  soch  més  alt.  Van  mil 
reales  á que  yo  soy  más  alto.  Distin- 
guirse, diferenciarse  una  persona  ó 
cosa  de  otra.  ¡Lo  que  va  de  ú al 
altre!  ¡Lo  que  va  de  uno  al  otro!  U.  t. 
para  denotar  hacia  dónde  se  dirige  un 
camino.  Este  camí  va  á la  esglesia. 
Este  camino  va  á la  iglesia.  En  varios 
juegos  de  naipes,  entrar.  Junto  con 
ios  gerundios  de  algunos  verbos,  de- 
nota la  acción  de  ellos  y da  á entender 
la  actual  ejecución  de  lo  que  dichos 
verbos  significan,  como  anem  anant, 
vamos  andando,  ó que  la  acción  co- 
mienza á verificarse;  como  va  oscu- 
rint.  Va  obscureciendo,  esto  es,  prin- 
cipia á obscurecer.  Junto  con  algunas 
voces,  significa  el  modo  de  ir.  anar  á 
caball,  á péu,  á gust,  be  ó mal.  Ir  á 
caballo,  á pie,  á gusto,  bien  ó mal. 
Junto  con  el  participio  de  ios  verbos 
activos,  significa  padecer  su  acción,  y 
con  el  de  los  recíprocos,  ejecutarla. 
anar  venut;  anar  atengut.  Ir  ven- 
dido; ir  atenido.  Junto  con  la  preposi- 
ción á y el  infinitivo,  significa  dispo- 
nerse para  la  accióu  del  verbo  con  que 
se  junta,  vaig  á dormir;  anem  á di- 
ñar. Voy  á dormir;  vamos  á comer. 
Junto  con  la  preposición  contra , per- 
seguir, y también  sentir  y pensar  lo 
contrario  de  lo  que  significa  el  nom- 
bre á que  se  aplica,  anar  contra  la 
corrent,  contra  la  opinió  de  ú.  Ir 
contra  la  corriente,  contra  la  opinión 
de  uno.  Construido  con  la  preposición 
en,  importar,  interesar.  En  aixo  li 
va  la  vida  ó la  honra.  En  eso  le  va 
la  vida  ó la  honra.  Bes  te  va  en  aixo. 
Nada  te  va  en  eso.  Con  la  preposición 
per  (por),  ir  á traer  una  cosa,  anar  per 
herba,  per  fusta.  Ir  por  hierba,  por 
madera,  anarsen.  Irse.  Morirse  ó es- 
tarse muriendo.  Salirse  un  líquido  in- 
sensiblemente del  vaso  ó cosa  en  donde 
está.  Aplícase  también  al  mismo  vaso 
ó cosa  que  lo  contiene.  Eixe  got,  eixe 
plat  s’  en  va.  Ese  vaso,  ese  plato  se 
va.  Deslizarse,  perder  el  equilibrio. 
anarsen  els  p'eus,  les  mans,  la  paret. 
Irse  los  pies,  las  manos,  la  pared.  Gas- 
tarse, consumirse  ó perderse  una  cosa. 
Desgarrarse  ó romperse  una  tela,  y 
también  envejecerse.  Ventosear  ó ha- 
cer uno  sus  necesidades  sin  sentir  ó 
involuntariamente.  Con  la  preposición 
de  y tratáudose  de  las  cartas  de  la 
b.araja,  descartarse  de  una  ó varias, 
ilí’  en  vaig  de  la  sota.  Me  voy  de  la 
sota.  Allá  va,  ó Allá  va  aixo.  Allá 
va,  ó allá  va  eso.  expr.  fam.  que  suele 
emplearse  al  arrojar  algo  que  puede 
caer  sobre  alguien  que  esté  debajo  ó 
cerca.  ¿Quánt  va?  ¿Cuánto  va?  expr. 
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con  que  se  significa  la  sospecha  ó re- 
celo de  que  suceda  ó se  ejecute-  una 
cosa,  y es  la  fórmula  de  apostar  á que 
se  verifica,  anar  avant.  Ir  adelante, 
fr.  fig.  y fam.  No  detenerse,  proseguir 
en  lo  que  se  está  diciendo  ó tratando. 
Adelantar  en  algún  negocio  ó empresa. 
anar  á una.  Ir  á una.  fr.  Procurar 
dos  ó más  personas  de  común  acuerdo 
la  consecución  de  un  mismo  fin.  Todos 
á la  vez.  anar  be  una  cosa.  Ir  bien 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Hallarse  en 
buen  estado,  anar  ú descncaminat.  Ir 
uno  descaminado,  fr.  fig.  y fam.  Apar- 
tarse del  camino,  fig.  y fam.  Apartarse 
de  la  razón  ó de  la  verdad,  anar  llunt. 
Ir  lejos,  fr.  fig.  y fam.  Estar  muy  dis- 
tante de  lo  que  se  dice,  se  hace  ó se 
quiere  dar  á entender,  anar  mal  una 
cosa.  Ir  mal  una  cosa.  fr.  fig.  y fam. 
Hallarse  en  mal  estado,  anar  passant, 
ó tirant.  Ir  pasando,  ó tirando,  fr.  fig. 
y fam.  con  que  se  significa  que  uno  se 
mantiene  en  el  mismo  estado  en  orden 
á su  salud  ó conveniencia,  sin  especial 
adelantamiento  ó mejoría,  anarsen 
allá.  Irse  allá.  fr.  Ser,  valer,  importar 
ó significar  lo  mismo,  ó casi  lo  mismo 
una  cosa  que  otra,  anárselin  á ú una 
cosa.  Irsele  á uno  una  cosa.  fr.  fig.  y 
fam.  No  entenderla  ó no  advertirla. 
anar  morintse.  Irse  muriendo,  fr.  fig. 
y fam.  Ir  ó caminar  muy  despacio,  con 
desmayo  ó lentitud,  anar  ú sobre  una 
cosa.  Ir  uno  sobre  una  cosa.  fr.  fig. 
Seguir  un  negocio  sin  perderlo  de  vis- 
ta. anar  sobre  ú.  Ir  sobre  uno.  fr.  fig. 
Seguirle  de  cerca;  ir  en  su  alcance 
para  apresarle  ó hacerle  daño.  No 
anarli  ni  víndrerli  á ú res  en  una 
cosa.  No  irle  ni  venirle  á uno  nada  en 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  No  importarle, 
no  tener  en  ella  interés  alguno,  ¡anéu 
espay!  Id  despacio,  ¡va!  ¡Vaya!  interj. 
fam.  que  se  emplea  para  expresar  leve 
enfado,  para  denotar  aprobación,  ó 
para  excitar  ó contener,  vatja  lo  ú 
per  lo  altre.  Váyase  lo  uno  por  lo  otro, 
expr.  fam.  con  que  se  da  á entender 
que  una  de  las  dos  cosas  de  que  se 
trata  puede  ser  compensación  de  la 
otra,  vesten  ó aneusen  á pasejar. 
Vete  ó idos  á pasear,  ves  ó anéu  en- 
horamala, ó noramala,  expr.  fam. 
que  se  emplea  para  despedir  á una  ó 
varias  personas  con  enfado  ó disgusto. 
anar  en  tiento.  Ir  con  tiento,  con 
cuidado,  anar  jafant  hous.  fr.  fig.  y 
fam.  Andar  con  mucho  cuidado  y como 
si  se  tuviera  miedo  de  pisar,  anar  en 
p'eus  de  plom.  Ir  con  pies  de  plomo, 
fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  para  mani- 
festar que  la  cosa  de  que  se  trata  re- 
quiere mucho  tacto  y prudencia,  por 
ser  delicada  ó expuesta,  anar  de  cap. 
Ir  de  cabeza,  fr.  fig.  y fam.  Caer  ó 
meterse  de  cabeza,  anar  á quatre  ca- 
rnes; anar  á maus,  ó á garrameus. 
Ir  á gatas,  anar  traent  fabetes  de 
V olla.  fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  para 
manifestar  que  una  persona  va  ha- 
ciendo algo  de  lo  que  antes  no  podía 
por  falta  de  salud  ó de  destreza,  anar 
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ú de  capa  caiguda.  Ir  uno  de  capa 
caída,  fr.  fig.  y fam.  Padecer  grau  de- 
cadencia en  sus  bienes,  fortuna  ó salud. 
anar  de  part.  Estar  de  parto,  fr.  que 
expresa  el  tiempo  que  media  desde  que 
empiezan  los  dolores  del  parto  hasta 
que  éste  se  efectúa,  anar  de  quatre. 
fr.  fig.  y fam.  Caer  de  bruces.  A molt 
anar.  A todo  tirar,  m.  adv.  fig.  A lo 
más,  á lo  sumo,  anar  de  rauja,  de 
paella,  de  perol,  de  trompa,  de  jala. 
Ir  de  jira,  de  campo,  de  francachela. 
anar  pera  llarch  una  cosa.  Ir  para 
largo  una  cosa.  fr.  fam.  con  que  se 
manifiesta  que  durará  mucho.  Sens 
anar  més  llunt.  Sin  ir  más  lejos,  m. 
adv.  que  expresa  la  proximidad  de  la 
cosa  de  que  se  habla.  Sens  anar  més 
llunt ; ahir  ho  vaig  vórer.  Sin  ir  más 
lejos,  ayer  lo  vi.  Allá  alión  vatges, 
com  vetges  fases.  Donde  fueres,  haz  lo 
que  vieres,  ref.  que  advierte  que  debe 
cada  uno  acomodarse  á los  usos  y es- 
tilos del  país  donde  se  halla,  anarsen 
lo  fret,  la  calor.  Irse  el  frío,  el  ca- 
lor. frs.  figs.  Pasar  del  invierno  ó el 
estío  á otra  estación  más  templada. 
anar  per  llana  y eixir  esquilat.  Ir 
por  lana  y volver  trasquilado,  ref.  que 
se  usa  para  denotar  que  uno  ha  sufrido 
perjuicio  ó pérdida  en  aquello  que  creía 
ganar  ó hallar  provecho,  anar  y vin- 
dre.  Ir  y venir,  anar  á trompicóns. 
Ir  dando  traspiés,  anar  á trompades, 
á colps.  Ir  á trompazos,  á golpes. 
anar  á palpontes.  Ir  á tientas,  anar 
á grupa.  Ir  á grupa,  fr.  que  denota  la 
circunstancia  de  ir  una  persona  en  las 
ancas  de  la  caballería  que  monta  otra 
persona,  anárselin  á ú 7 cap.  Irsele 
á uno  la  cabeza,  fr.  fig.  y fam.  que  se 
dice  para  expresar  la  turbación,  los 
vahídos,  ó el  dolor  de  cabeza.  Lo  que 
no  t'  ha  d ’ aprofitar,  deixau  anar. 
ref.  con  que  se  aconseja  que  no  debe 
uno  exponerse  por  lo  que  no  le  atañe 
ni  interesa.  Lo  mismo  que  acaminar 

y CAMINAR. 

Anarquía,  f.  Anarquía.  Falta  de 
todo  gobierno  en  un  estado,  fig.  Desor- 
den, confusión  por  ausencia  ó flaqueza 
de  la  autoridad  pública. 

Anárquicament.  adv.m.  Anár- 
quicamente. De  modo  anárquico. 

Anárquich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Anárquico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  anarquía. 

Anarquíes.  f.  pl.  Anarquías. 

Anarquisme.rn.  Anarquismo. 

Anarquiste.  com.  Anarquista. 
Persona  que  desea  ó promueve  la  anar- 
quía. 

Anas.  ant.  Anduviese. 

Anascót.  m.  Añascóte.  Tela  del- 
gada de  lana  y asargada  por  ambos 
lados,  de  que  usan  para  sus  hábitos 
ciertas  órdenes  religiosas.  También  la 
emplean  para  sus  vestidos  las  mujeres 
de  pueblo  en  algunas  provincias  de 
España. 

Anat,  ná,  da.  p.  p.  Ido,  da.  Ha- 
ber anat.  Haber  ido.  U.  t.  c.  s.  Tin - 
drcr  V aná,  da.  Tener  la  ida. 
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Anatema,  amb.  Anatema.  Exco- 
munión. Maldición,  imprecación. 

Anatemátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Perteneciente  ó relativo  al  anatema. 

Anatematisme.  m.  Anatema* 

tismo. 

Anatematizan!,  ger.  Anatema- 
tizando. 

Anatematizar,  a.  Anatemati- 
zar. Imponer  el  anatema.  Maldecir  á 
alguno  ó hacer  imprecaciones  con- 
tra él. 

Anatematiza^  cá.  da.  adj. 
m.  y f.  Anatematizado,  da.  Ú.  t.  c p.  p. 

Anatomía,  f.  Anatomía.  Disec- 
ción ó separación  artificiosa  de  las 
partes  de  un  cuerpo  orgánico,  y espe- 
cialmente del  humano.  Ciencia  que 
tiene  por  objeto  dar  á entender  el  nú- 
mero, estructura,  situación  y relacio- 
nes de  las  diferentes  partes  de  los 
cuerpos  orgánicos,  y especialmente  del 
humano.  Esc.  y Pint.  Disposición, 
tamaño,  forma  y sitio  de  los  miem- 
bros externos  que  componen  el  cuerpo 
humano  ó el  de  los  animales. 

Anatomiá.  m.  Anatomiano.  Lo 
mismo  que  anatomiste  y anatómich. 

Anatómicament.adv.  m.  Ana- 
tómicamente. Conforme  á las  reglas 
de  la  anatomía. 

Anatómich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Anatómico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  anatomía,  m.  y f.  Anatomista. 
Lo  mismo  que  anatomiá  y anatomiste. 

Anatomiste.  m.  Profesor  de 
anatomía. 

Anatomizador,  m.  Disector. 
El  que  diseca  y ejecuta  las  operacio- 
nes anatómicas. 

Anatomizant.  ger.  Anatomi- 
zando. 

Anat omiz ar.  a.  Anatomizar. 
Hacer  ó ejecutar  la  anatomía  de  algún 
cuerpo.  Ése.  y Pint.  Señalar  exacta- 
mente en  las  estatuas  y figuras  los 
huesos  y músculos,  de  manera  que  se 
distingan  bien. 

Anatomizat,  zá,  da.  p.  p. 

Anatomizado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Anatró.  m.  Anatrón.  Sal  álcali 
natural. 

Anca.  f.  Anca.  Nalga.  Asentadera, 
posadera.  Cada  una  de  las  dos  porcio- 
nes carnosas  y redondeadas  que  cons- 
tituyen el  trasero  del  hombre.  U.  m. 
en  pl.  Cada  una  de  las  dos  mitades 
laterales  de  la,,  parte  posterior  de  las 
•caballerías  y otros  animales.  Parte 
posterior  de  las  caballerías.  En  an- 
ques,  ó á les  anques.  A ancas,  ó á las 
ancas,  m.  adv.  que  denota  la  circuns- 
tancia de  ir  una  persona  en  las  ancas 
de  la  caballería  que  monta  otra  per- 
sona. Y.  ANAR  Á GRUPA. 

Ancenall.  m.  Denomínase  así  á 
cualquier  objeto,  como  yesca,  pajuelas, 
virutas,  esparto  seco,  etc.,  que  pueda 
servir  para  encender  ó prender  fuego 
con  prontitud.  Lo  mismo  que  ence- 

NALL. 

Ancendre,  a.  vulg.  Encender. 
Lo  mismo  que  encendre. 
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Ancenedor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  vulg.  Encenedor,  ra.  Que  enciende, 
ü.  t.  c.  s. 

Ancengudament.  adv.  m.  fig. 
vulg.  Encendidamente.  Con  ardor  efi- 
caz y viveza.  Lo  mismo  que  encengu- 

DAMENT  y ENCESAMENT. 

Ancengudíssim,  ma.  sup.  m. 
y f.  vulg.  Encendidísimo,  ma.  Muy 
encendido,  da.  Lo  mismo  que  encen- 

GUDÍSSIM,  MA,  y ANCESÍSSIM,  MA. 

Ancengut,  da.  adj.  m.  y f.  vulg. 
Encendido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  I f.  L' 
ancenguda  ele  les  Uums.  La  acción  y 
efecto  de  encender  las  luces.  Lo  mis- 
mo que  ENCENGUT,  DA,  y ENCÉS,  SA. 

Anceniment.  m.  vulg.  Encen- 
dimiento. Acto  de  estar  ardiendo  y 
abrasándose  una  cosa.  fig.  Ardor,  in- 
flamación y alteración  vehemente  de 
una  cosa  espirituosa;  como  de  la  có- 
lera, de  la  sangre,  etc.  fig.  Viveza  y 
ardor  de  las  pasiones  humanas.  Lo 
mismo  que  enceniment. 

Ancés,  sa.  adj.  m.  v f.  vulg. 
Encendido,  da.  Que  arde.  fig.  Encar- 
nado muv  subido.  Enardecido,  da.  U.  t. 
c.  s.  f.  Lo  mismo  que  encengut,  da, 
y ENCÉS,  SA. 

Ancesament.  adv.  m.  vulg.  En- 
cendidamente. Lo  mismo  que  ancen- 

GUDAMENT. 

Ancesíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
vulg.  Encendidísimo,  ma.  Muy  encen- 
dido, da.  Lo  mismo  que  ancengudís- 
sim, ma. 

Anch.  adv.  f.  ant.  Nunca,  jamás. 
Lo  mismo  que  may,  enjamay,  james 
y enjamés. 

Anciá,  na.  adj.  m.  y f.  Anciano, 
na.  Dícese  del  hombre  ó la  mujer  que 
tiene  muchos  años.  U.  t.  c.  s.  Cual- 
quiera de  los  miembros  del  Sanedrín, 
Sanedrí  en  valenciano.  En. los  tiempos 
apostólicos, cada  uno  de  los  encargados 
de  guardar  las  iglesias.  En  las  órdenes 
militares, cualquiera  délos  frailes  más 
antiguos  de  su  respectivo  convento. 

Ancianament.  adv.  m.  Ancia- 
namente. V.  ANTIGAMENT. 

Ancianea.  f.  Ancianía.  Anciani- 
dad. Ultimo  período  de  la  vida  ordi- 
naria del  hombre.  Lo  mismo  que  an- 

CIANITAT. 

Ancianíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Ancianísimo,  ma.  Muy  anciano,  na. 

Ancianisme.  ra.  Ancianismo. 

Ancianitat.  f.  Ancianidad.  Lo 
mismo  que  ancianea.' 

Ancla,  f.  Mar.  Ancla.  Según  la 
R.  A.  E.,  instrumento  de  hierro,  como 
arpón  ó anzuelo  doble,  que,  afirmado 
al  extremo  de  un  cable  y arrojado  al 
mar,  sirve  para  detener  y asegurar 
las  embarcaciones,  ancla  de  la  espe- 
ranza. Ancla  de  la  esperanza.  Mar. 
Ancla  muy  grande  de  que  se  usa  en  un 
srrave  peligro  de  mar.  Tirar  ancles. 
Echar  anclas,  fr.  Mar.  Dar  fondo. 
Mancar  un  ancla.  Faltar  un  ancla, 
fr.  Mar.  Romperse  ó desprenderse  del 
fondo,  haciéndose  inútil.  Algar  án- 
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cles.  Levar  anclas,  fr.  Mar.  Levan- 
tarlas para  salir  del  fondeadero.  Per - 
dre  un  ancla.  Perder  un  ancla,  fr. 
Mar.  Dejarla  abandonada  en  el  fon- 
deadero. Lo  mismo  que  áncora, 

Anclader,  her,  ro.  m.  Mar. 
Ancladero,  fondeadero.  Sitio,  paraje 
situado  en  costa,  puerto  ó ría,  de  su- 
ficiente profundidad  para  que  pueda 
hacer  fondo  la  embarcación. 

Anclaig,  age.m.  Mar.  Anclaje. 
Acción  de  anclar  la  nave.  Sitio  ó lugar 
donde  ancla  la  nave.  Tributo  ó dere- 
cho que  se  cobra  en  los  puertos  de  mar 
por  permitir  que  las  embarcaciones 
fondeen  en  ellos.  Lo  mismo  que  anco- 

RAIG,  AGE. 

Anclant.  ger.  Mar.  Anclando. 
Lo  mismo  que  ancorant. 

Anclar,  a.  Mar.  Anclar.  Quedar 
sujeta  la  nave  por  medio  del  ancla. 
Lo  mismo  que  ancorar. 

Anclat,  clá,  da.  adj.  m.  y f. 
Mar.  Anclado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  ancorat,  rá,  da. 

Ancler.  m.  Ancorero.  El  que  tiene 
por  oficio  hacer  áncoras.  Lo  mismo 
que  ANCORER. 

Anclería.  f.  Ancorería.  Oficina 
ó taller  donde  se  hacen  áncoras.  Lo 
mismo  que  ancorería. 

Ancleríes.  pl.  f.  Ancorerías.  Lo 
mismo  que  ancoreríes. 

Ancles,  pl.  f.  Anclas.  Lo  mismo 
que  Ancores. 

Ancleta.  f.  pl.  Anclote.  Ancla 
pequeña.  Lo  mismo  que  ancoreta. 

Anclusa.  f.  Bigornia,  yunque. 
Pieza  de  hierro,  maciza,  cuadrada  y 
ordinariamente  con  dos  ángulos  sa- 
lientes, encajada  en  un  tajo  ó tronco 
de  madera  muy  fuerte,  y dispuesta 
para  trabajar  en  ella  á martillo  los 
metales,  anclusa  que  sona,  senyal 
qu'  es  bona.  Bigornia  que  suena,  se- 
ñal que  es  buena,  fr.  proverb.  con 
que  los  industriales  valencianos  que 
en  su  oficio  emplean  la  bigornia  ó 
yunque,  suelen  contestar  á los  vecinos 
que  se  quejan  de  la  molestia  que  el 
ruido  del  martillo  les  produce.  Pegar- 
ne  una  en  V anclusa  y altra  en  lo 
martell.  Dar  una  en  el  clavo  v otra 
en  la  herradura,  fr.  fig.  y fam.  Hablar 
mucho,  y lo  más  de  ello  fuera  de  pro- 
pósito; no  acertar  á decir  ó hacer  lo 
que  se  quiere.  Lo  mismo  que  ancrusa. 

Ancluseta.  d.  f.  Bigorneta.  Yun* 
quecito,  illo.  Lo  mismo  que  áncruseta. 

Ancófa.  m.  Capacho.  Espuerta  de 
juncos  ó mimbres,  que  suele  servir 
para  llevar  fruta  de  una  parte  á otra. 
Media  sera  de  esparto  con  que  se  cu- 
bren los  cestos  de  las  uvas  y las  seras 
del  carbón,  y donde  suelen  comer  los 
bueyes.  Entre  albañiles  y en  algunas 
partes,  pedazo  de  cuero  ó de  estopa 
muy  recia,  cosido  en  dos  cabos  de  cor- 
del grueso  de  cáñamo,  á manera  de 
asa,  en  que  se  lleva  la  mezcla  de  cal 
y arena  desde  el  montón  para  la  fá- 
brica de  casas  v otras  obras. 

I Ancolia,  f.  Conjunto  de  bestias 
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uncidas.  Aplícase  con  propiedad  al  que 
sirve  para  quebrantar  la  mies  en  la 
era  de  trillar.  Dur  moltes  coses  á 
V ancólla.  Llevar  muchas  cosas  á la 
vez,  al  mismo  tiempo.  Dícese  de  las 
empresas  ó negocios.  Lo  mismo  que 

ENCOLLA. 

Ancollant.  ger.  Unciendo.  Lo 
mismo  que  encollant. 

Ancollar.  a.  Uncir  dos  o más 
bestias  para  determinadas  faenas.  U. 
propiamente  hablando  de  la  trilla  de 
la  mies.  acep.  Acordar,  conformar, 
conciliar  ó poner  de  acuerdo.  Decidir, 
por  determinar,  mover  á dos  ó más  á 
que  hagan  una  cosa  dada.  Lo  mismo 
que  ENCOLLAR. 

Ancollat,  llá,  da.  p.  p.  Uncido, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  en5o- 

LLAT,  LLÁ,  DA. 

Áncora,  f.  Ancora,  ancla.  Aplícase 
también  el  nombre  de  áncora  á todo 
lo  que  se  conceptúa  capaz  de  sujetar 
una  pasión,  ó puede  servir  de  amparo 
en  un  peligro  ó infortunio.  Tíndrer 
bones  áncores.  fr.  Tener  relaciones 
con  personas  que  puedan  prestarle  á 
uno  apoyo  en  cualquier  apuro,  aflicción 
ó infortunio.  Lo  mismo  que  ancla. 

Ancoraig;,  age.  m.  Ancladero* 
fondeadero.  Lo  mismo  que  anclaig, 
age. 

Ancoran t.  ger.  Anclando.  Lo 
mismo  que  anclant. 

Ancorar,  a.  Anclar.  Lo  mismo 
que  ANCLAR. 

Ancorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anclado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  ANCLAT,  CLÁ,  DA. 

Ancorer.  m.  Ancorero.  El  que 
tiene  por  oficio  hacer  áncoras.  Lo  mis- 
mo que  ANCLER. 

Ancorería,  f.  Ancorería.  Oficina 
ó taller  donde  se  hacen  áncoras.  Lo 
mismo  que  anclería. 

Ancoreríes.  pl.  f.  Ancorerías. 
Lo  mismo  que  ancleríes. 

Áncores.  pl.  f.  Áncoras,  anclas. 
Lo  mismo  que  ancles. 

Ancoreta.  d.  f.  Anclote.  Ancla 
pequeña,  acep.  Anzuelo  que  consta  de 
dos  ó más  garfios  y que  afecta  la  figu- 
ra del  ancla.  Lo  mismo  que  ancleta. 

Ancrusa.  f.  Bigornia.  Yunque. 
Lo  mismo  que  añclusa. 

Ancruseta.  d.  f.  Bigorneta. 
Yunquecito,  illo.  Lo  mismo  que  an- 
cluseta. 

Ancut,  da.  adj.  m.  y f.  Nalgudo, 
da.  Ancudo,  da.  Según  se  refiera  á 
personas  ó animales,  abultado  de  nal- 
gas ó ancas. 

Anda.  f.  Anda.  Especie  de  peana, 
más  ó menos  artísticamente  labrada, 
que  sirve  para  llevar  en  procesión  las 
imágenes,  y que  atravesada  en  sus 
partes  laterales  por  dos  largos  barro- 
tes, presenta  cuatro  brazos  que  sir- 
ven para  llevarla  sobre  los  hombros. 
U.  m.  en  pl.  Dur,  ó portar , á ú en 
andes.  Llevar  á uno  en  andas.  Tra- 
tarle con  muchas  consideraciones,  ob- 
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sequiarle,  halagarle,  ensalzarle,  etc. 
acep.  vulg.  anda.  prep.  Hasta.  Lo  mis- 
mo que  FINS  y DANDA. 

Andador,  hor.  m.  Muñidor. 
Criado  de  gremio  ó cofradía,  que  sirve 
para  avisar  á los  hermanos  las  fiestas, 
entierros  y otros  ejercicios  á que  de- 
ben concurrir. 

Andaluvi.  m.  vulg.  Diluvio.  Lo 
mismo  que  diluvi. 

Andami.  m.  Andamio.  Armazón 
de  tablones,  tableros  ó vigas  puestos 
horizontalmente  y sostenidos  en  pies 
derechos  y puentes,  ó de  otra  manera, 
que  sirve  para  colocarse  encima  de 
ella  y trabajar  en  la  construcción  ó 
reparación  de  edificios,  pintar  paredes 
ó techos,  subir  ó bajar  estatuas  ú otras 
cosas,  etc. 

Andamia,  da.  f.  Andamiada. 
Conjunto  de  andamios. 

Ándana.  f.  Denomínase  así  el 
aposento  que  en  las  barracas,  alque- 
rías ó casas  de  campo  de  Valencia  hay 
en  la  parte  superior  del  edificio,  en  el 
que  paralelamente  se  levantan  dere- 
chos una  serie  de  listones  de  madera, 
entre  los  que  se  colocan,  unos  sobre 
otros  y de  trecho  en  trecho,  varios 
cañizos  destinados  á la  cría  de  gusa- 
nos de  seda.  También  suelen  emplearse 
para  guardar  algunas  otras  cosechas. 

Andana,  da.  f.  Andanada.  Des- 
carga cerrada  de  toda  una  andana  ó ba- 
tería de  cualquiera  de  los  costados  de 
un  buque,  acep.  Tíndrer  una  anda- 
ná,  da,  de  cuchs.  Tener  muy  llena  la 
andana  de  gusanos  de  seda.  fig.  y 
fam.  Reprensión,  reconvención  agria  y 
severa.  U.  m.  en  la  fr.  Soltarli  á ú 
una  andaná,  da.  Soltarle  á uno  una 
andanada. 

Andant.  m.  Mús.  Andante.  Uno 
de  los  aires  ó movimientos  principa- 
les del  ritmo  musical:  es  moderada- 
mente lento.  Mús.  Composición  musi- 
cal, ó parte  de  ella,  en  este  aire  ó 
movimiento.  Cantar , tocar  un  an- 
dant. Cantar,  tocar  un  andante. 

Andantí.  m.  Andantino.  Movi- 
miento músico. 

Andanza,  f.  Andanza.  Caso  ó 
suceso.  Dona  ó mala  andanza.  Buena 
ó mala  fortuna. 

Andarí.  m.  Andarín.  El  que  corre 
mucho  ó con  gran  ligereza,  y espe- 
cialmente el  que  lo  hace  por  oficio. 

Andariega,  ga.  adj.  m.  y f.  cast. 
Andariego,  ga.  Que  anda  mucho  ó con 
velocidad.  U.  t.  c.  s.  Que  anda  de  una 
parte  á otra  sin  parar  en  ninguna  ó 
donde  debe.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

ANADOR,  HOR,  RA. 

Andel.  m.  cast.  Andén.  Espacio 
destinado  en  los  paseos  y otros  puntos 
públicos  para  andar  las  personas  sin 
ser  molestadas  por  los  carruajes  y 
caballerías.  aceps.En  los  jardines,  sen- 
dero que  permite  pasear  por  entre  las 
plantaciones.  En  las  estaciones  de  los 
ferrocarriles,  especie  de  acera  á lo 
largo  de  la  vía,  más  ó menos  ancha,  y 
con  la  altura  conveniente  para  que  los 
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viajeros  entren  en  los  carruajes  y se 
apeen  de  ellos,  como  asimismo  para 
cargar  y descargar  equipajes  y efec- 
tos. 

Ander.  m.  Andero.  Cada  uno  de 
los  que  llevan  al  hombro  las  andas. 

Andiá.  m.  Pavo.  Lo  mismo  que 

TITO  y TITÓT. 

Añdivia.  f.  Endivia.  Escarola. 
Según  la  R.  A.  E.,  especie  de  achico- 
ria, con  las  hojas  enteras  y recortadas 
y las  flores  azules  y en  piececillos.  Se 
cultiva  en  las  huertas  y se  come  en 
ensalada.  Especie  de  lechuga,  con  las 
hojas  verticales  y con  aguijones,  acep. 
Valona  alechugada  que  se  usó  antigua- 
mente. Lo  mismo  que  endivia. 

Andiviat,  viét,  da.  adj.  m.  y 
f.  Escarolado,  da.  Rizado,  da,  como  la 
escarola.  Lo  mismo  que  endiviat, 

viá,  DA. 

Andivieta.  d.  f.  Escarolita.  Pe- 
queña escarola. 

Andóla,  ola.  f.  Gandaya.  Tuna, 
vida  holgazana.  Correr  V andola. 
Andar  á la  gandaya,  fr.  fam.  Hacer 
una  vida  holgazana  y vagabunda.  Va- 
gar, corretear,  callejear.  Lo  mismo 

que  ANDORRA,  ORRA.  V.  ANDORREJAR. 

Andórra,  orra.  f.  fam.  Andorra. 
Mujer  andorrera,  acep.  Gandaya.  Lo 
mismo  que  andóla,  ola.  V.  andorre- 
jar. 

Andorrejant.  ger.  Andorreando. 

Andorrejar.  a.  Andorrear.  Va- 
gar, corretear,  callejear.  V.  andóla, 

OLA,  y ANDORRA,  ORRA. 

Andorrejat,  já,  da.  p.  p.  An- 
dorreado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Andorrer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Andorrero,  ra.  Que  todo  lo  anda;  ami- 
go de  callejear.  Dícese  más  común- 
mente de  las  mujeres. 

Andraig-,  draix,  drajo.  m. 
Andrajo.  Pedazo  ó jirón  de  ropa  muy 
usada,  fig.  y fam.  Persona  ó cosa  muy 
despreciable. 

Andrajos,  draixós,  sa.  adj. 
m.  y f.  Andrajoso,  sa.  Lleno  de  andra- 
jos. 

Andrajosamente  draixosa- 
ment.  adv.  m.  Andrajosamente.  Con 
andrajos. 

Andréu,  dreua,  va.  Andrés. 
Andrea.  Nombre  propio  de  hombre  y 
de  mujer. 

Andrómina,  f.  fam.  Andrómina. 
Embuste,  enredo  con  que  se  pretende 
alucinar.  U.  m.  en  pl. 

Anduler,  ra.  adj.  m.  y f.  Ando- 
rrero, ra.  Que  todo  lo  anda;  amigo  de 
callejear.  Dícese  más  comúnmente  de 
las  mujeres. 

Andull.  m.  cast.  Andullo.  Hoja 
larga  de  tabaco  arrollada. 

Ándurrial.  m.  Andurrial.  Paraje 
extraviado  ó fuera  de  camino.  U.  m. 
en  pl. 

Ánecdót,  ta.  f.  Anécdota.  Rela- 
ción, ordinariamente  breve,  de  algún 
rasgo  ó suceso  particular  más  ó me- 
nos notable. 

Anecdótich,  ca.  adj.  m.  y f. 
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Anecdótico,  ca.  Perteneciente  6 rela- 
tivo á la  anécdota. 

Anecdotiste.  m.  Anecdotista. 
Que  inventa  ó refiere  anécdotas. 

Anedet.  d.  ra.  Anadino.  Anade  pe- 
queño. Lo  mismo  que  aneret  y añadí. 

Anegació.  f.  Anegación.  Acción 
y efecto  de  anegar  ó anegarse.  Lo 
mismo  que  anegament. 

Anegadig,  I1Í9,  9a.  adj.  m. 
y f.  Anegadizo,  za.  Que  frecuentemente 
se  anega  ó inunda. 

Anegament.  m.  Anegamiento, 
anegación.  Lo  mismo  que  anegació. 
Anegant.  ger.  Anegando. 
Anegar,  a.  Anegar,  inundar.  U. 
m.  c.  r.  Ahogar  á uno  sumergiéndole 
en  el  agua.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

NAUFRAGAR. 

Anegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anegado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Anegió.  f.  Anexión.  Acción  y efec- 
to de  anexar.  Lo  mismo  que  aneixió. 

Anegitats.  pl.  f.  Anexidades. 
Derechos  y cosas  anexas  á otra  prin- 
cipal. Lo  mismo  que  anexitats. 

Anéig,  ja.  adj.  m.  y f.  Anexo,  xa. 
Unido  ó agregado  á otra  cosa  con  de- 
pendencia de  ella.  acep.  Anejo,  ja.  m. 
Iglesia  parroquial  de  un  lugar,  por  lo 
común  pequeño,  sujeta  á la  de  otro 
pueblo  en  donde  reside  el  párroco. 
Iglesia  sujeta  á otra  principal  del  mis- 
mo pueblo.  Lo  mismo  que  aneix,  xa. 

Aneix,  xa.  adj.  m.  y f.  Anexo, 
xa.  aceps.  Anejo,  ja.  Añejo,  ja.  Lo  mis- 
mo que  ANÉIG,  JA. 

Aneixant.  ger.  Anexando. 
Aneixar.  a.  Anexar.  Unir  ó agre- 
gar una  cosa  á otra  con  dependencia 
de  ella.  U.  principalmente  hablando  de 
una  ciudad  ó provincia  á una  nación, 
de  una  nación  á otra,  ó de  un  benefi- 
cio eclesiástico  á otro.  Lo  mismo  que 

ANEJAR  y AFECTAR. 

Aneixat,  xá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anexado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aneixió.  f.  Anexión.  Lo  mismo 
que  anegió. 

Aneixitats.  pl.  f.  Anexidades. 
Lo  mismo  que  anegitats. 

Anejant.  ger.  Aneando. 
Anejar,  a.  Anear.  Medir  por  anas, 
aceps.  Anadear.  Anexar.  Lo  mismo  que 

ANEIXAR  y ANADEJAR. 

Anejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Aneado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Anél.  m.  Anhelo.  Deseo  vehemen- 
te. Lo  mismo  que  anhél  y anélo. 

Anelació.  f.  Anhelación.  Acción 
y efecto  de  anhelar.  Lo  mismo  que 

ANHELACIÓ. 

Anelant.  ger.  Anhelando,  p.  a. 
Anhelante.  Que  anhela.  Lo  mismo  que 

ANHELANT. 

Anelar.  n.  Anhelar.  Respirar  con 
dificultad,  acep.  Tener  ansia  ó deseo 
vehemente  de  conseguir  alguna  cosa. 
U.  t.  c.  a.  anelar  treball,  dija , amor. 
Anhelar  trabajo,  dicha,  amor.  Lo  mis- 
mo que  ANHELAR. 

Anelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anhelado,  da.  Empleo  anelat,  dija 
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anelada.  Empleo  anhelado, dicha  aribe 
lada.  Lo  mismo  que  anhelat,  lá,  da. 

Anelet.  d.  m.  Anhélito.  Lo  mismo 

que  ANHELET. 

Anélo.  ra.  Anhelo.  Lo  mismo  que 

ANÉL  y ANHÉLO. 

Anelós,  sa.  adj.  m.  y f.  Anhe- 
loso, sa.  Dícese  de  la  respiración  fre- 
cuente y fatigosa,  aceps.  Que  respira 
de  este  modo.  Que  tiene  ó siente  anhe- 
lo. Que  causa  anhelo.  Lo  mismo  que 

ANHELOS,  SA. 

Anelosament.  adv.  m.  Anhelo- 
samente. Con  anhelo.  Lo  mismo  que 

ANHELOSAMENT. 

Anell,  lia.  m.  y f.  Anillo.  Aro  pe- 
queño. Aro  de  metal  ú otra  materia,  liso 
ó con  labores,  y con  parlas  ó piedras 
preciosas  ó sin  ellas,  que  se  lleva,  prin- 
cipalmente por  adorno,  en  los  dedos  de 
la  mano.  Zool.  Cada  una  de  las  bandas 
en  que  los  insectos,  gusanos  y otros 
animales  tienen  dividido  el  cuerpo,  y 
que  representan  unos  anillos  (anells). 
anell  de  Saturn.  Anillo  de  Saturno. 
Astron.  Círculo  luminoso  que  rodea 
á este  planeta,  anell  en  dit,  honra 
sens  profit.  Anillo  en  dedo,  honra  sin 
provecho,  ref.  que  advierte  que  no  se 
debe  emplear  el  dinero  en  .cosas  que 
sólo  sirven  de  puro  fausto  y vanidad. 
Víndrer  com  anell  en  dit.  Venir 
como  anillo  en  dedo.  fr.  fig.  y fam. 
con  que  se  significa  que  una  cosa  se 
ha  dicho  ó hecho  con  oportunidad, 
f.  anella.  Anilla.  Cada  uno  de  los 
anillos  ó sortijas  que  sirven  para  co- 
locar colgaduras  ó cortinas,  de  modo 
que  puedan  correrse  y descorrerse  fá- 
cilmente. En  Valencia  suele  acompañar 
á la  voz  anella  la  prep.  de  y un  sus- 
tantivo que  haciendo  veces  de  adj.,  la 
califica,  anella  de  cortina ; anella 
deporta. anella  deporta , es  el  nom- 
bre que  se  le  da  á la  aldaba,  pieza  de 
hierro  ó bronce,  que  se  pone  á las 
puertas  para  llamar  golpeando  con 
ella,  la  cual  sirve  al  propio  tiempo  de 
asidero  para  cerrarla  desde  la  parte 
de  fuera;  y se  llama  sin  duda  así,  por- 
que las  primitivas  aldabas  tenían  la 
forma  redonda  y eran  propiamente 
una  anilla,  y,  aunque  impropiamente, 
signe  dándose  el  mismo  nombre  á las 
de  forma  moderna.  Ves  y agárrat  de 
V anella  del  Temple,  fr.  proverb. 
con  que  los  valencianos  expresan  la 
imposibilidad  material  de  conseguir 
un  objeto,  anella  de  nugar  les  ca- 
balleríes.  Arrendadero.  Joch  d'  ane- 
lla. Juego  de  sortija.  Correr  anella. 
Correr  sortija,  fr.  Fiesta  de  á caballo 
que  se  ejecuta  poniendo  una  anella 
(sortija)  de  hierro,  como  de  una  pul- 
gada de  diámetro, la  cual  está  encaj'ada 
en  otro  hierro,  de  donde  se  puede  sa- 
car con  facilidad,  y éste  pende  de  una 
cuerda  ó palo  tres  ó cuatro  varas  de 
alto  del  suelo;  y los  caballeros  ó per- 
sonas que  la  corren,  tomando  la  debi- 
da distancia,  á carrera  se  encaminan  á 
ella,  y el  que  encajándola  con  la  lanza 
se  la  lleva,  consigue  la  gloria  de  más 
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diestro  y afortunado.  Lo  mismo  que 
arnella.  acep.  adj.  m.  y f.  ant.  Añejo, 
ja.  Que  tiene  uno  ó más  años.  Vi 
anell,  cosa  anella.  Vino  añejo,  cosa 
añeja.  Lo  mismo  que  vell,  lla. 

Anella,  da.  f.  Aldabazo.  Golpe 
que  se  da  con  la  aldaba  para  llamar  á 
la  puerta.  Lo  mismo  que  arnellá,  da. 

Ánellada9a.  aum.  f.  Aldabazo. 
Golpe  recio  dado  con  la  aldaba.  Lo 
mismo  que  añelladóta,  hota;  arne- 

LLADA^A,  y ARNELLADÓTA,  HOTA. 

Anelládeta,  heta.  d.  f.  Peque- 
ña aldabada.  Lo  mismo  que  arnella- 
deta,  heta. 

Añelladóta,  hóta.  aura.  f. 

Aldabazo.  Lo  mismo  que  anellada^a; 

ARNELLADÓTA,  HOTA,  y ARNELLADA<?A. 

Anellantse.  ger.  ant.  Añeján- 
dose. 

Anellarse.r.  ant.  Añejarse.  Alte- 
rarse algunas  cosas  con  el  transcurso 
de  los  años,  ya  mejorándose  ó al  con- 
trario. Comúnmente  se  decía  del  vino. 
Usáb.  t c.  a. 

Anellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Añejado,  da.  Añejo,  ja.  acep.  Anillado, 
da.  En  forma  de  anillo  ó sortija. 

Anella9a.  aura.  f.  Anilla  grande, 
aceps.  Aldabón.  Sortijón.  Lo  mismo 
que  ANELLÓTA,  ARNELLA<?A  y ARNE- 
LLÓTA. 

Anelleig,  llejá,  da.  m.  Alda- 
beo. Acción  y efecto  de  aldabear.  Lo 

mismo  que  ANELLÉU,  ARNELLEIG,  LLEJÁ, 
DA;  ARNELLÉU,  ANELLEJAMENT  J ARNE- 
LLEJAMENT. 

Anellejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aldabeador,  ra.  Que  aldabea.  Lo 
mismo  que  arnellejador,  hor,  ra. 

Anellejament.  m.  Aldabeo,  al- 
dabeamiento.  Lo  mismo  que  anelleig, 

LLEJÁ,  DA;  ANELLÉU,  ARNELLEJAMENT, 
ARNELLEIG,  LLEJÁ,  DA,  J ARNELLÉU. 

Anellejant.  ger.  Aldabeando.  Lo 
mismo  que  arnellejant. 

Anellejar.  n.  Aldabear.  Dar  al- 
dabazos. Lo  mismo  que  arnellejar. 

V.  TOCAR  Á LA  PORTA. 

Anellejat,  já,  da.  p.  p.  Alda- 
beado, da.  Lo  mismo  que  arnellejat, 

já,  DA. 

Anelléu.  m.  Aldabeo.  Acción  y 
efecto  de  aldabear.  Lo  mismo  que 

ANELLEIG,  LLEJÁ,  DA;  ARNELLÉU;  ARNE- 
LLEIG,  LLEJÁ,  DA;  ANELLEJAMENT  y 
ARNELLEJAMENT. 

Anelles.  pl.  Anillas,  acep.  Alda- 
bas. anelles  de  baúls,  caixes,  urnes. 
Anillas  de  baúles,  cajas,  urnas.  Alda- 
bones. Agarrarse  á bones  anelles. 
fr.  fig.  y fam.  Valerse  de  grandes  in- 
fluencias para  el  alcance  ó logro  de  lo 
que  se  desea.  Lo  mismo  que  arnelles. 

Anellet,  ta.  d.  f.  Anillejo,  Hito, 
co.  aceps.  Aldabilla.  Sortijita,  juela.Lo 
mismo  que  arnelleta. 

Anellóta.  aum.  f.  Anillo  grande, 
aceps.  Aldabón.  Sortijón.  Lo  mismo  que 

ANELLA9A,  ARNELLÓTA  J ARNELLAQA. 

Anem.  Vamos,  anem  á diñar. 
Vamos  á comer,  anem  á pegar  una 
volta.  Vamos  á dar  una  vuelta, 
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Anemon.  Vámonos,  marchémo- 
nos. anemon  á casa.  Vámonos  á casa. 
anemon  al  teatre.  Vámonos  al  teatro. 
Lo  mismo  qne  anemone,  anemones, 

ANÉMOSEN  y ANEMSEN. 

Anémone.  Vámonos,  marchémo- 
nos. Lo  mismo  que  anemon,  anemones, 

ANÉMOSEN  y ANEMSEN. 

Anémones.  Vámonos,  marché- 
monos. Lo  mismo  que  anemon,  ane- 
mone, ANÉMOSEN  y ANEMSEN. 

Anémosen.  Vámonos,  marchémo- 
nos. Lo  mismo  que  anemon,  anémone, 

ANÉMONES  y ANEMSEN. 

Anemsen.  Vámonos,  marchémo- 
nos. Lo  mismo  que  anemon,  anémone, 

ANÉMONES  y ANÉMOSEN. 

Aneret.  d.  m.  Anadino.  Ánade 
pequeño.  Anadeja.  Lo  mismo  que  añadí 

y ANEDET. 

Anes.  pl.  f.  Anas.  Medida  de  lon- 
gitud, en  unas  partes  más  larga  y en 
otras  más  corta  que  el  metro. 

Anet.  m.  A.  del  A.  Ánade,  pato. 
Las  hay  de  varias  especies.  Lorenzo 
Palmireno,  en  su  vocabulario  titulado 
Primer  abecedario  de  las  aves,  lleva 
hasta  dieciséis,  que  son  las  siguientes: 
Anas  Circai,  Anas  Cirrhata,  Anas  Clau- 
gula,  Anas  Fistularis,  Anas  Filibula, 
Anas  Fera  fusca,  Anas  Gramínea  vel 
Júncea,  Anas  Lati  rostra,  Anas  Longi 
rostra,  Anas  Quadrupes,  Anas  Marina, 
Anas  Muscaria,  Anas  Mustelaris,  Anas 
Rancedula.  Anas  Strepera  y Anas  Fera 
torquata.  La  que  más  comúnmente  se 
conoce  con  el  nombre  de  ánet,  es  una 
ave  anfibia,  que  habita  en  tierra,  y 
más  frecuentemente  en  el  agua,  algo 
menor  que  el  ganso  y muy  semejante 
á él  en  el  color,  los  pies,  el  cuello  y el 
pico.  V.  CÓLLVÉRT. 

Anéu.  Id,  andad,  marchad,  anév 
ab  Deu.  Id,  andad,  marchad  con  Dios. 

Aneurismal.  adj.  Aneurismal. 
Perteneciente  ó relativo  al  aneurisma. 
Lo  mismo  que  aneurísmátich,  ca. 

Aneurismátich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Áneurismático,  ca.  Lo  mismo  que 
aneurismal. 

Aneurisma,  amb.  Aneurisma. 
Según  la  R.  A.  E.,  tumor  sanguíneo  que 
se  forma  por  relajación  ó rotura  de  las 
túnicas  de  una  arteria.  Dilatación  y 
aumento  preternatural  del  volumen  del 
corazón.  Lo  mismo  que  neurisme. 

Aneusen.  imper.  Marchaos.  Voz 
con  que  se  indica  ó manda  á varias 
personas,  ó á una  cuando  se  la  trata 
de  vos,  que  se  aparten  ó se  vayan  del 
sitio  en  que  se  encuentran,  aneusen 
d ’ asi.  Marchaos  de  aquí. 

Anñbi,  bia.  adj.  ra.  y f.  Anfibio, 
bia.  Aplícase  á los  animales  aptos  para 
habitar  en  el  agua  y en  la  tierra.  U.  t. 
c.  s.  Se  dice  de  las  plantas  que  pueden 
crecer  en  el  agua  y fuera  de  ella. 

Anfibológia,  logia,  f.  Anfibo- 
logía. Doble  sentido,  vicio  de  la  pala- 
bra, cláusula  ó manera  de  hablar  á que 
puede  darse  más  de  una  interpreta- 
ción. acep.  Ret.  Figura  que  eonsiste 
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en  emplear  adrede  voces  ó cláusulas 
de  doble  sentido. 

Anfibológicament.  adv.  m. 

Anfibológicamente.  Con  anfibología. 

Anfibológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Anfibológico,  ca.  Que  tiene  ó implica 
anfibología. 

Anfi teatral,  adj.  Anfiteatral. 
Perteneciente  ó relativo  al  anfiteatro. 
Que  se  parece  á él. 

Anfiteatre.m.  Anfiteatro.  Edifi- 
cio de  figura  redonda  ú oval  rodeado 
de  gradas,  y en  el  cual  celebrábanse 
varios  espectáculos,  como  los  comba- 
tes de  gladiadores  ó de  fieras,  aceps. 
Conjunto  de  asientos,  ordinariamente 
colocados  en  gradas  semicirculares, 
que  suele  haber  en  las  aulas  y los 
teatros,  anfiteatre  anatomich.  Anfi- 
teatro anatómico.  Lugar  destinado  en 
los  hospitales  y otros  edificios  á la 
disección  de  los  cadáveres. 

Anfora,  f.  Ánfora.  Cántaro  ó vaso 
antiguo  de  dos  asas.  Medida  de  capa- 
cidad entre  griegos  y romanos,  ánfo- 
res.  pl.  Jarras  ó cántaros,  por  lo  regu- 
lar de  plata,  en  que  el  obispo  consagra 
los  óleos  el  Jueves  Santo. 

Anfós.  Alfonso.  Nombre  propio. 
Lo  mismo  que  anfós. 

Anganelles.  pl.  f.  Angarillas. 
Jamugas.  Armazón  compuesto  de  dos 
varas  con  un  tabladillo  en  medio,  en 
que  se  llevan  á mano  materiales  para 
edificios  y otras  cosas.  Armazón  de 
cuatro  palos  clavados  en  cuadro,  de 
los  cuales  penden  unas  como  bolsas 
grandes  de  redes  de  esparto,  cáñamo 
ú otra  materia  flexible,  que  sirven 
para  transportar  en  cabalgaduras  co- 
sas delicadas,  como  vidrios,  loza,  etc., 
ó bien  se  encajan  en  ellas  cántaros 
para  llevar  agua  ú otro  líquido.  Tó- 
mase alguna  vez  en  singular  por  cada 
una  de  estas  bolsas.  Lo  mismo  que 

ANGANELLS  y ANGANILLES. 

Anganells.  pl.  f.  Angarillas.  Ja- 
mugas. Lo  mismo  que  anganelles  y 

ANGANILLES. 

Anganilles.  pl.  f.  Angarillas. 
Jamugas.  Lo  mismo  que  anganelles 
y anganells. 

Ángel,  m.  Angel.  Según  la  R.  A. 
E.,  espíritu  celeste  creado  por  Dios 
para  su  ministerio.  Esta  voz  conviene 
en  general  á todos  los  espíritus  celes- 
tiales. aceps.  Cualquiera  de  los  espí- 
ritus celestes  que  pertenecen  al  último 
de  los  nueve  coros,  ángel  bo.  Angel 
bueno.  El  que  no  prevaricó,  ángel  cus- 
todi.  Angel  custodio.  El  que  Dios  tiene 
señalado  á cada  persona  para  su  guar- 
da ó custodia,  ángel  de  la  guarda. 
Angel  de  la  guarda.  Lo  mismo  que 
ángel  custodi.  ángel  mal.  Angel 
malo.  Nombre  general  de  los  ángeles 
arrojados  al  abismo,  y de  cada  uno  de 
ellos,  ángel  patut.  Ángel  patudo,  fig. 
y fam.  Persona  que,  según  el  que  así 
la  llama,  está  muy  lejos  de  tener  la 
inocencia  ó buenas  cualidades  que 
I otros  b atribuyen.  Ser  com  un  án- 
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gel.  fr.  fig.  Ser  una  persona  en  extre- 
mo hermosa,  ó muy  afable,  inocente 
ó buena,  ángel  bobo.  fr.  en  la  que, 
aludiéndose  á cierto  personaje  con  cara 
de  ángel,  que  anualmente  figura  acom- 
pañado de  otros  dos  ( lo  Bou  y la 
Muía),  en  la  procesión  del  Corpus  de 
Valencia,  se  le  quiere  decir  simple, 
sandio,  atontado,  bobalicón,  alelado  ó 
papanatas,  á cualquiera,  por  parecerle 
al  vulgo  que  aquella  simbólica  figura 
expresa,  en  su  candoroso  rostro,  las 
indicadas  cualidades.  Fer  V ángel.  Ha- 
cerse el  sueco,  fr.  fig.  y fam.  Hacerse 
el  desentendido  en  una  conversación  ó 
negocio  de  que  se  trata.  Hacer  como 
que  no  se  comprende  una  cosa,  apa- 
rentando ignorancia  ó candidez.  V. 
Fer  lo  bambáu,  lo  Tofol,  lo  Quelo 
y V Aguila.  Tindrer  ángel.  Tener 
ángel,  fr.  fig.  y fam.  Tener  el  don  de 
agradar.  Ángel.  Ángel,  angelote.  Pez, 
especie  de  cazón,  de  unos  seis  pies  de 
largo,  chato  y con  aletas  muy  anchas 
en  el  pecho,  las  cuales,  así  como  la  del 
vientre,  que  está  partida  en  dos,  se 
asemejan  á unas  alas.  Cuando  es  joven, 
llámasele  escat. 

Angel,  la.  Ángel,  la.  Nombre  pro- 
pio de  hombre  y de  mujer. 

Angelet,  ta.  d.  m.  y f.  de  ángel, 
la.  Angelito,  ta.  acep.  m.  fig.  Niño  de 
muy  tierna  edad,  aludiendo  á su  ino- 
cencia. angelets  al  cel.  Angelitos  al 
cielo,  fr.  fam.  con  que  se  procura  con- 
solar á los  padres  que  acaban  de  per- 
der un  hijo  pequeñito,  con  la  idea  de 
que  por  su  inocencia  goza  la  criatura 
entre  los  ángeles  del  cielo. 

Angélica,  f.  Angélica.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  perenne,  de  pie  y me- 
dio de  altura,  poblada  de  ramas,  con 
hojas  compuestas  y aovadas  y flores 
pequeñas  en  umbela,  acep.  Lección 
que  se  canta  el  Sábado  Santo  para  la 
bendición  del  cirio,  y la  cual  se  llama 
así  por  empezar  con  estas  palabras: 
Exultet  jam  angélica  turba  coelo- 
rum. 

Angelical,  adj.  Angelical.  Per- 
teneciente ó relativo  á los  ángeles, 
fig.  Parecido  á los  ángeles.  ¡Dona 
angelical;  criatura  angelical.  Mu- 
jer angelical;  criatura  angelical,  fig. 
Que  parece  de  ángel.  Geni,  rostre, 
veu  angelical.  Genio,  rostro,  voz  an- 
gelical. Lo  mismo  que  angélich,  ca. 

Angelicalment.  adv.  m.  Ange- 
licalmente. Con  candor  é inocencia. 

Angélich,  ca.  adj.  m.  y f.  An- 
gélico, ca.  Lo  mismo  que  angelical. 

Angelicét.  Si  no  es  un  derivado 
de  ángel,  dice  el  señor  Boix,  debe  sfer 
una  voz  corrompida  de  angelot  (ange- 
lote), especie  de  goma  de  que  antigua- 
mente se  servían  las  mujeres  en  sus 
afeites.  Lo  mismo  que  angelot  y 
sacacólla. 

AngeÜ9at,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 

Angelizado,  da. 

Ángelót.  aum.  m.  Angelón,  an- 
gelote. angelot  de  cornisa.  Angelón 
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de  retablo,  fig.  y fam.  Persona  des- 
proporcionadamente gorda,  carrilluda 
y de  aspecto  tranquilo  y bondadoso, 
lig.  Figura  grande  de  ángel  que  se 
pone  en  los  retablos  ó en  otras  par- 
tes. fig.  y fam.  Niño  muy  grande, 
gordo  y de  apacible  condición^  fig.  y 
fam.  Persona  muy  sencilla  y apacible. 
Fer  angelot.  Hacer  el  desentendido, 
el  bobo. 

Ángels.  pf.  m.  Angeles.  Aygua 
deis  ángels.  Agua  de  los  ángeles. 
Afeite  que  las  damas  valencianas  usa- 
ron mucho  á principios  del  presente 
siglo. 

Angina,  f.  Angina.  Según  la 
R.  A.  E.,  inflamación  de  los  órganos 
de  la  deglución  y de  la  respiración 
comprendidos  entre  el  istmo  de  las 
fauces  y el  esófago  y la  tráquea,  an- 
gina de  pit.  Angina  de  pecho.  Enfer- 
medad nerviosa  caracterizada  por  difi- 
cultad de  la  respiración,  palpitaciones 
del  corazón  y un  dolor  que  se  extiende 
desde  la  parte  posterior  del  esternón 
hasta  la  espalda  y el  brazo  izquierdo. 
Lo  mismo  que  engina. 

Anginós,  sa.  adj.  m.  y f.  Angi- 
noso, sa.  Perteneciente  ó relativo  á la 
angina,  ó acompañado  de  ella.  Lo  mis- 
mo que  enginós,  sa. 

Anglicá,  na.  adj.  m.  y f.  Angli- 
cano, na.  Que  profesa  el  anglicanismo. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á él. 

Anglicanisme.  m.  Anglicanis- 
mo. Conjunto  de  las  doctrinas  de  la 
religión  reformada,  predominante  en 
Inglaterra. 

Anglicisme.  m.  Anglicismo. 
Giro  ó modo  de  hablar  propio  y pri- 
vado de  la  lengua  inglesa.  Vocablo  ó 
giro  de  esta  lengua  empleado  en  otra. 
Empleo  de  vocablos  ó giros  ingleses 
en  distinto  idioma. 

Angloamericá,  na.  adj.  m.  y 
f.  Angloamericano,  na.  Natural  de  los 
Estados  Unidos  de  la  América  Septen- 
trional. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á ellos. 

Angóixa,  oixa.  f.  Congoja.  An- 
gustia y aflicción  del  ánimo.  Lo  mismo 
que  congoixa,  angoixament,  angunía 

y ANGUSTIA. 

Angoixadament.  adv.  m. 
Acongojada  mente,  congojosamente. 
Con  angustia  y congoja.  Lo  mismo  que 

ACONGOIXADAMENT , CONGOIXADAMENT , 
ANGUNIADAMENT  y ANGUSTIAD AMENT. 

Angoixador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acongojados  ra.  Congojoso,  sa. 
Que  causa  ú ocasiona  congoja.  Lo  mis 
mo  que  acongoixador,  hor,  ra;  con- 

GOIXADOR,  HOR,  RA;  AGONIADOR,  HOR, 
RA,  y ANGUSTIADOR,  HOR,  RA. 

Angoixament.  m.  Congoja,  fa- 
tiga, aflicción.  Lo  mismo  que  angoixa. 

Angoixant.  ger.  Acongojando, 
congojando.  Lo  mismo  que  acongoi- 
xant,  congoixant,  anguniant  y AN- 

GUSTIANT. 

Angoixar.  a.  Acongojar,  congo- 
jar. Oprimir,  fatigar,  afligir.  U.  t.  c. 
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r.  Lo  mismo  que  acongoixar,  con- 

GOIXAR  y ANGUNIAR. 

Angoixat,  xá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Congojoso,  sa.  U.  t.  c.  p.  p.  Angus- 
tiado, da.  Afligido,  da.  Lo  mismo  que 

ACONGOIXAT,  XÁ,  DA;  CONGOIXAT,  XÁ,  DA, 
NIAT,  NIÁ,  DA,  y ANGUSTIAT,  TIÁ,  DA. 

Angoixós,  sa.  adj.  m.  y f.  Con- 
gojoso, sa.  Que  causa  ú ocasiona  con- 
goja. Lo  mismo  que  angoixador, 

HOR,  RA. 

Angoixosament.  adv.  m. 
Congojosamente.  Con  angustia  y con- 
goja. Lo  mismo  que  congoixosament. 

Angonal.  m.  Ingle.  Parte  del 
cuerpo  en  que  se  juntan  los  muslos 
con  el  vientre. 

Angonals.  pl.  m.  Ingles. 

Anguila,  f.  Anguila.  Pez  muy 
parecido  á la  culebra,  que  comúnmente 
se  cría  en  los  ríos  y lagunas  cenago- 
sas. Suele  tener  hasta  más  de  una 
vara  de  largo.  Su  cuerpo,  que  es  cilin- 
drico, y en  la  cola  ó parte  posterior 
aplanado,  está  todo  cubierto  de  una 
substancia  viscosa,  que  le  hace  suma- 
mente escurridizo.  Tiene  la  boca  muy 
grande  y armada  de  dientes  agudos, 
y cerca  de  las  orejas  se  le  ven  dos  ale- 
tas con  las  cuales  nada. 

Anguilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anguilado,  da.  Que  tiene  la  figura  de 
anguila.  Que  afecta  su  forma. 

Anguiler,  ra.  adj.  m.  y f.  An- 
guilero, ra.  Aplícase  al  canastillo  ó 
cesta  que  sirve  para  llevar  anguilas, 
m.  y í.  Dícese  del  pescadero  que  sola- 
mente vende  anguilas. 

Anguilera,  f.  Criadero  ó lugar 
donde  se  crían  y conservan  las  angui- 
las. acep.  Jácena. 

Anguiles.  pl.  f.  Anguilas. 
Anárselin  á ú les  anguiles  del  ca- 
bás. fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  por  la 
facilidad  con  que  este  animal  se  escu- 
rre y aun  escapa  del  capazo  ó cesto  en 
que  se  le  pone,  para  manifestar  que  á 
uno  se  le  escapa  ó desaparece,  sin  sa- 
ber cómo,  lo  que  creía  tener  seguro, 
fig.  y fam.  Ir  envejeciendo,  perder  uno 
su  vigor  ó lozanía. 

Anguileta.  d.  f.  Anguilita.  An- 
guila pequeña. 

Anguiliform.  adj.  Anguifor- 
me. Que  tiene  forma  de  anguila. 

Anguilonet.  d.  m.  Dícese  de  la 
anguila  cuando  es  muy  pequeña. 

Anguilóta.  aum.  f.  Anguilaza. 
Anguila  grande,  ó de  las  de  mayor 
tamaño. 

Angul.  m.  Geom.  Angulo.  Según 
la  R.  A.  E.,  inclinación  relativa  de  dos 
líneas  que  se  cortan  en  un  punto,  ó de 
dos  planos  que  se  cortan  en  una  línea. 
ángul  agat.  Geom.  Angulo  agudo. 
El  menor  ó más  cerrado  que  el  recto. 
ángul  complementar  i.  Geom.  Angulo 
complementario.  El  que  falta  á otro 
para  completar  uno  recto,  ángul  cur- 
vilini.  Geom.  Angulo  curvilíneo.  El 
que  forman  dos  líneas  curvas,  ángul 
de  incidencia.  Geom.  y Opt.  Angulo 
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de  incidencia.  El  formado  por  la  línea 
de  dirección  de  un  cuerpo,  plano,  línea 
ó rayo  de  luz  en  movimiento,  con  el 
plano  ó línea  sobre  que  cae.  ángul  de 
reflexió.  Geom.  y Opt.  Angulo  de 
reflexión.  Lo  mismo  que  el  de  inci- 
dencia. ángul  entrant.  Geom.  An- 
gulo entrante.  Aquel  cuyo  vértice  en- 
tra en  la  figura  ó cuerpo  de  que  es 
parte,  ángul  esférich.  Geom.  Angulo 
esférico.  El  formado  en  la  superficie 
de  la  esfera  por  dos  círculos  máximos. 
ángul  facial.  Zool.  Angulo  facial.  Él 
que  se  forma  ó se  imagina  en  el  perfil 
de  la  cara  del  hombre  y de  algunos 
animales,  por  la  coincidencia  de  dos 
líneas  rectas,  una  que  baja  desde  la 
parte  más  avanzada  de  la  frente  hasta 
la  boca,  terminando  en  los  alvéolos 
de  la  mandíbula  superior,  y otra  que 
desde  este  punto  se  dirige  al  hueco  de 
la  oreja,  ó sea  á la  cavidad  del  conduc- 
to auditivo  externo.  Suponen  algunos 
que  es  indicio  de  la  inteligencia  del  in- 
dividuo, según  que  su  abertura  denote 
mayor  ó menor  extensión  del  cerebro. 
ángul  mixt  ó mixtilini.  Geom.  An- 
gulo mixto  ó mixtilíneo.  El  que  forman 
una  recta  y una  curva,  ángul  mórt. 
Fort.  Angulo  muerto.  Lo  mismo  que 
ángul  entrant.  ángul  oblich.  Geom. 
Angulo  oblicuo.  El  que  no  es  recto. 
ángul  obtús.  Geom.  Angulo  obtuso. 
El  mayor  ó más  abierto  que  el  recto. 
ángul  occipital.  Zool.  Angulo  occipi- 
tal. Aquel  cuyo  vértice  está  en  el  in- 
tervalo de  los  cóndilos  occipitales,  y 
cuyos  lados  pasan  respectivamente  por 
el  vértice  de  la  cabeza  y el  borde  in- 
ferior de  la  órbita,  ángul  pía.  Geom. 
Angulo  plano.  El  formado  en  una  su- 
peificie  plana,  ángul  rectilini.  Geom. 
Angulo  rectilíneo.  El  que  forman  dos 
líneas  rectas,  ángul  rede . Geom. 
Angulo  recto.  El  que  forman  dos  lí- 
neas ó dos  planos  cortándose  per- 
pendicularmente. ángul  semirrécte. 
Geom.  Angulo  semirrecto.  El  de  cua- 
renta y cinco  grados,  mitad  del  recto. 
ángul  sólit.  Geom.  Angulo  sólido.  El 
formado  por  varios  planos  que  se  cor- 
tan mutuamente  y concurren  en  un 
punto,  ángul  de  ull.  Zool.  Angulo  de 
ojo.  Extremo  donde  se  unen  uno  y otro 
párpado,  ángul  suplementari.  Geom , 
Angulo  suplementario.  El  que  falta  á 
otro  para  componer  dos  rectas. 
Angulació.  f.  Angulación. 

Angulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  An  guiador,  ra. 

Angulant.  ger.  Angulando. 

Angular,  adj.  Angular.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  ángulo.  Que  forma 
ángulo.  V.  PEDRA  ANGULAR. 

Angular!,  m.  Angulado.  Especie 
de  compás  que  sirve  para  medir  los 
ángulos. 

Angularment.  adv.  m.  Angu- 
larmente. 

Angulars.  pl.  m.  Angulares. 

Angulat,  lá,  da.  adj.  m,  y f. 
Angulado,  da,  anguloso,  sa.  Que  tiene 
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ángulos  ó esquinas.  Lo  mismo  que 

ANGULOS,  SA. 

Angulet.  d.  m.  Angulito,  lio, 
angulete. 

Angulifer,  ra.  adj.  m.  y f.  An- 

gulifero,  ra. 

Angulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Angu- 
loso, sa.  Que  tiene  ángulos.  Lo  mismo 

que  ANGULAT,  LÁ,  DA. 

Angustia,  f.  cast.  Angustia.  Lo 
mismo  que  angoixa,  congoixa  y an- 

GUNIA. 

Angustiadament.  adv.  m. 
cast.  Angustiadamente.  Con  angustia. 
Lo  mismo  que  angoixadament,  acon- 

GOIXADAMENT  y ANGUNIADAMENT. 

Angustiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Angustiador,  ra.  Angustioso, 
sa.  Lo  mismo  que  angoixador,  hor, 
ra;  acongoixador,  hor,  ra,  y angu- 

NIADOR,  HOR,  RA. 

Angustiant.  ger.  cast.  Angus- 
tiando. Lo  mismo  que  angoixant, 

ACONGOIXANT  y ANGUNIANT. 

Angustiar,  a.  cast.  Angustiar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  angoixar, 

ACONGOIXAR  J ANGUNIAR. 

Angustiat,  tiá,  da.  adj.  m.  y 
f.  cast.  Angustiado,  da.  Lo  mismo  que 

ANGOIXAT,  XÁ,  DA;  ACONGOIXAT,  XÁ,  DA, 
y ANGUNIAT,  NIÁ,  DA. 

Angustiós,  sa.  adj.  m.  y f.  cast. 
Angustioso,  sa.  Lo  mismo  que  angus- 
tiador, HOR,  RA. 

Angustiosament.  adv.  m.  An- 
gustiosamente. Con  angustia  y con- 
goja. Lo  mismo  que  angustiadament. 

Aní.  Anduve,  fui.  aní  al  tea- 
tre  á vórer  V obra  que  s ’ estre- 
naba... Fui  al  teatro  á ver  la  obra 
que  se  estrenaba...  aní  á cagar  y no 
matí  res.  Fui  á cazar  y no  maté  nada. 
aní  mes  d’  un  quart  d ’ hora  sens 
trovar  á nengú.  Anduve  más  de  un 
cuarto  de  hora  sin  encontrar  á nadie. 
Anihuant.  ger.  Anidando. 
Anihuar.  n.  Anidar.  Hacer  nido 
las  aves,  ó vivir  en  él.  a.  fig.  Abrigar, 
acoger. 

Anihuat,  huá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anidado,  da. 

Ánim.  m.  Ánimo.  Según  la  R.  A. 
.«  E.,  alma  ó espíritu,  en  cuanto  es  prin- 
cipio de  la  actividad  humana,  fig.  Va- 
lor, esfuerzo,  energía,  fig.  Intención, 
voluntad,  fig.  Atención  ó pensamiento. 
¡ánim!  ¡Animo!  interj.  para  alentar  ó 
esforzar  á alguno,  ¡ánim  á les  gages! 
¡Animo  á las  gachas!  fr.  fig.  y fam. 
que  se  emplea  para  alentar  á la  ejecu- 
ción de  alguna  cosa  difícil  ó trabajosa. 
¡Bón  ánim!  ¡Buen  ánimo!  interj.  ¡ánim! 
Cáurer  ó caures  i V ánim.  Caer  ó caer- 
se de  ánimo,  fr.  fig.  Desanimarse. 
Eixamplar  V ánim.  Ensanchar  el  áni- 
mo. fr.  fig.  Causar  ó sentir  consuelo 
ó desahogo  en  las  aflicciones  por  me- 
dio de  la  esperanza  ó conformidad. 
Apocarse  d'  ánim.  Estrecharse  de  áni- 
mo. fr.  fig.  y fam.  Acobardarse.  Fer 
Ó tíndrer  ánim.  Hacer  ó tener  ánimo. 
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fr.  fig.  Formar  ó tener  intención  de 
hacer  alguna  cosa. 

Anim.  Me  fui.  Lo  mismo  que 

ANIMI. 

Anim  (m’).  Me  animo. 

Anima,  f.  Alma.  Ánima.  Según  la 
R.  A.  E.,  substancia  espiritual  é in- 
mortal, capaz  de  entended,  querer  y 
sentir,  que  informa  el  cuerpo  humano, 
y con  él  constituye  la  esencia  del  hom- 
bre. Por  ext.  principio  sensitivo  que 
da  vida  é instinto  á los  animales,  y 
vegetativo  que  nutre  y acrecienta  las 
plantas,  fig.  Persona,  individuo.  En 
tot  lo  día  no  s ’ ha  vist,  ni  ha  pare- 
gut  un  ánima.  En  todo  el  día  no  se 
ha  visto,  ni  ha  parecido  un  alma.  X es 
un  poblé  que  no  té  mes  que  de  tres 
á quatre  mil  ánimes.  X es  un  pueblo 
que  no  tiene  más  que  de  tres  á cuatro 
mil  almas. fig.  Substancia  ó parte  prin- 
cipal de  cualquier  cosa.  fig.  Viveza, 
espíritu,  fuerza  de  expresión.  Pintar, 
representar  en  ánima;  este  v'ers , este 
retrato  té  molt  ánima.  Pintar,  re- 
presentar con  alma;  este  verso,  este 
retrato  tiene  mucha  alma.  fig.  Lo  que 
da  aliento  y fuerza  á alguna  cosa. 
L'  amor  á la  patria  es  V ánima  deis 
Estats.  El  amor  á la  patria  es  el  alma 
de  los  Estados,  fig.  Lo  que  se  mete  en 
el  hueco  de  algunas  piezas  de  poca 
consistencia  para  darles  fuerza  y soli- 
dez, como  el  palo  que  se  mete  en  ha- 
cheros de  metal,  varas  de  palio,  etc. 
fig.  Hueco  ó parte  vana  de  algunas 
cosas,  fig.  Hueco  de  la  pieza  de  arti- 
llería, donde  entran  la  pólvora  y la 
bala.  fig.  Pieza  de  hierro  forjado  que 
forma  el  recazo  y espiga  de  la  espada, 
y en  la  parte  correspondiente  á la 
hoja  va  envuelta  por  las  dos  tejas  de 
acero,  fig.  En  los  instrumentos  de 
cuerda  que  tienen  puente,  como  violín, 
contrabajo,  etc.,  palo  que  se  pone  en- 
tre sus  dos  tapas  para  que  se  manten- 
gan á igual  distancia.  Arq.  Madero 
que,  asentado  y fijo  verticalmente,  sir- 
ve para  sostener  los  otros  maderos  ó 
tablones  de  los  andamios.  ánima  de 
cánter.  Alma  de  cántaro,  fig.  y fam. 
Persona  falta  de  discreción  y sensibi- 
lidad. Tíndrer  ú mal  ánima.  Ser 
uno  alma  de  Caín  ó de  Judas,  fig.  Per- 
sona aviesa  ó cruel.  V ánima  del 
negoci.  El  alma  del  negocio,  fig.  Ob- 
jeto vedadero  de  él,  su  móvil  verdade- 
ro, secreto  ó principal,  ánima  en  pena. 
Alma  en  pena.  L¿  que  padece  en  el 
purgatorio.  Arrancárseli  á ú V áni- 
ma. Arrancársele  á uno  el  alma.  fr. 
fig.  Sentir  gran  dolor  ó conmiseración 
por  algún  suceso  lastimoso.  Cáurerli 
á ú V ánima  ais  péus.  Caérsele  á uno 
el  alma  á los  pies.  fr.  fig.  y fam.  Aba- 
tirse, desanimarse  por  no  correspon- 
der la  realidad  á lo  que  esperaba  ó 
creía.  Quedar  confuso  ó anonadado 
con  el  peso  de  una  rioticia  desagrada- 
ble que  no  esperaba.  Com  ánima  que 
s'  empórta  lo  diable.  Como  alma 
que  lleva  el  diablo,  expr.  fam.  Con 
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extraordinaria  ligereza  ó velocidad  f 
grande  agitación  ó perturbación  del 
ánimo.  Empléase  con  los  verbos  anar, 
eixir  (ir,  salir),  etc.  Entregar  V áni- 
ma á Deu.  Dar  el  alma,  ó dar  el  alma 
á Dios.  fr.  Expirar,  morir.  Donar  ú 

V ánima  al  diable.  Dar  uno  el  alma 
al  diablo,  fr.  fig.  y fam.  Atropellar 
por  todo  para  hacer  su  gusto.  Dól- 
drerli  á ú en  V ánima  alguna  cosa. 
Dolerle  á uno  en  el  alma  alguna  cosa, 
fr.  Sentirla  ó deplorarla  vivamente. 
Becomanació  de  V ánima.  Encomen- 
dar ó recomendar  el  alma.  Decir  las 
preces  que  la  Iglesia  tiene  dispuestas 
para  los  que  están  en  la  agonía.  Es- 
tar en  V ánima  en  un  fil.  Estar  uno 
con  el  alma  en  un  hilo.  fr.  fig.  y fam. 
Estar  agitado  por  el  temor  de  algún 
grave  riesgo  ó trabajo.  Aplegarli  á 
ú á V ánima  alguna  cosa.  Llegarle 
á uno  al  alma  alguna  cosa.  fr.  fig. 
Sentirla  vivamente.  Embridar  V áni- 
ma. Manchar  el  alma.  fr.  fig.  Afearla 
con  el  pecado.  No  tíndrer  ánima.  No 
tener  alma.  fr.  fig.  No  tener  compa- 
sión ni  caridad,  fig.  No  tener  concien- 
cia. Partir  V ánima  alguna  cósa. 
Partir  el  alma  alguna  cosa.  fr.  fig. 
Causar  grande  aflicción  ó lástima. 
Partírseli  á ú 1’  ánima.  Partírsele  á 
uno  el  alma.  fr.  fig.  Sentir  grande 
aflicción  ó lástima.  Pasejárseli  á ú 

V ánima  per  lo  eos.  Paseársele  á uno 
el  alma  por  el  cuerpo,  fr.  fig.  y fam. 
Ser  muy  calmoso  é indolente.  Tren - 
carli  á ú V ánima.  Romperle  á uno  el 
alma.  fr.  fig.  y fam.  Herirle  en  la  ca- 
beza. Tráurerli  á ú V ánima.  Sacarle 
el  alma  á uno.  fr.  fig.  y fam.  Matarle, 
ó hacerle  mucho  mal.  Dícese  ordina- 
riamente amenazando,  fig.  y fam.  Ha- 
cerle gastar  cuanto  tiene.  V.  tráurerli 
Á ú els  nyitrols.  Tíndrer  V ánima 
ben  posada.  Tener  el  alma  bien  puesta, 
fr.  fig.  y fam.  Tener  ánimo  y resolu- 
ción. Tíndrer  á ú en  V ánima.  Tener 
á uno  en  el  alma,  ó sobre  el  alma, 
fr.  fig.  y fam.  Tenerle  presente  en  sus 
desgracias,  sintiéndolas  y deseando 
remediarlas.  Tíndrer  ú son  ánima 
en  son  armari.  Tener  uno  su  alma 
en  su  almario,  fr.  fig.  y fam.  Tener  fa- 
cultad y aptitud  para  hacer  alguna 
cosa.  fig.  y fam.  Tener  ánimo  y reso- 
lución. Tornarli  á ú V ánima  al  c os. 
Volverle  á uno  el  alma  al  cuerpo,  fr. 
fig.  y fam.  Librarle  de  grave  cuidado, 
susto  ó pena.  Anar  á V ánima,  fr.  fig. 
y fam.  Ir  derecho  al  asunto  sin  escrú- 
pulos ni  miramientos.  Anda  V ánima. 
m.  adv.  Hasta  el  corazón,  hasta  los  hí- 
gados. Principalmente  se  dice  de  la 
profundidad  de  una  herida.  Tíndrer 
ánima,  fr.  fig.  y fam.  Tener  valor  ó se- 
renidad para  mentir  ó hacer  algo  que 
no  es  justo  ó no  debe  hacerse.  En 
tota  V ánima,  fr.  fig.  y fam.  Fuerte, 
con  esfuerzo.  Pegarli  á ú en  tota  V 
ánima,  fr.  fig.  y fam.  Pegarle  á uno 
fuerte  y con  propósito  de  lisiarle.  En 
ánima,  ra.  adv.  Con  fuerza,  fuerte. 
ánima  de  botó.  Hormilla,  ánima  de 
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capdell.  Devanador.  En  algunos  casos, 
lo  mismo  que  speit,  esprit  y esperit. 

Animació.  f.  Animación.  Acción 
y efecto  de  animar,  acep.  Viveza,  ex- 
presión en  las  acciones,  palabras  ó 
movimientos. 

Animador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Animador,  ra.  Que  anima. 

Animadversió.  f.  Animadver- 
sión. Enemistad,  ojeriza,  acep.  Crítica, 
reparo  ó advertencia  severa. 

Animadveríéncia.f.  Animad- 
vertencia. Aviso  ó advertencia. 

Animal,  m.  Animal.  Según  la 
R.  A.  E.,  ser  orgánico  que  vive,  siente 
y se  mueve  por  propio  impulso,  ani- 
mal irracional,  adj.  Perteneciente  al 
cuerpo  animado  y sensitivo,  fig.  Dícese 
de  la  persona  incapaz  ó muy  ignorante. 
U.  t.  c.  s.  animal  de  cequia,  animal 
patut,  animal  ferostich.  frs.  fams. 
fests.  que  se  dicen,  por  lo  regular,  sin 
ánimo  de  zaherir  gravemente,  ó en 
són  de  broma,  animal  de  quatre  po- 
tes. fest.  Cuadrúpedo,  animal  de  ba- 
rres. El  que  va  enganchado  á la  limo- 
nera. animal  de  bóna  barra.  El  que 
á toda  hora  tiene  gana  de  comer,  üer 
ú animal  de  bóna  barra.  Ser  uno 
caballo  de  buena  boca.  fig.  y fam. 
Persona  que  se  acomoda  fácilmente  á 
todo,  sea  bueno  ó malo.  Dícese  más 
comúnmente  hablando  de  la  comida. 
animal  que  no  conegues,  no  li  pegues. 
ref.  que  aconseja  que  no  se  le  debe 
pegar  al  animal  que  no  se  conoce,  por 
el  peligro  que  hay  en  ello,  animal  que 
no  7 conegues,  no  li  vatgesper  da- 
rrere.  ref.  que  aconseja  no  pasar  por 
detrás  de  las  caballerías  sin  saber  sus 
instintos,  por  el  peligro  que  se  corre, 
de  que  si  son  recelosas,  coceen  al  oir 
ruido  por  detrás  ó por  cualquiera  otra 
causa. 

Anímala,  da.  f.  Animalada.  El 
acto  ó acción  propia  de  los  animales 
irracionales,  fig.  Necedad,  indiscre- 
ción. Fer  una  animal!,  da.  fr.  fam. 
Cometer  una  bestialidad,  una  indis- 
creción, una  imprudencia,  etc. 

Anímala^,  aum.  m.  Animalazo, 
animalote.  Animal  grande,  fig.  Per- 
sona de  desproporcionada  estatura  ó 
que  es  incapaz  é ignorante.  Dícese 
también  del  que  reúne  ambas  cualida- 
des. Lo  mismo  que  animalót. 

Animalet.  d.  m.  Animalito, 
illo,  co. 

Animalitat.  f.  Animalidad. 

Animaliga'ble.  adj.  Animaliza- 
ble.  Que  puede  animalizarse. 

Animalizació.  f.  Animaliza- 
ción.  Acción  y efecto  de  animalizar  ó 
animalizarse.  Lo  mismo  que  animali- 

QAMENT. 

Animaligador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Animalizador,  ra.  Que  anima- 
liza. 

Animaligament.  m.  Animali- 
zamiento,  animalización.  Lo  mismo 

que  ANIMALIQACIÓ. 

Animalizan t.  ger.  Animali- 
zando. 
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Animalizar,  a.  Animalizar. 
Convertir  los  alimentos,  particular- 
mente los  vegetales,  en  materia  apta 
para  la  nutrición.  U.  t.  c.  r. 

Animalizat,  $á,  da.  adj.  m. 
y f.  Animalizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Animalót.  aum.  m.  Animalote, 
animalazo.  Lo  mismo  que  animalaq. 

Animáis,  pl.  m.  Animales.  U.  t. 
c.  adj.  animals  molt  mansos.  Manse- 
jones. 

Animaluig,  jo.  m.  despee.  Ani- 
malucho. Animal  de  figura  desagrada- 
ble. Aplícase  también  al  animal  del 
que  se  ignora  el  nombre. 

Animant.  ger.  Animando. 

Animar,  a.  Animar.  Infundir  el 
alma.  fig.  Infundir  ánimo,  valor  ó 
energía,  fig.  Infundir  vigor,  y en  cier- 
ta manera  vida  y espíritu  á cosas 
inanimadas,  naturales  ó artificiales, 
r.  fig.  Cobrar  ánimo,  valor  ó energía. 

Animat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Animado,  da.  Que  tiene  animación. 

Animemse.  Animémonos,  ani- 
memse  uns  ais  altres.  Animémonos 
unos  á los  otros. 

Animen.  Me  fui. 

Animer.  m.  Animero.  El  que  pide 
limosna  para  sufragio  de  las  almas 
del  purgatorio. 

Animes,  pl.  f.  Animas.  Denomí- 
nase así  el  toque  de  campanas  que  en 
las  iglesias  se  da  á cierta  hora  de  la 
noche,  con  el  que  se  avisa  á los  fieles 
que  rueguen  á Dios  por  las  ánimas  del 
purgatorio.  A les  Animes,  m.  adv.  A 
las  ánimas.  A la  hora  en  que  se  tocan 
las  campanas  para  dicho  fin.  Ja  son 
les  Animes;  á les  Animes  m'  en  torní 
á casa.  Ya  son  las  áuimas;  á las  áni- 
mas me  volví  á casa.  Animes  del  pur- 
gatóri.  Animas  del  purgatorio.  Las  que 
penan  en  el  purgatorio  antes  de  ir  á 
la  gloria.  Pera  les  anímeles  del  pur- 
gatóri.  Para  las  ánimas  del  purgato- 
rio. fr.  con  que  se  pide  limosna  en  las 
iglesias  para  alumbrarlas  y decir  mi- 
sas en  su  sufragio.  Paréixer  un  al- 
tar d ’ Animes,  fr.  con  que  se  expresa 
la  incomodidad  que  le  causa  á uno  la 
reunión  de  espectadores  y curiosos. 

Animeta.  d.  f.  Animica,  lia,  ta. 
Este  diminutivo  en  algunas  frases  se 
emplea  en  valenciana  con  el  mismo 
oficio  que  Anima,  sin  que  éstas  cam- 
bien de  sentido.  Pasejárseli  á ú V 
animeta  per  lo  eos.  fr.  fig.  y fam. 
Paseársele  á uno  el  alma  por  el  cuerpo. 
V.  Pasejárseli  á ú l ’ Anima  per  lo 
eos.  Empleado  en  sent.  irón.,  ser  la 
persona  á quien  se  alude  picara  ó vi- 
ciosa, astuta,  avisada  y traviesa.  ¡Ja 
eres  tú,  ó ja  es  éll,  bon  animeta!  ¡Ya 
eres  tú,  ó ya  es  él,  buena  alhaja!  De- 
nota buenos  sentimientos  en  la  persona 
de  que  se  habla  cuando  se  dice:  fulá  es 
una  bona  animeta.  Fulano  es  un  buen 
sujeto,  ó es  una  bonísima  persona. 
animeta  de  botó.  Hormilla,  animeta 
de  capdell.  Devanador. 

Animismo,  m.  Animismo.  Según 
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la  R.  A.  E.,  doctrina  médica  de  Stlial, 
que  considera  al  alma  como  principio 
de  acción  de  los  fenómenos  vitales  en 
el  estado  de  salud  y en  el  de  enferme- 
dad, con  independencia  de  la  materia 
orgánica  y de  sus  fuerzas  físicas  y 
químicas. 

Animiste.  m.  Animista.  El  que 
profesa  el  animismo. 

Animos,  sa.  adj.m.  y f.  Animoso, 
sa.  Que  tiene  ánimo,  valor,  esfuerzo 
y energía. 

Animosament.  adv.  m.  Animo- 
samente. Con  ánimo,  valor,  esfuerzo 
y energía. 

Animosíssim,  ma.  sup.  m.  y f. 
Animosísimo,  ma.  Muy  animoso,  sa. 

Animosíssimament.sup.  Ani- 

mosísimamente.  Con  mucho  ánimo, 
valor,  esfuerzo  ó energía. 

Animositat.  f.  Animosidad. 
Valor,  esfuerzo,  energía,  acep.  Oje- 
riza tenaz. 

Aniquilable.  adj.  Aniquilable. 
Que  fácilmente  se  puede  aniquilar. 

Aniquilació.  f.  Aniquilación. 
Acción  y efecto  de  aniquilar  ó aniqui- 
larse. Lo  mismo  que  aniquilament. 

Aniquilador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aniquilador,  ra.  Que  aniquila. 
U.  t.  c.  s. 

Aniquilament.  ra.  Aniquila- 
miento. Lo  mismo  que  aniquilació. 

Aniquilant.  ger.  Aniquilando. 

Aniquilar,  a.  Aniquilar.  Reducir 
á la  nada.  acep.  fig.  Destruir  ó arrui- 
nar enteramente.  U.  t.  c.  r.  J r.  fig. 
Deteriorarse  mucho  alguna  cosa,  como 
la  salud  ó la  hacienda. 

Aniquilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aniquilado,  da.  ü.  t.  c.  p.  p. 

Anís.  m.  cast.  Anís.  Matalahúga 
ó matalahúva.  Planta  anua,  como  de 
un  pie  de  altura,  con  hojas  redondas 
y hendidas  en  gajos,  flores  pequeñas 
en  umbela  y semilla  menuda  de  sabor 
agradable,  aceps.  Semilla  de  esta  plan- 
ta. Lo  mismo  que  llavoreta. 

Anisant.  ger.  Anisando. 

Anisar,  m.  Tierra  sembrada  de 
anís.  acep.  a.  Anisar.  Echar  anís  ó 
espíritu  de  anís  á una  cosa. 

Anisat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Ani- 
sado, da.  Que  tiene  anís  ó espíritu  de 
anís.  Ayguardent  anisat.  Aguar- 
diente anisado.  Anisete.  Licor  com- 
puesto de  aguardiente,  azúcar  y anís. 
U.  t.  c.  s. 

Aniset.  d.  m.  Anisillo,  to.  acep. 
Anisete.  Licor.  V.  Ayguardent  anisat. 

Anit.  adv.  t.  Anoche.  En  la  noche 
que  precedió  inmediatamente  á la  del 
día  de  hoy. 

Anivellable.  adj.Nivelable.  Que 
se  puede  nivelar.  Lo  mismo  que  nive- 

LLABLE. 

Anivelladament.  adv.  m.  Ni- 
veladamente.  A nivel.  Lo  mismo  que 

NIVELLADAMENT. 

Anivellador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Nivelador,  ra.  Que  nivela.  U.  t,  c, 
s.  Lo  mismo  que  nivellador,  hor,  ra, 
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Anivellant.  ger.  Nivelando.  Lo 
mismo  que  nivellant. 

Anivellar.  a.  Nivelar.  Ecliar  el 
nivel  para  reconocer  si  está  igual  un 
plano.  Poner  un  plano  en  posición  ho- 
rizontal justa.  Por  ext.,  poner  en 
equilibrio  ó en  igualdad  cualquier  cosa 
material,  fig.  Observar  igualdad  ó equi- 
dad en  lo  que  se  ejecuta.  Lo  mismo  que 

NIVELLAR. 

Anivellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Nivelado,  da.  Que  está  á nivel.  Lo  mis- 
mo que  NIVELLAT,  LLÁ,  DA. 

Aniversari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Que  se  hace  ó sucede  cada  año.  Que 
dura  un  año.  acep.  m.  Oficio  y misa 
que  se  celebra  en  sufragio  de  un  di- 
funto el  día  que  cumple  el  año  de  su 
fallecimiento.  Día  en  que  se  cumplen 
años  de  algún  suceso.  Lo  mismo  que 

ANYAL  y ANAL. 

Anjancamallament.  m.  Ac- 
ción y efecto  de  poner  ó ponerse  á 
horcajadas. 

Anjancamallant.  ger.  Ponien- 
do á horcajadas. 

Anjancamallar.  a.  Poner  á al- 
guien á horcajadas.  U.  t.  c.  r.  Ponerse 
encima  de  una  caballería  ú otra  cosa, 
de  modo  que  la  horcajadura  descanse 
sobre  su  lomo,  echando  cada  pierna 
por  su  lado. 

Anjancamallat,  llá,  da.  adj. 
m.  y f.  Que  está  á horcajadas. 

Alijó  va.  f.  Anchoa.  Boquerón  sa- 
lado. 

Anjura.  f.  cast.  Anchura.  Lo  mis- 
mo que  amplaria  y amplura. 

Anjures,  pl.  f.  cast.  Anchuras.  A 
ses,  ó á les  mehues,  anjures.  A sus,  ó 
á mis,  anchuras,  m.  adv.  Con  libertad, 
sin  sujeción,  cómodamente.  U.  con  los 
verbos  anar,  víurer,  etc.  (ir,  vivir, 
etcétera).  Lo  mismo  que  amplures  y 

AMPLARIES. 

Anjurós,  sa.  adj.  m.  y f.  Anchu- 
roso, sa.  Muy  ancho  ó espacioso. 

Anna.  Geogr.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Valencia,  situada  á cincuenta 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Enguera.  Produce  trigo,  maíz,  vino  y 
buen  aceite;  su  industria  consisten  en 
la  fabricación  de  papel,  tejidos  de  lana 
y paños  ordinarios. 

Annagüir  ó Anahuir.  Geogr. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á cincuenta  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Játiva.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  pasa,  vino,  aceite, 
frutas  y hortalizas. 

Anodí,  na.  adj.  m.  y f.  Med. 
Anodino,  na.  Que  sirve  para  templar  ó 
calmar  el  dolor.  U.  t.  c.  s.  m. 

Anodinant.  ger.  Anodinando. 

Anodinar,  a.  Anodinar.  Aplicar 
medicamentos  anodinos. 

Anodinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Anodinado,  da.  Anodino,  na.  U.  t.  c.  s. 

Anogá,  nohuá,  da.  Nogada. 
Salsa  hecha  con  nueces  y especias,  con 
que  regularmente  se  suelen  guisar 
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algunos  pescados,  acep.  Golpe  dado  con 
una  nuez. 

Anogalat,  hualat,  lá,  da. 

adj.  m.  y f.  Noguerado,  da.  Aplícase 
al  color  pardo  obscuro,  como  el  del 
nogal. 

Anoguer,  huer,  ra.  m.  Nogal 
ó noguera.  Según  laR.  A.  E.,  árbol  de 
unos  treinta  pies  de  altura,  copudo  y 
bien  cubierto  de  hojas  de  un  pie  de 
largo,  que  se  componen  de  otras  ova- 
ladas y colocadas  de  dos  en  dos  á los 
lados  de  un  pezón  común.  Las  flores, 
que  son  muy  pequeñas,  nacen  á lo 
largo  de  un  cuerpo  cilindrico,  y el 
fruto  es  la  nuez.  La  madera  de  este 
árbol  es  pesada,  dura  y de  un  hermoso 
color  obscuro. 

Anogueral,  hueral.  m.  Nogue- 
ral. Sitio  plantado  de  nogales. 

Anómal,  la.  adj.  m.  y f.  Anó- 
malo, la.  Irregular,  extraño,  ña. 

Anomalía,  f.  Anomalía.  Calidad 
de  irregular.  Astron.  Según  la  R.  A. 
E.,  distancia  angular  del  lugar  verda- 
dero ó medio  de  un  planeta  á su  afelio, 
vista  desde  el  centro  del  Sol.  Lo  mis- . 
mo  que  anomalitat. 

Anomalitat.  f.  Anomalidad, 
anomalía.  Lo  mismo  que  anomalía. 

Anomalístich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Anomalístico,  ca.  V.  any  anomalís- 

TICH.  V.  MES  ANOMALÍSTICH. 

Anominació.  f.  Anominación. 
Anonadado,  f.  Anonadación. 
Acción  y efecto  de  anonadar  ó anona- 
darse. Lo  mismo  que  anonadament. 

Anonadadament.  adv.  m. 
Anonadadamente. 

Anonadament.  m.  Anonada- 
miento, anonadación.  Lo  mismo  que 

ANONADACIÓ. 

Anonadant.  ger.  Anonadando. 
Anonadar,  a.  Anonadar.  Reducir 
á la  nada.  fig.  Apocar,  disminuir  mu- 
cho alguna  cosa.  r.  fig.  Humillarse, 
abatirse  profundamente. 

Anonadat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anonadado,  da.  Que  está  anonadado,  da. 

Anónim,  ma.  adj.  m.  y f.  Anó- 
nimo, ma.  Pícese  de  la  obra  ó escrito 
que  no  lleva  el  nombre  de  su  autor. 
Pícese  igualmente  del  autor  cuyo  nom- 
bre no  es  conocido.  U.  t.  c.  s.  m.  | m. 
Escrito  en  que  no  se  expresa  el  nombre 
de  su  autor.  Carta  ó papel  sin  firma  en 
que,  por  lo  común,  se  dice  algo  ofen- 
sivo ó desagradable.  Secreto  del  autor 
que  oculta  su  nombre.  Conservar 
V anónim.  V.  Societat  anónima. 

Anónimament.  adv.  m.  Anóni- 
mamente. Con  anónimo. 

Anotació.  f.  Anotación.  Acción 
y efecto  de  anotar.  Lo  mismo  que 

ANOTADURA,  HURA, y ANOTAMENT. 

Anotador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Anotador,  ra.  Que  anota.  U.  t.  c.  s. 

Anotadura,  hura.  f.  Anotadu- 
ra.  Anotación.  Lo  mismo  que  anota- 
ció y ANOTAMENT. 

Anotament.  m.  Anotamiento. 
Lo  mismo  que  anotació,  y anotadura, 

HURA. 
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Anotant.  ger.  Anotando. 

Anotar,  a.  Anotar.  Poner  notas 
en  un  escrito  ó cuenta.  Tomar  nota 
por  escrito  de  alguna  cosa. 

Anotat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Ano- 
tado, da.  Que  tiene  notas.  U.  t.  c.  p.  p. 

Anóu.  f.  Nuez.  Fruto  del  nogal. 
Según  la  R.  A.  E.,  compónese  de  una 
corteza  herbácea,  fibrosa,  dura  y cae- 
diza, que  contiene  un  cuerpo  oval  de 
una  pulgada  de  largo,  sumamente 
duro,  escabroso,  de  color  pardo  claro, 
compuesto  de  dos  mitades  que  encie- 
rran la  parte  comestible,  que  es  blan- 
da, cavernosa,  de  gusto  craso  y agra- 
dable, y está  cubierta  de  una  telilla 
parda.  Fruto  de  otros  árboles  que 
tiene  alguna  semejanza  con  el  del 
nogal  en  la  naturaleza  de  las  cáscaras 
exterior  é interior  y de  la  pepita  ó 
meollo,  acep.  f.  Zool.  Laringe.  Especie 
de  conducto  ternilloso  en  forma  de 
caja  situado  debajo  de  la  parte  poste- 
rior de  la  lengua.  Es  el  órgano  de  la  voz 
y sirve  para  dar  paso  al  aire  que  res- 
piramos, por  medio  de  una  abertura 
en  su  parte  superior,  correspondiente 
á las  fauces,  y de  otra  en  la  inferior, 
por  la  cual  se  comunica  con  la  trá- 
quea. Hueso  que  tiene  el  tablero  en 
que  se  arma  la  cuerda  de  la  ballesta, 
el  cual  se  labra  de  uno  que  tienen  los 
venados  en  la  cabeza  en  el  nacimiento 
de  los  cuernos,  por  ser  fuerte  y duro, 
y más  á propósito  que  otro  alguno. 
anóu  de  ciprer.  Nuez  de  ciprés,  pina 
de  ciprés.  Fruto  de  este  árbol.  Es  ova- 
lado, leñoso  y de  color  pardo,  y dentro 
se  contiene  la  simiente,  que  es  suma- 
mente menuda  y negra,  anóu  mosca- 
da. Nuez  moscada.  Fruto  carnoso,  es- 
feroide, de  color  verde  pálido  que 
amarillea  al  madurar,  y cuya  almen- 
dra está  revestida  de  la  macis.  Esta 
almendra  sirve  para  aromatizar  los 
alimentos,  y de  ella  se  saca  un  aceite 
esencial  que  se  emplea  en  farmacia. 
La  común,  que  cogida  en  verde  antes 
de  cuajar  la  cáscara,  y conservada  en 
almíbar,  se  cubre  después  con  alcorza. 
anóu  de  tres  cantóns.  La  que  por 
anomalía  compónese  su  corteza  de  tres 
partes,  en  vez  de  dos  que  es  la  regla 
general,  y que  aserrada  por  la  mi- 
tad en  su  parte  longitudinal,  presenta 
el  corte,  visto  de  plano,  un  trián- 
gulo equilátero.  Los  ejemplares  de  esta 
clase  de  nuez  no  se  prodigan  mucho,  y 
en  algunas  partes  el  vulgo  le  atribuye 
la  virtud  de  curar,  entre  otras  enfer- 
medades, la  del  dolor  de  muelas,  con 
sólo  llevarla  en  el  bolsillo,  anóu  d'  al - 
macera.  Tuerca.  Ser  més  lo  roído 
que  les  anóus.  Ser  más  el  ruido  que 
las  nueces,  fr.  fig.  y fam.  Tener  poca 
substancia  ó ser  despreciable  una  cosa 
que  parece  como  grande  y de  cuidado. 
Apretarli  á ú V anóu.  Apretarle  á 
uno  la  nuez.  fr.  fig.  y fam.  Ahogarle, 
matarle. 

Anqueta,  d.  f.  Nalguica,  lia,  ta, 
en  las  personas.  Anquilla,  en  los  irra- 
cionales. 
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Anquilosant.  ger.  Anquilo- 
sando. 

Anquilosar.  a.  Anquilosar.  U. 
t.  c.  r. 

Anquilosat,  sá,  da.  adj.  m. 
y f.  Anquilosado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Anquilósis.  f.  Med.  Anquilosis. 
Privación  completa  ó incompleta  de 
movimiento  en  las  articulaciones  ó co- 
yunturas. 

Anquirredó,  na.  adj.  m.  y f. 
Anquirredondo,  da.  Dícese  de  la  caba- 
llería que  tiene  las  ancas  muy  carno- 
sas y convexas. 

Anquisech,  ca.  adj.  m.  y f. 
Anqniseco,  ca.  Se  dice  de  la  caballería 
que  tiene  las  ancas  descarnadas. 

Ans.  adv.  t.  y 1.  Antes.  Denota 
prioridad  de  tiempo  ó lugar.  Autepó- 
nese  con  frecuencia  á las  partículas 
de  y que.  ans  de  qu  'es  fasa  de  nit; 
ans  qu'  aplegue.  Antes  de  que  se  haga 
de  noche;  antes  de  que  llegue,  adv.  de 
orden  que  denota  prioridad  ó preferen- 
cia. ans  morir  que  ofendre  á Deu. 
Antes  morir  que  ofender  á Dios,  ans 
la  honra  que  'l  profit.  Antes  la  honra 
que  el  provecho,  conj.  advers.  que 
denota  idea  de  contrariedad  y prefe- 
rencia en  el  sentido  de  una  proposi- 
ción respecto  del  de  otra.  Lo  qui  está 
net  de  pecat,  no  li  té  por  á la  mort; 
ans  la  desitja.  El  que  está  limpio  de 
pecado,  no  teme  la  muerte;  antes  la 
desea.  Hablando  del  tiempo  ó sus  divi- 
siones, se  suele  usar  como  adjetivo 
por  lo  mismo  que  antecedent  ó ante- 
rior  (antecedente  ó anterior).  Lo  día 
ans;  la  nit  ans;  l'  any  ans.  El  día 
antes;  la  noche  antes;  el  año  antes. 
ans  d'  anit.  Antes  de  anoche,  ante- 
anoche. V.  despusanit.  ans  d'  ahir. 
Antes  de  ayer,  anteayer.  V.  despus- 
ahir.  Quant  ans  mittor.  Antes  hoy 
que  mañana,  expr.  con  que  se  da  á en- 
tender el  deseo  de  que  suceda  una 
cosa  prontamente  y sin  dilación.  D' 
ans.  m.  adv.  fam.  De  tiempo  anterior. 
Lo  mismo  que  ant,  aváns,  y en  algu- 
nos casos,  PRIMER. 

Ansa.  f.  Ansa,  asa.  Parte  del 
cuerpo  de  una  vasija,  cesta,  bandeja, 
etcétera,  en  figura  generalmente  de 
anillo,  y por  la  cual  se  ase  el  objeto  á 
que  pertenece,  ansa  del  edil.  Zool. 
Clavícula.  Trencarli  á ú V ansa  del 
edil.  Romperle  á uno  la  clavícula. 

Ansalá,  da.  f.  cast.  Ensalada. 
Hortaliza  aderezada  con  sal,  aceite  y 
otras  cosas,  fig.  Mezcla  confusa  de 
cosas  sin  conexión,  ansalá  de  totes 
herbes.  Ensalada  repelada.  V.  ansisam 
de  totes  herbes.  Lo  mismo  que  en- 

SALÁ,  DA;  ANSISAM  y ENSISAM. 

Ansaladeta,  heta.  d.  de  ensa- 
lá,  da.  acep.  Ensaladilla.  La  mezcla  de 
bocados  de  dulce  de  diferentes  géne- 
ros. Lo  mismo  que  ensaladeta,  heta, 

y ANSISAMET. 

Anselm,  ma.  Anselmo,  ma. 
Nombre  propio  de  hombre  y de  mujer. 

Anseta.  d.  f.  Asilla.  Asa  pequeña. 
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Ansí.  adv.  m.  ant.  Así.  Lo  mismo 
que  així,  aixís  y aixina. 

Ansia,  f.  Ansia.  Congoja  ó fatiga 
que  causa  en  el  cuerpo  inquietud  ó agi- 
tación violenta.  Angustia  ó aflicción 
del  ánimo.  V.  anhél. 

Ansiadament.  adv.  ra.  Ansia- 
damente.  Con  ansia.  Lo  mismo  que 

ANSIOSAMENT. 

Ansiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Ansiador,  ra.  Que  ansia. 

Ansiament.  m.  Ansiamiento, 
ansia.  Lo  mismo  que  ansia. 

Ansiant.  ger.  Ansiando. 

Ansiar,  a.  Ansiar.  Desear  con 
ansia.  No  pasar  ansia.  No  acordarse 
ó no  tener  presente,  no  pensar  en  al- 
guna cosa,  haberla  olvidado. 

Ansiarse,  r.  Ansiarse.  Pasarse 
ansia.  No  ansiarse.  No  pasar  ansia. 

Ansiat,  siá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ansiado,  da.  ansiat  moment;  ansiada 
cita.  Ansiado  momento;  ansiada  cita. 

Ansiátich,  ca.  adj.  m.  y f.  An- 
siático, ca.  Dícese  de  las  ciudades 
pertenecientes  al  ansa  teutónica. 

Ansies,  pl.  f.  Ansias.  Estar  á les 
ansies,  ó en  les  ansies,  de  la  mort. 
Estar  en  la  agonía.  Tíndrer  ansies. 
Tener  ansias,  uáuseas,  bascas  y con- 
gojas. 

Ansietat.  f.  Ansiedad.  Estado 
de  agitación,  inquietud  ó zozobra  del 
ánimo.  Med.  Angustia  que  suele  acom- 
pañar á muchas  enfermedades,  en  par- 
ticular á las  agudas,  y que  no  permite 
sosiego  á los  enfermos. 

Ansimateix.  adv.  m.  ant.  Asi- 
mismo. De  este  ó del  mismo  modo.  Lo 
mismo  que  aiximateix  y aixinama- 

TEIX. 

Ansiós,  sa.  adj.  ra.  y f.  Ansioso, 
sa.  Acompañado  de  ansias  ó congojas 
grandes.  Que  tiene  ansia  ó deseo  ve- 
hemente de  alguna  cosa.  Estar  ansiós 
de  saber  una  cosa.  Estar  ansioso,  ó 
deseoso,  de  saber  una  cosa. 

Ansiosament.  adv.  m.  Ansio- 
samente. Con  ansia.  Lo  mismo  que 

ANSTADAMENT. 

Ansiositat.  f.  Ansiosidad.  Lo 
mismo  que  ansia. 

Ansisam.  f.  Lechuga.  V.  lletu- 
ga.  acep.  Ensalada.  Y.  ansalá,  da. 
ansisam  de  totes  herbes.  Ensalada 
repelada.  La  que  se  hace  con  diferen- 
tes hierbas,  ensisam  d'  orella  de 
burro.  V.  lletuga  d’  orella  de  bu- 
rro. Fer  un  ansisam.  fr.  fig.  y fam. 
Mezclar  cosas  sin  orden  ni  concierto, 
ya  sean  palabras  ú otra  cosa  cual- 
quiera. Lo  mismo  que  ensisam. 

Ansisamar.  m.  Campo  plantado 
de  lechugas.  Lo  mismo  que  ensisamar 

y LLETUGAR. 

Ansisamer,  ra.  m.  y f.  Lechu- 
guero. ra.  Persona  que  vende  lechu- 
gas. Lo  mismo  que  ensisamer,  ra,  y 

LLETUGUER,  RA. 

Ansisamet.  d.  m.  Lechuguica, 
lia,  ta.  acep.  d.  m.  de  ansalá,  da. 
Fer  mentjar  un  ansisamet.  Hacer 
comer  una  ensaladita.  L ' ansisamet 
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de  capugíns.  V.  ansisam  de  totes 
iierbes.  Lo  mismo  qne  ensisamet. 

Ant.  adv.  t.  y 1.  ant.  Antes.  Lo 
mismo  que  ans,  aváns,  y,  en  algunos 
casos,  primer,  acep.  Piel  adobada  y 
curtida. 

Antagónich,  ca.  adj.  ra.  y f. 
Antagónico,  ca.  Que  denota  ó implica 
antagonismo.  Doctrines  antagóni- 
ques.  Doctrinas  antagónicas. 

Antagonisme.  m.  Antagonis- 
mo. Contrariedad,  rivalidad,  oposición 
habitual,  especialmente  en  doctrinas 
y opiniones. 

Antagoniste.  com.  Antagonis- 
ta. Persona  opuesta  ó contraria  á otra. 

Antaltar.  m.  Antealtar.  Espacio 
contiguo  á la  grada  ó demarcación 
del  altar. 

Antant.  ger.  ant.  Adelantando. 
Lo  mismo  que  adanentant,  adelan- 

TANT,  ALVANQANT  y AVANQANT. 

Antar.  a.  ant.  Adelantar.  Lo  mis- 
mo que  ADANENTAR,  ADELANTAR,  AL- 
VANQAR  y AVANQAR. 

Antártich,  ca.  adj.  m.  y f.  An- 

tártico,  ca.  Astron.  y Geogr.  V.  pol 
antártich.  Astron.  y Geogr.  Perte- 
neciente, cercano  ó relativo  al  polo 
antártico.  Cercle  polar  antártich; 
t'erres  antártiques.  Círculo  polar  an- 
tártico; tierras  antárticas. 

Antat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Adelantado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  | V.  ade- 
LANTAT,  TÁ,  DA.  Lo  mismo  que  ADANEN- 
TAT,  TÁ,  DA;  ADELANTAT,  TÁ,  DA;  AL- 
VANQAT,  QÁ,  DA,  y AVANQAT,  QÁ,  DA. 

Antebra$.  m.  cast.  Antebrazo. 
Parte  del  brazo  desde  el  codo  hasta  la 
muñeca. 

Antecámara,  f.  cast.  Antecá- 
mara. Pieza  delante  de  la  sala  ó salas 
principales  de  un  palacio  ó casa  gran- 
de. Lo  mismo  que  antecambra. 

Antecambra,  f.  cast.  Antecá- 
mara. Lo  mismo  que  antecámara. 

Antecapella.  f.  cast.  Antecapi- 
lla. Pieza  delante  de  la  entrada  de  una 
capilla. 

Antecat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Entecado,  da.  Enteco,  ca.  Enfermizo, 
débil,  flaco.  Lo  mismo  que  entecat, 

CÁ,  DA;  ANTECÓS,  SA,  y ENTECOS,  SA. 

Antecedéncia.  f.  Antecedente. 
Lo  mismo  que  antecedent. 

Antecedent.  p.  a.  Antecedente. 
Que  antecede,  m.  Acción,  dicho  ó cir- 
cunstancia anterior  que  sirve  para  juz- 
gar hechos  posteriores,  acep.  Gram. 
El  primero  de  los  términos  de  la  rela- 
ción gramatical.  Suele  usarse  esta  voz 
en  plural,  anteponiendo  alguno  de  los 
verbos  donar , tíndrer,  demanar, 
buscar  antecedents.  Dar,  tener,  pe- 
dir, buscar  antecedentes  ó informes, 
por  lo  regular  de  la  persona  á quien 
se  ha  de  tomar  al  servicio  ó con  quien 
se  ha  de  entrar  en  relaciones  íntimas. 

Antecedentment.  adv.  t.  An- 
tecedentemente. Lo  mismo  que  ante- 

RIORMENT,  PRECEDEIXENTMENT,  PREDEI- 
XENTMENT  y PRECEDENTMENT. 

Antecedint.  ger.  Antecediendo, 
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Lo  mismo  que  precedeixent  , pre- 

DEIXENT,  PRECEINT,  HINT,  y PRECEDINT. 

Antecedir.  a.  Anteceder.  Ir  de- 
lante ó anteceder  en  tiempo,  orden  ó 
lugar.  Estar  antepuesto.  Lo  mismo 

que  PRECEDÉIXER,  PREDÉIXER,  J PRECE- 
DIR,  HIR. 

Antecedit,  dida.  adj.  m.  y f. 
Precedido,  da.  Que  va  detrás  de  algo, 
que  sigue  á algo,  ó lleva  algo  delante. 
Lo  mismo  que  precedeixcut,  da;  pre- 

DEIXCUT,  DA;  PRECEIT,  HIT,  DA,  J PRE- 
CEDIT,  DA. 

Antecesor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Antecesor,  ra.  Anterior  en  tiempo,  m. 
y f.  Persona  que  precedió  á otra  en 
una  dignidad,  empleo,  ministerio  ó 
cargo.  Usada  la  voz  en  plural  (antece- 
sora),  antecesores,  antepasados,  pro- 
genitores. 

Antecip,  po.  m.  Anticipo.  Anti- 
cipación. Lo  mismo  que  antecipació 

y ANTECIPAMENT.  V.  ANTICIP. 

Antecipació.  f.  Anticipación. 
Lo  mismo  que  antecip,  po,  y anteci- 

PAMENT.  y.  ANTICIPACIÓ. 

Antecipadament.  adv.  t.  An- 
ticipadamente. Con  anticipación.  Lo 
mismo  que  anticipadament,  anteci- 

PATIUAMENT,  VAMENT. 

Antecipador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Anticipador,  ra.  Que  anticipa.  Lo 
mismo  que  anticipador,  hor,  ra. 

Antecipament.  m.  Anticipa- 
miento,  anticipación.  Lo  mismo  que 

ANTECIP,  PO,  y ANTECIPACIÓ.  V.  ANTI- 
CIPAMENT. 

Antecipant.  ger.  Anticipando,  p. 
a.  Anticipante.  Que  anticipa.  Lo  mis- 
mo que  ANTICIP  ANT. 

Antecipar.  a.  Anticipar.  Lo  mis- 
mo que  anticipar. 

Antecipat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anticipado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ANTICIPAT,  PÁ,  DA. 

Antecipatíu,  tina,  va.  adj. 
m.  y f.  Anticipativo,  va.  Que  puede 
anticipar  ú ocasionar  la  anticipación. 
Lo  mismo  que  anticipatíu,  tiua,  va. 

Antecipatiuament,  va- 
ment.  adv.  t.  Anticipativamente. 
Anticipadamente.  Lo  mismo  que  an- 

TICIPATIUAMENT,  VAMENT,  J ANTECIP  A- 
DAMENT. 

Antecór.  m.  Antecoro.  Pieza  de- 
lante del  coro. 

Antecós.cast.  m.  Arq.  Antecuer- 
po, arimez.  Parte  voladiza  que  suele 
haber  en  algunos  edificios,  y sale  fuera 
de  la  pared  maestra. 

Antéeos,  sa.  adj.  m.  y f.  En- 
teco, ca.  Lo  mismo  que  antecat,  cá, 

DA;  ENTECÓS,  SA,  J ENTECAT,  CÁ,  DA. 

Antecuart.  m.  cast.  Antecuarto. 
Señal  que  hacen  algunos  relojes  con 
una  campanilla  antes  de  dar  los  cuar- 
tos. 

Antedata,  f.  Antedata.  Fecha 
falsa  de  un  documento,  anterior  á la 
que  debiera  tener. 

Antedatant.  ger.  Antedatando. 
Antedatar,  a.  Antedatar.  Poner 
antedata  á un  documento. 


Antedatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Antedatado,  da.  Que  tiene  antedata. 

Antefag.  m.  cast.  Antifaz.  Velo, 
máscara  ó cosa  semejante  con  que  se 
cubre  la  cara. 

Anteferible.  adj.  Anteferible. 
Preferible.  Digno  de  preferirse.  Lo 
mismo  que  preferible. 

An  t e f e r i n t.  ger.  Antefiriendo, 
prefiriendo.  Lo  mismo  que  preferint. 

Anteferir,  a.  Anteferir.  Prefe- 
rir. Dar  la  preferencia.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  preferir. 

Anteferit,  da.  adj.  m.  y f.  An- 
teferido, da.  Preferido,  da.  Lo  mismo 
que  prf.ferit,  da. 

Antegabinet.  m.  cast.  Antega- 
binete. Pieza  delante  del  gabinete. 

Antejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Anteado,  da.  De  color  de  ante. 

Antejuéla,  juela.  f.  Lentejuela, 
lantejuela.  Planchita  redonda  de  plata 
ú otro  metal,  que  sirve  para  bordar, 
asegurándola  en  la  ropa  por  puntadas 
que  pasan  por  un  agujerito  que  tiene 
en  medio. 

Antelació.  f.  Antelación.  Antici- 
pación con  que,  en  orden  al  tiempo, 
sucede  una  cosa  respecto  á otra. 

Antella.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á trein- 
ta y nueve  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Aíberique.  Produce  trigo, 
arroz,  maíz,  vino,  aceite  y hortalizas. 
Fer,  ó paréixer,  la  puta  d'  antella. 
fr.  que  vulgarmente  se  dice  para  ex- 
presar la  afectación  ó gazmoñería  de 
alguna  persona  mojigata. 

Antema.  amb.  Aversión,  odio, 
rencor  ó inquina.  Lo  mismo  que  en- 
tema. 

Antemá  (d’).  m.  adv.  De  ante- 
mano. Con  anticipación,  anteriormente. 

Antemeridiá,  na.  adj.  m.  y f. 
Antemeridiano,  na.  Anterior  al  medio- 
día. 

Antemorro,  m.  Antelabio. 

Antemur,  ral.  m.  Antemuro. 
Antemural.  Antemuralla.  Fortaleza, 
roca  ó montaña  que  sirve  de  reparo  ó 
defensa.  Lo  mismo  que  antemuralla. 

Antemuralla,  f.  Antemuralla. 
Lo  mismo  que  antemur,  ral. 

Antena,  f.  Mar.  Antena.  Entena. 
Especie  de  verga  encorvada  y muy  lar- 
ga, á la  cual  está  asegurada  la  vela 
latina  en  las  embarcaciones  de  esta 
clase.  Distínguese  de  la  verga,  que  es 
la  que  sirve  á las  velas  cuadradas,  en 
ser  mucho  más  larga  y formar  una 
curva.  Madero  redondo  ó en  rollo,  de 
grandes  dimensiones.  Zool.  Cada  uno 
de  los  dos  ó más  cuerpos  largos  y del- 
gados á manera  de  cuernos  y de  una  ú 
otra  forma,  estructura  y consistencia, 
que  tienen  en  la  cabeza  casi' todos  los 
animales  articulados. 

Antenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Antenado,  da.  Entenado,  da.  Lo 
mismo  que  pillastre,  tra. 

Anteniform.  adj.  Anteniforme. 
De  forma  de  entena. 


Antenóm.  m.  Antenombre.  Nom- 
bre ó calificativo  que  se  pone  antes 
del  nombre  propio,  como  En,  Sant 
(Don,  San). 

Antenupcial,  adj.  Antenupcial. 
Antepagador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Antepagador,  ra.  Que  paga 
anticipado. 

Antepagant.  ger.  Antepagando. 
Antepagar,  a.  Antepagar.  Pagar 
con  anticipación. 

Antepagat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Antepagado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Antepasat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Antepasado,  da.  Dicho  de  tiempo 
anterior  ó pasado,  m.  Abuelo  ó ascen- 
diente. U.  m.  en  pl. 

Antepati.  m.  Antepatio. 
Antepenúltim,  ma.  adj.  m. 
y f.  Antepenúltimo,  ma.  Inmediata- 
mente anterior  al  penúltimo. 

Antepit.  m.  Antepecho.  Talan- 
quera. Tablero  vertical  á modo  de  pa- 
red, que  sirve  de  reparo  y defensa. 
Dícese  especialmente  de  los  que  se 
levantan  delante  de  los  tablados  en  las 
plazas  de  toros.  Lo  mismo  que  ampit 

y ANTPIT. 

Antepondré,  a.  cast.  Antepo- 
ner, preferir.  TJ.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ANTEPOSAR,  ANTEFERIR  y PREFERIR. 

Anteponent.  ger.  cast.  Antepo- 
niendo. Lo  mismo  que  anteposant, 

ANTEFERINT  y PREFERINT. 

Antepongut.  adj.  m.  cast.  Ante- 
puesto, ta.  Lo  mismo  que  anteposat, 

SÁ,  DA;  ANTEPOST,  ta;  ANTEFERIT,  DA; 
ANTEPOSAT,  SÁ,  DA,  y PREFERIT,  DA. 

Antepórt.  m.  Antepuerto.  Espa- 
cio que  en  las  cordilleras  precede  al 
puerto.  Mar.  Parte  avanzada  de  un 
puerto  artificial,  donde  los  buques 
esperan  para  entrar,  se  disponen  para 
salir  ú obtienen  momentáneamente 
abrigo. 

Antepórtich.  m.  Antepórtico. 
Anteposant.  ger.  Anteponiendo. 
Lo  mismo  que  anteferint,  preferint 

y ANTEPONENT. 

Anteposar,  a.  Anteponer.  Lo 
mismo  que  anteferir  , preferir  y 

ANTEPONDRE. 

Anteposat,  sá,  da.  p.  p.  An- 
tepuesto, ta.  Lo  mismo  que  ante- 
post,  ta. 

Antepóst,  ta.  p.  p.  Antepuesto, 
ta.  Lo  mismo  que  anteferit,  da;  pre- 

FERIT,  DA,  y ANTEPONGUT,  DA. 

Anter.  m.  Antero.  El  que  tiene  por 
oficio  trabajar  en  ante.  U.  t.  c.  n.  p. 

Antera,  f.  Almanta,  Espacio  en- 
tre liño  y liño  en  las  viñas  y los  oli- 
vares. Porción  de  tierra  que  se  señala 
con  dos  surcos  grandes  para  dirigir 
la  siembra.  Lugar  en  donde  se  siem- 
bran las  semillas  de  las  plantas  para 
transplantarlas  después  á otro  sitio. 
Tómase  comúnmente  por  el  destinado 
para  las  semillas  de  los  árboles.  Lo 
mismo  que  planter. 

Anterior,  adj.  Anterior.  Que 
precede  en  lugar  ó tiempo. 
Anterioritat.  f.  Anterioridad. 
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Precedencia  temporal  de  una  cosa  con 
respecto  á otra. 

Anteriorment.  adv.  t.  Ante- 
riormente. Con  anterioridad. 

Antesacrestía,  prestía,  f. 

Antesacristía.  Pieza  delante  de  la  sa- 
cristía. 

Antesacrestíes,  gres  tí  es. 

pl.  f.  Antesacristías. 

Antesala,  f.  Antesala.  Pieza  de- 
lante de  la  sala  ó salas  principales  de 
una  casa. 

Antesenya.  f.  Anteseña.  Señal 
exterior  para  distinguir  personas,  gra- 
dos ú otras  cosas. 

Antetemple,  m.  Antetemplo. 
Pórtico  delante  de  un  templo. 

Anteveguent.  ger.  Anteviendo. 
Previendo.  Lo  mismo  que  antevent. 

Antevegut,  da.  adj.  m.  y f. 
Antevisto,  ta.  Previsto,  ta.  Lo  mismo 

que  ANTEVIST,  TA. 

Antevengut,  da.  p.  p.  Anteve- 
nido, da.  Que  ha  venido  antes. 
Antevenint.  ger.  Anteviniendo. 
Antevent.  ger.  Anteviendo.  Pre- 
viendo. Lo  mismo  que  anteveguent. 

Antevespra.  f.  Antevíspera. 
Día  antes  de  la  víspera. 

Antevíndrer.a.  Antevenir.  Pre- 
ceder, venir  antes. 

Ant  evinguent.  ger.  Antevi- 
niendo, previendo.  Lo  mismo  que  an- 
tevenint. 

Antevist,  ta.  p.  p.  Antevisto. 
Previsto. 

Antevórer.  a.  Antever,  prever. 

Antexuéla,  xuela.  f.  Lente- 
juela. Lo  mismo  que  antejuéla,  juela. 
Antiaristócrat,  ta.  m.  y f. 

Antiaristócrata.  Que  es  contrario  á la 
aristocracia. 

Antiasmátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Med.  Antiasmático,  ca.  Que  sirve  para 
curar  ó preservar  del  asma. 

Anticatólich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Anticatólico,  ca.  Contrario,  ria,  al  ca- 
tolicismo. 

Anticatólichs,  ques.  pl.  An- 
ticatólicos, cas. 

Antich,  ga.  adj.  m.  y f.  Antiguo, 
gua.  Que  existe  desde  hace  mucho 
tiempo.  Que  existió  ó sucedió  en  tiem- 
o remoto.  Dicese  de  la  persona  que 
a ejercido  mucho  tiempo  un  empleo, 
m.  En  los  colegios  y otras  comunida- 
des, el  que  ha  salido  de  moderno  ó 
nuevo,  pl.  Los  que  vivieron  en  los 
tiempos  remotos.  Los  hombres  céle- 
bres de  la  antigüedad.  A V antich,  ó 
á V antiga.  m.  adv.  Según  costumbre 
ó uso  antiguo.  A V antiga  espanyola. 
m.  adv.  A la  antigua  usanza  española. 
Al  estilo  en  que  se  vestía  en  otros 
tiempos  en  España.  En  V antich.  En 
lo  antiguo,  m.  adv.  En  tiempo  remoto. 

Antichs,  gues.  pl.  m.  y f.  An- 
tiguos, guas.  Com  díen  els  antichs. 
Como  decían  nuestros  antepasados. 

Anticip,  po.  m.  Anticipo,  anti- 
cipación. Lo  mismo  que  antecip,  po; 

ANTICIPACIÓ  y ANTICIPAMENT. 

Anticip  a ció.  f.  Anticipación. 


Acción  y efecto  de  anticipar  ó antici- 
parse. Bet.  Figura  que  consiste  en 
proponerse  uno  la  objeción  que  otro 
pudiera  hacerle  para  refutarla  de  an- 
temano. Lo  mismo  que  antecipació; 

ANTICIP,  PO,  y ANTICIPAMENT. 

Anticipadament.  adv.  t.  Anti- 
cipadamente. Con  anticipación.  Lo  mis- 
mo que  ANTICIP ATIUAMENT,  VAMENT. 

Anticipador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Anticipador,  ra.  Que  anticipa.  Lo 
mismo  que  antecipador,  hor,  ra. 

Anticipament.  m.  Anticipa- 
miento,  anticipación.  Lo  mismo  que 

ANTICIPACIÓ,  ANTICIP  J ANTECIP AMENT. 

Anticipant.  ger.  Anticipando, 
p.  a.  Anticipante.  Que  anticipa  ó se 
anticipa.  Lo  mismo  que  antecipant. 

Anticipar,  a.  Anticipar.  Hacer 
que  ocurra  ó tenga  efecto  alguna  cosa 
antes  del  tiempo  regular  ó señalado. 
anticipar  la  operado.  Anticipar  la 
operación.  Fijar  tiempo  anterior  al 
regular  ó señalado  para  hacer  alguna 
cosa,  anticipar  lo  día  de  V and,  da. 
Anticipar  el  día  de  la  marcha.  Tra- 
tándose de  dinero,  darle  ó entregarle 
antes  del  tiempo  regular  ó señalado. 
anticipar  una  paga.  Anticipar  una 
paga.  r.  Adelantarse  una  persona  á 
otra  en  la  ejecución  de  alguna  cosa. 
Ocurrir  una  cosa  antes  del  tiempo 
regular  ó señalado,  anticiparse  la 
collita,  la  pinja,  la  mort.  Anticiparse 
la  cosecha,  la  lluvia;  la  muerte.  Lo 
mismo  que  antecipat,  pá,  da. 

Anticipat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anticipado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Anticipatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Anticipativo,  va.  Que  puede  anti- 
cipar ú ocasionar  la  anticipación.  Lo 
mismo  que  antecipatíu,  tiua,  va. 

Anticipatiuament,  vament. 
adv.  t.  Anticipativamente,  anticipada- 
mente. Lo  mismo  que  anticipadament 

y ANTECIP  ATIUAMENT,  VAMENT. 

Anticívich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Anticívico,  ca. 

Anticivisme.  m.  Anticivismo. 

Anticonstitucional,  adj.  An- 
ticonstitucional. Que  es  contrario  á la 
constitución. 

Anticonstitucionalitat.  f. 

Anticonstitucionalidad.  Calidad  de  an- 
ticonstitucional. 

Anticons  titucionalment. 

adv.  m.  Anticonstitucionalmente.  De 
un  modo  opuesto  á la  constitución. 

Antier  e pus  ele.  m.  Anticre- 
púsculo. Que  precede  al  crepúsculo.  Lo 
mismo  que  anticrepúscul. 

Antier  ep ús cul.  m.  Anticre- 
púsculo. Lo  mismo  que  anticrepuscle. 

Antier ésis.  f.  Anticresis.  Con- 
trato en  que  el  deudor  consiente  que 
su  acreedor  goce  de  los  frutos  de  la 
finca  que  le  entrega,  hasta  que  le  haga 
pago  de  su  deuda. 

Anticristianisme.  m.  Anti- 
cristianismo. Manifestación  de  palabra 
ó hecho  opuesta  ó contraria  á las  prác- 
ticas, creencias  ó dogmas  de  la  reli- 
gión cristiana. 
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Anticristo,  m.  Anticristo.  Aquel 
hombre  perverso  y diabólico  que  ha  de 
perseguir  cruelmente  á la  Iglesia  Ca- 
tólica y sus  fieles  al  fin  del  mundo. 

Anticrítich,  ca.  m.  y f.  Anti- 
crítico, ca.  El  opuesto  ó contrario  al 
crítico. 

Anticuant.  ger.  Anticuando. 

Anticuar,  a.  Anticuar.  Según  la 
R.  A.  E.,  graduar  de  antigua  y sin 
uso  alguna  cosa,  como  las  leyes  de 
una  nación,  ó las  voces  y frases  de  un 
idioma,  r.  Hacerse  antigua  y dejar  de 
usarse  alguna  cosa. 

Anticuari.  m.  Anticuario.  El  que 
hace  profesión  ó estudio  particular 
del  conocimiento  de  las  cosas  antiguas. 

Anticuat,  cuá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Anticuado,  da.  Que  es  antiguo  ó está 
ya  en  desuso.  Veu  anticua,  da;  lley 
"anticuá,  da;  llenguatge  anticuat. 
Voz  anticuada;  ley  anticuada;  lenguaje 
anticuado. 

Antidoral,  adj.  For.  Antidoral. 
Aplícase  regularmente  á la  obligación 
natural  que  tenemos  de  corresponder 
á los  beneficios  recibidos. 

Antídot.  m.  Antídoto.  Contrave- 
neno. Medicamento  para  corregir  los 
efectos  del  veneno.  Por  ext.  cualquier 
otra  medicina  que  preserve  de  algún 
mal.  fig.  Medio  ó preservativo  para  no 
incurrir  en  un  vicio  ó falta.  Lo  mis- 
mo que  CONTRAMETSINA,  CONTRAVERÍ  J 
CONTRAVENENO. 

Ant  id  o tari.  m.  Antidotado. 
Libro  que  trata  de  la  composición  de 
los  medicamentos.  Lugar  donde  se  po- 
nen en  las  boticas  los  específicos  de 
que  se  hacen  los  antídotos  y los  cor- 
diales. 

Antidramátich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Antidramático,  ca.  Que  es  contra- 
rio á las  reglas  del  arte  dramático. 

Antifilósof.  ra.  Antifilósofo.  Ad- 
versario de  la  filosofía. 

Antifilosófich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Antifilosófico,  ca.  Que  es  refractario, 
contrario  ó enemigo  de  la  filosofía. 

Antifilosofisme.  m.  Antifiloso- 
fismo. Contrario  á la  falsa  filosofía  ó 
filosofismo. 

Antifilosofiste.  m.  Antifiloso- 
fista.  Contrario  á la  falsa  filosofía. 

U.  t.  c.  adj. 

Antiflogístich,  ca.  adj.  m.  y f. 

Med.  Antiflogístico,  ca.  Que  sirve  para 
combatir  la  inflamación.  U.  t.  c.  s.  m. 

Antífona,  f.  Antífona.  Breve  pa- 
saje, tomado  por  lo  común  de  la  Sa- 
grada Escritura,  que  se  canta  ó reza 
antes  y después  de  los  salmos  y de  los 
cánticos  en  las  horas  canónicas,  y guar- 
da relación  con  el  oficio  propio  del  día. 

Antifonal,  adj.  Antifonal.  V. 

LLIBRE  ANTIFONAL. 

Antifonari.  adj.  Antifonario. 

V.  LLIBRE  ANTIFONARI. 

Antifonaries.  pl.  f.  Anteojos, 
antiparras.  Instrumento  óptico  com- 
puesto de  cristales  y armadura  ó guar- 
nición que  permite  tenerlos  sujetos 
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delante  de  los  ojos.  Lo  mismo  que 

ULLERES  y ANTIP ARRES. 

Antifoner.  m.  Antifonero.  Per- 
sona destinada  en  el  coro  para  cantar 
las  antífonas. 

Antífones.  pl.  f.  Antífonas. 

Antifdnich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Antifónico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á las  antífonas. 

Antigalla,  f.  Antigualla.  Monu- 
mento de  la  antigüedad.  Cosa  ó noticia 
antigua.  U.  m.  en  pl.  Mueble,  traje, 
adorno  ó cosa  semejante,  que  ya  no 
está  de  moda. 

Antigalles,  m.  pl.  Antiguallas. 

Antigament.  adv.  t.  Antigua- 
mente. En  lo  antiguo. 

Antigant.  ger.  Anticuando.  Lo 
mismo  que  anticuant. 

Antigar.  a.  Antiguar.  Lo  mismo 
que  ANTICUAR. 

Antigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Antiguado,  da.  Lo  mismo  que  anti- 

CUAT,  CUÁ,  DA. 

Antigor.  m.  Antigüedad.  Lo  mis- 
mo que  ANTIGUETAT. 

Antiguetat.  f.  Antigüedad.  Cali- 
dad de  antiguo,  antiguetat  d'  una 
ciutat,  d'  un  edifici,  d'  una  fami- 
lia. Antigüedad  de  una  ciudad,  de  un 
edificio,  de  una  familia.  Temps  an- 
tich.  Tiempo  antiguo.  Lo  que  sucehí 
en  temps  antich.  Lo  que  sucedió  en 
tiempo  antiguo.  Home  de  moltes  lie- 
tres  y singular  noticia  de  tota  an- 
tiguetat.  Hombre  de  muchas  letras  y 
singular  noticia  de  toda  antigüedad. 
Los  liomens  que  vivíen  en  V anti- 
guetat.  Los  hombros  que  vivían  en  lo 
antiguo.  Aso  creía  V antiguetat.  Esto 
creía  la  antigüedad,  pl.  Monumentos  ú 
objetos  artísticos  de  tiempo  antiguo. 
En  algunos  casos,  sobre  todo  en  pl.,  lo 
mismo  que  antigalla. 

Antiguíssim,  ma.  adj.  m.  y f. 
sup.  Antiguísimo,  ma.  Muy  antiguo, 
gua.  Lo  mismo  que  antiquíssim,  ma. 

Antiguíssimament.  adv.  t. 
sup.  Antiquísimamente.  Lo  mismo  que 

ANTIQUÍSSIM  AMENT. 

Antilogía,  f.  Antilogia.  Contra- 
dicción entre  dos  textos  ó expresiones. 

Antilógich,  llógich,  ca.  adj. 
m.  y f.  Antilógico,  ca.  Contrario  á la 
lógica. 

'Antimonacal,  adj.  Antimona- 
cal. Contrario  ó enemigo  de  los  mon- 
jes. 

Antimonárquich.adj.  Antimo- 
nárquico. Contrario  á la  monarquía. 
Aplícase  á personas.  U.  t.  c.  s.  Impro- 
pio de  la  monarquía  ó del  régimen 
monárquico. 

Antimonarquiste.  adj.  Anti- 
monarquista. 

Antimóni.  m.  Antimonio.  Según 
la  R.  A.  E.,  metal  brillante,  blanco 
azulado,  de  estructura  laminosa  y cris- 
talina. No  se  altera  al  aire. 

Antimónia.  f.  Antimonia.  Con- 
tradicción en  dos  leyes  ó dos  lugares 
de  una  misma  ley. 
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Antimonial,  adj.  Quím.  Anti- 
monial. Que  contiene  antimonio. 

Antimoniat,  niá,  da.  adj.  m. 
y f.  Antimoniado,  da. 

Antimónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Antimónico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  antimonio. 

Antinacional,  adj.  Antinacio- 
nal. Contrario  á la  nación.  U.  t.  c.  s. 
Impropio  de  la  nación  ó de  las  insti- 
tuciones nacionales. 

Antioquí,  na.  adj.  m.  y f.  An- 
tioqueno,  na.  Natural  de  Antioquía. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó relativo  á 
esta  ciudad  de  Siria. 

Antipapa.  m.  Antipapa.  El  que 
no  es  canónicamente  elegido  papa,  y 
pretende  ser  reconocido  como'tal,  con- 
tra el  verdadero  y legítimo. 

Antipapat.  m.  Antipapado.  Ile- 
gítima dignidad  de  antipapa.  Tiempo 
que  dura. 

Antipapisme.  m.  Antipapismo. 
Ideas  que  se  profesan  ó actos  que  se 
practican  en  contra  de  la  institución 
del  papado. 

Antipapiste.  m.  Antipapista. 
Contrario  á los  que  obedecen  al  papa. 

Antiparres,  pl.  f.  fam.  Antipa- 
rras. Y.  antifonaries.  Lo  mismo  que 

ULLERES. 

Antipatía,  f.  Antipatía.  Repug- 
nancia instintiva  respecto  de  personas 
ó cosas,  fig.  Oposición  recíproca  entre 
cosas  inanimadas. 

Antipátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Antipático,  ca.  Que  causa  antipatía. 
Lo  mismo  que  antisimpátich. 

Antipatriót,  ta.  adj.  m.  y f.  An- 
tipatriota. Contrario  á la  patria. 

Antipatriótich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Antipatriótico,  ca.  Dícese  principal- 
mente del  sentimiento  contrario  á la 
patria. 

Antípoca.  f.  For.  Antípoca. 
Escritura  de  reconocimiento  de  un 
censo. 

Antipocant.  ger.  Antipocando. 
Antipocar.  a,  For.  Antipocar. 
Reconocer  un  censo  con  escritura  pú- 
blica, obligándose  á la  paga  de  sus 
réditos. 

Antipocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Antipocado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Antípoda,  adj.  Geogr.  Antípoda. 
Dícese  de  cualquier  habitante  del  globo 
terrestre  con  respecto  á otro  que  more 
en  lugar  diametralmente  opuesto.  U. 
m.  c.  s.  y en  pl. 

Antípodes.  pl.  f.  Antípodas. 
Antipútrit,  da.  adj.  m.  y f. 
Med.  Antipútrido,  da.  Que  sirve  para 
combatir  la  putrefacción.  U.  t.  c.  s.  m. 

Antiquíssim,  ma.  adj.  m y f. 
sup.  Antiquísimo,  ma.  Lo  mismo  que 
antiguíssim,  ma. 

Antiquíssimament.  adv.  t. 
sup.  Antiquísimamente.  Lo  mismo  que 

ANTIGUÍSSIMAMENT.  * 

Antirreligiós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Antirreligioso,  sa.  V.  antirrelijós, 
sa.  Lo  mismo  que  antirrelligiós,  sa; 

ANTIRRELIJÓS,  SA;  ANTIRRELLIJÓS,  SA; 
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IRRELLIGIÓS,  SA;  IRRELIGIÓS,  SA;  IRRE- 
LLIJÓS,  SA,  Ó IRRELIJÓS,  SA. 

Antirrelijós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Antirreligioso,  sa.  Que  profesa  ideas 
contrarias  á la  religión.  Lo  mismo 

que  ANTIRRELLIJÓS,  SA;  ANTIRRELLI- 
GIÓS,  SA;  ANTIRRELIGIÓS,  SA;  IRRELLI- 
GIÓS,  SA;  IRRELLIJÓS,  SA;  IRRELIGIÓS, 
SA,  é IRRELIJÓS,  SA. 

Antirreligiós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Antirreligioso,  sa.  V.  antirrelijós,  sa. 
Lo  mismo  que  antirreligiós,  sa;  an- 

TIRRELIJÓS , SA;  ANTIRRELLIGIÓS,  SA; 
IRRELLIGIÓS,  SA;  IRRELLIJÓS,  SA;  IRRE- 
LIGIÓS,  SA,  é IRRELIJÓS,  SA. 

Antirrellijós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Antirreligioso,  sa.  V.  antirrelijós, 
sa.  Lo  mismo  que  antirrelijós,  sa; 

ANTIRRELLIJÓS,  SA;  ANTIRRELLIGIÓS,  SA; 
IRRELLIGIÓS,  SA;  IRRELLIJÓS,  SA;  IRRE- 
LIGIÓS,  SA,  é IRRELIJÓS.  SA. 

Antirrepublicá,  na.  adj.  m.  y 
f.  Antirrepublicano,  na.  Contrario,  ria, 
ó enemigo,  ga,  de  la  república. 

Antirrevolucionari,  ria.  adj. 
m.  y f.  Antirrevolucionario,  ria.  Con- 
trario ó enemigo,  ga,  de  la  revolución. 

Antisifilítich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Antisifilítico,  ca.  Contrario,  ria,  á la 
sífilis;  que  preserva  de  ella. 

Antisimpátich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Antisimpático,  ca.  Antipático,  ca. 
Lo  mismo  que  antipátich,  ca. 

Antisocial,  adj.  Antisocial.  Con- 
trario, opuesto  á la  sociedad,  al  orden 
social. 

Antiespasmódich, ca.  adj.  m. 
y f.  Med.  Que  sirve  para  calmar  los 
espasmos  ó desórdenes  nerviosos.  U. 
t.  c.  s.  m. 

Antiteatral,  adj.  Antiteatral. 
Antítesis,  f.  Fil.  Antítesis.  Opo- 
sición ó contrariedad  de  dos  juicios  ó 
afirmaciones.  Bet.  Figura  que  consiste 
en  contraponer  una  frase  ó una  pala- 
bra á otra  de  contraria  significación. 

Antitétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Antitético,  ca.  Que  denota  ó implica 
antítesis. 

Antiunitari,  ria.  adj.  m.  y f. 

Antiunitario,  ria.  Ú.  t.  c.  s. 

Antoix.  m.  Antojo.  Según  la  R. 
A.  E.,  deseo  vivo  y pasajero  de  alguna 
cosa,  y especialmente  el  sugerido  por 
el  capricho,  ó el  que  suelen  tener  las 
mujeres  cuando  están  preñadas.  Lo 
mismo  que  desitj.  acep.  Juicio  ó apre- 
hensión que  se  hace  de  alguna  cosa  sin 
bastante  examen.  Lo  mismo  que  an- 
toixament  y antoixanqa. 

Antoixadiq,  hiq,  qa.  adj.  m.  y 
f.  Antojadizo,  za.  Que  tiene  antojo  con 
frecuencia. 

Antoixadi qament.  adv.  m. 

Antojadizamente.  Con  antojo. 

Ántoixament.  m.  Ántojamien- 
to.  Lo  mismo  que  antoix  y antoix anqa. 
Antoixantse.  ger.*  Antojándose. 
Antoixanqa.  f.  ant.  Antojo.  Lo 
mismo  que  antoix  y antoixament. 

Antoixarse.  r.  Antojarse.  Según 
la  R.  A.  E.,  hacerse  objeto  de  vehe- 
mente deseo  alguna  cosa.  Dícese  más 
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comúnmente  de  lo  que  se  apetece  ó 
quiere  por  puro  capricho.  Sólo  se  usa 
en  las  terceras  personas  con  alguno 
de  los  pronombres  personales  me,  te, 
li,  nos,  etc.;  me,  te,  le,  nos,  etc.  Se  li 
antoixá  una  flor;  no  fa  més  que  lo 
que  sel  i antoixa.  Se  le  antojó  una 
flor;  no  hace  más  que  lo  que  se  le  an- 
toja. Ofrecerse  á la  consideración  como 
probable  alguna  cosa.  Me  s'  antoixa 
que  va  á plourer.  Se  me  antoja  que 
va  á llover 

Antoixat,  xá,  da.  adj.  m y f . 
Antojado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Que  tiene 
antojo  de  alguna  cosa. 

Ántoixer,  ro.  m.  Anteojero,  an- 
tojero. El  que  hace  anteojos.  El  que  los 
vende. 

Antoixera.  f.  Antojera,  ante- 
ojera. Caja  en  que  se  tienen  ó guardan 
anteojos.  En  las  guarniciones  de  caba- 
llerías de  tiro,  cada  una  de  las  piezas 
de  baqueta  que  caen  junto  á los  ojos 
del  animal  para  que  no  vea  por  aquel 

lado.  Y.  ULLERES  DE  BÁTRER. 

Antoixet.  d.  m.  Antojillo,  to, 
juelo. 

Antoixos.  pl.  m.  Antojos,  acep. 
ant.  Anteojos.  Lo  mismo  que  antifo- 
naries  y ulleres.  acep.  Antojeras. 
V.  antoixera. 

Antólog.  adj.  Antologo.  Que  for- 
ma ó hace  antologías. 

Antología,  f.  Antología.  Flori- 
legio. Colección  de  trozos  selectos  de- 
materiales  literarios. 

Antológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Antológico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  antología. 

Antóni,  Antonia.  Antonio,  An- 
tonia. Nombre  propio  de  hombre  y de 
mujer.  Lo  mismo  que  tóni,  tona. 

Antonomasia,  f.  Éet.  Especie 
de  sinécdoque,  en  virtud  de  la  cual  se 
pone  el  nombre  apelativo  por  el  pro- 
pio, ó el  propio  por  el  apelativo.  L' 
Apóstol,  por  Sant  Fau;  un  Nevó, 
por  un  lióme  crudel.  El  Apóstol,  por 
¡San  Pablo;  un  Nerón,  por  un  hombre 
cruel. 

Antonomásticament.  adv. 
m.  Antonomásticamente.  Por  antono- 
masia. 

Antonomástich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Antonomástico,  ca.  Perteneciente 
ó relativo  á la  antonomasia. 

Antorgera.  f.  Velón.  Candelero 
para  las  luces  de  aceite.  Es  por  lo 
común  un  vaso  de  metal  con  varios 
mecheros,  colocado  sobre  un  pie  ó va- 
rilla. Hócense  de  varias  formas  ó ta- 
maños. Lo  mismo  que  antorxera  y 

VELÓ. 

Antorgereta.  d.  f.  Veloncillo, 
co,  to.  Lo  mismo  que  antorxeta  y 

VELONET. 

Antórja.  f.  Antorcha.  Hacha. 
Vela  de  cera,  grande  y gruesa,  de 
rigura  por  lo  común  prismática,  rec- 
tangular y con  cuatro  pábilos.  Lo  mis- 
mo que  ANTÓRXA,  AJA,  ATJA,  HAJA  y 
HATJA. 

Antorjat.  m.  Mil.  Entorchado. 
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Hordado  de  plata,  que  indica  la  gra- 
duación de  los  brigadieres,  y de  oro, 
siendo  uno  solo,  es  insignia  de  maris- 
cal de  campo;  de  teniente  general, 
cuando  el  entorchado  es  doble,  y de 
capitán  general,  cuando  triple.  Lo  mis- 
mo que  ANTORXAT,  ENTORJAT  y ENTOR- 
XAT. 

Antórxa.  f.  Antorcha.  Hacha.  Lo 
mismo  que  antórja,  aja,  atja,  haja 

y HATJA. 

Antorxat.  m.  Mil.  Lo  mismo 

que  ANTORJAT,  ENTORJAT  y ENTORXAT. 

Antósta.  f.  Vasar.  Lo  mismo  que 

ESCUDELLER. 

Antpit.  m.  Antepecho.  Lo  mismo 
que  ampit  y antepit. 

Antre.  m.  Antro.  Caverna,  cueva, 
gruta.  U.  m.  en  poesía. 

Antropófag,  ach,  ga.  adj.  m. 
y í.  Antropófago,  ga.  Dícese  del  hom- 
bre ó la  mujer  salvaje,  que  come  car- 
ne humana.  U.  t.  c.  s. 
Antropofóbia.  f.  Antropofobia. 
Antuvi,  vio.  m.  Antuvio.  Acción 
anticipada  ó precipitada.  En  valencia- 
no, la  voz  antuvi  ó antuvio  va  prece- 
dida, por  lo  regular,  de  la  partícula  al 
y el  adj.  primer,  y siempre,  ó casi 
siempre,  en  el  mismo  caso.  Al  primer 
antuvi,  me  paregué  qu ’ era  un  bou. 
Al  primer  antuvi,  me  paregué  asó 
ó alió.  En  castellano  equivale  á decir: 
A primera  vista,  ó á media  vista,  me 
pareció  un  toro.  A primera  vista  me 
pareció  esto  ó aquello. 

Antuvió,  m.  fam.  Antuvión.  Gol- 
pe ó acometimiento  repentino.  D'  an- 
tuvió. De  antuvión,  m.  adv.  fam.  De 
repente  inopinadamente. 

Anual,  adj.  cast.  Anual.  Que  su- 
cede cada  año.  Que  dura  un  año.  Lo 
mismo  que  anyell,  anyal  y anal. 

Anualitat.  f.  Anualidad.  Lo  mis- 
mo que  ANYALITAT  J ANALITAT. 

Anualment.  adv.  f.  Anualmente. 
Cada  año.  Lo  mismo  que  y anyalment 

y ANALMENT. 

Anuari.  ra.  Anuario.  Libro  que  se 
publica  de  año  en  año.  Tómase  gene- 
ralmente por  el  que  se  publica  al  prin- 
cipio de  cada  año  para  que  sirva  de 
guía  á las  personas  de  determinadas 
profesiones,  suministrándoles  datos 
para  el  ejercicio  de  ellas,  ó prefijando 
la  sucesión  de  los  trabajos  en  que 
habrán  de  ocuparse,  y el  modo  de  eje- 
cutarlos. 

Anubarrament.  m.  cast.  Anu- 
barramiento.  Lo  mismo  que  anugola- 

MENT  y ANUBOLAMENT. 

Anubarrant.  ger.  cast.  Anu- 
blando. Lo  mismo  que  anugolant  y 

ANUBOLANT. 

Anubarrar,  a.  Anublar.  Lo 
mismo  que  anugolar  y anubolar. 

Anubarrat,  rrá,  da.  adj.  Anu- 
blado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ANUBOLAT,  LÁ,  DA,  y ANUGOLAT,  LÁ,  DA. 

Anuéncia.  f.  Anuencia.  Consen- 
timiento. Acción  y efecto  de  consentir. 
Lo  mismo  que  consentiment  y asen- 

TIMENT. 
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Anuent.  adj.  Anuente.  Que  con- 
siente. 

Anugador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Anudador,  ra.  Que  anuda.  Lo  mis- 
mo que  NUGAGOR,  HOR,  RA,  J LLIGADOR, 
HOR,  RA. 

Anugadura,  hura.  f.  Anudadu- 
ra, anudamiento.  Lo  mismo  que  anuga- 

MENT,  ANUGAN^A,  NUGAMENT,  NUGAN^A, 
LLIGAMENT  y LLIGAN^A. 

Anugament.  m.  Anudamiento. 
Acción  y efecto  de  anudar  ó anudarse. 
Lo  mismo  que  nugadura,  hura;  anu- 

GAN<¡)A;  LLIGAMENT;  LLIGADURA,  HURA, 
y LLIGAN9A. 

Anugant.  ger.  Anudando.  Lo 
mismo  que  nugant  y lligant.. 

Anuganga.  f.  Anudadura,  anu- 
damiento. Lo  mismo  que  amugament; 

ANUGADURA,  HURA;  LLIGAMENT  J LLI- 
GADURA, HURA. 

Anugar.  a.  Anudar.  Lo  mismo 
que  nugar  y lligar. 

Anugat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anudado,  da.  Lo  mismo  que  nugat, 

GÁ,  DA,  y LLIGAT,  GÁ,  DA. 

Anuget.  d.  m.  Enojuelo.  Lo  mis- 
mo que  ENUGET. 

Anugola  (s’).  Se  anubla  ó se  nu- 
bla. Lo  cél  s ’ anugola,  y me  pareix 
que  va  á plourer.  El  cielo  se  nubla, 
y me  parece  que  va  á llover. 

Anugolament.  m.  Anublamien- 
to.  Acción  y efecto  de  anublar  ó anu- 
blarse. 

Anugolant.  ger.  Anublando, 
nublando. 

Anugolar.  a.  Anublar,  nublar. 
Ocultar  las  nubes  el  azul  del  cielo  ó 
la  luz  de  un  astro,  especialmente  la 
del  Sol  ó la  Luna.  Ú.  t.  c.  r.  Anublar- 
se, desvanecerse  ó malograrse  alguna 
cosa  que  se  pretendía  ó deseaba. 

Anugolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Nublado,  da.  Estar  anugolat.  V.  Es- 
tar núgol.  Estar  nublado. 

Anuig.  m.  Enojo.  Conmoción  del 
ánimo  que  causa  ira  contra  una  per- 
sona. Jo  m'  anuig.  Yo  me  airo,  enojo 
ó encolerizo.  Lo  mismo  que  ahir, 

AIRE,  ENÓY,  ENUIG,  ENUTGE,  ENCOLORI£E 
y ENCOLERICE. 

Anujadament.  adv.  m.  Enoja- 
damente. Con  enojo.  Lo  mismo  que 

AHIRADAMENT,  AIRADAMENT,  ENOYADA- 
MENT,  ENUJADAMENT,  ENCOLORI9ADA- 
MENT  y ENCOLERIZAD AMENT. 

Anujadi9, I1Í9,  9a.  adj.  m.  y f. 
Enojadizo,  za.  Que  con  facilidad  se 
enoja.  Lo  mismo  que  ahiradic,  hi9>  9a; 
AIRADI9,  HI9,  9a;  ENOYADI9,  H19,  9A; 
enujadic,  H19,  9a;  encóloricadic,  H19, 
9A,  y ENCOLER19AD19,  H19,  9A. 

Anujador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Enojador,  ra.  Enojoso,  sa.  Que  enoja. 
Lo  mismo  que  ahirador,  hor,  ra; 

AIRADOR,  HOR,  RA;  ENOYADOR,  HOR,  RA; 
ENUJADOR,  HOR,  RA;  ENCOLORI9ADOR, 
HOR,  RA,  y ENCOLERI9ADOR,  HOR,  RA. 
V.  ANUJÓS,  SA. 

Anuiament.  m.  Enojamiento. 
Enojo.  V.  anuig. 

Anujant.  ger.  Enojando.  Lo  mis- 
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mo  que  ahirant,  airant,  enoyant, 

ENCOLORIQANT  y ENCOLERI9ANT. 

Anujar.  a.  Enojar.  Causar  enojo. 
U.  t.  c.  r.  Molestar,  desazonar,  r.  íig. 
Alborotarse,  enfurecerse.  Dícese  de  los 
vientos,  mares,  etc.  Lo  mismo  que 

AHIRAR,  AIRAR,  ENOYAR,  ENUJAR,  EN- 
COLORI9AR  y ENCOLERI9AR. 

Anujat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Enojado,  da.  Que  padece  enojo,  ira  ó 
cólera.  Lo  mismo  que  ahirat,  rá,  da; 

AIRAT,  RÁ,  DA;  ENOYAT,  YÁ,  DA;  ENU- 
JAT,  JÁ,  DA;  ENCOLO RI^AT,  9Á,  DA,  J 
ENCOLERI9AT,  9Á,  DA. 

Anujós,  sa.  adj.  m.  y f.  Enojoso, 
sa.  Que  causa  enojo,  molestia,  enfado, 
cólera  ó ira.  Lo  mismo  que  ahirós, 

SA;  AIRÓS,  SA;  ENOYÓS,  SA;  ENUJÓS,  SA, 
y ENOJOS,  SA. 

Anujosament.  adv.  m.  Enojo- 
samente. Con  enojo,  cólera  ó ira.  Lo 
mismo  que  ahiradament,  aiüadament, 

ENOYOSAMENT,  ENUJOSAMENT,  ENCOLO- 
RI9ADAMENT  y ENCOLERI9ADAMENT. 

Anuí.  Yo  anulo,  aquel  anula. 

Anulabilitat.  f.  Annlabilidad. 

Anulació.  f.  Anulación,  anda- 
miento. Lo  mismo  que  anulament. 

Aiiulaclor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Anulador,  ra.  Que  anda. 

Anulam.  Anulamos. 

Anulament.  m.  Anulamiento, 
anulación.  Acción  y efecto  de  anular 
ó andarse.  Lo  mismo  que  anulació. 

Anulant.  ger.  Anulando. 

Anular,  a.  Anular.  Dar  por  nulo 
ó dejar  sin  fuerza  un  tratado,  con- 
trato, etc.  | fig.  Incapacitar,  imposibi- 
litar á uno.  U.  t.  c.  r.  acep.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  anillo.  De  figura 
de  anillo. 

Anulat,  la,  da.  adj.  m.  y f.  Anu- 
lado, da.  Inútil.  Nulo,  la.  U.  t.  c.  p.  p. 

Anulatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Anulativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  fuerza  para  andar. 

Anulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Anuloso, 
sa.  Compuesto  de  anillos.  V.  anular. 

Anumeració.  f.  Numeración.  Ac- 
ción y efecto  de  numerar.  Arit.  Según 
la  R.  A.  E.,  arte  de  expresar  todos  los 
números  con  una  cantidad  limitada  de 
vocablos  y de  caracteres  ó guarismos, 
ó sea  de  palabra  y por  escrito,  nume- 
ració  arábiga.  Numeración  arábiga. 
La  que  se  escribe  con  los  guarismos 
que  usamos,  y que  ha  sido  recibida  de 
los  árabes,  numeració  decimal.  Nume- 
ración decimal.  Sistema  hoy  casi  uni- 
versal, que  tiene  por  base  el  número 
diez,  y procede,  según  sus  potencias, 
positivas  en  el  orden  ascendente,  y 
negativas  en  el  orden  descendente. 
numeració  romana.  Numeración  ro- 
mana. La  que  usaban  los  romanos,  ex- 
presando los  números  con  letras  en 
vez  de  guarismos,  y dándoles  un  valor 
absoluto  cuando  solas,  y otro  relativo 
cuando  en  combinación  con  otras.  Lo 
mismo  que  numeració. 

Anumerador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Numerador,  ra.  Que  numera,  acep. 
m.  Arit.  En  los  quebrados,  cifra  ó 
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guarismo  que  expresa  cuántas  son  las 
partes  que  se  toman  de  las  iguales  en 
que,  según  el  denominador  respectivo, 
se  considera  dividida  la  unidad;  v.  gr.: 
en  el  quebrado  el  ANUMERADOR, 
numerador,  5 expresa  que  se  toman 
cinco  de  las  seis  partes  en  que,  como 
su  denominador  6 indica,  está  dividida 
la  unidad.  Lo  mismo  que  numerador, 
hor,  RA. 

Anumerar.  a.  Numerar.  Contar 
por  el  orden  de  los  números.  Expresar 
numéricamente  la  cantidad.  Marcar 
con  números.  Lo  mismo  que  numerar. 

Anumerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Numerado,  da.  Lo  mismo  que  numerat, 

rá,  DA. 

Anunci.  m.  Anuncio.  Noticia  ó 
anuncio  que  se  da  ó publica.  Señal  por 
donde  se  conjetura  ó adivina  una  cosa 
futura. 

Anunciació.  f.  Anunciación. 
Acción  y efecto  de  anunciar.  Por  anto- 
nomasia, embajada  que  el  ángel  San 
Gabriel  trajo  á la  Virgen  Santísima 
del  misterio  de  la  Encarnación.  Lo 
mismo  que  anunciament. 

Anunciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Anunciador,  ra.  Que  anuncia.  U. 
t.  c.  s. 

Anunciament.  m.  Anuncia- 
miento,  anunciación.  Lo  mismo  que 
anunciació. 

Anunciant.  ger.  Anunciando,  p. 
a.  Anunciante. 

Anunciar,  a.  Anunciar.  *Dar  la 
primera  noticia  ó aviso  de  alguna  cosa. 

V.  PRONOSTICAR. 

Anunciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Anunciado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Anvérs.  m.  Anverso.  En  las  mo- 
nedas y medallas,  haz  que  se  consi- 
dera principal  por  llevar  el  busto  de 
una  persona  ó por  otro  motivo. 

Any.  m.  Año.  Astron.  Según  la 
R.  A.  E.,  tiempo  que  transcurre  du- 
rante una  revolución  real  de  la  Tierra 
en  su  órbita  alrededor  del  Sol,  ó apa- 
rente del  Sol  alrededor  de  la  Tierra. 
any  anomalístich.  Año  anomalístico. 
Astron.  Tiempo  que  transcurre  entre 
dos  pasos  consecutivos  de  la  Tierra 
por  el  afelio  ó el  perihelio  de  su  ór- 
bita: consta  de  365  días,  6 horas,  13 
minutos  y 59  segundos,  any  astronó- 
mica. Año  sidéreo,  astral  ó astro- 
nómico. Astron.  Tiempo  que  transcure 
entre  dos  pasos  consecutivos  de  la 
Tierra  por  el  mismo  punto  de  su  ór- 
bita. Es  el  any  propiamente  dicho,  y 
consta  de  365  días,  6 horas,  9 minu- 
tos y 24  segundos,  any  bisiest.  Año 
bisiesto.  El  que  tiene  un  día  más  que 
el  común,  esto  es,  366  días;  viene 
cada  cuatro  años,  á excepción  del  úl- 
timo de  cada  siglo,  any  civil.  Año 
civil.  El  que  consta  de  un  número  ca- 
bal de  días:  365  si  es  común,  ó 366 
si  bisiesto,  any  climatérica.  Año  cli- 
matérico. Med.  El  séptimo  ó noveno 
de  la  edad  de  una  persona,  y sus  mul- 
típlices. El  que  es  calamitoso,  any 
comú.  Año  común,  El  que  consta  de 
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365  días,  any  eclesiástica.  Año  ecle- 
siástico. El  que  gobierna  las  solemni- 
dades de  la  Iglesia,  y empieza  en  la 
primera  dominica  de  adviento,  any 
económica.  Año  económico.  Espacio 
de  doce  meses  dentro  del  cual  rigen 
los  presupuestos  del  Estado,  y que  en 
España  empieza  á contarse  desde  l.° 
de  Julio,  any  emergent.  Año  emer- 
gente. El  que  se  empieza  á contar  des- 
de un  día  cualquiera  que  se  señala, 
hasta  otro  igual  del  año  siguiente; 
como  el  que  se  da  de  tiempo  en  las 
pragmáticas  y edictos,  empezándose  á 
contar  desde  el  día  de  la  fecha,  any 
fatal.  Año  fatal.  For.  El  señalado 
como  término  perentorio  para  inter- 
poner y mejorar  las  apelaciones  en 
ciertas  causas,  any  llunar.  Año  lu- 
nar. Astron.  El  de  los  árabes  y otros 
pueblos  orientales,  que  consta  de  12 
revoluciones  sinódicas  dé  la  luna,  ó 
sea  de  354  días,  any  nóu.  Año  nuevo. 
Aquel  cuyo  principio  está  próximo, 
como  pasado  ó como  venidero,  any 
sant.  Año  santo.  El  del  jubileo  uni- 
versal, que  se  celebra  en  Roma  en 
ciertas  épocas,  y después  por  bula  se 
suele  conceder  en  iglesias  señaladas 
para  todos  los  pueblos  de  la  cristian- 
dad. any  sant  de  Sant  Jaume.  Año 
santo  de  Santiago.  Aquel  en  que  están 
concedidas  singulares  indulgencias  á 
los  que  peregrinan  á visitar  el  sepul- 
cro del  apóstol  Santiago,  y es  el  año 
en  que  el  día  del  santo  cae  en  domingo. 
any  sinódica.  Año  sinódico.  Astron. 
Tiempo  que  media  entre  dos  conjun- 
ciones consecutivas  de  la  Tierra  con 
un  mismo  planeta,  any  trópica.  Año 
trópico.  Astron.  Tiempo  que  trans- 
curre entre  dos  pasos  consecutivos  y 
reales  de  la  Tierra  ó aparentes  del  Sol, 
por  el  mismo  equinoccio  ó el  mismo 
solsticio.  Consta  de  365  días,  5 horas, 
48  minutos  y 48  segundos,  any  de 
neu , any  de  Deu.  Año  de  nieves,  año 
de  bienes.  Año  de  heladas,  año  de  par- 
vas. ref.  que  demuestra  que  en  el  año 
en  que  nieva  mucho  suele  ser  abun- 
dante la  cosecha  de  frutos.  L ' any  de 
la  naneta.  El  año  de  la  nanita,  expr. 
fam.  El  tiempo  incierto  y muy  remoto. 
Lo  que  no  pasa  en  un  any ,suceíx  en 
un  instant.  Lo  que  no  se  hace,  acae- 
ce ó sucede  en  un  año,  se  hace,  acaece 
ó sucede  en  un  momento,  ref.  que  de- 
nota la  contingencia  y variedad  de 
los  sucesos  humanos.  Ser  ú de  V any 
denau.  fr.  fig.  y fam.  Ser  uno  muy  sen- 
cillo, estar  en  Belén,  estar  embobado. 
U.  t.  irónicamente,  y,  en  algunos  casos, 
aplicada  á cosas,  ser  antiguas.  Fer , 
ó cumplir , anys.  Cumplir  años.  Llegar 
el  día  que  corresponde  al  de  la  fecha 
anual  del  nacimiento  de  alguno,  ó de 
cualquier  otro  suceso.  Tal  día  fará 
un  any.  Tal  día  hará  un  año.  fr.  con 
que  se  expresa  el  poco  cuidado  que 
causa  alguna  cosa  que  ha  sucedido. 
Tráurer  la  panja  de  mal  any.  Sa- 
ciar el  hambre,  comer  más  ó mejor 
de  lo  que  se  tiene  costumbre.  Cap 
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d'  any.  El  día  de  la  Circuncisión,  que 
es  el  primer  día  de  Enero.  Meló  de 
tot  Y any.  V.  meló.  L ’ any  de  les 
táperes.  fr.  fam.  El  que  no  vendrá 
nunca.  Al  cap  del  any,  els  mateixos 
diners.  fr.  tám.  que  denota  la  indi- 
ferencia con  que  se  mira  perder  algo 
que  vale  poco,  ó que  se  dice  para  con- 
solarse de  algún  gasto  que  se  ha  he- 
cho inútilmente  y por  gusto  propio. 
Ajuarse  els  anys.  fr.  fam.  Jugar  los 
años.  Jugar  por  pura  diversión  y en- 
tretenimiento, sin  que  se  atraviese 
ningún  interés.  Llevarse  vint  anys 
de  damunt.  fr.  fig.  y fam.  que  denota 
la  satisfacción  que  causa  una  persona 
ó cosa  que  se  estima,  any  corrent. 
Año  corriente.  El  presente  en  que  su- 
cede lo  que  se  hace  ó dice.  Mal  any 
pera  alguna  persona  ó cosa.  Mal 
año  para  alguna  persona  ó cosa.  Expr. 
fam.  que  se  emplea  como  impreca- 
ción. any  del  Senyor.  Año  de  gracia 
ó de  nuestra  salud.  El  del  nacimiento 
de  Nuestro  Señor  Jesucristo,  any  d' 
ovelles,  any  d'  abelles.  ref.  Año  de 
ovejas,  año  de  abejas.  Que  da  á enten- 
der que  el  año  que  es  bueno  para  una 
de  estas  dos  granjerias,  lo  es  también 
para  la  otra,  any  nou,  vida  nova. 
ref.  Año  nuevo,  vida  nueva.  Que  in- 
dica que  al  entrar  en  año  nuevo  se  ha 
de  mejorar  de  vida,  ó que  se  tienen 
deseos  de  ello.  D"1  así  á cent  anys 
tots  calvos,  fr.  proverb.  cou  que  se 
expresa  que,  andando  los  años,  todo  lo 
iguala  el  tiempo.  De  cent  á cent 
anys  una  volta.  fr.  fig.  y fam.  Rara 
vez  por  jubileo.  V.  una  en  la  vida  y 

ALTRA  EN  LA  MORT.  Eixir  de  Vial  ANY. 

fr.  fam.  Salto  de  mal  año.  Pasar  de  la 
miseria  ó mejor  fortuna;  mejorar  de 
situación.  Ais  quaranta  anys,  déixat 
de  banys.  De  cuarenta  años  arriba,  no 
te  mojes  la  barriga,  ref.  que  aconseja 
no  bañarse  á más  de  dicha  edad,  en  la 
que  ya  va  perdiéndose  el  vigor,  por  lo 
mucho  que  los  baños  debilitan.  ¿Quí 
et  pregunta  quánts  anys  tens?  exp. 
fam.  con  que  se  apostrofa  al  que  se 
mete  donde  no  le  llaman  ni  le  importa. 
De  huy  en  V any  que  ve,  que  puya 
tornar  á suceir.  fr.  fam.  que  se  dice 
para  expresar  el  deseo  de  que  la  fecha 
de  un  fausto  suceso  se  conmemore  ó 
celebre  en  el  siguiente  ó sucesivos 
aniversarios.  Un  any  par  d ’ altee. 
Alternativamente.  Un  any  com  lo 
d'  enguany.  fr.  que  se  dice  para  de- 
notar alguna  ó algunas  de  las  circuns- 
tancias por  que  el  año  de  que  se  trata 
se  distingue.  De  bon,  ó mal,  any. 
Estar  de  buena,  ó mala,  data.  m.  adv. 
Con  los  verbos  anar  ó estar  (ir  ó 
estar),  y otros,  irse  mejorando  ó arrui- 
nando una  cosa. 

Anyá,  da.  f.  Añada.  Discurso  ó 
tiempo  de  un  año.  Temporal  bueno  ó 
malo  que  durante  él  hace.  Regular- 
mente se  aplica  á la  buena,  ó mala, 
cosecha  de  un  año.  Bona  anyada, 
eixuta  ó banyada.  ref.  con  que  se 
dice  que,  sobre  todo,  lo  que  importa 
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es  recoger  abundante  cosecha  En  sen- 
tido irón.  equivale  á decir:  caballo 
grande,  ande  ó no  ande. 

Anyadidura,  hura.  f.  cast. 
Añadidura.  Lo  que  se  añade  á alguna 
cosa.  Lo  mismo  que  anyadiment  y 

AFEGIDURA,  HURA. 

Anyadiment.  m.  Añadimiento. 
Lo  mismo  que  anyadidura,  hura,  y 

AFEGIDURA,  HURA. 

Anyadint.  ger.  cast.  Añadiendo. 
Lo  mismo  que  afegint. 

Anyadir.  a.  cast.  Añadir.  Agre- 
gar, incorporar  una  cosa  á otra.  Au- 
mentar, acrecentar,  ampliar.  Lo  mis- 
mo que  afegir. 

Anyadit,  dida.  adj.  m.  y f.  cast. 
Añadido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  y c.  m.  | m. 
V.  POST19.  Lo  mismo  que  afegit,  da, 
Anyadix.  cast.  Añade.  Lo  mis- 
mo que  afegix. 

Anyafil.  m.  Añafil.  Especie  de 
trompeta  recta,  usada  por  los  moros. 
Lo  mismo  que  anafil  y nyafil. 

Anyafiler.  m.  Añafilero.  Tocador 
del  añafil.  Lo  mismo  que  anafiler  y 

NYAFILER. 

Anyagaga.  f.  Añagaza.  Señuelo 
para  coger  aves.  Comúnmente  es  un 
pájaro  de  la  especie  de  los  que  se  trata 
de  cazar,  fig.  Artificio  para  atraer  con 
engaño.  Lo  mismo  que  bot. 

Anyal.  adj.  Añal.  V.  anal.  Lo 
mismo  que  anal,  anyell  y anyí- 
vol,  LA. 

Anyaleig.  m.  Añalejo,  barrillo, 
epacta  ó epactilla.  Especie  de  calen- 
dario para  los  eclesiásticos,  que  seña- 
la el  orden  y rito  del  rezo  y oficio 
divino  de  todo  el  año.  Lo  mismo  que 

GALLOFA. 

Anyéig,  ja.  adj.  m.  y f.  Añejo, 
ja.  Lo  mismo  que  anell,  lla. 

Any  ej  ador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Añejador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  ANELLADOR,  HOR,  RA. 

Any  ej  ant.  ger.  Añejando.  Lo 
mismo  que  anellant. 

Anye  jar.  a.  Añejar.  Hacer  añeja 
alguna  cosa.  U.  t.  c.  r.  | r.  V.  ane- 

LLARSE. 

Anyejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Añejado,  da.  Añejo,  ja.  Lo  mismo  que 

ANELLAT,  LLÁ,  DA. 

Anyell,  lla.  adj.  m.  y f.  Añal, 
anual.  V.  anal.  Lo  mismo  que  anal, 

ANYÍVOL,  LA,  J ANYAL. 

Anyet.  d.  m.  Añito,  co.  Suele 
usarse  familiarmente  en  pl. 

Anyil.  m.  Añil.  Según  la  R.  A.  E., 
arbusto  perenne  de  la  familia  de  las 
leguminosas,  de  tallo  derecho,  hojas 
compuestas,  flores  rojizas  en  espiga 
ó racimo,  y fruto  en  vaina  arqueada, 
con  granillos  lustrosos,  muy  duros, 
parduscos  ó verdosos,  y á veces  grises. 
Pasta  que  se  hace  de  esta  planta  por 
maceración  en  agua.  Color  de  esta 
pasta. 

Anyilós,  sa.  adj.  m.  y f.  Añilo- 
so,  sa.  Que  contiene  parte  de  añil. 

Anyinyació.  f.  Puerilidad.  Lo 
mismo  que  anyinyament. 
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Anyinyadament.  adv.  de  m. 
Aniñadamente,  puerilmente,  ó con  pro- 
piedades de  niño. 

Anyinyament.  m.  Aniñamien- 
to,  puerilidad.  Acción  y efecto  de  ani- 
ñarse. Lo  mismo  que  anyinyació. 
Anyinyantse.  ger.  Aniñándose. 
Anyinyarse.  r.  Aniñarse.  Ha- 
cerse el  niño  el  que  no  lo  es. 

Anyinyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aniñado,  da.  Que  tiene  propiedades 
de  niño. 

Anyívol,  la.  adj.  m.  y f.  Añal. 
Lo  mismo  que  anal,  anyal  y anyell. 

Anyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Añoso, 
sa.  De  muchos  años. 

Anys.  pl.  m.  Años.  Els  anys  de 
la  faixa.  fr.  fig.  y fam.  Mamada.  El 
tiempo  que  la  criatura  mama. 

Anyublament.  m.  Añublamien- 
to,  anublamiento.  Lo  mismo  que  anu- 

BARRAMENT,  ANUGOLAMENT  y ANUBOLA- 
MENT. 

Any ublant.  ger.  Añublando, 
anublando.  Lo  mismo  que  anuba- 

RRANT,  ANUGOLANT  y ANUBOLANT. 

Anyublar.  a.  Añublar,  anublar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  anubarrar, 

ANUGOLAR  y ANUBOLAR. 

Anyublat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Añublado,  da;  anublado,  da.  U.  t.  c. 

р.  p.  Lo  mismo  que  anubarrat,  rrá, 

DA;  ANUGOLAT,  LÁ,  DA,  y ANUBOLAT, 
LÁ,  DA. 

Aorta,  f.  Zool.  Aorta.  Según  la 
R.  A.  E.,  arteria  que  nace  del  ventrícu- 
lo izquierdo  del  corazón,  y es  la  mayor 
del  cuerpo. 

Aórtich,  ca.  adj.  m.  y f.  Zool. 
Aórtico,  ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  aorta. 

Aova.  Aova  ó pone  el  huevo  el 
ave  ú otro  animal. 

Aovant.  ger.  Aovando. 

Aovar,  n.  Aovar.  Poner  huevos 
las  aves  y otros  animales. 

Aovat,  vá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aovado,  da.  De  figura  de  huevo.  V. 

FULLA  AOVADA. 

Apa.  Aúpa.  Voz  de  que  se  usa  para 
animar  á los  niños  á que  se  levanten. 

Apabilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apabilado,  da.  Que  tiene  pábilo. 

Apacentader,  her,  ro.  m.  Si- 
tio en  que  se  apacienta  ganado.  U.  t. 

с.  adj. 

Apacentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apacentador,  ra.  Que  apacienta.  U. 
t.  c.  s. 

Apacentament.  m.  Apacenta- 
miento. Acción  y efecto  de  apacentar 
ó apacentarse. 

Apacentant.  ger.  Apacentando. 
Apacentar,  a.  Apacentar.  Dar 
pasto  á los  ganados.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Dar  pasto  espiritual,  instruir,  enseñar, 
fig.  Cebar  los  deseos,  sentidos  ó pa- 
siones. U.  t.  c.  r. 

Apacentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apacentado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Apacibilíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Apacibilísimo,  ma.  Muy  apa- 
cible. 
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Apacibilitat.  f.  Apacibilidad. 
Calidad  de  apacible. 

Apacible,  adj.  Apacible.  Manso, 
dulce  y agradable  en  la  condición  y el 
trato.  De  buen  temple,  tranquilo, 
agradable.  Vent  apacible;  geni  apa- 
cible. Viento  apacible;  genio  apacible. 

Apaciblement.  adv.  m.  Apaci- 
blemente. Con  apacibilidad. 

Apaciguador,  huador,  hor, 
ra.  adj.  m.  y f.  Apaciguador,  ra.  Que 
apacigua.  U.  t.  c.  s. 

Apaciguament,  huament. 
m.  Apaciguamiento.  Acción  y efecto 
de  apaciguar  ó apaciguarse. 

Apaciguant,  huant.  ger.  Apa- 
ciguando. 

Apaciguar,  huar.  Apaciguar. 
Poner  en  paz,  sosegar,  aquietar.  U. 
t.  c.  r. 

Apaciguat,  huat,  guá,  huá, 

da.  adj.  m.  y f.  Apaciguado,  da.  U.  t. 
c.  p.  p. 

Apadrinador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apadrinador,  ra.  Que  apadri- 
na. U.  t.  c.  s. 

Apadrinament.  m.  Apadrina- 
miento.  Acción  y efecto  de  apadrinar. 

Apadrinant.  ger.  Apadrinando. 

Apadrinar,  a.  Apadrinar.  Acom- 
pañar ó asistir  como  padrino  á una 
persona,  fig.  Patrocinar,  proteger. 

Apadrinat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Apadrinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apagador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apagador,  ra.  Que  apaga.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Pieza  hueca  de  metal,  de 
figura  cónica,  que  sirve  para  apagar 
las  luces.  Lo  mismo  que  apagallums. 

Apagallums.  m.  Mataluces. 
Matacandelas.  Lo  mismo  que  apaga- 
dor, hor. 

Apagament.  m.  Apagamiento. 
Acción  y efecto  de  apagar  ó apagarse. 

Apagant.  ger.  Apagando. 

Apagar,  a.  Apagar.  Extinguir  el 
fuego  ó la  luz.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Apla- 
car, disipar,  extinguir,  apagar  la  fla- 
ma del  geni , la  del  amor,  la  de  la 
fe.  Apagar  la  llama  del  genio,  la  del 
amor,  la  de  la  fe.  Pint.  Rebajar  en  los 
cuadros  el  color  demasiado  vivo,  ó 
templar  el  tono  de  la  luz. 

Apagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apagado,  da.  fig.  De  genio  muy  sose- 
gado y apocado,  fig.  Tratándose  del 
color,  el  brillo,  etc.,  amortiguado, 
poco  vivo. 

Apaisat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apaisado,  da.  Dícese  de  las  pinturas  y 
otras  cosas  que  tienen  más  de  ancho 
que  de  alto,  á semejanza  de  los  cua- 
dros en  que  se  pintan  países. 

Apalancament.  m.  Apalanca- 
miento.  Acción  y efecto  de  apalancar. 

Apalancant.  ger.  Apalancando. 

Apalancar,  a.  Apalancar.  Colo- 
car una  ó más  palancas  debajo  de  al- 
guna piedra  ó cosa  semejante,  para 
poderla  levantar  ó mudar  de  sitio. 

Apalancat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Apalancado,  da. 


Apalejá,  da.  f.  Apaleamiento. 
Lo  mismo  que  apalejament. 

Apalejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apaleador,  ra.  Que  apalea.  U.  t.  c.  s. 

Apalejament.  m.  Apaleamien- 
to. Acción  y efecto  de  apalear. 
Apalejant.  ger.  Apaleando. 
Apalejar.  a.  Apalear.  Dar  golpes 
con  palo  ú otra  cosa  semejante.  Sa- 
cudir ropas,  alfombras,  etc.,  con  palo 
ó vara.  Lo  mismo  que  varejar. 

Apalejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Apaleado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apandant.  ger.  Apandando.  Lo 
mismo  que  fürtant. 

Ap  andar,  a.  Apandar.  Pillar, 
atrapar,  guardar  alguna  cosa  con  áni- 
mo de  apropiársela.  Lo  mismo  que 

FURTAR. 

Apandat,dá,  da.  p.  p.  Apanda- 
do, da.  Lo  mismo  que  furtat,  ta,  da. 

Apandillador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apandillador,  ra.  Que  apandilla. 

Apandillament.  m.  Apandilla- 
miento.  Acción  y efecto  de  apandillar 
ó apandillarse. 

Apandillant.ger.  Apandillando. 
Apandillar,  a.  Apandillar.  Ha- 
cer pandilla.  U.  m.  c.  r. 

Apandillat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Apandillado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apandorga,  da.  adj.  f.  Apan- 
dorgada. Dícese  de  la  mujer  que  se  ha 
puesto  demasiado  gruesa. 

Apanfullat,llá,da.  adj.  m.  y f. 
Apanfullado,  da.  De  hechura  de  panfullo. 

Apaniaguat,  guá,  da.  m.  y f. 
Paniaguado,  da.  Servidor  de  una  casa 
que  recibe  del  dueño  de  ella  alimento 
y salario,  fig.  El  allegado  á una  per- 
sona y favorecido  por  ella. 

Apantanament.  m.  Apantana- 
miento,  empantanamiento.  Acción  y 
efecto  de  apantanar,  ó empantanarse. 
Lo  mismo  que  empantanament. 

Apantanant.  ger.  Apantanando, 
empantanando.  Lo  mismo  que  empan- 

TANANT. 

Apantanar,  a.  Apantanar,  em- 
pantanar. Llenar  de  agua  un  terreno 
dejándolo  hecho  un  pantano.  Lo  mismo 
que  empantanar. 

Apantanat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Apantanado,  da.  Lo  mismo  que 

EMPANTANAT. 

Apany.  m.  Apaño,  fam.  Compos- 
tura, reparo  ó remiendo  hecho  eu  al- 
guna cosa.  fam.  Disposición,  maña  ó 
habilidad  para  hacer  alguna  cosa.  Lo 
mismo  que  apanyo,  y apanyadura, 
hura. 

Apanyá,  da.  f.  Apañadura.  Lo 
mismo  que  apanyadura,  hura,  y apa- 

NYAMENT. 

Apanyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apañador,  ra.  Que  apaña.  U.  t.  c.  s. 

Apanyadura,  hura.  f.  Apaña- 
dura. Acción  y efecto  de  apañar  ó apa- 
ñarse. Lo  mismo  que  apanyament  y 

APANYÁ,  DA. 

Apanyament.  m.  Apañamiento. 
Lo  mismo  que  apanyadura,  hura,  y 

APANYÁ,  DA. 


Apanyant.  ger.  Apañando. 

Apany ar.  a.  Apañar.  Aderezar, 
asear,  ataviar,  disponer,  etc.  U.  t.  c.  r. 
Apañarse,  acomodarse  ó hacer  alguna 
cosa,  amañarse.  Asear,  aliñar,  acica- 
lar. U.  t.  c.  r.  Remendar,  componer  lo 
que  está  roto,  apanyar  les  desave - 
niencies.  Concordar,  apanyar  les  ene- 
mistáis. Amistar  ó reconciliar  á los 
enemistados.  U.  t.c.r.  apanyarse  una 
persona.  Colocarse  con  comodidad  en 
su  puesto,  ponerse  bien  en  la  situa- 
ción correspondiente  á las  circuns- 
tancias y ocasión.  U.  t.  c.  a.,  y se  hace 
extensivo  á cosas.  Prevenirse  ó pre- 
pararse. Alegrarse,  ponerse  alegre  por 
haber  bebido  demasiado  vino  ú otro 
licor,  apanyarse  els  malalts.  Aliviar- 
se, ó ponerse  buenos,  los  enfermos. 

Apanyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apañado,  da.  Hábil,  mañoso,  sa,  para 
hacer  alguna  cosa.  U.  t.  c.  p.  p.  Com- 
puesto, ta.  Ataviado,  da.  Aseado,  da. 
Remendado,  da. 

Apanyo.  m.  Apaño.  Lo  mismo 
que  apany. 

Apapagallat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Apapagayado,  da.  Semejante  al 
papagayo  en  alguna  cosa.  Más  común- 
mente se  dice  de  la  nariz. 

Apará,  da.  f.  Parada.  Acción  y 
efecto  de  parar  ó pararse.  Lo  mismo 
que  pará,  da. 

Aparador,  hor, ra.  adj.m.  y f. 
Aparador,  ra.  Que  apara,  m.  Lugar  ó 
mueble  donde  se  exponen  á la  vista 
del  público  los  efectos  que  se  venden 
en  las  tiendas,  m.  Mesón  en  que  se 
admiten  carruajes,  el  que  regular- 
mente tiene  un  gran  corral  ó patio  con 
soportales.  Lo  mismo  que  parador 
hor,  RA. 

Aparament.  m.  Aparamento. 
Adorno  ó atavío  con  que  se  cubre  una 
casa.  Tíndrer  V aparament  de  la 
casa.  Tener  los  muebles  necesarios 
para  vivir  en  una  casa.  Por  lo  regular 
se  dice  cuando  se  trata  de  algún  casa- 
miento. 

Aparant.  ger.  Aparando.  Lo  mis- 
mo que  PARANT. 

Aparar,  a.  Aparar.  Acudir  con 
ambas  manos  ó con  la  capa,íalda,  etc., 
á tomar  ó coger  alguna  cosa.  Lo  mis- 
mo que  empomar.  U.  más  comúnmente 
c.  imper.  Parar,  detener,  impedir  el 
movimiento  ó la  acción  de  otro;  por 
cesar  en  el  movimiento  ó en  la  acción, 
no  pasar  adelante  en  ella,  y en  esta 
acep.  se  usa  muchas  veces  como  r.;  y 
hablando  del  caballo,  suspender  la  ca- 
rrera ó detenerse,  etc.  U.  t.  sólo  c.  r. 
Pararse,  suspenderse,  no  resolverse, 
etc.  Lo  mismo  que  parar,  acep.  Coser 
las  piezas  de  cordobán,  cabra  ú otra 
materia  de  que  se  compone  el  calzado, 
para  unirlas  y coserlas  después  con  la 
plantilla  y suela. 

Aparat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 

Aparado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aparat,  to.  m.  Aparato.  Según 
la  R.  A.  E.,  apresto,  prevención,  re- 
unión de  lo  que  se  necesita  para  algún 
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fin.  Pompa,  ostentación.  Circunstancia 
ó señal  qne  precede  ó acompaña  á al- 
guna cosa.  Conjunto  de  instrumentos 
ó útiles  unidos  convenientemente  para 
hacer  experimentos  ú operaciones.  Cir. 
Apósito,  vendaje  ó máquina  que  se 
aplica  al  cuerpo  humano  con  el  fin  de 
curar  una  enfermedad  ó corregir  una 
imperfección.  Bot.  y Zool.  Conjunto 
de  órganos  que  concurren  á una  misma 
función,  aparat,  to,  circulatori,  di - 
(jcstíu,  respiratori.  Aparato  circula- 
torio, digestivo,  respiratorio.  Med. 
Conjunto  de  síntomas  con  que  aparece 
alguna  enfermedad  grave. 

Aparaulá,  da.  f.  Apalabramien- 
to.  Lo  mismo  que  aparaulament. 

Aparaulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apalabrador,  ra.  Que  apalabra. 
U.  t.  c.  s. 

Aparaulament.  m.  Apalabra- 
miento.  Acción  y efecto  de  apalabrar. 
Aparaulant.  ger.  Apalabrando. 
Aparaular.  a.  Apalabrar.  Citar 
á una  persona,  quedando  de  acuerdo 
con  ella,  para  tratar  ó efectuar  alguna 
cosa.  U.  m.  c.  recíproco,  fig.  Tratar  de 
palabra  un  negocio  ó contrato.  Que- 
dar aparaulats  pera  anar  per  la 
nit  al  teatre.  Quedar  apalabrados, 
concertados  ó convenidos  para  ir  por 
la  noche  al  teatro.  Tíndrer  un  negoci 
aparaulat.  Tener  un  negocio  apala- 
brado. Tenerlo  pactado  de  palabra. 

Aparaulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apalabrado,  da. 

Aparcer,  ra.  m.  y f.  Aparcero, 
ra.  Persona  que  tiene  parcería  con 
otra  ú otras.  Persona  que  tiene  parte 
con  otra  ú otras  en  alguna  heredad  ó 
cosa.  Lo  mismo  que  miger,  ra. 

Aparega.  Aparezca.  Fasa  Deu 
que  aparega  lo  que  s'  ha  perdut. 
Haga  Dios  que  aparezca  lo  que  se  ha 
perdido.  Lo  mismo  que  parega  y apa- 
reixca. 

Apareguent.  ger.  Apareciendo. 
Pareciendo.  Lo  mismo  que  pareixent 

y APAREIXENT. 

Apareguera.  Apareciera.  Pare- 
ciera. Lo  mismo  que  paregüera,  apa- 

REIXGUERA  y APAREIXQUERA. 

Aparegués.  Apareciese.  Pare- 
ciese. Lo  mismo  que  paregués  y apa- 

REIXQUÉS. 

Aparegut,  da.  m.  y f.  Apare- 
cido, da.  Ser  sobrenatural  ó fantástico; 
espectro,  fantasma  que  se  ve,  visión, 
fam.  Persona  que  aparece  ó se  presenta 
en  un  sitio  cuando  menos  se  la  espera. 
Haber  aparegut  una  cosa.  Haber  apa- 
recido una  cosa.  Lo  mismo  que  apa- 

REIXCUT,  DA. 

Apareix.  Aparece.  Lo  mismo  que 

PAREIX. 

Apareixca.  Aparezca.  Lo  mismo 
que  parega  y aparega. 

Apareixcut,  da.  m.  y f.  Apare- 
cido, da.  Lo  mismo  que  aparegut,  da. 

Apar  eixéncia.  f.  Aparición. 
Aparecimiento.  Lo  mismo  que  apa- 

REIXÉNQA,  APAREIXIMENT  y APARICIO. 


Apareixent.  ger.  Apareciendo. 
Lo  mismo  que  apareguent. 

Ap  areixénqa.  f.  Aparición, 
aparecimiento.  Lo  mismo  que  apa- 

REIXÉNCIA,  APAREIXIMENT  y APARICIÓ. 

Apareixguera.  Pareciera,  apa- 
reciera. Lo  mismo  que  paregüera, 

APAREGUERA  y APAREIXQUERA. 

Apareiximent.  m.  Apareci- 
miento. Aparición.  Lo  mismo  que  apa- 

RICIÓ,  APAREIXÉNQA  y APAREIXENCIA. 

Apareixquera.  Apareciera.  Pa- 
reciera. Lo  mismo  que  paregüera, 

APAREGUERA  y APAREIXGUERA. 

Apareixqués.  Apareciese.  Pa- 
reciese. Lo  mismo  que  aparegués  y 

PAREGUÉS. 

Aparell  m.  Aparejo.  Preparación, 
disposición  para  alguna  cosa.  Arreo 
necesario  para  montar  ó cargar  las 
caballerías.  Combinación  de  dos  ó más 
poleas  ó garruchas  dispuestas  de  modo 
que  un  mismo  cabo  ó soga  pase  por 
sus  circunferencias  acanaladas,  au- 
mentando el  efecto  de  la  fuerza  para 
levantar  grandes  pesos  ó vencer  con- 
siderables resistencias.  Mar.  Conjun- 
to de  velas  y jarcia  de  las  embarcacio- 
nes. aparell  de  peixcar.  Sedal  que 
cuelga  de  la  punta  de  la  caña  con  que 
se  pesca,  que  tiene  el  anzuelo  al  ex- 
tremo colgante,  y más  arriba,  y á dis- 
tancias convenientes,  el  plomo  y el 
corcho.  Pint.  Preparación  de  lienzo 
ó tabla,  por  medio  de  la  imprimación, 
pl.  Instrumentos  y cosas  necesarias 
para  cualquier  oficio  ó maniobra.  Ma- 
teriales que  sirven  para  aparejar. 
Pint.  V.  imprimació. 

Aparelladíssim,  híssim, 
ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Aparejadísimo, 
ma.  Muy  aparejado,  da. 

Apárellador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aparejador,  ra.  Que  apareja.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Oficial  encargado  de  sacar 
las  plantillas  de  las  canterías  de  una 
obra,  que  suele  cuidar  además  del 
buen  orden  y ejecución  de  los  tra- 
bajos. 

Apar  ellament.  m.  Apareja- 
miento.  Acción  y efecto  de  aparejar  ó 
aparejarse. 

Aparellant.  ger.  Aparejando. 

Aparellar.  a.  Aparejar.  Prepa- 
rar, prevenir,  disponer.  U.  t.  c.  r.  Po- 
ner el  aparejo  á las  caballerías.  Dar 
los  doradores  las  manos  de  cola,  yeso 
y bol  á la  pieza  que  se  ha  de  dorar. 
En  la  carpintería,  cantería  y otros 
oficios,  labrar  y disponer  las  piezas 
que  han  de  servir  para  alguna  obra. 
Mar.  Poner  la  jarcia,  masteleros  y 
vergas  á una  embarcación,  para  que 
esté  en  disposición  de  poder  navegar. 
Pint.  V.  IMPRIMAR. 

Aparellat,  lia,  da.  adj.  m.  y f. 
Aparejado,  da.  Apto,  idóneo. 

Aparellet.  d.  m.  Aparejito,  juelo. 

Aparéncia.  f.  Apariencia.  Lo 
mismo  que  apariencia. 

Aparent.  adj.  Aparente.  Que  pa- 
rece y no  es. 

Aparentador,  hor,  ra.  adj. 


m.  y f.  Aparentador,  ra.  Que  aparenta. 
Que  manifiesta  ó da  á entender  lo  que 
no  es  ó no  hay. 

Aparentant.  ger.  Aparentando. 
Aparentar,  a.  Aparentar.  Mani- 
festar ó dar  á entender  lo  que  no  es  ó 
no  hay. 

Aparentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aparentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aparentment.  adv.  m.  Aparen- 
temente. Con  apariencia. 

Aparició.  f.  Aparición,  apareci- 
miento. Acción  y efecto  de  aparecer  ó 
aparecerse.  Visión  de  un  sér  sobrena- 
tural ó fantástico,  espectro,  fantasma. 
Fiesta  que  celebra  la  Iglesia  el  día  de 
la  aparició.  Aparición  de  Cristo  á los 
apóstoles.  Lo  mismo  que  apareixén- 

CIA,  APAREIXÉNQA  y APAREIXIMENT. 

Apariéncia.  f.  Apariencia.  As- 
pecto ó parecer  exterior  de  una  per- 
sona ó cosa.  Verosimilitud,  probabili- 
dad. Cosa  que  parece  y no  es. 

Aparrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aparrado,  da.  Aplícase  á ciertos  árbo- 
les, parecidos  á la  parra,  en  que  se  le- 
vantan poco  á poco  del  suelo  y extien- 
den mucho  sus  ramas. 

Aparroquiador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aparroquiador,  ra.  Que  aparro- 
quia. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  aparro- 

QUIANADOR,  HOR,  RA. 

Aparroquiament.  m.  Aparro- 
quiamiento.  Acción  y efecto  de  aparro- 
quiar. Lo  mismo  que  aparroquiana- 

MENT. 

Aparroquianador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Aparroquiador,  ra.  Que 
aparroquia. 

Aparroquianament.  m.  Apa- 

rroquiamiento.  Acción  y efecto  de  apa- 
rroquiar ó hacer  parroquia. 

Aparroquianant.  ger.  Aparro- 
quianando. Lo  mismo  que  aparro- 

QUIANT. 

Aparroquianar. a.  Aparro- 
quiar. Adquirir  ó llevar  parroquianos 
á una  tienda.  Lo  mismo  que  aparro- 
quiar. 

Aparroquianat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Aparroquiado,  da.  Que  tiene 
parroquia.  Lo  mismo  que  aparroquiar 
QUIÁ,  DA.  U.  t.  C.  p.  p. 

Aparroquiant.  ger.  Aparro- 
quiando. Lo  mismo  que  aparroquia  - 

NANT. 

Aparroquiar,  a.  Aparroquiar. 
Adquirir  ó llevar  parroquianos  á una 
tienda.  Lo  mismo  que  aparroquianar. 

Aparroquiat,  quiá,  da.  adj. 
m.  y f.  Aparroquiado,  da.  Que  tiene 
parroquia.  Que  está  establecido  en  al- 
guna parroquia,  lugar  ó distrito.  Lo 
mismo  que  aparroquianat,  ná,  da. 

Apart.  adv.  m.  Aparte.  Según  la 
R.  A.  E.,  separadamente,  con  distin- 
ción. Empléase  para  dar  á entender  al 
que  escribe  que  ha  concluido  un  pá- 
rrafo, y ha  de  poner  en  otro  separado 
lo  que  se  le  dicte.  Lo  que  en  la  repre- 
sentación escénica  dice  cualquiera  de 
los  personajes  de  la  obra  representada, 
suponiendo  que  los  demás  no  lo  oyen 
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Lo  que  en  la  obra  dramática  debe  re- 
citarse de  este  modo.  Eixa  comedia 
te  molts  aparts.  Esa  comedia  tiene 
muchos  apartes.  Lo  mismo  que  sepa- 

RADAMENT. 

Aparta,  da.  f.  Apartamiento.  Lo 
mismo  que  apartament, 

Apartadament.  adv.  m.  Apar- 
tadamente, separadamente.  Con  sepa- 
ración, ó aparte  y con  distinción.  Lo 
mismo  que  separadament. 

Apartader,  her,  ro.  m.  Apar- 
tadero. Lugar  que  sirve  en  los  cami- 
nos para  que,  apartándose  las  perso- 
nas, las  caballerías  ó los  carruajes,  den 
paso  á otros.  Pedazo  de  terreno  conti- 
guo á los  caminos  que  se  deja  baldío, 
para  que  descansen  y pasten  los  gana- 
dos y caballerías  que  van  de  paso.- 

Apartadig,  hig,  ga.  adj.  m. 
y f.  Apartadizo,  za.  Huraño,  retirado, 
que  se  aparta  ó huye  de  la  comunica- 
ción y del  trato  con  la  gente. 

Apartador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apartador,  ra.  Que  aparta  ó separa 
una  cosa  de  otra.  m.  El  que  cuida  en 
los  molinos  de  papel  de  separar  el 
trapo,  según  sus  varias  especies.  Vasija 
pequeña  de  cristal,  que  afecta  la  for- 
ma de  un  embudo  boca  abajo,  y que 
sólo  tiene  entrada  por  su  parte  estre- 
cha. En  ella  se  introducen  las  limadu- 
ras que  se  hacen  en  los  obradores  de 
joyería,  para  separar  el  oro  por  medio 
del  ácido  nítrico,  de  aquella  parte  de 
metales  que  pudiera  tener  mezclados, 
y que  le  serían  perjudiciales  y le  re- 
bajarían en  la  fundición,  el  cual  los 
disuelve  dejando  limpias  las  limadu- 
ras, que  luego  de  enjuagadas  van  al 
crisol  á fundirse.  Lo  mismo  que  sepa- 
rador, hor,  RA. 

Apartament.  m.  Apartamiento. 
Acción  y efecto  de  apartar  y apartarse. 
Separación,  distinción  ó diferencia. 
Habitación,  vivienda.  Lo  mismo  que 

SEPARAMENT. 

Apartant.  ger.  Apartando.  Lo 
mismo  que  separant. 

Apartar,  a.  Apartar.  Separar, 
desunir,  dividir.  U.  t.  c.  r.  Quitar  á 
una  persona  ó cosa  del  lugar  donde 
estaba,  para  dejarle  desembarazado. 
U.  t.  c.  r.  Alejar,  retirar.  U.  t.  c.  r.  | 
fig.  Disuadir  á alguno  de  alguna  cosa; 
hacerle  que  desista  de  ella.  r.  Hacer 
divorcio  los  casados.  For.  Desistir 
formalmente  de  la  acción  intentada  en 
juicio.  No  apartarse  de  que  una 
cosa  siga  veritat  ó mentira,  ó siga 
aixina  ó aixana.  No  contradecir  ó 
descreer  que  una  cosa  sea  verdad  ó 
mentira,  ó sea  así  ó asado.  Lo  mismo 
que  SEPARAR. 

Apartat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apartado,  da.  Retirado,  distante,  re- 
moto. Estar  apartat,  da,  del  bbn 
camí.  fr.  fig.  Estar  apartado,  da,  del 
camino  del  bien.  U.  t.  c.  s.  | m.  Apo- 
sento retirado  del  tráfago  y servicio 
común  de  la  casa.  Conjunto  de  cosas 
que  se  apartan  juntas  ó separadas,  y 
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que  se  destinan  para  un  fin.  U.  t.  c. 
p.  p.  Lo  mismo  que  separat,  rá,  da. 

Apasionadament.  adv.  m. 
Apasionadamente.  Con  pasión  ó deseo 
vehemente.  Con  interés  ó parcialidad. 

Apasionadíssim,  híssim, 
ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Apasionadísimo, 
ma.  Muy  apasionado,  da. 

Apasionadíssimament,  hís- 
simament.  adv.  m.  sup.  Apasiona- 
dísimamente.  Con  gran  pasión  ó vehe- 
mente deseo. 

Apasionament.  m.  Apasiona- 
miento, pasión,  inclinación.  Lo  mismo 
que  pasió. 

Apasionant.  ger.  Apasionando. 

Apasionar,  a.  Apasionar.  Cau- 
sar, excitar  alguna  pasión.  U.  m.  c.  r. 
Aficionarse  con  exceso  á una  persona 
ó cosa. 

Apasionat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Apasionado,  da.  Poseído  de  alguna  pa- 
sión ó afecto.  Partidario  de  alguno  ó 
que  gusta  de  él. 

Apatía,  f.  Apatía.  Impasibilidad 
del  ánimo.  Dejadez,  indolencia,  falta 
de  vigor  ó energía. 

Apátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Apá- 
tico, ca.  Que  adolece  de  apatía. 

Apatusch.  m.  fam.  Apatusco. 
Adorno,  aliño,  arreo. 

Apeader,  her,ro.m.  Apeadero. 
Poyo  ó sillar  que  hay  en  los  zaguanes, 
ó junto  á la  puerta  de  las  casas,  para 
montar  en  las  caballerías  y desmon- 
tarse de  ellas  con  comodidad.  Sitio  ó 
punto  del  camino  en  que  los  viajeros 
pueden  apearse  y es  cómodo  para  des- 
cansar. 

Apeador,  hor.  m.  Apeador.  Que 
hace  apeos. 

Apeament.  m.  Apeamiento. 
Acción  y efecto  de  apear  ó apearse. 
Deslinde  ó demarcación  de  tierras  ó 
heredades.  Lo  mismo  que  apéu  y apeo. 

Apeant.  ger.  Apeando. 

Apear,  a.  Apear.  Medir,  deslindar- 
las tierras  y edificios,  señalando  sus 
límites,  cotos  y mojones,  fig.  Sondear, 
superar,  vencer  alguna  dificultad  ó 
cosa  muy  ardua.  Disuadir  á alguno  de 
su  opinión  y dictamen.  Desmontar  ó 
bajar  á alguno  de  una  caballería  ó ca- 
rruaje. U.  m.  c.  r.  apear  á algú  del 
seu  destí.  Quitarle  á alguno  el  em- 
pleo, separarle. 

Apeat,  pea,  da.  adj.  m.  y f. 
Apeado,  da.  Separado,  da,  de  su  desr 
tino. 

Apedagá,  da.  f.  Apedazamiento. 
Acción  y efecto  de  apedazar. 

Apedagador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apedazador,  ra.  Que  apedaza. 

Apedagant.  ger.  Apedazando. 

Apedagar.  a.  Apedazar.  Echar 
pedazos,  remendar. 

Apedagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apedazado,  da.  Remendado,  da,  con  pe- 
dazos. U.  t.  c.  p.  p. 

Apedreg,  dreig.  m.  Apedrea- 
miento, apedreo.  Lo  mismo  que  ape- 
dregament. 

Apedregá,  da.  f.  Pedrea,  pe- 
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drisco.  Piedra  ó granizo  muy  crecido 
que  cae  de  las  nubes  con  mucha  copia. 
Multitud  ó copia  de  piedras  arrojadas 
ó tiradas.  Lo  mismo  que  pedregá,  da, 

y APEDREJÁ,  DA. 

Apedregador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apedreador,  ra.  Que  apedrea. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  apedrejador, 

HOR,  RA. 

Apedregament.  m.  Apedrea- 
miento, apedreo.  Acción  y efecto  de 
apedrear.  Lo  mismo  que  apedreg, 

DREIG,  y APEDREJAMENT. 

Apedregant.  ger.  Apedreando. 
Lo  mismo  que  apedrejant. 

Apedregar.  a.  Apedrear.  Tirar 
ó arrojar  piedras  á una  persona  ó cosa. 
Macar  á pedradas,  género  de  suplicio 
usado  antiguamente.  Padecer  daño  con 
la  piedra  las  viñas,  los  árboles  fruta- 
les ó las  mieses.  V.  granizar,  apedre- 
gar la  térra.  Pisotear  la  tierra  ó tra- 
bajarla recién  llovida,  causando  mucho 
daño,  apedregar  les  collites.  Echar  á 
perder  las  cosechas  la  piedra.  Lo  mis- 
mo que  APEDREJAR. 

Apedregat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Apedreado,  da.  Manchado  ó salpi- 
cado de  varios  colore!  Camp  apedre- 
gat, DA,  collita  APEDREGÁ,  DA.  Campo 
apedreado,  cosecha  apedreada.  Echados 
á perder  por  la  piedra.  Lo  mismo  que 

APEDREJAT,  JÁ,  DA. 

Apedrejá,  da.  f.  Pedrea,  pe- 
drisco. Lo  mismo  que  pedregá,  da,  y 

APEDREGÁ,  DA. 

Apedrejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apedreador,  ra.  Que  apedrea.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  apedregat, 

gá,  DA. 

Apedrejament.  m.  Apedrea- 
miento, apedreo.  Lo  mismo  que  ape- 
dregament, y APEDREG*  DREIG. 

Apedrejant.  ger.  Apedreando. 
Lo  mismo  que  apedregant. 

Apedrejar.  a.  Apedrear.  Lo  mis- 
mo que  APEDREGAR. 

Apedrejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Apedreado,  da.  Lo  mismo  que  apedre- 
gat, gá,  DA. 

Apeg,  go.  m.  fig.  Apego.  Afición 
ó inclinación  particular.  Por  ext.,  ca- 
riño, amor,  ternura,  pasión  por  algo. 
Lo  mismo  que  apegament. 

Apegadament.  adv.  m.  Apega- 
damente. Con  apego. 

Apegadíssim,  híssim,  ma. 
adj.  sup.  m.  y f.  Apegadísimo,  ma. 
Muy  pegado  ó pegado  muy  fuerte- 
mente. 

Apegadig,  hig,  ga.  adj.  m.  y f. 
Pegadizo,  za.  Pegajoso,  sa.  Que  con  fa- 
cilidad se  pega.  Contagioso  ó que  con 
facilidad  se  pega.  Aplícase  á la  per- 
sona que  se  arrima  á otra  ó se  intro- 
duce con  ella  para  comer  ó divertirse 
á costa  suya.  fig.  y fam.  Suave,  atrac- 
tivo y blando.  Veu  apegadiza.  Voz 
pegajosa.  Lo  mismo  que  apegalk?,  <?a, 

y APEGALOS,  SA. 

Apegador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 

Pegador,  ra.  Que  pega.  U.  t.  c.  s.  ape- 
gador de  cartells.  Fijador  de  carteles. 
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Apegadura,  hura.  f.  Pegadu- 
ra. Acción  de  pegar.  Costura  que  re- 
sulta de  haberse  pegado  una  cosa  con 
otra. 

Apegalig,  9a.  adj.  m.  y f.  Pe- 
gadizo, za.  Pegajoso,  sa.  Lo  mismo  que 

APEGADIQ,  HIQ,  QA,  y APEGALÓS,  SA. 

Apegalós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pe- 
gadizo, za.  Pegajoso,  sa.  Lo  mismo 

que  APEGADIQ,  Hig,  <?A,  y APEGALip,  9A. 

Apegalosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Pegajosísimo,  ma.  Muy  pega- 
joso, sa. 

Ap  egament.  m.  Pegamiento. 
Apego.  Acción  de  pegarse  una  cosa  con 
otra.  fig.  Afición  ó inclinación  particu- 
lar. Lo  mismo  que  apeg,  go. 

Apegant.  ger.  Pegando,  p.  a. 
Pegante.  Que  pega  ó se  pega. 

Apegar,  a.  Pegar.  Adherir,  con- 
glutinar una  cosa  con  otra.  Unir  ó 
juntar  una  cosa  con  otra,  atándola, 
cosiéndola  ó encadenándola  con  ella. 
apegar  uva  costura.  Sentar  una  cos- 
tura. Arrimar  ó aplicar  una  cosa  á 
otra,  de  modo  que  entre  las  dos  no 
quede  ¿spacio  alguno.  Comunicar  uno 
á otro  una  cosa  por  el  contacto,  trato, 
etcétera.  Dícese  comúnmente  de  enfer- 
medades contagiosas,  vicios,  costum- 
bres ú opiniones.  U.  t.  c.  r.  Estar  una 
cosa  próxima  ó contigua  á otra.  Asirse 
ó unirse  por  su  naturaleza  una  cosa  á 
otra,  de  modo  que  sea  dificultoso  se- 
pararla. r.  fig.  Introducirse  ó agre- 
garse uno  adonde  no  es  llamado  ó no 
tiene  motivo  para  ello,  apegárseli  á 
ú una  cosa.  Pegársele  á uno  una  cosa, 
fr.  fig.  y fam.  Sacar  utilidad  de  lo  que 
maneja  ó trata. 

Apegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Pegado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apejugador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Apechugador,  ra.  Que  ape- 
chuga. Lo  mismo  que  apencador, 

HOR,  RA. 

Apejugament.  m.  cast.  Ape- 
chugamiento.  Acción  y.efecto  de  ape- 
chugar. Lo  mismo  que  apencament. 

Apejugant.  ger.  cast.  Apechu- 
gando. Lo  mismo  que  apencant. 

Apejugar.  n.  cast.  Apechugar. 
Dar  ó empujar  con  el  pecho,  ó cerrar 
pecho  á pecho  con  alguno,  fig.  Resol- 
verse á una  cosa,  atropellando  los  in- 
convenientes que  presenta,  ó venciendo 
la  repugnancia  que  causa.  Lo  mismo 
que  apencar. 

Apejugat,  gá,  da.  p.  p.  Ape- 
chugado, da.  Lo  mismo  que  apencat, 
cá,  da. 

Apél.  Yo  apelo. 

Apela  ció.  f.  For.  Apelación. 
Según  la  R.  A.  E.,  acción  de  apelar. 
Donar  per  deserta  V apelació.  Dar 
por  desierta  la  apelación,  fr.  For.  De- 
clarar el  juez  ser  pasado  el  término 
en  que  el  apelante  debió  llevar  la  cau- 
sa al  tribunal  superior  conforme  á la 
ley.  Desamparar  V apelació.  Desam- 
parar la  apelación,  fr.  For.  No  seguir 
uno  la  que  interpuso.  Interposar 
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apelació.  Interponer  apelación.  Acción 
de  apelar.  Millorar  V apelació.  Me- 
jorar la  apelación,  fr.  For.  Acudir  el 
litigante  á un  juez  ó tribunal,  soste- 
niendo la  apelación  que  para  ante  él  le 
fné  admitida  por  otro  juez  ó tribunal 
inferior,  y tratando  de  demostrar  el 
agravio  que,  á su  juicio,  le  hace  la  sen- 
tencia de  que  se  alza. 

Apelant.  ger.  Apelando,  p.  a. 
Apelante.  Que  apela. 

Apelar,  n.  For.  Apelar.  Según  la 
R.  A.  E.,  recurrir  al  juez  ó tribunal 
superior  para  que  revoque,  enmiende 
ó anule  la  sentencia  que  se  supone 
injustamente  dada  por  el  inferior,  fig. 
Recurrir  á una  persona  ó cosa  para 
algún  trabajo  ó necesidad. 

Apelat,  lá,  da.  p.  p.  Apelado, da. 

Apelatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Apelativo,  va.  V.  nom  apelatíu. 

Apell.  m.  Apellido.  Sobrenombre. 
Agnombre.  Agnomento.  Agnominación. 
Cognominación.  Lo  mismo  que  ape- 

LLIT,  AGNOMENT,  COGNOM,  COGNOMÉNT, 
Ó MENT,  COGNOMINACIÓ  y LLINYATGE. 

Apellador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apellidado!*,  ra.  Que  apellida.  Lo 
mismo  que  apellidador,  hor,  ra. 
aceps.  Apellador,  ra.  Apelador,  ra. 

Apellambrant.  ger.  Apelam- 
brando. 

Apellambrar.  a.  Apelambrar. 
Meter  los  cueros  en  pelambre  ó en  de- 
pósito de  agua  y cal  viva  para  que 
pierdan  el  pelo. 

Apellambrat,  brá,  da.  adj. 
m.  y f.  Apelambrado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Apellament.  m.  Apellidamiento. 
Lo  mismo  que  apellidament.  aceps. 
Apellamiento.  Apelación.  Lo  mismo 
que  APELACIÓ. 

Apellant.  ger.  Apellidando.  Lo 
mismo  que  apellidant.  aceps.  Ape- 
llando. Apelando.  Lo  mismo  que  ape- 
lant. 

Apellar,  a.  Apellidar.  Nombrar 
á alguno  por  su  apellido  ó nombre.  Lo 
mismo  que  apellidar,  aceps.  Apellar. 
Apelar.  Lo  mismo  que  apelar. 

Apellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apelado,  da.  Lo  mismo  que  apellidat, 
dá,  da.  aceps.  Apellado,  da.  Apelado, 
da.  Lo  mismo  que  apelat,  lá,  da.  • 

Apellidament.  m.  cast.  Apelli- 
damiento. Acción  y efecto  de  apellidar 
ó apellidarse.  Lo  mismo  que  apella- 
ment. 

Apellidant.  ger.  cast.  Apelli- 
dando. Lo  mismo  que  apellant. 

Apellidar,  a.  cast.  Apellidar. 
Nombrar  á alguno  por  su  apellido  ó 
nombre,  acep.  Aclamar,  proclamar,  le- 
vantar la  voz  por  alguna  cosa.  Convo- 
car, llamar  gente  en  són  de  guerra. 
Lo  mismo  que  apellar. 

Apellidat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Apellidado,  da.  Lo  mismo  que 
apellat,  llá,  da. 

Apellidador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Apellidador,  ra.  Que  apellida. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  apellador, 

HOR,  RA. 
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Apencador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apechugador,  ra.  Que  apechuga. 
Lo  mismo  que  apejugador,  hor,  ra. 

Apencament.  m.  Apechuga- 
miento.  Acción  y efecto  de  apechugar. 
Lo  mismo  que  apejugament. 

Apencant.  ger.  Apechugando.  Lo 
mismo  que  apejugant. 

Apencar,  a.  Apechugar.  Lo  mis- 
mo que  APEJUGAR. 

Apencat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apechugado,  da.  Lo  mismo  que  ape- 
jugat, gá,  DA. 

Apéndice,  m.  cast.  Apéndice. 
Cosa  adjunta  ó añadida  á otra,  de  la 
cual  es  como  parte  accesoria  ó depen- 
diente. Lo  mismo  que  apéndix  y apén- 

DIS. 

Apéndis.  m.  Apéndice.  Lo  mismo 
que  apéndice  y apéndix. 

Apéndix.  m.  Apéndice.  Lo  mis- 
mo que  apéndice  y apéndis. 

Apenes,  adv.  m.  Apenas.  Con 
dificultad,  casi  no.  Luego  que,  al  punto 
que. 

Apeo.  m.  cast.  Apeo.  Lo  mismo 
que  apéu  y apeament. 

Apeonant.  ger.  cast.  Apeonando. 

Apeonar,  n.  cast.  Apeonar.  An- 
dar á pie  y aceleradamente,  lo  que  por 
lo  común  se  entiende  de  las  aves,  y 
en  especial  de  las  perdices. 

Apeonat,  ná,  da.  p.  p.  cast. 
Apeonado,  da. 

Aper.  m.  cast.  Apero.  Conjunto  de 
instrumentos  y demás  cosas  necesa- 
rias para  la  labranza.  Por  ext.,  con- 
junto de  instrumentos  y herramientas 
de  otro  cualquier  oficio.  U.  m.  en  pl. 
Lo  mismo  que  ferramenta  y eína. 

Apercebent.  ger.  Apercibiendo. 
Lo  mismo  que  apercebint. 

Apercebidor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apercibidor,  ra.  Que  apercibe  ó 
se  apercibe. 

Apercebiment.  m.  Apercibi- 
miento. Acción  y efecto  de  apercibir  ó 
apercibirse. 

Apercebint.  ger.  Apercibiendo. 

Apercebir.  a.  cast.  Apercibir.  Lo 
mismo  que  apercébre. 

Apercebit,  da.  adj.  m.  y f. 
Apercibido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  APERCEBUT,  DA. 

Apercébre.  a.  Apercibir.  Preve- 
nir, disponer,  preparar  lo  necesario 
para  alguna  cosa.  U.  t.  c.  r.  Amones- 
tar, advertir.  For.  Requerir  el  juez  á 
alguno,  conminándole  para  que  proce- 
da según  le  está  ordenado.  Lo  mismo 
que  APERCEBIR. 

Apercebut,  da.  adj.  m.  y f. 
Apercibido,  da.  Prevenido,  da.  Dis- 
puesto, ta.  Lo  mismo  que  aperci- 

BIT,  DA. 

Aperfumat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Perfumado,  da.  Que  tiene  y exhala 
perfume.  Lo  mismo  que  perfumat, 

má,  DA. 

Aperilla.  Peligra,  aperilla  la 
vida  de  Joan.  Peligra  la  vida  de 
Juan.  Lo  mismo  que  perilla. 
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Aperillant.  ger.  Peligrando.  Lo 
mismo  que  perillant. 

Aperillar.  a.  Peligrar.  Estar  en 
peligro.  Lo  mismo  que  perillar. 

Aperillat.  p.  p.  Peligrado.  Ha- 
ber aperillat.  Haber  peligrado.  Lo 
mismo  que  perillat. 

Aperillós,  sa.  adj.  m.  y f.  Peli- 
groso, sa.  Que  tiene  riesgo  ó que  puede 
ocasionar  daño.  fig.  Aplícase  á la  per- 
sona ocasionada  ó de  genio  turbulento 
y arriesgado.  Lo  mismo  que  peri- 
llós,  SA. 

Aperillosament.  adv.  m.  Pe- 
ligrosamente. Arriesgadamente,  con 
contingencia  ó peligro.  Lo  mismo  que 
perillosament. 

Aperillosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Peligrosísimo,  ma.  Muy  peli- 
groso, sa.  Lo  mismo  que  perillosís- 

SIM,  MA. 

Aperillosíssimament.  adv.  m. 
sup.  Peligrosísimamente.  Muy  arries- 
gadamente; con  mucho  peligro.  Lo 
mismo  que  perillosíssimament. 

Aperitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Aperitivo,  va.  Que  sirve  para  abrir 
el  apetito.  U.  t.  c.  s.  m.  Med.  Que 
iirve  para  combatir  las  obstrucciones, 
devolviendo  su  natural  permeabilidad 
á los  tejidos  y abriendo  las  vías  que 
corren  los  líquidos  en  el  estado  nor- 
mal. U.  t.  c.  s.  m. 

Aperreig.  m.  Aperreo.  Acción  y 
efecto  de  aperrear  ó aperrearse.  Lo 
mismo  que  aperrejament. 

Aperrejador,  hor,  ra.adj.  m. 
y f.  Aperreador,  ra.  Que  aperrea.  U. 
t.  c.  s. 

Aperrejament.  m.  Aperrea- 
miento.  Acción  y efecto  de  aperrear  ó 
aperrearse.  Lo  mismo  que  aperreig. 

Aperrejant.  ger.  Aperreando. 

Aperrejar.  a.  Aperrear.  Echar  á 
uno  á los  perros  bravos  para  que  le 
maten  y despedacen,  fig.  y fam.  Fati- 
gar mucho  á una  persona;  causarle 
gran  molestia  y trababajo.  U.  t.  c.  r. 

Aperrejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Aperreado,  da.  Víurer  molt  aperre- 
jat. Vivir  muy  aperreado.  Portar 
una  vida  molt  aperrejá,  da.  Llevar 
una  vida  muy  aperreada.  Llevar  una 
vida  muy  activa  en  un  trabajo  fatigoso. 

Apersonament.  m.  Apersona- 
miento. Acción  y efecto  de  aperso- 
narse. 

Apersonantse . ger.  Aperso- 
nándose. 

Apersonarse,  r.  Apersonarse. 
Presentarse  como  parte  en  algún  ne- 
gocio, y también  acercarse  personal- 
mente á alguno  para  conferenciar 
con  él. 

Apersonat,  ná,  da.  p.  p.  Aper- 
sonado, da. 

Apertura,  f.  Apertura.  Acción 
de  abrir.  Tratándose  de  asambleas, 
corporaciones,  teatros,  etc.,  acto  de 
dar  principio  ó de  volver  á dárselo  á 
sus  tareas,  estudios,  espectáculos,  etc. 
Tratándose  de  testamentos,  acto  so- 
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lemne  de  abrirlos.  Lo  mismo  que 

OBERTURA  y UBERTURA. 

Apertures.  pl.  f.  Aperturas.  Lo 
mismo  que  abertures  y ubertures. 

Apesaradament.  adv.  m.  Ape- 
saradamente.  Con  pesar. 

Apesarament.  m.  Apesaramien- 
to,  apesadumbramiento.  Acción  y efec- 
to de  apesarar  ó apesararse. 
Apesarant.  ger.  Apesarando. 
Apesarar,  a.  Apesarar.  Apesa- 
dumbrar. Causar  pesadumbre,  afligir. 
U.  m.  c.  r. 

Apesarat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apesarado,  da.  Que  tiene  pesadumbre. 

Apesgament.  m.  Apesgamien- 
to.  Acción  y efecto  de  apesgar. 
Apesgant.  ger.  Apesgando. 
Apesgar,  a.  Apesgar.  Hacer  peso 
ó agobiar  á alguno,  r.  Agravarse,  po- 
nerse muy  pesado. 

Apesgat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apesgado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apestador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Apestador,  ra.  Que  apesta.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  empestador,  hor,  ra. 

Apestament.  m.  Apestamiento. 
Acción  y efecto  de  apestar.  Lo  mismo 
que  EMPESTAMENT. 

Apestant.  ger.  Apestando.  Lo 
mismo  que  empestant. 

Apestar,  a.  Apestar.  Causar,  co- 
municar la  peste.  Arrojar  ó comunicar 
mal  olor.  U.  m.  c.  n.  en  las  terceras 
personas.  Así  apesta.  Aquí  apesta, 
fig.  Corromper,  viciar,  fig.  y fam. 
Fastidiar,  causar  hastío.  Estar  apes- 
tat  un  lloch  d'  alguna  cosa.  Estar 
apestado  de  alguna  cosa  un  paraje,  fr. 
fig.  y fam.  Haber  gran  abundancia  de 
ella.  Lo  mercat  está  apestat  de  gent. 
La  plaza  está  apestada  de  gente.  Lo 
mismo  que  empestar. 

Apestat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apestado,  da.  Que  tiene  peste.  U.  t.  c. 
p.  p.  Lo  mismo  que  empestat,  tá,  da. 
Apestáu.  Apestáis. 

Apeteix.  Apetece.  Lo  mismo  que 

ABELLIX  y APETIX. 

Apeteixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Apetecido,  da.  Lo  mismo  que  abellit, 

DA,  y APETIT,  DA. 

Apeteixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Apetecedor,  ra.  Que  apetece-  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  abellidor,  ra,  y ape- 

TIDOR,  RA. 

Apeteixent.  ger.  Apeteciendo. 
Lo  mismo  que  abellint  y apetint. 

Ape teixé  119a.  f.  Apetencia. 
Gana  de  comer.  Movimiento  natural 
que  inclina  al  hombre  á desear  alguna 
cosa.  Lo  mismo  que  apetencia,  abe- 

LLIMENT,  APETEIXIMENT  J APETIMENT. 

Apetéixer.  a.  Apetecer.  Tener 
gana  de  alguna  cosa,  ó desearla.  Lo 
mismo  que  abellir  y apetir. 

Apeteixible . adj . Apetecible. 
Digno  de  apetecerse.  Lo  mismo  que 

ABELLIBLE  J APETIBLE. 

Apeteiximent.m.  Apetecimien- 
to,  apetencia.  V.  apeteixénqa.  Lo  mis- 
mo que  ABELLIMENT,  APETIMENT,  APE- 
TEIXÉNQA  y APETENCIA. 
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Apeténcia.  f.  Apetencia.  V.  ape- 
teixénqa.  Lo  mismo  que  abelliment, 

APETEIXÉNQA,  APETIMENT  y APETEIXI- 
MENT. 

Apetible.  adj.  Apetecible.  Lo 
mismo  que  abellible  y apeteixible. 

Apetidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ape- 
tecedor, ra.  Que  apetece.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  abellidor,  ra,  y apetei- 
xedor, ra. 

Apetiment.  m.  Apetencia.  V. 

APETEIXÉNQA.  Lo  mÍSU10  que  ABELLI- 
MENT,  APETEIXIMENT,  APETEIXÉNQA  y 
APETENCIA. 

Apetint.  ger.  Apeteciendo.  Lo 
mismo  que  abellint  y apeteixent. 

Apetir.  a.  Apetecer.  Tener  gana 
de  alguna  cosa,  ó desearla.  Lo  mismo 

que  ABELLIR  y APETÉIXER. 

Apetit,  da.  adj.  m.  y f.  Apeteci- 
do, da.  Lo  mismo  que  apeteixcut,  da. 

Apetit.  m.  Apetito.  Según  la  R. 
A.  E.,  impulso  vehemente  que  nos  lleva 
á satisfacer  los  deseos  ó necesidades. 
Gana  de  comer.  Obrir,  ó despertar,  V 
apetit.  Abrir,  ó despertar,  el  apetito, 
fr.  fig.  y fam.  Excitar  la  gana  de  co- 
mer. Lo  mismo  que  gana  ó ganes. 

Apetitet.  d.  m.  Apetitillo. 

Apetitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Apetitivo,  va.  Aplícase  á la  potencia  ó 
facultad  de  apetecer. 

Apetitos,  sa.  adj.  m.  y f.  Apeti- 
toso, sa.  Que  excita  el  apetito.  Gusto 
sabroso,  m.  Que  gusta  de  manjares  de- 
licados. Aficionado  á cumplir  su  gusto 
ó que  sigue  sus  apetitos. 

Apetix.  Apetece.  Lo  mismo  que 

ABELLIX  y APETEIX. 

Apéu.  m.  Apeo.  Acción  y efecto 
de  apear.  Deslinde  ó demarcación  de 
tierras  ó heredades.  Instrumento  jurí- 
dico de  este  acto.  Lo  mismo  que  apeo. 

Apegunyant.  ger.  Apezuñando. 

Ape^unyar.  a.  Apezuñar.  Hin- 
car las  caballerías  la  pata  en  el  suelo 
para  hacer  más  fuerza,  como  sucede 
cuando  suben  alguna  cuesta  ó llevan 
gran  peso. 

Ape9unyat,  nyá,  da.  adj.  m. 
y f.  Apezuñado,  da.  U.  t.  p.  p. 

Api.  m.  Apio.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  que  crece  hasta  la  altura  de 
dos  pies,  con  tallo  grueso,  lampi- 
ño, hueco,  asurcado  y ramoso,  hojas 
hendidas  de  ocho  á diez  pulgadas  de 
largo,  y flores  pequeñas  y blancas 
en  umbela.  Aporcado  es  comestible. 
api  caballar.  Apio  caballar  ó equino. 
Planta  semejante  al  apio  común:  de 
su  tallo  arrancan  las  hojas  de  tres  en 
tres,  y sus  semillas  tienen  tres  ner- 
vios ó costillas  á lo  largo.  Es  diuréti- 
ca. api  bort.  Apio  borde,  perejil  de 
asno. 

Apiadadament.  adv.  m.  Apo- 
dadamente. Con  piedad  y compasión. 

Apiadantse.  ger.  Apiadándose. 

Apiadar,  a.  Apiadar.  Mirar  con 
piedad.  Causar  compasión.  U.  t.  c.  r. 

Apiadarse,  r.  Apiadarse.  Tener 
ó sentir  piedad  por  las  desgracias  de 
otro. 
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Apiadat,  da,  da.  adj.  m.  y f. 
Apiadado,  da.  Lo  mismo  que  pia- 
dos, sa.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apicarantse.  ger.  Apicarándose. 

Apicararse,  r.  Apicararse.  Ad- 
quirir modales  ó procederes  de  pi- 
caro. 

Apicarat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apicarado,  da.  Que  tiene  picardías. 
U.  t.  c.  p.  p. 

Ápice,  m.  cast.  Ápice.  Según  la 
R.  A.  E.,  extremo  superior  ó punta  de 
alguna  cosa.  Acento  ó cualquiera  de 
los  signos  ortográficos  que  se  ponen 
sobre  las  letras,  fig.  Parte  pequeñí- 
sima, punto  muy  reducido,  nonada, 
fig.  Hablando  de  alguna  cuestión,  lo 
más  arduo  ó delicado  de  ella.  Lo 
mismo  que  apis. 

Apilament.  m.  Apilamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  apilar. 

Apilant.  ger.  Apilando. 

Apilar,  a.  Apilar.  Amontonar. 
Poner  una  cosa  sobre  otra,  haciendo 
pila  ó montón. 

Apilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Api- 
lado, da.  Amontonado,  da.  Que  forma 
pila  ó montón. 

Apilotador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Comprimente,  apretador,  ra;  apiña- 
dor,  ra.  Que  comprime,  apiña  ó aprie- 
ta y une  una  porción  de  materia  suel- 
ta, y forma  con  ella  un  solo  cuerpo 
más  ó menos  duro.  Lo  mismo  que 

APINYADOR,  HOR,  RA;  y APINYOTADOR, 
HOR,  RA. 

Ápilotament.  m.  Acción  y efec- 
to de  APILOTAR  Ó APILOTARSE.  Y.  API- 

lotar.  Lo  mismo  que  apinyament  y 

APINYOTAMENT. 

Apilotant.  ger.  Comprimiendo, 
apretando  ó apiñando.  Lo  mismo  que 

APINYANT  y APINYOTANT. 

Apilotar,  a.  Comprimir,  apiñar, 
apretar,  por  lo  regular  en  forma  re- 
donda, una  porción  de  cosas  menudas, 
casi  siempre,  de  modo  que  formen  un 
solo  cuerpo  más  ó menos  duro,  según 
la  calidad  de  la  materia.  Por  ext.  se 
dice  de  las  personas  cuando  están 
muy  juntas  ó apiñadas,  r.  Juntarse  y 
apretarse  las  cosas  entre  sí,  forman- 
do un  solo  cuerpo  más  ó menos  sóli- 
do. apilotarse  la  gent.  Apiñarse  la 
gente,  apilotarse  la  térra.  Aterro- 
narse la  tierra,  apilotarse  la  neu. 
Comprimirse  la  nieve.  Lo  mismo  que 
apinyar,  apinyotar,  y,  en  algunos  ca- 
sos, ATARROSAR. 

Apilotat,  tá,  da.  p.  p.  Compri- 
mido, apretado,  apiñado,  da.  U.  t.  c. 
adj.  Lo  mismo  que  apinyat,  nyá,  da, 

y APINYOTAT,  TÁ,  DA. 

Apinyadura,  hura.  f.  Apiña- 
dura.  Lo  mismo  que  apinyament. 

Apinyament.  m.  Apiñamiento. 
Acción  y efecto  de  apiñar  ó apiñarse. 
Lo  mismo  que  apinyadura,  hura, 

APILOTAMENT  y APINYOTAMENT. 

Apinyant.  ger.  Apiñando.  Lo 
mismo  que  apilotant  y apinyotant. 
Apinyar,  a.  Apiñar.  Juntar  ó 


agrupar  estrechamente  personas  ó co- 
sas. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  apilo- 

TAR,  APINYOTAR  J ATARROSAR. 

Apinyat,  nyá,  da.  p.  p.  Api- 
ñado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

APILOTAT,  TÁ,  DA,  y APINYOTAT,  TÁ,  DA. 

Apinyotament.  m.  Apiñamien- 
to. Lo  mismo  que  apinyament  y api- 

LOTAMENT. 

Apinyotant.  ger.  Apiñando.  Lo 
mismo  que  apinyant  y apilotant. 

Apinyotar.  a.  Apiñar.  Lo  mis- 
mo que  APINYAR  y APILOTAR. 

Apinyotat,  tá,  da.  p.  p.  Apiña- 
do, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

APINYAT,  NYÁ,  DA,  y APILOTAT,  TÁ,  DA. 

Apis.  m.  Ápice.  Lo  mismo  que 

ÁPICE. 

Apisonador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apisonador,  ra.  Que  apisona.  U. 
t.  c.  s. 

Apisonament.m.  Acción  y efec- 
to de  apisonar. 

Apisonant.  ger.  Apisonando. 
Apisonar,  a.  Apisonar.  Apretar 
con  pisón. 

Apisonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Apisonado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apitonament.  m.  Apitonamien- 
to.  Acción  y efecto  de  apitonar,  acep. 
Porfía. 

Apitonant.  ger.  Apitonando. 
Apitonar,  r.  Apitonar.  Según  la 
R.  A.  E.,  empezar  á descubrir  los  pi- 
tones los  animales  que  crían  cuernos. 
Empezar  los  árboles  á brotar  ó arro- 
jar los  botones,  a.  Romper  con  el  pi- 
tón, el  pico  ó la  punta  alguna  cosa, 
como  las  gallinas  y otras  aves  que 
rompen  las  cáscaras  de  sus  huevos 
con  el  pico.  fig.  y fam.  Repuntarse  y 
decirse  unos  á otros  palabras  ofensi- 
vas. acep.  Porfiar. 

Apitonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Apitonado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aplacació.  f.  Aplacación,  apla- 
camiento. Lo  mismo  que  aplacament. 

Aplacador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aplacador,  ra.  Que  aplaca. 

Aplacament.  m.  Aplacamiento, 
aplacación.  Acción  y efecto  de  aplacar, 
ó aplacarse. 

Aplacant.  ger.  Aplacando. 
Aplacar,  a.  Aplacar.  Amansar, 
suavizar,  mitigar.  U.  t.  c.  r. 

Aplagant.  ger.  Aplagando.  Lla- 
gando. Lo  mismo  que  plagant  y lla- 
gant. 

Aplag'ar.  a.  Aplagar.  Llagar.  Ha- 
cer ó causar  llagas.  Lo  mismo  que 

PLAGAR  y LLAGAR. 

Aplagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aplagado,  da.  Llagado,  da.  ü.  t.  c.p.  p. 
Lo  mismo  que  plagat,  gá,  da,  y lla- 

GAT,  GÁ,  DA. 

Aplaguent.  ger.  Aplaudiendo. 
Lo  mismo  que  aplaudint. 

Aplagut,  da.  adj.  m.  y f.  Aplau- 
dido, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

APLAUDIT,  DA. 

Aplanador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aplanador,  ra;  allanador,  ra.  Que 
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aplana  ó allana.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  allanador,  hor,  ra.  acep.  m. 
Álisador.  V.  allisador,  hor,  ra.  m.  y 
f.  Tablero  ó mesa  grande  y fuerte,  so- 
bre la  que  los  cereros  alisan  las  ve- 
las. f.  Instrumento  de  piedra,  hierro, 
madera  ú otra  materia  con  que  se 
aplana  el  suelo,  terreno,  etc. 

Aplanament.  m.  Aplanamien- 
to. Acción  y efecto  de  aplanar  ó apla- 
narse. Lo  mismo  que  allanament. 
Entre  cereros,  alisadura. 

Aplanant.  ger.  Aplanando.  Alla- 
nando. Lo  mismo  que  allanant. 

Aplanar,  a.  Aplanar,  allanar. 
Aplanar  ó poner  llana  la  superficie  de 
un  terreno;  vencer  ó superar  algún 
inconveniente  ó dificultad.  Pacificar, 
aquietar.  U.  t.  c.  r.  Caerse  á plomo, 
venirse  al  suelo  algún  edificio,  fig.  y 
fam.  Dejar  á uno  pasmado  ó suspenso 
con  alguna  razón  ó novedad  inopina- 
da. aplanar  á ú.  fig.  Aplanar  á uno. 
Dejarle  suspenso,  sin  saber  qué  hacer 
ó decir;  atolondrarle  con  alguna  razón 
ó novedad  inopinada.  Lo  mismo  que 
allanar.  Entre  cereros,  alisar. . 

Aplanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Aplanado,  da.  Que  es  plano  ó llano.  Ü.t. 
c.  p.  p.  Lo  mismo  que  allanat,  ná,  da. 

Aplantilla nt.  ger.  Aplanti- 
llando. 

Aplantillar,  a.  Aplantillar.  La- 
brar piedras,  madera  ú otro  material 
con  arreglo  á plantilla  ó patrón. 

Aplantillat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aplantillado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aplanyentse.  ger.  Compade- 
ciéndose. Lo  mismo  que  aplanygent- 

SE,  APLAYINTSE,  COMPADEIXENTSE, 
PLANYGUENTSE,  PLANYINTSE  y CONDO- 
LINTSE. 

Aplányer.  a.  Compadecer.  Ins- 
pirar lástima  ó pena  á una  persona  la 
desgracia  de  otra.  U.  t.  c.  r.  | r.  Com- 
partir la  desgracia  ajena,  sentirla,  do- 
lerse de  ella.  Lo  mismo  que  plány- 

DRER,  PLÁNYER,  COMPADÉIXER  J CON- 
DOLIR. 

Aplanygentse.  ger.  Compade- 
ciéndose. Lo  mismo  que  planyentse, 

PLANYGUENTSE,  PLANYINTSE,  COMPADEI-» 
XENTSE  y CONDOLINTSE. 

Aplanygut,  da.  adj.  m.  y f.  Com- 
padecido, da.  Lo  mismo  que  aplanyit, 

DA;  PLANYIT,  DA;  PLANYGUT,  DA;  COM- 
PADEIXCUT,  DA;  CONDOLGUT,  DA,  y CON- 
DOLIT,  DA. 

Aplanyiment.  m.  Compasión. 
Sentimiento  de  ternura  y lástima  que 
se  tiene  del  trabajo,  desgracia  ó mal 
que  padece  alguno.  Lo  mismo  que 

PLANYIMENT,  COMPASIÓ  y CONDOLIMENT. 

Aplanyintse.  ger.  Compade- 
ciéndose. V.  APLAN  Y GUENTSE. 

Aplanyirse.  r.  Compadecerse. 

V.  APLÁNYER. 

Aplanyit,  da.  adj.  m.  y f.  Com- 
padecido, da.  V.  APLANYGUT,  DA. 

Aplastament.  m.  cast.  Aplas- 
tamiento. Acción  y efecto  de  aplastar 
ó aplastarse.  Lo  mismo  que  aplastra* 
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Aplastant.  ger.  cast.  Aplastan- 
do. Lo  mismo  que  aplastrant. 

Aplastar,  a.  Aplastar.  Deformar 
una  cosa  por  presión  ó golpe,  hacién- 
dola plana  ó disminuyendo  su  altura  ó 
Yolumen,  y á veces,  quitándole  consis- 
tencia ó tiesura,  fig.  y fam.  Dejar  á 
uno  confuso  y sin  saber  qué  hablar  ó 
responder. 

Aplastat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aplastado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  APLASTRAT,  TRÁ,  DA. 

Aplastrament.  m.  Aplasta- 
miento. Lo  mismo  que  aplastament. 

Aplastrant.  ger.  Aplastando.  Lo 
mismo  que  aplastant. 

Aplastrar.  a.  Aplastar.  Lo  mis- 
mo que  APLASTAR. 

Aplastrat,  trá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aplastado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  APLASTAT,  TÁ,  DA. 

Apláu.  Aplaude.  Lo  públicli, 
apláü.  El  público,  aplaude,  apláu  tú. 
Aplaude  tú. 

Aplaudidor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aplaudidor,  ra.  Que  aplaude.  U. 
t.  c.  s. 

Aplaudiment.  m.  Aplauso. 
Acción  y efecto  de  aplaudir.  Lo  mismo 
que  apláüs. 

Aplaudint.  ger.  Aplaudiendo.  Lo 
mismo  que  aplaguent. 

Aplaudir,  a.  Aplaudir.  Palmo- 
tear  en  señal  de  aprobación  ó entu- 
siasmo. Celebrar  con  palabras  ú otras 
demostraciones  á personas  ó cosas.  Lo 
mismo  que  apláurer. 

Aplaudit,  da.  adj.  m.  y f. 
Aplaudido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  APLAGUT,  DA. 

Apláurer.  a.  Aplaudir.  Lo  mis- 
mo que  APLAUDIR. 

Apláus.  m.  Aplauso.  Lo  mis- 
mo que  aplaudiment.  Endurse  un 
apláus.  Llevarse  un  aplauso.  Arrancar 
un  aplauso.  Entusiasmar  ó agradar  al 
público  el  artista  ó el  orador,  con  su 
arte  ó con  su  palabra,  hasta  el  punto 
en  que  éste,  admirado  ó entusiasmado, 
aplaude  sin  poder  contenerse. 

AplaQador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aplazador,  ra.  Que  aplaza.  Lo 
mismo  que  adiador,  hor,  ra. 

Aplagament.  m.  Aplazamiento. 
Acción  y efecto  de  aplazar.  Lo  mismo 

que  ADIAMENT. 

Apla9ant.  ger.  Aplazando.  Lo 
mismo  que  adiant. 

Apla9ar.  a.  Aplazar.  Convocar, 
citar,  llamar  para  tiempo  y sitio  se- 
ñalado. Diferir  un  negocio  para  tra- 
tarlo más  adelante.  Lo  mismo  que 
adiar. 

Apla9at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Aplazado,  da.  C.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ADIAT,  DIÁ,  DA. 

Aplebejament.  m.  Aplebeya- 
miento.  Acción  y efecto  de  aplebeyar 
ó aplebeyarse. 

Aplébejant.  ger.  Aplebeyando. 

Aplebejar.  a.  Aplebeyar.  Envi- 
lecer los  ánimos,  hacerlos  bajos  como 
los  de  la  ínfima  plebe.  U.  t.  c.  r.  Hacer 
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plebeyo  al  que  antes  era  noble,  qui- 
tarle la  nobleza.  TJ.  t.  c.  r. 
Aplebejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 

Aplebeyado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aplech.  m.  Junta  ó reunión  de 

cosas. 

Aplegá,  da.  f.  Llegada.  Acción 
y efecto  de  llegar.  Lo  mismo  que 

ARRIBÁ,  DA. 

Aplegant.  ger.  Llegando.  Lo 
mismo  que  arribant. 

Aplegar,  n.  Llegar.  Según  la  R. 
A.  E.,  venir,  arribar  de  un  sitio  ó pa- 
raje á otro.  Llegar  hasta  época  ó tiem- 
po determinado.  Venir  por  su  orden  ó 
tocar  por  su  turno  una  cosa  ó acción 
á uno.  Conseguir  el  fin  á que  se  aspi- 
ra. aplegá  á ser  bisbe.  Llegó  á ser 
obispo,  aplegá  á ser  jutge.  Llegó  á 
ser  juez.  Tocar,  alcanzar  alguna  cosa. 
La  capa  li  aplega  al  genoll.  La  capa 
le  llega  á la  rodilla.  Venir,  verificarse, 
empezar  á correr  un  cierto  y determi- 
nado tiempo,  ó venir  el  tiempo  de  ser 
ó hacerse  una  cosa.  Ascender,  impor- 
tar, subir.  Lo  gasto  aplegá  á cent 
quincets.  El  gasto  llegó  á cien  reales. 
Junto  con  algunos  verbos  tiene  la  sig- 
nificación del  verbo  á que  se  junta. 
aplegá  á dir;  aplegá  á anar.  Llegó 
á decir;  llegó  á ir;  por  digué,  and, 
(dijo,  fué).  aplegar  una  cosa  á rams 
de  beneir.  Llegar  una  cosa  á tener 
buen  éxito.  Por  lo  regular  se  usa  ne- 
gativamente. Lo  mismo  que  arribar. 

Aplegat,  gá,  da.  p.  p.  Llega- 
do, da. 

Aplicabilitat.  f.  Áplicabilidad. 

Aplicable,  adj.  Aplicable.  Que 
se  pu«de  ó se  debe  aplicar  á una  cosa. 
Lo  mismo  que  aplicader,  her,  ro,  ra. 

Aplicado,  f.  Aplicación.  Acción 
y efecto  de  aplicar  ó aplicarse,  fig. 
Esmero,  diligencia  y cuidado  con  que 
se  hace  alguna  cosa,  especialmente  el 
estudio.  Lo  mismo  que  aplicament. 

Aplicader,  her,  ro,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aplicable.  Que  se  puede  ó debe 
aplicar  á una  cosa.  Lo  mismo  que 

APLICABLE. 

Aplicadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Aplicadísimo,  ma. 
Muy  aplicado,  da. 

Áplicador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aplicador,  ra.  Que  aplica.  U.  t.  c.  s. 

Aplicament.  m.  Aplicación.  Lo 
mismo  que  aplicació. 

Aplicant.  ger.  Aplicando. 

Aplicar,  a.  Aplicar.  Poner  una 
cosa  sobre  otra.  Dícese  más  común- 
mente de  los  medicamentos  externos, 
fig.  Adaptar,  apropiar,  acomodar  al 
propósito  de  lo  que  se  trata,  un  pen- 
samiento ó doctrina.  Atribuir  ó impu- 
tar á uno  algún  dicho  ó hecho,  fig. 
Hablando  de  profesiones,  ejercicios, 
etcétera,  dedicar  ó destinar  á ellos  á 
una  persona.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Dedi- 
carse á un  estudio  ó ejercicio.  Poner 
esmero,  diligencia  y cuidado  en  ejecu- 
tar alguna  cosa,  especialmente  en  es- 
tudiar. 

Aplicat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
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Aplicado,  da.  Que  tiene  aplicación.  Ü. 
t.  c.  p.  p. 

Aplicatíu,  tilia,  va.  adj.  m.  y 

f.  Aplicativo,  va.  Calidad  de  aplicable. 

Aplom.  m.  Aplomo.  Pulso,  madu- 
rez, juicio  sólido. 

Áplomament.  m.  Aplomamien- 

to.  Acción  y efecto  de  aplomar  ó aplo- 
marse. 

Aplomant.  ger.  Aplomando. 
Aplomar,  a.  Aplomar.  Oprimir 
con  el  mucho  peso.  n.  Albañ.  Exami- 
nar con  la  plomada  si  las  paredes  ú 
otras  partes  de  la  fábrica  que  se  van 
construyendo  están  verticales  ó á plo- 
mo. Arq.  Poner  las  cosas  vertical- 
mente. r.  Sosegarse,  tranquilizarse, 
serenarse,  recobrar  el  aplomo.  Aplo- 
marse ó caerse  á plomo  algún  edificio, 
desplomarse,  hundirse.  Lo  mismo  que 

APLOSMAR  y DESPLOMAR. 

Aplomat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 

Aplomado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aplosmant.  ger.  Oprimiendo. 
Aplosmar.  a.  Oprimir  con  mucho 
peso.  r.  Aplomarse  ó caerse  á plomo 
algún  edificio,  desplomarse,  hundirse. 
Lo  mismo  que  aplomar  y desplomar. 

Aplosmat,  má,  dá.  adj.  m.  y f. 
Oprimido,  da,  con  mucho  peso.  ü.  t. 
c.  p.  p. 

r / 

Apoca,  f.  For.  Apoca.  Carta  de 
pago.  El  recibo  dado  ante  escribano  y 
testigos,  de  la  cantidad  satisfecha  á la 
parte  que  se  debía. 

Apocadament.  adv.  m.  Apoca- 
damente. Con  poquedad,  fig.  Con  aba- 
timiento ó bajeza  de  ánimo. 

Apocador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apocador,  ra.  Que  apoca  ó dismi- 
nuye alguna  cosa.  U.  t.  c.  s. 

Apocalipsi.  m.  Apocalipsis.  Se- 
gún la  R.  A.  ti.,  último  libro  canónico 
del  Nuevo  Testamento.  Contiene  las 
revelaciones  escritas  por  el  apóstol 
San  Juan  en  su  destierro  de  Patmos, 
referentes  en  su  mayor  parte  á los 
postreros  días  del  mundo. 

Apocalíptich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Apocalíptico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  Apocalipsis,  fig.  Que  parece  del 
Apocalipsis.  Estil  apocalíptich.  Es- 
tilo apocalíptico. 

Apocament.  m.  Apocamiento. 
Cottedad  ó encogimiento  de  ánimo, 
fig.  Abatimiento  ó vileza  de  ánimo. 
Apocant.  ger.  Apocando. 
Apocar,  a.  Apocar.  Minorar,  re- 
ducir á menos  alguna  cantidad,  fig. 
Limitar,  estrechar,  r.  fig.  Humillarse, 
abatirse,  tenerse  en  poco. 

Apocat,  cá,  da.  adj/m.  y f.  fig. 
Apocado,  da.  De  poco  ánimo  ó espíri- 
tu. fig.  Vil  ó de  baja  condición. 

Apócima,  f.  Pócima.  Cocimiento 
medicinal  de  materias  vegetales,  fig. 
Cualquier  bebida  medicinal. 

Apócop.  m.  Gram.  Apócope. 
Metaplasmo  que  consiste  en  suprimir 
una  ó más  letras  al  fin  del  vocablo; 
v.  gr.:  sens,  por  sense  (sin);  bó,  por 
¡ bon  (bueno). 
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Apócrif,  fa.  adj.  m.  y f.  Apó- 
crifo, fa.  Según  la  R.  A.  E.,  fabuloso, 
supuesto  ó fingido.  Dícese  de  todo 
libro  que,  atribuyéndose  á autor  sa- 
grado, como  el  tercero  y cuarto  de 
Esdras,  no  está  sin  embargo  incluido 
en  el  canon,  por  no  constar  haber  sido 
inspirado  divinamente. 

Apócrifament.  adv.  m.  Apó- 
crifamente. Con  fundamentos  falsos  ó 
inciertos. 

Apodador,  hor,  ra.  adj.m.  y 
f.  Apodador,  ra.  Que  acostumbra  á po- 
ner ó decir  apodos.  U.  t.  c.  s. 

Apodament.  m.  Apodamiento. 
Lo  mismo  que  apódi  y apodo. 

Apodant.  ger.  Apodando. 

Apodar,  a.  Apodar.  Poner  ó de- 
cir apodos.  V.  TRÁURER  MALS  NOMS. 

Apodat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apodado,  da.  Que  tiene  alias. 

Apodencat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Apodencado,  da.  Semejante  al  po- 
denco. 

Apoderadament.  adv.  m.  Apo- 
deradamente. Con  cierto  dominio  ó 
autoridad. 

Apoderadíssim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Riquísimo,  ma. 
Muy  rico,  ca. 

Apoderament.  m.  Apodera- 
miento.  Acción  y efecto  de  apoderar  ó 
apoderarse,  acep.  Enriquecimiento. 

Apoderant.  ger.  Apoderando. 

Apoderar,  a.  Apoderar.  Poner 
en  poder  de  alguno  una  cosa,  ó darle 
la  posesión  de  ella.  Dar  poder  á una 
persona  para  que  represente  á otra  ú 
otras  en  juicio  ó fuera  de  él.  r.  Hacer- 
se uno  dueño  de  alguna  cosa,  ocu- 
parla, ponerla  bajo  su  poder.  Hacerse 
poderoso  ó fuerte.  Enriquecerse. 

Apoderat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apoderado,  da.  Dícese  del  que  tiene 
poder  de  otro  para  representarle  y pro- 
ceder en  su  nombre.  U.  t.  c.  s.  Pode- 
roso ó de  mucho  poder.  Constituéixer 
apoderat.  fr.  For.  Constituir  apode- 
rado. Nombrarle  con  las  formalidades 
establecidas  por  las  leyes,  acep.  Acau- 
dalado, da. 

Apódi.  m.  Apodo.  Lo  mismo  que 

APODO  Y APODAMENT. 

Apódo  . m.  Apodo.  Nombre  que  se 
suele  dar  á las  personas,  tomado  de 
sus  defectos  corporales  ó de  alguna 
otra  circunstancia.  Lo  mismo  que  apódi 

y APODAMENT.  V.  MAL  NÓM. 

Apofósis.  f.  Apofosis.  Denegación, 
repulsa. 

Apogéu.  m.  Astron.  Apogeo. 
Según  la  R.  A.  E.,  punto  en  que  un 
planeta  se  halla  á mayor  distancia  de 
la  tierra,  fig.  Lo  sumo  de  la  grandeza 
ó perfección  en  gloria,  virtud,  poder, 
etcétera. 

Apol.  m.  Mit.  Apolo.  Falso  dios 
de  la  profecía  y de  las  ciencias,  hijo 
de  Júpiter  y de  Latona,  hermano  de 
Diana  y padre  de  las  Musas.  Lo  mismo 
que  feb. 

Apolillá,  da.  f.  cast.  Apolilla- 
miento,  Acción  y efecto  de  apolillar  ó 

Diccionario. 
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apolillarse.  Lo  mismo  que  apolilla- 

MENT  y ARNÁ,  DA. 

Apolillador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Apolillador,  ra.  Que  apolilla. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  arnador, 

HOR,  RA. 

Apolilladura,  hura.  f.  cast. 
Apolilladura.  Señal  ó agujero  que  la 
polilla  hace  en  las  ropas,  paños  y otras 
cosas.  Lo  mismo  que  arnadura,  hura. 

Apolillament.  m.  cast.  Apoli- 
llamiento.  Aceión  y efecto  de  polillar 
ó apolillarse  una  cosa.  Lo  mismo  que 

APOLILLÁ,  DA,  y ARNAMENT. 

Apolillant.  ger.  cast.  Apolillan- 
do.  Lo  mismo  que  arnánt. 

Apolillar.  a.  cast.  Apolillar. 
Roer,  penetrar  ó destruir  la  polilla  las 
ropas,  los  libros  ú otras  cosas.  U.  m. 
c.  r.  Lo  mismo  que  arnar. 

Apolillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Apolillado,  da.  Destruido  por  la 
polilla.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ARNAT,  NÁ,  DA. 

Apólog.  m.  Apólogo.  Especie  de 
fábula  en  que  bajo  el  velo  de  la  ficción 
se  enseña  una  verdad  moral. 

Apologétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Apologético,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  apología. 

Apología,  f.  Apología.  Discurso 
de  palabra  ó por  escrito  en  defensa  ó 
alabanza  de  personas  ó cosas. 

Apologiste.  com.  Apologista. 
Persona  que  hace  alguna  apología. 

Apoltrona,  da.  f.  Apoltrona- 
miento.  Lo  mismo  que  apoltronament. 

Apoltronament.  m.  Apoltrona- 
miento.  Acción  y efecto  de  apoltronar- 
se. Lo  mismo  que  apoltrona,  da. 

Apoltronantse.  ger.  Apoltro- 
nándose. Lo  mismo  que  APOLTRONINTSE. 

Apoltronarse,  r.  Apoltronarse. 
Hacerse  poltrón.  Dícese  más  común- 
mente de  los  que  se  dan  á una  vida 
sedentaria.  Lo  mismo  que  apoltro- 

NIRSE. 

Apoltronat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Apoltronado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  apoltronit,  da. 

Apoltronintse.  ger.  Apoltro- 
nándose. Lo  mismo  que  apoltro- 
nantse. 

Apoltronirse.  r.  Apoltronarse. 
Lo  mismo  que  apoltronarse. 

Apoltronit,  da.  adj.  m.  y f. 
Apoltronado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  APOLTRONAT,  NÁ,  DA. 

Ap  ornará,  da.  f.  Apomaza- 
miento.  Lo  mismo  que  apomaqament. 

Apoma9ador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apomazador,  ra.  Que  apomaza. 
U.  t.  c.  s. 

Apomacament.  m.  Apomaza- 
miento.  Acción  y efecto  de  apomazar. 
Apoma9añt.  ger.  Apomazando. 
Apoma9ar.  a.  Apomazar.  Estre- 
gar ó alisar  con  la  piedra  pómez 
una  superficie. 

Apoma9at,  9a,  da.  adj.  m. 
y f.  Apomazado,  da.  L.  t.  c.  p.  p. 

Aponament.  m.  Acoceamiento, 
Acción  y efecto  de  acocharse  ó ponerse 
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en  cuclillas.  Lo  mismo  que  ajopiment, 

AJUPIMENT  y AJOCAMENT. 

Aponantse.  ger.  Acochándose, 
poniéndose  en  cuclillas.  V.  ajocantse. 
Lo  mismo  que  ajopintse,  ajupintse  y 

AJOCANTSE. 

Aponarse.  r.  Acocharse.  Ponerse 
en  cuclillas.  V.  ajocarse.  Lo  mismo 
que  ajopirse,  ajupirse  y AJOCARSE. 

U.  t.  c.  a.  V.  AJOCAR. 

Aponat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Acochado,  da.  Puesto,  ta,  en  cuclillas. 

V.  ajocat,  cá,  da.  Lo  mismo  que 

AJOPIT,  DA;  AJUPIT,  DA,  y AJOCAT, 
CÁ,  DA. 

Aponentantse.  ger.  Abochor- 
nándose. 

Aponentarse.  r.  Abochornarse. 
Sentir  bochorno  ó estuosidad  á causa 
del  ardoroso  aire  estivo  que  viene  de 
poniente. 

Aponentat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Abochornado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  | fig. 
Estar  aponentat.  fr.  Estar  de  mal 
humor,  enfadarse  sin  motivo  ó por  la 
cosa  más  insignificante.  Dícese  de  los 
animales,  y en  especial  de  los  gatos, 
cuando  están  inquietos  y dan  saltos  y 
corridas.  Estar  de  mal  aire. 

Apon9onyador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Emponzoñador,  ra.  Que  da  ó 
compone  ponzoña.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  EMPON^ONYADOR,  HOR,  RA. 

Apon9onyament.  m.  Empon- 
zoñamiento. Acción  y efecto  de  em- 
ponzoñar ó emponzoñarse.  Lo  mismo 

que  EMPONgONYAMENT. 

Apon9onyant.  ger.  Emponzo- 
ñando. Lo  mismo  que  empon<?onyant. 

Apon9onyar.  a.  Emponzoñar. 
Dar  ponzoña  á uno,  ó inficionar  una 
cosa  con  ponzoña.  Ú.  t.  c.  r.  | fig.  In- 
ficionar, echar  á perder,  dañar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  emponconyar. 

Apon9onyat,  nyá,  da.  adj. 
m.  y f.  Emponzoñado,  da.  Que  tiene 
ponzoña.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

EMP0N90NYAT,  NYÁ,  DA. 

Apoplétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Apoplético,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  apoplejía.  Que  padece  apople- 
jía. U.  t.  c.  s.  Atach  APOPLÉTICH; 
complexió  apoplética.  Ataque  apo- 
plético; complexión  apoplética. 

Aporca,  da.  f.  Aporcadura. 
Acción  y efecto  de  aporcar.  Lo  mismo 
que  aporcó  y eixobérta. 

Aporeador,  hor.  adj.  m.  Apor- 
eador. Que  aporca.  Lo  mismo  que  eixo* 
bridor. 

Aporcant.  ger.  Aporcando.  Lo 
mismo  que  eixobrint. 

Aporcar,  a.  Aporcar.  Cubrir  con 
tierra  ciertas  hortalizas  como  el  car- 
do, el  apio,  etc.,  para  que  se  blanquez- 
can y pongan  tiernas.  Lo  mismo  que 

EIXOBRIR. 

Aporcat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aporcado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  eixobért,  ta,  y eixobrit,  da. 

Aporcellanat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Aporcelanado,  da.  Parecido  ó imi- 
tado á la  porcelana, 

24 


186  APO 

Aporcó,  m.  Aporcadura.  Lo  mis- 
mo que  aporcá,  da,  y eixobérta. 

Aporismantse.  ger.  Apolismán- 
dose. 

Aporismarse.  r.  Cir.  Apolis- 
marse. Hacerse  apolisma. 

Aporismat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Apolismado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aporisme.  m.  Cir.  Apolisma. 
Según  la  R.  A.  E.,  tumor  que  se  forma 
por  derramamiento  de  saDgre  entre 
cuero  y carne  de  resultas  de  una  san- 
gría ó de  una  punción  semejante,  cuan- 
do la  abertura  hecha  en  la  piel  es  ma- 
yor que  la  de  la  vena,  ó dejan  una  y 
otra  de  hallarse  en  correspondencia. 

Aporreig.  m.  Aporreo.  Acción  y 
efecto  de  aporrear  ó aporrearse.  Lo 
mismo  que  aporréu,  aporrejá,  da,  y 

APORREJAMENT. 

Aporrejá,  da.  f.  Aporreamien- 
to, aporreo.  Lo  mismo  que  aporreja- 

MENT,  APORREIG  y APORRÉU. 

Aporrejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aporreador,  ra.  Que  aporrea.  U. 
t.  c.  s. 

Aporrejament.  m.  Aporrea- 
miento, aporreo.  Lo  mismo  que  apo- 
rrejá, DA,  APORREIG  y APORRÉU. 

Aporrejant.  ger.  Aporreaudo. 

Aporrejar.  a.  Aporrear.  Golpear 
con  porra  ó palo,  ó dar  de  palos  ó 
porrazos.  Pedra  d ’ aporrejar.  Piedra 
de  aporrear.  La  que  los  zapateros 
gastan  para  adelgazar  y dar  consis- 
tencia á la  suela,  machacándola  sobre 
ella  con  el  martillo.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig. 
Atarearse  con  suma  fatiga  y aplicación. 

Aporrejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Aporreado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  | acep.  fig. 
Atareado,  da.  Trabajado,  da. 

Aporréu.  m.  Aporreo.  Acción  y 
efecto  de  aporrear  ó aporrearse.  Lo 
mismo  que  aporreig,  aporrejá,  da,  y 

APORREJAMENT. 

Aportader,  her,  ro.  m.  Apor- 
tadero. Paraje  donde  se  puede  ó suele 
aportar. 

Aportament.  m.  Aportamiento. 

Aportan t.  ger.  Aportando.  Lo 
mismo  que  portant. 

Aportar,  n.  Aportar.  Tomar 
puerto  ó arribar  á él.  Llegar  á parte 
no  pensada,  aunque  no  sea  puerto; 
como  á un  lugar,  casa  ó paraje  des- 
pués de  haber  andado,  perdido  ó extra- 
viado. a.  Causar,  ocasionar.  E'or. 
Llevar  cada  cual  la  parte  que  le  co- 
rresponde á la  sociedad  de  que  es 
miembro,  y más  comúnmente,  llevar 
bienes  el  marido  ó la  mujer  á la  socie- 
dad conyugal.  Lo  mismo  que  portar. 

Aportat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aportado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mi&mo 

que  PORTAT,  TÁ,  DA. 

Aportellament.  m.  Aportilla- 
miento.  Acción  y efecto  de  aportillar 
ó aportillarse. 

Aportellant.  ger.  Aportillando. 

Aportellar.  a.  Aportillar.  Rom- 
per una  muralla  ó pared  para  poder 
entrar  por  la  abertura  que  se  haga 
en  ella.  Romper,  abrir  ó descomponer 
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cualquier  cosa  unida,  r.  Caerse  ó de- 
rribarse alguna  parte  de  muro  ó pared. 

Aportellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Aportillado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aposent.  m.  Aposento.  Cuarto  ó 
pieza  de  una  casa.  Lo  mismo  que  habi- 
tació.  Posada,  hospedaje.  Cada  una  de 
las  piezas  pequeñas  de  los  antiguos 
teatros,  equivalentes  á las  que  ahora 
se  llaman  palcos,  aposent  de  cort. 
Aposento  de  corte.  Vivienda  que  se 
destina  para  criados  de  la  Real  Casa  y 
para  ciertos  funcionarios  que  acompa- 
ñan á la  corte  en  sus  viajes. 

Aposenta,  da.  f.  Aposenta- 
miento. Acción  y efecto  de  aposentar 
ó aposentarse.  Lo  mismo  que  aposen- 

TAMENT. 

Aposentador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aposentador,  ra.  Que  aposenta. 
U.  t.  c.  s.  | m.  El  que  tiene  por  oficio 
aposentar. 

Aposentament.  m.  Aposenta- 
miento. Acción  y efecto  de  aposentar 
ó aposentarse.  Lo  mismo  que  aposen- 

tá,  DA. 

Aposentant.  ger.  Aposentando. 

Aposentar,  a.  Aposentar.  Dar 
habitación  y hospedaje,  r.  Tomar  casa, 
alojarse. 

Aposentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aposentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aposentet.  d.  m.  Aposentillo. 

Aposesionant.  ger.  Aposesio- 
nando, posesionando.  Lo  mismo  que 

POSESIONANT  y EMPOSESANT. 

Aposesionar,  a.  Aposesionar. 
Posesionar.  Poner  en  posesión  de  una 
cosa.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que  pose- 
sionar y EMPOSESAR. 

Aposesionat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Aposesionado,  da.  Posesionado,  da. 
Hacendado,  da.  Lo  mismo  que  posesio- 
nar NÁ,  DA,  y EMPOSESAT,  SÁ,  DA. 

Aposició.  f.  Gram.  Aposición. 
Acción  y efecto  de  poner  afijos.  Gram. 
Efecto  de  poner  dos  ó más  sustantivos 
sin  conjunción;  v.  gr.:  Valencia,  bre - 
sol  de  Lluis  Vives.  Valencia,  cuna 
de  Luis  Vives. 

Apósit.  m.  Med.  Apósito.  Reme- 
dio que  se  aplica  exteriormente. 

Apósta.  adv.  m.  Aposta.  Adrede. 
De  propósito,  de  caso  pensado,  con 
deliberada  intención. 

Apósta.  f.  Apuesta.  Acción  y efec- 
to de  apostar.  Cosa  que  se  apuesta.  Lo 
mismo  que  apostadura,  hura,  y apos- 

TAN9A. 

Apostadament.  adv.  m.  Apos- 
tadamente, aposta. 

Apostader,  her,  ro.  m.  Apos- 
tadero. Paraje  ó lugar  donde  hay  per- 
sona ó gente  apostada.  Mar.  Puerto  ó 
bahía  en  donde  se  reúnen  varios  bu- 
ques de  guerra  al  mando  de  un  jefe, 
para  desempeñar  las  atenciones  del 
servicio  naval. 

Apostador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Apostador,  ra.Que  apuesta.  Lo  mis- 
mo que  AJUGADOR,  HOR,  RA,  y AJUADOR, 
hor,  ra.  acep.  m.  Lo  mismo  que  apos- 
tader, IIER,  RO, 
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Apostadura,  hura.  f.  Aposta- 
dura,  apuesta.  Lo  mismo  que  aposta 
y apostan9a. 

Apostan t.  ger.  Apostando.  Lo 
mismo  que  ajugant  y ajuant. 

Aposta  119 a.  f.  Apostadura, 
apuesta.  Lo  mismo  que  aposta,  y apos- 
tadura, hura. 

Apostar,  a.  Apostar.  Pactar  en- 
tre sí  los  que  disputan,  que  aquel  que 
estuviere  equivocado  ó no  tuviera  ra- 
zón, perderá  la  cantidad  de  dinero  que 
se  determine  ó cualquier  otra  cosa. 
Poner  una  ó más  personas  ó caballe- 
rías en  determinado  puesto  ó paraje 
para  algún  fin.  U.  t.  c.  r.  | r.  Compe- 
tirse, emularse  mutuamente  dos  ó 
más  sujetos.  Lo  mismo  que  ajugar  y 

AJUAR. 

Apostasía.  f.  Apostasía.  Acción 
y efecto  de  apostatar. 

Apostat,tá,  da.  p.  p.  Apostado, 
da.  U.  t.  c.  s. 

Apóstata,  com.  Apóstata.  Per- 
sona que  comete  apostasía. 

Apostatant.  ger.  Apostatando. 

Apostatar,  n.  Apostatar.  Según 
la  R.  A.  E.,  negar  la  fe  de  Jesucristo 
recibida  en  el  bautismo.  Por  ext.,  aban- 
donar un  religioso  la  orden  ó institu- 
ción á que  pertenece.  Por  ext.,  aban- 
donar un  partido  para  entrar  en  otros 
ó cambiar  de  opinión  ó doctrina. 

Apostatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apostatado,  da. 

Apostema,  f.  Apostema,  poste- 
ma. Lo  mismo  que  postema. 

Apostemació.  í.  Apostemación. 
Postema.  Lo  mismo  que  postema. 

Apostemant.  ger.  Apostemando. 
Lo  mismo  que  endenyant  y poste- 

MANT. 

Apostemantse.  ger.  Aposte- 
mándose. Lo  mismo  que  endenyantse 

y POSTEMANTSE. 

Apostemar,  a.  Hacer  ó causar 
apostema.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ENDENYAR  J POSTEMAR. 

Apostemat,  má,  da.  adj.  m. 
y í.  Apostemado,  da.  Postemado,  da. 
Lo  mismo  que  endenyat,  nyá,  da,  y 

POSTEMAT,  MÁ,  DA. 

Apóstol,  m.  Apóstol.  Según  la 
R.  A.  E.,  cada  uno  de  los  doce  princi- 
pales discípulos  de  Jesucristo  á quie- 
nes envió  á predicar  el  Evangelio  por 
todo  el  mundo.  Por  antonomasia,  San 
Pablo.  Por  antonomasia,  San  Bernabé. 
El  que  predicando  la  fe  verdadera,  con- 
vierte á los  infieles  de  cualquier  país. 
Sant  Vicent  Ferrer  es  l'  apóstol  d' 
Europa.  San  Vicente  Ferrer  es  el 
Apóstol  de  Europa.  Sant  Lluis  Ber- 
trán es  V apóstol  de  les  Indies 
Occidentals.  San  Luis  Bertrán  es  el 
Apóstol  de  las  Indias  Occidentales. 
Por  ext.,  propagador  de  cualquier  gé- 
nero de  doctrina  importante. 

Apostolat.m.  Apostolado.  Según 
la  R.  A.  E.,  oficio  de  apóstol.  Congre- 
gación de  los  santos  apóstoles.  Con- 
junto de  las  imágenes  de  los  doce 
apóstoles, 
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Apostolioal.  adj.  Apostolical, 
apostólico.  Lo  mismo  que  apostó- 
lich, CA. 

Apostólich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Apostólico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á los  apóstoles.  Perteneciente  al 
Papa,  ó que  dimana  de  su  autoridad. 
Jutge  apostólich;  indult  apostólich. 
Juez  apostólico;  indulto  apostólico.  Lo 
mismo  que  apostoiTical. 

Apostólicament.  adv.  m. 
Apostólicamente.  Según  las  reglas  y 
prácticas  apostólicas,  fam.  Pobremen- 
te, sin  aparato,  á pie. 

Apostolíceme.  m.  Apostoli- 
cismo.  Doctrina  de  los  apóstoles. 

Apostolicitat.  f.  Apostolicidad. 

Apostolizado^  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apostoüzador,  ra. 

ApostoÜQament.  m.  Apostoli- 
zamiento.  Acción  y efecto  de  aposto- 
lizar. 

Apostoli$ant.  ger.  Apostoli- 
zando. 

Apostolizar,  a.  Apostolizar. 

Apostoliza^  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Apostolizado,  da. 

Apóstraf.  amb.  vulg.  Ret.  Após- 
trofo. Apóstrofo.  Lo  mismo  que  após- 
trof. 

Apostrafador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  vulg.  Apostrofador,  ra.  Que 
apostrofa.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
apostrofador,  hor,  ra. 

Apostrafant.  ger.  vulg.  Apos- 
trofando. Lo  mismo  que  apostrofant. 

Apostrafar.  n.  vulg.  Apostrofar. 
Dirigir  apóstrofes.  Lo  mismo  que  apos- 
trofar. 

Apostrafat,  fá,  da.  adj.  m.  y 
f.  vulg.  Apostrofado,  da.  Lo  mismo 

que  APOSTROFAT,  FÁ,  DA. 

Apóstrof.  arab.  Ret.  Apóstrofe. 
Según  la  R.  A.  E.,  figura  que  se  co- 
mete cuando  el  que  habla  corta  de 
pronto  el  hilo  del  discurso  ó la  narra- 
ción, ya  para  dirigir  la  palabra  con 
vehemencia  en  segunda  persona  á una 
ó varias  presentes  ó ausentes,  vivas  ó 
muertas,  á seres  abstractos  ó á cosas 
inanimadas,  ya  para  dirigírsela  á sí 
mismo  en  iguales  términos,  m.  Após- 
trofo. Signo  ortográfico  (’)  que  indica 
la  elisión  que  se  hace  en  la  lengua 
valenciana,  y que  antiguamente  solía 
hacerse  en  la  castellana,  de  una  vocal 
en  fin  de  palabra,  cuando  la  siguiente 
empieza  por  letra  de  igual  clase.  En 
algunos  casos  indica  otros  ge'neros  de 
contracción,  y evita  cacofonía. 

Apostrofador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apostrofador,  ra.  Que  apos- 
trofa. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  apos- 
trafador, HOR,  RA. 

Apostrofant.  ger.  Apostrofan- 
do. Lo  mismo  que  apostrafant. 

Apostrofar,  n.  Apostrofar. 
Dirigir  apóstrofes.  Lo  mismo  que 

APOSTRAFAR. 

Apostrofat,  fá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apostrofado,  da.  Lo  mismo  que  apos- 
trafat, fá,  DA. 

Apostura,  f.  cast.  Apostura. 
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Gentileza,  buena  disposición  en  la  per- 
sona. Compostura  y buen  orden  en  las 
cosas. 

Apót.  m.  Apodo.  Lo  mismo  que 

APÓDI  y APÓDO.  V.  MAL  NOM. 

Apoteca,  f.  Hipoteca.  Lo  mismo 
que  HIPOTECA. 

Apotecable.  adj.  Hipotecable. 
Que  se  puede  hipotecar.  Lo  mismo  que 

HIPOTECABLE. 

Apotecant.  ger.  Hipotecando. 
Lo  mismo  que  hipotecant. 

Apotecar.  a.  Hipotecar.  Asegu- 
rar un  crédito  con  bienes  raíces.  Lo 
mismo  que  hipotecar. 

Apotecari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Hipotecario,  ria.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  hipoteca.  Que  se  asegura 
con  hipoteca.  Lo  mismo  que  hipoteca- 
ra ría. 

Apotecari,  ria,  riesa.  ra.  y f. 

Boticario,  ria.  m.  Profesor  de  farmacia 
que  prepara  y expende  las  medicinas, 
f.  Mujer  del  boticario.  Lo  mismo  que 

APOTICARI,  RIA,  RIESA;  POTECARI,  RIA, 
RIESA;  POTICARI,  RIA,  RIESA;  BOTECARI, 
RIA,  RIESA,  y BOTICARI,  RIA,  RIESA. 

Apotecaría.  f.  Botica.  Oficina 
en  que  se  hacen  y venden  las  medici- 
nas ó remedios  para  la  curación  de  las 
enfermedades.  Conjunto  de  medica- 
mentos. Lo  mismo  que  apoticaría, 

POTECARÍA,  POTICARÍA,  BOTECARÍA  J BO- 
TICARÍA. 

Apoticari,  ria,  riesa.  m.  y f. 

Boticario,  ria.  Lo  mismo  que  apote- 

CARI,  RIA,  RIESA;  POTECARI,  RIA,  RIESA; 
POTICARI,  RIA,  RIESA;  BOTECARI,  RIA, 
RIESA,  V BOTICARI,  RIA,  RIESA. 

Apoticaría.  f.  Botica.  Lo  mismo 

que  APOTECARÍA,  POTECARÍA,  POTICA- 
RÍA.  BOTECARÍA  y BOTICARIA. 

Apotecat,  cá,  da.  adj,  m.  y f. 
vulg.  Hipotecado,  da.  Lo  mismo  que 

HIPOTECAT,  CÁ,  DA. 

Apotégma.  m.  Apotegma.  Dicho 
breve  y sentencioso;  dicho  feliz.  Llá- 
mase así  generalmente  al  que  tiene 
celebridad  por  haberle  proferido  ó 
escrito  algún  hombre  ilustre,  ó por 
cualquier  otro  concepto. 

Apoteósis.  f.  Apoteosis.  Según 
la  R.  A.  E , concesión  y reconocimiento 
de  la  dignidad  de  dioses  á los  héroes 
entre  los  paganos,  y acto  de  tribu- 
tarles honores  divinos,  fig.  Ensalza- 
miento de  una  persona  con  grandes 
honores  ó alabanzas. 

Apoy,  yo.  m.  Apoyo.  Lo  que  sir- 
ve para  sostener;  como  el  puntal,  res- 
pecto de  una  pared,  y el  bastón,  res- 
pecto de  una  persona,  fig.  Protección, 
auxilio  ó favor.  Lo  mismo  que  apoya- 
dura,  HURA,  y APOYADOR,  HOR. 

Apoyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apoyador,  ra.  Que  apoya.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Apoyo.  Lo  mismo  que  apoy, 

YO,  y APOYADURA,  HURA. 

Ápoyadura,  hura.  f.  Mús. 
Apoyatura.  Figura  diminuta  que  sirve 
para  dar  cierta  gracia  y apoyo  á la 
nota  que  precede,  apoyo.  Lo  mismo 
que  apoy,  yo,  y apoyador,  hor,  ra. 
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Apoyant.  ger.  Apoyando,  p.  a. 
Apoyante.  Que  apoya. 

Apoyar,  a.  Apoyar.  Hacer  que 
una  cosa  descanse  sobre  otra,  apoyar 
lo  colse  en  la  tañía.  Apoyar  el  codo 
en  la  mesa.  fig.  Favorecer,  patrocinar, 
ayudar,  fig.  Confirmar,  probar,  soste- 
ner alguna  opinión  ó doctrina.  Sant 
Agostí  apoya  esta  sentencia.  San 
Agustín  apoya  esta  sentencia,  n.  Des- 
cargar, cargar,  estribar.  La  columna 
s'  apoya  sobre  'l  pedestal.  La  columna 
se  apoya  sobre  el  pedestal.  U.  t.  c.  r. 
apoyarse  en  lo  bastó.  Apoyarse  en  el 
bastón,  r.  fig.  Servirse  de  una  persona 
ó cosa  por  apoyo. 

Apoyat,  yá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apoyado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apparrar.  a.  ant.  Aparecer.  Lo 
mismo  que  aparéixer. 

Applicable.  adj.  Aplicable.  Lo 
mismo  que  aplicable. 

Apreabilitat.  f.  Apreciabilidad. 
Lo  mismo  que  apreciabilitat. 

Apreable.  adj.  Apreciable.  Lo 
mismo  que  apreciable. 

Apreació.  f.  Apreciación.  Lo 
mismo  que  apreciació;  apreadura, 

HURA,  y APREAMENT. 

Apreadament.  adv.  m.  Apre- 
ciadamente. Con  aprecio.  Lo  mismo 
que  APRECIAD AMENT. 

Apreadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Apreciadísimo,  ma. 
Muy  apreciado,  da.  Lo  mismo  que 

APRECIADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Apreador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Apreciador,  ra.  Que  aprecia.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  apreciador,  hor,  ra. 

Apreadura,  hura.  f.  Aprecia- 
ción, aprecio.  Lo  mismo  que  aprecia- 
dura,  HURA;  APRÉU;  APRÉCI  J APREA- 
MENT. 

Apreament.  m.  Apreciación, 
aprecio.  Lo  mismo  que  apreciament, 

APRÉU,  APRÉCI  y APREADURA,  HURA. 

Apreant.  ger.  Apreciando.  Lo 
mismo  que  apreciant. 

Aprear.  a.  Apreciar.  Lo  mismo 

que  APRECIAR. 

Apreat,  da.  adj.  m.  y f.  Apre- 
ciado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

APRECIAT,  CIÁ,  DA. 

Apreatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Apreciativo,  va.  Lo  mismo  que  apre- 

CIATÍU,  TIUA,  VA. 

Apréci.  m.  Aprecio,  apreciación. 
Acción  y efecto  de  apreciar.  Lo  mismo 
que  APRECIACIÓ;  APRECIADURA,  HURA; 
APRÉU  y APRECIAMENT. 

Apreciabilitat.  f.  Apreciabi- 
lidad. Lo  mismo  que  apreabilitat. 

Apreciable,  adj.  Apreciable. 
Capaz  de  ser  apreciado  ó tasado,  como 
las  cosas  vendibles,  fig.  Digno  de 
aprecio.  Lo  mismo  que  apreable. 

Apreciació.  f.  Apreciación. 
Acción  y efecto  de  apreciar.  Lo  mismo 
que  apréci;  apreciadura,  hura;  apre- 
ciament  y apreació. 

Apreciadament.  adv.  m.  Apre- 
ciadamente. Con  aprecio.  Lo  mismo 
que  apreadament, 
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Apreciadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Apreciadísimo,  ma. 
Muy  apreciado,  da.  Lo  mismo  que 

APREADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Apreciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apreciador,  ra.  Que  aprecia.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  apreador,  hor,  ra. 

Apreciadura,  hura.  f.  Apre- 
ciación, aprecio.  Acción  y efecto  de 
apreciar.  Lo  mismo  que  apréci,  apre- 

CIACIÓ,  APRECIAMENT  y APREADURA, 
HURA. 

Apreciament.  m.  Apreciamien- 
to,  apreciación.  Lo  mismo  que  apre- 

CIADURA,  HURA;  APRÉCI;  APREAMENT  J 
APRECIACIÓ. 

Apreciant.  ger.  Apreciando.  Lo 
mismo  que  apreant. 

Apreciar,  a.  Apreciar.  Poner 
precio  ó tasa  á las  cosas  vendibles, 
fig.  Graduar  ó calificar  el  valor  ó mé- 
rito de  alguna  cosa.  fig.  Hacer  estima- 
ción de  una  persona  ó cosa;  tenerla 
por  buena  y digna  de  afecto  ó ala- 
banza. Lo  mismo  que  apreár. 

Apreciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apreciado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  APREAT,  DA. 

Apreciatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Apreciativo,  va.  Perteneciente  al 
aprecio  ó estimación  que  se  hace  de 
alguna  cosa.  Lo  mismo  que  apreatíu, 
tiua,  VA. 

Apregonant.  ger.  Pregonando. 
Lo  mismo  que  pregonant. 

Apregonar,  a.  Pregonar.  Pu- 
blicar, hacer  notoria  en  voz  alta  una 
cosa  para  que  venga  á noticia  de  to- 
dos. Decir  ó publicar  uno  la  mercancía, 
género  ó comestible  que  lleva  para 
vender,  fig.  Publicar  lo  que  estaba 
oculto,  ó que  debía  callarse. 

Apregonat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Pregonado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Dícese 
algunas  veces  para  apostrofar  á algu- 
no insultándole. 

Aprémi.  m.  Apremio.  Acción  y 
efecto  de  apremiar.  Según  la  R.  A.  E., 
mandamiento  del  gobernador  ó del 
administrador  económico  de  una  pro- 
vincia contra  los  pueblos  ó los  vecinos 
para  obligarlos  al  pago  de  las  contri- 
buciones, ó contra  los  asentistas  ó 
arrendadores  para  compelerlos  al  exac- 
to cumplimiento  de  sus  contratos.  For. 
Mandamiento  del  juez,  en  fuerza  del 
cual  se  compele  á uno  al  cumplimiento 
de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que  apre- 

MIADURA,  HURA,  y APREMIAMENT. 

Apremiadament.  adv.  m. 
Apremiadamente.  Con  apremio. 

Apremiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apremiador,  ra.  Que  apremia.  U. 
t.  c.  s. 

Apremiadura,  hura.  f.  Apre- 
miadura,  apremio.  Lo  mismo  que  apré- 

MI  y APREMIAMENT. 

Ápremiament.  m.  Apremia- 
miento,  apremio.  Lo  mismo  que  apré- 

MI,  y APREMIADURA,  HURA. 

Apremiant.  ger.  Apremiando, 
p.  a.  Apremiante.  Que  apremia. 
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Apremiar,  a.  Apremiar.  Dar 
prisa. 

Apremiat,  miá,  da.  adj.  m. 
y f.  Apremiado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apréudrer.  a.  Aprehender.  Co- 
ger, asir,  prender,  agarrar  á alguna 
persona  ó cosa.  Fil.  Concebir  las  es- 
pecies de  las  cosas  sin  hacer  juicio  de 
ellas,  ó sin  afirmar  ni  negar. 

Aprenedi$,  9a.  m.  y f.  ant. 
Aprendiz,  za.  Persona  que  aprende  al- 
gún arte  ú oficio.  Lo  mismo  que  apre- 

NENT,  TA. 

Aprenedi90s,  9es.  pl.  m.  y f. 

ant.  Aprendices,  zas.  Lo  mismo  que 

APRENENTS,  TES. 

Aprenent,  guent.  ger.  Apre- 
hendiendo. p.  a.  Aprehendiente.  Que 
aprehende. 

Aprenent,  ta.  m.  y f.  Aprendiz, 

za.  Persona  que  aprende  algún  arte  ú 
oficio,  aprenent  de  Portugal,  no  sap 
cosir  y vol  tallar.  Aprendiz  de  Por- 
tugal, no  sabe  coser  y quiere  cortar, 
ref.  que  se  dice  á alguno  cuando  quie- 
re hacer  lo  más  difícil  y no  sabe  lo 
más  fácil.  Lo  mismo  que  aprene- 

Dl<?,  9 A. 

Aprenentaig,  ge.  m.  Apren- 
dizaje. Acción  y efecto  de  aprender 
algún  oficio.  Tiempo  que  en  ello  se 
emplea.  Pagar  V aprenentage.  fr. 
que  se  dice  por  lo  que  cuesta  de  apren- 
der cualquier  cosa.  Pagar  el  aprendi- 
zaje. 

Aprenents,  tes.  pl.  m.  y f. 

Aprendices,  zas.  Lo  mismo  que  apre- 

NEDI9OS,  9ES. 

Aprengut,  da.  adj.  m.  y f. 
Aprehendido,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Aprensió.  f.  Aprehensión.  Acción 
y efecto  de  aprehender,  acep.  Según  la 
R.  A.  E.,  falso  concepto  que  acerca  de 
alguna  cosa  hace  formar  á uno  la  ima- 
ginación. Escrúpulo,  recelo  de  ponerse 
una  persona  en  contacto  con  otra  ó 
con  cosa  de  que  le  pueda  venir  conta- 
gio, ó bien  de  hacer  ó decir  algo  que 
teme  le  sea  perjudicial. 

Aprensíu,  siua,  va.  adj.  m. 
y f.  Aprehensivo,  va.  Perteneciente  á 
la  facultad  de  aprehender  en  el  hom- 
bre. Aprensivo,  va.  Dícese  de  la  per- 
sona sumamente  delicada  y pusilánime 
que  en  todo  ve  peligros  para  su  salud, 
ó imagina  que  son  graves  sus  más 
leves  dolencias. 

Aprensor,  ra.  adj.  m.  y f.  Apre- 
hensor, ra.  Que  aprehende.  U.  t.  c.  s. 

Aprés,  sa.  adj.  m.  y f.  Aprehen- 
dido, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aprés.  adv.  1.  y orden.  Después. 
Denota  posterioridad  de  tiempo,  lugar 
ó situación.  Antepónese  con  frecuencia 
á las  partículas  de  y que.  aprés  de 
ferse  de  nit;  aprés  qu 1 arríbe.  Des- 
pués de  hacerse  de  noche;  después  que 
llegue.  Denota  asimismo  idea  opuesta 
á la  de  preferencia.  Sevilla,  es  la  ciu- 
tat  més  hermosa  d ’ Espanya,  aprés 
de  Valencia.  Sevilla,  es  la  ciudad  más 
hermosa  de  España,  después  de  Valen- 
cia. aprés  en  aprés.  m.  adv.  En  pos. 
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Lo  mismo  que  empós,  enaprés,  des- 

PÓS,  DEMPRÉS,  DESPUIX,  DEPÓS,  DEMPÓS, 
DEMPUÉS  y DEMPÚS. 

Apresa,  adv.  m.  Apriesa,  aprisa. 
Con  celeridad,  presteza  ó prontitud. 

Apresador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apresador,  ra.  Que  apresa.  U. 
t.  c.  s. 

Apresament.  m.  Apresamiento. 
Acción  y efecto  de  apresar. 

Apresant.  ger.  Apresando. 

Apresar,  a.  Apresar.  Asir,  hacer 
presa  con  las  garras  ó colmillos.  To- 
mar por  fuerza  alguna  nave,  apode- 
rarse de  ella. 

Apresat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apresado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apreso nadament.  adv. m. 
Aprisionadamente.  Lo  mismo  que  apri- 
sionad AMENT. 

Apresonador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aprisionador,  ra.  Que  apri- 
siona. Lo  mismo  que  aprisionador, 
hor,  ra. 

Apresonament.  m.  Aprisiona- 
miento. Acción  y efecto  de  aprisionar. 
Lo  mismo  que  aprisionament. 

Apresonant.  ger.  Aprisionan- 
do. Lo  mismo  que  aprisionant. 

Apresonar.  a.  Aprisionar.  Poner 
en  prisión.  Poner  prisiones,  fig.  Atar, 
sujetar.  Lo  mismo  que  aprisionar. 

Apresonat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Aprisionado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  aprisionat,  ná,  da. 

Aprést,  aprest,  m.  Apresto. 
Prevención,  preparación  para  alguna 
cosa.  Lo  mismo  que  aprestament. 

Aprestador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aprestador,  ra.  Que  apresta.  U. 
t.  c.  s. 

Aprestament.  m.  Apresto.  Lo 
mismo  que  aprést,  prest. 

Aprestant.  ger.  Aprestando. 

Aprestar,  a.  Aprestar.  Aparejar, 
preparar,  disponer  lo  necesario  para 
alguna  cosa.  Ú.  t.  c.  r. 

Aprestat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aprestado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apresura,  f.  Apresuración,  apre- 
suramiento. Lo  mismo  que  apresura- 
ció,  apresurament  y apresuraba. 

Apresuració.  f.  Apresuración, 
apresuramiento.  Lo  mismo  que  apre- 
sura, apresurament  y apresuran^. 

Apresuradament.  adv.  m. 
Apresuradamente.  Con  apresuramiento. 

Apresurador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apresurador,  ra.  Que  apresura. 

Apresurament.  m.  Apresura- 
miento. Acción  y efecto  de  apresurar 
ó apresurarse.  Lo  mismo  que  apre- 
sura, apresuració  y apresuraba. 

Apresurant.  ger.  Apresurando. 

Apresuraba,  f.  Apresuración. 
Apresuramiento.  Lo  mismo  que  apre- 
sura, APRESURACIÓ  y APRESURAMENT. 

Apresurar,  a.  Apresurar.  Dar 
prisa,  acelerar.  U.  t.  c.  r. 

Apresurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apresurado,  da.  U.  t.  c.  s. 

Apresurós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Apresuroso,  sa.  Presuroso,  sa.  Pronto, 
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ligero,  veloz.  Lo  mismo  que  presu- 
rós,  SA. 

Apresurosament.  adv.  m.  Pre- 
surosamente. Prontamente,  con  velo- 
cidad y apresuración.  Lo  mismo  que 

PRESUROSAMENT. 

Apret.  m.  Apretura,  aprieto. 
Opresión  causada  por  la  excesiva  con- 
currencia de  gente.  Estrecho,  conflicto, 
apuro.  Lo  mismo  que  apretó,  apre- 
tura, HURA,  y APRETAMENT. 

Apretadament.  adv.  m.  Apre- 
tadamente. Con  fuerza  que  apriete  ú 
oprima,  estrechamente. 

Apretadet,  het,  ta.  d.  m.  y f. 

Apretadillo,  lia. 

Apretadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Apretadísimo,  ma. 
Muy  apretado,  da. 

Apretador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apretador,  ra.  Que  aprieta.  U.  t. 
c.  s.  apretador  de  la  cingla.  Látigo. 
Cuerda  ó correa  con  que  se  asegura  y 
aprieta  la  cincha. 

Apretadura,  hura.  f.  Apreta- 
dura. Acción  y efecto  de  apretar. 

Apretament.  m.  Apretamiento, 
aprieto.  Lo  mismo  que  apret,  apretó, 

y APRETADURA,  HURA. 

Apretant.  ger.  Apretando,  p.  a. 
Apretante.  Que  aprieta. 

Apretar,  a.  Apretar.  Estrechar 
con  fuerza,  comprimir.  Obrar  alguna 
cosa  con  mayor  intensión  que  de  ordi- 
nario. fig.  Acosar,  estrechar  á alguno 
persiguiéndole,  fig.  Instar  con  eficacia. 
apretar  á correr . Apretar  á correr, 
fig.  y fam.  Echar  á correr,  ¡apreta! 
¡Aprieta!  interj.  fam.  que  se  emplea 
para  reprobar  por  incoherente  ó des- 
atinada alguna  cosa,  apretar  áú  de 
contes.  fig.  y fam.  Pedir  á uno  expli- 
caciones de  su  conducta  ó modo  de 
comportarse,  obligándole  á decirlo 
todo,  apretar  lo  pas.  fig.  Acelerar  el 
paso,  apretarli  áúlo  edil,  ó V anou. 
Apretarle  á uno  el  gaznate,  fr.  fam. 
Ahogarle,  matarle,  apretarli  á ú les 
clevilles,  ó els  tornillos.  Apretarle  á 
uno  las  clavijas,  fr.  fig.  y fam.  Estre- 
charle con  un  discurso  ó argumento, 
etcétera,  apretarli  á ú V enemich. 
fr.  fig.  y fam.  Tener  gana  de  hacer 
uno  sus  necesidades  corporales,  apre- 
tarli  á ú la  fam.  fr.  fig.  y fam.  Sen- 
tirse uno  acosado  por  el  hambre,  apre- 
tar la  má.  Apretar  la  mano.  Estrechar 
la  mano.  V.  carregar  la  má. 

Apretat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apretado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  | fig.  y fam. 
Mezquino,  na.  Estar  molt  apretat. 
Estar  muy  apretado,  fr.  fig.  y fam. 
Hallarse  en  gran  aprieto  ó peligro. 

Apretó,  m.  Apretón.  Acción  y 
efecto  de  apretar,  fig.  Movimiento  vio- 
lento y ejecutivo  del  vientre  para 
evacuarse.  Pegar  un  apretó.  Dar  un 
apretón. 

Apretó,  m.  Aprieto.  Lo  mismo 

que  APRET,  APRETAMENT  y APRETURA. 

Apretonet.  d.  m.  Apretoncillo. 
Pequeño  apretón. 

Apretura,  f.  Apretura,  aprieto. 


Lo  mismo  que  apret,  apretament, 

APRETO  y APRETURA,  HURA. 

Apréu.  m.  Aprecio.  Lo  mismo 
que  apréci. 

April.  m.  Abril.  Cuarto  mes  del 
año,  según  nuestro  cómputo.  Consta  de 
treinta  días.  Lo  mismo  que  abril. 

Aprima,  da.  f.  Adelgazamiento. 
Acción  y efecto  de  adelgazar  ó adel- 
gazarse. Lo  mismo  que  aprimament. 

Aprimador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Adelgazado!*,  ra. 

Aprimament.  m.  Adelgaza- 
miento. Acción  y efecto  de  adelgazar  ó 
adelgazarse.  Lo  mismo  que  aprimá,da. 
Áprimant.  ger.  Adelgazando. 
Aprimar,  a.  Adelgazar.  Poner 
delgada  á una  persona  ó cosa.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Purificar,  depurar  alguna  ma- 
teria. n.  Ponerse  delgado,  enflaquecer. 

Aprimat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Adelgazado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apriscader,  her,  ro.  m.  Apris- 
cadero.  Aprisco.  Lo  mismo  que  aprisch 

y APRISQUER. 

Apriscadura,  hura.  f.  Apris- 
cadura.  Acción  y efecto  de  apriscar  ó 
apriscarse. 

Apriscant.  ger.  Apriscando. 
Apriscar,  a.  Apriscar.  Recoger 
el  ganado  en  el  aprisco.  U.  t.  c.  r. 

Apriscat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apriscado,  da. 

Aprisch.  m.  Aprisco.  Paraje  don- 
de los  pastores  recogen  el  ganado  para 
resguardarle  de  la  intemperie.  Lo  mis- 
mo que  APRISCADER,  HER,  RO,  y APRIS- 
QUER. 

Aprisionadament.  adv.  m. 
cast.  Aprisionadamente.  Lo  mismo  que 

APRESONADAMENT. 

Aprisionador,hor,ra.  adj.m. 
y f.  cast.  Aprisionado!*,  ra.  Que  aprisio- 
na. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  apreso- 

NADOR,  HOR,  RA. 

Aprisionament.  m.  cast.  Apri- 
sionamiento. Lo  mismo  que  apresona- 

MENT. 

Aprislonant.  ger.  cast.  Aprisio- 
nando. Lo  mismo  que  apresonant. 

Aprisionar,  a.  cast.  Aprisionar. 
Poner  en  prisión.  Poner  prisiones,  fig. 
Atar,  sujetar.  Lo  mismo  que  apre- 
sonar. 

Aprisionat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aprisionado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  apresonat,  ná,  da. 

Aprisquer.  m.  Aprisquero,  apris- 
co. Lo  mismo  que  aprisch  y aprisca- 

DER,  HER,  RO. 

Aprobació.  f.  Aprobación.  Ac- 
ción y efecto  de  aprobar.  V.  probació. 
Lo  mismo  que  aprobament. 

Aprobadament.  adv.  m.  Apro- 
badamente. Con  aprobación. 
Aprobadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  ra.  y f.  Aprobadísimo,  ma. 

Aprobador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Aprobador,  ra.  Que  aprueba.  U.  t.  c.  s. 

Aprobament.  m.  Aprobamiento, 
aprobación.  Lo  mismo  que  aprobació. 

Aprobant.  ger.  Aprobando,  p.  a. 
Aprobante.  Que  aprueba.  U.  t.  c.  s. 
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Aprobar,  a.  Aprobar.  Calificar  ó 
dar  por  bueno. 

Aprobat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aprobado,  da. 

Aprobatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Aprobativo,  va.  Lo  mismo  que 

APROBATÓRI,  RIA. 

Aprobatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Aprobatorio,  ria.  Que  aprueba,  ó im- 
plica aprobación. 

Aprofanador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Profanador,  ra.  Que  profana. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  profanador, 

HOR,  RA. 

Aprofanadament.  adv.  m. 
Profanadamente,  profanamente.  Con 
profanidad.  Lo  mismo  que  profana- 

MENT. 

Aprofanament.  m.  Profana- 
miento, profanación.  Acción  y efecto 
de  profanar.  Lo  mismo  que  profana- 

MENT  y PROFANACIÓ. 

Aprofanant.  ger.  Profanando. 
Lo  mismo  que  profanant. 

Aprofanar,  a.  Profanar.  Tratar 
una  cosa  sagrada  sin  el  debido  res- 
peto, ó aplicarla  á usos  profanos,  fig. 
Deslucir,  desdorar,  deshonrar,  prosti- 
tuir, hacer  uso  indigno  de  cosas  res- 
petables. Lo  mismo  que  profanar. 

Aprofanat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Profanado,  da.  Lo  mismo  que  pro- 

FANAT,  NÁ,  DA. 

Aprofítable.  adj.  Aprovechable. 
Que  se  puede  aprovechar. 

Aprofitadament.  adv.  m.  Apro- 
vechadamente. Con  aprovechamiento. 
Aprofítadíssim, híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Aprovechadísimo,  ma. 
Muy  aprovechado,  da. 

Aprofitador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aprovechados  ra.  Que  aprovecha, 
que  no  desperdicia  nada  que  puede 
servir. 

Aprofitament.  m.  Aprovecha- 
miento. Acción  y efecto  de  aprovechar 
ó aprovecharse.  Lo  mismo  que  apro- 

FITÓ. 

Aproñtant.  ger.  Aprovechando. 
Aprofitar.  a.  Aprovechar.  Servir 
de  provecho,  utilidad  ó adelantamien- 
to. En  los  estudios,  artes,  etc.,  ade- 
lantar en  ellos.  U.  t.  c.  r.  | a.  Emplear 
útilmente  alguna  cosa,  aprofitar  lo 
temps,  la  fusta,  etc.  Aprovechar  el 
tiempo,  la  madera,  etc.  Hacer  prove- 
chosa ó útil  alguna  cosa.  r.  Utilizarse 
de  alguna  cosa. 

Aprofitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aprovechado,  da.  Aplícase  al  que  apro- 
vecha cosas  que  otros  suelen  desperdi- 
ciar. Aplicado,  diligente.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aprofitó.  m.  Aprovechamiento. 
Lo  mismo  que  aprofitament. 

Apróigs.  m.  pl.  Mil.  Aproches. 
Trabajos  que  van  haciendo  los  que 
atacan  una  plaza,  para  acercarse  á 
batirla. 

Apront,  te.  m.  Aprontamiento. 
Lo  mismo  que  aprontament. 

Aprontador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aprontador,  ra.  Que  apronta.  U. 
t.  e.  s. 
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Aprontament.  m.  Apronta- 
miento. Acción  y efecto  de  aprontar. 
Lo  mismo  que  apront,  te. 
Aprontant.  ger.  Aprontando. 
Aprontar,  a.  Aprontar.  Preve- 
nir, disponer  con  prontitud.  Entregar 
sin  dilación  dinero  ú otra  cosa. 

Aprontat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aprontado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aprópi.  m.  Apropiación.  Lo  mis- 
mo que  apropiació  y apropiament. 

Apropiacló.  f.  Apropiación.  Ac- 
ción y efecto  de  apropiar  ó apropiarse. 
Lo  mismo  que  aprópi  y apropiament. 

Apropiadament.  adv.  m.  Apro- 
piadamente. Con  propiedad. 

Apropiadíssim,  híssim,  ma. 
adj.  sup.  m.  y f.  Apropiadísimo,  ma. 
Muv  apropiado,  da. 

Ápropiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apropiador,  ra.  Que  apropia.  U. 
t.  c.  s. 

Apropiament.  m.  Apropiación. 
Acción  y efecto  de  apropiar  ó apro- 
piarse. Lo  mismo  que  apropiació  y 
aprópi.  acep.  Aptitud,  proporción. 
Apropiant.  ger.  Apropiando. 
Apropiar,  a.  Apropiar.  Hacer 
propia  de  alguno  cualquier  cosa.  Apli- 
car á cada  cosa  lo  que  le  es  propio  y 
más  conveniente,  fig.  Acomodar  ó 
aplicar  con  propiedad  las  circunstan- 
cias ó moralidad  de  un  suceso  al  caso 
de  que  se  trata,  r.  Tomar  por  sí  una 
cosa  haciéndose  dueño  de  ella,  por  lo 
común  de  propia  autoridad. 

Apropiat,  piá,  da.  adj.m.  y f. 
Apropiado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apropincuació.  f.  Apropincua* 
ción.  Acción  y efecto  de  apropincuarse. 
Lo  mismo  que  apropincuament,  acos- 

TAMENT,  ARRIMAMENT,  APROXIMACIÓ  J 
APROXIMAMENT. 

Apropincuadament.  adv.  m. 
Apropincuadamente.  Lo  mismo  que 

ACOSTADAMENT,  ARRIMADAMEXT  J APRO- 
XIMAD AMENT. 

Apropincuador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Apropincuador,  ra.  Que 
apropincua.  Lo  mismo  que  acostador, 

HOR,  RA;  ARRIMADOR,  HOR,  RA,  y APRO- 
XIMADOR,  HOR,  RA. 

Apropincuament.  m.  Apro- 

pincuamiento.  V.  apropincuació. 

Apropincuantse.  ger.  Apro- 
pincuándose.  Lo  mismo  que  acostant- 

SE,  ARRIMANTSE  J APROXIMANTSE. 

Apropincuarse.  r.  Apropin- 
cuarse. Acercarse,  aproximarse.  U.  t. 
c.  a.  Lo  mismo  que  acostarse,  arri- 
marse y APROXIMARSE. 

Apropincuat,  cuá,  da.  adj. 
m.  y f.  Apropincnado,  da.  Lo  mismo 

que  ACOSTAT,  TÁ,  DA;  ARRIMAT,  MÁ,  DA, 
y APROXIMAT,  MÁ,  DA. 

Aproximació.  f.  Aproximación. 
Acción  y efecto  de  aproximar  ó apro- 
ximarse. Lo  mismo  que  aproximament, 

ACOSTAMENT,  ARRIMAMENT  V APROPIN- 

cuació.  acep.  Premio  de  la  lotería  que 
se  adjudica  al  número  que  antecede  y 
al  que  sigue  en  orden  al  agraciado 
con  el  premio  mayor,  y que  consiste, 


APU 

por  lo  regular,  en  el  reintegro  del  im- 
porte del  billete.  En  algunos  sorteos 
cábeles  este  premio  á todos  los  núme- 
ros que  tienen  igual  terminación  que 
el  agraciado. 

Áproximadament.  adv.  m. 
Aproximadamente.  Con  proximidad, 
con  corta  diferencia.  Lo  mismo  que 

ACOSTADAMENT,  ARRIMADÁMENT  y APRO- 
PINCUAD  AMENT. 

Aproximador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aproximador,  ra.  Que  aproxi- 
ma. Lo  mismo  que  acostador,  hor, 

RA;  ARRIMADOR,  HOR,  RA,  y APROPIN- 
CUADOR,  HOR,  RA. 

Aproximament.  m.  Aproxima- 
miento.  Y.  aproximació. 

Aproximant.  ger.  Aproximando. 
Lo  mismo  que  acostant,  arrimant  y 

APROPINCUANT. 

Aproximar,  a Aproximar.  Arri- 
mar, acercar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ACOSTAR,  ARRIMAR  J APROPINCUAR. 

Aproximat,  má,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aproximado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  acostat,  tá,  da;  arrimat, 

MÁ.  DA,  y APROPINCUAT.  CUÁ,  DA. 

Aproximatiu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Aproximativo,  va.  Que  apro- 
xima. 

Aptament.  adv.  m.  Aptamente. 
Con  aptitud. 

Apte,  ta.  adj.  m.  y f.  Apto,  ta. 
Idóneo,  hábil,  á propósito  para  hacer 
alguna  cosa. 

Aptea.  f.  ant.  Apteza,  aptitud.  Lo 
mismo  que  aptitut  y apteza. 

Aptera,  f.  Apteza,  aptitud.  Lo 
mismo  que  aptitut  y aptea. 

Aptíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Aptísimo,  ma.  Muy  apto,  ta. 

Aptíssimament.  adv.  m.  sup. 
Aptísimamente.  Con  mucha  aptitud. 

Aptitut.  f.  Aptitud.  Suficiencia  ó 
idoneidad  para  obtener  y ejercer  un 
empleo  ó cargo.  Capacidad  ó disposi- 
ción natural  para  el  buen  desempeño 
ó ejercicio  de  un  negocio,  industria, 
arte,  etc.  Lo  mismo  que  apteca  y 
aptea. 

Apunt.  m.  Apunte.  Asiento  ó nota 
que  se  hace  por  escrito  de  alguna  cosa. 
Dibujo  ligero,  que  sirve  para  dar  idea 
de  alguna  cosa,  ó conservar  en  la  me- 
moria la  figura  ó disposición  de  algún 
objeto.  En  el  juego  de  la  banca  y otros, 
cada  uno  de  los  que  apuntan  ó juegan 
contra  el  banquero.  Cantidad  que  pone 
cada  jugador.  En  la  representación  de 
la  obra  dramática,  voz  de  la  persona 
que  va  apuntando  á los  actores  lo  que 
han  de  decir.  Manuscrito  ó impreso 
que  tiene  á la  vista  el  apuntador  del 
teatro  para  desempeñar  sus  funciones. 
Usada  la  voz  en  pl.  apunts.  Apuntes  ó 
memorias. 

Apuntació.  f.  Apuntación.  Lo 
mismo  qtíe  apuntament.  acep.  Mús. 
Acción  de  escribir  las  notas  y demás 
signos  musicales. 

Apuntador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apuntador,  ra.  Que  apunta.  U. 
t.  c.  s. 


APU 

Apuntalé,,  da.  f.  Apuntalamien- 
to. Lo  mismo  que  apuntalament. 

Apuntalador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Apuntalador,  ra.  Que  apuntala. 

Apuntalament. ra.  Apunta- 
lamiento. Acción  y efecto  de  apuntalar 
ó apuntalarse. 

Apuntalant.  ger.  Apuntalando. 

Apuntalar,  a.  Apuntalar.  Poner 
puntales.  U.  t.  c.  r.  | r.  Afirmarse  en 
tierra  con  los  pies,  para  poder  hacer 
fuerza  empujando  con  las  manos,  apun- 
talar els  arbres.  Ahorquillar,  apun- 
talar la  roba.  Puntear  ó dar  pun- 
tadas. 

Apuntalat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apuntalado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Apuntament.  m.  Apuntamiento. 
Lo  mismo  que  apuntació.  For.  Según 
la  R.  A.  E.,  resumen  ó extracto  que  de 
los  autos  forma  el  relator  ó escribano, 
para  dar  cuenta  á un  tribunal  ó juez. 

Apuntant.  ger.  Apuntando. 

Apuntar,  a.  Apuntar.  Asestar  el 
tiro  del  arma  arrojadiza  ó de  fuego 
al  punto  donde  se  pone  la  mira.  Seña- 
lar con  el  dedo  ó de  cualquier  otra 
manera,  hacia  sitio  ú objeto  determi- 
nado. En  lo  escrito,  notar  ó señalar 
alguna  cosa  con  una  raya,  estrella  ú 
otra  nota,  para  encontrarla  fácilmente. 
Tomar  nota  por  escrito  de  alguna  cosa. 
Hacer  un  apunte  ó dibujo  ligero.  En 
el  juego  de  la  banca  y otros,  poner  en 
una  carta  ó junto  á ella  la  cantidad 
que  se  quiere  jugar.  En  la  representa- 
ción de  las  obras  dramáticas,  ir  el 
apuntador  leyendo  álos  actores  lo  que 
han  de  recitar,  fig.  Señalar  ó indicar, 
n.  Empezar  á manifestarse  alguna 
cosa,  apuntar  V alba,  lo  biqot.  Apun- 
tar el  alba,  el  bigote,  r.  Hablando  del 
vino  ó de  cualquier  otro  licor  ó co- 
mestible, empezar  á tener  punta  de 
agrio,  fam.  Empezar  á embriagarse. 
apuntarse  dúes  ó més  persones. 
Apuntarse,  contrapuntarse,  indispo- 
nerse dos  ó más  personas,  apuntarse 
ú.  Apuntarse  uno.  Alegrarse,  ponerse 
alegre  por  haber  bebido  demasiado 
vino. 

Apuntat,  tá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Apuntado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Blas.  Se 
dice  de  dos  ó más  cosas  que  se  tocan 
por  la  punta.  Que  está  indispuesto,  ta, 
con  otro.  Tere,  está  apuntat  ab  Mi - 
quel.  Pedro,  está  indispuesto  con 
Miguel.  Estar  alegre  por  el  tíiio. 

Ápuntuació.  f.  Apuntuación. 
Acción  y efecto  de  puntuar.  Colocación 
de  los  signos  ortográficos  en  los  escri- 
tos. Lo  mismo  que  puntuació. 

Apunyalador,  hor,  ra.  adj. 
ra.  y f.  Apuñalador,  ra.  Que  apuñala, 
ó da  de  puñaladas.  U.  t.  c.  s. 

Apunyalament.  m.  Apuñala- 
miento.  Acción  y efecto  de  apuñalar. 

Apunyalant.  ger.  Apuñalando. 

Apunyalar.  a.  Apuñalar.  Dar  de 
puñaladas. 

Apunyalat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Apuñalado,  da.  De  figura  de  puñal. 
U.  t.  c.  p.  p. 
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Apunyejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apuñeador,  ra.  Apuñeteador, 
ra.  Que  apuñea.  Lo  mismo  que  apu- 

NYETEJADOR,  HOR,  RA. 

Apunyejant.  ger.  Apuñeando, 
apuñeteando.  Lo  mismo  que  apunye- 

TEJANT. 

Apunyejar.  a.  fam.  Apuñear, 
apuñetear.  Dar  de  puñadas.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  apunyetejar. 

Apunyejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Apuñeado,  da.  Apuñeteado,  da.  Lo  mis- 
mo que  APUNYETEJAT,  JÁ,  DA. 

Apunyetejador.  adj.  m.  y f. 
Apuñeteador,  ra.  Apuñeador,  ra.  Que 
apuñetea.  Lo  mismo  que  apunyejador, 
hor,  ra. 

Apunyetejant.  ger.  Apuñetean- 
do, apuñeando.  Lo  mismo  que  apunye- 
jant. 

Apunye tejar,  a.  Apuñetear, 
apuñear.  Dar  de  puñadas.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  apunyejar. 

Apunyetejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Apuñeteado,  da.  Apuñeado,  da.  Lo 
mismo  que  apunyejat,  já,  da. 

Apur,  ro.  m.  Apuro.  Aprieto,  es- 
casez grande.  Aflicción,  estrecho,  con- 
flicto. 

Apuració.  f.  Apuración.  Acción 
y efecto  de  apurar.  V.  apur,  ro.  Lo 
mismo  que  apurament. 

Apuradament.  adv.  m.  fam. 
Apuradamente.  A la  hora  precisa,  ta- 
sadamente, precisamente. 
Apuraaíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Apuradísimo,  ma. 
Muy  apurado,  da. 

Apurador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Apurador,  ra.  Que  apura. 

Apurament.  m.  Apuramiento. 
Acción  y efecto  de  apurar.  Lo  mismo 
que  apuració.  V.  apur,  ro. 
Apurant.  ger.  Apurando. 
Apurar,  a.  Apurar.  Purificar  ó 
limpiar  alguna  materia,  como  el  uro  ó 
la  plata,  de  las  partes  impuras  ó ex- 
trañas. Acabar  ó agotar,  fig.  Molestar 
á uno  de  modo  que  se' enfade  ó pierda 
la  paciencia,  fig.  Tratándose  de  la  pa- 
ciencia, el  sufrimiento,  etc.,  agotarlo, 
hacerlo  perder,  apurar  á ú,  posarlo 
en  un  apuro . Apurar  á uno,  ponerle 
en  un  apuro,  en  un  brete. 

Apurat,  rá  da.  adj.  m.  y f. 
Apurado,  da.  Pobre,  falto  de  lo  más 
necesario.  Dificultoso,  peligroso,  an- 
gustioso. 

Apuratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Apurativo,  va.  Que  purifica  ó limpia 
de  materia  impura  y crasa. 

Aquedador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aquietador,  ra.  Lo  mismo  que 

AQUETADOR,  RA. 

Aquedant.  ger.  Aquietando.  Lo 
mismo  que  aquetant. 

Aquedar,  a.  Aquietar.  Lo  mismo 
que  AQUETAR. 

Aquedat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aquietado,  da.  Lo  mismo  que  aquetat, 

tá,  DA. 

Aqueferat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ocupado,  da,  en  quehaceres. 


Aqueix,  xe,  xa.  pron.  dem. 
Aquese,  sa;  ese,  sa.  Lo  mismo  que  eix, 
xe,  XA. 

Aquell,  lia.  pron.  dem.  Aquel, 
lia.  Sirve  para  designar  al,  ó á la,  que 
está  lejos  de  la  persona  que  habla,  y 
de  la  persona  con  quien  se  habla.  Tam- 
bién suele  hacer  el  mismo  oficio  que 
el  pronombre  personal  de  tercera  per- 
sona. V.  ALLÓ. 

Aquén.  De  aquí.  Lo  mismo  que 
d’  así. 

Aquerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Transido,  da.  Lo  mismo  que  tran- 

SIT,  DA. 

Aquest,  ta.  pron.  dem.  Aqueste, 
ta;  este,  ta.  Lo  mismo  que  este,  ta. 

Aquetador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aquiefeador,  ra.  Que  aquieta.  Lo 
mismo  que  aquedador,  hor,  ra. 

Aquetant.  ger.  Aquietando.  Lo 
mismo  que  aquedant. 

Aquetar.  a.  Aquietar.  Sosegar, 
apaciguar,  tranquilizar,  infundir  quie- 
tud. U.  t.  c.  r.  | acep.  r.  Dormirse.  U. 
t.  c.  a.  Lo  mismo  que  aquedar. 

Aquetat,  tá,  da.  adj.  m.  y í. 
Aquietado,  da.  Lo  mismo  que  aque- 
dat, dá,  DA. 

Aquiescéncia.  f.  Aquiescencia. 
Asenso,  consentimiento.  Lo  mismo  que 
aquiescénqa. 

Aquiescénqa.  f.  Aquiescencia. 
Lo  mismo  que  aquiescencia. 

Aquilatado,  f.  A quilatación. 
Acción  y efecto  de  aquilatar.  Lo  mis- 
mo que  AQUILATAMENT. 

Aquilatador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aquilatador,  ra.  Que  aquilata.  U. 
t.  c.  s. 

Aquilatament.  m.  Aquilata- 
miento.  Lo  mismo  que  aquilatació. 

Aquilatant.  ger.  Aquilatando. 

Aquilatar,  a.  Aquilatar.  Exami- 
nar y graduar  los  quilates  del  oro  ó la 
plata,  fig.  Examinar  ó apreciar  debi- 
damente el  mérito  de  una  persona,  ó 
el  mérito  ó verdad  de  una  cosa. 

Aquilatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aquilatado,  da. 

Aquiló.  m.  Aquilón.  V.  nort. 

Aquillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aquillado,  da.  De  figura  de  quilla. 

Ar,  ro.  m.  Aro.  Cerco  de  madera, 
hierro  ú otra  materia.  Lo  mismo  que 

CÉRCOL. 

Ara.  f.  Altar  en  que  se  ofrecen 
sacrificios.  Piedra  consagrada  sobre  la 
cual  extiende  el  sacerdote  los  corpo- 
rales para  celebrar  el  santo  sacrificio 
de  la  misa.  Astron.  Constelación  aus- 
tral situada  debajo  del  Escorpión. 
ara.  adv.  t.  Ahora.  A esta  hora,  en 
este  momento,  en  el  tiempo  actual  ó 
presente,  fig.  Poco  tiempo  ha.  ara  me 
ku  han  dat.  Ahora  me  lo  han  dado, 
fig.  Dentro  de  poco  tiempo,  ara  aniré. 
Ahora  iré.  ara  be.  Ahora  bien.  m. 
adv.  Esto  supuesto  ó sentado,  ara  be; 
¿ pera  qué  tanta  gent,  qiiant  en  ú 
nihá  prou ? Ahora  bien;  ¿para  qué 
tanta  gente,  cuando  basta  con  uno? 
Per  ara.  Por  ahora,  m.  adv.  Por  el 


tiempo  presente,  transitoria  ó provi- 
sionalmente. ara  per  ara.  m.  adv.  Lo 
mismo  que  per  ara.  ara  mateix.  loe. 
Ahora  mismo.  Denota  el  tiempo  próxi- 
mo pasado  ó venidero,  ara  poch  ha. 
loe.  No  ha  mucho.  Que  hace  poco  tiem- 
po que  sucedió,  ara  pus.  loe.  conti- 
nuativa. Ahora  pues,  ara  y adés.  adv. 
m.  Alternativamente,  ara  ojats.  Voz 
con  que  antiguamente  empezaba  su 
pregón  el  pregonero  público,  y que 
equivale  á ahora  ú oidme. 

Arab,  be.  adj.  Árabe.  Natural  de 
la  Arabia.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
esta  región  de  Asia.  m.  Idioma  de  los 
árabes.  Lo  mismo  que  arábich,  ca. 

Arabésch,  besch,  ca.  adj.  m. 
y f.  Arabesco,  ca.  Lo  mismo  que  ará- 
bich, ca.  m.  Esc.  y Pint.  Adorno  de 
hojas  afestonadas.  U.  m.  en  pl. 

Arábicament.  adv.  m.  Arábi- 
gamente. Lo  mismo  que  arábigament. 

Arábich,  ga,  ca.  adj.  m.  y f. 
Arábico,  ca.  Arábigo,  ga.  Arabio,  bia. 
Perteneciente  á la  Arabia.  Estar  en 
arábich  una  cosa.  Estar  en  arábigo 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  difí- 
cil de  entenderla.  V.  estar  en  gréch. 

V.  goma  arábiga,  acep.  m.  arábich. 
Arabe.  Idioma  ó lengua  de  los  árabes. 

Arábigament.  adv.  m.  Arábi- 
gamente. Al  estilo  ó usanza  árabe.  Lo 
mismo  que  arábicament. 

Arabisme.  m.  Arabismo.  Giro  ó 
modo  de  hablar  propio  y primitivo  de  ^ 
la  lengua  árabe.  Giro  ó modo  de  hablar  * 
de  esta  lengua  empleado  en  otra.  Em- 
pleo de  tales  giros  ó construcciones 
en  distinto  idioma. 

Arabiste.  m.  Arabista.  Perso- 
na que  cultiva  la  lengua  y literatura 
árabes. 

Aradre  ó aladre,  m.  Arado, 
aladro,  aradro.  Lo  mismo  que  aladre. 

Aragó.  m.  Aragón.  Reino  antiguo 
da  España. 

Aragonés,  sa.  adj.  m.  y f.  Na- 
tural de  Aragón.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á la  región  ó antiguo  reino  de 
este  nombre.  V.  jurro,  rra. 

Aragonesos,  ses.  adj.  m.  y f. 
pl.  Aragoneses,  sas.  U.  t.  c.  s. 

Aram.  m.  Alambre,  arambre. 
Dábase  antiguamente  este  nombre  á 
varios  metales,  como  el  cobre,  latón, 
bronce,  etc.  Eil  d'  aram.  Hilo  tirado, 
principalmente  de  hierro,  y por  ext. 
de  cualquier  metal.  Alambre.  Hilo  de 
alambre.  Tomando  la  parte  por  el  to- 
do, en  algunos  casos,  úsase  la  palabra 
aram,  por  telégraf.  Telégrafo.  Estar 
com  un  fil  d'  aram.  Estar  como  un 
alambre.  Lo  mismo  que  estar  com  un 
espárrech,  com  un  arench. 

Arancel,  m.  Arancel.  Lo  mismo 

que  ARANCELL. 

Arancel  1.  m.  Arancel.  Tarifa 
oficial  que  .determina  los  derechos  que 
se  han  de  pagar  en  varios  ramos, 
como  el  de  costas  judiciales,  adua- 
nas, ferrocarriles,  etc.  Lo  mismo  que 

ARANCEL. 

Arandéla.  f.  Arandela.  Especie 
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de  platillo  ó tacilla,  de  vidrio,  metal  ó 
papel,  que  tiene  un  agujero  en  medio 
y se  pone  en  la  parte  superior  del  can- 
delero,  abrazando  la  vela,  para  reco- 
ger lo  que  se  derrame  y caiga  de  ella 
ó del  pábilo.  Pieza  fuerte  de  metal,  de 
forma  de  embudo  boca  abajo,  que  se 
ponía  cerca  de  la  empuñadura  en  las 
lanzas,  para  defensa  de  la  mano. 

Arany.  m.  cast.  Araño.  Lo  mis- 
mo que  ARANYAMENT. 

Aran  y a.  f.  Araña.  Según  la  R. 
A.  E.,  insecto  con  ocho  pies,  ocho  ojos 
en  la  parte  anterior  de  la  cabeza,  y 
dos  brazuelos  ó tenacillas  para  asir, 
el  cual  forma  un  tejido  de  hilos  su- 
mamente delgados  de  una  substancia 
particular  que  despide  por  la  boca, 
acep.  Especie  de  candelero  ó lámpara 
de  cristal  ó metal,  con  varios  brazos 
y luces,  que,  pendiente  del  techo,  sirve 
para  alumbrar  las  estancias,  fig.  y fam. 
Persona  muy  aprovechada  y vividora. 

Aranyá,  da.  f.  cast.  Araño,  ara- 
ñazo. Lo  mismo  que  arrap. 

Aranyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Arañador,  ra.  Que  araña.  Lo 
mismo  que  arrapador,  hor,  ra. 

Arany  adura,  hura.  f.  cast. 
Arañadura.  Lo  mismo  que  aranya- 

MENT. 

Aranyament.  m.  cast.  Araña- 
miento. Acción  y efecto  de  arañar  ó 
arañarse.  Lo  mismo  que  aranyadura, 

HURA. 

Aranyant.  ger.  cast.  Arañando. 
Lo  mismo  que  arrap ant. 

Aranyar.  a.  cast.  Arañar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  arrapar. 

Aranyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Arañado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aranyag.  aum.  m.  cast.  Araña- 
zo. Lo  mismo  que  arrapót,  aranyó 

y ARANYÓT. 

Aranyaga.  aum.  f.  Araña  gran- 
de. Lo  mismo  que  aranyóta. 

Aranyet.  d.  m.  cast.  Aráñete. 
Lo  mismo  que  arrapet. 

Aranyeta.  d.  f.  Arañuela.  Araña 
pequeña. 

Aranyó.  aum.  m.  Arañazo.  U.  t.  c. 
apell.  1.  Lo  mismo  que  arrapó,  aran- 

YA9  y ARANYOT. 

Aranyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ara- 
ñoso,  sa.  Que  araña.  Lo  mismo  que 

ARRAPÓS,  SA. 

Aranyót.  aum.  m.  Arañazo.  Lo 
mismo  que  aranyai?,  aranyó  y 

ARRAPOT. 

Aranyóta.  aum.  f.  Arañaza. 
Araña  grande.  Lo  mismo  que  ara- 

NYA^A. 

Aranyuél.  m.  Geogr.  Arañuel. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Castellón, 
situado  á sesenta  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Viver.  Produce 
trigo,  centeno,  maíz,  cebada,  hortali- 
zas, vino,  aceite  y cáñamo.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  fabricación  de 
aguardientes. 

Araucá,  na.  adj.  m.  y f.  Arau- 
cano, na.  Natural  de  Arauco.  U.  t.  c.  s. 
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Perteneciente  á este  país  de  América. 
Araus.  Ahora  os. 

Arbedríu.  m.  Albedrío.  V.  albe- 
dríu.  Lo  mismo  que  albedríü,  albir, 

ALVIR  y ALVEDRÍU. 

Arbelleról.  m.  Abejaruco,  abe- 
jeruco.  Lo  mismo  que  abelleról. 

Ar  bello.  m.  Albellón,  arbollón. 
Desaguadero  de  las  calles,  patios,  etc. 
Lo  mismo  que  albelló,  aigüera, 

AYGÜERA,  AIGÜEROL  y AYGÜERÓL. 

Arbitrad  ó.  f.  Arbitración. 
Acción  ó facultad  de  dar  sentencia 
arbitral.  For.  Sentencia  arbitral.  Lo 
mismo  que  arbitrament,  albitra- 

MENT,  ALBITRACIÓ,  ARBIRACIÓ  J ALBI- 
RACIÓ. 

Arbitrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arbitrador,  ra.  Que  arbitra.  U.  t. 

C.  S.  V.  JUTGE  ARBITRADOR.  Lo  mismo 
que  ALBITRADOR,  HOR,  RA;  ALBIRADOR, 
HOR,  RA,  y ALVIRADOR,  HOR,  RA. 

Arbitráis,  trage.m.  Arbitraje. 
Acción  ó facultad  de  arbitrar.  Juicio 
arbitral.  Com.  Operación  de  cambio 
de  valores  mercantiles,  buscando  la 
utilidad  en  los  precios  comparados  de 
diferentes  plazas.  Lo  mismo  que  albi- 

TRAIG,  TRAGE. 

Arbitral,  adj.  Arbitral.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  juez  árbitro.  Juhí, 
sentencia  arbitral.  Juicio,  sentencia 
arbitral.  Lo  mismo  que  albitral. 

Arbitralment.  adv.  m.  Arbi- 
tralmente. Con  arbitrio.  Lo  mismo 
que  albitralment. 

Arbitrament.  m.  For.  Arbitra- 
mento. Lo  mismo  que  arbitració,  ar- 

BITRAMENT,  ALBIRAMENT  y ALVIRAMENT. 

Arbitrant.  ger.  Arbitrando,  p.  a. 
Arbitrante.  Que  arbitra.  Lo  mismo 

que  ALBITRANT,  ALBIR  ANT  J ALVIRANT. 

Arbitrar,  a.  Arbitrar.  Proceder 
uno  libremente,  usando  de  su  facultad 
y arbitrio.  Dar  ó proponer  arbitrios. 
For.  Juzgar,  determinar  como  árbi- 
tro. r.  Arbitrarse,  buscar  medios  de 
subsistencia,  buscarse  la  vida.  Lo  mis- 
mo que  ALBITRAR,  ALBIRAR  J ALVIRAR. 

Arbitrari,  ria.  adj.  m.  y f.  Ar- 
bitrario, ria.  Que  depende  del  arbitrio. 
Que  incluye  arbitrariedad.  Lo  mismo 

que  ALBITRARI,  RIA. 

Arbitrariament.  adv.  m.  Arbi- 
trariamente. Por  arbitrio  ó al  arbitrio. 
Con  arbitrariedad.  Lo  mismo  que  albi- 

TRARIAMENT. 

Arbitrat,  trá,  da.  p.  p.  Arbi- 
trado, da.  Lo  mismo  que  albitrat, 

TRÁ,  DA;  ALBIRAT,  RÁ,  DA,  y ALVIRAT, 
RÁ,  DA. 

Arbitratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Arbitrativo,  va.  V.  arbitrari,  ría. 
Lo  mismo  que  albitratíu,  tiua,  va. 

Arbitratóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Arbitratorio,  ria.  V.  arbitral.  Lo  mis- 
mo que  ALBITRATÓRI,  RIA. 

Arbitre,  m.  Arbitrio.  Según  la 
R.  A.  E.,  facultad  que  tenemos  de 
adoptar  una  resolución  con  preferencia 
á otra.  Medio  extraordinario  que  se 
propone  para  el  logro  de  algún  fin. 
Juicio  ó sentencia  del  juez  árbitro,  pl. 
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Derechos  que  muchos  pueblos  impo- 
nen con  competente  facultad,  sobre 
ciertos  géneros  ó ramos,  para  satisfa- 
cer sus  cargos  ó cubrir  sus  gastos. 
arbitre  dejutge,  ó judicial.  Arbitrio 
de  juez,  ó judicial.  For.  Facultad  que 
suele  dejarse  á los  jueces  y tribunales 
para  la  apreciación  de  las  pruebas  ó 
imposición  de  penas  en  procesos  cri- 
minales, según  su  conciencia  y el  con- 
junto de  indicios  que  arrojan  las  ac- 
tuaciones. For.  Facultad  qne  tiene  el 
juez  para  decidir  los  casos  omitidos  ó 
no  claramente  contenidos  en  las  leyes. 
Lo  mismo  que  albitre. 

Arbitriste.  com.  Arbitrista.  Per- 
sona que  propone  planes  ó proyectos 
disparatados  ó empíricos,  para  aliviar 
la  hacienda  pública  ó remediar  males 
políticos.  Lo  mismo  que  albitriste. 

Arboladura,  hura.  f.  cast. 
Mar.  Arboladura.  Conjunto  de  árboles 
de  una  embarcación. 

Arbolant.  ger.  cast.  Arbolando. 

Arbolar,  a.  cast.  Arbolar.  Poner 
los  palos  á una  embarcación. 

Arbolari,  ria.  m.  y f.  Herbo- 
lario, ria.  Lo  mismo  que  herbolari, 
ría. 

Arbolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Arbolado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  I adj. 
m.  y f.  Dícese  del  sitio  plantado  de 
árboles,  m.  Conjunto  de  árboles. 

Arboleda,  f.  cast.  Arboleda.  Lo 
mismo  que  arbreda. 

Arboliste.  m.  cast.  Arbolista.  Lo 
mismo  que  arbriste  y albriste. 

Arbolló.  m.  Arbollón,  albellón. 
Desaguadero  de  las  calles,  patios,  etc. 
Lo  mismo  que  arbelló,  albelló,  ai- 
güera,  AYGÜERA,  AIGÜEROL  J AYGÜE- 
RÓL. 

Arborescénoia.  f.  Arborescen- 
cia. Crecimiento  ó calidad  de  las  plan- 
tas arborescentes.  Semejanza  de  cier- 
tos minerales  ó cristalización  con  la 
forma  de  uu  árbol. 

Arbóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Arbóreo, 
rea.  Perteneciente  ó relativo  al  árbol. 
Semejante  al  árbol. 

Arborifórm,  form.  adj.  Arbo- 
riforme. De  figura  de  árbol. 

Arbre.  m.  Arbol.  Lo  mismo  que 

ABRE  y ALBRE. 

Arbret.  d.  m.  Arbolillo.  Lo  mis- 
mo que  abret  y albret. 

Arbrót.  aum.  m.  Arbolazo.  Lo 
mismo  que  abrót  y albrót. 

Arbúscul,  ele.  m.  Arbúsculo. 
Arbolillo  de  poca  altura,  ó planta  de 
tronco  parecido  al  de  los  árboles. 

Arbust.  m.  Arbusto.  Lo  mismo 
que  abruxell  ó abruixell. 

Arbustet.  d.  m.  Arbustillo.  Lo 
mismo  que  abruxellet  ó abruixe- 

LLET. 

Arca.  f.  Arca.  Caja  grande  de 
madera,  por  lo  común,  sin  forro  ni  cu- 
bierta interior  ó exterior,  con  tapa 
llana  asegurada  por  uno  de  sus  lados 
con  goznes  ó bisagras,  y la  cual  tiene 
por  delante  cerradura  ó candado.  Mue- 
ble de  una  ú otra  forma  y de  madera 
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o metal  para  guardar  dinero,  aceps. 
arca  de  V alianga.  Arca  de  la  alian- 
za. Aquella  en  que  se  guardaban  las 
tablas  de  la  ley,  el  maná  y la  vara 
de  Aarón.  arca  de  Noé.  Arca  de  Noé. 
Especie  de  embarcación  en  que  se  sal- 
varon del  diluvio  Noé  y su  familia  y 
los  animales  encerrados  en  ella,  arca 
del  testament.  Arca  del  testamento. 
Lo  mismo  que  arca  de  V alianga. 
arca  del  diluvi.  Arca  del  diluvio.  Lo 
mismo  que  arca  de  Noé.  En  algunos 
casos,  lo  mismo  que  caixa.  acep.  Pe- 
drea. En  Valencia,  pedrea  que  tenían 
los  estudiantes  unos  con  otros,  ó los 
chicos  de  un  barrio  con  los  de  otro.  So- 
lían verificar  estos  combates  en  el  río. 

Arca.  m.  Arcano.  Secreto  muy 
reservado  y de  importancia.  Lo  mismo 
que  ARCANITAT. 

Arca,  da.  f.  Arcada.  Conjunto  ó 
serie  de  arcos  en  las  fábricas,  y espe- 
cialmente en  los  puentes.  U.  ra.  en  pl. 

Arcaduf.  m.  Alcaduz.  Caño  por 
donde  se  conduce  el  agua.  Cada  uno 
de  los  caños  de  que  se  compone  una 
cañería,  arcaduf  de  noria.  Cangilón. 
Lo  mismo  que  alcaduf. 

Arcadi,  dia.  Arcadio,  dia.  Nom- 
bre propio  de  hombre  y de  mujer. 

Arcángel,  m.  Arcángel.  Espíritu 
bienaventurado  que  pertenece  al  octa- 
vo coro  de  los  espíritus  celestes. 

Arcangélich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Arcangélico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á los  arcángeles. 

Arcangelical.  adj.  Arcangeli- 
cal.  Relativo  ó perteneciente  á los 
arcángeles,  fig.  Parecido  á los  arcán- 
geles. 

Arcanitat.  f.  Arcanidad.  Lo  mis- 
mo que  arcá. 

Arcediá.  m.  Arcediano.  Lo  mis- 
mo que  arciacá. 

Arcedianat.  m.  Arcedianato. 
Dignidad  de  arcediano.  Territorio  de 
su  jurisdicción.  Lo  mismo  que  arcia- 

CANAT,  ARCEDIANA9G,  A<?CH,  J ARCIA- 
CANA9G,  ApCH. 

Arcediana$g,  a$ch.  m.  Arce- 
dianazgo,  arcedianato.  Lo  mismo  que 

ARCIACANA9G,  A^CH,  y ARCEDIANAT. 

Arch.  m.  Geom.  Arco.  Según  la 
R.  A.  E.,  porción  de  curva,  arch  de 
cercle , d'  elips.  Arco  de  círculo,  de 
elipse,  arch  de  ballesta.  Arco  de  ba- 
llesta. Arma  hecha  de  una  vara  de 
hierro,  madera  ú otra  materia  elás- 
tica, sujeta  por  los  extremos  con  una 
cuerda  ó bordón  de  modo  que  forme 
una  curva,  y la  cual  sirve  para  dispa- 
rar flechas.  Vara  delgada  y curva  en 
uno  de  sus  extremos,  en  los  cuales  se 
fijan  algunas  cerdas,  que  sirven  para 
herir  las  cuerdas  de  varios  instru- 
mentos de  música.  Arq.  Fábrica  en 
forma  de  arco  que  cubre  un  vacío  en- 
tre dos  pilares  ó puntos  fijos,  arch 
abocinat.  Arco  abocinado.  Arq.  El 
que  por  un  lado  es  mayor  que  por  el 
otro,  arch  iris.  Arco  iris.  El  de  colo- 
res que  á veces  se  forma  en  las  nubes 
cuando  el  sol,  á espaldas  del  especta- 

Diccionario, 
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dor,  refracta  y refleja  su  luz  en  la  llu- 
via. También  se  observa  este  arco  en 
las  cascadas  y pulverizaciones  de  agua, 
bañadas  por  el  sol  en  determinadas 
posiciones,  arch  triomfal.  Arq.  Arco 
triunfal.  Monumento  compuesto  de  uno 
ó varios  arcos,  adornados  con  obras 
de  escultura  y erigido  en  honor  de  un 
ejército  ó su  caudillo,  para  conmemo- 
rar victorias  señaladas.  Por  ext.  el  que 
se  erige  en  celebridad  de  cualquier 
suceso  notable,  arch  apuntat.  Arco 
apuntado.  Arq . El  que  consta  de  dos 
porciones  de  curvas  que  forman  án- 
gulo en  la  clave,  arch  de  murta. 
Arco  de  murta,  arrayán  ó mirto. 
arch  de  torn.  Cigüeña.  Vores  entre 
l'  arch  y la  paret.  V.  estar  entre 

LA  ESPASA  Y LA  PARET. 

Archebisbal.  adj.  Arzobispal. 
Perteneciente  ó relativo  al  arzobispo. 
Lo  mismo  que  arquebisbal  y arge- 

BISBAL. 

Archebisbat.  m.  Arzobispado. 
Dignidad  de  arzobispo.  Territorio  en 
que  el  arzobispo  ejerce  jurisdicción. 
Lo  mismo  que  arquebisbat  y arge- 

BISBAT. 

Archebisbe.m.  Arzobispo.  Obis- 
po de  una  iglesia  metropolitana  ó que 
tiene  honores  de  tal.  Lo  mismo  que 

ARQUEBISBE  J ARGEBISBE. 

Arciaca.  m.  ant.  Arcediano.  En 
lo  antiguo,  el  primero  ó principal  de 
los  diáconos.  Hoy  es  dignidad  en  las 
iglesias  catedrales.  Lo  mismo  que  ar- 
cediá. 

Arciacanat.  m.  ant.  Arcedia- 
nato. Arcedianazgo.  Lo  mismo  que  ar- 

CEDIANAT,  ARCIACANA9G,  A<?CH,  y ARCE- 
DIANA9G,  A<?CH. 

Arciacanagg,  a$ch.  m.  ant. 
Arcedianazgo.  Lo  mismo  que  arcedia- 

NAT,  ARCIACANAT  y ARCEDIANA9G,  A9CH. 

Arcót.  aum.  m.  Arco  muy  grande. 
Ardent.  p.  a.  Ardiente.  Que  arde, 
adj.  Que  causa  ardor  ó parece  que 
abrasa.  Set,  febra  ardent.  Sed,  fiebre 
ardiente,  fig.  Fervoroso,  activo,  eficaz. 

Ardentíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Ardentísimo,  ma.  Muy  ardiente. 

Ardentment.  adv.  m.  Ardien- 
temente. Con  ardor. 

Ardentor.  m.  Ardor.  Calor  gran- 
de. fig.  Viveza,  eficacia,  fig.  Ansia, 
anhelo.  Lo  mismo  que  ardor,  arden- 

TOSITAT  y ARDOROSITAT. 

Ardentós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ar- 
doroso, sa.  Que  tiene  ardor.  Lo  mismo 
que  ardorós,  sa,  y ardent. 

Ardentosament.  adv.  m.  Ar- 
dorosamente. Con  ardor.  Lo  mismo 
que  ardentment  y ardorosament. 

Ardentositat.  f.  Ardor.  Lo 
mismo  que  ardentor,  ardor  y ardo- 

ROSITAT, 

Ardidea.  f.  Ardideza.  Maña,  as- 
tucia, sagacidad.  Ardimiento,  valor.  Lo 
mismo  que  ardide9a. 

Ardideza,  f.  Ardideza.  Lo  mismo 
que  ardidea. 

Ardiment.  m.  Ardimiento.  Ac- 
ción y efecto  de  arder, 


ARE  193 

Ardint.  ger.  Ardiendo. 

Ardir.  n.  Arder.  Estar  encendida 
alguna  cosa.  Abrasar,  quemar,  calen- 
tar con  mucha  actividad,  fig.  Con  las 
preposiciones  de  ó en  y tratándose  de 
pasiones  ó movimientos  del  ánimo, 
estar  muy  agitado  por  ellos,  ardir  de, 
ó en,  coraig , despit.  Arder  de,  ó en, 
coraje,  despecho,  ardir  en  flama. 
Arder  en  llama,  ó echar  llama  una 
cosa.  fig.  Arder  en  ira. 

Ardit,  da.  adj.  m.  y f.  Ardido, 
da.  Abrasado,  da,  por  el  mucho  calor, 
acep.  Osado,  denodado,  intrépido,  ar- 
diente, vigoroso,  m.  y f.  Llámase  así 
en  valenciano  á los  viejos  que,  á pesar 
de  su  edad  avanzada,  se  mantienen 
con  alguna  robustez  ó lozanía,  m.  Ar- 
dite. Moneda  de  vellón  como  el  ochavo. 
No  val,  no  me  s ’ hi  dona  un  ardit. 
No  vale,  no  se  me  da  un  ardite,  un 
comino,  un  bledo,  un  pito.  acep.  m. 
Medio  empleado  hábil  y mañosamente 
para  el  logro  de  algún  intento. 

Ardix.  Arde,  ardix  lo  sol.  Arde  ó 
abrasa  el  sol,  quema,  calienta  con  ex- 
ceso. 

Ardor,  m.  Ardor.  Lo  mismo  que 

ARDENTOR,  ARDOROSITAT  y ARDENTO- 
SITAT. 

Ardorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ardo- 
roso, sa.  Que  tiene  ardor.  Lo  mismo 

que  ARDENT,  y ARDENTÓS,  SA. 

Ardorosament.  adv.  m.  Ardien- 
temente. Con  ardor.  Lo  mismo  que 

ARDENTMENT. 

Ardorosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Ardorosísimo,  ma.  Muy  ardo- 
roso, sa. 

Ardorositat.  f.  Ardor.  Lo  mis- 
mo que  ARDENTOSITAT,  ARDOR  y AR- 
DENTOR. 

Arduament.  adv.  m.  Ardua- 
mente. Con  gran  dificultad. 

Ardui,  dua.  adj.  m.  y f.  Arduo, 
dua.  Muy  difícil. 

Arduíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Arduísimo,  ma.  Muy  arduo,  dua. 

Arduitat.  f.  Arduidad.  Calidad 
de  arduo. 

Área,  f.  Área.  Según  la  R.  A.  E., 
espacio  de  tierra  que  ocupa  un  edificio. 
Medida  de  superficie  que  es  un  cua- 
drado de  diez  metros  de  lado,  equiva- 
lente á poco  más  de  143  varas  cua- 
dradas. Geom.  Superficie  comprendida 
dentro  de  un  perímetro. 

Áre  es.  pl.  f.  Áreas. 

Arena,  f.  Arena.  Conjunto  de  par- 
tículas desprendidas  de  las  rocas  y 
peñascos,  y acumuladas  comúnmente 
en  las  orillas  del  mar  y de  los  ríos. 
Conjunto  de  piedras  reducidas  á par- 
tes muy  menudas,  para  fabricar  el  vi- 
drio y para  otros  usos.  fig.  Sitio  ó 
lugar  del  combate  ó la  lucha.  Tirarse 
á l'  arena,  fr.  fig.  Lanzarse  á la 
arena.  Abrazar  el  arte  de  la  tauroma- 
quia. pl.  Piedrecillas  ó concreciones 
pequeñas  que  se  encuentran  en  la  ve- 
jiga. arena  d'  arenar.  En  joyería  y 
platería,  la  que  por  tener  los  ángulos 
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muertos  sirve  para  sacar  lustre,  res- 
tregándola á las  piezas  de  metal,  sin 
rayarlas.  Hace  el  mismo  oficio  que  la 
grata,  arena  de  fondrer.  Arena  de 
fundir.  La  que  los  fundidores  ó vacia- 
dores gastan  para  sacar  los  moldes  de 
las  piezas  que  han  de  vaciar.  Lo  mis- 
mo que  sorra. 

Arena,  da.  f.  Arenamiento,  en- 
arenamiento.  Lo  mismo  que  arena- 
ment. 

Arenad,  cia.  adj.  m.  y f.  Are- 
náceo, cea.  Lo  mismo  que  árenos,  sa. 

Arenado,  f.  Med.  Arenación. 
Operación  que  consiste  en  cubrir  de 
arena  caliente  una  parte  del  cuerpo 
con  el  objeto  de  conservar  el  calor. 
Enarenación.  Mezcla  de  cal  y arena, 
que  sirve  para  blanquear  las  paredes. 

Arenador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Arenador,  ra.  Enarenador,  ra.  Que  are- 
na ó enarena.  Lo  mism.o  que  sorrador, 
hor,  RA. 

Arenal,  m.  Arenal.  Suelo  de  arena 
movediza.  Lo  mismo  que  sorral. 

Arenalet.  d.  m.  Arenalejo.  Lo 
mismo  que  sorralet. 

Arenáis,  pl.  m.  Arenales.  Lo  mis- 
mo que  SORRALS. 

Arenament,  m.  Arenamiento. 
Enarenamiento.  Acción  y efecto  de 
arenar  ó enarenar.  Lo  mismo  que  are- 

ná,  DA. 

Arenant.  ger.  Arenando,  enare- 
nando. Lo  mismo  que  sorrant. 

Arenar,  a.  Arenar,  enarenar. 
Echar  arena,  llenar  ó cubrir  de  ella, 
acep.  Lastrar.  Lo  mismo  que  sorrar. 
r.  Encallar  ó varar  las  embarcaciones. 
Refregar  con  arena. 

Arenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Arenado,  da.  Enarenado,  da.  U.  t.  c. 
p.  p.  Lo  mismo  que  sorrat,  rrá,  da. 

Arench.  m.  Arenque.  Pescado  de 
ocho  á diez  pulgadas  de  largo,  estre- 
cho de  cuerpo  y de  color  verde,  blanco 
y plateado.  Es,  según  la  R.  A.  E.,  uno 
de  los  más  fecundos  y de  los  que  vau 
siempre  reunidos  en  gran  número.  Se 
come  fresco,  salado  y desecado  al 
humo,  y en  algunas  partes  sacan  de  él 
aceite  por  expresión. 

Arencót.  aum.  m.  Arencón.  Aren- 
que muy  grande. 

Arener.  m.  Salvadera.  Objeto  de 
escritorio.  Los  hay  de  varias  formas 
más  ó menos  artísticas,  de  metal,  cris- 
tal, madera,  etc.,  y en  su  hueco  con- 
tienen arena  menuda  que  se  derrama 
por  unos  agujeros  que  tienen  en  forma 
de  criba  en  su  parte  superior,  y sirve 
para  secar  lo  escrito.  Lo  mismo  que 
sorrera.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Areneta.  d.  f.  Arenica,  lia,  ta. 

Arénga,  renga,  f.  Arenga.  Dis- 
curso dirigido  á una  persona  de  res- 
peto, á una  asamblea  ó á cualquier 
reunión  de  gente.  Tómase  en  especial 
por  el  que  se  pronuncia  con  el  solo  fin 
de  enardecer  los  ánimos,  y por  cual- 
quiera de  los  que  suelen  poner  los  his- 
toriadores ó poetas  en  boca  de  algunos 
personajes, 
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Arengador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arengador,  ra.  Que  arenga.  U. 
t.  c.  s. 

Arengament.  m.  Arengamien- 
to.  Acción  y efecto  de  arengar. 

Arengant.  ger.  Arengando. 

Arengar,  n.  Arengar.  Decir  en 
público  una  arenga.  U.  t.  c.  a.  Lo  ge- 
neral arengá  ais  soldats.  El  general 
arengó  á los  soldados. 

Arengat,  gá,  da.  p.  p.  Arenga- 
do, da. 

Arenífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Are- 
nífero, ra. 

Arenisch,  ca.  adj.  m.  y f.  Are- 
nisco, ca.  Aplícase  al  terreno  que  tiene 
mucha  arena.  Dícese  de  algunas  cosas 
que  tienen  mezcla  de  arena.  II.  t.  c.  s.  f. 

Arenos,  sa.  adj.  m.  y f.  Arenoso, 
sa.  Que  tiene  arena.  Que  abunda  en 
ella.  Que  participa  de  la  naturaleza  y 
calidad  de  la  arena.  Lo  mismo  que 

ARENACI,  CIA. 

Arenquer,  ra.  m.  y f.  Aren- 
quero,  ra.  Que  vende  arenques. 

Areóla.  f.  Med.  Areola.  Según  la 
R.  A.  E.,  círculo  que  limita  ciertas 
pústulas,  como  en  las  viruelas  y la 
vacuna.  Zool.  Círculo  moreno,  algo 
rojizo,  que  rodea  el  pezón  del  pecho. 

Areolar.  adj.  Areolar.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  areola. 

Areomet,  tro.  m.  Fis.  Areó- 
metro. Instrumento  que  sirve  para 
determinar  las  densidades  relativas 
ó los  pesos  específicos  de  los  líquidos. 

Areopag,  ach.  m.  Areópago. 
Tribunal  superior  de  la  antigua  Atenas. 

Areopagita.  m.  Areopagita. 
Cada  uno  de  los  jueces  del  Areópago. 

Arer.  m.  Arel.  Especie  de  criba 
grande  para  limpiar  el  trigo  en  la  era. 
Lo  mismo  que  garbell,  crib  y cri- 

BELL.- 

Ares  del  Maestre.  Geogr. 
Villa  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuada á ochenta  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa 
y al  juzgado  de  Morella.  Produce  tri- 
go, centeno  y cebada,  ares  d’alpont. 
Aras  de  Alpuente.  Geogr.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á ochen- 
ta y nueve  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Segorbe  y al 
juzgado  de  Chelva.  Su  producción  es 
trigo,  centeno,  cebada  y vino. 

Arésta,  resta,  f.  Arista.  Fila- 
mento áspero  del  cascabillo  que  en- 
vuelve el  grano  de  trigo  y el  de  otras 
plantas  gramíneas.  Lo  mismo  que 

ARISTA. 

Arestilla.  m.  Arestín,  aristino. 
Excoriación  que  padecen  las  caballe- 
rías en  las  cuartillas  de  pies  y manos, 
con  picazón  molesta. 

Arestillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arestinado,  da.  Que  padece  arestín. 

Arestós,  sa.  adj.  m.  y f.  Aris- 
toso, sa.  Que  tiene  muchas  aristas. 

Aret.  d.  m.  Arico,  lio,  to.  i’ aret 
deis  'pendientes.  Arete,  arillo. 

Arg.  ra.  Argüe.  Cabrestante.  Torno 
colocado  verticalmente  para  mover 
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piezas  de  mucho  peso,  y cuyas  palan- 
cas operan  en  la  parte  superior,  arro- 
llándose la  maroma  ó cable  en  el  ci- 
lindro que  está  en  lo  bajo.  Lo  mismo 
que  arga. 

Arga.  f.  Argüe.  Cabrestante.  Lo 
mismo  que  arg. 

Argadells.  pl.  m.  Angarillas. 
Portaderas  de  mimbres,  que,  puestas 
sobre  el  lomo  de  las  bestias,  sirven 
para  conducir  cántaros.  Lo  mismo  que 

ANGANELLES,  ANGANELLS,  ANGANILLES 
y ARGANELLS. 

Argamadell.  m.  Argamadel. 
Andrajo.  Pedazo  ó jirón  de  ropa  muy 
usada.  Lo  mismo  que  andraig,  draix, 
drajo. 

Argamasa,  f.  cast.  Argamasa. 
Mezcla  de  cal  y arena  que  se  emplea 
en  las  obras  de  albañilería.  Lo  mismo 
que  MORTER. 

Argamasat,  sá,  da.  adj.  m. 
y f.  cast-  Argamasado,  da. 

Argamases,  pl.  f.  cast.  Arga- 
masas. 

Argamaseta.  d.  f.  cast.  Arga- 
masilla. 

Arganells.  pl.  Aguaderas,  anga- 
rillas. Lo  mismo  que  anganelles, 

ANGANELLS,  ANGANILLES  y ARGADELLS. 

Argebisbal.  adj.  Arzobispal. 
Perteneciente  ó relativo  al  arzobispo. 
Paláu  argebisbal.  Palacio  arzobispal. 
Lo  mismo  que  archebisbal  y arque- 

BISBAL. 

Argebisbat.  m.  Arzobispado. 
Dignidad  de  arzobispo.  Territorio  en 
que  el  arzobispo  ejerce  jurisdicción.  Lo 
mismo  que  archebisbat  y arquebis- 

BAT. 

Argebisbe.m.  Arzobispo.  Obispo 
de  una  iglesia  metropolitana  ó que 
tiene  honores  de  tal.  Lo  mismo  que 

ARCHEBISBE  y ARQUEBISBE. 

Argel,  m.  Geogr.  Argel.  Lo  mis- 
mo que  ALGER. 

Argeleta.  f.  Geogr.  Argelita. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Castellón, 
situado  á cuarenta  y cinco  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Lucena. 
Produce  trigo,  centeno,  cebada,  vino, 
aceite  y hortalizas. 

Argelí,  na.  adj.  m.  y f.  Arge- 
lino, na.  Natural  de  Argel.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad  y región 
de  Africa.  Lo  mismo  que  algerí,  na. 
Argélia.  f.  Argelia. 

Argén,  m.  Plata.  Lo  mismo  que 

ARGENT. 

Argéns.  m.  Adarme.  Peso  que 
tiene  tres  tomines  y equivale  á ciento 
setenta  y nueve  centigramos.  Per  ar- 
gensos.  m.  adv.  fig.  En  cortas  propor- 
ciones ó cantidades,  con  mezquindad. 
Lo  mismo  que  adaram  y adarm. 

Argent.  f.  Plata.  Metal  blanco, 
sonoro  y dúctil,  el  más  precioso  des- 
pués del  oro  y del  platino.  Lo  mismo 
que  plata. 

Argentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Argentador,  ra.  Plateador,  ra.  Que 
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argenta.  U.  t.  e.  s.  Lo  mismo  que  pla- 

TEJADOR,  HOR,  RA. 

Argentant.  ger.  Argentando. 
Plateando.  Lo  mismo  que  platejant. 

Argentar,  a.  Argentar.  Platear. 
Guarnecer  alguna  cosa  con  plata.  Dar 
brillo  semejante  al  de  la  plata.  Lo 
mismo  que  platejar. 

Argentari.  m.  Argentario.  Pla- 
tero. Lo  mismo  que  argenter  y pla- 

TER. 

Argentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Argentado,  da.  Plateado,  da.  Lo  mismo 

que  PLATEJAT,  JÁ,  DA. 

Argenter.  m.  Argentero,  argen- 
tario. Platero.  Lo  mismo  que  argen- 

TARI  y PLATER. 

Argentería,  f.  Platería.  Lo  mis- 
mo que  PLATERÍA. 

Argentí,  na.  adj.  m.  y f.  Argén- 
teo, tea.  Argentino,  na.  De  plata.  Dado 
ó bañado  de  plata,  fig.  De  brillo  como 
de  plata,  ó semejante  á ella  en  alguna 
de  sus  cualidades,  acep.  Argentino, 
na.  Natural  de  la  República  Argentina, 
ó sea  Provincias  Unidas  del  Río  de  la 
Plata.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
república  de  América,  fig.  V.  veu  ar- 
gentina. 

Argentífer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Argentífero,  ra.  Que  contiene  plata. 
Mineral  argentífer.  Mineral  argen- 
tífero. 

Argentos,  sa.  adj.  m.  y f.  Ar- 
gentoso, sa.  Que  tiene  mezcla  de  plata. 

Argentvíu,  genvíu.  m.  Ar- 
gento vivo.  Azogue.  Lo  mismo  que 

A9ÓG,  OG;  ABOGUE,  OGUE,  y MERCURI. 

Arger.  m.  Archero.  Soldado  de  la 
guardia  principal  de  la  casa  de  Bor- 
goña,  que  llevó  á Castilla  el  emperador 
Carlos  V.  Era  guardia  noble,  y se  re- 
formó á la  entrada  de  Felipe  V en 
España.  Soldado  de  la  compañía  del 
preboste. 

Argidiach,  co,  cá.  m.  Archi- 
diácono. Lo  mismo  que  arciacá. 

Argiducal.  adj.  Archiducal.  Per- 
teneciente ó relativo  al  archiduque  ó 
al  archiducado. 

Argiducat.  m.  Archiducado. 
Dignidad  de  archiduque.  Territorio  per- 
teneciente al  archiduque. 

Argiduch.  m.  Archiduque.  Duque 
revestido  de  autoridad  superior  á la 
de  los  otros  duques.  Hoy  es  dignidad 
de  los  príncipes  de  la  casa  de  Austria. 

Argiduquesa.  f.  Archiduquesa. 
Princesa  de  la  casa  de  Austria,  ó mu- 
jer ó hija  del  archiduque. 

Argila.  f.  Arcilla.  Según  la  R.  A. 
E.,  substancia  mineral  blanca,  combi- 
nación de  sílice  y alúmina,  que,  empa- 
pada en  agua,  se  hace  muy  plástica, 
propiedad  que  pierde  por  la  calcina- 
ción. Es  infusible  á la  más  alta  tem- 
peratura de  los  hornos.  La  que  sirve 
para  la  alfarería  común,  poco  pura  y 
tenaz,  más  ó menos  manchada  y pare- 
cida á la  marga,  que  contiene  alguna 
cal  y toma  tinte  rojizo  al  fuego.  En 
castellano,  arcilla  figulina. 

Argilaga.  f.  Aliaga.  Aulaga. 
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Según  la  R.  A.  E.,  planta  de  la  familia 
de  las  leguminosas,  y que  crece  hasta 
la  altura  de  tres  metros,  espinosa,  con 
hojas  lisas  terminadas  en  púas,  y flo- 
res amarillas.  Las  puntas  tiernas  gus- 
tan al  ganado;  el  resto  de  la  planta  se 
machaca,  aplastando  las  espinas,  para 
darlo  en  pienso.  Planta  como  de  medio 
pie  de  altura,  con  ramas  vellosas, 
apartadas  y todas  cubiertas  de  espi- 
nas, hojas  pequeñas  y de  muy  corta 
duración,  y flores  azules. 

Argilagar.  m.  Aliagar.  Sitio 
poblado  de  aliagas. 

Argilós,  sa.  adj.  m.  y f.  Arci- 
lloso, sa.  Que  tiene  arcilla.  Que  abunda 
en  arcilla.  Semejante  á ella. 

Argimandrit.  m.  Archiman- 
drita. En  la  iglesia  griega,  dignidad 
eclesiástica  del  estado  regular,  infe- 
rior al  obispo. 

Argipamp.  m.  fest.  Archipám- 
pano. Persona  que  ejerce  gran  digni- 
dad ó autoridad  imaginaria. 

Argipél.  m.  Archipiélago.  Parte 
del  mar  poblado  de  islas.  Por  antono- 
masia, parte  del  mar  Mediterráneo 
poblado  de  islas,  y comprendido  entre 
Asia  y Grecia.  Lo  mismo  que  argipié- 

LAG,  LACH,  v ARGIPÉLEG,  LECH. 

Argipélech.  m.  Archipiélago. 
Lo  mismo  que  argipél  y argipiélag, 

LACH. 

Argipiélag.  m.  Archipiélago.  Lo 
mismo  que  argipél  y arciiipéleg, 
lech. 

Argiprést,  prest,  m.  Archi- 
preste,  arcipreste.  Según  la  R.  A.  E., 
en  lo  antiguo,  el  primero  ó principal 
de  los  presbíteros.  Hoy  es  dignidad  en 
las  iglesias  catedrales.  Presbítero  que, 
por  nombramiento  del  obispo,  ejerce 
ciertas  atribuciones  sobre  los  curas  é 
iglesias  de  un  territorio  determinado. 

Argiprestagg,  aqch.  m.  Arci- 
prestazgo.  Dignidad  de  arcipreste.  Te- 
rritorio de  su  jurisdicción. 

Argíu.  m.  Archivo.  Lugar  ó pa- 
raje en  que  se  conservan  en  separación 
y seguridad  papeles  ó documentos. 

Árgiuador,  vador,  hor,  ra. 
adj.  m.  y f.  Archivador,  ra.  Que  ar- 
chiva. 

Argiuament,  vament.  m. 

Archivamiento.  Acción  y efecto  de 
archivar. 

Argiuant,  vant.  ger.  Archi- 
vando. 

Argiuar,  var.  a.  Archivar.  Po- 
ner ó guardar  papeles  ó documentos 
en  un  archivo. 

Argiuat,  giuá,  vat,  vá,  da. 

adj.  m.  y f.  Archivado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Argiuer,  ver.  m.  Archivero.  El 
que  tiene  á su  cargo  un  archivo. 

Argolla,  f.  Argolla.  Especie  de 
anillo  grande  y ordinariamente  de 
hierro,  aceps.  Castigo  público  que  se 
ejecutaba  con  algunos  delincuentes, 
poniéndolos  á la  vergüenza  metido  el 
cuello  en  una  argolla.  En  España,  to- 
davía no  hace  muchos  años,  consistía 
esta  pena  en  preceder  el  reo  á otro  ú 
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otros  de  pena  capital,  conducido  en 
caballería,  en  ser  colocado  en  un  asien- 
to sobre  el  cadalso  y en  permanecer 
en  él  mientras  duraba  la  ejecución, 
asido  por  el  cuello  á un  madero  con 
una  argolla,  á lo  cual  decíase  en  Va- 
lencia 'presenciar  V acte.  Presenciar 
el  acto.  Este  castigo  ha  desaparecido 
ya  de  nuestro  código  penal. 

Argollant.  ger.  De  argolla. 

Argollar,  a.  Pasar,  dar  curso  á 
un  líquido  un  caño  ó conducto  cual- 
quiera. U.  por  lo  regular  este  verbo, 
negativo  y acompañado  del  verbo  po- 
der. Dícese  propiamente  del  agua.  Se 
usa  también  sólo  como  recíproco,  y sig- 
nifica deslizarse  ó caerse  con  ímpetu 
por  paraje  estrecho  y pendiente,  por  un 
precipicio;  arrojarse  desde  lo  alto,  etc. 

Argollat.  p.  p.  de  argollar. 

Argolles,  pl.  f.  Argollas. 

Argolleta.  d.  f.  Argollita,  ca. 
Pequeña  argolla. 

Argoll óta.  aum.  f.  Árgollón. 
Argolla  muy  grande. 

Argonéut.  m.  Mit.  Argonauta. 
Según  la  R.  A.  E.,  cada  uno  de  los 
héroes  griegos  que  fueron  á Coicos  en 
la  nave  Argos  á la  conquista  del  ve- 
llocino de  oro. 

Argonáutich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Argonáutico,  ca. 

Argucia,  f.  Argucia.  Sutileza, 
sofisma,  argumento  falso  presentado 
como  agudeza.  Tíndrer  molta  argu- 
cia. fr.  Tener  mucha  argucia.  Tener 
mucha  facilidad  en  engañar. 

Arguciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ar- 
gucioso,  sa.  Que  tiene  argucia. 

Arguellament.  m.  Argüello. 
Acción  y efecto  de  arguellarse. 

Arguellantse.  ger.  Arguellán- 
dose. 

Arguellarse,  r.  Arguellarse. 
Desmedrarse,  quedarse  débil,  enfer- 
mizo ó enclenque,  descaecerse. 

Arguellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arguellado,  da.  U.  t.  c.  s. 

Argüí,  m.  Especie  de  palanca  que 
sirve  para  mover  las  prensas  de  aceite 
y de  vino.  También  suelen  usarse  adop- 
tando otra  forma  para  mover  los  can- 
gilones de  las  norias. 

Argüidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Argüidor,  ra.  Que  arguye. 

Arguilanda.  f.  Guirnalda,  guir- 
landa. Corona  abierta  tejida  de  flores, 
hierbas  ó ramas,  con  que  se  adorna  la 
cabeza. 

Arguilandeta.  d.f.  Guirnaldeta. 

Arguilando.  m.  Aguinaldo.  Re- 
galo que  se  hace  por  Pascua  de  Navi- 
dad. V.  estrenes.  Lo  mismo  que  ar- 

GUINALDO. 

Arguinaldo.  m.  Aguinaldo.  V. 
estrenes.  Lo  mismo  que  arguilando. 

Argüiment.  m.  Argüimiento. 
Acción  y efecto  de  argüir. 

Argüint.  ger.  Arguyendo. 

Argüir,  n.  Argüir.  Poner  argu- 
mentos contra  alguna  proposición  ó 
aserto.  Disputar  impugnando  la  sen- 
tencia, ú opinión  de  otro.  a.  Deducir, 
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inferir  consecuencias  ó razones  en 
apoyo  de  alguna  cosa. 

Árgüit,  da.  adj.  m.  y f.  Argüi- 
do, da. 

Argull.  m.  Orgullo.  Lo  mismo  que 

ORGULL  y ORGULLEA. 

Argullós,  sa.  adj.  m.  y f.  Orgu- 
lloso, sa.  Que  tiene  orgullo.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  orgullos,  sa. 

Argullosament.  adv.  m.  Orgu- 
llosamente.  Con  orgullo.  Lo  mismo 

que  ORGULLOSAMENT. 

. Argullosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Orgullosísimo,  ma.  Muy  orgu- 
lloso, sa.  Lo  mismo  que  orgullosís- 

SIM,  MA. 

Argullosissimament.adv.  m. 

sup.  Orgullosísimamente.  Con  mucho 
orgullo.  Lo  mismo  que  orgullosíssi- 

MAMENT. 

Argument.  m.  Argumento.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  razonamiento  que  se 
emplea  para  probar  ó demostrar  una 
proposición,  ó bien  para  convencer  á 
otro  de  aquello  que  se  afirma  ó se 
niega.  Asunto  ó materia  de  que  se  trata 
en  una  obra.  Sumario  que  para  dar 
breve  noticia  del  asunto  de  la  obra 
literaria  ó de  cada  una  de  las  partes 
en  que  está  dividida,  suele  ponerse  al 
principio  de  ellas,  y el  cual,  siendo 
poética  la  composición,  también  se  es- 
cribe á veces  en  verso.  Indicio  ó señal. 
argument  de  dos  caps.  Argumento 
cornuto.  Lóg.  V.  dilema,  argument 
á contrariis.  Lóg.  El  que  parte  de  la 
oposición  entre  dos  hechos  para  con- 
cluir del  uno  lo  contrario  de  lo  que  ya 
se  sabe  del  otro,  argument  cid  hó- 
minem.  Lóg.  El  que  se  funda  en  las 
opiniones  ó actos  de  la  misma  persona 
á quien  se  dirige  para  combatirla  ó 
tratar  de  convencerla,  argument  á 
pari  ó a simili.  Lóg.  El  fundado  en 
razones  de  semejanza  y de  igualdad 
entre  el  hecho  propuesto  y el  que  de  él 
se  concluye,  argument  disjuntíu.  Ar- 
gumento disyuntivo.  Lóg.  El  que  tiene 
por  mayor  una  proposición  disyuntiva, 
como  cuando  se  dice:  el  vicio  debe  ser 
castigado  en  ésta  ó en  la  otra  vida; 
es  así  que  no  siempre  es  castigado 
en  ésta;  luego  ha  de  ser  castigado 
en  la  otra,  argument  negatíu.  Argu- 
mento negativo.  Lóg.  El  que  se  toma 
del  silencio  de  aquellos  sujetos  de  au- 
toridad que,  siendo  natural  que  supie- 
sen ó hablasen  de  una  cosa,  por  ser 
concerniente  á la  materia  que  tratan, 
la  omiten,  argument  ontologich.  Ar- 
gumento ontológico.  Llámase  así  el 
argumento  á priori  empleado  por  San 
Anselmo  para  demostrar  la  existencia 
de  Dios,  partiendo  de  la  idea  que  te- 
nemos del  Sér  perfectísimo.  Apretar 
V argument.  Apretar  el  argumento,  fr. 
Lóg.  Reforzarlo  para  dificultar  más 
su  solución.  Aclarir  l'  argument.  Des- 
atar el  argumento,  fr.  Lóg.  Darle  so- 
lución. acep.  Disputa,  porfía,  etc. 

Argumentació.  f.  Argumenta- 
ción. Acción  y efecto  de  argumentar. 
Argumentador,  hor,  ra.  adj. 
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m.  y f.  Argumentador,  ra.  Que  argu- 
menta. acep.  Disputador,  porfiador,  al- 
tercador, ra.  Lo  mismo  que  argumen- 
tóte, ta. 

Argumentament.  m.  Disputa, 
porfía  con  voces  y escándalo. 

Argumentant.  ger.  Argumen- 
tando. 

Argumentar,  a.  Argumentar. 
En  algunas  acepciones,  lo  mismo  que 
argüir.  Disputar  ó porfiar  con  voces, 
altercar. 

Argumentat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Argumentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Argumentet.  d.  m.  Argumenti- 

11o,  co,  to. 

Argumentiste,  ta.  m.  Argu- 
mentista. Lo  mismo  que  argumenta- 
dor, hor,  ra. 

Argumentós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Argumentoso,  *«a. 

Arguyent.  p.  p.  Arguyente.  Que 
arguye. 

Aria.  f.  Aria.  Composición  música 
sobre  cierto  número  de  versos  para 
que  la  cante  una  sola  voz. 

Aridea.  f.  Aridez.  Calidad  de 
árido. 

Aries,  pl.  f.  Arias.  Astron.  Aries. 
Primer  signo  del  Zodíaco,  que  corres- 
ponde al  mes  de  Marzo. 

Ariét,  et.  m.  Ariete.  Según  la 
R.  A.  E.,  máquina  militar,  que  se  em- 
pleaba antiguamente  para  batir  mura- 
llas. Era  una  viga  larga  y muy  pesada, 
en  una  de  cuyas  puntas  había  una 
pieza  de  hierro  ó bronce  con  figura  de 
cabeza  de  carnero.  Mar.  Buque  de  va- 
por blindado  y con  un  espolón  muy 
reforzado  y saliente,  para  embestir 
con  empuje  á otras  naves  y echarlas 
á pique. 

Arieta.  d.  f.  De  aria.  Arieta. 

Arill.  d.  m.  cast.  Arillo,  co,  to. 
Lo  mismo  que  aret. 

Arisador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Erizador,  ra.  Que  eriza. 

Arisament.  m.  Erizamiento 
Acción  y efecto  de  erizar  ó erizarse. 
Lo  mismo  que  ARigó. 

Arisant.  ger.  Erizando. 

Arisar.  a.  Erizar.  Levantar,  po- 
ner rígido  y tieso  el  pelo,  como  las 
púas  del  erizo.  U.  m.  c.  r.  arisarse  de 
fret.  Crisparse  de  frío,  arisárseli  á ú 
els  péls,  ó ele  cabells.  Crispársele  á 
uno  los  cabellos. 

Arisat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Eri- 
zado, da.  Lo  mismo  que  arisonat,  ná, 
da.  Cubierto  de  púas  ó espinas,  como 
el  espín,  etc.  | fig.  Lleno,  colmado  de 
las  cosas  á que  se  refiere.  Negoci  ari- 
sat  de  dificultáis;  estil  arisat  de 
metáfores  y de  galicismes.  Negocio 
erizado  de  dificultades;  estilo  erizado 
de  metáforas  y de  galicismos. 

Arisch,  ca.  adj.  m.  y f.  Arisco, 
ca.  Aspero,  irritable.  Dícese  de  los 
animales. 

Arismétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Aritmético,  ca.  Lo  mismo  que  aritmé- 
tica CA, 
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Arismética.  ra.  Aritmética.  Lo 
mismo  que  aritmética. 

Arisméticament.adv.  m.  Arit- 
méticamente. Lo  mismo  que  aritmé- 
ticament. 

Arisó.  m.  Erizamiento.  Acción  y 
efecto  de  erizar  ó erizarse.  Lo  mis- 
mo que  arisament.  arisó  de  fret. 
Crispatura.  Escalofrío,  si  al  mismo 
tiempo  se  siente  calor  extraño. 

Ariso,  só.  m.  Erizo.  Según  la 
R.  A.  E.,  animal  cubierto  de  púas,  pe- 
queño de  cuerpo  y semejante  al  puer- 
co. Zurrón  ó corteza  áspera  y espinosa 
en  que  se  cría  la  castaña  y algunos 
otros  frutos.  Marisco  de  figura  globosa, 
cubierto  en  la  parte  superior  de  púas 
movibles. 

Arisonat,  na,  da.  adj.  m.  y f. 

Erizado,  da.  arisonat  de  fret;  ariso- 
nat  de  por,  etc.  Crispado  de  frío;  cris- 
pado de  miedo,  etc.  Lo  mismo  que  ari- 
sat,  SÁ,  DA. 

Arista,  f.  Arista.  Lo  mismo  que 

ARÉSTA,  RESTA. 

Aristat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Que 

tiene  aristas. 

Aristilla.  m.  Arestín.  Lo  mismo 

que  ARESTILLA. 

Aristillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arestinado,  da.  Lo  mismo  que  aresti- 

LLAT,  LLÁ,  DA. 

Aristocracia,  f.  Aristocracia. 
Gobierno  en  que  solamente  ejercen  el 
poder  las  personas  más  notables  del 
Estado.  Clase  noble  de  una  nación.  Por 
ext.,  clase  que  sobresale  entre  las  de- 
más por  alguna  circunstancia,  aristo- 
cracia del  saber,  deis  diners.  Aris- 
tocracia del  saber,  del  dinero. 

Aristócrat,  ta.  com.  Aristó- 
crata. Individuo  de  la  aristocracia. 
Partidario  de  la  aristocracia. 

Aristocrátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Aristocrático,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  aristocracia. 

Aristocráticament.  adv.  m. 
Aristocráticamente.  De  modo  aristo- 
crático. 

Aristós,  sa.  adj.  m.  y f.  Aristoso, 
sa.  Que  tiene  muchas  aristas.  Lo  mis- 
mo que  arestós,  sa. 

Aristotélich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Aristotélico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á Aristóteles.  Sistema  aristoté- 
lica doctrina  aristotélica.  Sistema 
aristotélico,  doctrina  aristotélica.  Con- 
forme á la  doctrina  de  Aristóteles. 
Partidario  de  esta  doctrina.  U.  t.  c.  s. 

Aristotelisme.  m.  Aristote- 
lismo. 

Árit,  da.  adj.  m.  y f.  Árido¿  da. 
Seco,  estéril.  Camp  árit;  térra  árida. 
Campo  árido;  tierra  árida,  m.  pl.  Co- 
sas no  líquidas,  como  granos,  legum- 
bres, etc.,  á que  se  aplican  medidas 
de  capacidad. 

Aritmétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Aritmético,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  aritmética,  m.  y f.  Persona 
que  estudia,  profesa  ó sabe  la  aritmé- 
tica. Lo  mismo  que  arismétich,  ca. 
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Aritmética,  f.  Aritmética.  Parte 
de  las  matemáticas,  que  trata  de  la 
cantidad  representada  por  números. 
Lo  mismo  que  arismética. 

Aritméticament.  adv.  m.  Arit- 
méticamente. Según  las  reglas  de  la 
aritmética.  Lo  mismo  que  arisméti- 

CAMENT. 

Arjót.  m.  Agiotaje,  agio.  Lo  mis- 
mo que  AGIOTAIG,  TAGE. 

Arlequí.  m.  Arlequín.  Personaje 
cómico  de  la  antigua  comedia  italiana, 
que  llevaba  mascarilla  negra  y traje  de 
cuadros  ó losanjes  de  distintos  colo- 
res. Persona  vestida  con  este  traje, 
fig.  y fam.  Persona  informal,  ridicula 
y despreciable,  fig.  y fam.  Sorbete  de 
dos  ó más  substancias  y colores. 

Arlequín,  m.  Alecrín.  Lo  mismo 
que  ALECRÍN. 

Arlequiná,  da.  f.  Arlequinada. 
Acción  ó ademán  ridículo  como  los  de 
los  arlequines. 

Arlequinat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Arlequinado,  da. 

Arlequinésch,  nesch,  ca. 

adj.  m.  y f.  Arlequinesco,  ca.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  arlequín. 

Arlót.  adj.  Arlóte.  Según  la  R.  A. 
E.,  holgazán,  bribón.  Tiene,  no  obstan- 
te, esta  voz  varias  acepciones,  y en  el 
recinto  del  antiguo  burdel  de  Valencia 
residía  un  individuo  que  hacía  de  cabe- 
za ó jefe,  llamado  por  mofa  el  Bey 
arlót,  en  cuyo  mismo  sentido  la  to- 
man también  los  italianos.  Nuestro 
célebre  poeta  Jaime  Roig  la  emplea 
en  el  sentido  de  tonto  ó simple.  El 
privilegio  del  rey  D.  Pedro  II  (folio 
108  de  la  colección,  y 810  del  reper- 
torio de  fueros  de  Ginart),  dan  la  si- 
guiente definición  de  este  nada  deco- 
roso oficio:  tenía  por  incumbencia  el 
Bey  arlót  presidir  á las  mujeres  pú- 
blicas y llevarlas  y concertarlas  con 
los  hombres  y exigirles  el  tributo  y 
penas  correspondientes.  Según  se  ex- 
presa en  dicho  privilegio,  fué  revocado 
y extinguióse  este  oficio. 

Arm.  Yo  armo;  el  arma. 

Arma.  f.  Arma.  Según  la  R.  A.  E., 
instrumento  destinado  á ofender  ó 
defenderse,  pl.  Tropas  ó ejército  de 
una  potencia.  Les  armes  d ’ Espanya, 
del  Imp'eri.  Las  armas  de  España, 
del  Imperio,  fig.  Medios  que  sirven 
para  conseguir  alguna  cosa.  Blas.  Bla- 
sones del  escudo  de  las  familias  nobles 
ó de  los  soberanos,  naciones,  provin- 
cias ó pueblos.  Escut  d'  armes.  Es- 
cudo de  armas.  V.  escut.  arma  llan- 
gadiga.  Arma  arrojadiza.  La  ofensiva 
que  se  arroja  desde  lejos,  como  la  fle- 
cha ó el  dardo,  arma  blanca.  Arma 
blanca.  La  ofensiva,  de  hoja  de  acero, 
como  la  espada,  arma  de  gispa.  Arma 
de  chispa.  La  de  fuego  cuyo  cebo  se 
inflama  por  el  choque  del  acero  con  el 
pedernal,  arma  defensiva.  Arma  de- 
fensiva. La  que  sólo  sirve  para  defen- 
derse. arma  de  foch.  Arma  de  fuego. 
La  que  se  carga  con  pólvora,  arma  de 
percusio.  Arma  de  percusión.  La  de 
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fuego  cebada  con  mixto  fulminante, 
cuya  explosión  se  produce  por  golpe. 
arma  falsa.  Arma  falsa.  Acometi- 
miento ó ataque  fingido  para  probar  la 
gente  ó para  deslumbrar  al  enemigo. 
armes  blanques.  Blas.  Las  que  en  lo 
antiguo  llevaba  el  caballero  novel,  sin 
empresa  en  el  escudo,  hasta  que  por 
su  esfuerzo  la  ganase,  armes  falses. 
Armas  falsas.  Blas.  Las  formadas  con- 
tra las  reglas  del  arte.  Ab  les  armes 
en  la  má.  Con  las  armas  en  la  mano, 
loe.  adv.  Estando  armado  y dispuesto 
para  hacer  la  guerra.  Deixar  les  ar- 
mes. Dejar  las  armas,  fr.  fig.  Retirarse 
del  servicio  militar.  Fer  armes.  Hacer 
armas,  fr.  Pelear,  hacer  guerra.  Ame- 
nazar con  arma  en  mano.  Pelear  cuer- 
po á cuerpo  con  otro  en  sitio  aplazado 
y público.  Medir  les  armes,  fr.  fig 
Reñir,  pelear,  fig.  Contender  de  pala- 
bra, por  escrito  ó de  otra  manera. 
Estar  sobre  les  armes.  Estar  sobre 
las  armas.  Estar  la  tropa  prevenida 
para  lo  que  pueda  ocurrir.  Passar  per 
les  armes.  Pasar  por  las  armas,  fr. 
Mil.  Quitar  la  vida  á un  reo  dispa- 
rándole tiros  de  arcabuz  ó de  fusil. 
Presentar  les  armes.  Presentar  las 
armas,  fr.  Mil.  Hacer  la  tropa  los 
honores  militares  á los  reyes  y demás 
personas  á quienes  por  la  ordenanza 
corresponden,  poniendo  el  fusil  frente 
al  pecho,  con  la  llave  hacia  dentro. 
Bendir  les  armes,  fr.  Mil.  Rendir  las 
armas.  Entregar  la  tropa  sus  armas 
al  enemigo,  reconociéndose  vencida. 
Péndrer  les  armes.  Tomar  las  armas. 
Armarse  para  la  defensa  ó el  ataque. 
Vetlar  les  armes.  Velar  las  armas, 
fr.  Guardarlas  el  que  había  de  ser  ar- 
mado caballero,  haciendo  centinela 
por  la  noche  cerca  de  ellas,  sin  per- 
derlas de  vista.  Vestir  les  armes. 
Vestir  las  armas,  fr.  Ponérselas  para 
entrar  en  la  pelea  ó armarse  con  ellas. 
Descansar  sobre  les  armes.  Descan- 
sar sobre  las  armas,  fr.  Mil.  Apoyar 
el  fusil  en  tierra  al  lado  del  pie  dere- 
cho. Fet  d'  armes.  Hecho  de  armas. 
Hazaña  militar.  Péndrer  les  armes 
contra  algú.  Tomar  las  armas  contra 
alguno,  fr.  fig.  Declararse  su  contra- 
rio y hacerle  guerra  como  enemigo. 
Ferse  á les  armes.  Hacerse  á las  armas, 
fr.  fig.  Acostumbrarse  á su  ejercicio. 
Acostumbrarse  y acomodarse  á alguna 
cosa  á que  obliga  la  necesidad. 

Arma,  da.  f.  Armada.  Conjunto 
de  fuerzas  marítimas  de  una  potencia. 
V.  escuadra,  acep.  Fullería. 

Armadénch,  dench,  hench, 
ca.  Claro,  ra.  Se  dice  de  los  árboles 
y plantas  cuyas  ramas  no  están  es- 
pesas. 

Armador,  hor,  ra.  adj.  ra.  y f. 
Armador,  ra.  Que  arma.  m.  El  que 
arma  ó envía  una  embarcación.  V.  cor- 
sari.  El  que  busca  y alista  marineros 
para  la  pesca  de  la  ballena  ó del  ba- 
calao. 

Armadora,  hora.  f.  Mar.  Ar- 
madera.  Cada  uno  de  los  palos  ó ma- 


deros gruesos  que  sirven  para  armar 
ó formar  el  casco  de  la  nave. 

Armadura,  hura.  f.  Armadura. 
Conjunto  de  armas  de  hierro  que  se 
vestían  para  su  defensa  los  que  habían 
de  combatir.  Pieza  ó conjunto  de  pie- 
zas unidas  unas  con  otras,  en  que,  ó 
sobre  que,  se  arma  alguna  cosa. 

Armament.  m.  Armamento.  Apa- 
rato y prevención  de  todo  lo  necesario 
para  la  guerra.  Conjunto  de  armas  de 
todo  género  para  el  servicio  de  un  cuer- 
po militar.  Mar.  Equipo  y provisión, 
de  una  nave  para  el  servicio  á que  se 
la  destina. 

Armant.  ger.  Armando. 

Armar,  a.  Armar.  Según  la  R.  A. 
E.,  vestir  ó poner  á uno  armas  ofen- 
sivas ó defensivas.  U.  t.  c.  r.  Proveer 
de  armas.  U.  t.  c.  r.  Tratándose  de 
ciertas  armas,  como  la  ballesta  ó el 
arco,  aprestarlas  para  disparar.  Con- 
certar y juntar  entre  sí  las  varias 
piezas  de  que  se  compone  un  mueble, 
artefacto,  etc.  armar  un  llit , una 
máquina.  Armar  una  cama,  una  má- 
quina. fig.  y fam.  Disponer,  fraguar, 
formar  alguna  cosa,  armar  un  ball. 
Armar  un  baile.  U.  t.  c.  r.  armarse 
una  tempesta.  Armarse  una  tempes- 
tad. fig.  y fam.  Tratándose  de  pleitos, 
pendencias,  escándalos,  etc.,  móurer, 
causar  (mover,  causar).  Ú.  t.  c.  r. 
Poner  armadijo  ó trampa  para  cazar  ó 
coger  una  res.  Mar.  Aprestar  una 
embarcación  ó proveerla  de  todo  lo 
necesario,  r.  Apercibirse,  aparejarse 
para  la  guerra,  fig.  Ponerse  voluntaria 
y deliberadamente  en  disposición  de 
ánimo  eficaz  para  lograr  algún  fin  ó 
resistir  alguna  contrariedad,  armarse 
de  valor,  de  paciencia.  Armarse  de 
valor,  de  paciencia,  armarla.  Armarla, 
exp.  fam.  Promover  riña  ó alboroto. 
armar  un  canyaret,  un  Sant  Quin- 
tí,  un  sambori,  un  tibéri,  un  desori, 
un  desordre,  un  abalot,  un  rebom- 
bori.  frs.  fig.  Armar  un  San  Quintín, 
un  desorden,  un  alboroto,  una  zala- 
garda, una  zacapela,  armar  una  tra- 
camundana. Armar  una  tracamanda- 
na.  Jarana  con  mucho  ruido  ó confu- 
sión. 

Armari.  m.  Armario,  almario.  Lo 
mismo  que  almari. 

Armariá,  da.  f.  Conjunto  de  ar- 
marios que,  puestos  uno  al  lado  de  otro 
sucesivamente,  forman  como  uno,  ó 
uno  con  dos  ó más  cuerpos,  con  ana- 
queles ó entrepaños,  para  colocar  gé- 
neros, libros,  papeletas  ú otras  cosas, 
acep.  f.  Armario  lleno,  ó muy  lleno,  de 
alguna  cosa.  Tíndrer  un'  armaría, 
da,  de  papers.  Tener  un  armario  lle- 
no, muy  lleno  ó repleto  de  papeles.  Lo 
mismo  que  almariá,  da. 

Armariet.  d.  m.  Pequeño  arma- 
rio. Lo  mismo  que  almariet. 

Armat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Armado,  da.  U.  t.  c.  s.  m. 

Armatóst.  m.  Armatoste.  Cual- 
quiera máquina  ó mueble  tosco,  pe- 
sado y mal  hecho,  que  sirve  más  de 
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embarazo  que  de  conveniencia,  fig.  y 
fam.  Persona  corpulenta  que  para  nada 
sirve,  armatósts  pera  concluir  vi- 
dre.  etc.  pl.  Angarillas. 

Armagó.  m.  Armazón.  Pieza  ó 
conjunto  de  piezas  unidas  unas  con 
otras,  en  que,  ó sobre  que,  se  arma 
alguna  cosa. 

Armejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Armeador,  ra.  Que  pelea,  combate, 
contiende  ó lidia.  Lo  mismo  que  pele- 

JADOR,  HOR,  RA,  y PELEADOR,  HOR,  RA. 

Armejant.  ger.  Peleando.  Lo 
mismo  que  pelejant  y peleant. 

Armejar.  a.  Pelear.  Hacer  armas, 
batallar.  Lo  mismo  que  pelejar  y 
pelear. 

Arméni,  nia.  adj.  m.  y f.  Arme- 
nio, nia.  Natural  de  Armenia.  U.  t.  c. 
s.  Perteneciente  á este  país  de  Asia. 
Dícese  de  ciertos  cristianos  de  Oriente, 
originarios  de  Armenia,  sujetos  en  lo 
político  á Turquía,  y los  cuales  con- 
servan su  antiquísimo  rito  y forman 
en  lo  religioso  dos  patriarcados,  cató- 
lico uno  y cismático  otro.  U.  t.  c^  s. 

Armenich.  ca.  adj.  m.  y f. 
Armónico,  ca. 

Armer.  m.  Armero.  Fabricante  de 
armas.  Vendedor  de  armas.  El  que  en 
las  armerías,  buques  de  guerra,  etc., 
está  encargado  de  custodiar  y limpiar 
ó de  tener  corrientes  las  armas.  Apa- 
rato de  madera  para  tener  las  armas 
en  los  puestos  militares  y otros  pun- 
tos. 

Armería,  f.  Armería.  Edificio  ó 
sitio  en  que  se  guardan  diferentes  gé- 
neros de  armas,  para  curiosidad  y es- 
tudio. Arte  de  fabricar  armas.  Tienda 
en  que  se  venden  armas.  La  ciencia 
heráldica. 

Armeries.  pl.  f.  Armerías. 

Armela,  da.  f.  Almendrada.  Be- 
bida compuesta  de  leche  de  almendras 
y azúcar. 

Armela,  f.  Almendra.  Fruto  del 
almendro;  es  globular  ú oblongo,  y se 
compone  de  una  envoltura  coriácea 
como  la  nuez,  de  parte  leñosa  ó cáscara 
interior,  y de  semilla  carnosa  envuelta 
en  una  película  de  color  de  canela. 
Este  fruto  separado  de  su  envoltura  ó 
primera  cubierta.  Semilla  encerrada 
en  la  cáscara  de  este  fruto.  Semilla 
carnosa  encerrada  en  el  hueso  de  las 
frutas  que  le  contienen.  Pasta  á que 
se  da  la  forma  de  la  almendra,  armela 
tendrá  ó verda.  Almendruco.  El  fruto 
del  almendro  con  su  primera  cubierta 
verde  todavía;  la  segunda  blanda,  y la 
simiente  carnosa  interior  á medio  cua- 
jarse armela  torrá , da.  Almendra  tos- 
tada. armela  del  Val.  Almendra  del 
Vale,  armela  amarga.  Almendra  amar- 
ga. La  del  almendro  amargo,  que  es 
venenosa  y mata  á las  aves  que  la  co- 
men. Empléase  en  medicina,  armela 
ronyosa.  Almendra  garapiñada,  acep. 
V.  peladilla.  Lo  mismo  que  almela, 
armetlla  y almetlla.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Armelar,  f.  Almendral.  Sitio  po- 
blado de  almendros.  Lo  mismo  que 
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almelar,  armeleral,  almeleral,  ar- 

MELERAR,  ALMELERAR,  ALMETLLERAL  J 
ARMETLLERAR. 

Armelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Almendrado,  da.  De  figura  de  almen- 
dra. Lo  mismo  que  almelat,  lá,  da; 

ARMELALLAT,  LLÁ,  DA,  J ALMETLLAT, 
LLÁ,  DA. 

Armelats  ó armendrats.  pl. 

m.  Nuégados.  U.  t.  en  singular.  Masa 
hecha  con  harina,  miel  y almendras,  y 
que  también  suele  hacerse  de  piñones, 
nueces,  avellanas,  cañamones,  etc.  Lo 
mismo  que  almelats  ó almendrats. 

Armeler.  m.  Almendro.  Arbol  de 
la  familia  de  las  rosáceas,  de  raíz 
profunda,  tronco  de  siete  á ocho  me- 
tros, madera  dura,  hojas  oblongas  y 
aserradas,  y en  todo  semejantes  á las 
del  aprisco,  flores  blancas  ó rosadas, 
que  brotan  antes  que  las  hojas,  y cuyo 
fruto  es  la  almendra.  Su  corteza,  que 
es  áspera,  destila  una  goma  parecida 
á la  arábiga,  armeler  amarch.  Al- 
mendro amargo.  El  de  almendra  amar- 
ga. Lo  mismo  que  almeler,  armet- 

LLER  y ALMETLLER. 

Armeleral.  f.  Almendral.  Sitio 
poblado  de  almendros.  Lo  mismo  que 

ALMELERAL,  ARMELAR,  ALMELAR,  ARME- 
LERAR,  ALMELERAR,  ARMETLLERAL  J 
ALMETLLERAL. 

Armeleta.  d.  f.  Almendrilla,  ta. 
Lo  mismo  que  almeleta,  armetlleta 

y ALMETLLETA. 

Armeló.  aum.  m.  Almendrón. 
Aplícase  también  al  conjunto  de  al- 
mendras como  fruto  del  almendro.  Lo 
mismo  que  almeló,  armetlló,  almet- 
lló  y armelóta. 

Armelóta.  aum.  f.  Almendrón. 
Almendra  grande.  Lo  mismo  que  al- 
melóta,  armetllóta,  almetllóta  y 

ARMELÓ. 

Armillar.  adj.  Armilar.  V.  esfe- 
ra ARMILLAR. 

Armilleta.  d.  f.  Almilla.  Lo  mis- 
mo que  ALMILLETA. 

Armini.  m.  Armiño.  Según  la 
R.  A.  E.,  animal  cuadrúpedo,  de  ocho 
á diez  pulgadas  de  largo,  y de  piel 
muy  suave  y delicada,  parda  en  verano 
y blanquísima  en  invierno,  exceptuada 
la  punta  de  la  cola,  que  siempre  es 
negra.  Piel  de  este  animal.  Blas. 
Figura  convencional,  á manera  de 
mota  negra  y larga,  sobre  campo  de 
plata,  que  quiere  representar  la  punta 
de  la  cola  de  este  animal,  acep.  Hereje 
calvinista  opuesto  á otro  calvinista 
llamado  Gomaro. 

Armipotent.  adj.  poét.  Armipo- 
tente. Poderoso  en  armas. 

Armistici.  in.  Armisticio.  Sus- 
pensión de  hostilidades  pactadas  entre 
pueblos  ó ejércitos  beligerantes. 

Armita.  f.  vulg.  Ermita.  Lo  mis- 
mo que  ermita  y harmita. 

Armitá,  any.  m.  vulg.  Ermi- 
taño. Lo  mismo  que  ermita,  any,  y 

HARMITÁ,  ANY. 

Armitóri.  m.  vulg.  Ermitorio. 
I^o  mismo  que  ermitóri  y harmitori. 
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Armó.  m.  Armón.  Según  la  R.  A. 
E.,  juego  delantero  de  la  cureña  de 
campaña,  con  el  cual  se  forma  un  ca- 
rruaje de  cuatro  ruedas  para  mayor 
facilidad  en  la  conducción,  y se  separa 
cuando  la  pieza  ha  de  hacer  fuego. 

Armólla.  f.  Armuelle.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  anua,  silvestre,  de 
medio  pie  de  altura,  con  hojas  trian- 
gulares, recortadas  ó arrugadas  por 
su  margen,  y flores  muy  pequeñas  y 
verdes,  que  nacen  amontonadas  en  el 
extremo  del  tallo.  En  varias  partes  la 
cultivan  y comen  cocida. 

Armóni.  m.  Armonio.  Según  la 
R.A.E.,  especie  de  órgano  en  pequeño, 
de  voces  sonoras  y suaves,  con  teclado 
menos  extenso  qué  el  del  piauo,  y va- 
rios registros,  uno  de  los  cuales  hace 
vibrar  los  sonidos  y los  aumenta  ó dis- 
minuye en  intensidad.  Para  hacerlo 
sonar,  se  le  da  el  aire  por  medio  de 
fuelles  que  se  mueven  con  los  pies. 

Armonía,  f.  Armonía.  Según 
la  R.  A.  E.,  consonancia  en  la  música, 
que  resulta  de  la  variedad  de  voces, 
puestas  en  debida  proporción.  Bien 
concertada  y grata  variedad  de  soni- 
dos, medidas  y pausas  que  resulta  en 
el  lenguaje  prosaico  ó poético  por  la 
feliz  combinación  de  las  sílabas,  voces 
y cláusulas  empleadas  en  él.  fig.  Con- 
veniente proporción  y correspondencia 
de  unas  cosas  con  otras,  fig.  Amistad 
y buena  correspondencia,  armonía  imi- 
tativa. Armonía  imitativa.  Cierta  vaga 
conveniencia  del  tono  dominante  en  el 
lenguaje  prosaico  ó poético  con  la  ín- 
dole del  pensamiento  que  se  exprese  ó 
del  asunto  de  que  se  trate.  Imitación, 
por  medio  de  las  palabras,  de  otros 
sonidos,  de  ciertos  movimientos  ó de 
las  conmociones  del  ánimo.  Estar, 
anar,  en  bona  armonía,  fr.  que  se 
dice  de,  varias  personas  que  están  ó 
van  perfectamente  armonizadas  sin 
que  nada  interrumpa  su  diversión  ó 
pasatiempo  á que  se  dedican;  y de  las 
que  mantienen  sus  buenas  relaciones 
sociales,  amistosas  ó familiares.  Fulá 
está  en  bona  armonía  ab  son  cosí, 
ab  son  amich,  etc.  Fulano  está  en 
buenas  relaciones  con  su  primo,  con 
su  amigo,  etc.  Lo  mismo  que  armo- 

NIOSITAT  y HARMONÍA. 

Armónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Armónico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  armonía.  Instrument  armónich; 
composició  armónica.  Instrumento 
armónico;  composición  armónica.  Lo 
mismo  que  harmónich,  ca. 

Armónicament.  adv.  m.  Armó- 
nicamente. De  modo  armonioso.  Lo 
mismo  que  harmónicament. 

Armoníes.  pl.  f.  Armonías.  Lo 
mismo  que  harmoníes. 

Armoniós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ar- 
monioso, sa.  Sonoro  y agradable  al 
oído.  fig.  Que  tiene  armonía  ó corres- 
pondencia entre  sus  partes.  Lo  mismo 
que  iiarmoniós,  sa. 

Armoniosament.  adv.  m. 
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íhoniosamente.  Con  armonía.  Lo  mis- 
mo que  HARMONIOSAMENT. 

Armoniositat.  f.  Armonía.  Lo 
mismo  que  armonía  y harmonía. 

Armonisme.  m.  Armonismo.  Lo 
mismo  que  harmonisme. 

Armoniste,ta.  com.  Armonista. 
Persona  que  ejerce,  sabe  ó profesa  el 
arte  de  la  música.  Lo  mismo  que  har- 
moniste,  ta. 

Armoniqant.  ger.  Armonizan- 
do. Lo  mismo  que  harmonipant. 

Armonizar,  a.  Armonizar.  Poner 
en  armonía,  ó hacer  que  no  discorden 
ó se  rechacen  dos  ó más  partes  de  un 
todo,  ó dos  ó más  cosas  que  deben 
concurrir  al  mismo  fin.  Lo  mismo  que 

HARMONipAR. 

Armoniqat,  $á,  da.  adj.  m. 
y f.  Armonizado,  da.  Lo  mismo  que 

HARMONipAT,  pÁ,  DA. 

Armoqá,  da.  f.  Almuerzo.  Fer 
un'  ARM09Á,  da.  Hacer  un  almuerzo.  Lo 
mismo  que  almorqá,  da,  almon<?ar,  y 

ARMOpAR. 

Armoqant.  ger.  Almorzando.  Lo 
mismo  que  almorpant. 

Armoqar.  m.  Almorzar.  Almuer- 
zo. Lo  mismo  que  almorpar,  y armo- 

pÁ,  DA. 

Armoqat,  9a,  da.  p.  p.  Almor- 
zado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Armunia.  apell.  1.  Blas.  Los  ar- 
munies,  como  expresa  Viciana,  parti- 
da II,  fol.  28,  tomaron  su  apellido  en 
armunia,  pueblo  de  la  provincia  de  Ara- 
gón, de  donde,  según  Madramany, 
Tratado  de  la  nobleza,  pasó  á Va- 
lencia, año  de  1896,  D.  Domingo  de  ar 

MUÑIA. 

Ama.  f.  Polilla.  Según  la  R.  A. 
E.,  gusanillo  que  se  cría  en  la  ropa  y 
otras  cosas,  y las  roe  y destruye.  Es- 
pecie de  mariposa  de  unas  dos  ó tres 
líneas  de  largo,  cabeza  amarilla  y alas 
longitudinales,  arrimadas  al  cuerpo, 
de  color  gris,  con  una  mancha  en  el 
medio.  Se  alimenta  de  lana,  de  cuyo 
pelo  forma  una  bolsa  en  figura  de  ca- 
ñuto, dentro  de  la  cual  vive  en  estado 
de  larva.  Lo  mismo  que  polilla. 

Arnadí.  m.  Especie  de  pastel  de 
calabaza  cocida  al  horno  y amasada 
con  azúcar,  canela,  almendras  y piño- 
nes, que,  en  determinadas  épocas  del 
año,  suelen  hacer  las  familias  de  los 
pueblos  de  la  Ribera  de  Valencia. 

Arnadura,  hura.  f.  Apolilla- 
dura. Lo  mismo  que  apolilladura, 

HURA. 

Arnal.  Arnaldo.  Nombre  propio 
de  varón.  Lo  mismo  que  arnáu. 

Arnament.  ra.  Apolillamiento. 
Lo  mismo  que  apolillament. 

Arnant.  ger.  Apolillando.  Lo  mis- 
mo que  APOLILLANT. 

Amar.  a.  Apolillar.  U.  m.  c.  r. 
Lo  mismo  que  apolillar. 

Arnás.  m.  Arnés.  Conjunto  de 
armas  de  acero  defensivas,  que  se  ves- 
tían y acomodaban  al  cuerpo,  asegu- 
rándolas con  correas  y hebillas. 
Arnáu.  Arnaldo.  Nombre  propio 
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de  varón.  Lo  mismo  que  arnal.  Algu- 
nos autores,  entre  ellos  Pastor  y Fus- 
ter  en  su  Breve  vocabulario  valen- 
ciano-castellano, creen  que  en  vez  de 
Arnaldo,  en  lemosín  significa  Daniel 
este  nombre  propio.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Arnat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  Apo- 
lillado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

APOLILLAT,  LLÁ,  DA. 

Amella,  f.  Anilla.  Lo  mismo  que 

ANELLA. 

Amella,  da.  f.  Aldabazo.  Lo 
mismo  que  anellá,  da. 

Arnelladaqa.  f.  Aldabazo.  Lo 
mismo  que  anelladapa,  y arnella- 
dota,  hóta. 

Arnelladeta,heta.  d.  f.  Peque- 
ña aldaba.  Lo  mismo  que  anelladeta, 
heta. 

Arnelladóta,  hóta.  aum.  m. 
Aldabazo.  Lo  mismo  que  anelladóta, 

HÓTA,  y ARNELLADApA. 

Arnella9a.  aum.  f.  Anilla  gran- 
de. Lo  mismo  que  anellapa  y ane- 

LLÓTA.  ' 

Arnelleig,  llejá,  da.  adj.  m. 
y f.  Aldabeo.  Lo  mismo  que  anelleig, 

LLEJÁ,  DA;  ARNELLÉU  y ARNELLEJA- 
MENT. 

Arnellejador,  hor,  ra.>  adj.  m. 
y f.  Aldabeador,  ra.  Lo  mismo  que 

ANELLEJADOR,  RA.. 

Arnellejament.  m.  Aldabea- 
miento.  Lo  mismo  que  anellejament, 

ARNELLÉU,  y ARNELLEIG,  LLEJÁ,  DA. 

Amellejant.  ger.  Aldabeando. 
Lo  mismo  que  anellejant. 

Arnellejar.  a.  Aldabear.  Lo  mis- 
mo que  ANELLEJAR.  V.  TOCAR  Á LA 
PORTA. 

Arnellejat,  já,  da.  p.  p.  Alda- 
beado, da.  Lo  mismo  que  anellejat, 

já,  DA. 

Amelles,  pl.  f.  Anillas.  V.  ane- 

LLES. 

Arnellet,  ta.  d.  m.  y f.  Anillejo, 
Hito,  aceps.  Aldabilla,  sortijuela,  jilla. 
Lo  mismo  que  anellet,  ta. 
Arnelléu.  m.  Aldabeo.  Lo  mismo 

que  ANELLÉU,  ARNELLEJAMENT,  J ARNE- 
LLEIG,  LLEJÁ,  DA. 

Arnellóta.  aum.  f.  Anilla  gran- 
de. Aldabaza,  aldabón,  sortijón.  Lo 
mismo  que  anellóta  y arnellapa. 
Arnesos.  pl.  m.  Arnesos. 
Aróma,  roma.  f.  Aroma.  Según 
la  R.  A.  E.,  flor  del  aromo;  es  como 
una  bola  de  media  pulgada  de  diáme- 
tro, compuesta  de  borlitas  de  color  de 
oro  y sostenida  por  un  pedúnculo  lar- 
go; despide  un  olor  muy  agradable, 
m.  Cualquier  goma,  bálsamo,  leño  ó 
hierba  de  mucha  fragancia.  U.  alguna 
vez  c.  f.  Perfume,  olor  muy  agradable. 

Aromátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Aromático,  ca.  Que  tiene  aroma. 

Aromáticament.  adv.  m.  Aro- 
máticamente. 

Aromaticitat.  f,  Aromaticidad. 
Calidad  de  aromático. 

AromatÍ9ació.  f.  Aromatiza- 
ción. Acción  y efecto  de  aromatizar. 

Aromatiqador,  hor,  ra,  adj. 


ARQ  199 

m.  y f.  Aromatizador,  ra.  Que  aroma- 
tiza. 

AromatÍ9ament.  m.  Aromati- 
zamiento. 

AromatÍ9ant.  ger.  Aromatizan- 
do. p.  a.  Aromatizante.  Que  aromatiza. 

Áromati9ar.  a.  Aromatizar.  Dar 
ó comunicar  aroma  á alguna  cosa. 

AromatÍ9at,  9a,  da.  p.  p.  Aro- 
matizado, da.  U.  t-  c.  adj. 

Aromer.  m.  Aromo.  Según  la 
R.  A.  E.,  árbol  de  la  familia  de  las 
leguminosas,  especie  de  acacia,  que 
crece  hasta  diez  y siete  metros  en  cli- 
mas cálidos,  con  ramas  espinosas, 
hojas  compuestas,  flores  amarillas  y 
esféricas  de  olor  agradable,  y fruto 
en  legumbre  fuerte  y encorvada. 

Arpa.  f.  Arpa.  Instrumento  mú- 
sico, de  figura  triangular,  con  cuerdas 
de  tripa  colocadas  verticalmente,  y que 
se  tocan  con  ambas  manos.  Lo  mismo 
que  harpa. 

Arpa,  da.  f.  Arpazo.  Lo  mismo 
que  HARPÁ,  DA. 

Arpat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  poét. 
Arpado,  da.  Se  dice  de  los  pájaros  de 
canto  grato  y armonioso.  Lo  mismo 

que  HARPAT,  PÁ,  DA. 

Arpégi.  m.  Mus.  Arpegio.  Suce- 
sión de  los  sonidos  de  un  acorde. 
Arpes,  pl.  f.  Arpas.  Lo  mismo  que 

HARPES. 

Arpía,  f.  Arpía.  Según  la  R.  A.  E., 
ave  fabulosa,  cruel  y sucia,  con  el  ros- 
tro de  doncella  y el  resto  de  ave  de 
rapiña,  fig.  y fam.  Mujer  de  muy  mala 
condición,  fig.  y fam.  Mujer  muy  fea 
y flaca.  Lo  mismo  que  harpía. 

Arpies,  pl.  f.  Arpías.  Lo  mismo 
que  HARPÍES. 

Arpillera,  f.  Arpillera,  harpi- 
llera. Tejido,  por  lo  común  de  estopa 
muy  basta,  con  que  se  cubren  varias 
cosas  para  defenderlas  del  polvo  y del 
agua.  Lo  mismo  que  xarpallera  y 

HARPILLERA. 

Arpió,  m.  Arpón.  Lo  mismo  que 

ARPÓ. 

Arpiste,  ta.  m.  y f.  Arpista. 
Persona  que  ejerce  ó profesa  el  arte 
de  tocar  el  arpa.  Lo  mismo  que  har- 

PISTE,  TA. 

Arpó.  m.  Arpón.  Instrumento  que 
se  compone  de  un  astil  de  madera  y 
de  un  hierro  al  extremo  con  tres  pun- 
tas, de  las  cuales  la  de  en  medio  sirve 
para  herir  ó penetrar,  y las  otras  dos 
que  miran  hacia  el  astil,  para  hacer 
presa.  Lo  mismo  que  arpió. 

Arponat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Arponado,  da.  Parecido  al  arpón. 

Arqueage.  m.  Arqueo,  arqueaje. 
Lo  mismo  que  arqueig  y arquéu. 

Arquebisbal.  adj.  Arzobispal. 
Perteneciente  ó relativo  al  arzobispo. 
Lo  mismo  que  archebisbal  y arge- 

BISBAL. 

Arquebisbat.  m.  Arzobispado. 
Dignidad  de  arzobispo.  Territorio  en 
que  el  arzobispo  ejerce  jurisdicción. 
Lo  mismo  que  archebisbat  y arge- 

BISBAT, 
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Arquebisbe.  ra.  Arzobispo. 
Obispo  de  una  iglesia  metropolitana, 
ó que  tiene  honores  de  tal.  Lo  mismo 

que  ARCHEBISBE  y ARGEBISBE. 

Arqueig*.  m.  Arqueo.  Lo  mismo 

que  ARQUEAGE  y ARQUÉU. 

Arquejá,  da.  f.  Arqueamiento. 
Lo  mismo  que  arquejament. 

Arquejable.  adj.  Arqueable.  Que 
se  puede  arquear. 

Arquejador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Arqueador,  ra.  Que  tiene  por  oficio 
arquear. 

Arquejament. m.  Mar.  Arquea 
miento.  Medir  la  capacidad  ó buque  de 
las  embarcaciones.  Lo  mismo  que  ar- 
quejá, da. 

Arquejant.  ger.  Arqueando. 

Arquejar,  a.  Arquear.  Dar  áuna 
cosa  figura  de  arco.  En  el  obraje  de 
paños,  sacudir  y ahuecar  la  lana  con 
un  arco  de  una  ó dos  cuerdas.  Medir 
la  capacidad  ó buque  de  las  embarca- 
ciones. 

Arquejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Arqueado,  da. 

Arqueología,  f.  Arqueología. 
Estudio  de  los  monumentos  y cosas  de 
la  antigüedad. 

Arqueológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Arqueológico,  ca.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  arqueología. 

Arqueóleg,  lech.  m.  Arqueó- 
logo. El  que  se  dedica  á la  arqueolo- 
gía. Lo  mismo  que  arqueólog,  loch. 

Arqueólog,  loch.  m.  Arqueó- 
logo. Lo  mismo  que  arqueóleg,  lech. 

Arquer.  m.  Arquero.  Soldado  que 
peleaba  con  arco  y flechas.  El  que  te- 
nía por  oficio  hacer  arcos. 

Arquería,  f.  Arquería.  Conjunto 
de  arcos. 

Arquet.  d.  m.  Arquillo,  to. 

Arqueta,  da.  f.  Arqueada.  En 
los  instrumentos  músicos  de  arco,  gol- 
pe ó movimiento  de  éste,  hiriendo  las 
cuerdas  ó pasando  por  ellas. 

Arquetip.  m.  Teol.  Arquetipo. 
Según  la  R.  A.  E.,  tipo  soberano  y 
eterno,  que  sirve  de  ejemplar  y mode- 
lo al  entendimiento  y á la  voluntad  de 
los  hombres.  Modelo  original  y prima- 
rio en  un  arte  ú otra  cosa.  V.  pro- 

TOTIP. 

Arquéu.  m.  Arqueo.  Acción  y efec- 
to de  arquear.  Reconocimiento  de  los 
caudales  y papeles  que  existen  en  las 
arcas  de  una  casa,  oficina  ó corpora- 
ción. Lo  mismo  que  arqueage  y ar- 
queig. 

Arquilla,  d.  f.  Arquilla.  Lo  mis- 
mo que  CAIXETA. 

Arquitécte.  m.  Arquitecto.  El 
que  profesa  ó ejerce  la  arquitectura. 

Arquitectónich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Arquitectónico,  ca.  Perteneciente 
ó relativo  á la  arquitectura. 

Arquitectura.  í.  Arquitectura. 
Arte  de  proyectar  y construir  edifi- 
cios. arquitectura  civil.  Arquitectura 
civil.  Arte  de  construir  edificios  habi- 
tables y monumentos,  arquitectura 
hidráulica.  Arquitectura  hidráulica. 
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Arte  de  conducir  y aprovechar  las 
aguas,  ó de  construir  obras  debajo  de 
ellas,  arquitectura  militar.  Arqui- 
tectura militar.  Arte  de  fortificar,  ar- 
quitectura naval.  Arquitectura  naval. 
Arte  de  construir  embarcaciones. 

Arquitráu.  m.  Arq.  Arquitrabe. 
Parte  inferior  del  cornisamento,  la  cual 
descansa  sobre  el  capitel  de  la  colum- 
na. Lo  mismo  que  alquitráu. 

Arr.  ant.  Arde.  Lo  mismo  que 

ARDIX. 

Arrabal,  m.  Arrabal.  Barrio  fuera 
del  recinto  de  la  población  á que  per- 
tenece. Cualquiera  de  los  sitios  extre- 
mos de  una  población.  Población  anexa 
á otra  mayor. 

Arrabaler,  ra.  adj.  m.  y f. 
Arrabalero,  ra.  Habitante  de  un  arra- 
bal. U.  t.  c.  s.  | fig.  y fam.  Dícese  de 
la  persona,  y especialmente  de  la  mu- 
jer, que  en  su  traje,  modales  ó manera 
de  hablar,  da  muestra  de  mala  educa- 
ción. U.  t.  c.  s. 

Arrabalet.  d.  m.  Pequeño  arra- 
bal. 

Arrabalót.  aum.  m.  Gran  ó 
grande  arrabal. 

Arrabals.  pl.  m.  Arrabales. 

Arracá,  da.  f.  Arracada,  pen- 
diente. Arete  con  colgante  que  las  mu- 
jeres llevan  por  adorno  en  las  orejas. 
U.  m.  en  pl.  acep.  Llámase  así  tam- 
bién á los  hijos  pequeños  que  le  que- 
dan á la  viuda.  Les  arracades, 
hes  de  les  cabres.  Mamellas  ó mar- 
mellas.  Cada  uno  de  los  apéndices  lar- 
gos y ovalados  que  tienen  á los  lados 
de  la  parte  anterior  é inferior  del 
cuello  algunos  animales,  particular- 
mente las  cabras. 

Arracadeta,  heta.  d.  f.  Arra- 
cadilla,  ita. 

Arracif.  m.  Arrecife.  Lo  mismo 

que  ARRECIF. 

Arráich.  m.  cast.  Arraigo. 

Arraigadament.  adv.  m.  cast. 
Arraigadamente.  Lo  mismo  que  arrai- 

LADAMENT. 

Arraigados*,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Arraigador,  ra.  Lo  mismo 

que  ARRAILADOR,  HOR,  RA. 

Arraigament.  m.  cast.  Arrai- 
gamiento. Lo  mismo  que  arrailament 

y ARRAIGANQA. 

Arraigant.  ger.  cast.  Arraigan- 
do. Lo  mismo  que  arrailant. 

Arraiganqa.  f.  cast.  Arraiga- 
miento. Lo  mismo  que  arraigament 
y arrailament. 

Arraigar,  n.  cast.  Arraigar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  arrailar. 

Arraigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Arraigado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  arrailat,  lá,  da. 

Arrail.  f.  Bot.  Raíz.  Según  la 
R.  A.  E.,  órgano  de  las  plantas,  que 
crece  en  dirección  inversa  á la  del 
tallo,  no  toma  color  verde  por  la  ac- 
ción de  la  luz,  é introducido  en  tierra 
ó en  otros  cuerpos,  absorbe  de  éstos  ó 
de  aquélla  las  materias  necesarias 
| para  el  crecimiento  y desarrollo  del 
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vegetal  y le  sirve  de  sostén,  fig.  Úarté 
de  cualquier  cosa,  de  la  cual,  quedando 
oculta,  procede  lo  que  está  manifiesto, 
fig.  Parte  inferior  ó pie  de  alguna 
cosa.  fig.  Origen  ó principio  de  que 
procede  una  cosa,  arrail  de  les  dents 
y quixals.  Raigón.  L'  arrail  roja. 
Remolacha,  por  la  planta  y por  su  raíz. 
D'  arrail.  m.  adv.  fig.  Enteramente, 
ó desde  el  principio  hasta  el  fin  de  una 
cosa. 

Arrailadament.  adv.  m.  Arrai- 
gadamente. Fijamente,  con  firmeza  ó 
permanencia.  Lo  mismo  que  raela- 

MENT,  RAILAMENT  y ARRAIGAMENT. 

Arrailar.  n.  Arraigar.  Echar  ó 
criar  raíces.  U.  t.  c.  r.  fig.  Hacerse 
muy  firme  y difícil  de  extinguir  ó ex- 
tirpar un  afecto,  virtud,  vicio  ó cos- 
tumbre. For.  Afianzar  la  responsabi- 
lidad ó las  resultas  del  juicio.  Dícese 
así,  porque  esta  fianza  suele  hacerse 
con  bienes  raíces;  pero  también  se  pue- 
de hacer  por  medio  de  depósito  en 
metálico,  ó presentando  fiador  abo- 
nado. U.  t.  c.  r.  | r.  Establecerse  de 
asiento  en  un  lugar,  adquiriendo  en  él 
bienes  raíces.  Lo  mismo  que  railar, 

ARRAILAR  y ARRAIGAR. 

Arraileta.  d.  f.  Raiceja,  raicilla. 
Pequeña  raíz.  Lo  mismo  que  raeleta 

y RAILETA. 

Arrailóta.  aum.  m.  Raigón.  Raíz 
grande.  Lo  mismo  que  raelóta  y 

RAILÓTA. 

Arrails.  pl.  m.  Raíces.  Lo  con- 
junt  d'  arrails.  Raigambre.  Lo  mis- 
mo que  raéls  y rails. 

Arraimantse.  ger.  Arracimán- 
dose. 

Arraimarse,  r.  Arracimarse. 
Unirse  ó juntarse  algunas  cosas  en 
figura  de  racimo.  Suele  usarse  alguna 
vez  c.  a. 

Arraimat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Arracimado,  da.  Que  tiene  forma  de 
racimo.  G-ust  arraimat.  Que  sabe  á 
uva. 

Arraix.  m.  Arráez.  Caudillo  ó 
jefe  árabe  ó morisco.  Capitán  de  em- 
barcación árabe  ó morisca.  Por  ext., 
llámase  así  al  superior  ó jefe  que  trata 
de  un  modo  cruel  á las  personas  que 
tiene  bajo  su  dependencia. 

Arrambla,  da.  f.  Arrambla- 
miento.  Lo  mismo  que  arramblament. 

Arramblador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  fig.  Arramblador,  ra.  Que 
arrambla.  Que  se  lleva  algo  ó arram- 
bla con  ello.  U.  t.  c.  s. 

Arramblament.  m.  Arrambla- 
miento.  Acción  y efecto  de  arramblar. 
Lo  mismo  que  arrambla,  da. 

Arramblant.  ger.  Arramblando. 

Arramblar,  a.  Arramblar.  Dejar 
los  ríos,  arroyos  ó torrentes  cubierto 
el  suelo  de  arena  por  donde  pasan  en 
tiempo  de  avenidas,  fig.  Arrastrarlo 
todo,  llevándoselo  con  violencia.  Se 
dice  del  viento,  de  las  lluvias  y de  la 
piedra,  etc.,  respecto  de  las  cosechas. 
Arramblar  con  ellas.  Por  ext.,  del  que 
se  lleva  una  cosa  sin  dejar  nada,  arram- 
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blar  ab  tot.  Arramblar  con  todo.  No 
dejar  nada.  r.  Quedarse  el  suelo  cu- 
bierto. 

Arramblat,  blá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arramblado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arranca,  da.  f.  Arrancada.  Par- 
tida ó salida  violenta,  comúnmente  sú- 
bita. Arranque  ó empuje,  etc.  Lo  mis- 
mo que  ARRENCÁ,  DA. 

Arrancader,  her,  ro.  m- 

Arrancadero.  Punto  desde  donde  se 
echa  á correr.  Lo  mismo  que  arren- 

CADER,  HER,  RO. 

Arrancador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrancador,  ra.  Que  arranca.  U.  t. 
c.  s.  Entre  carpinteros,  botador  ó des- 
clavador. Lo  mismo  que  arrencador, 

HOR,  RA. 

Arrancadura,  hura.  f.  Arran- 
cadura. Acción  de  arrancar.  Lo  mismo 

que  ARRANCAMENT  y ARRENCADURA, 
HURA. 

Arranca m en t.  m.  Arranca- 
miento. Lo  mismo  que  arrancadura, 

HURA,  y ARRENCAMENT. 

Arrancant.  ger.  Arrancando.  Lo 
mismo  que  arrencant. 

Arrancar,  a.  Arrancar.  Sacar  de 
raíz.  Arrancar  un  árbol,  una  planta. 
Sacar  con  violencia  una  cosa  del  lugar 
á que  está  adherida  ó sujeta,  ó de  que 
forma  parte,  arrancar  un  quixal, 
un  clau , una  fulla  de  llibre.  Arran- 
car una  muela,  un  clavo,  una  hoja  de 
libro.  Hacer  salir  la  flema  arrojándola 
por  la  boca.  fig.  Quitar  con  violencia, 
fig.  Obtener  ó conseguir  algo  de  una 
persona  con  trabajo,  violencia  ó astu- 
cia. fig.  Separar  con  violencia  ó con 
astucia  á una  persona  de  alguna  parte 
ó de  costumbres,  vicios,  etc.  | n.  Par- 
tir de  carrera  para  seguir  corriendo. 
Arq.  Principiar  el  arco  ó la  bóveda; 
empezar  á formar  su  curvatura  sobre 
el  salmer  ó la  imposta,  arrancar  de 
soca  y arrail.  Desmatar,  descuajar, 
arrancar  de  cuajo,  arrancar  á gre- 
nya.  Desarraigar,  arrancar  á gasó. 
Arrancar,  desarraigar  con  terrón. 
arrancar  á pilot.  Lo  mismo  que 

ARRANCAR  á gaSÓ.  ARRANCAR  lo  bull. 
Levantar  el  hervor.  Empezar  á hervir. 
arrancar  lo  plor.  Soltar,  romper  el 
llanto,  arrancar  á correr.  Arrancar, 
apretar,  echar  á correr.  Lo  mismo  que 

ARRENCAR. 

Arráncasela,  f.  Arrancasiega. 
Acción  de  arrancar  y segar  algo;  como 
el  trigo  y la  cebada  cuando  se  han  que- 
dado cortos,  y por  no  poderse  segar 
todo,  parte  se  arranca  y parte  se  siega. 
Lo  mismo  que  arrencasega. 

Arrancat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrancado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  ARRENCAT,  CÁ,  DA. 

Arranch.  m.  Arranque.  Acción  y 
efecto  de  arrancar,  fig.  Impetu  de  cóle- 
ra, fig.  Prontitud  demasiada  en  alguna 
acción,  fig.  Ocurrencia  viva  ó pronta 
que  no  se  esperaba,  arranch  de  valor , 
d'  entusiasme,  d ’ ira,  de  despit, 
di  orgull,  etc.  Arranque  de  valor,  de 

Diccionario. 
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entusiasmo,  de  ira,  de  despecho,  de  or- 
gullo. etc. 

Arranciantse.  ger.  Arrancián- 
dose. Enranciándose.  Lo  mismo  que 

ENRANCIANTSE. 

Arranciarse,  r.  Arranciarse. 
Enranciarse,  ponerse  rancia  alguna 
cosa.  Lo  mismo  que  enranciarse. 

Arranciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arranciado,  da.  Enranciado,  da. 

Arranjantse.  ger.  Arranchán- 
dose. 

Arranjarse.  r.  Arrancharse. 
Juntarse  en  rancho.  Dícese  común- 
mente de  los  soldados. 

Arranjat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Arranchado,  da. 

Arrant.  m.  adv.  A cercén,  á raíz. 
Lo  mismo  que  rant. 

Arrap.  m.  Araño.  Arpadura.  Ras- 
guño. Lo  mismo  que  arany. 

Arrapa,  da.  f.  Arañazo.  Lo  mis- 
mo que  ARRAPÓT,  ARRAP,  y ARANYÁ, 

da.  acep.  Arrebatiña. 

Arrapador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Que  araña.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  aranyador,  hor,  ra,  acep.  adj. 
m.  y f.  Que  arrebata  ó recoge  presu- 
rosamente alguna  cosa  entre  muchos 
que  la  pretenden  agarrar.  Rapador,  ra. 

Arrapan t.  ger.  Arañando.  Lo 
mismo  que  aranyant. 

Arrapar,  a.  Arañar.  Raspar,  ras- 
gar, herir  ligeramente  el  cutis  con  las 
uñas,  un  alfiler  ú otra  cosa.  U.  t.  c.  r. 
En  algunas  cosas  lisas,  como  la  pared, 
el  vidrio  ó el  metal,  hacer  rayas  su- 
perficiales. fig.  y fam.  arrapar  d'  así 
y d'  allá.  Recoger  con  mucho  afán,  de 
varias  partes  y en  pequeñas  porciones, 
lo  necesario  para  algún  fin.  arraparse 
la  gent  una  cosa.  Afanarse  la  gente 
por  recoger  una  cosa.  Lo  mismo  que 
aranyar.  Rapar. 

Arrapat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arañado,  da. 

Arrapó,  na.  adj.  m.  y f.  Apa- 
ñador, ra.  Que  araña.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  arrapador,  hor,  ra,  y 
aranyó,  na.  acep.  m.  Arrebatiña.  Lo 
mismo  que  arrapót. 

Arrapót.  aum.  m.  Arañazo.  Ras- 
guño, herida  ligera  hecha  en  el  cutis 
con  las  uñas,  un  alfiler  ú otra  cosa. 
Lo  mismo  que  aranyás. 

Arrasador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrasador,  ra.  Que  arrasa. 

Arrasadora,  hora  (de  bar- 
cella).  f.  Rasero.  Instrumento  de 
madera  que  sirve  para  rasar  las  me- 
didas de  los  áridos.  Es  de  forma  cilin- 
drica, y algo  más  largo  que  ancha  la 
medida  á que  ha  de  aplicarse. 

Arrasadura,  hura.  f.  Arrasa- 
dura, arrasamiento.  Acción  y efecto 
de  arrasar.  Lo  mismo  queARRASAMENT. 

Arrasament.  m.  Arrasamiento, 
arrasadura.  Acción  y efecto  de  arra- 
sar. Lo  mismo  que  arr\sadura,hura. 

Arrasant.  ger.  Arrasando. 

Arrasar,  a.  Arrasar.  Allanar  la 
superficie  de  alguna  cosa.  Echar  por 
tierra,  destruir,  arruinar  violentamen- 
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te;  no  dejar  piedra  sobre  piedra.  Igua- 
lar con  el  rasero  las  medidas  de  los 
áridos.  Llenar  de  líquido  una  vasija 
hasta  el  borde,  n.  Quedar  el  cielo  des- 
pejado de  nubes.  U.  t.  c.  r. 

Arrasat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrasado,  da. 

Arrastre,  m.  Arrastre.  Acción  y 
efecto  de  arrastrar  cosas  que  se  llevan 
así  de  una  á otra  parte.  Tómase  espe- 
cialmente por  la  conducción  de  ma- 
dera desde  el  monte  en  que  se  cortó, 
hasta  la  orilla  del  agua  ó del  camino. 
Acción  de  arrastrar  en  los  juegos  de 
naipes. 

Arrastradament.  adv.  m. 
Arrastradamente.  Imperfecta  ó defec- 
tuosamente. Con  trabajo  ó escasez. 
Lo  mismo  que  arrosegadament. 

Arrastrad^,  hi$,  9a.  adj.  m. 
y f.  Arrastradizo,  za.  Que  se  lleva,  ó 
puede  llevarse,  á rastra.  Lo  mismo  que 

ARROSEGADIQ,  HIQ,  <?A. 

Arrastrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrastrador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  arrosegador,  hor,  ra. 

Arrastrament.  m.  Arrastra- 
miento. Acción  y efecto  de  arrastrar 
ó arrastrarse.  Lo  mismo  que  arras- 
tró y ARROSEGAMENT. 

Arrastrant.  ger.  Arrastrando. 
Lo  mismo  que  arrosegant. 

Arrastrapeus.  m.  Acatamiento. 
Ceremonia,  por  cumplido  exagerado. 

Arrastrar,  a.  Arrastrar.  Llevar 
á una  persona  ó cosa  por  el  suelo,  ti- 
rando de  ella.  fig.  Llevar  tras  sí,  ó 
traer  uno  á otro  á su  dictamen  ó vo- 
luntad. n.  Emplear  su  medio  natural 
de  locomoción  los  animales  que,  por 
no  tener  patas  ó tenerlas  muy  cortas, 
caminan  tocando  en  tierra  con  otras 
partes  del  cuerpo.  U.  m.  c.  r.  Pender 
hasta  tocar  en  el  suelo.  En  varios  jue- 
gos de  naipes,  jugar  carta  á que  han 
de  servir  los  demás  jugadores,  r.  Hu- 
millarse con  desdoro,  abatirse,  etc.  Lo 
mismo  que  arrosegar. 

Arrastrat,  trá,  da.  adj.  m.  y f. 
fig.  y fam.  Arrastrado,  da.  Pobre,  de- 
sastrado y azaroso;  afligido  de  priva- 
ciones, molestias  y trabajos.  Fula 
porta  una  vida  molt  arrastrá,  da. 
Fulano  trae  una  vida  muy  arrastrada, 
fig.  y fam.  Picaro,  tunante,  bribón. 
Dícese  del  juego  de  naipes  en  que  es 
obligatorio  servir  á la  carta  jugada. 
Tute,  ó tuti,  arrastrat.  Tute  arras- 
trado. Lo  mismo  que  arrosegat,. 

gá,  DA. 

Arrastró,  m.  Arrastramiento.  Lo 
mismo  que  arrastrament  y arrose- 

GAMENT. 

Arraygadament.  adv.m.  cast. 
Arraigadamente.  Lo  mismo  que  arrai- 

LADAMENT,  ARREALADAMENT,  ARRELA- 
DAMENT  y ARRAIGADAMENT. 

Arrayg-ador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  cast.  Arraigador,  ra.  Lo  mismo 
que  ARRAILADOR,  HOR,  RA;  ARREALA- 
DOR,  HOR,  RA;  ARRELADOR,  HOR,  RA,  J 
ARRAIGADOR,  HOR,  RA. 

Arraygament.  m.  cast.  Arrai- 
26 


202  ARR 

gamiento.  Lo  mismo  que  arbailament, 

ARREALAMENT,  ARRELAMENT  y ARRAI- 
GAMENT. 

Arraygant.  ger.,cast.  Arraigan- 
do. Lo  mismo  que  arrailant,  arrea- 

LANT,  ARRELANT  y ARRAIGANT. 

Arraygar.  n.  cast.  Arraigar.  Lo 
mismo  que  arrailar,arrealar,  arre- 
lar  y ARRAIGAR. 

Arraygat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Arraigado,  da.  Lo  mismo  que 

ARRAILAT,  LÁ,  DA;  ARREALAT,  LÁ,  DA; 
ARRELAT,  LÁ,  DA,  y ARRAIGAT,  GÁ,  DA. 

¡Arre!  interj.  ¡Arre!  Empléase  para 
arrear  á las  bestias,  arre  burro , y 
deixa  dir.  fr.  fam.  que  se  aplica  al 
que,  sin  hacer  caso  de  lo  que  le  dicen, 
advierten  ó mandan,  desvergonzada- 
mente insiste  en  hacer  la  suya.  Lo 
mismo  que  ¡arri! 

Arrea,  da.  f.  Arreadura.  Arrea- 
miento.  Lo  mismo  que  arreament; 
arriá,  da,  y ARRÉU. 

Arreador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Arreador,  ra.  Que  arrea.  Lo  mismo 
que  ARRIADOR,  HOR,  RA. 

Arreal.  m.  Raíz.  Lo  mismo  que 

ARRAIL,  ARRÉL,  RÉL  y RAIL. 

Arrealadameiit.  adv.  m.  Arrai- 
gadamente. Lo  mismo  que  arrailada- 
ment,  arreladament,  arraigadament 

y ARRAYGADAMENT. 

Arrealador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arraigador,  ra.  Lo  mismo  que 

ARRAILADOR,  HOR,  RA;  ARRELADOR,  HOR, 
RA;  ARRAIGADOR,  HOR,  RA,  y ARRAYGA- 
DOR,  HOR,  RA. 

Arrealament.  m.  Arraigamien- 
to. Lo  mismo  que  arrailament,  arre- 

LAMENT,  ARRAIGAMENT  J ARRAYGA- 
MENT. 

Arre  alan  t.  ger.  Arraigando.  Lo 
mismo  que  arrailant,  arrelant, 

ARRAIGANT  J ARRAYGANT. 

Arrealar.  n.  Arraigar.  Lo  mismo 

que  ARRAILAR,  ARRELAR,  ARRAIGAR  J 
ARRAYGAR. 

Arrealat,  1&,  da.  adj.  m.  y f. 
Arraigado,  da.  Lo  mismo  que  arrai- 

LAT,  LÁ,  DA;  ARRELAT,  LÁ,  DA;  ARRAI- 
GAT,  GÁ,  DA,  y ARRAYGAT,  GÁ,  DA. 

Arrealet,  ta.  d.  m.  Raiceja,  rai- 
cilla. Lo  mismo  que  arrailet,  ta; 

ARRELET,  TA.  y RAILET,  TA. 

Arrealóta.  aum.  f.  Raigón,  raíz 
grande.  Lo  mismo  que  arrailóta, 

ARRELAQA  J RAILÓTA. 

Arreament.  m.  Arreamiento. 
Arreadura.  Acción  y efecto  de  arrear. 
Lo  mismo  que  arreá,  da;  arriament 
y arréu. 

Arreant.  ger.  Arreando.  Lo  mis- 
mo que  ARRIANT. 

Arrear,  a.  Arrear.  Estimular  á 
las  bestias  con  la  voz,  con  la  espuela, 
con  golpes  ó con  chasquidos  para  que 
echen  á andar,  ó para  que  sigan  cami- 
nando, ó para  que  caminen  más  de 
prisa.  Poner  arreos,  adornar,  aliñar. 
¡arrea!  ¡Arrea!  interj.  fam.  que  se  em- 
plea para  dar  prisa.  Con  voces  expre- 
sivas de  golpes  ó de  daño  causado 
física  ó moralmente,  ejecutarla  acción 


ARR 

significada  por  estas  voces,  arrearli 
á ú una  bociná,  da;  un  calbot;  una 
galtá,  da;  una  tana.  frs.  fams.  Darle, 
ó arrimarle,  á uno  un  soplamocos,  un 
cachete,  una  bofetada,  una  tunda,  so- 
manta ó paliza  Lo  mismo  que  arriar. 

Arreat,  rreá,  da.  p.  p.  Arreado, 
da.  Lo  mismo  que  arriat,  rriá,  da. 

Arreata.  í.  Reata.  Lo  mismo  que 
reata. 

Arreatament.  m.  Reatadura. 
Acción  y efecto  de  reatar.  Lo  mismo 
que  arron^alament. 

Arreatant.  ger.  Reatando.  Lo 
mismo  que  arronpalant. 

Arreatar,  a.  Reatar.  Atar  dos  ó 
más  caballerías  para  que  vayan  unas 
detrás  de  otras.  Lo  mismo  que  arron- 

QALAR. 

Arreatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Reatado,  da.  Lo  mismo  que  arronpa- 

LAT,  LÁ,  DA. 

Arrebasador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrebañador,  ra.  Que  arrebaña. 
U.  t.  c.  s. 

Arrebasadura,  hura.  f.  Arre- 
bañadura. Acción  y efecto  de  arreba- 
ñar. Lo  mismo  que  arrebasament. 

Arrebasament.  m.  Arrebaña- 
miento.  Lo  mismo  que  arrebasadura, 
hura. 

Arrebasant.  ger.  Arrebañando. 

Arrebasar,  a.  Arrebañar.  Juntar 
y recoger  alguna  cosa  sin  dejar  nada. 

Arrebasat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrebañado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arrebat,  to.  m.  Arrebato,  arre- 
batamiento. Acción  y efecto  de  arreba- 
tar ó arrebatarse,  fig.  Furor,  enajena- 
miento causado  por  la  vehemencia  de 
alguna  pasión,  y especialmente  por  la 
ira. 

Arrebatacapes.  adv.  m.  Pron- 
titud, presteza,  celeridad.  JEn  un 
arrebatacapes.  m.  adv.  Repentina- 
mente, de  improviso. 

Arrebatadament.  adv.  m. 
Arrebatadamente.  Precipitada  é impe- 
tuosamente. Inconsiderada  y violenta- 
mente. Lo  mismo  que  arrebatosa- 
ment. 

Arrebatador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrebatador,  ra.  Que  arrebata.  U. 
t.  c.  s. 

Arrebatament.  m.  Arrebata- 
miento y arrebato.  Lo  mismo  que 
arrebat,  to. 

Arrebatant.  ger.  Arrebatando. 

Arrebatar,  a.  Arrebatar.  Quitar 
ó tomar  alguna  cosa  con  violencia  y 
fuerza.  Coger  ó tomar  las  cosas  con 
precipitación,  fig.  Llevar  tras  sí  ó 
atraer  alguna  cosa,  como  la  vista,  la 
atención,  el  ánimo,  r.  Enfurecerse,  de- 
jarse llevar  de  alguna  pasión,  y espe- 
cialmente de  la  ira.  Aplícase  por  se- 
mejanza á los  animales. 

Árrebatat,  tá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Arrebatado,  da.  Precipitado  é impe- 
tuoso. fig.  Inconsiderado  y violento. 
U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  arreba- 
tós,  sa. 

Arrebatós,  sa.  adj.  m.  y f. 
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Arrebatado,  da.  Lo  mismo  que  arre- 
batat,  tá,  da. 

Arrebatosament.  adv.  m. 
Arrebatadamente.  Lo  mismo  que  arre- 
batadament. 

Arrebo§.  m.  Rebozo.  Embozo. 
Modo  de  llevar  la  capa  ó manta  cuando 
con  él  se  cubre  casi  todo  el  rostro.  Lo 
mismo  que  alborru^ó. 

ArreboQant.  ger.  Arrebozando. 
Rebozando.  Lo  mismo  que  alborru- 
<?ant. 

Arrebosar,  a.  Rebozar.  Arrebo- 
zar. Cubrir  casi  todo  el  rostro  con  la 
capa  ó manto.  U.  t.  c.  s.  Cubrir  alguna 
vianda  bañándola  con  huevo  para  freir- 
ía después.  Lo  mismo  que  alborru^ar. 

Arrebo^at,  $á,  da.  adj.  m.  y 
f.  Arrebozado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  ALBORRU9AT.  <?Á,  DA. 

Arrebuixadament.  adv.  m. 
fig.  Arrebujadamente.  Confusa  ó em- 
bozadamente; sin  precisión  ni  claridad. 
Arrebuixant.  ger.  Arrebujando. 
Arrebuixar.  a.  Arrebujar.  Coger 
mal  y sin  orden  alguna  cosa  flexible, 
como  ropa,  lienzo,  etc  I r Cubrirse  bien 
y envolverse  con  la  ropa  de  la  cama, 
arrimándola  al  cuerpo,  ó con  alguna 
prenda  de  vestir  desastante  amplitud, 
como  una  capa,  un  mantón,  etc. 

Arrebuixat,  xá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arrebujado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arrecif.  m.  Arrecife.  Calzada  real 
ó camino  ancho  y empedrado.  Banco  ó 
bajo  formado  en  el  mar  por  piedras, 
juntas  de  roca  ó poliperos  casi  á flor 
de  agua. 

Arredomat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Astuto,  ta.  Sagaz.  Lo  mismo  que 

ARREMATAT,  TÁ,  DA. 

Arredoneix.  Redondea.  V.  arre- 

DONIX. 

Arredoneixcuda.  f.  Redondea- 
miento. Acción  y efecto  de  redondear 
ó redondearse.  Lo  mismo  que  arredo- 

NIDA,  ARREDONIMENT  y ARREDONEIX- 
CUDA. 

Arredoneixcut,  da.  adj.  m. 
y f.  Redondeado,  da.  Lo  mismo  que 

ARREDONIT,  DA. 

Arredoneixedor,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Redoudeador,  ra.  Que  re- 
dondea. Lo  mismo  que  arredonidor, 

HOR,  RA. 

Arredoneixent.  ger.  Redon- 
deando. Lo  mismo  que  arredonint. 

Arredonéixer.  a.  Redondear. 
Lo  mismo  que  arredonir. 

Arredoneiximent.  m.  Redon- 
deamiento. Lo  mismo  que  arredoneix- 

CUDA,  ARREDONIDA  J ARREDONIMENT. 

Arredoneixte.  imper.  Redon- 
déate. V.  ARREDONIXTE. 

Arredonida.  f.  Redondeamiento. 
Lo  mismo  que  arredoneixcuda,  arre- 

DONIMENT  y ARREDONEIXIMENT. 

Arredonidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Redoudeador,  ra.  Que  redondea.  Lo 
mismo  que  arredoneixedor,  ra. 

Arredoniment.  m.  Redondea- 
miento. Lo  mismo  que  arredoneixcu- 
da,  arredonida  y arredoneiximent. 
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Arredonint.  ger.  Redondeando. 
Lo  mismo  que  arredoneixent. 

Arredonir.  a.  Redondear.  Poner 
redonda  una  cosa.  U.  t.  c r.  ! r.  fig. 
Descargarse  de  toda  deuda  ó cuidado, 
acomodándose  á lo  que  se  tiene  pro- 
pio. fig.  Adquirir  uno  bienes  ó rentas 
que  le  proporcionen  el  bienestar  desea- 
do. Lo  mismo  que  arredonéixer. 

Arredonit,  da.  adj.  m.  y f.  Re- 
dondeado, da.  Lo  mismo  que  arredo- 

NEIXCUT,  DA. 

Arredonix.  Redondea.  Lo  mis- 
mo que  ARREDONEIX. 

Arredonixte.  imper.  Redondéa- 
te. arredonixte  els  macarróns.  fr. 
con  que  se  echa  en  cara  á una  persona 
que  antes  de  criticar  á otra,  debe  mi- 
rar ó reconocer  en  sí  misma  los  defec- 
tos que  critica,  ó acaso  otros  mayores. 
Lo  mismo  que  arredoneixte. 

Arredrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Arredrador,  ra.  Que  arredra. 
U.  t.  c.  s. 

Arredrament.  m.  cast.  Arre- 
dramiento.  Acción  y efecto  de  arredrar 
ó arredrarse. 

Arredran t.  ger.  cast.  Arre- 
drando. 

Arredrar,  a.  cast.  Arredrar. 
Apartar.  Separar.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Re- 
traer, hacer  volver  atrás  por  el  peli- 
gro que  ofrece  ó el  temor  que  infunde 
la  ejecución  de  alguna  cosa.  U.  t.  c.  r.l 
fig.  Amedrentar.  Atemorizar.  U.  t.  c.  s. 

Arredrat,  drá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Arredrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arregladament.  adv.  m.  Arre- 
gladamente. Con  sujeción  á la  regla,  ó 
con  arreglo.  Ab,  ó en,  arreglo.  Joan 
procedí  arregladament  á lo  que  se 
li  previngué  y maná.  Juan  procedió 
arregladamente  á lo  que  se  le  previno 
y mandó,  fig.  Con  orden  y moderación. 
Pere  viu  arregladament.  Pedro  vive 
arregladamente. 

Arregladíssim,  híssim,  ma. 

adj.  m.  y f.  Arregladísimo,  ma.  Muy 
arreglado,  da. 

Arregladíssimament,  hís- 
simament.  adv.  m.  Arregladísima- 
mente.  Muy  arregladamente,  muy  ce- 
ñido á la  regla,  fig.  Con  mucho  orden 
y moderación. 

Arreglador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arreglador,  ra.  Que  arregla,  arre- 
glador,  hor,  de  parroquies.  El  que 
en  las  procesiones  coloca  las  parro- 
quias en  el  orden  que  deben  ir,  y cui- 
da de  conservarlo  en  el  curso  de  éstas, 
fig.  y fam.  Dícese  del  que  se  mete  á 
arreglar  lo  que  no  le  importa,  ó da  su 
voto  en  una  cuestión  sin  que  se  le  pida. 
Lo  mismo  que  manifeser  y faroler. 

Arreglament.  m.  Arreglo.  Lo 
mismo  que  arreglo.  Y.  reglament. 

Arreglant.  ger.  Arreglando. 

, Arreglar,  a.  Arreglar.  Reducir 
ó sujetar  á la  regla.  Componer,  orde- 
nar, concertar,  r.  Conformarse,  seguir 
alguna  regla,  ley  ó costumbre,  arre- 
glarse. Entenderse.  Dícese  también 
por  hacer  uno  su  agosto,  arreglar  á 
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ú de  florero,  fr.  irón.  Hacerle  un  daño 
grave  ó meterle  en  un  atolladero.  Lo 
mismo  que  apanyar. 

Arreglat,  glá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Arreglado,  da.  Sujeto  á regla,  fig.  Or- 
denado, moderado.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arreglo,  m.  Arreglo.  Acción  y 
efecto  de  arreglar  ó arreglarse.  Regla, 
orden,  coordinación.  Avenencia,  conci- 
liación. Ab  arreglo.  Con  arreglo,  m. 
adv.  Conformemente,  según. 

Arrél.  m.  Raíz.  Lo  mismo  que 
arreal,  arrail,  rél  y rail. 

Arreladament.  adv.  m.  Arrai- 
gadamente. Lo  mismo  que  arrailada- 

MENT,  ARREALADAMENT , ARRAIGADA- 
MENT  y ARRAYGADAMENT. 

Arrelador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Arraigador,  ra.  Lo  mismo  que  arrai- 

LADOR,  HOR,  RA;  ARREALADOR,  HOR,  RA; 
ARRAIGADOR,  HOR,  RA,  y ARRAYGADOR, 
HOR,  RA. 

Arrelament.  m.  Arraigamiento. 
Arraigadura.  Lo  mismo  que  arraila- 

MENT,  ARREALAMENT,  ARRAIGAMENT  y 
ARRAYGAMENT. 

Arrelant.  ger.  Arraigando.  Lo 
mismo  que  arrailant,  arrealant, 

ARRAIGANT  y ARRAYGANT. 

Arrelar.  n.  Arraigar.  Lo  mismo 

que  ARRAILAR,  ARREALAR,  ARRAIGAR  y 
ARRAYGAR. 

Arrelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arraigado,  da.  Lo  mismo  que  arrai- 

LAT,  LÁ,  DA;  ARREALAT,  LÁ,  DA;  ARRAI- 
GAT,  GÁ,  DA,  y ARRAYGAT,  GÁ,  DA. 

Arrelassa.  aum.  f.  Raigón.  Raíz 
grande.  Lo  mismo  que  arrela^a, 

ARREALÓTA,  ARRAILÓTA  J RAILÓTA. 

Arrelaga.  aum.  f.  Raigón.  Raíz 
grande.  Lo  mismo  que  arrelassa, 

ARREALÓTA,  ARRAILÓTA  y RAILÓTA. 

Arrelet,  ta.  d.  f.  Raiceja,  raici- 
lla. Lo  mismo  que  arrealet,  ta; 

ARRAILET,  TA,  y RAILET,  TA. 

Arrellanadament.  adv.  m. 
Arrellanadamente.  Expresa  la  como- 
didad con  que  uno  está  sentado.  Lo 
mismo  que  repantigadament,  arre- 

PANTIGADAMENT  y ARREPAPADAMENT. 

Arrellanament.  m.  Arrellana- 
miento.  Acción  y efecto  de  arrellanar- 
se. Lo  mismo  que  repantigament, 

ARREPANTIGAMENT  y ARREPAPAMENT. 

Arrellanantse.  ger.  Arrella- 
nándose. Lo  mismo  que  repantigantse, 

ARREPANTIGANTSE  y ARREPAPANTSE. 

Arrellanarse,  r.  cast.  Arrella- 
narse. Ensancharse  y extenderse  en  el 
asiento  con  toda  comodidad  y regalo. 
Lo  mismo  que  repantigarse,  arre- 

PANTIGARSE  J ARREPAPARSE. 

Arrellanat,  ná,  da.  adj  m.  y f. 

Arrellanado,  da.  Lo  mismo  que  repan- 

TIGAT,  GÁ,  DA;  ARREPANTIGAT,  GÁ,  DA, 
y ARREPAPAT,  PÁ,  DA. 

Arremang,  anch,  ango.  m. 

Arremango.  Amenaza.  Lo  mismo  que 

ARROMANG,  ANCH,  ANGO;  ARREMANGA- 
DURA,  HURA;  ARROMANGADURA,  HURA; 
ARREMANGAMENT  y ARROMANGAMENT. 

Arremangadura,  hura.  f. 

Arremango.  Lo  mismo  que  arroman- 
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GADURA,  HURA;  ARREMANG,  ANCH,  ANGO; 
ARROMANG,  ANCH,  ANGO;  ARREMANGA- 
MENT y ARROMANGAMENT. 

Arremangament.  m.  Arre- 
mango. Remango.  Lo  mismo  que  arro- 

MANGAMENT,  ARREMANG,  ANCH,  ANGO; 
ARROMANG,  ANCH,  ANGO;  ARROMANGA- 
DURA, HURA,  y ARREMANGADURA,  HURA. 

Arremangant.  ger.  Arreman- 
gando. Lo  mismo  que  arromangant. 

Arremangar,  a.  Arremangar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  arromangar. 

Arremangat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arremangado,  da.  Lo  mismo  que 

ARROMANGAT,  GÁ,  DA. 

Arrematadament.  adv.  m. 
Arrematadamente.  Totalmente,  en  con- 
clusión ó absolutamente.  Lo  mismo 
que  REMATADAMENT,  ACABADAMENT  y 
FINIDAMENT. 

Arrematadíssim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Rematadísimo, 
ma.  Que  ha  llegado  al  grado  máximo  de 
cualquier  estado.  Foll  rematadíssim, 
híssim.  Loco  rematado  ó rematadísi- 
mo. Lo  mismo  que  rematadíssim,  hís- 
sim, MA,  y ACABADÍSSIM,  HÍSSIM.  MA. 

Arrematador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Rematador,  ra.  Que  remata. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  rematador, 
hor,  ra;  acabador,  hor,  ra,  y FINIDOR, 
HOR,  RA. 

Arrematament.  m.  Remata- 
miento. Remate.  Lo  mismo  que  rema- 

TAMENT  y REMAT. 

Arrematant.  ger.  Rematando. 
Lo  mismo  que  rematant,  acabant  y 

FININT. 

Arrematar,  a.  Rematar.  Acabar 
ó finalizar  una  cosa.  Hacer  remate  en 
la  venta  ó arrendamiento  de  una  cosa 
en  juicio  ó públicamente,  dándola  al 
mayor  postor.  Dejar  la  pieza  el  caza- 
dor enteramente  muerta  del  tiro.  V. 
acorar,  r.  Perderse  ó destruirse  una 
cosa.  Lo  mismo  que  acabar,  rematar 

y FINIR. 

Arrematat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Rematado,  da.  Dícese  de  la  persona 
que  se  halla  en  tan  mal  estado,  que  es 
imposible,  ó punto  menos,  su  remedio. 
Astuto,  sagaz.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  arredomat,  má,  da;  acabat,  bá, 

DA;  FINIT,  DA,  y REMATAT,  TÁ,  DA. 

Arremedador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Remedador,  ra.  Que  remeda. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  remedador, 

HOR,  RA;  IMITADOR,  HOR,  RA,  y CONTRA- 
FAHEDOR,  HOR,  RA. 

Arremedament.  m.  Reraeda- 
miento.  Remedo.  Lo  mismo  que  reme- 
dament,  imitació  y contrafacció. 

Arremedant.  ger.  Remedando. 
Lo  mismo  que  remedant,  imitant  y 

CONTRAFENT. 

Arremedar,  a.  Remedar.  Lo 
mismo  que  remedar,  imitar  y con- 

TRAFER. 

Arremedat,  dá,  da.  adj.  m. 
y f.  Remedado,  da.  Lo  mismo  que  re- 

MEDAT,  DÁ,  DA;  IMITAT,  TÁ,  DA,  y CON- 
TRAFET,  TA. 

Arremés,  sa.  p.  p.  Arremetido, 
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da.  f.  Arremetida.  Acción  de  arreme- 
ter. Lo  mismo  que  arremetut,  da; 

ARREMETIMENT  J ACOMÉS,  SA. 

Arremetedor,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Arremetedor,  ra.  Que  arremete. 
U.  t.  c.  s. 

Arremetent.ger.  Arremetiendo. 
Lo  mismo  que  acometent. 

Arremetiment.  m.  Arremetida. 
Lo  mismo  que  arremetuda,  arremesa, 

ARREMETIMENT,  ACOMESA  J ACOMETI- 
MENT. 

Arremetre.  a.  Arremeter.  Aco- 
meter con  ímpetu  y furia,  n.  Arro- 
jarse con  presteza,  arremétrerse  una 
cosa.  fr.  fam.  que  se  dice  de  lo  que 
repugna  ó causa  miedo.  Lo  mismo  que 

ACOMETRE. 

Arremetuda.  f.  Arremetida. 
Acción  de  arremeter.  Lo  mismo  que 

ARREMESA,  ARREMETIMENT  y ACOMESA. 

Arremetut,  da.  p.  p.  Arreme- 
tido, da.  Lo  mismo  que  arremés,  sa, 
y ACOMÉS,  sa. 

Arremidor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Desafiador,  ra.  Amenazador,  ra.  Lo 
mismo  que  desafiador,  hor,  ra,  y 
amenazador,  hor,  ra. 

Arremiment.  m.  ant.  Desafío. 
Amenaza.  Lo  mismo  que  desafíu,  de- 

SAFIACIÓ  y AMENAQA. 

Arremint.  ger.  ant.  Desafiando. 
Amenazando.  Lo  mismo  que  desafiant 

y AMEN AQ ANT. 

Arremir.  a.  ant.  Desafiar.  Retar, 
provocar  á pelea  ó batalla.  Contender, 
competir  con  otro  en  cosas  que  requie- 
ren fuerza,  agilidad  ó destreza.  Ame- 
nazar. Lo  mismo  que  desafiar  y ame- 
nazar. 

Arremit,  da.  p.  p.  ant.  Desafiado, 
da.  Amenazado,  da.  Lo  mismo  que 

DESAFIAT,  FIÁ,  DA,  y AMENAZAT,  ZÁ,  DA. 

Arremolinament.  m.  Remo- 
lino. Lo  mismo  que  remolí. 

Arremolinant.  ger.  Arremoli- 
nando. Remolinando.  Lo  mismo  que 

REMOLINANT. 

Arremolinar,  n.  Remolinar. 
Hacer,  ó formar,  remolinos  una  cosa. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Amontonarse  ó api- 
ñarse las  gentes  en  desorden.  U.  m. 
c.  r.  Lo  mismo  que  remolinar. 

Arremolinat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Remolinado,  da.  Lo  mismo  que 

REMOLINAT,  NÁ,  DA. 

Arrempuixador,hor,ra.  adj. 
m.  y f.  Rempujador,  ra.  Que  rempuja. 
Lo  mismo  que  rempuixador,  hor,  ra. 

Arrempuixament.  m.  Rempu- 
jamiento.  Acción  y efecto  de  rempujar. 
Lo  mismo  que  rempuixament,  empe- 

NYIMENT  y EMPELLEMENT. 

Arrempuixant.  ger.  Rempu- 
jando. Lo  mismo  que  rempuixant,  em- 

PENYENT  y EMPELLENT. 

Arrempuixar.  a.  Rempujar, 
empujar,  fig.  y fam.  Llevar  adelante 
un  pensamiento  ó resolución  á pesar 
de  los  obstáculos  que  se  oponen.  Im- 
peler, hacer  esfuerzo  para  mover  á 
una  persona  ó cosa.  Lo  mismo  que 
REMPUIXAR,  EMPÉNYER  y EMPÉLLER. 
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Arrempuixat,  xá,  da.  adj. 
m.  y f.  Rempujado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  rempuixat,  xá,  da;  em- 

PENYGUT,  DA,  y EMPELLIT,  DA. 

Arrempuixó.  m.  ant.  Rempujón. 
Golpe  ó empellón  que  se  da  á uno  para 
moverle  del  lugar  en  que  está.  Rem- 
pujo. Fuerza  ó resistencia  que  se  luce 
con  cualquiera  cosa.  A rempuixóns. 
m.  adv.  A empujones  ó empellones. 
Usase  con  los  verbos  portar,  dur, 
pujar , baixar , etc.  Llevar,  traer,  su- 
bir, bajar,  etc.  Lo  mismo  que  rem- 
puixó,  empenyó  y empelló. 

Arremull.  m.  Remojo.  Acción  de 
remojar  ó empapar  en  agua  una  cosa. 
Lo  mismo  que  arremullá,  da;  arre- 
mullament,  arremulló,  y amerá,  da. 

Arremullá,  da.  f.  Remojo.  A 
gran  seca,  gran  arremullá,  da.  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  expresa  que, 
tras  la  escasez,  suele  sobrevenir  la 
abundancia.  Lo  mismo  que  arremull, 
arremullament,  arremulló,  y ame- 
rá, DA. 

Arremullador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Remojador,  ra.  Que  remoja.  Lo 
mismo  que  amerador,  hor,  ra. 

Arremullament.  m.  Remojo. 
Lo  mismo  que  arremull,  arremullá, 

DA,  ARREMULLÓ  y AMERAMENT. 

Arremullant.  ger.  Remojando. 
Lo  mismo  que  amerant. 

Arremullar.  a.  Remojar.  Poner 
á remojo.  Empapar  en  un  líquido  una 
cosa  cualquiera.  U.  t.  c.  r.  Principal- 
mente se  dice  del  agua.  V.  posar  á 
remulla,  arremullar  la  boca.  Hume- 
decer, ó mojar,  la  boca.  Lo  mismo  que 
amerar. 

Arremullat,  llá,  da.  p.  p.  Re- 
mojado, da.  Empapado,  da.  Mojado,  da. 
U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  amerat, 

rá,  DA. 

Arremulló,  m.  Remojo.  Lo  mis- 
mo que  arremull,  arremullá,  da; 

ARREMULLAMENT,  y AMERÁ,  DA.  Dur 

un  arremulló,  fr.  Calarse,  principal- 
mente de  agua  clara,  las  ropas  que  uno 
lleva  encima,  por  causa  de  lluvia  ú otro 
incidente,  fig.  Llevar  ó sufrir  una  re- 
primenda ó reprensión. 

Arrencá,  da.  f.  Arrancada.  Lo 
mismo  que  arrancá,  da. 

Arrencader,  her,  ro.  m. 
Arrancadero.  Lo  mismo  que  arranca- 
der,  her,  ro. 

Arrencador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrancador,  ra.  Lo  mismo  quS 
arrancador,  hor,  ra. 

Arrencadura,  hura.  f.  Arran- 
cadura. Lo  mismo  que  arrencament, 

y ARRANCADURA,  HURA. 

Arrencament.  m.  Arrancamien- 
to. Lo  mismo  que  arrencadura,  hura, 

y ARRANCAMENT. 

Arrencant.  ger.  Arrancando.  Lo 
mismo  que  arrancant. 

Arrencar.  a.  Arrancar.  Lo  mis- 
mo que  arrancar. 

Arrencasega.  f.  Arrancasiega. 
Lo  mismo  que  arrancasega. 


ARR 

Arrencat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrancado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  arrancat,  cá,  da. 

Arrendá,  da.  f.  Arrendamiento, 
arriendo.  Lo  mismo  que  arrendament 
y arrendació. 

Arrendado,  f.  Arrendamiento, 
arriendo.  Lo  mismo  que  arrendament, 
y ARRENDÁ,  DA. 

Arrendador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Arrendatario,  ria.  Persona  que  toma 
en  arriendo  alguna  cosa.  Arrendador, 
ra.  Lo  mismo  que  arrendatari,  ría. 
arrendador,  hor,  d'  herbes.  Herba- 
jero.  El  que  toma  en  arrendamiento  el 
herbaje  de  los  prados  y dehesas.  El 
que  da  en  arrendamiento  el  herbaje  de 
sus  dehesas  ó prados. 

Arrendament.  m.  Arrenda- 
miento, arriendo.  Acción  y efecto  de 
arrendar.  Contrato  por  el  cual  se  arrien- 
da una  c«>sa.  Precio  en  que  se  arrienda. 
Pagar,  ó dur,  V arrendament.  Pagar 
el  arrendamiento.  Pagar  el  importe 
de  éste.  U.  t.  en  pl.  Tíndrer  molts 
arrendaments.  Tener  en  arriendo  mu- 
chos campos,  huertas,  etc.  Lo  mismo 
que  arrendá,  da,  y arrendació. 

Arrendant.  ger.  Arrendando,  p. 
a.  Arrendante.  Que  arrienda. 

Arrendar,  a.  Arrendar.  Dar  á 
uno  alguna  cosa  para  que  la  beneficie  ó 
use  de  ella,  por  el  tiempo  que  se  deter- 
mine y mediante  el  pago  de  la  renta 
convenida.  Empléase  más  comúnmente 
tratándose  de  fincas  rústicas  y de  edi- 
ficios ó establecimientos,  de  los  que  se 
puede  sacar  gran  utilidad.  Tomar  de 
uno  una  cosa  para  este  fin  y con  tal 
condición. 

Arrendat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrendado,  da.  Que  está  en  arriendo. 

Arrendatari,  ria.  m.  y f. 

Arrendatario,  ria.  Persona  que  toma 
en  arriendo  una  cosa.  Lo  mismo  que 

ARRENDADOR,  HOR,  RA. 

Arrendó,  m.  Arriendo,  arrenda- 
miento. Lo  mismo  que  arrendament. 

Arrengá,  da.  f.  ant.  Escapada. 
Huida. 

Arrengant.  ger.  ant.  Escapando. 

Arrengar,  a.  ant.  Escapar,  echar 
á huir. 

Arrengat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Escapado,  da.  Huido,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arrensadament.  adv.  m.  ant. 
Encogidamente.  Lo  mismo  que  encu- 

LLIDAMENT  y ACORRUCADAMENT. 

Arrensament.  m.  ant.  Encogi- 
miento. Lo  mismo  que  enculliment 
y acorrucament. 

Arrensant.  ger.  ant.  Encogien- 
do. Lo  mismo  que  encullint  y aco- 

RRUCANT. 

Arrensar.  a.  ant.  Encoger.  Lo 
mi>mo  que  encullir  y acorrucar. 

Arrensat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Encogido.  Lo  mismo  que  encu- 
LLIT,  DA.  y ACORRUCA!,  CÁ,  DA. 

Arrepador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Arañador,  ra.  Lo  mismo  que  arrapa- 
dor, HOR,  RA,  y ARANYADOR,  HOR,  RA. 
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Arrepant.  ger.  Arañando.  Lo 
mismo  que  arrapant  y aranyant. 

Arrepantigadament.  adv.  m. 
Repantigadamente.  Expresa  la  como- 
didad con  que  uno  está  sentado.  Lo 
mismo  que  arrepapadament,  arre- 
llanadament  y repantigadament. 

Arrepantigament.  m.  Repan- 
tigamiento.  Acción  y efecto  de  repan- 
tigarse. Lo  mismo  que  arrepapament, 
arrellanament  y repantigament. 

Arrepantigantse.  ger.  Repan- 
tigándose. Lo  mismo  que  arrepapant- 

SE,  ARRELLANANTSE  y REPANTIGANTSE. 

Arrepantigarse.  r.  Repanti- 
garse. Arrellanarse  en  el  asiento,  y 
extenderse  para  mayor  comodidad.  Lo 
mismo  que  arrepaparse,  arrella- 
narse y REPANTIGARSE. 

Arrepantigat,  gá,  da.  adj. 
m.  y f.  Repantigado,  da.  Sentado,  da, 
con  comodidad  y regalo.  Lo  mismo 

que  ARREPAPAT,  PÁ,  DA;  ARRELLANAT, 
NÁ,  DA,  y REPANTIGAT,  GÁ,  DA. 

Arrepapadament.  adv.  m.  Re- 
pantigadamente. Expresa  la  comodidad 
con  que  uno  está  sentado.  Lo  mismo 
que  REPANTIGADAMENT,  ARRELLANA- 
DAMENT  y ARREPANTIG ADAMEN?. 

Arrepapament.  m.  Repantiga- 
mieuto.  Acción  y efecto  de  repanti- 
garse. Lo  mismo  que  repantigament, 

ARRELLANAMENT  y ARREPANTIGAMENT. 

Arrepapantse.  ger.  Repanti- 
gándose. Lo  mismo  que repantigantse, 

ARRELLANANTSE  y ARREPANTIGANTSE. 

Arrepaparse.  r.  Repantigarse. 
Lo  mismo  que  repantigarse,  arre- 
llanarse y arrepantigarse. 

Arrepapat,  pá,  da.  adj.  m. 
y f.  Repantigado,  da.  Lo  mismo  que 

REPANTIGAT,  GÁ,  DA;  ARRELLANAT,  NÁ, 
DA,  y ARREPANTIGAT,  GÁ,  DA. 

Arrepar.  a.  Arañar.  Lo  mismo 
que  arrapar  y ARANYAR. 

Arrepat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arañado,  da.  Lo  mismo  que  arrapat, 

PÁ,  DA,  y ARANYAT,  NYÁ,  DA. 

Arr epenediment.  m.  ant. 
Arrepentimiento.  Lo  mismo  que  arre- 

PENTIMENT  y PENEDIMENT. 

Arr epene  dintse.  ger.  ant. 
Arrepintiéndose.  Lo  mismo  que  arre- 

PENT1NTSE  y PENEDINTSE. 

Arrepenedirse.  r.  ant.  Arre- 
pentirse. Lo  mismo  que  arrepentirse 

y PENEDIRSE. 

Arrepenedit,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Arrepentido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  arrepentit,  da,  y pene- 

DIT,  DA. 

Arrepentida,  f.  Arrepentida. 
Mujer  que  habiendo  conocido  sus  ye- 
rros y mala  vida,  se  arrepiente  y vuel- 
ve á Dios,  y se  encierra  en  clausura  ó 
monasterio  fundado  para  este  fin,  á 
vivir  religiosamente  y en  comunidad. 
Lo  mismo  que  penedida  y arrepene- 

DIDA. 

Arrepentiment.  m.  Arrepenti- 
miento. Pesar  de  haber  hecho  alguna 
cosa.  Lo  mismo  que  arrepenediment 

y PENEDIMENT. 
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Arrepentintse.  ger.  Arrepin- 
tiéndose. Lo  mismo  que  arrepenedint- 

SE  y PENEDINTSE. 

Arrepentirse,  r.  Arrepentirse. 
Pesarle  á uno  de  haber  hecho  alguna 
cosa.  Lo  vaig  fer  arrepentirse.  Le 
hice  arrepentir.  Va  arrepentirse.  Se 
arrepintió.  Lo  mismo  que  arrepene- 

DIRSE  y PENEDIRSE. 

Arrepentit,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrepentido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Els 
arrepentits,  á Sant  Gregori.  fr. 
fam.  que  en  Valencia  se  dice,  porque 
en  el  convento  dedicado  al  culto  de  di- 
cho santo,  es  donde  se  retiran  las 
arrepentidas.  Impropiamente  se  aplica 
á los  hombres,  cuando  uno  se  arre- 
piente de  lo  que  ya  no  tiene  remedio. 
Estich  més  arrepentit  que  deis 
meus pecats.  fr.  fam.  que  se  dice  para 
ponderar  el  arrepentimiento  que  se 
siente  de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 
arrepenedit,  da,  y penedit,  da. 

Arrepinyat,  nyá,  da.  adj.  m. 
y f.  Gapiñado,  da. 

Arreplega.  f.  Cuestación  que  se 
hace  pidiendo  de  casa  en  casa.  Lo  mis- 
mo que  plega. 

Arreplegador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Recogedor,  ra.  Que  recoge  ó da 
acogida  á alguno.  U.  t.  c.  s.  Allegador, 
ra.  m.  Rastro  de  madera  ó tabla  con 
que  los  labradores  allegan  la  parva 
trillada:  tiene  dos  anillas  de  que  tira 
la  yunta,  arreplegador,  hor,  de  la 
molta.  Molendero. 

Arreplegadures,  hures.  pl. 
Restos  ó residuos  que  se  recogen  de 
algún  todo. 

Arreplegament.  m.  Recogi- 
miento. Junta,  unión  ó agregado  de 
algunas  cosas.  Acogida,  retirada  ó co- 
locación segura  de  una  cosa. 

Arrepleg'ant.  ger.  Recogiendo. 

Arreplegar,  a.  Recoger.  Juntar, 
unir  ó congregar  algunas  cosas  sepa- 
radas ó desunidas.  Hacer  la  recolec- 
ción de  los  frutos,  hacer  la  cosecha. 
Encoger,  estrechar  ó ceñir.  Guardar, 
alzar  ó poner  en  cobro  una  cosa,  arre- 
plega  eixos  diners.  Recoge  ese  dine- 
ro. Ir  juntando  y guardando  poco  á 
poco,  especialmente  el  dinero.  Dar  asi- 
lo, acoger  á uno.  Suspender  el  uso  ó 
curso  de  una  cosa,  para  enmendarla  ó 
que  no  tenga  efecto.  U.  t.  c.  r.  arre- 
plegar els  malalts  la  roba.  Palpar  la 
ropa  de  la  cama,  tentarla  los  enfer- 
mos. fr.  con  que  se  explica  estar  el 
enfermo  en  los  últimos  instantes  de  la 
vida;  porque  esta  acción,  hecha  enton- 
ces, indeliberadamente,  es  ó se  tiene 
por  señal  mortal,  arreplegar  de  té- 
rra. Alzar  del  suelo,  arreplegar  la 
baga.  Asentar  la  baza.  fr.  En  los  jue- 
gos de  naipes,  levautar  el  que  gana, 
las  cartas  de  cada  jugada,  y ponerlas 
á su  lado,  arreplegar  en  manto.  Re- 
coger en  montón. 

Arreplegat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Recogido,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arreplegó,  m.  Recogimiento.  Lo 
mismo  que  arreplegament. 
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Arrepót.  aum.  m.  Arañazo.  Lo 
mismo  que  arrapót  y aranyó. 

Arrepuny.  m.  Arrebato.  M' 
arrepuny.  Me  arrebato. 

Arrepunya.  f.  Arrebatiña. 
Acción  de  coger  arrebatada  y presuro- 
samente alguna  cosa  entre  muchos  que 
pretenden  apoderarse  de  ella,  como 
sucede  cuando  se  echa  dinero  entre  mu- 
cha gente.  Lo  mismo  que  arrepunyá, 

DA,  y ARREPUNYAMENT. 

Arrepunyá,  da.  f.  Arrebatiña. 
Lo  mismo  que  arrepunya  y arrepu- 

NYAMENT. 

Arrepunyador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Arrebatador,  ra.  Que  arrebata. 

Arrepunyament.  m.  Arrebati- 
ña. Lo  mismo  que  arrepunya,  y arre- 
punyá, da. 

Arrepunyant.  ger.  Arreba- 
tando. 

Arrepunyar.  a.  Arrebatar.  Co- 
ger ó tomar  las  cosas  con  precipitación 
ó arrebatadamente.  U.  t.  c.  r. 

Arrepunyat,  nyá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arrebatado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arrera.  adv.  1.  y de  t.  Atrás.  Lo 
mismo  que  arrer,  re. 

Arrer,  re.  adv.  1.  Atrás.  Denota 
la  parte  posterior  de  alguna  cosa,  ó lo 
que  está  ó queda  á las  espaldas,  adv. 
t.  Se  dice  por  cualquier  cosa  ya  pa- 
sada. ¡arrere!  ¡Atrás!  interj.  de  que 
se  usa  para  mandar  retroceder  á algu- 
no. Cap  arrere.  Hacia  atrás,  expr. 
fam.  Al  revés  ó al  contrario  de  lo  que 
se  dice. 

Arres,  pl.  f.  Arras.  Según  la  R. 
A.  E.,  lo  que  se  da  por  prenda  y señal 
de  algún  contrato  ó concierto,  ó del 
futuro  matrimonio.  For.  Donación 
que  el  esposo  hace  á la  esposa  en  re- 
muneración de  la  dote  ó por  sus  cuali- 
dades personales,  y la  cual  no  puede 
exceder  de  la  décima  parte  de  sus  bie- 
nes, y de  la  octava  en  Navarra. 

Arresagant.  ger.  Rezagando, 
p.  a.  Rezagante.  Que  se  rezaga.  Lo 
mismo  que  arreqagant. 

Arresagar.  a.  Rezagar.  Dejar 
atrás  una  cosa.  U.  m.  c.  r.  Atrasar, 
suspender  por  algún  tiempo  la  ejecu- 
ción de  una  cosa.  Lo  mismo  que  arre- 
zagar. 

Arresagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Rezagado,  da.  Lo  mismo  que  arreza- 
gar gá,  DA. 

Arresgable.  adj.  Arriesga  ble. 
Que  se  puede  arriesgar.  Lo  mismo  que 

ARRIESGABLE  y ARRISCABLE. 

Arresgadament.  adv.  m. 
Arriesgadamente.  Con  riesgo.  Lo  mis- 
mo que  ARRIESGAD AMENT  y ARRISCA- 
DAMENT. 

Arresgador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arriesgador,  ra.  Que  arriesga.  Lo 
mismo  que  arriesgador,  hor,  ra,  y 

ARRISCADOR,  HOR,  RA. 

Arresgament.  m.  Arriesga- 
miento,  riesgo.  Lo  mismo  que  arries- 

GAMENT,  ARRISCAMENT,  J RIESG,  ESCH. 

Arresgant.  ger.  Arriesgando.  Lo 
mismo  que  arriesgant  y arriscant. 
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Arrestar,  a.  Arriesgar.  Poner  á 
riesgo.  U.  t.  c.  r.Lo  mismo  que  arries- 
gar y ARRISCAR. 

Arresgat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arriesgado.  Osado,  imprudente,  teme- 
rario. Lo  mismo  que  arriesgat,  gá,  da, 

y ARRISCAT,  CÁ,  DA. 

Arrest.  m.  Arresto.  Acción  y efec- 
to de  arrestar.  U.  m.  en  la  milicia. 
Detención  interina  del  presunto  reo. 
Detención  por  un  tiempo  breve  como 
corrección  ó peüa. 

Arrestant.  ger.  Arrestando. 

Arrestar,  a.  Arrestar.  Poner 
preso  á alguno.  U.  m.  en  la  milicia. 

Arrestat,  tá,  da.  p.  p.  Arres- 
tad-», da.  U-  t.  c.  adj. 

Arretirant.  ger.  Retirando. 

Arretirar,  a.  Retirar.  Apartar  ó 
separar  una  persona  ó cosa  de  otra  ó 
de  un  sitio.  U.  m.  c.  r.  Jo  m'  arre- 
tire.  Yo  me  retiro. 

Arretirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Retirado,  da.  Distante,  apartado,  des- 
viado. ¿ícese  del  militar  que  deja 
oficialmente  el  servicio,  conservando 
algunos  derechos.  U.  t.  c.  s. 

Arréu,  rréu.  m.  Arreo.  Atavío, 
adorno,  pl.  Guarniciones  ó jaeces  de 
las  caballerías  de  montar  ó de  tiro. 
Adherentes  ó cosas  menudas  que  per- 
tenecen á otra  principal,  ó se  usan  con 
ella.  Lo  mismo  que  arrea,  da;  arrea- 

MENT  y ARRIAMENT. 

Arréu.  adv.  m.  De  cualquier  modo. 
arréu,  arréu.  adv.  m.  Por  doquiera, 
dondequiera,  doquiera. 

A r r e 9 a g ant.  ger.  Rezagando, 
p.  a.  Rezagante.  Que  rezaga.  Lo  mis- 
mo que  ARRESAGANT. 

Arregagar.  a.  Rezagar.  Lo  mis- 
mo que  ARRESAGAR. 

Arregagat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Rezagado,  da.  Lo  mismo  que  arre- 

SAGAT,  GÁ,  DA. 

¡Arri!  interj.  ¡Arre!  Lo  mismo  que 
¡arre! 

Arria,  da.  f.  Arreadora,  arrea- 
miento.  Lo  mismo  que  arrea,  da; 
arreament,  y arréu,  rréu. 

Arria,  na.  adj.  m.  y f.  Arriano, 
na.  Según  la  R.  A.  E.,  dícese  de  los 
herejes  sectarios  de  Arrio,  el  cual  en- 
señaba que  el  Verbo  ó Hijo  de  Dius  no 
es  igual  ó consubstancial  al  Padre.  U. 
m.  c.  s.  Perteneciente  ó relativo  al 
arriauismo. 

Arriador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Arreador,  ra.  Que  arrea.  Lo  mismo 
que  arreador,  hor,  ra. 

Arriadura,  hura.  f.  Mar. 
Arriadura.  Acción  y efecto  de  arriar. 

Arriallament.  m.  Risa.  Lo  mis- 
mo que  RIALLA. 

Arriallat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Risueño,  ña.  Lo  mismo  que  ria- 

LLER,  RA. 

Arriament.  m.  Arreamiento, 
arreadura.  Lo  mismo  que  arreament; 
ARRIÁ,  DA,  y ARRÉU,  RRÉU. 

Arrianisme.  m.  Arrianismo. 
Herejía  de  Arrio. 

Árriant.  ger.  Mar.  Arrian  - 
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do.  acep.  Arreando.  Lo  mismo  que 

ARREANT. 

Arriar,  a.  Mar.  Arriar.  Bajar  las 
velas  ó las  banderas.  Mar.  Aflojar, 
alargar  ó soltar  un  cabo.  acep.  Arrear. 
Lo  mismo  que  arrear. 

Arriat,  rriá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arriado,  da.  U.  t.  c.p.  p.  I acep.  Arreado, 
da.  Lo  mismo  que  arreat,  rreá,  da. 

Arrib,  bo.  m.  Arribo,  llegada.  Lo 
mismo  que  arriba,  da,  y aplegá,  da. 

Arriba,  da.  f.  Arribada,  arri- 
baje. Acción  y efecto  de  arribar.  Lo 
mismo  que  arrib,  bo,  y aplegá,  da. 

Arrib  ant.  ger.  Arribando.  Lo 
mismo  que  aplegant. 

Arribar,  a.  Llegar.  V.  aplegar. 
acep.  Arribar.  Llegar  la  nave  al  puerto 
en  que  termina  su  viaje.  Llegar  ó aca- 
bar de  venir  de  cualquier  parte,  y por 
llegar  á ver  el  fio  de  lo  que  se  desea. 
arribar  y fényer.  Llegar  y besar  el 
santo,  fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  por 
la  prontitud  con  que  se  hace  ó se 
quiere  hacer  una  cosa.  Lo  mismo  que 
APLEGAR  y ALCANZAR. 

Arribat,  bá,  da.  p.  p.  Arriba- 
do, da.  Llegado,  da. 

Arrieger.  m.  Arriero.  Lo  mismo 

que  ARRIER,  R0. 

Arri  ej  ant.  ger.  De  arriejar. 
Arriejar.  a.  Ejercer  la  arriería. 
Arriejat.  p.  p.  Haber  arrie jat. 
Haber  ejercido  el  oficio  de  arriero. 

Arrier,  ro.  m.  Arriero.  El  que 
con  bestias  de  carga  trajina  de  un  lu- 
gar á otro. 

Arrieret.  d.  ra.  Arrierico,  lio,  to. 
Arriería,  f.  Arriería.  Oficio  ó 
ejercicio  de  arriero. 

Arriésg,  esch.  Yo  arriesgo; 
aquel  arriesga. 

Arriesg,  esch.  m.  Riesgo.  Lo 
mismo  que  riesg,  esch. 

Arriesgable.  adj.  Arriesgable. 
Que  se  puede  arriesgar.  Lo  mismo 
que  ARRESGABLE  y ARRISCA  BLE. 

Arriesgadament.  adv.  Arries- 
gadamente. (Jon  riesgo.  Lo  mismo  que 

ARRESGADAMENT  y ARRISCAD AMENT. 

Arriesgador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Arriesgador,  ra.  Que  arriesga. 
Lo  mismo  que  arresgador,  hor,  ra,  y 

ARRISCADOR,  HOR,  RA. 

Arriesgament.  m.  Arriesga- 
mieuto.  Lo  mismo  que  riesg,  esch; 

ARRIESG,  ESCH;  ARRISCAMENT  y ARRES- 
GAMENT. 

Arriesgant.  ger.  Arriesgando. 
Lo  mismo  que  arresgant  y arriscant. 

Arriesgar,  a.  Arriesgar.  Poner 
en  riesgo.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ARRESGAR  y ARRISCAR. 

Arriesgat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrie>gado,  da.  Que  tiene  dificultades 
y corre  peligro  de  algo.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  arresgat,  gá,  da,  y 

ARRISCAT,  CÁ,  DA. 

Arrim,  mo.  m.  Arrimo.  Acción 
y efecto  de  arrimar  ó arrimarse.  Bácu- 
lo, ó cualquiera  otra  cosa  que  se  em- 
plea como  tal.  fig.  Favor,  protección, 
amparo. 
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Arrimadament.  adv.  m.  Arri- 
madamente. Lo  mismo  que  acostada- 

MENT,  APROXIMADAMENT  y APROPIN- 
CUADAMENT. 

Arrimader,  her,  ro.  m.  Arri- 
madero. Cosa  que  para  subirse  en  ella, 
se  puede  arrimar  á alguna  parte. 

Arrimadill,  hill,  lio.  m.  Arri- 
madillo. Estera  ó friso  que  arrimada 
á la  pared  ó clavada  en  ella,  se  pone 
en  una  habitación. 

Arrimadig,  hig,  9a.  adj.  m. 
y f.  Arrimadizo,- za.  Aplícase  á lo  que 
está  hecho  de  propósito  para  arri- 
marlo á alguna  parte,  fig.  Dícese  del 
que  sólo  por  su  interés  particular  se 
arrima  ó ‘pega  á otro.  U.  t.  c.  s. 

Arrimador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrimador,  ra.  Que  arrima.  U.  t. 

C.  S.  V.  ARRIMADER,  HER,  RO.  Lo  mis- 
mo  que  acostador,  hor,  ra;  aproxi- 

MADOR,  HOR,  RA,  y APROPINCUADOR, 
HOR,  RA. 

Arrimadura,  hura.  f.  Arri- 

madura.  Lo  mismo  que  arrimament; 

ARRIM,  MO;  ACOSTAMENT,  APROXIMACIÓ 
y APROPINCU AMENT. 

Arrimament.  m.  Arrimadura.  , 
Lo  mismo  que  arrimadura,  hura; 

ARRIM,  MO;  ACOSTAMENT,  APROXIMACIÓ 
y APROPINCUACIÓ. 

Arrimant.  ger.  Arrimando.  Lo 
mismo  que  acostant,  aproximant  y 

APROPINCUANT. 

Arrimantse.  ger.  Arrimándose. 

Lo  mismo  que  acostantse,  aproxi- 

MANTSE  y APROPINCUANTSE. 

Arrimar,  a.  Animar.  V.  acos- 
tar. U.  t.  c.  r.  | fig.  Con  nombres 
expresivos  de  cosas  materiales,  dejar 
ó abandonar  la  profesión,  ejercicio, 
etcétera,  simbolizados  por  ellas,  arri- 
mar la  vara.  Arrimar  la  vara  (dejar 
ó abandonar  el  mando'!,  arrimar  els 
llibres.  Arrimar  los  libros  (dejar  ó 
abandonar  el  estudio).  Con  nombres 
expresivos  de  golpes  ó daño  causado 
física  ó moralmente,  ejecutar  la  acción 
significada  por  estas  voces,  arrimarli 
á ú una  bociná , da;  un  calbót;  una 
galtá,  da;  una  tana.  frs.  fams.  Darle 
ó arrimarle  á uno  un  soplamocos,  un 
cachete,  una  bofetada,  una  tunda,  so- 
manta ó paliza.  V.  arrear.  Lo  mismo 
que  ACOSTAR,  APROPINCUAR  J APROXI- 
MAR. 

Arrimat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrimado,  da.  Próximo,  junto,  conti- 
guo. Ser  ú molt  arrimat.  Ser  uno 
muy  parado,  remiso,  dejado  ó huraño 
é intratable.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arrimerador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Hacinador,  ra.  Persona  que  haciua.  Lo 
mismo  que  rimerador,  hor,  ra,  y amun- 

TONADOR,  HOR,  RA. 

Arrimerament.  m.  Hacina- 
miento. Acción  y efecto  de  hacinar  ó 
hacinarse.  Lo  mismo  que  rimerament 
y amuntonament. 

Arrimerant.  ger.  Hacinando.  Lo 
mismo  que  rimerant  y amuntonant. 

Arrimerar.a.  Hacinar.  Poner  los 
haces  unos  sobre  otros,  fig.  Amonto- 
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nar,  acumular,  juntar.  Lo  mismo  que 

RIMERAR  y AMUNTONAR. 

Arrimerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Hacinado,  da.  Lo  mismo  que  rimerat, 

RÁ,  DA,  y AMUNTONAT,  NÁ,  DA. 

Arrinconadament.  adv.  m. 
Arrinconadamente.  Recogidamente  ó 
retiradamente.  Lo  mismo  que  arraco- 

NADAMENT. 

Arrinconament.  m.  Arrinco- 
namiento.  Recogimiento  ó retiro.  Lo 
mismo  que  arraconament. 

Arrinconan t.  ger.  Arrinco- 
nando. Lo  mismo  que  arraconant. 

Arrinconar,  a.  Arrinconar.  Po- 
ner alguna  cosa  en  un  rincón.  Estre- 
char á una  persona  hasta  hacerla  me- 
terse en  un  rincón,  ó llegar  á parte  en 
que  se  halle  obstáculo  para  seguir  re- 
trocediendo. r.  fig.  y fam.  Retirarse 
del  trato  de  las  gentes.  Lo  misino  que 

ARRACONAR. 

Arrinconat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Arrinconado,  da.  Apartado,  reti- 
rado, distante  del  centro,  fig.  Desaten- 
dido, olvidado.  Lo  mismo  que  arraco- 
nat,  ná,  da. 

Arriót.  f.  Cartela.  Pedazo  de  car- 
tón, madera  ú otra  materia  á modo  de 
tarjeta,  destinado  para  poner  y escri- 
bir en  él  alguna  cosa  á fin  de  que  no 
se  olvide.  Estaca  ó palo  fuerte  que  sir- 
ve para  sostener  y dar  consistencia  á 
una  cosa. 

Arriscable.  adj.  Arriesgable. 
acep.  Lo  mismo  que  arresgable  y 

ARRIESGABLE. 

Arriscadament.  adv.  m.  Arris- 
cadamente. Con  atrevimiento  ú osadía, 
acep.  Lo  mismo  que  arresgadament 
y arriesgadamente 
Arriscador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arriscador,  ra.  Lo  mismo  que 

ARRESG ADOR,  HOR,  RA,  y ARRIESGADOR, 
HOR,  RA. 

Arriscament.  m.  Arriscamien- 
to. Lo  mismo  que  arrisch,  arriesga- 

MENT  y ARRESG AMENT. 

Arriscant.  ger.  Arriscando.  Lo 
mismo  que  arresgant  y arriesgante 
Arriscar,  a.  Arriscar.  V.  arries- 
gar. r.  fig.  Engreírse  ó envanecerse. 
Qui  no  s'  arrisca,  no  pixca.  Quien 
no  se  arrisca,  no  aprisca,  ref.  que  en- 
seña que,  para  conseguir  lo  que  se 
apetece,  es  menester  arriesgar  algo. 
Lo  mismo  que  arresgar  y arriesgar. 

Arriscat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arriscado,  da.  Atrevido,  resuelto.  Agil, 
gallardo,  libre  en  la  apostura  ó en  la 
manera  de  presentarse  ó de  caminar. 
Dícese  de  las  personas  y de  los  anima- 
les. acep.  Lo  mismo  que  arresgat,  gá, 

DA,  y ARRIESGAT,  GÁ,  DA. 

Arrisch.  m.  Arrisco,  arrojo,  in- 
trepidez. osadía,  acep,  Lo  mismo  que 

ARRESGAMENT;  ARRIESG,  ESCH,  y ARRIS- 
CAMENT. 

Arrisclat,  clá,  da.  adj.  Arris- 
cado, da.  Formado  ó lleno  de  riscos. 

Arritranca,  f.  Retranca.  Correa 
ancha,  á manera  de  ataharre,  que  lle- 
van las  bestias  de  carga. 
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Arritrancat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Alicaído,  da.  fig.  Débil,  falto  de 
fuerzas  por  edad  ó indisposición. 

Arritranch.  m.  Trasto.  Mueble 
inútil  ó arrinconado,  fig.  y fam.  Per- 
sona inútil  ó que  no  sirve  sino  de  es- 
torbo ó embarazo. 

Arrigar.  a.  Rizar.  Lo  mismo  que 
rizar. 

Arróba.  f.  Arroba.  Peso  de  25 
libras,  equivalentes  á 11  kilogramos  y 
502  gramos.  Peso  de  una  arroba.  Me- 
dida de  cosas  líquidas,  que,  según  los 
líquidos  y provincias,  varía  de  peso. 

Arrobadament.  adv.  m.  Arro- 
badamente. Con  arrobamiento. 

Arrobador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrobador,  ra.  Que  arroba. 

Arrobament.  m.  Arrobamiento. 
Acción  y efecto  de  arrobarse.  V.  éx- 
tasi ó ÉXTASIS. 

Arrobantse.  ger.  Arrobándose. 

Arrobarse,  r Arrobarse.  Ele- 
varse. Enajenarse,  quedar  fuera  de  sí. 

Arrobat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrobado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arrobeta.  d.  f.  Arrobita,  lia,  ca. 

Arrocador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Destrozador,  ra.  Que  destroza.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  destrozador, 

HOR.  RA. 

Arrocament.  m.  Destrozo. 
Acción  y efecto  de  destrozar  ó destro- 
zarse. Lo  mismo  que  destroza. 

Arrocant.  ger.  Destrozando.  Lo 
mismo  que  destrozant. 

Arrocar.  a.  Destrozar.  Hacer 
trozos  ó pedazos.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  destrozar. 

Arrocat.  adj.  m.  y f.  Destrozado, 
da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  des- 
trozar zá,  da. 

Arrocer,  ra.  adj.  m.  y f.  Arro- 
cero, ra.  Perteneciente  ó relativo  al 
arroz.  Que  le  gusta  el  arroz  ó lo  pre- 
fiere á cualquiera  otra  comida,  m.  y f. 
Persona  que  cultiva  el  arroz.  Persona 
que  lo  vende. 

Arrocinament.  m.  Arrocina- 
miento.  Acción  y efecto  de  arrocinar 
ó arrocinarse.  Lo  mismo  que  enroci- 

NAMENT. 

Arrocinant.  ger.  Arrocinando. 
Lo  mi>mo  que  enrocinant. 

Arrocinar,  a.  fig.  y fam.  Arro- 
cinar. Y.  embrutir.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig. 
y fam.  Enamorarse  ciegamente.  Lo 
mismo  que  enrocinar. 

Arrocinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrocinado,  da.  Parecido,  da,  al  rocín. 
Embrutecido,  hecho  un  bestia. 

Arrodellantse.  ger.  Amue- 
lándose. 

Arrodellarse.  r.  Arrodelarse. 
Cubrirse  con  la  rodela. 

Arrodellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arrodelado,  da.  U.  t c.  p.  p. 

Arrogació.  f.  Arrogación.  Ac- 
ción y efecto  de  arrogar  ó arrogarse. 
Lo  mismo  que  arrogament. 

Arrogador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrogador,  ra.  Que  arroga. 
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Arrogament.  m.  Arrogación. 
Lo  mismo  que  arrogació. 

Arrogancia,  f.  Arrogancia.  Al- 
tanería, soberbia. 

Arrogant.  ger.  Arrogando,  p.  a. 
Arrogante.  Que  arroga,  adj.  Altanero, 
soberbio.  Valiente,  alentado,  brioso. 
Gallardo,  airoso. 

Arrogantag,  9a-  aum.  m.  y f. 
Arrogantazo,  za.  Lo  mismo  que  arro- 

GANTÓT,  TA. 

Arrogantíssim,  ma.  sup.  m. 
y f.  Arrogantísimo,  ma.  Muy  arro- 
gante. 

Arrogantment.  adv.  m.  Arro- 
gantemente. Con  arrogancia. 

Arrogantót,  ta.  aum.  m.  y f. 
Arrogantazo,  za.  Lo  mismo  que  arro- 
GANTAZ,  ZA. 

Arrogar,  a.  For.  Arrogar.  Adop- 
tar ó recibir  como  hijo  al  que  no  tiene 
padre,  ó ha  salido  ya  de  la  patria 
potestad.  Atribuirse,  apropiarse.  Dí- 
cese de  las  cosas  inmateriales,  como 
jurisdicción,  facultad,  etc.  Intervenir, 
entremeterse  alguno  en  lo  que  no  le 
va  ni  le  viene,  etc. 

Arrogat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrogado,  da. 

Arróig.  m.  fig.  cast.  Arrojo.  Osa- 
día, intrepidez. 

Arrojadament.  adv.  m.  cast. 
Arrojadamente.  Con  arrojo. 

Árrojadíssim,  hissim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  cast.  Arrojadísimo, 
ma.  Muy  arrojado,  da. 

Arrojament.  m.  cast.  Arroba- 
miento, arrojo.  Lo  mismo  que  arróig. 

Arrojantse.  ger.  cast.  Arroján- 
dose. 

Arrojarse,  r.  fig.  cast.  Arrojar- 
se. Resolverse  á emprender  ó hacer 
alguna  cosa  sin  reparar  en  sus  difi- 
cultades ó riesgos,  ni  en  las  conse- 
cuencias que  puede  tener,  arrojarse 
lo  forment.  V.  enrojarse  lo  for - 
ment. 

Arrojat,  já,  da.  adj.  fig.  m.  y f. 
cast.  Arrojado,  da.  Resuelto,  osado, 
intrépido.  Imprudente,  inconsiderado. 

Arrollador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Arrollador,  ra.  Que  arrolla. 
Lo  miMnn  que  enrollador,  hor,  ra. 

Arrollament.  m.  cast.  Arrolla- 
miento. Acción  y efecto  de  arrollar.  Lo 
mismo  que  enrollament. 

Arrollant.  ger.  cast.  Arrollando. 
Lo  mismo  que  enrollant. 

Arrollar,  a.  cast.  Arrollar.  En- 
volver una  casa  en  sí  misma,  de  tal 
suerte  que  resulte  en  forma  de  rollo 
lo  que  antes  la  tenía  plana  y exten- 
dida. Lo  mismo  que  enrollar.  Llevar 
rodando  la  violencia  del  agua  ó del 
viento  alguna  cosa  sólida,  fig.  Desba- 
ratar ó derrotar  al  enemigo,  fig.  Con- 
fundir una  persona  á otra,  dejándola 
sin  poder  replicar,  en  controversia  ó 
disputa  veibal  ó por  escrito. 

Arrollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrollado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  ENROLLAT,  LLÁ,  DA. 

Arromang,  anch.  m.  Arre- 
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mango.  Acción  y efecto  de  arremangar 
ó arremangarse,  acep.  Amenaza.  Lo 
mismo  que  arremang,  anch;  arro- 

MANGO  y ARROMANGAMENT. 

Arromangament.  m.  Arre- 
mango. Lo  mismo  que  arremangament 

y ARROMANG,  ANCH. 

Arromangant.  ger.  Arreman- 
gando. Lo  mismo  que  arremangant. 

Arromangar.  a.  Arremangar. 
Levantar,  recoger  hacia  arriba  las 
mangas  ó la  ropa.  U.  t.  c.  r. 

Arromangat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arremangado,  da.  Lo  mismo  que 

ARREMANGAT,  GÁ,  DA. 

Arromango.  m.  Arremango. 
Acción  y efecto  de  arremangar  ó arre- 
mangarse. Anar  en  arromangos.  Ir 
con  arrogancia,  ir  con  fueros. 
Arromant.  ger.  Arromando. 
Arromar,  a.  Arromar.  Poner 
roma  alguna  cosa  ó despuntarla.  U. 
t.  c.  r. 

Arromat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Arromado,  da.  Despuntado,  da.  Ro- 
mo, ma. 

Arromaticantse.  ger.  Arroma- 
dizándose. Lo  mismo  que  arromati- 

9ANTSE. 

Arromaticarse.  r.  Arromadi- 
zarse. Lo  mismo  que  arromatiparse. 

Arromaticat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arromadizado,  da.  Lo  mismo  que 

ARROMATigAT,  9Á,  DA. 

ArromatiQantse.  ger.  Arro- 
madizándose. Lo  mismo  que  arroma- 

TICANTSE. 

ArromatÍ9arse.  r.  Arromadi- 
zarse. Contraer  romadizo.  Lo  mismo 

que  ARROMATICARSE. 

Arromaticat,  9a,  da.  adj.  m. 
y f.  Arromadizado,  da.  Lo  mismo  que 

ARROMATICAT,  CÁ,  DA. 

Arroncalament.  m.  Reatadu- 
ra. Acción  y efecto  de  reatar.  Lo  mis- 
mo que  ARREATAMENT. 

Arrongalant.  ger.  Reatando.  Lo 
mismo  que  arreatant. 

Arrongalar.  a.  Reatar.  Atar  dos 
ó más  caballerías  para  que  vayan  unas 
detrás  de  otras.  Lo  mismo  que  arrea- 
tar. 

Arroncalat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Amatado,  da.  Lo  mismo  que 

ARREATAT,  TÁ,  DA. 

Arróp.  in.  Arrope.  Mosto  cocido 
al  fuego  hasta  que  toma  consistencia 
de  jarabe.  Farm.  Zumo  de  moras,  de 
bayas  de  saúco  ó de  otras  frutas  seme- 
jantes, mezclado  con  miel  y cocido 
hasta  que  toma  consistencia  de  jarabe. 
Talladetes  d ’ arróp.  Tajadas  de  ca- 
labaza que  se  cuecen  con  el  mosto 
cuando  se  hace  el  arrope.  Llámanse 
talladetes  (tajaditas),  porque  suelen 
ser  delgadas.  Ser  com  un  arróp,  ó 
més  dols  que  V arróp.  Ser  dulce  como 
el  arrope.  V.  Ser  com  la  mél,  ó com 
una  mél. 

Arropador,  hor,  ra.  adj  m. 

y f.  Arropador,  ra.  Que  arropa. 

Arropadura,  hura.  f.  Arropa- 
miento. Lo  mismo  que  arropament. 
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Arropament.  m.  Arropamiento. 
Acción  y efecto  de  arropar  ó arropar- 
se. Lo  mismo  que  arropadura,  hura. 
Arropant.  ger.  Arropando. 
Arropar,  a.  Arropar.  Cubrir  ó 
abrigar  con  ropa.  U.  t.  c.  r. 

Árropat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arropado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arropera,  f.  Arropera.  Vasija 
para  arrope. 

Arroperes.  pl.  Arroperas. 
Arropiment.  m.  Acurrucamien- 
to.  Acción  y efecto  de  acurrucarse.  Lo 
mismo  que  acorrucament  y encu- 
lliment. 

Arropintse.  ger.  Acurrucándose. 
Lo  mismo  que  acorrucantse  y encu- 
llintse. 

Arropirse.  r.  Acurrucarse.  En- 
cogerse y arrimar  mucho  la  ropa  al 
cuerpo  para  abrigarse.  Hablando  de 
las  aves,  enmantarse,  arropirse  de 
fret.  Arrecirse  ó aterirse.  Lo  mismo 
que  ACORRUCARSE  y ENCULLIRSE. 

Arropit,  da.  adj.  m.  y f.  Acu- 
rrucado, da.  Poli,  ó pardal,  arropit. 
Mantudo,  da.  Paréixer  un  poli  arro- 
pit fr.  fam.  Estar  triste,  desalentado, 
abatido,  acurrucado,  arropit,  da,  de 
fret,  ó de  por.  Entelerido,  da.  Lo  mis- 
mo que  ACORRUCAT,  CÁ,  DA,  J ENCU- 
LLIT,  DA. 

Arroscadament.  adv.  m.  En- 
roscadamente. Lo  mismo  que  enros- 
cad AMENT. 

Arroscament.  m.  Enroscadura. 
Lo  mismo  que  enroscament. 

Arroscant.  ger.  Enroscando.  Lo 
mismo  que  enroscant. 

Arroscar,  a.  Enroscar.  Torcer, 
doblar  en  redondo;  poner  en  forma  de 
rosca  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Meter  la 
tuerca  en  el  tornillo  dándole  vueltas. 
Lo  mismo  que  enroscar. 

Arroscat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Enroscado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ENROSCAT,  CÁ,  DA. 

Arrostint.  ger.  Asando.  Lo  mis- 
mo que  ROSTINT. 

Arrostir,  a.  Asar.  Lo  mismo  que 

ROSTIR. 

Arrostit,  da.  adj.  m.  y f.  Asado, 
da.  Lo  mismo  que  rostit,  da. 

Arrostrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrostrador,  ra.  Que  arrostra.  U. 
t.  c.  s. 

Arrostrant.  ger.  Arrostrando. 
Arrostrar,  a.  fig.  Arrostrar.  In- 
clinarse, ó manifestar  inclinación,  á 
alguna  cosa.  a.  fig.  Hacer  cara,  resis- 
tir, sin  dar  muestras  de  cobardía,  á las 
calamidades  ó peligros,  r.  Atreverse, 
arrojarse  á batallar  con  el  contrario, 
rostro  á rostro. 

Arrostrat,  trá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arrostrado.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arrox.  m.  Arrojo.  Lo  mismo  que 

ARRÓIG. 

Arroxadament.  adv.  m.  Arro- 
jadamente. Con  arrojo.  Lo  mismo  que 

ARROJAD  AMENT. 

Arroxadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Arrojadísimo,  ma. 
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Muy  arrojado,  da.  Lo  mismo  qne  arro- 

JADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Arroxament.  ra.  Arrojo.  Lo 
mismo  que  arróig  y arrox. 

Arroxantse.  ger.  Arrojándose. 
Lo  mismo  que  arrojantse. 

Arroxarse.  r.  Arrojarse.  Lo  mis- 
mo que  ARROJARSE. 

Arroxat,  xá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrojado,  da.  Lo  mismo  que  arrojat, 

já,  DA. 

ArrÓ9.  m.  Arroz.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  anua  -de  la  familia  de  las 
gramíneas,  originaria  de  las  Indias 
Orientales,  y propia,  por  regla  general, 
de  terrenos  muy  húmedos;  tiene  cañas, 
hojas  largas  y lineales,  flores  en  pa- 
noja, 7 por  fruto  un  grano  oval,  blan- 
co y harinoso, que,  cocido,  es  alimento 
grato  y de  mucho  uso.  Fruto  de  esta 
planta.  Es  apreciabilísimo, por  sus  ex- 
celentes cualidades,  el  que  se  produce 
en  la  Ribera  valenciana.  ARR09  roig. 
Arroz  con  cáscara.  ARR09  en  hiedes. 
Arroz  con  acelgas.  ARR09  en  fesoU  y 
naps.  Arroz  con  nabos  y judías.  Comi- 
das muy  comunes  en  Valencia  entre  la 
clase  media,  y sobre  todo  en  la  huerta. 
Se  guisa,  generalmente,  con  tocino, 
morcilla  y carne  de  cerdo,  principal- 
mente de  la  parte  de  la  cabeza.  ARR09 
al  forn.  Arroz  al  horno.  Se  hace  de 
varias  maneras.  ARR09  de  paella.  V. 
paella.  ARR09  de  dejuni.  El  que  se 
guisa  con  aceite  solo  ó con  pescado  y 
sin  carne.  ARR09  á la  marinera. 
Arroz  á la  marinera.  El  que  en  su  gui- 
so es  semejante  al  que  se'come  por  lo 
regular  en  las  poblaciones  marítimas, 
y en  cuya  confección  principalmente 
entra  el  pescado. 

Arrobar,  m.  Arrozal.  Tierra  sem- 
brada de  arroz. 

Arrocegadament.  adv. 
m.  Arrastradamente.  Lo  mismo  que 

ARRASTRAD  AMENT. 

Arro9egadi9,  I1Í9,  9a.  adj. 
m.  y f.  Arrastradizo,  za.  Lo  mismo 
que  arrastrad^,  H19,  9A. 

Arrogegador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Arrastrador,  ra.  Lo  mismo  que 

ARRASTRADOR,  HOR,  RA. 

Arro9egament.  m.  Arrastra- 
miento. Lo  mismo  que  arrastrament. 

Arro9egant.  ger.  Arrastrando. 
Lo  mismo  que  arrastrant. 

Arro9eg“ar.  a.  Arrastrar.  Lo 
mismo  que  arrastrar. 

Arro9egat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrastrado,  da.  Lo  mismo  que  arras- 
trar trá,  DA. 

Arrúa.  f.  Arruga.  Pliegue  que  se 
hace  en  la  piel,  ordinariamente  por 
efecto  de  la  edad.  Pliegue  defectuoso 
ó irregular  que  se  hace  en  la  ropa  ó 
en  cualquiera  tela  ó cosa  flexible,  ya 
porque  se  la  doble  mal  ó comprima,  ya 
porque  no  ajuste  bien  al  cuerpo,  mue- 
ble, etc.,  que  con  ella  se  vista  ó cubra, 
ya  por  otro  motivo.  Llevarse  una 
arrúa  de  la  cara.  Espaciarse,  es- 
parcirse, explayarse.  Lo  mismo  que 
arruga. 
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Arruació.  f.  Arrugación,  arruga- 
miento. Lo  mismo  que  arrugament  y 

ARRUGACIÓ. 

Arruament.  m.  Arrugamiento, 
arrugación.  Acción  y efecto  de  arru- 
gar ó arrugarse.  Lo  mismo  que  arrua- 
ció y ARRUGAMENT. 

Arruant.  ger.  Arrugando.  Lo 
mismo  que  arrugant. 

Arruar.  a.  Arrugar.  Hacer  arru- 
gas. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  arrugar. 

Arruat,  rruá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrugado,  da.  II.  t.  c-  p.  p.  Lo  mismo 
que  ARRUGAT,  GÁ,  DA. 

Arrueta.  d.  f.  Arruguita.  Lo  mis- 
mo que  ARRUGUETA. 

Arrufaldant.  ger.  Alechugando. 
En  algunos  casos,  lo  mismo  que  arro- 

MANGANT  y ARREMANGANT. 

Arruíaldar.  a.  Alechugar.  Do- 
blar ó disponer  alguna  cosa  en  figura 
de  lechuga,  como  se  usa  en  las  guarni- 
ciones y adornos  de  los  vestidos,  prin- 
cipalmente de  las  mujeres.  En  algunos 
casos,  levantar  ó remangar  de  faldas. 
Lo  mismo  que  arromangar  y arre- 
mangar. ARRUFALDAR  lo  naS.  Toi'Cer 
la  nariz. 

Arrufaldat,  dá,  da.  adj.  m. 
y f.  Alechugado,  da.  acep.  Arrufal- 
dado, da.  Levantado  ó arremangado 
de  faldas.  Lo  mismo  que  arromangat, 

GÁ,  DA,  y ARREMANGAT,  GÁ,  DA. 

Arrufament.  m.  Erizamiento. 
acep.  Enojo.  Ira.  fig.  Envanecimiento. 
Lo  mismo  que  ER19AMENT, 

Arrufantse.  ger.  Erizándose, 
acep.  Enojándose.  Airándose,  fig.  Enva- 
neciéndose. Lo  mismo  que  eri^antse. 

Arrufarse,  i.  Erizarse,  acep. 
Enojarse.  Airarse,  fig.  Envanecerse.  Lo 
mismo  que  errarse. 

Arrufat,  fá,  da.  adj.  m.  y f. 
Erizado,  da.  acep.  Enojado,  da.  fig. 
Envanecido,  da.  Lo  misino  que  eri^at, 
9Á,  da.  acep.  arrufat.  apell.  1.  Blas. 
Mosén  Jaime  Febrer,  en  su  trova  cin- 
cuenta y siete,  hablando  de  Alonso 
arrufat,  dice  que  en  su  escudo  tiene 
un  león,  la  mitad  amarillo  y la  otra 
mitad  encarnado,  en  campos  trocados. 
Son  pruebas  de  su  grande  ingenio  los 
muchos  favores  con  que  le  honró  el 
rey  D.  Jaime,  que  le  encargó  la  fun- 
dación de  la  villa  de  Castellón  de  la 
Plana.  Limpió  el  territorio  de  la  mu- 
cha maleza  que  tenía,  procurando  dar 
vado  á las  aguas  detenidas  que  crían 
las  molestas  ranas,  y formó  el  declive 
con  prodigiosas  acequias,  para  que 
fuesen  á parar  al  mar. 

Arrufianat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Arrufianado,  da.  Parecido  al  rufián 
en  las  costumbres,  modales  ú otras 
cualidades.  Dícese  también  de  las  mis- 
mas cualidades  en  que  consiste  esta 
semejanza. 

Arruga,  f.  Arruga.  La  que  se 
hace  en  la  ropa,  fuelle.  Lo  mismo  que 
arrúa. 

Arrugació.  f.  Arrugación,  arru- 
gamiento. Lo  mismo  que  arrugament 
y arruació. 

Diccionario. 
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Arrugament.  m.  Arrugamiento, 
arrugación.  Lo  mismo  que  arrugació 

y ARRUAMENT. 

Arrugant.  ger.  Arrugando.  Lo 
mismo  que  arruant. 

Arrugar,  a.  Arrugar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  arruar. 

Arrugat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrugado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  ARRUAT,  RRUÁ,  DA. 

Arruinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arruinador,  ra.  Que  arruina.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  arrunador, 

HOR,  RA. 

Arruinament.m.  Arruinamien- 
to. Acción  y efecto  de  arruinar  ó arrui- 
narse. Lo  mismo  que  arrunament. 

Arruinant.  ger.  Arruinando.  Lo 
mismo  que  arrunant. 

Arruinar,  a.  Arruinar.  Causar 
ruina.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Destruir,  oca- 
sionar grave  daño.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  ARRUNAR. 

Arruinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Arruinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Arruixa.  Rocía.  Riega,  ¡arruixa, 
que  plou!  fr.  fig.  y fam.  ¡Ahí  que  duele! 
Ü.  mucho  en  sent.  irón. 

Arruixa,  da.  f.  Rociada.  Acción 
y efecto  de  rociar.  Esparcimiento  de 
algunas  cosas  que  se  dividen  al  arro- 
jarlas. Pegarli  á ú una  arruixá, 
da.  Echarle  á uno  una  andanada,  fr. 
fam.  Reprimirle,  reconvenirle  agria  y 
severamente.  V.  pegarli  á ú un  es- 

TUFIT. 

Arruixador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Rociador,  ra.  Que  rocía.  U.  m.  c. 
s.  f.  Regadera.  Instrumento  hecho  por 
lo  regular  de  hoja  de  lata;  los  hay  de 
distintos  tamaños  y figuras.  Tiene  un 
cañón  largo  que  sale  del  suelo,  y re- 
mata en  forma  de  roseta  cerrada,  llena 
de  agujeros  pequeños  y espesos,  por 
los  que  vierte  el  agua  cuando  se  riega. 

Arruixament.  m.  Rociamiento. 
Acción  y efecto  de  rociar  ó regar. 

Arruixant.  ger.  Rociando.  Re- 
gando. 

Arruixar.  a.  Rociar.  Regar  ó es- 
parcir delicadamente  el  agua.  Arrojar 
ó esparcir  algunas  cosas  de  modo  que 
caigan  separadas,  arruixar  lo  carrer, 
V habitado , lo  camí,  etc.  Regar  la 
calle,  la  habitación,  el  camino,  etc. 
Esparcir  el  agua  en  estos  sitios  para 
barrerlos  y refrescarlos,  y para  apa- 
gar el  polvo,  arruixar,  ó estufar , en 
la  boca , com  pera  planjar.  Espu- 
rriar. arruixar  en  alguna  rama  ó 
granera.  Escobazar. 

Arruixat,  xá,  da,  adj.  m.  y f. 
Rociado,  da.  Regado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Arruixó.  m.  Rociada.  Pegarli  á 

Ú un  ARRUIXÓ.  V.  PEGARLI  Á Ú UNA 

arruixá,  da.  Cáurer  un  arruixó. 
Caer  un  aguacero.  V.  cáurer  una 

AYGUARRÁ,  DA. 

Arrull.  m.  Arrullo.  Especie  de 
canto  grave  y monótono  con  que  se 
enamoran  las  palomas  y tórtolas,  fig. 
Cantarcillo  ó monótona  emisión  de  la 


ARS  209 

voz  para  adormecer  á los  niños.  Lo 
mismo  que  arrullament. 

Airullador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrullador,  ra.  Que  arrulla. 

Arrullament.  m.  Arrullo.  Lo 
mismo  que  arrull. 

Arrullant.  ger.  Arrullando. 

Arrullar,  a.  Arrullar.  Enamorar 
con  arrullos  el  macho  de  la  paloma  ó 
la  tórtola  á la  hembra,  ó al  contrario, 
fig.  Adormecer  al  niño  con  arrullos, 
fig.  y fam.  Enamorar  una  persona  á 
otra  con  palabras  dulces  y halagüe- 
ñas. U.  t.  C.  r.  | V.  CURRUQUEJAR. 

Arrullat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrullado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  | acep.  V. 

RULL,  LLO,  LLA. 

Arrumach.  m.  fam.  Arrumaco. 
Demostración  de  cariño  que  hacen  las 
personas  con  gestos  y ademanes.  Ma- 
rrullería. U.  m.  en  pl. 

Arrumbador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Arrumbador,  ra.  Que  arrumba.  U. 
t.  c.  s. 

Arrumbament.  m.  Arrumba- 
miento. Dirección  de  una  cosa  respecto 
á otra,  según  el  rumbo  á que  se  enca- 
mina. 

Arrumbant.  ger.  Arrumbando. 

Arrumbar,  a.  Mar.  Arrumbar. 
Marcar  un  objeto  con  la  aguja  náutica, 
colocándolo  en  el  arrumbamiento  ó 
dirección  en  que  respectivamente  se 
halla.  U.  t.  c.  r.  1 r.  Mar.  Arrumbar- 
se ó tomar  la  nave  el  rumbo  del  viaje. 

Arrumbat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrumbado,  da.  acep.  V.  arriscat, 
cá,  da. 

Arrunñant.  ger.  Arrunflando. 

Arrunflar,  a.  Arrunflar.  En  el 
juego  de  naipes,  juntar  muchas  cartas 
de  un  mismo  palo.  U.  m.  c.  r. 

Arrunflat,  flá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrunflado,  da.  D.  t.  c.  p.  p. 

Arruó.  m.  Arruga.  Lo  mismo  que 

ARRUGA  y ARRUGAMENT. 

Arruós,  sa.  adj.  m.  y f.  Rugoso, 
sa.  Que  tiene  arrugas.  Lo  mismo  que 

ARRUGÓS,  SA. 

Arruositat.  f.  Rugosidad.  Cali- 
dad de  rugoso.  Lo  mismo  que  arru- 

GOSITAT. 

Arruóta.  aum.  f.  Arruga  grande. 
Lo  mismo  que  arrugóta. 

Arsenal,  m.  Arsenal.  Según  la 
R.  A.E.,  lugar  del  mar  donde  se  fabri- 
can, reparan  y conservan  las  embarca- 
ciones, y se  guardan  los  pertrechos  y 
géneros  necesarios  para  equiparlas. 
Depósito  ó almacén  general  de  armas 
y otros  efectos  de  guerra. 

Arsenals.  pl.  m.  Arsenales. 

Arseniat,  to.  m.  Quím.  Arse- 
niato.  Sal  compuesta  de  ácido  arsénico 
y una  base. 

Arsénich.  adj.  Quím.  Y.  ácit 
arsenich.  m.  Según  la  R.  A.  E.,  me- 
taloide de  color  de  acero  que  se  vola- 
tiliza á un  calor  de  300  grados  sin 
liquidarse.  Es  un  veneno  violento.  Lo 
mismo  que  arsénit. 

Arsenical.  adj.  Quím.  Arseni- 
cal.  Perteneciente  al  arsénico.  Quím, 

27 
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Que  contiene  arsénico.  Lo  mismo  que 

ARSENICÓS,  SA;  ARSENITÓS,  SA,  V ARSE- 
NITAL. 

Arsénicos,  sa.  adj.  m.  y f. 
Quím.  Arsenioso,  sa.  Lo  mismo  que 

ARSENICAL;  ARSENITÓS,  SA,  y ARSE- 
NITAL. 

Arsénit.  m.  Quím.  Arsénico.  Lo 
mismo  que  arsénich. 

Arsenital.  m.  Quím.  Arsénica! 
Lo  mismo  que  arsenical;  arsenicós, 

SÁ,  y ARSENITÓS,  SA. 

Arsenitós,  sa.  adj.  Quím.  Ar- 
senioso, sa.  Lo  mismo  que  arsenical; 

ARSENITAL  y ARSENICÓS,  SA. 

Art.  amb.  Arte.  Según  la  R.  A.  E., 
virtud,  fuerza,  disposición  ó industria 
para  hacer  alguna  cosa.  Acto,  me- 
diante el  cual,  valiéndose  de  la  mate- 
ria ó de  lo  visible,  imita  ó expresa  el 
hombre  lo  material  ó lo  invisible,  y 
crea  copiando  ó fantaseando.  Todo  lo 
que  se  hace  por  industria  y habilidad 
del  hombre,  y en  este  sentido  se  con- 
trapone á naturaleza.  Conjunto  de 
preceptos  y reglas  necesarios  para 
hacer  bien  alguna  cosa.  Libro  que  con- 
tiene los  preceptos  de  la  gramática 
latina.  Cautela,  maña,  astucia,  pl.  Ló- 
gica, física  y metafísica.  Curs  d' 
arts.  Curso  de  artes,  art  angelich. 
Arte  angélico.  Medio  por  el  cual  se  su- 
ponía, supersticiosamente,  que  con  el 
auxilio  del  ángel  de  la  guarda  ó de 
otro  ángel  bueno,  podía  adquirir  el 
hombre  la  sabiduría  por  infusión,  art 
bella.  Arte  bella.  Cualquiera  de  las  que 
principalmente  requieren  el  ejercicio 
del  entendimiento,  y cuyo  objeto  es 
expresar  la  belleza.  Se  da  más  ordi- 
nariamente esta  denominación  á la 
poesía,  la  pintura,  la  escultura,  la  ar- 
quitectura y la  música.  U.  m.  en  pl. 
con  el  caliticativo  antepuesto.  Acade- 
mia de  belles  arts.  Academia  de  be- 
llas artes,  art  de  maestría  major. 
Arte  de  maestría  mayor.  Artificio 
rítmico  usado  antiguamente,  y el  cual 
consiste  en  repetir  los  mismos  conso- 
nantes en  todas  las  coplas  ó estrofas 
de  una  composición,  art  de  maestría 
mitja.  Arte  de  maestría  media.  El  mis- 
mo artificio  con  la  sola  diferencia  de 
poderse  variar  una  rima  en  cada  copla 
ó estrofa,  art  Iliberal.  Arte  liberal. 
Cualquiera  de  aquellas  que  principal- 
mente requieren  el  ejercicio  del  enten- 
dimiento. U.  m.  en  pl.  art  mecánica. 
Arte  mecánica.  Cualquiera  de  aquellas 
en  que  principalmente  se  necesita  el 
trabajo  manual  ó el  uso  de  máquina. 
art  metálica.  Arte  metálica.  V.  me- 
tallurgia.  art  métrica.  Arte  métri- 
ca. V.  métrica,  art  militar.  El  de 
ofender  y defenderse  los  ejércitos, 
atacar  las  plazas  y defenderlas,  y de 
todo  lo  demás  que  corresponde  á la 
guerra,  art  noble.  Arte  noble.  Lo  mis- 
mo que  art  bella,  art  notoria.  Arte 
notoria.  Medio  por  el  cual  se  suponía, 
supersticiosamente,  que  con  ayunos, 
confesiones  y otras  ceremonias,  podía 
el  hombre  adquirir  la  sabiduría  por 
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infusión,  art  plomaría.  Arte  pluma- 
ria. Arte  de  recamar  ó bordar  figu- 
rando aves  ó plumas  con  sus  colores, 
en  que  se  distinguieron  varios  pueblos 
de  Oriente,  art  poética . Arte  poética. 
Y.  poética.  De  mal  art.  De  mal  arte, 
m.  adv.  En  mal  estado  ó disposición. 
Tíndrer  mal  art.  fr.  fam.  que  se 
dice  del  que  se  supone  que  hace  las 
cosas  por  arte  del  diablo.  Víndrer 
una  cosa  per  mal  art.  fr.  fam.  Venir, 
ó aparecer,  una  cosa  sin  saber  por 
dónde.  Por  arte  de  encantamiento.  Se 
dice  de  las  cosas  materiales  é inmate- 
riales. Anarsen  una  cosa  per  mal 
art.  fr.  fam.  Desaparecer  una  cosa 
como  por  arte  de  encantamiento.  No 
tíndrer,  ó no  ser,  art  ni  part  en 
una  cosa.  No  ser,  ó no  tener,  arte  ni 
parte  en  alguna  cosa.  fr.  No  intervenir 
en  ella  de  ningún  modo.  Per  art  de 
birlibirlbch.  Por  arte  de  birlibirloque, 
loe.  fam.  con  que  se  denota  haberse 
hecho  una  cosa  por  medios  ocultos  y 
extraordinarios.  Per  art  del  diable 
ó del  dimoni.  Por  arte  del  diablo, 
exp.  fig.  Por  vía  ó medio  que  parece 
fuera  del  orden  natural.-  art.  acep. 
Arde.  Lo  mismo  que  arr  y ardix.  art 
mon  cor.  Arde  mi  corazón. 

Artaix.  m.  Geogr.  Artax.  Caserío 
anexo  á Andilla. 

Artana.  Geogr.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situada  á dieciséis 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Segorbe  y al  juzgado  de 
Nules.  Produce  trigo,  cebada,  vino, 
rico  aceite,  cáñamo,  frutas  y hortali- 
zas; su  industria  es  el  corcho.  Da 
bacona  d'  artana,  menjant  y gru- 
nyint.  fr.  vulg.  que  se  aplica  á quien 
los  motivos  de  disgusto  ó tristeza  no 
son  impedimento  para  que,  á la  vez 
que  se  lamenta  de  ellos,  satisfaga  sus 
necesidades.  Aplícase  también  á las 
personas  descontentadizas  que,  aun 
realizando  sus  más  agradables  actos, 
lo  hacen  gruñendo  ó refunfuñando 
siempre. 

Artefacte.  m.  Artefacto.  Obra 
de  arte  mecánica,  fig.  Trasto  viejo  que 
sólo  sirve  de  incomodidad  y embarazo. 
U.  m.  en  pl. 

Arteíici.  m.  Artificio.  Lo  mismo 

que  ARTIFICI. 

Arteficial.  adj.  Artificial.  Lo 
mismo  que  artificial. 

Arteñoialitat.  f.  Artificialidad. 
Lo  mismo  que  artificialitat. 

Arteñcialment.  adv.  m.  Artifi- 
cialmente. Lo  mismo  que  artificial- 

MENT. 

Arteficiós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Artificioso,  sa.  Lo  mismo  que  artifi- 
ciós,  SA. 

Arteñciosament.  adv.  m.  Ar- 
tificiosamente. Lo  mismo  que  artifi- 

CIOSAMENT. 

Arteficiosíssim,  ma.  sup.  m. 
y f.  Artificiosísimo,  ma.  Lo  mismo 

que  ARTIFICIOSÍSSIM,  MA. 

Arter,  ra.  adj.  m.  y f.  Artero,  ra. 
Mañoso,  sa.  Astuto,  ta.  U.  t.  en  el  sen- 
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tido  de  sátrapa,  pillo  é intrigante.  U. 
t.  c.  s. 

Artéria.  f.  Arteria.  Según  la  R. 
A.  E.,  cada  uno  de  los  vasos  que  llevan 
la  sangre  desde  el  corazón  á las  de- 
más partes  del  cuerpo. 

Arterial,  adj.  Arterial.  Pertene- 
ciente ó relativo  á las  arterias. 

Artéries.  pl.  f.  Arterias. 

Arterieta.  d.  f.  Arteriola.  Arteria 
pequeña. 

Arteriografía.f.  Arteriografía. 
Descripción  de  las  arterias. 

Arteriólog,  loch.  m.  Arterió- 
logo.  El  que  sabe  ó profesa  arteriolo- 
gía.  Lo  mismo  que  arteriológich. 

Arteriológia,  logia,  f.  Arte- 
riología.  Parte  de  la  anatomía  que 
trata  de  las  arterias. 

Arteriológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Arteriológico,  ca.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  arteriología.  U.  t.  c.  s.  m. 

V.  ARTERIOLOG,  LOCH. 

Arteriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Arte- 
rioso, sa.  Abundante  en  arterias. 

Artesa,  na.  m.  y f.  Artesano, 
na.  Persona  que  ejercita  un  arte  ú 
oficio  meramente  mecánico. 

Artesiá,  na.  adj.  m.  y f.  Arte- 
siano, na.  Natural  de  Artois.  ü.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  antigua  provincia 
de  Francia.  V.  póu  artesiá. 

Artesó.  m.  Arg.  Artesón.  Según 
la  R.  A.  E.,  cada  uno  de  los  adornos 
cuadrados  ó poligonales,  por  lo  común 
con  molduras  y un  florón  en  el  centro, 
que  se  ponen  en  los  techos  y bóvedas 
ó en  la  parte  interior  y cóncava  de  los 
arcos. 

Artesonant.  ger.  Artesonando. 

Artesonar.  a.  Artesonar.  Ador- 
nar con  artesones. 

Artesonat,  ná,  da.  adj.  Arg. 
Artesonado,  da.  Adornado,  da,  con  ar- 
tesones. m.  Techo  adornado  de  arte- 
sones. 

Artesonet.  d.  m.  Artesoncillo. 
Pequeño  artesón. 

Artet.  d.  m.  Artecillo,  lia. 

Artétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Arté- 
tico, ca.  Que  padece  dolores  en  las  ar- 
ticulaciones. Se  aplica  también  á estos 
mismos  dolores.  U.  t.  c.  s. 

Artibanch.  m.  ant.  Artimbanco. 
Lo  mismo  que  artimbanch. 

Artich,  C0r  Geogr.  y Astron. 
V.  Pol  ártich.  Geogr.  y Astron. 
Perteneciente,  cercano  ó relativo  al 
polo  ártico.  Circuí  polar  ártich;  té- 
rros ártiques.  Círculo  polar  ártico; 
tierras  árticas. 

Articlació.  f.  Articulación.  Lo 
mismo  que  articulació. 

Articladament.  adv.  m.  Arti- 
culadamente. Con  pronunciación  clara 
y distinta.  Lo  mismo  que  articula- 
dament. 

Articlador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Articulador,  ra.  Que  articula.  Lo 
mismo  que  articulador,  hor,  ra. 

Articlament.  m.  Articulamien- 
to.  Lo  mismo  que  articulament. 
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Articlant.  ger.  Articulando.  Lo 
mismo  que  articulant. 

Articlar.  a.  Articular.  Lo  mismo 

que  ARTICULAR. 

Articlat,  clá,  da.  adj.  m.  y f. 
Articulado,  da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

ARTICULAT,  LÁ,  DA,  y ARTICLÓS,  SA. 

Article.  m.  Artículo.  Según  la 
R.  A.  E.,  una  de  las  partes  en  que  sue- 
len dividirse  los  escritos.  Cada  una  de 
las  divisiones  de  un  diccionario,  enca- 
bezada con  distinta  palabra.  Cada  una 
de  las  disposiciones  de  un  tratado,  ley, 
reglamento,  etc.  Cualquiera  de  los  es- 
critos de  mayor  extensión  que  se  in- 
sertan en  los  periódicos  ú otras  pu- 
blicaciones análogas,  y en  los  cuales 
se  tratan  asuntos  ó materias  más  ó 
menos  importantes.  For.  Cuestión  in- 
cidente en  la  causa  principal.  For. 
Cualquiera  de  las  preguntas  de  que  se 
compone  un  interrogatorio.  Gram. 
Parte  de  la  oración  que  se  antepone 
al  nombre  para  enunciar  su  género  y 
número,  y también  á voces  de  otra 
clase,  y aun  á locuciones  enteras,  que 
hacen  en  la  oración  oficio  de  nombres. 
Divídese  en  determinado  ó indetermi- 
nado. article  determinat.  Artículo 
determinado.  Gram.  El  que  determina 
con  precisión  el  nombre  á que  va  uni- 
do. Tiene  en  singular  seis  formas:  7 y 
lo,  para  el  masculino;  lo,  ho,  Jiu,  lieu, 
para  el  neutro,  y la  para  el  femenino; 
y en  plural  tres:  los  y els,  para  el 
masculino,  y les  para  el  femenino.  El 
artículo  masculino  7,  sólo  se  usa  en 
casos  como  el  siguiente:  Anant  sobre 
7 cas.  El  artículo  masculino  y neutro 
lo,  y el  femenino  la,  úsase  además  con 
apóstrofo  para  evitar  la  cacofonía  que 
había  de  resultar  escribiendo:  lo  lióme , 
lo  bli,  lo  om,  la  ama , la  aygua;  y se 
escribe:  V lióme , V óli , V om , V ama, 

V aygua,  etc.  El  hombre,  el  aceite,  el 
olmo,  el  ama,  el  agua,  etc.  En  algunos 
casos  acontece  que  se  elimina  la  vocal 
del  artículo  masculino  por  sonar  mal, 
aunque  no  resulte  dicha  cacofonía, 
como  sucede  con  los  nombres  mascu- 
linos que  empiezan  por  a,  como  ayre, 
armari,  etc.,  que  se  escriben  V aire, 

V armari,  etc.  Los  tres  artículos  del 
género  neutro  ho,  hu  y lieu,  se  usan 
en  los  mismos  casos  cuando  no  es  in- 
grata al  oído  ni  difícil  su  pronuncia- 
ción, v.  gr.:  Eli  ho  té,  éll  hu  té,  éll 
heu  té;  ho  tenim  que  vórer,  hu  te - 
nim  que  vórer,  heu  tenim  que  vórer. 

V únicamente  se  prefiere  entre  ellos 
cuando  dicha  pronunciación  es  costosa 
y el  sonido  ingrato,  v.  gr.:  ho  hau  de 
vórer,  heu  hau  de  vórer,  etc.,  que  en 
estos  casos  se  escribe  hu  hau  de  vó- 
rer. Lo  habéis  de  ver.  El  artículo  lo, 
usado  como  neutro,  se  aplica  á casos 
muy  diferentes,  como  lo  bó  y lo  mal, 
lo  gran  y lo  gich.  Lo  bueno  y lo  malo, 
lo  grande  y lo  pequeño.  El  plural  els, 
también  se  usa  con  apóstrofo,  eliminan- 
do la  vocal  en  casos  como  los  siguien* 
tes:  Entre’hs  molts  autor s que  se  ci- 
ten ;anant  sobre  ’ls  mateixos  pasos. 
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Entre  los  muchos  autores  que  se  citan; 
yendo  sóbrelos  mismos  pasos,  article 
genérich  ó indeterminat.  Artículo 
genérico  ó indeterminado.  Gram.  El 
que  no  determina  con  precisión  el  nom- 
bre á que  va  unido.  Es,  en  singular,  ú 
y una,  y en  plural,  uns  y unes.  El 
artículo  el,  propio  del  castellano,  hay 
también  autores  valencianos  que  lo 
emplean  escribiendo  en  lengua  lemo- 
sina.  article  de  comers.  Artículo  de 
comercio.  Cosa  comerciable,  article  de 
fe.  Artículo  de  fe.  Verdad  que  debemos 
creer  como  revelada  por  Dios,  y pro- 
puesta, como  tal,  por  la  Iglesia,  arti- 
cle  de  fons,  ó de  fondo.  Artículo  de 
fondo.  Aquel  en  que  se  trata  con  cierta 
extensión  alguna  de  las  materias  que 
son  objeto  principal  de  un  periódico. 
article  de  la  mórt.  Artículo  de  la 
muerte.  Aquella  parte  de  tiempo  muy 
cercana  á la  muerte,  article  de  pri- 
mera necesitat.  Artículo  de  primera 
necesidad.  Cualquiera  de  aquellos  que 
son  indispensables  para  el  sosteni- 
miento de  la  vida,  como  el  agua,  el 
pan,  etc.  Formar  article.  Formar 
artículo,  fr.  For.  Introducir  la  cues- 
tión incidente  llamada  article.  For- 
mar, ó fer,  article  d ’ alguna  cósa. 
Formar,  ó hacer,  artículo  de  alguna 
cosa.  fr.  fig.  Dificultarla  ó contrade- 
cirla. Per  articles.  Por  artículos.  Lo 
mismo  que  artícol  y artícul. 

Articliste,  ta.  m.  y f.  Articu- 
lista. Persona  que  escribe  artículos 
para  que  se  inserten  en  un  periódico 
ó publicación  análoga.  Lo  mismo  que 

ARTICULISTE. 

Articlós,  sa.  adj.  m.  y f.  Articu- 
loso,  sa.  Articulado,  da.  Lo  mismo  que 

ARTICULOS,  SA,  y ARTICLAT,  CLÁ,  DA. 

Artícol.  m.  Artículo.  Lo  mismo 
que  article  y artícul. 

Artícul.  m.  Artículo.  Lo  mismo 
que  article  y artícol. 

Articulació.  f.  Zool.  Articula- 
ción. Según  la  R.  A.  E.,  unión  de  un 
hueso  con  otro.  Bot.  Especie  de  coyun- 
tura que  forma  en  las  plantas  la  unión 
de  una  parte  con  otra  distinta,  de  la 
cual  puede  desgajarse;  como  la  unión 
del  aguijón  ó de  la  rama  con  el  tallo 
ó tronco,  del  pecíolo  con  la  rama,  etc. 
Bot.  Nudo  á manera  de  soldadura,  en 
algunas  partes  de  ciertas  plantas, 
c^rno  la  caña  ó tallo  de  las  gramíneas. 
V.  nuch.  Enlace  ó unión  de  dos  piezas 
ó partes  de  una  máquina  ó instrumen- 
to. Pronunciación  clara  y distinta  de 
las  palabras.  articulació  artificial. 
Articulación  artificial.  Juego  de  los 
órganos  orales,  con  emisión  ó sin  emi- 
sión de  sonidos,  empleado  por  los  sor- 
domudos para  darse  á entender.  Lo 
mismo  que  articlació. 

Articuladament.  adv.  m. 
Articuladamente.  Con  pronunciación 
clara  y distinta.  Lo  mismo  que  arti- 
cladament. 

Articulador,  hor,ra.  adj.  m.  y 
f.  Articulador,  ra.  Que  articula.  U.  t.  c. 
s,  Lo  mismo  que  articlador,  hor,  ra. 
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Articulament.  m.  Articula- 
miento.  Lo  mismo  que  articulació  y 

ARTICLAMENT. 

Articulant.  ger.  Articulando.  Lo 
mismo  que  articlant. 

Articular,  a.  Articular.  Pronun- 
ciar las  palabras  clara  y distintamen- 
te. For.  Poner  preguntas  en  el  término 
de  prueba,  á cuyo  tenor  se  examinen 
los  testigos,  acep.  adj.  Perteneciente 
ó relativo  á las  articulaciones.  Lo  mis- 
mo que  ARTICLAR. 

Articulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Articulado,  da.  Según  la  R.  A.  E.,  que 
tiene  articulaciones.  Zool.  Dícese  del 
animal  cuyo  esqueleto  exterior  está 
dispuesto  en  forma  de  anillos  que  ro- 
dean el  cuerpo  y se  articulan  unos  con 
otros.  U.  t.  c.  s.  | m.  Conjunto  ó serie 
de  los  artículos  de  un  tratado,  ley, 
reglamento,  etc.  For.  Conjunto  ó serie 
de  los  artículos  de  un  escrito  forense, 
pl.  Zool.  Una  de  las  cuatro  grandes 
divisiones  zoológicas,  comprensiva  de 
los  animales  articulados.  Lo  mismo 
que  ARTICLAT,  CLÁ,  DA,  y ARTICU- 
LÓS.  SA. 

Articuliste,  ta.  m.  y f.  Articu- 
lista; Do  mismo  que  articliste. 

Articulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Arti- 
culoso,  sa.  Articulado,  da.  Lo  mismo 
que  articlós,  sa,  y articulat,  lá,  da. 

Artíñch,  ca.  adj.  m.  y f.  ant. 
Artificioso,  sa.  Hecho  con  artificio, 
fig.  Disimulado,  astuto,  cauteloso,  do- 
ble. Lo  mismo  que  artificios,  sa.  acep. 
m.  Artífice.  Persona  que  ejecuta  alguna 
arte  bella.  Persona  que  ejecuta  cientí- 
ficamente una  obra  mecánica  ó aplica 
á ella  alguna  de  las  bellas  artes,  fig. 
Persona  que  tiene  arte  para  conseguir 
lo  que  desea.  V.  artiste,  ta. 

Artifici.  m.  Artificio.  Arte,  pri- 
mor, ingenio,  industria  ó habilidad 
con  que  está  hecha  alguna  cosa.  Apa- 
rato ó mecanismo  artificioso  para  lo- 
grar un  fin  con  mayor  facilidad  ó per- 
fección que  por  los  medios  ordinarios 
ó comunes,  fig.  Disimulo,  astucia,  cau- 
tela, doblez.  Lo  mismo  que  artefici. 

Artificial,  adj.  Artificial.  Hecho 
por  mano  ó arte  deí  hombre.  Lo  mismo 

que  ARTEFICIAL. 

Artificialitat.  f.  Ártificialidad. 
Lo  mismo  que  arteficialitat. 

Artificialment.  adv.  m.  Artifi- 
cialmente. Con  artificio.  Lo  mismo  que 

ARTEFICIALMENT. 

Artificios,  sa.  adj.  m.  y f.  Arti- 
ficioso, sa.  Lo  mismo  que  artífich, 

CA,  y ARTEFICIÓS,  SA. 

Ártificiosament.  adv.  m.  Arti- 
ficiosamente. Con  artificio.  Lo  mismo 

que  ARTEFICIOSAMENT. 

Artificiosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Artificiosísimo,  ma.  Muy  arti- 
ficioso, sa.  Lo  mismo  que  arteficio- 

SÍSSIM,  MA. 

Artillant.  ger.  Artillando. 

Artillar,  a.  Artillar.  Armar  de 
artillería  las  fortalezas  ó las  naves. 

Artillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f, 
Artillado,  da. 
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Artiller.  m.  Artillero.  El  que 
profesa  por  principios  teóricos  la  fa- 
cultad de  la  artillería.  Soldado  que 
sirve  en  la  artillería,  artiller  de 
mar.  Artillero  de  mar.  Clase  de  la 
marina  militar  á que  se  asciende  des- 
de la  de  marinero. 

Artillería,  f.  Artillería.  Según 
la  R.  A.  E.,  arte  de  construir,  conser- 
var y usar  todas  las  armas,  máquinas 
y municiones  de  guerra.  Tren  de  ca- 
ñones, morteros,  obuses,  pedreros  y 
otras  máquinas  de  guerra  que  tiene 
una  plaza,  un  eje'rcito  ó un  buque. 
Cuerpo  militar  destinado  á este  servi- 
cio. artillería  de  montanya.  Arti- 
llería de  montaña.  La  de  pequeño  cali- 
bre que  es  conducida  sobre  mulos, 
para  situarla  en  puntos  inaccesibles  á 
la  artillería  rodada,  artillería  de 
plaga,  de  siti  ó grosa.  Artillería  de 
plaza,  de  sitio  ó gruesa.  La  que  se 
compone  de  piezas  de  grueso  calibre, 
y servida  por  artilleros  de  á pie,  se 
emplea  en  el  asedio  de  las  fortalezas 
ó plazas  fuertes  para  demoler  sus  obras 
y arruinar  sus  defensas,  artillería 
llaugera,  montada,  rodada  ó vo- 
lant.  Artillería  ligera,  montada,  ro- 
dada ó volante.  La  destinada  en  los 
ejércitos  para  sostener  y auxiliar  á las 
tropas  en  campaña,  y facilitar  sus 
despliegues  y evoluciones  en  presencia 
del  enemigo;  se  compone  de  piezas  de 
mediano  y pequeño  calibre,  y los  arti- 
lleros que  la  sirven,  van  indistinta- 
mente á caballo,  ó sentados  sobre  los 
armones  de  las  piezas.  Clavar  V ar- 
tillería. Clavar  la  artillería,  fr.  Me- 
ter unos  clavos  ó hierros  por  los  fogo- 
nes de  las  piezas  para  que  éstas  no 
puedan  servir.  Desmontar  V arti- 
llería. Desmontar  la  artillería,  fr. 
Sacarla  de  las  cureñas  ó afustes.  Mon- 
tar V artillería.  Montar  la  artillería, 
fr.  Ponerla  ó colocarla  en  las  cureñas 
ó afustes. 

Artimanya.  f.  fam.  Artimaña. 
Artificio  ó astucia  para  engañar  á uno, 
6 para  otro  fin. 

Artimbanch.  m.  ant.  Artim- 
banco.  Mueble  antiguo.  Especie  de  arca 
de  construcción  morisca  (artimbanch 
morisch ) que  afectaba  la  forma  de  un 
banco.  Lo  mismo  que  artibanch. 

Artiste,  ta.  m.  y f.  Artista.  Dí- 
cese  del  que  estudia  el  curso  de  artes. 
Persona  que  ejecuta  algún  arte  bella. 
Persona  dotada  de  la  virtud,  fuerza  y 
disposición  necesarias  para  alguna  de 
las  bellas  artes. 

Artísticament.  adv.  m.  Artís- 
ticamente. Con  arte,  de  manera  artís- 
tica. 

Artístich,  ca.  adj.  m.  y f.  Artís- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á las 
artes,  y especialmente  á las  que  se 
denominan  bellas. 

Artit.  m.  Hombre  diligente.  V. 

ARDIT. 

Artoles.  pl.  f.  Artolas.  Aparejo  en 
forma  de  dos  silletas  atadas  con  una 
Cuerda  y colocadas  cada  una  á un  lado 
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de  la  caballería,  y en  el  cual  viajan 
dos  personas. 

Artur.  m.  Astron.  Arturo.  Según 
la  R.  A.  E.,  estrella  fija  de  primera 
magnitud  en  la  constelación  de  Bootes. 
U.  t.  c.  n.  p. 

Aruspis.  m.  Arúspice.  Según  la 
R.  A.  E., ministro  de  la  religión  pagana 
en  la  antigua  Roma,  que  examinaba 
las  entrañas  de  las  víctimas  para  ha- 
cer presagios. 

Arvoleant.  ger.  Lanzando.  Lo 
mismo  que  emboleant. 

Arvolear,  a.  Lanzar  por  el  aire. 
Lo  mismo  que  embolear. 

Arvoleat,  lea,  da.  adj.  m.  y f. 
Lanzado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  EMBOLEAT,  LEA,  DA. 

Ar^ó.  m.  Arzón.  Fuste  delantero 
ó trasero  de  la  silla  de  montar. 

Argobisp,  po.  m.  cast.  Arzo- 
bispo. Lo  mismo  que  argebisbe,  ar- 

QUEBISBE  y ARCHEBISBE. 

Arg obispal,  adj.  cast.  Arzo- 
bispal. Lo  mismo  que  argebisbal, 

ARQUEBISBAL  y ARCHEBISBAL. 

Ar90bispat.  m.  cast.  Arzobis- 
pado. Lo  mismo  que  argebisbat,  ar- 

QUEBISBAT  J ARCHEBISBAT. 

As.  m.  As.  Carta  que  en  la  nume- 
ración de  la  baraja,  vale  uno.  Punto 
único  señalado  en  una  de  las  seis  ca- 
ras del  dado.  En  el  dominó,  punto 
único  que  está  señalado  en  una  parte 
de  la  ficha.  Nombre  que  se  da  á ésta, 
seguido  del  número  de  puntos  que  tie- 
ne en  la  otra  parte,  as  dos,  as  sis, 
etcétera.  As  dos,  as  seis,  etc.,  ó al 
contrario.  Quatre  as,  cinch  as.  Cua- 
tro as,  cinco  as,  según  la  que  rige,  as 
doble.  As  doble.  La  ficha  que  en  sus 
dos  partes  tiene  un  solo  punto  por  ser 
el  as  uno,  en  el  orden  de  la  numeración, 
ó sea  el  que  sigue  al  blanco,  as  blanch. 
As  blanco.  La  ficha  que  en  una  parte 
tiene  un  punto  y la  otra  está  en  blan- 
co. A asos.  A ases.  fr.  que  indica  el 
estado  del  juego,  ó sea  que  hay  as  por 
un  cabo  y por  otro  de  la  fila  que  for- 
man las  fichas  jugadas.  En  V as  una 
en  farás,  pero  burro  no  serás,  ref. 
que  aconseja  entrar  en  el  juego  del 
burro  cuando  se  tiene  el  as  del  palo, 
que  es  triunfo,  pues  no  hay  peligro  de 
perder,  por  haberse  de  ganar  con  él 
una  baza  al  menos.  En  V as  una  en 
farás,  y en  lo  rey  burro  serás,  ref. 
que  advierte  que  en  el  juego  del  bu- 
rro no  debe  confiarse  en  hacer  más 
de  una  baza,  cuando  sólo  se  tenga 
por  triunfo  el  as;  y que  cuando  en  las 
mismas  condiciones  se  tiene  el  rey, 
corre  peligro  de  salir  burro  el  que  lo 
tiene,  por  matárselo  aquél.  La  senya 
del  as.  U.  m.  con  el  verbo  fer,  ante- 
puesto. Signo  convencional  con  que  en 
varios  juegos  de  naipes  indica  un  com- 
pañero al  otro  que  tiene  el  as  del 
juego,  ó que  debe  echarlo.  Entiéndese 
también  en  mala  parte,  acep.  as.  Apó- 
cope de  ase.  Asno.  Lo  mismo  que  ase 
y BURRO. 

Asa.  adv.  t.  ant.  Hora,  á esa  hora. 
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Asaborament.  m.  Asabora- 
miento.  Saboreamiento.  Lo  mismo 

que  SABOREJAMENT,  ASABORIMENT  y 
ASABOREIXIMENT. 

Asaborant.  ger.  Asaborando.  Lo 
mismo  que  saborejant,  asaborint  y 
ASABOREIXCUT. 

Asaborar.  a.  Asaborar.  Sabo- 
rear. Lo  mismo  que  saborejar,  asa- 

BORIR  y ASABORÉIXER. 

Asaborat,  ira,  da.  p.  p.  Asabo- 
rado,  da.  Saboreado.  Lo  mismo  que 

SABOREJAT,  JÁ,  DA;  ASABORIT,  DA,  y 
ASABOREIXCUT,  DA. 

Asaboreixcut,  da.  p.  p.  Asa- 

borado,  da.  Saboreado,  da.  Lo  mismo 

que  SABOREJAT,  JÁ,  DA;  ASABORAT,  RÁ, 
DA,  y ASABORIT,  DA. 

Ásaboreixent.  ger.  Asaboran- 
do. Saboreando.  Lo  mismo  que  sabo- 
rejant, ASABORANT  y ASABORINT. 

Asaboréixer.  a.  Asaborar. 
Saborear.  Lo  mismo  que  asaborar, 

SABOREJAR  J ASABORIR. 

Asaboreiximent.  m.  Asabora- 
miento.  Saboreamiento.  Lo  mismo  que 

SABOREJAMENT,  ASABORAMENT  y ASA- 
BORIMENT. 

Asaboriment.  m.  Asaboramien- 
to.  Saboramiento.  Lo  mismo  que  sabo- 

REJAMENT,  ASABORAMENT  y ASABORE- 
JAMENT. 

Asaborint.  ger.  Asaborando. 
Saboreando.  Lo  mismo  que  sabore- 
jant, ASABORANT  y ASABOREIXENT. 

Asaborir.  a.  Asaborar.  Saborear. 
Lo  mismo  que  saborejar,  asaborar 

y ASABORÉIXER. 

Asaborit,  da.  p.  p.  Asaborado, 
da.  Lo  mismo  que  saborejat,  já,  da, 

y ASABORAT,  RÁ,  DA. 

Asació,  f.  cast.  Asación.  Acción  y 
efecto  de  asar.  Farm.  Cocimiento  que 
se  hace  de  alguna  cosa  con  su  propio 
zumo,  sin  ningún  líquido  ni  humedad 
extraña. 

Asador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
cast.  Asadero,  ra.  A propósito  para 
asarse,  acep.  m.  Asador,  ra.  Varilla 
puntiaguda  y ordinariamente  de  hie- 
rro, en  que  se  clava  y se  pone  al  fuego 
lo  que  se  quiere  de  asar.  Aparato  de 
uno  ú otro  mecanismo  para  igual  fin. 
Lo  mismo  que  ast,  graella,  y torea- 
dora, hora. 

Asadorá,  hora,  da.  f.  cast. 
Asadorazo.  Golpe  de  asador. 

Asadora9>  aum.  m.  cast.  Asado- 
razo.  Lo  mismo  que  graellótes  y asa- 

DORÓT,  HORÓT. 

Asadoret,  horet.  d.  m.  cast. 
Asadorcillo,  to.  Lo  mismo  que  grae- 
lletes  y torradoretes,  horetes. 

Asadorót.  aum.  m.  cast.  Asado- 
razo.  Lo  mismo  que  asadora?  y grae- 
llótes. 

Asadura,  hura.  f.  cast.  Asadu- 
ra. Conjunto  de  las  entrañas  del  ani- 
mal. V.  DESPERDICIS. 

Asaetejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asaeteador,  ra.  Que  asaetea.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  asagetador,  hor, 
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RA;  SAGETEJADOR,  HOR,  RA;  ASAGETEJA- 
DOR,  HOR,  RA,  y SAETEJADOR,  HOR,  RA. 

Asaetejament.  ra.  Asaetea- 
miento.  Acción  y efecto  de  asaetear.  Lo 
mismo  que  sagetejament,  asageta- 

MENT,  ASAGETEJAMENT  y SAETEJAMENT. 

Asaetejant.  ger.  Asaeteando.  Lo 
mismo  que  sagetejant,  asagetant, 

ASAGETEJANT  J SAETEJANT. 

Asaetejar.  a.  Asaetear.  Tirar 
saetas  á uno  para  herirlo  ó matarlo. 
Lo  mismo  que  sagetejar,  asagetar, 

ASAGETEJAR  y SAETEJAR. 

Asaetejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Asaeteado,  da.  Lo  mismo  que  sagete- 

JAT,  JÁ,  DA;  ASAGETAT,  TÁ,  DA;  ASAGE- 
TEJAT,  JÁ,  DA,  y SAETEJAT,  JÁ,  DA. 

Asafétida.  f.  Asafétida.  Según 
laR.  A.  E.,  planta  perenne,  que  se  cría 
en  Asia  y en  Persia:  crece  á la  altura 
de  vara  y media,  y tiene  las  hojas 
sinuosas  en  sus  márgenes,  y las  flores 
en  umbela.  Gomorresina  concreta  de 
color  amarillento  sucio,  con  grumos 
blancos  ó blanquizcos  de  olor  muy 
fuerte  y fétido,  semejante  al  del  pue- 
rro, y de  sabor  amargo  y nauseabun- 
do. Fluye,  naturalmente  ó por  incisión, 
de  la  planta  del  mismo  nombre,  y se 
usa  en  medicina  como  antiespasmó- 
dico  y contra  el  histérico.  Vulgar- 
mente llámase  en  Valencia  Merda  de 
diáble  (stercus  diaboli). 

Asagador.  m.  Camino  carretero 
abierto  á través  de  los  campos  para 
conducir  las  cosechas  á las  masadas, 
alquerías,  barracas,  etc.  U.  t.  c.  adj. 

V.  CAMÍ  ASAGADOR. 

Asagetador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asaeteador,  ra.  Que  asaetea.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  sagetejador,  hor, 

RA;  SAETEJADOR,  HOR,  RA;  ASAGETEJA- 
DOR,  HOR,  RA,  y ASAETEJADOR,  HOR,  RA. 

Asagetament.  m.  Asaetea- 
miento.  Lo  mismo  que  sagetejament, 

SAETEJAMENT,  ASAGETEJAMENT  J ASAE- 
TEJAMENT. 

Asagetant.  ger.  Asaeteando.  Lo 
mismo  que  sagetejant,  saetejant, 

ASAGETEJANT  y ASAETEJANT. 

Asagetar.  a.  Asaetear.  Lo  mis- 
mo que  SAGETEJAR,  SAETEJAR,  ASAGE- 
TEJAR y ASAETEJAR. 

Asagetat,  tá.  da.  adj.  m.  y f. 
Asaeteado,  da.  Lo  mismo  que  sagete- 

JAT,  JÁ,  DA;  SAETEJAT,  JÁ,  DA;  ASAGE- 
TEJAT,  JÁ,  DA,  y ASAETEJAT,  JÁ,  DA. 

Asagetejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Asaeteador,  ra.  Que  asaetea. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  sagetejador, 

HOR,  RA;  SAETEJADOR,  HOR,  RA;  ASA- 
GETADOR,  HOR,  RA,  y ASAEJETADOR, 
HOR,  RA. 

Asagetejament.  m.  Asaetea- 
miento.  Lo  mismo  que  sagetejament, 

SAETEJAMENT,  ASAGETAMENT  J ASAETE- 
JAMENT. 

Asagetejant.  ger.  Asaeteando. 
Lo  mismo  que  sagetejant,  saetejant, 

ASAGETANT  y ASAETEJANT. 

As  age  tejar,  a.  Asaetear.  Lo 
mismo  que  sagetejar,  saetejar,  asa- 
getar y asaetejar, 
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Asagetejat,  já,  da.  adj.  m.  y 
f.  Asaeteado,  da.  Lo  mismo  que  sage- 

TEJAT,  JÁ,  DA;  SAETEJAT,  JÁ,  DA;  ASA- 
GETAT, TÁ,  DA,  y ASAETEJAT,  JÁ,  DA. 

Asahonadament.  adv.  m.  Sa- 
zonadamente. Con  sazón.  Lo  mismo 

que  SAHONADAMENT  J ASAONADAMENT. 

Asahonadíssim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Sazonadísimo, 
ma.  Lo  mismo  que  sahonadíssim,  hís- 
sim, MA,  y ASAON ADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Asahonadíssimament,  hís- 
simament.  adv.  m.  sup.  Sazonadísi- 
mamente.  Con  mucha  sazón.  Lo  mismo 

que  SAHONADÍSSIMAMENT,  HÍSSIMAMENT, 
y ASAONADÍSSIMAMENT,  HÍSSIMAMENT. 

Asahonador,  hor,  ra.  m.  Zu- 
rrador. El  que  tiene  por  oficio  zurrar 
y curtir  los  cueros,  adj.  m.  y f.  Sazo- 
nador,  ra.  Que  sazona.  U.  t.  c.  s.  So- 
bador,  ra.  Zurrador,  ra.  asahonador, 
hor,  ra,  de  pá.  Apelmazador,  ra.  Lo 
mismo  que  alsunari,  ría;  sahonador, 

HOR,  RA,  y ASAONADOR,  HOR,  RA. 

Asahonament.  m.  Sazonamien- 
to.  Acción  y efecto  de  sazonar  ó sazo- 
narse. acep.  Apelmazamiento.  Lo  mis- 
mo que  SAHONAMENT  y ASAONAMENT. 

Asahonant.  ger.  Sazonando.  Lo 
mismo  que  sahonant  y asaonant. 

Asahonar.  a.  Sazonar.  Poner  las 
cosas  en  el  punto  y madurez  que  deben 
tener.  U.  t.  c.  r.  Madurarse,  ponerse 
en  sazón  alguna  cosa.  Sobar,  manejar 
y oprimir  alguna  cosa  repetidamente 
y con  violencia,  á fin  de  que  se  ablan- 
de y suavice.  Zurrar.  Curtir  y adobar 
las  pieles  quitándoles  ó rayándoles  el 
pelo.  Castigar  á alguno,  especialmente 
con  azotes  ó golpes,  asahonar  lo  pá. 
Apelmazar  el  pan.  Lo  mismo  que  sa- 

HONAR  y ASAONAR. 

Asahonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Sazonado,  da.  Pá  asahonat.  Pan  me- 
nos esponjoso  que  el  ordinario.  Lo 
mismo  que  sahonat,  ná,  da,  y asao- 

NAT,  NÁ,  DA. 

Asaig.  m.  Ensayo.  Examen,  reco- 
nocimiento, prueba.  Escrito,  general- 
mente breve,  sin  el  aparato  ni  exten- 
sión que  requiere  un  tratado  completo 
sobre  la  misma  materia.  Operación 
por  la  cual  se  averigua  el  metal  ó me- 
tales que  contiene  la  mena,  y la  pro- 
porción en  que  cada  uno  está  con  el 
peso  de  ella.  Análisis  de  la  moneda, 
para  descubrir  su  ley.  Lo  mismo  que 

ENSAIG  y ASAJAMENT. 

Asainetat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asainetado,  da.  Parecido  al  sainete. 

Asajador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ensayador,  ra.  Que  ensaya,  m.  El 
que  tiene  por  oficio  ensayar  los  meta- 
les preciosos.  Lo  mismo  que  ensaja- 

DOR,  HOR,  RA. 

Asajament.  m.  Ensayo.  Lo 
mismo  que  ensajament  y asaig. 

Asajant.  ger.  Ensayando.  Lo  mis- 
mo que  ensajant. 

Asajar,  a.  Ensayar.  Probar,  reco- 
nocer una  cosa  antes  de  usar  de  ella. 
Amaestrar,  adiestrar.  Hacer  prueba  ó 
examen  de  una  función  antes  de  eje- 
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cutarla  en  público.  Probar  la  calidad 
de  los  minerales  á la  ley  de  los  meta- 
les preciosos,  r.  Probar  á hacer  una 
cosa  para  ejecutarla  después  más  per- 
fectamente ó para  no  extrañarla.  Lo 
mismo  que  ensajar. 

Asajat,  já,  da.  p.  p.  Ensayado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  ensa- 
jat,  JÁ,  DA. 

Asalariament.  m.  Asalaria- 
miento. 

Asalariant.  ger.  Asalariando. 

Asalariar,  a.  Asalariar.  Dar  sa- 
lario ó sueldo. 

Asalariat,  riá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asalariado,  da. 

Asalt.  m.  Asalto.  Acción  y efecto 
de  asaltar.  Esgr.  Acometimiento  que 
se  hace  metiendo  el  pie  derecho  y la 
espada  al  mismo  tiempo.  Esgr.  Simu- 
lacro de  pelea  entre  dos  personas  con 
arma  blanca.  Donar  asalt.  Dar  asal- 
to. fr.  Asaltar. 

Asaltador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Asaltador,  ra.  Que  asalta.  U.  t.  c.  s. 

Asaltant.  ger.  Asaltando. 

Asaltar,  a.  Asaltar,  acometer 
impetuosamente  una  plaza  ó fortaleza 
para  entrar  en  ella  por  fuerza  de  ar- 
mas. Acometer  repentinamente  y por 
sorpresa  á las  personas,  como  los  la- 
drones á los  pasajeros  en  los  caminos, 
fig.  Acometer,  sobrevenir,  ocurrir  de 
pronto  alguna  cosa,  como  una  enfer- 
medad, la  muerte,  un  pensamiento,  etc. 

Asaltat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asaltado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Asament.  m.  cast.  Asación.  Lo 
mismo  que  asació,  torrá,  da,  y ros- 
tida. 

Asant.  ger.  cast.  Asando.  Lo  mis- 
mo que  torrant  y rostint. 

Asanyament.  m.  Ensañamien- 
to. Acción  y efecto  de  ensañarse.  Lo 
mismo  que  ensanyament. 

Asanyantse.  ger.  Ensañándose. 
Lo  mismo  que  ensanyantse. 

Asanyarse.  r.  Ensañarse.  Delei- 
tarse en  causar  á la  víctima  del  cri- 
men, ó al  enemigo  ya  rendido,  el  ma- 
yor daño  y dolor  posibles,  prolongando 
su  agonía.  U.  t.  c.  a.  | a.  Irritar,  en- 
furecer. Lo  mismo  que  ensanyarse. 

Asanyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ensañado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ENSANYAT,  NYÁ,  DA. 

Asaonadament.  adv.  m.  Sazo- 
nadamente. Lo  mismo  que  asahona- 
dament y SAHONADAMENT. 

Asaonadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Sazonadísimo,  ma. 
Lo  mismo  que  asahonadíssim,  hís- 
sim. ma,  y sahonadíssim,  híssim,  ma. 

Asaonadíssimament,híssi- 
mament.  adv.  m.  sup.  Sazonadísi- 
mamente.  Lo  mismo  que  asahonadís- 
simament, y SAHONADÍSSIMAMENT, 
HÍSSIMAMENT. 

Asaonador,  hor,  ra.  adj.  m-  y 
f.  Sazonador,  ra.  acep.  m.  Zurrador.  Lo 
mismo  que  alsunari,  ría;  asahona- 
dor, HOR,  RA,  y SAHONADOR,  HOR,  RA. 

Asaonament.m.  Sazonamiento, 
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Lo  mismo  que  asahonament  y saho- 

NAMENT. 

Asaonant.  ger.  Sazonando.  Lo 
mismo  que  asahonant  y sahonant. 

Asaonar.  a.  Sazonar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  asahonar  y sahonar. 

Asaonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Sazonado,  da.  Lo  mismo  que  asaho- 

NAT,  NÁ,  DA,  y SAHONAT,  NÁ,  DA. 

Asar.  a.  cast.  Asar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  torrar  y rostir. 

Asarjat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Asargado,  da.  Semejante  á la  sarga. 

Asasí,  sin.  m.  Asesino.  Lo  mis- 
mo que  asesí,  sin. 

Asasinament.  m.  Asesinato.  Lo 
mismo  que  asesinament  y asesinat. 

Asasinant.  ger.  Asesinando.  Lo 
mismo  que  asesinant. 

Asasinar.  a.  Asesinar.  Lo  mismo 
que  ASESINAR. 

Asasinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Asesinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  | m.  Ase- 
sinato. Lo  mismo  que  asesinat,  ná,da. 

Asat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  cast. 
Asado,  da.  Lo  mismo  que  torrat,  rrá, 

DA,  y ROSTIT,  DA. 

Asats.  adv.  c.  Asaz.  Abastada- 
mente. Bastante,  harto. 

Asbalait,  da.  adj.  m.  y f . Asus- 
tado, da.  Pasmado,  da.  Lo  mismo  que 

ESBALAIT,  DA;  ASUSTAT,  TÁ,  DA,  y ES- 
PASMAT,  MÁ,  DA. 

Asbést.  m.  Asbesto.  Según  la  R. 
A.  E.,  mineral  de  color  gris  ó blanco 
amarillento,  flexible,  muy  tenaz  y bas- 
tante parecido  al  amianto.  Por  tritu- 
ración se  reduce  á polvo  pastoso  y 
suave. 

Ascenoió.  f.  Ascensión.  Según  la 
R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  ascender. 
Por  excelencia,  la  de  Cristo  nuestro 
Redentor  á los  cielos.  Por  excelencia, 
fiesta  con  que  anualmente  se  celebra 
este  misterio.  Exaltación  á una  digni- 
dad grande,  como  la  del  pontificado. 
ascenció  oblicua.  Ascensión  oblicua. 
Astron.  Arco  del  Ecuador,  tomado 
desde  el  principio  de  Aries  hacia  el 
oriente,  hasta  aquel  punto  que  nace  ó 
llega  al  horizonte  al  mismo  tiempo 
que  el  astro  en  la  esfera  oblicua,  as- 
cenció recto.  Ascensión  recta.  Astron. 
Arco  del  Ecuador,  contado  de  occidente 
á oriente,  y comprendido  entre  el 
punto  equinoccial  de  primavera  y el 
horario  ó meridiano  de  un  astro.  A V 
ascenció,  cireretes  amuntó.  fr.  prov. 
con  que  se  anuncia  la  proximidad  de 
la  cosecha  de  cerezas  en  la  provincia 
de  Valencia,  que  suele  efectuarse  por 
la  época  del  año  en  que  se  celebra  la 
fiesta  de  la  Ascensión.  Lo  mismo  que 

ASCENSIÓ. 

Ascencional,  adj.  Ascensional. 
Aplícase  al  movimiento  de  un  cuerpo 
hacia  arriba.  Dícese  también  de  la  fuer- 
za que  produce  la  ascensión.  Astron. 
Perteneciente  ó relativo  á la  ascensión 
de  los  astros.  Lo  mismo  que  ascen- 

SIONAL. 

Ascendencia,  f.  Ascendencia. 
Serie  de  ascendientes, 
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Ascendent.  p.  a.  Ascendiente. 
Que  asciende,  m.  Predominio  moral  ó 
influencia,  com.  Padre  ó cualquiera  de 
los  abuelos  de  quien  alguno  desciende. 

Ascendint.  ger.  Ascendiendo.  Lo 
mismo  que  pujant,  ascenguent,  mun- 

TANT  y AMUNTANT. 

Ascendir.  n.  Ascender.  Lo  mis- 
mo que  PUJAR,  ASCENDRE,  MUNTAR  y 
amuntar.  fig.  Adelantar  en  empleo  ó 
dignidad.  U.  t.  c.  a. 

Ascendit,  da.  p.  p.  Ascendido, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  pujat, 

JÁ,  DA;  ASCENGUT,  DA;  MUNTAT,  TÁ,  DA, 
y AMUNTAT,  TÁ,  DA. 

Ascéndrer.n.  Ascendir.  Lo  mis- 
mo que  PUJAR,  ASCENDIR,  MUNTAR  J 
AMUNTAR. 

Ascenguent.  ger.  Ascendiendo. 
Lo  mismo  que  pujant,  ascendint, 

MUNTANT  y AMUNTANT. 

Ascengut,  da.  p.  p.  Ascendido, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  pujat, 

JÁ,  DA;  ASCENDIT,  DA;  MUNTAT,  TÁ,  DA, 
y AMUNTAT,  TÁ,  DA. 

Ascens.  m.  Ascenso.  Subida,  ade- 
lantamiento ó promoción  á mayor 
dignidad  ó empleo. 

Ascensió.  f.  Ascensión.  Lo  mis- 
mo que  ascenció. 

Ascensional.  adj.  Ascensional. 
Lo  mismo  que  ascencional. 

Ascéta.  com.  Asceta.  Persona  que 
hace  vida  ascética. 

Ascétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ascé- 
tico, ca.  Dícese  de  la  persona  que  se 
dedica  particularmente  á la  práctica  y 
ejercicio  de  la  perfección  cristiana. 
Perteneciente  ó relativo  á este  ejerci- 
cio y práctica.  Vida  ascética.  Vida 
ascética.  Que  trata  de  la  vida  ascética, 
ensalzándola  ó recomendándola.  Es- 
criptor,  llibre  ascétich.  Escritor,  li- 
bro ascético. 

Ascetisme.  m.  Ascetismo.  Pro- 
fesión de  la  vida  ascética.  Doctrina  de 
la  vida  ascética. 

Asch,  co.  m.  Asco.  Según  la  R. 
A.  E.,  alteración  del  estómago,  cau- 
sada por  la  repugnancia  que  se  tiene 
á alguna  cosa  que  incita  á vómito, 
fig.  Impresión  desagradable  causada 
por  alguna  cosa  que  repugna,  fig.  y 
fam.  Miedo.  Estar  fet  un  asch,  co. 
Estar  hecho  un  asco.  fr.  fig.  y fam. 
Estar  muy  sucio.  Fer  aschs,  eos.  Ha- 
cer ascos,  fr.  fig.  y fam.  Hacer  afec- 
tadamente desprecio  poco  justificado 
de  una  cosa.  Ser  un  asch,  co,  una 
cosa.  Ser  un  asco  una  cosa.  fr.  fig.  y 
fam.  Ser  muy  indecorosa  y desprecia- 
ble. fig.  y fam.  Ser  muy  mala  ó im- 
perfecta, no  valer  nada.  Fer  ascos 
pera  gomitar.  Hacer  arcadas. 

Asela.  Astilla.  Raja.  Lo  mismo 

que  ASTELLA  y ESTELLA. 

Aselador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Astillador,  ra.  Lo  mismo  que  astella- 

DOR,  HOR,  RA,  y ESTELLADOR,  HOR,  RA. 

Asclant.  ger.  Astillando.  Rajando 
Lo  mismo  que  astellant  y estellant. 

As  ciar.  a.  Astillar.  Rajar.  Lo 
mismo  que  astellar  y estellar. 
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Asclat,  clá,  da.  adj.  m.  y f. 
Astillado,  hecho  astillas.  Rajado,  da. 
U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  astellat, 
LLÁ,  DA,  y estellat,  llá,  da. 

Asele,  m.  Anade  ridente.  A.  del  A. 
Es  del  tamaño  del  Boix,  de  que  en  su 
artículo  se  habla,  y un  poco  más  pe- 
queño que  el  Anet.  Su  color  es  pardo 
ceniciento,  y su  carñe,  que  es  amari- 
llenta, es  muy  sabrosa.  Es  ave  de  paso, 
acep.  m.  Astilla.  Raja.  Lo  mismo  que 

ASCLA  y ASTELLA. 

Aseles,  pl.  f.  Astillas.  Rajas.  Lo 
mismo  que  astelles  y estelles. 
Aseó.  m.  Banco  con  respaldo. 
Ascondrig,  jo.  m.  cast.  Escon- 
dite. escondrijo.  V.  amagatall. 

As  core  olí.  m.  Escrutinio.  Lo 
mismo  que  escorcoll,  ascorfoll, 

ESCORFOLL,  ASCORCOLLAMENT,  ESCOR- 
COLLAMENT,  ESCORFOLLAMENT  J ASCOR- 
FOLLAMENT. 

Ascorcollador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Escrutiñador,  ra.  Escrutador, 
ra.  Lo  mismo  que  escorcollador, 

HOR,  RA,  y ESCORFOLLADOR,  HOR,  RA. 

Ascorcollament.  m.  Escruti- 
nio. Lo  mismo  que  ascorcoll,  escor- 

COLLAMENT,  ESCORFOLL  y ESCORCOLL. 

Ascorcollant.  ger.  Escrutando. 
Lo  mismo  que  escorcollant  y escor- 

FOLLANT. 

Ascorcollar.  a.  Escrutar.  Ha- 
cer escrutinio.  Lo  mismo  queESCORCo- 

LLAR  y ESCORFOLLAR. 

Ascorcollat,  llá,  da.  p.  p. 

Escrutado,  da.  Lo  mismo  que  escorco- 

LLAT,  LLÁ,  DA,  y ESCORFOLLAT,  LLÁ,  DA. 

Ascorfoll.  m.  Escrutinio.  Lo 
mismo  que  escorfoll  , ascorcoll, 

ESCORCOLL, ASCORCOLLAMENT,  ESCORCO- 
LLAMENT,  ESCORFOLLAMENT  J ASCOR- 
FOLLAMENT. 

Ascorfollador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Escrutiñador,  ra.  Escrutador, 
ra.  Lo  mismo  que  escorfollador, 

HOR,  ra;  ASCORCOLLADOR,  HOR,  RA,  y 
ESCORFOLLADOR,  HOR,  RA. 

Ascorfollament.  m.  Escruti- 
nio. Lo  mismo  que  ascorcoll,  ascor- 
foll, ESCORFOLLAMENT,  ASCORCOLLA- 
MENT y ESCORCOLLAMENT. 

Ascorfollant.  ger.  Escrutando. 
Lo  mismo  que  escorfollant  y ascor- 
collant. 

Ascorfollar.  a.  Escrutar.  Hacer 
escrutinio.  Lo  mismo  que  escorfo- 

LLAR,  ASCORCOLLAR  y ESCORCOLLAR. 

Ascorfollat,  llá,  da.  p.  p. 

Escrutado,  da.  Lo  mismo  que  escor- 

FOLLAT,  LLÁ,  DA;  ASCORCOLLAT,  LLÁ, 
DA,  y ASCORFOLLAT,  LLÁ,  DA. 

Ascos,  sa.  adj.  m.  y f.  Asque- 
roso, sa.  Que  causa  asco.  Que  tiene 
asco.  Propenso  á tenerle.  Lo  mismo 
que  ASQUERÓS,  SA. 

Ascosament.  adv.  m.  Asquero- 
samente. Puerca  ó suciamente.  Lo 
mismo  que  asquerosament. 

Ascosíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y 
f.  Asquerosísimo,  ma.  Muy  asqueroso, 
sa.  Lo  mismo  que  asquerosíssim,  ma. 
Ascositat.  f.  Asquerosidad. 
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Suciedad  que  mueve  á asco.  Lo  mismo 

que  ASQÚEROSITAT. 

Ascribent.  ger.  Escribiendo.  Lo 
mismo  que  ascribint,  ascriguent  y 
escribint.  acep.  m.  Escribiente.  Que 
escribe.  El  que  tiene  por  oficio  copiar 
ó poner  en  limpio  escritos  ajenos,  ó 
escribir  lo  que  se  le  dicta.  Lo  mismo 

que  ESCRIBENT  y AMANUÉNS. 

Ascribidor,  hor,  ra.  m.  y f. 

ant.  Escribidor,  ra.  Escritor,  ra.  Lo 
mismo  que  escribidor,  hor,  ra;  ascri- 

TOR,  RA,  y ESCRITOR,  RA. 

Ascribint.  ger.  Escribiendo.  Lo 
mismo  que  ascribent,  ascriguent  y 

ESCRIBINT. 

Ascriguent.  ger.  Escribiendo. 
Lo  mismo  que  ascribent,  ascribint  y 

ESCRIBINT. 

Ascrigut,  da.  p.  p.  Escrito,  ta. 
Lo  mismo  que  ascrit,  ta,  y escrit, 
ta.  m.  Escrito.  Lo  mismo  que  escrit. 

Ascrit,  ta.  p.  p.  Escrito,  ta.  U. 
t.  c.  adj.  m.  y f.  Lo  mismo  que  ascri- 
gut,  da,  y escrit,  ta.  m.  Escrito.  Lo 
mismo  que  escrit. 

Ascritet.  d.  m.  Escritillo,  to.  Lo 
mismo  que  escritet. 

Ascritor,  ra.  m.  y f.  Escritor, 
ra.  Lo  mismo  que  escritor,  ra;  ascri- 

BIDOR,  HOR,  RA,  y ESCRIBIDOR,  HOR,  RA. 

Ascritoret,  ta.  d.  m.  y f.  Escri- 
torzuelo, la.  Lo  mismo  que  escrito- 
ret,  ta. 

Ascritóri.  m.  Escritorio.  Lo 
mismo  que  escritóri. 

Ascritoriet.  d.  m.  Escritorillo. 
Pequeño  escritorio. 

Ascritura.  f.  Escritura.  Lo  mis- 
mo que  ESCRITURA. 

Ascriturant.  ger.  Escriturando. 
Lo  mismo  que  escriturant. 

Ascriturar.  a.  Escriturar.  Lo 
mismo  que  escriturar. 

Ascriturari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Escriturario,  ria.  Lo  mismo  que  escri- 
turar^ ría. 

Ascriturat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Escriturado,  da.  Lo  mismo  que  escri- 
turar rá,  DA. 

Ascríu.  Escribe.  Lo  mismo  que 

ESCRÍU. 

Ascríurer.  a.  Escribir.  Lo  mis- 
mo que  ESCRÍURER. 

Ascua,  f.  cast.  Ascua.  Y.  brasa. 
Asdelana9ar.  (?)  a.  Resbalar. 
Lo  mismo  que  esbarar. 

Ase.  m.  Asno.  Burro.  Según  la  R.  A. 
E.,  animal  solípedo,  de  cuatro  á cinco 
pies  de  altura,  de  color,  por  lo  común, 
ceniciento,  con  las  orejas  muy  largas 
y la  extremidad  de  lq  cola  poblada  de 
cerdas.  Se  mantiene  de  hierbas  y se- 
millas, y es  muy  sufrido,  fig.  Persona 
ruda  y de  muy  poco  entendimiento.  U. 
t.  c.  adj.  Al  ase  y mala  muller,  bas- 
tonades  lio  han  de  fer.  ref.  con  que 
se  denota  que  el  castigo  corrige  los 
vicios  y faltas  de  los  que  carecen  de 
razón.  El  loco,  por  la  pena  es  cuerdo. 
Qui  ase  va  á Boma,  ase  $’  en  torna. 
Quien  asno  va  á Roma,  asno  torna,  ref. 
con  que  se  quiere  significar  que  la  per- 
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sona  torpe  ó de  cortos  alcances,  difícil- 
mente consigue  ilustrarse,  aún  cuando 
para  ello  ponga  los  medios  que  á otro 
de  claro  entendimiento  le  bastarían. 
Qui  del  ase  es  menja  ’ l pá,  may  de 
fam  se  morirá,  ref.  con  que  se  da  á 
entender  que  á aquel  que  tiene  afición 
al  trabajo,  no  han  de  faltarle  los  me- 
dios de  subsistencia.  Per  pegarli  al 
ase,  pegarli  á V albarda.  Por  dar  en 
el  asno,  dar  en  la  albarda.  ref.  que  se 
aplica  á los  que  truecan  y confunden 
las  cosas,  sin  acertar  en  lo  que  hacen. 
Bram  d'  ase,  no  aplega  al  c'el.  Ora- 
ción de  perro,  no  va  al  cielo,  fr.  prov. 
que  explica  que  lo  que  se  hace  de  mala 
gana  ó se  pide  con  mal  modo,  regu- 
larmente no  se  estima  á no  se  consi- 
gue. Conforme  V ase,  V albarda.  A 
chico  pajarillo,  chico  nidillo.  ref.  que 
enseña  que  se  debe  medir  con  la  cali- 
dad ó dignidad  de  los  sujetos  el  porte 
y trato,  para  no  hacerse  reparables. 
Ser  un  trdg  d'  ase.  Ser  un  pedazo  de 
alcornoque,  de  animal,  de  bruto,  de 
bestia.  Lo  mismo  que  burro. 

Asea,  da.  f.  Aseo.  Lo  mismo  que 

ASEAMENT. 

Aseadament.  adv.  m.  Aseada- 
mente. Con  aseo. 

Aseadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Aseadísimo,  ma.  Muy 
aseado,  da. 

Aseadíssimament.  adv.  m. 
sup.  Aseadísimamente.  Con  extremado 
aseo  y limpieza. 

Aseament.  m.  Aseo.  Acción  y 
efecto  de  asear  ó asearse. 

Aseant.  ger.  Aseando. 

Asear,  a.  Asear.  Adornar,  com- 
poner á una  persona  ó cosa  con  curio- 
sidad y limpieza.  U.  t.  c.  r. 

Aseat,  seá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aseado,  da.  Limpio,  pia.  Curioso,  sa. 
U.  t.  c.  p.  p. 

Asedat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asedado,  da.  Parecido  en  la  suavidad 
á la  seda. 

Asédi.  m.  Asedio.  Bloqueo.  Sitio. 
Lo  mismo  que  bloquéu,  bloqueig, 

SETGE  y SITI. 

Asédiant.  ger.  Asediando.  Blo- 
queando. Sitiando.  Lo  mismo  que  blo- 

QUEJANT,  BLOQUEANT,  SETJANT  y SI- 
TIANT. 

Asediar,  a.  Asediar.  Bloquear. 
Sitiar.  Lo  mismo  que  bloquejar,  blo- 
quear, SETJAR  y SITIAR. 

Asediat,  diá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asediado,  da.  Bloqueado,  da.  Sitiado, 
da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  blo- 

QUEJAT,  JÁ,  DA;  BLOQUEAT,  QUEÁ,  DA; 
SETJAT,  JÁ,  DA,  y SITIAT,  TIÁ,  DA. 

Aseglarantse.  ger.  Aseglarán- 
dose. 

Aseglararse,  r.  Aseglararse. 
Relajarse  el  clérigo  ó religioso  en  la 
perfección  de  su  estado,  portándose  y 
viviendo  como  seglar. 

Aseglarat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aseglarado,  da. 

Asegonant.  ger.  Asegundando. 
Asegonar.  a.  Asegundar»  Repe* 


tir  un  acto  inmediatamente  ó poco 
después  de  haberle  llevado  á cabo  por 
vez  primera. 

Asegonat,  ná,  da.  p.  p.  Ase- 
gundado, da. 

Aseguent.  ger.  Sentando.  Lo 
mismo  que  asentant. 

Aseguració.  f.  Aseguración. 
Acción  y efecto  de  asegurar. f.  Contrato 
para  asegurar. 

Aseguradament.  adv.  m.  Ase- 
guradamente. Con  seguridad. 

Asegurador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asegurador,  ra.  Que  asegura.  U. 
t.  c.  s. 

Asegurament.  m.  Asegura- 
miento. Acción  y efecto  de  asegurar. 
Seguro  ó salvoconducto. 

Asegurant.  ger.  Asegurando. 

Aseguranga.  f.  Seguridad,  res- 
guardo. 

Asegurar,  a.  Asegurar.  Dar 
firmeza  ó seguridad  á alguna  cosa 
material  para  preservarla  de  ruina,  ó 
hacer  que  se  mantenga  en  el  lugar 
donde  se  pone,  asegurar  V edifici ; 
asegurar  lo  clau  en  la  paret.  Ase- 
gurar el  edificio;  asegurar  el  clavo  en 
la  pared.  Poner  en  lugar  seguro.  Dí- 
cese  más  comúnmente  de  las  personas, 
por  ponerlas  en  prisión,  fig.  Afirmar  ó 
dar  seguridad  de  la  certeza  de  lo  que 
se  refiere,  fig.  Preservar  ó resguardar 
de  daño  á las  personas  y las  cosas, 
defenderlas  y estorbar  que  pasen  á 
poder  de  otro,  asegurar  lo  reyne  de 
les  invasións  enemigues.  Asegurar 
el  reino  de  las  invasiones  enemigas, 
fig.  Dar  firmeza  ó seguridad,  con  hipo- 
teca ó prenda  que  haga  cierto  el  cum- 
plimiento de  lo  que  se  contrata.  Com. 
Poner  á cubierto  una  cosa  de  la  pér- 
dida que  por  naufragio,  incendio  ó 
cualquier  otro  accidente  ó motivo  pue- 
da tener  en  ella  su  dueño,  obligándose 
á indemnizar  á éste  del  importe  total 
ó parcial  de  dicha  pérdida  con  sujeción 
á las  condiciones  pactadas,  asegurar 
una  finca,  un  bucli , géneros,  mo- 
bles. Asegurar  una  finca,  un  buque, 
géneros,  muebles. 

Asegurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asegurado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Asegut,  da.  adj.  m.  y f.  Sentado, 
da.  Lo  mismo  que  asentar  tá,  da. 

Aseig,  jo.  m.  Asecho,  asechanza. 
Lo  mismo  que  asejanqa  y asejament. 

Asejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Asechador,  ra.  Que  asecha.  U.  t.  c.  s. 

Asejament.  m.  Asechamiento, 
asechanza.  Lo  mismo  que  aseig,  jo, 

y ASEJANQA. 

Asejant.  ger.  Asechando. 

Asejan9a.  f.  Asechanza.  Engaño 
ó artificio  para  hacer  daño  á otro.  U. 
m.  en  pl.  Lo  mismo  que  aseig,  jo, 
y asejament. 

Asejar.  a.  Asechar.  Poner  ó ar- 
mar asechanzas. 

Asejat,  já,  da.  p.  p.  Asechan- 
do, da. 

Asejós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ase« 
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choso,  sa.  Dispuesto  con  asechanzas. 
Propio  para  ellas. 

Asemblant.  ger.  Semejando.  Lo 
mismo  que  semblant,  pareguent  y 

PAREIXENT. 

Asemblanqa.  f.  Semejanza.  Lo 
mismo  que  semblaba,  pareguenca  y 

PAREixÉN^A. 

Asemblar,  a.  Semejar.  Lo  mis- 
mo que  semblar  y paréixer. 

Asemblat,  blá,  da.  p.  p.  Se- 
mejado, da.  Parecido,  da.  Lo  mismo 

que  SEMBLAT,  BLÁ,  DA;  PARE1XCUT,  DA, 
y PAREGUT,  DA. 

Asemejament.  m.  Asemeja- 
miento.  Acción  y efecto  de  hacer  una 
cosa  con  semejanza  á otra.  Lo  mismo 

que  SEMEJAMENT  J PAREGUT. 

Asemejant.  ger.  Asemejando. 
Lo  mismo  que  semejant. 

Asemejarla,  f.  Semejanza.  Lo 
mismo  que  semejaba,  semblaba  y 

PAREIXÉN9A. 

Asemejar,  a.  Asemejar.  Hacer 
una  cosa  con  semejanza  á otra.  U.  t. 
c.  r.  Tener  semejanza.  Lo  mismo  que 

SEMEJAR. 

Asemejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Asemejado,  da.  Lo  mismo  que  seme- 

JAT,  JÁ,  DA,  y PAREGUT,  DA. 

Asenal.  adj.  Asnal,  asnuno.  Per- 
teneciente ó relativo  al  asno.  Lo  mis- 
mo que  ASNAL. 

Asenás.  aum.  m.  Asnote,  asnazo. 
Borricote,  borricazo.  Lo  mismo  que 

ASNA?,  BURRÓT  y BURRAQ. 

Asenet.  d.  m.  Asnillo.  Borriqui- 
11o.  Lo  mismo  que  burret  y burruget. 

Aséns.  m.  Asenso.  Acción  y efecto 
de  asentir.  Lo  mismo  que  asentiment. 

Ásens.  pl.  m.  Asnos.  Burros.  Lo 
mismo  que  burros. 

Asenta,  da.  f.  Asentada,  sen- 
tada. De  una  asentá,  da.  m.  adv. 
fam.  De  una  vez,  sin  levantarse,  de  un 
tirón.  Comúnmente  se  dice  para  pon- 
derar lo  mucho  que  alguno  ha  comido. 
Lo  mismo  que  sentá,  da. 

Asentadament.  adv.  m.  Claro 
ó llanamente. 

Asentaderes,  heres.  pl.  cast. 
Asentaderes.  Nalgas.  Lo  mismo  que 

ANQUES. 

Asentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asentador,  ra.  Que  sienta.  U.  t. 
c.  s.  | s.  Asiento,  por  la  silla,  tabu- 
rete, etc.  Parte  inferior  de  las  vasijas 
y otras  cosas  artificiales  que  sirven 
para  sentarlas  en  el  suelo.  V.  cul. 
Instrumento  de  hierro  con  boca  de 
acero  á manera  de  formón,  que  sirve 
al  herrero  para  repasar  su  obra  y qui- 
tarle desigualdades.  Lo  mismo  que 

SENTADOR,  HOR,  RA,  J ASEURADOR, 
HOR,  RA. 

Asentadura,  hura.  f.  Mata- 
dura. Lo  mismo  que  matadura,  hura. 

Asentament.  m.  Asentamiento, 
Acción  y efecto  de  sentar  ó sentarse, 
fig.  Juicio,  cordura.  Situación  ó asien- 
to. For.  Tendencia  ó posesión  que  da 
el  juez  al  demandador  de  algunos  bie- 
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nes  del  demandado,  por  la  rebeldía  de 
éste  en  no  comparecer  ó no  responder 
á la  demanda.  Lo  mismo  que  senta- 

MENT,  ASEURAMENT  J ASEGUDA. 

Asentant.  ger.  Asentando.  Sen- 
tando. Lo  mismo  que  sentant  y ase- 

GUENT. 

Asentar,  a.  Asentar.  Poner  ó 
colocar  á uno  en  silla,  banco,  etc.,  de 
manera  que  quede  apoyado  y descan- 
sando sobre  las  nalgas.  U.  m.  c.  r. 
Poner  ó colocar  alguna  cosa  de  modo 
que  permanezca  firme.  Tratándose  de 
pueblos  ó edificios,  situar,  fundar. 
Tratándose  de  golpes,  darlos  con  tino 
y violencia.  Presuponer  ó hacer  su- 
puesto de  alguna  cosa.  Afirmar,  dar 
por  cierto  un  hecho.  For.  Poner  al 
demandador  en  posesión  de  algunos 
bienes  del  demandado,  por  la  rebeldía 
de  éste  en  no  comparecer  ó no  res- 
ponder á la  demanda,  n.  Venir  bien 
una  cosa  con  otra;  como  los  adornos 
de  un  vestido  á su  color,  fig.  Convenir 
ó corresponder  á una  persona  por  su 
mérito  algún  cargo,  dignidad,  empleo 
ó recompensa  honorífica.  U.  m.  con  los 
adverbios  be  ó mal  (bien  ó mal)'.  Dicho 
del  aparejo,  la  silla  ó la  albarda,  hacer 
daño  ó lastimar  á las  caballerías.  Ha- 
cer asiento  una  obra,  asentar  botóns. 
Pegar  botones  asentar  plaga.  Sentar 
plaza..  V.  PLA9A.  asentarse  en  lo 
mig  armut.  fr.  Quebrar  ó cesar  en  el 
comercio  por  falta  de  caudales  con  que 
satisfacer  á los  acreedores,  asentarse 
á les  caballeríes  V aparell.  asentarli 
á ú,be  ó mal,  lo  menjar  ó la  beguda. 
Sentarle  á uno,  bien  ó mal,  la  comida 
ó la  bebida.  Recibirlas  bien  ó mal  el 
estómago  y digerirlas  sin,  ó con,  mo- 
lestia. Lo  mismo  que  sentar  y aseure. 

Asentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asentado,  da.  Sentado,  da.  asentat, 
tá,  da,  á caball.  A asentadillas.  Lo 
mismo  que  sentat,  tá,  da,  y ase- 

GUT,  DA. 

Asentiment.  m.  Asentimiento. 
Asenso.  Lo  mismo  que  aséns. 

Asentint.  ger.  Asintiendo. 

Asentir,  n.  Asentir.  Convenir  en 
el  juicio  con  otro,  ser  de  su  mismo 
dictamen.  Prestarse  á una  cosa,  dar 
su  asentimiento. 

Asentiste,  m.  Asentista.  El  que 
hace  asiento  ó contrato  con  el  gobier- 
no, ó con  el  público,  para  la  provisión 
ó suministro  de  víveres  ú otros  efec- 
tos á un  ejército,  armada,  presidio, 
plaza,  etc. 

Asentit,  da.  adj.  m.  y f.  Asen- 
tido, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Asequibilitat.  f.  Asequibilidad. 

Asequible,  adj.  Asequible.  Que 
puede  conseguirse. 

Aserció.  f.  Aserción.  Afirmación. 
Acción  y efecto  de  afirmar.  Lo  mismo 
que  AFERMACIÓ , AFIRMACIÓ,  ASÉRT, 
ASEURACIÓ  y ASEVERACIÓ. 

Aserenan t.  ger.  Aserenando. 
Serenando.  Lo  mismo  que  serenant. 

Aserenar,  a.  Aserenar.  Serenar. 
Aclarar,  sosegar,  tranquilizar  una 
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cosa;  como  el  tiempo,  el  mar.  U.  t.  c. 
n.  y c.  r.  Poner  al  sereno  un  licor  ú 
otra  cosa.  fig.  Apaciguar  ó sosegar 
disturbios  ó tumultos,  fig.  Templar, 
moderar  ó cesar  del  todo  en  el  enojo 
ó señas  de  ira  ú otra  pasión,  especial- 
mente en  el  ceño  del  semblante.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  serenar. 

Aserenat,  ná,.  da.  p.  p.  Sere- 
nado, da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

SERENAT,  NÁ,  DA. 

Aserp.  f.  Serpiente,  culebra,  sier- 
pe. Según  la  R.  A.  E.,  animal  sin  pies 
que  anda  á la  rastra.  Tiene  la  cabeza 
más  ó menos  plana;  la  boca,  grande,  y 
el  cuerpo,  de  mucha  longitud  respecto 
de  su  grueso,  de  color  gris  azulado  por 
debajo,  y con  cuatro  filas  de  pintas  ne- 
gras por  encima.  Es  nadador,  y habita 
en  los  lugares  frondosos,  á las  orillas 
de  los  ríos  y los  lagos.  Hay  diferentes 
especies,  que  se  distinguen  por  la  mag- 
nitud, los  colores  de  la  piel  y las  pro- 
piedades que  tienen,  aserp  de  casca- 
bell.  Culebra  ó serpiente  de  cascabel. 
Crótalo.  Serpiente  venenosa  de  Amé- 
rica, que  tiene  en  la  punta  de  la  cola 
unos  como  anillos  ó discos,  con  los 
cuales  hace,  al  moverse,  cierto  ruido 
particular,  fig.  El  demonio,  por  haber 
hablado  en  figura  de  serpiente  á Adán 
y á Eva.  Ast'ron.  Constelación  sep- 
tentrional de  considerable  longitud, 
que  empalma  con  Serpentario,  y está 
al  occidente  y debajo  de  Hércules,  y al 
oriente  de  Libra.  Lo  mismo  que  serp. 

Aserpeta.  d.  f.  Serpezuela,  sier- 
pecilla,  culebra. 

Aserpóta.  aum.  m.  y f.  Serper- 

tón  ó culebrón. 

Asért.  m.  Aserto  ó aserción. 
Afirmación.  Lo  mismo  que  afermació, 

AFIRMACIÓ,  ASERCIÓ,  ASEURACIÓ  J ASE- 
VERACIÓ. 

Asertíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Asertivo,  afirmativo,  va.  Lo  mismo 

que  AFERMATÍU,  TIUA,  VA,  J AFIRMATÍU, 
TIUA,  VA. 

Ásertiuament,  vament.  adv. 
m.  Asertivamente.  Afirmativamente. 
Lo  mismo  que  afermatiuament,  va- 
ment, y AFIRMATIUAMENT,  VAMENT. 

Asertóri.  adj.  Asertorio.  V.  ju- 

RAMENT  ASERTORI. 

Asesí,  sin.  m.  Asesino.  El  que 
mata  con  premeditación  y alevosía, 
y especialmente  si  es  pagado  por  otro. 
Lo  mismo  que  asasí,  sin. 

Asesinament.  m.  Asesinato.  Lo 
mismo  que  asesinat  y asasinament. 

Asesinan!  ger.  Asesinando.  Lo 
mismo  que  asasinant. 

Asesinar,  a.  Asesinar.  Según  la 
R.  A.,  E.,  matar  con  premeditación  y 
alevosía,  fig.  Causar  viva  aflicción  ó 
grandes  disgustos.  Lo  mismo  que  asa- 

SINAR. 

Asesinat,  ná,  da.  p.  p.  Asesi- 
nado, da.  m.  Asesinato.  Acción  y efec- 
to de  asesinar.  Lo  mismo  que  asasinat, 

ná,  DA. 

Asesor,  ra.  adj.  ra.  y f.  Asesor, 
ra.  Dícese  del  letrado  á quien  por  ra- 
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zón  de  oficio  incumbe  aconsejar  ó ilus- 
trar con  su  dictamen  á un  juez  lego. 
U.  m.  c.  s.  Por  ext.,  aplícase  á la  per- 
sona. que  aconseja  ó ilustra  con  su 
parecer  á otra.  U.  m.  c.  s. 

Asesorament.  m.  Asesoramien 
to.  Acción  y efecto  de  asesorar. 

Asesorant.  ger.  Asesorando. 

Asesorar,  a.  Asesorar.  Dar  con- 
sejo ó manifestar  su  dictamen  el  le- 
trado asesor.  Por  ext.,  dar  consejo  ó 
ilustrar  con  su  parecer  una  persona  á 
otra.  r.  Tomar  consejo  del  letrado 
asesor,  ó consultar  su  dictamen.  Por 
ext.,  tomar  consejo  una  persona  de 
otra,  6 ilustrarse  con  su  parecer. 

Asesorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asesorado,  da. 

Asesoría,  f.  Asesoría.  Empleo  ó 
cargo  de  asesor.  Estipendio  ó derechos 
que  se  pagan  al  asesor. 

Asesorial.  adj.  Asesorial.  Perte- 
neciente ó relativo  al  cargo  de  asesor. 

Asestader,  her,  ro.  m.  Ases- 
tadero,  sesteadero.  Lugar  donde  sestea 
el  ganado.  Lo  mismo  que  sesteader, 
her,  RO. 

Asestadura,  hura.  f.  Asesta- 
dura. Asestamiento.  Acción  de  asestar. 
Lo  mismo  que  asestament. 

Asestament.  m.  Asestamiento. 
Asestadura.  Lo  mismo  que  asestadu- 
ra, hura. 

Asestant.  ger.  Asestando. 

Asestar,  a.  Asestar.  Apuntar  ó 
dirigir  el  tiro  de  cañón,  flecha  ú otra 
arma  á parte  determinada,  fig.  Hacer 
tiro,  intentar,  causar  algún  daño  á 
otro.  acep.  Sestear,  asestar  lo  ga- 
nado. Sestear  el  ganado.  Lo  mismo  que 
sestejar. 

Asestat,  tá,  da.  p.  p.  Asestado, 
da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aset.  d.  m.  Asnillo,  co.  Lo  mismo 

que  BURRET  y ASENET. 

Aséu.  m.  Aseo.  Limpieza,  curio- 
sidad. 

Aseuraoió.  f.  Aseveración. 
Acción  y efecto  de  aseverar.  Lo  mismo 

que  ASEVERACIÓ,  ASÉRT,  ASERCIÓ,  AFER- 
MACIÓ  y AFIRMACIÓ. 

Aseuradament.  adv.  m.  Ase- 
veradamente.  Con  aseveración.  Lo  mis- 
mo que  ASEVERADAMENT,  AFERMADA- 
MENT  y AFIRMADAMENT. 

Aseurador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aseverador,  ra.  Que  asevera.  Lo 
mismo  que  aseverador,  hor,  ra; 

AFERMADOR,  HOR,  RA,  J AFIRMADOR, 
HOR,  RA. 

Aseurant.  ger.  Aseverando,  p.  a. 
Aseverante.  Que  asevera.  Lo  mismo 

que  ASEVERANT,  AFERMANT  y AFIR- 
MANT. 

Aseuranca.  f.  Aseverancia,  ase- 
veración. Lo  mismo  que  aseveraba, 

AFERMAN^A  y AFIRMANZA. 

Aseurar.  a.  Aseverar.  Afirmar, 
asegurar  lo  que  se  dice.  Lo  mismo 
que  aseverar,  afermar  y afirmar. 

Aseurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aseverado,  da.  Lo  mismo  que  aseve- 

Diccionario. 
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RAT,  RÁ,  DA;  AFERMAT,  MÁ,  DA,  J AFIR- 
MAT,  MÁ,  DA. 

Aséurer.  a.  Asentar.  Lo  mismo 

que  ASÍURER,  ASENTAR  y SENTAR. 

Aseures.  r.  Asentarse.  Sentarse. 
Lo  mismo  que  asiures,  asentarse  y 

SENTARSE. 

Aseveració.  f.  Aseveración.  Lo 
mismo  que  aseuració,  afermació  y 

AFIRMACIÓ. 

Aseveradament.  adv.  m.  Ase- 
veradamente.  Con  aseveración.  Lo  mis- 
mo que  ASEURADAMENT,  AFERMADAMENT 
y AFIRMADAMENT. 

Aseverador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aseverador,  ra.  Que  asevera.  Lo 
mismo  que  aseurador,  hor,  ra;  afer- 

MADOR,  HOR,  RA,  J AFIRMADOR,  HOR,  RA. 

As  everant.  ger.  Aseverando, 
p.  a.  Aseverante.  Que  asevera.  Lo  mis- 
mo que  ASEURANT,  AFERMANT  y AFIR- 
MANT. 

Aseveran$a.  f.  Aseverancia. 
Aseveración.  Lo  mismo  que  aseuranca, 

AFERMANgA  y AFIRMANZA. 

Aseverar,  a.  Aseverar.  Afirmar 
ó asegurar  lo  que  se  dice.  Lo  mismo 

que  ASEURAR,  AFERMAR  y AFIRMAR. 

Aseverat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aseverado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ASEURAT,  RÁ,  DA;  AFERMAT,  MÁ,  DA, 
y AFIRMAT,  MÁ,  DA. 

Asfalt.  m.  Asfalto.  Según  la  R. 
A.  E.,  betún  sólido,  lustroso,  bastante 
quebradizo,  de  color  comúnmente  ne- 
gro, y que  arde  y se  derrite  al  fuego. 
Por  lo  regular  se  encuentra  en  los  paí- 
ses volcánicos,  y también  sobrena- 
dando en  las  aguas  del  lago  Asfaltites 
ó Asfáltico  en  Judea.  Este  betún,  ya 
natural,  ya  procedente  de  la  destilación 
de  la  hulla  en  la  preparación  del  gas 
del  alumbrado,  se  emplea,  mezclado  á 
suficiente  cantidad  de  arena,  en  pavi- 
mentos de  aceras,  azoteas,  portales, 
etcétera.  También  entra  en  la  compo- 
sición de  algunos  barnices  y en  varias 
preparaciones  farmacéuticas. 

Asíigia.  f.  Asfixia.  Según  la  R. 
A.  E.,  suspensión  de  la  respiración  y 
estado  de  muerte  aparente  ó inminente 
por  la  sumersión,  por  la  estrangula- 
ción, por  la  acción  de  gases  no  respi- 
rabas, etc. 

Asfigiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asfiético,  ca.  Que  causa  la  asfixia. 

Asfigiant.  ger.  Asfixiando,  p.  a. 
Asfixiante.  Que  asfixia. 

Asfigiar.  a.  Asfixiar.  Producir  la 
asfixia,  ocasionando  la  muerte  por 
medio  de  ella.  U.  t.  c.  r. 

Asfigiat,  giá,  da.  p.  p.  Asfixia- 
do, da.  U.  t.  c.  adj. 

Asguell.  m.  Desgarro,  rotura, 
rompimiento,  desgarrón,  rasgón  ó ras- 
gadura. Dícese  de  la  ropa,  papel  ú otra 
cosa  que  pueda  rasgarse.  Lo  mismo 

que  ESGUELL,  ESGARRANY,  ESGARRALL 
y DESGARRANY. 

Asguellant.  ger.  Rasgando,  des- 
garrando. Lo  mismo  que  esguellant, 

ESGARRANYANT,  DESGARRANYANT,  ES- 
GARRANT  y DESGARRANT. 


Asguellar.  a.  Rasgar.  Desga- 
rrar. Romper  ó hacer  pedazos  á viva 
fuerza  y sin  el  auxilio  de  ningún  ins- 
trumento, cosas  de  poca  consistencia; 
como  tejidos,  pieles,  papel,  etc.  Lo 
mismo  que  esguellar,  esgarranyar, 

DESGARRANYAR,  ESGARRAR  J DESGA- 
RRAR. 

Asguellat,  llá,  da.  p.  p.  Roto, 
ta.  Rasgado,  da.  Desgarrado,  da.  Lo 
mismo  que  esguellat,  llá,  da;  es- 

GARRANYAT,  NYÁ,  DA;  DESGARRANYAT, 
NYÁ,  DA;  ESGARRAT,  RRÁ,  DA,  J DES- 
GARRAT,  RRÁ,  DA. 

Asguellet.  d.  m.  Rasgoncillo, 
desgarrito.  Lo  mismo  que  esguellet, 

ESGARRANYET,  ESGARRALLET  y DESGA- 
RRANYET. 

Así.  adv.  1.  Aquí.  En  este  lugar. 
A este  lugar.  Equivale  á veces  á en 
aso  (en  esto)  ó en  aixo  (en  eso),  ó 
simplemente  á aso  (esto)  ó aixo  (eso), 
cuando  va  precedido  de  las  preposicio- 
nes de  6 per  (de  ó por),  así  (en  aso) 
está  la  dificultat;  d ’ así  (d'  aso)  tin- 
gué orige  sa  desgracia;  per  así  (per 
aso)  pot  conéixerse  de  quí  fon  la 
culpa.  Aquí  (en  esto)  está  la  dificul- 
tad; de  aquí  (de  esto)  tuvo  origen  su 
desgracia;  por  aquí  (por  esto)  puede 
conocerse  de  quién  fué  la  culpa.  En 
correlación  con  allí  (allí),  suele  de- 
signar sitio  ó paraje  indeterminado. 
Per  tot  se  veen  hermoses  flors;  así 
roses  y dalies;  allí  jacintos  y cla- 
váis. Por  doquiera  se  veían  hermosas 
flores;  aquí  rosas  y dalias;  allí  jacintos 
y claveles,  adv.  t.  Ahora,  el  tiempo  pre- 
sente. En  este  sentido  empléase  única- 
mente con  preposición  antepuesta.  Lo 
qual  queda  probat  en  lo  que  s’  ha 
dit  fins  así  (fins  ara).  Lo  cual  queda 
probado  con  lo  que  se  ha  dicho  hasta 
aquí  (hasta  ahora).  Z>’  así  ( dend * ara, 
dend 1 este  moment)  á tres  díes.  De 
aquí  (desde  ahora,  desde  este  momento) 
á tres  días.  Entonces,  en  tal  ocasión. 
así  no  se  pogué  contíndrer  En  Qui- 
xot  sense  respondrer.  Aquí  no  se 
pudo  contener  D.  Quijote  sin  respon- 
der. así  y allá.  Aquí  y allí.  m.  adv. 
que  denota  indeterminadamente  varios 
lugares.  Z)’  así  cap  allá.  De  aquí  para 
allí.  m.  adv.  De  una  parte  para  otra 
sin  permanecer  en  ninguna.  Lo  mismo 
que  assí. 

Así,  na.  adj.  m.  y f.  Asnino,  na. 
Lo  mismo  que  asenal. 

Asiátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Asiá- 
tico, ca.  Natural  de  Asia.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  parte  del  mun- 
do. V.  estil  asiátich.  Lo  mismo  que 

ASSIÁTICH,  CA. 

Asichat.  m.  Acicate.  Espuela  de 
que  se  usa  para  montar  á la  jineta,  y 
la  cual  sólo  tiene  una  punta  de  hierro 
con  que  se  pica  al  caballo,  y en  ella  un 
botón  á distancia  proporcionada  para 
impedir  que  penetre  mucho.  Lo  mismo 
que  acicat. 

Asider,  ro.  m.  fig.  cast.  Asidero. 
Ocasión  ó pretexto.  Lo  mismo  que  aga- 
rrador, hor,  y asidor. 
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Asidor,  m.  cast.  Asidero.  Lo  mis- 
mo que  AGARRADOR,  HOR,  y AGARRA- 
DER,  RO. 

Asiduament.  adv.  m..  Asidua- 
mente. Con  asiduidad.  Lo  mismo  que 

ASIDUEMENT  y ASIDUIMENT. 

Asiduo,  dui,  dua.  adj.  m.  y f. 
Asiduo,  dua.  Frecuente,  puntual,  per- 
severante. 

Asiduement.  adv.  m.  Asidua- 
mente. Con  asiduidad.  Lo  mismo  que 

ASIDUAMENT  J ASIDUIMENT. 

Asiduetat,  duitat.  f.  Asidui- 
dad. Calidad  de  asiduo. 

Asiduiment.  adv.  m.  Asidua- 
mente. Con  asiduidad.  Lo  mismo  que 

ASIDUAMENT  y ASIDUEMENT. 

Asieut,  to.  m.  Asiento.  Según  la 
R.  A.  E.,  silla,  taburete,  banco  ó cual- 
quier otra  cosa  que  sirva  para  sen- 
tarse en  ella.  Lugar  que  tiene  alguno 
en  cualquier  tribunal  ó junta.  Sitio  en 
que  está  ó estuvo  fundado  un  pueblo 
<5  edificio.  Descenso  y mayor  unión  de 
los  materiales  de  un  edificio  á causa 
de  la  presión  de  los  unos  sobre  los 
otros,  y así,  cuando  ha  pasado  algún 
tiempo  después  de  haberse  acabado 
una  obra,  se  dice  que  ja  feu  asient, 
to.  Ya  hizo  asiento.  Parte  inferior  de 
las  vasijas  y otras  cosas  artificiales, 
que  sirve  para  sentarlas  en  el  suelo  ó 
en  otra  parte,  de  modo  que  se  man- 
tengan derechas.  Tratado  ó ajuste  de 
paces.  Contrato  ú obligación  que  se 
hace  para  proveer  de  dinero,  víveres 
ó géneros  á un  ejército,  provincia, 
etcétera.  Anotamiento  ó apuntación  de 
una  cosa  por  escrito,  para  que  no  se 
olvide.  Estancamiento  de  alguna  subs- 
tancia indigesta  ó sin  digerir,  ya  en 
el  estómago,  ya  en  los  intestinos,  que 
es  causa  de  enfermedad,  más  general- 
mente en  los  niños,  fig.  Cordura,  pru- 
dencia, madurez.  Tíndrer  asiento; 
lióme  d ’ asiento.  Tener  asiento;  hom- 
bre de  asiento.  Tirillas  de  lienzo  do- 
blado que  se  ponen  en  los  cuellos  y 
puños  de  las  camisas  y en  otras  pie- 
zas de  ropa.  Péndrer  asiento.  Tomar 
asiento.  Sentarse.  Ser  ú cul  de  mal 
asiento,  fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  del 
que  no  se  encuentra  bien  en  ninguna 
parte. 

Asignado,  f.  Asignación.  Acción 
y efecto  de  asignar.  Cantidad  seña- 
lada por  sueldo  ó por  otro  concepto.  Lo 
mismo  que  asignament  y assignació. 

Asignadament.  adv.  m.  Asig- 
nadamente.  Con  asignación.  Lo  mis- 
mo que  ASSIGNADAMENT. 

Asignador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asignador,  ra.  Que  asigna. 

Asignament.  m.  Asignamiento, 
asignación.  Lo  mismo  que  asignació 
y assignament. 

Asignant.  ger.  Asignando.  Lo 
mismo  que  assignant. 

Asignar,  a.  Asignar.  Señalar, 
destinar.  Lo  mismo  que  assignar. 

Asignat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Asignado,  da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
assignat,  ná,  da. 


Asignatura,  f.  Asignatura. 
Cualquiera  de  los  tratados  ó materias 
que  durante  el  curso  académico  debe 
explicar  ó leer  cada  catedrático  á sus 
discípulos. 

Asiguent.  ger.  Sentando,  asen- 
tando. Lo  mismo  que  aseguent,  asen- 

TANT  y SENTANT. 

Asigut,  da.  adj.  m.  y f.  Sentado, 
da.  Asentado,  da.  Lo  mismo  que  ase- 

GUT,  DA;  ASENTAT,  TÁ,  DA,  y SENTAT, 
TÁ,  DA. 

Asil.  m.  Asilo.  Lugar  de  refugio, 
de  retiro,  de  amparo.  Llámase  espe- 
cialmente así,  el  refugio  para  los  de- 
lincuentes. fig.  Amparo,  protección.  Lo 
mismo  que  assil. 

A sil.  Contrae,  del  adv.  1.  así 
(aquí)  y el  artículo  7 (el,  que  en  este 
caso  equivale  en  castellano  al  dativo 
le),  y se  usaba  antiguamente.  Hoy,  por 
regla  general,  se  establece  la  conve- 
niente separación,  y se  escribe:  así  7 
agarraren , así  7 aforcaren.  Aquí  le 
cogieron,  aquí  le  ahorcaron. 

Asiment.  m.  Asimiento,  adhe- 
sión, apego  ó afecto  á alguna  cosa. 

Asimilació.  f.  Asimilación.  Ac- 
ción, y efecto  de  asimilar  ó asimilarse. 

Asimiladament.  adv.  m.  Asi- 
miladamente.  Con  asimilación. 

Asimilant.  ger.  Asimilando. 

Asimilar,  a.  Asimilar.  Asemejar, 
comparar.  U.  t.  c.  r.  J n.  Ser  seme- 
jante una  cosa  á otra.  r.  Bol  y Zool. 
Apropiarse  los  órganos  las  substan- 
cias necesarias  para  su  conservación 
y desarrollo,  fig.  Apropiarse  una  per- 
sona las  ideas  ó pensamientos  de  otra. 

Asimilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asimilado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Asimilatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Asimilativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  fuerza  para  hacer  semejante  una 
cosa  á otra. 

Asimplant.  ger.  Asimplando. 

Asimplar.  a.  Asimplar.  Volver  á 
uno  simple.  U.  t.  c.  r. 

Asimplat,  plá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asimplado,  da.  Que  parece  simple. 
Persona  asimpla,  da.  Persona  asim- 
plada. Cara  asimpla,  da.  Cara  asim- 
plada. Que  parece  de  simple. 

Asir!,  ria.  adj.  m.  y f.  Asirio, 
ria.  Natural  de  Asiria.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á este  país  del  Asia  antigua. 
Lo  mismo  que  asiría,  na. 

Asiría,  na.  m.  y f.  Asirio,  ria. 
U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  asiri,  ría. 

Asisteixcut,  da.  p.  p.  ant.  Asis- 
tido, da.  Lo  mismo  que  asistit,  da,  y 

ASSISTIT,  DA. 

Asisteixedor,hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Asistidor,  ra.  Que  asiste.  Lo 
mismo  que  asistidor,  ra,  y assisti- 

DOR,  HOR,  RA. 

Asisteixéncia.  f.  ant.  Asisten- 
cia. Lo  mismo  que  asisténcia  y assis- 

TÉNCIA. 

Asisteixent.  ger.  ant.  Asistien- 
do. Lo  mismo  que  asistint  y assistint. 

Asistéixer.  a.  ant.  Asistir.  Lo 
mismo  que  asistir  y assistir. 


Asisteiximent.  m.  ant.  Asis- 
tencia. Lo  mismo  que  asistiment,  asis- 

TEIXÉNCIA,  ASSISTIMENT  J ASISTENCIA. 

Asisténcia.  f.  Asistencia.  Acción 
de  asistir,  ó presencia  actual.  Socorro, 
favor,  ayuda.  Empleo  ó cargo  de  asis- 
tente. pl.  asisténcies.  Asistencias. 
Medios  que  se  dan  á alguno  para  que 
se  mantenga.  Lo  mismo  que  asistei- 

XÉNCIA,  ASSISTÉNCIA,  ASISTIMENT  y 
ASISTEIXIMENT. 

Asistent.  p.  a.  Asistente.  Que 
asiste,  m.  Según  la  R.  A.  E.,  cualquie- 
ra de  los  dos  obispos  que  ayudan  al 
consagrante  en  la  consagración  de 
otro.  En  algunas  órdenes  regulares, 
religioso  nombrado  para  asistir  al 
general  en  el  gobierno  universal  de  la 
orden,  y en  el  particular  de  sus  res- 
pectivas provincias.  Soldado  destinado 
á servir  á un  oficial,  asistent  de  cort. 
Asistente  de  corte.  Cada  uno  de  los 
consejeros  de  la  real  cámara  que,  de 
orden  del  rey,  reconocían  los  poderes 
de  los  procuradores  á cortes,  y asis- 
tían á sus  deliberaciones.  Lo  mismo 
que  ASSIDENT. 

Asistenta,  f.  Asistenta.  Según  la 
R.  A.  E.,  mujer  del  que  servía  el  cargo 
de  asistente.  Entre  las  religiosas  de  la 
Visitación  ó Salesas,  superiora  de  la 
comunidad,  ó una  de  las  superioras. 
Criada  que  servía  en  el  palacio  real  á 
damas,  señoras  de  honor  y camaris- 
tas que  habitaban  en  él.  Criada  seglar 
que  sirve  en  convento  de  religiosas  de 
las  órdenes  militares.  Mujer  que  sirve 
interinamente  como  criada  en  una 
casa.  Lo  mismo  que  assidenta. 

Asistidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Asis- 
tidor, ra.  Que  asiste.  Lo  mismo  que 

ASISTEIXEDOR,  RA,  y ASSISTIDOR, 
HOR,  RA. 

Asistiment.  m.  Asistencia.  Lo 
mismo  que  asistencia,  asisteixéncia, 

ASSISTIMENT  J ASISTEIXIMENT. 

Asistint.  ger.  Asistiendo.  Lo 
mismo  que  asisteixent  y assistint. 

Asistir,  a.  Asistir.  Acompañar  á 
alguno  en  un  acto  público.  Servir  en 
algunas  cosas;  como  los  mozos  de  asis- 
tencia, que  no  sirven  para  todo  lo  que 
los  criados.  Socorrer,  favorecer,  ayu- 
dar. Tratándose  de  enfermos,  cuidarlos 
y procurar  su  curación.  X’  asistix  un 
niege  famós;  estich  asistint  á fulá. 
Le  asiste  un  médico  famoso;  estoy 
asistiendo  á fulano.  Concurrir  con  fre- 
cuencia á alguna  casa.  n.  Estar  pre- 
sente. asistirli  á ú la  rahó.  Tener 
la  razón  ó justicia  de  su  parte.  Lo 
mismo  que  asistéixer  y assistir. 

Asistit,  da.  adj.  m.  y f.  Asis- 
tido, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ASISTEIXCUT,  DA,  J ASSISTIT,  DA. 

Asíu,  siua.  adj.  m.  y f.  Asiduo, 
dua.  Lo  mismo  que  asidue,  dua. 

Asiuament.  adv.  m.  Asiduamen- 
te. Con  asiduidad.  Lo  mismo  que  asiu- 

MENT  y ASIDUAMENT. 

Asiuetat,  uitat.  f.  Asiduidad. 

Lo  mismo  que  asiduetat,  duitat. 

Asíument.  adv.  m.  Asiduamente. 
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Con  asiduidad.  Lo  mismo  que  asiua- 

MENT  y ASIDUAMENT. 

Asíurer.  a.  Sentar,  asentar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  aséurer,  asentar, 

ASSÍURER  y SENTAR. 

Asma.  f.  Asma.  Enfermedad  de 
los  pulmones,  espasmódica,  á menudo 
también  catarral,  ordinariamente  in- 
febril, que  se  manifiesta  por  una  anhe- 
lación penosa  y más  ó menos  sonora, 
con  exacerbaciones  periódicas  ó verda- 
deros accesos.  Lo  mismo  que  agóbis, 

BIOS. 

Asmadament.  adv.  m.  Asma- 
damente.  Considerada  ó atentamente. 

Asmadnra,  hura.  f.  Asmadura. 
Consideración  ó discurso. 

Asmant.  ger.  Asmando.  Conside- 
rando, discurriendo. 

Asmar,  a.  Asmar.  Considerar, 
discurrir,  pensar. 

Asmat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Asmado,  da.  Considerado,  da. 

Asmátich,  ca.  adj.  m.  y f.  As- 
mático, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
asma.  Que  la  padece.  U.  t.  c.  s. 
Asna.  f.  Burra.  Lo  mismo  que 

BURRA,  ÁSENA  J SOMERA. 

Asna,  da.  f.  fig.  y fam.  Asnada. 
Burrada.  Necedad.  Lo  mismo  queBURRÁ, 

DA,  y ASENÁ,  DA. 

Asnal,  adj.  Asnal.  Lo  mismo  que 

ASENAL. 

Asnalment.  adv.  m.  fig.  y fam. 
Asnalmente.  Bestial  ó brutalmente.  Lo 
mismo  que  asenalment  y burrical- 

MENT. 

Asnas,  aum.  m.  Borricote,  borri- 
cazo.  Lo  mismo  que  asenás  y burrót. 

Asnejant.  ger.  Haciendo  el  asno 
ó el  necio. 

Asnejar.  a.  Hacer  el  asno  ó el 
necio. 

Asnejat.  p.  p.  U.  casi  siempre 
con  el  verbo  haber  antepuesto.  Haber 
asnejat.  Haber  asneado. 

Asnería,  f.  fam.  Asnería.  Nece- 
dad, tontería. 

Asó.  pron.  dem.  del  género  neutro. 
Esto.  Se  aplica  á lo  que  está  tan  lejos 
déla  persona  que  habla,  como  de  aque- 
lla á quien  se  habla;  ó bien  se  designa 
con  él  lo  que  está  ó se  considera  pre- 
sente ó más  próximo,  ya  recaiga  la 
demostración  sobre  seres  ó cosas  per- 
ceptibles por  los  sentidos,  ya  sobre 
cosas  inmateriales,  aso  es  lo  mateix 
qiie  alió.  Esto  es  lo  mismo  que  aquello. 
Lo  mismo  que  assó,  astó  y esto. 

Asooament.  m.  Aporramiento. 
Acción  y efecto  de  aporrarse. 
Asocantse.  ger.  Aporrándose. 
Aaocarronat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Asocarronado,  da.  Aplícase  al  que 
tiene  acciones  de  socarrón. 

Asocarse,  r.  Aporrarse.  Hacerse 
pesado  ó molesto. 

Asocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aporrado,  da.  Pesado,  da. 

Asociació.  f.  Asociación.  Según 
la  R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  asociar 
ó asociarse.  Conjunto  de  los  asociados 
para  un  mismo  fin.  Bet.  Figura  que 


consiste  en  decir  de  muchos  lo  que 
sólo  es  aplicable  á varios  ó uno  solo, 
ordinariamente  con  el  fin  de  atenuar 
el  propio  elogio  ó la  censura  de  los 
demás.  Lo  mismo  que  asociament  y 

ASSOCIACIÓ. 

Asociador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asociador,  ra.  Que  asocia.  Lo  mis- 
mo que  ASSOCIADOR,  HOR,  RA. 

Asociament.  m.  Asociamiento. 
Lo  mismo  que  asociació  y associa- 

MENT. 

As  o clan  t.  ger.  Asociando.  Lo 
mismo  que  asociant. 

Asociar,  a.  Asociar.  Tomar  uno 
por  compañero  á otro  para  que  le  ayu- 
de en  algún  ministerio  ó empleo.  Jun- 
tar una  cosa  con  otra.  r.  Juntarse, 
reunirse  para  algún  fin.  Lo  mismo  que 

ASSOCIAR. 

Asociat,  oiá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asociado,  da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

ASSOCIAT,  CIÁ,  DA. 

Asolació.  f.  Asolación,  asola- 
miento. Acción  y efecto  de  asolar. 

Asolador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Asolador,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Asolament.  m.  Asolamiento. 
Acción  y efecto  de  asolar.  Lo  mismo 
que  asolació. 

Asolant.  ger.  Asolando. 
Asolapant.  ger.  Solapando.  Lo 
mismo  que  solapant. 

Asolapar,  a.  Solapar.  Lo  mismo 
que  SOLAPAR. 

Asolapat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Solapado,  da.  Lo  mismo  que  solapat, 

pá,  DA. 

Asolar,  a.  Asolar.  Poner  en  el 
suelo,  destruir,  arrruinar,  arrasar. 

Asolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asolado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Asolapant.  ger.  Solazando.  Lo 
mismo  que  solapant. 

Asolagar.  a.  Solazar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  solapar. 

Asolagat,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Solazado,  da.  Lo  mismo  que  sola9at, 
9Á,  DA. 

Asolcant.  ger.  Surcando.  Lo  mis- 
mo que  asulcant  y solcant. 

Asolear,  a.  Surcar.  Hacer  surcos 
en  la  tierra  al  ararla.  Hacer  rayas  en 
alguna  cosa  parecidas  á los  surcos  que 
se  hacen  en  la  tierra,  fig.  Ir  ó caminar 
por  un  líquido  ó fluido  rompiéndolo  ó 
cortándolo,  solca  la  mar  la  ñau  y 
V au  lo  vent.  Surca  la  nave  el  mar  y 
el  ave  el  viento.  Lo  mismo  que  asul- 

CAR  y SOLCAR. 

Asolcat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Surcado,  da.  Lo  mismo  que  asürcat, 

CÁ,  DA,  y SOLCAT,  CÁ,  DA. 

Asoldant.  ger.  Asoldando.  Lo 
mismo  que  soldant  y assoldant. 

Asoldar,  a.  Asoldar.  Tomar  suel- 
do, asalariar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

SOLDAR  y ASSOLDAR. 

Asoldat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asoldado,  da.  Asalariado,  da.  U.  t.  c. 
p.  p.  Lo  mismo  que  soldat,  dá,  dada, 
y ASSOLDAT,  DÁ,  DADA. 


Asolejant.  ger.  Asoleando.  Lo 
mismo  que  solejant  y assolejant. 

Asolejar.  a.  Asolear.  Lo  mismo 
que  solejar  y assolejar. 

Asolejat,  Já,  da.  adj.  m.  y f. 
Asoleado,  da.  Lo  mismo  que  solejat, 

JÁ,  DA,  y ASSOLEJAT,  YÁ,  DA. 

As  olí.  m.  Pocilga.  Zahúrda  en  que 
se  recoge  el  ganado  de  cerda,  fig.  y 
fam.  Cualquier  lugar  hediondo  y as- 
queroso. 

Asom.  m.  Asomo.  Indicio  ó señal 
de  alguna  cosa.  Sospecha,  presunción. 
Ni  per  asom.  Ni  por  asomo,  m.  adv. 
De  ningún  modo.  Lo  mismo  que  assom. 

Asoma,  da.  f.  Asomada.  Acción 
y efecto  de  manifestarse  ó dejarse  ver 
por  poco  tiempo.  Lo  mismo  que  asso- 

má,  DA. 

Asomant.  ger.  Asomando,  p.  a. 
Asomante.  Que  asoma.  Lo  mismo  que 

ASSOMANT. 

Asomar,  n.  Asomar.  Empezar  á 
mostrarse  alguna  cosa.  a.  Sacar  ó mos- 
trar alguna  cosa  por  una  abertura,  ó 
por  detrás  de  alguna  parte,  asomar  lo 
cap  á la  finestra.  Asomar  la  cabeza 
á la  ventana.  U.  t.  c.  r.  V.  aguaitar. 
Lo  mismo  que  assomar. 

Asomat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Asomado,  da.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ASSOMAT,  MÁ,  DA. 

AsombradÍ9,  M9,  9a.  adj.  m. 
y f.  Asombradizo,  za.  Espantadizo,  za. 
Lo  mismo  que  espantadk?,  H19,  9A,  y 
ASSOMBRADI9,  HI9,  9A. 

Asombrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asombrador,  ra.  Que  asombra. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  espantador, 

HOR,  RA,  y ASSOMBRADOR,  HOR,  RA. 

Asombrament.  m.  Asombra- 
miento,  asombro.  Susto,  espanto.  Gran 
admiración.  Lo  mismo  que  espant  y 

ASSOMBRAMENT. 

Asombrant.  ger.  Asombrando. 
Asombrar,  a.  Asombrar.  Hacer 
sombra  una  cosa  á otra.  Obscurecer  un 
color  mezclándolo  con  otro.  fig.  Espan- 
tar, asustar.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Causar 
grande  admiración.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  ESPANTAR  J ASSOMBRAR. 

Asombrat,  brá,  da.  adj.  m. 
y f.  Asombrado,  da.  fig.  Espantado, 
da.  Asustado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  ESPANTAT,  TÁ,  DA,  J ASSOM- 
BRAT,  BRÁ,  DA. 

Asombros,  sa.  adj.  m.  y f. 
Asombroso,  sa.  Que  causa  asombro.  Lo 
mismo  que  assombrós,  sa. 

Asombrosament.  adv.  m. 
Asombrosamente.  Maravillosamente,  de 
manera  asombrosa.  Lo  mismo  que 

ASSOMBROSAMENT. 

Asombrosltat.  f.  Asombro- 
sidad.  Lo  mismo  que  assombrositat. 

Asoná,  da.  f.  Asonada.  Reunión 
ó concurrencia  inumerosa  para  conse- 
guir tumultuaria  y violentamente  cual- 
quier fin,  porfío  común  político. 

Asonancia,  f.  Mús.  Asonancia. 
Según  la  R.  A.  E.,  correspondencia  de 
un  sonido  con  otro.  fig.  Corresponden- 
cia ó relación  de  una  cosa  con  otra 
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ASO 

Aso  té  asonancia  en  lo  que  se  digué 
aváns.  Esto  tiene  asonancia  con  lo  que 
se  dijo  antes.  Metr.  Semejanza  de  so- 
nido entre  las  desinencias  de  vocablos 
formadas  de  una  ó unas  mismas  voca- 
les, y no  de  una  ó unas  mismas  con- 
sonantes. Lo  mismo  que  assonancia. 

Asonant.  ger.  Asonando,  p.  a. 
Asonante.  Que  asuena  6 hace  asonan- 
cia. adj.  Dícese  de  cualquiera  voz  con 
respecto  á otra  de  la  misma  asonancia. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  assonant. 

Asonantant.  ger.  Asonantando. 
Lo  mismo  que  assonantant. 

Asonantar.  n.  Asonantar.  For- 
mar asonante.  U.  t.  c.  a.  Lo  mismo 

que  ASSONANTAR. 

Asonantat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asonantado,  da.  Que  tiene  asonancia. 
U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  assonan- 

TAT,  TÁ,  DA. 

Asonar,  n.  Asonar.  Hacer  aso- 
nancia 6 convenir  un  sonido  con  otro. 
Lo  mismo  que  assonar. 

Asonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Asonado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ASSONAT,  NÁ,  DA. 

Asordeix.  Ensordece.  Lo  mismo 

que  AIXORDA  y ENSORDA. 

Asordeixcut,  da.  p.  p.  Ensor- 
decido, da.  Lo  mismo  que  aixordat, 

DÁ,  DA;  AIXORGUT,  DA;  ENSORDAT,  DÁ, 
DA,  y ENSORDIT,  DA. 

Asordeixent.  ger.  Ensordecien- 
do. Lo  mismo  que  aixordant,  aixor- 

DENT,  ENSORDANT  J ENSORDINT. 

Asordéixer.  a.  Ensordecer.  Lo 
mismo  que  aixordar,  aixordre,  en- 

SORDAR  y ENSORDIR. 

Asordeiximent.  m.  Ensordeci- 
miento. Lo  mismo  que  aixordament, 

ENSORDAMENT  V ENSORDIMENT. 

Asorrantse.  ger.  Sumergiéndo- 
se. acep.  Asolándose. 

Asorrarse.  r.  Sumergirse  una 
cosa  en  un  líquido,  y precipitarse  en 
el  fondo  de  la  vasija  ú otra  cosa  que 
lo  contenga.  Tratándose  del  sedimento 
de  las  bebidas,  posarse,  asolarse. 

Asorrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Sumergido,  da.  Dícese  de  lo  que  des- 
cansa en  el  fondo  de  un  líquido  cual- 
quiera. 

Asos.  pl.  m.  Ases. 
Asosegadament.  adv.  m.  So- 
segadamente. Con  sosiego.  Lo  mismo 

que  SOSEGADAMENT  y ASSOSEGADAMENT. 

Asosegad!  ssim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Sosegadísimo, 
ma.  Muy  sosegado,  da.  Lo  mismo  que 

SOSEGADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA,  J ASSOSE- 
GADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA.. 

Asosegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Sosegador,  ra.  Que  sosiega.  U.  t. 
c.  s.Lo  mismo  que  sosegador,  hor,  ra, 

y ASSOSEGADOR,  HOR,  RA. 

Asosegament.  m.  Sosiego. 
Quietud,  tranquilidad,  serenidad.  Lo 
mismo  que  sosegament,  assosega- 

MENT,  ASOSIEGO  y SOSIEGO. 

Asosegant.  ger.  Sosegando.  Lo 
mismo  que  sosegant  y assosegant. 
Asosegar,  a.  Sosegar.  Aplacar, 
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pacificar,  aquietar.  U.  t.  c.  r.  I fig.  Aquie- 
tar las  alteraciones  del  ánimo,  mitigar 
las  turbaciones  y movimientos  ó ím- 
petu de  la  cólera  é ira.  U.  t.  c.  r.  | n. 
Descansar,  reposar,  aquietarse  ó cesar 
la  turbación  ó el  movimiento.  U.  t. 
c.  r.  Dormir  ó reposar.  Lo  mismo  que 

SOSEGAR  y ASSOSEGAR. 

Asosegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Sosegado,  da.  Quieto,  pacífico,  natu- 
ralmente ó por  su  genio.  Estar  ú molt 
asosegat.  fr.  fam.  Estar  uno  sin  prisa, 
tranquilo  y con  sosiego.  Lo  mismo  que 

SOSEGAT,  GÁ,  DA,  y ASSOSEGAT,  GÁ,  DA. 

Asosiego,  m.  Sosiego.  Quietud, 
tranquilidad,  serenidad.  Lo  mismo  que 

SOSIEGO,  ASSOSEGAMENT  y ASSOSIEGO. 

Asotanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Asotanado,  da.  Parecido,  da,  á la  so- 
tana. 

Asobint.  adv.  m.  A menudo,  mu- 
chas veces,  con  frecuencia,  repetida- 
mente y con  continuación. 

Asp.  m.  Geogr.  Aspe.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á vein- 
tidós kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Orihuela  y al  juz- 
gado de  Novelda.  Produce  trigo,  maíz, 
cebada,  vino,  almendra,  anís,  aceite, 
frutas  y hortalizas.  Su  industria  con- 
siste en  la  fabricación  de  aguardientes, 
rico  vino  de  mesa,  jabón  y yeso. 

Aspa.  f.  Aspa.  Según  la  R.  A.  E., 
conjunto  de  dos  maderos  ó palos  atra- 
vesados el  uno  sobre  el  otro  de  modo 
que  formen  la  figura  de  una  X.  Apa- 
rato exterior  del  molino  de  viento, 
que  figura  una  cruz  ó aspa,  en  cuyos 
brazos  se  ponen  unos  lienzos  á manera 
de  velas,  y el  cual,  girando  á impulso 
del  viento,  mueve  el  molino.  Cada  uno 
de  los  brazos  de  este  aparato.  Instru- 
mento que  sirve  para  aspar  el  hilo,  y 
que,  por  lo  regular,  se  compone  de  un 
palo  y de  otros  dos  menos  gruesos 
atravesados  en  los  extremos  de  aquél 
con  dirección  opuesta  entre  sí.  Lo  mis- 
mo que  aspi  y aspia. 

Aspant.  ger.  Aspando. 

Aspar,  a.  Aspar.  Hacer  madeja  el 
hilo  en  el  aspa.  acep.  Fijar  ó daval- 
en un  aspa  á una  persona.  Es  género 
de  suplicio  de  muerte.  U.  t.  c.  r.  En- 
magrecerse, ahilarse  ó extenuarse. 

Asparament.  m.  Aspaviento. 
Demostración  excesiva  ó'  afectada  de 
espanto,  admiración  ó sentimiento.  U. 
m.  en  pl. 

Asparamenter,  ra.  m.  y f. 

Persona  que  hace  aspavientos  por  cos- 
tumbre. 

Aspardenya.  f.  Alpargata.  Es- 
pecie de  calzado  de  cáñamo  ó de  espar- 
to. Lo  mismo  que  espardenya. 

Aspáreg,  ech.  m.  Espárrago. 
Según  la  R.  A.  E.,  planta  como  de  una 
vara  de  altura,  con  las  raíces  pendien- 
tes de  una  cepa  carnosa;  el  tallo  ro- 
llizo, derecho,  muy  tierno  al  principio, 
después  ramoso  y duro,  y por  fruto 
unas  bayas  del  tamaño  de  los  guisan- 
tes, y de  color  rojo  cuando  están  ma- 
duras. Tallo  tierno  de  esta  planta,  que 


se  come  y es  muy  sobroso  antes  de 
endurecerse.  Ser , paréixer  ó estar 
fet  un  aspáreg,  ech.  fr.  que  se  aplica 
á la  persona  que  es  alta  y delgada.  Lo 
mismo  que  espáreg,  ech. 

Aspart.  m.  Esparto.  Según  la  R. 
A.  E.,  hierba  con  las  hojas  como  hilos, 
lampiñas  y tenacísimas,  los  tallos  ó 
cañitas  de  dos  ó tres  pies  de  altura, 
derechas  y macizas,  y las  flores  en 
panoja  espigada.  Hilos  ó filamentos  de 
esta  planta,  de  que  se  hacen  sogas, 
esteras,  alpargatas  y otras  cosas.  Lo 
mismo  que  espart. 

Aspat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  As- 
pado, da.  Extenuado,  da.  Enmagrecido, 
da.  Ahilado,  da.  U.  t.  c.  s.  y c.  p.  p. 
aspat,  pá,  da,  de  fam.  Desfallecido, 
desmayado,  extenuado  de  hambre. 

Aspectaole.  m.  Espectáculo. 
Función  ó diversión  pública  celebrada 
en  un  teatro,  en  un  circo  ó en  cual- 
quiera otro  edificio  ó lugar  en  que  se 
congregue  la  gente  para  presenciarla. 
Aquello  que  se  ofrece  á la  vista  ó á la 
contemplación  intelectual,  y es  capaz 
de  atraer  la  atención  y mover  el  áni- 
mo, infundiéndole  deleite,  asombro, 
dolor  ú otros  afectos  más  ó menos 
vivos  ó nobles.  Lo  mismo  que  aspec- 

TÁCUL,  ESPECTACLE  J ESPECTÁCUL. 

Aspectácul.  m.  Espectáculo.  Lo 
mismo  que  aspectacle,  espectacle  y 

ESPECTÁCUL. 

Aspécte.  m.  Aspecto.  Según  la 
R.  A.  E.,  apariencia  de  las  personas  y 
los  objetos  á la  vista.  L ’ aspécte  ve- 
nerable d ’ un  anciá.  El  aspecto  ve- 
nerable de  un  anciano. 

Aspera,  f.  Espera.  Acción  y efec- 
to de  esperar.  Plazo  ó término  seña- 
lado por  el  juez  para  ejecutar  una 
cosa;  como  presentar  documentos,  etc. 
Calma,  paciencia,  facultad  de  saberse 
contener  y de  no  proceder  de  ligero. 
Tíndrer  aspera.  Tener  espera.  Ser 
lióme  d'  aspera.  Ser  hombre  de  es- 
pera. Lo  qui  aspera,  desespera.  El 
que  espera,  desespera,  ref.  que  expresa 
lo  incómodo  que  es  esperar  algo.  Lo 
mismo  que  espera. 

Asperador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Esperador,  ra.  Que  espera.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  esperador,  hor,  ra. 

Ásperament.  adv.  m.  cast. 
Ásperamente.  Con  aspereza.  Lo  mismo 

que  ASPRAMENT  J ASPREMENT. 

Asperant.  ger.  Esperando.  Lo 
mismo  que  esperant. 

Asperan$a.  f.  Esperanza.  Según 
la  R.  A.  E.,  virtud  teologal  por  la  que 
esperamos  en  Dios  con  firmeza  que  nos 
dará  los  bienes  que  nos  ha  prometi- 
do. Confianza  de  lograr  una  cosa.  U.  t. 
en  pl.  Mantindres  ú d 1 esperares. 
Alimentarse  uno  de  esperanzas,  fr. 
fig.  Lisonjearse  con  poco  fundamento 
de  conseguir  lo  que  desea  ó pretende- 
Donarli  esperanza,  o.esperanpes,  á 
ú.  Dar  esperanza,  ó esperanzas,  á uno. 
fr.  Darle  á entender  que  puede  espe- 
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rar  el  logro  de  lo  que  solicita  ó desea. 
Lo  mismo  que  esperaba. 

Asperangador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Esperanzador,  ra.  Que  espera. 
Lo  mismo  que  esperanzador,  hor,  ra. 

Asperangament.  m.  Esperan- 
zamiento.  Lo  mismo  que  esperan<?a- 

MENT. 

Asperangant.  ger.  Esperanzan- 
do. Lo  mismo  que  esperanzant. 

Asperangar.  a.  Esperanzar.  Dar 
esperanza.  Lo  mismo  que  esperanzar. 

Asperangat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Esperanzado,  da.  Que  tiene  esperan- 
za. Lo  mismo  que  esperanzat,  zá,  da. 

Asperar.  a.  Esperar.  Tener  espe- 
ranza de  conseguir  lo  que  se  desea. 
Hacer  tiempo  para  que  uno  llegue,  ó 
para  que  suceda  alguna  cosa.  Dícese 
también  de  las  cosas  que  no  se  desean, 
y se  teme  que  han  de  suceder,  espere 
la  mort.  Espero  la  muerte,  esperar 
en  ú.  Esperar  en  uno.  fr.  Poner  en  él 
la  confianza  de  que  hará  algún  bien. 
Lo  mismo  que  esperar. 

Asperat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Esperado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ESPERAT,  RÁ,  DA. 

Asperea,  f.  Aspereza.  Calidad  de 
áspero.  Desigualdad  del  terreno  que  le 
hace  escabroso  y difícil  para  caminar 
por  él.  Lo  mismo  que  aspereza,  aspe- 

RITAT,  ASPREA,  ASPROR,  ASPRETAT  y 
ASPRURA. 

Asperega.  f.  Aspereza.  Lo  mis- 
mo que  ASPEREA,  ASPERITAT,  ASPREA 
y ASPROR. 

Asperges.  Voz  latina  con  que 
empieza  la  oración  que  dice  el  sacer- 
dote al  rociar  con  agua  bendita  el 
altar  para  celebrar  el  santo  sacrificio 
de  la  misa.  Rociadura  ó aspersión. 

Asperíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Asperísimo,  ma.  Muy  áspero,  ra. 
Lo  mismo  que  aspríssim,  ma. 

Asperíssimament.  adv.  m.  As- 
perísimamente.De  manera  muy  áspera. 
Lo  mismo  que  aspríssimament. 

Asperitat.  f.  Asperidad.  Aspe- 
reza. Lo  mismo  que  asperea,  aspe- 
reza, ASPREA,  ASPROR,  ASPRETAT  J 
ASPRURA. 

Aspersió.  f.  cast.  Aspersión. 
Acción  de  asperjar. 

Aspersóri.  m.  cast.  Aspersorio. 
Instrumento  con  que  se  asperja;  como 
el  hisopo  de  que  usa  la  Iglesia  para  el 
agua  bendita.  V.  sarpaset  ó salpaset. 

Aspért,  ta.  adj.  m.  y f.  Experto, 
ta.  Práctico,  hábil,  experimentado.  Lo 
mismo  que  espért,  ta,  y expért,  ta. 

Aspes,  pl.  f.  Aspas.  Lo  mismo  que 
aspies  y ASPÍNS. 

Aspeta.  d.  f.  Aspilla.  Pequeña 
aspa.  Lo  mismo  que  aspieta  y aspinet. 

Aspi.  m.  Aspa.  Lo  mismo  que  aspa 
y aspia. 

Aspia.  f.  Aspa.  Lo  mismo  que 
aspa  y aspi.  Se  dice  también  de  la 
persona  flaca  y de  pocas  carnes. 

Aspiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aspador,  ra.  Que  aspa.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  aspador. 
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Aspiant.  ger.  Aspando.  Lo  mis- 
mo que  aspant. 

Aspiar.  a.  Aspar.  Lo  mismo  que 

ASPAR. 

Aspiat,  piá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aspado,  da.  Lo  mismo  que  aspat, 
pá,  da. 

Aspieta.  d.  f.  Aspilla.  Lo  mismo 
que  aspeta  y aspinet. 

Aspinet.  d.  m.  Aspilla.  Lo  mismo 

que  ASPETA  y ASPIETA. 

Aspíns.  pl.  m.  Aspas.  Lo  mismo 
que  aspes  y aspies. 

Aspiració.  f.  Aspiración.  Acción 
y efecto  de  aspirar.  Según  la  R.  A.  E., 
en  la  teología  mística,  afecto  encen- 
dido del  alma  hacia  Dios.  Mus.  Espa- 
cio menor  de  la  pausa,  en  cuanto  se 
da  lugar  á respirar. 

Aspiradament.  adv.  m.  Aspi- 
radamente. 

Aspirant.  ger.  Aspirando,  p.  a. 
Aspirante.  Que  aspira,  m.  Empleado 
sin  sueldo,  por  lo  común,  pero  con 
opción  á él. 

Aspirar,  a.  Aspirar.  Atraer  el 
aire  exterior  á los  pulmones.  Preten- 
der ó desear  con  ansia  algún  empleo, 
dignidad  ú otra  cosa.  Gram.  Pronun- 
ciar guturalmente  la  letra  h , que  es 
signo  de  aspiración  en  algunas  len- 
guas. 

Aspirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aspirado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aspiratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Aspirativo,  va.  Que  puede  aspirarse. 

Áspit.  m.  Áspid.  Según  la  R.  A. 
E.,  víbora  muy  venenosa,  de  uno  ú otro 
color,  y que  se  distingue  fácilmente 
del  alicante  por  no  tener  el  hocico 
remangado.  Se  encuentra  en  los  Piri- 
neos, y en  casi  todo  el  centro  y norte 
de  Europa.  Reptil  venenoso,  de  especie 
ignorada  hoy  y muy  conocido  en  la 
antigüedad,  fig.  Persona  de  genio  muy 
colérico  que  prorrumpe  en  palabras 
ofensivas. 

Asprament.  adv.  m.  Áspera- 
mente. Con  aspereza.  Lo  mismo  que 

ÁSPERAMENT  J ASPREMENT. 

Asprag,  ga.  aum.  m.  y f.  Aspe- 
razo,  za.  Muy  áspero,  ra.  Lo  mismo 
que  ASPRÓT,  TA. 

Aspre,  pra.  adj.  m.  y f.  Áspero, 
ra.  Desapacible  al  tacto,  por  tener  la 
superficie  desigual;  como  la  piedra  ó 
madera  no  pulimentada,  la  tela  gro- 
sera, etc.  V.  escabrós,  sa.  fig.  Desapa- 
cible al  gusto  ó al  oído.  Fruta  ben 
aspra;  estil  aspre.  Fruta  bien  áspera; 
estilo  áspero,  fig.  Riguroso,  rígido, 
austero,  contrario  á la  afabilidad  ó 
suavidad.  Génit  aspre;  estado  as- 
pra. Genio  áspero;  estación  áspera. 

Asprea.  f.  Aspereza.  Lo  mismo 

que  ASPEREA,  ASPROR,  ASPEREZA,  AS- 
PERITAT,  ASPRETAT  y ASPRURA. 

Asprejament.  m.  Asperea- 
miento. 

Asprejant.  ger.  Aspereando. 

Asprejar.  n.  Asperear.  Tener 
sabor  á áspero. 
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Asprejat.  p.  p.  Aspereado. 
Asprella.  f.  Lisimaquia.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  que  se  cría,  por  lo 
común,  en  lugares  húmedos  y panta- 
nosos, y tiene  varios  tallos  derechos, 
vellosos  y con  muchos  nudos;  las  hojas 
son  largas  y puntiagudas,  lanuginosas 
por  debajo,  y por  encima  de  un  verde 
amarillento;  la  flor  es  amarilla  y sale 
en  la  cima  de  las  ramas.  Lo  mismo  que 

BORRÓ. 

Asprella  pudenta.  f.  Hierba, 
conocida  por  chara  de  Lijineo,  de  suyo 
fétida  y pestilencial,  mayormente  des- 
pués de  muerta,  que  despide  un  hedor 
insoportable;  multiplícase  mucho  en 
peco  tiempo,  y es  un  poderoso  ene- 
migo del  arroz.  Sólo  sirve  para  sumi- 
nistrar pasto  agradable  al  pájaro  lla- 
mado foja  (fúlica),  de  la  familia  de 
los  ánades.  Por  fortuna  no  puede  vivir 
sino  en  el  agua,  y muere  apenas  ésta 
desaparece  de  la  superficie  de  los  cam- 
pos. 

Asprement.  adv.  m.  Áspera- 
mente. Con  aspereza.  Lo  mismo  que 

ÁSPERAMENT  y ASPRAMENT. 

Aspret,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Aspe- 
rillo, lia. 

Aspretat.  f.  Aspereza.  Lo  mismo 

que  ASPEREZA,  ASPROR,  ASPRURA,  AS- 
PEREA, ASPERITAT  y ASPREA. 

Aspríssim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Asperísimo,  ma.  Lo  mismo  que  aspe- 
ríssim, ma. 

Aspríssimament.  adv.  m.  As- 
perísimamente.  Lo  mismo  que  aspe- 

RÍ9SIMAMENT. 

Aspror.  m.  Aspereza.  Lo  mismo 

que  ASPEREA,  ASPEREZA,  ASPERITAT, 
ASPREA,  ASPRETAT  y ASPRURA. 

Asproreta.  d.  f.  Asperillo  ó aspe- 
rete, ó sea  el  gustillo  agrio  que  tiene 
la  fruta  no  bien  madura,  ó el  que  por 
su  naturaleza  tiene  algún  licor  ó man- 
jar. 

Asprót,  ta.  adj.  aum.  m.  y f. 
Asperazo,  za.  Lo  mismo  que  as- 
praz,  ZA- 

Asprura.  f.  Aspereza.  Lo  mismo 
que  aspereza,  asperitat,  asprea, 

ASPRETAT  y ASPROR. 

Asquejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asqueroso,  sa.  Que  tiene  asco  ó es 
propenso  á tenerle.  Lo  mismo  que  as- 

QUERÓS,  SA,  y ASCÓS,  SA. 

Asquejant.  ger.  Asqueando. 
Asquejar.  n.  Asquear.  Tener  ó 
mostrar  tener  asco  de  alguna  cosa. 
U.  t.  c.  a. 

Asquejat,  já,  da.  p.  p.  Asquea- 
do, da. 

Asquerós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Asqueroso,  sa.  Que  causa  asco.  Que 
tiene  asco.  Propenso  á tenerle.  Lo  mis- 
mo que  ascos,  sa,  y asquejador, 

HOR,  RA. 

Asquerosament.  adv.  m.  As- 
querosamente. Puerca  ó suciamente. 
Lo  mismo  que  ascosament. 

Asquerossísim,  ma.  adj.  sup. 
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m.  y f.  Asquerosísimo,  ma.  Lo  mismo 
que  ascosíssim,  ma. 

Asquerositat.  f.  Asquerosidad. 
Suciedad  que  mueve  á asco.  Lo  mismo 
que  ASCOSITAT. 

Assabanonant.  ger.  ant.  Sua- 
vizando. Lo  mismo  que  suavant,  sua- 

HUANT,  SUAVIQANT  y SUAHUI9ANT. 

Assabanonar.  a.  ant.  Suavizar. 
Lo  mismo  que  suavar,  suahuar,  sua- 
V19AR  y suahui<?ar. 

Aasabanonat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  ant.  Suavizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  suavat,  vá,  da;  süahuat, 

HUÁ,  DA;  SUAVI9AT,  jcá,  da,  y SUAHUI- 
9AT,  9Á,  DA. 

Assaborament.  m.  Asabora- 
miento.  Lo  mismo  que  asaboreixi- 

MENT,  ASABORAMENT,  ASABORIMENT  y 
SABOREJAMENT. 

Assaborant.  ger.  Asaborando. 
Lo  mismo  que  asaboreixent,  asabo- 

RANT,  ASABORINT  y SABOREJANT. 

Assaborar.  a.  Asaborar.  Sabo- 
rear. Lo  mismo  que  asaboréixer,  asa- 
borar, ASABORIR  y SABOREJAR. 

Assaborat,  rá,  da.  p.  p. 

Asaborado,  da.  Saboreado,  da.  Lo  mis- 
mo que  ASABOREIXCUT,  ASABORAT,  RÁ, 
DA;  ASABORIT,  DA,  J SABOREJAT,  JÁ,  DA. 

Assaciable.  adj.  Saciable.  Lo 
mismo  que  saciable. 

Assaciament.  m.  Saciedad.  Lo 
mismo  que  sacietat. 

Assaciant.  ger.  Saciando.  Lo 
mismo  que  saciant. 

Assaciar.  a.  Saciar.  Lo  mismo 

que  SACIAR. 

Assaciat,  ciá,  da.  p.  p.  Sacia- 
do, da.  Lo  mismo  que  saciat,  ciá,  da. 

A ss afétida,  f.  Asafétida.  Lo 
mismo  que  asafétida. 

Assagellable.  adj.  Sellable.  Lo 
mismo  que  sagellable  y sellable. 

Assagellant.  ger.  Sellando.  Lo 
mismo  que  sagellant  y sellant. 
Assagellar.  a.  Sellar.  Lo  mismo 

que  SAGELLAR  J SELLAR. 

Assagellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Sellado,  da.  Lo  mismo  que  sage- 

LLAT,  LLÁ,  DA,  J SELLAT,  LLÁ,  DA. 

Assagetejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Asaeteador,  ra.  Lo  mismo  que 

ASAGETEJADOR,  HOR,  RA;  ASAGETADOR, 
HOR,  RA;  SAGETEJADOR,  HOR,  RA;  SAE- 
TEJADOR,  HOR,  RA,  J ASAETEJADOR, 
HOR,  RA. 

Assagetejament.  m.  Asaetea- 
miento.  Lo  mismo  que  asagetejament, 

SAETEJAMENT,  ASAGETAMENT  y ASAETE- 
JAMENT. 

Assagetejant.  ger.  Asaeteando. 
Lo  mismo  que  asagetejant,  sagete- 

JANT,  ASAGETANT,  ASAETEJANT  y SAE- 
TEJANT. 

Aswagetejar.  a.  Asaetear.  Lo 
mismo  que  asagetejar,  sagetejar, 

SAETEJAR,  ASAGETAR  y ASAETEJAR. 

Assagetejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Asaeteado,  da.  Lo  mismo  que  asa- 

GETEJAT,  JÁ,  DA;  SAGETEJAT,  JÁ,  DA; 
SAETEJAT,  JÁ,  DA;  ASAGETAT,  TÁ,  DA, 
y ASAETEJAT,  JÁ,  DA. 
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Assahonadament.  adv.  m. 
Sazonadamente.  Lo  mismo  que  asaho- 

NADAMENT,  SAHONADAMENT  J ASAONA- 
DAMENT. 

Assahonadíssimament, 
híssimament.  adv.  m.  sup.  Sazo- 
nadísimamente.  Lo  mismo  que  asa- 

HONADÍSSIMAMENT,  HÍSSIMAMENT; 
SAHONADÍSSIMAMENT,  HÍSSIMAMENT,  y 
ASAONADÍSSIMAMENT,  HÍSSIMAMENT. 

Assahonador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Sazonador,  ra.  Zurrador,  ra. 
Lo  mismo  que  asahonador,  hor,  ra; 

SAHONADOR,  HOR,  RA,  y ASAONADOR, 
HOR,  RA. 

Assahonant.  ger.  Sazonando.  Lo 
mismo  que  asahonant,  sahonant  y 

ASAONANT. 

Assahonar.  a.  Sazonar.  Lo  mis- 
mo que  ASAHONAR,  SAHONAR  y ASAONAR. 

Assahonat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Sazonado,  da.  Lo  mismo  que  asa- 

HONAT,  NÁ,  DA;  SAHONAT,  NÁ,  DA,  J 
ASAONAT,  NÁ,  DA. 

Assaig*.  m.  Ensayo.  Lo  mismo 

que  ASSATG,  ASAIG,  ENSAIG  y ASAJA- 
MENT;  ENSAJAMENT,  ASAYAMENT  y 
ASSAJAMENT. 

Assajador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ensayador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  ENSAJADOR,  HOR,  RA;  ASAJA- 
DOR, HOR,  RA;  ASSATJADOR,  HOR,  RA,  y 
ASSAYADOR,  HOR,  RA. 

Assajament.  m.  Ensayo.  Lo  mis- 
mo que  ENSAJAMENT,  ASAJAMENT,  ASSA- 
YAMENT,  ENSAIG,  ASSAIG,  ASSATJAMENT 
y ASAIG. 

Assajant.  ger.  Ensayando.  Lo 
mismo  que  ensajant,  asajant,  assat- 

JANT  y ASSAYANT. 

Assajar.  a.  Ensayar.  Lo  mismo 

que  ENSAJAR,  ASAJAR,  ASSATJAR  y 
ASSAYAR. 

Assajat,  já,  da.  p.  p.  Ensayado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  ensajat, 

JÁ,  DA;  ASAJAT,  JÁ,  DA;  ASSATJAT,  JÁ, 
DA,  y ASSAYAT,  YÁ,  DA. 

Assailler  (?).  V.  acometre. 
Assalariament.  m.  Asalaria- 
miento.  Lo  mismo  que  asalariament. 

Assalaríant.  ger.  Asalariando. 
Lo  mismo  que  asalariant. 

Assalariar.  a.  Asalariar.  Lo  mis- 
mo que  asalariar. 

Assalariat,  riá,  da.  adj.  m. 
y f.  Asalariado,  da.  Lo  mismo  que  asa- 

LARIAT,  RIÁ,  DA. 

Assalt.  m.  Asalto.  Lo  mismo  que 

ASALT. 

Assaltador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asaltador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  ASALTADOR,  HOR,  RA. 

Assaltar.  a.  Asaltar.  Lo  mismo 

que  ASALTAR. 

Assaltat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asaltado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ASALTAT,  TÁ,  DA. 

Assamarrant.  ger.  Zamarrean- 
do. Lo  mismo  que  assamorrant. 

Assamarrar.  a.  Zamarrear.  Sa- 
cudir á un  lado  ó á otro  la  res  <5  presa 
que  el  perro,  ó bien  el  lobo  ú otra  fiera 
semejante,  tiene  asida  con  los  dientes 
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para  destrozarla  ó acabarla  de  matar, 
fig.  Tratar  mal  á uno  traye'ndolo  con 
violencia  y golpes  de  una  parte  á otra. 
Lo  mismo  que  assamorrar. 

Assamarrat,  rrá,  da.  adj.  m. 
y f.  Zamarreado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  assamorrat,  rrá,  da. 

Assamblea.  f.  Asamblea.  Según 
la  R.  A.  E.,  junta  ó reunión  numerosa 
de  personas  para  algún  fin.  Cuerpo 
político  y deliberante,  como  el  Con- 
greso ó el  Senado.  Tómase  especial- 
mente por  el  que  es  único  y no  se  halla 
partido  en  dos  cámaras.  Tribunal  pe- 
culiar de  la  orden  de  San  Juan,  com- 
puesto de  caballeros  profesos  y cape- 
llanes de  justicia  de  la  misma  orden. 
Conjunto  de  los  principales  funciona- 
rios de  las  órdenes  de  Carlos  III  y de 
Isabel  la  Católica.  Mil.  Toque  para 
que  la  tropa  se  una  y forme  en  sus 
cuerpos  respectivos  y lugares  deter- 
minados. Lo  mismo  que  asamblea. 

Assamorrant.  ger.  Zamarrean- 
do. Lo  mismo,  que  assamarrant. 

Assamorrar.  a.  Zamarrear.  Lo 
mismo  que  assamarrar. 

Assamorrat,  rrá,  da.  adj.  m. 
y f.  Zamarreado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  assamarrat,  rrá,  da. 

Assarit,  da.  adj.  m.  y f.  Atur- 
dido, da.  Lo  mismo  que  aturdit,  da, 
y atarantat,  tá,  da. 

Assatg.  m.  Ensayo.  Lo  mismo 

que  ENSAIG,  ASSAIG,  ASAIG,  ENSAJA- 
MENT, ASAJAMENT,  ASSAJAMENT  J ASSA- 
YAMENT. 

Assatjador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ensayador,  ra.  Lo  mismo  que  en- 
sajador, HOR,  RA;  ASAJADOR,  HOR,  RA; 
ASSAJADOR,  HOR,  RA,  y ASSAYADOR, 
HOR,  RA. 

Assatjament.  m.  Ensayo.  Lo 
mismo  que  asajament,  ensajament, 

ASSAJAMENT,  ASSAYAMENT,  ASATG,  EN- 
SAIG,  ASAIG  y ASSAIG. 

Assatjant.  ger.  Ensayando.  Lo 
mismo  que  asajant,  ensajant,  assa- 
jant y ASSAYANT. 

Assatjar.  a.  Ensayar.  Lo  mismo 

que  ASAJAR,  ENSAJAR,  ASSAJAR  y ASSA- 
YAR. 

Assatq.  m.  Asaz,  abastadamente, 
bastante.  Lo  mismo  que  asats,  bas- 
tant  y próu.  acep.  Ensayo.  V.  assaig. 

Assayament.  m.  Ensayo.  Lo 
mismo  que  asajament,  ensajament, 

ASSATJAMENT,  ASSAJAMENT,  ASAIG,  EN- 
SAIG,  ASSATG,  ASSAT9  J ASSAIG. 

Assayant.  ger.  Ensayando.  Lo 
mismo  que  asajant,  ensajant,  assat- 
jant y ASSAJANT. 

Assayar.  a.  Ensayar.  Lo  mismo 

que  ASAJAR,  ENSAJAR,  ASSATJAR  J 
ASSAJAR. 

Assayat,  yá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ensayado,  da.  Lo  mismo  que  asajat, 

JÁ,  DA;  ENSAJAT,  JÁ,  DA;  ASSATJAT, 
JÁ,  DA,  y ASSAJAT,  JÁ,  DA. 

Assecader,  her,  ro.  adj.  m. 

y f.  Secadero,  sequero,  m.  Paraje  des- 
tinado para  poner  á secar  una  cosa. 
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Lo  mismo  que  asecador,  hor;  seca- 

DER,  IIER,  RO;  SECADOR,  HOR,  y SEQUER. 

Assecador,  hor.  adj.  m.  y f. 
Secadero,  sequero.  Lo  mismo  que  asse- 

CADER,  HER,  RO;  SECADER,  HER,  RO; 
SECADOR,  HOR,  y SEQUER. 

Assecant.  ger.  Secando.  Lo  mis- 
mo que  SECANT. 

Asseoar.  a.  Secar.  Lo  mismo  que 

SECAR. 

Assecat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Secado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  secat,  cá,  da,  y sech,  ca. 

Assedegarse.  r.  Padecer  sed. 
Tener  mucha  sed. 

Assedegat,  gá,  da.  p.  p.  Se- 
diento, ta.  U.  t.  c.  s.  Que  padece  sed. 
Que  tiene  mucha  sed. 

Asseguració.  f.  Aseguración, 
aseguramiento.  Lo  mismo  que  asegu- 

RACIÓ,  ASEGUR AMENT  J ASSEGURAMENT. 

Asseguradament.  adv.  m. 
Aseguradamente.  Lo  mismo  que  ase- 
gurad ament. 

Assegurador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Asegurador,  ra.  Lo  mismo  que 
asegurador,  hor,  ra. 

Assegurament.  m.  Asegura- 
miento, aseguración.  Lo  mismo  que 

ASEGURAMENT,  ASSEGURACIÓ  y ASEGU- 
RACIÓ. 

Asseg'urant.  ger.  Asegurando. 
Lo  mismo  que  asegurant. 

Asseguranga.f.  Seguridad, res- 
guardo. Lo  mismo  que  aseguranqa. 

Assegurar.  a.  Asegurar.  Lo  mis- 
mo que  asegurar. 

Assegurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asegurado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  asegurat,  rá,  da. 

Assegut,  da.  adj.  m.  y f.  Sen- 
tado, da.  Lo  mismo  que  assegut,  da; 

ASIGUT,  DA;  ASENTAT,  TÁ,  DA,  y SEN- 
TAT.  TÁ,  DA. 

Assemblant.  ger.  Semejando. 
Lo  mismo  que  asemblant,  semblant, 

PAREGUENT,  PAREIXENT,  ASEMEJANT  y 
SEMEJANT. 

Assemblan^a.  f.  Semejanza.  Lo 
mismo  que  asemblanqa,  semblanza, 

PAREGUÉNQA,  PAREIXÉNQA,  ASEMEJAN- 
QA  Y SEMEJANZA. 

Asséns.m.  Asentimiento.  Lo  mis- 
mo que  ASENTIMENT  y ASÉNS. 

Assentadament.  adv.  m.  Claro 
ó llanamente.  Lo  mismo  que  asenta- 

DAMENT. 

Assentaderes,  heres.  pl.  f. 

cast.  Asentaderas.  Nalgas.  Lo  mismo 

que  ASENTADERES,  HERES,  J ANQUES. 

Assentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asentador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  ASENTADOR,  HOR,  RA;  SENTADOR, 
HOR,  RA;  ASEURADOR,  HOR,  RA,  y ASIU- 
RADER,  HER,  RA. 

Assentadura,  hura.  f.  Mata- 
dura. Lo  mismo  que  asentadura,  hura, 

y MATADURA,  HURA. 

Assentament.  m.  Asentamien- 
to. Lo  mismo  que  asentament,  aseu- 

RAMENT,  ASIURAMENT  y ASEGUDA. 

Assentant.  ger.  Asentando.  Sen- 
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tando.  Lo  mismo  que  asentant,  sen- 

TANT  y ASEGUENT. 

Assentar.  a.  Asentar.  Sentar.  Lo 
mismo  que  asentar,  aséurer,  asíurer 
y sentar. 

Assentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asentado,  da.  Lo  mismo  que  asentat, 

TÁ,  DA;  SENTAT,  TÁ,  DA;  ASEGUT,  DA,  y 
ASIGUT,  DA. 

Assentiment.  m.  Asenso.  Lo 
mismo  que  asséns,  aséns  y asenti- 

MENT. 

Assesí,  sin.  m.  Asesino.  Lo  mis- 
mo que  asasí,  sín,  y asesí,  sín. 

Assesinament.  m.  Asesinato. 
Lo  mismo  que  asesinament,  asasina- 

MENT  y ASESINAT. 

Assesinant.  ger.  Asesinando. 
Lo  mismo  que  asesinant  y asasinant. 

Assesinar.  a.  Asesinar.  Lo  mis- 
mo que  asesinar  y asasinar. 

Assesinat,  ná,  da.  p.  p.  Asesi- 
nado, da.  m.  Asesinato.  Lo  mismo  que 

ASESINAT,  NÁ,  DA,  y ASASINAT,  NÁ,  DA. 

Asséurer.  a.  Asentar.  Sentar.  Lo 
mismo  que  asentar,  sentar,  aséurer 
y ASÍURER. 

Assí.  adv.  1.  Aquí.  Lo  mismo  que 

ASÍ. 

Assiátich,  oa.  adj.  m.  y f.  Asiá- 
tico, ca.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  asiá- 

TICH,  CA. 

Assident,  ta.  adj.  m.  y f.  Asesor, 
ra.  acep.  Asistente,  ta.  Lo  mismo  que 

ASESOR,  RA,  y ASISTENT,  TA. 

Assidust,  ta.  adj.  m.  y f.  ant. 
Continuo,  nua.  Lo  mismo  que  con- 

tí,  NO,  NA. 

Assidustament.  adv.  m.  ant. 
Continuamente.  Sin  intermisión.  Lo 
mismo  que  continuament. 

Assignació.  f.  Asignación.  Lo 
mismo  que  asignació  y asignament. 

Assignadament.  adv.  m.  Asig- 
nadamente.  Lo  mismo  que  asignada- 
ment. 

Assignador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asignador,  ra.  Lo  mismo  que 

ASIGNADOR,  HOR,  RA. 

Assignament.  m.  Asignamien- 
to, asignación.  Lo  mismo  que  assig- 
nació  y asignament. 

Assignant.  ger.  Asignando.  Lo 
mismo  que  asignant. 

Assignar.  a.  Asignar.  Lo  mismo 
que  asignar. 

Assignat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Asignado,  da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  ASIGNAT,  NÁ,  DA. 

As  sil.  m.  Asilo.  Lo  mismo  que 

ASIL. 

Assisténcia.  f.  Asistencia.  Lo 
mismo  que  assistiment,  asistiment, 
asisteiximent,  asistencia  y asistei- 

XÉNCIA. 

Assistidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Asistidor,  ra.  Lo  mismo  que  asisti- 

DOR,HOR,RA,  y ASISTEIXEDOR,  HOR,  RA. 

Assistiment.  m.  Asistencia.  Lo 
mismo  que  assisténcia,  asistiment, 
asisteiximent,  asistencia  y asistei- 

XÉNCIA. 
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Assistint.  ger.  Asistiendo.  Lo 
mismo  que  asistint  y asisteixent. 

Assistir.  a.  Asistir.  Lo  mismo 
que  asistir  y asistéixer. 

Assistit,  da.  p.  p.  Asistido,  da. 

Lo  mismo  que  asistit,  da,  y asisteix- 

CUT,  DA. 

Assíurer.  a.  Asentar.  Sentar.  Lo 
mismo  que  asíurer,  aséurer,  asséu- 
rer, asentar,  assentar  y sentar. 

Assó.  pron.  dem.  Esto.  Lo  mismo 
que  asó,  astó  y estó. 

Associació.  f.  Asociación.  Lo 
mismo  que  asociació,  asociament  y 

ASSOCIAMENT. 

Associador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asociador,  ra.  Lo  mismo  que  aso- 

CIADOR,  HOR,  RA. 

Associament.  m.  Asociamiento. 

Lo  mismo  que  asociació,  asociament 

y ASSOCIACIÓ. 

Associant.  ger.  Asociando.  Lo 
mismo  que  asociant. 

Associar.  a.  Asociar.  Lo  mismo 
que  ASOCIAR. 

Associat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asociado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  asociat,  ciá,  da. 

Assoldant.  ger.  Soldando.  Lo 
mismo  que  asoldant  y soldant. 

Assoldar.  a.  Soldar.  Lo  mismo 
que  asoldar  y soldar. 

Assoldat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Soldado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ASOLDAT,  DÁ,  DA,  y SOLDAT,  DÁ,  DA. 

Assoleyant.  ger.  Asoleando.  Lo 
mismo  que  asolejant  y solejant. 

Assoleyar.  a.  Asolear.  Lo  mismo 
que  asolejar  y solejar. 

Assolidor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Alcanzador,  ra.  Lo  mismo  que  alcan- 

QADOR,  HOR,  RA. 

Assoliment.  m.  ant.  Alcanza- 
miento. Lo  mismo  que  alcanqament. 

Assolint.  ger.  ant.  Alcanzando. 

Lo  mismo  que  alcanqant. 

Assolir.  a.  ant.  Alcanzar.  Lo  mis- 
mo que  ALCANQAR. 

Assolit,  da.  adj.  m.  y f.  ant.  Al- 
canzado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  alcanqat,  qá,  da. 

Assom.  m.  Asomo.  Lo  mismo  que 

ASOM. 

Assomá,  da.  f.  Asomada.  Lo  mis-  • 
mo  que  asomá,  da;  aguait  y aguai- 

tá,  DA. 

Assomant.  ger.  Asomando,  p.  a. 
Asomante.  Lo  mismo  que  asomant  y 

AGUAITANT. 

Assomar.  a.  Asomar.  Lo  mismo 
que  asomar  y aguaitar. 

Assomat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Asomado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  asomat,  má,  da,  y aguaitat, 

TÁ,  DA. 

Assombradi$,  M9,  9a.  adj. 
m.  y f.  Asombradizo,  za.  Lo  mismo 
que  asombradiq,  hiq,  qa. 

Assombrador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Asombrador,  ra.  Lo  mismo  que 

ASOMBRADOR,  HOR,  RA. 

Assombrament.  m.  Asombra- 
miento.  Lo  mismo  que  asombrament. 
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Assombrant.  ger.  Asombrando. 
Lo  mismo  que  asombrant. 

Assombrar.  a.  Asombrar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  asombrar. 

Assombrat,  brá,  da.  adj.  m. 
y f.  Asombrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  asombrat,  brá,  da. 

Assombrós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Asombroso,  sa.  Lo  mismo  que  asom- 
bros, sa. 

Assombrosament.  adv.  m. 
Asombrosamente.  Lo  mismo  que  asom- 
brosamente 

Assombrositat.  f.  Asombrosi- 
dad.  Lo  mismo  que  asombrositat. 

Assonancia.  f.  Asonancia.  Lo 
mismo  que  asonancia. 

Assonant.  ger.  Asonando,  p.  a. 
Asonante,  acep.  Durmiendo.  Lo  mismo 
que  asonant  y dormint. 

Assonantant.  ger.  Asonantan- 
do.  Lo  mismo  que  asonantant. 

Assonantar.  a.  Asonantar.  Lo 
mismo  que  asonantar. 

Assonantat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Asonantado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  asonantat,  tá,  da. 

Assonar.  n.  Asonar,  acep.  a. 
Adormecer.  Lo  mismo  que  asonar  y 
adorméixer. 

Assonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Asonado,  da.  acep.  Adormecido,  da.  Lo 
mismo  que  asonat,  ná,  da,  y ador- 
meixcüt,  da. 

Assortidor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Proveedor,  ra.  Lo  mismo  que  sur- 
tidor, hor,  RA. 

Assortiment.  m.  Surtido.  Pro- 
visión. Lo  mismo  que  surtiment. 

Assortint.  ger.  Surtiendo.  Pro- 
veyendo. Lo  mismo  que  surtint. 

Assortir.  a.  Surtir.  Proveer.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  surtir. 

Assortit,  da.  p.  p.  Surtido,  da. 
Lo  mismo  que  surtit,  da. 

Assoseg-adament.  adv.  m.  So- 
segadamente. Lo  mismo  que  asosega- 

DAMENT  y SOSEGADAMENT. 

Assosegadíssim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Sosegadísimo, 
ma.  Lo  mismo  que  asosegadíssim,  hís- 
sim, ma,  y sosegadíssim,  híssim,  ma. 

Assosegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Sosegador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  ASOSEGADOR,  HOR,  RA,  y SOSE- 
GADOR, HOR,  RA. 

Assosegament.  m.  Sosiego, 
quietud,  tranquilidad.  Lo  mismo  que 
asosegament  y sosiego. 

Assosegant.  ger.  Sosegando.  Lo 
mismo  que  asosegant  y sosegant. 

As  sosegar.  a.  Sosegar,  ü.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  asosegar  y so- 
segar. 

Assosegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Sosegado,  da.  Lo  mismo  que  asosegat, 

GÁ,  DA,  y SOSEGAT,  GÁ,  DA. 

Assosiego.  m.  Sosiego.  Lo  mis- 
mo que  asosiego  y sosiego. 

Assót.  m.  Azote,  acep.  Látigo.  Lo 
mismo  que  A90T  y flagell. 

Assotá,  da.  f.  Azotazo,  azote. 


ASS 

acep.  Latigazo.  V.  A90TAMENT.  Lo  mis- 
mo que  FLAGELLAMENT. 

Assotador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Azotador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  AGOTADOR,  HOR,  RA,  J FLAGELLA- 
DOR,  HOR,  RA. 

Assotaina.  f.  Azotaina  ó zarra 
de  azotes,  vapuleo.  Lo  mismo  que  A90- 

TAINA  y FLAGELLACIÓ. 

Assotament.  m.  Azotamiento. 
Lo  mismo  que  A90TAMENT  y flage- 

LLACIÓ. 

Assotant.  ger.  Azotando.  Lo  mis- 
mo que  A90TANT  y flagellant. 

Assotar.  a.  Azotar.  Lo  mismo 
que  A90TAR  y flagellar. 

Assotat,  tá,  da.  p.  p.  Azotado, 
da.  Lo  mismo  que  A90TAT,  tá,  da,  y 

FLAGELLAT,  LLÁ,  DA. 

Assotilament.  m.  Sutileza.  Lo 
mismo  que  asutilament,  sotilea,  su- 

TILEA  y ASSOTILEA. 

Assotilant.  ger.  Sutilizando.  Lo 
mismo  que  asutilant,  sotili9ant  y 
sutili9ant. 

Assotilar.  a.  Sutilizar.  Lo  mis- 
mo que  SOTIL19AR,  asutilar  y suti- 
L19AR. 

Assuet,  to.  m.  Asueto.  Lo  mismo 

que  ASUET,  TO. 

Assumint.  ger.  Asumiendo.  Lo 
mismo  que  asumint. 

Assumir.  a.  Asumir.  Lo  mismo 
que  asumir. 

Assumit,  da.  p.  p.  Asumido,  da. 
Lo  mismo  que  asumit,  da. 

Assumpció.  f.  Asunción.  U.  t.  c. 
n.  de  mujer.  Lo  mismo  que  assumpta, 
asunció  y SUNCIÓ. 

Assumpta.  f.  Asunción.  U.  t.  c. 
n.  de  mujer.  Lo  mismo  que  assumpció, 

ASUNCIÓ  y SUNCIÓ. 

Assumpte.  m.  Asunto.  Lo  mismo 
que  ASUNTE. 

Assurement  real.  Seguro  real. 
Llamábase  asseurement  ó assure- 
ment ( ’assecuratio ) en  Francia,  y 
assurement  ó següretat  en  Valencia, 
á la  promesa  de  no  perseguir  por  me- 
dio de  las  armas  la  reparación  de  una 
ofensa  ó la  venganza  de  un  crimen.  El 
assurement  real,  según  Tourtoulon, 
era  la  protección  concedida  por  el  so- 
berano á todo  individuo  que,  provo- 
cado á una  guerra  privada,  declaraba 
entregarse  á la  justicia  del  rey.  Los 
fueros  llaman  á esta  última  clase  do 
seguridad  protectio  regalis. 

Assustadig,  hig,  9a.  adj.  m. 
y f.  Asustadizo,  za.  Lo  mismo  que 

ASUSTADI9,  HI9,  9A. 

Assustador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Asustador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  ASUSTADOR,  HOR,  RA. 

Assustament.  m.  Susto.  Lo 
mismo  que  asustament. 

Assustant.  ger.  Asustando.  Lo 
mismo  que  asustant. 

Assustar.  a.  Asustar,  ü.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  asustar. 

Assustat,  tá,  da.  p.  p.  Asusta- 
do, da.  Lo  mismo  que  asustat,  tá,  da. 
Ast.  m.  ant.  Asador.  Varilla  pun-  | 
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tiaguda  y ordinariamente  de  hierro, 
en  que  se  clava  y se  pone  al  fuego  lo 
que  se  quiere  asar.  V.  asador,  hor. 

Asta.  f.  Asta.  Según  la  R.  A.  E., 
arma  ofensiva  de  los  antiguos  roma- 
nos, compuesta  de  hierro,  astil  y re- 
gatón. Empleábase  como  lanza  y tam- 
bién como  dardo,  para  arrojarla  con 
la  mano  contra  el  enemigo.  Palo  más 
ó menos  grueso  ó largo  en  que  se  fija 
el  hierro  puntiagudo  y cortante  de 
ciertas  armas  blancas,  como  la  pica,  la 
lanza,  la  alabarda,  etc.  Lanza  ó pica. 
Palo  á cuyo  extremo  ó en  medio  del 
cual  se  pone  una  bandera.  Prolonga- 
ción ósea  cubierta  por  una  capa  epi- 
dérmica dura  y consistente,  que  tienen 
algunos  animales  en  la  región  frontal. 
Lo  mismo  que  banya.  Mont.  Tronco 
principal  del  cuerno  del  ciervo.  Pint. 
Palillo  de  madera,  que  sirve  para  en- 
cañonar los  pinceles  y atar  las  bro- 
chas. asta  pura.  Asta  pura.  Asta  sin 
hierro,  que  los  capitanes  romanos  da- 
ban por  recompensa  al  soldado  que  se 
distinguía  en  la  batalla,  acep.  prep. 
que  sirve  para  expresar  el  término  de 
lugares,  acciones  y cantidades  conti- 
nuas ó discretas.  Lo  mismo  que  hasta 
y fins.  V.  ASTIL. 

Astat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Asta- 
do, da. 

Astella.  f.  Astilla.  Raja.  Una  de 
las  partes  de  un  leño  que  resultan  de 
abrirlo  al  hilo  con  hacha,  cuña  ú otro 
instrumento.  Fragmento  irregular  que 
salta  ó queda  de  pieza  ú otro  objeto 
de  madera  que  se  parte  ó rompe  vio- 
lentamente. Tráurer  astella.  Sacar 
astilla,  fr.  fig.  y fam.  Lograr  un  bene- 
ficio, lucro  ó ganancia,  ó,  cuando  me- 
nos, alguna  parte  de  lo  que  se  desea. 
Lo  mismo  que  ascla  y estella. 

Astella,  da.  f.  Astillazo.  Golpe 
que  da  la  astilla  cuando  salta;  lo  que 
sucede  frecuentemente  en  los  combates 
navales.  Lo  mismo  que  estellá,  da. 

Astellador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Astillador,  ra.  Que  astilla.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  asclador,  hor, 

RA,  y ESTELLADOR,  HOR,  RA. 

Astellant.  ger.  Astillando.  Lo 
mismo  que  asclant  y estellant. 

Astellar.  m.  Astillar.  Hacer  asti- 
llas^ fig.  Romper,  rasgar.  Lo  mismo 
que  asolar  y estellar. 

Astellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Astillado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ASCLAT,  CLÁ,  DA,  J E9TELLAT, 
LLÁ,  DA. 

Astelles.  pl.  f.  Astillas.  Anar 
astelles.  fr.  fig.  y fam.  Andar  ó ir 
con  el  vestido  desgarrado  ó lleno  de 
jirones.  Fer  astelles  una  cosa. 
Hacer  astillas  una  cosa.  ílg.  Romper, 
rasgar.  V.  estellar.  Lo  mismo  que 

ASOLES  y ESTELLES. 

Astelleta.  d.  f.  Astillica,  ta.  Lo 
mismo  que  ascleta  y estelleta. 

Astellóta.  aum.  f.  Astillón.  Lo 
mismo  que  asclóta  y estellóta. 

Asterisch.  m.  Asteris.co.  Signo 
ortográfico  (*)  cuyo  oficio  es  hacer 
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llamada  en  impresos  y manuscritos  á 
nota,  cita  ó explicación  que,  precedida 
del  mismo  signo,  se  pone  al  pie  de  la 
plana. 

Astes.  pl.  Astas.  Tirarse  á les 
astes  del  bou.  fr.  fig.  y fam.  Arro- 
jarse ciegamente  á una  acción,  no  obs- 
tante lo  visibles  que  son  los  perjui- 
cios. V.  TIRARSE  Á LES  BANYES  DEL 

bou.  Lo  mismo  que  banyes  y cuernos. 
Asteta.  d.  f.  Astita. 

Asti,  tia.  adj.  m.  y f.  Asteo,  tea. 
Astil.  m.  Astil.  Mango,  ordinaria- 
mente de  madera,  que  tienen  las  ha- 
chas, azadas,  picos  y otros  instrumen- 
tos semejantes.  Lo  mismo  que  mánech. 
Palillo  ó varilla  de  la  saeta.  Brazo  del 
peso  de  cruz,  de  cuyos  extremos  pen- 
den las  balanzas.  Vara  de  hierro  por 
donde  corre  el  pilón  de  la  romana.  Lo 
mismo  que  astill  y bra^et. 

Astill.  m.  ant.  Astil.  Lo  mismo 

que  ASTIL  y BRA£ET. 

Astille r.  m.  Astillero.  Paraje 
destinado  para  construir  y carenar 
embarcaciones. 

Astornell.  m.  Estornino.  Lo  mis- 
mo que  ESTORNELL. 

Astr.  m.  Apócope  de  Astre.  Astro. 
Lo  mismo  que  astre. 

Astragadament.  adv.  m.  Es- 
tragadamente.Con  desorden  y desarre- 
glo. Lo  mismo  que  estragadament. 

Astragadíssim,híssim,  ma. 
adj.  sup.  m.  y f.  Estragadísimo,  ma. 
Muy  estragado,  da.  Lo  mismo  que  es- 

TRAGADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Astragador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Estragador,  ra.  Que  estraga.  Lo 
mismo  que  estragador,  hor,  ra. 

Astragament.  m.  Estraga- 
miento. fig.  Desarreglo  y corrupción. 
Lo  mismo  que  astrago,  estrago  y 
estragament. 

Astragant.  ger.  Estragando. 

р.  a.  Estragante.  Que  estraga.  Lo  mis- 
mo que  estragant. 

Astragar.  a.  Estragar.  Viciar, 
corromper.  U.  t.  c.  r.  Causar  estrago. 
Lo  mismo  que  estragar. 

Astragat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Estragado,  da.  Viciado,  da.  Disipado, 
da.  Lo  mismo  que  estragat,  gá,  da. 

Astrago.  m.  Estrago.  Daño  hecho 
en  guerra;  matanza  de  gente;  destruc- 
ción de  la  campaña  del  país  ó del  ejér- 
cito. Riña,  daño,  destrucción.  Lo  mis- 
mo que  estrago. 

Astraguet.  d.  m.  Estraguillo, 
to.  Pequeño  estrago.  Lo  mismo  que 

ESTRAGUET. 

Astral,  m.  Hacha.  Destral.  Ins- 
trumento de  hierro  que  en  la  parte 
inferior  tiene  el  corte  y en  la  superior 
un  anillo  para  poner  el  astil.  Lo  mis- 
mo que  estral  y destral,  adjr  Perte- 
neciente ó relativo  á los  astros. 

Astralá,  da.  f.  Hachazo.  Golpe 
dado  con  el  hacha. 

Astralejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Hacheador,  ra.  Que  achea.  U.  t. 

с.  s.  Aplícase  también  á la  persona 
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muy  habladora.  Lo  mismo  que  estra- 
lejador,  hor,  ra. 

Astr alej ant.  ger.  Hachando. 
Hablando  mucho  y sin  substancia.  Lo 
mismo  que  estralejant. 

Astralejar.  a.  Hachear.  Desbas- 
tar y labrar  un  madero  con  el  hacha, 
m.  Dar  golpes  cón  el  hacha,  fig.  y fam. 
Hablar  mucho  y sin  substancia  dos  ó 
más  personas,  disputar,  fig.  y fam. 
Darle  vueltas  en  la  cabeza  á una  idea 
sin  poder  desecharla.  Delirar.  Decir 
despropósitos  y palabras  inconexas 
por  efecto  de  la  fiebre. 

Astralejat,  já,  da.  p.  p.  Ha- 
cheado, da.  Lo  mismo  que  estrale- 

JAT,  JÁ,  DA. 

Astralet,  ta.  d.  m.  y f.  Destra- 
leja.  Hacheta,  hachuela.  Lo  mismo  que 

ESTRALET,  TA. 

Astralóta.  aum.  f.  Segur.  Hacha 
grande  para  cortar.  Lo  mismo  que 

ESTRALÓTA. 

Astrals.  adj.  pl.  Astrales.  Perte- 
necientes ó relativos,  vas,  álos  astros. 

Astréa.  f.  Mit.  Astrea.  Diosa  de 
la  justicia. 

Ástreny.  Estriñe.  Estrecha.  Lo 
mismo  que  estreny  y adstreny. 
Astrenyent,  trenyguent. 

ger.  Estriñendo.  Estrechando.  Lo  mis- 
mo que  ESTRENYENT,  TRENYGUENT,  ADS- 
TRENYGUENT,  ADSTRENYINT,  ASTREN- 
YINT  y ESTRENYINT. 

Astrényer.  a.  Estreñir.  Poner  el 
vientre  en  disposición  de  no  poder 
evacuarse.  U.  t.  c.  r.  Estrechar.  Re- 
ducir á menor  ancho  ó espacio  una 
cosa.  Apretar,  reducir  á estrechez,  r. 
Recogerse,  apretarse.  Lo  mismo  que 

ESTRÉNYER,  ADSTRÉNYER,  ADSTRENYIR, 
ASTRENYIR  y ESTRENYIR. 

Astrenygut,  da.  p.  p.  Estreñi- 
do, da.  Estrechado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo 
mismo  que  estrenygut,da;adstreny- 

GUT,  DA;  ADSTRENYIT,  DA;  ASTRENYIT, 
DA,  y ESTRENYIT,  DA. 

Astrenyint.  ger.  Estriñendo. 
Apretando.  Lo  mismo  que  astrenyent, 

TRENYGUENT;  ESTRENYENT,  TRENYENT, 
TRENYGUENT;  ADSTRENYGUENT,  ADSTRE- 
NYINT, ESTRENYENT  y ESTRENYINT. 

Astrenyir.  a.  Estreñir.  Apretar. 
Lo  mismo  que  astrényer,  adstré- 

NYER,  ADSTRENYIR,  ESTRÉNYER  y ES- 
TRENYIR. 

Astrenyit,  da.  p.  p.  Estreñido, 
da.  Estrechado,  da.  U.  t.  c.  údj.  Lo 
mismo  que  astrenygut,  da;  ads- 

TRENYGUT,  DA;  ADSTRENYIT,  DA;  ES- 
TRENYGUT,  DA,  y ESTRENYIT,  DA. 

Astresia.  f.  Astronomía.  Ciencia 
que  trata  de  cuanto  se  refiere  á los 
astros.  Lo  mismo  que  astronomía  y 

ASTRESIA. 

Astricció.  f.  Astricción.  Acción 
y efecto  de  astringir.  Lo  mismo  que 

ASTRINGENCIA. 

Astricte,  ta.  p.  p.  Astricto,  ta. 

Astrictíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Astrictivo,  va.  Que  astringe  ó 
tiene  virtud  de  astringir. 

Astrictóri,  ría.  adj.  m.  y f. 
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Astrictorio,  ria.  Astrictivo,  va.  Lo 
mismo  que  astrictíu,  tiua,  va. 

Astringent.  p.  a.  Astringente. 
Que  astringe.  Dícese  especialmente  de 
los  alimentos  ó remedios. 

Astringint.  ger.  Astringiendo. 

Astringir,  a.  Astringir.  Apretar, 
estrechar,  contraer  alguna  substancia 
los  tejidos  orgánicos. 

Astringit,  da.  adj.  m.  y f.  As- 
tringido, da. 

Astrolabi.  m.  Astron.  Astrola- 
bio.  Según  la  R.  A.  E.,  antiguo  instru- 
mento de  metal,  cartón,  madera  ó 
vitela,  esférico  ó plano,  en  que  estaba 
representada  la  esfera  del  firmamento, 
con  las  principales  estrellas,  y el  cual 
tenía  además  limbos  ó armellas  gra- 
duadas y alidadas  con  pínulas,  para 
observar  las  alturas,  lugares  y movi- 
mientos de  las  estrellas. 

Astróleg,  lech.  m.  Astrólogo. 
El  que  profesa  la  astrología.  ant.  As- 
trónomo. 

Astrología.  f.  Astrología.  Según 
la  R.  A.  E.,  ciencia  de  los  astros,  que 
en  otro  tiempo  se  creyó  vanamente 
que  servía  también  para  pronosticar 
los  sucesos  por  la  situación  y aspecto 
de  los  planetas,  ant.  V.  astronomía. 

Astrológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Astrológico,  ca.  Pertepeciente  ó rela- 
tivo á la  astrología. 

Astromancia.  f.  Astromancia. 
Arte  de  adivinar  y pronosticar  los  su- 
cesos por  la  situación  y aspecto  de  los 
planetas. 

Astrónom.  m.  Astrónomo.  El 
que  profesa  la  astronomía. 

Astronomía,  f.  Astronomía. 
Según  la  R.  A.  E.,  ciencia  que  trata 
de  cuanto  se  refiere  á los  astros,  y 
principalmente  á las  leyes  de  sus  mo- 
vimientos. Lo  mismo  que  astresia  y 

ASTROSIA. 

Astronómicament.  adv.  m. 
Astronómicamente. 

Astronómich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Astronómico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  astronomía. 

Astrosia.  f.  Astronomía.  Lo  mis- 
mo que  ASTRONOMÍA  y ASTRESIA. 

Astrug,  truch,  ga.  adj.  ant.  m. 
y f.  Dichoso,  sa.  Bienaventurado,  da. 
Lo  mismo  que  benavirat,  rá,  da,  y 

DIJÓS,  SA. 

Astucia,  f.  Astucia.  Calidad  de 
astuto.  V.  ardit.  Lo  mismo  que  ardí- 
dea  y ardideza. 

Astuciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Astuto, 
ta.  Lo  mismo  que  astut,  ta. 

Astuciosament.  adv.  m.  Astu- 
tamente. Con  astucia.  Lo  mismo  que 
astutament. 

Astuciosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Astutísimo,  ma.  Muy  astuto, 
ta.  Lo  mismo  que  astutíssim,  ma. 

Astudiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  vulg.  Estudiador,  ra.  Que  estudia 
mucho.  Lo  mismo  que  estudiador, 
hor,  ra. 

Astudiá,  da.  f.  vulg.  Estudio. 
Lo  mismo  que  estudiá,  da. 
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Astudiant.  ger.  vulg.  Estudian- 
do. p.  a.  Estudiante.  Que  estudia.  Lo 
mismo  que  estudiant. 

Astudiar.  a.  vulg.  Estudiar.  Lo 
mismo  que  estudiar. 

Astudiat,  diá,  da.  adj.  m.  y f. 
vulg.  Estudiado,  da.  Lo  mismo  que 

ESTUDIAT,  DIÁ,  DA. 

Astudiós,  sa.  adj.  m.  y f.  vulg. 
Estudioso,  sa.  Lo  mismo  que  estu- 
diós,  SA. 

Astudiosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  vulg.  Estudiosísimo,  ma.  Muy 
estudioso,  sa.  Lo  mismo  que  estudio- 

SÍSSIM,  MA. 

Asturiá,  na.  adj.  m.  y f.  Astu- 
riano, na.  Natural  de  Asturias.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á este  principado. 

Asturió.  m.  Esturión.  Pez  muy 
sabroso  y apreciado,  el  cual,  al  con- 
trario de  los  demás,  tiene  las  escamas 
vueltas  hacia  la  cabeza,  y nada  siem- 
pre contra  la  corriente  de  las  aguas. 
Lo  mismo  que  esturió. 

Astut,  ta.  adj.  m.  y f.  Astuto,  ta. 
Agudo,  hábil  para  engañar  ó para  lo- 
grar artificiosamente  cualquier  fin.  Lo 
mismo  que  astuciós,  sa. 

Astutament.  adv.  m.  Astuta- 
mente. Con  astucia.  Lo  mismo  que 

ASTUCIOSAMENT. 

Astutet,  ta.  d.  m.  y f.  Astuti- 
11o,  lia. 

Astutíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Astutísimo,  ma.  Muy  astuto,  ta. 
Lo  mismo  que  astuciosíssim,  ma. 

Asuavador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aplacador,  ra.  Lo  mismo  que 

APLACADOR,  HOR,  RA. 

Asuavant.  ger.  Aplacando.  Lo 
mismo  que  aplacant. 

Asuavar.  a.  Aplacar.  Lo  mismo 
que  APLACAR. 

Asuavat,  vá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aplacado,  da.  ü.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  APLACAT,  CÁ,  DA. 

Asucach.  m.  Azucajo.  Así  tradu- 
cen en  castellano  algunos  autores  esta 
palabra,  que  Llop  escribe  en  lemosín 
ad^ucat,  y Jaime  Roig  at^ucach, 
cuando  dice:  Sens  cap  carrer  ó a<?u- 
cach,  etc.,  y cuya  significación  es  ca- 
llejón sin  salida.  Calle  que  está  cerrada 
por  un  extremo.  Otras  interpretacio- 
nes, más  ó menos  fundadas,  se  dan  á 
esta  voz,  que  Carlos  Ros  y Escrig  es- 
criben asucach.  Sospechó  Lamarca 
que  en  un  principio  esta  palabra  se  to- 
maría acaso  de  la  voz  francesa  cul- 
de-sac,  que  tiene  el  mismo  significa- 
do, y que  no  ha  bastado  á desterrar 
del  uso  común  toda  la  autoridad  de 
Voltaire,  el  cual  adoptó  para»  susti- 
tuirla la  de  impasse.  V.  taleca.  Lo 
mismo  que  asucach,  azucach,  ad$u- 
cat  y atzucach. 

Asuét,  suet.  m.  Asueto.  Vaca- 
ción por  un  día  ó una  tarde,  y espe- 
cialmente la  que  se  da  á los  estudian- 
tes. Jorn , ó vesprada,  de  asuét, 
suet.  Día,  ó tarde,  de  asueto.  Lo  mis- 
mo que  assuét,  suet. 
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Asufament.  m.  Afufa  ó afufa- 
miento.  Lo  mismo  que  fofá,  da. 

Asufant.  ger.  Afufando.  Lo  mis- 
mo que  FOFANT. 

Asufar.  a.  Afufar.  Lo  mismo  que 

FOFAR. 

Asufat,fa,  da.  p.  p.  Afufado,  da. 

Asulcant.  ger.  Surcando.  Lo 
mismo  que  asolcant  y solcant. 

Asulcar.  a.  Surcar.  Lo  mismo 
que  asolcar  y solcar. 

Asulcat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Surcado,  da.  Lo  mismo  que  asolcat, 

CÁ,  DA,  y SOLCAT,  CÁ,  DA. 

Asumint.  ger.  Asumiendo. 

Asumir,  a.  Asumir.  Atraer  á sí, 
tomar  para  sí. 

Asumit,  da.  p.  p.  Asumido,  da. 

Asunció.  f.  Asunción.  Acción  y 
efecto  de  asumir.  Según  la  R.  A.  E., 
por  excelencia,  acto  de  ser  elevada 
por  Dios  la  Virgen  Santísima  en  su 
propia  inmaculada  carne  desde  la  tie- 
rra al  cielo.  Fiesta  con  que  la  Iglesia 
celebra  este  misterio.  Hablando  de  las 
primeras  dignidades,  como  el  pontifi- 
cado, el  imperio,  etc.,  acto  de  ser 
ascendido  á ellas  por  elección  ó acla- 
mación. U.  c.  n.  de  mujer.  Lo  mismo 
que  assumpció,  assumpta  y sunsió. 

Asunt,  te.  m.  Asunto.  Materia  de 
que  se  trata.  Tema  ó argumento  de 
una  obra.  Aquello  que  se  representa 
en  el  cuadro  ó en  la  escultura.  Preten- 
sión, tratado  ó agencia.  Lo  mismo  que 
assumpt,  te. 

Asurament.  m.  cast.  Asura- 
miento.  Acción  y efecto  de  asurar  ó 
asurarse.  Lo  mismo  que  agarrament. 

Asurantse.  ger.  cast.  Asurán- 
dose. Churruscándose.  Lo  mismo  que 

SOCARRANTSE. 

Asurarse,  r.  cast.  Asurarse. 
Churruscarse.  Lo  mismo  que  agarrar- 
se y socarrarse,  acep.  Acorcharse. 
Ponerse  dura  una  cosa,  perder  un  fruto 
la  mayor  parte  de  su  jugo. 

Asurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Asurado,  da.  Churruscado,  da.  acep. 
Parecido  al  corcho  en  alguna  de  sus 
cualidades.  Lo  mismo  que  socarrat, 

RRÁ,  DA. 

Asús.  adv.  m.  Hacia  arriba. 

Asustadla,  hi$,  9a.  adj.  m. 
y f.  Asustadizo,  za.  Que  se  asusta  con 
facilidad.  Lo  mismo  que  eslayadi9, 

H19,  9A. 

Asustador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Asustador,  ra.  Que  asusta.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  eslayador,  hor,  ra. 

Asustament.  m.  Susto.  Lo  mis- 
mo que  eslay  y sust,  to. 

Asustant.  ger.  Asustando.  Lo 
mismo  que  eslayant. 

Asustar,  a.  Asustar.  Dar  ó cau- 
sar susto.  U.  t.  c.  r. 

Asustat,  tá,  da.  adj.  ni.  y f. 
Asustado,  da.  Lo  mismo  que  eslayat, 
yá,  da. 

Asutilament.  m.  Sutileza.  Lo 
mismo  que  sotilepa,  asutilea,  suti- 
lea  y soTiLEA. 
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Asutilant.  ger.  Sutilizando.  Lo 
mismo  que  sutiliqant  y sotili^ant. 

Asutilar.  a.  Sutilizar.  Lo  mismo 
que  sutilizar  y sotiliqar. 

Asutilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Sutilizado,  da.  Lo  mismo  que  sutili- 

9AT,  9Á,  DA,  y SOTILI9AT,  9Á,  DA. 

Asutilea.  f.  Sutileza.  Lo  mismo 

que  SOTILE9A,  SUTILEZA,  SUTILEA,  SO- 
TILEA  y ASUTILAMENT. 

At.  m.  Hato.  Lo  mismo  que  hat. 
Atabacat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Que  tiene  ó afecta  la  forma  del  taba- 
que. Parecido  á él.  acep.  adj.  m.  y f. 
Atabacado,  da.  De  color  de  tabaco. 

Atabal,  adj.  Vocinglero.  Que  da 
muchas  voces  ó habla  muy  recio.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  tabal,  acep.  Gri- 
tería, ruido. 

Atabalat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atronado  ó atolondrado,  da.  Que  pro- 
cede con  demasiada  viveza  y sin  re- 
flexión. Lo  mismo  que  atolondrat, 

DRÁ,  DA;  ATABANAT,  NÁ,  DA;  ATURDIT, 
DA;  ATALANTAT,  TÁ,  DA,  y ATARANTAT, 
TÁ,  DA. 

Atabalejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Vocingleados  ra.  Lo  mismo 

que  TABALEJADOR,  HOR,  RA. 

Atabalejament.  m.  Vocinglea- 
miento.  Lo  mismo  que  tabalejament. 

Atabalejant.  ger.  Vocingleando. 
Lo  mismo  que  tabalejant. 

Atabalejar.  a.  Vocinglear.  Lo 
mismo  que  tabalejar. 

Atabalejat,  já,  da.  p.  p.  Vo- 
cingleado, da.  Lo  mismo  que  tabale- 
jat,  JÁ,  DA. 

Atabanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Atabanado,  da.  Dícese  del  caballo  ó 
yegua  que  tiene  pintas  blancas  en  los 
ijares  y en  el  cuello,  acep.  Atolon- 
drado, da.  Lo  mismo  que  atolondrat, 

DRÁ,  DA;  ATABALAT,  LÁ,  DA;  ATURDIT, 
DA;  ATALANTAT,  TÁ,  DA,  y ATARANTAT, 
TÁ,  DA. 

Atabardillat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Atabardillado,  da.  Aplícase  al 
accidente  ó enfermedad  que  participa 
de  las  calidades  del  tabardillo. 

Atabernat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Atabemado,  da.  Que  parece  ta- 
berna ó que  parece  de  ella. 

Atacador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Atacador,  ra.  Que  ataca.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Instrumento  para  atacar  los  cañones 
de  artillería,  acep.  Atacadera.  Instru- 
mento con  que  se  atacan  los  barrenos 
que  se  hacen  en  las  piedras. 

Atacadura,  hura.  f.  Atacadu- 
ra. Acción  y efecto  de  atacar.  Lo  mis- 
mo que  atacament. 

Atacament.  m.  Atacamiento. 
Atacadura.  Lo  mismo  que  atacadura, 
hura. 

Atacant.  ger.  Atacando. 
Atacar,  a.  Atacar.  Acometer,  em- 
bestir. fig.  Apretar  ó estrechar  á una 
persona  en  algún  argumento  ó sobre 
alguna  pretensión.  Quím.  Ejercer  ac- 
ción una  substancia  sobre  otra,  com- 
binándose con  ella  ó simplemente  va- 
riando su  estado,  acep.  Meter  y apretar 
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el  taco  en  un  arma  de  fuego,  acep. 
Abrochar,  atar,  ajustar  al  cuerpo  cual- 
quiera pieza  del  vestido  que  lo  re- 
quiera. U.  t.  c.  r.  | fig.  Apretar  con  los 
pies,  con  un  palo  ó con  otro  cualquier 
electo  á guisa  de  taco,  una  cosa  den- 
tro de  otra,  como  papeles  en  un  barril, 
un  saco,  etc. 

Atacat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atacado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atach.  m.  Ataque.  Acción  de  ata- 
car, acometer  ó embestir  una  plaza, 
ejército,  etc.  Conjunto  de  trabajos  de 
trinchera  para  tomar  ó expugnar  una 
plaza,  fig.  Acometimiento  de  algún 
accidente  repentino,  como  la  perlesía, 
apoplejía,  etc.  fig.  Pendencia,  alter- 
cado, disputa.  Agarrarli  á ú un 
atach.  Acometerle  á uno  un  ataque. 

Ataconant.  ger.  Atracando.  Lo 
mismo  que  atracant. 

Ataconar.  a.  fig.  Atracar.  Hacer 
comer  y beber  á una  persona  hasta  que 
se  harte.  U.  m.  c.  r.  | acep.  Apretar  con 
los  pies,  con  un  palo  ó con  otro  cual- 
quier efecto  á guisa  de  taco,  una  cosa 
dentro  de  otra,  como  papeles  en  un  ba- 
rril, un  saco,  etc.  Lo  mismo  que  atra- 
car. 

Ataconat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Atracado,  da.  Harto,  ta.  Relleno  y 
apretado  con  los  pies. 

Atafatanat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Atafetanado,  da.  Semejante  al 
tafetán. 

Atahona,  f.  Tahona.  Molino  de 
harina  cuya  rueda  se  mueve  con  caba- 
llería. Casa  en  que  se  cuece  pan  y ven- 
de para  el  público. 

Atahoner,  ra.  m.  y f.  Tahone- 
ro, ra.  El,  ó la,  que  tiene  tahona,  acep. 
f.  Mujer  del  tahonero. 

Atahullador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Atisbador,  ra.  Acechador,  ra. 
Lo  mismo  que  aguaitador,  hor,  ra; 

ATISBADOR,  HOR,  RA,  J AHUAITADOR, 
HOR,  RA. 

Atahulladura,  hura.  f.  Atis- 
badura. Acechamiento.  Lo  mismo  que 

AGUAITAMENT;  AHUAITAMENT;  ATISBA- 
DURA, HURA,  y ATAHULLAMENT. 

Atahullament.  m.  Atisbadura. 
Acechamiento.  Lo  mismo  que  aguait, 

AHUAIT,  ATISBAMENT  J ATAHULLADURA, 
HURA. 

Atahullant.  ger.  Atisbando. 
Acechando.  Lo  mismo  que  aguaitant, 

ATISBANT  y AHUAITANT. 

Atahullar.  a.  Atisbar.  Acechar. 
Lo  mismo  que  aguaitar,  atisbar  y 

AHUA1TAR. 

Atahullat,  llá,  da.  p.  p.  Atis- 
bado,  da.  Acechado,  da.  Lo  mismo  que 

AGUAITAT,  TÁ,  DA;  ATISBAT,  BÁ,  DA,  y 
AHUAITAT,  TÁ,  DA. 

Atajonant.  ger.  Tachonando.  Lo 
mismo  que  tajonant. 

Atajonar.  a.  Tachonar.  Adornar 
una  cosa  sobreponiéndole  tachones. 
Clavetear  los  cofres  y otras  cosas  con 
tachones.  Lo  mismo  que  tajonar. 
Atajonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 


ATA 

Tachonado,  da.  Lo  mismo  que  tajonat, 

ná,  DA. 

Atala,  f.  Tala.  Acción  y efecto  de 
talar.  Lo  mismo  que  tala. 

Atalador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Talador,  ra.  Lo  mismo  que  talador, 
hor,  RA. 

Ataladrá,  drada.  f.  Taladro. 
Agujero  angosto  hecho  con  el  taladro, 
f.  Acción  y efecto  de  taladrar.  Lo  mis- 
mo que  TALADRÁ,  DRADA. 

Ataladrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Taladrador,  ra.  Que  taladra.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  taladrador, 

HOR,  RA. 

Ataladrant.  ger.  Taladrando. 
Lo  mismo  que  taladrant. 

Ataladrar,  a.  Taladrar.  Aguje- 
rear, barrenar  ó penetrar  una  cosa  con 
taladro,  fig.  Introducirse  ó sentirse 
con  grande  eficacia  y molestia  en  el 
oído  algunas  voces  por  la  agudeza  del 
tono  con  que  se  profieren. 

Ataladrat,  drá,  da.  adj.  m. 
y f.  Taladrado,  da. 

Atalage,  laig.  m.  Atalaje,  ate- 
laje. Conjunto  de  guarniciones  de  las 
bestias  de  tiro.  U.  m.  en  artillería. 
Conjunto  de  instrumentos  y muebles 
necesarios  para  alguna  maniobra. 

Atalageta.  d.  f.  Atalayuela. 
Pequeña  atalaya. 

Atalaja,  f.  Atalaya.  Torre  hecha 
comúnmente  en  lugar  alto,  para  re- 
gistrar desde  ella  el  campamento  ó el 
mar,  y dar  aviso  de  lo  que  se  descu- 
bre. Cualquier  eminencia  ó altura  des- 
de donde  se  descubre  mucho  espacio 
de  tierra  ó mar.  m.  Hombre  destinado 
á registrar  desde  la  atalaya,  y avisar 
de  lo  que  se  descubre. 

Atalajador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atalayador,  ra.  Que  atalaya.  U.  t. 
c.  s.  | fig.  y fam.  Que  atisba  ó procura 
averiguar  todo  lo  que  sucede. 

Atalajament.  m.  Atalayamien- 
to.  Acción  y efecto  de  atalayar. 
Atalajan t.  ger.  Atalayando. 
Atalajar,  a.  Atalayar.  Registrar 
el  campo  desde  una  atalaya  ó altura, 
para  dar  aviso  de  lo  que  se  descubre, 
fig.  Observar  ó espiar  las  acciones  de 
otros.  U.  t.  c.  r. 

Atalajat,  já,  da.  p.  p.  Atala- 
yado, da.  En  sentido  fig.  U.  t.  c.  s. 

Atalament.  m.  Tala.  Lo  mismo 
que  talá,  da,  y atala. 

Atalant.  ger.  Talando.  Lo  mismo 
que  TALANT. 

Atalantador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aturdidor,  ra.  Atolondrador,  ra. 
Lo  mismo  que  atarantador,  hor,  ra, 

y ATURDIDOR,  RA. 

Atalántame nt.  m.  Aturdi- 
miento. Atolondramiento.  Lo  mismo 

que  ATARANTAMENT  J ATURDIMENT. 

Atalantant.  ger.  Aturdieudo. 
Atolondrando.  Lo  mismo  que  ataran- 

TANT  y ATURDINT. 

Atalantar,  a.  Aturdir.  Atolon- 
drar. Lo  mismo  que  atarantar  y 

ATURDIR. 

Atalantat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 


Aturdido,  da.  Atolondrado,  da.  Lo  mis- 
mo que  ATARANTAT,  TÁ,  DA,  J ATUR- 
DIT,  DA. 

Atalar,  a.  Talar.  Lo  mismo  que 

TALAR. 

Atalat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Tala- 
do, da.  Lo  mismo  que  talat,  lá,  da. 

Atall.  m.  Atajo.  Senda  ó paraje 
por  donde  se  abrevia  el  camino.  Acción 
y efecto  de  atajar.  Según  la  R.  A.  E., 
postura  de  la  espada,  de  modo  que, 
unida  ó libre,  corte  la  línea  del  diáme- 
tro, para  que  sin  encontrarse  con  ella, 
no  pueda  pasar  á herir  la  del  contra- 
rio. Anar  per  V atall.  Echar  por  el 
atajo,  fr.  fig.  y fam.  Emplear  medio 
por  donde  salir  brevemente  de  cual- 
quiera dificultad  ó mal  paso. 

Atallador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atajador,  ra.  Que  ataja.  U.  t.  c.  s. 

Atallan t.  ger.  Atajando,  p.  a. 
Atajante.  Que  ataja.  U.  t.  c.  adj.  y s. 

Atallar,  n.  Atajar.  Ir  por  el  ata- 
jo. a.  Tratándose  de  personas  ó ani- 
males que  huyen  ó caminan,  salirles 
al  encuentro  por  algún  atajo.  Cortar  ó 
dividir  un  sitio  ó terreno,  dejando 
alguna  parte  de  él  separada  de  la  otra 
por  medio  de  un  tabique,  un  biombo, 
un  cancel,  etc.  Señalar  con  rayas  en 
una  obra  dramática  ó en  un  escrito  la 
parte  que  se  ha  de  omitir  en  la  re- 
presentación ó en  la  lectura,  fig.  Cor- 
tar, impedir,  detener  el  curso  de  algu- 
na cosa,  atallar  lo  fóch,  un  pleit. 
Atajar  el  fuego,  un  pleito,  r.  fig.  Co- 
rrerse, cortarse  de  vergüenza,  respeto 
ó miedo. 

Atallat,  llá,  da.  p.  p.  Atajado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Atallet.  d.  m.  Atajuelo,  acep.  L' 
atallet  de  ganado.  Hatillo. 

Atandador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atandador,  ra.  Que  establece  el 
turno  por  el  cual  se  debe  ejecutar  una 
cosa.  U.  t.  c.  s.  En  la  huerta  de  Valen- 
cia, sujeto  destinado  para  cuidar  de  las 
presas  y de  que  no  se  les  quite  el  agua 
ó se  pierda. 

Atandant.  ger.  Atandando.  Esta- 
bleciendo tanda  ó turno. 

Atandar.  a.  Atandar.  Establecer 
tanda  ó turno  en  alguna  cosa.  r.  Colo- 
carse en  turno  para  alguna  operación. 

Atandat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atandado,  da.  Colocado  en  turno.  IJ.  t. 
c.  p.  p. 

Atansadament.  adv.  m.  Acer- 
cadamente.  Aproximadamente.  Con 
proximidad.  Lo  mismo  que  apropin- 

CUADAMENT,  ACOSTAD AMENT,  ARRIMA- 
DAMENT  y APROXIMAD  AMENT. 

Atansador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acercador,  ra.  Aproximador,  ra. 
Que  aproxima.  Lo  mismo  que  apropin- 

CUADOR,  HOR,  RA;  ACOSTADOR,  HOR,  RA; 
ARRIMADOR,  hor,  ra,  y APROXIMADOR, 
HOR,  RA. 

Atansament.  m.  Acercamien- 
to. Aproximación.  Acción  y efecto  de 
aproximar  ó aproximarse.  Lo  mismo 

que  APROPINCUACIÓ,  APROPINCU AMENT, 
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ACOSTAMENT,  ARRIMAMENT,  APROXIMA- 
CIÓ  y APROXIMAMENT. 

Atansant.  ger.  Acercando,  apro- 
ximando. Lo  mismo  que  apropincuant, 

ACOSTANT,  ARRIMANT  J APROXIMANT. 

Atansar.  a.  Acercar,  aproximar, 
arrimar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  apro- 

PINCUAR,  ACOSTAR,  ARRIMAR  y APROXI- 
MAR. 

Atansat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acercado,  da.  Aproximado,  da.  U.  t.  c. 
p.  p.  Lo  mismo  que  apropincuat,  cuá, 

DA;  ACOSTAT,  TÁ,  DA;  ARRIMAT,  MÁ,  DA, 
y APROXIMAT,  MÁ,  DA. 

Atany.  Atañe.  T atany.  Te  toca 
ó te  pertenece. 

Atanyent.  ger.  Atañendo.  Lo 
mismo  que  atanyguent. 

Atany er.  a.  Atañer.  Tocar  ó per- 
tenecer, por  ser  alguna  cosa  de  la 
obligación  ó cargo  de  alguno,  ó por 
ser  pariente  alguno  de  otro  ó tener 
alianza  con  él.  Se  usa,  aunque  anti- 
cuado, el  verbo  atényer. 

Atanyguent.  ger.  Atañendo. 
Lo  mismo  que  atanyent. 

Atanygut,  da.  p.  p.  Atañido,  da. 
Atapasolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aparasolado,  da.  Umbelífero,  ra.  Bot. 
Según  la  R.  A.  E.,  aplícase  á plantas 
vasculares  que  se  distinguen  por  sus 
hojas  alternas,  flores  en  umbela  y se- 
milla de  albumen  carnoso  ó córneo; 
como  el  apio,  el  perejil,  el  anís,  la 
alcaravea,  la  chirivía,  la  zanahoria,  el 
hinojo,  el  comino  y otras.  U.  t.  c.  s. 

| pl.  f.  Bot.  Familia  de  estas  plantas. 

Atarant.  m.  Atarantamiento. 
Aturdimiento,  atolondramiento.  Lo 
mismo  que  atarantament,  aixorda- 

MENT,  ATURDIMENT  J ATOLONDRAMENT. 

Atarant.  ger.  Pesando  la  tara. 
Lo  mismo  que  tarant. 

Atarar,  a.  Pesar  la  tara,  ó sea  la 
caja,  saco  ó cosa  semejante  en  que 
vienen  envueltas  las  mercancías,  para 
rebajarla  del  peso  en  bruto.  Lo  mis- 
mo que  TARAR. 

Atarat,  rá,  da.  p.  p.  Pesado,  da. 
Pícese  de  la  tara  ó los  efectos  que  en- 
vuelven las  mercancías.  U.  t.  c.  adj. 
Lo  mismo  que  tarat,  rá,  da. 

Atarantador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atarantador,  ra.  Aturdidor,  ra. 
Que  aturde.  Lo  mismo  que  aixorda- 

DOR,  HOR,  RA;  ATURDIDOR,  HOR,  RA,  y 
ATOLONDRADOR,  HOR,  RA. 

Atarantament.  m.  Ataranta- 
miento. Aturdimiento.  Lo  mismo  que 

ATARANT,  AIXORDAMENT,  ATURDIMENT 
y ATOLONDRAMENT. 

Atarantant.  ger.  Atarantando. 
Aturdiendo.  Lo  mismo  que  aixordant, 

ATURDINT,  ATOLONDRANT  y AIXORDENT. 

Atarantar,  a.  Atarantar.  Atur- 
dir, atolondrar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  AIXORDAR,  AIXORDRE,  ATOLONDRAR 
y ATURDIR. 

Atarantat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atarantado,  da.  Aturdido,  da.  Lo  mis- 
mo que  ATOLONDRAT,  DA,  DÁ;  AIXOR- 
DAT,  DÁ,  DA,  y ATURDIT,  DA. 

Atarantulat,  lá,  da.  adj.  m. 
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y f.  Atarantado,  da.  Picado  de  la  ta- 
rántula. 

Atarazana,  f.  Atarazana.  V. 

arsenal.  Cobertizo  ó recinto  en  que 
trabajan  los  cordeleros  ó los  fabrican- 
tes de  márragas  ú otras  telas  de  esto- 
pa ó cáñamo. 

Atarejador,  hor,  ra.  adj.‘  m. 
y f.  Atareador,  ra.  Que  atarea.  Lo  mis- 
mo que  ATASCADOR,  HOR,  RA,  y AFAENA- 
DOR,  HOR,  RA. 

Atarejament.  m.  Atareamiento. 
Lo  mismo  que  afaenament  y atasca- 

MENT, 

Atarejant.  ger.  Atareando.  Lo 
mismo  que  afaenant  y atascant. 

Atarejar.  a.  Atarear.  Poner  ó 
señalar  tarea,  r.  Entregarse  mucho  al 
trabajo.  Lo  mismo  que  afaenar  y 

ATASCAR. 

Atarejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Atareado,  da.  Lo  mismo  que  afaenat, 

NÁ,  DA,  y ATASCAT,  CÁ,  DA. 

Ataronjat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Anaranjado,  da.  De  color  semejante  al 
de  la  naranja.  U.  t.  c.  s.  Es  el  segundo 
color  del  espectro  solar. 

Atarquimant.  ger.  Atarquinan- 
do. Lo  mismo  que  entarquimant. 

Atarquimar.  a.  Atarquinar.  Lle- 
narse de  tarquín.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo 

que  ENTARQUIMAR. 

Atarquimat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Atarquinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  entarquimat,  má,  da. 

Atarro  sá,  da.  f.  Aterrona - 
miento.  Acción  y efecto  de  aterronan  ó 
aterronarse.  Lo  mismo  que  atarrosa- 
ment. 

Atarrosament.  m.  Aterrona- 
miento.  Lo  mismo  que  atarrosá,  da. 
Atarrosant.  ger.  Aterronando. 
Atarrosar.  a.  Aterronan  Hacer 
terrones  alguna  materia  suelta.  U.  m. 
c.  r.  En  algunos  casos,  lo  mismo  que 

APILOTAR. 

Atarrosat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aterronado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atart.  m.  adv.  De  tarde  en  tarde, 
rara  vez.  U.  t.  c.  apell.  í. 

Atartanat,  ná,  da.  adj.  m.  y,  f. 
Atartanado,  da.  Que  tiene  la  figura  de 
tartana;  que  se  parece  á ella.  Carro 
atartanat.  Carro  atartanado.  El  que 
por  su  construcción  es  parecido  á la 
tartana. 

Atarugador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atarugador,  ra.  Que  ataruga. 

Atarugament.  m.  Ataruga- 
miento.  Acción  y efecto  de  atarugar  ó 
atarugarse. 

Atarugant.  ger.  Atarugando. 
Atarugar,  a.  Atarugar.  Asegurar 
el  carpintero  un  ensamblado  con  taru- 
gos, cuñas  ó clavijas,  fig.  y fam.  Hacer 
callar  á alguno,  dejándole  sin  saber 
qué  responder.  U.  t.  c.  r. 

Atarugat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atarugado,  da.  acep.  fig.  y fam.  Con- 
fuso, sa.  Cortado,  da. 

Atarumbament.  m.  Azoga- 
miento. Efecto  de  azorrarse. 
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Atarumbantse.  ger.  Azorrán- 
dose. 

Atarumbarse.  r.  Azorrarse 
Quedarse  como  adormecido  por  tener 
la  cabeza  muy  cargada.  U.  t.  c.  a. 

Atarumbat,  bá,  da.  adj.  m. 
y f.  Azorrado,  da.  Adormecido,  da,  pol- 
la cargazón  grande  de  cabeza. 

Atasch.  m.  Atasco.  Impedimento 
que  no  permite  el  paso. 

Atascader,  her,  ro.  m.  Atas- 
cadero. Lodazal  ó sitio  donde  se  atas- 
can los  carruajes,  las  caballerías  ó las 
personas,  fig.  Estorbo  ó embarazo,  que 
impide  la  continuación  de  un  proyecto, 
empresa,  pretensión,  etc. 

Atascador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atascador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  ATASCADER,  HER,  RO. 

Atascament.  m.  Atascamiento. 

Atascat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atascado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Ataút.  m.  Ataúd.  Caja  de  madera 
donde  meten  el  cadáver  para  llevarle 
á enterrar.  Según  la  R.  A.  E.,  cierta 
medida  antigua  de  granos. 

Atautat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ataudado,  da.  De  figura  de  ataúd. 

Ataviament.  m.  Atavío.  Lo 
mismo  que  atavíu. 

Ataviant.  ger.  Ataviando. 

Ataviar,  a.  Ataviar.  Componer, 
asear,  adornar.  U.  t.  c.  r. 

Ataviat,  viá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ataviado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atavíu.  m.  Atavío.  Compostura, 
aseo  y adorno  de  la  persona.  Lo  mismo 

que  ATAVIAMENT. 

Até.  Atiende. 

Ateísme.  m.  Ateísmo.  Opinión 
impía  de  los  que  niegan  la  existencia 
de  Dios. 

Ateíste.  m.  Ateísta.  Ateo.  Lo  mis- 
mo que  atéu. 

Ateístich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ateís- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
ateísmo. 

Atemoriqador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Atemorizador,  ra.  Que  atemo- 
riza. U.  t.  c.  s. 

Atemoricament.  m.  Atemori- 
zamiento.  Acción  y efecto  de  atemori- 
zar ó atemorizarse. 

Atemoriza  nt.  ger.  Atemori- 
zando. 

Atemorizar,  a.  Atemorizar. 
Causar  temor.  U.  t.  c.  r. 

Atemoriqat,  qá,  da.  adj.  m. 
y f.  Atemorizado,  da. 

Atemperació.  f.  Atemperación. 
Acción  y efecto  de  atemperar  ó atem- 
perarse. 

Atemperadament.  adv.  m. 

Atemperadamente. 

Atemperament.  m.  Atempera- 
ción. Lo  mismo  que  atemperació. 

Atemperant.  ger.  Atemperando, 
p.  a.  Atemperante.  Que  atempera. 

Atemperanqa.  f.  Atemperación. 
Lo  mismo  que  atemperació  y atem- 
perament. 

Atemperar,  a.  Atemperar.  Re- 
ducir alguna  cosa  á su  temperamento. 
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Madurar,  ablandar,  templar.  U.  t.  c.  r. 
Acomodar  una  cosa  á otra.  U.  t.  c.  r. 

Atemperat,  rá,  da.  adj.  m. 
y f.  Atemperado,  da. 

Atemprant.  ger.  ant.  Templan- 
do. Lo  mismo  que  templant. 

AtempranQa.  f.  ant.  Templan- 
za. Lo  mismo  que  templanza. 

Atemprar.  a.  ant.  Templar.  Mo- 
derar, entibiar  ó suavizar  la  fuerza  de 
una  cosa.  Lo  mismo  que  templar. 

Atemprat,  prá,  da.  adj.  m. 
y f.  ant.  Templado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atenallament.  m.  Atenaza- 
miento,  atenaceamiento.  Acción  y efec- 
to de  atenazar  ó atenacear.  Lo  mismo 

que  ATENALLEJAMENT. 

Atenallant.  ger.  Atenazando, 
atenaceando.  Lo  mismo  que  atena- 

LLEJANT. 

Atenallar.  a.  Atenazar,  atena- 
cear. Arrancar  con  tenazas  pedazos  de 
carne  á una  persona;  suplicio  usado 
antiguamente.  Lo  mismo  que  atena- 
llejar. 

Atenallat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atenazado,  da.  Atenaceado,  da.  Lo  mis- 
mo que  ATENALLEJAT,  JÁ,  DA. 

Atenallejament.  m.  Atenacea- 
miento, atenazamiento.  Lo  mismo  que 

ATENALLAMENT. 

Atenallejant.ger.  Atenaceando, 
atenazando.  Lo  mismo  que  atena- 
llant. 

Atenallejar.  a.  Atenacear,  ate- 
nazar. Lo  mismo  que  atenallar. 

Atenallejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Atenaceado,  da.  Atenazado,  da.  Lo 
mismo  que  atenallat,  llá,  da. 
Atench.  Yo  atiendo. 

Atenció.  f.  Atención.  Acción  y 
efecto  de  atender.  Cortesanía,  urbani- 
dad, demostración  de  respeto  ú obse- 
quio. pl.  Negocios,  ocupaciones,  ¡aten- 
ció! ¡Atención!  interj.  que  se  emplea 
para  advertir  que  se  ponga  especial 
cuidado  á lo  que  se  va  á decir  ó hacer. 
En  atenció.  m.  adv.  En  atención. 
Atendiendo,  teniendo  presente.  Lo  mis- 
mo que  ATENDEMENT,  ATENDÉNCIA  y 
ATENDIMENT. 

Atendar.  n.  Acampar,  Lo  mismo 
que  ACAMPAR. 

Atendat,  da,  da.  adj.  m.  y f. 
Acampado,  da.  Lo  mismo  que  acampat, 

pá,  DA. 

Atendement.  m.  Atención.  Lo 
mismo  que  atenció,  atendéncia  y 

ATENDIMENT. 

Atendéncia.  f.  Atención.  Lo 
mismo  que  atenció,  atendement  y 

ATENDIMENT. 

Atendiment.  m.  Atención.  Lo 
mismo  que  atenció,  atendement  y 

ATENDÉNCIA. 

Aténdrer.  n.  Atender.  Estar  con 
cuidado  á lo  que  se  mira,  oye,  hace  ó 
dice.  U.  t.  c.  a.  Tener  en  cuenta  ó en 
consideración  alguna  cosa.  Mirar  por 
alguna  persona  ó cosa,  ó cuidar  de 
ella.  U.  t.  c.  a.  En  algunos  casos  se 
usa  c.  r. 
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Atenebrante  e.  ger.  Obscure- 
ciéndose. 

Atenebrarse,  r.  Obscurecerse, 
faltar  la  luz  como  en  tinieblas. 

Atenebrat,  brá,  da.  adj.  m. 
y f.  Obscurecido,  da. 

Atenedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Aten- 
dedor, ra.  U.  t.  c.  s. 

Atenent.  ger.  Atendiendo. 

Atenéu,  neua.  adj.  m.  y f. 
Ateneo,  nea.  Ateniense.  Lo  mismo  que 
ateniéns,  niens.  No  se  emplea,  por  lo 
común,  sino  en  lenguaje  poético,  m. 
Nombre  que  se  da  á ciertas  corpora- 
ciones científicas  ó literarias.  Lugar 
en  que  se  reúne  cualquiera  de  ellas. 

Atengáu.  Atended. 

Atengut,  da.  adj.  m.  y f.  Ate- 
nido, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ATÉS,  SA. 

Atenible.  adj.  Atendible.  Digno 
de  atención  ó de  ser  atendido. 

Ateniéns,  niens.  adj.  Atenien- 
se. Natural  de  Atenas.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  ciudad  de  Grecia,  ó á 
la  antigua  república  del  mismo  nom- 
bre. Lo  mismo  que  atenéu,  neua. 

Atenintse.  ger.  Ateniéndose. 

Atenirse.  r.  Atenerse.  Arrimarse, 
adherirse  á una  persona  ó cosa,  te- 
niéndola por  más  segura. 

Atent,  ta.  p.  p.  Atento,  ta.  adj. 
m.  y f.  Que  tiene  fija  la  atención  en 
alguna  cosa.  Cortés,  urbano,  comedido, 
m.  adv.  En  atención. 

Atentació.  f.  Atentación.  Proce- 
dimiento contra  el  orden  ó forma  que 
previenen  las  leyes. 

Atentadament.  adv.  m.  Aten- 
tadamente. Con  tiento,  con  prudencia. 

Atentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atentador,  ra.  Que  atenta. 

Aténtament.  adv.  m.  Atenta- 
mente. Con  atención. 

Atentament.  m.  Atentamiento, 
atentadura,  atentado.  Delito  ó exceso 
grande. 

Atentant.  ger.  Atentando. 

Atentar,  a.  Atentar.  Emprender 
ó ejecutar  alguna  cosa  contra  el  orden 
ó forma  que  previenen  las  leyes.  In- 
tentar, ó cometer,  algún  delito. 

Atentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atentado,  da.  Cuerdo,  prudente,  mode- 
rado. Hecho  con  mucho  tiento,  sin 
meter  ruido,  m.  Procedimiento  de  juez, 
ú otra  cualquiera  autoridad,  sin  bas- 
tante jurisdicción,  ó contra  el  orden  ó 
forma  que  previenen  las  leyes.  Inten- 
tar, ó cometer,  algún  delito. 

Atentatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Atentatorio,  ria.  Que  lleva  en  sí  la 
tendencia,  el  conato  ó la  ejecución  del 
atentado. 

Atentíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Atentísimo,  ma.  Muy  atento,  ta. 

Atentíssimament.  adv. 
m.  sup.  Atentísimamente.  Con  mucha 
atención.  * 

Atenuació.  f.  Atenuación.  Ac- 
ción y efecto  de  atenuar.  Bet.  Figura 
que  consiste  en  no  expresar  todo  lo  que 


se  quiere  dar  á entender,  sin  que  por 
esto  deje  de  ser  bien  comprendida  la 
intención  del  que  habla.  Cométese  ge- 
neralmente negando  lo  contrario  de 
aquello  que  se  quiere  afirmar. 

Atenuant.  ger.  Atenuando,  p.  a. 
Atenuante.  Que  atenúa. 

Atenuar,  a.  Atenuar.  Poner  te- 
nue, sutil  ó delgada  alguna  cosa.  fig. 
Minorar  ó disminuir  alguna  cosa.  U. 
t.  c.  r. 

Atenuat,  nuá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atenuado,  da. 

Atenuatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Atenuativo,  va.  Que  puede  ate- 
nuarse. 

Atenyent.  ger.  ant.  Alcanzando. 
Lo  mismo  que  atanyguent  y alcan- 
<?ant. 

Atényer.  a.  ant.  Alcanzar,  con- 
seguir. V.  aténdrer.  Lo  mismo  que 

ALCANZAR. 

Atenyguent.  ger.  ant.  Alcan- 
zando. Lo  mismo  que  alcan9ant  y 

ATENYENT. 

Atenygut,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Alcanzado,  da.  Lo  mismo  que  alcan- 

9AT,  £Á,  DA. 

Atercianat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Atercianado,  da.  Que  padece  ter- 
cianas. U.  t.  c.  s. 

Aterciopelat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Aterciopelado,  da.  Semejante  al 
terciopelo. 

Atermenador,  hor.  m.  Amo- 
jonados El  que  amojona.  Lo  mismo 
que  AMOLLONADOR,  HOR. 

Atermenament.  m.  Amojona- 
miento. Acción  y efecto  de  amojonar. 
Conjunto  de  mojones.  Lo  mismo  que 

AMOLLONAMENT. 

Atermenant.  ger.  Amojonando. 
Lo  mismo  que  amollonant. 

Atermenar.  a.  Amojonar.  Seña- 
lar con  mojones  los  términos  ó límites 
de  una  heredad  ó tierra.  Lo  mismo  que 

AMOLLONAR. 

Atermenat,  ná,  da.  p.  p.  Amo- 
jonado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

AMOLLONAT,  NÁ,  DA. 

Aterneixcudament.  adv.  m. 
ant.  Enternecidamente.  Con  ternura. 
Lo  mismo  que  aternidament,  enter- 

NEIXCUDAMENT  J ENTERNIDAMENT. 

Aterneixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Enternecido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  aternit,  da;  enterneix- 
cut,  da,  y enternit,  da. 

Aterneixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Enternecedor,  ra.  Que  enternece. 
Lo  mismo  que  aternidor,  ra;  enter- 

NEIXEDOR,  RA,  y ENTERNIDOR,  RA. 

Aterneixent.  ger.  ant.  Enter- 
neciendo. Lo  mismo  que  aternint,  en- 

TERNEIXENT  y ENTERNINT. 

Aternéixer.  a.  ant.  Enternecer. 
Ablandar,  poner  tierna  y blanda  una 
cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Mover  á ternura, 
por  compasión  ú otro  motivo.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  aternir,  enternéixer 

y ENTERNIR. 

Aterneiximent.  m.  ant.  Enter- 
necimiento. Acción  y efecto  de  enter- 
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necer  ó enternecerse.  Lo  mismo  que 

ATERNIMENT,  ENTERNEIXIMENT  y ENTER- 
NIMENT. 

Aternidament.  adv.  m.  ant.  En- 
ternecidamente. Con  ternura.  Lo  mis- 
mo que  ATERNEIXCUDAMENT,  ENTER- 
NEIXCUDAMENT  J ENTERNIDAMENT. 

Aternidor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Enternecedor,  ra.  Que  enternece.  Lo 
mismo  que  aterneixedor,  ra;  enter- 

NEIXEDOR,  RA,  J ENTERNIDOR,  RA. 

Aternimént.  m.  ant.  Enterneci- 
miento. Acción  y efecto  de  enternecer  ó 
enternecerse.  Lo  mismo  que  aternei- 

X1MENT,  ENTERNEIXIMENT  y ENTERNI- 
MENT. 

Aternint.  ger.  ant.  Enternecien- 
do. Lo  mismo  que  aterneixent,  en- 

TERNEIXENT  y ENTERNINT. 

Aternir.  a.  ant.  Enternecer.  Lo 
mismo  que  aternéixer,  enternéixer 
y enternir. 

Aternit,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Enternecido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  aterneixcut,  da;  enterneix- 
cüt,  da,  y enternit,  da. 

Atérra.  Aterra.  Este  ó aquel 
aterra. 

Aterra,  da.  f.  Aterrada.  Aterra- 
miento. Acción  y efecto  de  aterrar  ó 
aterrarse.  Lo  mismo  que  atérrame  nt 
y aterror^ament. 

Aterrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aterrador,  ra.  Que  aterra.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  aterrori9ador, 

HOR,  RA. 

Aterrament.  m.  Aterramiento. 
Acción  y efecto  de  aterrar  ó aterrarse. 
Lo  mismo  que  aterra,  da,  y aterro- 
ri9ament. 

Aterrant.  ger.  Aterrando,  p.  a. 
Aterrante.  Que  aterra.  Lo  mismo  que 
aterrori9Ant. 

Aterrar,  a.  Aterrar.  Causar  te- 
rror. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  aterro- 
R19AR. 

Aterrat,  rrá,  da.  p.  p.  Aterra- 
do, da.  Lo  mismo  que  aterrori9at, 
9Á,  da.  acep.  adj.  m.  y f.  terrero,  ra. 
Aplícase  al  vuelo  rastrero  de  ciertas 
aves.  Lo  mismo  que  terrer,  ra. 

Aterroripador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aterrorizador,  ra.  Que  aterro- 
riza. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  aterra- 
dor, HOR,  RA. 

Aterroripament.  m.  Aterrori- 
zamiento.  Acción  y efecto  de  aterro- 
rizar ó aterrorizarse.  Lo  mismo  que 
aterra,  da,  y aterrament. 

Aterroripant.  ger.  Aterrorizan- 
do. p.  a.  Aterrorizante.  Que  aterro- 
riza. Lo  mismo  que  aterrant. 

Aterroripar.  a.  Aterrorizar. 
Causar  terror.  Lo  mismo  que  aterrar. 

Aterroripat,  pá,  da.  p.  p.  Ate- 
rrorizado, da.  Aterrado,  da.  Lo  mismo 
que  aterrat,  rrá,  da. 

Atés,  sa.  p.  p.  Atendido,  da.  ant. 
Alcanzado,  da.  Conseguido,  da.  adj. 
m.  y f.  Atento,  ta.  Lo  mismo  que 

ATENT,  TA. 

Atesant.  ger.  Atesando,  atiesan- 
do. Lo  mismo  que  atiesant. 


Atesar,  a.  Atesar,  atiesar.  Lo 
mismo  que  atiesar. 

Atesat,  sá,  da.  p.  p.  Atesado, 
da.  Atiesado,  da.  Lo  mismo  que  atie- 
sat,  SÁ,  DA. 

Atesorador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atesorador,  ra.  Que  atesora.  Lo 
mismo  que  acabdalador,  hor,  ra,  y 

ACAÜDALADOR,  HOR,  RA. 

Atesorament.  m.  Atesoramien- 
to. Acción  y efecto  de  atesorar.  Lo 
mismo  que  acabdalament  y acauda- 
lament. 

Atesorant.  ger.  Atesorando.  Lo 
mismo  que  acabdalant  y acauda- 

LANT. 

Atesorar,  a.  Atesorar.  Reunir  y 
guardar  dinero  ó cosas  de  valor,  fig. 
Tener  muchas  buenas  cualidades,  gra- 
cias ó perfecciones.  Lo  mismo  que 

ACABDALAR  y ACAUDALAR. 

Atesorat,  rá,  da.  p.  p.  Ateso- 
rado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

ÁCABDALAT,  LÁ,  DA,  y ACAUDALAT, 
LÁ,  DA. 

Atestació.  f.  Atestación.  Depo- 
sición de  testigo  ó persona  que  testi- 
fica ó afirma  alguna  cosa. 

Atestador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atestador,  ra.  Que  atesta.  U.  t.  c.  s. 

Atestament.  m.  Atestamiento. 
Acción  y efecto  de  atestar. 
Atestant.  ger.  Atestando. 
Atestar,  a.  Atestar.  Henchir  al- 
guna cosa  hueca,  apretando  lo  que  se 
mete  en  ella,  atestar  una  g'erra 
d'  olives.  Atestar  una  tinaja  de  olivas, 
acep.  Testificar.  V.  testificar. 

Atestat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atestado,  da.  acep.  m.  Testimonio.  Do- 
cumento legalizado,  etc.  pl.  Testimo- 
niales. Y.  testimóni. 

Atestiguado,  huació.  f. 
Atestiguación.  Acción  y efecto  de  ates- 
tiguar. Lo  mismo  que  atestiguament, 

HUAMENT. 

Atestiguados  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Atestiguado!*,  ra.  Que  atesti- 
gua. U.  t.  c.  s. 

Atestiguament,  huament. 

m.  Atestiguamiento.  Lo  mismo  que 

ATESTIGUACIÓ,  HUACIÓ. 

Atestiguant,  huant.  ger.  Ates- 
tiguando. 

Atestiguar,  huar.  a.  Atesti- 
guar. Deponer,  declarar,  afirmar  como 
testigo  alguna  cosa. 

Atestiguat,  guá,  huat,  huá, 

da.  p.  p.  Atestiguado,  da. 

Atéu,  teua.  adj.  m.  y f.  Ateo, 
tea.  Que  niega  la  existencia  de  Dios. 
Aplícase  i personas.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  ATEÍSTE,  TA. 

Atepadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  cast.  Atezadísimo,  ma. 
Muy  atezado,  da. 

Atepament.  m.  cast.  Atezamien- 
to, atezadura.  Acción  y efecto  de  ate- 
zar. 

Atepant.  ger.  cast.  Atezando. 
Ate  par.  a.  cast.  Atezar.  Ennegre- 
cer. U.  t.  c.  r. 

Atepat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
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cast.  Atezado,  da.  De  color  negro.  U. 
t.  c.  p.  p. 

Atí.  m.  Tino.  Lo  mismo  que  tino, 

ATINO  V ATINAMENT. 

Atía,  da.  f.  Atizamiento,  atiza- 
dura.  Acción  y efecto  de  atizar.  Lo 
mismo  que  atiament  y ationament. 

Atiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Atizador,  ra.  Que  atiza.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Lo  que  sirve  para  atizar.  Lo  mismo 

que  ATIONADOR,  HOR,  RA. 

Atiament.  m.  Atizamiento,  ati- 
zadura.  Lo  mismo  que  atiá,  da,  y 

ATIONAMENT. 

Atiant.  ger.  Atizando.  Lo  mismo 

que  ATIONANT. 

Atiar.  a.  Atizar.  Remover  el  fue- 
go ó añadirle  combustible  para  que 
arda  más.  Lo  mismo  que  ationar. 
Despabilar  ó dar  más  mecha  á la  luz 
artificial  para  que  alumbre  mejor.  V. 
espabilar  ó despabilar,  fig.  Fomen- 
tar ó avivar  las  pasiones  y afectos. 

Atiat,  tiá,  da.  adj.  m.  y f.  Ati- 
zado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ATIONAT,  NÁ,  DA. 

Atibiament.  m.  Entibiamiento. 
Acción  y efecto  de  entibiar  ó entibiar- 
se. Lo  mismo  que  entibiament. 

Atibian t.  ger.  Entibiando.  Lo 
mismo  que  entibiant. 

Atibiar,  a.  Entibiar.  Poner  tibio 
un  líquido,  darle  un  grado  de  calor 
moderado.  Por  ext.  se  dice  de  todo 
aquello  que  se  calienta,  como  el  hierro, 
el  cristal,  la  piedra,  etc.  U.  t.  c.  r.  I 
fig.  Templar,  moderar  las  pasiones,  los 
afectos  ó el  fervor  con  que  se  hace 
una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  en- 
tibiar. 

Atibiat,  biá,  da.  p.  p.  Entibia- 
do, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  en- 
tibiat,  biá,  da. 

Aticament.  adv.  m.  Áticamente. 
De  modo  ático. 

Atich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ático,  ca. 
Natural  de  Atica  ó de  Atenas.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  ó á esta  ciu- 
dad de  la  Grecia.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  aticismo.  Gust  átich;  sal  áti- 
ca. Gusto  ático;  sal  ática,  m.  Uno  de 
los  cuatro  dialectos  de  la  lengua  grie- 
ga. Arq.  Cuerpo  de  arquitectura  que 
se  coloca  para  ornato  sobre  la  cornisa 
de  un  edificio,  y ocupa  á veces  una 
parte  y otras  toda  la  fachada  de  él. 

Aticisme.  m.  Aticismo.  Delica- 
deza, elegancia,  gusto  exquisito  que 
caracteriza  á los  escritores  atenienses 
de  la  edad  clásica.  Por  ext.,  esta  mis- 
ma delicadeza  de  gusto  en  escritores  y 
oradores  de  cualquier  época  y país. 

Atiesant.  ger.  Atiesando,  ate- 
sando. Lo  mismo  que  atesant. 

Atiesar,  a.  Atiesar.  Poner  tiesa 
una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ATESAR. 

Atiesat,  sá,  da.  p.  p.  Atiesado, 
da.  Lo  mismo  que  atesat,  sá,  da. 

Atigrat,  grá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atigrado,  da.  Manchado  como  la  piel 
del  tigre.  Pell  atigrá,da.  Piel  atigra- 
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da.  De  pell  atigrá,  da.  De  piel  ati- 
grada. Dícese  de  varios  animales.  Ca - 
hall  atigrat.  Caballo  atigrado. 

Átil.  m.  Dátil.  Según  la  R.  A.  E., 
fruto  de  una  especie  de  palma,  pare- 
cido en  la  figura  á la  ciruela,  oblongo, 
de  color  amarillo,  carne  dulce  y agra- 
dable y hueso  cilindrico,  muy  duro  y 
con  un  surco  á lo  largo.  Lo  mismo  que 

DÁTIL. 

Atilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Dati- 
lado, da.  De  color  ó sabor  de  dátil,  <5 
parecido  á él.  Lo  mismo  que  d atilat, 

lá,  DA. 

Atildadura,  hura.  f.  Atilda- 
dura. Acción  y efecto  de  atildar  ó atil- 
darse. Lo  mismo  que  atildament. 

Atildament.  m.  Atildamiento. 
Lo  mismo  que  atildadura,  hura. 
Atildant.  ger.  Atildando. 
Atildar,  a.  Atildar.  Poner  tildes 
á las  letras,  fig.  Preparar,  notar,  cen- 
surar. fig.  Componer,  asear.  U.  t.  c.  r. 

Atildat,  dá,  da.  adj.  m.  y f.  Atil- 
dado, da.  Que  tiene  tilde,  fig.  Dícese 
del  que  va  muy  aseado  y compuesto. 

Atiler,  ra.  m.  y f.  Persona  que 
vende  dátiles.  Palma  que  da  por  fruto 
el  dátil.  V.  palmera.  Lo  mismo  que 

DATILER,  RA. 

Atilet.  d.  m.  Datilillo.  Lo  mismo 
que  DATILET. 

Atiliform.  adj.  Datiliforme.  Que 
tiene  forma  de  dátil.  Lo  mismo  que 

DATILIFORM. 

Atinadament.  adv.  m.  Atina- 
damente. Con  tino. 

Atinador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Atinador,  ra.  Que  atina. 

Atinament.  m.  Atinamiento.  Lo 
mismo  que  atí,  tino  y atino. 
Atinant.  ger.  Atinando. 

Atinar,  a.  Atinar.  Acertar  á dar 
en  el  blanco,  fig.  Acertar  una  cosa  por 
conjeturas,  fig.  Dar  con  una  cosa  que 
no  se  ve  ó que  no  se  sabía  ciertamente 
dónde  estaba,  r.  Asegurarse,  ir  con 
cuidado. 

Atinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  Ati- 
nado, da.  Acertado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Atinch  (m’).  Me  atengo. 
Atindres.  r.  Atenerse.  Lo  mismo 

que  ATENIRSE. 

Atinguentse.  ger.  Ateniéndose. 
Lo  mismo  que  atenintse. 

Atingut,  da.  p.  p.  Atenido,  da. 
U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  atengut, 
da,  y ATÉS,  SA. 

Atino,  m.  Tino.  Según  la  R.  A.  E., 
hábito  ó facilidad  de  acertar  á tientas 
con  las  cosas  que  se  buscan.  Acierto  y 
destreza  para  dar  en  el  blanco  ú otro 
objeto  á que  se  tira.  fig.  Juicio  y cor- 
dura para  el  gobierno  y dirección  de 
un  negocio.  Lo  mismo  que  atí,  tino 
y atinament. 

Ationador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atizador,  ra.  Que  atiza.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  atiador,  hor,  ra. 

Ationament.  m.  Atizamiento. 
Acción  y efecto  de  atizar.  Lo  mismo 

que  ATIAMENT,  J ATIÁ,  DA. 
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Ationant.  ger.  Atizando.  Lo  mis- 
mo que  ATIANT. 

Ationar.  a.  Atizar.  Lo  mismo 
que  atiar. 

Ationat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Atizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ATIAT,  TIÁ,  DA. 

Atiplant.  ger.  Atiplando. 
Atipar.  a.  Rellenar,  hartar,  ati- 
borrar. Hacer  comer  y beber  á una 
persona  hasta  que  se  harte.  U.  m.  c.  r. 
Lo  mismo  que  atracar  y ataconar. 

Atipant.  ger.  Atiborrando.  Lo 
mismo  que  atracant  y ataconant. 

Atipat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atiborrado,  da.  Lo  mismo  que  atra- 

CAT,  CÁ,  DA,  y ATACONAT,  NÁ,  DA. 

Atiplar,  a.  Atiplar.  Levantar  el 
tono  de  un  instrumento  hasta  que  lle- 
gue á tiple,  r.  Volverse  la  cuerda  del 
instrumento,  ó la  voz  del  tono  grave 
al  agudo. 

Atiplat,  plá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atiplado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atisbador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Atisbador,  ra.  Que  atisba.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  aguaitador,  hor,  ra, 

y AHUAITADOR,  HOR,  RA. 

Atisbadura,  hura.  f.  Atisba- 
dura. Acción  y efecto  de  atisbar.  Lo 
mismo  que  aguait,  aguaitá,  da; 

AHUAIT,  AHUAITÁ,  DA,  AGUAITAMENT, 
AHUAITAMENT  y ATISBAMENT. 

Atisbament.  m.  Atisbadura. 
Lo  mismo  que  aguait,  aguaitá,  da; 

AHUAIT,  AHUAITÁ,  DA,  y ATISBADURA, 
HURA. 

Atisbant.  ger.  Atisbando.  Lo 
mismo  que  aguaitant  y ahuaitant. 

Atisbar.  a.  Atisbar.  Mirar,  obser- 
var con  cuidado,  recatadamente.  Lo 
mismo  que  aguaitar  y ahuaitar. 

Atisbat,  bá,  da.  p.  p.  Atisbado, 
da.  Lo  mismo  que  aguaitat,  tá,  da, 

y AHUAITAT,  TÁ,  DA. 

Atlant.  m.  Arq.  Atlante.  Cada 
una  de  las  estatuas  de  hombres  que,  en 
lugar  de  columnas,  se  ponen  en  el  or- 
den atlántico,  y sustentan  sobre  sus 
hombros  ó cabeza  los  arquitrabes  de 
las  obras.  V.  engonari. 

Atlántich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Atlántico,  ca.  Perteneciente  al  monte 
Atlas  ó Atlante.  Dícese  del  mar  ú océa- 
no que  se  extiende  desde  las  costas 
occidentales  de  Europa  y Africa  hasta 
las  orientales  de  América,  ü.  t.  c.  s. 
Arq.  Aplícase  á un  orden  de  arquitec- 
tura, que  sólo  se  diferencia  del  tos- 
cano  y el  dórico  en  tener  atlantes  en 
lugar  de  columnas.  V.  paper  atlán- 
tich y fóli  atlántich. 

Atles.  m.  Atlas.  Colección  de  ma- 
pas geográficos  que  forman  cuerpo. 
Colección  de  láminas  que  acompaña  á 
un  libro,  acep.  m,  Zool.  Según  la  R. 
A.  E.,  primera  vértebra  de  las  cervi- 
cales, así  llamada  porque  sostiene  in- 
mediatamente la  cabeza,  con  la  cual  se 
articula  por  medio  de  los  cóndilos  del 
occipital. 

Atlet.  m.  Atleta.  Lo  mismo  que 
atléta. 


Atléta.  m.  Atleta.  Competidor  en 
cualquiera  de  los  ejercicios  de  la  ca- 
rrera, la  lucha,  el  pugilato,  el  salto  y 
el  disco,  en  los  antiguos  juegos  públi- 
cos de  Grecia  ó Italia,  fig.  Hombre 
muy  membrudo,  corpulento  y de  gran- 
des fuerzas,  fig.  Hombre  superior  y 
diestro  en  cualquier  ejercicio  intelec- 
tual. 

Atléticament.  adv.  m.  Atléti- 
camente. De  modo  atlético. 

Atlétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Atlé- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
atleta,  f.  Parte  de  la  gimnástica. 

Atmósfera,  f.  Atmósfera.  Según 
la  R.  A.  E.,  masa  de  aire  que  rodea  el 
globo  terráqueo.  Fluido  que  rodea  un 
cuerpo  celeste.  Fluido  gaseoso  que  ro- 
dea un  cuerpo  cualquiera,  fig.  Espacio 
á que  se  extienden  las  influencias  de 
una  persona  ó cosa.  Mee.  Presión  ó 
tensión  equivalente  al  peso  de  una  co- 
lumna de  aire  de  toda  la  altura  de  la 
atmósfera. 

Atmosférich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Atmosférico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  atmósfera.  V.  máquina  at- 
mosférica. 

Atmosferología.  f.  Atmosfe- 
rología.  Tratado  acerca  de  las  propie- 
dades de  la  atmósfera. 

Atóba.  f.  Adobe.  Ladrillo  seco  al 
sol,  que  se  usa  sin  cocer.  Llámase  así 
también  al  ladrillo  cocido  que  tiene  de 
tres  á cuatro  dedos  de  grosor.  Lo  mis- 
mo que  atobó. 

Atobadament.  adv.  m.  Ahue- 
cadamente.  Ablandadamente,  esponjo- 
samente. De  modo  hueco.  Lo  mismo 

que  AFLONJADAMENT,  AFOFADAMENT  y 
FLONJADAMENT. 

Atobament.  m.  Ahuecamiento. 
Acción  y efecto  de  ahuecar  ó ahue- 
carse. Lo  mismo  que  aflonjament, 

AFOFAMENT  y FLONJAMENT. 

Atobant.  ger.  Ahuecando.  Lo 
mismo  que  aflonjant,  afofant  y 

FLONJANT. 

Atobar,  a.  Ahuecar.  Poner  hueca 
ó cóncava  alguna  cosa.  Mullir,  ensan- 
char ó hacer  menos  compacta  alguna 
cosa  que  estaba  apretada  ó aplastada. 
atobar  la  térra,  la  llana.  Ahuecar 
la  tierra,  la  lana.  U.  t.  c.  r.  Tratán- 
dose de  ciertas  prendas  de  traje,  y es- 
pecialmente de  las  faldas,  hacer  que 
formen  ruedo  mayor,  ó que  queden  más 
separadas  del  cuerpo.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Dicho  de  la  voz,  hablar  por  afectación 
ó adrede  en  tono  más  grave  que  el  na- 
tural. r.  fig.  y fam.  Hincharse.  V.  po- 
sarse tóu.  atobarli  á ú lo  cap  ab 
crits,  roído  y confusió.  Atolondrar 
á uno  con  gritos,  ruido  y confusión. 
Aturdirle,  atafagarle.  Lo  mismo  que 

AFLONJAR,  AFOFAR  y FLONJAR. 

Atobat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ahuecado,  da.  Hueco,  ca.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  aflonjat,  já,  da;  afo- 

FAT,  FÁ,  DA,  y FLONJAT,  JÁ,  DA. 

Atobó.  m.  Adobe.  Lo  mismo  que 
atóba  y RAJÓLA. 


ATO 
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Atogeta.  d.  f.  Atochilla.  Pequeña 
atocha. 

Atoja,  f.  Atocha.  Esparto.  Según 
la  R.  A.  E.,  hierba  con  las  hojas  como 
hilos,  lampiñas  y tenacísimas,  los  ta- 
llos ó cañitas  de  dos  ó tres  pies  de 
altura,  derechas  y macizas,  y las  flo- 
res en  panoja  espigada.  Lo  mismo  que 

ESPART  y ASPART. 

Atojar,  m.  Atojal  ó atochar.  Es- 
partizal. Campo  donde  se  cría  esparto. 

Atolondradament. adv.  m. 
Atolondradamente.  Con  atolondramien- 
to. Lo  mismo  que  atarantadament  y 

ATURDIDAMENT. 

Atolondrador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Atolondrador,  ra.  Que  atolon- 
dra. Lo  mismo  que  atarantador,  hor, 

RA,  y ATURDIDOR,  HOR,  RA. 

Atolondrament.  m.  Atolondra- 
miento. Acción  y efecto  de  atolondrar 
ó atolondrarse. 

Atolondrant.  ger.  Atolondran- 
do. Lo  mismo  que  atarantant  y atur- 

DINT. 

Atolondrar,  a.  Atolondrar. 
Aturdir.  Causar  aturdimiento  ó atolon- 
dramiento. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 
atarantar  y aturdir. 

Atolondrat,  drá,  da.  adj.  m. 
y f.  Atolondrado,  da.  Aturdido,  da. 
Que  procede  con  demasiada  viveza  y 
sin  reflexión.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atollader,  her,  ro.  m.  Atolla- 
dero. Atascadero.  Lo  mismo  que  atas- 

CADER,  HER,  RO. 

Atollament.  m.  Atollamiento. 
Impedimento  que  no  permite  el  paso. 
Lo  mismo  que  atasch,  atasca,  da,  y 

ATASCAMENT. 

Atollant.  ger.  Atollando.  Atas- 
cando. Lo  mismo  que  atascant. 

Atollar,  a.  Atollar.  Atascar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  atascar. 

Atollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atollado,  da.  Atascado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atom.  m.  Átomo.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuerpo  tan  pequeño,  que  se  consi- 
dera invisible,  fig.  Cada  una  de  las  mo- 
titas  que  sólo  se  ven  al  rayo  de  sol 
cuando  entra  en  alguna  pieza,  fig. 
Cualquier  cosa  muy  pequeña. 

Atómich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ató- 
mico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
átomo. 

Atomisme.  m.  Atomismo.  Teoría 
de  la  formación  del  mundo  por  el  con- 
curso fortuito  de  los  átomos. 

Atomiste.  com.  Atomista.  Parti- 
dario del  atomismo. 

Atomístich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Atomístico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  atomismo. 

Atomultador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Tumultador,  ra.  Que  tumultúa. 

Atomultament.  m.  Tumulto. 
Tumultuación.  Lo  mismo  que  tomult. 

Atomultant.  ger.  Tumultuando. 
Lo  mismo  que  tomultant  y tomul- 

TUANT. 

Atomultar.  a.  Tumultuar.  Le- 
vantar un  tumulto,  motín  ó desorden. 
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U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  tomultar  y 

TOMULTUAR. 

Atomultari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Tumultuario,  ria.  Que  causa  ó levanta 
tumulto,  ó está  sin  orden  ni  concierto. 
Lo  mismo  que  tomultari,  ría,  y to- 

MULTUARI,  RIA. 

Atomultariament.  adv.  m. 
Tumultuariamente.  En  tumulto,  motín 
ó alboroto,  sin  orden  ni  concierto.  Lo 
mismo  que  tomultuariament  y tomul- 

TARIAMENT. 

Atomultat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Tumultuado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  TOMULTAT,  TÁ,  DA,  J TOMUL- 
TUAT,  TUÁ,  DA. 

Atonyal.  adj.  Otoñal.  Propio  del 
otoño  ó perteneciente  á él.  Lo  misma 
que  OTONYAL. 

Atony ant.  ger.  Otoñando.  Lo 
mismo  que  otonyant. 

Atonyar.  a.  Otoñar.  Pasar  ó te- 
ner el  otoño.  Brotar  la  hierba  en  el 
otoño,  r.  Sazonarse,  adquirir  tempero 
la  tierra,  por  llover  suficientemente  en 
el  otoño.  Cavar  la  tierra  á dos  ó tres 
azadonadas  de  profundidad.  Lo  mismo 
que  OTONYAR. 

Atonyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y f. 
Otoñado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  OTONYAT,  NYÁ,  DA. 

Atordidament.  adv.  m.  Atur- 
didamente. Con  aturdimiento.  Lo  mis- 
mo que  atarantadament,  atalanta- 
dament,  atolondradament  y atur- 
did AMENT. 

Atordiment.  m.  Aturdimiento. 
Acción  y efecto  de  aturdir  ó aturdirse. 
Lo  mismo  que  atarantament,  ata- 

LANTAMENT,  ATOLONDRAMENT  J ATUR- 
DIMENT. 

Atordint.  ger.  Aturdiendo.  Lo 
mismo  que  atarantant,  atolondrant, 

ATALANTANT  y ATURDINT. 

Atordir.  a.  Aturdir.  Causar  atur- 
dimiento. Lo  mismo  que  atarantar, 

ATALANTAR,  ATOLONDRAR  y ATURDIR. 

Atordit,  da.  adj.  m.  y f.  Atur- 
dido, da.  Que  procede  con  demasiada 
viveza  y sin  reflexión.  Lo  mismo  que 

ATOLONDRAT,  DRÁ,  DA;  ATABANAT,  NÁ, 
DA;  ATURDIT,  DA;  ATARANTAT,  TÁ,  DA; 
ATALANTAT,  TÁ,  DA,  J ATABALAT, 
LÁ,  DA. 

Atoreig.  m.  Toreo.  Ejercicio  ó 
arte  de  torear.  Lo  mismo  que  atoréu, 

TOREIG,  TORÉU  J ATOREJAMENT. 

Atorejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Toreador,  ra.  El,  ó la,  que  torea. 
Torero,  ra. 

Atorejament.  m.  Toreo.  Ejerci- 
cio ó arte  de  torear.  Lo  mismo  que 

ATOREIG,  ATORÉU,  TOREIG  y TORÉU. 

Atorejant.  ger.  Toreando.  Lo 
mismo  que  torejant. 

Atorejar.  n.  Torear.  Lidiar  los 
toros  en  la  plaza.  Echar  los  toros  á las 
vacas,  a.  fig.  Entretener  las  esperan- 
zas de  uno  engañándole,  fig.  Hacer 
burla  de  alguien  con  cierto  disimulo. 
Lo  mismo  que  torejar. 

Atorejat,  já,  da.  p.  p.  Toreado, 
da.  Lo  mismo  que  torejat,  já,  da. 


Atoréu.  m.  Toreo.  Ejercicio  ó arte 
de  torear.  Lo  mismo  que  atoreig,  ato- 
rejament, TOREIG  y TORÉU. 

Atorg,  torch.  Otorgo,  concedo. 
Aquel  otorga  ó concede.  Lo  mismo  que 

OTORG,  ORCH. 

Atorgable.  adj.  Otorgable.  Que 
puede  otorgarse.  Lo  mismo  que  otor- 
gable. 

Atorgador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Otorgador,  ra.  Que  otorga.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  otorgador,  hor,  r a. 

Atorgament.  m.  Otorgamiento. 
Permiso,  consentimiento,  licencia,  pa- 
recer. Acción  de  otorgar  un  instru- 
mento, como  poder,  testamento,  etc. 
Lo  mismo  que  otorgament. 

Atorgant.  ger.  Otorgando,  p.  a. 
Otorgante.  Que  otorga.  Lo  mismo  que 

OTORGANT. 

Atorgar.  a.  Otorgar.  Consentir, 
condescender  ó conceder  una  cosa  que 
se  pide  ó se  pregunta.  For.  Disponer, 
establecer,  ofrecer,  estipular  ó prome- 
ter con  autoridad  pública  el  cumpli- 
miento de  una  cosa.  Lo  mismo  que 

OTORGAR. 

Atorgat,  gá,  da.  p.  p.  Otorga- 
do, da.  Lo  mismo  que  otorgat,  gá,  da. 

Atormentadament.  adv.  m. 
Atormentadamente.  Con  tormento. 

Atormentador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Atormentador,  ra.  Que  ator- 
menta. U.  t.  c.  s. 

Atormentant.  ger.  Atormen- 
tando. 

Atormentar,  a.  Atormentar. 
Causar  dolor  ó molestia  corporal.  Dar 
tormento  al  reo  para  que  confiese  la 
verdad.  U.  t.  c.  r.  I fig.  Causar  aflic- 
ción, disgusto  ó enfado.  U.  t.  c.  r. 

Atormentat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Atormentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atornillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atornillado,  da.  Aplícase  á toda  herra- 
mienta ó cosa  que  tenga  tornillo.  Por 
ext.,  á lo  que  tenga  figura  de  tal. 

Atorrullament.  m.  Aturrulla- 
miento.  Acción  y efecto  de  aturrullar 
ó aturrullarse.  Lo  mismo  que  aturru- 

LLAMENT. 

Atorrullant.  ger.  Aturrullando. 
Lo  mismo  que  aturrullant. 

Atornillar,  a.  Aturrullar.  Con- 
fundir á uno,  turbarle  de  modo  que 
no  sepa  qué  decir  ó cómo  hacer  una 
cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  atu- 
rrullar. 

Atorrullat,  llá,  da.  p.  p.  Atu- 
rrullado, da.  En  algunos  casos  lo  mismo 
que  ATURDIT,  y aturrullat,  llá,  da. 

Atortolant.  ger.  Atortolando. 

Atortolar.  a.  Atortolar.  fig.  y 
fam.  Aturdir,  confundir  ó acobardar. 

Atortolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atortolado,  da.  Aturdido,  da;  confun- 
dido, da,  y acobardado,  da. 

Atosigadament.  adv.  m.  Ato- 
sigadamente. Con  atosigamiento. 

Atosigador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atosigador,  ra.  Que  atosiga.  U. 
t.  c.  s. 

Atosigament.  m.  Atosigamien- 


ATR 

to.  Acción  y efecto  de  atosigar  ó ato- 
sigarse. 

Atosigant.  ger.  Atosigando. 

Atosigar,  a.  Atosigar.  Inficionar 
con  tósigo  ó veneno,  fig.  Fatigar  ú 
oprimir  á alguno  dándole  mucha  prisa 
para  que  haga  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Atosigat,  da.  adj.  m.  y f.  Ato- 
sigado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atrabancant.  ger.  Atraban- 
cando. Lo  mismo  que  adotcenant. 

Atrabancar,  a.  Atrabancar.  Ha- 
cer alguna  cosa  de  prisa,  y sin  reparar 
en  que  esté  bien  ó mal  hecha.  Lo  mis- 
mo que  ADOTCENAR. 

Atrabancat,  cá,  da.  adj.  m 
y f.  Atrabancado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  adotcenat,  ná,  da. 

Atrabiliari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Med.  Atrabiliario,  ria.  Atrabilioso, 
sa.  Perteneciente  ó relativo  á la  atra- 
bilis.  Lo  mismo  que  atrabiliós,  sa. 

Atrabiliós,  sa.  adj.  ra.  y f. 
Med.  Atrabilioso,  sa.  Atrabiliario,  ria. 
Lo  mismo  que  atrabiliari,  ría. 

Atrabilis.  f.  Med.  Atrabilis.  Có- 
lera negro  y acre. 

Atraca,  da.  f.  Atraca,  acep.  Atra- 
cón, hartazgo.  Lo  mismo  que  atracó. 

Atracador,  her,  ro.  m.  Atra- 
cadero. Paraje  donde  pueden  sin  peli- 
gro arrimarse  á tierra  las  embarcacio- 
nes menores. 

Atracant.  ger.  Atracando. 

Atracar,  a.  Mar.  Atracar.  Arri- 
mar las  embarcaciones  á tierra,  ó unas 
á otras,  fig.  y fam.  Atiborrar.  Hacer 
comer  y beber  á una  persona  hasta  que 
se  harte.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ATACONAR. 

Atracat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atracado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  ATACONAT,  NÁ,  DA. 

Atracció.  f.  Atracción.  Según  la 
R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  atraer. 
Fuerza  para  atraer.  Fuerza  de  asimi- 
lación, en  virtud  de  la  cual  se  cambia 
una  letra  en  la  misma  á que  ha  de  ir 
unida  en  una  palabra;  como  por  ejem- 
plo, en  ir-racional , donde  la  n de  la 
preposición  latina  in  se  cambia  por 
atracción  en  r,  que  es  la  letra  con  que 
empieza  el  otro  elemento  componen- 
te de  este  vocablo,  atracció  mole- 
cular. Atracción  molecular.  Fís.  La 
que  ejercen  recíprocamente  todas  las 
moléculas  de  los  cuerpos  mientras  es- 
tán unidas  ó en  contacto,  atracció 
universal.  Atracción  universal.  Fis. 
La  que  ejercen  unos  sobre  otros  todos 
los  cuerpos  que  componen  el  universo. 
Principalmente  se  denomina  así  la  que 
ejercen  recíprocamente  los  astros. 

Atracó,  m.  Atracón.  Acción  y 
efecto  de  atracar  ó atracarse.  Hartaz- 
go. Pegar  ú un  atracó  d'  una  cósa. 
Darse  uno  un  atracón  de  una  cosa. 
Comer  de  ella  hasta  hartarse.  Aplícase 
en  sentido  figurado  al  trabajar,  cami- 
nar, etc.,  para  indicar  que  se  ha  hecho 
con  exceso. 

Atractíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Atractivo,  va.  Que  atrae  ó tiene  fuerza 
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para  atraer,  ra.  Gracia  en  el  semblante 
ó en  las  palabras,  acciones  ó costum- 
bres que  atrae  la  voluntad. 

Atractríu.  adj.  Fis.  Atractiva. 
Lo  mismo  que  atractiua,  va. 
Atraent,  guent.  ger.  Atrayendo. 
Atrafagant.  ger.  Atrafagando. 
Lo  mismo  que  atrafegant,  afanant 
y afanyant. 

Atrafagar,  n.  Atrafagar.  Fati- 
garse ó afanarse.  Lo  mismo  que  atra- 

FEGAR,  AFANAR  y AFANYAR. 

Atrafagat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Atrafagado,  da.  Lo  mismo  que  atra- 

FEGAT,  GÁ,  DA;  AFANAT,  NÁ,  DA,  y 
AFANYAT,  NYÁ,  DA. 

Atrafegant.  ger.  Atrafagando. 
Lo  mismo  que  atrafagant,  afanant 

y AFANYANT. 

Atrafegar.  n.  Atrafagar.  Fati- 
garse ó afanarse.  Lo  mismo  que  atra- 
fagar, AFANAR  y AFANYAR. 

Atrafegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atrafagado,  da.  Lo  mismo  que  atra- 
fagat, GÁ,  DA;  AFANAT,  NÁ,  DA,  y 
AFANYAT,  NYÁ,  DA. 

Atragantó,  da.  f.  Atraganta- 
miento.  Acción  y efecto  de  atragantar 
ó atragantarse.  Lo  mismo  que  atra- 

GANTAMENT,  y ATRAGANTADURA,  HURA. 

Atragantadura,  hura.  f. 

Atragantadura,  atragantamiento.  Lo 
mismo  que  atragantament,  y atra- 
ganta, da. 

Atragantament.  m.  Atragan- 
tamiento. Acción  y efecto  de  atragan- 
tar ó atragantarse.  Lo  mismo  que 
atragantá,  da,  y atragantadura, 

HURA. 

Atragantantse.  ger.  Atragan- 
tándose. 

Atragantarse,  r.  Atragantarse. 
Tener  atravesada  ó detenida  alguna 
cosa  en  la  garganta,  fig.  y fam.  Cor- 
tarse ó turbarse  en  la  conversación. 
U.  alguna  vez  c.  a.  | fig.  y fam.  atra- 
gantárseli  á ú alguna  cosa,  ó algu- 
na persona.  Atragantársele  á uno 
alguna  cosa  ó alguna  persona.  Tomarle 
antipatía,  no  poder  tragarla. 

Atragantat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Atragantado,  da.  tí.  t.  c.  p.  p. 

Atragut,  da.  adj.  m.  y í.  Atraí- 
do, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atraidor adament.  adv.  m. 
Atraidoradamente.  A traición,  alevo- 
samente. 

Atraidorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atraidorado,  da. 

Atráirer  (?).  a.  Atraer.  Lo  mis- 
mo que  atráurer. 

Atrament.  adv.  m.  Otra  vez. 
acep.  De  otra  manera.  Lo  mismo  que 
altrament. 

Atrampament.  m.  Atrampa- 
miento.  Acción  y efecto  de  atramparse. 

Atrampant.  ger.  Pillando.  Lo 
mismo  que  pillant. 

Atrampar,  a.  Pillar.  Hurtar,  ro- 
bar, tomar  por  fuerza  una  cosa.  Coger, 
agarrar  ó aprehender  una  cosa.  Lo 
mismo  que  pillar. 
Atramparse,  r.  Atramparse. 
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Caer  en  la  trampa.  Cegarse  ó taparse 
algún  conducto,  fig.  y fam.  Detenerse 
ó embarazarse  alguna  cosa  sin  poder 
salir  de  ella. 

Atrampat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Pillado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atrancó,  da.  f.  Atrancamiento. 
Acción  y efecto  de  atrancar  ó atran- 
carse. Lo  mismo  que  atrancadura, 

HURA,  y ATRANCAMENT. 

Atrancadura,  hura.  f.  Atran- 
camiento, atrancadura.  Lo  mismo  que 

ATRANCÁ,  DA,  y ATRANCAMENT. 

Atrancament.  m.  Atrancamien- 
to. Lo  mismo  que  atrancá,  da,  y 

ATRANCADURA,  HURA. 

Atrancant.  ger.  Atrancando. 

Atrancar,  a.  Atrancar.  Cerrar  la 
puerta,  asegurándola  por  dentro  con 
una  tranca.  U.  t.  c.  r.  Obstruir  ó ce- 
rrar un  conducto  con  alguna  cosa.  V. 
atascar.  U.  m.  c.  r. 

Atrancat,  có,  da.  adj.  m.  y f. 
Atrancado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atrantoll.  m.  Fatiga  excesiva, 
agitación.  Mareo  ó mareamiento.  Lo 
mismo  que  atrantollament. 

Atrantollament.  m.  Fatiga  ex- 
cesiva, agitación.  Mareo  ó mareamien- 
to. Lo  mismo  que  atrantoll. 

Atrantollantse.  ger.  Fatigán- 
dose, etC.  V.  ATRANTOLLARSE. 

Atrantollarse.  r.  Fatigarse  con 
exceso,  agitarse.  Marearse  ó desazo- 
narse alguno  turbándosele  la  cabeza, 
revolviéndosele  el  estómago. 

Atrantollat,  lió,  da.  adj.  m. 
y f.  Fatigado,  da,  con  exceso,  etc.  V. 

ATRANTOLLARSE. 

Atrapant.  ger.  Atrapando. 

Atrapar,  a.  Atrapar.  Coger  al  que 
huye  ó va  de  prisa.  Coger  alguna  cosa, 
fig.  y fam.  Conseguir  alguna  cosa. 
atrapar  un  conill.  Atrapar  un  conejo. 

Atrapat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atrapado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atrapasat  (ben  ó mal).  Bien 
ó mal  pergeñado. 

Atrás,  m.  Atraso.  Efecto  de  atra- 
sar ó atrasarse,  pl.  fam.  Pagas  ó ren- 
tas vencidas  y no  cobradas.  Lo  mismo 
que  atrasament.  acep.  Atrasado.  Lo 
mismo  que  atrasat. 

Atrasadament.  adv.  m.  Atra- 
sadamente. Con  atraso. 

Atrasador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atrasador,  ra.  Que  atrasa. 

Atrasament.  m.  Atrasamiento, 
atraso.  Lo  mismo  que  atrás. 

Atrasant.  ger.  Atrasando. 

Atrasar,  a.  Atrasar.  Tocar  el  re- 
gistro del  reloj  á fin  de  que  el  volante 
gire  con  menos  velocidad.  Hacer  que 
el  reloj  señale  tiempo  que  ya  haya  pa- 
sado. n.  Señalar  el  reloj  tiempo  que  ya 
ha  pasado,  por  no  girar  el  volante  con 
la  necesaria  velocidad.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Quedarse  atrás.  Rezagarse. 

Atrasat,  só,  da.  adj.  m.  y f. 
Atrasado,  da.  Alcanzado,  empeñado, 
escaso  de  recursos.  Dícese  del  que  tiene 
ideas  viejas  ó retrógradas.  U.  t.  c.  p.  p. 
Estar  ú molt  atrasat  de  noticies , 
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fr.  fig.  y fam.  con  que  de  una  manera 
irónica  se  le  indica  á alguno  que  no  es 
ó no  será  lo  que  él  desea  ó se  figura. 

Atráu.  Atrae. 

Atráurer.  a.  Atraer.  Traer  hacia 
sí  alguna  cosa;  como  el  imán  al  hierro, 
y el  azabache,  frotado  ó electrizado,  á 
la  paja.  fig.  Inclinar  ó reducir  una 
persona  á otra  á su  voluntad,  opinión, 
etcétera.  U.  t.  c.  r.  atráurerse  les 
voluntáis,  les  simpatíes.  Atraerse  las 
voluntades,  las  simpatías.  Lo  mismo 
que  atráirer  (?). 

Atravesador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atravesador,  ra.  Que  atraviesa. 
Lo  mismo  que  entra vesador,  hor,  ra. 

Atravesament.  m.  Atravesa- 
miento.  Acción  y efecto  de  atravesar. 
Lo  mismo  que  entravesament. 

Atravesant.  ger.  Atravesando. 
Lo  mismo  que  entravesant. 

Atravesar,  a.  Atravesar.  Poner 
una  cosa  de  modo  que  pase  de  una 
parte  á otra,  atravesar  una  cequia 
en  una  póst.  Atravesar  un  arroyo  en 
una  tabla.  Tender  á una  persona  ó cosa 
sobre  la  carga  de  una  caballería.  U.  t. 
c.r.  Pasar  de  parte  á parte  el  cuerpo 
ó algún  miembro  de  él,  ó un  objeto 
cualquiera  con  espada,  saeta,  bala, 
clavo,  etc.  Pasar  cruzando  de  una  parte 
á otra,  atravesar  lo  camp,  lo  camí, 
lo  poblé.  Atravesar  el  campo,  el  ca- 
mino, el  pueblo.  En  el  juego,  poner 
traviesas,  apostar  alguna  cosa  fuera 
de  lo  que  se  juega;  lo  que  suelen  hacer 
también  los  mirones,  ateniéndose  á 
alguno  de  los  que  juegan,  fig.  Inte- 
rrumpir la  conversación  de  otros,  mez- 
clándose en  ella.  fig.  Interesarse,  mez- 
clarse en  algún  empeño  ó lance  de  otro, 
fig.  Intervenir,  ocurrir  alguna  cosa  que 
impide  el  curso  de  otra.  fig.  En  los 
juegos  de  interés,  se  dice  de  la  canti- 
dad que  se  ha  perdido  ó ganado.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  entravesar. 

Atravesat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atravesado,  da.  Colocado,  puesto  de 
través.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 
entravesat,  sá,  da. 

Atrayent.  p.  a.  Atrayente.  Que 
atrae. 

Atrayment.  m.  Atracción.  Lo 
mismo  que  atracció. 

Atre,  tra.  adj.  m.  y f.  Otra,  tra. 
Aplícase  á la  persona  ó cosa  distinta 
de  aquella  de  que  se  habla.  U.  t.  c.  s.  I 
U.  muchas  veces  para  explicar  la  suma 
semejanza  entre  dos  cosas  ó personas 
distintas.  Es  un  atre  Cit.  Es  otro 
Cid.  Eixa  es  atra,  ó un  atra.  Esa  es 
otra.  expr.  con  que  se  explica  que  lo 
que  se  dice  es  nuevo  despropósito,  im- 
pertinencia ó dificultad.  ATRA,  Ú ATRE, 
que  tal.  Otra,  ú otro,  que  tal.  expr. 
fam.  con  que  se  da  á entender  la  seme- 
janza de  cualidades  de  algunas  perso- 
nas ó cosas.  Tómase,  por  lo  común,  en 
mala  parte.  Aixo  es  atre  modo  de 
ráhonar,  aixb  son  atres  calges.  frs. 
figs.  y fams.  con  que  se  hace  presente 
que  hay  mucha  diferencia  de  una  cosa 
á otra,  ya  sea  en  lo  que  se  diga  ha- 
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blando,  ya  en  cualquier  otro  caso.  Lo 
mismo  que  altre,  tra;  altri,  tra; 

ALTRÍU,  TRIIJA;  ALTRUNY,  NYA,  y AL- 
TRUI,  TRUA. 

Atrebució.  f.  Atribución.  Lo 
mismo  que  atribució,  atribuiment  y 

ATREBUIMENT. 

Atrebuiment.  m.  Atribución.  Lo 
mismo  que  atribució,  atribuiment  y 

ATREBUCIÓ. 

Atrebuint.  ger.  Atribuyendo.  Lo 
mismo  que  atribuint. 

Atrebuir.  a.  Atribuir.  Lo  mismo 
que  ATRIBUIR. 

Atrebuit,  da.  adj.  m.  y f.  Atri- 
buido, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ATRIBUIT,  DA. 

Atreguadament,  huada- 
xnent.  adv.  m.  Atreguadamente.  Con 
manía,  alocadamente. 

Atreguant,  huant.  ger.  Atre- 
guando. 

Atreguar,  huar.  a.  Atreguar. 
Dar  ó conceder  treguas. 

Atreguat,  guá,  huat,  huá, 
da.  p.  p.  Que  tiene  tregua.  U.  t.  c.  adj. 

Atr epuladament.  adv.  m. 
Atropelladamente.  De  tropel,  con  des- 
orden y confusión,  muy  de  prisa.  Lo 
mismo  que  atropelladament. 

Atrepulament.  m.  Atropella- 
miento.  Atropello.  Lo  mismo  que  atro- 
pell. 

Atrepulant.  ger.  Atropellando. 
Lo  mismo  que  atropellant. 

Atrepular.  a.  Atropellar,  ü.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  atropellar. 

Atrepulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atropellado,  da.  Lo  mismo  que  atro- 

PELLAT,  LLÁ,  DA. 

Atret,  ta.  adj.  m.  y f.  Atraído, 
da.  Lo  mismo  que  atragut,  da. 

Atre  sí.  adv.  m.  Otrosí.  Demás 
de  esto,  además.  U.,  por  lo  común,  en 
lenguaje  forense,  m.  For.  Cada  una 
de  las  peticiones  ó pretensiones  que  se 
ponen  después  de  la  principal.  Lo  mis- 
mo que  ALTRESÍ. 

Atresorador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atesorador,  ra.  Que  atesora.  Lo 
mismo  que  atesorador,  hor,  ra;  acab- 
dalador,  hor,  ra,  y acaudalador, 

HOR,  RA. 

Atre  sor  am  ent.  m.  Atesora- 
miento. Acción  y efecto  de  atesorar. 
Lo  mismo  que  atesorar,  acabdalar 

y ACAUDALAR. 

Atresorant.  ger.  Atesorando. Lo 
mismo  que  atesorant,  acabdalant  y 
acaudalant. 

Atresorar.  a.  Atesorar.  Reunir  y 
guardar  dinero  ó cosas  de  valor,  fig. 
Tener  muchas  buenas  cualidades,  gra- 
cias ó perfecciones.  Lo  mismo  que  ate- 
sorar, acabdalar  y acaudalar. 

Atresorat,  rá,  da.  p.  p.  Ateso- 
rado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

ATESORAT,  RÁ,  DA;  ACABDALAT,  LÁ,  DA, 
y ACAUDALAT,  LÁ,  DA. 

Atreveixcudament.  adv.  m. 
ant.  Atrevidamente.  Con  atrevimiento. 
Lo  mismo  que  atrevidament. 

Atreveixcudet,  ta.  adj.  d.  m. 
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y f.  ant.  Atrevidillo,  lia.  Lo  mismo  que 
atrevidet,  ta. 

Atreveixcudíssim,  ma.  adj. 
sup.  m.  y f.  ant.  Atrevidísimo,  ma. 
Muy  atrevido,  da.  Lo  mismo  que  atre- 

VIDÍSSIM,  MA. 

Atreveixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Atrevido,  da.  Lo  mismo  que  atre- 

VIT,  DA. 

Atreveixentse.  ger.  ant.  Atre- 
viéndose. Lo  mismo  que  atrevintse  y 

ATREVENTSE. 

Atreveixéncia.  f.  ant.  Atre- 
vencia.  Atrevimiento.  Lo  mismo  que 

ATREVEIXÉN9A,  ATREVÉNCIA,  ATREVÉN- 
9A,  ATRIVÉN^A,  ATREVE1XIMENT  y ATRE- 
VIMENT. 

Atreveixén$a.  f.  ant.  Atreven- 
cia.  Atrevimiento.  Lo  mismo  que  atre- 

VEIXÉNCIA , ATREVÉNCIA,  ATREVELA, 
ATRIVÉN9A,  ATREVEIXIMENT  y ATREVI- 
MENT. 

Atrevéixerse.  r.  ant.  Atrever- 
se. Lo  mismo  que  atreverse. 

Atreveiximent.  m.  ant.  Atre- 
vimiento. Lo  mismo  que  atrevén^a, 

ATREVÉNCIA,  ATRIVÉN^A,  ATREVIMENT, 
ATREVEIXÉN^A  y ATREVEIXÉNCIA. 

Atrevémcia.  f.  ant.  Atrevencia. 
Atrevimiento.  Lo  mismo  que  atrevei- 

XIMENT,  ATREVEIXÉN^A,  ATREVEIXÉNCIA, 
ATREVÉN9A,  ATRIVÉN9A  y ATREVIMENT. 

Atreventse.  ger.  Atreviéndose. 
Lo  mismo  que  atreveixentse  y atre- 

VINTSE. 

Atrevénga.  f.  ant.  Atrevencia. 
Atrevimiento.  Lo  mismo  que  atre- 

VÉNCIA,  ATREVEIXIMENT,  ATREVE1XÉN- 
CIA,  ATREVEIXÉN9A,  ATRIVÉN9A  y ATRE- 
VIMENT. 

Atrevidament.  adv.  m.  Atrevi- 
damente. Con  atrevimiento.  Lo  mismo 

que  ATREVEIXCUDAMENT. 

Atrevidet,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 

Atrevidillo,  lia.  Lo  mismo  que  atre- 

VEIXCUDET,  TA. 

Atrevidíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Atrevidísimo,  ma.  Muy  atre- 
vido, da.  Lo  mismo  que  atreveixcu- 

DÍSSIM,  MA. 

Atreviment.  m.  Atrevimiento. 
Atrevencia.  Acción  y efecto  de  atre- 
verse. Lo  mismo  que  atrevéncia,  atre- 

VÉN9A,  ATREVEIXIMENT,  ATREVEIXÉN- 
cia,  ATREVEIXÉN9Á  y atrivén9A. 

Atrevintse.  ger.  Atreviéndose. 
Lo  mismo  que  atreventse  y atre- 
veixentse. 

Atrevirse.  r.  Atreverse.  Deter- 
minarse á algún  hecho  ó dicho  arries- 
gado. Insolentarse  faltando  al  respeto 
debido.  Lo  mismo  que  atrevéixerse. 

Atre  vi  t,  da.  adj.  m.  y f.  Atre- 
vido, da.  Que  se  atreve.  U.  t.  c.  s. 
Hecho,  ó dicho,  con  atrevimiento.  Lo 
mismo  que  atreveixcut,  da. 

Atri.  m.  Arq.  Atrio.  Espacio  des- 
cubierto y,  por  lo  común,  cercado  de 
pórticos,  que  hay  en  algunos  edificios. 
Andén  que  hay  delante  de  algunos 
templos  y palacios,  por  lo  regular  en- 
losado y más  alto  que  el  piso  de  la 
calle. 
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Atribució.  f.  Atribución.  Acción 
de  atribuir.  Facultad  peculiar  y,  por  lo 
común,  privativa,  que  va  con  el  ejer- 
cicio de  un  empleo  ó cargo.  Lo  mismo 

que  ATREBUCIÓ,  ATRIBUIMENT  y ATRE- 
BUIMENT. 

Atribuiment.  m.  Atribución.  Lo 
mismo  que  atribució,  atrebuiment  y 

ATREBUCIÓ. 

Atribuint.  ger.  Atribuyendo.  Lo 
mismo  que  atrebuint. 

Atribuir,  a.  Atribuir.  Aplicar,  sin 
conocimiento  seguro,  hechos  ó cualida- 
des á alguna  persona  ó cosa.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  atrebuir. 

Atribuit,  da.  adj.  m.  y f.  Atri- 
buido, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 
atrebuit,  da. 

Atribulació.  f.  Atribulación, 
tribulación.  Congoja,  pena,  aflicción  ó 
tormento  que  inquieta  ó turba  el  áni- 
mo. Persecución  ó adversidad  que  pa- 
decen los  justos  y siervos  de  Dios,  con 
tolerancia  y resignación  en  su  santí- 
sima voluntad.  Lo  mismo  que  atribu- 

LAMENT  y TRIBULACIÓ. 

Atribuladament.  adv.  m.  Atri- 
buladamente.Con  atribulación.  Lo  mis- 
mo que  TRIBULADAMENT. 

Atribulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atribulador,  ra.  Que  atribula.  Lo 
mismo  que  tribulador,  hor,  ra. 

Atribulament.  m.  Atribulación. 
Lo  mismo  que  atribulació  y tribu- 

LACIÓ. 

Atribulantse.  ger.  Atribulán- 
dose. 

Atribularse,  r.  Atribularse.  Pa- 
decer tribulación,  a.  Causarla.  Lo  mis- 
mo que  TRIBULARSE. 

Atribulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atribulado,  da.  Que  padece  tribulación. 

Atribulatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Tribulativo,  va.  Que  atribula.  Lo 
mismo  que  tribulatíu,  tiua,  va. 

Atribulatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Tribulatorio,  ria.  Que  atribula.  Lo  mis- 
mo que  TRIBULATÓRI,  RIA. 

Atribut.  m.  Atributo.  Cada  una 
de  las  cualidades  ó propiedades  de  una 
cosa.  Teol.  Según  la  R.  A.  E.,  cual- 
quiera de  las  perfecciones  propias  de 
la  esencia  de  Dios,  como  su  omnipo- 
tencia, su  sabiduría,  su  amor,  etc.  Sím- 
bolo ó señal  que  denota  el  carácter  y 
oficio  de  las  figuras;  como  la  palma, 
atributo  de  la  victoria,  el  caduceo,  de 
Mercurio,  etc. 

Atributíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Atributivo,  va.  Que  indica  ó enun- 
cia un  atributo  ó cualidad. 

Atrició.  f.  Teol.  Atrición.  Según 
la  R.  A.  E.,  dolor  de  haber  ofendido  á 
Dios,  por  la  gravedad  y fealdad  de  los 
pecados,  por  miedo  de  las  penas  del 
infierno,  ó de  perder  la  bienaventu- 
ranza, con  propósito  de  la  enmienda. 

Atril.  m.  Atril.  Mueble  de  madera 
ó metal,  en  forma  de  plano  inclinado, 
con  pie  ó sin  él,  que  sirve  para  soste- 
ner libros  ó papeles  abiertos  y leer  con 
más  comodidad.  Es  de  mucho  uso  en 
la  música  instrumental.  V.  faristól. 
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Atrilera.  f.  Atrilera.  Cubierta  que 
se  pone  al  atril  ó facistol  en  que  se 
canta  la  epístola  y el  evangelio  en  las 
misas  solemnes. 

Atrilet.  d.  m.  Atrilejo.  Pequeño 
atril. 

Atringerament.m.  Mil.  Atrin- 
cheramiento. Conjunto  de  las  trinche- 
ras que  sirven  para  la  defensa  ó el 
ataque.  Lo  mismo  que  atrinxerament. 

Atringerant.  ger.  Atrinche- 
rando. Lo  mismo  que  atrinxerant. 

Atringerar.  a.  Atrincherar.  Ce- 
rrar ó ceñir  con  trincheras  un  edificio 
ó puesto  para  defenderlo,  r.  Ponerse 
en  trincheras  á cubierto  del  enemigo, 
fig.  Tenerse  firme  con  algún  pretexto, 
empeñarse  en  una  cosa.  Lo  mismo  que 

ATRINXERAR. 

Atringerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atrincherado,  da.  Que  está  á cubierto 
del  enemigo,  cubierto  con  trincheras. 
U.  t.  c.  p.  p.  | fig.  Firme  en  su  opinión. 
Lo  mismo  que  atrinxerat,  rá,  da. 

Atrinxerament.  m.  Mil. 
Atrincheramiento.  Lo  mismo  que 

ATRINGERAMENT. 

Atrinxerant.  ger.  Atrincheran- 
do. Lo  mismo  que  atringerant. 

Atrinxerar.  a.  Atrincherar.  Lo 
mismo  que  atringjerar. 

Atrinxerat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Atrincherado,  da.  U.  t.  c.  p.,p.  Lo 
mismo  que  atringerat,  rá,  da. 

Atrissar  (?).  a.  Picar.  Lo  mismo 
que  picar. 

Atristament.  m.  Entristeci- 
miento. Acción  y efecto  de  entristecer 
ó entristecerse.  Lo  mismo  que  entris- 

TIMENT , ENTRISTEIXIMENT  y ATRISTI- 
MENT. 

Atristant.  ger.  Entristeciendo. 
Lo  mismo  que  entristint,  entristei- 

XENT  y ATRISTINT. 

Atristar,  a.  Entristecer.  Causar 
tristeza.  Poner  de  aspecto  triste,  r. 
Ponerse  triste  y melancólico.  Lo  mis- 
mo que  entristir  y entristéixer. 

Atristat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Entristecido,  da.  Entristado,  da.  Lo 
mismo  que  entristit,  da;  entristeix- 

CUT,  DA,  y ATRISTAT,  TÁ,  DA. 

Atristiment.  m.  Entristecimien- 
to. Lo  mismo  que  atristament,  en- 

TRISTIMENT  y ENTRISTEIXIMENT. 

Atristint.  ger.  Entristeciendo.  Lo 
mismo  que  atristant,  entristint  y 

ENTRISTEIXENT. 

Atristir.  a.  Entristecer.  Lo  mis- 
mo que  ATRISTAR,  ENTRISTIR  y ENTRIS- 
TECER. 

Atristit,  da.  adj.  m.  y f.  Entris- 
tecido, da.  Entristado,  da.  Lo  mismo 

que  ATRISTAT,  TÁ,  DA;  ENTRISTIT,  DA, 
y ENTRISTEIXCUT,  DA. 

Atrit,  ta.  adj.  m.  y f.  Atrito,  ta. 
Que  tiene  atrición. 

Atrivén$a.  f.  ant.  Atrevimiento. 
Lo  mismo  que  atreviment,  atrevei- 
XÉNCIA,  ATRE VEIXÉN9 a,  atrevéncia  y 
ATREVÉNQA. 

Atrobant.  ger.  Encontrando.  Lo 
mismo  que  trqbant  y encontrant. 
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Atrobar.  a.  Encontrar.  Lo  mismo 
que  encontrar  y trobar. 

Atrobat,  bá,  da.  p.  p.  Encon- 
trado, da.  Lo  mismo  que  trobat,  bá, 

DA,  y ENCONTRAT,  TRÁ,  DA. 

Atrocíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Atrocísimo,  ma.  Muy  atroz. 

Atrocitat.  f.  Atrocidad.  Cruel- 
dad grande,  fam.  Exceso,  demasía, 
fam.  Dicho  ó hecho  muy  necio  ó teme- 
rario. 

Atrojador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atrochador,  ra.  Que  atrocha.  Lo 
mismo  que  trojador,  hor,  ra. 

Atrojament.  m.  Atrochamiento. 
Acción  y efecto  de  atrochar.  Lo  mismo 

que  TROJAMENT. 

Atrojant.  ger.  Atrochando.  Lo 
mismo  que  trojant. 

Atrojar,  n.  Atrochar.  Andar  por 
trochas  ó sendas.  Lo  mismo  que  trojar. 

Atrojat,  já,  da.  p.  p.  Atrochado, 
da.  Lo  mismo  que  trojat,  já,  da. 

Atrompetat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Atrompetado,  da.  De  forma  de 
trompeta. 

Atronador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atronador,  ra.  Que  atruena.  U. 
t.  c.  s. 

Atronadura,  hura.  f.  Atrona- 
dura. Según  la  R.  A.  E.,  daño  de  algu- 
nas maderas  consistente  en  hendedu- 
ras que  desde  la  periferia  penetran  en 
lo  interior  del  tronco  del  árbol,  según 
la  dirección  de  los  radios  medulares, 
acep.  Veter.  V.  alcan?adura,  hura. 

Atronament.  m.  Atronamiento. 
Acción  y efecto  de  atronar.  Aturdi- 
miento causado  regularmente  por  al- 
gún golpe.  Veter.  Enfermedad  que 
padecen  las  caballerías  en  los  cascos 
de  pies  y manos,  y suele  proceder  de 
algún  golpe  ó zapatazo. 

"Atronant.  ger.  Atronando. 

Atronar,  a.  Atronar.  Aturdir.  U. 
t.  c.  r.  Atronarse  ó aturdirse  con  el 
ruido  de  los  truenos,  ó con  un  ruido  ó 
estrépito  muy  grande. 

Atronat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Atronado,  da.  Dícese  del  que  hace  las 
cosas  precipitadamente,  sin  cordura  ni 
reflexión.  Lo  mismo  que  aturdit,  da; 

ATOLONDRAT,  DRÁ,  DA;  ATALANTAT,  TÁ, 
DA;  ATABALAT,  LÁ,  DA;  ATABANAT,  NÁ, 
DA,  y ATARANTAT,  TÁ,  DA. 

Atronerament.  m.  Atronera- 
miento.  Acción  y efecto  de  atronerar. 

Atronerant.  ger.  Atronerando. 

Atronerar,  a.  Atronerar.  Abrir 
troneras. 

Atronerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atronerado,  da.  Atronado  ó atolon- 
drado. U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ATRONAT,  NÁ,  DA;  ATOLONDRAT,  DRÁ, 
DA;  ATURDIT,  DA,  J ATARANTAT,  TÁ,  DA. 

Atropament.  m.  Atropamiento. 
Acción  y efecto  de  atropar  ó atroparse. 

Atropant.  ger.  Atropando. 

Atropar,  a.  Atropar.  Juntar  gente 
en  tropas  ó en  cuadrillas,  sin  orden  ni 
formación.  U.  t.  c.  r. 

Atropat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atropado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
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Atropell.  m.  Atropello.  Acción  y 
efecto  de  atropellar.  Lo  mismo  que 

ATROPELLAMENT  y ATREPULAMENT. 

Atr  op  elladament.  adv.  m. 
Atropelladamente.  De  tropel,  con  des- 
orden y confusión,  muy  de  prisa.  Lo 
mismo  que  atrepuladament. 

Atropellado^  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atropellador,  ra.  Que  atropella. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  atrepulador, 

HOR,  RA. 

Atropellament.  m.  Atropella- 
miento,  atropello.  Lo  mismo  que  atro- 
pell y ATREPULAMENT. 

Atropellant.  ger.  Atropellando. 
Lo  mismo  que  atrepulant. 

Atropellar,  a.  Atropellar.  Pasar 
precipitadamente  por  encima  de  algu- 
na persona.  Derribar  ó empujar  vio- 
lentamente á alguno  para  abrirse  paso. 
Hablando  de  las  leyes,  respetos  ó in- 
convenientes, no  hacer  caso  de  estas 
cosas;  pasar  por  encima  de  ellas  á 
cualquier  costa,  fig.  Ultrajar  á uno  de 
palabra,  sin  darle  lugar  de  hablar  ó 
exponer  su  razón,  r.  fig.  Apresurarse 
demasiado  en  las  obras  ó palabras.  Lo 
mismo  que  atrepular. 

Atropellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Atropellado,  da.  Que  habla  ú obra 
con  precipitación.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atropoll.  m.  Tropel.  Movimiento 
acelerado  y ruidoso  de  varias  personas 
ó cosas  que  se  mueven  con  desorden. 
Prisa,  aceleramiento  confuso  ó desor- 
denado. En  la  antigua  milicia,  uno  de 
los  trozos  ó partes  en  que  se  dividía 
el  ejército.  Lo  mismo  que  tropell. 

Átrossament.  m.  Sofaldo.  Ac- 
ción y efecto  de  sofaldar.  Lo  mismo 
que  arrom ang,  anch;  arremangament; 
arrufaldament  y arromangament. 

Atrossant.  ger.  Sofaldando.  Lo 
mismo  que  arromangant,  arreman- 

GANT  y ARRUFALDANT. 

Atrossar.  a.  Sofaldar.  Alzar  las 
faldas,  fig.  Levantar  cualquier  cosa 
para  descubrir  otra.  Lo  mismo  que 

ARROMANGAR,  ARREMANGAR  y ARRU- 
FALDAR. 

Atrossat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Sofaldado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ARROMANGAT,  GÁ,  DA;  ARREMAN- 
GAR GÁ,  DA,  y ARRUFALDAT,  DÁ,  DA. 

Atrotinadament.  adv.  m.  Ace- 
leradamente. Precipitadamente. 

Atrotinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acelerador,  ra.  Precipitado!*,  ra. 
Que  acelera  y precipita. 

Atrotinament.m.  Aceleramien- 
to. Precipitación. 

Atrotinantse.  ger.  Acelerán- 
dose. Precipitándose. 

Atrotinarse,  r.  Acelerarse.  Pre- 
cipitarse. Hablar,  andar,  comer  ó ha- 
cer cualquiera  otra  cosa,  acelerada, 
precipitadamente.  U.  t.  c.  a. 

Atrotinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Acelerado,  da.  Precipitado,  da.  U.  t. 
c.  p.  p. 

Atr 09.  adj.  Atroz.  Fiero,  cruel, 
inhumano,  fain.  Enorme,  grave,  fam. 
Muy  grande  ó desmesurado. 
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Atr69m@nt.adv.  m.  Atrozmente. 
Con  atrocidad. 

Atrugella.  Aquel  atrailla;  atrai- 
lla tú. 

Atrugellament.  m.  Trailla- 
miento.  Acción  y efecto  de  traillar. 
Atrugellant.  ger.  Traillando. 
Atrugellar.  a.  Traillar.  Allanar 
ó igualar  la  tierra  con  la  trailla. 

Atrugellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Traillado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atruhanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Atruhanado,  da.  Aplícase  al  que  en  sus 
palabras  ó modales  parece  truhán. 
También  se  dice  de  las  cosas  en  que 
consiste  esta  semejanza. 

Atsar.  m.  Azar.  Casualidad,  caso 
fortuito.  Desgracia  imprevista. 

Atsarena.  f.  Ciclada.  Vestidura 
larga  y redonda  de  que  usaron  anti- 
guamente las  mujeres. 

Atsarólla.  f.  Acerola.  Fruto  del 
acerolo.  Lo  mismo  que  atseróla,  atse- 

RÓLLA  y SOROLLA. 

Atsaroller.  m.  Acerolo.  Según  la 
R.  A.  E , árbol  de  la  familia  de  las  ro- 
sáceas,  espontáneo  en  España,  que 
crece  hasta  diez  metros,  de  ramas  cor- 
tas y frágiles,  con  espinas  en  el  estado 
silvestre  y sin  ellas  en  el  de  cultivo, 
hojas  angulosas  y dentadas,  flores 
blancas  en  corimbo,  y fruto  redondo, 
encarnado  ó amarillo,  carnoso  y agri- 
dulce, y dentro  del  cual  hay  tres  liuese- 
cillos  juntos  muy  duros.  Lo  mismo  que 

ATSEROLER,  ATSOROLLER  y SOROLLER. 

Atsarós,  sa.  adj.  m.  y f.  Azaro- 
so, sa.  Que  tiene  en  sí  azar  ó desgra- 
cia. Lo  mismo  que  at^ar. 

Atsarosament.  adv.  m.  Aza- 
rosamente. Con  azar  ó desgracia.  Lo 
mismo  que  atsarosament. 

Atsegaya.  f.  Azagaya.  Lanza  ó 
dardo  pequeño  arrojadizo. 

Atseróla.  f.  Acerola.  Lo  mismo 

que  ATSARÓLLA,  ATSOROLLA  y SOROLLA. 

Atseroller.  m.  Acerolo.  Lo  mis- 
mo que  ATSAROLLER,  ATSOROLLER  J SO- 
ROLLER. 

Atsíbar.  f.  Acíbar.  Lo  mismo  que 

ACÍBAR  y ACÉBE  R. 

Atsorolla.  f.  Acerola.  Lo  mismo 

que  ATSARÓLLA,  ATSERÓLA  y SOROLLA. 

Atsoroller.  m.  Acerolo.  Lo  mis- 
mo que  ATSAROLLER,  ATSEROLLER  J SO- 
ROLLER. 

Attenedor,  hor,  ra.  adj.  m. y f. 
Atendedor,  ra.  Que  atiende.  U t c.  s.  m. 

Attentadament.  m.  Atentada- 
mente. Lo  mismo  que  atentadament. 

Attentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Atentador,  ra.  Lo  mismo  que  aten- 
tador, hor,  ra. 

Attentament.  m.  Atentamiento. 
Lo  mismo  que  atentament. 

Attentant.  ger.  Atentando.  Lo 
mismo  que  atentant. 

Attentar.  a.  Atentar.  Lo  mismo 
que  atentar. 

Attentat,  tá,  da.  adj.  m.  y í. 
Atentado,  da.  Lo  mismo  que  atentat, 
tá,  da. 

Atuf.  m.  Atufo.  Eufado,  enojo, 
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cólera,  despecho.  Lo  mismo  que  atu- 

FAMENT  y ATUFANQA. 

Atufadament.  adv.  m.  Atora- 
damente. Con  enfado  ó enojo. 

Atufament.  m.  Atufamiento. 
Atufo.  Lo  mismo  que  atuf  y atufan^a. 
Atufant.  ger.  Atufando, 
Atufaii9a.  f.  Atufo.  Lo  mismo 
que  atuf  y atufament. 

Atufar,  a.  Atufar.  Enfadar,  eno- 
jar. U.  m.  c.  r.  | 1*.  Recibir  ó tomar 
tufo.  Tratándose  de  licores  y especial- 
mente del  vino,  avinagrarse  ó apun- 
tarse. 

Atufat,  fá,  da.  adj.  m.  y f.  Atu- 
fado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atuiment.  m.  ant.  Matanza.  Lo 
mismo  que  mataba  y matament. 

Atuint.  ger.  ant.  Matando.  Lo 
mismo  que  matant. 

Atuir.  a.  Matar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  MATAR. 

Atuit,  da.  p.  p.  Muerto,  ta.  Ma- 
tado, da.  Lo  mismo  que  matat,  tá,  da, 

y MÓRT,  TA. 

Atum.  m.  ant.  Otoño.  Lo  mismo 
que  atony  y otony. 

Atur.  m.  ant.  Duración  del  tiempo. 
Aturada,  f.  ant.  Detención.  Para- 
da. Lo  mismo  que  aturanqa,  detenció 
y pará,  DA. 

Aturadament.  adv.  m.  ant.  Ca- 
bal, justamente,  ni  más  ni  menos.  Lo 
mismo  que  cabal,  justament  y ni  mes 
ni  manco,  ó menys. 

Aturant.  ger.  ant.  Deteniendo, 
parando.  Lo  mismo  que  parant  y dé- 
tenint. 

Aturar,  a.  ant.  Parar,  detener.  U. 
t.  c.  r.  Durar  ó permanecer,  esperar. 
Sosegar,  descansar,  reposar,  aquietarse 
ó cesar  la  turbación  ó movimiento,  etc. 
Lo  mismo  que  parar  y detíndrer. 

Aturat,  rá,  da.  p.  p.  ant.  Dete- 
nido, da.  Parado,  da.  Lo  mismo  que 

DETENGUT,  DA,  y PARAT,  RÁ,  DA. 

Aturdidament.  adv.  m.  Atur- 
didamente. Con  aturdimiento.  Lo  mis- 
mo que  ATORDIDAMENT,  ATOLONDRADA- 
MENT,  ATALANTADAMENT  y ATARANTA- 
DAMENT. 

Aturdiment.  m.  Aturdimiento. 
Según  la  R.  A.  E.,  perturbación  de  los 
sentidos  por  efecto  de  un  golpe,  de  un 
ruido  extraordinario,  etc.  fig.  Pertur- 
bación moral  ocasionada  por  una  des- 
gracia, una  mala  noticia,  etc.  fig.  Tor- 
peza, falta  de  serenidad  y desembarazo 
para  ejecutar  alguna  cosa.  Med . Es- 
tado morboso  en  que  los  sentidos  se 
confunden  y parece  que  los  objetos 
giren  alrededor.  Lo  mismo  que  ator- 

DIMENT,  ATOLONDRAMENT,  ATAI.ANTA- 
MENT  y ATARANTAMENT. 

Atur  din  t.  ger.  Aturdiendo.  Lo 
mismo  que  atordint,  atolondrant, 

ATALANTANT  y ATARANTANT. 

Aturdir,  a.  Aturdir.  Causar  atur- 
dimiento. U.  t.  c.r.  | fig.  Causar  mucha 
admiración.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ATORD1R,  ATOLONDRAR',  ATALANTAR  y 
ATARANTAR. 

Aturdit,  da.  adj.  m.  y f.  Atur- 
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dido,  da.  Que  procede  con  demasiada 
viveza  y sin  reflexión.  Lo  mismo  que 

ATORD1T,  DA;  ATOLONDRAT,  DRÁ,  DA; 
ATARANTAT,  TÁ,  DA;  ATABALAT,  LÁ,  DA, 
y ATABANAT,  NÁ,  DA. 

Aturrullament.  m.  Aturrulla- 
miento.  Acción  y efecto  de  aturrullar 
ó aturrullarse.  Lo  mismo  que  atorru- 

LLAMENT. 

Aturrullant.  ger.  Aturrullando. 
Lo  mismo  que  atorrullant. 

Aturrullar,  a.  Aturrullar.  Con- 
fundir á uno,  turbarle  de  modo  que  uo 
sepa  qué  decir  ó cómo  hacer  una  cosa. 

U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  atorrullar. 
Aturrullat,  llá,  da.  adj.  m. 

y f.  Aturrullado,  da.  Lo  mismo  que 

ATORRULLAT,  LLÁ,  DA. 

Atusador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Atusador,  ra.  Que  atusa.  U.  t.  c.  s. 

Atusament.  m.  Atusamiento. 
Acción  y efecto  de  atusar  ó atusarse. 
Atusant.  ger.  Atusando. 
Atusar,  a.  Atusar.  Recortar  ó 
igualar  el  pelo  con  tijeras.  Igualar  los 
jardineros  con  tijeras  las  murtas  y 
otras  plantas.  Alisar  el  pelo,  especial- 
mente pasando  por  él  la  mano  ó el 
peine  mojados,  r.  Componerse  ó ador- 
narse con  demasiada  afectación  y pro- 
lijidad. 

Atusat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Atusado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Atxa.  f.  Hacha.  Vela  de  cera  gran- 
de y gruesa,  de  figura  por  lo  común- 
prismática  rectangular  y con  cuatro 
pábilos,  atxa  de  vent.  Hacha  de  vien- 
to. La  que  se  hace  de  esparto  y pez, 
que  resiste  al  viento  sin  apagarse,  ant. 

V.  astral.  Lo  mismo  que  haja. 
Atxá,  da.  f.  Hachazo.  Golpe  dado 

con  el  hacha.  Lo  mismo  que  astralá, 

DA;  ESTRALÁ,  DA,  y DESTRALÁ,  DA. 

Atxach,  xaque.  m.  Achaque. 
Lo  mismo  que  ajach. 

Atxacós,  sa.  adj.  m.  y f.  Acha- 
coso, sa.  Achaquiento,  ta.  Lo  mismo 
que  ajacós,  sa,  y ajaquiós,  sa. 

Atxassa.  f.  aum.  Hachón.  Hacha 
grande.  Lo  mismo  que  atxóta,  haja- 

9A,  AJOTA,  ASTRALÓTA,  DESTRALOTA  y 
ESTRALÓTA. 

Atxer,  ra.  adj.  m.  y f.  Hachero, 
ra.  Candelero  ó blandón  qim  sirve  para 
poner  el  hacha.  Lo  mismo  que  ha- 
ger,  RA. 

Atxeta.  d.  f.  Hacheta.  Hacha  pe- 
queña. Lo  mismo  que  hageta,  astra- 
leta,  destraleta  y estraleta. 

Atxóta.  aum.  f.  Hachón.  Hacha 
grande.  Lo  mismo  que  hajóta,  atxas- 
sa, AJA9A,  ASTRALÓTA,  DESTRALOTA  y 
ESTRALÓTA. 

Atiabara,  f.  Azabara.  Zabila. 
Aloe.  Lo  mismo  que  aloe. 

Atqar.  m.  Azar.  Lo  mismo  que 

ATSAR. 

Atqarós,  sa.  adj.  m.  y f.  Azaro- 
so, sa.  Que  tiene  en  sí  azar  ó desgra- 
cia. Lo  mismo  que  atsarós,  sa. 

Atqarosament.  adv.  m.  Azaro- 
samente. Con  azar  ó desgracia.  Lo 
mismo  que  atsarosament. 
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Atgíbar.  m.  Acíbar.  Aloe.  Lo  mis- 
mo que  acíbar,  aceber  y alóe. 

Au.  f.  Ave.  Según  la  R.  A.  E.,  ani- 
mal ovíparo  perteneciente  á una  clase 
de  vertebrados  que  tienen  el  cuerpo  ó 
gran  parte  de  él  cubierto  de  plumas, 
el  pico  córneo,  dos  pies  y dos  alas,  de 
las  cuales  se  sirven  casi  todos  para 
volar,  au  brava.  V.  au  silvestre,  au 
del  paradís.  Ave  del  Paraíso.  Ave  de 
medio  pie  de  altura,  que  tiene  el  cuer- 
po pajizo,  el  pecho  azul,  las  alas  ne- 
gras y el  vientre  ceniciento,  y á la 
cual  le  nace  debajo  de  las  alas  una 
porción  de  plumas  muy  delgadas  y dos 
veces  más  largas  que  su  cuerpo,  au 
de  passa.  Ave  de  paso.  La  que  en  cier- 
tas estaciones  del  año  se  muda  de  una 
región  á otra.  fig.  Suele  aplicarse  á 
las  mujeres  de  vida  desordenada,  fig. 
y fam.  Persona  que  se  detiene  poco  en 
pueblo  ó sitio  determinado,  au  de  ra- 
pinya.  Ave  de  rapiña.  La  que  se  man- 
tiene de  aves  y otros  animales  que 
caza.  Todas  las  pertenecientes  á este 
orden  tienen  el  pico  encorvado  y fuer- 
te, y las  uñas  más  recias  que  las  de  las 
otras  aves.  fig.  y fam.  Persona  que  se 
apodera  con  violencia  ó astucia  de  lo 
que  no  es  suyo,  au  nocturna.  Ave 
nocturna.  La  que  de  día  se  mantiene 
oculta  y vuela  sólo  de  noche,  au  silves- 
tre, ó de  bosch.  Ave  silvestre.  La  que 
huye  de  poblado,  y nunca  ó rara  vez 
se  domestica.  Lo  mismo  que  aucell, 

LLA;  OCELL,  LLA,  y PARDAL,  acep.  AU. 

m.  Arit.  Avo.  Nombre  genérico  de  los 
quebrados  ó fracciones  de  la  unidad 
cuando  no  tienen  otro  que  les  sea  pro- 
pio. U.  t.  pospuesto  y unido,  como  sub- 
fijo, al  nombre  del  denominador  res- 
pectivo. HuitAu,  vint  au,  cent  au. 
Octavo,  veintavo,  centavo. 

¡Au!  interj.  ¡Sus!  Empléase  para 
infundir  ánimo  repentinamente,  exci- 
tando á ejecutar  con  vigor  ó celeridad 
alguna  cosa.  acep.  Lo  mismo  que  arre 
y arri.  Se  emplea  también  para  des- 
pedir á alguien  de  mal  modo,  ¡au,  au! 
¡au  d ’ así!  Equivale  en  castellano  á 
decir:  ¡Fuera  de  aquí!  ó ¡largo  de  aquí! 

Auant.  adj.  1.  ant.  Adelante.  Lo 
mismo  que  avant. 

Auba.  f.  Alba.  Lo  mismo  que  alba 

y AURORA. 

Aubá,  da.  f.  Alborada.  Lo  mismo 
que  ALBA,  DA. 

Auca.  f.  Pliego  de  aleluyas  ó es- 
tampitas  que  formando  serie  y con  la 
explicación  del  asunto  contiene  un 
pliego  de  papel.  Por  lo  común  esta 
explicación  se  hace  en  versos  parea- 
dos. acep.  Bisbís.  Juego  que  consiste 
en  apuntar  á dichas  estampitas  nume- 
radas sobre  uua  tabla  ó lienzo,  á las 
cuales  corresponden  otras  tantas  boli- 
tas. Cada  mano  se  saca  una  de  éstas 
de  una  bolsa,  y su  número  y figura 
marca  la  casilla,  cuyas  puestas  ganan 
multiplicadamente. 

Aucelador.  m.  ant.  Cazador  de 
aves.  Lo  mismo  que  aucelegador. 
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Aucelegador.  m.  ant.  Cazador 
de  aves.  Lo  mismo  que  aucelador. 

Aucell,  lia.  m.  y f.  Ave.  Lo  mis- 
mo que  AU;  OCELL,  LLA,  y PARDAL. 

Aucellet,  ta.  d.  m.  y f.  Avecilla, 
•pajarito.  Lo  mismo  que  ocellet,  ta; 

PARDALET,  y AUSELET,  TA. 

Aucellót,  ta.  m.  y f.  aum.  Ave- 
chuelo.  Pajarruco.  Lo  mismo  que  oce- 

LÓT,  TA;  PARDALÓT,  y AUSELOT,  TA. 

Aucidere.  a.  ant.  Matar.  Lo  mis- 
mo que  AUCIR,  AUCÍURER,  AUSIR,  AUSÍU- 
RER,  ATUIR  y MATAR. 

Aucir.  a.  ant.  Matar.  Lo  mismo 

que  AUCIDERE,  AUCÍURER,  AUSÍURER, 
ATUIR  y MATAR. 

Aucíurer.  a.  ant.  Matar.  Lo  mis- 
mo que  AUCIR,  AUCIDERE,  AUSÍURER, 
ATUIR  y MATAR. 

Auctoritat.  f.  ant.  Autoridad.  Lo 
mismo  que  abtoritat  y autoritat. 

Audacia,  f.  Audacia.  Osadía, 
atrevimiento. 

Audaciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Au- 
daz. Lo  mismo  que  auda£. 

Audaciosament.  adv.  m.  Au- 
dazmente. Con  audacia. 

Audacíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Audacísimo,  ma.  Muy  audaz. 

Auda$.  adj.  Audaz.  Osado,  atre- 
vido. 

Audagment.  adv.  m.  Audaz- 
mente. Con  audacia. 

Audéncia.  f.  Audiencia.  Lo 
mismo  que  audén^a,  audiencia  y au- 

DIÉNQA. 

Audénga.  f.  Audiencia.  Lo  mis- 
mo que  AUDIENCIA,  AUDÉNCIA  y AU- 
DIEN^A. 

Audició.  f.  Audición.  Acción  y 
efecto  de  oir. 

Audiéncia.  f.  Audiencia.  Acto  de 
oir  los  soberanos,  sus  ministros  ú otras 
autoridades  á las  personas  que  expo- 
nen, reclaman  ó solicitan  alguna  cosa. 
Acto  de  oir  á una  parte  en  un  pleito, 
admitiendo  sus  pedimentos.  Lugar  des- 
tinado para  dar  audiencia.  Tribunal 
superior  de  justicia,  que  comprende 
cierto  territorio;  se  compone  de  ma- 
gistrados togados,  y sólo  conoce  de  los 
negocios,  por  punto  general,  en  segun- 
da instancia.  Distrito  ó jurisdicción  de 
este  tribunal.  Edificio  en  que  se  reúne. 
audiencia  eclesiástica.  Audiencia  ecle- 
siástica. Tribunal  de  un  juez  eclesiás- 
tico. Donar  audiencia.  Dar  audien- 
cia. fr.  Admitir  el  rey,  sus  ministros 
ú otras  autoridades  á los  sujetos  que 
tienen  que  exponer,  reclamar  ó solici- 
tar alguna  cosa. 

Audién$a.  f.  Audiencia.  Lo  mis- 
mo qué  AUDÉNCIA,  AUDÉN9A  y AUDIÉN- 
CIA. 

Audit.  m.  ant.  Oído.  Lo  mismo 
que  ouit. 

Auditíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Auditivo,  va.  Que  tiene  virtud  para 
oir.  Perteneciente  al  órgano  del  oído. 

Auditor,  ra.  adj.  m.  y f.  Oidor, 
ra.  Que  oye.  U.  t.  c.  s.  | m.  Ministro 
togado  que  en  las  audiencias  del  reino 
oía  y sentenciaba  las  causas  y pleitos 
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que  en  ellas  ocurrían.  Lo  mismo  que 
ouidor,  ra.  Auditor,  auditor  de  gue- 
rra. Auditor  de  guerra.  Juez  de  letras, 
según  la  R.  A.  E.,  que  conoce  de  las 
causas  del  fuero  militar  en  primera 
instancia,  auditor  de  la  nunciatura. 
Auditor  de  la  nunciatura.  Asesor  del 
nuncio  en  España,  que  por  nombra- 
miento real  y confirmación  del  Papa, 
conoce  de  las  causas  eclesiásticas  en 
apelación  de  los  ordinarios  y metro- 
politanos. auditor  de  la  Bota.  Audi- 
tor de  la  Rota.  Cada  uno  de  los  doce 
prelados  que  en  el  tribunal  romano 
llamado  Rota,  tiene  jurisdicción  para 
conocer  en  apelación  de  las  causas  ecle- 
siásticas de  todo  el  orbe  católico,  au- 
ditor de  marina.  Auditor  de  marina. 
Juez  de  letras  que  conoce  de  las  cau- 
sas del  fuero  de  mar  en  primera  ins- 
tancia. 

Auditorat.  m.  Auditoría.  Empleo 
de  auditor.  Lo  mismo  que  auditoría. 

Auditóri.  m.  Auditorio.  Concurso 
de  oyentes. 

Auditoría,  f.  Auditoría.  Empleo 
de  auditor.  Tribunal  ó despacho  del 
auditor.  Lo  mismo  que  auditorat. 

Auentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Ahuyentador,  ra.  Que  ahu- 
yenta. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  allu- 

NYADOR,  HOR,  RA;  ALLUNTADOR,  HOR, 
RA,  y AUYENTADOR,  HOR,  RA. 

Auentament.  m.  ant.  Ahuyen- 
tamiento.  Acción  y efecto  de  ahuyentar. 
Lo  mismo  que  allunyament,  allun- 

TAMENT  y AUYENTAMENT. 

Auentant.  ger.  ant.  Ahuyentan- 
do. Lo  mismo  que  allunyant,  allun- 

TANT  y AUYENTANT. 

Auentar.  a.  ant.  Ahuyentar. 
Hacer  huir  á alguno,  fig.  Desechar  cual- 
quiera pasión  ó afecto,  ú otra  cosa  que 
moleste  ó aflija.  Lo  mismo  que  allu- 

NYAR,  ALLUNTAR  y AUYENTAR. 

Auentat,  tá,  da.  p.  p.  Ahuyen- 
tado, da.  Lo  mismo  que  allunyat, 

NYÁ,  DA;  ALLUNTAT,  TÁ,  DA,  y AUYEN- 
TAT,  TÁ,  DA. 

Aufegadament.  adv.  m.  vulg. 
Ahogadamente.  Con  ahogo.  Lo  mismo 

que  OFEGADAMENT. 

Aufegader,  her,  ro.  m.  vulg. 
Ahogadero.  Cordel  más  delgado  que 
se  echaba  á los  que  habían  de  ser 
ahorcados,  para  que  los  ahogara  más 
presto.  Sitio  donde  hay  mucho  con- 
curso de  gente,  muy  apretada  y opri- 
mida una  con  otra.  Cuerda  ó correa 
que  baja  de  lo  alto  de  la  cabeza  de  los 
caballos  y muías,  ciñendo  el  pescuezo. 
V.  aufegador,  hor,  ra.  Lo  mismo  que 

OFEGADER,  HER,  RO. 

Aufegadig,  I1Í9,  9a.  adj.  m. 
y f.  vulg.  Ahogadizo,  za.  Se  dice  de  las 
frutas  que  por  su  aspereza  no  se  pue- 
den tragar  con  facilidad.  V.  codonye- 

TA  AUFEGADIQA  y PERÓT  AUFEGADig. 

Lo  mismo  que  ofegadiq,  1119,  <?a. 

Aufegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  vulg.  Ahogador,  ra.  Que  ahoga. 
U.  t.  c.  s.  | m.  Especie  de  collar  que 
usaban  las  mujeres.  Lo  mismo  que 
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aufegader,  her,  ra,  y ofegador, 

HOR,  RA. 

Aufegament.  m.  vulg.  Ahoga- 
miento.  Acción  y efecto  de  ahogar  ó 
ahogarse,  fig.  Ahogo.  Lo  mismo  que 

OFEGAMENT,  OFEGO  y AUFEGO. 

Aufegant.  ger.  vulg.  Ahogando. 
Lo  mismo  que  ofegant. 

Aufegar.  a.  vulg.  Lo  mismo  que 

OFEGAR. 

Aufegat,  gá,  da.  p.  p.  Ahogado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  ofegat, 

GÁ,  DA. 

Aug.m.  Auge.  Lo  mismo  que  auge 
y aux. 

Auge.  m.  Auge.  Elevación  grande 
en  dignidad  ó fortuna.  Lo  mismo  que 
aug  y aux.  acep.  Astr.  V.  apogéu. 

Auguració.  f.  Auguración.  Adi- 
vinación por  el  vuelo  y el  canto  de  las 
aves. 

Augurador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Augurador,  ra.  Que  augura.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  agorador,  hor,  ra; 

AUGURER,  RA;  AGORER,  RA,  y AUGU- 
RÓS,  SA. 

Auguralment.  adv.  m.  Augu- 
ralmente.  De  modo  augural. 

Augural.  adj.  Augural.  Pertene- 
ciente al  agüero  ó á los  agoreros. 

Augurant.  ger.  Augurando.  Lo 
mismo  que  agorant. 

Augurar,  a.  Augurar,  agorar. 
Predecir  supersticiosamente  lo  futuro 
por  la  vana  observación  de  algunas 
cosas,  fig.  Presentir  y anunciar  desdi- 
chas con  poco  fundamento.  Lo  mismo 
que  AGORAR. 

Augurat,  rá,  da.  p.  p.  Augu- 
rado, da.  Lo  mismo  que  agorat,  rá,  da. 

Augurer,  ra.  adj.  m.  y f.  Ago- 
rero, ra.  Que  adivina  por  agüeros.  Lo 
mismo  que  agorer,  ra;  augurador, 

HOR,  RA;  AGORADOR,  HOR,  RA,  y AUGU- 
RÓS,  SA. 

Augurería.  f.  Agorería.  Agüero. 
Augurio.  Lo  mismo  que  auguri  y ago- 
rería. 

Augurer  íes.  pl.  f.  Augurios. 
Agüeros.  Lo  mismo  que  auguris,  au- 

GURS  y AGORERÍES. 

Auguri.  m.  Augurio.  Agüero. 
Agorería.  Según  la  R.  A.  E.,  presagio 
que  algunos  pueblos  gentiles  sacaban, 
ya  del  canto  y vuelo  ú otros  indi- 
cios que  observaban  en  las  aves,  ya  de 
señales  que  notaban  en  animales  cua- 
drúpedos, ya  de  fenómenos  meteoroló- 
gicos. Presagio  ó señal  de  cosa  futura. 
Pronóstico  favorable  ó adverso  de  co- 
sas futuras,  formado  supersticiosa- 
mente por  señales  ó accidentes  sin 
fundamento.  Lo  mismo  que  augurería 

y AGORERÍA. 

Auguris.  pl.  m.  Augurios.  Agüe- 
ros. Lo  mismo  que  augurs,  agoreríes 

y AUGURERÍES. 

Augurós,  sa.  adj.  m.  y f.  Augu- 
roso,  sa.  Fatídico,  ca.  Agorero,  ra.  Lo 
mismo  que  augürer,  ra;  augurador, 

HOR,  RA;  AGORADOR,  HOR,  RA,  y AGO- 
RER, RA. 

Augurs.  pl.  m.  Augurios.  Agüe- 
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ros.  Lo  mismo  que  auguris,  agoreríes 

y AUGURERÍES. 

August,  ta.  adj.  m.  y f.  Augusto, 
ta.  Dícese  de  lo  que  infunde  ó merece 
gran  respeto  y veneración  por  su  ma- 
jestad y excelencia.  Dictado  de  Octavio 
César,  que  llevaron  después  todos  los 
emperadores  romanos  y sus  mujeres. 
U.  t.  c.  n.  propio  de  hombre  ó de  mujer. 

Augustament.  adv.  m.  Augus- 
tamente. Con  majestuosidad. 

Augustí,  ná.  adj.  m.  y f.  Agus- 
tino, na.  Aplícase  al  religioso  ó reli- 
giosa de  la  orden  de  San  Agustín.  U. 
t.  c.  s.  y c.  n.  propio  de  hombre  y de 
mujer.  Lo  mismo  que  agostí,  na,  y 

AGUSTÍ,  NA. 

Augustíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Augustísimo,  ma.  Muy  augusto,  ta. 

Auixá,  da.  f.  Ojeo.  Espantamien- 
to.  Lo  mismo  que  auixó,  y ahuixá,  da. 

Auixador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Ojeador,  ra.  Que  ojea.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo 
mismo  que  ahuixador,  hor,  ra. 

Auixant.  ger.  Ojeando,  acep. 
Zaceando.  Lo  mismo  que  ahuixant. 

Auixar.  a.  Ojear.  Espantar  la 
caza  con  voces,  tiros,  golpes  ó ruido 
de  palmadas  para  que  se  levante,  aco- 
sándola hasta  que  llega  al  sitio  donde 
se  le  ha  de  tirar  ó coger  con  redes,  la- 
zos, etc.  Espantar  y ahuyentar  de  cual- 
quiera suerte  una  cosa.  acep.  Zacear. 
Hacer  huir  los  perros,  gatos  ú otros 
animales,  espantándoles  con  la  voz 
/ TJix!  ó / Uixe!  Lo  mismo  que  ahuixar. 

Auixat,  xá,  da.  p.  p.  Ojeado, 
da.  acep.  Zaceado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo 
mismo  que  ahuixat,  xá,  da. 

Auixó.  m.  Espantamiento.  Lo 
mismo  que  auixá,  da,  y ahuixó. 

Aula.  f.  Aula.  Sala  donde  se  en- 
seña algún  arte  ó facultad  en  las  uni- 
versidades ó casas  de  estudio,  poét. 
Palacio  de  un  príncipe  soberano. 

Aulesa.  f.  ant.  Bellaquería.  Fal- 
sedad. Maldad.  Vileza.  Soberbia.  Lo 
mismo  que  auolesa. 

Aulet.  m.  ant.  Encinar.  Monte 
poblado  de  encinas.  Lo  mismo  que  al- 

CINAR. 

Áulich,  ca.  adj.  m.  y f.  Áulico, 
•ca.  Perteneciente  á la  corte  ó al  pala- 
cio. Cortesano  ó palaciego.  U.  t.  c.  s. 

Aulina.  f.  ant.  Encina.  Lo  mismo 
que  ALCINA. 

Aultre,  tra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Adúltero,  ra.  Que  comete  adulterio.  Lo 
mismo  que  adúlter,  ra. 

Aullador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aojador,  ra.  Que  aoja.  U.  t.  c.  s. 

Aullament.  m.  Aojamiento,  aojo, 
aojadura.  Acción  y efecto  de  aojar. 

Aullant.  ger.  Aojando. 

Aullar,  a.  Aojar.  Hacer  mal  de 
ojo.  V.  PENDRER  ü’  ULL. 

Aullat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aojado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Aument.  m.  Aumento.  Acrecen- 
tamiento ó extensión  de  una  cosa. 
Adelantamiento  ó medra  en  convenien- 
cias ó empleos.  U.  t.  c.  pl.  Anar  en 
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aument  una  cosa.  Ir  en  aumento  una 
cosa. 

Aumentabilitat.  f.  Aumenta- 
bilidaa. 

Aumentació.  f.  Aumentación. 
Bet.  Especie  de  gradación  en  que  el 
sentido  va  de  menos  á más. 

Aumentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aumentador,  ra.  Que  aumenta  al- 
guna cosa.  U.  t.  c.  s. 

Aumentant.  ger.  Aumentando. 

Aumentar,  a.  Aumentar.  Acre- 
centar, dar  mayor  extensión,  número  ó 
materia  á alguna  cosa.  U.  t.  c.  n.  y c.  r. 

Aumentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aumentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aumentatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Aumentativo,  va.  Gram.  Aplícase 
á los  vocablos  que  aumentan  ó acrecien- 
tan la  significación  de  los  positivos  de 
que  proceden.  Los  hay  de  otros  aumen- 
tativos; como  grandag  de  grandot, 
gandulag  de  gandulot,  etc.  De  mu- 
chos nombres  femeninos  se  forman 
aumentativos  masculinos;  como  de  cu- 
llera,  cullerot , de  porta,  portó , etc. 

Aúna.  f.  Ana.  Medida  de  longitud 
en  unas  partes  más  larga  y en  otras 
más  corta  que  el  metro. 

Aunador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aunador,  ra.  Que  aúna. 

Aunament.  m.  Aunamiento. 
Acción  y efecto  de  aunar  ó aunarse. 

Aunant.  ger.  Aunando. 

Aunar,  a.  Aunar.  Unir,  confede- 
rar para  alguna  cosa.  U.  m.  c.  r.  In- 
corporar, mezclar,  unir  dos  ó más 
cosas  de  manera  que  hagan  un  solo 
cuerpo.  U.  t.  c.  r. 

Aunat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  Au- 
nado, da.  ti.  t.  c.  p.  p. 

Aunejar.  a.  Anear.  Medir  por 
anas. 

Auol,  la.  adj.  m.  y f.  ant.  Bellaco, 
falso,  malo,  vil.  auols  fembres.  Mere- 
trices públicas.  Pobla  de  les  auols 
dones.  Burdel,  mancebía,  lupanar. 

Auolesa.  f.  Bellaquería,  false- 
dad, maldad,  vileza.  Lo  mismo  que 

AULESA. 

Áur.  m.  ant.  Oro.  Lo  mismo  que  ór. 

Aur.  interj.  que  se  usa  para  des- 
pedirse. Abur.  Agur. 

Aura.  f.  Aura.  Viento  suave  y apa- 
cible. U.  m.  en  poesía,  fig.  aura  po- 
pular. Aura  popular.  Favor,  aplauso, 
aceptación  general,  aura  epiléptica  ó 
histérica.  Aura  epiléptica  ó histérica. 
Med.  Según  la  R.  A.  E.,  sensación 
como  la  que  ocasionaría  un  vapor  que 
se  elevase  desde  una  región  del  tronco 
ó de  los  miembros  hasta  la  cabeza,  y 
la  cual  precede  algunas  veces  á los 
paroxismos  epilépticos  ó histéricos,  f. 
Ave  de  América,  especie  de  buitre,  de 
dos  pies  de  altura,  que  tiene  el  cuerpo 
de  color  negro  con  aguas  verdes  y en- 
carnadas, la  cabeza  roja  y los  pies  y 
el  pico  de  color  de  carne.  Es  ave  de  ra- 
piña y despide  olor  sumamente  fétido. 

Aure.  a.  Alcanzar  (?).  Coger  al- 
guna cosa  alargando  la  mano  hacia 
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arriba  para  tomarla.  Lo  mismo  que 
alcanzar. 

Aurejant.  ger.  Oreando.  Lo  mis- 
mo que  OREJANT. 

Aurejar.  a.  Orear.  Lo  mismo  que 

OREJAR. 

Aurejat,  já,  da.  p.  p.  Oreado, 
da.  Lo  mismo  que  orejat,  já,  da. 

Aurelia,  f.  Oreja.  Lo  mismo  que 
orella. 

Aurellera.  f.  Orejera.  Lo  mismo 
que  aurelló  y orellera. 

Aurelleta.  d.  f.  Orejeta,  ita,  illa, 
ita.  Lo  mismo  que  orelleta. 

Aurelló.  m.  Orejera.  Lo  mismo 

que  AURELLERA  y ORELLERA. 

Aurellut,  da.  adj.  m.  y f.  Ore- 
judo, da.  Lo  mismo  que  orellut,  da. 

Aureola,  f.  Aureola.  Diadema  ó 
círculo  de  luz,  que  se  pone  sobre  la 
cabeza  de  las  imágenes  de  los  santos. 
Teol.  Galardón  particular  que  corres- 
ponde en  la  bienaventuranza  á cada 
estado.  L'  aureola  deis  martres.  La 
aureola  de  los  mártires.  La  de  les 
mamelles  de  les  dones.  Areola.  Círcu- 
lo mamario. 

Aureolar,  adj.  Aureolar.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  aureola. 

Aurí,  ria.  adj.  m.  y f.  Aureo,  rea. 
De  oro.  U.  m.  en  poesía.  Parecido  al 
oro,  ó dorado.  U.  m.  en  poesía. 

Aurícula,  f.  Zool.  Aurícula.  Cada 
una  de  las  dos  cavidades  de  la  parte 
superior  del  corazón  que  reciben  la 
sangre  de  las  venas. 

Auriculaci,  cía.  adj.  m.  y f. 
Auriculáceo,  cea. 

Auricular,  adj.  Auricular.  Per- 
teneciente ó relativo  al  oído.  V.  con- 
fesió  auricular  y dit  auricular. 

Aurícules.  pl.  f.  Aurículas. 

Aurífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Aurí- 
fero, ra.  Que  lleva  ó contiene  oro.  U. 
m.  en  poesía. 

Auríger,  ra.  adj.  m.  y f.  Auríge- 
ro, ra.  Que  tiene  oro  ó apariencia  de  tal. 

Auriginós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Auriginoso,  sa. 

Aurora,  f.  Aurora.  Luz  sonrosada 
que  precede  inmediatamente  á la  sa- 
lida del  sol.  poét.  Principio  ó primeros 
tiempos  de  alguna  cosa,  aurora  bo- 
real. Aurora  boreal.  Fis.  Fenómeno 
luminoso  que  se  observa  en  las  regio- 
nes algo  separadas  del  ecuador.  La 
claridad  que  despide  cuando  no  está 
distante  del  suelo  se  parece  á la  de  la 
aurora,  y todo  induce  á creer  que  la 
electricidad  ó el  magnetismo  tienen 
mucha  parte  en  su  formación.  Des- 
puntar, ó rómprer,  l'  aurora.  Des- 
puntar, ó romper,  la  aurora,  fr.  Empe- 
zar á amanecer.  Lo  mismo  que  auba  y 

ALBA. 

Aus.  ant.  Yo  oso.  pl.  f.  Aves. 

Ausadament.  adv.  m.  Osada- 
mente. Atrevidamente,  con  intrepidez 
ó sin  conocimiento  ó reflexión.  Lo 
mismo  que  osadament,  gosadament 

y AGOSADAMENT. 

Ausades,  hes.  adv.  m.  Que  se 
emplea  como  expresión.  A osadas.  Cier* 
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tamente,  en  verdad,  á fe.  Claro  está. 
Ya  se  ve.  ausades  bugades,  ó ausahes 
bugahes.  fr.  que  se  emplea  en  el  mis- 
mo sentido  que  ausades,  hes. 

Ausadet,  het,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 

Osadillo,  lia.  Lo  mismo  que  osadet, 

HET,  TA;  GOSADET,  HET,  TA,  y AGOSA- 
DET,  HET,  TA. 

Ausadía.  f.  Osadía.  Atrevimien- 
to, audacia.  Fervor  y resolución  santa 
y buena.  Lo  mismo  que  osadía,  gosa- 

DÍA  y AGOSADÍA. 

Ausadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Osadísimo,  ma.  Muy 
osado,  da.  Lo  mismo  que  osadíssim, 

HÍSSIM,  MA;  GOSADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA,  J 
AGOSADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Ausant.  ger.  Osando.  Lo  mismo 

que  OSANT,  GOSANT  y AGOSANT. 

Ausar.  n.  Osar.  Atreverse;  em- 
prender una  cosa  con  atrevimiento.  Lo 
mismo  que  osar,  gosar  y agosar. 

Ausat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Osado, 
da.  Atrevido,  da.  Resuelto,  ta.  Audaz. 
U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  gosat,  sá, 

DA;  AGOSAT,  SÁ,  DA,  y OSAT,  SÁ,  DA. 

Ausel.  m.  Ave.  Pájaro.  Lo  mismo 

que  AUCELL,  LLA;  OCELL,  LLA,  y PARDAL. 
Auselar.  a.  Cazar  aves. 
Auselayre.  m.  Cazador  de  aves. 
Lo  mismo  que  aucelador  y aucele- 

GADOR,  HOR,  RA. 

Auséncia.  f.  Ausencia.  Acción  y 
efecto  de  ausentarse  ó de  estar  ausen- 
te. Tiempo  en  que  alguno  está  ausente. 
Lo  mismo  que  abséncia  y absén9a. 

Ausent.  adj.  Ausente.  Dícese  del 
que  está  separado  de  alguna  persona 
ó lugar,  y especialmente  de  la  pobla- 
ción en  que  reside.  U.  t.  c.  s.  Ni  au- 
sent sens  culpa,  ni  present  sens 
disculpa.  Ni  ausente  sin  culpa,  ni 
presente  sin  disculpa,  ref.  que  da  á en- 
tender cuán  difícil  es  al  ausente  con- 
testar á los  cargos  que  se  le  hacen. 
Lo  mismo  que  absent. 

Ausentantse.  ger.  Ausentán- 
dose. Lo  mismo  que  absentantse. 

Ausentarse,  r.  Ausentarse.  Se- 
pararse de  una  persona  ó lugar,  y es- 
pecialmente de  la  población  en  que  se 
reside.  Lo  mismo  que  absentarse. 

Ausentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ausentado,  da.  Ausente.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  absentat,  tá,  da. 

Ausénga.  f.  Ausencia.  Lo  mismo 
que  abséncia  y ausencia. 

Auserda.  f.  ant.  Alfalfa.  Lo  mis- 
mo que  alfals. 

Ansias,  ó Ausías.  n.  p.  que 

algunos  autores  tomaron  por  equiva- 
lente de  Agustín,  y que  probablemente, 
según  otros,  entre  ellos  el  Sr.  Ferrer 
y Bigné,  lo  es  de  Oseas.  Aunque  por  lo 
general  se  pronuncia  Ausias,  según 
parece  desprenderse  de  uno  de  los 
versos  del  famoso  poeta  Mosén  ausias 
March,  debió  antiguamente  pronun- 
ciarse ausías,  haciendo  recaer  el  acen- 
to de  la  primera  A sobre  la  i que  el 
nombre  lleva.  El  uso,  no  obstante,  ha 
autorizado  el  que  se  escriba  Ausias , 
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Ausili.  m.  Auxilio.  Ayuda,  soco- 
rro, amparo.  Lo  mismo  que  auxili, 

AMPAR,  RO;  SOCOS,  SOCORR,  AIDA  y AJU- 

da.  Impartir  V ausili.  Impartir  el 
auxilio,  fr.  For.  Pedir  auxilio  una  ju- 
risdicción ó autoridad  a otra. 

Ausiliador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Auxiliador,  ra.  Que  auxilia.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  auxiliador,  hor, 

RA;  AMPARADOR,  HOR,  RA;  SOCORRIDOR, 
RA;  SOCORREIXEDOR,  RA;  AIDADOR,  HOR, 
RA,  y AJUDADOR,  HOR,  RA. 

Áusiliament.  m.  Auxiliamiento, 
auxilio.  Lo  mismo  que  auxiliament, 

AMPARAMENT,  SOCORRIMENT,  SOCORREI- 
XIMENT,  AIDAMENT  J AJUDAMENT. 

Ausiliant.  ger.  Auxiliando,  p.  a. 
Auxiliante.  Que  auxilia.  Lo  mismo  que 

AUXILIANT,  AMPARANT,  SOCORRINT,  SO- 
CORREIXENT,  SOCORREGUENT,  AIDANT  J 
AJUDANT. 

Ausiliar.  a.  Auxiliar.  Dar  auxilio. 
Lo  mismo  que  auxiliar,  amparar, 

SOCORRIR,  SOCORRÉIXER,  AIDAR  y AJU- 

dar.  Ayudar  á bien  morir,  adj.  Que 
auxilia,  ü.  t.  c.  s.  Y.  bisbe  ausiliar. 
Gram.  Y.  verb  ausiliar.  U.  m.  c.  s.  | 
m.  Empleado  de  los  ministerios  y otras 
dependencias  del  estado. 

Ausiliat,  lia,  da.  p.  p.  Ausi- 
liado,  da.  Lo  mismo  que  auxiliat,  lia, 

DA;  AMPARAT,  RÁ,  DA;  SOCORRIT,  DA; 
SOCORREIXCUT,  DA;  SOCORREGUT,  DA; 
AIDAT,  DÁ,  DA,  J AJUDAT,  DÁ,  DA. 

Ausiliatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
For.  Auxiliatorio,  ria.  Aplícase  al  des- 
pacho ó provisión  que  se  da  por  los 
tribunales  superiores,  para  que  se  obe- 
dezcan y cumplan  los  mandatos  y pro- 
videncias de  los  inferiores  y de  otros 
tribunales  y jueces.  U.  t.  c.  s.  f. 
Ausir.  a.  ant.  Matar.  Lo  mismo 

que  ATUIR,  AUCIDERE,  AUCIR,  AUCÍURER, 
AUSÍURER  y MATAR. 

Ausíurer.  a.  ant.  Matar.  Lo  mis- 
mo que  ATUIR,  AUCIDERE,  AUCIR,  AUCÍU- 
RER. AUSIR  y MATAR. 

Auspici.  m.  Auspicio.  V.  auguri. 
acep.  Protección,  favor,  pl.  Señales 
prósperas  ó adversas  que  én  el  co- 
mienzo de  un  negocio  parecen  presa- 
giar su  buena  ó mala  terminación. 

Auster,  ra.  adj.  m.  y f.  Austero, 
ra.  Agrio,  astringente  y áspero  al  gus- 
to. Retirado,  mortificado  y penitente. 
Severo,  rígido. 

Austerament.  adv.  m.  Austera- 
mente. Con  austeridad. 

Austeríssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Austerísimo,  ma.  Muy  austero,  ra. 

Austeritat.  f.  Austeridad.  Cali- 
dad de  austero. 

Austor.  m.  ant.  Azor.  Lo  mismo 
que  A90R. 

Austral,  adj.  Austral.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  austro,  y en  gene- 
ral al  polo  y al  hemisferio  del  mismo 
nombre. 

Austre.  m.  Austro.  Viento  que 
sopla  de  la  parte  del  sur. 

Austriach,  ca.  adj.  m.  y f.  Aus- 
tríaco, ca.  Natural  de  Austria.  U.t.  c.  8. 
Perteneciente  á esta  nación  de  Europa. 
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Aut.  m.  For.  Auto.  Según  la  R. 
A.  E.,  decreto  judicial  dado  en  causa 
civil  ó criminal.  Composición  dramá- 
tica de  breves  dimensiones,  y en  que, 
por  lo  comúu,  intervienen  personajes 
bíblicos  ó alegóricos,  ant.  Acto  ó he- 
cho. pl.  For.  Proceso  de  un  pleito  ó 
de  nna  causa,  aut  acordat.  Auto  acor- 
dado. For.  Determinación  que  toma, 
por  punto  general,  algún  consejo  ó tri- 
bunal supremo  con  asistencia  de  todas 
las  salas,  aut  de  fe.  Auto  de  fe.  Cas- 
tigo público  de  los  penitenciados  por 
el  tribunal  de  la  Inquisición,  aut  defi- 
nitíu.  Auto  definitivo.  For.  El  que  re- 
suelve definitivamente  la  causa  ó artí- 
culo. aut  de  llechs.  Auto  de  legos.  For. 
Providencia  ó despacho  que  se  expide 
por  los  tribunales  superiores,  para  que 
algún  juez  eclesiástico  se  inhiba  del 
conocimiento  de  una  causa  puramente 
civil  y entre  personas  legas,  remitién- 
dola al  juez  competente,  aut  d'  ofici. 
Auto  de  oficio.  For.  El  que  provee  el 
juez  sin  pedimento  de  parte,  aut  de 
providencia.  Auto  de  providencia. 
For.  El  que  da  el  juez  mandando  lo  que 
debe  ejecutarse  en  algún  caso,  sin  per- 
juicio del  derecho  de  las  partes;  dis- 
posición que  sólo  dura  hasta  la  defini- 
tiva. aut  de  tunda.  Auto  de  tunda. 
For.  En  los  juzgados  ordinarios  de  la 
corte,  el  que  provee  el  juez  mandando 
de  una  vez  diferentes  cosas;  como  que 
alguno  reconozca  el  vale,  y reconocido, 
se  le  notifique  que  pague,  y que  no 
haciéndolo,  se  le  requiera  de  fianza  de 
saneamiento,  y que  no  dándola,  se  le 
ponga  preso,  aut  interlocutori.  Auto 
iuterlocutorio.  For.  El  que  no  decide 
definitivamente  la  causa  ó artículo. 
aut  sacramental.  Auto  sacramental. 
Auto  dramático  escrito  en  loor  del 
misterio  de  la  Eucaristía.  Arrastrar 
els,  ó los,  auts.  fr.  For.  V.  arrastrar 
la  causa.  Constar  de  auts,  6 en  auts. 
Constar  de  autos,  ó en  autos,  fr.  For. 
Hallarse  probada  en  ellos  alguna  cosa. 
Estar  en  auts,  ó en  los  auts.  Estar 
en  autos,  ó en  los  autos,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  enterado  de  alguna  cosa.  Po- 
sarse en  los  auts.  Ponerse  en  los  au- 
tos. fr.  fig.  y fam.  Ponerse  al  cabo  de 
algún  negocio  por  averiguación  propia 
ó indicación  ajena. 

Aut,  ta.  adj.  comp.  m.  y f.  ant. 
Alto,  ta.  Lo  mismo  que  alt,  ta. 

Auténtica,  f.  Auténtica.  Despa- 
cho ó certificación  con  que  se  testifica 
la  identidad  y verdad  de  una  reliquia 
ó milagro.  Copia  autorizada  de  alguna 
orden,  carta,  etc.  For.  Cualquiera  de 
las  constituciones  recopiladas  de  orden 
de  Justiniano,  después  del  código;  y 
también  la  parte  dispositiva  de  cada 
una  de  ellas,  trasladada  en  los  títulos 
respectivos  del  mismo  código. 

Auténtich,  ca.  adj.  ra.  y f . 
Auténtico,  ca.  Acreditado  de  cierto  y 
positivo,  por  los  caracteres,  requisitos 
ó circunstancias  que  en  ello  concurren. 
Autorizado  ó legalizado,  que  hace  fe 
pública. 
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Autenticació.  f.  Autenticación 
Acción  y efecto  de  autenticar. 
Autenticado!*,  hor,  ra.  adj. 

ra.  y f.  Autenticador,  ra.  Que  auten- 
tica. U.  t.  c.  adj. 

Auténticament.  adv.  ra.  Au- 
ténticamente. Con  autenticidad,  ó en 
forma  que  haga  fe. 

Autenticant.  ger.  Autenticando. 
Autenticar,  a.  Autenticar.  Auto- 
rizar ó legalizar  jurídicamente  alguna 
cosa. 

Autenticat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Autenticado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Autenticitat.  f.  Autenticidad. 
Calidad  de  auténtico. 

Autet.  d.  m.  Autillo. 
Autocracia,  f.  Autocracia.  Sis- 
tema de  gobierno  en  el  cual  la  volun- 
tad de  un  solo  hombre  es  la  suprema 
ley. 

Autócrat,  ta.  com.  Autócrata. 
Persona  que  ejerce  por  sí  sola  la  auto- 
ridad suprema  en  un  estado.  Se  da 
especialmente  este  título  al  emperador 
de  Rusia. 

Autocrátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Atocrático,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  autócrata  ó á la  autocracia. 

Autógraf,  fa.  adj.  m.  y f.  Autó- 
grafo, fa.  Aplícase  al  escrito  de  mano 
de  su  mismo  autor.  U.  t.  c.  s. 

Automacia.  f.  Automacia.  Cua- 
lidad ó estado  del  autómata. 

Autómat,  ta.  m.  Autómata.  Má- 
quina que  tiene  en  su  mecanismo  el 
principio  de  su  movimiento,  más  ó me- 
nos duradero.  Máquina  que  imita  la 
figura  y los  movimientos  de  un  ser 
animado,  fig.  y fam.  Persona  estúpida 
ó excesivamente  débil,  que  se  deja  di- 
rigir por  otra. 

Automátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Automático,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  autómata,  fig.  Maquinal  ó in- 
deliberado. 

Automáticament.  adv.  m. 
Automáticamente.  Con  automacia. 
Automatisme.m.  Automatismo. 
Autópsia.  f.  Med.  Autopsia. 
Examen  anatómico  del  cadáver. 

Autóptich,  ca.  adj.  m.  y f.  Au- 
tóptico,  ca. 

Autor,  m.  Autor.  Lo  mismo  que 

ABTOR. 

Autoría,  f.  Autoría.  Empleo  de 
autor  de  las  compañías  cómicas. 

Autoritat.  f.  Autoridad.  Lo  mis- 
mo que  ABTORITAT  y AUCTORITAT. 

Autoritatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Autoritativo,  va. 

Autoritatiuament,  va- 
ment.  adv.  m.  Autoritativamente. 

Autorigable.  adj.  Autorizable. 
Que  se  puede  autorizar.  Lo  mismo  que 

ABTORigABLE. 

Autorigació.  f.  Autorización. 
Acción  y efecto  de  autorizar.  Lo  mis- 
mo que  ABTORIQACIÓ. 

Autorigadament.  adv.  ra. 

Autorizadamente.  Cou  autoridad.  Con 
autorización.  Lo  mismo  que  ABTOR19A- 

DAMENT, 
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Autoridad! ssim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Autorizadísimo, 
ma.  Muy  autorizado,  da.  Lo  mismo 

que  ABTORigADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Autorigador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Autorizador,  ra.  'Que  autoriza.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  abtori<?ador, 

HOR,  RA. 

AutorÍ9ament.  m.  Autoriza- 
miento.  Autorización.  Lo  mismo  que 

ABTORI9AMENT  y AÜTORI£ACIÓ. 

Autori^ant.  ger.  Autorizando. 

р.  a.  Autorizante.  Que  autoriza.  Lo 
mismo  que  abtoripant. 

Autorizar,  a.  Autorizar.  Lo  mis- 
mo que  ABTOR19AR. 

Autori^at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Autorizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  ABTORI9AT,  9Á,  DA. 

AutorÍ9atíu,  tina,  va.  adj. 
m.  y f.  Autorizativo,  va. 

Autors,  res.  pl.  m.  y f.  Autores, 
ras.  Lo  mismo  que  abtors,  res. 

Autreiar.  a.  ant.  Entregar.  Lo 
mismo  que  entregar. 

Auts.  pl.  m.  Autos. 

Autumnal,  adj.  Autumnal.  Pro- 
pio del  otoño  ó perteneciente  á él.  Lo 
mismo  que  atonyal  y otonyal. 
Autumno.  m.  Otoño.  Lo  mismo 

que  ATONY,  OTONY  y TARDOR. 

Aux.  m.  Ojeo.  Acción  y efecto  de 
ojear,  acep.  Auge.  Lo  mismo  que  aug 
y AUGE. 

Auxili.  m.  Auxilio.  Ayuda,  soco- 
rro, amparo.  Lo  mismo  que  ausili, 

AMPAR,  SOCOS,  AIDA  y SOCORR. 

Auxiliador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Auxiliador,  ra.  Que  auxilia.  U.  t. 

с.  s.  Lo  mismo  que  ausiliador,  hor, 

RA;  AMPARADOR,  HOR,  RA;  SOCORRIDOR, 
HOR,  RA;  SOCORREIXEDOR,  HOR,  RA,  y 
AID  ADOR,  HOR,  RA. 

Auxiliament.  m.  Auxiliamien- 
to.  Auxilio.  Lo  mismo  que  ausilia- 

MENT,  AMPARAMENT,  AIDAMENT,  SOCO- 
RRIMENT,  AUSILI  y AUXILI. 

Auxiliant.  ger.  Auxiliando.  Lo 
mismo  que  ausiliant,  amparant,  so- 

CORREGUENT,  SOCORRINT  y AID  ANT. 

Auxiliar,  a.  Auxiliar.  Dar  auxi- 
lio. Ayudar  á bien  morir.  Lo  mismo 

que  AUSILIAR,  AMPARAR,  SOCORRIR,  SO- 
CORRÉIXER  y AIDAR. 

Auxiliat,  lia,  da.  p.  p.  Auxi- 
liado, da.  Lo  mismo  que  ausiliat,  liá, 

DA;  AMPARAT,  RÁ,  DA;  SOCORRIT,  DA; 
SOCORREIXCUT,  DA,  J AIDAT,  DÁ,  DA. 

Auxiliatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
For.  Auxiliatorio,  ria.  Según  la  R.  A. 
E.,  aplícase  al  despacho  ó provisión 
que  se  da  por  los  tribunales  superio- 
res, para  que  se  obedezcan  y cumplan 
los  mandatos  y providencias  de  los 
inferiores  y de  otros  tribunales  y jue- 
ces. U.  t.  c.  s.  f. 

Auyar.  a.  ant.  Acechar.  Atisbar. 
Lo  mismo  que  atahullar,  aguaitar, 

AHUAITAR  y ATISBAR. 

Auyentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ahuyentador,  ra.  Que  ahuyenta. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  auentador, 

HOR,  RA,  y ALLUNYADOR,  HOR,  RA. 
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Auyentament.  m.  Ahuyenta- 
miento.  Acción  y efecto  de  ahuyentar. 
Lo  mismo  que  auentament,  allunta- 

MENT  y ALLUNYAMENT. 

Auyentant.  ger.  Ahuyentando. 
Lo  mismo  que  auentant,  alluntant 

y ALLUNTAMENTANT. 

Auyentar.  a.  Ahuyentar.  Hacer 
huir  á alguno,  fig.  Desechar  alguna 
pasión,  afecto  ú otra  cosa  que  moleste 
ó aflija.  Lo  mismo  que  auentar,  allu- 

NYAR  y ALLUNTAR. 

Auyentat,  tá  da.  p.  p.  Ahuyen- 
tado, da.  Lo  mismo  que  auentat, 

TÁ,  DA,  ALLUNYAT,  NYÁ,  DA,  J ALLUN- 
TAT,  TÁ,  DA. 

Áu9el.  m.  ant.  Ave.  Pájaro.  Lo 
mismo  que  aucell,  lla;  ocell  y par- 
dal. 

Au9elayre.  m.  ant.  Cazador  de 
aves.  Lo  mismo  que  auselayre,  auce- 

LADOR  y AUCELEGADOR. 

Au^elar.  a.  ant.  Cazar  aves. 
Au9ir.  a.  ant.  Oir.  Lo  mismo  que 

OHUIR  y ESCOLTAR. 

Avacat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avacado,  da.  Se  dice  de  las  caballe- 
rías que  tienen  mucho  vientre  y poco 
brío  como  las  vacas. 

Avadantse.  ger.  Avadándose. 
Avadarse,  r.  Avadarse.  Menguar 
los  ríos  y arroyos  tanto,  que  se  pue- 
dan vadear.  U.  t.  c.  n. 

Avadat,  dá,  da.  p.  p.  Avada- 
do, da. 

Avalar,  n.  ant.  Bajar.  Lo  mismo 

que  ABALLAR,  ABAIXAR , AVALLAR, 
BAIXAR  y DEBALLAR. 

Avalentonat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Avalentonado,  da.  Propio  del  va- 
lentón, como  el  traje,  el  aire  en  el 
andar,  etc.  acep.  Valentón. 

Avall.  adv.  1.  Abajo.  En  lugar  ó 
en  parte  inferior.  En  lugar  posterior, 
ó que  está  después  de  otro.  En  direc- 
ción á lo  que  está  más  bajo  respecto 
de  lo  que  está  más  alto.  Costa  avall. 
Cuesta  abajo.  Lo  mismo  que  aball  y 

ABAIX. 

Avalla,  da.  f.  Bajada.  Lo  mismo 

que  ABAIXÁ,  DA;  ABALLÁ,  DA;  BAIXÁ, 
DA,  y BALLÁ,  DA. 

Avallador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Bajador,  ra.  Camino  ó senda  por 
donde  se  baja  desde  alguna  parte.  Lo 
mismo  que  aballador,  hor,  ra;  bai- 

XADOR,  HOR,  RA;  ABAIXADOR,  HOR,  RA, 
y DEBALLADOR,  HOR,  RA. 

Avallament.  m.  Bajamiento. 
Acción  y efecto  de  bajar.  Lo  mismo 

que  ABAIXAMENT,  ABALLAMENT  y DE- 
BALLAMENT. 

Avallant.  ger.  Bajando.  Lo  mis- 
mo que  ABALLANT,  ABAIXANT,  BAIXANT 
y DEBALLANT. 

Avallar,  n.  Bajar.  Ir  desde  un 
lugar  á otro  que  esté  más  bajo.  Lo 
mismo  que  baixar,  abaixar,  aballar, 

DEBALLAR  J AVALAR. 

Avallat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bajado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ABAIXAT,  XÁ,  DA;  ABALLAT,  LLÁ,  DA; 
BAIXAT,  XÁ,  DA,  y DEBALLAT,  LLÁ,  DA. 
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Avalorant.  ger.  Avalorando.  Lo 
mismo  que  valorant  y valuant. 

Avalorar,  a.  Avalorar.  Dar  valor 
ó precio  á alguna  cosa.  fig.  Infundir 
valor  ó ánimo.  Lo  mismo  que  valorar 
y VALUAR. 

Avalorat,  rá,  da.  adj.  m.yf. 
Avalorado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  VALORAT,  RÁ,  DA,  y VALUAT, 
LUÁ,  DA. 

Avalót.  m.  ant.  Alboroto.  Lo  mis- 
mo que  albolót  y abalót. 

Avalotadament.  adv.  m.  ant. 
Alborotadamente.  Con  alboroto  ó desor- 
den. Lo  mismo  que  albolotadament  y 

ABALOTAD  AMENT. 

Avalotadi9,  M9,  9a.  adj.  m. 
y f.  ant.  Alborotadizo,  za.  Que  por  li- 
gero motivo  se  alborota  ó inquieta.  Lo 
mismo  que  albolotadhr  H19,  9A,  y 
ABALOTADI9,  HI9,  9A. 

Avalotador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Alborotador,  ra.  Que  alborota. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  albolotador, 

HOR,  RA,  y ABALOTADOR,  HOR,  RA. 

Avalotament.  m.  Alborota- 
miento. Alboroto.  Lo  mismo  que  albo- 

LOTAMENT  y ABALOTAMENT. 

Avalotant.  ger.  ant.  Alborotan- 
do. Lo  mismo  que  albolotant  y aba- 

LOTANT. 

Avalotar.  a.  ant.  Alborotar. 
Causar  alboroto.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Lo 
mismo  que  albolotar  y abalotar. 

Avalotat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Alborotado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  albolotat,  tá,  da,  y abalotat, 

TÁ,  DA. 

Avalúa,  da.  f.  Avalúo.  Valua- 
ción, tasa,  justiprecio.  Acción  y efecto 
de  valuar.  Lo  mismo  que  valuá,  da; 

AVALUACIÓ,  VALUACIÓ,  AVALUAMENT, 
VALUAMENT,  TASACIÓ,  JUSTIPRÉCI  y 
JUSTIPRÉU. 

Avaluad  ó.  f.  Avaluación.  Lo 
mismo  que  valuació,  avaluá,  da; 

VALUÁ,  DA;  AVALUAMENT,  VALUAMENT, 
TASACIÓ,  JUSTIPRÉCI  y JUSTIPRÉU. 

Avaluador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Avaluador,  ra.  Valuador,  ra.  U.  t. 
c.  s.  Que  avalúa.  Lo  mismo  que  valua- 
dor, HOR,  RA;  TASADOR,  HOR,  RA;  JUS- 
TIPRECIADOR, HOR,  RA,  y JUSTIPREUA- 
DOR,  HOR,  RA. 

Avaluament.  m.  Avaluación. 
Valuación.  Evaluación.  Lo  mismo  que 

VALUAMENT  , AVALUACIÓ  , VALUACIÓ, 
AVALUÁ,  DA;  VALUÁ,  DA;  TASACIÓ,  JUS- 
TIPRÉCI  y JUSTIPRÉU. 

Avaluant.  ger.  Avaluando.  Va- 
luando. Lo  mismo  que  valuant,  ta- 

SANT,  JUSTIPRECIANT  y JUSTIPREUANT. 

Avaluar,  a.  Avaluar.  Valuar.  Lo 
mismo  que  valuar,  tasar,  justipre- 
ciar y JUSTIPREUAR. 

Avaluat,  luá,  da.  p.  p.  Ava- 
luado, da.  Valuado,  da.  Lo  mismo  que 

VALUAT,  LUÁ,  DA;  TASAT,  SÁ,  DA;  JUS- 
TIPRECIAR CIÁ,  DA,  y JUSTIPREUAT, 
UÁ,  DA. 

Avauament.  m.  ant.  Avaricia. 
Lo  mismo  que  avanicia  y avaricia. 
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Avananciós,  sa.  adj.  m.  y f. 
ant.  Avaricioso,  sa.  Avariento,  ta. 
Avaro,  ra.  Lo  mismo  que  avariciós,  sa. 

Avananciosament.  adv.  m. 
ant.  Avariciosamente.  Con  avaricia,. 
Lo  mismo  que  avariciosament. 

Avananciosíssim,  ma.  adj. 
sup.  m.  y f.  ant.  Avariciosísimo,  ma. 
Muy  avaricioso,  sa.  Lo  mismo  que 

AVARICIOSÍSSIM,  MA. 

Avanador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Avariciador,  ra.  Que  desea 
con  avaricia.  Lo  mismo  que  avaricia- 

DOR,  HOR,  RA;  AVARICIÓS,  SA;  AVARIENT, 
TA,  AVAR,  RA,  y AVANANCIÓS,  SA. 

Avanant.  ger.  ant.  Avariciando. 
Lo  mismo  que  avariciant. 

Avanar.  a.  ant.  Avariciar.  Desear 
con  avaricia.  IJsáb.  t.  c.  n.  Lo  mismo 
que  AVARICIAR.  V.  CODICIAR. 

Avanat,  ná,  da.  p.  p.  ant.  Ava- 
riciado,  da.  Lo  mismo  que  avariciat, 

ciá,  DA. 

Avanicia.  f.  ant.  Avaricia.  Afán 
desordenado  de  poseer  y adquirir  ri- 
quezas para  atesorarlas.  Lo  mismo 

que  AVARICIA.  Y.  CODICIA. 

Aváns.  adv.  t.  y 1.  Antes.  Lo  mis- 
mo que  ans,  ant,  denáns,  y en  algu- 
nos casos,  primer,  acep.  Avance.  Ac- 
ción de  avanzar.  Avanzo.  Anticipo  de 
dinero.  Cuenta  de  créditos  y débitos 
que  hacen  los  mercaderes  y hombres 
de  negocios  para  saber  el  estado  de  su 
caudal.  Lo  mismo  que  alvan?,  alvan- 

TAIG,  GE;  ADELANT,  AVAN?,  AVAN?Á, 
DA,  y AVAN?AMENT. 

Avant.  adv.  1.  Adelante.  Más  allá. 
Un  obstacle  se  nos  interposá,  y no 
poguérem  anar  avant.  Un  obstáculo 
se  nos  interpuso,  y no  pudimos  ir  ade- 
lante. Hacia  la  parte  opuesta  á otra. 
Un  home  venía  per  lo  camí  avant. 
Un  hombre  venía  por  el  camino  ade- 
lante. adv.  t.  Con  preposición  ante- 
puesta ó siguiendo  inmediatamente  á 
algunos  adverbios  de  esta  clase,  denota 
tiempo  futuro.  En  avant;  pera  en 
avant;  pera  més  avant;  de  huy  en 
avant,  ó d ’ así  en  avant.  En  adelante; 
para  en  adelante;  para  más  adelante; 
de  hoy  en  adelante,  ó de  aquí  en  ade- 
lante. expr.  elípt.  que  se  usa  para  or- 
denar ó permitir  que  alguien  entre  en 
alguna  parte,  ó siga  hablando,  an- 
dando, etc. 

Avantaig,  ge.  m.  Ventaja.  Lo 
mismo  que  alvantaig,  ge;  alvan?  y 

VENTAJA. 

Avantajadament.  adv.  m. 
Aventajadamente.  Con  ventaja.  Lo  mis- 
mo que  ALVANTAJADAMENT  y AVENTA- 
JADAMENT. 

Avant  ajadí  ssim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Aventajadísimo, 
ma.  Muy  aventajado,  da.  Lo  mismo 

que  ALVANTAJADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA,  y 
AVENTAJADÍSS1M,  HÍSSIM,  MA. 

Avantaj  adí  s simament, 
híssimament.  adv.  m.  sup.  Aven- 
tajadísimamente.  Con  mucha  ventaja. 
Lo  mismo  que  alvantajadíssimament, 
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híssimament,  y aventajadíssima- 

MENT,  HÍSSIMAMENT. 

Avantaj  ant.  ger.  Aventajando. 
Lo  mismo  que  alvantajant  y aven- 

TAJANT. 

Avant  ajar.  a.  Aventajar.  Lo 
mismo  que  alvantajar,  aventajar  y 

ADELANTAR. 

Avantajat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Aventajado,  da.  Lo  mismo  que  alvan- 

TAJAT,  JÁ,  DA;  AVENTAJAT,  JÁ,  DA,  y 
ADELANTAT,  TÁ,  DA. 

Avantaj ós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ven- 
tajoso, sa.  Dícese  de  lo  que  tiene  ven- 
taja. Lo  mismo  que  alvantajós,  sa, 
y VENTAJÓS,  SA. 

Avantaj osament.  adv.  m. 
Ventajosamente.  Con  ventaja.  Lo  mis- 
mo que  ALVANTAJOSAMENT  y VENTAJO- 
SAMENT. 

Avantbrás.  m.  Avambrazo.  Pie- 
za del  arnés  ó armadura  antigua  que 
servía  para  cubrir  ó defender  el  ante- 
brazo. 

Avantguarda,  guardia,  f. 

Vanguardia.  Lo  mismo  que  vanguar- 
dia. 

Avantré.  m.  Avantrén.  Juego  de- 
lantero de  los  carruajes  de  que  se 
sirve  la  artillería. 

A van  9.  m.  Avance.  Acción  y 
efecto  de  avanzar.  Lo  mismo  que 

ALVAN?Á,  DA;  AVAN?AMENT,  AVAN?, 
AVÁNS,  ALVANTAIG,  GE;  AL  VAN?,  ADE- 
LANTAMENT  y ADELANT. 

Avan9á,  da.  f.  Avanzada.  Lo 
mismo  que  alvan?á,  da.  acep.  Avance. 
Lo  mismo  que  avan?,  avan?ament, 

AVANTAIG,  GE,  J ALVANTAIG,  GE. 

Avan9ador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Avanzador,  ra.  Que  avanza.  Lo 
mismo  que  alvan?ador,  hor,  ra,  y 

ADELANTADOR,  HOR,  RA. 

Avan9ament.  m.  Avanzamien- 
to.  Adelantamiento.  Avance.  Lo  mismo 

que  ALVAN?AMENT,  ALVAN?,  AVÁNS, 
AVAN?,  ADELANTAMENT  J ADELANT. 

Avan9ant.  ger.  Avanzando.  Lo 
mismo  que  alvan?ant  y adelantant. 

Avan9ar.  a.  Avanzar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  alvan?ar  y adelantar. 

Avan^at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Avanzado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ALVAN? AT,  ?Á,  DA,  J ADELANTAT, 
TÁ,  DA. 

Avar,  ra.  adj.  m.  y f.  Avaro,  ra. 
Lo  mismo  que  avananciós,  sa,  y ava- 

RIÉNT,  RIENT,  TA. 

Avarament.  adv.  m.  Avara- 
mente. Avariciosamente.  Lo  mismo  que 

AVANANCIOSAMENT  y AVARICIOSAMENT. 

Avarant.  ger.  Varando. 
Avarar,  a.  Varar.  Echar  al  agua 
un  navio  después  de  fabricado,  avarar 
una  grúa.  V.  al?ar,  ó empinar,  una 
miloja.  Remontar,  ó elevar,  el  cometa. 

Avarat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Varado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Avareig.  m.  Vareo,  vareaje. 
Acción  y efecto  de  varear.  Lo  mismo 

que  AVAREJAMENT,  AVAREJÁ,  DA;  VA- 
REJÁ,  DA;  VAREIG , VAREJAMENT  y 
VARÉU, 
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Avarejá,  da.  f.  Vareo,  vareaje. 
Acción  y efecto  de  varear.  Lo  mismo 

que  AVAREJAMENT,  AVAREIG,  VAREJÁ, 
DA;  VAREIG,  VAREJAMENT  J VARÉU. 

Avarejament.  m.  Vareo.  Va- 
reaje. Lo  mismo  que  avareig,  avare- 
já, da;  VAREJÁ,  DA;  VAREIG,  VAREJA- 
MENT y VARÉU. 

Avarejant.  ger.  Vareando. 
Avarejar.  a.  Varear.  Derribar 
con  los  golpes  y movimientos  de  la 
vara  los  frutos  de  algunos  árboles. 
Dar  golpes  con  vara  ó palo.  Medir  con 
la  vara  ó vender  por  varas.  Lo  mismo 
que  VAREJAR. 

Avarejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Vareado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  VAREJAT,  JÁ,  DA. 

Avare9a.  f.  ant.  Avaricia.  Lo 
mismo  que  avanicia,  avanament, 

AVARIENTEA,  AVARICIOSITAT  y AVARI- 
CIA. 

Avaricia,  f.  Avaricia.  Afán  des- 
ordenado de  poseer  y adquirir  riquezas 
para  atesorarlas.  L'  avaricia  romp 
lo  sach.  La  codicia  rompe  el  saco.  ref. 
que  enseña  que  muchas  veces  se  frustra 
el  logro  de  una  ganancia  moderada, 
por  el  ansia  de  aspirar  á otra  exorbi- 
tante. Lo  mismo  que  avanament,  ava- 

NICIA,  AVARE?A,  AVARICIOSITAT  y AVA- 
RIENTEA.  V.  CODICIA. 

Avariciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Avariciador,  ra.  Que  avaricia. 
U.  t.  c.  s. 

Avariciant.  ger.  ant.  Avari- 
ciando. Lo  mismo  que  avanant. 

Avariciar.  a.  ant.  Avariciar. 
Desear  con  avaricia.  Usáb.  t.  c.  n.  Lo 
mismo  que  avanar.  V.  codiciar. 

Avariciat,  ciá,  da.  p.  p.  Ava- 
riciado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  AVANAT,  NÁ,  DA. 

Avariciós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Avaricioso,  sa.  Avariento,  ta.  Lo  mis- 
mo que  AVANANCIÓS,  SA;  AVARIENT,  TA, 
y AVAR,  RA. 

Avariciosament.  adv.  m.  Ava- 
riciosamente. Con  avaricia.  Lo  mismo 

que  AVANANCIOSAMENT. 

Avariciosíssim,ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Avariciosísimo,  ma.  Muy  ava- 
ricioso, sa.  Lo  mismo  que  avanan- 

CIOSÍSSIM,  MA. 

Avariciositat.  f.  Avariciosi- 
dad.  Avaricia.  Lo  mismo  que  avanicia, 

AVANAMENT,  AVARE?A  J AVARICIA. 

Avariént,  rient,  ta.  adj.  m. 
y f.  Avariento,  ta.  Que  tiene  avaricia. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  avar,  ra;  ava- 
nanciós, SA,  y AVARICIÓS,  SA. 

Avariént ament,  rienta- 
ment.  adv.  m.  Avarientamente.  Ava- 
ramente. Lo  mismo  que  avananciosa- 

MENT,  AVARAMENT. 

Avarientea.  f.  Avaricia.  Lo 

mismo  que  AVANICIA,  AVANAMENT,  AVA- 
RE?A,  AVARICIOSITAT  y AVARICIA. 

Avarientíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Avarientísimo,  ma.  Muy  avaro, 
ra.  Lo  mismo  que  avananciosíssim, 

MA,  AVARICIOSÍSSIM,  MA,  y AVARÍS- 
SIM,  MA. 
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Avaríssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Avarísimo,  ma.  Lo  mismo  que 

AVANANCIOSÍSSIM,  MA;  AVARICIOSÍSSIM, 
MA,  y AVARIENTÍSSIM,  MA. 

Avarisme.  m.  Avarismo  ó refi- 
namiento hasta  la  quinta  esencia  de 
la  avaricia. 

Avarrugat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Averrugado,  da.  Que  tiene  muchas 
verrugas. 

Avasalla,  da.  f.  Avasallamien- 
to. Lo  mismo  que  avasallament. 

Avasallador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Avasallador,  ra.  Que  avasalla.  U. 
t.  c.  s. 

Avasallament..  m.  Avasalla- 
miento. Acción  y efecto  de  avasallar 
ó avasallarse.  Lo  mismo  que  avasa- 
lla, DA,  y VASALLAG,  GE. 

Avasallant.  ger.  Avasallando. 
Avasallar,  a.  Avasallar.  Sujetar, 
rendir  ó someter  á obediencia,  r.  Ha- 
cerse súbdito  ó vasallo  de  algún  rey 
ó príncipe.  Sujetarse,  someterse  por 
impotencia  ó debilidad  al  que  tieue 
poder  ó valimento. 

Avasallat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avasallado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Avé  (s’).  Se  aviene.  El,  ó aquél, 
se  aviene. 

Aveall.  m.  Trampa  para  coger 
pájaros  y especialmente  tordos. 

Ave  ame  nt.  m.  Avezamiento. 
Costumbre.  Lo  mismo  que  ave9ament, 

AVESAMENT  y COSTÜM. 

Aveant.  ger.  Avezando.  Acostum- 
brando. Lo  mismo  que  ave^ant,  ave- 

SANT  y ACOSTUMANT. 

Avear.  a.  Avezar.  U.  t.  c.  r. 
Acostumbrar.  Lo  mismo  que  AVE9AR, 

AVESAR  y ACOSTUMAR. 

Aveat,  veá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avezado,  da.  Acostumbrado,  da.  Lo 
mismo  que  ave^at,  9Á,  da;  avesat, 

SÁ,  DA,  y ACOSTUMAT,  MÁ,  DA. 

Avéhinament.  m.  Avecinda- 
miento.  Acción  y efecto  de  avecindar- 
se. Lugar  en  que  uno  está  avecindado. 
Lo  mismo  que  avehinan9a. 
Avehinant.  ger.  Avecindando. 
Avehinan9a.  f.  ant.  Avecinda- 
miento.  Lo  mismo  que  avehinament. 

Avehinar.  a.  Avecindar.  Dar  ve- 
cindad ó admitir  á alguno  en  el  número 
de  los  vecinos  de  un  pueblo.  U.  m.  c.  r. 
acep.  r.  Avecinarse.  Acercarse  una  cosa 
á otra.  U.  t.  c.  a. 

Avehinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Avecindado,  da.  ü.  t.  c.  p.  p. 
Aveixigant.  ger.  Avejigando. 
Aveixigar.  a.  Avejigar.  Levan- 
tar vejigas  sobre  alguna  cosa.  U.  t.  c. 
n.  y c.  r. 

Áveixigat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Avejigado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Avejam.  Veamos.  Lo  mismo  que 
ve.jam. 

Avejuig,  jo.  m.  Avechucho.  Ave 
de  figura  desagradable,  fig.  y fam. 
Sujeto  despreciable  por  su  figura  ó 
costumbres. 

Avelar,  a.  Avelar.  Poner  el  buque 
á la  vela. 


Avellana,  f.  Avellana.  Según  la 
R.  A.  E.,  fruto  del  avellano,  redondo, 
de  media  pulgada  de  diámetro,  y de 
corteza  dura,  delgada  y de  color  de 
canela  ó castaño  claro,  dentro  de  la 
cual  y cubierta  de  una  película  del  mis- 
mo color  está  la  carne,  que  es  blanca, 
aceitosa  y de  gusto  agradable.  - 

Avellanal,  m.  Avellanal.  Avella- 
nar. Lo  mismo  que  avellanar. 

Avellanar,  m.  Avellanar.  Sitio 
poblado  de  avellanos.  Lo  mismo  que 

AVELLANAL. 

Avellanench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Que  tiene  forma  de  avellana.  V.  cara- 
gol  AVELLANENCH. 

Avellaner.  m.  Avellano.  Avella- 
nero. Según  la  R.  A.  E.,  arbusto  que 
echa  desde  la  raíz  varias  ramas  dere- 
chas, flexibles,  y de  ocho  á diez  pies 
de  alto,  que  tiene  hojas  grandes  y flo- 
res poco  vistosas,  y cuyo  fruto  es  la 
avellana. 

Avellaner,  ra.  m.  y f.  Avella- 
nero, ra.  El,  ó la,  que  vende  avellanas. 

Avellaners.  pl.  m.  Avellanos. 

Avellanes,  pl.  f.  Avellanas. 

Avellaneta.  d.  f.  Avellanica,  ta. 
Pequeña  avellana. 

Avemaria,  f.  Avemaria.  Oración 
compuesta,  según  la  R.  A.  E.,  de  las 
palabras  con  que  el  arcángel  San  Ga- 
briel saludó  á Nuestra  Señora,  de  las 
que  dijo  Santa  Isabel  y de  otras  que 
añadió  la  Iglesia.  Cada  una  de  las 
cuentas  pequeñas  del  rosario,  llamada 
así,  porque  al  pasarlo  se  reza  aquella 
oración.  Al  avemaria.  Al  Avemaria, 
m.  adv.  Al  anochecer.  V.  Á boqueta 
nit.  Dícese  así  por  la  costumbre  que 
hay  de  tocar  á estas  horas  las  campa- 
nas y rezar  la  salutación  angélica  en 
memoria  de  la  encarnación  del  Verbo 
divino.  V.  Vespre. 

¡Ave  María!  ínter j.  ¡Ave  María! 
Con  ella  se  denota  asombro  ó extra- 
ñeza.  U.  t.  c.  saludo  al  llamar  á una 
puerta  ó entrar  en  una  casa,  ¡ave 
maría  purísima!  ¡Ave  María  Purísima! 
Ínter j.  ¡ave  maría! 

Avena,  f.  Avena.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  anua,  especie  de  grama,  que 
echa  el  fruto  en  panoja  y encerrado  en 
un  cascabillo  grande  y ventrudo,  con 
una  arista  que  nace  desde  el  dorso  de 
ella.  Se  cultiva  para  pasto  de  las  caba- 
llerías. Grano  de  esta  planta. 

Avenantse.  ger.  ant.  Inclinán- 
dose. Lo  mismo  que  inclinantse. 

Avenarse,  r.  ant.  Inclinarse,  te- 
ner propensión  natural  á alguna  cosa. 
Arraigarse,  irse  estableciendo  y afir- 
mando una  costumbre,  uso,  virtud  ó 
vicio.  Lo  mismo  que  inclinarse. 

Avenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Inclinado,  da.  Lo  mismo  que  inclinat, 

ná,  DA. 

Avench.  m.  Abismo.  Sima.  Sitio 
hondo  donde  se  recogen  las  aguas  plu- 
viales que  descienden  de  las  monta- 
ñas. Lo  mismo  que  abim,  abism,  abis- 
me y sim. 

Avenedi9,  9a.  adj.  m.  y f. 
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Advenedizo,  za.  Lo  mismo  que  atve- 
NEDI9,  HI9,  9A. 

Avenenador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Envenenador,  ra.  Que  envene- 
na. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  enverina- 

DOR,  HOR,  RA;  ENMAT9INADOR,  HOR,  RA; 
ATOSIGADOR,  HOR,  RA,  y ENVENENADOR, 
HOR,  RA. 

Avenenament.  m.  ant.  Enve- 
nenamiento. Acción  y efecto  de  enve- 
nenar ó envenenarse.  Lo  mismo  que 

ENVERINAMENT,  ENMAT9INAMENT,  ATOSI- 
GAMENT  y ENVENENAMENT. 

Avenenant.  ger.  ant.  Envene- 
nándolo mismo  que  enverinant,  en- 

MAT9INANT,  ATOSIGANT  y ENVENENANT. 

Avenenar,  a.  ant.  Envenenar. 
Emponzoñar,  inficionar  con  veneno.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Acriminar;  interpretar  en 
mal  sentido  las  palabras  ó acciones. 
Lo  mismo  que  enverinar,enmat9Inar, 

ATOSIGAR  y ENVENENAR. 

Avenenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Envenenado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  enverinat,  ná,  da;  enmat- 

9INAT,  NÁ,  DA;  ATOSIGAT,  GÁ,  DA,  y 
ENVENENAT,  NÁ,  DA. 

Avenénela,  f.  Avenencia.  Con- 
venio, concierto.  Conformidad,  unión. 
Lo  mismo  que  avenena  y aveñguda. 

Avenén9a.  f.  ant.  Avenencia. 
Lo  mismo  que  avenencia,  aveñguda  y 

AVENIMENT. 

Aveñguda.  f.  Avenida.  Creciente 
impetuosa  de  un  río  ó arroyo.  Lo  mis- 
mo que  rihuá,  da.  Camino  ó paso  para 
ir  á un  pueblo  ó paraje,  ant.  Avenen- 
cia. Lo  mismo  que  avenencia,  avenen- 

9A  y AVENIMENT. 

Avengudament.  adv.  m.  Ave- 
nidamente. Con  avenencia. 

Avengut,  da.  adj.  m.  y f.  Ave- 
nido, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Avenider,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Venidero,  ra.  Que  ha  de  venir  ó suce- 
der. Lo  mismo  que  esdevenidor,  hor, 

RA  y VENIDER,  RA. 

Avenidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Avenidor,  ra.  Que  media  entre  dos  ó 
más  sujetos  para  componer  sus  dife- 
rencias. U.  t.  c.  S.  V.  JUGE  AVENIDOR. 

Aveniment.  m.  Avenencia.  Lo 
mismo  que  avenencia,  avenena  y 

AVEÑGUDA. 

Avenint.  ger.  Aviniendo. 
Avenir,  a.  cast.  Avenir.  Lo  mis- 
mo que  AVÍNDRER. 

Aventá,  da.  f.  Aventamiento. 
Acción  y efecto  de  aventar.  Lo  mismo 

que  AVENTAMENT.  L ’ AVENTÁ,  DA,  de 

les  mosques.  V.  l’  aventament  de  les 

MOSQUES.  l’  AVENTÁ,  DA,  DEL  PALMITO. 

Abaniqueo. 

Aventador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aventador,  ra.  Dícese  del  que 
avienta  y limpia  los  granos.  U.  t.  c.  s. 
Aplícase  á la  máquina  ó instrumento 
que  se  emplea  para  este  fin.  m.  Bieldo. 
V.  forca.  m.  Ruedo  pequeño  y común- 
mente de  esparto,  con  mango  ó sin  él, 
que  sirve  para  aventar  el  fuego.  V. 
ventall  y aventall.  Ruedo  de  igual 
clase  que  indistintamente  sirve  para 
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aventar  el  fuego  y para  recoger  la  ba- 
sura que  se  barre  en  las  casas.  Min. 
Válvula  de  suela  colocada  en  la  parte 
superior  del  tubo  de  aspiración  de  las 
bombas.  L'  aventador,  hor,  de  les 
mosques.  Mosqueador. 

Aventadura,  hura.  f.  Aventa- 
dura.  Enfermedad  de  las  caballerías, 
que  consiste  en  levantarse  la  carne  y 
formarse  hinchazón  y tumor. 

Aventaja,  f.  Ventaja.  Lo  mismo 

que  ALVANTAIG,  GE;  AVANTAIG , GE; 
ALVAN<?  y VENTAJA. 

Aventajable.  adj.  Aventajable. 
Que  puede  aventajarse.  Lo  mismo  que 

AVANTAJABLE  y ALVENTAJABLE. 

Aventajablement.  adv.  m. 
Aventajablemente. 

Aventajadament.  adv.  m. 
Aventajadamente.  Con  ventaja.  Lo  mis- 
mo que  ALVENTAJADAMENT  y AVANTA- 
JADAMENT. 

A v e ntaj adíssim,  híssim, 

m%.  adj.  sup.  m.  y f.  Aventajadísimo, 
ma.  Muy  aventajado,  da.  Lo  mismo  que 

ALVENTAJADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA,  J AVAN- 
TAJ ADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Av  en  taj  adíssim  ament, 
híssimament.  adv.  m.  Aventaja- 
dísimamente.  Muy  aventajadamente. 
Lo  mismo  que  alventajadíssimament, 

HÍSSIMAMENT. 

Aventajament.  m.  Aventaja- 
miento.  Ventaja.  Lo  mismo  que  aven- 
taja, ALVENTAJAMENT  y AVANTAJA- 
MENT. 

Aventajant.  ger.  Aventajando. 
Lo  mismo  que  alventajant  y avan- 

TAJANT. 

Aventajar,  a.  Aventajar.  Lo 
mismo  que  alventajar  y avantajar. 

Aventajat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Aventajado,  da.  Lo  mismo  que  alven- 

TAJAT,  JÁ,  DA,  y AVANTAJAT,  JÁ,  DA. 

Aventall.  m.  Aventador.  Ruedo 
pequeño  y comúnmente  de  esparto,  con 
mango  ó sin  él,  que  sirve  para  aventar 
el  fuego.  Lo  mismo  que  aventador, 

HOR,  y VENTALL. 

Aventallá,  da.  f.  Aventamien- 
to.  Lo  mismo  que  aventá,  da,  y aven- 

TAMENT. 

Aventallador,  hor.  m.  y f. 

Aventador.  Lo  mismo  que  aventador, 
hor,  y aventall. 

Aventallament.  m.  Aventa- 
miento.  Lo  mismo  que  aventament. 

Aventallant.  ger.  Aventando. 
Lo  mismo  que  aventant. 

Aventallar.  a.  Aventar.  Lo  mis- 
mo que  AVENTAR. 

Aventallat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Aventado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  aventat,  tá,  da. 

Aventament.  m.  Aventamiento. 
Acción  y efecto  de  aventar.  Lo  mismo 

que  AVENTÁ,  DA;  AVENTALLÁ,  DA,  y 

aventallament.  L'  aventament  de 
les  mosques.  Mosqueo. 

Aventant.  ger.  Aventando.  Lo 
mismo  que  aventallant. 

Aventar,  a.  Aventar.  Hacer  ó 
echar  aire  á alguna  cosa.  Echar  al 


viento  alguna  cosa.  Dícese  ordinaria- 
mente de  los  granos  que  se  limpian  en 
la  era.  Impeler  el  viento  alguna  cosa, 
fig.  y fam.  Echar  ó impeler.  Dícese  más 
comúnmente  de  las  personas,  aventar 
la  palla,  ó la  parva.  Bieldar,  aventar 
les  mosques.  Mosquear,  amoscar  ó 
ahuyentar  las  moscas  con  el  mosquea- 
dor. U.  t.  c.  r.  aventar,  ó ferse  ayre, 
en  lo  palmito.  Abanicar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  aventallar. 

Aventat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aventado,  da.  Lo  mismo  que  aventa- 
llat, LLÁ,  DA. 

Aventó,  m.  Aventamiento.  Lo 
mismo  que  aventament,  aventá,  da; 

AVENTALLÁ,  DA,  J AVENTALLAMENT. 

Aventura,  f.  Aventura.  Acaeci- 
miento, suceso  ó lance  extraño.  Casua- 
lidad, contingencia.  Riesgo,  peligro 
inopinado. 

Aventuració.  f.  Aventuramien- 
to.  Lo  mismo  que  aventurament. 

Aventuradament.  adv.  m. 
Aventuradamente.  De  modo  aventu- 
rado. 

Aventurador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Aventurador,  ra.  Qne  aventura. 

Aventurament.  m.  Aventura- 
miento.  Acción  y efecto  de  aventurar 
ó aventurarse. 

Aventurant.  ger.  Aventurando. 
Aventurar,  a.  Aventurar.  Arries- 
gar, poner  en  peligro.  U.  t.  c.  r. 

Aventurat,  rá,  da.  adj.  m. 
y f.  Aventurado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aventurer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aventurero,  ra.  Que  busca  aventuras. 
U.  t.  c.  S.  V.  CABALLER  AVENTURER. 

U.  t.  c.  s.  Que  voluntariamente  tomaba 
parte  en  las  justas  ó torneos.  U.  t. 
c.  s.  Que  entraba  voluntariamente  en 
la  milicia  y servía  á su  costa  al  rey. 
U.  t.  c.  s.  Que  sin  obligación  va  á ven- 
der comestibles  ú otros  géneros.  U.  t. 
c.  s.  Aplícase  á la  persona  de  obscuros 
ó malos  antecedentes,  sin  oficio  ni 
profesión,  que  por  medios  desconoci- 
dos ó reprobados  trata  de  conquistar 
en  la  sociedad  un  puesto  que  no  le  co- 
rresponde. U.  m.  c.  s. 

Aventurerament.  adv.  m. 
Aventureramente.  A modo  de  aventu- 
rero. 

Aventures,  pl.  f.  Aventuras. 
Aventurós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Venturoso,  sa.  Lo  mismo  que  ventu- 
rós,  SA. 

Aver.  a.  Haber.  V.  haber. 
Averament.  m.  ant.  Asevera- 
miento.  Aseveración.  Lo  mismo  que 

ASEVERAMENT,  ASEVERACIÓ,  ASEURACIÓ, 
AFERMACIÓ  y AFIRMACIÓ. 

Averant.  ger.  ant.  Aseverando. 
Asegurando.  Lo  mismo  que  aseurant, 

ASEVERANT,  AFERMANT  y AFIRMANT. 

Averar.  a.  ant.  Aseverar.  Afirmar 
ó asegurar  lo  que  se  dice.  Lo  mismo  que 

ASEVERAR,  ASEURAR,  AFERMAR  y AFIR- 
MAR, 

Averat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.ant. 
Aseverado,  da.  Lo  mismo  que  aseurat, 


RÁ,  DA;  ASEVERAT,  RÁ,  DA;  AFERMAT, 
MÁ,  DA,  y AFIRMAT,  MÁ,  DA. 

Averdancament.  m.  Acarde- 
nalamiento.  Cardenaladura.  Lo  mismo 
que  ACARDENALAMENT  J ABLAHURA- 
MENT. 

Averdancant.  ger.  Acardena- 
lando. Lo  mismo  que  acardenalant 

y ABLAHURANT. 

A v e r d a n c ar.  a.  Acardenalar. 
Hacer  cardenales  en  el  cuerpo.  Salir 
al  exterior  del  cutis  manchas  de  color 
cárdeno,  semejantes  á las  ocasionadas 
por  los  golpes.  Lo  mismo  que  acarde- 
nalar y ABLAHURAR. 

Averdancat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Acardenalado,  da.  Lo  mismo  que 

ACARDENALAT,  LÁ,  DA,  J ABLAHURAT, 
RÁ,  DA. 

Avergonyam.  ant.  Me  aver- 
güenza. 

Avergonyidament.  adv.  m. 
Avergonzadamente.  Vergonzosamente. 
Lo  mismo  que  vergonyosament. 

Avergonyidíssim,  ma.  adj. 
sup.  m.  y f.  Avergonzadísimo,  ma. 
Muy  avergonzado,  da. 

Avergonyidíssimament. 
adv.  m.  sup.  Avergonzadísimamente. 
Vergonzosísimamente.  Lo  mismo  que 

VERGONYOSÍSSIMAMENT. 

Avergonyidor , ra.  adj.  m. 
y f.  Avergonzador,  ra.  Que  avergüenza. 

Avergonyiment.  m.  Avergon- 
zamiento.  Acción  y efecto  de  avergon- 
zar ó avergonzarse. 

Avergonyint.  ger.  Avergon- 
zando. 

Averg’onyir.  a.  Avergonzar. 
Causar  vergüenza,  r.  Tenerla  ó sen- 
tirla. 

Avergonyit,  da.  adj.  m.  y f. 
Avergonzado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Avería,  f.  Avería.  Según  la  R.  A. 
E.,  daño  que  padecen  las  mercaderías 
ó géneros.  Tómase  más  comúnmente 
por  el  que  padecen  en  el  mar.  fam. 
Azar,  daño  ó perjuicio.  Mar.  Detri- 
mento ó daño  que  recibe  la  embarca- 
ción por  la  fuerza  del  viento  ó los 
embates  del  mar.  avería  grdsa.  Ave- 
ría gruesa.  Hay  dos  especies  según  la 
R.  A.  E.:  una  cuando  se  hace  reparti- 
miento nuevo  sobre  el  gasto  regular 
por  algún  refuerzo  de  armada  ú otro 
género  de  buques,  dispuesto  para  ma- 
yor seguridad  del  tesoro;  y otra  cuan- 
do por  causa  de  tormentas  que  obliga- 
ron á hacer  echazones  de  parte  de  la 
carga  ó causar  daño  en  las  mercade- 
rías por  caso  fortuito,  sin  culpa  del 
maestre,  se  reparte  el  valor  de  este 
daño  ó lo  qne  se  arrojó  á la  mar,  en- 
tre lo  que  se  salvó  ó quedó  bien  acon- 
dicionado. Lo  mismo  que  averiament. 

Averiament.  m.  Avería.  Lo 
mismo  que  avería. 

Averiantse.  ger.  Averiándose. 

Averiarse,  r.  Averiarse.  Maltra- 
tarse ó echarse  á perder  alguna  cosa. 
Dícese  más  comúnmente  de  los  géne- 
ros y mercaderías  que  se  llevan  en  los 
buques.  U.  t.  c.  a. 
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Averiat,  rlá,  da.  adj.  m.  y f. 
Averiado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Averies,  pl.  f.  Averías. 

Averiguació,  huació.  f.  Ave- 
riguación. Acción  y efecto  de  averi- 
guar. Anar,  ó anarli,  á ú en  averi- 
guacións.  Ir,  ó irle,  á uno  con  averi- 
guaciones. fr.  fara.  Pedirle  cuenta  de 
sus  actos  ó manera  de  ser.  Lo  mismo 

que  AVERIGUAMENT,  HUAMENT  y AVRI- 
GUACIÓ,  HUACIÓ. 

Averiguadament , huada- 

ment.  adv.  m.  Averiguadamente.  Lo 
mismo  que  avriguadament,  huada- 

MENT. 

Averiguador,  huador,  hor, 

ra.  adj.  m.  y f.  Averiguador,  ra.  Que 
averigua.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
avriguador,  huador,  hor,  ra. 

Averiguament,  huament. 
m.  Averiguamiento,  averiguación.  Lo 
mismo  que  averiguació  y avrigua- 

MENT,  HUAMENT. 

Averiguant,  huant.  ger.  Ave- 
riguando. Lo  mismo  que  aviuguant, 

HUANT. 

Averiguar,  huar.  a.  Averiguar. 
Inquirir  la  verdad,  buscándola  hasta 
descubrirla,  averiguar  alguna  cosa. 
Arreglar  alguna  cosa,  componerla,  po- 
nerla ó hacerla  como  se  debe,  averi- 
guarse ab,  ó en, algú.  Averiguarse  con 
alguno,  fr.  fam.  Avenirse  con  alguno, 
sujetarle  ó reducirlo  á la  razón.  No 
hia  gui  ’s  puga  averiguar  en  éll. 
No  hay  quien  se  averigüe  con  él.  Lo 
mismo  que  avriguar,  huar. 

Averiguat,  guá,  huat,  huá, 
da.  p.  p.  Averiguado,  da.  U.  t.  c.  adj. 
Ben  averiguat  no  val  la  pena  de 
tot  asso.  Bien  mirado  no  vale  la  pena 
de  todo  esto.  Lo  mismo  que  ávriguat, 
guá,  huat,  huá,  da. 

Averíu.  m.  Bestia  de  carga  ó de 
labor. 

Avérn.  m.  poet.  y Mit.  Averno. 

V.  INFÉRN. 

Avers,  sa.  adj.  m.  y f.  Malo,  per- 
verso. Contrario,  opuesto  ó antipático. 
Aversant.  ger.  Aversando. 
Aversar,  a.  Aversar.  Repugnar, 
contradecir,  manifestar  aversión  á 
alguna  cosa.  - 

Aversari,  ria.  m.  y f.  Aversa- 
rio,  ria.  Adversario,  ria.  Lo  mismo 

que  ATVERSARI,  RIA. 

Aversat,  sá,  da.  p.  p.  Aver- 
sado, da. 

Aversió.  f.  Aversión.  Oposición, 
repugnancia  invencible. 

Avés,  vés,  sa.  adj.  m.  y f. 
Avieso,  sa.  Aveso,  sa.  Torcido,  fuera 
de  regla,  fig.  Malo  ó mal  inclinado. 

Avésament,  vesament.  adv. 
m.  Aviesamente.  Siniestra  ó mala- 
mente. 

Avesament.  m.  Avezamiento. 
Costumbre.  Lo  mismo  que  costum, 

AVEAMENT  y AVEQAMENT. 

Avesant.  ger.  Avezando.  Acos- 
tumbrando. Lo  mismo  que  acostu- 

MANT,  AVEANT  y AVESANT. 

Avesar.  a.  Avezar.  Acostumbrar. 
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U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  acostumar, 

AVEAR  y AVENAR. 

Avesat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avezado,  da.  Acostumbrado,  da.  Lo 
mismo  que  acostumat,  má,  da;  aveat, 

VEÁ,  DA  y AVESAT,  VE(?Á  DA. 

Avescha.  m.  are.  Obispo.  Lo  mis- 
mo que  bisbe. 

Avespa.  f.  Avispa.  Según  la  R. 
A.  E.,  insecto  de  seis  á ocho  líneas  de 
largo,  de  cuatro  alas,  de  color  ama- 
rillo con  fajas  negras,  el  cual  tiene  en 
la  extremidad  posterior  del  cuerpo  un 
aguijón  con  qne  pica,  introduciendo 
un  humor  acre,  que  causa  escozor  é 
inflamación.  Vive  en  sociedad,  y fa- 
brica panales  con  sus  compañeras.  Lo 
mismo  qne  vespa. 

Avespant.  ger.  cast.  Avispando. 
Lo  mismo  que  avispant  y avivant. 

Avespar.  a.  Avispar.  Avivar  ó 
picar  con  látigo  ú otro  instrumento  á 
las  caballerías,  fig.  y fara.  Hacer  des- 
pierto y avisado  á alguno.  Lo  mismo 
que  avispar  y avivar. 

Avespat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avispado,  da.  Avivado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  avispat,  pá,  da,  y avi- 

VAT,  VÁ,  DA. 

Av.espa9a.  aum.  f.  Avispón. 
Avispa  grande.  Lo  mismo  que  aves- 

PÓT,  TA  y AVISPABA. 

Avesper.  m.  Avispero.  Según  la 
R.  A.  E.,  panal  que  fabrican  las  avis- 
pas. Lugar  en  el  que  las  avispas  fabri- 
can sus  panales,  y el  cual  suele  ser  el 
tronco  de  un  árbol,  el  hueco  de  una 
peña  ú otro  cualquier  paraje  oculto. 
Conjunto  ó multitud  de  avispas.  Med. 
Grupo  ó aglomeración  de  diviesos,  con 
varios  focos  de  supuración  al  modo  de 
las  celdillas  del  panal  de  las  avispas. 
Lo  mismo  que  avisper. 

Avespes.  pl.  f.  Avispas.  Lo  mis- 
mo que  avispes. 

Avespeta.  d.  f.  Avispilla.  Avispa 
pequeña.  Lo  mismo  que  avispeta. 

Avespót,  ta.  aum.  m.  y f.  Avis- 
pón. Avispa  grande.  Lo  mismo  que 

AVESPA£A  y AVISPÓT,  TA. 

Avestrug.  m.  Avestruz.  Según 
la  R.  A.  E.,  ave  de  dos  varas  de  altu- 
ra, con  sólo  dos  dedos  en  los  pies,  las 
piernas  muy  largas,  la  cabeza,  el  cue- 
llo, el  pecho  y el  vientre  desnudos 
enteramente  de  plumas,  y las  alas  muy 
cortas  é inútiles  para  volar,  fig.  y fam. 
Persona  ignorante  y estúpida. 

Avetat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avetado,  da.  Que  tiene  vetas. 

Avexigant.  ger.  Avejigando.  Lo 
mismo  que  ampollant. 

Avexigar.  a.  Avejigar.  Levantar 
vejigas  sobre  alguna  cosa.  U.  t.  c.  n. 
y c.  r.  Lo  mismo  que  ampollar. 

Avexigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avejigado,  da.  Lo  mismo  que  ampo- 

LLAT,  LLÁ,  DA. 

Avegament.  m.  Avezamiento. 
Costumbre.  Lo  mismo  que  aveament, 

AVESAMENT  y COSTUM. 

Avegant.  ger.  Avezando.  Acos- 


AVI  245 

tumbrando.  Lo  mismo  que  avesant, 

AVEANT  y ACOSTUMANT. 

AveQar.  a.  Avezar.  Acostumbrar. 

U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  avesar,  avear 

y ACOSTUMAR. 

Ave9at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Avezado,  da.  Acostumbrado,  da.  Lo 
mismo  que  avesat,  sá,  da;  aveat, 

VEÁ,  DA,  y ACOSTUMAT,  MÁ,  DA. 

Avi,  via.  m.  y f.  Abuelo,  la.  Lo 
mismo  que  agüelo,  la,  y ahuelo,  la. 

Avia,  da.  f.  Despedida  de  mal 
modo.  acep.  Aviamiento.  Avío.  Acción 
y efecto  de  aviar.  Lo  mismo  que  avia- 

MENT  y AVÍU. 

Aviador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aviador,  ra.  Que  avía,  dispone  ó pre- 
para alguna  cosa.  U.  t.  c.  s.  | m.  Ba- 
rrena que  usan  los  calafates. 

Aviadora,  hora.  f.  Mujer  que 
en  los  telares  limpia  la  seda  y ayuda 
al  oficial  á aclararla.  Lo  mismo  que 

CAMARÁ,  DA. 

Aviadura,  hura.  f.  Aparato  de 
lizos  (lligos)  en  donde  los  tejedores 
dividen  la  seda  ó estambre,  para  que 
pase  la  lanzadera  con  la  trama. 

Aviament.  m.  Aviamiento.  Avío. 
Lo  mismo  que  aviá,  da,  y avíu. 
Aviant.  ger.  Aviando. 

Aviar,  a.  Aviar.  Prevenir  ó dis- 
poner alguna  cosa  para  el  camino, 
fara.  Alistar,  aprestar,  arreglar,  com- 
poner. U.  t.  c.  r.  Proporcionar  á uno 
lo  que  le  hace  falta  para  algún  fin,  y 
especialmente  dinero.  U.  t.  c.  r.  Des- 
pedir, echar  de  casa  ó de  sí  á alguno. 

V.  DESPAJAR,  POSARSE  EN  CAMÍ,  ENVIAR 
y ARREGLAR. 

Aviat,  viá,  da.  p.  p.  Aviado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Aviciant.  ger.  Aviciando.  En- 
viciando. Lo  mismo  que  enviciant. 

Avi  ciar.  a.  Aviciar.  Enviciar. 
Corromper,  inficionar  con  un  vicio,  r. 
Aficionarse  demasiadamente  á una 
cosa;  darse  con  exceso  á ella.  Lo  mis- 
mo que  enviciar. 

Aviciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aviciado,  da.  Enviciado,  da.  Vicioso, 
sa.  Lo  mismo  que  enviciat,  da,  y vi- 
cios, sa. 

Avicora.  Avizora.  Lo  mismo  que 

AVIGORA. 

Avioorador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Avizorador,  ra.  Acechador,  ra. 
Atisbador,  ra.  Lo  mismo  que  avizo- 
rador, HOR,  RA;  ATISBADOR,  HOR,  RA; 
ACEJADOR,  HOR,  RA;  AGUAITADOR,  HOR, 
RA,  y AHUA1TADOR,  HOR,  RA. 

Avicorament.  m.  Avizoramien- 
to.  Atisbamiento.  Acecho.  Lo  mismo 

que  AVIQORAMENT,  ACEIG,  ATISBAMENT, 
AGUAITÁ,  DA,  y AHUAITÁ,  DA. 

Avicorant.  ger.  Avizorando. 
Atisbando.  Acechando.  Lo  mismo  que 

AVI9ORANT,  ACEJANT,  ATISBANT,  AGUAI- 
TANT  y AHUAITANT. 

Avicorar.  a.  Avizorar.  Acechar. 
Atisbar.  Lo  mismo  que  avizorar,  ace- 
jar, ATISBAR,  AGUAITAR  y AHUAITAR. 

Avicorat,  rá,  da.  p.  p.  Avizo- 
rado, da.  Acechado,  da.  Atisbado,  da. 
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Lo  mismo  que  avi^orat,  rá,  da;  ace- 

JAT,  JÁ,  DA;  ATISBAT,  BÁ,  DA;  AGUAI- 
TAT,  TÁ,  DA,  y AHUAITAT,  TÁ,  DA. 

Avidament.  adv.  m.  Ávidamen- 
te. Con  avidez. 

Avidea.  f.  Avidez.  Ansia,  codicia. 
Aviditat.  f.  Deseo.  Lo  mismo  que 

DESIG. 

Avigoració.  f.  Vigor.  Lo  mismo 
que  vigor. 

Avigorant.  ger.  Vigorando.  Vi- 
gorizando. Lo  mismo  que  vigorant. 

Avigorar,  a.  Vigorar.  Vigorizar. 
Dar  vigor,  fig.  Animar,  esforzar.  Lo 
mismo  que  vigorar. 

Avigorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avigorado,  da.  Vigoroso,  sa.  Lo  mismo 
que  vigorós,  sa. 

Avilanint.  ger.  Avillanando.  Lo 
mismo  que  avillanant. 

Avilanir.  a.  ant.  Avillanar.  Hacer 
que  alguno  degenere  de  su  nobleza  y 
proceda  como  villano.  U.  m.  c.  r.  Lo 
mismo  que  avillanar. 

Avilanit,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Avillanado,  da.  Que  parece  villano. 
Persona  avilanida.  Persona  avilla- 
nada. Que  parece  de  villano.  Llenguat- 
ge  avilanit.  Lenguaje  avillanado.  Lo 
mismo  que  avillanat,  ná,  da. 

Avilant.  ger.  ant.  Envileciendo. 
Lo  mismo  que  aviltant,  envileixent 

y ENVILINT. 

Avilantea.  f.  Avilantez.  Auda- 
cia, insolencia. 

Avilar,  a.  ant.  Envilecer.  Lo  mis- 
mo que  AVILTAR,  ENVILÉIXER  J ENVILIR. 

Avilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Envilecido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  AVILTAT,  TÁ,  DA;  ENVILEIXCUT,  DA, 
y ENVILIT,  DA. 

Avilimeut.  m.  ant.  Envilecimien- 
to. Lo  mismo  que  aviltament,  avil- 

TANQA,  AVILTACIÓ,  ENVILEIXIMENT  y EN- 
VILIMENT. 

Avilint.  ger.  Envileciendo.  Lo 
mismo  que  aviltant,  envilint  y envi- 

LEIXENT. 

Avilir.  a.  Envilecer.  Lo  mismo 

que  AVILTAR,  ENVILIR,  J ENVILÉIXER. 

Avilit,  da.  adj.  m.  y f.  Envileci- 
do, da.  Lo  mismo  que  aviltat,  tá,  da; 

ENVILIT.  DA;  y ENVILEIXCUT,  DA. 

Aviltació.  f.  ant. Envilecimiento. 
Lo  mismo  que  aviltament,  aviltan- 

£A,  ENVILEIXIMENT  J ENVILIMENT. 

Aviltadament.  adv.m.  aDt.  En- 
vilecidamente.  Con  vileza.  Lo  mismo 

que  ENVILEIXCUDAMENT  y ENVILIDA- 
MENT. 

Aviltador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Envilecedor,  ra.  Que  envilece.  Lo 
mismo  que  envileixedor,  hor,  ra,  y 

ENVILIDOR,  HOR,  RA. 

Aviltant.  ger.  ant.  Envileciendo. 
Lo  mismo  que  avilant,  envilint  y 

ENVILEIXENT. 

Aviltanga.  f.  ant.  Envilecimien- 
to. Acción  y efecto  de  envilecer  ó en- 
vilecerse. Lo  mismo  que  aviltació, 

AVILTAMENT,  ENVILEIXIMENT  y ENVILI- 
MENT. 
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Aviltar.  a.  ant.  Envilecer.  Hacer 
vil,  abatida  y despreciable  una  cosa.  r. 
Abatirse,  perder  uno  la  estimación  que 
tenía.  Lo  mismo  que  avilar,  envi- 

LÉIXER  y ENVILIR. 

Aviltat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Envilecido,  da.  Hecho  vil,  bajo  y des- 
preciable. Lo  mismo  que  avilat,  lá, 

DA;  ENVILEIXCUT,  DA,  y ENVILIT,  DA. 

Avillanant.  ger.  cast.  Avilla- 
nando. Lo  mismo  que  avilanint. 

Avillanar.  a.  cast.  Avillanar.  Lo 
mismo  que  avilanir. 

Avillanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Avillanado,  da.  Lo  mismo  que 

AVILANIT,  DA. 

Aviment.  m.  Aparejo  ó prepara- 
ción. Disposición  para  alguna  cosa. 

Avinagradament.  ad*.  m.  fig. 
y fam.  Avinagradamente.  Agria,  áspe- 
ramente. 

Avinagrant.  ger.  Avinagrando. 

Avinagrar,  a.  Avinagrar.  Poner 
acida  y agria  alguna  cosa. 

Avinagrat,  grá,  da.  adj.  m. 
y f.  Avinagrado,  da.  De  condición  acre 
y áspera. 

Avíndrer.  a.  Avenir.  Concordar, 
ajustar  las  partes  discordes.  U.  m.  c.  r. 
Lo  mismo  que  avenir.  No  em  puch 
avíndrer  de  lo  qiie  passa.  Apenas 
puedo  creer  lo  que  estoy  viendo.  Nom' 
puch  avíndrer.  No  me  puedo  avenir. 

Avinent,  ta.  adj.  m.  y f.  Libe- 
ral. Que  obra  con  liberalidad.  Dícese 
de  la  cosa  hecha  con  ella.  Expedito, 
pronto  para  ejecutar  cualquiera  cosa. 
Lo  mismo  que  lliberal,  la. 

Avinentea.  f.  Liberalidad.  Según 
la  R.  A.  E.,  virtud  moral  que  consiste 
en  distribuir  uuo  generosamente  sus 
bienes  sin  esperar  recompensa.  Gene- 
rosidad, recompensa.  Lo  mismo  que 

LLIBERALITAT. 

Avinentea.  f.  ant.  Ocasión.  Lo 
mismo  que  avinenteqa  y ocasió. 

Avinente9a.  f.  ant.  Ocasión.  Lo 
mismo  que  avinentea  y ocasió. 

Avinentíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Liberalísimo,  ma.  Muy  liberal, 
la.  Lo  mismo  que  lliberalíssim,  ma. 

Avinentment.  adv.  m.  Liberal- 
mente. Con  liberalidad.  Con  expedición, 
presteza  y brevedad.  Lo  mismo  que 
lliberalment. 

Avinenqa.  f.  ant.  Avenencia. 
Convenio,  concierto.  Conformidad  y 
unión.  Lo  mismo  que  avénenla  y ave- 
nencia. 

Avinguent.  ger.  Aviniendo.  Lo 
mismo  que  avenint. 

Avingut,  da.  p.  p.  Avenido,  da. 
Lo  mismo  que  avengut,  da. 

Avío.  m.  Avío.  Lo  mismo  que 
AVÍU. 

Avió.  m.  Avión.  Vencejo.  Lo  mis- 
mo que  FALSÍA. 

Avironar.  a.  ant.  Cercar.  Rodear. 
Lo  mismo  que  cercar,  voltar  y ro- 

DEJAR. 

Avís.  m.  Aviso.  Según  la  R.  A.  E., 
noticia  dada  á alguno.  Lo  mismo  que 
avisament.  Advertencia,  consejo.  Aten- 
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ción,  cuidado.  Mar.  Buque  de  guerra 
de  vapor,  pequeño  y muy  ligero,  para 
llevar  de  parte  de  la  autoridad  plie- 
gos, órdenes,  etc.  Anar,  ó estar,  so- 
bre avís.  Andar,  ó estar,  sobre  aviso, 
fr.  Estar  prevenido  y con  cuidado. 

Avis.  pl.  Abuelos.  Antepasados.  Lo 
mismo  que  agüelos  y ahuelos. 

Avisadament.  adv.  m.  Avisa- 
damente. Con  prudencia,  discreción  y 
sagacidad. 

"Avisador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Avisador,  ra.  Que  avisa.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Persona  que  se  ocupa  en  llevar  avisos 
de  una  parte  á otra. 

Avisament.  m.  Avisamiento. 
Aviso.  Lo  mismo  que  avís. 
Avisant.  ger.  Avisando. 
Avisar,  a.  Avisar.  Dar  noticia  de 
alguna  cosa.  Advertir  ó aconsejar,  r. 
Despejarse,  instruirse. 

Avisat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Avisado,  da.  Prudente,  discreto,  sagaz. 
Ser  ú molt  avisat.  fr.  que  se  dice 
del  que  obra  con  prudencia  y sagaci- 
dad. U.  t.  c.  p.  p.  Advertido,  da. 

Avispant.  ger.  cast.  Avispando. 
Lo  mismo  que  avespant. 

Avispar,  a.  cast.  Avispar.  Lo  mis- 
mo que  AVESPAR. 

Avispat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Avispado,  da.  Lo  mismo  que 

AVESPAT,  PÁ,  DA. 

Avispaba,  aum.  f.  cast.  Avispón. 
Lo  mismo  que  avespa9a,  y avis- 

PÓT,  TA. 

Avisper.  m.  cast.  Avispero.  Lo 
mismo  que  avesper. 

Avispes,  pl.  f.  cast.  Avispas.  Lo 
mismo  que  avespes. 

Avispeta.  d.  f.  cast.  Avispilla.  Lo 
mismo  que  avespeta. 

Avispót,  ta.  aum.  m.  y f.  cast. 
Avispón.  Lo  mismo  que  avespót,  ta, 
y avispaba. 

Avist,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Avis- 
pado, da.  Despierto,  ta.  Agudo,  da.  Lo 
mismo  que  avespat,  pá,  da,  y avis- 

PAT,  PÁ,  DA. 

Avistant.  ger.  Avistando. 
Avistar,  a.  Avistar.  Alcanzar  con 
la  vista  alguna  cosa.  r.  Reunirse  una 
persona  con  otra  para  tratar  de  algún 
negocio. 

Avistat,  tá,  da.  p.  p.  Avista- 
do, da. 

Ávit,  da.  adj.  m.  y f.  Ávido,  da. 
Ansioso,  sa.  Codicioso,  sa. 
Avituallant.  ger.  Avituallando. 
Avituallar,  a.  Avituallar.  Pro- 
veer de  vituallas. 

Avituallat,  11  á,  da.  p.  p.  Avi- 
tuallado, da. 

Avíu.  m.  Avío.  Prevención,  apres- 
to. Entre  pastores  y gente  de  campo, 
provisión  que  llevan  al  hato  para  ali- 
mentarse durante  el  tiempo  que  tardan 
en  volver  al  pueblo  ó al  cortijo,  pl. 
fam.  Utensilios  necesarios  para  alguna 
cosa.  Al  avíu.  Al  avío.  loe.  fam.  que 
se  emplea  para  excitar  á uno  á que  se 
ocupe  en  lo  que  tenga  que  hacer,  ó á 
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que  se  apresure  en  la  ejecución  de  al- 
guna cosa.  Lo  mismo  que  avío. 

Aviuadament,  vadament. 
adv.  m.  Avivadamente.  Con  viveza. 

Aviuador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Avivador,  ra.  Que  aviva.  U.  t.  c.  s. 
Papel  con  varios  agujeros  que  se  pone 
encima  de  la  simiente  de  la  seda,  para 
que  suban  los  gusanitos  que  se  van 
avivando.  Especie  de  cepillo  compuesto 
de  madera  y de  un  hierro  cortante, 
que  sirve  á los  carpinteros  y tallistas 
para  hacer  división  estrecha  y algo 
profunda  entre  las  demás  molduras. 

Aviuament,  vament.  m.  Avi- 
vamiento.  Acción  y efecto  de  avivar  ó 
avivarse. 

Aviuant,  vant.  ger.  Avivando. 

Aviuar,  var.  a.  Avivar.  Dar  vi- 
veza, excitar,  animar,  fig.  Encender, 
acalorar,  fig.  Tratándose  del  fuego,  ha- 
cer que  arda  más.  fig.  Tratándose  de 
la  luz  artificial,  hacer  que  dé  más  cla- 
ridad. fig.  Hablando  de  los  colores, 
ponerlos  más  vivos,  encendidos,  bri- 
llantes ó subidos.  Hablando  de  la  se- 
milla de  los  gusanos  de  seda,  vivificar, 
dar  vida.  n.  Cobrar  vida,  vigor.  U. 
t.  c.  r. 

Aviuat,  uá,  vat,  vá,  da.  adj. 
m.  y f.  Avivado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Aviuer,  ver.  m.  Vivero.  Lugar 
destinado  para  mantener  y criar  aves, 
pescados  ú otros  animales.  Hia  un 
aviver  de  cuchs,  etc.  Hay  copia,  abun- 
dancia de  gusanos,  etc.  Lo  mismo  que 

VIVER.. 

Avizor,  ra.  adj.  m.  y f.  Avizor, 
ra.  Lo  mismo  que  avicor,  ra. 

Avizorador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Avizorador,  ra.  Lo  mismo  que 

AVICORADOR,  HOR,  RA;  ACEJADOR,  HOR, 
RA;  ATISBADOR,  HOR,  RA;  AGUAITADOR, 
HOR,  RA,  y AHUAITADOR,  HOR,  RA. 

Avigorament.  m.  Avizoramien- 
to.  Acción  y efecto  de  avizorar.  Lo 
mismo  que  avicorament,  acejament, 

ATISBAMENT,  AGUAITAMENT  J AHUAITA- 
MENT. 

Avigorant.  ger.  Avizorando.  Lo 
mismo  que  avicorant,  acejant,  atis- 

BANT,  AGUAITANT  y AHÜAITANT. 

Avigorar,  a.  Avizorar.  Observar 
con  atención  y recato.  Lo  mismo  que 

AVICORAR,  ACEJAR,  ATISBAR,  AGUAITAR 
y AHUAITAR. 

Avi$orat,  rá,  da.  p.  p.  Avizo- 
rado, da.  Lo  mismo  que  avicorat,  rá, 

DA;  ACEJAT,  JÁ,  DA;  ATISBAT,  BÁ,  DA; 
AGUAITAT,  TÁ,  DA,  J AHUAITAT,  TÁ,  DA. 

Avocació.  f.  For.  Avocación. 
Acción  y efecto  de  avocar.  Lo  mismo 
que  AVOCAMENT. 

Avocament.  m.  For.  Avoca- 
miento. Avocación.  Lo  mismo  que  avo- 
cació. 

Avocant.  ger.  For.  Avocando. 

Avocar,  a.  For.  Avocar.  Atraer 
ó llamar  á sí  un  juez  ó tribunal  supe- 
rior sin  que  medie  apelación  la  causa 
que  se  estaba  litigando  ó debía  liti- 
garse ante  otro  inferior.  Hoy  está  pro- 
hibido por  regla  general.  Atraer  ó 
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llamar  á sí  cualquier  superior  un  ne- 
gocio que  está  sometido  á examen  y 
decisión  de  un  inferior,  acep.  Inclinar, 
poner  boca  abajo  alguna  cosa  hueca; 
como  un  cántaro,  un  cajón,  un  saco, 
etcétera,  á fin  de  que  se  vacíe  en  todo 
ó en  parte.  V.  abocar. 

Avocatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Avocatorio,  ria. 

Avoir.  n.  ant.  Abundar.  Lo  mismo 

que  ABUIR,  ABUYRIR,  ABONDAR  J ABUN- 
DAR. acep.  Abominar.  V.  albominar. 

Avol,  la.  adj.  m.  y f.  ant.  Avol, 
la.  Bellaco,  ca.  Malo,  la.  Vil.  avol  cas. 
Mal  caso,  avol  jangla.  Mala  burla.  Lo 
mismo  que  auol,  la,  y dolent,  ta. 

Avolea,  f,  ant.  Bellaquería.  False- 
dad. Maldad.  Vileza.  Soberbia.  Lo  mis- 
mo que  AULESA,  AUOLEAS,  AVOLE9A 
y ABLESA. 

Avolega.  f.  ant.  Bellaquería.  Fal- 
sedad. Maldad.  Soberbia.  Lo  mismo  que 

AULESA,  AUOLESA,  AVOLEA  y ABLESA. 

Avóncle.  m.  ant.  Tío.  Hermano 
de  padre  ó madre.  Lo  mismo  que 

ÓNCLE. 

Avorrible.  adj.  Aborrecible. 
Aburrible.  Digno  de  ser  aborrecido.  Lo 
mismo  que  aborreixible,  aborrible 

y ABURRIBLE. 

Avorriblement.  adv.  m.  Abo- 
rreciblemente. Con  aborrecimiento.  Lo 
mismo  que  aborreixiblement,  abo- 

RRIBLEMENT  y . ABURRIBLEMENT. 

Avorridament.  adv.  m.  Abo- 
rrecidamente. Lo  mismo  que  aborreix- 

CUDAMENT,  ABORRIDAMENT  y ABURRI- 
DAMENT. 

Avorridor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Aborrecedor,  ra.  Que  aborrece. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  aborreixe- 

DOR,  HOR,  RA;  ABORRIDOR,  HOR,  RA,  J 
ABURRIDOR,  HOR,  RA. 

Avorriment.  m.  Aborrecimien- 
to. Acción  y efecto  de  aborrecer.  Abu- 
rrimiento. Cansancio,  fastidio,  tedio 
originados  de  disgustos  ó molestias. 
Lo  mismo  que  aborreiximent,  aborri- 

MENT  y ABURRIMENT. 

Avorrint.  ger.  Aborreciendo.  Lo 
mismo  que  aborreixent,  aborrint  y 

ABURRINT, 

Avorrir.  a.  Aborrecer.  Aburrir. 
Lo  mismo  que  aborréixer,  aborrir  y 

ABURRIR. 

Avorrit,  da.  adj.  m.  y f.  Abo- 
rrecido, da.  Aburrido,  da.  Lo  mismo 
que  aborreixcut,  da;  aborrit,  da,  y 

ABURRIT,  DA. 

Avriguable,  huable.  adj. 
vulg.  Averiguable.  Que  puede  averi- 
guarse. Lo  mismo  que  averiguable, 
huable. 

Avriguació,  huació.  f.  vulg. 
Averiguación.  Lo  mismo  que  averi- 

GUACIÓ,  HUACIÓ,  y AVRIGUAMENT,  HUA- 
MENT. 

Avriguadament,  huada- 
ment.  adv.  m.  vulg.  Averiguadamen- 
te.  Lo  mismo  que  averiguadament, 

HUADAMENT. 

Avriguadíssim,  huadíssim, 
híssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f.  vulg. 
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Averiguadísimo,  ma.  Lo  mismo  que  ave- 

RIGUADÍSSIM,  HUADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Avriguadíssimament,  hua- 
díssimament,  híssimament. 

adv.  m.  sup.  vulg.  Averiguadísima- 
mente.  Lo  mismo  que  averiguadíssi- 

MAMENT,  HUADÍSSIMAMENT , HÍSSIMA- 
MENT. 

Avriguador,  huador,  hor, 

ra.  adj.  m.  y f.  vulg.  Averiguador,  ra. 
Lo  mismo  que  averiguador,  huador, 

HOR,  RA. 

Avriguament,  huament.  m. 

vulg.  Averiguamiento.  Averiguación. 
Lo  mismo  que  avriguació,  huació,  y 

AVERIGUAMENT,  HUAMENT. 

Avriguant,  huant.  ger.  vulg. 
Averiguando.  Lo  mismo  que  averi- 

GUANT,  HUANT. 

Avriguar,  huar.  a.  vulg. 
Averiguar.  Lo  mismo  que  averiguar, 
huar. 

Avriguat,  guá,  huat,  huá, 

da.  p.  p.  Averiguado,  da.  Lo  mismo 
que  AVERIGUAT,  GUÁ,  HUAT,  HUÁ,  DA. 

Avtor,  ra.  m.  y f.  Autor,  ra.  Lo 
mismo  que  abtor,  ra,  y autor,  ra. 

Avucasta.  f.  Avutarda.  Lo  mis- 
mo que  avutarda. 

Avucastes.  pl.  Avutardas.  Lo 
mismo  que  avutardes. 

Avucastat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Avutardado,  da.  Lo  mismo  que  avu- 

TARDAT,  DÁ,  DA. 

Avulsió.  f.  Cir.  Avulsión.  Lo 
mismo  que  arrancament. 

Avutarda,  f.  Avutarda.  Según  la 
R.  A.  E.,  ave  muy  común  en  España, 
de  pie  y medio  de  largo,  de  color  rojo 
manchado  de  negro,  con  las  remeras 
exteriores  blancas  y las  otras  negras, 
el  cuello  delgado  y largo  y las  alas 
pequeñas,  por  lo  cual  su  vuelo  es  corto 
y pesado.  Lo  mismo  que  avucasta. 

Avutardat,  da.  adj.  m.  y f. 
Avutardado,  da.  Parecido  ó semejante 
á la  avutarda.  Lo  mismo  que  avucas- 
tat, tá,  DA. 

Avutardes.  pl.  f.  Avutardas.  Lo 
mismo  que  avucastes. 

Avuy.  adv.  t.  Hoy.  Lo  mismo  que 

ABU  Y,  VUY,  AHUY,  HUY  y HUÍ. 

A xa.  f.  Azuela.  Lo  mismo  que 

AIXA. 

Axá,  da.  Azadón.  Lo  mismo  que 

AIXÁ,  DA;,  y EXÁ,  DA. 

Axadá,  da.  f.  Azadonada,  azado- 
nazo,  azadada.  Golpe  de  azadón.  Lo 
mismo  que  aixadá,  da,  y exadá,  da. 

Axadagat,  gá,  da.  adj.m.  y f. 
catal.  Sediento,  ta.  Que  padece  sed.  Que 
tiene  mucha  sed.  Lo  mismo  que  asse- 

DEGAT,  GÁ,  DA. 

Axadant.  ger.  Azadonando.  Lo 
mismo  que  aixadant  y exadant. 

Axadar.  a.  Azadonar.  Cavar  con 
el  azadón,  acep.  Azolar.  Lo  mismo  que 

AIXADAR  y EXADAR. 

Axadat,  dá,  da.  p.  p.  Azado- 
nado, da.  Cavado,  da,  con  el  azadón. 
U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  aixadat, 
dá,  da,  y exadat,  dá,  da. 

Axadell,  lia.  m.  y f.  Escardillo, 


248  AXA 

sacho,  almocafre,  escardadera.  Lo  mis- 
mo que  AIXADELL,  LLA;  EXADELL,  LLA; 
ALMOCAFRE  J LLIGONET. 

Axadeta,  heta.  d.  f.  Azadonci- 
11o,  co,  to.  Pequeño  azadón.  Lo  mismo 

que  AIXADETA,  HETA;  EXADETA,  HETA, 
y AXADÓ. 

Axadó.  d.  m.  Azadoncillo.  Lo 
mismo  que  exadó. 

Axalambrat  (?). 

Axalar.  a.  Quitar  las  alas  á un 
ave.  Lo  mismo  que  desalar. 

Axalqat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ensalzado,  da.  Lo  mismo  que  enqal- 
9at,  9Á,  DA. 

Axalóch.  m.  Jaloque.  Liroco. 
Viento  que  viene  de  la  parte  interme- 
dia entre  levante  y mediodía,  según  la 
división  de  la  rosa  náutica  que  se  usa 
en  el  Mediterráneo.  Lo  mismo  que 

JALÓCH  y XALÓCH. 

Axam.  m.  Enjambre.  Lo  mismo 

que  AIXAM,  EIXAM  y EXAM. 

Axambrar.  a.  Enjambrar.  Lo 
mismo  que  aixambrar,  eixambrar, 

EXAMBRAR  J AXAMENAR. 

Axambrat,  brá,  da.  p.  p.  En- 
jambrado, da.  Lo  mismo  que  aixam- 

BRAT,  BRÁ,  DA;  EIXAMBRAT,  BRÁ,  DA; 
EXAMBRAT,  BRÁ,  DA,  J AXAMENAT, 
NÁ,  DA. 

Axamenar.  a.  Enjambrar.  Lo 
mismo  que  aixambrar,  eixambrar, 

AXAMBRAR  y EXAMBRAR. 

Axamenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Enjambrado,  da.  Lo  mismo  que  aixam- 

BRAT,  BRÁ,  DA;  AXAMBRAT,  BRÁ,  DA; 
EIXAMBRAT,  BRÁ,  DA,  y EXAMBRAT, 
BRÁ,  DA. 

Axamet.  d.  m.  Enjambrillo,  co. 
Lo  mismo  que  aixamet,  eixamet  y 

EXAMET. 

Axamorant.  ger.  De  axamo- 
rar.  V.  aixamorar. 

Axamorar.  a.  Orear,  poner  cerca 
del  fuego  una  cosa  y especialmente  la 
ropa  cuando  está  mojada,  para  ate- 
nuar ó rebajar  los  efectos  de  la  hu- 
medad. Hacer  pasar  una  cosa  mojada 
al  estado  de  húmeda.  Lo  mismo  que 
aixamorar  y eixamorar. 

Axamorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Liento,  ta.  Húmedo.  Poco  mojado.  Lo 
mismo  que  aixamorat,  rá,  da,  y eixa- 

MORAT,  RÁ,  DA. 

Axamplant.  ger.  Ensanchando. 
Lo  mismo  que  eixamplant  y exam- 

PLANT. 

Axamplar.  a.  Ensanchar.  Lo 
mismo  que  eixamplar  y examplar. 

Axamplat,  plá,  da.  adj.  m. 
y f.  Ensanchado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  eixamplat,  plá,  da,  y 

EXAMPLAT,  PLÁ,  DA. 

Axancarrarse.  r.  ant.  Espa- 
rrancarse. Abrirse  de  piernas,  separar- 
las. U.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que  escarra- 

MARSE  y ESPATARRARSE. 

Axancarrat,  rrá,  da.  adj.  m. 
y f.  ant.  Esparrancado,  da.  Que  anda  ó 
está  muy  abierto  de  piernas.  Dícese  de 
las  cosas  que  debiendo  estar  juntas  es- 
tán separadas. 
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Axanguer.  m.  Correa  ú otra  cosa 
que  sirve  para  sujetar  el  timón  al 
yugo.  Coyunda.  Barzón. 

Axar.  a.  Cejar.  Recular.  Lo  mismo 
que  aixar  y recular. 

Axaragallant.  ger.  Arroyando. 
Abarrancando.  Lo  mismo  que  xara- 

GALLANT. 

Axaragallar.  a.  Arroyar.  Aba- 
rrancar. Hacer  ó formar  arroyadas  la 
lluvia.  Lo  mismo  que  xaragallar. 

Axaragallat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Arroyado,  da.  Abarrancado,  da. 
U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  xaraga- 

LLAT,  LLÁ,  DA. 

Axarcolador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Escardador,  ra.  Persona  que  escarda. 
Lo  mismo  que  birbador,  hor,  ra,  y 

ESBIRBADOR,  HOR,  RA. 

Axarcolament.  m.  Escarda. 
Escardadura.  Sachadura.  Acción  y efec- 
to de  escardar.  Lo  mismo  que  birbá, 

DA,  y ESBIRBÁ,  DA. 

Axarcolant.  ger.  Escardando. 
Lo  mismo  que  birbant  y esbirbant. 

Axarcolar.  a.  Escardar.  Sachar. 
Entresacar  y arrancar  los  cardos  y 
otras  hierbas  de  los  sembrados  cuando 
están  las  mieses  tiernas  y en  hierba. 
Lo  mismo  que  birbar  y esbirbar. 

Axarcolat,  lá,  da.  p.  p.  Escar- 
dado, da.  Sachado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo 
mismo  que  birbat,  bá,  da,  y esbir- 

BAT,  BÁ,  DA. 

Axaróp.  m.  Jarabe.  Según  la  R. 
A.  E.,  bebida  dulce  y medicinal  de  la 
consistencia  del  almíbar,  que  se  con- 
fecciona con  agua,  azúcar  y otros  in- 
gredientes de  que  toma  el  nombre. 
axaróp  de  magrana,  de  taronja,  de 
cidra.  Jarabe  de  granada,  de  naranja, 
de  cidra,  fig.  Cualquier  bebida  com- 
puesta, que  excede  en  el  dulce,  espe- 
cialmente si  no  e^tá  muy  fría.  Lo  mismo 
que  eixeróp  y exeróp. 

Axaropar.  a.  Jarabear.  Dar  ó 
mandar  tomar  el  médico  jarabes  con 
frecuencia,  r.  Tomar  uno  jarabes,  re- 
gularmente para  disponerse  á la  purga. 
Lo  mismo  que  eixaropar  y exaropar. 

Axaropat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Jarabeado,  da.  Lo  mismo  que  eixaro- 

PAT,  PÁ,  DA,  y EXAROPAT,  PÁ,  DA. 

Axarrait,  da.  adj.  m.  y f.  Seco, 
falto  de  la  humedad  ó jugo  que  de- 
biera tener.  Falto  de  substancia,  insí- 
pido. 

Axari.  m.  Asaro.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  perenne;  de  su  raíz  nacen 
las  hojas  en  forma  de  riñón,  y de  en- 
medio de  éstas  el  tallo  que  sostiene 
en  su  extremidad  las  flores,  las  cuales 
son  de  color  rojo  que  tira  á negro. 

Axarolant.  ger.  Charolando.  Lo 
mismo  que  ajarolant,  jarolant  y 

XAROLANT. 

Axarolar.  a.  Charolar.  Barnizar 
con  charol  ó con  otro  líquido  que  lo 
imite.  Lo  mismo  que  ajarolar,  jaro- 
lar  y xarolar. 

Axarolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Charolado,  da.  Lo  mismo  que  ajaro- 


AXO 

LAT,  LÁ,  DA;  JAROLAT,  LÁ,  DA,  y XARO- 
LAT,  LÁ,  DA. 

Axáus.  pl.  m.  Prometido.  Según 
la  R.  A.  E.,  talla  que  en  los  arriendos 
se  pone  de  premio  á los  ponedores  ó 
pujadores  desde  la  primera  postura 
hasta  el  primer  remate,  y que  paga  el 
que  hace  la  mejora. 

Axecament.  m.  catal.  Alza- 
miento. Levantamiento.  Acción  y efec- 
to de  levantar  ó levantarse.  Lo  mismo 

que  AIXECAMENT. 

Axecant.  ger.  catal.  Alzando.  Le- 
vantando. Lo  mismo  que  aixecant  y 

ALQANT. 

Axecar.  a.  catal.  Alzar.  Levantar. 
Lo  mismo  que  aixecar  y AL9AR. 

Axecat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
catal.  Alzado,  da.  Levantado,  da.  Lo 
mismo  que  aixecat,  cá,  da,  y AL9AT, 

cá,  DA. 

Axella.  f.  Sobaco.  Axila.  Lo  mis- 
mo que  AIXELLA,  EIXELLA  y SOBACH. 

Axelleró.  m.  Cuadrado.  Lláma- 
se así  la  pieza  que  se  echa  en  las  ca- 
misas debajo  de  la  manga,  que  le  sir- 
ve como  de  fuerza  y defensa,  por  ser 
allí  donde  trabaja  más.  Lo  mismo  que 

EIXILLERÓ  y EIXELLERÓ. 

Axelles.  pl.  f.  Sobacos.  Axilas. 
Lo  mismo  que  aixelles,  eixelles  y 

SOBACHS. 

Axérri.  m.  Sirle.  Excremento  del 
ganado  lanar  y cabrío.  Lo  mismo  que 

XÉRRI. 

Axeta.  f.  Llave,  grifo,  grifón, 
aspita.  Posar  axeta.  Espitar.  Poner 
espita  á una  cuba,  tinaja  ú otra  vasija. 
Lo  mismo  que  aixeta. 

Axioma,  m.  Axioma.  Principio, 
sentencia,  proposición  tan  clara  y evi- 
dente que  no  necesita  demostración 
alguna. 

Axiomátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Axiomático,  ca.  Incontrovertible,  evi- 
dente. 

Axiquidura,  hura.  f.  Achiqui- 

dura.  Acción  y efecto  de  achicar  ó 
achicarse.  Lo  mismo  que  agiqüiment 

y AXIQUIMENT. 

Axiquiment.  m.  Achicadura.  Lo 
mismo  que  axiquidura,  hura,  y agi- 

QUIMENT. 

Axiquint.  ger.  Achicando.  Lo 
mismo  que  agiquint. 

Axiquir.  a.  Achicar.  Reducir  á 
menos  el  cuerpo  ó tamaño  de  alguna 
cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  agiquir. 

Axiquit,  da.  adj.  m.  y f.  Redu- 
cido, da.  Minorado,  da.  Lo  mismo  que 

AGIQUIT,  DA. 

Axó.  pron.  dem.  Eso.  Lo  mismo 
que  aixó  y eixó. 

Axól  de  dos  caps.  m.  Alcota- 
na. Herramienta  de  albañilería  que 
termina  por  uno  de  sus  extremos  en 
figura  de  azuela  y por  el  otro  de  hacha, 
y tiene  en  medio  un  anillo  en  que  en- 
tra y se  asegura  un  mango  de  madera 
como  de  media  vara  de  largo.  Hay 
algunas  con  boca  de  piqueta  en  vez  de 
corte.  Lo  mismo  que  picóla  ó picoleta. 
Axórca.  f.  ant.  Ajorca.  Manilla. 
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Pulsera.  Brazalete.  Lo  mismo  que 

AIXÓRCA,  BOLSERA,  MANILLA  y BRA9A- 
LET. 

Axordament.  m.  ant.  Ensorda- 
miento.  Ensordecimiento,  acep.  Atur- 
dimiento. Lo  mismo  que  aixordament, 

ENSORDAMENT,  ENSORDIMENT  y ATUR- 
DIMENT. 

Axordant.  ger.  ant.  Ensordando. 
Ensordeciendo,  acep.  Aturdiendo.  Lo 
mismo  que  aixordant,  ensordant, 

ENSORDINT  J ATURDINT. 

Axordar.  a.  ant.  Engordar.  En- 
sordecer. acep.  Aturdir.  Lo  mismo  que 

AIXORDAR,  ENSORDAR, ENSORDIR y ATUR- 
DIR. 

Axordat,  da,  da.  p.  p.  ant. 
Ensordado,  da.  Ensordecido,  da.  acep. 
Aturdido,  da.  Lo  mismo  que  aixordat, 

DÁ,  DA;  ENSORDAT,  DÁ,  DA;  ENSORDIT, 
DA,  y ATURDIT,  DA. 

Áxórques.  pl.  f.  ant.  Ajorcas.  Ma 
nillas.  Pulseras.  Brazaletes,  acep.  Es- 
poses. Esposas.  Lo  mismo  que  polse- 

RES,  MANILLES  y BRA^ALETS. 

Axovar.  m.  Ajuar.  Lo  mismo  que 

EIXAGUAR,  HUAR. 

Axugador,  uador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Enjugador,  ra.  Que  en- 
juga. Lo  mismo  que  aixugador,  uador, 

HOR,  RA,  y EIXUGADOR,  UADOR,  HOR,  RA. 

Áxugamá,  uamá,  máns.  m. 

Toalla.  Paño  de  manos.  Lo  mismo  que 

AIXUGAMÁNS,  UAMÁNS;  EIXUGAMÁNS, 
UAMÁNS,  y TORCAMÁNS. 

Axugant,  uant.  ger.  Enjugan- 
do. Secando.  Lo  mismo  que  aixugant, 

UANT,  EIXUGANT,  UANT,  y SECANT. 

Axugar,  uar.  a.  Enjugar.  Secar. 
Lo  mismo  que  aixugar,  uar,  eixugar, 
uar,  y secar. 

Axugat,  gá,  uat,  uá,  da.  p.  p. 

Enjugado,  da.  Secado,  da.  Lo  mismo 
que  AIXUGAT,  GÁ,  UAT,  UÁ,  DA,  EIXU- 
GAT,  GÁ,  UAT,  UÁ,  DA,  y SECAT,  CÁ,  DA. 

Áxullar.  a.  catal.  Mutilar,  esqui- 
lar. Y.  xullar.  Cortar  el  pelo  al  rape. 

Axut,  ta.  p.  p.  Enjugado,  da.  adj. 
m.  y f.  Enjuto,  ta.  Seco,  ca.  Lo  mismo 

que  AIXUT,  TA,  EIXUT,  TA,  y SECH,  CA. 

Axutesa.  f.  Sequedad.  Lo  mismo 

que  SEQUETAT. 

Ay.  m.  Ayo.  Hombre  encargado  de 
la  crianza  y educación  de  un  niño,  ¡ay! 
¡Ay!  interj.  con  que,  según  la  R.  A.  E., 
se  expresan  muchos  y muy  diversos 
movimientos  del  ánimo  y más  ordina- 
riamente aflicción  ó dolor.  Seguido  de 
la  partícula  de  y un  nombre  ó pronom- 
bre, denota  pena,  temor,  conmiseración 
ó amenaza,  ¡ay  de  mí!  ¡Ay  de  mí!  ¡ay 
del  que  m'  ofenga!  ¡Ay  del  que  me 
ofenda!  m.  Suspiro,  quejido.  Tendres 
ays.  Tiernos  ayes.  Estar  en  un  ay. 
Estar  en  un  ay.  ay  tant.  Y tanto. 

Aya.  f.  Aya.  Mujer  encargada  de 
la  crianza  y educación  de  un  niño. 
Ama  de  leche.  Lo  mismo  que  dida  y 
ama  de  llet. 

Ay  acor.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á cin- 
cuenta kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
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juzgado  de  Játiva.  Produce  trigo,  maíz, 
vino  y aceite. 

Ayda.  f.  ant.  Ayuda.  Socorro.  Fa- 
vor. Amparo.  Auxilio.  Lo  mismo  que 

AIDA,  AMPAR,  RO;  SOCÓS,  AUXILI  y 
AJUDA. 

Aydador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Ayudador,  ra.  Que  ayuda,  favorece, 
auxilia  ó socorre.  Lo  mismo  que  aida- 

DOR,  HOR,  ra;  AMPARADOR,  HOR,  RA; 
SOCORRIDOR,  HOR,  RA;  AUXILIADOR,  HOR, 
RA;  AUSILIADOR,  HOR,  RA,  y AJUDADOR, 
HOR,  RA. 

Aydament.  m.  ant.  Ayuda.  Lo 
mismo  que  ayda,  socorriment,  am- 

PAR,  RO;  SOCÓS,  AUXILI,  AUS1LI  y AJÜ- 
DA. 

Aydant.  ger.  ant.  Ayudando.  So- 
corriendo. Favoreciendo.  Amparando. 
Auxiliando.  Lo  mismo  que  aidant, 
amparant,  socorrint,  socorreixent, 

AUXILIANT,  AUSILIANT  y AJUDANT. 

Aydar.  a.  ant.  Ayudar.  Socorrer. 
Favorecer.  Amparar.  Auxiliar.  Lo  mis- 
mo que  AIDAR,  AMPARAR,  SOCORRIR, 
SOCORRÉIXER,  AUXILIAR,  AUSILIAR  y 
AJUDAR. 

Aydat,  dá,  da.  p.  p.  ant.  Ayu- 
dado, da.  Socorrido,  da.  Favorecido, 
da.  Amparado,  da.  Auxiliado,  da.  Lo 
mismo  que  aidat,  dá,  da;  amparat, 

RÁ;  DA;  SOCORRIT,  DA;  SOCORREIXCUT, 
DA;  AUXILIAT,  LIÁ,  DA;  AUSILIAT,  LIÁ, 
DA,  y AJUDAT,  DÁ,  DA. 

Ayé,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Ajeno, 
na.  Lo  mismo  que  age,  na. 
Ayejant.  ger.  Ayeando. 
Ayejar.  n.  p.  us.  Ayear.  Repetir 
ayes  en  manifestación  de  algún  senti- 
miento, pena  ó dolor. 

Ayejat,  já,  da.  p.  p.  Ayeado,  da. 
Ayélo  de  Rugat.  Geogr.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situado 
á sesenta  y siete  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Albaida.  Forma 
distrito  con  Montichelvo  y Terrateig. 
Produce  trigo,  maíz,  vino  y algarrobas. 
ayélo  de  malferit.  Geogr.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
sesenta  y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Onteniente.  Produce  tri- 
go, maíz,  vino,  algarrobas  y legum- 
bres; su  industria  consiste  en  la  fabri- 
cación de  aguardientes. 

Ayeníssim,  ma.  adj.  snp.  m. 
y f.  ant.  Ajenísimo,  ma.  Muy  ajeno, 
na.  Lo  mismo  que  agenisim,  ma. 
Ayga.  f.  Agua.  Lo  mismo  que 

AIGA,  AIGUA,  AYGUA,  AHUIA,  y AUHIA. 

Aygua.  f.  Agua.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuerpo  compuesto  de  una  parte  de 
oxígeno  y dos  de  hidrógeno,  líquido, 
transparente,  sin  color  ni  olor,  y sin 
sabor  cuando  no  contiene  aire;  que  re- 
fracta la  luz,  disuelve  muchas  subs- 
tancias, cristaliza  por  el  frío,  se  vapo- 
riza y evapora  por  el  calor  y forma  la 
lluvia,  las  fuentes,  los  ríos  y los  mares 
en  mayor  ó menor  grado  de  pureza, 
aceps.  Cualquiera  de  los  licores  que  se 
, obtienen  por  infusión , disolución  ó 


1 emulsión  de  flores,  plantas  ó frutos,  y 
se  usan  en  medicina  y perfumería.  Llu- 
via. V.  pluja.  aygua  d'  olor.  Agua  de 
olor.  La  compuesta  con  substancias 
aromáticas,  aygua  naf.  Agua  nafa  ó de 
azahar.  La  compuesta  con  flor  de  na- 
ranjo ó limonero,  aygua  de  la  reyna 
d ’ Hungría.  Agua  de  la  reina  de  Hun- 
gría. Licor  que  se  extrae  de  la  flor  del 
romero,  destilada  con  aguardiente. 
aygua  de  roses.  Agua  de  rosas.  Licor 
que  se  extrae  de  las  rosas  destilándolas 
con  agua,  aygua  amunt.  Agua  arriba, 
m.  adv.  Contra  la  corriente  de  ella. 
aygua  áball.  Agua  abajo,  m.  adv.  A fa- 
vor de  la  corriente,  aygua  henchida  ó 
beneyta.  Agua  bendita.  La  que  bendiee 
el  sacerdote,  y sirve  para  el  uso  de  la 
Iglesia  y de  los  fieles,  aygua  del  papa. 
Agua  del  papa.  La  que  se  destila  de 
diferentes  hierbas  y substancias  vege- 
tales. aygua  de  Séltg.  Agua  de  Seltz. 
Agua  llamada  así  de  una  fuente  de 
Armenia;  participa  de  una  infusión 
considerable  de  ácido  carbónico.  Ob- 
tiénese  también  artificialmente.  Sus 
propiedades  medicinales  son:  vigori- 
zar las  funciones  del  estómago,  di- 
solver los  humores  biliosos  y desva- 
necer la  melancolía,  aygua  mineral. 
Agua  mineral.  La  que  naturalmente 
mana,  llevando  en  disolución  algunas 
substancias  minerales,  como  sales,  hie- 
rro, etc.  aygua  corrent.  Agua  co- 
rriente. La  que  no  está  parada,  aygua 
enjarcá,  da;pará,  da , ó morta.  Agua 
muerta.  La  estancada  y sin  corriente. 
aygua  blanca.  Agua  blanca.  La  que 
resulta  de  la  disolución  en  agua  del 
extracto  de  Saturno  ó acetato  de  plo- 
mo. aygua  florida.  Agua  florida. 
aygua  destila,  da.  Agua  destilada. 
Se  emplea,  por  lo  común,  en  ope- 
raciones químicas,  en  medicina  y per- 
fumería; se  obtiene  del  agua  común 
por  medio  del  alambique,  aygua  pri- 
ma. Agua  delgada.  La  que,  por  con- 
tener una  cantidad  muy  pequeña  de 
materias  extrañas,  presenta  un  peso 
específico  próximo  al  del  agua  desti- 
lada. aygua  de  neu.  Agua  de  nieve. 
La  que  se  enfría  con  nieve,  y más  co- 
múnmente con  hielo,  aygua  de  pluja. 
Agua  de  lluvia.  La  que  cae  de  las  nu- 
bes. aygua  manantial.  Agua  manan- 
tial. La  que  mana,  aygua  clara  ó 
potable.  Agua  clara  ó potable.  La  que 
por  tener  poco  ó ningún  sabor  en  con- 
traposición á la  del  mar  ó á las  mi- 
nerales, se  llama  también  dulce,  aygua 
neu.  Agua  nieve.  La  que  cae  de  las 
nubes  mezclada  con  nieve,  aygua  viva. 
Agua  viva.  La  que  mana  y corre  natu- 
ralmente, aygua  morta.  Agua  muerta. 
La  estancada  y sin  corriente,  aygua 
gasta,  da,  ó corrompuda.  Agua  es- 
tadiza. aygua  de  la  font.  Agua  de  la 
fuente.  La  potable  que,  conducida  arti- 
ficialmente, mana  de  las  fuentes,  ay- 
gua del  pou.  Agua  del  pozo.  La  que 
procediendo  comúnmente  de  los  ríos, 
por  medio  de  filtraciones,  se  reúne  en 
el  fondo  de  los  pozos,  aygua  d ’ aljup. 
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Agua  de  aljibe.  La  que  cuando  llueve 
se  recoge  en  los  aljibes,  aygua  de  basa. 
Agua  de  poza.  Dícese  de  la  que  ha  ser- 
vido para  curar  el  cáñamo,  aygua 
fresca.  Agua  fresca,  aygua  calenta. 
Agua  caliente,  aygua  tibia.  Agua  ti- 
bia. aygua  gelá,  da.  Agua  helada. 
aygua  sal.  Agua  sal.  La  dulce  en  que 
se  echa  una  porción  de  sal.  aygua  de 
la  mar.  Agua  del  mar.  aygua  del  cel. 
Agua  llovida  ó pluvial,  aygua  del  ríu. 
Agua  del  río.  aygua  de  cequia.  Agua 
de  acequia,  aygua  roja.  La  turbia  y 
cenagosa  que,  especialmente  en  sus 
avenidas,  traen  los  ríos  y acequias,  y 
que  por  arrastrar  abundancia  de  tie- 
rra toma  un  color  rojizo,  aygua  neta. 
Agua  limpia,  aygua  brida.  Agua  su- 
cia. aygua  en  sucre.  Agua  azucarada. 
aygua  de  llimó.  Agua  de  limón,  ay- 
gua bollida.  Agua  hervida,  aygua 
de  llavases.  Lavazas,  aygua  térbola. 
Agua  turbia,  aygua  de  sabó,  y la 
broma  que  fa  ( ensaboná , da).  Jabo- 
naduras. aygua  af egida  ais  barráis 
de  ref redar.  Seguidillas,  aygua  de 
borraixes.  Agua  de  borrajas.  La  que 
se  saca  de  la  hierba  llamada  buglosa 
ó melera,  fig.  Cosa  de  poca  ó ninguna 
substancia.  V.  ayguapoll.  aygua  fe- 
rruginosa, ó de  ferro.  Agua  ferrugi- 
nosa. La  que  participa  de  hierro;  es 
específico  contra  las  gonorreas,  flores 
blancas,  diarreas  y disenterías  cróni- 
cas. aygua  ferrá,  da.  Agua  de  herre- 
ros, ó herrada.  Aquella  en  que  los 
herreros  apagan  el  hierro  candente. 
aygua  de  castanyes.  Agua  de  casta- 
ñas. loe.  fam.  Chocolate  claro,  aygua 
d ’ agrag.  Agua  de  agraz,  agrazada. 
Bebida  de  agua,  azúcar  y zumo  de 
agraz,  aygua  de  goma.  Agua  de  goma. 
La  en  que  se  ha  puesto  goma  en  infu- 
sión. aygua  en  vi.  Agua  con  vino. 
aygua  de  malves.  Agua  de  malvas. 
aygua  d'  ordi.  Agua  de  cebada.  Be- 
bida que  se  hace  cou  el  cocimiento 
del  grano  de  esta  planta.  Lo  mismo 
que  aygua  de  cebá,  da.  Agua  de  ce- 
bada. Helado  muy  común  en  Valencia, 
que  se  confecciona  con  el  caldo  del 
antedicho  cocimiento  y azúcar,  aygua 
d'  horjata.  Agua  de  horchata.  Helado 
que,  por  lo  regular,  se  hace  de  chufas 
machacadas,  cuyo  zumo  mezclado  con 
agua  se  sazona  con  azúcar,  y del  que, 
como  del  anterior,  durante  el  verano 
se  hace  gran  consumo,  especialmente 
en  las  provincias  valencianas.  Tráu- 
rer  lo  menjar  de  baix  V aygua.  fr. 
que  se  dice  para  expresar  la  necesidad 
de  buscar  la  subsistencia  á toda  costa. 
Nengúpot  dir  d ’ esf  aygua  no  beu- 
ré,  per  térbola  que  sía.  Nadie  puede 
decir  de  esta  agua  no  beberé,  ref.  con 
que  se  da  á entender  que  ninguno  está 
libre  de  que  le  suceda  lo  que  á otro, 
ni  seguro  de  que  no  hará  alguna  cosa, 
por  mucho  que  le  repugne,  aygua  pa- 
sada, no  mou  molí.  Agua  pasada,  no 
mueve  la  muela,  ref.  que  denota  ha- 
berse pasado  la  ocasión  para  aprove- 
charse de  los  consejos  ó reflexiones. 
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Deu  eus  guart  de  V aygua  mansa , 
que  la  corrent  ella  passa.  Del  agua 
mansa  nos  libre  Dios,  que  de  la  recia 
ó brava  me  guardaré  yo.  ref.  con  que 
se  da  á entender  que  las  personas  de 
genio  apacible  y manso  al  parecer, 
cuando  llegan  á enojarse  suelen  ser  las 
más  impetuosas  y terribles.  Estar  en 
aygua  al  coll.  Estar  el  agua,  ó con  el 
agua,  á la  boca;  tener  la  soga  á la  gar- 
ganta. Estar  en  grave  aprieto  ó peli- 
gro. Ofegarse  en  poch ’ aygua.  Aho- 
garse con  poca  agua.  fr.  fig.  con  que 
se  expresa  que  uno  tiene  pocas  fuerzas, 
pocos  alientos  ó poca  capacidad  para 
hacer  alguna  cosa.  Férseli  á ú la 
boca  aygua.  Hacérsele  á uno  la  boca 
agua.  V.  cáüeerli  Á ú la  baba.  Ba- 
llarli  á ú V aygua.  Bailarle  á uno  el 
agua,  ó bailarle  á uno  el  agua  delante. 
Traerle  á uno  los  pajarillos  volando, 
fr.  fam.  Esmerarse  en  complacer  y 
agradar  á alguno.  Atandar  V aygua. 
Establecer  el  orden  que  se  ha  de  seguir 
en  el  riego  de  la  huerta.  Parar  V ay- 
gua. Detener  el  agua  en  las  acequias 
por  medio  de  una  valla,  regularmente 
de  madera,  para  proceder  al  riego  de 
los  campos.  Anarsen  com  V aygua. 
fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  de  aquello 
que  desaparece  de  entre  las  manos  sin 
saber  cómo.  A páy  aygua.  m.  adv. 
A pan  y agua.  U.  por  lo  regular  con  los 
verbos  estar,  posar,  tíndrer.  Estar, 
poner,  tener  á pan  y agua,  sin  comer 
ni  beber  otra  cosa.  Sense  dir  aygua 
va.  Sin  decir  agua  va.  m.  adv.  De  re- 
pente, sin  avisar,  de  golpe,  aygua,  que 
fa  la  vista  clara.  Agua  no  enferma, 
ni  embeoda,  ni  adeuda,  fr.  que  denota 
los  efectos  del  agua  en  contraposición 
á los  del  vino.  Tornarse  aygua  una 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  Deshacerse,  desor- 
ganizarse, no  llevarse  á efecto  una 
cosa  por  cualquier  causa  ó circunstan- 
cia. Ser  ú mes  ciar  que  V aygua.  Ser 
uno  muy  explícito  y no  dar  lugar  á 
dudas.  Si  ho  vols  més  ciar,  aygua. 
fr.  fam.  con  que  se  demuestra  que  no 
puede  expresarse  una  cosa  con  mayor 
claridad  de  la  que  se  emplea.  Anant 
per  V aygua,  es  per  ahón  se  banya. 
fr.  fig.  y fam.  con  que  se  expresa  que 
aquel  que  anda  en  un  asunto  ó cosa,  es 
el  que  tiene  más  probabilidades  de  con- 
seguirla ú obtenerla.  Lo  mismo  que 

AIGUA,  AHUIA,  AHIUA,  AYG  A J AIGA. 

Ayguabatent.  ger.  Enaguachan- 
do. Lo  mismo  que  aiguabatent. 

Ayguabátrer.  a.  Ahogar,  ena- 
guachar, enaguazar.  Lo  mismo  que 

AIGUABÁTRER. 

Ayguabatut,  da.  p.  p.  Enagua- 
chado, da.  Lo  mismo  que  aiguaba- 

TUT,  DA. 

Ayguacer.  m.  cast.  Aguacero, 
chubasco,  chaparrón.  Lluvia  repentina, 
impetuosa  y de  poca  duración.  Lo  mis- 
mo que  AIGUACER , AYGUARRÁ , DA; 
AIGUARRÁ,  DA;  AYGUADÓTA,  HÓTA;  AI- 
GUADÓTA,  HOTA,  y PLUJÓTA. 

Aygua,  da.  f.  Pint.  Aguada. 
Color  disuelto  en  agua  sola,  ó en  agua  y 
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ciertos  ingredientes,  como  goma,  miel, 
hiel  de  vaca  clarificada,  etc. 

Ayguaceret.  d.  m.  cast.  Agua- 
cerillo,  chubasquillo,  chaparroncillo, 
to,  co.  Lo  mismo  que  aiguaceret,  ay- 

GUADETA,  HETA;  AIGUADETA , HETA; 
AYGUARRADETA,  HETA;  AIGUARRADETA, 
HETA,  y PLUJETA. 

Ayguacibera.  f.  cast.  Aguaci- 
bera. Lo  mismo  que  aiguacibera. 

Ayguacuit,  ta.  f.  Cola.  Según 
la  R.  A.  E.,  pasta  fuerte,  transparente 
y pegajosa, -que  se  hace  cociendo  las 
extremidades  de  las  pieles.  Lo  mismo 
que  COLA. 

Ayguader,  her,  ra.  m.  y f. 

Aguador,  ra.  Persona  que  tiene  por 
oficio  llevar  ó vender  agua. 

Ayguadería,  hería,  f.  Agua- 
dería.  La  casa  ó punto  donde  se  vende 
agua.  Lo  mismo  que  aiguadería,  he- 
ría, y HORJATERÍA. 

Ayguadeta,  heta.  d.  f.  Agua- 
cerillo.  Lo  mismo  que  aiguadeta, 

HETA;  AYGUARRADETA,  HETA;  AIGUA- 
RRADETA,  HETA;  AYGUACERET,  AIGUA- 
CERET  y PLUJETA. 

Ayguadóta,  hóta.  aum.  f. 
Aguacero,  chubasco,  chaparrón.  Lluvia 
subitánea  é impetuosa  y de  poca  du- 
ración. Lo  mismo  que  aiguadóta, 

HOTA;  AYGUARRÁ,  DA;  AIGUARRÁ,  DA; 
AYGUACER,  AIGUACER  y PLUJOTA. 

Ayguaduig,  dujo.  m.  Aguadu- 
cho. Avenida  impetuosa  de  agua.  acep. 
Puesto  donde  se  vende  agua.  ant.  Acue- 
ducto. Lo  mismo  que  aiguaduig,  dujo; 

AYGUARRUIG,  JO;  AVENGUDA;  RIHUÁ, 
DA;  PUESTO  D*  AYGUA,  ACUEDUCTE,  y 
AYGUARRUCH,  CO. 

Ayguaduyt.  m.  ant.  Acueducto. 
Lo  mismo  que  ayguaduig,  jo;  aygua - 

RRUCH,  CO,  y AYGUARRUIG,  JO. 

Ayguafórt.  f.  Agua  fuerte.  Ácido 
nítrico  diluido  en  corta  cantidad  de 
agua.  Se  llama  así  por  la  actividad 
con  que  disuelve  la  plata  y otros  me- 
tales. acep.  m.  adv.  al  ayguafórt. 

V.  GRABAT  AL  AYGUAFÓRT. 

Ayguaig,  age.  m.  Aguaje,  acep. 
Rocío.  Lo  mismo  que  aiguaig,  age; 

AYGUAJÓ,  AIGUAJÓ,  y ROS,  ADA. 

Ayguagirli.  f.  Aguachirle.  Lo 
mismo  que  aiguagirli. 

Ayguagoma.  f.  Aguagoma.  Lo 
mismo  que  aiguagoma. 

Ay  guaja,  f.  Aguacha.  Lo  mismo 
que  AIGUAJA. 

Ayguajó.  m.  Rocío.  Lo  mismo 

que  AYGUAIG,  AGÉ;  AIGUAIG,  GE;  AIGUA- 
JÓ,  y ROS,  ADA. 

Aygualint.  ger.  Aguando.  Le 
mismo  que  aiguant  y ayguant. 

Aygualir.  a.  Aguar.  Lo  mismo 
que  ayguar  y aiguar. 

Aygualit,  da.  adj.  m.  y f.  Agua- 
do, da.  Lo  mismo  que  ayguat,  guá, 

DA,  y AIGUAT,  GUÁ,  DA. 

Aygualós,  sa.  adj.  m.  y f.  Agua- 
noso, sa.  Aguazoso,  sa,  y aguajinoso, 
sa.  Lo  mismo  que  aigualós,  sa. 

Aygualositat.  f.  Aguanosidad 
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Acuosidad.  Lo  mismo  que  aigualo- 

SITAT. 

Ayg'uamanil.  m.  Aguamanil.  Lo 
mismo  que  aiguamanil,  pila,  safa  y 

PÉU  DE  SAFA. 

Ayguamáns.  m.  Aguamanos.  Lo 
mismo  que  aiguamáns. 

Ayguamél.  f.  Aguamiel.  Hidro- 
miel. Lo  mismo  que  aigüamél. 

Ayguament.  m.Aguamiento.  Lo 
mismo  que  aiguament. 

Ayguamóll.  m.  Aguazal.  Lo  mis- 
mo que  AIGUAMÓLL,  AYGUA9AL  J AI- 
GUAQAL. 

Ayguant.  ger.  Aguando.  Lo  mis- 
mo que  AIGUANT  y AYGUALINT. 

Ayguapoll.  m.  Lluvia  muy  me- 
nuda y espesa,  acep.  Tornarse  'Una 
cosa  ayguapoll.  fr.  fam.  Volverse  una 
cosa  agua  de  borrajas. 

Ayguar.  a.  Aguar.  Mezclar  agua 
con  vino,  vinagre  ú otro  licor.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Turbar,  interrumpir,  frustrar, 
tratándose  de  cosas  halagüeñas  ó ale- 
gres. U.  m.  c.  r.  ayguarse  la  festa. 
Aguarse  la  fiesta,  fr.  que  se  dice  cuan- 
do, por  algún  incidente  imprevisto,  no 
se  puede  llevar  á cabo  un  proyecto, 
principalmente  si  se  trata  de  algu- 
na fiesta  ó diversión.  Lo  mismo  que 

AIGUAR  y AYGUALIR. 

Ayguardent.  m.  Aguardiente. 
Lo  mismo  que  aiguardent. 

Ayguardentant.  ger.  De 
ay guar dentar.  Lo  mismo  que  aiguar- 

DENTANT. 

Ay  guar  dentar,  a.  Mezclar 
aguardiente  con  vino  ó con  otro  líqui- 
do. Lo  mismo  que  aiguardentar. 

Ayguardentat,  tá,  da.  adj. 
m.  y f.  Que  tiene  mezclado  aguardien- 
te. Lo  mismo  que  aiguardentat, 
tá,  da. 

Ayguardenter,  ra.  m.  y f. 

Aguardentero,  ra.  Persona  que  vende 
aguardiente.  Lo  mismo  que  aiguar- 

DENTER,  RA. 

Ayguardentería.  f.  Aguarden- 
tería. Tienda  donde  se  vende  aguar- 
diente. Lo  mismo  que  aiguardentería. 
Ayguardentós,  sa.adj.  m.  y f. 

Aguardentoso,  sa.  Lo  mismo  que  ai- 

GUARDENTÓS,  SA. 

Ayguarrá,  da.  f.  Aguacero, 
chubasco,  chaparrón.  Lo  mismo  que 

AIGUARRÁ,  DA;  AYGUACER,  AIGUACER, 
AYGUADÓTA,  HÓTA;  AIGUADÓTA,  HÓTA, 
y PLUJÓTA. 

Ayguarr adeta,  heta.  d.  f. 

Aguacerillo,  chubasquillo,  chaparron- 
cillo.  Lo  mismo  que  aiguarradeta, 

HETA;  AYGUACERET,  AIGUACERET,  AY- 
GUADETA,  HETA;  AIGUADETA,  HETA,  J 
PLUJETA. 

Ayguarrás.  m.  Aguarrás.  Lo 
mismo  que  aigüarrás. 

Ayguarregia.  Quím.  Agua  re- 
gia. Según  la  R.  A.  E.,  combinación 
del  ácido  nítrico  con  el  muriático  ó 
clorhídrico:  disuelve  el  oro,  llamado 
antiguamente  rey  de  los  metales. 

Ayguarruoh,  co.  m.  Aguadu- 
cho. acep.  Casa  ó puesto  en  que  se 
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vende  agua,  y que  por  lo  regular  tiene 
un  armario  donde  se  colocan  y guar- 
dan los  vasos  para  dar  á beber,  ant. 
Acueducto.  Lo  mismo  que  aiguarruch, 

CO;  AIGUADUIG,  JO;  AYGUADUIG,  JO; 
AYGUARRUIG,  JO;  AIGUARRUIG,  JO;  AVEN- 
GUDA;  RIHUÁ,  DA;  PUESTO  D*  AYGUA  J 
ACUEDUCTE. 

Ayguarruig,  jo.  m.  Aguaducho, 
etcétera.  Lo  mismo  que  ayguarruch, 

CO;  AIGUARRUIG,  JO;  AIGUARRUCH,  CO; 
AYGUADUIG,  JO;  AIGUADUIG,  JO;  PUESTO 
D’  AYGUA  y ACUEDUCTE. 

Ayguat.m.  Aguacero,  chaparrón, 
chubasco.  Lo  mismo  que  ayguacer, 

AIGUACER,  AYGUARRÁ,  DA;  AIGUARRÁ, 
DA;  AYGUADÓTA,  HÓTA;  AIGUADÓTA, 
HÓTA,  y PLUJÓTA. 

Ayguat,  guá,  da.  adj.  m.  y f. 
Aguado,  da.  Que  tiene  agua.  Lo  mismo 

que  AIGUAT,  GUÁ,  DA. 

Ayguavent.  m.  Agua  viento. 
Lluvia  con  viento  fuerte.  Lo  mismo 
que  VENTPLUIG. 

Ayguaga.  f.  Aguaza.  Lo  mismo 
que  AIGUA9A. 

Ayguagal.  f.  Aguazal.  Lo  mismo 

que  AIGUA9AL,  AYGUAMÓLL  J AIGUA- 
MÓLL. 

Aygüera.  f.  Alcantarilla,  arbo- 
llón. Lo  mismo  que  aigüera,  aygüe- 

RÓL,  AIGÜERÓL,  ALBELLÓ  y ARBELLÓ. 

Aygüeról.  m.  Alcantarilla.  Arbo- 
llón. Lo  mismo  que  aigüeról,  aigüe- 
ra, AYGÜERA,  ALBELLÓ  J ARBELLÓ. 

Aygües.  pl.  f.  Aguas.  Visos  que 
tienen  algunas  telas  de  seda.  Visos  que 
hacen  algunas  piedras  preciosas.  Visos 
que  hacen  las  plumas  de  algunas  aves. 
Mar.  Las  del  mar  más  ó menos  inme- 
diatas á las  costas.  En  les  aygües 
del  golf  de  Valencia.  En  las  aguas 
del  golfo  de  Valencia.  Mar.  Corrientes 
del  mar.  Les  aygües  tiren,  ó van, 
vers  á tal  banda.  Las  aguas  tiran,  ó 
van,  hacia  tal  parte.  Mar.  Estela  ó ca- 
mino que  ha  seguido  un  buque.  Bus- 
car, guanyar  les  aygües  d'  un  buch ; 
seguir  les  aygües  d'  un  contraban- 
diste.  Buscar,  ganar  las  aguas  de  un 
buque;  seguir  las  aguas  de  un  contra- 
bandista. aygües  vesants.  Aguas  ver- 
tientes. Las  que  bajan  de  las  montañas 
ó sierras.  Las  que  vierten  los  tejados. 
aygües  fermes.  Aguas  firmes.  Las  de 
pozo  ó manantial  perenne,  aygües  fal- 
ses.  Aguas  falsas.  Las  que  se  encuen- 
tran cavando  ó perforando  la  tierra, 
y no  son  permanentes,  aygües  majors. 
Aguas  mayores.  Excrementos  gruesos 
del  hombre,  aygües  menors.  Aguas 
menores.  Orina  del  hombre.  Lo  mismo 
que  aigües.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Aygüeta.  d.  f.  Aguacerillo,  co, 
to.  Lo  mismo  que  aigüeta,  aygua- 

DETA,  HETA;  AIGUADETA,  HETA;  AYGUA- 
CERET, AIGUACERET  y PLUJETA. 

Ayguós,  sa.  adj.  m.  y f.  Aguoso, 
sa.  Acuoso,  sa.  Lo  mismo  que  ai- 
GUÓS,  SA. 

Ayguositat.  f.  Aguosidad.  Acuo- 
sidad. Lo  mismo  que  aiguositat. 

Ayl  .m.  ant.  Ajo.  Lo  mismo  queALL. 
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Ayla.  f.  Angela.  Nombre  propio 
de  mujer.  Lo  mismo  que  Ángela. 

Aylé.  adj.  ant.  Ajeno.  Lo  mismo 
que  age. 

Aylí.  adv.  1.  ant.  Allí.  Lo  mismo 
que  allí. 

Ayló.  pron.  dem.  ant.  Aquello.  Lo 
mismo  que  alló. 

Aymía.  loe.  ant.  Querida,  señora 
mía,  vida  mía,  mi  amada,  amada  mía. 
acep.  Amiga.  Concubina.  Lo  mismo  que 

AMIGA  y CONCUBINA. 

Ay  na.  f.  Herramienta,  trebejo, 
utensilio,  enser.  Lo  mismo  que  ahina, 

EYNA  y FERRAMENTA. 

Aynes.  pl.  f.  Herramientas,  tre- 
bejos, utensilios,  enseres.  Lo  mismo 

que  AHINES,  EYNES  J FERRAMENTES. 

Ayo.  m.  Ayo.  Lo  mismo  que  ay. 
acep.  Marido  de  la  aya  ó ama  de  leche. 
V.  DIDO. 

Ayódar.  m.  Geogr.  Ayódar.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuado á treinta  y cuatro  kilómetros  de 
la  capital.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Luce- 
na,  y tiene  una  notaría.  ¡Su  producción 
es  trigo,  maíz,  seda,  vino,  aceite,  fru- 
tas, hortalizas,  cera  y miel. 

Ayóli.  m.  Ajiaceite.  Lo  mismo  que 

ALLIÓLI. 

Ayonolant.  ger.  ant.  Arrodi- 
llando. Lo  mismo  que  agenollant  y 

POSTRANT. 

Ayonolar.  a.  ant.  Arrodillar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  agenollar  y 

POSTRAR. 

Ayonolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arrodillado,  da.  Lo  mismo  que  ageno- 

LLAT,  LLÁ,  DA,  J POSTRAT,  TRÁ,  DA. 

Ayóra.  m.  Geogr.  Ayora.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
noventa  kilómetros  de  la  capital.  Tiene 
una  aldea  agregada,  estafeta  de  co- 
rreos, cuatro  escuelas  públicas,  carre- 
tera provincial  y dos  parroquias  con 
arciprestazgo.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Orihuela  y es  cabeza  de  partido  ju- 
dicial de  entrada,  con  registro  de  la 
propiedad  de  4.a  clase,  y una  notaría. 
Hay  administración  subalterna  de  Ren- 
tas y Giro  mutuo.  La  producción  de 
esta  villa  consiste  en  trigo,  cebada, 
maíz,  frutas,  vino,  aceite,  azafrán  y 
legumbres. 

¡Ayog!  Grito  de  que  antiguamente 
se  servían  los  marinos  valencianos  y 
catalanes  para  acompasar  sus  manio- 
bras. 

Ayrag.aum.  m.Airazo.  Gran  aire. 
Lo  mismo  que  AIRA9,  ayrót  y airót. 

Ay  re.  m.  Aire.  Lo  mismo  que 
aire. 

Ayrejá,  da.  f.  Aireo.  Lo  mismo 
que  AIREJÁ,  DA. 

Ayrejant.  ger.  Aireando.  Lo  mis- 
mo que  AIREJANT. 

Ayrejar.  a.  Airear.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  airejar. 

Ayrejat,  já,  da.  p.  p.  Aireado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  airejat, 

já,  DA. 
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Ayret.  d.  m.  Airecillo,  co,  to. 
Vientecillo,  co,to.Lo  mismo  que  airet. 

Ayrós,  sa.  adj.  m.y  f.  Airoso,  sa. 
Lo  mismo  que  airós,  sa. 

Ayrosament.  adv.  m.  Airosa- 
mente. Con  aire,  garbo  ó gallardía.  Lo 
mismo  que  airosament. 

Ayrositat.  f.  Airosidad.  Buen 
aire,  garbo  ó gallardía,  especialmente 
en  el  manejo  del  cuerpo.  Lo  mismo  que 

AIROSITAT. 

Ayrosos,  ses.  adj.  pl.  m.  y f.  Ai- 
rosos, sas.  Lo  mismo  que  airosos,  ses. 

Ayrót.  aum.  m.  Airazo.  Gran  aire. 
Lo  mismo  que  airót,  ayraq  y AIRA9. 

Ayt.  ant.  Ayudo.  Lo  mismo  que 

AJUDE,  AYDE  y AIDE. 

Aytal.  adj.  Semejante.  Lo  mismo 

que  TAL,  COM,  SEMEJANT  J SEMBLANT. 

Aytalea.  f.  ant.  Semejanza.  Lo 
mismo  que  asemejaba,  semejanza, 

SEMBLANQA  J PAREIXÉN9A. 

Aytal in en t.  adv.  Semejante- 
mente. Parecidamente. 

Ay  tana.  m.  Geogr.  Monte  si- 
tuado en  la  parte  meridional  del  rei- 
no de  Valencia,  cuya  altura  calcúlase 
de  unos  dos  mil  metros  sobre  el  nivel 
del  mar.  En  él  crecen  plantas  hasta 
en  la  misma  cumbre,  donde  no  se  con- 
servan las  nieves  en  verano. 

Aytán.  adj.  ant.  Tanto.  Lo  mismo 
que  tant. 

Aytant.  adj.  ant.  Tanto,  adv.  t. 
Hasta  tanto.  Lo  mismo  que  tant,  y 

FINS  Á TANT. 

Aytantbé,  én.  adv.  m.  ant.  Tam- 
bién. Lo  mismo  que  també. 

Ayús.  adv.  1.  ant.  Abajo.  Lo  mis- 
mo que  abaix. 

Agabager,  ra.  m.  y f.  Azaba- 
chero,  ra.  Que  trabaja  en  la  fabricación 
de  objetos  de  azabache. 

Agabaig.  m.  Azabache.  Según  la 
R.  A.  E.,  variedad  del  lignito,  bastante 
dura  y compacta,  de  hermoso  color 
negro  de  ébano  y susceptible  de  puli- 
mento. Úsase  para  hacer  botones,  dijes 
y otras  obras  de  adorno,  y en  algunos 
países  como  carbón,  pl.  Conjunto  de 
dijes  de  azabache. 

Agabajat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Azabachado,da.  Semejante  al  azabache 
en  el  color. 

Agafat.  m.  Azafate.  Especie  de 
canastillo  tejido  de  mimbres,  llano  y 
con  borde  de  poca  altura.  También  se 
hacen  de  paja,  oro,  plata  y otras  ma- 
terias. 

Agafata.  f.  Azafata.  Criada  de  la 
reina,  á quien  sirve  los  vestidos  y 
alhajas  que  se  ha  de  poner,  y los  recoge 
cuando  se  desnuda. 

A g afra.  m.  Azafrán.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  de  la  familia  de  las 
irídeas,  con  bulbos  sólidos,  hojas  li- 
neales, perigonio  de  tres  divisiones 
externas  y tres  internas  algo  menores; 
tres  estambres,  ovario  triangular,  es- 
tilo filiforme,  estigma  de  color  rojo 
anaranjado  dividido  en  tres  partes  col- 
gantes, y caja  membranosa  con  mu- 
chas semillas.  Procede  de  oriente  y se 
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cultiva  en  varias  provincias  de  España. 
Estigma  de  esta  planta.  Se  usa  para 
condimentar  manjares  y para  teñir  de 
amarillo,  y en  medicina  como  estimu- 
lante y emenagogo.  Lo  mismo  que 

9 AFRA  y SAFRÁ. 

Agafranador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Azafranador,  ra.  Que  azafrana. 

Ágafranadura,  ra.  f.  Azafra- 
nadura.  Acción  y efecto  de  azafranar. 
Lo  mismo  que  a^afranament. 

Agafranament.  m.  Azafrana- 
miento.  Lo  mismo  que  a9afranadura, 
hura. 

Agafranant.  ger.  Azafranando. 
Agafranar.  m.  Azafranal.  Sitio 
sembrado  de  azafrán,  a.  Azafranar.  Te- 
ñir de  azafrán.  Poner  azafrán  en  un 
líquido.  Mezclar,  juntar  azafrán  con 
otra  cosa.  r.  Azafranarse.  Ir  tomando 
alguna  cosa  color  azafranado. 

Agaftanat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Azafranado,  da.  De  color  de  azafrán. 

Agafraner.  m.  Azafranero.  Que 
vende  azafrán. 

Agagá,  da.  f.  Pisoteo.  Conculca- 
ción. Acción  de  pisotear  ó conculcar. 

Agagador,  hor.  m.  Azagador. 
Vereda  ó paso  del  ganado.  Por  ext.,  ca- 
mino abierto  á través  de  los  campos 
para  conducir  cosechas  y ganados  á las 
masadas,  alquerías,  barracas,  corra- 
les, etc.  V.  ASAGADOR,  HOR. 

Agagaja.  f.  Azagaya.  Lanza  ó 
dardo  pequeño  arrojadizo. 

Agagajá,  da.  f.  Azagayada,  aza- 
gayazo.  Herida  ó golpe  de  azagaya. 
Agagant.  ger.  De  agagar.  V. 

A9AGAR. 

Agagar.  a.  Pisotear.  Conculcar.  U. 
de  este  verbo  valenciano  hablando  de 
los  ganados,  que,  sin  respetar  en  modo 
alguno  el  derecho  de  propiedad,  entran 
y corren  las  heredades,  causando  da- 
ños en  las  tierras,  plantas  ó cosechas. 

Agagat,  gá,  da.  p.  p.  Pisotea- 
do, da.  Conculcado,  da.  U.  t.  c.  adj. 
Agar.  m.  Azar.  Lo  mismo  que 

AT9AR,  ASAR  y SÓRT. 

Agarós,  sa.  adj.  m.  y f.  Aza- 
roso, sa.  Lo  mismo  que  AT9ARÓS,  sa, 
y ASAROS,  SA. 

Agarosament.  adv.  m.  Azaro- 
samente. Con  azar  ó desgracia.  Lo  mis- 
mo que  AT9AROSAMENT  y.  ASAROSAMENT. 

Ageviv.  m.  Pasa.  Lo  mismo  que 

PANSA. 

Ágim,  ma.  a.  Ácimo,  ma.  V.  pá 
Á91M. 

Agina,  f.  Ocasión.  Oportunidad. 
Lo  mismo  que  ocasió  y oportunitat. 

Agnaig.  m.  Aznallo.  Aznacho. 
Pino  rodeno  generalmente  achaparra- 
do. Lo  mismo  que  A9NALL. 

Agnall.  m.  Aznallo.  Aznacho.  Lo 
mismo  que  A9NAIG. 

Agd.  pron.  dem.  Esto.  Lo  mismo 
que  assó,  esto,  aso  y astó. 

Agofrá,  da.  f.  Azuframiento. 
Acción  y efecto  de  azufrar.  Lo  mismo 
que  A90FRAMENT,  EN90FRAMENT,  enso- 
FRAMENT,  EN9OFRÁ,  DA;  y ENSOFRÁ,  DA. 
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Agofrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Azufrador,  ra.  Que  azufra,  m. 
V.  eixugador,  hor.  acep.  Llámase  así 
porque  en  él  se  suele  sahumar  la  ropa 
con  azufre  para  que  se  ponga  más 
blanca,  acep.  Instrumento  ó aparato 
con  que  se  azufran  las  vides  atacadas 
del  oídium.  Lo  mismo  que  EN90FRA- 

DOR,  HOR,  RA,  J ENSOFRADOR,  HOR,  RA. 

Agoframent.  m.  Azuframiento. 
Lo  mismo  que  A90FRÁ,  da;  EN90FRÁ, 
DA;  y ENSOFRÁ,  DA. 

Agofrant.  ger.  Azufrando.  Lo 
mismo  que  en90frant  y ensofrant. 

Agofrar.  a.  Azufrar.  Echar  azufre 
en  alguna  cosa.  Dar  ó impregnar  de 
azufre.  Sahumar  con  él.  Lo  mismo  que 

EN9OFRAR  y ENSOFRAR. 

Agofrat,  irá,  da.  p.  p.  Azufra- 
do, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  en- 

90FRAT,  FRÁ,  DA;  y ENSOFRAT,  FRÁ,  DA. 

A9dg,  os-  m.  cast.  Azogue.  Ar- 
gento vivo.  Metal  de  color  blanco,  pe- 
sado y naturalmente  líquido.  Según  la 
R.  A.  E.,  ejerce  una  acción  deletérea, 
aunque  lenta,  en  la  economía  animal, 
como  se  observa  en  los  trabajadores  de 
las  minas  de  cinabrio.  Lo  mismo  que 
ARGENTVÍÜ,  GENVÍU;  A9ÓGÜE,  ogue,  y 
MERCURI. 

Agogadament.  adv.  m.  cast. 
Azogadamente.  Con  mucha  celeridad  y 
agitación. 

Agogador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Azogador,  ra.  Que  azoga.  U. 
t.  c.  s. 

Agogament.  m.  cast.  Azoga- 
miento. Acción  y efecto  de  azogar  ó 
azogarse. 

Agogant.  ger.  cast.  Azogando. 

Agogar.  a.  cast.  Azogar.  Cubrir 
con  azogue  alguna  cosa,  como  se  hace 
con  los  cristales  para  que  sirvan  de 
espejos,  r.  Contraer  la  enfermedad  que 
ocasiona  el  azogue  introducido  en  el 
cuerpo,  en  el  cual  causa  un  continuo 
temblor  y convulsión,  fig.  y fam.  Tur- 
barse y agitarse  mucho,  desatentarse. 

Agogat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Azogado,  da.  Que  tiene  azogue. 
U.  t.  c.  s.  m.  y f.  Que  ha  contraído  la 
enfermedad  producida  por  el  azogue. 

Agógue,  ogue.  m.  cast.  Azo- 
gue. Lo  mismo  que  A90G,  og;  argent- 

VÍU,  GENVÍU,  y MERCURI. 

Agor.  m.  Azor.  Según  la  R.  A.  E., 
ave  de  rapiña  de  cerca  de  dos  pies  de 
largo,  por  encima  de  color  negro  claro, 
y'por  el  vientre  blanca  con  manchas 
negras;  de  alas  y pico  negros,  cola 
cenicienta,  manchada  de  blanco  y pier- 
nas amarillas. 

Agoradament.  adv.  m.  Azora- 

damente.  Con  azoramiento. 

Agorador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Azorador,  ra.  Que  azora. 

Agorament.  m.  Azoramiento. 
Acción  y efecto  de  azorar  ó azorarse. 

Agorant.  ger.  Azorando. 

Agorar,  a.  fig.  Azorar.  Conturbar, 
sobresaltar.  U.  t.  c.  r. 

Agorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 


AQO 

Azorado,  da.  Turbado,  da.  Sobresal- 
tado, da. 

A^orrament.  m.  Azorramiento. 
Efecto  de  azorrarse.  L'  a<?orrament 
en  V aygua  ó altre  quansevol  líquit. 
Sumergimiento.  Sumersión.  Lo  mismo 

que  ASORRAMENT. 

Acorran t.  ger.  Lastrando.  Lo 
mismo  que  arenant  y sorrant. 

A9orrantse.  ger.  Sumergiéndo- 
se. acep.  Asolándose.  Lo  mismo  que 

ASORRANTSE. 

Aforrar,  a.  Lastrar.  Poner  el 
lastre  á la  embarcación,  fig.  Afirmar 
una  cosa  cargándola  de  peso.  Lo  mis- 
mo que  arenar  y sorrar. 

Aforrarse,  r.  Sumergirse  una 
cosa  en  un  líquido,  y precipitarse  en 
el  fondo  de  la  vasija  ú otra  cosa  que 
lo  contenga.  Tratándose  del  sedimento 
de  las  bebidas,  posarse,  asolarse.  Lo 
mismo  que  asorrarse.  acep.  Azorrar- 
se. Quedarse  como  adormecido  por  te- 
ner la  cabeza  muy  cargada. 

A9ÓS.  ant.  Esto  se.  V.  Appus. 
Acót.  m.  Azote.  Instrumento  con 
que  se  azota,  fig.  Aflicción,  calamidad, 
castigo  grande,  fig.  Persona  que  es 
causa  ó instrumento  de  este  castigo, 
calamidad  ó aflicción.  Atila  fon  V A90T 
de  Den.  Atila  fué  el  azote  de  Dios, 
acep.  Látigo.  Azote  largo,  delgado  y 
flexible  de  cuero,  cuerda,  ballena  ú 
otra  materia,  con  que  se  aviva  y cas- 
tiga á las  caballerías.  Palo  que  á un 
extremo  tiene  sujeta  una  tralla.  Lo 
mismo  que  assót  y flagell. 

A 9 ota,  da.  f.  Azotazo,  azote. 
Golpe  dado  con  el  azote.  Latigazo, 
acep.  V.  A90TAMENT  y flagelació. 

A9otador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Azotador,  ra.  Que  azota.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  assotador,  hor,  ra,  y fla- 
gellador,  hor,  ra. 

A90taina.  f.  Azotaina.  Zurra  de 
azotes. 

A90tament.  m.  Azotamiento. 
Acción  y efecto  de  azotar.  Lo  mismo 

que  ASSOTAMENT,  A9OTÁ,  DA,  J FLAGE- 
LLACIÓ. 

A9otant.  ger.  Azotando.  Lo  mis- 
mo que  assotant  y flagellant. 

A9otar.  a.  Azotar.  Dar  azotes, 
fig.  Golpear  una  cosa  ó dar  repetida  y 
violentamente  contra  ella.  La  mar 
A90TA  les  penyes.  El  mar  azota  las 
peñas.  Lo  mismo  que  assotar  y fla- 

GELLAR. 

A9otat,  tá,  da.  p.  p.  Azotado, 
da.  U.  t.  c.  s.  | m.  Reo  castigado  con 
pena  de  azotes.  Lo  mismo  que  assotat, 

TÁ,  DA,  y FLAGELLAT,  LLÁ,  DA. 
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A9<>téa,  tea.  f.  cast.  Azotea.  Te- 
rrado. Sitio  descubierto  en  la  parte 
superior  de  una  casa,  y por  el  cual  se 
puede  andar.  Lo  mismo  que  terrat. 

A90tet.  d.  m.  Azotito,  lio,  co. 
Latiguillo.  Lo  mismo  que  assotet  y 

FLAGELLET. 

A9otót.  aum.  m.  Azotazo,  acep. 
Latigote.  Látigo  grande.  Lo  mismo  que 

ASSOTÓT  y FLAGELLÓT. 

A9Óts.  pl.  Azotes.  Según  la  R.  A. 
E.,  pena  que  se  imponía  á ciertos  cri- 
minales, y se  ejecutaba  paseando  al 
reo  montado  en  un  burro  por  las  calles 
públicas,  y dándole  el  verdugo  en  cada 
esquina  cierto  número  de  golpes  con 
la  penca  en  las  espaldas  desnudas.  Este 
castigo  era  infamante  y no  se  impo- 
nía á los  nobles,  acep.  Disciplinas.  Lo 
mismo  que  disciplines. 

A9ÓUS.  ant.  Esto  es.  Lo  mismo 
que  A90S. 

A9ucach.  m.  Azucajo.  Callejón 
sin  salida.  V.  taleca.  Lo  mismo  que 

ASUCACH,  AZUCACH,  AD9UCAT  y ATZU- 
CACH. 

A9ucarador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Azucarador,  ra.  Lo  mismo 
que  ENSUCRADOR,  HOR,  RA,  J A9UCRA- 
DOR,  HOR,  RA. 

A9ucarament.  m.  cast.  Azuca- 
ramiento.  Acción  y efecto  de  azucarar. 
Lo  mismo  que  ensucrament  y A91J- 

CRAMENT. 

A9ucarant.  ger.  cast.  Azucaran- 
do. Lo  mismo  que  ensucrant  y A9U- 

CRANT. 

A9ucarar.  a.  cast.  Azucarar.  Ba- 
ñar con  azúcar.  Endulzar  con  azúcar. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  y fam.  Suavizar  y en- 
dulzar alguna  cosa.  Lo  mismo  que 

ENSÜCRAR  y A9UCRAR. 

A9ucarat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Azucarado,  da.  Semejante  al  azú- 
car en  el  gusto,  fig.  y fam.  Blando, 
afable  y meloso  en  las  palabras.  U. 
t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  ensucrat, 

CRÁ,  DA,  y A9ÜCRAT,  CRÁ,  DA. 

A9ucena.  f.  Azucena.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  perenne,  con  un  bulbo 
de  que  nacen  varias  hojas  largas,  es- 
trechas y lustrosas,  tallo  alto  y flores 
terminales  grandes,  blancas  y muy 
olorosas.  Sus  especies  y variedades  se 
diferencian  en  el  color  de  las  flores,  y 
se  cultivan  para  adorno  en  los  jardines. 

A9ucrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Azucarador,  ra.  Que  azucara.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  a9ücarador,  hor, 

RA,  y ENSUCRADOR,  HOR,  RA. 

A9ucarament.  m.  Azucara- 
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miento.  Lo  mismo  que  a9ücarament 

y ENSUCRAMENT. 

A9ucrant.  ger.  Azucarando.  Lo 
mismo  que  A9ücarant  y ensucrant. 

Ahuerar,  a.  Azucarar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  A9UCARAR  y ensucrar. 

A9ucrat,  crá,  da.  adj.  m.  y f. 
Azucarado,  da.  Lo  mismo  que  A9UCA- 

RAT,  RÁ,  DA,  y ENSUCRAT,  CRÁ,  DA. 

A9uladament.  adv.  m.  cast. 
Azuladamente. 

A9ulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  cast. 
Azulado,  da.  De  color  azul  ó que  tira 
á él.  Lo  mismo  que  a9ülench,  ca,  y 

BLAVENCH,  CA. 

A9uleget.  d.  m.  cast.  Azulejito. 
Pequeño  azulejo. 

Á9uleig>.  m.  cast.  Azulejo.  Ladri- 
llo pequeño  vidriado,  de  varios  colores, 
que  sirve  más  comúnmente  para  frisos 
en  las  iglesias,  portales,  cocinas  y 
otros  sitios,  y también  para  inscripcio- 
nes, como  nombres  de  calles  y núme- 
ros de  casas.  Y.  rajoleta  de  manises. 

A9ulejant.  ger.  cast.  Azulean- 
do. Lo  mismo  que  blavejant. 

A9ulejar.  n.  cast.  Azulear.  Mos- 
trar alguna  cosa  el  color  azul  que  en 
sí  tiene.  Tirar  á azul.  Lo  mismo  que 

BLAVEJAR. 

A9ulejat,  já,  da.  p.  p.  cast.  Azu- 
leado, da.  acep.  Azulejado,  da.  Cubierto 
de  azulejos,  adornado  de  ellos. 

A9ulench,  ca.  adj.  m.  y f.  cast. 
Azulenco,  ca.  Azulado,  da.  Lo  mismo 
que  A9ULAT,  lá,  da,  y blavench,  ca. 

A911IÍ,  11a.  adj.  m.  y f.  cast.  Azu- 
lino,  11a.  Que  tira  á azul.  Lo  mismo  que 

A9ULÓS,  SA. 

A911IÓ5,  sa.  adj.  m.  y f.  cast. 
Azuloso,  sa.  Que  tira  á azul.  Lo  mismo 
que  A9ULÍ,  NA. 

A9ut.  m.  Azud.  Azut.  Según  la 
R.  A.  E.,  máquina  con  que  se  saca  agua 
de  los  ríos  para  regar  los  campos.  Es 
una  gran  rueda  afianzada  por  el  eje  en 
dos  fuertes  pilares,  y la  cual,  movida 
por  el  impulso  de  la  corriente,  da  vuel- 
tas y arroja  el  agua  fuera.  Presa  hecha 
en  los  ríos  á fin  de  tomar  agua  para 
regar  y para  otros  fines. 

A9U9ador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Azuzador,  ra.  Que  azuza.  U.  t.  c.  s. 

A9U9ament.  m.  Azuzamiento. 
Acción  y efecto  de  azuzar. 
A9U9ant.  ger.  Azuzando. 
A9U9ar.  a.  Azuzar.  Incitar  á los 
perros  para  que  embistan,  fig.  Irritar, 
estimular. 

A9U9at,  9a,  da.  p.  p.  Azuza- 
do, da. 


BAB 

B.  B.  Segunda  letra  del  abecedario 
lemosino-valenciano  y de  muchos  otros, 
siendo  la  primera  en  el  orden  de  las 
consonantes,  nona  del  etiópico  y vigé- 
sima en  el  arménico.  Los  antiguos  la- 
tinos le  daban  el  valor  de  300,  y con 
una  rayita  3000;  pero  si  dicha  rayita 
se  colocaba  debajo,  equivalía  á 200. 
Entre  los  griegos  y hebreos  valía  2. 
En  el  alfabeto  químico  señala  el  mer- 
curio. Señalaba  las  épocas  en  muchas 
medallas  antiguas.  Con  la  letra  próxi- 
ma primera,  divisa  de  favorito  ó pri- 
mer ministro.  Usada  como  abreviatura 
delante  de  algún  nombre  propio  signi- 
fica Beato.  B.  P.  al  final  de  los  edictos 
romanos,  expresaba  Bonum  factum. 
Buen  augurio.  Su  nombre  en  lemosín 
es  be,  pronunciándose  con  la  é grave. 
Una  de  las  dificultades  que  su  pronun- 
ciación ofrece,  consiste  en  que  los  va- 
lencianos tenemos  una  articulación  en 
ap  y en  op,  en  que  muchas  veces  ha  de 
serbia  b, sin  que  se  distinga  en  la  pro- 
nunciación, como  por  ejemplo,  cuando 
en  la  tercera  persona  del  verbo  saber, 
que  debía  escribirse  sab,  se  escribe 
sap  ó cap  por  cab,  bien  sea  del  verbo 
caber  ó del  sustantivo  cabeza.  Asimis 
mo,  tanto  en  la  pronunciación  como 
en  la  escritura,  solemos  confundir  el 
uso  de  la  b con  el  de  la  v. 

Baba.  f.  Baba.  Humor  que  fluye 
de  la  boca,  ó por  demasiada  abundan- 
cia ó por  otra  causa.  Humor  viscoso 
que  sale  de  algunos  insectos,  como  el 
gusano  de  seda,  el  caracol,  etc.  Cáu- 
rerli  á ú la  baba.  Caérsele  á uno  la 
baba.  fr.  fig.  y fam.  con  que,  según  la 
R.  A.  E.,  se  da  á entender,  ó que  uno 
es  bobo,  porque  de  cualquier  cosa  se 
queda  como  pasmado,  ó el  gran  gusto 
que  le  ocasiona  el  primor  con  que  dice 
ó hace  alguna  cosa  la  persona  que  es 
de  su  cariño,  acep.  Baboso,  sa.  Lo  mis- 
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mo  que  babós,  sa.  Mocoso,  por  inad- 
vertido, pueril  y sin  experiencia. 

Baba,  da.  f.  Baboseamiento. 
Acción  y efecto  de  babosear.  Lo  mismo 

que  B ABOSE JAMENT. 

Babador,  hor.  m.  Babador.  Ba- 
badero. Babero.  Pechero.  Pedazo  de 
lienzo  que  para  limpieza  ponen  á los 
niños  en  el  pecho.  Lo  mismo  que  ba- 
bosall. 

Babadoret,  horet.  d.  m.  Baba 
dorcillo,  to.  Baberito.  Lo  mismo  que 

BABOSALLET. 

Babant.  ger.  Baboseando. 
Babar.  a.  Babosear.  Llenar  ó ro- 
ciar de  babas. 

Babat,  bá,  da.  adj.  m.  y f.  Ba- 
boseado, da.  Lleno  de  babas.  U.  t. 
c.  p.  p. 

Babada,  f.  Babaza.  Humor  ácueo, 
espeso  y pegajoso  que  arrojan  los  ani- 
males y plantas.  Lo  mismo  que  babóta. 

Babéca.  m.  fam.  Babieca.  Hom- 
bre desvaído,  flojo  y bobo.  Lo  mismo 
que  babieca  y baboya. 

Babeig'.  m.  Babeo.  Acción  de  ba- 
bear. Lo  mismo  que  babéu,  babeja- 

MENT  y BABOSEJAMENT. 

Babejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Babeador,  ra.  Que  babea. 

Babejament.  m.  Acción  de  ba- 
bear. Lo  mismo  que  babeig,  babéu  y 

BABOSEJAMENT. 

Babejant.  ger.  Babeando.  U.  t. 
c.  p.  a. 

B abejar,  a.  Babear.  Expeler  ó 
echar  de  sí  la  baba. 

Babejat,  já,  da.  p.  p.  Babea- 
do, da. 

Babél.  fig.  y fam.  Babel.  Desor- 
den y confusión.  Lo  mismo  que  babi- 
lonia. 

Babes.  pl.  f.  Babas. 

Babéu.  m.  Babeo.  Lo  mismo  que 

BABEIG,  BABEJAMENT  y BABOSEJAMENT. 


BAB 

Babia,  n.  p.  Geogr.  Babia.  Terri- 
torio de  las  montañas  de  León.  Estar 
en  babia.  Estar  en  Babia,  fr.  fig.  y 
fam.  Estar  divertido  ó distraído  y 
con  el  pensamiento  muy  distante  de  lo 
que  se  trata. 

Babiéca.  m.  fam.  Babieca.  Lo 
mismo  que  babéca  y baboya. 

Babilonés,  sa.  adj.  m.  y f.  Babi- 
lonio, nia.  Lo  mismo  que  babilóni,  nía. 

Babilóni,  nia.  adj.  m.  y f.  Babi- 
lonio, nia.  Natural  de  Babilonia.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  babilonés,  sa. 

Babilónia.  n.  p.  Babilonia.  Por 
alusión  á la  célebre  torre  de  la  ciudad 
de  aquel  nombre  en  el  Asia.  fr.  fig.  y 
fam.  Lo  mismo  que  babél. 

Babilónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Babilónico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á Babilonia. 

Babor,  m.  Babor.  Lado  ó costado 
izquierdo  de  la  embarcación,  mirando 
de  popa  á proa.  U.  con  algunas  prepo- 
siciones. A babor,  de  babor,  per  BA- 
BOR. A babor,  de  babor,  por  babor. 

Babós,  sa.  adj.  m.  y f.  Baboso, 
sa.  Aplícase  á persona  que  echa  mu- 
chas babas.  U.  t.  c.  s.  Mocoso,  por  inad- 
vertido, pueril  y sin  experiencia.  Lo 
mismo  que  baba. 

Babosa,  f.  Babosa.  Babosilla. 
Según  la  R.  A.  E.,  animal  muy  común 
en  España,  de  una  pulgada  de  largo  y 
de  color  ceniciento.  No  tiene  huesos  ni 
articulaciones,  y todo  él  es  de  una 
substancia  muelle,  que  despide  ince- 
santemente una  baba  cristalina  y pe- 
gajosa. En  la  parte  anterior  de  la  ca- 
beza tiene  dos  cornezuelos  en  cuya 
extremidad  están  los  ojos,  y que  alarga 
y encoge  á su  arbitrio.  Anda  muy  des- 
pacio arrastrándose,  se  alimenta  de 
vegetales,  es  voraz,  gusta  de  terrenos 
húmedos  y se  oculta  debajo  de  la  tie- 
rra durante  todo  el  invierno. 
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Babosall.  m.  Babador,  babadero, 
babero,  pechero.  Lo  mismo  que  baba- 
dor, hor. 

Babosallet.  d.  m.  Babadorcillo, 
to.  Baberito.  Lo  mismo  que  babado- 

RET,  HET. 

Babosejament.  m.  Babeo.  Lo 
mismo  que  babejament,  babeig  y 

BABÉU. 

Babosejant.  ger.  Baboseando. 
Lo  mismo  que  babant. 

Babosejar.  a.  Babosear.  Lo  mis- 
mo que  BABAR. 

Babosejat,  já,  da.  p.  p.  Babo- 
seado, da.  Lo  mismo  que  babat,  bá,  da. 

Baboses.  pl.  f.  Babosas.  Babo- 
sillas. 

Baboset,  ta.  d.  m.  y f.  Babosillo, 
lia,  to,  ta,  zuelo,  la.  Mocosuelo,  la. 

Babóta.  f.  Babaza.  Humor  ácueo, 
espeso  y pegajoso  que  arrojan  los  ani- 
males y plantas.  U.  t.  c.  aumentativo 
de  baba.  Lo  mismo  que  babaqa. 

Baboya.  m.  fam.  Babieca.  Hom- 
bre desvalido,  flojo  y bobo.  Lo  mismo 
que  babéca  y babieca. 

Babtismal.  adj.  Bautismal.  Per- 
teneciente ó relativo  al  bautismo.  Lo 
mismo  que  batismal. 

Babtisme.  m.  Bautismo.  Primero 
de  los  sacramentos  de  la  Iglesia,  con 
el  cual  se  nos  da  el  ser  de  gracia  y el 
carácter  de  cristianos.  Lo  mismo  que 

BATISME,  BABTISTE  J BATISTE. 

Babtiste.  m.  Bautismo.  Lo  mis- 
mo que  BABTISME,  BATISME  y BATISTE. 

Babtiste,  ta.  Bautista.  Nombre 
propio  de  hombre  y de  mujer.  Lo  mis- 
mo que  BATISTE,  TA. 

Babtistéri.  m.  Baptisterio.  Bau- 
tisterio. Sitio  donde  está  la  pila  bau- 
tismal. Pila  bautismal.  Lo  mismo  que 

BATISTÉRI. 

B abujeta,  d.  f.  Babuchita,  lia, 
ca.  Pequeña  babucha. 

Babui.m.  Babuino  6 mono  grande. 
B abu  ja.  f.  Babuja.  Especie  de 
chinela  morisca. 

Baca,  da.  f.  Batacazo.  Golpe 
fuerte  y con  estruendo,  que  da  alguna 
persona  cuando  cae.  Lo  mismo  que 

BAQUETÁ,  DA;  BAQUETA»?,  BACH,  y SA- 
QUINÁ,  DA. 

Bacallá.  m.  Bacalao,  bacallao. 
Abadejo.  Pescado  de  dos  ó tres  pies  de 
largo,  que  abunda  en  el  banco  de  Te- 
rranova,  y que  se  conserva  salado  y 
curado.  Lo  mismo  que  abadeig,  heig, 

JO,  BACALLAR  y BACALLAT. 

Bacallar,  m.  Bacallao,  bacalao. 
Abadejo.  Lo  mismo  que  abadeig,  heig, 

jo;  BACALLÁ  y BACALLAT. 

Bacallat.  m.  Bacalao,  bacallao. 
Abadejo.  Lo  mismo  que  abadeig,  heig, 

JO;  BACALLÁ  y BACALLAR. 

Bacanal,  m.  Bacanal.  Lugar  don- 
de las  bacantes  ofrecían  sacrificios  al 
dios  Baco.  pl.  Fiestas  que  los  gentiles 
celebraban  en  honor  de  este  dios.  U.  t. 
c.  adj.  | adj.  Perteneciente  á dicho 
ídolo. 

Bacant.  f.  Bacante.  Mujer  que  ce- 
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lebraba  las  fiestas  bacanales.  Sacerdo- 
tisa de  Baco. 

Baceta,  f.  Baceta.  Naipes  que 
quedan  después  de  haber  repartido  los 
necesarios,  en  varios  juegos.  U.  t.  c.  d. 
de  baqa.  Badila,  ta. 

Bach.  ra.  Mit.  Baco.  Según  Ho- 
mero, hijo  de  Júpiter  y Semele,  hija 
de  Cadmo.  Los  antiguos  le  tuvieron 
por  inventor  del  vino,  y le  fingieron 
dios  de  los  borrachos.  Lo  mismo  que 
bachus.  acep.  Batacazo.  Golpe  que  re- 
cibe una  persona  cuando  cae.  Lo  mismo 
que  BACÁ,  DA;  BAQUETÁ,  DA;  BAQUE- 
TA»?, y SAQUINÁ,  DA. 

Bachus.  m.  ant.  Mit.  Baco.  Según 
Homero,  hijo  de  Júpiter,  y Semele  hija 
de  Cadmo.  Los  antiguos  le  tuvieron 
por  inventor  del  vino,  y le  fingieron 
dios  de  los  borrachos.  Lo  mismo  que 

BACH. 

Bací.  m.  Bacín.  Vaso.  Sillico.  Vaso 
de  barro  vidriado  alto  y redondo  que 
sirve  para  recibir  los  excrementos  ma- 
yores del  cuerpo  humano.  V.  baciner. 

Bacía,  f.  Bacía.  Pieza  ó taza 
grande  de  metal  ó barro,  ancha,  y re- 
gularmente redonda,  que  sirve  para 
afeitarse  y otros  usos,  y tiene  una  en- 
trada en  el  borde  á manera  de  medio 
punto,  para  apoyarla  cómodamente  en 
el  cuello  y remojar  la  barba. 

Báciga,  f.  Báciga.  Según  la  R. 
A.  E.,  juego  de  naipes  entre  dos  ó más 
personas,  cada  una  con  tres  cartas. 
Lance  principal  con  que  en  dicho  juego 
se  gana  la  partida  y que  consiste  en 
hacer  un  punto  que  no  pase  de  nueve. 

Bacina,  f.  Bacinilla,  ca.  Bacín 
bajo  y. pequeño.  Lo  mismo  que  baci- 
nilla. 

Bacina,  da.  f.  Bacinada.  Inmun- 
dicia arrojada  del  bacín,  fig.  y fam. 
Acción  indigna  y despreciable. 

Baciner,  ra.  m.  y f.  Bacinero, 
ra.  Especie  <íe  macipe.  Cierto  cargo 
que  existía  en  el  hospital  general  de 
Zaragoza  y en  casi  todos  los  del  reino 
de  Aragón,  que  consistía  en  pedir  li- 
mosna por  la  iglesia  para  el  mismo, 
en  un  objeto  llamado  bacinilla,  aceps. 
Asimismo  se  denominaba  el  que  reco- 
gía limosna  en  una  bacinilla  para 
algún  santuario,  y tomaba  este  nom- 
bre, según  la  R.  A.  E.,  del  objeto  que 
llevaba  en  la  mano.  También  en  Valen- 
cia se  llama  baciner,  ra,  al  que  se 
entremete  en  asuntos  que  no  son  de  su 
incumbencia. 

Bacinet.  d.  m.  Bacinejo.  Pequeño 
bacín,  m.  Bacinete.  Pieza  de  la  arma- 
dura antigua,  que  cubría  la  cabeza  á 
modo  de  yelmo.  Soldado  que  vestía 
coraza  y bacinete. 

Baciniform.  adj.  Baciniforme. 
Que  tiene  forma  de  bacín. 

Bacinilla,  f.  Bacinica,  lia.  Bacín 
bajo  y pequeño.  Lo  mismo  que  bacina. 

Bacó,  na.  m.  y f.  Puerco,  ca. 
Marrano,  na.  Cerdo,  da.  Cochino,  na. 
Guarro,  rra.  adj.  m.  y f.  Aplícase  á la 
persona  sucia,  desaliñada  y de  moda- 
| les  groseros.  Lo  mismo  que  pórch,  ca; 
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CERDO,  DA;  MARRANO,  NA;  COGÍ,  NO,  NA, 
y GORRÍ,  NO,  NA. 

Baconá,  da.  f.  Porquería.  Acción 
sucia  é indecente;  grosería,  desaten- 
ción y falta  de  crianza  y respeto.  Di- 
cho necio  ó grosero. 

Baconament.  adv.  m.  fam. 
Puercamente.  Con  suciedad,  sin  lim- 
pieza. fig.  y fam.  Con  grosería,  sin 
crianza,  con  descortesía.  Lo  mismo 
que  pórCament,  gorrinament,  marra- 

NAMENT,  COGINAMENT  y BACONAMENT. 

Bacona9,  90,  9a.  aum.  m.  y f. 
Puerco,  ca,  muy  grande  y cebado  para 
matar,  fig.  y fam.  Muy  puerco,  ca.  Lo 
mismo  que  porcót,  ta;  porcaq,  <?o,  <?a; 

BACONÓT,  TA;  GORRINÓT,  TA;  MARRANÓT, 
TA,  y COGINÓT,  TA. 

Baconet,  ta.  d.  m.  y f.  Porque- 
zuelo,  puerquezuelo,  la.  Puerco,  ca, 
pequeño,  baconet,  ta,  de  llet,  ó de 
cría . Lechoncillo,  to.  fig.  y fam.  Por- 
quezuelo,  la,  descortés,  falto  de  aten- 
ción, despreciable.  Lo  mismo  que  por- 

QUET,  TA;  GORRINET,  TA;  MARRANET, 
TA,  y COGINET,  TA. 

Baconót,  ta.  aum.  m.  y f.  Puerco, 
ca,  muy  grande  y cebado  para  matar. 
Lo  mismo  que  baconaq,  <?o,  <?a;  por- 
cót, ta;  PORCAQ,  <?0,  <?A;  GORRINAQ, 
<?0,  QA;  GORRINÓT,  TA;  MARRANA»?,  <?0, 
<?A;  MARRANÓT,  TA;  GOGINAQ,  <?0,  QA,  y 
COGINÓT,  TA. 

Bacora.  f.  Breva.  Albacora.  Pri- 
mer fruto  que  da  la  higuera  y que  es 
mayor  que  el  higo.  Lo  mismo  que  al- 
bacora y FIGA  FLOR. 

Bacoreta.  m.  Bonito.  Albacora. 
Según  la  R.  A.  E.,  pez  muy  común  en 
los  mares  de  España,  de  un  pie  á pie  y 
medio  de  largo,  de  cuerpo  plateado  y 
tinturado  de  azul  por  el  lomo,  en  don- 
de se  advierten  unas  rayas  azules  que 
discurren  por  toda  su  longitud,  y el 
cual  tiene  detrás  de  las  aletas  del  lomo 
y vientre  otras  pequeñas  que  carecen 
de  espinas.  Es  comestible.  Lo  mismo 
que  bonyítol.  Correr  la  bacoreta. 

V.  CORRER  L’  ANDOLA. 

Bácul.  m.  Báculo.  Palo  ó cayado 
que  traen  en  la  mano  para  sostenerse 
los  que  están  débiles  ó viejos,  fig. 
Alivio,  arrimo  y consuelo,  bácul  'pas- 
toral. Báculo  pastoral.  El  que  usan  los 
obispos  como  pastores  espirituales  del 
pueblo,  y que  por  su  figura  se  parece 
al  cayado  que  traen  los  pastores  de 
ovejas. 

Bada.  f.  ant.  Centinela.  Lo  mismo 

que  CENTINELA. 

Bada,  na.  adj.  m.  y f.  Abobado, 
da.  Bobo,  ba.  Lo  mismo  que  abobat, 

BÁ,  DA;  EMBADALIT,  DA;  ENTONTIT,  DA, 
y ALELAT,  LÁ,  DA. 

Badador,  hor.  m.  Mirador.  Lu- 
gar alto  desde  donde  se  mira.  Lo  mis- 
mo que  MIRADOR,  HOR. 

Badadura,  hura.  f.  Hendedura. 
Resquebrajadura.  Raja.  Lo  mismo  que 

BADALL. 

Badalint.  ger.  Embobeciendo. 
Entonteciendo.  Lo  mismo  que  abobant, 

EMBADALINT,  ENTONTINT  J ALELANT. 
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Badalir.  a.  Entontecer.  Poner 
tonto  á uno.  n.  Volverse  tonto.  U.  t. 
c.  r.  Embobecer.  Volver  bobo,  enton- 
tecer á uno.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

EMBADALIR,  ABOBAR,  ENTONTIR  y ALE- 
LAR. 

Badalit,  da.  adj.  m.  y f.  Embo- 
becido, da.  Bobo,  ba.  Lo  mismo  que 

EMBADALIT,  DA;  ABOBAT,  BÁ,  DA;  EN- 
TONTIT,  DA,  y ALELAT,  LÁ,  DA. 

Badall.  m.  Bostezo.  Acción  y efec- 
to de  bostezar,  acep.  Hendedura.  Res- 
quebradura. Resquebrajadura.  Raja. 
Abertura  prolongada  en  un  cuerpo  só- 
lido, que  no  llega  á dividirlo  del  todo. 
Rendija,  badall  de  campana.  V.  ba- 
tall.  Lo  badall  de  la  ploma.  Hen- 
dedura, raya,  abertura. 

Badaííador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Bostezador,  ra.  Que  bosteza. 

Badallant.  ger.  Bostezando,  p.  a. 
Bostezante.  Que  bosteza. 

Badallar.  n.  Bostezar.  Según  la 
R.  A.  E.,  hacer  involuntariamente, 
abriendo  mucho  la  boca,  inspiración 
lenta  y profunda  y luego  espiración, 
también  prolongada  y generalmente 
ruidosa.  Es  indicio  de  tedio,  debilidad, 
etcétera,  y más  ordinariamente  de  sue- 
ño. Lo  mismo  que  badar. 

Badallat,  llá,  da.  p.  p.  Boste- 
zado, da.  acep.  Hendido,  da.  Lo  mismo 
que  badat,  dá,  da. 

Badallet.  d.  m.  Hendedurilla, 
res quebradurita,  resquebrajadurita, 
lia,  ta. 

Badán,  ant.  m.  Badoque.  Hom- 
bre de  poca  capacidad.  Lo  mismo  que 

BADÓCH. 

Badana,  f.  Badana.  Piel  curtida 
de  carnero  ú oveja. 

Badaner.  m.  El  que  curte  y ado- 
ba las  pieles  de  carnero  ú oveja  y hace 
badanas. 

Badaneta.  d.  f.  Badanilla,  ta, 
nuela.  Piel  de  badana  de  mala  calidad. 

Badant.  ger.  Hendiendo.  Resque- 
brajando. Rajando. 

Badar.  a.  Hender.  Hacer  ó causar 
una  hendedura.  Lo  mismo  que  bada- 
llar. 

Badat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Hendido,  da.  Lo  mismo  que  badallat, 
llá,  DA. 

Badecánters.  m.  Banco  para 

cántaros.  V.  canterera. 

Badejo.  m.  Abadejo.  Bacalao.  Lo 
mismo  que  abadejo,  hejo,  y bacallá. 

Bades,  bahes  (de),  m.  adv. 
De  balde.  Graciosamente.  Sin  precio 
alguno.  I)e  bades,  bahes.  m.  adv.  En 
balde.  En  vano. 

Badía,  hía.  f.  Bahía.  Entrada  de 
mar  en  la  costa  y de  grande  exten- 
sión, que  resguarda  las  embarcaciones. 
U.  t.  c.  apell.  1.  Lo  mismo  que  bahía. 

Badina,  f.  Charca  de  agua  dete- 
nida. V.  BALSA. 

Badóch.  m.  Badoque.  Hombre  de 
poco  talento.  Lo  mismo  que  badán, 
ant.  acep.  El  embrión  de  la  granada 
y de  la  calabaza.  Aplícase  también  á 
la  granada  resquebrajada  ó hendida. 
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Badocant.  ger.  Quebrantando. 

Badocar.  a.  Quebrantar.  Cascar 
ó hender  una  cosa,  ponerla  en  estado 
de  que  se  rompa  ó quiebre  más  fácil- 
mente. U.  t.  c.  r.  Moler  ó machacar 
una  cosa  sin  descomponerla  ó desha- 
cerla enteramente. 

Badocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Quebrantado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Badomía  f.  Badomía.  Despropó- 
sito, disparate.  Variedad,  pompa  ó vana 
ostentación.  Mentida  ilusión  ó ficción 
de  la  fantasía.  Fruslería.  Suele  usarse 
comúnmente  en  pl. 

Badoquería.  f.  Tontería,  ne- 
cedad. 

Badulach.  m.  fig.  y fam.  Badu- 
laque. Persona  de  poca  razón  y funda- 
mento. Tonto,  majadero.  U.  t.  c.  adj. 

Baf.  m.  Vaho.  Vapor  sutil  y tenue 
que  se  eleva  y sale  de  una  cosa  ca- 
liente. 

Baga.  f.  Baga.  Cuerda  ó soga  con 
que  se  atan  y aseguran  las  cargas  que 
llevan  las  caballerías,  acep.  Especie  de 
anilla.  V.  anella.  Lazo.  Lazada  ó nudo 
de  cintas  ó cosa  semejante  que  se  hace 
formando  unas  como  hojas,  y dejando 
á veces  los  dos  cabos  sueltos  y pen- 
dientes. Oqueruela.  Aquella  como  laza- 
dilla  que  casualmente  se  suele  hacer 
en  la  hebra,  por  estar  el  hilo  muy  re- 
torcido, y dificulta  la  puntada.  Amien- 
to. Correa  que  se  resolvía  en  la  lanza 
ó flecha  para  arrojar  estas  armas  con 
más  ímpetu. 

Bagager.  m.  Bagajero.  El  que 
conduce  el  bagaje. 

Bagagería.  f.  Bagajería.  Lo 
mismo  que  bagajá,  da. 

Bagaig,  atge,  age.  m.  Bagaje. 
Según  la  R.  A.  E.,  equipaje  militar  de 
un  ejército  ó tropa  cualquiera  en  mar- 
cha. Bestia  que,  para  conducir  el  equi- 
paje militar  y en  ocasiones  las  perso- 
nas de  algunos  individuos  del  ejército 
y sus  familias,  se  toma  en  los  pueblos 
por  vía  de  carga  concejil,  pero  me- 
diante remuneración.  Llámase  bagage 
major  (bagaje  mayor)  al  caballo  y al 
mulo  ó muía,  y menor  al  asno.  Suelen 
formarse  también  para  este  servicio 
carros  y carretas  con  sus  respectivos 
tiros. 

Bagajá,  da.  f.  Bagajería.  Lo 
mismo  que  bagagería. 

Bagasa.  f.  Bagasa.  Gavasa,  Mujer 
de  mala  vida  ó ramera.  Qui  no  té  ba- 
gaba, éll  mateix  s ’ apedaga.  ref.  con 
que  se  expresa  que  cuando  uno  no  tie- 
ne quien  atienda  á sus  necesidades, 
forzosamente  ha  de  servirse  por  sí 
solo.  Lo  mismo  que  puta. 

Bagasejant.  ger.  Putañeando. 
Puteando.  Lo  mismo  que  putejant. 

Bagasejar.  n.  Putañear.  Putear. 
Darse  al  vicio  de  la  torpeza  buscando 
las  mujeres  perdidas.  Lo  mismo  que 

PUTEJAR. 

Bagasejat.  p.  p.  Putañeado.  Pu- 
teado. Lo  mismo  que  putejat. 

Bagaser.  adj.  Putañero.  Putero. 
Aplícase  al  hombre  dado  al  vicio  de  la 
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torpeza,  que  busca  las  mujeres  perdi- 
das. Lo  mismo  que  putee. 

Bagasería.  f.  Marrullería,  picar- 
día. Acción  propia  de  bagasas.  V.  pu- 
tería. 

Bagaseta  (entre  adobadors  de 
porchs).  f.  Intestino  ciego  del  cerdo. 

Bagatéla,  lia.  f.  Bagatela.  Cosa 
de  poca  substancia  y valor. 

Bagillejant.  ger.  Bachillerean- 
do. Lo  mismo  que  bagillerejant. 

Bagillejar.  a.  Bachillerear.  Lo 
mismo  que  bagillerejar. 

Bagillejat,  já,  da.  p.  p.  Bachi- 
llereado, da.  Lo  mismo  que  bagille- 

REJAT,  JÁ,  DA. 

Bagillejáu.  Bachillereáis.  Lo 
mismo  que  bagillerejáu. 

Bagiller,  ra.  m.  y f.  Bachiller, 
ra.  Persona  que  ha  recibido  el  primer 
grado  en  una  facultad,  fig.  y fam. 
Persona  que  habla  mucho  y fuera  de 
propósito  ó sin  oportunidad.  U.  t.  c.  adj. 

Bagillerant.  ger.  Bachillerando. 

Bagillerar.  a.  Bachillerar.  Dar 
el  grado  de  bachiller.  U.  t.  c.  r.  Sa- 
carlo. 

Bagillerat.  m.  Bachillerato. 
Grado  de  bachiller. 

Bagillerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bachillerado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bagillerejant.  ger.  Bachille- 
reando. Lo  mismo  que  bagillejant. 

Bagillerejar.  n.  fig.  y fam.  Ba- 
chillerear. Hablar  mucho  y fuera  de 
propósito  ó sin  oportunidad.  Lo  mismo 

que  BAGILLEJAR. 

Bagillerejat,  já,  da.  p.  p.  Ba- 
chillereado, da.  Lo  mismo  que  bagi- 

LLEJAT,  JÁ,  DA. 

Bagillerejáu.  Bachillereáis.  Lo 
mismo  que  bagillejáu. 

Bagilleret,  ta.  d.  m.  y f.  Bachi- 
llerillo,  to,  ta.  Bachillerejo.  U.  t.  c.  adj. 

Bagillería.  f.  fig.  y fam.  Ba- 
chillería. Locuacidad  importuna,  aun 
cuando  sea  con  gracia. fam.  Respuesta, 
disculpa  ó interpretación  que  se  da  á 
alguna  cosa  sin  fundamento,  y sólo  por 
salir  del  paso. 

Bagol.  m.  Clamor.  Grito  ó voz 
pronunciado  con  vigor  y esfuerzo.  Lo 
mismo  que  crit  y clamor. 

Bagol  ant.  ger.  Llamando.  Lo 
mismo  que  cridant  y clamant. 

Bagolar.  a.  Llamar,  dar  voces. 
Lo  mismo  que  cridar. 

Bagolat,  lá,  da.  p.  p.  Llamado, 
da.  Lo  mismo  que  cridat,  dá,  da. 

Bagolayre.  adj.  Gritador,  vocin- 
glero, voceador,  gritón.  Lo  mismo  que 

CRIDAYRE;  BALADRAYRE;  BALADREJAY- 
RE;  BALADRÓ,  NA;  BALADREE  J CRIDA- 
DOR,  HOR. 

Bagót.  m.  Redrojo.  Según  la  R. 
A.E.,  racimo  pequeño  y de  pocas  ovas 
que  van  dejando  atrás  los  vendimia- 
dores. Lo  mismo  que  cabrerót.  Carpa. 
Gajo  de  uvas  que  se  corta  de  un  raci- 
mo grande.  Lo  mismo  que  janglót  de 
raim. 

Bahía,  f.  Bahía.  Entrada  de  mar 
en  la  costa  y de  grande  extensión,  que 
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resguarda  las  embarcaciones  Lo  mis- 
mo que  BADÍA,  HÍA. 

Bahuit,  huyt.  m.  Bacinete  de 
malla.  Lo  mismo  que  bacinet. 

Bahul.  m.  Baúl.  Lo  mismo  que 

BAÚL. 

Baig*.  m.  Bache.  Hoyo  que  se  hace 
en  la  calle  ó camino  por  el  mucho 
batidero  de  los  carruajes  ó caballerías. 
Lo  mismo  que  jarch,  co,  y clót. 

Baila,  f.  Róbalo.  Lo  mismo  que 

LLOBARRO  J BAILETA. 

Bailaig.  m.  Bailaje.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  encomienda  ó digni- 
dad en  la  orden  de  San  Juan,  que  los 
caballeros  profesos  obtenían  por  su 
antigüedad,  y á veces  por  gracia  par- 
ticular del  gran  maestre  de  la  orden. 

Bailar!,  na.  adj.  m.  y f.  Baila- 
rín, na.  Que  baila.  U.  t.  c.  s.  | m.  y f. 
Persona  que  ejercita  el  arte  de  bailar. 
Lo  mismji  que  ballarí,  na. 

Bailagg.  m.  Bailiazgo.  Bailía. 
Territorio  sometido  á la  jurisdicción 
del  baile.  Territorio  de  alguna  enco- 
mienda de  las  órdenes.  Lo  mismo  que 
bailiacg. 

Baileta.  f.  Róbalo.  Lo  mismo  que 

LLOBARRO  y BAILA. 

Bailiaqg.  m.  Bailiazgo.  Bailía. 
Lo  mismo  que  bailaqg. 

Bailíes.  pl.  Bailías.  Bailiazgos. 

Bailíu.  m.  Bailío.  Caballero  pro- 
feso de  la  orden  de  San  Juan  que  tenía 
bailiaje. 

Baillint.  ger.  Gobernando.  Lo 
mismo  que  gobernant. 

Baillir.  a.  Gobernar.  U.  t.  c.  n.  Lo 
mismo  que  gobernar. 

Baillit,  da.  adj.  m.  y f.  Goberna- 
do, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 
gobernat,  ná,  da. 

Baix,  xa.  adj.  m.  y f.  Bajo,  ja. 
De  poca  altura.  Según  la  R.  A.  E , dí- 
cese  de  lo  que  está  en  lugar  inferior 
respecto  de  otras  cosas  de  la  misma 
naturaleza.  Casa  baixa;  piso  baix. 
Casa  baja;  piso  bajo.  Vista  baixa. 
Vista  baja.  Inclinada  hacia  bajo  y que 
mira  al  suelo.  Hablando  de  colores, 
poco  vivo.  Dícese  de  la  fiesta  movible  ó 
de  la  cuaresma  que  cae  más  pronto  que 
otros  años.  fig.  Humilde,  despreciable, 
abatido,  fig.  Aplicado  á expresiones, 
lenguaje,  estilo,  etc.,  vulgar,  ordina- 
rio, innoble.  Sitio  ó lugar  hondo.  Mús. 
Voz  ó instrumento  que  en  la  música 
lleva  este  punto,  que  es  una  octava 
más  bajo  que  el  tenor.  Mús.  El  que 
tiene  esta  voz  ó toca  este  instrumento. 
baix.  Bajo.  adv.  1.  Abajo,  baix.  prep. 
Debajo  de.  baix  cubért,  bai xparaula. 
Bajo  cubierto,  bajo  palabra.  Per  baix 
ma.  m.  adv.  Bajo,  debajo  de  mano  ó 
de  manga.  Secretamente,  á escondidas. 
baix  pena.  Bajo  ó so  pena.  De  dalt  á 
baix.  De  arriba  á bajo.  Allá  baix. 
adv.  1.  Allá  lejos.  Lo  mismo  que  allá 
llunt.  Al  baix.  fr.  A tierra,  acep.  A 
menos.  U.  con  los  verbos  estar  6 anar, 
antepuestos. 

Baixa.  m.  Bajá.  Según  la  R.  A.  E,, 
en  Turquía,  antiguamente,  el  que  ob- 

Diccionatwo. 
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tenía  algún  mando  superior,  como  el 
de  la  mar,  ó el  de  alguna  provincia  en 
calidad  de  virrey  ó gobernador.  Hoy  es 
título  de  honor  que  se  da  á personas 
de  alta  clase,  aunque  no  obtengan  man- 
do ni  gobierno. 

Baixa,  da.  f.  Bajada.  Acción  de 
bajar.  Camino  ó senda  por  donde  se 
baja  desde  alguna  parte.  Lo  mismo 
que  baixador,  ii o r.  Declive,  cuesta, 
pendiente  ó inclinación  del  terreno  ó 
de  otra  cosa.  Lo  mismo  que  ballá,  da; 

ABAIXÁ,  DA;  ABALLÁ,  DA,  y AVALLA,  DA. 

Baixador,  hor.  m.  Bajada.  Ba- 
jador. Camino  ó senda  por  donde  se 
baja  desde  alguna  parte.  Lo  mismo 
que  BAIXA,  DA;  ABAIXADOR,  HOR;  ABA- 
LLADOR,  HOR;  BALLADOR,  HOR,  y DEBA- 

llador,  hor.  Apeadero,  cuando  se  trata 
de  las  caballerías.  V.  apeader,  her,ro. 

Baixalat.  m.  Bajalato.  Dignidad 
de  bajá.  Territorio  de  su  mando. 

Baixamar.  f.  Bajamar.  Fin  ó 
término  de  la  menguante  del  mar. 
Tiempo  que  ésta  dura. 

Baixament.  adv.  m.  Bajamente. 
Con  bajeza  ó abatimiento. 

Baíxaut.  ger.  Bajando.  Lo  mis- 
mo que  ABAIXANT,  ABALLANT,  AVA- 
LLANT  y DEBALLANT. 

Baixar.  a.  Bajar.  Tratándose  de 
las  faldas,  desenfaldar  ó bajar  el  en- 
faldo; de  los  colores,  vaciar  ó decaer 
el  lustre.  Lo  mismo  que  abaixar,  aba- 
llar, AVALLAR,  AVALAR  y DEBALLAR. 

Baixat,  xá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bajado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ABAIXAT,  XÁ,  DA;  ABALLA!,  LLÁ,  DA; 
AVALLAT,  LLÁ,  DA,  J DEBALLAT,  LLÁ,  DA. 

Baixea.  f.  Bajeza.  Hecho  vil  ó 
acción  indigna,  fig.  Pequeñez  y mise- 
ria de  la  criatura  con  respecto  á su 
Criador,  baixea  de  ánim.  Bajeza  de 
ánimo,  fig.  Poquedad  de  ánimo.  Lo 
mismo  que  baixe^a. 

Baixell.  m.  Mar.  Bajel.  Buque. 
Barco  con  cubierta, que  por  su  tamaño, 
solidez  y fuerza,  es  adecuado  para  na- 
vegaciones ó empresas  marítimas  de 
importancia.  Lo  mismo  que  vaixell 
y BUCH. 

Baixeller.  m.  Bajelero.  Dueño, 
patrón  ó arrendador  de  un  bajel.  Lo 
mismo  que  vaixeller. 

Baixet.  d.  m.  Bajete.  Mús.  Voz 
media  entre  tenor  y bajo. 

Baixet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Bajito, 
ta.  Bajuelo,  la.  Lo  mismo  que  baixorr, 

RRO,  RRA. 

Baixeca.  f.  Bajeza.  Lo  mismo 
que  baixea. 

Baixíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Bajísimo,  ma.  Muy  bajo,  ja.  Lo  mismo 
que  BAIXORROTET,  TA,  y BAIXOTET,  TA. 

Baixíu.  m.  Bajío.  Bajo  en  el  mar, 
y más  comúnmente  el  de  arena. 

Baixó.  m.  Bajón.  Según  la  R.  A. 
E.,  instrumento  músico  de  aire,  cons- 
truido de  madera,  con  embocadura  de 
caña  y semejante  al  fagot. 

Baixoná,  da.  f.  fig.  y fam.  Ba- 
dajada. Necedad,  despropósito.  Lo  mis- 
mo que  bajaná,  da.  Golpe  dado  con 
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el  bajón.  Aplícase  también  á la  grande 
baja  de  los  precios. 

Baixonet.  d.  m.  Bajoncillo.  Bajón 
pequeño. 

Baixoniste.  m.  Bajonista.  El 
que  ejercita  ó profesa  el  arte  de  tocar 
el  bajón. 

Baixorr,  rro,  rra.  d.  m.  y f. 

Bajito,  ta.  Bajuelo,  la.  Lo  mismo  que 

BAIXET,  TA. 

Baixorrotet,  ta.  adj.  sup.  m. 
y f.  Bajísimo,  ma.  Muy  bajo,  ja.  Lo 
mismo  que  baixíssim,  ma,  y baixo- 

TET,  TA. 

Baixos.  pl.  Bajos.  Cascos  de  las 
caballerías.  Parte  inferior  del  traje  de 
las  mujeres,  y especialmente  el  calzado 
y la  ropa  que  llevan  debajo  de  las  sa- 
yas. 

Baixotet,  ta.  adj.  sup.  m.  y f. 
Bajito,  ta.  Bajuelo,  la.  Lo  mismo  que 

BAIXORROTET,  TA,  y BAIXÍSSIM,  MA. 

Bajá.  adj.  Sandio.  Bobo.  Lo  mis- 
mo que  tonto  y bobo. 

Bajaná,  da.  f.  fig.  y fam.  Bada- 
jada. Necedad,  sandez,  despropósito  de 
bulto.  Sandez  de  cuenta.  Lo  mismo  que 

BAIXONÁ,  DA. 

Bajanás.  aum.  m.  Bobalicón,  bo- 
bón,  bobazo.  Lo  mismo  que  tontót  y 
bobót. 

Bajoán,  na.  m.  y f.  Isabel-Juan, 
na.  Nombre  propio  de  hombre  y de 
mujer.  Lo  mismo  que  bajuán,  na. 

Bajóca.  f.  Judía.  Alubia.  Bajoca, 
cuando  está  verde.  Habichuela.  Fruto 
de  esta  planta.  V.  bajoquera.  bajóca 
de  c'orfa  y molla.  Habichuela  sin  he- 
bra. acep.  Pimiento  de  cuernecillo.  V. 
pebrereta. 

Bajocar.  m.  Campo  plantado  de 
habichuelas. 

Bajóch,  ca.  adj.  m.  y f.  fam. 

Bonachón,  na.  De  genio  dócil,  crédulo 
y amable.  U.  t.  c.  s.  | fig.  y fam.  Que 
todo  se  lo  cree  sin  examen  ni  crítica. 
Tir  bajóch.  fig.  y fam.  Pie  de  banco, 
pata  de  gallo.  Despropósito,  dicho  ne- 
cio é impertinente.  U.  por  lo  regular 
con  el  verbo  fer.  Hacer. 

Bajocó.  m.  Variedad  de  la  judía. 

Bajoquera.  f.  Judía.  Alubia. 
Habichuela.  Según  la  R.  A.  E.,  planta 
bien  conocida,  que  se  cultiva  común- 
mente por  el  uso  que  se  hace  de  su 
fruto  comestible,  así  seco  como  verde. 
Echa  los  tallos  endebles  y las  flores 
dispuestas  en  racimos  mellizos,  bajó- 
ca de  careta.  Judía  de  careta.  ÍJ.  m. 
en  pl.  Especie  de  judía  importada  de 
la  India  á Italia,  y de  allí  á España;  de 
tallo  más  pequeño  que  la  común  y casi 
derecho;  vainas  casi  aplastadas  y con 
arrugas,  y el  grano  blanco,  señalado 
en  la  punta  con  una  manchita  redonda 
y negruzca. 

Bajuán,  na.  m.  y f.  Isabel-Juan, 
na.  Nombre  propio  de  hombre  y de 
mujer.  Lo  mismo  que  bajoán,  na. 

Bala.  f.  Bala.  Según  la  R.  A.  E , 
proyectil  de  diversos  tamaños  y de 
forma  esférica  ó cónica,  generalmente 
de  plomo  ó hierro,  para  cargar  las  ar- 
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mas  de  fuego.  Hoy  las  más  comunes 
son:  de  cano,  de  /uséll.  ojival,  cóni- 
ca, a'  acer,  de  ferro,  incendiaria,  d' 
allumenació,  rója^forgada  y explo- 
siva. l)e  cañón,  de  fusil,  ojival,  cónica, 
de  acero,  de  hierro,  incendiaria,  de 
iluminación,  roja,  forzada  y explosi- 
va. Entre  mercaderes,  cualquier  fardo 
apretado  de  mercaderías,  y en  especial 
los  que  se  transportan  embarcados. 
Entre  impresores  y libreros,  atado  de 
diez  resmas  de  papel.  Imjpr.  Almo- 
hadilla de  piel  de  cordero,  henchida  de 
lana  y puesta  en  una  tabla  redonda 
con  su  manija,  que  sirve  para  tomar 
la  tinta  y ponerla  sobre  la  letra,  bala 
encadenada.  Bala  de  cadena  ó enra- 
mada. La  de  hierro,  partida  en  dos  mi- 
tades, asidas  por  la  parte  interior  con 
una  cadenilla.  Be  carga  con  ella  la 
pieza  de  artillería,  y sirve  regular- 
mente contra  los  buques,  porque  al  sa- 
lir el  tiro  se  extiende  la  cadenilla,  y 
hace  el  efecto  de  desarbólanos,  bala 
rassa.  Bala  rasa.  La  que  se  pone  sola 
en  el  arma  de  fuego,  bala  roja.  Bala 
roja.  La  de  hierro  que,  hecha  ascua, 
se  mete  en  la  pieza  de  artillería,  y, 
disparada,  enciende  inmediatamente 
fuego  donde  encuentra  materia;  y así, 
se  usa  de  ella  regularmente  para  in- 
cendiar almacenes  de  pólvora,  etc.  Com 
una  bala.  (Jomo  uua  bala.  expr.  fíg. 
y íam.  con  que  se  pondera  la  presteza 
y velocidad  con  que  camina  ó va  de 
una  parte  á otra  uua  persona  ó cosa. 

Y.  PROYECTIL. 

Bala.  m.  Balano.  Glande.  Parte 
extrema  del  miembro  viril  cubierta  con 
el  prepucio. 

Bala,  da.  f.  Balada.  Según  la  R. 
A.  E.,  composición  poética  dividida 
generalmente  en  estrofas  iguales,  y en 
la  cual,  por  lo  común,  se  refieren  sen- 
cilla y melancólicamente  sucesos  le- 
gendarios ó tradicionales,  y se  deja 
ver  la  profunda  emoción  personal  del 
poeta.  Esta  composición  es  originaria 
del  norte  de  Europa,  donde  adquirió 
los  caracteres  que  la  distinguen  de  la 
antigua  balada  ó balata.  Composición 
poética  provenzal  dividida  en  estrofas 
de  varia  rima  que  terminan  en  un  mis- 
mo verso  á manera  de  estrebiilo.  acep. 
m.  Balazo.  Golpe  de  bala  disparada 
con  arma  de  fuego. 

Baladí,  na.  adj.  m.  y f.  Baladí. 
De  poca  substancia  y aprecio.  Flojo, 
ja,  endeleble,  de  poco  cuerpo. 

Baladrar,  m.  Adelfal.  Sitio  po- 
blado de  adelfas. 

Baladrayre.  m.  Vocinglero,  gri- 
tón. Lo  mismo  que  bagolayre,  bala- 
dró, NA;  baladrejayre,  baladrer,  j 

CRIDADOR,  HOR,  RA. 

Baladre,  m.  Baladre.  Adelfa. 
Según  la  R.  A.  E.,  arbusto  de  hojas 
anuales  semejantes  á las  del  laurel, 
pero  menos  lustrosas  y más  estrechas, 
y grupos  de  flores  de  color  de  rosa.  Es 
planta  venenosa. 

Baladrejador,  hor,  ra.  m. 

y f.  Vocinglero,  ra.  Gritón,  na.  Lo 
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mismo  que  baladrer,  baladró,  na; 
baladrayre,  baladrejayre,  bago- 
layre, y CRIDADOR,  HOR,  RA. 

Baladrejant.  ger.  Voceando. 
Gritando.  Lo  mismo  que  cridant  y 

BAGOLANT. 

Baladrejar.  a.  Vocear.  Gritar. 
Lo  mismo  que  cridar  y bagolar. 

Baladrejat.  p.  p.  Voceado,  gri- 
tado. Lo  mismo  que  bagolat,  lá,  da, 
y cridat,  dá,  da. 

Baladrejayre.  m.  Vocinglero, 
gritóu.  Lo  mismo  que  baladrayre, 

BAGOLAYRE,  BALADRÓ,  NA;  BALADRER, 
CRIDADOR,  HOR,  RA,  J BALADREJADOR, 
HOR,  RA. 

Baladrer.  m.  Vocinglero,  gritón. 
Lo  mismo  que  baladrayre,  baladre- 
jayre, BALADRÓ,  NA;  BAGOLAYRE,  CRI- 
DADOR,  HOR,  RA,  y BALADREJADOR, 
HOR,  RA. 

Baladró,  na.  m.  y f.  Vocinglero, 
ra.  Gritón,  na.  Baladrón.  Fanfarrón  y 
hablador  que,  siendo  cobarde,  blasona 
de  valieute.  Lu  mismo  que  baladray- 
re, BALADREJAYRE,  BAGOLAYRE,  BALA- 
DRER, CRIDADOR,  HOR,  RA,  y BALADRE- 
JADOR, HOR,  RA. 

Baladrona,  da.  f.  Baladronada. 
Hecho  ó dicho  propio  de  baladrones. 
Tirar  baladronades,  ahes.  Blasonar 
del  arnés,  echar  de  bolina,  ir.  fam. 
Echar  fanfarronadas,  contar  valentías 
que  no  se  han  hecho. 

Baladrona^  aum.  m.  Baladro- 
nazo. 

Baladronejant.  ger.  Bala- 
dreando. Baladroneando. 

Baladronejar.  n.  Baladrear. 
Baladronear.  Hacer,  ó decir,  baladro- 
nadas. 

Baladronejat.  p.  p.  Baladro- 
neado. 

Baladronót.  aum.  m.  Baladro- 
nazo.  Lo  mismo  que  baladronar 
Balañador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y í.  Malgastador,  ra.  Que  malgasta. 
IJ.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  malgastador, 

HOR,  RA;  DESPILFARRADOR,  HOR,  RA; 
DERkOJADOR,  HOR,  RA,  J DISIPADOR, 
HOR,  RA. 

Balafiant.  ger.  Malgastando.  Lo 
mismo  que  malgastant,  despilfa- 

RRANT,  DERROJANT  y DISIPANT. 

Balafiar.  a.  Malgastar.  Disipar  el 
dinero,  gastándolo  en  cosas  malas  ó 
inútiles.  Lo  mismo  que  malgastar, 

DESPILFARRAR,  DERROJAR  y DISIPAR. 

Balafiat,  fía,  da.  adj.  m.  y f. 
Malgastado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  MALGASTAT,  TÁ,  DA,  DESPILFA- 
RRAR RRÁ,  DA,  DERROJAT,  JÁ,  DA,  y 
DISIPAT,  PÁ,  DA. 

Balaig.  m.  Bailiaje.  Lo  mismo 
que  RAILIAIG. 

Balancegador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Balanceador,  ra.  Que  balancea. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  balanceja- 

DOR,  HOR,  RA. 

Balancegament.  m.  Balance. 
Lo  mismo  que  baláns  y balanceja- 

MENT. 
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Balancegant.  ger.  Balancean- 
do. Lo  mismo  que  balancejant. 

Balancegar.  n.  Balancear.  U.  t. 
c.  a.  y c.  r.  Lo  mismo  que  balancejar. 

Balancegat,  gá,  da.  p.  p.  Ba- 
lanceado, da.  Lo  mismo  que  balance- 

JAT,  JÁ,  DA. 

Balanceig.  m.  Balance.  Lo  mis- 
mo que  BALANS,  BALANCEJAMENT  J BA- 
LANCEGAMENT. 

Balancejador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Balanceador,  ra.  Que  balancea. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  balancega- 

DOR,  HOR,  RA. 

Balancejament.  m.  Balance. 

Lo  mismo  que  balanceig,  baláns  y 

BALANCEGAMENT. 

Balancejant.  ger.  Balanceando. 
Lo  mismo  que  balancegant. 

Balancejar.  n.  Balancear.  Dar 
ó hacer  balances.  U.  m.  tratándose  de 
naves.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Dudar,  estar 
perplejo  en  la  resolución  de  alguna 
cosa.  V.  agrunsarse  en  algún  ne- 
góci.  a.  Igualar  ó poner  en  equilibrio 
una  cosa  con  otra  en  la  balanza.  Lo 
mismo  que  balancegar. 

Balancejat,  já,  da.  p.  p.  Ba- 
lanceado, da.  Lo  mismo  que  balance- 

GAT,  GÁ,  DA. 

B alanceta,  d.  f.  Balancica, 
lia,  ta. 

Balanceyar.  a.  Balancear. 
Bambolear.  Bambonear.  Lo  mismo  que 
balandrejar,  bamboneyar,  balance- 
jar,  balandrejar,  sangolejar  y ba- 
lancegar. 

Balancí.  m.  Balancín.  Según  la 
R.  A.  E.,  madero  que  se  atraviesa  pa- 
ralelamente al  eje  de  las  ruedas  delan- 
teras de  un  carruaje,  fijándolo  en  su 
promedio  á la  tijera,  y por  los  extremos 
á los  del  eje  mismo,  con  dos  hierros 
que  se  llaman  guardapolvos.  Madero 
que  se  cuelga  de  la  vara  de  guardia,  y 
á cuyas  extremidades  se  enganchan  los 
tirantes  de  las  caballerías.  Palo  largo 
de  que  usan  los  volatineros  para  man- 
tenerse en  equilibrio  sobre  la  cuerda, 
pl.  Mar.  Cuerdas  que  penden  de  los 
extremos  de  la  entena  del  navio,  y sir- 
ven para  ponerla  igual  ó inclinarla  á 
una  parte  ó á otra.  acep.  Llámase  de 
igual  modo  en  valenciano  á cierta  clase 
de  uva. 

Balaucisme.  m.  Balancismo. 
Sistema  de  equilibrio  social. 

Balandra,  f.  Balandra.  Según  la 
R.  A.  E.,  embarcación  de  cubierta  que 
tiene  sólo  un  palo  con  una  vela  llama- 
da cangreja.  Sirve  para  transportar 
géneros  y para  el  corso.  Son  más  co- 
munes en  el  Océano. 

Balandra,  m.  Balandrán.  Según 
la  R.  A.  E.,  vestidura  talar  ancha  que 
no  se  ciñe,  con  mangas  cortas  pen- 
dientes de  la  parte  que  cubre  los  hom- 
bros. Hácese  de  tela  de  lana  ó seda,  y 
usan  de  él  los  eclesiásticos  dentro  de 
casa. 

Balandram.  m.  Balandrán.  Lo 
mismo  que  balandrá  y balandrán. 
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Balandrán,  ra.  cast.  Balandrán. 
Lo  mismo  que  balandrá. 

Balandrejant.  ger.  Bambolean- 
do. Bamboneando.  Lo  mismo  que  bam- 

BOLEJANT,  BAMBALEJANT  y BAMBONE- 
JANT. 

Balandr ejar.  n.  Bambolear. 
Bambonear.  Moverse  una  persona  ó 
cosa  de  un  lado  á otro  sin  perder  el 
sitio  en  que  está.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo 

que  BAMBALEJAR,  BAMBOLEJAR  J BAM- 
BONEJAR. 

Balandrejat,  Já,  da.  adj.  m. 
y f.  Bamboleado,  da.  Bamboneado,  da. 
Lo  mismo  que  bambolejat,  já,  da; 

BAMBALEJAT,  JÁ,  DA,  y BAMBONEJAT, 
JÁ.  DA. 

Balandres.  ni.  f.  Balandras. 

Balanorragia.  f.  Balanorragia. 
Esnecie  de  fluio  blanco. 

Balanorrágich,  ca.  adj.  m. 
v f.  Balanorráeúco,  ca.  Perteneciente 
ó relativo  á la  balanorragia. 

Baláns.  ra.  Balance.  Según  la  R. 
A.  E.,  movimiento  que  hace  un  cuerpo, 
inclinándose  ya  á un  lado  ya  á otro. 
Com.  Libro  en  que  los  comerciantes  y 
banqueros  asientan  sus  créditos  y deu- 
das. Com.  Cuenta  final  por  mavor  de 
entradas  y salidas,  que  hacen  los  co- 
merciantes, y que  da  á conocer  el  es- 
tado de  su  caudal.  Esqr.  Movimiento 
que  se  hace  inclinando  el  cuerpo  hacia 
adelante  ó hacia  atrás,  sin  mover  los 
pies.  Mar.  Movimiento  que  hace  la 
nave  de  babor  á estribor,  é al  contrario. 

Balanza,  f.  Balanza.  Según  la 
R.  A.  E.,  instrumento  que  sirve  para 
pesar.  Compónese  ordinariamente  de 
una  barra  metálica  horizontal  cuyos 
dos  brazos  iguales  se  mueven  en  sen- 
tido vertical;  de  una  aguja  sobrepuesta 
al  medio  de  dicha  barra,  que  señala  el 
equilibrio  cuando  se  pesa,  y de  dos 
platillos  á los  extremos;  en  uno  de  es- 
tos platillos  se  pone  la  materia  qne 
ha  de  pesarse,  y en  el  otro  las  pesas, 
fig.  Comparación  ó juicio  que  el  en- 
tendimiento hace  de  las  cosas.  Astron. 
Séptimo  signo  ó parte  del  Zodíaco.  V. 
lliura.  balanza  de  comers.  Balanza 
de  comercio.  Estado  comparativo  de  la 
importación  y exportación  de  artículos 
mercantiles  en  un  país. 

Balan9ari.n1.  Balanzario.  Según 
la  R.  A.  E.,  el  que  en  las  casas  de  mo- 
neda tiene  el  oficio  de  pesar  los  meta- 
les antes  y después  de  amonedarlos. 

Balancé,  m.  Balanzón.  Vasija, 
por  lo  común  de  cobre  ó de  zinc,  de 
forma  circular  ú oval,  y de  la  qne  usan 
los  plateros  para  blanquecer  y limpiar 
el  oro  ó la  plata. 

Balar,  a.  Balar.  Lo  mismo  que 

BELAR. 

Balagg1.  m.  Bailiazgo.  Bailía.  Lo 
mismo  que  bailaqg.  bailiaqg  y bailía. 

Balb.  p.  a.  Balbuciente.  Que  bal- 
bucea. Lo  mismo  que  balbucient,  bal- 
bús  y BALBÍS. 

Balbís.  adj.  Balbuciente.  Torpe  de 
lengua,  que  no  articula  ni  pronuncia 
las  palabras  con  perfección,  yá  sea  por 
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defecto  de  la  naturaleza  ó de  la  edad, 
ó ya  por  causa  de  enfermedad  ó tur- 
bación. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  bal- 

BÚS.  V.  BALBUCIENT. 

Balbuceig.  m.  Balbuceo. Lo  mis- 
mo que  BALBUCÉU. 

Balbucejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Balbuceador,  ra.  Que  balbucea. 
U.  t.  c.  8. 

Balbucejament.  m.  Balbucea- 
miento.  Balbucencia.  Acción  y efecto 
de  balbucir.  Lo  mismo  que  balbucen- 
cia y BALBUCÉNQA. 

Balbucejant.  ger.  Balbuceando. 
Balbuciendo.  Lo  mismo  que  balbuci- 
tant. 

Balbucejar.  n.  Balbucear.  Bal- 
bucir. Según  la  R A.  E.,  hablar  con 
pronunciación  dificultosa,  tarda  y vaci- 
lante por  impedimento  físico  ó por 
agitación  ó emoción  del  ánimo.  Lo  mis- 
mo que  BALBUCITAR. 

Balbucejat,  já,  da.  n.  p.  Bal- 
buceado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 

que  BALBUCITAT,  TÁ,  DA. 

Balbucéncia.  f.  Balbucencia.  Lo 
mismo  que  balbucejament  y balbu- 

CÉNCA. 

Balbucénga.  f.  Balbucencia.  Lo 
mismo  que  balbucejament  y balbu- 

CÉNCIA. 

Balbucéu.  m.  Balbuceo.  Lo  mis- 
mo que  balbuceig. 

Balbucient.  p.  a.  Balbuciente. 
Qne  balbuce.  V.  balbús,  balb  y bal- 
bís. 

Balbucitant.  ger.  Balbuciendo. 
Balbuceando.  Lo  mismo  que  balbuce- 
jant. 

Balbucitar.  n.  Balbucir.  Balbu- 
cear. Lo  mismo  que  balbucejar. 
Balbucitat,  tá,  da.  p.  p. 

Balbuceado,  da.  Lo  mismo  que  balbu- 
cejat. já.  DA. 

Balbús.  adj.  Balbuciente.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  balbís.  V.  balbu- 
cient. 

Balch.  m.  ant.  Balcón.  Lo  mismo 
qne  balcó. 

Baleó,  m.  Balcón.  Ventana  grande 
con  barandilla  hasta  la  altura  del  pe- 
cho de  una  persona,  para  asomarse  sin 
riesero  de  caer.  Lo  mismo  que  balch. 

Balconá,  da.  f.  Balconaje.  Bal- 
conería. Conjunto  debalconesque  ador- 
nan un  edificio.  Lo  mismo  que  balco- 

NAIG,  GE,  y BALCONERÍA. 

Balcónaig,  ge.  m.  Balconaje. 
Balconería.  Lo  mismo  que  balconá, 

DA.  y BALCONERÍA. 

Balcona9.  aura.  m.  Balconazo. 
Balcón  grande.  Lo  mismo  que  bal- 
conót. 

Balconería,  f.  Balconería.  Bal- 
conaje. Lo  mismo  que  balconá,  da,  y 

BALCONAIG,  GE. 

Balconet.  d.  m.  Balconcillo.  Pe- 
queño balcón. 

Balconót.  aura.  m.  Balconazo.  Lo 
mismo  que  balconaq. 

Bald.  adj.  ant.  Alegre.  Lo  mismo 

que,  ALEGRE,  JOYOS,  S A,  y GOJÓS,  SA. 

Balda,  f.  Aldaba.  Falleba.  Barreta 
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de  metal  ó travesaño  de  madera,  con 
que  se  aseguran,  después  de  cerrados, 
los  postigos  ó puertas. 

Baldadament.  adv.  m.  Balda- 
damente. 

Baldadura,  f.  Baldadura.  Balda- 
miento. impedimento  físico  del  que 
está  baldado. 

Baldament!  interj.  ¡Ojala!  Con 
ella  se  expresa  el  vivo  deseo  de  que 
suceda  alguna  cosa.  acep.  Aunque.  V. 
encara  que. 

Baldant.  ger.  Baldando. 

Baldar,  a.  Baldar.  Impedir  ó pri- 
var una  enfermedad  ó accidente  el  uso 
de  los  miembros  ó de  alguno  de  ellos. 
U.  t.  c.  r.  baldarse  de  fret.  fr.  fig. 
Aterirse,  penetrarse  del  frío,  baldar- 
se de  pesar.  Anesadumbrarse. 

Baldat,  dá,  da.  adj.  m.  y f.  Bal- 
dado, da.  U.  t.  c.  s. 

Baldeig.  m.  fam.  Tabalario.  Ta- 
fanario. Trasero  ó trascorral.  Parte 
posterior  del  cuerpo  humano  ó asenta- 
deras. Lo  mismo  que  anques,  asenta- 

DERES,  BALDÉO,  BALDÉU,  BALDUFARI 
y CUL. 

Baldelló.  m.  Taravilla.  Zoqueti- 
11o  de  madera  que  sirve  para  cerrar 
las  puertas  ó ventanas,  clavado  al 
marco  de  forma  que  se  pueda  mover, 
y con  una  extremidad  asegura  la  ven- 
tana. 

Bal  dé  o.  Tabalario.  Tafanario. 
Trasero  ó trascorral.  Lo  mismo  que 

ANQUES,  ASENTADERES,  BALDÉU,  BAL- 
DETG.  BALDUFARI  y CUL. 

Balder,  ra.  adj.  ra.  y f Holgado, 
da.  Díceso  de  lo  qne  debiendo  estar 
sujeto  y ajustado,  resulta  flojo  y mo- 
vedizo. Víndrer  balder  un  clau  en 
la  paret;  víndrer  baldera  una  fal- 
ca. E4ar  suelto  un  clavo  en  la  pared; 
venir  ancha  ó floja  una  cuña.  Lo  mis- 
mo qne  folgat,  gá,  da,  y folgasá, 
na.  acen.  Alegría.  V.  alegría. 

Baldéu.  m.  Tabalario.  Tafanario. 
Trasero  ó trascorral.  Lo  mismo  que 

BALDEIG,  BALDEO,  ASENTADERES,  AN- 
QUES. BALDUFARI  y CUL. 

Baldiri.  Baudilio.  Nombre  propio 
de  hombre. 

Baldíu,  ua.  adj.  m.  y f.  Baldío, 
día.  Lo  que  está  ocioso  y sin  uso.  An- 
tiguamente se  tomaba  también  por 
cosa  vana  sin  motivo  ni  fundamento, 
acep.  Lo  que  no  se  labra  ó cultiva, 
como  el  trozo  de  tierra  ó heredad  que, 
ó no  se  trabaja  por  estéril,  ó se  deja 
de  propósito  para  pasto  común  de  los 
ganados  pertenecientes  á algún  lugar 
ó pueblo.  Lo  mismo  que  baylio. 

Baldó.  m.  Baldón.  Oprobio,  inju- 
ria ó palabra  afrentosa.  Lo  mismo  que 
afronte,  aceps.  Taravilla.  V.  balde- 
lló y PASADOR. 

Baldonament.  m.  Baldona- 
miento.  Baldoneamiento.Lo  mismo  que 

BALDONEJAMENT  y AFRONTE. 

Baldonan t.  ger.  Baldonando. 
Baldoneando.  Lo  mismo  que  baldone- 

jan  T y AFRONTANT. 

Baldonar,  a.  Baldonar.  Balda- 
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near.  Lo  mismo  que  baldonejar  y 

AFRONTAR. 

Baldonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Baldonado,  da.  Baldoneado,  da.  Lo  mis- 
mo que  BALDONEJAT,  JÁ,  DA,  J AFRON- 
TAT,  TÁ,  DA. 

Baldonejament.  m.  Baldonea- 
miento.  Acción  y efecto  de  baldonear. 
Lo  mismo  que  afrontament. 

Baldonejant.  ger.  Baldoneando. 
Lo  mismo  que  afrontant. 

Baldonejar.  a.  Baldonear.  Bal- 
donar. Injuriar  á alguno  de  palabra 
en  su  cara.  Lo  mismo  que  afrontar. 

Baldonejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Baldonado,  da.  Baldoneado,  da.  U. 
t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  afrontat, 

tá,  DA. 

Baldonet.  m.  Aldabilla.  Pieza  de 
figura  de  gancho,  que,  entrando  en  una 
hembrilla,  sirve  para  cerrar  puertas  y 
ventanas. 

Baldosa,  f.  Baldosa.  Especie  de 
ladrillo  fino  cuadrado,  de  diferentes  ta- 
maños, que  sirve  para  solar.  V.  rajóla. 

Baldovella.  f.  Armella.  Anillo 
de  hierro  ú otro  metal,  que,  por  lo  co- 
múu,  suele  tener  una  espiga  para  cla- 
varle en  parte  sólida,  como  aquel  por 
donde  entra  el  cerrojo. 

Baldovelleta.  d.  f.  Armelluela. 

Baldraga.  adj.  Desastrado,  da. 
Menjar , anar  ó endurse  alguna 
cosa  de  baldragA.  Comer  ó hacer 
algo  á costa  ajena. 

Baldufa.  f.  Peón.  Trompo.  Gal- 
drufa.  Lo  mismo  que  trompa. 

Baldufar,  ri.  m.  Tabalario.  Ta- 
fanario. Trasero  ó trascorral.  Lo  mis- 
mo que  BALDEIG,  BALEO,  BALÉU,  AN- 
ques,  cül  y baldéu.  acep.  Registro  ó 
libro  de  registro. 

Bale,  m.ant.  Baile.  Antiguamente, 
ministro  superior  del  real  patrimonio. 
Juez  ordinario  en  ciertos  pueblos  de 
Valencia,  Cataluña  y Mallorca,  y en  lo 
antiguo  de  señorío  en  la  corona  de 
Aragón.  Lo  mismo  que  batle,  batlle 
y balle. 

Balear,  adj.  Balear.  Natural  de 
las  islas  Baleares.  U.  t.  c.  s.  V.  mallor- 
quí,  na.  Lo  mismo  que  baleárich,  ca. 

Baleárich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ba- 
leárico, ca.  Perteneciente  á las  islas 
Baleares.  V.  mallorquí,  na.  Lo  mismo 
que  BALEAR. 

Baleig.  m.  Areladura.  Lo  mismo 

que  ABALEIG. 

Balejar.  a.  Agr.  Abalear.  Esco- 
bar el  trigo,  cebada,  etc.,  después  de 
aventados,  para  separar  los  granzones 
y paja  gruesa.  Arelar. 

BÍalena.  f.  Ballena.  Lo  mismo 
que  BALLENA. 

Baleo,  m.  Tafanario.  Tabalario. 
Trasero  ó trascorral.  Lo  mismo  que 

BALDEIG,  BALDÉU,  BALDEO,  BALDUFARI, 
ANQUES  y CUL. 

Baler.  m.  Balero.  Molde  en  forma 
de  tenacillas  para  fundir  balas  de 
plomo. 

Balerío,  m.  Balería.  Cantidad 
grande  de  balas  juntas,  como  la  que 


se  lleva  en  un  ejército  ó se  previene  en 
una  plaza.  Lo  mismo  que  baleríu. 

Baleríu.  m.  Balería.  Lo  mismo 
que  BALERÍO. 

Bales,  pl.  f.  Balas. 

Saleta,  d.  f.  Baleta.  Fardo  peque- 
ño. V.  bala.  Balilla,  ta.  baleta  de 
cajorret.  Balín.  Bala  de  menor  calibre 
que  la  ordinaria  de  fusil. 

Baléu.  m.  Tabalario.  Tafanario. 
Trasero  ó trascorral.  Lo  mismo  que 

BALDEIG,  BALDEO,  BALDÉU,  BALDUFARI, 
BALEO,  ANQUES  y CUL. 

Baila,  f.  Bailía.  Bailiazgo.  Lo  mis- 
mo que  BAILÍA,  BAILIAQG  y BAILAQG. 

Balifórm,  form.  adj.  Baliforme. 
Que  tiene  forma  de  bala. 

Baliger.  m.  Valijero.  El  que  tiene 
á su  cargo  conducir  las  cartas  desde 
una  caja  principal  de  correos  á los 
pueblos  de  travesía.  Lo  mismo  que 

BALIXER. 

Baligeta.  d.  f.  Valijilla,  ta.  Pe- 
queña valija.  Lo  mismo  que  balixeta. 

Balija.  f.  Valija.  Maleta  ó baulillo 
de  cuero  en  donde  los  caminantes  lle- 
van guardadas  algunas  cosas  para  su 
uso.  Bolsa  de  cuero  cerrada  con  llave, 
que  llevan  los  correos,  en  donde  van 
las  cartas.  El  mismo  correo.  Lo  mismo 
que  BALIXA. 

Balijó.  aum.  m.  Valijón.  Valija 
grande.  Lo  mismo  que  balixó. 

Balíu.  m.  Bailio.  Lo  mismo  que 
bailíu. 

Balixa.  f.  Valija.  Lo  mismo  que 

BALIJA. 

Balixer.  adj.  Valijero.  Lo  mismo 

que  BALIGER. 

Balixeta.  d.  f.  Valijilla,  ta.  Pe- 
queña balija.  Lo  mismo  que  balijeta. 

Balixó.  aum.  n.  Valijón.  Valija 
grande.  Lo  mismo  que  balijó. 

Balm,  ma.  f.  ant.  Cueva.  Lo  mis- 
mo que  cqva. 

Balona.  f.  Valona.  Adorno  que  se 
pone  al  cuello,  por  lo  regular  unido  al 
cabezón  de  la  eamisa,  el  cual  consiste 
en  una  tira  de  lienzo  fino  que  cae  so- 
bre la  espalda,  hombros  y pecho. 

Balóns.m.  Especie  de  zaragüelles. 

Baló.  aum.  m.  Balón.  Fardo  grande 
de  mercaderías. 

Bals.  m.  Vals.  Baile.  Según  la 
R.  A.  E.,  de  origen  alemán,  que  se 
ejecuta  poniendo  el  hombre  su  mano 
derecha  en  la  cintura  de  la  mujer,  co- 
giendo con  su  izquierda  la  derecha  de 
ésta,  y moviéndose  ambos  en  sentido 
giratorio  y de  traslación.  Composición 
musical  en  compás  de  tres  partes  para 
este  baile.  Música  de  este  baile.  Lo 
mismo  que  vals. 

Balsamador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Embalsamador,  ra.  Que  embalsa- 
ma. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  embal- 
samador, HOR,  RA. 

Balsamant.ger.  Embalsamando. 
Lo  mismo  que  embalsamant. 

Balsamar,  a.  Embalsamar.  Se- 
gún la  R.  A.  E , llenar  de  substancias 
balsámicas  ú olorosas  las  cavidades  de 
los  cadáveres,  como  se  hacía  antigua- 
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mente,  ó inyectar  en  los  vasos  ciertos 
líquidos  cuya  composición  varía,  ó bien 
emplear  otros  diversos  medios  con  el 
fin  de  preservar  de  la  corrupción  ó 
putrefacción  los  cuerpos  muertos.  Per- 
fumar, aromatizar.  Lo  mismo  que  em- 
balsamar. 

Balsamat,  má,  da.  adj.  m. 
y f.  Embalsamado,'  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  embalsamat,  má,  da. 

Balsamilla.  f.  Balsamina.  Lo 
mismo  que  balsamina. 

Balsant.  ger.  Valsando.  Lo  mis- 
mo que  VALSANT. 

Balsamich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Balsámico,  ca.  Que  tiene  cualidades  de 
bálsamo. 

Balsamina,  f.  Balsamina.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  anua  de  dos  ó tres 
pies  de  altura,  tallos  sarmentosos,  ho- 
jas hendidas  en  tiras,  flores  pequeñas 
y fruto  oval,  carnoso  y de  color  naran- 
jado. Lo  mismo  que  balsamilla. 

Balsar,  n.  Valsar.  Bailar  el  vals. 
Lo  mismo  que  valsar. 

Balsat.  p.  p.  Valsado. 

Bálsem.  m.  Quím.  Bálsamo. 
Según  la  R.  A.  E.,  substancia  aromá- 
tica y líquida  compuesta  de  aceite 
esencial,  resina  y ácido  benzoico  ó cin- 
námico,  la  cual  se  extrae  de  varios 
árboles  por  incisión  y se  espesa  lenta- 
mente al  contacto  del  aire.  Farm.  Me- 
dicamento compuesto  comúnmente  de 
substancias  aromáticas,  que  se  aplica 
como  remedio  en  las  heridas,  llagas  y 
otras  enfermedades.  Med.  La  parte 
más  pura,  oleosa  y saludable  de  la 
sangre,  bálsem  artificial. Bálsamo  ar- 
tificial. V.  la  segunda  acep.  de  este 
artículo,  bálsem  de  copayva.  Bálsa- 
mo de  copaiba.  El  que  se  saca  de  un 
árbol  de  América,  que  se  cría  con  más 
abundancia  en  el  Brasil.  El  primero 
que  sale  es  de  color  blanco  y huele  á 
resina;  el  segundo  es  más  espeso  y de 
color  dorado,  bálsem  de  María . Bál- 
samo de  María.  Goma  del  calambuco. 
bálsem  natural.  Bálsamo  natural.  V. 
la  primera  acep.  de  este  artículo. 

Balsemera.  f.  Balsamerita.  Bal- 
samera. Vaso  pequeño  y cerrado  que 
se  hace  de  varias  materias  y figuras 
para  poner  bálsamo. 

Baltra.  f.  fám.  Panza.  Bartola. 
Barriga.  Lo  mismo  que  panja,  barto- 
la y ventre.  Aplícase  también  al  hom- 
bre panzudo  y tragón.  Vulgarmente,  lo 
mismo  que  paltra. 

Baluart.  m.  Fort.  Baluarte.  Obra 
de  fortificación  en  figura  de  triángulo, 
que  se  coloca  en  la  parte  exterior  de 
las  murallas  para  defenderlas,  y ordi- 
nariamente está  en  la  concurrencia  de 
las  cortinas,  fig.  Amparo  y defensa. 
baluart  de  la  Esglesia.  Baluarte  de 
la  Iglesia. 

Balustrá,  da.  f.  Balaustrada. 
Serie  ú orden  de  balaustres. 

Balustral.  adj.  Balaustral.  Lo 
mismo  que  balustrat,  trá,  da. 

Balustrant.  ger.  De  balustrar. 
V.  balustrar. 
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Balustrar.  a.  Poner  balaustres. 

Balustrat.  m.  Balaustrado.  Lo 
mismo  que  balustrá,  da. 

Balustrat,  trá,  da.  adj.  m.  y f. 
Adornado  de  balaustres.  De  figura  de 
balaustre.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

BALUSTRAL. 

Balustre.  m.  Balaustre.  Especie 
de  columna  pequeña,  de  hierro,  piedra 
ó madera,  que  se  hace  de  diferentes 
maneras  y sirve  para  formar  las  ba- 
randillas de  los  balcones  y corredores, 
para  adornos  de  las  escaleras  y otras 
partes  del  edificio. 

Balustret.  d.  m.  Balaustrillo. 
Pequeño  balaustre. 

Bal 9a.  f.  Balsa.  Charco,  ca.  V. 

BASA. 

Ball.  m.  Baile.  Según  la  R.  A.  E., 
cada  una  de  las  varias  especies  de 
danza,  las  cuales  toman  nombre  par- 
ticular del  tañido  que  les  es  propio. 
Festejo  en  que  se  juntan  varias  perso- 
nas para  bailar.  Espectáculo  teatral  en 
que  se  representa  una  acción  por  me- 
dio de  la  mímica  y se  ejecutan  varias 
danzas,  ball  de  Torrent.  Especie  de 
pantomima  muy  exagerada  y grotesca 
que  en  algunas  fiestas  populares  se 
representaba  en  Valencia,  de  cuya  ca- 
pital la  cultura  ha  ido  desterrándola, 
celebrándose  ya  tan  sólo  en  algunos 
pueblos  de  la  provincia,  y cuya  acción, 
como  la  de  los  entremeses  y sainetes, 
solía  siempre  terminar  á palos.  Aca- 
bar cota  lo  ball  de  Torrent.  fr.  fig. 
y fam.  en  la  que  se  expresa  que  una 
cosa  tuvo  ó tendrá  mal  desenlace.  Lo 
mismo  que  Acabar  cota  lo  ball  de 
Parra.  V.  acabar  com  lo  rosari  de 
l’  aurora,  ball  de  la  jáquera  vella. 
Baile  de  la  jácara  vieja.  Especie  de 
danza  formada  al  tañido,  ó son  propio 
de  la  jácara.  Ficar,  ó ficar  se,  en  lo 
ball.  fr.  fig.  Meter,  ó meterse,  en  la 
danza.  Enredar,  ó enredarse,  uno  en 
un  negocio.  Atribuirle  maliciosamente 
alguna  cosa  á quien  no  ha  tenido  par- 
te en  ella.  Armarse  un  ball.  fr.  fig. 
Armarse  una.  Entiéndese,  por  lo  re- 
gular, por  contienda,  riña  ó escándalo. 

Baila,  da.  f.  Bajada.  Lo  mismo 

que  BAIXÁ,  DA;  ABALLA,  DA,  y ABAI- 
XÁ,  DA. 

Bailable,  adj.  Bailable.  Que  pue- 
de bailarse.  Dícese  de  la  música  á pro- 
pósito para  este  fin. 

Ballades.  f.  Baile.  Lo  mismo 
que  ball. 

Bailador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Bailador,  ra.  Persona  que  baila.  Lo 
ballador,  hor.  Cuando  se  trata  de 
huesos,  juntura  ñudosa. 

Balladoret,  horet,  ta.  adj.  d. 
m.  y f.  Bailadorcillo,  lia.  Pequeño  bai- 
lador, ra. 

Ballant.  ger.  Bailando. 

Bailar,  n.  Bailar.  Según  la  R.  A. 
E.,  hacer  mudanzas  con  el  cuerpo  y con 
los  pies  y brazos  en  orden  y compás. 
Ü.  t.  c.  a.  Moverse  alguna  cosa  con  mo- 
vimiento acelerado,  manteniéndose  en 
un  mismo  sitio  dando  vueltas,  como 
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sucede  al  trompo,  ballar  en  un  peu. 
fr.  fig.  y fam.  Sentir  mucha  alegría 
y satisfacción.  V.  no  cabré  dins  la 
pell.  ballar  en  la  corda  fluixa. 

V.  AGRUNSARSE  EN  ALGÚN  NEGÓCI.  BA- 
LLAR els  nanos.  Bailar  la  danza  como 

10  hacen  los  cabezudos  ó enanos,  de 
los  que  toma  el  nombre,  en  las  proce- 
siones del  Corpus  de  Valencia.  Lo  mis- 
mo que  danzar  y balar. 

Ballarí,  na.  adj.  m.  y f.  Baila- 
rín, na.  Que  baila,  ü.  t.  c.  s.  | m.  y f. 
Persona  que  ejercita  ó profesa  el  arte 
de  bailar.  Lo  mismo  que  bailarí,  na. 

Ballaruga.  f.  Gala.  Adorno.  V. 

GALA. 

Ballat,  llá,  da.  p.  p. Bailado,  da. 

Baile,  m.  Baile.  Lo  mismo  que 

BALE. 

Ballena,  f.  Ballena.  Según  la  R. 
A.  E.,  el  mayor  de  los  cetáceos  y de 
todos  los  animales  conocidos,  que  llega 
á crecer  hasta  cuareuta  varas.  El  cuer- 
po es  cilindrico,  de  color  obscuro;  tiene 
junto  á la  cabeza  dos  aletas  carnosas 
y otra  igual  en  la  parte  posterior  del 
cuerpo,  y sobre  la  cabeza  dos  agujeros 
por  donde  despide  á gran  distancia  el 
agua  que  traga;  la  cabeza  y la  boca  son 
muy  grandes,  y todo  el  cuerpo  está  im- 
pregnado de  una  substancia  conocida 
con  el  nombre  de  aceite  de  ballena. 

011  de  ballena,  en  valenciano.  Vive 
en  el  mar,  pero  sale  á la  playa,  en  don- 
de la  hembra  pare  á sus  hijuelos,  que 
alimenta  con  sus  pechos  como  los  cua- 
drúpedos. aceps.  Cuerpo  duro,  de  natu- 
raleza semejante  á la  del  cuerno,  que 
tiene  la  ballena  en  la  mandíbula  supe- 
rior, y que  cortado  en  tiras  más  ó 
menos  anchas,  se  emplea  en  diferen- 
tes usos.  Grasa  que  se  saca  de  la  ba- 
llena, y sirve  en  los  países  del  Norte 
para  el  alumbrado  en  lugar  de  aceite. 
Astron.  Constelación  notable  del  he- 
misferio meridional,  próxima  al  Ecua- 
dor y situada  debajo  de  Piscis.  Lo 
mismo  que  balena. 

Ballener.  m.  Ballener.  Según  la 
R.  A.  E , bajel  largo,  abierto  y bajo  de 
costados,  de  figura  de  ballena,  que  se 
usó  en  la  edad  media.  Generalmente 
era  de  guerra,  y los  había  grandes  y 
pequeños,  de  remo  y vela. 

Ballener,  ra.  adj.  m.  y f.  Balle- 
nero, ra.  Perteneciente  ó relativo  á la 
pesca  de  la  ballena.  Barch , arpó  ba- 
llener. Barco,  arpón  ballenero,  m. 
Pescador  de  ballenas. 

Ballenes.  pl.  f.  Ballenas. 

Balleneta.  d.  f.  Ballenato,  neta. 
Ballena  pequeña. 

Ballenifórm.  adj.  Balleniforme. 
Que  tiene  forma  de  ballena. 

Ballesta,  f.  Ballesta.  Según  la  R. 
A.  E.,  máquina  antigua  de  guerra,  de 
que  se  usaba  para  arrojar  piedras  ó 
saetas  gruesas.  Arma  para  disparar 
flechas  ó saetas.  Empléase  también 
para  disparar  bodoques.  Es  un  palo  de 
cuatro  á cinco  palmos  de  largo,  y en 
el  remate  tiene  un  arco  flexible  de 
acero,  en  el  que  atraviesa  de  punta  á 
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punta  una  cuerda  fuerte,  que  traída 
violentamente  á un  disparador  que 
está  en  medio  del  palo,  al  dispararse, 
despide  con  gran  fuerza  la  flecha  el  bo- 
doque. Armar  la  ballesta.  Armar  la 
ballesta,  fr.  Disponerla  para  tirar.  En- 
cabalcar  la  ballesta.  Eucabalgar  la 
ballesta,  fr.  Montarla  sobre  su  table- 
ro. acep.  Pedazo  de  madera  elástica, 
curva,  atada  por  sus  extremos  con  una 
cuerda,  que,  movida  con  el  pie,  hace 
dar  vueltas  á la  pieza  que  se  ha  de 
tornear.  Especie  de  arco  de  ballena, 
acero,  madera  ú otra  materia  flexible, 
que,  con  un  cordel  atado  de  uno  á otro 
de  sus  extremos,  sirve  para  taladrar, 
tornear  y otros  usos. 

Ballesta,  da.  f Ballestada.  Tiro 
de  ballesta.  Ballestazo.  Golpe  dado  con 
el  proyectil  de  la  ballesta. 

Ballesta9a.  aura.  f.  Ballestaza. 
Ballestón.  Ballesta  grande.  Lo  mismo 
que  BALLESTÓTA. 

Ballester.  m.  Ballestero.  Según 
la  R.  A.  E , el  que  usaba  de  la  ballesta 
ó servía  con  ella  en  la  guerra.  El 
que  tiene  por  oficio  hacer  ballestas.  El 
que  por  oficio  cuida  de  las  escopetas  ó 
arcabuces  de  las  personas  reales,  y las 
asiste  cuando  salen  á caza.  En  lo  an- 
tiguo se  usaba  de  ballestas  en  lugar 
de  arcabuces,  y por  eso  se  llamó  ba- 
llestero el  que  tenía  este  cuidado,  ba- 
llester de  cort.  Ballestero  de  corte. 
Cada  uno  de  los  porteros  del  rey  y de 
su  consejo  que  tenían  este  cuidado,  ba- 
llester del  Centenar.  Individuo  de 
un  cuerpo  de  tropa  cívica  creado  en 
Valencia  por  su  invicto  conquistador 
D.  Jaime  I,  que  se  llamó  del  Cente- 
nar por  constar  al  principio  de  cien 
soldados,  cuya  arma  era  la  ballesta, 
si  bien  últimamente  llegó  á constar  de 
doscientos  hombres,  cien  ballesteros  y 
otros  tantos  arcabuceros,  honrados  me- 
nestrales que  reconocían  por  capitán 
nato  al  Justicia  criminal  de  la  ciudad, 
y que  tenían  por  especial  destino  es- 
coltar y defender  la  bandera  ó Senye - 
ra  Beal,  siempre  que  salía  á campaña. 
Llamáronse  también  ballestees  de 
la  ploma,  por  llevar  una  pluma  en  el 
sombrero.  Esta  compañía,  que  tenía  su 
casa  social  en  el  mismo  punto  que  hoy 
ocupa  el  Teatro  Principal,  bajo  el  tí- 
tulo de  Confrería  del  Centenar,  ó 
simplemente  Ballestería,  donde  tenía 
una  capilla  consagrada  á la  Virgen  de 
las  Victorias,  y un  local  á propósito 
para  adiestrarse  en  el  manejo  de  la 
ballesta,  fué  suprimida  cuando  á prin- 
cipios del  pasado  siglo  fueron  abolidos 
por  Felipe  V nuestros  fueros.  Todavía 
la  calle  situada  á espaldas  del  mencio- 
nado coliseo,  donde  la  cofradía  de  ba- 
llesteros tenía  la  entrada  de  su  local, 
denomínase  de  ballesters. 

Ballestera,  f.  Ballestera.  Tro- 
nera ó abertura  por  donde  en  las  na- 
ves ó muros  se  disparaban  las  balles- 
tas. 

Ballestería,  f.  Casa  donde  los 
Ballesters  de  la  ploma  se  ejercí- 
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taban  en  el  manejo  de  la  ballesta. 
Además  del  lugar  que  hoy  ocupa  el 
Teatro  Principal  de  Valencia,  ocuparon 
otro  junto  al  portal  de  Cuarte,  á es- 
paldas del  convento  de  Santa  Ursula. 

V.  BALLESTER. 

Ballestea,  pl.  f.  Ballestas. 
Ballesteta.  d.  f.  Ballestilla.  Pe- 
queña ballesta. 

Ballestóta.  aum.  f.  Ballestón. 
Ballestaza.  Ballesta  grande.  Lo  mismo 

que  BALLESTADA. 

Ballía.  f.  Bailía.  Lo  mismo  que 

BAILÍA  y BAYLÍA. 

Bamba,  f.  Embobamiento. Lo  mis- 
mo que  EMBOBAMENT. 

Bambalejá,  da.  f.  Bamboleo. 
Bamboneo.  Lo  mismo  que  balandrejá, 

DA;  BALANDREJAMENT,  BAMBOLEJÁ,  DA; 
BAMBOLEJAMENT,  BAMBALEJAMENT, 
BAMBOLEIG,  SANGOLEJÁ,  DA,  y BAM- 
BOLÉÜ. 

Bambalejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Bamboleador,  ra.  Bambonea- 
dos ra.  Bambaleados  ra.  Lo  mismo 

que  BALANDREJADOR,  HOR,  RA;  SANGO- 
LEJADOR,  HOR,  RA,  y BAMBOLEJADOR, 
HOR.  RA. 

Bambalejament.  m.  Bam- 
boleamiento.  Bambaleamiento.  Bambo- 
neamiento.  Acción  y efecto  de  bambo- 
lear ó bambolearse.  Lo  mismo  que 

BAMBALEJÁ,  DA;  BAMBOLEJÁ,  DA;  BAM- 
BOLEJAMENT, BALANDREJÁ,  DA;  SANGO- 
LEJAMENT  J BALANDREJAMENT. 

Bambalejant.  ger.  Bambolean- 
do. Bambaleando.  Bamboneando.  Lo 
mismo  que  balandrejant,  sangole- 

JANT  y BAMBOLEJANT. 

Bambalejar.  n.  Bambolear. 
Bambalear.  Bambonear.  Moverse  una 
persona  ó cosa  á un  lado  y otro  sin 
perder  el  sitio  en  que  está.  U.  m.  c.  r. 
Lo  mismo  que  balandrejar,  sangole- 

JAR  y BAMBOLEJAR. 

Bambalejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Bamboleado,  da.  Bambaleado,  da. 
Bamboneado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  BALANDREJAT,  JÁ,  DA;  SANGO- 
LEJAT,  JÁ,  DA,  y BAMBOLEJAT,  JÁ,  DA. 

Bambarria,  com.  fam.  Bamba- 
rria. Persona  tonta  ó boba.  U.  t.  c.  adj. 
Lo  mismo  que  bambáu,  tonto,  ta,  y 

BOBO,  BA. 

Bambáu.  m.  Tallo  de  la  caña  que 
carece  de  nudos.  Los  muchachos  sue- 
len formar  de  él  una  especie  de  cerba- 
tana. adj.  Persona  tonta  ó boba.  Lo 
mismo  que  bambarria,  tonto,  ta,  y 

BOBO,  BA. 

Bamboleig.  m.  Bamboleo. 
Bamboneo.  Lo  mismo  que  bamboléu, 

BAMBOLEJÁ,  DA;  BAMBOLEJAMENT,  BAM- 
BALEJÁ, DA;  BAMBALEJAMENT,  BALAN- 
DREJÁ, DA,  V BALANDREJAMENT. 

Bambolejá,  da.  f.  Bamboleo. 
Bamboneo.  Lo  mismo  que  bamboleig, 

BAMBALEJÁ,  DA;  BAMBALEJAMENT,  BAM- 
BOLEJAMENT, BALANDREJÁ,  DA;  BALAN- 
DREJ  AMENT  y BAMBOLÉU. 

Bambolejador,  hor,  ra.  adj. 
m-.  y f.  Bamboleador,  ra.  Bambaleados 
ra  Bamboneados  ra.  Lo  mismo  que 
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BALANDREJÁDOR,  HOR,  RA,  y BAMBALE- 
JADOR, HOR,  RA. 

Bambolejament.m.  Bamboleo. 
Bamboneo.  Lo  mismo  que  bambolejá, 

DA;  BAMBALEJÁ,  DA;  BAMBALEJAMENT, 
BALANDREJÁ,  DA;  BALANDREJAMENT, 
BAMBOLEIG  y BAMBOLÉU. 

Bambolejant.  ger.  Bambolean- 
do. Bambaleando.  Bambaneando,  p.  a. 
Bambaleante.  Que  bambalea.  Lo  mis- 
mo que  BAMBALEJANT  y BALANDRE- 
JANT. 

Bambolejar.  m.  Bambolear. 
Bambalear.  Bambonear.  Lo  mismo  que 

BALANDREJAR  J BAMBALEJAR. 

Bambolejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Bamboleado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  balandrejat,  já,  da,  y 

BAMBALEJAT,  JÁ,  DA. 

Bamboléu.  m.  Bamboleo.  Bam- 
boneo. Lo  mismo  que  bamboleig,  bam- 
bolejá, DA;  BAMBOLEJAMENT,  BAMBALE- 
JÁ, DA;  BAMBALEJAMENT,  BALANDREJÁ, 
DA.  y BALANDREJAMENT. 

Bambolina.  f.  Bambalina.  Cada 
una  de  las  tiras  de  lienzo  pintado  qpe 
cuelgan  del  telar  del  teatro  de  uno  á 
otro  lado  del  escenario,  y figuran  la 
parte  superior  de  lo  que  la  decoración 
representa. 

Bambolla,  f.  Bambolla.  Ampo- 
lla. Vejiga.  La  bambolla  que  fa 
V aygua.  Burbuja.  Campanilla.  Boa- 
to, fausto  ú ostentación  excesiva  y de 
más  apariencia  que  realidad,  acep.  Lo 
mismo  que  bufa,  ampolla  y vegiga. 

Bambolleta.  d.  f.  Ampolleta, 
Uica,  ta,  llueca.  Vejigüela,  guilla,  ta. 
Burbujita.  Lo  mismo  que  bufeta,  am- 
polleta y VEGIGUETA. 

Bambollóta.  aum.  f.  Vejigón. 
Vejiga  grande.  Lo  mismo  que  bufó- 

TA,  AMPOLLÓTA  J VEGIGÓTA. 

Bambosí.  m.  Fustán.  Bombasí. 
Tela  de  algodón  que  sirve  regular- 
mente para  forrar  vestidos. 

Ban.  m.  Bando.  Edicto,  ley  ó man- 
dato solemnemente  publicado  de  orden 
superior.  Lo  mismo  que  bando  y edic- 
te.  acep.  Pregón.  V.  crida  y pregó. 
acep.  Multa.  Pagar  lo  ban.  fr.  Pagar 
la  multa,  la  pena,  etc.  V.  pena  y mul- 
ta. acep.  Baño.  V.-bany  y banyament. 
U.  t.  c.  adj.  Blando.  V.  bla  y móll. 

Baná.  m.  Banano.  Plátano.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  que  tiene  la  raíz 
redonda,  gruesa  y llena  de  fibras,  el 
tronco  redondo,  recto,  de  un  pie  de 
diámetro  y de  doce  á quince  de  altura, 
y compuesto  de  varias  cortezas  herbá- 
ceas, envainadas  unas  en  otras,  ter- 
minadas por  la  parte  superior  en  una 
tira  ó cinta  de  seis  á ocho  pies  de  lar- 
go sobre  medio  de  ancho,  romas  por 
la  punta,  de  un  verde  claro,  mancha- 
das de  blanco,  y cuyo  conjunto  forma 
una  copa  en  la  parte  superior  del  tron- 
co, que  no  tiene  otras  hojas.  Estas  con 
el  tiempo  se  hienden  transversalraen- 
te,  y mueren  y se  secan,  al  paso  que  se 
desenvuelven  otras,  hasta  que  el  tallo, 
que  sube  desde  la  raíz,  ocupando  el  cen- 
tro de  ellas,  produce  una  garrancha  en 
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forma  de  cono,  de  medio  pie  de  diáme- 
tro, la  cual  se  despliega  en  otras  va- 
rias, formando  un  racimo,  que  en  los 
terrenos  pingües  sostiene  hasta  dos- 
cientas flores  rojizas  y olorosas.  La 
planta  perece  luego  que  da  fruto;  pero 
ya  entonces  está  reemplazada  por  otras 
que  han  brotado  de  su  raíz.  El  fruto 
es  largo,  toscamente  triangular  y blan- 
do, y está  cubierto  de  una  piel  correo- 
sa, de  color  amarillento.  Interiormente 
es  carnoso,  y por  lo  común  sin  semi- 
llas ni  huesos.  Despide  un  olor  agra- 
dable, y es  de  gusto  suave  y delicado, 
ora  se  coma  crudo,  ora  en  conserva. 
Fruto  de  esta  planta. 

Banasta,  f.  Banasta.  Cesta  gran- 
de formada  de  mimbres  ó listas  de  ma- 
dera delgada  y entretejidas.  Es  común- 
mente de  forma  prolongada.  Las  hay 
de  distintos  tamaños  y figuras.  V.  Cis- 

TELLA. 

Banastá,  da.  f.  Banastada.  Ba- 
nasta llena  de  alguna  cosa.  Dícese  tam- 
bién de  la  mayor  porción  de  algo  que 
se  contiene  en  una  banasta.  Una  ba- 
nastá, da,  de  raim,  de  papers,  etc. 
Una  banastada  de  uva,  de  papeles,  etc. 
Banastazo.  Gobe  dado  con  la  banasta. 

Banastell.  m.  Artefacto  á modo 
de  jaula  en  donde  se  mete  el  hurón. 

Banaster,  ra.  m.  y f.  Banastero, 
ra.  Persona  que  hace  banastas.  Perso- 
na que  las  vende.  V.  Cisteller,  ra. 

Banastet.  d.  m.  Banastilla.  Ba- 
nasta pequeña.  V.  Cistelleta. 

Banast,  to.  m.  Banasto.  Especie 
de  banasta,  de  figura  redonda.  V.  Cis- 

TELLA. 

Banch.  m.  Banco.  Según  la  R.  A. 
E.,  asiento  de  madera,  por  lo  común,  y 
con  respaldo  ó sin  él,  en  que  pueden 
sentarse  á un  tiempo  algunas  personas. 
Asiento  de  las  gabras  ó embarcaciones 
de  remo,  en  que  van  sentados  los  galeo- 
tes ó los  que  reman,  banch  de  fuster. 
Banco.  Madero  grueso  escuadrado  que 
se  coloca  horizontalmente  sobre  cua- 
tro pies,  y sirve  como  de  mesa  para 
muchas  labores  de  los  carpinteros,  ce- 
rrajeros. herradores  y otros  artesa- 
nos. Establecimiento  público  formado 
por  acciones  y constituido  en  sociedad 
anónima  con  arreglo  á las  leyes.  Se- 
gún sus  atribuciones,  se  le  llama  de 
emisió,  de  desconté , de  deposit , etc. 
De  emisión,  de  descuento,  de  depósito, 
etcétera;  ó se  le  denomina,  según  su 
objeto,  de  foment,  hipotecari,  de 
llauradors,  etc.  De  fomento,  hipote- 
cario. de  labradores,  etc.  banch  d' are- 
na. Banco  de  arena.  Mar.  Bajo  que 
se  prolonga  en  una  grande  extensión. 
Casa  de  préstamos  ó de  empeños. 
banch  de  la  paciencia.  Banco  de  la 
paciencia.  Mar.  El  que  está  en  el  alcá- 
zar de  los  navios  delante  del  palo  de 
mesana.  banch  de  cuyna.  Banco  de 
cocina.  Especie  de  banco  de  fábrica 
que  hay  en  las  cocinas,  en  cuya  super- 
ficie están  empotrados  los  hornillos  de 
cocinar.  A un  extremo  tiene  por  lo  re- 
gular una  pila  para  fregar  la  vajilla,  y 
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el  pozo.  En  la  parte  baja  y arrimado 
al  piso,  tiene  unas  covachas  ó cuevas 
pequeñas,  en  las  que  se  guarda  el  car- 
bón y otros  efectos,  y en  una  de  ellas 
se  recoge  la  basura,  banch  de  yedra, 
algeps  ó altra  materia.  Poyo,  poyal. 
Banco  de  piedra,  yeso  ú otra  materia, 
que  ordinariamente  se  fabrica  arrima- 
do á las  paredes,  junto  á las  puertas 
de  las  casas,  en  los  zaguanes  y otras 
partes.  Lo  banch  en  les  vinyes,  oli- 
vars,  etc.  Almanta  ó entreliño.  Espa- 
cio de  tierra  que  en  las  viñas  ú oliva- 
res se  deja  entre  liño  y liño.  Lo  banch 
que  en  los  jardíns,  yatis,  etc.,  om- 
plin  de  térra  pera  plantar  herbes, 
flors,Q te.  Arriate.  Espacio  algo  levan- 
tado 6 separado  del  piso,  que  hay  al- 
rededor de  la  pared  de  los  jardines  y 
patios,  y en  el  cual  se  plantan  árbo- 
les, hierbas  y flores. 

Banca,  f.  Banca.  Según  la  R.  A. 
E.,  juego  que  consiste  en  poner  el  que 
lleva  el  naipe  una  cantidad  de  dinero, 
y en  apuntar  los  demás  á las  cartas 
que  eligen,  la  cantidad  que  quieren. 
Cantidad  de  dinero  que  pone  el  que 
lleva  el  naipe.  Comercio  que,  princi- 
palmente, consiste  en  operaciones  de 
giro,  cambio  y descuento,  en  abrir  cré- 
ditos y llevar  cuentas  corrientes,  y en 
comprar  y vender  efectos  públicos,  es- 
pecialmente por  cuenta  de  otros,  per- 
cibiendo en  recompensa  un  iuterés  que 
se  llama  comisión. 

Banca,  da.  f.  Banco  lleno  de  gen- 
te. Bancada.  En  las  fábricas  de  paños, 
banco  ó tablero  de  más  de  dos  varas 
de  largo  y media  de  ancho,  sostenido 
con  pies  derechos  á la  altura  de  cinco 
cuartas,  y cubierto  por  la  parte  supe- 
rior con  un  eolchoncito,  sobre  el  cual 
se  coloca  el  paño  para  tundirlo.  Por- 
ción de  paño  así  preparado  para  ser 
tundido.  La  bancá,  da,  de  pedra. 
Porción  de  piedras  que  están  extendi- 
das y colocadas  unas  sobre  otras.  Capa. 
Lecho,  acep.  Especie  de  banco  para 
colocar  los  cirios  que  las  cofradías  si- 
tuaban delante  del  túmulo  que  erigían 
en  las  iglesias  al  cadáver  cuando  fa- 
llecía alguno  de  sus  afiliados,  acep.  La 
bancá,  da,  de  les  dents.  La  dentadu- 
ra. El  conjunto  de  los  dientes  sobre 
las  encías. 

Bancal,  m.  Bancal.  Entre  horte- 
lanos, parte  de  tierra  que  por  no  estar 
aí  nivel  de  las  otras,  forma  con  ellas 
unas  como  gradas  ó escalones.  Mantel 
de  cubrir  la  mesa.  V.  mantell  y to- 
balla. Lienzo  con  que  se  cubre  el  pan 
amasado  cuando  se  lleva  al  horno  para 
cocerlo. 

Bancalet.  d.  m.  Bancalillo,  to. 
Umbral.  Lo  mismo  queBRANCAL,  bran- 
CALET  y LLINDAR. 

Banoarróta.  f.  Bancarrota. 
Quiebra  de  mercader  ú hombre  de  ne- 
gocio. U.  m.  en  la  fr.  fer  bancarróta. 
Hacer  bancarrota.  Y.  sentarse  en  lo 

MIG  ARMUT. 

Banca^  aum.  m.  Bancazo.  Banco 
muy  grande,  Lo  mismo  que  bancót, 


BAN 

Bancót.  aum.  m.  Bancazo.  Lo  mis- 
mo que  banca?. 

Bancóta.  aum.  f.  de  banca.  Ban- 
caza. 

Banda,  f.  Banda.  Distintivo  que 
consiste  en  una  cinta  ancha  ó tafetán, 
que  atravesando  desde  el  hombro  de- 
recho al  costado  izquierdo,  usaban  an- 
tiguamente los  oficiales  militares,  y 
hoy  los  grandes  cruces  de  la  orden  de 
Carlos  III,  de  la  de  Isabel  la  Católica  y 
de  otras,  así  españolas  como  extranje- 
ras. Lado.  Dícese  de  algunas  cosas.  A 
V altra  banda  del  ríu,  á esta  banda 
de  la  sérra.  A la  otra  banda  del  río, 
á esta  banda,  ó lado,  de  la  sierra.  En 
la  mesa  de  billar,  baranda.  V.  barana. 
Hablando  de  las  personas,  lado  ó cos- 
tado. V.  costat.  Blas.  Cinta  colocada 
en  el  escudo  desde  la  parte  superior  de 
la  derecha  hasta  la  inferior  de  la  iz- 
quierda; siempre  es  de  color  ó metal 
diverso  del  campo.  Mar.  Costado  de  la 
nave.  De  banda  á banda.  De  banda  á 
banda,  de  parte  á parte,  de  una  á otra 
parte. 

Banda,  da.  f.  Bandada.  Número 
crecido  de  aves  volando  juntas. 

Bandegeta.  d.f.cast.  Bandejita. 
Bandeja  pequeña.  Lo  mismo  que  ban- 
dexeta. 

Bandeig.  m.  Despojo.  La  acción 
de  despojar  ó privar  á alguno  de  lo 
que  goza  ó le  pertenece.  Desposeer  á 
alguno  de  lo  que  tiene,  quitándoselo 
con  violencia,  acep.  Destierro.  V.  des- 
terro. Lo  mismo  que  bandeix. 

Bandeja. f.cast. Bandeja.  Pieza  de 
metal  ó de  otra  materia,  plana  ó algo 
cóncava, por  lo  común  cuadrilonga,  cir- 
cular ú ovalada,  con  un  labio  ó cenefa 
alrededor,  y en  la  cual  se  sirven  dul- 
ces, refrescos  y otras  cosas.  Lo  mismo 
que  BANDEXA. 

Bandejament.  m.  Destierro.  Lo 
mismo  que  desterro,  y bandeig,  deix. 

Bandejant.  ger.  De  bandejar. 
Y.  bandejar.  ant.  Desterrando.  Lo 
mismo  que  desterrant. 

Bandejar.  n.  Bandear.  Andar  en 
bandos  ó parcialidades,  ó inclinarse  á 
algún  bando  ó parcialidad.  Aventar 
por  echar  ó expeler.  U.  t.  c.  r.,  y sig- 
nifica bandearse  ó saberse  ingeniar 
para  mantenerse,  ant.  Desterrar.  Lo 
mismo  que  desterrar. 

Bandejat,  já,  da.  p.  p.  De  ban- 
dejar. U.  t.  c.  adj.  V.  bandejar.  ant. 
Desterrado,  da.  Lo  mismo  que  deste- 
rrar RRÁ,  DA. 

Bander,  ra.  adj.  m.  y f.  Parti- 
dario, ria.  Lo  mismo  que  partidari, 
ría. 

Bandera,  f.  Bandera.  Según  la  R. 
A.  E.,  insignia  que  consta  de  un  gran 
lienzo,  tafetán  ú otra  tela  de  figura 
comúnmente  cuadrada  ó cuadrilonga, 
que  se  asegura  por  uno  de  sus  lados  á 
un  asta  ó palo  alto.  Su  color  ó el  es- 
cudo que  lleva  indica  la  potencia  ó Da- 
ción á que  pertenece  el  castillo,  la  for- 
taleza, la  embarcación,  etc.,  en  que 
está  colocada.  Lienzo  ú otra  tela,  que 


suele  ser  de  diversos  colores  y sirve 
para  adornar  alguna  cosa  en  las  gran- 
des fiestas,  y también  en  las  escuadras 
y torres  de  la  costa  para  hacer  seña- 
les. Insignia  de  que  usan  las  tropas  de 
infantería;  consiste  en  un  tafetán  de 
dos  varas  en  cuadro,  poco  más  ó me- 
nos, asegurado  por  un  lado  en  un  asta 
ó pica  de  ocho  á nueve  pies  de  largo 
con  su  regatón  y moharra,  y con  las  ar- 
masó distintivo  del  cuerpo  militar  que 
la  lleva  y las  de  la  nación  á que  éste 
pertenece.  Gente  ó tropa  que  milita 
debajo  de  la  bandera,  bandera  blanca. 
Bandera  de  paz.  La  que  se  enarbola  en 
la  muralla  por  señal  de  querer  tratar 
de  convenio  ó paz,  y en  los  buques  en 
señal  de  que  son  amigos,  bandera  de 
recluta.  Bandera  de  recluta.  Partida 
de  tropa  mandada  por  un  oficial  ó sar- 
gento, destinada  á hacer  reclutas.  A 
bandera  obérta.  m.  adv.  fig.  A ban- 
deras desplegadas.  Abierta  ó descu- 
biertamente, con  toda  libertad.  Alqar 
bandera.  Alzar  bandera,  levantar  ban- 
dera ó banderas,  fr.  fig.  Convocar  gen- 
te de  guerra,  fig.  Hacerse  cabeza  de 
bando.  Arriar  bandera.  Arriar  ban- 
dera. fr.  Mar.  Rendirse  uno  ó más 
buques  al  enemigo.  Asegurar  la  ban- 
dera. Asegurar  la  bandera,  fr.  Mar. 
Disparar  el  buque  un  cañonazo  con  bala 
al  tiempo  de  largar  la  bandera  de  su 
nación,  por  ser  contra  el  derecho  de 
gentes  disparar  con  bala  sin  la  propia 
bandera.  Baixar  bandera.  Bajar  ban- 
dera. Inclinarla  al  enemigo  en  seilal  de 
rendición.  Bátrer  bandera.  Batir  ban- 
dera ó banderas,  fr.  Mil.  Hacer  re- 
verencia con  ellas  al  superior,  incli- 
nándolas ó bajándolas  en  reconocimien- 
to de  su  grado  y dignidad,  acep.  Pen- 
dón. Apodo  que  se  le  da  á la  persona 
(especialmente  á la  mujer)  desvaída  y 
desaliñada,  bandera  de  les  esglesies  y 
coft  adíes.  Estandarte.  Pendón.  Eixir 
ab  banderes  desplegades.  Salir  con 
banderas  desplegadas,  fr.  Mil.  Usase 
para  significar  uno  de  los  honores  que 
se  conceden  en  las  capitulaciones  á los 
sitiados  para  la  entrega  de  las  plazas. 
Enarbolar  la  bandera.  Enarbolar  la 
bandera.  Levantarla.  Seguir  la  ban- 
dera de  ú.  Seguir  la  bandera  de  uno. 
fr.  fig.  Militar  bajo  su  bandera.  V.  penó 
y ESTANDART. 

Banderado,  raho.  m.  cast. 
Abanderado.  Lo  mismo  que  abanderat 
y banderer. 

Bander er.  m.  Abanderado.  Lo 
mismo  que  abanderat,  y banderado, 

RAHO. 

Bandereta.  d.  f.  Banderilla,  ta. 
Pequeña  bandera. 

Bandería,  f.  Bando  ó parciali- 
dad. Lo  mismo  que  partit,  fracció  y 

PARCIALITAT. 

Banderifórm.  adj.  Banderifor- 
me.  Que  tiene  forma  de  bandera. 

Banderilla,  f.  cast.  Banderilla. 
Según  la  R.  A.  E.,  palo  delgado  de  tres 
cuartas  poco  más  6 menos  de  largo, 
con  lengüeta  de  hierro  fija  en  uno  de 
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sus  extremos,  de  que  usan  los  toreros 
clavándola  en  los  cerviguillos  de  los 
toros.  Llámase  así  por  estar  adornada 
con  cintas  ó papeles  cortados  en  forma 
de  banderilla,  banderilla  de  foch. 
Banderilla  de  fuego.  La  que  está  guar- 
necida de  cohetes,  que  se  disparan  al 
tiempo  de  clavarla  en  el  toro. 

Banderillejant.  ger.  cast.  Ban- 
derilleando. 

Banderillejar.  a.  cast.  Bande- 
rillear. Poner  banderillas  á los  toros. 

Banderillejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  cast.  Banderilleado,  da.U.  t.  c.  p.  p 

Banderiller,  ro.  m cast.  Ban- 
derillero. Torero  que  pone  banderillas. 

Banderilles.  pl.  f.  cast.  Bande- 
rillas. 

Banderóla.  f.  Banderola.  Según 
la  R.  A.  E , bandera  pequeña,  como  de 
un  pie  en  cuadro  y con  asta,  que  tiene 
varios  usos  en  la  milicia,  en  la  topo- 
grafía y en  la  marina.  Bandera  peque- 
ña que  se  pone  en  las  efigies  de  Cristo 
resucitado,  San  Juan  Bautista  y otros 
santos.  Adorno  que  llevan  los  soldados 
de  caballería  en  las  lanzas,  y es  una 
cinta  ó pedazo  de  tela  que  se  coloca 
debajo  del  hierro  de  la  lauza.  V.  ban- 
deróles. 

Banderóles.  pl.  f.  Banderolas. 
En  Valencia,  esta  voz  sirve  para  deno- 
minar los  guiones  que  en  la  procesión 
del  Corpus  llevan  al  frente  de  ésta  dos 
reyes  de  armas  con  cota  y demás  ves- 
tiduras de  ceremonia,  tejidas  de  seda 
amarilla  y colorada,  con  barbas  largas, 
peluca  blanca  y corona  en  la  cabeza. 
Dichos  guiones  representan  el  blasón 
de  la  ciudad,  figurando  las  históricas 
barras  de  sangre  en  campo  de  oro,  que 
Luis  V de  Francia  dió  á Wifredo,  conde 
de  Barcelona,  porque  las  ganó  á costa 
de  su  sangre  en  batalla  contra  los  nor- 
mandos. Diólas  después  á la  ciudad  de 
Valencia  el  rey  D.  Jaime  de  Aragón, 
sobreponiendo  al  escudo  la  celada,  y á 
ésta  un  murciélago (Rat-Penat) , sím- 
bolo de  la  vigilancia;  al  que  añadió 
últimamente  D.  Pedro  IV  de  Aragón 
una  corona  con  dos  L.  L.  laterales,  que 
significan  la  leal,  colocado  esto  en  la 
parte  superior  sobre  un  fondo  azul, 
color  que  también  corresponde  al  es- 
cudo de  Valencia.  Denomínase  así  tam- 
bién á los  reyes  de  armas  que  llevan 
dichos  guiones. 

Bandes.  pl.  f.  Bandas.  V.  banda. 
En  totes , per  totes,  ó á totes  bandes. 
En  todas,  por  todas,  ó á todas  partes. 

Bandeta.  d.  f.  Bandilla,  ta.  Ban- 
da pequeña. 

Bandexa.  f.  Bandeja.  Lo  mismo 
que  bandeja. 

Bandexeta.  d.  f.  Bandejilla,  ta. 
Lo  mismo  que  bandegeta. 

Bandí.  m.  Mar.  Bandín.  Cada 
uno  de  los  asientos  que  se  ponen  en 
las  galeras,  galeotas,  botes  y otras 
embarcaciones  alrededor  de  las  ban- 
das ó costados  que  forman  la  popa. 
Bandiment.  ra.  Vagancia.  Ac- 


BAN 

ción  de  vagar  ó estar  sin  oficio  ni  ocu- 
pación. Lo  mismo  que  vagancia. 

Bandint.  ger.  Vagando.  Lo  mis- 
mo que  VAGANT. 

Bandir.  a.  Vagar.  Lo  mismo  que 

VAGAR. 

Bandit.  p.  p.  Vagado.  Lo  mismo 
que  vagat.  U.  t.  c.  s.  Bandido.  Lo 
mismo  que  bandoler. 

Bandit,  da.  adj.  m.  y f.  Vago,  ga. 
Lo  mismo  que  vago,  ga. 

Bandó.  m.  Abandono.  Lo  mismo 

que  BANDONAMENT,  AB ANDON AMENT  y 
ABANDONACIÓ. 

Bandól.  m.  Pañal.  Lo  mismo  que 

BOLQUER. 

Bandól  a.  f.  Bandola.  Según  la 
R.  A.  E.,  instrumento  músico  pequeño 
de  cuatro  cuerdas,  cuyo  cuerpo  es  com- 
bado como  el  laúd. 

Bandolejant.  ger.  Salteando. 
Lo  mismo  que  saltejant. 

Bandolejar.  a.  Saltear.  Salir  á 
los  caminos  y robar  á los  pasajeros. 
Lo  mismo  que  saltejar. 

Bandolejat,  já,  da.  adj.  ra. 
y f.  Salteado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  SALTEJAT,  JÁ,  DA. 

Bandoler.  m.  Bandolero.  Ban- 
dido. Ladrón,  salteador  de  caminos. 
Qui  recull  al  bandoler,  dins  de 
pdch,  no  té  graner.  refr.  que  enseña 
que  el  que  protege,  encubre  ó esconde 
al  malvado,  no  puede  tardaren  perju- 
dicarse. 

Bandolera,  f.  Bandolera.  Mujer 
que  vive  con  bandoleros,  ó toma  parte 
en  sus  delitos.  Correa  que  cruza  por  el 
pecho  y la  espalda  desde  el  hombro 
izquierdo  hasta  la  cadera  derecha,  y 
que  en  el  remate  lleva  un  gancho  de 
acero  para  colgar  un  arma  de  fuego. 
Banda  usada  por  los  guardias  de  Corps, 
con  galones  de  plata  formando  cuadri- 
tos  del  color  con  que  debía  distinguir- 
se cada  una  de  las  compañías  de  ese 
cuerpo,  en  que  servían,  además  de  los 
españoles,  otros  súbditos  de  los  reyes 
de  España,  naturales  de  los  países  de- 
pendientes de  su  soberanía,  como  Ita- 
lia y Flandes.  fig.  Plaza  de  guardia  de 
Corps. 

Bandolí.  d.  m.  Bandolín.  Lo  mis- 
mo que  bandola. 

Bandonament.  m.  Abandono. 
Lo  mismo  que  abandonament,  aban- 

DONACIÓ  y BANDÓ. 

Bandonant.  ger.  Abandonando. 
Lo  mismo  que  abandonant. 

Ban donar,  n.  Abandonar.  Lo 
mismo  que  abandonar. 

Bandonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Abandonado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  ABANDONAT,  NÁ,  DA. 

Bandoner.  m.  Pendonista.  Por- 
taestandarte. Lo  mismo  que  pendoner 

y PENDONISTE. 

Bandositat.  f.  Bando  ó parciali- 
dad. Lo  mismo  que  bandería,  bando, 

PARTIT  y PARCIALITAT. 

Bandull.  m.  cast.  fam.  Bandullo. 
Vientre  ó conjunto  de  las  tripas. 


san 

Baner,  ra.  m.  y f.  Bañero,  ra. 
Lo  mismo  que  banyer,  ra. 

Banichs  (?). 

Baniste.  m.  Bañista.  Persona  que 
concurre  á tomar  baños.  Lo  mismo 
que  BANYISTE. 

Banit,  da.  adj.  m.  y f.  Prego- 
nado, da.  Proscripto,  ta.  Dícese  de 
aquel  que  por  razones  de  política  ú 
otro  delito  se  le  proscribe. 

Banquer.  m.  Banquero.  Jefe  de 
una  casa  de  comercio  de  banca.  En  el 
juego  de  banca  y otros  el  que  la  lleva. 

Banques.  pl.  f.  Bancas. 

Banquet.  d.  m.  Banquillo,  m. 
Pequeño  poyo  ó poyal.  Banquete.  Co- 
mida espléndida  á que  concurren  mu- 
chos convidados. 

Banqueta,  f.  Banqueta.  Asiento 
de  tres  ó cuatro  pies  y sin  respaldo. 
Fort.  Obra  de  tierra  ó mampostería, 
á modo  de  banco  corrido,  ancho  como 
para  dos  filas  de  soldados,  destinado  á 
que  disparen  sus  fusiles  á cubierto, 
detrás  de  pared,  parapeto  ó muralla, 
cuya  base  ha  de  tener  ciertas  condi- 
ciones de  perfil  que  den  lo  que  se  llama 
altura  de  apoyo,  y ha  de  unirse  al  suelo 
por  medio  de  una  rampa  que  facilita 
la  subida  y circulación.  U.  t.  c.  d.  de 
banca. 

Banquetejant.  ger.  Banque- 
teando. 

Ban  que  te  jar.  a.  Banquetear. 
Dar  banquetes  ó andar  en  ellos.  U.  t. 
c.  n.  y c.  r. 

Banquetejat,  já,  da.p.  p.  Ban- 
queteado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Bany.  m.  Baño.  Según  la  R.  A.  E., 
acción  y efecto  de  bañar  ó bañarse. 
Agua  ó líquido  para  bañarse.  Pieza 
grande  de  madera,  piedra  ó metal  para 
bañarse.  Sitio  donde  hay  aguas  para 
bañarse.  U.  m.  en  pl.  Els  banys  de 
Sant'  Ana,  els  de  la  Vilavella.  Los 
baños  de  Santa  Ana,  los  de  Villavieja. 
Especie  de  corral  grande  ó patio  con 
aposentillos  ó chozas  alrededor,  donde 
los  moros  tenían  encerrados  á los  cau- 
tivos. Capa  de  materia  extraña  con 
que  queda  cubierta  la  cosa  bañada, 
como  la  de  azúcar  en  los  dulces,  la  de 
cera  en  varios  objetos,  y la  de  plata  ú 
oro  en  cubiertos  y alhajas.  Pint.  Capa 
de  color  que  se  da  sobre  otro  para  que 
se  quede  más  brillante  y transparente. 
Quím.  Calor  templado  por  la  interpo- 
sición de  alguna  materia  entre  el  fuego 
y lo  que  se  calienta.  Tiene  diferentes 
nombres,  según  la  diversidad  de  las 
materias  que  se  interponen;  como  bany 
d'  arena,  etc.  Baño  de  arena,  etc. 
bany  d'  aire.  Baño  de  aire  comprimi- 
do. Med.  Remedio  que  consiste  en  so- 
meter el  cuerpo,  en  un  espacio  cerrado, 
á la  acción  del  aire  comprimido,  bany 
de  María.  Baño  de  María.  Aquel  en 
que  el  agua,  poniendo  dentro  de  ella 
una  vasija,  sirve  de  medio  para  tem- 
plar el  calor  del  fuego  en  ciertas  ope- 
raciones químicas,  farmacéuticas  ó 
culinarias,  bany  de  vapor.  Baño  de 
vapor.  Med.  Remedio  que  consiste  en 
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someter  el  cuerpo  ó parte  de  él  á la 
acción  del  vapor  de  agua  ó de  otro 
líquido  caliente,  banys  de  peus.  Baños 
de  pies,  banys  aromátichs.  Baños  aro- 
máticos. Péndrer  banys.  Tomar  ba- 
ños. Lo  mismo  que  ban  y banyament. 

Banya.  f.  Cuerno.  Según  la  R.  A. 
E.,  prolongación  ósea  cubierta  de  una 
capa  epidérmica  dura  y consistente, 
que  tieuen  algunos  animales  en  la  re- 
gión frontal.  Cada  uno  de  los  dos  apén- 
dices que  tienen  sobre  la  cabeza  algu- 
nos vivientes,  como  el  caracol  y la 
mariposa.  En  les  banyes  del  bou.  En 
los  cuernos  del  toro.  m.  adv.  fig.  En 
un  inminente  peligro.  U.  con  los  ver- 
bos estar,  tirar,  deixar,  vores,  etc. 
Estar,  tirar,  dejar,  verse,  etc.  La 
banya  depossar  oli.  Aceitera.  Cuerno 
en  que  guardan  el  aceite  los  pastores. 
Trencarse  les  banyes.  Romperse  los 
cuernos.  Romperse  la  cabeza,  fr.  fig.  y 
fam.  Estrellarse  en  cualquier  dificultad 
y no  poder  llegar  al  logro  de  una  em- 
presa. Lo  mismo  que  cuerno  y asta. 

Banya,  da.  f.  Cornada,  acep.  Mo- 
jada. Lo  mismo  que  cuerná,  da,  y 

ASTÁ,  DA.  V.  MULLÁ,  DA. 

Banyable.  adj.  Bañable.  Que 
puede  ser  bañado  ó que  puede  bañarse. 

Banyader,  her,  ro.  m.  Baña- 
dero. Charco  ó paraje  donde  suelen  ba- 
ñarse y revolcarse  los  animales  mon- 
teses. 

Banyadet,  het,ta.  adj.  d.  m.  y 
f.  Bañadito,  ta.  Mojadito,  ta.  U.  t.  c.  f. 

Banyador,  hor , ra.  adj.  m. 
y f.  Bañador,  ra.  Dícese  del  que  baña 
á otra  persona  ó alguna  cosa.Ú.  t.  c.  s. 
Entre  cereros,  cajón  ó vaso  que  sirve 
para  bañar  las  velas  de  cera.  Entre 
impresores,  el  encargado  de  mojar  el 
papel  antes  de  darlo  á la  prensa  ó má- 
quina para  hacer  la  tirada. 

Banyament.  m.  ant.  Baño.  Lo 
mismo  que  ban  y bany. 

Ban  y ant.  ger.  Bañando.  Mo- 
jando. Lo  mismo  que  mullant. 

Banyar.  a.  Bañar.  Mojar.  Según 
la  R.  A.  E.,  meter  el  cuerpo  ó parte 
de  él  en  el  agua  ú en  otro  líquido,  por 
limpieza,  para  refrescarse  ó con  un  fin 
medicinal.  U.  t.  c.  r.  V.  nadar.  Meter 
una  cosa  en  agua  ó en  otro  líquido. 
Humedecer,  regar  ó tocar  el  agua  al- 
guna cosa.  Tocar  algún  paraje  el  agua 
del  mar,  del  río,  etc.  Lo  ríu  banya 
les  mur alies  de  la  ciutat.  El  río  baña 
las  murallas  de  la  ciudad.  Sumergir 
alguna  cosa  en  un  líquido  más  ó me- 
nos consistente  ó en  un  cuerpo  en  es- 
tado de  fusión,  para  que  después  de 
retirada  del  baño  y seca,  quede  cu- 
bierta con  una  capa  de  la  substancia 
en  que  se  la  ha  sumergido.  En  ocasio- 
nes basta  untar  el  objeto  á que  se 
quiere  dar  el  baño  con  el  líquido  que  á 
él  ha  de  adherirse,  banyar  una  cosa 
en  esponja , ó drap,  sense  fregarla. 
Chapotear,  banyar  la  paret  pera 
Huirla.  Abrevarla.  Lo  mismo  que  mu- 
llar. 

Banyat,  aya,  da.  adj.  m.  y f. 

Diccionario, 


Bañado,  da.  Mojado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Un  pbch  banyat,  nyá,  da.  Liento,  ta. 

Banyer,  ra.  m.  y f.  Bañero,  ra. 
Persona  que  cuida  de  los  baños  y sirve 
á los  bañistas,  m.  y f.  Dueño  ó dueña 
del  establecimiento.  Lo  mismo  que 

BANER,  RA. 

Banyeres.  Geogr.  Bañeras.  Villa 
de  la  provincia  de  Alicante,  situada  á 
cincuenta  y cinco  kilómetros  por  ca- 
rretera y ochenta  y cuatro  por  ferro- 
carril de  la  capital.  Tiene  estación  de 
ferrocarril,  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Alcoy,  y 
tiene  una  notaría.  Produce  trigo,  ce- 
bada, maíz,  vino,  aceite,  cáñamo,  fru- 
tas y legumbres.  Su  industria  consiste 
en  la  fabricación  de  papel,  aguardien- 
te, loza,  teja  y ladrillo,  fajas  y man- 
tas del  país. 

Banyet.  d.  m.  Bañuelo. 

Banyeta.  d.  f.  Cuernecillo.  Asti- 
ta.  Pequeño  cuerno.  Asta  pequeña.  Lo 
mismo  que  asteta  y cuernet.  acep. 
El  diablo.  V.  pateta. 

Banyiste,  ta.  m.  y f.  Bañista. 
Persona  que  concurre  á tomar  baños. 
Lo  mismo  que  baniste,  ta. 

Banyóles.  Geogr.  Bañólas.  Villa 
de  la  provincia  de  Gerona,  situada  á 
veintidós  kilómetros  de  la  capital.  Tie- 
ne estafeta  de  correos  y baños  mine- 
rales con  aguas  sulfuradas  calcicas; 
tres  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Gerona  y al  juzgado  de 
la  misma.  Tiene  dos  notarías.  Produce 
vino-,  aceite,  frutas  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
curtidos,  papel,  hilados  y tejidos  de 
algodón,  pasta  para  sopas  y chocolate. 

Banyut,  da.  adj.  m.  y f.  Cornu- 
do, da.  Que  tiene  cuernos,  fig.  Dícese 
del  marido  cuya  mujer  le  ha  faltado  á 
la  fidelidad  conyugal.  U.  m.  c.  s. 

Baptismal.  adj.  Bautismal.  Per- 
teneciente ó relativo  al  bautismo.  Lo 
mismo  que  babtismal  y batismal. 

Baptisme.  m.  Bautismo.  Lo  mis- 
mo que  batisme,  babtisme  y batiste. 

Baptistéri.  m.  Baptisterio.  Bau- 
tisterio. Lo  mismo  que  babtistéri  y 

BATISTÉRI. 

Baquejant.  ger.  de  baquejar. 

V.  BAQUEJAR. 

Baquejar.  a.  Dar  ó caer  bata- 
cazos. U.  t.  c.  r.  baquejarse  de  riu- 
res.  fr.  Desternillarse  de  risa.  Reir  á 
carcajadas  y haciendo  movimientos  con 
el  cuerpo,  producidos  por  la  risa. 

Baquejat,  já,  da.  p.  p.  de  ba- 
quejar. U.  t.  c.  adj.  V.  baquejar. 

Baqueta,  f.  Baqueta.  Según  la 
R.  A.  E.,  vara  delgada  de  hierro  ó de 
madera,  con  un  casquillo  de  cuerno  ó 
metal,  que  sirve  para  atacar  las  armas 
de  fuego.  Varilla  seca  de  membrillo  ó 
de  otro  árbol,  pl.  Palillos  con  que  se 
toca  el  tambor.  Castigo  que  se  daba  en 
la  milicia  precisando  al  delincuente, 
desnudo  de  medio  cuerpo  arriba,  á co- 
rrer una  ó muchas  veces  por  medio  de 


la  calle  que  formaban  los  soldados,  los 
cuales  al  pasar  el  reo  le  daban  en  la 
espalda  con  las  correas,  baquetas,  va- 
ras ó portafusiles.  Passar  per  baque- 
tes.  Pasar  por  las  baquetas,  baquetear. 
Manar  á baqueta.  Mandar  á baque- 
ta, ó á la  baqueta,  fr.  fig.  y fam.  Man- 
dar despóticamente.  Tractar  á ba- 
queta á ú.  Tratar  á baqueta  á uno. 
fr.  fig.  y fam.  Tratarle  con  desprecio 
ó severidad. 

Baqueta,  da.  f.  Batacazo.  Golpe 
fuerte  y con  estruendo  que  da  alguna 
persona  cuando  cae.  Lo  mismo  que 

BACÁ,  DA;  BAQUETA?,  BAQUINÁ,  DA; 

bach,  y saquiná,  da.  acep.  Golpe  dado 
con  la  baqueta. 

Baquetaq.  m.  Batacazo.  Lo  mis- 
mo que  BAQUETÁ,  DA;  BACÁ,  DA;  BA- 
QUINÁ, DA;  BACH,  y SAQUINÁ,  DA. 

Baqueteig.  m.  Baqueteo.  Acción 
y efecto  de  baquetear.  Lo  mismo  que 

BAQUETEU,  y BAQUETEJÁ,  DA. 

Baquetejá,  da.  f.  Baqueteo.  Lo 
mismo  que  baqueteig  y baqueteu. 

Baquetejador,  ñor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Baqueteador,  ra.  Que  baquetea. 

Baquetejant.  ger.  Baqueteando. 

Baquetejar.  a.  Baquetear.  Dar 
ó ejecutar  el  castigo  de  baquetas. 

Baquetejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Baqueteado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Baqueter.  m.  Baquetero.  Fabri- 
cante de  baquetas. 

Saquetes,  pl.  f.  Baquetas. 

Baqueteta.  d.  f.  Baquetilla.  Pe- 
queña baqueta. 

Baqueteu.  m.  Baqueteo.  Acción 
y efecto  de  baquetear.  Lo  mismo  que 
baqueteig  y baquetejá,  da. 

Baquetó.  aum.  m.  Baquetón.  Ba- 
queta grande. 

Baqui.  m.  Baquio.  En  la  poesía 
griega  y latina,  pie  compuesto  de  tres 
sílabas,  la  primera  breve  y las  otras 
dos  largas. 

Báquioh,  ca.  adj.  m.  y f.  Báqui- 
co, ca.  Perteneciente  ó relativo  á Baco. 
V.  bacanal. 

Baquiná,  da.  f.  Batacazo.  Lo 
mismo  que  bach;  baquetá,  da;  bacá, 

DA;  BAQUETA?,  y SAQUINÁ,  DA. 

Bar,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Falso, 
sa.  Traidor,  ra.  Es  antonomasia  del 
rey  Bara.  V.  fals,  sa;  traidor,  ra. 
m.  ant.  Pena  de  muerte. 

Barabúnda,  f.  Baraúnda.  Ruido 
y confusión  grande;  clamoreo,  grite- 
ría. Lo  mismo  que  barafunda. 

Barader,  her,  ro.  m.  Varadero. 
Lugar  donde  varan  las  embarcaciones 
para  limpiar  sus  fondos  ó componerlas. 
Lo  mismo  que  barador,  hor. 

Barador,  hor.  m.  Varadero.  Lo 
mismo  que  barader,  her,  ro. 

Barafunda.  f.  Baraúnda.  Lo 
mismo  que  barabúnda. 

Baralla.  f.  Baraja.  Conjunto  de 
cartas  de  que  consta  el  juego  de  nai- 
pes. Divídese  en  cuatro  palos,  que  son 
oros,  copas,  espadas  y bastos,  acep. 
Riña,  reyerta,  contieuda  ó pelea  de 

34 


BAR 


266  BAR 

unos  con  otros.  Lo  mismo  que  brega 

y RINYA. 

Bar  allá;  da.  f.  Barajadura. 
Acción  de  barajar,  acep.  V.  baralla, 

MEZCLA,  BREGA  y RINYA. 

Barallable.  adj.  Barajable.  Que 
se  puede  barajar.  Y.  me^clable. 

Barallador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Barajador,  ra.  Reñidor,  ra.  Que 
baraja  ó se  baraja.  Lo  mismo  que  re- 

NYIDOR,  RA,  y BREGADOR,  RA. 

Barallament.  m.  Barajadura. 
Riña.  V.  BARALLÁ,  DA,  y MEQCLA. 

Barallant.  ger.  Barajando.  Lo 
mismo  que  me^clant.  V.  bregar  y 

RENYIR. 

Barallar.  a.  Barajar.  En  el  juego 
de  naipes,  mezclarlos  unos  con  otros 
antes  de  repartirlos.  Y.  me9clar.  Mez- 
clar y revolver  unas  personas  ó cosas 
con  otras,  acep.  U.  t.  c.  r.  Reñir,  con- 
tender ó altercar  unos  con  otros.  U.  t. 
c.  r.  Reprender,  corregir  con  algún  ri- 
gor ó amenaza.  Lo  mismo  que  renyir, 

MEQCLAR  y BREGAR. 

Barallat,  llá,  da.  p.  p.  Bara- 
jado, da.  Reñido,  da.  Lo  mismo  que 
renyit,  da.  adj.  m.  y f.  Confuso,  sa; 
revuelto,  ta.  Lo  mismo  que  me£clat, 
clá,  DA. 

Baralleta.  d.  f.  Barajilla,  ta. 

Barana.  f.  Barandilla.  Antepecho 
compuesto  de  balaustres  de  madera, 
hierro,  bronce  ú otra  materia;  sirve 
de  ordinario  para  los  balcones,  pasa- 
manos de  escaleras  y división  de  pie- 
zas. Tabique  cuya  alzada  sólo  llega  al 
pecho,  y que  sirve  para  el  mismo  fin. 
Antepecho,  pretil.  En  las  mesas  de  bi- 
llar, cerco  de  cinc®  á seis  pulgadas  de 
alto  que  las  rodea,  impidiendo  que  las 
bolas  se  caigan  al  suelo.  La  barana 
deis  ponts.  Guardalado. 

Barandat.  m.  Tabique.  Pared 
delgada  que  se  hace  de  cascotes,  la- 
drillos ó adobes  puestos  de  canto  y 
trabados  con  yeso.  Comúnmente  sirve 
para  la  división  de  los  cuartos  ó apo- 
sentos de  las  casas.  Lo  mismo  que  ta- 
bich.  Pegarli,  ó parárseli,  á ú una 
cosa  en  lo  barandat.  fr.  Dícese  cuan- 
do comiendo,  por  lo  regular,  se  le  para 
ó introduce  alguna  porción  de  comida 
en  la  glotis,  ó sea  á la  entrada  de  la 
laringe,  haciéndole  toser  y causándole 
mucha  molestia  para  respirar.  V.  ve- 
dat.  Lo  barandat  doble.  Tabicón. 
Tabique  grueso. 

Barandel,  dell.  m.  Tabalario, 
tafanario,  trasero  ó trascorral.  Lo  mis- 
mo que  baleo,  baléu,  baldeig,  bal- 
deo, baldííu,  asentaderbs,  anques 
y cül. 

Barandillas,  pl.  f.  cast.  Baran- 
dillas. Barandas.  Lo  mismo  que  ba- 

RANES  y BARANETES. 

Saranes,  pl.  f.  Barandillas. 
Barandas.  Lo  mismo  que  barandilles. 

Baraneta.  d.  f.  Barandilla,  ó ba- 
randa pequeña. 

Barat.  m.  Barata.  Cambio.  True- 
que* Permuta.  Cambalache.  Lo  mismo 
que  barata,  cambi  y cambadaig,  ge, 


acep.  ant.  Trampa.  Engaño.  Falsedad. 
Lo  mismo  que  trampa,  engany,  fal- 
setat.  adj.  Barato.  V.  barat,  to,  ta.- 

Barat,  to,  ta.  adj.  m.  y f.  Bara- 
to, ta.  Según  la  R.  A.  E.,  vendido  ó 
comprado  á poco  precio,  fig.  Que  cuesta 
poca  dificultad,  m.  Porción  de  dinero 
que  da  voluntariamente  el  que  gana 
eu  el  juego,  á las  personas  que  quiere, 
y también  la  que  exige  por  fuerza  el 
baratero.  Cobrar  lo  barato.  Cobrar 
el  barato,  fr.  fig.  y fam.  Predominar 
una  persona  por  el  miedo  que  impone 
á otras.  Donar  de  barato.  Dar  de 
barato,  fr.  fig.  y fam.  Conceder  gra- 
ciosamente, ó sin  precisión,  alguna 
cosa,  por  no  ser  del  caso,  ó por  no 
embarazar  el  fin  principal  que  se  pre- 
tende. Fer  barato.  Hacer  barato,  fr. 
Dar  las  mercancías  á menos  precio  por 
salir  pronto  de  ellas.  Tot  lo  barato 
es  car.  Lo  barato  es  caro.  fr.  con  que 
se  da  á entender  que  lo  que  cuesta 
poco  suele  salir  caro  por  su  mala  cali- 
dad ó poca  duración.  Ser  ú,  ó una. 
molt  barat,  to,  ta.  Ser  uno,  ó una, 
muy  fácil,  superficial  ó ligero,  ra. 

Barata,  f.  Barata.  Trueque.  Cam- 
bio. Permuta.  Cambalache.  Fer  una 
barata.  Hacer  un  cambio.  Suele  de- 
cirse con  más  frecuencia  tratándose 
de  cambios  de  caballos  para  montar,  ó 
de  bestias  de  carga  ó de  labranza. 

Baratable.  adj.  Baratable.  Tro- 
cable.  Cambiable.  Que  puede  baratarse 
ó trocarse. 

Baratador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Baratador,  ra.  Que  hace  baratas 
ó trueques.  U.  t.  c.  s.  | acep.  ant.  Em- 
baidor. Trampista.  Falso.  V.  trampis- 

TE,  TRAMPÓS,  SA,  y FALS,  SA. 

Baratant.  ger.  Baratando. 

Baratar,  a.  Baratar.  Cambiar. 
Cambalechar.  Permutar  ó trocar  unas 
cosas  por  otras,  acep.  ant.  Trampear. 

V.  TRAMPEJAR. 

Baratat,  tá,  da.  p.  p.  Trocado, 
cambiado. 

Baratejant.  ger.  Abaratando.  Lo 
mismo  que  abaratint. 

Baratejar.  a.  Abaratar.  Dismi- 
nuir ó bajar  el  precio  de  una  cosa; 
hacerla  barata.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Lo 
mismo  que  abaratir.  Regatear.  Al- 
tercar, porfiar  sobre  el  precio  de  una 
cosa  puesta  en  venta.  Lo  mismo  que 

REGATEJAR. 

Baratejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Abaratado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  abaratit,  da.  Regateado,  da.  Lo 
mismo  que  regatejat,  já,  da. 

Barater.  m.  Baratero.  El  que  de 
grado  ó por  fuerza  cobra  el  barato  de 
los  que  juegan. 

Barates,  pl.  f.  Baratas.  Trueques 
ó cambios. 

Baratet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Ba- 
ratillo, lia. 

Baratía,  f.  Barata.  Baratura. 
Bajo  precio  de  las  cosas  vendibles.  Lo 
mismo  que  baratura. 

Baratiges.  pl.  f.  cast.  Baratijas. 
Cosas  menudas  y de  poco  valor, 
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Baratill,  lio.  m.  Baratillo.  Con- 
junto de  trastos  de  poco  precio  que 
están  de  venta  en  parajes  públicos. 
Sitio  fijo  en  que  se  hacen  estas  ven- 
tas. V.  ENCANT  y ENCANTILLO. 

Baratiller.  m.  Baratillero.  Pren- 
dero, ropavejero.  Lo  mismo  que  pe- 
ller. 

Baratíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Baratísimo,  ma.  Muy  barato,  ta. 

Baratura,  f.  cast.  Baratura.  Ba- 
rata. Lo  mismo  que  baratía. 

Baratures.  pl.  f.  Baraturas.  Ba- 
ratas. 

Baraúnda,  f.  Baraúnda.  Ruido, 
confusión  grande;  clamoreo,  gritería. 
Lo  mismo  que  barabúnda  y bara- 

FUNDA. 

Barb.  m.  Barbo.  Según  la  R.  A. 
E.,  pez  muy  común  en  varios  ríos  de 
España,  que  suele  crecer  hasta  dos 
pies  de  longitud,  de  cuerpo  blanco  obs- 
curo, de  cabeza  chata,  y que  tiene  de- 
bajo de  la  mandíbula  inferior  dos  bar- 
billas cortas,  y otras  dos  más  largas 
en  los  extremos  de  ella. 

Barba,  f.  Barba.  Según  la  R.  A. 
E.,  parte  de  la  cara  que  está  debajo 
de  la  boca.  Pelo  que  nace  en  esta  parte 
de  la  cara  y en  las  mejillas.  En  el  ga- 
nado cabruno,  mechón  de  pelo  pen- 
diente del  pellejo  que  cubre  la  quijada 
inferior.  El  que  hace  en  las  obras  dra- 
máticas el  papel  de  viejo  ó anciano. 
barba  serrá,  da.  Barba  cerrada.  La 
del  hombre  muy  poblada  y fuerte.  Ser 
ú serrat  de  barba.  Ser  uno  de  barba 
cerrada,  loe.  De  barba  cerrada.  Quant 
la  barba  de  ton  vehí  reges  pelar , ó 
cremar,  possa  la  tehua  á remullar. 
Cuando  la  barba  de  tu  vecino  veas  pe- 
lar, echa  la  tuya  á remojar  ó en  remo- 
jo. ref.  que  advierte  que  debemos  ser- 
virnos y aprovecharnos  de  lo  que  su- 
cede á otros,  para  escarmentar  y vivir 
con  cuidado.  Barba  de  molts  colors, 
sóls  la  porten  els  traydors.  ref.  con 
que  se  da  á entender  que  hay  poco  que 
fiarse  de  aquellas  personas  que  suelen 
presentarse  bajo  diferentes  aspectos. 
Fer  la  barba.  Hacer  la  barba.  Afeitar 
la  barba  ó el  bigote.  Per  barba.  Por 
barba,  m.  adv.  Por  cabeza  ó persona. 
A perdíu  per  barba.  A perdiz  por 
barba.  Pujarsen  á les  barbes.  Subir- 
se á las  barbas,  fr.  fig.  y fam.  Atre- 
verse á perder  el  respeto  al  superior, 
ó quererse  igualar  alguno  con  quien  le 
excede.  Biures  per  baix  la  barba. 
fr.  fig.  Reirse  con  disimulo  y sin  que 
nadie  lo  note  ó se  aperciba  de  ello. 
Ríurerseli,  ó burlárseli,  áú  en  les 
barbes.  Reírsele  á uno,  ó burlársele,  en 
las  barbas.  Reirse  de  él,  ó burlársele 
delante.  En  mes  barbes  que  Sant 
Antoni.  Con  más  barbas  que  un  za- 
marro. expr.  con  que  se  reprende  y da 
en  cara  al  que  ya  es  hombre,  por  algu- 
na acción  aniñada  que  ejecuta  ó in- 
tenta. 

Barba,  da.  f.  Barbada.  Parte 
inferior  de  la  quijada  de  abajo  en  los 
caballos  y en  las  muías.  Cadenilla  6 
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hierro  corvo  que  se  pone  á los  caballos 
6 muías  por  debajo  de  la  barba,  atra- 
vesado de  una  cama  á otra  del  freno, 
para  regirlos  y sujetarlos.  Golpe  dado 
con  la  barba. 

Barbacana,  f.  Fort.  Barbacana. 
Obra  avanzada  y aislada  para  defen- 
der puertas  de  plazas,  cabezas  de  puen- 
tes, etc.  Falsabraga.  Alero.  Lo  mismo 
que  albacar  y barcacana. 

Barbaces.  pl.  Barbajas.  Barbas. 
Aqr.  Primeras  raíces  que  producen  los 
árboles  ó plantas  recién  plantadas. 

Barbadet,  het,  ta.  d.  m.  y f. 
Barbadillo,  lia. 

Barbal.  m.  Barbal. 

Barballó.  m.  ant.  Espliego.  La- 
vándula.  Alucena.  Lo  mismo  que  es- 

PÍGOL. 

Barbáis,  pl.  m.  Barbales. 
Barbant.  ger.  Barbando. 
Barbar,  n.  Barbar.  Empezar  el 
hombre  á tener  barbas.  Agr.  Empezar 
las  plantas  á echar  raíces. 

Barbar,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Bár- 
baro, ra.  Dícese  del  individuo  de  cual- 
quiera de  las  hordas  6 pueblos  que  en 
el  siglo  V.  abatieron  el  imperio  roma- 
no y se  difundieron  por  la  mayor  parte 
de  Europa.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
estos  pueblos,  fig.  Fiero,  cruel,  fig. 
Arrojado,  temerario,  fig.  Inculto,  gro- 
sero, tosco.  Lo  mismo  que  barbre, 

BRA,  y BARBARUCH,  CO,  CA. 

Bárbarament.  adv.  m.  Bárba- 
ramente. Con  barbaridad;  grosera  y 
toscamente. 

Barbara^,  adj.  aum.  Barbarazo. 
Barbarote.  Muy  bárbaro. 

Barbaresch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Barbaresco,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á los  pueblos  bárbaros.  Lo  mismo 
que  BARBÁRICH,  CA. 

Barbaria,  f.  Barbaria.  Barbarie. 
Fiereza.  Crueldad. 

Barbáricament.  adv.  m.  Bar- 
báricamente. Al  modo  de  los  pueblos 
bárbaros. 

Barbar  i ch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Barbárico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á los  pueblos  bárbaros.  Lo  mismo  que 

BARBARESCH,  CA. 

Barbaríssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Barbarísimo,  ma.  Muy  bárbaro,  ra. 

Barbarisme.  m.  Barbarismo. 
Falta  de  lenguaje,  que  consiste  en  pro- 
nunciar ó escribir  mal  las  palabras,  ó 
en  emplear  vocablos  impropios,  fig. 
Dicho  ó hecho  inconsiderado,  impru- 
dente. 

Barbaritat.  f.  Barbaridad.  Cali- 
dad de  bárbaro,  fig.  Dicho  ó hecho  ne- 
cio ó temerario. 

Barbarigament.  m.  Barbari- 
zamiento.  Acción  y efecto  de  barba- 
rizar. 

Barbarizant.  ger.  Barbarizando. 
Barbarizar,  a.  Barbarizar. 
Hacer  bárbara  una  cosa.  n.  fig.  Decir 
barbaridades. 

Barbarigat,  9a,  da.  adj.  m. 
y f.  Barbarizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
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Barbarót.  aum.  m.  Barbarazo. 
Barbarote.  Lo  mismo  que  barbaraq. 

Barbaruch,  00,  ca.  adj.  m.  y f. 
Lo  mismo  que  bárbar,  ro,  ra,  y bar- 
bre, BRA. 

Barbat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Barbado,  Barbudo,  da.  Que  tiene  bar- 
bas. Api.  á pers.  U.  t.  c.  s.  Según  la 
R.  A.  E.,  árbol  que  se  planta  con  raí- 
ces, ó sarmiento  con  ellas  que  sirve 
para  plantar  viñas.  Hijuelo  del  árbol, 
que  nace  en  tierra  alrededor  de  él. 

Barbaza*  aum.  f.  Barbaza.  Barba 
grande.  Lo  mismo  que  barbota. 

Barbejant.  ger.  Barbeando. 

Barbejar.  a.  Barbear.  Llegar  con 
la  barba  á alguna  parte  determinada. 

Barbejat.  p.  p.  Barbeado. 

Barbellera.  f.  Barboquejo.  Cinta 
con  que  se  sujeta  por  debajo  de  la 
barba  el  sombrero  ó morrión  para  que 
no  se  lo  lleve  el  aire.  U.  t.  en  pl.  V. 

BARBELLERES. 

Barbell eres.  pl.  f.  Barboquejos. 
Les  barbelleres  deis  galls.  Barbas. 
Dícese  por  los  dos  trozos  de  carne  roja 
que  cuelgan  de  la  parte  inferior  de  la 
cabeza  á los  gallos,  y,  aunque  más 
pequeñas,  á las  gallinas.  Y.  Milója. 

Barber.  m.  Barbero.  El  que  tiene 
por  oficio  afeitar  ó hacer  la  barba. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Barbera,  f.  ant.  Pieza  de  la  ar- 
madura. 

Barbera,  f.  Bárbara.  Nombre 
propio  de  mujer.  Santa  barbera.  San- 
tabárbara. Mar.  Pañol  ó paraje  si- 
tuado en  las  embarcaciones  para  cus- 
todiar la  pólvora.  Llámase  así  este 
lugar  por  la  imagen  de  Santa  Bárbara, 
patrona  de  los  artilleros,  que  general- 
mente está  colocada  en  él.  Mar.  Cá- 
mara por  donde  se  comunica  ó baja  á 
este  pañol.  No  enrecordarsen  de 
Santa  barbera  mes  que  quant  tro- 
na.  Rogar  al  santo  hasta  pasar  el 
trance,  ref.  que  reprende  á los  ingra- 
tos, que  hecho  el  beneficio,  se  olvidan 
de  quien  lo  hizo. 

Barbera,  f.  Barbera.  La  mujer 
del  barbero,  acep.  V.  barbellera. 

Barberet.  d.  m.  y f.  Barberi- 
11o,  to. 

Barbereta.  d.  f.  de  Barbera 
y de  barbera.  V.  barbera  y barbera. 

Barbería,  f.  Barbería.  Tienda  del 
barbero.  Oficio  de  barbero.  Sala  ó pie- 
za destinada  en  las  comunidades  y 
otros  establecimientos  para  hacer  la 
barba. 

Barberil,  adj.  cast.  Propio  de 
barberos. 

Barbes,  pl.  Barbas.  Tíndrer 
barbes  una  cosa.  Ser  una  cosa  ya 
muy  vieja  ó muy  salida.  U.  especial- 
mente hablando  de  noticias  ó noveda- 
des. A barbes,  barbes,  trich  j trach. 
Juego  de  niños. 

Barbet.  d.  m.  Barbillo.  Barbo 
pequeño. 

Barbeta,  d.  f.  Barbilla.  Punta  ó 
remate  de  la  barba. 

Barbetes.  pl.  f.  Agr.  Barbajue- 
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las.  Primeras  raíces  que  producen  los 
árboles  y plantas  recién  plantadas. 

Barbiblanch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Barbiblanco,  ca.  Que  tiene  blanca  la 
barba. 

Barbicá,  na.  adj.  m.  y f.  Barbi- 
cano, na.  Que  tiene  cana  la  barba. 

Barbiespés,  sa.  adj.  m.  y f. 
Barbiespeso,  sa.  Que  tiene  espesa  la 
barba. 

Barbifet,  ta.  adj.  m.  y f.  Barbi- 
hecho, cha.  Recién  afeitado. 

Barbifórt,  ta.  adj.  m.  y f.  Bar- 
bitaheño, ña.  Que  tiene  la  barba  roja 
ó bermeja. 

Barbillampí.  adj.  m.  Barbilam- 
piño. Que  tiene  rala  ó poco  poblada  la 
barba. 

Barbilluci.  adj.  m.  Barbilucio. 
Barbilindo.  Aplícase  al  hombre  peque- 
ño, afeminado  y bien  parecido.  Lo  mis- 
mo que  BARBILLUIT. 

Barbilluit.  adj.  m.  Barbilindo. 
Barbilucio.  Lo  mismo  que  barbilluci. 

Barbinegre,  gra.  adj.  m.  y f. 
Barbinegro,  gra.  Que  tiene  negra  la 
barba. 

Barbipíu,  pío,  piua,  pía.  adj. 
m.  y f.  Barbirrucio,  cia.  Que  tiene  la 
barba  mezclada  de  pelos  blancos  y ne- 
gros. 

Barbiponent.  adj.  fara.  Barbi- 
poniente. Dícese  del  mancebo  á quien 
le  empieza  á salir  la  barba. 

Barbirróig,  ja.  adj.  m.  y f.  Bar- 
birrubio, bia.  Que  tiene  rubia  la  barba. 

Barbóta.  aum.  f.  Barbaza.  Barba 
grande.  Lo  mismo  que  barbaqa. 

Barbotejant.  ger.  Barbotando. 

Barbotéjar.  n.  Barbotar.  Hablar 
entre  dientes,  pronunciando  confusa- 
mente. U.  t.  c.  a. 

Barbotejat,  já,  da.  p.  p.  Bar- 
botado, da.  U.  t.  c.  adj.  Dicho  entre 
dientes. 

Barbre,  bra.  adj.  m.  y f.  Bár- 
baro, ra.  Lo  mismo  que  barbaruch, 

CA,  y BÁRBAR,  RO;  RA. 

Barbuda,  f.  Pieza  de  armadura 
de  la  cabeza. 

Barbull,  lia.  m.  Barbulla.  Ruido, 
voces  y gritería  de  los  que  hablan  á un 
tiempo,  confusa  y atropelladamente. 
Tráfago.  Conjunto  de  negocios  y de- 
pendencias que  ocasionan  mucha  fatiga 
ó molestia.  Lo  mismo  que  bardoll  y 

REBOMBÓRI. 

Barbull  ant.  ger.  Barbullando. 

Barbullar,  n.  Barbullar.  Hablar 
atropelladamente  y á borbotones  me- 
tiendo mucha  bulla. 

Barbullat,  llá,  da.  p.  p.  Barbu- 
llado, da. 

Barbulló,  na.  adj.  m.  y f. 
Barbullón,  na.  Que  habla  confusa  y 
atropelladamente. 

Barbut.  m.  Barbudo.  Barbado. 
Lo  mismo  que  barbat.  Barbón.  En  la 
orden  de  la  Cartuja,  religioso  lego, 
porque  se  deja  crecer  la  barba. 

Barbut,  da.  adj.  m.  y f.  Barbudo, 
da.  Que  tiene  muchas  baldías. 

Barca,  f.  Barca.  Embarcación  pe- 
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quena  para  pescar  ó traficar  en  las 
costas  del  mar,  ó para  atravesar  los 
ríos.  Hueso  del  pecho  de  los  pájaros. 
Caballete.  Vaca.  Caudal  que  en  el  jue- 
go llevan  dos  personas  ó más  en  com- 
pañía. Fer  barca,  fr.  Juntar  dos  ó 
más  personas  su  caudal  en  el  juego, 
partiéndose  luego  las  ganancias  ó pér- 
didas. 

Barca,  da.  f.  Barcada.  Carga  que 
transporta  la  barca  en  cada  viaje.  Cada 
viaje  de  la  barca. 

Barcacana.  f.  Barbacana.  Al- 
bacara.  Lo  mismo  que  barbacana  y 

ALBACAR. 

Barcaig,  ge.  m.  Barcaje.  Trans- 
porte de  efectos  en  una  barca.  Precio 
ó flete  que  por  él  se  paga.  Precio  ó de- 
recho que  se  paga  por  pasar  de  una  á 
otra  parte  del  río  en  una  barca. 

Barca$.  aum.  m.  Barcazo.  Bar- 
cón. Barcote.  Barco  grande.  Lo  mismo 
que  barcót. 

Barcada,  aum.  f.  Barca  grande. 
Barca  que  sirve  para  cargar  y descar- 
gar las  demás. 

Barcella.  f.  Barchilla.  Medida  de 
capacidad  para  áridos,  usada  en  Valen- 
cia, Castellón  y Alicante.  En  la  prime- 
ra equivale  á 1.675  centilitros,  en  la 
segunda  á 166  decilitros,  y en  la  ter- 
cera á 2.077  centilitros.  Péndrer , ó 
agarrar,  la  barcella.  fr.  fig.  y fam. 
Atufarse.  V.  agarrar  lo  cabás. 

Bar  ce  lleta  (á  la).  Antiguo 
juego  de  niños. 

Barceloní,  na.  adj.  m.  y f.  Bar- 
celonés, sa.  Natural  de  Barcelona.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad.  Lo 
mismo  que  barcelonés,  sa. 

Barcelona.  Geogr.  Barcelona. 
Capital  del  antiguo  Principado  de  Ca- 
taluña, y capital  hoy  de  la  provincia 
de  su  nombre. 

Barcelonés,  sa.  adj.  m.  y f. 
Barcelonés,  sa.  Natural  de  Barcelona. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad. 
Lo  mismo  que  barceloní,  na, 

Barceloneta.  f.  Barceloneta. 
Barriada  de  Barcelona  unida  á la  capi- 
tal por  el  ensanche. 

Barcer.  m.  Zarza.  Mata  bien  co- 
nocida, con  ramos  esquinados,  flexi- 
bles, inclinados  al  suelo  y armados  de 
púas  ganchosas  que  se  prenden  á la 
ropa.  V.  albarser.  Lo  mismo  que  al- 
barcer,  gabarrera,  barser  y bra- 
ser. 

Barch,  co.  m.  Barco.  Según  la 
R.  A.  E.,  vaso  construido  de  madera  ó 
hierro,  y con  aparato  adecuado  para 
impulsarlo,  que  flota  y puede  sostener 
ó transportar  por  el  agua  personas  ó 
efectos.  Es  la  denominación  más  gene- 
ral de  cuantas  tienen  igual  significado, 
pues  comprende  toda  construcción  flo- 
tante, cualquiera  que  sea  su  tamaño, 
fuerza  y destino,  barco  parat,  no  mou 
guerra,  ref.  que  enseña  que  nada  se 
alcanza  cuando  nada  se  hace,  y que  se 
necesita  trabajar  y no  descuidarse 
para  conseguir  algo. 

Barcót*  aum.  m.  Barcazo.  Barcón, 
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Barcote.  Barco  grande.  Lo  mismo  que 
barca?. 

Barcóta.  aum.  f.  Barca  grande. 
Lo  mismo  que  barcaqa. 

Barda,  f.  cast.  Barda.  Lo  mismo 
que  bardadisa,  ?a;  bardal,  y bardi- 

SAL,  ?AL. 

Bardal,  m.  Bardal.  Seto  ó vallado 
hecho  de  tierra  y con  barda.  Lo  mis- 
mo que  BARDISA,  ?A;  BARDA,  J BARDI- 
SAL.  ?AL. 

Bardana,  f.  Bardana.  Amor  de 
hortelano.  Según  la  R.  A.  E.,  planta 
anua  parecida  al  galio,  de  tallo  ramo- 
so, velludo  en  los  nudos,  y con  aguijon- 
citos  echados  hacia  atrás  en  los  ángu- 
los, verticilos  de  ocho  hojas  lineales, 
lanceoladas  y ásperas  en  la  margen, 
pedúnculos  sencillos  y fruto  globoso 
y lleno  de  cerditas  ganchosas  en  su 
ápice. 

Bardant.  ger.  Bardando. 

Bardar,  a.  Bardar.  Poner  bardas 
á los  vallados,  paredes  ó tapias. 

Bardat,  da.  adj.  m.  y f.  Bardado, 
da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bardes,  pl.  Bardas. 

Sardinal.  m.  Barrio  bajo  y des- 
preciable. 

Bardinaler,  ra.  m.  y f.  Se  dice 
de  la  plebe  que  habita  los  barrios  ba- 
jos ó despreciables  de  los  pueblos.  U. 
m.  en  la  terminación  femenina. 

Bardisa,  9a.  f.  Barda.  Cubierta 
de  sarmientos,  paja,  espinos  ó broza, 
que  se  pone  asegurada  con  tierra  ó 
piedras  sobre  las  tapias  de  los  corra- 
les, huertas  y heredades  para  su  res- 
guardo. Bardal.  Seto  ó vallado  hecho 
de  tierra  y con  barda.  Ceja.  Lista  ó 
banda  de  nubes  que  suele  haber  sobre 
las  cumbres  de  los  montes.  La  bar- 
disa  que  senyala  ayre.  Fuelle.  Lo 
mismo  que  bardal,  barda,  y bardi- 

SAL,  (¡JAL. 

Bardisal,  9al.  m.  Barda.  Bar- 
dal. Lo  mismo  que  bardisa,  ?a;  bar- 
da y bardal. 

Bardoll.  m.  Barbulla.  Tráfago. 
Lo  mismo  que  barbull.  acep.  Que 
hace  las  cosas  atropelladamente.  Api. 
á pers. 

Bargant.  m.  Bergante.  Picaro. 
Bribón.  Bellaco.  Belitre.  Astuto.  Sa- 
gaz. Taimado.  Mal  criado,  vicioso.  Pillo. 
Galopín. 

Bargantejant.  ger.  Picardean- 
do. Briboneando.  Haraganeando.  V.  pi- 

LLEJANT  y GANDÜLEJANT. 

Bargantejar.  a.  Picardear.  Bri- 
bonear. Haraganear.  Llevar  vida  de 
holgazán;  vivir  lilfre  y licenciosamen- 
te. V.  PILLEJARjy  GANDULEJAR. 

Bargantejat,  já,  da.  p.  p.  de 

bargantejar.  U.  t.  c.  adj.  V.  bargan- 
tejar. 

Bargeta.  Geogr.  Barcheta.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cincuenta  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Játiva.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  arroz,  pasa,  vino, 
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aceite  y hortalizas.  Su  industria,  prin- 
cipalmente, consiste  en  la  fabricación 
de  aguardientes. 

Barig.  Geogr.  Barig.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cuarenta  y cuatro  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Alcira.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  centeno,  maíz,  arroz  y hor- 
talizas. 

Bario,  m.  vulg.  Barrio.  Lo  mismo 
que  barrí  y barrio. 

Baritó.  m.  Mus.  Barítono.  Voz 
media  entre  la  del  tenor  y la  del  bajo. 
Mus.  El  que  tiene  esta  voz. 

Sarjóla,  f.  Barjuleta.  Bolsa  gran- 
de de  tela  ó cuero,  cerrada  con  una 
cubierta,  que  llevan  á la  espalda  los 
caminantes,  con  ropa,  utensilios  ó me- 
nesteres que  necesitan  tener  á mano. 
V.  ALFORJA. 

Barlet.  m.  Barrilete.  Instrumento 
grueso  de  hierro  y de  la  figura  de  un 
siete,  de  que  usan  los  carpinteros  y 
otros  artífices  para  asegurar  la  madera 
sobre  los  bancos  y poder  trabajar  en 
ella. 

Barlovént,  vent.  m.  Mar. 
Barlovento.  Según  la  R.  A.  E.,  parte 
por  donde  viene  el  viento  con  respecto 
á un  punto  ó lugar  determinado.  Gua- 
nyar  lo  barlovént.  Ganar  el  barlo- 
vento. fr.  Mar.  Adelantar,  progresar 
contra  el  viento.  Perdrer  lo  barlo- 
vént. Perder  el  barlovento,  fr.  Mar. 
No  poder  progresar  ni  adelantar. 

Bario ventejant.  ger.  Barlo- 
venteando. 

Barloventejar.  a.  Mar.  Barlo- 
ventear. Según  la  R.  A.  E.,  navegar  de 
bolina,  procurando  con  diligencia  ga- 
nar distancia  en  la  dirección  de  donde 
viene  el  viento. 

Barloventejat.  p.  p.  Barloven- 
teado. 

Barnat9.  m.  ant.  Valor.  Lo  mis- 
mo que  VALOR,  ESPERIT,  ESPRIT  y CO- 
RATGE. 

Barnís.  m.  Barniz.  V.  berni?. 

Baró.  m.  Barón.  Título  de  digni- 
dad, de  más  ó menos  preeminencias, 
según  los  diferentes  países. 

Barometr,  tro,  tri.  m.  Baró- 
metro. Instrumento  que  sirve  para 
medir  la  pesadez  del  aire  atmosférico 
y la  presión  que  ejerce. 

Barométrich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Barométrico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  barómetro.  Escala  baromé- 
trica. Escala  barométrica. 

Baronat.  m.  Baronía.  Dignidad 
de  barón.  Territorio  ó lugar  sobre  que 
recae  este  título  ó en  que  ejercía  ju- 
risdicción un  barón.  Lo  mismo  que 

BARONÍA. 

Baronesa,  f.  Baronesa.  Mujer  del 
barón.  Mujer  que  goza  una  baronía. 

Baronía,  f.  Baronía.  Lo  mismo 

que  BARONAT. 

Baronívol.  adj.  Varonil.  Lo  mis- 
mo que  VARONÍVOL. 

Baronívolment.  adv.  m.  Varo- 
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nilmente.  Lo  mismo  que  varonilment. 

Baróscop.  m.  Baróscopo.  Espe- 
cie de  barómetro. 

Barquejant.  ger.  Barqueando. 

Barquejar.  a.  Barquear.  Andar 
con  la  barca  de  una  parte  á otra. 

Barquejat.  p.  p.  Barqueado. 

Barquer,  ro,  ra.  m.  y f.  Bar- 
quero, ra.  Persona  que  gobierna  la 
barca. 

Barqueróla.  f.  Mus.  Barcarola. 
Composición  musical,  por  lo  regular 
acompañada  de  canto,  la  cual  se  supo- 
ne cantarse  en  alguna  embarcación. 
La  letra  de  dicha  composición. 

Barquet.  d.  m.  Barquete.  Bar- 
quichuelo.  Barquillo,  to.  Barco  peque- 
ño. Lo  mismo  que  barquijól. 

Barqueta.  d.  f.  Barquilla,  ta. 
Barca  pequeña. 

Barquijól.  d.  m.  Barquichuelo. 
Barquillo,  to.  Barquete.  Barco  pequeño. 
Lo  mismo  que  barquet. 

Barquill,  lio.  m.  Barquillo.  Pas- 
ta delgada  como  la  oblea,  hecha  de 
harina  sin  levadura,  y con  azúcar  ó 
miel  y enrollada  en  figura  de  canuto. 
V.  neula.  acep.  Barquillo.  V.  pen- 
dient,  te.  U.  m.  en  pl. 

Barquiller,  ro,  ra.  m.  y f. 
Barquillero,  ra.  Persona  que  hace  bar- 
quillos. Persona  que  los  vende,  m. 
Molde  de  hierro  para  hacer  barquillos. 

Barqulnaq.  m.  cast.  Barquina- 
zo. Baquetazo.  Golpe  dado  con  la  ba- 
queta. Lo  mismo  que  baqueta,  da. 

Barr.  m.  Barro.  U.  m.  en  pl.  Lo 
mismo  que  barro. 

Barra,  f.  Barra.  Según  la  R.  A. 
E.,  pieza  de  metal,  madera  ú otra  ma- 
teria, de  forma  prismática  ó cilindrica, 
y siempre  mucho  más  larga  que  grue- 
sa. Pieza  prolongada  de  hierro  de  di- 
ferentes figuras  y peso,  con  la  cual  se 
juega,  tirándola  desde  un  sitio  deter- 
minado. Gana  el  que  la  arroja  á mayor 
distancia,  cuando  aquélla  cae  de  punta. 
Especie  de  barandilla  que  cierra  y li- 
mita la  sala  donde  un  tribunal  celebra 
sus  sesiones,  quedando  un  espacio  más 
ó menos  extenso  entre  ella  y la  puerta 
principal,  acep.  Riel.  Galápago.  Pe- 
dazo de  oro,  plata  ú otro  metal  sin 
trabajar.  V.  barrell.  Blas.  Tercera 
parte  del  escudo  tajado  dos  veces,  que 
coge  desde  el  ángulo  siniestro  superior 
al  diestro  inferior;  y las  figuras  conte- 
nidas en  este  espacio  se  dice  que  están 
en  barra.  Blas.  Vulgarmente,  listas  ó 
bastones.  Les  barres  d'  Aragó.  Las 
barras  de  Aragón.  Dos  listones  de  ma- 
dera delgados  con  agujeros  que  entran 
en  los  banzos  del  bastidor  de  bordar,  y 
que  por  medio  de  clavijas  que  se  ponen 
en  los  agujeros,  sirven  para  tenerle 
tirante.  En  valenciano,  llámanse  así 
también  los  banzos.  La  barra  de  la 
cadira,  hira.  Cada  uno  de  los  dos  ba- 
rrones  en  que,  por  lo  regular,  se  sos- 
tiene el  respaldo  de  la  silla.  Quijada. 
Mandíbula.  Carrillera  quijar.  Cada  uno 
de  los  dos  huesos  de  la  cabeza  del  ani- 
mal en  que  están  encajadas  las  mue- 


las y dientes.  La  barra  de  afianzar 
les  portes  y finestres.  Tranca.  La 
barra  de  les  prenses  del  vi,  etc.  Te- 
lera. La  barra  del  carro,  tartana, 
etcétera.  Limonera.  Cada  una  de  las 
dos  varas  en  cuyo  centro  se  coloca 
una  caballería  para  tirar  de  un  ca- 
rruaje, ordinariamente  sola,  pero  á ve- 
ces juntamente  con  otras  á su  lado  ó 
delante  de  ellas.  Anar  á la  barra,  fr. 
Ir  sentado  en  una  de  dichas  barras,  bien 
por  no  poder  ir  dentro  del  vehículo, 
bien  por  otra  cualquiera  causa,  barra 
de  sobó,  de  torróns,  etc.  Barra.  Po- 
sar una  barra  travesera,  fr.  fig. 
Poner  ó valerse  de  un  intercesor  para 
el  buen  éxito  de  algún  negocio  pen- 
diente. Tindrer  bona  barra.  Tener 
buenas  tragaderas.  Glotonear,  ser  de 
buen  comer.  Sens  mirar,  pararse, 
reparar  ó entropegar,  en  barres.  Sin 
mirar,  pararse,  reparar  ó tropezar,  en 
barras,  expr.  adv.  fig.  Sin  considera- 
ción de  los  inconvenientes,  sin  re- 
paro. 

Barra,  da.  f.  Golpe  dado  con  la 
barra,  palo  grueso,  etc.  La  barrá,  da, 
deis  mocadors,  etc.  Canilla.  Lista  que 
en  los  tejidos  forman  alguna  ó algu- 
nas hebras  de  distinto  grueso  ó color. 
En  los  pañuelos  se  aplica  también  la 
voz  valenciana  al  dibujo  ó perfil  que 
en  los  pañuelos  sirve  de  contorno  ó se 
pone  al  canto  de  los  mismos.  La  ba- 
rrá, da,  donada  en  les  prenses. 
Vuelta  dada  al  husillo  con  el  palo. 

Barrabás,  m.  fig.  y fam.  Barra- 
bás. En  valenciano  se  toma  por  el  dia- 
blo; y por  alusión  al  judío  de  este 
nombre,  sentenciado  á muerte  por  fa- 
cineroso é indultado  por  Pilatos  con 
preferencia  á Jesús;  persona  mala,  tra- 
viesa ó díscola.  Ser  ú mes  mal  que 
barrabás.  Ser  uno  peor  que  Barrabás, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  uno  de  peor  condi- 
ción que  dicho  malhechor. 

Barrabasá,  da.  f.  fam.  Barra- 
basada. Travesura  grave,  acción  atro- 
pellada. 

Barraca,  f.  Barraca.  Choza  ó 
habitación  rústica.  Vivienda  rústica, 
propia  de  las  huertas  de  Valencia  y 
Murcia,  heredada  de  los  árabes,  de 
base  ó planta  cuadrilonga,  formada  por 
cuatro  paredes  de  adobes  con  techo  de 
cañas,  que  remata  en  ángulo,  y que  á 
cada  uno  de  los  extremos  de  su  vértice 
ostenta  una  pequeña  cruz  de  madera, 
signo  con  que  en  otro  tiempo  se  dis- 
tinguían las  que  eran  habitadas  por 
cristianos  de  las  que  lo  eran  por  mo- 
riscos. Los  planos  inclinados  del  techo 
se  encuentran  cubiertos,  y especial- 
mente en  las  barracas  de  la  huerta  de 
Valencia,  con  paja  de  arroz,  convenien- 
temente dispuesta  para  que  al  llover 
no  cale  el  agua  en  el  interior.  Este 
género  de  moradas,  que  dan  un  sello 
característico  á la  frondosa  vega  de 
Valencia,  está  condenado  á desapare- 
cer, por  haber  prohibido  la  autoridad 
construirlas  ni  reedificarlas  en  lo  su- 
cesivo, por  lo  ocasionadas  que  son  á 
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incendios,  y la  poca  seguridad  que 
ofrecen  á sus  moradores. 

Barracó,  m.  Barracón.  Cada  uno 
de  los  puestos  ó casillas  donde  los  fe- 
riantes instalan  sus  géneros  en  las 
ferias.  Cada  uno  de  los  puestos  ó casi- 
llas que  en  las  ferias,  por  lo  regular, 
levantan  los  titiriteros,  los  que  ense- 
ñan panoramas,  etc.  Casucha  hecha  de 
madera  donde  por  lo  común  véndense 
comidas  y bebidas  en  las  ferias,  en  los 
puntos  inmediatos  á las  estaciones,  etc. 
V.  cobertiq.  acep.  Sobrediente.  Diente 
que  nace  encima  de  otro.  Lo  mismo 

que  SOBREDENT. 

Barragá.  m.  Barragán.  Tela  de 
lana,  impenetrable  al  agua. 

Barragana,  f.  Barragana.  Man- 
ceba. Amiga.  Concubina.  Lo  mismo 
que  aymia,  amiga  y concubina. 

Barraganería,  f.  Barraganería. 
Barraganía.  Amancebamiento.  Trato 
ilícito  y habitual  de  hombre  y mujer. 
Lo  mismo  que  amigament,  amanceba* 

MENT  y BARRAGANÍA. 

Barraganía.  f.  Barraganía. 
Barraganería.  Amancebamiento.  Lo 
mismo  que  amigament,  barraganería 

y AMANCEB AMENT. 

Barral.  m.  Redoma.  Vasija  de  vi- 
drio, ancha  de  abajo,  que  va  angostán- 
dose hacia  la  boca.  acep.  Botella.  Lo 
barral  de  jorrollet,  ó de  pico,  que 
se  usa  regularment  en  los  hostals, 
tendes,  etc.,  pera  béurer  vi.  Alma- 
rraja.  Vasija  de  vidrio,  semejante  á la 
garrafa,  agujereada  por  el  vientre,  y 
de  cuyo  agujero  arranca  una  especie 
de  pico  ó canuto  también  de  vidrio, 
por  donde  pasa  el  líquido,  y el  cual 
sirve  para  beber  sin  que  los  labios  to- 
quen el  borde  de  la  vasija.  Porrón.  Lo 
barral  de  refredar  aygua.  Garrafa. 
Vasija  ancha  y redonda,  que  remata  en 
un  cañón  ó cuello  largo  y angosto.  Las 
hay  de  vidrio,  de  cobre  y de  estaño,  y 
sirven  para  enfriar  las  bebidas  ó lico- 
res, del  mismo  modo  que  se  hace  en  la 
garapiñera.  Contenido  de  esta  vasija 
cuando  está  llena.  Un  barral  de  vi, 
d ’ aygua,  de  licor,  etc.  Una  redoma, 
garrafa  ó almarraja  de  vino,  ó llena 
de  vino,  agua,  licor,  etc.  Lo  mismo  que 

AMPOLLA.  V.  BOTELLA. 

Barralá,  da.  f.  Redomazo.  Gol- 
pe dado  con  la  redoma.  Redoma  ó ga- 
rrafa llena.  Contenido  de  esta  vasija 
cuando  está  llena.  Una  barralá,  da, 
de  vi,  d'  aygua,  de  licor,  etc.  Una 
redoma  de  vino,  ó llena  de  vino,  agua, 
licor,  etc.  V.  barral. 

Barralaq.  aum.  m.  Redoma  gran- 
de. barralaq  de  refredar  aygua.  Ga- 
rrafón. Lo  mismo  que  barralót. 

Barralet.  d.  m.  Redomilla,  ca,  ta. 
barralet  de  refredar  aygua.  Garra- 
filia,  ta. 

Barralót.  aum.  m.  Redoma  gran- 
de. Garrafón.  Lo  mismo  que  barralaq. 

Barranca,  da.  f.  Barranco.  Ba- 
rranca. Barranquera.  Lo  mismo  que 
barranch  y barrancal,  acep.  Avenida 
impetuosa  de  algún  barranco. 
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Barrancal,  m.  Barranco.  Ba- 
rranca y barranquera.  Lo  mismo  que 

BARRANCH  y BARRANCÁ,  DA. 

Barranch.  m.  Barranco.  Barran- 
ca y barranquera.  Según  la  R.  A.  E., 
quiebra  profunda  que  hacen  en  la  tie- 
rra las  corrientes  de  las  aguas.  Lo 
mismo  que  barrancá,  da,  y barran- 
cal. 

Barrancó,  barranconet.  d 

m.  Barranquillo,  to.  Lo  mismo  que  ba- 
rranquea 

Barrancós,  sa.  adj.  Barrancoso, 
sa.  Que  tiene  muchos  barrancos. 

Barranquet.  d.  m.  Barranquillo, 
to.  Pequeño  barranco.  Lo  mismo  que 

BARRANCÓ  y BARRANCONET. 

Barraní,  ger.  Borrando.  Lo  mis- 
mo que  BORRANT. 

Barraquer,  ro.  m.  Barraquero. 
El  que  construye  barracas,  acep.  m. 
Bañero.  En  Valencia,  el  que  cuida  de 
la  especie  de  barraca  ( barraqueta ) 
que  en  las  playas  sirve  para  tomar  los 
baños.  Dueño  de  cada  una  de  estas  ba- 
rracas. 

Barraquería.  f.  Barraquería. 
Conjunto  de  barracas. 

Barraques,  pl.  f.  Barracas,  ba- 
rraques pera  guardar  melóns,  vi- 
nyes,  etc.  Sombrajes,  sombrajos. 

Barraques.  Geogr.  Barracas. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Castellón, 
situado  á setenta  y cinco  kilómetros 
de  la  capital.  Tiene  dos  escuelas  públi- 
cas, carretera  general  de  Valencia  á 
Teruel,  y una  parroquia.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Segorbe  y al  juzgado  de 
Viver.  Su  producción  es  trigo,  cebada, 
maíz,  legumbres  y hortalizas. 

Barraqueta.  d.  f.  Barraquilla, 
ta.  Pequeña  barraca.  En  Valencia,  la 
especie  de  barraca  situada  en  la  playa, 
donde  se  sirve  lo  necesario  para  tomar 
el  baño.  U.  mucho  en  pl. 

Barrar,  a.  Borrar.  Lo  mismo  que 

BORRAR. 

Barrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Borrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  BORRAT,  RRÁ,  DA. 

Barré,  no.  m.  Barreno.  Agujero 
que  se  hace  en  las  rocas  para  cuartear- 
las ó volarlas  por  medio  de  la  pól- 
vora. 

Barreig.  m.  Mezcla.  Confusión, 
baturrillo.  Lo  mismo  que  meqcla,  con- 

FUSIÓ  y BARREJAMENT.  BARREIG  CStra- 

vagant  é irregular  de  menjars.  Co- 
mistrajo, acep.  Saqueo.  Saco.  Lo  mismo 
que  saqueig.  acep.  Nombre  conocido  en 
diferentes  localidades  de  varios  pueblos 
de  la  provincia  de  Valencia,  y que  en  el 
Mercado  de  esta  ciudad,  generalmente, 
se  da  al  sitio  que  recae  frente  á la  ca- 
lle de  Magdalenas.  A propósito  de  este 
nombre,  dice  el  Sr.  Boix,  sin  que  su 
aserto  convenza  por  completo,  que  ba- 
rreig,  enlemosín,  ó vareig,  como  debe 
escribirse,  se  deriva  del  verbo  varet- 
jar,  que  significa  destinar  ciertas  co- 
sas comestibles  para  venta  ordinaria 
y venderlas  baratas.  El  establecimiento 
del  barreig,  añade  el  citado  autor,  per- 


tenecía á los  pátrones  que  querían  ven- 
der por  su  cuenta  toda  clase  de  sala- 
zones, sin  obligación  de  verificar  la 
venta  en  casas  determinadas.  Habitado 
en  su  mayor  parte  el  Trench  por  lo3 
atuneros,  quedó  el  barreig  relegado  á 
unos  pocos  revendedores,  que  expen- 
dían sus  artículos  algo  más  baratos 
que  los  del  Trencli.  Todavía  suele  apli- 
carse por  algunas  personas  el  nombre 
de  barreig  al  mencionado  punto. 

Barrejador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Mezclador.  Persona  que  mezcla,  une  ó 
incorpora  una  cosa  con  otra. 

Barrejament.  m.  Mezcla. 
Mezcladura.  Mezclamiento.  Confusión, 
batiborrillo.  Lo  mismo  que  meqcla, 

BARREIG  y CONFUSIÓ. 

Barrejant.  ger.  Mezclando.  Con- 
fundiendo. acep.  Abandonando.  Lo  mis- 
mo que  meqclant,  confundint  y aban- 
donant.  acep.  Saqueando.  V.  saque- 

JANT. 

Barrejar.  a.  Mezclar.  Confundir, 
aceps.  Abandonar.  Saquear.  Lo  mismo 
que  meqclar,  confundir,  abandonar, 

y SAQUEJAR. 

Barrejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Mezclado,  da.  Confundido,  da.  aceps. 
Abandonado,  da.  Saqueado,  da.  U.  t.  c. 
p.  p.  Lo  mismo  que  meqclat,  clá,  da; 

CONFUNDIT,  DA,  ABANDONAT,  NÁ,  DA;  y 
SAQUEJAT,  JÁ,  DA. 

Barrell.  m.  ant.  Barra.  Pedazo  de 
oro  ó plata  sin  labrar.  V.  barra. 

Barrella.  f.  Barrilla.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  que  se  eleva  hasta  la 
altura  de  tres  pies,  ramosa  y de  color 
rojizo  con  hojas  pequeñas,  crasas  y 
puntiagudas,  y flores  muy  pequeñas. 
Crece  en  la  orilla  del  mar  y otras  par- 
tes en  terrenos  salitrosos,  y se  cultiva 
para  aprovecharse  de  sus  cenizas.  Ce- 
nizas de  la  planta  del  mismo  nombre, 
reducidas  por  el  fuego  á una  masa 
dura  de  color  ceniciento  obscuro,  que 
se  emplea  para  hacer  el  vidrio  y el 
jabón,  y para  otros  usos,  barrella 
borda.  Barrilla  borde.  Planta  del  mis- 
mo género,  que  se  distingue  por  estar 
llena  de  aguijones  duros,  barrella  d ’ 
Alacant.  Barrilla  de  Alicante.  Planta 
del  mismo  género  con  hojas  más  pe- 
queñas y cilindricas.  Sus  cenizas  dan 
la  barrilla  mejor  que  se  conoce,  y por 
esto  se  cultiva  mucho  en  Alicante,  Car- 
tagena y otras  partes  de  España. 

Barrellar.  m.  Barrillar.  Sitio 
poblado  de  barrilla.  Paraje  donde  se 
quema. 

Barrena,  f.  Barrera.  Lo  mismo 

que  BARRERA,  AMPIT,  ANTPIT  J ANTEPIT. 

Barrenet.  d.  m.  Barrenillo,  to. 
Pequeño  barreno. 

Barreneta.  d.  f.  Barrerilla,  ta. 
Pequeña  barrera.  Lo  mismo  que  ba- 

RRERETA. 

Barrera,  f.  Barrera.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  valla,  generalmente  de 
palos  ó tablas,  que  se  usa  para  atajar 
un  camino,  para  cerrar  un  sitio  ó para 
otro  fin  análogo.  En  la  fortificación  an- 
tigua, parapeto  para  defenderse  de  los 


enemigos.  Antepecho  de  maderos  y ta- 
blas con  que  se  cierran  alrededor  las 
plazas  de  toros,  para  que  no  se  salgan 
éstos,  y para  defenderse  los  espectado- 
res y los  toreros,  fig.  Obstáculo,  em- 
barazo entre  una  cosa  y otra.  Lo  mis- 
mo que  AMPIT,  ANTPIT,  ANTEPIT  y 
BARRENA. 

Barrereta.  d.  f.  Barrerilla,  ta. 
Pequeña  barrera.  Lo  mismo  que  ba- 
rreneta. 

Barret.  m.  Gorro  valenciano.  Pie- 
za redonda  de  tela  ó de  punto  para 
cubrir  y abrigar  la  cabeza.  Su  forma, 
por  lo  regular,  es  de  manga  cerrada 
por  un  extremo.  Lo  barret  ó especie 
de  solideu  en  orelles.  Becoquín.  Bi- 
rrete ó solideo  con  orejeras.  N ’ hiá 
pera  tirar  lo  barret  al  foch,  y dei- 
xarlo  cremar.  fr.  Estar  uno  para  de- 
sistir de  alguna  cosa,  si  para  conse- 
guirla le  incomodan  mucho.  Hay  para 
aborrecer  los  huevos,  ó para  echar  ra- 
yos, ó para  patear  el  gorro,  ó para 
echar  el  hatillo  al  mar.  acep.  Barri- 
llo, to.  U.  t.  c.  d.  de  barr,  rro. 

Barreta,  d.  f.  Barreta,  barrita. 
barreta  de  cadira , hira.  Barronci- 
to.  Travesano  sujeto  de  una  á otra 
parte  de  la  silla. 

Barreta,  da.  f.  Gorrada,  gorre- 
tada. Gorrazo,  gorretazo.  fr.  fig.  Pegar 
barretades.  Solicitar  algo,  Pedir  fa- 
vores. 

Barreter,  ra.  m.  y f.  Persona 
que  tiene  por  oficio  hacer  gorros.  Per- 
sona que  los  vende,  barreter  d ’ águ- 
ila. V.  calceter.  Lo  mismo  que  ba- 

RRETINER,  RA. 

Barretet.  d.  m.  Gorrete,  gorrito, 
lio.  Lo  mismo  que  barretineta. 

Barretina,  f.  Barretina.  Gorro. 
Lo  mismo  que  barret. 

Barretiner,  ra.  m.  y f.  Perso- 
na que  tiene  por  oficio  hacer  gorros. 
Persona  que  los  vende.  Lo  mismo  que 

BARRETER,  RA. 

Barretineta.  d.  f.  Gorrete,  go- 
rrito, lio.  Lo  mismo  que  barretet. 

Barretó.  aum.  Barretón. 

Barretonet.  d.  m.  Barretoncillo. 

Barretót.  aum.  m.  Gorrazo. 
Gorrón. 

Barrí,  m.  Barrio.  Lo  mismo  que 
barrio  y bario,  acep.  Cerca.  Vallado, 
tapia  ó muro  que  se  pone  alrededor  de 
cualquier  sitio,  heredad  ó casa,  para 
su  resguardo  y división.  V.  cerca. 

Barriá,  da.  f.  vulg.  Barriada. 

Barrica,  da.  f.  Barricada.  Re- 
paro, á modo  de  parapeto,  que  se  hace 
ya  con  barricas,  ya  con  carruajes  vol- 
cados, tablas,  palos  ú otros  materiales 
que  se  encuentran  á mano.  Sirve  para 
estorbar  el  paso  al  enemigo,  y es  de 
más  uso  en  las  insurrecciones  popula- 
res, que  en  el  arte  militar. 

Barrida,  f.  cast.  Barredura.  Ba- 
rrida. Acción  y efecto  de  barrer.  In- 
mundicia ó desperdicios  que  se  juntan 
con  la  escoba  cuando  se  barre.  V.  agra- 

NÁ,  DA,  y AGRANADURA,  HURA. 

Barridor,  ra.  adj.  m.  y f.  cast. 


BARR 

Barredero,  ra.  Que  arrastra  ó lleva 
cuanto  encuentra,  ra.  Varal  con  unos 
trapos  á su  extremo  con  que  se  barre 
el  horno  antes  de  meter  el  pan  á cocer. 

Barrigó.  ra.  Barrigón. 

Barriguera,  f.  Barriguera.  Co- 
rrea ó cuerda  á modo  de  cincha  que 
las  muías  de  carro  llevan  en  el  vientre 
para  sostener  los  aparejos. 

Barrigut,  da.  adj.  m.  y f.  cast. 
Barrigudo,  da.  Que  tiene  gran  barriga. 
Lo  mismo  que  panjut,  da. 

Barril,  m.  Barril.  Vasija  de  ma- 
dera, de  varios  tamaños  y hechuras,  que 
sirve  para  conservar  y transportar  di- 
ferentes licores  y géneros.  V.  tonell. 

Barrilam.  m.  Barrilame.  Barri- 
lería. Conjunto  de  barriles.  Lo  mismo 
que  BARRILERÍA.  V.  TONELLERÍA. 

Barriler.  m.  Barrilero.  El  que 
hace  barriles.  El  que  los  vende.  V.  to- 

NELLER. 

Barrilería,  f.  Barrilería.  Con- 
junto de  barriles.  Lo  mismo  que  barri- 
lam.  Taller  donde  se  fabrican.  Sitio 
donde  se  venden.  V.  tonellería. 

Barrilet.  d.  m.  Barrilejo,  barri- 
lete, barrilillo,  to,  co.  Lo  mismo  que 

TONELLET. 

Barrils.  pl.  Barriles.  V.  tonells. 

Barrina.  f.  Barrena.  Según  la  R. 
A.  E.,  instrumento  de  hierro,  de  varios 
gruesos  y tamaños,  con  roscas  en  la 
parte  inferior  y una  manija  de  palo 
atravesada  arriba  que  sirve  para  ta- 
ladrar ó hacer  agujeros  en  madera, 
metal,  piedra  ú otro  cuerpo  duro.  Otras 
hay  sin  manija  que  se  usan  con  berbi- 
quí. Barra  de  hierro  con  los  extremos 
cortantes,  que  sirve  para  barrenar  los 
peñascos  que  se  han  de  volar  con  pól- 
vora ú otra  materia  explosible,  barrí  - 
na  salomónica . Barrena  salomónica. 
Pedazo  de  hierro  largo  y redondo  que 
por  lo  común  se  emplea  para  hacer 
agujeros  á torno,  y que  tiene  una  hen- 
dedura que  le  rodea  en  forma  espiral, 
como  acontece  en  las  columnas  salo- 
mónicas, y con  los  cantos  de  la  cual 
corta. 

Barriná,  da.  f.  Barreno.  Agu- 
jero que  se  hace  con  la  barrena. 

Barrinable.  adj.  m.  y f.  Barre  - 
nable.  Que  puede  barrenarse. 

Barrinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Barrenador,  ra.  Que  barrena.  U. 
t.  c.  s. 

Barrinameut.  m.  Barrenamien- 
to. Acción  y efecto  de  barrenar. 

Barrinant.  ger.  Barrenando. 

Barrina r.  a.  Barrenar.  Abrir 
agujeros  con  barrena  ó barreno  en  al- 
gún cuerpo,  como  hierro,  madera,  pie- 
dra, etc.  Dar  á las  naves  barreno  para 
que  se  vayan  á pique,  barrinar  lo 
casco  del  cap . fig.  Fijar  la  imagina- 
ción en  un  objeto  cualquiera,  porfiando 
ú obstinándose  en  no  apartarlo  de  él. 

Barrinat,  ná,  da.  p.  p.  Barre- 
nado, da. 

Barrina$a.  aum.  f.  Barrena 
grande.  Lo  mismo  que  barrinóta. 


BAR 

Barrineta.  d.  f.  Barrenilla,  ta. 
Pequeña  barrena. 

Barrinóta.  aum.  f.  Barrena  gran- 
de. Lo  mismo  que  barrunta. 

Barrint.  ger.  de  barrir.  V.  ba- 

RRIR. 

Barrir.  a.  Barrer  ó limpiar  el 
horno  con  el  barredero,  y arramblar 
con  todo,  llevar  cuanto  se  encuentre 
por  delante.  V.  agranar. 

Barrit,  da.  p.  p.  de  barrir.  V. 

BARRIR. 

Barreal,  m.  cast.  Barrizal.  Sitio 
ó terreno  lleno  de  barro  ó lodo.  Lo 
mismo  que  fangar.  V.  LLODA9AL. 

Barro,  m.  Barro.  Tumorcillo  ó 
grano  que  tira  á rojo  y sale  al  rostro, 
particularmente  á los  que  empiezan  á 
tener  barbas.  U.  m.  en  pl.  Lo  mismo 
que  barr. 

Barró,  aum.  m.  Barrón.  Barra 
grande.  Lo  barró  de  sostíndrer  les 
veles  y entoldáis . Espárrago.  Palo 
largo  y derecho  que  sirve  para  asegu- 
rar con  otros  un  entoldado.  Lo  barró 
ensabonat  pera  diver sió  en  les  fun- 
cións  publiques.  Cucaña. 

Barróch,  oc,  ca.  adj.  m.  y f. 
Arq.  Barroco,  ca.  Aplícase  al  decora- 
do arquitectónico  ó escultórico  cuyo 
gusto  prevaleció  especialmente  en  el 
siglo  xvii.  Distínguese  por  la  carga- 
zón de  adornos  que  generalmente  lo 
hacen  pesado. 

Barroquisme.  m.  Barroquismo. 

Barros,  sa.  adj.  m.  y f.  Barroso, 
sa.  Se  aplica  al  rostro  que  tiene  barros. 

Barrót.  aum.  m.  Barrote.  Barra 
graesa  y corta.  Barra  de  hierro  con 
que  se  aseguran  las  mesas  por  debajo, 
acep.  Barro  grande. 

Barróta.  aum.  f.  Barrón.  Barra 
grande  y gruesa.  Mandíbula  crecida 
y abultada. 

Barruf.  m.  Diablo.  Nombre  gené- 
rico de  los  ángeles  malos,  adj.  Aplíca- 
se á la  persona  enredadora,  traviesa 
y astuta.  Lo  mismo  que  diable. 

Barrufet.  d.  m.  Diablillo.  Lo 
mismo  que  diablet. 

Barrumbá,  da.  f.  Barrumbada. 
Dicho  jactancioso,  fam.  Gasto  excesi- 
vo hecho  por  jactancia. 

Barrunt.  m.  Barrunto.  Acción  y 
efecto  de  barruntar.  Lo  mismo  que 
barruntament. 

Barruntador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Barruntador,  ra.  Que  barrunta. 

Barruntament.  m.  Barrunta- 
miento. Lo  mismo  que  barrunt. 

Barruntant.  ger.  Barruntando. 

Barruntar,  a.  Barruntar.  Prever 
ó conjeturar  por  alguna  señal  ó indi- 
cio. 

Barruntat,  tá,  da.  p.  p.  Ba- 
rruntado, da.  Ú.  t.  c.  adj. 

Barrusca.  f.  Mazorca  ó panoja 
sin  grano.  Lo  mismo  que  tarugo, 

SURO  y TRAMOIG,  JO. 

Barsei*.  m.  Zarza.  Mata  bien  co- 
nocida, con  ramos  esquinados , flexi- 
bles, inclinados  al  suelo  y armados  de 
púas  que  se  prenden  á la  ropa.  La  flor 
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es  blanca  y de  figura  de  rosa,  y el 
fruto  es  la  zarzamora.  Lo  mismo  que 

ALBARSER,  GABARRERA,  BARCER  y BA- 
SER.  V.  ALBARCER. 

Bart.  m.  Bardo.  Poeta  de  los  an- 
tiguos celtas.  Por  ext.,  poeta  heroico  ó 
lírico  de  cualquiera  época  ó país. 

Bartóla.  f.  fam.  Barriga.  Panza. 
Lo  mismo  que  baltra,  paltra,  ven- 
tre,  pan  ja  y coleto.  Tirar  seu  tot  á 
la  bartola.  Echárselo  todo  al  coleto.  V. 
Tirarseu  tot  al  coleto.  A la  barto- 
la. m.  adv.  fam.  A la  bartola  ó panza 
arriba,  como  un  holgazán,  sin  cuidar- 
se de  nada.  Ú.  con  los  verbos  gitarse 
y tombarse.  Echarse  y tumbarse. 

Bartolo,  adj.  Bonachón.  Lo  mis- 
mo que  bóig.  Ú.  t.  c.  nombre  propio 
de  hombre.  Bartolo.  Nombre  propio  de 
varón,  abreviatura  de  Bartolomé.  V. 
bertoméu. 

Bartoméu.  Nombre  propio  de 
hombre.  Bartolomé.  V.  Bartolo. 

Bartulets.  d.  pl.  m.  Bartulillos. 
Pequeños  bártulos. 

Bártuls.  pl.  m.  Bártulos.  Según 
la  R.  A.  E.,  proviene  de  Bártulo,  famoso 
jurisconsulto  italiano  del  siglo  xiv;  y 
de  ir  muy  pertrechados  con  sus  libros 
los  estudiantes,  se  aplicó  la  voz  á otros 
objetos,  f.  Euseres  que  se  manejan. 
Aparellar  els  bártuls.  Liar  ó prepa- 
rar los  bártulos,  fr.  fig.  y fam.  Arre- 
glarlo todo  para  una  mudanza  ó viaje, 
ó preparar  lo  necesario  para  ejecutar 
alguna  cosa.  Arreplegar  els  bártuls. 
Recoger  los  bártulos. 

Barull.  m.  Barullo.  Confusión, 
desorden,  mezcla  de  gentes  ó cosas  de 
todas  clases.  Lo  mismo  que  barulla. 

Barulla.  f.  Barullo.  Lo  mismo 
que  BARULL. 

Baruller,  ra.  adj.  m.  y f.  Baru- 
llero, ra.  Enredador,  ra.  Trápala.  Lo 
mismo  que  enredrador,  hor,  ra. 

B a r u m b a 1 1 a.  f.  Acepilladura. 
Viruta  de  madera  que  saca  el  cepillo. 
Es  una  lista  de  madera  fina  y delgada 
que  se  arrolla  en  espiral,  por  lo  regu- 
lar, y que  se  emplea  para  encender 
fuego,  y en  algunas  labores  cuando  la 
viruta  es  de  madera  dócil  y buena.  U. 
m.  en  pl. 

Barumballes.  pl.  f.  Virutas. 
Acepilladuras,  barumballes  de  pa- 
per.  Cortaduras  de  papel  que  los  en- 
cuadernadores producen  al  cortar  en 
la  prensa  ó en  la  guillotina  los  cantos 
de  los  libros,  etc. 

Barutelar.  a.  ant.  Cerner.  Lo 
mismo  que  céndrer. 

Barutelq.  m.  ant.  Cedazo.  Lo 
mismo  que  CEDA9. 

Barqa.  f.  Barza.  Pieza  de  estera 
en  forma  de  saco  que  pende  entre  las 
varas  de  los  carros. 

Bas.  m.  Base.  Según  la  R.  A.  E., 
fundamento  ó apoyo  principal  en  que 
estriba  alguna  cosa  no  material.  Línea 
que  se  determina  sobre  el  terreno  y 
de  la  cual  se  parte  en  las  operaciones 
geodésicas.  Geom.  Línea  ó superficie 
en  que  se  supone  que  insiste  una  figu- 
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ra.  Quím.  Cada  uno  de  los  cuerpos,  de 
procedencia  orgánica  <5  inorgánica,  que 
tienen  la  propiedad  de  combinarse  con 
los  ácidos  para  formar  sales.  U.  t.  c. 
apell.  1.  acep.  Bajo.  Lo  mismo  que 

BAIX. 

Basa.  f.  Balsa.  Hueco  del  terreno, 
que  se  llena  de  agua,  natural  ó artifi- 
cialmente, y que  suele  servir  para  en- 
riar linos,  cáñamos  ó espartos  y para 
otros  usos.  Alberca.  Especie  de  estan- 
que, charco  ó laguna,  que  se  fabrica 
de  piedra  ó ladrillo  y cal,  para  recoger 
el  agua  que  se  saca  de  los  pozos  ó no- 
rias para  regar  los  huertos  y para 
otros  usos.  Cada  una  de  la  especie  de 
balsas  que  se  hacen  en  la  huerta  de 
Valencia;  se  hacen  también  con  paredes 
de  ladrillo  y cal,  que  se  llaman  haces  en 
valenciano,  y que  sirven  para  curar  el 
cánamo.  En  valenciano,  blanquejar  lo 
cánem.  En  ellas  lo  suavizan  y vuelven 
blanquecino,  llenándolas  primero  de 
agua  que  entra  por  un  arroyo,  y tiene 
cada  una  de  ellas  un  escorredor  (des- 
aguadero), así  para  limpiarlas  como 
para  quitar  el  agua  cuando  no  se  nece- 
sita. Estas  haces,  distínguelas  el  va- 
lenciano en  basa  de  noria  y basa  de 
cánem.  Porción  de  maderos  unidos 
unos  con  otros,  que  sirve  para  pasar 
los  grandes  ríos  y lagos.  Baza.  En  el 
juego  de  naipes,  número  de  cartas  que 
recoge  el  que  gana  la  mano.  Fer  basa. 
Hacer  baza.  Ganar  la  jugada,  ó sea  la 
carta  que  cada  uno  de  los  jugadores 
arroja  sobre  el  tapete.  No  fer  basa. 
No  hacer  baza.  Perder  la  mano  sin 
haber  hecho  un  tanto.  V.  deixar  á ú 
9ABATER.  No  deixar  fícar  basa.  No 
dejar  meter  baza.  fr.  fig.  y fam.  Ha- 
blar una  persona  de  modo  que  no  deje 
hablar  á otra.  Basa.  Arq.  Asiento  so- 
bre que  se  pone  la  columna  ó estatua, 
fig.  Principio  y fundamento  de  cual- 
quiera cosa.  U.  t.  c.  apell.  1.  Lo  mis- 
mo que  bas. 

Basadament.  adv.  m.  Basada- 
mente. 

Basal.  m.  Balsa.  Charco  de  agua 
detenida.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 
jarco.  V.  BASA. 

Basals.  adj.  pl.  Básales. 

Basalt.  m.  Basalto.  Según  la  R. 
A.  E.,  roca  silícea  y volcánica,  verdosa 
ó parda,  que  á veces  tira  á negro,  so- 
nora, vitrificable  y dura,  que  raya  el 
vidrio.  Suele  emplearse  en  construc- 
ción de  edificios  y en  empedrado  de 
carreteras. 

Basáltich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ba- 
sáltico, ca.  Formado  de  basalto  ó que 
participa  de  su  naturaleza. 

Basament.  m.  Basamento.  Arq. 
Cualquier  cuerpo  sobre  que  descansa  la 
caña  de  la  columna,  y que  comprende 
la  basa  y el  pedestal. 

Basant.  ger.  Basando. 

Basar,  a.  Basar.  Según  la  R.  A. 
E.,  asentar  algo  sobre  una  base.  fig. 
Fundar,  apoyar.  U.  t.c.r.  Partir,  en  las 
operaciones  geodésicas,  de  una  base 
previamente  determinada;  referirse 
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constantemente  á la  misma  base.  U. 
t.  c.  r. 

Basarda.  f.  ant.  Miedo.  Lo  mis- 
mo que  por. 

Basat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Ba- 
sado, da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Basca,  f.  Basca.  Desazón,  ansia  é 
inquietud,  ó malestar  que  se  experimen- 
ta por  tener  el  estómago  demasiado 
ocupado,  por  sentir  náuseas  ó ganas 
de  vomitar,  por  el  excesivo  calor,  etc. 
Bochorno.  Aire  caliente  y molesto  que 
se  levanta  en  el  estío.  Calor  que  pro- 
cede de  una  gran  calma,  ó de  haber 
mucho  fuego.  Fer  basca,  fr.  Hacer 
bochorno.  Lo  mismo  que  bascositat. 

Bascóll.  m.  Pescuezo.  Parte  del 
cuerpo  del  animal,  desde  el  fin  de  la 
cabeza  hasta  el  tronco.  Cerviz.  Según 
la  R.  A.  E.,  parte  posterior  del  cuello, 
la  cual  consta  de  siete  vértebras,  de 
varios  músculos  y de  la  piel.  Cervigui- 
11o.  Parte  exterior  de  la  cerviz,  cuan- 
do es  gruesa  y abultada.  Pestorejo. 
Parte  posterior  del  pescuezo,  carnuda 
y fuerte. 

Bascollá,  da.  f.  Pescozón.  Golpe 
que  se  da  con  la  mano  en  el  pescuezo. 
Pestorejazo.  Pestorejón.  Golpe  dado  en 
el  pestorejo. 

Bascollut,  da.  adj.  m.  y f.  Pes- 
cozudo, da.  Que  tiene  muy  grueso  el 
pescuezo. 

Bascós,  sa.  adj.  m.  y f.  Bo- 
chornoso, sa.  Que  causa  bochorno.  Que 
causa  desazón,  ansia,  inquietud  ó mal- 
estar. Estar  bascós,  sa.  fr.  Estar  de- 
sazonado, da. 

Bascositat.  f.  Desazón,  ansia  ó 
malestar,  etc.  Lo  mismo  que  basca. 

Bascóta.  aum.  de  basca.  V.  basca. 

Bascuéns,  cuens.  m.  Bascuen- 
ce.  Lo  mismo  que  vascuéns,  cuens. 

Báscula,  f.  Báscula.  Según  la  R 
A.  E.,  instrumento  que  por  un  lado 
tiene  un  brazo  corto  para  la  indica- 
ción del  peso,  y por  el  otro  presenta 
un  tablero  más  ó menos  grande,  don- 
de se  coloca  lo  que  ha  de  pesarse,  que 
á veces  es  un  carro  cargado. 

Basifórm.  adj.  Basiforme. 

Basilenda.  f.  Basilenda.  Fiesta 
que  se  celebraba  en  honor  de  Venus. 

Basiléu.  adj.  Mortecino.  Aplíca- 
se al  animal  muerto  sin  violencia  ni 
intento,  y á la  carne  suya. 

Basílioa.  f.  Basílica.  Según  la 
R.  A.  E.,  palacio  ó casa  real.  Edificio 
público  que  servía  á los  romanos  de 
tribunal  y de  lugar  de  reunión  y de 
contratación.  Iglesia  magnífica,  como 
las  de  San  Pedro  y Santa  María  en  Ro- 
ma. Llámase  así  también  la  metropoli- 
tana de  Valencia  y las  de  otras  partes. 

Basilicó.  adj.  Basilicón.  V.  un- 
güent  de  basilicó. 

Basíliques.  pl.  f Basílicas. 

Basilisch.  m.  Basilisco.  Según 
la  R.  A.  E.,  animal  fabuloso,  al  cual 
se  atribuye  la  propiedad  de  matar  con 
la  vista.  Dícese  también  de  la  persona 
colérica,  de  genio  ó carácter  insufri- 
ble, Estar  fet  un  basilisch.  Estar 
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hecho  un  basilisco,  fr.  fig.  y fam.  Es- 
tar muy  airado. 

Baso.  m.  Bacera.  Según  la  R.  A. 
E.,  opilación  ó enfermedad  que  se  cau- 
sa en  el  bazo,  de  beber  mucha  agua. 
Es  más  conocida  en  los  ganados. 

Basquejant.  ger.  Basqueando. 

Basquejar.  a.  Basquear.  Tener 
ó padecer  bascas. 

Basquejat,  já,  da.  p.  p.  Bas- 
queado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Basques,  pl.  f.  Bascas. 

Basqueta.  d.  f.  Basquilla,  ta.  Ú. 
t.  c.  s.  f.  Basquilla.  Enfermedad  que 
padece  el  ganado  lanar  por  abundan- 
cia de  sangre. 

Basquinya.  f.  Basquina.  Saya 
negra,  por  lo  común,  con  pliegues  para 
ajustarla  sobre  las  caderas,  que  usan 
las  mujeres  encima  de  la  demás  ropa 
y sirve  para  salir  á la  calle. 

Basquinyeta.  d.  f.  Basquiñita. 
Pequeña  basquiña. 

Bast.  m.  Bastes.  Almohadillas  ó 
almohadillado  que  lleva  la  silla  de 
montar,  ó la  albarda  en  su  parte  infe- 
rior, para  comodidad  de  la  caballería. 

Bast,  ta.  adj.  m.  y f.  Basto,  ta. 
Grosero,  tosco,  sin  pulimento,  fig.  Dí- 
cese de  la  persona  rústica,  tosca  ó 
grosera,  m.  Basto.  V.  basto,  f.  Basta. 
Baste.  Hilván  que  se  da  en  la  ropa 
para  igualarla. 

Bastadameut.  adv.  Bastada- 
mente.  Bastantemente.  Suficiente  y 
cumplidamente;  tanto  cuanto  es  me- 
nester. Lo  mismo  que  bastantment. 
V.  próü. 

Bastaix.  m.  Bastaje.  Ganapán. 
Faquín.  Esportillero.  Hombre  que  gana 
la  vida  transportando  cargas  ó lo  que 
le  mandan,  de  un  punto  á otro. 

Bastament.  adv.  m.  Basta  ó 
toscamente,  acep.  Abundantemente. 

Bastant.  ger.  Bastando,  p.  a. 
Bastante.  Que  basta,  adv.  c.  Ni  mucho 
ni  poco,  ni  más  ni  menos  de  lo  regu- 
lar, ordinario  ó preciso,  sin  sobra  ni 
falta.  No  poco.  Es  bastant  gran;  es 
bastant  rich;  tardará  bastant  en 
tornar.  Es  bastante  grande;  es  bas- 
tante rico;  tardará  bastante  en  volver. 
V.  próu. 

Bastantejador,  hor.  m.  For. 
Bastantero.  Lo  mismo  que  bastanter. 

Bastant ejament.  m.  For.  Bas- 
tanteamiento.  Acción  y efecto  de  bas- 
tantear. 

Bastantejant.  ger.  Bastan- 
teando. 

Bastantejar.  n.  For.  Bastan- 
tear.  Reconocer  un  abogado  el  poder 
otorgado  á un  procurador  para  litigar, 
y firmarle  diciendo  ser  bastante  para 
el  fin  que  expresa,  sin  lo  cual  no  es 
admitido  el  procurador  en  juicio  como 
legítimo  mandatario  del  litigante  á 
quien  representa.  Ú.  t.  c.  a. 

Bastantejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Bastanteado,  da.  ÍJ.  t.  c.  p.  p. 

Bastantment.  adv.  c.  Bastante- 
mente. Bastadamente.  Suficientemente 
y cumplidamente;  tanto  como  es  rae'- 
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nester.  Lo  mismo  que  bastadament. 
Y.  próu. 

Bastanter.  m.  Bastantero.  For. 
En  algunas  cancillerías,  oficio  para  re- 
conocer si  los  poderes  que  se  presenta- 
ban eran  bastantes. 

Bastantíssim,  ma.  sup.  m.  y 
f.  Bastantísimo,  ma. 

Bastantíssimament.  adv.  c. 
sup.  Bastantísimarnente. 

Bastar,  n.  Bastar.  Ser  suficiente 
y proporcionado  para  alguna  cosa.  U. 
t.  c.  r.  Bastarse;  no  necesitar  de  la 
ayuda  de  nadie,  acep.  Abastecer.  Lo 
mismo  que  abastir,  abastéixer,  bas- 

TÉIXER  y BASTIR. 

Bastardejá,  da.  f.  Bastardeo. 

Bastardejant.  ger.  Bastar- 
deando. 

Bastar  de  jar.  n.  Bastardear.  De- 
generar de  su  naturaleza.  Dícese  de 
los  brutos  y plantas,  fig.  Degenerar 
una  persona  en  sus  obras  de  lo  que 
conviene  á su  origen. 

Bastardejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Bastardeado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bastardélo.  m.  Bastárdelo.  Mi- 
nutario. Y.  BASTARDELL  y MINUTARI. 

Bastardell.  m.  Bastárdelo.  Mi- 
nutario. Cuaderno  en  que  el  escribano 
ó el  notario  pone  los  borradores  ó mi- 
nutas de  las  escrituras  ó instrumentos 
públicos  que  se  otorgan  ante  él.  Lo 
mismo  que  bastárdelo  y minutari. 

Bastardería.  f.  Bastardía.  Cali- 
dad de  bastardo,  fig.  Dicho  ó hecho 
que  desdice  ó es  indigno  del  estado  ú 
obligaciones  de  cada  uno.  Lo  mismo 
que  bastardía. 

Bastarda,  f.  Bastardilla.  Instru- 
mento músico,  especie  de  flauta. 

Bastardet,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 
Bastardejo,  ja;  bastardillo,  to,  ta. 

Bastardía,  f.  Bastardía.  Lo  mis- 
mo que  bastardería. 

Bastardilla,  f.  Bastardilla.  Lo 
mismo  que  bastarda.  V.  lletra  bas- 
tardilla. 

Bastardíssim,  ma.  adj.  aum. 
m.  y f.  Bastardísimo,  ma.  Muy  bas- 
tardo, da. 

Bastardíssimament.  adj. 
sup.  m.  Bastardísimamente.  Muy  bas- 
tardamente. 

Bastardót,  ta.  aum.  m.  y f. 
Bastardazo,  za. 

Bastart,  da.  adj.  m.  y f.  Bas- 
tardo, da.  Que  degenera  de  su  origen 
ó naturaleza.  V.  fill  bastart.  U.  t. 

C.  S.  V.  LLETRA  BASTARDA.  U.  t.  C.  S. 

Bastat,  tá,  da.  p.  p.  Bastado, 
acep.  Abastecido,  da.  Lo  mismo  que 

ABASTIT,  DA;  ABASTEIXCUT,  DA;  BAS- 
TIT,  DA,  y BASTEIXCU.T,  DA. 

Bastax.  m.  Ganapán.  Palanquín. 
Faquín.  Esportillero.  Bastaje.  Lo  mis- 
mo que  bastaix  y bastay. 

Bastay.  m.  Ganapán.  Palanquín. 
Faquín.  Esportillero.  Bastaje.  Lo  mis- 
mo que  bastaix  y bastax. 

Basteixcut , da.  adj.  m.  y f. 
Abastecido,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
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mo  que  abasteixcut,  da;  abastit,  da, 

y BASTIT , DA. 

Basteixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Abastecedor,  ra.  Que  abastece.  Ú.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  abasteixedor,  ra,  y 

ABASTIDOR , RA. 

Basteixent.  ger.  Abasteciendo. 
Lo  mismo  que  abasteixent,  abastint 

y BASTINT. 

Bastéixer.  a.  Abastecer.  Pro- 
veer de  bastimentos  ó de  otras  cosas 
necesarias.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ABASTÉIXER,  ABASTIR  J BASTIR. 

Basteiximent.  m.  Abasteci- 
miento. Acción  y efecto  de  abastecer 
6 abastecerse.  Lo  mismo  que  abasti- 
ment,  abasteiximent  y bastijient. 

Bastejant.  ger.  Basteando.  Hil- 
vanando. Lo  mismo  que  embastant. 

Bastejar.  a.  Bastear.  Hilvanar. 
Echar  bastas.  Lo  mismo  que  embas- 
tar. 

Bastejat,  ja,  da.  adj.  m.  y f. 
Basteado,  da.  Hilvanado,  da.  Lo  mis- 
mo que  EMBASTAT,  TÁ,  DA. 

Baster.  m.  El  que  hace  las  albar- 
das  que  se  llaman  bastos. 

Bastes,  pl.  f.  Bastas.  Hilvanes. 
Basteta.  d.  f.  Bastilla. 
Bastida,  f.  Bastida.  Lo  mismo 
que  bastiment  y andami.  acep.  Bas- 
tida. Según  la  R.  A.  E.,  máquina  mili- 
tar de  que  se  usaba  en  lo  antiguo  para 
batir  los  castillos  y plazas  fuertes.  Era 
un  castillo  de  madera  más  alto  que  la 
muralla,  colocado  sobre  unos  ejes  con 
sus  ruedas,  y que  tenía  á competente 
altura  un  cobertizo  de  maderos  fuer- 
tes, debajo  del  cual  iban  defendidos 
los  que  le  ocupaban;  y arrimándole  á 
los  muros,  arrojaban  desde  allí  á los 
enemigos  flechas  y otras  armas  para 
desalojarlos,  pasando  después  con  un 
puente  llevadizo,  que  llevaban  consigo, 
á ocupar  el  muro. 

Bastidor,  m.  Bastidor.  Según  la 
R.  A.  E , armazón  de  palos  ó listones 
de  madera  ó de  barras  delgadas  de 
metal,  en  la  cual  se  fijan  lienzos  para 
pintar  y bordar,  y también  para  ar- 
mar vidrieras  y para  otros  usos.  Ar- 
mazón de  listones  ó maderos  sobre  la 
cual  se  extiende  y fija  un  lienzo  pinta- 
do, y especialmente  cada  uno  de  los 
que,  dando  frente  al  público,  se  ponen 
á un  lado  y otro  del  escenario  y for- 
man parte  de  la  decoración  teatral. 

Bastidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Abas- 
tecedor, ra.  Que  abastece.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  abasteixedor  , ra; 

ABASTIDOR,  RA,  J BASTEIXEDOR,  RA. 

Bastidors.  pl.  Bastidores. 
Bastiment.  m.  Bastimento.  Pro- 
visión para  sustento  de  una  ciudad, 
ejército,  etc.  acep.  ant.  Embarcación. 
V.  embarcació.  acep.  Edificio.  V.  edi- 
fici.  acep.  Andamio.  V.  andami.  acep. 
Marco.  V.  march. 

Bastimenta,  da.  f.  Andamiada. 
V.  andamiá,  da. 

Bastimentant.  ger.  Bastimen- 
tando. 

Bastimentar,  a.  Bastimentar. 
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Proveer  de  bastimentos,  acep.  Cons- 
truir andamios.  V.  andamiar. 

Bastimentat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Bastimentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bastint.  ger.  Abasteciendo.  Lo 
mismo  que  abasteixent,  abastint  y 
basteixent.  acep.  ant.  Edificando.  V. 

EDIFICANT. 

Bastió,  m.  Bastión.  Fort.  Ba- 
luarte. Lo  mismo  que  baluart. 

Bastir,  a.  Abastecer.  Lo  mismo 

que  ABASTÉIXER,  ABASTIR  y BASTÉI- 
XER. acep.  ant.  Edificar.  V.  edificar. 

Bastit,  da.  adj.  m.  y f.  Abaste- 
cido, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ABASTEIXCÜT,  DA;  ABASTIT,  DA,  y BAS- 

tit,  da.  acep.  ant.  Edificado,  da.  V. 

EDIFICAT,  CÁ,  DA. 

Basto,  m.  Basto.  As  en  el  palo 
de  naipes  llamado  bastos.  U.  m.  con 
artículo.  Cualquiera  de  las  cartas  del 
palo  de  bastos  en  el  juego  de  naipes, 
pl.  Uno  de  los  cuatro  palos  de  que  se 
compone  la  baraja  de  naipes,  llamado 
así  por  las  figuras  que  están  pintadas 
en  él,  que  son  unos  palos  ó bastones 
nudosos.  Cierto  género  de  aparejo  ó 
albarda  que  llevan  las  caballerías  de 
carga.  Cagar  to  basto.  Cortar  el  re- 
vesino. fr.  Quitar  una  baza  al  qi\e 
intenta  hacerlas  todas,  fig.  Impedir  á 
uno  el  designio  que  llevaba,  ó inte- 
rrumpirle el  discurso. 

Bastó,  m.  Bastón.  Según  la  R.  A. 
E.,  caña  de  Indias  ó palo  cilindrico 
con  puño,  y que  sirve  para  apoyarse  en 
él.  V.  bengala.  En  la  milicia,  insignia 
de  mando  de  que  usan  los  jefes  y otros 
oficiales.  Es  también  signo  de  autoridad 
en  otras  carreras.  En  el  arte  de  la  seda, 
palo  redondo,  como  de  media  vara  de 
largo,  en  que  está  envuelta  toda  la  tela 
junta  para  pasarla  desde  allí  al  plega- 
dor. Palo.  Vara  gruesa  y larga  de  cual- 
quier madera  y de  varios  tamaños,  se- 
gún los  diferentes  usos  á que  se  aplica. 
V.  palo.  Mando  ó potestad  que  se  ejer- 
ce, especialmente  en  la  guerra.  Lo 
bastó  de  cegó.  Tiento.  Palo  que  usan 
los  ciegos  para  que  les  sirva  de  guía. 
Lo  bastó  de  jugar  al  pich.  V.  vól. 
Lo  bastó  que  en  les  colmenes  servix 
pera  sostíndrer  els  panals.  Trenca. 
Cada  uno  de  los  palos  atravesados  en, 
el  vaso  de  la  colmena  para  sostener  los 
panales.  Lo  bastó  d'  anar  per  da - 
munt  de  la  corda  els  volantiners . 
Chorizo,  contrapeso,  tiento,  balancín. 
V.  balancí.  Lo  bastó  que  sosté  al- 
gún arbre  ó planta.  Rodrigón.  Bey - 
nar  lo  bastó.  Andar  el  palo.  fr.  fig. 
y fam.  Dar,  ó darse,  de  palos  unos 
con  otros.  Vist  un  bastó  y pareixe- 
rá  un  bar  ó)  vist  una  gr  anera  y pa- 
reixerá  una  duquesa.  Afeita  un  cepo 
y parecerá  mancebo;  baza  compuesta  á 
la  blanca  denuesta;  compone  un  cepillo 
y parecerá  bonillo,  fr.  que  denota  cuán- 
to ayudan  los  adornos  á parecer  bien. 

Bastomant.  ger.  ant.  Blasfe- 
mando. Lo  mismo  que  blasfemant. 

Bastomar.  n.  Blasfemar.  Lo  mis- 
mo que  blasfemar. 
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Bastomat,  má,  da.  p.  p.  Blas- 
femado, da.  Lo  mismo  que  blasfemat, 

MÁ,  DA. 

Bastoná,  da.  f.  Bastonazo.  Gelpe 
dado  con  el  bastón  ó palo,  bastoná, 
da,  de  cegó.  Palo  de  ciego,  fr.  El  que 
se  da  con  furia  y sin  mirar  adonde, 
m.  adv.  f.  Dicho  ó hecho  á ciegas,  sin 
conocimiento,  sin  reflexión. 

Bastonades,  aes.  pl.  f.  Basto- 
nazos. Al  ase  y mala  muller,  basto- 
nades  ho  han  de  fer.  refr.  que  enseña 
que  á los  tercos,  la  única  manera  de 
hacerles  cumplir  es  á fuerza  de  palo. 

Bastonejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Apaleador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  apalejador,  hor,  ra;  y 

ABASTONEJADOR,  HOR,  RA. 

Bastonejament.  m.  Apalea- 
miento. Acción  y efecto  de  apalear.  Lo 
mismo  que  apalejament  y abasto- 

NEJAMENT. 

Bastonejant.  ger.  Apaleando. 
Lo  mismo  que  apalejant  y abasto- 

NEJANT. 

Bastonejar.  a.  Apalear.  Dar  gol- 
pes con  palo  ú otra  cosa  semejante. 
Sacudir  ropas,  alfombras,  etc.,  con  palo 
ó vara,  bastonejar  els  arbres.  Va- 
rear los  árboles.  V.  varejar.  Lo  mis- 
mo que  ap alejar  y abastonejar. 

Bastonejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Apaleado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  APALEJAT,  JÁ,  DA,  J ABASTONE- 
JAT,  JÁ,  DA. 

Bastoner,  ro.  m.  Bastonero.  El 
que  hace  bastones.  El  que  los  vende.  Lo 
mismo  que  bengaler,  ro,  y verguer. 
acep.  En  ciertos  bailes,  el  que  designa 
el  lugar  que  han  de  ocupar  las  pare- 
jas y el  orden  en  que  han  de  bailar. 

Bastonet.  d.  m.  Bastoncico,  lio, 
to.  Palillo. 

Basura,  f.  cast.  Basura.  Lo  mis- 
mo que  fem. 

Basurer.  m.  cast.  Basurero.  Lo 
mismo  que  femater  y femeter. 

Bat.  m.  Trilla.  El  acto  de  trillar, 
acep.  Bate,  azota,  trilla.  Qui  no  bat 
en  Joliol,  no  bat  quant  vól.  refr.  con 
que  se  advierte  que  quien  no  aprove* 
cha  la  ocasión  para  hacer  alguna  cosa, 
cuando  quiere  hacerla  no  puede. 

Bata.  f.  Bata.  Ropa  talar  con  man- 
gas, de  que  usan  los  hombres  para 
estar  en  easa  con  comodidad.  Traje  que 
con  el  mismo  fin  usan  las  mujeres,  y 
el  cual  es  más  holgado  y cómodo  que 
el  de  etiqueta. 

Bata.  m.  Batán.  Según  la  R.  A.  E., 
máquina  movida,  generalmente,  por  el 
agua  y compuesta  de  gruesos  mazos 
de  madera,  los  cuales  giran  sobre  un 
eje,  para  golpear,  desengrasar  y en- 
furtir los  paños,  dándoles  consistencia. 
La  operación  se  facilita  y perfecciona 
untándolos  con  jabón  ó greda.  Edificio 
en  que  funciona  esta  máquina,  fig. 
Tunda  ó sacudida.  Lo  mismo  que  ba- 
tament. 

BataU.  m.  Badajo.  Lengua.  Peda- 
zo de  hierro  ó de  otro  metal,  grueso 
por  el  extremo  inferior,  pendiente  en 
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el  centro  de  las  campanas  y á cuyo 
golpe  suenan. 

Batalla,  f.  Batalla.  Según  la 
R.  A.  E.,  lid,  combate  ó pelea  de  un 
ejército  con  otro,  ó de  una  armada  na- 
val con  otra.  Combate  importante  en 
que  juegan  la  infantería,  la  caballería 
y la  artillería.  En  lo  antiguo,  centro 
del  ejército  á distinción  de  la  vanguar- 
dia y retaguardia.  Cada  uno  de  los 
trozos  en  qne  antiguamente  se  dividía 
el  ejército.  Justa  ó torneo,  fig.  Agita- 
ción é inquietud  interior  del  ánimo, 
ant.  Guerra.  V.  guerra.  Pint.  Cuadro 
en  que  se  representa  alguna  batalla  ó 
acción  de  guerra,  batalla  campal. 
Batalla  campal.  Mil.  La  general  y de- 
cisiva entre  dos  ejércitos  completos 
en  un  terreno  en  que  puede  abrazarse 
el  conjunto  de  las  maniobras  que  eje- 
cutan. Mil.  La  que  se  da  en  campo 
raso,  batalla  ciudadana.  Batalla  ciu- 
dadana. ant.  Guerra  civil.  V.  guerra 
civil.  Donar  la  batalla.  Dar  la  ba- 
talla. Mil.  Pelear,  combatir.  En  ba- 
talla. En  batalla,  m.  adv.  Mil.  Con 
el  frente  de  la  tropa  extendido  y con 
poco  fondo.  Guanyar  la  batalla.  Ga- 
nar la  batalla,  fr.  Mil.  Vencer  al  enemi- 
go. P'erdrer  la  batalla.  Perder  la  ba- 
talla. fr.  Mil.  Abandonar,  forzado  del 
enemigo,  el  campo  donde  se  dió  la  ba- 
talla. Presentar  la  batalla.  Presen- 
tar la  batalla,  fr.  Mil.  Ponerse  delante 
del  enemigo  con  su  ejército  ordenado, 
y provocarle  á batalla. 

Batalla,  da.  f.  Badajada.  Golpe 
que  da  el  badajo  en  la  campana. 

Batalladament.  adv.  m.  Bata- 
lladamente. 

Batallador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Batallador,  ra.  Que  batalla.  U. 
t.  c.  s. 

Batallam.  ant.  Batallamos.  Nos- 
otros batallamos. 

Batallant.  ger.  Batallando,  p.  a. 
Batallante.  Que  batalla. 

Batallar,  n.  Batallar.  Pelear,  re- 
ñir con  armas,  fig.  Fructuar,  vacilar. 

Batallaresch,  ca.  adj.  m.  y f. 
ant.  Bélico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  batalla.  Lo  mismo  que  bélich, 

CA,  y BATALLATÍVOL,  LA. 

Batallaros,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Belicoso,  sa.  Guerrero,  marcial.  Lo 
mismo  que  belicós,  sa. 

Batallat,  Uá,  da.  p.  p.  Bata- 
llado, da. 

Batallatívol,  la.  adj.  m.  y f. 
ant.  Bélico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  batalla.  Lo  mismo  que  batalla- 
resch, CA,  y BÉLICH,  CA. 

Batallejant.  ger.  de  6 atallejar. 

V.  BATALLEJAR. 

B atallejar.  a.  Batallar.  Dispu- 
tar, altercar,  porfiar,  acep.  Charlar  ó 
hablar  mucho  sin  substancia  y fuera 
de  propósito.  V.  disputar,  despütar  y 
ASTRALEJAR. 

Batalle jat,  já,  da.  p.  p.  de  ba- 

TALLEJAR.  V.  BATALLEJAR. 

Batalles,  pl.  f.  Batallas. 
Batallet.  d.  m.  Badajuelo.  Len- 
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güecita,  lia;  lengüeta , lengüezuela  de 
la  campana. 

Batalló,  m.  Batallón.  Según  la 
R.  A.  E.,  conjunto  de  cierto  número 
de  compañías  de  infantería,  que  hoy 
es  la  unidad  táctica  usual  en  toda  Eu- 
ropa, y á veces  también  la  orgánica  y 
administrativa,  cuando  no  depende  de 
regimiento  y está  constituido  para 
obrar  suelto  ó bien  en  división  ó bri- 
gada. El  batalló  (batallón)  se  deno- 
mina de  muchos  modos,  y entre  ellos 
son  los  más  comunes  apelativos:  de 
línea , de  cagadors , de  granadera , 
de  guíes,  de  preferencia,  de  disci- 
plina, de  reserva , de  deposit,  en 
quadro , franch,  llauger,  modelo , 
provisional,  fixo  y solt:  de  línea,  de 
cazadores,  de  granaderos,  de  guías,  de 
preferencia,  de  disciplina,  de  reserva, 
de  depósito,  en  cuadro,  franco,  lige- 
ro, modelo,  provisional,  fijo  y suelto. 
Batallona,  adj.  fam.  Batallona. 

V.  QÜESTIÓ  BATALLONA. 

B atalló t.  aum.  m.  Badajazo. 
Badajo  grande. 

Batament.  m.  Batán.  V.  batá. 
acep.  ant.  V.  batiment. 

Batana,  da.  f.  Batanadura.  Lo 
mismo  que  batanadura,  hura,  aba- 

TANÁ,  DA,  y ABATANADURA,  HURA. 

Batanadament.  adv.  m.  Bata- 
nadamente.  Lo  mismo  que  abatana- 

DAMENT. 

Batanador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Batanero.  El  que  trabaja  en  los  bata- 
nes. V.  batanee.  Lo  mismo  que  aba- 

TANADOR,  HOR,  RA. 

Batanadura.  f.  Batanadura. 
Acción  y efecto  de  batanar  ó batanear. 
Lo  mismo  que  bataná,  da,  abatana- 
dura,  hura,  y abataná,  da. 

Batanant.  ger.  Batanando.  Aba- 
tanando. Lo  mismo  que  abatanant. 

Batanar,  a.  Batanar.  Abatanar. 
Batir  ó golpear  el  paño  en  el  batán 
para  desengrasarlo  y enfurtirlo.  Lo 
mismo  que  abatanar. 

Batanat,  ná,  da.  p.  p.  Batana- 
do, da.  Abatanado,  da.  Lo  mismo  que 

ABATANAT,  NÁ,  DA. 

Batan ej ant.  ger.  Bataneando. 
Batanejar.  a.  Batanear.  Sacudir 
ó dar  golpes  á alguno. 

Batanejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Bataneado,  da.  Ú.  t.  c.  s. 

Bataner.  m.  Batanero.  El  que 
cuida  de  los  batanes.  El  que  trabaja 
en  ellos.  V.  batanador,  hor. 

Bataóla.  f.  Batahola.  Bataola. 
Bulla,  ruido  grande. 

Batcóll.  m.  Pescuezo.  Pestorejo. 
Cerviz.  Cerviguillo.  Lo  mismo  que  bas- 
cóll. 

Batcollá,  da.  f.  Pescozón.  Pes- 
torejazo. Pestorejón.  Lo  mismo  que 

BASCOLLÁ,  DA. 

Batcollut,  da.  adj.  m.  y f.  Pes- 
cozudo, da.  Lo  mismo  que  basco- 

LLUT,  DA. 

Batecul.  m.  Zurra  al  culo,  regu- 
larmente con  la  palma  de  la  mano.  V. 

GURRA. 
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Batedor,  ra.  m.  y f.  Trillador, 
ra.  Que  trilla.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  TRILLADOR,  HOR,  RA. 

Bateig.  m.  Bautizo.  Acción  y efec- 
to de  bautizar.  Por  ext.,  la  fiesta  ó 
demostración  de  regocijo  con  que  la 
familia  del  bautizado,  después  de  ve- 
rificada la  ceremonia,  en  el  trayecto 
que  media  desde  la  iglesia  á su  mo- 
rada, suele  celebrar  el  acontecimiento. 

Batejable.  adj.  Bautizable.  Que 
puede  bautizarse. 

Batejador,  hor,  ra.  adj.  ra.  y 
f.  Que  bautiza.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  BATIADOR,  HOR,  RA. 

Batejant.  ger.  Bautizando.  Lo 
mismo  que  batiant. 

Batejar.  a.  Bautizar.  Adminis- 
trar el  sacramento  del  bautismo,  fig. 
Poner  nombre  á una  cosa.  fig.  y fam. 
Dar  á una  persona  ó cosa  otro  nombre 
que  el  que  le  corresponde,  fig.  y fam. 
Tratándose  del  vino,  mezclarle  con 
agua.  fig.  y fest.  Arrojar  sobre  una 
persona  agua  ú otro  líquido,  casual  ó 
intencionalmente.  Lo  mismo  que  ba- 

TIAR. 

Batejat,  Já,  da.  adj.  m.  y f. 
Bautizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  BATIJAT,  JÁ,  DA. 

Batell.  m.  Batel.  Bote.  Lanchl. 
Barco  pequeño  y sin  cubierta,  cruzado 
de  listones  de  madera  que  sirven  de 
asiento  á los  que  reman.  Se  usa  para 
los  transportes  de  gente  y equipajes  á 
los  buques  grandes,  y para  todo  trá- 
fico en  los  puertos.  Lo  mismo  que  bot, 

LLANJA  y BATÉU. 

Batent.  ger.  Batiendo.  Trillando. 

Bater,  ra.  m.  y f.  Batero,  ra. 
Persona  que  tiene  por  oficio  hacer  ba- 
tas. 

Batería,  f.  Batería.  Según  la  R. 
A.  E.,  conjunto  de  piezas  de  artillería 
y de  artilleros  que  las  sirven.  Hoy  se 
denomina  así  la  unidad  táctica  de  esta 
arma,  y también  la  ergánica,  cuando 
es  independiente  y no  pertenece  á re- 
gimiento. La  batería  (batería)  es 
actualmente  de  muchos  modos  y de- 
nominaciones: de  batalla,  á barbeta , 
á caball,  d'á  llom , blindada , de 
bala  roja,  de  canoneres,  de  carril 
estret,  de  cuets,  rodada,  etc.;  de  ba- 
talla, á barbeta,  á caballo,  de  á lomo, 
blindada,  de  bala  roja,  de  cañoneras, 
de  carril  estrecho,  de  cohetes,  roda- 
da, etc.  Obra  de  fortificación  destinada 
á contener  algún  número  de  piezas  de 
artillería  reunidas  y á cubierto.  En 
los  buques  mayores  de  guerra,  conjun- 
to de  cañones  que  hay  en  cada  puente 
ó cubierta  cuando  siguen  de  popa  á 
proa.  Espacio  ó entrepuente  en  que  los 
mismos  cañones  están  colocados.  Ac- 
ción y efecto  de  batir,  fig.  Cualquiera 
cosa  que  hace  grande  impresión  en  el 
ánimo,  fig.  Multitud  ó repetición  de 
empeños  é importunaciones  para  que 
alguna  persona  haga  lo  que  se  le  pide. 
batería  de  cuina.  Batería  de  cocina. 
Conjunto  de  utensilios  necesarios  para 
la  cocina,  que  son  comúnmente  de  co- 
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bre  ó hierro.  No  se  comprenden  en  lo 
batería  las  vasijas  de  barro,  batería 
eléctrica.  Batería  eléctrica.  Fís.  Re- 
unión de  varias  pilas,  que,  comunicán- 
dose entre  sí,  producen  grande  acumu- 
lación de  electricidad. 

Bates,  pl.  f.  Batas. 

Bateta.  d.  f.  Batilla.  Bata  pe- 
queña. 

Batéu.  m.  Batel.  Bote.  Lancha.  Lo 
mismo  que  batell,  bot  y llanja. 

Batiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Bautizador,  ra.  Que  bautiza.  Lo  mismo 
que  BATEJADOR,  HOR,  RA. 

Batiant.  ger.  ant.  Bautizando.  Lo 
mismo  que  batejant. 

Batiar.  a.  ant.  Bautizar.  Lo  mis- 
mo que  batejar. 

Batiat,  tiá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Bautizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  batejat,  já.  da. 

Batiborrill,  lio.’’  m.  Batiborri- 
llo. Baturrillo.  Lo  mismo  que  bato- 

RRILL,  LLO. 

Baticola,  f.  cast.  Baticola.  Co- 
rrea sujeta  al  fuste  trasero  de  la  silla 
ó albardilla,  que  termina  en  una  espe- 
cie de  ojal,  donde  entra  el  maslo  de 
la  cola;  sirve  para  evitar  que  la  mon- 
tura se  corra  hacia  adelante. 

Baticór.  m.  ant.  Baticor.  Pena, 
dolor.  Según  la  R.  A.  E.,  movimiento 
alternativo  de  contracción  y dilata- 
ción del  corazón  y las  arterias.  Golpe 
producido  por  aquel  movimiento  en 
el  mismo  corazón.  El  que  se  siente 
en  las  arterias  de  las  partes  del  cuer- 
po muy  inflamadas.  Latido.  Lo  mismo 
que  LLATIT. 

Batida,  f.  Batida.  Montería  de 
caza  mayor  que  se  hace  batiendo  el 
monte,  para  que  todas  las  reses  que 
haya  salgan  á los  puestos  donde  están 
esperando  los  cazadores. 

Batider.  m.  Batidero.  Lugar 
donde  se  bate  y golpea,  pl.  Mar.  Pe- 
dazos de  tabla  que  forman  un  trián- 
gulo y se  ponen  en  la  parte  inferior 
de  las  bandas  del  tajamar,  para  que  á 
la  cabezada  que  dé  el  buque  no  hagan 
las  aguas  mucha  batería  en  dichas 
bandas. 

Batidor,  m Batidor.  Explorador 
que  descubre  y reconoce  el  campo  ó el 
camino  para  ver  si  está  libre  de  ene- 
migos. Cada  uno  de  los  des  ó cuatro 
jinetes  que  preceden  al  rey,  persona 
real  ó generales  en  revistas  y solem- 
nidades. Cada  uno  de  los  soldados  es- 
cogidos de  caballería,  que,  como  los 
gastadores  en  infantería,  preceden  al 
regimiento.  Peine  claro  de  púas  y á 
veces  compartido  en  dos  mitades,  una 
más  espesa  que  otra,  el  cual  sirve 
para  carmenar  ó batir  el  pelo,  batidor 
d'  or  ó argent.  Batidor  de  oro  ó pla- 
ta. El  que  hace  panes  de  oro  ó plata 
para  dorar  ó platear.  V.  batafuller 

y MATAFULLER.  BATIDOR  de  portes, 

finestres,  etc.  Batiente.  Parte  del  cer- 
co de  las  puertas,  ventanas  y otras 
cosas  semejantes,  en  que  se  detienen 
y baten  cuando  se  cierran,  batidor 
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deis  llindars  de  les  pbrtes.  Tranco. 
Umbral  batiente  de  la  puerta. 

Batidoret.  d.  m.  Batidorcito,  ci- 
lio. Peine  claro.  V.  batidor. 
Batient.  p.  a.  Batiente.  Que  bate. 
Batifulla.  m.  Batihoja.  Batidor 
de  oro  ó plata.  V.  batifuller,  batidor 

D’  OR  y MATAFULLER. 

Batifullar.  a.  Batir  hoja. 
Batifuller.  m.  Batihoja.  V.  bati- 
dor d’  or.  Artífice  que  labra  el  hierro 
ú otro  metal  reduciéndole  á hojas  ó 
planchas  parecidas  á las  hojas  de  lata. 
Lo  mismo  que  batifulla  y matafu- 
ller. 

Batint.  ger.  Batiendo.  V.  batent. 
Batir,  a.  Batir.  V.  batre. 
Batirse,  r.  Batirse.  V.  batres. 
Batismal.  adj.  Bautismal.  Perte- 
neciente ó relativo  al  bautismo.  Lo 
mismo  que  babtismal  y baptismal. 

Batisme.  m.  Bautismo.  Primero 
de  los  sacramentos  de  la  Iglesia,  con 
el  cual  se  nos  da  el  sér  de  gracia  y el 
carácter  de  cristianos.  Lo  mismo  que 

BABTISME,  BABTISTE,  BAPTISTE  y BA- 
TISTE. V.  BATEIG. 

Batista,  f.  Batista.  Lienzo  fino 
muy  delgado. 

Batiste,  m.  Bautismo.  Lo  mismo 

que  BABTISME,  BAPTISTE,  BABTISTE  y 
batisme.  Y.  bateig.  acep.  Bautista. 
Nombre  propio  de  hombre  y de  mujer. 

Batistéri.  m.  Batisterio,  baptis- 
terio. Lo  mismo  que  babtistéri  y bap- 

TISTÉRI. 

Batistót.  m.  fam.  Soponcio.  Des- 
mayo, congoja.  Pataleta.  Convulsión, 
especialmente  cuando  se  cree  que  es 
fingida. 

Batle,  lie.  m.  Baile.  Lo  mismo 

que  BALE,  BATLLE  J BALLE. 

Batllía.  f.  Bailía.  Bailiazgo.  Te- 
rritorio sometido  á la  jurisdicción  del 
baile.  Lo  mismo  que  baylía,  bailía  y 

BAILIAQG. 

Batllíu.  m.  Bailío.  Caballero  pro- 
feso de  la  orden  de  San  Juan  que  tenía 
bailiaje.  Lo  mismo  que  bailíu. 

Batorrill,  lio.  m.  Baturrillo. 
Batiborrillo.  Mezcla  de  cosas  que  no 
dicen  bien  unas  con  otras,  fig.  y fam. 
En  la  conversación  y en  los  escritos, 
mezcla  de  especies  inconexas  y que 
no  vienen  á propósito.  Lo  mismo  que 

BATIBORRILL,  LLO. 

Batraoh.  f.  ant.  Dinero  adelan- 
tado. Lo  mismo  que  bestreta. 

Bátrer.  a.  Trillar.  Quebrantar  la 
mies  tendida  en  la  era,  y separar  el 
grano  de  la  paja  con  el  pisoteo  de  las 
bestias,  con  el  trillo  ó con  ambas  co- 
sas. Lo  mismo  que  trillar.  Batir.  Dar 
una  cosa  contra  otra  con  ímpetu  ó vio- 
lencia. Tratándose  de  los  árboles,  va- 
rear: del  corazón,  de  las  venas  ó del 
pulso,  latir,  pulsar:  del  hierro  ú otros 
metales,  martillear:  de  los  granos  en 
la  era,  trillar:  de  los  huevos,  batir: 
de  las  manos,  palmear  ó palmotear: 
del  sol,  dar,  bañar  el  sol.  Mover  con 
ímpetu  y fuerza  alguna  cosa  como  los 
nmos,  las  alas,  etc.  Ajustar  y acó- 
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modar  las  resmas  de  papel  después  de 
formadas.  Con  voces  significativas  de 
terreno  en  despoblado,  como  camp, 
bosch,  selva,  etc.;  campo,  bosque,  sel- 
va, etc.,  reconocer,  registrar,  reco- 
rrer, ya  para  operaciones  militares,  ya 
para  cazar,  ya  con  otro  motivo.  U. 
especialmente  en  esta  ac'ep.  como  voz 
técnica  de  la  milicia  y la  montería. 
bátrer  les  carnes,  fr.  Morir. 

B a tres.  r.  Batirse.  Combatir, 
pelear.  Lo  mismo  que  renyir  y bara- 
llarse.  Temblar,  moverse  con  movi- 
miento inquieto;  tener  mucho  miedo. 
Y.  abátrerse.  batres  de  fret.  Ate- 
rirse. Pasmarse  de  frío. 

Batséles.  pl.  f.  Carraca.  Instru- 
mento de  madera  de  que  usan  las  igle- 
sias para  llamar  á los  oficios  divinos  en 
los  días  de  semana  santa,  en  que  no  se 
tocan  las  campanas. 

Batuda,  f.  Trilla.  Acción  y efecto 
de  trillar.  Lo  mismo  que  trilla,  acep. 
batuda,  f.  Parva.  Mies  tendida  y tri- 
llada en  la  era  antes  de  separar  el 
grano.  Alsar  la  batuda,  fr.  Agr. 
Desemparvar.  Esténdrer  la  batuda. 
Emparvar.  Aparvar. 

Batudament.  adv.  m.  Batida- 
mente. 

Batut,  da.  adj.  m.  y f.  Batido, 
da.  Trillado,  da.  Lo  mismo  que  tri- 
LLAT,  DA.  U.  t.  c.  adj.  Hou  batut. 
Huevo  batido. 

Batut.  m.  Batido.  Masa  ó gachue- 
las  de  que  se  hacen  hostias  y bizco- 
chos. 

Baúl.  m.  Baúl.  Cofre.  Especie  de 
arca,  de  hechura  tumbada,  cubierta  de 
pellejo,  badana  ó baqueta,  forrada  in- 
teriormente de  tela,  que  sirve  para 
guardar  ropas.  Lo  mismo  que  cofre. 
fig.  y fam.  Vientre.  V.  ventre.  Lo 
mismo  que  bahul. 

Bauler.  m.  Cofrero.  El  que  tiene 
por  oficio  hacer  cofres.  Lo  mismo  que 

COFRER  y COFRENER. 

Baulet.  d.  m.  Cofrecillo,  ito.  Cofre 
pequeño.  Lo  baulet  de  cosir.  Almo- 
hadilla. Especie  de  colchoncillo  sobre 
el  cual  cosen  las  mujeres,  y que  suele 
estar  unido  á la  tapa  de  una  cajita  en 
que  se  guardan  los  avíos  de  coser. 

Bauprés,  m.  Mar.  Bauprés.  Palo 
grueso  que  se  coloca  en  la  proa  de  las 
embarcaciones,  formando  con  ella  un 
ángulo  agudo,  y que  sirve  para  asegu- 
rar en  él  las  vergas  de  cebadera  y so- 
brecebadera, y los  estáis  de  los  foques. 

Bausador.  m.  ant.  Traidor.  Lo 
mismo  que  traidor  y traiiidor. 

Bausía.  f.  ant.  Baucía.  Traición. 
Felonía.  Lo  mismo  que  traició  y tra- 

HICIÓ. 

Bavosall.  m.  Babador,  babero, 
babadero,  pechero.  Lo  mismo  que  ba- 

BOSALL  y BABADOR,  RA. 

Bax,  xa.  adj.  m.  y f.  Bajo,  ja.  U. 
t.  c.  s.,  c.  adv.  1.  y c.  adv.  m.  V.  baix, 
xa.  acep.  Bajo.  V.  banch  d’  arena. 

Baxá,  da.  f.  Bajada.  Lo  mismo 
que  BAIXÁ,  DA-,  BAIXADOR,  HOR;  BALLÁ, 
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DA;  ABAIXÁ,  DA;  ABALLÁ,  DA,  J AVA- 
LLÁ,  DA. 

Baxador,  hor.  m.  Bajada.  Baja- 
dor. Lo  mismo  que  baixador,  hor; 

ABAIXADOR,  HOR;  ABALLADOR,  HOR;  BA- 
LLADOR,  HOR;  AVALLADOR,  HOR,  J DE- 

ballador,  hor.  acep.  Apeadero.  V. 

APEADER. 

Baxament.  m.  Bajamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  bajar.  Lo  mismo  que 

ABAIXAMENT , ABALLAMENT,  AVALLA- 
MENT  y DEBALLAMENT. 

Baxament.  adv.  m.  Bajamente. 
Con  bajeza  ó abatimiento.  Lo  mismo 

que  BAIXAMENT. 

Baxant.  ger.  Bajando.  Lo  mismo 

que  BA1XANT , ABAIXANT , ABALLANT, 
AVALLANT  y DEBALLANT. 

Baxar.  a.  Bajar.  Lo  mismo  que 

BAIXAR,  ABAIXAR,  ABALLAR,  AVALLAR 
y DEBALLAR. 

Baxat,  xá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bajado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

BAIXAT,  XÁ,  DA;  ABAIXAT,  XÁ,  DA;  ABA- 
LLAT,  LLÁ,  DA;  AVALLAT,  LLÁ,  DA,  J 
DEBALLAT,  LLÁ,  DA. 

Baxeíler.  m.  Bajelero.  Lo  mismo 
que  báixeller  y vaixeller. 

Baxet,  ta.  adj.  m.  y f.  Bajito,  ta. 
Bajuelo,  la.  Lo  mismo  que  baixet,  ta. 

U.  t.  c.  s.  V.  BAIXET. 

Bax@9a.  f.  Bajeza.  Lo  mismo  que 

BAIXEA  y BAIXE9A. 

Baxíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Bajísimo,  ma.  Muy  bajo,  ja.  Lo  mismo 
que  baixíssim,  ma. 

Baxó.  m.  Bajón.  Lo  mismo  que 

BAIXÓ. 

Baxrelieve.  m.  Bajo  relieve.  Lo 
mismo  que  baixrelléu,  baixrelie- 

VE  y BAXRELLÉU.  V.  RELLÉU  J RE- 
LIEVE. 

Baxrelléu.  m.  Esc.  Bajo  relie- 
ve. Aquel  en  que  las  figuras  salen  poco 
del  plano.  V.  relléu  y relieve.  Lo 
mismo  que  baixrelléu,  baixrelieve 
y baxrelieve. 

Baxura.  f.  Bajo.  Fondo,  acep.  Ba- 
jeza. V.  BAIXEA. 

Bay,  ya.  adj.  m.  y f.  Bayo,, ya. 
De  color  blanco  amarillento  con  viso 
rojizo.  Se  aplica  más  comúnmente  á 
los  caballos  y su  pelo.  U.  t.  c.  s. 

Baya.  f.  Baya.  Según  la  R.  A.  E., 
fruto  de  algunas  plantas,  carnoso,  ju- 
goso, sin  abertura  determinada,  y que 
contiene  semillas  separadas. 

Bayart.  m.  Angarillas.  Armazón 
compuesta  de  dos  varas  con  un  tabla- 
dillo  en  medio,  en  que  se  llevan  á mano 
materiales  para  edificios  y otras  cosas. 

V.  ANGANELLES,  ANGANELLS  J ANGANI- 
LLES. 

Bayeta,  f.  Bayeta.  Tela  de  lana, 
floja  y rala,  que  tiene  de  ancho  pol- 
lo común  dos  varas. 

Bayetes.  pl.  f.  Bayetas. 
Bayeteta.  d.  f.  Bayetilla. 
Bayetó.  'aum.  m.  Bayetón.  Tela 
de  lana  con  mucho  pelo  que  se  usa 
para  abrigo. 

Bayn.  m.  ant.  Baño.  Lo  mismo 
que  ban  y bany. 
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Baynar.  a.  ant.  Bañar.  U.  t.  c.  i\ 
Lo  mismo  que  bañar  y banyar. 

Baytle.  m.  Baile.  V.  bale,  bat- 

LLE  y BALLE. 

Bayoneta,  f.  Bayoneta.  Según  la 
R.  A.  E.,  arma  de  que  usan  los  solda- 
dos de  infantería.  Es  un  hierro  acera- 
do para  herir  de  punta,  con  un  cañon- 
cillo  á la  parte  opuesta,  con  que  se 
pone  y fija  en  la  boca  del  fusil  por  afue- 
ra. A la  bayoneta.  A la  bayoneta.  m. 
adv.  Mil.  Sirviéndose  de  ella  armada 
en  el  fusil  sin  hacer  fuego.  Armar  la 
bayoneta.  Armar  la  bayoneta,  fr.  Mil. 
Asegurarla  en  la  boca  del  fusil.  Calar 
la  bayoneta.  Calar  la  bayoneta,  fr. 
Mil.  Poner  el  fusil  con  la  punta  de  la 
bayoneta  al  frente,  apoyándole  en  la 
mano  izquierda,  y empuñándole  con  la 
derecha  por  la  garganta.  A bayoneta 
calá,  da.  m.  adv.  Mil.  Lo  mismo  que 
á la  bayoneta. 

Bayoneta,  da.  f.  Bayonetazo. 
Golpe  dado  con  la  bayoneta. 

Bayonetes.  pl.  f.  Bayonetas. 

Ba9,  9a.  adj.  m.  y f.  Bazo,  za. 
De  color  moreno  que  tira  á amarillo, 
m.  Bazo.  Según  la  R.  A.  E.,  parte  del 
cuerpo  de  los  animales  que  está  en  el 
hipocondrio  izquierdo  deLjo  del  dia- 
fragma, entre  las  costillas  falsas  y el 
estómago,  f.  Baza.  En  el  juego  de  nai- 
pes, número  de  cartas  que  recoge  el 
que  gana  la  mano.  V.  basa. 

Ba9ar.  m.  cast.  Bazar.  Tienda  en 
que  se  venden  productos  de  varias  in- 
dustrias, comúnmente  á precio  fijo. 

Ba9Ófía.  f.  cast.  Bazofia.  Heces, 
desechos  ó sobras  de  comidas,  mezcla- 
das unas  con  otras. 

Ba9ucá,  da.  f.  Bazuqueo.  Zabu- 
queo. Acción  y efecto  de  bazuquear. 
Lo  mismo  que  baququéu.  V.  menejá, 
da,  y SACSÁ,  DA. 

Ba9ucant.  ger.  Bazucando.  V. 

MENEJANT  J SACSANT. 

Bacucar.  a.  Bazucar.  Menear  ó 
revolver  una  cosa  líquida,  moviendo  la 
vasija  en  que  está.  Zabucar.  Mover  ó 
impeler  repetidas  veces  alguna  cosa 
con  violencia,  y también  por  revolver 
alguna  cosa  de  arriba  abajo  y de  un 
lado  á otro,  mezclándola  y confundién- 
dola. V.  MENEJAR  y SACSAR. 

Ba9ucat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bazucado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  V.  mene- 

JAT,  JÁ,  DA;  SACSAT,  SÁ,  DA. 

Baququéu.  m.  Bazuqueo.  Zabu- 
caraiento.  Zabuqueo.  Lo.  mismo  que 

BARUCA,  DA.  V.  MENEJÁ,  DA,  y SAC- 
SÁ, DA. 

Be.  f.  Be.  Nombre  de  la  letra  b. 
m.  Bien.  Según  la  R.  A.  E.,  aquello  que 
en  sí  mismo  tiene  el  complemento  de 
la  perfección  en  su  propio  género,  ó lo 
que  es  objeto  de  la  voluntad,  la  cual  ni 
se  mueve  ni  puede  moverse  sino  por 
el  bien,  sea  verdadero  ó aprehendido 
falsamente  como  tal.  be  (bien)  en  toda 
su  perfección,  ó bien  sumo,  sola- 
mente lo  es  Dios.  Utilidad,  beneficio. 
Lo  be  de  la  patria.  El  bien  de  la 
patria.  Caudal  ó hacienda.  U.  m.  en 
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pl.  Fula  pergué  tots  lo  seus  bens. 
Fulano  perdió  todos  sus  bienes,  be. 
Bien.  adv.  ra.  Según  es  debido,  con  ra- 
zón, perfecta  ó acertadamente,  de 
buena  manera.  Pere  tot  ho  fa  be; 
Joán  parla  be.  Pedro  todo  lo  hace 
bien;  Juan  habla  bien.  Según  se  ape- 
tece ó requiere,  felizmente,  de  manera 
propia  ó adecuada  para  algún  fin.  Les 
coses  van  be;  la  proba  ha  eixit  be. 
Las  cosas  van  bien;  la  prueba  ha  sali- 
do bien.  Sin  inconveniente  ó dificul- 
tad. be  pots  créurem ; be  podríes 
anar  así  ó allá.  Bien  puedes  creer- 
me; bien  podrías  ir  aquí  ó allá.  A ve- 
ces equivale  á bastantemente  ó mu- 
cho, modificando  la  significación  del 
verbo,  be  es  coneix  qu ’ eres  son 
amich;  entérat  be;  diná  be.  Bieu  se 
conoce  que  eres  su  amigo;  entérate 
bien;  comió  bien.  Empléase  también 
para  denotar  cálculo  aproximado,  y 
en  este  caso  equivale  á ciertamente  ó 
seguramente,  y va  siempre  antepuesto 
al  verbo,  be  nos  costaría  dúes  hores 
de  pujar;  be  fará  vint  anys.  Bien 
nos  costaría  dos  horas  de  subir;  bien 
hará  veinte  años.  Denota  á veces  con- 
descendencia ó asentimiento:  ¿Anem- 
sen  á ^asa?  be.  ¿Vámonos  á casa? 
Bien.  Úsase  repetido,  haciendo  veces 
de  conjunción  distributiva:  Buscau , 
que  tú  hu  encontrarás,  be  en  lo 
primer  tomo,  be  en  lo  segón.  Bús- 
calo, que  tú  lo  encontrarás,  bien  en 
el  primer  tomo,  bien  en  el  segundo. 
be  á be.  Bien  á bien.  m.  adv.  De  buen 
grado,  sin  contradicción  ni  disgusto. 
De  be  á be.  De  bien  á bien.  m.  adv. 
Lo  mismo  que  be  á be.  Estarli  á ú 
molt  be.  fr.  fam.  Tenerlo  bien  mere- 
cido. Se  dice  cuando  á alguno  le  pasa 
algo  por  su  culpa.  Anar  be.  fr.  Andar 
de  ganancias.  Denota  que  algún  nego- 
cio prosigue  favorablemente.  Ara  be. 
Ahora  bien.  m.  adv.  Esto  supuesto  ó 
sentado.  Estar  be.  Estar  bien.  fr.  Te- 
ner lo  necesario  para  vivir  con  holgu- 
ra. Fer  be  ais  difunts.  fr.  Hacer  las 
honras,  exequias,  funerales,  be  d' áni- 
ma. U.  m.  con  los  verbos  deixar,  do- 
nar (dejar,  dar),  etc , y la  preposi- 
ción pera  (para,),  y significa  sufragio. 
Al  be  buscarlo  y al  mal  esperarlo. 
refr.  que  se  entiende  en  su  sentido  li- 
teral: Al  bien  buscallo  y al  mal  espe- 
rallo.  Fes  be  y no  fases  mal,  y altre 
sermó  no  te  cal.  refr.  que  aconseja 
hacer  bien  y no  hacer  mal,  sin  que  se 
necesiten  más  predicaciones  para  con- 
ducirse bien.  Fes  be  y no  mires  á 
quí.  Haz  bien  y no  cates,  ó mires,  á 
quién,  ref.  que  . enseña  que  el  bien  se 
debe  hacer  desinteresadamente.  .Lo  be 
may  es  perdut.  Hacer  bien  nunca  se 
pierde.  Siembra  beneficios  para  coger 
fruto  de  buenos  oficios,  ref.  que  enseña 
lo  mucho  que  importa  hacer  buenas 
obras,  y que  siempre  traen  alguna  uti- 
lidad al  que  las  hace,  aunque  sean  mal 
correspondidas.  Per  be.  Por  bien.  m. 
adv.  Con  buena  intención.  Quant  vinga 
be.  Cuando  venga  bien.  m.  adv.  Cuan- 
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do  pueda  ser.  Cuando  buenamente  se 
pueda,  be  troba,  qui  be  fa.  ref.  Lo 
mismo  que  lo  fer  be  may  es  per- 
dut. Lo  be  no  es  conegut  fins  á 
qu ’ es  perdut.  El  bien  no  es  conocido 
hasta  que  es  perdido,  ref.  que  da  á en- 
tender lo  poco  que  se  aprecia  el  bien 
cuando  se  tiene,  y cuánto  se  siente 
cuando  se  pierde.  Qui  be  te  fará,  ó te 
s'  en  anirá  ó te  se  morirá.  Quien  bien 
te  hará,  ó se  te  irá  ó se  te  morirá, 
ref.  que  advierte  que  los  desgraciados 
pierden  luego  sus  bienhechores.  Qui 
be  estiga  que  no ’ s moga.  Bien  está 
San  Pedro  en  Roma.  Marta,  si  bien  es- 
tás, no  te  mudarás,  ref.  con  que  se 
aconseja  no  variar  de  posición  cuando 
la  ventaja  en  el  cambio  es  dudosa  ó 
insegura.  Fes  be  sempre  que  podrás, 
perqu ’ aixo  t ’ emportarás,  ref.  con 
que  se  enseña  que  tarde  ó temprano 
las  buenas  acciones  alcanzan  recom- 
pensa. Fes  be  á besties  y et  paga- 
rán á coces,  ref.  que  se  dice  cuando 
se  intenta  favorecer  ó se  ha  favore- 
cido á alguno,  y éste,  ingrato  ó terco, 
rehúsa  ó corresponde  mal  al  beneficio. 

Bé.  m.  Nombre  con  que  se  designa 
al  animal  lanar,  tanto  al  carnero  como 
al  cordero  y la  oveja.  V.  corder,  ro; 
borrego  y ovella.  acep.  Balido.  Voz 
de  estos  animales.  V.  bel.  Al  bé.  m. 
adv.  A cuestas.  Sobre  los  hombros  ó 
espaldas.  U.  m.  con  los  verbos  por- 
tar, dur,  car  regar,  pujar,  montar, 
etcétera.  Llevar,  cargar,  subir,  etc. 

Beaba,  f.  Silabario.  Cuaderno  pe- 
queño, de  pocas  hojas,  con  sílabas  suel- 
tas y palabras  divididas  en  sílabas  que 
sirve  para  enseñar  á leer.  V.  Bece- 
róles. 

Beat,  to,  ta.  adj.  m.  y f.  Beato, 
ta.  Feliz  ó bienaventurado.  Que  se 
ejercita  en  obras  de  virtud  y se  abs- 
tiene de  las  diversiones  comunes.  U.  t. 
c.  s.  .|  fig.  Que  afecta  virtud.  U.  t.  c. 
s.  | m.  Siervo  de  Dios,  beatificado  por 
el  sumo  pontífice.  El  que  trae  hábito 
religioso,  sin  vivir  en  comunidad  ni 
seguir  regla  determinada,  fam.  Hom- 
bre que  frecuenta  mucho  los  templos 
y se  dedica  á toda  clase  de  devocio- 
nes. f.  Mujer  que  viste  hábito  reli- 
gioso y fuera  de  comunidad  vive  en 
su  casa  particular  con  recogimiento, 
ocupándose  en  obras  de  virtud.  La  que 
vive  con  otras  en  clausura  bajo  cierta 
regla.  La  que  vive  en  comunidad,  pero 
no  en  clausura,  bajo  cierta  regla.  La 
que  con  hábito  religioso  se  emplea  en 
pedir  limosnas  ó en  otros  menesteres 
en  nombre  de  la  comunidad  á que  está 
agregada.  Sierva  de  Dios,  beatificada 
por  el  sumo  pontífice,  fam.  Mujer  que 
frecuenta  mucho  los  templos  y se  de- 
dica á toda  clase  de  devociones,  beata, 
fadrinera  ó falsa.  Beata  con  devo- 
ción, las  tocas  bajas  y el  rabo  ladrón. 
Expresión  contra  las  mujeres  que  afec- 
tan virtud  y faltan  á sus  obligaciones. 
beata,  si  V amor  no  'm  desbarata. 
V.  monja  de  Sant  Agostí,  dos  caps 
en  un  coixí.  Si  vols  saber  lo  qu  ’ es 
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una  beata,  jáfali  la  sabata.  fr.  pro- 
verb.  con  que  se  da  á entender  cuán 
pronto  se  desvanece  en  algunas  mu- 
jeres su  afectada  virtud,  cuando  se  las 
molesta  ó se  las  descubre  su  gazmo- 
ñería. 

Beatag,  9a.  aum.  m.  y f.  Bea- 
tón, na. 

Beatéri.  m.  Beaterio.  Casa  en  que 
viven  las  beatas,  formando  comunidad 
y siguiendo  alguna  regla. 

Beatería,  f.  Beatería.  Gazmoñe- 
ría. Gazmoñada.  Acción  de  afectada 
virtud. 

Beatet,ta.  d.  m.  y f.  Beatillo,  lia. 

Beatífich,ca.  adj.  m.  y f.  Teol. 
Beatífico,  ca.  Que  hace  bienaventurado 
á alguno. 

Beatiñcació.  f.  Beatificación. 
Acción  y efecto  de  beatificar. 

Beatificador,  hor.  adj.  m.  Bea- 
tificador.  Que  beatifica.  U.  t.  c.  s. 

Beatíficament.  m.  adv.  Teol. 
Beatíficamente.  Con  visión  beatífica. 

Beatificant.  ger.  Beatificando. 

Beatificar,  a.  Beatificar.  Decla- 
rar el  sumo  pontífice  que  algún  siervo 
de  Dios,  cuyas  virtudes  heroicas  han 
sido  previamente  calificadas,  goza  de 
la  eterna  bienaventuranza  y se  le  puede 
dar  culto. 

Beatificat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Beatificado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Beatíssim,  ma.  adj.  sup.  m.y  f. 
Beatísimo,  ma.  Muy  beato,  m.  Trata- 
miento que  se  da  al  sumo  pontífice. 

Beatitut.  f.  Beatitud.  Bienaven- 
turanza eterna.  Tratamiento  que  se  da 
al  sumo  pontífice,  como  el  de  Santidad. 

Beato,  na.  m.  y f.  Beato,  ta.  Bea- 
tón, na.  Santurrón,  na.  Hipócrita.  Que 
afecta  virtud.  Lo  mismo  que  beaturri, 
rrio,  rria. 

Beaturri,  rrio,  rria.  m.  y f. 

Beato,  ta.  Beatón,  na.  Santurrón,  na. 
Hipócrita.  Lo  mismo  que  beato,  na. 

Bebéca.  m.  fam.  Babieca.  Hombre 
desvaído,  flojo  y bobo.  U.  t.  c.  adj.  Lo 
mismo  que  babieca  y baboya. 

Bebedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Bebe- 
dero, ra.  Aplícase  al  agua  ú otro  licor 
que  es  bueno  para  beber,  m.  Vaso  de 
barro  ó de  otra  materia,  en  que  se 
echa  la  bebida  á los  pájaros  de  jaula  y 
á otras  aves  domésticas,  como  gallinas, 
palomas,  etc.  aceps.  Bebedor,  ra.  Que 
bebe.  Comúnmente  se  dice  del  que  bebe 
con  exceso  vino  ó licores.  U.  t.  c.  s. 
Bebedizo.  Potable.  Dícese  de  lo  que  se 
puede  beber. 

Bebedorót,  ta.  adj.  m.  y f.  fam. 
Beberrón,  na.  Que  bebe  mucho. 

Bebedors,  res.  m.  y f.  pl.  Be- 
bedores, ras. 

Bebenda.  f.  Sabor,  boca,  embo- 
cadura. El  gusto  de  los  licores. 

Bebent.  ger.  Bebiendo. 

Beburrujá,  da.  f.  Beborrotea- 
miento.  Acción  y efecto  de  beborrotear. 
Lo  mismo  que  beburrujament. 

Beburrujar.  n.  Beborrotear.  Be- 
ber á menudo  y en  poca  cantidad. 

Beburrujador,  hor,  ra.  adj. 
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m.  y f.  Beborroteado^  ra.  Que  bebe  á 
menudo  y en  poca  cantidad. 

Beburrujament.  m.  Beborro- 
teamiento.  Acción  y efecto  de  beborro- 
tear. Lo  mismo  que  beburrujá,  da. 

Beburrujant.  ger.  Beborro- 
teando. 

Beburrujat,  já,"da.  p.  p. 

Beborroteado,  da. 

Béoa.  f.  Beca.  Insignia  que  llevan 
los  colegiales  sobre  el  manto,  del  mis- 
mo ó diferente  color.  Es  una  faja  de 
paño  de  una  cuarta  de  ancho  que  lle- 
van cruzada  por  delante  del  pecho  des- 
de el  hombro  izquierdo  al  derecho,  y 
desciende  por  la  espalda  más  ó menos, 
según  el  estilo  de  los  colegios,  tenien- 
do comúnmente  en  su  lado  izquierdo 
una  rosca  del  mismo  paño  fijada  como 
á una  vara  de  su  extremo.  Plaza  ó pre- 
benda de  colegial. 

Beca,  da.  f.  Becada.  Chocha. 
Según  la  R.  A.  E.,  ave  de  paso,  algo 
menor  que  la  perdiz,  parda,  con  tintas 
leonadas,  negras  y blancas,  rojizas  por 
encima,  más  claras  por  debajo,  de  pico 
largo,  algo  marginada  la  mandíbula  su- 
perior, y en  su  punta,  que  es  sólida, 
una  muesca  en  que  encaja  la  mandí- 
bula inferior.  Se  alimenta  de  lombrices 
é insectillos,  y su  carne  es  muy  sa- 
brosa. Lo  mismo  que  bequerüda.  aceps. 
Cabezada.  Inclinación  de  la  cabeza  ha- 
cia el  pecho,  del  que  se  va  durmiendo 
y no  está  acostado.  Error,  equivoca- 
ción. Pegar  una  beca,  da.  Dar  una 
cabezada,  fr.  fig.  y fam.  Cometer  un 
error. 

Becadell.  m.  Agachadiza.  Pájaro 
muy  parecido  á la  becada,  pero  más 
pequeño. 

Secador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cabeceador,  ra.  Que  da  cabezadas. 

Becaire.  m.  Becuadrado.  Mús. 
Primera  de  las  llamadas  propiedades 
en  el  canto  llano  ó gregoriano,  la  cual 
se  funda  en  el  hexacordo  sol,  la,  si, 
do,  re,  mi,  cuyas  notas,  al  ser  solfea- 
das, cambian  sus  nombres  en  do,  re, 
mi,  fa,  sol,  la.  Cantar  per  becaire. 
Cantar  por  becuadrado.  fr.  Mús.  Gi  - 
rar  dentro  de  los  grados  de  la  escala 
diatónica  de  do,  principiando  en  el 
quinto  grado,  que  antiguamente  se 
marcaba  con  una  G.  Lo  mismo  que 

BEQUADRAT  y BECUADRAT. 

Becant.  ger.  Cabeceando,  acep. 
Errando.  Equivocando. 

Becar.  n.  Cabecear.  Dar  cabeza- 
das. Inclinar  la  cabeza  hacia  el  pecho 
repetidas  veces  cuando  se  dormita  ó 
se  deja  vencer  del  sueño  el  que  está 
sentado,  acep.  Errar,  padecer  equivo- 
cación. Equivocarse. 

Becardó.  m.  Agachadiza.  Según 
la  R.  A.  E.,  ave  de  color  parecido  al  de 
la  chochaperdiz,  y más  pequeña  que 
ella.  Su  vuelo  es  muy  bajo,  y por  lo 
común  está  en  arroyos  y lugares  pan- 
tanosos, donde  se  agacha  y esconde. 

Secaría,  f.  ant.  Carnicería.  Lo 
mismo  que  carnicería. 

Becat,  cá,  da.  p.  p.  Cabeceado, 
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da.  acep.  Errado,  da.  Equivocado,  da. 

Beceróla.  f.  Cartilla.  Cuaderno 
pequeño,  impreso,  que  contiene  las  le- 
tras del  alfabeto  y los  primeros  rudi- 
mentos para  aprender  á leer.  U.  m. 
comúnmente  en  pl.  V.  cartilla. 

Be c eróles,  pl.  f.  Cartillas.  V. 

CARTILLES. 

Becérr,  rro.  m.  Becerro.  Toro 
que  apenas  tiene  un  año.  Piel  de  ter- 
nero ó ternera,  curtida  y dispuesta 
para  varios  usos,  y principalmente 
para  hacer  zapatos  y botines.  Aplícase 
también  á los  libros  en  que  las  igle- 
sias y monasterios  copiaban  sus  pri- 
vilegios y pertenencias,  para  el  uso 
manual  y corriente. 

Becerret,  ta.  d.  m.  y f.  Becerri- 
llo. lia.  Becerro,  rra,  pequeño. 

Becerrill.  m.  Becerrillo.  Piel  de 
becerro  curtida.  V.  becerro. 

Bech.  m.  Pico.  Lo  mismo  que 
Pico. 

Becuadrat.  m.  Becuadrado.  Lo 
mismo  que  becaire  y bequadrat. 

Be  cuadre,  m.  Becuadro.  Mús. 
Signo  con  el  cual  se  expresa  que  la 
nota  ó notas  á que  se  refiere  deben  so- 
nar con  su  entonación  natural,  por 
cuanto  deja  sin  efecto  la  alteración 
propia  ó accidental  á que  estaba  ó es- 
taban sujetas  por  el  sostenido  ó el  be- 
mol. Lo  mismo  que  bequadre. 

Bedelométr.  m.  Med.  Badelo- 
metro.  Instrumento  que  sustituye  á las 
sanguijuelas. 

Bedell,  lia.  m.  y f.  Becerro,  rra. 
Ternero,  ra.  Lo  mismo  que  becerro 
y jónech.  m.  Bedel.  En  las  universida- 
des y otros  establecimientos  de  ense- 
ñanza, empleado  subalterno  cuyo  oficio 
es  cuidar  del  orden  y compostura  fuera 
de  las  aulas,  pregonar  los  acuerdos  del 
claustro  y los  mandatos  del  rector,  etc. 

Bedellet,  ta.  d.  m.  y f.  Becerri- 
llo. Ternerillo,  lia,  to,  ta.  Lo  mismo 

que  JONEGUET,  TA. 

Bedellía.  f.  Bedelía.  Empleo  ó 
ministerio  de  bedel. 

Beduí.  m.  Beduino.  Arabe  secre- 
tario de  Alí. 

Béfa.  m.  Befa.  Irrisión.  Grosera  é 
insultante  expresión  de  desprecio  ha- 
cia personas  ó cosas.  Burla  con  que  se 
provoca  á risa  á costa  de  una  persona 
ó cosa.  fam.  Persona  ó cosa  que  es  ó 
puede  ser  objeto  de  esta  burla. 

Befabemí.  m.  Befabemí.  Mús. 
Lo  mismo  que  befaemí  y befamí. 

Befador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Befador,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Befadura,  hura.  f.  Befadura. 
Befa.  Lo  mismo  que  befa. 

Befaemí.  ra.  Befabemí.  Mús. 
Tercero  de  los  signos  de  la  música, 
según  el  sistema  de  Güido  Aretino,  el 
cual  consta  de  una  letra  y dos  voces. 

Befamí.  m.  Befabemí.  Mús.  Lo 
mismo  que  befabemí  y befaemí. 

Befant.  ger.  Befando. 

Befar,  a.  Befar.  Mofar.  Escarne- 
cer. U.  t.  c.  r. 

Befat,  fá,  da.  p.  p.  Befado,  da. 


BECt 

Béflo,  fia.  adj.  m.  y f.  Befo,  fa. 
Dícese  del  que  tiene  más  grueso  el  la- 
bio inferior,  como  suelen  tenerlo  los 
caballos.  U.  t.  c.  s.  De  labios  abulta- 
dos y gruesos.  U.  t.  c.  s.  Labio  inferior 
del  caballo  y de  otros  animales. 

Begí.  Geoqr.  Bechí.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Castellón,  situado  á ca- 
torce kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juz- 
gado de  Nules.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  vino, 
cáñamo,  seda,  algarrobas,  frutas  y 
hortalizas.  Su  industria  consiste  en 
cacharrerías. 

Begís.  Geogr.  Begís.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
sesenta  y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Segorbe  y 
al  juzgado  de  Viver.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  centeno,  maíz,  algarrobas  y le- 
gumbres. Lo  mismo  que  bexís. 

Beguda.  f.  Bebida.  Según  la 
R.  A.  E.,  cualquier  líquido  simple  ó 
compuesto  que  se  bebe.  En  sentido  res- 
tricto, líquido  compuesto,  como  la  hor- 
chata ó los  medicinales.  Tindrer  mala 
beguda.  f.  Dícese  del  que  le  sienta 
mal  la  bebida. 

Beguer.  m.  Beguer.  Cierto  ma- 
gistrado de  Cataluña  y Mallorca. 

Begueríu.  m.  Beguerío.  Distrito 
de  la  jurisdicción  del  Beguer. 

Beguí,  na.  m.  y f.  Beguino,  na. 
Begardo,  da.  Según  la  R.  A.  E , hereje 
de  los  siglos  XIII  y XIY que  profesaba 
doctrinas  muy  análogas  á las  de  los 
gnósticos  é iluminados,  defendiendo, 
entre  otras  cosas,  la  impecabilidad  del 
alma  humana  guando  llega  á la  visión 
directa  de  Dios,  que  creía  posible  en 
esta  vida.  Se  extendieron  mucho  por 
Italia,  Francia  y Países  Bajos,  y llega- 
ron á penetrar  en  Cataluña,  acep.  Cier- 
ta congregación  laica  á modo  de  bea- 
terío de  hombres  y mujeres,  que  existe 
todavía  en  Gante  y otras  poblaciones 
de  los  Países  Bajos,  y que  puede  consi- 
derarse como  un  resto  de  los  antiguos 
begardos,  aunque  no  profesa  todos  sus 
errores,  acep.  El  venerable  Lamber- 
to de  Begués  (el  Tartamudo),  fundó 
en  1170  una  congregación  de  donce- 
llas seculares,  que,  tomando  el  nombre 
de  su  fundador,  llamáronse  beguines 
(beguinas),  siendo  muy  diferentes  sus 
instituciones  de  las  de  los  antedichos 
beguines  ó begardos.  Esta  institución 
fué  conocida  en  Flandes.  Alemania  f 
Francia,  y sufrió  profundas  alteracio- 
nes por  disposición  del  concilio  de 
Viena  celebrado  en  1313.  Estas  con- 
gregaciones iniciadas  para  mujeres 
fueron  también  imitadas  por  hombres, 
y D.  Ramón  Guillem  Catalá  confirmó 
en  1334  á favor  de  los  jurados  de 
Valencia,  la  administración  de  cierto 
hospicio  que  dejó  fundado  en  su  tes- 
tamento, bajo  la  invocación  de  Santa 
María,  y que  estaba  servido  por  her- 
manos de  la  penitencia  ó beguíns  (be- 
guines), á los  que  nuestro  ilustre  pa- 
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trono  San  Vicente  Ferrer  confió,  según 
tradición,  el  cuidado  de  la  institución 
de  niños  huérfanos  que  lleva  su  nom- 
bre, los  cuales  guardan  aún  en  su  traje 
alguna  reminiscencia  del  que  aquéllos 
usaron.  For  ext.,  llámase  así  también 
á estos  niños.  Según  Escolano,  la  pa- 
labra beguí,  na,  es  alemana,  y corres- 
ponde á la  castellana  beato,  ta;  pero  el 
padre  Serafín  Tomás  Miguel  difiere  de 
ello. 

Begut,  da.  adj.  m.  y f.  Bebido, 
da.  Que  ha  bebido  con  demasía  y está 
casi  embriagado.  Lo  mismo  que  bo- 
rrajo, ja. 

Behetría,  f.  Behetría.  En  lo  an- 
tiguo, población  cuyos  vecinos,  como 
dueños  absolutos  de  ella,  podían  reci- 
bir por  señor  á quien  quisiesen  y más 
bien  les  hiciese;  y así  la  elección  de 
estos  señores,  como  la  dificultad  de  po- 
ner en  claro  los  derechos  de  cada  veci- 
no, solían  ocasionar  perturbaciones  y 
trastornos,  fig.  Confusión  ó desorden. 

Beidor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Obe- 
decedor, ra.  Que  obedece.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  obedeixedor,  ra;  obehei- 

XEDOR,  RA;  OBEDIDOR,  RA;  OBEIDOR,  RA; 
OBEDIENT  y BENCREGUT. 

Beiment.  m.  ant.  Obedecimiento. 
Obediencia.  Acción  de  obedecer.  Lo  mis- 
mo que  OBEDEIXIMENT,  OBEHEIXIMENT, 
OBEDIENCIA,  OBEDIMENT  y OBEIMENT. 

Beint.  ger.  ant.  Obedeciendo.  Lo 
mismo  que  obedeixent,  obeheixent, 

OBEDINT  y OBEINT. 

Beir.  a.  ant.  Obedecer.  Según  la 
R.  A.  E.,  cumplir  la  voluntad  de  quien 
manda.  Ceder  un  animal  con  docilidad 
á la  dirección  que  se  le  da.  Lo  mismo 
que  OBEDÉIXER,  OBEHÉIXER,  OBEDIR  y 
OBEIR.  V.  CRÉURER. 

Beit,  da.  p.  p.  ant.  Obedecido,  da. 
Lo  mismo  que  obedeixcut,  da;  obe- 

HEIXCUT,  DA;  OBEDIT,  DA,  y OBEIT,  DA. 

Beixell.  m.  Bajel.  Buque.  Lo  mis- 
mo que  BAIXELL,  VAIXELL  y BÜCH. 

Beixís.  Geogr.  Begís.  Lo  mismo 
que  begís. 

Bejanía.  f.  ant.  Bobería.  Dicho  ó 
hecho  necio.  V.  bobería. 

Bél.  m.  Balido.  Voz  del  carnero, 
del  cordero  y la  oveja.  Lo  mismo  que 
be.  acep.  Isabel.  Nombre  propio  de 
mujer. 

Bél,  la.  adj.  m.  y f.  ant.  Bello, 
lia.  Que  tiene  belleza.  Lo  mismo  que 

BELL,  LLA. 

Belabarquí.  m.  Berbiquí.  Lo 
mismo  que  villamarquí. 

Belador,  ra.  adj.  m.  y f.  Bala- 
dor,  ra.  Que  bala. 

Belament.  m.  Balamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  balar. 

Belant.  ger.  Balando. 

Belar.  a.  Balar.  Dar  balidos  las 
ovejas,  corderos,  etc.  Imitar  ó reme- 
dar las  personas  la  voz  de  estos  ani- 
males. 

Belat.  p.  p.  Balado. 

Belcebu.  m.  Belcebú.  Belzebú. 
Beelzebub.  Lucifer.  El  diablo.  Divini- 
dad siriaca  cuyo  principal  templo  es- 
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taba  en  Acarón,  ciudad  de  los  filisteos; 
entre  los  hebreos  significa  príncipe  de 
los  demonios,  y en  este  último  sentido 
es  como  se  usa  esta  palabra  entre  los 
escritores.  Los  hebreos,  en  sus  extra- 
víos idolátricos,  iban  algunas  veces  á 
consultar  acerca  del  porvenir  á la  di- 
vinidad de  Belcebú,  que  era  considerado 
como  jefe  de  los  espíritus  malignos, 
según  la  demonología  del  Nuevo  Tes- 
tamento. Lighlfoot  considera  esta  pa- 
labra como  un  apodo  usado  por  los 
judíos,  que  significa  propiamente  do - 
minus  stercoris;  en  efecto,  los  talmu- 
distas designan  frecuentemente  con  el 
nombre  de  excremento  el  culto  dado 
á los  falsos  dioses,  como  se  puede  ver 
en  el  siguiente  pasaje  del  Talmud  de 
Jerusaléu:  «Aun  aquellos  que  han  en- 
suciado sus  manos  con  la  inmundicia, 
esto  es,  con  la  idolatría,  no  deben,  sin 
embargo,  perder  toda  esperanza.  Tú  no 
puedes,  es  cierto,  atraerles  completa- 
mente, porque  sus  manos  están  impu- 
ras; pero  no  tienes  el  derecho  de  re- 
chazarles si  han  hecho  penitencia.  En 
otro  pasaje  del  Talmud,  en  el  que  se 
prohíbe  el  servirse  de  locuciones  tri- 
viales y groseras  del  populacho,  se  las 
tolera,  sin  embargo,  cuando  son  apli- 
cadas álos  idólatras.»  Así,  pues,  bel- 
cebú significa  realmente  el  príncipe 
de  la  idolatría;  esta  semejanza  de  los 
ídolos  con  los  demonios,  y recíproca- 
mente, es  muy  frecuente  en  la  Biblia. 
Lo  mismo  que  bercebú. 

Beldat.  f.  Beldad.  Lo  mismo  que 

BELTAT. 

Belem.  Geogr.  Belén.  Pueblo  de 
la  Palestina,  m.  Especie  de  teatro  pe- 
queño donde  se  representa,  regular- 
mente por  niños,  el  nacimiento  del  Hijo 
de  Dios.  V.  belemet.  Armarse  un 
belem.  Armarse  un  berenjenal,  fr. 

Belemet.  d.  m.  Especie  de  teatri- 
to  hecho  de  tablas,  que  se  levanta  en 
los  alrededores  de  las  ferias,  por  lo 
regular,  y en  el  que  se  representa  al- 
guna cosa  por  medio  de  títeres.  U.  m. 
en  pl. 

Beleny,  nyo.  m.  Beleño.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  que  crece  hasta  la 
altura  de  dos  pies,  con  hojas  anchas, 
algo  blancas,  pegajosas,  cortadas  en 
segmentos  y de  olor  desagradable;  flo- 
res de  color  amarillo  en  la  parte  su- 
perior y de  púrpura  en  la  inferior,  que 
nacen  en  la  extremidad  de  los  tallos, 
formando  espigas,  y fruto  que  es  una 
caja  llena  de  semillas  muy  pequeñas, 
redondas  y de  color  amarillo.  Toda  la 
planta,  especialmente  la  raíz,  es  nar- 
cótica. 

Belga,  adj.  Belga.  Natural  de  Bél- 
gica. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
nación  de  Europa.  V.  bélgich,  ca. 

Bélgica.  Geogr.  Bélgica.  Nación 
de  Europa. 

Bélgich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bélgi- 
co, ca.  Perteneciente  ó relativo  á los 
belgas  ó á Bélgica. 

Bélgida.  Geogr.  Bélgida.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 


Bell  2?o 

sesenta  y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Albaida.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  carretera  provincial  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
vino  y aceite.  Su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  aguardientes. 
Belgues.  adj.  pl.  Belgas. 
Bélich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bélico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  gue- 
rra. Lo  mismo  que  batallatívol,  la, 
y batallaresch,  ca. 

Bélicament.  adv.  m.  Bélicamen- 
te. De  modo  belicoso. 

Belicós,  sa.  adj.  m.  y f.  Belico- 
so, sa.  Guerrero,  marcial.  Lo  mismo 
que  BATALLEROS,  SA. 

Belicosíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Belicosísimo,  ma.  Muy  belicoso,  sa. 

Belíger,  ra.  adj.  m.  y f.  Poét. 
Belígero,  ra.  Dado  á la  guerra,  beli- 
coso, guerrero. 

Beligerant.  adj.  Beligerante. 
Aplícase  á la  potencia,  nación,  etc., 
que  está  en  guerra.  U.  m.  en  pl. 

Belisari.  m.  Belisario.  General 
de  Justiniano. 

Belitr,  tre.  adj.  Belitre.  Picaro, 
ruin  y de  viles  costumbres.  V.  bar- 
gant. 

Belitr  alia.  f.  Mendiguez.  Gallo- 
fa. Lo  mismo  que  belitraria. 

Belitraria.  f.  Gallofa.  Mendi- 
guez. Acción  de  mendigar.  Lo  mismo 
que  BELITRALLA. 

Belitrejar.  n.  ant.  Gallofar.  Por- 
diosear. V.  CAPTAR. 

Beltat.  f.  Beldad.  Belleza  ó her- 
mosura, y más  particularmente  la  de 
la  mujer.  Mujer  notable  por  su  belleza. 
Bélua.  f.  ant.  Belua.  Bestia.  V. 

BESTIA. 

Bell,  lia.  adj.  m.  y f.  Bello,  lia. 
Que  tiene  belleza,  j En  un  bell  en 
sech.  loe.  fam.  Repentinamente,  de  una 
manera  inesperada. 

Bellaca,  da.  f.  Bellacada,  be- 
llaquería. Acción  ó dicho  propio  de 
bellaco.  Lo  mismo  que  bellaquería. 

Bellach,  co,  ca.  adj.  m.  y f. 
Bellaco,  ca.  Malo,  picaro,  ruin.  U.  t. 
c.  s.  Astuto,  sagaz.  U.  t.  c.  s.  acep. 
m.  Pequeño  fruto  de  sabor  áspero. 

Bellacament.  adv.  m.  Bellaca- 
mente. Con  bellaquería. 

Bellaca^  9a.  aum.  m.  y f. 
Bellacón,  na.  Lo  mismo  que  bella- 

CÓT,  TA. 

Bellacona9,  9a.  adj.  aum.  m. 
y f.  Bellaconazo,  za.  Lo  mismo  que 

BELLACONÓT,  TA. 

Bellaconét,  ta.  adj.  aum.  m. 
y f.  Bellaconazo,  za.  Lo  mismo  que 

BELLACONAQ,  QA. 

Bellacot,  ta.  adj.  aum.  m.  y f. 
Bellacón,  na.  Lo  mismo  que  bella- 

CAQ,  QA. 

Belladóna.  f.  Belladona.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  de  la  familia  de  las 
solanáceas,  dotada  de  acción  calmante, 
narcótica  y venenosa,  y de  la  especial 
de  dilatar  la  pupila,  por  lo  cual  es  de 
grande  utilidad  en  la  operación  de  la 
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catarata  y en  varias  enfermedades  del 
globo  del  ojo.  El  principio  activo  de 
esta  planta  es  la  atropina. 

Bellament.  adv.  m.  Bellamente. 
Con  primor  ó perfección. 

Bellaquejant.  ger.  Bella- 
queando. 

Bellaquejar.  a.  Bellaquear.  Ha- 
cer bellaquerías. 

Bellaquejat,  já,  da.  p.  p.  Be- 
llaqueado, da. 

Bellaquería,  f.  Bellaquería. 
Bellacada.  Acción  ó dicho  de  bellaco. 
Lo  mismo  que  bellaca,  da. 

Bellaquet,  ta.  d.  m.  y f.  Bella- 
cuelo,  la. 

Bellaquíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Bellaquísimo,  ma.  Muy  bella- 
co, ca. 

Bélica,  f.  Belleza.  Según  la  R.  A. 
E.,  propiedad  de  las  cosas  que  nos 
hacen  amarlas  infundiendo  en  nosotros 
deleite  espiritual.  Esta  propiedad  exis- 
te en  la  naturaleza  y en  las  obras  li- 
terarias y artísticas.  La  belleza  ab- 
soluta sólo  reside  en  Dios,  bellea 
artística.  Belleza  artística.  La  que  no 
está  copiada  de  ningún  ser  real,  sino 
de  la  reunión  imaginaria  de  las  per- 
fecciones parciales  de  varios,  bellea 
ideal.  Belleza  ideal.  Prototipo,  modelo 
ó ejemplar  de  belleza,  que  sirve  de 
norma  al  artista  en  sus  creaciones.  Lo 
mismo  que  belleqa. 

Belleza,  f.  Belleza.  Lo  mismo 
que  bellea. 

Bellíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Bellísimo,  ma.  Muy  bello,  lia. 

Bellíssimament.  adv.  m.  Be- 
llísimamente. 

Bellit,  da.  adj.  m.  y f.  ant.  Belli- 
do, da.  Bello,  agraciado,  hermoso. 

Bellóch.  Geogr.  Benlloch.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á 
veinticinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Albocácer.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  carretera  general  y una 
parroquia.  Su  producción  consiste  en 
las  cosechas  de  vino,  aceite,  trigo, 
maíz  y cebada.  Lo  mismo  que  ben- 
llóch. 

Bellota,  f.  Bellota.  V.  aglá.  Lo 
mismo  que  aglá  y abellota. 

Bellreguart.  Geogr.  Bellre- 
guart.  Villa  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situada  á cincuenta  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Gandía.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral de  Silla  á Alicante  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,,  seda,  pasa,  frutas 
y hortalizas.  Su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  almidón. 

Bellugá,  da.  f.  Acción  y efecto 
de  bullir,  hormiguear,  rebullir  y reme- 
cer. Lo  mismo  que  bellugament  y be- 

LLUGAN9A.  V.  BELLUGAR. 

Bellugadiq,  qa.  adj.  m.  y f. 
Movedizo,  za.  U.  t.  c.  s.  f.  | f.  Hormi- 
guero. Hervidero.  Multitud  que  se  mue- 
ve á un  mismo  tiempo. 

Bellugament.  m.  Acción  y 
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efecto  de  bullir,  hormiguear,  rebullir 
y remecer.  Lo  mismo  que  bellugá,  da, 

y BELLUGAN9A.  V.  BELLUGAR. 

Bellugant.  ger.  Bullendo,  hor- 
migueando, rebullendo,  remeciendo. 

Belluganqa.  f.  Acción  y efecto 
de  bullir,  hormiguear,  rebullir  y re- 
mecer. Lo  mismo  que  bellugá,  da,  y 

BELLUGAMENT.  V.  BELLUGAR. 

Bellugar.  n.  Hormiguear,  bullir, 
rebullir,  remecer.  Poner  en  movimien- 
to alguna  cosa,  y más  propiamente  la 
multitud  de  gente  ó animales.  U.  t.  c. 
r.  Menearse.  Moverse.  V.  menejarse  y 
móures. 

Bellugat,  gá,  da.  p.  p.  de  be- 

llugar.  V.  bellugar. 

Bellús.  Geogr.  Bellús.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á cin- 
cuenta y seis  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Játiva.  Tiene  baños  mi- 
nerales con  aguas  sulfatadas  cálcicas. 
Dos  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  vino,  aceite  y hortalizas. 

Bellvért.  m.  Mirabel.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  cuyo  tallo  crece  has- 
ta una  vara  de  altura,  y está  vesti- 
do desde  la  raíz  de  ramas  más  cortas 
que  él,  lo  que  le  da  forma  de  ciprés. 
Tiene  las  hojas  de  color  verde  claró  y 
muy  menudas,  así  como  las  flores. 

Bemol,  adj.  Bemol.  Mús.  Pícese, 
según  la  R.  A.  B.,  de  la  nota  cuya  en- 
tonación es  un  semitono  más  baja  que 
la  de  su  sonido  natural,  m.  Mús.  Sig- 
no que  representa  esta  alteración  del 
sonido  natural  de  la  nota  ó notas  á 
que  se  refiere. 

Bemolant.  ger.  Bemolizando. 

Bemolar.  a.  Bemolizar.  Poher 
bemoles. 

Bemolat,  la,  da.  p.  p.  Bemoli- 
zado,  adj.  m.  y f.  Bemolado,  da.  Con 
bemoles.  * 

Ben.  adv.  m.  Bien.  Que  antepuesto 
á los  adverbios  ó adjetivos,  equivale  á 
molt,  muy.  ben  tart,  ben  rich,  ben 
mal,  ben  gran,  ben  desdijadament. 
Bien  tarde,  bien  rico,  bien  malo,  bien 
grande,  bien  desdichadamente,  ben  be. 
m.  adv.  Muy  bien,  ben  fet.  loe.  con  la 
cual  se  aprueba  alguna  cosa.  Bien  he- 
cho, bravo,  excelente,  ben  haja.  interj. 
que  expresa  deseo  de  algún  buen  su- 
ceso. Bien  haya,  feliz,  dichoso,  pl.  Bie- 
nes. V.  BENS. 

Bena.  f.  Venda.  Lo  mismo  que 

VENA  y BENDA. 

Benafer.  Geogr.  Benafer.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
setenta  y ocho  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Segorbe 
y al  juzgado  de  Viver.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  vino,  aceite  y frutas. 

Benafigos.  Geogr.  Benafigos. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Castellón, 
situado  á treinta  y nueve  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Tortosa  y al  juzgado  de  Albocácer. 
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Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  centeno,  maíz, 
cebada,  vino,  aceite,  bellotas,  patatas 
y frutas.  Su  industria  consiste  en  la 
cría  de  ganados. 

Benageve.  Geogr.  Benagéber. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á setenta  y dos  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Se- 
gorbe y al  juzgado  de  Chelva.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada,  vino,  patatas, 
frutas  y legumbres. 

Benandancia.  f.  ant.  Bienan- 
dancia.  Bienandanza.  Felicidad,  dicha, 
fortuna  en  los  sucesos.  Lo  mismo  que 

BENANDAN9A. 

Benandant.  adj.  Bienandante. 
Feliz,  dichoso,  afortunado. 

Benandanqa.  f.  Benandanza. 
Bienandancia.  Lo  mismo  que  benan- 

DANCIA. 

Benar.  a.  Vendar.  Lo  mismo  que 

VENAR  y ENVENAR. 

Benasal.  Geogr.  Benasal.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á 
setenta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Albocácer,  y tiene  una  no- 
taría. Produce  trigo,  maíz,  patatas, 
cebada  y algunas  legumbres.  Su  indus- 
tria consiste  en  la  fabricación  de  teji- 
dos de  lana,  en  especial  mantas  more- 
llanas  y curtidos. 

Benasáu.  Geogr.  Benasáu.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Alicante,  situado 
á cincuenta  y cinco  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Cocentaina. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia; una  aldea  agregada.  Produce 
trigo,  cebada,  maíz,  vino  y aceite. 

Benauradament.  adv.  m. 
Bienaventuradamente.  Lo  mismo  que 

BENAVIRADAMENT  J BENAVENTURADA- 
MENT. 

Benauranca.  f.  Bienaventuran- 
za. Lo  mismo  que  benaviran9a  y ben- 

AVENTURAN9A. 

Benaurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bienaventurado,  da.  Lo  mismo  que  be- 

NAVIRAT,  RÁ,  DA,  y BENAVENTURAT, 
RÁ,  DA. 

Benaventuradament.  adv. 
m.  Bienaventuradamente.  Con  bienan- 
danza, con  felicidad.  Lo  mismo  que 

BENAVIRADAMENT  y BENAURADAMENT. 

Benaventuranqa.  f.  Bienaven- 
turanza. Vista  y posesión  de  Dios  en 
el  cielo.  Prosperidad  ó felicidad  huma- 
na. pl.  Las  ocho  felicidades  que  mani- 
festó Cristo  á sus  discípulos  para  que 
aspirasen  á ellas.  Lo  mismo  que  bena- 
viran9a  y benauran9a. 

Benaventurat,  rá,  da.  adj. 
m.  y f.  Bienaventurado,  da.  Que  goza 
de  Dios  en  el  cielo.  U.  t.  c.  s.  Afortu- 
nado, feliz,  irón.  Dícese  de  la  persona 
demasiadamente  sencilla  ó cándida.  Lo 
mismo  que  benavirat,  rá,  da,  y be- 
naurat, rá,  DA. 

Benaviradament.  adv.  m. 

Bienaventuradamente.  Lo  mismo  que 
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BENAVENTURADAMENT  y BENAURADA- 
MENT. 

BenaviranQa.  f.  ant.  Bienaven- 
turanza. Lo  mismo  que  benaventu- 

RANQA  y BENAURANQA. 

Benavirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Bienaventurado,  da.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  benaventurat,  rá,  da;be- 

NAUYRAT,  RÁ,  DA;  BENHAUIRAT,  RÁ,  DA, 

y benaurat,  rá,  da.  V.  beneyt,  ta. 

Benavites.  Geogr.  Benavites. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á veintiocho  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Su 
producción  consiste  en  las  cosechas  de 
trigo,  arroz,  vino,  naranja  y legumbres. 

Bencillá,  da.  f.  Vaivén.  Según 
la  R.  A.  E.,  movimiento  alternativo  de 
un  cuerpo  que,  después  de  recorrer  una 
línea,  vuelve  á describirla,  caminando 
en  sentido  contrario.  Lo  mismo  que 

YAIVÉ. 

Bencuit.  m.  Arrope.  Llámase  así 
el  mosto  cuando  está  á medio  cocer  y 
no  llega  á tener  la  consistencia  nece- 
saria. V.  ARRÓP. 

Benda.  f.  cast.  Venda.  Lo  mismo 
que  vena  y bena. 

Bendicció.  f.  Bendición.  Acción 
y efecto  de  bendecir,  bendicció  epis- 
copal, papal.  Bendición  episcopal,  pa- 
pal. La  que  en  días  solemnes  dan  el 
papa,  los  obispos  y otros  prelados  ecle- 
siásticos, haciendo  tres  veces  la  señal 
de  la  cruz  cuando  se  nombran  las  tres 
personas  de  la  Santísima  Trinidad. 
Tirarli  la  bendicció  á una  cósa. 
Echarle  la  bendición  á una  cosa.  fr.  fig. 
y í'am.  Levantar  mano  en  algún  nego- 
cio, no  querer  ya  mezclarse  en  él.  Ti- 
rarli la  bendicció  á ú.  Echarle  la 
bendición  á uno.  fr.  fig.  y fam.  Renun- 
ciar á toda  relación  con  él.  Ser  ben- 
dicció, ó una  bendicció,  de  Deu.  Ser 
bendición,  ó una  bendición,  de  Dios.  fr. 
fam.  con  que  se  pondera  la  abundancia 
de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que  bendi- 
ció,  benedicció,  beneició  y benehició. 

Bendiccioneta.d.  í.  Bendición- 
cita,  lia.  Lo  mismo  que  bendicioneta 
y benediccioneta. 

Bendició.  f.  Bendición.  Lo  mis- 
mo que  bendicció  y benedicció. 

Bendicioneta.  d.  f.  Bendición- 
cita,  lia.  Lo  mismo  que  bendiccioneta 
y benediccioneta. 

Bendient,  guent.  ger.  Bien 
diciendo. 

Bendir.  a.  Bien  decir. 

Bendit.  m.  cast.  Bendito.  Oración 
llamada  así,  por  ser  esta  la  palabra 
con  que  empieza. 

Bendit,  ta.  adj.  m.  y f.  Bien 
dicho,  cha. 

Bendit,  to,  ta.  adj.  m.  y f.  cast. 
Bendito,  ta.  Lo  mismo  que  benehit,  da; 
beneit,  da,  y beneyt,  ta. 

Benditament.  adv.  m.  cast. 
Benditamente.  De  modo  bendito.  Lo 
mismo  que  beneídament,  benehida- 

MENT  y BENEYDAMENT. 

Diccionario. 
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Benditíssim,  ma.  adj.  m.  y f. 
cast.  Benditísimo,  ma.  Lo  mismo  que 

BENEJDÍSSIM,  MA;  BENEIIIDÍSSIM,  MA;  y 
BENEYDÍSSIM,  MA. 

Benedictí,  na.  adj.  m.  y f.  Bene- 
dictino, na.  Perteneciente  á la  regla  ú 
orden  de  San  Benito.  Aplícase  á per- 
sonas. 

Benefactoría,  adj.  m. y f. 
Bienfechor,  ra.  Bienhechor,  ra.  Que 
hace  bien  á los  otros.  U.  t.  c.  s. 

Benéficament.  adv.  m.  Benéfi- 
camente. De  modo  benéfico. 

Beneficéncia.  í.  Bienfechoría. 
Beneficencia.  Virtud  de  hacer  bien. 

Beneficentíssim,  ma.  adj. 
sup.  m.  y f.  Beneficentísimo,  ma. 

Beneñcentment.  adv.  m.  Be- 
neficentemente. 

Benéfich.  ca.  adj.  m.  y f.  Be- 
néfico, ca.  Que  hace  bien. 

Beneñci.  m.  Bienfecho.  Beneficio. 
Según  la  R.  A.  E.,  bien  que  se  hace  ó 
se  recibe.  Utilidad,  provecho.  Labor  y 
cultivo  que  se  da  á los  campos,  árbo- 
les, etc.  Acción  y efecto  de  beneficiar 
minas  ó minerales.  Acción  de  beneficiar 
empleos  por  dinero,  ó de  dar  los  crédi- 
tos por  menos  de  lo  que  importan.  Pro- 
ducto de  una  función  de  teatro  ú otro 
espectáculo  público,  que  se  concede  á 
una  persona,  corporación,  estableci- 
miento, etc.  For.  Derecho  que  compe- 
te á uno  por  ley  ó privilegio,  benefici 
amovible,  ó amovible  ad  natum.  Be- 
neficio amovible,  ó amovible  ad  natum 
Beneficio  eclesiástico  que  no  es  cola- 
tivo, denotando  la  facultad  que  queda 
al  que  le  da,  para  remover  de  él  al  que 
le  goza,  benefici  eclesiástich.  Benefi- 
cio eclesiástico.  Cargo  ú oficio  en  la 
Iglesia,  que  se  confiere  canónicamente. 
Es  de  dos  maneras:  simple  (simple),  el 
que  no  tiene  obligación  aneja  de  cura 
de  almas,  y curat  (curado),  el  que  la 
tiene,  benefici  d'  inventari.  Beneficio 
de  inventario.  Derecho  que  tiene  el 
heredero  que  acepta  la  herencia  con 
esta  condición,  de  no  quedar  obligado 
á pagar  á los  acreedores  del  difunto 
más  de  lo  que  importe  la  herencia 
misma,  con  lo  que  se  compromete  á 
hacer  inventario  formal  de  los  bienes 
en  que  consiste,  benefici  de  bandera. 
Beneficio  de  bandera.  Diminución  de 
los  derechos  arancelarios  que  pagan 
las  mercancías  transportadas  en  bu- 
ques de  la  propia  nación,  ó en  las  de 
nación  extranjera  á quien  por  tratados 
se  ha  concedido  esta  ventaja.  A bene- 
fici.  A beneficio,  m.  adv.  A favor. 

Beneficia,  da.  f.  Beneficiación. 
Acción  y efecto  de  beneficiar.  Lo  mis- 
mo que  BENEFICACIÓ  y BENEFICI AMENT. 

Beneficiable,  adj.  Beneficiable. 
Que  puede  beneficiarse. 

Beneficiació.  f.  Beneficiación. 
Lo  mismo  que  beneficiá,  da,  y bene- 

FICIAMENT. 

Beneficiador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Beneficiador,  ra.  Que  beneficia.  U.  t.  c.  s. 

Beneficial.  adj.  Beneficial.  Per- 
teneciente á beneficios  eclesiásticos. 
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Beneficiament.  m.  Beneficia- 
ción. Acción  y efecto  de  beneficiar.  Lo 
mismo  que  beneficiá,  da,  y benefi- 

CIACIÓ. 

Beneficiant.  ger.  Beneficiando. 

Beneficiar,  a.  Beneficiar.  Hacer 
bien.  Cultivar,  mejorar  una  cosa  pro- 
curando que  fructifique.  Trabajar  un 
terreno  para  hacerlo  productivo.  Ex- 
traer de  una  mina  las  substancias  úti- 
les. Someter  estas  mismas  substancias 
al  tratamiento  metalúrgico  cuando  lo 
requieren.  Conseguir  un  empleo  por 
servicio  pecuniario.  Administrar  las 
rentas  que  procedían  del  servicio  de 
millones  por  cuenta  de  la  real  hacien- 
da. Hablando  de  efectos,  libranzas  y 
otros  créditos,  cederlos,  ó venderlos 
por  menos  de  lo  que  importan. 

Beneficiar!,  m.  For.  Beneficia- 
rio. El  que  goza  un  territorio,  predio 
ó usufructo  que  recibió  graciosamente 
de  otro  superior  á quien  reconoce. 

Beneficiat,  ciá,  da.  m.  y f. 
Beneficiado,  da.  Persona  en  beneficio 
de  la  cual  se  ejecuta  una  función  de 
teatro  ú otro  espectáculo  público,  m. 
El  qqe  goza  un  beneficio  eclesiástico 
que  no  es  curato  ó prebenda. 

Beneficiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Be- 
neficioso, sa.  Provechoso,  útil. 

Benegida.  Geogr.  Benegida. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á treinta  y nueve  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Alberique. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial  y una  parroquia.  Su  produc- 
ción consiste  en  las  cosechas  de  trigo, 
arroz,  vino,  aceite,  seda,  frutas  y hor- 
talizas. 

Beneguacil,  huacil.  Geogr. 
Benaguacil.  Villa  de  la  provincia  de 
Valencia,  situada  á dieciséis  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Liria. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  una  pa- 
rroquia y una  notaría.  Produce  maíz, 
vino,  aceite,  frutas,  hortalizas,  y en 
especial  cebollas  para  la  exportación  al 
extranjero.  Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  aguardientes,  harinas, 
teja  y ladrillo,  alfarerías,  yeso  y ase- 
rrar mármoles. 

Benehició.  m.  Bendición.  Lo 
mismo  que  bendicció,  bendició,  be- 

NEICIÓ,  BENEIMENT  y BENEHIMENT. 

Benehidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ben- 

decidor,  ra.  Que  bendice.  Lo  mismo 

que  BENEIDOR,  RA. 

Benehiment.  m.  Bendición.  Lo 
mismo  que  bendicció,  bendició,  be- 

NEHICIÓ  y BENEICIÓ. 

Benehint.  ger.  Bendiciendo.  Lo 
mismo  que  beneint. 

Benehir.  a.  Bendecir.  Según  la 
R.  A.  E.,  formar  cruces  en  el  aire  con 
la  mano  extendida  sobre  personas  ó 
cosas,  invocando  á la  Santísima  Trini- 
dad ó recitando  preces  ú oraciones.  De- 
dicar al  culto  divino  ó al  servicio  de  la 
Iglesia  alguna  cosa  por  medio  de  cier- 
tos ritos  y ceremonias.  Usar  los  padres 
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de  ciertas  palabras  ó expresiones,  pi- 
diendo á Dios  por  la  felicidad  de  sus 
hijos,  formando  sobre  ellos  con  la  dies- 
tra uua  cruz.  Lo  mismo  que  beneir. 

Benehit,  da.  p.  p.  Bendecido,  da. 
Bendito,  ta.  Lo  mismo  que  beneit,  da; 
beneyt,  ta.  adj.  Santo  ó bienaventu- 
rado. 

Beneició.  f.  Bendición.  Lo  mis- 
mo que  BENDICCIÓ,  BENDICIÓ,  BENEHI- 
CIÓ,  BENEIMENT  J BENEHIMENT. 

Beneidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Bendecidor,  ra.  Que  bendice.  Lo  mismo 
que  BENEHIDOR,  RA. 

Beneiment.  m.  Bendición.  Ac- 
ción y efecto  de  bendecir.  Lo  mismo 

que  BENDICCIÓ,  BENDICIÓ,  BENEHICIÓ  y 
BENEICIÓ. 

Beneint.  ger.  Bendiciendo.  Lo 
mismo  que  benehint. 

Beneir.  a.  Bendecir.  Lo  mismo 
que  BENEHIR. 

Beneit,  da.  p.  p.  Bendecido,  da. 
Bendito,  ta.  Lo  mismo  que  benehit, 

DA,  y BENEYT,  TA. 

Benejama.  Geogr.  Benejama. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á treinta  y tres  kilómetros  de 
la  capital  por  carretera,  y á setenta  y 
seis  por  ferrocarril.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Villena.  Tiene  estación  de  ferrocarril, 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Un  pueblo  agregado.  Produce  trigo, 
maíz,  cebada,  frutas,  aceite,  almendra, 
esparto  y vino.  Su  industria  consiste 
en  la  fabricación  de  aguardiente  y pi- 
pería. Lo  mismo  que  benijama. 

Benejucer.  Geogr.  Benejuzar. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante, 
situado  á treinta  y tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Orihuela  y al  juzgado  de  Dolores.  Pro- 
duce trigo,  cebada,  vino,  seda,  maíz, 
garbanzos,  cáñamo,  frutas  y horta- 
lizas. 

Benemeréncia.  f.  cast.  Bene- 
merencia. Lo  mismo  que  benemerén9a. 

Benemerencia,  f.  cast.  Bene- 
merencia. Mérito  ó servicio.  Lo  mismo 

que  BENEMERENCIA. 

Benemérit,  ta.  adj.  m.  y f.  Be- 
nemérito, ta.  Digno  de  un  honor  ó em- 
pleo por  méritos  ó servicios. 

Beneplácit.  m.  Beneplácito. 
Aprobación,  permiso. 

Benestant.  adj.  ant.  Acomodado, 
acaudalado,  opulento.  V.  acomodat, 

DÁ,  DA;  ACAUDALAT,  LÁ,  DA;  ACABDA- 
LAT,  LÁ,  DA,  y OPULENT,  TA.  Lo  mismo 
que  BENESTAN9  y BENSTANT. 

Ben esta n 9.  adj.  Acomodado, 
acaudalado,  opulento.  Lo  mismo  que 

BENESTANT  J BENSTANT. 

Benestar.  m.  Bienestar.  Vida 
holgada  ó abastecida  de  cuanto  con- 
duce á pasarlo  bien  y con  tranquili- 
dad. V.  COMODITAT. 

Benet,  ta.  Benito,  ta.  Nombre 
propio  de  hombre  y de  mujer.  U.  t.  c. 
apell.  1.  Lo  mismo  que  benito,  ta. 

Benetuces.  Geogr.  Benetúser. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
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tuado  á cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  la  misma.  Lo  mismo  que 

benetúser. 

Benetúser.  Geogr.  Benetúser. 
Lo  mismo  que  benetuces. 

Beneuyrat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Bienaventurado,  da.  Lo  mismo 

que  BENAVENTURAT,  RÁ,  DA;  BENAURAT, 
RÁ,  DA;  BENAVIRAT,  RÁ,  DA,  J BENHA- 
YIRAT,  RÁ,  DA.  V.  BENEYT,  TA. 

Benévol,  la.  adj.  m.  y f.  Bené- 
volo, la.  Que  tiene  buena  voluntad  ó 
afecto  á otro.  Lo  mismo  que  benevo- 

LENT,  TA. 

Benevoléncia.  f.  Benevolencia. 
Simpatía  y buena  voluntad  hacia  las 
personas.  Lo  mismo  que  benevolén9a. 

Benevolent,  ta.  adj.  m.  y f. 
Benévolo,  la.  Lo  mismo  que  bené- 
vol, la. 

Benevolentíssim,  ma.  adj. 

sup.  m.  y f.  Benevolentísimo,  ma. 
Muy  benevolente. 

jBenevolén9a.  f.  Benevolencia. 
Lo  mismo  que  benevolencia. 

Beneyt,  ta.  adj.  m.  y f.  Bendito, 
ta.  Lo  mismo  que  benehit,  da;  beneit, 
da,  y bendit,  ta.  acep.  ant.  Bienaven- 
turado. Lo  mismo  que  benaventurat, 

RÁ,  RA,  y BENAVIRAT,  RÁ,  RA. 

Benférri.  Geogr.  Benferri.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Alicante,  situa- 
do á cuarenta  y cuatro  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Orihuela  y al  juzgado  de  la  misma. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  cebada,  aceite  y legumbres. 

Benfet,  ta.  adj.  m.  y f.  Bien 
hecho,  bien  formado  de  cuerpo,  acep. 
m.  Beneficio.  V.  benifet.  Lo  mismo 
que  benifet,  benfet,  benifeyt  y BE- 

NEFET. 

Bengala,  f.  Bengala.  Caña  de 
Indias  de  que  se  hacen  bastones.  V. 
bastó.  Llum  de  bengala.  Luz  de  Ben- 
gala. V.  LLUM  DE  BENGALA. 

Bengala,  da.  f.  Bastonazo.  Gol- 
pe dado  con  la  bengala.  Lo  mismo  que 

BASTONÁ,  DA. 

Bengaleta.  d.  f.  Bengalita,  lia. 
Bastoncito,  lio.  Bengala  pequeña.  V. 

BASTONET. 

Benhavirat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Bienaventurado,  da.  Lo  mismo 

que  BENAVENTURAT,  RÁ,  DA;  BENAVI- 
RAT,  RÁ,  DA;  BENAURAT,  RÁ,  DA,  J BE- 
NEUYRAT, RÁ,  DA.  V.  BENEYT,  TA. 

Benhejor,  ra.  adj.  m.  y f.  cast. 
Bienfechor,  ra.  Bienhechor,  ra.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  benefactor,  ra. 

Beniafalquí.  Geogr.  Lugar  de 
la  provincia  de  Alicante,  distante  cin- 
cuenta y seis  kilómetros  de  la  capital, 
perteneciente  al  partido  judicial  de 
Cocentaina,  ayuntamiento  de  Planes, 
audiencia  territorial,  capitanía  general 
y diócesis  de  Valeucia.  A distancia  de 
media  hora  tiene  una  iglesia  aneja  de 
Almudaina.  Es  uno  de  los  pueblos  que 
componen  la  baronía  ó valle  de  Planes. 
Beniafer.  Geogr.  Aldea  en  la 
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provincia  de  Alicante,  partido  judicial 
de  Cocentaina,  término  y jurisdicción 
de  Alcolecha. 

Beniaii.  Geogr.  Lugar  del  ayun- 
tamiento del  valle  de  Gallinera  ( Valí 
de  Gallinera ),  en  la  provincia  de  Ali- 
cante, á sesenta  y dos  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  al  partido  judicial 
de  Pego,  audiencia  territorial,  capita- 
nía general  y diócesis  de  Valencia.  Se 
halla  situado  en  una  colina,  como  todos 
los  lugares  del  valle.  Tiene  una  ermita 
aneja  á la  parroquia  de  Benicivá,  don- 
de se  dice  misa  ios  días  de  precepto, 
y cerca  de  este  lugar  nace  un  pequeño 
riachuelo  que  luego  toma  el  nombre 
de  Barranco  de  Gallinera. 

Beniarbeig.  Geogr.  Beniarbeig. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuado á setenta  y ocho  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Denia.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral y una  parroquia.  Produce  trigo, 
aceite,  pasa  y naranja. 

Beniardá.  Geogr.  Beniardá. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante, 
situado  á cincuenta  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Callosa  de  En- 
sarna. Tiene  dos  escuelas  públicas, 
carretera  general,  otra  provincial  en 
proyecto,  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  cebada,  algarrobas,  al- 
mendra, pasa,  vino  y aceite. 

Beniarjó.  Geogr.  Beniarjó.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cincuenta  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  Gandía.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  seda,  pasa,  frutas  y 
hortalizas. 

Beniarrés.  Geogr.  Beniarrés. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á cincuenta  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Cocentaina. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
vino,  aceite,  almendra,  esparto,  frutas 
y hortalizas.  Su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  teja  y ladrillo. 

Beniasim.  Geogr.  Caserío  en  la 
provincia  de  Alicante,  partido  judicial 
de  Callosa  de  Ensarriá,  término  juris- 
diccional de  Beniardá. 

Beniasmet.  Geogr.  Despoblado 
en  la  provincia  de  Alicante,  partido 
judicial  y término  jurisdiccional  de 
Cocentaina.  Consta  su  existencia  por 
una  partida  rural  que  lleva  su  nombre, 
la  cual,  de  un  terreno  árido  y pedrego- 
so, han  sabido  convertirla  los  vecinos 
de  aquella  villa  en  una  fértil  huerta,  á 
fuerza  de  constancia  y uu  trabajo  ím- 
probo, apartando  las  piedras  y los  can- 
tos que  cubrían  él  suelo,  y añadiendo 
una  grande  cantidad  de  tierra  traída 
de  varias  partes. 

Beniatjar.  Geogr.  Beniatjar. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á sesenta  y siete  kilómetros  de 
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la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Albaida.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  v unaparroqnia. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  vino, 
aceite  y algarrobas. 

Beniaya.  Geogr.  Lugar  de  corto 
vecindario,  situado  en  la  provincia  de 
Alicante,  á cincuenta  kilómetros  de  la 
capital  y dos  de  Pego. 

Benibrahim.  Geogr.  Lugar  des- 
aparecido en  la  provincia  de  Alicante, 
partido  judicial  de  Denia,  término  ju- 
risdiccional de  Jalón,  dos  kilómetros 
al  sur.  Estuvo  situado  al  pie  del  mon- 
tecillo  de  su  nombre,  y aunque  se 
ignora  la  época  y causas  de  su  despo- 
blación, se  asegura  que  existía  en  1680 
como  aldea  del  mencionado  pueblo.  En- 
tre sus  vestigios  fué  hallada  una  ima- 
gen de  Nuestra  Señora,  á la  que  se 
profesa  mucha  veneración  en  el  país, 
y se  titula  la  Virgen  Pobre.  Otro  des- 
poblado hubo  del  mismo  nombre  (Be- 
nibrahim)  en  la  provincia  de  Valencia, 
partido  judicial  y término  de  Onte- 
niente.  Ignórase  la  época  y causas  de 
su  desaparición,  pero  tradicionalmen- 
te se  asegura  que  existió  una  aldea  de 
dicho  nombre  al.  sur  de  la  expresada 
villa,yEscolano  en  su  Historia  deVa - 
lencia,  refiere  que  en  l.°  de  Mayo  de 
1826  hizo  merced  el  rey  D.  Jaime  á 
los  moradores  de  Onteniente  del  lugar 
de  Benibrahim  y que  en  el  tiempo  en 
que  escribía  su  crónica  tan  sólo  que- 
daba como  memoria  de  él  una  era  con 
el  nombre  de  Benauraín,  la  cual  pre- 
téndese por  algunos  que  es  la  que  hoy 
se  llama  de  Benarray.  Ribadeira, 
también  la  cita  en  su  crónica,  aunque 
no  marca  el  punto  donde  existió  la  in- 
dicada aldea. 

Benicalaf,  lap.  Geogr.  Lugar 
de  corto  vecindario,  situado  en  la  pro- 
vincia de  Valencia,  á treinta  y dos  kilo 
metros  de  la  capital.  En  1611  pertene- 
cía á D.a  Florinda  Cruyllas  el  señorío 
de  esta  población. 

Benicalaf,  lap.  Geogr.  Benica- 
laf. Caserío  situado  á la  derecha  del  ca- 
mino de  Burjasot,  saliendo  de  Valencia, 
á cuya  capital  está  agregado.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  iglesia. 

Benicanena.  Geogr.  Despobla- 
do de  la  provincia  de  Valencia,  partido 
judicial  de  Gandía.  Parte  de  él  perte- 
nece al  término  de  Gandía,  y parte  al 
de  Beniópa,  siendo  la  línea  divisoria 
la  acequia  madre  llamada  del  Alcodar, 
y el  camino  denominado  de  la  Pelleria, 
encontrándose  en  este  último  término 
una  torre  medio  arruinada,  en  la  que, 
según  tradición,  los  moros  custodiaban 
municiones  y pertrechos  de  guerra. 

Benicapsel.  Geoqr.  Despoblado 
de  la  provincia  de  Alicante,  partido 
judicial  de  Cocentaina,  situado  en  la 
baronía  y valle  de  Planes,  dependiente 
de  la  jurisdicción  eclesiástica  de  Cata- 
marruch.  La  expulsión  de  los  moriscos 
fué  causa  de  su  despoblación. 

Benicarló.  Geogr.  Benicarló. 
Villa  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
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tuada  á setenta  y dos  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Tor- 
tosa  y al  juzgado  de  Vinaroz.  Tiene 
estación  telegráfica  limitada  y esta- 
feta de  correos.  Estación  de  ferroca- 
rril con  servicio  telegráfico  limitado, 
carretera  general,  cinco  escuelas  pú- 
blicas y una  parroquia.  Hay  aduana 
marítima  de  segunda  clase  y giro 
mutuo.  Tiene  dos  notarías.  Produce 
trigo,  cebada,  aceite,  naranja,  frutas, 
hortalizas  y buen  vino  en  abundancia. 
Su  industria  consiste  en  la  fabricación 
de  aguardientes.  Su  puerto  es  de  inte- 
rés local. 

Benicasi.  Geogr.  Benicásim. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuado á trece  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y 
al  juzgado  de  Castellón.  Tiene  estación 
de  ferrocarril,  carretera  provincial, 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  vino, 
aceite  y algarrobas. 

Benicivá.  Geogr.  Benicivá.  Lu- 
gar situado  en  la  provincia  de  Ali- 
cante, á sesenta  y dos  kilómetros  de  la 
capital  y seis  de  Pego. 

Benicolet.  Geogr.  Benicolet. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á sesenta  y siete  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Albaida. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  vino, 
aceite  y seda. 

Benidoleig1.  Geogr.  Benidoleig. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante, 
situado  á sesenta  y seis  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Denia.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  pasa,  na- 
ranja, almendra,  vino,  aceite,  frutas 
y hortalizas. 

Benidórm.  Geoqr.  Benidorm. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á sesenta  y seis  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Villajoyosa. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial,  una  parroquia  y una  nota- 
ría. Produce  trigo,  cebada,  maíz,  vino, 
almendra,  frutas  y hortalizas.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  pesca  y salazón 
y fabricación  de  tejidos  de  lona. 

Benifairó  de  les  Valls. 
Geogr.  Benifairó  da  les  Valls.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
veintiocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  cebada,  maíz,  naranja, 
vino,  aceite  y hortalizas. 

Benifairó  de  Valldigna. 
Geoqr.  Benifairó  de  Valldigna.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cuarenta  y cuatro  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Alcira.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  seda,  algarro- 
bas, frutas  y hortalizas. 


BEN  283 

Benifallí.  Geogr.  Benifallín.  Lu- 
gar de  corto  vecindario  situado  en  la 
provincia  de  Alicante,  á cuarenta  y 
cinco  kilómetros  de  la  capital  y ocho 
de  Alcoy. 

Benifallim.  Geogr . Benifallim. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuado á cuarenta  y cuatro  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Cocentai- 
na. Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
almendra,  vino  y aceite. 

Benifaraig.  Geogr.  Benifaraig. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á cinco  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  la  misma. 

Benifarés.  Geogr.  Benifarés. 
Aldea  despoblada  en  el  término  de 
Oliva,  provincia  de  Alicante,  á setenta 
y dos  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece al  partido  judicial  de  Pego,  au- 
diencia territorial,  capitanía  general 
y diócesis  de  Valencia.  Hállase  arruina- 
da é inhabitada  á consecuencia  de  la 
expulsión  de  los  moriscos. 

Benifayó  d’  Espióca.  Geogr. 
Benifáyó  de  Espioca.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situada  á veinti- 
dós kilómetros  de  la  capital.  Pertene- 
ce á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Carlet.  Tiene  estación  de 
ferrocarril,  carretera  general  por  su 
término,  dos  escuelas  públicas,  una 
parroquia  y una  notaría.  Produce  tri- 
go, maíz,  arroz,  buen  aceite,  naranja, 
algarrobas,  frutas  y hortalizas. 

Benifa$á.  Geog.  Benifazá.  An- 
tigua tenencia  de  la  provincia  de 
Castellón  de  la  Plana,  partido  judicial 
de  Morella,  audiencia  territorial  y ca- 
pitanía general  de  Valencia,  y diócesis 
de  Tortosa.  Comprende  siete  lugares, 
que  ocupan  lo  más  occidental  del  te- 
rritorio, y se  denominan:  Bel.  Belles- 
tar,  Bojar,  Castell  de  Cabres,  Corrachá, 
Freles  y Puebla  de  Benifagá , todos 
los  cuales  tienen  ayuntamiento  propio, 
y el  caserío  que  forma,  al  par  que  re- 
ducido, es  mezquino  y pobre.  Por  todas 
partes  la  rodean  y cierran  altos  mon- 
tes calizos,  cubiertos  de  nieve  en  el 
invierno,  los  cuales  se  introducen  en 
lo  interior  de  la  tenencia,  alternando 
con  profundos  barrancos,  sinuosidades 
escabrosas  y precipicios  sorprenden- 
tes, presentando  sus  crestas  peladas  y 
perpendiculares  á manera  de  altos  é 
inexpugnables  castillos,  por  encima  de 
los  cuales  asoma  su  cúspide  el  Mon - 
téneqrell,  que  ofrece  un  fondo  obscuro 
por  la  multitud  de  pinos  que  le  coro- 
nan. En  casi  todos  ellos  se  encuentran 
mármoles  preciosos,  carbón  fósil,  ca- 
parrosa y abundantes  minas  de  hierro, 
y en  las  del  norte  crecen  hayas  y pi- 
nos, viéndose  con  frecuencia  espesos  y 
dilatados  bosques,  como  los  de  Val- 
Sarguera  y Mas  d'  En  Boda,  que, 
sin  duda,  son  los  más  principales. 
También  se  encuentran  encinas  en 
abundancia,  aunque  pequeñas,  como 
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igualmente  otras  plantas  medicinales 
y matas  bajas.  En  las  cercanías  de 
Bojar  hay  un  extenso  bosque  de  boj, 
del  cual  tomó  nombre,  seguramente,  el 
anterior  pueblo.  Casi  en  el  centro  de 
la  tenencia  se  halla  un  monasterio  que 
fue  de  padres  Bernardos,  llamado  de 
Benifagá,  y casi  al  oeste  del  mismo, 
á corta  distancia,  el  castillo  de  Be- 
nihagá,  situado  sobre  el  cerro  que 
lleva  el  mismo  nombre,  y que  le  dio  á 
toda  la  tenencia,  aunque  corrompido 
con  el  de  Benifagá. 

Beniférri.  Geogr.  Beniferri. 
Pueblo  anexionado  á Valencia. 

Benefet.  m.  Beneficio.  Lo  mismo 

que  BENEFICI,  BENIFET,  BENFET  y BENI- 
FEYT. 

Benifet.  m.  Beneficio.  V.  bene- 
fici.  Regularmente  se  entiende  por  el 
eclesiástico  (eclesiástich) . Lo  mismo 

que  BENFET,  BENEFET  y BENIFEYT. 

Benifeyt.  m.  ant.  Beneficio.  Lo 
mismo  que  benefici,  benifet,  benfet 

y BENEFET.  V.  BENIFET. 

Beniflá.  Geogr.  Beniflá.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Gandía.  Tiene  una  pa- 
rroquia y forma  distrito  escolar  con 
Beniarjó.  Produce  trigo,  cebada,  seda, 
maíz,  frutas  y hortalizas. 

Benifloret.  Geogr.  Benifloret. 
Despoblado  en  la  provincia  de  Alican- 
te, partido  judicial  de  Cocentaina.  Se 
hallaba  situado  en  el  condado  á que  da 
nombre  esta  villa,  y resulta  sólo  su 
existencia  de  una  cabrevación  ó reco- 
nocimiento que  se  hizo  en  1613  del 
señorío,  á favor  de  D.  Jerónimo  Ruiz 
de  Corella,  en  la  que  se  hace  mención 
de  este  pueblo.  La  expulsión  de  los 
moriscos  fue  la  única  causa  de  su  des- 
población. 

Benifurt.  Geogr.  Benifurt.  Des- 
poblado de  la  provincia  de  Valencia, 
partido  judicial  y te'rmino  jurisdiccio- 
nal de  Játiva.  Sólo  consta  su  existen- 
cia por  la  partida  rural  que  lleva  su 
nombre,  como  también  por  la  grande 
acequia  que,  con  la  misma  denomina- 
ción, recibe  sus  aguas  del  río  Albayda, 
cerca  de  las  Aguas  de  Bellús  ( Aygües 
de  Bellús),  y la  fertiliza  completa- 
mente. Ignórase  la  causa  y época  de  su 
desaparición,  aunque  se  supone  debió 
ser  la  Reconquista. 

Benigafull.  Geogr.  Benigafull. 
Barrio  de  la  provincia  de  Castellón  de 
la  Plana,  partido  judicial  de  Nules. 
Antiguamente  formaba  población,  y en 
la  actualidad  se  halla  comprendido  en 
el  Valle  de  Uxó. 

Benigalip.  Geogr.  Benigalip. 
Aldea  despoblada  en  el  valle  y partido 
judicial  de  Pego,  provincia  de  Alican- 
te, de  cuya  capital  dista  setenta  y ocho 
kilómetros.  Audiencia  territorial,  ca- 
pitanía general  y diócesis  de  Valencia. 
Fué  destruida  en  tiempo  de  la  Recon- 
quista, y sólo  queda  el  nombre  en  la 
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partida  rural,  donde,  sin  duda,  se  ha- 
llaba situada. 

Benigani.  Geogr.  Benigánim. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á cincuenta  y seis  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Albaida.  Tie- 
ne dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial,  una  parroquia  y una  nota- 
ría. Produce  trigo,  maíz,  cebada, 
seda,  aceite,  vino,  frutas  y hortalizas. 
Su  industria  consiste  en  la  fabricación 
de  aguardientes,  almidón,  alfarerías, 
teja  y ladrillo,  fideos,  y sobre  todo 
arrope  ó confitura,  que  la  hacen  de 
frutas  cocidas  con  mosto,  y hay  gran 
consumo.  En  esta  villa  nació  la  vene- 
rable Sor  Josefa  de  Santa  Inés,  recien- 
temente beatificada  por  su  santidad 
León  XIII. 

Benigaslo.  Geogr.  Benigaslo. 
Barrio  de  la  provincia  de  Castellón  de 
la  Plana,  partido  judicial  de  Nules. 
Antiguamente  formaba  por  sí  solo  po- 
blación; pero  en  la  actualidad  se  halla 
comprendido  en  el  Valle  de  Uxó. 

Benigembla.  Geogr.  Benigem- 
bla.  Pueblo  de  la  provincia  de  Alican- 
te, situado  á cincuenta  y cinco  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Pego.  Produce  trigo,  cebada,  almen- 
dra. pasa,  vino,  aceite  y algarrobas. 

Benignament.  adv.  m.  Benig- 
namente. Con  benignidad.  Lo  mismo 

que  BENIGNEMENT  J BENINAMENT. 

Benigne,  na.  adj.  m.  y f.  Be- 
nigno, na.  Afable,  benévolo,  la.  Piado- 
so, sa.  fig.  Templado,  suave,  apacible. 
Clima  benigne,  estado  benigna.  Cli- 
ma benigno,  estación  benigna.  Lo  mis- 
mo que  BENINE,  NA. 

Benignea.  f.  Benignidad.  Lo 
mismo  que  benignitat  y beninea. 

Benignement.  adv.  m.  Benig- 
namente. Con  benignidad.  Lo  mismo 
que  benignament  y beninament. 

Benigníssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Benignísimo,  ma.  Muy  benigno, 
na.  Lo  mismo  que  beniníssim,  ma. 

Benigníssimament.  adv.  sup. 
Benignísimamente.  Muy  benigna- 
mente. Lo  mismo  que  beniníssima- 
ment. 

Benignitat.  f.  Benignidad.  Cali- 
dad de  benigno.  Lo  mismo  que  benini- 
tat. 

Benihoquer.  Geogr.  Beniho- 
quer.  Despoblado  en  la  provincia  de 
Valencia,  partido  judicial  de  Alcira.  Se 
hallaba  situado  en  las  faldas  septen- 
trionales del  monte  Cervera,  habién- 
dose despoblado  en  la  expulsión  de  los 
moriscos. 

Benijama.  Geogr.  Benejama.  Lo 
mismo  que  benejama. 

Benijofar.  Geogr.  Benichofar. 
Lugar  con  ayuntamiento,  distante 
treinta  y cuatro  kilómetros  de  Alican- 
te, á cuya  provincia  pertenece.  Partido 
judicial  y diócesis  de  Orihuela,  audien- 
cia territorial  y capitanía  general  de 
Valencia.  Tiene  una  iglesia  parroquial 
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dedicada  á Santiago  Apóstol,  servida 
por  un  cura  que  antiguamente  era  pa- 
tronato del  señor  territorial  y colación 
del  Ordinario.  El  origen  y nombre  de 
esta  población  son  debidos  á la  domi- 
nación árabe.  Destruida  por  accidentes 
del  tiempo,  la  restauró  en  1589  el  ca- 
pitán D.  Jaime  Fajardo  y Satorre, 
quien  obtuvo  el  título  de  señor  de  ella, 
y su  jurisdicción  de  mero  y mixto  im- 
perio. En  1704  se  le  hizo  merced  del 
título  de  barón  de  Benijofar. 

Benillóba.  Geogr.  Benilloba. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á cincuenta  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Cocentaina. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  maíz,  vino, 
aceite  y hortalizas. 

Benillup.  Geogr.  Benillup.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Alicante,  situa- 
do á cincuenta  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Cocentaina.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  vino, 
aceite  y hortalizas. 

Benimaclet.  Geogr.  Benima- 
clet.  Lugar  situado  á un  kilómetro 
de  Valencia , á cuyo  término  judi- 
cial, audiencia  territorial,  capitanía 
general  y diócesis  pertenece,  dotado 
de  dos  escuelas  y una  iglesia  parro- 
quial, consagrada  á la  Asunción,  ser- 
vida por  un  cura  de  provisión  ordina- 
ria. Los  vecinos  que  tiene  desparra- 
mados en  alquerías  y barracas  fuera 
del  pueblo,  lo  mismo  que  una  ermita, 
que  bajo  la  advocación  de  la  Inmacu- 
lada Concepción  se  encuentra  á la 
distancia  de  media  hora,  pertenecen  á 
su  jurisdicción  eclesiástica.  Tiene  una 
fuente  de  muy  buenas  y saludables 
aguas  que  abastece  al  vecindario.  Esta 
población  es  de  fundación  de  moros. 
Veintinueve  de  sus  vecinos,  por  insti- 
gación del  célebre  caudillo  Juan  Loren- 
zo, figuraron  entre  los  confederados  en 
el  reino  de  Valencia,  en  Octubre  de 
1519.  En  él  se  refugió  el  famoso  En- 
cubierto, que  atizaba  la  revolución  de 
los  agermanados,  luego  que  fué  cono- 
cida su  conspiración,  y desde  Benima- 
clet, bien  fuera  aconsejado  ó seducido 
de  sus  moradores,  dirigióse  á Burjasot, 
y allí,  el  18  de  Mayo  de  1522,  fué 
asesinado,  según  algunos  historiadores 
aseguran,  por  Pedro  Llusa  y José  Apa- 
ricio, que  recibieron  cuatrocientos  du- 
cados en  premio  de  su  felonía. 

Benimámet.  Geogr.  Benimá- 
met.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situado  á cuatro  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia. Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
cáñamo,  frutas  y hortalizas.  Este  ayun- 
tamiento ha  sido  suprimido,  y su  tér- 
mino agregado  á Valencia,  de  la  cual 
es  hoy  un  barrio.  Lo  mismo  que  beri- 

MÁMET. 

Benimantell.  Geogr.  Benimau- 
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tell.  Pueblo  de  la  provincia  de  Alican- 
te, situado  á cincuenta  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Callosa  de 
Ensarriá.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
una  parroquia  y una  notaría. 

Benimarfüll.  Geogr.  Benimar- 
full.  Pueblo  de  la  provincia  de  Alican- 
te, situado  á cincuenta  y cinco  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Co- 
centaina.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
una  parroquia  y baños  minerales  con 
aguas  sulfuradas  cálcicas. 

Benimasót.  Geogr.  Benimasot. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á cincuenta  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Cocentaina.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  vino  y aceite. 

Beniméli.  Geogr.  Benimeli.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Alicante,  situa- 
do á setenta  y cinco  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Denia.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada,  algarrobas, 
vino,  aceite,  almendra,  seda,  pasa, 
maíz,  frutas  y hortalizas. 

Benimódo.  Geogr.  Benimodo. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á veintiocho  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Carlet.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  arroz,  vino,  aceite, 
pasa  y legumbres. 

Benimuslem.  Geogr.  Benimus- 
lem.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situado  á treinta  y tres  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Alberique. 
Tiene  escuela  pública,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  arroz  y naranja. 

Beninament.  adv.  m.  vulg.  Be- 
nignamente. Con  benignidad.  Lo  mis- 
mo que  BENIGNAMENT. 

Benine,  na.  adj.  m.  y f.  vulg. 
Benigno,  na.  Lo  mismo  que  benig- 

NE,  NA. 

Beninea.  f.  vulg.  Benignidad.  Lo 
mismo  que  benignea,  benignitat  y 

BENIN1TAT. 

Beninément.  adv.  m.  vulg.  Be- 
nignamente. Lo  mismo  que  benigna- 
mente BENIGNEMENT  y BENINAMENT. 

Beniníssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  vulg.  Benignísimo,  ma.  Lo  mismo 

que  BENIGNÍSSIM,  MA. 

Beniníssimament.  adv.  m. 
sup.  vulg.  Benignísimamente.  Lo  mis- 
mo que  BENIGNÍSSIMAMENT. 

Beninitat.  f.  Benignidad.  Lo 
mismo  que  benignitat,  benignea  y 

BENINEA. 

Beniópa.  Geogr.  Beniopa.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cincuenta  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Gandía.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia. 
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Produce  trigo,  maíz,  naranja  y horta- 
lizas. 

Beniparell,  rrell.  Geogr.  Be- 
niparrell.  Lugar  con  ayuntamiento  de 
la  provincia,  audiencia  territorial,  ca- 
pitanía general  y diócesis  de  Valencia, 
de  cuya  capital  dista  cinco  kilóme- 
tros, y pertenece  al  partido  judicial 
de  Torrente.  El  llamado  palacio  del 
señor  territorial,  es  un  edificio  espa- 
cioso, aunque  nada  tiene  de  notable. 
Hay  también  un  convento  que  fué  de 
Carmelitas,  y cuyo  templo,  dedicado  á 
Santa  Bárbara,  sirve  para  el  culto  di- 
vino los  días  festivos,  celebrando  el 
santo  sacrificio  un  capellán  encargado 
por  el  cura  de  Albal,  de  cuya  parro- 
quia es  anejo. 

Benipeixcar.  Geogr.  Benipeix- 
car.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situado  á cincuenta  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Gandía.  Tie- 
ne carretera  provincial  y una  parro- 
quia. Para  este  pueblo  y Benirredrá 
hay  una  escuela  de  niñas,  que  reside 
seis  meses  en  cada  uno.  Produce  trigo, 
aceite,  naranja,  frutas  y hortalizas. 

Benirrama.  Geogr.  Benirrama. 
Lugar  de  corto  vecindario,  situado  en 
la  provincia  de  Alicante,  á sesenta  y 
dos  kilómetros  de  la  capital  y seis  de 
Pego. 

Benirredrá.  Geogr.  Benirre- 
drá.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situado  á cincuenta  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Gandía.  Tie- 
ne, en  unión  de  Benipeixcar,  una  escue- 
la de  niñas,  que  reside  seis  meses  en 
cada  pueblo,  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  aceite  y hortalizas. 

Benisa.  Geogr.  Benisa.  Villa  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á 
cuarenta  y cuatro  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Callosa  de  Ensa- 
rriá. Tiene  cuatro  escuelas  públicas, 
carretera  general,  una  parroquia  y una 
notaría.  Produce  trigo,  maíz,  cebada, 
pasa,  almendra,  vino,  aceite  y horta- 
lizas. 

Benisanó.  Geogr.  Benisanó. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á veinte  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  Liria.  Tiene  servicio 
de  tranvía  de  vapor  de  Valencia  á 
Liria,  dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  vino,  aceite,  algarrobas,  frutas 
y legumbres.  En  este  pueblo,  adonde 
las  gentes  crédulas  y sencillas  que  pa- 
decen de  ictericia  Caliacrá,  en  valen- 
ciano), suelen  ir  á curarse  de  su  en- 
fermedad; consérvase  todavía  el  alcázar 
donde  el  rey  Francisco  I de  Francia 
estuvo  hospedado  algún  tiempo,  des- 
pués de  haber  sido  veucido  en  la  céle- 
bre batalla  de  Pavía. 

Benisili.  Geogr.  Benisili.  Lugar 
situado  en  la  provincia-de  Alicante,  á 
sesenta  y dos  kilómetros  de  la  capital. 
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Benisóda.  Geogr.  Benisoda. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á cincuenta  y seis  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Albaida. 
Tiene  una  parroquia  y forma  distrito 
escolar  con  Albaida;  á cinco  kilóme- 
tros, tiene  carretera  general  en  su 
término.  Produce  trigo,  cebada,  vino, 
aceite,  algarrobas,  maíz,  frutas  y hor- 
talizas. 

Benisuera.  Geogr.  Benisnera. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á cincuenta  y seis  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Albaida. 
Tiene  una  parroquia,  pero  sin  sacer- 
dote, pues  va  el  de  Sempere;  forma 
parte  del  distrito  escolar  de  Sempere, 
y á unos  dos  kilómetros  de  Alfarrasí 
pasa  la  carretera  general.  Produce 
trigo,  cebada,  vino,  aceite,  algarrobas 
y hortalizas. 

Benitagell.  Geogr.  Benitachell. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante, 
situado  á sesenta  y un  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la.  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Denia.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Producq  trigo,  cebada,  almendra,  pasa, 
vino  y aceite.  Su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  sombreros  de  palma 
y espuertas  de  palma  v esparto. 

Benitandus.  Geogr.  Benitan- 
dus.  Lugar  con  ayuntamiento,  situado 
á veinticinco  kilómetros  de  Castellón 
de  la  Plana,  á cuya  provincia  perte- 
nece. Es  partido  judicial  de  Lucena, 
audiencia  territorial  y capitanía  gene- 
ral de  Valencia,  y diócesis  de  Tortosa. 
Tiene  una  iglesia  ó capilla,  consagrada 
á Nuestra  Señora  de  los  Angeles,  ser- 
vida antiguamente  por  un  capellán  de 
patronato  familiar  del  barón,  señor 
del  pueblo,  la  cual  es  aneja  de  la  de 
Alcudia  de  Veo.  Enfrente  de  la  pobla- 
ción se  ven  unas  peñas  escabrosas,  lla- 
madas los  Organos,  que  tienen  mucha 
nombradla  en  todo  aquel  contorno. 

Benívol,  la.  adj.  m.  y f.  Benévo- 
lo, la.  Lo  mismo  que  benévol,  la. 

Benivolentíssim,  ma.  adj. 
sup.  m.  y f.  Benevolentísimo,  ma.  Lo 
mismo  que  benevolentíssim,  ma. 

Benivolén9a.  f.  Benevolencia. 
Lo  mismo  que  benevolencia. 

Benixebel.  Geogr.  Benixebel. 
Despoblado  de  la  provincia  de  Ali- 
cante, partido  judicial  de  Callosa  de 
Eusarriá. 

Benicahat.  Geogr.  Benizahat. 
Barrio  de  la  provincia  de  Castellón  de 
la  Plana,  partido  judicial  de  Nules. 
Antiguamente  formaba  población,  pero 
en  la  actualidad  se  halla  comprendido 
en  el  Valle  de  Uxó  ( Valí  d'  Uceó). 

Benjus  (?). 

Benllóch.  Geogr.  Benlloch.  Lo 
mismo  que  bellóch. 

Benmereixcut,  da.  p.  p.  Bien 
merecido,  da. 

Benmereixent.  ger.  Bien  me- 
reciendo. 
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Benmeréixer.  a.  Bien  merecer. 

Benmorint.  ger.  Bien  muriendo. 

Benmorir.  n.  Bien  morir. 

Benmórt,  ta.  p.  p.  Bien  muer- 
to, ta. 

Benpareguent,  pareixent. 

ger.  Bien  pareciendo. 

Benparegut,  pareixcut,  da. 

adj.  m.  y f.  Bien  parecido,  da.  Bienpa- 
reciente. Dícese  del,  ó la,  que  tiene  las 
facciones  simpáticas. 

Benparéixer.  Bien  parecer.  Te- 
ner las  cosas  buena  disposición,  sime- 
tría y arreglo,  acep.  Buen  parecer. 

Benparlant.  ger.  Bien  hablando. 

Benparlar.  a.  Bien  hablar.  Ha- 
blar bien.  Bon  senyor,  siáu  cortés, 
que  7 benparlar  no  costa  res.  ref. 
con  que  se  reprende  á los  que  hablan 
mal,  faltando  álas  reglas  de  la  corte- 
sía y buena  crianza. 

Benparlat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bien  hablado,  da.  Que  habla  cortes- 
mente  y sin  murmurar. 

Benquist,  ta.  adj.  m.  y f.  Bien- 
quisto, ta.  De  buena  fama,  y general- 
mente estimado.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Bens.  pl.  m.  Bienes.  Haberes.  Ha- 
cienda, riqueza,  caudal,  bens  adven - 
ticis.  Bienes  adventicios.  For.  Los 
que  el  hijo  de  familia  que  está  bajo  la 
patria  potestad  adquiere  por  su  tra- 
bajo en  algún  oficio,  arte  ó industria; y 
los  que  hereda  de  propios  ó extraños  ó 
adquiere  por  fortuna,  bens  alodials. 
Bienes  alodiales.  For.  Los  que  están 
libres  de  toda  carga  y derecho  señorial. 
bens  castrenses.  Bienes  castrenses. 
For.  Los  que  adquiere  el  hijo  de  fami- 
lia por  la  milicia  ó con  ocasión  del  ser- 
vicio militar,  bens  comunals  ó conse- 
gils.  Bienes  comunales  ó concejiles.  Los 
que  pertenecen  al  común  ó concejo  de 
algún  pueblo,  bens  quasi  castrenses. 
Bienes  cuasi  castrenses.  For.  Los  que 
adquiere  el  hijo  de  familia  por  la  toga. 
Hoy  lo  son  también  los  que  adquiere 
por  medio  de  las  ciencias  ó en  virtud 
de  oficios  ó cargos  públicos,  y no  por 
obra  de  manos,  bens  forals.  Bienes 
forales.  For.  Los  que  concede  el  due- 
ño á otra  persona,  reservándose  el  do- 
minio directo  por  algún  tiempo,  me- 
diante el  pago  de  un  reconocimiento  ó 
pensión  anual,  bens  ganancials.  Bie- 
nes gananciales.  For.  Los  que  adquie- 
re cualquiera  de  los  cónyuges  durante 
el  matrimonio  y estando  de  consuno, 
ya  por  título  oneroso,  ya  mediante  su 
trabajo  ó industria.  For.  Rentas  y 
frutos  de  los  bienes  propios  de  cada 
uno  de  ellos,  bens  inmobles.  Bienes 
inmuebles  ó raíces.  Los  que  consisten 
en  tierras  y posesiones,  bens  lliures. 
Bienes  libres.  Los  que  no  están  vincu- 
lados. bens  mostrenchs.  Bienes  mos- 
trencos. Los  muebles  ó los  semovientes 
que,  por  no  tener  dueño  conocido,  se 
aplican  al  Estado.  Se  acostumbra,  sin 
embargo,  á dar  este  nombre  en  gene- 
ral á todos  los  que  carecen  de  dueño 
conocido,  ya  sean  muebles,  ya  raíces. 
bens  mobles.  Bienes  muebles.  Los  que 
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pueden  trasladarse  de  una  parte  á otra 
en  contraposición  á los  raíces,  bens 
nacionals.  Bienes  nacionales.  Los  que 
posee  el  Estado,  sea  por  su  calidad  de 
mostrencos,  vacantes  ó abintestatos, 
sea  por  haberlos  sacado  del  poder  de 
manos  muertas,  ó por  cualquiera  otra 
razón  ó causa,  bens  parafernals.  Bie- 
nes parafernales.  For.  Los  que  lleva 
la  mujer  al  matrimonio  fuera  de  la 
dote  y los  que  adquiere  durante  él 
por  título  lucrativo,  como  herencia 
ó donación,  bens  reservables  ó re- 
servatíus.  Bienes  reservables  ó re- 
servativos. For.  Los  que  el  viudo  ó 
viuda  que  se  vuelve  á casar  está 
obligado  á reservar  ó guardar  para  los 
hijos  que  tuvo  en  el  primer  matrimo- 
nio. bens  sehents.  Bienes  sedientes. 
Hacienda  del  campo.  V.  bens  inmobles. 
bens  semovents.  Bienes  semovientes. 
Los  que  consisten  en  ganados  de  cual- 
quier especie,  bens  troncáis.  Bienes 
troncales.  For.  Los  matrimoniales  ó 
de  abolengo  que,  por  uso  y fuero  es- 
pecial de  algunos  pueblos  ó comarcas, 
muerto  el  poseedor  sin  posteridad,  en 
vez  de  pasar  al  heredero  regular,  vuel- 
ven á la  línea,  tronco  ó raíz  de  donde 
vinieron.  V.  be. 

Benstant.  adj.  ant.  Acomodado, 
acaudalado,  opulento.  Lo  mismo  que 

BENESTANT  J BENESTANQ. 

Benvenguda.  f.  Bienvenida. 
Venida  ó llegada  feliz.  Parabién  que 
se  da  á alguno  por  haber  llegado  con 
felicidad.  Lo  mismo  que  benvinguda. 

Benvinguda.  f.  Bienvenida.  Lo 
mismo  que  benvenguda. 

Benyvól,  la.  adj.  m.  y f.  ant. 
Bienquerido,  da.  Lo  mismo  que  ben- 
volgut,  DA. 

Benvoléncia.  f.  Bienquerencia. 
Bienquerer.  Buena  voluntad,  cariño. 
Lo  mismo  que  benvolénqa.  V.  benvo- 
ler. 

Benvolent.  ger.  Bienqueriendo, 
p.  a.  Bienqueriente.  Que  bien  quiere. 
benvolent,  ó malvolent,  de  la  dona 
sigues  parent.  ref.  que  indica  lo  ven- 
tajoso que  es  el  ser  pariente  por  parte 
de  la  mujer. 

Benvolénqa.  f.  Bienquerencia. 
Lo  mismo  que  benvoléncia.  V.  benvo- 
ler. 

Benvoler.  a.  Bienquerer.  Querer 
bien,  estimar,  apreciar,  m Bienque- 
rencia. Lo  mismo  que  benvoléncia  y 

BENVOLÉNpA. 

Benvolgut,  da.  adj.  m.  y f . 
Bienquerido,  da.  Ú.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  BENYVÓL,  LA. 

Bequeruda.  f.  Becada.  Lo  mis- 
mo que  becá,  DA. 

Bequadre.  m.  Becuadro.  Lo  mis- 
mo que  becuadre. 

Bequadrat.  m.  Becuadrado.  Lo 
mismo  que  becaire. 

Bequet.  m.  Rayuelo.  A.  del  A.  Es 
muy  semejante  á la  bequeruda  en  el 
pico,  en  el  canto  y en  todo.  Sólo  se 
diferencia  de  ella  en  el  tamaño,  pues 
viene  á ser  como  la  mitad  de  la  be - 
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queruda.  No  es  muy  común,  y visita 
las  orillas  del  lago  en  invierno. 
Bequeta.  d.  f.  Bequita. 

Berbena.  f.  Verbena.  Según  la 
R.  A.  E.,  hierba  medicinal  que  por  lo 
común  echa  de  cada  raíz  un  solo  tallo 
de  dos  pies  de  alto,  derecho  y las  más 
veces  ramoso  por  arriba;  las  hojas  de 
dos  en  dos  á trechos,  encontradas, 
algo  arrufadas,  profundamente  hendi- 
das; las  flores,  en  la  extremidad  del 
tallo,  forman  una  panoja  de  espigas 
delgadas,  y son  de  un  azul  purpúreo, 
con  cuatro  semillas  algo  largas  en 
cada  una. 

Berberisch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Berberisco,  ca.  Bereber.  Natural  de 
Berbería.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
esta  región  de  Africa. 

Berbitq.  f.  ant.  Oveja.  Lo  mismo 
que  OVELLA. 

Bérbol.  m.  Empeine.  Especie  de 
enfermedad  del  cutis,  que  lo  pone  ás- 
pero y encarnado,  causando  picazón 
en  aquella  parte. 

Berbolós,  sa.  adj.  m.  y f.  Em- 
peinoso, sa.  Que  tiene  empeines  en  el 
cutis. 

Bercebú.  m.  Belcebú.  Lo  mis- 
mo que  BELCEBÚ. 

Beredicú.  m.  Biricú.  Cinto  ó 
correa  que  se  ciñe  á la  cintura  y de 
que  penden  dos  correas  unidas  por  la 
parte  inferior,  en  que  se  engancha  el 
espadín,  sable,  etc. 

Serena,  f.  Merienda.  Comida  li- 
gera que  se  hace  por  la  tarde  antes  de 
la  cena.  Lo  mismo  que  berenar  y bre- 
ña. La  manta  y la  berena  al  dos, 
no  et  donen  nos.  fr.  prov.  con  que  se 
indica  que  no  debe  molestarnos  aque- 
llo que  puede  sernos  útil  y necesario. 

Berenar.  m.  Merendar.  Tomar  la 
merienda.  U.  t.  c.  s.  V.  berena  y 
breña. 

Berenjena,  f.  cast.  Berenjena. 
Lo  mismo  que  albargina,  bergina  y 

ALBERGINA. 

Berenjena,  da.  f.  cast.  Beren- 
jenazo.  Lo  mismo  que  alberginá,  da, 

y BERGINÁ,  DA. 

Berengenar.  m.  cast,  Berenje- 
nal. Lo  mismo  que  alberginar  y ber- 
ginar.  Ficarse  en  bón,  en  mal,  ó en 
un  berengenar.  Meterse  en  buen,  en 
mal,  en  un  berenjenal,  fr.  fig.  y fam. 
Meterse  en  negocios  enredados  y difi- 
cultosos. 

Berengenaqa.  aum.  f.  cast. 
Berenjenaza.  Lo  mismo  que  albergi- 

NASA,  BERGINASA  y ALBERGINÓTA. 

Berengeneta.  d.  f.  cast.  Be- 
renjinita,  lia.  Lo  mismo  que  albargi- 

NETA  y BERGINETA. 

Berengenóta.  aum.  f.  cast.  Be- 
renjenaza. Lo  mismo  que  alberginó- 

TA,  BERGINÓTA  J BERENGENAgA. 

Berfull.  G-eogr.  Berfull.  Lugar 
en  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
siete  leguas  de  la  capital. 

Bergamóta.  f.  Bergamota.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  especie  de  pera  muy 
jugosa.  Especie  de  limón,  diferente  del 
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común,  de  sabor  algo  amargo  y olor 
delicado  y suave. 

Bergamoter,  ra.  m.  y f.  Bcr- 
gamoto. Especie  de  limonero  que  pro- 
duce la  bergamota. 

Bergant.  m.  cast.  Bergante.  Lo 
mismo  que  bargant. 

Bergantag.  aum.  m.  cast.  Ber- 
gantón. Lo  mismo  que  barganta?  y 

BERGANTOT. 

Bergantí.  m.  Bergantín.  Buque 
de  palos  y vela  cuadrada. 

Bergantina^  aum.  m.  Bergan- 
tínazo.  Bergantín  grande. 

Bergantinet.  d.  m.  Bergantine- 
jo,  bergantincico.  Pequeño  bergantín. 

Bergantinót.  aum.  m.  Bergan- 
tinazo.  Lo  mismo  que  bergantina?. 

Bergantonac.  aum.  m.  Ber- 
gantonazo,  bergantón.  Lo  mismo  que 

BERGANTONÓT. 

Bergantonót.  aum.  m.  Bergan- 
tonazo , bergantón.  Lo  mismo  que 

BERGANTONA?. 

Bergantót.  aum.  m.  cast.  Ber- 
gantón. Lo  mismo  que  barganta?  y 
berganta?. 

Bergell.  Geogr.  Vergel.  Lo  mis- 
mo que  VERGEL. 

Bergina.  f.  Berenjena.  Lo  mismo 
que  albargina  y berengena. 

Berginá,  da.  f.  Berenjenazo.  Lo 
mismo  que  alberginá,  da,  y beren- 
gená,  da. 

Berginar.  m.  Berenjenal.  Sitio 
poblado  de  berenjenas.  Lo  mismo  que 

ALBARGINAR  J BERENGENAR. 

Berginaga.aum.  f.  Berenjenaza. 
Lo  mismo  que  alberginaqa  y beren- 

GENA?A. 

Bergineta.  d.  f.  Berenjenita,  lia. 
Lo  mismo  que  albergineta  y beren- 
geneta. 

Berginóta.  aum.  f.  Berenjenaza. 
Lo  mismo  que  alberginóta  y beren- 

GENÓTA. 

Beril.  m.  Berilo.  Según  la  R.  A. 
E.,  silicato  de  aluminia  con  glucina, 
de  color  verde  mar  y á veces  amarillo, 
blanco  ó azul.  Cuéntase  entre  las  pie- 
dras preciosas  cuando  es  hialino  y de 
color  uniforme.  Lo  mismo  que  berill. 

Berill.  m.  Berilo.  Lo  mismo  que 
beril. 

Berimámet.  Geogr.  vulg.  Beni- 
mámet.  Lo  mismo  que  benimámet. 

Berla.  f.  Raja.  Astilla.  Lo  mismo 
que  astella,  esberla,  estella  ó es- 
telleta  y ASCLA. 

Berlandines.  pl.  f.  fam.  ant. 
Bernardinas.  Mentiras.  Regularmente 
se  llaman  así  las  que  se  dicen  fingiendo 
valentías  ó cosas  extraordinarias.  U.  t. 
en  singular,  acep.  Dirli  á algú  quatre 
berlandines.  fr.  fam.  Decirle  á algu- 
no cuatro  verdades  ó decirle  cuántas 
son  cinco. 

Berlina,  f.  Berlina.  Coche  cerra- 
do, de  dos  asientos  comúnmente.  En 
las  diligencias  y otros  carruajes  de 
dos  ó más  departamentos,  el  que  es 
cerrado,  está  delante  y sólo  tiene  una 
fila  de  asientos,  Departamento  en  los 


coches  de  los  ferrocarriles  que  se  dis- 
tingue por  esta  última  circunstancia. 
En  berlina.  En  berlina,  expr.  adv. 
fig.  En  situación  que  le  haga  á uno 
objeto  de  burla  ó menosprecio.  U.  con 
los  verbos  possar , estar  y quedar . 
Poner,  estar  y quedar. 

Berlinés,  pl.  f.  Berlinas. 

Bermell,  lia.  adj.  m.  y f.  Ber- 
mejo, ja.  Rubio  rojizo. 

Bermellea.  f.  Bermejura.  Color 
bermejo. 

Bermellejant.  ger.  Berme- 
jeando. V.  ROGEJANT. 

Bermellejar.  n.  Bermejear. 
Mostrar  alguna  cosa  el  color  bermejo 
que  en  sí  tiene.  Tirar  á bermejo.  U.  t. 
c.  r.  | r.  Bermejecer.  Ponerse  bermejo. 
V.  ROGEJAR. 

Bermellejat.  p.  p.  Bermejeado. 

V.  ROGEJAT. 

Bermellet,  ta.  d.  m.  de  ber- 
mell. V.  BERMELL. 

Bermelli9,  9a.  adj.  m.  y f.  Ber- 
mejizo, za.  Que  tira  á bermejo. 

Bermelló,  na.  adj.  m.  y f.  Ber- 
mejón, na.  De  color  bermejo  ó que  tira 
á él.  m.  Bermellón.  Según  la  R.  A.  E., 
cinabrio  reducido  á polvo,  que  toma 
color  rojo  vivo. 

Bermut.  Bermudo.  Nombre  pro- 
pio de  hombre. 

Bernardet.  m.  Centrina.  Pez  de 
mar  parecido  á una  araña. 

Bernardí.  Bernardino.  Nombre 
propio  de  hombre. 

Bernart,  da.  adj.  m.  y f.  Ber- 
nardo, da.  Aplícase  al  monje  ó monja 
de  la  orden  de  San  Bernardo.  U.  t.  c. 
como  nombre  propio  de  hombre  y de 
mujer.  V.  bernat  y pernat. 

Bernat.  Bernardo.  Nombre  propio 
de  hombre,  bernat  hermitá.  Bernar- 
do ermitaño.  Pez  que  busca  una  con- 
cha ó cosa  vacía  proporcionada  á su 
magnitud,  en  donde  poder  aposentarse, 
y cuando  ya  no  cabe  en  ella  busca  otra, 
y así  sucesivamente,  según  le  con- 
viene. 

Bérnia.  f.  Bernia.  Según  la  R.  A. 
E.,  tejido  basto  de  lana  semejante  al 
de  las  mantas  y de  varios  colores,  del 
que  se  hacían  capas  de  abrigo. 

Berni9.  m.  Barniz.  Berniz.  Según 
la  R.  A.  E.,  disolución  de  una  ó más 
substancias  resinosas  en  un  líquido  que 
al  aire  se  volatiliza  ó se  deseca.  Con 
ella  se  da  á las  pinturas,  maderas  y 
otras  cosas  con  objeto  de  preservarlas 
de  la  acción  de  la  atmósfera,  del  polvo, 
etcétera,  y para  que  adquieran  lustre. 
Composición  líquida,  vitrificable,  que 
se  da  al  barro,  loza  y porcelana,  en 
crudo,  y que  se  vitrifica  con  la  cocción. 
Baño  ó afeite  con  que  se  componen  el 
rostro  las  mujeres.  Impr.  Compuesto 
de  trementina  y aceite  cocido,  con  el 
cual  y polvos  de  humo  de  pez  se  hace 
la  tinta  para  imprimir. 

Bernia,  da.  f.  Barnizadura. 
Acción  y efecto  de  barnizar.  Lo  mismo 
que  BARNI9ADURA,  hura, 


Berni^able.adj.  Barnizable.  Que 
puede  barnizarse. 

Berni9adament.  adv.  m.  Bur- 
nizadamente. 

BernÍ9ador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Barnizador,  ra.  Que  barniza.  U. 
t.  c.  s. 

Berni9adura,  hura.  f.  Barni- 
zadura. Lo  mismo  que  berni?á,  da. 

Berni9ant.  ger.  Barnizando. 

Berni9ar.  a.  Barnizar.  Dar  bar- 
niz. 

Berni9at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Barnizado,  da.  Dado  de  barniz.  U.  t. 
c.  p.  p. 

Berral,  herrar,  m.  Berrizal. 

Berrejá,  da.  f.  Berreamiento. 
Acción  y efecto  de  berrear. 

Berrejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Berreador,  ra.  Que  berrea. 

Berrejament.  m.  Berreamiento. 
Lo  mismo  que  berrejá,*  da. 

Berrejant.  ger.  Berreando. 

Berrejar.  n.  Berrear.  Dar  berri- 
dos los  becerros  ú otros  animales. 

Berrejat.  p.  p.  Berreado. 

Berret.  d.  m.  Berrillo. 

Berrit.  m.  Berrido.  Voz  que  for- 
man el  becerro  y otros  animales  cuan- 
do berrean. 

Bérro.  m.  Berro.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  que  crece  en  lugares  agua- 
nosos, con  varios  tallos  de  un  pie  de 
largo,  hojas  compuestas  de  hojuelas 
lanceoladas,  y flores  pequeñas  y blan- 
cas. Toda  la  planta  tiene  un  gusto  pi- 
cante y las  hojas  se  comen  en  ensa- 
lada. 

Berroqueny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Berroqueño,  ña.  Muy  duro,  ra.  V.  pe- 

DRA  BERROQUENYA. 

Berruga.  f.  Verruga.  Lo  mismo 
que  VARRUGA. 

Berrusca.pl.  Escobajo.  Ram- 
pojo. Rapa.  Racimo  de  uvas  después 
de  desgranado.  Lo  mismo  que  raspa 
de  raim. 

Bertoméu.  Bartolomé.  Nombre 
propio  de  hombre.  Lo  mismo  que  bar- 
tolo  y bartoméu. 

Bertrol.  m.  Garlito.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  nasa,  á modo  de 
buitrón,  que  tiene  en  lo  más  estrecho 
una  red  dispuesta  de  tal  forma,  que, 
entrando  el  pez  por  la  malla,  no  puede 
salir. 

Berviari.  m.  Breviario.  Lo  mis- 
mo que  BREVIARI. 

Berviatura.  f.  Abreviatura.  Lo 
mismo  que  abreviatura. 

Bes.  m.  Beso.  Acción  y efecto  de 
besar,  fig.  Golpe  violento  que  mutua- 
mente se  dan  dos  personas  en  la  cara 
ó cabeza,  ó el  que  se  dan  las  cosas 
cuando  se  tropiezan  unas  con  otras. 
bes  de  Judes.  Beso  de  Judas.  El  que 
se  da  con  doblez  y falsa  intención,  bes 
de  pau.  Beso  de  paz.  El  que  se  da  en 
muestra  de  cariño  y amistad.  Menear- 
se áúá  besos.  Comerse á besos  á uno. 
fr.  fig.  y fam.  Besarle  con  repetición 
y vehemencia.  V.  Besada,  acep.  Beso. 
Labio  grueso. 
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Besa,  da.  f.  Besadura.  Beso. 
Acción  de  besar.  Lo  mismo  que  besa- 
dura,  hura. 

Besador,  hor,  ra.  m.  y f.  Besa- 
dor,  ra.  Que  besa.  U.  t.  c.  adj.  | adj. 
Que  es  muy  amigo  de  besar. 

Besadura,  hura.  f.  Besadura. 
Beso.  Acción  de  besar.  Lo  mismo  que 

BESÁ,  DA. 

Besalamá.  m.  Besalamano.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  esquela  con  la  abre- 
viatura B.  L.  ÍL,  que  se  redacta  en 
tercera  persona  y que  no  lleva  firma. 

Besamáns.  m.  Besamanos.  Acto 
en  que  concurren  muchas  personas  á 
besar  la  maüo  al  rey  y personas  reales 
de  España.  Modo  de  saludar  á algu- 
nas personas  tocando  ó acercando  la 
mano  derecha  á la  boca  y apartándola 
de  ella  una  ó más  veces.  A besamáns. 
A besamanos,  m.  adv.  De  muy  buen 
grado.  U.  con  los  verbos  péndrer, 
agafar , rebre,  etc.  Tomar,  coger,  re- 
cibir, etc. 

Besament.  m.  ant.  Beso.  Lo  mis- 
mo que  bes. 

Besant.  ger.  Besando,  acep.  m. 
Besante.  Moneda  de  plata  que  circulaba 
en  Valencia  en  tiempo  de  Jaime  II;  va- 
lía dos  reales  y dieciséis  maravedises. 
Moneda  antigua  de  oro  de  24  quilates 
que  fue  fabricada  por  los  emperadores 
de  Bisancio,  hoy  Constantinopla. 

Besar,  a.  Besar.  Tocar  alguna 
cosa  con  los  labios  contrayéndolos  y 
dilatándolos  suavemente,  en  señal  de 
amor,  amistad  ó reverencia,  fig.  y fam. 
Tratándose  de  cosas  inanimadas,  tocar 
unas  á otras,  fig.  y fam.  Tropezar  im- 
pensadamente una  persona  con  otra, 
dándose  un  golpe  en  la  cara  ó cabeza. 

Besat,  sá,  da.  p.  p.  Besado,  da. 

Besavi,  via.  m.  y f.  Bisabuelo, 
la.  Bisagüelo,  la.  Padre  ó madre  del 
abuelo  ó la  abuela.  Lo  mismo  que  bi- 

SAGÜELO,  HUELO,  LA. 

Besa9>  aum.  m.  Besazo. 

Bescambra.  f.  Letrina.  Necesa- 
ria. Secreta.  Lugar  común.  Privada. 
Igriega.  Excusado.  Retrete.  Lo  mismo 
que  comú,  escusat  y necesaria. 

Bescóll.  m.  Pescuezo.  Cerviz. 
Cerviguillo.  Pestorejo.  Lo  mismo  que 
bascóll. 

Bescollá,  da.  f.  Pescozón.  Pes- 
cozada. Pestorejón.  Lo  mismo  queBAS- 
collá,  da. 

Bescollut,  da.  adj.  m.  y f. 
Pescozudo,  da.  Lo  mismo  que  basco- 
llut,  da. 

Bescomptantse.  ger.  de  bes- 
comptarse.  V.  bescomptarse.  Lo  mis- 
mo que  DESCONTANTSE. 

Bescomptarse.  r-  Errarla 
cuenta.  Lo  mismo  que  descontarse. 

Bescomptat,  tá,  da.  p.  p. 

Errado,  da.  Lo  mismo  que  descontat, 
tá,  da.  acep.  m.  Vizcondado.  Lo  mis- 
mo que  VESCOMPTAT. 

Bescompte.  m.  Trabacuenta. 
Yerro  de  cuenta.  El  que  se  hace  mali- 
ciosamente, Gabarro.  Lo  mismo  que 
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besconte.  acep.  m.  Vizconde.  Lo  mis- 
mo que  VESCOMPTE. 

Bescomptesa.  f.  Vizcondesa.  Lo 
mismo  que  vescomptesa. 

Bescuit.  m.  Bizcocho.  Según  la 
R.  A.  E.,  masa  compuesta  de  la  flor  de 
la  harina,  huevos  y azúcar,  que  se 
cuece  en  hornos  pequeños,  y se  hace 
de  diferentes  especies  y figuras,  bes- 
cuit  de  galera.  Bizcocho.  Galleta.  Pan 
que  se  cuece  segunda  vez  para  que  se 
enjugue  y dure  mucho  tiempo,  y con 
el  cual  se  abastecen  las  embarcaciones. 
Lo  mismo  que  bescuyt. 

Bescuitá,  da.  f.  Bizcochada.  Lo 
mismo  que  bescuytá,  da. 

Bescuitá,  cuipta.  f.  Cosa  dura, 
ardua  y difícil.  Bizcocho  duro.  Lo 
mismo  que  bescuytá,  cuypta. 

Bescuitant.  ger.  Biscochando. 
Lo  mismo  que  bescuytant. 

Bescuitar.  a.  Bizcochar.  Lo  mis- 
mo que  BESCUYTAR. 

Bescuitat,  tá,  da.  p.  p.  Bizco- 
chado, da.  Lo  mismo  que  bescuytat, 

tá,  DA. 

Bescuiter,  ra.  m.  y f.  Bizcoche- 
ro, ra.  Persona  que  hace  bizcochos  por 
oficio.  Persona  que  los  vende,  acep.  f. 
Vasija  de  metal  ú hojalata  en  que  se 
cuecen  los  bizcochos  en  el  horno.  Lo 
mismo  que  bescuyter,  ra. 

Bescuytá,  cuypta.  f.  Cosa 
ardua,  dura  y difícil.  Bizcocho  duro. 
Lo  mismo  que  bescuitá,  cuipta. 

Bescuytá,  da.  f.  Bizcochada. 
Obsequio  que  algunas  corporaciones, 
hermandades  ó cofradías  hacen  anual- 
mente á los  individuos  que  las  compo- 
nen, con  motivo  de  la  festividad  de  su 
santo  patrono,  y que,  con  acompaña- 
miento de  música,  tamboril  y dulzaina 
( tabalet  y donsayna ),  les  envían  los 
clavarios  ó mayorales  á sus  domicilios. 
Casi  abolidas  hoy  las  fiestas  de  calle 
en  Valencia,  á consecuencia  de  un  im- 
puesto municipal,  ha  quedado  reducida 
esta  costumbre  á la  Bescuytá,  da,  que 
las  corporaciones  de  San  Vicente  Fe- 
rrer  reparten  todos  los  años  á sus  aso- 
ciados. La  porción  de  bizcochos  que, 
con  el  indicado  fin,  confecciona  el  con- 
fitero á quien  la  corporación  le  encar- 
ga. Lo  mismo  que  bescuitá,  da. 

Bescuytant.  ger.  Bizcochando. 
Lo  mismo  que  bescuitant. 

Bescuytar.  a.  Bizcochar.  Reco- 
cer el  pan  para  que  se  pueda  conservar 
mejor.  Lo  mismo  que  bescuitar. 

Bescuytat,  tá,  da.  p.  p.  Bizco- 
chado, da.  Lo  mismo  que  bescuitat, 
tá,  da. 

Bescuyter,  ra.  m.  y f.  Bizco- 
chero, ra.  Lo  mismo  que  bescuiter,  ra. 

Beset.  d.  m.  Besito,  lio. 

Besnet,  ta.  m.  y f.  Biznieto,  ta. 
Hijo  ó hija  de  nieto  ó nieta. 

Besnetolí,  na.  m.  y f.  Tatara- 
nieto, ta.  Trasbisnieto,  ta.  Lo  mismo 

que  TATARANET,  TA,  J REBESNET,  TA. 

Besneula.  f.  Cinoglosa.  Lengua 
canina  ó de  perro.  Según  la  R.  A.  E., 
hierba  ramosa,  del  tamaño  de  la  bu- 
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glosa,  con  las  raíces  fusiformes,  ne- 
gras por  fuera  y blancas  por  dentro; 
las  hojas  largas,  lanceadas  y cubiertas 
de  un  vello  suave  blanquecino;  los  ta- 
llos huecos  y también  vellosos,  y la 
flor  de  una  pieza  en  forma  de  embudo. 
Se  emplea  en  medicina. 

Besó,  na.  adj.  m.  y f.  Gemelo,  la, 
Mellizo,  sa.  Dícese  de  cada  uno  de  dos 
ó más  hermanos  nacidos  de  un  parto. 

Bessogna.  f.  ant.  Urgencia,  ne- 
cesidad. Lo  mismo  que  urgencia  y 

NECESITAT. 

Bessognar.  n.  ant.  Necesitar.  Lo 
mismo  que  necesitar. 

Bessognós,  sa.  adj.  m.  y f. 
ant.  Menesteroso,  sa.  Necesitado,  da. 
Lo  mismo  que  menesterós,  sa,  y ne- 

CESITAT,  TÁ,  DA. 

Bessogón.  m.  ant.  Menester. 
Necesidad.  Lo  mismo  que  menester  y 

NECESITAT. 

Bestia,  f.  Bestia.  Belúa.  Según  la 
R.  A.  E.,  animal  cuadrúpedo.  Más  co- 
múnmente se  entiende  por  los  domés- 
ticos, como  caballo,  muía,  etc.  fig. 
Persona  ruda  é ignorante,  U.  t.  c.  adj. 
bestia  de  cárrega.  Bestia  de  carga. 
Animal  destinado  para  llevar  carga, 
como  el  macho,  la  muía,  el  jumento. 
bestia  que  no  es  nostra,  mentja 
póch  y te  més  f'orga.  Como  no  cuesta, 
vaya  de  fiesta,  refr.  con  que  se  expre- 
sa que  cuando  de  algo,  se  saca  alguna 
utilidad  á expensas  del  prójimo,  es, 
por  lo  regular,  cuando  suele  abusarse. 
Lo  mismo  que  bélua. 

Bestiá,  da.f.  Animalada.  V.  ani- 

MALÁ,  DA. 

Bestiaig,  ge.  m.  Bestiaje.  Con- 
junto de  bestias  de  carga. 

Bestial,  adj.  Bestial.  Brutal  ó 
irracional.  JDesig,  apetit  bestial.  De- 
seo, apetito  bestial. 

Bestialitat.  f.  Bestialidad.  Bru- 
talidad, irracionalidad.  Pecado  de  lu- 
juria cometido  con  una  bestia. 
Bestialigació.f.  Bestialización. 
Bestialigantse.  ger.  Bestiali- 
zándose. 

Bestialigarse.  r.  Bestializarse. 
Embrutecerse.  U.  t.  c.  a. 

Bestialigat,  gá,  da.  adj.  m, 
y f.  Bestializado,  da. 

Bestialment.  adv.  m.  Bestial- 
mente. De  modo  bestial. 

Bestials.  adj.  pl.  Bestiales. 
Bestiar.  m.  Ganado,  bestiar 
boví.  Ganado  vacuno,  bestiar  cabríu. 
Ganado  cabrío.  Lo  mismo  que  ganado, 
ganao. 

Bestiaga.  aum.  Bestiaza  ó 

bestión. 

Bestiejant.  ger.  Loqueando.  Bo- 
beando. Lo  mismo  que  bobejant  y 

FOLLEJANT. 

Bestiejar.  n.  Loquear.  Bobear. 
Lo  mismo  que  bobejar  y follejar. 

Bestiejat,  já,  da.  p.  p.  Loquea- 
do, da.  Bobeado,  da.  Lo  mismo  que 
bobejat,  já,  da,  y follejat,  já,  da. 
Besties.  pl.  Bestias. 
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Bestiesa.  f.  Necedad,  tontería. 
Lo  mismo  que  necetat  y tontería. 

Bestieta.  d.  f.  Bestiezuela,  tie- 
cilla,  ta.  Lo  mismo  que  bestióla  y 

BESTIOLETA. 

Bestietat.  f.  Bestiedad.  Bestiali- 
dad. Lo  mismo  que  bestialitat. 

Bestió.  m.  ant.  Baluarte.  Lo  mis- 
mo que  bastió  y baluart. 

Bestióla.  d.  f.  Bestiezuela,  tieci- 
11a,  ta.  Lo  mismo  que  bestioleta  y 

BESTIETA. 

Bestioleta.  d.  f.  Bestiezuela, 
tiecilla,  ta.  Lo  mismo  que  bestieta  y 

BESTIÓLA. 

Bestióta.  aum.  f.  Bestiaza. 
Bestión.  Lo  mismo  que  bestiaza. 

Bestraent,  guent.  ger.  Anti- 
cipando. Lo  mismo  que  antecipant  y 

ANTICIPANT.  V.  ADELANTANT. 

Bestraguda.  f.  Anticipación  ó 
adelanto  de  dinero.  Lo  mismo  que  bes- 
treta,  ANTECIP  y ANTIC1P,  PO.  V.  ADE- 
LANT. 

Bestragudament.  adv.  m. 
Anticipadamente.  Con  anticipación.  Lo 
mismo  que  antecipadament  y antici- 

PADAMENT.  V.  ADELANTAD AMENT. 

Bestragut,  da.  adj.  m.  y f.  An- 
ticipado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ANTECIPAT,  PÁ,  DA,  J ANTICIPAT, 
PÁ,  DA.  V.  ADELANTAT,  TÁ,  DA. 

Bestráurer.  a.  Anticipar.  Pagar 
con  adelanto.  Anticipar  la  paga,  ade- 
lantarla. Lo  mismo  que  béstrer,  an- 

TECIPAR  y ANTICIPAR.  V.  ADELANTAR. 

Béstrer.  a.  ant.  Anticipar.  Pagar 
con  adelanto.  Lo  mismo  que  bestráu- 
rer, ANTECIPAR  y ANTICIPAR.  V.  ADE- 
LANTAR. 

Bestret,  ta.  adj.  m.  y f.  Antici- 
pado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

BESTRAGUT,  DA;  ANTECIPAT,  PÁ,  DA,  y 

anticipat,  pá,  da.  acep.  Amparo  ó re- 
paro. Lo  mismo  que  ampar,  ro,  y re- 
par, ro. 

Bestreta.  f.  Anticipación.  Ade- 
lanto. Dinero  adelantado.  Be  bestre- 
ta. m.  adv.  Adelantadamente.  Lo  mis- 
mo que  BESTRAGUDA,  ANTECIPACIÓ  y 
ANTICIPACIÓ.  V.  ADELANT. 

Bestretament.  adv.  m.  Antici- 
padamente. Lo  mismo  que  bestragu- 
dament, ANTECIPADAMENT  y ANTICIPA - 
DAMENT.  V.  ADELANTADAMENT. 

Besuca,  da.  f.  Besucamiento. 
Besuqueo.  Acción  de  besucar  ó besu- 
quear. Lo  mismo  que  besucament,  be- 

SUJÁ,  DA,  y BESUQUEJÁ,  DA. 

Besucador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Besucador,  ra.  Besuqueador,  ra. 
Que  besuca.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

BESUJADOR,  HOR,  RA,  J BESUQUEJADOR, 
HOR,  RA. 

Besucament.  m.  Besucamiento. 
Besuqueo.  Lo  mismo  que  besucá,  da. 

BESUJAMENT  y BESUQUEJ AMENT. 

Besucant.  ger.  Besucaudo.  Lo 
mismo  que  besujant  y besuquejant. 

Besucar,  a.  Besucar.  Besuquear 
Besar  repetidamente.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  besüjar  y besuquejar. 
Besucat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
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Besucado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  besüjat,  já,  da,  y besuquejat, 

JÁ,  DA. 

Besug,  go.  m.  Be'Ugo.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  muy  común  en  los  mares 
septentrionales  de  E-paña,  de  un  pie 
de  largo,  comprimido,  de  color  azul 
claro  por  el  lomo  y blanco  por  el  vien- 
tre, con  una  mancha  negra  junto  á las 
agallas,  y cuya  carne  es  blanca  y de 
muy  buen  gusto.  Variedad  del  pajel, 
que  se  distingue  en  ser  casi  blanco. 

V.  PAGELL  y DÉNTOL. 

Besugá,  da.  f.  Besugada.  Fran- 
cachela en  que  se  come  besugo,  ó en 
que  este  pescado  es  el  plato  principal. 

Besugót.  aum.  m.  Besugote.  Be- 
sugazo.  Besugo  grande. 

Besuguet.  d.  m.  Besuguete.  Pe- 
queño besugo. 

Besujá,  da.  f.  Besucamiento. 
Besuqueo.  Acción  de  besucar  ó besu- 
quear. Lo  mismo  que  besucá,  da;  be- 

SUQUEJÁ,  DA,  y BESUJAMENT. 

Besujador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Besucador,  ra.  Besuqueador,  ra. 
Que  besuca.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

BESUCADOR,  HOR,  RA,  y BESUQUEJADOR, 
HOR,  RA. 

Besujament.  m.  Besucamiento. 
Besuqueo.  Lo  mismo  que  besujá,  da; 

BESUCÁ,  DA;  BESUCAMENT  y BESUQUE- 
JAMENT. 

Besujant.  ger.  Besucando.  Lo 
mismo  que  besucant  y besuquejant. 

Besujar.  a.  Besucar.  Besuquear. 
Besar  repetidamente.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  besucar  y besuquejar. 

Besujat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Be- 
sucado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 
besucat,  cá,  da,  y besujat,  já,  da. 

Besuquejá,  da.  f.  Besuca- 
miento. Besuqueo.  Acción  de  besucar  ó 
besuquear.  Lo  mismo  que  besuqueja- 

MENT,  BESUQUÉU,  BESUCAMENT  y BE- 
SUCÁ, DA. 

Besuquejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Besucador,  ra.  Besuqueador, 
ra.  Que  besuca.  Lo  mismo  que  besu- 
cador, HOR,  RA,  y BESUJADOR,  HOR,  RA. 

Besuquejament.  m.  Besuquea- 
miento.  Besuqueo.  Lo  mismo  que  be- 
suquejá, DA;  BESUQUÉU,  BESUCAMENT 
y BESUCÁ,  DA. 

Besuquejant.  ger.  Besucando. 
Lo  mismo  que  besucant  y besujant. 

Besuquejar.  a.  Besucar.  Besu- 
quear. Besar  repetidamente,  ü.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  besucar  y besujar. 

Besuquejat,  já,  da.  adj.  m. 
y í.  Besucado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  besucat,  cá,  da,  y besu- 
jat, já,  DA. 

Besuquéu.  m.  Besuqueo.  Acción 
de  besuquear.  Lo  mismo  que  besucá, 

da;  BESUQUEJÁ,  DA;  BESUJÁ,  DA;  BESU- 
CAMENT, BESUJAMENT  y BESUQUEJA- 
MENT. 

Beta.  f.  Cinta.  Lo  mismo  que 

VETA. 

Betagna.  Beatriz -Ana.  Nombre 
propio  de  mujer,  compuesto  de  Beatriz 
y de  Ana. 
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Betay.  m.  ant.  Batallador.  Lo 
mismo  que  batallador,  hor,  ra;  lluy- 

TADOR.  HOR,  RA;  PELEADOR,  HOR,  RA,  y 
BREGADOR,  HOR,  RA. 

Betayant.  ger.  ant.  Batallando. 
Lo  mismo  que  batallant,  lluytant, 

BREGANT  y PELEANT. 

Betay ar.  a.  ant.  Batallar.  Lo 
mismo  que  batallar,  lluytar,  bre- 
gar y pelear. 

Betayat,  yá,  da.  p.  p.  ant. 
Lo  mismo  que  batallat,  llá,  da; 

LLUYTAT,  TA,  DA;  BREGAT,  GÁ,  DA,  J 
PELEAT,  LEÁ,  DA. 

Beter,  ra.  m.  y f.  Cintero,  ra. 
Persona  que  hace  cintas.  Persona  que 
las  veude. 

Bétera.  Geogr.  Bétera.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á ca- 
torce kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Liria.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  carretera  provincial  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
hortalizas,  naranja,  pasa,  vino,  buen 
aceite,  frutas  y esparto. 

Beters,  teres,  pl.  m.  y f.  Cinte- 
ros, ras.  Que  hacen  ó venden  cintas. 

Bétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bético, 
ca.  Natural  de  la  antigua  Bética,  hoy 
Andalucía.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
ella. 

Betónica,  f.  Betónica.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  que  llega  á la  altura  de 
un  pie,  de  tallo  cuadrado  y lleno  de 
nudos,  de  cada  uuo  de  los  cuales  nacen 
dos  hojas,  y de  flores  moradas,  y algu- 
na vez  blancas.  Sus  hojas  y raíces  son 
medicinales. 

Betónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Beto- 

níceo,  cea. 

Betríu.  Beatriz.  Nombre  propio 
de  mujer. 

Betum.  m.  Betún.  Según  la  R.  A. 
E.,  nombre  de  varias  substancias,  com- 
puestas de  carbono  é hidrógeno,  que 
se  encuentran  en  la  naturaleza  y arden 
con  llama,  humo  espeso  y olor  pecu- 
liar. Su  color  varía  desde  el  amarillo 
pálido  hasta  el  negro,  y su  consisten- 
cia, desde  su  estado  líquido,  como  la 
nafta,  al  viscoso,  como  el  pisasfalto;  al 
elástico,  como  el  caucho  fósil,  y al  só- 
lido, como  el  asfalto.  Se  emplea  en  pe- 
gaduras, en  revestimiento  de  cordajes, 
de  encañados  y estanques,  y en  otros 
usos  análogos.  Mezclada  una  de  sus 
especies  con  arena,  forma  pavimentos, 
pisos  de  azoteas  y también  barnices, 
acep.  Mezcla  de  varios  ingredientes,  lí- 
quida ó en  pasta,  que  se  usa  para  po- 
ner negro  y lustroso  el  calzado. 

Betumet.  d.  m.  Betuncillo,  to. 

Betumífer,  ra.  adj.  m.  y í.  Be- 
tumífero,  ra. 

Betuminar.  a.  ant.  Betunar.  Em- 
betunar. Lo  mismo  que  embeiumar. 

Betuminós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Betuminoso,  sa.  Que  tiene  betún  ó par- 
ticipa de  él.  Lo  mismo  que  betü- 

MÓS,  SA. 

Betumós,  sa.  adj.  m.  y f.  Betu- 
37 
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moso,  sa.  Betuminoso,  sa.  Lo  mismo 

que  BETUMINÓS,  SA. 

Beu.  Bebe.  Ab  lo  qui  beu  masa 
vi,  negocia  en  éll  de  matí.  reí.  en 
que  se  aconseja  tratar  con  las  perso- 
nas dadas  á la  embriaguez,  en  las  pri- 
meras horas  del  día,  per  la  probabui 
dad  de  encontrarlas  serenas  aun,  y 
por  consiguiente  más  despejadas  para 
concertar  con  ellas. 

Beurá,  da.  f.  Lechada.  Masa  de 
yeso  ó de  cal  mezclada  con  arena,  ó de 
yeso  junto  con  tierra,  que  sirve  para 
unir  piedras  ó hiladas  de  ladrillo.  V. 

MORTER  y ALGEPS. 

Beurador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Abrevador,  ra.  Lo  mismo  que  abeura- 

DOR,  HOR,  RA. 

Beuraig,  ge.  m.  Brebaje.  Bebida 
compuesta  de  ingredientes  desapaci- 
bles al  paladar.  En  los  buques,  vino, 
cerveza  ó sidra  que  beben  los  marine- 
ros. acep.  Bebistrajo.  Mezcla  irregular 
y estravagante  de  bebidas.  Bebida  con 
mezcla  de  salvado,  etc.,  que  se  da  á 
las  caballerías  y cerdos.  Bebida  nau- 
seabunda ó muy  desagradable.  Grati- 
ficación para  beber  ó refrescar. 

Beurament.  m.Abrevaje.  Acción 
de  abrevar.  Lo  mismo  que  abeurament. 

Beurant.  ger.  Abrevando.  Lo 
mismo  que  abeurant. 

Beurar.  a.  Abrevar.  Dar  de  beber 
á las  bestias.  Lo  mismo  que  abeurar. 

Beurat,  rá,  da.  p.  p.  Abrevado, 
da.  Lo  mismo  que  abeurat,  rá,  da. 

Beuratje.  m.  Brebaje.  Lo  mismo 

que  ABEURATJE,  ALBEURA1G,  GE,  J BEÜ- 
RAIG,  GE. 

Béurer.  a.  Beber.  Embeber.  En- 
cogerse, apretarse,  tupirse  el  tejido 
cuando  se  moja.  Basar  de  la  boca  al 
estómago  alguna  cosa  líquida.  Si  la 
bebida  es  chocolate,  té,  café,  purga, 
limonada  ó cualquier  otro  refresco, 
dícese  péndrer.  Tomar.  V.  péndrer. 
béurer  al  gallet.  Beber  á galete  ó á 
chorro.  Beber  dejando  caer  de  alto  el 
licor,  béurer  á la  salut  d'  algú.  Brin- 
dar. Beber  á la  salud  de  alguno,  béu- 
rer amorrat,  ó boca  per ’ aball.  Be- 
ber de  bruces,  béurer  á morro.  Beber 
con  los  labios  pegados  al  borde  de  la 
vasija  ó con  el  pico  dentro  de  la  boca. 
Mamar,  béurer  y bufar,  no  pot  ser. 
Soplar  y sorber,  no  puede  junto  ser. 
No  se  puede  repicar  y andar  á la  pro- 
cesión. Lo  mismo  que  No  pot  ser  re- 
picar y anar  en  la  procesó. 

Beus.  Bebes. 

Bexís.  Geogr.  Begís.  Lo  mismo 
que  begís. 

Béy.  m.  Bey.  Entre  los  turcos,  go- 
bernador de  una  ciudad,  distrito  ó 
región. 

Beyre.  m.  ant.  Copa.  Lo  mismo 
que  anap,  vas  y copa. 

Béga.  f.  Arveja.  Planta  anua,  de  la 
familia  de  las  leguminosas,  indígena 
de  España,  con  semillas  menudas  y 
casi  redondas,  que  sirven  para  pienso 
de  los  ganados  y alimento  de  las  palo- 
mas. Semilla  de  esta  planta. 
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Becar.  m.  Bezoar.  Según  la  R.  A. 
E.,  concreción  pétrea,  tenida  como  an- 
tídoto y medicamento,  que  suele  en- 
contrarse en  las  vías  digestivas  y en 
las  urinarias  de  algunos  cuadrúpedos. 
be<?ar  occidental.  Bezoar  occidental. 
El  del  cuarto  estómago  de  algunas  es- 
pecies de  cabras.  BEpAR  oriental.  Be- 
zuar  oriental.  El  del  mismo  estómago 
del  antílope,  acep.  ^.rvejal.  Arvejar. 
Terreno  poblado  de  arvejas.  Lo  mismo 
que  BE90AR. 

Begoar.  m.  Bezoar.  Lo  mismo  que 

BEgAR. 

Begnet,  ta.  m.  y f.  Biznieto,  ta. 
Bisnieto,  ta.  Hijo  ó hija  de  nieto  ó 
nieta.  Lo  mismo  que  besnet,  ta. 

Biais.  m.  ¡Sesgo.  Lo  mismo  que 

BIAIX. 

Biaix.  m.  Sesgo.  Oblicuidad  ó tor- 
cimiento de  una  cosa  hacia  un  lado,  ó 
en  el  corte,  ó en  la  situación,  ó en  el 
movimiento.  A,  ó al,  biaix.  Al  sesgo, 
m.  adv.  Oblicuamente  ó al  través.  Lo 
mismo  que  biais. 

Biaixadament.  adv.  m.  Sesga- 
damente. Sesgamente.  Hacia  un  lado, 
oblicuamente,  de  través. 

Biaixadura,  hura.  f.  Sesga- 
dura.  Acción  y efecto  de  resgar. 

Biaixant.  ger.  Sesgando. 

Biaixar.  a.  Sesgar.  Cortar  ó par- 
tir en  sesgo.  Torcer  á un  lado,  ó atra- 
vesar una  cosa  hacia  un  lado. 

Biaixat,  xá,  da.  adj.  m.  y f. 
Sesgado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Biar.  Geogr.  Biar.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Alicante,  situada  á treinta  y 
nueve  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Villeua.  Tiene  estación  de 
ferrocarril  en  la  línea  de  Villeua  á Al- 
cudia; dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial,  una  parroquia  y una  nota- 
ría. Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
maíz,  vino,  buen  aceite,  frutas  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  loza  ordinaria,  alfare- 
ría, harinas,  tejidos  de  hilo  y minas 
de  cobre  y hierro. 

Biastat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Biastado,  da. 

Biblia,  f.  Biblia.  La  Sagrada  Es- 
critura, ó sean  los  libros  canónicos  del 
Viejo  y Nuevo  Testamento. 

Biblich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bíblico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  Bi- 
blia. 

Bíblicament.  adv.  m.  Bíblica- 
mente. 

Biblies.  pl.  f.  Biblias. 

Bibliófil.  m.  Bibliófilo.  El  que 
busca  las  ediciones  originales  y las 
más  correctas  ó más  raras. 

Bibliógraf,  fo.  m.  Bibliógrafo. 
El  que  posee  gran  conocimiento  de  li- 
bros, ó el  que  los  describe. 

Bibliografía,  f.  Bibliografía. 
Descripción,  conocimiento  de  libros, 
de  sus- ediciones,  etc. 

Bibliográfích,  ca.  adj.  m.  y f. 
Bibliográhco,  ca.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  bibliografía. 
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Bibiiográficament.  adv.  m. 

Bibliográficamente. 

Bibliografíes.  pl.  f.  Bibliogra- 
fías. 

Bibliomanía,  f.  Bibliomanía. 
Pasión  de  tener  muchos  libros  raros  ó 
los  pertenecientes  á tal  ó cual  ramo, 
más  por  manía  que  para  instruirse. 

Bibliomaniátích,  oa.  m.  y f. 
Bibiiomaniático,  ca.  Que  tiene  biblio- 
manía. 

Bibliotéca,  teca.  f.  Porción  ó 
conjunto  de  libros  que  tienen  para  su 
uso  los  cuerpos  ó las  personas  parti- 
culares. V.  llibrería.  Especialmente 
se  denomina  de  este  modo  á la  que  es 
muy  numerosa  y está  destinada  para  el 
uso  público;  como  la  biblioteca  de  la 
Umversitat,  la  Nacional,  la  del  Es- 
corial, etc.  La  Biblioteca  de  la  Univer- 
sidrd,  la  Nacional,  la  del  Escorial,  etc. 
Obra  en  que  se  da  cuenta  de  los  escri- 
tores de  una  nación  ó de  un  ramo  del 
saber,  y de  las  obras  que  han  escrito. 
La  biblioteca  de  Modriguez,  la  de 
Ximénez,  la  de  Fuster.  Colección  de 
libros  ó tratados  análogos  ó semejan- 
tes entre  sí,  ya  por  las  materias  de 
que  tratan,  ya  por  la  época  ó nación 
a que  pertenecen,  biblioteca  de  ju- 
risprudencia y legislado;  bibliote- 
ca de  clásichs  espunyols;  biblioteca 
valentina.  Biblioteca  de  jurispruden- 
cia y legislación;  biblioteca  de  clásicos 
españoles;  biblioteca  valentina. 

Bibliotecari.  m.  Bibliotecario. 
El  que  tiene  á su  cargo  el  cuidado  de 
una  biblioteca. 

Bibliotecaga.  aum.  f.  Bibliote- 

caza.  Biblioteca  grande. 

Bicenyal.  adj.  Bicenal.  Que  tiene 
ó dura  veinte  años. 

Bicoca,  t.  Bicoca.  Cosa  de  poca 
estima  y aprecio. 

Bicórn.  adj.  Bicorne.  De  dos  cuer- 
nos ó dos  puntas. 

Bicórni,  nía.  adj.  m.  y f.  Bicór- 
neo, 11a. 

Bicorp.  Geogr.  Bicorp.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á se- 
senta y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Enguera.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y uua  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  garbanzos,  aceite, 
algarrobas,  cera,  miel  y legumbres.  Su 
industria  consiste  en  la  cría  de  ga- 
nados. 

Bicuadrat,  drá,  da.  adj.  m. 

y f.  Bicuadrado,  da. 

Bienal,  adj.  Bienal.  Que  dura  dos 

años. 

Biéni.  m.  Bienio.  Tiempo  de  dos 

añus. 

Bifio,  fia.  adj.  m.  y f.  Belfo,  fa. 
Befo,  fa.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  bé- 

FIO,  FIA. 

Bifórm,  form.  adj.  Biforme.  De 

du.'  íornias. 

Bifront.  adj.  Bifionte.  De  dos 
frentes  ó dos  caras. 

Big, , jo.  m.  cast.  Bicho.  Cualquier 
sabandija  ó animal  pequeño,  fig.  Per- 
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sena  de  figura  ridicula.  Mal  big.  jo. 
Mal  bicho,  fig.  Persona  mal  inclinada 
ó de  perversa  intención. 

Biga.  f.  Viga.  Madero  largo  y 
grueso  que  sirve,  por  lo  regular,  para 
formar  los  techos  en  los  edificios  y 
sostener  y asegurar  las  fábricas.  Arte- 
facto que  en  algunos  molinos  de  aceite 
y en  ciertos  lagares  hace  oficio  de 
prensa,  y sirve  para  exprimir  la  acei- 
tuna después  de  molida  ó la  uva  des- 
pués de  pisada.  Se  compone  de  un  ma- 
dero largo,  sujeto  por  la  cabeza  ó parte 
más  gruesa  entre  dos  pie3  derechos,  y 
que  en  el  extremo  opuesto  y más  del- 
gado tiene  un  agujero  con  tuerca,  don- 
de entra  el  husillo  de  que  pende  el 
pilón  que  sirve  de  contrapeso  para  que 
la  viga  descienda  y oprima  el  cargo. 
biga  travesera.  Viga  traviesa.  La  que 
se  pone  de  travieso.  Contar , estar 
contant,,  ó posarse  á contar  les  bi- 
gues.  Contar,  estar  contando,  ó po- 
nerse á contar  las  vigas,  fr.  fig.  y fara. 
Estar  mirando  al  techo,  suspenso  ó 
embelesado. 

Bígam,  ma.  adj.  m.  y f.  Biga- 
mo, ma.  Casado  dos  veces.  U.  t.  c.  s. 
Casado  con  viuda,  ó casada  con  viudo. 
U.  t.  c.  s.  Que  se  casa  viviendo  el  pri- 
mer cónyuge.  U.  t.  c.  s. 

Bigamia,  f.  For.  Bigamia.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  segundo  matrimonio 
que  se  contrae  por  el  que  sobrevive  de 
los  dos  consortes.  For.  Estado  de  un 
hombre  casado  con  dos  mujeres  á un 
mismo  tiempo,  ó de  la  mujer  casada 
con  dos  hombres,  bigamia  interpreta- 
tiua,  va.  Bigamia  interpretativa.  Se- 
gún los  canonistas,  la  que  se  adquiere 
por  el  matrimonio  con  una  mujer  que 
notoriamente  ha  perdido  su  virginidad, 
bien  por  haberse  prostituido,  bien  por 
haberse  declarado  nulo  su  primer  ma- 
trimonio. bigamia  similitudinaria. 
Bigamia  similitudinaria.  Entre  los  ca- 
nonistas, aquella  de  que  se  hace  reo 
un  religioso  profeso  ó un  clérigo  que 
ha  recibido  las  órdenes  sagradas,  ca- 
sándose de  hecho,  aunque  de  derecho 
sea  nulo  su  matrimonio. 

Bigardejá,  da.  f.  Bigardeo. 
Acción  de  bigardear. 

Bigardejant.  ger.  Bigardeando. 

Bigardejar.  n.  Bigardear.  Andar 
uno  vago  y mal  entretenido. 

Bigardejat.  p.  p.  Bigardeado. 

Bigardo,  na.  f.  Agachadiza.  Lo 
mismo  que  becardó. 

Bigarrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bigarrado,  da.  Abigarrado,  da.  Lo 
mismo  que  abigarrat,  rrá,  da. 

Bigart,  da.  adj.  fig.  m.  y f.  Bi- 
gardo, da.  Solía  aplicarse  á los  frailes 
desenvueltos  y de  vida  libre.  Usáb.  t. 
c.  s.  I fig.  Vago,  vicioso.  U.  t.  c.  s. 

Bigastre.  Geogr.  Bigastro.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Alicante,  situado 
á cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Orihuela  y 
al  juzgado  de  la  misma.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  carretera  provincial  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  ] 
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maíz,  naranja,  aceite,  cáñamo,  frutas 
y hortalizas. 

Bigót.  m.  Bigote.  Pelo  que  nace 
sobre  el  labio  superior.  Impr.  Línea 
horizontal,  comúnmente  de  adorno, 
gruesa  por  en  medio  y delgada  por  los 
extremos.  Lo  mismo  que  mostaig,  jo. 

Bigotag.  aum.  m.  Bigotazo.  Bi- 
gote grande.  Lo  mismo  que  bigotót. 

Bigotera,  f.  Bigotera.  Según  la 
R.  A.  E.,  tira  de  gamuza  suave  ó de 
badanilla  con  que  se  cubrían  los  bigo- 
tes estando  en  casa  ó en  la  cama,  para 
que  no  se  descompusieran  ni  ajaran. 
Cierto  adorno  de  cintas  en  figura  de 
bigotes,  que  usaban  las  mujeres  para 
el  pecho.  En  las  berlinas,  asiento  más 
reducido  que  se  pone  enfrente  de  la 
testera,  y tiene  un  resorte  para  que  le 
embeba  y oculte  la  caja  cuando  no  se 
hace  uso  de  él.  Refuerzo  que  suele  po- 
nerse á la  punta  del  calzado  para  su 
mayor  duración.  Bocera.  Lo  que  queda 
pegado  á la  parte  exterior  de  los  la- 
bios después  de  haber  comido  ó bebido. 

Bigotereta.  d.  f.  Bigoterilla,  ta. 
Pequeña  bigotera. 

Bigotet.  d.  m.  Bigotillo,  to.  Pe- 
queño bigote. 

Bigotót.  aum.  m.  Bigotazo.  Bi- 
gote grande.  L.o  mismo  que  bigotaq. 

Bigóts.  pl  m.  Bigotes.  Tíndrer 
bigóts.  Tener  bigotes,  fr.  fig.  y fam. 
Tener  uno  tesón  y constancia  en  sus 
resoluciones,  y no  dejarse  manejar  fá- 
cilmente. Tíndrer  bons  bigóts.  No 
tener  malos  bigotes,  ó tener  buenas 
bigoteras,  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  da 
á entender  que  una  mujer  es  bien  pa- 
recida. Ferse  ú bons  bigóts.  fr.  fig. 
y fam.  Saberse  aprovechar  uno  de  al- 
guna cosa  que  tiene  á su  cargo,  sacar 
de  ella  la  utilidad  posible.  Tirarli  á 
ú alguna  cosa  en  los  bigóts.  fr.  fig. 
y fam.  Echarle  á uno  en  cara  alguna 
cosa. 

Bigotut,  da.  adj.  m.  y f.  Bigo- 
tudo, da.  Que  tiene  mucho  bigote. 
Bigueta.  d.  f.  Vigueta. 

Bila.  f.  ant.  Bilis.  Lo  mismo  que 
bilis. 

Bilanesa.  Geogr.  Vilanesa.  Lo 
mismo  que  vinalesa. 

Bilateral,  adj.  Bilateral.  V.  con- 

TRACTE  BILATERAL. 

Bilbaí,  na.  adj.  m.  y f.  Bilbaíno, 
na.  Natural  de  Bilbao.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  villa. 

Bilbáu.  Geogr.  Bilbao.  Villa,  ca- 
pital de  la  provincia  de  Vizcaya,  de 
tercera  clase,  que  está  situada  á qui- 
nientos sesenta  y tres  kilómetros  de 
la  corte.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Vitoria,  y es  cabeza  de  partido. 

Biliari,  ria.  adj.  m.  y f.  Bilia- 
rio, ria.  Perteneciente  ó relativo  á la 
bilis.  Conductes  biliaris.  Conductos 
biliarios. 

Bilingüe,  adj.  Bilingüe.  Que  ha- 
bla dos  lenguas.  Escrito  en  dos  idio- 
mas. 

Biliós,  sa.  adj.  m.  y f.  Bilioso, 
sa.  Abundante  en  bilis.  Med.  Aplícase 
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á aquello  en  que  predomina  la  bilis. 
Temperamento  fluix,  colich  biliós. 
Temperamento,  flujo,  cólico  bilioso. 
Enfermetat;  febra  biliosa.  Enferme- 
dad, fiebre  biliosa. 

Bilioaament.  adv.  m.  Biliosa- 
mente. 

Bilioset,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Bi- 

liosillo,  to,  ta. 

Bilis,  f.  Bilis.  Según  la  R.  A.  E., 
humor  compuesto  de  agua,  albúmina, 
sales  de  sosa  y cal  y otras  substancias, 
algo  viscoso,  amarillento  ó verdoso,  de 
sabor  amargo,  segregado  por  el  híga- 
do, de  donde  fluye  directamente  en  el 
intestino  duodeno  ó se  recoge  en  la 
vejiga  de  la  hiel,  y sirve  con  el  jugo 
pancreático  para  la  digestión.  La  orina 
contiene  bilis  por  lo  común.  Lo  mismo 
que  bila. 

Billar.  m.  cast.  Billar.  Según  la 
R.  A.  E.,  juego  parecido  al  de  los  tru- 
cos, en  que  la  mesa  no  tiene  barras  ni 
bolillo,  ni  más  que  seis  troneras,  una 
en  cada  esquina  y dos  en  medio  de  las 
bandas  literales.  Casa  pública  ó sitio 
donde  está  la  mesa  ó mesas  para  este 
jueeo. 

Billet.  m.  Billete.  Según  la  R.  A. 
E.,  antiguamente,  orden  del  rey  comu- 
nicada por  papel  de  alguno  de  sus  mi- 
nistros. Carta,  breve  por  lo  común. 
Carta  de  amor.  Tarjeta  ó cédula  que 
da  derecho  á entrar  en  un  teatro,  un 
baile,  circo,  etc.,  ó á ocupar  en  ellos 
determinado  asiento  ó localidad.  V.  en- 
tra, da,  y tarja.  Tarjeta  ó cédula  que 
da  derecho  á ocupar  un  asiento  ó de- 
partamento yendo  de  viaje,  en  el 
tren,  vapor  ú otro  medio  de  transpor- 
te. Cédula  impresa  ó grabada  que  re- 
presenta cantidades  numerarias,  bi- 
llet de  bnnch,  del  tresór,  de  lote- 
rías. Billete  de  banco,  del  tesoro,  de 
lotería.  Lo  mismo  que  bitllet. 

Billetet.  d.  m.  Billetillo,  to.  Lo 
mismo  que  bitlletet. 

Billón  alia.  f.  ant.  Moneda  de 
vellón. 

Billór$a.  f.  Vilorta.  Lo  mismo 

que  CAPCINGLE. 

Bimá.  adj.  Zool.  Bimano.  De  dos 
manos.  No  se  dice  sino  del  hombre  que 
constituye  una  sola  familia,  un  género 
y nna  esnecie  única.  U.  t.  c.  s. 

Bimbáu.  m.  Tallo  de  la  caña  que 
carece  de  nudos,  acep.  Persona  tonta 
ó b"ba.  Lo  mismo  que  bambáü. 

Bimestral,  adj.  Bimestral.  Que 
dura  dos  meses. 

Bimestre,  adj.  Bimestral.  Lo 
mismo  que  bimestral.  U.  m.  común- 
mente como  sustantivo,  m.  Bimestre. 
Tiempo  de  dos  meses.  Renta,  sueldo, 
pensión,  etc.,  que  se  cobra  ó paga  al 
fin  de  cada  bimestre. 

Binari,  ria.  adj.  m.  y f.  Binario, 
ria.  Compuesto  de  dos  elementos,  uni- 
dades ó guarismos. 

Binsa.  f.  Brizna,  acep.  Parte  su- 
til y pequeña  de  alguna  cosa.  Z>íibinqa 
del  pimentó,  tomata , etc.  La  semilla 
del  pimiento,  tomate,  etc. 
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Binseta.  d.  f.  de  binsa.  V.  binsa. 

Binsós,  sa.  adj.  m.  y f Briznoso, 
sa.  Que  tiene  muchas  briznas.  Que 
tiene  muchas  semillas,  cuando  se  habla 
de  pimientos  ó tomates,  etc. 

Biógraf,  fo,  fa.  m.  y f.  Biógra- 
fo, fa.  Escritor,  ra,  de  vidas  particu- 
lares. 

Biográfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Biográfico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  biografía. 

Biográficament.  adv.  m.  Bio 
gráficamente.  De  manera  biográfica. 

Biografíes,  pl.  f.  Biografías. 

Biomb,  bo.  m.  Biombo.  Especie 
de  mampara  de  madera,  tela  ú otra 
materia,  compuesta  de  varios  bastido- 
res unidos  por  medio  de  goznes,  que 
se  cierra,  abre  y desplega. 

Biombet.  d.  m.  Biombillo,  to. 
Pequeño  biombo. 

Biomb ót.  aum.  m.  Biombón. 
Biombo  muy  grande. 

Bipartit,  da.  adj.  m.  y f.  Bipar- 
tido, da.  Partido  en  dos,  dividido  en 
dos  pedazos  <5  partes.  U.  en  el  lenguaje 
poético  y científico. 

Bipolar,  adj.  Bipolar.  Que  tiene 
dos  polos. 

Biquilimbóch  (de),  m.  adv. 
De  poca  importancia. 

Birador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Virador.  Que  vira. 

Biram.  m.  Volatería.  Lo  mismo 
que  viram. 

Birant.  ger.  Virando. 

Birar.  a.  Virar.  Dirigir  la  nave.  V. 

VIRAR. 

Birbá,  da.  f.  Escarda.  Escarda- 
miento. Escardadura.  Acción  de  escar- 
dar. Lo  mismo  que  esbirbá,  da,  es- 

BIRBÓ  y AXARCOLAMENT. 

Birbador,  hor,  ra.  m.  y f.  Es- 
cardador, ra.  Sachador,  ra.  Que  escar- 
da. Lo  mismo  que  esbirbador,  hor,  ra, 

y AXARCOLADOR,  HOR,  RA. 

Birbant.  ger.  Escardando.  Sa- 
chando. Lo  mismo  que  esbirbant  y 

AXARCOLANT. 

Birbar.  a.  Escardar.  Sachar.  Lo 
mismo  que  esbirbar  y axarcolar. 

Birbat,  bá,  da.  adj.  m.  y f.  Es- 
cardado, da.  Sachado,  da.  Lo  mismo 
que  ESBIRBAT,  BÁ,  DA,  y AXARCOLAT, 
LÁ,  DA. 

Biribí».  m.  Biribís.  Birbís.  Lo 
mismo  que  auca. 

Birla,  f.  Bolo.  Trozo  de  palo  la- 
brado en  forma  cónica  para  que  se 
tenga  derecho  en  el  suelo.  V.  birles. 
Lo  mismo  que  bulla. 

Birlablement.  adv.  m.  Birla- 
blemente. 

Birlador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Birlador,  ra.  Que  birla.  U.  t.  c.  s. 

Birlant.  ger.  Birlando. 

Birlar,  a.  Birlar.  Tirar  segunda 
vez  la  bola  en  el  juego  de  bolos  desde 
el  lugar  donde  se  paró  la  primera  vez 
que  se  tiró.  fig.  y fam.  Alzarse  uno,  por 
medio  de  alguna  intriga,  con  la  novia 
de  otro,  ó con  el  empleo  ó colocación 
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que  é*te  e-p^raba  fundadamente  con- 
seguir. Hu  tar,  pillar.  V.  furtar. 

Birlat,  lá,  da.  p.  p.  Birlado,  da. 

Birles,  pl.  f.  Bolos.  Juego  que 
consiste  en  poner  sobre  el  suelo  cinco 
ó nueve  bolos  derechos,  formando  tres 
hileras  equidistantes,  y en  derribar  los 
que  pueda  cada  jugador,  tirando  con 
una  bola  desde  una  raya  señalada. 
Lo  mismo  que  bolo.  Cuando  los  bolos 
son  pequeños  y se  tira  desde  cerca,  el 
palo  con  que  se  hace  esta  operación 
llámase  en  valenciauo  birlonjo. 

Birloget.  d.  m.  Birlochillo,  to. 
Birlochín. 

Birloig,  jo.  m.  Birlocho.  Carruaje 
ligero  y sin  cubierta,  de  cuatro  ruedas 
y cuatro  asientos,  dos  en  la  testera  y 
dos  enfrente,  abierto  por  los  costados 
y sin  portezuelas. 

Birlonjo.  m.  Pedazo  de  madera 
que  sirve  para  tirar  á los  bolos,  cuando 
éstos  son  pequeños,  y se  tira  desde 
cerca. 

Birolet.  m.  Perinola.  Venturilla, 
ventura.  Juguete  especie  de  peón  cua- 
drado y rematado  en  punta,  al  cual 
se  hace  voltear  retorciendo  con  los 
dedos  un  palito  redondo  clavado  en  la 
parte  superior,  que  es  plana.  En  una 
de  sus  cuatro  caras  tiene  una  S,  que 
gana  un  tanto,  cuando  queda  encima  al 
dejar  de  bailar;  en  otra  una  P,  que 
quiere  decir  «pon  otro  tanto»;  en  otra 
una  D,  que  ni  gana  ni  pierde,  y en  la 
otra  una  T,  que  lo  gana  todo.  V.  ven- 

TURETA,  BALLARUCA,  J BALLADORETA, 
HETA. 

Biróll.  m.  Bonachón.  Hombre  sen- 
cillo y bondadoso. 

Birólla.  m.  Virola.  Casquillo.  Ro- 
daja ó anillo  de  metal  ú otra  materia, 
que  se  pone  al  cabo  del  asta,  lanza  ó 
bastón  para  que,  cuando  toque  el  suelo 
no  se  gaste  ó maltrate  la  madera.  Ro- 
daja ó anillo  de  metal  que  se  pone  en 
los  mangos  de  cuchillos,  limas  y otras 
herramientas,  para  que  no  se  partan 
al  hacer  fuerza  con  ellos. 

Birret,  ta.  m Birrete.  Birreta. 
Solideo  encarnado  que  da  el  papa  á 
los  cardenales  al  tiempo  de  crearlos. 

Birulé.  m.  ant.  Barulé.  Rollo  que 
se  hace  revolviendo  la  media  sobre  la 
rodilla. 

Bis.  m.  ant.  Pez  muy  parecido  al 
atún.  acep.  Alacha  Haleche.  V.  alatja. 

Bisagüelo,  huelo,  la.  m.  y f. 
cast.  Bisagüelo,  la.  Bisabuelo,  la.  Lo 
mismo  que  bisaví,  vía. 

Bisbal.  adj.  Obispal.  Episcopal. 
Perteneciente  ó relativo  al  obispo.  Lo 
mismo  que  episcopal  y obispal. 

Bisbalía.  f.  Obispalía.  Palacio  ó 
casa  del  obispo  junto  á la  catedral. 
V.  bisbat.  Lo  mismo  que  obispalía. 

Bisbant.  ger.  de  bisbar.  V.  bís- 
bar. 

Bisbar.  n.  Obispar.  Obtener  un 
obispado,  ser  provisto  en  él.  Lo  mismo 
que  obispar. 

Bisbat.  m.  Obispado.  Dignidad  de 
obispo.  Territorio  ó distrito  asignado 
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á un  obispo  para  ejercer  sus  funciones 
y jurisdicción.  Lo  mismo  que  obis- 
pat. 

Bisbe.  m.  Obispo.  Prelado  supe- 
rior de  una  diócesis  legítimamente 
consagrado,  á cuyo  cargo  está  el  pas- 
tor espiritual  y la  diócesis  y el  go- 
bierno eclesiástico  de  los  fieles  de  aquel 
distrito,  bisbe  auxiliar.  Obispo  auxi- 
liar. El  que  nombran  algunos  obispos 
y arzobispos  para  que  les  ayude  á 
cumplir  con  la  carga  de  pastor,  ya  sea 
por  su  mucha  ancianidad  ó estar  enfer- 
mos, ó por  ser  tan  vasto  el  territorio, 
que  por  sí  solos  no  pueden  acudir  per- 
sonalmente á hacer  en  él  las  funciones 
que  les  tocan.  A estos  obispos  se  les 
señala  por  el  papa  una  de  las  iglesias 
que  los  tuvieron  en  otro  tiempo,  y hoy 
están  dominadas  de  infieles.  Lo  mis- 
mo que  bisbe  d ’ anell.  Obispo  de  ani- 
llo. bisbe  elet.  Obispo  electo.  El  que 
sólo  tiene  el  nombramiento  del  rey, 
sin  estar  aún  consagrado  ni  confirma- 
do. bisbe  d ’ anell.  Obispo  de  anillo. 
Lo  mismo  que  bisbe  auxiliar,  bisbe 
regionari.  Obispo  regionario.  El  que 
no  tenía  silla  determinada  é iba  á 
predicar  en  diferentes  lugares,  ó á 
ejercer  su  ministerio  donde  le  llamaba 
la  necesidad.  Pez  fabuloso,  del  cual  se 
fingió  ser  parecido  á un  obispo,  bisbe 
de  porch  Obispo.  Obispillo.  Morcilla 
grande  que  se  hace  cuando  se  matan 
los  cerdos.  Algunos  acostumbran  ha- 
cerla de  carne  picada,  especia  y hue- 
vos. Lo  mismo  que  paltrót.  Diu  lo 
bisbe  de  Comentja,  qui  no  treballa 
no  mentía,  fr.  pro  ver  b.  con  que  se  re- 
cuerda la  necesidad  que  el  hombre 
tiene  de  trabajar  para  vivir. 

Bisbet.  m.  Obispillo. 

Bisch,  ca.  adj.  m.  y f.  Bizco,  ca. 
Bisojo,  ja.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

BIXCH,  CA,  y BISCÓS,  SA. 

Biscornat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 

Alabeado,  da.  Lo  mismo  que  garcejat, 

já,  DA. 

Biscos,  sa.  adj.  m.  y f.  Bizco, 
ca.  Bisojo,  ja  Lo  mismo  que  bixch  y 

BISCH. 

Biseca,  da.  f.  Bisección.  Lo  mis- 
mo que  bisecció. 

Sisecant.  ger.  Bisecando. 

Bisecar,  n.  Bisecar.  Dividir  un 
ángulo  en  dos  partes  iguales. 

Bisecat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bisecado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bisecció.  f.  Geom.  Bisección. 
Acción  y efecto  de  dividir  en  dos  par- 
tes iguales.  Aplícase  generalmente  á 
la  división  de  los  ángulos.  Lo  mismo 
que  BISECA,  DA. 

Bisector,  tríu.  adj.  Geom.  Bi- 
sector,  triz.  Que  divide  una  cosa  en 
dos  partes  iguales.  Aplícase  común- 
mente á un  plano  ó á una  recta. 

Bisell.  m.  Bisel.  Chaflán  con  que 
se  rebaja  oblicuamente  el  espesor  en 
el  borde  de  una  pieza  plana,  como  se 
practica,  para  hacer  el  filo,  con  las  he- 
rramientas. 

Bisellet.  d.  m.  Biselillo,  to. 
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Bisestil.  ra.  ant.  Bisextil.  Bisies- 
to. Lo  mismo  que  bisiést,  est. 

Bisiést,  est.adj.  Bisiesto.  V.  any 
bisiést.  Lo  mismo  que  bisestil. 

Bisílab,  ba.  adj.  m.  y f.  Bisílabo, 
ba.  De  dos  sílabas.  U.  t.  c.  s.  f 

Bismut.  m.  Bismuto.  Según  la 
R.  A.  E.,  metal  blanco  que  tira  á gris 
con  visos  rojizos,  que  se  encuentra 
naturalmente  en  estado  metálico  ó 
combinado  con  oxígeno  y azufre. 

Bismútich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bis- 
mútico,  ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
bismuto. 

Bismutífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Bis- 
mutífero,  ra. 

Bisnaga.  f.  Biznaga.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  de  dos  á tres  pies  de 
altura,  con  hojas  hendidas  muy  menu- 
damente, y flores  pequeñas  y blancas 
en  umbela.  Cada  uno  de  los  piececillos 
de  las  flores  de  esta  planta  se  emplean 
en  algunas  partes  para  mondadientes. 
Lo  mismo  que  biznaga. 

Bisont.  m.  Bisonte.  Según  la 
R.  A.  E.,  cuadrúpedo  de  la  América 
septentrional,  del  tamaño  y figura  de 
un  buey,  pero  con  los  cuernos  más 
abiertos,  el  cerviguillo  cubierto  de  pelo 
muy  largo  y erizado,  y el  lomo  ar- 
queado ó con  una  giba  en  medio. 

Bisony,  nyo,  nya.  adj.  m.  y f. 
Bisoño,  ña.  Aplícase  al  soldado  ó tropa 
nuevos.  U.  t.  c.  s.  Aprendiz,  princi- 
piante en  algún  arte  ú oficio. 

Bisonyá,  da.  f.  Bisoñada.  Dicho 
ó hecho  de  quien  no  tiene  conocimiento 
ó experiencia.  Lo  mismo  que  bisonye- 
ría. 

Bisonyería.  f.  Bisoñería.  Lo 
mismo  que  bisonyá,  da. 

Bisquejant.  ger.  Bizqueando.  Lo 
mismo  que  bixquejant. 

Bisquejar.  n.  Bizquear.  Mirar 
bizco.  Lo  mismo  que  bixqueJar. 

Bisquejat,  ja,  da.  p.  p.  Biz- 
queado, da. 

Bistia.  f.  ant.  Bestia.  Belua.  Lo 
mismo  que  bestia  y bélua. 

Bistórt,  ta.  adj.  m.  y f.  Retorci- 
do, retuerto.  Lo  mismo  que  retorsut, 

DA.  y RETORT,  TA. 

Bisturí.  m.  Cir.  Bisturí.  Instru- 
mento en  forma  de  cuchillo  pequeño, 
que  sirve  para  rajar  y hacer  incisiones. 

Bisturíns.  pl.  m.  Bisturís. 

Bistórta.  f.  Bistorta.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  de  raíz  leñosa  y retor- 
cida, hojas  aovadas  y de  un  verde  obs- 
curo, y tallos  sencillos,  que  en  su  ex- 
tremidad llevan  una  espiga  de  flores 
pequeñas  de  color  encarnado  claro.  La 
raíz  es  astringente. 

Bisulch,  ca.  adj.  m.  y f.  Zool. 
Bisulco,  ca.  De  pezuñas  partidas. 

Bitácula.  f.  Mar.  Bitácora.  Caja 
en  que  se  pone  la  aguja  de  marear, 
para  que  vaya  firme  y pueda  tener 
movimiento  contra  los  balances  de  la 
embarcación. 

Bites,  tas.  pl.  f.  Bitas.  Mar . 
Dos  pedazos  de  viga  alrededor  de  los 
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cuales  se  asegura  el  cable  cuando  se 
ha  aferrado  el  áncora. 

Bitet.  m.  vulg.  Pimiento  de  cuer- 
necillo.  Lo  mismo  que  pebrereta, 
nyoreta,  y bajóca.  acop.  V.  cura- 
talls.  Lo  mismo  que  ditet. 

Bitlla.  f.  Bolo.  Lo  mismo  que 

BIRLA. 

Bitllet.  m.  Billete.  Lo  mismo  que 

BILI.ET. 

Bitor.  m.  Bitor.  Rey  de  las  codor- 
nices. Ave  mayor  que  la  codorniz,  y 
que  no  se  conoce  sino  porque  las  guía 
cuando  están  de  paso. 

Bitsega.  f.  Bisagra.  Bruñidor.  Lo 
mismo  que  poteta. 

Bitsóch,  ca.  adj.  m.  y f.  Bona- 
chón, na.  De  genio  dócil,  crédulo  y 
amable.  U.  t.  c.  s.  | fig.  y fam.  Que 
todo  se  lo  cree  sin  examen  ni  crítica. 
Lo  mismo  que  biróll. 

Bíu,  ua,  va.  adj.  m.  y f.  Vivo, 
va.  Que  goza  de  vida,  viviente.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  viu,  ua,  va. 

Bivalv,  vo,  va.  adj.  m.  y f.  Bi- 
valvo, va.  Se  aplica  á los  testáceos  que 
tienen  dos  valvas  ó conchas. 

Bívora.  f.  Vívora.  Lo  mismo  que 

VÍVORA. 

Bixch,  ca.  adj.  m.  y f.  Bizco,  ca. 
Estrabo.  estrabón.  Bisojo.  Dícese  de  la 
persona  que,  por  vicio  ó defecto  de  los 
ojos,  tuerce  la  vista.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  bisch.  ca. 

Bixest.  adj.  Bisiesto.  Bisextil.  Lo 
mismo  que  bisiést,  est,  y bisestil. 

BiQantí,  na.  adj.  m.  y f.  Bizan- 
tino, na.  Natural  de  Bisancio,  hoy 
Constantinopla.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á esta  ciudad,  acep.  Orden  ar- 
quitectónico. 

Bi9arr,  rro,  rra.  adj.  m.  y f. 
Bizarro,  rra.  Valiente,  generoso,  luci- 
do, espléndido,  da.  V.  valent,  ta;  gé- 
neros, SA;  LLUIT,  DA,  y ESPLÉNDIT,  DA. 

Bi$arrament.  adv.  m.  Bizarra- 
mente. Con  bizarría. 

Bi$arrea.  f.  Bizarría.  Gallardía. 
Valor.  Generosidad,  lucimiento,  espíen 
dor.  V.  gallardía,  valor,  generosi- 

TAT,  LLUIMENT  J ESPLENDOR.  Lo  mismo 
que  BIQARRÍA  y BIQARRITAT. 

Bi^arrejant.  ger.  Bizarreando. 
Bicarrejar.  n.  Bizarrear.  Osten- 
tar bizarría  ú obrar  con  ella. 

Bigarrejat,  já,  da.  p.  p.  Biza- 
rreado,  da. 

Bigarría.  f.  Bizarría.  Lo  mismo 

que  BIQARREA  y BigARRITAT. 

Bi^arríssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Bizarrísimo,  ma.  Muy  bizarro,  rra. 

Bi$arritat.  f.  Bizarría.  Lo  mis- 
mo que  BigARREA  y Big arría. 

Biznaga,  f.  Biznaga.  Lo  mismo 
que  BISNAGA. 

Bignagueta.  d.  f.  Biznagui- 
11a,  ta. 

Bla,  na.  adj.  m.  y f.  Blando,  da. 
Tierno  y suave  aí  tacto.  Tratándose  de 
los  ojos,  tierno,  fig.  Suave,  dulce,  be- 
nigno. adv.  m.  Blandamente,  con  sua- 
vidad, con  blandura.  Lo  mismo  que 

MÓLL,  LLA,  y BLAN,  NA. 
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Blader.  m.  ant.  Triguero.  El  que 
comercia  v trafica  en  trigo. 

Bladería.  f Alhóndiga.  Lo  mis- 
mo que  ALMODÍ.  V.  ALFONDECH. 

Blahura.  f Med.  Cardenal.  Equi- 
mosis. Sesrún  la  R A.  E.,  mancha  lí- 
vida, negruzca  ó amarillenta  de  la  piel 
ó de  los  órganos  internos,  que  resulta 
de  la  extravasación  de  la  sangre  á con- 
secuencia de  un  golpe,  de  una  fuerte 
ligadura  ó de  otras  causas.  Lo  mismo 

que  EQUIMOSIS. 

Blahuradament.  adv.  m.  Acar- 
denaladamente  Magnlladamente.  Lo 
mismo  que  ablahuradament. 

Blahurament.  m.  Acardennla- 
miento.  Acción  y efecto  de  acardenalar 
ó acardenalarse.  Magulladura,  magu- 
llamiento. Lo  mismo  que  ablahura- 
ment. 

Blahurant.  ger.  Acardenalando. 
Magullando.  Lo  mismo  que  ablahu- 
rant. 

Blahurar.  a.  Acardenalar.  Hacer 
cardenales  en  el  cuerpo,  r.  Salir  al 
exterior  del  cutis  manchas  de  color 
cárdeno,  semejantes  á las  ocasionadas 
por  golpes,  acep.  Magullar.  Lo  mismo 

que  ABLAHURAR. 

Blahurat,  rá,  da.  adj  m.  y f. 

Acardenalado,  da  acep.  Magullado,  da. 
Lo  mismo  que  ablahurat.  rá,  *da. 

Blahureta.  d.  f.  Pequeño  car- 
denal. 

Blahuró.  m.  Cardenal,  acep.  Ma- 
gulladura. Lo  mismo  que  ablahuró. 

Blahuróta.  aum.  f.  Cardenalazo. 
Cardenalnte.  Cardenal  muv  grrande. 

Blan,  na.  adj.  m.  y f.  Blando,  da. 
Lo  mismo  que  blá,  na,  y móll,  lla. 

Blanament.  adv.  m.  Blandamen- 
te. Con  blandura  fig.  Suave  y mansa- 
mente. Lo  mismo  que  mollament. 

Blanca,  f Picaza.  Urraca.  Gaya. 
Según  la  R.  A.  E.,  ave  muy  parecida  á 
la  corneja  y grajo,  especie  del  mismo 
género,  con  las  plumas  blancas  v ne- 
gras Es  vocinglera  y glotona,  é imita 
la  voz  humana  como  el  papagayo.  Tie- 
ne la  propiedad  de  esconder  cuanto 
encuentra. 

Blancair.  a.  ant.  Blanquear.  Lo 
mismo  que  blanquejar,  blanquir  y 

BLANQUÉIXER. 

Blancatxo.  adj.  Blanquecino. 
Blanquizco.  Que  tira  á blanco.  Lo  mis- 
mo que  BLANQUINÓS,  SA;  BLANQUigCH, 
CA;  BLANQUig,  gA;  BLANCUIG,  JO,  JA; 
BLANQUÍVOL,  y BLANCOS,  SA. 

Blancac,  9a.  adj.  m.  y f.  Blan- 
cazo, za.  Blanquecino,  na.  Lo  mismo 
que  BLANQuig,  ca. 

Blanchcrú  (?).  adj.  Blanco 
mate. 

Blanch,  ca.  adj.  m.  y f.  Blanco, 
ca.  Según  la  R.  A.  E.,  de  color  de  nieve 
ó leche.  U.  t.  c.  s.  Dícese  de  las  cosas 
que,  no  siendo  absolutamente  blancas, 
lo  parecen  por  comparación  con  otras 
más  obscuras  de  la  misma  especie. 
Pa,  vi  blanch.  Pan,  vino  blanco.  Tra- 
tándose de  la  especie  humana,  dícese 
del  color  de  la  raza  europea  ó cauca- 
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sica,  en  contraposición  con  el  de  las 
demás.  Api.  á pers.;  ú.  t.  c.  s.  Aparato, 
por  lo  común  pintado  de  blanco  con 
círculos  negros,  ó de  negro  con  círcu- 
los blancos,  que  se  fija  á una  distancia 
determinada,  con  el  fin  de  ejercitarse 
en  el  tiro  y puntería  de  cualquiera 
arma:  ó bien  para  acostumbrarse  á 
medir  con  la  vista  las  distancias  y á 
veces  para  conocer  y calcular  el  alcan- 
ce de  los  proyectiles.  Por  ext..  cual- 
quier cosa  que  sirve  para  los  mismos 
efectos.  Hueco  ó intermedio  entre  dos 
cosas.  Espacio  que  en  los  escritos  se 
deja  sin  llenar  por  ignorancia  de  lo 
que  en  él  debe  decirse  é por  cualquier 
otro  motivo.  Impr.  Primera  forma 
que  se  pone  en  la  prensa  para  impri- 
mir un  pliego,  distinta  de  la  retiración, 
fig.  Pin  ú objeto  á que  se  dirigen  nnes- 
tros  deseos  ó acciones,  blanch  d ’ hóu 
Clara  de  huevo.  Materia  líquida  y trans- 
parente que  rodea  la  vema  del  huevo. 
Cocida  se  endurece,  pierde  la  transpa- 
rencia y toma  color  blanco,  blanch 
de  plata  ó de  plom.  Blanco  de  plata 
ó de  plomo.  Cerusa.  Carbonato  de  plo- 
mo, blanco,  pulverulento,  insoluble  en 
el  agua.  Se  emplea  en  pintura.  Lo 
blanch  del  ull.  El  blanco  del  ojo. 
Córnea.  Conéixerseli  á ú una  cosa 
en  lo  blanch  del  ull.  Conocérsele  á 
uno  una  cosa  en  el  blanco  del  ojo.  fr. 
fig.  con  que  se  da  á entender  que  el 
que  blasona  de  haber  penetrado  la  in- 
tención de  otro,  no  tiene  datos  en  que 
fundarse.  En  blanch.  loe.  adv.  fig.  y 
fam.  Sin  aquello  que  se  poseía  ó se 
deseaba  alcanzar,  ó sin  comprender  lo 
que  se  oye  ó se  lee.  U.  con  los  verbos 
deixar  y quedarse.  Dejar  y quedarse. 
Tirar  al  blach.  Tirar  al  blanco,  fr. 
Disparar  apuntando  al  blanco,  á fin  de 
ejercitarse  en  el  tiro  y puntería  de 
cualquier  arma.  Fer  blanch.  Dar  en  el 
blanco,  fr.  Acertar  á dar  con  la  bala, 
flecha,  dardo,  etc.,  en  aquello  que  se 
desea.  Tornarse  ú mes  blanch  que 
laparet.  Ponerse  uno  más  blanco  que 
el  papel,  ponerse  amarillo.  Manifestar 
al  transmutarse  su  color  natural  en 
blanco,  el  sobresalto  ó sorpresa  que 
experimenta. 

Blancor,  f.  Blancor.  Blancura. 
Calidad  de  blanco.  Lo  mismo  que  blan- 
cura. 

Blancos,  sa.  adj.  m.  y f.  Blan- 
quecino, na.  Blanquizco,  ca.  Lo  mismo 

que  BLANQUINÓS,  SA;  BLANQUIQCH,  CA; 
BLANQUIQ,  QA;  BLANCUIG,  JO,  JA;  BLAN- 
QUÍVOL, LA,  y BLANCATXO,  KA. 

Blancót,  ta.  aum.  de  blanch, 

Ca.  V.  BLANCH,  CA. 

Blancuig,  Jo,  ja.  adj.  m y f . 
Blancucho,  cha.  Blanquecina.  Blan- 
quizco. Que  tira  á blanco.  Lo  mismo 

que  BLANCUQCH,  CA;  BLANQUINÓS,  SA; 
BLANQUIQCH,  CA;  BLANQUIQ.  QA;  BLAN- 
QUÍVOL,  LA,  V BLANQUECÍ,  NA. 

Blancura,  f.  Blancnra.  Blancor. 
Calidad  de  blanco.  Lo  mismo  que  blan- 
cor. 

Blanouqch,  oa.  adj.  m.  y f. 


Blancuzco,  ca.  Blancucho,  cha.  Lo  mis- 
mo que  BLANCUIG,  JO.  JA;  BLANQUINÓS, 
SA;  BLANQUIQCH,  CA;  BLANQUÍVOL,  LA; 
BLANQUIQ,  QA,  V BLANQUECÍ,  NA. 

Blandejador,  hor,  ra.  adj  m. 

y f.  Blandcador,  ra.  Que  blandea.  0.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  blandidor,  hor, 

RA.  V BRANDIDOR,  HOR,  RA. 

Blandejament.  m.  Blandea- 
miento.  Blandeo.  Acción  y efecto  de 
blandear  ó blandir.  Lo  mismo  que  blan- 

DIMENT  y BRANDTMENT. 

Blandejant.  ger.  Blandeando. 
Blandiendo.  Lo  mismo  que  blandint 

y BRANDTNT. 

Blandejar.  a.  Blandear.  Blandir. 
Mover  un  arma  ú otra  cosa  con  movi- 
miento trémulo  ó vibratorio.  Mover  de 
una  parte  á otra.  U t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  blandir  v brandir. 

Blandejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Blandeado,  da.  U.  t.  c p.  p.  Lo  mismo 

que  BLANDIT,  DA,  y BRANDIT,  DA. 

Blandicia,  f.  ant.  Adulación.  Lo 
mismo  que  adulació. 

Blandiment.  m.  Blandimiento. 
Blandeamiento.  Lo  mi^mo  que  blan- 
dejament V BRANDIMENT. 

Blandint.  ger.  Blandiendo.  Blan- 
deando. Lo  mismo  que  blandejant  y 

BRANDINT. 

Blandir,  a.  Blandir.  Lo  mismo 

que  BLANDEJAR  J BRANDIR. 

Blandit,  da.  p.  p.  Blandido,  da. 
Blandeado,  da.  U.  t.  c.  s. 

Blandó.  m Blandón.  Hacha  de 
cera  de  un  pábilo.  Hachero  ó candelero 
grande  en  que,  ordinariamente,  se  po- 
nen estas  hachas. 

Blandonet.  d.  m.  Blandoncillo, 
to.  Blandón  pequeño. 

Blanea.  f.  Blandura.  Lo  mismo 
que  BLANURA. 

Blanejá,  da.  f.  Pisoteo,  si  se 
habla  de  la  tierra  ó de  las  heredades; 
y si  de  las  caballerías,  falseamiento, 
acep.  Blandeamiento.  Lo  mismo  que 

BLANEJAMENT,  ABLANIDA  y ABLANEIXI- 
MENT. 

Blanejament.  m Blandeamien- 
to. Ablandamiento.  Acción  y efecto  de 
blandear.  Lo  mismo  que  blanejá,  da; 

ABLANIDA  y ABLANEIXIMENT. 

Blanejant.  ger.  Blandeando. 
Ablandando.  Lo  mismo  que  ablanint  y 
ABLANDEIXENT. 

Blanejar.  n.  Blandear.  Aflojar. 
Ceder.  U.  t.  c.  r.  | a.  Hacer  que  uno 
mude  de  propósito,  aceps.  Ablandar. 
Poner  ó hacer  que  alguna  cosa  se  pon- 
ga blanda.  Lo  mismo  que  ablanir  y 
ablanéixer.  Falsear  ó flaquear,  perder 
alguna  cosa  su  resistencia  y firmeza, 
resentirse  de  alguna  parte.  En  esta  se- 
gunda acep.  se  usa  regularmente  ha- 
blando de  las  caballerías,  blanejar  la 
térra  ó heretats.  Pisotear  la  tierra  ó 
heredades  después  de  recién  llovidas  ó 
regadas. 

Blanejat,  já,  da.  p.  p.  Blandea- 
do, da.  Ablandado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo 
mismo  que  ablanit,  da,  y ablandeix- 
cut,  DA. 


Blanet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Blan- 
dito,  ta.  Lo  mi-rao  qne  mollet,  ta. 

Blaníssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y 
f.  Blandísimo,  ma.  Muy  blando,  da. 
Lo  mismo  que  mollíssim,  ma. 
Blanor.  f.  Blandura.  Lo  mismo 

que  BLANEA  y BLANURA. 

Blanquecí,  na.  adj.  m.  y f. 
cast.  Blanquecino,  na.  Que  tira  á blan- 
co. Lo  mismo  que  blancuig,  jo,  ja, 

BLANQUINÓS,  SA;  BLANQUIQCH,  CA;  BLAN- 
QUIQ,  QA,  BLANQUÍVOL,  LA,  y BLAN- 
CÜQCH,  CA. 

Blanqueig.  m.  Blanqueo.  Blan- 
queadla. Acción  y efecto  de  blan- 
quear. Lo  mismo  que  blanquén. 

Blanqueixcut,  da.  p.  p.  Blan- 
quecido, da.  Lo  mismo  que  blanquit, 
da. 

Blanqueixedor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Blanquecedor,  ra.  Que  blanquece.  Lo 
mismo  que  blanquejador  , ra,  y 

BLANQUIDOR.  RA. 

Blanqueixent.  ger.  Blanque- 
ciendo. Blanqueando  Lo-  mismo  que 
blanquejant  y blanquint. 

Blanquéixer.  a.  Blanquecer. 
Blanquear.  Emblanquecer.  Lo  mismo 
que  blanquir  y blanquejar. 

Blanqueiximent.  m.  Blan- 
queación. Blanquecimiento.  Blanqui- 
ción. Acción  y efecto  de  blanquecer  los 
metales.  Lo  mismo  que  blanquiment 

y BLANQUEJÁ,  DA. 

Blanquejá,  da.  f.  Blanqneadu- 
ra.  Blanqueo.  Lo  mismo  que  blanque- 

JAMENT,  BLANQUIMENT  y BLANQUEJA- 
DURA,  HURA. 

Blanquejable.  adj.  Blanquea- 
ble.  Que  puede  blanquearse. 

Blanquejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Blanqueador,  ra.  Que  blan- 
quea. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  blan- 
queixedor, RA,  y BLANQUIDOR,  RA. 

Blanque jadura,  hura.  f. 

Blanqueadora.  Blanqueo.  Lo  mismo 

que  BLANQUEJÁ,  BLANQUIMENT  y BLAN- 
QUEJAMENT. 

Blanquejament.  m.  Blanquea- 
miento. Blanqueo.  Lo  mismo  que  blan- 
quejá, DA;  BLANQUEJADURA,  HURA,  y 
BLANQUIMENT. 

Blanquejant.  ger.  Blanqueando. 
Blanqueciendo.  Lo  mismo  que  blan- 
queixent y BLANQUINT. 

Blanquejar.  a.  Blanquear.  Po- 
ner blanca  una  cosa.  Enlucir  con  cal  ó 
yeso  una  pared  ú otra  fábrica.  V.  em- 
blanquinar.  n.  Mostrar  una  cosa  la 
blancura  que  en  sí  tiene.  Tirar  á blan- 
co. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  blan- 
quéixer y BLANQUIR. 

Blanquejat,  já,  da.  adj.  m.  y 
f.  Blanqueado,  da.  Blanquecido,  da. 
Lo  mismo  que  blanqueixcut,  da,  y 

BLANQUIT,  DA. 

Blanquer.  m.  Blanquero.  Curti- 
dor. Bl  que  tiene  por  oficiocurtir  pieles. 

Blanquería,  f.  Curtiduría.  Te- 
nería. Sitio  ú oficina  donde  se  curten 
y trabajan  las  pieles,  acep.  Blanque- 
ría. Lugar  donde  se  blanquean  los 
lienzos  después  de  curados. 
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Blanquet,  ta.  adj.  m.  y f.  Blan- 
quillo, lia.  Blanquito,  ta.  acep.  m 
Blanquete.  Afeite  de  las  mujeres  para 
ponerse  blancas.  Albayalde.  Cerusa. 

Blanquéu.  m.  Blanqueo.  Blan- 
qneadura.  Lo  mismo  que  blanqueja- 

DURA,  HURA. 

Blanquició.  m.  Blanquición. 
Blanqueación.  Lo  mismo  que  blan- 

QUE1XIMENT,  BLANQUEJAMENT  y BLAN- 
QUIMENT. 

Blanquidor.  m.  Blanquecedor. 
Oficial  que  eu  las  casas  de  moneda 
blanquece  las  monedas  de  oro,  plata 
y vellón.  Lo  mismo  que  blanqueja- 

DOR  y BLANQUEIXEDOR. 

Bianquinós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Blanquecino,  na.  Que  tira  á blanco.  Lo 
mismo  que  blanquecí,  na;  blancuig, 

JO,  JA;  BLANCUQCH,  CA;  BLANQÍVOL, 
BLANQUIQ,  QA. 

Blanquint.  ger.  Blanqueciendo. 
Lo  mismo  que  blanquejant  y blan- 

QUEIXENT. 

Blanquir.  a.  Blanquecer.  En  las 
casas  de  moneda  y entre  plateros,  lim- 
piar y sacar  su  color  al  oro,  plata  y 
otros  metales.  Lo  mismo  que  blan- 

QUEJAR  y BLANQUÉ1XER. 

Blanquíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Blanquísimo,  ma.  Muy  blanco,  ca. 

Blanquit,  da.  adj.  m.  y f.  Blan- 
quecido. da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  BLANQUEJAT,  JÁ,  DA,  y BLANQUEIX 
CUT,  DA. 

Blanquívol,  la.  adj.  m.  y f. 
Blanquizo,  za.  Blanquecino,  na.  Lo 
mismo  que  blanquinós,  sa;  blan- 

QUIQCH,  CA;  BLANQUECÍ,  NA;  BLANCUIG, 
JO,  JA,  y BLANCUQCH,  CA. 

Blanquiq,  ca.  adj.  m.  y f.  Blan- 
quizo, za.  Blanquizco,  ca.  Que  tira  á 
blanco.  Lo  mismo  que  blanquinós,  sa; 

BLANQUÍVOL,  LA;  BLANQUECÍ,  NA; 
BLANCUIG,  JO,  JA. 

Blanquiqal.  m.  Blanquizal.  Te- 
rreno abundante  en  greda  ó tierra 
que  blanquea-. 

Blanquiqch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Blanquizco,  ca.  Blanquizo,  za.  Blan- 
quecino, na.  Lo  mismo  que  blanqui- 

ÑÓS,  SA;  BLANQUÍVOL,  LA;  BLANQUIQ, 
QA;  BLANQUECÍ,  NA;  BLANCUIG,  JO,  JA, 
y BLANCUQCH,  CA. 

Blanuig,  jo,  ja.  adj.  m.  y f . 
Blanducho,  cha.  Blandujo,  ja.  Algo 
blando. 

Blanura.  f.  Blandura.  Calidad 
de  blando,  fig.  Dulzura,  afabilidad  eu 
el  trato.  Lo  mismo  que  blanea. 

Blasfem,  ma.  adj.  m.  y f.  Blas- 
femo, ma.  Que  contiene  blasfemia.  Que 
dice  blasfemia.  U.  t.  c.  s. 

Blasfema  ble.  adj.  Blasfemable. 
Y.  vituperable.  Lo  mismo  que  blas- 

MABLE  y BLERMABLE. 

Blasfemador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Blasfemador,  ra.  Que  blasfema. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  blasmador, 

HOR,  RA;  y BLERMADOR,  HOR,  RA. 

Blasfemant.  ger.  Blasfemando, 
p.  a.  Blasfemante.  Que  blasfema.  Lo 
mismo  que  blasmant  y blermant. 
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Blasfemar,  n.  Blasfemar.  Decir 
blasfemias,  fig.  Maldecir.  Vituperar. 

, V.  MALEIIIR,  MALEIR,  MALAIIIR,  MAL  AIR 

y vituperar.  Lo  mismo  que  blasmar 

y BLERMAR. 

Blasfemat,  má,  da.  p.  p.  Blas- 
femado, da.  Lo  mismo  que  blasmat, 

MÁ,  DA,  y BLERMAT,  MÁ,  DA. 

Blasfémia.  f.  Blasfemia.  Pala- 
bra injuriosa  contra  Dios  ó sus  santos, 
fig.  Palabra  gravemente  injuriosa  con- 
tra una  persona.  Lo  mismo  que  blas- 
ma y BLERMA. 

Blasm,  me.  m.  ant.  Blasmo.  Vi- 
tuperio. Desdoro.  V.  vituperi.  Lo  mis- 
mo que  BLASMAR. 

Blasma,  f.  ant.  Blasfemia.  Lo 
mismo  que  blasfemia,  acep.  Blasma. 
Oprobio.  Infamia.  V.  blérma  é infa- 
mia. 

Blasmable.  adj.  ant.  Blasfema- 
ble.  Lo  mismo  que  blasfemable. 
acep.  Blasmable.  Infamable.  V.  bler- 
mable. 

Blasmador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Blasfemador,  ra.  Lo  mismo 
que  BLASFEMADOR,  HOR,  RA,  y BLER- 
MADOR, HOR,  RA. 

Blasmant.  ger.  ant.  Blasfeman- 
do. Lo  mismo  que  blasfemant.  acep. 
Blasmando.  Infamando.  Lo  mismo  que 

BLERMANT. 

Blasmar,  n.  ant.  Blasfemar,  acep. 
Blasmar.  Infamar.  Lo  mismo  que  bler- 
mar. 

Blasmat,  má,  da.  p.  p.  Blasfe- 
mado, da.  Lo  mismo  que  blasfemat, 
má,  da.  acep.  Blasmado,  da.  Injuriado, 
da.  Lo  mismo  que  blermat,  má,  da. 

Blasmatóri,  ría.  adj.  m.  y f. 
ant.  Blasfematorio,  ría.  Lo  mismo  que 
blasfematóri,  ría.  acep.  Blasmatorio, 
ria.  Infamatorio,  ria.  V.  blermatóri, 

RIA. 

Blasó.  m.  Blasón.  Según  la  R.  Á. 
E.,  arte  de  explicar  y describir  los  es- 
cudos de  armas  de  cada  linaje,  ciudad 
ó persona.  Cada  figura,  señal  ó pieza 
de  las  que  se  ponen  eu  un  escudo,  fig. 
Honor  ó gloria.  Armas  de  linaje. 

Blasonador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Blasonador,  ra.  Que  blasona  ó se 
jacta  de  alguna  cosa. 

Blasonament.  m.  ant.  Blasona- 
miento.  Jactancia. 

Blasonant.  ger.  Blasonando. 

Blasonar,  a.  Blasonar.  Según  la 
R.  A.  E.,  disponer  el  escudo  de  armas 
de  una  ciudad  ó familia,  según  las  re- 
glas del  arte.  n.  fig.  Hacer  ostentación 
(le  alguna  cosa  con  alabanza  propia. 

Blasonat,  ná,  da.  p.  p.  Blaso- 
nado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Blasónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bla- 
sónico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
blasón. 

Blasoniste,  ta.  m.  Blasonista. 

Blat.  m.  Trigo  Según  la  R.  A.  E., 
planta  gramínea,  de  espiga  simple, 
compuesta  de  carreras  (cuatro  por  lo 
común)  que  contienen  granos  ovales  ó 
elípticos,  de  los  cuales,  triturados,  se 


saca  la  harina  con  que  se  hace  el  pan. 
Hay  muchas  especies  de  trigos,  y en 
ellas  innumerables  variedades.  De  al- 
gunas de  éstas,  en  nuestras  provincias 
valencianas,  han  desaparecido  las  se- 
menteras. Grano  de  esta  pianta.pl.  Tri- 
gos. Sembrados,  blat  bancal  ó can- 
deal. Trigo  candeal.  Trigo  de  espiga 
cuadrada,  recta,  con  espiguillas  cortas 
y los  granos  ovales,  obtusos  y opacos; 
de  harina  y pan  blancos,  y éste  espon- 
joso, y por  tanto  se  tiene  por  el  de 
superior  calidad,  aunque  haya  otros 
trigos  tanto  ó más  nutritivos.  También 
se  llaman  así  otras  variedades,  cuando 
rinden  mucha  harina  y blanca,  que  se 
emplea  en  hacer  pan  de  primera  cali- 
dad ó de  regalo,  blat  cuyt.  Frango- 
llo. Trigo  cocido  que  se  suele  comer 
en  caso  de  necesidad  en  lugar  de  po- 
taje. blat  en  herba.  Porrina.  Estado 
de  las  mieses  y sembrados  cuando  es- 
tán muy  pequeñas  y verdes,  blat  fórt. 
Arisnegro  ó arisprieto.  El  que  tiene 
las  aristas  negras,  da  mucha  harina 
y poco  salvado,  y pan  de  buen  gusto  y 
mucha  suavidad,  blat  mestall.  Mezcla 
de  jeja  y centeno  que,  por  la  escasez 
que  en  algunos  puntos  se  experimenta 
de  aquélla  ó bien  para  obtener  el  pan 
con  mayor  economía,  suele  hacerse. 
blat  tosell.  Trigo  mocho.  El  que  no 
tiene  aristas,  blat  róig  ó rojal.  Trigo 
rabión.  El  que  se  distingue  por  el  color 
rubio  de  sus  granos.  Revolcarse;  gi- 
tarse  ó ajáurersc  lo  blat.  Echarse 
los  panes,  encamarse.  Inclinarse  las 
espigas  hasta  tierra.  Enmascar  illar  - 
se  els  blats.  Atizonarse  los  trigos. 
Contraer  tizón,  ó sea  el  honguillo  pa- 
rásito, negruzco,  de  olor  hediondo, 
craso  al  tacto,  que  destruye  sus  gra- 
nos y los  de  otros  cereales.  Enrojarse 
els  blats.  Arroyarse  los  trigos.  En - 
canyar  els  blats.  Encañar  los  trigos. 
Crecer  la  caña  hasta  descubrir  la  espi- 
ga. ÍJ.  t.  c.  r.  Dícese  igualmente  de  la 
cebada.  No  digues  blat,  que  no  es - 
tiga  en  lo  sach,  y ben  lligat.  De  la 
mano  á la  boca  se  pierde  la  sopa.  JNo 
digas  oliva  que  no  sea  cogida,  ref  con 
que  se  advierte  que  no  se  debe  confiar 
eu  el  éxito  de  una  cosa  hasta  no  te- 
nerlo seguro.  U.  t.  c.  apeil.  1.  Lo  mis- 
mo que  forment. 

Blau,  ua,  va.  adj.  Azul.  De  color 
de  cielo  sin  nubes.  U.  t.  c.  s.  Según  la 
R.  A.  E.,  es  el  quinto  color  del  espec- 
tro solar,  aceps.  adj.  Celoso,  sa.  Lo 
mismo  que  celos,  sa.  m.  Eu  Valencia, 
hombre  que  viene  á la  Ribera  de  la 
parte  de  la  Marina,  á trabajar  en  las 
faenas  agrícolas,  blau  de  cél.  Azul 
celeste.  El  más  claro,  blau  marí.  Azul 
de  mar.  Et  obscuro  parecido  al  que 
tienen  las  aguas  del  mar.  blau  ultra- 
mar. Azul  de  ultramar,  ultramarino 
ó ultramaro.  Polvo  azul  que  se  saca 
del  lapislázuli.  Usanle  principalmente 
los  pintores,  blau  turquí.  Azul  tur- 
quí. El  más  obscuro.  Es  el  sexto  color 
del  espectro  solar. 

Blauea,  vea.  f.  Cualidad  de  azul, 
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Lo  mismo  que  blauhor,  vor,  y blau- 

HURA,  VURA. 

Blauejant.  ger.  Azuleando,  acep. 
Azulando.  Lo  mismo  que  aqulejant. 

Blauejar.  n.  Azulear.  Mostrar 
alguna  cosa  el  color  azul  que  en  sí 
tiene.  Tirar  á azul.  Azular.  Teñir  ó dar 
de  azul  Lo  mismo  que  azulejar. 

Blauejat,  já,  vejat,  já,  da. 
adj.  m.  y f.  Azulado,  da.  De  color  azul 
ó que  tira  á él.  Lo  mismo  que  bla- 

UENCH,  VENCH,  CA;  AQULENCH,  CA;  AQU- 
LÓS,  SA,  y AQULÍ,  NA. 

Blauench,  vench,  ca.  adj.  m. 
y f.  Azulado,  da.  Azulino,  na.  Azulen- 
co, ca.  Que  tira  á azul.  Lo  mismo  que 

BLAUEJAT,  UEJÁ,  VEJAT,  VEJA,  DA; 
A9ULÓS,  SA;  A9ULENCH,  CA,  y AQU- 
LI,  NA. 

Blauhor,  vor.  f.  Cualidad  de 
azul.  Lo  mismo  que  blauea,  vea,  y 

BLAUHURA,  VURA. 

Biauhura,  vura.  f.  Cualidad  de 
azul.  Lo  mismo  que  blauea,  vea,  y 

BLAUHUOR,  VOR. 

Blaus.  pl.  fam.  Celos.  Lo  mismo 

que  céls. 

Blay,  ya.  m.  y f.  Blas,  sa.  Nom- 
bre propio  de  hombre  y de  mujer. 
Blayet,  ta.  d.  m.  y f.  Blasito,  ta. 
Ble.  m.  ant.  Pábilo.  Lo  mismo  que 

PAVIL. 

Bleda.  f.  Acelga.  Según  la  ft-  A. 
E.,  planta  hortense  de  hojas  grandes, 
anchas,  gruesas,  lisas,  jugosas  y aca- 
naladas. Las  hay  de  vanas  especies, 
que  se  distinguen  por  su  color  más  ó 
menos  verde.  Es  comestible.  U.  m.  en 
pl.  V.  ARRÓ9  EN  BLEDES. 

Bledá,  na.  adj.  m.  y f.  Fresca- 
chón, na.  Muy  robusto  y de  color  sano. 
Tratándose  de  plantas  ó árboles.  Lo- 
zano, na. 

Bledanament.  adv.  m.  Lozana- 
mente. Con  lozanía. 

Bledanía.  f.  Lozanía.  El  mucho 
verdor  y frondosidad  en  las  plantas. 
En  los  hombres  y animales,  viveza  y 
gallardía  nacidas  de  su  vigor  y ro- 
bustez. 

Bledar.  m.  Acelgar.  Campo  plan- 
tado de  acelgas. 

Bledo.  m.  cast.  Bledo.  No  impor- 
tarli  á ú un  bledo  de  alguna  cosa. 
No  importársele  á uno  un  bledo  de  al- 
guna cosa.  fr.  fig.  y fam.  Hacer  des- 
precio de  ella. 

Blerm,  ma.  m.  y f.  Blasfemo, 
ma.  Lo  mismo  que  blasfem,  ma,  y 
blasm,  ma.  acep.  Infame.  Lo  mismo 

que  BLASME,  MA,  é INFAME. 

Blerma.  f.  Blasfemia.  Lo  mismo 

que  BLASFEMIA,  BLASMA,  INFAMIA  y 
VITUPERIO. 

Blermador,  hor,  ra.  adj.  ra.  y 
f.  Blasfemador.  Lo  üiímuo  que  blasfe- 
mador, HOR,  RA,  y BLASMADOR,  HOR,  RA. 

Blermació.  f.  Infamación.  Vitu- 
perio. ijio  mismo  que  infamia. 

Blermament.  m ant.  Infama- 
ción. Lo  mismo  que  blermació,  infa* 
MACIÓ  y VITUPÉRI. 


BLO 

Blermant.  ger.  ant.  Blasfemando. 
Lo  mismo  que  blasfemant  y blas- 
mant.  acep.  Infamando.  Vituperando. 

V.  INFAMANT  y VITUPERAN!. 

Blermar.  n.  Blasfemar.  Lo  mis- 
mo que  BLASFEMAR  J BLASMAR,  acep. 
Infamar.  Vituperar.  V.  infamar  y vi- 
tuperar. 

Blermat,  má,  da.  p.  p.  Blasfe- 
mado, da.  Lo  mismo  que  blasfemat, 

MÁ,  DA,  y BLASMAT,  MÁ,  DA. 

Blermatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Blasfematorio,  ria.  Lo  mismo  que  blas- 

FEMATÓRI,  RIA,  J BLASMATÓRI,  RIA. 

Blidadig,  ga.  adj.  m.  y f.  Olvi- 
dadizo, za.  Lo  mismo  que  oblidadi9, 
9A,  y olvidad^,  9A. 

Blidament.  m.  Olvido.  Lo  mismo 
que  oblit  y OLVIT. 

Blidant.  ger.  Olvidando.  Lo  mis- 
mo que  oblidant  y olvidant. 

Blidanga.  f.  Olvido.  Lo  mismo 
que  oblit  y olvit. 

Blidar.  a.  Olvidar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  oblidar  y olvidar. 

Blidat,  dá,  da.  adj.  m.  y f.  Ol- 
vidado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

OBL1DAT,  DÁ,  DA,  y OLVIDAT,  DÁ,  DA. 

Blinda,  f.  Blinda.  ¡Según  la  R.  A. 
E , viga  gruesa  que  con  faginas,  zar- 
zos, tierra,  estiércol,  etc.,  constituye 
un  cobertizo  ó blindaje.  Los  ingenieros 
llamau  así  á un  bastidor  compuesto  de 
dos  montantes  y dos  travesaños. 

Blindaig,  ge.  m.  Fort.  Blin- 
daje. 8egúu  la  R.  A.  E.,  cobertizo  cum- 
puesto  de  blindas  ó de  otros  materia- 
les, que  sirve  para  ponerse  al  abrigo 
de  ios  fuegos  verticales  ó curvos  de  la 
artillería. 

Blindant.  ger.  Blindando. 
Blindar,  a.  Blindar.  Resguardar 
con  blindas. 

Biindat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Blindado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Blo.  Síncopa  ó contracción  de  la 
prep.  ab  y el  art.  lo.  Con  el. 

Blonda,  f.  Blonda.  Especie  de  en- 
caje de  seda  de  que  se  hacen  y se 
guarnecen  vestidos  de  mujer  y otras 
cosas. 

Blondeta.  d.  f.  Blondilla,  ta. 
Bloqueig.  m.  Bloqueo.  Lo  mismo 

que  BLOQUEJÁ,  DA;  BLOQUÉU,  SITI  y 
SETGE. 

Blo  queja,  da.  f.  Bloqueo.  Lo 
mismo  que  bloquéu,  bloqueig,  siti  y 

SETGE. 

Bloquejable.  adj.  Bloqueable. 
Que  puede  bloquearse. 

Bloquejador,  hor,  ra.  adj.  m 
y f.  Bloqueador,  ra.  Que  bloquea.  V.  si- 
tiador, HOR,  RA,  y SETJADOR,  HOR,  RA. 

Bloquejament.  m.  Bloquea- 
miento.  Bloque*».  Lo  mismo  que  blo- 

QUEIG  y BLOQUÉU. 

Bloquejant.  ger.  Sitiando.  V. 

SITIANT  y SETJANT. 

Bloquejar.  a.  Bloquear.  Cercar 
una  plaza,  fortaleza  ó campamento  del 
enemigo  á fin  de  rendirle  sin  comba- 
tir, ó reducirle  cuando  menos  á la  inac- 
ción. V,  SITIAR  y SETJAR. 
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Bloquejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Bloqueado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  V.  sitiat, 

TIÁ,  DA,  y SETJAT,  JÁ,  DA. 

Bloquéu.  m.  Bloqueo.  Acción  y 
efecto  de  bloquear.  Lo  mismo  que  blo- 

QUEIG,  BLOQUEJÁ,  DA;  BLOQUEJAMENT, 
SITI  y SETGE. 

Blusa,  f.  Blusa.  Lo  mismo  que 

BRUSA. 

Bluses.  pl.  f.  Blusas.  Lo  mismo 

que  bruses. 

Bluseta.  d.  f.  Blusilla,  ta.  Lo 
mismo  que  bruseta. 

Bó,  na.  adj.  m.  y f.  Bueno,  na. 
Que  tiene  bondad  en  su  género.  Util  y 
á propósito  para  alguna  cosa.  Gustoso, 
agradable,  divertido.  Demasiadamente 
sencillo.  No  deteriorado  y que  puede 
servir.  Este  barret  encara  está  bó. 
Este  gorro  aun  está  bueuo.  Bueno, 
sano,  saludable.  V.  sa.  Grande.  Mucho. 
bón  rato;  bón  tros ; bóna  cosa;  Bueu 
rato;  bueu  pedazo;  mucho.  Bastante, 
suficieute.  Usado  con  el  verbo  ser,  ex- 
traño, particular,  notable.  Lo  bo  es 
que  vullga  ensenyarli  al  seu  mes- 
tre;  bo  fóra  que  ara  negara  lo  que 
ha  dit  tantes  vegudes.  Lo  bueno  es 
que  quiera  enseñar  á su  maestro;  bue- 
no fuera  que  ahora  negase  lo  que  ha 
dicho  tantas  veces.  Usado  como  ad- 
verbio á manera  de  exclamación,  de- 
nota aprobación,  contentamiento,  sor- 
presa, etc.,  ó equivale  á basta  ó no 
más  (pr'ou  ó no  mes).  A bónes.  m. 
adv.  A buenas.  De  grado,  voluntaria- 
mente. Anar  á bóna  de  Leu.  Ir  al 
estricote,  al  retortero,  á mal  traer,  fr. 
Confiar  vanamente.  Arrímat  ais  bóns 
y serás  ú d'  ells.  Allégate  á los  bueuos 
y serás  uno  de  ellos,  ref.  que  enseña 
el  provecho  que  se  saca  de  las  bue- 
nas compañías,  bóna  nit.  Buenas  no- 
ches. loe.  que  se  emplea  para  despe- 
dirse de  noche,  y como  saludo  familiar 
cuando  por  la  noche  se  encuentra  ó se 
despide  á alguno,  bón  día.  Bueuos 
días.  loe.  que  se  emplea  como  saludo 
por  la  mañana  hasta  medio  día.  De 
bónes  á bónes.  De  buenas  á buenas, 
buenamente.  Buenamente  ó sin  repug- 
nancia. A bónes  ó á males,  m.  adv. 
Quieras  ó no  quieras,  mal  que  te  pese. 
De  grado  ó por  fuerza.  Que  estigues  ó 
qu'  estigavosté  bó.  expr.  que  se  em- 
plea para  despedir  á alguien.  Pásalo  ó 
usted  lo  pase  bien;  queda  ó quede  uste- 
des con  Dios.  De  bó  á bó.  Lo  mismo 
que  de  bónes  á bónes.  Fer  bóna  al- 
guna cosa.  Hacer  buena  alguna  cosa; 
abonarla,  sostenerla  ó hacerla  paten- 
te. Al  bó  perque  V honre,  y al  roín 
perque  no  't  deshonre.  Al  bueno 
para  que  te  honre  y al  malo  para  que 
no  te  deshonre. ¿Quánt  per  bó  venen 
lo  mal?  Quant  lo  ase  va  á comprar. 
fr.  con  que  se  expresa  que  las  perso- 
nas de  cortos  alcances  es  á las  que, 
por  lo  regular,  fácilmente  se  engaña, 
dándoles  gato  por  liebre.  Lo  qu'  es  bó 
pera  'l  fetge,  es  mal  pera  la  mélsa. 
Lo  que  es  bueno  para  el  hígado,  es 
malo  para  el  bazo.  Con  lo  que  Sancha 
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sana,  Marta  cae  mala.  Lo  que  sana  la 
boca,  enferma  la  bolsa,  ref.  con  que  se 
expresa  que  no  todo  lo  que  sirve  para 
una  cosa  aprovecha  para  otra.  Els 
bóns  s ’ en  van,  y els  roíns  se  queden. 
loe.  Los  buenos  se  van,  y los  ruines  se 
quedan.  Mes  val  poch  y bó,  que  molt 
y roín.  Más  valen  dos  bocados  de  vaca, 
que  siete  de  batata.  No  ser  bó  pera 
pondrer  ni  pera  cavar.  No  ser  bue- 
no para  silla  ni  para  albarda.  fr.  Ser 
inútil  para  todo.  Ser  masa  bó.  Ser 
demasiado  bueno.  Ser  pacífico,  condes- 
cendiente y sufrido  con  exceso.  Lo 
mismo  que  bón,  na. 

Bóa.  f.  Boa.  Según  la  R.  A.  E., 
culebra  la  mayor  que  se  conoce,  y cuya 
longitud  llega  á veces  hasta  treinta 
pies.  El  color  de  su  piel  varía  mucho, 
pero  es  siempre  mezcla  de  colores  her- 
mosos y vivos.  No  es  venenosa,  pero 
tiene  tanta  fuerza  que  sujeta  hasta  los 
toros  y tigres. 

Boa,  da.  f.  Boyada.  Número  gran- 
de de  bueyes,  fig.  y fam.  Burrada, 
necedad. 

Boal.  adj.  Boyal.  Lo  mismo  que 

BOHUAL. 

Boalar,  m.  Bobalaje  ó dehesa 
boyal.  Lo  mismo  que  bovalar  y BO- 
BADA R y HUALAR. 

Boardilla,  f.  cast.  Boardilla. 
Buhardilla.  Guardilla.  Lo  mismo  que 

GUARDILLA. 

Boat,  to.  m.  Boato.  Ostentación 
en  el  porte  exterior. 

Boa$.  aum.  m.  Boyazo.  Lo  mismo 
que  BOHUA9. 

Bob,  ba.  adj.  m.  y f.  Bobo,  ba.  Lo 
mismo  que  bobo,  ba. 

Boba.  f.  Enea.  Espadaña.  Según 
la  R.  A.  E.,  hierba  de  cinco  ár  seis  pies 
de  alto,  con  las  hojas  en  forma  casi  de 
espada,  el  tallo  largo,  á manera  de 
junco,  con  una  mazorca  cilindrica  al 
extremo,  que  después  de  seca  suelta 
una  especie  de  pelusa  ó vello  blanco, 
ligero  y muy  pegajoso.  Sus  hojas  se 
emplean  comúnmente  para  tejer  asien- 
tos de  silla.  Lo  mismo  que  boga. 

Boba,  da.  f.  Bobada,  bobería. 
Dicho  ó hecho  necio.  Lo  mismo  que 

BOBERÍA,  BOBALÁ,  DA;  BOBEA  y BOBERA. 

Bobal.  adj.  Boyal.  Lo  mismo  que 

BOHUAL  y BOAL. 

Bobalá,  da.  f.  Bobada,  bobería. 
Dicho  ó hecho  necio.  Lo  mismo  que 

BOBA,  DA;  BOBEA,  BOBERA  J BOBERÍA. 

acep.  A la  bobalá,  da.  m.  adv.  Con 
sencillez,  de  buena  fe. 

Bobalaig,  ge.  m.  Boalaje.  Dere- 
cho que  se  pagaba  por  pastar  los  bue- 
yes en  la  dehesa  boyal.  Lo  mismo  que 
bobalaig,  ge,  y bohualaig,  ge. 

Bobalar.  m.  Boalaje.  Dehesa  bo- 
yal. Lo  mismo  que  boalar  y bohualar. 

Bobalicó,  11a.  adj.  m.  y f.  aum. 
de  bobo.  Bobalicón,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  bobarro,  rra;  bobarró, 
na,  y bobaq,  9A. 

Bobament.  adv.  m.  Bobamente. 
Con  bobería.  acep.  Sin  cuidado  ni  estu- 
dio, ó sin  trabajo. 

Diccionario. 


BobanQa.  f.  ant.  Bobería.  Lo  mis- 
mo que  bobería.  acep.  Vanagloria.  Va- 
nidad. Lo  mismo  que  vanagloria,  va- 

NITAT,  BOMBA  y BOMBAMENT. 

Boban$ament.  adv.  m.  ant. 
Vanagloriosamente.  Lo  mismo  que  va- 

NAGLORIOSAMENT. 

Sabanearse.  r.  ant.  Vanaglo- 
riarse. Lo  mismo  que  vanagloriarse. 

Bobar.  m.  Espadañal.  Sitio  hú- 
medo en  que  se  crían  con  abundancia 
las  espadañas. 

Bobarro,  rra.  adj.  m.  y f.  aum. 
de  bobo.  Bobarrón,  na.  Bobalicón,  na. 
Bobazo,  za.  Lo  mismo  que  bobalicó, 

NA;  BOBARRÓ,  NA,  y BOBAg,  <?A. 

Bobarró,  na.  adj.  m.  y f.  aum. 
de  bobo.  Bobarrón,  na.  Bobalicón,  na. 
Bobazo,  za.  Lo  mismo  que  bobalicó, 

NA;  BOBARRO,  RRA,  y BOBA9,  (¡¡A. 

Bobátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bo- 
bático, ca.  Dicho  ó hecho  con  bobería 
ó neciamente. 

Bobáticament.  adv.  m.  Bobáti- 
camente. Lo  mismo  que  bobament. 

Bobas,  9a-  adj.  m.  y f.  aum.  de 
bobo.  Bobazo,  za.  Bobalicón,  na.  Bo- 
barrón, na.  Lo  mismo  que  bobalicó, 

NA;  BOBARRO,  RRA;  BOBARRÓ,  NA,  y 
BOBÓT,  ta. 

Bobea,  f.  Bobada,  bobería.  Lo 
mismo  que  boba,  da;  bobalá,  da;  bo- 
bera y bobería. 

Bobejament.  m.  Bobeamiento. 
Lo  mismo  que  bestiejament  y folle- 

JAMENT. 

Bobejant.  ger.  Bobeando.  Lo 
mismo  que  bestiejañt  y follejant. 

Bobejar.  n.  Bobear.  Hacer  ó de- 
cir boberías.  Lo  mismo  que  bestiejar 
y follejar.  fig.  Emplear  ó gastar  el 
tiempo  en  cosas  vanas  é inútiles. 

Bobejat,  já,  da.  p.  p.  Bobea- 
do, da.  Lo  mismo  que  bestiejat,  já, 

DA;  y FOLLEJAT,  JÁ,  DA. 

Bober.  m.  Boyero.  El  que  guarda 
bueyes  ó los  conduce.  Lo  mismo  que 
bover  y bohuer. 

Bobera,  f.  Bobería.  Dicho  ó hecho 
necio.  Lo  mismo  que  bobá,  da;  boba- 
lá, da;  bobea  y bobería.  acep.  Boye- 
ra. Boyeriza.  Boil.  Corral  ó establo 
donde  se  recogen  los  bueyes.  Lo  mismo 
que  bovera  y bohuera. 

Bobería.  f.  Bobería.  Dicho  ó 
hecho  necio.  Lo  mismo  que  bobá,  da; 
bobalá,  da;  bobea  y bobera. 

Bobet,  ta.  d.  m.  y f.  de  bobo. 
Bobillo,  lia.  Bobito,  ta. 

Bobí.  m.  Pez.  Cangüeso  ó cangue- 

so  (?).  V.  BURRO. 

Bóbilis,  bóbilis  (de).  m.  adv. 
De  bóbilis.  De  balde.  Sin  trabajo.  A la 
sopa  boba.  A expensas  de  otro.  Boba- 
mente. V-  BALDRAGA. 

Bobill,  lio.  m.  Bobillo.  Encaje 
que  llevaban  las  mujeres  prendido  al- 
rededor del  escote,  y que  caía  hacia 
abajo  como  valona.  Cenefa.  Bordado  ó 
estampado  que  adorna  los  bordes  de 
un  pañuelo. 

Bobina,  f.  Borraja.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  anua  que  crece  hasta 
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pie  y medio,  de  tallo  ramoso,  hojas 
grandes  y aovadas,  y flores  azules  y 
dispuestas  en  racimo.  Toda  ella  está 
cubierta  de  pelos  ásperos  y punzantes. 
Es  comestible  y su  flor  se  emplea  como 
sudorífico.  Béurer  ú aygua  de  la 
bobina,  fr.  fam.  Tener  buenas  traga- 
deras. 

Bobíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Bobísimo,  ma.  Muy  bobo,  ba. 

Bobíssimament.  adv.  m.  sup. 
Bobísimamente.  Muy  bobamente. 

Bobo,  ba.  adj.  m.  y f.  Bobo,  ba. 
Según  la  R.  A.  E.,  de  muy  corto  en- 
tendimiento y capacidad.  U.  t.  c.  s. 
Extremada  y neciamente  candoroso. 
U.  t.  c.  s.  Gracioso  de  las  farsas,  au- 
tos ó entremeses,  m.  Rubio  arete.  Pez. 
bobo  de  Coria.  Bobo  de  Coria.  Perso- 
naje proverbial,  símbolo  de  tontería  y 
mentecatez.  Enganya  bobos.  Ciega 
yernos.  Engaña  bobos,  loe.  que  se  em- 
plea para  designar  cualquier  cosa  que, 
teniendo  mucha  apariencia,  es  de  poca 
substancia  ó valor.  Lo  bobo  tot  ho 
sap  fer,  fins  al  temps  qu'  es  menes- 
ter. Todo  el  bobo  sabe  hacer,  hasta 
que  se  ha  menester,  ref.  con  que  se 
zahiere  á los  que  dicen  saberlo  hacer 
todo,  y cuando  llega  la  ocasión  no  ha- 
cen nada.  Quant  lo  bobo  va  al  mer- 
cat,  lo  mercatja  s'  ha  acabat.  Cuan- 
do el  necio  es  acordado,  el  mercado  es 
ya  pasado,  ref.  con  que  se  advierte  que 
es  menester  hacer  las  cosas  en  tiempo 
oportuno.  Ovelles  bobes,  per  ahón 
va  una,  van  totes,  ref.  Ovejas  bobas, 
por  donde  va  una,  van  todas.  Lo  mis- 
mo que  bob,  ba. 

Bobót,  ta.  adj.  m.  y f.  aum.  de 
bobo.  Bobazo,  za.  Bobalicón,  na.  Boba- 
rrón, na.  Lo  mismo  que  bobalicó,  na; 

BOBARRÓ,  NA;  BOBARRO,  RRA,  y BO- 
BA9,  QA. 

Bobóya.  m.  Babieca.  Lo  mismo 

que  BABIECA. 

Boca.  f.  Boca.  Según  la  R.  A.  E., 
cavidad  con  abertura  en  la  parte  su- 
perior del  cuerpo  del  hombre  y de 
muchos  animales,  por  la  cual  se  toma 
el  alimento.  Es  también  órgano  de  la 
emisión  de  la  voz  en  el  hombre  y en 
muchos  animales.  Abertura  anterior 
de  la  boca.  Pere  té  la  boca  gran. 
Pedro  tiene  la  boca  grande.  Cada  uno 
de  los  dos  miembros  en  forma  de  te- 
nazas que  tienen  junto  á la  boca  los 
cangrejos  y alacranes,  fig.  Entrada  ó 
salida,  boca  de  forn,  de  cañó,  de 
carrer , de  port,  de  ríu.  Boca  de  hor- 
no, de  cañón,  de  calle,  de  puerto,  de 
río.  Abertura,  agujero,  boca  de  térra. 
Boca  de  tierra,  fig.  En  ciertas  herra- 
mientas, como  escoplos,  cinceles,  aza- 
dones, etc.,  parte  afilada  con  que  cor- 
tan; y en  algunos  instrumentos,  como 
el  martillo,  parte  por  donde  trabajan 
principalmente,  fig.  Hablando  de  vinos 
ú otros  licores,  gusto  ó sabor.  Este  vi 
té  bona  boca.  Este  vino  tiene  buena 
boca.  fig.  Organo  de  la  palabra.  No 
obrir,  ó no  desplegar,  la  boca.  No 
abrir,  ó no  desplegar,  la  boca.  fig.  Per- 
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sona  ó animal  á quien  se  mantiene  y 
da  de  comer.  En  casa  som  sis  boques, 
y la  criá,  da,  set.  En  casa  somos  seis 
bocas,  y la  criada,  siete,  pl.  En  el 
juego  de  la  argolla,  parte  del  aro  que 
tiene  las  rayas  que  se  dicen  barras,  las 
cuales  ha  de  volver  á deshacer  el  que 
entra  la  bola  por  ellas,  para  poder  en 
adelante  ganar  raya,  boca  d'  inf'ern. 
Boca  de  escorpión,  fig.  Persona  muy 
maldiciente,  boca  de  rap.  Boca  de  es- 
puerta ó de  costal,  fig.  y fam.  La  muy 
grande  y rasgada,  boca  de  fóch.  Boca 
de  fuego.  Cualquiera  arma  que  se  car- 
ga con  pólvora,  y especialmente  la 
escopeta,  la  pistola,  el  trabuco,  etc. 
boca  de  gaig.  Boca  de  gachas,  fig.  y 
fam.  Persona  que  habla  con  tanta  blan- 
dura, que  no  se  la  entiende,  fig.  y fam. 
Persona  que  hace  mucha  saliva,  salpi- 
cando con  ella  cuando  habla,  boca  del 
ventre.  Boca  del  estómago.  Parte  cen- 
tral de  la  región  epigástrica,  boca  de 
llop.  Boca  de  lobo.  expr.  fig.  de  que  se 
usa  para  significar  una  grande  obscu- 
ridad. Más  comúnmente  se  dice:  Estar 
més  negre  que  boca  de  llop.  Estar 
como  boca  de  lobo,  ú obscuro  como 
boca  de  lobo,  boca  de  rtu.  Boca  de  río. 
V.  gola  de  eíu.  A boca  de  cano.  A 
boca  de  cañón,  m.  adv.  A quema  ropa, 
de  muy  cerca.  A boca  nit.  m.  adv. 
Al  anochecer.  A boca  de  noche.  Ab 
tota  la  boca.  A boca  plena,  oberta - 
ment.  m.  adv.  Con  claridad,  abierta- 
mente, sin  escrúpulo  alguno.  Anar  de 
boca  en  boca.  fr.  fig.  Ser  objeto  de 
las  conversaciones  públicas.  Anar  en 
boca  de  algú  ó algúns.  Andar  en  boca 
de  alguno  ó algunos,  fr.  fig.  Ser  objeto 
de  lo  que  éste  ó éstos  hablen  ó digan. 
Anar  en  boca  de  tots.  Andar  en  boca 
de  todos,  fr.  fig.  V.  anar  de  boca  en 
boca.  Anar  en  la  boca  oberta.  An- 
dar con  la  boca  abierta,  fr.  fig.  Admi- 
rarse neciamente  de  alguna  cosa  que 
se  ve  ú oye.  boca  que  vols,  cor  que 
desitges.  fr.  Abundantemente.  A medi- 
da del  deseo.  A demanar  de  boca.  A 
pedir  de  boca.  A medida  del  deseo.  Lo 
mismo  que  boca  que  vols,  cor  que 
desitges.  Molí  ó bla  de  boca.  Blando 
de  boca.  fig.  Se  dice  de  las  bestias  de 
freno,  que  sienten  mucho  los  toques 
del  bocado,  fig.  Se  dice  de  la  persona 
fácil  en  decir  lo  que  debiera  callar. 
V.  boquimóll.  boca  per  aball.  Boca 
abajo,  m.  adv.  Tendido  con  la  cara  ha- 
cia el  suelo,  boca  per  amunt.  Boca 
arriba,  m.  adv.  Tendido  de  espaldas. 
V.  panja  per  amunt.  boca  muda,  may 
fon  abatuda.  Al  buen  callar,  le  lla- 
man Sancho.  En  boca  cerrada  no  entran 
moscas,  ref.  que  enseña  la  ventaja  y 
buenos  efectos  que  produce  el  callar, 
y los  malos  efectos  del  hablar  sin  ne- 
cesidad. Buscarli  á ú la  boca.  Bus- 
carle á uno  la  boca.  fr.  fig.  Dar  mo- 
tivo con  lo  que  se  dice  ó hace,  para 
que  alguno  hable  y diga  lo  que  sin  él 
callaría.  Callar  la  boca.  Callar  la 
boca.  fr.  fam.  Callar.  V.  callar.  Tan- 
car la  boca.  Cerrar  la  boca.  Callar. 
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Ab  unpam  de  boca  oberta.  Con  tanta 
boca  abierta,  ó con  la  boca  abierta, 
loe.  adv.  fig.  y fam.  Suspenso,  admi- 
rado de  lo  que  se  ve  ó se  oye.  U.  con 
los  verbos  estar,  quedarse,  etc.  Estar, 
quedarse,  etc.  Pegarse  un  punt  en  la 
boca.  Coserse  la  boca.  fr.  fig.  y fam. 
Cerrarla,  callar,  no  responder  palabra. 
De  boca.  De  boca.  m.  adv.  con  que  se 
moteja  al  que  se  jacta  de  poseer  cuali- 
dades que  no  tiene.  De  boca  en  boca. 
De  boca  en  boca.  m.  adv.  con  que  se 
denota  la  manera  de  propagarse  de 
unas  personas  en  otras,  noticias,  ru- 
mores, alabanzas,  etc.  Dur  de  boca. 
Duro  de  boca.  fig.  Se  dice  de  las  bes- 
tias de  freno  que  sienten  poco  los  to- 
ques del  bocado.  V.  boquidur,  ra.  Dir 
ab  mija  boca.  Decir  una  cosa  con  la 
boca  chica  ó chiquita.  Gastar  pastillas 
de  boca.  fr.  fig.  y fam.  Ofrecer  una 
cosa  por  mero  cumplimiento.  Deixar- 
lo  á ú en  la  paraula  en  la  boca. 
Dejarlo  á uno  con  la  palabra  en  la  boca. 
Irse  sin  querer  escuchar  á quien  habla. 
Tirar  de,  ó per,  aquella  boca.  Echar 
de,  ó por,  aquella  boca.  fr.  fam.  Decir 
uno  contra  otro,  con  imprudencia  y 
enojo,  palabras  injuriosas  y ofensivas. 
Tiraba  per  aquella  boca  sapos  y 
culebres.  Echaba  por  aquella  boca  sa- 
pos y culebras.  En  boca  tañed,  da, 
no  entren  mosques.  En  boca  cerrada, 
no  entran  moscas,  ó no  entra  mosca, 
ref.  que  enseña  cuán  útil  es  callar.  Lo 
mismo  que  boca  muda,  may  fon  aba- 
tuda. En  la  boca  del  discret,  lo  qu ’ 
es  públich  es  secrct.  En  la  boca  del 
discreto,  lo  que  es  público  es  secreto, 
ref.  que  recomienda  la  reserva  y la 
prudencia  en  el  hablar.  Dir  algú  tot 
lo  que  li  ve  á la  boca.  Irse  de  boca, 
írsele  á uno  la  boca,  ó decir  uno  cuan- 
to le  viene  á la  boca.  Despotricar.  Ha- 
blar mucho  y sin  consideración.  Hablar 
fuerte  jurando  y perjurando,  enfadado 
y sin  atender  á lo  que  dicen.  Echar  de 
la  oseta,  ó por  las  de  Pavía,  boca  que 
no  parla,  Deu  no  V bu.  Boca  que  no 
habla,  Dios  no  la  oye.  El  que  no  llora, 
no  mama.  ref.  con  que  se  da  á enten- 
der que,  para  lograr  una  cosa,  con- 
viene pedirla.  Escalfarse  de  boca. 
Calentársele  á uno  la  boca.  fr.  fig. 
Hablar  con  extensión,  explayarse  en  el 
discurso  ó conversación  acerca  de  al- 
gún punto,  fig.  Enardecerse,  prorrum- 
pir en  claridades  ó palabras  descom- 
puestas. La  boca  fa  jbeh.  La  boca 
hace  juego,  loe.  fam.  que  se  usa  para 
denotar  que  en  el  juego  se  debe  estar 
á lo  que  se  dice,  aunque  sea  con  la  in- 
tención del  que  lo  ha  dicho,  fig.  Signi- 
fica que  se  debe  cumplir  lo  que  una 
vez  se  dice.  La  boca  li  es  mesura. 
La  boca  le  es  medida,  loe.  fam.  Denota 
que  se  concede  á alguno  todo  lo  que 
pide.  Mentir  ab  tota  la  boca.  Mentir 
con  toda  la  boca.  fr.  fig.  y fam.  Mentir 
de  todo  en  todo  ó absolutamente.  Tin- 
drer  sempre.  ó no  llevarse  una  cosa 
de  la  boca.  No  caérsele  á uno  alguna 
cosa  de  la  boca.  fr.  fig.  Decirla  con 
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frecuencia  y repetición.  No  dir  esta 
boca  es  mehua.  No  decir  esta  boca  es 
mía.  fr.  fig.  y fam.  No  hablar  palabra. 
No  desplegar  la  boca.  No  descoser 
la  boca.  fr.  fig.  y fam.  V.  no  obrir  la 
boca.  Llepar  ab  la  boca  y mocegar 
ab  la  cúa.  Halagar  con  la  boca  y mor- 
der con  la  cola.  fr.  fig.  y fam.  con  que 
se  nota  la  falsedad  de  los  que  se  mues- 
tran amigos  y proceden  como  enemi- 
gos. Fer  boca.  Hacer  boca.  fr.  fig.  y 
fam.  Comer  alguna  cosa  ligera  y esti- 
mulante, que  abra  el  apetito  para  otras 
más  suculentas,  ó bien  solamente  para 
que  excite  la  sed  y haga  más  grato  el 
vino  ú otro  licor  espirituoso.  No  obrir 
la  boca.  No  abrir  la  boca.  fig.  y fam. 
Callar  cuando  se  debería  hablar.  Lie - 
varseu  ú de  la  boca.  Quitárselo  de  la 
boca,  ó de  su  comer,  fr.  fig.  y fam. 
Privarse  uno  de  las  cosas  precisas  para 
dárselas  á otro.  Llevarli  á ú una 
cosa  de  la  boca.  Quitarle  á uno  una 
cosa  de  la  boca.  fr.  fig.  y fam.  Antici- 
parse uno  á decir  lo  que  iba  á decir 
otro.  No  eixir  de  la  boca  alguna 
cosa.  No  salir  una  cosa  de  uno  ó de  la 
boca  de  uno.  Callarla.  No  posarse  en 
la  boca.  No  tomar  en  la  boca.  fr.  fig. 
y fam.  No  hablar  de  alguno  ó de  algu- 
na cosa.  No  tíndrer  més  que  una 
boca.  No  soy  costal,  fr.  fam.  con  que 
se  da  á entender  que  no  se  puede  decir 
todo  de  una  vez.  No  tíndrer  prou 
boca.  Hacerse  bocas  ó lenguas,  fr.  fam. 
con  que  se  denota  que  se  alaba  mucho 
alguna  cosa.  Punt  en  boca.  Punto  en 
boca.  Chitón.  Expr.  con  que  se  previe- 
ne el  silencio.  ¿Qué  no  tens  boca?  Es- 
tás mudo?  Expr.  con  que  se  reprende 
al  que  no  habla  cuando  debe.  Qui  té 
boca  s'  equivoca,  fr.  con  que  se  da 
á entender  cuán  fácil  es  equivocarse. 
Saber  algo  de  boca,  ó de  la  boca,  de 
una  persona . Saber  algo  de  boca,  ó 
de  la  boca,  de  una  persona,  fr.  Saberlo 
ó tener  de  ello  noticia  por  habérselo 
oído  referir.  Tapar  boques.  Tapar 
bocas,  fr.  fig.  y fam.  Impedir  que  se 
continúe  censurando  á una  persona. 
Taparli  la  boca  á ú.  Taparle  la  boca 
á uno.  fr.  fig.  y fam.  Cohecharle  con 
dinero  ú otra  cosa  para  que  calle,  fig. 
y fam.  Citarle  un  hecho,  ó darle  una 
razón  tan  concluyente,  que  no  tenga 
qué  responder.  Tíndrer  bona,  ó mala, 
boca.  Tener  buena,  ó mala,  boca.  fr.  fig. 
Dícese  de  las  caballerías  que  son  obe- 
dientes al  freno,  ó al  contrario,  fig. 
Hablar  bien,  ó mal,  de  otros.  Torcer 
la  boca.  Torcer  la  boca.  fr.  Volver  el 
labio  inferior  hacia  alguno  de  los  ca- 
rrillos en  ademán  ó demostración  de 
disgusto.  Víndrerli  á ú alguna  cosa 
á la  boca.  Venirle  á uno  alguna  cosa 
á la  boca.  fr.  fig.  Ofrecerse  algunas 
especies  y palabras  para  proferirlas, 
regularmente  en  defensa  de  otro.  Ren- 
tarse la  boca  glopejant.  Enjuagar. 
La  boca  amarga,  no  pot  llangar 
sino  fél.  Boca  con  duelo,  no  dice  bue- 
no. ref.  que  denota  que  los  que  están 
enojados  con  alguna  persona,  no  ha- 
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lian  cosa  buena  que  decir  de  ella.  Fér- 
seli  á ú la  boca  aygua.  V.  cáurerli 
Á ú la  baba.  No  tíndrer  boca  en 
qué  parlar,  fr.  fig.  con  que  se  da  á 
enteuder  que  ya  está  uno  puesto  en 
razón,  boca  de  campana.  Boca  de 
campana.  Se  dice  de  todo  aquello  que 
afecta  esta  figura,  y especialmente  de 
los  pantalones.  Fer  de  la  boca  cnl.  fr. 
fig.  y fam.  Decir  uno  cosas  indignas  é 
indecorosas,  fig.  No  cumplir  las  pala- 
bras que  da.  Girárseli,  ó ferli  girar, 
á ú la  boca  á un  costat.  Volvérsele, 
6 hacerle  volver,  á uno  la  boca  á un 
lado.  fr.  con  que  se  expresa  el  efecto 
que  un  gran  disgusto  produce,  6 puede 
hacer  producir,  en  una  persona,  contra- 
yéndosele  la  boca,  y quedándosele  tor- 
cida hacia  un  lado. 

Boca,  da.  f.  Bocado.  Mordisco.  V. 
móq  y bocí. 

Bocadejant.  ger.  Bocadeando. 

Bocadejar.  a.  Bocadear.  Partir 
en  bocados  alguna  cosa. 

Bocadejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Bocadeado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bocadill,  lio,  hill,  hillo.  m. 

cast.  Bollo.  Panecillo  amasado  con 
huevo  y azúcar. 

Bocaig,  ge.  m.  Vaharera.  Según 
la  R.  A.  E.,  cierta  erupción  pustulosa 
que  sale  á veces  á los  niños  en  las  co- 
misuras de  los  labios  ó ángulos  de  la 
boca.  acep.  Ubrera.  Llaga  que  se  suele 
hacer  á los  niños  en  la  boca,  por  con- 
tinuación del  mamar  y por  calor  de  la 
leche. 

Bocairent.  Geogr.  Bocairente. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á setenta  y dos  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Onteniente. 
Tiene  tres  escuelas  públicas,  carretera 
provincial,  dos  parroquias  y una  no- 
taría. Produce  trigo,  maíz,  vino,  acei- 
te, algarrobas,  frutas  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
aguardiente,  papel,  tejidos  de  lana  y 
paños  finos. 

Bocamánega.  f.  Bocamanga. 
Parte  de  la  manga  que  está  más  cerca 
de  la  muñeca,  y especialmente  por  lo 
interior  ó el  forro. 

Bocana,  da.  f.  Bocanada.  Por- 
ción de  humo  que  se  echa  cuando  se 
fuma,  bocana,  da,  de  agre.  fig.  Golpe 
de  viento  que  viene  ó entra  de  repente 
y se  suspende  luego.  V.  glopá,  da  y 
bocana,  da,  de  gent.  Bocanada  de 
gente,  fig.  y fam.  Tropel  de  gente  que 
cabe  con  dificultad  por  alguna  parte. 
Tirar  bocanades,  ahes.  Echar  boca- 
nadas. fr.  fig.  y fam.  Jactarse  de  va- 
lor, nobleza  ú otra  cosa. 

Bocaró.  m.  Boquerón.  Abertura 
grande.  Lo  mismo  que  boqueró. 

Bocateula.  f.  Arq.  Bocateja. 
Teja  última  de  cada  una  de  las  canales 
de  un  tejado. 

Bocada,  aum.  f.  Bocaza.  Boca 
grande,  acep.  Bocón,  na.  Que  tiene  la 
boca  muy  grande. 

Bocell.  m.  Arq.  Bocel.  Especie 


de  moldura  en  forma  de  media  caña. 
Arq.  Instrumento  en  forma  de  media 
caña,  que  sirve  para  hacer  las  moldu- 
ras de  esta  figura.  Mig  bocell.  Medio 
bocel.  Arq.  Moldura  lisa  cuya  proyec- 
tura comprende  un  semicírculo. 

Bocellador,  hor.  m.  Carp.  Ce- 
pillo bocel.  V.  BOCELL. 

Bocellant.  ger.  Bocelando. 

Bocellar.  a.  Bocelar.  Formar  el 
bocel  á una  pieza  de  plata  ú otra  cosa. 

Bocellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bocelado,  da. 

Bocellet.  d.  m.  Bocelete,  lillo. 

Bocelló,  Ilót.  aura.  m.  Bocelón. 

Bocet.  m.  Boceto.  Borrón  colorido 
que  hacen  los  pintores  antes  de  pintar 
un  cuadro,  para  ver  el  efecto  que  pro- 
duce y corregir  sus  faltas. 

Bocetet.  d.  m.  Bocetito,  boce- 
tillo. 

Boch.  m.  Macho  cabrío.  Bode.  Ca- 
brón. acep.  Gofo,  ignorante,  grosero. 
Necio. 

Bocí.  m.  Bocado.  Porción  de  co- 
mida que  naturalmente  cabe  de  una 
vez  en  la  boca.  V.'mó<?.  aceps.  Pedazo 
de  cualquier  cosa.  Trozo.  Tirada  ó dis- 
tancia de  un  lugar  á otro.  Tramo,  tre- 
cho. Zoquete.  Pedazo  grueso  y corto 
que  se  corta  de  alguna  cosa,  bocí  per 
torga,  nofaproñt,  ó fa  mal  tragar. 
ref.  con  que  se  manifiesta  que  lo  que 
se  come  á la  fuerza  no  sienta  bien.  Lo 
millor  bocí  del  plat,  darás  á qui  t' 
ha  engendrat.  Proverbio  que  aconse- 
ja honrar  y reconocer  siempre  á los 
que  nos  dieron  el  sér.  A bocíns.  A pe- 
dazos. 

Bocina,  f.  Bocina.  Según  la  R.  A. 
E.,  instrumento  músico  de  boca,  hueco 
y corvo,  que  se  hace  de  cuerno  ó de 
metal,  y tiene  el  sonido  como  de  trom- 
peta. Especie  de  trompeta  de  hoja  de 
lata,  por  lo  común  con  boquilla  para 
meter  los  labios,  y la  cual  se  usa  prin- 
cipalmente en  los  buques,  para  hablar 
desde  lejos.  Caracol  marino,  de  un  pie 
de  largo  y de  unas  cinco  pulgadas  de 
ancho,  terminando  en  punta  por  uno  de 
sus  extremos,  y de  color  blanco  man- 
chado de  negro.  Agujereado  por  la 
punta,  sirve  de  bocina.  Astr.  Osa  me- 
nor. V.  OSA  MENOR. 

Bocina,  da.  f.  Mosicón.  Revés. 
Bofetada.  Lo  mismo  que  mogicó,  bofe- 
tá,  da,  y REVÉS. 

Bocinal.  adj.  Bocinal. 

Bocinar,  a.  Bocinar.  Tocar  la 
bocina. 

Bociner.  m.  Bocinero.  El  que 
toca  la  bocina. 

Bocinet.  d.  m.  de  bocí.  Bocadito. 
Pedacito.  V.  bocí  y moset. 

Bocineta.  d.  f.  Bocinilla,  ta.  Pe- 
queña bocina. 

Bocólich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bu- 
cólico, ca.  Según  la  R.  A.  E.,  aplícase 
al  género  de  poesía  ó á cualquiera 
composición  poética  en  que  se  trata  de 
cosas  concernientes  á los  pastores  ó á 
la  vida  campestre.  Las  composiciones 
bucólicas  son,  por  lo  común,  dialogadas. 
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Perteneciente  ó relativo  á este  género 
de  poesía  ó al  poeta  que  le  cultiva. 

Bocólica.  f.  Bucólica.  Composi- 
ción poética  del  género  bucólico,  fam. 
fest.  Comida.  V.  menjá,  da. 

Bocóta.  aum.  f.  Bocaza.  Bocón. 
Lo  mismo  que  bocada. 

Bocut,  da.  adj.  m.  y f.  Bocudo, 
da.  Que  tiene  grande  la  boca. 

Boda.  f.  Boda.  Casamiento  y fiesta 
con  que  se  solemniza.  Lo  mismo  que 

CASAMENT. 

Bodega,  f.  Bodega.  Lugar  desti- 
nado para  encerrar  y guardar  el  vino 
de  la  cosecha.  En  los  puertos  de  mar, 
piezas  bajas  que  sirven  de  almacén  á 
los  mercaderes. 

Bodegó.  m.  Bodegón.  Figón.  Sitio 
ó tienda  donde  se  guisan  y dan  de  co- 
mer viandas  ordinarias.  V.  tenda  y 
taberna,  aceps.  Pintura  ó cuadro 
donde  se  representan  cosas  comesti- 
bles. Porquería,  suciedad,  inmundicia. 
Paréixer  un  bodegó.  fr.  fam.  Estar 
muy  sucio  y asqueroso.  Principalmen- 
te se  dice  de  un  local  ó aposento,  como 
cuarto,  sala,  cocina,  etc. 

Bodegonejá,  da.  f.  Emporca- 
miento.  Acción  y efecto  de  emporcar  ó 
emporcarse. 

Bodegonejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Emporcador,  ra.  Que  empuerca 
ó ensucia. 

Bodegonejament.  m.  Empor- 

camiento.  Lo  mismo  que  bodegone- 
já. da. 

Bodegonejant.  ger.  Empor- 
cando. 

Bodegonejar.  a.  Emporcar. 
Ensuciar,  llenar  de  porquería.  U.  t.  c.r. 

Bodegonejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Emporcado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bodegoner,  ra.  m.  y f.  Bode- 
gonero, ra.  Persona  que  tiene  bodegón. 
Merdellón,  na.  Criado  ó criada  que 
sirve  con  desaseo.  U.  t.  c.  adj. 

Bodegonet.  d.  m.  Bodegoncillo, 
to.  Pequeño  bodegón. 

Bodeguer,  ra.  m.  y f.  Bodegue- 
ro, ra.  Que  tiene  á su  cargo  la  bodega. 

Bodegues.  pl.  f.  Bodegas. 

Bodegueta.  d.  f.  Bodeguilla,  ta. 
Pequeña  bodega. 

Bodes,  pl.  f.  Bodas. 

Bodeta.  f.  Bodijo.  Bodorrio.  Boda 
sin  aparato  ni  concurrencia. 

Boedremíes.  pl.  f.  Boedremías. 
Ciertas  fiestas  que  se  celebraban  en 
Atenas. 

Boedremió.  m.  Boedremión.  Mes 
cumplido  ó de  treinta  días,  que  era  el 
tercero  del  año  entre  los  atenienses,  y 
correspondía  al  fin  de  nuestro  mes  de 
Agosto  y principios  de  Septiembre. 

Boer.  m.  Boyero.  El  que  guarda 
bueyes  ó los  conduce.  Lo  mismo  que 

BOVER  y BOHÜER. 

Boesjes.  pl.  f.  Boesjes.  Conchas 
que  sirven  de  moneda  entre  los  negros 
de  la  baja  Etiopía. 

Boera.  f.  Boyera.  Corral  ó establo 
donde  se  recogen  los  bueyes.  Lo  mis- 
mo que  BOYERA  y BOHÜERA. 
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Boet.  d.  m.  Boyezuelo.  Buey  pe- 
queño. ncep.  Toro  pequeño.  U.  t.  c, 
apell.  1.  Lo  mismo  que  bohuet. 

Bofetá,  da.  f.  Bofetada.  Golpe 
que  se  da  en  el  carrillo  con  la  palma 
de  la  mano  abierta.  Pegar  una  bo- 
fetá, da.  Dar  una  bofetada,  fr.  fig. 
Hacer  un  gran  desaire,  bofetá,  da, 
que  no  't  yugues  vengar,  no  te  la 
deixes  pegar,  fr.  Proverbio  con  que 
se  aconseja  huir  del  peligro  cuando  es 
imposible  la  lucha. 

Bofetadeta,  heta.  d.  f.  Bofeta- 
dilla,  ta.  ácep.  Pequeño  desaire. 

Bofetejadament.  adv.  m.  Abo- 
feteadamente.  Lo  mismo  que  abofe- 

TEJÁDAMENT. 

Bofetejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Abofeteador,  ra.  Que  abofetea.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  abofetejador, 

HOR,  RA. 

Bofetejament.  m.  Abofetea- 
raiento.  Acción  y efecto  de  abofetear. 
Lo  mismo  que  abofetejament. 

Bofetejant.  ger.  Abofeteando. 
Lo  mismo  que  abofetejant. 

Bofetejar.  a.  Abofetear.  Dar  de 
bofetadas.  Lo  mismo  que  abofetejar. 

Bofetejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Abofeteado,  da.  Lo  mismo  que  abofe- 
tejat,  já,  da. 

Bofetó.  m.  Bofetón.  Bofetada 
grande,  acep.  Bofetada.  Lo  mismo  que 
bofetá,  da.  Desaire  desmedido. 

Bofetonet.  d.  m.  Bofetoncillo, 
to.  Pequeño  bofetón. 

Boga.  f.  Boga.  Según  la  R.  A.  E., 
pez  comestible,  común  en  los  ríos  de 
España,  de  cinco  á seis  pulgadas  de 
largo,  cilindrico,  de  color  plateado  y 
con  aletas  casi  blancas.  Pez  comesti- 
ble, común  en  los  mares  de  España,  de 
cuerpo  comprimido,  blanco  azulado, 
con  seis  ú ocho  rayas  por  toda  su  lon- 
gitud; las  superiores,  negruzcas,  y las 
inferiores,  doradas  y plateadas.  Lo  mis- 
mo que  bogarró.  Salema.  Salpa.  acep. 
Enea.  Espadaña.  Lo  mismo  que  boba. 
Acción  de  bogar  ó remar.  Lo  mismo 
que  bogadura,  hura.  Estar  en  boga 
una  cosa.  Estar  en  boga  una  cosa.  fr. 
fig.  y fam.  Gozar  de  aceptación  ó fama. 

Boga,  da.  f.  Bogada.  Espacio  que 
la  embarcación  navega  con  un  solo 
golpe  de  remos. 

Bogador,  hor,  ra.  m.  y f.  Bo- 
gador, ra.  Que  boga.  Lo  mismo  que 

REMER,  RA. 

Bogadura,  hura.  f.  Bogadura. 
Boga.  Acción  y efecto  de  bogar.  Lo 
mismo  que  boga. 

Bogant.  ger.  Bogando,  p.  a.  Bo- 
gante. Que  boga.  Lo  mismo  que  remant. 

Bogar,  n.  Bogar.  Lo  mismo  que 

REMAR. 

Bogar,  m.  Espadañal.  Lo  mismo 
que  bobar. 

Bogarró.  m.  Boga.  Pez.  V.  boga. 

Bogat,  gá,  da.  p.  p.  Bogado,  da. 

Bogero.  ra.  Bojero.  Así  vulgar- 
mente se  llamaba  en  Valencia  el  criado 
del  verdugo. 

Bogeta.  d.  f.  Pequeño  abrótano. 
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La  bogeta  deis  vestits  ó de  la  roba. 
Arruguita  ó fuellecito,  lio. 

Bogéu.  m.  Mar.  Bojeo.  Acción 
de  bojear. 

Bogí.  m.  Verdugo.  Lo  mismo  que 

VOGÍ  y MORRO  DE  VAQUES. 

Sogueta,  d.  f.  Sardineta.  Pez. 

Bohemi,  mia.  adj.  m.  y f.  Bohe- 
mio, mia.  Natural  de  Bohemia.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  bohemiá,  na. 

Bohemia,  na.  adj.  m.  y f.  Bohe- 
mio, mia.  Natural  de  Bohemia.  Bohé- 
mico, ca.  Perteneciente  al  reino  de 
Bohemia.  Lo  mismo  que  bohemi,  mía. 

Bohú,  na.  adj.  m.  y f.  Boyuno, 
na.  Bovino,  na.  Perteneciente  al  buey 
ó vaca.  Lo  mismo  que  boví,  na. 

Bohuá,  da.  f.  Boyada.  Núme- 
ro grande  de  bueyes.  Lo  mismo  que 

BOÁ,  DA. 

Bohuaig,  ge.  m.  El  derecho  que 
se  paga  por  pastar  los  bueyes  en  la 
dehesa  boyal.  Lo  mismo  que  boboig, 

GE,  y BOBALAIG,  GE. 

Bohual.  adj.  Boyal.  Perteneciente 
ó relativo  al  ganado  vacuno.  Aplícase 
comúnmente  á las  dehesas  ó prados 
que  son  á propósito  y están  destinados 
para  ello.  Lo  mismo  que  bobal  y bo- 
val. 

Bohualar.  m.  Boalaje.  Boalar. 
Dehesa  boyal. 

Bohuag.  aum.  m.  Boyazo.  Lo 
mismo  que  boaq  y bohuót. 

Bohuer.  m.  Boyero.  El  que  guarda 
bueyes  ó los  conduce.  Lo  mismo  que 
bover  y bober. 

Bohuera.  f.  Boyera.  Boyeriza. 
Boil.  Corral  ó establo  donde  se  reco- 
gen los  bueyes.  Lo  mismo  que  bobera 
y bovera. 

Bohuet.  d.  m.  Boyezuelo.  Lo  bo- 
huet d'almácera.  Argüe.  Cabrestante. 
Lo  bohuet  de  foch.  Tora.  Armadura 
que  visten  con  cohetes,  en  los  que  lla- 
man toras  de  fuego,  bohuet  en  les 
prenses.  Argano.  Argana.  Máquina  á 
modo  de  grúa,  para  subir  piedras  ó 
cosas  de  mucho  peso. 

Bohuót.  aum.  m.  Boyazo.  Buey 
grande. 

Bóig,  ja.  m.  y f.  Bobo,  ba.  De 
muy  corto  entendimiento  y capacidad. 
U.  t.  c.  s.  Extremada  y neciamente  can- 
doroso. Bonachón.  U.  t.  c.  s.  V.  bobo, 
ba.  acep.  Loco.  Lo  mismo  que  foll, 

LLA;  DEMENT  y LOCO,  CA. 

Bóira.  f.  Niebla.  Vapor  acuoso  que 
desde  la  superficie  de  la  tierra  se  ex- 
tiende por  la  atmósfera.  Vapor  espeso, 
que  se  levanta  poco  de  tierra  y se  des- 
hace con  el  calor  del  sol.  La  que  no 
puede  alzarse  de  tierra,  en  castellano 
llámasela  neblina;  la  que  se  alza  en  el 
mar,  bruma,  brumazón;  y la  que  en 
forma  de  nubecilla  se  arrastra  por  las 
montañas,  gata.  Enfermedad  de  los 
ojos  que  los  obscurece  y estorba  la 
vista.  Daño  que  ocasiona  en  las  mieses 
la  niebla,  fig.  Confusión  y obscuridad 
que  no  deja  percibir  y apreciar  debida- 
mente las  cosas  ó negocios.  Lo  mismo 
que  NEULA.  V.  BÓIRÁ,  DA. 
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Boira,  da.  f.  Niebla.  Vapor  acuoso 
que  desde  la  superficie  de  la  tierra  se 
extiende  por  la  atmósfera.  Lo  mismo 
que  boira. 

Bóirós,  sa.  adj.  m.  y f.  Nebu- 
loso, sa.  Que  abunda  de  nieblas,  ó cu- 
bierta de  ellas.  Obscurecido  por  las 
nubes,  fig.  Falto  de  lucidez  y claridad, 
fig.  Difícil  de  comprender. 

Boix.  m.  Boj.  Según  la  R.  A.  E., 
árbol  ó arbusto  muy  común  en  muchas 
partes  de  España.  Éu  unas  crece  hasta 
más  de  veinte  pies  de  altura,  y en 
otras  no  llega  á dos.  Es  muy  ramoso, 
conserva  todo  el  invierno  las  hojas, 
que  son  pequeñas,  duras  y lustrosas,  y 
su  madera,  de  color  amarillo,  es  suma- 
mente dura  y muy  apreciada  para  gra- 
bados, obras  de  tornería  y otros  usos. 
Se  cultiva  para  adorno  en  los  jardi- 
nes. acep.  Mano,  majadero  ó instru- 
mento de  madera  que  sirve  para  moler 
ó desmenuzar  una  cosa.  Regularmente 
solía  ser  de  boj,  del  eual  tomó  el  nom- 
bre. También  los  hay  de  hierro,  metal 
ú otra  materia.  V.  má  de  morter.  ü. 
t.  c.  apell.  1.  Anade  ferino.  A.  del  A. 
Tiene  el  pico  pardo,  la  cabeza  colo- 
rada, y las  patas  y todo  lo  demás  de 
color  ceniciento.  Su  tamaño  es  un 
poco  mayor  que  el  del  ánade,  del  cual 
se  distingue  muy  poco.  Viene  por  Sep- 
tiembre, y se  marcha  por  Abril.  Agne- 
sio,  en  latín  la  denomina  Bosa. 

Boixá,  da.  f.  fig.  y fam.  Jeringa. 
Jeringadura.  Instancia  ó porfía  enfa- 
dosa y molesta.  Lo  mismo  que  boixa- 

DURA,  HURA. 

Boixador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
fig.  y fam.  Jeringador,  ra.Que  jeringa, 
causa  enfado  ó molesta. 

Boixamenta.  f.  fig.  y fam.  Je- 
ringa. Jeringadura.  Lo  mismo  que  boi- 

xá,  DA. 

Boixant.  ger.  Jeringando.  Enfa- 
dando. Molestando. 

Boixar.  a.  fig.  y fam.  Jeringar. 
Molestar  ó enfadar  con  porfía,  acep. 
m.  Bojedal.  Lugar  ó sitio  poblado  de 
bojes. 

Boixart.  m.  Adra.  Porción  ó di- 
visión del  vecindario  de  un  pueblo. 
Turno  entre  los  vecinos  de  un  pueblo 
para  las  cargas  concejiles. 

Boixat,  xá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Jeringado,  da.  Molestado,  da.  Enfada- 
do, da.  ¡Nos  ha  boixat!  ¡Nos  ha  fas- 
tidiado! fr.  fam.  con  que  se  expresa 
el  disgusto  que  causa  alguna  persona 
ó cosa. 

Boixet.  d.  m.  Bajillo,  acep.  Boli- 
llo. Majaderillo.  V.  maneta  de  mor- 
ter. boixet  entre  gabaters.  Bisagra. 
Palo  de  boj  corto  y cuadrado,  con  al- 
gunas molduras  en  los  extremos,  para 
dar  lustre  á los  zapatos  por  el  canto 
después  de  desvirados. 

Boja.  f.  Embojo.  Enramada  que  se 
pone  á los  gusanos  de  seda  para  que 
hilen.  Boja.  Abrótano.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  de  dos  ó tres  pies  de  altura 
cuando  silvestre,  y mucho  mayor,  culti- 
vada: tiene  las  hojas  muy  finas  y blan- 
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qnecinas  y los  tallos  tiernos,  despide 
olor  suave  y suele  usarse  contra  las 
lombrices.  La  boja  que  fan  els  ves- 
tits  ó la  roba.  Arruga  ó fuelle.  U.  m. 
en  pl. 

Bojá,  da.  f.  Mar.  Bojeo.  Acción 
de  bojear,  acep.  Golpe  dado  con  la  boja. 

Bojaca.  f.  Bolsillo.  Faltriquera. 
Lo  mismo  que  boljaca. 

Boj  acá,  da.  f.  Conjunto  de  cosas 
que  caben  juntas  en  el  bolsillo  ó fal- 
triquera. Bolsillo  lleno  de  alguna  cosa. 
Lo  mismo  que  boljacá,  da. 

Bojant.  ger.  Bojando. 

Bojaques.  pl.  f.  Bolsillos.  Faltri- 
queras. Lo  mismo  que  boljaques.  fam. 
Vainazas.  Persona  floja,  descuidada  ó 
desvaída. 

Bojaqueta.  d.  f.  Bolsillito.  Fal- 
triquerilla.  Lo  mismo  que  boljaqueta. 

Bojar.  a.  Bojar.  Medir  el  circuito 
de  un  terreno.  Quitar  la  flor,  las  aguas 
y las  manchas  al  cordobán  de  colores, 
rayéndole  con  la  estira,  n.  Tener  tal  ó 
cual  dimensión  en  circuito  ó en  cir- 
cunferencia. U.  t.  c.  s.  | m.  Sitio  po- 
blado de  abrótanos. 

Bojar.  Geogr.  Bojar.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
ochenta  y nueve  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa 
y al  juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  patatas  y legumbres. 

Bojat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Po- 
jado, da. 

Bojórn,  orn.  m.  Bochorno.  Aire 
caliente  y molesto  que  se  levanta  en 
el  estío.  Calor  que  procede  de  una 
grande  calma  ó de  haber  mucho  fuego, 
fig.  Encendimiento  ó vapor  de  poca 
duración,  que  padecen  en  la  cabeza  al- 
gunas personas,  fig.  Encendimiento  y 
alteración  del  rostro,  producidos  por 
el  pudor  ó la  vergüenza. 

Bojornós,  sa.  adj.  m.  y f.  Bo- 
chornoso, sa.  Que  causa  bochorno. 

Bojós,  sa.  adj.  m.  y f.  Rugoso, 
sa.  Que  tiene  arrugas  ó fuelles. 

Bol.  m.  Bolo.  Lo  mismo  que  bolo. 

Bol.  m.Bol.  bol  arm'enich,  de  Ar- 
menia ó róig.  Bol  armónico  ó de  Ar- 
menia. El  de  color  rojizo  muy  parecido 
al  ocre  rojo,  que  se  emplea  en  farma- 
cia y en  pintura.  También  suele  darse 
con  él  una  primera  mano  á la  madera 
aparejada  que  se  quiere  dorar,  acep. 
Lance.  Acción  de  echar  la  red  para 
pescar.  Pesca  que  se  saca. 

Bola.  f.  Bola.  Cuerpo  esférico  de 
cualquiera  materia.  La  bola  de  man- 
teca, sagí,  etc.  Pella.  La  bola  de 
pomada  feta  de  simples  odorífichs. 
Pomo,  poma.  .La  bola  de  votar.  Haba. 
En  algunos  juegos  de  naipes,  como  el 
tresillo,  lance  que  consiste  en  hacer 
uno  todas  las  bazas.  Armazón  com- 
puesto de  dos  aros  de  pipa  forrados  de 
negro  y cruzados  entre  sí  por  los  diá- 
metros, lo  cual  tiene  apariencia  de 
bola  y sirve  para  hacer  señales  en  los 
buques  y en  otros  sitios.  En  Valencia, 
hasta  no  hace  muchos  años,  se  ponían 


en  lo  alto  del  Miguelete  para  avisar  á 
los  comerciantes  la  llegada  al  puerto 
de  buques  con  cargamento,  fig.  y fam. 
Mentira.  V.  mentira,  lepa  y trola. 
Deixar  que  rodé,  ó deixar  rodar, 
la  bola.  Dejar  que  ruede,  ó dejar  ro- 
dar, la  bola.  fr.  fig.  y fam.  Dejar  que 
un  suceso  ó negocio  siga  su  curso  sin 
intervenir  en  él.  fig.  y fam.  Mirar  con 
indiferencia  que  las  cosas  vayan  de 
uno  ó de  otro  modo.  Bode  la  bola. 
Ruede  la  bola.  expr.  fig.  y fam.  con 
que  alguno  manifiesta  el  deseo  de  dejar 
que  ruede  la  bola.  Boda  la  bola.  Jue- 
go de  niños  y 'niñas  en  que,  cogidos  de 
las  manos  y formando  un  círculo,  dan 
vueltas  cantando:  Boda  la  bola,  de 
la  girimbola,  etc.  Donar  bola.  Dar 
zarazas,  fr.  Echar  unas  bolas  de  masa 
hechas  mezclando  vidrio  molido,  agu- 
jas, substancias  venenosas,  etc.,  y se 
emplea  para  matar  perros,  gatos,  ra- 
tones ú otros  animales. 

Bola,  da.  f.  Bolada.  Tiro  que  se 
hace  con  la  bola.  Bolazo  ó golpe  de 
bola. 

Bolandera.  f.  Estornija.  Alfar- 
dón.  Volandera.  Arandela.  Lo  mismo 
que  ALFARDÓ. 

Bolat,  lao.  m.  Bolado.  Azucari- 
llo. Pan  de  azúcar  esponjado  á manera 
de  panal,  que  sirve  para  refrescar  con 
agua. 

Bolbáit.  Geogr.  Bolbaite.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cincuenta  kilómetros  déla  capital. Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Enguera.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  vino,  naranja,  aceite,  fru- 
tas y hortalizas. 

Bolea,  da.  f.  Envoltura.  Conjunto 
de  pañales,  mantillas  y otros  paños 
con  que  se  envuelve  á los  niños.  La 
bolcá,  da,  de  náixer.  Canastilla.  Ropa 
que  se  previene  para  el  niño  (fie  ha  de 
nacer. 

Bolcall.  m.  Pañal.  Lo  mismo  que 
bolquer. 

Bolcant.  ger.  Empañando. 

Bolear,  a.  Empañar.  Envolver  á 
las  criaturas. 

Bolcat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  Em- 
pañado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bolcí.  m.  Bocado.  Lo  mismo  que 

BOCÍ  y MÓS. 

Bolejá,  da.  f.  Boleadura.  Acción 
y efecto  de  bolear. 

Bolejant.  ger.  Boleando. 

Solejar,  a.  Bolear.  En  el  juego 
de  trucos  y billar,  jugar  por  puro  en- 
tretenimiento, sin  interés  y sin  hacer 
partido.  Tirar  las  bolas  de  madera  ó 
de  hierro  apostando  á quien  las  arroja 
más  lejos. 

Bolejat,  já,  da.  p.  p.  Bolea- 
do, da. 

Soler,  ra.  m.  y f.  Bolero,  ra. 
Persona  que  ejerce  ó profesa  el  arte 
de  bailar  el  bolero  ó cualquiera  otro 
baile  nacional  de  España.  Aire  musical 
popular,  español,  cantable  y bailable 
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en  compás  ternario  y de  movimiento 
majestuoso. 

Boleret,  ta.  d.  m.  y f.  Bolerito, 
ta.  Pequeño,  ña,  bolero,  ra. 

Boles,  pl.  f.  Bolas. 

Bolet.  m.  Hongo.  Seta.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  celular,  de  color  vario 
y nunca  verde,  consistencia  acorchada, 
esponjosa,  carnosa  ó gelatinosa,  por  lo 
regular  de  forma  de  sombrero  ó cas- 
quete sostenido  por  un  piececillo;  como 
el  cornezuelo,  la  roya,  el  carboncillo, 
el  aceitón,  el  mocho,  el  tizón,  la  seta, 
el  agárico  y otros.  Escarzo.  Especie  de 
hongo,  muy  común  en  España  al  pie 
de  los  robles  y encinas,  que  carece  de 
vástago,  y se  compone  sólo  de  medio 
sombrerillo.  Lo  mismo  que  sombreret 
y tapasolet.  Es  de  color  acanelado, 
correoso  y compuesto  de  laminitas  gra- 
badas entre  sí.  Piedrecita  redonda. 
Pegarli  á ú un  bolet.  fr.  fig.  y fam. 
Darle  un  chasco,  pegársela  á uno. 

Boleta,  d.  f.  Bolita.  Lo  mismo 
que  bolleta. 

Boleter.  m.  Boletero  ó aposenta- 
dor. Lo  mismo  que  bolleter. 

Boletí.  m.  Boletín.  Lo  mismo  que 

BOLLETÍ. 

Boléu.  m.  Boleo.  Camino  ó sitio 
en  que  se  bolea  y tira  la  bola. 

Bolich.  m.  Envoltorio.  Lío  hecho 
de  paños,  lienzos  ú otras  cosas.  De- 
fecto en  el  paño,  por  haberse  mezclado 
alguna  especie  de  lana  no  correspon- 
diente á la  clase  del  tejido.  V.  borre- 
lló.  Lo  bolich  de  gent.  Pelotón  con- 
fuso de  gente.  Lo  bolich  desordenat 
d'  alguna  cósa.  Rebujo.  Lo  bolich 
de  cabells  qu'  arranca  la  pinta.  Pei- 
nadura. Lo  bolich  d ’ arrails  deis  ar- 
bres.  Raigambre. 

Bolig,  lit§‘.  n.  Boliche.  Red  chica 
que  en  uno  de  sus  extremos  tiene  mu- 
chos plomos  y en  el  otro  varios  cor- 
chos, y de  la  cual  se  tira  por  las  pun- 
tas desde  botes  ó desde  tierra.  Pescado 
menudo  que  se  saca  del  mar  echando 
la  red  cerca  de  la  orilla.  V.  peixcar  al 
bolig. 

Boliger,  ra.  m.  y f.  Bolichero, 
ra.  Pescador,  ra,  que  para  pescar  em- 
plea el  boliche.  Que  vende  pescado  co- 
gido con  boliche.  Persona  que  tiene  á 
su  cuenta  el  juego  de  boliches.  Por 
ext.,  se  aplica  en  la  terminación  mas- 
culina al  leñador  de  leña  menuda  de 
distintas  especies. 

Bolijá,  da.  f.  Bolichada.  Lance 
de  la  red  llamada  boliche.  Conjunto 
abundante  de  cosas  menudas.  Común- 
mente se  entiende  de  cosas  animadas. 

Bolina,  f Mar.  Bolina.  Según  la 
R.  A.  E.,  cuerda  ó cabo  con  tres  puntas 
ó ramales  que  están  fijos  en  la  cabeza 
de  la  vela,  y sirven  para  extenderla 
cuando  el  viento  es  escaso.  Mar.  Cada 
una  de  las  dos  cuerdas  que  nacen  de 
en  medio  de  la  relinga  para  atesar  la 
vela  y estribarla  ó abrirla  para  recibir 
el  viento.  Mar.  Vela  atravesada  ó in- 
clinada á los  costados  del  buque,  fig. 
y fam.  Ruido  ó bulla  de  pendencia  ó 
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desazón.  Anar  á la  bolina  ó á orga. 
Andar  á bolina  ó á orza.  Recibir  el 
viento  de  lado. 

Boljaca.  f.  Bolsillo.  Faltriquera. 
Saquillo  más  ó menos  grande  cosido 
en  una  ú otra  parte  de  los  vestidos,  y 
que  sirve  para  meter  en  e'l  algunas 
cosas  usuales.  No  ficarse  res  en  la 
boljaca.  No  meterse  nada  en  el  bol- 
sillo. fr.  fig.  y fam.  No  resultar  pro- 
vecho ninguno  para  una  persona  en 
aquello- de  que  se  trata.  Rascarse  ú 
la  boljaca.  Rascarse  uno  la  faltri- 
quera. fr.  fig.  y fam.  Tíndrer  á ú 
ficat  en  la  boljaca.  Tener  uno  á otro 
en  la  faltriquera,  fr.  fig.  y fam.  Con- 
tar con  él  con  entera  seguridad.  Tín- 
drer ú la  boljaca  foradá,  da.  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  da  á entender 
que  uno  no  guarda  el  dinero,  que  es 
muy  malgastador.  Ser  ú amo  de  la 
boljaca  d'  altre.  Ser  uno  dueño  del 
bolsillo  de  otro.  fr.  fig.  y fam.  que  se 
entiende  en  su  sentido  literal,  por  po- 
der disponer  de  su  dinero,  bien  por 
amistad,  gratitud  ó correspondencia. 
Lo  que  la  boljaca  pert,  lo  cós  ho 
guanya.  Lo  que  no  va  en  el  trigo,  va 
en  la  paja.  ref.  con  que  se  expresa  que 
en  muchas  ocasiones  no  es  completa- 
mente perdido  aquello  que,  á pesar  de 
no  producirnos  ventaja  en  la  aparien- 
cia, no  deja  de  reportarnos  algún  pro- 
vecho; ó que  lo  que  pierde  el  bolsillo, 
gánalo  el  cuerpo  en  comodidad  ó re- 
galo. Lo  mismo  que  bojaca  y buxuca, 
y en  algunos  casos,  bossa  y bolsa. 

Boljaca,  da.  f.  Conjunto  de  co- 
sas que  caben  de  una  vez  en  el  bolsillo 
ó faltriquera.  Lo  mismo  que  bojacá, 

DA,  y BUXACÁ,  DA. 

Boljacó.  aum.  m.  Faltriquera 
Bolsillo  grande,  acep.  Dícese  también 
del  bolsillo,  por  lo  regular,  cuando  está 
lleno. 

Boljaques.  pl.  f.  Bolsillos.  Fal- 
triqueras. Lo  mismo  que  bojaques  y 
buxaques.  U.  t.  c.  s.  | m.  fam.  Vaina- 
zas. Persona  floja,  descuidada  y des- 
vaída. 

Bolj aqueta,  d.  f.  Bolsillito. 
Faltriquerilla.  Pequeño  bolsillo. 

Bolm.  m.  Calcina  de  curtidor. 

Bolo.  m.  Bolo.  Trozo  de  palo  la- 
brado en  forma  cónica  para  que  se 
tenga  derecho  en  el  suelo.  Bola  de  ma- 
dera con  cinco  agujeros,  que  sirven 
para  cogerla  y arrojarla  lejos,  fig.  y 
fam.  Hombre  ignorante  y de  ningunas 
luces.  Tonto.  Mentecato,  acep.  Hongo. 
Seta.  V.  bolet.  pl.  Juego.  V.  birles. 

Bolo.  m.  Tumor  carnoso  que  se 
presenta  en  el  maíz  y se  convierte  en 
carboncillo.  Lo  mismo  que  bolet. 

Bolóni,  nio.  adj.  fig.  y fam.  Bo- 
lonio.  Necio,  ignorante.  U.  t.  c.  s.  V. 
boljaques  y bojaques. 

Bolonyés,  sa.  adj.  ra.  v f.  Bolo- 
fiés,  sa.  Natural  de  Bolonia.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad  de  Italia. 

Bolquer.  m.  Pañal.  Sabanilla  ó 
Heneo  en  que  se  envuelve  á los  niños 
de  teta.  pl.  Envoltura  de  los  niños  de 


teta.  Lo  mismo  que  bandól  y bol- 
call.  fig.  Primeros  principios  de  la 
crianza  y nacimiento,  especialmente 
en  orden  á calidad.  Estar  algú  en- 
cara en  los  bolquers.  Estar  uno  en 
pañales,  fr.  fig.  y fam.  Tener  poco  ó 
ningún  conocimiento  de  alguna  cosa. 

Bolsa,  f.  Bolsa.  La  bolsa  del 
megquí,  lo  diable  V obrí.  ref.  con  que 
se  da  á entender  que,  el  que  es  mez- 
quino y no  quiere  gastar,  tiene  que 
hacerlo  obligado  por  alguna  desgracia. 
A la  bolsa  del  jugador,  no  li poses 
lligador.  ref.  con  que  se  da  á enten- 
der que  el  caudal  ganado  en  el  juego, 
en  el  juego  se  pierde.  Lo  mismo  que 

BOSSA. 

Bolsa,  da.  f.  Bolsazo. 

Bolser.  m.  Bolsero.  El  que  hace 
bolsas  ó bolsillos.  El  que  los  vende.  Lo 
mismo  que  bolsiller  y bosser. 

Bolsería,  f.  Bolsería.  Oficio  de 
hacer  bolsas.  Fábrica  de  bolsas.  Paraje 
donde  se  venden.  Coujunto  de  ellas.  Lo 
mismo  que  bossería. 

Bolses.  pl.  f.  Bolsas.  Lo  mismo 
que  bosses. 

Bolseta.  d.  f.  Bolsilla,  ta.  Lo  mis- 
mo que  BOSSETA. 

Bolsill,  lio.  m.  cast.  Bolsillo. 
Bolsa.  Lo  mismo  que  bolsa  y bossa. 

Bolsiller.  m.  cast.  Bolsero.  Lo 
mismo  que  bolser  y bosser. 

Bolsillet.  d.  m cast.  Portamone- 
das. Especie  de  bolsa  hecha  de  estambre 
por  lo  regular,  larga  y estrecha,  ce- 
rrada por  ambos  extremos,  y con  una 
abertura  en  medio  por  donde  se  intro- 
duce el  dinero  y se  asegura  con  una  ó 
más  argollas  de  metal.  Especie  de  bol- 
sa hecha  por  lo  regular  de  piel,  y suje- 
tos los  bordes  de  su  abertura  á una 
guarnición  de  metal  que  se  cierra  por 
medio  de  un  muelle.  Tiene  varias  par- 
ticiones. Los  hay  también  de  malla 
metálica. #V.  bolsillo,  bossa  y bolsa. 

Bolso.  m.  Bolsón.  Lo  mismo  que 
boljaca,  bojáca  y buxaca. 

Bolsota,  aum.  f.  Bolsaza.  Bolsa 
grande.  Lo  mismo  que  bossóta. 

Bólta.  f.  Vuelta.  Lo  mismo  que- 

VÓLTA. 

Bolulla.  Geogr.  Bolulla.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Alicante,  situado  á 
cincuenta  kilómetros  de  1a,  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Callosa  de  Ensarriá.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  maíz,  vino,  aceite,  pasa,  fru- 
tas y hortalizas. 

Bolum.  m.  Corpulencia  ó bulto  de 
alguna  cosa.  Cuerpo  material  de  un 
libro  encuadernado,  que  puede  ser  obra 
completa,  á diferencia  del  tomo,  que 
generalmente  es  l.°,  2.°,  etc.,  según  el 
número  de  ellos  en  que  se  ha  dividido 
la  obra.  Así,  un  bolum  puede  com- 
prender dos  tomos  de  la  misma  ó di- 
ferente materia; y por  lo  mismo  se  dice 
que  una  biblioteca  consta  de  tantos 
bolums  (volúmenes),  y no  de  tantos 
tomos.  Lo  mismo  que  volum.  Balum- 
ba. Bulto  que  hacen  muchas  cosas  jun-  J 


tas.  Balumbo.  Lo  que  abulta  mucho  y 
es  más  embarazoso  por  su  volumen 
que  por  su  peso. 

Bolva.  f.  Copo,  cuando  se  trata 
de  nieve,  y pavesa,  cuando  de  ceniza. 
Lo  mismo  que  vólva. 

Bolladura,  hura.  f.  Bolladura. 
Abolladura.  Efecto  de  abollar.  Lo  mis- 
mo que  ABOLLADURA,  HURA. 

Bollant.  ger.  Bollando.  Abollan- 
do. Lo  mismo  que  abollant. 

Bollar,  a.  Bollar.  Poner  un  sello 
de  plomo  en  los  tejidos  para  que  se 
conózcala  fábrica  de  donde  salen. acep. 
Aboller.  Lo  mismo  que  abollar.  En- 
tre chocolateros,  reducir  la  masa  del 
chocolate  á bollos  ó pastillas,  bollar 
les  guarnicións  deis  vestits.  Plegar 
las  guarniciones  de  los  vestidos  en 
bollos  ó hacerlas  bollos. 

Bollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f.  Bo- 
llado, da.  U.  t.  c.  s.  | m.  Bollo.  Cierto 
plegado  de  tela  de  forma  esférica,  usa- 
do en  las  guarniciones  de  trajes  de 
señora  y en  los  adornos  de  tapicería. 

Bolíatí.  m.  Boletín.  Lo  mismo  que 

BOLLETÍ  y BOLETÍ. 

Bollér,  ra.  m.  y f.  Bollero,  ra. 
Persona  que  hace  bollos.  Persona  que 
los  vende. 

Bolles,  pl.  f.  Bollas.  Sellos  de 
plomo  que  se  ponían  á los  tejidos  para 
que  se  conociera  la  fábrica  de  que  sa- 
lían. 

Bollet.  d.  m.  Bollico.  Panecieo. 
Bollito.  Bolluelo.  Lo  bollet  de  pd 
blanch.  Panecillo.  Pan  pequeño  equi- 
valente en  peso  á la  mitad  de  una  li- 
breta. Bóllete  tierno  y esponjado,  que 
se  usa  principalmente  para  tomar  cho- 
colate. Lo  bollet  de  daxa.  Tortita, 
lia,  de  maíz  ó panizo. 

Bóllela,  d.  f.  Boleta.  Cedulilla  que 
se  da  para  poder  entrar  sin  embarazo 
en  alguna  parte.  Cedulilla  que  se  da  á 
los  militares  cuando  entran  en  un  lu- 
gar, señalándoles  la  casa  donde  han 
de  alojarse.  Especie  de  libranza  para 
tomar  ó cobrar  alguna  cosa.  JDonarli 
á algú  bolleta  en  una  casa.  Despe- 
dirle ó echarle  de  ella. 

Bolleter.  m.  Boletero.  Aposenta- 
dor. 

Bolletí.  d.  m.  de  bolleta.  Bole- 
tín. Libramiento  para  cobrar  dinero. 
Papel  periódico  destinado  á tratar 
asuntos  especiales,  como  de  comercio, 
de  medicina  y cirugía,  de  operaciones 
de  un  ejército,  etc. 

Bollici.  m.  Bullicio.  Ruido  y ru- 
mor que  causa  mucha  gente.  Alboro- 
to, sedición  ó tumulto.  Lo  mismo  que 

BULLICI. 

Bolliciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Bullanguero,  ra.  Alborotador, 
amigo  de  bullangas.  Lo  mismo  que  bu- 

LLICIADOR,  HOR,  RA,  J BULLANGUER,  RA. 

Bolliciant.  ger.  de  bolliciar.  Lo 
mismo  que  bulliciant  y büllangue- 

JANT. 

Bolliciar,  a.  Mover  bullangas. 
Bromear  ó embromar  por  meter  bro- 
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mas.  Lo  mismo  que  bulliciar  y bu- 

LLANQUEJAR. 

Bolliciat,  ciá,  da.  p.  p.  de  bo- 
lliciar. V.  bolliciar.  Lo  mismo  que 

BULLICIAT,  CIÁ,  DA,  J BULLANQUEJAT, 
JÁ,  DA. 

Bollicia.  f.  Hervor.  Acción  y 
efecto  de  hervir.  Movimiento  agitado 
de  los  líquidos,  producido  por  el  ca- 
lor externo  ó por  la  fermentación.  Lo 
mismo  que  bull  y bullida. 

Bollidor,  hor , ra.  adj.  m.  y 
f.  Bullidor,  ra.  Que  bulle  ó se  mueve 
con  viveza. 

Bolliment.  m.  Bullimiento.  Bu- 
Ilición.  Lo  mismo  que  bulliment  y bo- 
llició. 

Bollició,  f.  Bullición.  Acción  y 
efecto  de  bullir.  Lo  mismo  que  bu- 

LLICIÓ  y BOLLIMENT. 

Bollint.  ger.  Bullendo.  Lo  mismo 
que  bullint  y aferventant. 

Bollir.  n.  Bullir.  Hervir  el  agua 
ú otro  líquido.  Lo  mismo  que  bullir 
y aferventar. 

Bollit,  da.  adj.  m.  y f.  Bullido, 
da.  Lo  mismo  que  bullit,  da;  y afer- 
ventar TÁ,  DA. 

Bollo.  m.  Pan  tierno  de  un  núme- 
ro dado  de  onzas,  bien  sea  de  trigo, 
bien  de  maíz  ó panizo.  Lo  bollo  de 
jocolote.  Pieza  de  chocolate  que  con- 
tiene varias  pastillas. 

Bolló.  m.  Bollón.  Cualquiera  de 
los  clavos  de  cabeza  grande,  dorada  ó 
plateada,  que  sirven  para  adornos. 

Sollonant.  ger.  Abollonando.  Lo 
mismo  que  abollonant. 

Bollonar.  a.  Abollonar.  Labrar 
de  realce  una  pieza  de  metal  con  pro- 
minencias en  figura  como  de  bollos. 
Arrojar  las  plantas  el  bollón.  Lo  mis- 
mo que  abollonar. 

Bollonat,  ná,  da.  adj.  m.  yf. 
Abollonado,  da.  Lo  mismo  que  abo- 
llonar ná,  DA. 

Bomb,  bo.  m.  Bombo.  Tambor 
muy  grande  que  acompaña  como  bajo 
en  las  orquestas  ó músicas  militares. 
El  que  toca  el  bombo  en  las  orquestas 
ó músicas  militares.  Pieza  ordinaria- 
mente de  cuero  y de  figura  semejante 
á la  de  una  botella  ancha  y de  gollete 
muy  corto,  que  en  ciertos  juegos  de 
billar  sirve  para  contener  bolas  nume- 
radas y distribuirlas  entre  los  juga- 
dores. Donar,  ó donarse,  bombo,  fr. 
fig.  Dar,  ó darse,  importancia  pública- 
mente, bien  por  medio  de  la  prensa, 
bien  de  otro  cualquier  modo. 

Bomba,  f.  Bomba.  Según  la  R. 
A.  E.,  máquina  para  elevar  el  agua  ú 
otro  líquido  sobre  su  nivel  y darle 
impulso  en  dirección  determinada.  Se 
compone  generalmente  de  un  tubo 
dentro  del  cual  juega  el  émbolo  con 
movimiento  alternativo,  y de  los  co- 
rrespondientes tubos  con  válvulas  para 
aspiración  ó impulso,  ó ambas  cosas  á 
la  vez,  según  su  clase.  Proyectil  esfé- 
rico, ordinariamente  de  hierro,  hueco 
y lleno  de  pólvora,  de  máximo  calibre, 
que  se  dispara  con  mortero  y precisa- 


mente por  elevación.  En  el  agujero 
por  donde  se  carga  lleva  una  espoleta 
llena  de  un  mixto  con  el  cual  se  infla- 
ma la  pólvora  y hace  estallar  la  bom- 
ba en  fragmentos  irregulares,  bomba 
alimenticia.  Bomba  alimenticia.  La 
que  provee  la  caldera  de  los  barcos  de 
vapor  con  el  agua  tibia  que  recoge  del 
condensador,  bomba  aspirant.  Bom- 
ba aspirante.  La  que  eleva  el  líquido 
por  combinación  con  la  presión  at- 
mosférica. bomba  aspirant  é impe- 
lent.  Bomba  aspirante  é impelente.  La 
que  saca  el  agua  de  profundidad  por 
aspiración  y luego  la  impele  con  es- 
fuerzo. bomba  centrífuga.  Bomba 
centrífuga.  La  que  aplica  un  movi- 
miento de  rotación  á una  rueda  de 
paletas,  bomba  impelent.  Bomba  im- 
pelente. La  que  no  saca  el  agua  de  pro- 
fundidad, sino  que  la  eleva  desde  el 
plano  mismo  que  ocupa  la  máquina. 
bomba  neumática.  Bomba  neumática. 
La  que  se  emplea  para  extraer  el  aire, 
y á veces  para  impelerlo,  bomba  ro- 
tatoria. Lo  mismo  que  bomba  centrí- 
fuga. A proba  de  bomba.  A prueba 
de  bomba,  m.  adv.  Dícese  de  los  edifi- 
cios que  pueden  resistir  el  golpe  y 
explosión  de  la  bomba,  acep'.  Vanaglo- 
ria. Hinchazón.  Lo  mismo  que  boban- 
£A,  bombament  y vanagloria. 

Bomba,  da.  f.  Bombazo.  Golpe 
que  da  la  bomba  al  caer. 

Bombament.  m.  Vanagloria.  Lo 
mismo  que  bobanqa  y vanagloria. 

Bombarda,  f.  Bombarda.  Según 
la  R.  A.  E.,  máquina  militar  de  metal 
con  un  cañón  de  mucho  calibre,  que  se 
usaba  antiguamente.  Especie  de  fra- 
gata destinada  á arrojar  bombas;  no 
tiene  palo  de  trinquete,  y por  lo  regu- 
lar se  ponen  en  ella  dos  morteros  so- 
bre el  combés,  uno  delante  de  otro,  y 
sus  cubiertas  van  fuertemente  apunta- 
ladas para  que  puedan  resistir  el  em- 
puje de  la  pólvora.  • 

Bombardeig.  m.  Bombardeo. 
Bombeo.  Lo  mismo  que  bombardéu, 
bombeig,  bombardejá,  da,  y bombéü. 

Bombardejá,  da.  f.  Bombar- 
deo. Bombeo.  Lo  mismo  que  bombar- 
deig,  bombardéu,  bombéu,  bombejá, 
da,  y bombeig. 

Bombardejable.  adj.  Bombar- 
deaba. Que  puede  bombardearse.  Lo 
mismo  que  bombejable. 

Bombardejant.  ger.  Bombar- 
deando. Lo  mismo  que  bombejant. 

Bombardejar.  a.  Bombardear. 
Bombear.  Hacer  fuego  violento  y sos- 
tenido de  artillería,  dirigiendo  los  pro- 
yectiles contra  lo  interior  de  una  po- 
blación, más  que  contra  sus  muros  y 
defensas.  Lo  mismo  que  bombejar. 

Bombardejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Bombardeado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  bombejat,  já,  da. 

Bomb  arder,  m.  Bombardero. 
Oficial  ó soldado  de  artillería  destinado 
al  servicio  de  las  bombardas.  Artillero 
que  estaba  destinado  al  servicio  espe- 
cial del  mortero. 
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Bombardes.  pl.  f.  Bombardas. 

Bombardéu.  m.  Bombardeo. 
Bombeo.  Acción  y efecto  de  bombar- 
dear. Lo  mismo  que  bombardeig,  bom- 
béu y bombeig. 

Bomb  a 9 a.  aum.  f.  Bombaza. 
Bomba  grande.  Lo  mismo  que  bombóta. 

Bombeig'.  m.  Bombardeo.  Bom- 
beo. Lo  mismo  que  bombardeig,  bom- 
bardejá, DA,  BOMBARDÉU  y BOMBÉU. 

Bombejable.  adj.  Bombardea- 
ble.  Bombeable.  Lo  mismo  que  bom- 
bardejable. 

Bombejant.  ger.  Bombardeando. 
Bombeando.  Lo  mismo  que  bombarde- 
jant. 

Bombejar.  a.  Bombardear.  Bom- 
bear. Lo  mismo  que  bombardejar. 

Bombejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Bombardeado,  da.  Bombeado,  da.  Lo 
mismo  que  bombardejat,  já,  da. 

Bombeta.  d.  f.  Bombilla.  Bomba 
pequeña. 

Bombéu.  m.  Bombardeo.  Bom- 
beo, Lo  mismo  que  bombardeig,  bom- 
bardejá, DA,  y BOMBEIG. 

Bombiste.  m.  Bombista. 

Bombóta.  aum.  f.  Bombaza. 
Bomba  grande.  Lo  mismo  que  bombaba. 

Bón,  na.  adj.  m.  y f.  Buen,  no,  na. 
El  m.  es  un  metaplasmo  del  adj.  bo, 
en  que  se  comete  la  figura  de  dicción 
llamada  paragoge,  y úsase  siempre  an- 
tepuesto al  sustantivo  que  califica,  como 
bón  día,  bón  lióme,  bón  any,  bón  áni- 
ma. Buen  día,  buen  hombre,  buen  año, 
buen  alma.  También  se  antepone  á un 
verbo  en  presente  de  infinitivo,  como 
bón  anar.  Buen  andar,  f.  bóna  casa, 
bóna  gent,  bóna  ciutat.  Buena  casa, 
buena  gente,  buena  ciudad.  V.  bó,  na. 

Bonaig,  jo,  ja.  adj.  m.  y f. 
fam.  Bonachón,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  bonajó,  na.  * 

Bonajó,  na.  adj.  m.  y f.  fam. 
Bonachón,  na.  De  genio  dócil,  crédulo 
y amable.  U.  t.  c.  s.  | fig.  y fam.  Que 
todo  se  lo  cree  sin  examen  ni  crítica. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  bonaig,  jo,  ja. 

Bónament.  adv.  m.  Buenamente. 
Fácilmente,  cómodamente,  sin  mucha 
fatiga  ni  dificultad. 

Bonancible,  adj.  Bonancible. 
Tranquilo.  Sereno.  Dícese  del  mar  y 
del  tiempo. 

Bonanciblement.  adv.  m.  Bo- 
nanciblemente. 

Bónandan^a.  f.  Buenandanza. 
Bienandanza.  Felicidad,  dicha,  fortuna 
en  los  sucesos.  Lo  mismo  que  benan- 

DAN<?A  y BENANDANCIA. 

Bonanza,  f.  Bonanza.  Tiempo 
tranquilo  ó sereno  en  el  mar.  acep. 
Prosperidad.  V.  prosperitat. 

Bonapartiste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Bonapartista.  Adicto,  ta,á  la  familia  de 
los  Bonapartes.  En  algunos  casos,  lo 
mismo  que  afrancesar  sá,da. 

Bonaig1,  ge.  m.  Derecho  de  ca- 
rruaje en  el  ejército. 

Bónaventura.  m.  Buenaventu- 
ra. Nombre  propio  de  hombre,  acep. 
Buena  suerte,  dicha  de  alguna  persona. 


304  BON 

Eonac,  9a.  adj.  m.  y f.  Bonazo, 
za.  Bonachón,  na.  Lo  mismo  que  bona- 

jó,  NA. 

Bondadós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Bondadoso,  sa.  Lleno  de  bondad  y de 
genio  apacible.  U.  t.  c.  s. 

Bondadosamente  adv.  m.  Bon- 
dadosamente. Con  bondad. 

Bondat.  f.  Bondad.  Calidad  de 
bueno.  Virtud  ó inclinación  á hacer  el 
bien.  Blandura  y apacibilidad  de  genio. 
Lo  mismo  que  bonea  y bonesa. 
Bonea.  f.  Bondad.  Lo  mismo  que 

BONDAT  y BONESA. 

Bonegá,  da.  f.  Riña  ó repren- 
sión. Lo  mismo  que  bonegó,  bünegá, 
da,  y rinya. 

Sonegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Reñidor,  ra.  Que  riñe  ó reprende. 
Lo  mismo  que  bunegador,  hor,  ra,  y 

RENYIDOR,  RA. 

Bonegant.  ger.  Riñendo,  repren- 
diendo. Lo  mismo  que  bunegant  y 

RENYINT. 

Bonegar.  a.  Reñir.  Reprender. 
Corregir,  amonestar  á uno  vituperando 
ó desaprobando  lo  que  ha  dicho  ó hecho. 

Bonegat,  gá,  da.  p.  p.  Reñido, 
da.  Reprendido,  da.  Lo  mismo  que  re- 

NYIT,  DA,  y BUNEGAT,  GÁ,  DA. 

Bonegó.  m.  Riña.  Reprensión. 
Amonestación  ó corrección  que  se  hace, 
vituperando  lo  que  uno  dijo  ó hizo. 
Lo  mismo  que  bonegá,  da;  bunegó  y 

RINYA. 

Bónes,  á bónes  (de),  m.  adv. 
De  buenas  á buenas.  Buenamente.  Lo 
mismo  que  bónament. 

Bonesa.  f.  Bondad.  Lo  mismo  que 

BONDAT  y BONEA. 

Bonet,  ta.  d.  m.  y f.  de  60.  Bo- 
nico, ca.  Bonito,  ta.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Bonete.  Especie  de  gorra  de  varias 
hechuras  y comúnmente  de  cuatro  pi- 
cos, que  usan  los  eclesiásticos,  cole- 
giales y' graduados,  fig.  Clérigo  secular, 
á diferencia  del  religioso,  acep.  V. 
barb.  ant.  V.  barret.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Bonetá,  da.  f.  fam.  Bonetada. 
Cortesía  que  se  hace  quitándose  el  bo- 
nete ó sombrero,  acep.  Golpe  dado  con 
el  bonete. 

Boneter.  m.  Bonetero.  El  que 
hace  bonetes.  El  que  los  vende. 

Bonetería,  f.  Bonetería.  Oficio 
de  bonetero.  Taller  donde  se  fabrican 
bonetes.  Tienda  donde  se  venden. 

Bonetet.  d.  m.  Bonetillo.  Pequeño 
bonete. 

Bonich,  co,  ca.  adj.  m.  y f.  Bo- 
nito, ta.  Lindo,  da.  Hermoso, sa.  Bello, 
lia,  apacible  y grato  á la  vista,  fig.  Bue- 
no, cabal,  perfecto,  primoroso  y exqui- 
sito. ¡Qué  bonico!  ¡Qué  lindo!  Excla- 
mación con  que  se  pondera  lo  extraño 
ó admirable  de  un  dicho  ó hecho.  Lo 
mismo  que  bell,  lla,  y hermós,  sa. 

Bonicament.  adv.  m.  Bonita- 
mente. Bonicamente.  Con  tiento,  maña 
ó disimulo.  Despacio,  poco  á poco.  acep. 
Lindamente.  Hermosamente. 

Bonicaria.  f.  Lindeza.  Hermo- 
sura. Belleza  de  las  cosas  que  pueden 
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ser  percibidas  por  la  vista.  V.  hermo- 
sura. Lo  mismo  que  bonicor,  bonicu- 

RA  y BONIQUEA. 

Bonicor.  f.  Lindeza.  Hermosura. 
V.  hermosura.  Lo  mismo  que  bonica- 

RIA,  BONICURA  y BONIQUEA. 

Bonicura.  f.  Lindeza.  Hermosu- 
ra. V.  hermosura.  Lo  mismo  que  bo- 

NICARIA,  BONICOR  J BONIQUEA.  acep. 

Hermosura.  Mujer  hermosa. 

Bonifaci,  cia.  m.  y f.  Bonifacio, 
cia.  Nombre  propio  de  hombre  y de 
mujer. 

Bonifica,  da.  f.  Bonificación. 
Abono.  Mejora.  Lo  mismo  que  bonifi- 

CACIÓ. 

Bonificació.  f.  Bonificación. 
Abono.  Mejora.  Lo  mismo  que  boni- 
fica, da. 

Bonifican t.  ger.  Bonificando. 
Abonando.  Mejorando. 

Bonificar,  a.  Bonificar.  Hacer 
buena  ó útil  alguna  cosa,  mejorarla  de 
condición  ó estado.  Asentar  en  el  libro 
de  cuenta  y razón  cualquier  partida  á 
favor  de  alguno.  Admitir  en  cuenta. 
V.  ABONAR. 

Bonificat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bonificado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bonificatíu,  tina,  va.  adj.  m. 
y f.  Bonificativo,  va.  Que  hace  buena 
alguna  cosa. 

Bonificatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Bonificatorio,  ria. 

Boniquea.  f.  Lindeza.  Hermo- 
sura. Lo  mismo  que  bonicaria,  boni- 

COR  y BONICURA. 

Boniquet,  ta.  adj.  m.  y f.  Boni- 
tillo,  lla.  Hermosillo,  lla,  to,  ta. 

Boniquíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Lindísimo,  ma.  Hermosísimo,  ma. 
Muy  lindo  ó hermoso.  Lo  mismo  que 

HERMOSÍSSIM,  MA. 

Boniquíssimament.  adv.  m. 
sup.  Lindísimamente.  Hermosísima- 
mente. 

Boníssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
de  bo.  Bonísimo,  ma.  Muy  bueno,  na. 

Bonissimament.  adv.  m.  sup. 
Bonísimamente. 

Bonítol.  m.  Bonito.  Lo  mismo 
que  bonyítol  y bacoreta. 

Bononiéns,  niens.  adj.  m.  y f. 
Bononiense.  Boloñés,  sa.  Lo  mismo  que 

BOLONYÉS,  SA. 

Bonosí,  na.  adj.  m.  y f.  Bona- 
chón, na.  Lo  mismo  que  bonajó,  na. 

Bónpassar.  m.  Bienestar.  Lo 
mismo  que  benestar. 

Bónrepós.  Geogr.  Bonrepós. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  la  misma.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  carretera  general  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  frutas,  legumbres  y hortalizas. 

Bony.  m.  Chichón,  chinchón.  Bollo. 
Tolondro.  Porcino  ó burujón.  Lo  b'ony 
de  les  calderes  y altres  coses  de  me - 
tall.  Bollo.  Abolladura.  Deixcir  algú 
gran  bony  quant  mor.  ir,  fig.  y fam. 
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Dejar  uno  muchas  deudas  cuando  mue- 
re. V.  UNFLOR. 

Bonyet.  d.  m.  Chichoncillo,  to. 
Bollito,  co.  Bolluelo.  Burujoncillo. 

Bonyiga.  f.  Boñiga.  Excremento 
del  ganado  vacuno  y de  otros  animales. 

Bonyiga,  da.  f.  Conjunto  de  bo- 
ñigas. También  el  de  cagajones. 

Bonyigo.  m.  Cagajón  ó excre- 
mento de  las  muías,  caballos,  etc.  fig. 
Persona  de  poca  capacidad. 

Bonyigós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cha- 
pucero, ra.  Lo  mismo  que  japuce- 

ro,  RA. 

Bonyigosament.  adv.  m. 
Chapuceramente.  Lo  mismo  que  japu- 

CERAMENT. 

Bonyítol.  m.  Bonito.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  muy  común  en  los  mares 
de  España,  de  un  pie  á pie  y medio  de 
largo,  de  cuerpo  plateado  y tinturado 
de  azul  por  el  lomo,  en  donde  se  advier- 
ten unas  rayas  azules  que  discurren 
por  toda  su  longitud,  y el  cual  tiene 
detrás  de  las  aletas  del  lomo  y vientre 
otras  pequeñas  que  carecen  de  espinas. 
Es  comestible.  Lo  mismo  que  bacoreta 
y bonítol. 

Bonyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lleno 
de  chichones^  bollos,  si  se  habla  de  la 
cabeza,  etc.;  de  bollos  ó abolladuras, 
si  de  los  metales.  Hablando  de  otras 
cosas,  áspero,  ra;  desigual. 

Bónq.  m.  Bonzo.  Según  la  R.  A.  E., 
en  la  China  y en  otros  pueblos  del  Asia, 
ministro  de  cierta  secta  religiosa  y 
filósofo  que  profesa  vida  muy  austera, 
y vive,  por  lo  común,  en  conventos  ó 
en  desiertos. 

Bootes.  m.  Astr.  Bootes.  Según 
la  R.  A.  E.,  constelación  boreal  muy 
notable,  cerca  de  la  Osa  ó Carro  Ma- 
yor, á continuación  de  la  cola  ó lanza 
de  aquellas  imágenes,  representativas 
del  mismo  grupo  de  estrellas  ó de  sep- 
tentriones. 

Boquejá,  da.  f.  Boqueada.  Ac- 
ción de  abrir  la  boca.  Sólo  se  dice  de 
los  que  están  para  morir.  Estar  á les 
ultimes  boquejades,  ahes.  Estar  en  la 
agonía. 

Boquejant.  ger.  Boqueando. 

Boquejar.  n.  Boquear.  Abrir  la 
boca.  Estar  expirando. 

Soquejat,  já,  da.  p.  p.  Boquea- 
do, da. 

Boquera,  f.  Boquera.  Boca  6 
puerta  de  piedra  que  se  hace  en  el  caz 
ó cauce  para  regar  las  tierras. 

Boquereta.  d.  f.  Boquerilla,  ta. 
Pequeña  boquera. 

B o quero,  aum.  m.  Boquerón. 
Abertura  grande. 

Boqueronet.  d.  m.  de  boguen 5. 

Boqueroncito,  lio. 

Boques,  pl.  f.  Bocas.  Les  boques 
deis  carrers.  Bocacalles.  Les  boques 
deis  forns  de  carbó.  Bufandas. 

Boquet.  m.  cast.  Boquete.  Entrada 
angosta  de  un  lugar  ó montaña,  fig. 
Agujero  ó abertura  grande. 

Boqueta,  d.  f.  Boquita,  lla.  Boca 
pequeña. 
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Boquiample,  pía.  adj.  ra.  y f. 
Boquiancbo,  cha.  Ancho,  cha,  de  boca. 

Boquiblá,  na.  adj.  m.  y f.  Bo- 
quiblando, da.  Blando,  da,  de  boca.  V. 

MÓLL  DE  BOCA. 

Boquidur,  ra.  adj.  m.  y f.  Bo- 
quiduro, ra.  V.  DUR  DE  BOCA. 

Boquifrasch,  ca.  adj.  ra.  y f. 
Boquifresco,  ca.  Aplícase  á las  caballe- 
rías que  tienen  la  boca  muy  salivosa, 
y por  eso  se  les  mantiene  siempre 
fresca  y son  dóciles  y obedientes  al 
freno. 

Boquigrán.  adj.  Boquirrasgado. 
De  boca  rasgada. 

Boquimóll,  lia.  adj.  m.  y f.  Bo- 
quimuelle. V.  moll  de  boca.  acep.  Bo- 
quirroto,  ta.  Fácil  en  hablar. 

Boquinatural.  adj.  Boquinatu- 
ral.  Dícese  de  la  caballería  que  ni  es 
blanda  ni  dura  de  boca,  sino  que  tiene 
en  ella  regular  sensación. 

Boquinegre,  gra.  adj.  m.  y f. 
Boquinegro,  gra.  Aplícase  á los  ani- 
males que  tienen  la  boca  ú hocico  ne- 
gro, siendo  de  otro  color  lo  restante 
de  la  cabeza  ó de  la  cara. 

Boquiobért,  ta.  adj.  m.  y f. 
Boquiabierto,  ta.  Que  tiene  la  boca 
abierta. 

Boquis.  f.  Hambre.  V.  fam. 

Boquisech,  ca.  adj.  m.  y f.  Bo- 
quiseco, ca.  Que  tiene  seca  la  boca. 
Dícese  de  la  caballería  que  no  saborea 
el  freno  ni  hace  espuma. 

Boquiesgarrat,  boqui’sga- 
rrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f.  Boqui- 
rrasgado,  da.  Lo  mismo  que  boqui- 
grán. 

Boquiestret,  boqui’stret, 

ta.  adj.  m.  y f.  Boquiangosto,  ta.  Es- 
trecho, cha,  de  boca. 

Boquisumit,  da.  adj.  ra.  y f. 
Boquisumido,  da.  Boquihundido,  da. 
Dícese  de  la  caballería  que  tiene  muy 
altas  las  comisuras  de  los  labios. 

Boquitórt,  ta.  adj.  m.  y f.  Bo- 
quituerto, ta.  Boquitorcido,  da. 

Bóra.  f.  Borde.  Orilla.  Extremo  ú 
orilla  de  alguna  cosa.  Término,  límite 
ó extremo  de  la  extensión»  superficial 
de  algunas  cosas.  Canto  de  la  tierra 
que  está  contigua  al  mar  ó al  río;  lo 
que  está  más  inmediato  al  agua.  Aque- 
lla senda  que  en  las  calles  se  toma, 
para  poder  andar  por  ella  arrimado  á 
las  casas,  sin  coger  lodo.  La  bóra 
viva.  Orilla.  Extremo  ó remate  de  una 
tela  de  lana,  seda  ó lino,  ó de  otra 
cosa  que  se  teje,  y el  de  los  vestidos. 
Vivo.  Canto.  De  bóra  á bóra.  Lleno. 
Hasta  los  bordes.  V.  de  gom  á gom.  A 
la  bóra  A la  orilla,  m.  adv.  fig.  Cer- 
canamente ó con  inmediación.  Eixir, 
ó eixirne,  per  una,  ó á una,  bóra. 
Salir  uno  á la  orilla,  fr.  fig.  Haber  ven- 
cido, aunque  con  trabajo,  las  dificulta- 
des ó riesgos  que  ofrecía  un  nogocio. 
Lo  mismo  que  vóra. 

Borbolló,  m.  Borbollón.  Según  la 
R.  A.  E.,  erupción  que  hace  el  agua  de 
abajo  para  arriba  elevándose  sobre  la 
superficie.  A borbollóos,  A borbollo- 

Diccionario. 
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nes.  m.  adv.  fig.  Atropelladamente.  V. 

ATROPELLADAMENT. 

Borbollonejant.  ger.  Borbollo- 
neando. Borbollando.  V.  brollant.  Lo 
mismo  que  borbotant. 

Borbollonejar.n.Borbollonear. 
Borbollar.  Hacer  borbollones  el  agua. 
V.  brollar.  Lo  mismo  que  borbotant. 

Borbollonejat.  p.  p.  Borbollo- 
neado. Borbollado.  V.  brollat.  Lo  mis- 
mo que  borbotejat. 

Borbónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bor- 
bónico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
los  Borbones.  Rama  borbónica.  Es- 
tirpe borbónica. 

Borboniste.  adj.  Borbonista. 
Adicto  á la  familia  de  los  Borbones. 

Borbotant.  ger.  Borbolloneando. 
Borbollando.  V.  brollant.  Lo  mismo 
que  borbollonejant. 

Borbotar,  n.  Borbollonear.  Bor- 
bollar. V.  brollar.  Lo  mismo  que  bor- 
bollonejar. 

Borbotat.  p.  p.  Borbolloneado. 
Borbollado.  V.  brollat.  Lo  mismo  que 
borbollonejat. 

Borbotó.  Geogr.  Borbotó.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cuatro  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  la  misma.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  carrretera  provincial  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  cáña- 
mo, legumbres  y hortalizas,  acep.  m. 
Borbollón.  Lo  mismo  que  borbolló.  A 
borbotóns.  m.  adv.  fig.  Lo  mismo  que 
á borbollóns. 

Borceguí,  m.  Borceguí.  Especie 
de  calzado  que  llega  hasta  cerca  de  la 
pantorrilla.  Los  hay  más  bajos. 

Borceguiner,  ra.  m.  y f.  Bor- 
ceguinero,  ra.  Persona  que  hace  bor- 
ceguíes. Persona  que  los  vende. 

Borceguinería.  f.  Borceguine- 
ría.  Taller  donde  se  hacen  borceguíes. 
Tienda,  ó barrio,  donde  se  venden. 

Bordeig.  m.  Bordeo.  Paseo.  Acto 
de  pasear  ó pasearse.  V.  paseig. 

Bordejá,  da.  f.  Bordeo.  Paseo. 
Lo  mismo  que  bordeig.  V.  baseig. 

Bordejant.  ger.  de  bor dejar. 
V.  bordejar. 

Bordejar.  n.  Bordear.  Dar  bor- 
dor  las  embarcaciones.  Pasear  de  una 
parte  á otra,  dar  bordos  ó paseos.  U. 
t.  c.  r.  V.  pase  jar. 

Bordejat.  p.  p.  de  bordejar.  V. 
bordejar. 

Bordell.  m.  Burdel.  Lupanar. 
Mancebía.  Casa  pública  de  mujeres  mun- 
danas. Antiguamente  no  se  permitía 
más  que  una  en  cada  población.  En 
Valencia  (donde  constituía  una  especie 
de  población  ó barrio  denominado  tam- 
bién el  PartitJ,  estaba  situada  en  uno 
de  los  extramuros  de  la  ciudad,  fuera 
de  la  cerca  vieja  de  ella,  y arrimada  á 
la  nueva,  según  dice  Escolano.  En  tiem- 
po antiguo  fué  conocido  así  el  barrio, 
como  se  colige  de  la  deliberación  de  22 
de  Septiembre  de  1392,  en  que  se  men- 
ciona el  bordell  (burdel)  en  la  Pobla. 
Este  lugar  estuvo  en  las  afueras  de  la 
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ciudad  hasta  después  del  ensanche  de 
1356,  y la  puerta  que  se  llamó  de  Les 
bones  dones,  por  la  que  se  entraba  á 
él  desde  la  parte  del  río,  situada  en- 
tre la  de  San  José  ó Nueva  y la  torre 
de  Santa  Catalina,  se  mandó  cerrar  en 
l.°  de  Febrero  de  1376,  para  que  na- 
die transitase  por  el  barrio,  y mayor- 
mente las  mujeres  de  la  huerta  de 
Campanar,que  acostumbraban  hacerlo. 
Ha  tenido  todos  los  nombres,  ó se  le 
han  aplicado  todos  los  sinónimos  co- 
rrespondientes á tales  lugares,  según 
el  gusto  de  cada  uno  de  los  escritores 
que  se  han  ocupado  de  él,  pero  que  en 
nada  varían  su  esencia.  El  Públich  le 
llama  una  deliberación  de  7 de  Junio 
de  1577.  En  esta  acepción  le  usó  Cer- 
vantes en  su  D.  Quijote;  y el  Comú 
(común),  más  antiguamente,  como  dice 
Beroaldo,  comentando  El  Asno  de  oro 
de  Apuleyo.  En  algunas  ocasiones  se  le 
llamó  la  Pobla  nova,  como  aparece  en 
documentos  existentes,  y en  otras  la 
Pobla  vella.  bordell,  ó burdel,  se  le 
denominó  en  el  privilegio  9.°  de  D.  Fer- 
nando I,  y en  el  34  del  mismo  rey,  fo- 
lios 216  y 230  de  la  colección.  Dícese 
que  este  nombre  proviene  de  llamarse 
Bordell  la  persona  que  dejó  la  casa 
para  tal  objeto,  más  con  la  mira  de 
evitar  escándalo  que  con  otro  desig- 
nio. El  apellido  bordell  era  común 
hacia  1300  en  Valencia,  y no  puede  ex- 
trañarse esta  explicación.  Según  Esco- 
lano, también  se  le  llamó  irónicamente 
la  Casa  santa.  El  bordell  ocupaba  en 
sus  principios  el  espacio  que  ahora  com- 
prende la  manzana  203,  ó sea  la  acera 
izquierda  de  la  calle  del  Portal  Nuevo, 
y la  línea  de  la  muralla  que  hemos  co- 
nocido, extendiéndose  hacia  el  estable- 
cimiento de  Beneficencia,  antes  conven- 
to de  la  Corona,  y más  antiguamente  de 
las  religiosas  agustinas  de  San  José; 
pues  una  de  las  razones  que  tuvieron 
éstas  para  trasladarse  á Santa  Tecla, 
fué  la  de  que  las  espaldas  de  aquél 
recaían  á la  mancebía.  La  casa  pública, 
dice  D.  Vicente  Boix,  no  era  un  edificio 
construido  por  la  ciudad  para  este  uso, 
como  lo  eran  la  Judería  ó la  Morería, 
sino  todo  el  sitio  que  ocupaban  las  di- 
ferentes casas  de  particulares,  que  se 
alquilaban  á aquellas  mujeres  para  que 
las  habitasen.  En  1392  mandó  el  Con- 
cejo de  la  ciudad  cercar  de  pared  y 
cortar  las  comunicaciones  que  condu- 
cían á aquel  sitio,  cerrando  el  callejón 
que  venía  á la  calle  de  los  Tintes,  la 
entrada  por  el  lado  de  la  muralla,  y 
poniendo  puerta  en  la  calle  del  Muret; 
con  lo  cual,  y la  cerca  de  los  huertos 
que  la  rodeaban,  quedó  enteramente 
incomunicada,  salvo  por  dicha  puerta, 
pegada  á la  cual  se  hallaba  la  casa  del 
portero.  La  citada  casa  y las  calles, 
era  la  única  propiedad  que  la  ciudad 
tenía  en  aquel  recinto;  todas  las  casas 
y huertecitos  comprendidos  en  la  cerca 
pertenecían  á particulares,  como  cons- 
ta de  varias  escrituras  de  aquel  tiem- 
po, y se  trasladaba  su  dominio  por 
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venta  ú otro  título.  Según  resulta  de 
la  relación  del  viaje  que  en  1501  hizo 
á España  el  caballero  Antonio  de  La- 
laing,  señor  de  Montigní,  primer  conde 
de  Hoogstraten,  caballero  del  toisón, 
chambelán  y compañero  de  Felipe  el 
Hermoso,  con  motivo  de  ser  éste  recono- 
cido por  heredero  y sucesor  de  los  Reyes 
Católicos,  que  se  conserva  manuscrito 
en  la  Biblioteca  llamada  de  Borgoña, 
en  Bruselas,  y que  fue  traducida  y pu- 
blicada por  D.  Martín  de  los  Heros,  la 
casa  donde  habitaban  las  mujeres  pú- 
blicas, que  era  tan  grande  como  un 
pueblo  pequeño,  estaba  rodeada  de  una 
gruesa  pared  con  una  sola  puerta.  De- 
lante de  esta  puerta  había  una  horca 
ó patíbulo  para  hacer  pagar  con  la  vida 
los  delitos  que  cometieren  los  malhe- 
chores que  pudiese  haber  dentro  de 
aquel  cercado.  A la  entrada  del  burdel 
había  un  portero  que  advertía  á los 
que  entraban,  que  si  llevaban  algún  di- 
nero se  lo  entregasen,  que  él  se  lo  de- 
volvería á la  salida  sin  el  menor  des- 
cuento, pero  que  si  no  se  lo  entregaban 
y se  lo  robaban,  no  salía  responsable 
de  ello  en  modo  alguno.  Había  en  este 
lugar  tres  ó cuatro  calles  llenas  de  ca- 
sitas, en  las  que  habitaban  doscientas 
ó trescientas  hermosas  jóvenes,  vesti- 
das ricamente  con  telas  de  terciopelo 
y seda,  y cuyas  moradas  estaban  gra- 
ciosamente adornadas  y con  suma  lim- 
pieza. Por  yogar  en  este  burdel  se 
pagaban  cuatro  dineros  valencianos, 
equivalentes  á 8 8/is  maravedís,  ó sean 
veinticinco  céntimos  no  cabales  de  real 
de  vellón,  al  paso  que  en  las  mancebías 
de  Castilla  no  se  pagaba  por  toda  una 
noche  más  que  cuatro  maravedís,  de 
los  cuales  cobraba  el  gobierno  la  alca- 
bala ó diezmo,  como  de  las  demás  mer- 
cancías. Tenía  dentro  este  recinto  todo 
lo  necesario  para  los  que  lo  habitaban 
ó visitaban,  pues  había  en  él  tabernas 
y tiendas  de  todo  género.  El  mucho 
calor  que  en  él  se  experimentaba  no 
permitía  verlo  bien  de  día,  y visitá- 
base por  la  tarde  y por  la  noche,  en 
• cuyas  horas  las  bellas  mancebas  se 
sentaban  á las  puertas  de  sus  vivien- 
das, teniendo  delante  una  graciosa 
lámpara  encendida,  á fiu  de  que  los  que 
las  solicitaban  ó visitaban  por  curio- 
sidad, pudiesen  mejor  verlas.  La  ciudad 
pagaba  dos  médicos  que  vivían  allí 
mismo,  los  cuales  tenían  obligación  de 
visitar  y reconocer  á las  jóvenes  todas 
las  semanas,  para  ver  si  tenían  bubas 
ó alguna  enfermedad  secreta  que  pu- 
diese contagiar  á los  que  se  entrega- 
ban á los  placeres  que  ellas  proporcio- 
naban. Cuando  acontecía  que  cualquiera 
era  acometida  de  alguna  enfermedad 
por  la  que  debía  salir  de  aquel  lugar, 
los  regidores  tenían  un  hospital  ó sitio 
destinado  exclusivamente  para  estas 
enfermas,  donde  las  mantenían  á sus 
expensas,  y si  después  de  declaradas 
sanas  no  querían  seguir  aquella  vida, 
se  las  conducía  donde  ir  deseaban.  «En 
ninguna  nación,  termina  diciendo  el 
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citado  viajero,  he  oído  hablar  de  que 
exista  tan  severa  policía  en  tan  viles 
sitios.»  Esta  descripción  hecha  por  un 
extranjero  de  categoría,  para  sí,  y no 
para  publicarla,  no  puede  ser  sospe- 
chosa, sino  verídica,  y acredita  y prue- 
ba, dice  el  marqués  de  Cruilles,  que  en 
el  siglo  xv  se  conocían  ya  en  Valencia 
las  precauciones  que  tanto  se  enco- 
mian hoy  por  los  higienistas  del  ex- 
tranjero; y que  existía  la  mancebía 
bien  dispuesta  y con  la  suntuosidad 
necesaria,  puesto  que  nada  faltaba  en 
ella  de  lo  que  apetecer  pudieran  los 
concurrentes,  y estaba  situada  de  modo 
que  ni  podía  resentirse  el  pudor  de  las 
doncellas  y personas  virtuosas,  ni  la 
moral  de  las  continentes,  porque  sólo 
buscándolas  podían  tener  á la  vista 
escenas  indecentes  y obscenas.  A nin- 
guna mujer  se  la  admitía  en  el  bor- 
dell  sin  el  conocimiento  y aprobación 
del  Justicia,  con  previo  conocimiento 
de  causa  y consentimiento  de  los  pa- 
dres ó de  quienes  tenían  la  patria  po- 
testad, y aun  del  marido,  en  casos  da- 
dos, sin  admitirse  ninguna  que  fuera 
menor  de  veiute  años,  como  se  precep- 
tuó por  la  deliberación  de  24  de  Julio 
de  1565.  Tampoco,  á lo  que  se  ve  en 
Escolano,  se  admitía  ninguna  doncella 
hija  de  vecino  de  la  ciudad,  y aun  las 
forasteras  que  se  presentaban,  eran 
detenidas  como  en  probación,  por  si  á 
fuerza  de  cristianas  reflexiones  se  las 
podía  desviar  de  su  mal  intento.  Por 
una  constitución  sinodal  del  arzobispo 
D.  Martín  de  Ayala,  pág.  119  del  epí- 
tome de  los  sínodos  de  Valencia,  se 
prohibió  estar  más  de  dos  años  á nin- 
guna mujer  eu  el  lupanar,  bajo  pena  de 
destierro.  Escolano  dice,  que  durante 
el  año,  fuera  de  algunas  de  las  princi- 
pales festividades,  y aun  entonces  se 
les  exigía  que  llevasen  caído  el  velillo 
de  los  mantos,  no  salían  sin  licencia, 
y debían  llevar  una  toalla  blanca  en- 
roscada en  la  cabeza,  que  era  la  insig- 
nia de  su  modo  de  vivir;  pero  el  mis- 
mo autor  á seguida  asegura,  ó puede 
certificar,  que  en  muchísimos  años  no 
había  visto  ni  sólo  una  por  las  calles 
de  la  ciudad,  azoradas  de  las  matracas 
de  los  muchachos,  ó de  la  gritería  ó 
ruido  que  movían  al  verlas.  Regular- 
mente por  estar  sentadas  en  silla  á las 
puertas  de  sus  casas,  dábaseles  entre 
otros  nombres,  el  de  dones  de  cadira, 
metafórico  nombre  con  que  en  bastan- 
tes documentos  se  las  designa.  No  era 
oficio  establecido  por  la  ciudad  el  de 
Hostaler.  Dábaseles  este  nombre  á los 
que  se  agenciaban  arrendándoles  álas 
mujeres  del  Públich  sus  viviendas,  y 
proporcionándoles  además  ropa,  ali- 
mento, asistencia  en  las  enfermeda- 
des, etc.  V.  hostaler.  Las  meretrices 
estaban  en  el  bordell  bajo  la  direc- 
ción y vigilancia  de  un  individuo,  de- 
nominado, por  mofa,  el  Bey  Arlot. 
V.  rey  arlot.  Entre  los  valencianos 
existe  aún  una  frase,  por  la  cual,  cuan- 
do uno  se  incomoda  con  cualquiera, 
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suele  enviarle  más  allá  deis  Patis  del 
bordell;  pero  con  frecuencia,  creyén- 
dose sin  duda  indecorosa  esta  última 
palabra,  sustitúyese  por  otra,  envián- 
dosele ais  Patis  de  Frígola . Usáb.  t. 
c.  apell.  1.  Lo  mismo  que  partit,  pú- 

BLICH  y COMÚ. 

Bordeller,  ra.  m.  y f.  ant.  Bur- 
delero,  ra.  Alcahuete.  Mozo  de  burdel. 

Bordellet.  d.  m.  Burdelito,  lio. 
Pequeño  burdel. 

Bordo,  m.  Bordo.  Lado  ó costado 
exterior  de  la  nave.  A bordo.  A bordo, 
m.  adv.  En  la  embarcación.  Diñar  á 
bordo.  Comer  á bordo.  Donar,  ó pe- 
gar, algún  bordo.  Dar  un  paseo. 

Bordó,  m.  Bordón.  Según  la  R.  A. 
E.,  especie  de  bastón  ó palo  más  alto 
que  la  estatura  de  un  hombre,  con  una 
punta  de  hierro,  y en  el  medio  de  la 
cabeza  unos  botones  que  le  adornan. 
En  los  instrumentos  de  cuerda,  cual- 
quiera de  las  más  gruesas  que  hacen  el 
bajo.  Verso  quebrado  que  se  repite  al 
fin  de  cada  copla.  Lo  bordó  que  usen 
en  les  esglesies  y cofrades.  Cetro.  Lo 
bordó  de  seda  ó plata.  Entorchado. 
bordó  y carabaga,  vida  regalada. 
Bordón  y calabaza,  vida  holgada,  ref. 
contra  los  vagabundos  que  andan  pere- 
grinando por  no  trabajar. 

Bordonejá,  da.  f.  Bordonería. 
Costumbre  viciosa  de  andar  vagando 
como  peregrino. 

Bordonejant.ger.  Bordoneando. 

Bordonejar.  n.  Bordonear.  An- 
dar vagando  y pidiendo  por  no  tra- 
bajar. 

Bordonejat.  p.  p.  Bordoneado. 

Bordoner,  ra.  m.  Cetrero.  Mi- 
nistro que  sirve  con  capa  y cetro  en 
las  funciones  de  iglesia,  acep.  m.  y f. 
El,  ó la,  que  fabrica  ó vende  bordones 
de  guitarra  ú otros  instrumentos, 
acep.  adj.  m.  y f.  Bordonero,  ra.  Va- 
gabundo, da. 

Eordonet.  d.  m.  Bordoncico, 
lio,  to. 

Boreal,  adj.  Boreal.  Perteneciente 
al  bóreas.  Astron.  y Geogr.  V.  sep- 
tentrional. Polo  hemisferi  boreal. 
Polo  hemisferio  boreal. 

Borellá,  da.  f.  Cercanía.  U.  mu- 
cho en  pl.,  por  contornos,  alrededo- 
res, etc. 

Boreta.  d.  f.  Bordecillo.  Orillita. 
La  boreta  enrollá , da,  entre  les 
costureres.  Repulgo,  boreta  plana. 
Dobladillo.  Especie  de  borde  que  se 
hace  á la  ropa  en  las  orillas,  doblán- 
dola un  poco  hacia  adentro  dos  veces 
para  coserla.  La  boreta  en  lo  sentit 
de  guarnido  deis  vestits.  Guarni- 
ción. 

Boretador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ribeteador,  ra.  Que  ribetea.  U. 
t.  c.  s. 

Boretant.  ger.  Repulgando. 

Boretar.  a.  Repulgar.  Retorcer  la 
orilla  del  lienzo,  seda,  paño  ú otra  tela 
con  el  dedo  pulgar,  y coserla,  boretar 
de  pía.  Hacer  dobladillos,  boretar 
guarnint  cls  vestits.  Orillar. 
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Boretat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Re- 
pulgado, da.  Orillado,  da, 

Boretó.  ra.  Ribetón. 

Bórfega.  f.  Flemón.  Párulis. 
Sapillo. 

Bórfegueta.  d.  f.  Flemonci- 
11o,  to. 

Bóri.  m.  ant.  Marfil.  Lo  mismo 
que  MARFIL. 

Boril.  m.  Buril.  Lo  mismo  que 
buril. 

Borilá,  da.  f.  Burilada.  Golpe  ó 
rasgo  de  buril.  Porción  de  plata  que 
los  ensayadores  sacan  con  un  buril  del 
parragón  y de  la  pieza  que  prueban, 
para  ver  si  es  de  ley.  V.  boriladura, 
hura.  Lo  mismo  que  burilá,  da. 

Borilador,  hor.  adj.  m.  Burila- 
dor.  Grabador.  Lo  mismo  que  graba- 
dor. IIOR,  y BURILADOR,  HOR. 

Boriladura,  hura.  f.  Burila- 
dura.  Acción  y efecto  de  burilar.  Lo 
mismo  que  buriladura,  hura. 

Borilant.  ger.  Burilando.  Lo  mis- 
mo que  BURILANT. 

Borilar.  a.  Burilar.  Abrir  con  el 
buril  en  los  metales  algunas  figuras  ó 
adornos.  Lo  mismo  que  burilar.  V. 

GRABAR. 

Borilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Bu- 
rilado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

BURILAT. 

Borileny,  nya.  adj.  m.  y f.  ant. 
Marfileño,  ña.  Lo  mismo  que  marfi- 

LENY,  NYA. 

Borina  (anar  de).  Ir  de  bureo. 

Y.  BOLINA. 

Borinót.  m.  Escarabajo.  Según  la 
R.  A.  E.,  insecto  de  cuatro  alas,  las 
dos  primeras  correosas,  y que  sirven 
como  de  estuche  á las  otras.  Tiene  la 
cabeza  romboidal  y el  cuerpo  de  color 
azulado  verdoso  por  encima  y de  color 
de  cobre  por  debajo.  Se  cría  ordinaria- 
mente donde  hay  estiércol.  V.  escara- 
bat.  Abejorro.  Abejarrón.  Insecto  con 
alas,  de  una  pulgada  de  largo,  ceni- 
ciento, y que  al  volar  zumba  mucho. 
En  la  parte  anterior  del  cuerpo  tiene 
unas  manchas  negras  que  representan 
con  bastante  propiedad  una  calavera, 
aceps.  Entre  los  cerrajeros,  campane- 
ros, etc.  V.  taladre,  fig.  Hombre  sen- 
cillo y condescendiente  Juego  de  mu- 
chachos. Llamado  así,  sin  duda,  porque 
los  jugadores  imitan  con  la  boca  el 
zumbido  del  abejorro. 

Borinotá,  da.  f.  Tontería.  Dicho 
ó hecho  necio. 

Borixiotejant.  ger.  Escaraba- 
jeando. 

Borinotejar.  n.  Escarabatear. 
Andar  y bullir  de  cierto  modo,  pare- 
cido al  movimiento  del  escarabajo. 

Borinotejat,  já,  da.  p.  p.  Es- 
carabajeado. da. 

Borinotet.  d.  m.  Escarabajillo. 
Escarabajuelo.  Abejorrillo. 

Borint.  ger.  de  borir.  Y.  borir. 

Borir.  a.  Susurrar  las  abejas. 

Borit.  p.  p.  de  borir.  V.  borir. 

Borla,  f.  Borla.  Según  la  R.  A.  E., 
especie  de  botón  de  seda,  plata,  oro  ú 
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otra  cosa  semejante,  de  que  salen  y 
penden  muchos  hilos  de  estas  materias 
en  figura  de  campanilla.  Insignia  de 
los  graduados  de  doctores  y maestros 
en  las  universidades.  Péndrer  la  bor- 
la. Tomar  la  borla,  fr.  fig.  Graduarse 
de  doctor  ó maestro. 

Borlaga.  aum.  f.  Borlón.  Borla 
grande.  Lo  mismo  que  borlóta. 
Borles,  pl.  f.  Borlas. 

Borleta.  d.  f.  Borlilla,  ta. 
Borlóta.  aum.  f.  Borlón.  Borla 
grande.  Lo  mismo  que  borlaqa. 

Born.  m.  ant.  Salto,  vuelta  ó to- 
mar rodeo.  V.  vólta.  aceps.  Bonda. 
Plaza.  Camino.  Vía.  V.  camí  y vía.  Ci- 
catriz en  la  piel  de  macho. 

Borna.  f.  ant.  Rodeo.  Vuelta.  V. 
born.  Lo  mismo  que  borne. 

Bornador,  hor.  m.  Argallera. 
Instrumento  de  madera  con  un  hierro 
en  forma  de  sierra,  de  que  usan  los 
carpinteros  para  hacer  en  la  madera 
surcos  ó canales  en  redondo. 

Bornant.  ger.  ant.  Rodeando.  Lo 
mismo  que  rodejant.  V.  voltant. 

Bornar.  a.  ant.  Rodear.  Lo  mismo 
que  rodejar.  V.  voltar. 

Bornat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Rodeado,  da.  Lo  mismo  que  rodejat, 

JÁ.  DA.  V.  VOLTAT,  TÁ,  DA. 

Borne,  m.  ant.  Rodeo.  Vuelta.  V. 
born.  Lo  mismo  que  borna. 

Borneig.  m.  Borneo.  Lo  mismo 
que  bornéu. 

Semejable,  adj.  Borneable. 
Bornejant.  ger.  Borneando. 
Bornejar.  a.  Torcer  ó ladear  al- 
guna cosa.  acep.  Dar  vueltas. 

Bornejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Borneado,  da. 

Bornéu.  m.  Borneo.  Vuelta  ó ac- 
ción de  volver  alguna  cosa.  Lo  mismo 
que  BORNEIG. 

Bornia.  f.  Cachaza.  Lentitud  y 
sosiego  en  el  modo  de  obrar.  Flema, 
frialdad  de  ánimo.  V.  caja^a. 

Borniós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cacha- 
zudo, da.  Que  tiene  mucha  cachaza. 
Flemático,  ca.  V.  cajaqut,  da. 

Borra,  f.  Borra.  Parte  más  gro- 
sera ó corta  de  la  lana.  Tundizno  ó 
especie  de  borra  que  se  hace  bajo  las 
camas  y otros  muebles  por  falta  de  cu- 
riosidad. Pelo  de  cabra  de  que  se  re- 
hinchen las  pelotas,  cojines  y otras 
cosas.  Pelo  que  el  tundidor  saca  del 
paño  con  la  tijera.  Curesca.  Especie  de 
borra  inútil  que  se  saca  de  los  palma- 
res después  de  cardado  el  paño.  Tributo 
ó imposición  sobre  el  ganado,  que  con- 
siste en  pagar,  de  cierto  número  de 
cabezas,  una.  fig.  yfam.  Cosas,  expre- 
siones y palabras  inútiles  y sin  subs- 
tancia. 

Borra,  da.  f.  Borradura.  Acción 
y efecto  de  borrar.  V.  borradura, 
hura. 

Boxeador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Borrador,  ra.  Que  borra  ó sirve  para 
borrar.  U.  t.  c.  s.  ¡ m.  Escrito  de  pri- 
mera intención  en  que  se  hacen  ó pue- 
den hacerse  las  adiciones,  supresiones 
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ó enmiendas  necesarias  ó convenien- 
tes. Libro  en  que  los  mercaderes  y 
hombres  de  negocios  hacen  sus  apun- 
tamientos para  arreglar  después  las 
cuentas.  V.  minuta. 

Borradura,  hura.f.  Borradura. 
Acción  y efecto  de  borrar.  Tachón,  tes- 
tadura,  testación,  borrón,  raya.  Lo 
mismo  que  borrá,  da.  acep.  Sarpulli- 
do. Lo  mismo  qué  gorradura,  hura. 

Borragea.  f.  Borrachez.  Embria- 
guez. Turbación  de  las  potencias,  di- 
manada de  la  abundancia  con  que  se 
ha  bebido  vino  ú otro  licor,  fig.  Enaje- 
namiento del  ánimo.  V.  borragera. 

Boi*ragera.  f.  Borrachera.  Ac- 
ción y efecto  de  emborracharse.  Estado 
de  una  persona  borracha.  Banquete  ó 
función  en  que  hay  algún  exceso  en 
comer  y beber.  Lo  mismo  que  borra- 

GINA.  V.  BORRAGEA,  PET,  MONA,  TURCA, 
GELINDRÓ,  BUFA,  CANYAMÓ,  CAGERULO, 
TORRO. 

Borraget,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 
Borrachillo,  lia.  Borrachuelo,  la.  acep. 

V.  BORRAIG,  JO,  JA. 

Boi-ragina.  f.  Borrachera.  Em- 
briaguez. Borrachez.  Lo  mismo  que 

BORRAGERA,  GELINDRÓ,  TURCA,  MONA, 
PET,  BUFA,  TORRO,  CANYAMÓ,  LLIRÓ  y 
CAGERULO. 

Borragíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Borrachísimo,  ma.  Muy  borra- 
cho, cha. 

Borraig,  jo,  ja.  adj.  m.  y f.  Bo- 
rracho, cha.  Ebrio,  bria.  Embriagado, 
da.  Temulento,  ta.  Dícese  del  que  ha 
bebido  vino  ú otro  licor  de  los  que  em- 
briagan, hasta  privarse  de  la  razón. 
U.  t.  c.  s.  Aplícase  al  que  se  embriaga 
habitualmente.  U.  t.  c.  s.  borrajo 
de  carió.  Dominguillo.  Figura  de  hom- 
bre, formada  ordinariamente  de  un 
cuero  de  los  que  sirven  para  el  vino, 
lleno  de  aire,  y con  un  pan  de  plomo 
en  el  fondo,  que  le  sirve  de  pie,  para 
quedar  siempre  derecho.  Se  hacen  tam- 
bién, y sen  más  comunes,  de  corcho, 
cartón  ú otra  materia  muy  ligera,  de 
reducido  tamaño,  para  diversión  de  los 
muchachos.  Especie  de  bizcocho  moja- 
do con  vino.  ¿ Está  borrajo  7 vicari 
qiC  amonesta  á sa  muller?  fr.  con 
que  se  manifiesta  la  extrafieza  que  cau- 
sa un  hecho  ó dicho  falto  de  sentido 
común. 

Borraix.  m.  Bórax.  Borraj.  Según 
la  R.  A.  E.,  mineral  compuesto  de  bo- 
rato de  sosa  y agua,  incoloro,  y á ve- 
ces gris  ó verdoso,  que  se  encuentra 
en  las  plavas  y en  las  aguas  de  varios 
lagos  de  China,  Tibet,  Ceilán  y Potosí. 
Se  emplea  como  medicina  en  el  trata- 
miento de  las  aftas  y otras  enferme- 
dades de  la  membrana  mucosa  de  la 
boca  y de  las  fauces;  como  fundente,  en 
los  laboratorios;  como  reactivo,  en  los 
ensayos  al  soplete;  como  soldadura  de 
los  metales  oxidables,  y en  la  fabrica- 
ción de  algunos  vidrios. 

Borraja,  f.  Borraja.  Según  la  R. 

A.  E.,  planta  anua  que  crece  hasta  pie 
y medio,  de  tallo  ramoso,  hojas  gran- 
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des  y aovadas  y Aeres  azules  y dis- 
puestas en  racimo.  íoda  ella  está  cu- 
bierta de  pelos  ásperos  y punzantes. 
Es  comestible,  y su  fiox  se  emplea 
como  sudorífico.  Y.  bota.  acep.Buglosa. 
Melera.  Lengua  de  buey.  Planta  medi- 
cinal que  tiene  las  hojas  largas  y ar- 
madas de  agudas  espinas.  Echa  unas 
ñores  azules  en  forma  de  embudo,  y 
sucesivamente  cuatro  simientes  algo 
largas  y romas  en  cada  flor. 

Borraja^,  9a.  adj.  aum.  m.  y f. 
Borrachón,  na.  Lo  mismo  que  borrajo, 

NA,  y BORRAJÓT,  TA. 

Borrajo,  na.  adj.  aum.  m.  y f. 
Borrachón,  na.  Que  se  emborracha  con 
frecuencia.  Lo  mismo  que  borrajaq, 

QA,  y BORRAJÓT,  TA. 

Borrajonaq,  qa.  adj.  sup.  m. 
y f.  Borrachonazo,  za.  Lo  mismo  que 

BORRAJONÓT,  TA. 

Borrajonót,  ta.  adj.  sup.  m. 
y f.  Borrachonazo,  za.  Excesivamente 
borracho.  Lo  mismo  que  borrajo- 
naq,  QA. 

Borrajót,  ta.  adj.  aum.  m.  y f. 
Borrachón,  na.  Lo  mismo  que  BORRA- 
JAQ, QA,  y BORRAJÓ,  NA. 

Borrant.  ger.  Borrando.  Lo  mis- 
mo que  BARRANT. 

Borrar,  a.  Borrar.  Hacer  rayas 
transversales  ú horizontales  sobre  lo 
escrito,  para  que  no  pueda  leerse,  ó 
para  dar  á entender  que  no  sirve.  Ha- 
cer que  la  tinta  se  corra  y desfigure  lo 
escrito,  poniéndola  en  contacto  con 
alguna  cosa  cuando  está  fresca.  U.  t. 
c.  r.  Hacer  desaparecer  por  cualquier 
medio  lo  representado  con  lápiz,  tiza, 
pintura  ó cosa  semejante.  U.  t.  c.  r.| 
fig.  Desvanecer,  quitar,  hacer  que  des- 
aparezca una  cosa.  U.  t.  c.  r.  borraré 
V afront  que  sobre  mí  pesa ; may  se 
borrará  aquell  llang  de  ma  memo- 
ria. Borraré  la  afrenta  que  sobre  mí 
pesa;  aquel  lance  nunca  se  borrará  de 
mi  memoria.  Lo  mismo  que  barrar. 

Borrasca,  f.  Borrasca.  Tempes- 
tad, tormenta  del  mar.  fig.  Temporal 
fuerte  ó tempestad  que  se  levanta  en 
tierra.  Lo  mismo  que  tempesta,  tem- 
pestat  y tormenta,  fig.  Riesgo,  pe- 
ligro ó contradicción  que  se  padece  en 
algún  negocio,  fig.  y fam.  Orgía.  Y. 

ORGÍA. 

Borrascós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Borrascoso,  sa.  Que  causa  borrascas. 
Vent  borrascós.  Viento  borrascoso. 
Propenso  á ellas,  fig.  y fam.  Dícese  de 
la  vida,  diversiones,  etc.,  en  que  pre- 
dominan el  desorden  y el  liberti- 
naje. 

Borrascoset,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 

Borrascosillo,  lia. 

Borrasquejant.  ger.  Aborras- 
cándose. 

Borrasquejar.  n.  Aborrascarse. 
Estar  borrascoso  el  tiempo,  fig.  Diver- 
tirse en  comilonas  y francachelas. 

Borrasquejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Aborrascado,  da. 

Borrasquer,  ro,  ra.  adj.  m. 
y f.  fig.  y fam.  Borrasquero,  ra.  Dícese 
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de  la  persona  dada  á diversiones  bo- 
rrascosas y ocasionadas. 

Borrasqueta.  d.  f.  Borrasquilli- 
ta.  Pequeña  borrasca. 

Borrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Borrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  BARRAT,  RRÁ,  DA. 

Borrego,  ga.  m.  y f.  Borrego, 
ga.  Según  la  R.  A.  E , cordero  ó cor- 
dera de  uno  á dos  años.  fig.  y fam. 
Persona  sencilla  ó ignorante.  U.  t.  c. 
adj.  Carnero.  Mamífero  rumiante  y la- 
nar. Tiene  la  frente  convexa  y los 
cuernos  angulosos,  arrugados  trans- 
versalmente y arrollados  en  espiral;  es 
animal  doméstico,  y se  cría  principal- 
mente por  su  carne  y por  su  lana.  Y. 
ovella.  Lo  mismo  que  moltó. 

Borregos,  sa.  adj.  m.  y f.  Bo- 
rregoso, sa.  Carneruno,  na.  Lo  mismo 
que  BORREGUER,  RA. 

Borreguer,  ra.  adj.  m.  y f.  Car- 
neruno, na.  Borreguero,  ra.  Pertene- 
ciente ó relativo  á este  género  de  ga- 
nado. V.  PANTO  BORREGUER  y CAPA 
BORREGUERA. 

Borreguet,  ta.  d.  m.  y f.  Cor- 
derino, lia.  Corderuelo,  la.  Corderito, 
ta.  Aplícase  también  al  cordero  que  no 
mama.  V.  anal  y anyell. 

Borreguets,  tes.  pl.  m.  y f. 
Corderillos,  lias.  Corderuelos,  las.  Cor- 
deritos,  tas.  Cel  á borreguets,  aygua 
á canterets.  ref.  con  que  se  anuncia 
que  va  á llover,  cuando  el  cielo  se  abo- 
rrega. 

Borreixcudament.  adv.  m. 
Aburridamente.  De  modo  aburrido.  Lo 
mismo  que  aborridament,  aborreix- 

CUDAMENT,  ABURRID AMENT  y BORRIDA- 
MENT. 

Borreixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Aburrido,  da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

ABORREIXCUT,  DA;  ABORRIT,  DA;  ABU- 
RRIT,  DA,  y BORRIT,  DA. 

Borreixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aborrecedor,  ra.  Que  aborrece.  Que 
aburre.  Lo  mismo  que  aborreixedor, 

RA;  ABORRIDOR,  RA;  ABURRIDOR,  RA,  y 
BORRIDOR,  RA. 

Borreixent.  ger.  Aburriendo. 
Aborreciendo.  Lo  mismo  que  aborrint, 

ABORREIXENT,  ABURRINT  y BORRINT. 

Borréixer.  a.  Aburrir.  Aborre- 
cer. Lo  mismo  que  aborrir,  aborréi- 

XER,  ABURRIR  y BORRIR. 

Borreixible.  adj.  Aborrecible. 
Aburrible.  Lo  mismo  que  aborréixer, 

ABURRIR,  ABORRIR  J BORRIR. 

Borreixiblement.adv.  m.  Abo 

rreciblemente.  Lo  mismo  que  aborrei- 

XIBLEMENT,  ABURRIBLEMENT,  ABORRI- 
BLEMENT  y BORRIBLEMENT. 

Borreiximent.  m.  Aborreci- 
miento. Aburrimiento.  Lo  mismo  que 

ABORREIXIMENT,  ABORRIMENT,  ABURKI- 
MENT  y BORRIMENT. 

Borrelló.  m.  Burujo.  Bulto  no 
grande  de  alguna  materia;  como  de 
lana  muy  apretada  y apelmazada.  Ve- 
dija. Llámase  así  también  á lo  que  se 
puede  coger  y apretar  con  la  mano, 
como  un  burujo  de  lana.  V.  bolicii. 


Mota.  Nudillo  ó granillo  que  se  forma 
en  el  paño,  y se  le  quita  ó corta  con 
unas  pinzas  ó tijeras.  Partícula  de  hilo 
ú otra  cosa  semejante  que  se  pega  á 
los  vestidos  ó á otras  partes.  Porción 
de  lana  separada  del  vellón.  Vedija. 
Vellón.  Guedeja. 

Borriana.  Geogr.  Burriana.  Lo 
mismo  que  burriana. 

Horrible,  adj.  Aborrecible.  Abu- 
rrible. Lo  mismo  que  aborrible,  abo- 
rrecible, ABURRIBLE  y BORREIXIBLE. 

Borriblement.  adv.  m.  Aborre- 
ciblemente. Aburriblemente.  Lo  mismo 

que  ABORRIBLE  MENT,  ABORRECIBLE - 
MENT,  ABURRIBLEMENT  y BORRIBLEMENT. 

Borrich,  ca.  d.  m.  y f.  cast.  Bo- 
rrico, ca.  Lo  mismo  que  asenet,  bu- 

RRET  y BURRUGET. 

Borrica,  da.  f.  Borricada. 
Conjunto  ó multitud  de  borricos.  Ca- 
balgada que  se  hace  en  borricos  por 
diversión  y bulla,  fig.  y fam.  Dicho  ó 
hecho  necio.  V.  burrá,  da. 

Borrical,  adj.  cast.  Asnal.  Asnu- 
no.  Perteneciente  ó relativo  al  asno. 
Lo  mismo  que  asenal  y asnal. 

Borricalment.  adv.  m.  Asnal- 
mente. Cabalgando  en  un  asno.  fig.  y 
fam.  Bestial  ó brutalmente.  Lo  mismo 

que  ASNALMENT,  ASENALMENT  J BURRI- 
CALMENT. 

Borricaq,  qa.  aum.  m.  y f.  Bo- 
rricón, na.  Burrazo,  za.  Lo  mismo  que 

BORRICÓT  y BURRICAQ,  QA. 

Borriconet,  ta.  d.  m.  y f.  Bo- 

rriquillo,  lln.  Burrillo,  lia.  Lo  mismo 

que  BORRIQUET,  TA;  ASET,  ASENET  y 

burret.  acep.  Borriquete  y borrico. 

Borricót,  ta.  aum.  m.  y f.  Bo- 
rricón, na.  Burrazo,  za.  Lo  mismo  que 

BORRICAQ,  QA;  ASNAQ,  ASENAQ,  BURROT, 
TA,  y BURRAQ,  QA. 

Borridor,  ra.  adj.  m.  y f.  Abo- 
rrecedor, ra.  Aburridor,  ra.  Lo  mismo 

que  ABORREIXEDOR,  RA;  ABORRIDOR,  RA; 
ABURRIDOR,  RA,  y BORREIXEDOR,  RA. 

Borriment.  m.  Aburrimiento. 
Aborrecimiento.  Lo  mismo  que  aBo- 

RREIXIMENT,  ABORRIMENT,  ABURRIMENT 
y BORREIXIMENT. 

Borrint.  ger.  Aborreciendo.  Abu- 
rriendo. Lo  mismo  que  aborreixent, 

ABORRINT,  ABURRINT  y BORREIXENT. 

Borriól.  Geogr.  Borriol.  Villa  de 
la  provincia  de  Castellón,  situada  á 
seis  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado 
de  Castellón.  Tiene  dos  escuelas  públi- 
cas, carretera  provincial  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
maíz,  seda,  miel,  vino,  aceite,  frutas 
y hortalizas. 

Borriolet.  d.  m.  Se  aplica  esta 
voz  á las  mariquitas  y otros  insectos 
de  esta  especie,  aun  cuando  tengan 
élitros  y alas. 

Borriquer.  m.  Borriquero.  Guar- 
da ó conductor  de  una  borricada.  Lo 
mismo  que  asener. 

Borriquería.  f.  Borricada.  Lo 
mismo  que  borricá,  da,  y asená,  da. 
Borriques.  pl.  f.  cast.  Borricas. 
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Lo  mismo  que  asenetes  y burre- 
tes. 

Borriquet,  ta.  d.  m.  y f.  casi 

Burrillo,  lia.  Borrillo,  lia.  Lo  mismo 
que  burret,  aset,  asenet,  borrico - 
net  y burriquet.  acep.  Borriquete. 
Borrico. 

Borrir.  a.  Aborrecer.  Aburrir.  Lo 
mismo  que  aborréixer,  aborrir,  abu- 
rrir y borréixer. 

Borrit,  da.  adj.  m.  y f.  Aborre- 
cido, da.  Aburrido,  da.  Lo  mismo  que 

ABORREIXCUT,  DA;  ABORRIT,  DA;  ABU- 
RRIT,  DA,  y BORREIXCUT,  DA. 

Borró,  m.  Borrón.  Gota  de  tinta 
que  cae,  ó mancha  de  tinta  que  se  hace 
en  el  papel.  Denominación  que  por  mo- 
destia suelen  dar  los  autores  á sus  es- 
critos. Pint.  Primera  invención  para 
un  cuadro  hecha  con  colores,  ó de  claro 
y obscuro.  Borrador.  V.  borrador,  hor. 
Pastel.  Entre  impresores,  defecto  que 
ocasiona  la  mucha  tinta  ó su  espesura. 
Yema,  botón,  germen.  Brote  que  apun- 
ta en  los  árboles  y en  las  cepas,  fig. 
Imperfección  que  desluce  ó afea.  tig. 
Acción  indigna  que  mancha  y obscu- 
rece la  reputación  ó fama,  borró  de 
fret.  Crispatura.  Escalofrío,  si  al  mis- 
mo tiempo  se  siente  calor  extraño.  Lo 
mismo  que  arisó  de  fret  y borró  de 
por.  Acción  y efecto  de  aborronarse. 
V.  aborronarse.  Entrcirli  á ú borró. 
Sentir  miedo,  horripilarse.  Estreme- 
cerse, bien  de  frío,  bien  de  miedo  ú 
otra  cualquiera  causa. 

Borrolló.  m.  Mota.  Lo  mismo  que 
borrelló. 

Borronant.  ger.  Brotando.  Lo 
mismo  que  brotant. 

Borronar.  n.  Brotar.  Nacer  ó sa- 
lir la  planta  de  la  tierra.  Lo  mismo 
que  brotar. 

Borronat,  ná,  da.  p.  p.  Brota- 
do. da.  Lo  mismo  que  beotat,  tá,  da. 

Borronaq.  aum.  m.  Borronazo. 
Borrón  grande. 

Borronejant.  ger.  Borrajeando. 

Borronejar.  a.  Borrajear.  Escri- 
bir sin  asunto  determinado  á salga  lo 
que  salga.  Hacer  rúbricas,  rasgos  ó 
figuras  por  mero  entretenimiento  ó por 
ejercitar  la  pluma.  Hacer  borrones  ó 
borradores.  Y.  emborronar. 

Borronejat,  já,  da.  p.  p.  Bo- 
rrajeado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Borronet.  d.  m.  Borroncillo,  to. 
Pequeño  borrón. 

Borronót.  aum.  m.  Borronazo. 
Lo  mismo  que  borronar. 

Borros,  sa.  adj.  m.  y f.  Borroso, 
sa.  Lleno  de  borra  ó heces,  como  su- 
cede en  el  aceite,  la  tinta  y otras  co- 
sas líquidas  que  no  están  claras.  Con- 
fuso por  haberse  escrito  con  pluma  que 
no  permitiese  trazar  bien  y limpia- 
mente las  letras,  ó por  haberse  corrido 
la  tinta,  ó por  cualquiera  otra  causa. 

Borruca.  f.  Verruga.  Lo  mismo 
que  berruga  y varruga. 

Borrufaíla.  f.  Hojarasca.  Frus- 
lería. Cosa  inútil  y de  poca  substancia, 
especialmente  en  las  palabras  y pro- 
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mesas.  Dicho  ó hecho  de  poca  subs- 
tancia. V.  FULLARACA. 

Borruget,  ta.  d.  m.  y f.  Borri- 
quillo,  lia.  Burrillo,  lia.  Lo  mismo  que 

ASET,  ASENET,  BURRET,  TA;  BORRIQUET, 
TA;  BORRUIG,  JO,  JA,  y BURRIQUET,  TA, 

Borruig,  jo,  ja.  d'.  m.  y f.  Borri- 
quillo,  lia.  Burrillo,  lia.  Lo  mismo  que 

ASET,  ASENET,  BURRET,  TA;  BORRIQUET, 
TA;  BORRUGET,  TA,  y BURRIQUET,  TA. 

Borrumbá,  da.  f.  Barrumbada. 
Dicho  jactancioso.  Gasto  excesivo  hecho 
por  jactancia. 

Bort,  da.  adj.  m.  y f.  Borde.  Aplí- 
case á los  árboles  silvestres,  no  injer- 
tos ni  cultivados,  ajjeps.  Basto,  ta. 
Grosero,  ra.  Tosco,  ca.  m.  y f.  Hijo  ó 
hija  nacidos  fuera  de  matrimonio.  Ü.  t. 
c.  adj.  Expósito,  ta.  Dícese  del  niño 
recién  nacido  expuesto  en  un  paraje 
público.  U.  t.  c.  s.  Lo  bort  y lavmla 
sempre  n'  lian  de  fer  una.  El  borde 
y la  muía  siempre  han  de  hacer  una.  I 
m.  Bordo.  V.  bordo. 

Bos.  m.  Bozal.  Lo  mismo  que  boq. 

Bosa.  f.  Bolsa.  Lo  mismo  que  bol- 
sa y bossa,  y,  en  algunos  casos,  bo- 

JACA,  BOLJACA  y BUXACA. 

Bosá,  da.  f.  Vómito.  Acción  de 
vomitar.  Lo  que  se  vomita.  V.  gomitá, 

DA,  y VOMITÁ,  DA. 

Bosadilla,  hilla.  f.  cast.  Vomi- 
tona. Vómito  grande  producido  por 
haber  comido  ó bebido  demasiado.  Lo 
mismo  que  vomitona  y gomitona. 

Bosador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Vomitador,  ra.  Que  vomita.  U.  t.  c.  s. 
IjO  gich,  ó gica,  de  pits,  bosador, 
hor,  ra.  Vomitón,  na.  Niño  ó niña  de 
teta  que  vomita  mucho.  Lo  mismo  que 
vomitador,  hor,  ra,  y gomitador, 
hor,  ra. 

Bosal.  adj.  Boquirroto,  ta.  Parlan- 
chín. V.  boquimóll.  Fácil  en  hablar. 

Bosalet.  d.  m.  cast.  Bozalejo.  Pe- 
queño bozal.  Lo  mismo  boset. 

Bosant.  ger.  Bosando.  Vomitando. 
Lo  mismo  que  vomitant  y gomitant. 

Bosar.  a.  Vomitar.  Lo  mismo  que 
vomitar  y gomitar.  fig.  y fam.  Descu- 
brir lo  que  estaba  secreto.  V.  parlar. 
Revelar  ó decir  lo  que  se  debía  callar 
ó no  había  necesidad  de  que  se  supie- 
ra. Rebosar.  Salirse  el  agua  ú otro 
líquido  de  los  bordes  de  la  vasija.  Sa- 
lirse cualquiera  substancia  de  la  capa- 
cidad que  la  contiene,  por  llenarla  con 
exceso,  bosar  les  criatures.  Volverse 
el  cuajo. 

Bosat,  sá,  da.  p.  p.  Vomitado, 
da.  ü.  t.  c.  adj.  Dícese  de  la  persona 
desmedrada,  descolorida  y de  mala 
figura.  Lo  mismo  que  gomitat,  tá,  da, 
y vomitat,  tá,  da. 

Bosatíu,  tina,  va.  adj.  m.  y f. 
Vomitativo,  va.  Aplícase  á la  medicina 
que  mueve  ó excita  el  vómito.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  gomitíu,  tiua,  va, 
y vomitíu,  tiua,  va. 

Bosatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Vomi- 
torio, ria.  V.  bosatíu,  tiua,  va.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Puerta  ó abertura  de  los 
circos  ó teatros  antiguos,  por  donde 
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entraban  las  gentes  á las  gradas  y sa- 
lían de  ellas. 

Boscá,  na.  adj.  m.  y f.  Silvestre. 
Perteneciente  ó relativo  al  bosque. 

Boscaig,  ge.  m.  Boscaje.  Con- 
junto de  árboles  y plantas  espesas. 
Pint.  Cuadro  que  representa  un  país 
poblado  de  árboles,  espesuras  y ani- 
males. 

Bósch.  m.  Bosque.  Sitio  poblado 
de  árboles  y matas  espesas,  boscii 
cremat  ó socarrat.  Chamicera.  Pe- 
dazo de  monte  que  habiéndose  quemado 
tiene  la  leña  sin  hojas  ni  corteza  y 
muy  negra  del  fuego,  bósch  espés. 
Maleza.  Espesura  que  forma  la  muche- 
dumbre de  arbustos,  como  zarzales, 
jaramales,  etc.  bósch  pera  tallar.  Bos- 
que maderable.  El  que  da  árboles  ma- 
derables. Ser  un  bósch.  Ser  un  bos- 
que. fr.  Se  dice  de  la  cosa  muy  espesa 
y confusa,  bósch  artificial.  Bosquete. 
Bosque  artificial  de  recreación  con  ár- 
boles silvestres  y de  sombra  en  los 
jardines  ó en  las  casas  de  campo.  U.  t. 
c.  apell.  1. 

Boscuria.  f.  catal.  Boscaje.  Lo 
mismo  que  boscaig,  ge. 

Bósega.  f.  Flemón.  Párulis.  Sapi- 
llo. Lo  mismo  que  bórfega. 

Bosejant.  ger.  de  bosejar.  V. 

BOSEJAR. 

Bosejar.  n.  Hacer  pliegues  y 
arrugas  el  vestido,  tapicerías  y otras 
telas  al  doblarse. 

Bosejat.  adj.  Lleno  de  pliegues  y 
arrugas.  Se  dice  del  vestido,  tapicerías 
y otras  telas. 

Boser.  m.  Bolsera.  Lo  mismo  que 

BOLSER  y BOSSER. 

Bosería.  f.  Bolsería.  Lo  mismo 
que  bolsería  y bossería. 

Boses.  pl.  f.  Bolsas.  Lo  mismo  que 

BOI.SES  y BOSSES. 

Boset.  d.  m.  Bozalejo.  Pequeño 
bozal.  Lo  mismo  que  bosalet  y boqa- 
let. 

Boseta.  d.  f.  Bolsilla,  ta.  Lo  mis- 
mo que  bolseta  y bosseta. 

Bdsfor,  ro.  m.  Geogr.  Bosforo. 
Según  la  R.  A.  E.,  estrecho,  canal  ó 
garganta  entre  dos  tierras  firmes  por 
donde  un  mar  se  comunica  con  otro. 
Aplícase  esta  voz  al  de  Tracia  y al 
Cimerio. 

Bosó,  na.  adj.  m.  y f.  Vomitón, 
na.  V.  Lo  gich,  ca,  de  pits,  bosador, 
hor,  ra. 

Bosóta . aum.  f.  Bolsaza.  Bolsa 
grande.  Lo  mismo  que  bolsota  y bos- 
sóta. 

Bosqueget.  d.  m.  Bosquejillo, 
to.  Pequeño  bosquejo. 

Bosqueig.  m.  Pint.  Bosquejo. 
Pintura  de  primera  mano.  Cualquiera 
obra  material  que  esté  sin  concluir, 
fig.  Idea  vaga  de  una  cosa. 

"Bosqueja,  da.  f.  Bosquejo.  V. 
bosqueig. 

Bosquejable.  adj.  Bosquejable. 
Que  puede  bosquejarse. 

Bosquejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Bosquejador,  ra.  Que  bosqueja. 
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Bosquejament.  m.  Bosquejo. 
Lo  mismo  que  bosqueig. 

Bosquejant.  ger.  Bosquejando. 

Bosquejar,  a.  Pint.  Bosquejar. 
Pintar  en  lienzo  ó tabla  las  figuras 
con  su  colorido,  sin  definir  los  contor- 
nos ni  darles  la  última  mano.  Esc. 
Dar  á las  figuras  ó bajos  relieves  en 
cera,  barro,  estuco  ú otra  materia 
blanda,  la  primera  mano  antes  de  per- 
feccionarlas. Disponer  ó trabajar  cual- 
quiera obra  material,  pero  sin  con- 
cluirla. fig.  Indicar  con  alguna  vaguedad 
un  concepto  ó idea. 

Bosquejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Bosquejado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Bosquet.  d m.  Bosquecillo.  Bos- 
quezuelo.  Bosquete.  Pequeño  bosque. 
bosquet  artificial.  V.  bósch  Artifi- 
cial. 

Bossa.  f.  Bolsa.  Según  la  R.  A.  E., 
especie  de  talega  ó saco  de  tela  ú otra 
materia  flexible,  que  sirve  para  llevar 
ó guardar  alguna  cosa..  Saquillo  de 
cuero  ó de  otra  cosa  en  que  se  echa  el 
dinero,  y que  se  ata  ó cierra  para  que 
éste  no  se  salga.  Taleguilla  de  tafetán 
ó de  moaré  negro  con  una  cinta  en  la 
parte  superior,  que  usaban  los  hombres 
para  llevar  recogido  el  pelo.  La  de  seda 
hecha  de  punto  en  forma  de  alforja. 
Bolsillo.  Bolsillito,  co.  Escroto.  Vedija. 
Zool.  Bolsa  formada  por  la  piel  y otras 
tínicas  con  diversa  textura,  y dividida 
en  dos  cavidades  en  las  cuales  se  alo- 
jan los  testículos.  Funda  de  paño  fo- 
rrada en  pieles  que  sirve  para  abri- 
garse los  pies.  Reunión  de  los  bolsistas 
para  la  cotización  de  valores  públicos. 
Arruga  que  hace  un  vestido  cuando 
viene  ancho  ó no  ajusta  bien  al  cuerpo. 
Fuelle.  V.  boja.  Especie  de  cartera 
de  cartón  forrada  de  tela,  en  la  que 
se  guardan  los  corporales.  Navajero. 
Estuche  ó bolsa  en  que  se  llevan  las 
navajas,  especialmente  las  de  afei- 
tar. Carcaj.  Carcax.  Funda  en  que  los 
sacristanes  meten  el  extremo  del  palo 
de  la  cruz  alta  cuando  la  llevan  en 
procesión.  Codón.  Bolsa  de  cuero  para 
meter  la  cola  del  caballo  cuando  hay 
barros,  y se  ata  á la  grupera.  Pieza  de 
estera  en  forma  de  saco  que  pende  en- 
tre las  barras  del  carro  ó galera,  y 
debajo  de  la  zaga  de  los  coches  y cale- 
sas, para  colocar  efectos,  fig.  Caudal  ó 
dinero.  Cir.  Cavidad  llena  de  materia. 
Min.  En  las  minas  de  oro,  parte  don- 
de se  halla  este  metal  más  puro.  Por- 
tabandera. V.  PORTABANDERA.  Cada 
una  de  les  bosses  que  servixen  pera 
posar  les  pistóles  en  la  sella.  Cada 
una  de  las  fundas  ó estuches  de  cuero 
en  que  se  meten  las  pistolas  de  arzón. 
La  bossa  de  cuyro  pera  portar  les 
cartes.  Valija.  Bolsa  de  cuero,  cerrada 
con  llave,  que  llevan  los  correos  en 
donde  van  las  cartas.  La  bossa  que 
servix  pera  tapar  alguna  cosa.  Fun- 
da. V.  funda.  La  bossa  que  sosté  la 
carabina  pendent  de  la  sella , apo- 
yantse  en  ella  per  la  boca.  Portaca- 
rabina.  V.  pórtacarabina.  La  bossa 
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que  sosté  la  llanga  ó bandera  del 
caballer.  Cuja.  Bolsa  de  cuero,  asida  á 
la  silla  del  caballo,  para  meter  el  cuen- 
to de  la  lanza  ó bandera,  y llevarla 
más  cómodamente,  bossa  de  ferro. 
Bolsa  de  hierro,  fig.  Persona  miserable. 
bossa  foradá , da.  V.  má  foradá,  da. 
A la  bossa  del  jugador,  no  li  poses 
lligador.  V.  Á la  bolsa  del  jugador, 

NO  LI  POSES  LLIGADOR.  La  BOSSA  del 

megquí,  lo  diable  V obri.  V.  la  bolsa 

DEL  MEQQUÍ,  LO  DIABLE  l’  OBRI.  Con- 
tar ó consultar  ab  la  bossa.  Consul- 
tar con  el  bolsillo.  Examinar  alguno 
sus  haberes  ó caudal  para  alguna  em- 
presa. Fer  bosses  lo  vestit.  Bolsear. 
Hacer  arrugas.  Be  guisa  la  moga , 
pero  millor  la  bossa.  ref.  con  que  se 
da  á entender,  que,  para  que  las  cosas 
surtan  buen  efecto,  es  necesario  el  di- 
nero. Tíndrer  ú la  bossa  de  Sant 
Tomás,  fr.  con  que  se  expresa  que  uno 
siempre  tiene  dispuesto  el  bolsillo  para 
atender  á las  ajenas  exigencias.  La 
bossa  ó la  vida.  La  bolsa  ó la  vida, 
fr.  empleada  por  los  bandidos  para  in- 
timar á que  el  dinero  se  les  entregue, 
amenazando,  de  lo  contrario,  con  la 
muerte.  Lo  mismo  que  bosa,  bolsa, 
y en  algunos  casos  que  bojaca,  bol- 
jaca  y BUXACA. 

Bossa,  da.  f.  Bolsazo.  Golpe  dado 
con  la  bolsa.  Lo  mismo  que  bolsa,  da, 
y BOSÁ,  DA. 

Bosser.  m.  Bolsero.  El  que  hace 
bolsas  ó bolsillos.  El  que  los  vende.  Lo 
mismo  que  bolser  y boser. 

Bossería.  f.  Bolsería.  Oficio  de 
hacer  bolsas.  Fábrica  de  bolsas.  Paraje 
donde  se  venden.  Conjunto  de  ellas.  Lo 
mismo  que  bolsería  y bosería. 

Bosses.  pl.  f.  Bolsas.  Lo  mismo 
que  bolses  y boses. 

Bosseta.  d.  f.  Bolsilla,  ta.  Bolsa 
pequeña.  Lo  mismo  que  bolseta  y bo- 
seta. 

Bosséta.  aum.  f.  Bolsaza.  Bolsa 
grande.  Lo  mismo  que  bolsota  y bo- 
sóta. 

Bot.  m.  Salto.  Acción  y efecto  de 
saltar,  aceps.  Bote.  Barco  pequeño  y 
sin  cubierta,  cruzado  de  listones  de 
madera  que  sirven  de  asiento  á los  que 
reman.  Se  usan  para  los  transportes  de 
gente  y equipajes  á los  buques  gran- 
des, y para  todo  tráfico  en  los  puer- 
tos. V.  llanja.  Golpe  que  se  da  con 
ciertas  armas  enastadas,  como  lanza, 
pica,  etc.  Cada  salto  que  da  el  caballo 
cuando  desahoga  su  alegría  ó su  impa- 
ciencia, ó cuando  quiere  tirar  á su 
jinete.  Salto  que  da  la  pelota  al  cho- 
car en  un  cuerpo  sólido.  Salto  que  da 
otra  cosa  cualquiera  botando  como  la 
pelota.  Cada  salto  que  da  la  bala  de 
cañón  ú obús  disparada  á rebote.  Va- 
sija pequeña  de  barro  vidriado,  cristal, 
vidrio,  porcelana  ú otra  materia,  que 
sirve  para  tener  medicinas,  aceites, 
pomadas,  etc.  U.  en  las  boticas  y en 
los  tocadores  de  las  mujeres.  V.  pot. 
Repullo.  Movimiento  violento  del  cuer- 
po, especie  de  corcovo  que  se  da  por 
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temor  ó susto,  fig.  Demostración  ex- 
terior y violenta  de  la  sorpresa  que 
causa  una  cosa  inesperada.  Señuelo  de 
corcho  acomodado  á la  especie  de  caza 
á que  se  destina,  acep.  Pez  ballesta. 
A bots.  ra.  adv.  A saltos.  Dando  sal- 
tos, ó saltando  de  una  cosa  en  otra, 
dejándose  ú omitiendo  las  que  están 
en  medio.  Estar  de  bot  en  bot.  Estar 
de  bote  en  bote.  fr.  fig.  y fam.  que  se 
dice  de  cualquiera  estaucia  ó lugar  que 
está  completamente  lleno.  Be  bot  y 
volea,  m.  adv.  Botivoleo.  Acción  de  ju- 
gar la  pelota  al  mismo  tiempo  de  lle- 
gar al  suelo,  de  suerte  que  ni  bien  es 
bote  ni  bien  es  voleo,  sino  que  parti- 
cipa de  ambos.  U.  t.  c.  expr.  fig.  y fam. 
De  bote  y voleo,  sin  dilación,  á toda 
prisa,  con  presteza,  inconsiderada- 
mente, sin  reflexión.  V.  salt  y brinch. 

Bota.  f.  Bota.  Según  la  R.  A.  E., 
cuero  pequeño  empegado  por  dentro  y 
cosido  por  un  lado,  de  figura  piramidal 
y que  remata  en  un  brocal  de  cuerno  ó 
palo  para  echar  vino  y beber.  Lo  mis- 
mo que  borraja.  Cuba  ó pipa  de  ma- 
dera con  aros  para  guardar  vino  y 
otros  líquidos.  V.  tonell,  pipa.  fig. 
Persona  muy  gruesa.  Cuba,  cachigor- 
dete,  recoquín,  rechoncho.  Com  una 
bota.  Muy  grueso.  U.  con  los  ver- 
bos unflarse,  posarse,  tornarse.  Hin- 
charse, ponerse,  volverse,  acep.  Puche- 
ro. fig.  y fam.  Gesto  ó movimiento  que 
precede  al  llanto  verdadero  ó fingido. 
U.  m.  en  pl.  Calzado  de  cuero  que  res- 
guarda el  pie  y 1a.  pierna.  Especie  de 
borceguí  de  piel  ó pierna  que  usan  las 
mujeres,  bota  de  montar.  Bota  de 
montar  ó fuerte.  La  holgada,  alta  y de 
material  resistente,  que  defiende  la 
pierna  hasta  la  rodilla  y se  usa  para 
montar  á caballo.  La  de  piel  más  flexi- 
ble que  cubre  la  pierna  hasta  la  rodi- 
lla, y usan  algunos  jinetes  para  ca- 
balgar en  los  picaderos,  paseos,  etc. 
Conforme  la  bota,  així  será  7 vi. 
ref.  con  se  advierte  que,  por  lo  co- 
mún, las  cosas  suelen  guardar  siempre 
resabios  de  las  circunstancias  de  pro- 
cedencia, lugar  ó tiempo  en  que  se 
formaron,  desarrollaron  ó conservan, 
respecto  á las  que  en  las  mismas  pue- 
dan concurrir  en  lo  sucesivo.  Posarse 
les  botes.  Ponerse  las  botas,  fr.  fig.  y 
fam.  Enriquecerse  ó lograr  extraordi- 
naria conveniencia.  Estar  ab  les  bo- 
tes posades.  Estar  con  las  botas  pues- 
tas. fr.  fig.  Estar  dispuesto  para  hacer 
un  viaje,  fig.  Estar  dispuesto  para 
cualquier  cosa. 

Bota,  da.  f.  Botada.  El  conjunto 
de  duelas  necesarias  para  una  bota  ó 
cuba.  Brinco  ó salto  por  la  acción  y 
efecto  de  brincar. 

Botador,  lior,  ra.  adj.  m.  y f. 
Botador,  ra.  Que  bota.  m.  Palo  largo 
ó varal  con  que  los  barqueros  hacen 
fuerza  en  la  arena  para  desencallar  los 
barcos.  V.  pérja. 

Botafóch.  adj.  Enguizgador.  Que 
enguizga.  U.  t.  c.  s.  | m.  Art.  Palo  ó 
bastoncillo  en  cuya  punta  se  pone  la 
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mecha  encendida  para  poner  fuego 
desde  lejos  á las  piezas  de  artillería. 
Lo  mismo  que  enguixcador,  or. 

Botaló.  m.  Botalón.  Mar.  Palo 
largo  que  se  saca  hacia  la  parte  exte- 
rior de  la  embarcación  cuando  conviene 
para  varios  usos.  acep.  Buscarruidos. 

V.  BUSCARROÍDOS. 

Botam.  m.  Botamen.  Mar.  Con- 
junto de  botas  que  llevan  la  provisión 
de  agua,  vino  y otros  líquidos  en  los 
buques.  Pipería.  Tonelería.  Dolaje. 

Botana,  f.  Botana.  Pedacito  re- 
dondo de  palo  que  se  pone  en  los  agu- 
jeros que  se  hacen  en  las  botas  ó 
pellejos  de  vino  para  que  no  se  salga, 
fig.  y fam.  Parche  que  se  pone  en  la 
llaga  para  que  se  cure.  La  tela  de  los 
colchones  y jergones. 

Botaner.  m.  Botanero.  Instru- 
mento que  los  boteros,  toneleros,  cu- 
beros y barrileros  gastan  para  colocar 
las  botanas. 

Botaneta.  d.  f.  Botanilla,  ta. 

Botánich,  ca.  adj.  m.  y f.  Botá- 
nico, ca.  Perteneciente  á la  botáuica. 
m.  y f.  Persona  que  profesa  la  botá- 
nica. Lo  mismo  que  botaniste,  ta. 

Botánica,  f.  Botánica.  Ciencia 
que  trata  de  los  vegetales. 

Botaniste,  ta.  m.  y f.  Botanista. 
Botánico,  ca.  Persona  que  profesa  la 
botánica.  Lo  mismo  que  botánich,  ca. 

Botanomancia.  f.  Butanoman- 
cia.  Supersticiosa  adivinación  por  me- 
dio de  hierbas. 

Botant.  ger.  Botando.  Saltando. 
Brincando.  V.  brincant  y saltant. 

Botar,  a.  Botar.  Arrojar  ó echar 
fuera  con  violencia.  Saltar,  surgir,  le- 
vantarse de  rechazo  la  pelota  ó algún 
otro  cuerpo  análogo  cuando  da  ó pega 
contra  un  objeto  sólido,  de  superficie 
lisa  y de  mayor  dureza.  Brincar.  Sal- 
tar. Dar  brincos  ó saltos.  Varar.  Botar. 
Echar  al  agua  un  navio  después  de  fa- 
bricado. botar  la  pilota.  Botar  la  pe- 
lota. Hacer  que  dé  saltos  arrojándola 
con  fuerza  en  el  suelo,  botar  foch  á 
una  cosa.  Botar  fuego  á uua  cosa. 
Darle  fuego;  emprenderla. 

Botarat.  m.  Botarate.  Hombre 
alborotado  y de  poco  juicio.  U.  t.  c.  s. 

Botar  ata,  da.  f.  Botaratada. 
Acción  propia  de  un  botarate. 

Botarell.  m.  Botarel.  Arq.  Con- 
trafuerte, refuerzo  saliente,  etc.  V. 
contrafórt. 

Botarga,  f.  cast.  Botarga.  Espe- 
cie de  calzado  ancho  y largo  que  se 
usaba  en  lo  antiguo.  Vestido  ridículo 
de  varios  colores  que  se  usa  en  las  mo- 
jigangas y en  algunas  representacio- 
nes teatrales.  El  que  lleva  este  vestido. 

Botargues.  pl.  f.  cast.  Botargas. 

Botat,  tá,  da.  p.  p.  Botado,  da. 
Varado,  da.  Lo  mismo  que  brincat,  cá, 

DA,  y SALTAT,  TÁ,  DA. 

Botavant.  m.  Botavante.  Vara 
larga,  herrada  por  uno  de  los  extre- 
mos, como  un  chuzo,  de  que  usan  los 
marineros  para  defenderse  del  abor- 
daje. 
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Botecari,  ría,  riesa.  m.  y f. 

Boticario,  ria.  m.  Profesor  de  farmacia 
que  prepara  y expende  las  medicinas, 
f.  Mujer  del  boticario.  Lo  mismo  que 

APOTECARI,  RIA,  RIESA;  POTECARI,  RIA, 
RIESA;  POTICARI,  RIA,  RIESA;  BOTICARI, 
RIA,  RIESA,  y APOTICARI,  RIA,  RIESA. 

Botecaría.  f.  Botica.  Oficina  en 
que  se  hacen  y venden  las  medicinas  ó 
remedios  para  la  curación  de  las  enfer- 
medades. Conjunto  de  medicamentos. 
Lo  mismo  que  apotecaría,  apotica- 
ría,  potecaría,  poticaría  y botica- 
ría. 

Botejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Brincador,  ra.  V.  botador,  hor, 
ra.  Lo  mismo  que  brincador,  hor,  ra, 

y SALTADOR,  HOR,  RA. 

Botejant.  ger.  Brincando.  Lo 
mismo  que  brincant  y saltant.  V. 

BOTANT. 

Botejar.  a.  Brincar.  Saltar.  Dar 
saltos  ó brincos.  V.  botar.  Lo  mismo 
que  brincar  y saltar. 

Botejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Brincado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  BRINCAT,  CÁ,  DA,  y SALTAT,  TÁ,  DA. 

Botella,  f.  Botella.  Vasija  de  cris- 
tal ó de  vidrio  con  el  cuello  muy  an- 
gosto, que  sirve  para  contener  líqui- 
dos. Líquido  que  contiene  una  botella. 
Se  begué  dos  botelles.  Se  bebió  dos 
botellas. 

Botellaga.  aum.  f.  Botellaza. 
Botellón.  Botella  grande.  Lo  mismo 

que  BOTELLÓTA. 

Boteller,  ra.  m.  y f.  Boteller,  ra. 
Botiller,  ra.  Botillero,  ra.  El,  ó la,  que 
hace  bebidas  heladas.  El  que  las  vende. 

Botellería,  f.  Botillería.  Casa  ó 
tienda  á manera  de  café,  donde  se  ha- 
cen y venden  bebidas  heladas. 

Botelles.  pl.  f.  Botellas. 

Botellóta.  aum.  f.  Botellón.  Bo- 
tellaza. Botella  grande.  Lo  mismo  que 
botellaga. 

Botequí.  m.  Botiquín.  Lo  mismo 
que  botiquí. 

Boter.  m.  Botero.  El  que  hace  ó 
adereza  botas  ó pellejos  para  vino,  vi- 
nagre, aceite,  etc.  El  que  los  vende. 
Odrero.  El  que  hace  odres,  el  que  los 
vende.  Lo  boter  de  botes  de  fusta. 
Cubero. 

Botérn.  m.  Boquerón.  Agujero  ó 
abertura  grande.  Lo  mismo  que  bo- 
queró. 

Botes,  pl.  f.  Botas.  Fer  botes. 
fr.  fig.  y fam.  Hacer  pucheros  ó pu- 
cheritos.  Fer  botes  lo  vi , ay gua,  etc., 
al  ficarlo  en  los  tifells.  Refluir  el 
vino,  agua,  etc.,  al  tiempo  de  meterlo 
en  las  vasijas,  á causa  del  aire  inte- 
rior. 

Botet.  d.  m.  Botequín.  Bote  pe- 
queño. Saltito,  lio.  Brinquillo,  to.  Lo 
mismo  que  brinquet  y saltet.  Lo 
botet  de  la  pilota.  Botecito,  lio. 

Boteta<  d.  f.  Botilla,  ta.  Cubita. 
acep.  Pucherillo,  to.  Botita.  Especie  de 
calzado.  La  botet  a pera  corregir 
els  mals  de  conformado  en  les  ca- 
'mes  de  les  críes.  Botín. 
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Boti.  m.  Botín.  Calzado  antiguo 
de  cuero  que  cubre  todo  el  pie  y parte 
de  la  pierna.  Calzado  de  cuero,  paño  ó 
lienzo  que  cubre  la  parte  superior  del 
pie  y parte  de  la  pierna,  á la  cual  se 
ajusta  con  botones,'  hebillas  ó correas, 
m.  Despojo  que  logran  los  soldados  en 
el  campo  ó país  enemigo,  en  las  entra- 
das, combates  y batallas.  Lo  botí 
que  cubrix  tota  la  cama  y al  da - 
munt  del  péu.  Polaina.  V.  polaina. 

Boticaix.  m.  Bofetada,  acep.  Des- 
aire. V.  BOFETÁ,  DA. 

Boticaixet.  d.  m.  Bofetadilla, 
ta.  acep.  Pequeño  desaire.  V.  bofeta- 
deta,  heta. 

Boticaixó.  aum.  m.  Bofetón, 
acep.  Desaire  desmedido.  V.  bofetó. 

Boticari,  ria,  riesa.  m.  y f. 

Boticario,  ria.  Lo  mismo  que  bote- 

cari,  RIA,  RIESA;  APOTECARI,  RIA,  RIE- 
SA;  APOTICARI,  RIA,  RIESA;  POTECARI, 
RIA,  RIESA,  y POTICAFI,  RIA,  RIESA. 

Boticaria,  f.  Botica.  Lo  mismo 

que  BOTECARÍA,  APOTECARÍA,  APOTICA- 
RÍA,  POTECARÍA  J POTICARÍA. 

Botifarra.  í.  Morcilla.  Tripa  de 
cerdo,  carnero  ú otro  animal,  rellena 
de  sangre  y condimentada  con  espe- 
cias. Tarángana.  La  botifarra  del 
budell  cular.  Morcón.  La  botifarra 
de  la  cordeta.  Reforzada.  En  ser 
negre,  botifarra.  Coser  y hacer  al- 
bardas,  todo  es  dar  puntadas,  ref.  que 
irónicamente  se  dice  de  los  que  por  no 
examinar  bien  las  cosas,  confunden 
materias  muy  diversas  teniéndolas  por 
unas  mismas,  sólo  porque  se  parecen 
en  algunas  circunstancias.  V.  lo  ma- 

TEIX  TÉ  SABÓ  QUE  FIL  NEGRE,  TOT  ES 
PERA  LA  ROBA. 

Botifarrer,  ra.  m.  y f.  Morci- 
llero, ra.  Persona  que  hace  morcillas. 
Persona  que  las  vende.  En  Valencia, 
generalmente,  las  hacen  y las  venden 
los  tocineros,  y lo  propio  es  llamarles 
cansaladers.  V.  cansalader,  her,  ra. 

Botifarreta.  d.  f.  Morcillita. 
Morcillica.  acep.  Especie  de  morcilla 
que  tenía  matacán  ú otra  substancia 
venenosa,  y se  empleaba  para  matar  á 
los  perros. 

Botifarró.  m.  Morcilla  estrecha 
y larga  que  generalmente,  sólo  se  com- 
pone de  sangre  de  cerdo  y cebolla. 
Cuando  es  de  carne,  ordinariamente  se 
le  llama  botifarreta. 

Botifarronet.  d.  m.  de  botifa- 
rró. V.  BOTIFARRÓ. 

Botiñers.  adj.  pl.  Botifiers.  Nom- 
bre que  daban  en  Valencia  y Cataluña, 
durante  las  guerras  de  sucesión,  á los 
partidarios  de  Felipe  V,  para  distin- 
guirlos de  los  Mauléis,  que  eran  los 
defensores  del  archiduque  de  Austria. 

Botifóra.  f.  Botiíuera.  Propina. 
U.  t.  c.  apell.  1.  De  botifóra.  De  boti- 
fuera.  m.  adv.  Gratuitamente  ó even- 
tualmente. 

Botiga.  f.  Tienda.  Casa  donde  se 
venden  comestibles  ú otras  cosas,  acep. 
Botica,  botiga  de  salces.  Especiería. 
Tienda  en  que  se  venden  drogas  ó es- 
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pecias.  Abacería,  botiga  de  robes. 
Tienda  donde  se  venden  telas  en  corte. 
Obrir , plantar,  parar  botiga.  Po- 
ner, abrir  tienda,  fr.  Poner  tienda  pú- 
blica de  algún  trato,  manufactura  ó 
mercadería,  acep.  Taller,  obrador,  ofi- 
cina, etc.  Sitio  donde  se  hace,  seorde- 
na  ó trabaja  una  cosa. 

Botiger.  m.  Botijero.  El  que  hace 
botijas,  el  que  las  vende. 

Botiges.  pl.  f.  Botijas.  Botijos. 
Fer  botiges.  fr.  fig.  Balbucir.  Tarta- 
mudear ó tartajear.  V.  balbucejar  y 
balbucitar.  acep.  Tartalear.  Turbarse 
uno  de  modo  que  no  acierta  á hablar. 
Fer  botiges  lo  vi,  V aygua,  etc.,  al 
ficarlo  en  los  tifells.  V.  fer  botes  lo 
vi,  l’  aygua,  etc.,  al  ficarlo  en  los 

TIFELLS. 

Botigeta.  d.  f.  Botijillo,  to.  Bo- 
tijilla,  ta,  juela. 

Botiguer,  ra.  m.  y f.  Tendero, 
ra.  Persona  que  tiene  tienda,  acep.  V. 

FACTOR. 

Botigueta.  d.  f.  Tiendezuela. 
aceps.  Pequeño  taller.  Más  comúnmen- 
te se  aplica  á la  especiería.  V.  botiga 

DE  SALCES. 

Botija,  f.  Botijo.  Vasija  de  barro 
delgado  y de  abultado  vientre,  con  una 
boca  proporcionada  para  echar  el  agua, 
un  pitón  en  el  lado  opuesto,  y en  me- 
dio un  asa.  Botija.  Vasija  de  barro  me- 
diana, redonda  y de  cuello  corto  y an- 
gosto. Lo  mismo  que  botilla.  fig. 
Torpeza  en  la  pronunciación  de  las 
palabras.  U.  t.  c.  adj.  | adj.  Tartamu- 
do, tartajoso.  V.  botijos,  sa,  y boti- 
llós,  sa. 

Botijaga.  aum.  f.  Botijón.  Botijo 
grande.  Lo  mismo  que  botijo,  boti- 

JÓTA  y BOTILLApA. 

Botijo,  aum.  m.  Botijón.  Lo  mis- 
mo que  BOTIJA9A,  BOTIJÓTA  y BOTILLO. 

Botijos,  sa.  adj.  m.  y f.  fam. 
Tartamudo,  da.  Tartajoso,  sa.  Que  tar- 
tamudea. U.  t.  c.  S.  V.  BALBUCEJADOR, 
HOR,  ra;  FARFALLÓS,  SA;  TARTAMUT, 
DA,  y BOTILLOS,  SA.  V.  BOTIJA. 

Botijóta.  aum.  f.  Botijón.  Botijo 
grande.  Lo  mismo  que  botija^a,  bo- 
tijó  y botillóta. 

Botilla.  f.  Botijo.  Botija.  Lo  mis- 
mo que  botija. 

Botilla9a.  aum.  f.  Botijón.  Lo 
mismo  que  botella,  botillo  y boti- 

LLÓTA. 

Botillejant.  ger.  Balbuciendo. 
Tartamudeando.  Tartajeando,  acep. 
Tartaleando.  V.  balbucitant,  balbu- 

CEJANT,  FARFALLEJANT,  y TARTAMUDE- 
JANT. 

Botillejar.  n.  Tartamudear.  Bal- 
bucir. Tartajear,  acep.  Tartalear.  V. 

BALBUCEJAR,  BALBUCITAR,  FARFALLE- 
JAR  y TARTAMUDEJAR. 

Botillejat.  p.  p.  Balbucido. 
Tartamudeado.  Tartajeado,  acep.  Tar- 
taleado. V.  BALBUCEJAT,  BALBUCITAT, 
FARFALLEJAT  y TARTAMUDEJAT. 

Botillos,  pl.  f.  Botijos.  Botijas. 
Fer  botilles.  fr.  fig.  V.  fer  botiges. 
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Botilleta.  d.  f.  Botijilla,  ta. 
Botijito,  ta.  Lo  mismo  que  botigeta. 

Botillo,  aum.  ra.  Botijón.  Lo  mis- 
mo que  botijo,  botilla^a  y botillóta. 

Botillos,  sa.  adj.  m.  y f.  Tarta- 
mudo. Tartajoso.  Lo  mismo  que  boti- 
jos, SA.  V.  FARFALLÓS,  SA,  y TARTAMUT, 
DA.  V.  BOTIJA. 

Botillóta.  aura.  f.  Botijón.'  Lo 
mismo  que  botijóta,  botilla9a  y bo- 
tillo. 

Botiller,  m.  Botinero.  El  que  hace 
botines.  El  que  los  vende. 

Botinet.  d.  m.  Botinillo,  to,  co. 
acep.  Manguito.  Mitón.  V.  manguit,  to, 
y mitó. 

Botinflable.  adj.  Abotagable.  Lo 
mismo  que  abotargable  y unflable. 

Botinfladament.  adv.  m. 
Ábotagadamente.  Hinchadamente.  Lo 
mismo  que  abotargadament  y unfla- 

DAMENT. 

Botinflament.  m.  Abotagamien- 
to. Acción  y efecto  de  abotagarse.  Lo 
mismo  que  abotargarse. 

Botinflantse.  ger.  Abotagán- 
dose. Hinchándose.  Lo  mismo  que  abo- 
targarse y UNFLANTSE. 

Botinñarse.  r.  Abotagarse.  Hin- 
charse. Lo  mismo  que  abotargarse  y 

UNFLARSE. 

Botinñat,  fia,  da.  adj.  m.  y f . 
Abotagado,  da.  Hinchado,  da.*  Lo  mis- 
mo que  ABOTARGAT,  GÁ,  DA,  J UNFLAT, 
FLÁ,  DA. 

Botiquí.  m.  Botiquín.  Cajón  pe- 
queño con  medicinas  para  llevarlas  de 
camino  ó donde  puedan  hacer  falta.  Lo 
mismo  que  botequí. 

Botivolea.  f.  Botivoleo.  V.  de 

BOT  Y VOLEA.  \ 

Boto.  adj.  Boto.  Rudo  ó torpe  de 
ingenio  ó de  algún  sentido,  m.  Pellejo 
para  echar  vino,  aceite  ú otro  líquido. 
TJnflat,  da,  com  ion  boto.  Hinchado, 
da,  como  un  pellejo. 

Botó.  m.  Botón.  Según  la  R.  A.  E., 
hormilla  cubierta  de  hilo,  seda,  paño 
ú otra  tela,  que  se  pone  al  cauto  de  los 
vestidos  para  que  entrando  por  el  ojal 
los  afiance  y abroche.  Los  hay  también 
sin  hormilla  ni  tela,  como  los  de  me- 
tal, madera,  hueso  y piedra.  Lo  mis- 
mo que  man9aneta.  acep.  Botón  es- 
camoso de  los  vegetales,  que  encierra 
el  rudimento  del  ramo,  el  cual,  des- 
plegándose, da  hojas  ó flores,  ó uno 
y otro.  Esgr.  Chapita  redonda  de  hie 
rro,  en  figura  de  botón,  que  se  pone  en 
la  punta  de  la  espada  ó florete  para  no 
hacerse  daño  en  la  esgrima,  botó  de 
foch.  Botón  de  fuego.  Cir.  Cauterio 
que  se  da  con  un  hierro  encendido,  que 
tiene  en  su  extremidad  figura  de  bo- 
tón. fig.  Berrinche.  Berrenchín.  Cora- 
je, enojo  grande.  Más  comúnmente 
se  dice  de  los  niños.  Tíndrer  una 
persona  botó.  fr.  fig.  y fam.  Estar 
colérica,  irritada,  enojada.  Sollozar  ó 
zollipar.  Dícese  más  de  los  niños.  V. 
joto. 

Botonadura,  hura.  f.  Botona- 
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dura.  Juego  de  botones  para  un  traje 
ó prenda  de  vestir. 

Botona 9.  m.  Esgr.  Botonazo. 
Golpe  que  se  da  con  la  espada  ó florete, 
hiriendo  con  el  botón.  U.  t.  c.  aum.  de 
botó.  V.  BOTONÓT. 

Botoner,  ra.  m.  y f.  Botonero, 
ra.  Persona  que  hace  botones.  Persona 
que  los  vende. 

Botonera,  adj.  Tontorrón.  Per- 
sona de  poco  conocimiento.  U.  t.  c.  s. 

Botonería,  f.  Botonería.  Fábrica 
de  botones.  Tienda  donde  se  venden. 

Botonet.  d.  m.  Botoncillo,  to. 
Pequeño  botón. 

Botonót.  aum.  m.  Botonazo.  Bo- 
tón grande.  Lo  mismo  que  BOTONA9. 

Botóns.  pl.  m.  Botones.  Lo  mismo 
que  MAN9ANETE3.  acep.  Testículos.  V. 
testículs  y companyóns.  Tíndrer  una 
persona  botóns.  Tener  una  persona 
firmeza  y constancia  de  ánimo,  ani- 
mosidad ó valor;  no  dejarse  conducir 
por  otra.  Se  aplica,  regularmente,  á los 
hombres.  V.  cordóns  y pimentóns. 
Jugar  á botóns.  Jugar  al  palmo.  V. 
jugar  al  pam. 

Botonut,  da.  adj.  m.  y f.  Obsti- 
nado, terco,  pertinaz,  testarudo,  da. 
Animoso,  esforzado  ó valeroso,  sa. 

Botsant.  ger.  de  botsar.  V.  bot- 
sar. 

Botsar.  a.  Sacar.  Hacer  por  fuerza 
ó con  maña  que  alguno  dé  alguna  cosa, 
acep.  Quitar.  Tomar  algo  contra  la  vo- 
luntad de  alguno.  V.  tráurer  y lle- 
var. 

Botsat,  sá,  da.  p.  p.  de  botsar. 

V.  botsar. 

Bou.  m.  Buey.  Según  la  R.  A.  E., 
toro  castrado  que  sirve  paralas  labores 
del  campo.  Toro.  V.  rór,  ro.  acep.  m. 
Mar.  Pesca  en  que  dos  barcas  extien- 
den la  red  y tiran  de  ella  apartadas. 
bou  esqueller.  Manso.  Cabestro.  Lo 
mismo  que  bou  mener.  bou  ferestech  6 
salvage.  Toro.  V.  tór,  ro.  bou  malic- 
ciós.  Marrajo.  Dícese  del  malicioso  y 
que  no  arremete  sino  á golpe  seguro. 
bou  marí.  Buey  marino.  Vaca  marina. 
bou  mener.  Lo  mismo  que  bou  esque- 
ller. bou  pera  cagar  perdías.  Buey 
de  caza.  Buey  de  que  se  sirven  los  ca- 
zadores atándole  uua  trailla  á los  cuer- 
nos y á una  oreja  para  gobernarle,  y 
escondiéndose  detrás  de  él  para  tirar 
á la  caza,  bou  vell  pera  la  matanga. 
Cotral.  Cutral.  ¿Ahón  anirá  'l  bou 
que  no  llaure?  ¿A  do  irá  el  buey  que 
no  are?  ref.  que  enseña  que ‘en  todos 
los  oficios  y estados  hay  trabajos  que 
sufrir,  bou  solt,  se  llepa  com  vbl.  El 
buey  suelto  bien  se  lame.  ref.  con  que 
se  denota  lo  apreciable  que  es  la  liber- 
tad. bou  vell,  llaura  dret.  Buey  viejo, 
surco  derecho,  ref.  que  se  aplica  á los 
hombres  que,  guiados  de  su  inteligen- 
cia y práctica,  manejan  bien  sus  en- 
cargos ú oficios,  bou,  ó bous,  y arr'og. 
Arroz  y gallo  muerto,  fr.  fam.  con  que 
festivamente  se  poudera  la  esplendidez 
de  una  comida  ó banquete.  Corral  de 
| bous.  Boyera.  Boyeriza,  Lo  bóu  per 
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la  banya,  y V hbme  per  la  parau- 
la.  Al  buey  por  el  asta,  y al  hombre 
por  la  palabra,  reí.  con  que  se  da  á 
entender  la  obligación  que  tiene  el 
hombre  de  cumplir  la  palabra  que  da. 
Més  caga  un  bou  que  cent  oronetes. 
Más  caga  un  buey  que  cien  golondri- 
nas. loe.  fam.  Denota  que  más  provecho 
se  saca  de  una  cosa  grande  que  de  mu- 
chas pequeñas.  Qui  no  té  sos  bous, 
no  llaura  tots  los  dijdus.  ref.  que 
enseña  la  precisión  de  tenerlos  enseres 
que  se  necesitan  para  el  trabajo  y no 
llar  en  los  ajenos.  No  véurer  un  bou  á 
tres  pases.  No  ver  siete  sobre  un  asno, 
fr.  Ser  muy  corto  de  vista.  Parla  'l 
bou,  y digné:  mu.  Habló  el  buey,  y 
dijo:  mu.  ref.  que  se  aplica  á los  necios 
acostumbrados  á callar,  y cuando  lle- 
gan á hablar  es  para  decir  algún  dis- 
parate. P'edrer  bous  y esquelles. 
Perder  á remate,  fr.  Perderlo  todo. 
Tant  li  pungen  al  bou,  qu'  al  últim 
arremet.  Aunque  manso  tu  sabueso, 
no  le  muerdas  en  el  bezo.  Cada  paja- 
rito tiene  su  higadito.  ref.  que  acon- 
seja no  irritar  á nadie,  aunque  mues- 
tre suavidad  y mansedumbre.  Ser  bou 
sólt.  fr.  Ser  libre,  no  depender  de  na- 
die, ni  estar  sujeto  á obligación  algu- 
na. ¡Si  fora  un  bou!  Exclamación  con 
que  se  denota  la  torpeza  del  que,  bus- 
cando una  cosa  y teniéndola  delante, 
no  la  ve.  Al  bóu.  Al  toro.  Juego,  re- 
gularmente de  chicos,  en  que  se  reme- 
dan las  corridas  de  toros.  Anar  á pas 
de  bou.  fr.  Andar  despacio  ó á paso 
corto  como  los  bueyes,  que  por  lo  re- 
gular lo  llevan  así.  Al  bou  vell,  mú- 
dal  d'  ayre  y mudará  la  pell.  Al 
buey  viejo,  múdale  el  pesebre  y muda- 
rá el  pellejo,  ref.  con  que  se  denota 
que  la  persona  vieja,  mudando  de  cli- 
ma y alimentos,  expone  su  salud  y su 
vida.  Tant  li  pungen  al  bou,  qu'  al 
últim  es  mou.  Lo  mismo  que  Tant  li 
pungen  al  bou,  qu'  al  últim  arremet . 
Quant  diguen  que  ve  bou , per  lo 
manco  es  vaca  ó joneguet.  Cuando  el 
río  suena,  agua  lleva.  P'edrer  los 
bous  y buscar  les  esquelles.  Quien 
bueyes  ha  perdido,  cencerros  oye  ó se 
le  antojan,  ref.  V.  qui  té  fam  ensojuía 
rollos. 

Bouhú,  na.  adj.  m.  y f.  Boyuno, 
na.  Bovino,  na.  Perteneciente  al  buey. 
Lo  mismo  que  boví,  na,  y bohú,  na. 

Bovalaig,  ge.  m.  Bobalaje.  Lo 
mismo  que  bobolaig,  ge,  y bohua- 

LAIG,  GE. 

Bovalar.  m.  Bobalaje  ó dehesa 
boyal.  Lo  mismo  que  bobalar,  boa- 
lar y BOHUALAR. 

Bovatge.  m.  Bovaje.  Bovático. 
Derecho  que  se  pagaba  antiguamente 
en  Cataluña  por  la  yuntas  de  bueyes. 

Bóveda,  f.  Arq.  Bóveda.  Techo 
arqueado  ó artesonado  que  forma  con- 
cavidad ó no  es  superficie  plana.  Habi- 
tación subterránea  labrada  sin  madera 
alguna,  cuya  cubierta  ó parte  superior 
es  de  bóveda.  Lugar  subterráneo  en  las 
iglesias  para  depósito  de  los  difuntos. 

Diccionario. 
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V.  soterrani.  boveda  celest.  Bóveda 
celeste.  Firmamento.  Lo  mismo  que 

FIRMAMENT  V VOLTA  BLAVA. 

Bovedant.  ger.  Arq.  Abovedan- 
do. Lo  mismo  que  abovedant. 

Bovedar.  a.  Arq.  Abovedar.  Lo 
mismo  que  abovedar. 

Bovedat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Arq.  Abovedado,  da.  U.  t.  c.  s.  V.  bó- 
veda. Lo  mismo  que  abovedat,  dá,  da. 

Bovedeta.  d.  f.  Bovedilla.  Espa- 
cio que  hay  vestido  de  yeso  en  figura 
de  bóveda  entre  viga  y viga,  en  el  te- 
cho de  una  habitación.  V.  vólta. 

Bover.  m.  Boyero.  El  que  guarda 
bueyes  ó los  conduce.  U.  t.  c.  apell.  1. 
Lo  mismo  que  bober  y boiiuer. 

Bóya.  f.  Mar.  Boya.  Trozo  de 
corcho  que,  atado  á un  cabo  y nadando 
sobre  el  agua,  indica  la  situación  del 
áncora.  Corcho  que  se  pone  en  la  red 
para  que  las  plomadas  ó piedras  que 
la  cargan  no  la  lleven  á fondo,  y sepan 
los  pescadores  dónde  está  cuando  vuel- 
ven por  ella. 

Boyant.  ger.  Mar.  Boyando,  p.  a. 
Boyante.  Que  boya.  Mar.  Dícese  del 
buque  que  navega  con  viento  favorable. 

Boyar,  n.  Mar.  Boyar.  Volver  á 
mantenerse  sobre  el  agua  la  embarca- 
ción que  estaba  en  seco. 

Boyat.  p.  p.  Boyado. 

B09.  m.  Bozal.  Bozo.  Esportilla, 
comúnmente  de  esparto,  la  cual,  colga- 
da de  la  cabeza,  se  pone  en  la  boca  de 
las  bestias  de  labor  y de  carga,  para 
que  no  hagan  daño  á los  panes  ó se  pa- 
ren á comer.  Frenillo  que  se  pone  á los 
perros  para  que  no  muerdan.  Posar 
lo  B09.  Embozar.  Poner  el  bozal.  Ca- 
bestro ó cuerda  que  se  echa  á las  ca- 
ballerías sobre  la  boca,  y dando  un 
nudo  por  debajo  de  ella,  forma  un  cabe- 
zón con  un  cabo  ó rienda,  acep.  Vello 
que  apunta  á los  jóvenes  sobre  el  labio 
superior  antes  de  nacer  la  barba. 

Bo$er.  m ant.  Abogado.  Lo  mis- 
mo que  ABOGAT,  ADVOCAT  y AVOCAT. 

Braceaig,  ge.  m.  Braceaje.  Bra- 
zaje. En  las  casas  de  monedas,  trabajo 
y labor  de  ellas. 

Bracejá,  da.  f.  Braceada.  Movi- 
miento de  brazos  ejecutado  con  es- 
fuerzo y valentía.  Lo  mismo  que  bra- 

CILLÁ,  DA. 

Bracejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Braceador,  ra.  Que  bracea. 

Braoejant.  ger.  Braceando. 

Bracejar.  n.  Bracear.  Mover  ó 
menear  los  brazos. 

Bracejat,  já,  da.  p.  p.  Bracea- 
do, da.  U.  t.  c.  adj. 

Bracer.  m.  Bracero.  El  que  da  el 
brazo  á otro  para  que  se  apoye  en  él. 
Dícese  comúnmente  de  los  que  dan  el 
brazo  á las  señoras.  Peón  que  se  alqui- 
la para  cavar  ó hacer  alguna  obra  de 
labranza.  V.  jornaler. 

Bracet.  d.  m.  Bracillo,  to.  Bra- 
zuelo. Lo  bracet  deis  quadrúpets. 
Brazuelo.  Parte  de  las  patas  delanteras 
de  los  cuadrúpedos,  comprendida  entre 
el  codo  y la  rodilla. 
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Brach.  m.  Perro  de  muestra.  El 
que  se  para,  al  ver  ú olfatear,  como 
mostrándosela  al  cazador,  acep.  ant. 
Barro.  V.  fanch. 

Br  a cilla,  da.  f.  Braceada.  Lo 
mismo  que  bracejá,  da.  Brazada.  Mo- 
vimiento que  se  hace  con  los  brazos 
extendiéndolos  y levantándolos,  como 
acontece  cuando  se  saca  un  cubo  de 
agua  de  un  pozo.  Lo  mismo  que  bra- 
9Á,  DA. 

Bracilló.  aum.  m.  Brazazo.  Bra- 
zote.  Lo  mismo  que  BRA9A9  y BRA90T. 

Bracmá.  m.  Brahmán.  Bracmán. 
Brahmín.  Sacerdote  y doctor  de  la  re- 
ligión de  Brahma. 

Bracmana.  f.  Bracraina.  Mujer 
del  Bracmán. 

Bracmanisme.  m.  Bracmanis- 
mo.  Brahmanismo.  Religión  de  la  In- 
dia, que  reconoce  y adora  á Brahma 
como  á Dios  supremo. 

Bracó,  na.  adj.*  m.  y f.  cast. 
Braco,  ca.  Chato,  ta,  de  narices.  V. 

JATO,  TA. 

Braf.  m.  Vaho.  Lo  mismo  que  vaf 
y baf. 

Brafá.,  da.  f.  Vaharada.  Tuforada. 
Lo  mismo  que  vafá,  da,  y brafá,  da. 
La  brafá,  da,  de  vi  ó de  ayguar- 
dent.  Estocada  de  vino  ó aguardiente. 

Brafejant.  ger.  Vahando.  Va- 
heando. Lo  mismo  que  vafejant  y 

B AFE  J ANT. 

Brafejar.  n.  Vahar.  Vahear,  Lo 
mismo  que  vafejar  y bafejar. 

Braga,  f.  Braga.  Metedor.  Paño 
de  lienzo  largo  y angosto,  que  se  pone 
debajo  del  pañal  á los  niños  pequeños, 
acep.  Bragueta.  Lo  mismo  que  bra- 
gueta. 

Braga,  da.  f.  Bragada.  Cara  in- 
terna del  muslo  del  caballo  y de  otros 
animales. 

Bragaces.  pl.  Bragazas.  Aumen- 
tativo de  bragas,  m,  fig.  y fam.  Hom- 
bre que  se  deja  dominar  ó persuadir 
con  facilidad,  especialmente  por  las  mu- 
jeres. U.  t.  c.  adj.  V.  sinagües  ó si- 

NAHUES. 

Bragadura,  hura.  f.  Braga- 
dura. Entrepiernas  del  hombre  y del 
animal.  Parte  de  las  bragas,  calzones 
ó pantalones,  que  da  ensanche  al  juego 
de  los  muslos. 

Bragat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bragado,  da.  Aplícase  al  buey  y á otros 
animales  que  tienen  la  bragadura  de 
diferente  color  que  lo  demás  del  cuerpo. 
U.  t.  c.  s.  | m.  A.  del  A.  Es  negro  por 
encima,  el  pico  poco  más  ancho  que  el 
ánade  llamado  pato.  Llámase  bragat 
porque  tiene  blanco  el  vientre  y la  bra- 
gadura blanca.  Su  grandor  es  como  la 
mitad  del  pato.  Viene  por  Septiembre 
y se  marcha  por  Abril.  Lo  mismo  que 
cullereta.  acep.  Paleto. 

Bragó.  m.  Morcillo.  Muñón.  Lo 
mismo  que  brahó. 

Bragonant.  ger.  Abrahonando. 
Lo  mismo  que  abragonant,  abrahq- 

NANT,  ABRASILLANT  y BRAHONANT. 

Bragonar,  a.  Abrahonar.  Ceñir 
40 
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ó abrazar  á otro  con  faerza  por  los 
brahones.  Lo  mismo  que  abragonar, 

ABRAHONAR,  ABRASILLAR  y BK  AHONAR. 

Bragonat,  ná,  da.  adj.  m.  y í. 
Abrahonauo,  da.  Lo  mismo  que  abra- 

GONAT,  NÁ,  DA;  ABRAHONAT,  NÁ,  DA; 
ABRAS1LLAI , LLÁ,  DA,  J BKAHONAX, 
NÁ,  DA. 

Bragonet.  d.  m.  Pequeño  Mor- 
cillo. 

Braguer.  m.  Braguero.  Aparato  ó 
vendaje  destinado  á contener  las  her- 
nias o quebraduras,  aceps.  Cinto.  Cin- 
turón. Lo  mismo  que  centuró  y cintu- 
ró.  Cada  uno  de  los  dos  cabos  gruesos 
que  se  añanzan  uno  por  cada  una  de  las 
caras  de  la  pala  del  timón,  y sirven 
para  gobernarle  cuando  falta  la  caña, 
y para  que  no  se  vaya  si  faltan  los 
goznes  en  que  estriba  y sobre  que  gira. 

Bragueret.  d.  m.  Braguerito,  lio. 
Pequeño  braguero. 

Braguenste.  m.  Braguerista. 
Que  hace  ó fabrica  bragueros. 

Braguers.  pl.  Bragueros,  bra- 
guers  entre  fusters.  Cabios. 

Bragues.  pl.  f.  Bragas.  Especie 
de  calzones  anchos.  Al  que  no  esta 
aveat,  ó fet,á  bragues,  les  costures  li 
fan  llagues  ó plagues.  Al  que  no  está 
hecho  a bragas,  las  costuras  le  hacen 
llagas,  ref.  que  denota  la  repugnancia 
y aiücultad  que  cuesta  hacer  las  cosas 
a que  no  está  uno  enseñado  ó acos- 
tumbrado. 

Bragueta,  f.  Bragueta.  Abertura 
de  ios  calzones  o pantalones  por  de- 
lante. Lntendreu  tot}  com  els  ja- 
gants,  per  la  bragueta,  fr.  tig.  y fam. 
Bar  torcida  interpretación  á una  cosa, 
y por  lo  regular  picaresca.  Pícese  por 
alusión  á ios  gigantones  que  en  Valen- 
cia y algunas  otras  localidades  sacan 
en  las  principales  fiestas,  y porque  los 
hombres  que  los’  llevan  reciben  las 
órdeues  por  una  rejilla  que  viene  á la 
altura  de  la  cabeza  próximamente, 
donde  la  bragueta  de  los  gigantes  de- 
biera estar.  V.  jagant. 

BraguetaQa.  aum.  f.  Braguetóu. 
Bragueta  grande.  Lo  mismo  que  bra- 
gueta y braguetóta. 

üragueter,  ra.  adj.  m.  y f.  Bra- 
guetero, ra.  Lujurioso,  sa.  Lascivo,  va. 
I).  t.  c.  s. 

Braguetes.  pl.  f.  Braguetas,  m. 
fig.  Niño  que  empieza  á usar  los  cal- 
zones. fig.  Niño  pequeño  y mal  dis- 
puesto. U.  t.  c.  diminutivo  de  bragues. 

Bragueteta.  d.  f.  Braguetuia. 
Pequeña  bragueta. 

Braguetó.  aum.  m.  Braguetón. 
Lo  mismo  que  bragueta^a  y brague- 
tóia. 

Braguetóta.  aum.  f.  Braguetón. 
Lo  mismo  que  bragüeta9a  y bra- 

GÜETÓ. 

Brahó.  m.  Morcillo.  Muñón.  Parte 
carnosa  del  brazo  desde  el  hombro  has- 
ta cerca  del  codo.  Lo  mismo  que  bragó. 

Brahonant.  ger.  Abrahonaudo. 
Lo  mismo  que  abragünant,  abraiío- 
NANT,  ABRASILLANT  J BRAGONANT. 
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Brahonar.  a.  Abrahonar.  Lo  mis- 
mo qüe  ABRAGONAR,  ABRAHONAR,  ABRA- 
SILLAR  y bragonar. 

Brahonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Abrahonado,  da.  Lo  mismo  que  abra- 

GONAT,  NÁ,  DA;  ABRAHONAT,  NÁ,  DA;  y 
BRAGONAT,  NÁ,  DA. 

Brahonet.  d.  m.  Pequeño  morci- 
llo. Lo  mismo  que  bragonet. 

Bram.  m.  Bramido.  Voz  del  toro 
y de  otros  animales  salvajes,  fig.  Grito 
ó voz  fuerte  y confusa  del  hombre 
cuando  está  colérico  y furioso,  fig. 
Buido  grande  que  resulta  de  la  fuerte 
agitación  del  aire,  del  mar,  etc.  bram 
d'  ase,  no  arriba  al  c'el.  V.  ase.  Lo 
mismo  que  bramit  y brama,  da. 

Brama,  f.  Brama.  Estación  en  que 
los  venados,  ciervos  y otros  auimaies 
salvajes  están  en  celo. 

Brama,  da.  f.  Bramido.  Lo  mis- 
mo que  bram  y bramit. 

Bramador,  ra.  adj.  m.  y f.  Bra- 
mador, ra.  Que  brama.  U.  t.  c.  s.  I 
acep.  Bramadera.  Pedazo  de  tabla  del- 
gada, en  forma  de  rombo,  con  un  agu- 
jero y una  cuerda  atada  en  él.  Cogida 
esta  cuerda  por  el  extremo  libre,  se 
agita  con  fuerza  en  el  aire  la  tabla,  de 
modo  que  forme  uu  círculo  cuyo  cen- 
tro sea  la  mano,  y hace  uu  ruido  se- 
mejante al  del  bramido  ó al  del  viento. 
Lo  mismo  que  bramilador,  hor,  ra,  y 

BRAMIDOR,  HOR,  RA. 

Bramant.  ger.  Bramando.  Lo 
mismo  que  bramulant  y bramant.  m. 
cast.  Bramante.  Hilo  gordo  ó cordel 
muy  delgado  hecho  de  cáñamo.  V.  fil 

DE  PALOMAR. 

Bramar,  n.  Bramar.  Dar  brami- 
dos. fig.  Manifestar  uno  con  voces  ar- 
ticuladas ó inarticuladas  y con  extraor- 
dinaria violencia,  la  ira  de  que  está 
poseído,  fig.  Hacer  ruido  temeroso  el 
viento,  el  mar,  etc.,  cuando  están  vio- 
lentamente agitados.  Lo  mismo  que 

BRAMULAR  y BRAM1R. 

Bramat.  p.  p.  Bramado.  Lo  mis- 
mo que  BRAMULAT  J BRAMIT. 

Bramayre.  m.  catal.  Vocinglero. 
Gritón.  Lo  mismo  que  baladrayre, 

BAL  ADRE  JA  YRE,  BAGOLA1RE,  BALADRÓ, 
BALADREE,  CRIDADOR,  HOR,  J BALADRE  - 
JADOR,  HOR. 

Bramidor,  hor,  ra.  adj  m.  y f. 

Bramador,  ra.  Que  brama,  ü.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  bramador,  hor,  ra,  y 

BRAMULADOR,  HOR,  RA. 

Bramint.  ger.  ant.  Bramando.  Lo 
mismo  que  bramant  y bramulant. 

Bramir.  n.  cast.  Bramar.  Lo  mis- 
mo que  bramar  y BRAMULAR. 

Bramit.  m.  Bramido.  Lo  mismo 
que  bram  y bramá,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
uel  verbo  bramir. 

Bramos,  sa.  adj.  m.  y f.  Deseo- 
so, sa.  Ganoso»,  sa.  Lo  mismo  que  de- 
sijós,  SA. 

Bran.  m.  ant.  Espada.  Lo  mismo 
que  brant,  espasa  y T19Ó. 

Branca,  f.  Huma  Vastago  ó vara 
que  brota  del  tallo  principal  de  la  plan- 
ta ó árbol.  V.  rama.  Aplícase,  por  lo 
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común,  á las  regularmente  gruesas. 
branca  de  carbó.  Brasa  ó pedazo  de 
carbón  grande,  como  el  que  se  pone 
para  muestra  á la  puerta  de  las  carbo- 
nerías. acep.  Rozo.  Leña  menuda  que 
se  hace  en  la  corta  de  ella.  La  branca 
de  les  portes  y finestres.  Jamba.  Arq. 
Cualquiera  de  las  dos  piezas  labradas 
que,  puestas  verticalmente  en  los  dos 
lados  de  las  puertas  y ventanas,  sos- 
tienen el  dintel  de  ellas.  Lo  mismo  que 

BRANCALÁ,  DA. 

Brancaig,  ge.  m.  Ramada.  Ra- 
maje. Coujuuto  de  ramas  ó ramos.  Lo 
mismo  que  ramaig,  ge. 

Brancal.  m.  Umbral.  Lo  mismo 

que  BRANCALET,  BANCALET  J LLINDAR. 

Brancalá,  da.  f.  Jamba.  Lo  mis- 
mo que  BRANCA.  V.  LA  BRANCA  DE  LES 
PORTES  Y FINESTRES. 

Brancalet.  d.  m.  Umbral.  Lo  mis- 
mo que  BANCALET,  BRANCAL  J LLINDAR. 

Brancar.  a.  ant.  Agarrar.  Coger. 
Lo  mismo  que  agafar  y agarrar. 

Brancat9<  adj.  ant.  Ramoso.  Lo 
mismo  que  brancut. 

Brancaursina  (?).  Acanto.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  plañía  perenne  her- 
bácea, con  hojas  largas  y espinosas 
que  perecen  y vuelven  á brotar  anual- 
mente. 

Branch.  m.  Rebaño.  Hato.  Lo 
mismo  que  at,  hat,  ramat,  y ganado, 
aho. 

Brancut,  da.  adj.  m.  y f.  Ramo- 
so, sa.  Que  tiene  muchos  ramos  ó ra- 
mas. Lo  mismo  que  BRANCAT9. 

Brandall.  m.  Mar.  Brandal. 
Cada  una  de  las  dos  cuerdas  ó ramales 
con  que  se  forma  la  escalera  para  su- 
bir a ios  navios.  U.  m.  en  pl. 

Brandéis,  ant.  Ablanda  ó suavi- 
za. Lo  mismo  que  blaneja,  ablanix  y 

ABLANEIX. 

Brandeixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Ablandador,  ra.  Que  ablanda.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  blanejador,  ra; 

ABLAN1DOR,  RA,  J ABLANEIXEDOR,  RA. 

Brandeixent.  ger.  Ablandando. 
Lo  mismo  que  blanejant,  ablanint  y 

ABLANÉ1XER. 

Brandéixer.  a.  Ablandar.  Lo 
mismo  que  blandejar,  ablanir  y 

ABLANÉIXER. 

Brandeiximent.  m.  Ablanda- 
miento. Lo  mismo  que  blanejament, 

ABLANIMENT  y ABLANE1XIMENT. 

Brandint.  ger.  Blandiendo.  Lo 
mismo  que  blandejant  y blandint. 

Brandir.  a.  Blandir.  Mover  un 
arma  ú otra  cosa  con  movimiento  tré- 
mulo ó vibratorio.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  BLANDEJAR  y BLANDIR. 

Brandit,  da.  adj.  m.  y f . Blan- 
dido, da.  Blandeado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Brandó,  m.  Blandón.  Lo  misino 

que  BLANDO. 

Brandonet.  d.  m.  Pequeño  blan- 
dón. Lo  mismo  que  blandonet. 
Branget.  m.  Perro  faldero. 

B ranilla,  f.  Ballena.  Cuerpo 
duro,  de  naturaleza  semejante  á la  del 
cuerno,  que  tiene  la  ballena  en  la  man- 
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dibnla  superior,  v que  cortado  en  tiras 
más  ó menos  anchas  se  emplea  en  di- 
ferentes USOS.  V.  BALLENA. 

Branquia,  f.  Branquia.  Ses-ún  la 
R.  A.  E..  órgano  respiratorio  de  los 
peces  y de  otros  animales  acuáticos. 

U.  m.  en  pl. 

Branquial,  adj.  Branquial.  Per- 
teneciente ó relativo  á las  branquias. 
Respirado  branquial.  Respiración 
branquial. 

Brant.  m.  ant.  Espada.  Lo  mismo 
que  bran,  tiqó  y espasa. 

Branxet.  m.  ant.  Blanchete. 
Blanquillo.  Perro  faldero  ó de  faldas. 
El  que  por  ser  pequeño  puede  estar  en 
las  faldas  de  las  mujeres.  Lo  mismo 

que  BRAQUET. 

Braquet.  m.  ant.  Blanchete.  Blan- 
quillo. Lo  mismo  que  blanxet. 

Bras.  m.  Brazo.  Lo  mismo  que 

BRAQ. 

Brasa,  f.  Brasa.  Leña  ó carbón 
encendido  y pasado  del  fuego.  Entre 
plateros,  pedazo  de  carbón  de  pino 
aserrado  por  el  medio  y á lo  largo,  y 
que  bien  plano  sirve  para  colocar  en- 
cima las  piezas  de  oro,  plata,  etc., 
y soldarlas. 

Brasar.  m.  Conjunto  ó copia  de 
brasas  ó ascuas.  Lo  mismo  que  brasi- 

LAR  y BRASTLER. 

Brasejant.  ger.  de  brasejar.  V. 

BRASEJAR. 

Brasejar.  a.  Asar  en  las  ascuas. 

V.  TORRAR  v ROSTIR. 

Brasejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Dícese  de  aquello  que  ha  sido  asado  en 
las  ascuas.  U.  t.  c.  p.  p. 

Braser.  m.  Zarza.  Lo  mismo  que 

ALBARSER,  GABARRERA.  BARCER  J BAR- 

SER.  acep.  Brasero.  Pieza  de  metal 
honda,  ordinariamente  circular  y con 
orilla  ó borde,  con  asas  ó sin  ellas,  en 
que  se  echa  lumbre  para  calentarse. 
Suele  ponerse  sobre  una  tarima,  caja 
ó pie  de  madera  ó metal.  Lo  mismo 
que  conca  y copa  del  fóch. 

Braseral.  m.  Zarzal.  Sitio  po- 
blado ó lleno  de  zarzas.  Lo  mismo  que 

BRASERAR. 

Braserar.  m.  Zarzal.  Lo  mismo 

que  BRASERAL. 

Braseret.  d.  m.  Zarcito.  Pequeña 
zarza,  acep.  Braserillo,  to.  Lo  brase- 
ret de  posar  damu.nt  de  les  taules. 
Chofeta.  Chufeta.  Braserillo  manual 
de  metal  ó de  barro,  que  servía  en  las 
mesas  para  calentar  la  comida,  y más 
generalmente  para  encender  el  ciga- 
rro. Lo  mismo  qne  copeta  de  fóch. 
Brases.  pl.  Brasas.  Ascuas. 
Braseta.  d.  f.  Brasilia,  ta. 
Brasil,  ra.  Brasil.  Color  encarnado 
quo  servía  como  afeite  de  las  mujeres. 

Brasilar.  m.  Conjunto  ó copia  de 
brasas  ó ascuas.  Lo  mismo  que  bra- 
sar y brasiler. 

Brasilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Brasilado,  da.  De  color  encarnado  ó de 
brasil. 

Brasileny,  nya.  adj.  m.  y f 
Brasileño,  ña.  Natural  del  Brasil.  U.  t. 
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c.  s.  Perteneciente  á este  imperio  de 
Amó  rica. 

Brasiler.  m.  Conjunto  ó copia  de 
brasas  ó ascuas.  Lo  mismo  que  bra- 
sar, v brasilar. 

Brasilet.  m.  Brazalete.  Cerco  de 
metal  ó de  otra  materia,  con  piedras 
preciosas  ó no,  qne  rodea  la  muñeca  ó 
alguna  parte  del  brazo,  y se  usa  como 
adorno.  Lo  mismo  que  atxórca,  pol- 

SERA,  BRAQALET  y MANILLA. 

Brasolí.  m.  Torzal.  Especie  de 
bramante,  hecho  de  seda  ó de  la  flor 
del  cáñamo,  muy  retorcido  y fuerte, 
que  se  usa  ñor  los  pescadores  en  sus 
aparejos.  Y.  torcal. 

Brau,  ua,  va.  adj  m.  v f.  Bravo, 
va.  Valiente,  esforzado.  Hablando  de 
animales,  fiero  ó feroz.  Aplícase  al  mar 
cuando  está  alborotado  y embravecido. 
Dícese  también  de  la  persona  cuando 
está  enfadada,  ó enfurecida.  Lo  mismo 
que  bratjós.  vós,  sa.  U.  t.  c.  s | m. 
Becerrillo.  Ternerillo.  Lo  mismo  que 

BEDELLET. 

Brauá,  vá,  da.  f.  Bravada.  Bra- 
vata. Amenaza,  con  arrogancia,  para 
intimidar  á aleruno.  Y.  baladrona,  da, 

y BRAUATÁ,  VATÁ,  DA. 

Brauament.  adv.  m.  Bravamen- 
te. Con  valor,  aceps.  Cruelmente.  Bien 
perfectamente.  Copiosa,  abundante- 
mente. 

Brauata,  vata.  f.  Bravata.  Ba- 
ladronada. Lo  mismo  que  brauá,  vá, 

DA.  y BALADRONÁ,  DA. 

Brauater,  vater.  m.  Bravatero. 
Guano  que  echa  bravatas  y fieros. 

Brauea,  vea.  f Bravura.  Fie- 
reza de  los  brutos.  Esfuerzo  ó valentía 
de'  las  personas.  La  bravea  en  los 
elements.  Braveza.  Impetu  de  los  ele- 
mentos, como  el  del  mar  embravecido, 
el  de  la  temnestad,  etc. 

Brauejador,  vejador,  hor, 
ra.  adj.  m.  y f.  Braveador,  ra.  Que 
bravea.  U.  t.  c.  s. 

Brauejament,  vejament.  m. 

Braveamiento. 

Brauejant,  vejant.  ger.  Bra- 
veando. 

Brauejar,  vejar,  n.  Bravear. 
Echar  fieros  ó bravatas. 

Brauejat,  vejat.  p.  p.  Bra- 
veado. 

Braura,  vura.  f.  Bravura.  Lo 
mismo  que  brauea.  vea 

Brauíssim,  víssim,  ma.  adj. 
sup.  m.  y f.  Bravísimo,  ma.  Muy  bra- 
vo. va. 

Brauíssimament,  víssima- 
ment.  adv.  m.  sup.  Bravísimaraente. 

Brauíu,  nina,  víu,  viua.  adj. 
m.  y f.  Bravio,  vía.  Feroz,  indómito, 
salvaje.  Regularmente  se  dice  de  los 
animales  cerriles,  ó que  andan  por  los 
montes,  y están  por  domesticar  ó do- 
mar. 

Brauonell,  vonell.  m Bravu- 
cón. Fanfarrón.  Matón  Dícese  del  gua- 
petón, espadachín  y pendenciero,  y 
del  que  se  precia  y hace  alarde  de  lo 
que  no  es.  Lo  mismo  que  brauót,  vót. 
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Brauós,  vós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Bravo,  va.  Lo  mismo  que  brau,  ua.  va. 

Brauót,  vót.  adj.  Bravucón.  Fan- 
farrón. Mitón.  Lo  mismo  que  brauo- 
nell, VONELL. 

Bravada,  f.  Vaharada  Tufarada. 
Lo  mismo  que  brafá,  da,  y vafá.  da. 

Bra$.  m.  Brazo.  Según  la  R.  A.  E., 
miembro  del  cuerpo  que  comprende 
desde  el  hombro  á la  extremidad  de  la 
mano.  Parte  de  este  miembro  desde  el 
hombro  hasta  el  codo.  Cada  una  de  las 
natas  delanteras  de  los  cuadrúpedos. 
En  las  arañas  y cornucopias,  candelero 
que  sale  del  cuerpo  y sirve  para  sos- 
tener las  velas.  En  'as  balanzas,  cada 
una  de  las  dos  mitades  de  la  barra 
horizontal,  de  cuyos  extremos  cuelgan 
los  cordones  ó cadenas  á que  están  su- 
jetos los  platillos.  Rama  de  árbol,  fig. 
Valor,  esfuerzo,  poder.  Entre  acequie- 
ros, hijuela  de  la  acequia  madre.  Mee. 
Cada  uno  de  los  dos  trozos  de  la  palan- 
ca, qne  respectivamente  median  desde 
el  punto  de  apoyo  hasta  la  potencia  y 
la  resistencia,  braq  de  creu.  Brazo  de 
cruz.  Mitad  del  palo  que  se  atraviesa  so- 
bre otro  derecho  para  formar  una  cruz. 
braq  de  Den.  Brazo  de  Dios.  Poder  y 
grandeza  de  Dios,  brac  de  la  noblea. 
Brazo  de  la  nobleza.  Estado  ó cuerpo 
de  la  nobleza,  qne  representaban  sus 
diputados  en  las  Cortes,  braq  del  rey - 
ne. Brazo  del  reino. Cada  una  de  las  dis- 
tintas clases  querepresentaban  al  reino 
junto  en  Cortes,  braq  de  mar.  Brazo 
de  mar.  Canal  ancho  y largo  del  mar, 
que  entra  tierra  adentro,  braq  de  ríu. 
Brazo  de  río.  Parte  del  río,  que,  sepa- 
rándose. corre  dividida  hasta  su  des- 
embocadura ó reunión,  braq  de  ca- 
tira. Brazo  de  silla  Cualquiera  de  los 
dos  palos  que  salen  desde  la  mitad 
del  respaldo  hacia  adelante  y sirven 
para  descansar  ó afirmar  los  brazos  el 
qne  está  sentado  en  ella,  braq  ecle- 
siástich.  Brazo  eclesiástico.  Estado  ó 
cuerpo  de  los  diputados  que  represen- 
taban la  voz  del  clero  en  las  Cortes  ó 
juntas  del  reino,  braq  real,  secular 
ó seglar.  Brazo  real,  secular  ó seglar. 
Autoridad  temporal  que  se  ejerce  por 
los  tribunales  y magistrados  reales. 
braq  del  poblé.  En  los  reinos  perte- 
necientes á la  corona  de  Aragón,  anti- 
guamente lo  mismo  que  braq  real, 
secular  ó seglar.  A braq  partit.  A 
brazo  partido,  m.  adv.  Con  los  brazos 
solos,  sin  usar  de  armas,  fie.  A viva 
fuerza,  de  poder  á poder.  Ab  los  bra- 
qos  oberts.  Con  los  brazos  abiertos, 
m.  adv  fig.  Con  agrado  y amor.  U con 
los  verbos  rebre,  admetre,  etc.  Reci- 
bir, admitir,  etc.  braq  á braq.  Brazo 
á brazo,  m.  adv.  Cuerpo  á cuerpo  y 
con  iguales  armas.  Ab  los  braqos  ere - 
huats.  Con  los  brazos  cruzados.  Estar- 
se ocioso  cuando  todos  trabajan,  ó en 
ocasión  que  conviene  trabajar.  U.  con 
el  verbo  estar  ó estarse.  V.  ab  les 
MANS  CREHUADES,  AHES.  Donarli  lo 

braq  á ú.  Darle  el  brazo  á uno.  fr.  fig. 
Ofrecérselo  para  que  se  apoye  en  él. 
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Obrirli  á ú els  bracos.  Darle  los  bra- 
zos á uno.  fr.  fig.  y fam.  Abrazarle. 
Posarse  ó entregarse  ú en  braqos 
d'  un  altre.  Ponerse  ó entregarse  en 
brazos  de  uno.  V.  entregarse  tí  en 
mans  d’  un  altre.  No  donar  ú son 
bra<?  á torcer.  No  dar  uno  su  brazo  á 
torcer,  fr.  fig.  y fam.  Mantenerse  firme 
en  su  dictamen  ó propósito.  Fet  un 
braq  de  mar.  Hecho  un  brazo  de  mar. 
loe.  fig.  y fam.  Dícese  de  la  persona 
ataviada  con  mucho  lujo  y lucimiento. 
U.  m.  con  los  verbos  anar,  víndrer  y 
estar.  Ir,  venir  y estar.  Ser  lo  braq 
dret  de  ú.  Ser  el  brazo  derecho  de 
uno.  fr.  fig.  Ser  la  persona  de  su  ma- 
yor confianza,  de  quien  se  sirve  prin- 
cipalmente para  que  le  ayude  en  el  ma- 
nejo de  sus  negocios.  Ab  los  bracos 
en  creu.  Con  los  brazos  en  cruz  ó ex- 
tendidos como  los  del  Redentor  en  la 
cruz.  Mostrar  lo  braq  fort  en  algu- 
na cosa.  fr.  Manifestar  alguno  su  va- 
lor y fortaleza  en  alguna  cosa.  Ser,  ó 
no  ser,  del  BRAg  de  ú.  expr.  fam.  Ser 
de  diferente  clase  ó condición.  Dícese 
de  las  personas  ó familias.  A bon 
braq,  ó de  bon  BRAg.  m.  adv.  Con  toda 
la  fuerza  del  brazo  levantado.  U.  con 
el  verbo  tirar,  antepuesto.  A baix 
BRAg.  m.  adv.  Por  debajo  del  brazo.  U. 
también  con  el  verbo  tirar,  antepuesto. 
Tindrer,  portar,  ó dur  á ú al  BRAg. 
fr.  fig.  y fam.  Mimar  á uno,  tenerle 
contento.  Tindrer  BRAg.  fr.  fig.  y fam. 
Tener  mucha  robustez  y fuerza.  Lo 
mismo  que  bras. 

Braga.  f.  Braza.  Según  la  R.  A. 
E.,  medida  de  longitud,  generalmente 
usada  en  la  marina,  y equivalente  á 2 
varas  ó 16718  decímetros.  Aplícase 
otros  usos.  Lo  mismo  que  BRAgÁ,  da. 

Braga,  da.  f.  Brazada.  Movi- 
miento que  se  hace  con  los  brazos  ex- 
tendiéndolos y levantándolos,  como 
sucede  cuando  se  saca  un  cubo  de  agua 
de  un  pozo.  acep.  Braza.  V.  BRAgA. 

Bracaig-,  ge.  m.  Braceaje.  Bra- 
zaje. Lo  mismo  que  braceaig,  ge. 

Bragall.  m.  Brazal.  Pieza  de  la 
armadura  antigua  que  cubría  el  brazo. 
Embrazadura.  Asa  por  donde  se  toma 
y embraza  el  escudo,  pavés,  etc.  Múscu- 
lo del  brazo,  ant.  Asa.  Parte  que  del 
cuerpo  de  una  vasija,  cesta,  bandeja, 
etcétera,  sobresale,  con  figura  general- 
mente de  anillo,  y por  la  cual  se  ase 
el  objeto  á que  pertenece.  V.  ansa. 
bra(?all  entre  regadors.  Y.  BRAg. 

Bragat.  m.  Brazado.  Brazada.  Lo 
que  se  puede  abarcar  con  los  brazos. 
TJn  braqat  de  llenya,  de  broga.  Un 
brazado  de  leña,  de  broza. 

Bragag.  aum.  m.  Brazazo.  Bra- 
zote.  Lo  mismo  que  BRAgoT. 

Bragót.  aum.  m.  Brazote.  Brazazo. 
Brazo  grande.  Lo  mismo  que  BRAgAg. 

Brea.  f.  Brea.  Substancia  resinosa 
contenida  entre  la  trementina  que  des- 
tilan varios  pinos,  ó que  de  ellos  se 
obtiene  por  insiciones  en  las  cortezas. 
Mezcla  de  partes  iguales  de  colofonia, 
alquitrán  y pez  negra, 
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Brea,  da.  f.  Embreadura.  Acción 
y efecto  de  embrear.  Lo  mismo  que 

EMBREADURA,  HURA,  J EMBREAMENT. 

Breant.  ger.  Embreando.  Lo  mis- 
mo que  EMBREANT. 

Brear,  a.  Embrear.  Lo  mismo  que 

EMBREAR. 

Breat,  brea,  da.  adj.  m.  y f. 
Embreado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  EMBREAT,  BREA,  DA. 

Brebaig,  ge.  m.  Brebaje.  Bebida 
compuesta  de  ingredientes  desapaci- 
bles al  paladar.  En  los  buques,  vino, 
cerveza  ó sidra  que  beben  los  marine- 
ros. Lo  mismo  que  beuraig,  ge;  abeu- 

BAIG,  GE,  y ALBEURAIG,  GE. 

Breca,  ant.  Merma.  Lo  mismo  que 

ESQUIM. 

Br  e c a ció.  f.  ant.  Merma.  Lo 
mismo  que  merma. 

Brecant.  ger.  ant.  Mermando. 
Lo  mismo  que  mermant. 

Brecar.  n.  ant.  Mermar.  Lo  mis- 
mo que  MERMAR. 

Brecat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Mermado,  da.  Lo  mismo  que  mermat, 

má,  DA. 

Bregació.  f.  Bregación.  Lo  mis- 
mo que  BREGADURA,  HURA. 

Bregadura,  hura.  f.  Bregadu- 
ra.Bregación.  Lo  mismo  que  bregació. 

Bregant.  ger.  Bregando.  Pug- 
nando. acep.  Agramando.  Espadando. 

V.  AGRAMANT. 

Bregar,  n.  Bregar.  Pugnar.  Lu- 
char, reñir,  forcejar  unos  con  otros, 
fig.  Luchar  con  los  riesgos  y trabajos 
ó dificultades  para  superarlos,  acep. 
Agramar.  Espadar.  V.  agramar. 

Bregat,  gá,  da.  p.  p.  Brega- 
do, da.  Pugnado,  da.  acep.  Agramado. 
Espadado.  V.  agramat. 

Bregeta.  d.  f.  Brechilla,  ta. 
Pequeña  brecha. 

Breguer,  ra.  adj.  m.  y f.  Reñi- 
dor, ra.  Pendenciero,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Bregues,  pl.  f.  Bregas.  Riñas. 
Pendencias. 

Breguiste.  adj.  Breguista.  Pen- 
denciero. Camorrista. 

Brell.  m.  Armadijo.  Armadija. 
Trampa.  Máquina  ó ingenio  para  cazar 
animales.  Hácese  de  muchas  maneras, 
ya  en  forma  de  red,  ya  con  un  tablón 
falsamente  sostenido,  para  que  pisán- 
dolo se  hunda,  y este  es  el  modo  más 
propio.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Brema,  f.  Vendimia.  Recolección  y 
cosecha  de  la  uva.  Tiempo  en  que  se 
hace.  Lo  mismo  que  verema.  V.  bre- 
ma, da. 

Brema,  da.  f.  Vendimia.  Reco- 
lección de  la  uva.  Tiempo  en  que  se 
hace.  V.  brema. 

Bremable.  adj.  Vendimiable. 
Que  se  puede  vendimiar. 

BremadoTr,  lior,  ra.  m.  y f. 
Vendimiador,  ra.  Persona  que  vendi- 
mia ó recoge  el  fruto  de  las  viñas.  Lo 
mismo  que  veremador,  iior,  ra. 

Bremant.  ger.  Vendimiando.  Lo 
mismo  que  veremant. 

Bremar.  a.  Vendimiar.  Recoger 
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el  fruto  de  las  viñas.  Lo  mismo  que 

VEREMAR. 

Bremat,  má,  da.  p.  p.  Vendi- 
miado, da.  Lo  mismo  que  veremat, 

má.  DA. 

Breña,  da.  f.  Merendona.  Lo  mis- 
mo que  BERENÁ,  DA. 

Brenant.  ger.  Merendando.  Lo 
mismo  que  berenant. 

Breñar,  a.  Merendar.  U.  t.  c.  s.  ] 
f.  Merienda.  Lo  mismo  que  berenar. 

Brenat,  ná,  da.  p.  p.  Meren- 
dado, da.  Lo  mismo  que  berenat, 

ná,  DA, 

Brenya.  f.  Breña.  Tierra  quebra- 
da entre  peñas  y poblada  de  maleza. 

Brenyar.  ra.  Breñal.  Breñar.  Si- 
tio ó paraje  de  breñas. 

Brenyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Bre- 
ñoso, sa.  Lleno  de  breñas. 

Breques,  pl.  f.  Lo  mismo  que 

ESQUIMS. 

Bres.  m.  Cuna.  Especie  de  cama 
para  niños,  pequeña  y en  forma  de  ca- 
jón ó de  cesto,  más  largo  que  ancho, 
que  se  mece  fácilmente  porque,  en  vez 
de  pies,  en  su  parte  inferior,  y á uno  y 
otro  extremo,  tiene  fijos  dos  travesa- 
ños  de  madera  ó hierro,  de  figura  cir- 
cular por  debajo,  bres  de  vent  6 pen- 
jat.  Cuna  colgada,  colgante  ó de  viento. 
La  suspendida  entre  dos  pilares  de  ma- 
dera ó de  metal,  de  modo  que  pueda 
mecerse  fácilmente  sin  tocar  el  suelo, 
ya  con  la  mano,  va  por  medio  de  ci- 
güeñas al  efecto.  Lo  mismo  que  bresol 

y CUNA. 

Bresca,  f.  Bresca.  Panal.  Cuerpo 
esponjoso  que  las  abejas  forman  de 
cera,  con  multitud  de  cavidades  y re- 
ceptáculos de  figura  exágona,  en  que 
fabrican  y guardan  la  miel.  V.  panal. 
Brescant.  ger.  de.  brescar.  V. 

BRESCAR. 

Brescar,  n.  ant.  Ir  sin  concierto. 
Erescat.  p.  p.  de  brescar.  Y. 

BRESCAR. 

Bresól.  m.  Cuna.  V.  bres  y cuna. 
Conéixer  á ú dende  son  bresol.  Co- 
nocer á uno  desde  su  cuna.  fr.  fig. 
Conocerle  desde  muy  niño.  Lo  qu  'es 
desprén  en  lo  bres,  ó bresol,  dura 
mes  que  m 's  ool.  Lo  que  se  aprende 
en  la  cuna,  siempre  dura.  ref.  que  ex- 
presa que  las  cosas  que  se  aprenden  y 
las  costumbres  que  se  adquieren  en  la 
niñez,  con  dificultad  se  olvidan  ó se 
dejan. 

Bresquilla.  f.  Durazno.  Fruto  de 
este  árbol.  V.  bresquiller,  ra.  La 
bresquilla  lluenta.  Griñón.  Variedad 
de  este  fruto  pequeño  y sabroso,  de 
piel  lisa  y muy  colorada. 

Bresquiller,  ra.  m.  y f.  Duraz- 
nero. Durazno.  Arbol,  variedad  de  me- 
locotón cuvo  fruto  es  algo  más  peque- 
ño. acep.  Persona  que  vende  el  fruto 
de  este  árbol. 

Bresquilleret,  ta.  d.  m.  y f. 

Duraznillo,  to.  Por  el  árbol. 
Bresquilleta.  d.  f.  Duraznillo, 

to.  Por  el  fruto. 

Bretó,  na.  adj.  m.  y f.  Bretón, 
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na.  Natural  de  Bretaña.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  antigua  provincia  de 
Francia.  U.  t.  c.  s.  | f.  Bretaña.  Lienzo 
fino  que  empezó  á fabricarse  en  Bre- 
taña. 

Bretol.  adj.  Pillo.  Sollastrón.  Ri- 
baldo. Lo  mismo  que  pillo. 

Breu.  adj.  Breve.  De  corta  exten- 
sión ó duración.  V,  curt.  Dícese  del 
estilo  ó modo  de  hablar.  Breve.  Con- 
ciso. Lacónico.  Sucinto.  Compendioso, 
ra.  Buleto  apostólico  concedido  por  el 
Sumo  Pontífice  ó por  su  legado  ó lá- 
tere.  Llámase  así,  porque  se  escribe  y 
despacha  sin  las  cláusulas  más  exten- 
sas que  contienen  las  bulas,  f.  Mús. 
Figura  ó nota  musical  que  vale  dos 
compases  mayores.  Gram.  V.  sílaba 
breu.  En  breu.  m.  adv.  En  breve, 
luego,  al  punto,  dentro  de  poco  tiempo, 
muy  pronto.  En  un  breu.  m.  adv.  En 
un  momento.  Brevemente. 

Breuea,  vea.  f.  Breveza.  Breve- 
dad. Lo  mismo  que  breuetat,  vetat, 

y BREUE9A,  VEQA. 

Breuet,  vet.  adj.  d.  m.  y f.  Bre- 
vecillo,  to. 

•Breuetat,  vetat.  f.  Brevedad. 
Breveza.  Corta  extensión  ó duración  de 
una  cosa,  acción  ó suceso.  Lo  mismo 

que  BREUEA,  VEA,  y BREUE<?A,  VEQA. 

BreueQa,  ve$a.  f.  Breveza.  Bre- 
vedad. Lo  mismo  que  breuea,  vea,  y 

BREUETAT,  VETAT. 

Breugetat.  f.  Brevedad.  Lo  mis- 
mo que  BREUEA,  VEA;  BREUETAT,  VE- 
TAT; BREUE9A,  VEgA;  BREVIETAT  y 
BREVITAT. 

Breuíssim,  ma,  víssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Brevísimo,  ma.  Muy 
breve. 

Breuíssimament,  víssima- 

ment.  adv.  m.  sup.  Brevísimamente. 

Breument.  adv.  m.  Brevemente. 
Con  brevedad. 

Breviari.  m.  Breviario.  Libro  que 
contiene  el  rezo  eclesiástico  de  todo  el 
año.  Pío  V,  Clemente  VIII  y Urba- 
no VIH,  reformaron  el  Breviario  ro- 
mano, y lo  mismo  hicieron  en  sus  dió- 
cesis algunos  obispos  particulares.  El 
breviario  de  los  benedictinos,  bernar- 
dos, cartujos,  premostratenses,  etc., 
varió  bastante  del  común,  por  valerse 
de  la  libertad  que  dejó  Pío  V de  per- 
severar en  el  rezo  antiguo,  breviari, 
antiguamente  significaba  el  sitio  don- 
de se  guardaban  los  breves  ó compen- 
dios, y del  cual  tomó  el  nombre.  Impr. 
Especie  ó grado  de  letra  menuda,  de 
que  se  usa  en  la  impresión  de  los  bre- 
viarios manuales,  breviari  mozára- 
be. Breviario  mozárabe.  El  que  usaron 
los  eclesiásticos  de  España,  después  que 
los  moros  se  apoderaron  de  ella.  El 
cuarto  Concilio  toledano  mandó  á todas 
las  iglesias  de  España  que  usasen  de 
este  breviario;  después  se  introduje- 
ron algunos  defectos,  los  cuales  refor- 
mó el  célebre  cardenal  Cisneros,  y se 
usa  hoy  en  cinco  parroquias  de  Toledo, 
en  la  capilla  del  mismo  cardenal,  y en 
Salamanca  en  la  del  doctor  Salábrica. 
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Este  oficio  tiene  muchas  cosas  parti- 
culares, pero  santas  y devotas. 

Breviatura.  f.  Abreviatura.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  modo  de  presentar  en 
la  escritura  las  palabras  con  sólo  va- 
rias ó una  de  sus  letras,  empleando  á 
veces  únicamente  mayúsculas,  y po- 
niendo punto  después  de  la  parte  es- 
crita de  cada  vocablo;  v.  gr.:  Jph.,  por 
José.  V.  Y.,  por  usted;  etc.,  por  etcé- 
tera; B.  L.  M.  ó b.  I.  m.,  B.  L.  M.  ó 

b.  1.  m.,  por  besa  Ja  mano.  Palabra  re- 
presentada en  la  escritura  de  este 
modo.  En  abreviatura.  En  abrevia- 
tura. m.  adv.  Sin  algunas  de  las  letras 
que  en  la  escritura  corresponden  á 
cada  palabra.  Lo  mismo  que  abrevia- 
tura y BERVTATURA. 

Brevietat.  f.  Brevedad.  Lo  mis- 
mo que  BREUEA,  VEA;  BREUETAT,  VE- 
TAT; BREUEgA,  VE^A;  BREUGETAT  y 
BREVITAT. 

Brevitat.  f.  Brevedad.  Lo  mismo 

que  BREUEA,  VEA;  BREUETAT,  VETAT; 
BREUEgA,  VEgA;  BREUGETAT  y BRE- 
VIETAT. 

Brévol,  la.  adj.  m.  y f.  Endeble. 
Quebradizo,  za.  Quebrajoso,  sa.  Lo  mis- 
mo que  TRENCADig,  gA. 

Bri.  m.  Hebra.  Pistilo  de  la  flor  del 
azafrán.  En  algunas  cosas,  como  lino, 
cáñamo,  esparto,  lana,  etc.,  filamento 
que  contienen  estas  materias  antes  de 
limpiarlas.  Fibra  de  carne,  acep.  Par- 
tícula de  alguna  cosa.  Pizca. 

Bría.  m.  Herpe.  Lo  mismo  que 
herpes,  acep.  Empeine.  V.  bérbol. 

Brial.  m.  Brial.  Basquiña.  Vestido 
de  seda  ó tela  rica  de  que  usaban  las 
mujeres,  y el  cual  se  ataba  á la  cintura 
V bajaba  en  redondo  hasta  los  pies. 
Faldón  de  seda  ú otra  tela  que  traían 
los  hombres  de  armas  desde  la  cintu- 
ra hasta  encima  de  la  rodilla. 

Brials.  pl.  f.  Briales.  Basquiñas. 

Briba,  f.  Briba.  Holgazanería  pi- 
caresca. Anar  á la  briba.  Andar  ó 
echarse  á la  briba,  fr.  Vivir  en  holga- 
zanería picaresca,  ó darse  á este  gé- 
nero de  vida.  Lo  mismo  que  BRiBANgA. 

Bribador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Briboneador,  ra.  Lo  mismo  que  bribo- 

NE.TADOR,  HOR,  RA. 

Bribament.  m.  Bribonería.  Lo 
mismo  que  bribonejament. 

Bribant.  ger.  Briboneando.  Lo 
mismo  que  bribonejant. 

Bribanca.  f.  Briba,  holgazanería 
picaresca.  Lo  mismo  que  briba. 

Bribar.  n.  Bribonear.  Lo  mismo 
que  bribonejar. 

Bribat.  p.  p.  Briboneado.  Lo  mis- 
mo que  BRIBONEJAT. 

Bribó,  na.  adj.  m.  y f.  Bribón, 
na.  Haragán,  na.  Dado  á la  briba.  U.  t. 

c.  s.  Picaro,  na.  Bellaca,  ca.  U.  t.  c.  s. 

Briboná,  da.  f.  Bribonada.  Pi- 
cardía, bellaquería. 

Bribonalla.  f.  Picaresca.  Gaza- 
pina. Hampa.  Hería.  Gazapera.  Junta 
ó reunión  de  picaros. 

Bribona9,  9a.  aum.  m.  y f.  Bri- 
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bonazo,  za.  Lo  mismo  que  bribo- 

NÓT,  TA. 

Bribonejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Briboneador,  ra.  Que  bribo- 
nea. 

Bribonejament.  m.  Bribone- 
ría. Vida  ó ejercicio  de  bribón. 

Bribonejant.  ger.  Briboneando. 
Lo  mismo  que  bribant. 

Bribonejar.  n.  Bribonear.  Hacer 
vida  de  bribón.  Hacer  bribonadas.  Lo 
mismo  que  bribar. 

Bribonejat.  p.  p.  Briboneado.  Lo 
mismo  que  bribat. 

Bribonería,  f.  Bribonería.  Vida 
ó ejercicio  de  bribón. 

Bribonesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hampesco,  ca.  Perteneciente  á la  pi- 
caresca. 

Bribonet,  ta.  d.  m.  y f.  Bribon- 
cillo,  Ha,  to,  ta.  Bribonzuelo,  la. 

Bribonót,  ta.  aum.  m.  y f. 
Bribonazo,  za.  Lo  mismo  que  bribo- 
NAg,  gA. 

Brida,  f.  Brida.  Freno  del  caballo 
con  las  riendas  y todo  el  correaje 
que  sirve  para  sujetarlo  á la  cabeza 
del  animal.  Afluixar  la  brida,  fr. 
Equit.  Soltar  las  riendas.  Abrir  la 
mano.  A brida  batuda,  fr.  Equit.  A 
rienda  suelta.  A todo  correr.  A mija 
brida,  fr.  Equit.  A freno  metido.  A 
tota  brida,  fr.  Equit  A rienda  suelta. 
Posar  la  brida,  fr.  Equit.  Embridar. 

Brida9a.  aum.  f.  Brida  grande. 
Lo  mismo  que  bridóta. 

Bridecú,  m.  Biricú.  Tahalí.  Tala- 
barte. Lo  mismo  que  beredicú. 

Brides,  pl.  f.  Bridas. 

Brideta.  d.  f.  Bridón.  Pequeña 
brida  que  se  pone  á los  caballos,  por 
si  falta  la  grande. 

Bridóta.  aum.  f.  Brida  grande. 
Lo  mismo  que  BRiDAgA. 

Brigá,  da.  f.  Mil.  Brigada. 
Agrupación  de  dos  regimientos  ó de 
cuatro  ó seis  batallones  ó escuadrones, 
que  constituye  un  gran  miembro  del 
cuerpo  de  un  ejército,  y cuyo  mando  se 
confía  á un  brigadier.  Mil.  Antigua- 
mente, cierta  agregación  de  tropa  de 
número  variable.  Mil.  Cierto  número 
de  bestias  con  sus  tiros  y conductores 
para  llevar  los  trenes  y provisiones  de 
campaña.  Conjunto  de  personas  re- 
unidas para  dedicarlas  á ciertos  tra- 
bajos. brigá,  da,  de  bomberos,  de 
treballadors,  de  presidiar is.  Brigada 
de  bomberos,  de  trabajadores,  de  pre- 
sidiarios. 

Brigader.  m.  Brigadier.  Oficial 
militar  superior  al  coronel  é inferior 
al  mariscal  de  campo.  Lo  mismo  que 
brigadier,  acep.  Brigadero,  m.  Paisa- 
no que  sirve  en  las  brigadas  de  acémi- 
las contratadas  para  el  ejército  de 
campaña. 

Brigadeta,  heta.  d.  f.  Briga- 
dilla,  ta. 

Brigaders.  pl.  m.  Brigadieres. 
Lo  mismo  que  brigadiers. 

Brigadier,  m.  cast.  Brigadier. 
Lo  mismo  que  brigader. 
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Brigadiers.  pl.  m.  Brigadieres. 
Lo  mismo  que  brigaders. 

Brigóla.  f.  Brigola.  Máquina  usa- 
da antiguamente  para  batir  las  mura- 
llas. 

Brill.  m.  Brillo.  Lo  mismo  que 

LLUSTRE,  LLUENTOR,  RESPLANDOR,  BRI- 
LLADDRA , HURA;  BRILLEA , BRILLOR  , 

brillantea  y brillantor.  acep.  Re- 
clamo. Lo  mismo  que  brillador,  hor, 

y RECLAM. 

Brillador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Brillador,  ra.  Que  brilla.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Reclamo.  Chilla.  Pito.  Suspiro.  Lo  mis- 
mo que  RECLAM. 

Brilladura,  hura.  f.  Brilla- 

dura.  Lo  mismo  que  brill,  llustre, 

LLUENTOR,  RESPLANDOR.  BRILLEA,  BRI- 
LLOR,  BRILLANTOR  y BRILLANTEA. 

Brillament.  m.  Brillamiento.  Lu- 
cimiento. Lo  mismo  que  lluiment. 

Brillant.  ger.  Brillando,  p.  a. 
Brillante.  Que  brilla,  adj.  fig.  Admira- 
ble ó sobresaliente  en  su  línea,  m.  Dia- 
mante abrillantado.  V.  diamant  bri- 

LLANT. 

Brillantea.  f.  Brillantez.  Lo 
mismo  que  brill,  brilladura,  hura; 

BRILLEA,  BRILLOR.  BRILLANTOR,  LLUS- 
TRE, LLUENTOR  y RESPLANDOR. 

Brillantíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Brillantísimo,  ma.  Muy  bri- 
llante. Lo  mismo  que  lluidíssim,  ma. 

Brillantment.  adv.  m.  Brillan- 
temente. De  manera  brillante,  con  mu- 
cho lucimiento.  Lo  mismo  que  llui- 

DAMENT. 

Brillantor.  ra.  Brillo.  Brillantez. 
Lo  mismo  que  brill,  llustre,  lluen- 

TOR,  BRILLEA,  BRILLANTEA,  BRILLADU- 
RA.  HURA,  y BRILLOR. 

Brillar,  n.  Brillar.  Resplandecer, 
despedir  rayos  de  luz  como  las  estre- 
llas, diamantes,  etc.  fig  Lucir  ó sobre- 
salir en  talentos,  prendas,  etc.  acep. 
Reclamar.  Llamar  á las  aves  con  el  re- 
clamo. 

Brillat.  p.  p.  Brillado.  Lo  mismo 
que  lluit. 

Brillea.  f.  Brillo.  Lo  mismo  que 

BRILL,  BRILLOR,  BRILLEA,  BRILLADURA, 
HURA;  BRILLANTEA,  BRILLANTOR,  LLUS- 
TRE. LLUENTOR  y RESPLANDOR. 

Brillor.  n.  Brillo.  Lo  mismo  que 

BRILL,  BRILLEA,  BRILLADURA,  HURA; 
BRILLANTEA,  BRILLANTOR,  LLUSTRE, 
LLUENTOR  y RESPLANDOR. 

Brin.  m.  Atrecho  Bren.  Salvado. 
Cáscara  del  grano,  gruesa  y basta,  que 
queda  en  la  harina  después  de  molido. 
Lo  mismo  que  segó. 

Brinch.  m.  Brinco.  Movimiento 
que  se  hace  levantando  los  pies  del 
suelo  con  ligereza.  V.  bot,  salt.  acep. 
Brizna.  Hebra.  V.  brí. 

Brinca,  da.  f.  Brincadura.  Lo 
mismo  que  brincadura,  hura. 

Brincador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Brincador,  ra.  Que  brinca.  U.  t.  c.  s. 

Brincadura,  hura.  f.  Brinca- 
dura.  Lo  mismo  que  brinca,  da. 
Brincant.  ger.  Brincando.  Lo 
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mismo  que  botant  y saltant.  p.  a. 
Brincante.  Que  brinca. 

Brincar,  n.  Brincar.  Dar  brincos 
ó saltos,  fig.  y fam.  Omitir  con  cuidado 
alguna  cosa  pasando  á otra,  para  disi- 
mular ú ocultar  en  la  conversación  ó 
lectura  algún  hecho  ó cláusula.  V.  bo- 
tar y SALTAR. 

Brincat,  cá,  da.  p.  p.  Brinca- 
do, da.  Lo  mismo  que  botat,  ta,  da,  y 

SALTAT,  TÁ,  DA. 

Brinda,  da.  f.  Brindis.  Lo  mis- 
mo que  BRINDIS. 

Brindador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Brindador,  ra.  Que  brinda.  U. 
t.  c s. 

Brindaig,  ge.  m.  Fort.  Blin- 
daje Lo  mismo  que  blindaig,  ge. 

Brindament.  m.  Brindamiento. 

Brindant.  ge r.  Brindando. 

Brindar,  n.  Brindar.  Manifestar, 
al  ir  á beber  vino  ó licores,  el  bien  que 
se  desea  á personas  ó cosas.  Ofrecer 
voluntariamente  á uno  alguna  cosa, 
convidarle  con  ella.  D.  t.  c.  a.  Provo- 
car, convidar  las  cosas  á que  alguien 
se  aproveche  de  ellas  ó las  goce.  r. 
Ofrecerse  voluntariamente  á ejecutar 
ó hacer  alguna  cosa. 

Brindat,  dá,  da.  p.  p.  Brin- 
dado. da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Brinet.  d.  ra.  Hebrilla,  ta.  Briz- 
nilla,  ta.  Lo  mismo  que  brinquet. 

Brinquet.  & m.  Brinquito.  Pe- 
queño brinco  ó salto.  Lo  mismo  que 
botet  y saltet.  acep.  Hebrilla,  ta.  Lo 
mismo  que  brinet. 

Brinsa.  f.  Orujo  ó casca,  acep. 
V.  BINSA. 

Brinseta.  d.  de  brinsa.  V.  brinsa. 

Brinsós,  sa.  adj.  m.  y f.  Brizno- 

so,  sa.  V BINSÓS,  SA. 

Brío.  m.  Brío.  Pujanza.  Fuerza 
grande  ó robustez  para  ejecutar  una 
acción,  fig.  Espíritu,  valor,  resolución, 
fig.  Garbo,  desembarazo,  gallardía, 
gentileza.  U.  mucho  en  pl.  Ábnixarli. 
ó acajarli,  á ú els  bríos.  B 'jarle  á 
uno  los  bríos,  fr.  Humillar.  V.  abai- 
xarli  Á ú els  fums.  Cobrar  bríos. 
Cobrar  bríos  ó fuerzas,  fr.  Reanimarse, 
reforzarse.  Lo  mi*mo  que  bríü. 

Briol,  m.  Mar.  Briol.  Cada  una 
de  las  cuerdas  que  sirven  para  cargar 
ó recoger  las  velas  del  buque. 

Briós,  sa.  adj.  ra.  y f.  Brioso,  sa. 
Que  tiene  brío. 

Briosament.  adv.  m.  Briosa- 
mente. Con  brío. 

Briossísim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f Briosísimo,  ma.  Muy  brioso,  sa. 

Briositat.  m.  Briosidad  ó brío. 
Lo  mismo  que  brío. 

Brisa,  f.  Brisa.  Según  la  R.  A.  E., 
viento  de  la  parte  del  nordeste,  con- 
trapuesto al  vendaval.  Airecillo  que  en 
las  costas  suele  tomar  dos  direcciones 
opuestas:  por  el  día,  viene  de  la  mar, 
y por  la  noche  de  la  parte  de  la  tierra, 
á causa  de  la  alternativa  de  rarefac- 
cióu  y condensación  del  aire  sobre  el 
terreno,  acep.  Orujo  ó casca.  Hollejo 
de  la  uva  después  de  exprimida  y sa- 
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cada  toda  la  substancia.  V.  brinsa  y 

BINSA. 

Brisca,  f.  Brisca.  Juego  de  naipes 
que,  según  la  R.  A.  E.,  se  juega  con 
triunfo,  y en  el  cual  se  dan  al  princi- 
pio tres  cartas  á cada  jugador,  y des- 
pués se  van  tomando  una  á una  de  la 
baraja  hasta  que  se  concluye.  Gana  el 
que  tiene  al  fin  más  puntos,  y éstos  re- 
sultan del  valor  de  las  cartas.  Cual- 
quier carta  del  triunfo  es  superior  á 
todas  las  de  los  otros  palos. 

Briscant.  ger.  Briscando. 

Briscar,  a.  Briscar.  Tejer  ó hacer 
labores  con  hilo  briscado. 

Briscat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Briscado,  da.  Se  dice  del  hilo  de  oro  ó 
plata  que  se  mezcla  de  un  cierto  modo 
con  la  seda,  v que  sirve  para  formar 
el  campo  ó flores  de  la  tela,  que  se 
llama  por  esta  razón  brisca,  da. 

Britá,  na.  adj.  m.  y f.  Britano, 
na.  Natural  de  la  antigua  Britania.  U. 
t.  C.  S.  V.  INGLÉS,  SA.  U.  t.  C.  S.  Lo 
mismo  que  británich,  ca. 

Británich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bri- 
tánico, ca.  Perteneciente  á la  antigua 
Britania.  Perteneciente  á Inglaterra. 

Bríu.  m Brío.  Lo  mismo  que  brío. 

Brivant.  m.  Vagabundo.  Lo  mis- 
mo que  vagamunt. 

Bricá,  da.  f.  Mecimiento.  Mecida, 
cuneo.  Lo  mismo  que  agrunsá,  da; 

AGRONXÁ,  DA;  GRONXÁ,  DA;  BRESÁ,  DA; 
AGRUNSAMENT,  AGRUNSÓ  y BRESO- 
LÁ.  DA.  • 

Bricant.  ger.  Meciendo.  Cunean- 
do. Lo  mismo  que  agrunsant,  agron- 

XANT,  GRONXANT,  BRESANT  y ERESO- 
LANT. 

Bricar.  a.  Mecer.  Cunear.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  agrunsar,  agron- 

XAR,  GRONXAR.  BRESAR  y BRESOLAR 

Briqat,  qá,  da.  p.  p.  Mecido. 
Cuneado.  Lo  mismo  que  agrunsat,  sá, 

DA;  AGRONXAT,  XÁ,  DA;  GRONXAT,  XÁ, 
DA;  BRESAT , SÁ,  DA,  y BRESOLAT, 
LÁ,  DA. 

Brdca.  f.  Broca.  Según  la  R.  A.  E., 
rodajuela  en  que  los  bordadores  tienen 
cogidos  los  hilos  ó torzales  para  sus 
obrajes,  y la  cual  es  á manera  de  huso 
con  tortera.  Hierro  pequeño  y redondo 
á manera  de  dedal,  con  que  los  cerra- 
jeros, herreros  y otros  artífices  abren 
el  hueco  de  las  llaves  y taladran  el 
hierro  y otras  cosas.  Clavo  redondo  y 
de  cabeza  cuadrada,  con  que  los  zapa- 
teros afianzan  la  suela  en  la  horma  al 
tiempo  de  hacer  ó remendar  el  calzado, 
acep.  ant.  Corre  la  lanza  ó encuentra, 
alcanza  ó le  toca. 

Broca,  da.  f.  ant.  Brocada.  En- 
cuentro, escaramuza.  Embestida.  V. 
brocar.  acep.  Pulgar.  Saeta.  Brocada. 
Trozo  de  sarmiento  que  queda  en  el 
cepo  cuando  se  poda.  La  broca,  da, 
llarga  qn  ’ es  deixa  lo  podador  en  lo 
cep.  Perchón.  Pulgar  largo  del  sar- 
miento que  deja  el  podador  en  la  vid. 

Brocadet,  het.  d.  m.  Brocadillo. 
Tela  de  seda  y oro  de  inferior  calidad 
y más  ligera  que  el  brocado. 
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Brocal,  m.  Brocal.  Antepecho  al- 
rededor de  la  boca  del  pozo  para  arri- 
marse á sacar  agua  sin  riesgo  de  caer. 
Cerco  de  madera  ó de  cuerno  que  se 
pone  á la  boca  de  la  bota  para  llenarla 
con  facilidad  y beber  por  él. 

Brocant.  ger.  Encontrando  ó to- 
cando alguna  cosa. 

Brocar.  m.  ant.  Encuentro  ó es- 
caramuza. U.  t.  c.  a.  | a.  Embestir. 
Encontrar  y tocar  alguna  cosa. 

Brocat,  cá,  da.  p.  p.  de  brocar, 
V.  brocar.  acep.  adj.  m.  y f.  Brocado, 
da.  Bordado,  da,  de  broca.  U.  t.  c.  s.  | 
m.  Brocado.  Tela  de  seda  tejida  con 
oro  ó plata  de  varios  géneros.  ¡Según  la 
R.  A.  E.,  tomó  este  nombre  de  las  bro- 
cas en  que  están  cogidos  los  hilos  y 
torzales  con  que  se  fabrica. 

Brocateíl.  adj.  m.  y f.  Brocatel. 

V.  MARBRE  BROCATELL.  U.  t.  C.  S.  | m. 

Tejido  de  cáñamo  y seda  á modo  de 
damasco,  que  se  emplea  en  muebles  y 
Colgaduras. 

Bróch.  m.  Pico.  Lo  mismo  que 
picó  y béch.  Lo  bróch  de  les  llau- 
ties,  salomóns  ó cor  nuco  pies.  Meche- 
ro. Brazo. 

Brócoli.  m.  Brdculi.  Brécol.  Lo 
mismo  que  brócul. 

Brócul,  li.  m.  Bróculi  ó brécol. 
Variedad  de  la  col  común,  cuyas  hojas, 
de  color  más  obscuro  y cortadas  en  ti- 
ras, no  se  apiñan.  U.  m.  en  pl.  Lo  mis- 
mo que  brócoli. 

Brodá,  da.  f.  Brodadura.  Acción 
de  bordar.  Lo  mismo  que  brodadura, 
hura,  brodaria  y brodat. 

Brodador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Bordador,  ra.  Persona  que  tiene  por 
oficio  bordar. 

Brodadura,  hura.  f.  Bordadu- 
ra.  Bordado.  Acción  de  bordar.  Lo  mis- 
mo que  BRODÁ,  DA;  BRODARIA  J BRO- 
DAT. Labor  ejecutada  en  tela  ó piel, 
con  aguja,  por  diversos  procedimien- 
tos. brodadura,  hura,  de  realg.  Re- 
camo.  Bordadura  de  realce.  Recamado. 
Aquella  en  que  sobresalen  mucho  las 
figuras  ó adornos  ejecutados  con  la 
aguja.  Si  es  de  plata  ú oro,  argentería. 
En  el  brasón,  pieza  que  circuye  parte 
del  ámbito  del  escudo  por  la  parte  in- 
terior. 

Brodant.  ger.  Bordando. 

Brodar.  a.  Bordar.  Enriquecer 
una  tela  ó piel  con  hilo,  seda,  lana, 
plata,  oro,  etc.,  formando  en  ella  con 
la  aguja  figuras  ó labores,  fig.  Ejecu- 
tar alguna  cosa  con  arte  y primor. 
brodar  de  realg.  Recamar.  Bordar  de 
realce.  Bordar  de  manera  que  las  figu- 
ras ó adornos  sobresalgan  de  la  tela. 
brodar  á tambor.  Bordar  con  punto 
de  cadeneta  en  un  bastidor  pequeño 
que  en  la  figura  se  parece  á un  tam- 
bor, ó en  bastidor  regular,  con  una 
aguja  que  remata  en  un  ganchito,  enas- 
tada en  uu  cabo  de  palo,  hueso  ó marfil. 

Brodaria.  f.  Bordadnra.  Lo  mis- 
mo que  brodá,  da;  brodadura,  hura, 

y BRODAT. 

Brodat.  m.  Bordado,  Bordadura. 


BRO 

Lo  mismo  que  bordadura,  hura,  bro- 
dat á canutillo . Bordado  á canutillo. 
Según  la  R.  A.  E.,  el  que  se  hace  con 
hilo  de  oro  ó plata  rizado  en  canutos. 
brodat  á tambor.  V.  brodar  á tam- 
bor. brodat  de  realg.  V.  brodadura, 

HURA,  DE  REALQ. 

Brodat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bordado,  da.  Que  tiene  bordaduras.  U. 
t.  c.  p.  p.  y c.  s.  | m.  Bordado.  Bor- 
dadura. Lo  mismo  que  brodadura, 

HURA;  BRODA,  DA;  y BRODÁRIA. 

Bródi,  bródio  ó brodio.  m. 

Brodio.  Bodrio.  Caldo  con  algunas  so- 
bras de  sopa,  mendrugos,  verduras  y 
legumbres,  que  de  ordinario  se  da  á 
los  pobres  en  las  porterías  de  algunos 
conventos.  Guiso  mal  aderezado,  acep. 
Bazofia. 

Brodiste.  com.  Brodista.  Persona 
que  acude  por  su  ración  de  brodio  á 
las  porterías  y casas. 

Brófech,  ga.  adj.  m.  y f.  Brusco, 
ca.  Aspero,  ra.  Desapacible.  Grosero, 
ra.  Basto,  ta.  Ordinario,  ria.  Descortés 
que  no  observa  decoro  ni  urbanidad. 

Brófega.  f.  Flemón,  párulis  ó sa- 
pillo. Lo  mismo  que  bórfega. 

Brofegació.  f.  Desaliento.  Lo 
mismo  que  aborfegació  y abofegació. 

Brofegament.  m.  Desalenta- 
miento.  Lo  mismo  que  aborfegament 

y ABOFEGAMENT. 

Brofegant.  ger.  Desalentando. 
Lo  mismo  que  aborfegant  y abofe- 

GANT. 

Brofegar.  n.  Desalentar.  U.  m. 
c.  r.  Lo  mismo  que  aborfegar  y abo- 

FEGAR. 

Brofegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desalentado,  da.  Lo  mismo  que  abor- 

FEGAT,  GÁ,  DA,  y ABOFEGAT,  GÁ,  DA. 

Brofegueta.  d.  f.  Flemoncillo, 
to.  Lo  mismo  que  borfegueta. 

Brogeta.  d.  f.  Brochilla,  ta,  chue- 
la. Pequeña  brocha. 

Brogible.  adj.  Rugible. 
Brogint.  ger.  Rugiendo. 
Brogir.  n.  Rugir.  Hacer  ruido. 
Bramido. 

Brogit,  da.  adj.  m.  y f.  Rugi- 
do, da.  L.  t.  c.  s.  | m.  Rugido. 

Broja.  f.  Brocha.  Escobilla  de 
cerda  atada  al  extremo  de  una  varita 
ó mango,  de  que  usan  los  pintores,  y 
que  sirve  también  para  otros  usos. 

Brojá,  da.  f.  Brochada.  Brochazo. 
Golpe  que  se  da  con  la  brocha  para 
pintar. 

Brojat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Bro- 
chado, da.  Aplícase  á los  rasos,  broca- 
dos y otros  tejidos  de  seda  que  tienen 
alguna  labor  de  oro,  plata  ó seda,  con 
el  torzal  ó hilo  retorcido  ó levantado. 

Brojaga.  aum.  f.  Brochaza.  Bro- 
chón. Brocha  grande.  Lo  mismo  que 
brojóta. 

Brojóta.  aum.  f.  Brochaza.  Bro- 
chón. Lo  mismo  que  brojaqa. 

Broll.  m-  Borbollón.  Lo  mismo  que 
borbolló. 

Brollaut.  ger.  Borbollando.  Bor- 
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bolloneando.  Lo  mismo  que  borbollo- 

NEJANT  y BORBOTANT. 

Brollar,  n.  Borbollar.  Borbollo- 
near. Hacer  borbollones  el  agua.  Lo 
mismo  que  borbollonejar  y borbo- 
tar. 

Brollat.  p.  p.  Borbollado.  Borbo- 
lloneado. Lo  mismo  que  borbollone- 

JAT  y BORBOLLAT. 

Brom.  ra.  Bromo.  Grama  que 
tienen  las  flores  dispuestas  en  panojas 
desparramadas. 

Broma,  f.  Broma.  Tremolina.  Cha- 
cota. Bulla.  Algazara,  diversión.  Chan- 
za. Burla.  Espuma.  V.  bromera.  Per 
una  broma  de  sabó,  etc.  loe.  adv.  Por 
una  broma,  por  nada,  por  cosa  de  tan 
poco  momento,  etc.  acep.  Niebla.  V. 
boira. 

Bromaba,  f.  Bromazo,  acep.  Es- 
pumarajo. Y.  bromera.  Lo  mismo  que 

BROMÓTA. 

Bromedari.  m.  vulg.  Dromeda- 
rio. Lo  mismo  qde  dromedari. 

Bromejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Bromeador,  ra.  Que  bromea. 

Bromejant.  ger.  Bromeando. 

Bromejar.  n.  Bromear.  Usar  de 
bromas  ó chanzas,  ü.  t.  c.  r. 

Bromejat,  já,  da.  p.  p.  Bro- 
meado, da. 

Bromera.  f.  Espuma.  Según  la 
R.  A.  E.,  conjunto  de  burbujas  forma- 
das al  calor  en  la  superficie  de  los  lí- 
quidos, y adheridas  entre  sí  con  más 
ó menos  consistencia.  Tratándose  de 
líquidos  en  que  se  cuecen  sub'tancias 
alimenticias,  cuando  están  en  ebulli- 
ción, parte  del  jugo  y de  las  impurezas 
de  aquellas  que  sobrenadan,  y que  es 
preciso  quitarles.  Espumarajo.  Espu- 
majo. Saliva  arrojada  en  grande  abun- 
dancia por  la  boca. 

Bromereta.  d.  f.  Espumilla,  ta. 

V.  BROMETA. 

Bromeróta.  aum.  f.  Espumarajo. 
Espumajo.  V.  bromera. 

Brometa.  d.  f.  Pequeña  broma  ó 
bulla. 

Bromiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Bro- 
mista. Aficionado,  da,  á dar  bromas. 
U.  t.  c.  s. 

Bromos,  sa.  adj.  m.  y f.  Espu- 
majoso, sa,  ó lleno  de  espumajo.  Es- 
pumoso, sa.  Que  tiene  ó hace  mucha  es- 
puma. Que  se  convierte  y disuelve  en 
ella 

Bromositat.  f.  Espumosidad. 

Bromóta.  aum.  f.  Bromazo,  acep. 
Espumarajo.  Lo  mismo  que  bromaqa. 

Brón.  m.  ant.  Caldo.  V.  caldo, 
brón  de  pá.  Substancia  de  pan. 

Bronch.  m.  Bronquio.  Lo  mismo 
que  BRONQUI. 

Bronch,  ca.  adj.  m.  y f.  Bronco, 
ca.  Tosco,  áspero,  sin  desbastar,  fig. 
Dícese  de  los  instrumentos  de  música 
que  tienen  sonido  desagradable  y ás- 
pero, y de  la  voz  que  tiene  los  mismos 
defectos,  fig.  De  genio  y trato  áspero. 

Broncal.  adj.  Bronquial.  Lo  mis- 
mo que  BRONQUIAL. 

Bronce,  m,  Bronce.  Según  la  R, 
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A.  E.,  cuerpo  metálico  resultante  de  la 
aleación  del  cobre  con  el  estaño  ó el 
cinc.  fig.  poét.  El  cañón  de  artillería, 
la  campana,  el  claríu  ó la  trompeta. 
Lo  mismo  que  brons,  se. 

Broncejá,  da.  f.  Bronceadura. 
Bronceado,  da.  Lo  mismo  que  bronce- 

JADÜRA,  HURA. 

Broncejable.  adj.  Bronceable. 
Que  puede  broncearse. 

Broncejadament.  adv.  m. 
Bronceadamente. 

Broncejadet,  het,  ta.  adj.  d. 
m.  y f.  Bronceadito,  ta. 

Broncejadís sim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Bronceadísimo, 
ma.  Muy  bronceado,  da. 

Broncejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Bronceador,  ra.  Que  broncea. 

Bronceadura,  hura.  f.  Bron- 
ceadura. Bronceado.  Acción  y efecto  de 
broncear. 

Broncejant.  ger.  Bronceando. 
Broncejar.  a.  Broncear.  Dar  de 
color  de  bronce. 

Broncejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Bronceado.  De  color  de  bronce,  m.  Ac- 
ción y efecto  de  broncear. 

Broncería,  f.  Broncería.  Con- 
junto de  piezas  de  bronce. 

Bronciste.  m.  Broncista.  El  que 
trabaja  en  bronce. 

Brongeta.  d.  f.  Alliajilla,  ta. 
Joyita.  Joyuela.  Lo  mismo  que  joyeta 
y alaixeta.  acep.  Brochita,  lia,  bro- 
chuela.  Lo  mismo  que  brogeta. 

Bronja.  f.  Joya.  Alhaja.  Lo  mismo 
que  alaixa.  acep.  Brocha.  Lo  mismo 
que  broja. 

Bronjaqa.  aum.  f.  Alhajota.  Jo- 
yón. Lo  mismo  que  alaixóta  y joyóta. 
Brochaza.  Brochón.  Lo  mismo  que 

BROJÓTA,  BROJAQA  y BRONJÓTA. 

Bronjóta.  aum.  f.  Alhajota.  Jo- 
yón. Lo  mismo  que  alaixóta  y joyóta. 
acep.  Brochaza.  Brochón.  Lo  mismo 

que  BROJÓTA,  BROJAQA  y BRONJAQA. 

Bronquea,  f.  Bronquedad.  Cali- 
dad de  bronco.  Lo  mismo  que  bron- 
quetat. 

Bronquera.  f.  Bronquera. 
Bronquetat.  f.  Bronquedad. 
Calidad  de  bronco.  Lo  mismo  que  bron- 
quea. 

Bronqui.  m.  Zool.  Bronquio.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  cada  uno  de  los  dos 
conductos  fibrocartilaginosos  proce- 
dentes de  la  división  de  la  tráquea, 
que  entran  en  el  pulmón  correspon- 
diente, donde  se  dividen  y subdividen 
hasta  terminar  en  las  vesículas  aéreas. 
U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que  bronch. 

Bronquial,  adj.  Bronquial.  Per- 
teneciente ó relativo  á ios  bronquios. 
Arteria  bronquial.  Arteria  bron- 
quial. Lo  mismo  que  broncal  y brón- 

QUICH,  CA. 

Brónquich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Brónquico,  ca.  Bronquial.  Lo  mismo 

que  BRONQUIAL  y BRONCAL. 

Bronquina,  f.  Bronquina.  Renci- 
lla. Zipizape.  Brega.  Quimera.  Pen- 
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dencia.  Riña.  Lo  mismo  que  brega  y 

RINYA. 

Brons,  se.  m.  Bronce.  Lo  mismo 

que  BRONCE. 

Bronyible.  adj.  Bruñible.  Lo 
mismo  que  brunyible. 

Bronyida.  f.  Bruñidura.  Bruñi- 
miento. Acción  y efecto  de  bruñir.  Lo 
mismo  que  brunyidura  y brunyi- 

MENT. 

Bronyidament.  adv.  m.  Bruñi- 
damente. Lo  mismo  que  brunyida- 

MENT. 

Bronyidíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Bruñidísimo,  ma.  Muy  bruñido, 
da.  Lo  mismo  que  brunyidíssim,  ma. 

Bronyidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Bru- 
ñidor, ra.  (J.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  bru- 

NYIDOR,  RA. 

Bronyidura,  hura.  f.  Bru- 
ñidura. Bruñimiento.  Lo  mismo  que 
bronyida,  brunyida,  brunyidura, 

HURA;  BRONYIMENT  y BRUNYIMENT. 

Bronyiment.  m.  Bruñimiento. 
Bruñidura.  Lo  mismo  que  bronyida, 

BRUNYIDA,  BRONYIDURA,  HURA;  BRU- 
NYIDURA, HURA,  y BRUNYIMENT. 

Bronyint.  ger.  Bruñendo.  Lo 
mismo  que  brünyint. 

Bronyir.  a.  Bruñir.  Lo  mismo 

que  BRUNYIR. 

Bronyit.  p.  p.  Bruñido.  Lo  mis- 
mo que  BRUNYIT. 

Bronyit,  da.  adj.  m.  y f.  Bru- 
ñido, da.  Lo  mismo  que  brunyit,  da. 

Breque.  Encontré  ó lidié  ó peleé, 
eché  afuera  ó alcancé. 

Broquell.  m.  Broquel.  Según  la 
R.  A.  E.,  escudo  pequeño  de  madera, 
cubierto  de  piel  ó tela  encerada,  ó de 
otra  materia,  con  guarnición  de  hierro 
al  canto,  y una  cazoleta  en  medio,  para 
que  la  mano  pueda  empuñar  el  asa  ó 
manija  que  tiene  por  la  parte  de  aden- 
tro. Ü.  para  cubrir  el  cuerpo  y defen- 
derse de  los  golpes  del  enemigo.  Lo 
mismo  que  eroquer. 

Broquellá,  da.  f.  Broquelazo. 
Golpe  dado  con  el  broquel.  Lo  mismo 

que  BROQUERÁ,  DA. 

Broquellarse.  r.  Abroquelarse. 

Y.  ABROQUELLAR.  Lo  mismo  que  BRO- 
QUERARSE. 

Broquellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Broquelado,  da.  Cubierto  con  el 
broquel.  Lo  mismo  que  broquerat, 

rá,  DA. 

Broqueller.  m.  Broquelero.  El 
que  hace  broqueles.  El  que  usa  de  ellos. 
Lo  mismo  que  broqüerer. 

Broquellet.  d.  m.  Broquelete. 
Broquelillo,  to.  Lo  mismo  que  bro- 
queret. 

Sroquer.  m.  Broquel.  Lo  mismo 
que  broquell. 

Broquerá,  da  f.  Broquelazo.  Lo 
mismo  que  broquellá,  da. 

Broquerarse.  r.  Abroquelarse. 
Lo  mismo  que  broquellarse. 

Broquerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Broquelado,  da.  Cubierto  con  el  bro- 
quel. Lo  mismo  que  broquellat, 

LLÁ,  DA. 
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Broqüerer.  m.  Broquelero.  Lo 
mismo  que  bboqueller. 

Sroqueret.  d.  m.  Broquelete.  Lo 
mismo  que  broquellet. 

Broqueta,  d.  f.  Broquilla,  ta. 
Broca  pequeña. 

Brósa.  f.  Broza.  Leroja.  El  resi- 
duo de  la  leña  y hojas  de  los  árboles. 
Maleza.  Rebollar.  Mato.  Maraña.  Las 
matas  ó arbustos  inútiles  de  que  está 
lleno  algún  terreno.  Desperdicios. 
Rampoina.  Broza.  Por  ext.,  en  algunas 
partes,  basura.  Impr.  Broza.  Escobilla. 
Cepillo  que  usan  los  impresores  para 
limpiar  la  tinta  de  los  moldes.  Bro- 
za. Hojarasca.  Fárrago.  Cosas  inútiles 
que  se  dicen  de  palabra  ó por  escrito. 
Tota  brósa  fa  paper.  V.  tota  pedra 
fa  paret.  acep.  La  brósa  nova,  dem- 
prés  de  tallada  ó cremada.  Verdugal. 
Campo  bajo  que,  después  de  quemado 
ó cortado,  se  renueva  echando  tallos  ó 
espesura.  Lo  mismo  que  broqa. 

Brosant.  ger.  Brozando.  Lo  mis- 
mo que  broqant. 

Brosar.  m.  Brozal.  Sitio  en  que 
hay  mucha  broza  ó maleza.  Lo  mismo 
que  brosegar.  a.  Impr.  Brozar.  Lim- 
piar los  moldes  con  la  broza.  Lo  mis- 
mo que  broqar. 

Brosat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Bro- 
zado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Brosegar.  m.  Brozal.  Sitio  en 
que  hay  mucha  broza  ó maleza.  Lo 
mismo  que  brosar. 

Brosós,  sa.  adj.  m.  y f.  Brozoso, 
sa.  Que  tiene  ó cría  mucha  broza. 

Brosquill  (ves  al),  fr.  adver- 
bial que  se  emplea  para  denotar  dis- 
gusto, enfado  ó desaprobación.  Anda, 
vete  enhoramala. 

Brósta.  f.  Brote.  Vástago.  Renue- 
vo. Retoño.  V.  brot  y ull. 

Brot.  m.  Brote.  Yema  de  las  cepas, 
ó botón  y renuevo  de  los  árboles.  V. 
ull.  Lo  mismo  que  brósta.  acep.  Par- 
tícula. Pizca.  En  esta  acep.,  siempre 
se  usa  negativamente.  No  ferne  un 
brot.  fr.  fam.  No  hacer  pizca  de  tra- 
bajo. Ni  un  brot.  m.  adv.  Nada;  ni 
pizca,  brot  curt.  Pitón.  Renuevo  del 
árbol  cuando  empieza  á abotonar.  Fie 
de  brots  ó ulls.  Pimpollado.  Lleno  de 
pimpollos. 

Brota,  da.  f.  Brotadura.  Germi- 
nación. Lo  mismo  que  brotadura, 
hura,  y germinació. 

Brotació.  f.  Brotación. 

Brotador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 

Brotador,  ra. 

Brotadura,  hura.  f.  Brotadu- 
ra. Germinación.  Acción  de  brotar.  Lo 
mismo  que  brotá,  da,  y germina- 
ció. 

Brotant.  ger.  Brotando.  Germi- 
nando. Entalleciendo.  Pimpolleciendo. 
Abotonando.  Apitonando.  Lo  mismo 
que  germinant. 

Brot  ar.  n.  Brotar.  Entallecer. 
Germinar.  Pimpollecer.  Abotonar.  Api- 
tonar. Brotar  ó salir  la  planta  de  la 
tierra,  brotar  lo  blat.  Brotar  el  tri- 
go. Nacer  ó salir  en  la  planta  renue- 
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vos,  hojas,  flores,  etc.  Echar  la  planta 
hojas  ó renuevos,  a.  Echar  la  tierra 
plantas,  hierbas,  flores,  etc.  Comen- 
tar á brotar,  fr.  Agr.  Mover. 
Brotat,  tá,  da!  p.  p.  Brotado,  da. 
Brotet.  d.  m.  Brotecillo,  to.  Ra- 
mita,  ramito.  Pequeño  brote. 

Brotót.  aum.  m.  Bretotazo.  Pim- 
pollón.  Brote  grande. 

Brounyir.  a.  ant.  Bruñir.  Lo  mis- 
mo que  BRONYIR  J BRUNYIR. 

Broyda.  f.  Capullo.  Lo  mismo 
que  CAPELL. 

Bró$a.  f.  Broza.  Lo  mismo  que 

BRÓSA. 

Bro$ant.  ger.  Brozando.  Lo  mis- 
mo que  BROSANT. 

Bromar,  a.  Brozar.  Lo  mismo  que 

BROSAR. 

Brocat,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 
Brozado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  BROSAT,  SÁ,  DA. 

Bru.  m.  Bruno.  Nombre  propio  de 
hombre.  U.  t.  c.  apell.  1.  Lo  mismo  que 

BRUN. 

Bru,  na.  adj.  m.  y f.  Bruno,  na. 
De  color  negro  ú obscuro. 

Bruch.  m.  Brezo.  Berezo.  Urce. 
Arbusto  de  raíces  grandes,  madera 
dura,  hojas  y flores  pequeñas,  y éstas 
de  un  hermoso  color  de  púrpura. 

Brúfol.  adj.  Pardo.  Se  aplica  al 
día  en  que  las  nubes  cubren  el  cielo  y 
ocultan  el  sol.  U.  t.  c.  s.  | m.  Búfalo. 
Lo  mismo  que  búfal. 

Brugar.  m.  ant.  Brezar.  Sitio  po- 
blado de  brezos. 

Brugida.  f.  Brujidura.  Lo  mis- 
mo que  BRUGIDURA,  HURA. 

Brugidor.  m.  Brujidor.  Grujidor. 
Barreta  de  hierro  cuadrada,  del  largo 
de  un  jeme,  con  una  muesca  en  cada 
extremidad,  de  la  cual  usan  los  vidrie- 
ros para  grujir.  Lo  mismo  que  brui- 
xidor. 

Brugidura,  hura.  f.  Brujidura. 
Grujidura.  Acción  y efecto  de  brujir  ó 
grujir.  Lo  mismo  que  bruixidura, 

HURA;  BRUGIDA  y BRUIXIDA. 

Brugint.  ger.  Brujiendo.  Gru- 
jiendo. Lo  mismo  que  bruixint. 

Brugir.  a.  Brujir.  Grujir.  Igualar 
con  el  grujidor  los  bordes  de  los  vi- 
drios después  de  cortados  éstos  con  el 
diamante.  Lo  mismo  que  bruixir. 

Brugit,  da.  adj.  m.  y f.  Brujido, 
da.  Grujido,  da.  Lo  mismo  que  brui- 

XIT,  DA. 

Bruit.  m.  ant.  Ruido.  Lo  mismo 
que  roído. 

Bruix,  xo.  m.  Brujo,  Hombre  su- 
persticioso y embaucador,  que  se  dice 
tiene  pacto  con  el  diablo  como  las 
brujas.  Lo  mismo  que  brux,  xo. 

Bruixa.  f.  Bruja.  Según  la  R.  A. 
E.,  mujer  que,  en  opinión  del  vulgo, 
tiene  pacto  con  el  diablo,  y hace  cosas 
extraordinarias  por  su  medio,  fig.  y 
fam.  Mujer  fea  y vieja.  Créurer  en 
bruixes.  Creer  en  brujas,  fr.  fig.  y fam. 
Ser  nimiamente  crédulo  y de  pocos 
alcances.  Lo  mismo  que  bruxa. 
Bruixaca.  aum.  f.  Brujaza. 

Diccionario. 
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Bruixejant.  ger.  Brujeando. 

Bruix e jar.  n.  Brujear.  Hacer 
brujerías. 

Bruixejat,  já,  da.  p.  p.  Bru- 
jeado, da. 

Bruixería.  f.  Brujería.  Supersti- 
ción y engaños  en  que  se  cree  vulgar- 
mente que  se  ejercitan  las  brujas. 

Bruixida.  f.  Brujida.  Grujida. 
Lo  mismo  que  brugida,  bruixidura, 

HURA,  y BRUGIDURA,  HURA. 

Bruixidor.  m.  Brujidor.  Gruji- 
dor. Lo  mismo  que  brugidor. 

Bruixidura,  hura.  f.  Brujidu- 
ra. Lo  mismo  que  bruixida,  brugida 

y BRUGIDURA,  HURA. 

Bruixint.  ger.  Brujiendo.  Gru- 
jiendo. Lo  mismo  que  brujint. 

Bruixir.  a.  Brujir.  Grujir.  Lo  mis- 
mo que  BRUGIR. 

Bruixit,  da.  p.  p.  Brujido,  da. 
Grujido,  da.  Lo  mismo  que  brugit,  da. 

Brúixola.  f.  Brújula.  Según  la 
R.  A.  E.,  flechilla  imanada,  que  puesta 
en  equilibrio  sobre  una  púa,  se  vuelve 
siempre  hacia  el  norte  magnético. 
Mar.  Instrumento  que  se  usa  á bordo, 
compuesto  de  una  caja  redonda  de 
bronce  en  la  que  se  hallan  dos  círcu- 
los concéntricos:  el  interior  es  de  car- 
tón ó talco;  está  puesto  en  equilibrio 
sobre  una  púa,  y tiene  la  rosa  náutica; 
lleva  adherida  á su  línea  nortesur  una 
flechilla  imanada,  la  cual,  arrastrando 
en  su  movimiento  la  rosa,  marca  el 
rumbo  de  la  nave,  por  comparación  con 
el  otro  círculo  exterior  circunscripto, 
que  está  fijo  y lleva  indicada  la  quilla 
del  buque.  P'edrer  la  brúixola.  Per- 
der la  brújula,  fr.  fig.  y fam.  Perder  la 
destreza  adquirida  en  la  práctica  de 
alguna  cosa.  No  entenderse  en  una  cosa. 
Encontrarse  turbado  en  la  ejecución  de 
alguna  cosa.  Lo  mismo  que  agulla  de 

NAVEGAR  Ó MAREJAR,  BRÚXOLA,  BRÚI- 
XULA y BRUSSÓLA. 

Bruixoleig.  m.  Brujuleo.  Lo 
mismo  que  bruixoléu. 

Bruixolejant.  ger.  Brujuleando. 

Bruixolejar.  a.  Brujulear.  En  el 
juego  de  naipes,  descubrir  poco  á poco 
las  cartas  para  conocer  por  las  rayas 
ó pintas  de  qué  palo  son.  V.  pintar 

LES  CARTES  Ó PINTARLES. 

Bruixolejat,  já,  da.  p.  p.  Bru- 
juleado, da. 

Bruixoleta.  d.  f.  Brujulilla,  ta. 
Lo  mismo  que  bruxoleta,  bruixule- 
ta  y brussoleta. 

Bruixoléu.  m.  Brujuleo.  Acción 
y efecto  de  brujulear.  Lo  mismo  que 
bruixoleig. 

Brúixula.  f.  Brújula.  Lo  mismo 
que  agulla  de  marejar,  brúixola, 

BRÚXOLA  y BRUSSOLA. 

Brujo,  m.  Brugón. 

Brulót.  m.  Brulote.  Barco  cargado 
de  materias  combustibles  é inflama- 
bles, que  se  dirige  sobre  los  buques 
enemigos  para  incendiarlos. 

Brullo.  m.  Requesón.  Según  la 
R.  A.  E.,  coagulación  de  las  partes 
mantecosas  y caseosas  de  la  leche,  que 


BRU  321 

se  hace  cociéndola  con  un  poco  de  cua- 
jo, y separando  después  el  suero  con 
un  colador.  Segunda  cuajada  que  se 
saca  del  residuo  de  la  leche  después  de 
hecho  el  queso. 

Brum.  m.  Brumo.  Cera  blanca  y 
bien  purificada  de  que  usan  los  cereros 
para  dar  el  último  baño  á las  hachas 
y velas  blancas. 

Brumadament.  adv.  m.  Abru- 
madamente.  Lo  mismo  que  abruma- 
dament. 

Brumador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Abrumador,  ra.  Que  abruma.  Lo 
mismo  que  abrumador,  hor,  ra. 

Brumament.  m.  Abrumamiento. 
Lo  mismo  que  abrumament. 

Brumant.  ger.  Abrumando.  Lo 
mismo  que  abrumant. 

Br umar,  a.  Abrumar.  Agobiar 
con  algún  grave  peso.  fig.  Causar  gran 
molestia,  r.  Llenarse  de  bruma  la  at- 
mósfera. Lo  mismo  que  abrumar. 

Brumat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Abrumado,  da.  Lo  mismo  que  abru- 
mat,  má,  da. 

Brumesa.  f.  Obscuridad.  Negru- 
ra. V.  NEGROR  y OSCURITAT. 

Brun.  Nombre  propio  de  hombre. 
Bruno.  Lo  mismo  que  bru. 

Brunegir.  n.  Obscurecerse  el  día. 
Encapotarse.  Cerrarse  el  cielo.  Y.  anu- 
golarse. 

Bruñir,  n.  ant.  Zumbar.  Zurrir. 
Susurrar.  Hacer  una  cosa  sonido  con- 
tinuado al  modo  del  que  se  siente  en 
los  oídos  cuando  se  ha  introducido  en 
ellos  algún  viento  ó vapor. 

Brunyible.  adj.  m.  y f.  Bruñi- 
ble.  Lo  mismo  que  bronyible. 

Brunyidament.  adv.  m.  Bruñi- 
damente. Lo  mismo  que  bronyida- 

MENT. 

Brunyidíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Bruñidísimo,  ma.  Muy  bruñido, 
da.  Lo  mismo  que  bronyidíssim,  ma. 

Brunyidor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Bruñidor,  ra.  Que  bruñe.  U.  t.  c.  s. 
Instrumento  para  bruñir.  Lo  mismo 
que  BRONYIR. 

Brunyidura,  hura.  f.  Bruñi- 
dura. Bruñido.  Acción  y efecto  de  bru- 
ñir. Lo  mismo  que  bronyidüra,  hura; 

BRUNYIMENT  J BRUNYIT. 

Brunyiment.  m.  Bruñimiento. 
Bruñidura.  Lo  mismo  que  bronyiment, 
brunyidura,  hura,  y brunyit. 

Brunyint.  ger.  Bruñendo.  Lo 
mismo  que  bronyint. 

Brunyir.  a.  Bruñir.  Acicalar,  sa- 
car lustre  ó brillo  con  el  bruñidor  á 
una  cosa,  como  metal,  piedra,  etc.  Lo 
mismo  que  bronyir. 

Brunyit,  da.  adj.  m.  y f.  Bruñi- 
do, da.  U.  t.  c.  s.  | m.  Bruñido.  Bru- 
ñidura. Lo  mismo  que  brunyiment, 
bronyiment,  bronyidüra,  hura,  y 
brunyidura,  hura. 

Brusar.  a.  Impr.  Bruzar.  Lo  mis- 
mo que  brosar  y bromar. 

Bruscament.  adv.  m.  Brusca- 
mente. De  manera  brusca. 
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Brusoaria.  f.  Aspereza,  dureza 
de  genio. 

Brusch,  ca.  adj.  m.  y f.  Brusco, 
ca.  Aspero,  desapacible. 

Bruselles.  s.  f.  Pinzas.  Instru- 
mento de  metal  á manera  de  tenacillas, 
que  sirve  para  coger  y sujetar  cosas 
menudas.  Usanlo,  regularmente,  los 
plateros,  relojeros,  impresores,  etc. 
Lo  mismo  que  pinces. 

Brusent,  ta.  adj.  m.  y f.  Her- 
viente. Hirviente. 

Brusi,  ía.  adj.  m.  y f.  Bronco,  ca. 
Aspero,  ra.  Lo  mismo  que  bronch,  ca, 

y ASPRE,  PRA. 

Brusir.  a.  Brujir.  Grujir.  Lo  mis- 
mo que  BRUGIR. 

Brusquea.  f.  Brusquedad.  Lo 
mismo  que  brusquetat. 

Brusquería,  f.  Brusquería. 

Brusquetat.  f.  Brusquedad.  Ca- 
lidad de  brusco.  Lo  mismo  que  brus- 
quea. 

Brussóla.  f.  Brújula.  Lo  mismo 

que  AGULLA  DE  MAREJAR,  BRÚIXOLA, 
BRÚXOLA  y BRÚIXULA. 

Brut,  ta.  m.  y f.  Búfalo, la. Lo  mis- 
mo que  BÚFAL,  LO,  LA,  y BRÚFOL,  LA. 

Brutalitat.  f.  Brutalidad.  Calidad 
de  bruto,  fig.  Incapacidad  ó falta  de 
razón,  ó excesivo  desorden  de  los  afec- 
tos y pasiones,  fig.  Acción  torpe  ó 
rústica  y grosera.  Lo  mismo  que  bru- 
tea, BRUTETAT  y BRUTEQA. 

Brut,  te,  ta.  adj.  m.  y f.  Sucio,  cia. 
Asqueroso,  puerco,  fig.  Manchado  con 
pecados  é imperfecciones,  fig.  Desho- 
nesto ú obsceno  en  acciones  ó palabras, 
fig.  Dícese  del  color  confuso  y entra- 
pado.  Bruto,  ta.  Necio,  incapaz,  estóli- 
do, que  obra  como  falto  de  razón.  U. 
t.  c.  s.  Vicroso,  torpe  ó excesivamente 
desarreglado  en  sus  costumbres.  Li- 
cencioso, bestial.  Cosa  tosca  y sin  pu- 
limento. m.  Animal  irracional.  Común- 
mente se  entiende  de  los  cuadrúpedos. 
En  brut.  En  bruto,  m.  adv.  Sin  pulir 
ó labrar.  Diamant  en  brut.  Diamante 
en  bruto.  Dícese  de  las  cosas  que  se 
toman  por  peso  sin  rebajar  la  tara,  ó 
de  otras  cualesquiera  de  que  hay  que 
hacer  rebaja.  Parlar  brut.  m.  adv. 
Hablar  mal  ó proferir  palabras  obsce- 
nas é indecorosas  que  ofenden  á la 
moral  y buena  crianza.  Llengua  bru- 
ta. V.  LLENGUA,  NEGÓCI  BRUT.  V.  NE- 
GÓCI. 

Brutal,  adj.  Brutal.  Que  imita  ó 
semeja  á los  brutos,  m.  Bruto.  Y.  brut. 

Brutalment.  adv.  m.  Brutal- 
mente. Con  brutalidad. 

Brutament.  adv.  m.  Brutalmen- 
te. Lo  mismo  que  brutalment. 

Brutea,  f.  Bruteza.  Falta  de  puli- 
mento, adorno  ó artificio.  Suciedad, 
asquerosidad,  porquería.  V.  brutali- 

TAT,  BRUTETAT  y BRUTÉQA,  TEQA. 

Brutesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Bru- 

tesco,  ca.  Grutesco,  ca.  Arq.  y Pint. 
Según  la  R.  A.  E.,  dícese  del  adorno 
caprichoso  de  bichos,  sabandijas,  qui- 
meras y follajes,  llamado  así  por  ser  á 
imitación  de  los  que  se  encontraron 
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en  las  grutas  ó ruinas  del  palacio  de 
Tito.  U.  t.  c.  s.  m.  V.  brut,  to,  ta. 

Brutet,  ta.  d.  m.  y f.  Brntillo, 
lia.  Cochinillo,  lia.  acep.  Algo  sucio. 

Brutetat.  f.  Brutalidad.  Bruteza. 
V.  brutalitat  y brutea.  Lo  mismo 
que  BRUTÉQA,  TEQA. 

Bruticia.  f.  Suciedad.  Porquería. 
Inmundicia.  Lo  mismo  que  brutetat, 

BRUTEQA  y BRUTEA. 

Brux,  xo.  m.  Brujo.  Lo  mismo 
que  bruix,  xo. 

Bruxa.  f.  Bruja.  Lo  mismo  que 

BRUIXA. 

Bruxó.  m.  Nieve  de  calidad  más 
gruesa  que  la  común. 

Brúxola.  f.  Brújula.  Lo  mismo 

que  AGULLA  DE  MAREJAR,  BRÚIXOLA, 
BRÚIXULA  y BRUSSÓLA. 

Búa,  buba.  f.  Buba.  Búa.  Posti- 
lla ó tumorcillo  de  materia  que  sale 
en  el  cuerpo,  pl.  Tumores  de  las  glán- 
dulas linfáticas  de  la  ingle,  de  la  axi- 
la y del  cuello,  y pústulas,  cuando 
estos  males  proceden  de  la  infección 
general  sifilítica.  Pupa.  Voz  de  los  ni- 
ños con  que  dan  á entender  un  mal  que 
no  saben  explicar. 

Buanya.  f.  Postilla.  Costra  que 
se  cría  en  las  llagas  cuando  se  van 
secando.  V.  costra. 

Buanyeta.  d.  f.  Postillica,  ta. 
Buanyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Posti- 
lloso, sa.  Que  tiene  postillas. 
Bubant.ger.  Ladrando.  Lo  mismo 

que  LLADRANT. 

Bubar.  n.  Ladrar.  Lo  mismo  que 

LLADRAR. 

Bubat.  p.  p.  Ladrado.  Lo  mismo 

que  LLADRAT. 

Bubátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Bu- 

bático,  ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
las  bubas.  Que  padece  de  bubas.  V.  bu- 

BÓS,  SA. 

Bubet.  d.  m.  Buboncillo,  to.  Lo 
mismo  que  bubonet. 

Bubeta.  d.  f.  Bubilla. 

Bubo,  bubó.  m.  Bubón.  Según  la 
R.A.  E.,  tumor  grande,  lleno  de  mate- 
ria. Tumor  más  ó menos  grande  de 
ciertas  glándulas,  especialmente  de  las 
inguinales. 

Bubonet.  d.  ra.  Buboncillo,  to. 
Pequeño  bubón.  Lo  mismo  que  bubet. 

Bubós,  sa.  adj.  m.  y f.  Buboso, 
sa.  Que  padece  de  bubas.  U.  t.  c.  s. 
Bucaset,  ta.  d.  m.  y f.  Glotonci- 

11o,  lia.  V.  FARTONET,  TA. 

Buca$,  9a.  adj.  aum.  m.  y f.  Glo- 
tonazo,  za.  Muy  glotón,  na.  Lo  mismo 
que  fartonót,ta.  acep.  Buque  grande. 

Bucéfal.  m.  Bucéfalo.  Hombre 
rudo,  estúpido,  incapaz. 

Buceig.  m.  Buceo.  Buceamiento. 
Lo  mismo  que  bucéu  y bucejament. 

Bucejament.  m.  Buceamiento. 
Buceo.  Lo  mismo  que  buceig  y bucéu. 
Bucejant.  ger.  Buceando. 
Bucejar.  a.  Bucear.  Mar . Nadar 
y mantenerse  debajo  del  agua  para  vel- 
los objetos  sumergidos,  operar  sobre 
ellos  ó extraerlos. 


BUC 

Bucejat,  já,  da.  p.  p.  Bucea- 
do, da. 

Bucen,  m.  Bucen.  Instrumento 
músico.  El  que  le  toca. 

Bucenteaure.  m.  Mit.  Bucen- 
tauro.  Especie  de  centauro  con  cuerpo 
de  toro. 

Bucéu.  m.  Buceo.  Buceamiento. 
Acción  de  bucear.  Lo  mismo  que  bu- 

CEIG  y BUCEJAMENT. 

Buch.  m.  Buque.  Según  la  R.  A. 
E.,  espacio  ó capacidad  que  tiene  una 
cosa  para  contener  otra,  buch  d'  es- 
cala. Hueco  de  la  escalera.  Mar.  Casco 
de  la  nave.  Mar.  Barco  con  cubierta, 
que  por  su  tamaño,  solidez  y fuerza, 
es  adecuado  para  navegaciones  ó em- 
presas marítimas  de  importancia,  buch 
de  creu.  Buque  de  cruz.  Mar.  El  que 
lleva  velas  cuadradas,  y cuyas  vergas 
cruzan  en  ángulos  rectos  los  mastele- 
ros. buch  de  guerra.  Buque  de  gue- 
rra. Mar.  El  del  Estado,  construido  y 
armado  para  usos  militares,  buch  de 
hélice.  Buque  de  hélice.  Mar.  El  vapor 
que  se  mueve  por  tal  medio,  buch  de 
rodes.  Buque  de  ruedas.  Mar.  El  de 
vapor  que  á cada  costado  lleva  la  suya, 
ó bien  una  sola  en  la  popa,  buch  de  to- 
rre. Buque  de  torre. Mar.  El  que  lleva 
sobre  cubierta  una  especie  de  torre  ó 
cilindro  formado  de  planchas  de  hierro, 
para  que  desde  dentro  funcione  un  gran 
cañón  giratorio,  ó pueda  el  jefe  sin  ries- 
go mandarla  maniobra,  buch  de  trans- 
port.  Buque  de  transporte.  Mar.  El 
del  Estado  empleado  en  la  conducción 
de  hombres  ó efectos  de  guerra,  buch 
de  vapor.  Buque  de  vapor.  Mar.  El 
que  se  mueve  á impulso  de  una  máqui- 
na ó más  de  esta  especie,  sea  con  rue- 
das ó con  hélice,  buch  de  vela.  Buque 
de  vela.  Mar.  El  que  aprovecha  con 
cualquier  aparejo  la  fuerza  del  viento. 
buch  en  lastre.  Buque  en  lastre.  Mar. 
El  que  navega  sin  carga  útil,  buch 
mercant.  Buque  mercante.  Mar.  El  de 
persona  ó empresa  particular,  y que  se 
emplea  en  la  conducción  de  mercan- 
cías. buch  mixto.  Buque  mixto.  Mar. 
El  que  utiliza  la  fuerza  del  viento  y 
del  vapor,  ordinariamente  con  máqui- 
nas de  hélice.  Lo  mismo  que  barch, 

BARCO,  ÑAU,  VAIXELL  J BAIXELL. 

Buch,  ca.  adj.  m.  y f.  Glotón,  na. 
Lo  mismo  que  bucó,  na,  y fartó,  na. 

Bucle,  m.  Bucle.  Rizo  de  cabello 
en  forma  cilindrica. 

Buclet.  d.  m.  Buclecillo,  to.  Pe- 
queño bucle. 

Bucó,  na.  adj.  m.  y f.  Glotón,  na. 
Que  come  con  exceso  y con  ansia.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  buch,  ca,  y far- 
tó, NA. 

Bucona$,  §a.  aum.  m.  y f.  Glo- 

tonazo,  za.  Muy  glotón,  na.  Lo  mismo 
que  bucaq,  qa,  y fartonót,  ta. 

Buconet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Glo- 
toncillo,  lia.  Lo  mismo  que  bucaset, 

TA,  y FARTONET,  TA. 

Buconót,  ta.  aum.  m.  y f.  Glo- 
tonazo,  za.  Lo  mismo  que  bucót,  ta; 
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BUCAg,  <?A;  BÜC0NA9,  QA,  y FARTO- 
NÓT,  TA. 

Bucositat.  f.  Bucosidad. 

Bucót.  aum.  m.  Buque  grande.  Lo 
mismo  que  buca?. 

Bucót,  ta.  aum.  m.y  f.  Glotona- 
zo,  za.  Lo  mismo  que  buca<j¡,  <?a;  bu- 

CONA£,  9A;  BUCONOT,  TA,  y FARTO- 
NOT,  TA. 

Budell.  m.  Tripa.  Intestino.  Con- 
ducto membranoso,  muscular,  situado 
en  el  vientre,  y cuya  longitud  es  seis 
ú ocho  veces  mayor  que  la  del  cuerpo, 
y sirve  principalmente  para  terminarse 
en  él  la  digestión  de  los  alimentos, 
principiada  en  el  estómago,  y para  ex- 
peler los  excrementos.  Divídese  en  del- 
gado y grueso;  el  primero  en  duodeno, 
yeyuno  é íleon,  y el  segundo  en  ciego, 
colon  y recto.  U.  m.  en  pl.  budell  cegó. 
Intestino  ciego.  El  cuarto,  ó primero 
de  los  delgados,  budell  cular  ó da- 
rrer.  Tripa  del  cagalar,  intestino  recto. 
El  último  de  los  gruesos,  budell  dejú. 
Intestino  yeyuno,  budell  girat.  Mise- 
rere, volvo,  vólvulo.  Ileo.  Med.  Enfer- 
medad gravísima  determinada  por  la 
oclusión  intestinal  á consecuencia  de 
estrangulación  ó torsión  de  una  asa 
intestinal,  ó por  atascamiento  de  las 
materias  contenidas  en  la  cavidad  di- 
gestiva, y caracterizada  por  dolores 
violentos  y vómitos  que  no  se  pueden 
contener,  á veces  excrementicios,  bu- 
dell prim.  Hila.  Tripa  delgada,  budell 
primer.  Intestino  duodeno,  budell 
guarí.  V.  budell  cegó,  budell  quint. 
Intestino  colon,  budell  tercer.  Ilion. 
Ileon.  Intestino  tercero.  Volvo.  Ron- 
car, grunyir  los  budells.  Zurrir. 

Budeller,  ra.  m.  y f.  Tripero,  ra. 
Persona  que  vende  tripas  ó mondongo. 

Budellería.  f.  Tripería.  Paraje 
ó puesto  donde  se  venden  tripas  ó 
mondongo. 

Budellet.  d.  m.  Tripilla,  ta.  Tín- 
drer  bon  budellet.  fr.  fig.  y fam. 
Disfrutar  de  un  empleo  ó dedicarse  á 
cierto  modo  de  vivir  que  con  poco  ó 
ningún  trabajo  se  perciban  muchas  uti- 
lidades. 

Buderó,  deroná.  m.  y f.  Espe- 
cie de  orla  de  sanguijuelas  ensartadas, 
que  sirve  para  pescar  anguilas.  Lo  mis- 
mo que  MOLINA,  da,  y buderoná,  da. 

Budhaísme.  m.  Budhaísmo. 

Budhich,  ca.  adj.  m.  y f.  Budhi- 
co,  ca.  Perteneciente  á Budha. 

Budhiste,  ta.  m.  y f.  Budhista 
ó budhaísta. 

Buérfano.  m.  Huélfago.  Huérfa- 
go.  Enfermedad  de  los  animales  qne  les 
hace  respirar  con  dificultad  y prisa.  Lo 
mismo  que  huérfano. 

Buf.  m.  Soplo.  Acción  y efecto  de 
soplar.  Lo  mismo  que  bufit.  fig.  Ins- 
tante ó brevísimo  tiempo.  En  un  buf. 
m.  adv.  En  un  instante,  en  un  abrir  y 
cerrar  de  ojos. 

Buf,  fa.  adj.  m.  y f.  Bufo,  fa. 
Aplícase  á la  ópera  del  género  cómico 
y al  aria  ú otra  pieza  de  música  de  este 
carácter.  Aplícase  hoy  á un  género  de 
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zarzuela  de  acción  disparatada  y de 
grosera  y comúnmente  impúdica  joco- 
sidad. m.  y f.  Persona  que  hace  papel 
de  gracioso  en  la  ópera  italiana. 

Bufa.  f.  Vejiga.  Bolsa  muscular  y 
membranosa  que  recibe  y contiene  la 
orina.  Bolsita  que  es  depósito  de  la 
hiel  ó bilis.  Ventosidad  que  se  expele 
sin  ruido.  Borrachez.  Embriaguez.  Bo- 
rrachera. Lo  mismo  que  borragera, 

MONA,  LLIRÓ,  GELINDRÓ,  TURCA,  PET, 
TORRO,  CANYAMÓ  y CAGERULO.  acep. 

Fuelle.  Bocha.  Buche.  V.  boja.  Boato, 
ostentación.  La  bufa  del  gra  de 
dacxa  al  esclafarse  en  lo  fóch.  Rosa. 
V.  rosa.  De  bufa.  m.  adv.  A ufo,  de 
gorra,  de  mogollón,  sin  ser  llamado 
ni  convidado. 

Bufa,  da.  f.  Vejigazo.  Golpe  que 
se  da  con  una  vejiga  llena  de  aire, 
aceps.  Bufadura.  Bufamiento.  Sopla- 
miento.  Soplo.  Por  la  acción  y efecto 
de  soplar.  V.  buf  y bufit. 

Bufaculs.  adj.  com.  fig.  Lavaca- 
ras. Persona  aduladora.  Lo  mismo  que 

LLEPACULS 

Bufador,  hor,  ra.  m.  y f.  Bufa- 
dor,  ra.  Que  bufa.  Soplador,  ra.  Que 
sopla,  fig.  Dícese  del  que  excita,  mue- 
ve, altera  ó enciende  una  cosa.  Sopla- 
dero.  Respiradero  que  tienen  los  con- 
ductos subterráneos.  U.  m.  en  pl. 

Búfal,  la.  m.  y f.  Búfalo,  la.  Es- 
pecie de  buey,  que  se  distingue  del  co- 
mún en  que  su  pelo  es  más  ralo  y 
fuerte,  especialmente  por  el  lomo,  y 
en  tener  los  cuernos  hacia  atrás.  Lo 
mismo  que  brúfol,  la. 

Bufalaga.  f.  Mierdacruz.  Jala- 
pa (?).  V.  jalapa  y xalapa.  Lo  mis- 
mo  que  burfalaga. 

Bufalí,  na.  adj.  m.  y f.  Bufalino, 
na.  Perteneciente  ó relativo  al  búfalo. 

Bufanda,  f.  Bufanda.  Especie  de 
pañuelo  grande,  y por  lo  regular  de 
lana  ó seda,  que  sirve  para  abrigar  el 
cuello  y la  parte  inferior  del  rostro. 

Bufan er,  ra.  adj.  m.  y f.  Fun- 
goso, sa.  Fofo,  fa.  Esponjoso,  ahueca- 
do y lleno  de  poros.  Carn  bufanera. 
Carne  fungosa. 

Buf^nt.  ger.  Fufando,  acep.  So- 
plando. 

Bufar,  n.  Bufar.  Resoplar  con  ira 
y furor  el  toro,  el  cab  'lio  y otros  ani- 
males. Soplar.  Despedir  viento  por  la 
boca  sacando  los  labiós  y cerrándolos 
un  poco,  lo  que  da  motivo  á recoger  el 
aliento  para  que  después,  haciendo 
fuerza,  salga  con  alguna  violencia.  U. 
t.  c.  a.  Hacer  que  los  fuelles  arrojen  el 
aire  que  han  recibido.  Correr  el  viento 
haciéndose  sentir,  a.  Apartar  con  el 
viento  una  cosa.  fig.  Hurtar  ó quitar 
una  cosa  ó escondidas,  n.  fig.  y fam. 
Beber  con  demasía  vinos  ó licores,  bu- 
far per  vanitat.  fr.  Engreírse-,  enva- 
necerse. bufar  en  caldo  fret  ó gelat. 
fr.  fig.  y fam.  Aparentar,  por  vanidad, 
tener  lo  que  no  se  posee,  bufar  una 
paret,  etc.  Resaltar  por  desprenderse 
ó saltar  alguna  cosa  de  otra  á que  es- 
taba unida  ó fija,  bufar  molt  y aven- 
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tar  poch.  Lo  mismo  que  bufar  en 
caldo  fret  ó gelat. 

Bufarse,  r.  Follarse.  Soltar  una 
ventosidad  sin  ruido,  fig.  y fam.  Em- 
borracharse. Lo  mismo  que  emborra- 
jarse.  bufarse  molt  una  persona. 
Remilgarse.  Soplarse. 

Bufat,  fá,  da.  adj.  m.  y f.  Bu- 
fado, da.  V.  vidre  bufat.  Lo  mismo 
que  vidre  volador,  hor.  acep.  fig.  y 
fam.  Borracho,  cha.  U.  t.  c.  s. 

Bufet.  m.  Bufete.  Mesa  de  escri- 
bir. fig.  Estudio  ó despacho  de  un  abo- 
gado. Obrir  bufet.  Abrir  bufete,  fr. 
fig.  Empezar  á ejercer  la  profesión  de 
abogado. 

Bufeta.  d.  f.  Vejiguilla,  ta.  Veji- 
güela.  acep.  Pequeño  tallón  ó zullón. 

Bufetet.  d.  m.  Bufetillo.  Pequeño 
bufete. 

Bufit.  m.  Bufido.  Voz  del  animal 
que  bufa.  Soplo.  Lo  mismo  que  buf. 
En  un  bufit.  V.  en  un  buf.  fig.  y 
fam.  Expresión  ó demostración  de  eno- 
jo ó enfado.  V.  estufit. 

Bufó.  adj.  m.  Bufón.  Chocarrero. 
Que  tiene  chocarrería.  U.  t.  c.  s. 

Bufo,  fa.  adj.  m.  y f.  Bufo,  fa. 
Lo  mismo  que  buf,  fa.  m.  Cada  una 
de  las  dos  mitades  de  un  naipe  par- 
tido, que,  dándole  un  valor  convencio- 
nal, emplean  los  chicos  en  varios  jue- 
gos. U.  m.  en  pl. 

Bufó,  na.  m.  y f.  Bufón,  na. 
Truhán,  juglar,  que  sirve  para  hacer 
reir. 

Bufona,  da.  f.  Bufonada.  Dicho 
ó hecho  propio  de  bufón.  Chanza  satí- 
rica. Lo  mismo  que  bufonería. 

Bufonament.  adv.  m.  Bufona- 
mente. Con  bufonería. 

Bufona^,  aum.  m.  Bufonazo.  Lo 
mismo  que  bufonot. 

Bufonejantse.  ger.  Bufoneán- 
dose. 

Bufón ejar se.  r.  Bufonearse. 
Burlarse.  Decir  bufonadas,  U.  t.  c.  n. 

Bufonejat,  já,  da.  p.  p.  Bufo- 
neado, da. 

Bufonería,  f.  Bufonería.  Lo  mis- 
mo que  bufona,  da. 

Bufonescament.  adv.  m.  Bufo- 
nescamente. Divertidamente.  Lo  mismo 

que  DI  VERTID  AMENT. 

Bufonet.  d.  m.  Bufoncillo,  to. 
Pequeño  bufón. 

Bufonót.  aum.  m.  Bufonazo.  Lo 
mismo  que  bufona^. 

Bufos,  pl.  m.  V.  bufo.  Jbch  de 
bufos.  Juego  de  muchachos  en  que  se 
ponen  naipes  partidos  en  lugar  de  di- 
nero. 

Bufót.  m.  Capullo  que  el  gusano 
de  seda  no  acaba  de  elaborar. 

Bufóta.  aum.  f.  Vejigón.  Vejiga 
grande,  acep.  Follón  ó zullón  grande. 

Bugá,  da.  f.  Bugada.  Colada  de 
la  ropa.  Lo  mismo  que  cola,  da.  Fer 
la  bugá,  da.  Colar  la  ropa.  Lo  mismo 
que  ruscá,  da. 

Bugader,  her.  m.  Coladero. 
Cuenco.  Colador.  Lo  mismo  que  cosí. 
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Buget.  d.  m.  Buchecillo,  to.  Pe- 
queño buche. 

Bugí.  m.  Verdugo.  Ejecutor  de  la 
justicia.  Ministro  de  la  justicia  que 
ejecuta  las  peuas  de  muerte  y otras 
corporales,  como  la  de  azotes,  tor- 
mento, etc.  fig.  Dícese  del  que  es  muy 
cruel  y castiga  cou  exceso.  Tíndrer 
cara  de  bugí.  fr.  fam.  Ser  muy  feo. 
Pagant,  al  bugí  fan  roba.  Por  mi 
dinero,  Papa  le  quiero,  ref.  con  que  se 
denota  el  derecho  que  cada  uno  tiene 
á que  se  le  dé  de  la  mejor  calidad  aque- 
llo que  le  cuesta  dinero.  Lo  mismo  que 

BOGÍ,  VOGÍ  y MORRO  DE  VAQUES. 

Bugía.  f.  Bujía.  Vela  de  cera  blan- 
ca, de  esperma  ó esteárica.  Lo  mismo 
que  buixía. 

Bugint.  ger.  de  bugir.  V.  bugir. 

Bugir.  a.  Recortar  ó cortar  con 
arte  los  carpinteros  la  madera  en  va- 
rias figuras.  V.  sérra  de  bugir. 

Bugit,  da.  p.  p.  de  bugir.  V.  bu- 
GIR.  U.  t.  C.  p.  p. 

Bugíu,  ua.  m.  y f.  Mono,  na. 
Según  la  R.  A.  E.,  animal  cuadrumano, 
muy  ágil  y flexible  y algo  parecido  al 
hombre  en  su  conformación.  Tiene  en 
las  cuatro  extremidades  dedos  seme- 
jantes á los  de  las  manos  de  aquél,  y 
se  alimenta  de  vegetales,  siendo  nota- 
ble en  él  el  instinto  de  imitación.  Lo 
mismo  que  mono,  na. 

Buglosa.  f.  Buglosa.  Melera.  Len- 
gua de  buey.  Lo  mismo  que  borraja. 

Buguer.  m.  Colmenar.  Paraje  ó 
lugar  donde  están  las  colmenas. 

Buho.  m.  Buho.  Según  la  R.  A.  E., 
ave  nocturna,  indígena  de  España,  de 
pie  y medio  de  altura,  de  color  mez- 
clado de  rojo  y negro,  calzado  de  plu- 
mas, con  el  pico  corvo,  los  ojos  gran- 
des y colocados  en  la  parte  anterior  de 
la  cabeza,  sobre  la  cual  tiene  unas 
plumas  alzadas  que  figuran  orejas,  fig. 
y fam.  Persona  que  huye  demasiado 
del  comercio  de  las  gentes,  acep.  Bu- 
bón. Lo  mismo  que  bubo  ó bubó. 

Buhoner.  m.  Buhonero.  El  que 
lleva  ó vende  cosas  de  buhonería. 

Buhonería,  f.  Buhonería.  Tienda 
portátil,  ó que  el  dueño  lleva  colgada 
de  los  hombros,  con  chucherías  y ba- 
ratijas de  poca  monta,  como  botones, 
agujas,  cintas,  peines,  alfileres,  etc. 
Estos  mismos  géneros. 

Buida,  da.  f.  Vaciamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  vaciar.  Lo  mismo  que 

VUYDÁ,  DA,  y BUYDÁ,  DA. 

Buidable.  adj.  Vaciable.  Que 
puede  vaciarse.  Lo  mismo  que  vuy- 

DABLE  y BUYDABLE. 

Buidadig,  hi^,  9a.  adj.  m.  y f. 
Vaciadizo,  za.  Aplícase  á la  obra  va- 
ciada. U.  entre  los  vaciadores  de  me- 
tales. Lo  mismo  que  vuydadiq,  hiq,  qa, 

y BUYDADIQ,  HIQ,  QA. 

Buidador,  hor.  m.  Vaciador. 
El  que  vacía.  V.  fundidor.  Instrumen- 
to por  donde,  ó con  que  se  vacía.  Lo 
buidador,  hor,  de  V aygua  deis  vio- 
líns, cequies,  etc.  Desaguadero.  Lo 
buidador,  hor,  de  les  navaixes,  ga- 


binets,  etc . Amolador.  Vaciador.  Lo 
mismo  que  vuydador,  hor,  y buyda- 

DOR,  HOR. 

Buidador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Vaciador,  ra.  Que  vacía.  Lo  mismo  que 

VUYDADOR,  HOR,  RA,  J BUYDADOR, 
HOR,  RA. 

Buidant.  ger.  Vaciando.  Lo  mis- 
mo que  vuydant  y buydant. 
Buidar.  a.  Vaciar.  Lo  mismo  que 

VUYDAR  y BUYDAR. 

Buidat.  m.  Vaciado.  Lo  mismo 
que  vuydat  y buydat. 

Buidat,  dá,  da.  adj.  m.  y f.  Va- 
ciado, da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

VUYDAT,  DÁ,  DA,  y BUYDAT,  DÁ,  DA. 

Buidet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Hue- 
quecillo,  lia,  to,  ta.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  VUYDET,  TA.  y BUYDET,  TA. 

Buig.  m.  Buche.  Papo.  Lo  mismo 
que  pap. 

Buig,  jo,  ja.  adj.  m.  y f.  Palomo, 
ma,  laudino,  na.  V.  colom  buig,  jo. 

Buiga.  f.  Arrompido.  Artiga.  Ro- 
tura. Roza.  Acción  y efecto  de  rozar. 
Tierra  rozada  y limpia  artificialmente 
de  las  matas  que  naturalmente  cría, 
para  sembrar  en  ella. 

Buina.  f.  Boñiga.  Excremento  del 
ganado  vacuno  y de  otros  animales.  Lo 
mismo  que  bonyiga. 

Buit,  da.  adj.  m.  y f.  Vacío,  cía. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  vuyt,  da,  y 

BUYT,  DA. 

Buitre,  m.  Buitre.  Según  la  R. 
A.  E.,  ave  de  rapiña,  indígena  de  Es- 
paña, de  dos  á tres  pies  de  altura, 
enteramente  negra  y de  vuelo  pesado. 
Se  alimenta  de  cadáveres,  y vive  en 
cuadrilla  con  las  de  su  especie.  Lo 
mismo  que  buytre. 

Buitrer,  ra.  m.  y f.  Buitrero,  ra. 
Perteneciente  al  buitre,  m.  Cazador  de 
buitres.  El  que  los  ceba  en  las  bui- 
treras. Lo  mismo  que  buytrer,  ra. 

Buitrera,  f.  Buitrera.  Lugar  don- 
de los  cazadores  tienen  armado  el  cebo 
con  carne  al  buitre.  Lo  mismo  que 

BUYTRESA. 

Buitreres.  pl.  f.  Buitreras.  Lo 
mismo  que  buytreres. 

Buixarró.  adj.  Bujarrón.  Sodo- 
mita. Que  comete  sodomía.  Lo  mismo 
que  SODOMITA. 

Buixarronament.  adv.  m.  Bu- 
jarronamente.  Lo  mismo  que  buixa- 

RRONICAMENT  y SODOMÍTICAMENT. 

Buixarronería.  f.  Bujarrone- 
ría.  Sodomía.  Concúbito  entre  personas 
de  un  mismo  sexo,  ó contra  el  orden 
natural.  Lo  mismo  que  sodomía. 

Buixarrónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Bujarrónico,  ca.  Sodomítico,  ca.  Que 
tiene  instintos  sodomíticos.  Lo  mismo 
que  SODOMÍTICH,  CA. 

Buixería.  f.  Bejería.  Mercadería 
de  estaño,  hierro,  vidrio,  etc.,  de  poco 
valor  y precio. 

Buixía.  f.  Bujía.  Lo  mismo  que 

BUGÍ  A. 

Buixo.  m.  Buje.  Rodaja  de  hierro 
con  que  se  calza  interiormente  la  boca 


de  los  cubos  de  los  carros.  U.  m.  co- 
múnmente en  pl. 

Búixola.  f.  Brújula.  Lo  mismo 

que  BRÚIXOLA,  BRUXÓLA  y BRUSÓLA. 

Buixoleig.  m.  Brujuleo.  Lo  mis- 
mo que  buixoléu,  bruixoleig  y brui- 

XOLÉU. 

Buixolejant.  ger.  Brujuleando. 
Lo  mismo  que  bruixolejant. 

Buixolejar.  a.  Brujulear.  Lo 
mismo  que  bruixolejar. 

Buixolejat,  já,  da.  p.  p.  Bru- 
juleado, da.  Lo  mismo  que  bruixole- 
jat,  JÁ,  DA. 

Buixoleta.  d.  f.  Brujulilla,  ta. 
Pequeña  brújula.  Lo  mismo  que  brui- 

XOLETA  y BRUQOLETA. 

Buixoléu.  m.  Brujuleo.  Lo  mismo 
que  bruixoléu,  bruixoleig  y buixo- 
leig. 

Buixquereta.  f.  Moscareta. 
V.  busquereta.  Lo  mismo  que  bus- 

QUERETA  y MUIXQUERETA. 

BUÍ90,  buygó.  m.  ant.  Iugenio 
de  guerra  para  derribar  paredes  ó 
puertas. 

Bujaría.  f.  Chuchería.  Baratija. 

V.  GUILINDAYNA. 

Bujól.m.  Herrada.  Cubeto.  Cubeta. 
Lo  mismo  que  ferrá,  da. 

Bujóla.  f.  Cubeta.  Especie  de  he- 
rrada hecha  de  tablas  endebles,  con  un 
asa  de  esparto  ó cuerda. 

Bujórn,  jorn.  m.  Bojorno.  Lo 
mismo  que  bojórn,  jorn. 

Bujornós,  sa.  adj.  m.  y f.  Bo- 
jornoso,  sa.  Lo  mismo  que  bojor- 
nós,  SA. 

Bula.  f.  Bula.  Según  la  R.  A.  E., 
distintivo  á manera  de  medalla,  que 
en  la  antigua  Roma  llevaban  al  cuello 
los  hijos  de  familias  nobles,  hasta  que 
vestían  la  toga.  Sello  de  plomo  que  va 
pendiente  de  ciertos  documentos  pon- 
tificios, y que  por  un  lado  representa 
las  cabezas  de  San  Pedro  y San  Pablo 
y por  el  otro  lleva  el  nombre  del  Papa. 
Letras  apostólicas  que  contienen  algu- 
na gracia  ó providencia,  y las  cuales 
llevan  pendiente  el  sello  de  este  mismo 
nombre,  bula  de  carn.  Bula  de  carne. 
La  que  da  el  Papa  en  dispensación  de 
comer  de  vigilia  en  ciertos  días,  bula 
de  composició.  Bula  de  composición. 
La  que  da  el  comisario  general  de  Cru- 
zada, en  virtud  de  la  facultad  que  tiene 
del  Sumo  Pontífice,  á los  que  poseen  bie- 
nes ajenos,  cuando  no  les  consta  el  due- 
ño de  ellos,  bula  de  difunts.  Bula  de 
difuntos.  La  que  se  toma  con  el  objeto 
de  aplicar  á un  difunto  las  indulgen- 
cias que  contiene,  bula  de  la  Crugá, 
da.  Bula  de  la  Cruzada.  Bula  apostó- 
lica en  que  los  pontífices  romanos  con- 
cedían diferentes  indulgencias  á los 
que  iban  á la  conquista  de  Tierra  San- 
ta. Actualmente  se  concede  á los  rei- 
nos de  España  y á los  fieles  de  ellos 
que  contribuyen  con  la  limosna  que  en 
ella  se  señala,  para  ayudar  á la  guerra 
que  el  rey  hace  á los  infieles  en  defensa 
de  la  religión.  Sumario  de  la  misma 
bula,  que  expide  el  comisario  general 
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de  Cruzada,  y se  reparte  impreso,  bula 
de  lacticinis.  Bula  de  lacticinios.  La 
que  permite  á los  eclesiásticos  el  uso 
de  lacticinios  en  ocasiones  en  que  les 
está  vedado,  bula  d'  or.  Bula  de  oro. 
Ordenanza  hecha  por  el  emperador  de 
Alemania  Carlos  IV  el  año  de  1356,  y 
aprobada  por  todos  los  príncipes  del 
imperio,  que  servía  en  él  de  ley  funda- 
mental, y determinaba  las  ceremonias 
y forma  de  la  elección  de  emperador, 
fijando  el  número  de  los  electores. 
bula  de  la  cera.  Bula  de  la  cera.  La 
que  se  lee  el  Jueves  Santo  en  presencia 
del  Papa  todos  los  años.  Contiene  mul- 
titud de  excomuniones  contra  los  here- 
jes desobedientes  á la  Santa  Sede,  y 
coutra  los  que  perturban  la  jurisdic- 
ción eclesiástica  con  muchos  casos  re- 
servados. No  está  recibida  en  Francia, 
y todas  las  demás  naciones  las  exami- 
nan antes  de  admitirlas,  para  ver  si 
contienen  alguna  cosa  contra  las  liber- 
tadés  de  la  iglesia  galicana,  y sólo  con 
que  se  diga  en  alguna  bula  proprio 
motu , se  le  niega  la  entrada  en  aque- 
llos reinos.  En  España,  las  examinaba 
el  Consejo,  y si  encontraba  inconve- 
niente, se  suplicaba  á la  Santa  Sede  y 
quedaba  sin  efecto  cuanto  convenía  y 
era  justo.  Tíndrer  bula,  ó bula  de 
ferro.  Tener  bula  para  todo.  fr.  fig.  y 
fam.  Pensar  uno  que  todo  le  es  lícito. 
No  váldrerli  á ú la  bula  de  Meco. 
No  valerle  á uno  la  bula  de  Meco.  fr. 
fig.  y fam.  No  haber  remedio  para  él. 
Uícese  generalmente  en  són  de  ame- 
naza. No  li  valdrá  la  bula  de  Meco. 
No  le  valdrá  la  bula  de  Meco. 

Bular!,  m.  Bulario.  Colección  de 
bulas. 

Bular,  adj.  Bular.  Perteneciente  ó 
relativo  á la  bula. 

Bulat.  m.  Bulado.  Lo  que  está  en 
forma  auténtica  ó á modo  de  bula,  ó 
lo  que  en  ella  se  contiene. 

Bulb.  m.  Bulbo.  Bot.  Parte  de  la 
raíz  de  algunas  plantas,  que  es  tierna, 
jugosa,  aovada  ó redonda,  y compuesta 
á veces  de  varias  telillas,  como  la  ce- 
bolla común. 

Bulbet.  d.  m.  Búlbulo. 

Bulbífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Bulbí- 
fero,  ra. 

Bulbós,  sa.  adj.  m.  y f.  Bulbo- 
so, sa.  Bot.  Que  tiene  bulbos. 

Bulbulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Bulbu- 
loso,  sa. 

Buler.  m.  Bulero.  Persona  comi- 
sionada para  la  distribución  de  las 
bulas  de  la  Santa  Cruzada  y recaudar 
el  producto  de  la  limosna  que  dan  los 
fieles  por  ella. 

Bules,  pl.  f.  Bulas. 

Bulet.  m.  Buleto.  Breve.  V.  bréu. 

Bult,  to.  m.  Bulto.  Según  la  R.  A. 
E.,  volumen  ó tamaño  de  cualquier 
cosa.  Cuerpo  que  por  la  distancia,  por 
falta  de  luz  ó por  estar  cubierto,  no  se 
distingue  lo  que  es.  Elevación  que  cau- 
sa cualquier  tumor  ó hinchazón.  Busto 
ó imagen  de  escultura.  Lo  Sant  bult 
de  Jesús.  El  Santo  Bulto  de  Jesús. 


Fardo.  V.  fardo.  A bulto,  m.  adv.  fig. 
A bulto.  Por  mayor,  sin  examinar  bien 
las  cosas.  V.  al  tum,  tum.  Buscarliá 
ú 7 bulto.  Buscar  á uno  el  bulto,  fr. 
fam.  Ir  detrás  de  él  con  intención  si- 
niestra. Agarrarli  á ú'l  bulto.  Co- 
ger á uno  el  bulto,  fr.  fig.  y fam.  Ha- 
berle á las  manos.  Fugir,  amagar  lo 
bulto.  Escurrir,  guardar,  ó huir  el 
bulto,  fr.  fig.  y fam.  Eludir  ó esquivar 
un  riesgo  ó compromiso.  Peixcarli  á 
ú 7 bulto.  Pescarle  á uno  el  bulto,  fr. 
fig.  y fam.  Lo  mismo  que  agarrarli  á 
ú 7 bulto.  Ser  de  bulto  una  cosa. 
Ser  de  bulto  una  cosa.  fr.  fig.  Ser  muy 
manifiesta  y clara  una  cosa. 

Bultet.  d.  m.  Bultillo,  to. 

Bull.  m.  Hervor.  Acción  y efecto 
de  hervir.  Movimiento  agitado  de  los 
líquidos,  producido  por  el  calor  ó pol- 
la fermentación.  Algar,  ó pujar,  lo 
bull.  Alzar,  ó levantar,  el  hervor,  fr. 
Empezar  á hervir  ó cocer  un  líquido. 

Bulla,  f.  Bulla.  Gritería  ó ruido 
que  hacen  una  ó más  personas.  Concu- 
rrencia de  mucha  gente.  Lo  mismo 
que  bullería.  acep.  ant.  Bula.  Lo  mis- 
mo que  bula. 

Bullanga,  f.  Bullanga.  Tumulto. 
Asonada.  Bullaje.  Concurso  y confusión 
de  mucha  gente.  Broma. 

Bullanguejaut.  ger.  de  bullan- 
guejar.  V.  bullanguejar.  Lo  mismo 
que  bulliciant. 

Bullangueja  r.  n.  Mover  bu- 
llangas. Bromear.  Embromar.  Meter 
broma.  Lo  mismo  que  bulliciar. 

Bullanguejat.  p.  p.  de  bullan- 
guejar.  V.  bullanguejar.  Lo  mismo 
que  bulliciat. 

Bullanguer,  ra.  adj.  m.  y f.  Bu- 
llanguero, ra.  Alborotador,  amigo  de 
bullangas.  Bullidor,  ra.  Bullicioso,  sa. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  bulliciador, 

HOR,  RA. 

Bullanguer  amenjt.  adv.  m. 
Bullangueramente. 

Bullar.  adj.  ant.  Bular.  Lo  mismo 
que  bular. 

Bullari.  m.  ant.  Bulario.  Lo  mis- 
mo que  bulari. 

Bullat.  m.  ant.  Bulado.  Lo  mismo 
que  bulat. 

Bull ej  ant.  ger.  de  bullejar.  V. 

BULLEJAR. 

Bullejar.  n.  Meter  bulla. 

BuXlejat.  p.  p.  de  bullejar.  V. 

BULLEJAR. 

Bullería.  f.  Bulla.  Lo  mismo  que 

BULLA. 

Bulles,  pl.  f.  Bullas. 

Bullet.  d.  m.  Hervorcillo,  to. 

Bulleta.  d.  f.  Bullita.  Pequeña 
bulla. 

Bullici.  m.  Bullicio.  Ruido  y ru- 
mor que  causa  la  mucha  gente.  Albo- 
roto, sedición  ó tumulto. 

Bullicia.  f.  Bulla.  Lo  mismo  que 

BULLA. 

Bulliciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Bullanguero,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  bullanguer,  ra. 

Bulliciant.  ger.  de  bulliciar.  V. 
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bulliciar.  Lo  mismo  que  bullangue- 
jant. 

Bulliciar.  m.  Mover  bullangas. 
Bromear.  Embromar.  Lo  mismo  que 
bullanguejar. 

Bulliciat.  p.  p.  de  bulliciar.  Y. 
bulliciar.  Lo  mismo  que  bullangue- 

JAT.  ^ 

Bullicio.  m.  Bullición.  Acción  y 
efecto  de  bullir. 

Bulliciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Bulli- 
cioso, sa.  Dícese  de  lo  que  causa  ó de 
aquello  en  que  hay  bullicio  ó ruido. 
Inquieto,  desasosegado,  que  no  para, 
que  se  mueve  ó agita  con  gran  viveza. 

Bulliciosament.  adv.  m.  Bulli- 
ciosamente. Con  inquietud,  con  bu- 
llicio. 

Bulliciositat.  f.  Bulliciosidad. 

Bullida,  f.  Hervor.  Lo  mismo  que 
bull. 

Bullidor,  hor.  m.  Tragadero. 
Remolino  de  agua.  V.  caragól. 

Bulliment.  m.  Bullimiento.  Bu- 
llicio. Acción  y efecto  de  bullir.  Lo 
mismo  que  bullició. 

Bullint.  ger.  Bullendo.  Lo  mismo 

que  AFERVENTANT. 

Bullir,  n.  Bullir.  Hervir  el  agua  ú 
otro  líquido.  Moverse,  agitarse  una 
cosa  á semejanza,  en  algún  modo,  del 
agua  que  hierve,  bullir  la  sanch, 

V aygua  corrent.  Bullir  la  sangre,  el 
agua  corriente.  Moverse,  agitarse,  á se- 
mejanza, en  algún  modo, délos  borbo- 
llones del  agua  hirviendo,  muchos  in- 
sectos reunidos.  Moverse,  agitarse  una 
persona  con  viveza  excesiva;  no  parar, 
no  estarse  quieta  en  ninguna  parte. 
Herventar.  Meter  una  cosa  en  agua  ú 
otro  líquido,  y tenerla  dentro  hasta 
que  dé  un  hervor.  Lo  mismo  que  afer- 
ventar. bullir  lo  vi  en  lo  cup.  Her- 
ventar, hervir  el  mosto  en  la  cuba. 
bullir  á galls.  fr.  Hervir  burbujean- 
do. bullirli  á ú lo  cap.  fr.  Tener  ca- 
lentura. 

Bullit,  da.  adj.  m.  y f.  Bullido, 
da.  U t.  c.  s. 

Bum.  m.  Traquido.  Estruendo  que 
resulta  del  trueno  ó disparo  de  una 
arma  de  fuego  ó cosa  semejante. 

Bunegant.  ger.  Riñendo.  Repren- 
diendo. Lo  mismo  que  bonegant,  re- 

NYINT  y REPRENINT. 

Bunegar.  n.  Reñir.  Reprender. 

Lo  mismo  que  bonegar,  repéndrer  y 

RENYIR. 

Bunegat,  gá,,  da.  adj.  m.  y f. 
Reñido,  da.  Reprendido,  da.  Lo  mismo 

que  BONEGAT,  GÁ,  DA;  REPRÉS,  SA,  y 
RENYIT,  DA. 

Bunyól.  m.  Buñuelo.  Fruta  de 
sartén  que  se  hace  de  masa  de  harina 
bien  batida  y frita  en  aceite  ó mante- 
ca. Al  tiempo  de  freirse  se  esponja,  y 
sale  de  varias  figuras  y tamaños.  Hay 
algunos  que  toman  la  figura  de  cohom- 
bro. V.  COHOMBRO.  No  VOlía  7 BUNYOL 
mes  que  la  niel  calenta.  Cayósele  la 
sopa  en  la  miel.  fr.  fig.  y fam.  Haber 
sucedido  una  cosa  más  felizmente  que 
se  esperaba,  acep. Chapuz.  Obra  ó labor 
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de  poca  importancia.  Lo  mismo  que  ja- 
pug  y japucería.  bunyól.  Geogr.  Bu- 
ñol.  Villa  de  la  provincia  de  Valencia, 
situada  á cuarenta  y dos  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Chiva.  Tiene 
estación  telegráfica  limitada,  estación 
de  ferrocarril,  una  carretera  general  y 
dos  provinciales,  dos  escuelas  públicas, 
una  parroquia  y una  notaría.  Produce 
trigo,  cebada,  maíz,  seda,  vino,  aceite, 
algarrobas,  legumbres,  frutas  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la  fa- 
bricación de  papel,  batanes  para  man- 
tas y telares  de  hilo.  Celebra  feria  el  6 
de  Septiembre.  Sus  alrededores  son 
muy  pintorescos,  y en  ellos  nacen  mul- 
titud de  fuentes,  siendo  la  más  frecuen- 
tada por  los  viajeros  y excursionistas 
la  llamada  de  San  Luis,  por  estar  al  pie 
de  la  ermita  de  este  santo,  y ser  en 
extremo  delicioso  el  sitio.  Consérvase 
aún  en  esta  villa,  aunque  en  estado 
ruinoso,  su  antiguo  castillo,  donde 
pernoctó,  al  salir  del  de  Benisanó  para 
la  corte,  el  rey  Francisco  I de  Fran- 
cia, después  de  la  famosa  batalla  de 
Pavía. 

Bunyolá,  da.  f.  Comilona  de 
buñuelos. 

Bunyoler,  ro,  ra.  m.  y f.  Bu- 
ñolero, ra.  Persona  que  por  oficio  hace 
ó vende  buñuelos,  acep.  Chapucero,  ra. 

Bunyolería.  f.  Puesto  de  buñue- 
los. Casa  ó sitio  donde  se  hace  y vende 
esta  fruta  de  sartén.  En  Valencia,  ge- 
neralmente, suele  venderse  en  las  ca- 
sas de  bebidas. 

Burbulla.  f.  Burbuja.  Campani- 
lla. Ampolla  ó glóbulo  lleno  de  aire, 
que  sube  á la  superficie  de  los  líquidos 
en  ebullición  ó fermentación.  Lo  mis- 
mo que  BAMBOLLA,  BUFA,  AMPULLA  y 
VEJIGA. 

Burbullejant.  ger.  Burbujeando. 

Burbullejar.  m.  Burbujear.  Ha- 
cer burbujas  el  agua. 

Burbullejat.  p.  p.  Burbujeado. 

Burbulleta.  d.  f.  Burbujilla,  ta. 
Lo  mismo  que  bambolleta,  bufeta, 

AMPOLLETA  y VEJIGUETA. 

Burch.  m.  Burgo.  Aldea  ó arrabal. 
Lo  mismo  que  burg. 

Buréu.  m.  Bureo.  Según  la  R.  A. 
E.,  juzgado  en  que  se  conocía  de  las 
causas  tocantes  á las  personas  que  go- 
zaban del  fuero  de  la  casa  real.  Entre- 
tenimiento, diversión. 

Burfalaga.  f.  Mierdacruz.  Lo 
mismo  que  bufalaga. 

Burg*.  m.  ant.  Burgo.  Aldea  ó po- 
blación muy  pequeña,  dependiente  de 
otra  capital. 

Burgés,  sa.  adj.  m.  y f.  Burgués, 
sa.  Natural  ó habitante  de  un  burgo. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  al  burgo.  | m. 
y f.  Ciudadano  de  la  clase  media. 

Burgia  (fer).  Divulgar.  V.  di- 
vulgar. 

Burgomestre.  m.  Burgomaes- 
tre. Primer  magistrado  municipal  de 
algunas  ciudades  de  Alemania,  los  Paí- 
ses Bajos,  Suiza,  etc. 
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Burguera.  f.  Hornillo  portátil. 
V.  foguer.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Buril,  m.  Buril.  Instrumento  de 
acero,  esquinado  y puntiagudo,  que  sir- 
ve á los  grabadores  para  abrir  y hacer 
líneas  en  los  metales,  buril  de  punta. 
Buril  de  punta.  El  que  tiene  la  punta 
aguda,  buril  migrredó.  Buril  chaple 
redondo.  El  que  tiene  la  punta  en  for- 
ma de  gubia,  buril  japle. Buril  chaple 
en  forma  de  escoplo.  El  que  tiene  la 
punta  en  figura  de  escoplo,  buril  ra- 
llat  ó de  rallar.  Buril  rayado  ó de 
rayar.  El  que  sirve  para  hacer  dos  ó 
más  rayas  á la  vez.  Lo  mismo  que 

BORIL. 

Burila,  da.  f.  Burilada.  Golpe  ó 
rasgo  de  buril.  Porción  de  plata  que 
los  ensayadores  sacan  con  un  buril  del 
parragón  y de  la  pieza  que  prueban, 
para  ver  si  es  de  ley.  V.  buriladura, 
hura.  Lo  mismo  que  borilá,  da. 

Burilador,  hor.  adj.  m.  y f.  Bu- 
rilador.  Grabador.  Lo  mismo  que  gra- 
bador, HOR,  y BORILADOR,  HOR. 

Buriladura,  hura.  f.  Buri- 

ladura.  Acción  y efecto  de  burilar.  Lo 
mismo  que  boriladura,  hura. 

Burilant.  ger.  Burilando.  Lo  mis- 
mo que  BORILANT. 

Burilar,  a.  Burilar.  Abrir  con  el 
buril  eu  los  metales  algunas  figuras  ó 
adornos.  Lo  mismo  que  borilar.  V. 

GRABAR. 

Burilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Bu- 
rilado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

BORILAT,  LÁ,  DA. 

Burjant.  ger.  Pinchando.  Lo  mis- 
mo que  PUNJANT. 

Burjar.  a.  Pinchar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  punjar. 

Burjat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Pin- 
chado, da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

PUNJAT,  JÁ,  DA. 

Burjasót.  Geogr.  Burjasot.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situado 
á cinco  kilómetros  do  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  la  misma.  Tiene  una  parro- 
quia, dos  escuelas  públicas,  dos  carre- 
teras provinciales^  tranvía  de  vapor. 
Es  uno  de  los  pueblos  que  los  valencia- 
nos prefieren  para  su  recreo  y para 
pasar  con  comodidad  una  parte  del  ve- 
rano, por  lo  cual  se  ven  allí  buenos 
edificios  y deliciosos  jardines,  fuera  de 
los  que  presenta  lo  ameno  y fresco  de 
las  huertas.  Se  halla  la  población  en  la 
cuesta  suave  de  una  loma,  sumamente 
seca  por  naturaleza,  y por  eso  oportuna 
para  el  objeto  que  se  propusieron  los 
antiguos  al  edificar  los  silos  en  aquel 
punto,  y á él  acuden  los  valencianos 
con  motivo  de  la  romería  que  allí  se 
celebra  á San  Roque  su  patrono.  Deben 
visitarse  la  Dehesa  y los  Silos  ó Sit- 
ges,  edificados  en  una  hermosa  expla- 
nada de  sillería,  de  unos  55  metros  en 
cuadro,  rodeada  de  baranda,  con  una 
cruz  sobre  una  escalinata  en  el  centro, 
y la  ermita  de  dicho  santo  en  el  fondo. 
Bajo  el  piso  de  la  explanada  hay  41 
pozos  ó silos  donde  se  conserva  el  trigo 
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del  pósito  de  la  ciudad  de  Valencia. 

V.  sitges.  Desde  dicha  explanada  se 
goza  de  una  de  las  más  deliciosas  pers- 
pectivas. 

Burjó.  m.  Punzón.  Pincho.  Lo  mis- 
mo que  punjo. 

Burla,  f.  Burla.  Según  la  R.  A.  E., 
acción,  ademán  ó palabras  con  que  se 
procura  poner  en  ridículo  á personas  ó 
cosas.  Chanza.  Engaño.  V.  jan£A  y en- 
gany.  En  pl.  se  dice  en  contraposición 
de  veres,  burla  ab  dany,  no  cum- 
plix  V any.  Burla  con  daño,  no  cumple 
el  año.  ref.  con  que  se  da  á entender 
que  las  burlas  perjudiciales  duran  poco 
tiempo.  De  burles.  De  burlas.  Lo  mis- 
mo que  de  jances. 

Burlador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Burlador,  ra.  Que  burla.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Conducto  oculto  de  agua  con  algún  ar- 
tificio que  la  esparce  fuera  á voluntad 
del  que  lo  dirige,  para  mojar  á los  que 
se  acercan  inocentamente.  acep.  Bur- 
ladero. V.  ENGANYADOR,  HOR. 

Burlant.  ger.  Burlando.  Lo  mis- 
mo que  ENGANYANT. 

Burlar,  a.  Burlar.  Chasquear. 
Zumbar.  U.  m.  c.  r.  | r.  Hacer  burla 
de  personas  ó cosas.  U.  t.  c.  n.  acep. 
Engañar.  Lo  mismo  que  enganyar. 

Burlat,  lá,  da.  p.  p.  Burlado,  da. 

U.  t.  c.  c<  Lo  mismo  que  enganyat, 

NYÁ,  DA. 

Burlejant.  ger.  Burlando.  Lo 
mismo  que  burlant  y enganyant. 

Burlejar.  a.  Burlar.  Lo  mismo 
que  burlar  y enganyar. 

Burlejat,  já,  da.  p.  p.  Burlado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  burlat, 

LÁ,  DA,  y ENGANYAT,  NYÁ,  DA. 

Burlería,  f.  Burlería.  Burla.  En- 
gaño. Cuento  fabuloso  ó consejo  de  vie- 
jas. Engaño,  ilusión.  Irrisión,  mengua. 

Lo  mismo  que  burla  y engany. 

Burles,  pl.  f.  Burlas.  Les  burles 
venen  á veres.  Las  burlas,  así  ve  á 
ellas  que  no  te  salgan  á veras,  ref.  que 
enseña  el  miramiento  y discreción  que 
se  debe  guardar  en  las  chanzas  para 
que  no  sean  ofensivas.  En  burles  ni 
en  veres,  ab  tos  majors  no  partix- 
ques  peres.  Ni  en  burlas  ni  en  veras, 
con  tu  amo  no  partas  peras,  ref.  que 
enseña  que  no  conviene  usar  familia- 
ridad con  los  superiores. 

Burlcsch,  ca.  adj.  m.  y f.  Bur- 
lesco, ca.  Festivo,  jocoso,  sin  formali- 
dad, que  implica  burla  ó chanza. 

Burléscament,  lescament. 
adv.  m.  Burlescamente.  De  manera  bur- 
lesca. 

Burletes,  pl.  f.  Burletas,  litas, 
lias. 

Burló,  na.  adj.  m.  y f.  Burlón, 
na.  Inclinado  á decir  burlas  ó hacerlas, 
ü.  t.  c.  s. 

Burlona^  9a.  adj.  aum.  m.  y f. 
Burlonazo,  za.  Lo  mismo  que  burlo- 
nót,  TA. 

Burlonet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Bur- 
loncillo,  lia.  Burlonzuelo,  la.  Burlón-  % 
cito.  ta. 

Burlonót,  ta.  adj.  aum.  m.  y f. 


BURR 


BUR 


BUS 


327 


Burlonazo,  za.  Muy  burlón,  na.  Lo  mis- 
mo que  BURLONA?,  ?A. 

Burlót.  m.  Hazmerreír.  Bufón.  V. 

BUFÓ,  NA. 

Surque,  m.  Buque.  Lo  mismo  que 

BUCII,  BAIXELL  y VAIXELL. 

Burra,  f.  Burra.  Asna.  Pollina. 
Jumenta.  Hembra  del  asno  ó burro. 
Especie  de  mancha  negra  que  queda 
en  la  piel  por  efecto  de  un  golpe  ó pi- 
sada fuerte  recibido  á manera  de  pe- 
llizco. Callosidad  que  se  forma  en  las 
manos  ó dedos  por  el  frecuente  ludir 
de  algún  instrumento  ó herramienta, 
fig.  Mujer  necia,  ignorante  y negada  á 
toda  instrucción.  U.  t.  c.  adj.  j.  fig.  y 
fam.  Mujer  laboriosa  y de  mucho 
aguante.  Anárselin  á ú la  burra. 
Irsele  á uno  la  burra,  fr.  fig.  y fam. 
Irsele  á uno  la  lengua.  Y.  anárselin  á 

Ú LA  LLENGUA. 

Burra,  da.  f.  Burrada.  Cabana  ó 
manada  de  burros,  fig.  En  el  juego  del 
burro,  jugada  hecha  contra  regla,  fig. 
y fam.  Necedad.  Lo  mismo  que  nece- 

TAT  y BURRERÍA. 

Burraq,  qa.  aum.  m.  y f.  Burra- 
zo,  za.  Burro  grande.  Lo  mismo  que 

BURRÓT,  TA,  ASENÁS,  SA,  y ASENA?,  ?A. 

Burrejant.  ger.  de  burrejar.  V. 

BURREJAR. 

Burrejar.  n.  Hacer  ó decir  burra- 
das ó necedades,  acep.  Jugar  al  burro. 

Burrejat,  já,  da.  p.  p.  de  bu - 
rrejar.  V.  burrejar. 

Burrer,  ro.  m.  Burrero.  El  que 
tiene  ó conduce  burras  para  vender  la 
leche  de  ellas.  El  que  guarda  ó conduce 
una  borricada. 

Burrería.  f.  Burrería.  Burrada. 
Lo  mismo  que  burra,  da,  y necetat. 

Burret,  ta.  d.  m.  y f.  Barrillo, 
lia.  Porrillo,  lia.  Lo  mismo  que  borri- 

QUET,  TA;  ASET,  ASENET,  BORRICONET  J 
BORRIQUET. 

Burriana.  Geogr.  Burriana. 
V illa  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuada á once  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Nules.  Tiene  estación  tele- 
gráfica limitada  á dos  kilómetros  de 
la  villa,  carretera  provincial,  cinco  es- 
cuelas públicas,  una  parroquia  y una 
notaría.  Hay  aduana  de  segunda  clase 
y giro  mutuo.  Produce  trigo,  maíz, 
vino,  aceite,  algarrobas,  fruta,  legum- 
bres y sobre  todo  naranja.  Su  indus- 
tria consiste  en  la  fabricación  de  azú- 
car y la  pesca. 

Burriquet,  ta.  d.  m.  y f.  Borri- 
quillo,  lia,  to,  ta.  Burrillo,  lia,  to,  ta. 
Lo  mismo  que  borriquet,  ta;  borri- 

CONET,  TA;  ASET,  ASENET,  BURRET,  TA, 
y BORRUGET,  TA. 

Burro,  m.  Burro.  Asno.  Pollino. 
Jumento.  V.  ase.  aceps.  Caballete.  Ins- 
trumento de  que  usan  los  cocheros  y 
demás  para  limpiar  las  ruedas  de  los 
vehículos.  Es  de  madera  y tiene  tres 
pies;  uno  más  largo  que  los  otros  y 
lleno  de  dientes  á manera  de  sierra, 
que  sirven  para  apoyar  en  ellos  el  eje 
de  los  carruajes,  y que,  por  medio  de 


una  articulación  con  un  palo,  sirve 
para  alzarle  y tener  en  el  aire  las  rue- 
das. Pez  de  tres  á cuatro  pulgadas  de 
largo,  de  color  obscuro,  que  se  cría  en 
el  mar  y comúnmente  en  las  rocas.  Su 
carne  es  muy  sabrosa.  Rueda  dentada 
de  madera,  con  la  cual  se  ponen  en  mo- 
vimiento todas  las  estrellas  ó ruedas 
que  en  el  torno  de  la  seda  sirven  para 
torcerla.  Juego  de  naipes  en  que  se  dan 
tres  cartas  ácada  jugador,  se  descubre 
la  que  queda  encima  para  señalar  el 
triunfo,  entra  el  que  quiere,  y gana  el 
que  hace  más  bazas,  ó parten  los  que 
las  hacen  iguales,  fig.  Persona  ruda  y 
de  muy  poco  entendimiento.  U.  t.  c. 
adj.  burro  de  Cardona, paga  y dona. 
reí.  que  en  el  juego  del  burro  se  aplica 
al  que  acabando  de  perder,  tiene  que 
dar,  y poner  la  polla.  Lo  qui  té  un 
burro  y lo  ven,  éll  s’  entén.  ref.  con 
que  se  enseña  que,  aun  cuando  á veces 
parezca  desacertado  un  acto,  por  desco- 
nocerse los  móviles  que  á él  inducen, 
puede  en  el  fondo  tener  su  razón  de  ser 
respecto  á la  conveniencia  de  quien  lo 
practica.  Lo  burro  d'  Arcadia,  ca - 
rrcgat  d'  or,  y menja  palla.  Asno  de 
Arcadia,  cargado  de  oro,  y come  paja, 
ref.  con  que  se  reprende  á los  que,  sien- 
do ricos,  se  tratan  con  miseria,  burro 
carregat  de  lletres.  Burro  cargado  de 
letras,  fig.  Dícese  del  que  ha  estudiado 
mucho  y no  tiene  discernimiento  ni 
ingenio,  burro  de  eap  á p'eus.  loe. 
Muy  tonto.  Tonto  de  capirote,  ó de  cua- 
tro suelas.  Ser  ú un  trog  de  burro. 
fr.  fig.  y fam.  Ser  uno  un  pedazo  de  al- 
cornoque, un  tontazo  ignorantón,  bu- 
rro de  cárrega.  Burro  de  carga,  fig. 
y fam.  Hombre  laborioso  y de  mucho 
aguante.  Cáurer  ú del  burro.  Caer 
uno  de  su  burro.  Caer  uno  de  su  asno. 
Conocer  que  ha  errado  en  alguna  cosa 
el  mismo  que  la  sostenía  y defendía 
como  acertada.  Posat  en  lo  burro. 
Puesto  en  el  burro  ó en  el  borrico, 
expr.  fig.  con  que  se  denota  que  uno 
está  ya  resuelto  á seguir  el  empeño  en 
que  se  halla  metido,  aunque  sea  á 
costa  de  más  gravamen.  Colla  de  bu- 
rros. Burrada.  Lo  mismo  que  burra, 
da.  Cabaña  ó manada  de  burros.  Lo 
mismo  que  ase. 

Burrót,  ta.  aum.  m.  y f.  Burra- 
zo,  za.  Lo  mismo  que  asena?,  ?a;  ase- 

NÁS,  SA;  BURRA?,  ?A;  BORRIOÓT,  TA,  J 
BORRICA?,  ?A. 

Burruget,  ta.  d.  m.  y f.  Borri- 
quillo,  lia,  to,  ta.  Burrillo,  lia,  to,  ta. 
Lo  mismo  que  aset,  asenet,  burret, 

TA;  BORRIQUET,  TA;  BURRIQUET,  TA;  BO- 

rruig,  jo,  ja,  y burruig,  jo,  ja. 

Burruig*,  jo,  ja.  adj.  m.  y f.  Bo- 
rriquillo,  lia.  Burrillo,  lia.  Lo  mismo 

que  ASET,  ASENET,  BURRET,  TA;  BORRI- 
QUET, TA;  BORRUIG,  JO,  JA;  BORRUGET, 
TA;  BURRUGET,  TA,  J BURRIQUET,  TA. 

Bursátil,  adj.  Com.  Bursátil. 
Concerniente  á los  negocios  que  se  ha- 
cen sobre  efectos  públicos. 

Burt,  da.  adj.  m.  y f.  Burdo,  da. 
Tosco,  ca.  Basto,  ta.  V.  bort,  da. 


Burxa.  f.  Hurgón.  Hurgonero. 
Pincho.  Instrumento  de  hierro  para 
menear  y revolver  la  lumbre.  V.  fur- 
gall.  La  burxa  que  usen  els  guar~ 
dies  de  portal.  V.  agulla  de  portal. 
La  burxa  de  atacar  la  escopeta  Va- 
queta. V.  BAQUETA  y VAQUETA.  Lo  1UÍS- 
mo  que  burjó,  burxó  y punjó. 

B urxant.  ger.  Hurgando.  Lo 
mismo  que  furgant.  acep.  Pinchar.  Lo 
mismo  que  punjant  y burjant. 

Burxar.  a.  Hurgar.  Lo  mismo  que 
furgar.  acep.  Pinchar.  Lo  mismo  que 

BURJAR  y PUNJAR. 

Burxat,  xá,  da. adj.  m.  y f.  Hur- 
gado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  V.  furgat,  gá, 
da.  acep.  Pinchado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  burjat,  já,  da,  y pun- 

JAT,  JÁ,  DA. 

Burxó.  m.  Hurgón.  Hurgonero. 
V.  furgall.  acep.  Pincho.  Lo  mismo 
que  burxa,  burjó  y punjó. 

Bus  (fer  lo),  fr.  fig.  y fam.  Ha- 
cer el  buz.  Hacer  alguna  demostración 
de  obsequio,  rendimiento  ó lisonja. 

Busca,  f.  Puntero.  Palillo  ó cosa 
semejante,  con  que  se  apunta  ó se  toca 
á cada  una  de  las  letras  ó á cada  una 
de  las  sílabas  de  un  escrito,  para  que 
el  niño  que  aprende  á leer  pueda  más 
fácilmente  distinguir  las  unas  de  las 
otras. 

Busca,  da.  f.  Busca.  Buscada. 
Acción  y efecto  de  buscar.  U.  con  fre- 
cuencia en  los  archivos  y escribanías. 
Lo  mismo  que  buscadi?a,  hi?a. 

Buscacames.  m.  Buscapiés.  Ca- 
rretilla. Rapapiés.  Lo  mismo  que  cuhet 
borrajo. 

Buscadig,  I1Í9,  9a.  f.  Busca. 
Buscada.  Lo  mismo  que  buscá,  da. 

Buscador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Buscador,  ra.  Que  busca.  U.  t.  c.  s. 
buscador,  hor,  ra,  de  la  vida.  Bus- 
cavidas. Persona  muy  diligente  en 
proporcionarse  por  todos  los  medios 
lícitos  su  subsistencia  y la  de  su  fa- 
milia. 

Buscant.  ger.  Buscando. 

Buscar,  a.  Buscar.  Inquirir,  hacer 
diligencia  por  hallar  ó encontrar  una 
cosa,  buscársela.  Buscársela,  fam.  In- 
geniarse para  hallar  medios  de  subsis- 
tencia. Qui  busca  tróba.  Quien  busca 
halla,  fr.  proverb.  que  da  á entender 
lo  que  importa  la  inteligencia  y acti- 
vidad para  conseguir  lo  que  se  desea. 

Buscarrahóns.  com.  fig.  y fam. 
Buscarruidos.  Persona  inquieta,  pro- 
vocativa, que  anda  moviendo  alboro- 
tos, pendencias  y discordias.  Lo  mismo 
que  buscarruidos. 

Buscarró,  na.  adj.  m.  y f.  Bus- 
cón, na.  Que  busca.  U.  t.  c.  s.  Dícese 
de  la  persona  que  hurta  rateramente, 
ó estafa  con  malicia  y socaliña.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  buscó,  na. 

Buscarruidos,  com.  fig.  y fam. 
Buscarruidos.  Lo  mismo  que  busca- 
rrahóns. 

Buscat,  cá,  da.  p.  p.  Buscado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Buscó,  na.  adj.  m.  y f.  Buscón, 
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na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  qne  busca- 

RRÓ,  NA. 

Buso.  m.  ant.  Cohete.  U.  t.  c. 
apell.  1.  Lo  mismo  que  cuhet. 

Busót.  Geogr.  Busot.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  á trece  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dióce- 
sis de  Orihuela  y al  juzgado  de  Jijona. 
Tiene  baños  minerales  con  aguas  sulfa- 
tadas calcicas.  Produce  trigo,  cebada, 
aceite,  almendra,  frutas  y hortalizas. 

Busques,  pl.  f.  Buscas. 

Busquereta.  f.  Avecilla  que,  se- 
gún dicen  Carlos  Ros,  Lamarca  y Es- 
crig,  en  castellano  llámase  moscare- 
ta; pero  la  definición  que  la  R.  A.  E. 
nos  da  de  dicho  pajarito  no  corresponde 
á la  del  que  aquí  con  este  nombre  se 
conoce.  La  busquereta  es  muy  peque- 
ña, de  color  ceniciento,  con  el  pecho  y 
vientre  más  claro  que  lo  restante  de 
su  plumaje,  y,  como  la  moscareta,  se 
alimenta  de  insectos,  por  lo  que  sin 
duda  dichos  autores  la  confundieron 
con  ésta.  Lo  mismo  que  buixquereta 
y MUIXQUERETA. 

Bust.  m.  Busto.  Escultura  de  me- 
dio cuerpo  humano,  sin  brazos. 

Bustet.  d.  m.  Bustillo,  to.  Peque- 
ño busto. 

Bustia.  f.  Cepillo.  Caja.  V.  caixa 

DE  LES  ANIMES. 


Butaca,  f.  Butaca.  Sillón  de  bra- 
zos, almohadillado,  entapizado,  cómodo 
y comúnmente  con  el  respaldo  echado 
hacia  atrás,  acep.  V.  lluneta. 

Buto.  m.  fam.  Bu.  Coco.  Lo  mismo 
que  butóni. 

Butóni.  m.  fam.  Bu.  Coco.  Fan- 
tasma imaginario  con  que  se  asusta  á 
los  niños.  Mira  que  ve  7 butóni.  Que 
viene  el  bu  ó el  coco.  fam.  y fest.  Per- 
sona ó cosa  que  mete  miedo.  Lo  mis- 
mo que  buto. 

Buydable.  adj.  Vaciable.  Lo  mis- 
mo que  buidable  y vuydable. 

Buydadig,  hig,  ga.  adj.  m y f. 
Vaciadizo,  za.  Lo  mismo  que  buidadi9, 

HI9,  9A,  y VUYDADIQ,  HI<¡!,  £A. 

Buydador,  hor.  m.  Vaciador. 
El  que  vacía.  V.  fundidor.  Lo  mis- 
mo que  BUIDADOR,  HOR,  y VUYDADOR, 
HOR. 

Buydador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Vaciador,  ra.  Que  vacía.  Lo  mismo 
que  BUIDADOR,  HOR,  RA,  y VUYDADOR, 
HOR,  RA. 

Buydant.  ge r.  Vaciando.  Lo  mis- 
mo que  buidant  y vuydant. 

Buydar.  a.  Vaciar.  Lo  mismo  que 

BUIDAR  y VUYDAR. 

Buydat.  m.  Vaciado.  Lo  mismo 
que  buidat  y vuydat. 

Buydat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
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Vaciado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  BUIDAT.  DÁ,  DA,  y VUYDAT,  DÁ.  DA. 

Buydet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Hue- 
quecillo,  lia,  to,  ta.  Ü.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  buidet,  ta,  y vuydet,  ta. 

Buyt,  da.  adj.  m.  y f.  Vacío,  cía. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  buit,  da,  y 

VUYT,  DA. 

Buytre.  m.  Buitre.  Lo  mismo  que 
buitre. 

Buytrer,  ra.  m.  y f.  Buitrero, 
ra.  Lo  mismo  que  buitree,  ra. 

Buytrera.  f.  Buitrera.  Lo  mismo 
que  buitrera. 

Buytreres.  pl.  f.  Buitreras.  Lo 
mismo  que  buitreres. 

Buyrach.  m.  Carcaj.  Aljaba.  Caja 
ancha  por  arriba  y angosta  por  abajo, 
en  que  se  llevan  las  flechas  ó saetas. 
Lo  mismo  que  aljaba,  sageter  y 
saeter. 

Bug.  m.  Buzo.  Según  la  R.  A.  E., 
hombre  que,  deteniendo  por  largo  tiem- 
po el  aliento  debajo  del  agua,  ó con- 
servándole más  ó menos  libre  por  me- 
dio de  aparatos  que  permiten  la  entrada 
del  aire,  saca  las  cosas  sumergidas  en 
el  fondo  ú opera  sobre  ellas. 

Bugó.  m.  Buzón.  Agujero  por  don- 
de se  echan  las  cartas  al  correo. 

Bugót.  adj.  com  Ceñudo,  da.  Que 
tiene  ceño  ó sobrecejo. 
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C.  C.  Tercera  letra  del  abecedario 
j segunda  en  el  orden  de  las  consonan- 
tes; pronúnciase  con  alguna  fuerza, 
lanzando  el  aliente  y abriendo  á la  vez 
un  poco  los  dientes,  á los  cuales  hiere 
con  la  lengua,  ce.  Esta  letra,  seguida 
inmediatamente  de  la  e ó la  i,  se  pro- 
nuncia como  si  fuera  s,  siendo  en  su 
expresión  suave  y blanda,  si  bien  es 
cierto  que  usamos  de  ella,  colocándola 
en  buena  ortografía  donde  corresponde, 
y profiriéndola,  sin  embargo,  con  la  en- 
tonación de  é grave,  ce.  Si  alguna  vez  la 
c se  emplea  doble,  según  suele  hacerse 
en  las  palabras  accent,  accident , etc., 
sólo  la  primera  c tiene  pronunciación 
de  tal,  pues  la  segunda  se  lee  como  s, 
es  decir,  como  si  dijera  acsent , acsi- 
dent,  etc.  En  otros  casos,  tiene  sonido 
fuerte,  como  de  Je.  Casóla,  cadira, 
cullera,  colse,  clóurer,  clima,  crema, 
efécte,  conflicte.  En  algunos  casos  es 
sustituida  la  c por  la  q,  cuando  la 
vocal  sobre  que  carga  es  la  u,  como 
quant,  quota,  quatre.  Al  final  de  dic- 
ción no  se  usa  sino  seguida  de  la  h,  á 
pesar  de  que  ésta  es  muda  y no  suena, 
como  en  buyrach,  bach,  sech,  tronch , 
etcétera.  En  esta  misma  forma  úsase, 
aunque  raras  veces,  en  principio  de  dic- 
ción, aunque  tampoco  la  h suena,  como 
chór,  christiá,  en  las  que  se  lee  cor, 
cristiá.  Es  letra  numeral,  que  tiene  el 
valor  de  ciento,  en  la  numeración  ro- 
mana. Cuando  se  la  encuentra  con  una 
línea  encima,  vale  cien  mil.  Repetida, 
combinada  con  otras  letras  y vuelta  al 
revés,  representa  diferentes  valores; 
v.  gr.:  cc,  doscientos;  xc,  noventa;  cío, 
mil;  io,  quinientos.  La  c,  en  las  senten- 
cias de  los  romanos,  significaba  «Con- 
demno,»  y si  seguía  nombre  propio, 
«Cayo.»  cl.  Claudio,  cn.  Cneo.  Entre 
jurisconsultos  c.,  cónsul  ó código,  cc. 
cónsules;  en  nombres  propios,  Cayos. 
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En  fastos  y anales  eos.,  Cónsul  ó Con- 
sulado. eos.  des.,  Cónsul  designado; 
cens.,  Censor.  Puesta  en  esta  forma, 
C/c,  Cuenta  corriente.  En  las  letras  de 
cambio,  C/rgo.,  con  una  rayita  encima, 
Cuenta  y riesgo,  al  c/.  Al  cargo  de. 

Ca.  Apócope  de  casa  y de  cada. 
Y.  casa  y cada.  ant.  Acá.  Lo  mismo 
que  así.  acep.  Can.  Perro.  Lo  mismo 
que  gos.  acep.  Can.  Cabeza  de  viga 
que,  formando  en  lo  interior  del  edifi- 
cio los  techos,  carga  en  el  muro  y so- 
bresale de  su  vivo  á la  parte  exterior, 
sosteniendo  la  corona  de  la  cornisa. 
Lo  mismo  que  can. 

¡Ca!  interj.  fam.  ¡Ca!  ¡Quiá!  Con 
ella  se  denota  incredulidad  ó negación. 

Ca,  na.  adj.  m.y  f.  Cano,  na.  Lleno, 
na,  de  canas.  Dícese  de  la  persona  que 
las  tiene,  y del  cabello  ó la  barba  en 
que  abundan. 

Cab.  m.  Cabe.  U.  de  esta  voz  como 
adv.  y como  prep.  Lo  mismo  que  cap, 

CABO,  CAPATAQ  y CAPORAL. 

Cabailler,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Caballero,  ra.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo 

que  CABALLER,  RA. 

Cabaillerament.  adv.  m.  ant. 
Caballerosamente.  Lo  mismo  que  ca- 

BALLEROSAMENT. 

Cabaillerat.  m.  ant.  Caballera- 
to. Lo  mismo  que  caballerat. 

Cabaillerejant.  ger.  ant.  Ca- 
ballereando. Lo  mismo  que  caballe- 

REJANT. 

Cabaillerejar.  n.  ant.  Caballe- 
rear. Lo  mismo  que  caballerejar. 

Cabailler ejat.  p.  p.  ant.  Caba- 
llereado. Lo  mismo  que  caballerejat. 

Cabailleresch,  ca.  adj.  m.  y f. 
ant.  Caballeresco,  ca.  Lo  mismo  que 

CABALLERESCH,  CA. 

Cabailleret.  d.  m.  ant.  Caballe- 
rete. Caballerito.  Lo  mismo  que  caba- 

LLERET. 
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Cabaillería.  f.  ant.  Caballería. 
Lo  mismo  que  caballería. 

Cabailleríes.  pl.  f.  ant.  Caba- 
llerías. Lo  mismo  que  caballeríes. 

Cabaillerig.  m.  ant.  Caballeri- 
zo. Lo  mismo  que  caballerk?. 

Cabaillería.  f.  ant.  Caballeri- 
za. Lo  mismo  que  caballerea. 

Cabaillerós,  sa.  adj.  m.  y f. 
ant.  Caballeroso,  sa.  Lo  mismo  que 
caballerós,  sa. 

Cabaillerosament.  adv.  m. 
ant.  Caballerosamente.  Lo  mismo  que 

CABAILLERAMENT , CABALLERAMENT  y 
CABALLEROSAMENT. 

Cabaillerót.  aum.  m.  ant.  Caba- 
llerete. Lo  mismo  que  caballerót. 

Cabal,  adj.  Cabal.  Ajustado  á peso 
ó á medida.  Justo,  exacto.  Cumplido, 
entero.  Perfecto  en  su  línea.  Completo, 
cabal.  Dícese  también  de  las  personas. 
Fula  es  un  fióme  cabal,  ó es  tot  un 
lióme.  Fulano  es  un  hombre  cabal  ó 
cumplido,  m.  Hacienda,  bienes  de  cual- 
quiera especie,  y más  comúnmente  di- 
nero. Peculio.  Pegujal.  Hacienda  ó cau- 
dal que  el  padre  ó señor  permite  al 
hijo  ó siervo  para  su  uso  y comercio. 
Caudal.  Capital.  Lo  mismo  que  caudal 
y capital.  Género  ó material  en  que 
está  el  capital  empleado,  cabal  de 
guerra.  Caudal  de  guerra.  Estar  ca- 
bals.  Estar  cabales.  Ser  iguales.  Fer 
cabal,  fr.  Hacer  caso.  Lo  mismo  que 
fer  cas.  Qui  paga  lo  que  deu,  cabal 
fa  per  son  heréu.  Paga  lo  que  debes, 
sabrás  lo  que  tienes,  ref.  que  aconseja 
la  prontitud  en  la  paga  de  lo  ajeno, 
para  gozar  con  quietud  de  lo  propio. 
Lo  cabal  de  la  llauranga,  es  sem- 
pre  rich  d'  esperanga.  ref.  con  que  se 
manifiesta  la  esperanza  que  tiene  el  la- 
brador en  su  cosecha.  Frocura  teñir 
cabal,  per  no  anar  al  hospital,  ref. 
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Lo  mismo  que  Qui  no  té  més  qu'  un 
cabes,  malalt  al  disapte  es. 

Cabala,  f.  Cabala.  Según  la  R.  A. 
E.,  tradición  oral  que  entre  ios  judíos 
explicaba  y fijaba  el  sentido  de  la  Sa- 
grada Escritura,  ya  en  lo  moral  y prác- 
tico, ya  en  lo  místico  y especulativo. 
Arte  vano  y supersticioso  practicado 
por  los  judíos,  y que  consiste  en  va- 
lerse de  anagramas,  transposiciones  y 
combinaciones  de  las  letras  hebraicas 
y de  las  palabras  de  la  Sagrada  Escri- 
tura, con  el  fin  de  descubrir  su  sentido. 
La  cabala  servía  de  fundamento  á la 
astrología,  la  nigromancia  y demás 
ciencias  ocultas,  fig.  y fam.  Negocia- 
ción secreta  y artificiosa. 

Cabalca  (á  qui  cóu).  A lo 
tuyo  tú.  ref.  con  que  se  advierte  que 
nadie  mejor  que  el  dueño  puede  ni  debe 
cuidar  de  lo  suyo. 

Cabalca,  da.f.  Cabalgada.  Tropa 
de  gente  de  á caballo  que  salía  á co- 
rrer el  campo.  Servicio  que  debían  ha- 
cer los  vasallos  al  rey,  saliendo  en 
cabalgada  por  su  orden.  Despojo  ó pre- 
sa que  se  hacía  en  las  cabalgadas  so- 
bre las  tierras  del  enemigo. 

Cabalcador,  hor.  m.  Cabalga- 
dor. El  que  cabalga.  Y.  muntador,  hor. 

Cabalcadura,  hura.  f.  Cabal- 
gadura. Bestia  en  que  se  cabalga  ó se 
puede  cabalgar.  Bestia  de  carga. 

Cabalcant.  ger.  Cabalgando. 

Cabalcar.  n.  Cabalgar.  Subir  ó 
montar  á caballo.  U.  t.  c.  a.  Andar  ó 
pasear  á caballo. 

Cabalcat,  cá,  da.  p.  p.  Cabal- 
gado, da. 

Cabalcata.  f.  Cabalgata.  Com- 
parsa de  gente  á caballo  en  las  funcio- 
nes públicas. 

Cabalet.  d.  m.  Caudalejo.  Peque- 
ño caudal.  Lo  mismo  que  caudalet. 

Cabalíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Cabalísimo,  ma.  Muy  cabal. 

Cabaliste.  m.  Cabalista.  El  que 
profesa  la  cábala. 

Cabalístich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cabalístico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  cábala.  Lhbre,  conc'epte 

CABALÍSTICH. 

Cabalment.  adv.  m.  Cabalmen- 
te. Precisa,  justa  ó perfectamente. 

Cabalós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cauda- 
loso, sa.  Acaudalado,  da.  Lo  mismo  que 

CAUDALÓS,  SA,  y ACABALAT,  LÁ,  DA. 

Cabalosament.  adv.  m.  Cauda- 
losamente. Lo  mismo  que  caudalosa- 

MENT. 

Cabalosissim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Caudalosísimo,  ma.  Lo  mismo 

que  CAUDALOSÍSSIM,  MA. 

Cabals.  pl.  m.  Caudales.  Lo  mis- 
mo que  CAÜDALS. 

Caball.  m.  Caballo.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuadrúpedo  de  pies  con  casco,  de 
cuello  y cola  poblada  de  crines  largas 
y abundantes,  de  pelo  castaño,  blanco, 
negro,  etc.,  ó manchado  de  éstos  ú 
otros  colores:  domestícase  fácilmente 
y es  animal  de  los  más  útiles  al  hom- 
bre. Pieza  grande  del  juego  de  ajedrez. 
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Camina  de  tres  en  tres  casas,  contada 
como  primera  la  en  que  está,  y como 
tercera  aquella  donde  va  á parar;  salva 
la  segunda  en  cualquier  sentido  y pasa 
á la  tejeera  cambiando  de  dirección. 
En  los  naipes,  figura  que  se  representa 
montada  á caballo.  Banco  alto,  hecho 
de  un  madero  con  cuatro  pies,  sobre  el 
cual  se  ponen  tablas,  y que  sirve  de 
andamio  portátil  para  hacer  bovedillas 
y otras  obras  de  albañilería.  Tumor  ó 
apostema  que  se  hace  en  la  ingle, y pro- 
cede del  mal  venéreo.  Hebra  de  hilo 
que  se  cruza  y atraviesa  al  tiempo  de 
formar  la  madeja  en  el  aspa.  pl.  Mil. 
Soldados  de  á caballo.  L' eixércit  té 
sis  mil  caballs;  va  acométrer  ab 
trenta  caballs.  El  ejército  tiene  seis 
mil  caballos;  acometió  con  treinta  ca- 
ballos. fig.  Caballito.  Caña  ó palo  de 
que  los  niños  usan  para  sus  juegos,  lle- 
vándolo entre  las  piernas  á guisa  de 
caballo.  Impr.  Golpe  que  da  la  fras- 
queta contra  la  forma,  desordenando 
algunas  letras.  Lo  caball  blanch  de 
la  pota  dreta  y má  esquerra.  Ca- 
ballo trastrabado.  Lo  caball  de  p'el 
blanch , gris  y daurat  fosch.  Roa- 
no. Lo  caball  blanch  de  quatre 
potes.  Caballo  cuadralbo.  Lo  caball 
que  té  p'els  blanchs  en  la  cúa.  Ru- 
bicán. Rubicano.  Lo  caball  aficio- 
nat  á les  mules.  Caballo  mulero.  Lo 
caball  que  muntaben  les  dames  en 
les  funcións  publiques.  Palafrén.  V. 
palafré.  Lo  caball  de  bastos  en  lo 
joch  del  truch.  Perico.  Instrument 
de  fuster  compóst  de  tres  fustes 
oblicúes  en  qu'  es  posa  la  fusta  y era 
desbastarla.  Borrico.  Burro,  caball 
capó.  Caballo  capón,  caball  de  bona 
barra.  Caballo  de  buena  boca.  fig.  y 
fam.  Persona  que  se  acomoda  fácil- 
mente á todo,  sea  bueno  ó malo.  Dícese 
más  comúnmente  hablando  de  la  comi- 
da. caball  de  cárrega . Caballo  de 
carga.  El  destinado  á llevar  carga,  ca- 
ball de  fusta.  Caballo  de  palo.  fig.  y 
fam.  Caballete.  Potro  de  madera  en 
que  se  daba  tormento.  Cualquier  em- 
barcación. caball  de  guerra.  Caballo 
de  guerra  ó de  batalla.  El  que  los  an- 
tiguos guerreros  y paladines  se  reser- 
vaban para  el  día  del  combate,  por  ser 
el  más  fuerte,  diestro  y seguro  entre 
los  que  poseían.  También  le  tienen  hoy 
los  oficiales  generales  y otros  de  alta 
graduación.  Lo  caball  de  batalla.  El 
caballo  de  batalla,  fig.  y fam.  Aquello 
en  que  sobresale  el  que  profesa  un  arte 
ó ciencia  y en  que  suele  ejercitarse  con 
preferencia.  La  legislado  testamen- 
taria es  lo  caball  de  batalla  de  tal 
abogat;  tal  obra  es  lo  caball  de  ba- 
talla de  tal  ú qual  actor.  La  legisla- 
ción testamentaria  es  el  caballo  de 
batalla  de  tal  abogado;  tal  obra  es  el 
caballo  de  batalla  de  tal  ó cual  actor. 
caball  de  lloguer.  Caballo  de  alqui- 
lar. El  que  se  alquila,  caball  de  regal. 
Caballo  de  regalo.  El  que  se  tiene  re- 
servado para  el  lucimiento,  caball  de 
mala  mbrt,  Gumífero,  Rocín  feo  y de 
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malas  mañas,  caball  de  muntar.  Ca- 
ballo de  montar.  El  destinado  para  el 
paseo,  caball  de  posta.  Caballo  de 
posta,  caball  de  Troya.  Caballo  tro- 
yano.  Máquina  fatal  en  figura  de  caba- 
llo, en  que  los  griegos  se  introduje- 
ron por  astucia  de  ¡Sinón  en  Troya,  y 
la  abrasaron,  caball  de  remuda.  Ca- 
ballo de  remuda,  caball  de  má  ó de 
pará,  da.  Caballo  de  mano,  de  aldaba 
ó de  ostentación.  Llámase  así  por  estar 
lo  más  del  tiempo  en  la  caballeriza 
atado  á la  aldaba  sin  trabajar,  caball 
de  valor.  Caballo  castizo.  El  de  buena 
casta,  caball  foguejat.  Caballo  fo- 
gueado. El  que  no  tiene  miedo  al  true- 
no y resplandor  de  las  llamas,  caball 
frisó  ó de  frisa.  Caballo  de  Frisa  ó 
Frisia.  Mil.  Madero  de  regular  escua- 
dría, cilindrico  ú ochavado,  atravesado 
por  largas  púas  de  hierro  ó estacas 
aguzadas,  que  se  usa  como  defensa 
contra  la  caballería,  y para  cerrar  pa- 
sos importantes,  acep.  Abrojo.  Instru- 
mento de  plata  ú otro  metal,  en  figura 
de  abrojo,  que  solían  poner  los  disci- 
plinantes en  el  azote  para  herirse  las 
espaldas,  caball  guarnit.  Caballo 
montado.  El  que  está  ensillado  y á pun- 
to de  montar,  caball  llauger.  Caballo 
ligero.  El  que  no  lleva  armas  defensi- 
vas, y por  eso  se  revuelve  y maneja  con 
más  facilidad  y ligereza. caball  marí. 
Caballo  marino,  de  agua,  de  mar,  hipo- 
campo. Pez  que  habita  en  los  mares 
de  España.  Es  de  ocho  á diez  pulgadas 
de  largo;  tiene  el  cuerpo  comprimido, 
de  siete  lados  y lleno  de  tubérculos;  la 
cola  igualmente  comprimida,  de  cuatro 
lados  y más  larga  que  el  cuerpo,  y la 
cabeza  prolongada  y erguida  como  la 
de  un  caballo,  caball  marí.  Hipopóta- 
mo. Cuadrúpedo  de  doce  á catorce  pies 
de  largo  y de  seis  de  alto.  Es  de  color 
pardo  obscuro;  tiene  las  piernas  recias 
y cortas,  la  boca  muy  grande,  el  hocico 
prolongado  y la  piel  sumamente  dura. 
Es  indígena  del  Africa,  y vive  indistin- 
tamente en  el  agua  y fuera  de  ella,  ca- 
ball reguinyos.  Caballo  falso.  El  que 
tira  coces,  caball  trotador,  hor.  Ca- 
ballo trotador.  El  que  tiene  mal  paso. 
A caball  donat,  no  li  mires  lo  p'el . 
A caballo  presentado,  ó regalado,  no 
hay  que  mirarle  el  diente.  De  lo  ajeno, 
lo  que  quiera  su  dueño,  ref.  con  que  se 
da  á enteuder  que  las  cosas  que  nada 
cuestan,  pueden  admitirse  sin  inconve- 
niente, aunque  tengan  algún  defecto  6 
falta.  Anar  á caball.  fr.  Ir,  ó andar, 
á caballo,  á hoicajadas,  á escarraman- 
chones, á horcadillas.  Cuando  se  dice 
de  las  mujeres,  á sentadillas,  á mujerie- 
gas, ó sea  con  ambas  piernas  hacia  un 
mismo  lado.  Anar  com  un  caball 
desenfrenat.  fr.  fig.  Correr  sin  freno. 
Abandonarse,  entregarse  torpe  y des- 
enfrenadamente al  vicio.  Empinarse 
'l  caball.  fr.  Enarbolarse,  encabri- 
tarse el  caballo.  Empinarse,  afirmán- 
dose sobre  los  pies  y levantando  las 
manos.  Cubrir  lo  caball.  fr.  Acaba- 
llar. Tomar,  ó cubrir,  el  caballo  á la 
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hembra.  Estar  entre  les  pótes  deis 
caballs.  Estar  á los  pies  de  los  caba- 
llos. fr.  fig.  Estar  muy  abatido  y des- 
preciado. Picar  un  caball.  Picar,  fr. 
Hacer  mal  á un  caballo.  Pujar,  mun- 
tar,  á caball.  fr.  Mentar  en  una  caba- 
llería. fig.  Ponerse  á horcajadas  sobre 
alguna  cosa.  A caball  en  una  ca- 
nya,  en  una  gr anera,  etc.  A caballo 
en  una  caña,  en  una  escoba,  etc.  Sub- 
yugar, domar,  poner  el  pie  encima. 
Adquirir  uno  sobre  otro  por  un  medio 
cualquiera  la  superioridad  que  no  te- 
nía. Provehir  de  caballs.  fr.  Enca- 
balgar. Montar.  Proveer  de  caballos 
Tir  de  qnatre  caballs.  Cuadriga. 
Posarli , ó pujarli,  áú'l  peu  al  ca- 
ball. fr.  fiar,  y fam.  Montarle,  sobre- 
pujarle. Subírsele  á las  barbas.  Al 
caball  desenf renal,  míral  de  llunt 
y amaqat.  ref.  eon  que  se  aconseja 
huir  del  que  se  abandona  al  vicio. 
caball  d"  Antella,  bona  juventut  y 
mala  vellea.  ref.  con  que  se  da  á en- 
tender que  una  juventud  atropellado- 
ra.  acarrea  una  vejez  achacosa. 

Caballa,  f.  Caballa.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  muy  común  en  los  mares 
de  España,  de  un  pie  á pie  y medio  de 
largo,  comprimido,  muy  estrecho  hacia 
la  cola,  de  color  azul  y verde  con  ra- 
yas negras,  y de  carne  roja  y poco  es- 
timada. 

Caballaig,  ge.  m.  Caballaje. 
Monta  de  yeguas  y borricas.  Precio  que 
se  naga  por  ellas. 

Caballar,  adj.  Caballar.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  caballo.  Parecido 
á él. 

Caballer,  ra.  adj.  m.  y f.  Caba- 
llero, ra.  Según  la  R.  Á.  E.,  que  cabal- 
ga en  caballo  ú otra  bestia,  m.  Hidalgo 
de  calificada  nobleza.  El  que  profesa 
a’guna  de  las  órdenes  de  caballería; 
como  de  Santiago,  Calatrava,  Alcán- 
tara, etc.  El  que  se  porta  con  nobleza 
y generosidad,  caballer  aventurer. 
Caballero  aventurero,  caballero  andan- 
te. El  que  en  los  libros  de  caballería 
se  finge  que  anda  por  el  mundo  en  bus- 
ca de  aventuras,  caballee  de  bra- 
gueta. Caballero  de  bragueta.  El  que 
goza  de  este  privilegio  ó nobleza  por 
haber  tenido  siete  hijos  consecutiva- 
mente de  un  matrimonio  legítimo,  ca- 
baller cub'ert.  Caballero  cubierto. 
Grande  de  España  que  goza  de  la  pre- 
eminencia de  ponerse  el  sombrero  en 
presencia  del  monarca,  caballer  de 
conquista.  Caballero  de  conquista. 
Conquistador  á quien  se  repartían  las 
tierras  que  ganaba,  caballer  d'  es- 
peró daurat.  Caballero  de  espuela  do- 
rada. El  queriendo  hidalgo,  era  solem- 
nemente armado  caballero,  caballer 
d'  industria.  Caballero  de  industria  ó 
de  la  industria.  Hombre  que,  con  apa- 
riencia de  caballero,  vive  á costa  ajena 
por  medio  de  la  estafa  ó del  engaño. 
caballer  gran  creu.  Caballero  gran 
cruz.  V.  GRAN  CREU.  CABALLER  nOVell. 
Caballero  novel.  El  que  aun  no  tenía 
divisa,  por  no  haberla  ganado  con  las 
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armas.  Armar  caballer  á ú.  Armar 
caballero  á uno.  fr.  Vestirle  las  armas 
otro  caballero  ó el  rey,  el  cual  le  ciñe 
la  espada  con  ciertas  ceremonias.  Hoy 
se  observa  y practica  con  los  caballe- 
ros de  las  órdenes  militares  y de  al- 
gunas otras,  que  son  armados  por  otro 
de  su  orden.  Lo  mismo  que  cabai- 
ller,  ra. 

Caballerament.  adv.  m.  Caba- 
llerosamente. Lo  mismo  que  caballe- 
rosament  y cabaillerament. 

Caballerat.  m.  Caballerato. 
Según  la  R.  A.  E.,  derecho  ó título  con- 
cedido por  dispensación  pontificia  al 
seglar  que  contrae  matrimonio,  para 
percibir  pensiones  eclesiásticas.  La 
misma  pensión.  Categoría  intermedia 
entre  la  nobleza  y el  estado  llano,  que 
el  rey  concedía  por  privilegio  ó gracia 
á los  naturales  de  Cataluña.  Lo  mis- 
mo que  cabaillerat. 

Caballerejant.  ger.  Caballe- 
reando. Lo  mismo  que  cabaillere- 

JANT. 

Caballerejar.  n.  Caballerear. 
Hacer  del  caballero.  Lo  mismo  que  ca- 
baillerejar. 

Caballerejat.  p.  p.  Caballerea- 
do. Lo  mismo  que  cabaillerejat. 

Caballeresch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Caballeresco,  ca.  Propio,  pia,  de  ca- 
ballero. Perteneciente  ó relativo  á la 
caballería  de  los  siglos  medios.  Cos- 
tums  caballeresques.  Costumbres 
caballerescas.  Aplícase  especialmente 
á los  libros  ó composiciones  poéticas 
en  que  se  cuentan  las  empresas  ó fa- 
bulosas hazañas  de  los  antiguos  pala- 
dines ó caballeros  andantes.  Lo  mismo 
que  cabailleresch,  ca. 

Caballeret.  d.  m.  Caballerito. 
Caballerete.  Lo  mismo  que  cabaille- 
ret. 

Caballería,  f.  Caballería.  Según 
la  R.  A.  E.,  bestia  en  que  se  anda  á 
caballo.  Llámase  major  (mayor)  si  es 
muía  ó caballo,  y menor  si  es  borrico. 
caballería  de  barres.  Limonero,  ra. 
Dícese  de  la  caballería  que  va  á varas 
en  el  carro,  calesa,  etc.  La  caballe- 
ría carranclona  y molt  flaca.  Mata- 
lón, na.  Caballería  flaca,  endeble  y que 
rara  vez  se  halla  libre  de  mataduras. 
Cuerpo  de  soldados  de  á caballo  que  es 
parte  de  un  ejército.  Cualquiera  por- 
ción del  mismo  cuerpo.  Cualquiera  de 
las  órdenes  militares  que  ha  habido  y 
hay  en  España;  como  la  de  la  Banda, 
Santiago,  Calatrava,  etc.  Preeminencia 
v exenciones  de  que  goza  el  caballero. 
Instituto  propio  de  los  caballeros  que 
hacían  profesión  de  las  armas.  Cuerpo 
de  nobleza  de  una  provincia  ó lugar. 
Conjunto,  concurso  ó multitud  de  caba- 
lleros. Servicio  militar  que  se  hacía 
á caballo.  Porción  que  de  los  despojos 
tocaba  á cada  caballero  en  la  guerra. 
Lo  mismo  que  cabaillería. 

Caballeríes.  pl.  f.  Caballerías. 
Lo  mismo  que  cabailleríes. 

Caballeril  m.  Caballerizo.  El 
que  tiene  á su  cargo  el  gobierno  y cui- 
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dado  de  la  caballeriza  y sus  depen- 
dientes. Lo  mismo  que  cabaillerk?. 

Caballeriza,  f.  Caballeriza.  Si- 
tio ó lugar  cubierto,  destinado  para 
estancia  de  los  caballos  y bestias  de 
carga.  Lo  mismo  que  caballeriza. 

Caballerós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 
balleroso, sa.  Propio,  pia,  de  caballeros. 
Que  tiene  acciones  propias  de  caballero. 
Lo  mismo  que  cabaillerós,  sa. 

Caballerosament.  adv.  m.  Ca- 
ballerosamente. Generosamente,  como 
caballero.  Lo  mismo  que  caballera- 
ment y CABAILLEROSAMENT. 

Caballerositat.  f.  Caballerosi- 
dad Calidad  de  caballeroso.  Proceder 
caballeroso.  Lo  mismo  que  cabaille- 
rositat. 

Caballerót.  aum.  m.  Caballerote. 
Caballero  tosco  y desairado  en  su  per- 
sona Lo  mismo  que  cabaillerót. 

Caballea,  pl.  f.  Caballas. 

Caballet.  d.  m.  Caballejo,  caba- 
lluelo,  caballito,  co.  Caballete.  Pint. 
Especie  de  bastidor,  por  lo  común  más 
ancho  de  abajo  que  de  arriba,  y sobre  el 
cual  descansa  el  lienzo  que  se  ha  de  pin- 
tar. Señorito  (?)  Caballito  del  diablo. 
Insecto  de  una  á dos  pulgadas  de  lar- 
go, que  tiene  cuatro  alas  compuestas  de 
pequeños  nervios  en  forma  de  red, 
como  las  de  la  mosca,  el  cuerpo  largo 
y estrecho,  la  cabeza  grande,  y la 
boca  armada  de  dientes.  Se  alimenta 
de  insectos  más  pequeños  que  él;  el 
macho  es  de  color  rojo  encendido,  y la 
hembra  (V.  maroteta)  de  amarillo 
obscuro.  Aparecen  en  verano  y abun- 
dan mucho.  Lo  mismo  que  julivéu. 
acep.  Caballeta.  Saltón.  Saltarén.  V. 
saltamartí.  Impr.  Pedazo  de  made- 
ro que  se  asegura  con  un  tornillo  en 
la  pierna  izquierda  de  la  prensa,  don- 
de descansa  y se  detiene  la  barra. 
Atifle.  Caballete.  Utensilio  de  barro 
á manera  de  trébedes  que  ponen  los 
alfareros  en  el  horno,  entre  pieza  y 
pieza,  para  evitar  que  se  peguen  al 
cocerse.  Lo  caballet  de  ferro  per 
sostíndrer  la  llenya  en  la  llar,  ca- 
ballet de  pou.  Cigoñal  (?).  Brazo  de 
hierro  movedizo,  que  en  las  casas  que 
tienen  pozo,  y constan  de  varias  habi- 
taciones, está  colocado  en  la  abertura 
por  donde  se  saca  el  agua,  y el  cual 
tiene  en  su  extremidad  enganchada  la 
garrucha.  Cuando  ha  de  verificarse  di- 
cha operación,  se  coloca  éste  de  modo 
que  el  cubo  baje  por  el  centro,  sin  ro- 
zar por  las  paredes  del  pozo,  para  lo 
cual  se  asegura  por  medio  de  una  va- 
rilla, de  hierro  también,  que  cuelga 
cerca  de  la  garrucha,  y cuyo  extremo, 
un  poco  doblado,  encaja  en  un  anillo 
puesto  al  efecto  en  el  marco  de  dicha 
abertura.  Acabada  de  sacar  el  agua,  se 
retira,  á fin  de  no  impedir  el  paso  á 
los  pozales  de  los  pisos  más  altos. 

Caballó.  m.  Entresurco.  Caba- 
llón. Camellón.  Caballete.  Aqr.  Espacio 
que  queda,  entre  surco  y surco.  Acirate. 
Loma  que  se  hace  en  las  heredades,  y 
sirve  de  lindero  para  dividirlas.  Caba- 
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líete.  Lomo  que  en  medio  levanta  el 
tejado  que  se  divide  en  dos  alas;  re- 
gularmente es  una  línea  de  tejas  ma- 
yores que  las  demás,  y unidas  con  cal 
y yeso.  Albardilla.  Caballete.  Remate 
en  forma  de  ángulo  que  se  da  á las 
paredes  de  un  cercado,  para  que  el 
agua  de  la  lluvia  escurra  por  un  lado 
y otro.  Un  caballo.  Medida  agraria. 
Diez  haces. 

Caballonant.  ger.  de  caballo - 
nar.  V.  caballonar. 

Cab alionar,  a.  Hacer  ó formar 
los  camellones  ó caballones  en  la  tie- 
rra. caballar  la  teulá,  da.  Poner  ó 
hacer  el  caballete  en  el  tejado. 

Caballonat,  ná,  da.  p.  p.  de 
caballonar.  V.  caballonar. 

Caballót.  aum.  m.  Caballón.  Ca- 
ballo grande.  U.  comúnmente  en  sent. 
fig.  y por  desprecio. 

Caballú,  na.  adj.  m.  y f.  Caba- 
lluno, na.  Perteneciente  ó relativo  al 
caballo. 

Cabanes.  Geogr.  Cabanes.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á 
veinte  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juz- 
gado de  Castellón.  Esta  villa  es  de  la 
época  romana,  y aun  existe  en  ella  un 
famoso  arco  de  18  pies  de  luz  y 24  de 
altura,  de  mármol  pardo,  que  se  con- 
serva intacto  después  de  veinte  siglos. 
Hay  también  allí  aína  columna  miliaria 
del  itinerario  romano.  En  su  término 
está  el  hospedaje  conocido  por  el  De- 
sierto de  las  Palmas,  sitio  amenísimo 
y muy  visitado. 

Cabant.  ger.  Herreteando.  Lo 
mismo  que  cabetejant. 

Cabanya.  f.  Cabaña.  Casilla  tosca 
y rústica  hecha  en  el  campo  para  reco- 
gerse los  pastores  ó los  guardas.  Nú- 
mero considerable  de  ovejas  de  cría. 
Recua  que  se  emplea  en  portear  granos. 

Cabanyal.  m.  Población  formada 
de  cabañas,  cabanyal  Geogr.  Pueblo 
Nuevo  del  Mar.  Pueblo  de  la  provincia 
de  Valencia,  situado  á cuatro  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  la 
misma.  Tiene  cuatro  escuelas  públicas, 
carretera  provincial,  ó sea  el  paso  del 
camino  del  Grao,  servicio  de  ferroca- 
rril al  Grao  adonde  está  unido,  ser- 
vicio de  tranvía,  y dos  parroquias.  No 
tiene  productos  agrícolas,  pues  sus 
campos  pertenecen  al  término  munici- 
pal de  Valencia.  Su  industria  consiste 
en  que  sus  habitantes  se  dedican  á la 
pesca  y alquilan  sus  barracas  y vi- 
viendas en  el  verano  para  los  bañistas. 

Cabanyer,  ra.  adj.  m.  y f.  Ca- 
bañero, ra.  Perteneciente  á la  cabaña, 
m.  El  que  cuida  de  la  cabaña  ó sea  de 
las  ovejas  y muías. 

Cabanyer.  m.  Cabañil.  Pertene- 
ciente á las  cabañas  de  los  pastores, 
m.  El  que  cuida  de  las  cabañas  de  mu- 
las  con  que  se  portean  granos  durante 
el  verano.  Lo  mismo  que  cabanyil. 

Cabanyeta.  d.  f.  Cabañita,  caba- 
ñuela. Pequeña  cabaña, 
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Cabanyil.  adj.  Cabañil.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  cabanyer. 

Cabar.  a.  Herretear.  Echar  ó po- 
ner herretes  á las  agujetas,  cordones, 
cintas,  etc.  Lo  mismo  que  cabetejar. 

Cabás,  m.  Capazo.  Espuerta.  Es- 
pecie de  cesta  de  esparto,  palma  ú otra 
materia,  con  dos  asas  pequeñas,  que 
sirve  para  llevar  de  una  parte  á otra 
cualquier  cosa.  fig.  Abundancia.  Multi- 
tud. Fulá  té  un  cabás  de  títols;  un 
cabás  de  obres  public ades.  Fulano 
tiene  una  infinidad,  ó multitud,  de  tí- 
tulos; una  porción,  ó una  multitud,  de 
obras  publicadas.  A cabasos.  m.  adv. 
Con  mucha  abundancia.  A fanegadas. 
A montones.  Posar  en  lo  cabás.  En- 
capazar. Encapachar.  Guardar  una  cosa 
en  el  capacho.  Traginar  alguna  cosa 
ab  cabasos.  Esportear.  Echar,  llevar, 
mudar  con  espuertas  una  cosa  de  un 
paraje  á otro.  Péndrer  lo  cabás,  fr. 
fig.  y fam.  Enojarse,  incomodarse.  Dí- 
cese,  regularmente, cuando  se  le  gastan 
á uno  bromas  y chanzas  con  el  ánimo 
de  que  se  incomode.  Portarli  á ú 7 
cabás  á casa.  fr.  fig.  y fam.  que  se 
dice  para  dar  á entender  que  uno  tiene 
quien  le  mantenga.  Suele  entenderse 
en  mala  parte. 

Cabaset.  d.  m.  Esportilla.  Capa- 
cito. Pequeño  capazo.  Lo  cabaset  d' 
anar  á la  compra.  Capacho  de  palma 
ó esparto  que  sirve  para  llevar  á las 
casas  las  provisiones.  Lo  cabaset  de 
durmorter.  Capacho.  Pedazo  de  cuero 
ó de  tela  de  estopa  muy  recia,  cosido 
con  dos  cabos  de  cordel  grueso  de  cá- 
ñamo, á manera  de  asas,  en  que  se 
lleva  la  mezcla  de  cal  y arena  desde 
el  montón,  para  la  fábrica  de  casas  y 
otras  obras.  Lo  mismo  que  ancofa  y 
andalet.  cabaset  de  femater.  Co- 
rreveidile. fr.  que  se  aplica  al  que 
lleva  y trae  cuentos  y chismes  de  una 
parte  á otra. 

Cabasót.  aum.  m.  Capazón.  Es- 
portón. Capazo  grande. 

Cabat,  bá,  da.  adj.  m.  y f.  Herre- 
teado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Cabavant.  adv.  m.  Hacia  ade- 
lante. Lo  mismo  que  cap  avant. 

Cabció.  f.  Caución.  Prevención, 
precaución  ó cautela. 

Cabdal,  m.  ant.  Caudal.  Lo  mis- 
mo que  cabal,  capital  y caudal,  adj. 
Caudaloso.  Lo  mismo  que  caudalós, 

SA,  CABALÓS,  SA,  J CABDALÓS,  SA. 

Cabdalet.  d.  m.  y f.  ant.  Cau- 
dalejo.  Lo  mismo  que  cabalet,  capi- 

TALET  y CAUDALET. 

Cabdalós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Caudaloso,  sa.  Lo  mismo  que  cauda- 
lós, SA,  CABALÓS,  SA,  y CABDAL. 

Cabdalosament.  adv.  m.  ant. 
Caudalosamente.  Lo  mismo  que  cau- 

DALOSAMENT  y CABALOSAMENT. 

Cabdalossisim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  ant.  Caudalosísimo,  ma.  Lo 
mismo  que  caudalossísim,  ma,  y ca- 

BALOSSÍSIM,  MA.  • 

Cabdill.  m.  ant.  Caudillo.  El  que, 
como  cabeza  y superior,  guía  y manda 


CAB 

la  gente  de  guerra.  El  que  es  cabeza 
de  algún  gremio,  comunidad  ó cuerpo. 
Lo  mismo  que  caudill. 

Cabdillador,hor,ra.  adj.  m.y 
f.  ant.  Acaudillador,  ra.  Lo  mismo  que 

ACABDILLADOR,  HOR,  RA;  ACAUDILLA- 
DOR. HOR,  RA,  y CAUDILLADOR,  HOR,  RA. 

Cabdillament.  m.  ant.  Acaudi- 
llamiento. Lo  mismo  que  acabdilla- 

MENT,  ACAUDILLAMENT  y CAUDILLA- 
MENT. 

Cabdillant.  ger.  ant.  Acaudi- 
llando. Lo  mismo  que  acabdillant, 

ACAUDILLANT  y CAUDILLANT. 

Cabdillar.  a.  ant.  Acaudillar.  Lo 
mismo  que  acabdillar,  acaudillar  y 

CAUDILLAR. 

Cabdillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Acaudillado,  da.  Lo  mismo  que 

ACABDILLAT,  LLÁ,  DA;  ACAUDILLAT, 
LLÁ,  DA,  y CAUDILLAT,  LLÁ,  DA. 

Cabeceig*.  m.  Cabeceo.  Lo  mismo 
que  cabecéu,  cabecejá,  da,  y CABE- 

CEJAMENT. 

Cabecejá,  da.  f.  Cabeceo.  Lo 
mismo  que  cabecéu,  cabeceig  y cabe- 

CEJAMENT. 

Cabecejador,hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cabeceador,  ra.  Que  cabecea. 

Cabecejament.  m.  Cabecea- 
miento. Lo  mismo  que  cabeceig,  ca- 
becejá, DA,  y CABECÉU. 

Cabecejant.  ger.  Cabeceando. 
Cabecejar.  n.  Cabecear.  Mover  ó 
inclinar  la  cabeza  ya  á un  lado  ya  á 
otro,  ó moverla  con  frecuencia  hacia 
adelante.  Mover  la  cabeza  de  un  lado  á 
otro  en  demostración  de  que  no  se 
asiente  á lo  que  se  oye  ó se  pide.  Dar 
cabezadas,  ó inclinar  la  cabeza  hacia 
el  pecho  cuando  uno  se  va  durmiendo. 
V.  becar.  Mover  los  caballos  con  fre- 
cuencia la  cabeza  de  alto  á bajo.  Hacer 
la  embarcación  un  movimiento  de  proa 
á popa,  bajando  y subiendo  alternativa- 
mente una  y otra.  Moverse  demasiado 
hacia  adelante  y hacia  atrás  la  caja  de 
un  carruaje.  Inclinarse  á una  parte  ó á 
otra  lo  que  debía  estar  en  equilibrio, 
como  el  peso  ó tercio  de  una  carga,  a. 
Poner  los  encuadernadores  cabezadas  á 
un  libro.  Coser  en  los  extremos  de  las 
esteras  ó ropas  unas  listas  ó guarnicio- 
nes, que,  cubriendo  la  orilla,  la  hagan 
más  fuerte  y de  mejor  vista. 

Gabecejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Cabeceado,  da. 

Cabecer.  m.  Cabeceador.  Testa- 
mentario. Albacea.  V.  marmesor,  al- 
bacea  y testamentari.  Lo  mismo  que 

CABEQALER. 

Cabeceta.  d.  f.  cast.  Cabezuela, 
cabecita.  Aplícase  casi  exclusivamente 
á la  pequeña  cabeza  de  ajos.  V.  cap- 
seta. 

Cabecéu.  m.  Cabeceo.  Acción  y 
efecto  de  cabecear.  Lo  mismo  que  ca- 

BECEIG,  CABECEJÁ,  DA,  y CABECEJA- 
MENT. 

Cabecilla,  m.  cast.  Cabecilla. 
Jefe  de  rebeldes.  V.  cap. 

Cabell.  m.  Cabello.  Pelo  que  nace 
en  la  cabeza.  Lo  mismo  que  monyo. 
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cabell  afegit  ó postig.  Cabello  pos- 
tizo. Añadido,  cabell  acaragolat.  Ca- 
bello crespo,  rizo,  ensortijado,  cabell 
blnnch.  Cabello  blanco.  V.  cana,  ca- 
bells  d'  ángel.  Cabellos  de  ángel.  Dul- 
ce de  almíbar  que  se  hace  con  la  cidra 
cayote,  cabells  desfets.  Melena,  ca- 
bell enredrat.  Cabello  enmarañado. 
Allisar  los  cabells.  V.  allisar  lo 
monyo.  Criar  cabells.  fr.  Encabelle- 
cerse. Tallar  los  cabells.  Cortar  el 
pelo. 

Cabelladura,  hura.  f.  Cabe- 
llera. Lo  mismo  que  cabellera. 

Cabeller.  m.  Peluquero.  El  que 
tiene  por  oficio  peinar  á las  gentes, 
cortar  el  pelo  ó hacer  y vender  pelucas, 
rizos,  etc.  Lo  mismo  que  cabiller. 

Cabellera,  f.  Cabellera.  Pelo  de 
la  cabeza,  especialmente  el  largo  y ten- 
dido sobre  la  espalda.  La  cabellera 
enredrada,  que  costa  d'  aclarir. 
Vedija.  Lo  mismo  que  cabelladura, 
hura. 

Cabellet.  d.  m.  Cabellejo.  Cabe- 
llito,  co. 

Cabellós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cabe- 
lioso,  sa.  Cabelludo,  da.  Lo  mismo  que 

CABELLUT,  DA. 

Cabells.  pl.  m.  Cabellos.  Els  ca- 
bells que  pengen  damunt  deis  pol- 
sos  Aladares.  Els  cabells  enredrats. 
Cabellos  grifos.  Els  cabells  que  s’ 
arranquen  fentse  7 monyo.  Peinadu- 
ras. Cabellos  que  salen  ó se  arrancan 
con  el  peine.  Els  cabells  d ’ algunes 
frutes  ó plantes.  Fibras  ó hebras. 
Ferli  eixir  á ú els  cabells  verts. 
Hacer  salir  á uno  de  sus  casillas,  fr. 
fig.  y fam.  Incomodarle,  hacerle  exce- 
der del  modo  acostumbrado  ó confor- 
me al  genio  ó estado,  especialmente 
por  ira  ú otra  pasión.  Mata  de  ca- 
bells. Cabellera.  V.  cabellera. 

Cabellut,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
belludo, da.  Cabelloso,  sa.  De  mucho 
cabello.  Aplícase  á la  planta  ó fruta 
poblada  de  hebras  largas  y vellosas.  Lo 
mismo  que  cabellos,  sa. 

Cabent.  ger.  Cabiendo. 

Cabás,  m.  Cuello  de  la  camisa. 
Qui  no  té  mes  qu'  un  cabes,  malalt 
al  disapte  es.  ref.  con  que  se  excita  á 
ser  previsor. 

Cabeset.  m.  Cabezón.  Cuello  de 
la  camisa.  Cabezo. 

Cabestraig',  ge.  m.  Cabestraje. 
Conjunto  de  cabestros.  Agasajo  que  se 
hace  á los  vaqueros  que  han  conducido 
con  los  cabestros  la  res  vendida. 

Cabestrant.  m.  Cabrestante.  Lo 
mismo  que  cabrestant. 

Cabestre,  m.  Cabestro.  Ramal  ó 
cordel  que  se  ata  á la  cabeza  de  la  ca- 
ballería para  llevarla  ó asegurarla. 
Buey  manso  que  va  delante  de  los  to- 
ros y vacas  con  un  cencerro  al  cuello 
y les  sirve  de  guía. 

Cabestrer.  m.  Cabestrero.  El  que 
hace  cabestros  y otras  obras  de  cáña- 
mo. El  que  los  vende. 

Cabes tret.  d.  m.  Pequeño  ca- 
bestro. 
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Cabet.  d.  m.  Cabecilla.  Cabecita. 
Cabezuela.  Cabito,  cabillo.  Herrete,  ca- 
bete. Cabo  de  alambre,  hoja  de  lata  ú 
otro  metal,  que  se  pone  á las  agujetas, 
cordones,  cintas,  etc  , para  que  puedan 
entrar  fácilmente  por  los  ojetes.  Los 
hay  también  de  adornos,  labrados  artís- 
ticamente, y se  usan  en  los  cabos  de  los 
cordones  militares,  de  los  de  librea  y de 
algunos  lazos  que  llevan  las  damas. 

Cabets.  pl.  m.  Desperdicios  de  la 
seda  al  tiempo  de  hilarla.  Lo  mismo 
que  filets.  acep.  Cabecitas.  Cabitos. 
Herretes. 

Cabe$,  90.  m.  Cabezo.  Cerro  alto 
ó cumbre  de  una  montaña. 

Cabe9a  d’  alls.  f.  cast.  Cabeza 
de  ajos.  V.  capsa  d’  alls. 

Cabegá,  da.  f.  Cabezada.  Com- 
puesto de  correas  ó cuerdas,  que  ciñe 
y sujeta  la  cabeza  de  una  caballería,  á 
que  está  unido  el  ramal.  La  cabera, 
da,  de  cordell.  Jáquima.  Cabezada  de 
cordel,  que  suple  por  el  cabestro,  para 
atar  las  bestias  y llevarlas.  Guarnición 
de  cuero  ó seda  que  se  pone  á las  caba- 
llerías en  la  cabeza,  y sirve  para  afian- 
zar el  bocado.  Cordel  con  que  los  en- 
cuadernadores cosen  las  cabeceras  de 
los  libros.  Cordel  que,  cubierto  de  tela 
ó papel  mostreado  ó con  rayas  de  colo- 
res, en  vez  de  coserse,  se  pega  con 
engrudo  en  los  extremos  del  lomo  de 
los  libros,  con  el  mencionado  objeto. 
Movimiento  que  hace  la  embarcación 
al  impulso  de  las  olas,  bajando  alter- 
nativamente la  proa  y la  popa. 

Cabe9aler.  m.  Cabezador.  Alba- 
cea.  Testamentario.  Lo  mismo  que 

MARMESOR,  CABECER,  ALBACEA  y TES- 
TAMENTARE 

Cabe9Ó.  m.  Cabezada.  Compuesto 
de  cuerdas  ó correas  que  ciñe  y sujeta 
la  cabeza  de  las  caballerías,  á que  está 
unido  el  ramal.  Lo  mismo  que  cabe- 

qá,  DA. 

Cabe9Óla.  com.  fig.  y fam.  Cabe- 
zuela. Persona  de  poco  juicio. 

Cabe9olet.  d.  m.  Cabezuelo. 

Cabegoleta.  d.  f.  Cabezuela.  Lo 
mismo  que  cabeqola.  Se  aplica  á la 
persona  muy  joven. 

Cabe9Ót.  aum.  de  cabeg,  gó.  Ca- 
bezón. 

Cabe9ut,  da.  adj.  m.  y f.  cast. 
Cabezudo,  da.  Lo  mismo  que  cabut,  da, 
y tosut,  da. 

Cabildá,  da.  f.  Cabildada.  Reso- 
lución atropellada  é imprudente  de  una 
comunidad  ó cabildo. 

Cabilde.  m.  Cabildo.  Según  la 
R A.  E.,  cuerpo  ó comunidad  de  ecle- 
siásticos capitulares  de  una  iglesia  ca- 
tedral ó colegial.  En  algunos  pueblos, 
cuerpo  ó comunidad  que  forman  los 
eclesiásticos  que  hay  con  privilegio 
para  ello.  Corporación  que  en  las  ciu- 
dades, villas  y otras  poblaciones  for- 
man para  el  gobierno  de  ellas  el  corre- 
gidor, donde  le  hay,  el  alcalde  ó los 
alcaldes  y los  corregidores.  Junta  ce- 
lebrada por  un  cabildo.  Sala  donde  se 
celebra.  Lo  mismo  que  cabilt. 
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Cabilt.  m.  Cabildo.  Lo  mismo  que 
cabilde. 

Cabiment.  m.  Cabimiento  ó ca- 
bida. Lo  mismo  que  cabuda. 

Cabiró.  m.  Cuartón.  Madero  grue- 
so, que  sirve  para  fábrica  y otras  co- 
sas, y tiene  dieciséis  pies  de  largo, 
nueve  dedos  de  tabla  y siete  de  canto, 
acep.  Listón.  Lo  mismo  que  quartó  y 

CUARTÓ. 

Cabirol.  adj.  Montes.  Montero. 
Que  anda,  está  ó se  cría  en  el  monte. 

Cabironant.  ger.  de  cabironar. 
V.  cabironar.  Lo  mismo  que  encabi- 

RONANT. 

Cabironar.  a.  Trabar  con  cuar- 
tones las  vigas  para  formar  los  suelos 
ó techos.  Lo  mismo  que  encabironar. 

Cabironat,  ná,  da.  p.  p.  de 
cabironar.  V.  cabironar.  Lo  mismo 
que  encabironat,  ná,  da. 

Cabiscól.  m.  Capiscol.  Chantre. 
Según  la  R.  A.  E.,  el  que  obtiene  la 
chantría  en  las  iglesias,  catedrales  ó 
colegiatas,  y á cuyo  cargo  estaba  en  lo 
antiguo  el  gobierno  del  canto  en  el 
coro. 

Cabiscolía.  f.  Capiscolía.  Chan- 
tría. Dignidad  de  capiscol  ó chantre. 

Cábit.  m.  Cabe.  Golpe  de  lleno  que 
en  el  juego  de  la  argolla  da  uria  bola 
á otra,  impelida  de  la  pala,  de  forma 
que  llegue  al  remate  del  juego,  con  que 
se  gana  raya,  cábit  de  pala.  Cabe  de 
paleta.  Cabe  de  pala.  fig.  y fam.  Oca- 
sión ó lance  que  impensadamente  se 
ofrece  para  lograr  lo  que  se  desea.  En 
el  juego  de  la  argolla,  suerte  que  con- 
siste en  quedar  las  dos  bolas  á tal  dis- 
tancia, que  á lo  menos  cabe  entre  ellas 
la  pala  con  que  se  juega. 

Cabi9baix,  xa.  adj.  m.  y f.  cast. 
Cabizbajo,  ja.  Que  tiene  la  cabeza  caí- 
da hacia  abajo. 

Cable,  m.  Cable.  Mar.  Maroma 
muy  gruesa,  á que  está  asida  el  ancla 
principal  de  la  nave,  cable  de  cadena. 
Cable  de  cadena.  Mar.  El  compuesto 
de  eslabones  de  hierro,  cada  uno  con 
un  dado  del  mismo  metal,  que  forma 
dos  ojos  ó agujeros,  para  que  no  pueda 
enredarse  ni  hacer  cocas,  cable  el'ec- 
trich  ó submarí.  Cable  eléctrico  ó sub- 
marino. Cordón  grueso  que  tiene  por 
alma  varios  alambres  de  cobre,  metidos 
en  gutapercha,  rodeado  todo  de  brea  y 
otras  substancias  insolubles  en  el  agua, 
y protegido  por  una  cubierta  de  cor- 
doncillos de  hierro  dulce.  Sirve  para 
transmitir  telegramas  por  mar  á gran- 
des distancias. 

Cablet.  d.  m.  Pequeño  cable. 

Cablót.  aum  m.  Cable  grande. 

Caborca.  f.  Cueva.  Lo  mismo  que 
balma  y cóva. 

Cabót.  aum.  m.  Cabezorro.  Cabeza 
grande  y desproporcionada,  acep.  m. 
Capjtón.  Pez  de  los  múgiles,  que  tiene 
la  cabeza  más  grande  de  lo  que  corres- 
ponde á su  cuerpo;  se  sustenta,  vive  y 
se  deleita  en  el  cieno. 

Cabóta.  f.  Cabeza.  Entiéndese  la 
del  clavo,  fam.  Cabeza  grande.  La  ca- 
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bóta  del  margalló.  Extremidad  infe- 
rior del  palmito  ó de  la  raíz  de  dicha 
planta. 

Cabotá,  da.  f.  Cabezada.  Golpe 
que  se  da  con  la  cabeza. 

Cabotaig,  ge.  m.  Cabotaje  Na- 
vegación ó tráfico  que  se  hace  por  las 
inmediaciones  y á vista  de  la  costa  del 
mar.  Tráfico  marítimo  en  las  costas  de 
un  país  determinado. 

Caboteta.  d.  f.  de  cabóta.  Cabe- 
cilla, ta.  Cabezuela.  La  caboteta  que 
conté  7 llinós  Boga.  Cabecita  del  lino 
en  que  está  la  linaza. 

Cabra,  f.  Cabra.  Según  la  R.  A.  E., 
hembra  del  cabrón,  más  pequeña  que 
él,  de  pelo  más  áspero  y de  condición 
más  dulce,  pl.  f.  Manchas  ó vejigas 
que  se  hacen  en  las  piernas  por  la  con- 
tinuación de  estar  cerca  del  fuego.  Lo 
mismo  que  cabrelles.  cabra  cerval. 
Cervicabra.  Animal  que  participa  de 
las  propiedades  de  la  cabra  y del  cier- 
vo. cabra  moniesa.  Cabra  montes.  Es- 
pecie muy  abundante  en  los  Pirineos  y 
otras  partes  de  España:  se  diferencia 
de  la  común,  principalmente,  en  tener 
grandes  los  cuernos  y dirigidos  oblicua- 
mente hacia  atrás  y hacia  los  lados  en 
forma  curva,  acep.  Ladilla.  Lo  mis- 
mo que  lladella,  hella.  Una  mala 
cabra,  tot  lo  rebany  llanca  á pédre. 
ref.  con  que  se  da  á entender  lo  perni- 
ciosas que  son  las  malas  compañías. 

Cabrafiga.  m.  Cabrafigo.  Cabra- 
higo. Hiero  silvestre. 

Cabrafigadura,  hura.  f.  Ca- 
brafigadura.  Cabrahigadura.  Acción  y 
efecto  de  cabrahigar. 

Cabraflgant.  ger.  Cabrafigando. 
Cabrahi  erando. 

Cabrafigar.  a.  Cabrafigar.  Ca- 
brahigar. Hacer  sartas  de  higos  silves- 
tres ó cabrahigos,  y colgarlas  en  las 
ramas  de  la  higuera  hembra,  cuando 
no  se  puede  plantar  el  macho  junto  á 
ella,  para  que  lleve  el  fruto  sazonado 
y dulce. 

Cabraflguera.  f.  Cabrafigo.  Ca- 
brahigo. Hieruera  macho  silvestre. 

Cabraga.  f.  Grieta.  Venteadura. 
Raza.  Lo  mismo  que  quebraba. 

Cabré,  n.  Caber.  Lo  mismo  que 
cábrer. 

Cabrelles.  pl.  f.  Cabrillas.  Hía- 
das.  Hiades.  Grupo  de  siete  estrellas 
fijas  en  la  cabeza  del  signo  de  Tauro, 
las  cuales  se  finge  que  fueron  hijas  de 
Atlante  y Etra,  y que  murieron  de  do- 
lor llorando  la  pérdida  de  su  herma- 
no Hianto,  despedazado  por  un  león. 
Geogr.  Serie  de  montes  muy  altos, 
fragosos  y calizos,  según  Cavanilles, 
que  pertenecen  á los  distritos  deSiete- 
agnas  y Chiva.  Era  éste,  hasta  no  hace 
muchos  años,  un  sitio  peligroso,  á 
causa  de  los  muchos  ma  hechores  que 
abrigaba.  Por  él  ha  de  pasar  el  fe- 
rrocarril de  Valencia,  Cuenca  y Teruel. 
Manchas  ó vejigas  que  se  hacen  en  las 
piernas  por  la  continuación  de  estar 
cerca  del  fuego.  Lo  mismo  que  cabres. 
U.  t.  c.  apell.  1. 
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Cabrellót.  m Somorgujo  crista- 
do.  A.  del  A.  Pasa  todo  el  año  en  ella, 
y no  es  de  las  más  comunes.  También 
en  ella  efectúa  sus  crías. 

Cábrer.  n.  Caber.  Poder  conte- 
nerse una  cosa  dentro  de  otra.  Tener 
lugar  ó entrada.  Tocarle  á uno  ó per- 
tenecerá alguna  cosa.  a.  Coger,  tener 
capacidad.  No  cábrerlin  més  á una 
cosa.  No  caber  más  en  una  cosa.  expr. 
con  que  se  da  á entender  que  una  cosa 
ha  llegado  en  su  línea  al  último  punto. 
No  cábrer  ú dins  la  pell.  No  caber 
en  sí  de  gozo.  Experimentar  extraor- 
dinaria alegría  y contento.  Tot  cap. 
Todo  cabe.  fr.  fig.  Todo  es  posible  ó 
puede  suceder. 

Cábrer,  ra.  m.  y f.  Cabrero,  ra. 
Cabrerizo,  za.  Pastor,  ra,  de  cabras,  f. 

U.  t.  c.  apell.  1. 

Cábrer  de  raím.  m.  Gajo.  V. 

CABRERÓT. 

Cabreret  de  raím.  d.  m.  Gaji- 

tO.  V.  CABREROTET. 

Cabrería,  f.  Cabrería.  Casa  en 
que  se  vende  leche  de  cabras.  V.  va- 
quería. Casa  en  donde  se  recogen  las 
cabras  por  la  noche. 

CabreriQ,  $a.  m.  y f.  Cabrerizo, 
za.  Cabrero,  ra.  Pastor,  ra,  de  cabras. 
Lo  mismo  que  cábrer,  ra. 

Cabrerót.  m.  Cencerrón.  Rebus- 
ca. Redrojo.  Agrazón.  Racimo  pequeño 
de  uvas,  que  suele  quedar  después  de 
hecha  la  vendimia.  Lo  mismo  que  ca- 

BRER  DE  RAÍM  y BAGÓT. 

Cabrerotet.  d.  m.  de  cabrerót. 

V.  cabrerót.  Lo  mismo  que  cabreret 

DE  RAÍM. 

Cabres,  pl.  f.  Cabras. 

Cabrestant.  m.  Cabrestante. 
Torno  colocado  verticalmente  para  mo- 
ver piezas  de  mucho  peso,  y cuyas 
palancas  operan  en  la  parte  superior, 
arrollándose  la  maroma  ó cable  en  el 
^ilindro  que  está  en  lo  bajo.  Lo  mismo 

que  CABESTRANT. 

Cabreta.  d.  f.  Cabrilla,  ta.  Cabra 
pequeña. 

Cabretilla.  f.  Cabritilla.  Piel  de 
cualquier  animal  pequeño,  como  ca- 
brito, cordero,  etc.,  adobada  y adere- 
zada para  hacer  guantes  y otras  cosas. 

Cabréu.  m.  Cabezón.  Padrón  ó 
lista  de  los  contribuyentes  y contribu- 
ciones, y escritura  de  obligación  de  la 
cantidad  que  se  ha  de  pagar  de  alca- 
bala y otros  impuestos.  Cabreve.  Apeo 
en  las  bailías  de  las  fincas  sujetas  al 
pago  de  los  derechos  del  patrimonio 
real. 

Cabria,  f.  Cabria.  Máquina  com- 
puesta ordinariamente  de  tres  vigas  ó 
palos,  que,  asentando  en  el  suelo,  con- 
vergen y se  unen  por  lo  alto,  de  donde 
cuelga  en  el  hueco  una  polea.  Por  ésta, 
y para  levantar  el  peso,  corre  una  soga, 
que  se  va  arrollando  en  un  torno  si- 
tuado en  bajo.  Se  emplea  para  montar 
la  artillería  y para  otros  usos  análogos. 

Cabries.  pl.  f.  Cabrias. 

Cabrilla,  f.  Cabriola.  Brinco  que 
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dan  los  que  danzan,  cruzando  varias 
veces  los  pies  en  el  aire.  fig.  Brinco 
dado  con  ligereza. 

Cabriolé,  m.  Cabriolé.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  capote  con  mangas 
ó aberturas  en  los  lados  para  sacar 
por  ellas  los  brazos,  y que  con  diferen- 
tes hechuras  usaban  hombres  y muje- 
res. Especie  de  birlocho  ó silla  volante. 

Cabriolejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Cabrioleador,  ra.  Que  cabriolea. 
TJ.  t.  c.  s. 

Cabriolejant.ger.  Cabrioleando. 

Cabriolejar.  n.  Cabriolear.  Ca- 
briolar. Dar  ó hacer  cabriolas. 

Cabriolejat.  p.  p.  Cabrioleado. 

Cabrióles.  pl.  f.  Cabriolas. 

Cabrioleta.  d.  f.  Cabriolita.  Pe- 
queña cabriola. 

Cabrioliste.m.  Cabriolista.  Dan- 
zarín. 

Cabrit.  m.  Cabrito.  Hijo  de  la  ca- 
bra desde  que  mama  hasta  que  cumple 
un  año.  cabrit  de  llet.  Choto.  Cabriti- 
11o  que  mama. 

Cabritar.  n.  Parir  la  cabra. 

Cabriter,  ra.  m.  y f.  Cabritero, 
ra.  Persona  que  vende  cabritos. 

Cabritería.  f.  Paraje  donde  se 
vende  carne  de  cabrito. 

Cabritet.  d.  m.  Cabritillo.  Peque- 
ño cabrito. 

Cabríu,  ua.  adj.  m.  y f.  Cabrío, 
bría.  Perteneciente  á las  cabras.  Lo 
mismo  que  cabronil. 

Cabré,  m.  Cabrón.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuadrúpedo  con  cuernos  grandes, 
esquinados,  nudosos,  retorcidos  é in- 
clinados hacia  atrás,  de  pelo  largo,  re- 
cio y á«pero,  y que  tiene  debajo  de  la 
mandíbula  inferior  un  gran  mechón  de 
ellos  en  forma  de  barba,  fig.  y fam.  El 
que  consiente  el  adulterio  de  su  mujer. 
Ú.  t.  c.  adj.  Dícese  también  del  braga- 
zas. V.  bragaces  y sinagües,  ahues. 
acep.  Especie  de  cangrejo  de  mar  que 
tiene  los  ojos  negros  y unas  púas  muy 
fuertes  en  la  cabeza,  cabro  contení, 
tots  pagats.  Con  su  pan  se  lo  coma, 
ref.  con  que  se  denota  cuán  indiferente 
le  es  á uno  lo  que  al  cabo  y al  fin  no 
le  atañe,  si  queriendo  evitar  alguna 
falta  y advirtiéndola  al  perjudicado, 
éste  la  desprecia.  Menjar  olla  de  ca- 
bró.  Lo  mismo  que  Portarli  á ú 7 
cabás  á casa.  ¿Quín  cabró  vól  pa~ 
lladeta?  fr.  que  se  usa  para  expresar 
que  á nadie  gusta  se  le  echen  en  cara 
sus  defectos. 

Cabroná,  da.  f.  Cabronada.  Ac- 
ción infame  que  permite  alguno  contra 
su  honra,  fig.  y fam.  Cualquiera  inco- 
modidad grave  é importuna  que  hay 
precisión  de  aguantar  por  varias  con- 
sideraciones. Lo  mismo  que  cabro- 
nería. 

Cabrona$.  aum.  Cabronazo.  Lo 
mismo  que  cabronót. 

Cabronería.  f.  Cabronada.  Lo 
mismo  que  cabroná,  da. 

Cabronet.  d.  m.  Cabroncito,  co, 
lio.  Cabronzuelo. 
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Cabronil.  adj.  Cabrío,  bría.  Lo 
mismo  que  cabríu,  ua. 

Cabronót.  aum.  m.  Cabronazo. 
Lo  mismo  que  cabrona?. 

Cabrú,  na.  adj.  m.  y f.  Cabruno, 
na.  Perteneciente  ó relativo  á la  cabra. 

Cabuda.  f.  Cabida.  Espacio  ó ca- 
pacidad que  tiene  una  cosa  para  conte- 
ner otra.  Tíndrer  cabuda  en  un  pues- 
to ó ab  una  persona.  Tener  cabida,  ó 
gran  cabida,  en  una  parte,  ó con  una 
persona,  fr.  fig.  Tener  valimiento. 

Cabuig,  jo.  adj.  m.  Cabezorro. 
Lo  mismo  que  cabót. 

Cabujá,  da.  f.  Acción  y efecto  de 
cabujar.  Lo  mismo  que  cabujó. 

Cabnjant.  ger.  de  cabujar.  V. 
cabujar. 

Cabujar.  a.  Cavar  ligeramente  la 
tierra. 

Cabujat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
vado, da,  ligeramente.  U.  t.  c.  p.  p. 

Cabujó.  m.  Acción  y efecto  de  ca- 
bujar. Lo  mismo  que  cabujá,  da. 

Cabusador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Buzo.  Lo  mismo  que  Bug. 

Cabusament.  m.  Zambullida. 
Zambullidura.  Zabullida.  Zabullidura. 
Acción  y efecto  de  zabullir  ó zumbullir- 
se.  V.  ALCABugó.  Lo  mismo  que  ca- 
busó. 

Cabusant.  ger.  Zabullendo.  Zam- 
bullendo. 

Cabusar.  a.  Zabullir.  Zambullir. 
Meter  debajo  del  agua  con  ímpetu  y 
de  golpe,  r.  Chapuzarse.  Ocultarse  de 
golpe  y con  ímpetu  debajo  del  agua. 

V.  ALCABUgAR  y ALCABUgARSE. 

Cabusó.  m.  Zabullida.  Zabullidu- 
ra. Zambullida.  Zambullidura.  Acción 
y efecto  de  zambullir  ó zambullirse. 
V.  ALCABugó.  Lo  mismo  que  cabusa- 
ment. 

Cabut,  da.  adj.  m.  y f.  Cabezudo, 
da.  Que  tiene  mucha  cabeza,  fig.  y fam. 
Terco,  ca.  Obstinado,  da.  Testarudo, 
da.  Lo  mismo  que  CABEguT,  da,  y to- 
guT,  DA. 

Caca.  f.  fam.  Caca.  Según  la  R.  A. 
E.,  excremento  humano,  y especial- 
mente el  que  arrojan  los  niños  peque- 
ños. Voz  con  que  el  niño  avisa  que 
quiere  evacuar  el  vientre. 

Cacahuar.  m.  Cacaotal.  Caca- 
hual. Terreno  poblado  de  cacaos. 

Cacahuer,  ro,  ra.  m.  y f.  Per- 
sona que  vende  cacahuetes. 

Cacahuet.  m.  Cacahuate.  Caca- 
huete. Cacahué.  Maní.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  procedente  de  América,  que  se 
cría  en  varias  provincias  meridionales 
de  España,  y produce  un  fruto  pequeño 
que  en  el  gusto  se  parece  á la  almen- 
dra. Fruto  de  corta  planta. 

Cacareig.  m.  Cacareo.  Acción  de 
cacarear.  Lo  mismo  que  cacarejá,  da, 

y CACAREJAMENT. 

Cacarejá,  da.  f.  Cacareo.  Lo 
mismo  que  cacareig  y cacarejament. 

Cacarejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cacareador,  ra.  Que  cacarea,  fig. 
y fam.  Que  exagera  y pondera  con  arro- 
gancia sus  cosas. 
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Cacarejament.  m.  Cacareo.  Lo 
mismo  que  cacareig  y cacarejá,  da. 

Cacarejant.  ger.  Cacareando. 

Cacarejar.  m.  Cacarear.  Gritar 
ó dar  voces  repetidas  el  gallo  ó la  ga- 
llina. a.  fig.  y fam.  Ponderar,  exage- 
rar con  exceso  las  acciones  propias. 

Cacarejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Cacareado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Cacaréu.  m.  Cacareo.  Lo  mismo 
que  cacareig,  cacarejá,  da,  y caca- 
rejament. 

Cacáu.  m.  Cacao.  Según  la  R.  A. 
E.,  árbol  de  América,  de  hojas  lustro- 
sas, lisas,  duras  y aovadas,  ñores  ama- 
rillas y encarnadas,  y cuyo  fruto  es 
una  baya  larga  esquinada  de  medio  pie 
de  largo  y de  los  mismos  colores  que 
la  flor,  que  contiene  de  veinte  á cua- 
renta semillas.  Simiente  de  este  árbol; 
es  una  almendra  carnosa,  cubierta  de 
una  cáscara  delgada  de  color  pardo,  de 
la  cual  se  despoja  tostándola.  Se  em- 
plea como  principal  ingrediente  del 
chocolate. 

Cacera,  f.  Cacería.  Caza  que  se 
dispone  entre  muchos  para  divertirse. 
Caza.  Aves  ó animales  que  se  trata  de 
cazar  antes  y después  de  cazados. 

Cacería,  f.  Cacería.  Lo  mismo 
que  cacera.  Pint.  Cuadro  que  figura 
una  caza. 

Caceróla.  f.  Cacerola.  Vasija  de 
metal,  de  figura  cilindrica,  comúnmente 
con  mango,  la  cual  sirve  para  cocer  y 
guisar  en  ella. 

Cacet.  m.  Cazo.  Vasija,  por  lo  co- 
mún de  azófar,  en  forma  de  media  na- 
ranja, con  maugo  largo  de  hierro  para 
manejarla.  Lo  mismo  que  caceta. 

Caceta,  f.  Caceta.  Farm.  Especie 
de  cazo,  regularmente  de  azófar,  con 
su  pie,  y de  cabida  de  una  libra  medi- 
cinal de  licor,  de  que  usan  los  botica- 
rios para  algunas  medicinas,  acep. 
Cazo.  Lo  mismo  que  cacet. 

Caceta,  d.  f.  Cacillo,  to.  Cazo  pe- 
queño. Lo  mismo  que  cacet. 

Cacetet.  d.  m.  Cacillo,  to.  Lo 
mismo  que  caceta. 

Cach.  m.  fig.  Caco.  Ladrón  que 
roba  con  destreza. 

Cacich.  m.  Cacique.  Según  la 
R.  A.  E.,  señor  de  vasallos  ó superior 
en  alguna  provincia  ó pueblo  de  ludios, 
fig.  y fam.  Cualquiera  de  las  personas 
principales  de  un  pueblo,  que  ejercen 
excesiva  influencia  en  asuntos  políticos 
ó administrativos. 

Cacica,  f.  Cacica.  Mujer  del  ca- 
cique. 

Cacicat.  m.  Cacicato.  Cacicazgo. 
Dignidad  de  cacique. 

Cacofonía,  f.  Cacofonía.  Según 
la  R.  A.  E.,  vicio  del  lenguaje,  que  con- 
siste en  el  encuentro  ó repetición  fre- 
cuente de  unas  mismas  letras  ó síla- 
bas. 

Cacólog.  m.  Cacólogo.  Mal  ha- 
blista. Lo  mismo  que  cacológich. 

Cacóiogía,  cología.  f.  Caco- 
logia.  Locucióu  viciosa;  incorrección 
de  estilo. 


CAD  335 

Cacológich.  m.  Cacólogo.  Lo 
mismo  que  cacólog. 

Cacológich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ca- 

cológico,  ca. 

Cacoquimia.  f.  Cacoquimia. 
Med.  Depravación  de  los  humores. 

Cacoquímich,  ca.  adj.  m.  y f . 
Cacoquímico,  ca.  Que  padece  cacoqui- 
mia. U.  t.  c.  s. 

Cada.  adj.  Cada.  Según  la  R.  A.  E., 
sirve  para  designar  separadamente  una 
ó más  cosas  ó personas  con  relación  á 
otras  de  su  especie.  Este  adjetivo  no  se 
aplica  al  género  neutro,  y para  usarlo 
en  plural  ha  de  ir  acompañado  de  un 
numeral  absoluto,  cada  mig  any;  cada 
cent  homens.  Cada  medio  año;  cada 
cien  hombres.  Lo  mismo  que  ca. 

Cadafal.  m.  Tablado  con  gradas. 
Lo  mismo  que  carafal.  V.  cadals  y 

CARAFALET. 

Cadals.  m.  cast.  Cadalso.  Lo  mis- 
mo que  CADAFAL,  CARAFAL,  CARAFALET 
y PATÍBUL. 

Cadany.  contrac,  freí  adj.  cada  y 
el  sustantivo  any.  Cada  año. 

Cadanyera.  adj.  f.  Cadañera. 
Que  pare  cada  año. 

Cadarn.  m.  Catarro.  Según  la  R. 
A.  E.,  flujo  ó destilación  procedente 
de  las  membranas  mucosas.  Inflama- 
ción aguda  ó crónica  de  estas  membra- 
nas, con  aumento  de  la  secreción  habi- 
tual de  moco.  Lo  mismo  que  catarr. 

Cadarnera.  f.  Jilguero.  Según  la 
R.  A.  E , pájaro  indígena  de  España, 
de  unas  tres  pulgadas  de  largo,  de  co- 
lor pardo  por  el  lomo  y blanco  por  el 
vientre;  tiene  el  encuentro  de  las  alas 
amarillo,  las  plumas  de  éstas  mancha- 
das de  blanco  y la  cabeza  de  encarna- 
do. Se  amansa  con  facilidad;  se  cruza 
con  el  canario,  y es  apacible  por  su 
canto.  Lo  mismo  que  cagarnera  y 

CADERNERA. 

Cadarnereta.  d.  f.  Jilguerillo. 
Pequeño  jilguero.  Lo  mismo  que  ca- 

GARNERETA  y CADERNERETA. 

Gadarnós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cata- 
rroso, sa.  Que  padece  habitualmente 
catarro.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  ca- 

TARRÓS,  SA. 

Cadars.  m.  Cadarzo.  Seda  basta 
de  ios  capullos  enredados,  que  no  se 
hila  á torno.  Camisa  del  capullo.  V.  al- 
ducar. 

Cadascú,  na.  adj.  m.  y f.  Cas- 
dascuno,  na.  Cada  uno,  na.  cadascú  té 
un  rey  en  lo  ventre,  y qui  no  en  té 
dos.  ref.  con  que  se  denota  que  cada 
cual  tiene  uno  ó más  pareceres,  y lo 
difícil  que  es  hacer  las  cosas  á gusto 
de  todos. 

Cadáver,  m.  Cadáver.  Cuerpo 
muerto.  Lo  mismo  que  cadavre  y ca- 
láver. 

Cadavérich,  ea.  adj.  m.  y f. 
Cadavérico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
al  cadáver,  fig.  Pálido  y desfigurado 
como  un  cadáver.  Lo  mismo  que  ca- 
LAVÉRICH,  CA. 

Cadaveróp,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 

daveroso,  sa, 
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Cadávers.  pl.  m.  Cadáveres.  Lo 

mismo  que  cadavres  y calávers. 

Cadavre.  m.  ant.  Cadáver.  Cuer- 
po muerto.  Lo  mismo  que  cadáver  y 
caláver. 

Cadavres.  pl.  m.  ant.  Cadáveres. 
Lo  mismo  que  cadávers  y calávers. 

Cadell.  m.  ant.  Cachorro.  Perro 
de  poco  tiempo.  Hijo  pequeño  de  otros 
mamíferos,  como  león,  tigre,  lobo, 
oso,  etc. 

Cadellar.  a.  ant.  Parir  la  perra, 
la  loba,  etc. 

Cadellet.  d.  m.  Cachorrillo,  ca- 
cho rrito. 

Cadellót  (?).  m.  A.  del  A.  Su 

color  es  algo  rosado.  Tiene  el  tama- 
ño de  un  palomo  volador  con  las  pier- 
nas larguitas,  que  miden  unos  seis  de- 
dos, y el  pico  semejante  al  de  la  fotja 
(fúlica),  pero  doble  largo.  Viene  por 
Septiembre  y se  marcha  por  Abril. 

Cadena,  liena.f.  Cadena.  Según 
la  R.  A.  E.,  conjunto  de  muchos  esla- 
bones enlazados  entre  sí  por  los  extre- 
mos. Hácense  de  hierro,  plata  y otros 
metales  ó materias.  Sarta  ó uuión  con- 
secutiva de  palos  ligados  con  eslabones 
ó cables,  que  sirve  para  cerrar  la  boca 
de  un  puerto,  de  una  dársena  ó uu  río. 
Cuerda  de  galeotes  ó presidiarios  que 
van  encadenados  á cumplir  la  pena  que 
se  les  ha  impuesto.  Urdimbre.  Cadena. 
Estambre  ó pie  después  de  urdido,  fig. 
Continuación  de  sucesos.  For.  Pena 
grave,  la  mayor  después  de  la  de  muer- 
te, según  el  nuevo  Código  penal,  lla- 
mada así  porque  los  condenados  á ella 
llevan  atada  al  cuerpo  una  cadena,  ca- 
dena de  montanyes.  Cadena  de  monta- 
ñas. Cordillera.  V.  cordillera,  cadena 
eléctrica.  Cadena  eléctrica.  Alambre 
que  desde  un  pararrayos  desciende  al 
fondo  de  un  pozo  construido  al  intento, 
y en  los  buques  desde  los  topes  de  los 
palos,  convenientemente  preparados, 
hasta  debajo  de  la  superficie  del  agua. 
Por  esta  cadena  se  conduce  la  corriente 
eléctrica  de  la  atmósfera,  ó el  rayo,  si 
fuere  atraído,  á sitio  donde  no  pueda 
resultar  daño.  La  cadena  de  posar 
al  focli  en  la  gimenea  la  caldera. 
Llares.  Cadena  de  hierro,  pendiente  en 
en  el  cañón  de  la  chimenea,  con  un 
garabato  en  el  extremo  inferior  para 
poner  la  caldera,  y á poca  distancia 
otro  para  subirla  ó bajarla.  Estar  en 
cadena.  Estar  en  cadena.  Estar  uno 
en  la  cárcel  asegurado  á una  cadena 
fija  por  los  dos  extremos.  Renunciar 
la  cadena.  Renunciar  la  cadena,  fr. 
Ceder  los  bienes  á favor  de  los  acree- 
dores. 

Cadéncia.  f.  Cadencia.  Según  la 
R.  A.  E.,  repetición  de  sonidos  ó mo- 
vimientos que  se  suceden  de  un  modo 
regular  ó medido.  Proporcionada  y gra- 
ta distribución  ó combinación  de  los 
aceutos  y de  los  corte»  ó pausas,  así 
en  la  prosa  como  en  el  verso.  Efecto 
de  tener  un  verso  la  acentuación  que 
le  corresponde  para  constar  ó para  no 
ser  duro  ó defectuoso.  JDanz.  Medida 
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del  sonido  que  regla  el  movimiento  de 
la  persona  que  danza.  Danz.  Confor- 
midad de  los  pasos  del  que  danza,  con 
la  medida  marcada  por  el  instrumento. 
Mus.  Manera  de  terminar  una  frase 
musical,  reposo  marcado  de  la  voz  ó 
del  instrumento.  Mús.  Ritmo,  sucesión 
de  sonidos  diversos  y repetición  de  so- 
nidos que  caracterizan  una  pieza  mu- 
sical. Mús.  Resolución  de  un  acorde 
disonante  sobre  un  acorde  consonante. 

Cadenciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 
dencioso, sa.  Que  tiene  cadencia. 

Cadenes,  henes.  pl.  f.  Cadenas. 

Cadeneta,  heneta.  f.  Cadene- 
ta. Labor  ó randa  que  se  hace  con  hilo 
ó seda  en  figura  de  cadena  muy  del- 
gada. Labor  hecha  por  los  encuaderna- 
dores en  las  cabeceras  de  los  libros, 
para  firmeza  del  cosido.  V.  cabecera. 
d.  f.  Cadenilla,  f.  Cadena  estrecha  que 
se  pone  por  adorno  en  las  guarniciones. 

Cadent.  adj.  Cadente.  Que  ame- 
naza ruina  ó está  para  caer  ó destruir- 
se. acep.  V.  cadenciós. 

Cadera,  f.  Cadera.  Según  la  R.  A. 
E.,  región  del  cuerpo  humano,  formada 
por  el  hueso  ilíaco  ó de  la  ijada,  y las 
partes  blandas  que  lo  cercan. 

Caderes.  pl.  f.  Caderas. 

Cadernera.  f.  Jilguero.  Lo  mis- 
mo que  CADARNERA  y CAGARNERA. 

Cadernereta.  d.  f.  Jilguerillo, 
to.  Lo  mismo  que  cadarnereta  y ca- 
garnereta. 

Cadet.  m.  Cadete.  Según  la  R.  A. 
E.,  joven  noble  que  se  educaba  en  los 
colegios  de  infantería  ó caballería,  ó 
servía  en  algún  regimiento  y ascendía 
á oficial,  sin  pasar  por  los  grados  in- 
feriores. Alumno  de  algún  colegio  mi- 
litar. 

Cadí.  m.  Cadí.  Entre  turcos  y mo- 
ros, juez  que  entiende  en  las  causas 
civiles. 

Cadira,  hira.  f.  Cadira.  Silla. 
Asiento  con  respaldo,  y á veces  con 
brazos,  que  sólo  sirve  para  una  per- 
sona. cadira  de  bragos.  Silla  de  bra- 
zos. La  que  tiene  respaldo  y apoyo 
para  descansar  los  brazos,  cadira  mi- 
jana  6 baixeta.  Silla  baja.  La  que  es 
más  pequeña  que  la  común,  cadira 
poltrona  ó de  repos.  Silla  poltrona. 
La  más  baja  de  brazos  que  la  común, 
pero  de  más  amplitud  y comodidad. 
cadira  de  la  reina.  Silla  de  la  reina. 
Asiento  que  forman  entre  dos  con  las 
cuatro  manos,  asiendo  cada  uno  su  mu- 
ñeca y la  del  otro.  Estar  de  cadira. 
Estar  de  asiento,  morar  ó habitar. 
Apegárseli  á ú la  cadira  al  cal.  Pe- 
gársele á uno  la  silla,  fr.  fig.  y fam. 
Estarse  mucho  en  una  parte;  detener- 
se mucho  en  una  visita.  Calfar  cadi- 
res.  fr.  Ir  por  la  vecindad,  pasar  más 
tiempo  en  la  casa  vecina  que  en  la  pro- 
pia. Se  poden  llogar  ca  dires.  loe. 
fam.  Se  puede  pagar  dinero.  Denótase 
con  ella  el  gusto  con  que  se  podría 
estar  en  alguna  parte  para  ver  ú oir 
una  cosa. 

Cadirer,  her,  ra.  m.  y f.  Sille- 
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ro,  ra.  El,  ó la,  que  hace  sillas;  el,  6 
la,  que  las  vende. 

Cadireria,  hirería.  f.  Sillería. 

Conjunto  de  sillas  iguales,  ó de  sillas, 
sillones  y canapés  de  una  misma  clase 
con  que  se  amuebla  una  habitación. 
Conjunto  de  asieutos  unidos  unos  á 
otros;  como  los  del  coro  de  las  iglesias, 
los  de  las  salas  capitulares,  etc.  Taller 
donde  se  fabrican  sillas.  Tienda  donde 
se  venden.  Oficio  de  sillero. 

Cadires,  hires.  pl.  f.  Sillas. 
Cadireta,  hireta.  d.  f.  Silleta. 
Sillita.  Silla  pequeña.  Entre  molineros, 
tablacho.  Compuerta  para  detener  el 
agua. 

Cadiretes.  pl.  f.  Silla  de  la  reina. 
V.  cadira  de  la  reina. 

Caduch,  ca.  adj.  m.  y f.  Caduco, 
ca.  Decrépito,  ta;  muy  anciano,  na.  Pe- 
recedero, poco  durable. 

Caducament.  adv.  m.  Caduca- 
mente. Débilmente.  V.  bébilment. 

Caducant.  ger.  Caducando,  p.  a. 
Caducante.  Que  caduca.  Lo  mismo  que 

CADUQUEJANT. 

Caducar,  n.  Caducar.  Según  la 
R.  A.  E.,  hablar  ú obrar  sin  juicio  ni 
acierto  por  la  debilidad  que  trae  con- 
sigo la  edad  avanzada,  la  falta  de  los 
sentidos  ó el  vicio  de  las  potencias. 
Perder  su  fuerza,  por  falta  de  uso  ó 
por  otra  razóu,  un  decreto  ó instru- 
mento público,  fig.  Arruinarse  ó aca- 
barse alguna  cosa  por  antigua  y gas- 
tada. Lo  mismo  que  caduquejar. 

Caducat.  p.  p.  Caducado.  Lo  mis- 
mo que  caduquejat. 

Caducéu.  m.  Caduceo.  Vara  del- 
gada, lisa  y cilindrica,  rodeada  de  dos 
culebras,  insignia  de  Mercurio.  Los  gen- 
tiles la  consideraron  como  símbolo  de 
la  paz,  y hoy  suele  representársela 
como  símbolo  del  comercio. 

Caducitat.  f.  Caducidad.  Calidad 
de  caduco. 

Caduf.  m.  Alcaduz.  Lo  mismo  que 

ALCADUF  y ARCADUF. 

Caduquea.  f.  Caduquez.  Edad 

caduca. 

Caduquejant.  ger.  Caducando, 
p.  a.  Caducante.  Que  caduca.  Lo  mismo 

que  CADUCANT. 

Caduquejar.  n.  Caducar.  Lo  mis- 
mo que  CADUCAR. 

Caduquejat.  p.  p.  Caducado.  Lo 
mismo  que  caducat. 

Caduquería.  f.  Caduquez.  Cadu- 
cidad. V.  caducitat  y caduquea. 

Caediq,  $a.  adj.  m.  y f.  cast. 
Caedizo,  za.  Que  cae  fácilmente. 
Caent.  ger.  Cayendo.  Lo  mismo 

que  CAIGUENT. 

Caf.  adj.  ant.  Impar.  Non.  Que  no 
tiene  par  ó igual. 

Café.  m.  Café.  Según  la  R.  A.  E., 
fruto  del  cafeto,  que  consiste  en  unas 
liabas  pequeñas  casi  redondas  por  una 
parte  y algo  planas  por  la  otra,  de 
consistencia  algo  correosa  y de  color 
blanquecino  verdoso.  Bebida  que  se 
hace  con  dicho  fruto  tostado  y molido. 
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Casa  ó sitio  público  donde  se  venden  y 
toman  café  y otros  líquidos. 

Cafetar.  m.  Cafetal.  Sitio  poblado 
de  cafetos. 

Cafeter.  m.  Cafetero.  El  que  tiene 
casa  ó sitio  público  donde  se  venden  y 
toman  café  y otros  líquidos.  El  que 
vende  café  por  las  calles. 

Cafetera,  f.  Cafetera.  Vasija  en 
que  se  hace  ó se  sirve  el  café.  Mujer 
del  cafetero. 

Cáfila,  f.  Cáfila.  Conjuntó  ó mul- 
titud de  gentes,  animales  ó cosas.  Dí- 
cese  especialmente  de  las  que  están  en 
movimiento  y van  unas  tras  de  otras. 

Cáfiles.  pl.  f.  Cáfilas. 

Cafís.  m.  Cahíz.  Medida  de  capa- 
cidad para  áridos,  que  tiene  doce  fane- 
gas y equivale  á 666  litros. 

Cafigá,  da.  f.  Cahizada.  Medida 
cúbica  que  equivale  á un  jornal  de 
ierra,  esto  es,  la  que  un  par  de  muías 
pueden  arar  en  diez  horas,  ó la  que 
puede  sembrarse  con  un  cahíz  de  grano. 
Compénese  la  cafigá,  da,  de  seis  lía- 
negadas  ( fanecades , alies,  en  valen- 
ciano), y cada  hanegada  de  doscientas 
brazas. 

Cafre,  m.  Cafre.  Natural  de  la 
costa  de  Africa  hacia  el  cabo  de  Buena 
Esperanza.  U.  t.  c.  s.  | fig.  Bárbaro  y 
cruel.  U.  m.  c.  s.  | fig.  Zafio  y rústico. 
U.  m.  c.  s. 

Caga,  da.  f.  Cagada.  Excremento 
que  sale  cada  vez  que  se  evacúa  el 
vientre,  fig.  y fam.  Acciéu  contraria  á 
lo  que  corresponde  hacer  en  un  nego- 
cio. Lo  mismo  que  caguerá,  da. 

Cagadet,  het,  ta.  d.  m.  y f. 
Cagadillo,  lia.  Cagadito,  ta. 

Cagador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cagador,  ra.  U.  t.  c.  s.  | m.  y f.  Ca- 
gadero. Sitio  donde  concurren  muchas 
gentes  á exonerar  el  vientre.  Cagato- 
rio. Letrina.  Lugar  común,  necesario 
ó secreto. 

Cagaférro.  m.  Cagahierro.  Mo- 
cos de  herrero.  Escoria  del  hierro. 

Cagalera,  f.  Cagalera.  Repetición 
de  cursos  ó cámaras.  Lo  mismo  que 

CAGUERA  y CAGUERÓLA. 

Cagalló.  m.  Cagajón.  El  excre- 
mento del  hombre,  de  figura  larga  y ci- 
lindrica. Cada  una  de  las  partes  de  que 
se  compone  el  estiércol  de  algunos  ani- 
males. acep.  V.  CAGUELA. 

Cagamánechs.  m.  Collalbo.  A. 
del  A.  Llámase  también  Pujarróques, 
y es  común  en  primavera  entre  el  lago 
y la  costa. 

Cagan  danés,  m.  Chisgaravís. 
Hombre  entremetido,  bullicioso  y de 
poca  importancia. 

Caganíu.  adj.  m.  En  estilo  fami- 
liar, se  aplica  al  hijo  ó hija  menor  de 
una  casa  ó familia,  con  alusión  al  úl- 
timo pajarillo  que  sale  de  los  huevos 
del  nido. 

Cagant.  ger.  Cagando. 

Cagar,  a.  Cagar.  Evacuar  el  vien- 
tre. fig.  y fam.  Manchar,  deslucir,  echar 
á perder  alguna  cosa.  Transmitir  el 
mal  venéreo  por  medio  del  coito.  Ferli 
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cagar  á ú una  cósa,  fr.  fig.  y fam. 
Hacerle  pagar  á uno  una  cosa;  hacer 
que  le  pese  ó le  salga  á la  cara. 

Cagarnera.  f.  Jilguero.  Lo  mis- 
mo que  CADARNERA  y CADERNERA. 

Cagarnereta.  d.  f.  Jilguerillo, 
to.  Lo  mismo  que  cadarnereta  y ca- 

DERNERETA. 

Cagarrita.  f.  Cagarruta.  Cada 
una  de  las  partes  de  que  se  compone 
el  excremento  del  ganado  menor.  Lo 
mismo  que  cagarrulla  y cagarruta. 

Cagarrita,  da.  f.  Cagarrutada. 
Conjunto  de  cagarrutas.  Lo  mismo  que 

CAGARRULLA,  DA,  y CAGARRUTA,  DA. 

Cagarrulla.  f.  Cagarruta.  Lo 
mismo  que  cagarrita  y cagarruta. 

Cagarrulla,  da.  f.  Cagarrutada. 
Lo  mismo  que  cagarrita,  da,  y caga- 
rruta, da. 

Cagarruta,  f.  Cagarruta.  Lo 
mismo  que  cagarrita  y cagarrulla. 

Cagarruta,  da.  f.  Cagarrutada. 
Lo  mismo  que  cagarrita,  da,  y caga- 

RRULLÁ,  DA. 

Cagars,  so.  m.  Cadarzo.  Lo  mis- 
mo que  cadas,  so. 

Cagarse,  r.  Cagarse.  Ciscarse. 
cagarse  en  garres  ó de  por.  Zurrus- 
carse. Ensuciarse  involuntariamente, 
ó soltar  el  vientre  con  ruido  ó en  la 
ropa.  fr.  fig.  y fam.  Tener  miedo,  huir. 

Cagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
gado, da.  Que  es  para  poco  y sin  espí- 
ritu. U.  t.  c.  p.  p.  Infestado,  da,  de  mal 
venéreo,  cagat  de  por.  Asustado,  es- 
pantado. cagat  de  fret.  Aterido. 

Cagatinta,  m.  fam.  despect.  Ca- 
gatinta. Cagatintas.  Oficinista.  Escri- 
biente. U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que 

CAGATINTES  y SUCATINTES. 

Cagatintes.  m.  fam.  despect. 
Cagatintas.  Cagatinta.  Lo  mismo  que 

CAGATINTA  y SUCAT1NTA. 

Cagemarí.  m.  Cachemarín.  Que- 
chemaríu.  Embarcación  pequeña  de  dos 
palos  con  velas  al  tercio,  algunos  fo- 
ques en  un  botalón  á proa,  y gavias 
volantes  en  tiempos  bonancibles. 

Cagerul,  lo.  m.  Cachirulo.  Mar. 
Embarcación  muy  pequeña  de  tres  pa- 
los con  velas  al  tercio.  Suele  también 
aplicarse  la  voz  valenciana  á las  ba- 
rracas ó habitaciones  rústicas  cons- 
truidas en  forma  cónica  ó que  rematan 
como  un  cono,  y á otras  cosas  á éste 
parecidas.  Cometa.  Armazón  plana, 
compuesta  regularmente  de  tres  cañas 
cruzadas,  dos  de  igual  tamaño  coloca- 
das en  forma  de  aspa  y otra  más  corta 
que  las  divide,  y forman  seis  lados.  Pol- 
los extremos  de  dichas  cañas  corre  un 
bramante  que  las  sujeta,  y sobre  el 
cual,  á manera  de  bastidor,  se  pega 
papel  regularmente  de  colores  y que 
tiene  figuras  pintadas.  En  uno  de  sus 
lados,  el  inferior,  se  le  pone  una  es- 
pecie de  cola  (coa  ó cúa)  hecha  de  re- 
tazos de  papel  ó tela;  de  los  dos  extre- 
mos superiores  y del  centro  salen  tres 
hilos  (estironets  ó tironets),  que  se 
unen,  siendo  el  del  centro,  que  se  pro- 
longa hasta  donde  se  quiere,  el  que 
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sirve  para  volarla.  Ya  así  dispuesto, 
se  arroja  al  aire,  que  la  va  elevando,  y 
proporciona  diversión  álos  chicos.  Ge- 
neralmente por  Pascua  de  Resurrección 
es  cuando  más  se  vuelan.  V.  milója. 

Cacheruler,  ro,  ra.  m.  y f.  El, 
ó la,  que  hace  cometas;  el,  ó la,  que  los 
vende.  Lo  mismo  que  miloger,  ro,  ra. 

Caget,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Agacha- 
dillo,  lia.  Agachadito,  ta.  U.  t.  c.  s. 

Cagidiable.  m.  cast.  Cachidia- 
blo. El  que  se  viste  de  botarga,  imi- 
tando la  figura  con  que  suele  pintarse 
al  diablo. 

Cagifollador,  hor,  ra.adj.  m. 

y f.  cast.  Cachifollado!*,  ra.  Que  ca- 
chifolla. 

Cagifollament.  m.  cast.  Cachi- 
follamiento.  Acción  y efecto  de  cachi- 
follar. 

Cagifollant.  ger.  cast.  Cachifo- 
llando. 

Cagifollar.  a.  cast.  Cachifollar. 
Dejar  á uno  deslucido  y humillado. 

Cagifollat,  llá,  da.  p.  p.  cast. 
Cachifollado,  da. 

Cagigordet,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 

cast.  Cachigordete,  ta.  V.cagigort,  da. 

Cagigort,  da.  adj.  m.  y f.  cast. 
Cachigordo,  da.  Dícese  de  la  persona 
pequeña  y gorda.  V.  nano  fart. 

Gagillá,  da.  f.  Cachillada.  Lechi- 
gada. Parto  de  animal  que  da  á luz 
muchos  hijuelos. 

Cagiporra.  f.  cast.  Cachiporra. 
Palo  que  en  un  extremo  tiene  una  bola 
ó cabeza  abultada. 

Cagivaig,  ge.  m.  despect.  Ca- 
chivache. Vasija,  utensilio,  trebejo.  U. 
m.  en  pl.  | despect.  Cosa  de  este  género 
rota  ó arrinconada  por  inútil.  U.  m.  en 
pl.  fig.  y fam.  Hombre  ridículo,  embus- 
tero é inútil.  V.  BÁRTUL  INÚTIL. 

Cagó,  na.  adj.  m.  y f.  Cagón,  na. 
Que  exonera  el  vientre  muchas  veces. 
Api.  á pers.  U.  t.  c.  s.  | fig.  y fam. 
Dícese  de  la  persona  muy  medrosa  y 
cobarde.  U.  t.  c.  s. 

Cagúela,  f.  Virote.  Punta  que, 
regularmente  los  chicos,  forman  por 
chasco  dé  Carnestolendas  en  las  faldas, 
mantellinas  ó capas,  introduciendo  al 
descuido  un  anillo  de  palma,  esparto 
ó cuerda.  Maza  ú otro  objeto  de  burla 
y diversión. 

¡Cagúela!  ¡Lárgalo!  Grito  que 
dan  los  muchachos  después  de  haber 
puesto  una  maza. 

Caguera.  f.  Cagalera.  Repetición 
de  cursos  ó cámaras.  Lo  mismo  que 

CAGUEROLA  J CAGALERA. 

Caguerá,  da.  f.  Cagada.  Lo  mis- 
mo que  CAGA,  DA. 

Cagueróla.  f.  Cagalera.  U.  m. 
en  pl.  Lo  mismo  que  cagalera  y ca- 
guera. 

C a gu eróles,  pl.  f.  Cámaras. 
Cursos.  Despeño.  Diarrea.  Lo  mismo 
que  correntelles,  caguetes  y dia- 
rrea. 

Caguerót.  m.  Muñeco.  Mocosuelo, 
monicaco. 

Cagueta,  f.  Despeño.  Diarrea. 
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Cursos.  Cámaras.  U.  m.  en  pl.  Viaraza, 
cuando  se  dice  de  las  caballerías. 

Caguetes.  pl.  f.  Cámaras.  Cur- 
sos. Despeño.  Diarrea.  Lo  mismo  que 

CORRENTELLES,  CAGUEROLES  J DIARREA. 

Cahicé,  ceny,  nya.  adj.  m.  y f 
vulg.  Gaditano,  na.  Natural  de  Cádiz. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad. 
Lo  mismo  que  gaditá,  na. 

Cáhi$.  Geogr.  vulg.  Cádiz.  Ciudad 
de  primera  clase,  capital  de  la  provin- 
cia de  su  nombre. 

Cahuen.  ger.  Caen. 

Caich.  Yo  caigo. 

Caig,  jo,  ja.  adj.  m.  y f.  Aga- 
chado, da.  Cacho,  cha.  Bajo,  inclinado. 
Ab  lo  cap  cajo.  Con  la  cabeza  baja, 
cacha  ó iuclinada.  cajo.  U.  c.  apell.  1. 

Caiguda.  f.  Caída.  Según  la  R.  A. 
E.,  acción  y efecto  de  caer.  Lo  que 
cuelga  de  alto  á bajo,  quedando  pen- 
diente. Dícese  hablando  de  tapices, 
cortinas,  etc. 

Caigudes.  pl.  f.  Caídas,  acep. 
Vueltas.  Lo  mismo  que  girades,  ahes. 

Caigudig,  9a.  adj.  m.  y f.  Cae- 
dizo, za.  Que  cae  fácilmente.  Lo  mismo 
que  caedk?,  9A. 

Caiguent.  ger.  Cayendo.  Lo  mis- 
mo que  CAENT. 

Caigueren.  Estos  ó aquellos  ca- 
yeron. 

Caigut,  da.  adj.  fig.  m.  y f.  Caí- 
do, da.  Desfallecido,  da.  Amilanado, 
da.  pl.  m.  Réditos  ya  devengados  de 
una  renta.  U.  t.  c.  p.  p. 

Caima,  m.  Caimán.  Según  la 
R.  A.  E.,  animal  anfibio,  especie  de  la- 
garto, más  pequeño  que  el  cocodrilo,  y 
en  lo  demás  muy  parecido  á él.  fig. 
Persona  astuta  y disimulada  que  afecta 
prudencia  para  salir  con  sus  intentos. 

Caimacá.  m.  Caimacán.  Lugar- 
teniente del  gran  visir. 

Caiment.  m.  Caimiento.  Acción 
y efecto  de  caer.  Lo  mismo  que  cai- 
guda.  Desfallecimiento  de  ánimo  ó de 
fuerzas  corporales.  V.  decaiment. 

Caire.  Geogr.  Cairo.  Capital  de 
Egipto. 

Caitíu.  adj.  ant.  Malo.  Perverso. 
Vil.  Lo  mismo  que  mal,  pervérs,  no- 
lent  y VIL. 

Caixa.  f.  Caja.  Según  la  R.  A.  E., 
pieza'  hueca  de  madera,  metal,  piedra 
ú otra  materia,  que  sirve  para  meter 
dentro  alguna  cosa.  Se  cubre  con  una 
tapa  suelta  ó unida  á la  parte  princi- 
pal. Tiene  muchos  usos,  y es  de  varias 
formas  y tamaños.  Mueble  de  una  ú otra 
forma  y de  madera  ó metal  para  guar- 
dar dinero.  Ataúd.  V.  ataút.  Parte  del 
coche  en  que  las  personas  van  senta- 
das y á cubierto.  Tablado  de  madera 
que  se  pone  en  los  carros  para  llevar 
ciertas  cargas.  Tambor.  Instrumento 
músico  de  madera  ó metal,  de  forma 
cilindrica,  hueco,  cubierto  por  una  y 
otra  base  con  piel  estirada.  Tócase  con 
dos  palillos.  Parte  exterior  de  madera 
que  cubre  y resguarda  el  órgano.  Cuer- 
po de  la  guitarra.  En  las  armas  de 
fuego  portátiles,  pieza  de  madera  en 
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que  se  ponen  y aseguran  el  cañón  y la 
llave.  En  los  correos,  oficina  pública 
que  hay  en  algunos  pueblos,  donde, 
como  á centro,  concurren  las  cartas  de 
otros  para  distribuirlas  y dirigirlas  á 
sus  destinos.  Pieza  ó sitio  destinado 
en  las  tesorerías,  casas  de  comercio, 
etcétera,  para  recibir  y guardar  dinero 
y para  hacer  pagos.  Impr.  Cajón  con 
varias  separaciones  ó cajetines,  en  cada 
uno  de  los  cuales  se  ponen  los  carac- 
teres que  representan  una  misma  letra. 
Tirar , ó despajar,  áúá  caixes  des- 
templadas. Tirar  ó despachar  á uno 
con  cajas  destempladas,  ir.  fig.  y fam. 
Despedirle  ó echarle  de  alguna  parte 
con  grande  aspereza  ó enojo. 

Caixa9a.  aum.  f.  Cajón  ó caja 
grande.  Arcón.  Arcazo.  Lo  mismo  que 

CAIXÓTA. 

Caixcabell.  m.  Cascabel.  Según 
la  R.  A.  E , bolita  hueca  de  algún  me- 
tal, del  tamaño  de  una  avellana  ó una 
nuez,  con  asita  y una  abertura  debajo 
rematada  en  dos  agujeros.  Tiene  den- 
tro un  pedacito  de  hierro  ó latón  para 
que,  meneándolo,  suene.  Sirve  para  po- 
nerlo al  cuello  á algunos  animales,  en 
los  jaeces  de  los  caballos  y para  otros 
usos.  Remate,  en  forma  casi  esférica, 
que  tiene  por  la  parte  posterior  el  ca- 
ñón de  artillería.  Tremolarse  com  un 
caixcabell.  Temblar  como  un  azogado, 
fr.  Temblarse  mucho,  bien  de.  frío,  de 
miedo  ó por  otra  causa.  Aplícase  á per- 
sonas. acep.  V.  aserp  de  caixcabell. 
Lo  mismo  que  cascabell. 

Caixcador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cascador,  ra.  Lo  mismo  que  cas- 
cador,  hor,  ra. 

Caixcadura,  hura.  f.  Cascadu- 
ra. Acción  y efecto  de  cascar  ó cas- 
carse. Lo  mismo  que  cascadura,  hura. 

Caixcant.  ger.  Cascando,  p.  a. 
Cascante.  Que  casca.  Lo  mismo  que 

CASCANT. 

Caixcar.  a.  Cascar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  cascar. 

Caixcarria.  f.  Cazcarria.  Lodo  ó 
barro  que  se  coge  y seca  en  la  parte 
de  la  ropa  que  va  cerca  del  suelo.  U. 
m.  en  pl. 

Caixcarries.  pl.  f.  Cazcarrias. 

Caixcat,  cá,  da.  adj.  ni.  y f. 
Cascado,  da.  Blando,  maduro.  Lo  mis- 
mo que  cascat,  cá,  da. 

Gaixch,  co.  m.  Casco.  Pieza  de 
armadura  que  se  usa  para  cubrir  y de- 
fender la  cabeza.  Mejilla.  V.  galta. 
Nave  sin  palos  ni  jarcias.  En  las  bes- 
tias caballares,  uña  del  pie  ó de  la 
mano,  que  se  corta  y alisa  para  sentar 
la  herradura.  Cráneo.  Zool.  Caja  hue- 
sosa que  encierra  el  encéfalo.  El  ma- 
terial de  un  edificio  sin  adornos  ni 
otros  adherentes.  Recinto  que  contiene 
los  edificios  de  una  población.  Pedazo 
de  bomba  ó granada.  Copa  del  sombre- 
ro. Estar,  ó anar,  calent  de  caixcos. 
Estar,  ó ir,  calamocano.  Empezar  á 
perturbársele  la  razón  á uno  por  efec- 
to de  la  bebida  alcohólica.  Andar,  ó es- 
tar, muy  preocupado  en  alguna  cosa. 
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Caixcut,  da.  adj.  m.  y f.  Cascu- 
do, da.  Aplícase  á los  animales  que 
tienen  mucho  casco  en  los  pies.  acep. 
Carrilludo,  da.  Que  tiene  gordos  y abul- 
tados los  carrillos.  Lo  mismo  que  cas- 
cut,  DA. 

Caixer,  ra.  m.  y f.  Cajero,  ra. 
Que  hace  cajas,  m.  Persona  que  en  las 
tesorerías  y casas  de  hombres  de  ne- 
gocios está  destinada  para  recibir  y 
distribuir  el  dinero  que  entra  en  ellas. 
Caja  ó cajón  que  se  forma  en  las  ace- 
quias ó cauces  á la  parte  de  arriba  y 
á la  de  abajo,  en  las  márgenes  del  des- 
aguador principal  inmediato  á la  presa. 

Caixeta.  d.  f.  Cajeta,  cajita  ó ca- 
juela. Arquilla,  ta.  Caja  ó arca  peque- 
ña. Cajetilla.  Paquete  de  cigarrillos  de 
papel  ó de  picadura.  La  caixeta  de 
les  ánimes.  Cepo.  Cepillo  de  las  al- 
mas. Arquilla  ó caja  de  madera,  piedra 
ú otra  materia,  con  su  cerradura  y 
una  abertura  estrecha  en  medio  de  la 
tapa;  se  ponen  y fijan  en  las  iglesias 
para  que  echen  en  ellas  limosna  para 
sufragio  de  las  ánimas.  La  caixeta 
de  la  brúxola.  Bitácora.  Lo  mismo 
que  bitácula.  caixeta  de  mistos. 
Caja  de  fósforos  que  tiene  grabada  al- 
guna figura.  Suelen  recogerlas  y colec- 
cionarlas algunos  aficionados.  Los  chi- 
cos las  emplean  en  sus  juegos  del 
mismo  modo  que  los  bufos.  V.  bufo. 

Caixiste.  m.  Cajista.  Oficial  de 
imprenta  que,  juntando  y ordenando 
las  letras,  compone  lo  que  se  ha  de 
imprimir. 

Caixó.  m.  Cajón.  Caja  grande  para 
conducir  con  seguridad  las  cosas  que 
en  ella  se  ponen.  Cualquiera  de  las  ca- 
jas que  hay  en  los  armarios,  mesas  y 
otros  muebles.  Lo  mismo  que  calaix. 
Lo  caixó  pera  criar  abres  ó plantes. 
Cajón.  Cajonera,  caixó  de  sastre.  Ca- 
jón de  sastre,  fig.  y fam.  Conjunto  de 
cosas  distintas  y desordenadas.  Ser 
una  cósa  de  caixó.  Ser  de  cajón  una 
cosa.  fr.  Ser  corriente  y de  estilo. 

Caixona9.  aum.  m.  Cajón  gran- 
de. Lo  mismo  que  caixonót. 

Caixonet.  d.  m.  Cajoncillo,  to. 
Cajón  pequeño. 

Caixonót.  aum.  m.  Cajón  grande. 
Lo  mismo  que  CAixoNAg. 

Caixóta.  aum.  f.  Cajón.  Caja 
grande.  Arcazo.  Arcón. 

Cajamona.  f.  Golpe  dado  en  la 
cabeza  con  las  manos  juntas. 

Cajap.  m.  Gazapo.  Conejo  nuevo. 

Cajapera.  f.  Gazapera.  Madri- 
guera que  hacen,  ó se  les  hace  á los 
conejos,  para  guarecerse  y criar  sus 
hijos.  V.  cau. 

Caja9a.  f.  Cachaza.  Cachazo.  Fle- 
ma. Pachorra.  Lentitud  y sosiego  en 
el  modo  de  obrar;  frialdad  de  ánimo. 

Caja9udament.adv.  m.  Cacha- 
zudamente. Con  cachaza. 

Caja9ut,  da.  adj.  m.  y f.  Cacha- 
zudo, da.  Que  tiene  mucha  cachaza. 

Cajo,  ja.  adj.  m.  y f.  Agachado, 
da.  Lo  mismo  que  caig,  jo,  ja. 
Cajorret,  ta.  d.  m,  y f.  Cacho- 


CAL 

rrillo,  lia.  Cachorrito,  ta.  m.  Cachorro. 
Cachorrillo.  Pistolete.  Pistola  pequeña 
que  se  lleva  en  el  bolsillo. 

Cajorro,  rra.  m.  y f.  Cachorro, 
rra.  Lo  mismo  que  cadell.  acep.  V. 

CAJORRET. 

Cajuja.  f.  Cachucha.  Especie  de 

gorra. 

Cajumber,  ra.  adj.  m.  y f.  Sale- 
roso, sa.  Que  tiene  sal,  gracia  y chiste. 
Lo  mismo  que  saleros,  sa. 

Cajumberament.  adv.  m.  Sale- 
rosamente. Con  sal  y salero.  Lo  mismo 

que  SALEROSAMENT. 

Caj umbo,  ba.  m.  y f.  Fusique. 
Tabaquera.  Especie  de  caja,  de  figura 
de  un  pomito,  con  su  cuello,  en  cuya 
extremidad  tiene  unos  agujeritos  por 
donde  sorbe  la  nariz  el  tabaco  de  polvo. 

Cal.  contrac,  del  sustantivo  casa 
y el  art.  lo.  Casa  lo.  Casa  el.  Va  uni- 
da siempre  al  título,  profesión,  empleo 
ó dignidad  del  que  la  habita.  A cal 
niege,  á cal  conde,  en  cal  oncle , etc. 
A casa  el  médico,  á casa  el  conde,  en 
casa  el  tío,  etc.  Exceptúanse  aquellos 
que  principian  por  a,  pues  entonces,  aun 
cuando  se  pronuncie  de  la  misma  rna?- 
nera,  el  artículo  va  separado  y se  es- 
cribe: á ca  V amo,  en  ca  V avia,  etc. 
A casa  el  amo,  en  casa  la  abuelita,  etc., 
Presente  del  irapers.  cáldrer.  Convie- 
ne, importa,  es  menester.  U.  mucho  en 
sent.  negativo.  No  cal,  ¿pera  qué 
cal?  No  es  menester,  no  es  necesario, 
¿para  qué?  cal  molt  que  vages  y li 
digues  á Perc,  que  jo  aniré  esta 
vesprada  pera  tractar  del  negoci. 
Conviene,  importa,  es  menester  que 
vayas  y le  digas  á Pedro,  que  yo  iré 
esta  tarde  para  tratar  del  negocio. 

Cala.  f.  Cala.  Ensenada  pequeña 
que  hace  el  mar,  entrándose  en  la  tie- 
rra. Especie  de  mecha  de  jabón,  aceite 
y sal,  ó de  otros  ingredientes,  que  se 
aplica  en  lugar  de  ayuda  para  exone- 
rar el  vientre.  Calador.  Tienta  que  mete 
el  cirujano  para  reconocer  la  herida. 
Lo  mismo  que  calador.  Pedazo  de  hilo 
que  los  pescadores  de  caña  meten  en 
el  agua,  según  la  profundidad  del  sitio 
en  que  pescan. 

Cala,  da.  f.  Calada.  Caladura.  Ac- 
ción y efecto  de  calar.  Introducir  la 
cala.  Lo  mismo  que  caladura,  hura. 

Calabocer.  m.  Calabocero.  El  en- 
cargado de  asistir  á los  presos  que  es- 
tán en  calabozo. 

Calabocet.  d.  m.  Calabocillo,  to. 
Pequeño  calabozo. 

Calab0  9.  m.  Calabozo.  Lugar 
fuerte,  y las  más  veces  subterráneo, 
donde  se  encierra  á los  presos  por  de- 
litos graves.  Aposento  de  cárcel  donde 
se  tiene  incomunicado  á un  reo. 

Calabogaig,  ge.  m.  Calabozaje. 
Derecho  que  pagaba  al  carcelero  el  que 
había  estado  preso  en  calabozo. 

Calabruix,  xo.  m.  Granizo.  Lo 
mismo  que  graniq  y graniqol. 

Calabruixant.  ger.  Granizando. 
Lo  mismo  que  calamarsejant,  grani- 
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gANT,  graniqolant  y CALABRUIXO- 
NANT. 

Calabruixar.  n.  Granizar.  Lo 
mismo  que  granizar,  calabruixonar, 

CALAMARSEJAR  y GRANigOLAR. 

Calabruixat,  xá,  da.  p.  p. 

Granizado,  da.  Lo  mismo  que  cala- 

BRUIXONAT,  NÁ,  DA;  GRANigOLAT,  LÁ, 
DA;  GRANI9AT,  gÁ,  DA,  y CALAMARSE- 
JAT.  JÁ,  DA. 

Calabruixonant.  ger.  Grani- 
zando. Lo  mismo  que  calamarsejant, 

GRANIQANT  y GRANigOLANT. 

Calabruixonar.  n.  Granizar. 
Lo  mismo  que  calamarsejar,  grani- 

gOLAR  y GRANigAR. 

Calabruixonat,  ná,  da.  p.  p. 

Granizado,  da.  Lo  mismo  que  cala- 

MARSEJAT,  JÁ,  DA;  GRANigOLAT,  LÁ,DA, 
y GRANigAT,  gÁ,  da. 

Caladet,  het,  ta.  adj.  m.  y f. 
Caladito,  ta. 

Calador,  hor,  ra.  m.  y f.  Cala- 
dor, ra.  El,  ó la,  que  cala.  Tienta  del 
cirujano,  m.  Hierro  con  que  el  calafate 
introduce  la  estopa  en  las  junturas  de 
las  tablas  y maderas  de  las  naves. 

Caladura,  hura.  f.  Caladura. 
Calada.  Lo  mismo  que  cala,  da. 

Calafat.  m.  Calafate.  El  que  cala- 
fatea las  embarcaciones.  Calador.  Hie- 
rro que  emplea  el  calafate.  V.  calador, 
hor,  ra.  Lo  mismo  que  calafatador, 

HOR.  y CALAFATEJADOR,  HOR. 

Calafatador,  hor.  m.  Calafate. 
Lo  mismo  que  calafat  y calafate- 

JADOR,  HOR. 

Calafatament.  m.  Calafatería. 
Calafateo.  Lo  mismo  que  calafatéu, 

CALAFATEJAMENT  y CALAFATEIG. 

Calafatant.  ger.  Calafateando.. 
Lo  mismo  que  calafatejant. 

Calafatar.  a.  Calafatear.  Cerrar 
las  junturas  de  las  tablas  y maderas 
de  las  naves  con  estopa  y brea,  para 
que  no  entre  el  agua.  Dícese  también 
de  las  cubas,  toneles,  etc.  Asegurar. 
Dar  firmeza  y seguridad  á alguna  cosa 
material.  Lo  mismo  que  calafatejar. 

Calafatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Calafateado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  CALAFATEJAT,  JÁ,  DA. 

Calafateig.  m.  Calafateo.  Cala- 
fatería. Lo  mismo  que  calafateja- 

MENT,  CALAFATAMENT  y CALAFATÉU. 

Calafatejador,  hor.  m.  Cala- 
fate. Lo  mismo  que  calafat,  y cala- 
fatador. hor. 

Calafatejament.  m.  Calafate- 
ría.  Calafateo.  Lo  mismo  que  calafa- 
tament y calafatéu. 

Calafatejant.  ger.  Calafateando. 
Lo  mismo  que  calafatant. 

Calafatejar.  a.  Calafatear.  Lo 
mismo  que  calafatar. 

Calafat ejat,  já,  da.  adj.  m.y  f. 
Calafateado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  CALAFATAT,  TÁ,  DA. 

Calafatéu.  m.  Calafateo.  Acción 
de  calafatear.  Lo  mismo  que  calafa- 
tament y CALAFATEIG. 

Calaguala,  huala.  f.  Calagua- 
la.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  perenne 


CAL  339 

de  América,  especie  de  polipodio,  con 
hojas  de  un  pie  de  largo,  de  figura  de 
hierro  de  lanza,  lisas  y de  color  verde 
obscuro,  y cuya  raíz,  que  es  rastrera, 
dura  y de  color  pardo  obscuro,  se  usa 
en  medicina. 

Calaix.  m.  Cajón.  Cualquiera  de 
las  cajas  que  hay  en  los  armarios,  me- 
sas y otros  muebles,  calaix  de  pape- 
lera. Gaveta.  Lo  mismo  que  caixó  y 

CALAIXÓ. 

Calaixera.  f.  Cómoda.  Lo  mismo 
que  cómoda. 

Calaixó.  m.  Cajón.  Lo  mismo  que 

CAIXÓ  y CALAIX. 

Cálam.  m.  Pluma.  Cálamo.  V.  plo- 
ma. cálam  aromátich.  Cálamo  aromá- 
tico. Caña  olorosa  que  se  cría  en  el 
Líbano  y en  las  Indias.  Raíz  de  esta 
planta;  úsase  en  medicina  como  reme- 
dio para  el  estómago  y la  cabeza. 

Calamaco,  m.  Calamaco.  Tela  de 
lana  delgada  y angosta,  que  tiene  un 
torcidillo  como  jerga,  y se  parece  al 
droguete.  acep.  Cicuta.  Lo  mismo  que 

CICUTA. 

Calamar,  m.  Calamar.  Según  la 
R.  A.  E , animal  marino,  de  un  pie  de 
largo.  Consta  de  un  cuerpo  oval  en 
figura  de  bolsa,  de  la  cual  se  eleva  la 
cabeza,  y en  la  parte  opuesta  tiene  una 
cola  cuadrada.  Contiene  un  humor  ne- 
gro, con  el  que  enturbia  el  agua  para 
ocultarse  cuando  le  persiguen. 

Calamarsa.  f.  Granizo.  Lo  mis- 
mo que  CALABRUIX,  GRANISOL  y GRA- 
Nig. 

Calamarsada.  f.  Granizada. 
Granizo.  Lo  mismo  que  calabruixá, 

DA;  GRANigOLÁ,  DA,  y GRANigÁ,  DA. 

Calamarsejant.  ger.  Granizan- 
do. Lo  mismo  que  calabruixonant, 

GRANigOLANT  y GRANigANT. 

Calamarsejar.  n.  Granizar.  Lo 
mismo  que  calabruixonar,  granu- 
lar y GRANigAR. 

Calamarsejat,  já,  da.  p.  p. 

Granizado,  da.  Lo  mismo  que  cala- 

BRUIXONAT,  NÁ,  da;  GRANigOLAT,  LÁ, 
DA  y GRANigAT,  gÁ,  DA. 

Calambruig,  jo.  m.  despee.  Ca- 
maranchón. Desván  de  la  casa  ó lo  más 
alto  de  ella,  donde  se  suelen  guardar 
trastos  viejos.  V.  pórje. 

Calaméns.  m.  Calamento.  Cala- 
minta. Hierba  gatera.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  perenne  de  un  pie  de  altura, 
ramosa,  con  hojas  aovadas  y flores  en 
racimos.  Despide  un  olor  agradable,  y 
se  usa  como  remedio  en  la  hipocondría, 
histérico  y otras  dolencias. 

Calament.  m.  Calada.  Acción  y 
efecto  de  calar.  Lo  mismo  que  calá, 
da,  y caladura,  hura.  acep.  Descenso. 
Lo  mismo  que  baixá,  da;  ballá,  da; 

ABAIXÁ,  DA;  ABALLÁ,  DA;  AVALLÁ,  DA, 
y DEBALLÁ,  DA. 

Calamitat.  f.  Calamidad.  Desgra- 
cia ó infortunio  que  alcanza  á muchas 
personas. 

Calamitós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 
lamitoso, sa.  Que  causa  ó produce  ca- 
lamidades ó es  propio  de  ellas. 
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Calamitosament.  adv.  m. 
Calamitosamente.  Con  calamidad,  des- 
graciadamente. 

Galamitosíssim,  ma.adj.sup. 

m.  y f.  Calamitosísimo,  ma.  Muy  cala- 
mitoso, sa. 

Calandari.  m.  vulg.  Calendario. 
Lo  mismo  que  calendari  y almanach. 

Calandra,  f.  Calandria.  Alondra. 
Lo  mismo  que  calandria. 

Calandraig,  jo.  m.  Calandrajo. 
Pingo.  Pingajo.  Pedazo  de  tela  gran- 
de, rota  y desgarrada,  que  cuelga  del 
vestido,  fig.  y fam.  Persona  ridicula  y 
despreciable. 

Calandria,  f.  Calandria.  Alon- 
dra. Segün  la  R.  A.  E.,  ave  de  seis  á 
ocho  pulgadas  de  largo,  de  color  que 
tira  á pardo,  con  collar  negro,  las  dos 
remeras  exteriores  blancas,  y las  res- 
tantes manchadas  de  blanco  en  la  pun- 
ta. Máquina  que  sirve  para  prensar  y 
dar  lustre  á ciertas  telas  y al  papel. 
Lo  mismo  que  calandra. 

Calandries.  pl.  f.  Calandrias. 
Alondras. 

Calant.  ger.  Calando., 

Calanya.  f.  Calaña.  índole,  cali- 
dad, naturaleza  de  una  persona  ó cosa. 

Calapat.  m.  ant.  Sapo.  Lo  mismo 
que  sapo. 

Calar,  a.  Calar.  Penetrar  algún 
líquido  poco  á poco  un  cuerpo  seco. 
Imitar  la  labor  de  la  randa  ó encaje  en 
las  telas,  sacando  ó juntando  algunos 
de  sus  hilos.  Agujereártela,  papel,  me- 
tal ó cualquiera  otra  materia  por  me- 
dio de  tijeras  ú otros  instrumentos,  de 
forma  que  resulte  un  dibujo  parecido 
al  de  la  randa  ó encaje.  Hablando  de 
algunas  armas,  como  picas,  mazas,  ba- 
yonetas, etc.,  terciarlas,  ant.  Callar. 
Lo  mismo  que  callar,  ant.  Lo  mismo 

que  ABAIXAR,  BAIXAR,  DEBALLAR,  BA- 

llar  y avallar.  Mar.  Arriar  ó bajar 
alguna  cosa  que  corre  por  un  agujero. 

n.  Mar.  Sumergir  el  buque  una  parte 
del  casco  en  el  agua.r.  Comer  ó beber. 
S'  lien  ha  calat  tot.  Se  lo  ha  comido 
ó bebido  todo. 

Calastó.  m.  Astil.  Brazo  del  peso 
de  cruz  de  cuyos  extremos  penden  las 
balanzas.  V.  astil. 

Calat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Cala- 
do, da.  U.  t.  c.  s.  j m.  Calado.  Labor 
que  se  hace  con  aguja  de  coser  ó de 
bordar  en  alguna  tela,  sacando  ó jun- 
tando hilos,  con  que  se  imita  la  randa 
ó encaje.  Labor  que  se  hace  en  tela, 
papel,  metal  ó cualquiera  otra  materia, 
taladrándolos,  ya  con  tijeras,  ya  con 
troqueles  á manera  de  sacabocados. 

Calavant.  adv.  m.  vulg.  Hacia 
adelante.  Lo  mismo  que  cabavant  y 

CAP  AVANT. 

Calave,  ver.  m.  vulg.  Cadáver. 
Lo  mismo  que  cadáver  y cadavre. 

Calavera,  f.  Calavera.  Armazón 
de  los  huesos  de  la  cabeza,  despojada 
de  toda  la  carne  y pellejo  que  la  cu- 
brían. m.  fig.  Hombre  de  poco  juicio  y 
asiento.  V.  testa. 

Calavera,  da.  f.  fam.  Calavera- 


CAL 

da.  Acción  desconcertada  de  hombre 
de  poco  juicio. 

Calaverejant.  ger.  fam.  Cala- 
vereando. 

Calaverejar.  m.  fam.  Calave- 
rear. Hacer  calaveradas. 

Calaverejat.  p.  p.  fam.  Calave- 
reado. 

Calaveres.  pl.  f.  Calaveras. 

Calavereta.  d.  f.  Calaverilla,  ta. 
Pequeña  calavera,  m.  fam.  Pequeño 
calavera. 

Calavérich,  ca.  adj.  m.  y f. 
vulg.  Cadavérico,  ca.  Lo  mismo  que 

CADAVÉRICH,  CA. 

Calaverós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 

daveroso,  sa.  Lo  mismo  que  cadave- 

RÓS,  SA. 

Calbisó.  m.  Cachete.  Lo  mismo 
que  CALBÓT. 

Calbot.  m.  Chollazo.  Tamborila- 
da. Cachete.  Golpe  fuerte  que  se  dá  con 
la  mano  en  la  cabeza.  Lo  mismo  que 

CALBISÓ. 

Calbotet.  d.  m.  Pequeño  chollazo 
ó pequeña  tamborilada. 

Calca,  f.  Cárcola.  Según  la  R.  A. 
E.,  listón  de  madera  delgada,  de  más 
de  una  vara  de  largo,  que  se  pone  en 
los  telares,  tendido  en  el  suelo  y pen- 
diente por  un  palo  de  una  cuerda  que 
va  á la  viadera,  en  que  está  metida  la 
urdimbre;  lo  mueve  con  el  pie  el  teje- 
dor bajándolo  hacia  el  suelo,  y con  este 
movimiento  sube  y baja  la  viadera  para 
mudarse  los  hilos,  y para  que  pase  te- 
jiendo la  lanzadera. 

Calcant.  ger.  Calcando. 

Calcar,  a.  Calcar.  Sacar  copia  de 
un  dibujo,  inscripción  ó relieve  por 
contacto  inmediato  del  original  con  el 
papel  ó la  tela  á que  han  de  ser  tras- 
ladados y mediante  uno  ú otro  proce- 
dimiento. 

Calcari,  ria.  adj.  m.  y f.  Calcá- 
reo, rea.  Que  tiene  cal  ó participa  de 
ella.  Lo  mismo  que  calcárich,  ca. 

Calcárich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cal- 
cáreo, rea.  Lo  mismo  que  calcari,  ría. 

Calcat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  Cal- 
cado, da.  U.  t.  c.  p p. 

Calcedóni,  nia.  adj.  nj.  y f.  Cal- 
cedonio,  nia.  Natural  de  Calcedonia.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad 
de  Bitinia.  Lo  mismo  que  calcedó- 

NICH,  CA. 

Calcedónia.  f.  Calcedonia.  Ágata 
muy  translúcida  y azulada  ó de  un  gris 
perla. 

Calcedónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Calcedónico,  ca.  Lo  mismo  que  calce- 
dóni,  nía. 

Calcer.  m.  Calzado.  Todo  género 
de  zapato,  abarca,  alpargata,  almadre- 
ña, etc.,  que  sirve  para  cubrir  y res- 
guardar el  pie.  Todo  lo  que  pertenece  á 
cubriry  adornar  el  pie  y la  pierna,  como 
medias  y ligas.  Lo  mismo  que  calqat. 

Cálcer.  m.  Cáliz.  Lo  mismo  que 
cáliq. 

Calces,  pl.  f.  Medias,  calces 
hlanqucs  de  baix.  Calcetas. 

Calceta,  d.  f.  Media  ó calza  pe- 


queña. f.  Liga  que  suele  ponerse  á al- 
gunos animales  para  distinguirlos  de 
otros  de  la  misma  especie.  Los  di- 
ners  no  tenen  calceta,  fr.  fam.  con 
que  se  expresa  la  dificultad  de  encon- 
trar el  dinero,  después  de  perdido,  por 
no  llevar  la  moneda  marcas  especiales 
de  su  dueño. 

Calceter,  ra.  m.  y f.  Calcetero, 
ra.  Persona  que  hace  ó compone  medias 
y calcetas.  Maestro  sastre  que  hacíalas 
calzas  de  paño. 

Calcetería,  f.  Calcetería.  Oficio 
de  calcetero.  Tienda  donde  se  vendían 
calzas  y calcetas. 

Calcetí.  m.  Calcetín.  Calceta  ó 
media  que  sólo  llega  al  nacimiento  in- 
ferior de  la  pantorrilla. 

Calciga,  da.  f.  Pisada.  Acción  y 
efecto  de  pisar.  Huella,  señal  que  deja 
estampada  el  pie  en  la  tierra.  Lo  mis- 
mo que  TREPIJÁ,  DA;  JAFÁ,  DA;  CALCI- 
GADURA,  HURA;  CALCIGAMENT,  y PA- 
TÁ,  DA. 

Calcigadura,  hura.  f.  Pisadu- 
ra. Pisada.  Lo  mismo  que  calcigá,  da; 

CALCIGAMENT,  TREPIJÁ,  DA,  y JAFÁ,  DA. 

Calcigament.  m.  Pisadura. 
Pisada.  Lo  mismo  que  calcigá,  da; 

CALCIG ADURA,  HURA;  TREPIJÁ,  DA,  y 
JAFÁ,  DA. 

Calcigant.  ger.  Pisando.  Lo  mis- 
mo que  TREPIJANT,  JAFANT  y PATE- 
JANT. 

Calcigar.  a.  Pisar.  Hollar  la  tie- 
rra ú otra  cosa  poniendo  el  pie  sobre 
ella.  Apretar  ó estrujar  una  cosa  á 
golpe  de  pisón.  Tocar  ó estar  cerca, 
fig.  Despreciar,  no  hacer  caso  de  una 
cosa,  calcig arse,  ó jafarse,  algú  V 
escapolari.  Ser  vano  y jactancioso. 
Lo  mismo  que  trepijar,  jafar  y pa- 

TEJAR. 

Calcigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Pisado,  da.  Lo  mismo  que  trepijat, 

JÁ,  DA;  JAFAT,  FÁ,  DA,  y PATEJAT, 
JÁ,  DA. 

Calcigó.  m.  Pisada.  Pisadura.  Pi- 
sotón. Lo  mismo  que  calcigá,  da; 

CALCIGADURA , HURA;  CALCIGAMENT, 
TREPIJÁ,  DA;  JAFÁ,  DA,  y PATÁ,  DA. 

Calcina,  f.  Enfermedad,  especie 
de  pujo,  propia  de  las  aves. 

Calcinable.  adj.  Calcinable.  Que 
puede  calcinarse. 

Calcinació.  f.  Calcinación.  Ac- 
ción y efecto  de  calcinar. 

Calcinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Calcinador,  ra.  Que  calcina.  U. 
t.  c.  s. 

Calcinant.  ger.  Calcinando. 

Calcinar,  a.  Calcinar.  Según  la 
R.  A.  E.,  reducir  á cal  viva  los  mine- 
rales calcáreos,  privándolos  del  ácido 
carbónico  por  el  fuego.  Quím.  Some- 
ter al  calor  los  minerales  de  cualquiera 
clase,  para  volatizar  las  substancias  de 
ello  susceptibles. 

Calcinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 

Calcinado,  da. 

Calciner.  m.  Calero.  El  que  saca 
la  piedra  para  hacer  cal  y la  quema  en 
la  calera. 
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Caloineria.  f.  Calería.  Casa,  si- 
tio ó calle  donde  se  muele  y vende  la 
cal. 

Calcinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Calcá- 
reo, rea.  Calero,  ra.  Calino,  na.  Perte- 
neciente á la  cal,  que  tiene  ó participa 
de  ella. 

Cálcul.  m.  Cálculo.  Según  la  R.  A. 
E.,  cómputo,  cuenta  ó investigación 
que  se  hace  de  alguna  cosa  por  medio 
de  operaciones  matemáticas.  Conjetu- 
ra. V.  congetura.  Mal  de  piedra.  V. 
mal  de  piedra,  cálcul  algebraich. 
Cálculo  algebraico.  Mat.  El  que  se 
hace  con  letras  que  representan  las 
cantidades,  aunque  también  se  empleen 
algunos  números,  cálcul  aritmetich. 
Cálculo  aritmético.  Mat.  El  que  se 
hace  con  números  exclusivamente, ylos 
signos  de  costumbre,  cálcul  diferen- 
cial. Cálculo  diferencial.  Mat.  Parte 
de  las  matemáticas  que  trata  de  las 
diferencias  infinitamente  pequeñas  de 
las  cantidades  variables,  cálcul  infi- 
nitessivnal . Cálculo  infinitesimal.  Mat. 
Conjunto  de  los  cálculos  diferencial  é 
integral,  cálcul  integral.  Cálculo  in- 
tegral. Mat.  Parte  de  las  matemáticas 
que  enseña  á determinar  las  cantida- 
des variables,  conocidas  sus  diferen- 
cias infinitamente  pequeñas. 

Calculado,  f.  Calculación.  Ac- 
ción de  calcular. 

Calculador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Calculador,  ra.  Que  calcula.  U. 
t.  c.  s. 

Calculant.  ger.  Calculando. 

Calcular,  a.  Calcular.  Hacer 
cálculos. 

Calculat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Calculado,  da. 

Calculatíu,  ua,  va.  adj.  m.  y f. 
Calculativo,  va. 

Calculatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Calculatorio,  ria. 

Calculiste.  adj.  Calculista.  Pro- 
yectista. V.  PROYECTISTE. 

Cálculos,  sa.  adj.  m.  y f.  Cal- 
culoso, sa.  Perteneciente  al  mal  de 
piedra.  Que  padece  esta  enfermedad. 

Calda,  f.  Calda.  Caldeo.  Acción  y 
efecto  de  caldear.  Lo  mismo  que  cal- 
deig,  y caldejá,  da.  acep.  Reprensión 
ó castigo.  Fatiga. 

Caldaria.  f.  Ley  caldaria.  Y.  lley 
caldaria. 

Caldeig'.  m.  Calda.  Caldeo.  Lo 
mismo  que  calda  y caldejá,  da. 

Caldejá,  da.  f.  Calda.  Caldeo.  Lo 
mismo  que  calda  y caldeig. 

Caldejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Caldeador,  ra.  Que  caldea.  U.  t.  c.  s. 

Calclejament.  m.  Caldeamiento. 
Calda.  Caldeo.  Lo  mismo  que  calda, 

CALDEIG  y CALDEJÁ,  DA. 

Caldejant.  ger.  Caldeando. 

Caldejar.  a.  Caldear.  Calentar 
mucho.  U.  t.  c.  r.  Hacer  ascua  los  me- 
tales para  labrarlos  ó para  soldarlos 
unos  con  otros.  U.  t.  c.  r. 

Caldejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Caldeado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Calder,  ro.  m.  Caldero.  Caldera 


pequeña,  cuyo  suelo  forma  casi  una  me- 
dia esfera;  tiene  su  asa  en  forma  de 
arco  asida  de  dos  argollas  fijas  en  la 
boca.  En  la  parte  de  la  Marina  y otros 
puntos  del  reino  de  Valencia,  comida 
que  se  hace  en  alguna  casa  el  día  en 
que  se  mata  el  cerdo,  y á la  cual  los 
dueños  de  la  misma  convidan  á los 
amigos.  Por  ext.  lo  mismo  que  paella. 

Caldera,  f.  Caldera.  Vasija  de 
hierro,  cobre  ú otro  metal,  grande  y 
redonda,  con  una  ó dos  asas  ó sin  ellas, 
según  los  usos,  y la  cual  sirve  común- 
mente para  poner  á calentar  el  agua  ú 
otra  cosa.  Armazón  de  cobre  sobre  la 
cual  se  coloca  y estira  la  piel  del  tim- 
bal. caldera  de  vapor.  Caldera  de  va- 
por. Recipiente  donde  hierve  el  agua, 
cuyo  vapor  en  tensión  constituye  la 
fuerza  motriz  de  la  máquina,  caldera 
tubular.  Caldera  tubular.  La  que  en 
su  parte  interior  tiene  varios  tubos 
longitudinales  para  aumentar  la  su- 
perficie de  calefacción,  caldera  celia 
ó ferrat,  no  está  sens  bony  ó forat. 
Hombre  viejo,  saco  de  azares.  Hombre 
viejo,  cada  día  un  duelo  nuevo,  ref.  con 
que  se  denota  que  la  vejez  acarrea  con- 
sigo muchos  males.  Les  calderes  de 
Pero  Botero.  Las  calderas  de  Pero 
Botero,  fig.  y fara.  El  infierno. 

Caldérá,  da.  f.  Calderada.  Lo 
que  cabe  de  una  vez  en  la  caldera. 

Calderada,  aum.  f.  Calderón. 
Caldera  grande.  Lo  mismo  que  calde- 
róta. 

Calderer,  ra.  m.  y f.  Calderero, 
ra.  El  que  hace  calderas  y otras  piezas 
de  hierro  y cobre.  El  que  las  vende. 
La  mujer  del  calderero. 

Calderería,  f.  Calderería.  Oficio 
de  calderero.  Tienda  ó barrio  en  que 
se  hacen  ó venden  calderas  y otras 
obras  de  calderero. 

Caldereríes.  pl.  f.  Caldererías. 

Calderes.  pl.  f.  Calderas. 

Calderet.  d.  m.  Calderico,  rillo, 
to.  Pequeño  caldero. 

Caldereta,  d.  f.  Calderita,  lia. 
Calderuela.  Pequeña  caldera.  La  cal- 
dereta del  aygua  beneita.  Acetre. 
Caldero  pequeño  en  que  se  lleva  el  agua 
bendita  para  hacer  las  aspersiones  de 
que  usa  la  Iglesia. 

Caldero,  aum.  m.  Calderón.  Cal- 
dera grande.  Arit.  Según  la  R.  A.  E., 
figura  ó signo  con  que  hasta  hace  po- 
cos años  se  denotaba  el  millar  ó los 
millares.  Gram.  Signo  ortográfico  (^") 
que  se  empleaba  antiguamente  con  el 
mismo  objeto  que  el  párrafo  (§).  Mús. 
Nota  ó signo  que  advierte  la  suspen- 
sión de  los  demás  instrumentos,  para 
que  el  que  canta  ó toca  ejecute  de  fan- 
tasía lo  que  quiera. 

Calderóta.  aum.  f.  Calderón.  Cal- 
dera grande.  Lo  mismo  que  calde- 

RAgA. 

Caldet.  d.  ni.  Caldito,  lio. 

Caldo,  m.  Caldo.  Según  la  R.  A. 
E.,  líquido  que  resulta  de  cocer  en  agua 
la  vianda,  convenientemente  sazonada. 
Lo  mismo  que  bron.  Agr.  y Com. 


Cualquiera  de  ciertos  líquidos  ó jugos 
extraídos  de  vegetales  y destinados  á 
la  alimentación,  como  el  vino,  el  vi- 
nagre, el  aceite,  etc.  U.  m.  en  pl.  Fer- 
li  á ú 'l  caldo  gros.  Hacerle  á uno 
el  caldo  gordo,  fr.  fig.  y fam.  Darle,  ó 
proporcionarle,  los  medios  que  para 
alguna  cosa  le  faltaban,  ó en  que  más 
principalmente  estaba  el  conseguirla. 
Si  no  vols  caldo,  tres  tages.  Al  que 
no  quiere  caldo,  tres  tazas,  fr.  fig.  y 
fam  que  se  dice  de  aquel  que  se  ve 
obligado,  ó á quien  se  quiere  obligar, 
á hacer  ó padecer  con  exceso  lo  mismo 
que  repugnaba.  Seguit,  seguit,  lo 
caldo  amarga;  ó tots  los  dies,  lo 
caldo  amarga.  A casa  de  tu  tía,  más 
no  cada  día.  ref.  con  que  se  advierte 
que  no  conviene  abusar  del  favor  que 
nos  dispensa  alguno,  pues  por  muy 
buena  voluntad  que  tenga,  suele  aca- 
bársele cuando  ve  que  de  él  se  abusa. 

Caldos,  sa.  adj.  m.  y f.  Caldoso, 
sa.  Que  tiene  mucho  caldo,  fig.  Anhe- 
loso, sa.  Ansioso,  sa.  Deseoso,  sa.  Aplí- 
case á personas. 

Caldrá.  Tiempo  futuro  del  impers. 
cáldrer.  Será  menester,  se  necesitará, 
convendrá. 

Cáldrer.  n.  Convenir.  Importar. 
Ser  menester. 

Calduig,  jo.  m.  Calducho.  Caldo 
abundante  y de  poca  substancia  ó mal 
sazonado. 

Calefacció.  f.  Calefacción.  Ac- 
ción y efecto  de  calentar  ó calentarse. 

Calefacient.  adj.  Calefaciente. 

Calefactóri.  m.  Calefactorio. 
Lugar  que  en  algunos  conventos  se 
destina  para  calentarse  los  religiosos. 

Calefactor,  m.  Calefactor. 

Caleixcut,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
lentado, da.  Lo  mismo  que  calfat, 

fá,  DA. 

Caleixent.  ger.  Calentando.  Lo 
mismo  que  calfant. 

Caléixer.  a.  Calentar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  calfar. 

Calenda.  f.  Calenda.  Según  la 
R.  A.  E.,  lección  del  martirologio  ro- 
mano, en  que  están  escritos  los  nom- 
bres y hechos  de  los  santos,  y las  fies- 
tas pertenecientes  al  día.  pl.  En  el 
antiguo  cómputo  romano  y en  el  ecle- 
siástico, primer  día  de  cada  mes;  y se 
empieza  á contar  desde  el  día  que  si- 
gue á los  idus  del  mes  antecedente. 

Calendant.  ger.  ant.  Calendando. 
Lo  mismo  que  datant  y fejant. 

Calendar,  a.  ant.  Calendar.  Po- 
ner en  las  escrituras,  cartas  ú otros 
instrumentos,  la  fecha  ó data  del  día, 
mes  y año.  Lo  mismo  que  datar  y 

FE  JAR. 

Calendari.  m.  Calendario.  Alma- 
naque. Lo  mismo  que  almanach,  ca- 
lendari  gregoriá.  Calendario  grego- 
riano ó nuevo.  El  que  usa  hoy  la  Iglesia 
católica  romana  por  disposición  del 
Papa  Gregorio  XIII,  que  en  el  año  de 
1582  mandó  quitar  diez  días  al  mes  de 
Octubre,  por  haberse  adelantado  otros 
tantos  al  equinoccio  vernal,  para  res- 
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tituirle  al  día  21  de  Marzo,  como  se  or- 
denó en  el  concilio  niceno.  calendari 
perpetuo.  Calendario  perpetuo.  Serie  de 
calendarios  calculados  sobre  el  día  en 
que  debe  caerlaPascua  de  Resurrección. 
Fer,  6 no  fer,  calendari  d'  una  cosa. 
fr.  fig.  y fam.  Hacer,  ó no  hacer,  caso 
de  una  cosa.  Fer  calendaris.  Hacer 
calendarios,  fr.  fig.  y fam.  Estar  uno 
pensativo  discurriendo  á solas  sin  ob- 
jeto determinado,  fig.  y fam.  Hacer 
sobre  una  cosa  cálculos  ó pronósticos 
más  ó menos  aventurados. 

Calendat,  dá,  da,  adj.  m.  y f. 
Calendado,  da.  Fechado,  da. 

Calendata.  f.  Calendata.  Fecha. 
Lo  mismo  que  data  y feja. 

Calender.  m.  ant.  Calendario.  Lo 
mismo  que  almanach,  calandari  y 
calendari. 

Caléndula,  f.  Caléndula.  Mara- 
villa. Según  la  R.  A.  E.,  hierba  que 
tiene  tallos  como  los  de  las  enredade- 
ras, hojas  como  las  de  la  hiedra  y flo- 
res azules,  listadas  de  rayos  rojos  y de 
figura  de  campanilla,  las  cuales  se  mar- 
chitan inmediatamente  que  les  da  el 
sol,  y aunque  suelen  revivir,  no  duran 
nunca  más  de  tres  días.  Es  planta  ori- 
ginaria de  América,  y se  cultiva  en  los 
jardines. 

Calent.  ger.  de  cáldrer.  V.  cál- 
drer.  Lo  mismo  que  calguent. 

Calent,  ta.  adj.  m.  y f.  Caliente, 
ta.  Que  tiene  calor.  Dícese  de  los  ani- 
males celosos.  Por  ext.,  aplícase  tam- 
bién á las  personas  de  temperamento 
ardiente.  En  galent.  En  caliente,  m. 
adv.  fig.  Luego,  al  instante,  en  seguida. 

Calentet,  ta.  adj.  d.  ra.  y f.  Ca- 
lentito,  ta.  calentet.  adv.  m.  De  re- 
ciente. Recientemente.  Lo  mismo  que 

En  CALENT. 

Calentíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Calidísimo,  ma.  Muy  cálido,  da. 

Calesa,  f.  cast.  Calesa.  Carruaje 
de  dos  ruedas  y limonera,  con  caja 
abierta  por  delante,  de  dos  asientos  y 
con  capota  de  vaqueta. 

Caleser.  m.  cast.  El  que  tiene  por 
oficio  andar  con  la  calesa. ú otro  ca- 
rruaje. 

Caleses.  pl.  f.  cast.  Calesas. 

Caleseta.  d.  f.  cast.  Calesilla,  ta. 

Calesí.  m.  cast.  Calesín.  Calesa 
ligera. 

Calesiner.  m.cast.  Calesinero.  El 
que  tiene  por  oficio  conducir  calesines. 

Calét.  m.  Cachucho.  Cachorro.  V. 
cadell. 

Calet.  m.  Pez.  Beut.  Chopa.  Ollaca. 
Roncador.  Aféresis  del  d.  Micalet. 
Miguelito,  n.  p.  de  hombre. 

Caleta,  d.  f Caleta.  Calilla.  Pe- 
queña cala.  Aféresis  del  d.  Micaleta. 
Miguelita,  n.  p.  de  mujer. 

Calétre,  letre.  m.  fam.  Caletre. 
Tino,  discernimiento,  capacidad. 

Caléts.  pl.  m.  Cachuchos.  Cacho- 
rros. V.  cadells. 

Calía.  Tiempo  pasado  del  impers. 
cáldrer.  Era  menester,  se  necesitaba, 
convenía. 


Caifa,  da.  f.  Tunda.  Castigo  ri- 
guroso. acep.  Calentamiento.  V.  cal- 
fament.  Fegar  una  calfá,  da.  fr.  fig. 
y fam.  Darse  un  calentón. 

Calfable.  adj.  Calentable.  Que 
puede  calentarse  sin  riesgo. 

Calfacadires,  hires.  adj.  Co- 
madrero, ra.  Dícese  de  la  persona  hol- 
gazana que  anda  buscando  conversa- 
ciones por  las  casas.  U.  t.  c.  s. 

Calfador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Calentador,  ra.  Que  calienta,  m.  Vasija 
redonda  de  azófar  ú otro  metal,  que  se 
cubre  con  una  tapa  agujereada  para 
comunicar  el  calor  de  la  lumbre  que  se 
pone  dentro,  y asiéndola  de  un  mango 
proporcionado  que  está  unido  á ella, 
se  mete  entre  las  sábanas  de  la  cama 
para  calentarlas. 

Calfamáns  (á).  Juego  que  con- 
siste en  poner  sobre  una  mesa,  ó sobre 
la  rodilla  de  uno  de  los  que  juegan,  las 
manos  unas  encima  de  otras,  de  modo 
que  no  estén  nunca  juntas  las  de  un 
mismo  jugador,  y en  sacar  la  suya  el 
que  la  tiene  bajo  de  todos,  ponerla  en- 
cima, dando  con  alguna  fuerza,  y así 
sucesivamente.  Llámase  así,  por  calen- 
tarse las  manos  á medida  que  se  juega, 
y pueden  efectuarlo  dos  ó más  perso- 
nas juntas. 

Calfament,  ta.  m.  y f.  Calenta- 
miento. Calefacción.  Acción  y efecto 
de  calentar  ó calentarse.  Enardeci- 
miento. Lo  mismo  que  calefacció. 

Calfant.  ger.  Calentando. 

Calfar.  a.  Calentar.  Hacer  subir 
la  temperatura  de  una  cosa.  U.  t c.  r. 
calfar  lo  forn.  Encender  el  horno,  fr. 
Pegar  fuego  á la  leña  para  calentarle, 
fig.  Avivar  y dar  calor  á una  cosa  para 
que  se  haga  con  más  celeridad,  fig. 
Pegarle  á uno  una  tunda,  paliza,  felpa, 
zurra,  r.  Hablando  de  las  bestias,  estar 
calientes  ó en  celo.  Aplícase  también  á 
personas,  calfarse  7 blat  y altres 
qrans  per  la  fdrga  de  la  calor.  Aher- 
vorarse. Recalentarse  el  trigo  y otras 
semillas  por  efecto  de  la  fermentación, 
lo  cual  ordinariamente  sucede  cuando 
está  el  grano  apilado,  fig.  Acalorarse, 
enardecerse  en  una  conversación  ó dis- 
puta. Inquietarse.  Airarse.  Encenderse 
en  cólera. 

Calfat,  fá,  da.  p.  p.  Calentado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Calfó.  m.  Calentamiento.  Calefac- 
ción. Acción  y efecto  de  calentar  ó ca- 
lentarse. Lo  mismo  que  calfá,  da,  y 

CALFAMENT. 

Calfret.  m.  Escalofrío.  Lo  mismo 
que  borró. 

Calguent.  ger.  de  cáldrer.  V. 
cáldrer.  Lo  mismo  que  calent. 

Calguera  (més).  m.  adv.  No 
faltaba  más. 

Calibre,  libri.  m.  Calibre.  Art. 
Diámetro  interior  de  las  armas  de 
fuego.  Art.  Por  ext.,  el  del  proyectil, 
proporcionado  á la  abertura  de  las  ar- 
mas. fam.  Ser  ú de  bon,  ó mal , ca- 
libre. Ser  uno  de  buena,  ó mala,  ín- 
dole. 


Calicant,  to.  m.  Manipostería  ú 
obra  de  cal  y piedra. 

Calicet.  d.  m.  Calecico. 

Calicórt,  cót.  m.  Calicó.  Especie 
de  tela  blanca  de  algodón. 

Cálidament.  adv.  m.  Cálidamen- 
te. De  modo  cálido. 

Calidea.  f.  Calidez. 

Califa,  m.  Califa.  Según  la  R.  A. 
E.,  título  de  los  príncipes  sarracenos 
que,  como  sucesores  de  Mahoma,  ejer- 
cieron la  suprema  potestad  religiosa  y 
civil  en  Asia,  Africa  y España. 

Califat.  m.  Califato.  Califazgo. 
Dignidad  de  califa.  Espacio  de  tiempo 
que  duraba  el  gobierno  de  un  califa. 
Territorio  gobernado  por  el  califa.  Pe- 
ríodo histórico  en  que  hubo  califas.  Lo 
mismo  que  califaqg. 

Califagg.  m.  Califazgo.  Califato. 
Lo  mismo  que  califat. 

Califes.  pl.  m.  Califas. 

Califícació.  f.  Calificación.  Ac- 
ción y efecto  de  calificar. 

Caliñcadament.  adv.  m.  Cali- 
ficadamente. Con  calificación. 

Calificador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Calificador,  ra.  Que  califica,  califica- 
dor, hor,  del  Sant  Ofici.  Calificador 
del  Santo  Oficio.  Teólogo  nombrado  por 
el  tribunal  de  la  Inquisición  para  cen- 
surar los  libros  y proposiciones. 

Calificant.  ger.  Calificando. 

Calificar,  a.  Calificar.  Apreciar  ó 
determinar  las  calidades  ó circunstan- 
cias de  una  persona  ó cosa.  fig.  Enno- 
blecer, ilustrar,  acreditar  una  persona 
ó cosa.  U.  t.  c.  r. 

Calificat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Calificado,  da.  Dícese  de  la  persona 
de  autoridad,  mérito  y respeto.  Ú.  t. 
c.  p.  p. 

Calificatíu,  ua,  va.  adj.  m.  y f. 
Calificativo,  va.  Que  califica.  Gram. 

V.  ADJETÍU  CALIFICATÍU. 

Califórnia.  Geogr.  California. 
Región  de  la  América. 

Califórnich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Califórnico,  ca.  Perteneciente  á la  Ca- 
lifornia. 

Calig.  Geogr.  Cálig.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón,  situada  á se- 
tenta kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juz- 
gado de  Vinaroz.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  vino, 
aceite,  algarrobas,  algo  de  trigo,  al- 
mendra y frutas.  Su  industria  consiste 
en  los  telares  de  lienzo. 

Calig.  m.  Juego  de  chicos  que  con- 
siste en  poner  derecho  en  tierra  un 
pedazo  de  ladrillo  ú otra  cosa  cual- 
quiera, y tirarla  desde  lejos  con  un 
tejo,  teniendo  el  que  paga  obligación 
de  recogerla  de  donde  vaya  á parar  y 
ponerla  donde  antes  estaba.  Los  que 
tiran  no  pueden  recoger  los  tejos  ti- 
rados sino  mientras  el  que  paga  reco- 
ge el  calig  y lo  pone  en  su  sitio,  te- 
niendo que  sustituir  á éste  el  que  es 
cogido  con  la  piedra  en  la  mano,  antes 
de  pasar  línea  desde  donde  se  tira.  Llá- 
mase así  también  el  pedazo  de  ladrillo 
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ú otra  cosa  cualquiera  que  para  este 
fin  usan  los  muchachos. 

Caliginós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cali- 
ginoso, sa.  Denso,  sa.  Obscuro,  ra.  Ne- 
buloso, sa. 

Calígraf,  fo.  m.  Calígrafo.  El 
perito  en  caligrafía. 

Caligrafía,  f.  Caligrafía.  Arte 
de  escribir  con  letra  gallarda. 

Caligráfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Caligráfico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  caligrafía. 

Calihuá,  da.  f.  Rescoldo.  Lo 
mismo  que  calíu. 

Calija.  f.  Calina.  Lo  mismo  que 

CALINA. 

Calina,  f.  Calina.  Calima.  Acci- 
dente atmosférico  que  enturbia  ligera- 
mente la  transparencia  del  aire,  y suele 
producirse  en  verano  por  acumulación 
de  vapores  vesicales  de  agua.  acep.  V. 
basca.  Lo  mismo  que  calija. 

Calinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Calino- 
so, sa.  Cargado  de  calina. 

Cálit,  da.  adj.  m.  y f.  Cálido,  da. 
Que  da  calor,  ó porque  está  caliente  ó 
porque  excita  ardor  en  el  organismo 
animal,  como  la  pimienta,  etc.  Lo  mis- 
mo que  CALENT,  TA. 

Calitat.  f.  Calidad.  Según  la  R A. 
E.,  conjunto  de  cualidades  que  consti- 
tuye la  manera  de  ser  una  persona  ó 
cosa.  Lo  que  constituye  el  estado  de 
una  persona,  su  naturaleza,  su  edad  y 
demás  circunstancias  y condiciones  que 
se  requieren  para  entrar  en  un  cargo 
ó jerarquía.  Nobleza  y lustre  de  la  san- 
gre. Carácter,  genio,  índole.  Condición 
ó requisito  que  se  pone  en  un  contrato, 
fig.  Importancia  ó gravedad  de  alguna 
cosa.  pl.  Prendas  del  ánimo.  En  cali- 
tat  de.  En  calidad  de.  Con  el  carácter 
ó la  investidura  de. 

Calíu.  m Rescoldo.  Calibo.  Borra- 
jo. Ceniza  caliente  que  conserva  en  sí 
alguna  brasa  muy  menuda.  Lo  mismo 
que  CALIHUÁ,  DA. 

Cáli9  .m.  cast.  Cáliz.  Según  la  R.A. 
E.,vaso  sagrado  de  oro  ó plata,  que  sir- 
ve en  la  misa  para  echar  el  vino  que  se 
ha  de  consagrar.  Bot.  Cubierta  pri- 
mera de  las  flores  completas,  contando 
desde  el  exterior,  casi  siempre  verde 
y de  la  misma  naturaleza  que  las  ho- 
jas. Lo  mismo  que  cálcer. 

Cali9,  9a.  adj.  m.  y f.  Calizo,  za. 
Aplícase  al  terreno  ó la  piedra  que 
tiene  cal. 

Calma,  f.  Calma.  Según  la  R.  A. 
E.,  estado  de  la  atmósfera  cuando  no 
hay  viento,  fig.  Cesación  ó suspensión 
de  algunas  cosas,  calma  en  los  dolors, 
en  los  negdcis.  Calma  en  los  dolores, 
en  los  negocios,  fig.  Paz,  tranquilidad, 
fig.  y fam.  Cachaza,  pachorra.  En  cal- 
ma. En  calma,  m.  adv.  Dícese  del  mar 
cuando  no  levanta  olas. 

Calmant.  ger.  Calmando,  p.  a.  Cal- 
mante. Que  calma.  Med.  Dícese  de  los 
medicamentos  narcóticos.  U.  t.  c.  s.  m. 

Calmar,  a.  Calmar.  Sosegar,  ador- 
mecer, templar.  U.  t.  c.  r.  | n.  Estar 
en  calma. 


Calmat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Calmado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Calmos,  sa.  adj.  m.  y f.  Calmo- 
so, sa.  Dícese  de  lo  que  está  en  calma, 
fam.  Aplícase  á la  persona  cachazuda, 
indolente,  perezosa.  Lo  mismo  que 

CALMUT,  DA. 

Calmosament.  adv.  m.  Calmo- 
samente. Con  calma. 

Calmut,  da.  adj.  m.  y f.  Calmo- 
so, sa.  Aplícase  á la  persona  cacha- 
zuda, indolente,  perezosa.  Lo  mismo 
que  CALMÓS,  SA. 

Calomél.  m.  Calomel.  Calomela- 
nos. Lo  mismo  que  calomeláns. 

Calomeláns.pl.  m.  Calomelanos. 
Calomel.  Según  la  R.  A.  E.,  protocloru- 
ro  de  mercurio,  substancia  blanca  é ino- 
dora que  se  emplea  en  medicina  como 
purgante,  vermífugo  y antisifilítico. 

Calónia.  f.  Calomnia.  Calonnia. 
Caloña.  Pena  pecuniaria  que  se  impo- 
nía por  el  delito  de  calumnia. 

Caloniant.  ger.  Caloniando. 

Caloniar.  a.  Caloniar.  Imponer 
pena  pecuniaria. 

Caloniat,  niá,  da.  p.  p.  de  ca- 

loniar.  V.  caloniar. 

Calonya.  f.  ant.  Caloña.  Culom- 
nia.  Calonnia.  Calumnia.  Lo  mismo  que 

CALUMNIA. 

Calonyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Caloñador,  ra.  Calumniador, 
ra.  Que  calumnia.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  CALUMNIADOR,  HOR,  RA. 

Calonyant.  ger.  ant.  Caloñando. 
Calumniando.  Lo  mismo  que  calum- 

NIANT. 

Calonyar.  a.  ant.  Caloñar.  Ca- 
lumniar. Lo  mismo  que  calumniar. 

Calonyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Caloñado,  da.  Calumniado,  da.  Lo 
mismo  que  calumniat,  niá,  da. 

Calonyes.  pl.  f.  ant.  Caloñas.  Ca- 
lumnias. Lo  mismo  que  calumnies. 

Calonyós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Caloñoso,  sa.  Calumnioso,  sa.  Que  con- 
tiene calumnia.  Lo  mismo  que  calum- 

NIÓS,  SA. 

Calonyosament.  adv.  m.  ant. 
Caloñosamente.  Calumniosamente.  Con 
calumnia.  Lo  mismo  que  calumniosa- 
ment. 

Calor,  f.  Calor.  Fís.  Según  la 
R.  A.  E.,  fuerza  que  se  manifiesta  dila- 
tando los  cuerpos  y que  llega  á fundir 
los  sólidos  y evaporar  los  líquidos,  co- 
municándose de  unos  á otros  hasta  ni- 
velar su  temperatura.  Sensación  que 
experimenta  el  cuerpo  animal  cuando 
su  temperatura  es  menos  elevada  que 
la  de  otro  cualquiera  que  le  transmite 
la  suya  por  contacto  ó radiación.  Au- 
mento extraordinario  de  temperatura 
que  experimenta  el  cuerpo  animal,  to- 
tal ó parcialmente,  por  efecto  de  cau- 
sas fisiológicas  ó morbosas,  como  el 
movimiento,  la  calentura,  etc.  fig.  Ar- 
dimiento, actividad,  viveza,  fig.  Lo  más 
fuerte  y vivo  de  una  acción,  calor 
natural.  Calor  natural.  El  propio  y 
necesario  para  conservar  la  vida.  Ab 
calor,  fr.  Con  calor,  con  empeño.  Ofe - 
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garse  de  calor.  Ahogarse  de  calor, 
ir.  fig.  y fam.  Estar  uno  muy  fatigado 
por  el  excesivo  calor.  Donar  calor. 
Dar  calor,  fr.  fig.  Fomentar,  avivar, 
ayudar  á otro  para  acelerar  alguna 
cosa.  Deixarse  cáurer  la  calor.  De- 
jarse caer  el  calor,  fr.  fig.  y fam.  Ha- 
cer mucho  calor.  Gastar  la  calor 
natural  en  alguna  cósa.  Gastar  el 
calor  natural  en  alguna  cosa.  fr.  fig.  y 
fam.  Poner  en  ella  más  atención  que 
se  merece,  fig.  y fam.  Emplear  en  ella 
el  mayor  conato  y estudio.  Péndrer 
calor.  Tomar  calor,  fr.  fig.  Avivarse 
ó adelantarse  eficazmente  alguna  espe- 
cie ó negocio.  Entrar  en  calor,  fr. 
Ir  calentándose  poco  á poco  la  persona 
que  estaba  fría,  ya  natural,  ya  artifi- 
cialmente. Fer  calor,  fr.  Hacer  calor. 
Estar  alta  la  temperatura.  Picar  la 
calor,  fr.  Hacer  mucha  calor. 

Caloreta.  d.  f.  Calorcillo,  to. 

Calórich.  m.  Calórico.  Fís . Se- 
gún la  R.  A.  E. , principio  ó agente 
hipotético  de  los  fenómenos  del  calor. 
Calor.  Fuerza  que  se  manifiesta  dila- 
tando los  cuerpos  y que  llega  á fundir 
los  sólidos  y evaporar  los  líquidos,  co- 
municándose de  unos  á otros  hasta  ni- 
velar sus  temperaturas. 

Caloricitat.  f.  Caloricidad. 

Calorífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Calo- 
rífero, ra.  Que  conduce  y propaga  el 
calor,  m.  Especie  de  estufa  con  la  que 
directamente  ó por  medio  de  tubos,  en 
general  ocultos,  se  calientan  las  habi- 
taciones. 

Calorificació.  f.  Calorificación. 
Zool.  Función  del  organismo,  de  la 
cual  procede  el  calor  propio  de  cada 
individuo. 

Calorífich,  ca.  adj.  m.y  f.  Calo- 
rífico, ca.  Que  produce  ó distribuye 
calor. 

Cal  o r í m e t r i.  m.  Calorímetro. 
Fís.  Según  la  R.  A.  E.,  instrumento 
para  medir  el  calor  específico  de  los 
cuerpos. 

Calorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Calu- 
roso, sa.  Que  tiene  calor,  fig.  Vivo,  ar- 
diente. 

Calorosament.  adv.  m.  Caluro- 
samente. Con  calor. 

Calors.  pl.  f.  Calores. 

Calóstre.  m.  Calostro.  Flor  de  la 
leche,  ó primera  leche  que  se  ordeña  de 
la  hembra  después  de  parida. 

Calostració.  f.  Calostración.  En- 
fermedad de  los  recién  nacidos. 

Calp.  Geogr.  Calpe.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á cua- 
renta y cuatro  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  Callosa  de  Ensarriá. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial,  una  parroquia  y aduana  ma- 
rítima de  cuarta  clase.  Produce  trigo, 
cebada,  almendra,  pasa,  algarrobas, 
vino  y aceite.  Industria,  la  pesca.  Su 
puerto  es  de  interés  local.  Esta  villa, 
según  los  restos  que  aun  se  conservan, 
fué  una  antigua  población  romana. 
En  1360  arribó  á su  puerto  el  rey  don 
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Pedro  de  Castilla  con  una  poderosa 
escuadra  compuesta  de  ochenta  naves, 
cuarenta  y una  galeras  y otras  velas. 

Cals.  f.  Cal.  Según  la  R.  A.  E., 
substancia  terrosa,  blanca  y de  sabor 
cáustico,  que  se  halla  siempre  combi- 
nada con  otra.  Mezclada  con  arena,  for- 
ma la  argamasa  ó mortero.  Quím. 
Oxido  de  calcio,  base  salificable,  menos 
soluble  en  caliente  qne  en  frío;  se  apa- 
ga en  el  agua,  desprendiendo  un  calor 
que  puede  llegar  hasta  300  grados. 
cals  moría  ó amerada.  Cal  muerta. 
La  que  después  de  calcinada  se  ha  apa- 
gado en  agua,  cals  viva.  Cal  viva. 
Piedra  calcárea  despojada  de  su  ácido 
carbónico  y agua  de  cristalización  por 
medio  de  la  calcinación  al  aire  libre. 
Amerar  la  cals.  Ahogar  la  cal.  fr. 
Echarle  agua  para  templar  su  fuerza. 
Calsa.  f.  Media.  Lo  mismo  que 

CALgA. 

Calsadet,  het,  ta.  adj.  d.  m. 
y f.  Calzadillo,  to,  ta.  Lo  mismo  que 

CALgADET,  HET,  TA. 

Calsador,  hor.  m.  Calzador.  Lo 
mismo  que  calcador,  hor. 

Calsadura,  hura.  f.  Calzadura. 
Lo  mismo  que  cal9adura,  hura. 

Calsant.  ger.  Calzando.  Lo  mis- 
mo que  CALgANT. 

Calsar.  a.  Calzar.  Lo  mismo  que 

CAL(?AR. 

Calsat,  sá,  da.  adj.  ra.  y f.  Cal- 
zado, da.  Lo  mismo  que  calcat,  gÁ,  da. 
Calser.  ra.  Calzado.  Lo  mismo  que 

CALCER,  CALgAT  y CALSAT. 

Calses.  pl.  í.  Medias.  Lo  mismo 
que  calces. 

Calseta.  d.  f.  Calcilla,  ta.  Lo  mis- 
mo que  CALCETA. 

Calseter,  ra.  m.  y f.  Calcetero, 
ra.  Lo  mismo  que  calceter,  ra. 

Calseteria.  f.  Calcetería.  Lo  mis- 
mo que  CALCETERÍA. 

Calsetí.  m.  Calcetín.  Lo  mismo 
que  CALCETÍ. 

Calsó.  m.  Calzoncillo.  U.  m.  en  pl. 
Lo  mismo  que  CALgó. 

Calsotets.  d.  pl.  m.  Calzoncillos. 
Pañetes.  Lo  mismo  que  calcotets. 

Calt,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Caliente, 
ta.  Lo  mismo  que  calent,  ta. 

Calterisació.  f.  Cauterización. 
Lo  mismo  que  cauterisació. 

Calterisador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cauterizador,  ra.  Que  cauteriza. 
U.  t.  c.  s. 

Calterisant.  ger.  Cauterizando, 
p.  a.  Cauterizante.  Que  cauteriza.  Lo 
mismo  que  cauterisant. 

Calterisar.  a.  Cauterizar.  Lo 
mismo  que  cauterisar. 

Calterisat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cauterizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  CAUTERISAT,  SÁ,  DA. 

Calt  ir  i.  m.  ant.  Cauterio.  Lo  mis- 
mo que  cautéri. 

Calumniador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Calumniador,  ra.  Caloñador,  ra. 
Que  calumnia.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  CALONYADOR,  HOR,  RA. 
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Calumniant.  ger.  Calumniando. 
Caloñando.  Lo  mismo  que  calonyant. 

Calumniar,  a.  Calumniar.  Calo- 
ñar. Acusar  falsa  y maliciosamente  á 
alguno,  imputándole  delito  que  no  ha 
cometido.  For.  Imputar  á una  persona 
falsamente  la  comisión  de  un  delito  de 
los  que  dan  lugar  á procedimiento  de 
oficio.  Lo  mismo  que  calonyar. 

Calumniat,  niá,  da.  adj.  m. 
y f.  Calumniado,  da.  Caloñado,  da.  U. 
t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  calonyat, 
nyá,  da. 

Calumnies,  pl.  f.  Calumnias.  Lo 
mismo  que  calonyes. 

Calumniós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 
lumnioso, sa.  Que  contiene  calumnia. 
Lo  mismo  que  calonyós,  sa. 

Calumniosament.  adv.  m.  Ca- 
lumniosamente. Con  calumnia.  Lo  mis- 
mo que  calonyosament. 

Calumniositat.  f.  Calumnia. 
Caloña.  Lo  mismo  que  calonya  y ca- 
lumnia. 

Calva,  f.  Calva.  Casco  de  la  ca- 
beza de  que  se  ha  caído  el  pelo. 

Calvari.  m.  Calvario.  Vía  crucis. 
Camino  que  se  forma  con  diversas  es- 
taciones de  cruces  ó altares,  en  memo- 
ria y á correspondencia  de  los  pasos 
que  dió  nuestro  redentor  Jesucristo 
caminando  al  Calvario. 

Calvaba,  aura.  f.  Calvaza.  Calva 
grande.  Lo  mismo  que  calvóta. 

Calvea.  f.  Calvez.  Falta  de  pelo 
en  la  cabeza.  Lo  mismo  que  calvicie 
y CALVURA. 

Calveixcut,  da.  p.  p.  Encalve- 
cido, da.  Encalvado,  da.  Lo  mismo  que 

CALVEJAT,  JÁ,  DA;  ENCALVEIXCUT,  DA, 
y ENCALVAT,  VÁ,  DA. 

Calveixent.  ger.  Encalveciendo. 
Encalvando.  Lo  mismo  que  calvejant, 

ENCALVEIXENT  y ENCALVANT. 

Calvéixer.  n.  Encalvecer.  Encal- 
var. Perder  el  pelo.  Quedar  calvo.  Lo 
mismo  que  calvejar,  encalvéixer  y 

ENCALVAR. 

Calvejant.  ger.  Encalveciendo. 
Encalvando.  Lo  mismo  que  encalvant, 

CALVEIXENT  y ENCALVEIXENT. 

Calvejar.  n.  Encalvecer.  Encal- 
var. Lo  mismo  que  encalvéixer,  en- 
calvar y CALVÉIXER. 

Calvejat,  já,  da.  p.  p.  Encalve- 
cido, da.  Encalvado,  da.  Lo  mismo  que 

CALVEIXCUT,  DA;  ENCALVEIXCUT,  DA,  y 
ENCALVAT,  VÁ,  DA. 

Calves,  pl.  f.  Calvas. 

Calvet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Calve- 
te, calvillo,  lia.  Calvito,  ta,  m.  U.  c. 
apell.  1. 

Calvicie,  f.  cast.  Calvicie.  Cal- 
vez. Lo  mismo  que  calvea  y calvura. 

Calvinisme.  m.  Calvinismo. 
Secta  de  Calvino,  que  en  el  año  1C85 
fue  desterrada  de  Francia  por  el  edicto 
de  Nantes.  Entre  los  muchos  errores 
del  calvinismo,  se  encuentran:  que  Dios 
predestina  ó reprueba  sólo  porque  sí, 
sin  atender  á mérito  ni  demérito;  que 
da  á los  predestinados  una  fe  que  no 
pueden  perder,  y una  gracia  que  les 
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priva  la  libertad;  que  los  justos  no 
pueden,  á causa  del  pecado  original, 
hacer  ninguna  obra  buena,  ni  están 
obligados  á hacerla  ni  á guardar  los 
mandamientos;  y otros,  condenados  por 
la  Escritura  y los  Concilios,  por  los 
Santos  Padres  y por  la  Iglesia  universal. 
Afirman  algunos,  que  el  número  de  los 
errores  de  Calvino  asciende  á 1.400. 

Calviniste.  adj.  Calviniste.  Per- 
teneciente á la  secta  de  Calvino.  Aplí- 
case á personas.  U.  t.  c.  s. 

Calvíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Calvísimo,  ma.  Muy  calvo,  va. 

Calvo,  va.  adj.  m.  y f.  Calvo,  va. 
Que  ha  perdido  el  pelo  de  la  cabeza. 
U.  t.  c.  s.  D'  así  á cent  anys,  tots 
calvos.  Antes  de  mil  años  todos  sere- 
mos canos,  ref.  con  que  se  denota  que 
no  esperamos  ver  realizado  aquello  de 
que  se  habla,  aunque  también  se  emplea 
para  demostrar  que  con  el  tiempo  des- 
aparecen todo  género  de  dificultades. 

Calvóta.  anm.  m.  Calvaza.  Lo 
mismo  que  CALVAgA. 

Calvura.  f.  Calvez.  Calvicie.  Lo 
miMno  que  calvea  y calvicie. 

Calx.  m.  ant.  Cal.  Lo  mismo  que 
cals. 

Cal$a.  f.  Media.  Según  la  R.  A. 
E.,  calzado  ajustado  que  sirve  para  cu- 
brir el  pie  y la  pierna;  regularmente 
es  de  punto  de  hilo,  algodón,  seda  ó 
lana,  y se  lleva  con  calceta  debajo  ó 
sin  ella.  CALgA  blanca  de  baix.  Cal- 
ceta. Calzado  de  las  piernas,  común- 
mente de  hilo,  que  se  pone  inmediata- 
mente á la  carne-  Lo  mismo  que  calsa. 

Cal9á,  da.  f.  Calzada.  Camino 
real  empedrado,  hecho  para  comodidad 
de  los  caminantes  y del  tráfico  público. 
Calce.  Porción  de  hierro  ó acero  que  se 
añade  á las  rejas  del  arado  que  están 
gastadas. 

Calsadet,  het,  ta.  adj.  d.  m. 
y f.  Calzadillo,  to,  ta.  Lo  mismo  que 

CALSADET,  HET,  TA. 

Calcador,  hor.  m.  Calzador. 
Tira  de  pellejo,  metal  ó asta,  cortada 
en  figura  de  pala  de  pelota,  que  sirve 
para  entrar  y ajustar  en  el  pie  el  za- 
pato. Lo  mismo  que  calsador,  hor. 

Calgadura,  hura.  f.  Calzadura. 
Acción  de  calzar  los  zapatos.  Lo  mis- 
mo que  calsadura,  hura. 

Calsant.  ger.  Calzando.  Lo  mis- 
mo que  CALSANT. 

Calgar.  a.  Calzar.  Cubrir  el  pie,  y 
algunas  veces  la  pierna,  con  el  calzado. 
U.  t.  c.  r.  Tener  el  pie  cierta  largaria. 
CAi.gAR  dea  punts.  Calzar  diez  pun- 
tos. Hablando  de  las  armas  de  fuego, 
poder  llevar  balas  de  un  Galibre  deter- 
minado. CALgA  bala  d ’ á quatre.  Cal- 
za bala  de  á cuatro.  Ser  el  zapatero  de 
alguno.  Fula  CALgA  á casi  tot  lo  ba- 
rrio. Fulano  calza  á casi  todo  el  barrio. 
Añadir  acero  á la  punta  de  la  reja  y 
otras  herramientas  cuando  por  el  uso 
se  gasta.  V.  acerar.  Lo  mismo  que 

CALSAR. 

Ca¡9at.  m.  Calzado.  Lo  mismo 

que  CALCER  y CALSAT. 
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Calgat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Cal- 
zado, da.  Aplícase  á los  religiosos  de 
algunas  órdenes  porque  usan  zapatos, 
en  contraposición  á los  de  otras  que 
usan  alpargatas  ó sandalias.  Dícese  del 
pájaro  que  tiene  pelo  ó plumas  hasta 
los  pies.  Aplícase  al  animal,  y espe- 
cialmente al  caballo  ó yegua  que  tiene 
los  pies  blancos  y el  cuerpo  de  otro 
color.  Lo  mismo  que  calsat,  sá,  da. 

Caigo.  m.  Calzoncillo.  U.  m.  en 
pl.  1 acep.  Calce.  V.  calqá,  da.  calqó 
renegat.  Juego  del  hombre  llevado  á 
cabo  por  tres.  Botín.  Polaina.  Especie 
de  calza  hecha  regularmente  de  paño, 
que  cubre  la  pierna  hasta  la  rodilla,  y 
se  abotona  ó abrocha  por  la  parte  de 
afuera.  V.  botí.  Lo  mismo  que  calsó. 

Calgonagos.  m.  fig.  y fam.  Cal- 
zonazos. Hombre  muy  flojo  y condes- 
cendiente. 

Calgoncillos.  pl.  m.  Calzonci- 
llos. Calzones  de  lienzo,  lana  ó punto 
que  se  ponen  debajo  de  los  de  tela 
ó paño.  Lo  mismo  que  saragüells, 

HUELLS,  CALQOTETS  y CALSONCILLOS. 

Calgotets.  d.  pl.  m.  Calzoncillos. 
Pañetes.  Lo  mismo  que  calsoncillos, 

SARAGÜELLS,  HUELLS,  y CALSOTETS. 

Cali.  m.  Callo.  Dureza  que  se  for- 
ma en  pies,  manos,  rodillas,  etc.,  por 
roce  ó presión  de  algún  cuerpo  extra- 
ño. pl.  Pedazos  gruesos  de  las  tripas 
de  la  vaca,  ternera  ó carnero,  que  se 
comen  guisados.  V.  coleto,  ventre  y 
trocets.  call  de  fer  r adura,  hura. 
Callo  de  herradura.  Pedazo  de  herra- 
dura ya  gastado  con  el  mucho  uso. 

Calla,  da.  f.  Callada.  Silencio  ó 
efecto  de  callar.  No  se  emplea  sino  en 
el  modo  adverbial  de  callá,  da;  á las 
calladas;  de  callada;  sin  estruendo,  se- 
cretamente, y la  fr.  La  calla,  da,. 
per  la  respósta,  que  se  dice  cuando 
una  contestación  se  cree  innecesaria, 
f.  Francachela  en  que  sólo  se  comen 
callos,  ó en  que  este  manjar  es  el  prin- 
cipal. 

Calladament.  m.  adv.  Callada- 
mente. Con  secreto. 

Calladíssim, híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Calladísimo,  ma.  Muy 
callado,  da. 

Callament.  m.  Callamiento.  Ac- 
ción de  callar. 

Callandet,  callantet.  d.  f. 

Callandico,  to.  En  voz  baja,  con  mucho 
silencio,  sin  meter  ruido. 

Callant.  ger.  Callando. 

Callantetament.  adv.  m.  Ca- 
llanditamente.  Muy  callandito. 

Callar,  n.  Callar.  Según  la  R.  A. 
E.,  no  hablar,  guardar  silencio  una 
persona.  U.  t.  c.  r.  Dejar  de  hablar. 
Quant  asso  hagué  dit,  callá.  Cuando 
esto  hubo  dicho,  calló.  U.  t.  c.  r.  Dejar 
de  llorar,  de  gritar,  de  cantar,  de  to- 
car un  instrumento  músico  de  meter 
bulla  ó ruido.  U.  t.  c.r.  Dejar  de  emitir 
ciertos  animales  sus  voces  inarticula- 
das; como  dejar  de  cantar  un  pájaro,  de 
ladrar  un  perro,  de  croar  una  rana,  etc. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Dejar  de  hacer  ruido  el 
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mar,  el  viento,  un  volcán,  etc.  U.  m. 
en  estilo  poét.  y t.  c.  r.  | fig.  Dejar  de 
sonar  un  instrumento  músico.  U.  t. 
c.  r.  | a.  Tener  reservada,  no  decir  una 
cosa.  U.  t.  c.  r.  Omitir,  pasar  algo  en 
silencio.  Tolerar,  no  oponerse  á algún 
abuso  podiendo.  Prestar  silencio,  calla 
tú  y callaré  jo.  Cállate  y callaremos, 
que  sendas  no  tenemos,  fr.  con  que  se 
denota  que  al  que  tiene  defectos  pro- 
pios no  le  conviene  dar  en  cara  á otro 
con  los  suyos,  callar  ú y fer  la  seliua. 
Callar  y obrar  por  la  tierra  y por  el 
mar.  fr.  que  se  aplica  al  que  hace  su 
negocio  con  disimulo.  Fer  callar.  Ha- 
cer callar,  fr.  Convencer.  Fer  callar  á 
les  criatures.  Acallar.  V.  acallar.  Qui 
calla,  otorga.  Quien  calla,  otorga,  ref. 
que  enseña  que  el  que  no  contradice  en 
ocasión  conveniente,  da  á entender  que 
aprueba.  Qui  no  sap  callar  lo  seu , 
mal  callará  lo  deis  altres.  Quien  dice 
lo  suyo,  mal  callará  lo  ajeno.  Asno  ler- 
do, tú  dirás  lo  tuyo  y lo  ajeno,  ref. 
que  se  entiende  en  sentido  literal.  Qui 
no  sap  callar,  no  sap  parlar.  Quien 
no  sabe  callar,  no  sabe  hablar,  ref. 
que  denota  que  quien  habla  mucho, 
suele  decir  muchos  disparates.  Lo  mis- 
mo que  QUI  MOLT  PARLA,  MOLT  ERRA. 
Sempre  parla , qui  té  més  que  ca- 
llar. Reprende  vicios  ajenos,  quien 
está  lleno  de  ellos.  Buen  callar  se  pier- 
de. fr.  fam.  con  que  se  reprende  al  que 
publica  los  defectos  ajenos,  teniéndolos 
propios,  ¡calla!  ¡Calla!  ¡Calle!  interj. 
fam.  con  que  se  denota  extrañeza. 

Callat,  llá,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
llado, da.  Silencioso,  sa.  Reservado,  da. 
Que  hace  alguna  cosa  sin  meter  ruido. 
U.  t.  c.  p.  p.  De  callat.  m.  adv.  De 
callada.  Lo  mismo  que  de  calla,  da. 

Callet.  d.  m.  Callito.  Callo  pe- 
queño. 

Callétre,  tro.  m.  Caletre.  Lo 
mismo  que  caletre. 

Callialt,  ta.  adj.  m.  y f.  Callialto, 
ta.  Aplícase  al  herraje  ó herradura  que 
tiene  los  callos  más  gruesos  para  su- 
plir el  defecto  de  los  cascos  en  las  ca- 
ballerías. U.  t.  c.  s. 

Calló.  m.  Callón. 

Callos,  sa.  adj.  m.  y f.  Calloso, 
sa.  Que  tiene  callo.  Relativo  á él. 

Callosa  d’  Ensarriá.  Geogr. 
Callosa  de  Ensarriá.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Alicante,  situada  á cuarenta 
y cuatro  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia.  Es 
cabeza  de  partido  judicial  de  ascenso, 
con  registro  de  la  Propiedad  de  ter- 
cera clase.  Tiene  estafeta  de  correos, 
cuatro  escuelas  públicas,  una  parro- 
quia con  arciprestazgo  y una  notaría. 
Pasa  cerca  de  su  término,  hacia  Calpe, 
la  carretera  general  de  Alicante  á Va- 
lencia. Produce  trigo,  maíz,  naranja, 
pasa,  aceite,  frutas  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
alpargatas  y tejidos  de  cáñamo  y es- 
topa. Esta  villa  tomé  el  nombre  de  un 
señor  muy  poderoso  que  tuvo,  el  cual 
estableció  la  medida  llamada  de  en- 


sarriá,  con  la  que  antiguamente  se 
medían  los  granos  y que  era  muy  dife- 
rente de  las  demás  del  reino,  callosa 
de  segura.  Geogr.  Callosa  de  Segura. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á cuarenta  y cuatro  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Orihuela  y al  juzgado  de  Dolores. 
Tiene  estación  de  ferrocarril,  carre- 
tera provincial,  tres  escuelas  públicas, 
una  parroquia  y una  notaría.  Produce 
trigo,  cebada,  almendra,  algarrobas, 
mucho  aceite,  vino,  naranja,  limones 
y dátiles.  Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  alpargatas,  jabón  y te- 
las de  lienzo. 

Callositat.  f.  Callosidad.  Dureza 
de  la  especie  del  callo,  más  extensa 
aunque  menos  profunda. 

Cama.  f.  Pierna.  Parte  del  ani- 
mal que  está  entre  el  pie  y la  rodilla, 
y también  se  dice  comprendiendo  ade- 
más el  muslo,  fig.  En  el  arte  de  escri- 
bir, trazo  que  en  algunas  letras,  como 
la  M y la  N , va  de  arriba  á abajo. 
Palo.  Trazo  de  algunas  letras  que  so- 
bresale de  las  demás  por  arriba  ó por 
abajo,  como  el  de  la  d y la  p.  Lo  mis- 
mo que  palo.  Ristre.  Ramal.  Trenza 
hecha  de  los  tallos  de  los  ajos,  con  un 
número  de  ellos.  Caña.  Parte  de  la 
media  que  cubre  desde  la  pantorrilla 
hasta  el  talón.  Impr.  Cada  uno  de  los 
dos  maderos  ó pies  derechos  que  se 
ponen  á un  lado  y otro  de  la  prensa, 
para  ceñir  y asegurar  toda  la  máqui- 
na. Cada  uno  de  los  pies  que  sirven 
de  apoyo  á la  mesa,  banco,  etc.  En  el 
arado,  pieza  de  madera  encorvada,  que 
por  un  extremo  está  afianzada  entre  el 
dental  y la  esteva,  y por  otro  en  el 
timón.  Lo  mismo  que  cameta.  cama 
así  y cama  allá.  A horcajadas.  A hor- 
cajadillas. m.  adv.  con  que  se  denota 
la  postura  del  que  va  á caballo,  con  la 
horcajadura  sobre  los  lomos  de  la  ca- 
ballería, echando  cada  pierna  por  su 
lado,  cama  de  pardal.  Zanca.  Pierna 
larga  de  las  aves  desde  la  garra  hasta 
la  juntura  del  muslo,  cama  á cama.  Al 
igual.  Iguales,  m.  adv.  Usase  para  dar 
á entender  en  cualquier  clase  de  juego, 
que  el  número  de  tantos  hechos  es 
igual  en  ambas  partes.  Lo  mismo  que 
pata  á pata.  Estirar  la  cama.  Morir. 
Lo  mismo  que  fer  cóll  de  figa.  Tin - 
drer  una  cama  en  la  sepultura  y 
altra  en  lo  fosar.  Tener  un  pie  en  la 
sepultura,  fr.  fig.  con  que  se  denota 
que  es  uno  tan  viejo  ó está  tan  enfer- 
mo, que  se  espera  su  muerte  de  un  mo- 
mento á otro.  Fer  una  cosa  per  de~ 
hall  cama.  Hacer  una  cosa  por  debajo 
de  la  pierna,  fr.  fig.  y fam.  Hacerla 
con  suma  facilidad.  Anar  á cuatre 
cámes.  Andar  á gatas.  Lo  mismo  que 
anar  Á gataméus.  Tocarse  una  cama 
en  V atra  al  anar.  Zanquear.  Esta 
manera  de  andar.  Zanqueo.  Carre - 
garse  les  cames  al  edil.  fr.  fig-  y fam. 
Ir  á pie.  Lo  mismo  que  anar  á péu. 
Estirarse  les  cames.  Estirar,  exten- 
der las  piernas,  fr.  fam.  Pasearse.  Tin- 
te 
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drer  Iones  cames.  Tener  pies,  ó bue- 
nos pies.  Caminar  mucho  sin  cansarse. 
Váldrerse  de  les  cames.  Poner  pies 
en  polvorosa.  Tomar  las  de  Villadiego. 
Huir,  ¡cames  me  valguen!  ¡Valedme, 
piernas!  Jnterj.  con  que  á sí  propio  se 
anima  á correr  el  que  se  encuentra  en 
algún  peligro.  En  cama  crúa.  En  per- 
netas. m.  adv.  Desnudas  las  piernas. 
Lo  mismo  que  sense  calcer.  A cama 
y fora.  Juego. 

Cama,  da.  f.  Camada.  Todos  los 
hijuelos  que  paren  de  una  vez  la  co- 
neja, la  loba  ú otros  animales,  y se 
hallan  juntos  en  una  misma  parte,  fig. 
y fam.  Cuadrilla  de  ladrones  que  andan 
juntos.  Pernada.  Golpe  que  se  da  con 
la  pierna,  ó movimiento  violento  que 
se  hace  con  ella.  acep.  V.  camallá,  da. 
cama,  da,  d ’ un  pont.  Ojo.  V.  ull  de 

PONT. 

Camaféu.  m.  Camafeo.  Figura 
labrada  de  relieve  en  piedra  preciosa, 
cuyo  fondo  es  regularmente  obscuro. 
La  misma  piedra  labrada. 

Camal,  m.  Pernera.  Pemil.  Parte 
del  pantalón  ó calzón  que  cubre  la 
pierna. 

Camaleó.  m.  Camaleón.  Lo  mis- 
mo que  camalleó. 

Camalets.  pl.  m.  Zaragüelles.  Lo 
mismo  que  qaragüells,  huells. 

Camalu  (?).  ant.  Trajinero.  Lo 
mismo  que  traginer. 

Camallá,  da.  f.  Zancada.  Paso 
largo  que  se  da  con  movimiento  acele- 
rado, ó por  tener  las  piernas  largas. 
En  dúes,  ó dos,  c amalla  des.  En  dos 
zancadas,  m.  adv.  fig.  y fam.  con  que 
se  explica  y pondera  la  ligereza  de 
quien  va  y llega  con  brevedad  y con 
prisa  á una  parte. 

Camalleó.  m.  Camaleón.  Según 
la  R.  A.  E.,  especie  de  lagarto  de  va- 
rios colores,  según  donde  se  cría  y las 
agitaciones  que  padece.  Es  pesado  para 
andar  y muy  tímido.  Los  antiguos 
creían  que  no  comía  y que  se  mantenía 
del  aire.  Passar  del  ayre,  com  lo  ca- 
malleó. fr.  fig.  y fam.  No  comer  nada. 
Lo  mismo  que  camaleó. 

Camalliga.  f.  Liga.  Cinta  ó lis- 
tón de  seda,  hilo  ú otra  materia  con 
que  se  aseguran  las  medias.  Lo  mismo 

que  LLIGACAMA. 

Camallong,  ga.  adj.  m.  y f. 
Zancudo,  da.  Zanquilargo,  ga.  Lo  mis- 
mo que  CAMALLUT,  DA. 

Camallut,  da.  adj.  m.  y f.  Zan- 
cudo, da.  Zanquilargo,  ga.  Que  tiene 
las  zancas  ó piernas  largas.  Ú.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  camallong,  ga.  Lo  qui 
es  camallut  y té  poques  pantorri- 
lles.  Zanquivano,  na.  Que  tiene  las 
piernas  largas  y casi  sin  pantorrillas. 

Camamilla.  f.  Camamirla.  Ca- 
momila. Manzanilla.  Lo  mismo  que 

CAMAMIRLA  y MANGANILLA. 

Camamirla.  f.  Camamila.  Camo- 
mila. Manzanilla.  Según  la  R.  A.  E., 
hierba  silvestre  de  que  hay  varias  es- 
pecies, como  bastarda,  fina,  romana, 
etcétera,  cuyos  tallos  no  exceden,  por  lo 
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común,  de  la  altura  de  un  palmo,  y es- 
tán poblados  de  hojas  espesas  y me- 
nudas. Su  flor,  por  extremo  olorosa  y 
medicinal,  es  blanca  con  un  botón  ama- 
rillo en  el  centro.  Flor  de  esta  planta. 
Cocimiento  de  la  misma.  Lo  mismo 
que  manganilla  y camamilla. 

Camándula,  f.  Camándula.  Or- 
den monástica,  que  es  una  reforma  de 
la  de  San  Benito.  Rosario  que  se  com- 
pone de  uno  ó tres  dieces,  fig.  y fam. 
Bellaquería.  Ser  ú un  camánlules. 
Tener  muchas  camándulas,  fr.  Tener 
muchas  bellaquerías  ó ser  muy  be- 
llaco. 

Camandulejador,  hor,  ra. 

adj.  ra.  y f.  Camanduleador,  ra.  Que 
camandula.  - 

Camandulejant.  ger.  Caman- 
dulando. 

Camandulejar.  a.  Camandular. 

Camandulejat.  p.  p.  Camandu- 
lado. 

Camanduler,  ro,  ra.  adj.  m. 
y f.  Camandulero,  ra.  Hipócrita,  em- 
bustero y bellaco.  U.  t.  c.  s. 

Camandulería,  f.  Camandule- 
ría. Gazmoñería.  Hipocresía. 

Camanduleta.  d.  f.  Camanduli- 
11a,  ta. 

Camapé.  m.  Canapé.  Lo  mismo 
que  canapé. 

Cámara,  f.  cast.  Cámara.  Según 
la  R.  A.  E.,  sala  ó pieza  principal  de 
una  casa.  Cada  uno  de  los  cuerpos  le- 
gisladores que  suele  haber  en  los  go- 
biernos representativos,  distinguién- 
dose con  los  nombres  de  cámara  alta 
y baixa.  Cámara  alta  y baja.  En  el 
palacio  del  rey,  pieza  donde  sólo  tie- 
nen entrada  los  gentiles  hombres  y 
ayudas  de  cámara,  los  embajadores  y 
algunas  otras  personas.  En  los  navios, 
sala  que  está  en  la  popa,  donde  habi- 
tan los  generales  ó capitanes.  En  los 
buques  mercantes,  sala  donde  comen 
los  pasajeros  y donde  están  sus  cama- 
rotes. En  las  armas  de  fuego,  espacio 
que  ocupa  la  carga,  cámara  apostó- 
lica. Cámara  apostólica.  Tribunal  que 
administra  las  rentas  de  los  estados 
pontificios,  cámara  obscura.  Cámara 
obscura.  Artificio  óptico  en  que  los 
objetos  exteriores  se  presentan  como 
pintados  en  un  papel  ó en  un  cristal 
opaco.  Lo  mismo  que  cambra. 

Camará,  da.  f.  Mujer  que  en  los 
telares  limpia  la  seda  y ayuda  al  ofi- 
cial á aclararla.  Lo  mismo  que  avia- 
dora, hora. 

Camaranjó.  m.  despect.  cast. 
Camaranchón.  Desván  de  la  casa,  ó lo 
más  alto  de  ella,  donde  se  suelen  guar- 
dar trastos  viejos.  V.  porge. 

Camaranjonet.  d.  m.  Camaran- 
choncillo,  to.  Pequeño  camaranchón. 
Lo  mismo  que  camaranjonet. 

Camarer.  m.  Camarero.  Oficial 
de  la  cámara  del  papa.  En  la  casa  real 
de  Castilla,  se  llamaba  así  al  jefe  de  la 
cámara  del  rey,  hasta  que  se  introdu- 
jeron el  estilo  y los  nombres  de  la  casa 
de  Borgoña,  y se  llamó  sumiller  de 
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corps.  Criado  de  mucha  distinción  que 
servía  en  las  casas  de  los  grandes  y 
mandaba  todo  lo  que  pertenecía  á su 
cámara.  Criado  de  las  fondas  ó posa- 
das que  cuida  de  los  aposentos  de  los 
huéspedes.  Criado  que  sirve  en  los  ca- 
fés. Lo  mismo  que  cambrer. 

Camarera,  f.  Camarera.  Mujer 
de  más  respeto  que  sirve  en  las  casas 
principales.  Lo  mismo  que  cambrera 
y camarista. 

Camareres.  pl.  f.  Camareras.  Lo 
mismo  que  cambreres  y camaristes. 

Camarería,  f.  Camarería.  Según 
la  R.  A.  E.,  empleo  ú oficio  de  camare- 
ro, ra.  Descuento  de  cuarenta  marave- 
dís por  millar  que  llevaba  el  camarero 
de  las  libranzas  extraordinarias  que  el 
rey  mandafla  dar.  En  tiempo  del  rey 
D.  Pedro  se  extendió  este  descuento  á 
los  sueldos  durante  la  guerra  con  los 
moros.  Lo  mismo  que  cambrería. 

Camareta,  d.  f.  Pequeña  cámara. 
Lo  mismo  que  cambreta. 

Camaril.  m.  Camarín.  Según  la 
R.  A.  E.,  pieza,  comúnmente  bien  ador- 
nada, detrás  del  altar,  en  la  cual  se 
coloca  alguna  imagen.  Pieza  en  que  se 
guardan  las  alhajas  y vestidos  de  una 
imagen. 

Camarilla,  f.  cast.  Camarilla. 

Camarista,  f.  cast.  Camarista. 
Criada  de  distinción  que  asiste  y sirve 
continuamente  en  la  cámara  de  la  rei- 
na, princesa  ó infantas.  Lo  mismo  que 

CAMARERA  J CAMBRERA. 

Camariste.  m.  cast.  Camarista. 
Ministro  del  Consejo  de  la  Cámara.  Lo 
mismo  que  cambtcer  y camarer. 

Camarlénch.  m.  Camarlengo. 
Título  de  dignidad  en  la  casa  real  de 
Aragón,  el  cual  era  de  grandes  preemi- 
nencias, y correspondía  en  parte  al  de 
camarero  en  la  casa  real  de  Castilla. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Camarlengat.  m.  Camarlenga- 

to.  Dignidad  de  camarlengo. 

Camaró.  m.  Camarón.  Aposento 
ó pieza  pequeña. 

Camaronet.  d.  m.  Camaronci- 
11o,  to. 

Camarót.  m.  Camarote.  Cual- 
quiera división  pequeña  de  las  que  hay 
en  los  barcos  para  poner  la  cama. 

Camarotet.  d.  m.  Camarote  pe- 
queño. 

Camarrója.  f.  Amargón.  Diente 
de  león.  Según  la  R.  A.  E.,  hierba  me- 
dicinal, de  raíz  fusiforme,  hojas  lisas 
y dentadas,  algo  semejantes  á las  de 
la  achicoria,  y una  especie  de  tallo  muy 
tierno  y hueco  que  remata  en  un  flo- 
roncito  de  color  amarillo.  Més  fresch 
qu'  una  camarrója.  fr.  que  se  emplea 
para  alabar  la  frescura  de  una  cosa,  ó 
para  zaherir  á la  persona  que  no  hace 
caso  de  nada  y se  queda  tan  fresca.  U. 
con  los  verbos  estar  ó quedarse. 

Camasclers  ó calamas- 
techs  (?).  pl.  Llares.  Entre  pasto- 
res, cadena  de  hierro,  pendiente  en  el 
cañón  de  la  chimenea,  con  un  garabato 
en  el  extremo  inferior  para  poner  la 
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caldera,  y á poca  distancia  otro  para 
subirla  ó bajarla. 

Camasí-camallá.  m.  adv.  A 
horcajadas.  Lo  mismo  que  cama  así  y 
cama  allá. 

Camastró,  na.  m.  y f.  Camas- 
trón, na.  Persona  disimulada  y doble 
que  espera  oportunidad  para  hacer  ó 
dejar  de  hacer  las  cosas  según  le  con- 
viene. U.  t.  c.  adj. 

Camastrona^,  9a.  aum.  m. 
y f.  Camastronazo,  za.  Lo  mismo  que 

CAMASTRONOT,  TA. 

Camastronet,  ta.  d.  m.  y f. 

Camastroncillo,  to. 

Camastronót,  ta.  aum.  ra.  y f. 
Camastronazo,  za.  Lo  mismo  que  ca- 

MASTRONA9,  <?a. 

Camat,  má,  da(ben  ó mal). 

m.  adv.  Bien  ó mal  hecho  de  piernas. 

Camatórt,  ta.  adj.  m.  y f.  Pati- 
tuerto, ta.  Que  tiene  torcidas  las  pier- 
nas ó patas.  Lo  mismo  que  patitórt, 
ta.  camatórt,  ta,  en  afora.  Patizam- 
bo, ba.  Zambo,  ba.  Que  tiene  torcidas 
las  piernas  hacia  afuera.  U.  t c.  s. 

Camaura.  f.  Papalina.  Especie  de 
gorra  ó birrete  con  dos  puntas,  que 
cubre  las  orejas. 

Camaga.  aum.  f.  Pernaza.  Pierna 
grande.  Lo  mismo  que  camota. 

Cambalaig,  ge.  m.  Camba- 
lache. Cambio  y trueque  de  una  cosa 
por  otra,  comúnmente  de  alhajas  de 
poco  valor.  V.  barata. 

Cambalager,  ra.  adj.  m.  y f 
Cambalachero,  ra.  Que  hace  cambala- 
ches. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  cam- 

BALAJADOR,  IIOR,  RA.  V.  BARATADOR, 
IIOR,  RA. 

Cambalajador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Cambalachero,  ra.  Ú.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  cambalager,  ra.  V.  ba- 
ratador, IIOR,  RA. 

Cambalaj  ant.  ger.  Cambala- 
cheando. V.  BARATANT. 

Cambalajar.  a.  Cambalachear. 
Hacer  cambalaches.  Permutar,  trocar, 
cambiar  unas  cosas  por  otras.  V.  ba- 
ratar. 

Cambalaj at.  p.  p.  Cambala- 
chado. 

Cambi.  m.  Cambio.  Acción  y efec- 
to de  cambiar.  Com.  Interés  que  por  la 
letra  de  cambio  se  abona,  y se  regula 
por  la  abundancia  ó escasez  del  dinero 
y del  papel.  Según  ellas,  hay  beneficio 
ó daño  para  las  respectivas  partes  con- 
tratantes, experimentando  la  una  lo 
contrario  de  la  otra.  Cuando  la  ventaja 
es  recíproca  y se  nivela  completamen- 
te, se  dice  que  el  cambio  está  á la  par. 
For.  Permuta.  Vuelta.  Sobrante  del 
dinero  que  se  entrega  para  pagar  una 
cosa.  Li  doní  cinch  duros,  y me  tor- 
ná  sét  quincets  de  cambi.  Le  di  cinco 
duros,  y me  devolvió  siete  reales  de 
cambio.  Lo  cambi,  quant  se  dona 
plata  per  dr,  ó plata  ú or  per  me- 
nuts.  Cambio  minuto.  El  que  pagando 
cierto  interés  se  hace  de  unas  mone- 
das por  otras,  como  plata  por  oro,  ó 
cobre  por  plata. 
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Cambia,  da.  f.  Cambiada. 

Cambiable,  adj.  Cambiable.  Que 
puede  cambiarse. 

Cambiadla,  9a.  adj.  m.  y f. 
Cambiadizo,  za.  Mudable,  inconstante. 

Cambiador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Cambiador,  ra.  Que  cambia,  m.  y f. 
El,  ó la,  que  reduce  las  monedas  de  una 
especie  á otra  por  cierto  interés.  Cam- 
bista. Lo  mismo  que  cambiste. 

Cambiament.  m.  Cambiamien- 
to. Mutación,  variación. 

Cambiant.  ger.  Cambiando,  p.  a. 
Cambiante.  Que  cambia,  m.  Según  la 
R.  A.  E.,  variedad  de  colores  ó visos 
que  hace  la  luz  en  algunos  cuerpos.  U. 
m.  en  pl.,  y hablando  de  algunas  telas. 
V.  viso. 

Cambiar,  a Cambiar.  Según  la 
R.  A.  E.,  trocar  ó permutar  una  cosa 
por  otra.  U.  t.  c.  n.  Mudar,  variar, 
alterar.  U.  t.  c.  n.  cambiar  les  coses 
que  estaben  ordenades.  Confundir, 
equivocar,  perturbar,  desordenar.  Dar 
ó tomar  dinero  á cambio.  Mudar  ó tras 
ladar  á alguno  de  una  parte  á otra. 
Mar.  Hablando  de  aparejo,  bracearlo 
de  la  banda  contraria  á la  en  que  está 
colocado,  n.  Refiriéndose  al  viento,  mu- 
dar de  dirección.  U.  t.  c.  r.  en  algunos 
casos.  V.  mudar,  variar,  baratar  y 

CAMBALAJAR. 

Cambiat,  biá,  da.  p.  p.  Cam- 
biado, da. 

Cambiste.  m.  cast.  Cambista. 
Persona  que  tiene  por  oficio  tomar  el 
dinero  en  una  parte  y darlo  en  otra, 
girando  letra  por  cierto  interés.  Lo 
mismo  que  cambiador,  iior. 

Cambra,  f.  Cámara.  En  las  ba- 
rracas de  la  huerta  de  Valencia,  lo 
mismo  que  andana.  Aposeuto.  Lo  mis- 
mo que  CÁMARA. 

Cambrajat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Cambrayado,  da.  Acambrayado,  da. 
Parecido  al  cambray. 

Cambray.  m.  Cambray.  Especie 
de  lienzo  blanco  muy  delgado.  Toma 
el  nombre  de  la  ciudad  donde  se  fabri- 
caba. 

Cambrellóns.  pl.  m.  Cambru- 
las.  Lo  mismo  que  cambrillóns. 

Cambrer.  m.  Camarero.  Lo  mis- 
mo que  camarer.  acep.  Especie  de 
regentes  ó maestros  á quienes  el  Con- 
sejo de  Valencia  confiaba  antiguamente 
el  repaso  ó conferencia  privada  de  la 
lección  que  los  cursantes  de  gramática 
y artes  oían  de  sus  respectivos  catedrá 
ticos  en  la  Universidad  del  antedicho 
punto.  Cuantos  se  sentían  con  suficien- 
te caudal  de  ciencia  y con  verdadera 
afición  á las  tareas  del  magisterio,  ó 
deseosos  de  lucir  su  ingenio  y su  saber, 
dice  el  marqués  de  Cruílles,  solían  de- 
dicarse á esta  clase  de  enseñanza. 

Cambrera.  f.  Camarera.  Lo  mis- 
mo que  CAMARERA. 

Cambreta.  d.  f.  Camarilla.  Ca- 
marita. Pequeña  cámara.  Lo  mismo 

qiie  CAMARETA. 

Cambrillóns.  pl.  m.  Cambrulas. 
Armazón  que  los  zapateros  hacen  de 
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suela  ó cartón  para  dar  solidez  al  en- 
franque  de  los  zapatos,  que  es  la  parte 
más  estrecha  que  media  desde  el  tacón 
hasta  la  planta.  Lo  mismo  que  cam- 
brellóns. 

Cambronar.m.  Cambronal.  Sitio 
ó paraje  que  abunda  de  cambroneras. 

Cambronera,  f.  Cambronera. 
Según  la  R.  A.  E.,  arbusto  que  ordina- 
riamente se  planta  en  los  vallados  de 
las  heredades;  sus  ramos  son  ondeados, 
rollizos  y espinosos,  y las  hojas  largas 
y angostas  á manera  de  cuña. 

Cambroneres.  pl.  f.  Cambro- 
neras. 

Cambruig,  jo.rn.  Camaranchón. 
Lo  mismo  que  camaranjó. 

Cameig.  m.  Pateamiento.  Pa- 
tullamiento.  Pernearaiento.  Zanquea- 
miento.  Acción  de  patear,  patullar, 
etcétera.  Lo  mismo  que  camejá,  da,  y 

CAMEJAMENT. 

Camejá,  da.  f.  Pateamiento.  Pa- 
teadura. Patullamiento.  Perneamiento. 
Zanqueamiento.  Lo  mismo  que  cameig 

y CAMEJAMENT. 

Camejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Pateador,  ra.  Patullador,  ra.  Zan- 
queados ra.  Perneador,  ra.  Que  anda 
mucho  haciendo  diligencias  para  con- 
seguir una  cosa. 

Camejament.  m.  Pateamiento. 
Patullamiento.  Perneamiento.  Zan- 
queamiento. Lo  mismo  que  camejá, 
da,  y CAMEIG. 

Camejant.  ger.  Pateando.  Patu- 
llando. Perneando.  Zanqueando. 

Camejar.  11.  Patear.  Patullar. 
Pernear.  Zanquear.  Dar  muchos  pasos, 
andar  mucho  haciendo  diligencias  de 
una  á otra  parte  para  conseguir  una 
cosa.  Lo  mismo  que  pegar  moltes  pa- 

TADES,  AES. 

Camejat,  já,  da.  p.  p.  Pateado, 
da.  Patullado,  da.  Perneado,  da.  Zan- 
queado, da. 

Camelea  tricapsular.  f.  Bot. 
Olivilla  tricapsular.  Planta  con  flores 
de  tres  estambres  libres,  mencionada 
ppr  Cavanilles. 

Camelees  tricapsulars.  pl. 

Bot.  Ólivillas  tricapsulares. 

Camell.  m.  Camello.  Según  la  R. 
A.  E.,  animal  cuadrúpedo  rumiante, 
oriundo  del  Asia  central,  de  bastante 
corpulencia  y algo  más  alto  que  el  ca- 
ballo. Tiene  el  cuello  largo,  la  cabeza 
proporcionalmente  pequeña,  y dos  gi- 
bas en  el  dorso, formadas  por  la  aglo- 
meración de  una  substancia  grasienta. 
Lo  mismo  que  gamell. 

Camella,  f.  Camella.  Hembra  del 
camello.  Lo  mismo  que  gamella. 

Cameller.  m.  Camellero.  El  que 
cuida  de  los  camellos  ó trajina  con 
ellos.  Lo  mismo  que  gameller. 

Camellería.  f.  Camellería.  Oficio 
de  camellero.  Lo  mismo  que  game- 
llería. 

Camellet,  ta.  d.  m.  y f.  Came- 
llejo,  ja.  Camellito,  ta.  Lo  mismo  que 

GAMELLET,  TA. 

Camellót.  aum.  m.  Camellote.m. 
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Camelote.  Chamelote.  Tejido  hecho  de 
pelo  de  camello  con  mezcla  de  lana.  Lo 
hay  también  hecho  sólo  de  pelo  de  la- 
na. Lo  c amelló t bast . Camelotón. 
Chamelotón.  Camelote  basto.  Lo  mismo 

que  GAMELLOT. 

Camellotat,  tá,  dá.  adj.  m.  y 
f.  Camelotado,  da. 

Camelloter,  ra.  Camelotero,ra. 

Caménya,  menya.  f.  cast.  Ca- 
mena. Cama  pequeña.  V.  llitet. 

Carnes,  pl.  f.  Piernas.  Tíndrer 
cames  de  coquiller.  fr.  Ser  patizamba 
una  persona. 

Camestórtes.  adj.  Pernituerto. 
Zanquituerto.  Que  tiene  torcidas  las 
piernas  ó las  zancas. 

Cameta.  d.  f.  Piernecilla,  ta.  Pe- 
queña pierna,  f.  Cama.  Pieza  de  ma- 
dera encorvada,  que  por  un  extremo 
está  afianzada  entre  el  dental  y la  es- 
teva y por  otro  en  el  timón.  Fer  la 
cameta.  Echar  la  zancadilla,  fr.  Acción 
de  atravesar  ó echar  á otro  el  pie  por 
detrás  del  suyo  y apretar  al  mismo 
tiempo  con  él  para  derribarle. 

Cametes.  d.  f.  pl.  Piernecillas. 
L'home  de  cametes  curtes  y primes. 
Zanquillas.  Zanquitas. 

Camí.  m.  Camino.  Según  la  R.  A. 
E.,  tierra  hollada  por  donde  se  tran- 
sita habitualmente  de  un  punto  á otro. 
Vía  que  se  construye  para  el  mismo 
fin.  Viaje  que  se  hace  de  una  parte  á 
otra.  fig.  Medio  ó modo  que  se  halla 
para  hacer  alguna  cosa,  camí  de  Sant 
Jaume.  Camino  de  Santiago.  Vía  Lác- 
tea. camí  carreter.  Camino  carretero 
ó de  ruedas.  Aquel  por  donde  se  puede 
andar  en  coche  ú otro  carruaje,  camí 
cub'ert.  Camino  cubierto.  Fort.  Es- 
pacio que  media  entre  la  contraes- 
carpa y la  esplanada.  camí  de  ferra - 
dura , hura.  Camino  de  herradura. 
Aquel  por  donde  sólo  pasan  caballerías. 
camí  real.  Camino  real  ó capdal.  El 
construido  á expensas  del  Estado,  más 
ancho  que  los  otros,  capaz  para  carrua- 
jes, caballerías  y peones,  y que  pone 
en  comunicación  entre  sí  poblaciones 
de  cierta  importancia,  camí  dret.  Ca- 
mino derecho,  fig.  Conjunto  de  medios 
conducentes  para  lograr  algún  fin  sin 
andar  por  rodeos.  Anar  de  camí.  Ir 
de  viaje  ó de  camino.  Estar  de  paso  en 
un  lugar  para  llegar  á otro.  Obrir 
camí.  Abrir  camino,  fr.  Facilitar  el 
tránsito  de  una  parte  á otra.  fig.  En- 
contrar, sugerir,  dar  á entender  el  me- 
dio de  salir  de  una  dificultad  ó de  mejo- 
rar de  fortuna.  Anar  fora  de  camí.  Ir 
descaminado,  fuera  de  camino,  fr.fig.y 
fam.  Obrar  sin  método,  orden  ni  razón. 
Proseguir  con  error.  De  camí.  De  ca- 
mino. De  paso.  m.  adv.  Lo  mismo  que 
De  pas.  Desfer  lo  camí.  Deshacer  el 
camino.  Desandar.  Retroceder,  volver 
atrás  en  el  camino  hecho  ó ya  andado. 
Eixir  al  camí.  Salir  al  encuentro,  fr. 
Salir  á recibir  á alguno,  fig.  Hacerle 
frente  ó cara;  oponérsele,  fig.  Prevenir 
á uno  en  lo  que  quiere  decir  ó eje- 
cutar. Fer  camí.  Caminar.  Fer  son 
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camí.  Ir  su  camino.  Seguir  uno  el  ca- 
mino que  emprende  ó lleva.  Girar  de 
camí.  Torcer  el  camino,  fr.  Apartarse 
del  camino  derecho  dirigiéndose  á uno 
de  los  lados.  Obrir,  ó donar,  un  camí. 
Romper,  abrir,  procurar  un  camino. 
Lo  mismo  que  obrir  camí.  Posarse 
en  camí.  Ponerse  en  camino,  fr.  Em- 
pezar á caminar,  viajar  ó andar  jor- 
nadas. Tornaf  á algú  á camí.  Meter 
á uno  por  camino,  fr.  fig.  Reducirle  á 
la  razón,  sacándole  del  error  ó dicta- 
men torcido  en  que  estaba.  Qui  sem- 
bra  en  camí  real,  pert  lo  gra  y pert 
lo  jornal.  Quien  siembra  en  él  camino, 
cansa  á los  bueyes  y pierde  el  trigo, 
ref.  que  enseña  que  trabajan  inútil- 
mente los  que  no  se  valen  de  los  me- 
dios oportunos  para  conseguir  alguna 
cosa.  Qui  camina  mal  camí,  no  fa 
bon  pas  á la  fi.  Como  se  vive,  se 
muere.  Quien  mal  anda,  mal  acaba, 
ref.  con  que  se  da  á entender  la  con- 
veniencia de  no  adquirir  vicios  ni  ma- 
las costumbres,  pues  suelen  arrastrar 
á mal  fin  al  que  los  contrae  y los  po- 
see. Quant  anirás  de  camí,  no  vages 
sens  pá  ni  vi.  ref.  que  aconseja  pro- 
veerse de  lo  necesario  cuando  se  ha 
de  ir  por  alguna  parte  en  que  puede 
faltar.  Fixir  á un  camí  real.  fr.  Salir 
á robar.  Ser  de  bora  camí,  ó fruyta 
de  bora  camí.  fr.  con  que  se  expresa 
la  condición  de  ser  mala  una  persona, 
aludiendo  á las  frutas  bordes  que  sue- 
len plantarse  á orillas  de  los  caminos 
para  que,  siendo  así,  no  las  hurten.  Lo 
mismo  que  vía. 

Camilla,  f.  cast.  Camilla.  Cama 
pequeña  que  se  lleva  con  varas  como 
silla  de  manos,  cubierta  con  lienzo  en- 
cerado, y sirve  para  conducir  enfer- 
mos á los  hospitales. 

Camillarg',  llarch,  ga.  adj. 
m.  y f.  Zancudo,  da.  Zanquilargo,  ga. 
Lo  mismo  que  camallut,  da. 

Camiller.  m.  cast.  Camillero.  Ca- 
da uno  de  los  que  llevan  la  camilla. 

Camilles.  pl.  cast.  Camillas. 

Camillonga  ó camallonga. 
A.  del  A.  Tiene  el  vientre  blanco,  la 
espalda  de  color  de  ceniza,  y el  pico 
cinco  dedos  de  largo.  Viene  durante  la 
primavera,  cría  en  los  almarjales  de 
la  Albufera,  y se  marcha  en  Octubre. 
Llámase  camillonga,  porque  sus  pier- 
nas tienen  un  palmo  de  largas.  Sólo 
cría  una  vez  al  año,  sacando  en  ella 
tres  ó cuatro  ejemplares. 

Camina,  da,  ta.  f.  Caminata. 
Paseo  largo  que  suele  darse  con  el  fin 
de  hacer  ejercicio.  Viaje  corto  que  se 
hace  por  necesidad  ó diversión.  Lo 
mismo  que  acaminá,  da,  ta. 

Caminador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Caminador,  ra.  Que  camina  mu- 
cho. acep.  m.  V.  caminal. 

Caminal,  ra.  Andador.  Calle  ó 
senda  por  la  que  se  anda  en  las  huer- 
tas fuera  de  los  cuadros.  Lo  mismo 
que  senda,  sender  y caminador,  hor. 

Caminant.  ger.  Audando.  Cami- 
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nando.  p.  a.  Caminante.  Que  camina. 

U.  t.  c.  s. 

Caminar,  n.  Caminar.  Lo  mismo 
que  acaminar  y anar. 

Caminat,  nét,  da.  p.  p.  Cami- 
nado, da.  Andado,  da.  Lo  mismo  que 

ACAMINAT,  NÁ,  DA. 

Caminata,  f.  Caminata.  Lo  mis- 
mo que  ACAMINATA. 

Caminer,  ra.  adj.  m.  y f.  Cami- 
nero, ra.  Perteneciente  ó relativo  al 
camino.  Peó  caminer.  Peón  caminero. 
Empleado  que  cuida  del  camino  en  un 
trozo  dado. 

Caminet.  d.  m.  Caminito,  lio. 

Camís.  m.  Alba.  Por  la  vestidura. 

V.  alba.  Lo  mismo  que  camisa. 

Camisa,  f.  Camisa.  Vestidura  in- 
terior de  lienzo,  con  su  cuello  y man- 
gas. Corazón  ó centro  del  nabo,  cuando 
esta  raíz  se  envejece  y aquél  se  hace 
duro  y no  se  puede  comer,  ant.  Alba. 
Por  la  vestidura.  V.  alba.  Lo  mismo 
que  camís.  camisa  alquitrana,  da,  ó 
embreá,  da.  Camisa  alquitranada,  em- 
breada ó de  fuego.  Pedazo  de  lienzo 
basto  y usado,  que  regularmente  se 
hace  de  las  velas  viejas  ú otro  género 
basto,  empapado  en  alquitrán,  brea  ú 
otras  materias  combustibles;  sirve 
para  varios  usos  en  la  guerra;  como 
son  incendiar  las  embarcaciones  ene- 
migas, descubrir  de  noche  los  trabajos 
de  los  enemigos,  etc.  En  mánegues 
de  camisa.  En  mangas  de  camisa,  m. 
adv.  Sin  llevar  más  ropa,  de  medio 
cuerpo  hacia  arriba,  encima  de  esta 
pieza.  En  eos  de  camisa.  En  mangas 
de  camisa.  Lo  mismo  que  en  máne- 
gues de  camisa.  Deixar  á ú sense 
camisa.  Dejar  á uno  sin  camisa.  No  de- 
jarle á uno  ni  aun  la  camisa,  fr.  fig.  y 
fam.  Haberle  quitado  cuanto  tenía.  En 
camisa.  En  paños  menores.  Lo  mismo 
que  en  camisola.  Ficarse  ú en  ca- 
misa de  once  vares.  Meterse  uno  en 
camisa  de  once  varas,  fr.  fig.  y fam. 
Meterse  en  asuntos  que  no  le  impor- 
tan. Véndrer  ú fins  la  camisa.  Ven- 
der uno  hasta  la  camisa,  fr.  fig.  y fam. 
Vender  todo  lo  que  tiene  sin  reservar 
cosa  alguna.  No  aplegarli  á ú la  ca- 
misa á la  carn.  No  ilegarle  á uno  la 
camisa  al  cuerpo,  fr.  fig.  y fam.  Estar 
lleno  de  zozobra  y temor  por  algún 
riesgo  que  amenace.  No  ohuirlo  á ú 
'l  coll  de  la  camisa.  No  oirle  á uno  el 
cuello  de  la  camisa,  fr.  fig.  y fam.  Ha- 
blar nna  persona  tan  bajo,  que  apenas 
se  le  oye  la  voz.  Dona  camisa  la  que 
una  es  fila.  ref.  con  que  se  da  á en- 
tender que  lo  que  nosotros  hacemos  es 
lo  que  creemos  mejor. 

Camisaqa.  aum.  f.  C'amisaza. 
Camisón.  Camisa  larga. 

Camises.  pl.  f.  Camisas. 

Camiseta,  d.  f.  Camisilla.  Ca- 
raisita.  Camisa  pequeña,  camiseta  d' 
abrigo.  Elástica.  Chaqueta  interior  que 
ordinariamente  es  de  punto  y de  lana 
ó de  algodón,  y sirve  de  abrigo  en  el 
invierno.  Lo  mismo  que  armilla. 

Camisó.  m.  Camisón.  Camisa  lar- 
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ga.  Camiseta.  Vestido  exterior  de  las 
mujeres. 

Camisól.  m.  Armadura  del  cuerpo 
hecha  de  malla. 

Camisóla.  f.  Camisola.  Camisa 
de  lienzo  delgado  que  se  pone  sobre  la 
interior,  y suele  estar  guarnecida  por 
la  abertura  del  pecho  y por  los  puños. 
Estar  en  camisola.  Estar  en  camisa 
ó desnudo.  V.  anar  en  conill  y anar 

EN  PORRETA. 

Camisoleta.  d.  f.  Camisolilla,  ta. 
Pequeña  camisola. 

Camisolí.  d.  m.  Camisolín.  Pe- 
dazo de  lienzo  aplanchado  con  cuello  y 
sin  espalda,  que  se  pone  sobre  la  ca- 
misa delante  del  pecho,  para  excusar 
la  camisola. 

Camisóta.  aum.  f.  Camisaza.  Ca- 
misón. Lo  mismo  que  camisaza. 

Camó.  m.  Camón.  Cama  grande 
cuyo  armazón  se  diferencia  del  ordina- 
rio. Lo  camó  de  les  rodes  deis  ca- 
rros. Pina.  Cada  uno  de  los  trozos  cur- 
vos de  madera  que  forman  en  círculo 
la  rueda  del  coche  ó carro  donde  en- 
cajan por  la  parte  interior  los  rayos, 
y por  la  exterior  asientan  las  llantas 
de  hierro. 

Camonet.  d.  m.  Pequeño  camón. 

Camorra,  f.  Camorra.  Riña  ó 
pendencia. 

Camorres.  pl.  f.  Camorras. 

Camorreta.  d.  f.  Camomila,  ta. 
Pequeña  camorra. 

Camorriste.  adj.  fam.  Camorris- 
ta. Que  fácilmente  y por  leves  causas 
arma  camorras  y pendencias.  U.  t.  c.  s. 

Camota,  aum.  f.  Peruaza.  Lo 
mismo  que  camapa. 

Camp.  ant.  Yo,  ó él,  escape  ó 
quede. 

Camp.  m.  Campo.  Según  la  R.  A. 
E.,  sitio  espacioso  y extenso,  en  espe- 
cial el  que  está  fuera  de  poblado.  Sem- 
brados, árboles  y demás  cosas  que 
produce  el  campo.  Sitio  que  se  elige 
para  salir  á algún  desafío,  fig.  Exten- 
sión ó espacio  real  ó imaginario  en  que 
cabe  ó por  donde  corre  ó se  dilata  al- 
guna cosa  material  ó inmaterial.  Lo 
camp  de  la  casa,  de  la  Iliteratura, 
de  la  imaginació.  El  campo  de  la  casa, 
de  la  literatura,  de  la  imaginación,  fig. 
Lo  que.  está  liso  en  las  telas  que  tienen 
labores,  como  los  rasos;  y así  el  fondo 
se  llama  camp  (campo)- respecto  de  las 
mismas  flores  labradas  en  él.  fig.  En 
el  grabado  y las  pinturas,  espacio  que 
no  tiene  figuras,  ó sobre  el  cual  se  re- 
presentan éstas.  Blas.  Espacio  sobre 
que  se  coloca  la  empresa  ó divisa.  Mil. 
Sitio  ó terreno  que  ocupa  un  ejército. 
Mil.  Algunas  veces,  el  ejército  mismo. 
camp  de  batalla.  Campo  de  batalla. 
Mil.  Sitio  donde  combaten  dos  ejérci- 
tos. camp  del  honor.  Campo  del  honor, 
fig.  Sitio  donde  combaten  dos  ó más 
personas,  camp  á través.  A campo  tra- 
vieso. m.  adv.  Dejando  el  camino  y 
atravesando  el  campo  para  evitar  ro- 
deo. Deixar  lo  camp  lliure.  Dejar  el 
campo  abierto,  desembarazado,  expe- 
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dito,  libre,  fr.  fig.  Retirarse  de  alguna 
pretensión  ó empeño  en  que  hay  otros 
competidores.  Marcar  lo  camp.  Mar- 
car el  campo,  fr.  Mil.  Señalar  el  lugar 
que  ha  de  ocupar  un  ejército  ó campa- 
mento. Beconcixer  lo  camp.  Recono- 
cer el  campo,  fr.  Preveer  las  dificulta- 
des que  puede  tener  una  cosa  antes  de 
ejecutarla.  Quedar  lo  camp  per  algú, 
ó quedar  amo  del  camp.  Quedar  uno 
dueño  del  campo,  fr.  fig.  Vencer  en 
alguna  disputa  ó empeño.  Surtir,  ó 
eixir,  al  camp.  Salir  á campo,  ó al 
campo. 

Campal,  adj.  Campal.  Pertene- 
ciente al  campo.  Mil.  Batalla  cam- 
pal. V.  BATALLA. 

Campament.  m.  Campamento. 
Acción  de  acampar  ó acamparse.  Mil. 
Lugar  circunscrito  que  ocupan  tropas 
ó cuerpos  más  ó menos  numerosos  de 
un  ejército,  alojados  en  tiendas,  barra- 
cas ó vivaques,  en  cierto  orden  y dis- 
posición particular  para  permanecer 
con  la  mayor  seguridad  y comodidad 
posibles.  Se  diferencia  del  campo  mili- 
tar en  que  éste  es  ocupado  por  todo  el 
ejército  con  carácter  de  mayor  dura- 
ción que  la  de  aquél,  que  es  casi  siem- 
pre pasajera.  Mil.  Tropa  acampada. 

Campana,  f.  Campana.  Según  la 
R.  A.  E.,  instrumento  cóncavo  de  me- 
tal, de  la  figura  de  una  copa  boca  aba- 
jo; tiene  en  medio  una  lengüeta  ó 
badajo  (batall  en  valenciano)  con  que 
se  toca,  y sirve  principalmente  en  los 
templos  para  avisar  al  pueblo  cuándo 
debe  acudir  á los  divinos  oficios,  fig. 
Cualquiera  cosa  que  tiene  alguna  se- 
mejanza de  campana,  campana  de  la 
ximenera;  campana  de  vidre.  Campa- 
na de  la  chimenea;  campana  de  vidrio. 
campana  de  bug.  Campana  de  buzo. 
Aparato  de  que  usan  los  buzos  para 
mantenerse  debajo  del  agua.  No  ha- 
ber oliuit  campanes.  No  haber  oído 
campanas,  fr.  fig.  y fam.  que  nota  la 
falta  de  conocimiento  en  las  cosas 
comunes.  Lo  mismo  que  no  haber  vist 
lo  mon  per  un  forat.  Haber  ohuit 
campanes  y no  saber  ahón.  Oir  cam- 
panas y no  saber  dónde,  fr.  fig.  Oir 
mal,  ó no  entender  bien  lo  que  se  oye. 
Voltejar  les  campanes.  Voltear  las 
campanas,  fr.  Echarlas  al  vuelo.  Semi 
campana grosa.  Ser  uno  pájaro  gordo, 
fig.  y fam.  Persona  de  mucha  impor- 
tancia ó muy  acaudalada.  A toch  de 
campana.  A toque  de  campana.  A cam- 
pana herida  ó tañida,  m.  adv.  Con 
exactitud  y á ciertas  horas.  Empléase 
con  los  verbos  entrar,  eixir.  Entrar, 
salir.  Així  com  es  la  campana,  tal 
es  la  batallada.  Cual  es  la  campana, 
tal  es  la  badajada,  ref.  que  enseña  que 
las  acciones  son  más  ó menos  sonadas 
según  la  calidad  de  las  personas.  Ahón 
lúa  campanes,  hia  batalls.  ref.  con 
que  se  expresa  que  la  existencia  de 
una  cosa,  presupone  la  de  otra.  A la 
campana.  Juego. 

Campana,  da.  f.  Campaná,  da. 
Golpe  que  da  el  badajo  en  la  campana. 
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Sonido  que  hace.  Campaneo.  Repetido 
toque  de  las  campanas.  V.  batalla,  da. 
Donar  la  campaná,  da,  de  una  cósa. 
fr.  fam.  Propalar  una  voz  ó una  noti- 
cia falsa,  por  algún  interés  particular 
ó por  pura  broma. 

Campanar.  m.  Campanario.  To- 
rre ó paraje  donde  se  colocan  las  cam- 
panas. Lo  mismo  que  campanól.  Lo 
campanar  de  una  paret  no  ynés.  Es- 
padaña. Campanario  de  una  sola  pared, 
en  la  que  están  abiertos  los  huecos 
para  colocar  las  campanas.  Paréixer 
un  campanar  de  bajóques.  fr.  vulg 
Ir,  estar  ó aparecer,  muy  emperejilada 
una  persona  ó cosa.  Geogr.  Campanar. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á dos  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  la  misma.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia,  donde 
se  venera  la  imagen  de  la  Virgen  bajo 
la  advocación  de  Ntra.  Sra.  de  Campa- 
nar. á la  cual  todos  los  años,  el  día  19 
de  Febrero,  se  celebra  una  de  las  popu- 
lares romerías  llamadas  porrats  por 
los  valencianos.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Campanar  et.  d.  m.  Pequeño 
campanario,  m.  Chinesco.  Instrumento 
músico  compuesto  de  un  semicírculo  ó 
media  luna  de  metal,  adornada  de  cam- 
panillas y enastada,  propio  de  las  ban- 
das militares. 

Campanegen  (allá  se  les). 

Allá  se  las  campaneen,  se  las  compon- 
gan, se  las  entiendan  ó se  las  arregleu. 
fr.  que  se  emplea  para  denotar  que  se 
desentiende  del  asunto. 

Campaneig.  m.  Campaneo.  Lo 
mismo  que  camp  aneja,  da,  y campa- 

NÉU.  V.  CAMPANÁ,  DA. 

Campanejá,  da.  f.  Lo  mismo 

que  CAMPANÉU,  CAMPANEIG  y CAMPA- 
NÁ, DA. 

Campan ej ant.  ger.  Campa- 
neando. 

Campanejar.  n.  Campanear.  To- 
car las  campanas  con  frecuencia,  r. 
Columpiarse.  Contonearse.  Publicar  ó 
hacer  pública  con  escándalo  alguna 
cosa;  ser  motivo  ó causa  de  él. 

Campanejat,  já,  da.  p.p.  Cam- 
paneado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Campanella.  f.  Campanilla.  Flor 
de  una  pieza  y de  figura  de  campana, 
que  produce  la  enredadera.  Lo  mismo 

que  CAMPANILLA. 

Campaner,  ra.  m.  y f.  Campa- 
nero, ra.  Artífice  que  vacía  y funde  las 
campanas.  El  que  tiene  por  oficio  to- 
carlas. La  mujer  de  uno  y otro. 

Campanes.  pl.  f.  Campanas. 

Campaneta.  d.  f.  Campanilla, 
ta.  Pequeña  campana.  Fer  campaneta 
de  combregar,  fr.  fig.  y fara.  Hacer 
pública  por  la  vecindad  una  cosa,  con- 
tándola de  casa  en  casa  ó á éste  y al 
otro.  Lo  mismo  que  campanilla. 

Campanetes.  d.  pl.  f.  Campani- 
llas. De  campanetes,  ó de  moltes 
campanetes.  De  campanillas,  ó de  mu- 
chas campanillas,  expr.  fig.  y fam.  Di- 
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cese  de  la  persona  de  grande  autoridad 
ó de  circunstancias  muy  relevantes. 

Campanéu.m.  Campaneo.  Repe- 
tido toque  de  campanas.  Lo  mismo  que 

CAMPANEIG,  y CAMPANEJÁ,  DA.  V.  CAM- 
PANA, DA. 

Campaniform.  adj.  Campani- 
forme. Que  tiene  forma  de  campana. 

Campanil,  m.  ant.  Campanario. 
Lo  mismo  que  campanar. 

Campanill.  adj.  Campanil.  V.  me- 

TALL  CAMPANILL. 

Campanilla,  d.  f.  cast.  Campa- 
nillo. Lo  mismo  que  campanella.  Pe- 
queña campana.  Lo  mismo  que  campa- 
neta. 

Campanilla,  da.  f.  cast.  Cam- 
panillazo.  Toque  fuerte  de  la  campa- 
nilla, y particularmente  el  que  da  el 
presidente  de  una  junta  para  hacer 
callar;  y en  las  catedrales,  el  que  se  da 
para  avisar  que  cese  el  orador,  si  ex- 
cede de  la  hora  señalada. 

Campanillejant.  ger.  cast. 
Campanilleando. 

Campanill ejar.  n.  cast.  Cam- 
panillear. Tocar  con  frecuencia  la  cam- 
panilla. 

Campanillejat.p.  p.cast.  Cam- 
panilleado. 

Campanilles.  d.  pl.f.  cast.  Cam- 
panillas. Lo  mismo  que  campanetes. 

Campant.  ger.  Campando.  Acam- 
pando. Lo  mismo  que  acampant.  p.  a. 
Campante.  Que  campa. 

Campanut,  da.  adj.  m.  y f. 
Campanudo,  da.  Dícese  del  vocablo  de 
sonido  muy  fuerte  y lleno,  y del  len- 
guaje ó estilo  hinchado  y retumbante. 

Campar,  u.  Campar.  Lo  mismo 
que  ACAMPAR. 

Campat,  pá,  da.  p.  p.  Campado, 
da.  Acampado,  da.  Lo  mismo  que  acam- 
pat,  PÁ,  DA. 

Campeig.  m.  Campeche.  V.  palo 
campeig. 

Campejá,  na.  adj.  m.  y f.  Cam- 
pechano, na.  Franco,  dispuesto  para 
cualquiera  broma  y diversión. 

Campejanót,  ta.  adj.  aum.  m. 
y f.  Campechanote,  ta.  Muy  campecha- 
no, na. 

Campejant.  ger.  Campeando. 

Campeó,  m.  Campeón.  Según  la 
R.  A.  E.,  héroe  famoso  en  armas,  ó 
que  sobresale  en  las  acciones  más  se- 
ñaladas de  la  guerra.  Ei  que  en  los 
duelos  y desafíos  antiguos  hacía  campo 
y entraba  en  batalla,  fig.  Defensor  es- 
forzado de  una  causa  ó doctrina. 

Camper,  ra.  adj.  m.  y f.  Cam- 
pero, ra.  Descubierto  en  el  campo  y 
expuesto  á todos  vientos.  Se  aplica  al 
ganado  y á otros  animales  cuando 
duermen  en  el  campo  y no  se  recogen 
á cubierto.  Anar  una  persona  cam- 
pera. fr.  Andar  siempre  una  persona 
por  despoblado.  Ir  por  el  campo  y en 
especial  sola  y fuera  de  camino. 

Campés.  adj.  Campestre.  Silves- 
tre. Perteneciente  al  campo.  Lo  mismo 

que  CAMPESTRE. 

Campes!,  na.  adj.  m.  y f.  Cam- 
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pesino,  na.  Perteneciente  al  campo. 
Que  anda  siempre  en  él.  U.  t.  c.  s.  V. 

PAGÉS,  SA,  y LLAURADOR,  HOR,  RA. 

Campestre,  adj.  Campestre. 
Campesino.  Perteneciente  al  campo.  Lo 
mismo  que  campes. 

Campet.  d.  m.  Campillo,  to.  Pe- 
queño campo. 

Campinya.  f.  Campiña.  Espacio 
grande  de  tierra  llana  labrantía. 

Camués.  m.  cast.  Camueso.  Espe- 
cie de  manzano  cuyo  fruto  es  la  ca- 
muesa. fig.  y fam.  Hombre  muy  necio 
é ignorante. 

Camuesa. f.  cast.  Camuesa.  Fruto 
del  camueso,  especie  de  manzana  de 
olor  y sabor  muy  agradables. 

Canuca.  f.  Carnuza.  Gamuza.  Lo 
mismo  que  gamuza. 

Camvolant,  ta.  adj.  m.  y f. 
Entremetido,  da.  Resuelto,  ta.  acep. 
Trujamán,  na.  TrujimáD,  na.  El,  ó la, 
que  por  experiencia  que  tiene  de  una 
cosa,  advierte  el  modo  de  ejecutarla, 
especialmente  en  las  compras,  ventas 
y cambios. 

Can.  m.  Can.  Perro.  Lo  mismo  que 
gos  y ca.  Cabeza  de  viga,  etc.  V.  ca. 
adv.  t.  Cuando.  Lo  mismo  que  cuan, 

CUANT,  QUAN  J QÜANT. 

Cana.  f.  Cana.  Cabello  que  de  ne- 
gro, rubio  ó castaño,  se  vuelve  blauco. 
U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que  cabell 
blanch.  Medida  que  se  u<a  en  Cataluña 
y otras  partes,  y consta  de  dos  varas, 
con  corta  diferencia,  variando  algo  se- 
gún los  países. 

Canadella,  ella.  f.  Escudilla 
de  fístula  ó pico.  La  canaella  que 
servix  en  la  misa.  Viuajera.  Jarrillo 
de  oro,  plata,  vidrio  ú otras  materias, 
para  servir  el  vino  cuando  se  celebra 
la  misa,  y también  el  que  sirve  para 
el  agua.  La  canaella  que  servix  en 
la  taula  quant  se  menja.  Vinagrera. 
Aceitera.  Vasija  destinada  á contener 
vinagre  ó aceite  para  el  uso  diario.  U. 
m.  en  pl.  Conjunto  de  dos  frascos  ó 
ampolletas  con  aceite  y vinagre  para 
el  servicio  de  la  mesa  de  comer. 

Canal,  f.  Canal.  Según  la  R A.  E., 
teja  delgada  y mucho  más  combada 
que  las  comunes,  la  cual  sirve  para 
formaren  los  tej  idos  los  conductos  por 
dopde  va  el  agua.  Cada  uno  de  estos 
conductos.  Cavidad  que  se  forma  entre 
las  dos  ancas  del  caballo,  cuando  está 
muy  gordo.  Corte  delantero  de  un  li- 
bro, ó sea  el  que  está  opuesto  al  lomo. 
Estría.  Arq.  Media  caña  en  hueco,  que 
se  suele  tirar  en  la  columna  ó pilastra 
de  arriba  á abajo.  Canalón.  Tubo  que 
recoge  el  agua  de  las  canales  y la  vier- 
te á la  calle.  En  los  molíns,  la  canal 
per  ahón  se  precipita  V aggua  al 
rodet.  Saetín.  En  los  molinos,  canal 
angosta  por  donde  se  precipita  el  agua 
desde  la  presa  al  rodete  para  hacerlo 
andar.  La  canal  pera  béurer  lo  ga- 
nado. Canal.  Camellón.  Artesa  cuadri- 
longa de  madera  que  sirve  para  dar 
de  beber  al  ganado  vacuno.  La  canal 
del  pit.  Concavidad  exterior  que  for- 
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ma  en  su  centro  el  pecho  del  hombre 
y de  la  mujer,  m.  Zanja  de  grandes 
dimensiones  en  longitud,  latitud  y pro- 
fundidad, por  donde  se  conduce  el  agua 
para  riegos,  navegación,  desagües  y 
abastecimiento  de  poblaciones.  Es  de 
tierra,  con  revestimiento  de  piedra  ó 
arcilla  á tramos  cuando  lo  pide  la  po- 
rosidad de  costados  y suelo;  alguna 
vez  cubierta  de  bóveda,  cuando  el  agua 
ha  de  llegar  limpia  y potable.  Mar. 
En  el  mar,  paraje  angosto  por  donde 
sigue  el  hilo  de  la  corriente  hasta  sa- 
lir á mayor  anchura  y profundidad. 
Mar.  Brazo  de  mar  con  salida  por 
ambos  extremos,  ó sea  espacio  de  mar 
que  media  entre  dos  islas  ó' continen- 
tes. Mar.  Parte  más  profunda  y lim- 
pia de  la  entrada  de  un  puerto.  Jorrar 
les  canals.  Correr  las  canales,  fr. 
Caer  el  agua  por  ellas,  por  haber  llo- 
vido con  abundancia.  En  canal.  En 
canal,  m.  adv.  De  arriba  á abajo.  U.  con 
el  verbo  obrir  (abrir). 

Canalada,  aum.  f.  Canalón. 

Canalera,  f.  Canalón.  Tubo  que 
recoge  el  agua  de  las  canales  en  los 
tejados  y la  vierte  á la  calle.  Canal 
por  la  que  se  forman  las  tejas  en  el 
tejado.  En  ambas  aceps.  se  aplica  tam- 
bién en  valenciano  al  agua  que  cae. 

Canaleta,  d.  f.  Canaleta.  Cana- 
leja. Canalita.  Pequeña  canal. 

Canali9.  adj.  Canalizo.  Mar.  Ca- 
nal entre  dos  islas  ó bajíos. 

Canali9able.  adj.  Canalizable. 
Que  puede  canalizarse. 

Canali9ació.  f.  Canalización. 
Acción  y efecto  de  canalizar. 

CanalÍ9ador,  hor.  m.  Canali- 
zador. 

Canali^ant.  ger.  Canalizando. 

Canali9ar.  a.  Canalizar.  Hacer 
canales.  Regularizar  el  cauce  de  uu 
río  ó arroyo  para  darle  determinado 
curso.  Aprovechar  para  el  riego  ó la 
navegación  las  aguas  corrientes  ó es- 
tancadas, dándoles  conveniente  direc- 
ción por  medio  de  canales  ó acequias. 

Canali9at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Canalizado,  da. 

Canalóbre.  m.  Cirial.  Lo  mismo 

que  CANELÓBRE  y CIRIAL. 

Canalóta.  aum.  f.  Canalón.  Canal 
grande.  Lo  mismo  que  canalada. 

Canals.  pj.  f.  Canales.  Geogr. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á cincuenta  y cinco  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Játiva. 
Tiene  tres  escuelas  públicas,  carretera 
provincial  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  aceite,  naranja,  seda,  algarro- 
bas, frutas  y hortalizas.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  vidrio  y 
loza  ordinaria.  Esta  villa  es  patria  de 
D.  Alfonso  Borja  y Llansól,  célebre  pon- 
tífice llamado  Calixto  III  (siglo  xiv). 

Canalla,  f.  fig.  y fam.  Canalla. 
Gente  baja,  ruin  y de  malos  procede- 
res. m.  fig.  y fam.  Hombre  ruin  y des- 
preciable. 
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Canallaga.  aum.  f.  Canalluza. 
Lo  mismo  que  canallóta. 

Canalles.  pl.  f.  Canallas. 

Canallóta.  aum.  f.  Canalluza.  Lo 
mismo  que  canallada. 

Canana,  f.  Canana.  Cinto  de  cue- 
ro con  tubos  de  hoja  de  lata,  ó sin 
ellos,  para  llevar  cartuchos. 

Cananéu,  neua.  adj.  m.  y f. 
Cananeo,  nea.  Natural  de  la  tierra  de 
Canaán.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á este 
país  del  Asia  antigua. 

Canapé,  m.  Canapé.  Segúa  la 
R.  A.  E.,  especie  de  escaño,  que  co- 
múnmente tiene  rehenchidos  de  cerda 
ó pluma  el  asiento  y respaldo  para  ma- 
yor comodidad,  y sirve  para  sentarse 
ó acostarse.  Los  hay  también  de  enre- 
jado de  junco  delgado  y con  respaldo 
sólo  de  madera.  Lo  mismo  que  camapé. 

Canari,  ria.  adj.  m.  y f.  Canario, 
ria.  Natural  de  las  islas  Canarias.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á ellas,  m.  Según  la 
R.  A.  E.,  pájaro  del  mismo  tamaño  que 
el  pardillo,  de  color  comúnmente  de 
paja  y de  canto  fuerte  y armonioso.  Es 
indígena  de  Canarias,  y se  cría  en  pa- 
jareras. ¡canari!  ¡Canario!  interj.  con 
que  se  indica  sorpresa  agradable  ó des- 
agradable. 

Canaria,  f.  Canaria.  Hembra  del 
canario. 

Canariera,  f.  Pajarera.  Jaula 
grande  ó aposento  donde  se  crían  pá- 
jaros. 

Canaries.  pl.  f.  Canarias,  acep. 
Geogr.  Islas  en  el  Océano  Atlántico. 

Canast.  m.  Canasto.  Canasta  re- 
cogida de  boca. 

Canasta,  tra.  f.  Canasta.  Cesto 
redondo  y ancho  de  boca,  que  suele 
tener  dos  asas  y se  hace  de  mimbres. 

Y.  PANERA. 

Canastes,  tres.  pl.  f.  Canastas. 

Canastet,  tret.  d.  m.  Canasti- 
llo, to.  Lo  mismo  que  tabach  y taba- 

QUET. 

Canasteta,  treta,  d.  f.  Canas- 
teja,  canastilla.  Pequeña  canasta. 

Canastót,  trót.  aum.  m.  Canas- 
tón.  Canastrón. 

Cancelació.  f.  Cancelación.  Can- 
celadura. Acción  y efecto  de  cancelar. 
Lo  mismo  que  canceladura,  hura; 

CANCELAMENT  y CANOELLACIÓ. 

Canceladura,  hura.  f.  Cance- 
ladura. Cancelación.  Lo  mismo  que 

CANCELACIÓ;  CANCELAMENT  y CANCE- 
LLADURA,  HURA. 

Cancelament.  m.  Canceladura. 
Cancelación.  Lo  mismo  que  cancela- 

ció;  CANCELADURA,  HURA,  y CANCELLA- 
MENT. 

Cancelant.  ger.  Cancelando.  Lo 
mismo  que  cancellant. 

Cancelar,  a.  Cancelar.  Anular, 
borrar,  truncar  y quitar  la  autoridad 
á un  instrumento  público,  lo  cual  se 
hace  cortándolo  ó inutilizando  el  signo, 
fig.  Borrar  de  la  memoria,  abolir,  de- 
rogar. Lo  mismo  que  cancellar. 

Cancelari.  m.  Cancelario.  El  que 
en  las  universidades  tenía  la  autori- 
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dad  pontificia  y regia  para  dar  los  gra 
dos.  Lo  mismo  que  canceller. 

Cancelat,  lá,  da.  p.  p.  Cancela 
do,  da.  m.  Cancel.  Lo  mismo  que  can- 
cele y CANCELLAT,  LLÁ,  DA. 

Cancell.  m.  Cancel.  Según  la  R. 
A.  E.,  armazón  de  madera  con  que  se 
impide  la  entrada  del  viento  y el  re- 
gistro en  las  iglesias  y salas.  Los  hay 
de  varias  figuras:  en  las  iglesias  co- 
múnmente son  cubiertos;  la  línea  del 
frente  es  la  mayor;  las  dos  laterales  se 
unen  al  muro  en  que  está  la  puerta.  En 
las  salas  los  hay  de  una  sola  línea,  y 
se  mantienen  sin  unirse  á los  muros: 
se  ponen  ordinariamente  en  la  parte  de 
adentro  de  las  iglesias  y salas.  Lo 
mismo  que  cancelat  y cancellat. 

Cancellació.  f.  Cancelación. 
Canceladura.  Lo  mismo  que  cancella- 

DURA,  HURA;  CANCELLAMENT  V CANCE- 
LACIÓ. 

Cancelladura,  hura.  f.  Can- 
celadura. Cancelación.  Lo  mismo  que 

CANCELLACIÓ,  CANCELLAMENT  y CANCE- 
LADURA, HURA. 

Cancellament.  m.  Cancelación. 
Canceladura.  Lo  mismo  que  cancella- 
ció; CANCELLADURA,  HURA,  y CANCELA- 
MENT. 

Cancellant.  ger.  Cancelando.  Lo 
mismo  que  cancelant. 

Cancellar.  a.  Cancelar.  Lo  mis- 
mo que  CANCELAR. 

Cancellat,  llá,  da.  p.  p.  Cance- 
lado, da.  m.  Cancel.  Lo  mismo  que  can- 
cell y CANCELAT. 

Canceller,  m.  Cancelario.  Lo 
mismo  que  cancelari.  acep.  Canciller. 
Chanciller.  Lo  mismo  que  canciller. 

Cancelleresch,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Cancilleresco,  ca.  Perteneciente  á la 
cancillería.  Ajustado  al  estilo,  reglas  ó 
fórmulas  de  cancillería.  Lo  mismo  que 
cancilleresca 

Cancellería,  f.  Cancillería.  Ofi- 
cio de  canciller.  Chancillería.  Lo  mis- 
mo que  CANCILLERÍA. 

Cancellet.  d.  m.  Cancelillo,  to. 
Pequeño  cancel. 

Cáncer,  m.  Cáncer.  Según  la  R. 
A.  E.,  tumor  ó úlcera  de  naturaleza 
maligna,  de  carácter  crónico,  que  por 
lo  común  ocasiona  la  muerte  destru- 
yendo los  tejidos  orgánicos.  Astron. 
Cuarto  signo  ó parte  del  Zodíaco,  de 
30°  de  amplitud,  que  el  sol  recorre 
aparentemente  al  comenzar  el  verano. 
Astron.  Constelación  zodiacal  que  en 
otro  tiempo  debió  coincidir  con  el  sig- 
no de  este  nombre,  pero  que  actual- 
mente, por  resultado  del  movimiento 
retrógrado  de  los  puntos  equinoccia- 
les, se  halla  delante  del  mismo  signo 
y un  poco  hacia  el  oriente. 

Cancerantse.  ger.  Cancerán- 
dose. Lo  mismo  que  encancerantse. 

Cancerarse,  r.  Cancerarse.  Pa- 
decer cáucer  alguna  parte  del  cuerpo. 
Volverse  cancerosas  las  úlceras.  Lo 
mismo  que  encancerarse. 
Canoerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
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Cancerado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ENCANCERAT,  RÁ,  DA. 

Cancerós,  sa.  adj.  m.  y f.  Can- 
ceroso, sa.  Tocado  del  cáucer  ó que 
participa  de  su  naturaleza. 

Canciller,  m.  Canciller.  Chanci- 
ller. Chanceller.  Según  la  R.  A.  E.,  en 
lo  antiguo,  secretario  del  rey  á cuyo 
cargo  estaba  la  guarda  del  sello  real 
desde  que  se  empezó  áusar  en  tiempo 
del  emperador  1).  Alfonso  VII,  y con  él 
autorizaba  los  privilegios  y cartas  rea- 
les. canciller  de  la  puritat.  Canci- 
ller del  sello  de  la  puridad.  El  que  tenía 
el  sello  secreto  del  rey,  y con  él  anda- 
ba siempre  en  la  casa  real  para  sellar 
las  cartas  que  aquél  daba  por  sí.  Duró 
este  oficio  hasta  el  año  1496,  en  que 
se  extinguió,  y desde  entonces  estuvo 
este  sello  en  las  secretarías  del  'des- 
pacho y en  las  de  la  cámara.  Hoy  co- 
rresponde su  custodia  al  ministerio  de 
Gracia  y Justicia,  canciller  major. 
Canciller  mayor.  El  que  tiene  el  sello 
real  y sella  los  despachos  por  sí  ó por 
sus  tenientes,  canciller  major  de 
Castella.  Canciller  mayor  de  Castilla. 
Título  puramente  honorario  que  usa  el 
arzobispo  de  Toledo.  Gran  canciller 
de  les  Indies.  Gran  canciller  de  las 
Indias.  El  que  tenía  á su  cargo  los  se- 
llos reales,  para  sellar  por  medio  de 
sus  tenientes  las  cartas  y provisiones 
del  rey  pertenecientes  á las  Indias. 
Tenía  la  preeminencia  de  presidir  el 
Consejo  de  Indias  á falta  del  presi- 
dente ó gobernador  de  él. 

Cancilleresch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cancilleresco,  ca.  Lo  mismo  que  can- 
celleresch, ca. 

Cancillería,  f.  Cancillería.  Lo 
mismo  que  cancellería. 

Cancre.  m.  ant.  Cáncer.  Lo  mis- 
mo que  cáncer. 

Cancros,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Canceroso,  sa.  Lo  mismo  que  cance- 
rós, sa. 

Candadet,  het.  d.  m.  Candadi- 
11o,  to.  Pequeño  candado. 

Candat.  m.  Candado.  Cerradura 
suelta,  contenida  en  una  caja  de  metal, 
que  por  medio  de  argollas  se  une,  para 
asegurarlas,  á puertas,  ventanas,  ta- 
pas de  cofres,  maletas,  etc.  acep.  Can- 
dado. Zarcillo.  Pendiente.  Arete  con 
adorno,  colgante  ó sin  él.  U.  m.  en  pl. 

Candeal,  adj.  Candeal.  V.  fariña 

DE  CANDEAL  y PÁ  DE  CANDEAL. 

Candéla.  f.  Candela.  Vela  para 
alumbrarse.  Compuesto  de  cera,  sebo, 
etcétera,  formado  en  figura  de  vara, 
que  tiene  en  el  centro  una  mecha  de 
algodón  ú otra  materia  semejante  que 
le  sirve  de  pábilo,  para  que,  encendida, 
arda  y dé  luz.  acep.  V.  canela.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Candelabro,  bro.  m.  Candela- 
bro. Especie  de  candelero  de  dos  ó más 
brazos  y con  pie  ó sin  él. 

Candeler.  m.  Candelero.  Según 
la  R.  A.  E.,  utensilio  de  madera,  barro, 
bronce  ú otra  materia,  el  cual  se  hace 
de  varias  formas,  con  su  pie,  que  le 
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sirve  de  asiento,  y una  como  columna, 
que  en  la  parte  superior  tiene  un  ca- 
ñón, donde  se  mete  la  vela  para  que 
esté  derecha  y firme.  En  lo  candeler. 
En  candelero.  loe.  fig.  En  puesto,  dig- 
nidad ó ministerio  de  grande  autori- 
dad. U.  m.  con  los  verbos  estar,  po- 
sar. Estar,  poner. 

Candelera,  f.  Candelaria.  Fiesta 
que  celebra  la  Iglesia  á Nuestra  Señora 
el  día  de  la  Purificación,  en  el  cual  se 
hace  procesión  solemne  con  caudelas 
benditas  y se  asiste  á la  misa  con 

ellas.  V.  CANDELARIA. 

Candelera,  da.  f.  Candelerazo. 
Golpe  que  se  da  con  el  candelero. 

Candelera^  aum.  m.  Candele- 
razo. Candelero  grande.  Lo  mismo  que 

GANDELEROT. 

Candeleret.  d.  m.  Candelerillo, 
to.  Pequeño  candelero. 

Candelerót.  aum.  ra.  Candele- 
razo. Candelero  grande.  Lo  mismo  que 

CANDELERA*?. 

Candéncia.  f.  Candencia.  Cali- 
dad de  candente.  Lo  mismo  que  cán- 
denla. 

Candent.  adj.  Candente.  Se  apli- 
ca al  metal  que  blanquea  á fuerza  de 
estar  muy  encendido. 

Candénga.  f.  Candencia.  Lo  mis- 
mo que  CANDENCIA. 

Candi,  adj.  Cande.  V.  sucre 
candi. 

Candidació.  f.  Candidación.  Ac- 
ción de  cristalizarse  el  azúcar. 

Cándidament.  adv.  m.  Cándi- 
damente. Sencillamente,  con  candor. 

Candidat,  to.  m.  Candidato.  El 
que  pretende  alguna  dignidad  ó puesto 
honorífico.  Persona  propuesta  ó indi- 
cada para  un  cargo,  aunque  no  lo  soli- 
cite. 

Candidatura,  f.  Candidatura. 
Reunión  de  candidatos  á un  empleo. 
Opción  á cualquier  cargo  elegible,  y 
deseo  de  obtenerlo. 

Candidatures.  pl.  f.  Candida- 
turas. 

Candidea.  f.  Candidez.  Calidad 
de  cándido. 

Candidíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Candidísimo,  ma.  Muy  cándido,  da. 

Candidíssimament.  adv.  m. 
sup.  Candidísimamente.  Muy  cándida- 
mente. 

Candiló.  m.  Candilón.  Especie  de 
candil  grande,  que  tiene  muy  gorda  la 
mecha  y hace  mucha  llama,  que  usan 
los  plateros  para  soldar  y hacer  otras 
operaciones  á soplete. 

Candiment.  m.  Petrificación. 
Endurecimiento.  Cristalización. 

Candint.  ger.  de  candir.  V. 

CANDIR. 

Candir.  a.  Petrificar.  Endurecer. 
Cristalizar.  U.  t.  c.  r.,  siempre  hablan- 
do del  azúcar.  Hablando  de  las  frutas, 
significa  pasarse  de  sazón.  Si  se  trata 
de  personas,  secarse,  enmagrecerse, 
consumirse. 

Cándit,  da.  adj.  m.  y f.  Cándido, 
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da.  Sencillo,  Ha.  Sin  malicia  ni  doblez. 
Simple,  poco  advertido. 

Candit,  da.  p.  p.  Pasado,  da,  de 
sazón.  Dícese  de  las  frutas. 

Candonga,  f.  Candonga.  Modo 
lisonjero  con  que  alguno  pretende  con 
apariencias  de  cariño  engañar  á otro. 
Impertinencia,  nimia  delicadeza  nacida 
de  un  humor  desazonado  y displicente, 
acep.  Lilaila.  Astucia,  treta,  bellaque- 
ría. U.  m.  en  pl.  No  em  vingues  en 
candongues.  fr.  fig.  fam.  No  me  vengas 
con  tretas  y embustes.  Lo  mismo  que 

CANDONGUERÍA. 

Candonguejador,  ra.  adj.  m. 
y f.  Candonguero,  ra.  Bromista. 

Candonguejant.  ger.  Candon- 
gueando. 

Candonguejar.  a.  Candon- 
guear. Dar  á uno  vaya  ó candonga. 
Chunguearse,  estar  de  chunga  ó de 
buen  humor. 

Candonguejat.  p.  p.  Candon- 
gueado. 

Candonguer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Candongo,  ga.  Zalamero  y astuto.  Im- 
pertinente. El  nimiamente  delicado 
que  se  desagrada  de  todo. 

Candonguería.  f.  Candonga. 
Lo  mismo  que  candonga. 

Candor,  m.  Candor.  Sinceridad, 
sencillez  y pureza  de  ánimo. 

Candorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Can- 
doroso, sa.  Que  tiene  candor. 

Canea,  f.  Canez.  Canicie.  Color 
cano  del  pelo  del  hombre.  Andadura 
imperfecta.  Se  dice  de  los  caballos. 

Caneixcut,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
necido, da.  Encanecido,  da.  Lo  mismo 

que  ENCANEIXCUT,  DA. 

Caneixent.  ger.  Caneciendo.  En- 
caneciendo. Lo  mismo  que  encanei- 
xent. 

Canéixer.  n.  Canecer.  Encanecer. 
Lo  mismo  que  encanéixer. 

Caneiximent.  m.  Canecimiento. 
Encanecimiento.  Lo  mismo  que  enca- 

NEIX1MENT. 

Canéla.  f.  Candela.  Vela  de  sebo. 
Lo  mismo  que  candela,  fig.  y fam. 
Mocarro.  Moco  que  por  descuido  cuelga 
de  las  narices  sin  limpiar.  Penjarli 
á ú la  canela,  fr.  fam.  Colgarle  á uno 
el  mocarro. 

Can  el  aria.  f.  Candelaria.  Lo 
mismo  que  candelera.  Si  la  cane- 
laria  plora,  lo  iv'ern  ja  es  fóra;  y 
si  es  ríu,  ni  iv'ern  ni  estiu,  ó ja  es- 
tera en  l'  estiu.  ref.  con  que  se  da  á 
entender  en  Valencia,  que  por  la  época 
en  que  se  celebra  dicha  fiesta,  ya  no 
se  deja  sentir  el  invierno. 

Caneler.  m.  Candelero.  El  que 
hace  ó vende  candelas. 

Canelera.  f.  Candelaria.  Lo  mis- 
mo que  candelaria. 

Caneleta.  d.  f.  Candelilla.  Peque- 
ña vela  ó candela.  Ni  en  caneleta. 
Ni  con  candil,  expr.  con  que  se  mani- 
fiesta la  dificultad  de  encontrar  una 
cosa.  Dícese,  por  lo  regular,  de  las  per- 
sonas, y hablando  de  sus  condiciones. 
Ni  en  caneleta,  s’  encontra  una 
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persona  de  millors  ó pijors  cir- 
cunstancies que  fulá.  Ni  con  candil, 
se  encuentra  una  persona  de  mejores 
ó peores  circunstancias  que  fulano. 
Moltes  caneletes  fan  un  ciri  pas- 
qual.  Muchos  pocos  hacen  un  mucho, 
ref.  con  que  se  aconseja  el  cuidado 
que  se  debe  tener  en  los  desperdicios 
pocos,  porque  continuados,  acarrean 
gran  daño;  ó no  perder  las  ganancias 
cortas,  porque  repetidas,  hacen  cúmu- 
lo; ó procurar  no  cometer  faltas,  por 
leves  que  sean,  pues  si  bien  una  sola 
no  vale  la  pena,  cuando  son  muchas 
las  que  se  cometen  son  dignas  de  cen- 
sura ó castigo.  Ferli  á ú ’ Is  ulls  ca- 
neletes. Hacerle  á uno  candelillas  los 
ojos.  fr.  fig.  y fam.  Brillarle  los  ojos 
con  los  vapores  del  vino,  por  estar  me- 
dio borracho. 

Canelóbre.  m.  Cirial-ó  cada  uno 
de  los  candeleros  que  llevan  los  acóli- 
tos. Se  aplica  también  al  hombre  en- 
fadoso, pesado  y molesto.  Lo  mismo 

que  CANALÓBRE. 

Can  ella.  f.  Canela.  Según  la 
R.  A.  E.,  segunda  corteza  del  canelo, 
de  color  rojo  amarillento,  y dé  olor  y 
sabor  muy  aromático  y agradable.  Ti- 
bia. Zool.  Hueso  principal  y anterior 
de  la  pierna,  que  se  articula  con  el  fé- 
mur, el  peroné  y el  astrdgalo.  Canilla. 
Cañón  pequeño  que  se  pone  en  la  parte 
inferior  de  la  cuba  ó tinaja  para  el 
vino.  V.  AIXETA. 

Canelladet,  het,  ta.  adj.  d.  m. 
y f.  Canelito,  ta.  Algo  canelo,  la. 

Canellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Canelado,  da.  Acanelado,  da.  Canelo, 
la.  De  color  de  canela. 

Caneller.  m.  Canillero.  Agujero 
que  se  hace  en  las  tinajas  ó cubas  para 
poner  la  canilla.  El  que  hace  canillas 
para  tejer.  Lo  mismo  que  canoner,  ra. 

Canelló.  m.  Canelón.  Confite  lar- 
go que  tiene  dentro  una  raja  de  canela 
ó de  acitrón,  acep.  Canelón.  Calamoco. 
Carámbano  largo  y puntiagudo  que 
cuelga  de  las  canales  cuando  se  hiela 
el  agua  de  lluvia  ó se  derrite  la  nieve. 
Cada  una  de  ciertas  labores  tubulares 
de  pasamanería;  como  los  flecos  hue- 
cos y las  caídas  de  las  charreteras  de 
oro  ó plata  de  los  militares.  Lo  capcll 
canelló.  Capullo  en  que  el  gusano  de 
seda  hila  hasta  que  apenas  puede  mo- 
verse dentro  de  él,  de  modo  que,  por 
lo  mismo,  es  más  macizo  y sólido  que 
los  demás. 

Canellonet.  d.  m.  Caneloncillo, 
to.  Pequeño  canelón. 

Cánem.  m.  Cáñamo.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  anua  que  se  cultiva  y 
prepara  como  el  lino  (lli),  para  hacer 
tejidos,  cordeles  y otras  cosas.  Sus 
hojas  están  cortadas  en  forma  de  de- 
dos; sus  flores  son  de  color  herbáceo, 
y su  simiente  es  el  cáñamo.  Crece  has- 
ta la  altura  de  un  hombre,  y más  á 
veces.  Su  vástago  se  macera  y que- 
branta con  la  espadilla  para  sacarle  el 
tamo  y poderlo  hilar.  La  hebra  ó fila- 
mento que  de  él  se  saca  antes  de  lim- 
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piarla.  Lo  cánem  net  de  la  primera 
operado  de  la  pinta.  Canal.  Cáñamo 
que  se  saca  limpio  de  la  primera  ope- 
ración en  el  rastrillo.  Lo  cánem  net 
de  la  segón  operado  de  la  pinta. 
Chorrón.  Cáñamo  que  se  saca  limpio 
de  la  segunda  operación  en  el  rastrillo, 
pasando  por  él  las  estopas  que  habían 
quedado  de  la  primera. 

Canet.  m.  Cané.  Sacanete.  Según 
la  R.  A.  E.,  juego  de  naipes  de  azar, 
bastante  parecido  al  monte,  y que  sólo 
se  juega  entre  la  gente  más  baja  de  la 
sociedad.  U.  t.  c.  d.  de  ca.  V.  ca.  Tín- 
drer  canet  en  pie.  fr.  con  que  se  ma- 
nifiesta haber  obtenido  cuanto  se  de- 
seaba. U.  t.  c.  apell.  1. 

Canet  de  Berenguer.  Geogr. 
Canet  de  Berenguer.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á veintidós 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Sagunto.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  vino,  aceite,  algarrobas,  frutas, 
legumbres  y hortalizas,  canet  lo  roig. 
Geogr.  Canet  lo  Roig.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situada  á cien  ki- 
lómetros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado  de 
San  Mateo.  Tiene  dos  escuelas  públi- 
cas y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  vino,  aceite,  almendras,  cáñamo, 
miel,  frutas,  legumbres  y hortalizas. 
Su  industria  consiste  en  la  fabricación 
de  aguardientes  y cera. 

Canfor,  m.  Canfor.  Alcanfor.  Lo 
mismo  que  alcanfor. 

Canforadament.  adv.  m.  Can- 
foradamente.  Alcanforadamente.  Con 
alcanfor.  Lo  mismo  que  alcanforada- 
ment. 

Canforadí ssim,  híssim, 

ma.  adj.  sup.  m.  y f.  Canforadísimo, 
ma.  Alcanforadísimo,  ma.  Muy  alcan- 
forado, da.  Lo  mismo  que  alcanfora- 

DÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Canforadíssimament,  hís- 

simament.  adv.  m.  sup.  Alcanfo- 
radísimamente.  Canforadísimamente. 
Con  mucho  alcanfor.  Lo  mismo  que 
alcanforadíssimament,  híssimament. 

Canforador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Canforador,  ra.  Alcanforador,  ra. 
Que  alcanfora.  Lo  mismo  que  alcan- 
forador, hor,  RA. 

Canforament.  m.  Canforamien- 
to.  Alcanforamiento.  Acción  y efecto 
de  alcanforar.  Lo  mismo  que  alcan- 
forament. 

Canforant.  ger.  Canforando.  Al- 
canforando. Lo  mismo  que  alcanfo- 
rant. 

Canforar.  a.  Canforar.  Alcanfo- 
rar. Componer  ó mezclar  con  alcanfor 
alguna  cosa.  Lo  mismo  que  alcan- 
forar. 

Canforat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Canforado,  da.  Alcanforado,  da.  | m. 
Canforato.  Alcanforato.  Lo  mismo  que 

ALCANFORAT,  RÁ,  DA. 

Canforer.  m.  Canforero.  Alcan- 
forero. Lo  mismo  que  alcanforer. 

Diccionario. 
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Cang,  ge.  m.  Canje.  Cambio, 
trueque.  Se  usa  sólo  en  materias  di- 
plomáticas, hablándose  de  poderes,  pri- 
sioneros, etc.  Lo  mismo  que  cangéu  y 

CANIG. 

Cangejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Canjeador.  ra.  Que  canjea. 
Cangejant.  ger.  Canjeando. 
Cangejar.  a.  Canjear.  Hacer  can- 
je. Se  usa  solamente  en  asuntos  diplo- 
máticos. 

Cangejat,  já,  da.  p.  p.  Can- 
jeado, da. 

Cangéu.  m.  Canje.  Lo  mismo  que 

CANG,  GE,  y CANIG. 

Cangrena,  f.  Gangrena.  Según 
la  R.  A.  E.,  desorganización  y priva- 
ción de  vida  en  cualquier  parte  blanda 
del  cuerpo,  por  contusión,  quemadura, 
infiltración,  vejez,  etc. 

Cangrenantse.  ger.  Gangre- 
nándose.  Agangrenándose.  Lo  mismo 

que  ENCANGRENANTSE  y AGANGRE- 
NANTSE. 

Cangrenarse,  r.  Cangrenarse. 
Agangrenarse.  Lo  mismo  que  encan- 
grenarse y AGANGRENARSE. 

Cangrenat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Cangrenado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  encangrenat,  ná,  da,  y 

AGANGRENAT,  NÁ,  DA. 

Cangrenós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Gangrenoso,  sa.  Que  participa  de  la 
gangrena. 

Caní,  na.  adj.  m.  y f.  Cauino,  na. 
Aplícase  á las  propiedades  que  tienen 
semejanza  con  las  del  perro.  Fam  ca- 
nina. Hambre  canina.  Caninez.  V.  ca- 

NINEA. 

Canicie,  f.  Canicie.  Color  cano 
del  pelo  del  hombre.  Lo  mismo  que 

CANEA. 

Canícula,  f.  Canícula.  Según  la 
R.  A.  E.,  estrella  de  la  constelación 
llamada  Can  Mayor.  Astron.  Tiempo 
en  que  esta  estrella  nace  y se  pone  con 
el  sol,  y en  que  es  excesivo  el  calor. 

Canicular,  adj.  Canicular.  Per- 
teneciente á la  canícula. 

Canig.  m.  Canje.  Lo  mismo  que 

CANG,  GE,  y CANGÉU. 

Canilla,  f.  cast.  Canilla.  Cañita 
en  que  los  tejedores  devanan  la  seda  ó 
hilo  para  ponerla  dentro  de  la  lanza- 
dera. Lo  mismo  que  cano  ó canut,  en- 
tre teixidors. 

Caninament.  adv.  m.  Canina- 
mente. Rabiosamente,  con  mordacidad 
como  el  perro. 

Caninea.  f.  Caninez.  Ansia  ex- 
tremada de  comer. 

Caníssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Canísimo,  ma.  Muy  cano,  na. 

Cano.  m.  Canon.  Según  la  R.  A.  E., 
decisión  ó regla  establecida  en  algún 
concilio  de  la  Iglesia  sobre  el  dogma 
ó la  disciplina.  Catálogo  de  los  libros 
sagrados  y auténticos  recibidos  por  la 
Iglesia  católica.  Parte  de  la  misa,  que 
empieza:  Te  igitur,  y acaba  con  el 
Pater  noster.  pl.  Estudio  del  derecho 
canónico,  acep.  Caño  ó conducto  sub- 
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terráneo.  cano  pera  detíndrer  V ay - 
gua.  Esclusa,  tapadera.  Fábrica  de 
piedra  ó de  madera,  con  puertas  á sus 
dos  extremos,  que  se  hace  en  los  cau- 
ces de  los  canales  y ríos  canalizados, 
para  contener  las  aguas,  ya  eleván- 
dolas, }ra  bajando  su  nivel , con  el 
fin  de  hacer  posible  el  tránsito  de  los 
barcos  y maderas,  de  la  parte  alta  á 
la  baja,  y al  contrario,  cano  pera  pén- 
drer  aygua.  Compuerta.  Especie  de 
puerta  compuesta  de  dos  ó más  tablo- 
nes gruesos,  unidos  y asegurados  con 
maderos  ó barras  de  hierro.  Pónese  en 
los  canales  y en  los  portillos  de  las 
presas  de  los  ríos;  y bajándola  ó al- 
zándola, detiene  ó da  libertad  á las 
aguas  para  riego  de  la  tierra,  uso  de 
los  molinos  y de  otras  diferentes  má- 
quinas: también  las  hay  en  las  forta- 
lezas. V.  ALMENARA. 

Cano.  m.  Cañón.  Según  la  R.  A. 
E.,piezahueca,  de  metal  ó de  otra  ma- 
teria, á modo  de  caña,  que  sirve  para 
varios  usos,  cano  d ' escopeta , d ' dr- 
gne,  d'  ullera,  etc.  Cañón  de  escopeta, 
de  órgano,  de  anteojo,  etc.  En  los  ves- 
tidos, parte  que  por  su  figura  ó doblez 
imita  de  algún  modo  al  cañón;  como 
son  las  mangas,  los  pliegues  de  los 
vestidos,  etc.  Pluma  del  ave,  cuando 
empieza  á nacer.  Parte  córnea  y hueca 
de  la  pluma  del  ave.  Lo  más  recio  del 
pelo  de  la  barba,  que  es  lo  que  está 
inmediato  á la  raíz.  Pieza  de  artillería, 
de  gran  longitud  respecto  á su  calibre, 
destinada  hasta  hace  pocos  años  exclu- 
sivamente á lanzar  balas  y metralla, 
pero  que  hoy  sirve  igualmente  para 
proyectiles  huecos.  Cuando  expresa- 
mente se  construye  á ese  fin,  suele  lla- 
mársele cano  obús.  Cañón  obús.  Tiene 
diferentes  denominaciones,  según  los 
usos  á que  se  le  destina;  como  cano  de 
bátrer , de  campanya,  de  montanya, 
etcétera.  Cañón  de  batir,  de  campa- 
ña, de  montaña,  etc.  Lo  cano  de  la 
canga  entre  nuch  y nuch.  Cañuto. 
Parte  que,  en  las  cañas,  media  entre 
nudo  y nudo.  Lo  cano  de  la  freixu - 
ra.  Garguero,  traquearteria,  caña  del 
pulmón,  tráquea.  Zool.  Conducto  si- 
tuado en  la  parte  inferior  del  cuello, 
que  sirve  para  dar  paso  al  aire  que 
respiramos,  y se  divide  en  dos,  de- 
recho é izquierdo,  cada  uno  de  los 
cuales  entra  en  el  pulmón  correspon- 
diente, cano  de  la  ximenera.G&ñón  de 
la  chimenea.  Humero.  Conducto  de  fá- 
brica ó de  otra  materia,  que  sube  des- 
de la  campana  de  la  chimenea  y sirve 
de  respiradero  para  que  salga  el  hu- 
mo. Lo  mismo  que  fumeral.  Lo  cano 
de  les  cabanyes.  Cencerro,  zumbón, 
zumba.  Lo  mismo  que  cencerrót.  Lo 
cano  de  V arma  de  foch  de  boca  de 
campana.  Cañón  atrompetado  ó abo- 
cardado. Lo  cañó  de  canga  qu  'es 
posa  en  la  llansadora  deis  teixi- 
dors. Canilla.  Lo  mismo  que  canut, 
entre  teixidors. 

Canoa,  f.  Canoa.  Embarcación  de 
I remo  que  usan  los  indios,  hecha  ordi- 
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nanamente  de  una  pieza,  en  figura  de 
artesa,  sin  quilla,  proa  ni  popa. 

Canoeta.  d.  f.  Canoíta.  Pequeña 
canoa. 

Canoná,  da.  f.  Cañonazo.  Tiro 
del  cañón  de  artillería.  Estrago  que 
hace.  Golpe  dado  con  un  cañón,  acep. 
Encañado.  Cañería.  Arcaduz.  Acue-duc- 
to  ó conducto  hecho  de  cañones  de 
barro  ú otra  materia  para  conducir 
agua  ó inmundicias.  Lo  mismo  que 

ALCADUFÁ,  DA,  y ARCADUFÁ,  DA. 

Canonant.  ger.  Encañonando. 

Canonar.  n.  Encañonar.  Echar 
cañones  las  aves,  ya  sea  la  primera 
vez  que  crían  pluma,  ó ya  cuando  la 
mudan. 

Canonat,  ná,  da.  adj.  m.  y í. 
Encañonado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Canonac.  aum.  m.  Cañonazo.  Ca- 
ñón grande.  Lo  mismo  que  canonót. 

Canoneig'.  m.  Cañoneo.  Lo  mis- 
mo que  canonéu. 

Canonejant.  ger.  Cañoneando. 

Canonejar.  a.  Cañonear.  Aca- 
ñonear. Batir  á cañonazos. 

Canonejat,  já,  da.  p.  p.  Caño- 
neado, da.  Acañoneado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Canoner,  ra.  adj.  m.  y f.  Ca- 
ñonero, ra.  Aplícase  á los  barcos  ó 
lanchas  que  montan  algún  cañón.  U. 
t.  c.  s. 

Canoner,  ra.  m.  y f.  Canillero, 
ra.  El,  ó la,  que  hace  canillas  para 
tejer.  Lo  mismo  que  caniller,  ra. 

Cañonera,  f.  Cañonera.  Espacio 
que  hay  entre  las  almenas  de  las  mu- 
rallas ó entre  merlón  y merlón  para 
poner  los  cañones.  Espacio  que  hay  en 
las  baterías,  entre  cestón  y cestón, 
para  colocar  la  artillería. 

Cañonería,  f Cañonería.  Con- 
junto de  cañones  de  órgano.  Conjunto 
de  cañones  de  artillería. 

Canonet.  d.  m.  Cañoncico,  lio,  to. 
Pequeño  cañón,  canonet  de  jugar. 
Chito.  Tángano.  Pieza  corta  de  caña  ó 
de  madera,  sobre  que  se  pone  el  dinero 
en  el  juego  del  chito.  JócJi  del  cano- 
net. Juego  del  chito  ó tángano.  Con- 
siste en  tirar  con  tejos  al  chito  para 
derribarle,  y gana  aquel  tejo  que  queda 
más  cerca  del  dinero,  canonet  de  fer 
caiga.  Palillo.  Daguilla.  Varilla,  por  la 
parte  inferior  aguda  y por  la  superior 
redonda,  con  un  agujerillo  en  medio, 
donde  se  encaja  la  aguja  para  hacer 
media.  Tiene  poco  más  de  un  palmo  de 
largo,  y se  pone  en  la  cintura  para  que 
esté  firme,  canonet  de  posar  agalles. 
Alfiletero.  Especie  de  cañuto  pequeño 
de  metal,  madera  ú otra  materia,  que 
sirve  para  tener  en  él  alfileres  y agu- 
jas. canonet  pera  posar  els  furga- 
dents.  Palillero.  Cañuto  en  que  se 
guardan  los  palillos  para  limpiar  los 
dientes.  No  tráurerli  punta  al  cano- 
net. fr.  fam.  No  adelantar  un  paso. 
Aplícase  á personas,  y se  dice  por  no 
poder  adiestrar  á uno  en  una  cosa,  á 
causa  de  su  torpeza  ó falta  de  volun- 
tad, ó no  poder  corregirle,  el  que  se 
lo  propone,  los  defectos  que  tener  pue- 
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da.  Lo  mismo  que  canutet  y canut. 

Canonéu.  m.  Cañoneo.  Acción  y 
efecto  de  cañonear.  Lo  mismo  que  ca- 
noneig. 

Canónge,  canóniga,  ra.  Canon- 
je. Canónigo.  El  que  obtiene  una  ca- 
nonjía. canónge  lectoral.  Canónigo 
lectoral.  El  que  obtiene  la  canonjía 
lectoral.  canónge  magistral.  Canóni- 
go magistral.  El  que  obtiene  la  canon- 
jía magistral,  canónge  reglar.  Canó- 
nigo reglar.  El  que  obtiene  canonjía 
en  alguna  iglesia  regular,  como  la  de 
Pamplona.  Religioso  premostratense  ú 
otro  de  los  que  viven  bajo  la  regla  de 
San  Agustín,  canónge  del  Mercat. 
Canónigo  de  Cartagena  (?).  Pillo.  V. 

PILLO. 

Canongesa.  f.  Canonesa.  Mujer 
que  vive  en  comunidad  religiosa,  ob- 
servando alguna  regla,  pero  sin  ha- 
cer votos  solemnes  ni  obligarse  á per- 
petua clausura.  Llámanse  así  las  que 
viven  en  algunas  abadías  de  Flandes 
y Alemania. 

Canongía.  f.  Canonjía.  Según  la 
R.  A.  E.,  prebenda  del  canónigo,  fig.  y 
fam.  Empleo  de  poco  trabajo  y bas- 
tante provecho,  canongía  doctoral. 
Canonjía  doctoral.  Aquella  á que  va 
anexo  el  cargo  de  los  negocios  litigio- 
sos del  cabildo  en  las  catedrales,  y no 
puede  recaer  sino  en  quien  esté  gra- 
duado en  derecho  canónico  por  univer- 
sidad aprobada,  canongía  lectoral. 
Canonjía  lectoral.  Una  de  las  de  oficio 
que  hay  en  las  catedrales  y en  algunas 
colegiatas,  la  cual  se  confiere  por  opo- 
sición á un  doctor  ó licenciado  en  teo- 
logía, con  la  obligación  de  explicar  la 
Escritura,  canongía  magistral.  Ca- 
nonjía magistral.  Una  de  las  de  oficio, 
cuyo  cargo  es  predicar.  Lo  mismo  que 

CANONICAT. 

Canonical,  adj.  Canonical.  Per- 
teneciente al  canónigo.  Lo  mismo  que 

CANONJAL. 

Canonicalmeni.  adv.  m.  Cano- 
nicalmente. Lo  mismo  que  canonjal- 

MENT. 

Canónicament.  adv.  m.  Canó- 
nicamente. Conforme  á la  disposición 
de  los  sagrados  cánones. 

Canonicat.  m.  Canonicato.  Ca- 
nonjía. Lo  mismo  que  canongía. 

Canónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Canónico,  ca.  Hecho  ó arreglado  según 
los  sagrados  cánones.  Ñores  canóni- 
ques;  llisó  canónica.  Horas  canónicas; 
lección  canónica.  Se  aplica  á los  libros 
y epístolas  que  se  contienen  en  el 
canon  de  los  libros  auténticos  de  la  Sa- 
grada Escritura.  Dret  canónich.  De- 
recho canónico. 

Canoniste.  m.  Canonista.  Profe- 
sor de  derecho  canónico. 

Canonisable.  adj.  Canonizable. 
Digno  de  ser  canonizado. 

Canonigació.  f.  Canonización. 
Acción  y efecto  de  canonizar. 

Canonigant.  ger.  Canonizando. 

Canonizar,  a.  Canonizar.  Según 
la  R.  A,  E.,  declarar  solemnemente 
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santo  y poner  el  papa  en  el  catálogo 
de  ellos  á un  siervo  de  Dios  ya  beati- 
ficado. fig.  Calificar  de  buena  á una 
persona  ó cosa,  aun  cuando  no  lo  sea. 

CanoniQat,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 
Canonizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Canonjal.  adj.  Canonical.  Lo  mis- 
mo que  CANONICAL. 

Canonjalment.  adv.  m.  Canoni- 
calmente. Lo  mismo  que  canonical- 

MENT. 

Canonót.  aum.  Cañonazo.  Cañón 
grande.  Lo  mismo  que  canona?. 

Canor,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Cano- 
ro, ra.  Dicese  del  ave  de  cauto  grato 
y melodioso.  En  algunos  casos,  armo- 
nioso, sa.  V.  ARMONIOS,  SA. 

Canorament.  adv.  m.  Armonio- 
samente. Lo  mismo  que  armoniosa- 

MENT. 

Canos,  sa.  adj.  m.  y f.  Canoso, 
sa.  Que  tiene  muchas  canas. 

Cansaci.  m.  Cansancio.  Lo  mis- 
mo que  CANSAMENT  y CANSANCI. 

Cansadament.  adv.  m.  Cansa- 
damente. Importuna  y molestamente. 

Cansadet,  het,  ta.  adj.  d.  m. 
y f.  Causadito,  ta.  Cansadillo,  lia. 

Cansadíssim,  híssim,  ma. 
adj.  sup.  m.  y f.  Cansadísimo,  ma. 
Muy  cansado,  da. 

Cansadót,  hót,  ta.  adj.  aum. 
m.  y f.  Cansadazo,  za. 

Cansalá,  da.  f.  Tocino.  Carne 
gorda  del  puerco,  que  se  sala  y sirve 
para  echar  en  la  olla  y otros  guisados. 
cansalá,  da,  grosa.  Lardo.  Lo  gordo 
del  tocino.  Els  trocets  de  cansalá, 
da,  pera  mejar  carn,  pardals,  etc. 
Mechas.  Lonjillas  de  tocino  gordo  para 
mechar  aves,  carne  y otras  cosas.  La 
mitat  de  la  cansalá,  da,  d'  un  porch 
sense  cap  ni  pemil.  Témpano  de  un 
puerco.  Lo  mDino  que  carnsalá,  da. 

Cansalader,  ra.  m.  y f.  Toci- 
nero, ra.  Persona  que  tiene  por  oficio 
vender  tocino. 

Cansaladería,  hería,  f.  Toci- 
nería. Tienda,  puesto  ó lugar  donde  se 
vende  el  tocino. 

Cansament.  m.  Cansancio.  Falta 
de  fuerzas  que  resulta  de  haberse  fa- 
tigado. Lo  mismo  que  cansaci  y can- 

SANCI. 

Cansanci.  m.  Cansancio.  Lo  mis- 
mo que  CANSAMENT  J CANSACI. 

Cansant.  ger.  Cansando. 

Cansar,  a.  Cansar.  Causar  can- 
sancio. U.  t.  c.  r.  Quitar  á la  tierra  la 
substancia  y virtud  por  las  repetidas 
y continuas  cosechas  que  se  le  sacan,  ó 
por  la  calidad  de  las  semillas.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Enfadar.  Molestar. 

Cansat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cansado,  da.  Dícese  de  ciertas  cosas 
que  van  perdiendo  ó han  perdido  las 
cualidades  propias  ó adquiridas,  como 
la  energía,  la  celeridad,  la  fecundidad, 
etcétera,  ó las  condiciones  necesarias 
para  su  uso.  Vista,  bala,  térra  can- 
sá,  DA)  ploma,  lletra  cansá,  da.  Vista, 
bala,  tierra  cansada;  pluma,  letra  can- 
sada. Aplícase  á la  persona  que  cansa 
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6 molesta  con  su  trato  <5  conversación. 

Cansera,  f.  Cansancio.  Lo  mismo 

que  CANSAMENT,  CANSACI  J CANSANCI. 

acep.  Importunación.  Lo  mismo  que 

IMPORTUNACIÓ 

Cansó,  f.  Canción.  Composición  en 
verso  que  se  canta,  ó hecha  á propósi- 
to para  que  se  pueda  poner  en  música. 
Composición  poética  del  género  líri- 
co en  que,  por  lo  común,  se  expresan 
afectos  de  amor,  y la  cual  se  divide  en 
estrofas  iguales  de  versos  endecasíla- 
bos y heptasílabos,  y concluye  con  una 
más  corta  que  las  demás.  Nombre  dado 
antiguamente  á composiciones  poéticas 
de  distintos  géneros,  tonos  y formas, 
entre  las  cuales  hay  muchas  que  tie- 
nen todos  los  caracteres  de  la  oda, 
como  por  ejemplo,  las  de  Herrera  á don 
Juan  de  Austria,  á la  victoria  de  Le- 
panto  y á la  pérdida  del  rey  D.  Sebas- 
tián. Tornar  ab  la  mateixa  cansó. 
Volver  á la  misma  canción,  fr.  fig.  y 
fam.  Repetir  importunamente  alguna 
cosa.  No  saber  més  qu'  una  cansó. 
fr.  fig.  y fam.  Decir  siempre  lo  mismo 
por  falta  de  discurso  en  el  apoyo  de 
una  opinión  ú otra  cualquier  causa. 
Anarli  á ú en  cansóns.  fr.  fig.  y fam. 
Irle  á uno  con  cuentos  y chismes.  En 
esta  última  acep.  equivale  á lo  mismo 
que  CANTA,  DA. 

Cant.  m.  Canto.  Según  la  R.  A.  E,, 
acción  y efecto  de  cantar.  Especie  de 
poema  corto  del  género  heroico,  llama- 
do así  por  su  semejanza  con  cada  una 
de  las  divisiones  del  poema  épico,  á 
que  se  da  este  mismo  nombre.  Cada  una 
de  las  partes  en  que  se  divide  el  poema 
épico.  Hay  algunos  poemas,  considera- 
dos como  tales,  que  por  excepción 
constan  de  un  solo  canto,  cant  d ' or- 
gue  ó figurat.  Canto  de  órgano  ó figu- 
rado. El  que  admite  acompañamiento. 
cant  pía  6 qregoriá.  Canto  llano  ó 
gregoriano.  El  que  consta  solamente 
de  las  seis  voces  del  diapasón,  y fué 
establecido  por  el  papa  San  Gregorio. 
Al  cant  del  gall.  Al  canto  de  los  ga- 
llos. A media  noche,  que  es  cuando  re- 
gularmente cantan  la  piimera  vez.  Al 
cant.  m.  adv.  Para  concluir,  á punto 
de  concluir.  A pique,  muy  cerca  de. 
acep.  adv.  t.  Cuando.  Lo  mismo  que 

CAN,  CUANT,  QUAN  y QUANT. 

Canta,  da.  f.  Cantada.  Composi- 
ción de  recitado,  y de  uua  ó dos  arias 
para  cantar  uno  solo,  canta,  da,  de 
cegos.  Unas  diversiones  acostumbra- 
das en  los  pueblos  valencianos,  con 
motivo  de  celebrar  las  fiestas  de  sus 
respectivos  patronos,  consistente  en 
una  reunión  de  ciegos  que  durante  la 
velada,  colocados  sobre  un  tahlado  que 
se  levanta  en  la  plaza,  con  acompaña- 
miento de  guitarras  y bandurrias,  can- 
tan los  populares  trovos,  gistes  y co- 
lóquis. 

Cántabre,  bra.  adj.  m.  y f. 
Cántabro*  bra.  Natural  de  Cantabria. 
U.  t.  c.  s. 

Cantábrich,  ca.  adj . m.  y f.  Can- 
tábrico, ca.  Perteneciente  á Cantabria. 
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Cantadeta,  heta.  d.  f.  Carga- 
dilla. 

Cantador, hor,ra.  m.  y f.  Can- 
tador, ra.  Persona  que  tiene  habilidad 
para  cantar  coplas  populares.  Cantor, 
ra.  Que  canta.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  cantor,  ra. 

Cantal,  m.  Canto.  Piedra,  guija- 
rro. V-  PEDRA. 

Cantalá,  da.  f.  Cantazo.  Pedrada 
ó golpe  dado  con  cauto.  Lo  mismo  que 

PEDRÁ,  DA. 

Cantalar.  m.  Cantizal.  Cantorral. 
Canchal.  Terreno  en  que  hay  muchos 
cantos  ó guijarros.  V.  pedregal. 

Cantalaret.  d.  m.  Pequeño  can- 
tizal. V.  PEDREGALET. 

Cantalejador,  hor,  ra.  adj. 
ra.  y f.  Apedreador,  ra.  Lo  mismo  que 

ACANTALEJADOR,  IIOR,  RA.  V.  APEDRE- 
GADOR,  HOR,  RA. 

Cantalejament.  m.  Apedrea- 
miento. Apedreo.  Lo  mismo  que  acan- 

TALEJAMENT.  V.  APEDREGAMENT. 

Cantalejant.  ger.  Apedreando. 
Lo  mismo  que  acantalejant.  V.  ape- 

DREGANT. 

Cantalejar.  a.  Apedrear.  Lo  mis- 
mo que  ACANTALEJAR.  V.  APEDREGAR. 

Cantalejat,  já,  da.  p.  p.  Ape- 
dreado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

ACANTALEJAT,  JÁ,  DA.  V.  APEDREGAT, 
GÁ,  DA. 

Cantalet.  d.  m.  Cantillo,  to.  Pie- 
drecita.  Piedrezuela.  V.  pedreta. 

Cantaleta,  f.  Cantaleta.  Ruido  y 
confusión  de  voces  é instrumentos  con 
que  se  burlaban  de  alguna  persona, 
fig.  y fam.  Chasco,  vaya,  zumba.  V. 
cencerra,  da. 

Cantant.  ger.  Cantando,  p.  a. 
Cantante.  Que  canta. 

Cantar,  m.  Cantar.  Según  la 
R.  A.  E.,  copla  ó breve  composición 
poética  puesta  en  música  para  cantar- 
se, ó adaptable  á alguno  de  los  aires 
populares,  como  el  fandango,  la  jota, 
etcétera,  cantar  deis  cantars.  Cantar 
de  los  cantares.  Libro  canónico  del 
Antiguo  Testamento,  llamado  así  para 
expresar  la  excelencia  de  su  inspira- 
ción; está  lleno  de  misterios,  y repre- 
senta, según  la  interpretación  unánime 
de  los  Santos  Padres,  el  amor  recíproco 
de  Dios  y el  alma  justa  y el  de  Jesu- 
cristo y la  Iglesia  católica.  Eixe  es 
altre  cantar.  Ese  es  otro  cantar, 
expr.  fig.  y fam.  Eso  es  distinto. 

Cantar,  n.  Cantar.  Según  la  R.  A. 
E.,  formar  con  la  voz  sonidos  armo- 
niosos y variados.  Dícese  de  las  per- 
sonas, y por  ext.,  de  algunas  aves  y 
de  otros  animales.  U.  t.  c.  a.  j fig.  En- 
tre poetas,  imponer  ó recitar  alguna 
cosa.  U.  t.  c.  a.  | fig.  En  ciertos  juegos 
de  naipes,  decir  el  punto  ó calidades, 
fig.  y fam.  Rechinar  y sonar  el  herraje 
de  los  coches  y carros  cuando  se  mue- 
ven, fig.  y fam.  Descubrir  ó confesar  lo 
secreto,  cantar  mal  y porfiar.  Can- 
tar mal  y porfiar,  ref.  contra  los  im- 
pertinentes y presumidos,  que  moles- 
tan repitiendo  lo  que  no  saben  hacer. 
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cantar  de  pía.  Cantar  de  plano,  fr. 
fig.  y fam.  Confesar  uno  todo  lo  que 
se  le  pregunta  ó sabe. 

Cantarí,  na.  adj.  m.  y f.  Canta- 
rín, na.  Que  canta  á todas  horas,  fuera 
de  propósito,  m.  y f.  Cantante.  Lo  mis- 
mo que  CANTANT. 

Cantaría,  f.  Cantárida.  Según  la 
R.  A.  E.,  insecto  coleóptero,  de  15  á 20 
milímetros  de  largo  y de  color  verde 
obscuro  brillante,  que  vive  en  las  ramas 
de  las  lilas  y,  sobre  todo,  en  los  fres- 
nos. Empléase  en  medicina  como  veji- 
gatorio, así  en  polvo  como  en  tintura 
alcohólica,  en  ungüento  y emplasto  y 
en  papel  epispástico.  Parche  de  cantá- 
ridas que  se  aplica  á I03  enfermos. 
Ampolla  ó llaga  que  producen  las  can- 
táridas ó su  emplasto  sobre  la  piel. 

Cantars.  pl.  m.  Cantares. 

Cantat,  tá,  da.  p.  p.  Cantado,  da. 
U.  t.  c.  adj. 

Cantata,  f.  Cantata.  Composición 
poética  de  alguna  extensión  para  que 
se  ponga  en  música  y se  cante. 

Cantatríu.  f.  Cantatriz.  Cantarí- 
na. Cantante.  Mujer  que  ejerce  el  arte 
de  cantar. 

Cantavella.  Geogr.  Cantavieja. 
Villa  de  la  provincia  de  Teruel,  situada 
á setenta  y dos  kilómetros  de  la  ca- 
pital. 

Cantell.  m.  Cantero.  Extremo  de 
algunas  cosas  duras  que  se  pueden  par- 
tir con  facilidad.  Un  cantell  de  pá. 
Un  cantero  de  pan. 

Cantelló.  aum.  m.  Canterón. 

Canter,  m.  Cántaro.  Según  la  R. 
A.  E.,  vasija  grande  de  barro,  angosta 
de  boca,  ancha  por  la  barriga  y estre- 
cha por  el  pie,  y con  dos  asas,  casi 
siempre,  para  servirse  de  ellas.  Hácese 
también  de  cobre  y otros  metales,  fig. 
Licor  que  cabe  en  un  cántaro.  Esta 
bota  te  xixanta  cánters.  Esta  bota 
tiene.sesenta  cántaros.  Medida  de  vino, 
aceite,  aguardiente,  etc.,  de  diferente 
cabida  según  los  varios  territorios  del 
reino.  Arquilla,  cajón  ó vasija  en  que 
se  echan  las  suertes  para  las  elecciones 
ó las  quintas;  y porque  en  lo  antiguo  se 
echaban  en  un  cántaro,  se  dejó  este 
nombre  á todas  las  vasijas  que  tienen 
este  uso.  Lo  canter  en  qu  'es  consa- 
gren els  sants  olis.  Anfora.  Jarra  ó 
cántaro,  por  lo  regular  de  plata,  en 
que  el  obispo  consagra  los  óleos  el 
Jueves  Santo.  A cánters.  A cántaros, 
m.  adv.  En  abundancia,  con  mucha 
fuerza.  U.  con  los  verbos  plourer  ,cáu- 
rer,  tirar.  Llover,  caer,  tirar.  En- 
trar, ó estar,  en  cánter.  Entrar,  ó 
estar,  en  cántaro,  fr.  fig.  Entrar,  ó es- 
tar, en  suerte  para  algún  oficio  ú otro 
efecto.  Estar  ú en  cánter.  Estar  uno 
en  cántaro.  Estar  propuesto  para  algún 
empleo  ó próximo  á conseguirlo.  Tan- 
tes  voltes  va  'l  cánter  á la  font, 
qu'  es  trenca,  ó qu'  en  ella  deixa 
coll  ó ansa.  Tantas  veces' va  el  cán- 
taro á la  fuente,  que  alguna  se  quiebra, 
ó que  deja  el  asa  ó la  frente.  Cantarillo 
que  muchas  veces  va  á la  fuente,  ó deja 
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el  asa  ó la  frente,  ref.  que  advierte 
que  el  que  frecuentemente  se  expone  á 
las  ocasiones,  peligra  en  ellas.  Parlar 
per  boca  de  canter.  Hablar  por  boca 
de  ganso,  fr.  fig.  y fam.  Decir  lo  que 
otro  lia  sugerido. 

Cantera,  f.  Chopa.  Según  la  R. 
A E.,  pez  pequeño  de  mar,  de  la  figura 
de  la  dorada,  con  una  mancha  negra  á 
los  lados  de  la  cola. 

Cantera,  f.  Manía,  tema,  capri- 
cho. aceps.  Quimera,  ruido,  disputa. 
Cantiga  ó cantiga.  Lo  mismo  que  can- 
tiga. Mourer  alguna  cantera.  Le- 
vantar ó mover  una  cantera,  fr.  fig.  y 
fam.  Dar  causa  con  algún  dicho  ó 
acción  á que  haya  grandes  disensiones. 

Canterella.  f.  Cantarilla.  Canta- 
rillo.  Cántaro  pequeño.  Lo  mismo  que 
canteret.  La  canterella  blanca  que 
fa  V aygua  freda.  Alcarraza.  Vasija 
de  arcilla  porosa  y poco  cocida,  que 
tiene  la  propiedad  de  dejar  resudar 
cierta  porción  de  agua,  cuya  evapora- 
ción enfría  la  mayor  cantidad  del  mis- 
mo líquido  que  queda  dentro.  La  can- 
terella de  la  traca.  Morterete  más 
grande,  parecido  á un  cántaro  pequeño, 
regularmente  con  dos  asas  de  hierro 
para  manejarle  con  facilidad,  que  se 
dispara  al  final  de  los  engraellats,  en 
las  festividades.  Trueno  gordo  que  se 
dispara  al  final  de  la  traca.  V.  en- 
graellat  ó traca. 

Canterer.  m.  Alfarero.  Fabrican- 
te de  vasijas  de  barro.  L 'obrador 
del  canterer.  Alfar.  Obrador  del  alfa- 
rero. 

Canterer,  ra.  m.  y f.  Cantarera. 
Zafariche.  Poyo  de  fábrica,  ó armazón 
de  madera,  que  sirve  para  poner  los 
cántaros  de  agua,  acep  m.  Alfarero. 
Fabricante  de  vasijas  de  barro. 

Canteres,  pl.  Cántaras  ó chopas. 

Canterería.  f.  Alfarería*  Arte 
de  fabricar  vasijas  de  barro.  Obrador 
donde  se  fabrican. 

Canteret.  d.  m.  Cantarillo.  Pe- 
queño cántaro,  canteret  nou,  aygua 
frasqueta,  fr.  que  se  dice  para  dar  á 
entender  que  los  negocios  por  lo  regu- 
lar van  bien  al  principio;  pero  luego, 
pasada  la  novedad,  menguan  las  ven- 
tajas que  ésta  proporciona. 

Cánters  (ais).  Juego. 

Cántich.  m.  Cántico.  Según  la  R. 
A.  E.,  cada  una  de  las  composiciones 
poéticas  de  los  libros  sagrados  y los 
litúrgicos  en  que  sublime  y arrebata- 
damente se  dan  gracias  ó tributan  ala- 
banzas á Dios,  como  els  cántichs  de 
Moixés,  lo  Tedeum,  lo  Magníficat, 
etcétera.  Los  cánticos  de  Moisés,  el 
Tedeum,  el  Magníficat,  etc.  En  estilo 
poético,  suele  también  darse  este  nom- 
bre á las  poesías  profanas,  cántich  d' 
alegría,  guerrer,  nupcial.  Cántico  de 
alegría,  guerrero,  nupcial. 

Cantiga,  f.  Cántiga.  Cierta  com- 
posición poética  dividida  en  estrofas, 
después  de  cada  una  de  las  cuales  se 
repite  un  estribillo  enlazado  por  la 
rima  con  ellas. 
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Cantimplóra.  f.  Cantimplora. 
Según  la  R.  A.  E.,  máquina  hidráulica 
de  un  cañón  curvo  con  dos  brazos  des- 
iguales, que  sirve  para  extraer  agua 
ó licores  de  algún  estanque  ó vasija. 
Vasija  de  cobre,  estaño  ó plata  que 
sirve  para  enfriar  el  agua  y es  seme- 
jante á la  garrafa. 

Cantimploreta.  d.  f.  Cantim- 
plorilla,  ta.  Pequeña  cantimplora. 

Cantina,  f.  Cantina.  Sótano  don- 
de se  guarda  el  vino  para  el  consumo 
de  la  casa.  Tabanco.  Puesto  público 
inmediato  á los  cuarteles  y campamen- 
tos, en  que  se  vende  vino  y algunos 
comestibles,  pl.  Dos  cajones  pequeños, 
con  tapas  y cerraduras,  asidos  por  la 
cabeza  con  dos  correas  anchas;  regu- 
larmente son  de  tablas  delgadas  ó de 
hoja  de  lata,  cubiertos  de  cuero  y tie- 
nen sus  divisiones  para  llevar  en  los 
viajes  las  provisiones  diarias  sin  que 
se  mojen. 

Cantinéla.  f.  Cantiuela.  Canti- 
lena. Cantar,  copla,  composición  poé- 
tica breve,  hecha  generalmente  para 
que  se  cante. 

Cantiner.  m.  Cantinero.  El  que 
cuida  de  la  cantina.  El  que  tiene  can- 
tina. 

Cantinera,  f.  Cantinera.  Mujer 
que  tiene  por  oficio  servir  licores  y 
bebidas  á la  tropa,  hasta  durante  las 
acciones  de  guerra. 

Cantines.  pl.  f.  Cantinas. 

Cantitat.  f.  Cantidad.  Mat.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  todo  lo  que  es  capaz 
de  aumento  y disminución,  y puede, 
por  consiguiente,  medirse  ó numerar- 
se. Porción  grande  de  alguna  cosa. 
cantitat  concurrent.  Cantidad  con- 
currente. Mat.  Eutidad  ó valor  común 
á dos  cantidades  desiguales,  que  ha 
de  tenerse  en  cuenta  al  compararlas, 
para  su  compensación,  cantitat  con- 
tinua. Cantidad  continua.  Mat.  La 
que  consta  de  unidades  ó partes  que 
no  están  separadas  unas  de  otras,  co- 
mo la  longitud  de  una  cinta,  el  nú- 
mero de  leguas  de  un  sitio  á otro,  el 
área  de  una  superficie,  el  volumen  de 
un  sólido,  la  cabida  de  un  vaso,  etc. 
cantitat  discreta.  Cantidad  discreta. 
La  que  consta  de  unidades  ó partes 
separadas  unas  de  otras;  como  los  ár- 
boles de  un  monte,  los  soldados  de  un 
ejército,  los  granos  de  una  espiga,  etc. 
cantitat  imaginaria.  Cantidad  ima- 
ginaria. Mat.  La  que  en  realidad  no 
existe  ni  puede  existir,  y es  puramen- 
te intelectual,  como  la  raíz  cuadrada 
de  una  cantidad  negativa,  cantitat 
negativa.  Cantidad  negativa.  Mat. 
La  que  por  su  naturaleza  disminuye  el 
valor  de  las  cantidades  positivas  á que 
se  contrapone.  En  los  cálculos,  á la 
expresión  de  esta  cantidad  se  antepone 
siempre  el  signo  (—)  menos,  cantitat 
positiva.  Cantidad  positiva.  Mat.  La 
que,  agregada  á otra,  la  aumenta. 
Mat.  En  las  expresiones  algebraicas 
y numéricas,  la  que  va  precedida  del 
signo  (+)  más,  6 la  que,  siendo  úni- 
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ca,  ó encabezando  un  polinomio,  no 
lleva  signo  ninguno,  cantitat  real. 
Cantidad  real.  Mat.  La  que  realmente 
existe;  en  oposición  á la  imaginaria. 
cantitat  variable.  Cantidad  variable. 
Mat.  La  que  no  tiene  valor  constante 
y determinado,  sino  que  crece  ó men- 
gua según  ciertas  condiciones. 

Cantitatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Cantitativo,  va.  Cuantitativo,  va. 
Y.  análisis  cantitatíu.  Lo  mismo  que 

CUANTITATÍU,  TIUA,  VA. 

Canto,  m.  Canto.  Extremidad  ó 
lado  de  cualquiera  parte  ó sitio.  Ex- 
tremidad, esquina  ó remate  de  alguna 
cosa,  canto  de  taula,  de  paret.  Canto 
de  mesa,  de  pared.  V.  vóra. 

Cantó,  m.  Cantón.  Esquina.  An- 
gulo exterior  que  forman  dos  superfi- 
cies; como  el  que  resulta  de  dos  pare- 
des de  un  edificio  que  concurren  y se 
reúnen  en  un  punto  saliente.  Cornijal. 
Punta,  ángulo  ó esquina  de  colchón, 
heredad  ó edificio,  etc.  Extremo  de  una 
cosa.  Lo  cantó  de  la  taula  ó del 
bancli.  Canto.  Punta.  La  punta  de  la 
mesa  ó del  banco.  País.  Región.  Can- 
tón. Acantonamiento.  Sitio  en  que  hay 
tropas  acantonadas.  Lo  cantó  d'  una 
pega  de  dos  cares.  Entre  carpinteros, 
escantillón,  descantillón.  Regla  peque- 
ña con  un  rebajo,  para  señalar  la  línea 
por  donde  se  ha  de  cortar  ó ^abrar  con 
igualdad  la  madera,  cantó  depá.  Can- 
tero de  pan.  Lo  mismo  que  cantell  de 
pá.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Cantona,  da.f.  Esquina.  Cantón. 
Lo  mismo  que  cantonera  y cantó. 

Cantonades  (fer).  fr.  fam.  Dar 
vistazos  ó reconocer  superficialmente 
y de  bulto  alguna  cosa  desde  las  es- 
quinas. 

Cantonadament.  adv.  m. 
Acantonadamente.  Lo  mismo  que  acan- 

TONADAMENT. 

Cantonadura,  hura.  f.  Canto- 
nera. Lo  mismo  que  cantclnera. 

Cantonal,  adj.  Cantonal.  Perte- 
neciente ó relativo  al  cantón.  U.  t.  c.  s. 

Cantonament.  m.  Acantona- 
miento. Lo  mismo  que  acantonament. 

Cantonant.  ger.  Acantonando. 
Lo  mismo  que  acantonant. 

Cantonar,  a,.  Acantonar.  Lo  mis- 
mo que  ACANTONAR. 

Cantonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Acantonado,  da.  Lo  mismo  que  acan- 
tonar ná,  DA. 

Cantona^,  aum.  m.  Cantonazó. 
Lo  mismo  que  cantonót. 

Cantoneig.  m.  Cantoneo.  Conto- 
neo. Acción  y efecto  de  contonearse. 

Cantonej antse.  ger.  Canto- 
neándose. Contoneándose. 

Cantonejarse.  r.  Cantonearse. 
Contonearse.  Hacer  movimientos  afec- 
tados con  los  hombros  y caderas.  La- 
dearse. Inclinarse  y torcerse  una  cosa 
hacia  un  lado. 

Cantonejat.  p.  p.  Cantoneado. 

Contoneado. 

Cantoner,  ra.  adj.  m.  y f.  Can- 
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tonero,  ra.  Que  anda  ocioso  de  esquina 
en  esquina.  U.  t.  c.  s.  t 

Cantonera,  f.  Cantonera.  Pieza 
de  metal  que  se  suele  poner  en  las  es- 
quinas de  algunos  muebles  ó de  las 
cubiertas  de  los  libros  para  firmeza  ó 
adorno.  Lo  mismo  que  cantonadura, 
hura.  Cantón.  Esquina.  Lo  mismo  que 
cantó,  y cantoná,  da.  Esquinado,  da. 
Que  tiene  ó hace  esquina.  Pedra  can- 
tonera. Trascantón.  Canto  ó piedra 
que  se  pone  en  las  esquinas  de  las  ca- 
lles para  su  defensa.  Casa  cantonera. 
Casa  que  hace  esquina.  Pegar  en  pedra 
cantonera,  fr.  fig.  y fam.  que  se  dice 
de  la  persona  que  encuentra  oposición 
ó resistencia  para  conseguir  lo  que  se 
propone. 

Cantonereta.  d.  f.  Cantonerita. 
Cantonerilla.  Pequeña  cantonera. 

Cantonet.  d.  m.  Cantoncillo,  to. 
Lo  cantonet  de  pá.  V.  cantellet. 

Cantonót.  aum.  m.  Cantonazo. 
Lo  mismo  que  cantonar. 

Cantor,  ra.  adj.  m.  y f.  Cantor, 
ra.  Que  canta.  U.  t.  c.  s.  Dícese  co- 
múnmente del  que  lo  tiene  por  oficio. 
Lo  cantor  de  capa  y bordó  en  les 
csglesies.  Cetrero.  Ministro  que  sirve 
con  capa  y cetro  en  las  funciones  de 
iglesia. 

Cantoría.  f.  Cantona.  Canturía. 
Ejercicio  de  cantar.  Canto  de  música. 
Mús.  Modo  ó aire  de  cantarse  que  tie- 
nen las  composiciones  musicales. 

Canturrujant.  ger.  fam.  Cantu- 
rreando. Canturriando. 

Canturrujar.  n.  Canturrear. 
Canturriar.  Cantar  á media  voz  y con 
frecuencia. 

Canturrujat,  já,  da.  p.  p.  Can- 
turreado, da.  Canturriado,  da. 

Cánula,  f.  Cánula.  Cañoncito  que 
se  emplea  en  varios  usos.  Es  vez  muy 
usada  en  cirugía. 

Canut.  m.  Canuto.  Cañuto.  En  las 
cañas  y sarmientos  ó vástagos  de  las 
vides,  parte  que  media  entre  nudo  y 
nudo.  Cañón  de  palo,  metal  ú otra  ma- 
teria, horadado,  corto  y no  muy  grue- 
so, que  sirve  para  diferentes  usos.  V. 
cano.  Lo  canut  entre  teixidors.  Ca- 
nilla. Cañita  en  que  los  tejedores  de- 
vanan la  seda  ó hilo  para  ponerla  den- 
tro de  la  lauzadera.  Lo  canut  de  fer 
caiga.  Palillo.  Lo  mismo  que  lo  cano- 
NET  DE  FER  CAL^A.  U.  t.  C.  apell.  1. 

Canut,  da.  adj.  m.  y f.  Canoso, 
sa.  Que  tiene  muchas  canas.  Lo  mismo 
que  canos,  sa. 

Canuta,  da.  f.  Cañutazo.  Golpe 
dado  con  el  cañuto,  acep.  Golpe  que  se 
da  con  el  palillo  de  hacer  calceta. 

Canutería,  f.  Cañutería.  Caño- 
nería. Conjunto  de  cañones  de  órgano. 

Canutet.  d.  m.  Cañutillo.  Peque- 
ño cañuto.  Lo  mismo  que  canutill. 
Lo  canutet  deljóch  així  dit.  Chito. 

V.  CANONET. 

Canutill.  d.  m.  cast.  Cañutillo. 
Lo  mismo  que  canutet. 

Canutiller  (entre  llanterners). 
m.  cast.  Cañutillero. 


CANY 

Canx.  m.  Canje.  Lo  mismo  que 

CANG  y CANIG. 

Canxejable.  adj.  Canjeable.  Que 
se  puede  canjear.  Lo  mismo  que  can- 

GEJABLE. 

Canxejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Canjeador,  ra.  Que  canjea.  Lo  mis- 
mo que  CANGEJADOR,  HOR,  RA. 

Canxejant.  ger.  Canjeando.  Lo 
mismo  que  cangejant. 

Canxejar.  a.  Canjear.  Hacer  can- 
je. Lo  mismo  que  cangejar. 

Canxejat,  já,  da.  p.  p.  Can- 
jeado, da.  Lo  mismo  que  cangejat, 
já,  da. 

Canxéu.  m.  Canje.  Lo  mismo  que 

CANGÉU. 

Cany,  nyo.  m.  Caño.  Tubo  de 
metal,  vidrio  ó barro,  á modo  de  caña. 
V.  cano.  Chorro  de  agua  que  sale  por 
los  caños  de  metal  en  las  fuentes  ó por 
cualquier  otro  agujero. 

Canya.  f.  Caña.  Según  la  R.  A.  E., 
tallo  de  las  plantas  gramíneas,  el  cual 
por  lo  común  es  hueco  y nudoso.  Plan- 
ta gramínea,  indígena  de  la  Europa 
meridional:  tiene  tallo  leñoso,  hueco, 
flexible  y de  tres  á cuatro  metros  de 
altura;  se  cría  en  parajes  húmedos,  se 
cultiva  en  grande  escala,  y sirve  para 
hacer  cestas,  celosías  y otros  muchos 
objetos.  Canilla  del  brazo  ó de  la  pier- 
na. Médula,  substancia  ó tuétano  ence- 
rrado en  el  hueco  de  los  huesos.  Parte 
de  la  bota  que  cubre  la  pierna.  Especie 
de  bebida  alcohólica,  parecida  al  ron, 
pero  de  inferior  calidad.  La  hay  blanca 
completamente.  Rota.  Planta  de  las  In- 
dias Orientales,  de  la  familia  de  las 
palmeras,  cuyo  tronco  es  muy  largo, 
con  los  nudos  distantes  entre  sí  de  uno 
á tres  pies  y las  hojas  espinosas.  De 
los  troncos  se  hacen  bastones.  Canya 
dolsa.  Caña  de  azúcar.  Lo  mismo  que 
canyamél.  canya  del  pulmó.  Lo  mis- 
mo  que  cano  de  la  freixura/canya 
del  timó.  Caña  del  timón.  Mar.  Ma- 
dero que  entra  por  la  limera,  y se  ase- 
gura en  la  cabeza  del  timón  con  un 
perno;  y el  otro  extremo  de  la  caña,  en 
las  embarcaciones  grandes,  descansa 
sobre  un  madero  que  atraviesa  de  ba- 
bor á estribor,  canya  de  peixcar.  Ca- 
ña de  pescar.  La  que  sirve  para  pescar, 
y se  compone  de  varios  pedazos,  que 
entran  unos  en  otros,  en  los  cuales  se 
fijan  los  arillos  por  donde  pasa  el  se- 
dal: éste  se  sujeta  en  el  carrete  por  el 
extremo  de  que  se  ase  la  caña,  y sale 
por  el  opuesto,  donde  se  pone  el  an- 
zuelo. Las  hay  agujereadas  de  arriba 
á bajo,  en  las  que  el  sedal  pasa  por 
dentro  y sale  por  un  agujero  pequeño 
á arrollarse  en  el  carrete,  canya  de 
la  colana.  Caña.  Fuste.  Arq.  Parte 
de  la  columna  que  media  entre  el  capi- 
tel y la  basa,  canya  deis  Instruments 
de  boca,  com  lo  baixó,  girimía,  etc. 
Caña.  Estrangul.  Pipa.  Lengüeta  de  las 
chirimías  por  donde  se  echa  el  aire. 
canya  prima.  Cañucela.  Cañita  delga- 
da. canya  de  les  áncores.  Caña  asta. 
Parte  de  la  áncora  que  comprende 


desde  la  cruz  hasta  la  anilla.  Estar 
com  una  canya  de  prim.  fr.  fig.  y 
fam.  Estar  muy  delgado,  canya  de 
treballar  lo  vidre  ó cristall.  Caña. 
Puntel.  Cañón  de  hierro,  como  el  de 
una  escopeta,  que  se  usa  en  las  fábri- 
cas de  cristal  ó vidrio,  en  uno  de  cu- 
yos extremos  se  toma  la  porción  de 
pasta  necesaria  y se  pone  sobre  el  már- 
mol ó losa  de  hierro,  soplando  por  el 
otro  para  dar  á aquélla  la  forma  conve- 
niente. La  canya  en  los  arbres  y 
plantes.  Pie.  Tronco  de  los  árboles  y 
plantas.  La  canya  de  la  pitera.  V. 
piteró.  La  canya  de  dur  lo  conte 
en  les  tendes  y altres  puestos,  de  lo 
que  se  ven  al  fíat,  ó de  lo  que  fíen. 
Tarja.  Palo  ó cañón  de  caña  partido 
por  medio,  con  encaje  á los  extremos, 
para  ir  marcando  lo  que  se  saca  ó 
compra  fiado,  haciendo  una  muesca,  y 
la  mitad  de  dicho  palo  ó cañón  se  la 
lleva  el  que  compra  ó ampra  y la  otra 
mitad  el  que  vende  ó fía;  y al  tiempo 
del  ajuste  conforman  las  muescas  de 
uno  y otro  lado  para  que  no  haya  en- 
gaño en  la  cuenta,  canya  de  la  bóva. 
Bohordo.  Junco  de  la  espadaña.  Fer 
canya  ’ l blat.  Encañar  el  trigo.  Pén- 
drer  á canya.  fr.  Tomar  al  fiado. 
Cantar  la  canya.  Cantar  la  palino- 
dia. fr.  Hacer  pública  retractación  de 
lo  que  se  había  dicho.  Lo  mismo  que 

PALINODIA. 

Canyá,da.f.  Cañazo.  Golpe  dado 
con  una  caña. 

Canyadeta,  heta.  d.  f.  Peque- 
ño golpe  dado  con  caña. 

Canyaferla.  f.  Cicuta.  Lo  mismo 
que  cicuta. 

Canyamar.  m.  cast.  Cañamar. 
Sitio  poblado  de  cáñamo. 

Canyamaq,  90.  m.  Cañamazo. 
Estopa  de  cáñamo.  Tela  clara  de  cáña- 
mo sobre  la  cual  se  borda  con  seda  ó 
lana  de  colores,  y sirve  para  cubiertas 
de  mesas,  sillas,  etc.  Llámase  así  tam- 
bién la  misma  tela  después  de  bor- 
dada. U.  t.  c.  apell.  1. 

Canyamél,  lo.  m.  Cañamiel.  Ca- 
ña dulce,  melar  ó de  azúcar.  V.  canya 

DOLQA. 

Canyamél  risca.  m.  Bot.  Ca- 
ñamiel risca.  Planta  con  flores  de  tres 
estambres  libres,  mencionada  por  Ca- 
vanilles. 

Canyamél  senill.  m.  Bot.  Ca- 
ñamiel de  Rávena.  Planta  con  flores  de 
de  tres  estambres  libres,  mencionadas 
por  Cavanilles 

Canyaméls  risques.  pl.  Bot. 
Cañas  dulces  riscas. 

Canyaméls  senills.  pl.  Bot . 

Cañas  dulces  de  Rávena. 

Canyamelar.  m.  Cañamelar.  Si- 
tio poblado  de  cañas  de  azúcar.  Geogr. 
Poblado  que,  unido  al  Cabañal,  forma 
el  Pueblo  Nuevo  del  Mar.  V.cabanyal. 

Canyamet.  m.  Cañamazo.  Tela 
tosca  que  se  hace  de  la  estopa  del  cá- 
ñamo. 

Canyamices.  pl.  f.  Cañamizas. 
Agramizas.  Lo  mismo  que  canyemices. 
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Canyamica.  f.  Cañamiza.  Agra- 
miza. Caña  del  cáñamo  ó del  lino  des- 
pués de  quebrantada  y separada  de  sus 
fibras.  U.m.  en  pl.  Lo  mismo  que  can- 
yemisa. 

Canyamó.  m.  Cañamón.  Simien- 
te del  cáñamo,  redonda,  más  pequeña 
que  la  pimienta,  y cubierta  de  una 
corteza  lisa:  tiene  un  sabor  agradable 
y se  emplea  para  alimentar  pájaros  y 
para  otros  usos.  acep.  fig.  y fam.  Bo- 
rrachera. Embriaguez.  Borrachez.  Lo 
mismo  que  borragina,  borragera, 

GELINDRÓ,  TURCA,  MONA,  PET,  BUFA, 
TORRO,  LLIRÓ  y CAGERULO. 

Canyamonet.  d.  m.  Cañamón- 
citó.  Pequeño  cañamón. 

Canyar.  m.  Cañar.  Cañal.  Cañi- 
zal. Cañizar.  Cañaveral.  Sitio  poblado 
de  cañas.  Plantío  de  cañas. 

Canyaret.  d.  m.  Pequeño  cañizal 
ó cañaveral.  Armarse  un  canyaret. 
fr.  fam.  Armarse  un  escándalo,  riña  ó 
disputa,  especialmente  entre  mujeres. 

Canyaca.  aum.  f.  Cañaza.  Caña 
grande. 

Canyemar.  m.  Cañamar.  Sitio 
sembrado  de  cáñamo.  Lo  mismo  que 

CÁNEM. 

Canyemices.  pl.  f.  Cañamizas. 
Agramizas.  Lo  mismo  que  canyamices. 

Canyemica.  f.  Cañamiza.  Agra- 
miza. Lo  mismo  que  canyamica. 

Canyería.  f.  Cañería.  Conducto 
formado  de  caños,  por  donde  se  llevan 
las  aguas  á las  fuentes  ó á otras  par- 
tes. Lo  mismo  que  canyerío,  ríu. 

Ganyerío,  ríu.  m.  Cañería.  Lo 
mismo  que  canyería. 

Canyet.  d.  m.  Cañito.  Caño  pe- 
queño. 

Canyeta.  d.  f.  Cañilla.  Cañuela. 
Caña  pequeña.  La  canyeta  primeta. 
Cañucela.  Cañita  delgada.  La  canye- 
ta. Con  este  nombre  era  conocida  en 
Valencia  una  de  las  piezas  de  las  que 
fueron  cárceles  de  Serranos. 

Canyicet.  d.  m.  Cañicillo,  to. 
Cañizo  pequeño.  Lo  canyicet  de  fer 
roído.  Según  la  R.  A.  E.,  instrumento 
grosero,  inventado  para  hacer  ruido,  y 
hoy  ya  desusado.  Componíase  de  ocho 
ó diez  cañas  tendidas,  ensartadas  por 
ambas  puntas,  y la  mayor,  larga  de 
una  tercia;  las  demás  iban  en  dismi- 
nución hacia  arriba.  Tocábase  dando 
en  ellas  con  un  palo  como  de  tambor, 
con  que  se  formaba  el  ruido. 

Canyig.  m.  Cañizo.  Especie  de 
tejido  de  cañas  y cordel,  que  sirve 
para  varios  usos,  aunque  en  la  huerta 
de  Valencia,  principalmente  sirve  para 
la  cría  de  gusanos  de  seda  en  la  que  se 
emplea  como  lecho.  V.  andana. 

Canyót.  m.  Caña  de  maíz.  Tra- 
mojo. Corrucho.  Tallo. 

Canyóta.  aum.  f.  Cañota.  Caña 
de  Alepo. 

Caoba,  f.  Caoba.  Caobana.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  grande  y hermoso  de 
América,  semejante  al  cinamomo,  y 
cuya  madera  es  muy  estimada  para 
muebles  y otras  cosas,  por  ser  de  las 


CAP 

más  compactas  y capaz  de  un  hermoso 
pulimento.  Cuando  está  reciente  es 
amarillenta,  y después  va  tomando  el 
color  castaño,  más  ó menos  obscuro. 
Madera  de  este  árbol. 

Caótich,  ca.  adj.  m.  y f.  Caótico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  al  caos. 

Cap.  adj.  Ninguno.  Ni  uno  solo, 
pron.  indet.  Nulo  y sin  valor.  Nadie. 
V.  nengij,  na.  acep.  m.  Cabeza.  Según 
la  R.  A.  E.,  parte  superior  ó anterior 
del  cuerpo  animal  que  contiene  el  ce- 
rebro y los  principales  órganos  de  los 
sentidos,  y que  en  el  hombre  y en 
muchos  animales  está  unida  al  cuerpo 
por  el  cuello.  Parte  superior  de  ella, 
que  empieza  desde  la  frente  y ocupa 
todo  el  casco.  Principio  ó una  y otra 
extremidad  de  alguna  cosa.  Els  caps 
d'  un  pont,  els  d'  una  viga.  Las  ca- 
bezas de  un  puente,  las  de  una  viga. 
Parte  superior  de  un  clavo,  en  donde  se 
dan  los  golpes  para  clavarle.  V.  cabóta 
Entre  encuadernadores,  parte  superior 
del  corte  de  un  libro.  Cumbre  ó parte 
más  elevada  de  un  monte  ó sierra,  fig. 
Manantial,  origen,  principio. fig.  Juicio, 
talento  y capacidad.  Superior  jefe  que 
gobierna,  preside  ó acaudilla  una  co- 
munidad, corporación  ó muchedumbre. 
Jefe  principal  de  una  familia  que  vive 
reunida,  fig.  Persona,  fig.  Res.  Franti- 
na.  Cabeza  de  madera  en  que  se  solían 
aderezar  las  tocas  y moños  de  las  mu- 
jeres. ant.  Capítulo.  V.  capítol.  He- 
rrete. V.  cabet.  Extremo  de  la  calle. 
Salida.  Cabo.  Hebra  ó cabo  de  hilo 
torcido.  Mar.  Cabo.  Pedazo  de  cuerda. 
Mar.  Cabo.  Cada  una  de  las  cuerdas 
que  sirven  en  las  embarcaciones,  cap 
de  taula.  Cabecera.  A'iento  principal 
y más  honorífico  de  la  mesa,  que  es 
por  lo  común  el  que  está  más  distante 
de  la  entrada  de  la  pieza.  La  persona 
que  lo  ocupa.  En  las  madejas  de  hilo, 
cabo  ó principio.  Hacia,  prep.  que  de- 
termina la  situación  ó colocación  del 
lugar  ó término  del  movimiento,  cap 
amunt.  Hacia  arriba,  adv.  m.  Con  di- 
rección opuesta  á lo  que  está  debajo. 
cap  aball.  Hacia  abajo,  m.  adv.  Con 
dirección  opuesta  á lo  que  está  arriba, 
á partir  desde  el  punto  en  que  uno  se 
encuentra  ó se  coloca.  Primera  y ter- 
cera persona  del  presente  de  indica- 
tivo del  verbo  cabré  (caber).  Jo  cap, 
éll  cap.  Yo  quepo,  él  cabe,  cap  de 
any,  ó cap  d'  any.  Cabo  de  año.  Ofi- 
cio que  se  hace  por  un  difunto  el  día 
en  que  se  cqmple  el  año  de  su  falle- 
cimiento. Primer  día  del  año.  ¡cap 
sagrat!  ¡cap  de  Leu!  Interjecciones 
valencianas  con  que  se  denota  enfado 
ó ira.  cap  de  motí.  Levantador.  Amo- 
tinador.  Sedicioso,  cap  de  casa.  Ca- 
beza de  casa.  El  que  por  legítima 
descendencia  del  fundador,  tiene  la 
primogenitura  y hereda  todos  sus  de- 
rechos. cap  de  bestiar.  Res.  Cabeza 
de  ganado.  Cuadrúpedo  de  la  especie 
doméstica,  como  el  toro,  caballo,  cor- 
dero, etc.  cap  de  carabasa.  Cabeza  de 
chorlito,  fig.  y fam.  Persona  de  poco 
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juicio,  cap  de  deena.  Decurión.  Cabeza 
ó jefe  de  tanda,  cap  d ’ escuadra.  Cabo 
de  escuadra.  Mil.  El  que  manda  una 
escuadra  de  soldados,  cap  de  guayta. 
Cabo  de  guardia,  cap  de  dacxera.  V. 
coll  de  dacxera,  Mil.  El  que  gobierna 
una  guardia  de  soldados  que  defiende 
un  puesto,  cap  de  la  Esglesia.  Cabeza 
de  la  Iglesia.  Atributo  ó título  que  se  da 
al  papa  respecto  de  la  Iglesia  univer- 
sal. cap  de  partit.  Cabeza  de  partido. 
Ciudad  ó villa  principal  de  un  territo- 
rio, que  comprende  distintos  pueblos 
dependientes  de  ella  en  lo  judicial  y 
gubernativo,  cap  de  pesa.  Cabo  de 
pieza.  Especie  de  capataz  que  en  cada 
una  de  las  piezas  ó departamentos  de 
algunas  cárceles  ó establecimientos  pe- 
nales, es  el  encargado  de  guardar  el 
orden,  cap  de  procés.  Cabeza  de  pro- 
ceso. Auto  de  oficio  que  provee  el  juez 
mandando  averiguar  el  delito  en  cau- 
sas criminales,  cap  de  ternera.  Ca- 
beza de  ternera,  fig.  y fam.  Persona 
que  tiene  graude  la  cabeza,  fig.  y fam. 
Persona  necia,  cap  de  reyne  ó pro- 
vincia. Capital;  cabeza  de  reino  ó de 
provincia,  cap  de  Franca.  Geogr. 
Poblado  de  barracas,  habitado  por  pes- 
cadores, situado  á continuación  del 
Cañamelar,  en  el  Cabañal  de  Va- 
lencia. cap  de  timó.  Cabeza  de  ti- 
món. Mar.  El  extremo  superior  que 
entra  por  la  limera  y en  (fue  se  en- 
gasta la  caña,  cap  desgabellat.  Madeja 
sin  cuerda,  fig.  y fam.  Persona  que 
acumula  especies  sin  coordinación  ni 
método,  ó que  no  tiene  orden  ni  con- 
cierto en  sus  cosas  y discursos,  cap 
per  amunt.  Cabeza  arriba,  m.  adv. 
Derecho,  en  su  estado  natural,  cap  per 
aball.  Cabeza  abajo.  De  cabeza  á tie- 
rra. cap  per  cap.  m.  adv.  Taz  á taz. 
Tanto  por  tanto.  Abaixar  lo  cap. 
Bajar  la  cabeza,  fr.  fig.  y fam.  Obede- 
cer y ejecutar  sin  replicar  lo  que  se 
manda.  Agafar  entre  cap  y coll.  fr. 
Apercollar.  Coger,  ó asir,  por  el  cuello 
á alguno,  cap  de  barra.  V.  Moneda 
de  cap  de  barra.  Al  cap.  m.  adv. 
Al  fin.  Por  último,  después  de  venci- 
dos todos  los  embarazos.  Al  cap  del 
mon.  Al,  ó hasta,  el  cabo  del  mun- 
do. fr.  fig.  A cualquiera  parte  por  dis- 
tante y remota  que  esté.  Al  cap  y al 
fi,.  Al  fin  y al  cabo.  Al  fin  y á la  postre. 
Dícese  para  mayor  energía  de  lo  que 
se  asienta  ó trata.  Algar  lo  cap.  Le- 
vantar la  cabeza,  fr.  fig.  Cobrar  ánimo 
el  que  está  abatido.  Respirar,  fig.  En- 
contrarse mejor  el  enfermo,  fig.  Mejo- 
rar de  fortuna.  Alzar,  ó levantar,  la 
cabeza.  Anársclin  á ú 'l  cap.  Andár- 
sele á uno  la  cabeza,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  perturbado  ó débil,  pareciéndole 
que  todo  lo  que  ve  se  mueve  á su  al- 
rededor. Calfarse  'l  cap.  Calentarse 
la  cabeza.  Devanarse  los  sesos,  fr.  Fa- 
tigarse meditando  mucho  en  alguna 
cosa.  Carregárseli  'l  cap  á algú. 
Cargársele  á alguno  la  cabeza,  fr.  Sen- 
tir en  ella  pesadez  ó entorpecimiento. 
Cáurer  de  cap.  Caer  de  cabeza,  caer 
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cabeza  abajo.  De  cap  á cap.  tu.  adv. 
De  extremo  á extremo.  Desde  el  prin- 
cipio al  fin.  Lo  mismo  que  de  gom  á 
gom.  De  cap  á péus.  De  la  cabeza 
hasta  los  pies,  ó de  pies  á cabeza.  De 
alto  á bajo.  Enteramente.  Banyar  á 
ú de  cap  á peas.  Mojar  á uno  de  pies 
á cabeza.  Pegar  de  cap  en  les  parets. 
Dar  con  la  cabeza  en  las  paredes.  Pre- 
cipitarse alguno  en  un  negocio  con  da- 
ño suyo.  Eixirne  á cap  en  una  cosa. 
Llevar  al  cabo,  ó á cabo,  una  cosa.  fr. 
Ejecutarla,  concluirla.  Fer  cap.  Acu- 
dir á un  lugar  determinado.  Anárse- 
lin  á ú una  cósa  del  cap.  Huirse, 
caerse,  borrarse,  irse  alguna  cosa  de 
la  memoria,  fr.  fig.  Olvidarse  entera- 
mente de  ella.  De  cap.  De  cabeza.  De 
memoria,  m.  adv.  Lo  mismo  que  de 
memoria.  Lligar  caps.  Atir  cabos. 
Coger  cabos.  Recoger,  ó unir,  cabos,  fr. 
fig.  Reunir  especies,  premisas  ó ante- 
cedentes para  sacar  una  consecuencia. 
No  poderse  llevar  del  cap  alguna 
cosa.  No  poderse  quitar  alguna  cosa 
de  la  cabeza,  fr.  Tenerla  siempre  pre- 
sente en  la  memoria  contra  la  propia 
voluntad;  no  poder  olvidarla.  No  sa- 
ber per  güín  cap  encomensar.  No 
saber  por  dónde  comenzar.  Dudar  en 
el  comienzo  de  alguna  cosa.  No  tín- 
drer  cap  ni  centener  una  cosa.  No 
tener  cabo  ni  cuerda  una  cosa.  fr.  fig. 
y fam.  Estar  tan  llena  de  dificultades 
y contradicciones,  que  no  se  sabe  cómo 
ponerla  en  claro  ó por  dónde  se  ha  de 
empezar.  No  tíndrer  una  cosa  cap 
ni  péus.  No  tener  pies  ni  cabeza  una 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  No  tener  orden  ni 
concierto.  Obrir,  ó rómprer,  lo  cap. 
Abrir  la  cabeza.  Descalabrar.  Herir  á 
uno  ligeramente  en  la  cabeza.  Molestar 
con  gritos  ó instancias.  Quebrar,  ó rom- 
per la  cabeza  ó los  cascos.  Passarli  á 
ú alguna  cosa  per  lo  cap.  Pasarle  á 
uno  alguna  cosa  por  la  cabeza,  fr.  fig. 
y fam.  Ocurrírsele  á uno  alguna  cosa. 
Ficárseli  á ú alguna  cosa  en  lo 
cap.  Ponérsele,  ó encajársele,  á uno 
una  cosa  en  la  cabeza.  Ponérsele  en- 
tre ceja  y ceja,  ó encasquetársele  á 
uno  una  cosa.  fr.  Afirmarse  en  el  dic- 
tamen ó concepto  que  tenía  hecho  de 
ella,  y perseverar  en  él  con  obstina- 
ción. Pegarli  en  lo  cap  á ú.  Dar  en 
la  cabeza  á uno.  fr.  fig.  Frustrar  sus 
designios,  vencerle,  fig.  Porfiar  indis- 
cretamente. Pédrer  lo  cap.  Perder  la 
cabeza,  fr.  fig.  y fam.  Perder  el  juicio, 
volverse  loco.  Anárselin  á ú'l  cap. 
Irsele  á uno  la  cabeza,  fr.  fig.  Pertur- 
bársele el  sentido  y la  razón.  Ficarli 
á ú una  cosa  en  lo  cap.  Meterle  á 
uno  una  cosa  en  la  cabeza,  fr.  fig.  y 
fam.  Persuadirle.  Ferli  á ú un  cap 
com  un  tabal,  fr.  fig.  y fam.  Aturdir 
á uno,  atolondrarle.  Pujarsen  al  cap. 
Subirse  á la  cabeza,  fr.  fig.  que  denota 
la  perturbación  que  causan  los  vapores 
fuertes  de  alguna  cosa,  como  del  vino, 
aguardiente,  etc.  Podar  lo  cap.  Des- 
vanecerse. Flaquear,  ó turbarse,  los 
sentidos.  Mover  la  cabeza  de  un  lado 
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para  otro  en  señal  de  negar  alguna  co- 
sa. Ser  cap  de  danga.  Guiar  la  danza. 
Ser  el  amo  ó el  dueño  de  la  danza,  ir. 
Ser  el  principal  en  algún  negocio  mal 
gobernado.  Tants  caps,  tants  barrets. 
Los  hijos  de  Mari  Rabadilla,  cada  uno 
en  su  escudilla,  fr.  con  que  se  repren- 
de la  poca  unión  que  suele  haber  en- 
tre los  individuos  de  una  misma  fami- 
lia. Tíndrer  mes  caps  que  barrets. 
fr.  fig.  y fam.  Estar  ocupado  ó pre- 
ocupado por  muchos  asuntos  á la  vez. 
Tíndrer  lo  cap  pie  d'  agre  ó de 
vent.  Tener  la  cabeza  llena  de  aire  ó 
de  viento,  fr.  fig.  y fam.  Ser  vano  y 
presumido.  Tíndrer  lo  cap  pie  de 
pardalets.  Tener  la  cabeza  llena  de 
pájaros,  fr.  fig.  y fam.  Lo  mismo  que 

TÍNDRER  LO  CAP  PLE  ü’  AYRE  Ó DE  VENT. 

Tráurer,  ó llevar,  del  cap.  Quitar 
de  la  cabeza,  fr.  fig.  y fam.  Disuadir, 
hacer  que  desista  uno  del  empeño,  ó 
determinación,  etc.,  que  tenía  tomada. 
Tráurer  lo  cap.  Asomar  la  cabeza, 
fr.  Dejarse  ver  en  alguna  parte',  como 
en  el  balcón,  ventana,  etc.  Ser  ú lo 
cap  y causa  de  alguna  cósa.  fr.  Ser 
uno  el  causante  de  una  cosa,  tener  la 
culpa  de  ella.  Tíndrer  lo  cap  ayguat. 
fig.  y fam.  Ser  uno  simple,  no  discer- 
nir, parecer  como  idiota.  Estar  al 
cap  del  carrer.  Estar  al  cabo  de  la 
calle,  fr.  fig.  y fam.  Haber  entendido 
bien  alguna  cosa  y comprendido  todas 
sus  circunstancias,  cap  ó creu.  Cara 
y cruz.  Juego.  Lo  mismo  que  cara  ó 
creu.  En  faltar  lo  cap,  tot  va  des- 
baratat.  ref.  con  que  se  manifiesta  la 
necesidad  de  que  haya  un  superior  que 
dirija  y ordene,  tanto  en  la  familia 
como  en  corporaciones,  trabajos,  etc. 
Alión  no  liia  cap,  tot  son  cues.  ref. 
con  que  se  manifiesta  el  desbarajuste 
que  reina  en  una  casa,  comunidad,  etc., 
cuando  éstas  carecen  de  un  superior  ó 
jefe.  Trencarse  7 cap.  Romperse  los 
cascos.  Quebrarse  la  cabeza.  Fatigar- 
la imaginación  discurriendo.  Omplirli 
á ú lo  cap  d'  ayre.  Llenarle  á uno  la 
cabeza  de  viento,  fr.  fig.  y fam.  Adu- 
larle, envanecerle.  Jafar  lo  cap  á 
algú.  Quebrantar  la  cabeza  á alguno. 
Humillar  su  soberbia.  Entre  cap  y 
coll.  m.  adv.  Eu  el  occipucio.  U.  con  el 
verbo  pegar. 

Capa.  f.  Capa.  Segúu  la  R.  A.  E., 
ropa  larga  y suelta,  sin  mangas,  que 
traen  los  hombres  sobre  el  vestido:  es 
angosta  por  el  cuello,  ancha  y redonda 
por  abajo,  y abierta  por  delante.  Hó- 
cese de  paño  y de  otras  telas.  Unida;  y 
alrededor  del  cuello,  pende  una  escla- 
vina de  la  misma  tela,  que  le  da  más 
gracia  y elegancia  que  tiene  la  capeta, 
aceps.  Lo  que  se  echa  por  encima  de 
otras  cosas  para  cubrirlas  ó bañarlas. 
capa  de  sucre,  de  térra,  d'algeps.  Ca- 
pa de  azúcar,  de  tierra,  de  yeso.  Por- 
ción de  algunas  cosas  que  están  exten- 
didas y colocadas  unas  sobre  otras. 
capa  de  térra.  Capa,  lecho,  de  tierra. 
Cubierta  que  se  pone  á las  cosas  para  que 
no  se  maltraten.  Hoja  de  tabaco,  que  por 
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su  mayor  tamaño  y limpieza  sirve  para 
la  envoltura  exterior  de  los  cigarros 
puros.  Capa.  Mano.  Camisa.  La  que  se 
pone  inmediata  al  objeto  en  las  pare- 
des, cuadros,  etc.,  como  barniz,  co- 
lor, etc.  La  capa  de  edil  sens  valo- 
na. Ferreruelo.  Capa  más  bien  coita 
que  larga,  con  sólo  cuello  sin  capilla. 
La  capa  d’  ór  en  les  mines.  Aluta- 
ción.  Min.  Capa  de  oro  en  grano  ó 
pepita  que  suele  hallarse  en  terrenos 
auríferos  en  la  superficie  del  suelo. 
La  capa  de  capuja.  Gallaruza.  Ves- 
tido de  gente  montañesa,  con  capucha 
para  defender  la  cabeza  del  frío  y de 
las  aguas.  La  capa  ó tél  qu  'es  for- 
ma en  la  superficie  deis  líquits.  Nata, 
tela,  lama,  flor  ó capa  que  se  cría  en 
la  superficie  de  los  líquidos,  fig.  Pre- 
texto que  se  toma  para  hacer  alguna 
cosa  encubriendo  el  fin  que  se  lleva  en 
ella.  fig.  Encubridor  de  alguna  cosa. 
capa  de  lladres.  Capa  de  ladrones. 
capa  consistorial.  Capa  consistorial. 
Lo  mismo  que  capa  magna,  capa  de 
cor.  Capa  de  coro.  La  que  usan  los 
dignidades,  canónigos  y demás  pre- 
bendados de  las  iglesias  catedrales  y 
colegiales,  para  asistir  en  el  coro  á 
los  oficios  divinos  y horas  canónicas, 
y para  otros  actos  capitulares,  capa 
del  cél.  Capa  del  cielo.  El  mismo  cielo, 
que  cubre  todas  las  cosas,  capa  de 
rey.  Capa  de  rey.  Especie  de  lienzo  que 
se  usaba  antiguamente,  capa  magna. 
Capa  magna.  La  que  se  ponen  los  ar- 
zobispos para  asistir  en  el  coro  de  sus 
iglesias,  con  los  cabildos,  á los  oficios 
divinos  y otros  actos  capitulares.  Es 
de  la  misma  hechura  que  la  capa  de 
coro  de  los  canónigos,  aunque  más 
larga  la  cola,  y el  capillo  no  baja  ni 
remata  en  punta  por  la  espalda,  por- 
que termina  junto  al  cuello.  Usase  de 
tela  de  seda  de  color  morado  en  tiem- 
po de  adviento  y cuaresma,  y encarna- 
do en  lo  restante  del  año:  la  muceta 
está  cubierta  de  raso  liso,  capa  plu- 
vial. Capa  pluvial.  La  que  usan  princi- 
palmente los  prelados  y los  que  hacen 
oficio  de  preste  en  vísperas,  procesio- 
nes y otros  actos  del  culto  divino:  se 
pone  sobre  los  hombros,  ajustándola 
por  delante  con  alguna  manecilla  ó con 
corchetes  ó broches.  Desde  la  parte 
superior  hasta  los  extremos  tiene  una 
cenefa  de  tercia  de  ancho,  y por  la  es- 
palda se  pone  al  remate  de  la  cenefa 
un  capillo  ó escudo  de  armas,  que  suele 
ser  de  dos  tercias  de  caída,  y es  de  la 
misma  tela  que  la  capa  ó cenefa,  capa 
torera.  Capa  torera.  La  que  usan  los 
toreros  para  su  oficio.  Servir  de  capa 
torera,  fr.  fig.  Aprovechar  una  cosa 
para  engañar  con  falsas  apariencias. 
capa  borreguera,  ó pera  les  pluges. 
Capa  aguadera.  La  que  se  hace  de 
barragán  ú otra  tela  impermeable. 
Anar  ú de  capa  caiguda.  Andar 
uno  de  capa  caída,  fr.  fig.  y fam. 
Padecer  gran  decadencia  en  sus  bie- 
nes, fortuna  ó salud.  Deféndrer  á 
capa  y espasa.  Defender  á capa  y es- 
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pada.  Defender  á todo  trance,  ó con 
grande  empeño  y esfuerzo.  Lo  qui  té 
capa,  escapa.  El  que  tiene  capa,  es- 
capa. ref.  con  que  se  da  á entender  que 
logra  evitar  riesgos  ó salir  de  conflic- 
tos el  que  para  ello  cuenta  con  medios 
adecuados  ó tiene  quien  le  valga  ó am- 
pare. Esperar,  estar,  ó estarse,  á la 
capa.  Esperar,  estar,  ó estarse,  á la 
capa.  fr.  Mar.  Disponer  las  velas  de 
la  embarcación  de  modo  que  ande  poco 
ó nada.  No  tindre  ú mes  que  la  capa 
al  muscle.  No  tener  uno  más  que  la 
capa  en  el  hombro,  fr.  fig.  y fam.  Estar 
muy  pobre,  sin  tener  oficio  ni  patri- 
monio de  que  mantenerse.  Pasejar  la 
capa.  Pasear  la  capa.  fr.  fig.  y fam. 
Salir  de  casa  por  diversión.  Tirarli  la 
capa  al  bou.  Tirar  la  capa  al  toro.  fr. 
fig.  y fam.  Aventurarse  á algún  peligro 
para  evitar  otro  mayor,  ó para  conse- 
guir algún  fin.  Perder  la  vergüenza  y 
arriesgarlo  todo.  La  capa  tot  lio  tapa, 
6 la  bdna  capa  molt  tapa.  Una  buena 
capa  todo  lo  tapa.  ref.  con  que  se  da  á 
entender  que  una  buena  apariencia 
puede  encubrir  muchas  faltas.  Altra 
capa  me,  te,  li,  nos,  vos,  els  Huirá. 
Otro  gallo  me,  te,  le,  nos,  os,  les  can- 
tara. expr.  fig.  y fam.  Mejor  sería  mi, 
tu,  su,  nuestra,  vuestra  suerte.  Baix 
capa.  So  capa.  fr.  Con  apariencias  en- 
gañosas. So  capa  de  sant,  fulá  es  un 
dimóni.  So  capa  de  santo,  fulano  es 
un  demonio.  Es  lo  més  bo,  ó lo  més 
mal,  que  lúa  baix  la  capa  del  cél.  fr. 
fig.  y fam.  Es  lo  mejor,  ó lo  más  malo, 
que  hay  bajo  la  capa  del  cielo  ó en  el 
mundo.  Dícese  principalmente  de  las 
personas.  Qui  vól  la  capa  del  amich, 
no  es  amich.  ref.  con  que  advierte  que 
no  debe  tenerse  por  amigo  á aquel 
que,  por  conveniencia  propia,  abusa  de 
la  amistad  perjudicando  sus  intereses. 

Capá,  da.  f.  Capada.  Lo  qu'  es 
porta  en  lo  plech  de  la  capa.  Lo  que 
puede  cogerse  en  la  punta  de  la  capa 
puesta  sobre  los  hombros,  haciendo 
hoyo  con  la  tela  y recibiéndola  sobre 
los  brazos,  de  forma  que  quede  á ma- 
nera de  bolsa.  Capazo.  Golpe  dado  con 
la  capa. 

Capacet.  m.  Capacete.  Pieza  de 
la  armadura  antigua,  que  cubría  y de- 
fendía la  cabeza. 

Capacíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Capacísimo,  ma.  Muy  capaz. 

Capacitat.  f.  Capacidad.  Ambito 
que  tiene  alguna  cosa  y es  suficiente 
para  contener  en  sí  otra;  como  el  de 
una  vasija,  arca,  etc.  Extensión  ó es- 
pacio de  algún  sitio  ó lugar,  fig.  Ta- 
lento ó disposición  para  comprender 
bien  las  cosas,  fig.  Oportunidad,  lugar 
ó medio  para  ejecutar  alguna  cosa. 

Capadet,  het,  ta.  adj.  m.  y f. 
Capadito,  ta.  Capadillo,  lia. 

Capadóci,  cia.  adj.  m.  y f.  Ca- 
padocio,  cia.  Natural  de  Capadocia.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  región  del 
Asia  antigua.  Lo  mismo  que  capado- 
ciá,  na. 

Capadociá,  na.  adj.  m.  y f.  Ca- 
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padocio,  cia.  Lo  mismo  que  capadóci, 
cía. 

Capador,  hor.  m.  Capador.  El 
que  tiene  el  oficio  de  capar.  Lo  mismo 

que  SANADOR,  HOR. 

Capadora,  hora.  f.  Capador. 
Silbato  que  llevan  los  capadores.  Ins- 
trumento con  que  se  capa. 

Capadura,  hura.  f.  Capadura. 
Castradura.  Acción  y efecto  de  capar 
ó castrar.  Herida  ó cicatriz  que  queda 
después.  Lo  mismo  que  sanadura, 

HURA, 

Capant.  ger.  Capando.  Castrando. 
Lo  mismo  que  sanant. 

Capar,  a.  Capar.  Destruir  los  ór- 
ganos de  la  generación.  Lo  mismo  que 
sanar,  fig.  y fam.  Disminuir  ó cortar. 
A fulá  li  caparen  la  abtoritat,  la 
renta.  A fulano  le  caparon  la  autori- 
dad, la  renta,  acep.  Captar.  V.  captar. 

Caparapó.  m.  Caparazón.  Cu- 
bierta que  se  pone  al  caballo  que  va  de 
mano,  para  tapar  la  silla  y aderezo,  y 
también  la  de  cuero  con  que  se  preser- 
va de  la  lluvia  á las  caballerías  de 
tiro.  Cubierta  que  se  pone  encima  de 
algunas  cosas  para  su  defensa,  como 
el  encerado  de  los  coches. 

Capara9onet.  d.  m.  Caparazon- 
cillo,  to.  Pequeño  caparazón. 

Caparra,  f.  Garrapata.  Insecto 
sin  alas,  con  seis  patas,  que  se  agarra 
fuertemente  á los  animales,  acep.  Mo- 
dorra, pesadez.  Zorrera.  La  caparra 
molt  gran.  Rezno.  Especie  de  garra- 
pata gruesa  y muy  grande. 

Caparreta.  d.  m.  Garrapatilla. 

Caparrós.  m.  Caparrosa.  Según 
la  R.  A.  E.,  sal  compuesta  de  ácido 
sulfúrico  y de  cobre  ó hierro. 

Capat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
pado, da.  Castrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  que  sanat,  ná,  da. 

Capatap.  m.  Capataz.  Según  la 
R.  A.  E.,  el  que  gobierna  y tiene  á su 
cargo  cierto  número  de  gentes  para 
algunos  trabajos.  Persona  á cuyo  car- 
go está  la  labranza  y administración 
de  las  haciendas  de  campo.  En  las  ca- 
sas de  moneda,  el  que  tiene  á su  cargo 
recibir  el  metal  marcado  y pesado  para 
que  se  labre. 

Capatró.  contrac,  del  pron.  indet. 
cap  (ninguno),  y el  sustantivo  patró 
(patrón , que  en  este  caso  significa 
concepto).  No  poder  fer,  ó tráurer, 
capatró  ó cap  patró.  fr.  fam.  No  po- 
der formar  concepto  de  una  cosa,  no 
entenderla  por  estar  confusa  ó no  en- 
contrarse en  condiciones  para  enten- 
derla. acep.  vulg.  Empadronamiento. 
Padrón.  V.  padró. 

Capavant.  adv.  m.  Hacia  ade- 
lante. Lo  mismo  que  cap  avant  y ca- 

BAVANT. 

Capap.  adj.  Capaz.  Que  tiene  es- 
pacio ó ámbito  suficiente  para  recibir 
ó contener  en  sí  otra  cosa.  Grande  ó 
espacioso,  fig.  Apto,  proporcionado,  su- 
ficiente para  algún  fin  ó cosa.  fig.  De 
buen  talento  é instrucción. 
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Capapment.  adv.  m.  Capazmen- 
te. Con  capacidad,  con  anchura. 

Cap  cingle,  m.  Vilorta.  Anillo 
que  se  forma  del  ramo  verde  de  un 
árbol,  especialmente  correoso;  el  cual, 
en  secándose,  se  mantiene  en  aquella 
figura,  y sirve  para  que  corran  fácil- 
mente por  él  las  cuerdas  que  se  tiran 
para  sostener  ó mover  una  cosa.  Lo 
mismo  que  billor^a. 

Capció.  f.  Captura.  Prisión.  Ac- 
ción y efecto  de  capturar  ó prender. 

Capcionant.  ger.  Capturando. 
Prendiendo. 

Capcionar.  a.  Capturar.  Pren- 
der. Aprehender  al  delincuente. 

Capcionat,  ná,  da.  p.  p.  Cap- 
turado, da.  Prendido,  da. 

Capciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cap- 
cioso, sa.  Artificioso,  sa.  Engañoso,  sa. 

Capciosament.  adv.  m.  Capcio- 
samente. Con  artificio  y engaño. 

Cap-clót.  m.  La  hoya  de  plantar 
viña  ó árboles  hecha  á una  sola  mano. 

Capdell.  m.  Ovillo.  Bola  ó lío  que 
se  forma  devanando  hilo  de  lino,  de 
algodón,  seda,  lana,  etc.  Peí  fil  se 
trau  lo  capdell.  Por  el  hilo  se  saca 
el  ovillo,  ref.  con  que  se  denota  que 
por  la  muestra  y por  el  principio  de 
una  cosa  se  conoce  lo  demás  de  ella. 

Capdellador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Devanador,  ra.  Que  devana.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Alma  ó fundamento  sobre 
que  se  hace  el  ovillo,  que  suele  ser  de 
papel,  naipe,  cartón  ó madera. 

Capdellant.  ger.  Devanando. 

Capdellar.  a.  Arrollar  hilo  en 
ovillo  ó carrete,  fig.  Atrapar,  capde- 
llar á ú.  fr.  fig.  y fam.  Atraerse  á 
una  persona  por  cualquier  medio,  ga- 
narla con  el  objeto  de  servirse  de  ella, 
fig.  y fam.  Enredar  á uno,  convencerle 
de  que  una  cosa  le  conviene  aún  cuando 
no  sea  verdad. 

Capdellat,  llá,  da.  p.  p.  Deva- 
nado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Capdellet.  d.  m.  Ovillejo.  Ovilli- 
to,  co.  Pequeño  ovillo,  acep.  Cohete 
tronador  parecido  á un  ovillo.  Tirar 
capdellets.  fr.  fig.  y fam.  Prorrum- 
pir en  palabras  obscenas  é ^indecorosas. 

Capeig.  m.  Capeo.  Acción  y efec- 
to de  capear.  Lo  mismo  que  capeja, 

DA,  CAPEJADURA,  HURA,  J CAPÉU. 

Capejá,  da.  f.  Capeo.  Lo  mismo 

que  CAPEIG,  CAPEJADURA,  HURA,  y CA- 
PÉU. 

Capejador,  hor,  ra.  adj.  m. 

y f.  Capeador,  ra.  Que  capea. 

Capejadura,  hura.  f.  Capeo. 
Acción  y efecto  de  capear.  Lo  mismo 
que  CAPEIG,  capeja,  da,  y CAPÉU. 

Capejant.  ger.  Capeando. 

Capejar.  a.  Capear.  Hacer  suertes 
con  la  capa  al  toro  ó novillo,  fig.  y 
fam.  Entretener  á uno  con  engaños  y 
evasivas. 

Capejat,  já,  da.  adj.m.  y f.  Ca- 
peado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Capél,  lo.  m.  Capelo.  Sombrero 
rojo  que  traen  por  insignia  los  carde- 
nales de  la  santa  Iglesia  romaua.  Cier- 
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to  derecho  que  en  lo  antiguo  percibían 
del  estado  eclesiástico  los  obispos.  íig. 
Dignidad  de  cardenal.  Lo  papa  doná 
7 capel,  lo.  El  papa  dio  el  capelo. 

Capéla.  í.  Especie  de  capa  sin  es- 
clavina. 

Capeltina.  f.  Capellina.  Pieza  de 
la  armadura  antigua  que  cubría  la 
parte  superior  de  la  cabeza.  íig.  Solda- 
do de  á caballo,  armado  de  capellina. 
Lo  mismo  que  capellina.  V.  caix,  co. 

Capell.  m.  Capullo.  Obra  que  hace 
el  gusano  de  seda  con  su  baba:  es  de 
figura  de  un  huevo  de  paloma  y casi 
del  mismo  tamaño,  de  color  pajizo, 
blanco  ó azulado,  acep.  ant.  Sombrero. 
Prenda  del  traje  que  sirve  para  cubrir 
la  cabeza,  y consta  de  copa  y ala.  Há- 
cese  de  varias  materias  y de  muy  dis- 
tintas formas.  Lo  mismo  que  japéu, 
japó  y sombrero,  capell  de  fer,  rre. 
Capellina.  Lo  mismo  que  capeltina. 
V.  caix,  co.  Lo  capell  de  dos  ó més 
cuchs.  Adúcar.  Alducar.  Capullo  ocal. 
El  formado  por  dos  ó más  gusanos  de 
seda  juntos. 

Capell  ardent.  f.  ant.  Capelar- 
dente.  Lo  mismo  que  capella  ardent. 

Capella.  f.  Capilla.  Edificio  pe- 
queño dentro  de  algunas  iglesias,  con 
altar  y advocación  particular.  Llá- 
manse  también  así  las  que  se  hallan 
separadas  de  las  iglesias,  estén  ó no 
contiguas  á ellas.  Cuerpo  de  músicos 
asalariados  de  alguna  iglesia.  Oratorio 
portátil  que  llevan  los  regimientos  y 
otros  cuerpos  militares  para  decir 
misa,  capella  ardent.  Capilla  ardien- 
te. Túmulo  lleno  de  luces,  que  se  le- 
vanta para  celebrar  las  exequias  de 
algún  príncipe,  capella  real.  Capilla 
real.  La  que  es  del  patronato  especial 
del  rey.  La  que  tiene  el  rey  en  su  pa- 
lacio. Estar  en  capella.  fr.  Dícese 
del  reo  desde  que  se  le  notifica  la  sen- 
tencia de  muerte  hasta  que  le  sacan  al 
patíbulo,  durante  cuyo  tiempo  le  asis- 
ten sacerdotes  y hermanos  de  la  Paz 
y Caridad,  en  cualquier  pieza  de  la 
cárcel  dispuesta  como  capilla,  fig.  y 
fam.  Estar  alguno  esperando  muy  cerca 
el  éxito  de  una  pretensión  ó negocio 
que  le  da  cuidado. 

Capella.  m.  Capellán.  Según  la  R. 
A.  E.,  eclesiástico  que  obtiene  algu- 
na capellanía.  Cualquier  eclesiástico, 
aunque  no  tenga  capellanía.  Sacerdote 
que  dice  misa  en  la  capilla  de  algún 
señor  ó particular,  y vive,  por  lo  co- 
mún, como  doméstico  dentro  de  su 
casa  con  cierto  estipendio,  capellá 
c¿’  altar.  Capellán  de  altar.  El  que 
canta  las  misas  solemnes  en  la  capilla 
real  de  palacio  en  los  días  en  que  no 
hay  capilla  pública,  capellá  de  misa 
y olla.  Clérigo  de  misa  y olla.  fam. 
Eclesiástico  de  cortos  estudios  y poca 
autoridad,  capellá  de  chór.  Capellán 
de  coro.  Cualquiera  de  los  sacerdotes 
que  hay  en  las  iglesias  catedrales  y 
colegiales  para  asistir  en  el  coro  á los 
oficios  divinos  y horas  canónicas,  no 
siendo  prebendados,  capellá  d'  lio - 
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ñor.  Capellán  de  honor.  El  que  dice 
misa  al  rey  y demás  personas  reales 
en  su  oratorio  privado,  y asiste  á los 
oficios  divinos,  horas  canónicas  y otras 
funciones  de  la  capilla  real  en  el  ban- 
co que  llaman  de  capei.láns  (de  ca- 
pellanes). capellá  major.  Capellán 
mayor.  Cabeza  ó superior  de  un  cabil- 
do ó comunidad  de  capellanes,  capellá 
major  del  rey.  Capellán  mayor  del 
rey.  Prelado  que  tiene  la  jurisdicción 
espiritual  y eclesiástica  en  palacio  y 
eu  las  casas  y sitios  reales,  como  tam- 
bién en  los  criados  de  S.  M.  Esta  la 
ejerce  hoy  el  patriarca  de  las  Indias, 
y usa  de  aquel  título  el  arzobispo  de 
Santiago,  capellá  major  deis  eix'er- 
cits.  Capellán  mayor  de  los  ejércitos. 
Lo  mismo  que  vicari  major  deis  eixer- 
cits.  capellá  real.  Capellán  real.  El 
que  obtiene  capellanía  por  nombra- 
miento del  rey,  como  los  que  hay  en 
las  capillas  reales  de  Toledo,  Sevilla, 
Granada  y otras,  capellá  de  les  ro- 
ques. Capellán  de  las  rocas.  Capellán 
de  honor  del  Excmo.  Ayuntamiento  de 
Valencia,  que  en  la  víspera  del  día  del 
Corpus  y al  día  siguiente,  en  que  se 
celebra  dicha  festividad,  precediendo 
la  tradicional  cabalgata,  conocida  por 
los  valencianos  con  el  nombre  de  la 
Degolla,  montado  en  un  magnífico  ca- 
ballo ricamente  enjaezado  con  gual- 
drapas antiguas,  que  dos  palafreneros 
conducen,  va  en  nombre  del  municipio 
invitando  al  pueblo  y á las  autorida- 
des. Antiguamente,  eran  los  síndicos 
del  Consejo  de  la  ciudad  los  que  des- 
empeñaban este  cargo.  Llámasele  ca- 
pellá de  les  roques,  por  haber  tenido 
en  otro  tiempo  su  habitación  en  la  casa 
donde  se  guardan  estos  artísticos  y 
monumentales  carros. 

Capellanet.  d.m.  Cleriguillo.Zo 
capellanet  de  les  guixes.  Mida.  Lo 
mismo  que  Lo  retoret  de  les  guixes. 

Capellanía,  f.  Capellanía.  Segúu 
la  R.  A.  E.,  fundación  hecha  por  algu- 
na persona,  y erigida  en  beneficio  por 
el  ordinario  eclesiástico  con  la  obliga- 
ción de  cierto  número  de  misas  ú otras 
cargas.  Las  de  esta  clase  son  colati- 
vas, á diferencia  de  otras  que  son  pu- 
ramente laicales,  en  que  no  interviene 
la  autoridad  del  ordinario. 

Capellaníes.  pl.  f.  Capellanías. 

Capeller.  m.  Capillero.  El  que 
tiene  el  cuidado  de  alguna  capilla  y 
de  todo  lo  perteneciente  á ella. 

Capellet.  d.  m.  Capullito.  Peque- 
ño capullo,  acep.  ant.  Sombrerito,  lio. 
Lo  mismo  que  japehuet,  japonet  y 
sombreret. 

Capelleta.  d.  f.  Capillita.  Capi- 
llejo Pequeña  capilla.  Dícese  más  de 
las  que  hacen  los  chicos.  La  capelle- 
ta ó hueco  en  una  paret  mestra. 
Hornacina.  Arq.  Según  la  R.  A.  E., 
hueco,  en  forma  de  arco,  que  se  suele 
dejar  en  el  grueso  de  la  pared  maestra 
en  las  fábricas,  especialmente  en  las 
iglesias,  para  mayor  espacio,  porque 
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en  ellas  se  suelen  colocar  los  altares, 
sirviendo  como  de  capilla. 

Capellina.  í.  Capellina.  Lo  mis- 
mo que  CAPELTINA. 

Capero.  Gorro  ó caperuza  (?). 

Capeta,  d.  f.  Capilla,  ta.  Capa  pe- 
queña. La  capeta  que  sólen  usar  les 
dones.  Esclavina.  Muceta  que  suelen 
llevar  las  mujeres  sobre  lo»  hombros 
para  abrigo  ó por  adorno.  S'  apanyá 
lo  de  capeta,  y 7 penjaren  dumenge. 
fr.  que  se  usa  en  sent.  irón.  para  dar 
á entender,  al  que  pretende  que  puede 
arreglarse  lo  que  no  tiene  arreglo,  su 
error  ó equivocación. 

Capéu.  m.  Capeo.  Lo  mismo  que 

CAFE.JADURA,  HURA,  CAPEIG,  J CAPE- 
JÁ,  DA. 

Capgirament.  m.  Acción  y efec- 
to de  capgirar.  V.  capgirar. 

Capgirant.  ger.  de  capgirar.  V. 

CAPGIRAR. 

Capgirar.  a.  Blandear.  Hacer  que 
uno  mude  de  parecer  ó propósito.  U. 
t.  c.  r.  acep.  Volver  lo  de  arriba  abajo 
y lo  de  abajo  arriba.  Tomar  una  enfer- 
medad diferente  curso  del  que  llevaba. 

Capgirat,  rá,  da.  p.  p.  de  cap- 
girar.  V.  capgirar.  U.  t.  c.  adj. 

Capiculant.  ger.  Gualdrapeando. 

Capicular,  a.  Gualdrapear.  Po- 
ner una  cosa  sobre  otra  de  vuelta  en- 
contrada; como  los  alfileres  cuando  se 
ponen  punta  con  cabeza. 

Capiculat,  lá,  da.  p.  p.  Gual- 
drapeado,  da. 

Capilació.  f.  Capilación. 

Capilar,  adj.  Capilar.  Este  adje- 
tivo se  aplica  á los  tubos  muy  angos- 
tos, comparables  al  cabello,  ó á los 
vasos  muy  tenues  y sutiles  de  los  cuer- 
pos orgánicos. 

Capilla. f.  cast.  Capilla.  Vestidura 
de  tela  blanca  que  se  pone  en  la  cabeza 
á los  niños  acabados  de  bautizar.  Parte 
del  hábito  que  visten  los  religiosos  de 
varias  órdenes,  y sirve  para  cubrir  la 
cabeza.  V.  capuja,  fig.  y fam.  Religio- 
so de  cualquier  orden,  á diferencia  del 
clérigo  secular.  Impr.  Ejemplar  esco- 
gido de  cada  pliego  que  se  imprime.  Lo 
mismo  que  capella. 

Capilla,  da.  f.  cast.  Capillada. 
Golpe  dado  con  la  capilla. 

Capillaga.aum  f.cast.Capillaza. 

Capilles.  pl.  í.  cast.  Capillas. 

Capilleta,  d.  f.  cast.  Capillita. 
Capilleja.  d.  de  capilla. 

Capillóta.  aum.  f.cast.  Capillaza. 
Lo  mismo  que  capilla9a. 

Capillut,  da.  adj.  m.  y f.  cast. 
Capilludo,  da.  Parecido  en  la  figura  á 
la  capilla  de  los  frailes. 

Capirót.  m.  Capirote.  Muceta  con 
un  capillo  por  la  parte  de  detrás,  de 
que  usan  en  las  universidades  los  doc- 
tores y maestros  para  ciertos  actos 
públicos.  Es  de  diverso  color,  según 
las  facultades. 

Capirotet.  d.  m.  Capirotico,  lio, 
to.  Pequeño  capirote. 

C a pitá.  m.  Capitán.  Según  la 
R.  A.  E.;  el  que  tiene  bajo  su  mando 
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una  compañía  de  soldados.  Distínguese 
por  el  nombre  que  se  le  añade;  como 
capitá  d'  infantería,  d'  ingenieros, 
de  caballería,  d'  estat  major,  etc. 
Capitán  de  infantería,  de  ingenieros, 
de  caballería,  de  estado  mayor,  etc.  El 
que  manda  un  buque  de  guerra  ó mer- 
cante. capitá  de  lladres,  de  bando- 
lers.  Capitán  de  ladrones,  de  bandole- 
ros. El  que  es  cabeza  de  alguna  gente 
foragida.  Mil.  General.  Lo  mismo  que 
general,  capitá  de  bandera.  Capi- 
tán de  bandera.  En  la  armada,  el  que 
manda  y gobierna  el  navio  en  que  va 
el  general,  capitá  de  batalló.  Capitán 
de  batallón.  El  que  manda  una  de  las 
seis  compañías  de  que  se  compone  un 
batallón  de  marina,  capitá  de  fraga- 
ta. Capitán  de  fragata.  El  que  la  man- 
da y tiene  el  grado  de  teniente  coro- 
nel. capitá  de  guardies  de  corps. 
Capitán  de  guardias  de  corps.  El  que 
mandaba  con  inmediata  subordinación 
al  rey,  cualquiera  de  las  compañías  de 
guardias  de  corps.  capitá  de  claus. 
Capitán  de  llaves.  En  las  plazas  de 
armas,  el  que  tiene  á su  cargo  abrir  y 
cerrar  las  puertas  á las  horas  que  pre- 
viene la  ordenanza,  capitá  del  port. 
Capitán  del  puerto.  El  que  tiene  á su 
cargo  la  policía  del  puerto,  y toma  no- 
ticia de  las  embarcaciones  que  entran 
y salen;  suele  tener  grado  militar,  ca- 
pitá de  maestranga.  Capitán  de  maes- 
tranza. El  que  en  los  arsenales  tiene 
á su  cargo  los  pertrechos  y el  cuidado 
de  los  almacenes,  capitá  de  mar  y 
guerra.  Capitán  de  mar  y guerra.  El 
que  manda  navio  de  guerra  de  los  de 
la  armada  del  rey.  capitá  de  vaixell 
ó de  navio.  Capitán  de  navio.  El  que 
lo  manda  y tiene  el  grado  de  coronel. 
capitá  general.  Capitán  general.  El 
que  manda  como  superior  de  todos  los 
oficiales  y cabos  militares  de  un  ejér- 
cito, provincia  ó armada,  y se  distin- 
gue con  los  nombres  de  capitá  gene- 
ral d'  eixercit,  capitá  general  de 
provincia  y capitá  general  de  V ar- 
ma, da.  Capitán  general  de  ejército, 
capitán  general  de  provincia  y capitán 
general  de  la  armada.  El  título  de  ca- 
pitá general  d'  eixercit  ó deis  reais 
eixercits,  capitán  general  de  ejército 
ó de  los  reales  ejércitos,  es  el  grado 
supremo  de  la  milicia. 

Capitació.  f.  Capitación.  Repar- 
timiento de  tributos  y contribuciones 
por  cabezas. 

Capital,  adj.  Capital.  Según  la 
R.  A.  E.,  tocante,  perteneciente  á la 
cabeza.  Accident  capital.  Accidente 
capital.  Aplícase  á los  pecados  ó vicios 
que  son  cabeza  ú origen  de  otros,  como 
la  soberbia,  etc.  Se  aplica  á la  pobla- 
ción principal  de  cada  reino,  provincia 
ó distrito.  Valencia  es  ciutat  capi- 
tal. Valencia  es  ciudad  capital.  La 
capital  d'  Espanya  es  Madrit.  La 
capital  de  España  es  Madrid,  fig.  Prin- 
cipal ó muy  grande.  Dícese  sólo  de 
algunas  cosas.  Enemich,  error  capi- 
tal, Enemigo,  error  capital,  m.  Cau- 
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dal  de  cualesquiera  especies  que  algu- 
no posee,  valuado  en  dinero.  Cantidad 
de  dinero  que  se  impone  á censo  ó ré- 
dito sobre  alguna  finca.  Lo  mismo  que 

CABDAL,  CABAL  J CAUDAL. 

Capitalag.  aum.  m.  Capitalazo. 
Capital  muy  grande.  Lo  mismo  que 

CABDALA9,  CABALA?,  CAUDALA?  y CA- 
PITALÓT. 

Capitalet.  d.  m.  Capitalino,  to. 
Pequeño  capital.  Lo  mismo  que  cab- 

DALET,  CABALET  J CAUDALET. 

Capitaliste,  ta.  m.  y f.  Capita- 
lista. Persona  que  tiene  su  caudal  en 
dinero  metálico,  en  contraposición  al 
hacendado  ó propietario,  que  lo  tiene 
en  fincas,  m.  y f.  Persona  que,  con 
preferencia  á otros  negocios,  emplea 
su  caudal  en  negociación  y descuento 
de  letras  de  cambio  al  interés  corriente 
de  la  plaza. 

Capitalitat.  f.  Capitalidad.  Cali- 
dad de  ser  una  población  cabeza  ó ca- 
pital de  partido,  de  provincia,  etc. 

Capitali9able.  adj.  Capitaliza- 
ble.  Que  puede  capitalizarse  fácilmente. 

Capitali^ació.  f.  Capitaliza- 
ción. Acción  y efecto  de  capitalizar. 

Capitali9ant.  ger.  Capitali- 
zando. 

Capitali9ar.  a.  Capitalizar.  Re- 
ducir á capital  el  importe  de  lar  renta, 
sueldo  ó pensión  anual,  cuyo  pago  que- 
da redimido  con  la  entrega  de  dicho 
importe.  Com.  Agregar  al  capital  el 
importe  de  los  intereses  ya  adquiridos 
con  él,  y formar  de  ambas  cantidades 
un  nuevo  y mayor  capital,  que  irá  ga- 
nando, por  consiguiente,  mayor  canti- 
dad de  intereses. 

Capitali9at,  9a,  da.  adj.  m. 
y f.  Capitalizado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Capitalment.  adv.  m.  Capital- 
monte.  Mortalmente.  Gravemente. 

Capitalót.  aum.  m.  Capitalazo. 
Lo  mismo  que  caudala?  y capitala?. 

Gapitals.  adj.  pl.  Capitales.  U.  t. 
c.  pl.  s. 

Capitana,  f.  Capitana.  Mujer  del 
capitán.  Buque  principal  de  alguna 
armada  ó escuadra,  en  que  va  el  ge- 
neral ó jefe  de  ella.  Galera  principal 
en  que  iba  el  general  ó comandante. 

Capitana9>  aum.  m.  Capitanazo. 
Lo  mismo  que  capitanót. 

Capitanejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Capitaneador,  ra.  Que  capi- 
tanea. 

Capitanejament.m.  Capitanea- 
miento.  Acción  y efecto  de  capitanear. 

Capitanejant.  ger.  Capita- 
neando. 

Capit anejar,  a.  Capitanear. 
Gobernar  gente  militar  ó armada,  ha- 
ciendo el  oficio  de  capitán,  fig.  Guiar 
ó conducir  cualquiera  gente,  aunque 
no  sea  militar  ni  armada,  yendo  delan- 
te de  ella  para  alguna  función  ó festejo. 

Capitanejat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Capitaneado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Capitanet.  d.  m.  Capitancito. 
Peaueño  capitán. 

Capitanía,  f.  Capitanía.  Empleo 
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de  capitán,  capitanía  del  port.  Capi- 
tanía del  puerto.  Oficina  del  capitán 
del  puerto,  capitanía  general.  Capi- 
tanía general.  Edificio  donde  están  las 
oficinas  de  este  cargo. 

Capitanót.  aum.  m.  Capitanazo. 
Lo  mismo  que  capitana*?. 

Capitell.  m.  Capitel.  Chapitel. 
Arq.  Parte  superior  que  corona  la  co- 
lumna. Es  de  distinta  figura,  según  los 
varios  órdenes  de  arquitectura.  Rema- 
te de  las  torres  que  se  levanta  en  figu- 
ra piramidal. 

Capítol,  m.  Capítulo.  Según  la 
R.  A.  E.,  junta  que  hacen  los  religio- 
sos y clérigos  reglares  á determinados 
tiempos,  conforme  á los  estatutos  de 
sus  órdenes,  para  las  elecciones  de 
prelacias  y para  otros  asuntos.  Es  ge- 
neral, cuando  concurren  todos  los  vo- 
cales de  una  orden  y se  elige  el  gene- 
ral de  ella;  y provincial,  cuando  asisten 
sólo  los  de  una  provincia,  y se  nombra 
provincial.  En  las  órdenes  de  Santiago, 
Calatrava,  Alcántara,  Montesa  y otras, 
junta  de  los  caballeros  y demás  voca- 
les de  alguna  de  ellas;  y también  la 
que  se  hace  para  poner  el  hábito  á 
algún  caballero.  Cabildo  secular.  Entre 
los  religiosos,  reprensión  grave  que  se 
da  á alguno  en  presencia  de  su  comu- 
nidad por  alguna  culpa  ó falta  notable 
que  ha  cometido.  División  que  se  hace 
en  los  libros  y en  otro  cualquier  es- 
crito, para  el  mejor  orden  y más  fácil 
inteligencia  de  la  materia  que  se  trata. 
capítol  provincial.  Capítulo  provin- 
cial. En  la  orden  de  San  Juan,  tribunal 
compuesto  de  cinco  vocales  por  lo  me- 
nos, al  cual  se  apelaba  de  las  deter- 
minaciones de  la  asamblea.  Cabildo. 
Sala  donde  se  reúnen  los  canónigos 
para  tener  sus  juntas.  Lo  mismo  que 

CAPÍTUL,  CABILDE  y CABILT. 

Capitóli.  m.  Capitolio.  Edificio 
majestuoso  y elevado.  Arqueol.  Acró- 
polis. El  sitio  más  alto  y fortificado  de 
las  ciudades  antiguas. 

Capitolí,  na.  adj.  m.  y f.  Capi- 
tolino,  na.  Perteneciente  ó relativo  al 
capitolio. 

Capitombant.  ger.  de  capitom- 

bar.  V.  CAPITOMBAR. 

Capitombar.  a.  Tirar  á uno  de 
cabeza,  r.  Caer  ó tirarse  de  cabeza. 

Capitombat,  bá,  da.  p.  p.  de 

capitombar.  V.  capitombar. 

Capitombo.  m.  Acción  y efecto 
de  capitombar.  V.  capitombar. 

Capítul.  m.  Capítulo.  Lo  mismo 

que  CAPÍTOL,  CABILDE  y CABILT. 

Capitula,  f.  Capitula.  Lugar  de 
la  Sagrada  Escritura  que  se  reza  en 
todas  las  horas  del  oficio  divino,  des- 
pués de  los  salmos  y las  antífonas,  ex- 
cepto en  maitines. 

Capitulació.  f.  Capitulación.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  concierto  ó pacto 
hecho  entre  dos  ó más  personas  sobre 
algún  negocio,  comúnmente  grave. 
Convenio  en  que  se  estipula  la  entrega 
de  una  plaza,  ejército  ó punto  fortifi- 
cado. pl.  Conciertos  que  se  hacen  entre 
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los  futuros  esposos,  y se  autorizan  por 
escritura  pública,  al  tenor  de  los  cua- 
les se  ajusta  y celebra  el  matrimonio. 
La  misma  escritura. 

Capitulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Capitulador,  ra. 

Capitulant.  ge r.  Capitulando. 

Capitular,  adj.  Capitular.  Perte- 
neciente ó relativo  al  capítulo  ó ca- 
bildo de  alguna  iglesia,  su  ministerio 
ú orden.  Sala  capitular.  Sala  capitu- 
lar. m.  Individuo  de  alguna  comuni- 
dad eclesiástica  ó secular,  con  voto  en 
ella;  como  el  canónigo  en  su  cabildo, 
y el  regidor  en  su  ayuntamiento,  n. 
Pactar,  hacer  algún  ajuste  ó concierto. 
Entregarse  una  plaza  de  guerra  ó un 
cuerpo  de  tropas  bajo  determinadas 
condiciones.  Cantar  las  capitulas  de 
las  horas  canónicas,  a.  Hacer  ó poner 
á uno  capítulos  de  cargos,  excesos  ó 
delitos  en  el  ejercicio  de  su  empleo. 
Comúnmente  se  dice  de  los  corregido- 
res ó gobernadores. 

Capitulari.m.  Capitulario.  Libro 
en  que  se  contienen  las  capitulas  que 
se  cantan  en  el  coro. 

Capitularment.  adv.  m.  Capi- 
tularmente. En  forma  de  capítulo  ó 
cabildo. 

Capitulat,  lá,  da.  adj.  m.  f.  y 
Capitulado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Capitules,  pl.  f.  Capitulas. 

Capitulet  (á).  Juego  de  chicos 
que  consiste  en  esconderse  el  que  paga, 
con  el  fin  de  no  ver  por  dónde  los  de- 
más jugadores  huyen  ó se  ocultan, 
hasta  que  éstos  dan  la  señal,  ó sea  la 
voz  capitulet,  corriendo  aquél  á bus- 
carlos, llamando  á la  vez  por  su  nombre 
al  jugador  que  ve  primero,  el  cual  pasa 
entonces  á pagar. 

Caplleuta.  f.  ant.  Cosa  que  se 
hace  sin  reparo,  á toda  rienda. 

Capmail.  m.  ant.  Almófar.  Pieza 
de  la  armadura  antigua  que  cubría  la 
cabeza,  y sobre  la  cual  se  ponía  el  ca- 
pillo de  hierro. 

Capó.  adj.  Capón.  Dícese  del  hom- 
bre y del  animal  castrado.  Api.  á pers. 
U.t.c.  s.  | m.  Pollo  que  se  castra  cuan 
do  es  pequeño,  y se  ceba  para  comerle. 
Lo  capó  cebat.  Capón  de  leche.  El  ca- 
pado y cebado  en  caponera.  En  caste- 
llano, llámasele  así  por  lo  muy  tierno 
y blanco  de  su  carne.  Lo  majo  cabria 
capó.  Castrón.  Macho  cabrío  castrado, 
acep.  Napoleón.  Moneda  francesa  de 
plata,  de  cinco  francos,  que  equivale  á 
cuatro  pesetas  y setenta  y cinco  cénti- 
mos en  España. 

Capolant.  ger.  de  capolar.  Y. 

CAPOLAR. 

Capolar,  a.  Despedazar,  dividir 
en  trozos,  acep.  Matar.  Degollar. 

Capolat,  lá,  da.  p.  p.  de  capo- 
lar. U.  t.  c.  adj.  V.  CAPOLAR. 

Capoll.  m.  Capullo.  Botón  de  las 
flores,  especialmente  de  la  rosa.  En 
los  demás  vegetales,  botón  ó yema. 
Anar  de  capoll.  Estar,  ó andar,  en 
celo.  Se  dice  propiamente  de  los  irra- 
cionales. 
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Capollant.  ger.  Abotonando. 

Capollar.  n.  Abotonar.  Arrojar 
botones  la  planta. 

Capollat,  llá,  da.  p.  p.  Aboto- 
nado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Capolla9.  aum.  ra.  Capullazo.  Ca- 
pullo grande.  Lo  mismo  que  capollót. 

Capollet.  d.  m.  Capullito.  Pe- 
queño capullo.  Botonillo,  to.  Pequeña 
yema. 

Capollót.  aum.  m.  Capullazo.  Lo 
mismo  que  capollaq. 

Capona,  f.  Capona.  Pala  de  la 
charretera  sin  canalones. 

Caponera,  f.  Caponera.  Jaula  de 
madera  en  que  se  pone  á los  capones 
para  cebarlos:  tiene  á los  lados  unas 
troneras  para  que  puedan  sacar  la  ca- 
beza y comer.  Fort.  Comunicación 
desde  la  plaza  á las  obras  exteriores, 
que  se  hace  excavando  el  foso. 

Caponeres.  pl.  f.  Caponeras. 

Capones,  pl.  f.  Caponas. 

Caponet.  d.  m.  Caponcillo,  to. 
Pequeño  capón. 

Caporal,  m.  Caporal.  El  que  es  ó 
hace  cabeza  de  alguna  gente,  y como 
tal  la  manda,  m.  ant.  Cabo  de  escuadra. 

Caporrug'et.  d.  m.  El  muchacho 
vestido  de  capuz  y capirote. 

Caporruig*,  jo.  m.  El  que  va  ves- 
tido con  capuz  y capirote  en  Semana 
Santa,  acep.  Antojo.  Juicio  ó aprehen- 
sión que  se  hace  de  alguna  cosa  sin 
bastante  examen. 

Caporruja.  f.  Capirote.  Cucuru- 
cho de  cartón,  cubierto  de  lienzo  blan- 
co, que  traían  los  disciplinantes  en  la 
cuaresma.  Lo  mismo  que  caporrusa. 

Caporrusa.  f.  Capirote.  Lo  mis- 
mo que  caporruja. 

Capót.  m.  Capote.  Capa  hecha  de 
barragán,  paño  ú otra  tela  doble,  que 
sirve  para  el  abrigo  y para  resistir  el 
agua,  por  lo  que  suele  también  forrar- 
se: diferénciase  eu  la  hechura  de  la 
capa  común  en  que  tiene  mangas  y no 
tanto  vuelo,  capot  de  monte.  Capote 
de  monte.  Especie  de  capa  cerrada  que 
llega  sólo  á medio  muslo.  Capa  corta, 
ligera,  con  esclavina  y de  color  vivo, 
que  usan  los  toreros  para  la  lidia.  En 
algunos  juegos  de  naipes,  suerte  de 
hacer  un  partido,  ó uno  de  los  jugado- 
res, en  alguna  mano,  todas  las  bazas. 
Donar  capot.  Dar  capote.  En  algu- 
nos juegos  de  naipes,  no  dejar  hacer 
baza  alguna  al  contrario.  Poca  roba 
es  un  capot,  fr.  con  que  se  denota  que 
le  parece  á uno  poca  la  cantidad  aque- 
lla de  que  se  trata. 

Capota,  f.  Capota.  Capeta.  Y.  cá- 
pela. 

Capota^  aum.  m.  Capataz.  Lo 
mismo  que  capata?.  acep.  Capotón.Lo 
mismo  que  capotót. 

Capotet.  d.  m.  Capotillo,  to.  Pe- 
queño capote. 

Capotill.  m.  Capotillo.  Capote 
corto  de  que  usaban  las  mujeres  para 
abrigo,  acep.  Anguarina.  Especie  de 
gabán  sin  cuello  ni  forma  de  talle  y 
con  mangas  muy  largas. 
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Capotót.  aum.  m.  Capotón.  Ca- 
pote grande.  Lo  mismo  que  capotar. 

Capotut,  da.  adj.  m.  y f.  Capo- 
tudo, da.  Ceñudo,  da.  Que  tiene  ceño  ó 
sobrecejo. 

Capricorn,  ni.  m.  Capricornio. 
Astron.  Según  la  R.  A.  E.,  décimo  sig- 
no ó parte  del  Zodíaco,  de  30°  de  am- 
plitud, que  el  sol  recorre  aparentemen- 
te al  comenzar  el  invierno.  Astron. 
Constelación  zodiacal  que  en  otro 
tiempo  debió  coincidir  con  el  signo  de 
este  nombre,  pero  que  actualmente, 
por  resultado  del  movimiento  retró- 
grado de  los  puntos  equinocciales,  se 
halla  delante  del  mismo  signo  y un 
poco  hacia  el  oriente. 

Caprig',  jo.  m.  Capricho.  Idea  ó 
propósito  que  uno  forma,  fuera  de  las 
reglas  ordinarias  y comunes,  sin  ra- 
zón. En  las  obras  de  arte,  lo  que  se 
ejecuta  por  la  fuerza  del  ingenio  más 
que  por  la  observancia  de  las  reglas. 
Antojo,  deseo  vehemente.  Lo  mismo 
que  CAPRIJOSITAT. 

Capriget.  d.  m.  Caprichito.  Ca- 
prichillo. 

Caprijós,  sa.  adj.  m.  y f.  Capri- 
choso, sa.  Que  obra  por  capricho  y lo 
sigue  con  tenacidad.  Que  se  hace  por 
capricho. 

Caprijosament.  adv.  m.  Capri- 
chosamente. Con  capricho. 

Caprijoset,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 
Caprichosito,  ta.  Caprichosillo,  lia. 

Caprijosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Caprichosísimo,  ma.  Muy  ca- 
prichoso, sa. 

Caprijositat.  f.  Capricho.  Lo 
mismo  que  caprig,  jo. 

Caprijut,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
prichudo, da.  Caprichoso,  sa.  Que  obra 
por  capricho  y lo  sigue  con  tenacidad. 

Capsa.  f.  Caja.  V.  caixa.  Por  cap- 
sa,  se  entiende  la  de  tapa  suelta,  capsa 
d'  alls.  Cabeza  de  ajos.  Conjunto  de 
los  bulbos  que  forman  la  raíz  de  la 
planta  llamada  ajo,  cuando  están  toda- 
vía reunidos,  formando  un  solo  cuerpo. 

Cap  sal.  m.  Cabezal.  Almohada 
pequeña,  comúnmente  cuadrada  ó cua- 
drilonga, en  que  se  reclina  la  cabeza. 
Lo  mismo  que  coixí.  Cabecera.  Parte 
superior  de  la  cama  donde  se  ponen 
las  almohadas.  Tabla  ó barandilla  que 
se  suele  poner  á la  parte  superior  de 
la  cama  para  que  no  se  caigan  las  al- 
mohadas. Lo  mismo  que  capsalera. 
Ferli  á dalgú  bon  capsal.  fr.  fig.  y 
fam.  Reunir  contra  alguno  multitud  de 
imputaciones. 

Capsalera.  f.  Cabecera.  Parte 
superior  de  la  cama  donde  se  ponen  las 
almohadas.  Tabla  ó barandilla  que  se 
suele  poner  á la  parte  superior  de  la 
cama  para  que  no  se  caigan  las  almo- 
hadas. Lo  mismo  que  capsal. 

Capsalet.  d.  m.  Cabezalejo.  Ca- 
bezalillo,  to.  Pequeño  cabezal.  Cabece- 
rita,  lia.  Pequeña  cabecera. 

Capsana.  f.  Cabezada.  Lo  mismo 
que  cABEgÁ,  da.  La  capsana  de  dar 
pes  al  cap.  Rodete.  Especie  de  rosca 
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hecha  de  lienzo,  paño  ú otra  materia, 
que  se  pone  en  la  cabeza  para  cargar 
y llevar  sobre  ella  un  peso. 

Cap  ser.  m.  Cajero.  Oficial  que 
trabaja  las  cajas  de  tapa  suelta. 

Capseta.  d.  f.  Cajita.  Cajeta.  Ca- 
juela. Pequeña  caja  de  tapa  suelta. 

Cápsula,  f.  Cápsula.  Bot.  En- 
voltura de  ciertos  granos  ó semillas. 
Farm.  Envoltura  insípida  y soluble  de 
ciertos  medicamentos  desagradables  al 
paladar.  Mil.  Pieza,  á manera  de  som- 
brerete, que  se  forma  de  una  lámina 
delgada  de  cobre,  en  cuyo  fondo  hay 
un  poco  de  fulminato  de  mercurio,  cu- 
bierto por  una  gota  de  barniz  com- 
puesto de  alcohol  y goma  laca  para 
preservarlo  de  la  intemperie.  Pénese 
en  la  chimenea  del  arma  de  fuego  para 
que  el  martillo,  al  caer,  percuta  Taparte 
en  donde  está  el  mixto,  se  encienda  la 
pólvora  y salga  el  tiro. 

Capsular,  adj.  Capsular.  Perte- 
neciente á la  cápsula. 

Capsules,  pl.  f.  Cápsulas. 

Capt,  ta.  p.  p.  Captado,  da.  Lo 
mismo  que  captat,  tá,  da. 

Capt  sóu.  m.  Salario  ó retribu- 
ción cobrada  ó percibida. 

Captado,  f.  Captación. 

Captant.  ger.  Captando.  acep.V. 

ACAPTANT. 

Captar,  a.  Captar.  Con  voces  como 
voluntat,  benevolencia,  estimado, 
etcétera;  voluntad,  benevolencia,  esti- 
mación, etc.,  atraer,  conseguir  lo  que 
estas  voces  signifiquen.  U.  m.  c.  r.| 
acep.  Mendigar.  Pedir  limosna.  Por- 
diosear. Lo  mismo  que  acaptar. 

Captat,  tá,  da.  p.  p.  Captado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  V.  acaptat,  tá,  da. 

Captatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Cap- 
tatorio, ria. 

Capte  (á  manco,  ó á 
menys).  m.  adv.  A menos  de  lo  que 
vale,  ó de  su  justo  precio. 

¡Captemíns!  interj.  valenciana. 
Lo  mismo  que  ¡cap  sagrat!  y ¡cap  de 
deu! 

Capténdrer.  a.  ant.  Conservar. 
Mantener  una  cosa  ó cuidar  de  su  per- 
manencia. U.t.c.r.  Guardar  con  cuida- 
do una  cosa.  acep.  Amparar,  proteger. 
Lo  mismo  que  captendrir,  captín- 

DRER  y CONSERVAR. 

Captendrir.  a.  ant.  Conservar, 
acep.  Amparar.  Proteger.  Lo  mismo 

que  CAPTÉNDRER,  CAPTÍNDRER  y CON- 
SERVAR. 

Captenéncia.  f.  Conservación. 
Lo  mismo  que  conservació.  acep-  Am- 
paro. Protección.  Lo  mismo  que  ampar, 
ro,  protecció,  y captenén<?a. 

Captenent,  tenguent.  ger. 
Conservando.  Lo  mismo  que  conser- 
vant.  acep.  Amparando.  Protegiendo. 
Lo  mismo  que  amparant  y protegint. 

Captenénqa.  f.  Conservación. 
Lo  mismo  que  conservació.  acep.  Am- 
paro. Protección.  Lo  mismo  que  ampar, 
ro,  y protecció. 

Captengut,  da.  adj.  m.  y f. 
Conservado,  da.  Lo  mismo  que  conser- 


var vá,  da.  acep.  Amparado,  da.  Pro- 
tegido, da.  Lo  mismo  que  ámparat, 

RÁ.  DA,  y PROTEGIT,  DA. 

Captenint.  ger.  ant.  Conservan- 
do. acep.  Amparando.  Protegiendo.  Lo 
mismo  que  captenent,  tengüent,  con- 

SERVANT,  AMPARANT  y PROTEGINT. 

Capterrera.  f Medianería.  Pa- 
red común  á dos  casas  contiguas.  Lo 
mismo  que  paret  migera. 

Captíndrer.  a.  ant.  Conservar, 
acep.  Amparar.  Proteger.  Lo  mismo 

que  CAPTÉNDRER,  CAPTENDRIR  y CON- 
SERVAR. 

Captíu,  ua,  va.  adj.  m.  y f.  ant. 
Cautivo,  va.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CAUTÍU,  UA,  VA.  y CATÍU.  UA,  VA. 

Captiuable,  vable.  adj.  ant. 
Cautivable.  Lo  mismo  que  cautiuable, 

VABLE,  y CATIUABLE,  VABLE. 

Captiuació,  vació,  f.  ant.  Cau- 
tiverio. Lo  mismo  que  CAPTiuÉRi,  veri; 
CAUTIUACIÓ,  VACIÓ,  J CATIUACTÓ,  VACIÓ. 

Captiuador,  vador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  ant.  Cautivador,  ra.  Lo  mis- 
mo que  CAUTIUADOR,  VADOR,  HOR,  RA, 
y CATIUADOR,  VADOR,  HOR,  RA. 

Captiuament.  m.  ant.  Cautive- 
rio. Lo  mismo  que  captiuéri,  veri; 
captiuament,  vament,  y catiuament, 
vament. 

Captiuant,  vant.  ger.  ant.  Cau- 
tivando. Lo  mismo  que  cautiuant, 

VANT,  y CATIUANT,  VANT. 

Captiuar,  var.  a.  ant.  Cautivar. 
U.  t.  c.  n.  Lo  mismo  que  cautiuar, 

VAR.  y CATIUAR,  VAR. 

Captiuat,  tiuá,  vat,  vá,  da. 

adj.  m.  y f.  ant.  Cautivado,  da. U.t.  cp. 
p.  Lo  mismo  que  cautiuat,  tiuá,  vat, 

VÁ.  DA,  y CATIUAT,  TIUÁ,  VAT.  VA,  DA. 

Captiuéri,  véri.  m.  ant.  Cauti- 
verio. Lo  mismo  que  captiuació,  va- 
ció; CAPTIUITAT,  VITAR  CAPTIUAMENT, 
VAMENT;  CAUTIUÉRI,  VERI,  y CATIUÉRI, 
VÉRI. 

Captiuitat,  vitat.  f.  ant.  Cauti- 
vidad. Cautiverio.  Lo  mismo  que  cap- 
tiuació, VACIÓ;  CAPTIUAMENT,  VAMENT; 
CAPTIUÉRI,  VÉRI;  CAUT1UITAT,  VITAT,  y 
CATIUITAT,  VITAT. 

Captura,  f.  Captura.  For.  Acción 
y efecto  de  capturar. 

Capturador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Capturador,  ra.  Que  captura. 

Capturament.  m.  Captura.  Lo 
mismo  que  captura. 

Capturant.  ger.  Capturando. 
Capturar,  a.  Capturar.  For. 
Aprehender  al  delincuente. 

Capturat,  rá,  da.  p.  p.  Captu- 
rado, da. 

Captures,  pl.  f.  Capturas. 
Capuger.  m.  Trabajador  ó fabri- 
cante de  capujas.  V.  capugers.  Lo 
mismo  que  brunater. 

Capugers.  pl.  Trabajadores  ó fa- 
bricantes de  capuchas.  Antiguamente 
constituían  un  oficio  en  Valencia,  en  el 
que  no  sólo  se  ocupaban  en  cortar  y 
coser  la  ropa,  sino  también  en  fabri- 
carla, según  un  privilegio  del  rey  don 


CAQ 

Pedro  I de  Valencia.  Lo  mismo  que 

BRUNATERS. 

Capuget.  d.  m.  Capilleja.  Capi- 
llita.  Capuchilla,  ta.  Lo  mismo  que 

capuget A. 

Capugeta.  d.  f.  Capilleja.  Capi- 
llita.  Capuchilla,  ta.  Pequeña  capucha. 

Capugí,  na.  adj.  m.  y f.  Capu- 
chino, na.  Según  la  R.  A.  E..  dícese  del 
religioso  descalzo  de  la  orden  de  San 
Francisco,  que  trae  barba  larga,  hábito 
y manto  corto,  de  sayal  pardo  obscuro, 
sandalias  y un  capucho  puntiagudo  que 
cae  hacia  la  espalda  y sirve  para  cu- 
brir la  cabeza.  U.  t.  c.  s.  Dícese  de  la 
religiosa  descalza  de  la  orden  de  San 
Francisco,  que  sigue  la  regla  y vida 
de  los  religiosos  capuchinos.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  ó relativo  á la  orden  de 
los  capuchinos.  Especie  de  guarnición 
que  se  pone  en  los  vestidos  parecida  á 
la  capucha,  f.  Nariz.  Hierro,  en  figura 
de  nariz,  donde  encaja  el  picaporte  ó 
el  pestillo  de  las  puertas  y ventanas. 
Capuginal.  adj.  Capuchinal. 
Capuig,  jo.  m.  Capucha.  Lo  mis- 
mo que  CAPUJA. 

Capuja,  f.  Capucha.  Capucho.  Ca- 
pilla. Cubierta  de  la  cabeza  más  larga 
que  ancha;  remata  en  punta  y se  echa 
#á  la  espalda  cuando  se  quiere.  Impr. 
Acento  circunflejo.  V.  acent  circun- 
fleig.  Especie  de  capilla,  que  las  Mu- 
jeres llevaban  pegada  en  la  parte  su- 
perior de  las  manteletas  y caída  ordi- 
nariamente sobre  la  espalda.  Lo  mismo 
que  capuig,  jo.  Capirote.  Cucurucho 
de  cartón  cubierto,  etc.  V.  caporruja. 
Lo  mismo  que  capulla. 

Capujaba,  aum.  f Capnjón.  Ca- 
pillaza.  Capilla  ó capucho  grande.  Lo 
mismo  que  capujóta,  capullaqa  y 

CAPULLÓTA. 

Capujo  de  colmena,  m.  Ha- 

tijo.  Cubierta  de  esparto  ó de  otra 
materia  semejante,  para  tapar  la  boca 
de  las  colmenas  ó de  otro  vaso. 

Capujóta.  aum.  f.  Capuchón.  Ca- 
pillaza.  Lo  mismo  que  capujaba,  ca- 

PULLÓTA  y CAPULLAQA. 

Capulla.  f.  Capucha.  Capuchón. 
Capilla.  Lo  mismo  que  capuja. 

Capullaqa.  aum.  f.  Capuchón. 
Capillaza.  Lo  mismo  que  capujaba, 

CAPUJÓTA  y CAPULLÓTA. 

Capulleta.  d.  f.  Capilleja.  Capi- 
llita.  Capuchilla,  ta.  Lo  mismo  que 

CAPUGETA. 

Capullóta.  aum.  f.  Capujón.  Ca- 
pillaza. Lo  mismo  que  capulina  y 

CAPUJABA. 

Caquétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ca- 

quético,  ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  caquexia.  Que  padece  caquexia.  U. 
t.  c.  s. 

Caquéxia.  f.  Caquexia.  Med. 
Según  la  R.  A.  E.,  alteración  profunda 
de  la  nutrición,  dependiente  de  la  mala 
constitución  de  la  sangre  Según  las 
causas  que  la  determinan,  puede  ser 
cancerosa,  escorbútica,  sifilítica,  pa- 
lustre, etc. 
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Car,  ra.  adj.  m.  y f.  Caro,  ra.  Que 
excede  mucho  del  valor  ó estimación 
regular.  Subido  de  precio.  Amado,  que 
rido.  fam.  Carero,  ra.  Que  acostumbra 
vender  caro.  m.  adv.  A un  precio  alto 
ó subido,  adv.  m.  ant.  Ciertamente. 
Con  certeza.  Lo  mismo  que  cértament. 
pron.  relat.  ant.  Que.  Lo  mismo  que 
que.  conj.  causual.  Porque.  Causa  ó ra 
zón  de  que.  Lo  mismo  que  perque  Ca. 
Por  que.  conj.  casual,  ant.  Lo  mismo 
que  ca  y per  que.  m.  ant.  Cargo.  V. 
cárrech.  Costarli  d ú cara  una  có- 
sa. Costarle  á uno  cara  una  cosa.  fr. 
que  además  de  entenderse  en  su  sen- 
tido literal,  significa  pesarle;  estar 
arrepentido  uno  de  haber  hecho  algu 
na  cosa. 

Cara.  f.  Cara.  Según  la  R.  A.  E., 
parte  anterior  de  la  cabeza  desde  el 
principio  de  la  frente  hasta  la  punta 
de  la  barba.  Semblante.  Representa- 
ción en  el  rostro,  de  algún  afecto  del 
ánimo.  Al  saber  aso  Joan,  feu  mala 
cara.  Al  saber  esto  Juan,  puso  mala 
cara.  Fachada  ó frente  de  alguna  cosa. 
Superficie  de  alguna  cosa.  Parte  de  la 
bota  que  cubre  el  pie.  Anverso.  Lo 
mismo  que  anvérs.  Haz.  Derecho  ó 
cara  del  paño  ó de  cualquiera  tela.  Lo 
mismo  que  endret.  Flor.  En  las  pieles 
adobadas,  parte  exterior  que  admite 
pulimento,  á distinción  de  la  parte 
que  se  llama  carnaza,  adv.  1.  Hacia. 
cara  abant,  cara  arrere.  Cara  ade- 
lante, cara  atrás.  Mirando  hacia  ade- 
lante, ó con  la  cara  vuelta  hacia 
atrás,  cara  d ponent.  Cara  á ponien- 
te. cara  pica,  da,  ó apedread,  da. 
Cara  apedreada,  empedrada  ó de  rallo, 
fig.  y fam.  Persona  que  tiene  el  ros- 
tro muy  señalado  con  hoyos  de  virue- 
las. Lo  mismo  que  ratat.  cara  de 
jodio  ó de  renegat.  Cara  de  hereje, 
fig.  y fam.  Persona  de  fe,o  y horrible 
aspecto,  cara  de  vaqueta.  Cara  de 
vaqueta,  fig.  y fam.  Persona  que  no 
tiene  vergüenza,  ni  siente  que  le  digan 
injurias,  ó le  cojan  en  mentira  ó en 
algún  mal  hecho,  cara  de  gineta. 
cara  rasa.  Lo  mismo  que  cara  de 
vigueta,  cara  de  poca  vergonya. 
Cara  de  corcho,  fig.  y fam.  Carirraí- 
do. Desuellacaras.  Persona  desvergon- 
zada. cara  de  pbclis  amichs.  Cara 
de  pocos  amigos,  fig.  y fam.  Persona 
que  tiene  el  aspecto  desagradable  y 
adusto,  cara  de  Divéndres  Sant. 
Cara  de  Viernes  Santo,  fig.  y fam.  La 
macilenta,  triste  y desapacible,  cara 
de  vinagre.  Cara  de  vinagre,  fig.  y 
fam.  Lo  mismo  que  cara  de  pdchs 
amichs.  cara  y creu.  Cara  y cruz.  Cha- 
pas, juego.  V.  japes.  A cara  descu- 
berta.  A cara  descubierta,  m.  adv.  fig. 
Descubiertamente,  á vista  de  todos. 
Anar  en  la  cara  descuberta.  fr.  fig. 
con  que  se  da  á entender  que  el  que 
obra  bien  y conforme  á razón,  pue- 
de ir  por  todas  partes  sin  recelo  ni 
temor  de  que  nadie  le  ofenda  ni  vitu- 
pere. Lo  mismo  que  Anar  en  la  cara 
en  alt.  Cdurerli  dula  cara  de  ver- 


gonya. Caérsele  á uno  la  cara  de  ver- 
güenza. fr.  fig.  y fam.  Padecer  sumo 
rubor,  por  haber  incurrido  en  alguna 
nota,  cara  d cara.  Cara  á cara.  m. 
adv.  Manifiesta,  descubiertamente.  Dí- 
cese  también  figuradamente  de  algu- 
nas cosas  inanimadas.  En  presencia, 
delante  de  alguno.. Bóna  cara  ymals 
fets.  Cara  de  beato  y uñas  de  gato.  fr. 
con  que  se  reprende  á los  hipócritas. 
Crehuarli  la  cara  d ú.  Cruzar  la 
cara  á uno.  fr.  Darle  en  ella  una  bofe- 
tada, ó un  golpe  con  látigo  ó cosa  se- 
mejante. Donar  ú la  cara.  Dar  uno 
la  cara.  fr.  fig.  Manifestarse  respon- 
diendo personalmente  de  algún  hecho 
ó dicho.  De  cara.  De  cara.  m.  adv. 
Enfrente.  Pega  7 sól  de  cara.  Da  el 
sol  de  cara.  Tirar  d cara  ú creu 
una  cósa.  Echar  á cara  y cruz  una 
cosa.  fr.  Jugarla  ó librar  su  decisión 
á cierto  azar  que  consiste  en  tirar  por 
alto  una  moneda,  apostando  uno  á que, 
al  llegar  al  suelo,  quedará  hacia  arri- 
ba la  cara,  y el  otro  á que  quedará  la 
cruz.  Tirar  en  la  cara  á ú alguna 
cósa.  Echar  á la  cara,  ó en  la  cara,  á 
uno  alguna  cosa.  fr.  fig.  Decirle  cla- 
ramente sus  defectos,  fig.  Recordarle 
algún  beneficio  que  se  le  ha  hecho'  Lo 
mismo  que  retráurer.  Conéixerseli 
en  la  cara.  Traerlo  escrito  en  la  fren- 
te. Conocérsele  en  la  cara.  fr.  Manifes- 
tar uno  en  el  rostro  lo  que  le  pasa  ó 
siente  en  su  interior.  Escupir  en  la 
cara  d ú.  Escupir  en  la  cara  á uno. 
fr.  fig.  y fam.  Burlarse  de  él  cara  á 
cara,  despreciándole  mucho.  Amagar 
ú la  cara.  Guardar  uno  la  cara.  fr. 
fig.  Ocultarse  ó esconderse,  procuran- 
do r.o  ser  visto  ni  conocido.  Plantar 
cara.  Hacer  cara.  fr.  Oponerse,  resis- 
tir. Llavar  la  cara  d ú.  Lavar  la 
cara  á uno.  fr.  fig.  y fam.  Adularle, 
lisonjearle.  Llavar  la  cara  d una 
cósa.  fr.  fig.  y fam.  Limpiarla,  asear- 
la. Llavarli  la  cara  á un  edifici,  d 
una  pintura,  etc.  Lavarle  la  cara  á 
un  edificio,  á una  pintura,  etc.  Míram 
esta  cara,  ó la  cara.  Mírame  esta 
cara,  ó la  cara.  expr.  fam.  con  que  se 
le  da  á entender  á alguno  que  no  tiene 
bien  conocido  el  mérito  y circunstan- 
cias de  la  persona  con  quien  habla. 
¿Tú  m'has  mirat  be  la  cara?  Míra- 
me esta  cara,  ó la  cara.  Lo  mismo  que 
Míram  esta  cara,  ó la  cara.  No  mi- 
rar en  la  cara  á ú.  No  mirar  la  cara 
á uno.  fr.  fig.  y fam.  Tener  enojo  ó 
enfado  con  él.  No  saber  ú alión  té  la 
cara.  No  saber  uno  dónde  tiene  la 
cara.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  denota 
la  incapacidad  ó ignorancia  de  alguno 
en  su  facultad  ó profesión.  Per  sa  be- 
lla cara.  Por  su  bella,  ó linda  cara, 
m.  adv.  fig.  y fam.  Junto  con  los  ver- 
bos voler,  preténdrer,  querer,  pre- 
tender, y otros,  intentar  ó solicitar 
uno  alguna  cosa  sin  tener  méritos  ni 
proporción  para  conseguirla.  Llevar 
la  cara.  Quitar  la  cara.  fr.  fig.  y fam. 
que  se  usa  para  amenazar  á alguno 
que  se  le  castigará  rigurosamente. 
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Trdurer  ú la  cara.  Sacar  uno  la 
cara.  fr.  fig.  Presentarse  como  intere- 
sado en  cualquier  asunto.  Trdurer  ú 
la  cara  per  altre.  Sacar  uno  la  cara 
por  otro.  fr.  fig.  y fam.  Salir  á su  de- 
fensa, empeñarse  en  defenderle.  Eixir 
á la  cara  á ú alguna  cósa.  Salir  á 
la  cara  á uno  alguna  cosa.  fr.  fig.  y 
fam.  Mostrarse  y conocerse  en  el  sem- 
blante las  señales  de  alguna  cosa.  fig. 
y fam.  Tener  que  sentir  por  haber  he- 
cho ó dicho  algo.  Saltar  á la  cara. 
Saltar  á la  cara.  fr.  fig.  y fam.  Ser 
cierta,  evidente  y palpable  una  cosa. 
Desfer  la  cara  d revesos.  Deshacer 
los  hocicos,  las  narices,  la  cara.  fr. 
fig.  Abofetear  fuertemente  á alguno. 
Enees  de  cara.  Encendido  de  cara. 
Persona  que  tiene  la  cara  muy  encar- 
nada por  algún  acaloramiento  ó agi- 
tación. Encendido  de  color,  difunto  de 
taberna.  Persona  que,  naturalmente, 
tiene  la  cara  muy  encarnada.  Fer 
bóna,  ó mala  cara,  algún  negóci  ó 
assumpte.  Hacer  buena,  ó mala  cara, 
algún  negocio  ó asunto,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  algún  negocio  ó asunto  en  un 
estado  que  hace  esperar  buen  ó mal 
resultado,  según  las  circunstancias. 
Fer  bóna,  ó mala,  cara.  Estar  de 
buen  ó mal  gesto,  fr.  fam.  Estar  de 
buen  ó mal  humor.  Fer  mala  cara. 
Poner  gesto,  fr.  Manifestar  en  el  sem- 
blante enfado  ó enojo.  Fer  mala  cara 
d alguna  cósa.  Hacer  gestos  á alguna 
cosa.  fr.  Dar  alguno  señales  de  que  no 
le  gusta,  ó mostrar  poco  contento  de 
ella.  Grós  de  cara.  Carigordo.  Que 
tiene  gruesa  y abultada  la  cara.  Mu- 
dar, ó mudarse,  de  cara.  Desenca- 
jarse la  cara.  fr.  Desfigurarse  por  al- 
guna enfermedad  ó accidente  repenti- 
no. Negre  de  cara.  Carinegro.  Que 
tiene  muy  morena  la  cara.  No  tín- 
drer  cara  pera  fer,  dir  ó demanar, 
una  cósa.  No  tener  cara  ó valor  para 
decir,  hacer  ó pedir,  una  cosa.  fr.  fig. 
y fam.  No  atreverse  por  vergüenza  ó 
miedo.  Pie  de  cara.  Carilleno.  Que 
tiene  abultada  la  cara.  Qui  cara  ven, 
cara  honra.  Cara  á cara,  vergüenza 
se  cata.  ref.  que  da  á entender  que  en 
presencia  de  uno  no  se  dice,  por  res- 
peto, lo  que  á sus  espaldas  se  habla 
sin  reparo.  También  denota  que  se 
niega  con  alguna  dificultad  lo  que  se 
pide  cara  á cara.  Tíndrer  cara  d’  al- 
guna cósa.  Tener  cara  de  alguna  cosa, 
fr.  fig.  y fam.  Parecer,  tener  aspecto 
de  una  cosa.  Tíndrer  cara  d'  fióme 
de  be.  Tener  cara  de  hombre  de  bien, 
fig.  y fam.  Traslucirse  en  el  sem- 
blante de  alguno  el  estado  de  su  áni- 
mo. Tíndrer  algú  cara  d'  haberli 
eixit  un  conte  en  be.  Tener  alguno 
cara  de  que  le  hayan  salido  bien  las 
cuentas.  Vores  les  cares.  Verse  las 
caras,  fr.  fig.  y fam.  Avistarse  una 
persona  con  otra,  para  manifestarle 
vivamente  su  enojo  ó resentimiento,  ó 
para  reñir  con  ella.  U.  por  lo  común 
en  són  de  amenaza.  Nos  vorem  les 
cares.  Nos  veremos  las  caras.  Víndrer 
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de  cara.  fr.  Venir  de  frente,  fig.  y 
fam.  Dícese  de  aquel  trabajo,  ocupa- 
ción ú otra  cosa  cualquiera  que  se  to- 
ma con  gusto.  Lo  mismo  que  róstre. 

Carabacejant.  ger.  de  caraba- 

cejar.  V.  CARABACEJAR. 

Carabacejar.  a.  Dar  de  calaba- 
zas. U.  t.  c.  r.  | r.  Darse  de  calabaza- 
das. Fatigarse  por  averiguar  alguna 
cosa  sin  poderlo  conseguir. 

Carabacejat,  já,  da.  p.  p.  de 
carabacejar . V.  carabacejar. 

Carabacer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
Agostero,  ra.  Dícese  del  animal  que 
por  haber  nacido  en  Agosto  es  débil  y 
desmedrado,  m.  y f.  Persona  que  vende 
calabazas. 

Carabacera.  f.  Calabacera.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  planta  anua,  rastrera, 
de  tallos  que  se  extienden  hasta  la 
distancia  de  diez  á doce  pies  y están 
cubiertos,  así  como  los  piececillos  de 
las  hojas,  de  pelo  áspero;  flores  ama- 
rillas y fruto  grande,  redondo,  oval  ó 
cilindrico.  Mujer  que  vende  calabazas. 
La  que,  por  las  calles  y plazas  de  Va- 
lencia, ó en  algunos  puestos  fijos,  la 
vende  asada  y dividida  en  porciones. 

Carabaceta.  d.  f.  Calabacita, 
lia.  Pequeña  calabaza.  Calabacín.  Cala- 
bacita cilindrica,  de  corteza  verde  y 
carne  blanca,  acep.  Especie  de  tubo 
torneado  á mano,  que  afectaba  la  figu- 
ra de  una  carabaceta  (calabacita), 
cerrado  con  una  tapadera  agujereada. 
Si  bien  generalmente  eran  de  madera, 
también  los  había  de  plata  y otros  me- 
tales y servían  de  caja  para  el  tabaco 
rapé,  absorbiéndose  por  los  agujeros 
de  la  cubierta.  Se  hizo  tan  general  el 
uso  del  rapé  y tanto  el  consumo  de 
estas  cajas,  que  los  fabricantes  de 
ellas  llegaron  á formar  gremio,  ó pro- 
pio ó agregado  á los  torneros. 

Carabacetes  pudentes,  pl. 
f.  Aristoloquia.  Hierba  medicinal  de 
la  cual  se  distinguen  tres  especies:  la 
de  raíz  larga,  la  redonda  y la  tenue. 

Carabací.  m.  Calabaza  seca  y 
hueca  como  el  calabacino,  y con  un 
agujero  ó abertura  bastante  grande  en 
el  vientre,  de  modo  que  cogida  por  la 
especie  de  mango  que  naturalmente 
tiene,  pueda  fácilmente  llenarse  y va- 
ciarse de  un  líquido  cualquiera. Taceta. 
Vaso  de  cobre  redondo,  como  de  un 
pie  de  diámetro,  el  cual  sirve  en  los 
molinos  de  aceite  para  sacarlo  de  la 
camnana  v pasarlo  á un  tinajón. 

Carabasiná,  da.  f.  Calabazada. 
Golpe  que  se  da  con  la  cabeza  ó se  re- 
cibe en  ella.  Porrazo  ó caída  violenta. 
El  calabacino  lleno  de  algún  líquido. 

Carabaqa.  f.  Calabaza.  Fruto  de 
la  calabacera,  que  varía  infinito  en  su 
forma,  tamaño  y color.  Cómese  cocida, 
y se  usa  también  en  medicina.  La  ca- 
RABAgA  de  posar  vi.  Calabacino.  Cala- 
baza seca  y hueca  para  llevar  vino. 
Calabaza  vinatera.  La  que  forma  cin- 
tura en  medio,  y es  más  ancha  por  la 
parte  de  la  flor.  Sirve  después  de  seca 
para  llevar  vino  ú otro  licor.  La  CA- 
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rabada  de  cabells  d ’ ángel.  Cidraca- 
yote. Chilacayote.  Según  la  R.  A.  E., 
planta,  variedad  de  sandía,  con  hojas 
cortadas  en  muchas  partes,  tallos  tre- 
padores como  los  de  la  calabaza  co- 
mún, fruto  semejante  al  de  la  sandía, 
de  corteza  lisa  y manchas  blanqueci- 
nas y amarillentas,  y simiente  común- 
mente negra.  Su  carne  es  jugosa,  blan- 
ca y tan  fibrosa,  que,  después  de  cocida, 
se  asemeja  á una  cabellera  enredada, 
de  la  cual  se  hace  el  dulce  llamado 
«cabellos  de  ángel».  Donar  caraba- 
gA.  Dar  calabazas,  fr.  fig.  y fam.  Re- 
probar á uno  en  exámenes,  fig.  y fam. 
Desairar  ó rechazar  la  mujer  al  que  la 
pretende  ó requiere  de  amores. 

Carabaqá,  da.  f.  Calabazada. 
Golpe  dado  con  alguna  calabaza.  La  ca- 
labaza llena  de  algún  líquido,  acep.  V. 

CARABAC1NÁ,  DA. 

Carabacar.  m.  Calabazar.  Sitio 
poblado  de  calabazas. 

Carabaqat.  m.  Calabazate.  Dulce 
seco  de  calabaza.  Cascas  de  calabaza  en 
miel  y arrope.  V.  talladetes,  hetes. 

Carabacó.  aum.  m.  Calabazón. 
Calabaza  grande.  Lo  mismo  que  cara- 

BAgÓTA. 

Carabaqóta.  aum.  f.  Calabazón. 
Lo  mismo  que  CARABAgó. 

Carabéla.  f.  Carabela.  Según  la 
R.  A.  E.,  embarcación  larga  y angosta, 
de  una  cubierta,  con  un  espolón  á la 
proa.  Tiene  tres  mástiles  casi  iguales, 
con  tres  vergas  muy  largas,  en  cada 
una  de  las  cuales  se  pone  una  vela  la- 
tina. Lo  mismo  que  caraeell. 

Carabell.  m.  Carabela.  Lo  mismo 

que  CARABELA. 

Carabina,  f.  Carabina.  Según  la 
R.  A.  E.,  arma  de  fuego,  portátil,  que 
viene  á ser  un  fusil  más  pequeño,  aun- 
que compuesto  de  las  mismas  piezas. 
carabina  ralla,  da.  Carabina  rayada. 
La  que  tiene  en  lo  interior  del  cañón 
cierto  número  de  rayas  ó estrías.  Ser 
una  cósa  lo  mateix  que  la  carabina 
d ’ Anibrós.  Ser  una  cosa  lo  mismo  que 
la  carabina  de  Ambrosio,  fr.  fam.  No 
servir  para  nada. 

Carabina,  da.  f.  Carabinazo. 
Estruendo  que  hace  la  carabina  al  dis- 
pararla. Estrago  que  hace  el  tiro  de 
la  carabina. 

Carabiner,  ro.  m.  Carabinero. 
Soldado  que  usa  carabina.  Soldado  des- 
tinado á la  persecución  del  contra- 
bando. 

Carabines.  pl.  f.  Carabiuas. 

Caracer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
Gestero,  ra.  Que  tiene  el  hábito  ó cos- 
tumbre de  hacer  gestos,  m.  y f.  Cara- 
tulero, ra.  Persona  que  hace  carátulas 
ó caretas.  La  dona  caracera.  Co- 
queta. 

Carao eta.  f.  Careta.  Máscara  ó 
mascarilla  de  cartón  ú otra  materia 
para  cubrir  la  cara.  Carátula.  Caratu- 
lilla.  Lo  mismo  que  CARAgA. 

Caraces.  pl.  f.  Carazas.  acep. 
Gestos.  Muecas.  Ademanes.  Fer  cara- 
ces. fr.  Hacer  muecas  ó visajes. 
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Carácter,  m.  Carácter.  Signo  es- 
crito ó representado  de  cualquier  otro 
modo.  Letra  ó signo  que  sirve  para 
representar  las  ideas,  carácters  ro- 
máns,  hebraichs,  etc.  Caracteres  ro- 
manos, hebraicos,  etc.  Forma  de  la 
letra.  Señal  ó figura  mágica.  Señal  es- 
piritual é indeleble  que  imprimen  en 
el  alma  los  sacramentos  del  bautismo, 
confirmación  y orden.  Indole,  condi- 
ción, conjunto  de  rasgos  ó circunstan- 
cias con  que  se  da  á conocer  una  cosa 
distinguiéndose  de  las  demás.  Modo 
de  ser  peculiar  y privativo  de  cada 
persona  por  sus  cualidades  morales. 
Modo  de  ser  con  que  moralmente  se 
diferencia  un  conjunto  de  personas,  ó 
todo  un  pueblo,  de  otro.  Fuerza  y ele- 
vación de  ánimo,  firmeza,  energía.  Na- 
tural ó genio.  Condición  de  las  perso- 
nas por  sus  relaciones  naturales,  dig- 
nidades ó estados.  Lo  carácter  de 
pare , dejuge,  etc.  El  carácter  de  pa- 
dre, de  juez,  etc.  Formalidad,  constan- 
cia, tesón.  En  las  obras  literarias  y 
artísticas,  aquella  fuerza  y originali- 
dad de  intención  y de  estilo  que  las 
diferencia  notablemente  de  lo  común 
y vulgar.  En  el  teatro,  cualidad  por  la 
cual  un  personaje  se  distingue  de  otro, 
pl.  Letras  de  imprenta.  Tíndrer,  ó no 
tíndrer,  carácter,  fr.  Tener,  ó no  te- 
ner, formalidad.  Ser,  ó no  ser,  fióme 
de  carácter,  fr.  Ser,  ó no  ser,  hombre 
serio  y formal. 

Característica,  f.  Caracterís- 
tica. Mat.  En  los  logaritmos,  primero 
ó primeros  guarismos,  anteriores  á la 
coma  que  los  divide  de  sus  respecti- 
vas fracciones  decimales.  La  caracte- 
rística expresa  números  enteros.  Mat. 
La  misma  coma  ( , ) arriba  mencionada. 

Caracteristicament.  adv.  m. 
Característicamente . Señaladamente. 

V.  SENYALADAMENT. 

Característich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Característico,  ca.  Perteneciente  ó 
relativo  al  carácter,  m.  y f.  Actor  ó 
actriz  que  representa  papeles  cómicos 
de  personas  de  edad. 

Característiques.  pl.  f.  Carac- 
terísticas. 

Caracteriqador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Caraeterizador,  ra.  Que  carac- 
teriza. U.  t.  c.  s. 

Caractericant.  ger.  Caracteri- 
zando. 

Caracterizar,  a.  Caracterizar. 
Segúu  la  R.  A.  E , precisar  las  cuali- 
dades más  propias  y peculiares  de  una 
persona  ó cosa,  distinguiéndolas  de 
cualesquiera  otras.  Autorizar  á una 
persona  con  algún  empleo,  dignidad  ú 
honor.  Representar  un  actor  su  papel 
con  la  verdad  y fuerza  de  expresión 
necesarias  para  dar  á conocer  la  íodole 
y circunstancias  del  personaje  que  re- 
presenta. 

Caracteriqat,  cá,  da.  adj.  m. 

y f.  Caracterizado,  da.  Muy  distinguido 
por  la  calidad  ó empleos. 

Carácters.  pl.  m.  Caracteres. 

Carafal.  m.  Tablado  ó andamio, 
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regularmente  con  gradas,  que  se  le- 
vanta para  estar  cómodamente  en  al- 
guna función  pública.  Cadalso.  Tablado 
que  se  levanta  en  cualquier  sitio  para 
un  acto  solemne.  El  que  se  levanta 
para  la  ejecución  de  la  pena  de  muerte. 
Lo  mismo  que  cadafal,  carafalet, 
cadals  y patíbul.  Tendido.  Gradería 
descubierta  y próxima  á la  barrera  en 
las  plazas  de  toros. 

Carafaler.  m.  Tablajero.  Carpin- 
tero que  hace  tablados  para  las  fiestas 
de  toros.  Persona  á cuyo  cargo  corre 
la  construcción  de  estos  tablados  y co- 
bra el  precio  de  los  asienti  s. 

Carafalet.  d.  m.  Cadalso.  Ten- 
dido. Lo  mismo  que  carafal,  cada- 
fal, CADALS  y PATÍBUL. 

Caragól.  m.  Caracol.  Según  la 
R.  A.  E.,  molusco  del  tamafio  de  una 
nuez,  que  se  cría  en  parajes  húmedos 
y en  algunas  plantas,  dentro  de  una 
concha  orbicular  y boquiabierta  en 
forma  de  media  luna,  con  una  marca 
ó señal  por  encima,  que  termina  en 
espiral:  tiene  en  la  cabeza  cuatro  cuer- 
necillos  membranosos,  los  dos  más 
m largos.  Concha  de  algunos  animales 
testáceos  que  se  crían  en  el  mar. 
Equit.  Cada  una  de  las  vueltas  y tor- 
nos que  se  hacen  con  el  caballo,  co- 
rriendo ó despacio,  según  conviene. 
Bocina.  Caracol  marino.  V.  bocina.  Lo 
caragól  de  les  prenses.  Husillo.  Ci- 
lindro de  metal  ó madera,  usado  en 
las  prensas  y otras  máquinas,  el  cual, 
rodeado  longitudinalmente  de  una 
muesca  ó filete  en  espiral,  entra  en 
una  tuerca,  fija  ó movible.  Lo  cara- 
gól deis  cabells.  Rizo.  Sortija.  Bucle. 
Mechón  de  pelo  que,  artificial  ó natu- 
ralmente, tiene  forma  de  sortija,  bucle 
ó tirabuzón.  Mata  de  cabello  que  las 
mujeres  de  la  huerta  de  Valencia  lle- 
van recogida  á manera  de  rodete  y 
sujeta  con  agujas  vistosas  en  cada  una 
de  las  sienes.  U.  m.  en  pl.  IjO  caragól 
que  fa  V aygua.  Remolino.  Olla.  Mo- 
vimiento circular  del  agua.  Lo  cara- 
gól entremanyáns,  ferrers  y altres. 
Tornillo. Torculado. Instrumento  abier- 
to en  roscas,  como  los  husillos  de  las 
prensas.  Lo  caragól  de  mar  que  té 
pues.  Abrojín.  Especie  de  caracol  de 
mar,  que  se  distingue  por  tener  la  cola 
dos  veces  más  larga  que  el  cuerpo  y 
armada  de  tres  carreras  de  púas,  ca- 
ragól de  pou.  Babosa.  Babaza.  V. 
babosa,  caragól  gran  de  mar.  Boci- 
na. Caracol  marino.  V.  bocina,  cara- 
gól (al).  Juego  de  muchachos. 

Caragóla.  f.  Caracola.  Bocina. 
Lo  mismo  que  bocina  y caragól.  acep. 
Variedad  de  caracol  más  pequeño  que 
el  común  y con  la  concha  blanca. 

Caragolá,  da.  f.  Comida  de  ca- 
racoles. 

Caragolejá,  da.  f.  Caracoleo. 
Acción  y efecto  de  caracolear. 

Caragolejant.  ger.  Caraco- 
leando. 

Caragolejar.  n.  Caracolear.  Ha- 
cer caracoles  el  caballo. 
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Caragolejat.  p.  p.  Caracoleado. 

Caragoler,  ro,  ra.  m.  y f.  Ca- 
racolero, ra.  Persona  que  coge  y ven- 
de caracoles. 

Caragolet.  d.  m.  Caracolillo,  to. 
Caracolejo.  Pequeño  caracol. 

Caragolí,  lili.  m.  cast.  Caraco- 
lillo. Según  la  R.  A.  E.,  planta,  especie 
de  judía,  cuya  flor,  que  es  blanca  y 
azul,  tiene  un  olor  aromático,  suave,  y 
la  figura  de  un  caracol  pequeño.  Flor  de 
esta  planta.  Xo  caracoli',  lill,  deis 
eixarments  que  s'  enredra  en  lo  qu 
encontra.  Zarcillo  de  vid,  tijereta,  ti- 
jerita.  En  las  vides,  cada  una  de  las 
puntillas,  largas  y redondas  como  cor- 
delillos.  que  se  van  retorciendo  y se 
asen  y enredan  en  lo  que  encuentran. 

Caragols.pl.  Caracoles.  Tindrer 
CARAGÓLS,  Ó molts  CARAGÓLS.  fr.  fig. 
y fam.  Tener  dinero,  ó mucho  dinero. 

Caraig,  ge.  m.  Semblante.  Re- 
presentación en  el  rostro  de  algún 
afecto  del  ánimo.  Aspecto.  Aparieucia 
de  las  personas  y los  objetos  á la  vista. 

Carall.  m.  Carajo.  Pene.  Miembro 
viril. 

¡Carall!  interj.  ¡Carajo!  Usase  para 
denotar  enfado,  enojo  ó admiración. 

¡Caram,  ba!  interj.  ¡Caramba! 
Con  ella  se  denota  extrañeza  ó enfado. 

Caramanjó.  m.  Caramanchón. 
Camaranchón.  Lo  mismo  que  cama- 

RANJÓ. 

Caramanyóla.  f.  Frasco  para 
líquidos.  Castaña.  Vasija  ó vaso  gran- 
de, de  vidrio  ó de  barro,  que  tiene  la 
figura  de  castaña,  y sirve  para  echar 
en  ella  algún  licor. 

Caramba,  m.  Carámbano.  Pe- 
dazo de  hielo  más  ó menos  largo  y 
puntiagudo. 

Carambola,  f.  Carambola.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  lance  de  juego  de  tru- 
cos y billar,  que  se  hace  con  tres  bo- 
las, arrojando  una  de  suerte  que  toque 
á las  otras  dos.  Fruto  del  carambolo. 
Es  del  tamaño  de  un  huevo  de  gallina, 
de  color  amarillo  y sabor  agrio,  y con 
cuatro  divisiones,  dentro  de  las  cuales 
tiene  unas  pepitas. 

Caramboler.  m.  Carambolo.  Ar- 
bol de  mediana  estatura  que  se  cría 
en  las  Indias  Orientales. 

Caramél.  m.  Caramel.  Especie  de 
sardina. 

Caramél,  lo.  m.  Caramelo.  Pasta 
de  azúcar  hecho  almíbar  al  fuego  y 
endurecido  sin  cristalizar  al  enfriarse. 
Es  quebradiza  y se  usa  en  pastillas  ú 
otras  formas,  generalmente  aromati- 
zadas con  esencias  para  darle  mejor 
gusto. 

Caramell.  m.  Colmo.  Lo  mismo 

que  CARAMULL. 

Carament.  adv.  m.  Caramente. 
Caro.  A alto  precio. 

Caramill.  m.  Caramillo.  Flauta 
delgada  que  tiene  el  sonido  de  tiple 
muy  agudo. 

Caramull.  m.  Colmo.  Porción  que 
sobra  de  la  justa  medida  del  grano, 
harina  ó cosas  semejantes,  y sobresale 
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en  el  vaso  en  que  se  mide,  formando 
copete  ó montón.  Lo  caramull  en  les 
begudes  gelades  y en  les  montanyes. 
Copete.  En  caramull.  fr.  A colmo. 
Colmadamente.  Lo  mismo  que  cara- 
mell. 

Caramullant.  ger.  Colmando. 

Caramullar.  a.  Colmar.  Llenar 
una  medida,  un  cajón,  cesto,  etc.,  de 
modo  que  lo  que  se  echa  en  ellos  ex- 
ceda su  capacidad,  y levante  más  que 
los  bordes,  caramullar  els  gots  d ’ ay- 
gua gelada.  Formar  copete  con  los 
sorbetes  y otras  bebidas  heladas. 

Caramullat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Colmado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Cope- 
tudo, da.  Que  tiene  copete  ó colmo. 

Caramullet.  d.  m.  Copete.  Pe- 
queño colmo. 

Carant.  ger.  Alcorzando. 

Carantoina.  pl.  Carantoña.  Za- 
gotería.  Arrumaco.  Zorrocloco.  Lo  mis- 
mo que  carantona,  nya. 

Carantona,  nya.  f.  Carantoña. 
Zagotería.  Arrumaco.  Zorrocloco.  Ha- 
lago, caricia  que  se  hace  á alguno  para 
lograr  algo.  U.  m.  en  pl.  y con  el  verbo 
fer  (hacer).  Lo  mismo  que  carantoina. 

Carantoner,  nyer,  ra.  adj. 
m.  y f.  Carantoñero,  ra.  Que  hace  ca- 
rantoñas. U.  t.  c.  s. 

Carantones,  nyes.  pl.  f.  Ca- 
rantoñas. Zagoterías.  Arrumacos.  Zo- 
rroclocos. 

Carántula,  f.  Carantamaula. 
Cara  fingida,  hecha  de  cartón,  y de 
aspecto  horrible  y feo.  fig.  y fam.  Per- 
sona mal  encarada. 

Caraqué,  queny,  nya.  adj. 
m.  y f.  Caraqueño,  ña.  Natural  de  Ca- 
racas. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
ciudad  de  América. 

Carar.  a.  Alcorzar.  Cubrir  de  al- 
corza, ó sea  una  pasta  muy  blanca  de 
azúcar  y almidón,  que  suele  extenderse 
por  encima  de  varias  clases  de  dulces, 
y de  la  que  también  se  hacen  diversas 
piezas  ó figurillas. 

Carasol,  m.  Carasol.  Solana.  So- 
lejar. Sitio  ó paraje  donde  el  sol  da  de 
lleno. 

Carasolet.  Se  usa  como  diminu- 
tivo de  carasol. 

Carat.  m.  Baño  ó pasta  de  azúcar 
y almidón,  con  el  cual  se  suelen  cubrir 
varias  clases  de  dulces. 

¡Carat!  interj.  ¡Caramba!  Lo  mis- 
mo que  ¡caram,  ba! 

Carat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  Al- 
corzado, da.  Ser  ben,  ó mal,  carat, 
rá,  da.  Bien,  ó mal,  encarado,  da.  De 
buena,  ó de  mala  cara,  de  bellas  ó de 
feas  facciones. 

¡Caratso!  interj.  ¡Hola!  ¡Vaya!  Lo 
mismo  que  ¡catso! 

¡Caratsoleta!  interj.  ¡Hola! 
¡Vaya!  Lo  mismo  que  ¡caratso!  ¡catso! 
¡catsoleta! 

Caravana,  f.  Caravana.  Según  la 
R.  A.  E.,  multitud  de  gentes  que  en 
Asia  y en  Africa  se  juntan  para  hacer 
un  viaje  con  seguridad;  es  muy  fre- 
cuente entre  los  turcos,  moros,  persas 
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y otras  naciones,  cuando  van  por  el 
desierto  á visitar  el  sepulcro  de  Maho- 
ma,  ó á comerciar  á las  ferias  de  di- 
ferentes ciudades.  Correr  les  carava- 
nes.  Correr  las  caravanas,  fr.  Eu  la 
orden  de  San  Juan,  servir  los  caballe- 
ros novicios  por  espacio  de  tres  años, 
andando  á corso  en  las  galeras  y na- 
vios, ó defendiendo  algún  castillo  con- 
tra infieles,  sin  cuyo  requisito  no  po- 
dían profesar. 

Caravaner.  m.  Caravanero.  El 
que  va  en  las  carabanas. 

Caravanera,  f.  Caravanera.  Es- 
pecie de  posada  muy  grande,  donde 
descansaban  los  caravaneros. 

Caravanes.  pl.  f.  Caravanas. 

Caravaniste.  m.  Caravanista. 
Nombre  que  se  da  al  barco  y marine- 
ros que  llevan  los  géneros  de  escala  en 
escala. 

Caravant.  adv.  m.  Hacia  ade- 
lante. Lo  mismo  que  cabavant  y cap 
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Car  a 9 a.  aum.  f.  Caraza.  Cara 
grande,  acep.  Cara  de  pocos  amigos 
ó de  vinagre.  Gesto.  Mueca.  Ademán. 

Cara9Óta.  aum.  f.  Mascarón. 
Cara  grande  y disforme  hecha  regu- 
larmente de  cartón,  con  que  se  cubre 
el  rostro  ridiculamente. 

Carbó.  m.  Carbón.  Según  la  R.  A. 
E.,  remanente  fijo  y combustible  que 
resulta  de  la  destilación  ó combustión 
incompleta  de  la  madera  ó de  otros 
cuerpos  orgánicos.  Brasa  ó ascua  des- 
pués de  apagada,  carbó  de  branca  ó 
de  branqueta.  Carbón  de  canutillo.  El 
que  se  fabrica  de  las  ramas  delgadas 
de  la  encina,  del  roble  y de  otros  árbo- 
les. carbó  depedra.  Carbón  de  piedra 
ó mineral.  Substancia  fósil,  dura,  bitu- 
minosa y térrea,  de  color  obscuro  ó casi 
negro,  que  sirve  para  hacer  fuego,  y 
dura  ardiendo  mucho  más  tiempo  que 
el  carbón  vegetal,  carbó  de  soca,  ó d' 
arr'el  de  mata.  Carbón  de  arranque. 
El  que  se  hace  de  raíces,  carbó  menut 
pera  bracer.  Picón.  Especie  de  carbón 
muy  menudo,  hecho  de  ramas  de  enci- 
na, jara  ó pino,  que  sólo  sirve  para  los 
braseros,  carbó  de  carrasca.  Carbón 
de  carrasca.  El  que  se  hace  de  esta 
clase  de  madera.  Es  el  más  usual  en  el 
uso  doméstico,  carbó  de  pi.  Carbón 
de  pino.  El  que  se  hace  de  esta  clase 
de  madera  y es  muy  flojo. 

Garboná,  da.  f.  Carbonada.  Can- 
tidad grande  de  carbón  que  se  echa  de 
una  vez  en  la  hornilla,  aceps.  Golpe 
dado  con  un  pedazo  de  carbón.  Alhorre. 
Pez.  Meconio.  Excremento  de  los  niños 
recién  nacidos. 

Carbonari.  m.  Carbonario.  Indi- 
viduo de  una  sociedad  secreta,  formada 
para  destruir  el  absolutismo. 

Carbonarisme.  m.  Carbona- 
rismo. 

Carbonat.  m.  Carbonato.  Quím. 
Según  la  R.  A.  E.,  sal  formada  por  la 
combinación  del  ácido  carbónico  con 
una  base. 

Carbonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
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Carbonado,  da.  Que  tiene  carbono.  Car- 
burado, da. 

Carboncle.  m.  Carbunclo.  Lo 
mismo  que  carbuncle. 

Carboner,  ra.  adj.  m.  y f.  Car- 
bonero, ra.  Perteneciente  é relativo  al 
carbón,  m.  El  que  hace  carbón.  El  que 
lo  vende. 

Carbonera,  f.  Carbonera.  Horno 
ó lugar  donde  se  hace  el  carbón.  Pieza 
ó sibil  destinado  para  guardar  el  car- 
bón en  las  casas.  La  mujer  que  vende 
carbón.  La  carbonera  de  cruanys , ó 
siga  la  en  qu  'es  tornen  á cremar  les 
branques  poch  fetes.  Tizonera.  Car 
bonera  que  se  forma  de  los  tizos  mal 
quemados. 

Carboneret.  d.  m.  Carboneri- 
11o,  to. 

Carbonería,  f.  Carbonería. 
Puesto  ó almacén  donde  se  vende 
carbón. 

Carboneríes.  pl.  f.  Carbonerías. 

Carbonet.  d.  m.  Carboncillo,  to. 
Carbón  pequeño. 

Carbónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Carbónico,  ca.  Quím.  Según  la  R.  A. 
E.,  este  adjetivo  se  aplica  á combina- 
ciones ó mezclas  en  que  entra  el  car- 
bono^ especialmente  el  ácido  formado 
por  la  combinación  del  oxígeno  con  el 
carbono. 

Carbonig,bonjo.  m.  Carbunco. 
Carbunclo.  Según  la  R.  A.  E.,  tumor 
virulento,  gangrenoso,  maligno,  de 
color  negruzco  en  su  centro  y de  curso 
agudo,  que  produce  prontamente,  si 
no  se  atajan  sus  progresos,  la  infec- 
ción general  de  la  sangre. 

Carboneado,  f.  Carbonización. 
Acción  y efecto  de  carbonizar  ó carbo- 
nizarse. 

CarbonÍ9ant.  ger.  Carboni- 
zando. 

Carbonear,  a.  Carbonizar.  Re- 
ducir un  cuerpo  orgánico  al  estado  de 
carbón.  U.  t.  c.  r. 

Carboni9at,  9a,  da.  adj.  m.  y 
f.  Carbonizado,  da. 

Carbonjós,  sa.  adj.  m.  y f.  Car- 
buncoso, sa.  Carbuncal.  Perteneciente 
ó relativo  al  carbunco. 

Carbuncle.  m.  Carbunclo.  Car- 
búnculo. Rubí.  V.  rubí.  Según  la  R.  A. 
E.,  se  le  dió  este  nombre  suponiendo 
que  lucía  en  la  obscuridad  como  un 
carbón  encendido.  Lo  mismo  que  car- 
boncle. 

Carcaixent.  Geogr.  Carcagen- 
te.  Villa  de  la  provincia  de  Valencia, 
situada  á cuarenta  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Alcira.  Tiene  dos 
pueblos  agregados,  estación  telegrá- 
fica completa  y estafeta  de  correos, 
estación  de  ferrocarril  con  servicio  te- 
legráfico limitado  y otra  estación  en 
la  línea  de  Carcageute  á Denia,  dos  ca- 
rreteras provinciales,  cinco  escuelas 
públicas,  una  parroquia,  una  lotería  y 
dos  notarías.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  frutas,  arroz,  legumbres  y rica 
naranja  en  abundancia,  Su  industria 
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consiste  en  la  filatura  de  seda,  fabri- 
cación de  agua  de  azahar,  aserrado  de 
maderas  y cajones  para  envase.  Cele- 
bra feria  el  14  de  Octubre. 

Carcallá,  da.  f.  Carcajada.  Risa 
impetuosa  y desmedida,  con  ruido. 

Carcaíladeta,  heta.  d.  f.  Car- 
cajadilla,  ta.  Pequeña  carcajada. 

Carcallejant.  ger.  de  carcalle - 

jar.  V.  CARCALLEJAR. 

Carcallejar.  n.  Reir  á carca- 
jadas. 

Carcallejat.  p.  p.  de  carcalle- 
jar. V.  CARCALLEJAR. 

Carcamal,  m.  fam.  cast.  Carca- 
mal. Persona  vieja. 

Carcanyól.  m.  Pechina.  Arq. 
Según  la  R.  A.  E.,  cada  uno  de  los  cua- 
tro triángulos  curvilíneos  que  forma 
el  anillo  de  la  cúpula  con  los  arcos  to- 
rales sobre  que  estriba. 

Carcáu.  m.  Cóncavo,  va.  Conca- 
vidad. Regularmente  se  dice  á la  que 
forma  la  bóveda  sobre  que  descansan 
las  muelas  de  molino. 

Carcavó.  m.  Recodo.  Angulo  ó 
revuelta  que  forman  las  calles,  cami- 
nos, ríos  y otras  cosas,  torciendo  no- 
tablemente la  dirección  que  traían. 

Carcelaig,  ge.  m.  Carcelaje. 
Derecho  que  al  salir  de  la  cárcel  pagan 
los  presos.  Lo  mismo  que  carce- 

LLAIG,  GE. 

Carceler,  ra.  adj.  m.  y f.  Carce- 
lero, ra.  Carcelario,  ria.  Perteneciente 
ó relativo  á la  cárcel,  m.  El  que  tiene 
cuidado  de  ella.  Lo  mismo  que  carce- 

LLER,  RA,  y CARCRER,  RA. 

Carcelería,  f.  Carcelería.  Pri- 
sión. Cárcel  ó sitio  donde  se  encierran 
y aseguran  los  presos.  Detención  for- 
zada en  cualquier  parte,  aunque  no  sea 
la  cárcel.  Lo  mismo  que  carcellería 

y CARCRERÍA. 

Carcellaig,  ge.  m.  ant.  Carce- 
laje. Lo  mismo  que  carcelaig,  ge. 

Carceller,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Carcelero,  ra.  Carcelario,  ria.  Lo  mis- 
mo que  CARCRER,  RA,  J CARCELER,  RA. 

U.  t.  c.  apell.  1. 

Carcellería.  f.  ant.  Carcelería. 
Lo  mismo  que  carcrería  y carcele- 
ría. 

Cárcer.  f.  ant.  Cárcel.  Lo  mismo 
que  carcre  y presó,  cárcer.  Geogr. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á cuareuta  y cuatro  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Alberique. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  arroz,  seda,  vino,  aceite, 
algarrobas,  frutas  y hortalizas.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  fabricación  de 
aguardientes. 

Careóla,  f.  Cárcola.  Según  la 
R.  A.  E.,  listón  de  madera  delgado  de 
más  de  una  vara  de  largo,  que  se  pone 
en  los  telares,  tendido  en  el  suelo  y 
pendiente  por  un  palo  de  una  cuerda 
que  va  á la  viadera,  en  que  está  me- 
tida la  urdimbre;  lo  mueve  con  el  pie 
el  tejedor  bajándolo  hacia  el  suelo,  y 
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con  este  movimiento  sube  y baja  la 
viadera  para  mudarse  los  hilos  y para 
que  pase  tejiendo  la  lanzadera. 

Careóles,  pl.  f.  Careólas. 

Carcre.  f.  ant.  Cárcel.  Lo  mismo 
que  cárcer  y presó. 

Carcrer,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Carcelero,  ra.  Carcelario.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  carceler,  ra. 

Carcrería.  f.  ant.  Carcelería.  Lo 
mismo  que  carcelería. 

Carda,  f.  Carda.  Acción  y efecto 
de  cardar,  acep.  Carda.  Peine.  Instru- 
mento que  consiste  en  una  tabla  sobre 
la  cual  se  asienta  y asegura  un  pedazo 
de  becerrillo  cuajado  de  puntas  de 
alambre  de  hierro.  Sirve  para  prepa- 
rar la  lana  después  de  limpia  y lavada, 
á fin  de  poderla  hilar  con  facilidad  y 
perfección.  Su  tamaño  es  mayor  ó me- 
nor, según  lo  establecido  en  cada  fá- 
brica de  paños.  Lo  mismo  que  pínter. 
fig.  y fam.  Amonestación,  reprensión. 
Donar  una  carda.  Dar  una  carda,  fr. 
fig.  y fam.  Dar  una  reprensión  fuerte. 

Cardadament.  adv.  m.  Carda- 
damente. 

Cardador,  hor,  ra.  m.  y f.  Car- 
dador, ra.  Persona  que  carda  la  lana. 

Cardadura,  hura.  f.  Cardadu- 
ra. Acción  de  cardar  la  lana. 

Cardamomo,  m.  Cardamomo. 
Según  la  R.  A.  E.,  planta,  especie  de 
amomo,  con  el  fruto  más  pequeño, 
triangular  y correoso,  y las  semillas 
esquinadas,  aromáticas  y de  sabor  algo 
picante.  Se  conocen  tres  especies:  ma- 
yor, medio  y menor,  que  se  usan  en 
medicina. 

Cardant.  ger.  Cardando. 

Cardar,  a.  Cardar.  Preparar  para 
el  hilado,  por  medio  de  la  carda,  ciertas 
materias  filamentosas  animales  ó ve- 
getales, como  la  lana,  el  algodón,  etc. 
En  el  obraje  de  paños,  sacarles  suave- 
mente el  pelo  con  la  cabeza  ó capota 
del  cardón,  acep.  fig.  y fam.  Amones- 
tar ó reprender.  Golpear.  Zurrar,  m. 
Cardizal.  Campo  plantado  de  cardos. 

Cardat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cardado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Cardenal,  m.  Cardenal.  Según  la 
R.  A.  E.,  cada  uno  de  los  sesenta  pre- 
lados que  componen  el  sacro  colegio; 
sirven  de  consejeros  al  papa  en  los 
negocios  graves  de  la  Iglesia,  y tienen 
voz  activa  y pasiva  en  la  elección  de 
pontífice;  su  distintivo  es  capelo,  bi- 
rreta y vestido  encarnado.  Pájaro  algo 
mayor  que  el  tordo,  de  color  sanguíneo 
y con  una  faja  negra  alrededor  del 
pico,  que  se  extiende  hasta  el  cuello. 
Lo  hay  con  moño  y sin  él,  y más  ó me- 
nos manchado  de  negro,  acep.  Equimo- 
sis. Lo  mismo  que  verdanch. 

Cardenalaig,  ge.  m.  Cardena- 
lato. Lo  mismo  que  cardenalat  y car- 
den alía. 

Cardenalat.  m.  Cardenalato. 
Dignidad  de  cardenal.  Lo  mismo  que 

CARDENALA1G,  GE,  y CARDEN  ALÍA. 

Cardenalía.  f.  Cardenalía.  Car- 
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denalato.  Lo  mismo  que  cardenalat, 
y cardenalato,  ge. 

Cardenalici,  cia.  adj.  m.  y f. 
Cardenalicio,  cia.  Perteneciente  al  car- 
denal. 

Cardenals.  pl.  m.  Cardenales, 
acep.  Equimosis.  Lo  mismo  que  ver- 

DANCHS. 

Carder.  m.  Cardero.  El  que  hace 
cardas. 

Carderóla.  f.  ant.  Jilguero.  Lo 
mismo  que  cadarnera,  cadernera  y 

CAGARNERA. 

Cardet.  m.  Cardillo.  Tagarnina. 
Según  la  R.  A.  E.,  planta  anua  que  se 
cría  en  los  sembrados  y barbechos;  las 
hojas,  que  son  rizadas  y espinosas  por 
la  margen,  tienen  una  penquita  de  co- 
lor cárdeno  por  la  haz,  que  se  come 
cocida  cuando  está  tierna,  antes  de  en- 
tallecerse la  planta. 

Cardeta.  d.  f.  Cardilla,  ta.  Pe- 
queña carda. 

Cardíach,  ca.  adj.  m.  y f.  Car- 
díaco, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
corazón. 

Cardina.  f.  ant.  Jilguero.  Lo  mis- 
mo que  CARDEROLA,  CADARNERA,  CA- 
DERNERA y CAGARNERA. 

Cardinal,  adj.  Cardinal.  Según  la 
R.  A.  E.,  principal,  fundamental.  Vir- 
tuts  CARDINALS ; pimtS  CARD1NALS  del 
horiqont;  vents  cardinals.  Virtudes 
cardinales;  puntos  cardinales  del  hori- 
zonte; vientos  cardinales.  Arit.  V.  nú- 
mero cardinal.  Astron.  Se  aplica  á 
los  signos  Aries,  Cáncer,  Libra  y Ca- 
pricornio. Llámanse  así,  porque  tienen 
su  principio  en  los  cuatro  puntos  car- 
dinales del  Zodíaco,  y entrando  el  sol 
en  ellos,  empiezan  respectivamente  las 
cuatro  estaciones  del  año. 

Cardigal.  m.  Cardizal.  Sitio  que 
abunda  en  cardos  y otras  hierbas  in- 
útiles. 

Cardónja,  donja.  f.  Cardencha. 
Cardón.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  de 
dos  ó tres  pies  de  altura,  con  hojas 
aserradas,  espinosas  y que  abrazan  el 
tallo,  el  cual  echa  en  la  extremidad 
una  cabeza  de  figura  de  piña,  compues- 
ta de  aristas  largas,  rígidas  y termi- 
nadas en  forma  de  anzuelo,  que  usan 
los  pelaires  para  sacar  el  pelo  á los 
paños  en  la  percha.  Carda.  Cabeza  del 
tallo  que  echa  la  cardencha.  V.  carda. 

Cardonjar.  m.  Cardenchal.  Sitio 
donde  nacen  y se  crían  las  cardenchas. 

Cardóta.  aum.  f.  Carducha.  Car- 
da gruesa  de  hierro.  Lo  mismo  que 

CARDTJJA. 

Carduig,  jo.  m.  Cardencha.  Car- 
dón. Lo  mismo  que  cardónja. 

Carduja.  f.  Carducha.  Lo  mismo 
que  CARDÓTA. 

Carduja,  da.  f.  Cardadura.  Lo 
mismo  que  cardadura,  hura,  y car- 
duza, da. 

Cardujant.  ger.  Cardando.  Lo 
mismo  que  cardant  y carduqant. 

Cardujar.  a.  Cardar.  Lo  mismo 
que  CARDAR  y CARDU9AR. 
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Cardujat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Cardado,  da.  Lo  mismo  que  cardat, 

DÁ,  DA,  y CARDUCAT,  9Á,  DA. 

Cardugá,  da.  f.  Cardadura.  Lo 
mismo  que  cardadura,  hura,  y car- 

DUJÁ,  DA. 

Cardu$ant.  ger.  Cardando.  Lo 
mismo  que  cardant  y cardujant. 

Cardu9ar.  a.  Cardar.  Lo  mismo 
que  cardar  y cardujar. 

Cardu9at,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Cardado,  da.  Lo  mismo  que  cardat, 
dá,  da,  y cardujat,  já,  da. 

Carea,  f.  Carestía.  Falta  y esca- 
sez de  alguna  cosa.  Subido  coste  de  las 
cosas,  motivado  de  la  falta  de  ellas. 
Careig.  m.  Careo.  Lo  mismo  que 

CARÉU. 

Careixcut.  p.  p.  Carecido.  Lo 
mismo  que  carit. 

Careixéncia.  f.  Carencia.  Lo 
mismo  que  carencia,  careiximent  y 

CARIMENT. 

Careixent.  ger.  Careciendo.  Lo 
mismo  que  carint. 

Careixer.  n.  Carecer.  Lo  mismo 
que  carir. 

Careiximent.  m.  Carencia.  Lo 
mismo  que  careixéncia,  carencia  y 

CARIMENT. 

Carejá,  da.  f.  Careo.  Lo  mismo 

que  CAREIG  y CARÉU. 

Carejant.  ger.  Careando. 
Carejar.  a.  Carear.  For.  Según 
la  R.  A.  E.,  confrontar  unas  personas 
con  otras  para  averiguar  la  verdad, 
fig.  Cotejar  ó confrontar  una  cosa  con 
otra.  Barbear.  Acercarse  ó llegar  casi 
una  cosa  á la  altura  de  otra. 

Carejat,  já,  da.  p.  p.  Careado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Carena,  f.  Carena.  Mar.  Reparo 
y compostura  que  se  hace  en  el  casco 
de  la  nave,  para  que  pueda  volver  á 
servir,  aceps.  Quilla.  Madero  largo  que 
corre  de  popa  á proa  de  la  embarca- 
ción en  la  parte  íufima  de  ella,  y es  en 
el  que  se  funda  toda  su  fábrica.  Gallo. 
Puente.  En  los  techos,  madero  ó viga 
en  que  se  afirman  las  demás  que  for- 
man el  tejado,  y corre  de  un  extremo 
á otro  haciendo  lomo.  Caballón.  V.  ca- 
ballo. ant.  Esqueleto.  V.  esquelet. 
Carenador,  hor.  m.  Carenador. 
Carenadura,  hura.  f.  Carena- 
dura. 

Carenant.  ger.  Carenando. 
Carenar,  a.  Carenar.  Mar.  Re- 
parar ó componer  el  casco  de  la  nave, 
para  que  pueda  volver  á servir. 

Carenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Carenado,  da. 

Caréncia.  f.  Carencia.  Falta  ó 
privación  de  alguna  cosa.  Lo  mismo 

que  CAREIXÉNCIA,  CAREIXIMENT  J CARI- 
MENT. 

Carenes,  pl.  f.  Carenas. 
Carestía,  f.  Carestía.  Lo  mismo 
que  CAREA. 

Carestiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ne- 
cesitado, da.  Pobre  que  carece  de  lo 
necesario,  ant.  Encarecido.  Que  quiere 
mucho. 
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Caret,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Carillo, 
lia.  Algo  caro,  ra,  acep.  adj.  m.  y f. 
Careto,  ta.  Dícese  del  caballo  ó yegua 
que  tiene  un  cuadrilongo  de  pelos 
blancos,  extendidos  por  toda  la  longi- 
tud de  su  frente  y cara,  y por  casi 
toda  su  latitud. 

Careta,  d.  f.  Carilla,  ta.  Cara  pe- 
queña. Máscara  ó mascarilla  de  cartón 
ú otra  materia,  para  cubrir  la  cara. 
Mascarilla  hecha  de  alambres  bastante 
juntos,  que  usan  los  colmeneros  para 
defender  la  cara  de  las  picaduras  de  las 
abejas  y poder  ver  libremente,  cuando 
castran  ó registran  las  colmenas. 

Caréu.  m.  Careo.  Acción  y efecto 
de  carear  ó carearse. 

Carg.  m.  cast.  Cargo.  Lo  mismo 

que  CAR,  CÁRRECH  y CÁRREG. 

Cargable.  adj.  cast.  Cargable.  Lo 
mismo  que  carregable. 

Cargadament.  adv.  m.  cast. 
Cargadamente.  Lo  mismo  que  cárre- 

GADAMENT. 

Cargadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  cast.  Cargadísimo, 
ma.  Lo  mismo  que  carregadíssim, 

HÍSSIM,  MA. 

Cargador,  lior.  m.  cast.  Carga- 
dor. Lo  mismo  que  carregador,  hor. 

Cargament.  m.  cast.  Cargamen- 
to. Lo  mismo  que  carregament  y car- 
ga^. 

Cargant.  ger.  cast.  Cargando.  Lo 
mismo  que  carregant. 

Cargar,  a.  cast.  Cargar.  Lo  mismo 

que  CARREGAR. 

Cargat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Cargado,  da.  Lo  mismo  que  ca- 

RREGAT,  GÁ,  DA. 

Carga$ó.  f.  cast.  Cargazón.  Car- 
gamento. Lo  mismo  que  cargament  y 

CARREGAMENT. 

Carguíu.  m.  cast.  Carguío.  Can- 
tidad de  géneros  ú otras  cosas  que 
componen  la  carga. 

Caria,  f.  Caria.  Arq.  Cuerpo  de 
la  columna,  ó toda  aquella  parte  que 
hay  desde  la  base  al  capitel. 

Cariació.  f.  Caries.  Según  la  R. 
A.  E.,  úlcera  de  un  hueso.  Lo  mismo 

que  CARIAMENT. 

Cariaguilé,  leny,  nya.  adj. 
fam.  m.  y f.  Cariaguileño,  ña.  Que  tie- 
ne larga  la  cara,  secos  los  carrillos  y 
algo  corva  la  nariz. 

Cariament.  m.  Caries.  Lo  mis- 
mo que  cariació. 

Cariample,  pía.  adj.  fam.  m.  y 
f.  Cariancho,  cha.  Que  tiene  ancha  la 
cara. 

Cariarse,  r.  Cariarse.  Padecer 
caries  un  hueso. 

Cariarruat,  rruá,  da.  adj. 
fam.  Carifruncido,  da.  Que  tiene  frun- 
cida la  cara. 

Cariat,  riá,  da.  p.  p.  Cariado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Cariátide,  f.  Cariátide.  Arq. 
Estatua  en  figura  de  mujer,  vestida 
de  una  ropa  talar  llamada  estola,  que 
introdujeron  algunos  arquitectos  de 
la  Grecia  en  lugar  de  columna. 
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Carib,  be.  adj.  Caribe.  Según  la 
R.  A.  E.,  dícese  del  individuo  de  un 
pueblo  del  mismo  nombre,  que  en  otro 
tiempo  dominó  una  parte  de  las  Anti- 
llas. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á este 
pueblo,  m.  fig.  Hombre  cruel  é inhu- 
mano. Dícese  con  alusión  á los  indios 
de  la  provincia  de  Caribana. 

Caricatura,  f.  Caricatura.  Re- 
trato ridículo  en  que  se  abultan  ó re- 
cargan, y pintan  como  deformes  y 
desproporcionadas,  las  facciones  de  al- 
guna persona. 

Caricatures,  pl.  f.  Caricaturas. 

Caricaturiste.m.  Caricaturista. 

Caricia,  f.  Caricia.  Halago,  aga- 
sajo, demostración  amorosa.  Lo  mismo 
que  afalach  y afalag. 

Cariciant.  ger.  Acariciando.  Lo 
mismo  que  acariciant  y afalagant. 

Cariciar.  a.  Acariciar.  Lo  mismo 
que  acariciar  y afalagar. 

Cariciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acariciado,  da.  Lo  mismo  que  acari- 
ciar CIÁ,  DA,  y AFALAGAT,  GÁ,  DA. 

Cariciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cari- 
cioso, sa.  Cariñoso,  sa.  Lo  mismo  que 

CARINYÓS,  SA. 

Cariciosament.  adv.  m.  Cari- 
ciosamente. Cariñosamente.  Lo  mismo 

que  CARINYOSAMENT. 

Carigórt,  da.  adj.  fam.  m.  y f. 
Carigordo,  da.  Lo  mismo  que  cari- 

GRÓS,  SA. 

Carigrós,  sa.  adj.  fam.  m.  y f. 
Carigordo,  da.  Que  tiene  gorda  la  cara. 
Lo  mismo  que  carigórt,  da. 

Carillarg,  ga.  adj.  fam.  m.  y f. 
Carilargo,  ga.  Que  tiene  larga  la  cara. 

Carilluent,  ta.  adj.  fam.  Cari- 
lucio, cia.  Que  tiene  lustrosa  la  cara 
y brillante  la  tez. 

Cariment.  m.  Carencia.  Lo  mis- 
mo que  CAREA,  CARESTÍA  y careixi- 
MENT. 

Carinegre,  gra.  adj.  fam.  m. 
y f.  Carinegro,  gra.  Que  tiene  muy 
morena  la  cara. 

Carint.  ger.  Careciendo.  Lo  mis- 
mo que  CAREIXENT. 

Cariny,  nyo.  m.  Cariño.  Afecto, 
voluntad,  amor.  fig.  Expresión  y señal 
de  aquellos  sentimientos.  U.  m.  en  pl. 
Lo  mismo  que  carinyositat. 

Carinyet.  d.  m.  Cariñito. 

Carinyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cari- 
ñoso, sa.  Afectuoso,  sa.  Amoroso,  sa. 
Lo  mismo  que  cariciós,  sa. 

Carinyosament.  adv.  m.  Cari- 
ñosamente. Con  cariño.  Lo  mismo  que 

CARICIOSAMENT. 

Carinyosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Cariñosísimo,  ma.  Muy  cari- 
ñoso, sa. 

Carinyositat.  f.  Cariño.  Lo  mis- 
mo que  CARINY,  NYO. 

Cariós,  sa.  adj.  m.  y f.  Carioso, 
sa.  Que  tiene  caries. 

Cariplé,  na.  adj.  fam.  m.  y f. 
Carilleno,  na.  Que  tiene  abultada  la 
cara. 

Carir.  n.  Carecer.  Tener  falta  de 
alguna  cosa.  Lo  mismo  que  caréixer. 
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Carirredó,  na.  adj  fam.  m.  y f. 
Carirredondo,  da.  Redondo  de  cara. 

Carissim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Carísimo,  ma.  Muy  caro. 

Caríssimament.  adv.  m.  Carí- 
simamente.  Muy  caramente. 

Caristía.  f.  Carestía.  Lo  mismo 

que  CAREA,  CARESTÍA,  CAREIXIMENT  y 
CARIMENT. 

Carit.  p.  p.  Carecido.  Lo  mismo 

que  CAREIXCUT. 

Carit,  da.  adj.  m.  y f.  ant.  Esti- 
mado, da.  Querido,  da.  Caro,  ra.  Lo 
mismo  que  volgut,  da;  car,  ra,  y es- 
timar da. 

Caritat.  f.  Caridad.  Una  de  las 
tres  virtudes  teologales  qué  consiste 
en  amar  á Dios  sobre  todas  las  cosas, 
y al  prójimo  como  á nosotros  mismos. 
Limosna  que  se  da,  ó socorro  ó auxi- 
lio que  se  presta,  á los  necesitados. 
Demanar  caritat.  Pedir  limosna, 
pordiosear,  mendigar.  Lo  mismo  que 
acaptar.  Fer  caritat.  Hacer,  ó dar, 
limosna.  Lo  mismo  que  Fer  almóyna. 
Prestar  socorro  á algún  necesitado,  y 
especialmente  al  que  lo  pide.  Fer 
caritat  al  diable.  Dais  por  Dios 
al  que  tiene  más  que  vos.  expr.  fam. 
que  denota  la  imprudencia  de  aquel 
que  da,  lo  que  para  sí  ha  menester,  al 
que  no  lo  necesita.  La  caritat  ben 
ordenada,  comenga  per  ú mateix. 
La  caridad  bien  ordenada,  empieza  por 
uno  mismo,  ref.  con  que  se  denota  lo 
natural  de  pensar  en  las  necesidades 
propias  antes  que  en  las  ajenas. 

Caritatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Caritativo,  va.  Dícese  del  ejercicio  de 
la  caridad.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  caridad. 

Caritatiuament,  tivament. 

adv.  m.  Caritativamente.  Con  caridad. 

Car j ata.  f.  Margen  ó ribazo  hecho 
con  piedras  arregladas. 

Carjófa.  f.  Alcachofa.  Piña  ó cá- 
liz de  la  alcachofa.  V.  carjofer,  ra. 
carjófa  silvestre.  Alcancil.  Alcachofa 
silvestre.  La  carjófa  de  Silla.  Espe- 
cie de  flor  muy  grande  que  en  la  fiesta 
que  se  celebra  anualmente  en  Silla  el 
6 de  Agosto,  está  suspendida  á la  puer- 
ta del  templo.  Cuando  la  procesión  va 
á entrar  en  la  iglesia,  delante  de  ella 
se  detiene  la  imagen  del  Santísimo 
Cristo;  entonces  se  abre  y sale  de  den- 
tro un  ángel  que,  al  compás  de  la  or- 
questa, cauta  un  motete.  El  vulgo  lla- 
ma carjófa  (alcachofa)  á esta  flor, 
por  su  color  verde,  y en  sentido  irónico. 

Carjofar.  m.  Alcachofal.  Sitio 
plantado  de  alcachofas. 

Carjofat,fá,  da.  adj.  m.  y f.  Al- 
cachofado, da.  De  figura  de  alcachofa. 

Carjofer,  ra.  m.  y f.  Alcachofa. 
Según  la  R.  A.  E.,  planta  vascular  hor- 
tense, de  raíz  fusiforme,  tallo  estria- 
do, ramoso  y de  más  de  medio  metro 
de  altura,  y hojas  algo  espinosas;  la 
cual  produce  unas  como  piñas  forma- 
das de  escamas,  que  guardan  el  ger- 
men de  la  flor,  y son  en  parte  co* 
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mestibles  antes  de  que  ésta  llegue  á 
desarrollarse. 

Carjofeta.  d.  f.  Alcachofuela.  Pe- 
queña alcachofa. 

Carjót.  m.  Chollazo.  Lo  mismo 
que  calbót.  acep.  Pañuelo  rollado  á lo 
largo  y hecho  á manera  de  cuerda,  el 
cual  sirve  para  darse  golpes  los  chicos 
en  sus  juegos,  carjót  de  la  degolla. 
Pergamino  doblado  y cosido  en  forma 
de  lista  ancha  y larga,  que  llevan  los 
que  representan  á los  soldados  de  He- 
rodes  en  la  cabalgata  que  con  motivo 
de  la  festividad  del  Corpus,  y con  la 
denominación  de  la  Dególla,  se  cele- 
bra anualmente  en  Valencia.  Con  ellos 
dan  ruidosos  é inofensivos  golpes  á 
los  concurrentes  á la  fiesta,  recordando 
la  degollación  de  los  inocentes. 

Carjotá,  da.  f.  Golpe  dado  con 
el  carjót.  V.  carjót. 

Carjót ant.  ger.  de  carjotgr.  V. 

CARJOTAR. 

Carjotar.  a.  Dar  de  palmadas  en 
la  cabeza.  Dar  de  chollazos. 

Carjotat.  p.  p.  de  carjotar.  V. 

CARJOTAR. 

Caries.  Carlos.  Nombre  propio  de 
hombre.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Carlet.  Geogr.  Carlet.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á vein- 
tiocho kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y es  par- 
tido judicial  de  entrada,  con  registro 
de  la  propiedad  de  cuarta  clase.  Tiene 
dos  notarías,  estafeta  de  correos,  dos 
escuelas  públicas,  carretera  provincial 
y la  general  por  su  término,  y una 
parroquia  con  arciprestazgo.  Produce 
algo  de  trigo,  maíz,  vino,  buen  aceite, 
algarrobas,  naranja,  pasa,  frutas  y 
legumbres.  Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  aguardientes,  teja,  la- 
drillo y cal.  En  esta  villa  nacieron  de 
una  familia  mahometana  San  Bernar- 
do y sus  hermanas  María  y Gracia, 
mártires. 

Carlets.  d.  m.  del  nombre  propio 
Carlos.  Carlitos. 

Carlí,  na.  adj.  m.  y f.  Carlino,  na. 

Carlina,  f.  Carlina.  Angélica  car- 
lina. Ajonjera.  Según  laR.  A.  E.,  plan- 
ta perenne,  que  comúnmente  carece  de 
tallo  y tiene  las  hojas  cortadas  y espi- 
nosas, y la  raíz  de  figura  de  huso.  Ma- 
chacada y macerada  en  agua,  produce 
el  ajonje.  Carlina.  Carlín.  Carrilla.  Ca- 
reta. Moneda  de  plata  que  se  batió  en 
tiempo  de  Carlos  V. 

Carlisme.  m.  Carlismo.  Orden  de 
ideas  que  profesan  los  carlistas.  Par- 
tido ó comunión  política  que  forman 
los  carlistas. 

Carliste.adj  Carlista.  Partidario 
de  los  derechos  que  D.  Carlos  María 
Isidro  de  Borbón  y sus  descendientes 
han  alegado  á la  corona  de  España.  U. 
t.  c.  s. 

Carme,  m.  Carmen.  Según  la 
R.  A.  E.,  orden  regular  de  religiosos, 
que  toma  el  nombre  del  monte  Car- 
melo. Los  hay  calzados  y descalz  >s.  El 
hábito  y escapulario  son  de  color  ne- 
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gro  ó pardo,  y la  capa  ó manto,  blanco. 
También  hay  conventos  de  monjas  de 
esta  orden,  calzadas  y descalzas,  acep. 
Nombre  propio  de  mujer,  ant.  Verso. 
Lo  mismo  que  vérs. 

Carmelita,  adj.  Carmelita.  Dí- 
cese  del  religioso  de  la  orden  del  Car- 
men. U.  t.  c.  s.  Carmelitano,  na.  Lo 
mismo  que  carmelitá,  na. 

Carmelita,  na.  adj.  m.  y f.  Car- 
melitano, na.  Perteneciente  á la  orden 
del  Carmen. 

Carmelites.  pl.  Carmelitas. 

Carmenador,  hor.  m.  Carme- 
nador. El  que  carmena. 

Carmenadura,  hura.  f.  Car- 
menadura. Acción  y efecto  de  carme- 
nar. 

Carmenant.  ger.  Carmenando. 

Carmenar,  a.  Carmenar.  Desen- 
redar, desenmarañar  y limpiar  el  ca- 
bello, la  lana  ó la  seda. 

Carmenat,  ná,  da.  p.  p.  Car- 
menado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Carmesí,  adj.  Carmesí.  Aplícase 
al  color  dado  por  el  quermes  animal. 

U.  t.  c.  s.  | m.  Polvo  del  color  de  la 
grana  quermes. 

Carmí.  m.  Carmín.  Materia  de  co- 
lor rojo  encendido,  que  se  saca  princi- 
palmente de  la  cochinilla.  Color  encen- 
dido, semejante  al  carmín. 

Carmini,  nia.  adj.  m.  y f. 
Carmíneo,  nea. 

Carn.  m.  Carne.  Según  la  R.  A.  E., 
parte  blanda  y mollar  del  cuerpo  de 
los  animales.  Por  antonomasia,  la  co- 
mestible de  vaca, ternera  y carnero,  y 
muy  señaladamente  la  que  se  vende 
para  el  abasto  común  del  pueblo  En 
el  juego  de  la  taba,  parte  que  tiene 
algo  cóncava,  y forma  una  figura  como 
S,  contraria  á la  parte  lisa.  Comida 
que  se  compone  de  animales  de  la  tie- 
rra ó del  aire,  en  contraposición  de  la 
que  es  de  los  de  agua,  que  se  llama 
pescado.  Uno  de  los  tres  enemigos  del 
alma,  que  inclina  á la  sensualidad  y 
lascivia,  carn  de  peí.  Carne  de  pelo.  La 
del  conejo  y otros  animales  de  caza  me- 
nor que  tienen  pelo  y se  comen,  carn 
de  ploma.  Carne  de  pluma.  La  de  las 
aves  que  sirve  para  regalo  y sustento; 
como  gallinas,  pavos,  pichones,  etc. 
carn  fa  carn,  y vi  fa  sanch.  Carne, 
carne  cría,  y peces,  agua  fría.  ref.  con 
que  se  da  á entender  que  la  carne  es 
el  mejor  alimento,  carn  morta.  Car- 
niza. Carne  muerta.  La  de  los  anima- 
les que  se  matan.  Callo.  Dureza  que  se 
forma  en  pies,  manos,  rodillas,  etc. 

V.  call.  carn  morta  en  una  llaga. 
Carne  muerta  ó gangrenada.  carn  mor- 
tina.  Carne  mortecina.  La  de  los  ani- 
males que  mueren  sin  violencia.  Lo 
mismo  que  salao.  carn  sens  os.  Carne 
momia.  La  que  se  vende  en  la  carnice- 
ría sin  huesos  y de  parte  escogida. 
Carne  mollar.  La  magra  y sin  hueso. 
Carne  sin  hueso,  fig.  y fam.  Conve- 
niencia ó empleo  de  mucha  utilidad  y 
de  poco  ó-  ningún  trabajo,  carn  viva. 
Carne  viva.  En  la  herida  ó llaga,  la 
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sana,  aunque  sin  piel,  á distinción  de 
la  que  está  con  materia  ó en  putrefac- 
ción. Entre  carn  y pell,  ó entre  carn 
y cuyro.  Entre  carne  y cuero,  m.  adv. 
En  lo  interior  del  cuerpo,  pero  cerca 
de  la  superficie.  Fer  carn.  Hacer  car- 
ne. fr.  fig.  Hablando  de  los  animales 
carnívoros,  matar,  hacer  carnicería  y 
riza.  fig.  y fam.  Herir,  ó maltratar,  á 
uno.  carn  de  bracet.  Brazuelo,  acep. 
Regazo,  carn  de  baix  la  barba.  Pa- 
pada. Carne  que  crece  en  abundancia 
debajo  de  la  barba,  ó la  que  está  entre 
ella  y el  pescuezo,  carn  de  faldeta. 
Falda.  Carne  de  falda.  Carne  de  la  res 
que  cuelga  de  las  agujas,  sin  asirse  á 
huesos  ni  costillas.  Agradarli  á ú la 
carn  de  faldeta.  fr.  fig.  y fam.  Ser 
mujeriego  ó aficionado  á las  mujeres. 
carn  baf 'anera.  Carne  fungosa.  La 
blanda  y poco  maciza,  carn  de  cuixa. 
Carne  de  pierna.  Lo  desper dici  de  la 
carn  qu'  es  mata.  Carniza,  carn  sal- 
vage.  Carne  salvajina.  La  de  los  ani- 
males monteses,  como  jabalí,  venado, 
etcétera,  carn  amanida.  Carne  ma- 
nida. carn  d'  animal  ofegat.  Carne 
ahogadiza.  La  de  los  animales  que  han 
muerto  ahogados,  cuando  se  emplea 
como  alimento,  carn  cscalfida,  ó qu' 
encomenga  á corrompres,  ó que  ja 
fa  olor.  Carne  cediza.  La  que  empieza 
á corromperse,  carn  pudenta.  Carro- 
ña. Carne  corrompida,  carn  greixosa. 
Carne  gorda.  Comengar  á corrom- 
pres la,  carn.  Aventarse,  oler  mal,  ó 
empezar  á corromperse  la  carne  co- 
mestible. Mes  prop  está  de  la  carn 
la  camisa  que  'l  gipó.  Más  cerca  está 
la  camisa  de  la  carne  que  el  jubón, 
ref.  que  denota  la  preferencia  que  se 
debe  á los  parientes  y personas  alle- 
gadas. No  ser  ú carn  ni  peix.  No  ser 
uno  carne  ni  pescado;  ni  frío  ni  calien- 
te. Este  nuestro  hijo  D.  Lope,  ni  es 
miel  ni  hiel,  ni  vinagre  ni  arrope,  fr. 
fig.  y fam.  No  tener  carácter  determi- 
nado, ó no  ser  útil  para  nada.  Pie  de 
carns.  Carnudo,  carnoso,  abultado  de 
carnes.  Possar  ú tota  la  carn  en 
V olla.  Poner  uno  toda  la  carne  en  el 
asador,  fr.  fig.  y fam.  Arriesgar  de 
una  vez  todo  cuanto  tiene  sin  reservar 
nada.  Pujar  la  carn,  ó fer  carn  una 
ferida.  fr.  Encarnar.  Criar  carne  cuan- 
do se  va  mejorando  y sanando  una  he- 
rida. Qui  es  menja  la  carn,  que  ro- 
cegue  ’ Is  osos.  Quien  come  la  carne, 
que  roa  el  hueso,  ref.  que  enseña  que 
las  conveniencias  y provechos  se  han 
de  gozar  con  sus  cargas  y penalidades. 
Lo  mismo  que  Qui  es  menja  la  molla, 
que  rocegue  V os.  Ser  carn  y ungía. 
Ser  carne  y uña;  ser  olla  y cobertera; 
no  haber  pan  partido.  Ser  muy  amigas 
dos  ó más  personas.  Ser  ú de  carn  y 
osos.  Ser  uno  de  carne  y huesos,  fr  fig. 
y fam.  Sentir  como  los  demás  las  in- 
comodidades y trabajos  de  esta  vida. 
Ser  un  trog  de  carn  batejá,  da.  Ser 
un  pedazo  de  alcornoque,  de  animal, 
de  bruto.  Ser  muy  tonto  é incapaz. 
Tíndrer  ú carn  de  gos.  Tener  uno 


372  CAR 

carne  de  perro,  fr.  fig.  y fam.  Ser  muy 
sufrido.  Estar  gros  de  carn  fogida. 
fr.  irón.  Estar  muy  delgado  ó enjuto 
de  carnes. 

Gama,  da.  f.  Carnada.  Cebo  he- 
cho de  carne  para  pescar,  y también 
para  cazar  lobos. 

Carnaig,  g*e.  m.  Carnaje.  Carne 
hecha  tasajos  y salada,  de  que  se  pro- 
veen las  embarcaciones,  ant.  Destrozo 
grande  ó mortandad  que  resulta  de 
una  batalla. 

Carnal,  adj.  Carnal.  Perteneciente 
á la  carne.  Lascivo  ó lujurioso.  Perte- 
neciente á la  lujuria.  Pecat  carnal, 
fig.  Terreno,  y que  mira  solamente  las 
cosas  del  mundo.  V.  germá,  cosí,  ne- 
bot  y tío,  ú oncle,  carnal,  m.  Tiempo 
del  año  que  no  es  cuaresma. 

Carnalissim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Carnalísimo,  ma. 

Carnalitat.  f.  Carnalidad.  Vicio 
y deleite  de  la  carne. 

Carnalment.  adv.  m.  Carnal- 
mente. Con  carnalidad. 

Carnaqa.  f.  Carnaza.  Revés  de 
las  pieles,  ó parte  interior  que  ha  es- 
tado inmediata  á la  carne,  fam.  Abun- 
dancia de  carne. 

Carner.  m.  ant.  Carnero.  Sepul- 
tura. Lo  mismo  que  sepultura,  acep. 
cast.  Carnero.  V.  borrego. 

Camera. f.  Camera.  Sitio  ó lugar 
donde  se  guarda  la  carne.  Branca  ur- 
sina, Hierba  gigante.  Acanto.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  perenne  herbácea,  con 
hojas  largas  y espinosas  que  perecen 
y vuelven  á brotar  anualmente. 

Camera,  da.  f.  Carnerada.  Re- 
baño de  carneros. 

Carneraig,  ge.  m.  Carneraje. 
Derecho,  contribución  que  se  paga  pol- 
los carneros. 

Carnerari.  m.  Carnerario.  Car- 
nero. Lugar  donde  se  echan  los  difun- 
tos. Sepulcro  de  familia  que  suele  ha- 
ber en  las  iglesias,  elevado  como  una 
vara  del  suelo.  Osario.  Lugar  desti- 
nado en  las  iglesias  ó en  los  cemente' 
rios  para  reunir  los  huesos  que  se  sa- 
caban de  las  sepulturas,  á fin  de  volver 
á enterrar  en  ellas.  Lo  mismo  que 

CARNER,  SEPULTURA,  SEPULCRE  y OSARI. 

Carneret.  d.  m.  cast.  Carnerillo, 
to.  Pequeño  carnero. 

Carneril.  adj.  cast.  Carneril.  Y. 

DEVESA  CARNERIL. 

Carnerú,  na.  adj.  m.  y f.  cast. 
Carneruno,  na.  Perteneciente  al  car- 
nero. Semejante  á él. 

Carnestóltes.  pl.  f.  Carnaval. 
Carnestolendas.  Lo  mismo  que  carnis- 
tóltes. 

Carneta.  d.  f.  Carnecica,  lia,  ta. 

Carni,  nia.  adj.  m.  y f.  Cárneo, 
nea.  Que  tiene  carne. 

Carnicer,  ra.  m.  y f.  Carnicero, 
ra.  Cortante.  Cortador.  Tablejero.  Per- 
sona que  corta  y vende  carne  pública- 
mente. adj.  m.  y f.  Carnicero,  ra.  Dí- 
cese  del  animal  que  da  muerte  á otros 
para  comérselos,  fam.  Pícese  de  la 


CAR 

persona  que  come  mucha  carne,  fig. 
Cruel,  sanguinario,  inhumano.  V.  lliu- 
ra  carnicera,  ant.  Verdugo.  Lo  mis- 
mo que  bugí,  bogí,  vugí,  vogí  y morro 

DE  VAQUES. 

Carnicería,  f.  Carnicería.  Car- 
necería.  Casa  ó sitio  público  donde  se 
vende  por  menor  la  carne  para  el  abas- 
to del  común,  fig.  Destrozo  y mortan- 
dad de  gente,  que  se  hace  en  la  guerra 
ó en  otros  casos  semejantes.  Lo  mis- 
mo que  BECARÍA. 

Carnicol,  m.  Carnicol.  Taba.  Lo 
mismo  que  taba. 

Carnificació.  f.  Carnificación. 
Med.  Según  la  R.  A.  E.,  alteración 
morbosa,  que  consiste  en  que  el  tejido 
de  ciertos  órganos,  como  el  del  pul- 
món, etc.,  degenera,  tomando  el  aspec- 
to y consistencia  de  la  carne  ó tejido 
muscular. 

Carnificantse.  ger.  Carnificán- 
dose. 

Carnificarse,  r.  Carnificarse. 
Convertirse  en  carne. 

Carnificat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Carnificado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Carnistdltes.  pl.  f.  Carnaval. 
Carnestolendas.  Los  tres  días  de  carne 
que  preceden  al  miércoles  de  ceniza. 
A carnistóltes,  bones  vóltes.  fr.  con 
que  se  da  á enteuder  que  es  Carnaval 
la  fiesta  de  la  algazara  y la  broma,  y 
la  época  en  que  suele  hacerse  el  loco 
en  los  bailes  y mascaradas.  Lo  mismo 

que  CARNESTOLTES. 

Carnívor,  ra.  adj.  m.  y f.  Car- 
nívoro, ra.  Aplícase  al  animal  que  se 
ceba  en  la  carne  cruda  de  los  cuerpos 
muertos.  Dícese  también  del  animal 
que  puede  alimentarse  de  carne,  por 
oposición  al  que  es  exclusivamente 
herbívoro. 

Carnés,  sa.  adj.  m.  y f.  Carnoso, 
sa.  De  carne.  Que  tiene  muchas  car- 
nes. 

Carnositat.  f.  Carnosidad.  Carne 
superflua  que  crece  en  una  llaga.  Car- 
ne que  sobresale  en  alguna  parte  del 
cuerpo.  Gordura  extremada.  La  car- 
nositat  quant  es  gicoteta.  Carneci- 
11a.  Carnosidad  pequeña  que  se  levanta 
en  alguna  parte  del  cuerpo. 

Carnét.  m.  Carnosidad.  Bezo. 
Carne  superflua  que  crece  en  una  llaga. 
Lo  mismo  que  carnuq. 

Camota,  f.  de^pect.  Carnuza. Re 
unión  de  mucha  carne  que  produce 
hastío.  Lo  mismo  que  carnuqa. 

Carnsalá,  da.  f.  ant.  Tocino.  Lo 
mismo  que  cansalá,  da. 

Carnut,  da.  adj.  m.  y f.  Carnu- 
do, da.  Carnoso,  sa.  Que  tiene  muchas 
carnes. 

Carnuq.  m.  Carnaza.  Revés  de  las 
pieles  ó parte  interior  que  ha  estado 
pegada  á la  carne,  aceps.  Bezo.  Carno- 
sidad. Carne  superflua  que  crece  en 
una  llaga.  Lo  mismo  que  carnót. 

Carnuc,  9a.  adj.  m.  y f.  Asque- 
roso, sa.  Sucio,  cia.  Hediondo,  da. 

Carnuda,  f.  Carnuza.  Lo  mismo 
que  carnóta. 
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Carota,  f.  Capillo.  Cubierta  de 
lienzo  ajustada  á la  cabeza,  que  para 
abrigo  de  ella  ponen  á los  niños  desde 
que  nacen.  La  carota  que  usen  les 
senyores.  Papalina,  acep.  Gesto,  mue- 
ca. Lo  mismo  que  caraqa. 

Carótida,  f.  Carótida.  Zool.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  cada  una  de  las  dos 
arterias  que  por  uno  y otro  lado  del 
cuello  llevan  la  sangre  á la  cabeza.  La 
una  e3  interna  y la  otra  externa. 

Carótides.  pl.  f.  Carótidas. 

Carotidi,  dia.  adj.  Carotídeo, 
dea. 

Carp.  m.  Carpo.  Zool.  Según  la 
R.  A.  E.,  una  de  las  tres  partes  de  la 
mano,  que  se  articula  con  el  antebrazo 
y con  el  metacarpo. 

Carpa,  f.  Carpa.  Según  la  R.  A. 
E.,  pez  que  se  cría  en  los  estanques  y 
rebalsas  de  los  ríos,  cuya  cabeza  y es- 
camas son  más  grandes  que  las  de  la 
tenca,  y en  lo  demás  es  bastante  pa- 
recido á ella. 

Carpesa.  Geogr.  Carpesa.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cuatro  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  la  misma.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  seda,  frutas,  legumbres  y 
hortalizas. 

Carpeta,  f.  Carpeta.  Cubierta  de 
badana  ó de  tela,  que  se  pone  sobre 
las  mesas  y arcas  para  aseo  y lim- 
pieza. Especie  de  cartera  grande  ó 
cartapacio,  que  se  tiene  encima  de  la 
mesa  para  escribir  sobre  él  y guardar 
papeles.  Sobrecarta.  Cubierta.  Cubier- 
ta de  carta. 

Carpeta,  na.  adj.  m.  y f.  Carpe- 
taño,  na.  Natural  del  reino  de  Toledo, 
antiguamente  llamado  Carpetania.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á él. 

Carpí,  pío.  m.  Nombre  propio  de 
hombre.  Policarpo.  U.  t.  c.  apell  1. 

Carpiment.  m.  Aniquilamiento. 
Atenuación.  Consunción  ó extenuación. 
Lo  carpjment  de  fret.  Aterimiento. 

Carpintse.  ger.  Aniquilándose. 
Atenuándose.  Extenuándose. 

Carpirse,  r.  Aniquilarse.  Ate- 
nuarse. Consumirse.  Deshacerse.  Exte- 
nuarse. carpirse  de  fret.  fr.  Aterirse, 
arrecirse,  penetrarse  ó traspasarse  de 
frío. 

Carpit,  cía.  adj.  m.  y f.  Aniqui- 
lado, da.  Atenuado,  da.  Consumido,  da. 
Deshecho,  cha.  Extenuado,  da. 

Carquinyól.  m.  Especie  de  pasta 
dulce,  amasada  con  almendras,  y bas- 
tante tostada  al  horno. 

Carra  (?).  U.  t.  c.  apell.  1. 

Carraca,  f.  Carraca.  Embarca- 
ción grande  y tarda  en  navegar.  Zor- 
zal. Especie  de  tordo,  pero  de  gran 
tamaño,  distinguiéndose  de  los  demás 
en  que  el  color  de  su  pico  es  amari- 
llento, el  de  los  pies  pardo  obscuro,  y 
el  de  casi  toda  la  cabeza  negro.  Lo 
mismo  que  casat. 

Carraouca.  ra.  Nwinbre  propio 
de  un  personaje  imaginario.  Estar 
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mes  perdut  que  carracuca.  Estar 
más  tronado  que  arpa  vieja,  fr.  con 
que  se  expresa  la  suma  estrechez  ó ca- 
rencia de  medios  para  atender  á la 
subsistencia. 

Carraixet.  m.  Según  el  marques 
de  Cruilles,  para  apartar  de  la  ciudad 
el  repugnante  espectáculo  que  presen- 
taban los  cadáveres  de  ciertos  crimi- 
nales, los  cuales  quedaban  pendientes 
en  la  horca,  se  destinó  por  los  años  de 
1400  el  punto  conocido  por  el  carra- 
xet  ó carraixet,  situado  en  término 
de  Tabernes  Blanques,  en  el  camino 
real  de  Barcelona,  á orillas  del  ba- 
rranco del  mismo  nombre  ó de  Peral- 
villo.  Alguno  confundió,  añade  el  ci- 
tado autor,  el  nombre  de  carraixet 
con  el  mismo  patíbulo:  otros  lo  atri- 
buyeron á tomarlo  del  inmediato  lugar 
de  Bonrepós,  que  dicen  se  llamó  así 
en  tiempo  antiguo;  pero  carraixet  es 
una  voz  lemosina  sin  equivalencia  con- 
creta en  castellano.  Viene  á significar 
un  lugar  de  remolino  de  viento:  gene- 
ralmente se  dice  de  ellos  un  carrai- 
xet d'  ayre.  La  inclinación  que  desde 
la  plaza  de  San  Jorge  á la  calle  de  las 
Barcas  tiene  en  Valencia  la  deis  Trán- 
sits,  punto  donde  algunos  creen  que  se 
ahorcaba  á ciertos  criminales,  cuyos 
cadáveres  quedaban  abandonados  en 
la  horca,  negándoseles  sepultura  ecle- 
siástica, viene  á hacer  apropiada  la 
indicada  significación,  si  es  que  de  él 
se  llevó  el  nombre  al  actual  carrai- 
xet; y si  no,  está  muy  apropiado  á 
éste  por  la  analogía  de  sus  circunstan- 
cias. Lo  mismo  qué  carraxet. 

Carramat.  m.  Carromato.  Lo 
mismo  que  carromat. 

Carramater.  m.  Carromatero. 
Lo  mismo  que  carromater. 

Carranch.  m.  Carraca.  Matraca. 
Instrumento  ruidoso  de  madera,  que 
tocan  los  muchachos  la  Nochebuena  y 
día  de  los  Santos  Reyes,  regular- 
mente por  la  noche,  acep.  Cangrejo. 
Según  la  R.  A.  E.,  animal  crustáceo, 
oblongo  y de  seis  á ocho  pulgadas  de 
largo,  que  se  cría  comúnmente  en  los 
arroyos.  Tiene  ocho  patas,  las  dos  an- 
teriores mayores  que  las  demás,  y en 
la  extremidad  de  cada  una  dos  uñas 
largas  en  forma  de  tenacillas  ó alica- 
tes, que  se  llaman  bocas.  Muda  todos 
los  años  la  costra  que  le  cubre.  Los 
hay  también  de  mar,  mucho  mayores  y 
casi  redondos.  Unos  y otros  se  comen 
cocidos,  y son  muy  substanciosos. 

Carranclo,  na.  adj.  fam.  m. 
y f.  Carraco,  ca.  Cellenco,  ca.  Viejo, 
achacoso  ó impedido  por  la  mucha  edad. 

Carranquejar.  n.  Renquear.  An- 
dar como  renco,  meneándose  á un  lado 
y á otro. 

Carrasca,  f.  Carrasca.  Coscoja. 
Carrasco.  Lo  mismo  que  carrasch. 

Carrascal,  m.  Carrascal.  Cosco- 
jal. Carrascal.  Sitio  ó monte  poblado 
de  carrascas. 

Carrascalet.  d.  m.  Carrascalejo. 
Pequeño  carrascal. 


Carrasca$a.  aum.  f.  Carrascón. 
Lo  mismo  que  carrascóta. 

Carrasch.  m.  Carrasca.  Carrasco. 
Coscoja.  Según  la  R.  A.  E.,  especie  de 
encina  pequeña  y de  hojas  espinosas; 
en  su  corteza  se  forman  ciertos  granos 
redondos  y encarnados  como  majuelas, 
y dentro  de  ellos  se  engendran  unos 
gusanos  pequeños  de  color  rojo  muy 
encendido,  de  que  se  saca  la  grana.  Lo 
mismo  que  carrasca. 

Carrascóta.  aum.  f.  Carrascón. 
Carrasco  grande.  Lo  mismo  que  ca- 
rrasca^. 

Carraspera,  f.  Carraspera.  Cier- 
ta aspereza  en  la  garganta,  que  impide 
tragar  libremente  la  saliva  y enron- 
quece la  voz.  Porext.,  se  dice  también 
en  valenciano  á cualquiera  otra  enfer- 
medad aguda  y alarmante. 

Carraspereta.  d.  f.  Carraspe- 
rilla,  ta.  Pequeña  carraspera. 

Carrasqué,  queny,  nya.  adj. 
m.  y f.  Carrasqueño,  ña.  Perteneciente 
á la  carrasca.  Semejante  á ella.  fig.  y 
fam.  Aspero  ó duro.  Dícese  de  perso- 
nas y cosas. 

Carraques.  pl.  f.  Carracas. 

Carraxet.  m.  Lo  mismo  que  ca- 
rraixet. 

Carreaig,  ge.  m.  Carretaje. 
Trato  y trajino  que  se  hace  con  carre- 
tas y carros. 

Cárrech.  m.  Cargo.  Acción  de 
cargar  alguna,  fig.  Dignidad,  empleo, 
oficio  de  cierta  autoridad  ó importan- 
cia. fig.  Obligación,  precisión  de  haber 
de  hacer  ó cumplir  alguna  cosa.  fig. 
Gobierno,  dirección,  mando,  fig.  En 
las  cuentas,  conjunto  de  partidas  y 
cantidades  que  uno  ha  recibido  y de 
que  debe  dar  salida,  fig.  Falta  de  que 
se  acusa  á uno  en  el  cumplimiento  de 
su  empleo,  cárrech  de  conciencia. 
Cargo  de  conciencia.  Lo  que  grava  la 
conciencia.  Fer  cárrech,  ó cárrechs 
á ú d'  alguna  cosa.  Hacer  cargo  á 
uno  de  alguna  cosa.  fr.  Imputársela, 
reconvenirle  con  ella.  Ferse  ú cá- 
rrech d’  alguna  cosa.  Hacerse  uno 
cargo  de  alguna  cosa.  fr.  Encargarse 
de  ella.  Formar  concepto  de  alguua 
cosa.  Tener  uuo  en  cuenta  todas  sus 
circunstancias.  Péndrer  ú á son 
cárrech.  Tomar  uno  á su  cargo,  fr. 
Encargarse  de  hacer  alguna  cosa.  Lo 
mismo  que  car,  cárreg  y carg. 

Cárrega.  f.  Carga.  Según  la 
R.  A.  E„  cualquiera  cosa  que  hace  peso 
sobre  otra.  Peso  que  comúnmente  lleva 
sobre  sí  el  hombre  ó la  bestia  para 
transportarle  de  una  á otra  parte, 
como  también  el  que  lleva  el  carro  ó 
la  nave.  Unidad  de  medida  de  algunos 
productos  forestales,  como  leñas,  car- 
bones, frutos,  etc.  En  Valencia  es  de 
doce  barchillas.  Cierta  cantidad  de 
granos,  que  en  unas  partes  es  de 
cuatro  fanegas,  y en  otras  de  tres. 
Tratándose  de  leña,  en  Valencia  la  me- 
dida son  cien  haces  ó gavillas.  Canti- 
dad de  pólvora,  con  proyectiles  ó sin 
ellos,  que  se  echa  en  el  cañón  de  una 


arma  de  fuego,  ó se  pone  en  la  cámara 
de  una  mina.  fig.  Tributo,  imposición, 
pecho,  gravamen,  fig.  Obligación  que 
se  contrae  por  razón  del  estado,  em- 
pleo ú oficio.  Acción  de  disparar  mu- 
chas armas  de  fuego  á un  tiempo.  cÁ- 
rrega  que  plau  no  pesa.  Sarna  con 
gusto  no  pica.  fr.  proverb.  que  da  á 
entender  que  las  molestias  voluntarias 
no  incomodan.  No  poder  aguantar , 
portar,  6 dur,  la  cárrega.  Acodillar 
con  la  carga,  rendirse  á la  carga,  fr. 
fam.  No  poder  cumplir  con  las  obliga- 
ciones de  su  empleo.  Portar  ú la  cá- 
rrega. Llevar  uno  la  carga,  fr.  fig.  Te- 
ner sobre  sí  el  peso,  cuidado  ó trabajo 
de  alguna  cosa.  Ajudarli  á ú á dur 
la  cárrega.  fr.  fig.  Ayudarle  uno  á 
otro  á llevarle  el  cuidado  ó trabajo  de 
alguna  cosa.  Lo  mismo  que  carreny. 

Carregable.  adj.  Cargable.  Lo 
mismo  que  cargable. 

Carregada.  f.  Glareola  con  co- 
llar. A.  del  A.  No  es  muy  común,  y 
solamente  se  la  ve  en  verano.  Lláma- 
sele también  carregadet. 

Carregadament.  adv.  m.  Car- 
gadamente. Lo  mismo  que  cargada- 

MENT. 

Carregadet.  m.  Glareola  con 
collar.  A.  del  A.  Es  la  misma  que  se 
denomina  carregá,  da. 

Carregadíssim,híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Cargadísimo,  ma. 
Excesivamente  cargado,  da.  Lo  mismo 

que  CARGADÍSSIM,  HÍSSIM,  MA. 

Carregador,  hor.  m.  Carga- 
dero. Sitio  donde  se  acostumbra  car- 
gar y descargar  las  mercadurías  y co- 
sas que  se  embarcan  y desembarcan, 
ó se  transportan  de  una  parte  á otra. 
Mercader  que  embarca  sus  mercadu- 
rías para  comerciar  con  ellas  en  otras 
partes.  Decíase  más  comúnmente  de 
los  que  tratabau  en  la  carrera  de  In- 
dias. El  que  tiene  por  oficio  conducir 
cargas  de  un  punto  á otro.  Instrumento 
de  madera  que  sirve  para  cargar  las 
piezas  de  artillería.  Lo  mismo  que 

CARGADOR,  HOR,  RA. 

Carregament.  m.  Cargamento. 
Conjunto  de  géneros  ú otras  cosas  que 
carga  una  embarcación.  Lo  mismo  que 

CARGAMENT.  Lo  CARREGAMENT,  Ó pesa- 

dea,  d ’ alguna  part  del  eos.  Carga- 
zón. Pesadez  de  alguna  parte  del  cuer- 
po, como  la  cabeza,  el  estómago,  etc. 
Lo  carregament  parlant  del  temps 
ó deis  núgols.  Cargazón.  Copia  grande 
de  nubes  condensadas  en  el  aire,  ca- 
rregament, entre  obrers  de  rila.  Car- 
ga. Cualquiera  cosa  que  hace  peso  so- 
bre otra.  Lo  mismo  que  cargament. 

Carregant.  ger.  Cargando.  Lo 
mismo  que  cargant. 

Carregar.  a.  Cargar.  Según  la 
R.  A.  E , poner  ó echar  un  peso  sobre 
el  hombro,  sobre  las  bestias,  carros, 
naves,  etc.  Introducir  la  carga  en  el 
cañón  de  cualquiera  arma  de  fuegp, 
para  disparar.  Acopiar  con  abundancia 
algunas  cosas  para  usar  de  ellas,  para 
venderlas  ó para  otros  fines.  Usado  con 
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algunos  adverbios,  como  molt,  masa, 
etcétera;  mucho,  demasiado,  etc.,  lle- 
narse, comer  ó beber  destemplada- 
mente. fig.  Aumentar,  agravar  el  peso 
de  alguna  cosa.  fig.  Imponer  sobre  las 
personas  ó cosas  un  gravamen,  carga 
ú obligación,  fig.  Apuntar  en  el  libro 
de  cuentas  lo  que  alguno  queda  debien- 
do. fig.  Imputar,  achacar  á uno  algu- 
na cosa.  fig.  En  los  juegos  de  naipes, 
y especialmente  en  el  de  la  malilla, 
echar  sobre  la  carta  jugada  otra  su- 
perior que  la  gana.  fig.  y fam.  Inco- 
modar, molestar,  cansar.  U.  t.  c.  r. 
Mantener,  tomar  sobre  sí  algún  peso 
ó carga.  Estribar  6 descansar  una  cosa 
sobre  otra.  Gram.  Tratándose  de  la 
acentuación  ó pronunciación,  tener  una 
letra  ó sílaba  de  un  vocablo  más  valor 
prosódico  y expresarse  con  mayor  es- 
fuerzo y detención  que  otras  de  la  mis- 
ma palabra,  r.  Echarse  con  todo  el 
cuerpo  á alguna  parte.  Lo  mismo  que 
tescarregarse.  fig.  Tratándose  del 
tiempo,  el  cielo,  el  horizonte,  etc.,  irse 
aglomerando  y condensando  las  nubes, 
fig.  Con  la  preposición  de,  llenarse  ó 
llegar  á tener  copia  ó abundancia  de 
algunas  cosas,  carregarse  ú de  vahó, 
d ’ anys,  de  filis;  carregarse  de  llá- 
primes  los  ulls,  de  núgols  lo  c'el. 
Cargarse  de  razón,  de  años,  de  hijos; 
cargarse  de  lágrimas  los  ojos,  de  nu- 
bes el  cielo.  Si  carregues  masa  al 
burro,  te  se  pitará  en  la  cárrega. 
ref.  con  que  se  aconseja  no  abusar  de 
la  paciencia  de  uno,  pues  por  mucha 
que  se  tenga,  llega  un  momento  que  se 
pierde. 

Carreg-at,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cargado,  da.  Que  abunda  en  alguna 
cosa;  como  árbol  cargado  de  fruto, 
hombre  cargado  de  paciencia.  Lo  mis- 
mo que  CARGAT,  GÁ,  DA. 

Carregós,  sa.  adj.  m.  y f.  En- 
fadoso, sa.  Lo  mismo  que  enfados,  sa. 

Carreguet.  d.  m.  Carguillo.  Car- 
go de  poca  importancia. 

Carregueta.  d.  f.  Carguilla,  ta. 
Pequeña  carga,  carregueta  de  pebre. 
Juego  de  chicos,  que  consiste  en  sen- 
tarse uno  de  los  jugadores  y cubrirle 
los  ojos  con  las  manos  á otro,  que  se 
inclina  hasta  apoyar  la  cabeza  sobre  sus 
rodillas.  Luego,  de  un  salto,  se  coloca 
otro  jugador  á horcajadas  sobre  éste, 
y el  que  está  sentado,  dice:  carregue- 
ta de  pebre,  ¿quí  está  damunt?  En- 
tonces el  que  lleva  la  carga  pronuncia 
el  nombre  del  jugador  que  cree  tener 
encima,  y si  lo  equivoca,  baja  aquél  y 
vuelve  á subir  otro,  repitiendo  el  que 
está  sentado  la  misma  pregunta,  y así 
sucesivamente,  hasta  que  por  casuali- 
dad adivina  el  nombre  del  que  tiene 
sobre  sí,  y pasa  éste  á pagar  entonces. 

Carreig.  m.  Acarreo.  Acción  y 
efecto  de  acarrear.  De  carreig.  De 
acarreo,  loe.  con  que  se  denota  que 
alguna  cosa  se  trae  de  otra  parte  por 
tierra,  ó que  no  es  del  lugar  donde 
está,  sino  que  ha  venido  á él  traída  de 
otro.  Lo  mismo  que  carreteig. 


Carrejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acarreador,  ra.  Lo  mismo  que 

ACARREJADOR,  HOR,  RA. 

Carrejament.  m.  Acarreamien- 

to.  Lo  mismo  que  acarrejament  y 

ACARRÉU. 

Carrejant.  ger.  Carreando.  Lo 
mismo  que  acarrejant. 

Carrejar,  a.  Acarrear.  Lo  mismo 

que  ACARREJAR. 

Carrell.  m.  Carrete.  Lo  mismo 

que  CARRET. 

Carreny.  m.  ant.  Carga.  Lo  mis- 
mo que  CÁRREGA. 

Carrer.  m.  Calle.  Según  la  R.  A. 
E.,  camino  público  entre  dos  filas  de 
casas,  carrer  püblich.  Calle  pública. 
Cada  una  de  las  principales  y más  con- 
curridas. Deixar  á ú en  lo  carrer. 
Dejar  á uno  en  la  calle,  fr.  fig.  y fam. 
Quitarle  la  hacienda  ó empleo  con  que 
se  mantenía,  fig.  y fam.  Dejarle  en  ca- 
misa. Haberle  quitado  cuanto  tenía. 
En  lo  mig  del  carrer.  En  medio  de 
la  calle,  m.  adv.  En  público,  delante  de 
todos.  Girar  lo  carrer.  Doblar  la  es- 
quina. Doblar  la  calle,  fr.  Pasar  de  una 
calle  á otra  contigua,  situada  á la  de- 
recha ó á la  izquierda.  Alborotar  lo 
carrer.  Alborotar  la  calle,  fr.  Inquie- 
tar la  vecindad.  Necesitar  un  carrer 
d'  Jiomens,  ó set  carrers  d'  hómens. 
Hacer  huir  una  calle  de  hombres.  Lle- 
varse una  calle  de  hombres,  fr.  fig.  y 
fam.  Hacer  huir  á mucha  gente  junta. 
Put  á set  carrers.  loe.  fig.  y fam. 
con  que  se  indica  el  mal  olor  que  des- 
pide una  cosa.  Péndrer,  ú ocupar,  tot 
lo  carrer.  Coger  las  calles,  fr.  Ocu- 
parlas, impidiendo  el  paso.  Quedarse  ú 
en  lo  carrer.  Quedar,  ó quedarse,  en 
la  calle,  fr.  fig.  y fam.  Perder  todos  los 
medios  de  subsistencia.  Tirar  al  ca- 
rrer. Tirar,  ó echar,  á la  calle.  Malgas- 
tar el  dinero,  la  hacienda,  etc.  Hacer 
un  gasto  inútil.  Tirar  á ú al  ca- 
rrer. fr.  fig.  y fam.  Despedirle  con 
malos  modos.  Tú  passarás  peí  meu 
carrer.  Arrieros  somos  y en  el  cami- 
no nos  encontramos,  fr.  con  que  se  da 
á entender  que  aquel  á quien  se  ha  ne- 
gado una  gracia  ó favor,  se  desquita- 
rá en  otra  ocasión  en  que  se  necesite 
de  él.  carrer  banyat,  calax  eixut. 
ref.  con  que  se  indiea  que  cuando  llue- 
ve, la  gente  no  transita  por  las  calles, 
y algunas  industrias  ó establecimien- 
tos no  hacen  el  negocio  diario.  En  lo 
carrer  de  Conills,  tan  iguals  son 
els  pares  com  els  filis.  Asnos  y bu- 
rros, todos  son  unos.  ref.  con  que  se 
moteja  á diferentes  personas  que,  aun- 
que de  distintas  cualidades,  adolecen 
de  los  mismos  defectos.  No  poder 
traure  'l  cap  al  carrer.  fr.  fig.  y 
fam.  No  poder  salir  á la  calle;  tener 
que  ocultarse  para  huir  de  los  acree- 
dores, Picarse  en  carrer  que  no 
trau  cap.  fr.  fig.  y fam.  Engolfarse 
en  un  negocio  difícil  y no  poder  salir 
de  él.  Ser  qent  del  carrer.  Ser  de  la 
calle,  fr.  despect.  que  se  dice  de  la 
gente  sin  educación. 
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Carrera,  f.  fig.  Carrera.  Camino 
ó curso  que  uno  sigue  en  sus  acciones, 
fig.  Profesión  de  las  armas,  ciencias, 
letras,  etc.  fig.  Curso  ó duración  de  la 
vida  humana.  La  carrera  del  monyo. 
Carrera.  Crencha.  Raya  que  divide  el 
cabello  en  dos  partes,  echando  una  á 
un  lado  y otra  á otro.  Estar  fent  la 
sehua  carrera,  fr.  Estar  siguiendo 
su  curso  natural.  Dícese,  por  lo  regu- 
lar, de  los  enfermos,  respecto  á la  mar- 
cha de  sus  enfermedades. 

Carreres.  pl.  f.  Carreras, 

Carrereta.  d.  f.  Carrerita,  lia. 
Pequeña  carrera. 

Carrero,  m.  Callejón.  Callejuela. 
Calle  estrecha  y excusada.  Lugar  es- 
trecho y largo  á modo  de  calle,  con 
sendas  y paredes  á los  lados.  Ser  gent 
de  carrero,  fr.  despect.  Lo  mismo  que 
Ser  gent  del  carrer. 

Carreronet.  d.  m.  Callejoncillo. 
Callejuelita.  Pequeño  callejón  ó ca- 
lleja. 

Carreróns.  pl.  m.  Callejones. 
Tindre'l  cap  á carreróns.  fr.  fig.  y 
fam.  Tener  la  cabeza  á las  once,  ó á 
pájaros.  No  tener  juicio. 

Carret.  m.  Carrito.  Pequeño  carro. 
Lo  carret  de  depéndrer  á caminar 
les  criatures.  Carretilla.  Andaniño. 
Castillejo.  Instrumento  de  madera  de 
tres  pies,  con  ruedas  en  ellos,  que  se 
hace  para  que  los  niños  se  enseñen  á 
andar,  del  cual  se  asen  por  un  palo  que 
tiene  atravesado,  y estribando  en  él  ca- 
minan seguros.  Lo  carret  de  conduir 
material  á les  obres.  Carretilla.  Carro 
pequeño  de  mano,  que  consiste  en  un 
cajón  donde  se  coloca  la  carga;  una 
sola  rueda  en  la  parte  anterior;  dos 
varas  en  la  parte  de  atrás,  entre  las 
que  se  coloca  el  conductor  para  darle 
la  dirección  conveniente,  y dos  pies 
bastante  largos  para  descansar,  en 
combinación  con  la  rueda.  En  las  obras 
sirve  para  transportar  tierras,  arenas 
y materiales.  Lo  carret  de  dur  á 
soterrar  els  morts.  Féretro.  Caja  ó 
andas  en  que  se  llevan  á enterrar  los 
difuntos.  Lo  mismo  que  La  ckixkdeds 
morts.  Lo  carret  de  capdellar  en 
los  torns.  Carrete.  Cilindro  taladrado, 
generalmente  de  madera,  con  rebordes 
en  sus  extremo*.  Encaja  en  una  púa 
de  hierro  que  tienen  los  tornos,  y sir- 
ve para  devanar  y arrollar  en  él  hilos 
de  lino,  cáñamo,  seda,  oro,  plata,  etc. 
Lo  carret  en  les  canyes  de  peix- 
car.  Carrete.  Rueda  en  que  llevan  los 
pescadores  rodeado  el  hilo  delgado  y 
fuerte,  cuyo  extremo  está  asido  al 
anzuelo,  carret  atartanat.  Carro  pe- 
queño con  hechura  y condiciones  de 
tartana,  carret  de  má.  Carrito  de 
mano,  ó sea  el  carro  pequeño,  de  cons- 
trucción idéntica  al  que  es  tirado  por 
bestias,  pero  que  por  sus  reducidas  di- 
mensiones es  conducido  por  personas. 
Donar,  ó soltar,  carret.  Dar  carre- 
te. fr.  Ir  largando  el  sedal  al  pez 
grande  que  ha  caído  en  el  anzuelo, 
para  que  no  lo  rompa.  Fer  lo  carret. 
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fr.  Levantar  ó poner  derecho  el  dedo 
de  enmedio,  encogiendo  el  anular  y el 
índice,  haciendo  con  la  mano,  así  dis- 
puesta, un  ademán  significativo,  para 
dar  á entender  que  no  se  pasa  por  lo 
que  se  pretende  hacer  creer  á uno.  Es 
acción  grosera  y propia  de  gentes  mal 
educadas.  Por  lo  común,  sólo  la  usan 
los  chicos  de  la  calle. 

Carreta,  f.  Carreta.  Carro  largo, 
angosto  y más  bajo  que  el  regular, 
cuyo  plano  se  forma  de  tres  ó cinco 
maderos  separados  entre  sí,  y el  de 
enmedio  más  largo,  que  sirve  de  lanza, 
donde  se  uncen  los  bueyes  que  tiran 
de  él.  Tiene  sólo  dos  ruedas  sin  he- 
rrar, las  cuales  llevan  otras  segundas 
pinas  de  madera  en  lugar  de  llantas. 
Carro  cerrado  por  los  lados,  que  no 
tiene  las  ruedas  herradas,  sino  calza- 
das con  pinas  de  madera. 

Carreta,  da.  f.  Carretada.  Carga 
que  lleva  una  carreta  ó carro,  fig.  y 
íam.  Muchedumbre  ó cantidad  grande 
de  cosas  de  cualquiera  especie.  A ca- 
rretades.  A carretadas,  m.  adv.  fig. 
y fam.  En  gran  copia  ó abundancia. 

Carretaig,  ge.  m.  Carretaje. 
Trato  y trajino  que  se  hace  con  carre- 
tas y carros. 

Carreteig.  m.  Acarreo.  Acción  y 
efecto  de  acarrear.  Lo  mismo  que  ca- 

RREIG. 

Carretejant.  ger.  Carreteando. 

Carretejar.  a.  Carretear.  Con- 
ducir una  cosa  en  carreta  ó carro.  V. 

ACARREJAR. 

Carrejat,já,  da.  adj.  m.  y f. 
Carreteado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Carretéla.  f.  Carretela.  Coche  de 
cuatro  asientos,  de  caja  poco  profunda, 
y cuya  cubierta,  provista  al  efecto  de 
los  necesarios  muelles,  se  abre  y cie- 
rra á voluntad  de  quien  lo  usa. 

Carretell.  m.  Carrete.  Lo  mismo 
que  carretó  entre  teixidors.  Barril. 
Tonel.  Especie  de  bota  pequeña  que 
regularmente  sirve  para  guardar  el 
vino  bueno. 

Carretell.  m.  Tonel  de  la  cabida 
de  un  cántaro,  con  una  asa  de  hierro 
en  la  parte  más  ancha. 

Carretellet.  d.  m.  pr.  Cast.  Tone- 
lete. Tonel  pequeño,  de  la  cabida  de 
medio  cántaro,  con  una  asa  de  hierro 
y un  agujero  en  la  parte  más  ancha, 
donde  hay  una  caña  que  sirve  para  be- 
ber, especialmente  vino,  á cuyo  objeto 
en  algunos  puntos  los  labriegos  llévan- 
lo  consigo  al  campo. 

Carreter.  m.  El  que  hace  carros 
y carretas.  El  que  guía  las  caballerías 
ó los  bueyes  que  tiran  de  ellos.  V.camí 
carreter.  Renegar  com  un  carre- 
ter. Jurar  como  un  carretero,  fr.  fig. 
y fam.  Blasfemar  ó echar  muchas  mal- 
diciones. Suar  com  un  carreter.  Su- 
dar á mares  ó á chorros,  fr.  fig.  y 
fam.  Sudar  mucho.  Lo  mismo  que  ca- 
rretier  y mestre  d’  aixa. 

Carretera,  f.  Carretera.  Camino 
público,  ancho  y espacioso,  por  donde 
puedan  andar  carros  y coches.  No 
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deixes  les  carketeres,  per  anar  per 
través  eres.  Lo  mismo  que  No  deixes 
les  sendes  velles  per  les  novelles. 

Carretería,  f.  Carretería.  Con- 
junto de  carretas.  Ejercicio  de  carre- 
tear. Taller  en  que  se  fabrican  carretas. 

Carreteríes.  pl.  f.  Carreterías. 

Carreterils.  adj.  pl.  Carrete- 
riles. 

Carretes,  pl.  f.  Carretas. 

Carreteta.  d.  í.  Carretilla.  Pe- 
queña carreta. 

Carretier.  m.  ant.  Carretero.  Lo 
mismo  que  carreter. 

Carretil,  adj.  Carreteril. 

Carretó.  m.  Carretón.  V.  lo  ca- 

RRET  DE  CONDUIR  MATERIALS  Á LES 
OBRES,  y LO  CARRET  DE  DEPÉNDRER  Á 
CAMINAR  LES  CRIATURES.  CARRETÓ  en- 
tre teixidors.  Lo  mismo  que  carre- 
tell, y Lo  carret  en  los  torns  de 
capdellar. 

Carretonet.  d.  m.  Carretoncillo. 
Pequeño  carretón. 

Carréu.  m.  Sillar.  Cada  una  de 
las  piedras  labradas,  por  lo  común,  en 
figura  de  paralelepípedo  rectángulo, 
que  forman  parte  de  una  construcción 
de  sillería.  Lo  mismo  que  sillar  y se- 
llar. 

Carreuada.  f.  Sillería.  Fábrica 
hecha  de  sillares  asentados  unos  sobre 
otros  y en  hileras.  Lo  mismo  que  si- 
llería y SELLERÍA. 

Carricoig,  ge.  m.  Carricoche. 
Carro  cubieito  que  tenía  caja  como  la 
de  un  coche.  Unos  con  dos  ruedas, 
otros  con  cuatro,  las  dos  pequeñas  de- 
bajo de  la  caja,  y las  dos  grandes  fue- 
ra; y otros  con  tres,  la  una  pequeña  y 
debajo  de  la  caja,  despect.  Coche  viejo 
y de  mala  figura. 

Carrícola.  Geogr.  Carrícola. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á sesenta  y siete  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Albaida.  Tie- 
ne dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  vino,  aceite,  maíz,  al- 
garrobas y legumbres. 

Carril,  m.  Carril.  Rodada.  Huella 
que  dejan  en  el  suelo  las  ruedas  del 
carro  ó coche.  Lo  mismo  que  carrilá, 
da,  y rodera.  Camino  que  no  es  muy 
aucho  y sólo  capaz  para  poder  pasar 
un  carro.  En  las  vías  férreas,  barras 
de  hierro,  que  en  dos  líneas  paralelas, 
determinan  y facilitan  el  curso  y mo- 
vimiento de  las  locomotoras  y carrua- 
jes que  sobre  ellas  ruedan. 

Carrilá,  da.  f.  Carrilada.  Carril. 
Rodada.  Lo  mismo  que  carril  y ro- 
dera. 

Carrillera,  f.  Carrillera.  Cada 
una  de  las  dos  correas,  por  lo  común 
cubiertas  de  escamas  de  metal,  para 
sujeción  del  casco  ó chacó  de  los  sol- 
dados y defensa  de  la  cara. 

Carrilleres.  pl.  f.  Carrilleras. 

Carro,  m.  Según  la  R.  A.  E.,  má- 
quina de  madera  que  sirve  para  llevar 
personas  y transportar  cargas.  Hácese 
de  varios  modos;  aunque  lo  más  regu- 
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lar  es  un  armazón  de  tablas  y made- 
ros en  forma  de  andas  ó de  cajón,  más 
largo  que  ancho,  con  un  barandal  á 
cada  lado  para  darle  cabida,  todo  lo 
cual  se  pone  sobre  un  eje  con  ruedas, 
y tiran  de  él  caballerías  ó bueyes.  En 
los  coches,  el  juego  solo,  sin  la  caja. 
Carga  de  un  carro.  Un  carro  de 
lltnya,  de  palla.  Un  carro  de  leña,  de 
paja.  Lo  mismo  que  carreta,  da. 
Carro.  Osa  mayor.  Astron.  Constela- 
ción boreal,  de  figura  parecida  á la  de 
la  osa  menor,  pero  de  tamaño  aparen- 
te mucho  más  grande  y disposición 
inversa,  y cuyas  siete  estrellas  prin- 
cipales sou  también  más  refulgentes. 
carro  triumfal.  Carro  triunfal.  Carro 
grande  con  asientos,  pintado  y ador- 
nado, de  que  se  usa  en  las  procesiones, 
representaciones  y otros  festejos,  ca- 
rro de  garbejar.  Trineo.  Narria.  Mis- 
rra.  Rastra.  Carretón  formado  de  palos 
ó maderos,  sin  ruedas,  para  llevar 
arrastrando  las  cosas  de  una  parte  á 
otra,  carro  envelat.  Carro  entoldado. 
Conéixer  ais  coixos  dalt  d'  un  ca- 
rro. fr.  fig.  y fam.  con  que  se  da  á en- 
tender la  perspicacia  que  uno  posee  y 
que  no  es  fácil  que  le  engañen.  Untar 
lo  carro.  Untar  el  carro,  fr.  fig.  y fam. 
Regalar,  ó gratificar,  á alguno  para 
conseguir  lo  que  se  desea.  JJeixar  co- 
rrer lo  carro.  Dejar  rodar  la  bola. 
Lo  mismo  que  Deixar  que  rodé,  ó 
deixar  rodar,  la  bola. 

Carrobla.  f.  ant.  Algarroba.  Lo 
mismo  que  garrofa. 

Carrocer.  m.  Carrocero.  Cons- 
tructor de  carruajes.  Cochero. 

Carrocera,  f.  Cochera.  Lo  mismo 
que  COGERA. 

Carroceta,  d.  f.  Carrocilla,  ta. 
Pequeña  carroza. 

Carrocí.  m.  Carrocín.  Silla  vo- 
lante. Carruaje  de  dos  ruedas  y de  dos 
asientos,  puesto  sobre  dos  varas,  de 
que  regularmente  tira  un  caballo,  so- 
bre cuya  silla  entra  el  correón. 

Carroll.  m.  Cencerrón.  Redrojo. 
Lo  mismo  que  cabrerót. 

Carromat.  m.  Carromato.  Carro 
de  dos  ruedas  y de  dos  varas,  cuyo 
asiento  suele  ser  de  cuerdas,  y es  con- 
ducido por  una,  dos  ó más  caballerías, 
puestas  una  detrás  de  otra,  y muy  có- 
modo para  llevar  cargas,  por  ser  más 
ligero.  Suele  estar  cubierto  con  un 
toldo  de  cañas,  forrado  de  lienzo  ordi- 
nario. Carro  grande  y cubierto,  hecho 
á propósito  para  trasladar  muebles. 
Lo  mismo  que  carramato. 

Carromater.  m.  Carromatero. 
El  que  guía,  conduce  y gobierna  el  ca- 
rromato. Lo  mismo  que  carramater. 

Carroña,  da.  í.  Carroñada.  Ca- 
ñón de  artillería  corto  y de  grueso 
calibre,  montado  sobre  correderas. 

Carronya.  adj.  Roñoso,  misera- 
ble, mezquino,  ruin.  Lo  mismo  que 

RONYÓS,  SA. 

Carronyant.  ger.  Carroñando. 

Carronyar.  a.  Carroñar.  Causar 
roña,  ó llenar  de  ella  al  ganado  lanar, 
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Carronyat,  nyá,  da.  adj.  m. 
y f.  Carroñado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Carronyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 
rroñoso, sa.  \T.  CARRONYA. 

CarrÓQa.  f.  Carroza.  Coche  gran- 
de, ricamente  vestido  y adornado,  que 
regularmente  se  hace  para  funciones 
públicas. 

Carrogóta.  aum.  f.  Carrozón. 
Carroza  grande. 

Carruager.  m.  Carruajero.  El 
que  guía  ó conduce  cualquier  clase  de 
carruaje. 

Carruaget.  d.  m.  Carruajillo, 
jito.  Pequeño  carruaje. 

Carruaig,  ge.  m.  Carruaje.  Ve- 
hículo que  tiene  ruedas  y sobre  ellas 
camina,  como  carro,  coche,  etc. 

Carrugeta.  d.  f.  Garruchilla,  ta. 
Garruchuela.  Pequeña  garrucha.  La 
carrugeta  de  les  canyes  depeixcar. 
Carrete.  V.  carret.  Lo  mismo  que  co- 

RRIOLETA. 

Carruja.  f.  Carrucha.  Garrucha. 
Lo  mismo  que  corrióla. 

Cars.  m.  ant.  Caso.  Lo  mismo  que 

CAS. 

Cart.  m.  Cardo.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  anua,  con  las  hojas  grandes  y 
espinosas  como  las  de  la  alcachofa,  y 
cuyas  pencas  se  comen  crudas  ó coci- 
das, después  de  aporcadas,  para  que 
resulten  más  tiernas. 

Carta,  f.  Carta.  Según  la  R.  A.  E., 
papel  escrito,  y ordinariamente  cerra- 
do, que  una  persona  envía  á otra  para 
comunicarse  y tratar  con  ella.  Lo  mis- 
mo que  lletra.  Hay  cartas  de  favor, 
de  recomendación,  de  aviso,  etc.  Des- 
pacho ó provisión  real  que  se  expide 
por  los  tribunales  superiores  y audien- 
cias. Cada  uno  de  los  naipes  de  la  ba- 
raja. Lo  mismo  que  naip.  Constitución 
escrita  ó código  fundamental  de  un 
Estado,  y especialmente  la  otorgada 
por  el  soberano.  Mapa.  Lo  mismo  que 
mapa.  ant.  Escritura.  Testimonio  por 
escrito,  carta  acordó,  da.  Carta  acor- 
dada. Aquella  con  que  un  tribunal 
superior  reprende  ó advierte  reserva- 
damente alguna  cosa  á un  cuerpo  ó 
persona  de  carácter,  carta  blanca. 
Carta  blanca.  Título  ó despacho  de  un 
empleo,  en  que  se  deja  en  blanco  el 
nombre  del  agraciado,  para  poderle  lle- 
nar después  á favor  de  quien  parezca. 
En  el  juego  de  naipes,  la  que  no  es 
figura,  fig.  La  que  se  da  á un  general 
ó magistrado,  para  que  obre  lo  que 
contemple  oportuno,  carta  creden- 
cial. Carta  credencial.  La  que  se  da 
al  embajador  ó ministro  de  un  sobe- 
rano, para  que  se  le  admita  y reco- 
nozca por  tal  en  la  corte  de  otro  á 
quien  se  envía,  carta  circular.  Carta 
circular.  V.  circular,  carta  citato- 
ria. Carta  citatoria  ó de  emplazamien- 
to. Compareciendo.  For.  Despacho  en 
que  el  superior  ó juez  cita  á algún 
súbdito,  mandándole  comparecer.  U. 
m.  en  los  juzgados  ó tribunales  ecle- 
siásticos. carta  de  comisió.  Carta  de 
Comisión.  Delegación  de  una  autoridad 
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hecha  por  un  tribunal  superior  á favor 
de  otro  inferior  para  que  obre  en  un 
caso  particular,  carta  de  crédit.  Car- 
ta de  crédito.  Aquella  en  que  se  pre- 
viene á uno  que  dé  á otro  lo  que  nece- 
sitare, por  cuenta  del  que  la  escribe. 
carta  d'  espera.  Carta  de  espera. 
For.  Moratoria  que  se  concede  al  deu- 
dor por  el  juez  ó tribunal  á quien  toca, 
para  que  el  acreedor  no  pueda  apre- 
miarle durante  el  tiempo  por  el  cual 
se  le  concede,  carta  d'  examen.  Car- 
ta de  examen.  Despacho  que  se  daba  á 
alguno,  aprobándole  y habilitándole 
para  ejercer  el  oficio  que  había  apren- 
dido. carta  de  felicitado.  Carta  de 
felicitación.  La  en  que  se  da  la  enho- 
rabuena por  algún  suceso  favorable. 
carta  de  germandat.  Carta  de  her- 
mandad. Título  que  expide  el  prelado 
de  una  comunidad  religiosa  á favor 
del  que  admite  por  hermano,  carta  de 
gracia.  Carta  de  gracia,  forera.  Privi- 
legio, ó despacho  real,  que  se  daba  á 
uno  para  que  gozase  de  ciertas  exen- 
ciones, fueros  é inmunidades  en  la  re- 
pública. Pacto  de  retrovendendo.  carta 
de  naturaleza  ó naturalea.  Carta  de 
naturaleza.  Cédula  ó despacho  en  que 
el  soberano  concede  á un  extranjero  la 
gracia  de  ser  tenido  por  natural  del 
país,  para  poder  gozar  con  mayor  ó 
menor  latitud  de  los  derechos  propios 
de  los  naturales.  Las  hay  de  primera, 
segunda,  tercera  y cuarta  clase,  según 
las  limitaciones  que  contienen.  Las  de 
primera  clase  no  tienen  limitación  al- 
guna. carta  de  navegar.  Carta  de 
marear.  Mapa  en  que  se  describe  el 
mar,  ó una  porción  de  él,  con  sus  costas 
ó los  parajes  donde  hay  escollos  ó ba- 
jíos. carta  d'  orde.  Carta  de  orden. 
La  que  contiene  una  orden  ó mandato. 
carta  de  pago.  Carta  de  pago.  Instru- 
mento, público  ó privado,  en  que  el 
acreedor  confiesa  haber  recibido  del 
deudor  la  cantidad  que  le  debía,  carta 
de  pésam  6 pésame.  Carta  de  pésame. 
La  en  que  se  procura  consolar  á alguien 
de  alguna  desgracia,  manifestándole  el 
que  escribe  el  sentimiento  que  experi- 
menta por  ella,  carta  de  procurado 
ó de  personería.  Carta  de  personería, 
ant.  Poder  para  pleitos  y otras  depen- 
dencias. V.  poder,  carta  de  recoma- 
nació.  Carta  de  recomendación.  Aque- 
lla en  la  que  recomienda  una  persona 
á otra.  fig.  Cualquier  prenda  del  alma 
ó del  cuerpo  coú  que  se  hace  alguno 
digno  de  estimación,  carta  de  repudi. 
Carta  de  quito,  de  quitación,  de  repu- 
dio. Documento  en  que  se  acreditaba 
el  repudio,  carta  de  residencia,  de 
seguritat,  6 de  permanencia.  Carta 
de  vecindad.  Despacho  ó título  que  se 
da  á uno  para  que  sea  reconocido  y 
tratado  como  vecino  de  alguna  villa  ó 
lugar,  y poder  gozar  de  sus  fueros  y 
privilegios,  carta  de  sanitat.  Patente 
de  sanidad.  V.  patent  de  sanitat. 
carta  de  TJríes.  Carta  de  Urías.  fig. 
Medio  falso  y traidor  que  uno  emplea 
para  dañar  á otro,  abusando  de  su 
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confianza  y buena  fe.  Dícese  así  por 
alusión  á la  carta  de  David,  en  que 
Urías  fué  portador  de  su  propia  sen- 
tencia de  muerte,  carta  de  venda. 
Carta  de  venta.  Escritura  que  se  hace 
ante  escribano  y testigos  para  vender 
alguna  cosa,  carta  de  dót  ó dotal. 
Carta  de  dote.  Instrumento  público  y 
autorizado  por  escribano,  en  que  se 
sientan  todas  las  alhajas  y caudal  que 
lleva  en  dote  la  mujer  al  matrimonio. 
carta  falsa.  Carta  falsa.  En  algunos 
juegos  de  naipes,  la  que  no  es  triunfo 
ó es  de  poco  ó ningún  valor,  carta 
familiar.  Carta  familiar.  La  que  se 
escribe  á un  pariente  ó amigo,  ó aque- 
lla en  que  se  trata  de  asuutos  ó afec- 
tos de  la  vida  privada,  carta  general. 
Carta  general.  La  de  marear,  que  re- 
presenta un  grande  espacio  de  mar. 
carta  geográfica.  Mapa.  Lo  mismo 
que  mapa,  carta  misiva.  Carta  misi- 
va ó mensajera.  La  que  se  envía  á una 
persona  ausente,  carta  monitoria. 
Carta  monitoria,  notificatoria  ó de 
aviso.  Despacho  en  que  se  avisa  algu- 
na cosa,  carta  oberta.  Carta  abierta. 
Despacho  y provisión  real,  general  y 
que  habla  con  todos.  Tíndrer  ú carta 
obérta.  fr.  fig.  y fam.  Tener  uno  el 
don  de  que  haga  gracia  y se  le  tolere, 
lo  que  en  otros  sería  de  mal  gusto  y no 
le  tolerarían  de  ningún  modo,  carta 
particular.  Carta  particular.  Mar.  La 
en  que  sólo  se  describe  una  extensión 
determinada  de  mar  y costas,  carta 
partida  per  A,  B,  G.  Carta  partida 
por  A,  B,  C.  Instrumento  que  se  otor- 
gaba entre  dos  ó más  interesados  en 
un  negocio  ó contrato.  Se  escribía  dos 
veces  en  un  mismo  papel  ó pergamino; 
en  medio  de  los  dos  escritos  se  escri- 
bían en  tamaño  grande  las  letras  A,  B, 
C;  se  partía  el  pergamino  cortando  és- 
tas, de  modo  que  la  mitad  de  ellas  iban 
en  cada  mitad  del  pergamino,  y en  am- 
bas, que  eran  originales,  quedaba  del 
mismo  tenor  escrito  todo  el  contrato. 
Cada  uno  de  los  dos  pedazos  del  perga- 
mino ó papel  así  escrito,  carta  pas- 
toral. Carta  pastoral.  Escrito  ó dis- 
curso que  dirige  el  prelado  ó superior 
eclesiástico,  con  alguna  instrucción  ó 
mandato,  al  clero  y pueblo  de  su  dió- 
cesis. carta  plúmbea  ó plomada. 
Carta  plomada.  Escritura  con  sello  de 
plomo,  carta  pobla.  Carta  puebla. 
Diploma  en  que  se  contiene  el  reparti- 
miento de  tierras  que  se  daba  á los 
nuevos  pobladores  del  sitio  ó paraje 
en  que  se  fundaba  un  pueblo,  carta 
receptoría.  Carta  receptoría.  Despa- 
cho que  se  da  al  receptor,  para  que  en 
su  virtud  haga  alguna  probanza  u 
otras  diligencias,  carta  vista.  Carta 
vista.  Partido  que  se  da  á alguno  en 
el  juego  del  revesino,  y consiste  en 
poder  ver  antes  la  carta  que  le  toca, 
para  quedarse  con  ella  ó dejarla,  según 
le  conviene,  carta  viva.  Carta  viva, 
fig.  Persona  que,  yendo  á alguna  parte, 
va  encargada  de  decir  á otro  lo  que  se 
la  había  de  comunicar  por  escrito, 
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Péndrer  una  cósa  carta  de  natu- 
raleza, 6 naturalea.  fr.  fig.  Estable- 
cerse en  el  uso  ó costumbre.  Llegar  á 
ser  frecuente  ó usual.  Dícese  á menudo 
de  las  voces  que  se  introducen  en  una 
lengua,  siendo  de  origen  ó procedencia 
extraña.  Apartar  les  cartes.  Apartar 
las  cartas,  fr.  En  el  correo,  no  incluir- 
las en  la  lista,  y darlas  separadamente. 
carta  canta.  Garta  canta,  expr.  fig.  y 
fam.  que  sirve  para  denotar  que  hay 
documentos  con  que  probar  lo  que  se 
dice;  ó de  que  se  usa  cuando  lo  antes 
aseverado  se  justifica  presentando  al- 
guna carta  ú otro  escrito,  donde  consta 
de  plano.  A carta  cabal.  A carta  ca- 
bal. loe.  adv.  Por  completo.  Dícese  de 
las  cualidades  morales.  Home  de  be, 
dona  honra,  da,  á carta  cabal.  Hom- 
bre de  bien,  mujer  honrada,  á carta 
cabal.  Fer  les  cartes.  fr.  Hacer  la 
carta  de  dote.  V.  carta  de  dót  ó do- 
tal.  fr.  Echar  las  cartas.  Hacer  con 
los  naipes  ciertas  combinaciones  con 
las  cuales,  según  superstición  vulgar, 
pueden  adivinarse  cosas  ocultas  y ve- 
nideras. Canten  cartes,  y callen 
barbes.  Hablen  cartas,  y callen  bar- 
bas. ref.  que  advierte  ser  ociosas  las 
palabras  cuando  hay  instrumentos  para 
probar  lo  que  se  dice.  Jugar  á cartes 
vistes.  Jugar  á cartas  vistas,  fig.  y 
fam.  Obrar  á ciencia  cierta  en  asuntos 
de  resultado  dudoso,  por  tener  datos 
secretos  de  que  carecen  los  demás. 
No  vórer  una  carta.  No  ver  carta, 
fr.  fig.  y fam.  No  tener  buen  juego  en 
los  naipes.  Asegurar,  ó certificar, 
les  cartes.  Certificar  las  cartas.  Ase- 
gurar, las  oficinas  de  correos,  que  lle- 
garán adonde  van  dirigidas.  Clourer, 
ó tancar,  les  cartes.  Cerrar  las  car- 
tas. Doblarlas  y cerrar  el  sobre  con 
lacre,  oblea,  etc.,  para  que  no  pueda 
abrirse.  Hesclóurer,  ú obrir,  les  car- 
tes.  Abrir  las  cartas.  Romper  el  sobre 
para  sacar  el  contenido.  Donar  car- 
tes.  Dar  cartas,  fr.  En  los  juegos  de 
naipes,  repartirlas  entre  los  jugado- 
res. Franguejar  les  cartes.  Fran- 
quear las  cartas.  Pagarlas  al  entre- 
garlas en  el  correo.  La  carta  minsa 
en  lo  joch  del  revesí.  Cabo.  En  el  jue- 
go del  revesino,  carta  inferior  de  cual- 
quiera de  los  palos,  como  el  dos. 

Cartabó,  m.  Cartabón.  Instru- 
mento de  madera,  á modo  de  escuadra, 
que  usan  los  carpinteros,  para  hacer 
cortes  en  las  maderas  en  ángulo  recto. 

Cartagena,  Geogr.  Cartagena. 
Ciudad  de  la  provincia  de  Murcia,  si- 
tuada á sesenta  y cinco  kilómetros  de 
la  capital. 

Cartagenéns.  adj.  com.  Carta- 
ginense.*U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  car- 
tagenés,  ginés,  sa. 

Cartagener,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cartagenero,  ra.  Natural  de  Cartage- 
na. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciu- 
dad. 

Cartagenés,  ginés,  sa.  adj. 
m.  y f.  Cartaginés,  sa.  Natural  de  Car- 
tago.  Perteneciente  á esta  antigua  ciu- 

Diccionario. 
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dad  de  Africa.  Lo  mismo  que  carta- 
GENÉIiS. 

Cártamo,  m.  Cártamo.  Alazor. 
Azafrán  rumí  ó salvaje.  Lo  mismo  que 
safrá  bort. 

Cartapaci.  m.  Cartapacio.  Cua- 
derno para  tomar  apuntes,  ó para  es- 
cribir en  él  lo  que  explican  los  maes- 
tros en  el  aula.  Funda  ó bolsa  de 
badana  en  que  los  muchachos  que  van 
á la  escuela  meten  el  papel  y á veces 
los  libros,  y sobre  la  cual  escriben  las 
planas. 

Cartapell.  m.  Cartapel.  Papel 
que  contiene  muchas  cosas  inútiles  é 
impertinentes,  ant.  Cartel  ó edicto.  Lo 
mismo  que  cartell  y edicte.  Armar- 
li  un  cartapell  á ú.  Lo  mismo  que 
Armarli  un  capsal.  fr.fig.y  fam.  Ar- 
marle un  promontorio,  un  escándalo. 

Cartag.  m.  Cartazo.  Carta  que 
contiene  alguna  grave  reprensión  ó 
disgusto. 

Carta$a.  aum.  f.  Cartaza.  Carta 
grande  y muy  abultada. 

Cartejable.  adj.  Carteable. 

Cartejant.  ger.  Carteando. 

Cartejar.  n.  Cartear.  En  los  jue- 
gos de  naipes,  jugar  las  cartas  falsas 
para  tantear  el  juego,  ant.  flojear  los 
libros.  Díjose  así  porque  entonces  se 
llamaban  cartas  cualesquiera  hojas  de 
papel  ó pergamino,  r.  Corresponderse 
por  cartas  una  persona  con  otra. 

Cartejat,  já,  da.  p.  p.  Carteado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Cartéla.  f.  Cartela.  Entre  tallis- 
tas, repisa  para  sostener  algún  peso. 
Entre  herreros,  hierro  que  sostiene  los 
balcones  cuando  vuelan  mucho  fuera 
de  la  pared,  y no  tienen  repisa  de  al- 
bañilería. 

Carteló,  Iota.  aum.  m.  y f.  Car- 
telón.  Cartela  grande. 

Cartell.  m.  Cartel.  Papel  que  se 
fija  en  un  paraje  público  para  hacer 
saber  alguna  cosa.  Escrito  en  que  se 
ponen  las  condiciones  con  que  se  ha  de 
ejecutar  el  cambio  ó rescate  de  los 
prisioneros  que  se  hacen  en  la  guerra, 
ó que  tiene  por  objeto  alguna  otra  pro- 
posición entre  enemigos  en  los  casos 
en  que  es  permitida  ó necesaria  la  co- 
municación pacífica  entre  ellos.  Papel 
escrito  en  que  uno  desafiaba  á otro 
para  reñir  con  él.  Impreso  por  medio 
del  cual  se  anuncian  y hacen  públicas 
las  bases  y condiciones  establecidas 
para  la  celebración  de  algún  certamen. 

Cartelló,  llót.  aum.  m.  Carte- 
lón.  Cartel  grande. 

Cartellet.  d.  m.  Cartelito.  Pe- 
queño cartel. 

Cárter,  m.  Cartero.  El  que  reparte 
por  las  casas  las  cartas  del  correo. 

Cartera,  f.  Cartera.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  estuche  ó bolsa, 
ordinariamente  de  piel,  que  se  cierra 
con  broche,  presilla,  cinta  de  goma  ó 
de  otra  manera,  y contiene,  por  lo  co- 
mún, dos  ó más  divisiones  para  guar- 
dar papeles  y un  librito  de  hojas  en 
blanco  para  tomar  apuntes.  Suele  conte- 
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ner  también  cortaplumas,  tijeras,  etc., 
y siempre  es  de  tamaño  que  permi- 
ta llevarla  en  el  bolsillo.  Especie  de 
estuche  de  igual  forma  y mayores  di- 
mensiones que  la  cartera  de  bolsillo, 
que  usan  los  negociantes  y ciertos  fun- 
cionarios públicos  para  guardar  todo 
género  de  valores  en  papel.  Especie  de 
cubierta  formada  de  dos  cartones  rec- 
tangulares, unidos  por  uno  de  sus  la- 
dos y forrados  de  piel  ó tela,  que  sirve 
para  dibujar  ó escribir  sobre  ella,  y 
para  guardar  estampas  ó papeles,  á fin 
de  que  no  se  manchen  ni  arruguen. 
Otras  carteras  de  esta  misma  clase 
sirven  solamente  para  guardar  pape- 
les ó para  llevarlos  de  una  á otra  par- 
te. Adorno  ó portezuela  que  cubre  el 
bolsillo  de  las  casacas  ó chalecos,  fig. 
Empleo  de  ministro.  Francesch  aspi- 
ra á la  cartera  d' Hacienda.  Fran- 
cisco aspira  á la  cartera  de  Hacienda, 
fig.  Ejercicio  de  las  funciones  propias 
de  cada  ministerio.  Ministre  sens 
cartera.  Ministro  sin  cartera.  Tin - 
drer  en  cartera  una  cosa.  Tener  en 
cartera  una  cosa.  fr.  fig.  Tener  en  pre- 
paración, á punto,  ó dispuesta  una 
cosa.  Dícese,  por  lo  común,  de  los  tra- 
bajos literarios  ó artísticos. 

Cárteres,  pl.  f.  Carteras. 

Cartereta.  d.  f.  Carterilla,  ta. 
Cartera  pequeña. 

Cartes.  pl.  f.  Cartas. 

Carteta.  d.  m.  y f.  Cartilla,  ta. 
Pequeña  carta,  f.  Carteta.  Parar.  Jue- 
go de  naipes  que,  según  la  R.  A.  E.,se 
hace  entre  muchas  personas,  sacando, 
el  que  lo  lleva,  una  carta  de  la  baraja, 
á la  cual  apuestan  los  demás  lo  que 
quieren;  y si  sale  primero  la  de  éste, 
ó es  encuentro  como  de  rey  y rey, 
gana  la  parada,  y la  pierde  si  sale  la 
carta  de  los  paradores. 

Cartílago  m.  Cartílago.  Ternilla. 
Según  la  R.  A.  E.,  parte  del  cuerpo 
del  animal,  más  dura  que  la  carne  y 
más  blanda  que  el  hueso.  Lo  mismo 
que  os  téndre  ó tendrum. 

Cartilaginós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Cartilaginoso,  sa.  Relativo  á los  cartí- 
lagos. 

Cartilla,  f.  Cartilla.  Cuaderno  ó 
libreta  que  la  policía  da  á los  sirvien- 
tes, y donde  se  anotan  las  circunstan- 
cias y vicisitudes  de  éstos. 

Cartilles.  pl.  f.  Cartilla.  Cuader- 
no pequeño,  impreso,  que  contiene  las 
letras  del  alfabeto  y los  primeros  ru- 
dimentos para  aprender  á leer.  Lo  mis- 
mo que  beceróles,  abecé  y abece- 
dari. 

Cartó.  m.  Cartón.  Conjunto  de 
varios  pliegos  de  papel,  pegados  unos 
con  otros  con  cola  ó con  engrudo  hasta 
que  tengan  la  consistencia  necesaria 
para  los  usos  á que  se  destina.  Hoja 
gruesa  de  varios  tamaños,  hecha  de 
pasta  de  trapo,  papel  viejo  y otras 
materias,  cart ópedra.  Cartón  piedra. 
Pasta  de  que  se  hacen  estatuas  y ador- 
nos, llamada  así  por  su  dureza.  Lo 
mismo  que  cartró. 
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Cartolari.  m.  Cartulario.  Lo  mis- 
mo que  cartulari. 

Cartoner,  ra.  m.  y f.  Cartone- 
ro, ra. 

Cartonet.  d.  m.  Cartoncillo,  to. 

Cartóta.  aum.  f.  Cartaza.  Lo  mis- 
mo que  CARTAMA. 

Cartró.  m.  vulg.  Cartón.  Lo  mismo 
que  cartó. 

Cartugera.  f.  Cartuchera.  Pren- 
da de  equipo  en  que  los  militares  lle- 
van los  cartuchos. 

Cartugereta.  d.  f.  Cartuchería. 
Pequeña  cartuchera. 

Cartuig*,  jo.  m.  Cartucho.  Carga 
de  pólvora  y municiones  correspon- 
dientes á cada  tiro  de  alguna  arma  de 
fuego,  envuelta  en  papel  ó lienzo  para 
cargar  de  una  vez.  Lío  ó envoltorio  de 
monedas  de  una  misma  clase,  en  figu- 
ra de  cilindro  ó columna. 

Cartuix,  xo.  adj.  m.  Cartujo. 
Dícese  del  religioso  de  la  Cartuja.  U. 
t.  c.  s. 

Cartuixa.  f.  Cartuja.  Orden  reli- 
giosa muy  austera,  que  fundó  San  Bru- 
no el  año  1086.  Monasterio  de  dicha 
orden. 

Cartuixa,  na.  adj.  m.  y f.  Car- 
tujano, na.  Perteneciente  á la  Cartuja. 

Cartulari.  m.  Cartulario.  En  al- 
gunos archivos,  libro  becerro  ó tumbo. 
Lo  mismo  que  cartolari. 

Cartulina,  f.  Cartulina.  Cartón 
delgado  muy  batido  y terso,  que  se 
emplea  en  tarjetas  de  visita  y para 
otros  usos. 

Cartulines.  pl.  f.  Cartulinas. 

Caruncla.  f.  Carúncula.  Especie 
de  carnosidad.  Lo  mismo  que  carún- 
cula. 

Carunclat,  clá,  da.  adj.  m.  y f. 
Carunculado,  da.  Lo  mismo  que  carun- 

CULAT,  LÁ,  DA. 

Caruncles.  pl.  f.  Carúnculas.  Lo 
mismo  que  carúncules. 

Carunclós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 
runculoso, sa. 

Carúncula,  f.  Carúncula.  Lo  mis- 
mo que  CARUNCLA. 

Carunculat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Carunculado,  da.  Lo  mismo  que 

CARUNCLAT,  CLÁ,  DA. 

Carúncules.  pl.  f.  Carúnculas. 
Lo  mismo  que  caruncles. 

Carunculós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Carunculoso,  sa.  Lo  mismo  que  carun- 
clós, sa. 

Carús,  sa.  m.  y f.  Cara  de  vier- 
nes. Lo  mismo  que  cara  de  divéndres 

SANT. 

Caruseta.  d.  f.  Carilla,  ta.  Lo 
mismo  que  careta. 

Cas.  m.  Caso.  Según  la  R.  A.  E., 
suceso,  acontecimiento.  Casualidad, 
acaso.  Lance,  ocasión,  coyuntura.  Es- 
pecie ó asunto  que  se  propone  para 
consultar  á alguno  y pedirle  su  dicta- 
men. Tratándose  de  epidemias,  cada 
una  de  las  invasiones  individuales. 
Ghram . Relación  que  tienen  ú oficio 
que  hacen  en  la  oración  sus  partes  de- 
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clinables;  relación  ú oficio  que  en  unas 
lenguas,  como  en  la  latina,  se  indican 
por  la  variación  que  en  sus  termina- 
ciones experimentan  tales  palabras,  y 
en  la  valenciana,  por  análoga  altera- 
ción de  desinencias  en  el  pronombre 
personal,  y por  aditamento  de  artícu- 
los ó preposiciones,  ó de  aquéllos  y és- 
tas á la  par,  en  el  mismo  pronombre 
y en  las  demás  voces  declinables,  ó 
bien  exclusivamente  por  el  enlace  de 
unas  de  estas  voces  con  otras.  Los  ca- 
sos son  seis:  nominativo,  genitivo,  da- 
tivo, acusativo,  vocativo  y ablativo, 
adj.  ant.  Nulo.  De  ningún  valor.  Lo  cas 
del  gavinet.  Recazo.  Parte  del  cuchi- 
llo opuesta  al  filo,  cas  apretat,  ó 
apurat.  Caso  apretado.  El  de  dificul- 
tosa salida  ó solución,  cas  de  concien- 
cia. Caso  de  conciencia.  Punto  dudoso 
en  materias  morales,  cas  de  cort. 
Caso  de  corte.  For.  Causa  civil  ó cri- 
minal que,  por  su  gravedad,  ó porque 
llegaba  á cierta  cantidad,  ó por  la  ca- 
lidad de  las  personas  que  litigaban,  se 
podía  radicar  desde  la  primera  instan- 
cia en  el  consejo,  sala  de  alcaldes  de 
corte,  chancillerías  y audiencias,  qui- 
tando su  conciencia  á las  justicias  or- 
dinarias, aunque  para  ello  se  sacase  á 
los  litigantes  de  su  fuero  ó domicilio. 
cas  del  dimóni,  ó de  mil  dimonis. 
Lo  mismo  que  cas  apretat.  ó apu- 
rat. cas  favorable.  Caso  favorable. 
El  que  el  derecho  favorece  particular- 
mente. cas  de  menys  valer.  Caso  de 
menos  valer.  Acción  de  que  resulta  á 
alguno  mengua  ó deshonor,  cas  reser- 
vat.  Caso  reservado.  Culpa  grave,  que 
sólo  puede  absolver  el  superior,  y nin- 
gún otro  sin  licencia  suya,  cas  for- 
tuit,  ó impensat.  Caso  fortuito.  Suceso 
inopinado,  cas  oblicuo.  Caso  oblicuo. 
Gram.  Cada  uno  de  los  de  la  declina- 
ción, exceptuando  el  nominativo,  cas 
rede.  Caso  recto.  Gram.  Nominativo 
de  la  declinación.  Anem  al  cas.  Va- 
mos al  caso.  expr.  fam.  de  que  se  usa 
para  que,  dejando  lo  accesorio  ó in- 
útil, se  pase  á tratar  de  lo  principal. 
En  cas  de  que.  En  caso  de  que.  Caso 
que.  m.  adv.  Aunque.  V.  encara  que. 
En  tot  cas.  En  todo  caso.  loe.  adv. 
Como  quiera  que  sea,  ó sea  lo  que 
quiera.  Estar  en  lo  cas.  Estar  en  el 
caso.  fr.  fam.  Estar  hecho  cargo  de  un 
asunto,  ó bien  enterado  de  él.  Fer,  ó 
no  fer.  al  cas  una  cosa.  Hacer,  ó no 
hacer,  al  caso  una  cosa.  fr.  fam.  Venir, 
ó no  venir,  al  propósito  de  lo  que  se 
trata,  fam.  Convenir,  importar,  con- 
ducir ó no,  para  algún  efecto.  Fer,  ó 
no,  cas  d'  alguna  persona  ó cosa. 
Hacer  caso,  ó no,  de  alguna  persona  ó 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  Tener,  ó no,  consi- 
deración y aprecio  á alguna  persona  ó 
cosa.  Fer  cas  omís.  Hacer  caso  omi- 
so. fr.  Omitir  alguna  cosa  importante, 
no  hacer  mención  de  ella.  No  fer  cas 
de  res.  Echarlo  todo  á palacio.  Tanto 
se  le  da  por  lo  que  va,  como  por  lo 
que  viene,  fr.  con  que  se  denota  que 
alguno  no  se  incomoda,  ó que  nada  le 
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importa,  suceda  lo  que  suceda.  No 
siga  cas  que.  No  sea  que.  loe.  fam. 
con  que  se  da  á entender  el  temor  de 
que  suceda  lo  que  no  se  querría  que 
sucediese.  Posar  á ú en  lo  cas  de 
fer  alguna  cosa.  Poner  á uno  en  el 
caso  de  hacer  alguna  cosa.  fr.  Obligar- 
le. Víndrer,  ó no,  al  cas  una  cosa. 
Lo  mismo  que  Fer,  ó no  fer,  al  cas 
una  cósa.  Posar  lo  cas.  Poner  caso, 
fr.  Dar  por  supuesta  alguna  cosa.  Ser, 
ó no  ser,  del  cas  una  cósa.  Lo  mismo 
que  Fer,  ó no  fer,  al  cas  una  cósa. 
¡Ma  qu'  es  cas!  Exclamación  con  que, 
en  cierto  modo,  se  protesta  del  empe- 
ño con  que  alguno  dice,  propone,  pide 
ó afirma  una  cosa,  cuando  se  sabe  po- 
sitivamente que  no  es  verdad,  ó que 
no  conviene.  Ser  cas  de  risa  una 
cósa.  fr.  fam.  Ser  una  cosa  caso  de 
risa.  Que  incita  á ella  por  sus  condi- 
ciones ridiculas.  Pera  7 cas.  Para  el 
caso.  m.  adv.  que  se  usa  para  dar  á 
entender  que  para  el  efecto  es  lo  mis- 
mo una  cosa  que  otra.  Tíndrer,  ó no, 
cas.  fr.  Tener  ó no  caso.  fr.  que  se 
usa  para  expresar  que  una  cosa,  aten- 
didas las  circunstancias,  puede,  ó no, 
tener  efecto. 

Casa.  f.  Casa.  Según  la  R.  A.  E., 
edificio  para  habitar.  Piso  ó parte  de 
una  casa,  en  que  vive  un  individuo  ó 
una  familia.  Conjunto  de  hijos  y do- 
mésticos que  componen  una  familia. 
Estados  y rentas  de  un  señor.  Descen- 
dencia ó linaje  que  tiene  un  mismo 
apellido,-  y viene  del  mismo  origen.  En 
el  juego  del  ajedrez,  en  el  de  las  damas 
y en  otros,  cada  uno  délos  cuadros  en 
que  está  dividido  el  tablero.  Los  inte- 
reses y provecho  que  da  una  casa. 
casa  oberta.  Casa  abierta.  Domicilio, 
estudio  ó despacho  de  quien  ejerce  pro- 
fesión, arte  ó industria  para  la  cual  está 
matriculado  y paga  subsidio.  Tienda  á 
puerta  de  calle,  casa  consistorial,  de 
la  ciutat,  de  la  vila  ó del  poblé. 
Casa  consistorial.  Casa  del  pueblo,  de  la 
villa  ó ciudad,  adonde  concurren  los 
capitulares  de  su  ayuntamiento  á ce- 
lebrar sus  juntas.  U.  t.  en  pl.  casa  de 
camp.  Casa  de  campo.  Casa  fabricada 
fuera  de  poblado,  y en  la  cual  se  habita, 
bien  para  cuidar  del  cultivo  de  las 
tierras  circunvecinas,  bien  para  re- 
crearse, ó con  uno  y otro  objeto,  casa 
de  banca.  Casa  de  banca.  Casa  de 
comercio  que  se  dedica  al  género  de 
operaciones  llamado  banca,  casa  de 
banys.  Casa  de  baños.  Establecimien- 
to en  que  se  tienen  baños  en  cuartos 
independientes  unos  de  otros,  para  el 
servicio  público,  casa  de  beneficen- 
cia. Casa  de  beneficencia.  Asilo  oficial 
donde  se  recoge  y sustenta  á-los  des- 
validos y menesterosos,  casa  dejoch. 
Casa  de  juego.  La  destinada  clandesti- 
namente á juegos  prohibidos,  casa  de 
menjars.  Casa  de  comidas.  Figón.  Lo 
mismo  que  bodegó.  casa  de  Deu,  ó 
del  Senyor.  Casa  de  Dios.  Templo  ó 
iglesia,  casa  deis  borts,  ó delsexpó- 
sits.  Lo  mismo  que  torn  deis  borts. 
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Casa  de  expósitos.  Inclusa.  Casa  en 
donde  se  recogen  y crían  los  niños 
expósitos,  casa  d'  hdstes.  Casa  de 
huéspedes.  Aquella  en  que  se  da  á al- 
gunas personas,  por  su  dinero,  estan- 
cia y comida,  ó únicamente  habitación, 
ya  precediendo  ajuste,  ya  con  arreglo 
á precio  determinado  y de  antemano 
establecido,  casa  de  llauradors,  ó de 
llauranga.  Casa  de  labranza.  Aquella 
en  que  habitan  los  labradores  y en  que 
tienen  sus  ganados  y aperos,  casa  d ’ 
orats,  ó de  folls.  Casa  de  locos,  de  ora- 
tes. La  destinada  para  recoger  y curar 
á los  que  padecen  locura,  fig.  Aquella  en 
que  hay  mucho  bullicio,  inquietud  y fal- 
ta de  gobierno,  casa  del  rey.  Casa  del 
rey.  Casa  real.  Lo  mismo  que  casa  real. 
casa  de  moneda.  Casa  de  moneda.  Lo 
mismo  que  ceca.  casa  payral.  Casa 
paterna.  Domicilio  de  los  padres,  casa 
pública,  ó de  prostitució.  Casa  de 
camas.  Burdel.  Casa  de  prostitución. 
Mancebía.  Casa  de  malas  mujeres,  casa 
real . Casa  real.  Palacio.  Casa  destina- 
da para  residencia  de  los  reyes.  Perso- 
nas reales  y conjunto  de  sus  familias. 
casa  de  préstams,  ó d'  empenyos. 
Casa  de  préstamos,  ó de  empeños.  Es- 
tablecimiento donde  se  presta  dinero 
mediante  empeño  de  alhajas  ó ropas. 
casa  de  pupilos.  Casa  de  pupilos.  Lo 
mismo  que  casa  d ’ hdstes.  casa  de 
socos.  Casa  de  socorro.  Establecimien- 
to benéfico  donde  se  prestan  los  pri- 
meros auxilios  facultativos  á heridos  ó 
á atacados  de  cualquier  repentino  acci- 
dente. casa  forta.  Casa  fuerte.  La  que 
se  fabrica  en  forma  de  casa  para  habi- 
tar en  ella,  con  fortalezas  y reparos 
para  defenderse  de  los  enemigos.  La 
muy  acaudalada,  casa  principal.  Casa 
principal.  La  que  es  grande  ó rica, 
respecto  de  las  otras  que  no  lo  son. 
casa  santa.  Casa  santa.  Por  antono- 
masia, la  de  Jerusalén,  en  que  está  el 
santo  sepulcro  de  Cristo  Nuestro  Se- 
ñor. casa  solar.  Casa  solar  ó solarie- 
ga. Casa  de  cabo  de  armería,  ó casa 
cabeza  de  armería.  La  más  antigua  y 
noble  de  una  familia,  casa  mortuoria. 
Casa  mortuoria.  Casa  donde  reciente- 
mente ha  muerto  alguna  persona,  casa 
del  délme.  Casa  dezmera  ó excusada. 
La  del  vecino  hacendado,  que  se  elegía 
para  percibir  por  algún  privilegio  los 
diezmos  de  todos  los  frutos  y ganados 
de  ella,  casa  baixa.  Piso  bajo.  Habi- 
tación que  está  al  nivel  del  piso  de  la 
calle  y no  hay  que  subir  para  entrar 
en  ella,  casa  editorial.  Casa  editorial. 
Regularmente,  la  del  impresor  ó libre- 
ro que,  mediante  convenio  con  los  au- 
tores, edita  por  su  cuenta  las  produc- 
ciones de  éstos,  casa  de  les  Roques. 
Casa  de  las  Rocas.  En  Valencia  es  el 
antiguo  caserón  donde,  durante  el 
año,  tiene  el  Ayuntamiento  almacena- 
dos los  grandes  carromatos  alegóri- 
cos que  se  sacan  en  la  procesión  del 
Corpus  y otras  solemnidades,  como 
asimismo  los  gigantones  y diferentes 
objetos  que  figuran  en  las  mismas. 


Cada  ú en  sa  casa,  y Deu  en  la 
de  tots.  Cada  uno  en  su  casa,  y Dios 
en  la  de  todos,  ref.  de  que  se  usa  para 
significar  que  conviene  que  las  fami- 
lias vivan  separadas  para  evitar  disen- 
siones. casa  de  dúes,  6 de  dos,  portes, 
mala  es  de  guardar.  Casa  con  dos 
puertas,  mala  es  de  guardar,  ref.  que 
sólo  se  emplea  en  sentido  recto.  Hds- 
tes vindrán,  que  de  casa  nos  trau- 
raw.De  fuera  vendrá,  quien  de  casa  nos 
echará,  ref.  con  que  se  reprende  al 
que  se  mete  á mandar  en  casa  ajena. 
Cada  ú en  sa  casa,  sap  lo  que 
passa.  Cada  uno  sabe  dónde  le  aprie- 
ta el  zapato.  Cada  ú en  sa  casa  sap 
ahón  se  penja  7 cresol.  Beu  en  casa 
y farás  casa.  ref.  que  aconseja  no 
gastar  fuera  de  casa  lo  que  no  es  ne- 
cesario. Cada  ú en  sa  casa  es  pensa 
ser  rey.  Cada  uno  en  su  casa  cree  ser 
rey.  ref.  que  se  entiende  en  sentido 
recto.  Qui  té  cases  á lloguer,  may  li 
faltará  que  fer.  ref.  con  que,  literal- 
mente, se  da  á entender  que  siempre 
el  propietario  que  alquila  sus  fincas  se 
ve  molestado  por  sus  inquilinos,  que 
frecuentemente  le  exigen  la  reparación 
de  los  desperfectos  que  en  ellas  se  pro- 
ducen. Tirar  la  casa  per  la  finestra. 
Tirar  la  casa  por  la  ventana,  fr.  fig.  y 
fam.  Gastar  con  esplendidez  en  un 
convite  ó con  cualquier  otro  motivo. 
casa  de  contractació  de  les  Indies. 
Casa  de  contratación  de  las  Indias. 
Tribunal  cuyo  instituto  era  conocer  y 
determinar  los  negocios  pertenecien- 
tes al  comercio  y tráfico  de  las  Indias. 
Se  componía  de  un  presidente  y varios 
ministros,  unos  togados  y otros  de 
capa  y espada,  y un  fiscal  togado.  Be 
casa  en  casa,  ó casa  per  casa.  Casa 
por  casa,  de  casa  en  casa.  m.  adv.  De 
una  en  otra,  sin  dejar  ninguna.  Anar 
de  per  casa.  Estar  de  casa;  estar,  ó 
hallarse,  de  trapillo.  Ir  con  ropa  senci- 
lla, ó con  la  ropa  de  estar  en  casa. 
Beneyta  casa  es  aquella  que  fa  olor 
de  vell  tota  ella.  Bendita  casa  es 
aquella  que  huele  á viejo  toda  ella.  ref. 
con  que  se  significa  que  la  antigüedad 
en  las  casas  denota  ser  principales  ó 
ricas.  Cada  casa  es  un  mon.  loe.  fam. 
Cada  tierra  su  uso,  y en  cada  casa  su 
costumbre.  Advierte  que  cada  uno  se 
debe  políticamente  arreglar  á los  usos 
y costumbres  del  paraje  donde  viva,  ó 
á los  sujetos  con  quienes  trate.  Tin- 
drer  ú la  casa  per  presó,  fr.  fig.  y 
fam.  Guardar  la  casa.  V.  No  eixir  de 
casa.  Cada  ú en  sa  casa  fa  lo  que 
vol.  fr.  con  que  se  manifiesta  que  cada 
uno  en  su  casa  es  libre  de  hacer  lo  que 
tenga  por  conveniente,  siempre  que  no 
perjudique  á los  demás.  Cáurerli  á ú 
la  casa  damunt.  Caerle  á uno  la  casa 
á cuestas,  fr.  fig.  y fam.  Sobrevenirle 
grave  conflicto  ó contratiempo.  No  li 
caurá  la  casa  damunt.  No  le  caerá  la 
easa  encima,  fr.  que  se  dice  del  que  no 
está  nunca  en  ella.  Com  una  casa. 
Como  una  casa.  Como  una  loma.  De 
tomo  y lomo.  De  gran  tomo.  m.  adv. 


Muy  grande,  de  mucha  consideración. 
Lo  mismo  que  Com  una  lloma.  Fer 
casa.  Hacer  casa.  fr.  fig.  y fam.  Ad- 
quirir, procurarse  intereses,  casa  en 
cantó  y la  vinya  en  racó.  Casa  en 
cantón  y la  viña  en  rincón,  ref.  que 
denota  que  la  casa  que  hace  esquina 
tiene  muchas  ventajas,  y que  la  viña 
conviene  tenerla  apartada  del  camino, 
para  que  los  que  pasan  no  cojan  la  uva. 
En  la  casa  qu'  es  treballa,  james 
falta  pá  ni  palla.  La  casa  en  que  se 
trabaja,  nunca  está  sin  pan  ni  paja, 
ref.  que  denota  que  el  trabajo  propor- 
ciona la  subsistencia  y los  aumentos 
de  la  casa.  La  casa  que  no  té  pau, 
moltes  nits  no  es  tanca  en  clau.  La 
casa  en  que  siempre  hay  guerra,  mu- 
chas noches  no  se  cierra,  ref.  con  que 
se  manifiesta  que  las  mujeres  y los 
maridos  que  no  viven  bien,  uno  por 
otro  descuidan  la  casa  y sus  intereses. 
Mudar  de  casa.  Mudar  de  casa.  fr. 
Dejar  la  en  que  se  habitaba,  y pasar  á 
vivir  en  otra.  No  eixir  de  casa.  Guar- 
dar la  casa.  fr.  No  salir  de  ella  por  ne- 
cesidad ó conveniencia.  Oferir,  ó fran- 
quejar,  la  casa  á algú.  Franquear, 
ofrecer  la  casa  á alguno,  fr.  Darle  en- 
trada para  que  la  frecuente.  Sens  casa 
ni  f ogaga.  Sin  casa  ni  hogar,  ó sobre 
qué  Dios  llueva.  Estar  muy  pobre,  ca- 
recer de  lo  más  necesario.  Lo  mismo 
que  No  tíndrer  ú ahón,  ó sobre,  qué 
caures  mort.  Parar  casa  á algú. 
Parar  casa  á alguno,  fr.  Amueblársela 
para  que  la  pueda  habitar.  Parar 
casa  apart.  Poner  casa  aparte.  Apar- 
tar casa.  Separarse  de  los  que  vivían 
juntos,  poniendo  cada  uno  su  casa  di- 
ferente. Parar  casa.  Poner,  asentar 
casa.  fr.  Tomar  casa  de  por  sí,  es- 
tablecerse de  nuevo  como  cabeza  de 
familia.  Ser  ú de  casa.  Ser  uno  de 
casa.  fr.  fig.  Tener  mucha  franqueza,  ó 
confianza,  con  una  familia.  Ser  tots  de 
casa.  Ser  todos  de  casa.  fr.  fam.  con 
que  se  denota  que  no  se  han  de  gastar 
cumplidos.  Si  en  ta  casa  entra  molt 
be,  mira  sernpre  per  ahón  ve.  Si  tu 
casa  mucho  tiene,  mira  siempre  cómo 
viene.  Ten  hacienda,  y mira  bien  de 
dónde  venga,  ref.  que  denota  cuánto  se 
han  de  mirar  los  medios  de  adquirir 
bienes.  De  bona  casa,  bona  brasa. 
De  buena  casa,  buena  brasa,  ref.  que 
denota  que  de  las  casas  ó personas  ri- 
cas, hasta  los  desperdicios  son  buenos. 
Desferse  una  casa.  Deshacerse  una 
casa.  fr.  fig.  Venir  á menos,  parar  en 
la  pobreza  una  familia  acomodada  ó 
rica. 

Casabotiga.  f.  Casatienda.  Lo 
mismo  que  casatenda. 

Casaca,  f.  Casaca.  Vestidura  con 
mangas  hasta  la  muñeca,  faldones  y 
ceñida  al  cuerpo.  Girar  la  casaca. 
Volver  uno  la  casaca,  fr.  fig.  y fam. 
Dejar  el  bando  ó partido  que  seguía,  y 
adoptar  el  contrario. 

Casació.  f.  Casación.  For.  Ac- 
ción de  anular  y declarar  por  de  nin- 
gún valor  ó efecto  un  instrumento. 
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Oasacó,  aum.  m.  Casacón.  Casaca 
grande.  Lo  mismo  que  casacóta. 

Casacóta.  aum.  f.  Casacón.  Lo 
mismo  que  casacó. 

Casadeta,  heta.  d.  f.  Casadi- 
lla, ta. 

Oasador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Casadero,  ra.  En  edad  de  casarse. 

Casamata,  f.  Casamata.  Fort. 
Bóveda  que  se  hace  en  alguna  parte  de 
la  muralla  para  poner  una  batería  baja 
destinada  á defender  el  foso.  Suele  ha- 
cerse también  en  campo  raso,  para  que 
la  tropa  que  está  en  una  batería  se 
liberte  de  las  bombas  y granadas  del 
enemigo. 

Casamates.  pl.  f.  Casamatas. 

Casament.  m.  Casamiento.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  ca- 
sar. Contrato  hecho  entre  hombre  y 
mujer  con  las  solemnidades  legales 
para  vivir  maridablemente.  Lo  casa- 
ment desigual.  Bodijo.  Boda  desigual. 
En  algunos  juegos  de  naipes,  la  acción 
de  poner  sobre  uno  de  ellos  cierta  can- 
tidad algún  jugador  y otra  igual  el  que 
lleva  el  juego.  También  se  dice  de  otros 
juegos. 

Casamenter,  ra.  adj.  m.  y f. 
Casamentero,  ra.  Que  propone  una  bo- 
da ó interviene  en  ella.  Se  dice  más 
bien  del  que  con  frecuencia  entiende 
en  tales  negocios,  por  afición  ó por  in- 
terés. U.  t.  c.  s. 

Casant.  ge r.  Casando. 

Casaques.  pl.  Casacas.  Ser  ú un 
giracasaques.  fr.  que  se  aplica  por 
desprecio  al  que  con  facilidad  cambia 
de  opinión  ó partido.  Girar  casaques. 
fr.  fig.  Volver  casacas,  ó dejar  algu- 
no el  camino  ó partido  que  seguía,  y 
adoptar  el  contrario.  En  política,  apos- 
tatar. 

Casaqueta.  d.  f.  Casaquilla,  ta. 
Casaquín. 

Casar,  n.  Casar.  Contraer  matri- 
monio. U.  t.  c.  r.  Autorizar  el  cura  pá- 
rroco ú otro  sacerdote,  con  licencia 
suya,  el  sacramento  del  matrimonio, 
fam. Disponer  un  padre  ó superiorel  ca- 
samiento de  una  hija  ó de  otra  persona 
que  está  bajo  su  dominio.  Poner  sobre 
una  carta  cierta  cantidad  alguno  de  los 
que  juegan  y otra  igual  el  banquero, 
fig.  Unir,  ó juntar,  una  cosa  con  otra, 
fig.  Disponer  y ordenar  algunas  cosas 
de  suerte  que  hagan  juego  ó tengan 
correspondencia  entre  sí.  For.  Anu- 
lar, abrogar,  derogar.  Casarse  ab  la 
promesa  d'  altre.  Soplar  la  dama.  fr. 
Casarse  con  la  mujer  pretendida  de 
otro  ú ofrecida  á él.  Lo  qui  lluny  s'  en 
va  á casar,  va  enganyat  ó va  á en- 
ganyar.  Quien  lejos  va  á casar,  va  en- 
gañado ó va  á engañar,  ref.  que  ad- 
vierte que  para  acertar  el  matrimonio, 
conviene  mucho  que  se  conozcan  y tra- 
ten los  que  se  han  de  casar.  ¿Qué  no 
Inia  més  que  casarse?  Casar,  casar, 
¿y  el  gobierno?  loe.  fam.  con  que  se 
denota  que  para  casarse  se  necesitan 
algunas  conveniencias.  Els  qu'  es  ca- 
sen per  amorSySempre  vihuen  ab  do- 
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lors.  ref.  que  reprende  á los  que  se 
casan  sin  recursos  suficientes  para 
atender  á las  necesidades  que  el  ma- 
trimonio acarrea,  casa  á ton  fill  quant 
voldrás,  y ata  filia  quant  podrás. 
ref.  con  que  se  advierte  á los  padres  el 
cuidado  que  han  de  tener  en  buscar 
marido  para  sus  hijas,  pues  no  siempre 
han  de  encontrarlos  como  los  desean. 
Ans  qu'  et  cases,  mira  lo  qu  et 
fases.  Antes  que  te  cases,  mira  lo  que 
haces,  ref.  que  á más  del  sentido  lite- 
ral, advierte  que  los  asuntos  de  im- 
portancia deben  meditarse  mucho  antes 
de  emprenderse.  es  casa  per  V in- 
terés, criat  de  sa  muller  es.  ref.  que 
advierte  que  no  debe  el  hombre  casar- 
se con  la  mujer  por  interés,  pues  luego 
ha  de  vivir  sujeto  á los  caprichos  de 
ella,  cásat,  si  pót  ser,  en  lo  teu  ca- 
rrer.  Al  hijo  de  tu  vecina,  quítale  el 
moco  y cásale  con  tu  hija.  Al  hijo  de  tu 
vecino,  métele  en  casa  y dale  vesti- 
do. ref.  con  que  se  aconseja  que  para 
contraer  matrimonio,  es  preferible  un 
conocido  de  buenas  circunstancias, 
aunque  pobre,  á cualquiera  otro  por  ri- 
quezas que  tenga.  Sois  per  casarse, 
es  casaría  ab  un  gos,  ó ab  un  bastó 
vestit  d' lióme.  Sea  maridillo,  siquiera 
de  codillo,  loe.  fam.  con  que  se  denota 
el  gran  deseo  que  tiene  una  mujer  de 
casarse. 

Casat.  m.  Zorzal.  V.  carraca. 

Casat,  sá,  da.  p.  p.  Casado,  da. 
Ui  t.  c.  s.  Pera  ser  ú mal  casat,  val 
més  quedarse  fadri.  Para  mal  casar, 
vale  más  no  enmaridar,  ref.  que  se  en- 
tiende en  sentido  literal.  Qui  festeja 
á la  casada,  la  vida  porta  empres- 
tada. Quien  adama  ó corteja  á una 
casada,  lleva  la  vida  emprestada,  ref. 
que  denota  que  peligra  la  vida  del  que 
obsequia  á las  casadas,  porque  es  in- 
dispensable que  el  marido,  celoso,  bus- 
que vengarse.  Si  es  que  vols  ser  ben 
casat,  cásat  en,  ó per,  lo  vehinat.  Lo 
mismo  que  cásat,  si  pót  ser,  en  lo 
teu  carrer.  Qui  no  siga  pera  casat, 
no  enganye  á la  dona.  ref.  con  que  se 
aconseja  á los  que  no  son  á propósito 
para  el  matrimonio,  que  no  engañen  á 
la  mujer. 

Casatenda.  f.  cast.  Casatienda. 
Tienda  donde  el  mercader  tiene  y vende 
sus  géneros, habitando  también  en  ella. 
Lo  mismo  que  casabotiga. 

Casaba,  aum.  f.  Caserón.  Casa 
muy  grande  y destartalada. 

Casca,  f.  Casca.  Rosca  compuesta 
de  mazapán  y cidra  ó batata,  bañada 
y cubierta  con  azúcar. 

Casca,  da.  f.  Cascada.  Despeña- 
dero de  agua,  natural  ó artificial. 

Cascabanchs.  adj.  com.  fam. 
Comadrero,  ra.  Dícese  de  la  persona 
holgazana  que  anda  buscando  conver- 
saciones por  las  casas.  U.  t.c.s.  | acep. 
Pelmazo.  Sujeto  fastidioso  y cargante. 

Cascabell.  m.  Cascabel.  Bolita 
hueca  de  algún  metal,  del  tamaño  de 
una  avellana  ó nuez,  con  asita  y una 
abertura  debajo  rematada  en  dos  agu- 
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jeros.  Tiene  dentro  un  pedacito  de  hie- 
rro ó latón,  para  que  meneándolo  sue- 
ne. Remate,  en  forma  casi  esférica,  que 
tiene  por  la  parte  posterior  el  cañón 
de  artillería.  Tremolarse  com  un  cas- 
cabell. f.  Temblar  como  un  azogado. 

Cascabellá,  da.  f.  Cascabelada. 
Dicho,  ó hecho,  que  denota  poco  juicio, 
acep.  Cencerrada.  Lo  mismo  que  cen- 

CERRÁ,  DA,  y QANCERRÁ,  DA. 

Cascabellat,  llá,  da.  p.  p.  Cas- 
cabeleado, da. 

Cascabellejant.  ger.  Cascabe- 
leando. 

Cascabellejar.  n.  Cascabelear. 
Portarse  con  ligereza  y poco  juicio. 

Cascabeller,  ra.  m.  y f.  Casca- 
belero, ra.  Se  dice  de  la  persona  de 
poco  seso  y fundamento.  U.  t.  c.  s. 

Cascabellet.  d.  m.  Cascabelillo, 
to.  Pequeño  cascabel. 

Cascabellich,  co.  m.  Cascabe- 
lillo. Ciruela  de  dama.  Especie  de  ci- 
ruela chica  y redonda,  de  color  purpú- 
reo obscuro  y de  sabor  dulce,  que  suelta 
con  facilidad  el  hueso,  y que,  expuesta 
al  sol  ó al  aire,  se  reduce  á pasa. 

Cascabelliquer.  m.  Cascabeli- 
llo. Arbol  que  produce  el  fruto  del  mis- 
mo nombre. 

Cascadeta,  heta.  d.  m.  Casca- 
dilla,  ta.  Pequeña  cascada. 

Cascador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Cascador,  ra.  Que  casca.  U.  t.  c.  s. 

Cascadura,  hura.  f.  Cascadu- 
ra. Acción  y efecto  de  cascar  ó cas- 
carse. Lo  mismo  que  cascament.  cas- 
cadura, hura,  de  mamella.  V.  Pél 
de  mamella. 

Cascall.  m.  Adormidera.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  herbácea  de  la  fa- 
milia de  las  papaveráceas,  con  hojas 
abrazadas  al  tallo,  hendidas  y de  color 
garzo,  y flores  grandes  y terminales. 
Es  originaria  de  Oriente;  entre  sus  es- 
pecies las  hay  vivaces  y anuales;  se 
cultiva  en  los  jardines;  de  su  zumo, 
blanco  y lechoso,  se  extrae  el  opio. 
Fruto  de  esta  planta. 

Cascamallant.  ger.  Cascama- 
jando. 

Cascamallar.  a.  Cascamajar. 
Quebrantar  una  cosa  machacándola 
algo. 

Cascamallat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Cascamajado,  da. 

Cascament.  m.  Cascamiento. 
Cascadura.  Lo  mismo  que  cascadura, 

HURA. 

Cascant.  ger.  Cascando.  Magu- 
llando. 

Cascar,  a.  fam.  Cascar.  Dar  á uno 
golpes  con  la  mano  ú otra  cosa.  fig.  y 
fam.  Quebrantar  la  salud  de  uno.  U. 
t.  c.  r.  Magullar.  Causar  á un  cuerpo 
contusión,  pero  no  herida,  comprimién- 
dole ó golpeándole  violentamente. 

Cascaré,  m.  Cascarón.  Cáscara 
del  huevo  de  cualquier  ave,  y más  par- 
ticularmente la  que  rompe  el  pollo 
para  salir  del  huevo.  Lo  mismo  que 
corea  d'  hou. 

Cascarra.  f.  Botón  de  los  que 
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llevan  los  militares  en  el  uniforme, 
que  los  chicos  usan  en  sus  juegos,  qui- 
tándole la  hormilla  al  que  lo  tiene,  ó 
machacándole  el  asa,  y dejando  sólo  la 
parte  de  bronce  en  que  están  grabadas 
las  armas  de  España. 

Cascarrabies.  com.  fam.  Cas- 
carrabias. Paparrabias.  Persona  que 
fácilmente  se  enoja,  riñe  ó explica  su 
enfado. 

Cascarrant.  ger.  de  cascarrar. 

V.  CASCARRAR. 

Cascarrar.  a.  Quebrantar.  Cas- 
car ó hender  una  cosa,  ponerla  en  es- 
tado de  que  se  rompa  ó quiebre  más 
fácilmente.  U.  t.  c.  r.  Enronquecen 
Poner  ronco  á uno.  U.  m.  c.  r. 

Cascarrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Quebrantado,  da.  Cascarrón,  na.  Bron- 
co, áspero  y desapacible. 

Cascarrejant.  ger.  de  casca - 
rrejar.  V.  cascarrejar. 

Cascarrejar.  n.  Sonar  una  cosa 
á quebrantada  ó hendida. 

Cascarrejat.  p.  p.  de  cascarre- 
jar. V.  CASCARREJAR. 

Cascarria,  f.  Cazcarria.  Lodo  ó 
barro  que  se  coge  y seca  en  la  parte 
de  la  ropa  que  va  cerca  del  suelo.  Lo 
mismo  que  cascarrulla.  V.  macarro. 

Cascarrient,  ta.  adj.  m.  y f. 
Cazcarriento,  ta.  Que  tiene  muchas  caz- 
carrias.  Lo  mismo  que  cascarrós,  sa. 

Cascarrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Caz- 
carriento, ta.  Lo  mismo  que  casca- 

RRIENT,  TA. 

Cascarrulla.  f.  Cazcarria.  Zar- 
pa. Zarria.  Zarrapastra.  Lo  mismo  que 

CASCARRIA.  V.  MACARRO. 

Cascarse,  r.  fam.  Zamparse. 
Echarse  á cuestas  ó al  coleto.  Comerse 
ó beberse  alguna  cosa  con  apresura- 
ción. 

Cascat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  Cas- 
cado, da.  Magullado,  da. 

Casch.  m.  Casco.  Lo  mismo  que 
casco,  y caixch,  co. 

Casco,  m.  cast.  Casco.  Lo  mismo 
que  caixch,  co,  y casch. 

Cascót.  m.  cast.  Cascote.  Frag- 
mento de  alguna  fábrica  derribada  ó 
arruinada.  Conjunto  de  ellos,  que  sirve 
después  para  obras  nuevas.  Lo  mismo 
que  ripio. 

Cascotá,  da.  f.  Cascotazo. 

Cascú,  na.  adj.  m.  y f.  Cascuno, 
na.  Cadascuno,  na.  Cada  uno,  na.  Lo 
mismo  que  cadascú,  na. 

Cascut,  da.  adj.  m.  y f.  Cascudo, 
da.  Aplícase  á los  animales  que  tienen 
mucho  casco  en  los  pies. 

Caseació.  f.  Caseación.  Acción 
de  cuajarse  ó endurecerse  alguna  por- 
ción de  leche. 

Casell.  m.  Cuadro.  Cuartel.  En  los 
. jardines,  parte  de  tierra  labrada  re- 
gularmente en  cuadro  y adornada  con 
varias  labores  de  flores  y hierbas.  Por 
ext.,  se  aplica  á otras  cosas  que  for- 
man casillas  cuadradas  y cuadrilon- 
gas. 

Casellet.  d.  m.  Cuádrete,  drillo, 
to.  Pequeño  cuartel  ó cuadro. 


Caseós,  sa.  adj.  m.  y f.  cast.  Ca- 
seoso, sa.  Perteneciente  ó relativo  al 
queso.  Semejante  á él. 

Caser,  ra.  adj.  m.  y f.  Casero, 
ra.  Que  se  hace  ó cría  en  casa  ó per- 
tenece á ella.  V.  casóla,  na.  Que  se 
hace  en  las  casas  entre  personas  de 
confianza,  sin  aparato  ni  cumplimien- 
to. Ball  caser,  comedia  casera. Baile 
casero,  comedia  casera. 

Casera,  f.  Casera.  Ama  ó mujer 
de  gobierno  que  sirve  á hombre  solo. 

Caserament.  adv.  m.  Casera- 
mente. Sencilla  y llanamente,  sin  ce- 
remonia ni  cumplimiento. 

Casería,  f.  Caserío.  Lo'  mismo 
que  caseríu  y caserío. 

Caserío,  m.  cast.  Caserío.  Lo  mis- 
mo que  caseríu  y casería. 

Caseríu.  m.  Caserío.  Conjunto  de 
casas  en  una  población  ó en  el  campo. 
Lo  mismo  que  caserío  y casería. 

Casérna.  f.  Caserna.  Fort.  Espe- 
cie de  bóveda  que  se  construye  debajo 
de  los  baluartes,  hecha  á prueba  de 
bomba,  y sirve  para  alojar  á los  sol- 
dados, ó para  almacén  de  víveres  y 
otras  cosas. 

Cases,  pl.  f.  Casas.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Caset.  m.  irón.  y fam.  Casillo,  to. 
Caso  arduo  y dificultoso. 

Caseta,  f.  Caseta.  Casilla.  Casa  ó 
albergue  pequeño  y aislado  del  guarda 
de  campo,  heredad,  jardín,  etc.  Eu  al- 
gunos puntos,  despacho  de  billetes, 
cuando  éste  es  de  madera  y forma  un 
departamento  independiente.  Por  anto- 
nomasia, depósito  de  desamparados. 
V.  caseta  deis  desamparats.  La  ca- 
seta en  que  tenen  els  venedors  lo 
genero.  Garabito.  Casilla  de  madera 
que  usan  las  vendedoras  de  fruta  y 
otras  cosas  en  la  plaza.  La  caseta 
pera  véndrer  en  la  fira.  V.  barracó. 
La  caseta  en  lo  rosari.  Decenario. 
Decena.  Cada  una  de  las  partes  en  que 
se  divide  el  rosario,  compuesta  de  diez 
avemarias  y un  paternóster,  caseta 
deis  desamparats.  Depósito  de  los 
desamparados.  En  Valencia,  lugar  pú- 
blico donde  se  depositan  los  cadáveres 
de  los  infortunados  que  mueren  ó son 
muertos  en  la  vía  pública,  hasta  que 
se  les  da  sepultura. 

Casetes,  pl.  f.  Casillas.  Tráurer 
á ú de  ses  casetes.  Sacar  á uno  de 
sus  casillas,  fr.  fig.  y fam.  Alterar  su 
método  de  vida.  fr.  fig.  y fam.  Hacerle 
perder  la  paciencia. 

Casi.  adv.  c.  Casi.  Cerca  de,  poco 
menos  de,  aproximadamente,  con  corta 
diferencia,  por  poco.  Suele  usarse  re- 
petido. casi,  casi,  podíem  fer  aso  ó 
alió.  Casi,  casi,  podíamos  hacer  esto 
ó aquello.  Lo  mismo  que  quasi. 

Casia,  f.  vulg.  Acacia.  Lo  mismo 
que  ACACIA. 

Casi,  no.  m.  Casino.  Casa  de  re- 
creo situada,  por  lo  común,  fuera  de 
poblado.  Sociedad  de  hombres  que  se 
juntan  en  una  casa  amueblada  y sos- 
tenida á sus  expensas,  mediante  la 
cuota  fija  que  de  entrada  y meusual- 
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mente  paga  cada  socio,  para  conversar, 
leer,  jugar,  etc.  Edificio  en  que  esta 
sociedad  se  reúne. 

Casicontracte.  m.  Casicontra- 
to. Cuasicontrato.  For.  Según  la  R.  A. 
E.,  hecho  no  torpe,  con  el  cual,  sin  con- 
vención ni  pacto  expreso,  el  que  le  hace 
se  obliga  á favor  de  alguno,  ú obliga 
á su  favor  á otros. 

Casimir,  m.  Casimir.  Tela  de  lana 
muy  fina  como  medio  paño.  U.  t.  c.  n.  p. 
de  hombre.  Casimiro. 

Casimódo.  m.  Casimodo.  Cuasi- 
modo. Domingo  de  Cuasimodo,  ó el  de 
la  octava  semana  de  la  Pascua  de  Re- 
surrección. 

Casinos.  Geogr.  Casinos.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
treinta  y nueve  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Villar  del  Arzobis- 
*po.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  cebada,  vino,  acei- 
te, maíz  y algarrobas. 

Camila,  f.  Cazuela.  Vasija  redonda 
de  barro,  más  ancha  que  honda,  de  va- 
rios tamaños,  que  sirve  para  guisar  y 
otros  usos.  Guisado  que  se  hace  en 
ella.  Sitio  del  teatro  á que  sólo  podían 
asistir  mujeres.  Paraíso.  Conjunto  de 
asientos  del  piso  más  alto  de  algunos 
teatros.  La  casóla  de  fusta.  Hortera. 
Escudilla  ó cazuela  de  palo.  La  casóla 
en  les  prenses  de  les  almáceres.  Al- 
querque.  Espacio  que  hay  en  los  moli- 
nos de  aceite  cerca  de  la  regaifa  y el 
pozuelo,  y en  el  cual  se  desmenuza  la 
pasta  de  orujo  que  resulta  de  la  pri- 
mera presión,  para  colocarla  de  nuevo 
en  los  capachos  y volverla  á exprimir, 
echando  en  ella  agua  caliente.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Casóla,  da.  f.  Cazolazo.  Cazole- 
tazo.  Golpe  dado  con  la  cazuela,  acep. 
Cazuela  llena  de  alguna  cosa. 

Casóla,  na.  adj.  m.  y f.  Casero, 
ra.  V.  caser,  ra.  Dícese  de  la  persona 
que  es  muy  asistente  á su  casa,  y cui- 
da mucho  de  su  gobierno  y economía. 
Que  se  cría  en  casa  ó pertenece  á ella. 
Borrego , conill  casóla.  Borrego,  co- 
rnejo casero. 

Casola$a.  aum.  f.  Cazolaza.  Ca- 
zolón.  Lo  mismo  que  casolóta. 

Casoleta.  d.  f.  Cazoleja.  Cazoleta. 
Pequeña  cazuela.  La  casoleta  de  les 
armes  de  foch.  Pieza  de  la  llave  de  la 
escopeta,  fusil,  arcabuz  ó pistola.  Es 
cóncava  á modo  de  media  caña,  se  fija 
inmediatamente  al  oído  del  cañón,  y 
sirve  para  poner  en  ella  la  pólvora, 
que,  recibiendo  las  chispas  del  peder- 
nal ó el  fuego  del  pistón,  se  enciende 
y hace  disparar,  casoleta  del  genoll. 
Choquezuela.  Rótula.  Zool.  Hueso  que 
forma  la  parte  anterior  de  la  rodilla 
del  hombre. 

Casolóta.  aum.  f.  Cazolaza.  Ca- 
zolón.  Cazuela  grande. 

> Casóri.  m.  fam.  Casorio.  Casa- 
miento hecho  sin  juicio  ni  considera- 
ción, ó de  poco  lucimiento. 

Casót.  aum.  m.  Casazo. 
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Casóta.  aum.  f.  Caserón.  Lo 
mismo  que  casapa. 

Casp.  Geogr.  Caspe.  Ciudad  de  la 
provincia  de  Zaragoza,  situada  á se- 
tenta y siete  kilómetros  de  la  capital. 
Es  célebre  en  los  anales  de  la  historia 
de  nuestro  reino  por  el  llamado  com- 
promiso de  Caspe,  en  que  tanto  influyó 
San  Vicente  Ferrer  cuando  hubo  de 
elegirse  sucesión  al  rey  D.  Martín. 

Caspa,  f.  Caspa.  Escamilla  pare- 
cida al  salvado,  que  se  forma  en  la 
cabeza  á raíz  de  los  cabellos.  La  que 
forman  las  herpes  ó quedan  de  las  hin- 
chazones ó llagas  después  de  curadas. 

Caspera,  f.  Caspera.  Especie  de 
peine  con  púas  espesas  por  una  y otra 
parte,  que  sirve  para  quitar  la  caspa. 

Casperes.  pl.  f.  Casperas. 

Casporra.  f.  Porra.  Cachiporra. 
Palo  que  tiene  á un  extremo  una  bola 
ó cabeza  abultada. 

Casporreta.  d.  f.  Porrilla.  Porra 
pequeña. 

Casporro,  rra.  adj.  m.  y f. 
Cabezudo,  da.  Lo  mismo  que  caspo- 

ERUT,  DA. 

Casporrut,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
bezudo, da.  V.  cabüt,  da.  Se  usa  con 
propiedad  este  adjetivo  valenciano, 
cuando,  á la  mucha  cabeza,  reúne  la 
persona  la  circunstancia  de  ser  delga- 
da de  cuerpo,  con  alusión  á la  porra. 
Por  ext.,  se  aplica  á otras  cosas  pare- 
cidas á ella.  adj.  m.  Porro.  Aplícase  al 
sujeto  torpe,  rudo  y necio.  Lo  mismo 
que  casporro,  rra. 

Caspós,  sa.  adj.  m.  y f.  Casposo, 
sa.  Lleno  de  caspa. 

Casques,  pl.  f.  Cascas. 

Casquet.  m.  Casquete.  Según  la 
R.  A.  E.,  pieza  de  la  armadura  anti- 
gua, que  servía  para  cubrir  y defender 
el  casco  de  la  cabeza.  Cubierta  cóncava 
que  se  hace  de  lienzo,  cuero,  seda  ó 
papel,  para  cubrir  el  casco  de  la  cabe- 
za. Empegado  de  pez  y otros  ingre- 
dientes, que  ponen  en  la  cabeza  de  los 
tinosos  á fin  de  curarlos.  Entre  ar- 
genters,V.  filera.U.  t.  c.  d.  de  casco. 

Casquiample,  pía.  adj.  m.  y f. 
Casquiderramado,  da.  Aplícase  al  ca-< 
bailo  ó yegua  que  tiene  ancho  de  pal- 
ma el  casco. 

Casquiblá,  na.  adj.  m.  y f.  Cas- 
quiblando,  da.  Dícese  del  caballo  ó 
yegua  que  tiene  blandos  los  cascos. 

Casquill.  m.  Casquill.  Cascajo. 
Lo  mismo  que  grava. 

Casquillar.  m.  Cascajal.  Casca- 
jar. Paraje  ó sitio  en  donde  hay  mucho 
cascajo  de  arena  y piedras. 

Casquillós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cas- 
cajoso, sa.  Abundante  de  piedras  ó 
cascajo. 

Casquimulé,  leny,  nya.  adj. 
m.  y f.  Casquimuleño,  ña.  Dícese  del 
caballo  ó yegua  que  tiene  los  cascos 
pequeños,  duros  y encañutados  como 
las  muías. 

Casquivá,  na.  adj.  m.  y f.  Cas- 
quivano, na.  Casquilucio,  cia.  Alegre 
de  cascos. 
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Cast,  ta.  adj.  m.  y f.  Casto,  ta. 
Puro,  honesto,  opuesto  á la  sensuali- 
dad. fig.  Se  dice  también  de  las  cosas 
que  conservan  en  sí  aquella  pureza  y 
hermosura  con  que  se  criaron  y para 
que  fueron  destinadas,  y alejan  toda 
idea  de  sensualidad  en  quien  las  con- 
templa. 

Casta,  f.  Casta.  Generación  ó li- 
naje. Dícese  también  de  los  irraciona- 
les. fig.  Especie  ó calidad  de  una  cosa. 
Megclar  les  castes.  Cruzar  las  castas, 
fr.  Mezclar  diversas  familias  de  ani- 
males para  mejorar  ó variar  las  castas. 

Castalia.  Geogr.  Castalia.  Villa 
de  la  provincia  de  Alicante,  situada  á 
treinta  y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Jijona.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  carretera  provincial,  una 
parroquia  y una  notaría.  Hay  una  lo- 
tería. Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
maíz,  buen  aceite,  almendra,  vino,  le- 
gumbres y hortalizas. 

Castament.  adv.  m.  Castamente. 
Con  castidad. 

Castany,  nya.  adj.  m.  y f.  Cas- 
taño, ña.  Aplícase  á lo  que  tiene  el  co- 
lor de  la  cáscara  de  la  castaña. 

Castanya.  f.  Castaña.  Según  la 
R.  A.  E.,  fruto  del  castaño,  muy  nutri- 
tivo y sabroso,  del  tamaño  de  la  nuez, 
de  figura  de  corazón,  y cubierto  de 
una  cáscara  gruesa  y correosa  de  co- 
lor de  caoba.  Vasija  ó vaso  grande  de 
vidrio  ó de  barro,  que  tiene  la  figura 
de  castaña,  y sirve  para  echar  en  ella 
algún  licor.  Especie  de  lazo  que  con  la 
mata  del  pelo  se  hacen  las  mujeres  en 
la  parte  posterior  de  la  cabeza,  cas- 
tanya borda.  Castaña  regoldaua,  es- 
pinosa, silvestre.  La  que  da  el  castaño 
silvestre  y es  más  ruin  y menos  gusto- 
sa. castanya  seca.  Castaña  pilonga, 
apilada  ó seca.  La  que  se  ha  secado  al 
humo,  y avellanada  se  guarda  todo  el 
año.  Pegarli  á ú una  castanya.  fr. 
Lo  mismo  que  Pegarli  á ú un  bolet. 
Pasarli  á ú una  castanya.  fr.  Lo 
mismo  que  Pasarli  á ú un  jasco. 
Algarse  ú en,  ó tíndrer,  la  castanya 
torta,  fr.  Levantarse  uno  de,  ó tener, 
mal  humor. 

Castanya,  da.  f.  Castañazo. 
Golpe  dado  con  una  castaña. 

Castanyal.  m.  Castañal.  Casta- 
ñar. Castañeda.  Lo  mismo  que  cas- 
tany ar. 

Castanyar.  m.  Castañar.  Casta- 
ñal. Castañeda.  Sitio  poblado  de  cas- 
taños. Lo  mismo  que  castanyal. 

Castanyaqa.  aum.  f.  Castañaza. 
Castaña  grande. 

Castany er.  m.  Castaño.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  grande  y ramoso, 
con  hojas  de  figura  de  lanza,  puntia- 
gudas y aserradas,  que  echa  por  fruto 
una  especie  de  zurrón  espinoso  pare- 
cido al  erizo,  y cuya  simiente  es  la 
castaña.  Lo  mismo  que  castanyera. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Castanyer,  ro,  ra.  m.  y f.  Cas 

tañero,  ra.  El,  ó la,  que  vende  castañas. 
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adj.  m.  y f.  Mentiroso,  sa.  V.  menti- 
ros, SA,  y EMBUSTERO,  RA. 

Castanyera.  f.  Castaño.  Lo  mis- 
mo que  CASTANYER. 

Castanyerót,  ta.  aum.  m.  y f. 

Castañazo.  Castaño  muy  grande. 

Castanyes.  pl.  f.  Castañas,  m. 
Ser  un  tío  castanyes.  fr.  fam.  Ser 
uno  cachazudo,  pelmazo  ó flemático. 

Castany et,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 
de  castany,  nya.  Castañuelo,  la. 

Castanyeta.  d.  f.  Castañita.  Pe- 
queña castaña.  Castañeta.  Sonido  que 
resulta  de  juntar  la  yema  del  dedo  de 
enmedio  con  la  del  pulgar,  y después 
separarla  con  fuerza,  de  modo  que  dé 
entre  el  anular  y la  palma  de  la  mano 
en  que  éste  se  apoya.  Lo  mismo  que 
castanyóla.  Castañeta.  Postiza.  Ins- 
trumento pequeño,  hecho  de  madera 
dura  ó de  marfil,  compuesto  de  dos  mi- 
tades cóncavas,  que  juntas  forman  la 
figura  de  una  castaña.  Por  medio  de 
un  cordón  se. acomoda  á los  dos  dedos, 
los  cuales,  golpeando  sobre  él,  produ- 
cen el  ruido  que  le  es  propio.  Por  lo 
común  son  do3,  una  para  cada  mano, 
y sirven  para  acompañar  el  tañido  en 
ciertos  bailes.  Lo  mismo  que  postises. 
La  castanyeta  de  test.  Tarreña. 
Cada  una  de  las  dos  tejuelas  que  los 
muchachos  se  ponen  entre  los  dedos, 
y que,  batiendo  una  con  otra,  hacen 
un  ruido  acorde. 

¡Castanyeta!  interj.  ¡Caracoles! 
U.  para  manifestar  admiración. 

Castanyeta,  da.  f.  Castañetazo. 
Golpe  recio  que  se  da  con  la  castañeta 
ó con  los  dedos.  Estallido  que  da  la 
castaña  cuando  revienta  en  el  fuego. 

Castanyetejá,  da.  f.  Castañe- 
teo. Acción  y efecto  de  castañetear. 

Castany etejant.  ger.  Casta- 
ñeteando. 

Castanyetejar.  n.  Castañetear. 
Tocar  las  castañetas.  Sonarle  á uno 
los  dientes,  dando  los  de  una  mandí- 
bula contra  los  de  la  otra. 

Castanyetejat.  m.  Casta- 
ñeteado. Sonido  que  se  hace  con  las 
castañetas,  tocándolas  para  bailar, 
acep.  Castañeteo.  Lo  mismo  que  cas- 
tanyetejá, da. 

Castanyóla.  f.  Melcocha.  Según 
la  R.  A.  E.,  miel  que,  estando  muy 
concentrada  y caliente,  se  echa  en 
agua  fría,  y sobándola  después,  queda 
muy  correosa,  acep.  Lo  mismo  que 
castanyeta. 

Castanyóla.  f.  Saputa. 

Castanyóla.,  da.  f.  Castañeta- 
zo. Golpe  recio  que  se  da  con  las  cas- 
tañetas ó con  los  dedos.  Lo  mismo  que 
canyetá,  da.  Cascaruleta.  Ruido  que 
se  hace  en  los  dientes  dándose  golpes 
con  la  mano  en  la  barbilla. 

Castanyoler,  ro,  ra.  m.  y f. 
Melcochero,  ra.  Et,  ó la,  que  hace  mel- 
cocha. El,  ó la,  que  la  vende. 

Castanyóles.  pl.  f.  Saputas. 

Castanyóta.  aum.  f.  Castañaza. 
Lo  mismo  que  castanya£a. 
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Castedat.  f.  Castidad.  Lo  mismo 

que  CASTIMÓNIA,  CASTETAT  y CASTITAT. 

Castell.  m.  Castillo.  Lugar  fuerte, 
cercado  de  murallas,  baluartes,  fosos 
y otras  fortificaciones.  Máquina  de  ma- 
dera, en  forma  de  torre,  de  que  usaban 
en  la  guerra  los  antiguos,  y la  ponían 
sobre  elefantes.  Mar.  Cubierta  de  los 
navios  á la  parte  de  proa,  castell  de 
fóch.  Castillo  de  fuego.  Máquina  de 
madera  ó de  hierro,  en  figura  de  casti- 
llo, vestida  de  varios  fuegos  artificia- 
les, de  que  se  usa  en  algunos  regocijos 
públicos.  Tancar  á algú  en  un  cas- 
tell. Encastillar,  encerrar,  meter  á 
uno  en  un  castillo,  fr.  Ponerle  preso 
en  él.  U.  t.  c.  apell.  1.  Lo  mismo  que 

CASTEYL. 

Castell  de  Cabres.  Geogr. 
Castell  de  Cabres.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situado  á ciento 
veinte  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juz- 
gado de  Morella.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, cebada,  vino,  patatas,  cera,  miel, 
frutas  y legumbres.  Su  industria  con- 
siste en  minas  de  lignito. 

Castell  de  Castells.  Geogr. 
Castell  de  Castells.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Alicante,  situada  á cincuenta  y 
cinco  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Callosa  de  Ensarriá.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  centeno,  cebada,  maíz, 
vino,  aceite,  cera,  miel,  frutas  y hor- 
talizas. 

Castella.  Geogr.  Castilla.  Re- 
gión de  España  en  la  que  reside  la 
corte  de  la  misma. 

Castella,  na.  adj.  m.  y f.  Caste- 
llano, na.  Natural  de  Castilla.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  región  de 
España,  m.  Lengua  castellana,  llamada 
así  por  haber  nacido  en  Castilla,  y na- 
cional por  ser  la  que  oficialmente  se 
emplea  en  toda  España.  Moneda  anti- 
gua de  oro  que  corrió  en  España,  y ya 
no  tiene  uso.  En  el  reinado  de  los  Re- 
yes Católicos  valía  490  maravedís  de 
plata,  que  hacían  14  reales  y 14  ma- 
ravedís de  plata,  y en  los  reinados  si- 
guientes varió  su  valor.  Cada  una  de 
las  cincuenta  partes  en  que  se  divide 
el  marco  de  oro.  Castellón.  Señor  de 
un  castillo.  A la  castellana.  A la 
castellana,  m.  adv.  Al  uso  de  Castilla. 
Lo  mismo  que  castlá. 

Castellana,  da.  f.  fam.  Caste- 
llanada.  Acción  de  hablar  mal  el  cas- 
tellano. 

Castellanament.  adv.  m.  Cas- 
tellanamente. 

Castellanía.  f.  Castellanía.  Te- 
rritorio ó jurisdicción  independiente 
de  otra,  que  tiene  sus  leyes  particula- 
res y jurisdicción*separada  para  el  go- 
bierno de  su  capital  y pueblos  de  su 
distrito. 

Castellani$ant.  ger.  Castella- 
nizando. 

Castellanizar,  a.  Castellanizar. 


Dar  forma  castellana  á un  vocablo  de 
otro  idioma,  para  introducirle  en  el 
de  Castilla. 

Castellanigat,  $á,  da.  adj.  m. 
y f.  Castellanizado,  da.  Pícese  de  la 
palabra  ó vocablo  que,  del  idioma  cas- 
tellano, se  ha  introducido  en  el  nues- 
tro. 

Castellet.  d.  m.  Castillejo.  Cas- 
tillete, llico,  to.  Castilluelo.  Pequeño 
castillo.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Castellfabí.  Geogr.  Castielfa- 
bit  ó Castielfabib.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Valencia,  situada  á ciento  trein- 
ta y tres  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Segorbe  y 
al  juzgado  de  Chelva.  Tiene  dos  aldeas 
agregadas,  cinco  escuelas  públicas, 
una  parroquia  y dos  anejas.  Produce 
trigo,  centeno,  cebada,  maíz,  vino,  cá- 
ñamo y hortalizas.  Su  industria  con- 
siste en  la  cría  de  ganados. 

Castellfórt.  Geogr.  Castellfort. 
Villa  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuada á noventa  y cinco  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa  y al  juzgado  de  Morella.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada  y patatas.  Su 
industria  consiste  en  tejidos  de  algo- 
dón y lana  para  fajas  exclusivamente. 

Castellnóvo.  Geogr.  Castellno- 
vo.  Villa  de  la  provincia  de  Castellón, 
situada  á cuarenta  y ocho  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Segorbe  y al  juzgado  de  la  misma. 
Produce  trigo,  maíz,  vino,  rico  aceite, 
cáñamo,  frutas  y hortalizas.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  fabricación  de 
papel. 

Castelló  del  Duch.  Geogr. 
Castellón  del  Duch.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á sesenta 
y un  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Albaida.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  una  parroquia  y una  notaría. 
Produce  trigo,  centeno,  cebada,  maíz, 
vino,  aceite,  frutas  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
loza  ordinaria. 

Castelló  de  la  Plana.  Geogr. 
Castellón  de  la  Plana.  Capital  de  la 
provincia  de  su  nombre,  de  tercera 
clase,  situada  á quinientos  cincuenta 
y nueve  kilómetros  de  la  corte.  Tiene 
gobierno  civil  de  tercera  clase,  estación 
telegráfica  permanente  y administra- 
ción principal  de  correos.  Estación  de 
ferrocarril  con  servicio  telegráfico  li- 
mitado, cuatro  carreteras  generales, 
Instituto  provincial  de  segunda  ense- 
ñanza, fundado  en  1846,  nueve  escue- 
las públicas  y cuatro  nocturnas,  una 
parroquia  con  arciprestazgo  y dos  ayu- 
das de  parroquia.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Tortosa.  Hay  administración 
principal  de  hacienda  pública,  admi- 
nistración principal  de  rentas  y pro- 
piedad, aduana  marítima  de  segunda 
clase  en  el  poblado,  á orilla  del  mar, 
titulado  Grau  de  castelló  (Grao  de 
Castellón),  giro  mutuo  y una  lotería. 


Produce  trigo,  cebada,  hortalizas,  vino, 
aceite,  almendra,  naranja,  maíz,  fru- 
tas y cáñamo.  Su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  aguardientes,  curti- 
dos, azúcar,  loza,  pipería,  corcho,  ar- 
mas y tejidos  de  hilo.  Tiene  Audiencia 
de  lo  criminal,  que  comprende  los 
partidos  judiciales  de  Castellón,  Luce- 
na,  Nules,  Segorbe  y Viver:  es  cabeza 
de  partido  judicial  de  término,  con  re- 
gistro de  la  propiedad  de  segunda 
clase  y cuatro  notarías.  Hay  coman- 
dante general  de  la  provincia  y co- 
mandancia de  la  Guardia  civil.  Su 
puerto  de  segundo  orden,  en  el  Grao, 
es  de  general  interés.  Celebra  feria  el 
tercer  domingo  de  cuaresma  y el  l.° 
de  Noviembre.  En  1233  fué  reconquis- 
tada por  el  rey  D.  Jaime  I,  y dieciocho 
años  más  tarde  se  trasladó  al  punto 
que  hoy  ocupa.  En  1348  tomó  esta 
villa  partido  por  la  Unión,  siendo  la 
única  que  resistió  después  de  la  toma 
de  Valencia:  mandó  el  rey  un  ejérci- 
to y fué  tomada  al  asalto  por  Boil. 
En  1520  fué  allí  ahorcado  el  valiente 
capitán  de  comuneros  llamado  Este- 
llés.  En  1837  quisieron  las  huestes 
carlistas  apoderarse  de  la  plaza,  pero 
siempre  fueron  rechazadas  por  sus 
bravos  hijos,  defensores  de  la  libertad. 
Sus  armas  son:  un  escudo  partido  por 
mitad,  en  la  parte  superior  un  castillo 
de  plata  con  tres  torres  en  campo 
azul,  las  puertas  y ventanas  del  casti- 
llo de  gules,  y á la  puerta  principal 
un  lebrel,  manchado  de  blanco  y sable, 
mirando  un  lobo  que  huye.  En  la  parte 
inferior,  las  cuatro  barras  sangrien- 
tas de  Aragón  en  campo  de  oro,  y por 
timbre  del  escudo  un  águila  sable  na- 
ciente de  la  corona,  la  que  tiene  en  el 
pico  una  corona  de  laurel  con  cinta 
de  gules,  y en  ella,  en  letras  de  oro: 
Triunfó  de  los  enemigos  de  la  liber- 
tad, Julio  de  1837.  Tiene  título  de 
Muy  ilustre,  fiel  y leal  ciudad.  Es 
patria  de  Francisco  Ribalta,  uno  de 
los  más  célebres  pintores  de  la  escue- 
la valenciana  (1551-1628),  y de  don 
José  Climent  y Avinent,  profundo  teó- 
logo, gran  orador  sagrado  y obispo  de 
Barcelona  (1706-1781). 

Castellonet.  Geogr.  Castello- 
net.  Pueblo  de  la  provincia  de  Va- 
lencia, situado  á sesenta  y siete  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Gandía.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  ceba- 
da, maíz,  pasa,  vino,  aceite  y legum- 
bres. 

Castells.  pl.  f.  Castillos.  Fer 
castells  en  V ayre.  Hacer  castillos 
en  el  aire.  fr.  fig.  y fam.  Llenarse  de 
lisonjeras  esperanzas  sin  fundamento. 
Fortificar  ab  castells.  Encastillar. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Castes.  pl.  f.  Castas. 

Castetat.  f.  Castidad.  Lo  mismo 

que  CASTEDAT,  CASTITAT  J CASTIMÓNIA. 

Casteyl.  m.  ant.  Castillo.  Lo  mis- 
mo que  CASTELL. 
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Castiar.  a.  ant.  Castigar.  Lo 
mismo  qne  castigar  y punir. 

Castich.  m.  Castigo.  Pena  que  se 
impone  al  que  ha  cometido  un  delito. 
Corrección.  V.  correcció.  castich 
eixemplar.  Castigo  ejemplar.  El  grave 
y extraordinario  para  que  sirva  de 
mayor  escarmiento.  Lo  mismo  que  pü- 
nició  y CASTIG. 

Castig.  m.  Castigo.  Lo  mismo 
que  castich  y punició. 

Castigado . f.  Castigación.  En- 
mienda, corrección  de  erratas  ó de  al- 
gunos errores  que  hay  en  los  libros  ó 
escritos,  acep.  Castigo.  Lo  mismo  que 
punició,  castich  y castigament. 

Castigadament.  adv.  m.  Cas- 
tigada ó correctamente.  Lo  mismo  que 

PUNIDAMENT. 

Castigadíssim,  híssim,  ma. 

adj.  sup.  m.  y f.  Castigadísimo,  ma. 
Muy  castigado,  da.  Lo  mismo  que  pu- 

NIDÍSSIM,  MA. 

Castigador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Castigador,  ra.  Lo  mismo  que  pu- 
nidor,  ra.  Que  castiga.  U.  t.  c.  s.  Re- 
prehensor. Corrector.  V.  reprehensor 

y CORRECTOR. 

Castigament.  m.  Castigación. 
Lo  mismo  que  punició,  castigació  y 

CASTICH. 

Castigant.  ger.  Castigando.  Lo 
mismo  que  punint. 

Castigar,  a.  Castigar.  Ejecutar 
algún  castigo  en  el  que  ha  delinquido 
ó faltado  en  alguna  cosa.  Mortificar  y 
afligir,  fig.  Tratándose  de  obras  ó es- 
critos, corregirlos,  enmendarlos.  Es- 
carmentar. V.  ESCARMENTAR.  Lo  mis- 
mo  que  punir  y castiar. 

Castigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Castigado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  PUNIT,  DA. 

Castimónia.  f.  Castidad.  Lo 
mismo  que  castedat,  castitat  y cas- 

TETAT. 

Castíssim.  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Castísimo,  ma.  Muy  casto,  ta. 

Castíssimament.  adv.  m.  Cas- 
tísimamente.  Muy  castamente. 

Castitat.  f.  Castidad.  Virtud  que 
se  opone  á los  afectos  carnales.  Lo 
mismo  que  castimónia,  castedat  y 

CASTETAT. 

Castig,  ga.  adj.  m.  y f.  Castizo, 
za.  De  buen  origen  y casta.  Aplícase 
al  lenguaje  puro  y sin  mezcla  de  veces 
ni  giros  extraños. 

Castigament.  adv.  m.  Castiza- 
mente. 

Castlá,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Cas- 
tellano. Lo  mismo  que  castellá,  na. 

Castor,  m.  Castor.  Según  la  R.  A. 
E.,  animal  mamífero,  de  un  pie  de  al- 
tura, de  formas  pesadas  y apelmaza- 
das y pelo  espeso  castaño.  Su  vida  es 
acuática;  se  alimenta  de  hojas,  corte- 
zas y raíces  de  los  árboles,  y se  cons- 
truye con  destreza  sus  viviendas  á 
orillas  de  ríos  ó lagos,  dándoles  hasta 
cuatro  pies  de  altura.  Se  le  caza  para 
quitarle  la  piel,  que  se  aprovecha  en 
manguitería,  así  c#mo  para  extraerle 
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el  castóreo.  Habita  en  Asia,  en  la  Amé- 
rica Septentrional  y en  el  norte  de 
Europa.  Pelo  de  este  animal.  Cierta 
tela  de  lana,  así  llamada  por  la  seme- 
janza que  tiene  con  la  suavidad  del 
pelo  de  castor. 

Castorag.  aum.  m.  Castorazo. 
Castor  grande.  Lo  mismo  que  casto- 
rót. 

Castorot.  aum.  m.  Castorazo.  Lo 
mismo  que  castora^. 

Castors.  pl.  m.  Castores. 

Castrametació.  f.  Castrame- 
tación. Arte  de  ordenar  los  campamen- 
tos militares. 

Castrant.  ger.  Castrando.  Ca- 
pando. Lo  mismo  que  capant. 

Castrar,  a.  Castrar.  Capar.  Lo 
mismo  que  capar.  Quitar  á las  colme- 
nas los  panales  con  miel,  dejando  los 
suficientes  para  que  las  abejas  se  pue- 
dan mantener  y fabricar  nueva  miel. 

Castrat,  trá , da.  adj.  m.  y f. 
Castrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  capat,  PÁ,  DA. 

Castragó.  m.  Castrazón.  Acción 
y efecto  de  castrar  las  colmenas. 

Castre,  m.  cast.  Castro.  Real  ó 
sitio  donde  estaba  acampado  un  ejér- 
cito. 

Castréns,  trense.adj.  Castren- 
se. Aplícase  á algunas  cosas  pertene- 
cientes al  ejército  y al  estado  ó pro- 
fesión militar. 

Casú,  na.  adj.  m.  y f.  vulg.  Cada 
uno.  Cada  cual.  Lo  mismo  que  cascú, 

NA,  y CADASCÚ,  NA. 

Casual,  adj.  Casual.  Que  sucede 
por  casualidad.  For.  Aplícase  á las 
firmas  ó decretos  judiciales  para  im- 
pedir atentados. 

Casualíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Casualísimo,  ma.  Muy  casual. 

Casualitat.  f.  Casualidad.  Com- 
binación de  circunstancias  que  no  se 
pueden  prever  ni  evitar,  y cuyas  cau- 
sas se  ignoran.  Caso  ó acontecimiento 
imprevisto. 

Casualment.  adv.  m.  Casual- 
mente. Por  casualidad,  impensada- 
mente. 

Casub.  m.  Casucha.  Lo  mismo  que 

CASUP,  PA,  y CASUIG,  JA. 

Casuél,  lo.  m.  cast.  Cazuelo  ó 
cazuela  honda  y casi  tan  igual  de  arri- 
ba como  de  abajo. 

Casuelet.  d.  m.  cast.  de  casuel, 
lo.  Cazoleja,  lica,  ta. 

Casuelót.  aum.  m.  cast.  de  ca- 
suél, lo.  Cazolón. 

Casuget,  geta.  d.  m.  y f.  de 

casuig,  ja.  Casuchín,  casuchita. 

Casuig,  ja.  f.  Casuja.  Casa  pe- 
queña y mal  construida  ó maltratada. 

Casuíste.  adj.  Casuista.  Dícese 
del  autor  que  expone  casos  prácticos 
de  teología  moral.  U.  t.  c.  s.  Por  ext. 
se  aplica  también  al  que  expone  casos 
prácticos  propios  de  las  ciencias  mo- 
rales y jurídicas.  U.  t.  c.  s. 

Casuístich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ca- 
suístico, ca.  Perteneciente  ó relativo 
al  casuista  ó á la  casuística. 
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Casulla,  f.  Casulla.  Vestidura  sa- 
grada que  se  pone  el  sacerdote  sobre 
las  demás  que  sirven  para  celebrar  el 
santo  sacrificio  de  la  misa.  Es  abierta 
por  los  lados,  y por  delante  y detrás 
cae  desde  los  hombros  hasta  media 
pierna:  en  lo  alto  tiene  una  abertura 
para  entrar  la  cabeza. 

Casullaga.  aum.f.Casullaza.  Ca- 
sulla muy  grande.  Lo  mismo  que  ca- 
sullota. 

Casuller,  ra.  m.  y f.  Casullero, 
ra.  El,  ó la,  que  tiene  por  oficio  hacer 
casullas  y demás  vestiduras  y ornamen- 
tos para  el  servicio  del  culto  divino. 

Casulles.  pl.  f.  Casullas. 

Casulleta.  d.  f.  Casulleja.  Casu- 
llita.  Pequeña  casulla. 

Casullóta.  aum.  f.  Casullaza.  Lo 
mismo  que  casullaga. 

Casup,  pa.  m.  y f.  Casucha.  Lo 
mismo  que  casub  y casuig,  ja. 

Castró,  m.  Cesta  de  mimbres  que 
suele  usarse  para  transportar  mate- 
riales en  las  obras  en  construcción. 

Cat.  ant.  Mira,  advierte. 

Cataclisme.  m.  Cataclismo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  trastorno  del  globo 
terráqueo,  más  ó menos  considerable, 
producido  por  el  agua,  como  el  diluvio 
universal,  el  hundimiento  de  la  Atlán- 
tida,  etc.  fig.  Gran  trastorno  en  el 
orden  social  ó político. 

Cataclismólog.  m.  Cataclismó- 
logo. 

Cataclismología.  f.  Cataclis- 
mología.  Tratado  sobre  los  cataclis- 
mos. 

Cataclismológich,  ca.  adj. 

m.  y f.  Cataclismológico,  ca.  Pertene- 
ciente á la  cataclismología. 

Catacumbes.pl.  f.  Catacumbas. 
Cavidades  subterráneas,  en  las  cuales 
se  enterraba  á los  muertos. 

Catadáu.  Geogr.  Catadáu.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
veintidós  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Carlet.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  carretera  provincial  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
vino,  buen  aceite,  pasa  y legumbres. 
Su  industria  consiste  en  la  fabricación 
de  teja  y ladrillo. 

Catafalch.  m.  Catafalco.  Túmu- 
lo muy  elevado  y adornado  con  magni- 
ficencia, el  cual  suele  ponerse  en  los 
templos  para  las  exequias  de  príncipes 
y otros  personajes. 

Catalá,  na.  adj.  m.  y f.  Catalán, 
na.  Natural  de  Cataluña.  U.  t.  c.  s.  m. 
Lenguaje  hablado  en  Cataluña,  el  cual 
es  una  de  las  ramas  ó variedades  del 
lemosín. 

Catalanesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
ant.  Catalán,  na.  Lo  mismo  que  cata- 
lá, na. 

Catalanismo.*  m.  Catalanismo. 
Vocablo  catalán  introducido  en  otro 
lenguaje. 

Catalanigar.  a.  Catalanizar. 
Adaptar  al  lenguaje  catalán  un  voca- 
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blo  de  otro  idioma  ó dialecto  para  in- 
troducirlo en  él. 

Cataléctich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cataléctico,  ca.  V.  vérs  cataléctich. 

Catáleg,  lech.  m Catálogo.  Me- 
moria, inventario  ó lista  de  personas, 
cosas  ó sucesos  puestos  en  orden.  Lo 
mismo  que  catálog,  locii. 

Catalina,  adj.  f.  Catalina.  V. 
roda  catalina.  U t.  c.  n.  p.  de  mujer. 

Catálog1,  loch.  m.  Catálogo.  Lo 
mismo  que  catáleg,  lech. 

Cataloga^.  aum.  m.  Catalogazo. 
Catálogo  grande.  Lo  mismo  que  cata- 
logót. 

Catalogót.  aum.  m.  Catalogazo. 
Lo  mismo  que  cataloga?. 

Catalufa.  f.  Catalufa.  Tafetán 
doble  labrado. 

Catament.  m.  ant.  Catamiento. 
Observación.  Advertencia. 

Cataplasma,  f.  Cataplasma.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  tópico  de  consistencia 
blanda,  que  se  aplica  para  varios  efec- 
tos medicinales,  y más  particularmen- 
te el  que  es  calmante  ó emoliente.  V. 

EMPASTRE  y MICAPÁ. 

Cataplasma 9a.  aum.  f.  Ca- 
taplasmaza.  Cataplasma  grande.  Lo 
mismo  que  cataplasmóta. 

Cataplasmes.  pl.  f.  Cataplas- 
mas. 

Cataplasmeta.  d.  f.  Cataplas- 
milla,  ta.  Pequeña  cataplasma. 

Cataplasmóta.  aum.  f.  Cata- 
plasmaza.  Lo  mismo  que  cataplas- 

MA?A. 

Catapulta,  f.  Catapulta.  Según 
la  R.  A.  E.,  máquina  militar  que  se 
usó  antiguamente  para  arrojar  piedras 
y saetas. 

Cataranya.  f.  Cataraña.  Ave 
nocturna  semejante  á la  cerceta. 

Catarata,  f.  Catarata.  Según  la 
R.  A.  E.,  opacidad  de  la  lente  crista- 
lina del  ojo,  ó la  de  su  cápsula  ó la 
del  humor  que  existe  entre  una  y otra, 
que  impide  el  paso  de  los  rayos  lumi- 
nosos, y produce  necesariamente  la 
ceguera.  Cascada  ó salto  grande  de 
agua.  Llevar  les  catarates.  Batir  las 
cataratas,  fr.  Cir.  Hacer  bajar  la  ca- 
tarata á la  parte  inferior  de  la  cámara 
posterior  del  globo  del  ojo.  Tíndrer 
catarates  en  los  ulls.  Tener  catara- 
tas en  los  ojos.  fr.  fig.  y fam.  No  en- 
tender ó no  conocer  bien  las  cosas  por 
ignorancia  ó por  pasión.  No  ver  las 
cosas  tales  como  en  realidad  son  ellas. 

Catarates.  pl.  f.  Cataratas. 

Catarral,  adj.  Catarral.  Perte- 
neciente ó relativo  al  catarro. 

Catarral . aum.  m.  Catarrazo. 
Catarro  muy  grande. 

Catarret.  d.  m.  Catarrico,  to. 
Pequeño  catarro. 

Catarro,  m.  Catarro.  Según 
la  R.  A.  E.,  flujo  6 destilación  proce- 
dente de  las  membranas  mucosas.  In- 
flamación aguda  ó crónica  de  estas  mem- 
branas, con  aumento  de  la  secreción 
habitual  del  moco. 

Catarrogench,  ca.  adj.  m.  y f. 

Diccionario. 
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Natural  de  Catarroja.  Lo  mismo  que 

CATARROGÍ,  NA. 

Catarrója.  Geogr.  Catarroja. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á ocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Torrente.  Tiene  estación 
de  ferrocarril,  dos  escuelas  públicas, 
carretera  general  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  arroz,  frutas,  le- 
gumbres y hortalizas.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  aguar- 
dientes, teja  y ladrillo,  catarroja 
descub'erta.  Descubrirse  el  pastel,  fr. 
que  se  usa  cuando  por  un  acaso  se  ha 
hecho  pública  alguna  cosa  que  se  que- 
ría tener  reservada. 

Catarros,  sa.  adj.  m.  y f.  Cata- 
rroso, sa.  Que  padece  habitualmente 
catarro.  U.  t.  c.  s. 

Catarrót.  aum.  m.  Catarrazo.  Lo 
mismo  que  catarra?. 

Catasta,  f.  anf.  Catasta.  Potro 
para  dar  tormento,  descoyuntando  al 
paciente. 

Catastre.m.  Catastro.  Según 
la  R.  A.  E.,  contribución  real  que  pa- 
gaban nobles  y plebeyos,  y se  imponía 
sobre  todas  las  rentas  fijas  y posesio- 
nes que  producían  frutos  anuales,  fijos 
ó errantes;  como  censos,  hierbas,  be- 
llotas, tierras  y todos  frutos;  molinos, 
casas,  ganados,  cosechas,  seda  y demás 
de  esta  naturaleza.  Censo  y padrón 
estadístico  de  las  fincas  rústicas  y 
urbanas  de  los  pueblos. 

Catástrofe,  f.  Catástrofe.  Ultima 
parte  del  poema  dramático;  desenlace, 
especialmente  cuando  es  funesto  ó do- 
loroso. Tómase  también  por  desenla- 
ce desgraciado  de  otros  poemas,  fig. 
Suceso  infausto  y extraordinario  que 
altera  el  orden  regular  de  las  cosas. 

Catáu.m.  Catal.  Ostugo.  Vestigio. 
Señal  ó parte  oculta  de  alguna  cosa, 
acep.  V.  amagatall.  Guarida,  nidal, 
nido,  madriguera.  Lugar  adonde  al- 
guno suele  ir  con  frecuencia.  V.  cau. 

Catavent.  m.  Cataviento.  Mar. 
Grímpola  ó banderita  pequeña,  colo- 
cada en  sitio  á propósito  para  conocer 
de  dónde  viene  el  viento. 

Catecisme.  m.  Catecismo.  Libro 
en  que  se  contiene  la  explicación  de 
la  doctrina  cristiana,  en  forma  de 
diálogo  entre  el  maestro  y el  discípu- 
lo. Obra  que  contiene  la  exposición  su- 
cinta de  alguna  ciencia  ó arte,  y que 
está  redactada  en  forma  de  preguntas 
y respuestas. 

Catecúmeno,  na.  m.  y f.  Ca- 
tecúmeno, na.  Persona  que  se  está 
instruyendo  en  la  doctrina  y misterios 
de  nuestra  santa  fe  católica,  con  el  fin 
de  recibir  el  bautismo. 

Catéenme n a t.  m. Catecume- 
nado. 

Cátedra,  f.  Cátedra.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  púlpito  con  asiento, 
donde  los  catedráticos  y maestros  leen 
y explican  las  ciencias  á sus  discípu- 
los. fig.  Empleo  y ejercicio  del  cate- 
drático. fig.  Facultad  que  enseña  un 
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catedrático,  fig.  Dignidad  pontificia  ó 
episcopal,  fig.  Capital  ó matriz  donde 
reside  el  prelado.  Lo  mismo  que  cÁ- 

TREA  y CÁTREDA. 

Catedral,  f.  Catedral.  Iglesia 
principal  en  que  reside  el  obispo  ó 
arzobispo  con  su  cabildo.  Lo  mismo 
que  catreal  y catredal. 

Catedralitat.  f.  Catedralidad. 
Dignidad  de  ser  catedral  una  iglesia. 
Lo  mismo  que  catrealitat  y catre- 

DALITAT. 

Catedrals.  pl.  f.  Catedrales.  Lo 
mismo  que  catreals  y catredals. 

Catedrátich.  m.  Catedrático.  El 
que  tiene  cátedra  para  enseñar  la  fa- 
cultad á que  pertenece.  Cierta  contribu- 
ción ó derecho  que  se  paga  al  obispo  ó 
prelado  eclesiástico.  Lo  mismo  que  ca- 

TEDRANT,  CATREÁTICII  y CATREDÁTICH. 

Cátedres.  pl.  f.  Cátedras. 

Catedreta.  d.  f.  Catedrilla.  Pe- 
queña cátedra.  Lo  mismo  que  catre- 
deta,  iieta. 

Categoría,  f.  Categoría.  Fil. 
Según  la  R.  A.  E.,  en  la  lógica  aristo- 
télica, cada  una  de  las  diez  nociones 
abstractas  y generales  siguientes:  subs- 
tancia, cantidad,  calidad,  relación,  ac- 
ción, pasión,  lugar,  tiempo,  situación 
y hábito.  Fil.  En  la  crítica  de  Iíant, 
cada  una  de  las  formas  del  entendi- 
miento ó del  pensar,  á saber:  espacio 
y tiempo.  Fil.  En  los  sistemas  pan- 
teísticos, cada  uno  de  los  conceptos 
puros  ó nociones  á yriori  con  valor 
trascendental  al  par  lógico  y ontoló- 
gico.  fig.  Condición  social  de  cada  in- 
dividuo respecto  de  los  demás.  Por 
antonomasia,  persona  de  distinción  en 
cualquier  línea.  Uno  de  los  diferentes 
elementos  de  clasificación  que  suelen 
emplearse  en  las  ciencias. 

Categóricament.  adv.m.  Cate- 
góricamente. Decisivamente,  afirmando 
ó negando  clara  y sencillamente  algu- 
na cosa. 

Categorich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Categórico,  ca.  Aplícase  al  discurso  ó 
proposición  en  que  explícitamente  se 
afirma  ó se  niega  alguna  cosa. 

Categoríes.  pl.  f.  Categorías. 

Categoriste.  Categorista. 

Cátem  así.  expr.  ant.  Heme  aquí. 
Mírame  aquí.  Ya  estoy  aquí. 

Catent.  ger.  ant.  Mirando.  Lo 
mismo  que  mirant. 

Catequisme.  m.  Catequismo. 
Ejercicio  de  instruir  en  los  artículos  y 
demás  cosas  pertenecientes  á nuestra 
sagrada  religión.  Arte  de  instruir  por 
medio  de  preguntas  y respuestas,  ant. 
Catecismo.  Lo  mismo  que  catecisme. 

Catequiste.  m.  Catequista.  El 
que  instruye  en  la  doctrina  y miste- 
rios de  nuestra  santa  fe  católica  á 
los  adultos  que  desean  bautizarse. 

Catequiqable.  adj.  Catequiza- 
ble.  Que  se  puede  catequizar. 

Catequiqador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Catequizador,  ra.  Que  cate- 
quiza. 

Catequi9ament,  m.  Catequiza- 
49 
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miento.  Acción  y efecto  de  catequi- 
zar. 

Catequiqant.  ger.  Catequizan- 
do. p.  a.  Catequizante.  Que  catequiza. 

Catequiqar.  a.  Catequizar.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  instruir  en  la  doctrina 
y misterios  de  nuestra  santa  fe  cató- 
lica. fig.  Persuadir  á uno  á que  ejecu- 
te ó consienta  alguna  cosa  que  repug- 
naba. 

Catequiqat,  qá,  da.  adj.  m. 
y f.  Catequizado,  da.  Ú.  t.  c.  p.  p. 

Catérva.  f.  Caterva.  Multitud  de 
personas  ó cosas  juntas  en  un  paraje, 
por  lo  común  sin  orden  ni  concierto. 

Y.  ESTOL. 

Catedrant.  m.  ant.  Catedrático. 
Lo  mismo  que  catedrátich. 

Catí.  Geogr.  Catí.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situada  á sesenta 
y seis  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juz- 
gado de  Albocácer.  Tiene  baños  mine- 
rales titulados  de  «Nuestra  Señora  de 
Avellá^»  á una  hora  de  la  villa,  con 
aguas  bicarbonatadas  mixtas;  tempo- 
rada: de  24  de  Junio  á 8 de  Septiem- 
bre. Hay  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  vino, 
garbanzo  y patatas.  Tienen  fama,  por 
su  excelente  calidad,  los  cerdos  que  se 
crían  en  esta  villa. 

Catifa.  f.  Alcatifa.  Alfombra.  Lo 
mismo  que  alfombra. 

Catifador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Alfombrador,  ra.  Que  alfombra.  Lo 
mismo  que  alfombrador,  hor,  ra. 

Catifadura,  hura.  f.  Alfombra- 
dura.  Lo  mismo  que  alfombradüra, 

HURA. 

Catifant.  ger.  Alfombrando.  Lo 
mismo  que  alfombrant. 

Catifar.  a.  Alfombrar.  Lo  mismo 

que  ALFOMBRAR. 

Catifat,  fá,  da.  adj.  m.  y f.  Al- 
fombrado. da.  U.  t.  c.  m.  y c.  p.  p. 

Catifer,  ra.  m.  y f.  Alfombrero, 
ra.  Persona  que  hace  alfombras.  Lo 
mismo  que  alfombrer,  ra. 

Catíu,  ua,  va.  adj.  m.  y f.  ant. 
Cautivo,  va.  Lo  mismo  que  captíu,  ua, 

VA,  y CAUTÍU,  UA,  VA. 

Catiuable,  vable.  adj.  ant. 
Cautivable.  Lo  mismo  que  captiuable, 

VABLE,  y CAUTIUABLE,  VABLE. 

Catiuació,  vació,  f.  ant.  Cau- 
tiverio. Lo  mismo  que  catiuéri,  veri; 

CAPTIUACIÓ,  VACIÓ,  y CAUTIUACIÓ,  VA- 
CIÓ. 

Catiuador,  vador,  hor, 

ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Cautivador,  ra. 
Lo  mismo  que  captiüador,  vador, 
hor,  ra. 

Catiuament,  vament.m.  ant. 
Cautiverio.  Lo  mismo  que  catiuéri, 

VERI;  CAPTIUAMENT,  VAMENT,  y CAÜ- 
TIUAMENT,  VAMENT. 

Catiuant,  vant.  ger.  ant.  Cau- 
tivando. Lo  mismo  que  captiuant, 

VANT,  y CAUTIVANT,  VANT. 

Catiuar,  var.  a.  ant.  Cautivar. 
Lo  mismo  que  captiuar,  var,  y cau- 
TIUAR,  VAR, 


CAT 

Catiuat,  uá,  vat,  vá,  da.  adj. 
m.  y f.  Cautivado,  da.  Lo  mismo  que 

CAPTIÜAT,  UÁ,  VAT,  VÁ,  DA,  J CAÜ- 
TIUAT,  UÁ,  VAT,  VÁ,  DA. 

Catiuéri,  véri.  m.  ant.  Cauti- 
verio. Lo  mismo  que  cautiuació,  va- 
ció; CATIUITAT,  VITAT;  CAUTIUAMENT, 
VAMENT;  CAUTIUÉRI,  VERI,  y CAPTIUÉRI, 
VÉRI. 

Catiuitat,  vitat.  f.  ant.  Cauti- 
vidad. Cautiverio.  Lo  mismo  que  ca- 
tiuació, VACIÓ;  CATIUAMENT,  VAMENT; 
CATIUÉRI,  VÉRI;  CAPTIÜITAT,  VITAT,  y 
CAUTIUITAT,  VITAT. 

Catjo.  m.  Cacho.  Juego  de  naipes: 
se  juega,  según  la  R.  A.  E.,  con  media 
baraja  desde  los  doses  hasta  los  sei- 
ses, ó desde  los  ases  hasta  los  reyes, 
graduando  por  este  orden  el  valor  de 
cada  carta,  y aumentándose  el  punto, 
según  se  ligan  los  palos,  siendo  el  ma- 
yor el  del  seis  y cinco  de  cada  uno.  Se 
reparten  las  cartas  una  á una  hasta 
tres,  y en  todas  se  puede  envidar; 
cuando  llegan  á ligarse  las  tres  de  un 
palo  se  forma  el  cacho,  y se  llama 
catjo  major  (cacho  mayor)  el  de  tres 
reyes. 

Cató.  m.  fig.  Catón.  Censor  seve- 
ro. Dícese,  por  alusión,  al  romano  de 
este  nombre,  célebre  por  la  austeridad 
de  sus  costumbres.  Libro  compuesto 
de  frases  y períodos  cortos  y gradua- 
dos para  ejercitar  en  la  lectura  á los 
principiantes. 

Católich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cató- 
lico, ca.  Universal;  y por  esta  calidad 
se  ha  dado  este  nombre  á la  santa 
Iglesia  romana.  Verdadero,  cierto,  in- 
falible, de  fe  divina.  Dogma  cató- 
lich; doctrina  católica.  Dogma  cató- 
lico; doctrina  católica.  Que  profesa  la 
religión  católica.  Aplícase  á personas. 
U.  t.  c.  s.  Renombre  muy  antiguo  de 
los  reyes  de  España.  Y por  haberse  re- 
novado en  los  señores  D.  Fernando  V 
y D.a  Isabel  I,  por  antonomasia  se  les 
llama  cls  rcys  católichs.  Los  reyes 
católicos,  fig.  y fam.  Sano  y perfecto. 
U.  por  lo  común  en  la  fr.  No  estar 
molt  católich.  No  estar  muy  católico. 

Católicament.  adv.  m.  Católica- 
mente. Conforme  á la  doctrina  católica. 

Catolicisme.  m.  Catolicismo.  Co- 
munidad y gremio  universal  de  los  que 
viven  en  la  religión  católica.  Creencia 
de  la  Iglesia  católica. 

Catolicíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Catolicísimo,  ma.  Muy  católico,  ca. 

Catolicitat.  f.  Catolicidad. 

Catoliqació.  f.  Catolización. 

Catoliqant.  ger.  Catolizando. 

Catoliqar.a.  Catolizar.  U.  t.  c.  r. 

Catoliqat,  qá,  da.  adj.  Catoli- 
zado, da. 

Catoniá,  na.  adj.  m.  y f.  Cato- 
niano,  na.  Aplícase  á las  virtudes  de 
Catón  y de  sus  imitadores. 

Catóptrica.  f.  Catóptrica.  Parte 
de  la  óptica  que  trata  de  las  propieda- 
des de  la  luz  refleja. 

Catorce,  adj.  Catorce.  Diez  y 
cuatro,  m.  Conjuuto  de  signos  con  que 
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se  representa  el  número  catorce.  Lo 
mismo  que  cators,  se. 

Catorcé,  na.  adj.  m.  y f.  Cator- 
ceno, na.  Décimocuarto,  ta.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al  decimo- 
tercio. acep.  V.  PANYO  CATORCE. 

Catorcena,  f.  Catorcena.  Con- 
junto de  catorce  unidades. 

Cators,  se.  adj.  Catorce.  Lo  mis- 
mo que  CATORCE. 

Catorqáu,  ua.  adj.  m.  y f.  Ca- 
torzavo, va.  Dícese  de  cada  una  de  las 
catorce  partes  iguales  en  que  se  divide 
un  todo.  U.  t.  c.  s.  m. 

Catral.  Geogr.  Catral.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á trein- 
ta y nueve  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  al  juzgado  de  Orihuela  y al 
de  Dolores.  Tiene  estación  de  ferro- 
carril en  unión  de  Albatera,  con  este 
nombre:  carretera  general,  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  cebada,  cáñamo,  patatas,  frutas, 
legumbres  y hortalizas. 

Catre,  m.  Catre.  Cama  ligera 
para  dormir  una  sola  persona;  el  le- 
cho comúnmente  es  de  lienzo  fuerte; 
los  largueros  y demás  piezas,  de  ma- 
dera ó hierro,  en  disposición  de  do- 
blarse para  poderse  llevar  y usar  cómo- 
damente. Los  hay  con  pilares,  de  tijera 
y de  otras  varias  hechuras,  catre  de 
baúl.  Catricofre.  Cofre  destinado  para 
'recoger  la  cama  en  él,  y que  tiene  den- 
tro unos  bastidores  que  pueden  servir 
de  catre. 

Catre,  a.  ant.  Mirar.  Advertir.  Lo 
mismo  que  mirar. 

Cátrea.  f.  vulg.  Cátedra.  Lo  mis- 
mo que  cátedra  y cátreda. 

Catre  al.  í.  vulg.  Catedral.  Lo 
mismo  que  séu,  catedral  y catredal. 

Catrealitat.  f.  vulg.  Catedrali- 
dad.  Lo  mismo  que  catedralitat  y 

CATREDALITAT. 

Catreátich.  m.  vulg.  Catedrá- 
tico. Lo  mismo  que  catedrant,  cate- 
drátich y CATREDÁTICH. 

Cátreda.  f.  vulg.  Cátedra.  Lo 
mismo  que  cátedra  y cátrea. 

Catredal.  f.  vulg.  Catedral.  Lo 
mismo  que  séu,  catedral  y catreal. 

Catredalitat.  f.  vulg.  Catedra- 
lidad.  Lo  mismo  que  catedralitat  y 

CATREALITAT. 

Catredátich.  m.  vulg.  Catedrá- 
tico. Lo  mismo  que  catedrátich  y ca- 
treátich. 

Catredeta.  d.  f.  vulg.  Catedrilla. 
Lo  mismo  que  catedreta. 

Catret.  d.  m.  Catrecillo,  to.  Catre 
pequeño,  m.  Asiento  que  usau  las  mu- 
jeres para  sentarse  en  la  iglesia,  y 
que,  como  el  catre,  se  dobla  y puede 
llevarse  cómodamente.  Los  hay  de  cua- 
tro, cinco  y más  pies,  de  varias  hechu- 
ras, y más  ó menos  artísticos. 

¡Catso!  interj.  ¡Hola!  ¡Caramba! 
¡Caracoles!  Se  emplea  para  denotar  es- 
trañeza placentera  ó desagradable . 
¡Vaya!  interj.  con  que  se  denota  enfado 
ó mal  humor.  Lo  mismo  que  caratso. 
¡Catsoleta!  interj.  ¡Hola!  ¡Caram- 
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ba!  ¡Caracoles!  Lo  mismo  que  caratso- 

LETA.  V.  CATSO. 

Catúfol.  m.  Cangilón.  Arcaduz. 
Lo  mismo  que  alcaduf  y arcaduf. 

Catut,  da.  adj.  m.  y f.  ant.  Mi- 
rado, da.  Lo  mismo  que  mirat,  rá,  da. 

Catxaga.  f.  Cachaza.  Lo  mismo 
que  cajaqa. 

Cau.  m.  Madriguera.  Cuevecilla  en 
que  habitan  los  conejos  y también 
otros  animales.  Hornilla.  Nido  ó casi- 
lla de  los  palomos,  fig.  Lugar  retirado 
y escondido  donde  se  oculta  la  gente 
de  mal  vivir,  acep.  El,  ó aquel,  cae. 

Canció.  f.  Caución.  Según  la  R A. 
E.,  prevención,  precaución  ó cautela. 
For.  Seguridad  que  da  una  persona  á 
otra  de  que  cumplirá  lo  pactado,  pro- 
metido ó mandado,  caució  d'  indem- 
nitat.  Caución  de  indemnidad.  For. 
La  que  hace  una  persona  de  sacar  a 
otra  á paz  y á salvo  de  alguna  obliga- 
ción. caució  juratória.  Caución  jura- 
toria.  For.  Obligación  que  hace  el  po- 
bre que  no  tiene  fiador,  para  salir  de 
la  cárcel,  jurando  volver  á ella  cuando 
se  le  mande.  Lo  mismo  que  cauciona- 

MENT  y CABCIQ. 

Caucionable.  adj.  Caucionable. 
Caucionament.  m.  Caución.  Lo 
mismo  que  cabció  y caució. 

Caucionant.  ger.  Caucionando. 
Caucionar,  a.  Caucionar.  For. 
Dar  caución.  For.  Precaver  cualquier 
daño  ó perjuicio. 

Caucionat,  ná,  da.  p.  p.  Cau- 
cionado, da. 

Caudal,  m.  Caudal.  Hacienda, 
bienes  de  cualquiera  especie,  y más 
comúnmente,  dinero,  fig.  Copia,  abun- 
dancia de  alguna  cosa,  aunque  no  sea 
dinero  ó hacienda.  Lo  mismo  que  ca- 
bal, CABDAL  y CAPITAL. 

Caudalet.  d.  m.  Caudalijo,  lillo, 
lito.  Pequeño  eaudal.  Lo  mismo  que 

CABALET,  CABDALET  y CAPITALET. 

Caudalós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cau- 
daloso, sa.  De  mucha  agua.  Lo  mismo 
que  CABDALÓS,  SA;  CABALÓS,  SA;  CA- 
BAL. acep.  Acaudalado.  V.  acaudalat, 

LÁ,  DA. 

Caudalosament.  adv.  m.  Cau- 
dalosamente. Con  mucho  caudal  ó con 
grande  abundancia.  Lo  mismo  que  ca- 

BALOSAMENT  J CABDALOSAMENT. 

Caudalossísim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Caudalosísimo,  ma.  Muy  cauda- 
loso, sa.  Lo  mismo  que  cabalossísim, 

MA,  y CABDALOSSÍSIM,  MA. 

Caudals.  pl.  m.  Caudales.  Lo 
mismo  que  cabals,  cabdals  y capi- 

TALS. 

Caudill.  m.  Caudillo.  El  que,  como 
cabeza  y superior,  guía  y manda  la 
gente  de  guerra.  El  que  es  cabeza  ó di- 
rector de  algún  gremio,  comunidad  ó 
cuerpo,  acep.  Cuidado.  Acariciamiento. 
Lo  mismo  que  cabdill. 

Caudillador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acaudillador,  ra.  Que  acaudilla. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  acaudilla- 
dor, HOR,  RA,  y CABDILLADOR,  HOR,  RA. 

Caudillament.  m.  Acaudilla- 
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miento.  Acción  y efecto  de  acaudillar. 
Lo  mismo  que  acaudillament  y cab- 

DILLAMENT. 

Caudillant.  ger.  Acaudillando. 
Lo  mismo  que  acaudillant  y cabdi- 

LLANT. 

Caudillar.  a.  Acaudillar.  Lo 
mismo  que  acaudillar  y cabdillar. 

Caudillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acaudillado,  da.  Lo  mismo  que  acau- 
dillar LLÁ,  DA,  y CABDILLAT,  LLÁ,  DA. 

Cauet.  m.  Colimbo.  Ave,  especie 
de  somorgujo. 

Cau  ore  a.  f.  ant.  Cueva.  Lo 
mismo  que  cóva,  cavorca  y balma. 

Cauorqueta.  d.  f.  ant.  Cueveci- 
lla, ta.  Covezuela.  Lo  mismo  que  co- 
veta, CAVORQUETA  J BALMETA. 

Cáurer.  n.Caer.  Según  la  R.  A.  E., 
venir  un  cuerpo  de  arriba  abajo,  lleva- 
do ó arrastrado  de  su  propio  peso. 
Perder  un  cuerpo  el  equilibrio  hasta 
dar  en  tierra  ó cosa  firme  que  lo  de- 
tenga. Desprenderse  ó separarse  una 
cosa  del  lugar  á que  estaba  adherida. 
cáurer  les  falles  deis  arbres.  Caer 
las  hojas  de  los  árboles.  Seguido  de  la 
preposición  de  y el  nombre  de  alguna 
parte  del  cuerpo,  venir  al  suelo  dando 
en  él  con  la  parte  nombrada,  cáurer 
de  nasos,  de  cap , d'  esquena.  Caer 
de  bruces,  de  cabeza,  de  espaldas.  Ve- 
nir á dar  un  animal  ó una  persona  en 
el  armadijo  ó engaño  dispuesto  contra 
él  ó ella.  fig.  Dejar  de  ser,  desapare- 
cer. cáurer  un  impéri,  un  ministcri. 
Caer  un  imperio,  un  ministerio,  fig. 
Perder  la  prosperidad,  empleo  ó vali- 
miento. fig.  Incurrir  en  algún  error  ó 
ignorancia,  ó en  algún  daño  ó peligro 
Dar.  Estar  situada  una  cosa,  mirar 
hacia  esta  ó la  otra  parte.  La  porta, 
cau  al  carrer;  la  finestra,  cau  al 
hórt;  V Asia,  cau  al  Orient.  La  puer- 
ta, cae  á la  calle;  la  ventana,  cae  al 
huerto;  el  Asia,  está  hacia  el  Oriente. 
Tocar  en  suerte  una  cosa  á alguno. 
cáurerli  á ú la  lotería ; cáurer  sol- 
dat.  Tocarle  á uno  la  lotería;  caer 
soldado.  Venir  alguna  festividad  en 
cierto  día.  fig.  Ir  á parar  á distinta 
parte  de  aquella  que  uno  se  propuso  al 
principio,  fig.  Cumplirse  los  plazos  en 
que  empiezan  á devengarse  ó deberse 
algunos  frutos  ó réditos,  fig.  Corres- 
ponder un  suceso  á determinada  época 
del  año.  La  Pascua  cau  en  Marg; 
Sant  Joan  caigué  divéndres.  La  Pas- 
cua cae  en  Marzo;  San  Juan  cayó  vier- 
nes. fig.  Hablar  del  sol,  del  día,  de  la 
tarde,  etc.,  acercarse  á su  fin.  fig.  y 
fam.  Morir,  cáurer  be,  ó mal,  una 
cósa  ab  altra,  ó á altra.  Caer  bien,  ó 
mal,  una  cosa  con  otra,  ó á otra.  fr. 
fig.  y fam.  Tener  orden  y proporción 
con  ella,  ser  conveniente  y oportuna,  ó 
al  contrario.  Tal  color  cau  be  en  esta 
cósa;  á fula  li  cau  mal  tal  vestit. 
Tal  color  cae  bien  con  esta  cosa;  á 
fulano  le  cae  mal  tal  vestido,  cáurer 
en  alguna  cósa.  Caer  en  alguna  cosa, 
fr.  fig.  y fam.  Venir  en  conocimiento 
de  ella,  cáurer  mal.  Caer  enfermo  ó 
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malo.  fr.  Enfermar.  Lo  mismo  que 
enmalaltir.  cáurer  per  fóra.  Caer 
por  defuera,  fr.  fam.  No  perjudicar  una 
cosa  notablemente  á uno,  ó no  sentir 
éste  demasiado  el  perjuicio  que  recibe. 
cáurer  que  fer.  Caer  que  hacer,  fr. 
fam.  Ofrecerse  ocasión  de  trabajar  ó 
hacer  alguna  cosa,  cáurer  de  madur. 
Caer  de  maduro,  fr.  fig.  y fam.  que 
se  aplica  al  viejo  decrépito,  cerca- 
no á la  muerte,  cáurer  de  son  pes. 
Caerse  de  suyo.  fr.  fig.  Ser  una  cosa 
muy  fácil  de  comprenderse.  Deixar 
cáurer.  Dejar  caer.  Hacer  caediza  al- 
guna cosa  de  la  mano.  Dejar  alguna 
cosa  de  la  mano,  de  modo  que  caiga, 
afectando  descuido.  Deixar  cáurer 
alguna  paraula  en  la  conversado. 
Soltar  alguna  frase  con  segunda  in- 
tención en  la  conversación.  Deixarse 
cáurer  en  alguna  part.  Cargar  á,  ó 
sobre,  alguna  parte.  Dirigirse  á ella. 
Fer  cáurer.  fr.  Derribar.  Hacer  caer. 
cáurer  en  lo  conte.  fr.  Lo  mismo  que 
cáurer  en  alguna  cósa,  cáurer  del 
burro,  fr.  fig.  y fam.  Perder  una  per- 
sona el  prestigio  y fama  de  que  goza- 
ba. cáurer  mórt.  Caerse  muerto,  fr. 
fig.  Con  la  preposición  de  y algunos 
nombres,  como  por,  susto,  risa,  etc., 
miedo,  susto,  risa,  etc.,  se  emplea  para 
ponderar  el  sumo  miedo,  susto,  etc., 
que  alguno  padece,  cáurer  redó,  de 
redó,  ó plegat.  Caerse  redondo,  fr.  fig. 
Venir  al  suelo  por  algún  desmayo  ú 
otro  accidente.  Estar  al  cáurer  una 
cósa.  Estar  una  cosa  al  caer.  fr.  fig. 
Estar  muy  próxima  á suceder,  con  alu- 
sión á la  fruta  ya  madura  y próxima 
á caer  del  árbol.  Qui  no  ha  caigut, 
está  per  cáurer.  Quien  tiene  hijo  va- 
rón, no  llame  á otro  ladrón,  ref.  que 
enseña  que  no  debe  censurar  los  defec- 
tos ajenos  el  que  está  expuesto  á in- 
currir en  ellos,  cáurer  ú de  llarch  á 
llarch  ó tan  llarch  com  es.  Caer  de 
plano,  fr.  Caer  tendido  á la  larga  sin 
poderse  valer.  Estar  una  cósa  si  cau 
ó no  cau.  Estar  una  cosa  si  cae  ó no 
cae.  expr.  fam.  Estar  en  tanganillas. 
Lo  mismo  que  Estar  una  cósa  en 

PINANELLES  Ó en  PINGANILLES. 

Caus.  m.  cast.  Cauce.  Lecho  de  los 
ríos  y arroyos.  Lo  mismo  que  conca, 
y mare  del  ríu.  Conducto  descubierto 
ó acequia  por  donde  corren  las  aguas 
para  riegos  ú otros  usos.  V.  cequia. 

Causa,  f.  Causa.  Según  la  R.  A.  E., 
lo  que  produce  el  efecto.  Motivo  ó ra- 
zón para  obrar.  Negocio  en  que  se  toma 
interés  ó partido.  For.  Pleito  contes- 
tado por  las  partes  ante  el  juez.  For. 
Proceso  criminal  que  se  hace  contra 
alguno  por  delito,  ya  sea  de  oficio  ó ya 
á instancia  de  parte,  causa  eficient. 
Causa  eficiente.  Primer  principio  pro- 
ductivo del  efecto,  ó la  que  hace  ó por 
quien  se  hace  alguna  cosa,  causa  final. 
Causa  final.  Fin  con  que,  ó por  que,  se 
hace  alguna  cosa,  causa  formal.  Cau- 
sa formal.  La  que  hace  que  alguna 
cosa  sea  formalmente  lo  que  es.  causa 
impulsiva.  Causa  impulsiva.  Razón  ó 
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motivo  que  inclinó  á hacer  una  cosa. 
causa  instrumental.  Causa  instru- 
mental. La  que  sirve  de  instrumento. 
causa  lucrativa.  Causa  lucrativa.  Tí- 
tulo con  que  se  posee  alguna  cosa  sin 
gravamen  ni  desembolso,  como  por 
donación  ó legado,  causa  onerosa. 
Causa  onerosa.  La  que  supone  algún 
gravamen  ó desembolso,  causa  pri- 
mera. Causa  primera.  La  que  con  inde- 
pendencia absoluta  produce  el  efecto;  y 
así,  solo  Dios  es  propiamente  causa  pri- 
mera. causa  pública.  Causa  pública. 
Utilidad  y bien  del  común,  causa  sego- 
na.  Causa  segunda.  La  que  produce  su 
efecto  con  dependencia  de  la  primera. 
causa  criminal.  Causa  criminal.  Pro- 
ceso que  se  hace  contra  la  persona  de 
alguno,  por  algún  delito,  ya  sea  de 
oficio,  ó ya  á instancia  de  parte,  causa 
civil.  Causa  civil.  La  ordinaria,  como 
es  un  pleito,  etc.  causa  adecuada. 
Causa  adecuada.  La  que  produce  el 
efecto  sin  concurrencia  de  otras,  cau- 
sa inadequada.  Causa  inadecuada. 
La  que  produce  el  efecto  en  compañía 
de  otras,  causa  lliure.  Causa  libre. 
Aquella  de  la  cual  depende  el  obrar  ó 
no.  causa  ocasional.  Causa  ocasional. 
Aquella  que,  aunque  verdaderamente 
no  obre  en  la  producción  del  efecto, 
da  ocasión  á la  causa  primera  para 
que  produzca.  Acriminar  la  causa. 
Acriminar  la  causa,  fr.  For.  Agravar 
ó hacer  mayor  el  delito  ó la  culpa. 
Conéixer  de  una  causa.  Conocer  de 
uua  causa,  fr.  For.  Ser  juez  de  ella. 
Donar  per  conclósa  la  causa.  Dar 
la  causa  por  conclusa,  fr.  For.  No  ha- 
ber más  que  alegar  en  un  pleito,  y 
darle  por  fenecido  para  que  el  juez 
sentencie.  Eixir  á la  causa.  Salir  á 
la  causa,  fr.  For.  Salir  á la  demanda. 
Lo  mismo  que  Eixir  á la  demanda. 
Fer  causa  comuna,  fr.  Mancomunar- 
se. Formar  causa  á algú.  Hacer,  ó 
formar,  causa  á alguno,  fr.  For.  Ins- 
truir, ó formar,  proceso  á un  criminal, 
ó al  que  por  tal  se  le  tiene.  Per  causa. 
Por  causa,  m.  adv.  Por  respecto  de 
alguna  cosa.  Per  causa  d'  algú.  Por 
causa  de  alguno,  m.  adv.  Por  culpa 
suya.  ¿Per  quina  causa?  ¿Por  qué? 
Portar , ó menar,una  causa,  fr.  For. 
Defender  una  causa. 

Causador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Causador,  ra.  Que  causa.  U.  t.  c.  s. 

Causal,  adj.  Causal.  Gram. 
V.  conjunció  causal,  f.  Razón  y moti- 
vo que  ocasiona  ó en  que  se  funda  al- 
guna cosa. 

Causalitat.  f.  Causalidad.  Fil. 
Ley  en  virtud  de  la  cual  se  producen 
efectos. 

Causant.  ger.  Causando,  p.  a. 
Causante.  Que  causa,  m.  For.  Persona 
de  quien  se  deriva  á alguno  el  derecho 
que  tiene;  y así,  el  que  posee  un  ma- 
yorazgo, llama  su  causante  al  que  lo 
fundó. 

Causar,  a.  Causar.  Producir  la 
causa  su  efecto.  Lo  colp  causa  do- 
lor. El  golpe  causa  dolor.  Ser  causa, 
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razón  y motivo  de  que  suceda  uua 
cosa.  Por  ext.,  ser  ocasión  de  que  una 
cosa  suceda.  V.  Ser  cap  y causa. 

Causat,  sá,  da.  p.  p.  Causa- 
do, da. 

Causes,  pl.  f.  Causas. 

Causeta.  d.  f.  Causilla,  ta.  Causa 
de  poco  momento  ó importancia. 

Causídich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cau- 
sídico, ca.  For.  Perteneciente  al  se- 
guimiento de  causas  y pleitos. 

Causdta.  aum.  f.  Causón.  Causa 
de  mucha  importancia  ó de  mucho 
bulto. 

Cáustich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cáus- 
tico, ca.  Según  la  R.  Á.  E-,  dícese  de 
lo  que  quema  y desorganiza.  Cir. 
Aplícase  al  medicamento  que  desorga- 
niza los  tejidos,  como  si  los  quemase, 
produciendo  una  escara.  U.  m.  c.  s.  m. 
fig.  Mordaz,  agresivo. 

Cáusticament.  adv.  m.  Cáusti- 
camente. 

Causticitat.  f.  Causticidad.  Ca- 
lidad de  cáustico,  fig.  Malignidad  en 
lo  que  se  dice  ó escribe;  mordacidad. 

Caut,  te,  ta.  adj.  m.  y f.  Cauto, 
ta.  Que  obra  con  sagacidad  ó precau- 
ción. 

Cautament.  adv.  m.  .Cautamen- 
te. Con  precaución. 

Cautéla.  f.  Cautela.  Precaución 
y reserva  con  que  se  procede  en  cier- 
tas cosas.  Astucia,  maña  y sutileza 
para  engañar.  Ab  cautela.  V.  caute- 
losament.  Absoldrer  ab  cautela. 
Absolver  á cautela,  fr.  Se  dice  en  el 
juicio  eclesiástico  cuando,  en  la  duda 
de  si  alguno  ha  incurrido,  ó no,  en  la 
excomunión,  se  le  absuelve. 

Cautelant.  ger.  Cautelando. 

Cautelar,  a.  Cautelar.  Prevenir, 
precaver,  r.  Precaverse,  recelarse. 

Gautelat,  lá,  da.  p.  p.  Caute- 
lado, da. 

Cautelós,  sa.  adj.  m.  y f.  Caute- 
loso, sa.  Que  obra  con  cautela  ó mali- 
cia. En  sent.  fig.  se  aplica  también  á las 
cosas. 

Cautelosament.  adv.  m.  Cau 
telosamente.  Con  cautela. 

Cautelossísim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Cautelosísimo,  ma.  Muy  caute- 
loso, sa. 

Cautéri.  m.  Cauterio.  Cauteriza- 
ción. Acción  y efecto  de  cauterizar, 
fig.  Según  la  R.  A.  E. , lo  que  corrige, 
ataja  ó precave  algún  mal.  Cir.  Medio 
empleado  en  cirugía  para  mortificar 
los  tejidos  sanos  ó enfermos,  convir- 
tiéndolos en  una  escara,  cautéri  ac- 
tual. Cauterio  actual.  Cir.  El  que 
consiste  en  una  varilla  metálica  con 
mango  en  uno  de  sus  extremos  y di- 
versamente conformada  en  el  otro,  la 
cual  se  aplica  candente  para  la  forma- 
ción instantánea  de  una  escara,  cau- 
téri  potencial.  Cauterio  potencial. 
Cir.  El  que  obra  con  más  ó menos 
lentitud  por  sus  propiedades  químicas. 

Cauterigable.  adj.  Cauteriza- 
ble.  Que  se  puede  cauterizar. 

Cauteri9ació.  f.  Cauterización. 
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Acción  y efecto  de  cauterizar.  Lo  mis- 
mo que  CAUTERIQAMENT. 

CauterÍ9ador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Cauterizador,  ra.  Que  cauteri- 
za. U.  t.  c.  s. 

Cauteri9ament.  m.  Cauteriza- 
miento.  Cauterización.  Lo  mismo  que 
CAUTER19AC10. 

Cauteri9ant.  ger.  Cauterizando. 
Cauteri9ar.  a.  Cauterizar.  Cir. 
Restañar  la  sangre,  castrar  las  heri- 
das y curar  otras  enfermedades  con 
el  cauterio,  fig.  Corregir  con  aspere- 
za ó rigor  algún  vicio. 

Cauteri9at,  9a,  da.  p.  p.  Cau- 
terizado, da. 

Cautíu,  tilia,  va.  adj.  m.  y f. 
Cautivo,  va.  Aprisionado  en  la  guerra 
contra  los  infieles.  U.  m.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  catíu,  tiua,  va,  y captíu, 

TIUA,  VA. 

Cautiuable,  vable.  adj.  Cau- 
tivable.  Que  puede  cautivarse.  Lo  mis- 
mo que  CATIUABLE,  VABLE,  y CAPTIUA- 
BLE,  VABLE. 

Cautiuació,  vació,  f.  Cauti- 
verio. Lo  mismo  que  catiuació,  vació; 

CAPTIUACIÓ,  VACIÓ,  y OATIUÉRI,  VERI- 

Cautiuador,  vador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Cautivador,  ra.  Que  cautiva. 
Lo  mismo  que  catiuador,  vador,  ra, 

y CAPTIUADOR,  VADOR. 

Cautiuament,  vament.  m. 

Cautiverio.  Lo  mismo  que  cautiuéri, 

VERI;  CAT1UAMENT,  VAMENT;  CAPTIUA- 
MENT,  VAMENT,  y CAUTIVACIÓ,  VACIÓ. 

Cautiuant,  vant.  ger.  Cauti- 
vando. Lo  mismo  que  catiuant,  vant, 
y captiuant,  vant. 

Cautiuar,  var.  a.  Cautivar. 
Aprisionar  al  enemigo  en  la  guerra, 
privándole  de  libertad.  Aplícase  con 
más  propiedad  á los  prisioneros  cris- 
tianos hechos  por  las  regencias  ber- 
beriscas y por  los  turcos,  á causa  del 
duro  trato  que  les  daban,  fig.  Atraer, 
ganar,  cautiuar  V atenció,  la  volun- 
tat.  Cautivar  la  atención,  la  voluntad. 
Lo  mismo  que  catiuar,  var,  y cap- 

TIUAR,  VAR. 

Cautiuat,  uá,  vat,  vá,  da. 

adj.  m.  y f.  Cautivado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
Lo  mismo  'que  catiuat,  uá,  vat, 
vá,  da,  y captiuat,  uá,  vat,  vá,  da. 

Cautiua9Ó,  va9Ó.  m.  Cautive- 
rio. Lo  mismo  que  cautiuéri,  véri; 

CATIUÉRI,  VÉRI;  CAPTIUÉRI  VÉRI;  CAU- 
TIUACIÓ,  VACIÓ,  y CAUTIUAMENT,  VA- 
MENT. 

Cautiuéri,  véri.  m.  Cautiverio. 
Estado  á que  pasa  la  persona  que,  per- 
dida su  libertad  en  la  guerra,  vive  en 
poder  del  enemigo.  Lo  mismo  que  ca- 

TIUÉRI,  VÉRI;  CAPTIUÉRI,  VERI;  CAU- 
TIUAQÓ,  VA9Ó;  CAUTIUACIÓ,  VACIÓ;  CAU- 
TIUAMENT,  VAMENT,  y CAUTIUITAT , 
V1TAT. 

Cautiuitat,  vitat.  f.  Cautivi- 
dad. Cautiverio.  Lo  mismo  que  cau- 

TIUÉRI,  VÉRI;  CATIUITAT,  VITAT;  CAP- 
TIUITAT,  VITAT;  CAUTIUACIÓ,  VACIÓ,  y 
CATIUAMENT,  VAMENT. 

Cava.  f.  Cava.  Cavadura.  Cava- 
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zón.  Lo  mismo  que  cavá,  da,  y cava- 
dura, hura.  acep.  La  vena  mayor  del 
cuerpo,  que  entra  en  la  cavidad  dere- 
cha del  corazón. 

Cavá,  da.  f.  Cava.  Cavadura. 
Cavazón.  Acción  de  cavar.  Lo  mismo 

que  CAVADURA,  HURA. 

Cávach.  m.  Azadón  de  pala. 

Cavador,  hor,  ra.  m.  y f.  Ca- 
vador, ra.  El,  ó la,  que  tiene  por  oficio 
cavar  la  tierra. 

Cavadura,  hura.  f.  Cava- 
dura. Cava.  Cavazón.  Lo  mismo  que 

CAVA,  DA. 

Cavalcar.  a.  Cabalcar.  Lo  mismo 

que  CABALCAR. 

Cavaler.  m.  ant.  Caballero.  Lo 
mismo  que  caballer,  cabailler  y 

CAVALIER. 

Cavalier.  m.  ant.  Caballero.  Lo 
mismo  que  caballer,  cabailler  y 

CAVALER. 

Cavall.  m.  Caballo.  Lo  mismo 
que  caball  y cavayl. 

Cavalla.  f.  Caballa.  Lo  mismo 
que  CABALLA. 

Cavalier,  ra.  adj.  m.  y f.  Caba- 
llero, ra.  Lo  mismo  que  caballer,  ra; 

CABAILLER,  RA;  CAVALER,  RA,  y CAVA- 
LIER, ra.  Lo  cavaller  ó la  guérra, 
y 7 llaurador  á la  térra,  ref.  Con 
que  se  dice  que  cada  cual  haga  lo 
suyo,  que  es  de  lo  que  entiende. 

Cavallería.  f.  Lo  mismo  que  ca- 
ballería. 

Cavallet.  d.  m.  Caballito.  Lo  mis- 
mo que  caballet.  m.  Citóla.  Tablita 
de  madera,  pendiente  de  una  cuerda 
sobre  la  piedra  del  molino  harinero, 
para  que  la  tolva  vaya  despidiendo  la 
cibera,  y para  conocer  que  se  para  el 
molino,  cuando  deja  de  golpear.  Lo 
mismo  que  tarabella. 

Cavalló.  m.  Caballón.  Lo  mismo 
que  caballo,  cavalló  en  les  'parali- 
ces de  la  cacera  deis  ánets,  en  la 
Ribera  baixa.  Cebadero,  cavalló  d' 
obra  en  los  sequers.  Aloquín.  Cerco 
de  piedra,  como  de  una  tercia  de  altu- 
ra y del  mismo  ancho,  que,  en  el  sitio 
donde  se  cura  la  cera  al  sol,  se  pone 
para  impedir  que  se  la  lleve  la  lluvia, 
ó se  pierda,  si  se  derrite. 

Cavant.  ger.  Cavando. 

Cavar,  a.  Cavar.  Levantar  y mo- 
ver la  tierra  con  la  azada,  azadón  ú 
otro  instrumento  semejante,  n.  Ahon- 
dar, penetrar,  cavar  á dos  picóns. 
fr.  Cavar  la  tierra  á dos  ó tres  azada- 
das  de  profundidad,  cavar  fondo,  fr. 
fig.  y fam.  Pensar  con  iutención  ó pro- 
fundamente en  alguna  cosa. 

Cavat,  vá,  da.  adj.  m.  y f.  Ca- 
vado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Cavatina,  f.  Cavatina.  Mus. 
Según  la  R A.  E.,  especie  de  aire,  en 
general  bastante  corto  y de  un  solo 
tiempo. 

Cavatines.  pl.  f.  Cavatinas. 

Cavayl.  m.  ant.  Caballo.  Lo  mis- 
mo que  caball  y cavall. 

Cavérna.  f.  Caverna.  Según  la 
R.  A.  E.,  concavidad  debajo  de  tierra 
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ó en  las  pendientes  de  las  rocas,  pro- 
funda y de  aspecto  temeroso.  Med. 
Excavación  que  resulta  en  algunos  te- 
jidos orgánicos  después  de  evacuada  la 
materia  tuberculosa,  ó de  salir  el  pus 
de  un  absceso,  y en  algunas  úlceras 
cuando  ha  habido  pérdida  de  substan- 
cia. 

Cavérnes.  pl.  f.  Cavernas. 

Caverneta.  d.  f.  Cavernilla,  ta. 
Pequeña  caverna. 

Cavernós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ca- 
vernoso, sa.  Perteneciente,  relativo  ó 
semejante  á la  caverna  en  alguna  de 
sus  cualidades.  Humetat,  obscuritat 
cavernosa.  Humedad,  obscuridad  ca- 
vernosa. Según  la  R.  A.  E.,  aplícase  á 
la  voz,  á la  tos,  á cualquier  sonido 
sordo  y bronco  semejante  en  algún 
modo  al  que  sale  de  una  caverna.  Dí- 
cese  de  lo  que  tiene  muchas  caver- 
nas. 

Cavernositat.  f.  Cavernosidad. 

Cavila,  adj.  com.  Caviloso,  sa.  Lo 
mismo  que  cavilós,  sa,  y cavilador, 

HOR,  RA. 

Cavilació.  f.  Cavilación  Acción 
y efecto  de  cavilar.  Lo  mismo  que  ca- 
vileig. 

Cavilacioneta.  d.  f.  Cavilación- 
cilla,  ta. 

Cavilador, hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Caviloso,  sa.  Lo  mismo  que  cavila; 

CAVILÓS,  SA,  y CAVILEJADOR,  HOR,  RA. 

Cavilant.  ger.  Cavilando.  Lo 
mismo  que  cavilejant. 

Cavilar,  a.  Cavilar.  Fijar  tenaz- 
mente la  consideración  en  una  cosa  con 
demasiada  y vana  sutileza.  Lo  mismo 
que  CAVILE  JAR. 

Cavilat,  lá,  da.  p.  p.  Cavilado, 
da.  Lo  mismo  que  cavilejat,  já,  da. 

Cavileig.  m.  Cavilación.  Lo  mis- 
mo que  CAVILACIÓ. 

Cavilejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cavilador.  Lo  mismo  que  cavila, 

y CAVILADOR,  HOR,  RA. 

Cavilejant.  ger.  Cavilando.  Lo 
mismo  que  cavilant. 

Cavilejar.  a.  Cavilar.  Lo  mismo 
que  CAVILAR. 

Cavilejat,  já,  da.  p.  p.  Cavila- 
do, da.  Lo  mismo  que  cavilat,  lá,  da. 

Cavilós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cavi- 
loso, sa.  Que  por  sobrada  suspicacia, 
desconfianza  y aprensión,  se  deja  pre- 
ocupar de  alguna  idea,  dándole  exce- 
siva importancia  y deduciendo  conse- 
cuencias imaginarias. 

Cavilosament.  adv.  m.  Cavilo- 
samente. Con  cavilación. 

Cavilositat.  f.  Cavilosidad. 
Aprensión  infundada,  juicio  poco  me- 
ditado. 

Cavitat.  f.  Cavidad.  Espacio  vacío 
ó hueco  que  suele  haber  en  la  tierra  y 
otros  cuerpos. 

Cavó.  m.  Cava.  Cavazón.  Cavadu- 
ra. Lo  mismo  que  cavadura,  hura; 
cava  y cavá,  da.  Donar,  ó pegar,  lo 
primer  cavó.  fr.  Agr.  Desortijar.  Dar 
los  hortelanos  con  el  escardillo  la  pri- 
mera labor  á las  plantas,  -después  de 
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nacidas  ó trasplantadas.  Donar,  ó 
pegar,  lo  según  cavó.  Edrar.  Binar. 
Hacer  la  segunda  cava. 

Cavorca.  f.  ant.  Cueva.  Lo  mismo 
que  cauorca,  cova  y balma. 

Cavorqueta.  d.  f.  ant.  Cuevezue- 
la.  Cuevecilla,  ta.  Pequeña  cueva.  Lo 
mismo  que  cauorqueta  y coveta. 

Caylar.  n.  ant.  Callar.  Lo  mismo 
que  callar. 

Caymá.  m.  Caimán.  Lo  mismo 
que  caimá. 

Cayre.  m.  ant.  Esquina.  Lo  mis- 
mo que  cantó,  y cantoná,  da. 

Cayrell.  m.  ant.  Flecha.  Lo  mis- 
mo que  SAGETA,  FLEJA  y VIRA. 

Cayró.  m.  ant.  Baldosa,  ladrillo 
cuadrado.  Lo  mismo  que  rajóla. 

Cag.  m.  Cazo.  Vasija,  por  lo  común 
de  azófar,  en  forma  de  media  naranja, 
con  un  mango  largo  de  hierro  para 
manejarla.  Vasija  de  hierro  ó cobre, 
con  un  mango  que  forma  recodo,  y un 
gancho  á la  punta;  sirve  para  sacar 
agua  de  las  tinajas.  V.  cullerót.  Re- 
cazo. Parte  del  cuchillo  opuesta  al 
filo. 

Caga.  f.  Caza.  Según  la  R.  A.  E., 
acción  de  cazar.  Aves  ó animales  que 
se  trata  de  cazar,  antes  y después  de 
cazados.  ca<?a  major.  Caza  mayor.  La 
de  jabalíes,  venados,  lobos,  ciervos, 
etcétera.  ca<?a  menor.  Caza  menor.  La 
de  liebres,  conejos,  perdices,  palomas, 
etcétera.  Algar,  mourer  ó aixecar  la 
CA9A.  fr.  Cetr.  Volar.  Hacer  que  el  ave 
se  levante  y vuele  para  tirar  á ella, 
fr.  Hacer  salir  la  caza  que  no  vuela,  de 
su  madriguera  ó guarida,  para  matarla 
ó cogerla.  Anar  á ca<?a  d'  alguna 
cósa.  Andar  á caza  de  alguna  cosa, 
fr.  fig.  y fam.  Solicitarla  y hacer  mu- 
chas diligencias  para  conseguirla.  Do- 
nar ca^a.  Dar  caza.  Perseguir  á un 
animal  para  cogerle  ó matarle.  Mar. 
Perseguir  una  embarcación  á otra  con 
toda  diligencia  para  alcanzarla.  Es- 
pantar la  CA9A.  Espantar  la  caza.  fr. 
Lo  mismo  que  Algar  la  ca^a.  fr.  fig. 
y fam.  Precipitar  ó perder  un  negocio 
por  anticipar  inoportunamente  los  me- 
dios para  conseguirlo,  ó por  emplear 
los  que  no  son  á propósito.  Posarse 
en  ca?a.  Ponerse  en  caza.  fr.  Mar. 
Maniobrar  para  que  una  nave  se  ponga 
en  fuga  y escape  de  otra  que  la  persi- 
gue. U alga  la  caqa,  y altre  la  mata. 
Uno  levanta  la  caza,  y otro  la  mata, 
ref.  que  advierte  que  los  afortunados, 
por  casualidad  y sin  trabajo,  consiguen 
el  fruto  de  los  desvelos  y fatigas  de  los 
otros. 

Cagable.adj.  Cazable.  Qife  puede 
cazarse. 

Cagader,  her,  ro.  m.  Cazadero. 
Sitio  en  que  se  caza  ó que  es  á propó- 
sito para  cazar. 

Cagador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cazador,  ra.  Que  caza  por  oficio  ó por 
diversión.  U.  m.  c.  s.  Se  dice  de  los 
animales  que  por  instinto  persiguen  y 
cazan  otros  animales;  como  de  los  pe- 
rros y los  gatos,  m.  Soldado  que  hac§ 
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el  servicio  de  tropas  ligeras.  En  cada 
batallón  de  línea  hay  también  una  com- 
pañía de  cazadores,  m.  Cazadero.  Lo 
mismo  que  caqader,  her,  ro.  caqador 
d'  alforja.  Cazador  de  alforja.  El  que 
no  mata  la  caza  con  escopeta,  sino  con 
perros,  lazos  ú otros  artificios,  cala- 
dor de  art  y manya,  ó de  artimanya. 
Parancero.  Chuchero.  Cazador  que  usa 
para  cazar,  de  los  engaños  de  la  chu- 
chería. calador  de  barraca.  Paradis- 
lero. Cazador  á espera,  ó á pie  quedo. 
caqador  de  feres.  Montero.  Persona 
que  busca  y persigue  la  caza  en  el 
monte,  ó la  ojea  hacia  el  sitio  en  que  la 
esperan  para  tirarla,  calador  al  vol. 
Cazador  al  vuelo.  El  que  mata  las 
aves  al  vuelo,  capador  y peixcador, 
ó fam,  ó fret  ó calor.  Cazador  y pes- 
cador, ó hambre,  ó frío  ó calor,  ref. 
con  que  se  denota  que  los  cazadores  y 
pescadores  siempre  sufren,  por  lo  re- 
gular, alguna  de  estas  cosas.  Al  capa- 
dor y al  peixcador , sempre  se  ’ls 
escapa  la  mes  grosa.  fr.  con  que  se 
critica  á los  cazadores  y pescadores 
de  afición,  que  al  regreso  de  la  caza  ó 
pesca,  siempre  lamentan  la  pérdida  de 
la  mejor  pieza.  Lo  capador  que  vol 
caga , á la  caga  no  amenaga.  ref. 
con  que  se  aconseja  la  prudencia  en  el 
trato  cuando  se  espera  algo  de  alguna 
persona,  capador  de  moixonets , lo 
que  guanya,  menudets.  Pescador  de 
caña,  más  come  que  gana.  ref.  Lo  mis- 
mo que  peixcador  de  canya,  mes 
p'ert  que  guanya. 

Cagafató.  m.  Cazafatón.  Dispa- 
rate de  bulto.  Desatino  muy  grande. 

Cagant.  ger.  Cazando. 

Ca^ar.  a.  Cazar.  Según  la  R.  A. 
E.,  buscar  ó seguir  las  aves,  fieras  y 
otros  animales  para  cogerlos  ó ma- 
tarlos. capar  en  parances,  perges, 
bots.  etc.  Chuchear.  Cazar  con  indus- 
tria, valiéndose  de  señuelos,  lazos, 
redes  ú otros  arbitrios  semejantes, 
fig.  y fam.  Adquirir  con  destreza  al- 
guna cosa  difícil  y que  no  se  espe- 
raba. fig.  y fam.  Prender,  cautivar  la 
voluntad  de  alguno  con  halagos  ó en- 
gaños. Mar.  Estirar  una  vela  para 
que  reciba  bien  el  viento,  tirando  por 
dos  cabos  que  están  firmes  en  los  pu- 
ños, y se  llaman  escotas.  Vos  CApÁu, 
y altre  vos  capa;  més  valdría  estar 
en  casa.  ref.  con  que  se  advierte  que 
no  se  deben  abandonar  los  intereses  de 
la  casa,  sino  por  motivos  serios. 

Ca$at,  9a,  da.  adj.  ra.  y f.  Ca- 
zado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Carcarria,  f.  Cazcarria.  Lo  mis- 
mo que  CASCARRIA. 

Ca9carrient,  ta.  adj.  m.  y f. 
Cazcarriento,  ta.  Que  tiene  muchas  caz- 
carrias.  Lo  mismo  que  cascarrient,  ta. 

Ca9Ó.  m.  Cazón.  Nioto.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  de  mar,  de  tres  pies  de 
largo,  ceniciento,  obscuro  por  encima 
y más  claro  por  abajo,  y de  cabeza  pa- 
recida á la  de  la  anguila;  su  pellejo  es 
grueso  y áspero,  y después  de  seco 
sirve  de  lija. 
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Cacóla,  f.  Cazuela.  Lo  mismo  que 

CASÓLA. 

Ca9olá,  da.  f.  Cazuela  llena  de 
alguna  cosa.  Golpe  dado  con  una  ca- 
zuela. Lo  mismo  que  casóla,  da. 

Ca90la9a.  aum.  f.  Cazolaza.  Ca- 
zolón.  Lo  mismo  que  casolapa  y ca- 

pOLÓTA. 

Ca9<>leta.  d.  f.  Cazoleja.  Cazoleta. 
Cazolica,  ta.  Lo  mismo  que  casoleta. 

Capjolóta.  aum.  f.  Cazolaza.  Ca- 
zolón.  Lo  mismo  que  casolóta  y ca- 
Polapa. 

Ca9Ót.  aum.  m.  Cazón.  Cazo 
grande. 

Ca9ut,  da.  adj.  m.  y f.  Cazudo, 
da.  Que  tiene  mucho  recazo  ó lo  tiene 
pesado. 

Ce.  f.  Ce.  Nombre  de  la  letra  c. 

Ceb,  bo.  m.  Cebo.  Comida  que  se 
da  á los  animales,  para  alimentarlos, 
engordarlos  ó atraerlos. 

Ceba.  f.  Cebolla.  Raíz  de  la  planta 
del  mismo  nombre,  que  es  una  cepa 
redonda,  algo  chata,  formada  de  cas- 
cos tiernos  y jugosos,  de  olor  fuerte  y 
sabor  acre  y picante,  ceba  tendrá. 
Cebolla  tierna.  La  que  se  coge  cuando 
aun  no  ha  crecido  todo  lo  que  debe,  y 
que  se  come  cruda  en  ensalada,  ceba 
porrina.  Puerro.  Especie  de  cebolla, 
aunque  no  forma  cabeza  como  ella;  de 
la  cual  se  diferencia  en  el  sabor,  que 
es  mucho  menos  perceptible  que  el  de 
la  cebolla,  y no  tiene  picante.  Pegarli, 
ó arrimarli,  á ú una  ceba.  fr.  fig.  y 
fam.  Darle  á uno  un  chasco,  fig.  Darle 
un  golpe.  / Esta  si  qu ’ es  ceba!  Excla- 
mación con  que  se  denota  sorpresa  ó 
extrañeza  desagradable.  U.  t.  c.  apell.  1. 
Lo  mismo  que  seba. 

Ceba,  da.  f.  Golpe  dado  con 
la  cebolla.  Lo  mismo  que  sebá,  da. 
Cebada.  Lo  mismo  que  cibá,  da. 

Cebader,  her,  ro.  m.  Cebadero. 
Sitio  ó paraje  en  que  se  acostumbra 
echar'el  cebo  á la  caza,  cebader,  her, 
ro,  entre  tenders  ó carregadors  de 
vi.  Cata,  ó la  porción  de  vino  que  el 
vendedor  pone  en  la  bota  del  compra- 
dor, para  que  lo  pruebe  y beba  sin  to- 
car el  que  ha  cargado. 

Cebadilla,  hilla.  f.  Cebadilla. 
Raíz  y semilla  de  dos  especies  dife- 
rentes de  plantas,  que,  reducidas  á pol- 
vo, se  usan  para  estornudar  y para 
matar  los  piojos. 

Cebador,  hor,  ra.  m.  y f.  Ce- 
bador, ra.  U.  t.  c.  s. 

Cebadura,  hura.  f.  Cebadura. 
Acción  y efecto  de  cebar  ó cebarse. 

Ceballóns.  adv.  t.,  1.  y ord.  ant. 
Después.  Lo  mismo  que  cellabóns,  ce- 
llavors,  naprés,  enaprés,  després, 

DEMPRÉS,  DEMPUÉS,  DESPÚS  J DESPUÉS. 

Cebant.  ger.  Cebando.  Lo  mismo 
que  acebant. 

Cebar,  a.  Cebar.  Dar  ó echar  cebo 
á los  animales  para  alimentarlos,  en- 
gordarlos ó atraerlos,  r.  fig.  Entre- 
garse con  mucha  eficacia  é intención 
á una  cosa.  Lo  mismo  que  acebar,  se- 


bar  y asebar.  m.  Cebollar.  Sitio  sem- 
brado de  cebollas. 

Cebat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cebado,  da.  Lo  mismo  que  acebat, 

bá,  DA. 

Ceba9a.  aum.  f.  Cebollaza.  Cebo- 
llón. Cebollona.  Cebolla  grande.  Lo 
mismo  que  cebóta  v sebóta. 

Cebera,  f.  Cebolla.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  hortense,  de  la  altura  del 
ajo,  con  las  hojas  rollizas  y huecas,  el 
tallo  hinchado  hacia  el  medio,  y que 
termina  en  una  mazorca  globosa.  Tiene 
por  raíz  una  cepa  redonda,  algo  chata, 
formada  de  cascos  tiernos  y jugosos, 
de  olor  fuerte  y saber  acre  y picante. 
Lo  mismo  que  sebera. 

Ceber,  ro,  ra.  m.  y f.  Cebollero, 
ra.  Persona  que  vende  cebollas.  Lo 
mismo  que  seber,  ro,  ra. 

Cebeta.  d.  f.  Cebolleja,  lleta, 
Hita.  Pequeña  cebolla.  Lo  mismo  que 
sebeta. 

Cebolla,  da.  f.  Encebollado.  Gui- 
sado de  carne,  partida  en  trozos,  mez- 
clada con  cebolla  y sazonada  con  espe- 
cias,'rehogado  todo  con  aceite.  Lo 
mismo  que  sebollá,  da. 

Cebollí.  m.  Cebollino.  Plantas 
pequeñas  de  cebolla,  cuando  están  en 
proporción  para  transplantarlas.  Si- 
miente de  cebolla.  Lo  mismo  que  se- 
bollí. 

Cebóta.  aum.  f.  Cebollaza.  Cebo- 
llón. Cebollona.  Lo  mismo  que  cebaba 

y SEBASA. 

Cebra,  f.  Cebra.  Según  la  R.  A. 
E.,  animal  cuadrúpedo  de  Africa,  pa- 
recido al  mulo,  de  color  de  melocotón, 
con  listas  transversales  pardas  ó ne- 
gras en  toda  la  piel,  de  la  gallardía  y 
viveza  del  caballo,  más  pequeño  y más 
ligero. 

Cebreta.  d.  f.  Cebrilla,  ta.  Pe- 
queña cebra. 

Cebut,  da.  adj.  m.  y f.  Cebollu- 
do, da.  Aplícase  á las  plantas  y flores 
que  son  de  cebolla  ó nacen  de  ella.  Lo 
mismo  que  sebut,  da. 

Ceca.  f.  Ceca.  Casa  donde  se  labra 
moneda.  De  ceca  en  Meca.  De  Ceca 
en  Meca.  De  la  Ceca  á la  Meca.  loe.  fig. 
y fam.  De  una  parte  á otra,  de  aquí 
para  allí.  Lo  mismo  que  seca. 

Cecal,  f.  Cecal.  Una  de  las  venas 
del  cuerpo  humano,  adj.  Perteneciente 
al  intestino  ciego,  ó sea  al  cuarto  ó 
primero  de  los  gordos. 

Ceceig;.  m.  Ceceo.  Lo  mismo  que 

CECÉU,  CECEJÁ,  DA,  y CECEJAMENT. 

Cecejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ceceador,  ra.  Que  cecea. 

Cecejadoret,  horet,  ta.  adj. 

d.  m.  y f.  Zazocito,  ta. 

Cecejament.  m.  Ceceo.  Lo  mis- 
mo que  cecéu  y ceceig. 

Cecejant.  ger.  Ceceando. 

Cecejar.  n.  Cecear.  Pronuuciar 
la  s como  c castellana,  por  vicio  ó por 
defecto  orgánico. 

Cecejat,  já,  da.  p.  p.  Cecea- 
do, da. 

Cecéu.  m.  Ceceo.  Acción  y efecto 
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de  cecear.  Lo  mismo  que  ceceig,  cz- 

CEJÁ,  DA,  y CECEJAMENT. 

Cech.  m.  Ciego.  Lo  mismo  que 

CEG,  GA,  y CEGO,  GA. 

Cecina,  f.  Cecina.  Carne  salada, 
enjuta  y seca  al  aire,  al  sol  ó al  humo. 
cecina  de  peix.  Cecial.  Merluza  ú otro 
pescado  parecido  á ella,  seco  y curado 
al  aire. 

Ce  ció.  f.  vulg.  Accesión.  Med. 
Nuevo  acometimiento  de  la  calentura 
en  las  fiebres  intermitentes,  compues- 
to por  lo  regular  de  tres  tiempos:  frío, 
calor  y sudor.  Lo  mismo  que  accesió. 

Ceda.  f.  Cédula.  Lo  mismo  que 

CÉDULA. 

Cedacer,  ra.  m.  y f.  Cedacero, 
ra.  El,  6 la,  que  hace  cedazos.  El,  ó la, 
que  los  vende. 

Cedacería,  f.  Cedacería.  Sitio 
donde  se  hacen  cedazos.  Tienda  donde 
se  venden. 

Cedacet.  d.  m.  Cedacillo,  to.  Ce- 
dazuelo.  Pequeño  cedazo.  Lo  cedacet 
de  cerdes  en  les  fabriques  de  paper. 
Teleta.  Red  de  cerdas  que  se  usa  en 
los  molinos  de  papel  para  que  salga 
el  agua  de  las  pilas  y no  el  material. 

Ceda$.  m.  Cedazo.  Según  la  R.  A. 
E.,  instrumento  compuesto  de  un  aro 
redondo  y de  una  tela,  por  lo  común 
de  cerdas,  más  ó menos  clara,  que  cie- 
rra por  su  hueco  la  parte  inferior. 
Sirve  para  separar  las  partes  sutiles 
de  las  gruesas  de  algunas  cosas;  como 
la  harina,  el  suero,  etc.  CEDA9  en 
caixa.  Tambor.  Cedazo  delgado  por 
donde  pasan  los  reposteros  el  azúcar 
para  sacar  la  flor.  V.  tamk?. 

Cedeixcut,  da.  p.  p.  Cedido,  da. 
Lo  mismo  que  cedit,  da. 

Cedeixent.  ger.  Cediendo.  Lo 
mismo  que  cedint. 

Cedéixer.  a.  Ceder.  Según  la 
R.  A.  E.,  dar,  transferir,  traspasar  á 
otro  una  cosa,  acción  ó derecho,  n. 
Rendirse,  sujetarse.  Ser,  resultar  ó 
convertirse  una  cosa  en  bien  ó mal, 
estimación  ó alabanza,  etc.,  de  alguno. 
Conceder  alguua  cosa  que  repugnaba. 
Hablando  de  ciertas  cosas,  como  el 
viento,  la  calentura,  etc.,  mitigarse, 
disminuirse  su  fuerza.  Cejar.  Aflojar,  ó 
ceder,  en  un  negocio  ó empeño.  Lo  mis- 
mo que  CEDiR. 

Cedent.  p.  a.  Cedente.  Que  cede. 

Cedeta.  f.  Cedilla.  Zedilla.  Lo 
mismo  que  cedilla  y 9ETA. 

Cedible.  adj.  Cedible.  Que  se  pue- 
de ceder  ó dar. 

Cedilla.  f.  Cedilla.  Zedilla.  Letra 
de  la  escritura  lemosina  que  se  em- 
plea en  sustitución  de  la  z,  que  hoy 
se  usa  en  la  del  lenguaje  castellano. 
También  en  éste  se  empleó  antigua- 
mente la  cedilla.  En  la  actualidad,  asi- 
mismo tiene  aplicación  en  otros  idio- 
mas. Es  una  c con  virgulilla  debajo  (g), 
y sirve,  en  valenciano,  para  expresar 
un  sonido  suave  muy  parecido  al  de  la 
s ó ss  doble.  Lo  mismo  que  cedeta  y 

9ETA. 
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Cedint.  ger.  Cediendo.  Lo  mismo 
que  CEDEIXENT. 

Cedir.  a.  Ceder.  U.  t.  c.  n.  Lo 
mismo  que  cedéixer. 

Cedit,  da.  p.  p.  Cedido,  da.  Lo 
mismo  que  cedeixcut,  da. 

Cedral.  adj.  Cedral.  Perteneciente 
ó relativo  al  cedro. 

Cedre,  dro.  m.  Cedro.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  espino,  muy  alto, 
con  las  piñas  formadas  de  escamas 
membranosas,  y la  madera  aromática, 
de  color  más  claro  que  la  del  caobo, 
menos  compacta  y que  no  se  apolilla. 

Cedrí,  na.  adj.  m.  y f.  Cedrino, 
na.  Perteneciente  al  cedro. 

Cedrót.  aum.  m.  Cedrazo.  Cedro 
muy  grande. 

Cédula,  f.  Cédula.  Según  la  R.  A. 
E.,  pedazo  de  papel  ó pergamino  es- 
crito ó para  escribir  en  él  alguna  cosa. 
cédula  de  comunió  ó confesió.  Cédula 
de  comunión  ó confesión.  La  que  se  da 
en  las  parroquias  en  tiempo  del  cum- 
plimiento de  iglesia,  para  que  conste. 
cédula  de  preeminencies.  Cédula  de 
preeminencias.  La  que  se  daba  á algu- 
nos individuos  de  un  cuerpo  que,  ha- 
biendo servido  muchos  años  sus  oficios, 
no  podían  continuar  por  enfermos  ú 
ocupados,  ó por  otras  justas  causas. 
En  la  milicia,  orden  del  rey  por  la  que 
conserva  en  su  grado,  al  oficial  que  se 
retira,  el  fuero  militar,  cédula  de 
vehinat.  Cédula  de  vecindad.  Docu- 
mento oficial,  que  expresa  el  nombre, 
profesión,  domicilio  y demás  circuns- 
tancias de  cada  vecino,  y sirve  para 
identificar  la  persona,  cédula  perso- 
nal. Cédula  personal.  Lo  mismo  que 
cédula  de  vehinat.  cédula  real.  Cé- 
dula real.  Despacho  del  rey,  expedido 
por  algún  tribunal  superior,  en  que  se 
concede  una  merced  ó se  toma  alguna 
providencia.  Lo  mismo  que  céda. 

Cedulaig,  ge.  m.  Cedulaje.  De- 
recho que  se  paga  por  el  despacho  de 
las  cédulas. 

Cedulaga.  aum.  f.  Cedulón.  Lo 
mismo  que  cedulóta  y ceduló. 

Cédules.  pl.  f.  Cédulas. 

Ceduleta.  d.  f.  Cedulilla,  ta.  Pe- 
queña cédula. 

Ceduló.  aum.  m.  Cedulón.  Cédula 
grande.  Lo  mismo  que  cedula9a  y ce- 
dulóta. 

Cedulóta.  aum.  f.  Cedulón.  Cé- 
dula grande.  Lo  mismo  que  cedula9a 
y ceduló. 

Cefálica,  f.  Cefálica.  Vena  supe- 
rior del  brazo,  así  llamada  por  haber- 
se creído  que  tomaba  la  sangre  de  la 
cabeza. 

Cefallós,  sa.  adj.  m.  y f.  Tarta- 
joso, sa.  Lo  mismo  que  farfallós,  sa. 

Céfir.  m.  Céfiro.  Poniente.  Viento 
que  sopla  de  la  parte  occidental.  Poét. 
Cualquier  viento  suave  y apacible. 

Ceg,  ga.  adj.  m.  y f.  Ciego,  ga.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  cegó,  ga,  y cech. 

Cegador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cegador,  ra.  Que  ciega  ó deslumbra. 
Lo  mismo  que  encegador,  hor,  ra. 
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Cegall.  adj.  com.  Cegajoso,  sa.  Lo 
mismo  que  cegallós,  sa. 

Cegallea.  f.  Cegajez.  Dolencia  de 
los  ojos.  Ceguera.  Especie  de  oftalmía 
que  suele  dejar  ciego  al  enfermo.  Lo 
mismo  que  cegallejament. 

Ce  galle  jament.  m.  Cegajez. 
Ceguera.  Lo  mismo  que  cegallea. 

Cegallejant.  ger.  Cegajeando. 

Cegallejar.  n.  Cegajear.  Tener 
malos  ojos.  Ver  poco  con  ellos. 

Cegallejat.  p.  p.  Cegajeado. 

Cegallós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cega- 
joso, sa.  Cegatoso,  sa.  Que  habitual- 
mente tiene  cargados  y llorosos  los 
ojos.  U.  t.  c.  s.  Cegarrita.  Persona  que 
por  debilidad  de  la  vista  necesita  re- 
cogerla mucho  para  ver.  U.  t.  c.  s. 

Cegameut.  m.  Ceguera.  Cegue- 
dad. Lo  mismo  que  ceguera,  cegue- 

TAT  y ENCEGAMENT. 

Cégament.  adv.  m.  Ciegamente. 
Con  ceguedad. 

Cegant.  ger.  Cegando.  Lo  mismo 

que  ENCEGANT. 

Cegar,  n.  Cegar.  Según  la  R.  A. 
E.,  perder  enteramente  la  vista,  a. 
Quitar  la  vista  á alguno,  fig.  Ofuscar 
el  entendimiento,  turbar  ó extinguir 
la  luz  de  la  razón,  como  suelen  hacer 
nuestros  afectos  y pasiones  desordena- 
das. fig.  Cerrar,  macizar  alguna  cosa 
que  antes  estaba  hueca  ó abierta,  como 
puerta,  pozo,  portillo,  etc.  Lo  mismo 
que  ENCEGAR. 

Cegat,  gá,  da.  p.  p.  Cegado,  da. 
Lo  mismo  que  encegat,  gá,  da.  adj. 
ant.  Ciego,  ga.  Lo  mismo  que  cech, 
y CEGO,  GA. 

Cegó,  ga.  adj.  m.  y f.  Ciego,  ga. 
Según  la  R.  A.  E.,  privado  de  la  vista. 
U.  t.  c.  s.  | fig.  Poseído  vehemente- 
mente de  alguna  pasión,  cegó  d'  ira , 
d'  amor.  Ciego  de  ira,  de  amor.  fig. 
Dícese  de  cualquier  conducto  lleno  de 
tierra  ó broza,  de  suerte  que  no  se 
puede  usar.  V.  póu  cegó.  A cegues. 
A ciegas,  m.  adv.  Ciegamente.  Lo  mis- 
mo que  cégament.  fig.  Sin  conocimien- 
to, sin  reflexión.  No  tíndrer  dos  di - 
nés  pera  fer  cantar  á un  cegó.  No 
tener  con  qué  hacer  cantar,  ó rezar,  á 
un  ciego,  fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  po- 
bre. Quansevol  cegó  ho  ven.  Eso  lo 
verá  un  ciego,  loe.  fam.  con  que  se  de- 
nota la  evidencia  de  alguna  cosa.  En 
la  térra  deis  cegos,  lo  tórt  es  rey. 
En  la  tierra  de  los  ciegos,  el  tuerto  es 
rey.  loe.  fam.  con  que  se  denota  que 
entre  muchas  personas  que  adolecen 
de  un  defecto,  el  que  le  tiene  menor 
aventaja  á los  otros.  Lo  mismo  que 

CECH,  y CEG,  GA. 

Cegueig.  m.  Cegajez.  Lo  mismo 

que  CEGALLEA  y CEGALLEJAMENT. 

Ceguejant.  ger.  Cegajeando.  Lo 
mismo  que  cegallejant. 

Ceguejar.  n.  Cegajear.  Lo  mis- 
mo que  CEGALLEJAR. 

Ceguejat.  p.  p.  Cegajeado,  da. 
Lo  mismo  que  cegallejat. 

Ceguera,  f.  Ceguera.  Ceguedad. 
Total  privación  de  la  vista.  Especie  de 
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oftalmía  que  suele  dejar  ciego  al  en- 
fermo. fig.  Alucinación,  afecto  que 
ofusca  la  razón.  Lo  mismo  que  cegue- 

TAT,  CEGALLEA  y CEGUETUT. 

Ceguet,  ta.  d.  m.  y f.  Ciegueci- 
to,  ta.  Cieguecillo,  lia. 

Ceguetat.  f.  Ceguedad.  Ceguera. 
Total  privación  de  la  vista,  fig.  Aluci- 
nación, afecto  que  ofusca  la  razón.  Lo 
mismo  que  ceguera,  cegallea  y ce- 

GÜETUT. 

Ceguetut.  f.  Ceguedad.  Ceguera. 
Lo  mismo  que  ceguera,  ceguetat  y 

CEGALLEA. 

Cél.  m.  Cielo.  Según  la  R.  A.  E., 
orbe  diáfano  que  rodea  la  tierra,  según 
se  ofrece  á la  vista  del  espectador  con 
el  movimiento  aparente  de  los  astros. 
Atmósfera.  Masa  de  aire  que  rodea  el 
globo  terráqueo.  Clima  ó temple.  Es - 
panya  gója  d'  un  cél  benigne , ó 
cél  saludable.  Lo  cél  hermós  de 
Valencia.  España  goza  de  benigno 
cielo,  ó cielo  saludable.  El  cielo  hermo- 
so de  Valencia.  La  mansión  en  que  los 
ángeles,  los  santos  y bienaventurados 
gozan  la  presencia  de  Dios.  Gloria  ó 
bienaventuranza,  fig.  Dios  ó su  provi- 
dencia. acep.  Celo.  Cuidado  eficaz  y 
vigilancia  con  que  se  procura  el  cum- 
plimiento de  las  leyes  y obligaciones 
de  cada  uno.  Cuidado  vigilante  y afec- 
tuoso de  la  gloria  de  Dios  ó del  bien 
de  las  almas.  Por  ext.,  cuidado  del 
aumento  y bien  de  las  cosas  y perso- 
nas. Qui  al  cél  escup,  en  la  cara  li 
cau.  Al  que  al  cielo  escupe,  en  la  cara 
le  cae.  ref.  que  enseña  lo  expuesto  que 
es  á duro  escarmiento  la  excesiva  arro- 
gancia. Guanyar  lo  cél.  Ganar,  com- 
prar, conquistar  el  cielo.  ír.  fig.  Con- 
seguir el  cielo  ó la  bienaventuranza 
con  virtudes  y buenas  obras.  Anarscn 
al  cél  en  botes  y espueles.  Irse  al 
cielo  calzado  y vestido,  ó vestido  y cal- 
zado. fr.  fig.  y fam.  Ganar  el  cielo  sin 
pasar  por  el  purgatorio.  Dícese  respec- 
to de  persona  á quien  por  su  inocencia 
ó sus  virtudes  se  cree  digna  de  este 
premio,  y también,  irónicamente,  de  la 
que,  aparentando  virtud,  falta  á sus 
obligaciones  ó perjudica  á los  demás. 
Plogut  del  cél.  Llovido  del  cielo,  loe. 
fig.  y fam.  que  denota  la  oportunidad 
con  que  llega  una  persona,  ú ocurre 
alguna  cosa  adonde  ó cuando  más  con- 
venía. Pujar  al  cél  á una  persona  ó 
cósa.  Poner  en  el  cielo  á una  persona 
ó cosa.  Poner  en,  ó sobre  las  nubes,  á 
una  persona  ó cosa.  fr.  fig.  V.  Pujar 
ais  nubols  á una  persona  ó cosa. 
Agafar  ú lo  cél  en  les  mans.  Coger  ó 
toma  uno  el  cielo  con  las  manos,  fr. 
fig.  y fam.  Recibir  grande  enfado  ó eno- 
jo por  alguna  cosa,  manifestándolo  con 
demostraciones  exteriores.  Vórer  lo 
cél  obért.  Ver  el  cielo  abierto,  ó los  cie- 
los abiertos,  fr.  fig.  y fam.  Presentar- 
se ocasión,  ó coyuntura,  favorable  para 
salir  de  uji  apuro  ó conseguir  lo  que 
se  desea.  Si  cau  lo  cél,  á tots  nos 
pillará  baix.  fr.  fam.  con  que  se  cri- 
tica al  sumamente  escrupuloso  y que 
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en  todo  ve  peligros,  cél  áborreguets, 
aygua  á canterets.  El  cielo  aborrega- 
do, antes  de  tres  días  bañado,  ref.  que 
pronostica  que  cuando  la  atmósfera  se 
aborrega,  la  lluvia  está  próxima.  Tan - 
curse,  encapotarse  'l  cél.  Cerrarse, 
entoldarse  el  cielo,  fr.  fig.  Cubrirse  de 
nubes.  Despejarse,  desencapotarse' l 
cél.  Despejarse,  desencapotarse  el  cie- 
lo. fr.  fig.  Despejarse  de  nubes  y quedar- 
claro.  Estar  ú en  lo  cél.  Estar  uno 
en  la  gloria,  fr.  fig.  y fam.  Estar  muy 
contento  y gozoso,  fig.  y fam.  Estar 
muy  tranquilo  y á 3U  gusto.  ¡Angelets 
al  cél!  fr.  con  que  se  procura  consolar 
á los  padres  de  un  niño,  cuando  es  pe- 
queño, de  la  muerte  de  éste.  D'  así  al 
cél.  fr.  De  aquí  al  cielo,  expr.  fam.  con 
que  se  pondera  la  belleza,  ó el  bienes- 
tar de  que  se  disfruta  en  alguna  parte. 
Mudar  de  cél.  Mudar  de  cielo,  fr. 
Mudar  aires,  ó de  aires.  Mudar  de 
clima.  Anarsen,  6 pujar  sen,  al  cél  . 
Ir,  volar  al  cielo.  Salvarse.  / Home , 
vaja  al  cél!  ¡Vaya  usted  al  cielo ! expr. 
fig.  y fam.  con  que  uuo  desprecia  lo 
que  otro  dice. 

Céla.  f.  ant.  Celda.  Lo  mismo  que 

CELDA. 

Cela,  da.  f.  Celada.  Según  la 
R.  A.  E.,  pieza  de  la  armadura  anti- 
gua, que  servía  para  cubrir  y defender 
la  cabeza.  Mil.  Emboscada  de  gente 
armada  en  paraje  oculto,  acechando  al 
enemigo,  para  asaltarle  descuidado  ó 
desprevenido. 

Celadament.  adv.  m.  Celada- 
mente. A escondidas,  encubiertamente. 

Celador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Celador,  ra.  Que  cela  ó que  vigila, 
m.  y f.  Persona  destinada  por  la  auto- 
ridad para  ejercer  vigilancia. 

Celaduría,  huría.  f.  Celaduría. 

Celaig,  ge.  m.  Celaje.  Según  la 
R.  A.  E.,  color  que  preseutan  las  extre- 
midades de  las  nubes,  y que  varía  se- 
gún la  refracción  de  los  rayos  solares, 
pl.  Nubes  muy  raras  y sutiles,  que,  for- 
mando ráfagas  ó figuras  irregulares, 
y casi  siempre  de  color  rojo  ó de  fuego 
más  ó menos  vivo,  aparecen  al  tiempo 
de  salir  y al  de  ponerse  el  sol. 

Celaut.  ger.  Celando. 

Celar,  a.  Celar.  Encubrir,  ocultar. 
Observar  atentamente  los  movimien- 
tos y acciones  de  quien  se  recela. 

Celat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Cela- 
do, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Celda,  f.  Celda.  Aposento  desti- 
nado al  religioso,  ó religiosa,  en  su 
convento.  Lo  mismo  que  céla. 

Celdeta.  d.  f.  Celdilla,  ta.  Celda 
pequeña.  Cada  uno  de  los  huecos  que 
ocupan  las  simientes  en  la  caja  ó ca- 
jilla. celdeta  de  les  abelles.  Alvéolo. 
Maestril.  Celdilla  del  panal  de  miel, 
dentro  de  la  cual  se  transforma  en  in- 
secto perfecto  la  larva  de  la  abeja 
maesa.  Lo  mismo  que  celeta. 

Celebérrim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Celebérrimo,  ma.  Muy  célebre. 

Celebrable.  adj.  Celebrable.  Que 
puede  celebrarse. 
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Celebració.  f.  Celebración.  Ac- 
ción de  celebrar. 

Celebradament.  adv.  m.  Cele- 
bradamente. 

Celebradíssim,  híssim,  ma. 

adj.  m.  y f.  Celebradísimo,  ma.  Muy 
celebrado,  da. 

Celebrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Celebrador,  ra.  Que  celebra  ó 
aplaude  alguna  cosa. 

Celebrant.  ger.  Celebrando,  p.  a. 
Celebrante.  Que  celebra,  m.  Sacerdote 
que  está  diciendo  misa  ó preparado 
para  decirla. 

Celebrar,  a.  Celebrar.  Alabar, 
aplaudir,  encarecer  á una  persona  ó 
cosa.  Reverenciar,  venerar  solemne- 
mente con  culto  público  los  misterios 
de  nuestra  santa  religión  y la  memo- 
ria de  sus  santos.  Hacer  solemnemente 
y con  los  requisitos  necesarios  alguna 
función  ó contrato.  Decir  misa,  U. 
t.  c.  n. 

Celebrat,  brá,  da.  adj.  m.  y f. 
Celebrado,  da.  Aplaudido,  da.  Famoso, 
sa.  Renombrado,  da. 

Célebre,  adj.  Célebre.  Famoso. 
Que  tiene  fama  y nombre  en  la  acep- 
ción común,  tomándose  tanto  en  buena 
como  en  mala  parte,  fam.  Aplícase  á 
personas  y á hechos  ó dichos  que 
llaman  la  atención  por  su  chiste  ó por 
ser  muy  singulares  y extravagantes. 

Célebrement.  adv.  m.  Célebre- 
mente. Con  celebridad. 

Celebritat.  í.  Celebridad.  Fama, 
renombre  ó aplauso,  que  tiene  una 
persona  ó cosa.  Conjunto  de  aparatos, 
festejos  y otras  cosas  con  que  se  so- 
lemniza y celebra  una  fiesta  ó suceso. 

Celemí,  m.  Celemín.  Según  la 
R.  A.  E , medida  de  capacidad  para  ári- 
dos, que  tiene  4 cuartillos  y equivale 
á 4.625  mililitros.  Porción  de  grano, 
semillas  ú otra  cosa  semejante,  que 
llena  exactamente  la  medida  del  cele- 
mín. 

Celeració.  Aceleración.  Lo  mis- 
mo que  ACELERACIÓ  y CELERAMENT. 

Celeradament.  adv.  m.  Acele- 
radamente. Lo  mismo  que  acelerada- 

MENT. 

Celerador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Acelerador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  acelerador,  hor,  ra. 

Celerament.  m.  Aceleramiento. 
Aceleración.  Lo  mismo  que  acelera- 

MENT  y CELERACIÓ. 

Celerant.  ger.  Acelerando,  p.  a. 
Acelerante.  Que  acelera.  Lo  mismo  que 

ACELERANT. 

Celerar.  a.  Acelerar.  Lo  mismo 

que  ACELERAR. 

Celerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 

Acelerado,  da.  Lo  mismo  que  acele- 
rat,  rá,  da.  acep.  Malvado.  Lo  mismo 
que  dolent  y malvat. 

Celeritat.  f.  Celeridad.  Pronti- 
tud, presteza,  velocidad. 

Celést,  lest.  adj.  Celeste.  Perte- 
neciente al  cielo.  Perteneciente  á la 
gloria  ó reino  de  los  bienaventurados. 


CEL 

De  color  azul  claro,  como  el  del  cielo. 
U.  t.  c.  s. 

Celestial,  adj.  Celestial.  Pertene- 
ciente al  cielo,  considerado  como  la 
mansión  eterna  de  los  bienaventurados, 
fig.  Perfecto,  agradable  y delicioso. 

Celestialment.  adv.  m.  Celes- 
tialmente. Por  virtud,  orden  ó disposi- 
ción del  cielo,  fig.  Perfecta,  agradable, 
admirablemente. 

Celestment.  adv.  m.  Celeste- 
mente. 

Celeta.  d.  f.  Celdilla,  ta.  Lo  mis- 
mo que  CELDETA. 

Celiandre.  m.  Cilantro.  Culantro. 
Según  la  R.  A.  E.,  hierba  aromática  y 
ramosa,  del  tamaño  del  perejil,  con  las 
raíces  delgadas  y blancas,  las  hojas 
algo  redondas,  el  tallo  redondo  y de- 
recho, las  flores  rosáceas  y en  umbela, 
y la  simiente  globosa,  aromática  y de 
virtud  estomacal. 

Célib,  be.  adj.  Célibe.  Dícese  de 
la  persona  que  no  ha  tomado  estado 
de  matrimonio  y aún  puede  tomarlo. 
U.  t.  c.  s. 

Celibat.  m.  Celibato.  Estado  de 
soltero.  Lo  mismo  que  celibatisme. 

Celibatisme.  m.  Celibatismo. 
Estado  de  soltero.  Lo  mismo  que  ce- 
libat. 

Célich,  ca.  adj.  m.  y f.  Célico, 
ca.  Celeste.  Perteneciente  al  cielo. 

Celici.  m.  Cilicio.  Lo  mismo  que 

CILICI. 

Celidonia,  f.  Celidonia.  Hirundi- 
naria.  Según  la  R.  A.  E.,  hierba  medi- 
cinal ramosa,  con  las  hojas  verdes  por 
arriba  y algo  amarillas  por  el  envés, 
los  tallos  redondos  con  algunos  nudos 
y un  poco  vellosos,  y que,  por  cual- 
quiera parte  que  se  la  corta,  echa  un 
jugo  amarillo  del  mismo  color  que  la 
flor,  la  cual  es  de  cuatro  hojas  y re- 
donda. 

Celier.  m.  Cillero.  Lo  mismo  que 
celler. 

Celindre.  m.  Cilindro.  Geom . 
Según  la  R.  A.  E.,  sólido  cuyos  extre- 
mos están  formados  por  dos  círculos 
iguales  y paralelos,  y el  cuerpo  por 
una  superficie  convexa  y circular,  sin 
discrepar  nunca  del  ámbito  marcado 
por  los  extremos.  Lo  mismo  que  cilin- 
dre. 

Celindret.  d.  m.  Cilindrito.  Pe- 
queño cilindro. 

Celíndrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ci- 
lindrico, ca.  De  forma  de  cilindro.  De 
forma  análoga  ó parecida  á la  del  ci- 
lindro. 

Celíndricament.  adv.  m.  Ci- 
lindricamente. 

Celogia.  f.  Celosía.  Enrejado  de 
lintoncitos  de  madera  ó de  hierro,  que 
se  pone  en  las  ventanas  de  los  edificios 
y otros  huecos  análogos,  para  que  las 
personas  que  están  en  lo  interior  vean 
sin  ser  vistas.  Lo  mismo  que  gelosía. 

Celos,  sa.  adj.  m.  y í.  Celoso,  sa. 
Que  tiene  celo  ó celos. 

Celosament.  adv.  m.  Celosa- 
mente. Con  celo. 

Diccionario. 
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Celosíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y 
f.  Celosísimo,  ma.  Muy  celoso,  sa. 

Celosíssimament.  adv.  m.  sup. 
Celosísimamente.  Muy  celosamente. 

Celotipia,  f.  Celotipia.  Pasión  de 
los  celos. 

Célrás.  m.  Cielo  raso.  En  lo  inte- 
rior de  los  edificios,  techo  de  superfi- 
cie plana  y lisa.  V.  trespól. 

Céls.  pl.  m.  Celos.  Sospecha,  in- 
quietud y recelo  de  que  la  persona 
amada  haya  mudado  ó mude  su  cariño, 
poniéndolo  en  otra.  pron.  determ.  pl. 
ant.  Aquellos.  Donar  céls.  Dar  celos, 
fr.  Dar  una  persona  motivo  para  que 
otra  los  sienta. 

Celsitut.  Celsitud.  Elevación, 
grandeza  y excelencia  de  alguna  cosa  ó 
persona.  Alteza.  Tratamiento  que  en 
España  se  dió  á los  reyes.  V.  altera. 

Celta,  adj.  Celta.  Dícese  del  indi- 
viduo de  una  nación  que  se  estableció 
en  parte  de  la  antigua  Galia,  y tam- 
bién de  España.  U.  t.  c.  s.  | m.  Idioma 
de  los  celtas. 

Celtíber,  ra.  adj.  m.  y f.  Celtí- 
bero, ra.  Natural  de  la  antigua  Celti- 
beria, así  llamado  por  proceder  de  la 
unión  de  celtas  é iberos.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  celtibérich,  ca. 

Celtibéri,  ria.  adj.  m.  y f.  Cel- 
tiberio, ria.  Celtibérico,  ca.  Celtíbero, 
ra.  Lo  mismo  que  celtíber,  ra;  cel- 
tibérich, CA,  y CELTIBRE,  BRA. 

Celtibéria.  f.  Celtiberia. 

Celtibérich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Celtibérico,  ca.  Celtíbero,  ra.  Celtibe- 
rio, ria.  Lo  mismo  que  celtíber,  ra; 

CELTIBÉRI,  RIA,  y CELTIBRE,  BRA. 

Celtibre,  bra.  adj.  m.  y f.  Cel- 
tíbero, ra.  Celtiberio,  ria.  Celtibérico, 
ca.  Lo  mismo  que  celtíber,  ra;  cel- 

TIBÉRI,  RIA,  y CELTIBÉRICH,  CA. 

Céltich,  ca.  adj.  m.  y f.  Céltico, 
ca.  Perteneciente  á los  celtas. 

Célula,  f.  Pequeña  celda,  cavidad 
ó seno.  Bot.  y Zool.  Según  la  R.  A. 
E.,  elemento  anatómico  microscópico 
de  los  vegetales  y animales,  y de  figu- 
ra ordinariamente  esferoidal. 

Celular,  adj.  Celular.  Pertene- 
ciente ó relativo  á las  células.  Bot.  y 
Zool . Segúu  la  R.  A.  E.,  aplícase  al 
tejido  orgánico  compuesto  de  peque- 
ñas láminas  ó filamentos  entrecruza- 
dos, formando  celdillas,  en  contacto 
unas  con  otras. 

Celulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Celulo- 
so, sa.  Abundante  en  células. 

Cell,  lia.  pron.  dem.  ant.  Aquel, 
lia.  Lo  mismo  que  aquell,  lla. 

Celia,  f.  Ceja.  Parte  prominente 
y curvilínea  cubierta  de  pelo  sobre  la 
cuenca  del  ojo.  Pelo  que  la  cubre,  fig. 
Parte  que  sobresale  un  poco  en  algu- 
nas cosas,  como  en  las  encuaderna- 
ciones de  los  libros,  en  los  vestidos,  en 
algunas  obras  de  arquitectura  y car- 
pintería, etc.  Ficárseli,  ó clavárseli, 
á ú una  cósa  entre  cella  y cella. 
Llevar  uno,  ó metérsele  ó ponérsele,  á 
uno  entre  ceja  y ceja  alguna  cosa.  fr. 
fig.  y fam.  Fijarse  en  un  pensamiento 
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ó propósito.  Cremarse  les  celles. 
Quemarse  las  cejas,  fr.  fig.  y fam.  Es- 
tudiar mucho.  Ferse  les  celles.  fr. 
fam.  Pintarse  y arreglarse  las  cejas  las 
mujeres,  por  parecer  más  hermosas. 

Cellabóns,  llabors.  adv.  t.,  1. 
y ord.  ant.  Después.  Lo  mismo  que  na- 

PRÉS,  ENAPRÉS,  CABALLÓNS,  DESPUÉS, 
DEMPRÉS,  DESPÚS  y DESPRÉS. 

Cellench,  ca.  adj.  m.  y f.  fam. 
Cellenco,  ca.  Dícese  de  la  persona  que, 
por  vejez  ó achaques,  no  se  maneja 
sino  con  trabajo  y dificultad. 

Celler.  m.  Cillero.  Bodega  ó des- 
pensa para  guardar  algunas  cosas  y 
principalmente  vino.  Lo  mismo  que 

CELIER. 

Cell  era.  f.  Vellera.  Mujer  que 
afeita  ó quita  el  vello  á las  otras. 

Celleta.  d.  f.  Cejilla,  ta.  Cejuela. 
Pequeña  ceja.  acep.  Celdilla.  Lo  mismo 
que  celeta  y celdeta. 

Cellijunt,  ta.  adj.  m.  y f.  Ceji- 
junto, ta.  Cejunto,  ta.  Que  tiene  las 
cejas  muy  pobladas  de  pelo  hacia  el 
entrecejo,  de  suerte  que  casi  se  juntan. 

Cello.  m.  Ceja.  Lista  ó banda  de 
nubes  que  suele  haber  sobre  las  cum- 
bres de  los  montes. 

Cellóta.  aum.  f.  Ceja  grande. 

Cellótes.  adj.  com.  Cejudo,  da. 
Lo  mismo  que  cellut,  da. 

Cellut,  da.  adj.  m.  y f.  Cejudo, 
da.  Que  tiene  las  cejas  muy  pobíadas 
y largas.  Lo  mismo  que  cellótes. 

Cementar,  a.  ant.  Cimentar.  Lo 
mismo  que  cimentar. 

Cementéri.  m.  Cementerio.  Sitio 
descubierto,  fuera  del  templo,  destina- 
do á enterrar  cadáveres.  Lo  mismo 
que  fosar  y cimentéri. 

Cena.  f.  ant.  Cena.  Lo  mismo  que 
sopar.  Cena  del  rey.  En  Navarra  y Ara- 
gón, tributo  que  se  pagaba  al  rey  para 
su  mesa,  y equivalía  al  que  en  Castilla 
se  pagaba  con  el  nombre  de  yantar. 
Cena  del  Señor.  El  último  convite  que 
Jesucristo  dió  á sus  discípulos  la  noche 
antes  de  su  pasión,  y en  la  que  insti- 
tuyó el  sacramento  de  la  Eucaristía. 

Cenacle.  m.  Cenáculo.  Sala  en 
que  Cristo  Nuestro  Señor  celebró  la 
última  cena.  Lo  mismo  que  cenácul. 

Cenácul.  m.  Cenáculo.  Lo  mismo 

que  CENACLE. 

Cenador,  hor.  m.  cast.  Cenador. 
Espacio,  comúnmente  redondo,  que  sue- 
le haber  en  los  jardines,  cercado  y cu- 
bierto de  madera,  parras  ó árboles. 

Cenagal,  m.  Cenagal.  Sitio  ó 
lugar  lleno  de  cieno.  Lo  mismo  que  ce- 
negal. 

Cenagós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cena- 
goso, sa.  Lleno  de  cieno. 

Cenagosament.  adv.  m.  Cena- 
gosamente. 

Cenar,  a.  ant.  Cenar.  Lo  mismo 
que  sopar. 

Cencerra,  da.  f.  fam.  Cence- 
rrada. Ruido  desapacible,  que  se  hace 
con  cencerros,  cuernos  y otras  cosas, 
para  burlarse  de  los  viudos  la  noche 
que  se  casan.  También  suele  hacerse 
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cuando  se  casa  un  joven  con  una  vieja 
ó una  joven  con  un  viejo.  Fer  cence- 
rra, da.  Dar  cencerrada. 

Cencerra^  aum.  m.  Cencerro 
grande.  Lo  mismo  que  esquellót,  ta, 
y cencerrót. 

Cencerreig*.  m.  Cencerreo.  Lo 
mismo  que  cencerréu  y cencerre- 
já,  da. 

Cencerrejá,  da,  f.  Cencerreo, 
acep.  Susurración.  Lo  mismo  que  cen- 
cerréu y CENCERREIG. 

Ce n ce r rejan t.  ge r.  Cence- 
rreando. 

Cencerrejar.  n.  Cencerrear.  To- 
car ó sonar  continuamente  con  cence- 
rros. fig.  y fam.  Tocar  un  instrumento 
destemplado,  ó tocarlo  sin  arreglo  á 
la  música;  comúnmente  se  aplica  á la 
guitarra.  Zangarrear,  acep.  Susurrar. 
Empezarse  á decir  ó divulgar  una  cosa 
secreta  ó que  no  se  sabía. 

Cencerrejat,  já,  da.  p.  p.  Cen- 
cerreado, da.  acep.  Susurrado,  da. 

Cencerret.  d.  m.  Cencerrillo. 
Pequeño  cencerro. 

Cencerréu.  m.  Cencerreo.  Acción 
y efecto  de  cencerrear.  Lo  mismo  que 

CENCERREIG  y CENCERREJÁ,  DA. 

Cencerrill.  adj.  Cencerril.  Per- 
teneciente al  cencerro. 

Cencérro.  m.  Cencerra.  Cence- 
rro. Instrumento  que  se  hace  de  una 
plancha  delgada  de  hierro  ó cobre,  sol- 
dándola en  figura  de  cañón;  queda 
abierto  por  un  extremo  y cerrado  por 
otro;  en  éste  se  le  ponen  dos  asas,  una 
en  lo  exterior  para  colgarlo,  y otra  en 
lo  interior  para  atar  el  badajo,  que 
suele  ser  de  hueso,  de  hierro  ó de  palo 
muy  duro.  Los  hay  de  varios  tamaños, 
y se  usan  para  toda  especie  de  ganados. 
Lo  mismo  que  esquella. 

Cencerrót.  aum.  m.  Cencerro 
zumbón.  Cencerro  grande,  y común- 
mente el  que  lleva  una  caballería  en 
las  recuas.  Lo  mismo  que  esquellót, 
TA,  y CENCERRAQ. 

Céncia.  f.  vulg.  Ciencia.  A cencía 
y pac'encia.  A ciencia  y paciencia,  m. 
adv.  Con  noticia,  permisión  y toleran- 
cia de  alguno.  Lo  mismo  que  ciencia. 

Cendal,  m.  Cendal.  Tela  de  seda 
ó lino  muy  delgada  y transparente.  Lo 
mismo  que  cendat. 

Cendat.  m.  Cendal.  Lo  mismo 
que  CENDAL. 

Cendera.  f.  Capillo.  Red  para  ca- 
zar conejos,  que  suele  ser  de  una  vara 
en  cuadro,  y se  pone  á la  boca  de  los 
vivares  después  de  haber  echado  el 
hurón,  para  que  los  conejos  que  salen 
huyendo  caigan  en  ella. 

Céndra.  f.  Ceniza.  Según  la  R.  A. 
E.,  residuo  pulverulento  de  una  com- 
bustión completa;  su  color  es  general- 
mente blanco  ó agrisado.  Se  compone 
de  álcalis  y otras  substancias  fijas  que 
resisten  á la  acción  del  fuego,  pl.  tig. 
Reliquias  ó residuos  de  un  cadáver. 
cendra  v'erda.  Ceniza  verde.  Mezcla 
de  sulfato  de  cobre  con  cierta  combi- 
nación arsenical.  U.  m.  en  pl,  cendra 
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blava.  Ceniza  azul.  Carbonato  de  cobre 
artificial,  mezclado  ordinariamente  con 
cal  y óxido  de  cobre.  La  cendra  que 
queda  en  lo  cendrer  después  de  co- 
lar. Cernada.  Ceniza  que  queda  en  el 
cernadero  después  de  echada  la  ceniza 
sobre  la  ropa.  Arreplegador  de  la 
cendra,  y escampador  de  la  fariña. 
Allegador  de  la  ceniza,  y derramador 
de  la  harina,  ref.  que  nota  el  mal  go- 
bierno y economía  del  que  se  aplica  á 
guardar  las  cosas  de  poco  valor,  y no 
cuida  de  las  de  mucha  importancia. 
Tornar  cendra  una  cosa.  Reducir  á 
cenizas  una  cosa.  Convertir  en  cenizas 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Destruirla  ó 
disiparla  del  todo.  fr.  fig.  Destruirla, 
arruinarla,  reduciéndola  á partes  muy 
pequeñas.  Posar  cendra.  Poner  ceni- 
za. fr.  Practicar  el  sacerdote,  el  miér- 
coles de  ceniza,  la  ceremonia  de  la 
Iglesia,  poniendo  ceniza  en  la  frente  de 
los  fieles.  Péndrer  cendra.  Tomar 
uno  la  ceniza,  fr.  Recibirla  en  la  frente 
de  manos  del  sacerdote  el  primer  día 
de  cuaresma.  Lo  mismo  que  cénra. 

Cendra,  da.  f.  Cenizal.  Montón 
de  ceniza. 

Céndrer.  a.  Cerner.  Separar  con 
el  cedazo  la  harina  del  salvado,  ú otra 
cualquiera  materia  reducida  á polvo,  de 
suerte  que  lo  más  grueso  quede  sobre 
la  tela,  y lo  sutil  caiga  al  sitio  desti- 
nado para  recogerlo,  fig.  Llover  suave 
y menudo.  Lo  mismo  que  cérndrer. 

Cendrer.  m.  Cernadero.  Lienzo 
gordo  que  se  pone  en  el  cesto  ó cola- 
dero ( cosí  de  colar ) sobre  toda  la 
ropa,  para  que,  echando  sobre  él  la  le- 
jía, pase  á la  ropa  sólo  el  agua,  y se 
detenga  en  él  la  ceniza. 

Cendrera.  f.  Cenicera.  Espacio 
que  hay  debajo  de  la  rejilla  del  hogar, 
para  que  en  él  caigan  las  cenizas.  Sitio 
donde  se  recoge  ó echa  la  ceniza. 

Cendrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ceni- 
zoso, sa.  Ceniciento,  ta.  De  color  de 
ceniza.  Cubierto  de  ceniza.  Que  tiene 
ceniza. 

Cenefa,  f.  Cenefa.  Lista  sobre- 
puesta ó tejida  en  las  extremidades  de 
las  cortinas,  doseles,  pañuelos,  etc.,  de 
la  misma  tela,  y á veces  de  otra  dis- 
tinta. En  las  casullas,  lista  de  en  me- 
dio, la  cual  suele  ser  de  tela  ó color 
diferente  de  la  de  los  lados.  Y.  orla. 

Cenefeta.  d.  f.  Cenefilla,  ta.  Pe- 
queña cenefa. 

Ceneg'al.  m.  Cenagal.  Lo  mismo 

que  CENAGAL. 

Cenia,  f.  Noria.  Según  la  R.  A.  E., 
máquina  compuesta  generalmente  de 
dos  grandes  ruedas,  una  horizontal,  á 
manera  de  linterna,  y otra  vertical  con 
dientes  que  engranan  en  la  primera. 
Sirve  para  sacar  agua  de  los  pozos  y 
es  muy  usada  en  España.  Las  hay  de 
metal,  ó con  mayor  número  de  ruedas, 
y por  consiguiente  más  complicadas. 
Pozo  formado  en  figura  ovalada,  del 
cual  sacan  el  agua  con  la  noria.  Lo 
mismo  que  senia  y noria. 

Cénit,  m.  Cénit.  Asir.  Punto  que 
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en  la  esfera  celeste  está  perpeudicu- 
larmente  sobre  nuestra  cabeza. 

Cenizo,  m.  Cenizo.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  cuyas  hojas  son  semejan- 
tes á las  de  la  hiedra;  por  una  parte 
son  verdes  y obscuras,  y por  la  otra 
de  color  de  ceniza.  Suele  nacer  en  los 
estercoleros  y tierras  viciosas. 

Cenóbi.  m.  Cenobio.  Monasterio. 
Lo  mismo  que  monastéri. 

Cenobial* ch.  m.  Cenobiarca. 
Abad.  Superior  de  un  monasterio.  Lo 
mismo  que  abat. 

Cenobit,  ta.  m.  Cenobita.  Per- 
sona que  profesa  la  vida  monástica. 

Cenobítich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cenobítico,  ca.  Perteneciente  al  ceno- 
bita. 

Cenobíticament.  adv.  m.  Ce- 
nobíticamente. 

Cenobitisme.  m.  Cenobitismo. 

Cenoquill.  m.  Cenojil.  Liga.  U. 
m.  en  pl.  Lo  mismo  que  lligacama. 

Cenotañ.  m.  Cenotafio.  Monu- 
mento sepulcral,  vacío  y erigido  para 
conservar  la  memoria  de  algún  perso- 
naje ilustre. 

Cénra.  f.  ant.  Ceniza.  Lo  mismo 

que  CENDRA. 

Cens.  m.  Censo.  Según  la  R.  A.  E., 
contrato  por  el  cual  uno  vende  y otro 
compra  el  derecho  de  percibir  una  pen- 
sión anual.  Padrón  ó lista  de  la  pobla- 
ción y riqueza  de  una  nación  ó pueblo. 
Padrón  ó lista  que  los  censores  roma- 
nos hacían  de  las  personas  y hacien- 
das. Contribución  ó tributo  que  entre 
los  antiguos  romanos  se  pagaba  por 
cabeza,  en  reconocimiento  de  vasallaje 
y sujeción.  Pensión  que  anualmente 
pagaban  algunas  iglesias  á su  prela- 
do por  razón  de  superioridad  ú otras 
causas,  cens  redimible.  Censo  al  qui- 
tar, ó redimible.  El  que  se  puede  redi- 
mir. cens  consignatíu.  Censo  consig- 
nativo.  Aquel  en  que  se  recibe  alguna 
cantidad  por  la  cual  se  ha  de  pagar 
una  pensión  anual,  asegurando  dicha 
cantidad  ó capital  con  bienes  raíces. 
cens  enfitéuticli . Censo  enfitéutico. 
Enfiteusis.  Cesión  perpetua  ó por  largo 
tiempo  de  un  predio  rústico  ó urbano, 
mediante  un  canon  anuo  que  se  paga  al 
cedente,  quien  conserva  el  dominio 
directo.  Contrato  comprensivo  de  esta 
cesión,  cens  irredimible.  Censo  muer- 
to ó irredimible.  Censo  perpetuo  que 
por  pacto  no  podía  redimirse  nunca. 
En  la  actualidad  todos  son  redimibles. 
cens  perpetuo.  Censo  perpetuo.  Impo- 
sición hecha  sobre  bienes  raíces,  en 
virtud  de  la  cual  queda  obligado  el 
comprador  á pagar  al  vendedor  cierta 
pensión  cada  año,  contrayendo  también 
la  obligación  de  no  poder  enajenar  la 
casa  ó heredad  que  ha  comprado  con 
esta  carga,  sin  dar  cuenta  primero  al 
señor  del  censo,  para  que  use  de  una 
de  dos  acciones  que  le  competen,  que 
son:  ó tomarla  por  el  tanto  que  otro 
diere,  ó percibir  la  veintena  parte  de 
todo  el  precio  en  que  se  ajustare;  pero, 
aunque  no  pague  algunos  años  la  pen- 


CEN 

sido,  o venda  sin  licencia,  no  cae  en 
comiso,  á menos  que  no  se  pacte  ex- 
presamente. cens  reservatíu.  Censo 
reservativo.  Aquel  en  que  se  da  un  edi- 
ficio ó heredad  con  pacto  de  que  quien 
recibe  estas  cosas  lia  de  pagar  cierta 
pensión  cada  año  al  que  las  concedió. 
Carregar  cens.  Cargar  censo,  fr.  Im- 
ponerle sobre  alguna  casa,  hacien- 
da, etc.  Constituir  un  cens.  Consti- 
tuir un  censo,  fr.  Recibir  un  capital 
gravando  fincas  determinadas.  Trasla- 
dar el  dominio  útil  ó el  directo  y útil 
de  ellas,  pactando  pagar  el  que  recibe 
el  capital  ó las  fincas,  el  rédito  anual 
permitido  por  las  leyes.  Fundar  un 
cens.  Fundar  un  censo,  fr.  fig.  Estable- 
cer una  renta,  hipotecando  para  su  se- 
guridad algunos  bienes,  que  regular- 
mente sou  raíces.  ¡Ma  güín  cens!  exp. 
fig.  y fam.  con  que  se  lamenta  alguno 
de  tener  que  pagar  alguna  socaliña.  Lo 
mismo  que  censal. 

Censal,  adj.  Censal.  Censual.  Per- 
teneciente al  censo.  Lo  mismo  que 
censual,  acep.  Censo.  Lo  mismo  que 
cens. 

Censalet.  d.  m.  Censillo,  to.  Pe- 
queño censo.  Lo  mismo  que  censet. 

Censaliste.  aflj.  Censalista.  Cen- 
sualista. Persona  á cuyo  favor  se  im- 
pone ó está  impuesto  un  censo,  ó la 
que  tiene  derecho  á percibir  sus  ré- 
ditos. 

Censalment.  adv.  m.  Censal- 
mente.  Censualmente. 

Censatari.  m.  Censatario.  El 
que  paga  los  réditos  de  un  censo. 

Censet.  d.  m.  Censillo,  to.  Peque- 
ño censo.  Lo  mismo  que  censalet. 

Censor,  m.  Censor.  Según  la 
R.  A.  E.,  magistrado  de  la  república 
romana,  á cuyo  cargo  estaba  formar 
el  censo  de  la  ciudad,  velar  sobre  las 
costumbres  de  los  ciudadanos  y casti- 
gar con  la  pena  debida  á los  desorde- 
nados en  vicios.  El  que  de  orden  del 
gobierno  ó de  autoridad  competente 
examina  obras  literarias  y emite  su 
dictamen  sobre  ellas.  El  que  se  ocupa 
en  murmurar  ó criticar  las  acciones  ó 
cualidades  de  los  demás. 

Censóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Censo- 
rio, ria.  Relativo  al  censor  ó á la  cen- 
sura. 

Censuador,  hor.  m.  ant.  Cen- 
sualista. Lo  mismo  que  acensuador, 

HOR,  CENSALISTE  y CENSUALISTE. 

Censual,  adj.  Censal.  Censual.  Lo 
mismo  que  censal. 

Censualiste.  m.  Censalista.  Cen- 
sualista. Lo  mismo  que  censaliste. 

Censualment.  adv.  m.  Censal- 
mente. Censualmente.  Lo  mismo  que 
censalment. 

Censuant.  ger.  Censuando.  Acen- 
suando. Lo  mismo  que  acensuant. 

Censuar,  a.  Censuar.  Lo  mismo 
que  acensuar  y acensar. 

Censuat,  suá,  da.  adj:  m.  y f. 
Censuado,  da.  Acensuado,  da.  Lo  mis- 
mo que  ACENSUAT,  SUÁ,  DA. 

Censuatari,  ria.  adj.  m.  y f. 
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Censuatario,  ria.  Lo  mismo  que  acen- 

SUATARI,  RIA. 

Censura,  f.  Censura.  Según  la 
R.  A.  E , entre  los  antiguos  romanos, 
oficio  y dignidad  de  censor.  Dictamen 
y juicio  que  se  hace  ó da  de  una  obra 
ó escrito.  Nota,  corrección  ó reproba- 
ción de  alguna  cosa.  Murmuración,  de- 
tracción. Pena  eclesiástica  del  fuero 
exterior,  impuesta  por  algún  delito 
con  arreglo  á los  cánones. 

Censurable,  adj.  Censurable. 
Digno  de  censura. 

Censurador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Censurador,  ra.  Que  censura.  U.  t. 

C.  S. 

Censurament.  m.  Censura- 
miento. 

Censuran t.  ger.  Censurando. 

р.  a.  Censurante.  Que  censura. 

Censurar,  a.  Censurar.  Formar 

juicio  de  una  obra  ú otra  cosa.  Corre- 
gir, reprobar  ó notar  por  mala  alguna 
cosa.  Murmurar,  vituperar. 

Censurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Censurado,  da. 

Censuratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Censurativo,  va. 

Censuratóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Censuratorio,  ria. 

Cent.  adj.  Ciento.  Diez  veces  diez. 
Lo  mismo  que  centenar,  m.  Signo  ó 
conjunto  de  signos  con  que  se  repre- 
senta el  número  ciento. 

Cénto.  Vicente.  Nombre  propio  de 
hombre.  Lo  mismo  que  vicént  y sentó. 

Centáu,  ua,  vá.  adj.  Centavo, 
va.  Centésimo,  ma.  Dícese  de  las  cien 
partes  en  que  se  divide  un  todo.  U.  t. 

с.  s.  Lo  mismo  que  centésim,  ma. 

Centaura,  f.  Centaura.  Centau- 
rea. Según  la  R.  A.  E.,  planta  perenne 
medicinal,  con  el  tallo  ramoso,  hojas 
muy  laciuiadas  y las  lacinias  aserra- 
das, y flores  purpúreas  dispuestas  en 
cabezuela  escamosa  en  la  extremidad 
de  los  tallos,  centaura  menor.  Cen- 
taura menor.  Hierba  medicinal  ramosa 
y muy  amarga,  con  las  hojas  pequeñas, 
aovadas  y lisas,  el  tallo  delgado  y an- 
guloso, y la  flor  de  color  purpúreo  y de 
hechura  de  embudo. 

Centaure.  m.  Centauro.  Según  la 
R.  A.  E.,  monstruo  fingido  por  los  an- 
tiguos, mitad  hombre  y mitad  caballo. 
Astron.  Constelación  extensa  del  he- 
misferio austral,  compuesta  de  estre- 
llas muy  brillantes,  situada  cerca  y 
al  occidente  del  Lobo  y debajo  de  la 
Virgren. 

Centáurich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Centáureo,  rea. 

Centé,  na.  adj.  m.  y f.  Centeno, 
na.  Centésimo,  ma.  Que  sigue  inmedia- 
tamente en  orden  al,  ó á lo, nonagésimo 
nono. 

Centé,  no.  m.  Centeno.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  parecida  al  trigo,  con 
la  espiga  más  larga  y comprimida,  y 
que  suelta  ó despide  fácilmente  la  se- 
milla. Simiente  de  esta  planta,  de  figu- 
ra oblonga,  desnuda,  puntiaguda  por 
un  extremo  y de  color  moreno  azulado. 
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Es  muy  alimenticia,  y en  defecto  de 
trigo  sirve  para  los  mismos  usos. 

Centella,  f.  Centella.  Rayo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  fuego  eléctrico  que  se 
desprende  repentina  y violentamente 
de  una  nube.  Dícese,  comúnmente,  del 
que  tiene  menos  intensidad. 

Centellaba,  aum.  f.  Centellaza. 
Centellón.  Centella  grande. 

Centellejá,  da.  f.  Centellea- 
miento.  Centellamiento.  Lo  mismo  que 

CENTELLE JAMENT. 

Centellejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  v f.  Centelleador,  ra.  Que  centellea. 

Centellejament.  m.  Centellea- 
miento.  Centellamiento.  Lo  mismo  que 

CENTELLEJÁ,  DA. 

Centellejant.  ger.  Centelleando, 
p.  a.  Centelleante.  Que  centellea. 

Centellejar.  n.  Centellear.  Cen- 
tellar. Despedir  rayos  de  luz  como  in- 
decisos ó trémulos,  ó de  intensidad  y 
coloración  variables  por  momentos. 

Centellejat.  p.  p.  Centelleado. 

Centelleta.  d.  f.  Centellica,  ta. 
Pequeña  centella. 

Centelléu.  m.  Centelleo.  Acción 
y efecto  de  centellear. 

Centellóta.  aum.  f.  Centellaza. 
Centellón.  Lo  mismo  que  centellaba. 

Centena,  f.  Centena.  Arit.  Con- 
junto de  cien  unidades.  Lo  mismo  que 

CENTENÁ,  DA,  y CENTENAR. 

Centená,  da.  f.  Centenada.  Cen- 
tena. Lo  mismo  que  centena  y cente- 
nar. 

Centenar,  m.  Centenar.  Centena. 
Centenada.  Lo  mismo  que  centena, 
y centená,  da.  Se  diferencian,  sin 
embargo,  en  que  estos  dos  últimos 
nombres  son  siempre  más  positivos. 
centenar  suele  usarse  en  sentido 
aproximativo  ó hiperbólico.  Hauría 
en  la  plaga  un  centenar  de  perso - 
nes.  Habría  en  la  plaza  un  centenar  de 
personas.  Centenario.  Fiesta  que  se 
celebra  de  cien  en  cien  años,  centenar 
de  la  ploma.  Así  se  llamaba  en  Valen- 
cia una  compañía  de  cien  ballesteros, 
fundada  por  el  rey  D.  Jaime  I de  Ara- 
gón, para  escolta  de  la  Señera  Real  y 
defensa  de  la  ciudad.  Componíase  de 
maestros  y oficiales  de  los  gremios,  y 
al  nombramiento  de  cada  individuo 
iba  unido  el  de  un  paje  ó compañe- 
ro (companyó).  Aun  cuando  más  tar- 
de, al  inventarse  la  pólvora,  fué  re- 
forzada con  cien  arcabuceros,  siguió 
llamándose  centenar,  hasta  que  en 
1707  desapareció  .con  la  abolición  de 
los  fueros. 

Centenari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Centenario,  ria.  Perteneciente  al  nú- 
mero de  ciento.  Dícese  de  la  persona 
que  tiene  cien  años  de  edad  ó poco 
más  ó menos.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CENTENYAL. 

Centenaba.  aum.  f.  Centenaza. 
Paja  de  centeno. 

Centener.  m.  Cuenda.  Cierto  cor- 
doncillo de  hilos  que  recoge  y divide  la 
madeja  para  que  no  se  enmarañe.  No 
tíndrer  cap  ni  centener  una  cosa. 
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No  tener  cabo  ni  cuerda  una  cosa.  fr. 
fig.  y fam.  Estar  tan  llena  de  dificul- 
tades y contradicciones,  que  no  se  sabe 
cómo  ponerla  en  claro  ó por  dónde  ha 
de  empezar. 

Centenos,  sa.  adj.  m.  y f.  Cente- 
noso, sa.  Mezclado  con  mucho  centeno. 

Centenyal.  adj.  Centenario,  ria. 
Lo  mismo  que  centenari,  ría. 

Centésim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Centesimo,  ma.  Que  sigue  inmediata- 
mente en  orden  al,  ó á lo,  nonagésimo 
nono.  Dícese  de  cada  una  de  las  cien 
partes  iguales  en  que  se  divide  un  todo. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  centáü, 
ua,  VA. 

Centesimal,  adj.  Centesimal. 
Dícese  de  los  diferentes  números  de 
uno  á noventa  y nueve  colectivamente 
formados. 

Centiddnia.  f.  Centinodia.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  hierba  medicinal,  con 
las  hojas  oblongas  y pequeñas,  los 
tallos  cilindricos  con  muchos  nudos  y 
tendidos  sobre  la  tierra,  y pequeña  la 
semilla,  que  es  muy  apetecida  de  las 
aves.  Lo  mismo  que  centnuchs. 

Centífich,  ca.  adj.  m.  y f.  vulg. 
Científico,  ca.  Lo  mismo  que  cientí- 
fica, ca. 

Centíficament.  adv.  m.  vulg. 
Científicamente.  Lo  mismo  que  cien- 

TÍFICAMENT. 

Centigram.  m.  Centigramo. 
Peso  que  es  la  centésima  parte  de  un 
gramo. 

Centigrau,  graua.  adj.  m.  y 
f.  Centígrado,  da.  Dividido  en  cien 
grados. 

Centilitro,  m.  Centilitro.  Medida 
de  capacidad,  que  tiene  la  centésima 
parte  de  un  litro. 

Céntim.  m.  Céntimo.  Moneda, 
real  ó imaginaria,  que  vale  la  centési- 
ma parte  de  la  unidad  monetaria,  sea 
real,  peseta,  escudo  ó peso. 

Centímetro,  m.  Centímetro.  Me- 
dida de  longitud,  que  tiene  la  centési- 
ma parte  de  un  metro,  centímetro 
cúbich.  Centímetro  cúbico.  El  que,  se- 
gún la  R.  A.  E , equivale  á 138  líneas 
cúbicas. 

Centinéla.  m.  Centinela.  Mil. 
Soldado  que  vela,  guardando  el  puesto 
que  se  le  encarga,  fig.  Persona  que  está 
en  observación  de  alguna  cosa,  centi- 
nela de  vista.  Centinela  de  vista.  La 
que  se  pone  al  preso  para  que  no  le 
pierda  de  vista,  centinela  perduda. 
Centinela  perdida.  Mil.  La  que  se  en-, 
vía  para  que,  corriendo  la  campaña, 
observe  mejor  al  enemigo,  y va  muy 
expuesta  á perderse.  Estar  de,  ó fer, 
centinela.  Estar  de,  ó hacer,  centine- 
la. fr.  Mil.  Estar  el  soldado  guardan- 
do algún  puesto,  centinela  avanza- 
da. Centinela  avanzada.  Mil.  Soldado 
destinado  á observar  los  movimientos 
del  enemigo,  desde  el  punto  más  dis- 
tante del  cuerpo  del  ejército.  Lo  mis- 
mo que  CENTINELLA. 

Centinélla.  f.  Centinela.  Lo  mis- 
mo que  CENTINELA. 


Centiplicat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Centuplicado,  da.  Centiplicado,  da. 

Centnuchs.  m.  Centinodia.  Se- 
gún la  R.  A.  E , hierba  medicinal,  con 
las  hojas  oblongas  y pequeñas,  los  ta- 
llos cilindricos  con  muchos  nudos  y 
tendidos  sobre  la  tierra,  y pequeña  la 
semilla,  que  es  muy  apetecida  de  las 
aves.  Lo  mismo  que  centidonia. 

Centó.  m.  Centón.  Obra  literaria, 
en  verso  ó prosa,  compuesta  entera- 
mente, ó en  la  mayor  parte,  de  sen- 
tencias y expresiones  ajenas. 

Centpéus.  m.  Escolopendra. 
Cientopiés.  Lo  mismo  que  centcames. 

Centcames.  m.  Escolopendra. 
Cientopiés.  Según  la  R.  A.  E.,  insecto 
pequeño,  venenoso,  con  alas  y dos  an- 
tenas, con  dos  especies  de  tenacillas  en 
el  labio  inferior,  con  que  muerde  y 
hace  daño,  y el  cuerpo  de  muchos  ani- 
llos, con  dos  pies  cada  uno. 

Central,  adj.  Central.  Pertene- 
ciente al  centro.  Que  está  en  el  centro, 
ü.  t.  c.  s.  f. 

Centraliste.  m.  Centralista. 

Centrali9able.  adj.  Centraliza- 
ble.  Que  puede  centralizarse. 

Centraligació . f.  Centraliza- 
ción. Acción  y efecto  de  centralizar  ó 
centralizarse.  Lo  mismo  que  centra- 

LIQAMENT. 

CentraliQador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Centralizado^  ra.  Que  centra- 
liza. 

Centrali$ament.  m.  Centrali- 
zamiento.  Centralización.  Lo  mismo 

que  CENTRALIQACIÓ. 

Centrali9ant.  ger.  Centralizan- 
do. U.  t.  c.  p.  a. 

Centrali9ar.  a.  Centralizar. 
Reunir  varias  cosas  en  un  centro  co- 
mún. U.  t.  c.  r.  Llamar  á sí  el  gobierno 
supremo  toda  la  autoridad. 

Centrali9at,  9a,  da.  adj.  m.  y 
f.  Centralizado,  da. 

Centre,  tro.  m.  Centro.  Geom. 
Según  la  R.  A.  E.,  punto  en  lo  interior 
del  círculo,  del  cual  equidistan  todos 
los  de  la  circunferencia;  del  cual  par- 
ten todos  los  radios,  y por  el  cual  pa- 
san forzosamente  todos  los  diámetros. 
Geom.  En  la  esfera,  centro  del  semi- 
círculo generador.  Geom.  Por  ext.,  en 
las  figuras  planas  y sólidos  regulares, 
punto  en  que  se  cortan  todas  sus  dia- 
gonales. fig.  Fin  ú objeto  principal  á 
que  se  aspira.  Esgr.  Punto  en  que, 
según  su  situación  y figura,  está  la 
fuerza  del  cuerpo,  centre  de  grave- 
tat.  Centro  de  gravedad.  Fís.  Punto 
de  un  cuerpo,  donde  se  considera  re- 
unido todo  su  peso,  cualquiera  que  sea 
la  posición  que  tomare,  porque  en  re- 
dedor suyo  se  encuentran  siempre 
equilibradas  las  fuerzas  de  la  grave- 
dad. Estar  ú en  son  centre.  Estar 
uno  en  su  centro,  fr.  fig.  Estar  bien 
hallado  y contento  en  algún  lugar  ó 
empleo. 

Céntrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cén- 
trico, ca.  Central.  Lo  mismo  que  cen- 
tral. 


Centrífuga,  ga.  adj.  m.  y f. 
Centrífugo,  ga.  Astr.  y Fís.  Que  aleja 
del  centro.  Fdrga  centrífuga.  Fuerza 
centrífuga. 

Céntuple.  m.  Céntuplo.  Arit. 
Producto  de  la  multiplicación  por  cien- 
to de  una  cantidad  cualquiera. 

Céntuple,  pía.  adj.  m.  y f. 
Céntuple,  pía. 

Centuplicaoió.  f.  Centuplica- 
ción. Acción  y efecto  de  centuplicar. 

Centuplicador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Centuplicador,  ra.  Que  centu- 
plica. 

Centuplicant.  ger.  Centupli- 
cando. 

Centuplicar,  a.  Centuplicar. 
Arit.  Multiplicar  una  cantidad  por 
ciento.  U.  t.  c.  r. 

Centuplicat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Centuplicado,  da. 

Centura,  f.  Cintura.  Lo  mismo 

que  CINTURA. 

Centuria,  f.  Centuria.  Siglo.  Nú- 
mero de  cien  años.  Lo  mismo  que  cen- 
tenar, segle  y sigle.  En  la  milicia 
romana,  compañía  de  cien  hombres. 

Centurió.  m.  Centurión.  En  la 
milicia  romana,  capitán  que  gobernaba 
una  centuria. 

Centuró.  m.  Cinturón.  Lo  mismo 

que  cinturó. 

Ceny.  m.  Ceño.  Demostración  ó 
señal  de  enfado  y enojo,  que  se  hace 
con  el  rostro,  dejando  caer  el  sobre- 
cejo ó arrugando  la  frente,  fig.  Aspecto 
imponente  y amenazador  que  toman 
ciertas  cosas. 

Cenyible.  adj.  Ceñible.  Que  pue- 
de ceñirse. 

Cenyidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ceñi- 
dor, ra.  Que  ciñe.  m.  Faja,  cinta  ó co- 
rrea con  que  se  ciñe  el  cuerpo  por  la 
cintura.  V.  faixa. 

Cenyidura.  f.  Ceñidura.  Acción 
y efecto  de  ceñir  ó ceñirse. 

Cenyiment.  m.  Ceñimiento. 

Cenyint.  ger.  Ciñendo. 

Cenyir.  a.  Ceñir.  Rodear,  ajustar 
ó apretar  la  cintura,  el  cuerpo,  el  ves- 
tido ú otra  cosa.  Cerrar  ó rodear  una 
cosa  á otra.  V.  faixar.  fig.  Abreviar 
una  cosa  ó reducirla  á menos.  Mode- 
rarse ó reducirse  en  los  gastos,  en  las 
palabras,  etc. 

Cenyit,  da.  adj.  m.  y f.  Ceñi- 
do, da. 

Cenyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ceñoso, 
sa.  Ceñudo,  da.  Lo  mismo  que  ce- 

NYUT,  DA. 

Cenyudament.  adv.  m.  Ceñu- 
damente. Con  ceño. 

Cenyut,  da.  adj.  m.  y f.  Ceñudo, 
da.  Que  tiene  ceño  ó sobrecejo. 

Cep.  m.  Cepa.  Según  la  R.  A.  E., 
tronco  de  la  vid,  de  donde  brotan  los 
sarmientos,  acep.  Cepo.  Instrumento 
hecho  de  dos  maderos  gruesos,  que 
unidos  forman  en  el  centro  unos  agu- 
jeros redondos,  en  los  cuales  se  ase- 
gura la  garganta  ó la  pierna  del  reo, 
cerrando  los  maderos.  Instrumento 
para  devanar  la  seda  antes  de  torcerla. 


CEQ 

Trampa  para  coger  lobos  ú otros  ani- 
males. Hácese  de  varios  modos;  pero 
el  más  común  es  formarlo  de  dos  zo- 
quetes recios  de  madera,  unidos  con 
bisagras  de  hierro,  ú otro  madero  re- 
cio, armados  de  puntas  de  hierro,  los 
cuales  se  dejan  abiertos,  y sostenidos 
así  de  un  pestillo,  que  al  más  leve  con- 
tacto se  dispara,  y doblándose  al  mis- 
mo tiempo  los  muelles  antes  compri- 
midos, se  juntan  con  gran  fuerza  los 
dos  zoquetes,  asegurando  y traspasan- 
do con  las  puntas  de  hierro  lo  que 
cogen  en  medio,  adj.  Se  aplica  á la  per- 
sona vinolenta,  y por  analogía  á la  dor- 
milona. cep  de  V ancla.  Cepo  del  an- 
cla. Mar.  Madero  que  se  pone  al  asta 
del  ancla,  para  que  alguna  de  las  uñas 
prenda  y agarre  en  el  fondo.  Lo  cep 
de  vinya  ja  vell  que  s ' arranca 
pera  cremar.  Ceporro.  Cepa  vieja  que 
se  arranca  para  la  lumbre.  Lo  cep 
silvestre  de  vinya.  Labrusca.  Vid  sil- 
vestre. Com  un  cep.  ra.  adv.  fig.  y 
fam.  con  que  se  denota  la  excesiva  bo- 
rrachez que  tiene  alguno.  U.  m.  con 
los  verbos  anar,  víndrer,  estar,  etc. 
Ir,  venir,  estar,  etc.  Le  bon  cep  plan - 
ta  la  vinya,  y de  bona  mare  la 
filia.  De  buena  vid  planta  la  viña,  y 
de  buena  madre  la  hija.  ref.  que  acon- 
seja elegir  por  esposa  á una  joven  que 
haya  recibido  buenos  ejemplos  de  su 
madre. 

Ceparro,  rra.  adj.  m.  y f.  Bo- 
rrachón,  na.  Dícese  de  la  persona  que 
le  gusta  mucho  el  vino,  y se  emborra- 
cha con  mucha  frecuencia.  Aplícase 
también  á la  persona  dormilona.  Lo 
mismo  que  cep,  ceparró,  na,  y cepo- 

RRO'  RRA* 

Ceparró,  na.  adj.  m.  y f.  Borra- 
chón,  na.  Dormilón,  na.  Lo  mismo  que 

CEP,  CEPARRO,  RRA,  J CEPORRO,  RRA. 

Cepell.  m.  Brusco.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  perenne  que  echa  varios 
tallos  cilindricos  estriados,  de  unos 
dos  pies  de  altura,  de  color  verde  obs- 
curo y cubiertos  de  hojas  ovaladas, 
puntiagudas  y del  mismo  color.  En  la 
cara  superior  de  las  hojas  nacen  las 
flores  y el  fruto,  que  es  una  baya  car- 
mesí. 

Cepet.  d.  m.  Cepo  pequeño,  acep. 

Cepillo.  V.  CAIXA  DE  LES  ANIMES. 

Ceporro,  rra.  adj.  m.  y f.  Borra- 
chón,  na.  Dormilón,  na.  Lo  mismo  que 

CEP,  CEPARRO,  RRA,  y CEPARRÓ,  NA. 

Cepót.  aum.  m.  Cepón.  Cepaza. 
Cepa  grande. 

Cepriá,  no,  na.  m.  y f.  Cipria- 
no, na.  Nombre  propio  de  hombre  y 
de  mujer. 

Céptre,  ceptre.  m.  Cetro.  Lo 
mismo  que  cétre,  cetro  y cetro. 

Cequí.  m.  Cequí.  Según  la  R.  A. 
E.,  moneda  de  oro,  del  valor  de  unos 
cuarenta  reales,  acuñada  en  varios  es- 
tados de  Europa,  especialmente  en  Ve- 
necia,  que,  admitida  en  el  comercio  de 
Africa,  retiene  el  nombre  que  le  im- 
pusieron los  árabes. 

Cequia,  f.  Acequia.  Zanja  ó canal 
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por  donde  se  conducen  las  aguas  para 
regar  y otros  usos. 

Cequiaig,  ge.  m.  Derecho  que 
se  paga  por  limpiar  las  acequias. 

Cequier.  m.  Acequiero.  El  que 
cuida  de  las  acequias. 

Cequiól,  la.  m.  y f.  Regadera. 
Regadero.  Reguera.  Canal  ó atarjea 
que  se  hace  en  la  tierra  á fin  de  con- 
ducir y llevar  el  agua  para  el  riego  de 
las  plantas  y semillas.  V.  regadora, 
hora.  Desaguadero.  V.  albelló. 

Cequiolet,  ta.  d.  m.  y f.  Regue- 
rica,  lia,  ta. 

Cer.  m.  Acero.  Lo  mismo  que  acer. 

Cera.  f.  Cera.  Según  la  R.  A.  E., 
substancia  con  que  en  los  panales  de  la 
miel  fabrican  las  abejas  la  armazón  y 
las  celdillas.  Se  encuentra  en  las  hojas, 
flores,  frutos  y tallos  de  diversas  plan- 
tas, y las  abejas  la  recogen  y la  aumen- 
tan en  su  elaboración  interna.  Algún 
otro  insecto  secreta  cera.  Esta  se  blan- 
quea, y empléase  principalmente  en  la 
fabricación  de  bujías,  cirios  y cerillas. 
Conjunto  de  velas  ó hachas  de  cera  que 
sirven  en  alguna  función,  cera  aleda. 
Cera  aleda.  Betún  ó primera  cera  con 
que  las  abejas  untan  por  dentro  la  col- 
mena. cera  groga.  Cera  amarilla.  La 
que  tiene  el  color  que  saca  comúnmen- 
te del  panal,  después  de  separada  de  la 
miel  y derretida  y colada,  cera  blanca. 
Cera  blanca.  La  que,  reducida  á hojas 
y puesta  al  sol  ó de  otro  modo,  ha  per- 
dido el  color  amarillo  y se  ha  vuelto 
blanca,  cera  de  les  orelles.  Cera  de 
los  oídos.  Humor  craso  que  se  cría  en 
el  conducto  de  los  oídos,  cera  v'erge. 
Cera  virgen.  Entre  colmeneros,  la  que 
no  está  aún  melada.  La  que  está  en  el 
panal  y sin  labrarse,  acep.  V.  cera  gró- 
ga.  cera  v'erda.  Cera  verde.  La  que  se 
tiñe  de  este  color,  y de  la  que,  por  lo 
regular,  se  hacen  los  agnusdei  y los 
cirios  que  la  Iglesia  enciende  en  algu- 
nas ceremonias,  y los  que  encienden 
las  gentes  devotas  cuando  truena,  para 
ahuyentar  el  rayo.  No  portar  ú cera 
en  les  orelles.  No  levantar  cabeza,  fr. 
fig.  y fam.  No  poder  salir  uno,  á pesar 
de  sus  esfuerzos,  de  la  pobreza  ó mise- 
ria. Lo  mismo  que  No  poder  algar  lo 
cap.  No  portará  may  cera  en  les 
orelles.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  le 
predice  á uno  que  nunca  podrá  salir 
de  la  pobreza,  por  las  condiciones  de 
su  carácter  excesivamente  generoso, 
malgastador,  etc.  No  hia  mes  cera 
que  la  que  crema.  No  hay  más  cera 
que  la  que  arde.  expr.  fig.  y fam.  con 
que  se  nota  que  uno  no  tiene  más  que 
lo  que  se  ve  de  aquella  especie  de  que 
se  trata.  Groch  com  la  cera,  ó més 
groch  que  la  cera.  expr.  fig.  y fam. 
de  que  se  usa  para  expresar  la  extre- 
mada palidez  de  alguna  persona.  Ser 
ú bla  com  la  cera.  Ser  uno  como  una 
cera,  ó hecho  de  cera,  ó una  cera.  fr. 
fig.  y fam.  Ser  de  genio  blando  y dó- 
cil. Posar  á algú  com  una  cera. 
Poner  á uno  suave  como  un  guante, 
blando  como  una  manteca.  Hacer  de 
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uno  cera  y pábilo,  fr.  fig.  con  que  se 
explica  la  facilidad  con  que  uno  reduce 
á otro  á que  haga  lo  que  se  quiere. 

Ceraci,  cía.  adj.  m.  y f.  Ceráceo, 
cea.  m.  Ceracio.  Moneda  griega  que 
valía  la  sexta  parte  de  un  dracma. 

Cerapega.  f.  Cerapez.  Cerote.  Lo 
mismo  que  ceról  y cerót. 

Gerat,  to.  m.  Cerato.  Ceroto. 
Farm.  Composición  de  cera,  aceite  y 
otros  ingredientes,  más  blanda  que 
emplasto,  y ordinariamente  más  dura 
que  ungüento. 

Cerbatana,  f.  Cerbatana.  Según 
la  R.  A.  E.,  cañuto  en  que  se  introdu- 
cen bodoques  ú otras  cosas,  para  des- 
pedirlas ó hacerlas  salir  impetuosa- 
mente después,  soplando  con  violencia 
por  una  de  sus  extremidades. 

Cerbell.  m.  Cerebro.  Celebro. 
Seso.  Masa  nerviosa  contenida  en  la 
cavidad  del  cráneo.  Parte  superior  y 
anterior  del  encéfalo.  Lo  mismo  que 
cerebro  y celebro.  Parte  superior 
de  la  cabeza,  que  empieza  desde  la 
frente  y ocupa  todo  el  casco,  fig.  Jui- 
cio, talento  y capacidad.  No  tíndrer 
cerbell  una  persona,  fr.  fig.  y fam. 
No  tener  una  persona  capacidad. 

Cerbellal.  adj.  Cerebral.  Perte- 
neciente al  cerebro.  Lo  mismo  que  ce- 
rebral y CELEBRAL. 

Cerbellet.  d.  m.  Celebrillo.  Sesi- 
llo. Pequeño  cerebro  ó seso. 

Cerca,  f.  Cerca.  Vallado,  tapia  ó 
muro  que  se  pone  alrededor  de  cual- 
quier sitio,  heredad  ó casa  para  su 
resguardo  ó división.  V.  tapia.  Ruedo. 
Jirón.  Especie  de  forro,  de  un  palmo  de 
ancho,  que  se  pone  en  los  vestidos,  cer- 
ca del  suelo,  para  reforzarlos  y res- 
guardarlos del  roce,  aceps.  ant.  Busca. 
Lo  mismo  que  busca,  adv.  1.  y t.  ant. 
Cerca.  Lo  mismo  que  próp. 

Cerca,  na.  adj.  m.  y f.  cast.  Cer- 
cano, na.  Lo  mismo  que  próp. 

Cercable.  adj.  Cercable. 

Cercadit.  m.  Panadizo.  Panarizo. 
Según  la  R.  A.  E.,  tumor  que  se  forma 
en  las  extremidades  de  los  dedos. 

Cercador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cercador,  ra.  Que  cerca.  U.  t.  c.  s.  | acep. 
ant.  Buscador,  ra.  Lo  mismo  que  bus- 
cador, hor,  RA. 

Cercadura,  hura.  f.  Cercadura. 
Cerca.  Lo  mismo  que  cerca. 

Cercament.  m.  Cercamiento. 
Acción  y efecto  de  cercar. 

Cercanía,  f.  Cercanía.  Proximi- 
dad, inmediación.  U.  m.  en  pl.,  por  alre- 
dedores, etc.  Lo  mismo  que  cercanitat. 

Cercanitat.  f.  Cercanía.  Lo 
mismo  que  cercanía. 

C ere  ant.  ger.  Cercando,  acep. 
ant.  Buscando.  Lo  mismo  que  buscant. 

Cercapóus.  m.  Catal.  Rebaña- 
dera. Lo  mismo  que  ganjos  de  tráu- 
rer  lo  pual. 

Cercar,  a.  Cercar.  Rodear  ó cir- 
cunvalar un  sitio  con  vallado,  tapia  ó 
muro,  de  suerte  que  quede  cerrado, 
resguardado  y dividido  de  otros.  Poner 
cerco  ó sitio  á una  plaza,  ciudad  ó 


89 8 CER 

fortaleza.  Rodear  mucha  gente  á una 
persona  ó cosa.  acep.  ant.  Buscar.  Lo 
mismo  que  buscar. 

Cercat.  m.  Cercado.  Huerto,  pra- 
do ú otro  sitio  rodeado  de  valla,  tapias 
ú otra  cosa  para  su  resguardo,  acep. 
Tapia,  cercat  de  mates.  Repajo.  Sitio 
cercado  de  matas  ó arbustos,  cercat 
de  palos , canyes,  etc.  Seto.  Varaseto. 
Cercado  de  palos,  cañas  ó varas  entre- 
tejidas. 

Cercat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  Cer- 
cado, da.  Rodeado,  da.  acep.  ant.  Bus- 
cado, da.  Lo  mismo  que  buscat,  cá,  da. 

Cercenable.  adj.  m.  y f.  Cerce- 
nable.  Que  se  puede  cercenar. 

Cercenadament.  adv.  m.  Cer- 
cenadamente.  Con  cercenadura. 

Cercenador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cercenador,  ra.  Que  cercena.  U. 
t.  c.  s. 

Cercenadura,  hura.  f.  Cerce- 
nadura. Cercenamiento.  Acción  y efec- 
to de  cercenar.  Parte,  ó porción,  que  se 
quita  de  la  cosa  cercenada.  Lo  mismo 

que  CERCENAMENT. 

Cercenament.  m.  Cercenamien- 
to. Cercenadura.  Lo  mismo  que  cer- 
cenadura, HURA. 

Cercenant.  ger.  Cercenando. 

Cercenar,  a.  Cercenar.  Cortar 
las  extremidades  de  alguna  cosa.  Dis- 
minuir, acortar. 

Cercenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Cercenado,  da. 

Cerch.  m.  Cerco.  Lo  que  ciñe  y 
rodea.  Asedio  que  forma  un  ejército, 
rodeando  una  plaza  ó ciudad  para  com- 
batirla. Lo  mismo  que  cercle  y cércol. 

Cerciorador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cerciorador,  ra.  Que  cerciora. 

Cerciorant.  ger.  Cerciorando. 

Cerciorar,  a.  Cerciorar.  Asegu- 
rar á alguno  la  verdad  de  una  cosa. 

Cerciorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cerciorado,  da. 

Cerclant.  ger.  Circulando.  Lo 
mismo  que  circulant. 

Cerclar.  a.  Circular.  U.  t.  c.  n. 
Lo  mismo  que  circular. 

Cerclat,  clá,  da.  adj.  m.  y f. 
Circulado,  da.  Lo  mismo  que  circulat, 

lá,  DA. 

Cercle.  m.  Círculo.  Lo  mismo  que 

CIRCLE  y CÍRCUL.  V.  RÓGLE. 

Cércol.  m.  Aro.  Cerco  de  madera, 
hierro  ú otra  materia.  Lo  cércol  de 
les  botes  y tonells.  Arco.  Cerco.  Fleje. 
Círculo  de  hierro  ó de  madera  fuerte 
y correosa  con  que  se  aprietan  y ase- 
guran las  duelas  de  que  se  compone  el 
tonel.  Lo  primer  cércol  deis  quatre 
áb  que  s ’ apreten  los  caps  de  les 
botes  y tonells.  Rumo.  Primer  arco 
de  los  cuatro  con  que  se  aprietan  las 
cabezas  de  las  cubas  ó toneles.  Lo  cér- 
col de  ferro  en  les  ródes  deis  ca- 
rruajes. Calce.  Cerco  de  llanta  de  hie- 
rro que  se  clava  sobre  el  canto  de  las 
ruedas  de  los  carruajes,  para  mantener 
unidas  las  pinas,  y preservarlas  del  ro- 
zamiento en  el  suelo. 

Cercolador,  hor.  m.  Arquero. 
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El  que  tiene  por  oficio  hacer  arcos  ó 
aros  para  toneles,  cubas,  etc. Lo  mismo 
que  ENCERCOLADOR,  HOR. 

Cercolament.  m.  Eoarcamien- 
to.  Acción  y efecto  de  enarcar.  Lo  mis- 
mo que  ENCERCOLAMENT. 

Cercolant.  ger.  Enarcando.  Lo 
mismo  que  encercolant. 

Cercolar.  a.  Enarcar.  Echar  cer- 
cos ó arcos  á las  cubas,  toneles,  etc. 
Lo  mismo  que  encercolar. 

Cercoler.  m.  Arquero.  El  que 
tiene  por  oficio  hacer  arcos  para  tone- 
les, cubas,  etc. 

Cercolet.  d.  m.  Cerquillo.  Arillo, 
to.  Arquillo,  to.  Lo  cercolet  de  la 
pegonera  del  eix  del  carro.  Vilorta. 
Arandela.  En  los  carros,  galeras,  cure- 
ñas, etc.,  aro  ó anillo  chato  que  entra 
suelto  en  el  eje  de  madera,  y evita  que 
el  cubo  de  la  rueda  roce  contra  la  par- 
te cuadrangular  del  mismo  eje  ú otra 
del  carro. 

Cércla.  f.  Cerda.  Pelo  grueso,  duro 
y crecido,  que  tienen  las  caballerías 
en  la  cola  y crin.  También  se  llama 
así  el  pelo  de  otros  animales,  como  el 
jabalí,  puerco,  etc.,  que  aunque  más 
corto,  es  de  la  misma  calidad.  Hembra 
del  cerdo.  Manoll  de  cérdes.  Cerda- 
men. Manojo  de  cerdas  atado  para  ven- 
der, ó compuesto  para  algún  uso  ó 
ministerio.  Posar,  ó unir , al  fil  la 
cérda.  V.  encerdar  (entre  gabaters). 

Cerda.  Geogr.  Cerda.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cincuenta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Játiva.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  carretera  general  y provin- 
cial y una  parroquia.  A cuatro  kilóme- 
tros está  la  estación  del  ferrocarril  de 
Játiva.  Produce  trigo,  maíz,  cebada, 
naranja,  vino,  aceite,  frutas  y horta- 
lizas. U.  t.  c.  apell.  1. 

Cerdas  aum.  m.  Cerdazo.  Cer- 
dote.  Lo  mismo  que  cerdót. 

Cerdejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cerdeador,  ra.  Que  cerdea. 

Cerdejant.  ger.  Cerdeando. 

Cerdejar.  n.  Cerdear.  Sonar  mal 
ó ásperamente  las  cuerdas  de  un  ins- 
trumento. 

Cerdejat.  p.  p.  Cerdeado. 

Cerdet.  d.  m.  Cerdillo,  to.  Lo 
cerdet  de  llet.  Lechón.  Lechoncillo, 
to.  Cochinillo  que  todavía  mama. 

Cerdeta.  d.  f.  Cerdilla,  ta.  Cerda 
pequeña. 

Cérdo.  m.  Cerdo.  Puerco.  Lo  mis- 
mo que  PÓRCH,  MARRANO,  y COGÍ,  NO. 
Lo  cérdo  cebat.  Cebón.  Cerdo  cebado. 

Cérdo,  da.  adj.  m.  y f.  Cerdo, 
da.  Sucio,  cia.  Desaseado,  da.  Lo  mis- 
mo que  PÓRCH,  CA;  COGINO,  NA,  y MA- 
RRANO, NA. 

Cerdós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cerdoso, 
sa.  Que  cría  y tiene  muchas  cerdas. 
Parecido  á ellas  por  su  aspereza.  Lo 
mismo  que  cerdut,  da. 

Cerdót.  aum.  m.  Cerdazo.  Cerdo- 
te.  Cerdo  muy  grande.  Lo  mismo  que 
cerda?. 
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Cerdut,  da.  adj.  m.  y f.  Cerdu- 
do, da.  Cerdoso,  sa.  Lo  mismo  que 
cerdós,  sa.  Aplícase  también  al  hom- 
bre que  tiene  mucho  pelo  y fuerte  en 
el  pecho. 

Cereal,  adj.  Cereal.  Perteneciente 
á la  diosa  Ceres.  Aplícase  á las  plan- 
tas ó frutos  farináceos;  como  el  trigo, 
centeno,  cebada,  etc.  U.  t.  c.  s.  m.  y f. 

Cerebél,  lo.  m.  Cerebelo.  Parte 
inferior  y posterior  del  encéfalo.  Lo 
mismo  que  cerebell,  llo. 

Cerebell,  llo.  m.  Cerebelo.  Lo 
mismo  que  cerebél,  lo. 

Cerebral,  adj.  Cerebral.  Lo  mis- 
mo que  CERBELLAL  y CELEBRAL. 

Cerebro,  m.  Cerebro.  Celebro. 
Parte  superior  y anterior  del  encéfalo. 
Lo  mismo  que  celebro.  V.  cervell. 

Ceremónia.  f.  Ceremonia.  Según 
la  R.  A.  E.,  acción  ó acto  exterior 
arreglado  por  ley,  estatuto  ó costum- 
bre, para  dar  culto  á las  cosas  divi- 
nas, y reverencia  y honor  á las  profa- 
nas. Ademán  afectado  en  obsequio  de 
una  persona  ó cosa.  De  ceremonia.  De 
ceremonia,  m.  adv.  con  que  se  denota 
que  se  hace  una  cosa  con  todo  el  apa- 
rato y solemnidad  que  corresponde. 
Guardar  ceremonia.  Guardar  cere- 
monia. fr.  Observar  compostura  exte- 
rior y las  formalidades  acostumbradas. 
U.  frecuentemente  en  los  tribunales  y 
comunidades.  Per  ceremonia.  Por  ce- 
remonia. m.  adv.  con  que  se  denota 
que  uno  hace  alguna  cosa  por  cumplir 
con  otro.  Lo  mismo  que  cerimónia. 

Ceremonial,  adj.  Ceremonial. 
Perteneciente  ó relativo  al  uso  de  las 
ceremonias,  m.  Serie  ó conjunto  de  ce- 
remonias que  se  deben  observar  en 
cualquier  acto  público  y solemne.  Li- 
bro ó tabla  en  que  están  escritas  las 
ceremonias  que  se  deben  observar  en 
los  actos  públicos.  Lo  mismo  que  ceri- 

MONIAL. 

Ceremonialment.  adv.  m.  Ce- 
remonialmente. Ceremoniosamente.  Lo 
mismo  que  ceremoniosament  y ceri- 
montalment. 

Ceremoniáticament.  adv.  m. 
Ceremoniáticamente.  Con  arreglo  á las 
ceremonias.  Lo  mismo  que  cerimoniá- 

TICAMENT. 

Ceremoniátich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Ceremoniático,  ca.  Que  hace  cere- 
monias ó ademanes  afectados.  Lo  mis- 
mo que  CERIMONIÁTICH,  CA,  J CEREMO- 
NIER,  RA. 

Ceremonier,  ra.  adj.  m.  y f. 
Ceremoniático,  ca.  Lo  mismo  que  ce- 
remoniátich, CA,  y CERIMONIÁTICH,  CA. 

Ceremoniós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Ceremonioso,  sa.  Que  gusta  de  cere- 
monia y cumplimientos.  Lo  mismo  que 

CERIMONIÓS,  SA. 

Ceremoniosament.  adv.  m. 
Ceremoniosamente.  Ceremonialmente. 
Con  ceremonia.  Lo  mismo  que  cere- 

MONIALMENT  y CERIMONIOSAMENT. 

Cerepoll.  m.  Perifollo.  Lo  mis- 
mo que  CERFULL. 
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Cerer.  m.  Cerero.  El  que  labra  la 
cera.  El  que  la  vende. 

Cerería,  f.  Cerería.  Casa  <5  tienda 
donde  se  trabaja  y vende  la  cera. 

Cerfull.  m.  Perifollo.  Según  la 
R.  A E.,  planta  anua  que  tiene  la  raíz 
recta  y blanca;  las  hojas  divididas  en 
otras  muy  pequeñas,  el  tallo  de  medio 
pie  de  altura,  hueco,  lleno  de  surcos, 
leñoso  y algo  manchado  de  rojo;  las 
flores  pequeñas,  blancas  y en  umbela, 
y las  semillas  pequeñas,  llenas  de  sur- 
cos, convexas  por  un  lado  y planas  por 
el  otro.  Planta  perenne,  que  echa  la 
raíz  recta,  larga  y blanca,  las  hojas 
grandes,  anchas  y divididas  en  otras, 
que  también  se  dividen  y subdividen, 
de  color  verde  claro,  y á veces  con 
manchas  blancas;  los  tallos  de  tres  á 
cuatro  pies  de  altura,  ramosos,  vello- 
sos y huecos;  las  flores  blancas  y las 
semillas  pequeñas  y parecidas  al  pico 
de  un  pájaro.  Lo  mismo  que  cerepoll. 

Cerial.  m.  Cirial.  Lo  mismo  que 
cirial  y canelóbre.  acep.  Blandón.  Lo 
mismo  que  blando. 

Cerialet.  d.  m.  Blandoncillo,  to. 
Pequeño  blandón. 

Cerilla,  f.  Cerilla.  Vela  de  cera 
muy  delgada  y larga,  que  se  enrosca 
en  varias  figuras,  y más  comúnmente 
en  la  de  librillo.  Sirve  para  luz  ma- 
nual y para  otros  usos.  Lo  mismo  que 

ESTADAL. 

Cerillera,  f.  Pieza  compuesta  de 
dos  rodajuelas  de  cartón,  que  sirve 
para  rollar  la  cerilla. 

Cerimónia.  f.  Ceremonia.  Lo 
mismo  que  ceremonia. 

Cerimonial.  adj.  m.  y f.  Cere- 
monial. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  ce- 
remonial. 

Cerimonialment.  adv.  m.  Ce- 
remonialmente. Ceremoniosamente.  Lo 
mismo  que  ceremonialment  y ceri- 

MONIOSAMENT. 

Cerimoniáticament.  adv.  m. 
Ceremoniáticamente.  Con  arreglo  á las 
ceremonias.  Lo  mismo  que  ceremoniá- 

TICAMENT. 

Cerimoniátich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Ceremoniático,  ca.  Lo  mismo  que 

CEREMONIÁTICH,  CA,  y CERIMONIER,  RA. 

Cerimonier,  ra.  adj.  m.  y f. 
Ceremoniático,  ca.  Lo  mismo  que  ce- 

REMONIÁTICH,  CA,  y CERIMONIÁTICH,  CA. 

Cerimoniós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Ceremonioso,  sa.  Lo  mismo  que  cere- 

MONIÓS,  SA. 

Cerimoniosament.adv.  m.  Ce- 
remoniosamente. Ceremonialmente.  Lo 
mismo  que  ceremoniosament  y ceri- 

MONIALMENT. 

Cérndrer.  a.  Cerner.  Lo  mismo 
que  CÉNDRER. 

Cernedora,  hora.  f.  Varillas. 
Instrumento  formado  de  cuatro  listas 
de  madera  en  figura  cuadrilonga,  donde 
se  ponen  los  cedazos  para  cerner.  Lo 
mismo  que  escaletes  pera  cendrer. 

Cernent,  guent.  ger.  Cerniendo. 

Cernguda.  f.  Cernido.  Acción  de 
cerner.  Cernido.  Cosa  cernida,  y prin- 
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cipalmente  harina  para  hacer  el  pan. 
La  cernguda  de  V aygua  quant 
pldu.  Cernidillo.  Lluvia  muy  menuda. 
Lo  mismo  que  cernuda. 

Cerngut,  da.  adj.  m.  y f.  Cer- 
nido, da.  Lo  mismo  que  cernut,  da. 

Cernícal,  lo.  m.  Cernícalo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  especie  de  halcón  que 
tiene  la  cabeza  abultada,  el  pico  corvo, 
los  ojos  grandes,  la  cola  larga  y en 
forma  de  abanico  cuando  la  extiende, 
y el  cuerpo  de  color  acanelado. 

Cernuda.  f.  Cernido.  Cernidura. 
Lo  mismo  que  cernguda. 

Cernut,  da.  adj.  m.  y f.  Cernido, 
da.  Lo  mismo  que  cerngut,  da. 

Céro.  m.  Cero.  Arit.  Símbolo  de 
la  nada,  que  en  el  sistema  de  nume- 
ración sirve  para  ocupar  los  lugares 
donde  no  haya  de  haber  cifra  significa- 
tiva. Colocado  á la  derecha  de  -un  nú- 
mero entero,  decupla  su  valor;  pero  á 
la  izquierda,  en  nada  le  modifica.  Fís. 
En  las  diversas  escalas  termométricas, 
punto  de  partida  desde  donde  se  cuen- 
tan los  grados  ascendentes  ó descen- 
dentes. Ser  ú un  cero  á la  esque- 
rra. Ser  uno  un  cero  á la  izquierda, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  inútil  ó no.  valer 
para  nada. 

Ceró,  rót.  m.  Cerón.  Residuo,  es- 
coria ó heces  de  los  panales  de  la  cera. 

Ceroferari.  m.  Ceroferario.  Acó- 
lito que  lleva  el  cirial  en  la  iglesia  y 
procesiones.  V.  monacill,  llo,  y acó- 
lit. 

Ceroidi,  dia.  adj.  m.  y f.  Ceroi- 
deo, dea.  Que  tiene  apariencias  de  cera. 

Ceról.  m.  Cerote.  Según  la  R.  A. 
E.,  mezcla  de  pez  y cera  de  que  usan 
los  zapateros  para  encerar  los  hilos 
con  que  cosen  el  calzado.  Hácese  tam- 
bién de  pez  y aceite;  mas  es  de  inferior 
calidad,  acep.  Según  Carlos  Ros,  cero- 
te, cuando  traslaticiamente  suele  sig- 
nificar el  miedo  grande,  con  alusión 
poco  limpia  al  efecto  que  á veces  oca- 
siona el  temor.  Lo  mismo  que  cerape- 


Cerót.  m.  Cerote.  Lo  mismo  que 

CEROL  y CERAPEGA. 

Cerquet.  m.  Cerquillo.  Pequeño 
cerco. 

Cerqueta.  d.  f.  cast.  Cerquita.  De 
cerca.  Lo  mismo  que  propet,  acos- 

TADET  y APROXIMADET,  HET. 

Cerquill.  m.  Cerquillo.  Círculo  ó 
corona  formado  de  cabello  en  la  ca- 
beza de  los  religiosos. 

Cerradament.  adv.  m.  Cerra- 
damente. Aferradamente. 

Cerrall.  m.  Cerca.  Vallado,  tapia, 
etcétera.  Lo  mismo  que  cerca,  cercat, 

TANCÁ,  DA,  y TAPIA,  DA. 

Cerrallet.  d.  m.  Cerquita.  Cerca 
pequeña.  Lo  mismo  que  cerqueta, 

TANCADETA,  HETA,  y TAPlADETA,  HETA. 

Cerrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Cerrero, 
ra.  Que  vaguea  ó anda  de  cerro  en  ce- 
rro, libre  y suelto. 

Cerret.  d.  m.  Cerrejón.  Cerro  pe- 
queño. 
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Cerril,  adj.  Cerril.  Dícese  del  ga- 
nado mular,  caballar  ó vacuno,  no  do- 
mado. fig.  y fam.  Grosero,  tosto,  rús- 
tico. 

Cérro.  m.  Cerro.  Lino  ó cáñamo 
después  de  rastrillado  y limpio,  aceps. 
Cerro.  Altura  de  tierra,  comúnmente 
peñascosa  y áspera.  Cuello  del  animal. 

Cérs.  m.  Cierzo.  Bóreas.  Viento 
que  sopla  de  la  parte  del  norte. 

Cért,  ta.  adj.  m.  y f.  Cierto,  ta. 
Según  la  R.  A.  E.,  conocido  como  ver- 
dadero, seguro,  indubitable.  Se  usa 
algunas  veces  en  sentido  indetermi- 
nado. cért  llbch,  cért  día , cérta 
nit.  Cierto  lugar,  cierto  día,  cierta 
noche.  Cuando  se  usa  en  este  sentido, 
precede  á los  sustantivos,  pero  sin  ar- 
tículo, porque  si  se  pone,  determina  el 
sentido.  Es  cért  lo  día,  es  cért  lo 
llbch.  Es  cierto  el  día,  es  cierto  el  lu- 
gar. adv.  afirm.  Ciertamente.  V.  cér- 
tament.  De  cért.  De  cierto.  Cierta- 
mente. V.  cértament.  Deixar  lo  CÉRT 
per  lo  incért.  Dejar  lo  cierto  por  lo 
dudoso,  fr.  que  se  entiende  en  sentido 
literal.  Lo  qu ’ es  ben  cért.  A buen 
seguro,  loe.  fam.  Ciertamente,  sin 
duda,  en  verdad.  Per  cért.  Por  cierto, 
m.  adv.  Ciertamente,  á la  verdad.  Lo 
mismo  que  certa,  na. 

Certa,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Cier- 
to, ta.  JjO  mismo  que  cért,  ta. 

Certam.  m.  Certamen.  Función 
literaria  en  que  se  argumenta  ó dispu- 
ta sobre  algún  asunto,  comúnmente 
poético.  Concurso  abierto  por  las  acade- 
mias. U.  en  otras  corporaciones  para 
estimular  con  premios  al  cultivo  de  las 
ciencias,  las  letras  ó las  artes.  Lo  mis- 
mo que  CERTAMI. 

Cértament.  adv.  m.  Ciertamen- 
te. Con  certeza.  Lo  mismo  que  cértes. 

Certami.  m.  Certamen.  Lo  mis- 
mo que  certam. 

Certanea.  f.  Certanedad.  Cer- 
teza. Certidumbre.  Lo  mismo  que 

CERTEA  y CERTANITAT. 

Certanitat,  f.  Certanedad.  Cer- 
teza. Certidumbre.  Lo  mismo  que  cer- 

TEA  y CERTANEA. 

Certansa.  f.  ant.  Certeza.  Certi- 
dumbre. Certanedad.  Lo  mismo  que 

CERTEA,  CERTANEA,  CERTANITAT,  CERTE- 
SA,  CERTEQA  y CERTANQA. 

Certanqa.  f.  ant.  Certeza.  Certi- 
dumbre. Certanea.  Lo  mismo  que  cer- 

TEA,  CERTANEA,  CERTANITAT,  CERTESA, 
CERTEQA  y CERTANSA. 

Certea.  f.  Certanedad.  Certeza. 
Certidumbre.  Conocimiento  seguro  y 
claro  de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 

CERTANEA,  CERTANSA,  CERTANQA,  CER- 
TESA, CERTEQA  y CERTANITAT. 

Certer,  ra.  adj.  m.  y f.  Certero, 
ra.  Diestro  y seguro  en  tirar. 

Cértes.  adv.  m.  Ciertamente.  Lo 
mismo  que  cértament. 

Certesa.  f.  Certeza.  Certanedad. 
Certidumbre.  Lo  mismo  que  certea, 

CERTANEA,  CERTANITAT,  CERTEQA,  CER- 
TANQA y CERTANSA. 

Certe$a.  f.  Certeza.  Certanedad, 
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Certidumbre.  Lo  mismo  que  certea, 

CERTE9A,  CERTANEA,  CERTANITAT,  CER- 
TANSA  y CERTANpA. 

Certídum.  f.  cast.  Certidumbre. 
Certanedad.  Certeza.  Lo  mismo  que 

CERTEA,  CERTANEA  J CERTANITAT. 

Certificable,  adj.  Certificable. 
Que  se  puede  certificar. 

Certifica  ció.  f.  Certificación. 
Acción  y efecto  de  certificar.  Instru- 
mento en  que  se  asegura  la  verdad  de 
un  hecho. 

Certificadament.  adv.  m.  Cer- 
tificadamente. Cierta  ó seguramente. 

Certificador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Certificador,  ra.  Que  certifica. 

Certificant.  ger.  Certificando. 
U.  t.  c.  p.  a. 

Certificar,  a.  Certificar.  Asegu- 
rar, afirmar,  dar  por  cierta  alguna 
cosa.  Tratándose  de  carta  que  se  ha  de 
remitir  por  el  correo,  obtener,  median- 
te pago,  un  certificado  ó resguardo 
con  que  se  pueda  acreditar  haberla  re- 
mitido. For.  Hacer  cierta  una  cosa 
por  medio  de  instrumento  público. 

Certificat.  m.  Certificado.  Ins- 
trumento en  que  se  asegura  la  verdad 
de  un  hecho.  Lo  mismo  que  certifica- 
ció  y certificatoria. 

Certificat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Certificado,  da. 

Certificatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Certificativo,  va. 

Certificatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Certificatorio,  ria.  Que  certifica  ó sir- 
ve para  certificar. 

Certificatória.  f.  Certificatoria. 
Certificación.  Instrumento  en  que  se 
asegura  la  verdad  de  un  hecho.  Lo 
mismo  que  certificat  y certificació. 

Certíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y f. 
Certísimo,  ma.  Muy  cierto. 

Certíssimament.  adv.  m. 
sup.  Ciertísimamente.  De  manera  muy 
cierta. 

Certitut.  f.  Certanedad.  Certeza. 
Certidumbre.  Lo  mismo  que  certea, 

CERTANEA  y CERTANITAT. 

Cerugía.  f.  Cirugía.  Según  la 
R.  A.  E.,  parte  de  la  medicina  que  tra- 
ta de  las  enfermedades  externas  y de 
su  curación,  particularmente  por  me- 
dio de  la  mano,  sola  ó armada  ¿de  un 
instrumento  adecuado.  Lo  mismo  que 

CIRUGÍA. 

Cerujá.  m.  Cirujano.  El  que  pro- 
fesa el  arto  de  la  cirugía.  Lo  mismo 
que  ciruja. 

Ceruli,  lia.  adj.  m.  y f.  Cerúleo, 
lea.  Aplícase  al  color  azul  del  cielo 
despejado,  ó de  la  alta  mar  en  calma. 

Cerúrgich,  ca.  adj.  m.  y f.  Qui- 
rúrgico, ca.  Perteneciente  á la  cirugía. 
Lo  mismo  que  cirúrgich,  ca. 

Cerut.  m.  Destiño.  Pedazo  ó parte 
del  panal  de  abejas,  algo  negro  ó ver- 
doso que  carece  de  miel.  Lo  mismo  que 
pinyól. 

Gerva.  f.  Cierva.  Hembra  del  cier- 
vo; es  casi  del  mismo  tamaño  y figura, 
y rara  vez  tiene  cuernos. 

Cerval,  adj.  Cerval.  Cervuno,  na. 
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Perteneciente  al  ciervo.  Parecido  á él. 
Lo  mismo  que  cervari,  ría;  cerví,  na, 

y CERVÚ,  NA.  V.  PÓRCH  CERVAL. 

Cervari,  ria.  adj.  m.  y f.  Cer- 
vario, ria.  Cerval.  Cervuno,  na.  Lo 
mismo  que  cerval,  cerví,  na,  y cer- 

VÚ,  NA. 

Cervat.  m.  Cervato.  Ciervo  nuevo 
que  ya  no  mama,  pero  que  aun  no  ha 
llegado  á su  tamaño  natural.  Lo  mis- 
mo que  CERVATELL. 

Cervatell.  m.  Cervato.  Lo  mis- 
mo que  CERVAT. 

Cervatet.  d.  f.  Cervatillo.  Almiz- 
clero. Lo  mismo  que  ALM19CLER,  ra,  y 
ALME9QUER,  RA. 

Cervea.  f.  Cerveza.  Lo  mismo 
que  CERVE9A. 

Cervecer,  ra.  m.  y f.  Cervecero, 
ra.  Persona  que  hace  cerveza.  Persona 
que  la  vende. 

Cervecería,  f.  Cervecería.  Casa 
ó sitio  donde  se  hace  cerveza.  Tienda 
donde  se  vende. 

Cervell.  m.  Cerebro.  Celebro. 
Seso.  Según  la  R.  A.  E.,  masa  nerviosa 
contenida  en  la  cavidad  del  cráneo. 
Parte  superior  y anterior  del  encéfalo. 
Lo  mismo  que  cerebro  y celebro,  fig. 
Prudencia,  madurez.  Tíndrer  poch 
cervell.  fr.  fig.  Tener  poco  juicio. 

Cerveradel  Maestre.  Geogr. 
Cervera  del  Maestre.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situada  á ochenta 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado  de 
San  Mateo.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  ceba- 
da, maíz,  vino,  aceite,  frutas  y horta- 
lizas. Su  industria  consiste  en  la  cría 
de  ganados. 

Cervet.  d.  m.  Cervático,  lio,  to. 
Cervato  pequeño.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Cerveza,  f.  Cerveza.  Según  la 
R.  A.  E.,  bebida  hecha  con  granos  ger- 
minados de  cebada  ú otros  cereales 
fermentados  en  agua,  y aromatizada 
con  lúpulo,  boj,  casia,  etc.  cerve9a 
forta.  Cerveza  doble  ó fuerte.  La  muy 
concentrada.  Lo  mismo  que  cervea. 

Cerví,  na.  adj.  m.  y f.  Cervino, 
na.  Cervario,  ria.  Cerval.  Cervuno,  na. 
Lo  mismo  que  cerval,  cervú,  na,  y 
cervari,  ría. 

Cervicabra,  f.  Cervicabra.  Ani- 
mal que  tiene  propiedades  de  ciervo  y 
cabra. 

Cervical,  adj.  Cervical. 

Cervicórni,  nia.  adj.  m.  y f. 
Cervicórneo,  nea. 

Cervo.  m.  Ciervo.  Según  la  R.  A. 
E.,  animal  mamífero  rumiante,  de  la 
magnitud  del  asno,  pero  de  cuerpo  más 
esbelto  y ligero  y de  color  pardo;  el 
macho  está  armado  de  cuernas  redon- 
das y ramosas,  que  se  renuevan  anual- 
mente. cervo  volant.  Ciervo  volante. 
Escarabajo  cornudo.  Insecto  semejante 
al  escarabajo,  de  color  negro,  con  cua- 
tro alas,  las  dos  de  encima  duras,  par- 
das y que  sirven  de  estuche  á las 
otras  dos,  que  son  membranosas,  y en 
la  cabeza  dos  especies  de  cuernecillos 


CES 

negros,  lustrosos,  ahorquillados  y ra- 
mosos, parecidos  á los  del  ciervo. 

Cervú,  na.  adj.  m.  y f.  Cervuno, 
na.  Cervario,  ria.  Cervino,  na.  Cerval. 
Lo  mismo  que  cerval,  cervari,  ría, 

y CERVÍ,  NA. 

Cér$.  m.  Cierzo.  Norte.  Viento 
que  sopla  de  esta  parte.  Lo  mismo  que 

CÉRS. 

Ces.  m.  Cieso.  Parte  inferior  del 
intestino  recto,  en  la  cual  se  compren- 
de el  ano.  acep.  Ano.  V.  a y cul. 

Cesació.  f.  Cesación.  Acción  y 
efecto  de  cesar.  Lo  mismo  que  cesa- 

MENT  y CESAN9A. 

Cesament.  m.  Cesamiento.  Cesa- 
ción. Lo  mismo  que  cesaba  y cesa- 
ció. 

Cesant.  ger.  Cesando,  p.  a.  Ce- 
sante. Que  cesa.  Dícese  del  empleado 
del  gobierno  á quien  se  priva  de  su 
empleo,  dejándole  en  algunos  casos 
parte  del  sueldo  hasta  que  obtenga 
nueva  colocación.  U.  t.  c.  s. 

Cesanga.  f.  Cesación.  Cesamien- 
to. Lo  mismo  que  cesació  y cesament. 

Cesar,  n.  Cesar.  Suspenderse  ó 
acabarse  una  cosa. 

César,  m.  César.  Según  la  R.  A. 
E.,  sobrenombre  de  la  familia  romana 
Julia,  que  como  título  de  dignidad  lle- 
varon con  el  de  Augusto  los  empera- 
dores romanos,  y el  cual  fue  también 
distintivo  especial  de  la  persona  de- 
signada para  suceder  en  el  imperio. 

V.  EMPERADOR,  HOR. 

Cesaraugustá,  na.  adj.  m.  y f. 
Cesaraugustano,  na.  Natural  de  la  an- 
tigua Cesaraugusta,  hoy  Zaragoza.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad. 

Cesáreo,  rea.  adj.  m.  y f.  Ce- 
sáreo, rea.  Lo  mismo  que  cesari,  ría. 

Cesari,  ria.  adj.  m.  y f.  Cesáreo, 
rea.  Perteneciente  al  emperador,  al 
imperio  ó á la  majestad  imperial.  Cir. 
V.  operació  cesaría.  Lo  mismo  que 
cesáreo,  rea. 

Cesari,  na.  adj.  m.  y f.  Cesarino, 
na.  Cesariano,  na.  Lo  mismo  que  ce- 
saría, NA. 

Cesaría,  na.  adj.  m.  y f.  Cesa- 
riano, na.  Cesarino,  na.  Perteneciente 
á Julio  César.  U.  t.  c.  s.  Partido  de 
este  emperador.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente al  César. 

Cesat.  p.  p.  Cesado. 

Cesió.  f.  Cesión.  Renuncia  de  al- 
guna posesión,  alhaja,  acción  ó dere- 
cho, que  una  persona  hace  á favor  de 
otra,  cesió  de  bens.  Cesión  de  bienes. 
For.  Dejación  que  los  deudores  hacen 
de  sus  bienes,  cuando  no  pueden  pagar 
prontamente  á sus  acreedores,  para 
que  el  juez  les  haga  el  pago,  graduan- 
do sus  créditos. 

Cesina.  f.  Cecina.  Lo  mismo  que 

CECINA. 

Cesionari,  ria.  m.  y f.  Cesiona- 
rio, ria.  Persona  en  cuyo  favor  se  hace 
la  cesión  de  bienes. 

Cesioniste,  ta.  m.  y f.  Cesio- 
nista. Persona  que  hace  cesión  de  bie- 
nes. 
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Cesolfaút.  m.  Cesolfaút.  Mús. 
Uno  de  los  siete  signos  de  la  música, 
que  consta  de  una  letra  que  es  C,  y de 
tres  voces,  que  son  sol,  fa,  ut. 

Céspet.  m.  cast.  Césped.  Pedazo 
de  tierra,  vestido  de  hierba  menuda  y 
entretejido  de  raíces. 

Cest,  ta.  pron.  dem.  ant.  Aqueste, 
ta.  Este,  ta.  Lo  mismo  que  aquest, 

TE,  TA,  y ESTE,  TA. 

Cestó.  m.  Cestón.  Mil.  Tejido  de 
mimbres  ó ramas  en  figura  de  cilindro, 
de  cinco  á seis  pies  de  alto  sobre  cua- 
tro de  ancho,  el  cual,  lleno  de  tierra, 
sirve  para  cubrirse  y defenderse  con- 
tra el  fuego  de  los  enemigos. 

Cestoná,  da.  f.  Cestonada.  Mil, 
Conjunto  de  cestones  colocados  en  dis- 
posición de  cubrir  á los  que  manejan 
la  artillería. 

Cesura,  f.  Cisura.  Lo  mismo  que 

CISURA. 

Cesureta.  d.  f.  Cisurilla,  ta.  Lo 
mismo  que  cisureta. 

Cetaci,  cia.  adj.  m.  y f.  Cetáceo, 
cea.  Zool.  Dícese  de  los  animales  vi- 
víparos grandes  de  mar.  U.  t.  c.  s.  m.  I 
m.  pl.  Zool.  Orden  de  estos  animales. 

Cétre,  tro.  m.  Cetro.  Vara  de  oro 
ú otra  materia  preciosa,  labrada  con 
mucha  curiosidad,  de  que  usan  sola- 
mente emperadores  y reyes  por  insig- 
nia de  su  dignidad,  fig.  Reinado  de  un 
príncipe. 

Cetrell.  m.  Aceitera.  Alcuza.  Lo 
mismo  que  cetrill. 

Cetrer.  m.  Cetrero.  El  que  ejercía 
la  cetrería,  cazando  aves  con  halcones 
y otros  pájaros. 

Cetrería,  f.  Cetrería.  Arte  de 
criar,  domesticar,  enseñar  y curar  los 
halcones  y demás  pájaros  que  servían 
para  la  caza  de  volatería.  Caza  de  aves 
que  se  hacía  con  halcones,  neblíes,  ge- 
rifaltes y otros  pájaros,  que  perse- 
guían á las  aves  por  el  aire  hasta 
hacer  presa  en  ellas  y atraerlas  al  ca- 
zador. 

Cetrí,  na.  adj.  m.  y f.  Cetrino, 
na.  Aplícase  al  color  entre  verdinegro 
y pálido. 

Cetrill.  m.  Aceitera.  Alcuza.  Va- 
sija en  que  se  tiene  el  aceite  para  el 
uso  diario.  Lo  mismo  que  cetrell. 

Ceu.  m.  Cebo.  Lo  mismo  que  seu. 

Cevil.  adj.  Civil.  Lo  mismo  que 

CIVIL. 

Cevilitat.  f.  Civilidad.  Lo  mismo 
que  civilitat. 

Ceviligació.  f.  Civilización.  Lo 
mismo  que  civiLigACió  y cevilisa- 

MENT. 

Cevili9ador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Civilizador,  ra.  Lo  mismo  que  CI- 
VILIZADOR, RA. 

Ceviligament.  m.  Civilización. 
Lo  mismo  que  civilizament  y cevili- 
qació. 

Cevili$ant.  ger.  Civilizando.  Lo 
mismo  que  civili^ant. 

Ceviligarse.  r.  Civilizarse.  U. 
t.  c.  a.  Lo  mismo  que  civilizarse. 

Cevilitat,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 

Diccionario. 
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Civilizado,  da.  Lo  mismo  que  civili- 

ZAT,  ZÁ,  DA. 

Cevilment.  adv.  m.  Civilmente. 
Lo  mismo  que  civilment. 

Ceyl.  pron.  ant.  Aquel.  Lo  mismo 
que  cell  y aquell. 

Char.  adj.  ant.  Caro.  Amado.  V. 

CAR. 

Chór.  m.  Coro.  Lo  mismo  que  cor. 
Christ,  to.  m.  Cristo.  Lo  mismo 
que  crist,  to. 

Christiá,  na.  adj.  m.  y f.  Cris- 
tiano, na.  Lo  mismo  que  christia- 

NESCn,  CA,  y CRISTI Á,  NA. 

Christianesch,  ca.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Cristianesco,  ca.  Cristiano,  na. 
Lo  mismo  que  christiá,  na,  y cris- 

TIÁ,  NA. 

Christianíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Cristianísimo,  ma.  Lo  mismo 
que  CRISTIANÍSSIM,  MA. 

Christianament.  adv.  m.  Cris- 
tiamente.  Lo  mismo  que  cristiana- 

MENT. 

Christiandat.  f.  Cristiandad.  Lo 
mismo  que  cristiandat. 

Christianisme.  m.  Cristianis- 
mo. Lo  mismo  que  cristianisme. 

Ciabóga.  f.  Ciaboga.  Mar.  Ac- 
ción de  dar  vuelta  en  redondo  á la 
galera  ú otra  embarcación  de  remos, 
bogaudo  los  de  una  banda  y ciando  los 
de  otra. 

Ciar.  m.  Ciar.  Remar  hacia  atrás, 
acep.  V.  aixar  y recular. 

Ciática,  f.  Ciática.  Ceática.  En- 
fermedad caracterizada  por  el  dolor 
del  nervio  ciático. 

Cibá,  da.  f.  Cebada.  Según  la 
R.  A.E  , planta  anua,  parecida  al  trigo, 
y cuyo  grano,  más  largo  que  el  de  éste, 
está  cubierto  de  cáscara  áspera  que 
no  se  suelta;  sirve  de  alimento  á di- 
versos animales,  y tiene  además  otros 
varios  usos,  cibá,  da ,delapérla.  Ce- 
bada perlada.  La  mondada  y redondea- 
da á máquina.  Lo  mismo  que  cebá, 
da,  y órdi. 

Cibella.  f.  Hebilla.  Lo  mismo  que 

AIBILLA  y HEBILLA. 

Cibeller,  ra.  m.  y f.  Hebillero, 
ra.  Lo  mismo  que  aibiller,  ra,  y he- 

BILLER,  RA. 

Cibtadá,  na.  adj.  m.  y f.  ant. 
Ciudadano,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CIUTADÁ,  NA. 

Cibtadanament.  adv.  m.  ant. 
Ciudadanamente.  Lo  mismo  que  ciuta- 

DANAMENT. 

Cibtadanía.  f.  Ciudadanía.  Lo 
mismo  que  ciutadanía. 

Cibtadejant.  ger.  ant.  de  cibta - 
dejar.  V.  cibtadejar.  Lo  mismo  que 

CIUTADEJANT. 

Cibtadejar.  n.  ant.  Ciudadear. 
Semejar,  parecerse  á una  ciudad.  Pare- 
cerse á lo  que  es  de  ciudad.  Lo  mismo 
que  ciutadejar. 

Cibtadéla.  f.  ant.  Ciudadela.  Lo 
mismo  que  ciutadéla. 

Cibtadeta.  d.  f.  ant.  Ciudadita. 
Lo  mismo  que  ciutadeta. 
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Cibtat.  f.  ant.  Ciudad.  Lo  mismo 
que  ciutat. 

Cicatejant.  ger.  Cicateando. 

Cicatejar.  n.  fam.  Cicatear.  Ha- 
cer cicaterías. 

Cicatejat.  p.  p.  Cicateado. 

Cicater,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Ci- 
catero, ra.  Ruin,  miserable,  que  esca- 
sea lo  que  debe  dar.  U.  t.  c.  s. 

Cícateret,  ta.  adj.  d.  m.  y f. 
Cicateruelo,  la.  U.  t.  c.  s. 

Cicatería,  f.  Cicatería.  Ruindad, 
miseria  del  que  escasea  lo  que  debe 
dar.  Fer  cicateríes.  fr.  fam.  Hacer 
trampas,  valerse  de  un  medio  cual- 
quiera para  adquirir  uno  lo  que  no  le 
pertenece.  Dícese,  por  lo  regular,  en 
los  juegos. 

Cicatríu.  f.  Cicatriz.  Lo  mismo 
que  cicatriz- 

Cicatrig.  f.  Cicatriz.  Según  la  R. 
A.  E.,  señal  que  queda  en  los  tejidos 
orgánicos  después  de  curada  una  heri- 
da ó llaga.  Lo  mismo  que  cicatríu. 

Cicatrigable.  adj.  Cicatrizable. 
Que  se  puede  cicatrizar. 

Cicatri^ació.  f.  Cicatrización. 
Acción  de  cicatrizar. 

Cicatrigant.  ger.  Cicatrizando, 
p.  a.  Cicatrizante.  Que  cicatriza. 

Cicatrigar.  a.  Cicatrizar.  Com- 
pletar la  curación  de  las  llagas  ó he- 
ridas, hasta  quedar  bien  cerradas.  U. 
t.  c.  r. 

Cicatrigat,  $á,  da.  adj.  m.  y 
f.  Cicatrizado,  da. 

Cicatrigatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Cicatrizativo,  va.  Que  tiene 
virtud  de  cicatrizar. 

Ciceroniá,  na.  adj  y f.  Cice- 
roniano, na.  Propio  y característico  de 
Cicerón  como  orador  ó literato,  ó que 
tiene  semejanza  con  cualquiera  de  las 
dotes  ó calidades  por  que  se  distin- 
guen sus  obras. 

Cicle.  m.  Ciclo.  Según  la  R.  A.  E., 
período  de  tiempo  ó cierto  número  de 
años  que,  acabados,  se  vuelven  á con- 
tar de  nuevo,  cicle  decemnovenal, 
decemnovenari,  6 llunar.  Aureo  nú- 
mero, ciclo  decemnovenal,  decemno- 
venario,  ó lunar.  Cron.  Período  de 
diecinueve  años,  en  que  los  novilunios 
vuelven  á suceder  en  los  mismos  días. 
cicle  pasqual.  Ciclo  pascual.  Período 
ó revolución  de  532  años  solares,  que 
resulta  de  la  multiplicación  de  los  dos 
ciclos,  lunar  de  19  años  y solar  de  28, 
establecido  el  principio  en  el  año  pri- 
mero de  la  Natividad  de  Cristo,  que 
es  el  próximo  antecedente  al  primero 
de  la  era  vulgar  de  la  que  actualmente 
usamos,  después  de  cuyo  tiempo  creyó 
la  antigüedad  que  se  repetían  los  no- 
vilunios en  los  mismos  días  que  en  el 
ciclo  anterior,  y por  él  se  sabía  en  qué 
día  y mes  se  celebraba  la  pascua.  Pero 
la  reformación  gregoriana  demostró 
no  tener  esta  utilidad,  pues  no  coinci- 
den en  los  mismos  días  los  novilunios 
después  de  los  532  años,  antes  bien, 
en  312  años  y medio  solares  se  anti- 
cipan un  día  natural;  y así  no  sirve  ya 
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para  denotar  el  día  de  la  pascua,  cicle 
solar.  Ciclo  solar.  Número  de  veinti- 
ocho años  solares,  después  del  cual 
vuelve  el  día  del  domingo  al  mismo 
día  del  mes,  y en  cuyo  tiempo  se  for- 
man las  combinaciones  que  pueden  te- 
ner las  letras  dominicales. 

Cicló,  adj.  Ciclán.  Que  tiene  un 
solo  testículo. 

Cíclóp.  m.  Cíclope.  Cada  uno  de 
los  gigantes  que  fingieron  los  poetas 
ser  hijos  del  cielo  y de  la  tierra,  de 
los  cuales  decían  que  tenían  sólo  un 
ojo  en  medio  de  la  frente.  Se  les  su- 
ponía ocupados  en  fabricar  rayos  para 
Júpiter  en  la  fragua  de  Vulcano  bajo 
el  monte  Etna. 

Cicuta,  f.  Cicuta.  Según  la  R.  A. 
E.,  hierba  de  la  magnitud  del  hinojo, 
con  la  raíz  del  grueso  de  un  dedo  y de 
figura  de  huso,  rojiza  por  fuera  y blan- 
ca por  dentro;  los  tallos  cilindricos, 
huecos,  lisos  y con  manchas  de  color 
purpúreo  obscuro;  las  hojas  putiagu- 
das,  de  mal  olor  y de  un  verde  ne- 
gruzco; las  flores  blancas  y en  ramitos 
en  forma  de  parasol.  El  zumo  de  esta 
hierba,  que  es  venenoso,  cocido  hasta 
la  consistencia  de  miel  dura,  se  usa 
interiormente,  en  corta  cantidad,  como 
medicina  muy  activa.  Lo  mismo  que 

CANYAFÉRLA. 

Cidra,  f.  Cidra.  Según  la  R.  A.  E., 
fruto  del  cidro,  semejaute  al  limón,  y 
comúnmente  mayor,  oblongo  y algu- 
nas veces  esférico;  la  corteza  es  gor- 
da, carnosa  y sembrada  de  vejiguillas 
muy  espesas,  llenas  de  aceite  volátil, 
de  olor  muy  agradable,  y el  centro  pe- 
queño y agrio.  Su  corteza,  semilla  y 
zumo  se  usan  en  medicina  como  los 
del  limón.  La  cidra  confitada  y feta 
dolg  sech.  Acitrón.  Diacitrón.  Cidra 
confitada. 

Cidra,  da.  f.  Cidrada.  Conserva 
hecha  de  cidra. 

Cidrar.  m.  Cidral.  Sitio  poblado 
de  cidros. 

Cidrer,  ra.  m.  y f.  Cidro.  Árbol 
de  mediana  estatura,  con  los  tallos 
correosos  y con  púas;  las  hojas  son 
permanentes,  verdes,  lustrosas  por  en- 
cima y más  anchas  que  las  del  limo- 
nero; la  flor,  mayor  que  la  de  éste,  y 
algo  más  olorosa. 

Ciencia,  f.  Ciencia.  Según  la  R. 
A.  E.,  conocimiento  cierto  de  las  cosas 
por  sus  principios  y causas.  Cuerpo  de 
doctrina  metódicamente  formado  y or- 
denado, que  constituye  un  ramo  par- 
ticular del  humano  saber  ó erudición. 
Tíndrer  molta,  6 poca , ciencia;  ser 
un  pou  de  ciencia  y virtut.  Tener 
mucha,  ó poca,  ciencia;  ser  un  pozo  de 
ciencia  y virtud.  Habilidad,  maestría, 
conjunto  de  conocimientos  en  cual- 
quier cosa,  ciencia  certa.  Ciencia 
cierta.  Pleno  conocimiento,  ciencia 
gaya.  Gaya  ciencia.  Arte  de  la  poesía. 
V.  gay  saber,  ciencia  infusa.  Ciencia 
infusa.  Aquella  gracia  y don  especial 
de  que  Dios  dota  al  alma,  y que  consis- 
te en  poseer,  sin  previo  estudio,  el  co- 
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nocimiento  cierto  de  las  cosas  por  sus 
principios  y causas,  ciéncies  exactes. 
Ciencias  exactas.  Las  que  sólo  admi- 
ten principios,  consecuencias  y hechos 
rigurosamente  demostrables.  Por  an- 
tonomasia, matemátiques  (matemá- 
ticas). ciéncies  naturals.  Ciencias  na- 
turales. Las  que  tienen  por  objeto  el 
conocimiento  de  las  leyes  y propieda- 
des de  los  cuerpos.  Alt  ciencia  y pa- 
ciencia. A ciencia  y paciencia,  m.  adv. 
Con  noticia,  permisión  y tolerancia  de 
alguno.  Lo  mismo  que  sciéncia,  cen- 
cía, CIENLA  y CIENCIA. 

Cientíñch,  ca.  adj.  m.  y f.  Cien- 
tífico, ca.  Qne  posee  alguna  ciencia  ó 
ciencias.  Perteneciente  á ellas. 

Científicament.  adv.  m.  Cien- 
tíficamente. Según  los  preceptos  de 
una  ciencia  ó arte. 

Cientment.  adv.  m.  Adrede.  Lo 
mismo  que  aposta. 

Ciénga.  f.  Ciencia.  Lo  mismo  que 

CENCIA  y CIENCIA. 

Cifra,  f.  Cifra.  Guarismo.  Lo  mis- 
mo que  GUARisME.  Escritura  en  que  se 
usan  signos  ó letras  convencionales,  y 
que  sólo  puede  comprenderse  conocien- 
do la  clave.  Enlace  de  dos  ó más  le- 
tras, generalmente  las  iniciales  de 
nombres  y apellidos,  que  como  abre- 
viatura se  emplea  en  sellos,  marcas, 
etcétera.  V.  abreviatura.  Nota  ó ca- 
rácter con  que  se  expresa  algún  núme- 
ro. Modo  vulgar  de  escribir  música  por 
números,  fig.  Suma  y compendio,  em- 
blema. En  cifra.  En  cifra,  m.  adv. 
fig.  Obscura  ó misteriosamente. 

Cifrant.  ger.  Cifrando. 

Cifrar,  a.  Cifrar.  Escribir  en  ci- 
fra. fig.  Compendiar,  reducir  muchas 
cosas  á una,  ó un  discurso  á pocas  pa- 
labras. U.  t.  c.  r.  | fig.  Seguido  de  la 
prep.  en,  reducir  exclusivamente  á 
cosa,  persona  ó idea  determinadas  lo 
que  ordinariamente  procede  de  varias 
causas. 

Cifrat,  frá,  da.  p.  p.  Cifrado,  da. 

Cigala,  f.  Cigala.  Chicharra.  Lo 
mismo  que  gijarra  y ciguéla. 

Cigarro,  m.  Cigarro.  Rollo  de  ho- 
jas de  tabaco,  de  diferentes  tamaños, 
pero  siempre  manuable,  que  se  enciende 
por  un  extremo  y se  chupa  ó fuma  por 
el  opuesto,  cigarro  de paper.  Cigarro 
de  papel.  Cigarrillo.  V.  cigarret. 

Cigarrer.  m.  Cigarrero.  El  que 
hace  cigarros.  El  que  los  vende. 

Cigarrera,  f.  Cigarrera.  Mujer 
que  hace  cigarros.  Mujer  que  los  ven- 
de. Caja  ó mueblecillo  en  que  se  tie- 
nen á la  vista  cigarros  puros. 

Cigarret.  m.  Cigarrillo.  Cigarro 
de  tabaco  picado,  envuelto  en  una  hoja 
de  papel. 

Cigarriste.  m.  Cigarrista.  El 
que  fuma  demasiado. 

Cigne.  m.  Cisne.  Lo  mismo  que 

CISNE. 

Cigony.  m.  Cigoñino.  Pollo  de  la 
cigüeña. 

Cigonya.  f.  Cigüeña.  Según  la 
R.  A.  E.,  ave  de  paso,  especie  de  grulla, 
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mayor  que  la  gallina,  de  color  blaneo, 
con  plumas  negras  en  las  alas;  el  cue- 
llo, la  cola  y los  pies  largos,  con  cua- 
tro dedos,  y el  pico  largo  casi  com- 
primido, de  color  rojo  sanguíneo  y 
surcado  desde  la  nariz  hasta  la  extre- 
midad. Se  mantiene  de  sabandijas; 
anida  en  las  torres  y en  lo  alto  de  los 
árboles,  y cuando  canta  hace  un  ruido 
como  si  diese  con  dos  tablillas.  Codo 
que  tienen  los  tornos  y otros  instru- 
mentos y máquinas  en  la  prolongación 
del  eje,  por  cuyo  medio  se  les  da  mo- 
vimiento rotatorio  con  la  mano.  Lo 
mismo  que  cigüenya. 

Cigró.  m.  Garbanzo.  Fruto  de  la 
cigronera.  Legumbre  de  mucho  uso 
en  España;  se  eome  ordinariamente  en 
la  olla  ó cocido,  y en  potaje,  y aún  al- 
guna vez  solamente  tostado.  V.  torrat. 

Cigronar.  m.  Garbanzal.  Tierra 
sembrada  de  garbanzos. 

Cigronera.  m.  Garbanzo.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  leguminosa  muy 
común,  ramosa,  con  las  hojas  en  for- 
ma de  ala,  compuestas  de  hojuelas  ase- 
rradas, el  tallo  anguloso,  la  flor  blan- 
ca, en  forma  de  mariposa,  el  fruto  una 
vaina  inflada  ó correosa,  que  encierra 
una  ó dos  semillas  más  pequeñas  que 
avellanas,  de  figura  de  la  cabeza  del 
carnero,  gibosas  por  los  lados,  y con 
un  ápice  encorvado. 

Cigronet.  d.  f.  Garbanzuelo.  Pe- 
queño garbanzo. 

Ciguéla.  f.  ant.  Cigarra.  Chicha- 
rra. Lo  mismo  que  cigala  y gijarra. 

Cigüenya.  f.  Cigüeña.  Lo  mis- 
mo que  CIGONYA. 

Cigüenyeta.  d.  f.  Cigoñino.  Lo 
mismo  que  cigony. 

Cilantre.  m.  Cilantro.  Culantro. 
Lo  mismo  que  celiandre. 

Cilici.  m.  Cilicio.  Según  la  R.  A. 
E.,  saco  ó vestidura  áspera  de  que  usa- 
ban los  antiguos  para  la  penitencia. 
Faja  de  cerdas  ó de  cadenillas  de  hierro 
con  puntas,  que  se  trae  ceñida  al  cuer- 
po junto  á la  carne,  para  mortifica- 
ción. Lo  mismo  que  celicí. 

Cilindre,  m.  Cilindro.  Lo  mismo 

que  CELINDRE. 

Cilíndrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ci- 
lindrico, ca.  De  forma  de  cilindro.  De 
forma  análoga  ó parecida  á la  del  ci- 
lindro. 

Ciller.  m.  Cillero.  Lo  mismo  que 

CELLER. 

Cim.  m.  Cima.  Lo  mismo  que  cima. 

Cima.  f.  Cima.  Lo  más  alto  de  los 
montes,  cerros  ó collados.  La  parte 
más  alta  de  los  árboles,  fig.  Fin  ó 
complemento  de  alguna  obra  ó cosa. 
Portar  á cima,  ó donar  cima  á una 
cósa.  Dar  cima  á una  cosa.  fr.  fig. 
Concluirla  felizmente,  llevarla  hasta 
su  fin  y perfección.  Lo  mhmo  que  cim 
y cum. 

Cimaci.  m.  Arq.  Cimacio.  Mol- 
dura en  forma  de  S,  compuesta  de  dos 
porciones  de  círculo,  que  terminan  el 
ancho  de  la  moldura,  sin  hacer  án- 
gulos. 
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Cimal.  m.  Brazo.  Cimero.  Rama 
de  árbol. 

Cimbalet.  m.  Cimbalillo.  Cimba- 
nillo. Lo  mismo  que  cimbolet  y sam- 

BORIET. 

Cimbell.  m.  Cimbel.  Cordel  que 
se  ata  á la  punta  del  cimillo  en  que  se 
pone  el  ave  que  sirve  de  señuelo  para 
cazar  otras.  Ave  que  se  emplea  con 
dicho  objeto. 

Cimbol.  m.  Clavicordio.  Clave.  Lo 
mismo  que  clavicórdi  y clavicímbol. 
acep.  Címbalo.  Pequeña  campana.  Ins- 
trumento músico  muy  parecido  ó casi 
idéntico  á los  platillos,  de  que  se  ser- 
vían los  griegos  y romanos  en  algunas 
ceremonias  de  la  religión  gentílica. 

Cimbolet.  m.  Cimbalillo.  Cimba- 
nillo. Campana  pequeña.  Llamase  así 
comúnmente  la  que  se  toca  en  las  ca- 
tedrales y otras  iglesias  después  del 
toque  de  campanas,  para  entrar  en  el 
coro.  Lo  mismo  que  cimbalet  y sam- 

BORIET. 

Cimbórí.  m.  Cimborio.  Cimbo- 
rrio. Arq.  Parte  de  la  cúpula  que  des- 
cansa inmediatamente  sobre  los  arcos 
torales.  V.  samboriet. 

Cimbria,  f.  Cimbra.  Cimbria. 
Cerchón.  Arq.  Armazón  de  madera 
para  construir  sobre  ella  los  arcos  ó 
bóvedas.  Consta  de  una  superficie  con- 
vexa, arreglada  á la  cóncava  que  ha  de 
tener  el  arco  ó bóveda  que  se  va  á cons- 
truir; fúndase  sobre  madera  gruesa  y 
fuerte  para  que  pueda  tener  sobre  sí 
todo  el  peso  del  arco  ó bóveda  hasta 
que  se  cierre.  La  cimbria  de  formar 
les  voltes.  Albañ.  Galápago.  Cimbra 
pequeña.  Lo  mismo  que  cindria. 

Ciment.  ra.  Cimiento.  Parte  del 
edificio  que  está  debajo  de  tierra  y so- 
bre que  estriba  toda  la  fábrica.  U.  m. 
en  pl.  Lo  mismo  que  fonament.  aceps. 
Cemento.  Mezcla  de  cal  y arcilla  en  va- 
rias proporciones.  Se  endurece  en  con- 
tacto con  el  agua  y sirve  para  formar 
morteros  hidráulicos.  Gálico.  Venéreo. 
V.  gálich  y venéri.  Carp.  Juntera.  Es- 
pecie de  cepillo  largo,  cuyo  hierro  ocu- 
pa solamente  la  mitad  de  la  madera,  y 
la  otra  mitad,  que  resalta  un  poco,  se 
afirma  en  el  canto  de  la  pieza  que  se 
acepilla.  Mig  ciment.  Junterilla.  Jun- 
tera pequeña  para  principiar  los  re- 
bajos. 

Cimentador,  taor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cimentador,  ra.  Que  cimenta.  U. 
t.  c.  s. 

Cimental.  adj.  ant.  Cimental. 
Fundamental.  Lo  mismo  que  fona- 
mental. 

Cimentalment.  adv.  m.  ant. 
Cimentalmente.  Lo  mismo  que  fona- 
mentalment. 

Cimentant.  ger.  Cimentando. 

Cimentar,  a.  Cimentar.  Fundar. 
Fundamentar,  fig.  Establecer  ó echar 
los  principios  de  algunas  cosas  espiri- 
tuales; como  virtudes,  ciencias,  etc. 

Cimentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cimentado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
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Cimentéri.  m.  Cementerio.  Lo 
mismo  que  cementéri  y fosar. 

Cimenterial.  adj.  Cementerial. 
Cimenterial. 

Cimentós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gali- 
coso, sa.  Que  padece  gálico. 

Cimer,  ra.  adj.  m.  y f.  Cimero, 
ra.  Dícese  de  lo  que  está  en  la  parte 
superior  y finaliza  ó remata  por  lo 
alto  alguna  cosa  elevada. 

Cimera,  f.  Cimera.  Parte  supe- 
rior del  morrión,  que  se  solía  adornar 
con  plumas  y otras  cosas.  Blas.  Cual- 
quier adorno  que  en  las  armas  se  pone 
sobre  la  cima  del  yelmo  ó celada;  como 
una  cabeza  de  perro,  un  grifo,  un  cas- 
tillo, etc. 

Cimitarra,  f.  Cimitarra.  Arma 
de  acero,  á manera  de  sable,  de  tres 
dedos  de  ancho  y una  vara  de  largo; 
tiene  el  corte  afilado  y la  figura  corva, 
y remata  en  punta. 

Cimitarreta.  d.  f.  Cimitarrilla. 
Pequeña  cimitarra. 

Cimitarróta.  aum.  f.  Cimita- 
rrón.  Cimitarra  grande. 

Cimontá,  na.  adj.  m.  y f.  Ci- 
montano,  na. 

Cinabre,  brí.  m.  Cinabrio.  Mine- 
ral compuesto  de  azufre  y mercurio, 
muy  pesado  y de  color  rojo  obscuro. 
Zumo  muy  rojo  que  destila  un  árbol  de 
Africa,  del  que  usan  los  pintores.  Ni 
un  cinabre  de  Deu.  fr.  Nada  absolu- 
tamente; haciendo  siempre  referencia 
á la  cosa  ó materia  de  que  se  trata. 

Cinabrí,  na.  adj.  m.  y f.  Cina- 
brino,  na. 

Cinagües.  pl.  f.  Enaguas.  Lo 
mismo  que  sinagü^. 

Cinamomo,  m.  Cinamomo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  árbol  frondoso,  de  la 
magnitud  del  peral,  con  hojas  com- 
puestas de  otras  pequeñas,  prendidas 
alternativa  y lateralmente  á lo  largo 
de  un  pezón  sencillo  y unidas  al  ex- 
tremo de  íos  ramos,  y con  flores  en 
racimos,  de  color  de  violeta  y de  olor 
agradable.  El  tronco  tiene  la  madera 
dura  y aromática. 

Cinca.  f.  Guija.  Guijarro.  China, 
peladilla  ó almendra  de  arroyo,  cinca 
redona.  Gorrón,  Guijarro  pelado  y re- 
dondo. V.  PEDRA  CODISA. 

Cinca,  da.  f.  Chinazo.  Golpe  dado 
con  una  china. 

Cincar.  f.  Guijarral.  Terreno 
abundante  en  guijarros. 

Cincell.  m.  Cincel.  Instrumento 
de  hierro,  como  de  una  tercia  de  lar- 
go: tiene  la  boca  de  acero,  proporcio- 
nada al  destino  que  se  le  da,  y sirve 
para  labrar  piedras  y metales  á golpe 
de  martillo.  Lo  mismo  que  cisell. 

Cencellable.  adj.  Cincelable. 
Que  se  puede  cincelar.  Lo  mismo  que 
cisellable. 

Cincellador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y c.  Cincelador,  ra.  El,  ó la  que,  que 
cincela.  U.  t.  c.  s.  | m.  Cincel.  Lo  mis- 
mo que  cincell  y cisell.  Lo  mismo 

que  CISELLADOR,  HOR,  RA. 

Cincelladura,  hura.  f.  Cince- 
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ladura.  Lo  mismo  que  ciselladura, 

HURA. 

Cincellant.  ger.  Cincelando.  Lo 
mismo  que  cisellant. 

Cincellar.  a.  Cincelar.  Labrar, 
grabar  con  cincel  en  piedras  ó me- 
tales. Lo  mismo  que  cisellar. 

Cincellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cincelado,  da.  Trabajado,  labrado  á 
cincel.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 

CISELLAT,  LLÁ,  DA. 

Cinch.  adj.  Cinco.  Cuatro  y uno. 
cinch  hdmens.  Cinco  hombres.  Quinto. 
V.  quint.  Número  cinch;  any  cinch. 
Número  cinco;  año  cinco.  Api.  á los 
días  del  mes.  Lo  cinch  de  Joliol.  El 
cinco  de  Julio,  m.  Signo  ó cifra  con 
que  se  representa  el  número  cinco.  ¿A 
quíns  cinch  sous?  ¿Por  qué  carga  de 
agua?  fr.  fam.  que  se  usa  para  demos- 
trar que  se  ignora  el  motivo  de  una  cosa. 

Cinchanyal.  adj.  ant.Cincoañal. 
De  cinco  años. 

Cinchcentéssim,  ma.  adj.  m. 
y f.  Quingentésimo,  ma.  Que  sigue  in- 
mediatamente en  orden  al,  ó á lo,  cua- 
dringentésimo nonagésimo  nono.  Díce- 
se de  cada  una  de  las  quinientas  partes 
iguales  en  que  se  divide  un  todo.  U.  t. 
c.  s. 

Cinchcents,  tes.  adj.  m.  y f. 
Quinientos,  tas.  Cinco  veces  ciento. 
cinchcents  liomens.  Quinientos  hom- 
bres. Número  cinchcents;  any  cinch- 
cents.  Número  quinientos;  año  qui- 
nientos. m.  Signo  ó conjunto  de  signos 
ó cifras  con  que  se  representa  el  núme- 
ro quinientos. 

Cinchenrama.  f.  Cincoenrama. 
Según  la  R.  A.  E.,  hierba  medicinal, 
algo  semejante  á la  fresa,  con  las  hojas 
compuestas  de  otras  cinco  más  peque- 
ñas, los  tallos  tendidos  sobre  la  tierra, 
la  flor  amarilla  y la  raíz  del  grueso 
comúnmente  de  una  pluma  de  escribir, 
y de  color  pardo  rojizo. 

Cinchmesí,  na.  adj.  m.  y f. 
Cincomesino,  na.  De  cinco  meses. 

Cinchtorres.  Geogr.  Cincto- 
rres.  Villa  de  Castellón,  situada  á no- 
venta kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  una  parroquia  y una  notaría. 
Produce  trigo,  cebada,  vino  y patatas. 
Su  industria  consiste  en  la  fabricación 
de  tejidos  de  lana  y cría  de  ganados. 

Cincogesma.  f.  Pascua  de  Pen- 
tecostés. V.  pascua  del  Espirit  Sant. 

Cincuanta.  f.  Cincuenta.  Lo  mis- 
mo que  CINQUANTA. 

Cicuanté,  na.  aúj.  m.  y f.  Cin- 
cuenteno, na.  Quincuagésimo,  ma.  Lo 
mismo  que  cinquanté,  na,  y quincua- 
géssim,  ma. 

Cincuantena.  f.  Cincuentena. 
Lo  mismo  que  cinquantena. 

Cincuantenari,  ría.  adj.  m.  y 
f.  Cincuentenario,  ria.  Lo  mismo  que 

CINQUANTENARI,  RIA. 

Cindria.  f.  Cimbra.  Cimbria.  Cer- 
chón. Lo  mismo  que  cimbria,  acep. 
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Melón  de  agua.  Sandía.  V.  meló  d' 
Alger. 

Cineració.  f.  Cineración.  Inci- 
neración. Lo  mismo  que  incineració. 

Cinerari,  ria.  adj.  m.  yf.  Cine- 
rario, ria.  Dícese  de  lo  que  servía  para 
contener  las  cenizas  de  los  cadáveres. 

Cingera.  f.  Cinchera.  Parte  del 
cuerpo  de  las  caballerías,  en  que  se 
pone  la  cincha.  Veter.  Enfermedad 
que  padecen  los  animales  en  el  paraje 
donde  se  les  cincha,  que  es  detrás  de 
los  codillos,  por  las  costillas  verda- 
deras. 

Cingeta.  d.  f.  Cinchuela.  Cincha 
pequeña.  Lo  mismo  que  cingleta. 

Cingla,  f.  Cincha.  Faja  de  cáña- 
mo, lana,  cuerda  ó esparto,  con  que  se 
asegura  la  silla  ó albarda  á la  cabal- 
gadura, ciñéndola  por  debajo  de  la  ba- 
rriga y apretándola  con  una  ó más 
hebillas.  Lo  mismo,  que  cinja. 

Cingla,  da.  f.  Retortijón  de  tri- 
pas. Lo  mismo  que  retorqó  de  ventre. 

Cingladura,  hura.  f.  Acción  y 
efecto  de  cinglar.  V.  cinglar,  acep. 
Cinchadura.  Acción  y efecto  de  cin- 
char. Lo  mismo  que  cinjadura,  hura. 

Cinglant.  ger.  de  cinglar.  V. 
cinglar,  acep.  Cinchando.  Lo  mismo 
que  CINJANT. 

Cinglar,  a.  Tundir.  Castigar  con 
golpes,  palos  ó azotes.  Dar  uno  ó más 
golpes  con  la  punta  del  látigo  ú otra 
cosa  semejante,  retirándole  con  pres- 
teza de  modo  que  produzca  chasquido, 
con  lo  cual  el  que  lo  recibe  siente  dolor 
vivo  y agudo.  Producir  idéntico  efecto 
una  cosa  por  otra  cualquiera  causa, 
acep.  Cinchar.  Asegurar  la  silla  ó al- 
barda apretando  las  cinchas.  Lo  mismo 
que  cinjar. 

Cinglat,  glá,  da.  p.  p.  de  cin- 
glar. V.  cinglar,  acep.  Cinchado,  da. 
Lo  mismo  que  cinjat,  já,  da. 

Cingle,  m.  Cincha.  Lo  mismo  que 
cinja.  aceps.  Cíngulo.  Lo  mismo  que 
cíngul  y cinyell.  catal.  Despeñadero, 
sierra.  Lo  mismo  que  cinglera. 

Cingle  (cap),  m.  Vilorta.  Lo 
mismo  que  capcingle  y billorqa. 

Cinglera.  f.  Catal.  Cordillera  de 
rocas  escarpadas.  Despeñadero,  sierra. 
Lo  mismo  que  cingle. 

Cingleta,  d.  f.  Cinchuela.  Cincha 
pequeña.  Lo  mismo  que  cingeta. 

Cíngul.  ra.  Cíngulo.  Cordón  ó cinta 
de  seda  ó de  lino,  con  una  borla  á cada 
extremo,  que  sirve  para  ceñirse  el  sa- 
cerdote el  alba  cuando  se  reviste. 

Cinia.  f Noria.  Lo  mismo  que  ce- 
nia y noria. 

Cínich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cínico,  ca. 
Según  la  R.  A.  E.,  aplícase  al  filósofo 
de  cierta  escuela  que  nació  de  la  divi- 
sión de  los  discípulos  de  Sócrates,  y 
de  la  cual  fue  fundador  Antístenes,  y 
Diógenes  su  más  señalado  represen- 
tante. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
escuela,  acep.  Impúdico,  procaz. 

Cinisme.  m.  Cinismo.  Doctrina  de 
los  cínicos.  Desvergüenza  en  defender 


CIN 


ó practicar  acciones  ó doctrinas  vitu- 
perables. 

Cinja.  f.  Cincha.  Lo  mismo  que 

CINGLA. 

Cinjadura,  hura.  f.  Cinchadu- 
ra. Lo  mismo  que  cingladura,  hura. 

Cinjant.  ger.  Cinchando.  Lo  mis- 
mo que  CINGLANT. 

Cinjar.  a.  Cinjar.  Lo  mismo  que 

CINGLAR. 

Cinjat,  já,  da.  p.  p.  Cinchado, 
da.  Lo  mismo  que  cinglat,  glá,  da. 

Cinjó.  m.  Cincho.  Faja  ancha,  de 
cuero  ó de  otra  materia,  con  que  la 
gente  del  campo  suele  ceñir  y abrigar 
el  estómago,  acep.  Cinchuela.  Lista  ó 
faja  angosta,  cinto  ó pretina. 

Cinjonót.  aum.  m.  Cinchón.  Cin- 
cho muy  grande. 

Cinocéfal.  m.  Cinocéfalo.  Según 
la  R.  A.  E.,  especie  de  mona  que  se 
cría  en  Africa;  carece  de  cola  y tiene 
la  cabeza  redonda,  el  hocico  algo  seme- 
jante al  del  perro  dogo,  la  cara  cubier- 
ta de  un  vello  blanquecino,  el  lomo 
pardo  verdoso,  las  uñas  redondas  y las 
posaderas  sin  pelo  y callosas.  Es  muy 
lúbrico,  fogoso  y fuerte. 

Cinoglós  a.  f . Cinoglosa.  Lo 
mismo  que  besneula. 

Cinquagésima.  f.  Quincuagé- 
sima. Dominica  que  precede  á la  pri- 
mera de  cuaresma. 

Cinquanta.  f.  Cincuenta.  Cinco 
veces  diez.  Que  sigue  inmediatamente 
en  orden  al,  ó á lo,  cuadragésimo  nono. 
Número  cinquanta;  any  cinquanta. 
Número  cincuenta;  año  cincuenta,  m. 
Signo  ó conjunto  de  signos  con  que  se 
representa  el  número  cincuenta.  Lo 
mismo  que  cincuanta.  V.  quinquagé- 

SIM. 

Cinquanté,  na.  adj.  m.  y f.  Cin- 
cuenteno, na.  Quincuagésimo,  ma.  Lo 
mismo  que  cincuanté,  na,  y quinqua- 

GÉSIM,  MA. 

Cincuantena.  f.  Cincuentena. 
Conjunto  de  cincuenta  unidades,  p.  us. 
Cada  una  de  las  cincuenta  partes  igua- 
les en  que  se  divide  un  todo.  Lo  mismo 
que  cinquanté,  na. 

Cinquantenari,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Cincuentenario,  ria.  Perteneciente 
al  número  cincuenta.  Lo  mismo  que 

CINCUANTENARI,  RIA. 

Cinquem.  adj.  Quinto.  Lo  mismo 

que  QUINT,  TA. 

Cinqué,  na.  adj.  m.  y f.  ant. 
Cinqueno,  na.  Quinto,  ta.  Lo  mismo 
que  QUINT,  TA. 

Cinquena.  f.  Cinquena.  Conjunto 
de  cinco  unidades. 

Cinqueta.  d.  f.  Guijarrillo.  Chi- 
nita.  acep.  f.  Cada  una  de  las  cinco 
piedras  redondas,  del  tamaño  de  una 
avellana  gorda,  que  usan  las  uiñas 
para  jugar  á les  cinquetes  ó cinqui- 
lles.  Lo  mismo  que  cinquilla. 

Chiquilla,  f.  cast.  V.  cinqueta. 
pl.  Juego  de  niñas. 

Cint.  m.  Cinto.  Cintura.  Lo  mismo 
que  cintura,  ant.  p.  p.  Ceñido.  Lo 
mismo  que  cenyit. 


Cinta,  f.  cast.  Cinta.  Tejido  largo 
de  seda,  hilo  ú otra  cosa,  y de  uno  ó 
más  colores,  que  sirve  para  atar,  ceñir 
ó adornar.  Lo  mismo  que  llista.  V. 

BETA  y VETA. 

Cinter,  ra.  m.  y f.  Cintero,  ra. 
Persona  que  hace  cintas. 

Cintória.  f.  Centaura.  Centáurea. 
Lo  mismo  que  centaura. 

Cintrell.  m.  Cintrel. 

Cintura,  f.  Cintura.  Parte  infe- 
rior del  talle,  por  donde  se  ciñe  el 
cuerpo.  Cinta  ó pretinilla  con  que  las 
damas  solían  apretar  la  cintura  para 
hacerla  más  delgada.  Lo  mismo  que 

CINT. 

Cintureta.  d.  f.  Cinturilla,  ta. 
Pequeña  cintura. 

Cinturó.  m.  Cinturón.  Cinchuela. 
Lista  ó faja  angosta,  cinto  ó pretina. 
Especie  de  cinto  de  que  se  lleva  pen- 
diente la  espada  ó el  sable.  Especie  de 
cinta  reforzada  que  suelen  usar  las 
mujeres  sobre  el  talle,  sobrepuesta  al 
vestido. 

Cinturonet.  d.  m.  Cinturoncillo, 
to.  Pequeño  cinturón. 

Cinturóta.  aum.  f.  Cinturón. 
Cintura  grande. 

Cinyell.  m.  Cíugulo.  Cordón  ó 
cinta  de  seda  ó de  lino,  con  una  borla 
á cada  extremo,  que  sirve  para  ceñir- 
se el  sacerdote  el  alba  cuando  se  re- 
viste. Lo  mismo  que  cingle  y cíngul. 
Cordón  de  que  usaban  por  insignia  los 
soldados.  Por  ext.,  cinturón,  ceñidor. 

Cipia.  f.  Sepia.  Jipia.  Lo  mismo 
que  sepia. 

Cipiqap,  pe.  m.  fam.  Zipizape. 
Riña  ruidosa  y con  golpes. 

Ciprer.  m.  Ciprés.  Según  la 
R.  A.  E.,  árbol  alto,  derecho,  algo 
oloroso,  de  figura  piramidal  cónica, 
con  hojas  apiñadas,  permanentes  todo 
el  año  y de  color  verde  obscuro:  el 
fruto  es  una  piña  del  tamaño  de  una 
nuez,  compuesta  de  escamas  ásperas, 
aromática  y medicinal.  Su  madera  es 
muy  limpia  y olorosa,  y se  usa  para 
vihuelas  y otros  instrumentos. 

Ciprerar.  m.  Cipresal.  Sitio 
poblado  de  cipreses. 

Cipreret.  d.  m.  Cipresillo,  to.  Pe- 
queño ciprés. 

Ciprerí,  na.  adj.  m.  y f.  Cipre- 
sino, na.  Lo  mismo  que  cipresí,  na. 

Cipresí,  na.  adj.  m.  y f.  Cipre- 
sino, na.  Perteneciente  al  ciprés.  He- 
cho ó sacado  de  él.  Parecido  al  ciprés 
en  alguna  de  sus  cualidades. 

Cirat.  Geogr.  Cirat.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Castellón,  situado  á ochen- 
ta kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado 
de  Viver.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
algarrobas,  vino,  aceite,  frutas  y hor- 
talizas. 

Circéns.  adj.  Circense.  Aplícase 
á los  juegos  ó espectáculos  que  hacían 
los  romanos  en  el  circo. 

Circh.  m.  Circo.  Lo  mismo  que 

circo  y CIRQUE. 

Circo,  m.  Circo.  Según  la  R.  A.  E., 
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logar  destinado  entre  romanos  para 
algunos  espectáculos,  especialmente 
para  la  carrera  de  carros  ó caballos. 
Era,  por  lo  común,  de  figura  elíptica, 
con  gradas  alrededor  para  los  especta- 
dores. Lugar  destinado  para  los  ejerci- 
cios gimnásticos  y ecuestres.  Conjunto 
de  asientos  puestos  en  cierto  orden 
páralos  que  van  de  oficio  ó convidados 
á asistir  á alguna  función. fig.Conjunto 
de  las  personas  que  ocupan  estos  asien- 
tos. Lo  mismo  que  circh  y cirque. 

Circuició.  f.  Circuición.  Acción  y 
efecto  de  circuir. 

Circuiment.  m.  Circuimiento. 

Circuint.  ger.  Circuyendo. 

Cirouir.  a.  Circuir.  Rodear,  cercar. 

Circuit,  m.  Circuito.  Espacio  de 
terreno  comprendido  en  el  área  de  una 
circunferencia  ó de  otra  curva  cerrada. 
Esta  misma  curva. 

Circuit,  da.  adj.  m.  f.  Circui- 
do, da. 

Circuí,  m.  Círculo.  Geom.  Según 
la  R.  A.  E.,  área  ó superficie  conteni- 
da dentro  de  la  circunferencia,  acep. 
Circunferencia.  V circunferencia.  Fi 
gura  supersticiosa  que  forman  los  he- 
chiceros y nigrománticos  para  invocar 
á los  demonios  y hacer  sus  conjuros. 
Lo  mismo  que  cércle  y círcul.  V. 
rógle.  cílcul  de  reflexió.  Círculo  de 
reflexión.  Instrumento  de  astronomía 
y en  particular  de  astronomía  náutica, 
que  se  emplea  principalmente  en  la  ob- 
servación de  la  altura  del  sol  y de  las 
distancias  de  la  luna  á las  estrellas  y 
planetas  más  notables,  con  objeto  de 
determinar  la  latitud  y longitud  geo- 
gráficas. círcul  mamari.  Círculo  ma- 
mario. Lo  mismo  que  areola,  círcul 
máxim.  Círculo  máximo.  Geom.  El 
que  tiene  por  centro  el  de  la  esfera  y 
la  divide  en  dos  partes  iguales  ó he- 
misferios. círcul  menor.  Círculo  me- 
nor. Geom.  El  formado  por  cualquier 
plano  que  corta  la  esfera  sin  pasar  por 
el  centro,  círcul  vicios.  Circulo  vicio- 
so. Vicio  de  la  oración,  que  se  comete 
cuando  una  cosa  se  explica  por  otra 
recíprocamente,  y ambas  quedan  sin 
explicación,  como  si  se  dijese:  Pararse 
es  lo  contrari  d ’ acaminar,  y aca- 
minar es  lo  contrari  de  pararse. 
Pararse  es  lo  contrario  de  andar,  y 
andar  es  lo  contrario  de  pararse. 

Circulació.  f.  Circulación.  Acción 
de  circular,  circulació  de  la  sanch. 
Circulación  de  la  sangre.  Fisiol.  Se- 
gún la  R.  A.  E-,  función  que  consiste 
en  la  salida  de  la  sangre  arterial  del 
ventrículo  izquierdo  del  corazón  para 
distribuirse  por  todo  el  cuerpo,  y en 
su  vuelta  con  las  propiedades  de  veno- 
sa al  ventrículo  derecho  del  mismo  ór- 
gano. Lo  mismo  que  cerclació  y cir- 
clació. 

Circulador,  hor,  ra.  adj.  m.  f. 
Circulador,  ra.  Que  circula.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  cerclador,  hor,  ra,  y 

eiRCLADOR,  HOR,  RA. 

Circulant.  ger.  Circulando,  p.  a. 
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Circulante.  Que  circula.  Lo  mismo  que 

CERCLANT  y CIRCLANT. 

Circular,  adj.  Circular.  Pertene- 
ciente al  círculo.  De  figura  de  círculo 
ó parecido  á él.  f.  Orden  que  una  au- 
toridad superior  dirige  á todos  ó mu- 
cha parte  de  sus  subalternos.  Cada  una 
de  las  cartas  ó avisos  iguales  dirigi- 
dos á diversas  personas,  para  darles 
conocimiento  de  alguna  cosa.  a.  Diri- 
gir órdenes,  avisos,  instrucciones,  etc., 
en  unos  mismos  términos  á muchas 
personas,  n.  Andar,  pasar,  moverse  de 
una  parte  á otra  personas,  carruajes  ó 
caballerías.  Correr  ó pasar  de  unas  per- 
sonas á otras  moneda,  noticias,  rumo- 
res, etc.  Lo  mismo  que  cerclar  y cir- 
clar. 

Circularment.  adv.  m.  Circu- 
larmente.  En  círculo.  Lo  mismo  que 

CERCLARMENT  y CIRCLARMENT. 

Circulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Circulado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Circulatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Circulatorio,  ria.  Lo  mismo  que  cer- 

CLATÓRI,  RIA,  y CIRCLATÓRI,  RIA. 

Circumpolar,  adj.  Circumpolar. 
Que  está  alrededor  del  polo. 

Circuncidant.  ger.  Circun- 
cidando. p.  a.  Circuncidante.  Que  cir- 
cuncida. Lo  mismo  que  circunsint. 

Circuncidar . a . Circuncidar  . 
Cortar  circularmente  una  porción  del 
prepucio  para  que  pued.i  descubrirse 
el  balano.  Lo  mismo  que  circunsir. 

Circuncidat,  dá,  da.  adj.  m. 
f.  Circuncidado,  da.  p.  p.  Circunciso, 
sa.  Lo  mismo  que  circuncís,  sa,  y cir- 

CUNSIT,  DA. 

Circuncís,  sa.  p.  p.  Circunciso, 
sa.  Lo  mismo  que  circuncidat,  dá,  da, 

y CIRCUNSIT,  DA. 

Circuncisió . f.  Circuncisión. 
Acción  y efecto  de  circuncidar.  Festi- 
vidad que  celebra  la  Iglesia  el  día  pri- 
mero de  Enero  en  memoria  de  la  cir- 
cuncisión del  Señor. 

Circundant.  ger.  Circundando, 
p.  a.  Circundante.  Que  circunda. 

Circundar,  a.  Circundar.  Cercar, 
rodear. 

Circundat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Circundado,  da. 

Cir cunduc ció.  f.Circunduc- 
ción. 

Circunferéncia.  f.  Circunfe- 
rencia. Geom.  Según  la  R.  A.  E.,  curva 
plana,  cerrada,  cuyos  puntos  distan 
igualmente  de  otro,  que  se  llama  cen- 
tro, situado  en  el  mismo  plano. 

Circunferencial,  adj.  Circun- 
ferencial. Perteneciente  á la  circunfe- 
rencia. 

Circunferencialment . adv . 

m.  Circunferencialmente.  En  circunfe- 
rencia, ó según  la  circunferencia. 

Cir  cunfl e ig.  adj.  Circunflejo. 
Gram.  V.  acent  circunfleig.  Lo  mis- 
mo que  circunflex. 

Circunfléx.  adj.  Circunflejo. 
Gram.  Lo  mismo  que  circunfleig. 
Circunlocució.  f.  Circunlocu- 
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ción.  Ret.  Según  la  R.  A.  E.,  figura 
que  consiste  en  expresar  por  medio  de 
un  rodeo  de  palabras  algo  que  hubiera 
podido  decirse  con  menos  ó con  una 
sola,  pero  no  tan  bella,  enérgica  ó 
hábilmente. 

Circunlóqui.  m.  Circunloquio. 
Rodeo  de  palabras  para  dar  á entender 
algo  que  hubiera  podido  explicarse 
más  brevemente. 

Circunscribint.  ger.  Circuns- 
cribiendo. Lo  mismo  que  circunscri- 
guent. 

Cir  cunscrig'uent.  ger.  Circuns- 
cribiendo. Lo  mismo  que  circunscri- 

BINT. 

Cir  cuna  crigut,  da.  p.  p. 

Circunscripto,  ta.  U.  t.  c.  adj.  Circuns- 
crito, ta.  Lo  mismo  que  circuns- 

CRIT,  TA. 

Circunscripció.  f.  Circunscrip- 
ción. Acción  y efecto  de  circunscri- 
bir. División  administrativa,  militar  ó 
eclesiástica  de  un  territorio. 

Circunscrit,  ta.  p.  p.  Circuns- 
cripto, ta.  adj.  Geom.  Aplícase  á la 
figura  que  circunscribe  á otra. 

Circunscríurer.  a.  Circunscri- 
bir. Reducir  á ciertos  límites  ó térmi- 
tes  alguna  cosa.  Geom.  Formar  una 
figura  de  modo  que  otra  quede  dentro 
de  ella,  tocando  á todas  las  líneas  ó 
superficies  que  la  limitan,  ó teniendo 
en  ellas  todas  sus  vértices. 

Circunsint.  ger.  Circuncidando. 
Lo  mismo  que  circuncidant. 

Circunsir.  a.  Circuncidar.  Lo 
mismo  que  circuncidar. 

Circunsit,  da.  adj.  m.  y f.  Cir- 
cuncidado, da.  Lo  mismo  que  circun- 

CIDAT,  DÁ,  y CIRCUNCÍS,  SA. 

Circunspecció.  f.  Circunspec- 
ción. Atención,  cordura,  prudencia. 
Seriedad,  decoro  y gravedad  en  accio- 
nes y palabras. 

Circunspécte,  ta.  adj.  m.  y í. 
Circunspecto,  ta.  Cuerdo,  prudente. 
Serio,  grave,  respetable. 

Circunstancia,  f.  Circunstan- 
cia. Accidente  de  tiempo,  lugar,  modo, 
etcétera,  que  está  unido  á la  substan- 
cia de  algún  hecho  ó dicho.  Calidad  ó 
requisito. En  les  circunstancies  pre- 
sents.  En  las  circunstancias  presentes, 
m.  adv.  En  el  estado  de  los  negocios, 
ó según  van  las  cosas. 

Circunstanciadament.  adv. 
m.  Circunstanciadamente.  Con  toda 
menudencia,  sin  omitir  ninguna  cir- 
cunstancia ó particularidad. 

Circunstancial,  adj.  Circuns- 
tancial. Que  implica  ó denota  alguna 
circunstancia. 

Circunstancialment.  adv.m. 
Circunstancialmente. 

Circunstanciant.  ger.  Circuns- 
tanciando. 

Circunstanciar,  a.  Circunstan- 
ciar. Explicar  las  circunstancias  y por- 
menores de  alguna  cosa. 

Circunstanciat,  cia.  da.  adj. 
m.  y f.  Circunstanciado,  da.  Que  se  re- 
fiere ó explica  circunstanciadamente. 
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Circunatancier,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Preguntón,  na.  Preguntador  intem- 
pestivo ó que  pregunta  mucho.  Lo  mis- 
mo que  PREGUNTÓ,  NA.  V.  DOTOR,  RA. 

Circunstant.  adj.  Circunstante. 
Que  está  alrededor,  pl.  Dícese  de  los 
que  están  presentes,  asisten  ó concu- 
rren. .U.  t.  c.  s. 

Circunvalado,  f.  Circunvala- 
ción. Acción  de  circunvalar.  Cerco,  cor- 
dón ó línea  con  que  se  rodea  y defiende 
una  plaza,  un  campamento,  etc.  Lo 
mismo  que  circunvalament. 

Circunvaladament.  adv.  m. 
Circunvaladamente. 

Circunvalador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Circunvalador,  ra.  Que  circun- 
vala. 

Circunvalament.  m.  Circunva- 
lación. Lo  mismo  que  circunvalació. 

Circunvalant.  ger.  Circunva- 
lando. p.  a.  Circunvalante.  Que  cir- 
cunvala. 

Circunvalar,  a.  Circunvalar. 
Cercar,  ceñir  alrededor  una  ciudad,  un 
ejército,  etc. 

Circunvalat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Circunvalado,  da. 

Circunvehí,  na.  adj.  m.  y f. 
Circunvecino,  na.  Cercano,  próximo, 
contiguo.  No  puede  aplicarse  con  pro- 
piedad á un  solo  lugar  ú objeto  res- 
pecto de  otro,  sino  sobrentendiéndose 
varios  que  están  en  el  mismo  caso. 

Circunvolució.  f.  Circunvolu- 
ción. Vuelta  ó rodeo  de  alguna  cosa. 
Anatómicamente,  se  usa  por  lo  común 
en  pl. 

Cirer.  m.  Cerezo.  Lo  mismo  que 

CIRERER. 

Cirer  a.  f.  Cereza.  Fruto  del  cere- 
zo, muy  semejante  á la  guinda,  pero 
más  dulce. 

Cireral,  rar.  m.  Cerezal.  Sitio 
poblado  de  cerezos. 

Cirerer.  m.  Cerezo.  Según  la 
R.  A.  E.,  árbol  mediano  y ramoso, 
con  las  hojas  entre  aovadas  y lancea- 
das, la  corteza  lisa,  y la  madera  de 
color  castaño. 

Cirer eret.  d.  m.  Cerecillo,  to. 
Pequeño  cerezo.  Lo  mismo  que  cireret. 

Cireret.  d.  m.  Cerecillo.  Lo  mis- 
mo que  CIRERERET. 

Cirer eta.  d.  f.  Cerecilla,  ta.  Pe- 
queña cereza.  La  cirereta  coenta. 
Cerecilla.  Guindilla.  Pimiento  pequeño 
y encarnado  que  pica  mucho.  V.  nyo- 

RETA  y PEBRERETA. 

Ciri.  m.  Cirio.  Vela  de  cera  de  un 
pábilo,  larga  y gruesa  más  de  lo  re- 
gular. ciri  pascual.  Cirio  pascual.  El 
grueso,  al  cual  se  le  clavan  cinco  piñas 
de  incienso  en  forma  de  cruz.  Se  ben- 
dice el  Sábado  Santo,  y arde  en  la 
iglesia  mientras  la  misa  y vísperas 
en  ciertas  solemnidades  hasta  el  día 
de  la  Ascensión,  que  se  apaga,  acaba- 
do el  Evangelio. 

Cirial.  m.  Blandón.  Hacha  de  cera 
de  un  pábilo.  Lo  mismo  que  cerial. 

Cirialet.  d.  m.  Blandoncillo.  Lo 
mismo  que  cerialet. 


CIR 

Cirialót.  aum.  m.  Blandón.  Cirio  I 
muy  grande,  de  ochenta  y tres  libras 
de  peso,  que,  adornado  con  las  armas 
de  la  ciudad,  lleva,  sosteniéndolo  en 
un  carcax,  cada  uno  de  los  personajes 
simbólicos  que  con  pelucas  y barbas 
blancas,  coronas  en  las  cabezas  y vesti- 
dos con  albas,  significan  los  veinticua- 
tro ancianos  que  con  coronas  y vestidos 
de  blanco  adoraban  al  Cordero,  según 
los  describe  San  Juan  en  el  cap.  iv, 
vers.  iv  de  su  Apocalipsis.  Por  ext., 
cada  uno  de  estos  personajes.  Fer  ú 
'l  cirialót.  fr.  fig.  y fam.  Estar  uno 
sin  hacer  nada,  derecho  y estorbando. 

Cirier.  Cerero.  Lo  mismo  que 
cerer. 

Cirimomo  bort.  m.  Bot.  Lila 
común.  Planta  con  flores  de  dos  estam- 
bres libres,  mencionada  por  Cavanilles. 

Cirimomos  borts.  pl.  Bot.  Li- 
las comunes. 

Cirimónia.  f.  Ceremonia.  Lo 
mismo  que  ceremonia. 

Cirimonial.  adj.  Ceremonial.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  ceremonial. 

Cirimonialment.  adv.  m.  Cere- 
monialmente. Ceremoniosamente.  Lo 
mismo  que  ceremonialment  y cirimo- 
niosament. 

Cirimoniáticament.  adv.  m. 
Ceremoniáticamente.  Lo  mismo  que 

CEREMONIÁTICAMENT. 

Cirimoniátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Ceremoniático,  ca.  Lo  mismo  que  ce- 

REMONIÁTICH,  CA. 

Cirimoniós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ce- 
remonioso, sa.  Lo  mismo  que  ceremo- 

NIÓS,  SA. 

Cirimoniosament . adv . m . 

Ceremoniosamente.  Lo  mismo  que  ce- 
remoniosament  y CIRIMONIALMENT. 

Girinéu.  m.  fig.  y fam.  Cirineo. 
Persona  que  ayuda  á otra  en  algún 
empleo  ó trabajo.  Dícese  por  alusión 
á Simón  Cirineo,  que  ayudó  á Jesús  á 
llevar  la  cruz  en  el  camino  del  Cal- 
vario. 

Cirp  de  marjals.  m.  Bot.  Cir- 
po  de  lagunas.  Planta  con  flores  de 
cuatro  estambres  libres,  mencionada 
por  Cavanilles.  cirp  en  agulles.  m. 
Bot.  Cirpo  con  agujas.  Planta  con 
flores  de  tres  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles.  cirp-junch. 
m.  Bot.  Cirpo-junco  ó cirpo  parecido 
al  junco.  Planta  con  flores  de  tres  es- 
tambres libres,  mencionada  por  Cava- 
nilles. CIRP  DE  ESTANCHS . m.  Bot. 
Cirpo  de  estanques.  Planta  con  flores 
de  tres  estambres  libres,  menciona- 
da por  Cavanilles.  cirp  romá.  m.  Bot. 
Cirpo  romano.  Planta  con  flores  de  tres 
estambres  libres,  mencionada  por  Ca- 
vanilles. CIRP  PUNTIAGUT . m.  Bot. 
Cirpo  puntiagudo.  Planta  con  flores  de 
tres  estambres  libres,  mencionada  por 
Cavanilles.  cirp  marí.  m.  Bot.  Cirpo 
marítimo.  Planta  con  flores  de  tres  es- 
tambres, mencionada  por  Cavanilles. 
cirp-junchs.  pl.  Bot.  Cirpo-juncos,  ó 
sea  cirpos  parecidos  al  junco. 


GIS 

Cirque.  m.  Circo.  Lo  mismo  que 

circo  y circh. 

Cirugía,  f.  Cirugía.  Según  la 
R.  A.  E.,  parte  de  la  medicina  que 
trata  de  las  enfermedades  externas  y 
de  su  curación,  particularmente  por 
medio  de  la  mano,  sola  ó armada  de 
un  instrumento  adecuado.  Lo  mismo 
que  CERUGÍA. 

Ciruja,  m.  Cirujano.  El  que  pro- 
fesa el  arte  de  la  cirugía.  Lo  mismo 
que  cerujá  y quirurg. 

Cirúrgich,  ca.  adj.  m.  y f.  Qui- 
rúrgico, ca.  Lo  mismo  que  quirúr- 

GICH,  CA. 

Cisca,  f.  Carrizo.  Cañavera.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  planta  gramínea,  vi- 
vaz é indígena  de  España:  sus  hojas 
sirven  para  forraje;  sus  tallos  para 
construir  cielos  rasos,  y sus  panojas 
para  hacer  escobas.  Hierba  que  se  cría 
á orillas  de  los  arroyos,  y cuyas  hojas 
son  á modo  de  espadas,  con  el  canto 
dentado  como  el  corte  de  una  sierra. 
Suele  crecer  hasta  dos  ó tres  pies  de 
altura. 

Cisco,  ca.  Aféresis  del  nombre 
propio  m.  y f.  Francisco,  ca.  Lo  mis- 
mo que  francés,  cesch,  ca;  francis- 
co, CA,  y QUICO,  CA. 

Cisell.  m.  Cincel.  Lo  mismo  que 

CINCELL. 

Cisellable.  adj.  Cincelable.  Lo 
mismo  que  cincellable. 

Cisellador,  hor.  m.  Cincelador. 
Lo  mismo  que  cincellador,  hor. 

Ciselladura,  hura.  f.  Cincela 
dura.  Lo  mismo  que  cincelladura, 

HURA. 

Cisellant.  ger.  Cincelando.  Lo 
mismo  que  cincellant. 

Cisellar.  a.  Cincelar.  Lo  mismo 

que  CINCELLAR. 

Cisellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cincelado,  da.  Lo  mismo  que  cince- 

LLAT,  LLÁ,  DA. 

Cisma,  amb.  Cisma.  División  ó 
separación  entre  los  individuos  de  un 
cuerpo  ó comunidad.  Discordia,  des- 
avenencia. 

Cismátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cis- 
mático, ca.  Que  se  aparta  de  su  legí- 
tima cabeza.  Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 
Dícese  del  que  introduce  cisma  ó dis- 
cordia en  un  pueblo  ó comunidad  U.  t. 
c.  s. 

Cismáticament.  adv.  m.  Cis- 
máticamente. 

Cismontá,  na.  Cismontano,  na. 
Situado  en  la  parte  de  acá  de  los  mon- 
tes, respecto  á la  situación  desde  don- 
de se  considera. 

Cisn,  ne.  m.  Cisne.  Según  la 
R.  A.  E.,  ave  palmípeda,  con  pico  de 
igual  ancho  en  toda  su  extensión  y de 
color  anaranjado,  y en  los  bordes  y el 
tubérculo  de  la  base  negro;  plumaje 
blanquísimo;  cuello  largo;  alas  gran- 
des, y vuelo,  por  lo  tanto,  sostenido  y 
elevado;  patas  muy  cortas.  Se  encuen- 
tra bravio  en  el  Caspio  y en  los  mon- 
tes Urales,  y sirve  de  adorno  en  los 
parques  y jardines  de  Europa,  aceps. 
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Ave  palmípeda  congénere  con  la  ante- 
rior: tiene  el  pico  negro  y graznido 
fuerte  y desagradable.  Se  encuentra 
en  el  norte  de  Europa  y de  esta  espe- 
cie suelen  presentarse  algunos  indivi- 
duos en  nuestro  lago  de  la  Albufera, 
sobre  todo  en  los  inviernos  rigurosos. 
Es  ave  desengañada  y que  no  se  deja 
matar  fácilmente.  Su  carne  se  aprecia 
mucho  y aún  más  la  piel,  que  curtida 
y conservando  el  plumón,  se  emplea 
para  adornos  de  señora.  Viene  en  in- 
vierno, durante  algún  temporal,  per- 
manece en  el  lago  mientras  pasa  el 
mal  tiempo,  y cuando  éste  se  calma, 
márchase  en  el  mismo  invierno.  Hay 
otra  variedad,  congénere  con  las  dos 
especies  anteriores,  que  tiene  el  plu- 
maje negro  y las  plumas  primarias 
blancas.  Es  de  la  Australia,  pero  con- 
naturalizado en  Europa,  es  ya  común 
en  los  parques,  y jardines,  fig.  Buen 
músico  ó poeta.  Astron.  Hermosa 
constelación  boreal  en  la  Vía  Láctea, 
entre  Cefeo  y el  Aguila,  denominada 
Cisne. 

Cisni,  nía.  adj.  m.  y f.  Cisneo, 
nea. 

Cistell.  m.  Llámase  así  en  la  par- 
te de  la  Marina  á una  especie  de  cesto 
redondo,  largo  y estrecho,  tejido  con 
listas  de  caña  y asa  de  mimbres,  baja 
y sin  tapadera.  Lo  mismo  que  colli- 
DOR.  V.  PANERA  y PANEROT.  acep.  CÍS- 

tel.  Cister.  Lo  mismo  que  cister. 

Cistella.  f.  Cesta.  Tejido  de  mim- 
bres, en  figura  comúnmente  ovalada  y 
cóncava,  que  sirve  para  llevar  ó guar- 
dar frutas:  tiene  una  asa  grande  que 
permite  llevarla  colgando  del  brazo, 
y debajo  de  ésta  un  puente  de  donde 
arrancan  dos  tapaderas  semicircula- 
res. También  se  hacen,  con  diferentes 
formas,  de  paja,  juncos,  cañas  y lis- 
tones de  madera  correosa.  Las  muje- 
res de  Valencia  las  emplean  para  ir  á 
la  compra  principalmente,  y las  de  la 
huerta,  para  ir  á la  ciudad.  La  ciste- 
lla  estreta  de  boca,  que  usen  els 
peixcadors  pera  posar  els  peixos. 
Chistera.  Cestilla  angosta  por  la  boca 
y ancha  por  abajo,  que  llevan  los  pes- 
cadores para  echar  los  peces.  La 
cistella  de  vímens  en  tapa.  Excu- 
sabaraja. La  especie  de  cistella  ó 
canasta  de  palla,  m.  Escriño.  Especie 
de  cesta  ó canasta  fabricada  de  paja, 
cosida  con  mimbres  ó cáñamo,  de  que 
se  usa  para  recoger  el  salvado  y las 
granzas  de  los  granos.  Los  carreteros 
y boyeros  se  sirven  de  unas  pequeñas 
para  dar  de  comer  á los  bueyes  cuan- 
do van  de  camino. 

Cistella,  da.  f.  Cestada.  Cesta 
llena  de  alguna  cosa.  f.  acep.  Cestazo. 
Golpe  dado  con  una  cesta. 

Cistella$a.  aum.  f.  Cestaza.  Ces- 
tona.  Cesta  grande.  Lo  mismo  que  cis- 

TELLÓTA. 

Cistellciéns.  adj.  Cisterciense. 
Lo  mismo  que  cisterciéns. 

Cisteller,  ra.  adj.  m.  y f.  Ces- 


CÍT 

tero,  ra.  Persona  que  hace  cestos  ó 
cestas.  Persona  que  los  vende. 

Cistellería.  f.  Cestería.  Sitio  ó 
paraje  donde  se  hacen  cestos  ó cestas. 
Tienda  donde  se  venden. 

Cistelleta.  d.  f.  Cestilla,  ta,  ca. 
Cesta  pequeña. 

Cistellóta.  aum.  f.  Cestaza.  Ces- 
tona.  Cesta  grande.  Lo  mismo  que  cis- 

TELLAQA. 

Cister.  m.  Cister.  Cistel.  Orden 
de  San  Bernardo. 

Cirterciéns.  adj.  Cisterciense. 
Perteneciente  á la  orden  del  Cister. 
Lo  mismo  que  cistellciéns. 

Cistérna.  f.  Cisterna.  Depósito 
subterráneo  donde  se  recoge  y conser- 
va el  agua  llovediza  ó la  que  se  lleva 
de  algún  río.  Lo  mismo  que  algep  y 

ALJUB. 

Cisternaza.  aum.  f.  Cisternaza. 
Cirterna  grande.  Lo  mismo  que  citer- 

NÓTA. 

Cisterner.  m.  El  que  cuida  de 
las  cisternas  ó aljibes. 

Cisterneta.  d.  f.  Cisternilla,  ta. 
Pequeña  cisterna. 

Cisternóta.  aum.  f.  Cisternaza. 
Lo  mismo  que  cisternaza. 

Cisura,  f.  Cisura.  Rotura  ó aber- 
tura sutil  que  se  hace  en  cualquiera 
cosa.  Herida  que  hace  el  sangrador  en 
la  vena. 

Cisureta.  d.  f.  Cisurilla,  ta.  Pe- 
queña cisura. 

Cita.  f.  Cita.  Señalamiento,  asig- 
nación de  día,  hora  y lugar  para  verse 
y hablarse  dos  ó más  personas.  Nota 
de  ley,  doctrina,  autoridad  ú otro  cual- 
quier instrumento  que  se  alega  para 
prueba  de  lo  que  se  dice  ó refiere. 

Citable.  adj.  Citable.  Que  se  pue- 
de citar. 

Citació.  f.  Citación.  Acción  de 
citar,  citació  de  remat.  Citación  de 
remate.  For.  Notificación  que  al  deu- 
dor se  hace  de  la  venta  que  sq  va  á ha- 
cer de  sus  bienes. 

Citador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Citador,  ra.  Que  cita.  U.  t.  c.  s. 
Citant.  ger.  Citando. 

Citar,  a.  Citar.  Avisar  á uno  seña- 
lándole día,  hora  y lugar  para  tratar 
de  algún  negocio.  Referir,  anotar  ó 
sacar  á la  margen  ó al  pie  de  un  escri- 
to los  autores,  textos  ó lugares  que  se 
alegan  en  comprobación  de  lo  que  se 
dice  ó escribe.  En  las  corridas  de  toros, 
provocar  á la  fiera  para  que  embista,  ó 
para  que  acuda  á determinado  paraje. 
For.  Notificar,  hacer  saber  á una  per- 
sona el  emplazamiento  ó llamamiento 
del  juez. 

Cítara,  f.  Cítara.  Lo  mismo  que 

CITRA. 

Citariste,  ta.  m.  y f.  Citarista. 
Persona  que  profesa  ó ejerce  el  arte  de 
tocar  la  cítara. 

Citat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Ci- 
tado, da. 

Citatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Cita- 
torio, ria.  For.  Aplícase  al  manda- 
miento ó despacho  con  que  se  cita  ó 
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emplaza  á alguno  á que  comparezca  en 
juicio.  U.  t.  c.  s.  f. 

Citerior,  adj.  Citerior. Situado  de 
la  parte  de  acá,  ó aquende,  en  contra- 
posición de  la  que  está  de  la  parte  de 
allá,  ó allende,  que  se  llama  ulterior. 

Citja.  f.  Silo.  Lo  mismo  que  sija, 

SITJA  y CIJA. 

Citra.  f.  Cítara.  Instrumento  mú- 
sico algo  semejante  á la  guitarra, 
pero  más  pequeño  y redondo:  tiene  las 
cuerdas  de  alambre,  y se  toca  con  una 
púa  de  hueso  ó de  concha,  acep.  adv. 
1.  ant.  Del  lado  de  acá.  acep.  Cazo.  Cu- 
chara. V.  CA90  y CULLERA. 

Citramarí,  na.  adj.  m.  y f.  Ci- 
tramarino,  na.  Dícese  de  lo  que  está 
situado  de  la  parte  de  acá  del  mar, 
respecto  á la  situación  desde  donde  se 
considera. 

Citramontá,  na.  adj.  m.  y f. 
Citramontano,  na.  Cismontano,  na.  Lo 
mismo  que  cismontá,  na. 

Cítrioh,  ca.  adj  m.  y f.  Cítrico, 
ca.  Quím.  Dícese  del  ácido  extraído 
del  limón,  y que  también  se  halla  en 
otros  frutos.  Además  de  sus  aplicacio- 
nes químicas,  se  emplea  en  medicina 
como  antiséptico,  refrescante  y diuré- 
tico. Cuando  está  cristalizado  y se  re- 
duce á polvo,  forma,  mezclado  con 
azúcar,  lo  que  suele  llamarse  limonada 
seca,  propia  para  los  viajeros. 

Citriste,  ta.  adj.  m.  y f.  Citaris- 
ta. Lo  mismo  que  citariste,  ta. 

Citró.  m.  Mostaza  del  campo.  Lo 
mismo  que  rabanicia. 

Citronat.  m.  Acitrón.  Diacitrón. 
Cidra  confitada.  . 

Cittá.  f.  ant.  Lugar.  Lo  mismo 
que  llóch. 

Ciuró.  m.  Garbanzo.  Lo  mismo 
que  cigró. 

Chitada,  na.  m.  y f.  Ciudadano, 
na.  Natural  ó vecino  de  una  ciudad. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á la  ciudad  ó 
á los  ciudadanos,  m.  El  que  está  en 
posesión  délos  derechos  de  ciudadanía. 
Lo  mismo  que  cibtadá,  na. 

Ciutadanament.  adv.  m.  Ciu- 
dadanamente. Lo  mismo  que  cibtada- 

NAMENT. 

Ciutadanía.  f.  Ciudadanía.  Ca- 
lidad y derecho  de  ciudadano.  Lo 
mismo  que  cibtadanía. 

Ciutadejant.  ger.  Ciudadeando. 
Lo  mismo  que  cibtadejant. 

Ciutadejar.  n.  Ciudadear.  Pare- 
cerse á lo  que  es  de  ciudad.  Parecerse 
á una  ciudad.  Lo  mismo  que  cibtade- 
jar. 

Ciutadejaf.  p.  p.  Ciudadeado. 
Lo  mismo  que  cibtadejat. 

Ciutadéla.  f.  Ciudadela.  Forta- 
leza con  baluartes  y foso,  situada  en 
puesto  ventajoso  para  sujetar  ó defen- 
der úna  plaza  de  armas.  Lo  mismo  que 

CIBTADÉLA. 

Ciutadeta.  d.  f.  Ciudadita.  Pe- 
queña ciudad.  Lo  mismo  que  cibta- 
deta. 

Ciutat.  f.  Ciudad.  Población,  co- 
múnmente grande,  que  en  lo  antiguo 
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gozaba  de  mayores  preeminencias  que 
las  villas.  Conjunto  de  calles  y edifi- 
cios que  componen  la  ciudad.  Ayunta- 
miento ó cabildo  de  cualquiera  ciudad. 
Diputados  ó procuradores  en  Cortes, 
que  representaban  una  ciudad  en  lo 
antiguo. 

Civella.  f.  ant.  Hebilla.  Lo  mismo 

que  CIBELLA,  AIBILLA  y CIBILLA. 

Civellam.  m.  Hebillaje.  Lo  mis- 
mo que  CIBELLAM,  AIBILLAGE  J HEBI- 
LLAGE. 

Civellant.  ger.  ant.  Hebillando. 
Lo  mismo  que  cibellant,  aibillant  y 

HEBILLANT. 

Civellar.  a.  ant.  Hebillar.  Lo 
mismo  que  cibellar,  aibillar  y he- 
billar. 

Civellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Hebillado,  da.  Lo  mismo  que  cibellat, 

LLÁ,  DA;  AIBILLAT,  LLÁ,  DA,  J HEBI- 
LLA!, LLÁ,  DA. 

Civellaga.  aum.  f.  Hebillón.  Lo 
mismo  que  cibella^a,  civilla^a,  ai- 

BILLAgA,  HEBILLA9A  y CIVELLÓTA. 

Civeller.  m.  Hebillero.  Lo  mismo 

que  CIBELLER,  AIBILLER  y HEBILLER. 

Civelleta.  d.  f.  Hebillita,  ca.  Lo 
mismo  que  cibelleta,  civilleta,  ai- 

BILLETA  y HEBILLETA. 

Civellóta.  aum.  f.  Hebillón.  Lo 
mismo  que  cibellóta,  civillóta,  ai- 

BILLÓTA,  CIVELLA9A  y HEBILLOTA. 

Cívich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cívico, 
ca.  Civil.  Perteneciente  á la  ciudad  y á 
los  ciudadanos.  V.  ciutadá,  na.  Lo 
mismo  que  patriótich,  ca.  Doméstico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  casa. 
Y.  doméstich,  ca. 

Civil,  adj.  Civil.  Perteneciente  á la 
ciudad  ó á los  ciudadanos,  fig.  Socia- 
ble, urbano,  atento.  Perteneciente  á la 
justicia  en  orden  á intereses,  á dife- 
rencia de  lo  criminal,  que  pertenece  al 
castigo  de  los  delitos.  Acció,  pleit, 
demanda  civil.  Acción,  pleito,  deman- 
da civil.  For.  Aplícase  á toda  causa 
que  no  es  eclesiástica  ni  militar.  Lo 
mismo  que  cevil. 

Civilitat.  f.  Civilidad.  Sociabili- 
dad. Urbanidad.  Lo  mismo  que  cevi- 

LITAT. 

Civiligació.  f.  Civilización. 
Grado  de  cultura  que  adquieren  pue- 
blos ó personas,  cuando  de  la  rudeza 
natural  pasan  al  primor,  elegancia  y 
dulzura  de  voces,  usos  y costumbres 
propias  de  gente  culta.  Lo  mismo  que 
CIVIL19AMENT  y CEVIL19ACIÓ. 

Civilizador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Civilizador,  ra.  Que  civiliza.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  CEVIL19ADOR,  hor,  ra. 

Civiligament.  m.  Civilización. 
Lo  mismo  que  CIVIL19AC1Ó  y CEVIL19A- 
MENT. 

CiviliQant.  ger.  Civilizando.  Lo 
mismo  que  CEVIL19ANT. 

Civilizar,  a.  Civilizar.  Suavizar 
el  lenguaje  y las  costumbres  de  los 
pueblos  ó personas  rudas,  acomodán- 
dolas aluso  de  gentes  urbanas  y cultas. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  CEVIL19AR. 
Civilizat,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 
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Civilizado,  da.  Acostumbrado  al  len- 
guaje, usos  y modales  de  gente  culta. 
Lo  mismo  que  CEVIL19AT,  9Á,  da. 

Civilment.  adv.  m.  Civilmente. 
Con  civilidad.  For.  Conforme  ó con 
arreglo  al  derecho  civil.  Lo  mismo 

que  CEVILMENT. 

Civilla.  f.  Hebilla.  Lo  mismo  que 

CIBELLA,  CIVELLA,  AIBILLA  y HEBILLA. 

Civillaga.  aum.  f.  Hebillón.  Lo 
mismo  que  cibella9a,  civella9a,  ai- 

BILLA9A,  CIVELLÓTA  y HEBILLOTA. 

Civilleta.  d.  f.  Hebillita,  ca.  Lo 
mismo  que  cibelleta,  civelleta,  ai- 

BILLETA  y HEBILLETA. 

Civillóta.  aum.  f.  Hebillón.  Lo 
mismo  que  cibellóta,  civellóta,  ai- 

BILLÓTA  y HEBILLOTA. 

Civisme.  m.  Civismo.  Celo  por 
las  instituciones  é intereses  de  la  pa- 
tria. Lo  mismo  que  cevisme. 

Clabagera.  f.  Albellón.  Albañal. 
Lo  mismo  que  aygüera,  aygüeról, 

ALBELLÓ  y ARBELLÓ. 

Clade.  f.  Defensa,  especie  de  bar- 
bacana. V.  BARBACANA  y ALBACAR. 

Clafoll.  m.  ant.  Capullo.  Lo  mis- 
mo que  capoll. 

Clahua.  f.  Clava.  Palo  de  más  de 
una  vara  de  largo,  que  desde  la  empu- 
ñadura va  engruesando,  y remata  en 
una  como  cabeza  llena  de  puntas.  Dase 
comúnmente  este  nombre  á la  maza  de 
Hércules.  Lo  mismo  que  clava. 

Clahuá,  da.  f.  Golpe  dado  con 
la  clava.  Golpe  de  llave  ó de  clavo. 

Clahuador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Clavador,  ra.  Que  clava.  Lo  mismo 
que  CLAVADOR,  HOR,  RA. 

Clahuadura,  hura.  f.  Clavadu- 
ra. Herida  que  se  hace  á las  caballe- 
rías cuando  se  les  introduce  en  los  pies 
ó manos  un  clavo  que  penetra.  Clava- 
miento.  Acción  y efecto  de  clavar.  Lo 
mismo  que  clavament  y clavadura, 

HURA. 

Clahuament.  m.  Clavamiento. 
Acción  y efecto  de  clavar.  Lo  mismo 

que  CLAVADURA,  HURA,  y CLAVAMENT. 

Cahuagó.  f.  Clavazón.  Lo  mismo 
qne  CLAVA90. 

Clahuagonant.  ger.  Clavetean- 
do. Lo  mismo  que  CLAVA90NANT  y cla- 

VETEJANT. 

ClahuaQonar.  a.  Clavetear.  Lo 
mismo  que  CLAVA90NAR  y clavetejar. 

Clahuaconat,  ná.  adj.  m.  y f. 

CLAVETEADO,  DA,  y CLAVETEJAT,  JÁ,  DA. 

Clahuer.  m.  Clavero.  En  algunas 
órdenes  militares,  caballero  que  tiene 
cierta  dignidad,  á cuyo  cargo  está  la 
custodia  y defensa  de  su  principal  cas- 
tillo ó convento. 

Clahuer,  ra.  m.  y f.  Llavero,  ra. 
Persona  que  tiene  á su  cargo  la  cus- 
todia de  las  llaves  de  una  plaza,  ciu- 
dad, iglesia,  palacio,  cárcel,  arca  de 
caudales,  etc.,  y por  lo  común  el  abrir 
y cerrar  con  ellas,  m.  Anillo  de  plata, 
hierro  ú otro  metal,  en  que  se  traen 
llaves,  y se  cierra  con  un  muelle  ó 
encaje. 

Clahuera.  f.  Clavera.  Agujero  ó 
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molde  en  que  se  forman  las  cabezas 
de  los  clavos. 

Clahuet.  d.  m.  Clavete.  Clavillo, 
to.  Pequeño  clavo. 

Clahueta.  d.  f.  Llavecica,  lia,  ta. 
Pequeña  llave. 

Clam.  m.  ant.  Clamor.  Voz  lasti- 
mosa que  indica  aflicción  ó pasión  de 
ánimo.  Lo  mismo  que  clamor-,  aceps. 
Queja.  Denuncia  de  peua.  Pena  pecu- 
niaria. Carneamiento.  ant.  Primera  y 
tercera  pers.  del  verbo  clamar. 

Clamador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Clamador,  ra.  Que  clama.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  clamater,  ra. 

Clamant.  ger.  Clamando,  p.  a. 
Clamante.  Que  clama. 

Clamar,  a.  Clamar.  Quejarse,  dar 
voces  lastimosas,  pidiendo  favor  ó ayu- 
da. n.  Emitir  la  palabra  con  vehemen- 
cia ó de  manera  grave  y solemne. 

Clamástechs.  pl.  Llares.  Lo 
mismo  que  camasclers  ó calamás- 
techs. 

Clamat,  rná,  da.  p.  p.  Clama- 
do, da. 

Clamater,  ra.  adj.  m.  y f.  Cla- 
mador, ra.  Lo  mismo  que  clamador, 
hor,  ra. 

Clamor,  m.  Clamor.  Grito  ó voz 
pronunciada  con  vigor  y esfuerzo.  Voz 
lastimosa  que  indica  aflicción  ó pasión 
de  ánimo. 

Clamoreig1.  m.  Clamoreo.  Cla- 
mor repetido  ó continuo.  Lo  mismo 
que  CLAMORÉÜ. 

Clamorejant.  ger.  Clamo- 
reando. 

Clamorejar.  a.  Clamorear.  Ro- 
gar con  instancias  y quejas  ó voces  las- 
timeras para  conseguir  una  cosa. 

Clamorejat,  já,  da.  p.  p.  Cla- 
moreado, da. 

Clamoréu.  m.  Clamoreo.  Clamor 
repetido  ó continuado.  Lo  mismo  que 

CLAMOREIG. 

Clamorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cla- 
moroso, sa.  Dícese  del  rumor  lastimoso 
que  resulta  de  las  voces  ó quejas  de 
mucha  gente  reunida. 

Clandesti,  na.  adj.  m.  y f. 
Clandestino,  na.  Secreto,  oculto.  Aplí- 
case generalmente  á lo  que  se  hace  ó 
se  dice  secretamente  por  temor  á la 
ley  ó para  eludirla. 

Clandestinament.  adv.  m. 
Clandestinamente.  A escondidas,  sin 
testigos. 

Clandestinitat.  f.  Clandestini- 
dad. Calidad  de  clandestino. 

Clapa.  f.  Mancha.  Lo  mismo  qne 

TACA. 

Clapant.  ger.  Manchando.  Lo  mis- 
mo que  TACANT. 

Clapar.  a.  Manchar.  Lo  raisme 
que  TACAR. 

Clapat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Manchado,  da.  Lo  mismo  que  tacat, 

cá,  DA. 

Clapir.  n.  ant.  Latir.  Gañir.  Aullar 
el  perro  con  sonido  ronco  y triste,  cuan- 
do le  dan  un  golpe.  V.  aullar  y udo- 


CLA 

lab.  Ladrar  de  cierto  modo  el  perro 
cuando  persigue  la  caza. 

Clapit.  m.  Latido.  Aullido  del  pe- 
rro cuando  le  maltratan.  Cierto  aulli- 
do del  perro  cuando  persigue  la  caza 

Ciar,  ra.  adj.  m.  y f.  Claro,  ra. 
Según  la  R.  A.  E.,  bañado  de  luz.  Que 
se  distingue  bien.  Limpio,  puro,  des- 
embarazado. C'el  clar;  vista,  pro- 
nunciado clara.  Cielo  claro;  vista, 
pronunciación  clara.  Transparente  y 
terso;  como  el  agua,  el  cristal,  etc.  Se 
aplica  á las  cosas  líquidas  mezcladas 
con  algunos  ingredientes,  que  no  están 
muy  trabadas  ni  espesas;  como  el  cho- 
colate, la  almendrada,  etc.  Más  ensan- 
chado ó con  más  espacios  é intermedios 
de  lo  regular.  Pél  clar.  Pelo  claro. 
Dícese  del  color  no  subido  ó no  muy 
cargado  de  tinte.  Blau  clar;  roig 
clar.  Azul  claro;  encarnado  claro.  In- 
teligible, fácil  de  comprender.  Llen- 
guage  clar;  explicado  clara;  con- 
tes clars.  Lenguaje  claro;  explicación 
clara;  cuentas  claras.  Evidente,  cierto, 
manifiesto.  Veritat  clara.  Verdad 
clara,  hecho  claro.  Expresado  con  li- 
sura, sin  rebozo,  con  libertad.  Se  dice 
del  tiempo,  día,  noche,  etc.,  en  que 
está  el  cielo  despejado  y sin  nubes.  Di- 
cese  de  los  tejidos  cuyos  hilos  están 
separados  más  de  lo  regular.  Ralo.  fig. 
Perspicaz,  agudo,  fig.  Ilustre,  insigne, 
famoso,  m.  Abertura  á modo  de  clara- 
boya, por  donde  entra  luz.  Espacio  que 
media  de  palabra  á palabra  en  lo  es- 
crito. Tiempo  durante  el  cual  se  sus- 
pende una  peroración  ó discurso.  Espa- 
cio ó intermedio  que  hay  entre  algunas 
cosas;  como  en  las  procesiones,  líneas 
de  tropas,  sembrados,  etc.  Arq.  Luz. 
Cada  una  de  las  ventanas  ó troneras 
por  donde  se  da  luz  á un  edificio.  U.  m. 
en  pl.  Pint.  Porción  de  luz  que  baña 
la  figura  ú otra  parte  del  lienzo,  adv. 
m.  Claramente.  V.  clarament.  clar  y 
oscur.  Claro  obscuro,  ó claro  y obscu- 
ro. Clarobscuro.  Pint.  Diseño  ó dibujo 
que  no  tiene  más  que  un  color  sobre  el 
campo  en  que  se  pinta,  sea  en  lienzo  ó 
en  papel.  Pint.  Conveniente  distribu- 
ción de  la  luz  y de  las  sombras  en  un 
cuadro.  A la  clara,  ó á les  clares. 
A la  clara,  ó á las  claras,  m.  adv.  Ma- 
nifiesta, públicamente,  clar  está.  Cla- 
ro está.  expr.  de  que  se  usa  para  dar 
por  cierto  ó asegurar  lo  que  se  dice. 
De  clar  en  clar.  De  claro  en  claro, 
m.  adv.  Manifiestamente,  con  toda  cla- 
ridad. Posar  en  clar.  Poner  en  claro, 
fr.  Aclarar  ó explicar  con  claridad  al- 
guna cosa  intrincada  ó confusa.  Can- 
tar clar.  Cantar  claro.  Decir  alguna 
cosa  tan  clara  como  el  agua.  Cantar  la 
cartilla  á alguno,  fr.  con  que  se  denota 
la  libertad  y frescura  con  que  se  le 
dicen  las  verdades  á uno.  Ferse  clar. 
fr.  Hacerse  de  día.  Amanecer.  Ser  una 
cosa  mes  clara  que  V ay gua,  6 que  7 
sol.  Ser  una  cosa  más  clara  que  el 
agua  ó que  el  sol.  fr.  fig.  Ser  muy 
clara  y manifiesta.  Tráurer  en  clar. 
Sacar  en  claro,  fr.  fig.  Deducir  la 
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substancia  de  algún  discurso.  Averi- 
guar alguna  cosa.  Anem  clars.  Varaos 
claros,  expr.  fam.  con  que  se  manifies- 
ta el  deseo  de  que  la  materia  que  se 
trata,  se  explique  con  sencillez  y cla- 
ridad. Més  clar  ay  gua.  fr.  con  que 
se  da  á entender  que  una  cosa  no  pue- 
de expresarse  con  mayor  claridad  que 
la  que  acaba  de  ser  empleada.  Les 
coses  clares,  y 7 jocolate  espés.  fr. 
que  sirve  para  expresar  que  las  cosas 
deben  llamarse  por  su  nombre,  clar  y 
ras.  m.  adv.  Sin  ambages.  Sin  rodeos. 
Clara  y lisamente. 

Clara,  f.  Clara,  n.  p.  de  mujer. 
clara  d'hou.  Clara.  V.blanch  d'liou. 

Claraboya,  f.  Claraboya.  Venta- 
na alta  sin  puertas,  que  suele  abrirse 
en  los  edificios  para  que  entre  la  luz. 

Clarament.  adv.  m.  Claramente. 
Con  claridad. 

Clarea,  f.  Claridad.  Lo  mismo 

que  CLARETAT  y CLARITAT, 

Clareixcut,  da.  p.  p.  Clareci- 
do.  Amanecido.  Lo  mismo  que  ama- 
neixcut.  acep.  Aclarado,  da.  Lo  mismo 

que  ACLARAT,  RÁ,  DA,  y ACLARIT,  RIDA. 

Clareixent.  ger.  Clareciendo. 
Amaneciendo.  Lo  mismo  que  amanei- 
xent.  acep.  Aclarando.  Lo  mismo  que 

ACLARANT  y ACLARINT. 

Claréixer.  n.  Clarecer.  Amane- 
cer. Lo  mismo  que  amanéixer.  acep. 
Aclarar.  Ilustrar.  Lo  mismo  que  acla- 
rar, ACLARIR  e'  ILUSTRAR. 

Clarejant.  ger.  Clareando,  acep. 
Transparentándose.  V.  transparen- 

TANTSE. 

Clarejar.  n.  Clarear.  Empezar  á 
amanecer,  r.  Transparentarse.V.  trans- 
parentarse. 

Clarejat.  p.  p.  Clareado.  Amane- 
cido. acep.  Transparentado.  V.  trans- 
parentad 

Clarell.  m.  Cáñamo  inferior,  ó el 
rastrillado  despue's  de  sacada  la  flor. 
U.  m.  en  pl. 

Claret,  ta.  adj.  m.  y f.  Clarillo, 
lia,  to,  ta. 

Claretat.  f.  Claridad.  Lo  mismo 
que  clarea,  claritat,  clareca  y 

CLARTAT. 

Ciareca.  f.  Claridad.  Lo  mismo 

que  CLAREA,  CLARETAT,  CLARTAT  y 
CLARITAT. 

Clarí.  m.  Clarín.  Según  la  R.  A. 
E.,  instrumento  músico  de  boca.  Es  un 
cañón  de  metal  con  varias  vueltas,  y 
desde  la  boca  hasta  el  extremo  por 
donde  sale  la  voz,  se  va  ensanchando 
proporcionalmente:  su  sonido  es  agu- 
do y á propósito  para  enardecer  los 
ánimos.  Por  ext.,  el  que  ejerce  ó profe- 
sa el  arte  de  tocar  este  instrumento. 
Lo  mismo  que  clariner.  acep.  Espe- 
cie de  tela  clara  más  fina  que  la  ba- 
tista. 

Clariana.  f.  Clara.  Claricia.  Es- 
pacio que  dejan  las  nubes  al  dividirse 
cuando  hay  cerrazón,  por  donde  pasa 
la  luz. 

Claricia.  f.  Claridad.  Lo  mismo 
que  claritat.  Donar  claricia  eT  al- 
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guna  cosa.  fr.  Dar  luz  en  un  asunto, 
dar  razón  de  alguna  cosa. 

Clarífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Clarí- 
fico, ca.  Resplandeciente.  Lo  mismo 

que  RESPLANDEIXENT. 

Clarificació . f.  Clarificación. 
Acción  de  clarificar. 

Clarificador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Clarificador,  ra.  Que  clarifica. 

Clarificant.  ger.  Clarificando,  p. 
a.  Clarificante.  Que  clarifica. 

Clarificar,  a.  Clarificar.  Ilumi- 
nar, alumbrar.  Aclarar  alguna  cosa, 
quitarle  los  impedimentos  que  la  ofus- 
can. Poner  claro,  limpio,  y purgar  de 
heces  lo  que  estaba  denso,  turbio  ó 
espeso.  Comúnmente  se  dice  de  los  li- 
cores, y del  azúcar  para  hacer  el  al- 
míbar. 

Clarificat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Clarificado,  da.  Limpio,  claro,  sin  im- 
pedimentos que  le  ofusquen. 

Clarificatíu,  tiua,  va.  adj.  ra. 
y f.  Clarificativo,  va.  Que  tiene  virtud 
de  clarificar. 

Clariner.  m.  Clarinero.  El  que 
ejerce  ó profesa  el  arte  de  tocar  el 
instrumento  llamado  clarín.  Lo  mismo 
que  clarí. 

Clarinet.  d.  m.  de  clarí.  Clari- 
nete. m.  Según  la  R.  A.  E.,  instrumen- 
to militar  de  viento,  parecido  al  oboe, 
aunque  con  diferente  embocadura.  El 
que  ejerce  ó profesa  el  arte  de  tocar 
este  instrumento.  Lo  mismo  que  cla- 

RINETISTE. 

Clarinetiste.  m.  Clarinete.  El 
que  ejerce  ó profesa  el  arte  de  tocar 
este  instrumento. 

Clarint.  ger.  ant.  Resplandecien- 
do. Lo  mismo  que  resplandeixent. 

Clarió.  m.  Clarión.  Pasta  hecha 
de  yeso  mate  y greda,  de  que  se  usa 
como  de  lápiz  para  dibujar  en  los  lien- 
zos imprimados  lo  que  se  ha  de  pintar. 

Clarir.  n.  ant.  Resplandecer.  Lo 
mismo  que  resplandéixer. 

Clarisa,  adj.  Clarisa.  Dícese  de  la 
religiosa  que  profesa  la  orden  de  San- 
ta Clara.  U.  t.  c.  s. 

Claríssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y 
f.  Clarísimo,  ma.  Muy  claro,  ra. 

Claríssimament.  adv.  m.  sup. 
Clarísimamente.  Muy  claramente. 

Clarit,  da.  ad»j.  m.  y f.  Resplan- 
deciente. Lo  mismo  que  resplandei- 

XENT,  TA. 

Claritat.  f.  Claridad.  Según  la  R. 
A.  E.,  calidad  de  claro.  Efecto  que  cau- 
sa la  luz  iluminando  un  espacio,  de 
modo  que  se  distinga  lo  que  hay  en  él. 
Lo  mismo  que  claror.  Distinción  con 
que  por  medio  de  los  sentidos,  y más 
especialmente  de  la  vista  y del  oído, 
percibimos  las  sensaciones,  y por  me- 
dio de  la  inteligencia,  las  ideas.  Uno  de 
los  cuatro  dotes  que  gozan  los  cuerpos 
gloriosos,  y consiste  en  el  resplandor 
y luz  de  que  están  adornados.  Palabra 
ó palabras  sueltas,  que  suelen  decirse 
de  resultas  de  alguua  queja  ó senti- 
miento. claritat  de  la  vista  ó deis 
ulls.  Claridad  de  la  vista  ó de  los  ojos. 
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Limpieza  ó perspicacia  que  tienen 
para  ver.  Lo  mismo  que  clarea  y cla- 

RICIA. 

Claror,  f.  Claridad.  Efecto  que 
causa  la  luz  iluminando  algún  espacio, 
de  modo  que  se  distinga  lo  que  hay  en 
él.  Donar  claror,  fr.  Esclarecer,  ilu- 
minar. Comunicar  la  luz.  Passar  la 
claror  á través  d'  alguna  cosa.  fr. 
Clarearse.  Dejarse  un  cuerpo  penetrar 
de  luz,  ya  llegue,  ó ya  no  llegue  á dis- 
tinguirse lo  que  hay  detrás  de  él.  Pas- 
sarsen  la  claror,  fr.  Hacerse  obscu- 
ro. Acabarse  la  luz. 

Clartat.  f.  Síncopa  de  la  palabra 
claritat.  Claridad.  Lo  mismo  que  cla- 

REQA,  CLAREA,  CLARITAT  y CLARETAT. 

Glasea,  f.  Cáscara.  Corteza.  Lo 
mismo  que  closca,  clofia,  clofolla 
y córfa. 

Clasch.  m.  ant.  Volteo  de  campa- 
nas. V.  v6l  ó volteig  de  campanes. 

Clase,  f.  Clase.  Según  la  R.  A.  E., 
orden  6 número  de  personas  del  mis- 
mo grado,  calidad  ú oficio.  Lo  común 
<5  idéntico  en  diferentes  cosas  que 
permite  considerarlas  como  pertene- 
cientes á la  misma  especie.  Orden  de 
cosas  que  pertenecen  á una  misma 
especie.  Mayor  6 menor  estimación  de 
algunas  cosas.  En  las  universidades, 
cada  división  de  estudiantes  que  asis- 
ten á sus  diferentes  aulas.  En  las  es- 
cuelas, conjunto  de  niños  que  estudian 
una  misma  asignatura.  Aula  ó sala 
donde  se  enseña  algún  arte  ó facultad 
en  las  universidades  ó casas  de  estu- 
dio. clase  alta.  Clase  alta.  La  aristo- 
crática y noble,  clase  miga.  Clase  me- 
dia. La  que  está  entre  los  pudientes  y 
ricos,  y la  de  los  que  viven  de  jornal 
ó salario,  clase  baixa.  Clase  baja.  La 
inferior  á la  clasificada  como  media. 
clases  pasives.  Clases  pasivas.  Deno- 
minación oficial,  bajo  la  cual  se  com- 
prenden los  cesantes,  jubilados,  reti- 
rados, inválidos  y exclaustrados  que 
disfrutan  algún  haber  pasivo,  y por  ex- 
tensión, las  viudas  y huérfanos  que  go- 
zan pensión  en  virtud  de  los  servicios 
que  prestaron  sus  maridos  ó padres. 

Clásich,  ca.  adj.  m.  y f.  Clásico, 
ca.  Dícese  del  autor  ó la  obra  que  se 
tiene  por  modelo  digno  de  imitación  y 
forma  autoridad.  Api.  á pers.  U.  t.  c. 
s.  Principal  ó notable  en  algún  con- 
cepto. Perteneciente  al  clasicismo,  ó 
que  participa  de  sus  cualidades.  Par- 
tidario del  clasicismo.  U.  t.  c.  s.  Díce- 
se del  escritor  que  da  á sus  obras  el 
carácter  del  clasicismo.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á la  antigüedad  griega  ó 
latina. 

Clasicisme.  m.  Clasicismo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  carácter  de  la  litera- 
tura greco- romana  en  la  antigüedad 
gentílica,  á diferencia  del  de  la  litera- 
tura informada  por  el  espíritu  y gusto 
de  la  civilización  cristiana.  Sistema  y 
conjunto  de  doctrina  de  los  autores 
clásicos,  ó sea  de  aquellos  cuyas  obras 
se  consideran  modelos  dignos  de  imi- 
tación y forman  autoridad. 
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Clasifica,  cía.  f.  Clasificación. 
Lo  mismo  que  clasificació. 

Clasificad  ó.  f.  Clasificación. 
Acción  y efecto  de  clasificar.  Lo  mis- 
mo que  clasifica,  da. 

Clasificador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Clasificador,  ra.  Que  clasifica. 

Clasificante  ger.  Clasificando,  p. 
a.  Clasificante.  Que  clasifica. 

Clasificar,  a.  Clasificar.  Ordenar 
y disponer  por  clases. 

Clasificat,  da.  adj.  m.  y f.  Cla- 
sificado, da.  Ordenado,  da,  y dispuesto, 
ta,  por  clases. 

Classa.  f.  Acacia.  Lo  mismo  que 

CASIA  y ACACIA. 

Clatell.  m.  ant.  Cogote.  Colodri- 
llo. Pescuezo.  Lo  mismo  que  bascóll 

y BESCÓLL. 

Clatellá,  da.  f.  Pescozón.  Lo 
mismo  que  bascollá,  da,  y besco- 

LLÁ,  DA. 

Clatellut,  da.  adj.  m.  y f.  Pes- 
cozudo, da.  Lo  mismo  que  bascollut, 

DA,  y BESCOLLUT,  DA. 

Clau.  m.  Clavo.  Según  la  R.  A.  E., 
pieza  de  hierro  larga  y delgada,  con 
cabeza  y punta,  que  sirve  para  fijarla 
en  alguna  parte,  ó para  asegurar  una 
cosa  á otra.  Hay  de  varios  tamaños  y 
de  distintas  cabezas.  Porción  de  hilas 
que,  unidas  en  figura  de  clavo,  se  in- 
troducen en  la  herida,  á fin  de  que  no 
se  cierre,  fig.  Dolor  agudo,  ó grave 
cuidado  ó pena  que  acongoja  el  cora- 
zón. f.  Llave.  Instrumento,  comúnmen- 
te de  hierro,  con  guardas  que  se  aco- 
modan á las  de  una  cerradura,  y que 
sirve  para  abrirla  ó cerrarla,  corriendo 
ó descorriendo  el  pestillo.  Instrumento 
que  sirve  para  apretar  ó aflojar  las 
tuercas  en  los  tornillos  que  enlazan 
las  partes  de  una  máquina  ó de  un 
mueble.  Mecanismo  que  en  las  armas 
de  fuego  sirve  para  dispararlas,  deter- 
minando la  inflamación  de  la  pólvora. 
Instrumento  de  metal  que  consiste  en 
un  cilindro  pequeño  con  taladro,  gene- 
ralmente cuadrado,  en  su  parte  inte- 
rior, y que  sirve  para  dar  cuerda  á los 
relojes.  Aparato  de  metal,  de  una  ú 
otra  forma,  colocado  en  algunos  ins- 
trumentos músicos  de  viento,  y que, 
movido  por  los  dedos,  abre  ó cierra 
salida  al  aire,  produciendo  diferentes 
sonidos,  fig.  Medio  para  descubrir  lo 
oculto  ó secreto.  Afinador.  V.  afina- 
dor, hor.  acep.  Clave.  Nota  ó explica- 
ción que  necesitan  algunos  libros  ó 
escritos  para  la  inteligencia  de  su  com- 
posición artificiosa.  Explicación  de  los 
signos  convenidos  para  escribir  en  ci- 
fra, ó de  cualesquiera  otros  distintos 
de  los  conocidos  ó usuales.  Arq.  Pie- 
dra con  que  se  cierra  el  arco  ó bóveda. 
Mús.  Señal  que  se  pone  al  principio  de 
la  pauta,  y según  la  raya  en  que  está, 
denota  el  tono  que  se  ha  de  llevar  ó 
seguir,  clau  de  ganjo  ó aganjat. 
Escarpia.  Alcayata.  Clavo  de  cuya  ca- 
beza sale  una  especie  de  codillo,  que 
sirve  para  detener  lo  que  se  cuelga  en 
él.  clau  de  gabater.  Broca.  Clavo  re- 1 
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dondo  y de  cabeza  cuadrada,  con  que 
los  zapateros  afianzan  la  suela  en  la 
horma  al  tiempo  de  hacer  ó remendar 
el  calzado.  Lo  clau  de  cábota  gran , 
daurada  6 platejada.BoWóp.  Clavo  de 
cabeza  grande,  dorada  ó plateada,  que 
sirve  para  adorno.  Lo  clau  de  ase- 
gurar les  portes  per  dins.  Fiador. 
Pasador  de  hierro  que  sirve  para  afian- 
zar las  puertas  por  el  lado  de  adentro, 
á fin  de  que,  aun  cuando  se  falsee  la 
llave  de  la  puerta,  no  se  pueda  abrir. 
Lo  clau  d'  encabironar.  Bellote.  Cla- 
vo grande  que  tiene  la  cabeza  redonda 
y el  grueso  á proporción  de  su  tamaño, 
que  suele  ser  de  una  cuarta.  Lo  clau 
de  la  trompa.  Púa.  Hierro  del  trompo. 
Lo  clau  de  fusta.  Sobina.  Clavo  de 
madera.  Lo  clau  de  la  boca.  Colmi- 
llo. Diente  agudo  y fuerte,  colocado  en 
cada  uno  de  los  lados  de  las  hileras  que 
forman  los  dientes  incisivos,  entre  el 
último  de  éstos  y la  primera  muela. 
clau  d'  ala  de  mosca.  Clavo  de  ala  de 
mosca.  El  que  tiene  la  cabeza  de  figu- 
ra semejante  al  ala  de  este  insecto. 
clau  de  rosca.  Tornillo.  Clavo  cilin- 
drico con  resalto  en  espiral,  clau  de 
cabota  de  cera.  Clavo  cuya  cabeza 
circular  tiene  mucha  semejanza  con 
la  gota  de  cera.  Clavará  un  clau 
per  la  cabota.  Clavará  un  clavo  pol- 
la cabeza,  expr.  fig.  y fam.  que  se  dice 
del  muy  testarudo  y tenaz  en  su  dic- 
tamen. No  deixar  un  clau  en  la 
paret.  No  dejar  clavo  ni  estaca  en  pa- 
red. fr.  fig.  y fam.  Llevar  todo  cuanto 
había  en  una  casa,  sin  que  quede  cosa 
alguna  en  ella.  Clavar  un  clau  á la 
roda  de  la  fortuna.  Echar  un  clavo 
á la  rueda  de  la  fortuna.  Clavar  la 
rueda  de  la  fortuna,  fr.  fig.  Fijar,  ha- 
cer uno  estable  su  suerte.  De  clau 
passat.  De  clavo  pasado,  loe.  adv.  fig. 
De  toda  evidencia,  fig.  Muy  hacedero 
y al  alcance  de  cualquiera.  No  pegar- 
ne  una  en  lo  clau.  fr.  fig.  y fam.  No 
acertar  nunca  nada.  Pegarne  una 
en  lo  clau  y cent  en  la  ferradura. 
Dar  una  en  el  clavo  y ciento  en  la 
herradura,  fr.  fig.  y fam.  Hablar  mu- 
cho y lo  más  de  ello  fuera  de  propó- 
sito. Pernochar  lo  clau.  Remachar 
el  clavo,  fr.  fig.  y fam.  Añadir  á un 
error  otro  mayor,  queriendo  enmendar 
el  desacierto.  La  clau  de  cañó.  La 
que  en  su  parte  inferior  tiene  taladro, 
en  el  que  para  poder  hacer  uso  de  ella 
es  necesario  que  entre  en  él  un  hierro 
que  con  este  fin  tiene  puesto  la  cerra- 
dura. clau  mestra.  Ganzúa.  Hierro 
largo  con  una  punta  torcida  á modo 
de  garfio,  de  que  usan  mucho  los  la- 
drones para  quitar  ó correr  los  pesti- 
llos de  las  cerraduras,  y abrir  puer- 
tas, arcas,  etc.  Llave  maestra.  La  que 
está  hecha  en  tal  disposición,  que  abre 
y cierra  todas  las  cerraduras  de  una 
casa,  clau  de  la  má.  Llave  de  la 
mano.  Anchura  entre  las  extremidades 
del  pulgar  y del  meñique  estando  la 
mano  abierta,  clau  del  p'eu.  Llave  del 
pie.  Distancia  desde  lo  alto  del  empei- 
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ne  hasta  el  fin  del  talón.  clau  dau- 
racla.  Llave  dorada.  La  que  usan  los 
gentileshombres  con  ejercicio  <5  con 
entrada,  clau  d ’ entrada.  Llave  de 
entrada.  La  que  autoriza  á los  genti- 
leshombres de  la  cámara  sin  ejerci- 
cio, para  entrar  en  ciertas  salas  de 
palacio,  clau  del  reyne.  Llave  del  rei- 
no. Plaza  fuerte  en  la  frontera,  que 
dificulta  la  entrada  al  enemigo,  clau 
doble . Llave  doble.  La  que,  además  de 
las  guardas  regulares,  tiene  unos  dien- 
tecillos  que  alcanzan  á dar  segunda 
vuelta  al  pestillo,  y entonces  no  se  pue- 
de abrir  con  la  llave  sencilla,  clau  fal- 
sa. Llave  falsa.  La  que  se  hace  furti- 
vamente para  falsear  una  cerradura. 
claus  de  la  Esglesia.  Llaves  de  la 
Iglesia,  fig.  Potestad  espiritual  para  el 
gobierno  y dirección  de  los  fieles.  Ro- 
dar la  clau.  Echar  la  llave,  fr.  Cerrar 
con  ella.  La  clau  es  lapau.  Llave  en 
cinta  hace  buer.a  á mí  y á mi  vecina. 
Más  vale  vuelta  de  llave,  que  conciencia 
de  fraile,  ref.  que  aconseja  que,  para 
evitar  sospechas  y disputas,  y vivir  con 
seguridad,  conviene  cerrar  con  llave. 
Empomar  la  clau.  fr.  Acción  de  reco- 
ger el  alguacil  que  sale  á caballo  en 
las  corridas  de  toros  delante  de  la  cua- 
drilla, la  llave  del  toril  que  el  presi- 
dente le  arroja  desde  su  palco.  Pre- 
sentar les  claus.  Presentar  las  llaves, 
fr.  Acto  de  sumisión  y obediencia  al 
soberano,  cuando  entra  en  una  ciudad 
ó la  conquista.  Baix  clau,  ó baix 
set  claus.  Debajo  de  llave,  ó de  siete 
llaves,  expr.  fig.  que  denota  que  una 
cosa  está  muy  guardada  y segura, 

Clauá,  da.  f.  Golpe  que  se  da  con 
la  llave.  La  clauá,  da,  en  lo  jóch  de 
la  trompa.  V.  jót. 

Claudia,  f.  Claudia.  V.  pruna 

CLAUDIA. 

Claudica,  da.  f.  Claudicación. 
Lo  mismo  que  claudicació  y claudi- 

CAMENT. 

Claudicació.  f.  Claudicación. 
Acción  y efecto  de  claudicar.  Lo  mis- 
mo que  CLAUDICA,  DA,  y CLAUDICA- 
MENT. 

Claudicador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Claudicador,  ra.  Que  claudica. 

Claudicament.  m.  Claudica- 
ción. Lo  mismo  que  claudica,  da,  y 

CLAUDICACIÓ. 

Claudicant.  ger.  Claudicando, 
p.  a.  Claudicante.  Que  claudica. 

Claudicar,  n.  Claudicar.  Cojear. 
Lo  mismo  que  coixejar.  fig.  Proceder 
y obrar  defectuosa  ó desarreglada- 
mente. 

Claudioat.  p.  p.  Claudicado. 

Clauqullla.  f.  ant.  Clauquilla. 
Marca.  V.  marca. 

Clauquillant.  ger.  ant.  Clauqui- 
llando. 

Clauquillar.  a.  ant.  Clauquillar. 
Sellar  los  cajones  de  mercaderías  en 
la  aduana. 

Clauquillat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Clauquillado,  da. 

Claustra,  f.  ant.  Claustra.  Claus- 
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tro  Galería  que  cerca  el  patio  princi- 
pal de  una  iglesia  ó convento.  Lo  mis- 
mo que  CLAUSTRE. 

Claustral,  adj.  Claustral.  Perte- 
neciente ó relativo  al  claustro.  Dícese 
de  algunas  órdenes  religiosas  y de  sus 
individuos. 

Claustre,  m.  Claustro.  Galería 
que  cerca  el  patio  principal  de  una  igle- 
sia ó convento.  Junta  formada  del  rec- 
tor, consiliarios,  doctores  y maestros 
graduados  en  las  universidades,  fig. 
Estado  monástico. 

Claustret.  d.  m.  Claustrico,  lio, 
to.  Pequeño  claustro. 

Cláusula,  f.  Cláusula.  Según  la 
R.  A.  E , conjunto  de  palabras  que, 
formando  sentido  cabal,  encierran  una 
sola  ó varias  proposiciones  íntimamen- 
te relacionadas  entre  sí.  Cada  una  de 
las  disposiciones  de  un  coutrato,  tra- 
tado, testamento  ó cualquier  otro  do- 
cumento análogo,  público  ó particular. 
cláusula  compósta.  Cláusula  com- 
puesta. Ret.  La  que  consta  de  dos  ó 
más  proposiciones,  cláusula  simple. 
Cláusula  simple.  Ret.  La  que  consta 
de  una  so’a  proposición. 

Clausulant.  ger.  Clausulando. 

Clausular,  a.  Clausular.  Cerrar 
ó terminar  el  período;  poner  fin  á lo 
que  se  estaba  diciendo,  clausular  lo 
testament,  escritura  de  fundado , 
etcétera.  Asentar  ó poner  por  escrito 
cada  una  de  las  disposiciones  del  tes- 
tador, otorgante,  etc. 

Clausuiat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Clausulado,  da. 

Clausules,  pl.  f.  Cláusulas. 

Clausuleta.  d.  f.  Clausulilla,  ta. 
Pequeña  cláusula. 

Clausura  . f . Clausura . En  los 
conventos  de  religiosos,  recinto  inte- 
rior donde  no  pueden  entrar  mujeres, 
y en  los  de  religiosas,  aquel  donde  no 
pueden  entrar  hombres  ni  mujeres. 
Obligación  que  tienen  las  personas 
religiosas  de  no  salir  de  cierto  recin- 
to, y prohibición  á los  seglares  de  en- 
trar en  él.  Vida  religiosa  ó en  clausu- 
ra. Acto  solemne  con  que  se  terminan 
ó suspenden  las  deliberaciones  de  un 
congreso,  un  tribunal,  etc. 

Clava,  f.  Clava.  Lo  mismo  que 

CLAHUA. 

Clavador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Clavador,  ra. 

Clavadura,  hura.  f.  Clavadu- 
ra. Clavamiento. 

Clavaguera.  f.  Albollón.  Alba- 
nal.  Lo  mismo  que  clavagera,  clave- 
güera,  AYGÜERA,  AYGÜERÓL,  ALBELLÓ 
y ARBELLÓ. 

Clavant.  ger.  Clavando. 

Clavapéu.  m.  Hincapié.  Acción  y 
efecto  de  afirmar  el  pie  para  soste- 
nerse ó para  hacer  fuerza. 

Clavar,  a.  Clavar.  Introducir  un 
clavo  ú otra  cosa  aguda,  á fuerza  de 
golpes,  en  un  cuerpo.  Asegurar  con 
clavos  una  cosa  en  otra,  clavar  la 
sola  de  la  gabata  en  la  forma.  En- 
brocar.  Asegurar  los  zapateros  con 
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brocas  las  suelas  para  hacer  los  za- 
patos. Introducir  una  cosa  puntiagu- 
da. U.  t.  c.  s.  Me  claví  una  punja. 
Me  clavé  una  espina.  Entre  plateros, 
sentar  ó engastar  las  piedras  en  el  oro 
ó la  plata,  fig.  y fam.  Engañar.  Em- 
plear malicia  ó fraude  en  los  tratos  y 
contratos.  U.  t.  c.  s.  | r.  fig.  Perso- 
narse en  una  parte  con  algún  fin  ó 
propósito,  fig.  Aferrarse,  insistir  con 
tenacidad  en  algún  dictamen  ú opinión. 

Clavar!,  ria,  riesa.  m.  y f. 
Mayordomo.  Persona  á quien  se  da  el 
cargo  en  las  congregaciones,  cofra- 
días, gremios,  etc.,  de  satisfacer  los 
gastos  y cuidar  y gobernar  las  funcio- 
nes. En  las  congregaciones  y cofradías 
obtienen  también  este  cargo  las  mu- 
jeres. m.  Clavario.  Clavero.  En  algu- 
nas órdenes  militares,  caballero  que 
tiene  cierta  dignidad,  á cuyo  cargo 
está  la  custodia  y defensa  de  su  prin- 
cipal castillo  ó convento.  Artesano  que 
preside  las  juntas  gremiales  por  tiem- 
po determinado,  clavari,  ría,  riesa, 
major.  El,  ó la,  que  tiene  algunas  pre- 
eminencias sobre  los  demás  que  ejer- 
cen el  mismo  cargo,  acep.  V.  obrer. 

Clavaría,  f.  Clavaría.  Clavería. 
Cargo  ó dignidad  de  clavario.  V.  cla- 

VARI,  RIA,  RIESA. 

Clavat,  vá,  da.  adj.  m.  y f.  Cla- 
vado, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Clavaqó.  m.  Clavazón.  Conjunto 
de  clavos  puestos  en  alguna  cosa,  ó 
preparados  para  ponerlos. 

Clavaqonant.  ger.  Clavetean- 
do. Lo  mismo  que  clavetejant. 

Clavaqonar.  a.  Clavetear.  Lo 
mismo  que  clavetejar.  acep.  Clavar. 
Asegurar  con  clavos  alguna  cosa. 

Clavaqonat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Claveteado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Claveguera.  Albollón.  Albañal. 
Lo  mismo  que  clavaguera,  clavage- 
ra, AYGUERA,  AYGÜERÓL,  ALBELLÓ  J 
ARBELLÓ. 

Clavelar.  a.  Clavar.  Lo  mismo 

que  CLAVELLAR  y CLAVAR. 

Clavell.  m.  Clavel.  Flor  de  la 
planta  llamada  en  valenciano  clavelli- 
nera, de  diferentes  colores  y de  olor 
semejante  al  clavo  de  especia,  acep. 
Clavo.  Flor  sin  abrir  del  clavero  ó ár- 
bol del  clavo.  Tiene  la  figura  de  un 
clavo  pequeño,  con  un  botoncito  glo- 
boso por  cabeza,  rodeado  de  cuatro 
puntas,  de  color  pardo  obscuro,  de  olor 
muy  aromático  y agradable,  y de  sa- 
bor acre  y picante.  Es  medicinal,  y se 
usa  como  especia  en  diferentes  condi- 
mentos. En  esta  acep.  ú.  m.  en  pl. 

Claveller.  m.  Clavero.  Arbol  ori- 
ginario del  Asia,  algo  parecido  al  lau- 
rel, y cuya  flor  sin  abrir  es  el  clavo  de 
especia,  acep.  Clavel.  Lo  mismo  que 

CLAVELLINERA. 

Clavellet.  d.  m.  Clavellina.  Flor 
sencilla  ó de  pocas  hojas  del  clavel  co- 
mún. acep.  Clavelillo.  Pequeño  clavel. 
clavellet  de  mar.  Medusa.  (Insecto 
de  la  familia  de  los  pólipos).  V.  pólip. 

Clavellinera.  f.  Clavel.  Según 
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la  R.  A.  E-,  planta  cuyas  hojas  son  lar- 
gas, estrechas,  puntiagudas  y de  color 
verde  algo  obscuro;  el  tallo  de  un  pie 
de  alto,  derecho,  con  algunos  nudos  y 
ramificaciones  en  su  extremidad,  y la 
flor  de  diferentes  colores  y de  olor 
semejante  al  del  clavo  de  especia. 

Clavelló.  m.  Variedad  del  clavel. 

Clavellót.  aum.  m.  Clavelón. 
Clavel  grande. 

Claves,  pl.  f Clavas. 

Clavetejant.  ger.  Claveteando. 
Lo  mismo  que  clahuaqonant  y cla- 

VAQONANT. 

Clavetejar.  a.  Clavetear.  Guar- 
necer ó adornar  con  clavos  de  oro, 
plata  ú otro  metal  alguna  cosa;  como 
caja,  puerta,  coche,  etc.  Poner  clavos 
muy  juntos  á la  suela  del  zapato  para 
sujetarla.  Lo  mismo  que  clahuaqonar 
y clavaqonar. 

Clavetejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Claveteado,  da.  Lo  mismo  que  clahua- 

QONAT,  NÁ,  DA,  y CLAVAQONAT,  NÁ,  DA. 

Clavill.  f.  Pezonera.  Lo  mismo 

qU8  PESONERA. 

Clavicímbol,  clavicórt.  m. 

Clave.  Clavicordio.  Lo  mismo  que  cla- 
vicordi. 

Clavicórdi.  m.  Clavicordio.  Cla- 
ve. Clavicímbano.  Clavicímbalo.  Ins- 
trumento músico  de  cuerdas  de  alam- 
bre. Es  como  un  cajón  de  madera;  tiene 
teclado  como  el  órgano,  y las  teclas 
mueven  las  plumas  ó martillos  que 
hieren  las  cuerdas.  Lo  mismo  que  cla- 
vicímbol y CLAVICORT. 

Clavicórn.  m.  Clavicor.  Especie 
de  figle. 

Clavícula,  f.  Clavícula.  Zool 
Según  la  R.  A.  E , cada  uno  de  los  dos 
huesos  situados  transversalmente  y 
con  alguna  oblicuidad  en  uno  y otro 
lado  de  la  parte  superior  del  pecho,  y 
articulados  por  dentro  con  el  esternón 
y por  fuera  con  el  acromio  del  omo- 
plato. 

Clavicules,  pl.  f.  Clavículas. 

Clavill.  m.  Hendedura.  Esquebra- 
jadme. Resquebrajadura.  Resquebrajo. 
Rendija.  Resquicio.  Raja.  Grieta.  Aber- 
tura prolongada  de  un  cuerpo  sólido, 
que  no  llega  á dividirlo  del  todo.  Lo 
mismo  que  badall,  clavilladura, 

HURA;  CLETA,  CLETXA  y CLEVILL. 

Clavilla.  f.  Clavija.  Carp.  Peda- 
zo ó listón  eorto  de  madera,  en  figura 
como  de  clavo  sin  cabeza  ni  punta,  que 
para  asegurar  ciertas  piezas  de  en- 
sambladura se  introduce  á golpes  en 
barrenos  hechos  á propósito,  en  los 
cuales  se  redondea.  Más.  En  los  ins- 
trumentos músicos  de  cuerda,  peda- 
cito  cilindrico,  de  hierro  ó madera,  en 
que  se  aseguran  y arrollan  las  cuer- 
das para  que  se  puedan  templar.  Aflui- 
xárseli  á ú les  clavilles.  fr.  fig.  y 
fam.  Encontrarse  uno  flojo  de  piernas, 
bien  sea  por  causa  de  alguna  enferme- 
dad, bien  por  vejez,  etc.  Lo  mismo  que 

CLEVILLA. 

Clavilladura,  hura.  f.  Hen- 
dedura. Esquebrajadura.  Resquebrajo. 
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Resquebradura.  Resquicio.  Rendija. 
Resquebrajadura.  Raja.  Grieta.  Lo  mis- 
mo que  CLAVILL,  CLEVILL,  CLETA,  CLET- 
XA, CLEVILLADURA,  HURA,  y BADALL. 

Clavillant.  ger.  Hendiendo. 
Esquebrajando.  Resquebrajando.  Ra- 
jando. Agrietando.  Lo  mismo  que  ba- 

DANT,  ACLAVILLANT,  ACLEVILLANT  J 
CLEVILLANT. 

Clavillar.  a.  Hender.  Esquebra- 
jar. Resquebrajar.  Rajar.  Agrietar.  U.t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  badar,  clevillar, 

ACLAVILLAR  y ACLEVILLAR. 

Clavillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Hendido,  da.  Resquebrajado,  da.  Es- 
quebrajado, da.  Agrietado,  da.  Rajado, 
da.  Lo  mismo  que  badat,  dá,  da;  cle 

VILLAT,  LLÁ,  DA;  ACLAVILLAT,  LLÁ,  DA, 
y ACLEVILLAT,  LLÁ,  DA. 

Clavillent.  Geogr.  Crevillente. 
Lo  mismo  que  clevillent. 

Claviller.  m.  ant.  Tobillo.  Lo 
mismo  que  tobillo,  acep.  Mar.  Cabi- 
llero.  Tabloncillo  lleno  de  agujeros  en 
los  que  se  ponen  las  cabillas  para 
amarrar  los  cabos  en  las  embarca- 
ciones. 

Clavilleta.  d.  f.  Clavijilla.  Pe- 
queña clavija.  Lo  mismo  que  clevi- 

LLETA. 

Claviórgue.  m.  Claviórgano. 
Instrumento  músico  muy  armonioso, 
que  tiene  cuerdas  como  clave,  y flautas 
ó cañones  como  órgano. 

Clech.  m.  ant.  Clérigo.  Lo  mismo 
que  clergue  y clerch. 

Cléde.  m.  Especie  de  barbacana, 
acep.  Parapeto  de  defensa. 

Cleméncia.  f.  Clemencia.  Virtud 
que  modera  el  rigor  de  la  justicia. 

Clement.  adj.  Clemente.  Que  tie- 
ne clemencia.  U.  t.  c.  p.  p.  y c.  apell.  1. 

Clementina.  f.  Clementina.  Cada 
una  de  las  constituciones  de  que  se 
compone  la  colección  del  derecho  canó- 
nico, publicada  por  el  papa  Juan  XXII 
el  año  de  1817.  pl.  Esta  colección 
compuesta  por  el  papa  Clemente  V. 

Clementissim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Clementísimo,  ma.  Muy  cle- 
mente. 

Clementment.  adv.  m.  Clemen- 
temente. Con  clemencia. 

Clenja.  f.  Crencha.  Raya  que  divi- 
de el  cabello  en  dos  partes,  echando 
una  á un  lado  y otra  á otro.  V.  carre- 
ra y ralla.  Mecha  de  pelo. 

Clenjador.  m.  Partidor.  Especie 
de  aguja  de  plata  de  que  las  mujeres 
se  servían  para  partir  el  cabello. 

Clerch.  m.  Clérigo.  Según  la  R.  A. 
E.,  el  que,  en  virtud  de  las  sagradas 
órdenes  que  ha  recibido,  está  dedicado 
al  servicio  del  altar  y culto  divino.  El 
que  tiene  la  primera  tonsura.  En  la 
edad  media,  hombre  letrado  y de  es- 
tudios escolásticos,  aunque  no  tuviese 
orden  alguna,  en  oposición  al  indocto 
y especialmente  al  que  no  sabía  latín. 
Por  extensión,  el  sabio  en  general, 
aunque  fuese  pagano.  Lo  mismo  que 

CLECH,  CLERGUE  y CLERQUE. 

Clerecía,  f.  Clerecía.  Conjunto 
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de  personas  eclesiásticas  que  compo- 
nen el  clero.  Número  de  clérigos  que 
concurren  con  sobrepellices  á las  fun- 
ciones de  iglesia.  Oficio  ú ocupación 
de  clérigos.  Según  la  R.  A.  E.,  aplícase 
especialmente  al  género  de  literatura 
cultivado  por  las  personas  doctas  en 
la  edad  media.  Lo  mismo  que  clericía. 

Clergac.  aum.  m.  Clerigazo. 

Clergue.  m.  Clérigo.  Lo  mismo 
que  CLECH,  CLERCH  y CLERQUE. 

Clerguet.  d.  m.  Cleriguillo.  Lo 
mismo  que  cleriguet  y clerquet. 

Clerical,  adj.  Clerical.  Pertene- 
ciente al  clérigo.  Hábit,  estat  cleri- 
cal. Hábito,  estado  clerical. 

Clericalment.  adv.  m.  Cleri- 
calmente. Como  corresponde  al  estado 
clerical. 

Clericat.  m.  Clericato.  Estado  y 
honor  del  clérigo.  Lo  mismo  que  cle- 
ricatura. 

Clericatura,  f.  Clericatura.  Es- 
tado clerical.  Lo  mismo  que  clericat. 

Clericía.  f.  Clerecía.  Lo  mismo 

que  CLERECÍA. 

Cleriguet.  d.  m.  Cleriguillo.  Lo 
mismo  que  clerguet  y clerquet. 

Cleriqó.  m.  Clerizonte.  El  que 
usaba  de  hábitos  clericales  sin  estar 
ordenado.  Clérigo  mal  vestido  ó de 
malos  modales,  acep.  Clerizón,  mozo 
de  coro  ó monacillo  en  algunas  cate- 
drales. 

Cléro.  m.  Clero.  Según  la  R.  A.  E., 
porción  del  pueblo  cristiano  dedicada 
al  culto  divino  y servicio  del  altar  por 
medio  de  las  órdenes,  en  que  también 
se  incluyen  los  que  tienen  la  primera 
tonsura,  clero  regular.  Clero  regu- 
lar. El  que  se  liga  con  los  tres  votos 
solemnes  de  pobreza,  obediencia  y cas- 
tidad. clero  secular.  Clero  secular. 
El  que  no  hace  los  votos  solemnes. 

Clerque.  m.  Clérigo.  Lo  mismo 

que  CLECH,  CLERCH  J CLERGUE. 

Clerquet.  d.  m.  Cleriguillo.  Lo 
mismo  que  clerguet  y cleriguet. 

Cleta,  cletxa.  f.  Hendedura. 
Resquebradura.  Resquebrajadura.  Res- 
quebrajo. Rendija.  Resquicio.  Grieta. 
Lo  mismo  que  badall,  clavill,  cla- 

VILLADURA,  HURA,  y CLEVILL. 

Clevill.  m.  Hendedura.  Resque- 
brajadura. Resquebradura.  Resquebra- 
jo. Rendija.  Resquicio.  Grieta.  Lo 
mismo  que  badall,  clavill,  clevi- 

LLADURA,  HURA,  y CLETA,  CLETXA. 

Clevilla.  f.  Clavija.  Lo  mismo 
que  clavilla. 

Clevilladura,  hura.  f.  Hende- 
dura. Esquebrajadura.  Resquebrajo. 
Resquebradura.  Resquicio.  Raja.  Grie- 
ta. Rendija.  Lo  mismo  que  badall, 

CLAVILL,  CLEVILL,  CLETA,  CLETXA  y 
CLAVILLADURA,  HURA. 

Clevillant.  ger.  Hendiendo.  Es- 
quebrajando. Resquebrajando.  Rajan- 
do. Agrietaudo.  Lo  mismo  que  badant, 

CLAVILLANT,  ACLAVILLANT  J ACLEVI- 
LLANT. 

Clevillar.  a.  Hender.  Esque- 
brajar. Resquebrajar.  Rajar.  Agrie- 


CLI 

tar.  Lo  mismo  que  cla villar,  badar, 

ACLAVILLAR  y ACLEVILLAR. 

Clevillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Hendido,  da.  Resquebrajado,  da.  Es- 
quebrajado, da.  Agrietado,  da.  Rajado, 
da.  Lo  mismo  que  badat,  dá,  da;  cla- 

VILLAT,  LLÁ,  DA;  ACLAVILLAT,  LLÁ,  DA; 
ACLEVILLAT,  LLÁ,  DA. 

Clevillent.  Geogr.  Crevillente. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á treinta  y un  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Ori- 
huela  y al  juzgado  de  Elche.  Tiene  es- 
tación telegráfica  limitada  y estafeta 
de  correos.  Estación  de  ferrocarril  pro- 
vincial, una  notaría,  cinco  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  ce- 
bada, vino,  aceite,  esparto,  algarrobas, 
barrilla,  hortalizas  y poco  trigo.  Su 
industria  consiste  en  trabajos  de  es- 
partería en  pleitas,  esteras,  felpudos  y 
demás  en  gran  escala,  pues  abastecen 
á muchas  provincias.  Lo  mismo  que 

CLAVILLENT. 

Clevillers.  pl.  Puntos  del  arado. 
V.  forats  del  aladre  y forats  de 
les  clevilletes. 

Clevilleta.  d.  f.  Clavijilla.  Pe- 
queña clavija.  Lo  mismo  que  clavi- 

LLETA. 

Cli.  f.  Clin.  Crin.  Lo  mismo  que 
clim,  clin  y CRI. 

Client.  com.  Cliente.  Persona  que 
está  bajo  la  protección  ó tutela  de 
otra.  Litigante,  con  respecto  al  abo- 
gado. Enfermo,  con  respecto  al  mé- 
dico. 

Clientéla.  f.  Clientela.  Protec- 
ción, amparo  con  que  los  poderosos 
patrocinan  á los  que  se  acogen  á ellos. 
Conjunto  de  clientes.  Conjunto  de  los 
litigantes  que  se  valen  de  un  mismo 
letrado  ó agente  de  negocios.- Conjun- 
to de  los  enfermos  que  se  sirven  de  un 
mismo  médico. 

Cliéntul,  la.  d.  m.  y f.  Cliéntu- 
lo,  la. 

Clim.  m.  ant.  Costumbre,  propen- 
sión. V.  COSTUM  y PROPENSIÓ, 

Clima,  f.  Clima.  Según  la  R.  A. 
E.,  conjunto  de  las  afecciones  atmos- 
féricas que  caracterizan  una  región. 
Atendiendo  á las  temperaturas  medias 
anuales,  se  considera  el  globo  terres- 
tre dividido  en  siete  climas  ó zonas, 
sensiblemente  paralelas  al  ecuador, 
cuya  temperatura  desciende  desde  28 
grados  termométricos  hasta  por  bajo  de 
cero.  Temperatura  particular  y demás 
condiciones  atmosféricas  y telúricas  de 
cada  país.  País,  región.  Geogr.  Espa- 
cio de  tierra  comprendido  entre  dos 
paralelos  de  la  equinoccial,  en  los  cua- 
les el  día  mayor  del  año  se  varía  por 
medias  horas.  Ferse  al  clima,  fr. 
Acostumbrarse  al  clima.  Aclimatarse. 

Climatéricament.  adv.  m.  Cli- 
matéricamente. De  modo  climatérico. 

Climatérich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Climatérico,  ca.  V.  any  climatérich. 
fig.  Se  aplica  al  tiempo  enfermo  por 
1a,  temperatura,  ó peligroso  por  sus 
circunstancias. 
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Climátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cli- 
mático, ca.  Variable. 

Climent.  Clemente.  Nombre  pro- 
pio de  hombre.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Climera.  f.  Crin.  Crines.  La  cli- 
mera  del  cap.  Copete  ó mechón  de  crin 
que  al  caballo  le  cae  sobre  la  frente. 

Climes.  pl.  m.  Climas. 

Clin.  m.  Clin.  Crin.  Lo  mismo  que 
cri,  clim  y CLI. 

Clínica,  f.  Clínica.  Según  la  R.  A. 
E.,  parte  de  la  medicina  que  enseña  á 
observar  y curar  las  enfermedades  á la 
cabecera  de  los  enfermos.  Pieza  desti- 
nada en  los  hospitales  para  estudiar 
esta  parte  práctica  de  la  medicina. 

Clínich,  ca.  adj.  m.  y f.  Clínico, 
ca.  Perteneciente  á la  clínica,  m.  y f. 
ant.  Persona  adulta  que  pedía  el  bau- 
tismo en  la  cama,  por  hallarse  en  pe- 
ligro de  muerte. 

Clínicament.  adv.  m.  Clínica- 
mente. 

Clíniques.  pl.  f.  Clínicas. 

Clítóris.  m.  Clítóris.  Según  la  R. 
A.  E.,  cuerpecillo  Carnoso  eréctil,  que 
sobresale  en  la  parte  más  elevada  de 
la  vulva. 

Clocar,  a.  Cloquear.  Lo  mismo 
que  CLOQUEJAR. 

Clofia,  clofolla.  f.  Cáscara.  Cor- 
teza. Lo  mismo  que  córfa,  clasca  y 

CLÓSCA. 

Clóch  y píu  (estar  una  per- 
sona). Estar  una  persona  clueca,  fr. 
con  que  se  da  á entender  que  una  per- 
sona enfermiza  se  encuentra  en  alter- 
nativas, respecto  á sus  achaques  ó 
salud. 

Cloenda.  f.  Albañ.  Tabicón.  Lo 
mismo  que  barandat  doble,  aceps. 
Carp.  Tablero.  Tabla  ó conjunto  de 
tablas  unidas  por  el  canto  con  una 
superficie  plana  y alisada,  y barrotes 
atravesados  por  la  cara  opuesta  ó en 
los  bordes  para  evitar  el  alabeo,  ant. 
Conclusión,  remate. 

Cloent.  ger.  Cerraudo.  Lo  mismo 
que  cloguent  y tancant. 

Clógena.  f.  Concha.  Coquina.  Lo 
mismo  que  pegina.  V.  tellina. 

Clógenes.  pl.  f.  Conchas.  Coqui- 
nas. Lo  mismo  que  pegines.  V.  telli- 
nes. 

Clog  eta.  d.  f.  Charquillo.  Lo  mis- 
mo que  jarquet  y balseta. 

Cloguent.  ger.  Cerrando.  Lo 
mismo  que  cloent  y tancant. 

Clogut,  da.  adj.  m.  y f.  Cerrado, 
da.  Lo  mismo  que  tancat,  cá,  da,  y 

CLOS,  SA. 

Clohir.  a.  Cerrar,  acep.  Cercar. 
Lo  mismo  que  clóurer,  cloir,  tancar 

y CERCAR. 

Cloir.  a.  Cerrar,  acep.  Cercar.  Lo 
mismo  que  clóurer,  clohir  y cercar. 

Clója.  f.  Charco.  Lo  mismo  que 
jarco  y balsa. 

Cloqueig.  m.  Cloqueo.  Lo  mismo 
que  cloquéu. 

Cloquejadora,  hora.  adj.  f. 
Cloqueadora.  Se  aplica  á la  gallina  que 
cloquea. 
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Cloquejant.  ger.  Cloqueando. 

Cloquejar.  n.  Cloquear.  Hacer 
ció,  ció,  la  gallina  clueca.  Lo  mismo 
que  clocar. 

Cloquejat.  p.  p.  Cloqueado. 

Cloquéu.  m.  Cloqueo.  Cacareo 
que  forma  sobre  sus,  pollos  la  gallina 
clueca. 

Cloquilles  (en),  m.  adv.  En  cu- 
clillas. Con  él  se  expresa  la  postura  ó 
acción  de  doblar  el  cuerpo  de  suerte 
que  las  asentaderas  descansen  sobre 
los  calcañares.  Lo  mismo  que  ajopit, 

da;  AJUPIT,  DA,  y AJOCAT,  CÁ,  DA. 

Clór.  m.  Cloro.  Según  la  R.  A.  E., 
gas  amarillo  verdoso,  de  olor  fuerte  y 
sofocante,  que,  entre  otras  aplicacio- 
nes, tiene  la  de  blanquear  y la  de 
desinfectar. 

Cloroférm,  mo.  m.  Cloroformo. 
Quím.  Según  la  R.  A.  E.,  clorhidrato 
de  metileno  combinado  con  cierta  do- 
sis de  cloro.  Es  líquido,  incoloro,  de 
olor  agradable  parecido  al  de  la  ca- 
muesa y de  sabor  azucarado  y picante. 
Se  emplea  como  poderoso  anestésico 
en  medicina,  así  como  en  varias  ope- 
raciones quirúrgicas. 

Cloroformiqar.  a.  Cloroformi- 
zar. Med.  Según  la  R.  A.  E.,  aplicar, 
según  arte,  el  cloroformo  para  produ- 
cir la  anestesia. 

Clorósis.  f.  Clorosis.  Según  la 
R.  A.  E.,  enfermedad  de  las  adolescen- 
tes caracterizada  por  palidez  del  ros- 
tro y empobrecimiento  de  la  sangre, 
y comúnmente  por  opilación. 

Clorur.  m.  Cloruro.  Quím.  Según 
la  R.  A.  E.,  combinación  del  cloro  con 
un  metal  ó alguno  de  ciertos  metaloi- 
des. clorur  de  cals.  Cloruro  de  cal. 
Quím.  Producto  químico  que  resulta 
de  la  combinación  del  cloro  con  cal 
apagada,  y que  sirve  para  desinfectar 
y para  blanquear  el  papel  y las  telas. 

Clos.  m.  Cerca.  Cercado.  Tapia.  Lo 
mismo  que  tancá,  da,  cerca,  cercat 

y TAPIA. 

Clos,  sa.  adj.  m.  y f.  Cerrado,  da.. 
Lo  mismo  que  clogut,  da,  y tancat, 
cá,  da.  acep.  Clueco,  ca.  Cellenco,  ca. 
Lo  mismo  que  cellench,  ca.  V.  Estar 
una  persona  clóch  y píu. 

Clósa.  f.  Muleta.  Palo  con  un  tra- 
vesaño  por  encima,  el  cual  sirve  para 
afirmarse  y apoyarse  el  que  tiene  difi- 
cultad de  andar. 

Clósca.  f.  Cáscara.  Corteza.  Lo 
mismo  que  clasca,  clofia,  clofolla 
y córfa. 

Closeta.  d.  f.  Muletilla.  Pequeña 
muleta. 

Cldt.  m.  Hoyo.  Concavidad  ú hon- 
dura formada  naturalmente  en  la  tie- 
rra ó hecha  de  intento.  Concavidad 
que  se  hace  en  algunas  superficies,  y 
así  se  llaman  clóts  (hoyos)  las  señales 
que  dejan  las  viruelas.  Sepultura.  V. 
fosa.  Recova.  En  Valencia,  paraje  pú- 
blico donde  se  venden  las  gallinas  y 
demás  aves  domésticas.  Chuca.  Uno  de 
los  cuatro  lados  de  la  taba,  que  tiene 
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un  hoyo  ó concavidad.  Lo  clót  del 
ull.  Cuenca.  Cavidad  en  que  está  cada 
uno  de  los  ojos.  Lo  clót  d'  aygua. 
Balsa.  Charco.  Y.  basa,  balsa,  baig  y 
jarco.  Lo  clót  pera  plantar  arbres. 
Hoyo.  H >yo  que  se  hace  para  plantar- 
los árboles.  Lo  clót  qu'  es  fa  alpeu 
deis  arbres  ó plantes  pera  detindrer 
V aygua.  Alcorque.  Hoyo  que  se  hace 
al  pie  de  las  plantas  para  detener  el 
agua  en  los  riegos.  Lo  clót  molt  fon- 
do. Rehoyo,  rehoya. 

Clotá,  da.  f.  Hondonada . Hoyada. 
Terreno  bajo  que  no  se  descubre  hasta 
estar  cerca  de  él.  Terreno  hondo. 

Clotet.  d.  m.  Hoyuelo.  Hoyito,  co. 
Hoyo  pequeño.  Lo  clotet  de  baix 
del  edil  ó principi  del  pit.  Ollica. 
acep.  Hoyuelo.  Boche.  Juego  de  mu- 
chachos que  consiste  en  meter  mone- 
das en  un  hoyo  pequeño  que  hacen  eu 
tierra,  tirándolas  desde  cierta  distan- 
cia, ó ponerlas  con  la  mano  y sacarlas 
con  tejos.  Plantar  á clotet.  fr.  Plan- 
tar á hoya. 

Clotell.  m.  Cogote.  Colodrillo.  Lo 
mismo  que  clatell,  bascóll  y bes- 
cóll. 

Clotós,  sa.  adj.  m.  y f.  Hoyoso, 
sa.  Que  tiene  hoyos. 

Clóu.  Cierra,  acep.  Cerca. 

Clóurer.  a.  Cerrar,  acep.  Cercar. 
Lo  mismo  que  tancar  y cercar. 

Clóures.  r.  Encerrarse,  retirarse 
del  mundo,  recogerse  en  alguna  clau- 
sura. 

Clucá,  da.  f.  Cerradura.  Acción 
de  cerrar.  Obstruimiento.  La  clucá, 
da,  d'  ull.  Guiñada.  Guiñadura.  Acción 
y efecto  de  guiñar.  V.  Fer  l’  ullet. 

Clucant.  ger.  Cerrando. 

Clucar.  a.  Cerrar.  Cegar.  Obs- 
truir. clucar  V ull.  Guiñar  el  ojo.  Lo 
mismo  que  Fer  l’  ullet. 

Clucat,  cá,  da.  p.  p.  Cerrado, 
da.  adj.  m.  y f.  Cerrado,  da.  Ciego, 
ga.  Obstruido,  da.  Lo  mismo  que 

CLUCH,  CA. 

Cluoh,  oa.  adj.  m.  y f.  Cerrado, 
da.  Ciego,  ga.  Obstruido,  da.  Lo  mis- 
mo que  clucat,  cá,  da. 

Cluint.  ger.  Cerrando.  Lo  mismo 
que  cloent  y tancant. 

Cluir.  a.  Cerrar.  Lo  mismo  que 

CLÓURER  y TANCAR. 

Cluirse.  r.  Eucerrarse.  Lo  mismo 
que  clóures  y tancarse. 

Cluit,  da.  adj.  m.  y f.  Cerrado, 
da.  Lo  mismo  que  clogut,  da;  tan- 

CAT,  CÁ,  DA,  y CLUS,  SA. 

Cluix.  Cruje. 

Cluixent,  ta.  adj.  m.  y f.  Cru- 
jiente. Que  cruje. 

Cluixía.  f.  Crujía.  Mar.  Paso  ó 
camino  que  hay  en  las  galeras,  de  popa 
á proa,  en  medio  de  los  bancos  en  que 
van  los  remeros.  Passar  cluixía.  Pa- 
sar ó sufrir  una  crujía,  fr.  fig.  y fam. 
Padecer  trabajos,  miserias  ó males  de 
alguna  duración. 

Cluixidell.  m.  Zorzal.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  tordo,  pero  de 
gran  tamaño,  distinguiéndose  de  los 
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demás  en  que  el  color  de  su  pico  es 
amarillento,  el  de  los  pies  pardo  obs- 
curo, y el  de  casi  toda  la  cabeza  negro. 

Gluixidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Cru- 

jidor,  ra.  acep.  Chasqueador,  ra. 

Cluiximent.  m.  Crují  miento, 
acep.  Rechino.  Rechinamiento.  Acción 
y efecto  de  rechinar.  Lo  cluiximent 
del  eos.  Dolor  sordo,  abatimiento  de 
fuerzas,  fatiga  ó cansancio  grande. 

Cluixint.  ger.  Crujiendo. 

Cluixir.  n.  Crujir.  Hacer  cierto 
ruido  algunos  cuerpos  cuando  luden 
unos  con  otros  ó se  rompen;  como  las 
telas  de  seda,  las  maderas,  los  dien- 
tes, etc.  r.  Dolerse.  Llenarse  de  dolor, 
abatirse  de  fuerzas,  fatigarse  ó can- 
sarse en  gran  manera,  cluixir  V agot, 
la  fona,  etc.  Chasquear.  Manejar  el 
látigo  ó la  honda,  haciéndoles  dar 
chasquidos.  cluixir  ló  cónem.  fr. 
Castigar  con  azotes  ó cuerda,  clui- 
xirse  de  risa.  Descalzarse,  descoyun- 
tarse, despedazarse,  desperecerse,  des- 
ternillarse ó reventar  de  risa.  fr.  Lo 
mismo  que  baquejarse  de  riures • 

Cluixit.  m.  Crujido.  Acción  y 
efecto  de  crujir,  hablando  de  la  ma- 
dera, del  látigo  ó de  la  honda.  Chas- 
quido. Lo  cruixit  que  sólen  pegar 
les  juntes  deis  osos.  Chasquido  fuer- 
te que  suelen  dar  las  coyunturas  de 
los  huesos,  por  razón  de  algún  movi- 
miento extraordinario  ó violento. 

Cluixit,  da.  adj.  m.  y f.  Dolori- 
do, da.  Lleno,  na,  de  dolor.  Abatido, 
da,  de  fuerzas. 

Clun.  m.  Costumbre.  Propensión. 

Clusca.  f.  Castañeta.  Sonido  que 
resulta  de  juntar  la  yema  del  dedo, 
etcétera.  Lo  mismo  que  castanyeta 
y clusquet. 

Clusquet.  m.  Castañeta.  Lo  mis- 
mo que  castanyeta  y clusca. 

Clus,  sa.  adj.  m.  y f.  Cerrado, 
da.  Lo  mismo  que  clogut,  da;  cluít, 

DA,  y TANCAT,  CÁ,  DA. 

Clusió.  f.  Encierro  ó retiro. 

Cluxidor.  m.  Grujidor.  Barreta 
de  hierro  cuadrada,  del  largo  de  un 
jeme,  con  una  muesca  en  cada  extre- 
midad, de  la  cual  usan  los  vidrieros 
para  grujir.  Lo  mismo  que  brugidor 

y BRUIXIDOR. 

Cluxir.  a.  Grujir.  Igualar  con  el 
grujidor  los  bordes  de  los  vidrios,  des- 
pués de  cortados  éstos  con  el  diaman- 
te. Lo  mismo  que  brugir  y bruixir. 

Có,  co.  m.  Cono.  Geom.  Según  la 
R.  A.  E.,  cuerpo  sólido  formado  por  la 
revolución  de  un  triángulo  rectángulo 
en  torno  de  uno  de  sus  catetos.  Su 
figura  es  la  de  una  pirámide  que  tiene 
por  base  un  círculo. 

Coa.  f.  Cola.  Si  tens  la  coa  de 
palla , no  poses  foch  en  la  falla,  ref. 
con  que  se  aconseja  callar  los  defectos 
de  los  demás  al  que  los  tiene  propios. 
Qui  té,  la  coa  de  palla,  sempre  es 
creu  que  se  la  crema,  fr.  con  que  se 
da  á entender  la  zozobra  que  padece 
el  que  pretende  ocultar  una  cosa.  Lo 
mismo  que  cúa.  V.  rabo. 
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Coa  ó cúa  de  Junch.  f.  Rabo 
de  junco,  rabijunco.  Rabudo.  A.  del  A. 
Pato  de  cola  larga.  Especie  de  ánade 
con  las  piernas  largas,  del  tamaño 
poco  menos  que  el  boix.  Tiene  el  pico 
y todo  lo  demás  de  color  pardo.  Viene 
por  Septiembre  y se  va  por  Marzo. 

Coa,  da.  f.  Coleada.  Lo  mismo  que 

CUÁ,  DA,  y RABÁ,  DA. 

Coacció.  f.  Coacción.  Fuerza  ó 
violencia  que  se  hace  á una  persona 
para  precisarla  á que  diga  ó ejecute 
alguna  cosa. 

Coactant.  ger.  Coactando. 

Coactar,  a.  Coactar.  Obligar  por 
fuerza. 

Coactat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 

Coactado,  da. 

Coactíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 

Coactivo,  va. 

Coactiuitat,  vitat.  f.  Coacti- 
vidad. 

Coacusador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Coacusador,  ra. 

Coacusat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Coacusado,  da.  For.  Acusado  en  juicio 
con  otro  ú otros.  U.  t.  c.  s. 

Coadjutor,  ra.  m.  y f.  Coadju- 
tor, ra.  Persona  que  ayuda  y acom- 
paña á otra  en  ciertas  cosas.  El  que,  en 
virtud  de  bulas  pontificias,  tenía  la  fu- 
tura de  alguna  prebenda  eclesiástica 
y la  servía  por  el  propietario  sin  go- 
zar las  rentas  ni  emolumentos.  Ecle- 
siástico que  tiene  título  y disfruta  do- 
tación en  una  parroquia,  para  ayudar 
al  cura  de  la  misma  en  la  distribución 
del  pasto  espiritual.  Entre  los  regula- 
res de  la  Compañía  de  Jesús,  el  que  no 
hace  la  profesión  solemne;  llámase 
coatjutors  espirituals  (coadjutores 
espirituales)  á los  sacerdotes,  y tem- 
porales á los  que  no  lo  han  de  ser.  Lo 
mismo  que  coadyutor,  ra. 

Coadjutoría,  f.  Coadjutoría.  Em- 
pleo ó cargo  de  coadjutor.  Facultad 
que  por  bulas  apostólicas  se  concedía 
para  servir  una  dignidad  ó prebenda 
eclesiástica  en  vida,  del  propietario, 
con  derecho  de  suceder  en  ella  des- 
pués de  su  muerte.  Lo  mismo  que 

COADYUTORÍA. 

Coadministrador,  hor.  m. 

Coadministrador.  El  que  en  vida  de  un 
obispo  propietario  ejerce  todas  las 
funciones  de  éste  con  las  facultades 
necesarias. 

Coadquirido,  quisició.  f. 

Coadquisición. 

Coadquiridor,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Coadquiridor,  ra.  Coadquisi- 
dor, ra. 

Coadyutoria,  f.  Coadjutoría.  Lo 
mismo  que  coadjutoría. 

Coadyutor,  ra.  m.  y f.  Coadju- 
tor, ra.  Lo  mismo  que  coadjutor,  ra. 

Coadyuvador,  hor,  ra.  m. 
y f.  Coadyuvador,  ra.  Coadyudador, 
ra.  Persona  que  coadyuva.  Lo  mismo 
que  COAJUDADOR,  HOR,  RA. 

Coadyuvant.  ger.  Coadyuvan- 
do. p.  a.  Coadyuvante.  Que  coadyuva. 
Lo  mismo  que  coajudant. 
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Coadyuvar,  a.  Coadyuvar.  Con- 
tribuir, asistir  ó ayudar  á la  consecu- 
ción de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 

COAJUDAR. 

Coadyuvat,  vá,  da.  adj.  m. 
y f.  Coadyuvado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  coajudat,  dá,  da. 

Coágul.  m.  Coágulo.  Coagulación 
de  la  sangre.  Masa  cuajada.  V.  cuall. 

Coag'ulació.  f.  Coagulación.  Ac- 
ción y efecto  de  coagular  ó coagu- 
larse. Lo  mismo  que  coagulament  y 
CÜALLAMENT.  La  COAGULACIÓ  (le  la 
sanch.  Coágulo.  Coagulación  de  la 
sangre. 

Coagulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Coagulador,  ra.  Que  coagula. 

Coagulament.  m.  Coagulación. 
Lo  mismo  que  coagülació  y cualla- 

MENT. 

Coagulant.  ger.  Coagulando.  Lo 
mismo  que  cuallant.  p.  a.  Coagulan- 
te. Que  coagula. 

Coagular,  a.  Coagular.  Cuajar, 
solidificar  lo  líquido;  como  la  leche,  la 
sangre,  etc.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

CUALLAR. 

Coagulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Coagulado,  da.  Lo  mismo  que  cuallat, 

LLÁ,  DA. 

Coagulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Coa- 
guloso, sa. 

Coajudador,  hor,  ra.  ra.  y f. 

Coadyuvador,  ra.  Lo  mismo  que  coad- 
yuvador, hor,  ra. 

Coajudant.  ger.  Coadyuvando, 
p.  a.  Coadyuvante.  Lo  mismo  que 

COADYUVAN!. 

Coajudar.  a.  Coadyuvar.  Lo  mis- 
mo que  coadyuvar. 

Coajudat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Coadyuvado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  COADYUVAT,  VÁ,  DA. 

Coalició.  f.  Coalición.  Confede- 
ración, liga,  unión. 

Co alicionant.  ger.  Coalicio- 
nando. 

Coalicionar,  a.  Coalicionar.  U. 
t.  c.  r. 

Coalicionat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Coalicionado,  da. 

Coalio  i o ni  s te.  adj.  Coalicio- 
nista. 

Coamant.  adj.  ant.  Coamante. 
Compañera  ó compañero  en  el  amor. 

Coapóstol,  m.  Coapóstol.  El  que 
es  apóstol  juntamente  con  otro. 

Coardidament.  adv.  m.  ant. 
Acobardadamente.  Amedrentadamen- 
te.  Con  miedo.  Lo  mismo  que  acobar- 

DADAMENT,  ACOB ARDID AMENT  J COBAR- 
DIDAMENT. 

Coardidor,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Acobardador,  ra.El,  ó la,  que 
acobarda.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  aco- 
bardador, HOR,  RA;  ACOBARDIDOR,  RA, 
y COBARDIDOR,  RA. 

Coardiment.  m.  ant.  Cobardía. 
Miedo,  terror.  Lo  mismo  que  acobar- 

DAMENT,  ACOBARDIMENT,  COBARDIMENT, 
COBARDÍA  y ACOBARDAN^. 

Coardint.  ger.  ant.  Acobardando. 


Lo  mismo  que  acobardant,  acobar- 

DINT  y COBARDINT. 

Coardir.  a.  ant.  Acobardar.  Ame- 
drentar. Causar  ó poner  miedo.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  acobardar,  acobar- 

DIR  y COBARDIR. 

Coardit,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Acobardado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ACOBARDAT,  DA;  ACOBARDIT,  DA,  J 
COBARDIT,  DA. 

Coarrendador,  hor,  ra.  m. 

y f.  Coarrendador,  ra.  Persona  que 
juntamente  con  otra  arrienda  una 
renta. 

Coarta,  da  (probar  la).  Pro- 
bar la  coartada,  fr.  For.  Hacer  cons- 
tar el  presunto  reo  haber  estado  au- 
sente del  paraje  en  que  se  cometió  el 
delito,  al  mismo  tiempo  y hora  en  que 
se  supone  haberse  cometido. 

Coartació.  f.  Coartación.  Acción 
y efecto  de  coartar.  Precisión  de  or- 
denarse dentro  de  cierto  término,  por 
obligar  á ello  el  beneficio  eclesiástico 
que  se  ha  obtenido.  Lo  mismo  que 

COARTAMENT. 

Coartador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Coartador,  ra.  Que  coarta.  U. 
t.  c.  s. 

Coartament.  m.  Coartamiento. 
Coartación.  Lo  mismo  que  coartació. 
Coartant.  ger.  Coartando. 
Coartar,  a.  Coartar.  Limitar, 
restringir,  no  conceder  enteramente 
alguna  cosa. 

Coartat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Coartado,  da.  Aplícase  al  esclavo,  ó es- 
clava, que  ha  pactado  con  su  señoría 
cantidad  en  que  se  ha  de  rescatar,  y 
que  le  ha  dado  ya  una  parte  de  ella, 
en  cuyo  caso  no  puede  el  amo  venderlo 
á nadie.  U.  t.  c.  s. 

Coasociat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Coasociado,  da. 

Coautor,  ra.m.  y f.  Coautor,  ra. 
Autor,  ó autora,  con  otro  ú otros. 

Cobalt.  m.  Cobalto.  Según  la 
R.  A.  E.,  metal  de  color  blanco  pla- 
teado, maleable  y magnético  cuando 
no  contiene  algo  de  arsénico  ó carbón. 
Se  encuentra  generalmente  minerali- 
zado con  azufre,  arsénico  y mangane- 
so; y sus  óxidos  y combinaciones  se 
emplean  en  la  formación  de  colores  y 
esmaltes,  así  como  en  una  tinta  sim- 
pática que  convierte  en  paisaje  de 
verano  un  dibujo  que  representa  el  in- 
vierno, porque  tiñe  de  verde  las  hojas 
de  los  árboles  al  acercarse  al  fuego. 
Cobant.  ger.  Encobando. 
Cobar.  n.  Encobar.  Echarse  las 
aves  y animales  ovíparos  sobre  los 
huevos  para  empollarlos. 

Cobarde! g.  m.  Cobardía.  Lo 
mismo  que  cobardejá,  da;  cobarde- 

JAMENT  y COBARDÍA. 

Cobardejá,  da.  f.  Cobardía.  Lo 
mismo  que  cobardeig,  cobardeja- 

MENT  y COBARDÍA. 

Cobardejament.  m.  Cobardía. 
Lo  mismo  que  cobardejá,  da;  cobar- 

DEIG  y COBARDÍA. 

Cobardejant.  ger.  Cobardeando. 
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Cobardejar.  n.  Cobardear.  Te- 
ner. cobardía. 

Cobardejat.  p.  p.  Cobardeado. 
Cobardía,  f.  Cobardía.  Falta  de 
ánimo  y valor.  Lo  mismo  que  cobar- 

DEIG,  COBARDEJÁ,  DA,  J COBARDEJA- 
MENT. 

Cobardíes.  pl.  f.  Cobardías. 
Cobart.  adj.  Cobarde.  Pusilánime, 
sin  valor  ni  espíritu. 

Cobartment.  adv.  m.  Cobarde- 
mente. Con  cobardía. 

Cobdicia.  f.  ant.  Codicia.  Según  la 
R.  A.  E.,  apetito  desordenado  de  rique- 
zas. fig.  Deseo  vehemente  de  algunas 
cosas  buenas.  Lo  mismo  que  cobea, 

COBEITAT,  COBEJANQA,  COBE9ESA  J CO- 
DICIA. 

Cobdioiable.  adj.  ant.  Codicia- 
ble. Digno  de  apetecerse  y apreciarse. 
Lo  mismo  que  cobejable  y codicia- 
ble. 

Cobdiciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Codiciador,  ra.  Que  codicia. 
Ú.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  cobejador, 

HOR,  RA,  y CODICIADOR,  HOR,  RA. 

Cobdiciant.  ger.  ant.  Codician- 
do. p.  a.  Codiciante.  Que  codicia.  Lo 
mismo  que  cobejant  y codiciant. 

Cobdiciar.  a.  ant.  Codiciar.  De- 
sear con  ansia  las  riquezas  y otras 
cosas.  Lo  mismo  que  cobejar  y codi- 
ciar. 

Cobdiciat,  oiá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Codiciado,  da.  Lo  mismo  que 

COBEJAT,  JÁ,  DA,  y COD1CIAT,  CIÁ,  DA. 

Gobdiciós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Codicioso,  sa.  Que  tiene  codicia,  fig.  y 
fam.  Laborioso,  hacendoso,  sa.  Lo  mis- 
mo que  cobejós,  sa  ; cobeitós,  sa,  y 

CODICIÓS,  SA. 

Cobdiciosament.  adv.  m.  ant. 
Codiciosamente.  Con  codicia.  Lo  mismo 

que  COBEJOSAMENT  J CODICIOSAMENT. 

Cobdiciosíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  ant.  Codiciosísimo,  ma.  Muy 
codicioso,  sa.  Lo  mismo  que  cobejosís- 

SIM,  MA,  y CODICIOSÍSSIM,  MA. 

Cobea.  f.  ant.  Codicia.  Lo  mismo 

que  COBEITAT,  COBDICIA,  COBEJANQA  J 
CODICIA. 

Cobeitat.  f.  ant.  Codicia.  Lo 
mismo  que  cobe9esa,  cobea,  cobe- 

JANQA,  COBDICIA  J CODICIA. 

Cobejable.  adj.  ant.  Codiciable. 
Lo  mismo  que  cobdiciable  y codicia- 
ble. 

Cobejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Codiciador,  ra.  Que  codicia, 
üsáb.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  cobdicia- 

DOR,  HOR,  RA,  J CODICIADOR,  HOR,  RA. 

Cobejant.  ger.  ant.  Codiciando, 
p.  a.  Codiciante.  Lo  mismo  que  cobdi- 

CIANT  y CODICIANT. 

Cobejanga.  f.  ant.  Codicia.  Lo 
mismo  que  cobea,  cobeitat,  cobe- 

9ESA,  COBDICIA  y CODICIA. 

Cobejar.  a.  ant.  Codiciar.  Lo 
mismo  que  cobdiciar  y codiciar. 

Cobejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Codiciado,  da.  Lo  mismo  que  cob- 

DICIAT,  CIÁ,  DA,  y CODICIAT,  CIÁ,  DA. 

Cobejós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
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Codicioso,  sa.  Lo  mismo  que  cobeitós, 

SA,  COBDICIÓS,  SA,  y CODICIÓS,  SA. 

Cobejosament.  adv.  m.  ant. 
Codiciosamente.  Lo  mismo  que  cobdi- 

CIOSAMENT  y CODICIOSAMENT. 

Cobejosíssim.  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  ant.  Codiciosísimo,  ma.  Lo  mis- 
mo que  cobdiciosíssim,  ma,  y codicio- 

SÍSSIM,  MA. 

Cobért.  m.  Cubierto.  Lo  mismo 
que  cubert. 

Cobért,  ta.  adj.  ra.  y f.  Cubierto, 
ta.  Lo  mismo  que  cubert,  ta. 

Cobérta.  f.  Cubierta.  Lo  mismo 
que  CUBÉRTA. 

Cobértament.  adv.  m.  Cubier- 
tamente. Lo  mismo  que  cubértament. 

CobertiQ.  m.  Cobertizo.  Tejado 
que  sale  fuera  de  la  pared  para  guare- 
cerse de  la  lluvia  las  gentes.  Sitio  cu- 
bierto, ligera  ó rústicamente,  para  res- 
guardar de  la  intemperie  hombres, 
animales  ó efectos. 

Cobertor,  m.  Cobertor.  Cubierta. 
Lo  que  se  pone  encima  de  alguna  cosa 
para  taparla  ó resguardarla.  Regular- 
mente se  entiende  por  la  de  la  cama. 
Lo  mismo  que  cobrellit.  Colgadura 
que  en  señal  de  regocijo  se  pone  al 
balcón  y que  tiene  por  lo  común  los 
colores  de  la  bandera  nacional. 

Cobertura,  f.  Cobertura.  Cere- 
monia por  la  cual  los  grandes  de 
España  toman  posesión  de  su  dignidad 
poniéndose  el  sombrero  delante  del 
rey. 

Cobés,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Co- 
dicioso, sa.  Lo  mismo  que  cobeitós, 

SA;  COBEJÓS,  SA;  COBDICIÓS,  SA,  J CO- 
DICIÓS,  SA. 

Cobegesa.  f.  ant.  Codicia.  Lo 
mismo  que  cobeitat,  cobea,  cobdicia 

y CODICIA. 

Cobija,  da.  f.  cast.  Cobijamien- 
to. Lo  mismo  que  cobijament  y aca- 

RONAMENT. 

Cobijador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  cast.  Cobijador,  ra.  Que  cobija. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  acaronador, 

HOR,  RA. 

Cobijament.  m.  cast.  Cobija- 
miento. Acción  y efecto  de  cobijar  ó 
cobijarse.  Lo  mismo  que  cobija,  da, 

y ACARON AMENT. 

Cobijant.  ger.  cast.  Cobijando. 
Lo  mismo  que  acaronant. 

Cobijar,  a.  cast.  Cobijar.  Cubrir 
ó tapar.  U.  t.  c.  r.  | acep.  V.  alber- 
gar. Lo  mismo  que  acaronar. 

Cobijat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Cobijado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  acaronat,  na,  da. 

Cobil.  m.  Cubil.  Hueco  en  que  un 
animal,  salvaje  ó doméstico,  se  recoge 
para  dormir. 

Cóbla  ó cobla.  f.  Copla.  Lo  mis- 
mo que  copla. 

Coblejar.  n.  Coplear.  Lo  mismo 
que  coplejar. 

Cobrable,  adj.  Cobrable.  Cobra- 
dero, ra.  Que  se  ha  de  cobrar  ó puede 
cobrarse.  Lo  mismo  que  cobrader, 

HER,  RO,  RA. 
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Cobrader,  her,  ro,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cobradero,  ra.  Lo  mismo  que  co- 
brable. 

Cobrador,  m.  Cobrador.  El  que 
tiene  á su  cargo  cobrar  caudales  ú 
otras  cosas.  Lo  mal  cobrador  fa 
vial  pagador,  acep.  Cobratorio.  Lo 
mismo  que  cobratóri.  El  mal  cobra- 
dor hace  mal  pagador,  ref.  que  re- 
prende álos  que  se  descuidan  en  lo  que 
les  importa,  ocasionando  que  no  les 
atiendan,  aun  en  lo  que  les  es  debido. 

Cobrant.  ger.  Cobrando. 

Cobraba,  f.  Cobranza.  Acción 
y efecto  de  cobrar.  Exacción  ó reco- 
lección de  caudales  ó frutos.  Lo  mismo 
que  cóbre  y cobro. 

Cobrar,  a.  Cobrar.  Percibir  uno 
la  cantidad  que  otro  le  debe,  aceps. 
Recuperar  lo  perdido.  Tratándose  de 
ciertos  afectos  ó movimientos  del  áni- 
mo, tomar  ó sentir,  cobrar  carinyo 
á una  persona , afició  á les  lletres; 
cobrar  valor,  esperit.  Cobrar  cariño 
á una  persona,  afición  á las  letras; 
cobrar  valor,  espíritu.  Tratándose  de 
cuerdas,  sogas,  etc.,  tirar  de  ellas  é 
irlas  recogiendo.  Adquirir.  V.  adqui- 
rir y adqueréixer.  cobraS  bona 
fama,  credit,  un  bon  amich.  Cobrar 
buena  fama,  crédito,  un  buen  amigo. 

Cobrat,  brá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cobrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Cobratóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Co- 
bratorio, ria.  Perteneciente  á la  co- 
branza. m.  Cuaderno  cobratorio. 

Cóbre.  m.  Cobro.  Cobranza.  Lo 
mismo  que  cobro  y cobranza. 

Cobrecálcer.  m.  Paño  de  cáliz. 
Aquel  pedazo  de  tela  con  que  se  cubre 
el  cáliz,  regularmente  del  mismo  gé- 
nero y color  que  la  casulla. 

Cobrellit.  m.  Sobrecama.  Cober- 
tor. Cubierta  que  se  pone  sobre  las  sá- 
banas y cobertores  para  abrigo  y de- 
cencia de  la  cama.  V.  cobertor. 

Cobretaula.  m.  Sobremesa.  Ta- 
pete. Carpeta.  Cubierta  que  se  pone  en- 
cima de  la  mesa  por  decencia,  limpie- 
za y comodidad.  Lo  mismo  que  tapet. 

Cobrició.  f.  Cubrición.  Ayunta- 
miento. Cópula  de  macho  y hembra, 
hablando  de  animales.  Lo  mismo  que 
cubrició. 

Cobriment.  m.  Cubrimiento. 
Acción  y efecto  de  cubrir.  Lo  mismo 
que  cubriment.  Lo  cobriment  de  cor. 
Gota  caduca  ó coral.  Epilepsia.  Med. 
Enfermedad  que  consiste  en  convul- 
sión general  ó parcial  y perturbación 
ó pérdida  del  sentido. 

Cobrint.  ger.  Cubriendo.  Lo  mis- 
mo que  CUBRINT. 

Cobrir.  a.  Cubrir.  Según  la  R.  A. 
E.,  ocultar  y tapar  una  cosa  con  otra. 
U.  t.  c.  r.  Llenar  la  superficie  de  una 
cosa, aunque  no  quede  del  todo  tapada.. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Ocultar  ó disimular 
una  cosa  con  arte,  aparentando  ser 
otra.  fig.  Juntarse  el  macho  con  la 
hembra  para  fecundarla.  Dicho  de  las 
aves,  pisar;  del  gallo  á la  gallina,  ga- 
llear; del  toro  á la  vaca,  vaquear.  Arq. 


coc 

Poner  el  techo  á la  fábrica  ó techarla. 
Mil.  Defender  un  puesto,  impedir  que 
sea  atacado  impunemente  del  enemigo. 
Dicho  de  algunas  cosas  como  vergüen- 
za, oprobio,  gloria,  etc  , honrar  ó des- 
honrar con  ellas.  Alcorzar.  Lo  mismo 
que  carar.  Acogollar.  Cubrir  las  plan- 
tas delicadas  con  esteras,  tablas  ó vi- 
drios para  defenderlas  de  los  hielos  ó 
lluvias.  En  las  cuentas,  igualar  el  car- 
go con  la  data.  r.  Ponerse  el  sombrero, 
la  gorra  ú cualquier  otra  pieza  que 
sirva  para  abrigo  de  la  cabeza.  Mil. 
Defenderse  con  reparos  los  sitiados  de 
los  ataques  del  sitiador.  Lo  mismo  que 
cubrir. 

Cobrit,  da.  adj.  m.  y f.  Cubierto, 
ta.  Lo  mismo  que  cobért,  ta,  y cu- 
brit,  da. 

Cóbro.  m.  Cobro.  Cobranza.  Lo 
mismo  que  cóbre  y cobranza. 

Coca.  f.  Torta.  Masa  de  pan,  dis- 
puesta en  figura  redonda,  á la  cual  se 
suelen  echar  varios  ingredientes,  se- 
gún su  calidad,  como  aceite,  huevos, 
mosto,  etc.;  y estando  todo  incorpo- 
rado se  cuece  á fuego  lento,  coca  fu- 
llosa.  Hojaldre.  Torta  de  masa  muy 
sobada  con  manteca,  que,  al  cocerse, 
hace  muchas  hojas  delgadas,  coca 
fina.  Especie  de  torta  muy  rica  que  se 
suele  hacer  en  los  pueblos  de  la  pro- 
vincia de  Valencia  por  las  fiestas  de 
su  santo  patrono,  y cuya  masa  se  com- 
pone de  harina  de  la  flor,  manteca, 
aguardiente  y azúcar,  coca  d'  ayre. 
Especie  de  torta,  aunque  grande  y 
abultada,  muy  esponjosa  y ligera,  pa- 
recida á la  llamada  pan  quemado  (pá 
socarrat),  que  por  la  Pascua  florida 
suele  hacerse  en  I03  pueblos  de  la  Ri- 
bera del  Júcar,  y se  compone  de  hari- 
na de  la  flor,  huevo,  aceite  y azúcar. 
A mon  pare  li  dihuen  coca,  y jo  em 
muich  de  fam.  V.  A mon  pare  li  di- 
huen fogaqa,  y jo  em  muich  de  fam. 
Ferse  una  coca  cuansevol  cosa.  fr. 
Aplastarse. 

Cocció.  f Cocción.  Acción  y efec- 
to de  cocer  ó cocerse,  acep.  Digestión. 
V.  digestió. 

Cocejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Coceador,  ra.  Cocero,  ra.  Dícese 
del  animal  que  tira  muchas  coces,  ó 
que  tiene  el  resabio  de  tirarlas.  Lo 
mismo  que  cocer,  ro,  ra. 

Cocejadura,  hura.  f.  Cocea- 
dura. Coceamiento.  Acción  y efecto  de 
cocear. 

Cocejameut.  m.  Coceamiento. 
Coceadura.  Acción  y efecto  de  cocear. 

Cocejant.  ger.  Coceando. 

Cocejar,  n.  Cocear.  Dar,  ó tirar, 
coces,  fig.  y fam.  Resistir,  repugnar, 
no  querer  convenir  en  alguna  cosa. 

Cocejat,  já,  da.  p.  p.  Cocea- 
do, da. 

Cocentaina.  Geogr.  Cocen- 
taina.  Villa  de  la  provincia  de  Alican- 
te, situada  á cuarenta  y un  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y es  cabeza  de  partido  ju- 
dicial de  entrada,  con  registro  de  la 
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propiedad  de  tercera  clase.  Tiene  es- 
tación telegráfica  limitada  y estafeta 
de  correos.  Cinco  escuelas  públicas, 
carretera  general  de  Valencia  á Ali- 
cante y dos  parroquias  con  arcipres- 
tazgo.  Produce  trigo,  maíz,  vino,  buen 
aceite,  cáñamo,  frutas,  seda  y horta- 
lizas. Su  industria  consiste  en  la  fa- 
bricación de  aguardientes,  papel,  se- 
dería, teja  y ladrillo  y tejidos  de  lana. 
Celebra  feria  el  l.°  de  Noviembre.  Fuó 
conquistada  á los  sarracenos  por  don 
Jaime  I de  Aragón.  En  1341  declaróse 
por  la  Unión,  habiendo  de  sufrir  es- 
trechísimo sitio  por  Roger  de  Lauria, 
de  cuyo  trance  fueron  á sacarla  sus 
parciales  de  Valencia,  que  alcanzaron 
una  gran  victoria  sobre  las  fuerzas  de 
Lauria.  Después  fue  tomada  por  las 
tropas  reales  y decapitado  el  jefe  de  la 
Unión . En  pos  de  la  expulsión  de  los 
moriscos  pasó  esta  villa  á la  casa  de 
Medinaceli,  que  la  repobló  de  cristia- 
nos. En  la  guerra  de  sucesión  tomó  par- 
tido por  el  archiduque.  Es  patria  de  don 
Jacinto  Jerónimo  Espinosa,  célebre  pin- 
tor (1600-1680).  De  D.  Ignacio  Bono, 
presbítero  y poeta  de  gran  facilidad 
(1700-1786).  De  fray  Agustín  Arques 
y Jover,  religioso  mercenario,  literato 
y cronista  de  Valencia  (1734-1808). 
Del  P.  Borrás,  afamado  pintor  discí- 
pulo de  Joanes.  De  fray  Juan  Escuder, 
del  que  se  dice  que  profetizó  la  pérdi- 
da de  Gonstantinopla  y la  unión  de  las 
coronas  de  Aragón  y Castilla.  Del  ilus- 
trísimo  Sr.  D.  Pedro  Ferriz,  cardenal. 
Del  Rimo.  Sr.  D.  Andrés  Martínez, 
obispo  de  Tarragona  y gran  erudito. 
Del  Illmo.  Sr.  D.  Juan  Esteve,  consa- 
grado obispo  de  Valencia  el  año  1536. 
De  D.  Pedro  Covarrubias  y Sanz,  dis- 
tinguido jurisconsulto  y escritor  de  so- 
bresaliente mérito.  De  fray  Bartolomé 
Giner,  comisario  general  de  San  Fran- 
cisco; falleció  el  año  1698.  De  fray 
José  March  y Ramos,  que  falleció  en 
opinión  de  santo  el  15  de  Marzo  de 
1698;  y de  fray  Agustín  de  Avila, 
orador  sobresaliente  y doctor  en  teo- 
logía. Lo  mismo  que  concentaina. 

Cocer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Co- 
cero,  ra.  Coceador,  ra.  Lo  mismo  que 

COCEJADOR,  HOR,  RA. 

Cóch.  m.  Coco.  Arbol  de  Amé- 
rica, semejante  á la  palma,  con  las 
hojas  compuestas  de  otras  pequeñas 
de  figura  de  espada  y plegadas  hacia 
atrás.  Produce  regularmente  dos  ó 
tres  veces  al  año  su  fruto,  que  es  del 
tamaño  de  un  melón  regular,  cubierto 
de  dos  cáscaras,  al  modo  que  la  nuez, 
la  primera  muy  fibrosa  y la  segunda 
muy  dura;  cuando  está  verde  contiene 
un  agua  agradable  y refrigerante,  y 
después  de  maduro  una  substancia  pa- 
recida en  el  color  y gusto  á la  de  la 
avellana.  Fruto  de  este  árbol,  acep. 
Pegote.  Dícese  del  que  impertinente- 
mente no  se  aparta  de  otro.  Lo  mismo 
que  coco. 

Cóch,  ca.  m.  y f.  ant.  Cocinero, 
ra,  Lo  mismo  que  cuiner,  ra, 
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Cóci.  m.  Coladero,  colador.  Cuen- 
co. Cuezo.  Vasija  grande  muy  ancha 
de  arriba  y algo  más  estrecha  de  aba- 
jo, en  la  cual  se  pone  la  ropa  después 
de  lavada  para  blanquearla  echándole 
lejía  caliente.  Esta  sale  por  un  cañuto 
que  cerca  del  fondo  tiene  puesto  aque- 
lla vasija,  y por  él  cae  en  el  cacharro 
ó caldera  en  que  está  puesta  la  lejía 
al  fuego,  de  modo  que  la  operación 
ésta  se  repite  cuantas  veces  son  nece- 
sarias hasta  que  la  ropa  queda  sufi- 
cientemente blanca.  Encima  de  la  ropa 
se  pone  el  cernadero,  para  que  de  este 
modo  pase  el  líquido  solo  y quede  de- 
tenida la  ceniza.  Lo  cocí  empotrat 
en  les  almáceres.  Pocilio.  Pozuelo.  Ti- 
naja ó vasija  empotrada  en  la  tierra 
para  recoger  un  licor,  como  el  aceite  y 
vino  en  los  molinos  y lagares.  Lo  mis- 
mo que  cosí.  Lo  mismo  que  bugader, 
her. 

Cocí,  cín,  na.  m.  y f.  Primo, 
ma.  Respecto  de  una  persona,  hijo  ó 
hija  de  su  tío  ó tía.  Si  es  hijo  de  tío 
carnal  se  llama  cocín  germá  ó car- 
nal. Primo  hermano  ó carnal;  si  de 
tío  segundo,  cosí  segón  ó prim,  y así 
sucesivamente  hasta  el  cuarto  grado 
inclusive,  canónicamente  computado, 
que  equivale  al  octavo  del  cómputo 
civil.  Ser  una  cósa  cosín  germana 
de  altra.  Ser  una  cosa  prima  hermana 
de  otra.  fr.  fig.  y fam.  Ser  semejante 
ó parecida  á ella.  Lo  mismo  que  cosí, 

SÍN,  NA. 

Cocient.  m.  Cociente.  Cuociente. 
Alg.  y Arit.  Resultado  de  la  división 
de  una  cantidad  por  otra,  el  cual  ex- 
presa cuántas  veces  está  contenido  el 
divisor  en  el  dividendo. 

Cociet.  d.  m.  de  cocí.  Maceta. 
Tiesto.  Vaso  de  barro  cocido,  con  un 
agujero  en  la  parte  inferior,  y que, 
lleno  de  tierra,  sirve  para  criar  plan- 
tas. Lo  mismo  que  maceta  y cosiet. 

Cociment.  m.  cast.  Cocimiento. 
Cocción.  Líquido  cocido  con  hierbas  ú 
otras  substancias  medicinales  que  se 
hace  para  beber  y otros  usos. 

Cocinet,  ta.  d.  m.  y f.  Primi- 
to,  ta.  Lo  mismo  que  cosinet,  ta. 

Cooiól.  m.  Bacín.  Servicio  ó vaso 
excrementicio.  Lo  mismo  que  cuciól 
y BACÍ. 

Cociolet.  d.  m.  Bacinejo.  Peque- 
ño servicio  ó vasillo  excrementicio.  Lo 
mismo  que  cuciolet  y bacinet. 

Cócle.  m.  Coele.  Hierro  corvo  que 
usan  los  marineros. 

Codearía,  f.  Codearía.  Según 
la  R.  A.  E.,  hierba  medicinal,  pequeña 
y ramosa,  con  las  hojas  de  figura  de 
corazón,  obtusas,  tiernas  y de  sabor 
parecido  al  del  berro,  el  tallo  herbáceo 
y la  flor  blanca. 

Cocleárich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cocleárico,  ca. 

Cocleig.  m.  vulg.  Cloqueo.  Lo 
mismo  que  cloqueig,  cloquéu  y co- 

CLÉÜ. 

Coclejadora,  hora.  f.  vulg. 
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Cloqueadora.  Lo  mismo  que  cloqueja- 
dora,  hora. 

Coclejant.  ger.  vulg.  Cloquean- 
do. Lo  mismo  que  cloquejant. 

Codejar,  a.  vulg.  Cloquear.  Lo 
mismo  que  cloquejar. 

Coclejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Cloqueado,  da.  Lo  mismo  que  cloque- 
jat,  JÁ,  DA. 

Cocléu.  m.  Cloqueo.  Lo  mismo 
que  cocleig,  cloqueig  y cloquéu. 

Coco.  m.  Coco.  Lo  mismo  que 

COCH. 

Cocodrill.  m.  Cocodrilo.  Según 
la  R.  A.  E.,  animal  anfibio  del  Nilo  y 
de  algunos  ríos  de  América;  especie  de 
lagarto  muy  grande,  feroz  y ligero, 
cubierto  de  escamas  en  forma  de  es- 
cudo, tan  fuertes,  que  no  las  penetra 
una  bala,  de  color  verdoso  obscuro  con 
manchas  amarillentas  rojizas;  el  hoci- 
co oblongo;  la  lengua  corta  y casi 
enteramente  adherida  á la  mandíbula 
inferior;  los  dos  pies  de  detrás  pal- 
meados, y la  cola  comprimida  y con 
dos  crestas  laterales  en  la  parte  su- 
perior. 

Cooóllis.  m.  ant.  Coscoja.  Ca- 
rrasca. Lo  mismo  que  carrasch, 

CARRASCA  y COSCOLL. 

Cócora,  com.  fam.  Cócora.  Per- 
sona molesta  ó impertinente  en  dema- 
sía. U.  t.  c.  adj. 

Cocoruig-,  rujo.  m.  Cucurucho. 
Lo  mismo  que  cucuruig,  rujo. 

Cocót.  m.  Pastel  de  atún  ó pes- 
cado con  pimiento,  tomate,  etc.  acep. 
Chapuz.  V.  bunyól. 

Cocotá,  da.  f.  Comida  de  paste- 
les de  atún,  etc. 

Cocoter,  ro,  ra.  m.  y f.  Perso- 
na que  vende  ambulantemente  empa- 
nadas ( ’cocóts ),  y que,  por  lo  regular, 
lleva  también  vino.  El  cocotero  cons- 
tituía uno  de  los  tipos  característicos 
de  Valencia;  hoy  ya  ha  desaparecido 
casi  por  completo,  y apenas  si  se  le  ve 
por  los  tendidos  de  la  plaza  de  toros, 
cuando  se  verifican  las  corridas  reales. 

Codeutor,  ra.  adj.  m.  y f.  Co- 
deudor, ra. 

Códi.  m.  Apócope  de  códich.  Có- 
digo. Lo  mismo  que  códich. 

Códich.  m.  Código.  Según  la 
R.  A.  E.,  colección  de  leyes  ó consti- 
tuciones, la  cual  suele  tomar  su  nom- 
bre del  príncipe  que  la  mandó  hacer, 
del  autor  que  la  hizo  ó de  la  materia 
de  que  trata.  Lo  mismo  que  códi. 

Codicia,  f.  Codicia.  Lo  mismo 

que  COBEA,  COBEITAT,  COBEQESA,  COB- 
DICIA  y COBEJANSA. 

Codiciable,  adj.  Codiciable.  Lo 
mismo  que  cobejable  y cobdiciable. 

Codiciador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Codiciador,  ra.  Lo  mismo  que 

COBEJADOR,  HOR,  RA,  y COBDICIADOR, 
HOR,  RA. 

Codiciaut.  ger.  Codiciando,  p.  a. 
Codiciante.  Lo  mismo  que  cobejant 

y COBDICIANT. 

Codiciar,  a.  Codiciar.  Lo  mismo 

que  COBEJAR  y COBDICIAR. 
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Codiciat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Codiciado,  da.  Lo  mismo  que  cobejat, 

JÁ,  DA,  y COBDICIAT,  CIÁ,  DA. 

Codicil,  li.  m.  Codicilio.  Codici- 
lo.  Codicilio.  Instrumento  en  que  uno 
declara  por  escrito  su  última  voluntad, 
para  quitar  ó añadir  algo  al  testa- 
mento ó declarar  lo  dispuesto  en  él. 
Lo  mismo  que  codicill,  lli. 

Codicilar.  adj.  Codicilar.  Perte- 
neciente al  codicilo.  Lo  mismo  que 

CODICILLAR. 

Codicill,  lli.  m.  ant.  Codicilio. 
Codicilo.  Codicilio.  Lo  mismo  que  co- 

DICIL,  LI. 

Codicillar.  adj.  ant.  Codicilar. 
Lo  mismo  que  codicilar. 

Codiciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Codi- 
cioso, sa.  Lo  mismo  que  cobeitós,  sa; 

COBEJÓS,  SA,  y COBDICIÓS,  SA. 

Codiciosament.  adv.  m.  Codi- 
ciosamente. Lo  mismo  que  cobeitosa- 

MENT,  COBEJOSAMENT  y COBDICIOSA- 
MENT. 

Codiciosissim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Codiciosísimo,  ma.  Muy  codi- 
cioso, sa.  Lo  mismo  que  cobejosíssim, 

MA,  y COBDICIOSÍSSIM,  MA. 

C o difío  a ció.  f.  Codificación. 
Acción  y efecto  de  codificar. 

Codificant.  ger.  Codificando. 

Codificar,  a.  Codificar.  Reunir 
en  un  cuerpo  ordenado  las  leyes  y es- 
tatutos de  una  nación. 

Codificat,  cá,  da.  p.  p.  Codifi- 
cado, da. 

Codiputat.  m.  Codiputado. 

Codirector.  m.  Codirector. 

Codisa.  adj.  f.  V.  pedra  codisa  ó 
de  rambla. 

Codól.  m.  Pedrejón.  Lo  mismo 
que  cüdól. 

Codolá,  da.  f.  Pedrada,  acep. 
Nombre  con  que  se  designa  cierta 
composición  métrica  que  existe  en  la 
poesía  lemosina,  que  estuvo  muy  en 
boga  entre  los  trovadores  provenza- 
les,  cuyos  versos  constan  de  cuatro  sí- 
labas con  la  final  aguda,  y que  se  com- 
putan por  cinco,  pues  los  provenzales 
daban  ya  el  valor  de  dos  sílabas  á la 
aguda  ó larga  colocada  en  final  de  ver- 
so. Denomínase,  según  algunos,  de  este 
modo,  porque  imita  su  sonido  al  de  un 
pedrejón  (cudól  en  valenciano)  que, 
lanzado,  rodase  por  el  suelo;  ó se  deri- 
va, según  otros,  de  la  palabra  cudolet , 
que  en  nuestra  lengua  se  aplica  á al- 
guna persona  que,  por  su  tono  ó mucho 
hablar,  nos  molesta  ó fatiga.  Semejan- 
te efecto  produce  el  martilleo  de  las 
repetidas  consonancias  en  versos  tan 
cortos  y pareados.  En  este  extraño 
metro,  sin  embargo,  escribió  el  céle- 
bre poeta  Jaime  Roig  su  famoso  libro 
La  Codolada.  Lo  mismo  que  cudo- 
lá,  da. 

Codólla.  f.  Hueco  que  se  forma 
en  la  superficie  de  las  peñas,  y en  el 
que  se  recoge  el  agua  pluvial. 

Codony.  m.  Membrillo.  Fruto  de 
este  árbol.  V.  codonyer. 
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Codony ar.  f.  Membrillar.  Terre- 
no plantado  de  membrillos. 

Codonyat.  m.  Carne  de  mem- 
brillo. Conserva  que  se  hace  de  esta 
fruta.  Mermelada.  Conserva  de  mem- 
brillos con  miel  ó azúcar. 

Codonyer,  ra.  m.  y f.  Membri- 
llo. Según  la  R.  A.  E.,  árbol  de  la  fa- 
milia de  las  rosáceas,  de  unos  diez 
pies  de  altura.  De  las  raíces,  que  son 
grandes,  nacen  diferentes  vastagos, 
correosos,  poblados  de  hojas  redondas, 
puntiagudas,  blanquecinas  y vellosas 
por  debajo,  y sin  vello  y verdes  por 
encima.  Las  flores  nacen  sueltas  sobre 
los  tallos  y son  de  color  de  carne,  y el 
fruto  es  redondo,  de  color  amarillento, 
de  carne  poco  blanda,  granujienta,  de 
gusto  áspero  y de  olor  agradable.  En 
el  centro  de  él  se  encierran  en  cinco 
divisiones  otras  tantas  pepitas  muy 
viscosas,  m.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Codonyeta.  f.  Zamboa.  Azam- 
boa. Fruto  del  azamboero,  variedad  de 
cidra  muy  arrugada.  Membrillo. 

Coeficient.  m.  Coeficiente.  Alg. 
Según  la  R.  A.  E.,  número  que,  escrito 
á la  izquierda  é inmediatamente  an- 
tes de  un  monomio,  determina,  hacien- 
do oficio  de  multiplicador,  las  veces 
que  la  cantidad  por  aquél  represen- 
tada ha  de  tomarse  como  sumando. 
Cuando  el  coeficiente  afecta  á todo  un 
binomio  ó polinomio,  enciérrase  éste 
dentro  de  un  paréntesis. 

Coeig.  m.  Cohecho.  Acción  y efec- 
to de  cohechar  ó dejarse  cohechar.  Lo 
mismo  que  cohejament. 

Coejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cohechador,  ra.  Que  cohecha.  U.  t.  c.  s. 

Coejament.  m.  Cohechamiento. 
Cohecho.  Lo  mismo  que  coeig. 

Coejant.  ger.  Cohechando. 

Coejar.  a.  Cohechar.  Sobornar, 
corromper  con  dádivas  al  juez,  á per- 
sona que  intervenga  en  el  juicio,  ó á 
cualquier  funcionario  público,  para  que 
haga  ó deje  de'hacer  lo  que  se  le  pide 
contra  justicia  ó derecho. 

Coejat,  já,  da.  p.  p.  Cohecha- 
do, da. 

Coelector,  m.  Coelector. 

Coent.  ger.  Cociendo.  Lo  mismo 
que  cohüent  y coguent. 

Coent.  m.  Picante.  Lo  mismo  que 

COHENT  y COHÜENT. 

Coent,  ta.  adj.  m.  y f.  Escocido, 
da.  Lleno  de  escozor,  acep.  Dícese  de 
lo  que  tiene  picante.  Anar  coent,  ta. 
fr.  fam.  Ir  cursi.  Dícese  de  la  persona 
que  presume  de  elegancia  y riqueza  en 
el  vestido,  y viste  ridiculamente.  Lo 
mismo  que  cohent,  ta,  y cohüent,  ta. 

Coentor.  f.  Escozor.  Escocimien- 
to. Lo  mismo  que  cohuentor  y co- 
hentor. 

Coentoreta.  d.  f.  Escozorcilla. 
Picadurilla.  Lo  mismo  que  cohento- 

RETA  y COHUENTORETA. 

Coercible,  adj.  Coercible.  Lo  mis- 
mo que  COERXIBLE. 

Coerció,  f.  Coerción.  Coercición. 
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For.  Acción  de  coercer.  Lo  mismo  que 

COERXIMENT. 

Coercitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Coercitivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
coerce.  Lo  mismo  que  coerxitíü,  tiua, 
va. 

Coerxcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Coercido,  da. 

Coerxeut.  ger.  Coerciendo. 

Coerxer.  a.  Coercer.  Contener, 
refrenar,  sujetar. 

Coerxible.  adj.  Coercible.  Lo 
mismo  que  coercible. 

Coerximent.  m.  Coerción.  Lo 
mismo  coerció. 

Coerxitíü,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Coercitivo,  va.  Lo  mismo  que  coer- 
citíu, TIUA,  VA. 

Coeta.  f.  Camarón.  Según  la  R. 
A.  E.,  ave  pequeña,  negra  por  la  parte 
alta,  blanca  por  el  pecho  y el  vientre 
y de  cola  muy  larga,  acep.  Cominillo. 
Joyo.  Especie  de  grama  que  se  cría 
entre  los  trigos  y cebadas;  produce 
una  espiga  blanca  y delgada  con  seis 
ó más  granos  que  salen  alternativa- 
mente de  los  dos  lados  de  la  cima  en 
forma  de  espiguillas,  con  una  semilla 
menor  que  la  del  trigo,  encerrada  en 
una  cáscara  negra,  que  se  termina 
casi  siempre  en  cierta  barbilla  ó raspa 
puntiaguda.  Lo  mismo  que  cueta. 

Coetani,  nia,  neo,  nea.  adj. 
m.  y f.  Coetáneo,  nea.  Aplícase  á las 
personas  y á algunas  cosas  que  viven 
ó coinciden  en  una  misma  edad  ó 
tiempo. 

Coetérn,  na.  adj.  m.  y f.  Coeter- 
no, na.  En  la  teología  se  usa  para  de- 
notar que  las  tres  personas  divinas 
son  igualmente  eternas. 

Coevo,  va.  adj.  m.  y f.  Coevo, 
va.  Dícese  de  las  cosas  que  existieron 
en  un  mismo  tiempo. 

Coexisténcia.  f.  Coexistencia. 
Existencia  de  una  cosa  juntamente  con 
otra. 

Coexistent.  p.  p.  Coexistente. 
Que  coexiste. 

Coexistint.  ger.  Coexistiendo. 

Coexistir,  n.  Coexistir.  Existir 
una  persona  ó cosa  juntamente  con  otra. 

Coexistit.  p.  p.  Coexistido. 

Coextendres.  r.  Coextenderse. 
Extenderse  igualmente  junto  con  otro. 

Coextenentse.  ger.  Coexten- 
diéndose. 

Coextengut,  da.  adj.  m.  y f. 
Coextendido,  da.  Lo  mismo  que  coex- 

TÉS  SA. 

Cófa.  f.  Cofa.  Mar.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  tablado  que  hay  en 
los  navios  sobre  la  cabeza  de  los  pa- 
los, donde  empiezan  los  masteleros. 
Sirve  para  ponerse  en  él  en  algunas 
faenas,  y principalmente  para  que  esté 
siempre  el  gaviero  cuidando  de  las 
maniobras  altas,  acep.  Cenacho.  Espe- 
cie de  espuerta  de  esparto  ó palma, 
que  sirve  para  llevar  hortalizas,  fru- 
tas ó cosas  semejantes. 

Cófa.  f.  ant.  Cofia.  Lo  mismo  que 

COFAL  y COFIA, 
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Cofal.  f.  ant.  Cofia.  Lo  mismo  que 
cofia  y COFA. 

Cofarse.  r.  ant.  Repantigarse.  Lo 
mismo  que  arrepaparse,  arrepanti- 

GARSE,  REPANTIGARSE  y ARRELLANARSE. 

Cofeta.  d.  f.  Chistera.  Cestilla  an- 
gosta por  la  boca  y ancha  por  abajo, 
que  llevan  los  pescadores  para  echar 
los  peces. 

Cofí.  m.  Cofín.  Horón.  Cesto  ó ca- 
nasto de  esparto,  mimbres  ó madera, 
para  llevar  frutas  ú otras  cosas  de  una 
parte  á otra.  Serijo.  Sera  pequeña  que 
sirve  para  poner  y llevar  pasas,  higos, 
ó cosas  semejantes.  Estar  com  figues 
en  cofí.  Estar  como  sardinas  en  banas- 
tas. fr.  fig.  y fam.  con  que  se  pondera 
la  apretura  con  que  se  está  por  el  mu- 
cho concurso. 

Cofia,  f.  Cofia.  Albanega.  Red  de 
seda  ó hilo,  que  se  ajusta  á la  cabeza 
con  una  cinta  pasada  por  su  jareta,  de 
que  usaban  los  hombres  y las  mujeres 
para  recoger  el  pelo.  Especie  de  gorra 
que  usabau  las  mujeres  para  abrigar  y 
adornar  la  cabeza:  se  hacían  de  enca- 
jes, blondas,  cintas,  etc.,  y de  varias 
figuras  y tamaños.  Suele  tomarse  al- 
gunas veces  en  mala  parte. 

Cofre,  m.  Cofre.  Lo  mismo  que 

BAÚL. 

Cofrener.  m.  Cofrero.  Lo  mis- 
mo que  cofrer  y bauler. 

Cofrents.  Geoqr.  Cofrente.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
sesenta  y siete  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Ayora.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  una  parroquia  y una 
aldea  agregada.  Produce  trigo,  cente- 
no, maíz,  cebada,  cáñamo,  azafrán, 
frutas  y hortalizas. 

Cofrer.  m.  Cofrero.  Lo  mismo  que 

COFRENER  J BAULER. 

Cofret.  d.  m.  Cofrecillo,  to,  co. 
Lo  mismo  que  baulet. 

Cofurna.  f.  Tabuco.  Aposento  pe- 
queño ó habitación  estrecha. 

Coge.  m.  Coche.  Según  la  R.  A. 
E.,  especie  de  carro  de  cuatro  ruedas 
con  una  caja,  dentro  de  la  cual  hay 
asientos  para  dos,  cuatro  ó más  per- 
sonas. coge  de  camí.  Coche  de  cami- 
no. El  destinado  para  hacer  viajes. 
coge  de  lloguer  ó de  plaga.  Coche 
simón,  de  plaza  ó de  punto.  El  matri- 
culado ó numerado  con  destino  al  ser- 
vicio público  por  alquiler,  y que  tiene 
un  punto  fijo  de  parada  en  plaza  ó 
calle,  coge  de  regal.  Coche  de  regalo. 
El  de  propiedad  particular,  que  sólo 
sirve  para  comodidad  de  su  dueño. 
coge  deis  morts.  Coche  fúnebre.  El 
destinado  á conducir  los  muertos  al 
cementerio,  coge  parat.  Coche  para- 
do. fig.  Balcón  ó mirador  en  parte  pú- 
blica y pasajera,  en  que  se  logra  la 
diversión  sin  salir  á buscarla. 

Coger,  ro.  m.  Cochero.  El  que 
tiene  por  oficio  gobernar  los  caballos 
ó muías  que  tiran  del  coche. 

Cogerá,  f.  Paraje  donde  se  en- 
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cierran  los  coches.  Lo  mismo  que  ca- 
rrocera. acep.  Mujer  del  cochero. 

Cogeril.  adj.  cast.  Cocheril.  Pro- 
pio de  los  cocheros. 

Coget.  d.  m.  Cochecillo,  to.  Pe- 
queño coche. 

Cogifrit,  to.  m.  Cochifrito.  Lo 
mismo  que  cojufrit,  to. 

Cogina.  f.  Cochina.  Cerda.  Puer- 
ca. Marrana.  Lo  mismo  que  pórca, 

GORRTNA,  CERDA  y MARRANA. 

Coginá,  da.  f.  Cochinada.  Co- 
chinería. Lo  mismo  que  coginería. 

Goginament.  adv.  m.  fig.  y 
fam.  Cochinamente.  Con  bajeza.  Inde- 
corosa, inconveniente  ó groseramente. 

Coginería.  f.  fig.  y fam.  Cochi- 
nería. Porquería,  suciedad,  fig.  y fam. 
Acción  indecorosa,  baja,  grosera. 

Coginet,  ta.  d.  m.  y f.  Cochini- 
llo, lia.  Cochinito,  ta.  U.  t.  c.  adj. 
Lo  mismo  que  porquet,  ta;  cerdet, 

TA,  PORCELL,  GORRINET,  TA,  y MARRA- 
NET,  TA. 

Coginilla.  f.  Cochinilla.  Según  la 
R.  A.  E.,  insecto  de  América,  del  ta- 
maño de  una  chinche  y con  antenas 
cortas;  el  cuerpo  arrugado  transver- 
salmente, cubierto  de  un  vello  blanquiz- 
co y con  dos  márgenes  laterales  en  el 
dorso.  Se  coge  con  abundancia  en  Méji- 
co, y se  emplea  para  dar  color  de  gra- 
na á la  seda,  lana  y otras  cosas. 

Cogino.  m.  Cochino.  Cerdo.  Ma- 
rrano. Lo  mismo  que  pórch,  gorrino, 

CERDO  y MARRANO. 

Cogino,  na.  adj.  m.  y f.  fam. 
Cochino,  na.  Cerdo,  da.  Persona  muy 
sucia  y desaseada.  U.  t.  c.  s. 

Cogitació.  f.  ant.  Cogitación. 
Acción  y efecto  de  cogitar. 

Cogitant.  ger.  ant.  Cogitando. 
Cogitar,  a.  ant.  Cogitar.  Refle- 
xionar, meditar.  V.  pensar. 

Cogitat,  tá,  da.  p.  p.  ant.  Co- 
gitado, da. 

Cogitatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Cogitativo,  va.  Que  tiene  facul- 
tad de  pensar. 

Cogitril.  m.  Cochitril.  Cuchitril. 
Pocilga,  fig.  y fam.  Habitación  estre- 
cha y desaseada.  V.  porcatera. 

Cognació.  f.  Cognación.  Paren- 
tesco de  consanguinidad  por  la  línea 
femenina  entre  los  descendientes  de 
un  tronco  común. 

Cognat,  ná,  da.  m.  y f.  Cogna- 
do, da.  Pariente  por  consanguinidad 
respecto  de  otro,  cuando  ambos  ó al- 
guno de  ellos  descienden  por  hembra 
de  un  tronco  común. 

Cognátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cognático,  ca.  Cognaticio,  cia.  Lo  mis- 
mo que  COGNATICI,  CIA. 

Cognatici,  cia.  adj.  m.  y f. 
Cognaticio,  cia.  Cognático,  ca.  Lo  mis- 
mo que  COGNÁTICH,  CA. 

Cognició.  f.  ant.  Cognición.  Co- 
nocimiento. Lo  mismo  que  coneíxi- 

MENT. 

Cognóm.  m.  ant.  Cognombre. So- 
brenombre ó apellido.  Lo  mismo  que 

APELL,  APELLIT,  AGNOMÉNT,  COGNO- 
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MENT  Ó MENT,  COGNOMINACIÓ  J LLI- 
NYATGE. 

Cognomént,  ment.  m.  Cogno- 
mento. Renombre  que  adquiere  una 
persona  por  causa  de  sus  virtudes  ó 
defectos,  ó un  pueblo  por  notables 
circunstancias  ó acaecimientos;  como 
En  Jaume  ' l Conqueridor,  Pere  ’ l 
Gran,  la  Lleal  Valencia.  D Jaime 
el  Conquistador,  Pedro  el  Grande,  la 
Leal  Valencia.  Lo  mismo  que  apell, 

APELLIT,  AGNÓM,  COGNÓM,  COGNOMINA- 
CIÓ  y LLINYATGE. 

Cogoll.  m.  Cogollo.  Lo  interior 
y más  apretado  de  la  lechuga,  berza 
y otras  hortalizas.  V.  ull.  Cada  uno 
de  los  renuevos  que  arrojan  los  árbo- 
les. V.  ull  y BROT. 

Cogollet.  d.  m.  Cogollito.  Pe- 
queño cogollo.  V.  ULLET  y BROTET. 

Cogombre,  bro.  m.  Cohombro. 
Lo  mismo  que  anficós  y cohombre, 
bro. 

Cogót.  m.  cast.  Cogote.  Parte 
superior  y posterior  del  cuello.  L® 
mismo  que  clatell,  bascóll  y bes- 
cóll. 

Coguda.  f.  Cochura.  Lo  mismo 
que  cohuita  y cuita. 

Coguent.  m.  Picante.  Lo  mismo 
que  cohüent  y cohent. 

Cogula,  cohula.  f.  Ballueca. 
Avena  loca.  Según  la  R.  A.  E.,  grama 
que  se  eleva  hasta  la  altura  de  tres 
pies,  y echa  el  fruto  en  una  panoja 
desparramada,  en  donde  están  los  gra- 
nos de  tres  en  tres. 

Cogulla,  f.  Cogulla.  Cugulla.  Há- 
bito, ó ropa  talar,  que  visten  varios 
religiosos  monacales. 

Cogulla,  da.  f.  Cogujada.  Cugu- 
jada. Totovía.  SegÚQ  la  R.  A.  E.,  es- 
pecie de  alondra,  de  su  mismo  color, 
algo  mayor  que  el  gorrión,  y con  un 
moño  ó penacho  en  la  cabeza;  anda  por 
los  caminos  inmediatos  á las  pobla- 
ciones, y anida  comúnmente  en  los 
sembrados.  La  cogulla,  da,  sense 
mongo.  Alondra.  Alhoja.  Ave  de  seis 
á ocho  pulgadas  de  largo,  de  color  que 
tira  á pardo,  con  collar  negro,  las  dos 
remeras  exteriores  blancas,  y las  res- 
tantes manchadas  de  blanco  en  la 
punta. 

Cogulló.  m.  cast.  Cogujón.  Cual- 
quiera de  las  puntas  que  forman  los 
colchones,  almohadas,  serones,  etc. 
Lo  mismo  que  cornaló. 

Cogullonet.  d.  m.  Cogujonci- 
11o,  to. 

Cogut,  da.  adj.  m.  y f.  Coci- 
do, da.  Lo  mismo  que  cohuit,  ta,  y 

CUIT,  TA. 

Cohabitació.  f.  Cohabitación. 
Acción  de  cohabitar. 

Cohabitador, hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cohabitador,  ra.  Que  cohabita. 

Cohabitant.  ger.  Cohabitando, 
p.  a.  Cohabitante.  Que  cohabita. 

Cohabitar,  n.  Cohabitar.  Habi- 
tar juntamente  con  otro  ú otros. 

Cohabitat,  tá,  da.  p.  p.  Coha- 
bitado, da. 
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Cohent.  m.  Picante.  Lo  mismo 

que  COHUENT,  COENT  y COGUENT. 

Cohent,  ta.  adj.  m.  y f.  Escoci- 
do, da.  Lo  mismo  que  cohüent,  ta,  y 

COENT,  TA. 

Cohentor.  f.  Escozor.  Lo  mismo 

que  COHUENTOR  J COENTOR. 

Cohentoreta.  d.  f.  Escozorcilla. 
Lo  mismo  que  cohuentoreta  y coen- 

TORETA. 

Coheréncia.  f.  Coherencia.  Co- 
nexión, relación  ó unión  de  unas  cosas 
con  otras.  Fís.  y Quím.  Acción  y 
efecto  de  adherir  entre  sí  las  molécu- 
las de  un  mismo  cuerpo  ó las  de  un 
cuerpo  con  las  de  otro. 

Coherent.  adj.  Coherente.  Con- 
forme, adaptado. 

Coherentment.  adv.  m.  Cohe- 
rentemente. Con  coherencia. 

Coheréu,  reua.  adj.  m.  y f. 
Coheredero,  ra.  Heredero  juntamente 
con  otro. 

Cohesió.  f.  Cohesión.  Acción  y 
efecto  de  reunirse  ó adherirse  las  co- 
sas entre  sí.  Enlace.  Unión,  conexión 
de  una  cosa  con  otra.  Fís.  y Quím. 
Unión  íntima  entre  las  moléculas  de 
un  cuerpo.  Fís.  y Quím.  Fuerza  de 
atracción  que  las  mantiene  unidas. 
Cohet.  m.  Cohete.  Lo  mismo  que 

CUHET. 

Coheter.  m.  Cohetero.  Lo  mismo 

que  CUHETER. 

Cohibició.  f.  Cohibición.  Acción 
y efecto  de  cohibir. 

Cohibint.  ger.  Cohibiendo. 
Cohibir,  a.  Cohibir,  refrenar, 
contener. 

Cohibit,  da.  p.  p.  Cohibido,  da. 
Cohint.  ger.  de  cohir.  V.  cohir. 
Cohir.  a.  Tener  acceso  ó estar  ó 
juntarse  el  varón  carnalmente  con  la 
hembra. 

Cohit.  p.  p.  de  cohir.  V.  cohir. 
Cóhit.  m.  Coito.  Ayuntamiento 
carnal  del  hombre  con  la  mujer. 

Cohól.  m.  ant.  Cohol.  Alcohol.  Lo 
mismo  que  alcohol. 

Cohombrar,  m.  Cohombral.  Si- 
tio sembrado  de  cohombros.  Lo  mis- 
mo que  AMFICOSAR. 

Cohombre,  bro.  m.  Cohombro. 

Lo  mismo  que  amficós  y cogombre, 
bro. 

Cohombrer,  ra.  m.  Cohombro. 
Lo  mismo  que  amficosera. 

Cohombret.  d.  m.  Cohombrillo. 
Lo  mismo  que  amficoset. 

Cohondament.  adv.  m.  catal. 
Garbosamente.  Con  garbo.  Lo  mismo 

que  AYROSAMENT  y GARBOSAMENT. 

Cohonestació.  f.  Cohonesta- 
ción. 

Cohonestan t.  ger.  Cohones- 
tando. 

Cohonestar,  a.  Cohonestar.  Dar 
semejanza  ó visos  de  buena  á una 
acción. 

Cohonestat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Cohonestado,  da. 

Cohórt.  f.  Cohorte.  Cuerpo  de 
infantería  romana,  que  comúnmente 
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constaba  de  quinientos  hombres;  de 
diez  cohortes  se  formaba  una  legión. 

Cohuent.  ger.  Cociendo.  Lo  mis- 
mo que  cogüent  y coent. 

Cohuent.  m.  Picante.  Acerbidad 
ó acrimonia  que  tienen  algunas  cosas, 
que  exacerban  el  sentido  del  gusto. 
Lo  mismo  que  coent. 

Cohuent,  ta.  adj.  m.  y f.  Esco- 
cido, da.  Lleno  de  escozor,  acep.  Dí- 
cese  de  lo  que  tiene  picante.  Lo  mismo 
que  coent  y cohent. 

Cohuentor.  f.  Escozor.  Escoci- 
miento. Sensación  dolorosa  como  la 
que  produce  una  quemadura,  fig.  Sen- 
timiento concebido  en  el  ánimo  por 
una  pena  ó especie  que  aflige,  aceps. 
Acción  y efecto  de  picar  ó exacerbar 
el  paladar,  etc.  Resquemazón.  Resque- 
mazo.  Lo  mismo  que  cohentor  y coen- 
tor. 

Cohuentoreta.  d.  f.  Escozor- 
cilla.  Picadurilla.  Lo  mismo  que  coen- 

TORETA  y COHENTORETA. 

Cohuit,  ta.  adj.  m.  y f.  Cocido, 
da.  acep.  Cansado,  fatigado,  da.  Re- 
quemado, encendido,  da.  Lo  mismo 
que  cogut,  da,  y cuit,  ta. 

Cohuita.  f.  Cochura.  Lo  mismo 
que  coguda  y cuita. 

Cóig,  gí.  m.  Cochino.  Cerdo.  Ma- 
rrano. Puerco.  Lo  mismo  que  cerdo, 

PÓRCH,  MARRANO  J COGINO. 

Coigual,  hual.  adj.  Coigual. 

Coincidéncia.  f.  Coincidencia. 
Acción  y efecto  de  coincidir.  Lo  mismo 
qne  coinciden^a. 

Coincident.  p.  a.  Coincidente. 
Que  coincide.  U.  t.  c.  adj. 

Coincidénga.  f.  ant.  Coinciden- 
cia. Lo  mismo  que  coincidencia. 

Coincidint.  ger.  Coincidiendo. 

Coincidir,  n.  Coincidir.  Convenir 
una  cosa  con  otra;  ser  conforme  con 
ella.  Ocurrir  dos  ó más  cosas  al  mis- 
mo tiempo. 

Coincidit.  p.  p.  Coincidido. 

Cointeresat,  sá,  da.  adj.  m. 
y f.  Cointeresado,  da.  Interesado  jun- 
tamente con  otro  ú otros  en  un  todo 
del  cual  han  de  participar.  U.  t.  c.  s. 

Coix,  xo,  xa.  adj  m.  y f.  Cojo, 
ja.  Aplícase  á la  persona  ó animal  que 
al  andar  se  inclina  más  á un  lado  que 
á otro,  por  no  poder  sentar  igualmente 
ambos  pies.  U.i.  c.  s.  También  se  apli- 
ca al  pie  ó pierna  enfermo  de  donde 
proviene  el  andar  así.  fig.  Dícese  tam- 
bién de  algunas  cosas  inanimadas; 
como  del  banco  ó la  mesa  cuando  ba- 
lancean á un  lado  y á otro  por  tener 
algún  pie  más  corto.  No  ser  ú man- 
co ni  coixo.  No  ser  uuo  manco  ni  cojo, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  inteligente  y 
experimentado  en  lo  que  le  toca.  Lo 
qui  va  en  un  coixo,  al  cap  del  any 
coixo  y mig.  Quien  con  lobos  anda,  á 
aullar  se  enseña.  La  manzana  podrida, 
pierde  á su  compañía.  Ojos  malos,  á 
quien  los  mira  pegan  su  malaltía.  ref. 
con  que  se  explica  el  influjo  que  tie- 
nen las  malas  compañías  para  perver- 
tir á los  buenos  y sencillos.  Quant  lo 
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coixo  d ’ amor  mor,  ¿qué  fard  lo  qui 
anar  pot? 

Coixejá,  da.  f.  Cojeamiento.  Lo 
mismo  que  coixejament. 

Coixejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cojeador,  ra.  Que  cojea. 

Coixejament.  m.  Cojeamiento. 
Acción  y efecto  de  cojear.  Lo  mismo 
que  coixejá,  da. 

Coixejant.  ger.  Cojeando. 

Coixejar.  n.  Cojear.  Andar  in- 
clinando el  cuerpo  más  á un  lado  que 
á otro,  por  no  poder  sentar  igualmen- 
te ambos  pies.  Moverse  una  mesa  ó 
cualquiera  otro  mueble,  por  tener  al- 
gún pie  más  ó menos  largo  que  los 
demás,  ó por  desigualdad  del  piso, 
fig.  y fam.  Faltar  á la  rectitud  en  al- 
gunas ocasiones. 

Coixejat,  já,  da.  p.  p.  Cojea- 
do, da. 

Coixera.  f.  Cojera.  Accidente  que 
impide  andar  con  igualdad. 

Coixet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Cojito, 
ta.  Cojuelo,  la. 

Coixetat.  f.  Cojedad.  Cojera.  Lo 
mismo  que  coixera. 

Coixí.  m.  Almohada.  Cabecera. 
Especie  de  colchoncillo  que  sirve  para 
reclinar  sobre  él  la  cabeza  en  la  cama. 
Especie  de  colchoncillo  que  sirve  para 
sentarse  sobre  él.  Lo  coixí  qu'  es 
posa  en  les  selles  de  montar.  Cojín. 
Lo  coixí  de  dorador.  Plomazón.  Al- 
mohadilla pequeña  sentada  sobre  una 
tabla  cuadrada,  en  que  cortan  los  do- 
radores los  panes  de  oro  ó plata  para 
dorar  ó platear. 

Coixiná,  da.  f.  Almohadada. 
Golpe  dado  con  una  almohada  ó cabe- 
cera. 

Coixinera.  f.  Almohada.  Funda 
de  lienzo  blanco  en  que  se  mete  la 
almohada  de  la  cama.  acep.  Costal  ó 
saco  de  jerga,  lienzo  ú otra  tela. 

Coixinera,  da.  f.  Costal  ó saco 
lleno. 

Coixinereta.  d.  f.  Almohadilla. 
Pequeña  almohada,  acep.  Costalejo, 
costalico,  lio,  to.  Saquete.  Saquillo,  to. 

Coixinet.  d.  m.  Almohadilla.  Pe- 
queña almohada.  IjO  coixinet  qu  es 
posa  en  les  guarnicións  de  les  ca- 
balleríes,  ó en  los  apar ells  pera  tre- 
ballar.  Almohadilla.  Especie  de  cojin- 
cillo  que  hay  en  las  guarniciones  de 
las  caballerías  de  tiro,  y que  se  les 
pone  sobre  la  cruz  del  lomo  para  no 
•maltratarlas  con  ellas.  Lo  coixinet 
de  les  sangríes.  Cabezal.  Pedazo  de 
lienzo  con  varios  dobleces,  que  se  pone 
sobre  la  cisura  de  la  sangría,  y que  en 
cirugía  sirve  también  para  otros  usos 
análogos.  Lo  coixinet  de  fer  randa. 
Mundillo.  Bolo.  Cierto  género  de  almo- 
hadilla larga  y redonda,  que  sirve  á las 
mujeres  para  hacer  encaje.  Lo  coixi- 
net  de  cosir.  Almohadilla.  Especie  de 
cojincillo  sobre  el  cual  cosen  las  mu- 
jeres, y que  suele  estar  unido  á la 
tapa  de  una  cajita  en  que  se  guardan 
los  avíos  de  coser.  Lo  coixinet  de 
clavar  aqulles.  Acerico.  Acerillo.  Al- 
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mohajlilla  que  sirve  para  colocar  en 
ella  alfileres.  Lo  coixinet  de  ferro  ó 
bronce  en  les  máquines.  Cojinete. 
Cada  una  de  las  piezas  movibles  de 
hierro  ó bronce  que  en  las  máquinas  y 
aparatos  sirven  para  sujetar  los  ejes 
de  las  piezas  que  han  de  dar  vueltas. 
Lo  coixinet  d'  acer  qu'  es  posa  en 
les  fileres  de  rosca.  Cojinete.  Pieza 
movible  de  acero,  con  limas  ó cortes 
en  uno  de  sus  cantos,  que  sirve  en  las 
terrajas  para  labrar  la  espiral  del  tor- 
nillo. Lo  coixinet  d'  acer  qu'  esposa 
en  les  fileres  de  fer  moldura.  Coji- 
nete. Pieza  de  acero,  del  mismo  géne- 
ro que  la  anterior,  pero  destinada  á 
molduras  de  plancha  de  metal.  Lo 
coixinet  de  ferro  que  servix  pera 
sugectar  els  carrils  á les  traveses 
del  ferrocarril.  Cojinete.  Pieza  de 
hierro  con  que  se  sujetan  los  carriles 
á las  traviesas  del  ferrocarril. 

Coixinót.  aum.  m.  Almohadón. 
Almohada  muy  grande. 

Coixitranch,  ca,  coixa- 
tranca.  adj.  m.  y f.  cast.  Cojitran- 
co,  ca.  Dícese  del  cojo  travieso  que 
anda  inquieto  de  una  parte  á otra.  U. 
t.  c.  s. 

Coigor.  m.  ant.  Escozor.  Lo  mismo 

que  COENTOR,  COHENTOR  y COHUENTOR. 

Cojufrit,  to.  m.  Cochifrito.  Gui- 
sado que  ordinariamente  se  hace  de 
tajadas  de  cabrito  ó cordero,  y des- 
pués de  medio  cocido  se  fríe,  sazonán- 
dole con  especias,  vinagre  y pimentón. 
Lo  mismo  que  cogifrit,  to. 

Cól.  f.  Col.  Según  la  R.  A.  E.,  es- 
pecie de  berza,  de  la  cual  se  cultivan 
muchas  variedades,  todas  comestibles, 
y que  comúnmente  se  distinguen  por 
el  color  y la  figura  de  sus  hojas;  la 
más  vulgar  tiene  las  pencas  blancas. 
col  flor.  Coliflor.  Especie  de  berza  que 
al  entallecerse  echa  una  pella  com- 
puesta de  diversas  cabezuelas  ó gru- 
mitos  blancos,  que  se  come  cocida  y 
condimentada  de  diferentes  modos. 
col  borrajona  ó borragenca.  Varie- 
dad de  berza,  muy  semejante  al  repo- 
llo, pero  no  tan  cerrada,  y de  color 
encendido  que  tira  á morado,  col  llom- 
barda.  Lombarda.  Variedad  de  la  ber- 
za que  se  come  antes  de  entallecer,  y 
cuyas  hojas,  mientras  son  tiernas,  es- 
tán puestas  unas  sobre  otras,  de  modo 
que  forman  una  masa  redonda  bastan- 
te compacta.  Ser  ú un  tronjo  de  col, 
ó un  trÓQ  de  col.  fr.  Ser  uno  un  peda- 
zo de  atún. 

Cól.  ant  Honra  ó festiva  como  á 
cosa  divina.  Él  honra  y guarda  las  fies- 
tas. acep.  Como  él. 

Cola.  f.  Cola.  Según  la  R.  A.  E., 
pasta  fuerte,  transparente  y pegajosa, 
que  se  hace  cociendo  las  extremidades 
de  las  pieles,  y sirve  para  pegar.  Lo 
mismo  que  ayguacuit.  cola  de  peix. 
Cola  de  pescado.  Gelatina  casi  pura 
que  se  saca  de  la  vejiga  de  los  estu- 
riones. cola  de  boca.  Cola  de  boca. 
La  que,  azucarada  y aromatizada,  sue- 
le venderse  en  forma  de  pastillas,  y se 
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forta.  Cola  fuerte.  La  que  proviene  de 
las  raeduras  y desperdicios  de  las  pie- 
les destinadas  al  curtido,  cola  de  pe- 
lletes.  Cola  de  retal  ó de  retazos.  La 
que  se  hace  con  las  recortaduras  del 
baldés,  y sirve  para  pintar  al  temple 
y aparejar  los  lienzos  y piezas  del  do- 
rado bruñido. 

Cola,  da.  f.  Colada.  Acción  y 
efecto  de  colar.  Tómase  especialmente 
por  la  acción  de  colar  la  ropa.  Lo  mis- 
mo quecoLAMENT.  Lejía  en  que  se  cuela 
la  ropa.  Ropa  colada,  acep.  Destilación. 
V.  destilació.  cast.  Coleada.  Coletazo. 
V.  raba,  da;  coÁ,  da  y cuÁ,  da.  acep. 
Copia  abundante  de  coles. 

Col  able.  adj.  Colable.  Que  se 
puede  colar. 

Colaboració.  f.  Colaboración. 
Acción  y efecto  de  colaborar. 

Colaborador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Colaborador,  ra.  Compañero,  ra,  en  al- 
guna obra,  especialmente  literaria. 

Colaborant.  ger.  Colaborando. 

Colaborar,  n.  Colaborar.  Tra- 
bajar con  otra  ú otras  personas,  espe- 
cialmente en  obras  de  ingenio. 

Colaborat,  rá,  da.  p.  p.  Cola- 
borado, da. 

Cola  ció.  f.  Colación.  Según  la 
R.  A.  E.,  acto  de  colar  ó conferir  ca- 
nónicamente un  beneficio  eclesiástico, 
ó el  de  conferir  los  grados  de  univer- 
sidad. Refacción  que  se  acostumbra 
tomar  por  la  noche  en  los  días  de  ayu- 
no. Tráurer  á colació.  Sacar  á cola- 
ción. fr.  fig.  y fam.  Hacer  mención  de 
una  persona  ó cosa;  mover  la  conver- 
sación de  ellas.  Dur  á colació.  Traer 
á colación,  fr.  fig.  y fam.  Aducir  prue- 
bas ó razones  en  abono  de  una  causa, 
fig.  y fam.  Mezclar  especies  inoportu- 
nas en  un  discurso  ó conversación. 
Dur  á colació  y partido  una  cosa. 
Traer  á colación  y partición  una  cosa, 
fr.  For.  Incluirla  en  la  colación  de  los 
bienes. 

Colacionable.  adj.  Colacio- 
nable. 

Colacionador,  hor.  m.  Cola- 
dor. El  que  confiere  ó da  la  colación 
de  los  beneficios  eclesiásticos. 

Colacionant.  ger.  Colando.  Co- 
lacionando. 

Colacionar,  a.  Colar.  Hablando 
de  beneficios  eclesiásticos,  conferirlos 
canónicamente.  Colacionar.  Hacer  la 
colación  de  un  beneficio  eclesiástico. 
Manifestar  en  la  partición  de  una  he- 
rencia el  hijo  ú otro  descendiente  le- 
gítimo los  bienes  que  recibió  del  cau- 
dal paterno  ó materno  en  vida  de  sus 
padres,  para  que,  acumulándose  á la 
masa,  se  le  cuente  en  parte  del  haber 
que  le  corresponda  en  la  división. 

Colaoionat,  na,  da.  p.  p.  Co- 
lado, da. 

Colactani,  nia.  m.  y f.  Colac- 
táneo, nea.  Hermano,  na,  de  leche.  Lo 
mismo  que  germá,  na,  de  llet. 

Coladeta,  heta.  f.  Juego  de  pe- 
queñas vasijas  de  barro  cocido,  que 


I comprende  todos  los  utensilios  nece- 
sarios para  la  colada,  y que  los  niños 
usan  en  sus  juegos  imitando  la  tarea 
de  colar. 

Colador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Colador,  ra.  Que  cuela.  Destilador,  ra. 
Que  tiene  por  oficio  destilar  agua  ó li- 
cores. m.  Destilatorio.  Paraje  ú oficina 
en  que  se  hacen  las  destilaciones. 
Alambique.  V.  alambich.  Impr.  Cube- 
to con  varios  agujeros  en  la  tabla  de 
abajo,  el  cual  se  llena  de  ceniza,  y 
echándole  agua  para  que  pase  por  ella, 
sale  hecha  lejía.  Utensilio  con  que  se 
pone  la  lejía  caliente  en  el  cuezo,  y 
que  suele  hacerse  de  un  calabacino.  V. 

CARABAS!. 

Colament.  m.  Colada.  Lo  mismo 
que  COLA,  DA. 

Colant.  ger.  Colando. 

Colar,  a.  Colar.  Pasar  un  líquido 
por  manga,  cedazo  ó paño.  Blanquear 
la  ropa  después  de  lavada,  metiéndola 
en  lejía  caliente. 

Colat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Cola- 
do, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Colateral,  adj.  Colateral.  Aplí- 
case á la  parte  ó adorno  que  está  á 
los  lados  de  la  parte  principal  de  un 
edificio.  Se  dice  de  las  naves  y altares 
de  los  templos  que  están  en  esta,  si- 
tuación. 

Colateralment.  adv.  m.  Cola- 
teralmente. 

Colatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Colativo,  va.  Dícese  de  lo  que  tiene 
virtud  de  colar  y limpiar. 

Coláu,  lahua,  va.  Aféresis  de 
Nicoláu,  laliua,  va.  n.  p.  de  hombre  y 
de  mujer.  Nicolás,  sa.  Lo  mismo  que 

NICOLÁU,  LAHUA. 

Colaga.  aum.  f.  Berzaza.  Berza 
muy  grande,  acep.  cast.  Cola  muy 
grande.  Lo  mismo  que  rabót,  coóta  y 
cuota,  f.  Hojas  que  rodean  la  flor  en  la 
berza,  que  se  quitan  al  venderlas  para 
aligerar  al  comprador  de  su  peso,  y se 
utilizan  para  pasto  de  las  caballerías, 
toros,  vacas,  carneros,  gallinas,  cone- 
jos, etc. 

Colcom.  pron.  indet.  ant.  Algo. 
Lo  mismo  que  quelcom  y algo. 

Cóldrer.  a.  ant.  Reverenciar. 
Adorar.  Guardar,  honrar  y celebrar  las 
fiestas.  Lo  mismo  que  cóler,  cólre  y 

CÓLRER. 

Colebrina.  f.  Culebrina.  Según 
la  R.  A.  E.,  pieza  de  artillería  larga  y 
de  poco  calibre,  de  que  usaban  anti- 
guamente para  arrojar  las  balas  muy 
lejos.  Lo  mismo  que  culebrina. 

Colecció.  f.  Colección.  Conjunto 
de  varias  cosas,  por  lo  común  de  una 
misma  clase*  colecció  de  monedes , 
de  medalles,  d'  escrits.  Colección  de 
monedas,  de  medallas,  de  escritos. 

Coleccionador  , hor.  m.  Co- 
leccionador. Coleccionista.  Lo  mismo 
que  coleccioniste. 

Coleccionant.  ger.  Coleccio- 
nando. 

Coleccionar,  a.  Coleccionar. 
Formar  colección. 
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Coleocionat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Coleccionado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Coleccioniste.  m.  Coleccionis- 
ta. El  que  colecciona.  Lo  mismo  que 

COLECCIONADOR. 

Colécta.  f.  Colecta.  Según  la 
R.  A.  E.,  repartimiento  de  una  contri- 
bución ó tributo  que  se  cobra  por  ve- 
cindario. Recaudación  de  los  donativos 
voluntarios  de  los  concurrentes  á una 
reunión,  especialmente  si  es  con  obje- 
to piadoso  ó caritativo.  Por  ext.,  aplí- 
case al  libro  de  cobranza. 

Colectació.  f.  Colectación.  Ac- 
ción y efecto  de  colectar. 

Colectant.  ger.  Colectando. 

Colectar,  a.  Colectar.  Recaudar. 
Cobrar  ó percibir  caudales  ó efectos. 
Lo  mismo  que  recaudar. 

Colectat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Colectado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Colectici,  cia.  adj.  m.  y f.  Co- 
lecticio, cia.  Aplícase  al  cuerpo  de 
tropa  compuesto  de  gente  nueva,  sin 
disciplina  y recogida  de  diferentes 
parajes. 

Colectíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Colectivo,  va.  Que  tiene  virtud  de  re- 
coger ó reunir.  Gram.  V.  nóm  co- 
lectíu. 

Colectiuament,  vament. 

ádv.  m.  Colectivamente.  En  común, 
unidamente. 

Colector,  m.  Colector.  El  que 
hace  alguna  colección.  Recaudador.  V. 

RECAUDADOR,  HOR. 

Colectoría.  f.  Colecturía.  Minis- 
terio de  recaudar  algunas  rentas.  Ofi- 
cio de  colector  de  las  limosnas  de  las 
misas.  Oficina  ó paraje  donde  se  reci- 
ben las  rentas  y paran  los  papeles  de 
ellas.  Lo  mismo  que  coletoría. 

Colega,  f.  Colega.  Compañero  en 
un  colegio,  iglesia,  corporación  ó ejer- 
cicio. 

Colége,  gi.  m.  Colegio.  Según  la 
R.  A.  E.,  comunidad  de  personas  que 
viven  en  una  casa  destinada  á la  en- 
señanza de  ciencias,  artes  ú oficios, 
bajo  el  gobierno  de  ciertos  superiores 
y reglas.  Casa  ó edificio  del  colegio. 
Casa  ó convento  de  regulares,  desti- 
nado para  estudios.  Casa  destinada 
para  la  educación  y crianza  de  ni- 
ños. Sociedad  ó corporación  de  hom- 
bres de  la  misma  dignidad  ó profesión. 
colegí  d ’ dbogats,  de  meges.  Colegio 
de  abogados,  de  médicos,  colegí  apos- 
tolich.  Colegio  apostólico.  El  de  los 
apóstoles,  colegí  de  cardenals.  Cole- 
gio de  cardenales.  Cuerpo  que  com- 
ponen los  cardenales  de  la  Iglesia 
romana,  colegí  electoral.  Colegio 
electoral.  Reunión  de  electores  en  el 
acto  de  ejercitar  su  derecho  con  arre- 
glo á las  leyes.  Sitio  donde  se  reúnen. 
colegí  major.  Colegio  mayor.  Comu- 
nidad de  jóvenes  seculares,  de  familias 
distinguidas,  dedicados  á varias  facul- 
tades, que  vivían  en  cierta  clausura, 
sujetos  á un  rector  colegial  que  ellos 
nombraban  por  lo  común  cada  año. 
colegí  menor.  Colegio  menor.  Comu- 


nidad de  jóvenes  dedicados  á las  cien- 
cias, que  vivían  dentro  de  una  misma 
casa,  sujetos  á un  rector,  colegí  mili- 
tar. Colegio  militar.  Cualquiera  de  los 
colegios  de  las  órdenes  militares  des- 
tinados para  que  en  ellos  estudien  las 
ciencias  los  freiles.  Casa  destinada  á 
la  educación  é instrucción  de  los  jóve- 
nes que  se  dedican  á la.milicia. 

Colegial,  m.  Colegial.  U.  t.  c. 
adj.  Lo  mismo  que  colejial. 

Colegiala,  f.  Colegiala.  Lo  mis- 
mo que  COLEJALA. 

Colegialet,  ta.  d.  m.  y f. 

Colegialico,  ca,  lillo,  lia,  lito,  ta.  Lo 
mismo  que  colejalet,  ta. 

Colegialment.  adv.  ra.  Cole- 
gialmente. Lo  mismo  que  colejal- 

MENT. 

Colegiat.  adj.  Colegiado.  Lo  mis- 
mo que  COLEJAT. 

Colegiata,  f.  Colegiata.  Iglesia 
colegial.  La  que  no  siendo  silla  propia 
de  arzobispo  ú obispo,  se  compone  de 
dignidades  y canónigos  seculares,  y 
en  ella  se  celebran  los  oficios  divinos 
como  en  las  catedrales. 

Colegiatura,  f.  Colegiatura. 
Beca  ó plaza  de  colegial  ó de  colegiala. 

Colegiment.  m.  Deducción,  in- 
ferencia, ilación.  Acción  y efecto  de 
colegir. 

Colegint.  ger.  Coligiendo. 

Colegir,  a.  Colegir.  Juntar,  unir 
las  cosas  sueltas  y esparcidas.  Inferir, 
deducir  una  cosa  de  otra. 

Colegit,  da.  p.  p.  Colegido,  da. 

Coleig.  m.  Coleadura.  Coleo.  Lo 
mismo  que  colejadura,  hura,  cole- 

JAMENT  y COLÉU. 

Colejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Coleador,  ra.  Que  colea. 

Colejadura,  hura.  f.  Coleadu- 
ra. Coleo.  Lo  mismo  que  colejament, 

COLEIG  y COLÉU. 

Colejal.  adj.  Colegial.  Pertene- 
ciente al  colegio.  V.  esglesia  colejal. 
m.  El  que  tiene  beca  ó plaza  en  un 
colegio. 

Coléjala,  f.  Colegiala.  La  que 
tiene  plaza  en  un  colegio.  Lo  mismo 
que  colegiala. 

Colejalet,  ta.  d.  m.  y f.  Cole- 
gialico, ca,  lillo,  lia,  to,  ta.  Lo  mismo 
que  colegialet,  ta. 

Colejalment.  adv.  m.  Colegial- 
mente. En  forma  de  colegio  ó comuni- 
dad. Lo  mismo  que  colegialment. 

Colejament.  m.  Coleadura. 
Coleo.  Lo  mismo  que  coleig,  coleja- 
dura, hura,  y COLÉU. 

Colejant.  ger.  Coleando. 

Colejar.  n.  Colear.  Mover  con 
frecuencia  la  cola. 

Colejat,  já,  da.  p.  p.  Colea- 
do, da.  adj.  Colegiado.  Lo  mismo  que 

COLEGIAT. 

Colent.  ger.  de  coler.  V.  cóler. 

Cóler.  a.  ant.  Reverenciar.  Ado- 
rar. Guardar,  honrar  y celebrar  las 
fiestas.  Lo  mismo  que  cóldrer,  cólre 
y CÓLRER. 

Cólera,  f.  Cólera.  Lo  mismo  que 


bilis,  fig.  Ira,  enojo,  enfado,  m.  Cólera- 
morbo.  V.  colera-morbo.  Amainar 
la  cólera.  Amainar  la  cólera,  fr.  So- 
segarla. Emborrajarse  de  cólera. 
Emborracharse  de  cólera.  Tomarse  de 
la  cólera,  fr.  fig.  y fam.  Perder  el  uso 
racional  por  la  vehemencia  de  la  ira. 
Exaltarse  la  cólera.  Exaltarse  la 
cólera.  Exaltarse  la  bilis,  fr.  Airarse, 
encenderse  de  ira.  Descarregar  la 
cólera  contra  algú.  Descargar  la  có- 
lera en  uno.  Descargar  la  ira  en  uno. 
fr.  fig.  Desfogarla. 

Cólera-morbo,  m.  Cólera-mor- 
bo. Según  la  R.  A.  E.,  enfermedad 
aguda  y grave,  caracterizada  en  gene- 
ral por  vómitos,  evacuaciones  de  vien- 
tre, calambres,  concentración  de  fuer- 
zas y frialdad  en  las  extremidades. 
cólera  asiátich.  Cólera  asiático.  El 
epidémico,  contagioso  y originario  de 
las  orillas  del  Ganges,  que  se  manifiesta 
con  vómitos  y evacuaciones  veutrales 
de  materias  líquidas,  acuosas,  blanque- 
cinas y parecidas  al  agua  de  arroz  con 
copos  albuminosos;  supresión  de  orina, 
gran  descomposición  del  semblante, 
calor  interno,  frialdad  marmórea  de  la 
piel,  cianosis,  calambres  violentos, 
pulso  pequeño  y hasta  imperceptible, 
afonía  é integridad  de  las  facultades 
intelectuales,  cólera  esporádich.  Có- 
lera esporádico.  El  indígena,  que  ataca 
á algunas  personas  durante  los  calores 
del  estío  á consecuencia  del  abuso  de 
frutas  y bebidas,  y se  manifiesta  con 
vómitos  frecuentes,  primero  de  ali- 
mentos y después  de  líquidos  verdosos 
ó negruzcos,  evacuaciones  ventrales  de 
la  misma  índole,  dolores  abdominales, 
calambres,  descomposición  del  sem- 
blante, pulso  concentrado  y íriadad  de 
la  piel,  cólera  fulminant.  Cólera  ful- 
minante. El  que  termina  infaustamen- 
te en  pocas  horas.  Cuando  hay  remi- 
sión, es  ésta  unas  veces  regular  y 
salutífera  y otras  desordenada  y con 
síntomas  tifoideos  de  suma  gravedad. 

Goléricament.  adv.  m.  Coléri- 
camente. Iracundamente.  Con  cólera  ó 
ira. 

Colérich,  ca.  adj.  m.  y f.  Colé- 
rico, ca.  Perteneciente  á la  cólera  ó 
que  participa  de  ella.  Humor  colé- 
rich. Humor  colérico.  Perteneciente  ó 
relativo  al  cólera-morbo.  Atacado  de 
cólera-morbo.  En  esta  acep.  ú.  t.  c.  s.  | 
fig.  Que  fácilmente  se  deja  llevar  de  la 
cólera. 

Colerina,  f.  cast.  Colerina.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  enfermedad  parecida 
al  cólera-morbo,  pero  menos  grave. 
Enfermedad  de  índole  catarral  y algu- 
na vez  epidémica,  en  la  cual  se  obser- 
va una  diarrea  coleriforme.  Diarrea 
que  anuncia  en  muchos  casos  la  próxi- 
ma aparición  del  cólera-morbo  epi- 
démico. 

Coleriform,  me.  adj.  Co- 
leriforme. Med.  Segúu  la  R.  A.  E., 
aplícase  este  adjetivo  á las  enferme- 
dades que  tieuen  algunos  síntomas 
parecidos  á los  del  cólera-morbo. 
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Colet,  to.  m.  Vientre  de  vaca. 
Coleto.  Según  la  R.  A.  E.,  vestidura 
hecha  de  piel,  por  lo  común  de  ante, 
con  ó sin  mangas,  que  cubre  el  cuer- 
po, ciñiéndolo  hasta  la  cintura,  y de  ahí 
para  abajo,  con  unos  faldones  que  no 
pasan  de  las  caderas.  Tirarse  una 
cosa  al  coleto.  Echarse  una  cosa  al 
coleto,  fr.  fig.  y fam.  Comérsela  ó be- 
bérsela.  fig.  y fam.  Leer  desde  el  prin- 
cipio hasta  el  fin  un  libro  ó escrito. 
Tíndrer  ú coleto,  ó cara  de  coleto. 
Lo  mismo  que  Tíndrer  cara  de  ba- 
queta. 

Coleta,  f.  Berza  pequeña,  acep. 
Coleta.  Parte  posterior  del  cabello,  que 
solían  dejar  los  que  se  lo  cortaban, 
para  que  les  sirviese  de  adorno.  Cabe- 
llo envuelto  desde  el  cogote  en  una 
cinta  en  forma  de  cola,  que  caía  sobre 
la  espalda.  Poníase  también  en  algu- 
nos peluquines.  Hoy  la  usan  todavía  los 
toreros.  Tallarse  ú la  coleta.  Cor- 
tarse uno  la  coleta,  fr.  fig.  y fam.  De- 
jarse uno  su  costumbre,  afición,  oficio, 
profesión,  etc.  Lo  mismo  que  tre- 
neta. 

Coletor,  ra.  m.  y f.  Colector,  ra. 
El,  ó la,  que  hace  alguna  colección.  Lo 
mismo  que  colector. 

Coletoría.  f.  Colecturía.  Lo  mis- 
mo que  colectoría. 

Coléu.  m.  Coleo.  Coleadura.  Ac- 
ción de  colear.  Lo  mismo  que  coleig, 
colejadura,  hura,  y colejament. 

Colgant.  ger.  de  colgar.  V. 
colgar. 

Colgar,  a.  Cubrir.  Ocultar  y ta- 
par una  cosa  con  otra,  como  el  fuego 
con  la  ceniza,  etc.  Enterrar.  V.  sote- 
rrar. Tratándose  de  las  plantas,  como 
cardos,  apios,  etc.,  aporcar,  acogom- 
brar. V.  APORCAR  y EIXOBRIR.  1*.  fig. 

Acostarse.  Meterse  en  la  cama. 

Colgat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Cu- 
bierto, ta.  Enterrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Colger,  ra.  m.  y f.  Colchero,  ra. 
Persona  que  tiene  por  oficio  hacer  col- 
chas. Persona  que  las  vende. 

Colgeta.  d.  f.  Colchica.  Colchuela. 
Pequeña  colcha. 

Colgut,  da.  adj.  m y f.  ant.  De 
coler.  V.  cóler.  Reverenciado,  da. 
Adorado,  da.  D.  t.  c.  p.  p. 

Cólica,  f.  Cólica.  Según  la  R.  A. 
E.,  cólico  pasajero  determinado  por 
indigestión  y caracterizado  por  vómi- 
tos y evacuaciones  de  vientre,  que  re- 
suelven espontáneamente  la  dolencia. 

Cólich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cólico, 
ca.  Según  la  R.  A.  E.,  perteneciente  al 
intestino  colon,  m.  Enfermedad  de  los 
intestinos,  caracterizada  por  dolor 
agudo,  exacerbante,  como  de  retorti- 
jón, y por  estreñimiento  de  vientre. 
Según  los  síntomas  que  acompañan  á 
los  característicos,  se  llama  inflama - 
tóri,  biliós,  nervios  ó espasmo  dich, 
ventos  ó fratulent,  etc.  Inflamatorio, 
bilioso,  nervioso  ó espasmódico,  ven- 
toso ó flatulento,  etc.;  según  las  cau- 
sas, saturní  ó de  plom,  cúprich  ó 
de  coure,  etc.  Saturnino  ó de  plomo, 
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cúprico  ó de  cobre,  etc.;  por  extensión 
del  dolor  á otros  órganos  abdominales, 
hepátich,  nefrítich,  histérich,  etc. 
Hepático,  nefrítico,  histérico,  etc.  có- 
lich tancat.  Cólico  cerrado.  Aquel  en 
que  el  estreñimiento  es  tenaz  y au- 
menta la  gravedad  de  la  dolencia,  có- 
lich miserere.  Cólico  miserere.  V. 

MISERERE. 

Colicuació.  f.  Colicuación.  Ac- 
ción y efecto  de  colicuar  ó colicuarse. 

Colicuant.  ger.  Colicuando,  p.  a. 
Colicuante.  Que  colicúa. 

Colicuar,  a.  Colicuar.  Derretir, 
desleir  ó hacer  líquidas  á la  vez  dos  ó 
más  substancias  sólidas  ó crasas.  U. 
t.  c.  r. 

Colicuat,  cuá,  da.  adj.  m.  y f. 
Colicuado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Colicuatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Colicuativo,  va.  Med.  Aplícase  á 
varios  flujos  que  producen  con  rapidez 
el  enflaquecimiento,  y parecen  depen- 
dientes de  la  licuación  de  las  partes 
sólidas  del  organismo. 

Coligació.  f.  Coligación.  Coliga- 
miento. Coligadura.  Acción  y efecto  de 
coligarse.  Unión,  trabazón  ó enlace  de 
unas  cosas  con  otras.  Lo  mismo  que 

COLIGADURA,  HURA,  J COLIGAMENT. 

Coligadura,  hura.  f.  Coliga- 
dura. Coligación.  Coligamiento.  Lo  mis- 
mo que  coligació  y coligament. 

Coligameut.  m.  Coligamiento. 
Coligadura.  Coligación.  Lo  mismo  que 

COLIGACIÓ  y COLIGADURA,  HURA. 

Coligantse.  ger.  Coligándose. 

Coligarse,  r.  Coligarse.  Unirse, 
confederarse  unos  con  otros  para  al- 
gún  fin.  U.  alguna  vez  c.  a.  Lo  mismo 
que  COLLIGARSE. 

Coligat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Coligado,  da.  Unido  ó confederado  con 
unos  ú otros.  U.  t.  c.  s. 

Coliment.  m.  ant.  Culto.  Lo 
mismo  que  cult  y cólt. 

Colina,  f.  Colina.  Altura  de  tie- 
rra que  no  llega  á ser  montaña. 

Colines,  pl.  f.  Colinas. 

Colineta,  d.  f.  Colinilla,  ta.  Pe- 
queña colina. 

Coliri.  m.  Colirio.  Medicamento 
compuesto  de  una  ó más  substancias 
disueltas  ó diluidas  en  algún  licor,  ó 
sutilmente  pulverizadas  ó mezcladas, 
que  se  aplica  á las  enfermedades  de 
los  ojos  y á otras. 

Coliséu.  m.  Coliseo.  Teatro  des- 
tinado á las  funciones  públicas  de  di- 
versión, como  tragedias  y comedias. 

Colisió,  f.  Colisión.  Choque  de  dos 
cuerpos.  Rozadura  ó herida  hecha  á 
consecuencia  de  ludir  ó rozarse  una 
cosa  con  otra.  V.  rodadura,  hura  y 

RASCA,  DA. 

Colitigant.  com.  Colitigante. 
Persona  que  litiga  con  otra. 

Colja.  f.  Colcha.  Cobertura  de 
cama  que  sirve  de  adorno  y abrigo. 

Colj adura,  hura.  f.  Colchadu- 
ra. Acción  y efecto  de  colchar.  Lo  mis- 
mo que  ACOL J ADURA,  HURA,  y COLJAT. 
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Colj  ant.  ger.  Colchando.  Acol- 
chando. Lo  mismo  que  acoljant. 

Coljar.  a.  Colchar.  Acolchar.  Lo 
mismo  que  acoljar.  acep.  Colchar. 
Hacer  dobleces  en  sentido  vertical  en 
la  parte  alta  de  los  vestidos,  á fin  de 
que,  al  estrecharse  ele  este  modo,  ajus- 
ten á la  cintura. 

Coljat.  m.  Colchadura.  Lo  mismo 

que  COLJADURA,  HURA,  J ACOLJADURA, 
HURA. 

Coljat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Col- 
chado, da.  Acolchado,  da. 

Colm,  mo.  m.  Colmo.  Porción 
que  sobra  de  la  justa  medida  del  gra- 
no, harina  y cosas  semejantes,  y so- 
bresale en  el  vaso  en  que  se  mide, 
formando  copete  ó montón.  Lo  colmo 
de  V aygua  gelada.  Copete.  En  los 
sorbetes  y bebidas  heladas,  colmo  que 
tienen  los  vasos.  Lo  mismo  que  coru- 
mull.  En  colmo.  A colmo,  m.  adv. 
Colmadamente. 

Colmadament.  adv.  m.  Colma- 
damente. Con  mucha  abundancia.  Lo 
mismo  que  corumulladament. 

Colmadíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Colmadísimo,  ma.  Muy  colma- 
do, da.  Lo  mismo  que  corumulladís- 

SIM,  MA. 

Colmadura,  hura.  f.  Colma- 
dura.  Colmo.  Lo  mismo  que  colm,  mo, 

y CORUMULL. 

Colm  ant.  ger.  Colmando.  Lo 
mismo  que  corumullant. 

Colmar,  a.  Colmar.  Llenar  una 
medida,  un  cajón,  un  cesto,  etc.,  de 
modo  que  lo  que  se  echa  en  ellos  exce- 
da su  capacidad,  y levante  más  que 
los  bordes.  Lo  mismo  que  corumullar. 

Colmat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Colmado,  da.  Lo  mismo  que  corumu- 

LLAT,  LLÁ,  DA. 

Colmena,  f.  Colmena.  Especie  de 
vaso  que  suele  ser  de  corcho,  madera, 
mimbres,  etc.,  embarrados,  y sirve 
á las  abejas  de  habitación  y para  de- 
pósito de  los  panales  que  fabrican. 

Colmenar,  m.  Colmenar.  Paraje 
ó lugar  donde  están  las  colmenas. 

Colmener,  ra.  m.  y f.  Colme- 
nero, ra.  Persona  que  tiene  colmenas 
ó cuida  de  ellas,  ra.  Colmenar.  Lo  mis- 
mo que  COLMENAR. 

Colmeneta.  d.  f.  Colmenilla.  Pe- 
queña colmena. 

Colmill.  m.  cast.  Colmillo.  Diente 
agudo  y fuerte  ‘colocado  en  cada  uno 
de  los  lados  de  las  hileras  que  forman 
los  dientes  incisivos,  entre  el  último 
de  éstos  y la  primera  muela.  En  va- 
lenciano, se  dice  solamente  del  de  los 
elefantes.  Lo  mismo  que  clau. 

Colmillar,  adj.  cast.  Colmillar. 
Perteneciente  á los  colmillos. 

Colmillar  aum.  m.  cast.  Colmi- 
llazo. Lo  mismo  que  colmillót. 

Colmillet.  d.  m.  cast.  Colmillejo. 
Pequeño  colmillo. 

Colmillót.  aum.  m.  cast.  Colmi- 
llazo. Lo  mismo  que  colmillar 

Colmillut,  da.  adj.  m.  y f.  cast . 
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Colmilludo,  da.  Que  tiene  grandes  col- 
millos. 

Colna.  f.  Corteza.  Generalmente 
se  aplica  sólo  á la  del  tocino.  Lo  mis- 
mo que  cona  y corna. 

Coló,  lón.  m.  Colono.  El  que  ha- 
bita en  una  colonia.  Labrador  que  cul- 
tiva y labra  una  heredad  por  arrenda- 
miento, y vive  en  ella. 

Colocació.  f.  Colocación.  Acción 
y efecto  de  colocar  ó colocarse.  Situa- 
ción. Disposición  de  una  cosa  respecto 
del  lugar  que  ocupa.  Empleo  ó destino. 

Colocant.  ger.  Colocando. 

Colocar,  a.  Colocar.  Poner  á una 
persona  ó cosa  en  su  debido  lugar.  U. 
t.  c.  s.  | fig.  Acomodar  á uno,  ponién- 
dole en  algún  estado  ó empleo. 

Colocat,  oá,  da.  adj.  m.  y f. 
Colocado,  da. 

Colocució.  f.  Colocución. 

Colocutor,  ra.  m.  y f.  Colocu- 
tor, ra.  Persona  que  habla  con  otra. 
Cada  una  de  las  que  toman  parte  en 
un  coloquio  ó conversación.  V.  inter- 
locutor, ra. 

Colom,  ma.  m.  y f.  Palomo,  ma. 
Según  la  R.  A.  E.,  ave  doméstica,  que 
ha  provenido  de  la  paloma  silvestre. 
Hay  infinitas  variedades  ó castas,  que 
se  diferencian  principalmente  por  el 
tamaño  ó el  color,  colom  ferestech, 
roquer  ó selvatge.  Paloma  torcaz.  Es- 
pecie que  tiene  la  cabeza,  el  lomo  y las 
cobijas  de  las  alas  de  color  ceniciento 
que  tira  á azul,  la  cola  negra,  las  alas 
de  color  pardo  obscuro,  manchado  de 
blanco,  el  cuello  verdoso,  el  pie  rojo  y 
el  vientre  blanco.  Es  de  cerca  de  pie  y 
medio  de  largo;  se  alimenta  de  semi- 
llas; habita  en  los  bosques  y anida  en 
la  copa  de  los  árboles,  colom  calgat. 
Paloma  calzada.  Variedad  que  se  distin- 
gue en  tener  las  piernas  y los  pies  ves- 
tidos de  plumas.  Por  lo  común  es  de  co- 
lor blanco,  colom  rigat.  Paloma  rizada. 
Variedad  que  se  distingue  por  tener 
las  plumas  rizadas,  colom  culitenat. 
Paloma  culitenada.  La  que  tiene  la  cola 
de  un  color  de  café  claro  y lo  restante 
del  cuerpo  blanco,  colom  culiblanch. 
Paloma  culiblanca.  La  que  tiene  la  cola 
blanca  y lo  restante  del  cuerpo  de  otro 
color,  colom  culinegre.  Paloma  culi- 
negra. La  que  tiene  la  cola  negra  y lo 
demás  del  cuerpo  de  otro  color,  colom 
peter.  Paloma  duenda.  La  doméstica 
ó casera,  que  no  vuela,  colom  buig,jo. 
Paloma  laudina.  Variedad  de  las  case- 
ras, que  atrae  las  de  los  otros  palo- 
mares, haciéndolas  ir  al  suyo,  colom 
xarelo  ó ull  de  fresa.  Paloma  blanca. 
La  que  no  tiene  mezcla  de  otro  color, 
y cuyo  ojo  tiene  un  círculo  de  color 
rojo  encendido,  colom  misager  ó bel- 
ga. Paloma  mensajera.  La  que  sirve 
para  llevar  mensajes,  colom  filacotó. 
Paloma  filacotón.  Variedad  muy  pe- 
queña, que  tiene  la  pluma  muy  fina  y 
de  un  color  blanquecino  con  algunas 
rayas  amarillentas,  colom  coronal  ó 
toput.  Paloma  tripolina.  Variedad  de 
la  casera,  pequeña  de  cuerpo,  con  los 
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pies  calzados  de  pluma,  y en  la  cabeza 
una  como  diadema  de  plumas  levanta- 
das. colom  xalandrí  ó culipavo.  Pa- 
loma jalandrina.  La  que  tiene  la  cola 
derecha  y extendida  como  un  pavo. 
colom  de  venera  ó repeló.  Paloma  de 
venera  ó de  repelón.  Variedad  que  des- 
de el  cuello  hasta  el  vientre  tiene  una 
raya  saliente  hecha  de  la  misma  plu- 
ma. colom  silvestre.  Paloma  silvestre. 
Especie  que  ha  dado  origen  á las  di- 
versas castas  ó variedades  de  la  do- 
méstica. Es  cenicienta,  con  cambian- 
tes verdes  en  el  cuello,  y una  mancha 
negra  en  medio  de  cada  remera  y otra 
al  extremo  de  cada  timonera.  Con  las 
distintas  combinaciones  de  las  crías 
de  estas  aves,  resoltan  otras  varieda- 
des que,  según  sus  tamaños,  formas  ó 
condiciones,  reciben  el  nombre:  entre 
otras  se  cuentan,  en  valenciano,  las 
de  colom  aliblanch,  alinegre,  cen - 
drós,  de  la  raga,  bayo,  gaví,  edil  do- 
rat , agafranat,  fumat,  peí  de  rata, 
del  ull  blanch,  de  veta  anteat,  refi- 
lador,  cap  negre,  tenat,  japa,  etc. 
Anar  com  un  colom  perdut.  fr.  Ir 
vagando  sin  saber  adónde.  Lo  mismo 
que  senach.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Colombaire,  bayre.  m.  Palo- 
mero. El  que  trata  en  la  compra  y 
venta  de  palomas,  acep.  Individuo  que 
en  el  tiro  de  palomo  echa  á volar  las 
aves  de  una  en  una,  para  que  los  caza- 
dores, en  aquel  sitio  reunidos,  descar- 
guen sobre  ellas.  V.  tir  de  colom.  Lo 
mismo  que  colombairiste,  bayriste. 

Colombairiste,bayriste.  m. 
Palomero.  Lo  mismo  que  colombaire, 

BAYRE. 

Colombí,  na.  adj.  m.  y f.  Colum- 
bino, na.  Perteneciente  á la  paloma,  ó 
que  tiene  propiedades  y semejanza  de 
ella.  Aplícase  más  comúnmente  al  can- 
dor y sencillez  de  ánimo. 

Colomer.  m.  Palomar.  Casa  don- 
de se  recogen  y crían  las  palomas 
campesinas,  ó aposento  ó paraje  donde 
se  crían  y tienen  las  caseras.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Colomet,  ta.  d.  m.  y f.  Palomi- 
to,  ta,  lio,  lia. 

Colomi.  m.  Pichón.  Pollo  de  la 
paloma  casera.  Lo  colomí  de  mon- 
tanya.  Palomino.  Pollo  de  la  paloma 
brava  ó campesina.  Ser  ú bon  colo- 
mí. Ser  uno  buen  pollastro,  fr.  fig.  y 
fam.  Ser  muy  astuto  y sagaz. 

Colomina.  f.  Palomina.  Excre- 
mento de  las  palomas.  U.  t.  c.  apell.  1. 
Lo  mismo  que  fempta,  ó fenta,  de 
colom.  aceps.  Palomina.  Fumaria.  Pa- 
lomilla. Según  la  R.  A.  E.,  hierba  ofi- 
cinal, muy  tierna,  amarga,  ramosa  y 
como  de  un  palmo  de  altura,  con  las 
hojas  compuestas  de  otras  obtusas  y de 
coior  verde  amarillento,  el  tallo  hueco 
y liso,  las  flores  en  espiga,  pequeñas, 
blancas  y rojizas,  y las  semillas  en 
racimos. 

Colominet.  d.  m.  Pichoncillo,  to. 

Colona.  f.  Columna.  Lo  mismo 
que  COLUNA, 
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Colónia.  f.  Colonia.  Según  la  R. 
A.  E.,  número  más  ó menos  considera- 
ble de  personas  que  va  de  un  país  á 
otro  para  poblarle  y cultivarle,  ó para 
establecerse  en  él.  País  ó lugar  donde 
se  establece  esta  gente.  País  ó terri- 
torio más  ó menos  distante  de  la  na- 
ción que  le  hizo  suyo,  y ordinariamen- 
te regido  por  leyes  especiales.  Gente 
que  se  establece  en  un  territorio  in- 
culto de  su  mismo  país  para  poblarle 
y cultivarle.  Este  territorio.  Cinta  de 
seda,  lisa,  de  dos  dedos  de  ancho  poco 
más  ó menos. 

Colonial,  adj.  Colonial.  Pertene- 
ciente á la  colonia. 

Coloni$able.  adj.  Colonizable. 
Que  se  puede  colonizar. 

Colonizació.  f.  Colonización. 
Acción  y efecto  de  colonizar.  Lo  mismo 
que  coloniqament. 

Colonizador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Colonizador,  ra.  Que  coloniza. 

Coloni$ament.  m.  Coloniza  - 
miento.  Colonización.  Lo  mismo  que 
coloniqació. 

Colonicant.  ger.  Colonizando, 
p.  a.  Colonizante.  Que  coloniza. 

Colonizar,  a.  Colonizar.  Formar 
ó establecer  colonia  en  un  país. 

Colonizat,  da.  adj.  m.  y 
f.  Colonizado,  da. 

Colóqui.  m.  Coloquio.  Conferen- 
cia ó plática  entre  dos  ó más  personas. 
Género  de  composición  literaria,  pro- 
saica ó poética,  en  forma  de  diálogo. 
Representación  grotesca  de  esta  com- 
posición, que  por  lo  regular  está  escri- 
ta en  romance  y es  de  género  festivo, 
en  la  que  se  satiriza  alguna  costumbre 
ó tipo,  ó se  refiere  algún  chascarrillo 
más  ó menos  gracioso. 

Coloquier,  ro.  m.  Coloquiero. 
Tipo  popular  valenciano  que,  con  mo- 
tivo de  alguna  fiesta  ó regocijo,  reci- 
taba ó declamaba  grotescamente  las 
composiciones  denominadas  cóloquis 
(coloquios)  desde  un  balcón  ó tablado, 
excitando  de  este  modo  la  risa  y cha- 
cota del  auditorio.  Hace  ya  muchos 
años  que  se  desterró  de  la  capital  esta 
costumbre  por  inculta,  conservándose 
hoy  tan  sólo  en  los  pueblos  de  la  pro- 
vincia. 

Coloquinta.  f.  Coloquíntida.  Al- 
handal.  Lo  mismo  que  coloquíntida. 

Coloquíntida.  f.  Coloquíntida. 
Alhandal.  Según  la  R.  A.  E.,  planta, 
especie  de  cohombro,  con  hojas  hen- 
didas en  muchas  partes,  ásperas,  ve- 
llosas y blanquecinas,  y tallos  delga- 
dos, angulosos  y erizados  de  pelos 
cortos:  el  fruto,  bastante  parecido  á 
una  sandía  del  tamaño  de  una  pelota 
mediana,  es  muy  amargo  y se  emplea 
en  medicina  como  purgante  fuerte. 
Fruto  de  esta  planta. 

Color.  m.  Color.  Fís.  Según  la 
R.  A.  E.,  impresión  que  producen  so- 
bre la  retina  del  ojo  los  rayos  de  la 
luz,  reflejados  por  un  cuerpo.  La  re- 
flexión de  todos  los  rayos  produce  el 
color  blanco;  la  refracción  ó absorción 
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de  todos  ellos,  el  color  negro.  Los  co- 
lores toman  nombre  de  los  objetos  ó 
substancias  que  los  presentan  natural- 
mente. color  ele  rosa , de  focli,  de 
cendra.  Color  de  rosa,  de  fuego,  de 
ceniza.  Substancia  preparada  para  pin- 
tar ó para  dar  á las  cosas  un  tinte  de- 
terminado. Colorido.  Mezcla  ó unión 
que  resulta  de  varios  colores  en  las 
pinturas,  fig.  Pretexto,  motivo,  razón 
aparente  para  hacer  una  cosa  con  poco 
ó ningún  derecho,  fig.  Carácter  pecu- 
liar de  algunas  cosas;  y tratándose  del 
estilo,  cualidad  especial  que  le  distin- 
gue. Va  pintar  ab  colors  trágichs  ó 
sombríus;  tal  actor  li  va  donará  son 
paper  un  color  nóu;  fulá  (tratándose 
de  matices  de  opinión  ó matices  de  par 
tido)  perteneix  á este  ó al  altre  co- 
lor; este  periodich  no  té  color.  Pintó 
con  colores  trágicos  ó sombríos;  tal 
actor  dió  á su  papel  un  nuevo  co- 
lor; fulano  pertenece  á este  ó al  otro 
color;  este  periódico  no  tiene  color. 
Blas.  Cualquiera  de  los  cinco  colores 
heráldicos,  color  natural.  Color  na- 
tural ó propio.  El  que  cada  objeto  tie- 
ne conforme  á su  condición  ó natura- 
leza; y en  las  personas  que  tienen  el 
color  de  la  cara  muy  encarnado,  se 
dice  del  mismo  en  contraposición  al 
postizo,  color  artificial.  Color  arti- 
ficial. El  compuesto  de  varios  simples. 
color  trencat  ó esglayat.  Color  que- 
brado ó quebradizo.  El  que  ha  perdido 
la  viveza,  color  víu,  pujat  ó eixit. 
Color  vivo  ó subido.  El  que  se  desta- 
ca mucho,  colors  primitius.  Colores 
primitivos  ó madres.  Según  Labernia, 
los  fundamentales  de  la  combinación, 
de  los  cuales  resultan  todos  los  demás, 
que,  según  Newton,  son  el  encarnado, 
el  amarillo,  el  azul,  el  verde,  el  viola- 
do, el  añil  y el  de  naranja;  pero  el 
P.  Luis  Castell,  jesuíta,  dice  que  sólo 
el  azul,  amarillo  y encarnado  bastan 
para  todas  las  combinaciones  de  los 
demás.  Baixar  lo  color.  Caer  el 
color.  Perder  su  viveza.  De  color  de 
vért  d'  espera.  De  color  de  aire.  loe. 
fam.  que  suele  emplearse  como  res- 
puesta á las  criaturas  cuando  piden 
una  pieza  de  ropa  que  no  quiere  ha- 
cérseles. Fer  pédrer  lo  color.  Ro- 
bar el  color.  Hacer  caer  de  color,  fr. 
fam,  Hacer  decaer  el  color  natural,  ó 
deslucirlo.  Mudar  de  color.  Mudar 
de  color  ó de  semblante,  fr.  Mudarse 
ó alterarse,  dándolo  á entender  en  el 
rostro.  Mudar  mil  colors.  Tornarse 
de  mil  colors.  Un  color  se  le  iba  y 
otro  se  le  venía,  loe.  fam.  de  que  se 
usa  para  denotar  la  turbación  de  áni- 
mo que  uno  padece  cuando  se  halla 
agitado  de  varios  afectos.  Péndrer 
color.  Tomar  color,  fr.  Empezar  á ma- 
durar los  frutos,  dando  muestras  de 
ello  con  el  natural  y propio  que  tienen 
en  la  madurez;  y por  traslación  se  dice 
de  otras  cosas.  Pédrer  lo  color,  fr. 
Palidecer.  Caer  de  color.  Pujar  lo  co- 
lor. Subir  el  color.  Darle  más  vive- 
za. Sots,  ó baix,  color,  So  color,  m. 

Diccionario, 


adv.  Con,  ó bajo,  pretexto.  Ferli  á ú 
eixir  els  colors  á la  cara.  fr.  fam. 
Hacerle  asomar  á uno  la  vergüenza  á 
la  cara.  Afrentarle.  De  color.  De  co- 
lor. expr.  Hablando  de  vestidos,  dícese 
del  que  no  es  negro  ni  blanco.  Posar 
color.  Meter  en  color,  fr.  Pint.  Sen- 
tar los  colores  y tintas  de  una  pintura. 

Coloració.  f.  Coloración.  Acción 
de  dar  color  á la  pintura. 

Coloradament.  adv.  m.  cast. 
Coloradamente.  Con  color  ó . pretexto. 

Colorador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Colorador,  ra.  Que  colora.  U.  t.  c.  s. 

Colorament.  m.  Coloramiento. 
Acción  y efecto  de  colorarse. 

Colorant.  ger.  Colorando,  p.  a. 
Colorante.  Que  colora. 

Colorar,  a.  Colorar.  Dar  de  color 
ó teñir  alguna  cosa.  r.  Encenderse,  po- 
nerse colorado. 

Colorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Colorado,  da.  Que  tiene  color,  acep. 

V.  BERMELL,  LLA,  y RÓIG,  JA. 

Coloratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Colorativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  la  virtud  de  dar  color. 

Colorejant.  ger.  Coloreando. 

Colorejar.  a.  Colorear.  Dar,  pre- 
textar algún  motivo  ó razón  aparente 
para  hacer  una  cosa  poco  justa,  fig. 
Cohonestarla  después  de  hecha.  Afren- 
tar ó ruborizar,  sonrojar.  U.  t.  c.  r.  I 
r.  Colorearse,  encenderse,  ponerse  co- 
lorado. 

Colorejat,  já,  da.  p.  p.  Colo- 
reado, da. 

Coloret.  m.  Colorete.  Arrebol. 
Color  encarnado  que  se  ponen  las  mu- 
jeres en  el  rostro. 

Colorí.  m.  Colorín.  Color  vivo  y 
sobresaliente,  principalmente  cuando 
está  contrapuesto  á otros.  U.  m.  en  pl. 
Este  vestit  té  molts  coloríns.  Este 
vestido  tiene  muchos  colorines.  V.  ca- 

DERNERA,  CAGARNERA  J CARDERÓLA. 

Colorín.  Jilguero. 

Colorífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Co- 

lorífico,  ca. 

Colorint.  ger.  Coloriendo. 

Colorir,  a.  Colorir.  Dar  los  colo- 
res á lo  que  artísticamente  se  pinta. 

Colorit.  m.  Colorido.  Mezcla  y 
unión  que  resulta  de  varios  colores  en 
las  pinturas. 

Colorit,  da.  adj.  m.  y f.  Colo- 
rido, da. 

Colorigació.  f.  Colorización. 
Aparición  de  un  color  cualquiera  en 
una  substancia. 

Colors.  pl.  m.  Colores. 

Colós.  m.  Coloso.  Estatua  de  una 
magnitud  que  excede  mucho  á la  na- 
tural, como  fue  la  del  coloso  de  Rodas, 
fig.  Persona  ó cosa  que  por  sus  cuali- 
dades sobresale  muchísimo. 

Colosal,  adj.  Colosal.  Pertene- 
ciente al  coloso,  fig.  De  estatura  ma- 
yor que  la  natural. 

Colosalment.  adv.  m.  Colosal- 
mente, de  modo  colosal. 

Colostració.  f.  Calostración.  Lo 
mismo  que  calqstració,  . 
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Colóstre.  m.  Calostro.  Lo  mismo 

que  CALÓSTRE. 

Colóta.  auin.  f.  Berzaza.  Lo  mis- 
mo que  colaba. 

Cólp.  m.  Golpe.  Según  la  R.  A.  E., 
encuentro  repentino  ó violento  de  dos 
cuerpos.  Efecto  del  mismo  encuentro, 
fig.  Admiración,  sorpresa,  fig.  En  las 
obras  de  ingenio,  parte  que  tiene  más 
gracia  y oportunidad,  cólp  d’  estat. 
Golpe  de  estado.  Medida  grave  y vio- 
lenta que  toma  uno  de  los  poderes  del 
estado,  usurpando  las  atribuciones  de 
otro,  cólp  de  fortuna.  Golpe  de  for- 
tuna. Suceso  extraordinario,  próspero 
ó adverso,  que  sobreviene  de  repente. 
cólp  de  gracia.  Golpe  de  gracia.  El 
que  se  da  para  acabar  de  matar  al  que 
ya  está  gravemente  herido.  Se  le  da 
este  nombre  en  significación  más  ó 
menos  sincera  de  que,  siendo  más  bre- 
ve, sea  menos  dolorosa  la  muerte,  cólp 
de  mar.  Golpe  de  mar.  Ola  fuerte  que 
quiebra  en  las  embarcaciones,  islas, 
peñascos  y costas  del  mar.  cólp  de 
pit.  Golpe  de  pechos.  Signo  de  dolor  ó 
de  contrición.  De  cólp.  De  golpe,  m. 
adv.  fig.  Prontamente,  con  brevedad. 
De  cólp  y vólta.  De  golpe  y porrazo, 
ó zumbido,  m.  adv.  fig.  y fam.  Preci- 
pitadamente, sin  reflexión  ni  medita- 
ción. Donar  cólp  una  cosa.  Dar  gol- 
pe una  cosa.  fr.  fig.  Causar  sorpresa  ó 
admiración.  Cáurer  de  cólp.  Caer  de 
golpe,  fr.  fig.  Caer  de  una  vez  é ines- 
peradamente toda  la  caso,  ú otro  cosa. 
Parar  lo  cólp.  Parar  el  golpe.  Evitar 
el  contratiempo  ó fracaso  que  amena- 
za. Errar  lo  cólp.  Errar  el  golpe,  fr. 
fig.  Frustrarse  el  efecto  de  una  acción 
premeditada.  D'  un  cólp.  De  un  gol- 
pe. m.  adv.  fig.  De  una  sola  vez  ó en 
una  sola  acción. 

Colpa,  m.  Culpa.  Lo  mismo  que 

CULPA. 

Colpabilíssim,  ma.  adj.  m.  y 
f.  Culpabilísimo,  ma.  Muy  culpable. 
Lo  mismo  que  culpabilíssim,  ma. 

Colpable.  adj.  Culpable.  Lo  mis- 
mo que  CULPABLE. 

Colpant.  ger.  Culpando.  Lo  mis- 
mo que  culpant. 

Colpar.  a.  Culpar.  Lo  mismo  que 

CULPAR. 

Colpat,  pá,  da.  p.  p.  Culpado, 
da.  Lo  mismo  que  culpat,  pá,  da. 

Colpeig.  m.  Golpeo.  Golpeadura. 
Lo  mismo  que  colpéü,  colpejadura, 
hura,  y colpejá,  da. 

Colpejá,  da.  f.  Golpeadura.  Gol- 
peo. Lo  mismo  que  colpéü,  colpeja- 
dura, hura,  y colpeig. 

Colpejader,  her,  ro.  adj.  m.  y 
f.  Golpeador,  ra.  Que  golpea.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  colpejador,  hor,  ra. 

Colpejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Golpeador,  ra.  Lo  mismo  que  col- 
pejader, HER,  RO. 

Colpejadura,  hura.  f.  Golpea- 
dura. Golpeo.  Acción  y efecto  de  gol- 
pear. Lo  mismo  que  colpeig,  colpejá, 
da,  y colpéü. 

Colpejant.  ger,  Golpeando, 
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Colpejar.  a.  Golpear.  Dar  repe- 
tidos golpes.  U.  t.  c.  r. 

Colpejat,  já,  da.  p.  p.  Golpea- 
do, da. 

Colpet.  d.  m.  Golpecito,  lio.  Pe- 
queño golpe. 

Colpéu.  m.  Golpeadura.  Golpeo. 
Lo  mismo  que  colpejadura,  hura; 

COLPEIG  y COLPEJÁ,  DA. 

Cólre.  a.  ant.  Adorar.  Reveren- 
ciar. Guardar,  honrar  y celebrar  las 
fiestas.  Lo  mismo  que  cólrer,  cóler, 

CÓLDRER  y ADORAR. 

Cólrer.  a.  ant.  Adorar.  Reveren- 
ciar. Guardar,  honrar  y celebrar  las 
fiestas.  Lo  mismo  que  cólre,  cóldrer, 

CÓLER  y ADORAR. 

Cois.  Apócope  de  colse.  Codo.  Lo 
mismo  que  colse. 

Colsá,  da.  f.  Codazo.  Golpe  que 
se  da  con  el  codo. 

Colse.  m.  Codo.  Parte  posterior 
y prominente  de  la  articulación  del 
brazo  con  el  antebrazo.  Empinar,  ó 
algar,  lo  colse.  Alzar  de  codo,  ó el 
codo.  fr.  fig.  y fam.  Beber  mucho  vino 
ú otros  licores.  Menjarse  ’ Is  colses. 
fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  del  que  come 
mucho,  ó del  que,  con  el  escaso  pro- 
ducto de  su  trabajo,  apenas  si  alcanza 
para  mantenerse.  Ser  menester  pe- 
garli  áúen  los  colses.  fr.  fig.  y fam. 
Ser  uno  muy  tacaño.  Jarrar,  ó par- 
lar, per  los  colses.  Hablar  por  los 
codos,  fr.  fig.  y fam.  Hablar  demasia- 
do. Del  colse  á la  má.  Del  codo  á la 
mano.  expr.  fig.  con  que  se  pondera  la 
estatura  pequeña  de  alguno.  De  colse 
en  colse.  De  codo  en  codo.  m.  adv. 
Con  los  brazos  atados  por  la  espalda, 
de  manera  que  casi  se  tocan  los  dos 
codos.  Els  colses  no  lias  de  posar 
en  taula  pera  menjar.  ref.  que  ad- 
vierte una  falta  de  compostura  en  la 
mesa,  cual  es  poner  en  ella  los  codos 
mientras  se  come. 

Colsejá,  da.  f.  Codeamiento.  Lo 
mismo  que  colsejament. 

Colsejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Codeador,  ra.  Que  codea. 

Colsejament.  m.  Codeamiento. 
Acción  y efecto  de  codear.  Lo  mismo 
que  colsejá,  da. 

Colsejant.  ger.  Codeando. 

Colsejar.  n.  Codear.  Mover  los 
codos,  ó dar  golpes  con  ellos,  frecuen- 
temente. 

Colsejat,  já,  da.  p.  p.  Codea- 
do, da. 

Colset.  d.  m.  Codillo.  Codo  pe- 
queño. 

Cólt.  adj.  ant.  Culto.  Lo  mismo 
que  cult. 

Cólt,  ta.  p.  p.  ant.  Reverenciado, 
da.  Lo  mismo  que  colgut,  da. 

Cólta.  adj.  f.  ant.  Honrada.  So- 
lemnizada. 

Coltel.  m.  ant.  Cuchillo.  Lo  mis- 
mo que  coltell. 

Coltell.m.  ant.  Cuchillo.  Lo  mis- 
mo que  gabinet  y ganivet.  aceps.  Pu- 
ñal de  misericordia.  Calagozo.  Cala- 
bozo. Instrumento  de  hierro  que  sirve 


para  desmochar  y podar  árboles.  Ma- 
rrazo. Especie  de  hacha  de  corte  para 
hacer  leña,  usada  antiguamente. 

Coltella.  f.  ant.  Cuchilla.  Lo  mis- 
mo que  GABINETA,  GANIVETA  y COLTE- 
LLINA. 

Coltella,  da.  f.  ant.  Cuchillada. 
Lo  mismo  que  gabinetá,  da,  y gani- 

VETÁ,  DA. 

Coltella9.  aum.  m.  ant.  Cuchi- 
llazo. Lo  mismo  que  coltellót,  gabi- 

NETA9  y GANIVETA?. 

Coltellejador,  lior,  ra.  adj. 
m.  y f.  ant.  Acuchillador,  ra.  Que  acu- 
chilla. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  acogi- 
llador,  hor,  ra. 

Coltellejament.  m.  ant.  Acu- 
chillamiento. Lo  mismo  que  acogilla- 

MENT. 

Coltellejant.  ger.  ant.  Acuchi- 
llando. Lo  mismo  que  acogillant. 

Coltellejar.  a.  ant.  Acuchillar. 
Lo  mismo  que  acogillar. 

Coltellejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Acuchillado,  da.  Lo  mismo  que 

ACOGILLAT,  LLÁ,  DA. 

Colteller.  m.  ant.  Cuchillero.  Lo 
mismo  que  gabineter  y ganiveter. 

Coltellería.  f.  ant.  Cuchillería. 
Lo  mismo  que  gabinetería  y ganive- 
tería. 

Coltellet.  d.  m.  ant.  Cuchillito. 
Cuchillejo.  Pequeño  cuchillo.  Lo  mismo 

que  GABINETET  J GANIVETET. 

Coltelleta.  d.  f.  ant.  Cuchilleja. 
Pequeña  cuchilla.  Lo  mismo  que  gabi- 

NETETA  y GANIVETETA. 

Coltellina.  f.  ant.  Cuchilla.  Lo 
mismo  que  coltella,  gabineta  y ga- 

NIVETA. 

Coltellót.  aum.  m.  ant.  Cuchi- 
llazo. Cuchillo  grande.  Lo  mismo  que 

COLTELLA9,  GABINETOT  J CANIVETÓT. 

Columbí,  na.  adj.  m.  y f.  Co- 
lumbino, na.  Perteneciente  á la  palo- 
ma, ó que  tiene  propiedades  y semejan- 
za de  ella.  Aplícase  más  comúnmente 
al  candor  y sencillez  del  ánimo. 

Columbrador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Columbrador,  ra.  Que  columbra. 

Columbrament.  m.  Columbra- 
miento.  Que  columbra. 
Columbrant.  ger.  Columbrando. 
Columbrar,  a.  Columbrar.  Divi- 
sar, ver  desde  lejos  una  cosa  sin  dis- 
tinguirla. 

Columbrat,  brá,  da.  adj.  m. 
y f.  Columbrado,  da. 

Columna,  f.  Columna.  Lo  mismo 
que  COLUNA. 

Columnació.  f.  Columnación. 
Lo  mismo  que  colunació. 

Columnari,  ria.  adj.  m.  y f.  Co- 
lumnario,  ria.  Lo  mismo  que  coluna- 

ri,  RIA. 

Columnata,  f.  Columnata.  Lo 
mismo  que  colunata. 

Columnes.  pl.  f.  Columnas.  Lo 
mismo  que  colunes. 

Columneta.  d.  f.  Columnica,  lia, 
ta.  Lo  mismo  que  coluneta. 

Columpi.  m.  Columpio.  Según  la 
R.  A.  E.,  soga  ó cuerda  fija  por  sus  ex- 


tremos, en  cuyo  medio  se  sienta  algu- 
na persona  y se  mece  por  sí  misma  ó 
á impulsos  de  otras,  asiéndose  con  las 
manos  para  no  caerse.  Los  hay  de  he- 
chura más  cómoda  con  dos  asientos, 
uno  enfrente  de  otro,  sobre  una  base  ar- 
queada y pendiente  de  cuatro  varas  de 
hierro,  las  cuales  se  mueven  alrededor 
de  un  eje,  colocado  en  una  armazón 
de  madera,  á impulso  de  otra  persona, 
ó de  las  mismas  que  se  columpian, 
valiéndose  de  unas  cuerdas.  Lo  mismo 
que  AGRUNSADORA,  HORA;  AGRONSADO- 
RA,  HORA,  y GRONXADORA,  HORA. 

Columpiá,  da.  f.  Columpia- 
miento.  Acción  y efecto  de  columpiar. 
Lo  mismo  que  agrunsá,  da;  agronxá, 

DA;  GRONSÁ,  DA,  y AGRUNSAMENT  J 
COLUMPIAMENT. 

Columpiador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Columpiador,  ra.  Que  colum- 
pia. Lo  mismo  que  agrunsador,  hor, 

RA;  AGRONXADOR,  HOR,  RA,  y GRONXA- 
DOR,  HOR,  RA. 

Columpiament.  m.  Columpia- 

miento.  Lo  mismo  que  columpia,  da; 

AGRUNSÁ,  DA;  AGRONXA,  DÁ,  J GRONXÁ, 
DA. 

Columpiant.  ger.  Columpiando. 
Lo  mismo  que  agrunsant,  agron- 

XANT  y GRONXANT. 

Columpiar,  a.  Columpiar.  Impe- 
ler al  que  está  en  el  columpio.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  agrunsar,  agron- 

XAR  y GRONXAR. 

Columpiat,  piá,  da.  p.  p.  Co- 
lumpiado, da.  Lo  mismo  que  agrunsat, 

SÁ,  DA;  AGRONXAT,  XÁ,  DA,  y GRONXAT, 
XÁ,  DA. 

Col  un  a.  f.  Columna.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  pilar  cilindrico  ó 
casi  cilindrico  que  sirve  para  sostener 
ó adornar  un  edificio,  tabernáculo,  etc. 
En  los  libros,  cualquiera  de  las  partes 
en  que  suelen  dividirse  las  planas  por 
medio  de  un  blanco  ó línea  que  las 
separa  de  arriba  abajo,  fig.  Persona  ó 
cosa  que  sirve  de  apoyo,  amparo  ó 
protección.  Mil.  Porción  de  soldados 
formados  en  masa,  con  poco  frente  y 
mucho  fondo,  coluna  abalaustrá,  da. 
Columna  abalaustrada.  Arq.  Pilar  que 
es  más  ancho  hacia  el  capitel  que  por 
la  basa,  coluna  acanalá,  da,  6 es- 
triá,  da.  Columna  acanalada  ó estria- 
da. Arq.  La  que  tiene  estrías,  coluna 
aisló,  da.  Columna  aislada.  Arq.  La 
que  está  sin  arrimar  á los  muros  ni  á 
otra  parte  del  edificio,  coluna  ática . 
Columna  ática.  Arq.  Pilar  de  cuatro 
ángulos  que  manifiesta  sus  cuatro  la- 
dos. coluna  bélica.  Columna  bélica. 
Arq.  La  que  estaba  delante  del  templo 
de  Belona,  y á la  que  se  le  disparaba 
una  flecha  en  señal  de  declaración  de 
guerra,  coluna  compósta.  Columna 
compuesta.  Arq.  La  que  pertenece  al 
orden  compuesto.  Sus  proporciones  son 
iguales  á las  de  las  columnas  de  los 
órdenes  jónico  y corintio;  pero  se  dis- 
tingue de  ambas  en  el  capitel,  pues  del 
corintio  toma  el  ábaco  y las  dos  filas 
de  hojas  de  acanto,  y del  jónico  las  vo- 
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lutas,  aunque  formadas  á imitación  de 
las  del  corintio,  coluna  corintia.  Co- 
lumna corintia.  Arq.  La  perteneciente 
al  orden  corintio.  Sus  proporciones  son 
iguales  á las  de  la  columna  jónica, 
pero  su  capitel  es  diferente,  coluna 
cuadrá,  da.  Columna  cuadrada.  Lo 
mismo  que  coluna  ática,  coluna  dó- 
rica. Columna  dórica.  Arq.  La  perte- 
neciente al  orden  dórico.  Su  altura 
consta  de  siete  veces  y media  su 
grueso  ó diámetro.  En  lo  antiguo  tuvo 
otras  proporciones,  coluna  jónica. 
Columna  jónica.  Arq.  La  pertenecien- 
te al  orden  jónico.  Tenía  de  altura  ocho 
gruesos,  pero  después  se  le  dió  medio 
grueso  más.  coluna  salomónica.  Co- 
lumna salomónica.  Arq.  La  que  sube 
en  forma  espiral,  dando  por  lo  co- 
mún seis  vueltas,  coluna  sólta.  Co- 
lumna suelta.  Lo  mismo  que  coluna 
ática  ó cuadrá,  da.  coluna  toscana. 
Columna  toscana.  Arq.  La  que  perte- 
nece al  orden  toscano.  Su  proporción 
se  reduce  á que  su  grueso  ó diámetro 
en  lo  inferior  sea  la  séptima  parte  de 
su  altura.  Les  colunes  d ' Hercules. 
Las  columnas  de  Hércules.  Montañas 
que  dividen  el  Mediterráneo  y Océa- 
no, donde  Hércules  terminó  sus  viajes. 
Lo  mismo  que  columna. 

Colunació.  f.  Columnación.  Lo 
mismo  que  columnació. 

Colunari,  ria.  adj.  m.  y f.  Co- 
lumnario,  ria.  Dícese  de  la  moneda  de 
plata  acuñada  en  América  con  un  sello 
en  que  están  esculpidas  las  dos  colum- 
nas y la  letra  plus  ultra.  Lo  mismo 
que  COLUMNARI,  RIA. 

Colunata.  f.  Columnata.  Serie  de 
columnas  que  sostienen  ó adornan  un 
edificio.  Lo  mismo  que  columnata. 

Colunes.  pl.  Columnas.  Lo  mis- 
mo que  columnes. 

Coluneta.  d.  f.  Columnica,  lia, 
ta.  Pequeña  columna.  Lo  mismo  que 

COLUMNETA. 

Coluro,  m.  Coluro.  Astron.  Según 
la  R.  A.  E.,  cualquiera  de  los  dos  círcu- 
los máximos  que  se  consideran  en  la 
esfera,  los  cuales  se  cortan  en  ángulos 
rectos  por  los  polos  del  mundo  y atra- 
viesan el  Zodíaco,  de  manera  que  el 
uno  pasa  por  los  signos  de  Aries  y 
Libra,  y se  llama, coluro  deis  equi- 
nóccis  (coluro  de  los  equinoccios),  y 
el  otro  por  los  de  Cáncer  y Capricor- 
nio, y se  llama  coluro  deis  solsticis 
(coluro  de  los  solsticios). 

Colusió.  f.  Colusión.  For.  Con- 
venio, contrato,  inteligencia  entre  dos 
ó más  sujetos,  con  objeto  de  engañar 
ó perjudicar  á un  tercero. 

Colusóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Colu- 
sorio, ria.  For.  Que  tiene  carácter  de 
colusión  ó la  produce. 

Colnsóriament.  adv.  m.  Colu- 
soriamente. De  modo  colusorio. 

Cóll.  m.  Cuello.  Parte  del  cuerpo 
que  une  la  cabeza  con  el  tronco.  Cuello. 
Gollete.  Parte  superior  y más  angosta 
de  una  vasija.  Tira  de  paño  ú otra  tela 
que  se  pone  en  la  parte  posterior  de 


los  vestidos,  y que  en  ciertas  prendas, 
como  las  camisas,  rodea  el  pescuezo. 
Collado.  Tierra  que  se  levanta  como 
cerro,  menos  elevada  que  el  monte. 
cóll  de  cama . Garganta,  fig.  Parte 
posterior  del  pie  por  donde  está  unido 
con  la  pierna,  cóll  de  la  espiga  del 
blat  ó del  arróg.  Cabillo.  No  poder 
donar  cóll  á una  cósa.  fr.  fig.  y fam. 
No  poder  dar  salida  á una  cosa,  ó em- 
barazarse en  su  ejecución.  Usase  co- 
múnmente de  esta  frase  valenciana 
para  ponderar  la  concurrencia  de  ne- 
gocios, faenas,  etc.,  ó de  compradores  á 
un  género  dado.  Torcer  lo  cóll,  y fer 
cóll  de  figa.  Estirar  la  pata.  Torcer 
el  pescuezo,  fr.  fig;  y fam.  Morir.  Lo 
mismo  que  Bátrer,  ó estirar,  les  ca- 
mes,  y Estirar  la  pata.  Dur,  ó por- 
tar, al  cóll.  Llevar  á cuestas  ó al 
hombro,  fr.  Llevar  á la  espalda  algún 
peso  sujeto  por  los  hombros  ó descan- 
sando sobre  ellos.  Portarho  ú tot  al 
cóll.  fr.  fig.  y fam.  Llevar  uno  toda  la 
carga.  Estar  ú fins  al  cóll.  Estar 
uno  hasta  el  gollete,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  cansado  y harto  de  sufrir,  fig. 
y fam.  Estar  embarrancado,  fig.  y fam. 
Haber  comido  mucho.  Agarrar  del 
cóll.  fr.  Apercollar.  Apretarli  á ú'l 
cóll.  Estirar  á uno  el  pescuezo,  fr.  fig. 
y fam.  Ahorcarle.  Retórcerli  á ú 'l 
cóll.  Torcer  á uno  el  pescuezo,  fr.  fig. 
y fam.  Matarle  ahorcándole,  ó con  otro 
género  de  muerte  semejante.  Regular- 
mente se  dice  de  las  aves  de  corral, 
como  gallinas,  gallos,  pavos,  etc.  Po- 
sarli  á ú 'l  peu  al  cóll.  Poner  á uno 
el  pie  sobre  el  pescuezo,  fr.  fig.  y fam. 
Apremiarle  para  que  cumpla  á la  fuer- 
za un  compromiso  cualquiera,  cuando 
obligado  por  las  circunstancias  no 
puede.  Tú  que  no  póts,  pórtam  al 
cóll.  fr.  que  se  dice  cuando  no  pu- 
diendo  uno  atender  á sus  propias  ne- 
cesidades, por  cualquier  circunstancia, 
tiene  que  atender  á las  de  otro. 

Cólla.  f.  Cuadrilla.  Mano.  Junta  ó 
reunión  de  varias  personas  para  al- 
gún fin.  acep.  Especie  de  masa  dura 
que  se  reblandece  al  fuego,  y que  usan 
los  plateros,  engastadores  de  piedras, 
etc. 

Colla,  da.  f.  Pescozada.  Pesco- 
zón. V.  BASCOLLÁ,  DA;  BESCOLLÁ,  DA, 
y clatellá,  da.  Se  dice  también  del 
cuello  ó pescuezo  cuando  se  inclina  y 
extiende  con  objeto  de  observar  alguna 
cosa. 

Collar.  m.  Collar.  Adorno  femenil 
que  ciñe  ó rodea  el  cuello,  algunas  ve- 
ces guarnecido  de  piedras  preciosas. 
Insiguia  de  algunas  magistraturas, 
dignidades  y órdenes  de  caballería. 
Aro  de  hierro  ú otro  metal,  puesto  y 
asegurado  al  cuello  de  los  malhecho- 
res, por  castigo;  de  los  esclavos,  como 
signo  de  su  servidumbre,  y de  algunos 
animales,  para  diferentes  usos.  Lo  co- 
llar ab  punges  de  ferro  que  pórten 
els  gosos  de  ramat.  Carlanca. 

Collaret.  d.  m.  Collarejo.  Colla- 
rín. Pequeño  collar. 
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Collarí.  m.  Collarino.  Arq.  Anillo 
que  termina  la  parte  superior  de  la 
columna  y recibe  el  capitel.  V.  cor- 
batí. 

Collars.  pl.  m.  Collares. 

Collegatari,  ria.  m.  y f.  Cole- 
gatario,  ria.  Aquella  persona  á quien 
se  la  ha  legado  una  cosa  juntamente 
con  otra  ú otras. 

Collera,  f.  Collera.  Collar  de  cue- 
ro, relleno  de  borra  ó paja,  que  se  pone 
á las  muías  ó caballos  al  cuello  para 
tirar  de  carro,  galera  ó arado.  En  al- 
gunas partes  se  pone  también  á los 
bueyes.  Ser  ú un  trbg  de  collera. 
fr.  fig.  y fam.  Ser  uno  un  bestia. 

Colleres.  pl.  f.  Colleras.  Posar 
colleres  á les  caballeries.  Acollarar. 
Poner  colleras  á las  caballerías. 

Colleró.  aum.  m.  de  collera.  Co- 
llerón. acep.  Collar  de  mayor  tamaño 
que  la  collera  y diferente  en  algunos 
detalles  de  su  construcción  y uso. 

Collet.  d.  m.  Cuellecico,  lio,  to. 
Pequeño  cuello. 

Cóllicurt,  ta.  adj.  m.  y f.  Cue- 
llicorto, ta.  Que  tiene  corto  el  cuello. 

Collida.  f.  Cogida.  Cosecha  de 
flores  ó frutos.  V.  collita. 

Collidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Coge- 
dor, ra.  Que  coge.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  colliter,  ra.  m.  V.  collitor 
y cistell. 

Cóllierguit,  da.  adj.  m.  y f. 
Cuellierguido,  da.  Tieso  y levantado  de 
cuello. 

Colligarse.  r.  Coligarse.  Lo  mis- 
mo que  coligarse. 

Collint.  ger.  Cogiendo.  Cose- 
chando. 

Collir.  a.  Cosechar.  Hacer  la  co- 
secha. acep.  Coger.  Asir,  agarrar  ó 
tomar  con  la  mano.  Y.  agarrar  y aga- 
far. 

Collit,  da.  p.  p.  Cogido,  da.  U.  t. 
c.  adj.  Cosechado,  da. 

Collita.  f.  Cosecha.  Cualquiera  de 
los  frutos  que  se  recogen  de  la  tierra; 
como  trigo,  arroz,  cebada,  vino,  acei- 
te, etc.  Temporada  en  que  se  recogen 
los  frutos  de  la  tierra. 

Colliter,  ra.  m.  y f.  Cosechero, 
ra.  Persona  que  tiene  cosecha. 

Collitor.  m.  Especie  de  cesto.  V. 

cistell  y COLLIDOR. 

Collitórt,  ta.  adj.  m.  y f.  Cuelli- 
tuerto,  ta.  Que  tiene  tuerto  el  cuello. 

Colló . m.  Compañón.  Testículo. 
U.  m.  en  pl.  como  interjección,  y sirve 
para  expresar  ira  ó enojo,  admiración, 
extrañeza,  etc.  Es  indecente  y propia 
de  gentes  mal  educadas.  Lo  mismo 
que  testícul,  botó,  companyó  y óu. 

Colló,  na.  adj.  m.  y f.  Collón,  na. 
Cobarde.  Lo  mismo  que  cobart. 

Collocar.  a.  Colocar.  Lo  mismo 
que  colocar. 

Collona,  da.  f.  fam.  Collonada. 
Acción  propia  de  collón. 

Collonera.  f.  Escroto.  Bolsa  for- 
mada por  la  piel  y otras  túnicas  con 
diversa  textura,  y dividida  en  dos 
cavidades  en  las  cuales  se  alojan  los 
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testículos.  Lo  mismo  que  bolsa,  bossa 

y BOSA. 

Collonería,  f.  fam.  Collonería. 
Cobardía.  V.  cobardía. 

Collonut,  da.  adj.  m.  y f.  Cojo- 
nudo,  da.  Soberbio,  bia.  U.  para  pon- 
derar la  superior  bondad  ó calidad 
de  alguna  cosa.  Es  indecente,  y sólo 
se  usa  por  gentes  mal  educadas.  Lo 
mismo  que  magnífich,  ca;  supérbi, 
bia;  y sobérbi,  bia.  adj.  m.  y f.  Ca- 
chazudo, da.  Lo  mismo  que  cajaqut, 

DA. 

Collóqui.  m.  Coloquio.  Lo  mismo 
que.  colóqui. 

Colloquier,  ro.  m.  Coloquiero. 
Lo  mismo  que  coloquier,  ro. 

Collut,  da.  adj.  m.  y f.  Pesco- 
zudo, da.  Lo  mismo  que  bascollut,  da; 

BESCOLLUT,  DA,  J CLATELLUT,  DA. 

Cóllvért.  m.  Anade  macho.  A.  del 
A.  Críase  mucho  en  este  lago  de  Va- 
lencia, al  que  también  acude  de  otros 
puntos  por  el  mes  de  Septiembre  y 
otras  estaciones  del  año  en  que  hace 
mal  tiempo.  El  macho  tiene  la  cabeza 
azul  y el  cuello  verde  (de  lo  cual  toma 
el  nombre  valenciano)  y lo  restante 
del  cuerpo  negro,  exceptuando  las  pier- 
nas, que  son  de  un  color  amarillo  que 
tira  á rojo.  La  hembra  es  toda  parda, 
con  el  pico  y las  piernas  amarillos. 
Van  se  del  lago  á últimos  de  Marzo  ó 
á principios  de  Abril.  Esta  ave  es  el 
ánet  propiamente  dicho  en  valenciano, 
pues  los  hay  de  otras  varias  especies. 
V.  ÁNET. 

Com.  adv.  m.  Como.  Según  la 
R.  A.  E„  de  qué  modo  ó manera,  ó del 
modo  ó la  manera  que.  No  sé  cóm 
agrahirli  tants  de  favors.  No  sé 
cómo  agradecerle  tantos  favores.  De- 
nota á veces  idea  de  encarecimiento  en 
buen  ó mal  sentido.  ¡cóm  amarga! 
¡cóm  corre!  ¡Cómo  amarga!  ¡Cómo 
corre!  En  sentido  comparativo  deno- 
ta idea  de  equivalencia,  semejanza  ó 
igualdad.  Es  feu  menut  com  la  sal ; 
se  torna  roig  com  la  grana.  Se  hizo 
menudo  como  la  sal;  se  volvió  rojo 
como  la  grana.  En  este  sentido  corres- 
ponde á menudo  con  així,  aixís,  tal, 
aital.  Según.  L'  amor , com  díu  c'ert 
autor  reputat,  etc.  El  amor,  como 
dice  cierto  autor  reputado,  etc.  Lo 
mismo  que  segóns.  En  calidad  de. 
Asistí  al  acte  com  á testimoni.  Asis- 
tió al  acto  como  á testigo.  Por  qué 
motivo,  causa  ó razón ; en  fuerza  ó en 
virtud  de  qué.  ¿cóm  no  has  fet  lo  que 
f ha  manat?  No  sé  com  no  'l  mate. 
¿Cómo  no  has  hecho  lo  que  te  he  man- 
dado? No  sé  como  no  le  mato.  Empléa- 
se como  conjunción  copulativa,  equi- 
valiendo á que.  Sabrás  com  ham 
arribat  bons.  Sabrás  como  hemos  lle- 
gado buenos.  Hace  igualmente  oficio 
de  conjunción  condicional,  equivaliendo 
á si.  com  no  vingues  pronte,  nos  en 
anem.  Como  no  vengas  pronto,  nos 
marchamos.  Toma  carácter  de  conjun- 
ción causal,  com  apleguí  tart,  no  nos 
poguérem  vórer.  Como  llegué  tarde, 
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no  pudimos  vernos.  En  ciertas  cons- 
trucciones, esta  palabra  y un  verbo  en 
subjuntivo  equivalen  al  gerundio  del 
mismo  verbo,  com  siga  la  vida  del 
home  milicia  sobre  la  térra,  menes- 
ter es  viure  armats.  Como  sea  la 
vida  del  hombre  milicia  sobre  la  tie- 
rra, menester  es  vivir  armados;  lo  que 
equivale  á decir:  sent  la  vida  del 
home,  etc.  Siendo  la  vida  del  hom- 
bre, etc.  Usase  á veces  con  carácter 
de  sustantivo,  precedido  del  artículo 
lo  (el).  Lo  cóm  y quánt.  El  cómo  y 
cuándo,  ¡cóm!  ¡Cómo!  interj.  con  que 
se  denota  extrañeza  ó enfado,  ¡cóm 
així?  ¡Cómo  así?  expr.  de  extrañeza  ó 
admiración  que  se  emplea  para  pedir 
explicación  de  una  cosa  que  no  se  es- 
peraba ó no  parecía  natural,  ¡cóm  no? 
¡Cómo  no?  expr.  que  equivale  á:  ¡Cómo 
podría  ser  de  otro  modo? 

Com.  m.  ant.  Gamella.  Barreño 
grande,  hecho  por  lo  común  de  made- 
ra, que  sirve  para  dar  de  comer  y be- 
ber á los  animales,  para  fregar,  lavar 
y otros  usos.  Lo  mismo  que  gamella. 

Coma.  f.  Coma.  Gram.  Signo  or- 
tográfico (,)  que  sirve  para  indicar  la 
división  de  las  frases  ó miembros  más 
cortos  de  la  oración  ó del  período. 
Mús.  Cada  una  de  las  partes  en  que 
se  divide  el  tono.  El  tono  se  compone 
de  cinco  comas;  el  semitono  menor,  de 
dos,  y el  mayor,  de  tres.  Sens  faltar 
una  coma.  Sin  faltar  una  coma.  expr. 
adv.  fig.  y fam.  con  que  se  pondera  la 
puntualidad  con  que  alguno  ha  dicho 
una  relación  estudiada,  ó dado  algún 
recado  de  palabra. 

Comadró.  m.  Comadrón.  Ciruja- 
no que  asiste  á la  mujer  en  el  acto  del 
parto. 

Comanable.  adj.  Encomendable. 
Encargable.  Lo  mismo  que  encomana- 

BLE  y ENCARREGABLE. 

Comanador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Comendador,  ra.  Lo  mismo  que  co- 
mendador, hor,  ra. 

Comanador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Encomendador,  ra.  Encargador, 
ra.  Lo  mismo  que  encomanador,  ra, 

y ENCARREGADOR,  HOR,  RA. 

Comanant.  ger.  Encomendando. 
Encargando.  Lo  mismo  que  encoma- 
nant  y encarregant.  acep.  Coman- 
dando. Lo  mismo  que  comandant. 

Comanar,  a.  Encomendar.  En- 
cargar. Lo  mismo  que  encomanar  y 
encarregar.  acep.  Comandar.  Mil. 
Mandar  un  ejército,  una  plaza,  un  des- 
tacamento, etc.  Lo  mismo  que  coman- 
dar. 

Comanat,  ná,  da.  p.  p.  Enco- 
mendado, da.  Encargado,  da.  U.  t.  c. 
adj.  Lo  mismo  que  encomanat,  ná,  da, 
y encarregat,  gá,  da.  acep.  Coman- 
dado, da.  Lo  mismo  que  comanat, 

ná,  DA. 

Comanda,  f.  Eucomienda.  En- 
cargo. Lo  mismo  que  encomanda  y 

ENCÁRRECH. 

Comandament,  m.  ant.  Coman- 
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damiento.  Mando.  V.  mando.  Manda- 
miento ó precepto. 

Comandancia,  f.  Comandancia. 
Empleo  de  comandante.  Provincia  ó 
comarca  que  está  sujeta  en  lo  militar 
á un  comandante. 

Comandant.  ger.  Comandando. 
Lo  mismo  que  comanant.  m.  Coman- 
dante. Oficial  que  manda  una  plaza,  un 
puesto  ó cualquiera  tropa.  Jefe  que 
manda  un  batallón,  comandant  gene- 
ral. Comandante  general.  Oficial  ge- 
neral que  manda  el  ejército  de  un  rei- 
no ó de  una  provincia.  El  que  tiene  el 
mando  total  sobre  otros  comandantes 
subalternos. 

Comandar,  a.  Comandar.  Mil. 
Mandar  un  ejército,  una  plaza,  un  des- 
tacamento, etc.  Lo  mismo  que  coma- 
nar. 

Comandat,  dá,  da.  p.  p.  Co- 
mandado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 

que  COMANAT,  NÁ,  DA. 

Comander,  ro.  m.  Encomen- 
dero. Lo  mismo  que  encomander,  ro. 

Comandita,  f.  cast.  Comandita. 
V.  Societat  en  comandita.  En  coman- 
dita. En  comandita,  m.  adv.  En  socie- 
dad comanditaria. 

Comanditan,  ria.  adj.  m.  y f. 
Comanditario,  ria.  Perteneciente  á la 
comandita. 

Comant.  ger.  de  comar.  V.  co- 
mar.  m.  Comando.  Mil.  Mando  militar. 

Comar.  a.  Poner  comas  en  un 
escrito,  para  indicar  la  división  de  las 
frases  ó miembros  más  cortos  de  la 
oración  ó del  período. 

Comarca.  í.  Comarca.  División 
de  territorio  que  comprende  varias 
poblaciones. 

Comarca,  na.  adj.  m.  y f. 
Comarcano,  na.  Cercano,  inmediato. 
Dícese  de  poblaciones,  campos,  tie- 
rras, etc. 

Comarcant.  ger.  Comarcando, 
p.  a.  Comarcante.  Que  comarca. 

Comarcar,  n.  Comarcar.  Confinar 
entre  sí  países,  pueblos  ó heredades. 

Comarcat,  cá,  da.  p.  p.  Co- 
marcado, da. 

Gomare,  f.  Comadre.  Matrona. 
Partera.  Mujer  que  tiene  por  oficio 
asistir  á la  que  está  de  parto. 

Comaró.  m.  Comadrón.  Partero. 
Lo  mismo  que  comadró. 

Comarques,  pl.  f.  Comarcas. 

Comat,  má,  da.  adj.  m.  y f.  de 
comar.  V.  comar. 

Comba,  f.  Comba.  Inflexión  que 
toman  algunos  cuerpos  sólidos  cuando 
se  encorvan;  como  maderos,  barras, 
etcétera. 

Combadura,  hura.  f.  Comba- 
dura. Efecto  de  combarse. 

Combament.  ni.  Combamiento. 

Combant.  ger.  Combando. 

Combar,  a.  Combar.  Torcer,  en- 
corvar una  cosa;  como  madera,  hierro, 
etcétera.  U.  t.  c.  r. 

Combat.  m.  Combate.  Pelea,  ba- 
talla entre  personas  ó animales,  fig. 
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Lucha  o batalla  interior  del  ánimo.  Lo 
mismo  que  combatiment. 

Combat,  bá,  da.  adj.  ni.  y f. 
Combado,  da. 

Combatedor,  ra.  m.  y f.  Com- 
batidor, ra.  Que  combate.  Lo  mismo 

que  COMBATIDOR,  RA. 

Combatent.  ger.  Combatiendo. 
Lo  mismo  que  combatient.  p.  a.  Com- 
batiente. 

Combatidor,  ra.  m.  y f. 

Combatidor,  ra.  Lo  mismo  que  com- 
batedor, ra. 

Combatient.  m.  Combatiente. 
Que  combate.  Lo  mismo  que  comba- 
tent. 

Combatiment.  m.  Combati- 
miento. Lo  mismo  que  combat  y com- 
batuda. 

Combatint.  ger.  cast.  Comba- 
tiendo. Lo  mismo  que  combatent. 

Combatir,  n.  cast.  Combatir.  Lo 
mismo  que  combátrer. 

Combátrer.  n.  Combatir.  Pelear. 
V.  pelejar  y batallar.  U.  t.  c.  r.  a. 
Acometer,  embestir,  fig.  Tratándose 
de  algunas  cosas  inanimadas,  como  las 
olas  del  mar,  los  vientos,  etc.,  batir, 
acometer,  fig.  Dicho  de  los  afectos  y 
pasiones  del  ánimo,  agitarle. 

Combatreus.  ant.  Combatiros. 

Combatuda,  f.  Combatimiento. 
Lo  mismo  que  combatiment  y combat. 

Combatut,  da.  adj.  m.  y f. 
Combatido,  da.  ü.  t.  c.  p.  p. 

Combeneficiat.  m.  Combenefi- 
ciado. Beneficiado  con  otro  ú otros  en 
una  misma  iglesia. 

Combinació.  f.  Combinación. 
Acción  y efecto  de  combinar.  Junta  ó 
unión  de  dos  cosas  en  un  mismo  suje- 
to. En  los  diccionarios,  conjunto  ó 
agregado  de  vocablos  que  empiezan  con 
unas  mismas  letras  y van  colocados 
por  orden  alfabético. 

Combinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Combinador,  ra.  Que  combina. 

Combinant.  ger.  Combinando. 

Combinar,  a.  Combinar.  Unir  ó 
mezclar  cosas  diversas,  de  manera  que 
formen  un  compuesto  ó agregado.Com- 
parar,  cotejar  una  cosa  con  otra,  exa- 
minando las  varias  relaciones  que  tie- 
nen entre  sí.  Hablando  de  escuadras  ó 
ejércitos,  unirlos,  juntarlos. 

Combinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Combinado,  da. 

Combinatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Combinatorio,  ria.  Aplícase  al  arte  de 
combinar. 

Combleca.  f.  ant.  Manceba  de 
hombre  casado. 

Combóy.  m.  Convoy.  Escolta  ó 
guardia  que  se  destina  para  llevar  con 
seguridad  y resguardo  alguna  cosa  por 
mar  ó por  tierra.  Conjunto  de  los  bu- 
ques ó carruajes,  efectos  ó pertrechos 
escoltados. 

Comboyant.  ger.  Convoyando, 
p.  a.  Convoyante.  Que  convoya. 

Comboyar,  a.  Convoyar.  Escol- 
tar lo  que  se  conduce  de  una  parte  á 
otra,  para  que  vaya  resguardado.  In- 
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ducir,  mover,  instigar  con  halagos  á 
una  ó más  personas  para  que  procedan 
ú obren  de  determinado  modo. 

Comboyat,  yá,  da.  p.  p.  Con- 
voyado, <fo.  U.  t.  C, 

Combregador,  hor.m.  Comul- 
gatorio. Sitio  destinado  en  la  iglesia 
para  recibir  la  sagrada  comunión.  Llá- 
mase así  comúnmente  la  barandilla 
delante  de  la  cual  se  arrodillan  en  los 
templos  los  fieles  que  van  á comulgar. 
Comulgatorio.  Cratícula.  En  los  con- 
ventos de  religiosas,  la  ventanilla  por 
donde  se  les  da  la  comunión. 

Combregant.  ger.  Comulgando, 
p.  a.  Comulgante.  Que  comulga. 

Combregar,  a.  Comulgar.  Dar 
la  sagrada  comunión,  n.  Recibirla.  Viá- 
tico. Sacramento  de  la  Eucaristía,  que 
se  administra  á los  enfermos  que  están 
en  peligro  de  muerte. 

Combregat,  gá,  da.  p.  p.  Co- 
mulgado, da.  Estar  ú combregat  y 
pernoliat.  fr.  Haber  recibido  uno  los 
santos  óleos. 

Combust,  ta.  adj.  m.  y f.  Com- 
busto, ta.  Dícese  de  lo  que  está  abra- 
sado. 

Combustible,  adj.  Combustible. 
Que  puede  arder.  Que  arde  con  facili- 
dad. m.  Leña,  carbón,  etc.,  que  se  usa 
en  las  cocinas,  chimeneas,  hornos,  fra- 
guas y máquinas,  cuyo  ageute  es  el 
fuego. 

Combustió.  f.  Combustión.  Ac- 
ción y efecto  de  quemar  ó arder. 

Combustíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Combnstive,  va.  U.  t.  c.  s. 

Comédi.  m.cast.  Comedio.  Centro 
ó medio  de  un  reino,  sitio  ó paraje. 

Comedia,  f.  Comedia.  Según  la 
R.  A.  E.,  poema  dramático  de  enredo 
y desenlace  festivos  ó placenteros.  Tie- 
ne por  objeto  frecuentemente  corregir 
las  costumbres  pintando  los  errores, 
vicios  ó extravagancias  de  los  hom- 
bres. Poema  dramático  de  cualquier 
género  que  sea.  Género  cómico.  Teatro. 
Edificio  ó sitio  destinado  á la  repre- 
sentación de  obras  dramáticas  ó á 
otros  espectáculos  públicos  propios  de 
la  escena.  Lo  mismo  que  Casa  de,  ó 
'de  les,  comedies,  y teatre,  tro.  fig. 
Suceso  de  la  vida  real,  capaz  de  inte- 
resar y de  mover  á risa,  comedia  de 
capa  y espasa.  Comedia  de  capa  y 
espada.  Aquella  cuyos  personajes  más 
elevados  son  nobles  ó caballeros,  co- 
media de  carácter.  Comedia  de  ca- 
rácter. Aquella  cuyo  fin  principal  es 
pintar  el  carácter  de  las  personas,  co- 
media d'  enredro.  Comedia  de  enredo. 
Aquella  cuyo  mérito  consiste  princi- 
palmente en  lo  ingenioso  y complicado 
de  la  trama,  comedia  de  figuró.  Co- 
media de  figurón.  Aquella  en  cuyo  pro- 
tagonista se  pinta  algún  carácter  ó 
vicio  ridículo  y extravagante,  comedia 
heroica.  Comedia  heroica.  Aquella  en 
que  intervienen  príncipes  y altos  per- 
sonajes. Fer  la  comedia.  Hacer  la  co- 
media. fr.  fig.  y fam.  Aparentar  para  al- 
gún fin  lo  que  en  realidad  no  se  siente. 
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ComecLiant.  ger.  Comediando. 
Lo  mismo  que  promediant. 

Gbmediant,  ta.  m.  y f.  Come- 
diante, ta.  Actor,  actriz.  Lo  mismo 
que  actor,  actora,  actríu,  actriq 
y cómich,  ca.  fig.  y fam.  Persona  que 
para  algún  fin  aparenta  lo  que  no 
siente  en  realidad. 

Comediar,  a.  Comediar.  Prome- 
diar. Igualar  ó repartir  una  cosa  en 
dos  partes  iguales,  ó que  lo  sean  con 
poca  diferencia.  Lo  mismo  que  pro- 
mediar. 

Comediat,  diá,  da.  adj.  m. 
y f.  Comediado,  da.  Promediado,  da. 
Lo  mismo  que  promediat,  diá,  da. 

Comediaga.  aum.  f.  Comedión. 
Lo  mismo  que  comedióta. 

Comedidament.  adv.  m.  Co- 
medidamente. Con  comedimiento. 

Comediment.  m.  Comedimien- 
to. Cortesía,  moderación,  urbanidad. 

Comedintse.  ger.  Comedién- 
dose. 

Comedió,  aum.  despect.  Come- 
dión. Comedia  larga  y pesada.  Lo  mis- 
mo que  comedióta  y comediaba. 

Comedióta.  aum.  f.  despect. 
Comedión.  Lo  mismo  que  comedió  y 

COMEDIABA. 

Comedirse,  r.  Comedirse.  Arre- 
glarse, moderarse,  contenerse. 

Comedit,  da.  adj.  m.  y f.  Come- 
dido, da.  Cortés,  atento,  moderado. 

Comemorable.  adj.  Conmemo- 
rable. Lo  mismo  que  conmemorable. 

Comemoració.  f.  Conmemora- 
ción. Memoria  ó recuerdo  que  se  hace 
de  una  persona  ó cosa.  En  el  oficio 
eclesiástico,  memoria  qffe  se  hace  de 
un  santo,  feria,  vigilia  ó infraoctava 
á las  vísperas,  laudes  y misa,  cuando 
el  rezo  del  día  es  de  otro  santo  ó fes- 
tividad mayor,  comemoració  deis  di- 
funts.  Conmemoración  de  los  difuntos. 
Aniversario  que  por  vía  de  sufragio 
hace  la  Iglesia  católica  todos  los  años, 
el  día  2 del  mes  de  Noviembre,  por 
las  ánimas  de  los  fieles  difuntos  que 
están  en  el  purgatorio.  Lo  mismo  que 
conmemoració. 

Come  morador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Conmemorado!-,  ra.  Que 
conmemora.  Lo  mismo  que  conmemo- 

RADOR,  HOR,  RA. 

Comemorant.  ger.  Conmemo- 
rando. p.  a.  Conmemorante.  Que  con- 
memora. Lo  mismo  que  conmemorant. 

Comemorar.a.  Conmemorar. 
Hacer  memoria  ó conmemoración.  Lo 
mismo  que  conmemorar. 

Comemorat,  rá,  da.  p.  p.  Con- 
memorado, da.  Lo  mismo  que  conme- 
morar rá,  da. 

Comemoratíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Conmemorativo,  va.  Que  re- 
cuerda á una  persona  ó cosa,  ó hace 
conmemoración  de  ella.  Lo  mismo  que 
conmemoratíu,  tiua,  va. 

Comendador,  hor.m.  Co- 
mendador. Caballero  que  tiene  enco- 
mienda en  alguna  de  las  órdenes  mi- 
litares ó de  caballeros.  Prelado  de 
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algunas  casas  de  religioso^.  Xo  mismo 

que  COMANADOR,  HOR. 

Comendadora,  hora,  f/  Co- 
mendadora. Superiora  ó prelada  de  los 
conventos  de  las  órdenes  militares,  ó 
de  religiosas  de  la  Merced.  Lo  mismo 

que  COMANADORA,  HORA. 

Comendadoría,  horía.  f.  Co- 

mendadoría.  Encomienda.  Según  la  R. 
A.  E.,  dignidad  dotada  de  renta  com- 
petente, que  en  las  órdenes  militares 
se  da  á algunos  caballeros.  Lugar,  te- 
rritorio y rentas  de  esta  dignidad. 

Comendatarl.  m.  Comendata- 
rio. Eclesiástico  secular  que  goza  en 
encomienda  un  beneficio  regular. 

Comendatici,  cia.  adj.  m.  y f. 
Comendaticio,  cia.  Aplícase  á la  carta 
ó despacho  de  recomendación  que  dan 
algunos  prelados. 

Comeudatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Comendatorio,  ria.  Dícese  de  los  pa- 
peles y cartas  de  recomendación. 

Comender.  m.  Comendero.  Per- 
sona á quien  se  da  en  encomienda 
alguna  villa  ó lugar,  ó tiene  en  ellos 
algún  derecho  concedido  por  los  reyes, 
con  obligación  de  prestar  juramento 
de  homenaje. 

Comensal,  m.  Comensal.  Persona 
que  vive  á la  mesa  y expensas  de  otra, 
en  cuya  casa  habita  como  familiar  ó 
dependiente. 

Comen  salía,  f.  Comensalía. 
Compañía  de  casa  y mesa. 

Coment.  m.  Comento.  Comenta- 
ción. Acción  y efecto  de  comentar.  Lo 
mismo  que  comenta,  da,  y comen- 

TACIÓ. 

Comenta,  da.  f.  Comentación. 
Comento.  Lo  mismo  que  coment  y co- 

MENTACIÓ. 

Comentació.  f.  Comentación. 
Comento.  Lo  mismo  que  coment  y co- 
menta, da. 

Comentador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Comentador,  ra.  Persona  que  comenta. 
Comentant.  ger.  Comentando. 
Comentar,  a.  Comentar.  Aclarar 
de  palabra  ó por  escrito  cualquier  su- 
ceso ó acontecimiento.  Explicar,  glo- 
sar, aclarar  una  obra  literaria  para 
que  se  entienda  más  fácilmente  su  con- 
tenido. 

Comentará,  m.  Comentario. 
Aclaración  que,  verbalmente  ó por  es- 
crito, se  hace  sobre  cualquier  suceso 
ó acontecimiento.  Escrito  que  sirve  de 
explicación  y comento  de  una  obra, 
para  que  se  entienda  más  fácilmente, 
pl.  Título  que  se  da  á algunas  histo- 
rias escritas  con  brevedad.  Els  co- 
mentaris  de  César.  Los  comentarios 
de  César. 

Comentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Comentado,  da. 

Comen9.  m.  Comienzo.  Comen- 
zamiento.  Principio,  origen  y raíz  de 
una  cosa.  Lo  mismo  que  comenqament, 

ESCOMENgAMENT  y ENCOMENgAMENT.  V. 
PRINCIPI. 

Comendador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Principiado!*,  ra.  Que  principia. 
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U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  ENCOMENgA- 

DOR,  HOR,  RA,  y ESCOMENgADOR,  HOR, 
RA. 

Comengament.  m.  Comen- 

zamT&uó:  Convido.  Lo  mismo  que 

COMENg,  ESCOMENgAMENT  y ENCOMEN- 
gAMENT. 

Comen$ant.  ger.  Comenzando. 
Lo  mismo  que  ENCOMENgANT  y esco- 

MENgANT. 

Comen9ar.  a.  Comenzar.  Empe- 
zar, dar  principio  á una  cosa.  n.  Em- 
pezar, tener  una  cosa  principio,  comen- 
gAR  be,  ó en  fortuna,  alguna  cosa. 
Entrar  con  pie  derecho  ó con  buen 
pie.  fr.  Comenzar  con  fortuna  ó feliz- 
mente una  cosa.  coMENgA  y no  acaba. 
Comienza  y no  acaba,  expr.  fig.  y fam. 
con  que  se  denota  que  uno  se  detiene 
ó alarga  demasiado  en  algún  discurso, 
ó que  por  mucho  que  se  dilate,  siem- 
pre le  queda  qué  decir.  Lo  mismo  que 

ENCOMENgAR  y ESCOMENgAR. 

Comen9at,  9a,  da.  adj.  m. 
y f.  Comenzado,  da.  Principiado,  da. 
Lo  mismo  que  en COMENg at,  g Á,  da,  y 

ESCOMENgAT,  gÁ,  DA. 

Comerciable,  adj.  Comerciable. 
Aplícase  á los  géneros  con  que  se  pue- 
de comerciar.  Lo  mismo  que  comer- 

gABLE. 

Comercial,  adj.  Comercial.  Per- 
teneciente al  comercio.  Lo  mismo  que 

COMERgAL. 

Comercialment.  adv.  m.  Co- 
mercialmente. De  modo  ó manera  co- 
mercial. Lo  mismo  que  coMERgALMENT. 

Comerciant.  ger.  Comerciando, 
p.  a.  Comerciante.  Que  comercia.  U. 
t.  c.  s.  Lo  comerciant  y 'l  pdrch,  á 
la  mort.  ref.  con  que  se  da  á entender 
que  la  bondad  del  cerdo  y el  estado  de 
los  negocios  del  comerciante,  no  se 
saben  con  certeza  hasta  después  de  su 
muerte.  Lo  mismo  que  coMERgANT. 

Comerciar,  n.  Comerciar.  Nego- 
ciar, traficar,  comprando  y vendiendo 
ó permutando  géneros,  fig.  Tener  tra- 
to y comunicación  unas  personas  con 
otras.  Lo  mismo  que  coMERgAR. 

Comerciat,  ciá,  da.  p.  p.  Co- 
merciado, da.  Lo  mismo  que  comer- 
gAT,  gÁ,  da. 

Comér9.  m.  Comercio.  Según  la 
R.  A.  E.,  negociación  y tráfico  que  se 
hace  comprando,  vendiendo  ó permu- 
tando unas  cosas  con  otras.  Comunica- 
ción y trato  de  unas  gentes  ó pueblos 
con  otros,  fig.  Cuerpo  ó compañía  de 
comerciantes  en  géneros,  mercancías, 
etcétera,  fig.  Comunicación  y trato  se- 
creto, por  lo  común  ilícito,  entre  dos 
personas  de  distinto  sexo.  Paraje  más 
concurrido  de  las  gentes  en  los  pue- 
blos grandes.  Lo  mismo  que  commérci. 

Comer^able.  adj.  ant.  Comer- 
ciable. Lo  mismo  que  comerciable. 

Cornejal,  adj.  ant.  Comercial. 
Lo  mismo  que  comercial. 

Comer9alment.  adv.  m.  ant. 
Comercialmente.  Lo  mismo  que  comer- 
cialment. 

Comer9ant.  ger.  ant.  Comer- 


ciando. p.  a.  Comerciante.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  COMERCIANT. 

C omer 9 ar.  a.  ant.  Comerciar. 
Lo  mismo  que  comerciar. 

Comer9at,  9a,  da.  p.  p.  Comer- 
ciado, da.  Lo  mismo  que  comerciat, 
ciá,  da. 

Comes,  pl.  Comas.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Comés,  sa.  p.  p.  Cometido,  da. 
m.  Cometido.  Comisión,  encargo.  V. 

COMISIÓ  y ENCÁRRECH. 

Cometa,  m.  Cometa.  Astron. 
Según  la  R.  A.  E.,  cuerpo  celeste  se- 
mejante á los  planetas,  que  se  deja  ver 
en  algunos  tiempos,  y se  mueve  en 
una  órbita  más  excéntrica  que  las  de 
aquéllos,  desapareciendo  después.  Se- 
gún el  aspecto  que  presenta  á nuestra 
vista  el  rastro  de  luz  que  le  acompaña, 
toma  diferentes  nombres,  cometa  bar- 
bat.  Cometa  barbato.  Astron.  Aquel 
cuyo  resplandor  se  extiende  hacia  una 
parte,  de  forma  que,  según  nuestra 
vista,  parece  que  tiene  barbas,  cometa 
caudat.  Cometa  caudato.  Astron. 
Aquel  cuyo  resplandor  se  extiende  ha- 
cia un  lado,  de  suerte  que,  á nuestra 
vista,  parece  que  tiene  cola,  cometa 
corniform,  me.  Cometa  corniforme. 
Astron.  Cometa  caudato  cuya  cola 
aparece  corva  á manera  de  alfanje. 
cometa  crinit  ó crinat.  Cometa  cri- 
nito.  Astron.  Aquel  cuyo  resplandor 
se  extiende  de  modo  que,  á nuestra 
vista,  parece  que  tiene  cabellera.  Vul- 
garmente es  aplicado  á todos  igual- 
mente en  valenciano  el  dictado  de  Es- 
tr'ela  en  rabo. 

Cometedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cometedor,  ra.  Que  comete,  y más  co- 
múnmente, que  hace  alguna  traición, 
delito,  pecado,  etc.  U.  t.  c.  s.  | acep. 
Acometedor,  ra.  Lo  mismo  que  acome- 
tedor, hor,  RA. 

Cometent.  ger.  Cometiendo, 
acep.  Acometiendo.  Lo  mismo  que  aco- 

METENT. 

Cometiment.  m.  Cometimiento. 
Acometimiento.  Lo  mismo  que  acome- 

TIMENT. 

Cométrer.  a.  Cometer.  Dar  uno 
sus  veces  á otro,  poniendo  á su  cargo 
y cuidado  algún  negocio,  a.  Hablando 
de  culpas,  yerros,  faltas,  etc.,  caer, 
incurrir  en  ellas.  Hablando  de  figuras 
retóricas  ó gramaticales,  usarlas. 

Cometuda.  f.  Acometida.  Lo 
mismo  que  acometuda. 

Cometut,  da.  adj.  m.  y f.  Come- 
tido, da.  Lo  mismo  que  comes,  sa. 

Come9Ó.  m.  cast.  Comezón.  Pica- 
zón que  se  padece  en  alguna  parte  del 
cuerpo  ó en  todo  él.  Lo  mismo  que 
picor,  fig.  Desazón  interior  que  ocasio- 
na el  deseo  ó apetito  de  alguua  cosa 
mientras  no  se  logra. 

Comí.  m.  Comino.  Según  la  R.  A. 
E.,  hierba  con  las  hojas  menudamente 
partidas,  el  tallo  acanalado,  y en  sus 
extremidades  muchos  ramitos  en  for- 
ma de  parasol  y poblados  de  flores 
pequeñas;  las  semillas,  de  figura  aova- 
da, unidas  de  dos  en  dos,  convexas  y 
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estriadas  por  una  parte,  planas  por  la 
otra,  de  color  pardo,  olor  aromático  y 
sabor  acre,  comí  bort.  Comino  rústico. 
Laserpicio.  Hierba  medicinal  de  raíz 
grande,  crasa,  llena  de  zumo  oloroso, 
que  echa  un  tallo  asurcado,  nudoso  y 
fungoso;  las  hojas  dispuestas  en  alas 
y armadas  por  el  envés  de  pelos  áspe- 
ros; las  flores  de  figura  de  rosa  en  pa- 
rasoles, y las  semillas  unidas  de  dos 
en  dos  cada  una,  con  cuatro  alas. 

Comiat.  m.  ant.  Licencia.  Despe- 
dida. Péndrer  comiat.  fr.  Despedirse. 
Dar,  ó donar,  comiat.  fr.  Despedir. 

Cómicament.  adv.  m.  Cómica- 
mente. De  una  manera  cómica,  chisto- 
samente, á estilo  de  cómicos. 

Cómich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cómico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  co- 
media. Aplícase  al  actor  que  repre- 
senta papeles  jocosos.  Capaz  de  di- 
vertir ó de  excitar  la  risa.  m.  y f. 
Comediante,  cómich  de  la  llegua.  Có- 
mico de  la  legua.  El  que  anda  repre- 
sentando en  poblaciones  pequeñas.  Lo 
mismo  que  comediant,  ta;  actor,  ra, 
ACTRÍU  y ACTRI9. 

Comicial.  adj.  Comicial.  Perte- 
neciente ó relativo  á los  comicios. 

Comiciá.  pl.  m.  Comicios.  Junta 
que  tenían  los  romanos  para  tratar 
de  los  negocios  públicos. 

Comilitó,  m.  Conmilitón.  Soldado 
compañero  de  otro  en  la  guerra. 

Comiló,  na.  adj.  m.  y f.  Comi- 
lón, na.  Que  come  mucho  y desorde- 
nadamente. U.  t.  c.  s. 

Comilona,  f.  Comilona.  Comili- 
tona. Comida,  cena  ó merienda  en  que 
hay  mucha  abundancia  y diversidad 
de  manjares. 

Cominació.  f.  Conminación. 
Acción  y efecto  de  conminar.  Bet. 
Figura  que  consiste  en  amenazar  con 
males  terribles  á personas  ó á cosas 
personificadas. 

Cominador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Conminador,  ra.  Que  conmina.  Lo 
mismo  que  conminador,  hor,  ra. 

Cominal.  adj.  Comunal.  Común. 

Cominan t.  ger.  Conminando, 
p.  a.  Conminante.  Que  conmina.  Lo 
mismo  que  conminant. 

Cominar,  a.  Conminar.  Amena- 
zar. Lo  mismo  que  AMENA9AR.  For. 
Apercibir  el  juez  ó superior  al  reo  ó á 
la  persona  que  se  supone  culpada,  ame- 
nazándole con  pena  para  que  se  en- 
miende ó diga  la  verdad,  ó para  otros 
fines.  Lo  mismo  que  conminar. 

Cominat,  11a,  da.  adj.  m.  y f. 
Conminado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  CONMINAT,  NÁ,  DA. 

Cominatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Conminatorio,  ria.  Lo  mismo  que  con- 

MINATÓRI,  RIA. 

Cominéncia.  f.  vulg.  Conve- 
niencia. Lo  mismo  que  conveniencia. 

Cominencier,  ro,  ra,  adj.  m. 
y f.  vulg.  Convenienciero,  ra.  Egoísta 
ó amigo  de  su  utilidad  y provecho.  Lo 
mismo  que  conveniencier,  ro,  ra. 
Comíns.  pl,  Cominos.  Péndrer 
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á ú en  comíns.  fr.  fig.  y fam.  Tomar 
ojeriza  á uno.  Aborrecerle. 

Comís.  m.  Comiso.  Decomiso. 
For.  Pena  de  perdimiento  de  la  cosa, 
en  que  incurre  el  que  comercia  en  gé- 
neros prohibidos  ó contraviene  á al- 
gún contrato  en  que  se  estipuló.  For. 
Cosa  decomisada.  Lo  mismo  que  de- 
comís. 

Comisant.  ger.  Comisando.  De- 
comisando. Lo  mismo  que  decomisant. 

Comisar,  a.  Comisar.  Declarar 
que  una  cosa  ha  caído  en  comiso.  Lo 
mismo  que  decomisar. 

Comisat,  sá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Comisado,  da.  Decomisado,  da.  Lo  mis- 
mo que  DECOMISAT,  SÁ,  DA. 

Comisari.  m.  Comisario.  Según 
la  R.  A.  E.,  el  que  tiene  poder  y facul- 
tad de  otro  para  ejecutar  alguna  orden 
ó entender  en  algún  negocio,  comisari 
de  guerra.  Comisario  de  guerra.  Mil. 
Ministro  destinado  para  pasar  revista 
á la  tropa  y reconocer  si  son  efectivas 
las  plazas  de  que  constan  los  cuerpos 
militares,  y evitar  fraudes,  comisari 
de  la  Inquisició  ó del  Sant  Ofici. 
Comisario  de  la  Inquisición  ó del  San- 
to Oficio.  Cualquiera  de  los  ministros 
sacerdotes  que  este  tribunal  tenía  en 
los  pueblos  principales  del  reino,  para 
entender  en  los  encargos  que  se  les 
hiciesen,  comisari  general.  Comisario 
general.  Mil.  En  lo  antiguo,  el  que 
mandaba  un  trozo  de  caballería  en  los 
ejércitos,  comisari  general  de  crusá, 
da.  Comisario  general  de  cruzada. 
Persona  eclesiástica  que,  por  nombra- 
miento del  rey  y facultad  pontificia, 
tiene  á su  cargo  los  negocios  pertene- 
cientes á esta  gracia,  comisari  gene- 
ral de  les  Indies.  Comisario  general 
de  las  Indias.  En  la  orden  de  San  Fran- 
cisco, religioso  á cuyo  cargo  estaba  el 
gobierno  de  sus  provincias  en  Indias. 
comisari  de  Jerusalem  ó Terra  San- 
ta. Comisario  de  Jerusalén  ó Tierra 
Santa.  Religioso  condecorado  de  la  or- 
den de  San  Francisco,  que  residía  en 
la  Corte,  por  nombramiento  del  rey, 
para  lo  tocante  á caudales  de  los  con- 
ventos y hospicios  que  la  misma  orden 
tiene  en  los  Santos  Lugares,  y lo  demás 
de  esta  obra  pía.  comisari  ordenador. 
Comisario  ordenador.  Mil.  Persona 
inmediata  en  autoridad  al  intendente 
de  ejército,  y que  hace  sus  veces  en 
su  ausencia;  pero  fuera  de  este  caso 
hace  también  el  mismo  servicio  que 
los  comisarios  de  guerra,  bien  que  goza 
mayor  sueldo  y honores  que  ellos. 

Comisaria,  f.  Comisaria.  Mujer 
del  comisario. 

Comisaría,  f.  Comisaría.  Comi- 
sariato. Empleo  del  comisario.  Oficina 
del  comisario.  Lo  mismo  que  comi- 
sarias 

Comisariato  m.  Comisariato. 
Comisaría.  Lo  mismo  que  comisaría. 

Comiseració,  f.  Conmiseración. 
Compasión  y sentimiento  que  uno  tie- 
ne del  mal  de  otro.  Lo  mismo  que  con- 
miseraos. 
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Comisió.  f.  Comisión.  Orden  y 
facultad  que  una  persona  da  por  es- 
crito á otra,  para  que  en  virtud  de 
ella  ejecute  algúu  encargo  ó entienda 
en  algún  negocio.  Encargo  que  una 
persona  da  á otra  para  que  haga  al- 
guna cosa.  Conjunto  de  individuos 
encargados  de  algún  asunto  por  un 
cuerpo. 

Comisionant.  ger.  Comisio- 
nando. 

Comisionar,  a.  Comisionar.  Dar 
comisión  á una  ó más  personas  para 
entender  en  algún  negocio  ó encargo. 

Comisionat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Comisionado,  da.  Encargado  por 
un  cuerpo,  comunidad  ó sujeto  parti- 
cular para  entender  en  algún  negocio. 
U.  t.  c.  s. 

Comisioniste.  m.  Comisionista. 
El  que  se  emplea  en  desempeñar  comi- 
siones mercantiles. 

Comisóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Co- 
misorio, ria.  For.  Obligatorio  ó válido 
por  determinado  tiempo,  ó aplazado 
para  cierto  día. 

Comist,  mixt,  ta.  adj.  m.  y f. 
Comixto,  ta. 

Comistió,  mixtió.  f.  Comistión. 
Conmistión.  Mezcla  de  cosas  diversas. 
Lo  mismo  que  comistura,  mixtura. 

Comistura,  mixtura,  f.  Co- 
mistión. Conmistión.  Lo  mismo  que 

COMISTIÓ,  MIXTIÓ. 

Comisura,  f.  Comisura.  Zool. 
Punto  de  unión  de  ciertas  partes  simi- 
lares del  cuerpo;  como  los  labios  y los 
párpados.  Zool.  Sutura  de  los  huesos 
del  cráneo  por  medio  de  dientecillos  á 
manera  de  sierra. 

Cómit.  m.  Cómitre.  Lo  mismo  que 

CÓMITRE  y CÓMITRE. 

Comitent.  p.  p.  Comitente.  Que 
comete. 

Comitiva,  f.  Comitiva.  Acompa- 
ñamiento, séquito  de  personas  que  un 
señor  lleva  consigo  en  un  viaje  ó paseo. 

Cómitre,  cómitre.  m.  Cómitre. 
Ministro  que  había  en  las  galeras,  á 
cuyo  cargo  estaba  el  mando  de  la  ma- 
niobra y castigo  de  los  remeros  y for- 
zados. Lo  mismo  que  cómit. 

Commerci.  m.  Comercio.  Lo 
mismo  que  C0MÉR9. 

Comoció.  f.  Conmoción.  Movi- 
miento ó perturbación  violenta  del 
ánimo  ó del  cuerpo.  Tumulto,  levanta- 
miento, alteración  de  un  reino,  pro- 
vincia ó pueblo.  Lo  mismo  que  con- 

MOCIÓ. 

Cómoda,  f.  Cómoda.  Mueble  casi 
cuadrado,  de  madera  más  ó menos  fina, 
con  tres  ó cuatro  cajones,  para  guardar 
vestidos  y otras  cosas.  Lo  mismo  que 

CALAIXERA. 

Cómodament.  adv.  m.  Cómo- 
damente. Con  comodidad. 

Comodant.  com.  Comodante. 
For,  Persona  que  da  una  cosa  en  co- 
modato. 

Comodat.  m.  Comodato.  For. 
Contrato  por  el  cual  se  da  ó recibe 
prestada  una  cosa  de  las  que  pueden 
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usarse  sin  destruirse,  para  servirse  de 
ella,  con  la  obligación  de  restituirla. 

Comodatari.  m.  Comodatario. 
For.  El  que  toma  prestada  una  alhaja 
con  la  obligación  de  restituirla. 

Comodatóri,  ria.  adj.m  y f. 
Comodatorio,  ria. 

Comodí.  m.  Comodín.  Lo  que  se 
hace  servir  para  todo,  según  conviene 
al  que  lo  usa. 

Comodíssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Comodísimo,  ma.  Muy  cómodo,  da. 

Comodíssimament.  adv.  m. 
sup.  Comodísinjamente.  De  manera 
muy  cómoda. 

Comoditat.  f.  Comodidad.  Cali- 
dad de  cómodo.  Conveniencia,  copia  de 
las  cosas  necesarias  para  vivir  á gusto 
y con  descanso.  Buena  disposición  de 
las  cosas  para  el  uso  que  se  ha  de  ha- 
cer de  ellas.  Ventaja,  oportunidad.  Uti- 
lidad, interés. 

Cómodo,  da.  adj.  m.  y f.  Cómo- 
do, da.  Conveniente,  oportuno,  acomo- 
dado, fácil,  proporcionado.  Dícese  de 
la  persona  amiga  de  la  comodidad. 

Comoguent,  movent.  ger. 
Conmoviendo.  Lo  mismo  que  conmo- 

GUENT,  MOVENT. 

Comogut,  da.  adj.  m.  y f.  Con- 
movido, da.  Lo  mismo  que  conmo- 

GUT,  DA. 

Comonitóri.  m.  Conmonitorio. 
Lo  mismo  que  conmonitóri. 

Comóurer.  a.  Conmover.  Lo  mis- 
mo que  CONMÓURER. 

Comoviment.  m.  Conmoción. 
Lo  mismo  que  conoció  y conmoció. 

Compacitat.  f.  Compacidad. 

Compacte,  ta.  adj.  m.  y f.  Com- 
pacto, ta.  Dícese  de  los  cuerpos  de 
textura  apretada  y poco  porosa. 

Compadeixcut,  da.  p.  p.  Com- 
padecido, da. 

Compadeixedor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Compasivo,  va.  Lo  mismo  que 

COMPASÍÜ,  SIUA,  VA. 

Compadeixent.  ger.  Compade- 
ciendo. 

Compadéixer.  a.  Compadecer. 
Compartir  la  desgracia  ajena,  sentir- 
la, dolerse  de  ella.  Inspirar  lástima  ó 
pena  á una  persona  la  desgracia  de 
otra.  U.  t.  c.  r. 

Compadeixible.  adj.  Compasi- 
ble. Digno  de  compasión. 

Compadeiximent.  m.  Compa- 
sión. Lo  mismo  que  compasió. 

Compaginació.  f.  Compagina- 
ción. Acción  y efecto  de  compaginar 
ó compaginarse. 

Compaginador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Compaginador,  ra.  Que  com- 
pagina. 

Compaginan!,  ger.  Compagi- 
nando. 

Compaginar,  a.  fig.  Compagi- 
nar. Ordenar  algunas  cosas  con  otras, 
con  las  cuales  tienen  relación  ó co- 
nexión. U.  t.  c.  r. 

Compaginat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Compaginado,  da. 
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Companage,  m.  Cundido.  Acei- 
te, vinagre  y sal  que  se  dadlos  pasto- 
res, y en  algunas  partes  lo  que  se  da  á 
los  muchachos  para  que  coman  el  pan; 
como  miel,  queso,  aceite  ú otra  cosa 
cualquiera  que  sirve  para  no  comer 
pan  solo.  V.  mezcla. 

Companar.  a.  ant.  Acompañar. 
Lo  mismo  que  acompanyar  y compa- 

NYAR. 

Companejant.  ger.  de  compa- 
jar. V.  companejar.  Lo  mismo  que 

MEQCLANT. 

Companejar.  a.  Poner  cundido 
al  pan.  V.  companage.  Lo  mismo  que 
mezclar.  Comer  de  modo  que  venga 
á acabarse  el  pan  y lo  que  con  él  se 
come,  al  mismo  tiempo,  fig.  Ir  combi- 
nando ó alternando  trabajos,  nego- 
cios, etc.,  de  manera  que  no  canse  al 
que  los  ejecuta  la  rutina  de  hacer  siem- 
pre lo  mismo. 

Campanejat,  já,  da.  p.  p.  de 

companejar.  V.  companejar.  Lo  mis-' 
mo  que  meqclat,  cla,  da. 

Company,  nya.  adj.  m.  y f. 
Compañero,  ra.  Lo  mismo  que  com- 

PANYÓ,  NA,  y COMPANYAR,  RO,  RA.  m. 

U.  t.  c.  apell.  1. 

Companya.  f.  Compaña.  Compa- 
ñía. Lo  mismo  que  companyía. 

Companyar.  a.  Acompañar.  Lo 
mismo  que  acompanyar  y companyar. 

Companyer,  ro,  ra.  m.  y f. 
Compañero,  ra.  Persona  que  se  acom- 
paña con  otra  para  algún  fio.  En  los 
cuerpos  y comunidades,  como  cabildos, 
colegios,  etc.,  cada  uno  de  los  indivi- 
duos de  que  se  componen.  En  varios 
juegos,  cualquiera  de  los  jugadores  que 
se  unen  y ayudan  contra  los  otros.  Per- 
sona que  tiene  ó corre  una  misma 
suerte  ó fortuna  con  otra.  fig.  Hablan- 
do de  cosas  inanimadas,  la  que  hace 
juego  ó tiene  correspondencia  con  otra 
ú otras.  Lo  mismo  que  company,  nya, 
y companyó,  na.  m.  Compañón.  Tes- 
tículo. Lo  mismo  que  companyó,  colló, 
óu  y BOTÓ. 

Companyerisme.  m.  Compa- 
ñerismo. Armonía  y buena  correspon- 
dencia entre  compañeros. 

Companyía.  f.  Compañía.  Según 
la  R.  A.  E.,  efecto  de  acompañar.  Per- 
sona ó personas  que  acompañan  á otra 
ú otras.  El  marido  respecto  de  la  mu- 
jer, y ésta  respecto  del  marido.  Socie- 
dad de  varias  personas  unidas  para  un 
mismo  fin.  Número  de  comediantes  que 
se  juntan  y hacen  un  cuerpo  para  re- 
presentar comedias  y obras  dramáticas 
en  teatros  públicos.  Corn.  Sociedad. 
Compañía.  Reunión  de  comerciantes  ú 
hombres  de  negocios.  Mil.  Cierto  nú- 
mero de  soldados  que  militan  bajo  las 
órdenes  y disciplina  de  un  capitán. 
companyía  anónima.  Compañía  anó- 
nima. V.  societat  anónima,  com- 
panyía de  Jesús.  Compañía  de  Jesús. 
Orden  religiosa  fundada  por  San  Igna- 
cio de  Loyola.  companyía  de  la  llegua. 
Compañía  de  la  legua.  Compañía  de 
comediantes  que  anda  por  los  lugares 
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pequeños  representando  comedias,  com- 
panyía de  vérs.  Compañía  de  verso. 
En  los  teatros,  compañía  de  decla- 
mación. companyía  d'  espardenya. 
Compañía  de  alpargata.  Compañía  de 
gente  ruin  que  desampara  á los  demás 
cuando  se  necesita  de  su  asistencia. 
companyía  en  comandita.  Compañía 
ó sociedad  en  comandita.  V.  societat 
en  comandita.  Qui  té  mala  compa- 
nyía, no  pót  viurer  ab  alegría,  ref. 
con  que  se  expresa  cuánto  perjudican 
la  felicidad  del  individuo  las  malas 
compañías.  ¡Y  la  companyía  qu'  es 
traga  els  ulls!  fr.  con  que  se  critica 
al  que  dedica  sus  atenciones  á una  per- 
sona, desatendiendo  á las  demás  que 
van  con  ella. 

Companyó,  na.  m.  y f.  Com- 
pañero, ra.  Lo  mismo  que  companyer, 
ro,  ra,  y company,  nya.  m.  También 
así  se  denominaba  el  paje  que  en  la 
antigua  cofradía  del  Centenar  de  la 
ploma  designábase  en  su  mismo  nom- 
bramiento á cada  uno  de  los  indivi- 
duos que  componían  en  Valencia  dicha 
histórica  institución.  Compañón.  Tes- 
tículo. Lo  mismo  que  colló,  compa- 
nyer, ro,  óu  y botó.  f.  ant.  Mujer.  Lo 
mismo  que  muller  y dona. 

Comparable,  adj.  Comparable. 
Que  puede  ó merece  compararse  con 
otra  persona  ó cosa.  Lo  mismo  que 
acomparable. 

Comparació.  f.  Comparación. 
Acción  y efecto  de  comparar.  Ret. 
Símil.  Lo  mismo  que  acomparació, 
acomparanza  y comparanza,  ant. 
For.  Comparecencia.  Lo  mismo  que 
comparescéncia,  compareixéncia  y 

COMPAREIXIMENT. 

Comparador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Comparador,  ra.  Lo  mismo  que 
comparatíu,  tiua,  va.  m.  Fís.  Ins- 
trumento que  sirve  para  señalar  las 
más  pequeñas  diferencias  entre  las 
longitudes  de  dos  reglas. 

Comparant.  ger.  Comparando. 
Lo  mismo  que  acomparant. 

Comparanza,  f.  Comparanza. 
Comparación.  Lo  mismo  que  compara- 
ció, ACOMPARANpA  y ACOMPARACIÓ. 

Comparar,  a.  Comparar.  Fijar 
la  atención  en  dos  ó más  objetos  para 
descubrir  sus  relaciones  ó estimar  sus 
diferencias  ó semejanzas.  V.  cotejar. 
Cotejar.  Lo  mismo  que  acomparar. 

Comparat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Comparado,  da. 

Comparatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Comparativo,  va.  Dícese  de  lo 
que  compara  ó sirve  para  hacer  com- 
paración de  una  cosa  con  otra.  Lo  mis- 
mo que  comparador,  hor,  ra.  Gram. 
V.  adjetíu  comparatíu  y’cONJUNCIÓ 

COMPARATIVA. 

Compar atiu ame  11 1,  va- 
ment.  adv.  m.  Comparativamente. 

Con  comparación. 

Comparecéncia.  f.  Compare- 
cencia. For.  Lo  mismo  que  compa- 
recencia. 

Compareguent.  ger.  Compare- 
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ciendo.  com.  Compareciente.  Por.  Lo 
mismo  que  compareixent. 

Compareg’ut,  da.  p.  p.  Compa- 
recido, da.  Lo  mismo  que  compareix- 
cut,  DA. 

Compareixcut,  da.  p.  p. 

Comparecido,  da.  Lo  mismo  que  com- 

PAREGUT,  DA. 

Compareixéncia.  f.  Compa- 
recencia. Fot.  Acto  de  comparecer  ó 
presentarse  una  persona  ante  el  juez 
ó superior,  en  cumplimiento  de  orden 
que  se  le  lia  dado.  Lo  mismo  que  com- 
parecencia, COMPAREIXIMENT,  COMPA- 
RICIÓ  y COMPAREIXÉNCIA. 

Compareixent.  ger.  Compa- 
reciendo. com.  Compareciente.  For. 
Persona  que  comparece  ante  juez. 

Comparéixer.  n.  Comparecer. 
For.  Parecer,  presentarse  uno  ante 
otro  personalmente  ó por  poder,  en 
virtud  de  llamamiento  ó intimación 
que  se  le  ha  hecho,  ó para  mostrarse 
parte  en  algún  negocio. 

Compareiximent.  m.  Compa- 
recimiento. Comparecencia.  For.  Lo 
mismo  que  comparició,  comparecen- 
cia y compareixéncia. 

Comparendo,  m.  Comparendo. 
For.  Despacho  en  que  el  superior  ó 
juez  cita  á algún  súbdito,  mandándole 
comparecer.  U.  m.  en  los  juzgados  ó 
tribunales  eclesiásticos. 

Comparició.  f.  Comparición. 
Comparecencia.  For.  Lo  mismo  que 
compareixéncia,  comparecéncia  y 
compareiximent.  For.  Auto  del  juez 
ó superior,  dado  por  escrito,  mandando 
á alguno  comparecer. 

Comparsa,  f.  Comparsa.  Acom  • 
pañamiento.  Conjunto  de  personas  que 
en  las  representaciones  teatrales  figu- 
ran y no  hablan,  ó sólo  dan  gritos  ó 
dicen  algunas  palabras.  Conjunto  de 
personas  que  en  los  días  de  carnaval, 
ó en  regocijos  públicos,  van  vestidas 
con  trajes  de  una  misma  clase,  com- 
parsa d'  estudiants,  de  llauradors, 
de  moros.  Comparsa  de  estudiantes, 
de  labradores,  de  moros,  com.  Cada 
uno  de  los  individuos  que,  sin  perte- 
necer á la  compañía  de  un  teatro,  for- 
ma parte  del  acompañamiento  ó de  una 
comparsa. 

Compart.  com.  Comparte.  For. 
Persona  que  es  parte  con  otra  en  al- 
gún negocio  civil  ó criminal. 

Compartióle,  adj.  Compartible. 
Que  puede  compartirse.  Lo  mismo  que 
compartívol,  la. 

Compartidor,  m.  Compartidor. 
El  que  comparte. 

Compartiment.  m.  Compartí 
miento.  Acción  y efecto  de  compartir. 

Compartint.  ger.  Compartiendo. 

Compartir,  a.  Compartir.  Re- 
partir, dividir,  distribuir  las  cosas  en 
partes  iguales  ó proporcionadas. 

Compartí t,  da.  adj.  m.  y f. 
Compartido,  da. 

Compartívol,  la.  adj.  m.  y f. 
Compartible.  Lo  mismo  que  compar- 
able. 

Diccionario. 
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Compás,  m.  Compás.  Según  la 
R.  A.  E.,  instrumento  compuesto  de 
dos  piezas  iguales  que  se  llaman  ca- 
rnes (piernas),  unidas  en  su  extremi- 
dad superior  por  medio  de  un  eje  en 
derredor  del  cual  giran  libremente, 
abriéndose  ó cerrándose  á voluntad 
del  que  lo  maneja.  Sirve  para  tomar 
medidas  y trazar  circunferencias,  fig. 
Regla  ó medida  de  algunas  cosas; 
como  de  la  vida,  de  las  acciones,  etc. 
Esgr.  Movimiento  que  hace  el  cuerpo 
cuando  deja  un  lugar  para  ocupar  otro. 
Mús.  Medida  del  tiempo,  por  la  cual 
se  marca  la  detención  de  cada  nota  ó 
figura.  Mús.  Movimiento  de  la  mano 
del  que  rige  el  coro  ó la  orquesta,  al- 
zándola y bajándola.  Mús.  Espacio 
comprendido  entre  cada  dos  de  las 
líneas  perpendiculares  que  cortan  el 
pentagrama,  compás  curvo.  Compás 
curvo.  Esgr.  Paso  que  se  da  por  la 
línea  circular,  conservando  el  medio 
de  proporción,  y se  empieza  con  el  pie 
del  lado  hacia  donde  se  camina,  com- 
pás de  proporció.  Compás  de  propor- 
ción. El  que  tiene  el  eje  ó clavillo 
movible  en  una  ranura  abierta  á lo 
largo  de  las  piernas,  que  terminan  en 
punta  por  sus  dos  extremidades;  y de 
este,  modo  resulta  por  un  lado  com- 
prendida una  dimensión  proporciona- 
da á la  abertura  que  se  ha  tomado 
con  el  otro,  compás  de  trepidado. 
Compás  de  trepidación,  ó trepidante. 
Esgr.  El  que  se  da  por  las  líneas  rec- 
tas que  llaman  infinitas,  compás  ex - 
trany.  Compás  extraño.  Esgr.  Paso 
que  se  da  y empieza  con  el  pie  iz- 
quierdo, retrocediendo,  para  aumentar 
el  medio  de  proporción,  compás  ma- 
jor.  Compás  mayor.  Mús.  Uno  de  los 
tiempos  que  se  usan  en  ella,  y se  nota 
al  principio  de  la  composición,  des- 
pués de  la  clave,  señalándole  con  una 
C y una  raya  que  la  atraviesa  de  arri- 
ba abajo;  y entonces  la  nota  llamada 
máxima  vale  cuatro  compases,  compás 
menor.  Compás  menor.  Mús.  Uno  de 
los  cuatro  tiempos  que  se  usan  en  ella, 
señalado  con  una  C después  de  la  cla- 
ve; y entonces  la  nota  llamada  máxi- 
ma vale  ocho  compases,  compás  mixto. 
Compás  mixto.  Esgr.  El  que  se  com- 
pone del  recto  y del  curvo,  ó del  ex- 
traño y del  de  trepidación,  compás 
transversal.  Compás  transversal,  ú 
oblicuo.  Esgr.  Paso  que  se  da  por 
cualquiera  de  los  trazos  del  ángulo 
rectilíneo,  compás  recle.  Compás  rec- 
to. Esgr.  Paso  que  se  da  hacia  ade- 
lante por  la  línea  del  diámetro,  para 
cortar  el  medio  de  proporción,  empe- 
zando con  el  pie  derecho.  Portar  ú 
lo  compás.  Llevar  uno  el  compás,  fr. 
Gobernar  una  orquesta  ó capilla  de 
música.  A compás,  m.  adv.  Compasa- 
damente. Lo  mismo  que  compasada- 
ment  y acompasadament. 

Compasadament.  adv.  m. 
Compasadamente.  Con  arreglo  ó con 
medida.  Lo  mismo  que  acompasada- 
ment. 
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Compasant.  ger.  Compasando. 
Lo  mismo  que  acompasant. 

Compasar,  a.  Compasar.  Medir 
con  el  compás,  fig.  Arreglar,  medir, 
proporcionar  las  cosas  de  modo  que 
ni  sobren  ni  falten.  Mús.  Dividir  en 
tiempos  iguales  las  composiciones,  for- 
mando líneas  perpendiculares  que  cor- 
tan el  pentagrama.  Lo  mismo  que 
acompasar. 

Compasat,  sá,  da.  Acompasa- 
do, da.  Hecho,  ó puesto,  á compás.  Lo 
mismo  que  acompasat,  sá,  da. 

Compaset.  d.  m.  Compasillo. 
Pequeño  compás. 

Compasió.  f.  Compasión.  Senti- 
miento de  ternura  y lástima  que  se 
tiene  del  trabajo,  desgracia  ó mal  que 
padece  alguno.  V.  llástima. 

Compasíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Compasivo,  va.  Que  siente  compa- 
sión. Que  fácilmente  se  mueve  á com- 
pasión. Por  ext.  se  dice  también  de  las 
pasiones  y afectos  del  ánimo. 

Compasiuament,  vament. 
adv.  m.  Compasivamente.  Con  compa- 
sión. 

Compasót.  aum.  m.  Compasazo. 
Compás  grande. 

Compatibilitat.  f.  Compatibi- 
lidad. Aptitud  y proporción  que  tiene 
una  cosa  para  unirse  con  otra  en  un 
mismo  lugar  ó en  un  mismo  sujeto. 

Compatible,  adj.  Compatible. 
Que  tiene  aptitud  ó proporción  para 
unirse  ó concurrir  en  un  mismo  su- 
jeto. 

Compatrici,  cia.  m.  y f.  Com- 
patricio, cia.  Compatriota.  Lo  mismo 

que  COMPATRIÓT,  TA. 

Compatriót,  ta.  com.  Compa- 
triota. Persona  de  la  misma  patria 
que  otra.  Lo  mismo  que  compatrici, 
cía. 

Compatró,  na.  m.  y f.  Compa- 
trono, na.  Patrono  juntamente  con 
otro  ú otros. 

Compatronat.  m.  Compatrona- 
to. Derecho  y facultades  de  compa- 
trono. 

Compellatíu,  tina,  va.  adj. 
y f.  Compelitivo,  va. 

Compellent,  pellguent.  ger. 
Compeliendo.  Lo  mismo  que  compe- 

LLINT. 

Compéller.  a.  Compeler.  Com- 
pelir.  Lo  mismo  que  compellir. 

Compellgut,  da.  p.  p.  Compe- 
lido,  da.  Lo  mismo  que  compellit,  da. 

Compelliment.  m.  Compeli- 
miento.  Acción  y efecto  y de  compelir. 

Compellint.  ger.  Compeliendo. 
Lo  mismo  que  compellent,  pell- 

GUENT. 

Compellir.  a.  Compelir.  Compe- 
ler. Obligar  á uno,  con  fuerza  ó por 
autoridad,  á que  haga  lo  que  no  quiere. 

Compellit,  da.  p.  p.  Compelido, 
da.  Lo  mismo  que  compellgut,  da. 

Compéndi.  m.  Compendio.  Breve 
y sumaria  exposición,  por  escrito  ó de 
palabra,  de  lo  más  substancial  de  aque- 
llo que  quiere  tratarse  d de  que  ya  se 
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ha  tratado  latamente  en  otro  escrito 
ó relación.  En  compéndi.  En  compen- 
dio. m.  adv.  Con  la  precisión  y breve- 
dad propias  del  compendio. 

Compendiadament.  adv.  m. 
Compendiadamente. 

Compendiador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Compendiador,  ra.  Que  com- 
pendia. U.  t.  c.  s. 

Compendiant.  ger.  Compen- 
diando. 

Compendiar,  a.  Compendiar.Re- 
ducir  á compendio. 

Compendiat,  diá,  da.  adj.  m. 
y f.  Compendiado,  da. 

Compendiós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Compendioso,  sa.  Que  está,  ó se  escri- 
be ó dice,  en  compendio. 

Compendiosament.  adv.  m. 
Compendiosamente.  En  compendio.  Y. 

En  COMPÉNDI. 

Compendiste,  m.  Compendis- 
ta. Compendiador.  Que  compendia.  U. 
•t.  c.  s. 

Compéndrer.  a.  Comprender. 
Abrazar,  ceñir,  rodear  por  todas  partes 
una  cosa.  Contener,  incluir  en  sí  algu- 
na cosa.  D.  t.  c.  r.  Entender,  alcanzar, 
penetrar. 

Compéni.  m.  Compañía.  Lo  mis- 
mo que  COMPANYÍA. 

Compensa,  f.  Compensación.  Lo 
mismo  que  compensació. 

Compensació.  f.  Compensación. 
Acción  y efecto  de  compensar.  For. 
Cambio  recíproco  de  documentos  entre 
los  deudores,  que  lo  eran  el  uno  al 
otro,  con  lo  cual  quedan  solventes.  Lo 
mismo  que  compensa. 

Compensador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Compensador,  ra.  Que  compensa. 

Compensant.  ger.  Compen- 
sando. 

Compensar,  a.  Compensar.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  igualar  en  opuesto 
sentido  los  efectos  de  un  cuerpo  con 
los  de  otro.  Dar  alguna  cosa  ó hacer 
un  beneficio  en  resarcimiento  del  daño, 
perjuicio  ó disgusto  que  se  ha  causa- 
do. U.  t.  c.  r. 

Compensat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Compensado,  da. 

Compensatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Compensativo,  va. 

Competéncia.  f.  Competencia. 
Disputa  ó contienda  entre  dos  ó más 
sujetos  sobre  alguna  cosa.  acep.  Riva- 
lidad. Y.  rivalitat.  Incumbencia.  V. 
incumbencia.  Aptitud,  idoneidad.  A 
competencia.  A competencia.  m.  adv. 
Con  emulación.  A porfía.  En  compe- 
tencia. fr.  En  competencia.  Con  la 
misma  pretensión.  U.  m.  con  los  ver- 
bos anar  ó estar  (ir  ó estar).  Lo 
mismo  que  competició. 

Competent.  ger.  Compitiendo, 
adj.  Competente.  Bastante,  debido,  pro- 
porcionado, oportuno,  adecuado.  Díce- 
se  de  la  persona  á quien  compete  ó 
incumbe  alguna  cosa.  Apto,  idóneo,  m. 
En  la  primitiva  Iglesia,  catecúmeno  ya 
instruido  y más  aprovechado  en  los 
dogmas  de  la  religión  cristiana,  para 
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diferenciarle  de  los  menos  instruidos 
hasta  que  pedían  el  bautismo,  entran- 
do entonces  en  la  clase  de  los  compe- 
tentes. 

Competentm ent.  adv.  m. 
Competentemente.  Proporcionadamen- 
te, adecuadamente. 

Competició.  f.  Competición. 
Competencia.  Lo  mismo  que  compe- 
tencia. 

Competidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Competidor,  ra.  Que  compite.  U.  t.  c.  s. 
Competint.  ger.  Compitiendo. 
Competir,  n.  Competir.  Conten- 
der dos  ó más  personas  entre  sí,  aspi- 
rando unas  y otras  con  empeño  á una 
misma  cosa.  Igualar  una  cosa  á otra 
análoga,  en  la  perfección  ó en  las  pro- 
piedades. 

Competit,  da.  p.  p.  Competi- 
do, da. 

Competre.  n.  Competer.  Perte- 
necer, tocar  ó incumbir  á uno  alguna 
cosa. 

Compilació.  f.  Compilación.  Co- 
lección de  varias  noticias  ó materias. 
Lo  mismo  que  compilament. 

Compilador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Compilador,  ra.  Que  compila.  U. 
t.  c.  s. 

Compilament.  m.  Compilación. 
Lo  mismo  que  compilació. 
Compilant.  ger.  Compilando. 
Compilar,  a.  Compilar.  Allegar 
ó reunir  en  un  solo  cuerpo  de  obra, 
partes,  extracto  ó materias  de  otros 
varios  libros  ó documentos. 

Compilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Compilado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Compinge.  com.  fam.  cast. 
Compinche.  Amigo,  camarada. 

Complacéncia.  f.  Complacen- 
cia. Satisfacción  y contento  que  resul- 
ta de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 

COMPLACÉNQA. 

Complacénca.  f.  Complacencia. 
Lo  mismo  que  complacencia. 

Complacient.  p.  a.  Complacien- 
te. Que  complace  ó se  complace. 

Complacientment.  adv.  m. 
Complacientemente.  Con  complacencia. 
Complaent,  plaguent.  ger. 

Complaciendo. 

Complagut,  da.  adj.  m.  y f. 
Complacido,  da. 

Complanta,  f.  ant.  Llanto  ó do- 
lor. Lo  mismo  que  plant  y plór. 

Complányer.  n.  ant  Complañir. 
Llorar,  compadecerse.  Usáb.  t.  c.  r. 

Compláurer.  a.  Complacer.  Ac- 
ceder uno  á lo  que  otro  desea  y puede 
serle  útil  ó agradable,  r.  Alegrarse  y 
tener  satisfacción  en  alguna  cosa. 

Complement.  m.  Complemento. 
Según  la  R.  A.  E.,  perfección,  colmo 
de  alguna  cosa.  Geom.  Angulo  que 
falta  á otro  para  completar  uno  recto. 
Geom.  Arco  de  este  ángulo,  ó sea  el 
que  falta  á otro  para  completar  un 
cuadrante.  Gram.  Palabra  ó frase  en 
que  recae  ó á que  se  aplica  la  acción 
del  verbo,  complement  dirécte.  Com- 
plemento directo.  Gram.  El  que  reci- 
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be  la  acción  del  verbo  directamente, 
mediando  ó no  preposición,  y se  dis- 
tingue por  la  circunstancia  de  poder 
trocarse  en  nominativo  ó sujeto  de  la 
oración  pasiva,  complement  indiréc - 
te.  Complemento  indirecto.  Gram.  El 
que  no  puede  experimentar  el  cambio 
en  nominativo,  y expresa  el  objeto  final 
de  la  acción  del  verbo,  recibiéndola 
con  preposición  indirectamente. 

Complementari,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Complementario,  ria.  Que  sirve  para 
dar  complemento,  término  ó perfección 
á alguna  cosa.  Geom.  V.  ángulo  com- 
plementari. 

Complésquer.  a.  Cumplir.  Lo 

mismo  que  cumpléixer  y cumplir. 

Complet,  ta.  adj.  m.  y f.  Com- 
pleto, ta.  Cabal,  perfecto. 

Completament.  adv.  m.  Com- 
pletamente. Cumplidamente,  sin  que 
nada  falte. 

Completant.  ger.  Completando. 

Completar,  a.  Completar.  Hacer 
cumplida  y perfecta  una  cosa. 

Completat,  tá,  da.  p.  p.  Com- 
pletado, da. 

Completes,  pl.  f.  Completas. 
Parte  del  oficio  divino,  con  que  se  ter- 
minan y completan  las  horas  canóni- 
cas del  día. 

Completíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Completísimo,  ma.  Muy  com- 
pleto, ta. 

Completíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Completivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
completa  y llena. 

Completiuament,  vament. 

adv.  m.  Completivamente.  De  un  modo 
que  complete. 

Completóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Completorio,  ria.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  hora  de  completas. 

Complex,  xa.  adj.  m.  y f.  Com- 
plexo, xa.  Opuesto  á simple  ó sencillo, 
m.  Conjunto  ó unión  de  dos  ó más  co- 
sas. 

Complexió.  f.  Complexión.  Cons- 
titución. Fisiol.  Según  la  R.  A.  E., 
naturaleza  y relación  de  los  sistemas 
y aparatos  orgánicos,  cuyas  funciones 
determinan  el  grado  de  fuerzas  y vi- 
talidad de  cada  individuo.  Bet.  Figu- 
ra que  consiste  en  empezar  con  un 
mismo  vocablo  y en  acabar  igualmente 
con  uno  mismo,  diverso  del  otro,  dos 
ó más  cláusulas  ó miembros  del  pe- 
ríodo. 

Complexional,  adj.  Complexio- 
nal. Perteneciente  á la  complexión. 

Complexionat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Complexionado,  da.  Con  los  ad- 
verbios ben  ó mal  (bien  ó mal),  de 
buena  ó mala  complexión. 

Complexitat.  f.  Complexidad. 

Complicació.  f.  Complicación. 
Concurrencia  y encuentro  de  cosas  di- 
versas. Lo  mismo  que  complicaba. 

Complicador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Complicador,  ra. 

Complicament.  m.  Complica- 
miento. 

Complicant.  ger.  Complicando 
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Complicaba.  f.  Complicación. 
Lo  mismo  que  complicació. 

Complicar,  a.  Complicar.  Mez- 
clar, unir  cosas  diversas  entre  sí. 

Complicat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Complicado,  da. 

Complicitat.  f.  Complicidad.  Ca- 
lidad de  cómplice. 

Complider,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cumplidero,  ra.  Lo  mismo  que  cum- 

PLIDER,  RA. 

Complidor,  ra.  adj.  m.  y f . 
Gumplidor,  ra.  Lo  mismo  que  cumpli- 
dor, ra. 

Complir.  a.  Cumplir.  Lo  mismo 
que  cumplir. 

Cómplis,  plice.  com.  Cómplice. 
Compañero  en  el  delito. 

Complisió.  f.  Complexión.  Com- 
plixión.  Lo  mismo  que  complexió. 

Complisional.  adj.  Complexio- 
nal. Complixional.  Lo  mismo  que  com- 
plexional. 

Complót.  m.  Complot.  Confabu- 
lación entre  dos  ó más  personas  con- 
tra otra  ú otras,  fam.  Trama,  intriga. 

Complotiste.  adj.  Complotista. 
U.  t.  c.  s. 

Compóndrer.  a.  Componer.  Se- 
gún la  R.  A.  E , formar  de  varias  co- 
sas una,  juntándolas  y colocándolas 
con  cierto  modo  y orden.  Construir, 
formar,  dar  ser  á un  cuerpo  ó agrega- 
do de  varias  cosas  ó personas.  U.  t.  c. 
r.  hablando  de  las  partes  de  que  cons- 
ta un  todo,  respecto  del  mismo.  Impr. 
Formar  las  palabras,  líneas  y planas, 
juntando  las  letras  ó caracteres,  n.  Ha- 
cer versos.  Hacer  composiciones  músi- 
cas. Póch  compon.  Poco  importa,  fr. 
con  que  se  indica  cuán  poco  se  aprecia 
una  cosa. 

Componedor,  m.  Componedor. 
Impr.  Listón  de  madera,  hierro  ú otro 
metal,  de  unos  treinta  centímetros  de 
largo,  dos  ó tres  de  grueso  y otros 
tantos  de  ancho,  y con  un  hueco  en  una 
de  las  esquinas.  En  él  se  van  poniendo 
una  á una  las  letras  ó caracteres  que 
han  de  componer  un  renglón,  y de  allí 
se  pasa  á la  galera  en  que  se  forma  el 
molde. 

Component,  ponguent.  ger. 
Componiendo. 

Compongut,  da.  adj.  m.  y f. 
Compuesto,  ta.  Lo  mismo  que  com- 
póst,  ta. 

Compórt.  m.  Comporte.  Proce- 
der. Comportamiento.  Lo  mismo  que 

COMPORT  AMEN  T. 

Comportable,  adj.  Comporta- 
ble. Soportable,  tolerable,  llevadero. 

Comportado,  f.  Comportación. 

Comportament.  m.  Comporta- 
miento. Comporte.  Conducta.  Proceder, 
modo  de  portarse.  Lo  mismo  que  com- 
pórt. 

Comportant.  ger.  Comportando. 

Comportar,  a.  Comportar.  Su- 
frir. Tolerar. 

Comportat,  tá,  da.  p.  p.  Com- 
portado, da. 

Composició.  f.  Composición. 
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Acción  y efecto  de  componer.  Obra 
científica,  literaria  ó musical.  Oración 
que  el  maestro  de  gramática  dicta  en 
romance  al  discípulo  para  que  la  tra- 
duzca en  la  lengua  que  aprende.  Más. 
Parte  de  la  música  que  enseña  las  re- 
glas para  la  formación  del  canto  y del 
acompañamiento.  Fer  composició  de 
llóch.  Hacer  composición  de  lugar,  fr. 
fig.  Meditar  todas  las  circunstancias  de 
un  negocio,  y formar  con  este  conoci- 
miento el  plan  conducente  ársu  más 
acertada  dirección. 

Compositor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Compositor,  ra.  Que  hace  composicio- 
nes músicas.  U.  t.  c.  s. 

Compóst,  ta.  adj.  m.  y f.  Com- 
puesto, ta.  Lo  mismo  que  compongut, 
da.  m.  Compuesto.  Agregado  de  varias 
cosas  que  componen  un  todo. 

Compósta.  f.  Composición.  Lo 
mismo  que  composició. 

Compóstament.  adv.  m.  Com- 
puestamente. Con  compostura. 

Compostéla.  Geogr.  Composte- 
la  ó Santiago  de  Compostéla.  Ciudad 
de  Galicia. 

Compostéla,  na.  adj.  m.  y f. 
Compostelano,  na.  Natural  de  Compos- 
tela,  hoy  Santiago  de  Compostéla.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad. 

Compostura,  f.  Compostura. 
Reparo  de  una  cosa  descompuesta,  mal- 
tratada ó rota.  Lo  mismo  que  apanyo, 
apanyadura,  hura,  y remendó.  Mezcla 
ó preparación  con  que  se  adultera  ó 
falsifica  un  género  ó producto.  Modes- 
tia, mesura  y circunspección. 

Compota,  f.  Compota.  Dulce  de 
fruta  cocida  con  agua  y azúcar. 

Compra.  Compra.  Acción  y efecto 
de  comprar.  Conjunto  de  comestibles 
que  se  compran  para  el  gasto  diario 
de  la  casa. 

Comprable,  adj.  Comprable.  Que 
puede  comprarse.  Lo  mismo  que  com- 
prad^, <?a,  y comprador,  iior,  ra. 

CompradÍ9,  9a.  adj.  m.  y f. 
Compradizo,  za.  Comprable.  Lo  mismo 
que  comprable  y comprador,  hor,  ra. 

Comprador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Comprador,  ra.  Que  compra.  Ü.  t.  c. 
s.  | acep.  Comprable.  Lo  mismo  com- 
pable y compradi9,  qa. 

Comprant.  ger.  Comprando. 

Comprar,  a.  Comprar.  Adquirir 
por  dinero  el  dominio  de  una  cosa.  Qui 
no  et  conega,  qu ’ et  compre.  Quien  no 
te  conozca,  te  compre,  ó que  te  compre, 
ó ése  te  compre,  ref.  con  que  se  le  ad- 
vierte que  no  ha  de  lograr  su  objeto 
al  que  pretende  engañar  con  buenas 
razones.  En  lo  comprar  está  la  ga- 
nancia. fr.  que  se  entiende  en  sentido 
literal.  En  el  comprar  está  la  ganan- 
cia. 

Comprat,  prá,  da.  p.  p.  Com- 
prado, da. 

Comprébre.  m.  Compresbítero. 
Compañero  de  otro  en  el  presbiterato. 

Comprehensibilitat.  f.  ant. 
Comprenhensibilidad.  Comprensibili- 
dad. Lo  mismo  que  comprensibilitat. 
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Comprehensible.  adj.  ant. 
Comprehensible.  Comprensible.  Lo  mis- 
mo que  comprensible. 

Comprehensió.  f.  ant.  Compre- 
hensión. Comprensión.  Lo  mismo  que 
comprensió. 

Comprehensíu,  siua,  va. 

adj.  m.  y f.  ant.  Comprehensivo,  va. 
Comprensivo,  va.  Lo  mismo  que  com- 

PRENSÍU,  SIUA,  VA. 

Comprehensor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Comprehensor,  ra.  Lo  mismo 

que  COMPRENSOR,  RA. 

Compremible.  adj.  Comprimi- 
ble. Que  se  puede  comprimir  ó reducir 
á menor  volumen.  Lo  mismo  que  com- 
primible. 

Compremint.  ger.  Comprimien- 
do. Lo  mismo  que  comprimint. 

Compremir.  a.  Comprimir.  Lo 
mismo  que  comprimir. 

Compremit,  da.  adj.  m.  y f. 
Comprimido,  da.  Lo  mismo  que  com- 
primit,  da. 

Comprenedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Comprendedor,  ra.  Que  comprende. 

Comprenent.  ger.  Compren- 
diendo. 

Comprengut,  da.  p.  p.  Com- 
prendido, da.  Compreso,  sa.  Lo  mismo 
que  COMPRES,  SA. 

Comprensibilitat.  f.  Compren- 
sibilidad. Calidad  de  comprensible.  Lo 
mismo  que  comprehensibilitat. 

Comprensible,  adj.  Comprensi- 
ble. Que  se  puede  comprender.  Lo  mis- 
mo que  comprehensible. 

Comprensió.  f.  Comprensión. 
Acción  de  comprender.  Facultad,  capa- 
cidad ó perpicacia  para  entender  y 
penetrar  las  cosas.  Lo  mismo  que 
comprehensió. 

Comprensíu,  siua,  va.  adj. 
m.  y f.  Comprensivo,  va.  Que  tiene 
facultad  ó capacidad  de  comprender  ó 
entender  una  cosa.  Que  comprende, 
contiene  ó incluye.  Lo  mismo  que  com- 
prehensíu, siua,  VA. 

Comprensor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Comprensor,  ra.  Que  comprende,  alcan- 
za ó abraza  alguna  cosa.  U.  t.  c.  s. 
Teol.  Dícese  del  que  goza  la  eterna 
bienaventuranza.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  COMPREHENSOR,  RA. 

Comprer,  ra.  adj.  m.  y f.  Com- 
prador, ra.  Lo  mismo  que  comprador, 
hor,  RA. 

Compres,  pl.  f.  Compras. 

Comprés,  sa.  p.  p.  Comprendi- 
do, da.  Comprenso,  sa.  Lo  mismo  que 
comprengut,  da.  p.  p.  Compreso,  sa. 
Lo  mismo  que  comprimit,  da. 

Compresa,  f.  Compresa.  Pedazo 
de  lienzo,  por  lo  común  usado  y sin 
costuras  ni  dobladillos,  que  se  aplica 
para  usos  médicos  debajo  de  la  venda 
ó vendaje. 

Compresibilitat.  f.  Compresi- 
bilidad. Calidad  de  compresible. 

Compresible,  adj.  Compresible. 
Que  se  puede  comprimir  ó reducir  á 
menor  volumen.  Lo  mismo  que  com- 
primible y COMPREMIBLE. 
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Compresió.  f.  Compresión.  Ac- 
ción  y efecto  de  comprimir. 

Compresissim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Compresísimo,  ma. 

Compresíu,  siua,  va.  adj.  m. 
y f.  Compresivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
comprime. 

Compresiuament,  vament. 

adv.  m.  Compresivamente.  Con  com- 
presión. 

Compresor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Compresor,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Compriment.  p.  a.  Comprimen- 
te.  Que  comprime. 

Comprimible,  adj.  Comprimi- 
ble. Lo  mismo  que  compremible  y com- 
presible. 

Comprimint.  ger.  Comprimien- 
do. Lo  mismo  que  compremint. 

Comprimir,  a.  Comprimir. 
Oprimir,  estrechar,  reducir  á menor 
volumen.  U.  t.  c.  r.  Reprimir.  Contener. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  compremir. 

Comprimisió.  f.  Compresión. 
Lo  mismo  que  compresió. 

Comprimit,  da.  adj.  m.  y f. 
Comprimido,  da.  Lo  mismo  que  com- 
premit,  da. 

Compróha.  f.  Comprobación.  Lo 
mismo  que  comprobació  y comprobad- 
la. acep.  Este  ó aquel  comprueba. 

Comprobació.  f.  Comprobación. 
Acción  y efecto  de  comprobar.  Lo  mis- 
mo que  comprobaba  y compróba. 

Comprobadament.  adv.  m. 
Comprobadamente. 

Comprobador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Comprobador,  ra. 

Comprobant.  ger.  Comproban- 
do. p.  a.  Comprobante.  Que  comprue- 
ba. U.  t.  c.  s. 

Comprobaba,  f.  Comproba- 
ción. Lo  mismo  que  comprobació  y 

COMPROBA. 

Comprobar,  a.  Comprobar.  Ve- 
rificar, confirmar  una  cosa,  coteján- 
dola con  otra  ó repitiendo  las  demos- 
traciones que  la  prueban  y acreditan 
como  cierta. 

Comprobat,  bá,  da.  p.  p.  Com- 
probado, da. 

Comprobatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Comprobativo,  va. 

Comprofesor,  ra.  m.  y f. 

Comprofesor,  ra.  Persona  que  ejerce 
.una  profesión  al  mismo  tiempo  que 
otra. 

Compromés,  sa.  adj.  m.  y f. 
Comprometido,  da.  De  difícil  desempe- 
ño. Expuesto,  ta.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mis- 
mo que  COMPROMETUT,  DA. 

Comprometedor,  ra.  adj.  m. 
y f.  fam.  Comprometedor,  ra.  Dícese 
de  la  persona  que  compromete. 

Comprometent.  ger.  Compro- 
metiendo. p.  a.  Comprometiente.  Que 
compromete. 

Comprométer.  a.  Comprome- 
ter. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  compro- 

M1SSAR  y COMPROMÉTRER. 

Comprometiment.  m.  Com- 
prometimiento. Acción  y efecto  de 
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comprometer  ó comprometerse.  Lo 
mismo  que  compromisió. 

Comprométrer.  a.  Comprome- 
ter. Poner  de  común  acuerdo  en  manos 
de  un  tercero  la  determinación  de  la 
diferencia,  pleito,  etc.,  sobre  que  se 
contiende,  haciéndole  árbitro.  U.  t.  c. 
r.  Exponer  á alguno,  ponerle  á riesgo  ó 
peligro  en  alguna  acción  aventurada. 
U.  t.  c.  r.  Constituir  á uno  en  una 
obligación;  hacerle  responsable  de  al- 
guna cosa.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que 
compromissar  y comprometer. 

Comprometut,  da.  p.  p.  Com- 
prometido, da.  Lo  mismo  que  compro - 

MES,  SA. 

Compromís.  m.  Compromiso. 
Según  la  R.  A.  E.,  uno  de  los  tres 
modos  establecidos  de  hacer  elección 
canónica,  el  cual  tiene  lugar  cuando 
todos  los  electores  confieren  á uno  ó 
más  sujetos  de  entre  ellos,  poder  para 
elegir.  Convenio  entre  litigantes,  por 
el  cual  comprometen  su  litigio  en  jue- 
ces árbitros.  Escritura  ó instrumento 
en  que  las  partes  otorgan  el  nombra- 
miento de  árbitros  que  decidan  el  li- 
tigio pendiente.  Obligación  contraída, 
palabra  dada,  fe  empeñada.  Dificultad, 
embarazo,  empeño.  Estar  ú,  ó ficar  á 
ú,  en  un  compromís  fr.  fam.  Estar 
uno,  ó poner  á uno,  en  un  aprieto, 
conflicto  ó apuro.  Estar,  ó posar,  en 
compromís.  Estar  ó poner  en  compro- 
miso. fr.  Estar,  ó poner,  en  duda  una 
cosa  que  antes  era  clara  y segura. 

Compromissar.  a.  ant.  Com- 
prometer. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 
comprométrer  y comprometer. 

Compromisari.  adj.  m.  Com- 
promisario. Aplícase  á la  persona  en 
quien  otras  se  comprometen  para  que 
decida  y juzgue  sobre  lo  que  es  objeto 
de  su  disputa  ó contienda.  U.  t.  c.  s. 

Compromisió.  f.  ant.  Compro- 
misión. Comprometimiento.  Lo  mismo 
que  comprometiment. 

Compt.  m.  Conde.  Cuenta.  Lo  mis- 
mo que  compte,  comte,  conté  y conde. 

Comptant.  ger.  Contando,  p.  a. 
Contante.  Lo  mismo  que  contant. 

Comptar.  a.  Contar.  Lo  mismo 
que  CONTAR. 

Comptat.  m.  Condado.  Lo  mismo 
que  contat  y condat. 

Comptat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Contado,  da.  Lo  mismo  que  contat, 
tá,  da. 

Compte.  m.  Cuenta.  Lo  mismo 
que  conté  y comt. 

Compte,  sa.  m.  y f.  Conde,  sa. 
Lo  mismo  que  compt,  comte,  tesa,  con- 
té, TESA,  y CONDE,  SA. 

Comptestable.  m.  ant.  Condes- 
table. Lo  mismo  que  condestable. 

Comptestablesa.  f.  ant.  Con- 
destablesa.  Lo  mismo  que  condesta- 
blesa. 

Comptet,  teseta.  d.  m.  y f. 

Condecito,  ta.  Coiidecillo,  lia.  acep.  m. 
Cuentecilla,  ta.  Lo  mismo  que  contet, 

TESETA,  y CONDET,  DESETA. 
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Compulsa,  f.  Compulsa.  For. 
Copia,  trasunto  ó traslado  de  una  es- 
critura, instrumento  ó autos,  sacado 
judicialmente  y cotejado  con  su  ori- 
ginal. 

Compulsador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Compulsador,  ra. 

Compulsant.  ger.  Compulsando. 

Compulsar,  a.  Compulsar.  For. 
Sacar  compulsas.  Examinar  dos  ó más 
documentos,  cotejándolos  ó comparán- 
dolos entre  sí. 

Compulsat,  sá,  dá.  adj.  m.  y f. 
Compulsado,  da.  U.  t.  c.  p.  p." 

Compulsió.  f.  Compulsión.  For. 
Apremio  y fuerza  que  se  hace  á uno, 
compeliéndole  á que  ejecute  alguna 
cosa. 

Compulsíu,  siua,  va.  adj.  m. 
y f.  Compulsivo,  va.  Que  tiene  virtud 
de  compeler. 

Compulsóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Compulsorio,  ria.  For.  Aplícase  al 
mandato  ó provisión  del  juez,  que  se 
da  para  compulsar  un  instrumento  ó 
proceso.  U.  t.  c.  s.  m.  y f. 

Compunció.  f.  Compunción. 
Sentimiento  ó dolor  de  haber  cometido 
un  pecado.  Lo  mismo  que  compungi- 
ment. 

Compungiment.  m.  Compungi- 
miento. Lo  mismo  que  compunció. 

Compungint.  ger.  Compun- 
giendo. 

Compungir,  a.  Compungir.  Re- 
morder á uno  la  conciencia,  r.  Con- 
tristarse ó dolerse  uno  de  alguna  culpa 
ó pecado  propio,  ó de  la  aflicción 
ajena. 

Compungit,  da.  adj.  m.  y f. 
Compungido,  da. 

Compurgá,  da.  f.  Compurga- 
ción. Lo  mismo  que  compurgació. 

Compurgació.  f.  Compur- 
gación. For . compurgarció  vulgar. 
Compurgación  vulgar.  V.  purgació 
vulgar,  compurgació  canónica.  Com- 
purgación canónica.  V.  purgació  ca- 
nónica. Lo  mismo  que  purga,  da. 

Compurgador.  m.  Compurga- 
dor.  En  la  purgación  canónica,  cual- 
quiera de  los  que  en  ella  hacían  jura- 
mento, diciendo  que,  según  la  buena 
opinión  y fama  en  que  tenían  al  acusa- 
do, creían  que  habría  jurado  con  verdad 
no  haber  cometido  el  delito  que  se  le 
imputaba  y no  se  había  probado  ple- 
namente. 

Compurgan t.  ger.  Compur- 
gando. 

Compurgar,  a.  Compurgar.  Pa- 
sar por  la  prueba  de  la  compurgación 
el  acusado,  para  acreditar  por  este  me- 
dio su  inocencia. 

Compurgat,  gá,  da.  p.  p.  Com- 
purgado, da. 

Cómput.  m.  Cómputo.  Cuenta  ó 
cálculo.  Lo  mismo  que  computació. 

Computació.  f.  Computación. 
Cómputo.  Lo  mismo  que  cómput. 

Computadamente.  adv.  ra. 

Computadamente. 


CON 
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Computador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Computador,  ra. 

Computant.  ger.  Computando. 

Computar,  a.  Computar.  Contar 
<5  calcular  una  cosa  por  números.  Dí- 
cese  principalmente  délos  años,  tiem- 
pos y edades. 

Computat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Computado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Computiste.  com.  Computista. 
Persona  que  computa. 

Comte,  tesa.  m.  y f.  Conde,  sa. 
Lo  mismo  que  compte,  tesa;  conté, 

TESA,  y CONDE,  SA. 

Comú.  adj.  Común.  Según  la 
R.  A.  E.,  dícese  de  lo  que,  no  siendo 
privativamente  de  ninguno,  pertenece 
ó se  extiende  á varios.  Bens  comúns. 
Bienes  comunes.  Corriente,  recibido  y 
admitido  de  todos  ó de  la  mayor  parte. 
Preu,  us  comú.  Precio,  uso  común 
Ordinario,  vulgar,  frecuente  y muy 
sabido.  Bajo,  de  inferior  clase  y des- 
preciable. Gram.  V.  género  comú. 
Gram.  V.  nóm  comú.  m.  Todo  el 
pueblo  de  cualquier  provincia,  ciudad, 
villa  ó lugar.  Secreta,  letrina  ó sitio 
destinado  en  las  casas  para  depositar 
las  inmundicias,  comú  de  dos.  Común 
de  dos.  Gram.  El  sustantivo  que  con- 
viene á los  dos  sexos,  comú  de  tres. 
Común  de  tres.  En  la  gramática  latina, 
se  llama  así  el  adjetivo  de  una  ter- 
minación que  se  puede  juntar  con  sus- 
tantivo de  los  tres  géneros,  masculino, 
femenino  y neutro.  En  comú.  En  co- 
mún. m.  adv.  que  denota  que  se  goza 
ó posee  una  cosa  por  muchos  sin  que 
pertenezca  á ninguno  en  particular. 
U.  con  los  verbos  gojar,  tíndrer , po- 
seir,  etc.  Gozar,  tener,  poseer,  etc. 
Per  lo  comú.  Por  lo  común,  m.  adv. 
Comúnmente.  V.  comúnment.  Quiser- 
vix  al  comú,  servix  á nengú.  Quien 
sirve  al  común,  sirve  á ningún,  ref. 
que  manifiesta  que  los  servicios  hechos 
. á cuerpos  ó á pueblos  suelen  ser  por  lo 
regular  poco  agradecidos.  Contra  'l 
comú  no  guanyarás  tú.  ref.  con  que 
se  advierte  la  dificultad  de  hacer  pre- 
valecer la  opiuión  ó la  fuerza  indivi- 
dual contra  la  común. 

Comulable.  adj.  Acumulable. 
Que  se  pueda  acumular.  Lo  mismo  que 

ACOMULABLE. 

Comulació.  f.  Acumulación.  Lo 
mismo  que  acomulació. 

Comulant.  ger.  Acumulando.  Lo' 
mismo  que  acomülant. 

Comular.  a.  Acumular.  Lo  mis- 
mo que  acomular. 

Comulat,  lá,  da.  adj  m.  y f. 
Acumulado,  da.  Lo  mismo  que  acomu- 

LAT,  LÁ,  DA. 

Comuna,  adj.  f.  Comúu.  V.  comú. 
acep.  Letrina.  Secreta.  'Cagatorio.  Co- 
mún. V.  comú. 

Comunal,  adj.  Comunal.  Común. 
Lo  mismo  que  comú.  ant.  Mediano,  re- 
gular, ni  grande  ni  pequeño. 

Comunalea,  lega.  f.  ant.  Co- 
munaleza. Medianía  y regularidad  en- 
tre los  extremos  de  lo  mucho  y lo  poco. 
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Comunalment.  adv.  m. ant. 
Comunalmente.  Comúnmente.  Comu- 
naraente.  Lo  mismo  que  comúnment, 
comument  y comunament. 

Comunament.  adv.  m.  ant. 
Comunamente.  Comunalmente.  Común- 
mente. Lo  mismo  que  comument,  co- 
múnment y comunalment. 

Comument.  adv.  m.  Comúnmen- 
te. Lo  mismo  que  comúnment,  comu- 
nalment y COMUNAMENT. 

Comuner,  ra.  adj.  m.  y f.  Co- 
munero, ra.  Popular,  agradable  para 
con  todos.  Perteneciente  á las  comu- 
nidades de  Castilla,  m.  El  que  tiene 
parte  de  una  heredad,  ó hacienda  raíz, 
en  común  con  otro.  El  que  seguía  el 
partido  de  las  comunidades  de  Cas- 
tilla. 

Comunicabilitat.  f.  Comuni- 
cabilidad. Calidad  de  comunicable. 

Comunicable,  adj.  Comunica- 
ble. Que  se  puede  comunicar  ó es  dig- 
no de  comunicarse.  Sociable,  tratable, 
humano,  que  se  deji  comunicar  fácil- 
mente. 

Comunicació.  f.  Comunicación. 
Acción  y efecto  de  comunicar  ó comu- 
nicarse. Trato,  corresDondencia  entre 
dos  ó más  personas.  Junta  ó unión  de 
algunas  cosas  con  otra*;  cómo  de  un 
mar  con  otros,  de  tal  pieza  ó cuarto  de 
una  casa  con  otras  habitaciones,  etc. 
Oficio.  Comunicación.  V.  ofici.  Ret. 
Figura  que  consiste  en  consultar  la 
persona  que  habla  el  parecer  de  aque- 
lla ó aquellas  á quien  se  dirige,  ami- 
gas ó contrarias,  manifestándose  con- 
vencida de  que  no  puede  ser  distinto 
del  suyo  propio. 

Comunicador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Comunicador,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Comunicant.  ger.  Comunicando. 

Comunicar,  a.  Comunicar.  Ha- 
cer á otro  partícipe  de  lo  que  uno  tie- 
ne Descubrir,  manifestar  ó hacer  saber 
á uno  alguna  cosa.  Conversar,  tratar 
con  alguno  de  palabra  ó por  escrito. 
U.  t.  c.  r.  Consultar,  conferir  con  otros 
un  asunto  tomando  su  parecer,  r.  Tra- 
tándose de  cosas  inanimadas,  tener 
correspondencia  ó paso  unas  con  otras. 

Comunicat.  m.  Comunicado.  Es- 
crito que,  en  causa  propia  y firmado 
por  UDa  ó más  personas,  se  dirige  á uno 
ó á varios  periódicos  para  que  lo  pu- 
bliquen. 

Comunicat,  cá,  da.  p.  p.  Co- 
municado, da. 

Gomunicatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Comunicativo,  va.  Que  tiene 
aptitud  ó inclinación  y propensión  na- 
tural á comunicar  á otro  lo  que  posee. 
Dícese  también  de  ciertas  cualidades. 
Virtut  comunicativa.  Virtud  comuni- 
cativa. Fácil  y accesible  al  trato  de 
los  demás. 

Comunicatiuament,  va- 
na en  t.  adv.  m.  Comunicativamente- 

Comunicatória.  adj.  Comuni- 
catoria.  V.  lletres  comunicatories. 

Comunió.  f.  Comunión.  Partici- 
pación en  lo  común.  En  la  santa  Igle- 


sia católica,  acto  de  recibir  los  fieles 
la  eucaristía  Congregación  de  personas 
que  profesan  la  misma  fe  religiosa. 
comunió  de  la  Iglesia  ó deis  Sants. 
Comunión  de  la  Iglesia  ó de  los  San- 
tos. Participación  que  los  fieles  tienen 
y gozan  de  los  bienes  espirituales, 
mutuamente  entre  sí,  como  partes  y 
miembros  de  un  mismo  cuerpo. 

Comuníssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Comunísimo,  ma.  Muy  común. 

Comuníssimament.  adv.  m. 
sup.  Comunísimamente.  Muy  común- 
mente. 

Comunisme.  ra.  Comunismo. 
Sistema  por  el  cual  se  quiere  estable- 
cer la  comunidad  de  bienes,  y abolir 
el  derecho  de  propiedad. 

Comuniste.  adj.  Comunista.  Per- 
teneciente ó relativo  al  comunismo. 
Partidario  de  este  sistema. 

Comunitat.  f.  Comunidad.  Cali- 
dad de  común.  Común  de  algún  pueblo, 
provincia  ó reino.  Junta  ó congrega- 
ción de  personas  que  viven  unidas  y 
bajo  ciertas  constituciones  y reglas; 
como  los  conventos,  colegios,  etc.  Jun- 
ta ó unión  de  personas  de  cada  uno  de 
los  pueblos  de  Castilla  que  en  tiempo 
del  emperador  Carlos  V seguían  el 
partido  contrario  al  gobierno,  pl.  Al- 
borotos y levantamiento  de  los  pueblos 
de  Castilla  en  tiempo  de  Carlos  V.  En 
comunitat.  En  comunidad.  Juntos  los 
individuos  de  un  pueblo. 

Comúnment.  adv.  m.  Común- 
mente. De  uso,  acuerdo  ó consenti- 
miento común.  Lo  mismo  que  comú- 
ment. 

Comutabilitat.  f.  Conmutabili- 
dad. Lo  mismo  que  conmutabilitat. 

Comutable.  adj.  Conmutable.  Lo 
mismo  que  conmutable. 

Comutació.  f.  Conmutación.  Lo 
mismo  que  conmutació. 

Comutant.  ger.  Conmutando.  Lo 
mismo  que  conmutant. 

Comutar.  a.  Conmutar.  Lo  mis- 
mo que  conmutar. 

Comutat,  tá,  da.  p.  p.  Conmu- 
tado, da.  Lo  mismo  que  conmutat, 
tá,  da. 

Comutatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Conmutativo,  va.  Lo  mismo  que 

CONMUTATÍU,  TIUA,  VA. 

Cona.  f.  Cuero.  Pellejo  de  los  ani- 
males. Especialmente  suele  decirse  del 
de  los  animales,  cona  de  cansalá,  da. 
Corteza  de  tocino.  Lo  mismo  que  col- 
na  y corna. 

Conarda.  f.  Cordillera  de  colinas 
ó lomas. 

Conat,  to.  m.  Conato.  Empeño  y 
esfuerzo  en  la  ejecución  de  una  cosa. 
Propensión,  tendencia,  propósito.  For. 
Acto  y delito  que  se  empezó  y no  llegó 
á consumarse. 

Conca.  f.  Conca.  Cuenca.  Cavidad 
en  que  está  cada  uno  de  los  ojos.  Valle 
profundo  rodeado  de  montes.  Brasero. 
Lo  mismo  que  braser  y copa  del 
foch.  No  sonar  conca  y basí.  fr.  No 
tañer  instrumento  alguno. 
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Concadenant.  ger.  Concade- 
nando. 

Concadenar,  a.  Concadenar. 
Unir  ó enlazar  unas  especies  con  otras. 

Concadenat,  ná,  da.  p.  p.  Con- 
cadenado, da. 

Concambi.  m.  Concambio.  Cam- 
bio. Permuta.  Lo  mismo  que  cambi. 

Concanóng'e.  m.  Concanónigo. 
Canónigo  al  mismo  tiempo  que  otro  en 
una  misma  iglesia. 

Concatedralitat.  f.  Concate- 
dralidad.  Calidad  que  constituye  á una 
catedral  unida  y hermana  de  otra. 

Concau.  m.  Cóncavo.  Concavi- 
dad. Lo  mismo  que  concauitat,  vitat. 

Concau,  uo,  ua,  va.  adj.  m. 
y f.  Cóncavo,  va.  Que  tiene  concavidad. 

Concauació,  vació,  f.  Conea- 
vación.  Joroba  en  el  pecho. 

Concauitat,  vitat.  f.  Concavi- 
dad. Hueco  que  resulta,  más  ó menos 
esférico,  por  la  depresión  progresiva 
de  un  plano  ó superficie  desde  las  ori- 
llas al  centro. 

Concausa,  f.  Concausa.  Lo  que, 
juntamente  con  otra  cosa,  es  causa  de 
algún  efecto. 

Conceb.  ant.  El,  ó aquel,  concibe. 

Concebé.  ant.  Él,  ó aquel,  conci- 
bió. Lo  mismo  que  concebí. 

Concebí.  Éste,  ó aquel,  concibió. 
Lo  mismo  que  concebé. 

Concebible,  adj.  Concebible. 
Que  puede  concebirse. 

Concebiment,  cebement.  m. 
Concepción.  Lo  mismo  que  concepció. 

Concebint.  ger.  Concibiendo. 

Concebir,  n.  Concebir.  U.  t.  c.  a. 
Lo  mismo  que  concébrer. 

Concebit,  da.  p.  p.  Concebido, 
da.  Lo  mismo  que  concebut,  da. 

Concébrer.  n.  Concebir.  Hacer- 
se preñada  la  hembra.  U.  t.  c.  a.  fig. 
Formar  idea,  hacer  concepto  de  una 
cosa,  comprenderla.  U.  t.  c.  a.  Lo  mis- 
mo que  concebir. 

Concebut,  da.  p.  p.  Concebido, 
da.  Lo  mismo  que  concebit,  da. 

Concedeixcut,  da.  p.  p.  Con- 
cedido, da.  Lo  mismo  que  concedit,da. 

Concedeixedor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Concededor,  ra.  Lo  mismo  que  con- 

CEDIDOR,  RA. 

Concedeixent.  ger.  Concedien- 
do. Lo  mismo  que  concedint. 

Concedéixer.  a.  Conceder.  Lo 
mismo  que  concedir. 

Concedeiximent.  m.  Conce- 
sión. Lo  mismo  que  concesió. 

Conce  dent.  p.  a.  Concedente. 
Que  concede. 

Concedidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Concededor,  ra.  Que  concede.  Lo  mismo 
que  concedeixedor,  ra. 

Concedint.  ger.  Concediendo.  Lo 
mismo  que  concedeixent. 

Concedir.  a.  Conceder.  Dar, 
otorgar,  hacer  merced  y gracia  de  una 
cosa.  Asentir,  convenir  en  lo  que  uno 
dice  ó afirma. 

Concedit,  da.  p.  p.  Concedido, 
da.  Lo  mismo  que  concedeixcut,  da. 
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Concejil,  adj.  Concejil.  Pertene- 
ciente al  concejo.  Común  á los  vecinos 
de  un  pueblo. 

Concejal,  m.  Concejal.  Individuo 
de  un  concejo  ó ayuntamiento. 

Concell.  m.  Concejo.  Ayunta- 
miento. Corporación  que  en  las  ciuda- 
des, villas  y otras  poblaciones  forman 
para  el  gobierno  de  ellas  el  corregidor, 
donde  le  hay,  el  alcalde  ó los  alcaldes, 
y los  regidores.  Lo  mismo  que  ajun- 
tament.  Casa  consistorial.  V.  casa 
consistorial,  de  la  ciutat,  de  la  vila 
6 del  poblé.  Distrito  jurisdiccional  que, 
enAsturias  y en  las  montañas  de  León, 
se  compone  de  varias  feligresías  ó de 
parroquias  dispersas:  gobiérnase  por 
dos  jueces  electivos,  los  regidores  y 
un  procurador  general.  La  capital  es 
siempre  una  villa  de  mayor  vecindario 
que  los  demás  lugares  dispersos  que 
forman  el  todo  del  concejo.  Valencia 
tenía  concell  general  (concejo  gene- 
ral), que  era  elegido  por  parroquias, 
siendo  este  cuerpo  deliberativo  un  ver- 
dadero Senado,  como  lo  denominan  las 
inscripciones  y títulos  latinos  de  nues- 
tros tiempos  forales.  Los  electores  pa- 
rroquiales, según  indicación  del  rey 
D.  Pedro  I,  debían  ser  de  la  clase  ma- 
yor, menor  y mediana  de  los  pro- 
hombres. Los  oficios  que  ejercían  este 
derecho  de  elección  para  individuos 
del  Concejo,  eran  los  siguientes:  esto 
es,  comerciantes  de  vara,  notarios, 
marineros,  pelaires,  freneros,  zapate- 
ros, sastres,  pellejeros,  cortantes,  co- 
rrejeros, carpinteros,  roperos,  herre- 
ros, pescadores,  barberos,  corredores, 
labradores  ú hortelanos,  plateros,  alu- 
deros,  curtidores  y los  del  oficio  de 
tintoreros.  Su  elección  era  estricta- 
mente popular,  tomando  en  ella  parte 
todos  los  gremios  ú oficios  de  que  he- 
mos hecho  mérito.  Era  de  derecho  el 
cuerpo  consultivo  de  los  jurados;  in- 
tervenía en  todos  los  negocios  admi- 
nistrativos y económicos  de  la  capital; 
era  el  defensor  nato  é incorruptible  de 
los  Fiirs  (Fueros),  y por  consiguiente 
de  la  libertad  del  país;  se  entendía  con 
el  rey  directamente;  nombraba  repre- 
sentantes cerca  de  la  corte,  para  pro- 
teger la  inviolabilidad  de  nuestros  fue- 
ros; servía  de  mediador  entre  el  rey 
y el  pueblo,  como  los  Eforos  de  Espar- 
ta, como  el  Gran  Justicia  de  Aragón; 
decidía  las  dudas  que  ocurrían,  con 
respecto  á la  inteligencia  de  un  fur 
(fuero);  promovía  las  obras  públicas; 
fijaba  los  presupuestos;  designaba  el 
número  de  tropas  que  debía  conceder- 
se á los  reyes  en  casos  de  guerra;  con- 
cedía ó negaba  los  donativos  que  exi- 
gían los  monarcas;  concedía  pensiones; 
publicaba  las  leyes  sumptuarias,  re- 
solvía las  grandes  cuestiones  civiles 
durante  las  circunstancias  de  peligro; 
en  una  palabra,  el  concell  valenciano 
era  la  verdadera  representación  del 
orden,  de  la  legalidad,  de  la  justicia, 
de  la  libertad  y de  la  independencia. 
Su  honradez,  su  carácter  y su  ilustra- 


CON 

ción  eran  tan  respetadas,  dice  Boix, 
que  de  este  cuerpo  salían  los  ciudada- 
nos que  enviaba  Valencia  con  mensa- 
jes especiales  á los  reyes,  papas,  prín- 
cipes y altos  personajes. 

Concellar.  a.  Aconsejar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  aconsellar. 

Concéncia.  f.  Conciencia.  Lo 
mismo  que  concén^a  y conciencia. 

Concent.  m.  Concento.  Canto 
acordado  y armonioso  de  diversas  vo- 
ces. 

Concentaina.  Geogr.  Cocentai- 
na.  Lo  mismo  que  cocentaina. 

Concentrable,  adj.  Concentra- 
ble. 

Concentració.  f.  Concentra- 
ción. Acción  y efecto  de  concentrar 
ó concentrarse. 

Concentrant.  ger.  Concentran- 
do. p.  a.  Concentrante.  Que  concentra. 

Concentrar,  a.  Concentrar.  Re- 
unir en  un  centro  ó punto  lo  que  estaba 
separado.  U.  t.  c.  r.  Quhn.  Dar  mayor 
densidad  á una  disolución.  U.  t.  c.  r.  1 

r.  V.  RECONCENTRARSE. 

Concentrat,  trá,  da.  adj.  m. 
y f.  Concentrado,  da.  Internado  en  el 
centro  de  una  cosa. 

Concéntrich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Concéntrico,  ca.  Geom.  Dicese  de  las 
figuras  y de  los  sólidos  que  tienen  un 
mismo  centro. 

Concénga.  f.  Conciencia.  Lo 
mismo  que  concéncia  y conciencia. 

Concepció.  f.  Concepción.  Ac- 
ción y efecto  de  concebir.  Por  antono- 
masia, la  de  la  Virgen  Madre  de  Dios. 
Festividad  que  celebra  la  Iglesia  con 
este  título.  U.  t.  c.  n.  p.  de  mujer. 

Concepcionari.  m.  Concepcio- 
nario.  Cada  uno  de  los  teólogos  de  Pa- 
rís que  en  el  siglo  xvi  sostenían  ser 
ya  de  fe  católica  que  la  Virgen  María 
fue  concebida  en  gracia. 

Concépte.  m.  Concepto.  Idea 
que  concibe  ó forma  el  entendimiento. 
Pensamiento  expresado  con  palabras. 
Sentencia,  agudeza,  dicho  ingenioso. 
Opinión,  juicio.  Crédito  en  que  se  tiene 
á una  persona  ó cosa.  Formar  con- 
cépte. Formar  concepto,  fr.  Determi- 
nar una  cosa  en  la  mente  después  de 
examinadas  las  circunstancias. 

Conceptejar.  n.  Conceptear. 
Usar  ó decir  frecuentemente  concep- 
tos agudos  ó ingeniosos. 

Conceptible,  adj.  m.  y f.  Con- 
ceptible. Que  se  puede  concebir  ó ima- 
ginar. 

Conceptiste.  adj.  Conceptista. 
Aplícase  á la  persona  que  abusa  del 
estilo  conceptuoso,  ó emplea  conceptos 
alambicados. 

Conceptuali3me.  m.  Concep- 
tualismo. Según  la  R.  A.  E.,  sistema 
filosófico  que  defiende  la  realidad  y 
legítimo  valor  de  las  nociones  univer- 
sales y abstractas,  en  cuanto  son  con- 
ceptos de  la  mente,  aunque  no  les 
conceda  existencia  positiva  y separada 
fuera  de  ella.  Es  un  medio  entre  el 
realismo  y el  nominalismo. 
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Conceptualiste.  adj.  Concep- 
tualista. Perteneciente  al  conceptua- 
lismo. Partidario  de  este  sistema.  U. 
t.  c.  s. 

Conceptuar,  a.  Conceptuar. 
Formar  concepto  de  una  cosa. 

Conceptuós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Conceptuoso,  sa.  Sentencioso,  agudo, 
lleno  de  conceptos.  Dícese  de  las  per- 
sonas y de  las  cosas.  Escriptor,  estil 
conceptuós.  Escritor,  estilo  concep- 
tuoso. 

Conceptuosament.  adv.  m. 
Conceptuosamente.  Sentenciosa,  agu- 
da, ingeniosamente;  de  manera  con- 
ceptuosa. 

Concernéncia.  f.  Concernencia. 
Respecto  ó relación. 

Concernient.  p.  a.  Concernien- 
te. Que  concierne. 

Concernir,  n.  Concernir.  Ata- 
ñer. V.  ATÁNYER. 

Concért.  m.  Concierto.  Buen  or- 
den y disposición  de  las  cosas.  Ajuste 
ó convenio  entre  dos  ó más  personas 
sobre  alguna  cosa.  Función  de  música, 
en  que  se  ejecutan  composiciones  suel- 
tas. Composición  de  música  de  varios 
instrumentos  en  que  uno  desempeña 
la  parte  principal.  De  concért.  De 
concierto,  m.  adv.  De  acuerdo  ó de 
común  consentimiento.  Lo  mismo  que 

CONCÉRTA. 

Concérta.  f.  Concierto.  Lo  mis- 
mo que  concért. 

Concért  adamen  t.  adv.  m. 
Concertadamente.  Con  orden  y con- 
cierto. 

Concertador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Concertador,  ra.  Que  concier- 
ta. U.  t.  c.  s.  concertador  de  privi- 
légis.  Concertador  de  privilegios.  El 
que  tenía  á su  cargo  la  expedición  de 
las  confirmaciones  de  los  privilegios 
reales. 

Concertant.  ger.  Concertando. 

р.  a.  Concertante.  Que  concierta.  U.  t. 

с.  s.  | adj.  Mús.  Dícese  de  la  pieza 
compuesta  de  varias  voces  entre  las 
cuales  se  distribuye  el  canto.  U.  t.  c.  s. 

Concertar,  a.  Concertar.  Con- 
poner, ordenar,  arreglar  una  cosa. 
Ajustar,  tratar  del  precio  de  una  cosa. 
Pactar,  ajustar,  tratar,  acordar  un 
negocio.  U.  t.  c.  r.  Traer  á identidad 
de  fines  ó propósitos  cosas  diversas  ó 
intenciones  diferentes.  U.  t.  c.  r.  Acor- 
dar un  instrumento  músico  con  otro. 

n.  Concordar,  convenir  entre  sí  una 
cosa  con  otra.  Gram.  Concordar  gra- 
maticalmente entre  sí  dos  ó más  vo- 
cablos. U.  t.  c.  a. 

Concertat,  tá,  da.  p.  p.  Con- 
certado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Concesió.  f.  Concesión.  Acción 
y efecto  de  conceder.  Ret.  Figura  que 
se  comete  cuando  la  persona  que  ha- 
bla conviene  ó aparenta  convenir  en 
algo  que  se  le  objeta  ó pudiera  obje- 
társele, dando  á entender  que  aun  así 
podrá  sustentar  victoriosamente  su 
opinión. 

Concesionari,  m.  Concesiona- 
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rio.  For.  Persona  á quien  se  hace 
una  concesión. 

Conciéncia.  f.  Conciencia.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  propiedad  del  espíritu 
humano  de  reconocerse  en  todos  sus 
actos,  pensamientos  y deseos,  como 
agente  de  todos  ellos.  Conocimiento 
interior  del  bien  que  debemos  hacer  y 
del  mal  que  debemos  evitar,  con- 
ciéncia  errónea.  Conciencia  errónea. 
Teol.  La  que  con  ignorancia  juzga  lo 
verdadero  por  falso,  teniendo  lo  bueno 
por  malo  y lo  malo  por  bueno.  A con- 
ciéncia.  A conciencia,  m.  adv.  Según 
conciencia.  Dícese  de  las  obras  hechas 
con  solidez,  y sin  fraude  ni  engaño. 
Acusar  la  conciéncia  á ú.  Acusar  la 
conciencia  á uno.  fr.  Remorderle  algu- 
na mala  acción.  Consultar  ab  la  con- 
ciéncia.  Ajustarse  uno  con  su  concien- 
cia. fr.  fig.  Seguir  en  el  modo  de  obrar 
lo  que  le  dicta  su  propia  conciencia. 
Dícese  más  comúnmente  cuando  es  so- 
bre cosas  en  que  hay  duda  de  si  se 
pueden  ejecutar  á no  lícitamente.  De 
conciéncia  ampia.  Ancho  de  concien- 
cia. loe.  fig.  Dícese  del  que  con  poco 
fundamento  obra  ó aconseja  contra  el 
rigor  de  la  ley.  De  conciéncia  estreta. 
Estrecho  de  conciencia,  loe.  fig.  Dícese 
del  que  es  muy  ajustado  al  rigor  de  la 
ley.  Encarregar  la  conciéncia.  En- 
cargar la  conciencia,  fr.  Imponer  la 
obligación  de  conciencia  para  alguna 
cosa.  Escarbar  la  conciéncia.  Escar- 
bar la  conciencia,  fr.  fig.  que  se  usa 
cuando  uno  anda  receloso  y poco  segu- 
ro de  lo  que  ha  hecho,  para  expresar 
que  el  gusano  de  la  conciencia  le  roe 
y trae  desasosegado.  Estar  tranquil 
de  conciéncia.  Estar  tranquilo  de  con- 
ciencia. fr.  No  tener  uno  nada  que  le 
remuerda  la  conciencia.  No  tíndrer  ú 
conciéncia.  No  tener  uno  conciencia, 
fr.  fig.  Ser  muy  descuidado  en  el  cum- 
plimiento de  sus  obligaciones.  No  do- 
lerse ni  compadecerse  de  nada.  Tacar 
la  conciéncia.  Manchar  la  conciencia. 
Manchar  el  alma.  Lo  mismo  que  Em- 
brutar  V ánima.  La  conciéncia  era 
verda,  y se  la  menjá  un  burro,  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  anima  á los  que, 
por  demasiado  escrupulosos,  no  se 
atreven  á obrar  por  creer  que  han  de 
perjudicar  á alguien,  cuando  en  reali- 
dad no  perjudicarían  á nadie. 

Concienciós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Concienzudo,  da.  Lo  mismo  que  con- 
cienciut,  da. 

Concien$udament.  adv.  m. 
Concienzudamente.  A conciencia,  de 
modo  conciezudo. 

Concienciut,  da.  adj.  m.  y f. 
Concienzudo,  da.  Dícese  del  que  es  de 
estrecha  y recta  conciencia.  Aplícase  á 
lo  que  se  hace  según  ella.  Lo  mismo 
que  concienciós,  sa. 

Concili.  m.  Concilio.  Según  la  R. 
A.  E.,  junta  ó congreso  para  tratar  al- 
guna cosa.  Colección  de  los  decretos 
de  un  concilio.  Junta  ó congreso  de 
los  obispos  de  la  Iglesia  católica  para 
deliberar  y decidir  sobre  las  materias 
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de  dogmas  y de  disciplina,  concili  ge- 
neral. Concilio  general.  Junta  de  los 
obispos  de  todos  los  estados  y reinos 
de  la  cristiandad,  convocados  legítima- 
mente. concili  ecuménich  6 nacio- 
nal. Concilio  ecuménico  ó nacional. 
Junta  de  todos  los  arzobispos  y obis- 
pos de  una  nación,  concili  provin- 
cial. Concilio  provincial.  Junta  del 
metropolitano  y sus  sufragáneos. 

Conciliable . adj.  Conciliable. 
Que  puede  conciliarse,  componerse  ó 
ser  compatible  con  alguna  cosa.  m. 
Conciliábulo.  Lo  mismo  que  conciliá- 
bul. 

Conciliábul.  m.  Conciliábulo. 
Concilio  no  convocado  por  autoridad 
legítima,  fig.  Junta  de  gentes  que  tra- 
tan de  ejecutar  alguna  cosa  mala.  Lo 
mismo  que  conciliable. 

Conciliació.  f.  Conciliación.  Ac- 
ción y efecto  de  conciliar.  Convenien- 
cia ó semejanza  de  una  cosa  con  otra. 
Favor  ó protección  que  uno  se  granjea. 

Conciliador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Conciliador,  ra.  Que  concilia. 

Conciliar,  adj.  Conciliar.  Perte- 
neciente á los  concilios,  m.  Persona 
que  asiste  á un  concilio. 

Conciliar,  a.  Conciliar.  Compo- 
ner y ajustar  los  ánimos  de  los  que  es- 
taban opuestos  entre  sí.  Conformar 
dos  ó más  proposiciones  ó doctrinas, 
al  parecer  contrarias.  Granjear  ó ga- 
nar los  ánimos  y la  benevolencia.  Al- 
guna vez  se  dice  también  del  odio  y 
aborrecimiento.  U.  m.  c.  r. 

Conciliat,  lia,  da.  adj.  m.  y f. 
Conciliado,  da. 

Conciliatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Conciliativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
concilia. 

Concinitat.  f.  Concinidad.  Ar- 
monía que  resulta  de  la  ordenada  co- 
locación de  las  palabras. 

Concís,  sa.  adj.  m.  y f.  Conciso, 
sa.  Aplícase  á lo  expresado  con  bre- 
vedad ó concisión,  y á la  persona  que 
habla  ó escribe  concisamente. 

Goncisament.  adv.  m.  Concisa- 
mente. De  modo  conciso.  Con  brevedad 
ó concisión. 

Concisió.  f.  Concisión.  Brevedad 
en  el  modo  de  expresar  los  conceptos; 
ó sea,  efecto  de  expresarlos  atinada  y 
exactamente  con  las  menos  palabras 
posibles. 

Concitació.  f.  Concitación.  Ac- 
ción y efecto  de  concitar. 

Concitador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Concitador,  ra.  Que  concita.  U. 
t.  c.  s. 

Concitar,  a.  Concitar.  Conmover, 
instigar  á uno  contra  otro,  ó excitar 
inquietudes  y sediciones. 

Concitat,  tá,  da.  p.  p.  Conci- 
tado, da. 

Concitatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Concitativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
concita. 

Conciutadá,  na.  m.  y f.  Con- 
ciudadano, na.  Cada  uno  de  los  ciuda- 
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danos  de  una  misma  ciudad,  respecto 
de  los  de  las  demás. 

Concláu.  m.  Conclave.  Lugar  en 
donde  los  cardenales  se  juntan  y se  en- 
cierran para  elegir  sumo  pontífice. 
La  misma  junta  de  los  cardenales. 

Conclauiste,  viste,  m.  Con- 
clavista. Familiar  ó eriado  que  entra 
en  el  conclave  para  asistir  ó servir  á 
los  cardenales. 

Concloent.  p.  a.  Concluyente. 
Que  concluye  ó convence.  Lo  mismo 
que  CONCLUENT. 

Concloir.  a.  Concluir.  Lo  mismo 
que  conclóure  y concluir. 

Conclós,  sa.  p.  p.  Concluso,  sa. 
Concluido,  da.  Lo  mismo  que  con- 

CLUÍT,  DA. 

Conclóurer.  a.  Acabar,  coucluir, 
dar  fin.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  con- 
cloir  y concluir,  y,  en  algunos  casos, 

que  ACABAR,  ARREMATAR  J FINIR. 

Concluent.  p.  a.  Concluyente. 
Lo  mismo  que  concloent. 

Concluentment.  adv.  m.  Con- 
cluyentemente. De  un  modo  conclu- 
yente. Lo  mismo  que  concluyent- 

MENT. 

Concluir,  a.  Concluir.  Acabar  ó 
finalizar  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Determi- 
nar y resolver  sobre  lo  que  se  ha  tra- 
tado. Inferir,  deducir  una  verdad,  de 
otras  que  se  admiten  ó presuponen. 
Convencer  con  la  razón,  de  modo  que 
no  tenga  que  responder  ni  replicar. 
For.  Poner  fin  á los  alegatos  en  de- 
fensa del  derecho  de  una  parte,  des- 
pués de  haber  respondido  á los  de  la 
contraria,  por  no  tener  más  que  decir 
ni  alegar.  Lo  mismo  que  conclóurer 
y concloir,  y,  en  algunos  casos,  que 

ACABAR,  ARREMATAR  J FINIR. 

Concluít,  da.  p.  p.  Concluido, 
da.  Lo  mismo  que  conclós,  sa,  y con- 

CLÚS,  SA. 

Conclús,  sa.  p.  p.  Concluso,  sa. 
Concluido,  da.  Lo  mismo  que  conclós, 
sa,  y concluít,  da. 

Conclusió.  f.  Conclusión.  Acción 
y efecto  de  concluir  ó concluirse.  Fin 
y determinación  de  una  cosa.  En  lógi- 
ca, proposición  que  se  pretende  probar 
y que  se  deduce  de  las  premisas.  Re- 
solución que  se  ha  tomado  sobre  una 
materia  después  de  haberla  ventilado. 
Aserto  ó proposición  que  se  defiende 
en  las  escuelas.  U.  m.  en  pl.  Defén- 
drer  conclusións.  fr.  Defender  conclu- 
siones ó defender  actos.  En  los  estu- 
dios públicos  sostener  alguna  opinión 
ó doctrina,  respondiendo  á las  dificul- 
tades de  los  que  arguyen.  En  con- 
clusió. En  conclusión,  m.  adv.  En 
suma,  por  último,  finalmente. 

Conclusíu,  siua,  va.  adj.  m. 
y f.  Conclusivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
concluye,  termina  ó finaliza  una  cosa, 
ó sirve  para  terminarla  y concluirla. 

Concluyent.  p.  a.  Concluyente. 
Lo  mismo  que  concloent  y concluent. 

Concluyentment.  adv.  m. 
Concluyentemente.  Lo  mismo  que  con- 
cmjentment. 
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Concofrare.  m.  Concofrade.  Co- 
frade juntamente  con  otro. 

Concolega,  m.  Concolega.  El 
que  es  del  mismo  colegio  que  otro. 

Concomitancia,  f.  Concomi- 
tancia. Concurrencia  de  una  cosa  con 
otra.  U.  comúnmente  en  elm.  adv.  Per 
concomitancia.  Por  concomitancia.  Lo 
mismo  que  concomitaba. 

Concomitanga.  f.  Concomitan- 
cia. Lo  mismo  que  concomitancia. 

Concomitant.  p.  a.  Concomitan- 
te. Que  acompaña  á otra  cosa  ú obra 
con  ella. 

Conconill.  m.  Escondite.  Juego 
de  muchachos  en  que  unos  se  esconden 
y otros  buscan  á los  escondidos. 

Concordable,  adj.  Concordable. 
Que  se  puede  concordar  con  otra  cosa. 

Concordablement.  adv.  m. 
Concordablemente.  Con  arreglo  y con- 
formidad á otra  cosa. 

Concordació.  f.  Concordación. 
Coordinación,  combinación  ó concilia- 
ción de  algunas  cosas. 

Concordador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Concordador,  ra.  Que  concuer- 
da, apacigua  y modera.  U.  t.  c.  s. 

Concordancia,  f.  Concordan- 
cia. Según  la  R.  A.  E.,  correspondencia 
ó conformidad  de  una  cosa  con  otra. 
Gram.  Conformidad  ó correspondencia 
de  unas  palabras  con  otras  en  la  ora- 
ción. Sólo  puede  haberla  entre  las  par- 
tes variables.  Todas  éstas,  menos  el 
verbo,  concuerdan  en  género,  número 
y caso;  y el  verbo  con  las  demás,  en 
número  y persona.  Mús.  Justa  pro- 
porción que  guardan  entre  sí  las  voces 
que  suenan  juntas,  pl.  Indice  alfabéti- 
co de  todas  las  palabras  de  la  Biblia 
con  todas  las  citas  de  los  lugares  en 
que  se  hallan.  Lo  mismo  que  concor- 
daba. 

Concordant.  ger.  Concordando, 
p.  a.  Concordante.  Que  concuerda. 

Concordanga.  f.  Concordancia. 
Lo  mismo  que  concordancia. 

Concordar,  a.  Concordar.  Poner 
de  acuerdo  lo  que  no  lo  está.  n.  Conve- 
nir una  cosa  con  otra. 

Concordat,  dá,  da.  p.  p.  Con- 
cordado, da.  m.  Concordata.  Concor- 
dato. Tratado  ó convenio  que  el  gobier- 
no de  un  estado  hace  con  la  Santa  Sede. 

Concórde.  adj.  Concorde.  Con- 
forme, uniforme,  de  un  mismo  sentir 
y parecer. 

Concórdement.  adv.  m. 
Concordemente.  Conforme,  de  común 
acuerdo. 

Concórdia.  f.  Concordia.  Con- 
formidad, unión.  Ajuste  ó convenio 
entre  personas  que  contienden  ó liti- 
gan. Instrumento  jurídico,  autorizado 
en  debida  forma,  en  el  cual  se  contie- 
ne lo  tratado  y convenido  entre  las 
partes.  Paz,  quietud.  Be  concordia. 
De  concordia,  m.  adv.  De  común  acuer- 
do y consentimiento. 

Concórt.  adj.  Concorde.  Confor- 
me, uniforme,  de  un  mismo  sentir  y 
parecer. 
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Concorregut,  da.  adj.  m.  y f. 
Concurrido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  CONCURRIT,  DA. 

Concorrent.  p.  a.  Concurrente. 

Lo  mismo  que  concürrent. 

Con  correr,  n.  Concurrir.  Lo 
mismo  que  concurrir. 

Concreció,  f.  Concreción.  Acu- 
mulación de  varias  partículas  que  se 
unen  para  formar  masas  amilanadas. 

Concret,  ta.  adj.  m.  y f.  Dícese 
de  cualquier  objeto  considerado  en  sí 
mismo,  con  exclusión  de  cuanto  pueda 
serle  extraño  ó accesorio.  Arit.  V.  nú- 
mero concret. 

Concretament.  adv.  m.  Concre- 
tamente. De  un  modo  concreto. 

Concretar,  a.  Concretar.  Com- 
binar, concordar  algunas  especies  ó 
cosas,  r.  Reducirse  á tratar  ó hablar 
de  una  cosa  sola,  con  exclusión  de 
otros  asuntos. 

Concretat,  tá,  da.  p.  p.  Con- 
cretado, da. 

Concubí.  m.  Concubinario.  Lo 
mismo  que  concübinari. 

Concubina,  f.  Concubina.  Man- 
ceba ó mujer  que  vive  y cohabita  con 
un  hombre  como  si  éste  fuera  su  ma- 
rido. Lo  mismo  que  aymía,  barraga- 
na, y,  alguna  vez,  amiga. 

Concübinari.  m.  Concubinario. 
El  que  tiene  concubina.  Lo  mismo  que 

CONCUBÍ. 

Concubinat,  nage.  m.  Concu- 
binato. Comunicación  ó trato  de  hom- 
bre con  su  concubina. 

Concúbit.  m.  Concúbito.  Ayunta- 
miento. Cópula  carnal. 

Conculcació.  m.  Conculcación. 
Acción  y efecto  de  conculcar. 

Conculcar,  a.  Conculcar.  Hollar. 
Pisar,  comprimir  una  cosa  poniendo 
sobre  ella  los  pies.  V.  jafar. 

Conculcat,  cá,  da.  p.  p.  Con- 
culcado, da. 

Concunyat,  nyá,  da.  m.  y f. 

Concuñado,  da.  Hermano  de  un  cón- 
yuge, respecto  del  hermano  del  otro. 

Concupiscéncia.  f.  Concupis- 
cencia. Apetito  y deseo  de  los  bienes 
terrenos.  Tómase,  por  lo  común,  en 
mala  parte.  Apetito  desordenado  de 
placeres  deshonestos. 

Concupiscible,  adj.  Concupis- 
cible. Aplícase  al  apetito  sensitivo,  al 
cual  pertenece  desear  lo  que  conviene 
á la  conservación  y comodidad  del  in- 
dividuo ó de  la  especie. 

Concurréncia.  f.  Concurrencia. 
Junta  de  varias  personas  en  un  lugar. 
Acaecimiento  ó concurso  de  diversos 
sucesos  ó cosas  en  un  mismo  tiempo. 

Concürrent.  p.  a.  Concurrente. 
Que  concurre.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CONCORRENT. 

Concurrir,  n.  Concurrir.  Juntarse 
en  un  mismo  lugar  y tiempo  diferen- 
tes personas,  sucesos  ó cosas.  Contri- 
buir con  una  cantidad  para  determina- 
do fin.  Lo  mismo  que  concórrer. 

Concurrit,  da,  adj.  m.  y f.  Con- 
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Clirrido,  da.  Ü.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

CONCORREGUT,  DA. 

Concurs.  ra.  Concurso.  Copia 
grande  de  gente,  junta  en  un  mismo 
lugar.  Reunión  simultánea  de  sucesos 
ó circunstancias  diferentes.  Asistencia 
ó ayuda  para  una  cosa.  Oposición  que, 
por  medio  de  ejercicios  científicos,  ar- 
tísticos ó literarios,  ó alegando  méri- 
tos, se  hace  á prebendas,  cátedras, 
premios,  etc.  concurs  d'  acreedors. 
Concurso  de  acreedores.  For.  Cesión 
que  el  deudor  hace  de  sus  bienes  en 
manos  de  la  justicia,  ante  la  cual  con- 
curren los  acreedores,  justificando  sus 
créditos  y grado  para  la  paga  de  cada 
uno. 

Concursar,  a.  Concursar.  For. 
Mandar  el  juez  que  los  bienes  de  una 
persona  que  no  paga,  se  pongan  en 
concurso  de  acreedores. 

Concursat,  sá,  da.  p.  p.  Con- 
cursado, da. 

Concusió,  f.  Concusión.  Conmo- 
ción violenta,  sacudimiento.  Exacción 
arbitraria  hecha  por  un  personaje  pú- 
blico en  provecho  propio. 

Concusionari,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Concusionario,  ria.  Que  comete  con- 
cusión. U.  t.  c.  s. 

Condal,  adj.  Condal.  Pertenecien- 
te al  conde  ó á su  dignidad. 

Condamnar.  a.  ant.  Condenar. 
Lo  mismo  que  condenar. 

Condat.  m.  Condado.  Título  ó 
dignidad  de  conde.  Territorio  ó lugar 
sobre  que  recae  este  título,  ó en  que 
ejercía  jurisdicción  un  conde. 

Conde,  sa.  m.  y f.  Conde,  sa.  Tí- 
tulo de  honor  y de  dignidad  con  que  los 
príncipes  soberanos  honran  y distin- 
guen a algunos  de  sus  principales  súb- 
ditos. Caudillo,  capitán  ó superior  que 
eligen  los  gitanos,  y al  que  obedecen 
y se  sujetan.  Mujer  del  conde,  ó la  que 
por  sí  heredó  ú obtuvo  un  condado. 
Título  que  se  daba  á la  mujer  desti- 
nada para  asistir  y acompañar  á una 
gran  señora.  Lo  mismo  que  compt, 

COMTE,  SA;  CONTE,  SA  J COMPTE,  SA. 

Condecent.  adj.  Condecente. 
Conveniente  ó correspondiente. 

Condecoració.  f.  Acción  y efec- 
to de  condecorar.  Cruz,  venera  ú otra 
insignia  semejante  de  honor  y distin- 
ción. 

Condecorar,  a.  Condecorar. 
Ilustrar  á uno;  darle  honores  ó conde- 
coraciones. 

Condecorat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Condecorado,  da. 

Condeixehle,  m.  Condiscípulo. 
Lo  mismo  que  condiscípul. 

Condena,  f.  Condena.  Testimo- 
nio que  da  de  la  sentencia  el  escribano 
del  juzgado,  para  que  conste  el  desti- 
no que  lleva  el  reo  sentenciado.  Sen- 
tencia. Cumplir  la  condena.  Cumplir 
la  condena.  Lo  mismo  que  sentencia. 

Condenable,  adj.  Condenable. 
Digno  de  ser  condenado. 
Condenad  ó.  f,  Condenación., 

Diccionario. 
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Acción  y efecto  de  condenar  ó conde- 
narse. Por  antonomasia,  la  eterna. 

Condenador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Condenador,  ra.  Que  condena  ó 
censura.  U.  t.  c.  s.‘ 

Condenar,  a.  Condenar.  Según 
la  R.  A.  E.,  pronunciar  el  juez  sen- 
tencia, imponiendo  al  reo  la  pena  co- 
rrespondiente. Reprobar  una  doctrina 
ú opinión,  declarándola  por  perniciosa 
y mala.  Sentir  mal  de  una  cosa,  des- 
aprobarla. Tabicar  una  habitación,  ó 
incomunicarla  con  las  demás,  tenién- 
dola siempre  cerrada.  Tratándose  de 
puertas,  ventanas,  pasadizos,  etc.,  qui- 
tar el  uso  de  ellos,  cerrándolos  ó ta- 
piándolos. r.  Culparse  á sí  mismo, 
confesarse  culpado.  Incurrir  en  la  pena 
eterna.  Lo  mismo  que  condemnar. 

Condenat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Condenado,  da.  Reprobo,  ba.  Condena- 
do á las  penas  eternas  por  decreto  del 
Altísimo.  U.  t.  c.  s.  Estar  ú més  con- 
denat qu ’ una  pota  de  burro,  fr. 
fest.  con  que  se  le  advierte  á alguno 
que  no  es  muy  santa  la  manera  con 
que  obra. 

Condenatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Condenatorio,  ria.  For.  Dícese  del 
auto  ó mandamiento  en  que  se  contiene 
la  sentencia  dada  por  el  juez  contra 
el  reo. 

Condensabilitat.  f.  Condensa- 
bilidad.  Calidad  de  condensable. 

Condensable,  adj.  Condensa- 
ble. Que  puede  condensarse. 

Condensació.  f.  Condensación. 
Acción  y efecto  de  condensar  ó con- 
densarse. 

Condensador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Condensador,  ra.  Que  conden- 
sa. m.  Fís.  Instrumento  para  encerrar 
el  aire  en  menor  espacio;  operación 
que  también  se  practica  cou  los  gases. 
condensador  de  forces.  Condensador 
de  fuerzas.  Fís.  Aparato  para  reunir 
los  esfuerzos  sucesivos  de  un  motor. 
condensador  de  vapor.  Condensador 
de  vapor.  Fís.  Caja  de  hierro  en  don- 
de, por  medio  de  un  chorro  de  agua 
fría,  se  verifica  en  las  máquinas  de 
vapor  la  condensación  de  éste,  con- 
densador eléctrich.  Condensador  eléc- 
trico. Fís.  Aparato  para  acumular 
electricidad. 

Condensant.  p.  a.  Condensante. 
Que  condensa. 

Condensar,  a.  Condensar.  Es- 
pesar, trabar  y dar  consistencia  á ma- 
terias que  de  su  naturaleza  son  líqui- 
das. U.  t.  c.  r. 

Condensatíu,  tina,  va.  adj. 
m.  y f.  Condensativo,  va.  Dícese  de 
lo  que  tiene  virtud  de  condensar. 

Condesar,  a.  Depositar.  Lo  mis- 
mo que  DEPOSITAR. 

Condescendéncia.  f.  Condes- 
cendencia. Acción  y efecto  de  condes- 
cender. 

Condescendent.  adj.  Condes- 
cendiente. Pronto,  dispuesto  á condes- 
cender. p.  a.  Que  condesciende. 

Condescendir.  n.  Condescen- 
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der.  Acomodarse  por  bondad  al  gusto 
y voluntad  de  otro.  Lo  mismo  que  con- 

DESCÉNDRER. 

Condescéndrer.  n.  Condescen- 
der. Lo  mismo  que  condescendir. 

Condestable,  m.  Condestable. 
El  que,  en  lo  antiguo,  obtenía  y ejercía 
la  primera  dignidad  de  la  milicia. 
Mar.  El  que  hace  veces  de  sargento 
en  las  brigadas  de  artillería  de  mari- 
na. Lo  mismo  que  comptestable. 

Condestablesa.  f.  Condesta- 
blesa.  Mujer  del  condestable.  Lo  mis- 
mo que  COMPTESTABLESA. 

Condestablía.  f.  Condestablía. 
Dignidad  de  condestable. 

Condet,  deseta.  d.  m.  y f.  Con- 
desito,  ta.  Condesillo.  Lo  mismo  que 

COMPTET,  TESETA;  COMTET,  TESETA  J 
CONTET,  TESETA. 

Condició.  f.  Condición.  Según  la 
R.  A.  E.,  índole,  naturaleza  ó propie- 
dad de  las  cosas.  Natural,  carácter  ó 
genio  de  los  hombres.  Estado,  situación 
especial  en  que  se  halla  una  persona. 
Calidad  del  nacimiento  ó estado  de  los 
hombres;  como  de  noble,  plebeyo,  libre, 
siervo,  etc.  Suele  usarse  por  sólo  la  ca- 
lidad de  noble.  Constitución  primitiva 
y fundamental  de  un  pueblo.  Calidad  ó 
circunstancia  con  que  se  hace  ó prome- 
te una  cosa,  condició  casual.  Condi- 
ción casual.  For.  La  que  no  pende  del 
arbitrio  de  los  hombres,  condició  con- 
venible. Condición  convenible.  For. 
La  que  conviene  al  acto  que  se  celebra 
y sobre  que  se  pone,  condició  des- 
convenible. Condición  desconvenible. 
For.  La  que  se  opone  á la  naturaleza 
del  contrato  ó á sus  fines,  condició 
tácita  ó callá,  da.  Condición  tácita  ó 
callada.  For.  La  que,  aunque  expre- 
samente no  se  ponga,  virtualmente  se 
entiende  puesta,  condició  torpe  ó des- 
honesta. Condición  torpe  ó deshones- 
ta. For.  La  que  se  opone  derechamente 
á una  ley.  condició  honesta.  Condi- 
ción honesta.  For.  La  que  no  se  opone 
á las  buenas  costumbres,  condició 
imposible  de  dret.  Condición  imposi- 
ble de  derecho.  For.  La  que  se  opone 
á la  honestidad  ó á las  buenas  cos- 
tumbres, ó al  derecho  natural,  condi- 
ció  imposible  de  fet.  Condición  impo- 
sible de  hecho.  For.  La  que  consiste 
en  hecho  que  no  puede  cumplirse  por 
la  persona  á quien  se  impone,  condició 
megclá , da.  Condición  mezclada.  For . 
La  que  en  parte  pende  del  arbitrio  de 
los  hombres,  y en  parte  del  acaso,  con- 
dició  necesaria.  Condición  necesaria. 
For.  La  que  es  preciso  que  intervenga 
para  la  validación  de  un  contrato,  con- 
dició  posible.  Condición  posible.  For. 
La  que  está  en  poder  y arbitrio  de  los 
hombres.  De  condició.  De  condición, 
m.  adv.  De  suerte,  de  manera.  Puri- 
ficarse la  condició.  Purificarse  la  con- 
dición. fr.  For.  Llegar  el  caso  de 
haber  de  ejecutar  ó tener  su  efecto 
aquello  que  estaba  prometido  ó se  es- 
peraba condicionalmente.  Tíndrer  ú 
condició,  Tener  uno  condición,  fr.  Ser 

5S 


442  CON 

de  genio  áspero  y fuerte.  Qui  té  mala 
condició,  may  trola  bon  companyó. 
ref.  con  que  se  induce  á ser  bueno,  ad- 
virtiendo que  el  malo  nunca  encuentra 
buenos  compañeros. 

Condicional,  adj.  Condicional. 
Que  incluye  y lleva  consigo  una  con- 
dición ó requisito.  Gram.  V.  conjun- 

CIÓ  CONDICIONAL. 

Condicionalment.  adv.  m. 
Condicionalmente.  Con  condición. 

Condicionar,  n.  Condicionar. 
Convenir  una  cosa  con  otra. 

Condicionat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Condicionado,  da.  Lo  mismo  que 

ACONDICIONAT,  NÁ,  DA. 

Condicionaga.  aum.  f.  Condi- 
cionaza.  Genio  áspero  y duro.  Lo  mismo 

que  CONDICIONÓTA. 

Condicioneta.  d.  f.  Condicionci- 
11a.  Tómase  siempre  por  genio  áspero. 

Condicionóla,  aum.  f.  Condi- 
cionaza.  Lo  mismo  que  condiciona9a. 

Condignament.  adv.  m.  Con- 
dignamente. Con  la  igualdad  y propor- 
ción debida  entre  el  mérito  y el  premio, 
el  delito  y la  pena. 

Condigne,  na.  adj.  m.  y f.  Con- 
digno, na.  Dícese  délo  que  corresponde 
y se  sigue  naturalmente  á otra  cosa; 
como  el  premio  á la  virtud  y la  pena 
á la  culpa. 

Condig'nitat.  f.  Condignidad. 
La  proporción  del  mérito  con  el  pre- 
mio. 

Condiment.  m.  Condimento.  Lo 
que  sirve  para  sazonar  la  comida  y 
darle  buen  sabor. 

Condimentar,  a.  Condimentar. 
Sazonar  los  manjares. 

Condir.  a.  Cundir,  ü.  t.  c.  a.  Lo 
mismo  que  cundir. 

Condiscípul,  la.  m.  y f.  Condis- 
cípulo, la.  Persona  que  estudia  ó ha 
estudiado  con  otra  ú otras  bajo  la  di- 
rección de  un  mismo  maestro  ó maes- 
tra. Lo  mismo  que  condeixeble. 

Condit.  m.  ant.  Condido.  Cundi- 
do. V.  COMPANAGE. 

Condól.  m.  Duelo.  Dolor,  lástima, 
sentimiento  de  la  pena  de  otro.  Lo 
mismo  que  condolencia. 

Condoléixerse.  r.  ant.  Con- 
dolecerse. Condolerse.  Lo  mismo  que 
condolirse  y condoldrerse. 

Condoléncia.  f.  Duelo.  Dolor, 
lástima,  sentimiento  de  la  pena  de 
otro.  Lo  mismo  que  condól. 

Condolgut,  da.  p.  p.  Condoli- 
do, da. 

Condolir.  a.  Condoler.  Compade- 
cer. Lo  mismo  que  aplányer  y com- 
padéixer.  r.  Compadecerse,  lastimar- 
se de  lo  que  otro  siente  ó padece.  Lo 
mismo  que  condoléixerse  y condól- 
drerse. 

Condonació. f.  Condonación. 
Acción  y efecto  de  condonar. 

Condonador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Condonador,  ra.  Que  condona. 

Condonar,  a.  Condonar.  Perdo- 
nar ó remitir  una  pena  ó deuda. 
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Condonat,  ná,  da.  p.  p.  Condo- 
nado, da. 

C ondo r.  m.  Condor.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  buitre  que  habita 
en  los  Andes,  mayor  que  el  de  Europa, 
de  color  negruzco,  con  un  collar  de 
plumas  blancas  en  la  base  del  cuello  y 
carúnculas  en  el  pico  y en  la  parte 
superior  de  la  cabeza.  Moneda  de  oro 
de  los  Estados  Unidos  de  Colombia,  que 
equivale  á diez  duros. 

Conducció.  f.  Conducción.  Ac- 
ción y efecto  de  conducir,  llevar  ó 
guiar  alguna  persona  ó cosa.  Ajuste  y 
concierto  hecho  por  precio  ó salario.  Lo 
mismo  que  conduiment,  conducencia 

y CONDUCÉN9A. 

Gonducéncia.  f.  Conducencia. 
Conducción.  Lo  mismo  que  conducció 
y C0NDUCÉN9A. 

Conducent.  p.  a.  Conducente. 
Que  conduce.  Lo  mismo  que  conduent. 

Conducén§a.  f.  Conducción. 
Conducencia.  Lo  mismo  que  conduc- 
ció y CONDUCENCIA. 

Conducta,  f.  Conducta.  Porte  ó 
manera  con  que  los  hombres  gobiernan 
su  vida  ó dirigen  sus  acciones.  Ajuste 
ó convenio  que  se  hace  con  el  médico 
para  que  asista  á los  enfermos  en  un 
pueblo  ó territorio.  Salario  que  se 
le  da. 

Conductar.  a.  Conductar.  Asala- 
riar un  médico  para  que  visite  á los 
enfermos  en  un  pueblo  ó territorio. 

Conducte.  m.  Conducto.  Canal, 
comúnmente  cubierto,  que  sirve  para 
dar  paso  y salida  á las  aguas  y otras 
cosas,  fig.  Persona  por  quien  se  dirige 
un  negocio  0 pretensión. 

Conductier.  m.  ant.  Conductor. 
Lo  mismo  que  conductor. 

Conductíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Conductivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  virtud  de  conducir. 

Conductor,  ra.  adj.  m.  y f.  Con- 
ductor, ra.  Que  conduce.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  conductier.  Fís.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  aplícase  á los  cuer- 
pos que  conducen  bien  ó mal  el  calor 
de  la  electricidad.  Son  buenos  con- 
ductores los  metales  para  uno  y otro 
fluido;  y malos,  para  la  electricidad, 
las  resinas,  el  vidrio,  la  seda,  y para 
el  calor,  el  carbón,  la  madera,  la  lana, 
el  aire,  etc.  U.  t.  c.  s.  conductor  eléc- 
trich.  Conductor  eléctrico.  Fís.  Cuer- 
po destinado  á transmitir  la  electrici- 
dad ó á retenerla  por  cierto  tiempo, 
estando  aislado  por  cuerpos  no  con- 
ductores. 

Conduéncia.  f.  Conducencia. 
Conducción. 

Conduent.  ger.  Conduciendo,  p. 
a.  Conducente.  Lo  mismo  que  conduint. 

Conduició.  f.  Conducción.  Con- 
ducencia. Lo  mismo  que  conducció, 

CONDUCENCIA,  CONDUCÉN9A  y CONDUÉN- 
CIA. 

Conduiment.  m.  Conducción.  Lo 
mismo  que  conducció. 

Conduir.  a.  Conducir.  Llevar, 
transportar  de  una  parte  á otra.  Guiar 
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ó dirigir  hacia  un  paraje  ó sitio.  Guiar 
ó dirigir  un  negocio.  V.  menar.  n.  Con- 
venir, ser  á propósito  para  algún  fin. 

Condumi.  m.  cast.  Condumio. 
Cualquier  clase  de  guisote,  fig.  Basura 
ó inmundicia. 

Conduta.  f.  vulg.  Conducta.  Lo 
mismo  que  conducta. 

Condutar.  a.  vulg.  Asalariar  al 
médico,  etc.  Lo  mismo  que  conductar. 

Condute.  m.  vulg.  Conducto.  Lo 
mismo  que  conducte. 

Condutiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  vulg.  Conductivo,  va.  Lo  mismo  que 

CONDUCTÍU,  TIUA,  VA. 

Condutor.  adj.  m.  y f.  vulg.  Con- 
ductor, ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CONDUCTOR,  RA. 

Conegú,  na.  adj.  m.  y f.  Cono- 
cido, da.  Lo  mismo  que  conegut,  da. 

Coneguda.  f.  Concubina.  Amiga. 
Querida.  Manceba.  Barragana.  Lo  mis- 
mo que  AYMÍA,  BARRAGANA,  AMIGA  y 
CONCUBINA. 

Conegudament.  adv.  m.  Cono- 
cidamente. Claramente,  de  modo  que 
se  conoce  y hecha  de  ver. 

Conegut.  m.  Querido.  El  hombre 
respecto  de  la  mujer,  con  quien  tiene 
relaciones  ilícitas. 

Conegut,  da.  adj.  m.  y f.  Cono- 
cido, da.  Distinguido,  acreditado,  ilus- 
tre. m.  y f.  Persona  con  quien  se  tiene 
trato  ó comunicación,  p.  p.  Conocido, 
da.  Lo  mismo  que  coneixcut,  da. 

Coneixcut,  da.  p.  p.  Conocido, 
da.  U.  t.  c.  adj.  y c.  s.  Lo  mismo  que 

CONEGUT,  DA. 

Coneixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Conocedor,  ra.  Avezado  por  práctica 
ó estudio  á penetrar  y discernir  la  na- 
turaleza y propiedades  de  una  cosa. 
U.  t.  c.  s. 

Coneixénga.  f.  Conocimiento. 
Lo  mismo  que  coneiximent  y cone- 

XÉNCIA. 

Conéixer.  a.  Conocer.  Según  la 
R.  A.  E.,  averiguar  por  el  ejercicio  de 
las  facultades  intelectuales  la  natura- 
leza, cualidades  y relaciones  de  las 
cosas.  Entender,  advertir,  saber,  echar 
de  ver.  Percibir  el  objeto  como  distin- 
to de  todo  lo  que  no  es  él.  Tener  trato 
y comunicación  con  alguno.  Presumir 
ó conjeturar  lo  que  puede  suceder,  co- 
néixer que  ha  de  plourer.  Gonocer 
que  ha  de  llover,  fig.  Tener  el  hombre 
acto  carnal  con  la  mujer.  Ans  que 
conegues,  ni  alabes  ni  vituperes. 
Antes  que  conozcas,  ni  alabes  ni  co- 
hondas. ref.  que  advierte  que  antes  de 
tratar  y conocer  á una  persona  ó cosa, 
es  imprudencia  el  alabarla  ó vitupe- 
rarla. Nengú  coneix  millor  ais  del 
ofci,  que  l'  andador,  ref.  que  se  dice 
para  manifestar  que  nadie  conoce  me- 
jor á una  clase  de  gente,  que  el  que 
está  siempre  entre  ella. 

Coueixible.  adj.  Conocible.  Que 
se  puede  conocer,  ó capaz  de  ser  co- 
nocido. 

Coneiximent.  m.  Conocimien- 
to. Acción  y efecto  de  conocer.  Lo  mis- 
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mo  que  cognició.  Com.  Documento 
que  da  el  capitán  de  un  buque  mercan- 
te, en  que  declara  tener  embarcadas 
en  él  ciertas  mercaderías  que  entrega- 
rá á la  persona  y en  el  puerto  designa- 
dos por  el  remitente.  Com.  Documen- 
to que  se  exige  ó da  para  identificar  la 
persona  del  que  pretende  cobrar  una 
letra  de  cambio,  cuando  no  es  conoci- 
do. Víndrer  en  coneiximent  d ’ una 
cosa.  Venir  en  conocimiento  de  una 
cosa.  fr.  Llegar  á enterarse  de  ella.  Lo 
mismo  que  conexéncia  y coneixén<?a. 

Conex,  xa.  adj.  m.  y f.  Conexo, 
xa.  Aplícase  á la  cosa  que  está  enlaza- 
da é unida  con  otra,  ó á la  que  va  agre- 
gada y pendiente  de  otra  principal. 

Conexéncia.  f.  Conocimiento. 
Lo  mismo  que  coneiximent  y conei- 
xén<?a. 

Conexió.  f.  Conexión.  Conexidad. 
Enlace,  atadura,  trabazón,  concatena- 
ción de  una  cosa  con  otra.  Lo  mismo 
que  conexitat. 

Conexitat.  f.  Conexidad.  Co- 
nexión. Lo  mismo  que  conexió.  pl. 
Derechos  y cosas  anejas  á otra  prin- 
cipal. 

Conexíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Dícese  de  lo  que  puede  unir  ó juntar 
una  cosa  con  otra. 

Confabula,  da.  f.  Confabula- 
ción. Lo  mismo  que  confabulació. 

Confabulació.  f.  Confabulación. 
Acción  y efecto  de  confabular  ó con- 
fabularse. Tómase  por  lo  común  en 
mala  parte. 

Confabulador,  hor,  ra.  m.  y 

f.  Confabulador,  ra.  Cada  una  de  las 
personas  que  tratan  entre  sí  algún 
asunto,  principalmente  de  los  que  re- 
quieren cautela. 

Confabular,  n.  Confabular.  Con- 
ferir, tratar  una  cosa  entre  dos  ó más 
personas,  r.  Ponerse  de  acuerdo  dos  ó 
más  personas  sobre  un  negocio  en  que 
no  son  ellas  solas  las  interesadas.  Tó- 
mase por  lo  común  en  mala  parte.  V. 

CONJUBINARSE  y CONJUMINARSE. 

Confabulat,  la,  dá.  adj.  m.  y 
f.  Confabulado,  da. 

Confarreació.  f.  Confarreación. 
Confarración.  Según  la  R.  A.  E.,  uno 
de  los  tres  modos  que  los  antiguos  ro- 
manos tenían  de  contraer  matrimonio, 
según  sus  ritos.  Debía  hacerse  con 
ciertas  y determinadas  palabras,  en 
presencia  de  diez  testigos,  y celebrán- 
dose un  solemne  sacrificio.  Se  espar- 
cía farro  sobre  las  víctimas,  y los 
esposos  comían  de  un  pan  hecho  de 
farro. 

Confecció.  f.  Confección.  Acción 
y efecto  de  confeccionar.  Farm.  Me- 
dicamento de  consistencia  blanda,  com- 
puesto de  varios  polvos,  casi  siempre 
de  naturaleza  vegetal,  con  cierta  can- 
tidad de  jarabe  ó miel. 

Confeccionador,  hor,  ra. 
adj.  m.  y f.  Confeccionador,  ra.  Que 
confecciona.  U.  t.  c.  s. 

Confeccionar,  a.  Confeccionar. 
Hacer,  preparar,  componer,  acabar, 


tratándose  de  obras  materiales.  Es 
acep.  de  uso  reciente  y cast.  Farm. 
Hacer  confecciones,  preparar,  según 
arte,  los  medicamentos. 

Confecciona!,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Confeccionado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Confederació.  f.  Confedera- 
ción. Alianza,  liga,  unión  entre  algu- 
nas personas,  y más  comúnmente  en- 
tre príncipes  ó repúblicas.  Lo  mismo 

que  CONFEDERAN*? A. 

Confederaba,  f.  ant.  Confe- 
deración. Lo  mismo  que  confederació. 

Confederar,  a.  Confederar.  Ha- 
cer alianza,  liga  ó unión  entre  varios. 
U.  m.  c.  r. 

Confederat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Confederado,  da.  Que  entra  ó está 
en  una  confederación.  U.  t.  c.  s. 

Confederatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Confederativo,  va.  Lo  que  con- 
federa. 

Confegir.  a.  Deletrear.  Lo  mis- 
mo que  LLETREJAR. 

Confereixcut,  da.  p.  p.  Confe- 
rido, da.  Lo  mismo  que  conferit,  da. 

Confereixéncia.  f.  Conferen- 
cia. Lo  mismo  que  conferencia. 

Conferéixer.  a.  Conferir.  Lo 
mismo  que  conferir. 

Conferéncia.  f.  Conferencia. 
Plática  entre  dos  ó más  personas  para 
tratar  de  algún  punto  ó negocio.  En 
alguuas  universidades  ó estudios,  lec- 
ción que  llevan  los  estudiantes  cada 
día.  Lo  mismo  que  confereixéncia  y 

CONFERÉNQA. 

Conferenciar,  n.  Conferenciar. 
Platicar  una  ó varias  personas  con 
una  ú otras  para  tratar  de  algún  pun- 
to ó negocio. 

Conferenciat,  ciá,  da.  p.  p. 

Conferenciado,  da. 

Conferén$a.  f.  ant.  Conferencia. 
Lo  mismo  que  conferencia  y confe- 

REIXÉNCIA. 

Conferir,  a.  Conferir.  Cotejar  y 
comparar  una  cosa  con  otra.  Tratar  y 
examinar  entre  varias  personas  algún 
punto  ó negocio.  Conceder  ó dar  cier- 
tas cosas;  como  dignidades,  empleos, 
etcétera,  n.  Conferenciar.  V.  conferen- 
ciar. Lo  mismo  que  conferéixer. 

Conferit,  da.  p.  p.  Conferido, 
da.  Lo  mismo  que  confereixcut,  da. 

Confermar.  a.  Confirmar.  Lo 
mismo  que  confirmar. 

Confes,  sa.  adj,  m.  y f.  Confeso, 
sa.  For.  Aplícase  al  que  ha  confesado 
su  delito.  Lo  mismo  que  confitent. 
m.  Confesor.  El  sacerdote  que  oye  la 
confesión  sacramental.  Lo  mismo  que 

CONFESOR. 

Confesant.  ger.  Confesando,  p. 
a.  Confesante.  Que  confiesa.  For.  Que 
confiesa  en  juicio.  U.  t.  c.  s. 

Confesar,  a.  Confesar.  Manifes- 
tar ó aseverar  uno  sus  hechos,  ideas  ó 
sentimientos.  Reconocer  y declarar 
uno,  obligado  por  la  fuerza  de  la  ra- 
zón, lo  que  de  otro  modo  no  reconoce- 
ría ó declararía.  Declarar  el  penitente 
al  confesor  en  el  sacramento  de  la  pe- 
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nitencia  los  pecados  que  ha  cometido. 
U.  t.  c.  r.  Oir  el  confesor  al  penitente 
en  el  sacramento  de  la  penitencia. 
confesar  de  pía.  Confesar  de  plano, 
fr.  Declarar  lisa  y llanamente  una 
cosa,  sin  ocultar  nada. 

Confesad,  sá,  da.  p.  p.  Confe- 
sado, da.  acep.  V.  fill,  ó filla,  de 
confesió. 

Confesió.  f.  Confesión.  Según  la 
R.  A.  E.,  declaración  que  hace  uno  de 
lo  que  sabe,  voluntariamente  ó pre- 
guntado por  otro.  Declaración  que  en 
el  sacramento  de  la  penitencia  hace 
uno  al  confesor  de  los  pecados  que  ha 
cometido.  For.  Respuesta  que  da  el 
reo,  ya  sea  confesando,  ya  negando  el 
delito  de  que  se  le  ha  hecho  cargo. 
confesió  general.  Confesión  general. 
La  que  se  hace  de  los  pecados  de  toda 
la  vida  pasada,  ó de  una  gran  parte  de 
ella.  Fórmula  y oración  que  tiene  dis- 
puesta la  Iglesia  para  preparar  los 
fieles  á recibir  algunos  sacramentos, 
de  que  se  usa  también  en  el  oficio  di- 
vino y otras  ocasiones.  Ohuir  de  con- 
fesió. Oir  de  confesión,  fr.  Ejercer  el 
ministerio  de  confesor. 

Confesionari.  m.  Confesiona- 
rio. Confesonario.  Lo  mismo  que  con- 
fesonari.  Tratado  ó discurso  en  que 
se  dan  reglas  para  saber  confesar  y 
confesarse. 

Confesionera.  f.  Confesionera. 
Confesionariera.  Religiosa  que  tiene 
cuidado  de  los  confesonarios,  y está 
encargada  de  su  llave. 

Confesioniste.  adj.  Confesio- 
nista.  Según  la  R.  A.  E.,  que  profesa 
la  confesión  de  Augsburgo,  declaración 
luterana  de  fe,  propuesta  al  empera- 
dor Carlos  V.  Aplícase  á pers.  U.  t. 
c.  s. 

Confesonari.  m.  Confesonario. 
Lugar  destinado  para  oir  las  confesio- 
nes sacramentales,  que  regularmente 
es  una  silla  con  celosías  ó rejillas  á 
los  lados,  por  donde  el  confesor  oye  lo 
que  le  confiesan. 

Confesor,  m.  Confesor.  Cristia- 
no que  profesa  públicamente  la  fe  de 
Jesucristo,  y por  ella  está  pronto  á 
dar  la  vida.  En  este  sentido  llama  la 
Iglesia  confesores  á ciertos  santos.  Sa- 
cerdote que,  con  aprobación  del  ordi- 
nario, confiesa  á los  penitentes,  con- 
fesor de  mánega  ampia.  Confesor  de 
manga  ancha,  fig.  y fam.  El  que  es 
fácil  en  echar  la  absolución  á los  fieles. 

Confetier,  ra.  m.  y f.  ant.  Con- 
fitero, ra.  Lo  mismo  que  confiter,  ra, 

y SUCRER  RA. 

Confetura.  f.  vulg.  Confitura. 
Lo  mismo  que  confitura. 

Confí.  m.  Confín.  Término  ó raya 
que  divide  las  poblaciones,  provincias 
ó reinos,  y señala  los  límites  de  cada 

UnO.  V.  LLÍMIT  y TERME. 

Confiadament.  adv.  m.  Confia- 
damente. Con  seguridad  y confianza. 

Confiador,  hor.  m.  Confiador. 
For.  Fiador  con  otro  ó compañero  en 
la  fianza. 
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Confiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Confiador,  ra.  Confiado,  da.  Crédulo, 
la.  Lo  mismo  que  confiat,  fia,  da. 

Confiaba.  f.  Confianza.  Espe- 
ranza firme  que  se  tiene  en  una  perso- 
na ó cosa.  Animo,  aliento  y vigor  para 
obrar.  Presunción  y vana  opinión  de 
sí  mismo.  Familiaridad  en  el  trato. 
En  confianza.  En  confianza,  m.  adv. 
Sobre  la  palabra  del  que  la  recibe,  y 
sin  tomar  resguardo  alguno.  Ab  con- 
fiaba. Con  confianza,  m.  adv.  Sin  re- 
serva. De  confiaba.  De  confianza, 
m.  adv.  Dícese  de  la  persona  en  quien 
puede  fiarse.  Donar  confiaba.  Dar 
confianza,  fr.  Dar  alguno  esperanza  de 
que  conseguirá  una  cosa.  Fer  con- 
fiaba. m.  adv.  Confiar.  Fiar  de  al- 
guno. La  confiaba  mata  al  lióme. 
fr.  con  que  se  da  á entender  cuán  per- 
judicial es  la  demasiada  confianza. 

Confiar,  n.  Confiar.  Esperar  con 
firmeza  y seguridad,  a.  Encargar  ó po- 
ner al  cuidado  de  uno  algún  negocio 
ú otra  cosa.  Depositar  en  uno,  sin  más 
seguridad  que  la  buena  fe,  y la  opi- 
nión que  de  él  se  tiene,  la  hacienda,  el 
secreto  ú otra  cualquier  cosa.  Dar  es- 
peranza á alguno  de  que  conseguirá  lo 
que  desea. 

Confiat,  fia,  da.  adj.  m.  y f. 
Confiado,  da.  Presumido,  satisfecho  de 
sí  mismo.  Crédulo,  la.  Que  cree  ligera 
ó fácilmente.  Lo  mismo  que  confia- 
dor, hor,  RA. 

Confidéncia.  f.  Confidencia. 
Confianza.  V.  confianza.  Revelación 
secreta,  noticia  reservada. 

Confidencial,  adj.  Confidencial. 
Que  se  hace  ó se  dice  en  confianza  ó 
con  seguridad  recíproca  entre  dos  ó 
más  personas. 

Confidencialment.  adv.  m. 
Confidencialmente.  De  manera  confi- 
dencial. 

Confident.  adj.  Confidente.  Fiel, 
seguro,  de  confianza,  com.  Persona  á 
quien  otra  fía  sus  secretos  ó la  encar- 
ga la  ejecución  de  cosas  reservadas. 
Persona  que  sirve  de  espía,  y trae  no- 
ticias de  lo  que  pasa  en  el  campo  ene- 
migo. m.  Canapé  de  dos  asientos. 

Confidentment.  adv.  m.  Con- 
fidentemente. Lo  mismo  que  confi- 
dencialment.  Con  fidelidad. 

Configuració.  f.  Configuración. 
Disposición  de  las  partículas  que  com- 
ponen un  cuerpo  y le  dan  su  peculiar 
figura. 

Configurar,  a.  Configurar.  Dar 
Determinada  figura  á una  cosa.  U.  t. 
c.  r. 

Configurat,  rá,  da.  p.  p.  Con- 
figurado, da. 

Confinació.  f.  Confinación.  Ac- 
ción y efecto  de  confinar.  Lo  mismo 

que  CONFINAMENT. 

Confinament.  m.  Confinamien- 
to. Confinación.  Lo  mismo  que  confi- 
nació. 

Confinant.  ger.  Confinando,  p.  a. 
Confinante.  Que  confina. 

Confinar,  n.  Confinar.  Lindar, 


estar  contiguo  ó inmediato  á otro,  un 
pueblo,  provincia  ó reino,  a.  Desterrar 
á uno,  señalándole  un  paraje  determi- 
nado de  donde  no  pueda  salir  en  todo 
el  tiempo  de  su  destierro. 

Confinat,  ná,  da.  p.  p.  Confi- 
nado, da. 

Confirmado,  f.  Confirmación. 
Acción  y efecto  de  confirmar.  Nueva 
prueba  de  la  verdad  y certeza  de  un 
suceso,  dictamen  ú otra  cosa.  Uno  de 
los  siete  sacramentos  de  la  Iglesia,  por 
el  cual  el  que  ha  recibido  la  fe  del  san- 
to bautismo,  se  confirma  y corrobora 
en  ella.  JRet.  Parte  principal  del  dis- 
curso, ó sea  aquella  en  que  se  aducen 
los  argumentos  ó razones  para  demos- 
trar lo  cierto  de  la  proposición. 

Confirmadament.  adv.  m. 
Confirmadamente.  Con  firmeza,  segu- 
ridad y aprobación. 

Confirmador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Confirmador,  ra.  Que  confirma.  U. 
t.  c.  s. 

Confirmant.  ger.  Confirmando, 
p.  a.  Confirmante.  Que  confirma. 

Confirmar,  a.  Confirmar.  Corro- 
borar la  verdad,  certeza  ó probabilidad 
de  una  cosa.  Revalidar  lo  ya  aprobado. 
Asegurar,  dar  á una  persona  ó cosa 
mayor  firmeza  ó seguridad.  U.  t.  c.  r. 
Administrar  el  santo  sacramento  de  la 
confirmación,  fig.  y fam.  Santiguar. 
Castigar  ó maltratar  á uno  de  obra. 
Dícese  con  más  propiedad  cuando  se  le 
abofetea. 

Confirmat,  má,  da.  p.  p.  Con- 
firmado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Confirmatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Confirmativo,  va.  Lo  mismo  que 

CONFIRMATÓRI,  RIA. 

Confirmatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Confirmatorio,  ria.  Aplícase  al  auto  ó 
sentencia  por  el  que  se  confirma  otro 
auto  ó sentencia  dado  anteriormente. 

Confisch.  m.  Confiscación.  Lo 
mismo  que  confiscació. 

Confiscable,  adj.  Confiscable. 
Que  se  puede  confiscar. 

Confiscació.  f.  Confiscación.  Ac- 
ción y efecto  de  confiscar.  Lo  mismo 
que  confisch. 

Confiscar,  a.  Confiscar.  Privar 
de  sus  bienes  á un  reo  y aplicarlos  al 
fisco. 

Confiscat,  cá,  da.  p.  p.  Confis- 
cado, da. 

Confit.  m.  Confite.  Pasta  hecha 
de  azúcar,  ordinariamente  en  forma  de 
bolillas  de  varios  tamaños  y figuras. 
U.  m.  en  pl.  confits  cordellats.  Azo- 
tes. Confites.  Disciplinas.  V.  discipli- 
nes. confits  de  daxa.  Especie  de  tos- 
tones de  granos  de  maíz  ó panizo  que 
se  hacen  á la  lumbre,  bien  en  una  ca- 
zuela con  aceite  y sal,  ó bien  mezclados 
entre  ceniza  caliente.  Cuando  revien- 
tan, forman  una  figura  parecida  á una 
flor  blanca,  y se  denominan  rosas.  Lo 
mismo  que  rosa,  tostó  y esclafitó. 

Confitar,  a.  Confitar.  Cubrir  con 
baño  de  azúcar  las  frutas  ó semillas 
preparadas  para  este  fin.  Cocer  las  fru- 
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tas  en  almíbar,  fig.  Endulzar,  sua- 
vizar. 

Confitat,  tá*  da.  adj.  m.  y f. 
Confitado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  | m.  Fruta 
cocida  con  almíbar.  Estar  una  per- 
sona molt  'confitá,  da,  d'  altra.  fr. 
fig.  y fam.  Estar  una  persona  cansada, 
aburrida  de  otra. 

Confitent.  adj.  Confitente.  Con- 
feso, sa.  Lo  mismo  que  confés,  sa. 

Confiter,  ra.  m.  y f.  Confitero, 
ra.  Persona  que  tiene  por  oficio  hacer 
todo  género  de  dulces  y confituras. 
Persona  que  los  vende.  Lo  mismo  que 

CONFITIER,  RA,  y SUCRER,  RA. 

Confitería,  f.  Casa  ú oficina 
donde  los  confiteros  hacen  los  dulces. 
Tienda  donde  los  venden.  Lo  mismo 
que  SUCRERÍA. 

Confitura,  f.  Confitura.  Fruta  ú 
otra  cualquier  cosa  confitada,  confi- 
tura negra.  Confitura  que  se  hace  con 
arrope. 

Conflagrado,  f.  Conflagración. 
Incendio.  Lo  mismo  que  incéndi  y 

CREMA. 

Conflicte.  m.  Conflicto.  Lo  más 
recio  de  un  combate.  Punto  en  que  apa- 
rece incierto  el  resultado  de  la  pelea, 
fig.  Combate  y angustia  del  ánimo, 
fig.  Apuro,  situación  desgraciada  y de 
difícil  salida. 

Confluéncia.  f.  Confluencia.  Ac- 
ción de  confluir.  Paraje  donde  conflu- 
yen los  ríos  ó los  caminos.  Lo  mismo 

que  CONFLUENT  y CONFLUÉN9A. 

Confluent.  p.  a.  Que  confluye. 
Paraje  donde  confluyen  los  ríos  ó los 
caminos.  Lo  mismo  que  confluencia. 
adj.  Med.  Confluente.  Viruelas  con- 
fluentes. Las  que  aparecen  juntas  en 
gran  cantidad. 

Conduéla.  f.  Confluencia.  Con- 
fluente. Lo  mismo  que  confluencia  y 

CONFLUENT. 

Confluir,  n.  Confluir.  Juntarse 
dos  ó más  ríos  en  un  mismo  paraje, 
fig.  Juntarse  en  un  punto  dos  ó más 
caminos,  fig.  Concurrir  en  un  sitio 
mucha  gente  que  viene  de  diversas 
partes. 

Confón.  El,  ó aquel,  confunde. 

Confóna.  El,  ó aquel,  confunda. 

Confondir.  a.  Confundir.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  confóndrer  y 

CONFUNDIR. 

Confóndrer.  a.  Confundir.  Mez- 
clar dos  ó más  cosas  diversas,  de  modo 
que  las  partes  de  las  unas  se  incorporen 
con  las  de  las  otras.  U.  t.  c.  r.  Obscu- 
recer una  cosa  entre  otras,  en  térmi- 
nos de  no  encontrarse.  U.  t.  c.  r.  Equi- 
vocar, perturbar,  desordenar  una  cosa. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Convencer  ó concluir 
á uno  en  la  disputa,  fig.  Humillar  á 
uno  el  conocimiento  de  sí  mismo.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Turbar  á uno  de  manera 
que  no  acierte  á explicarse.  Lo  mismo 
que  confundir  y confondir. 

Confongut,  da.  adj.  in.  y f. 
Confundido,  da.  Confuso,  sa.  U.  t.  c. 
p.  p.  Lo  mismo  que  confundit,  da,  y 
CONFÚS,  SA. 
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Conformació.  f.  Conformación. 
Colocación,  distribución  de  las  partes 
que  forman  una  cosa.  fig.  Paciencia. 
Resignación. 

Conformar,  a.  Conformar.  Ajus- 
tar, concordar  una  cosa  con  otra.  U.  t. 
c.  r.  Convenir  una  persona  con  otra; 
ser  de  su  misma  opinión  y dictamen. 
U.  m.  c.  r.  | r.  Reducirse,  sujetarse 
uno  voluntariamente  á hacer  ó sufrir 
una  cosa  para  la  cual  tenía  alguna  re- 
pugnancia. 

Conformat,  má,  da.  adj.  m.  y 
f.  Conformado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Re- 
signado, da.  Conforme. 

Conforme,  adj.  Conforme.  Igual, 
proporcionado,  correspondiente.  Acor- 
de con  otro  en  un  mismo  dictamen,  ó 
unido  para  alguna  acción  ó empresa, 
adv.  m.  que  denota  relaciones  de  con- 
formidad, correspondencia  ó modo, 
equivaliendo  más  comúnmente  á:  en 
arreglo  á,  al  tenor  de,  en  propor- 
ció  ó correspondencia  á,  ó del  ma- 
teix  modo  que.  Con  arreglo  á,  al 
tenor  de,  con  proporción  ó correspon- 
dencia á,  ó de  la  misma  suerte  ó ma- 
nera que.  Segóns  y conforme.  Según 
y conforme.  Según  y cómo.  m.  adv.  De 
igual  suerte  ó manera  que. 

Conformement.  adv.  m.  Con- 
formemente. Con  unidad  y confor- 
midad. 

Conformiste.  adj.  Conformista. 
Dícese  del  que  en  Inglaterra  se  con- 
forma con  la  religión  oficial  del  estado. 
U.  t.  c.  s. 

Conformitat.  f.  Conformidad. 
Semejanza  entre  dos  personas.  Igual- 
dad, correspondencia  de  una  cosa  con 
otra.  Unión,  concordia  y buena  corres- 
pondencia entre  dos  ó más  personas. 
Simetría  y debida  proporción  entre  las 
partes  que  componen  un  todo.  Adhesión 
íntima  y total  de  una  persona  á otra. 
Tolerancia  y sufrimiento  en  las  adver- 
sidades. Lo  mismo  que  conformació. 
De  conformitat.  De  conformidad.  Con- 
formemente. Lo  mismo  que  conforme- 
ment. En  conformitat.  En  conformi- 
dad. m.  adv.  Conforme.  Y.  conforme. 

Confortado,  f.  Confortación. 
Acción  y efecto  de  confortar  ó confor- 
tarse. 

Confortador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Confortador,  ra.  Que  conforta.  U. 
t.  c.  s. 

Confortant.  ger.  Confortando,  p. 
a.  Confortante.  Que  conforta.  U.  t.  c.  s. 
m.  Especie  de  guante  de  punto,  regu- 
larmente de  lana,  que  sólo  cubre  desde 
la  muñeca  inclusive  hasta  la  mitad  del 
dedo  pulgar.  V.  mito. 

Confortar,  a.  Confortar.  Dar 
vigor,  espíritu  y fuerza.  U.  t.  c.  r.  Ani- 
mar, alentar,  consolar  al  afligido.  U. 
t.  c.  r. 

Confortat,  tá,  da.  p.  p.  Confor- 
tado, da. 

Confortatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Confortativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  virtud  de  confortar.  U.  t.  c.  s.  m. 

Confós,  sa.  adj.  m.  y f.  Confun- 


dido, da.  Confuso,  sa.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  confundit,  da;  confongut, 

DA,  y CONFÚS,  SA. 

Confracció.  f.  Confracción. 
Rompimiento.  Acción  de  quebrar. 

Confraguado . f.  Coufragua- 
ción.  Mezcla  de  unos  metales  con  otros. 

Confrare.  m.  Cofrade.  El  que 
pertenece  á una  cofradía.  El  que  está 
admitido  en  ua  pueblo,  concejo  ó par- 
tido ó es  de  él.  Qui  no  siga  confra- 
re, que  noprenga  ciri.  Quien  se  pica, 
ajos  ha  comido,  ó come.  fr.  con  que  se 
denota  que  quien  se  resiente  por  lo  que 
casualmente  ó en  general  se  censura, 
da  indicio  de  estar  comprendido  en 
ello. 

Confraresa.  f.  Cofrada.  La  que 
pertenece  á una  cofradía. 

Confraría.  f.  Cofradía.  Según  la 
R.  A.  E.,  congregación  ó hermandad 
que  forman  algunos  devotos,  con  auto- 
ridad competente,  para  ejercitarse  en 
obras  de  piedad.  Gremio,  compañía  ó 
unión  de  gentes,  para  un  fin  determi- 
nado. 

Confraternitat.  f.  Confraterni- 
dad. Hermandad.  Lo  mismo  que  ger- 
mandat. 

Confrontado,  f.  Confrontación. 
Careo  entre  dos  ó más  personas.  Cote- 
jo de  una  cosa  con  otra.  Simpatía, 
conformidad  natural  entre  personas  ó 
cosas. 

Confrontant.  ger.  Confron- 
tando. p.  a.  Confrontante.  Que  con- 
fronta. 

Confrontar,  a.  Confrontar.  Estar 
ó ponerse  una  persona  ó cosa  frente 
á otra.  U.  t.  c.  r.  Carear  una  persona 
con  otra.  n.  Confinar,  lindar.  Parecerse 
una  cosa  á otra,  convenir  con  ella. 
Cotejar  una  cosa  con  otra  y especial- 
mente escritos. 

Confrontat,  tá,  da.  p.  p.  Con- 
frontado, da. 

Confugi.  m.  Confugio.  Refugio. 
Lo  mismo  que  refugi. 

Confundiment . m.  Confundi- 
miento. Acción  y efecto  de  confundirse 
ó perturbarse  una  persona. 

Confundir,  a.  Confundir.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  confóndrer  y con- 
fondir. 

Confundit,  da.  adj.  m.  y f. 
Confundido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  CONFONGUT,  DA;  CONFÓS,  SA,  y 
CONFÚS,  SA. 

Confús,  sa.  adj.  m.  y f.  Confuso, 
sa.  Mezclado,  revuelto,  desconcertado, 
da.  Obscuro,  dudoso,  poco  perceptible, 
difícil  de  distinguir,  fig.  Turbado,  te- 
meroso. En  confús.  En  confuso,  m. 
adv.  Confusamente.  V.  confusament. 
Lo  mismo  que  confongut,  da;  confós, 
sa;  confundit,  da,  y contondit,  da. 

Confusament.  adv.  m.  Confusa- 
mente. Con  desorden,  con  confusión. 

Confusió.  f.  Confusión.  Falta  de 
orden,  de  concierto  y de  claridad,  fig. 
Perplejidad,  desasosiego,  turbación  del 
ánimo,  fig.  Abatimiento,  humillación, 
fig.  Afrenta,  ignominia.  Estar  en  una 


mar  de  confusións.  fr.  fig.  y fam.  Es- 
tar uno  confuso  y sin  saber  qué  hacer. 

Confutació.  f.  Confutación.  Ac- 
ción y efecto  de  confutar. 

Confutar,  a.  Confutar.  Impugnar 
de  modo  convincente  la  opinión  con- 
traria. 

Confutat,  tá,  da.  p.  p.  Confu- 
tado, da. 

Congecturar.  a.  Conjeturar.  Lo 
mismo  que  congeturar. 

Congelable.  adj.  Congelable. 
Que  se  puede  congelar. 

Congelació.  f.  Congelación.  Ac- 
ción y efecto  de  congelar  ó congelarse. 
Lo  mismo  que  congelament. 

Congelador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Congelador,  ra.  Que  congela. 

Congelament.  m.  Congelamien- 
to. Congelación.  Lo  congelament  de 
fret.  Aterimiento.  Lo  mismo  que  con- 
gelació. 

Congelar,  a.  Congelar.  Helar  ó 
cuajar  un  líquido.  U.  m.  c.  r.  conge- 
larse de  fret.  Aterirse.  Dícese  de  las 
personas. 

Congelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Congelado,  da.  congelat,  lá,  da,  de 
fret.  Aterido,  da. 

Congelatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Congelativo,  va.  Fís.  Que  tiene 
virtud  de  congelar. 

Congenial,  adj.  Congenial.  De 
igual  genio. 

Congeniar,  n.  Congeniar.  Tener 
dos  ó más  personas  genio,  carácter 
ó inclinaciones  que  concuerdan  fácil- 
mente. 

Congénit,  ta.  adj.  m.  y f.  Con- 
génito,  ta.  Que  se  engendra  juntamente 
con  otra  cosa. 

Congestió.  f.  Congestión.  Med. 
Porción  de  humores  detenidos  en  al- 
guna parte  del  cuerpo. 

Congetura.  f.  Conjetura.  Juicio 
probable  que  se  forma  de  las  cosas  ó 
acaecimientos  por  las  señales  que  se 
ven  ú observan. 

Congeturable.  adj.  Conjetura- 
ble. Que  se  puede  conjeturar. 

Congeturador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Conjeturados  ra.  Que  conjetura. 

Co  ngetural.  adj.  Conjetural. 
Fundado  en  conjeturas. 

Congeturalment.  adv.  m.  Con- 
jeturalmente. Con  conjeturas. 

Congeturar.  a.  Conjeturar.  Ha- 
cer juicio  probable  de  una  cosa  por 
indicios  y observaciones.  Lo  mismo 

que  CONGECTURAR. 

Congeturat,  rá,  da.  p.  p.  Con- 
jeturado, da. 

Conglobació.  f.  Conglobación. 
Acción  y efecto  de  conglobar  ó conglo- 
barse. fig.  Unión  y mezcla  de  cosas  no 
materiales,  como  de  afectos,  palabras, 
etcétera. 

Conglobar,  a.  Conglobar.  Unir, 
juntar  cosas  ó partes,  de  modo  que  for- 
men globo  ó montón.  U.  t.  c.  r. 

Conglobat,  bá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Conglobado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Conglomeració,  f.  Conglome- 
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ración.  Acción  y efecto  de  conglomerar 
ó conglomerarse. 

Conglomerar,  a.  Conglomerar. 
V.  aglomerar,  r.  Unirse  ó agruparse 
fragmentos  ó corpúsculos  de  una  mis- 
ma ó de  diversas  substancias  con  tal 
coherencia,  que  resalte  una  masa  com- 
pacta. 

Conglomerat,  rá,  da.  p.  p. 

Conglomerado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Conglutinado . f.  Conglutina- 
ción. Acción  y efecto  de  conglutinar  ó 
conglutinarse. 

Conglutinant.  ger.  Congluti- 
nando. p.  a.  Conglutinante.  Que  con- 
glutina. U.  t.  c.  s.  m. 

Conglutinar,  a.  Conglutinar. 
Unir,  pegar  una  cosa  con  otra.  r.  Re- 
unirse y ligarse  entre  sí  fragmentos, 
glóbulos  ó corpúsculos,  de  igual  ó de 
diversa  naturaleza,  por  medio  de  subs- 
tancias viscosas,  bituminosas  ú otras 
aglutinantes,  de  modo  que  resulte  un 
cuerpo  compacto. 

Conglutinat,  ná,  da.  p.  p. 

Conglutinado,  da. 

Conglutinatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Conglutinativo,  va.  Que  tiene 
virtud  de  conglutinar.  U.  t.  c.  s.  m. 

Conglutinós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Conglutinoso,  sa.  Que  tiene  virtud  para 
pegar. 

Congoix.  m.  Ansia.  Anhelo. 
Congoixa.  f.  Congoja.  Angustia 
y aflicción  del  ánimo.  Lo  mismo  que 

ANGOIXA,  ANGOIXAMENT,  ANGUNIA  y AN- 
GUSTIA. 

Congoixaclament.  adv.  m. 
Acongojadamente.  Congojosamente.  Lo 
mismo  que  angoixadament,  acongoi- 

XADAMENT,  ANGUNIADAMENT  J ANGUS- 
TIAD AMENT. 

Congoixador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Acongojador,  ra.  Lo  mismo  que 

ANGOIXADOR,  HOR,  RA;  ACONGOIXADOR, 
HOR,  RA;  ANGUNIADOR,  HOR,  RA,  y AN- 
GUSTIADOR, HOR,  RA. 

Congoixament.m.  Congoja.  Lo 
mismo  qne  congoixa,  angoixa,  angoi- 

XAMENT,  ANGUNIA  J ANGUSTIA. 

Congoixar.  a.  Acongojar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  angoixar,  acon- 

GOIXAR,  ANGUNIAR  y ANGUSTIAR. 

Congoixat,  xá,  da.  adj  m.  y 

f.  Congojoso,  sa.  Angustiado,  da.  Afli- 
gido, da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que 

ANGOIXAT,  XÁ,  DA;  ACONGOIXAT,  XÁ, 
DA;  ANGUNIAT,  NIÁ,  DA,  y ANGUSTIAT, 
TIÁ.  DA. 

Congoixós,  sa.  adj.  m.  y f.  Con- 
gojoso, sa.  Lo  mismo  que  angoixós,  sa. 

Congoixosament.  adv.  m. 
Congojosamente.  Lo  mismo  que  angoi- 

XOSAMENT. 

Congraciador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Congraciador,  ra.  Que  procura  congra- 
ciarse. 

Congraciament.  m.  Congra- 
ciamiento. Acción  y efecto  de  congra- 
ciar ó congraciarse. 

Congraciar,  a.  Congraciar. 
Solicitar  la  benevolencia  de  uno.  U. 
m.  c.  r. 
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Congraciat,  ciá,  da.  p.  p. 

Congraciado,  da. 

Congratulació.  f.  Congratula- 
ción. Acción  y efecto  de  congratular  ó 
congratularse. 

Congratulado^  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Congratulado^  ra.  Que  congra- 
tula. 

Congratular,  a.  Congratular. 
Manifestar  alegría  y satisfacción  á la 
persona  á quien  ha  acaecido  un  suceso 
feliz.  U.  t.  c.  r. 

Congratulat,  lá,  da.  p.  p.  Con- 
gratulado, da. 

Congratulatóri,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Congratulatorio,  ria.  Que  denota  ó 
supone  congratulación. 

Congre.  m.  Congrio.  Segúu  laR. 
A.  E.,  pescado  de  mar,  de  la  figura  de 
la  anguila,  pero  mucho  más  corpulento: 
carece  de  escamas,  y gran  parte  de  su 
carne  está  llena  de  espinas,  fig.  Persona 
comadrera,  cargante  y pesada. 

Congregació.  f.  Congregación. 
Según  la  R.  A.  E.,  junta  de  diversas 
personas,  convocadas  ó destinadas  para 
tratar  de  uno  ó muchos  negocios.  Lo 
mismo  que  congregament.  Nombre 
que  se  daba  antiguamente  á ciertas 
parcialidades.  En  algunas  órdenes  reli- 
giosas, reunión  de  muchos  monasterios 
de  una  misma  orden,  bajo  la  dirección 
de  un  superior  general.  Cofradía.  Her- 
mandad que  forman  algunos  devotos, 
con  autoridad  competente,  para  ejerci- 
tarse en  obras  de  piedad.  Lo  mismo  que 
confraría.  Cuerpo  ó comunidad  de  sa- 
cerdotes seculares,  dedicados  al  ejerci- 
cio de  los  ministerios  eclesiásticos,  bajo 
ciertas  constituciones.  Las  hay  con  va- 
rias denominaciones;  del  Salvador,  de 
San  Felipe  Neri,  etc.  En  la  corte  ro- 
mana, cualquiera  de  las  juntas  com- 
puestas de  cardenales,  prelados  y otras 
personas,  para  el  despacho  de  varios 
asuntos.  Capítulo,  en  algunas  órdenes 
regulares,  congregació  deis  fels.  Con- 
gregación de  los  fieles.  Iglesia  católica 
ó universal. 

Congregacional.  adj.  Congre- 
gacional.  Perteneciente  á la  congre- 
gación. 

Congregament.  m.  Congrega- 
ción. Lo  mismo  que  congregació. 

Congregant,  ta.  m.  y f.  Con- 
gregante, ta.  Individuo  de  una  congre- 
gación. 

Congregar,  a.  Congregar.  Jun- 
tar, reunir.  U.  t.  c.  r. 

Congregat,  gá,  da.  p.  p.  Con- 
gregado, da. 

Congrell,  grells.  m.  Cárcel. 
Carp.  Palo  con  una  muesca  en  medio, 
que  sirve  para  asegurar  cualquier  cosa 
que  se  pega  con  cola,  de  suerte  que, 
metiéndola  en  la  muesca  y apretándola 
con  unas  cuñas,  se  mantiene  allí  hasta 
que  se  seca,  y queda  bien  unida  y 
fuerte. 

Congrés.  m.  Congreso.  Según  la 
R.  A.  E.,  junta  de  varias  personas  para 
deliberar  sobre  algún  negocio,  y más 
comúnmente  la  que  se  hace  para  tratar 


asuntos  de  gobierno  y ajustar  las  pa- 
ces entre  naciones.  Con  arreglo  á la 
Constitución  española,  el  cuerpo  de  di- 
putados, el  cual  y el  Senado  constitu- 
yen las  Cortes. 

Congret.  m.  Panecillo  de  figura 
oblonga,  de  masa  fina. 

Congrua,  f.  Congrua.  Renta  ecle- 
siástica señalada  por  el  sínodo  para  la 
manutención  del  que  se  ha  de  ordenar 
in  sacris. 

Cóngruament.  adv.  m.  Con- 
gruamente, congruentemente.  De  ma- 
nera congruente.  Lo  mismo  que  con- 
gruentment. 

Congruéncia.  f.  Congruencia. 
Conveniencia.  Oportunidad.  Lo  mismo 

que  CONGRUÉNQA  y CONGRUITAT. 

Congruent.  adj.  Congruente. 
Conveniente.  Oportuno.  Lo  mismo  que 

CONGRUO,  GRUA. 

Congruentment.  adv.  m.  Con- 
gruentemente. Congruamente.  Lo  mis- 
mo que  CONGRUAMENT. 

Congruénga.  f.  Congruencia. 
Lo  mismo  que  congruencia  y con- 

GRUITAT. 

Congruisme.  m.  Congruismo. 
Teol.  Doctrina  que  explica  la  eficacia 
de  la  gracia  por  su  congruencia. 

Congruiste,  m.  Congruista. 
Teol.  El  que  sostiene  la  opinión  de  la 
congruencia  en  materia  de  gracia. 

Congruitat.  f.  Congruidad.  Con- 
gruencia. Lo  mismo  que  congruencia 
y CONGRUÉN^A. 

Congruo,  grúa.  adj.  m.  y f. 
Congruo,  grúa.  Congruente.  Lo  mismo 

que  CONGRUENT,  TA. 

Cónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cónico, 
ca.  Geom.  Perteneciente  al  cono. 

Conill.  m.  Conejo.  Animal  cua- 
drúpedo, especie  de  liebre,  de  color  co- 
múnmente pardo  ceniciento,  los  pies 
cubiertos  por  abajo  de  pelo  rojo,  y en 
lo  demás  muy  semejante  á ella;  pero 
más  pequeño  y fecundo,  y que  mina 
mucho  la  tierra.  Codillo.  En  algunos 
juegos  de  cartas,  lance  de  perder  el 
que  ha  entrado,  por  haber  hecho  más 
bazas  que  él  alguno  de  los  otros  juga- 
dores. conill  cajap.  Gazapo.  Conejo 
nuevo,  conill  de  les  Iridies.  Especie 
de  conejo  más  pequeño  que  el  cajap, 
muy  parecido  en  su  figura  á la  rata, 
aunque  sin  rabo,  y cuyo  pelo  es  fino  y 
de  varios  colores.  En  conill.  m.  adv. 
En  cueros.  En  carnes,  sin  vestido  al- 
guno. Lo  mismo  que  En  porreta. 

Conilla.  f.  Coneja.  Hembra  del 
conejo,  fig.  y fam.  Mujer  que  pare  á 
menudo. 

Conillar.  m.  Conejar.  Vivar  ó si- 
tio destinado  para  criar  conejos.  Lo 
mismo  que  conillera. 

Coniller,  ra.  adj.  m.  y f.  Cone- 
jero, ra.  Que  caza  conejos.  Aplícase 
comúnmente  al  perro  que  sirve  para 
este  fin.  m.  y f.  Persona  que  cría  co- 
nejos. La  que  los  vende. 

Conillera.  f.  Conejera.  Madri- 
guera donde  se  crían  los  conejos.  Co- 
nejar. Lo  mismo  que  conillar.  fig. 
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Cueva  ó mina  estrecha  y larga,  seme- 
jante á las  que  hacen  los  conejos  para 
madrigueras,  fig.  y fam.  Casa  donde 
se  suele  juntar  mucha  gente  de  mal 
vivir. 

Conille  t.  m.  Colleja.  Según  la 
R.  A.  E.,  hierba  pequeña,  muy  común 
en  los  sembrados  y parajes  incultos, 
con  las  hojas  lanceadas,  verdes,  blan- 
quecinas y suaves,  los  tallos  ahorqui- 
llados y las  flores  en  panoja.  Cuando 
es  tierna,  se  come  en  algunas  partes 
como  legumbre.  U.  m.  en  pl.  conillets 
amagar.  Escondite.  Juego  de  mucha- 
chos en  el  que  unos  se  esconden  y 
otros  buscan  á los  escondidos. 

Conillú,  na.  adj.  m.  y f.  Coneju- 
no, na.  Perteneciente  al  conejo.  Seme- 
jante á él. 

Conja.  f.  Concha.  Parte  exterior  y 
dura  que  cubre  á los  animales  testá- 
ceos. Regularmente,  en  valenciano,  dí- 
cese  de  la  de  la  tortuga.  Carey.  Concha 
obtenida  de  las  escamas  de  este  reptil, 
y la  cual  es  substancia  parecida  al 
cuerno,  pero  de  estructura  compacta  y 
mucho  más  dura,  que  recibe  por  tanto 
hermoso  pulimento:  sirve  para  cajas, 
embutidos  y otros  objetos  de  lujo. 
Trasto  cóncavo  de  figura  de  concha,  ó 
de  otra  semejante,  que  en  el  teatro 
oculta  á la  vista  del  público  el  sitio  en 
que  se  coloca  el  apuntador,  y facilita 
que  la  voz  de  éste  llegue  á los  actores. 
Tíndrer  ú moltes  conges.  Tener  uno 
muchas  conchas,  ó más  conchas  que  un 
galápago,  fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  re- 
servado, disimulado  y astuto. 

Conjabar.  a.  Conchabar.  Mezclar 
la  suerte  inferior  de  la  lana  con  la 
superior  ó mediana  después  de  esqui- 
lada, en  vez  de  separar  las  tres  calida- 
des, como  debe  hacerse,  r.  fam.  Unirse 
dos  ó más  personas  entre  sí  para  algún 
fin.  Tómase  por  lo  común  en  mala 
parte. 

Conjabat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Conchabado,  da. 

Conjubinament.  m.  Concha- 
banza. Acción  y efecto  de  conchabarse. 

Conjubinarse.  r.  Conchabarse. 
V.  conjabar.  Lo  mismo  que  conju- 

MINARSE. 

Gonjubinat,  na,  da.  adj.  m.  y 
f.  Conchabado,  da.  Lo  mismo  que  con- 

JABAT,  BÁ,  DA,  J CONJUMINAT,  NÁ,  DA. 

Conjugable,  adj.  Conjugable. 
Que  puede  conjugarse. 

Conjugació.  f.  Conjugación. 
Gram.  Acción  y efecto  de  conjugar. 
Gram.  Serie  ordenada  de  todas  las 
voces  de  varia  inflexión  con  que  el 
verbo  expresa  sus  diferentes  modos, 
tiempos,  números  y personas. 

Conjugal,  adj.  Conjugal.  Conyu- 
gal. Perteneciente  á los  cónyuges. 

Conjugalment.  adv.  m.  CoDju- 
galmente.  Conyugalmente.  Con  unión 
conyugal. 

Conjugar,  a.  Conjugar.  Gram. 
Poner  ó decir  en  serie  ordenada  las 
palabras  de  varia  inflexión,  con  que  en 
el  verbo  se  denotan  sus  diferentes  uio- 
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dos,  tiempos,  números  y personas,  r. 
ant.  Casarse.  Lo  mismo  que  casarse. 

Conjugat,  gá,  da.  p.  p.  Con- 
jugado, da.  U.  t.  c.  adj.  | ant.  Conyu- 
gado, da.  Casado,  da.  Lo  mismo  que 

CASAT,  SÁ,  DA. 

Conjuge.  m.  Conjuez.  Juez  jun- 
tamente con  otro  en  un  mismo  nego- 
cio. ant.  Matrimonio.  Lo  mismo  que 

CONNUBI  y MATRIMONI. 

Cónjuges.  pl.  m.  Cónyuges.  Ma- 
rido y mujer.  Alguna  vez  se  usa  en 
singular  por  uno  de  los  dos  consortes. 

Conjuminarse.  r.  Conchabarse. 
Lo  mismo  que  conjubinarse  y conja- 

BARSE. 

Conjuminat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Conchabado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  conjubinat,  ná,  da,  y con- 
jabat, BÁ,  DA. 

Conjuncció.  f.  Conjunción.  Lo 
mismo  que  conjunció. 

Conjunció.  f.  Conjunción.  Según 
la  R.  A.  E , junta,  unión.  Astrol.  As- 
pecto de  dos  astros  que  ocupan  una 
misma  casa  celeste.  Astron.  Situación 
relativa  de  dos  planetas,  ó en  general, 
de  dos  ó más  cuerpos  celestes  dotados 
de  la  misma  longitud  ó ascensión  recta 
y que  sólo  difieren  por  su  latitud  ó 
declinación.  Gram.  Parte  invariable 
de  la  oración,  que  denota  la  relación 
que  existe  entre  dos  oraciones,  ó entre 
miembros  ó vocablos  de  una  misma 
oración,  juntándolas  ó enlazándolas 
siempre  gramaticalmente,  aunque  á 
veces  signifique  contrariedad  ó separa- 
ción de  sentido  entre  unas  y otras. 
conjunció  adversativa.  Conjunción 
adversativa.  Gram.  La  que,  como  pero 
(pero),  denota  oposición  ó diferencia 
entre  la  frase  que  precede  y la  que 
sigue,  conjunció  causal.  Conjunción 
causal.  Gram.  La  que,  como  cerque 
(porque),  precede  á la  oración  en  que 
se  motiva  lo  manifestado  anterior- 
mente. conjunció  comparativa.  Con- 
junción comparativa.  Gram.  La  que 
denota  idea  de  comparación,  conjun- 
ció composta.  Conjunción  compuesta. 
Gram.  V.  modo  conjuntíu.  conjunció 
condicional.  Conjunción  condicional. 
Gram.  La  que,  como  ab  tal  que  (con 
tal  que),  denota  condición  ó necesidad 
de  que  se  verifique  alguna  circunstan- 
cia. conjunció  continuativa.  Conjun- 
ción continuativa.  Gram.  La  que  im- 
plica ó denota  idea  de  continuación. 
conjunció  copulativa.  Conjunción  co- 
pulativa. Gram.  La  que  como  y, 
que,  etc.  (y,  que,  etc.),  junta  y enlaza 
simplemente  una  cosa  con  otra,  con- 
junció distributiva.  Conjunción  dis- 
tributiva. Gram.  La  disyuntiva  cuan- 
do se  emplea  de  este  modo:  Prenint 
be  la  espasa,  be  la  ploma;  ja  de  una 
manera,  ja  de  altra.  Tomando  ora  la 
espada,  ora  la  pluma;  ya  de  una  ma- 
nera, ya  de  otra,  conjunció  disyun- 
tiva. Conjunción  disyuntiva.  Gram. 
La  que,  como  ó (ó),  denota  separación, 
diferencia  ó alternativa  entre  dos  ó 
más  personas,  cosas  ó ideas,  conjun- 
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ció  dubitativa.  Conjunción  dubitati- 
va. Gram.  La  que,  como  si  (si),  impli- 
ca ó denota  duda,  conjunció  final. 
Conjunción  final.  Gram.  Laque,  como 
á fi  de  que  (á  fin  de  que),  denota  el 
fin  ú objeto  de  lo  manifestado  ante- 
riormente. conjunció  de  Hadó.  Con- 
junción ilativa.  Gram.  La  que,  como 
ab  que  (con  que),  enuncia  una  ilación 
ó consecuencia  de  lo  que  anteriormen- 
te se  ha  manifestado,  conjunció  mag- 
na. Conjunción  magna.  Astrol.  La  de 
Júpiter  y Saturno,  que  sucede  regu- 
larmente de  diecinueve  en  diecinueve 
años  con  poca  diferencia,  conjunció 
máxima. Conjunción  máxima.  Astrol. 
La  de  Júpiter  y Saturno  cuando  se 
juntan  en  signo  del  trígono  ígneo,  des- 
pués de  haber  salido  del  trígono  ácueo, 
singularmente  cuando  sucede  después 
de  haber  pasado  ochocientos  ó cerca 
de  novecientos  años;  y á ésta  se  atri- 
buyen las  grandes  mutaciones  de  las 
cosas  sublunares.  Lo  mismo  que  con- 
juncció. 

Conjunctura.  f.  Conjuntura.  Lo 
mismo  que  conjuntura. 

Conjunt,  ta.  adj.  m.  y f.  Con- 
junto, ta.  Unido  ó contiguo  á otra  cosa. 
Mezclado,  incorporado  con  otra  cosa 
diversa,  fig.  Aliado,  unido  á otro  por 
el  vínculo  de  parentesco  ó amistad,  m. 
Agregado  de  varias  cosas. 

Conjunta,  f.  Junta  en  uno. 

Conjuntament.  adv.  m.  Con- 
juntamente. Juntamente.  Lo  mismo 
que  JUNTAMENT. 

Conjuntar,  a.  Conjuntar.  Jun- 
tar. Lo  mismo  que  juntar  y ajuntar. 

Conjuntat,  tá,  da.  p.  p.  Con- 
juntado, da.  Juntado,  da.  Lo  mismo 

que  JUNTAT,  TÁ,  DA,  y AJUNTAT,  TÁ,  DA. 

Conjuntíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Conjuntivo,  va.  Que  junta  y une 
una  cosa  con  otra.  Gram.  V.  modo 
conjuntíu. 

Conjuntura,  f.  Coyuntura.  Ar- 
ticulación ó trabazón  movible  de  un 
hueso  con  otro.  fig.  Sazón,  oportuni- 
dad para  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 

CONJUNCTURA. 

Conjur.  m.  Conjuro.  Según  la  R. 
A.  E.,  acción  y efecto  de  conjurar  los 
exorcistas.  Imprecación  hecha  con  pa- 
labras é invocaciones  supersticiosas, 
con  la  cual  cree  el  vulgo  que  los  que 
se  dicen  mágicos  y hechiceros  hacen 
sus  maleficios.  Ruego  encarecido. 

Conjura,  f.  Conjura.  Conjuración. 
Lo  mismo  que  conjüració. 

Conjura  ció.  f.  Conjuración, 
Conspiración  premeditada  contra  el 
estado,  el  príncipe  ú otra  autoridad, 
ant.  Conjuro.  V.  conjur. 

Conjurador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Conjurador,  ra.  El,  ó la,  que  conjura. 

Conjuramentar,  a.  Conjura- 
mentar. Tomar  juramento  á uno.  r. 
Convenirse  con  juramento  para  ejecu- 
tar una  cosa.  Juramentarse.  Lo  mismo 
que  JURAMENTAR. 

Conjuramentat,  tá,  da.  p.  p. 

Conjuramentado,  da, 
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Conjurar,  n.  Conjurar.  Según  la 
R.  A.  E.,  conspirar,  sublevarse  uno 
contra  su  soberano  ó superior,  ó con- 
tra cualquiera  otra  persona.  U.  t.  c.  r. 
Jurar  juntamente  con  otros.  Tomábase 
por  lo  común  en  mala  parte,  fig.  Cons- 
pirar, uniéndose  muchas  personas  ó 
cosas  contra  uno,  para  hacerle  daño  ó 
perderle,  a.  Decir  el  que  tiene  po- 
testad para  ello  los  exorcismos  dis- 
puestos por  la  Iglesia.  Rogar  encare- 
cidamente, pedir  con  instancia  y con 
alguna  especie  de  autoridad  una  cosa, 
fig.  Impedir,  evitar,  alejar  un  daño  ó 
peligro,  conjurar  la  tempestat.  fr. 
Evitar  algún  riesgo  ó peligro  inmi- 
nente. 

Coiijurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Conjurado,  da.  Que  entra  en  una  con- 
juración. U.  t.  c.  s. 

Conmemorable,  adj.  Conme- 
morable. Lo  mismo  que  comemorable. 

Conmemoraoió.  f.  Conmemo- 
ración. Lo  mismo  que  comemoració. 

Conmemorador,  hor,  ra.  m. 
y f.  Conmemorador,  ra.  Lo  mismo  que 

COMEMORADOR,  HOR,  RA. 

Conmemorant.  ger.  Conmemo- 
rando. p.  a.  Conmemorante.  Que  con- 
memora. Lo  mismo  que  comemorant. 

Conmemorar,  a.  Conmemorar. 
Lo  mismo  que  comemorar. 

Conmemora!,  rá,  da.  p.  p. 
Conmemorado,  da.  Lo  mismo  que  co- 

MEMORAT,  RÁ,  DA. 

Conmemoratíu,  tina,  va. 

adj.  m.  y f.  Conmemorativo,  va.  Lo 
mismo  que  comemoratíu,  tiua,  va. 

Conmensurabilitat.  f.  Con- 
mensurabilidad. Calidad  de  conmensu- 
rable. 

Conmensurable,  adj.  Conmen- 
surable. Sujeto  á medida  ó valuación. 
Mat.  Aplícase  á la  relación  entre  dos 
ó más  cantidades  que  tienen  medida 
común,  y que,  por  tanto,  puede  expre- 
sarse con  exactitud. 

Conmensuració.  f.  Conmensu- 
ración. Medida,  igualdad  ó proporción 
que  tiene  una  cosa  con  otra. 

Conmensurar,  a.  Conmensurar. 
Medir  con  igualdad  ó debida  propor- 
ción. 

Conmensurat,  rá,  da.  p.  p. 

Conmensurado,  da. 
Conmensuratíu,  tiua,  va. 

adj.  m.  y f.  Conmensurativo,  va.  Que 
sirve  para  medir  ó conmensurar. 

Conminació.  f.  Conminación. 
Lo  mismo  que  cominació. 

Conminador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Conminador,  ra.  Lo  mismo  que 
cominador,  hor,  ra. 

Conminant.  ger.  Conminando, 
p.  a.  Conminante.  Lo  mismo  que  co- 

MINANT. 

Conminar,  a.  Conminar.  Lo  mis- 
mo que  COMINAR. 

Conminat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Conminado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  COMINAT,  NÁ,  DA. 

Conminatdri,  ria.  adj.  m.  y f. 


CON 

Conminatorio,  ria.  Lo  mismo  que  co- 

MINATÓRI,  RIA. 

Conmiseració.  f.  Conmisera- 
ción. Lo  mismo  que  comiseració. 

Conmo ció.  f.  Conmoción.  Lo 
mismo  que  comoció. 

Conmoguent,  vent.  ger.  Con- 
moviendo. Lo  mismo  que  comoguent, 
vent. 

Conmogut,  da.  adj.  m.  y f. 
Conmovido,  da.  Lo  mismo  que  como- 
gut,  da. 

Conmonitóri.  m.  Conmonitorio. 
Memoria  ó relación  por  escrito  de  al- 
gunas cosas  ó noticias.  For.  Carta 
acordada  en  que  se  avisa  su  obligación 
á un  juez  subalterno. 

Conmóurer.  a.  Conmover.  Per- 
turbar, inquietar,  alterar,  mover  fuer- 
temente'.ó  con  eficacia.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  comóurer. 

Conmo viment.  m.  Conmovi- 
miento. Conmoción.  Lo  mismo  que  co- 
moviment,  conmoció  y comoció. 

Conmutabilitat.  f.  Conmutabi- 
lidad. Calidad  de  conmutable.  Lo  mis- 
mo que  comutabilitat. 

Conmutable,  adj.  Conmutable. 
Que  se  puede  conmutar.  Lo  mismo  que 

COMUTABLE. 

Conmutado,  f.  Conmutación. 
Trueque,  cambio  ó permuta  que  se  hace 
de  una  cosa  por  otra.  Lo  mismo  que 

COMÜTACIÓ.  V.  CAMBI  J BARATA. 

Conmutan!,  ger.  Conmutando. 
Lo  mismo  que  comutant. 

Conmutar,  a.  Conmutar.  Trocar, 
cambiar,  permutar  una  cosa  por  otra. 
Lo  mismo  que  comutar.  V.  cambiar  y 

BARATAR. 

Conmutat,  tá,  da.  p.  p.  Con- 
mutado, da.  Lo  mismo  que  comutat, 

tá,  DA. 

Conmutatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Conmutativo,  va.  Aplícase  común- 
mente á la  justicia  que  regla  la  igual- 
dad ó proporción  que  debe  haber  entre 
las  cosas,  cuando  sedan  unas  por  otras. 
Lo  mismo  que  comutatíu,  tiua,  va. 

Connatural,  adj.  Connatural.- 
Propio  ó conforme  á la  naturaleza  del 
viviente. 

ConnaturaliQació.  f.  Conna- 
turalización. Acción  y efecto  de  conna- 
turalizarse. 

Connaturalizarse.  r.  Con- 
naturalizarse. Acostumbrarse  uno  á 
aquellas  cosas  á que  antes  no  estaba 
acostumbrado;  como  al  trabajo,  al  cli- 
ma, á los  alimentos,  etc. 

Connaturaliza!,  9a,  da.  adj. 
m.  y f.  Connaturalizado,  da. 

Connaturalment.  adv.  m.  Con 
naturalmente.  Naturalmente;  del  modo 
propio  á la  naturaleza  de  la  cosa  de  que 
se  habla. 

Connivéncia.  f.  Connivencia. 
Disimulo  ó tolerancia  en  el  superior 
acerca  de  las  transgresiones  que  come- 
ten sus  súbditos  contra  las  reglas  ó 
leyes  bajo  las  cuales  viven.  Acción  de 
confabularse.  Lo  mismo  que  conni- 
VÉN9A. 
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Connivénza.  f.  Connivencia.  Lo 
mismo  que  connivencia. 

Connotació.  f.  Connotación.  Ac- 
ción y efecto  de  connotar.  Parentesco 
en  grado  remoto. 

Connotant.  ger.  Connotando,  p. 
a.  Connotante.  Que  connota. 

Connotar,  a.  Connotar.  Hacer  re- 
lación. Gram.  Significar  la  palabra 
dos  ideas,  una  accesoria  y otra  prin- 
cipal. 

Connotat,  tá,  da.  p.  p.  Conno- 
tado, da. 

Connotatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Connotativo,  va.  Gram.  Dícese 
de  lo  que  connota. 

Conno vici,  cia.  m.  y f.  Conno- 
vicio, cia.  Novicio  ó novicia  á un  mismo 
tiempo  eon  otro  ú otra  en  una  orden 
religiosa. 

Connubi.  m.  Connubio.  Matrimo- 
nio. Lo  mismo  que  matrimóni. 

Connubial,  adj.  Connubial.  Per- 
teneciente ó relativo  al  connubio. 

Connumerar,  a.  Connumerar. 
Contar  una  cosa  ó hacer  mención  de 
ella  entre  otras. 

Connumerat,  rá,  da.  p.  p.  Con- 
numerado, da. 

Conoidal,  adj.  Conoidal.  Pertene- 
ciente al  conoide. 

Conóide.  m.  Conoide.  Geom.  Se- 
gún la  R A.  E.,  sólido  parecido  al  cono, 
que  tiene  por  base  urra  elipse  en  vez 
de  uu  círculo,  y cuya  superficie  pira- 
midal termina,  como  la  de  aquél,  en 
punta.  Lo  mismo  que  conóit. 

Conóit.  m.  Conoide.  Lo  mismo 
que  conoide. 

Conórt.  m.  Consuelo.  Descanso 
y alivio  de  la  pena,  molestia  ó fatiga 
que  aflige  y oprime  el  ánimo.  Lo  mis- 
mo que  aconórt  y CONSOL. 

Conortable.adj.  Consolable.  Ca- 
paz de  consuelo  y alivio.  Lo  mismo  que 

ACONORTABLE  y CONSOLABLE. 

Conortablement.  adv.  m.  Con- 
solablemente. Con  consuelo.  Lo  mismo 

que  ACONORTABLEMENT  y CONSOLABLE- 
MENT. 

Conortació.  f.  Consolación.  Ac- 
ción y efecto  de  consolar  ó consolarse. 
Lo  mismo  que  aconortació,  conso- 

LACIÓ  y ACONSOLACIÓ. 

Conortador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Consolador,  ra.  Que  consuela.  Lo 
mismo  que  aconortador,  hor,  ra,  y 

CONSOLADOR,  HOR,  RA. 

Conortament.  m.  Consolación. 
Lo  mismo  que  aconortació  y conso- 

LACIÓ. 

Conortant.  ger.  Consolando,  p. 
a.  Consolante.  Que  consuela.  Lo  mis- 
mo que  CONSOLANT  y ACONORTANT. 

Conortar.  a.  Conhortar.  Conso- 
lar. Animar,  alentar  al  afligido.  Lo 
mismo  que  aconortar,  aconsolar, 

CONFORTAR  y CONSOLAR. 

Conortat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Consolado,  da.  Lo  mismo  que  aconor- 

TAT,  TÁ,  DA,  y CONSO LAT,  LÁ,  DA. 

Conquér,  quérer,  rrer.  a. 

ant.  buscar.  Lo  mismo  que  buscar. 
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ant.  Conquistar;  Lo  mismo  que  con- 
querir y CONQUISTAR. 

Conqueridor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Conqueridor,  ra.  U.  t.  c.  r.  Conquista- 
dor, ra.  Lo  mismo  que  conquista- 
dor, RA.* 

Conquerir,  a.  Conquerir.  Con- 
quistar. Lo  mismo  que  conquistar  y 

CONQUESTAR. 

Conquerit,  da.  adj.  m.  y f.  Con- 
querido, da.  Conquistado,  da.  Lo  mismo 

que  CONQUISTAT,  TÁ,  DA. 

Conquesta,  f.  Conquesta.  Con- 
quista. Lo  mismo  que  conquista, 
Conquestar.  a.  Conquistar.  Con- 
querir. Lo  mismo  que  conquistar  y 
conquerir. 

Conquista,  f.  Conquista.  Acción 
y efecto  de  conquistar.  Lo  mismo  que 

CONQUESTA. 

Conquistable,  adj.  Conquista- 
ble, que  se  puede  conquistar  ó ganar, 
fig.  Fácil  de  obtener,  asequible. 

Conquistador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Conquistador,  ra.  Conqueridor,  ra.  Que 
conquista.  U.  t.  c.  r. 

Conquistar,  a.  Conquistar.  Con- 
querir. Adquirir  ó ganar  á fuerza  de 
armas  un  estado,  una  plaza,  ciudad, 
provincia  ó reino,  fig.  Ganar  la  volun- 
tad de  una  persona  ó traerla  á su  par- 
tido. Lo  mismo  que  conquerir  y con- 
questar. 

Conquistat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Conquistado,  dá.  Lo  mismo  que  con- 

QUERIT,  DA. 

Conrear,  a.  Cuidar  solícitamente 
de  alguna  cosa.  Conservar,  mantener 
alguna  cosa  ó cuidar  de  su  ^brmanen- 
cia.  Guardar  con  cuidado  alguna  cosa, 
r.  Dedicarse  con  esmero  al  cuidado  de 
uno  mismo,  cuidarse. 

Conreat,  reá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cuidado,  da.  Conservado,  da. 

Conreg'nant.  adj.  Conregnante. 
Que  conreina.  Lo  mismo  que  conrei- 

NANT. 

Conreinar . n.  Conreinar.  Lo 
mismo  que  conreinar. 

Conreinant.  adj.  Conregnante. 
Que  conreina.  Lo  mismo  que  conreg- 

NANT. 

Conreinar,  n.  Conreinar.  Reinar 
con  otro  en  un  mismo  reino.  Lo  mis- 
mo que  CONREGNAR. 

Conréu.  m.  Cuidado  esmerado. 
Conservación. 

Consabedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Consabidor,  ra.  Que  juntamente  con 
otro  sabe  alguna  cosa.  U.  t.  c.  s. 

Consabut,  da.  adj.  m.  y f.  Con- 
sabido, da.  Aplícase  á la  persona  ó cosa 
de  que  ya  se  ha  tratado  anteriormente, 
y así  no  es  menester  nombrarla. 

Consagra,  da.  f.  Consagración. 
Lo  mismo  que  consagració  y consa- 
grament. 

Consagració.  f.  Consagración. 
Acción  y efecto  de  consagrar.  Lo  mismo 

que  CONSAGRA,  DA,  J CONSAGRAMENT. 

Consagrador,  hor.  adj.  Con- 
sagrante. Que  consagra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  consagrant. 

Diccionario. 


Consagrament.  m.  Consagra- 
miento. Consagración.  Lo  mismo  que 
consagració  y consagra,  da. 

Consagrant.  ger.  Consagran- 
do. p.  a.  Consagrante.  Que  consagra. 
U.  t.  c.  s. 

Consagrar,  a.  Consagrar.  Hacer 
sagrada  á una  persona  ó cesa.  Pronun- 
ciar con  intención  el  sacerdote  las  pa- 
labras de  la  consagración  sobre  la  de- 
bida materia.  Deificar  ó conceder  la 
apoteosis  los  romanos  á sus  empera- 
dores. Dedicar,  ofrecer  á Dios  por  culto 
ó voto  una  persona  ó cosa.  U.  t.  c.  r. 
fig.  Erigir  un  monumento,  como  esta- 
tua, sepulcro,  etc.,  para  perpetuar  la 
memoria  de  una  persona  ó suceso,  fig. 
Dedicar  con  suma  eficacia  y ardor  una 
cosa  á determinado  fin.  fig.  Destinar 
una  expresión  ó palabra  para  una  par- 
ticular y determinada  significación.  Lo 
misme  que  consecrar. 

€onsagrat,  grá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Consagrado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Consanguini,  nia,  neo,  nea. 
adj.  m.  y f.  Consanguíneo,  nea.  Dícese 
de  la  persona  que  tiene  parentesco  de 
consanguinidad  con  otra.  U.  t.  c.  s. 

Consanguinitat.  f.  Consangui- 
nidad. Unión,  por  parentesco  natural, 
de  varias  personas  que  descienden  de 
una  misma  raíz  ó tronco. 

Consecra];,  a.  ant.  Consagrar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  consagrar. 

Consectari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Consectario,  ria.  Consiguiente  y anejo 
á otra  cosa.  m.  Corolario.  Lo  mismo 
que  COROLARI. 

Consecució.  f.  Consecución.  Ac- 
ción y efecto  de  conseguir.  Lo  mismo 

que  CONSEGUIMENT. 

Consecuéncia.  f.  Consecuencia. 
Según  la  R.  A.  E.,  proposición  que  se 
deduce  de  otra  ó de  otras,  con  enlace 
tan  riguroso,  que,  admitidas  ó negadas 
las  premisas,  es  ineludible  el  negarla  ó 
admitirla.  Hecho  ó acontecimiento  que 
se  sigue  ó resulta  de  otro.  Correspon- 
dencia lógica  entre  la  conducta  de  un 
individuo  y los  principios  que  profesa. 
En  consecuencia.  En  consecuencia, 
expr.  adv.  que  se  usa  para  denotar  que 
alguna  cosa  que  se  hace  ó ha  de  hacer 
es  conforme  á lo  mandado  ó acordado 
anteriormente.  Per  consecuencia.  Por 
consecuencia,  m.  adv.  con  que  se  da  á 
entender  que  una  cosa  se  sigue  ó infiere 
de  otra.  Ser,  ó no  ser,  de  consecuen- 
cia una  cosa.  Ser,  ó no  ser,  de  conse- 
cuencia una  cosa.  fr.  Ser,  ó no  ser,  de 
importancia,  consideración  ó monta. 
Tíndrer,  6 portar,  consecuéncies 
una  cosa.  Tener,  ó traer,  consecuen- 
cias una  cosa.  fr.  Tener,  ó traer,  re- 
sultas un  hecho  ó suceso,  ó producir 
necesariamente  otros.  Tocar  les  con- 
secuéncies.  Tocar  las  consecuencias, 
fr.  Experimentar  el  resultado  de  una 
acción  ó acto.  Dícese,  por  lo  regular, 
cuando  e'ste  es  poco  favorable.  Lo  mis- 
mo que  CONSECUÉNQA  y CONSEQÜÉNCIA. 

Consecuent.  adj.  Consecuente. 
Que  se  sigue  en  orden  respecto  de  una 
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cosa,  ó situado  ó colocado  á su  conti- 
nuación. Dícese  de  la  persona  cuya 
conducta  guarda  correspondencia  lógica 
con  los  principios  que  profesa,  m.  Pro- 
posición que  se  deduce  de  otra  llamada 
antecedente.  Arit.  y Geom.  Segundo 
término  de  una  razón,  ya  sea  por  dife- 
rencias, ya  por  cocientes,  á distinción 
del  primero,  que  se  llama  antecedente. 
Gram.  Segundo  de  los  términos  de  la 
relación  gramatical.  Ser  ú conse- 
cuent. Ser  uno  consecuente.  V.  Ser  ú 
consiguient.  Lo  mismo  que  conse- 

QÜENT. 

Consecuentment.  adv.  m. 

Consecuentemente . Consiguientemen- 
te. Por  consecuencia.  Lo  mismo  que 

CONSEQÜENTMENT. 

Consecuénga.  f.  Consecuencia. 

Lo  mismo  que  consecuencia,  conse- 

QÜÉNCIA  y CONSEQÜÉNQA. 

Consecutíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
j f.  Consecutivo,  va.  Que  sigue  á otra 
cosa  inmediatamente. 

Consecutiuament,  vament. 
adv.  m.  Consecutivamente.  Inmediata- 
mente después,  luego,  por  su  orden. 
Uno  después  de  otro. 

Conségrer.  a.  ant.  Conseguir. 
Lo  mismo  que  conseguir. 

Consegüent.  adj.  Consiguiente. 
Lo  mismo  que  consiguient. 

Consegüentment.  adv.  m. 
Consiguientemente.  Lo  mismo  que  con- 

i SIGUIENTMENT. 

Conseguiment.  m.  Consegui- 
miento. Consecución.  Lo  mismo  que 

CONSECUCIÓ. 

Conseguir,  a.  Conseguir.  Alcan- 
zar, obtener,  lograr  lo  que  se  pretende 
ó desea.  Lo  mismo  que  conségrer. 

Conseguit,  da.  p.  p.  Consegui- 
do, da.  Lo  mismo  que  consegut,  da. 

Conseguí,  da.  p.  p.  Conseguido, 
da.  Lo  mismo  que  conseguit,  da. 

Consell.  m.  Consejo.  Según  la 
R.  A.  E.,  parecer  ó dictamen  que  se  da 
ó toma  para  hacer  ó dejar  de  hacer  una 
cosa.  Tribunal  supremo,  que  se  com- 
ponía de  diferentes  ministros,  con  un 
presidente  ó gobernador,  para  los  ne- 
gocios de  gobierno  y la  administración 
de  la  justicia.  Casa  ó sitio  donde  se  jun- 
taban los  consejos.  Junta.  Reunión  de 
varias  personas,  consell  colateral . 
Consejo  colateral.  Tribunal  supremo 
de  Ñapóles,  cuyos  ministros  se  senta- 
ban al  lado  del  virrey,  consell  de 
crugá,  da.  Consejo  de  cruzada.  El  que 
juzgaba  de  las  rentas  y asuntos  perte- 
necientes á la  bula  de  la  Santa  Cruza- 
da. consell  d ’ ordes.  Consejo  de  ór- 
denes. Tribunal  superior  compuesto  de 
un  presidente  y varios  caballeros  ele- 
gidos entre  las  órdenes  militares,  con- 
sell real  d'  Espany a é Indies.  Con- 
sejo real  de  España  é Indias.  Tribunal 
supremo  que  aconsejaba  al  rey  sobre 
negocios  gubernativos,  consell  d'  Es- 
tat.  Consejo  de  Estado.  Alto  cuerpo 
consultivo  que  entiende  en  los  nego- 
cios más  graves  é importantes  del 
estado.  Ha  existido  en  varias  épocas  y 
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con  diversas  atribuciones,  consell  de 
ministres.  Consejo  de  Ministros.  El 
que  forman  los  ministros  para  tratar 
de  los  negocios  más  importantes  ó 
arduos,  y obrar  de  común  acuerdo  en 
el  desempeño  de  sus  cargos  respecti- 
vos. Lo  preside  el  rey  ó el  ministro 
destinado  por  él  para  ser  jefe  del  ga- 
binete, con  el  nombre  de  presidente  del 
Consejo  de  Ministros,  consell  real  d ’ 
Agricultura.  Consejo  real  de  Agri- 
cultura. El  que  entiende  en  las  mate- 
rias rurales,  promoviendo  su  fomento 
y acertada  dirección,  consell  real  d' 
Instrucció  pública.  Consejo  real  de 
Instrucción  pública.  El  que  tiene  á su 
cargo  informar  á S.  M.  sobre  asuntos 
propios  de  este  ramo.  Donar  consell. 
fr.  Aconsejar.  V.  aconsellar.  Dema- 
nar, ó péndrer,  consell.  Tomar  con- 
sejo, dictamen,  parecer,  fr.  Consultar. 
Lo  consell  muda  al  vell.  ref.  con  que 
se  expresa  que  aún  en  avanzada  edad, 
merced  á los  consejos,  puede  el  indi- 
viduo modificar  sus  opiniones  ó con- 
ducta, saliendo  del  error  en  que  estu- 
viera. Com  lo  consell  siga  bó,  mes 
que  ’ l done  lo  contrari.  ref.  que 
aconseja  no  menospreciar  la  opinión 
ajena  cuando  puede  enseñar  algo  que 
no  se  sabe,  aún  cuando  la  dé  el  enemi- 
go. V.  CONCELL  y CONCEYL. 

Consellar,  a.  Aconsejar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  aconsellar  y con- 

CEYLAR. 

Conseller.  m.  Consejero.  El  que 
aconseja  ó sirve  para  aconsejar.  Ma- 
gistrado ó ministro  que  tiene  plaza  en 
alguno  de  los  consejos.  V.  jurat  y 
regidor.  Lo  mismo  que  conceller, 

CONCEYLER  J CONSILIARI. 

Consemblable.  adj.  Semejable. 
Lo  mismo  que  semblable. 

Consemblant.  adj.  Semejante. 

U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  semblant. 

Consemblan$a.  f.  Semejan- 
za. Lo  mismo  que  semblaba  y seme- 
janza. 

Consemblar,  n.  Semejar,  ü.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  semblar. 

Consemble,  adj.  ant.  Semejan- 
te. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  consem- 
blable y semblable. 

Consemblement.  adv.  m.  Se- 
mejantemente. Lo  mismo  que  sem- 
blantment. 

Consencient.  p.  p.  Consencien- 
te. Que  consiente  alguna  cosa  mala. 

Consentidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Consentidor,  ra.  Que  consiente  que  se 
haga  una  cosa,  debiendo  y pudiendo 
estorbarla.  U.  t.  c.  r. 

Consentiment.  m.  Consenti- 
miento. Acción  y efecto  de  consentir. 

V.  anuencia.  Per  consentiment.  Por 
consentimiento,  m.  adv.  Med.  Por  la 
correspondencia  y conexión  que  en  el 
cuerpo  humano  tienen  unas  partes  con 
otras. 

Consentir,  a.  Consentir.  Permi- 
tir una  cosa  ó condescender  en  que  se 
haga.  Creer,  tener  por  cierta  una  cosa. 
Ser  compatible,  sufrir,  admitir.  Mimar 
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ó malcriar  á les  hijos;  ser  sobrado  in- 
dulgente con  los  niños  ó con  los  infe- 
riores. Hacer  sentimiento,  resentirse, 
ceder,  aflojarse  las  piezas  que  compo- 
nen un  mueble  ú otra  construcción,  r. 
Cascarse,  rajarse  ó principiar  á rom- 
perse una  cosa. 

Consentit,  da.  adj.  m.  y f.  Con- 
sentido, da.  Dícese  del  marido  que  su- 
fre la  afrenta  que  le  hace  su  mujer. 
Hendido,  da.  Lo  mismo  badat,  dá,  da. 
U.  t.  c.  p.  p. 

Consensual,  adj.  Consensual.  V. 

CONTRACTE  CONSENSUAL. 

Conseqüéncia.  f.  Consecuencia. 
Lo  mismo  que  consecuencia  y conse- 

QÜÉNQA. 

Conseqüent.  adj.  Consecuente. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  consecuent. 

Conseqüentment.adv.m.  Con- 
secuentemente. Lo  mismo  que  conse- 
cuentment. 

Conseqüénqa.  f.  Consecuencia. 
Lo  mismo  que  conseqüéncia  y conse- 

CUÉNQA. 

Conserje,  m.  Conserje.  El  que 
tiene  á su  cuidado  la  custodia,  limpie- 
za y llaves  de  un  palacio,  alcázar  ó 
establecimiento  público. 

Conserjería,  f.  Conserjería. 
Oficio  y empleo  de  conserje.  Habita- 
ción que  el  conserje  ocupa  en  el  edifi- 
cio que  está  á su  cuidado. 

Conserva,  f.  Conserva.  Fruta 
hervida  con  almíbar  ó miel  hasta  que 
toma  un  punto  muy  subido,  lo  cual 
se  hace  para  que  se  conserve.  Pimien- 
tos, pepinos  y otras  cosas  qup  se  con- 
servan en  vinagre.  Mar.  Mutua  unión 
de  muchas  embarcaciones  para  auxi- 
liarse y defenderse,  conserva  de  raím 
cuit  en  most.  Uvate.  Conserva  de 
uvas  cocidas  en  mosto,  hasta  que  toma 
el  punto  de  arrope,  conserves  ali- 
menticies.  Conservas  alimenticias. 
Carnes,  pescados,  legumbres,  etc.,  que 
en  virtud  de  cierta  preparación,  y en- 
vasadas herméticamente,  se  conservan 
comestibles  durante  mucho  tiempo. 

Conservació.  f.  Conservación. 
Acción  y efecto  de  conservar  ó con- 
servarse. 

Conservador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Conservador,  ra.  Que  conserva. 
U.  t.  c.  s.  Juez  conservador.  Eclesiás- 
tico ó secular  nombrado  para  defender 
de  violencia  á una  iglesia,  comunidad 
ú otro  establecimiento  privilegiado. 

Conservadoría,  horía.  f. 
Conservaduría.  Empleo  y oficio  de  juez 
conservador,  que  en  la  orden  de  San 
Juan  es  dignidad.  Cargo  de  conserva- 
dor en  algunas  dependencias  públicas. 
Oficina  del  mismo. 

Conservant.  ger.  Conservando, 
p.  a.  Conservante.  Que  conserva. 

Conservar,  a.  Conservar.  Man- 
tener una  cosa  ó cuidar  de  su  perma- 
nencia. U.  t.  c.  r.  Hablando  de  cos- 
tumbres, virtudes  y cosas  semejantes, 
continuar  la  práctica  de  ellas.  Cuardar 
con  cuidado  una  cosa. 
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Conservat,  vá,  da.  p.  p.  Con- 
servado, da.  IJ.  t.  c.  adj. 

Conservatíu,  tiua,  va.  adj. 

m.  y f.  Conservativo,  va.  Dícese  de  lo 
que  conserva  una  cosa. 

Conservatóri,  ría.  adj.  m.  y 
f.  Conservatorio,  ria.  Que  contiene  y 
conserva  alguna  ó algunas  cosas,  m. 
Establecimiento  costeado  por  el  go- 
bierno con  el  objeto  de  fomentar  y en- 
señar ciertas  artes. 

Conservatoria,  f.  Conservato- 
ria. Según  la  R.  A.  E.,  jurisdicción  y 
conocimiento  privativo  que  tiene  un 
juez  conservador  en  los  que  gozan  del 
fuero  de  su  conservaduría.  Indulto  ó 
letras  apostólicas  que  se  conceden  á 
algunas  comunidades,  en  cuya  virtud 
nombran  jueces  conservadores,  pl.  Le- 
tras ó despachos  que  libran  los  jueces 
conservadores  á favor  de  los  que  go- 
zan de  su  fuero. 

Conseyl.  m.  ant.  Consejo.  Lo 
mismo  que  concell  y consell. 

Conseylar.  a.  ant.  Consejar. 
Aconsejar.  Lo  mismo  que  consellar 

y ACONSELLAR. 

Conseyler.  m.  ant.  Consejero. 
Lo  mismo  que  conceller  y conseller. 

Considerable,  adj.  Considera- 
ble. Digno  de  consideración.  Grande. 
Cuantioso.  Lo  mismo  que  considera- 
dor, hor. 

Considerablement.  adv.  m. 
Considerablemente.  Con  notable  abun- 
dancia ó cuantía. 

Consideració.  f.  Consideración. 
Acción  y efecto  de  considerar.  Urbani- 
dad, respeto.  En  consideració.  En 
consideración.  En  atención.  Lo  mismo 
que  En  atenció.  Ser  de  considera- 
ció  una  cósa.  Ser  de  consideración 
una  cosa.  fr.  Ser  de  importancia,  mon- 
ta ó consecuencia.  Péndrer  en  con- 
sideració  una  cósa.  Tomar  en  consi- 
deración. fr.  Considerarla  digna  de 
atención.  Declarar  una  asamblea  que 
una  proposición  merece  ser  discutida. 

Consideradament.  adv.  m. 
Consideradamente.  Con  consideración. 

Considerador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Considerador,  ra.  Que  conside- 
ra. U.  t.  c.  s.  | adj.  m.  ant.  Considera- 
ble. Lo  mismo  que  considerable. 

Considerant.  ger.  Consideran- 
do. p.  a.  Considerante.  Que  considera. 

Considerar,  a.  Considerar.  Pen- 
sar, meditar,  reflexionar  una  cosa  con 
cuidado  y atención.  Tratar  á una  per- 
sona con  urbanidad  ó respeto.  Lo  mis- 
mo que  CONSIRAR. 

Considerat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Considerado,  da.  Que  tiene  por  cos- 
tumbre obrar  con  meditación  y refle- 
xión. Que  recibe  de  los  demás  muestras 
repetidas  de  atención  y respeto. 

Consideratíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Considerativo,  va.  Dícese  de  lo 
que  considera. 

Consigna,  f.  Consigna.  Mil.  Or- 
denes que  se  dan  al  que  manda  un 
puesto,  y las  que  éste  manda  observar 
al  centinela. 
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Consignació.  f.  Consignación. 
Acción  y efecto  de  consignar. 

Consignador,  hor.  m.  Consig- 
nador. Com.  El  que  consigna  sus  mer- 
cancías ó naves  á la  disposición  de  un 
corresponsal  suyo. 

Consignar,  a.  Consignar.  Según 
la  R.  A.  E.,  señalar  y destinar  el  rédito 
de  una  finca  ó efecto,  para  el  pago  de 
una  cantidad  ó renta  que  se  debe  ó se 
constituye.  Designar  el  gobierno  la  te- 
sorería ó pagaduría  que  ha  de  cubrir 
obligaciones  determinadas.  Entregar 
por  vía  de  depósito,  poner  en  depósito 
una  cosa.  Tratándose  de  opiniones, 
votos,  doctrinas,  hechos,  etc.,  asentar 
por  escrito  cualquiera  de  estas  cosas. 
Hablando  de  dinero,  ponerlo  en  poder 
de  otro.  Com.  Enviar  las  mercaderías 
á manos  de  un  corresponsal.  For.  De- 
positar judicialmente  el  precio  de  una 
cosa  ó cualquiera  cantidad. 

Consignat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Consignado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Consignatari.  m.  Consignata- 
rio. Según  la  R.  A.  E.,  el  que  recibe 
en  depósito  por  auto  judicial  el  dinero 
que  otro  consigna.  Acreedor  que  admi- 
nistra, por  convenio  con  su  deudor,  la 
fiuca  que  éste  le  ha  consignado,  hasta 
que  se  extinga  la  deuda.  Com.  Aquel 
á quien  va  encomendado  todo  el  car- 
gamento de  un  buque,  ó alguna  por- 
ción de  mercaderías  que  pertenecen  á 
su  corresponsal. 

Consiguient.  adj.  Consiguiente. 
Que  depende  y se  deduce  de  otra  cosa, 
m.  Lóg.  Segunda  proposición  del  en- 
timema  ó del  argumento  que  sólo  tiene 
dos  proposiciones.  De,  ó per,  consi- 
guient.Poi’  consiguiente,  ó por  el  consi- 
guiente. m.  conjunt.  Por  consecuencia, 
en  fuerza  ó virtud  de  lo  antecedente. 
Ser,  ó anar,  ú consiguient.  Ser,  ó ir, 
uno  consiguiente,  fr.  Obrar  ó proceder 
con  regularidad,  sin  variar  conducta  ó 
dictamen  en  sus  acciones,  escritos  ó 
asuntos.  Lo  mismo  que  consegüent. 

Consiguientment.  adv.  m. 
Consiguientemente.  Por  consecuencia. 
V.  Per  consecuencia.  Lo  mismo  que 

CONSEGÜENTMENT. 

Gonsiliari.  m.  Consiliario.  Con- 
sejero. El  que  aconseja  ó sirve  para 
aconsejar.  Lo  mismo  que  conseller  y 
conceyler.  En  las  universidades,  cole- 
gios, congregaciones,  hermandades  y 
otras  juntas,  sujeto  que  se  elige  para 
que  asista  como  consejero  al  que  es  ca- 
beza ó superior  de  ellas. 

Consirar.  a.  ant.  Considerar.  Lo 
mismo  que  considerar. 

Consirós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Pensativo,  va.  Lo  mismo  que  pensa- 

TÍU,  TIUA,  VA. 

Consistéixer.  n.  Consistir.  Lo 
mismo  que  consistir. 

Consisténcia.  f.  Consistencia. 
Duración,  estabilidad,  solidez.  Densi- 
dad, espesura.  Lo  mismo  que  consis- 
ten^. 

Consistent.  adj.  Consistente. 
Que  tiene  consistencia. 


Consistén9a.  f.  ant.  Consisten- 
cia. Lo  mismo  que  consistencia. 

Consistir,  n.  Consistir.  Estribar, 
estar  fundada  una  cosa  en  otra.  Ser 
efecto  de  una  causa.  Estar  y criarse 
una  cosa  encerrada  en  otra. 

Consistóri.  m.  Consistorio.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  consejo  que  tenían  los 
emperadores  romanos  para  tratar  los 
negocios  más  importantes.  Junta  ó 
consejo  que  celebra  el  papa  con  asis- 
tencia de  los  cardenales  de  la  santa 
Iglesia  romana.  En  algunas  ciudades 
y villas  principales  de  España,  ayun- 
tamiento ó cabildo  secular.  Casa  ó sitio 
en  donde  se  juntan  los  consistoriales  ó 
capitulares  para  celebrar  consistorio. 
consistóri  divi.  Consistorio  divino, 
fig.  Tribunal  ó trono  de  Dios,  consis- 
tóri  públich.  Consistorio  público.  El 
que  celebra  el  papa,  revestido  de  los 
ornamentos  pontificales  y debajo  del 
solio,  para  recibir  á los  príncipes  ó dar 
audiencia  á los  embajadores,  consis- 
tóri  secret.  Consistorio  secreto.  El 
que  celebra  el  papa  en  su  palacio  para 
consultar  los  asuntos  del  gobierno  de 
la  Iglesia,  y para  proclamar  los  obis- 
pos y otros  prelados,  consistóri  deis 
Jochs  floráis.  Consistorio  de  los  Jue- 
gos florales.  Jurado  compuesto  por  lo 
regular  de  siete  mantenedores,  indivi- 
duos idóneos  y de  cierta  representa- 
ción, de  entre  los  cuales  uno  ejerce  de 
presidente  y otro  de  secretario,  y re- 
unidos juzgan  y califican  los  trabajos 
literarios  ó artísticos  que  se  presentan 
optando  á premio  en  los  certámenes 
que,  modernamente,  á imitación  de 
los  antiguos,  celébranse  todos  los  años 
en  Barcelona,  Valencia,  Galicia  y otras 
partes.  V.  jurat. 

Consistorial,  adj.  Consistorial. 
Perteneciente  al  consistorio.  Según  la 
R.  A.  E.,  aplícase  á la  dignidad  que  se 
proclama  en  el  consistorio  del  papa; 
como  los  obispados  y abadías  en  que  el 
abad,  á presentación  del  rey,  saca  bu- 
las por  cancelería  apostólica  para  ob- 
tenerla. De  esta  clase  eran  las  abadías 
claustrales  benedictinas  de  Cataluña  y 
Aragón  y otras  en  España.  V.  capa 

CONSISTORIAL.  | V.  CASA  CONSISTORIAL. 

Consistorialment.  adv.  m. 
Consistorialmente.  En  consistorio,  ó 
por  el  consistorio  del  papa  y cardena- 
les de  la  santa  Iglesia  romana. 

Consó,  na.  adj.  m.  y f.  Cónsono, 
na.  Lo  mismo  que  cónsono,  na. 

Consóci,  socia.  adj.  m.  y f. 
Consocio,  cia.  Socio  con  respecto  á 
otro. 

Consograr,  n.  Consuegrar. 
Hacerse  un  padre  ó una  madre  con- 
suegro ó consuegra  de  otro  padre  ó 
madre. 

Consogre,  gra.  m.  y f.  Con- 
suegro, gra.  Padre  ó madre  de  una  de 
dos  personas  unidas  en  matrimonio, 
respecto  del  padre  ó madre  de  la  otra. 

Consol,  m.  ant.  Cónsul.  Lo  mismo 
que  cónsul. 

Consól.  m.  Consuelo.  Descanso  y 


alivio  de  la  pena,  molestia  ó fatiga 
que  aflige  y oprime  el  ánimo.  Gozo, 
alegría.  Lo  mismo  que  aconórt,  co- 

NÓRT  y CONSOLATORIA. 

Consóla.  f.  cast.  Consola.  Mesa 
hecha  para  estar  arrimada  á la  pared, 
comúnmente  sin  cajones  y con  un  se- 
gundo tablero  inmediato  al  suelo,  la 
cual  suele  colocarse  en  la  sala  ú otra 
pieza  principal  de  la  casa,  y se  destina 
de  ordinario  á sostener  reloj,  floreros  y 
otros  adornos. 

Consolable,  adj.  Consolable. 
Capaz  de  consuelo  y alivio.  Lo  mismo 

que  ACONORTABLE  J CONORTABLE. 

Consolablemente  adv.  m.  Con- 
solablemente. Con  consuelo.  Lo  mismo 

que  ACONORTABLEMENT  y CONORTABLE- 
MENT. 

Consolació.  f.  Consolación.  Ac- 
ción y efecto  de  consolar  ó consolarse. 
Lo  mismo  que  aconortació  y conor- 

TACIÓ. 

Consolador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Consolador,  ra.  Que  consuela.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  aconortador, 

HOR,  RA,  y CONORTADOR,  HOR,  RA. 

Consolant.  ger.  Consolando,  p.  a. 
Consolante.  Que  consuela.  Lo  mismo 

que  ACONORTANT  y CONORTANT. 

Consolar,  a.  Consolar.  Aliviar  la 
pena  ó aflicción  de  uno.  U.  t.  c.  r.  Con- 
fortar ó recrear.  Lo  mismo  que  aco- 

NORTAR  y CONORTAR. 

Consolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Consolado,  da.  Lo  mismo  que  aconso- 

LAT,  LÁ,  DA,  y CONSOLA*,  LÁ,  DA. 

Consolatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Consolativo,  va.  Consolador,  ra.  Lo 
mismo  que  consolador,  hor,  ra. 

Consolatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Consolatorio,  ria.  Consolador,  ra.  Lo 
mismo  que  consolador,  hor,  ra. 
Consolatoria,  f.  Consuelo.  V. 

CONSOL. 

Consolidació.  f.  Consolidación. 
Acción  y efecto  de  consolidar  ó conso- 
lidarse. Lo  mismo  que  consolidaba. 

Consolidador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Consolidador,  ra.  Que  consolida. 
U.  t.  c.  r. 

Consolidant.  ger.  Consolidando 

р.  a.  Consolidante.  Que  consolida. 
Consolidan9a.  f.  Consolidación. 

Lo  mismo  que  consolidació. 

Consolidar,  a.  Consolidar.  Dar 
firmeza  y solidez  á una  cosa.  fig.  Re- 
unir, volver  á juntar  lo  que  antes  se 
había  quebrado  ó roto,  de  modo  que 
quede  firme,  fig.  Asegurar  del  todo, 
afianzar  más  y más  una  cosa,  como  la 
amistad,  la  alianza,  etc.  r.  For.  Re- 
unirse el  usufructo  con  la  propiedad. 

Consolidat,  dá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Consolidado,  da.  Según  la  R.  A.  E., 
se  dice  de  la  deuda  pública  ya  liquidada, 
cuyas  inscripciones  ó títulos  gozan  una 
renta  fija  é inalterable.  U.  t.  c.  s.  m.  y 

с.  p.  p. 

Consolidatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Consolidativo,  va.  Dícese  de  ío 
que  tiene  virtud  de  consolidar. 
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Consdlta.  f.  Consuelda.  Consó- 
lida. Suelda.  Según  la  R.  A.  E.,  hierba 
medicinal,  del  tamaño  de  la  borraja, 
con  las  hojas  entre  aovadas  y lancea- 
das, vellosas  y ásperas;  el  tallo,  aca- 
nalado, hueco  y cubierto  de  vello  ás- 
pero; la  flor,  de  una  pieza  y en  forma 
de  embudo,  y la  raíz  negra  por  fuera 

{f  blanca  y viscosa  por  dentro.  Consó- 
ida real.  Hierba  que  arroja  flor  seme- 
jante á una  espuela,  con  su  espiga  larga 
y de  figura  de  bocina.  Lo  mismo  que 

CONSÓLVA. 

Consólva.  f.  Consuelda.  Suelda. 
Consólida.  Lo  mismo  que  consólta. 

Consonancia,  f.  Consonancia. 
Mús.  Según  la  R.  A.  E.,  proporción  que 
tienen  entre  sí  los  varios  tonos  que, 
sonando  á un  mismo  tiempo,  hieren 
agradablemente  el  oído.  fig.  Relación 
de  igualdad  ó conformidad  que  tienen 
algunas  cosas  entre  sí.  poét.  Identi- 
dad de  sonido  entre  las  desinencias  de 
vocablos  formadas  por  una  ó uuas  mis- 
mas letras;  v.  gr:  creguí ; rubí;  amOR, 
Jionon;  don a,  6óna;  mirACLE,  taber- 

MACLE;  PENA,  C?ENA;  CÚMUL,  ¿ÚMUL. 

Creí,  rubí;  amor,  honor;  mujer,  buena; 
milagro,  tabernáculo;  pena,  decena; 
cúmulo,  túmulo.  Para  los  efectos  de  la 
consonancia  considéranse  como  unas 
mismas  letras  las  que  tienen  igual  so- 
nido, y también  la  & y la  v,  aunque  no 
debieran  tenerlo  enteramente  igual. 
Tampoco,  aunque  se  encuentran  usa- 
das con  frecuencia  por  los  buenos  maes- 
tros, debieran  Considerarse  como  unas 
mismas  letras  la  é y la  e,  ni  la  ó y la 
o,  pues  tienen  diferente  sonido,  y aun 
puede  significar  cosa  distinta  la  pala- 
bra en  que  se  encuentra  usada  una  de 
estas  letras,  con  sólo  llevar  el  acento 
grave  ó agudo.  V.  apéndice  I á nuestra 
Ortografía.  Son,  por  ejemplo,  conso- 
nantes, malva  y alsa.  El  diptongo  en 
que  una  vocal  fuerte  precede  á una  dé- 
bil, no  aconsonanta  sino  con  otro  dip- 
tongo igual;  v.  gr.:  Deü,  íweü;  esquEi- 
xar,  dEprar.Dios,  mío;  desgajar,  dejar. 
Cuando  la  vocal  inerte  es  la  posterior, 
sólo  ella  determina  la  consonancia: 
así,  tió  es  consonante  de  penó;  ba- 
taola de  escola  y Manvkla  de  estri- 
la. Vicio,  así  de  la  prosa  como  de  la 
poesía,  que  consiste  en  el  uso  inmoti- 
vado, ó no  requerido  por  la  rima,  de 
voces  consonantes  que  se  correspondan 
unas  con  otras  hiriendo  el  oído. 

Consonant.  ger.  Consonando, 
adj.  Consonante.  Dícese  de  cualquiera 
voz  con  respecto  á otra  de  la  misma 
consonancia.  U.  t.  c.  s.  m.  | fig.  Que 
tiene  relación  de  igualdad  ó conformi- 
dad con  otra  cosa,  de  la  cual  es  co- 
rrespondiente y correlativo.  V.  lletra 
consonant.  U.  t.  c.  s.  f.  | Mús.  Dícese 
del  tono  que  puede  formar  consonan- 
cia con  otro,  hiriendo  nuestros  oídos 
con  dulzura  y suavidad.  U.  t.  c.  s.  Al 
consonant.  A este  tenor;  á igual  te- 
nor. m.  adv.  Por  el  mismo  estilo. 

Gonsonantment.  adv.  m.  Con- 
sonantemente. Con  consonancia. 


Consonan$a.  f.  Consonancia. 
Lo  mismo  que  consonancia. 

Consonar,  n.  Consonar.  Según  la 
la  R.  A.  E.,  sonar  un  cuerpo  sonoro, 
instrumento  músico  ó bélico,  dando  el 
mismo  tono  á la  tercera,  quinta  y oc- 
tava del  que  da  otro  con  el  cual  está 
acorde.  Aconsonantar.  V.  aconsonan- 
tar. fig.  Tener  algunas  cosas  igualdad, 
conformidad  ó relación  entre  sí. 

Cónsono,  na.  adj.  m.  y f.  fig. 
Cónsono,  na.  Que  tiene  relación  de 
igualdad,  etc.  V.  consonant.  Mús. 
Acorde.  Conforme,  igual  y correspon- 
diente; con  armonía,  en  consonancia. 
Mús.  Dícese  del  tono  etc.  V.  conso- 
nant. Lo  mismo  que  consó,  na. 

Consórci.  m.  Consorcio.  Partici- 
pación y comunión  de  una  misma  suerte 
con  uno  ó varios.  Unión  ó compañía  de 
los  que  viven  juntos.  Se  aplica  princi- 
palmente á la  sociedad  conyugal. 

Consórt.  com.  Consorte.  Persona 
que  es  partícipe  y compañera  con  otra 
ú otras  en  la  misma  suerte.  Marido 
respecto  de  la  mujer,  y mujer  respecto 
del  marido,  pl.  For.  Los  que  litigan 
por  la  misma  causa  ó interés,  forman- 
do todos  una  sola  parte,  ya  sea  de  ac- 
tor, ya  de  reo  demandado  en  el  pleito. 

Conspécte.  m.  aut.  Presencia. 
Lo  mismo  que  presencia. 

Conspicue,  cua.  adj.  m.  y f. 
Conspicuo,  cua.  Ilustre,  visible,  sobre- 
saliente. 

Conspiració.  f.  Conspiración. 
Acción  de  conspirar. 

Conspirador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Conspirador,  ra.  Persona  que  conspira. 

Conspirar,  m.  Conspirar.  Unirse 
algunas  personas  contra  un  superior 
ó soberano.  Unirse  contra  un  particu- 
lar para  hacerle  daño.  Concurrir  va- 
rias cosas  á un  mismo  fin. 

Conspirat,  rá,  da.  p.  p.  Cons- 
pirado, da.  m.  Conspirador.  Lo  mismo 
que  CONSPIRADOR. 

ConstancijCia.f.  Constan- 
cio, cia.  Nombre  propio  de  hombre  y 
de  mujer.  Firmeza  y perseverancia  del 
ánimo  en  las  resoluciones  y en  los  pro- 
pósitos. Lo  mismo  que  constanci,  <?a. 

Constant.  p.  a.  Constante.  Que 
consta,  adj.  Que  tiene  constancia. 

Constantí,  na.  Constantino,  na. 
Nombre  propio  de  hombre  y de  mujer. 

Constantinópla.  Geogr.  Cons- 
tantinopla.  Ciudad  del  imperio  turco. 

Constantinopolitá,  na.  adj. 
m.  y f.  Constantinopolitano.  Natural 
de  Constantinopla.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á esta  ciudad  de  la  Turquía  eu- 
ropea. 

Constantment.  adv.  m.  Cons- 
tantemente. Con  constancia.  Con  no- 
toria certeza;  cierta  é indudablemente. 

Constanza,  f.  Constancia.  Lo 
mismo  que  constancia.  U.  t.  c.  n.  p. 
de  mujer.  Constancia. 

Constar,  n.  Constar.  Ser  cierta  y 
manifiesta  una  cosa.  Estar  compuesto 
de  sus  partes  un  todo. 

Constil.  m.  Especie  de  puñal  ó 


cuchillo  largo  con  que  antiguamente 
iban  armados  los  infantes. 

Constipació . f . Constipación. 
Constipado.  Lo  mismo  que  constipat 

y CONSTIPAMENT. 

Constipament.  m.  Constipa- 
ción. Constipado.  Lo  mismo  que  cons- 

TIPACIÓ  y CONSTIPAT. 

Constipar,  a.  Constipar.  Cerrar 
y apretar  los  poros,  impidiendo  la 
transpiración.  U.  m.  c.  r.  constiparse 
’ l ventre.  Constiparse  el  vientre.  Es- 
treñirse. 

Constipat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Constipado,  da.  m.  Constipado.  Res- 
friado. Destemple  general  del  cuerpo, 
ocasionado  por  supresión  de  la  trans- 
piración. Coure,  ó cóures,  lo  consti- 
pat.  Cocer,  ó cocerse,  el  constipado,  fr. 
Restituirse  á su  estado  natural  los 
líquidos  que  alteraron  por  la  consti- 
pación. 

Constitució.  f.  Constitución. 
Según  la  R.  A.  E.,  acción  y efecto  de 
constituir.  Esencia  y calidades  de  una 
cosa  que  la  constituyen  tal  y la  dife- 
rencian de  las  demás.  Forma  ó sistema 
de  gobierno  que  tiene  cada  estado.  Es- 
tado actual  y circunstancias  en  que  se 
hallan  algunos  reinos,  cuerpos  ó fami- 
lias. Cada  una  de  las  ordenanzas  ó es- 
tatutos con  que  se  gobierna  una  cor- 
poración. Fistol.  Naturaleza  y relación 
de  los  sistemas  y aparatos  orgánicos, 
cuyas  funciones  determinan  el  grado 
de  fuerzas  y vitalidad  de  cada  indivi- 
duo. For.  En  el  derecho  romano,  ley 
que  establecía  el  príncipe,  ya  fuese  por 
carta,  ya  por  edicto,  decreto,  rescrip- 
to ú orden,  constitució  apostólica. 
Constitución  apostólica.  Decisión  ó 
mandato  solemne  del  sumo  pontífice, 
cuya  observancia  comprende  á toda  la 
Iglesia  católica  ó á varias  órdenes, 
cuerpos  ó clases  de  los  fieles.  Las  hay 
en  forma  de  bula  y en  forma  de  breve. 
constitució  atmosférica.  Constitu- 
ción atmosférica.  Condición  de  la  at- 
mósfera, considerada  con  relación  á su 
influjo  en  los  seres  vivos,  constitució 
del  mon.  Constitución  del  mundo.  Su 
creación,  constitució  de  dot,  ó dotal. 
Constitución  de  dote.  Acto  por  el  cual 
se  señala  la  dote  á la  novia,  obligando 
al  que  ha  de  ser  su  marido  á satisfa- 
cerla en  el  acto  ó á plazos. 

Constitucional,  adj.  Constitu- 
cional. Perteneciente  á la  constitución. 
Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 

Constitucionalment.  adv.  m. 
Constitucionalmente.  De  un  modo  cons- 
titucional. 

Constituéixer.  a.  Constituir. 

Lo  mismo  que  constituir. 

Constituent.  p.  a.  Constituyen- 
te. Que  constituye.  Lo  mismo  que  cons- 

TITUYENT. 

Constituir,  a.  Constituir.  For- 
mar, componer.  Hacer  que  una  cosa 
sea  de  cierta  calidad  ó condición.  Es- 
tablecer, ordenar.  Poner  ó colocar  á 
uno  en  alguna  dignidad  ó empleo.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  constituéixer. 
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Constituít,  da.  p.  p.  Constitui- 
do, da. 

Constituí,  ta.  p.  p.  Constituto, 
ta.  m.  Punto  principal  de  una  escritu- 
ra pública.  Fil.  El  todo,  que  se  com- 
pone de  los  constitutivos. 

Constitutíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Constitutivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
constituye  una  cosa  en  el  ser  de  tal  y 
la  distingue  de  otras.  U.  t.  c.  s.  m. 

Constituyent.  p.  a.  Constitu- 
yente. Que  constituye.  Lo  mismo  que 

CONSTITUENT. 

Constrényer.  a.  Constreñir. 
Obligar,  precisar,  compeler  por  fuerza 
á uno  á que  haga  y ejecute  alguna  cosa. 
Med.  Apretar  y cerrar,  como  opri- 
miendo. Lo  mismo  que  constringir. 

Constr enyidament.  adv. 
m.  Constreñidamente.  Con  constreñi- 
miento. 

Constrenyiment.  m.  Constre- 
ñimiento. Apremio  y compulsión  que 
hace  uno  á otro  para  que  ejecute  alguna 
cosa. 

Constrenyit,  da.  p.  p.  Cons- 
treñido, da.  Lo  mismo  que  costre- 

'NYIT,  DA. 

Constricció.  f.  Constricción.  En- 
cogimiento. Acción  y efecto  de  encoger 
ó encogerse.  Lo  mismo  que  enculli- 
ment. 

Constrictiu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Constrictivo,  va.  Que  tiene  virtud 
de  constreñir. 

Constrictor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Constrictor,  ra.  Que  produce  constric- 
ción. 

Constringir.  a.  Contringir. 
Constreñir.  Lo  mismo  que  constré- 
nyer. 

Constringit,  da.  p.  p.  Cons- 
treñido, da.  Lo  mismo  que  constre- 

NYIT,  DA. 

Construcció.  f.  Construcción. 
Acción  y efecto  de  construir.  Arte  de 
construir.  Gram.  Ordenamiento  y dis- 
posición á que  se  han  de  someter  las 
palabras,  ya  relacionadas  por  la  con- 
cordancia y el  régimen,  para  expresar 
con  ellas  todo  linaje  de  conceptos. 

Constructor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Constructor,  ra.  Que  construye.  U. 
t.  c.  s. 

Construir,  a.  Construir.  Fabri- 
car, erigir,  edificar  y hacer  de  nuevo 
una  cosa;  como  palacio,  iglesia,  casa, 
puente,  navio,  máquina,  etc.  V.  bas- 
tir y edificar.  En  las  escuelas  de  gra- 
mática, traducir  del  latín  ó griego  al 
español.  Gram.  Ordenar  las  palabras, 
ó unirlas  entre  sí  con  arreglo  á las  le- 
yes de  la  construcción  gramatical. 

Construít,  da.  p.  p.  Construi- 
do, da. 

Consú  (de).  De  consuno,  m. 
adv.  Juntamente,  en  unión,  de  común 
acuerdo. 

Consuet,  ta.  m.  Consueta.  Apun- 
tador. El  que  en  el  teatro  se  coloca  en 
un  agujero  abierto  en  el  comedio  y al 
borde  del  proscenio,  y oculto  por  la 


concha  á la  vista  del  público,  va  apun- 
tando á los  actores  lo  que  han  de  decir. 
Traspunte.  En  el  teatro,  apuntador  que 
previene  á cada  actor  cuándo  ha  de 
salir  á la  escena,  y desde  el  bastidor 
le  apunta  las  primeras  palabras  que 
debe  decir.  Ser  ú bon  apunt.  Ser  uno 
buen  apunte,  fr.  fam.  con  que  se  ex- 
presa que  uno  es  muy  listo.  Lo  mismo 
que  apunt  y apuntador.  V.  traspunt. 

Consuetudinari,  ria.  adj.  m. 
y f.  Consuetudinario,  ria.  Dícese  de  lo 
que  es  de  costumbre.  Teol.  Aplícase  á 
la  persona  que  tiene  costumbre  de  co- 
meter alguna  culpa. 

Consuetut.  f.  Consuetud.  Cos- 
tumbre. Lo  mismo  que  costum. 

Cónsul,  m.  Cónsul.  Según  la 
R.  A.  E.,  cada  uno  de  los  dos  magistra- 
dos que  tenían  en  la  república  romana 
la  suprema  autoridad,  la  cual  duraba 
solamente  un  año.  Cada  uno  de  los  jueces 
que  componen  el  tribunal  de  comercio 
ó consulado.  Persona  pública  que  cada 
nación  tiene  en  los  puertos  y plazas 
principales  de  comercio  de  las  demás, 
autorizada  para  favorecer  y proteger 
la  navegación  y el  tráfico  que  sus  com- 
patriotas hacen  en  aquellos  parajes,  y 
para  componer  las  diferencias  que  ocu- 
rren entre  los  marineros  y comercian- 
tes de  su  misma  nación  que  arriban  al 
puerto  en  donde  reside,  cónsul  gene- 
ral. Cónsul  general.  Persona  pública 
que  suele  haber  en  algunas  cortes,  en- 
cargada de  la  correspondencia  con  los 
cónsules  particulares  de  su  nación.  Lo 
mismo  que  consol. 

Consulaje.  m.  Consulaje.  Con- 
sulado, dignidad  de  cónsul  romano.  Lo 
mismo  que  consulat. 

Consular,  adj.  Consular.  Perte- 
neciente á la  dignidad  de  cónsul  roma- 
no. Dícese  de  la  jurisdicción  que  ejerce 
el  cónsul  establecido  en  un  puerto  ó 
plaza  de  comercio. 

Consulat.  m.  Consulado.  Digni- 
dad de  cónsul  romano.  Lo  mismo  que 
consulage.  Tiempo  que  duraba  esta 
dignidad.  Tribunal  compuesto  de  prior 
y cónsules,  que  conoce  y juzga  délos 
negocios  y causas  de  los  comerciantes 
por  lo  relativo  á su  comercio.  Cargo 
de  cónsul  de  una  potencia.  Territorio 
ó distrito  en  que  un  cónsul  ejerce  su 
autoridad.  Casa  ú oficina  en  que  des- 
pacha el  cónsul. 

Consulta,  f.  Consulta.  Según  la 
R.  A.  E.,  parecer  ó dictamen  que  por 
escrito  ó de  palabra  se  pide  ó se  da 
acerca  de  una  cosa.  Conferencia  entre 
abogados,  médicos  ú otras  personas 
para  resolver  alguna  cosa.  Lo  mismo 
que  consultació.  Dictamen  que  los 
consejos,  tribunales  ú otros  cuerpos 
dan  por  escrito  al  rey,  sobre  un  asun- 
to que  requiere  su  real  resolución,  ó 
proponiendo  sujetos  para  un  empleo. 
Pregunta  ó propuesta  que  se  hace  sobre 
alguna  duda. 

Consultable,  adj.  Consultable. 
Digno  de  consultarse  ó preguntarse. 

Consultació.  f.  Consultación. 


Conferencia  entre  abogados,  médicos, 
etcétera.  Lo  mismo  que  consulta. 

Consultant.  ger.  Consultando, 
p.  a.  Consultante.  Que  consulta. 

Consultar,  a.  Consultar.  Según 
la  R.  A.  E.,  conferir,  tratar  y discurrir 
con  una  ó varias  personas  sobre  lo  que 
se  debe  hacer  en  un  negocio.  Pedir 
parecer,  dictamen  ó consejo.  Dar  al 
rey  los  consejos,  tribunales  ú otros 
cuerpos  dictamen  por  escrito  sobre  un 
asunto,  ó proponerle  sujetos  para  un 
empleo.  Deliberar  alguno  consigo  mis- 
mo sobre  una  cosa. 

Consultat,  tá,  da.  p.  p.  Consul- 
tado, da. 

Consultíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Consultivo,  va.  Según  la  R.  A.  E., 
aplícase  á las  materias  que  los  conse- 
jos ó tribunales  deben  consultar  con 
el  rey,  y también  á los  mismos  cuer- 
pos que  tienen  por  oficio  dar  consejo  á 
sus  superiores  cuando  se  les  pidiere. 
Se  dice  de  las  juntas  ó corporaciones 
establecidas  para  ser  oídas  y consulta- 
das por  los  que  gobiernan. 

Consultor,  ra.  adj.  m.  yf.  Con- 
sultor, ra.  Que  da  su  parecer,  consul- 
tado sobre  algún  asunto.  Consultante. 
U.  t.  c.  s.  Y.  consultant.  consultor 
del  Sant  Ofici.  Consultor  del  Santo 
Oficio.  Ministro  del  tribunal  de  la  In- 
quisición, que  sólo  servía  para  suplir 
las  ausencias  y enfermedades  de  los 
abogados  para  presos. 

Consum.  m.  Consumo.  Gasto  que 
se  hace  de  comestibles  y otros  géneros. 
Lo  mismo  que  consumo. 

Consumació.  f.  Consumación. 
Acción  y efecto  de  consumar.  Extin- 
ción, acabamiento  total.  La  consuma- 
ció deis  segles.  La  consumación  de  los 
siglos.  El  fin  del  mundo. 

Consumadament.  adv.  m.  Con- 
sumadamente. Entera  ó perfectamente. 

Consumador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Consumador,  ra.  Que  consuma.  U. 
t.  c.  s. 

Consumar,  a.  Consumar.  Llevar 
á cabo  de  todo  en  todo  una  cosa. 

Consumat,  má,  da.  adj.  m.  y 
f.  Consumado,  da.  Perfecto  en  su  línea. 
U.  t.  c.  p.  p. 

Consumatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Consumativo,  va.  Que  consuma  ó 
perfecciona.  U. hablando  del  Sacramen- 
to de  la  Eucaristía,  el  cual  es  perfec- 
ción y complemento  de  los  demás. 

Consu inició,  f.  cast.  Consumi- 
ción. Gom.  Consumo.  V.  consum. 

Consumidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Consumidor,  ra.  Que  consume.  U.  t.  c.  s. 

Consumiment.  m.  Consumi- 
miento. Consunción.  Lo  mismo  que 
consunció. 

Consumir,  a.  Consumir.  Destruir, 
extinguir.  U.  t.  c.  r.  Gastar  comestibles 
ú otros  géneros.  Recibir  ó tomar  el  sa- 
cerdote en  la  misa  el  cuerpo  y sangre 
de  nuestro  Señor  Jesucristo,  bajo  las 
especies  de  pan  y vino.  fig.  Desazonar, 
apurar,  afligir.  U.  t.  c.  r.  Extenuarse, 
secarse  poco  á poco  el  enfermo. 
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Consumit,  da.  p.  p.  Consu- 
mido, da. 

Consumo,  m.  cast.  Consumo.  Lo 
mismo  que  consum.  pl.  Contribución 
impuesta  al  tráfico  de  comestibles  y 
otros  géneros. 

Consunció.  f.  Consunción.  Con- 
sumimiento. Acción  y efecto  de  con- 
sumir ó consumirse.  Lo  mismo  que 
consumiment.  Extenuación,  enflaqueci- 
miento. 

Consuntíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Consuntivo,  va.  Que  tiene  virtud  de 
consumir. 

Consustancial,  adj.  Consustan- 
cial. Consubstancial.  Teol.  Que  es  de 
la  misma  substancia,  individua  natu- 
raleza y esencia  con  otro. 

Consustancialitat.  f.  Consus- 
tancialidad.  Consubstancialidad.  Cali- 
dad de  consubstancial. 

Consustancialment.  adv.  m. 
Consubstancialmente.  Consustancial- 
mente. De  modo  consubstancial. 

Contabilitat . f . Contabilidad. 
Aptitud  de  las  cosas  para  poder  redu- 
cirlas á cuenta  ó cálculo.  Orden  adop- 
tado para  llevar  la  cuenta  y razón  en 
las  oficinas  públicas  y particulares. 

Contacte,  m.  Contacto.  Acción  y 
efecto  de  tocarse  dos  cuerpos. 

Contador,  hor,  ra.  adj.  m.y  f. 
Contador,  ra.  Que  cuenta.  Contadero, 
ra.  Que  se  puede  ó se  ha  de  contar,  m. 
Contador.  Según  la  R.  A.  E.,  el  que 
tiene  por  empleo,  oficio  ó profesión  lle- 
var la  cuenta  y razón  de  la  entrada  y 
salida  de  los  caudales,  haciendo  el  cargo 
á las  personas  que  los  perciben  y reci- 
biéndoles en  data  lo  que  pagan,  con 
los  recados  de  justificación  correspon- 
dientes. Persona  nombrada  por  juez 
competente,  ó por  las  mismas  partes, 
para  liquidar  una  cuenta.  Cada  uno  de 
los  tantos  que  tenían  en  la  oficina  del 
bureo,  del  tamaño  de  las  piezas  de  á dos 
cuartos,  para  contar  con  ellos  al  uso  de 
la  casa  de  Borgoña.  Aparato  que  sirve 
para  llevar  cuenta  del  número  de  revo- 
luciones de  una  rueda  ó de  movimien- 
tos de  otra  pieza  de  una  máquina.  Apa- 
rato destinado  á medir  el  volumen  de 
agua  ó de  gas  que  pasa  poruña  cañería. 

Contadoría,  horía.  f.  Conta- 
duría. Según  la  R.  A.  E.,  oficio  de 
contador.  Oficina  del  contador.  Casa 
ó pieza  en  donde  se  halla  estableci- 
da. contadoría  d'  eixercit.  Contaduría 
de  ejército.  Oficina  donde  se  lleva  la 
cuenta  y razón  de  todo  lo  que  cuesta 
el  personal  del  ejército  y de  los  demás 
gastos  del  ramo  de  la  guerra,  en  cada 
una  de  las  provincias  en  donde  se  halla 
establecida,  contadoría  de  provincia. 
Contaduría  de  provincia.  Oficina  donde 
se  lleva  la  cuenta  y razón  de  las  con- 
tribuciones de  cada  pueblo  y de  los 
productos  de  las  rentas  públicas,  en  la 
provincia  en  donde  se  halla  establecida. 
contadoría  general.  Contaduría  ge- 
neral. Oficina  subordinada  á un  tribu- 
nal, además  de  las  que  había  en  el 
Consejo  de  Hacienda,  para  reconocer  y 


calificar  todas  las  cuentas  de  los  cau- 
dales de  S.  M.  y del  fisco,  relativos  al 
ramo  particular  para  que  estaba  esta- 
blecida. Actualmente  están  muchas  re- 
formadas ó suprimidas,  contadoría 
general  de  la  Distribució.  Contadu- 
ría general  de  la  Distribución.  Oficina 
donde  se  llevaba  la  cuenta  y razón  de 
la  distribución  de  la  hacienda  pública. 
contadoría  general  del  reine.  Con- 
taduría general  del  Reino  ó de  Millo- 
nes. Oficina  compuesta  de  un  superior 
y varios  oficiales,  cuya  ocupación  era 
la  misma  que  las  de  Valores  y de  la 
Distribución  juntas,  con  la  distinción 
de  que  servía  para  la  cuenta  y razón 
de  todo  lo  que  producían  las  concesio- 
nes hechas  por  el  reino,  cuyo  manejo 
corría  por  la  Sala  de  Millones,  com- 
puesta de  los  diputados  de  los  reinos. 
contadoría  general  de  valors.  Con- 
taduría general  de  valores.  Oficina 
compuesta  de  un  superior  y varios 
oficiales,  en  que  se  llevaba  la  cuenta  y 
razón  de  todo  el  producto  de  las  rentas 
públicas,  contadoría  major  de  Con - 
tes.  Contaduría  mayor  de  Cuentas.  An- 
tigua oficina  central  de  contabilidad 
del  estado,  á la  cual  ha  sustituido  el  Tri- 
bunal de  Cuentas  del  Reino,  contado- 
ría  principal  de  Marina.  Contaduría 
principal  de  Marina.  Oficina  que,  en 
cada  uno  de  los  departamentos  de  ma- 
rina, lleva  la  cuenta  y razón  de  todo 
lo  que  se  gasta  en  este  ramo  por  lo 
respectivo  al  departamento  en  que  se 
halla  establecida. 

Contagi.  m.  Contagio.  Med. 
Transmisión  por  contacto  inmediato  ó 
mediato,  de  una  enfermedad  específica, 
desde  el  individuo  enfermo  al  sano, 
fig.  Perversión  que  resulta  del  mal 
ejemplo  ó mala  doctrina. 

Contagiar,  a.  Contagiar.  Comu- 
nicar ó pegar  una  enfermedad  conta- 
giosa. U.  t.  c.  r.  | fig.  Pervertir  con  el 
mal  ejemplo.  U.  t.  c.  r. 

Cóntagiat,  giá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Contagiado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Contagios,  sa.  adj.  m.  y f.  Con- 
tagioso, sa.  Aplícase  á las  enfermeda- 
des que  se  pegan  y comunican  por  con- 
tagio. Que  tiene  mal  que  se  pega.  fig. 
Dícese  de  los  vicios  y costumbres  que 
se  pegan  ó comunican  con  el  trato. 

Contalla,  f.  Conseja.  Cuento,  fá- 
bula, patraña. 

Contaminable.adj.  Contamina- 
ble.  Que  puede  contaminarse. 

Contaminació.  f.  Contamina- 
ción. Acción  y efecto  de  contaminar  ó 
contaminarse. 

Contaminador,  hor,  ra.  m.  y 

f.  Contaminador,  ra.  El,  ó la,  que  con- 
tamina. 

Contaminar,  a.  Contaminar. Pe- 
netrar la  inmundicia  un  cuerpo,  cau- 
sando en  él  manchas  y mal  olor.  U.  t. 
c.  r.  Contagiar,  inficionar.  U.  t.  c.  r.  | 
fig.  Corromper,  viciar  ó alterar  un 
texto,  fig.  Pervertir,  corromper,  man- 
cillar la  pureza  de  la  fe  ó de  las  bue- 
nas costumbres.  U.  t.  c.  r.  J fig.  Ha- 
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blando  de  la  ley  de  Dios,  profanarla, 
quebrantarla. 

Contaminat,ná,da.  p.  p.  Con- 
taminado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Contant.  adj.  Contante.  V.  diner 

contant. 

Contar,  a.  Contar.  Según  la  R. 
A.  E.,  numerar  ó computar  las  cosas 
considerándolas  como  unidades  homo- 
géneas. Referir  un  suceso,  sea  verda- 
dero ó fabuloso.  Poner  ó meter  en 
cuenta.  Poner  á uno  en  el  número, 
clase  ú opinión  que  le  corresponde,  n. 
Hacer,  formar  cuentas  según  reglas 
de  aritmética,  contar  en  ú.  Contar 
con  uno.  fr.  Hacer  memoria  de  él. 
contar  en  una  persona  ó cosa  pera 
algún  fi.  Contar  con  una  persona  ó 
cosa  para  algún  fin.  fr.  Confiar  ó tener 
por  cierto  que  servirá  para  el  logro 
de  lo  que  se  desea,  contar  per  feta 
una  cosa.  Contar  por  hecha  una  cosa, 
fr.  fam.  Estimar,  dar  tanto  valor  al  de- 
seo ó promesa  de  hacerla,  como  si  real- 
mente se  hubiera  ejecutado.  ¿A  quí 
li  hu  contes?  ó ¿Me  hu  díus  ó me 
liu  contes?  ¡Mira  á quién  se  lo  cuenta! 
expr.  fam.  con  que  se  denota  estar  uno 
más  enterado  de  una  cosa  que  el  que 
se  la  cuenta  como  nueva,  contar  mol- 
tes  y pagar  una.  fr.  con  que  se  ex- 
presa que  el  dinero  debe  contarse  bien 
antes  de  darlo.  Enviar  á ú á con- 
tarliu  á s'  agüelo.  Esa  no  cuela, 
expr.  fam.  con  que  se  manifiesta  no 
creer  lo  que  otro  cuenta,  contar  com 
les  agüeles,  fam.  Contar  por  los  dedos 
los  que  no  saben  aritmética,  contar  y 
no  acabar.  Hacerse  lenguas,  fr.  fam. 
Alabar  encarecidamente  á personas  ó 
cosas. 

Contat,  tá,  da.  p.  p.  Contado,  da. 
m.  ant.  Condado.  Lo  mismo  que  comp- 

TAT  y CONDAT. 

Conte.  m.  Cuenta.  Según  la  R.  A. 
E.,  acción  y efecto  de  contar.  Cálculo 
ú operación  aritmética.  Pliego  ó papel 
en  que  está  escrita  alguna  razón  com- 
puesta de  varias  partidas,  que  al  fin 
se  suman  ó restan.  Razón,  satisfacción 
de  alguna  cosa.  Necesite  qu ’ em  do- 
nes conté  de  tot  lo  que  passa  en  casa 
quant  jo  no  estich.  Necesito  queme 
des  cuenta  de  todo  lo  que  pasa  en  casa 
cuando  yo  no  estoy.  Cuidado,  incum- 
bencia, cargo,  obligación,  deber,  etc. 
Aixb  es  conté  meu ; alio  corre  per 
ton  conté.  Eso  es  cuenta  mía;  aquello 
corre  por  tu  cuenta.  Cierto  número  de 
cosas  de  una  misma  especie  que  varía 
según  aquello  de  que  se  trata;  cuando 
son  huevos,  equivale  á doce  docenas; 
en  el  pan,  á veinte  libras,  etc.  También 
en  los  tejidos  equivale  á cierto  núme- 
ro de  hilos  que  éstos  deben  tener  se- 
gún sus  cualidades.  Arit.  Cuenta.  Mi- 
llón. V.  millo,  pl.  Aritmética.  V.  arit- 
mética. Lo  conté  de  la  vella.  La 
cuenta  de  la  vieja,  fig.  y fam.  La  que 
hacen  por  los  dedos,  ó por  las  cuentas 
del  rosario,  los  que  no  saben  aritméti- 
ca. contes  alegres.  Cuentas  alegres, 
cuentas  galanas,  fam.  Cálculos  lison- 
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jeros  y poco  fundados.  Els  contes  del 
Gran  Capitá.  Las  cuentas  del  Gran 
Capitán,  fíg.  y fam.  Las  exorbitantes 
y formadas  arbitrariamente  y sin  la 
debida  justificación.  Obrir  conté. 
Abrir  cuenta,  fr.  Com.  Formar  cuenta 
particular  á cada  uno  de  los  interesa- 
dos el  que  tiene  á su  cargo  asuntos 
ajenos  ó negocia  con  varias  personas. 
Á conté.  A cuenta,  á buena  cuenta, 
m.  adv.  Dícese  de  la  cantidad  que  se 
da  ó recibe  sin  finalizar  la  cuenta.  A 
contes  vells,  baralles  noves.  A cuen- 
tas viejas,  barajas  nuevas,  ref.  que 
aconseja  que,  cuando  las  cuentas  ó 
negocios  están  muy  embrollados,  es 
preciso  tomar  un  nuevo  partido.  Fer 
un  conté  com  una  maga.  fr.  que  se 
usa  cuando  equivocándose  uno  en  sus 
cálculos,  por  cualquier  circunstancia, 
resuelve  algún  asunto  con  desventaja 
propia,  conté  redó.  expr.  fig.  con  que 
se  manifiesta  que  una  cantidad  no  tiene 
pico.  Ajustar  contes.  Ajustar  cuentas, 
fr.  fam.  que  se  usa  por  amenaza.  Ja  t' 
ajustaré  els  contes;  ja  ajustar em 
contes.  Ya  te  ajustaré  las  cuentas;  ya 
ajustaremos  cuentas.  Ajustar  ú els 
seus  contes.  Ajustar  uno  sus  cuentas, 
fr.  fig.  Examinar  en  cualquier  negocio 
ó dependencia  lo  que  hay  en  pro  ó en 
contra,  para  ver  las  medidas  que  le 
conviene  tomar.  Cáurer  en  lo  conté. 
Caer  en  la  cuenta,  fr.  fig.  y fam.  Venir 
en  conocimiento  de  una  cosa  que  no 
lograba  comprender,  ó en  que  no  ha- 
bía parado  la  atención.  Lo  mismo  que 
Cáurer  en  lo  formage.  Tancar  lo 
conté.  Cerrar  la  cuenta,  fr.  acabar- 
la, concluirla.  Ab  son  conté  y ralló. 
Con  su  cuenta  y razón,  fr.  Para  que  le 
reporte  algún  beneficio,  conté  errat 
que  no  valga.  Cuenta  errada  que  no 
valga,  expr.  fam.  Dícese  para  salvar 
la  equivocación  que  puede  ocurrir  en 
cualquier  hecho,  conté  y rahó  sos- 
tenen  amistat.  Cuenta  y razón  con- 
serva, ó sustenta,  amistad,  ref.  que 
enseña  que,  aun  entre  los  mayores  ami- 
gos, debe  haber  formalidad  en  las  cuen- 
tas. Donar  conté  d'  una  cosa.  Dar 
cuenta  de  una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Dar 
fin  de  ella,  destruyéndola  ó malgastán- 
dola. Fer  contes  sens  contar  ab  V 
hóste.  Echar  uno  la  cuenta  sin  la  hués- 
peda. fr.  fig.  y fam.  Lisonjearse  del 
buen  éxito  de  un  negocio,  encareciendo 
sus  ventajas,  antes  de  meditar  los  in- 
convenientes ó gravámenes  que  trae 
consigo.  Entrar  una  cosa  en  lo  con- 
té. Entrar  una  cosa  en  cuenta,  fr.  Ser 
tenida  presente  y en  consideración  en 
lo  que  se  intenta  ó trata.  Entrar  ú 
en  contes  ab  sí  mateix.  Entrar  uno  en 
cuentas  consigo,  fr.  fig.  Recapacitar  lo 
que  ha  pasado  por  él,  y reflexionar  para 
en  adelante  lo  que  importa:  examinar 
seria  é interiormente  lo  que  conviene 
practicar  en  algún  asunto.  Estar  fora, 
ó haber  eixit,  de  conté.  Estar  fuera 
de  cuenta,  fr.  Haber  cumplido  ya  los 
nueve  meses  la  mujer  preñada.  Anem 
á contes.  Estemos  á cuentas.  Vamos  á 


cuentas,  expr.  fig.  y fam.  con  que  se 
llama  la  atención  en  un  asunto  para 
hacerle  entender  mejor.  Fer,  ó ferse, 
ú conté,  ó ’ l conté.  Hacer,  ó hacerse, 
uno  cuenta,  ó la  cuenta,  fr.  Figurarse 
ó dar  por  supuesto.  Lo  conté  es  conté. 
La  cuenta  es  cuenta,  expr.  con  que  se 
denota  que  en  negocios  de  intereses  se 
debe  usar  la  más  puntual  formalidad. 
Portar  lo  conté.  Llevar  la  cuenta, 
fr.  Tener  el  cuidado  de  asentar  y ano- 
tar las  partidas  que  la  han  de  com- 
poner. A conté  de  contes,  y A bbn 
conté.  A cuenta.  A buena  cuenta.  Lo 
mismo  que  A conté.  No  eixirli  áú'l 
conté.  No  salirle  á uno  la  cuenta,  fr. 
fig.  Fallar  sus  cálculos  y esperanzas, 
volviéndose  en  su  daño  cuanto  hizo  por 
alcanzar  algún  provecho.  Demanar 
conté.  Pedir  cuenta,  fr.  Pedir  la  razón 
ó el  motivo  de  lo  que  se  ejecuta  ó dice. 
Estar  ú atrasat  de  contes.  No  saber 
uno  de  la  misa  la  mitad,  fr.  fig.  y fam. 
Ignorar  una  cosa  ó no  poder  dar  razón 
de  ella.  P'edrer  lo  conté,  ó p'edrerse  de 
conté.  Perder  la  cuenta,  fr.  con  que  se 
explica  ser  muy  difícil  acordarse  de  las 
cosas  ó reducirlas  á número,  á causa  de 
su  antigüedad  ó muchedumbre.  Posar 
en  conté.  Poner  en  cuenta,  fr.  Añadir 
ó juntar  algunas  razones  á las  ya  cono- 
cidas. Tíndrer  á conté  una  cósa.  Te- 
ner cuenta  una  cosa.  fr.  Ser  útil,  con- 
veniente ó provechosa.  Tíndrer  en 
conté.  Tener  en  cuenta,  fr.  Tener  pre- 
sente, considerar.  Donarse  conté  de 
una  cosa.  Darse  cuenta  de  una  cosa, 
fr.  Ver  claro  en  lo  que  por  llegar  de 
sorpresa  no  se  veía.  Péndrer  contes. 
Tomar  cuentas.  Examinar  y comprobar 
las  que  uno  presenta  ó le  piden  á este 
efecto.  Apretar  de  contes.  Tomar 
cuentas,  fr.  fig.  Examinar  menudamente 
á uno  de  sus  operaciones.  Donar  conté. 
Dar  cuenta,  fr.  Dar  noticia  ó razón  de 
alguna  cosa  para  su  conocimiento,  fr. 
Dar  parte.  Noticiar,  dar  cuenta  á uno 
de  lo  que  ha  sucedido,  avisarle  para 
que  llegue  á su  noticia.  Péndrer  en 
conté.  Tomar  en  cuenta,  fr.  Admitir 
alguna  partida  ó cosa  en  parte  de  pago 
de  lo  que  se  debe.  Péndrer  ú per  son 
conté  una  cosa.  Tomar  uno  por  su 
cuenta  una  cosa.  fr.  Hacerse  cargo  de 
lo  que  de  algún  modo  pertenece  á otro; 
y se  usa  frecuentemente  para  notar  al 
que  se  introduce  á querer  dar  razón  ó 
satisfacción  de  lo  que  se  le  recarga  á 
otro,  ó de  la  injuria  que  se  le  hace.  A, 
ó en,  conté,  m.  adv.  En  vez.  En  lugar. 
Péndrer  á algú  per  son  conté.  To- 
marla con  alguno,  fr.  Tomarle  ojeriza. 
Tíndrer  conté  d ’ una  cosa.  fr.  Tener 
cuidado  de  una  cosa.  Tráurer  contes. 
Echar  la  cuenta,  fr.  Hacer  cómputo, 
sobre  poco  más  ó menos,  del  importe, 
gasto  ó utilidad  de  una  cosa.  Tíndrer 
conté  obért  en  una  casa.  Tener  cuen- 
ta abierta  en  una  casa.  fr.  Com.  Te- 
ner crédito  en  ella  y poder  llevarse 
géneros  sin  necesidad  de  abonarlos  en 
el  acto.  Lo  mismo  que  Tíndrer  conté 
corrent.  Ferse  7 conté  del  perdut. 
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fr.  Abandonarse  uno  á la  vida  holgaza- 
na, importándole  poco  que  se  diga  bien 
ó mal  de  él.  Ser  un  sin  vergüenza.  Ser 
bbn,  ó mal,  conté,  fr.  Ser,  ó no  ser, 
conveniente  ó lícita  una  cosa.  Tíndrer 
conté  corrent  en  una  casa.  Tener 
cuenta  corriente  en  una  casa.  fr.  Com. 
Lo  mismo  que  Tíndrer  conté  obért 
en  una  casa. 

Conte,  tesa.  m.  y f.  Conde,  sa. 
Lo  mismo  que  conde,  sa;  compt,  comp- 

TE,  SA,  y COMTE,  SA. 

Contéixer.  n.  ant.  Contecer. 
Acontecer.  Lo  mismo  que  acontéixer. 

Contemperant.  ger.  Contempe- 
rando. p.  a.  Contemperante.  Que  con- 
tempera. 

Contemperar,  a.  Contemperar. 
Atemperar.  Lo  mismo  que  atemperar. 

Contemplació.  f.  Contempla- 
ción. Acción  de  contemplar.  Lo  mismo 
que  contemplament. 

Contemplador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Contemplador,  ra.  Que  contem- 
pla. U.  t.  c.  s.  Contemplativo,  va.  Lo 
mismo  que  contemplatíu,  tiua,  va. 

Contemplament.  m.  Contem- 
plación. Lo  mismo  que  contemplació. 

Contemplar,  a.  Contemplar. 
Examinar  y considerar  con  atención  y 
aplicación  una  cosa,  ya  espiritual,  ya 
visible  y material.  Complacer  á una 
persona,  ser  condescendiente  con  ella, 
por  afecto,  por  respeto,  por  interés  6 
por  lisonja.  Tratar  con  excesivo  cariño 
y mimo,  particularmente  á las  criatu- 
ras. Teol.  Ocuparse  el  alma  con  inten- 
sión en  pensar  en  Dios  y considerar 
sus  divinos  atributos,  ó los  misterios 
de  nuestra  santa  religión. 

Contemplat,  plá,  da.  p.  p. 
Contemplado,  da.  adj.  Mimado,  da. 
Aplícase  á las  criaturas  con  las  que  se 
usa  demasiada  condescendencia. 

Contemplatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Contemplativo,  va.  Pertene- 
ciente á la  contemplación.  Que  contem- 
pla. Que  acostumbra  meditar  intensa- 
mente. Que  acostumbra  complacer  á 
otros  por  bondad  ó por  cálculo.  Teol. 
Muy  dado  á la  contemplación  de  las 
cosas  divinas.  Lo  mismo  que  contem- 
plador, HOR,  RA. 

Contemplatiuament,  va- 
ment.  adv.  m.  Contemplativamente. 
Con  contemplación. 

Contemporáneo,  nea.  adj.  m. 
y f.  Contemporáneo,  nea.  Que  existe  al 
mismo  tiempo  que  otra  persona  ó cosa. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  contemporani, 
nía. 

Contempori$ació.  f.  Contem- 
porización. Acción  y efecto  de  contem- 
porizar. Lo  mismo  que  contempori- 

9AMENT. 

Contemporizador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Contemporizador,  ra.  Que 
contemporiza.  U.  t.  c.  s. 

Contemporigament.  m.  Con- 
temporización. Lo  mismo  que  contem- 

PORigAGIÓ. 

Contemporizar,  n.  Contempo- 
rizar. Acomodarse  uno  al  gusto  ó dic- 


456  CON 

tamen  ajeno  por  algún  respeto  ó fin 
particular. 

Contenció.  f.  Contención.  Con- 
tienda, emulación.  Intensión,  esfuerzo, 
conato. 

Contenciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Con- 
tencioso, sa.  Dícese  del  que  por  cos- 
tumbre disputa  ó contradice  todo  lo 
que  otros  afirman.  For.  Aplícase  alas 
materias  sobre  que  se  contiende  en 
juicio,  ó á la  forma  en  que  se  litiga. 
For.  Dícese  de  todos  los  negocios  su- 
jetos al  juicio  de  los  tribunales,  en  con- 
traposición á los  que  se  llaman  admi- 
nistrativos. For.  Y.  JUHÍ  CONTENCIÓS. 

Contenciosament.  adv.  m. 
Contenciosamente.  De  modo  conten- 
cioso. 

Contendéncia.  f.  Contienda. 
Pelea,  disputa,  altercación  con  armas 
ó razones.  V.  baralla  y rinya. 

Contendidor,  ra.  m.  y f.  Con- 
tendido^ ra.  Contendiente.  Que  con- 
tiende. 

Contendient.  p.  a.  Contendien- 
te. Que  contiende.  U.  t.  c.  s. 

Contendir.  n.  Contender.  Lidiar, 
pelear,  batallar.  Disputar.  V.  dispu- 
tar, BARALLAR  y RENYIR. 

Contenedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Contenedor,  ra.  Lo  mismo  que  conte- 

NIDOR,  RA. 

Contengut,  da.  adj.  m.  y f. 
Contenido,  da.  Que  se  conduce  con  mo- 
deración y templanza.  D.  t.  c.  p.  p.  | m. 
Lo  que  se  contiene  dentro  de  una  cosa. 

Contenidor,  ra.  adj.  m.  y f . 
Contenedor,  ra.  Que  contiene.  Lo  mis- 
mo que  CONTENEDOR,  RA. 

Contenient.  p.  a.  Conteniente. 
Continente.  Que  contiene.  Lo  mismo 

que  CONTINENT. 

Contenir.  a.  Contener.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  contíndrer. 

Content,  ta.  adj.  m.  y f.  Conten- 
to, ta.  Alegre,  satisfecho.  Jo  content, 
totspagats.  Mi  marido  es  tamborile- 
ro, Dios  me  lo  dió  y así  me  lo  quiero, 
fr.  que  persuade  estar  uno  contento 
con  su  suerte.  Més  val  ú content  que 
dos  descontents,  ó que  molts  des- 
contents.  fr.  que  se  entiende  en  senti- 
do literal.  Más  vale  uno  contento  que 
dos  descontentos,  ó que  muchos  des- 
contentos. Aplícase  generalmente  cuan- 
do- habiendo  que  repartir  una  cosa 
entre  dos  ó más  individuos  en  partes 
insignificantes  y de  ningún  provecho, 
se  la  dan  á uno  solo. 

Contentació.  f.  Contentación. 
Contentamiento.  Lo  mismo  que  con- 
tentament. 

Contentadig,  9a.  adj.  m.  y f. 
Contentadizo,  za.  Lo  mismo  que  acon- 
tentad^, <?a. 

Conténtament.  adv.  m.  Con- 
tentamente. De  modo  contento. 

Contentament.  m.  Conten- 
tamiento. Contentación.  Contento. 
Alegría.  Satisfacción.  Lo  mismo  que 
contentació  y acontentament. 

Contentar,  a.  Contentar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  acontentar. 
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Contentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Contentado,  da.  Lo  mismo  que  acon- 
tentar tá,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Contentíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  cast.  Contentivo,  va.  Dícese  de  lo 
que  contiene.  Cir.  Que  sirve  para  con- 
tener otras  piezas  de  apósito. 

Contera,  f.  Contera.  Pieza  de 
metal  que  se  pone  en  el  extremo  infe- 
rior del  bastón  ó de  la  vaina  de  la  es- 
pada. 

Conterráneo,  nea.  adj.  m.  y f. 
Conterráneo,  nea.  Lo  mismo  que  con- 

TERRANI,  NIA. 

Conterrani,  nía.  adj.  m.  y f. 
Conterráneo,  nea.  Natural  de  la  misma 
tierra  que  otro.  Ü.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  CONTERRÁNEO,  NEA. 

Contés,  sa.  adj.  m.  y f.  Conte- 
nido, da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  con- 

TENGUT,  DA. 

Contest,  te.  adj.  Conteste.  Díce- 
se del  testigo  que  declara  lo  mismo 
que  ha  declarado  otro,  sin  discrepar 
en  nada. 

Contestació.  f.  Contestación. 
Acción  y efecto  de  contestar.  Alterca- 
ción ó disputa,  contestació  á la  de- 
manda. Contestación  á la  demanda. 
For.  Escrito  en  que  el  demandado 
opone  excepciones  á la  acción  del  de- 
mandante. 

Contestador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Contestador,  ra.  Que  contesta.  U. 

t.  C.  S.  V.  RESPOSTER,  RA. 

Contestar,  a.  Contestar.  Según 
la  R.  A.  E.,  responder  á lo  que  se  pre- 
gunta, se  habla  ó se  escribe.  Declarar 
y atestiguar  uno  lo  mismo  que  otros 
han  dicho,  conformándose  en  todo  con 
ellos  en  su  deposición  ó declaración. 
Comprobar  ó confirmar,  n.  Convenir  ó 
conformarse  una  cosa  con  otra. 

Contestat,  tá,  da.  p.  p.  Con- 
testado, da. 

Contéxt.  m.  Contexto.  Orden  de 
composición  ó tejido  de  ciertas  obras. 
Por  ext.,  enredo,  maraña  ó unión  de 
cosas  que  se  enlazan  y entretejen,  fig. 
Serie  del  discurso,  tejido  de  la  narra- 
ción, hilo  de  la  historia. 

Contextura,  f.  Contextura. 
Compaginación,  disposición  y unión 
respectiva  de  las  partes  que  juntas 
componen  un  todo.  fig.  Configuración 
corporal  del  hombre,  que  indica  su 
complexión  y algunas  calidades  inte- 
riores. 

Contí,  na.  adj.  m.  y f.  Continuo, 
nua.  Lo  mismo  que  continuo,  nua,  y 

ASSIDUST,  TA. 

Contienda,  f.  cast.  Contienda. 
Lo  mismo  que  contendéncia. 

Contiguament.  adv.  m.  Conti- 
guamente. Con  contigüidad,  con  inme- 
diación de  tiempo  ó lugar. 

Contigüe,  guo,  gua.  adj.  m.  y 
f.  Contiguo,  gua.  Que  está  tocando  á 
otra  cosa. 

Contigüetat,  güitat.  f.  Conti- 
güidad. Inmediación  de  una  cosa  á 
otra. 

Contíndrer.  a.  Contener.  Llevar 


CON 

ó encerrar  dentro  de  sí  una  cosa  á otra. 
Reprimir  ó suspender  el  movimiento  ó 
impulso  de  un-cuerpo.  Ü.  t.  c.  r.  | fig. 
Reprimir  ó moderar  una  pasión.  U. 
t.  c.  r. 

Contineig.  m.  Continuación. 
Continuamiento.  Lo  mismo  que  conti- 

NUACIÓ  y CONTINUENLA. 

Continejar.  a.  Continuar.  U.  t. 
c.  n.  y c.  r.  Lo  mismo  que  continuar. 

Continéncia.  f. Continencia. 
Según  la  R.  A.  E.,  virtud  que  modera 
y refrena  las  pasiones  y afectos  del 
ánimo,  y hace  que  viva  el  hombre  con 
sobriedad  y templanza.  Abstinencia  de 
los  deleites  carnales.  Acción  de  conte- 
ner. continencia  de  la  causa.  Conti- 
nencia de  la  causa.  For.  Unidad  que 
debe  haber  en  todo  juicio;  esto  es,  que 
sea  una  la  acción  principal,  uno  el  juez 
y unas  las  personas  que  lo  sigan  hasta 
la  sentencia.  Lo  mismo  que  conti- 
nén<?a. 

Continent.  p.  a.  Continente. 
Que  contiene.  Lo  mismo  que  conte- 
nient.  adj.  Dícese  de  la  persona  que 
posee  y practica  la  virtud  de  la  conti- 
nencia. m.  Lo  que  contiene  en  sí  otra 
cosa.  Aire  del  semblante  y manejo  del 
cuerpo.  Geogr.  Grande  extensión  de 
tierra  que,  si  bien  rodeada  de  mar,  no 
puede  llamarse  isla  ni  península,  nom- 
bres limitados  á menos  extensos  terri- 
torios. En  continent.  En  continente. 
Incontinenti,  m.  adv.  Prontamente,  al 
instante,  al  punto,  sin  dilación. 

Continental,  adj.  Continental. 
Perteneciente  á los  países  de  un  con- 
tinente. 

Continentment.  adv.  m.  Con- 
tinentemente. Con  continencia. 

ContinénQa.  f.  Continencia.  Lo 
mismo  que  continencia. 

Contingéncia.  f.  Contingencia. 
Posibilidad  de  que  una  cosa  suceda  ó 
no  suceda.  Cosa  que  puede  suceder  ó 
no  suceder.  Lo  mismo  que  contin- 
génqa. 

Contingent.  adj.  Contingente. 
Que  puede  suceder  ó no  suceder.  Lo 
mismo  que  contingencia,  m.  Parte  que 
cada  uno  pone  cuando  son  muchos  los 
que  contribuyen  para  un  mismo  fin. 

Contingentment.  adv.  m.  Con- 
tingentemente. Casualmente,  por  acaso. 

Contingénga.  f.  Contingencia. 
Lo  mismo  que  contingencia. 

Continuació.  f.  Continuación. 
Acción  y efecto  de  continuar.  Lo  mis- 
mo que  contineig  y continuaba. 

Continuadament.  adv.  m.  Con- 
tinuadamente. Continuamente.  Lo  mis- 
mo que  CONTÍNÜAMENT. 

Continuador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Continuador,  ra.  Dícese  de  la  per- 
sona que  prosigue  y continúa  una  cosa 
empezada  por  otra.  U.  t.  c.  s. 

Contínuament.  adv.  m.  Conti- 
nuamente. Continuadamente.  Sin  in- 
termisión. adv.  m.  De  continuo.  Lo 
mismo  que  continuadament. 

Contínuament.  m.  Continua- 
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miento.  Continuación.  Lo  mismo  que 

CONTINUACIÓ  y CONTINUABA. 

ContinuanQa.  f.  Continuación. 
Lo  mismo  que  continuació,  continua- 

MENT  y CONTINEIG. 

Continuar,  a.  Continuar.  Prose- 
guir uno  lo  comenzado,  n.  Durar,  per- 
manecer. r.  Seguir,  extenderse.  Lo 
mismo  que  continejar. 

Continuat,  nuá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Continuado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Continuitat.  f.  Continuidad. 
Unión  natural  que  tienen  entre  sí  las 
partes  del  continuo. 

Continuo,  nua.  adj.  m.  y f.  Con- 
tinuo, nua.  Que  dura,  obra  ó se  hace 
sin  interrupción.  Aplícase  á las  cosas 
que  tienen  unión  entre  sí.  Ordinario  y 
perseverante  en  ejercer  algún  acto.  V. 
paper  continuo,  m.  Todo  compuesto 
de  partes  unidas  entre  sí.  Cada  uno  de 
los  cien  soldados  que  antiguamente 
daban  guardia  continua  al  rey.  De 
continuo.  De  continuo,  m.  adv.  Con- 
tinuamente. V.  CONTÍNUAMENT. 

Contixéncia.  f.  Contingencia. 
Lo  mismo  que  contingencia  y conti- 
xén<?a.  acep.  Galardón.  Premio  ó re- 
compensa de  los  méritos  y servicios. 
Lo  mismo  que  continxén£a. 

Contixénga.  f.  Contingencia.  Lo 
mismo  que  contixéncia  y contin- 
gencia. 

Contorció,  f.  Contorción.  Con- 
torsión . Retorcimiento.  Y.  retorci- 
ment.  Contorsión.  Lo  mismo  que  con- 
torsió. 

Contorn.  m.  Contorno.  Terreno  ó 
parajes  vecinos  de  que  está  rodeado  un 
lugar,  sitio  ó población.  Esc.  y Pint. 
Delineación  ó perfil  exterior  en  que 
por  todas  partes  termina  la  figura.  En 
contorn.  En  contorno,  m.  adv.  Alre- 
dedor. Lo  mismo  que  alraedor. 

Contornar,  a.  Contornar.  Con- 
tornear. Lo  mismo  que  contornejar. 

Contorneig*.  m.  Contorneo.  Lo 
mismo  que  contornéu. 

Contornejar.  a.  Contornear. 
Contornar.  Dar  vueltas  alrededor  ó en 
contorno  de  un  paraje  ó sitio.  Pint. 
Perfilar,  hacer  los  contornos  ó perfi- 
les de  una  figura.  Lo  mismo  que  con- 
tornar. 

Contornéu.  m.  Contorneo.  Ac- 
ción y efecto  de  contornear.  Lo  mismo 
que  contorneig. 

Contorsió.  f.  Contorsión.  Con- 
torción. Actitud  forzada,  movimiento 
irregular  y convulsivo  que  procede,  ya 
de  un  dolor  repentino,  ya  de  otra  causa 
física  ó moral.  Ademán  grotesco,  ges- 
ticulación ridicula,  propia  de  histrio- 
nes ó juglares.  Lo  mismo  que  con- 
torció. 

Contra,  prep.  Contra.  Sirve  para 
denotar  la  oposición  y contrariedad  de 
una  cosa  con  otra.  Tiene  uso  como 
prefijo  en  voces  compuestas,  contra- 
bando,  contra  veneno,  m.  Mús.  Pedal 
del  órgano,  pl.  Mús.  Bajos  más  pro- 
fundos en  algunos  órganos;  son  unos 
cañones  cuadrados,  hechos  de  tablas, 
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que  tienen  pie  redondo  y,  á corta  dis- 
tancia de  él,  boquilla  como  los  demás 
caños,  f.  Oposición,  fam.  Dificultad, 
inconveniente.  Al  contra.  Al  contra- 
rio. m.  adv.  Lo  mismo  que  Al  con- 
trari.  En  contra.  En  contra,  m.  adv. 
En  oposición  de  una  cosa.  Fer  la  con- 
tra. Hacer  la  contra.  Dificultar  el  lo- 
gro de  lo  que  se  quiere  ó desea. 

Contraalbará.  m.  p.  us.  Con- 
trarrecibo.  Lo  mismo  que  contrarre- 

CIBO. 

Gontraalmirant.  m.  Contraal- 
mirante. Oficial  general  de  la  armada, 
inmediatamente  inferior  al  vicealmi- 
rante. Equivale  á mariscal  de  campo 
en  el  ejército  de  tierra. 

Contrabaix.  m.  Contrabajo.  Ins- 
trumento de  cuerda,  de  la  figura  de 
un  violón,  pero  mucho  mayor,  el  cual 
suena  una  octava  más  bajo  que  él. 
Suele  haberlos  con  cuatro  cuerdas; 
pero  de  ordinario  no  tienen  más  que 
tres.  Persona  que  ejerce  ó profesa  el 
arte  de  tocar  el  contrabajo.  Mús.  Voz 
más  gruesa  y profunda  que  la  del  bajo 
ordinario.  Mús.  Persona  que  tiene 
esta  voz. 

Contrabalanceig.  m.  Contra- 
balanceo. Lo  mismo  que  contraba- 

LANCÉU. 

Contrabalancejar.  a.  Contra- 
balancear. Cargar  en  la  balanza  el  pla- 
tillo con  la  materia  que  va  á pesarse, 
hasta  lograr  su  completo  equilibrio 
con  el  platillo  de  las  pesas. 

Contrabalancéu.  m.  Contra- 
balanceo. Acción  y efecto  de  contraba- 
lancear. Lo  mismo  que  contrabalan- 

CEIG. 

Contrabalanza,  f.  Contrapeso. 
Lo  mismo  que  contrapés. 

Contrabandejar.  a.  Contra- 
bandear. Dedicarse  al  contrabando. 

Contrabandista,  m.  Contra- 
bandista. Que  ejercita  el  contrabando. 
Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 

Contrabando,  m.  Contrabando. 
Comercio  de  géneros  prohibidos  por 
las  leyes  de  cada  estado.  Géneros  y 
mercaderías  prohibidas,  fig.  Lo  que 
es  ó tiene  apariencia  de  ilícito,  aunque 
no  lo  sea.  contrabando  de  guerra. 
Contrabando  de  guerra.  Armas,  muni- 
ciones, víveres  y demás  objetos  útiles 
para  operaciones  de  guerra,  que  han 
introducido  ó tratan  de  introducir  bu- 
ques neutrales  en  los  dominios  de  una 
de  las  potencias  beligerantes. 

Contrabarrera,  f.  Contraba- 
rrera. Segunda  barrera  de  la  plaza  de 
toros. 

Contrabasa.  f.  Contrabasa.  V. 

PEDESTAL. 

Contrabatería,  f.  Contrabate- 
ría. Mil.  Batería  que  se  pone  en  opo- 
sición de  otra  del  enemigo. 

Contrabátrer.  a.  Contrabatir. 
Mil.  Tirar  contra  las  baterías. 

Contrabranch.  m.  Contrabran- 
que. Contrarroda,  Mar.  Pieza  de  igual 
figura  que  la  roda  y empernada  á ella 


por  su  parte  interior.  Lo  mismo  que 
contrarroda. 

Contrabraza,  f.  Mar.  Contra- 
braza. Cada  uno  de  los  cabos  que  ayu- 
dan á las  brazas  para  sujetar  las  ver- 
gas en  la  posición  conveniente  á que  la 
vela  reciba  el  viento. 

Contrabtar.  a.  ant.  Contratar. 
Lo  mismo  que  contractar. 

Contracambi . m.  Contracam- 
bio. Com.  Gasto  que  sufre  el  dador  de 
una  letra  por  el  segundo  cambio  que 
se  causa,  ya  sea  por  haberse  protes- 
tado, ya  porque  el  que  la  pagó  le  saca 
otra  letra  para  recobrar  el  dinero  que 
suplió. 

Contracanal,  m.  Contracanal. 
Canal  que  se  saca  de  otro  principal 
para  desagüe  ó para  otros  fines. 

Contracció.  f.  Contracción.  Ac- 
ción y efecto  de  contraer  ó contraerse. 
Gram.  Según  la  R.  A.  E.,  metaplasmo 
que  consiste  en  hacer  una  sola  palabra 
de  dos,  de  las  cuales  la  primera  acaba 
y la  segunda  empieza  en  vocal,  supri- 
miendo una  de  estas  dos  vocales;  v.  gr.: 
l’  arbre  por  lo  arbre,  l’  órgue  por 
lo  órgue.  El  árbol,  el  órgano.  Gram. 

V.  SINALEFA  y SINÉRESIS. 

Contracédula,  f.  Contracédula. 
Cédula  que  se  da  revocando  la  anterior. 

Contracibadera,  hera.  f. 
Contracebadera.  Mar.  Vela  que  se 
suele  poner  encima  de  la  cebadera. 

Contraclaror,  m.  Trasluz.  Lo 
mismo  que  trasllum. 

Contracór.  adv.  m.  De  mala 
gana. 

Contracosta,  f.  Contracosta. 
Costa  de  una  isla  ó península,  opuesta 
á la  que  encuentran  primero  los  que 
navegan  á ellas  por  los  rumbos  acos- 
tumbrados. 

Contracta,  f.  Contrata.  Contrac- 
ta. Instrumento,  escritura  ó simple 
obligación  firmada  con  que  las  partes 
aseguran  los  contratos  que  han  hecho. 
El  mismo  contrato,  ajuste  ó convenio. 
Contrato  que  se  hace  con  el  gobierno, 
con  el  público  ó con  un  particular, 
para  ejecutar  una  obra  material  por 
precio  alzado. 

Contractació.  f.  Contractación. 
Contratación.  Comercio  y trato  de  gé- 
neros vendibles. 

Contractar.  a.  Contractar.  Con- 
tratar. Comerciar,  hacer  contratos  ó 
contratas.  Lo  mismo  que  contratar. 

Contractat,  tá,  da.  p.  p.  Con- 
tratado, da.  Contractado,  da. 

Contráete,  m.  Contrato.  For. 
Según  la  R.  A.  E.,  pacto  ó convenio 
entre  partes  sobre  una  cosa  á cuyo 
cumplimiento  pueden  ser  compelidas. 
contracte  de  cambi.  Contrato  de 
cambio.  Com.  Aquel  en  cuya  virtud  se 
recibe  de  uno  cierta  cantidad  de  dine- 
ro para  ponerlo  á disposición  del  que 
lo  entrega  en  pueblo  distinto,  á cuyo 
efecto  se  le  da  letra  ó libranza.  For. 
Permuta,  contracte  de  compra  y 
venta.  Contrato  de  compraventa,  ó de 
compra  y venta.  For.  Convención  mu- 
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tua  en  virtud  de  la  cual  se  obliga  el 
vendedor  á entregar  la  cosa  que  ven- 
de, y el  comprador  el  precio  convenido 
por  ella,  contracte  de  locado  y con • 
ducció.  Contrato  de  locación  y con- 
ducción. For.  Convención  mutua  en 
virtud  de  la  cual  se  obliga  el  dueño 
de  una  cosa,  mueble  ó inmueble,  á con- 
ceder á otro  el  uso  de  ella  por  tiempo 
determinado,  mediante  cierto  precio 
ó servicio  que  ha  de  satisfacer  el  que 
lo  recibe,  contracte  enfiteutich.  Con- 
trato enfitéutico.  For.  Convención 
mutua  por  la  cual  el  dueño  de  una  he- 
redad ú otra  posesión  inmueble,  re- 
servando en  sí  el  dominio  directo  de 
ella,  la  transfiere  con  el  útil  á otro,  el 
cual  se  obliga  á pagarle  cierta  pensión 
anual  en  reconocimiento  del  dominio 
directo  ó en  recompensa  de  los  frutos 
de  que  se  utiliza;  y no  puede  enajenar 
la  cosa  dada  en  enfiteusis,  sin  licencia 
del  señor  del  dominio  directo,  con- 
tracte unilateral.  Contrato  unilate- 
ral. For.  Aquel  en  que  sólo  queda 
obligado  uno  de  los  contrayentes;  ta- 
les son  el  mutuo,  comodato,  depósito 
y prenda,  contracte  innominat.  Con- 
trato innominado.  For.  El  que  se  com- 
prende en  el  nombre  genérico  de 
contracte  (contrato),  por  no  tener 
nombre  específico  y determinado,  con- 
tracte illícit . Contrato  ilícito.  El 
celebrado  contra  las  leyes  y buenas 
costumbres,  contracte  nominat.  Con- 
trato nominado.  For.  El  que  á más 
del  nombre  genérico  tiene  otro  parti- 
cular. contracte  llícit.  Contrato  líci- 
to. El  que  está  arreglado  á las  leyes  y 
buenas  costumbres,  contracte  alea- 
tori.  Contrato  aleatorio.  For.  Contra- 
to cuya  materia  es  un  hecho  fortuito 
ó eventual.  For.  El  que  se  hace  á 
riesgo  y ventura,  renunciando  los  con- 
tratantes á las  consecuencias  legales 
de  caso  fortuito,  contracte  bilateral. 
Contrato  bilateral.  For.  Aquel  en  que 
desde  el  principio  hay  dos  obligaciones 
recíprocas,  porque  las  adquieren  am- 
bos contrayentes,  contracte  consen- 
sual. Contrato  consensual.  For.  El 
que  se  perfecciona  por  el  solo  consen- 
timiento. 

Contráctil,  adj.  Contráctil.  Ca- 
paz de  contraerse  con  facilidad. 

Contractiste.  m.  Contratista. 
Persona  que  por  contrata  ejecuta  una 
obra  material  para  el  gobierno,  para 
el  público  ó para  un  particular. 

Contradan9a.  f.  Contradanza. 
Baile  figurado  en  que  bailan  muchas 
parejas  á un  tiempo. 

Contradicció.  f.  Contradicción. 
Acción  y efecto  de  contradecir  ó con- 
tradecirse. Afirmación  y negación  que 
se  combaten  y recíprocamente  se  des- 
truyen. Oposición,  contrariedad.  Lo 
mismo  que  contradiment  y contradi- 
sament. 

Contradictor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Contradictor,  ra.  Contradecidor,  ra. 
Que  contradice.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  CONTRAIDOR,  RA. 
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Contradictóri,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Contradictorio,  ria.  Que  tiene  con- 
tradicción una  cosa  con  otra. 

Contradictoria,  f.  Contradic- 
toria. Lóg.  Cualquiera  de  dos  proposi- 
ciones, de  las  cuales  una  afirma  lo  que 
otra  niega,  y no  pueden  ser  á un  mis- 
mo tiempo  verdaderas  ni  á un  mismo 
tiempo  falsas. 

Contradictóriament.  adv.  m. 
Contradictoriamente.  Con  contradic- 
ción. 

Contradient.  ger.  Contradicien- 
do. p.  a.  Contradiciente.  Que  contra- 
dice. 

Contradiment.  m.  ant.  Contra- 
dicción. Lo  mismo  que  contradicció  y 

CONTRADISAMENT. 

Contradir.  a.  Contradecir.  Decir 
lo  contrario  de  lo  que  uno  afirma,  ó 
negar  lo  que  da  por  cierto.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  contrair  y contra- 

RIEYAR. 

Contradisament.  m.  ant.  Con- 
tradicción. Lo  mismo  que  contradic- 
ció y CONTRADIMENT. 

ContradrÍ9a.  f.  Contradriza. 
Mar.  Segunda  driza  que  sirve  para 
ayudar  á ésta  y asegurar  más  la  verga. 

Contraemboscá,  da.  f.  Con- 
traemboscada. Emboscada  que  se  hace 
contra  otra. 

Contraent.  ger.  Contrayendo, 
p.  a.  Contrayente.  Lo  mismo  que  con- 

TRÁYENT. 

Contraescarpa,  f.  Contraes- 
carpa. Fort.  Declive  de  la  parte  de  mu- 
ralla que  está  dentro  del  foso. 

Contraescota,  f.  Contraescota. 
Mar.  Cabo  sencillo,  del  grueso  de  la 
escota,  que  se  fija  en  el  puño  de  la  vela 
para  sujetarla  más  cuando  es  más 
fuerte  el  temporal. 

Contraescota  m.  Contraesco- 
ta. Mar.  Cada  uno  de  los  cabos  que  en 
las  naves  sirven  para  dar  mayor  segu- 
ridad á los  escotines  de  las  gavias. 

Contraescritura,  f.  Contraes- 
critura. Instrumento  otorgado  para 
protestar  ó anular  otro  anterior. 

Contrafacció.  f.  ant.  Contra- 
vención. Lo  mismo  que  contra  venció. 

Contrafaedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Contrahacedor,  ra.  Que  contrahace.  U. 
t.  c.  s. 

Contrafaher.  a.  Contravenir. 
Lo  mismo  que  contravíndrer. 

Contrafaiment.  m.  Contraha- 
cimiento.  Acción  y efecto  de  contra- 
hacer. 

Contrafall,  llá,  da.  m.  y f. 

Contrafallo.  Acción  y efecto  de  contra- 
fallar. 

Contrafallar,  a.  Contrafallar. 
En  algunos  juegos  de  naipes,  poner  un 
triunfo  superior  al  que  había  jugado 
el  que  falló  antes. 

Contrafer.  a.  Contrahacer.  Ha- 
cer una  cosa  tan  parecida  á otra,  que 
con  dificultad  se  distingan.  Tómase 
generalmente  en  mala  parte,  y enton- 
ces equivale  á falsificar  las  cosas  con 
propósito  de  lucrarse,  fig.  Imitar,  re- 
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medar.  ant.  Contravenir.  Lo  mismo 

que  CONTRAVÍNDRER  y CONTRAFAER. 

Contrafet,  ta.  p.  p.  Contrahe- 
cho, cha.  adj.  m.  y f.  Que  tiene  torcido 
ó corcovado  el  cuerpo. 

Contrafian9a.  f.  Fianza  de  la 
fianza. 

Contrafilera.  f.  Contrahilera. 
Hilera  que  sirve  de  resguardo  y de- 
fensa de  otra  ú otras  hileras. 

Contrafinestra.  f.  Contraven- 
tana. Puertaventana  de  madera  que  se 
pone  en  la  parte  de  afuera  para  mayor 
resguardo  de  las  ventanas  y vidrieras. 
Puerta  que  interiormente  cierra  sobre 
la  vidriera. 

Contrafirma . f . Contrafirma. 
For.  Inhibición  contraria  á la  de  la 
firma. 

Contrafirmant.  ger.  Contrafir- 
mando. p.  a.  Contrafirmante.  Que  con- 
trafirma. com.  For.  Parte  que  tiene 
contrafirma. 

Contrafirmar,  a.  Contrafirmar. 
For.  Ganar  contrafirma. 

Contrafor.  m.  Contrafuero.  Lo 
mismo  que  contrafür. 

Contrafur.  m.  Contrafuero.  Que- 
brantamiento ó infracción  del  fuero. 
Lo  mismo  que  contrafor. 

Contraforro,  m.  Forro  doble  ó 
puesto  sobre  el  primero. 

Contrafórt.m.  Contrafuerte.  Co- 
rrea de  vaqueta,  de  dos  dedos  de  ancho 
y más  de  tercia  de  largo,  la  cual  se 
clava  en  los  fustes  de  la  silla  para  ase- 
gurar las  cinchas  que  la  afianzan.  Pie- 
za de  cuero  con  que  se  refuerza  en 
ciertas  partes  el  calzado.  Arq.  Re- 
fuerzo saliente  en  el  paramento  de  un 
muro,  para  contrastar  el  empuje  del 
edificio.  Fort.  Fuerte  que  se  hace  en 
oposición  de  otro. 

Contrafoso,  m.  Contrafoso.  En 
los  teatros,  segundo  foso  practicado 
debajo  del  primero.  Fort.  Foso  que  se 
suele  hacer  algunas  veces  alrededor 
de  la  explanada  de  una  plaza,  paralelo 
á la  contraescarpa. 

Contraguardia,  f.  Contraguar- 
dia. Fort.  Obra  exterior  compuesta 
de  dos  caras  que  forman  ángulo,  edi- 
ficada delante  de  los  baluartes  para 
cubrir  sus  frentes. 

Contragut,  da.  p.  p.  Contraí- 
do, da. 

Contraherba.  f.  Contrahierba. 
Contraveneno.  Antídoto.  Lo  mismo  que 

CONTRAVERÍ  y CONTRAVENENO. 

Contraindicació.  f.  Contrain- 
dicación. Med.  Acción  y efecto  de 
contraindicar. 

Contraindicant.  m.  Contrain- 
dicante. Med.  Síntoma  que  destruye 
la  indicación  del  remedio  que  parecía 
conveniente. 

Contraindicar,  a.  Contraindi- 
car. Med.  Disuadir  la  utilidad  de  un 
remedio  que  por  otra  parte  parece 
conveniente. 

Contraindicat,  cá,  da.  p.  p. 

Contraindicado,  da. 

Contrair.  a.  vulg.  Contradecir. 
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Lo  mismo  que  contradir  y contra- 

RIEYAR. 

Contralór.  m.  Contralor.  Oficio 
honorífico  de  la  casa  real,  según  la  eti- 
queta de  Borgoña,  equivalente  á lo  que, 
según  la  de  Castilla,  llamaban  veedor. 
Intervenía  las  cuentas,  los  gastos,  las 
libranzas,  los  cargos  de  alhajas  y mue- 
bles, y ejercía  otras  funciones  impor- 
tantes. Én  el  cuerpo  de  artillería  y en 
los  hospitales  del  ejército,  el  que  in- 
terviene en  la  cuenta  y razón  de  los 
caudales  y efectos. 

Contralt.  m.  Contralto.  Mús. 
Voz  media  entre  el  tiple  y el  tenor, 
com.  Mús.  Persona  que  tiene  esta  voz. 

Contramanar,  a.  Contraman- 
dar. Ordenar  lo  contrario  de  lo  man- 
dado anteriormente. 

Contramarca,  f.  Contramarca. 
Segunda  marca,  diferente  de  la  pri- 
mera, que  se  pone  en  los  fardos.  Se- 
gunda marca  que  se  pone  en  los  ani- 
males y en  los  cañones  de  fusil  y otras 
armas,  ó por  haber  pasado  á otro  due- 
ño, ó por  distinguirlos  del  común  de 
la  primera  marca,  ó para  otros  fines. 
Derecho  de  cobrar  un  impuesto  en  las 
mercaderías,  poniendo  su  señal  á las 
que  ya  lo  pagaron.  Marca  con  que  se 
resella  una  moneda  ó medalla  ante- 
riormente acuñada. 

Contramarcar,  a.  Contramar- 
car. Poner  contramarca. 

Contramarcat,  cá,  da.  adj. 
m.  y f.  Contramarcado,  da.  U.  t.  c.  s. 

Contramarch.  m.  Contramarco. 
Carp.  Segundo  marco  que  se  clava  en 
el  cerco  ó marco  que  está  fijo  en  la 
pared,  para  poner  en  él  las  puertas  vi- 
drieras. 

Contramarea,  f.  cast.  Contra- 
marea. Marea  contraria  á otra.  Lo  mis- 
mo que  CONTRAMAREJÓL. 

Contramarejól.  m.  Contrama- 
rea. Lo  mismo  que  contramarea. 

Contramarja.  f.  Contramarcha. 
Retroceso  que  se  hace  del  camino  que 
se  lleva.  Mar.  Movimiento  sucesivo 
de  todos  los  buques  de  una  línea,  que 
por  tanto  maniobran  en  un  mismo 
punto.  Mil.  Evolución  con  que  la  tropa 
muda  de  frente  ó de  costados.  Lo  mis- 
mo que  contramarxa. 

Contramarjar.  n.  Contramar- 
jar.  Hacer  contramarja.  Lo  mismo  que 

CONTRAMARXAR. 

Contramarxa.  f.  Contramarcha. 
Lo  mismo  que  contramarja. 

Contramarxar.  n.  Contramar- 
char. Lo  mismo  que  contramarjar. 

Contramesana.  f.  Contramesa- 
na.  Mar.  Arbol  de  la  nave  inmediato 
á la  popa. 

Contramestre.  m.  Contramaes- 
tre. Mar.  Oficial  de  mar  que  manda 
las  maniobras  de  un  buque  y cuida  de 
la  marinería  bajo  las  órdenes  del  ofi- 
cial de  guerra. 

Contramina,  f.  Contramina. 
Mil.  Mina  que  se  hace  debajo  de  la  de 
los  contrarios  para  volarla  ó para  sa- 
lirles  al  encuentro  en  sus  trabajos  sub- 


terráneos. Min.  Comunicación  de  dos 
ó más  minas,  por  donde  se  logra  lim- 
piarlas, extraer  los  desmontes  y sacar 
los  metales. 

Contraminador,  hor.  m.  Con- 
trarainador.  Que  contramina. 

Contraminar,  a.  Contraminar. 
Hacer  contraminas. 

Contramóle.  m.  Contramolde. 
Molde  hecho  con  otro. 

Contramdll.  m.  Contramuelle. 
Muelle  duplicado. 

Contramu r.  m.  Contramuro. 
Contramuralla.  Lo  mismo  que  con- 
tramuralla. 

Contramuralla,  f.  Contramu- 
ralla. Falsabragra.  Fort.  Muro  bajo 
que  para  mayor  defensa  se  levanta  de- 
lante del  muro  principal. 

Contranatural,  adj.  Contrana- 
tural. Contrario  al  orden  de  la  natu- 
raleza. 

Contraorde.  m.  Contraorden. 
Orden  con  que  se  revoca  otra  que  an- 
tes se  ha  dado. 

Contrapalanquí.  m.  Contra- 
palanquín. Mar.  Cada  uno  de  los  dos 
cabos  que  sirven  para  asegurar  la  ver- 
ga en  caso  de  que  llegue  á faltar  al- 
guno de  los  palanquines. 

Contrapás.  m.  Contrapaso.  Paso 
que  se  da  á la  parte  opuesta  del  que 
se  ha  dado  antes.  Mús.  Segundo  paso 
que  cantan  unas  voces  cuando  otras 
cantan  el  primero.  Danz.  Contrapás. 
Cierto  baile  ó paseo  en  la  contradanza. 

Contrapasar,  n.  Contrapasar. 
Blas.  Estar  dos  figuras  de  animales 
en  ademán  de  pasar  encontradas. 

Contrapás.  m.  Contrapeso.  Peso 
que  se  pone  á la  parte  contraria  de 
otro  para  que  queden  iguales  ó en 
equilibrio.  Palo  largo  de  que  usan  los 
volatineros  para  mantenerse  en  equili- 
brio sobre  la  cuerda.  Pesa.  Pieza  de 
peso  determinado,  que  se  pone  colgada 
de  la  cuerda  para  dar  movimiento  á 
los  relojes.  Pieza  que  se  pone  pendien- 
te de  una  cuerda  por  contrapeso  para 
subir  y bajar  una  cosa,  como  lámpa- 
ra, etc.,  ó detrás  de  una  puerta  ó mam- 
para para  que  se  cierre  por  sí  misma, 
fig.  Contrapeso.  Lo  que  se  considera  y 
estima  suficiente  para  equilibrar  úna 
cosa  que  prepondera  y excede.  Lo  mis- 
mo que  contrabalanqa. 

Contrapesar,  a.  Contrapesar. 
Servir  de  contrapeso,  fig.  Igualar  una 
cosa  con  otra. 

Contrapésta.  f.  Contrapeste. 
Remedio  oportuno  contra  la  peste. 

Contrapilastra,  f.  Contrapi- 
lastra. Arq.  Pilastra  unida  al  muro, 
cerca  de  la  cual,  ó unida  á ella,  suelen 
colocar  los  modernos  otra  pilastra  ó 
una  columna,  y entonces  la  contrapi- 
lastra tiene  la  basa,  capitel  y demás 
ornatos  y proporciones  correspondien- 
tes al  orden  de  arquitectura  á que  per- 
tenece la  columna. 

Contrapórta.  f.  Contrapuerta. 
Portón.  Puerta  que  divide  el  zaguán 
de  lo  demás  de  la  casa. 


Contraposar,  a.  Contraponer. 
Comparar  ó cotejar  una  cosa  con  otra 
contraria  ó diversa,  acep.  Oponer.  U. 
t.  c.  r.  V.  oposar. 

Contraposat,  sá,  da.  p.  p. 

Contrapuesto,  ta. 

Contraposició.  f.  Contraposi- 
ción. Acción  y efecto  de  contraponer  ó 
contraponerse. 

Contrapóu.  m.  Sumidero.  Con- 
ducto ó canal  por  donde  se  sumen  las 
aguas. 

Contraprincipi . m.  Contra- 
principio. Aserción  contraria  á un 
principio  reconocido  por  tal. 

Contrapróba.  f.  Contraprueba. 
Impr.  Segunda  prueba  que  sacan  los 
impresores  ó estampadores. 

Contrapunt.  m.  Contrapun- 
to. Mús.  Concordancia  armoniosa  de 
voces  contrapuestas. 

Contrapuntadas,  aes.  pl.  f. 
Contrapuntadas.  Blas.  Armas  que  es- 
tán de  punta  unas  con  otras. 

Contrapuntant.  m.  Contrapun- 
tante. Mús.  El  que  canta  de  contra- 
punto. 

Contrapuntar,  a.  Contrapun- 
tear. Decir  una  persona  á otra  palabras 
picantes.  U.  m.  c.  r.  | r.  fig.  Contrapun- 
tearse. Contrapuntarse.  Picarse  ó re- 
sentirse entre  sí  dos  ó más  personas. 

Contrapuntat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Contrapunteado,  da.  Contrapunta- 
do, da.  Reñido,  da.  Estar  una  per- 
sona contrapunta,  da  en  un  altra. 
fr.  Estar  una  persona  reñida  ó resen- 
tida con  otra. 

Contrapuntejar.  a.  Contrapun- 
tear. Mús.  Cantar  de  contrapunto. 

Contraquilla,  f.  Contraquilla. 
Mar.  Pieza  que  cubre  toda  la  quilla 
por  la  parte  interior  de  la  nave,  de 
popa  á proa,  para  su  resguardo  y el  de 
todas  las  demás  piezas  que  van  clava- 
das á la  quilla. 

Contrariey ar.  a.  ant.  Con- 
tradecir. Lo  mismo  que  contradir  y 

CONTRAIR. 

Contrari,  ria.  adj.  m.  y f.  Con- 
trario, ria.  Opuesto  ó repugnante  á una 
cosa.  fig.  Que  daña  ó perjudica,  m.  y f. 
Persona  que  tiene  enemistad  con  otra. 
Persona  que  sigue  pleito  ó pretensión 
con  otra.  Persona  que  lucha,  contiende 
ó está  en  oposición  con  otra.  Qui  té 
contraris  no  dorma.  fr.  con  que  se 
aconseja  no  olvidarse  de  los  enemigos 
y de  vivir  con  prevención.  Al  con- 
trari.  Al  contrario,  m.  adv.  Al  revés, 
de  un  modo  opuesto.  De  lo  contrari. 
m.  adv.  De  lo  contrario,  de  no  ser  así. 
Per  lo  contrari.  Por  el  contrario,  m. 
adv.  Al  contrario.  V.  Al  contrari.  Lo 
mismo  que  contrarios,  sa. 

Contrariador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Contrariador,  ra.  Que  contraría. 
U.  t.  c.  s. 

Gontrariament.  adv.  m.  Con- 
trariamente. En  contra.  Lo  mismo  que 

En  CONTRA  y CONTRARIOSAMENT. 

Contrariar,  a.  Contrariar.  Con- 
tradecir, resistir  las  intenciones  y pro- 
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pósitos  de  los  demás;  procurar  que  no 
se  cumplan.  Dícese  también  de  las  co- 
sas inanimadas. 

Contrariat,  riá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Contrariado,  da. 

Contrarietat . f.  Contrariedad. 
Oposición  que  tiene  una  cosa  con  otra. 
Accidente  que  impide  ó retarda  el 
logro  de  nuestros  deseos. 

Contrariós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Contrario,  ria.  Lo  mismo  que  contra - 

ri,  RIA. 

Contrariosament.adv.  m.  ant. 
Contrariamente.  Lo  mismo  que  con- 

TRARIAMENT. 

Contrarrecibo.m.  cast.Contra- 
rrecibo.  Recibo  que  se  da  anulando 
otro  anterior.  Lo  mismo  que  contra- 

ALBARÁ. 

Contrarreparo.  m.  Contraríe- 
paro.  Segunda  defensa  que  se  añade  á 
la  primera. 

Contrarréplica,  f.  Contrarré- 
plica. Contestación  dada  á una  réplica. 

Contrarrestar,  a.  Contrarres- 
tar. Volver  la  pelota  desde  la  parte  del 
saque,  fig.  Resistir,  hacer  frente  y opo- 
sición. 

Contrarrevolució.  f.  Con- 
trarrevolución. Revolución  en  sentido 
contrario  de  otra  inmediatamente  an- 
terior. 

Contrarrdda.  f.  Contrarroda. 

Lo  mismo  que  contrabranch. 

Contrarronda,  f.  Contrarronda. 
Mil.  Segunda  ronda  que  se  hace  para 
asegurarse  más  de  la  vigilancia  de  los 
puestos. 

Contrasagell.  m.  ant.  Contra- 
sello. Lo  mismo  que  contrasello. 

Contrasagellar.  a.  ant.  Contra- 
sellar. Lo  mismo  que  contrasellar. 

Contrasagellat,  llá,  da.  adj. 
m.  y f.  ant.  Contrasellado,  da.  Lo  mis- 
mo que  contrasellar  llá,  da. 

Contrasell,  lio.  m.  cast.  Con- 
trasello. Segundo  sello  que  se  pone  á 
una  misma  cosa.  Lo  mismo  que  con- 
trasagell. 

Contrasellar,  a.  Contrasellar. 
Poner  contrasello.  Lo  mismo  que  con- 
trasagellar. 

Contrasella^  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Contrasellado,  da.  Lo  mismo  que 

CONTRASAGELLAT,  LLÁ,  DA. 

Contrasentit.  m.  Contrasenti- 
do. Inteligencia  contraria  al  sentido 
natural  de  las  palabras  ó expresiones. 
Deducción  opuesta  á lo  que  arrojan  de 
sí  los  antecedentes. 

Contrasenya.  f.  Contraseña. 
Seña  reservada  que  se  dan  unas  per- 
sonas á otras  para  entenderse  entre  sí. 
Mil.  Señal  ó palabra  que  se  da  para 
conocerse  unos  á otros  y no  tenerse 
por  enemigos  en  la  confusión  ó en  la 
obscuridad.  También  se  da  á las  centi- 
nelas para  que  no  dejen  pasar  al  que  no 
la  diere.  Mil.  Palabra  reservada  que, 
además  del  santo  y seña,  se  da  en  la 
orden  diaria,  y sirve  para  el  recibo  de 
las  rondas  y para  su  reconocimiento. 
Contrast.  m.  Contraste.  Acción 


y efecto  de  contrastar.  Oposición,  con- 
traposición ó diferencia  notable  que 
existe  entre  personas  ó cosas.  El  que 
ejerce  el  oficio  público  de  contrastar. 
Oficina  donde  se  contrasta.  Almotacén. 
Almotacenazgo.  V.  almotacé  y almo- 
TACENAgG.  Mar.  Cambio  repentino  de 
un  viento  por  otro  contrario. 

Contrastable.  adj.  Contrasta- 
ble.  Que  se  puede  contrastar. 

Contrastant.  ger.  Contrastan- 
do. p.  a.  Contrastante.  Que  contrasta. 

Contrastar,  a.  Contrastar.  Re- 
sistir, hacer  frente.  Ensayar  ó com- 
probar y fijar  la  ley,  peso  y valor  de 
las  monedas  ó de  otros  objetos  de  oro 
ó plata,  y sellar  estos  últimos  con  la 
marca  del  contraste  cuando  ejecuta  la 
operación  el  perito  oficial.  Tratándose 
de  pesas  y medidas,  comprobar  su 
exactitud  por  ministerio  público,  para 
que  estén  ajustadas  á la  ley,  y acre- 
ditarlo sellándolas,  n.  Mostrar  notable 
diferencia,  ó condiciones  opuestas,  dos 
cosas,  cuando  se  comparan  una  con 
otra. 

Contrastat,  tá,  da.  p.  p.  Con- 
trastado, da. 

Contratar,  a.  vulg.  Contratar. 
Contractar.  Lo  mismo  que  contractar. 

Contratemps.  m.  Contratiem- 
po. Accidente  perjudicial  y por  lo  co- 
mún inesperado. 

Contratreta,  f.  Contratreta. 
Ardid  de  que  se  usa  para  desbaratar  é 
inutilizar  una  treta  ó engaño. 

Contratringera.  f.  Contra- 
trinchera. Trinchera  que  hacen  los 
sitiados  contra  los  sitiadores. 

Contráurer.  a.  Contraer.  Apli- 
car á un  caso  ó á una  proposición  par- 
ticular, proposiciones  ó máximas  ge- 
nerales. Tratándose  de  costumbres, 
vicios,  resabios,  etc.,  adquirir.  V.  ad- 
queréixer.  fig.  Reducir  el  discurso  á 
una  idea,  á un  solo  punto.  U.  t.  c.  r.  | 
r.  Encogerse  un  nervio,  un  muslo  ú 
otra  cosa. 

Contravalació.  f.  Contravala- 
ción.  Fort.  Acción  y efecto  de  contra- 
valar. 

Contravalar,  a.  Contravalar. 
Fort.  Según  la  R.  A.  E.,  construir  por 
el  frente  del  ejército  que  sitia  una 
plaza,  una  línea  fortificada,  que  lla- 
man de  contravalación,  y es  semejante 
á la  que  se  construye  por  la  retaguar- 
dia, que  se  llama  línea  de  circunva- 
lación. 

Contravenció,  f.  Contraven- 
ción. Acción  y efecto  de  contravenir. 

Contravenda,  f.  Contraventa. 
Retroventa.  Lo  mismo  que  retrovenda 
y contraventa. 

Contraveneno,  m.  Contrave- 
neno. Antídoto.  Contrahierba.  Lo  mis- 
mo que  CONTRAVERÍ  y CONTRAHERBA. 

Contravenint.  p.  a.  ant.  Con- 
traventor, ra.  Usáb.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  CONTRAVENTOR,  RA. 

Contravenir,  a.  cast.  Contrave- 
nir. Lo  mismo  que  contravíndrer  y 

C0NTRAFA1IER. 


Contraventa,  f.  cast.  Contra- 
venta. Lo  mismo  que  retroventa  y 

CONTRAVENDA. 

Contraventor,  ra.  adj.  m.  y f. 

cast.  Contraventor,  ra.  Que  contravie- 
ne. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  contra- 

VENINT. 

Contraverí.  m.  Contraveneno. 
Antídoto.  Contrahierba.  Medicamento 
para  corregir  los  efectos  del  veneno. 

Contravidriera,  f.  Contravi- 
driera. Segunda  vidriera,  que  sirve 
para  mayor  abrigo. 

Contravíndrer.  a.  Contrave- 
nir. Obrar  en  contra  de  lo  que  está 
mandado.  Lo  mismo  que  contravenir 

y CONTRAFAHER. 

Contravingut,  da.  p.  p.  Con- 
travenido, da. 

Contray.  m.  Contray.  Especie  de 
paño  fino  que  se  labraba  en  Courtray 
de  Flandes. 

Contrayent.  p.  a.  Contrayente. 
Que  contrae.  Se  aplica  casi  únicamente 
á la  persona  que  contrae  matrimonio. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  contraent. 

Contrayt.  m.  ant.  Contrato.  Lo 
mismo  que  contracte. 

Contret,  ta.  p.  p.  ant.  Contraído, 
da.  Lo  mismo  que  contragut,  da. 
adj.  m.  y f.  Lisiado,  da.  Estropeado, 

da.  V.  ALLISIAT,  SIÁ,  DA,  Y LLISIAT 
SIÁ,  DA. 

Contribució.  f.  Contribución. 
Cuota  ó cantidad  que  se  paga  para  al- 
gún fin,  y principalmente  la  que  se 
impone  para  las  cargas  del  estado. 

Contribuidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Contribuidor,  ra.  Contribuyente.  Que 
contribuye.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CONTRIBÜYENT. 

Contribuir,  a.  Contribuir.  Dar  ó 
pagar  cada  uno  la  cuota  que  le  cabe 
por  un  impuesto  ó repartimiento.  Con- 
currir voluntariamente  con  una  canti- 
dad para  determinado  fin.  fig.  Ayudar 
y concurrir  con  otros  al  logro  de  algún 
fin. 

Contribuít,  da.  p.  p.  Contri- 
buido, da. 

Contribulat,  da.  adj.  m.  y f. 
Contribulado,  da.  Atribulado,  da.  Lo 
mismo  que  atribulat,  lá,  da. 

Contributari,  ria.  m.  y f.  Con- 
tributario, ria.  Tributario  ó contribu- 
yente con  otras  personas  á la  paga  de 
un  tributo. 

Contribuyent.  p.  a.  Contribu-' 
yente.  Que  contribuye.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  contribuidor,  ra. 

Contrició.  f.  Contrición.  Dolor 
y pesar  de  haber  ofendido  á Dios  por 
ser  quien  es,  y porque  se  le  debe  amar 
sobre  todas  las  cosas. 

Contrincant.  m.  Contrincante. 
El  que  pretende  una  cosa  en  competen- 
cia de  otro  ú otros.  Cada  uno  de  los 
que  forman  parte  de  una  misma  trinca 
en  las  oposiciones. 

Contristar,  a.  Contristar.  Afli- 
gir, entristecer.  U.  t.  c.  r. 

Contristat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Contristado,  da.  Triste. 
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Contrit,  ta.  adj.  m.  y f.  Contrito, 
ta.  Que  tiene  contrición. 

Controvérsia.  f.  Controversia. 
Discusión  larga  y minuciosa  entre  dos 
ó más  personas.  Especialmente  se  apli- 
ca á las  cuestiones  en  materia  de  re- 
ligión. 

Controversiste.  m.  Controver- 
sista. El  que  escribe  ó trata  sobre 
puntos  de  controversia. 

Controvertible,  adj.  Contro- 
vertible. Que  se  puede  controvertir. 

Controvertir,  n.  Controvertir. 
Discutir  extensa  y detenidamente  sobre 
una  materia.  U.  t.  c.  a. 

Controvertit,  da.  p.  p.  Contro- 
vertido, da. 

Contubérn,  bérni.  m.  Contu- 
bernio. Habitación  con  otra  persona. 
Cohabitación  ilícita. 

Contumacia,  f.  Contumacia.  Te- 
nacidad y dureza  en  mantener  con  te- 
són un  error.  For.  Rebeldía.  Omisión 
ó tardanza  del  reo  ó actor  en  responder 
ó comparecer  dentro  del  término  de  la 
citación  ó del  llamamiento  hecho  por 
el  juez. 

Contumaz  adj.  Contumaz.  Re- 
belde porfiado  y tenaz  en  mantener  un 
error.  For.  Rebelde.  Que  no  responde 
ó no  comparece  en  juicio  dentro  del 
término  de  la  citación  ó del  llama- 
miento hecho  por  orden  del  juez.  U. 
t.  c.  s. 

ContumaQment.  adv.  m.  Con- 
tumazmente. Tenazmente,  con  porfía 
y contumacia. 

Contumélia.  f.  Contumelia. 
Oprobio,  injuria  ú ofensa  dicha  á una 
persona  en  su  cara. 

Contumeliós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Contumelioso,  sa.  Afrentoso,  injurioso, 
ofensivo. 

Contumeliosament.  adv.  m. 
Contumeliosamente.  Con  contumelia. 

Contundent.  adj.  Contundente. 
Aplícase  al  instrumento  y al  acto  que 
producen  contusión,  fig.  Que  produce 
grande  impresión  en  el  ánimo,  con- 
venciéndole. 

Contundir,  a.  Contundir.  Magu- 
llar, golpear.  U.  t.  c.  r. 

Contundit,  da.  p.  p.  Contun- 
dido, da. 

Conturbació.  f.  Conturbación. 
Inquietud,  turbación.  Lo  mismo  que 

CONTURBAMENT. 

Conturbador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Conturbador,  ra.  Que  conturba. 
U.  t.  c.  s. 

Conturbament.  m.  Conturba- 
miento. Conturbación.  Lo  mismo  que 

CONTURBACIÓ. 

Conturbar,  a.  Conturbar.  Alte- 
rar, turbar,  inquietar.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Turbar,  alterar  el  ánimo.  U.  t.  c.  r. 

Conturbat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Conturbado,  da.  Revuelto,  turbulento. 

Conturbatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Conturbativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
conturba. 

Contús,  sa.  adj.  m.  y f.  Contuso, 
sa.  Que  ha  recibido  contusión.  U.  t.  c.  s. 


Contusió.  f.  Contusión.  Daño  que 
recibe  alguna  parte  del  cuerpo  por  golpe 
que  no  causa  herida  exterior. 

Contutor,  m.  Contutor.  El  que 
ejerce  la  tutela  juntamente  con  otros. 

Convaleixcut,  da.  p.  p.  Con- 
valecido, da. 

Convaleixéncia.  f.  Convale- 
cencia. Lo  mismo  que  convaleixéN9A 

y CONVALEIXIMENT. 

Convaleixent . p.  a.  Convale- 
ciente. Que  convalece.  U.  t.  c.  s. 

Convaleixénga . f.  Convale- 
cencia. Estado  en  que  se  halla  el  que 
ha  padecido  una  enfermedad,  hasta  que 
recobra  enteramente  la  salud.  Lo  mis- 
mo que  convaleiximent.  Casa  ú hos- 
pital destinado  para  convalecer  los 
enfermos.  Lo  mismo  que  convaleixén- 
cia. 

Convaléixer.  n.  Convalecer. 
Recobrar  las  fuerzas  perdidas  por  en- 
fermedad. fig.  Recobrar  una  persona, 
una  corporación  ó un  estado  su  vigor 
ó su  prosperidad. 

Convaleiximent.  m.  Convale- 
cencia. Convalecimiento.  Lo  mismo  que 
convaleixén^a  y convaleixéncia. 

Convalidació.  f.  Convalidación. 
Confirmación.  Acción  y efecto  de  con- 
firmar. Lo  mismo  que  confirmació. 

Convehí,  na.  adj.  m.  y f.  Conve- 
cino, na.  Cercano,  próximo,  inmediato. 
Que  tiene  vecindad  con  otro  en  un 
mismo  pueblo.  U.  t.  c.  s. 

Convencedor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Convencedor,  ra.  Que  convence.  U. 
t.  c.  s. 

Convéncer.  a.  Convencer.  Preci- 
sar á uno  con  razones  eficaces  á que 
mude  de  dictamen  ó abandone  el  que 
seguía.  U.  t.  c.  r.  Probarle  una  cosa 
de  manera  que  racionalmente  no  la 
pueda  negar.  U.  t.  c.  r. 

Convencible,  adj.  Convencible. 
Lo  que  puede  convencer. 

Convenciment.  m.  Convenci- 
miento. Acción  y efecto  de  convencer  ó 
convencerse.  Lo  mismo  que  convicció. 

Convenció,  f.  Convención.  Ajus- 
te y concierto  entre  dos  ó más  perso- 
nas. Lo  mismo  que  convéni.  Asamblea 
de  los  representantes  de  un  país,  que 
asume  todos  los  poderes. 

Convencional,  adj.  Convencio- 
nal. Perteneciente  al  convenio  ó pacto, 
m.  Individuo  de  una  convención. 

Convencionalment.  adv.  m. 
Convencionalmente.  Por  convención. 

Convéndrer.  n.  Convenir.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  convíndrer. 

Convengut,  da.  p.  p.  Conveni- 
do, da.  Lo  mismo  que  convingut,  da. 

Convéni.  m.  Convenio.  Ajuste, 
convención.  Lo  mismo  que  convenció 

y CONVINÉNQA. 

Convenialment.  adv.  m.  ant. 
Convenialmente . Conveneionalmente . 
Lo  mismo  que  convencionalment. 

Conveniéncia.  f.  Conveniencia. 
Correlación  y conformidad  entre  dos 
cosas  distintas.  Utilidad,  provecho. 
Acomodo  de  una  persona  para  servir 


en  una  casa.  Comodidad.  V.  comoditat. 
pl.  Haberes,  rentas,  bienes. 

Convenient.  adj.  Conveniente. 
Util,  oportuno,  provechoso.  Conforme, 
concorde.  Decente,  proporcionado. 

Qonvenientment.  adv.  m. 
Convenientemente.  Util  y oportuna- 
mente. 

Convenir,  n.  Convenir.  Lo  mismo 
que  convíndrer. 

Convensut,  da.  adj.  m. y f.  Con- 
vencido, da.  U.  t.  c.  s. 

Convent.  m.  Convento.  Casa  ó 
monasterio  en  que  viven  los  religiosos 
ó religiosas  bajo  las  reglas  de  su  ins- 
tituto. Comunidad  de  religiosos  ó re- 
ligiosas que  habitan  una  misma  casa. 
Por  ext.  Lo  mismo  que  monestir  y mo- 
nastéri. 

Convenía^,  aum.  f.  Conventazo. 
Lo  mismo  que  conventót. 

Conventet.  d.  m.  Conventico, 
lio,  to.  Pequeño  convento. 

Conventicle.  m.  Conventículo. 
Lo  mismo  que  conventícul. 

Conventícul.  m.  Conventículo, 
Juuta  ilícita  clandestina  de  algunas 
personas. 

Conventót.  aum.  m.  Conventa- 
zo. Convento  muy  grande.  Lo  mismo 
que  coNVENTAg. 

Conventual,  adj.  Conventual. 
Perteneciente  al  convento.  V.  misa  con- 
ventual. m.  Religioso  que  reside  en 
un  convento,  ó es  individuo  de  alguna 
comunidad.  En  algunas  religiones,  pre- 
dicador de  la  casa. 

Conventualitat.  f.  Conventua- 
lidad. Habitación  ó morada  de  las 
personas  religiosas  que  viven  en  un 
mismo  convento.  Asignación  de  un  re- 
ligioso á un  convento  determinado. 

Conventualment.  adv.  m. 
Conventualmente.  En  comunidad. 

Convergéncia.  f.  Convergen- 
cia. Geom.  Acción  y efecto  de  conver- 
gir. Lo  mismo  que  convergén9a. 

Convergent.  ger.  Convergiendo, 
p.  a.  Convergente.  Que  converge,  adj. 
Geom.  Dícese  de  las  líneas  que  se  van 
acercando  más  á otras  de  modo  que, 
si  se  prolongasen,  concurrirían  en  un 
mismo  punto. 

Convergén$a.  f.  Convergencia. 
Geom.  Lo  mismo  que  convergencia. 

Convérger,  verger.  n.  Con- 
verger. Convergir.  Geom.  Lo  mismo 
que  CONVERGIR. 

Convergir,  n.  Convergir.  Con- 
verger. Geom.  Dirigirse  dos  ó más 
líneas  á unirse  en  un  mismo  punto. 
Por  ext.  se  aplica  á cosas  inmateriales, 
como  dictámenes,  opiniones,  etc.  Lo 
mismo  que  converger,  verger. 

Convergit.  p.  p.  Convergido. 

Convérs,  sa.  p.  p.  Converso,  sa. 
adj.  m.  y f.  Dícese  de  los  moros  y 
judíos  convertidos  á nuestra  religión. 

Convérsa.  f.  Conversación.  Lo 
mismo  que  conversació. 

Conversació.  f.  Conversación. 
Acción  de  hablar  familiarmente  una  ó 
varias  personas  con  otra  ú otras,  con- 
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veesació  de  poca  sustancia.  Palique. 
Conversación  de  poca  substancia.  Dei- 
xar  cáurer  una  cosa  en  la  conversa- 
ció.  Dejar  caer  una  cosa  en  la  conver- 
sación. fr.  fig.  y fam.  Decirla  afectando 
descuido.  Dirigir  la  conversació  á ú. 
Dirigir  la  conversación  á uno.  fr.  Ha- 
blar singular  y determinadamente  con 
él.  Tráurer  ú la  conversació.  Sacar 
uno  la  conversación,  fr.  Tocar  algún 
punto  para  que  se  hable  de  él.  Mudar 
de  conversació.  Echar  la  plática  á otra 
parte.  Volver  la  hoja.  Mudar  de  con- 
versación. fr.  Hacerla  girar  sobre  otra 
cosa,  dejando  lo  que  se  hablaba.  Tren- 
car  la  conversació.  Romper,  cortar  la 
conversación,  fr.  Interrumpirla.  Mu- 
dant  de  conversació.  V.  Parlant  de 
cada  cosa  un  poch.  Lo  mismo  que 
conversa. 

Conversant.  ger.  Conversando, 
p.  a.  Conversante.  Que  conversa. 

Conversar,  n.  Conversar.  Hablar 
una  ó varias  personas  con  otra  ú otras. 

Conversat.  p.  p.  Conversado. 

Conversió.  f.  Conversión.  Ac- 
ción y efecto  de  convertir  ó conver- 
tirse. Mutación  de  una  cosa  en  otra. 
Mudanza  de  mala  vida  á buena.  Mil. 
Mutación  del  frente,  volviéndose  hacia 
diversa  parte.  Bet.  Figura  que  se  co- 
mete empleando  una  misma  palabra 
al  fin  de  dos  ó más  cláusulas  ó miem- 
bros del  período.  Lo  mismo  que  con- 
vertiment. 

Conversíu,  siua  va.  adj.  m.  y 
f.  Conversivo,  va.  Que  tiene  virtud  de 
convertir  una  cosa  en  otra. 

Convertible,  adj.  Convertible. 
Que  puede  convertirse. 

Convertiment.  m.  ant.  Conver- 
timiento. Conversión.  Lo  mismo  que 
conversió. 

Convertir,  a.  Convertir.  Mudar 
ó volver  una  cosa  en  otra.  U.  t.  c.  r. 
Reducir  á la  verdadera  religión  al  que 
va  errado,  ó traerle  á la  práctica  de 
las  buenas  costumbres.  U.  t c.  r. 

Convertit,  da.  p.  p.  Converti- 
do, da. 

Convex,  xa.  adj.  m.  y f.  Con- 
vexo, xa.  Geom.  Que  tiene  convexidad. 

Convexitat.  f.  Convexidad.  Pro 
minencia  más  ó menos  esférica  que 
resulta  por  la  elevación  progresiva  de 
un  plano  ó superficie  desde  las  orillas 
al  centro. 

Convicció.  f.  Convicción.  Con- 
vencimiento. Lo  mismo  que  convenci- 

MENT. 

Convicte,  ta.  p.  p.  Convicto,  ta. 
adj.  For.  Se  dice  del  reo  á quien  le- 
galmente se  ha  probado  su  delito,  aun- 
que no  le  haya  confesado. 

Convictor.  m.  Convictor.  El  que 
vive  en  un  seminario  ó colegio  sin  ser 
del  número  de  la  comunidad. 

Convictdri.  m.  Convictorio.  En 
los  colegios  de  jesuítas,  habitación  ó 
departamento  en  que  vive  la  juventud, 
pagando  una  pensión,  y se  la  enseña 
á leer,  gramática,  etc. 

Convida,  da.  f.  Convidada.  Con- 
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vite  á comer  ó beber,  ó ambas  cosas, 
que  se  hace  generalmente  entre  la  gente 
del  pueblo.  Pagar  la  convida,  da. 
Pagar  la  convidada. 

Convidador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Convidador,  ra.  Que  convida.  U. 
t.  c.  s. 

Convidant.  p.  a.  Convidante. 
Que  convida. 

Convidar,  a.  Convidar.  Rogar 
una  persona  á otra  que  la  acompañe  á 
comer  ó á una  función,  fig.  Mover,  in- 
citar. r.  Ofrecerse  voluntariamente 
para  alguna  cosa. 

Convidat,  dá,  dada.  m.  y f. 

Convidado,  da.  Persona  que  ha  recibi- 
do un  convite.  U.  t.  c.  p.  p.  Mes  val 
aplegar  á hora  que  ser  convidat. 
Más  vale  llegar  á tiempo  que  rondar 
un  año.  ref.  que  se  entiende  en  sentido 
literal. 

Convincent.  adj.  Convincente. 
Que  convence. 

Convincentment.  adv.  m.  Con- 
vincentemente. Con  convencimiento. 

Convindrer.  n.  Convenir.  Ser 
de  un  mismo  parecer  y dictamen,  ant. 
Corresponder,  pertenecer.  Acudir  ó jun- 
tarse varias  personas  en  un  mismo 
lugar,  n.  Importar,  ser  á propósito,  r. 
Ajustarse,  componerse,  concordarse. 
Lo  mismo  que  convenir. 

Convinénga.  f.  Concordia,  ajus- 
te, convenio.  Lo  mismo  que  convéni. 

Conving'ut,  da.  p.  p.  Conveni- 
do, da.  Lo  mismo  que  convengut,  da. 

Convit.  m.  Convite.  Acción  y 
efecto  de  convidar.  Función,  y especial- 
mente comida  ó banquete,  á que  es 
uno  convidado. 

Convivient.  adj.  Conviviente. 
Cada  uno  de  aquellos  con  quienes  co- 
múnmente se  vive. 

Convocació.  f.  Convocación.  Ac- 
ción de  convocar. 

Convocador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Convocador,  ra.  Que  convoca.  U. 
t.  c.  s. 

Convocar,  a.  Convocar.  Citar, 
llamar  á varias  personas  para  que  con- 
curran á lugar  determinado. 

Convocat,  cá,  da.  p.  p.  Con- 
vocado, da. 

Convocatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Convocatorio,  ria.  Dícese  de  lo  que 
convoca. 

Convocatoria,  f.  Convocatoria. 
Carta  ó despacho  con  que  se  convoca. 

Convoy,  m.  Convoy.  Lo  mismo 
que  combóy. 

Convoyant.  ger.  Convoyando, 
p.  a.  Convoyante.  Que  convoya.  Lo  mis- 
mo que  COMBOYANT. 

Convoyar,  a.  Convoyar,  acep. 
Dirigir,  gobernar  ó encaminar  la  in- 
tención y las  operaciones.  Lo  mismo 
que  comboyar. 

Convoyat,  yá,  da.  p.  p.  Con- 
voyado, da.  Lo  mismo  que  comboyat, 

YÁ,  DA. 

Convals,  sa.  adj.  m.  y f.  Con- 
vulso, sa.  Atacado  de  convulsiones. 

Convulsió.  f.  Convulsión.  Movi- 
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miento  y agitación  preternatural  y al- 
ternada de  contracción  y estiramiento 
de  uno  ó más  miembros  ó músculos 
del  cuerpo. 

Convulsíu,  siua,  va.  adj.  m. 
y f.  Convulsivo,  va.  Perteneciente  á la 
convulsión. 

Conya.  f.  Cuña  (?).  Y.  palca. 
acep.  Especie  de  gorra  que  afecta  la 
figura  de  una  barca,  por  lo  cual  lláma- 
se también  gorra  de  barqueta.  A la 
conya.  Juego  de  muchachos  que  con- 
siste en  armarse  de  palos  los  jugadores 
y formar  un  círculo  más  ó menos  gran- 
de, según  su  número,  situándose  en  él 
á bastante  distancia  unos  de  otros,  sin 
poder  variar  de  sitio  durante  el  juego. 
Uno  de  ellos,  el  que  le  toca  por  suerte, 
tira  al  que  tiene  más  próximo  un  pali- 
to corto  (conya)  que  éste  ha  de  despe- 
dir lejos  dándole  con  el  palo  que  tiene 
en  la  mano,  antes  de  que  llegue  al 
suelo.  Mientras  el  primero  de  éstos  va 
á recogerle,  los  otros,  todos,  tienen 
obligación  de  ir  á rascar  con  la  punta 
del  palo  al  lado  de  su  sitio,  en  tierra, 
pero  procurando  que  aquél  no  tenga 
tiempo  suficiente  para  volver  y dejar 
el  palito  en  el  sitio  vacío  de  ningún 
jugador,  pues  de  lo  contrario  paga  el 
que  esto  le  sucede.  Si  no  puede  hacer 
pagar  á nadie,  vuelve  á repetirse  la 
operación  hasta  que  deja  de  acertar  el 
que  debe  arrojar  el  palito  lejos,  y en- 
tonces es  éste  el  que  á su  vez  paga  y 
lo  tira  al  que  le  toca,  y así  sucesiva- 
mente. Cuando  en  el  sitio  de  algún  ju- 
gador los  demás  han  hecho  un  hoyo 
bastante  grande  para  poder  enterrar 
en  él  el  palito  corto  con  que  juegan,  lo 
esconden,  y dicho  jugador  tiene  que 
buscarlo  mientras  los  demás  van  dán- 
dole palmadas  en  la  espalda  al  compás 
de  un  estribillo. 

Conyugal,  adj.  Conyugal.  Per- 
teneciente á los  cónyuges. 

Conyugalment.  adv.  m.  Con- 
yugalmente. Con  unión  conyugal. 

Cooperació.  f.  Cooperación.  Ac- 
ción y efecto  de  cooperar. 

Cooperador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cooperador,  ra.  Que  coopera.  U. 
t.  c.  s. 

Cooperant.  ger.  Cooperando,  p. 
a.  Cooperante.  Que  coopera. 

Cooperar,  n.  Cooperar.  Obrar 
juntamente  con  otro  ú otros  para  un 
mismo  fin. 

Cooperari.  m.  Cooperario.  El 

que  coopera. 

Cooperat.  p.  p.  Cooperado. 

Cooperatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Cooperativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
coopera  ó puede  cooperar  á alguna 
cosa. 

Coopositor,  ra.  m.  y f.  Coopo- 
sitor, ra.  Persona  que  concurre  con 
otra  á la  oposición  de  una  prebenda, 

cátedra,  etc. 

Coordenat,  ná,  da.  adj.  m.  y 

f.  Coordenado,  da.  Geom.  Aplícase  á 
las  líneas  que  sirven  para  determinar 
la  posición  de  un  punto,  y á los  ejes  ó 
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planos  á que  se  refieren  aquellas  lí- 
neas. U.  m.  c.  s.  f. 

Coordiuació.  f.  Coordinación. 
Acción  y efecto  de  coordinar.  Lo  mis- 
mo que  COORDINAMENT. 

C oor dinadament.  adv.  m. 
Coordinadamente.  Con  método  y coor- 
dinación. 

Coordinament.  m.  Coordina- 
miento. Coordinación.  Lo  mismo  que 

COORDINACIÓ. 

Coordinar,  a.  Coordinar.  Orde- 
nar las  cosas  metódicamente. 

Coordinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Coordinado,  da. 

Cop.  m.  Copo.  Mechón  ó porción 
de  cáñamo,  lana,  lino,  algodón  ú otra 
materia  que  está  dispuesta  para  hilar- 
se. Cada  una  de  las  porciones  de  nieve 
trabada  que  caen  cuando  nieva.  Parte 
más  espesa  de  la  red  de  pescar.  Lo 
cop  de  la  col,  ansisam,  etc.  Repollo. 

Copa.  f.  Copa.  Según  la  R.  A.  E., 
vaso  con  pie  para  beber.  Se  hace  de  va- 
rios tamaños,  materias  y figuras.  Lo 
mismo  que  anap.  Conjunto  de  ramas 
que  nacen  en  la  parte  superior  del 
tronco  de  un  árbol.  Parte  hueca  del 
sombrero,  en  que  entra  la  cabeza.  Me- 
dida de  líquidos,  que  es  la  cuarta  parte 
de  un  cuartillo,  y equivale  á 126  mili- 
litros. Brasero  que  tiene  la  figura  de 
copa,  y se  hace  de  azófar,  cobre,  barro 
ó plata,  con  sus  dos  asas  para  llevarle 
de  una  parte  á otra:  algunas  tienen 
dentro  bacía  para  echar  la  lumbre.  Lo 
mismo  que  braser  y conca.  Cada  una 
de  las  cartas  del  palo  de  copas  en  los 
naipes.  Astron.  Pequeña  constelación 
austral  cerca  y un  poco  al  norte  de  la 
Hidra,  pl.  Uno  de  los  cuatro  palos  de 
que  se  compone  la  baraja  de  naipes. 
Llámase  así  por  las  figuras  de  copas 
que  están  pintadas  en  ellos. 

Copable,  adj.  ant.  Culpable.  Lo 
mismo  que  culpable. 

Copal,  adj.  cast.  Copal.  Aplícase 
á una  resina  casi  incolora,  muy  dura 
y sin  olor  ni  sabor,  que  se  emplea  en 
barnices  duros  y de  buena  calidad. 

Copar,  a.  cast.  Copar.  Hacer  en 
los  juegos  de  azar  una  puesta  equiva- 
lente á todo  el  dinero  con  que  respon- 
de la  banca.  Mil.  Sorprender  ó cortar 
la  retirada  á una  fuerza  militar,  ha- 
ciéndola prisionera,  copar  les  cois , V 
ansisam.  Repollar. 

Copat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  Co- 
pado, da.  Que  tiene  copa.  U.  t.  c.  p.  p. 

Copayba.f.  cast.  Copaiba.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  de  la  América  Meri- 
dional, de  cuyo  tronco  fluye,  por  medio 
de  incisiones  que  se  le  hacen  en  el  es- 
tío, el  bálsamo  del  mismo  nombre. 
Echa  ramos  pequeños  y en  forma  de 
ángulos  entrantes  y salientes,  hojas 
compuestas  y flores  blancas  y en  ra- 
cimos. 

Copell.  m.  Copela.  Lo  mismo  que 

COPELLA. 

Copella.  f.  Copela.  Vaso  en  figura 
de  copa  sin  pie,  formado  de  huesos 
calcinados  ó de  cenizas  lavadas,  donde 
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se  ensayan  los  minerales  que  llevan 
oro  ó plata,  ó se  purifican  cualesquiera 
otros. 

Copellació.  f.  Copelación.  Ac- 
ción y efecto  de  copelar. 

Copellar.  a.  Copelar.  Fundir 
minerales  ó metales  en  copela  para 
ensayos,  ó en  hornos  de  copela  para 
operaciones  metalúrgicas. 

Copellat,  llá,  da.  p.  p.  Cope- 
lado, da. 

Coper.  m.  Copero.  El  que  tenía 
por  oficio  traer  la  copa  y dar  de  beber 
á su  señor,  coper  major  del  rey  ó de 
la  reina.  Copero  mayor  del  rey  ó de 
la  reina.  El  que  tenía  el  empleo  de  ser- 
virles la  copa  á la  mesa. 

Copera,  f.  Copera.  Sitio  donde  se 
guardan  ó ponen  las  copas. 

Copernicá,  na.  adj.  m.  y f.  Co- 
pernicano,  na.  Aplícase  al  sistema  de 
Copérnico  y á los  astrónomos  que  lo 
siguen.  Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 

Copet.  d.  m.  Copete.  Copo  peque- 
ño. Cabello  que  se  trae  levantado  sobre 
la  frente.  Mechón  de  crin  que  cae  al 
caballo  sobre  la  frente.  Lo  más  alto 
de  los  montes,  cerros  y collados.  Lo 
mismo  que  cima  y cum.  Lo  copet  de 
la  llana.  Vedija.  Lo  copet  de  la  col , 
ansisam,  etc.  Repollico,  to.  Repo- 
lluelo. 

Copeta,  d.  f.  Copeta.  Copita,  lia, 
ta.  Pequeña  copa,  aceps.  Braserico,  lio, 
to.  Pequeño  brasero.  La  copeta  de 
sobretaula.  Chofeta.  Chufeta.  Lo  mis- 
mo que  Lo  braseret  de  posar  da- 
munt  de  les  taules. 

Copetut,  da.  adj.  m.  y f.  Copetu- 
do, da.  Que  tiene  copete. 

Cópia.  f.  Copia.  Según  la  R.  A.  E., 
abundancia  y muchedumbre  de  una 
cosa.  En  los  tratados  de  sintaxis,  lista 
de  nombres  y verbos,  con  los  casos  que 
rigen.  Escrito  ó papel  de  música  en 
que  puntualmente  se  dice  ó significa  lo 
mismo  que  en  otro  escrito  de  mano  ó 
impreso,  ó en  otro  papel  de  música, 
que  para  lograr  este  fin  se  ha  tenido  á 
la  vista.  Razón  que  la  contaduría  de  la 
catedral  daba  por  escrito  á cada  par- 
tícipe en  diezmos,  de  lo  que  había 
de  percibir  de  una  cilla  ó dezmatorio. 
Razón  que  tomaba  de  la  misma  conta- 
duría el  arrendador  de  los  diezmos, 
para  saber  lo  que  había  de  dar  á cada 
partícipe.  Obra  de  pintura  ó escultura, 
ó cualquiera  cosa  que  no  se  traza,  re- 
presenta ó hace  por  propia  invención 
ó imitando  la  naturaleza,  sino  á ente- 
ra semejanza  de  otra  cosa  que  para 
este  fin  se  tiene  á la  vista.  Retrato.  V. 

RETRATO. 

Copiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Copiador,  ra.  Que  copia.  U.  t.  c.  s.  V. 
Llibre  contador,  hor. 

Copiant.  ger.  Copiando,  p.  a.  Co- 
piante. Que  copia,  com.  Persona  que 
se  dedica  á copiar  escritos  ajenos.  Lo 
mismo  que  copiste  y escribent. 

Copiar,  a.  Copiar.  Escribir  en  una 
parte  lo  que  está  escrito  en  otra.  Ir 
escribiendo  lo  que  dice  otro  en  un  dis- 
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curso  seguido.  Sacar  copia  de  una  obra 
de  pintura  ó escultura.  Imitar  servil- 
mente el  estilo  ó las  obras  de  escrito- 
res ó artistas.  Imitar  á remedar  á una 
persona,  fig.  poét.  Hacer  descripción  ó 
pintura  de  una  cosa,  copiar  del  natu- 
ral. fr.  Lint,  y Esc.  Copiar  del  na- 
tural. 

Copiat,  piá,  da.  p.  p.  Copiado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Copiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Copioso, 
sa.  Abundante,  numeroso,  cuantioso. 

Copiosament.  adv.m.  Copiosa- 
mente. De  manera  copiosa. 

Copiositat.  f.  ant.  Copiosidad. 
Abundancia,  copia  excesiva  de  una  cosa. 

Copiste,  com.  Copista.  Persona 
que  se  dedica  á copiar  escritos  ajenos. 
Lo  mismo  que  copiant  y escribent. 

Copla,  f.  Copla.  Según  la  R.  A.  E., 
combinación  métrica  ó estrofa.  Compo- 
sición poética  que  consta  sólo  de  una 
cuarteta  de  romance,  de  una  seguidi- 
lla, de  una  redondilla  ó de  otras  com- 
binaciones breves;  que  generalmente 
se  hace  en  alabanza  de  Dios  ó de  los 
santos,  ó para  expresar  afectos  amo- 
rosos ó pensamientos  de  filosofía  vul- 
gar ó festivos;  y que  por  lo  común 
sirve  de  letra  en  las  canciones  popula- 
res. copla  d'  art  major.  Copla  de  arte 
mayor.  La  que  se  compone  de  ocho 
versos  de  á doce  sílabas  cada  uno,  de 
los  cuales  riman  entre  sí  el  primero, 
cuarto,  quinto  y octavo;  el  segundo  y 
y tercero,  y el  sexto  y séptimo.  Lo 
mismo  que  cobla. 

Coplejador,  hor.  m.  ant.  Co- 
pleador. Coplero.  Lo  mismo  que  co- 

BLER  y COPLER. 

Coplejar.  n.  Coplear.  Hacer,  de- 
cir ó cantar  coplas.  Lo  mismo  que  co- 

BLEJAR. 

Copler,  ra.  m.  y f.  Coplero,  ra. 
Persona  que  vende  coplas,  jácaras,  re- 
laciones y otras  poesías,  fig.  Mal  poeta. 
Lo  mismo  que  coplejador,  noR,  ra. 

Copó.  aum.  m.  Copón.  Copa  gran- 
de. Por  antonomasia,  vaso  de  oro  ó 
plata,  en  figura  de  una  copa  grande, 
en  que  se  guarda  el  Santísimo  Sacra- 
mento en  el  sagrario.  Píxide.  Copón  ó 
caja  pequeña  en  que  se  guarda  el  San- 
tísimo Sacramento  ó se  lleva  á los  en- 
fermos. V.  GLOBO. 

Copró.  m.  Rabadilla.  Punta  ó ex- 
tremidad del  espinazo,  formada  por  la 
última  pieza  del  hueso  sacro  y por  to- 
das las  del  coxis.  En  las  aves,  extre- 
midad movible  en  donde  están  las  plu- 
mas de  la  cola.  Obispillo,  rabadilla. 

Copropietari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Copropietario,  ria.  Propietario  ó que 
tiene  dominio  en  una  cosa  juntamente 
con  otro  ú otros.  U.  t.  c.  s. 

Cópula,  f.  Cópula.  Atadura,  liga- 
mento de  una  cosa  con  otra.  Acción 
de  copularse. 

Copular,  a.  Copular.  Juntar  ó 
unir  una  cosa  con  otra.  r.  Unirse  ó 
juntarse  carnalmente. 

Copulat,  lá,  da.  p.  p.  Copulado, 
da.  Unido,  da. 
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Copulatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Copulativo,  va.  Que  ata,  liga  y junta 
una  cosa  con  otra.  Gram.  V.  conjun- 
ció  copulativa. 

Copulatiuament,  vament. 

adv.  m.  Copulativamente.  Juntamente. 
Lo  mismo  que  juntament. 

Coquesa.  f.  ant.  Cocinera.  Lo  mis- 
mo que  CUINERA. 

Coqueta,  d.  f.  Coqueta.  Tortilla, 
ta,  ca.  Pequeña  torta.  Coqueta,  adj.  f. 
Dícese  de  la  mujer  que  por  vanidad 
procura  agradar  á muchos  hombres. 
U.  t.  c.  s.  Golpe  que  los  maestros  dan 
á sus  discípulos  en  la  palma  de  la 
mano  con  el  plano  'de  la  férula  ó pal- 
meta. 

Coquetería,  f.  Coquetería.  Co- 
quetisino. Estudiada  afectación  en  los 
modales  y adornos  para  mayor  atrac- 
tivo. Lo  mismo  que  coquetisme. 

Coquetisme.  m.  Coquetisino.  Co- 
quetería. Lo  mismo  que  coquetería. 

Coquí,  na.  adj.  m.  y f.  Apocado, 
medroso.  V.  apocat,  cá,  da. 

Coquiller,  ra.  m.  y f.  Anacalo, 
la.  Criado  ó criada  del  horno,  que  va 
á las  casas  particulares  por  el  pan  que 
se  ha  de  cocer. 

Cór.  m.  Corazón.  Cor.  Según  la  R. 
A.  E.,  órgano  central  de  la  circulación 
de  la  sangre.  El  del  hombre  está  si- 
tuado en  la  cavidad  del  pecho  hacia  su 
parte  media  y algo  á la  izquierda. 
Tiene,  á corta  diferencia,  el  volumen 
del  puño  en  cada  individuo,  y es  de  na- 
turaleza muscular.  En  su  interior  hay 
cuatro  cavidades:  dos  superiores,  lla- 
madas aurículas,  y dos  inferiores,  lla- 
madas ventrículos.  De  estos  últimos 
parten  los  grandes  troncos  arteriales 
que  distribuyen  la  sangre  por  todo  el 
cuerpo,  y en  la  aurícula  derecha  va  á 
desembocar  el  principal  de  los  troncos 
venosos,  fig.  Animo,  valor,  espíritu, 
fig.  Voluntad,  amor,  benevolencia,  fig. 
Medio  ó centro  de  una  cosa.  fig.  Peda- 
zo de  lienzo,  piedra  ú otra  cosa  que 
se  hace  ó corta  en  figura  de  corazón, 
fig.  Interior  de  una  cosa  inanimada. 
Lo  cor  d'  un  arbre,  d'  una  fruyta. 
El  corazón  de  un  árbol,  de  una  fruta. 
Lo  cor  del  cart.  Cima.  Tallo  del  car- 
do. Lo  cor  del  pi.  Coraznada.  Inte1 
rior  ó corazón  del  pino.  acep.  Coro.  Lo 
mismo  que  chór.  Según  la  R.  E.  A., 
cierto  número  de  gente  que  se  junta 
para  cantar,  alabar  ó celebrar  alguna 
cosa.  Cuerpo  de  coristas  en  una  ópera 
ú otra  función  musical.  Conjunto  de 
eclesiásticos,  religiosos  ó religiosas 
congregados  en  el  templo  para  cantar 
ó rezar  los  divinos  oficios.  Rezo  ó can- 
to de  las  horas  canónicas,  asistencia  á 
ellas  y tiempo  que  duran.  Cada  una  de 
las  dos  bandas,  derecha  é izquierda,  en 
que  se  divide  el  coro  para  cantar  al- 
ternadamente. Unión  ó conjunto  de 
tres  ó cuatro  voces,  que  son  ordinaria- 
mente un  primero  y un  segundo  tiple, 
un  contralto  y un  tenor,  ó bien  un  tiple, 
un  contralto,  un  tenor  y un  bajo.  Pa- 
raje del  templo  donde  se  junta  el  clero 


para  cantar  los  oficios  divinos.  Com- 
posición poética  que  sirve  ó puede  ser- 
vir de  letra  á la  pieza  musical  de  este 
mismo  nombre.  Conjunto  de  actores  ó 
actrices  que,  mientras  se  representa- 
ba la  principal  acción  de  la  tragedia 
griega  ó romana,  estaban  en  silencio, 
como  meros  espectadores;  pero  en  los 
intervalos  de  los  actos  explicaban  con 
el  canto  su  admiración,  su  temor,  su 
deseo  ú otros  afectos,  nacidos  de  lo 
que  se  había  representado.  Algunas  ve- 
ces hablaba  también  el  coro  en  las  mis- 
mas escenas  por  boca  del  corifeo.  Tam- 
bién hubo  coro  en  las  comedias,  el 
cual  daba  reglas  de  moral  acomodadas 
al  lance  representado.  Cada  una  de  las 
partes  de  la  tragedia  antigua  ó mo- 
derna puestas  en  boca  del  conjunto  de 
personas  á que  se  da  este  mismo  nom- 
bre. Cierto  número  de  espíritus  angé- 
licos que  componen  un  orden:  los  coros 
son  nueve.  Obrírseli  7 cor  á ú.  Abrír- 
sele el  corazón  á uno.  Ensanchársele 
el  ánimo,  perder  el  temor.  Obrir  ú son 
cor.  Abrir  uno  su  corazón,  fr.  Abrir  su 
pecho.  V.  Obrir  ú son  pit.  Anunciar- 
li  á ú 7 cor  una  cósa.  Anunciarle  á 
uno  el  corazón  una  cosa.  fr.  Hacérsela 
presentir.  Arrancárseli  7 cor  á ú. 
Arrancársele  á uno  el  corazón,  fr.  fig. 
Arrancársele  el  alma.  V.  Arrancárseli 
áúl'  ánima.  Atravesar,  clavar  ó fe- 
rir,  lo  cor.  Atravesar,  clavar,  traspa- 
sar el  corazón,  fr.  fig.  Mover  á lástima 
ó compasión;  penetrar  de  dolor  á uno. 
Tendre  de  cor.  Blando  de  corazón,  fig. 
Que  de- todo  se  lastima  y padece.  Cla- 
varli,  ó clavárseli,  áúenlo  cor  una 
cósa.  fr.  Causarle,  ó sufrir,  una  gran- 
de aflicción  ó sentimiento.  Endolár- 
seli  á ú 7 cor.  Cubrírsele  á uno  el 
corazón,  fr.  fig.  Entristecerse  mucho. 
Lirli  áúl  cor  una  cosa.  Darle,  ó 
decirle,  á uno  el  corazón  una  cosa.  Lo 
mismo  que  Anunciarli  á ú 7 cor 
una  cosa.  JDe  tot  cor.  De  corazón, 
m.  adv.  Con  verdad,  seguridad  y afec- 
to. Esplayarse  7 cor.  Dilatarse  el  co- 
razón. Dilatarse  el  ánimo.  V.  Eixam- 
plar  V ánim.  Lo  cor  no  enganya, 
no  ment,  ó no  es  mentider.  El  cora- 
zón no  es  traidor,  expr.  que  denota  el 
presentimiento  que  se  suele  tener  de 
los  sucesos  futuros.  Anar  en  lo  cor 
en  la  má.  Llevar  uno  el  corazón  en  la 
mano,  ó en  las  manos,  fr.  fig.  y fam. 
Ser  franco  y sincero.  Lo  cor  m’  ho 
día.  Me  lo  decía  el  corazón,  expr.  fig.  y 
fam.  en  que  suelen  prorrumpir  algunos 
cuando  ven  verificado  un  suceso  que 
sospecharon  antes.  No  cábrer  lo  cor 
en  lo  pit.  No  caber  el  corazón  en  el 
pecho,  fr.  fig.  Estar  tan  sobresaltado 
é inquieto  porplgún  motivo  de  pesar  ó 
de  ira,  que  no  puede  dilatarse  ni  sose- 
garse. No  tíndrer  cor.  No  tener  co- 
razón. fr.  fig.  Ser  insensible.  No  tín- 
drer cor  pera  dir,  fer,  presenciar, 
etcétera,  una  cosa.  No  tener  corazón 
para  decir,  hacer,  presenciar,  etc.,  una 
cosa.  fr.  No  tener  ánimo  ó valor  bas- 
tante para  ello.  Partir,  6 trencar,  lo 


cor  una  cosa.  Partir  una  cosa  el  co- 
razón. Partir  el  alma  una  cosa.  fr.  fig. 
Lo  mismo  que  Partir  V ánima  una 
cosa.  Partírseli  áúl  cor.  Partírsele 
á uno  el  corazón.  Partírsele  á uno  el 
alma.  Lo  mismo  que  Partírseli  á ú 

V ánima.  Tráurerli  á ú 7 cor.  Sacar- 
le á uno  el  corazón.  Sacarle  á uno  el 
alma.  Lo  mismo  que  Tráurerli  á ú 

V ánima.  Eixirli,  ó náixerli,  á ú del 
cor  una  cosa.  Salirle  á uno  del  corazón 
una  cosa.  fr.  fig.  Hacerla  ó decirla  con 
toda  realidad  ó verdad,  sin  ficción  ni 
disimulo.  Tíndrer  7 cor  apretat.  fr. 
Estar  en  espinas.  V.  Estar  en  punges. 
Si  lo  cor  fora  d'  acer,  no  7 vencería 
7 diner.  Si  el  corazón  fuera  de  acero, 
no  le  venciera  el  dinero,  ref.  que  da  á 
entender  la  dificultad  que  hay  de  re- 
sistir á las  tentaciones  de  la  codicia. 
Tíndrer  un  cor  de  bronce,  de  pe- 
dra.  Tener  un  corazón  de  bronce,  de 
piedra.  Ser  de  bronce,  fig.  y fam.  Ser 
duro  é inflexible  y apiadarse  dificul- 
tosamente. Tíndrer  cor  de  tigre,  ó 
de  fiera.  Tener  corazón  de  tigre.  Tener 
pelos  en  el  corazón,  fr.  fig.  y fam.  Ser 
inhumano,  poco  sensible  á los  males 
ajenos.  Parlar  al  cor.  fr.  fig.  Hablar 
y decir  cosas  que  afecten  ó conmuevan 
á uno.  Tirar  al  cor.  Tirar  al  corazón, 
fr.  Tirar  á acabar  con  uno.  Intentar 
matarle,  fr.  fig.  Dar  en  lo  vivo.  Dar  en 
las  mataduras.  Zaherir  á uno  con  aque- 
llo que  siente  más  ó que  le  causa  más 
enojo  ó pesadumbre.  V.  Anar  á V 
ánima.  Le  cor.  De  coro.  m.  adv.  De 
memoria.  V.  Le  memoria.  U.  regular- 
mente con  los  verbos,  dir,  saber  ó 
depéndrer  (decir,  saber  ó aprender). 

Cora.  m.  Corán.  Alcorán.  Lo  mismo 
que  alcorá. 

Cora,  da.  f.  Corazonada.  Impulso 
espontáneo  con  que  uno  se  mueve  á 
ejecutar  cosas  arriesgadas  y difíciles. 
Latido  del  corazón. 

Coracer.  m.  Coracero.  Soldado 
de  caballería  armado  de  coraza. 

Coradella,  hella.  f.  Coradela. 
Asadura.  Corada,  corazonada.  Conjunto 
de  las  entrañas  del  animal.  U.  m.  en 
pl.  | fig.  Aguante,  flema,  frialdad. 

Corag'e.  m.  Coraje.  Impetuosa  de- 
cisión y esfuerzo  del  ánimo,  valor. 
Irritación,  ira.  Lo  corage  de  les  cria- 
tures.  Berrenchín.  Berrinche. 

Corajar.  Geogr.  Corachar.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Castellón,  situa- 
do á cien  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Morella.  Tiene  una  escuela* 
pública  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, patatas  y hortalizas. 

Corajós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cora- 
joso, sa.  Animoso,  sa;  esforzado,  da; 
valeroso,  sa. 

Corajosament.  adv.  m.  Cora- 
josamente. Con  coraje,  valerosamente. 

Corajut,  da.  adj.  m.  y f.  Cora- 
judo, da.  Colérico,  ca.  Que  fácilmente 
se  deja  llevar  de  la  cólera.  Lo  mismo 
que  colérich,  ca. 

Coral,  f.  Coral.  Producción  mari- 
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na,  de  naturaleza  calcárea  y de  forma 
ramosa,  considerada  como  el  eje  de  un 
pólipo,  y una  de  cuyas  variedades,  de 
color  rojo,  se  emplea  en  joyería.  Lo 
mismo  que  corayl.  adj.  Coral,  perte- 
neciente al  coro.  Cordial.  Afectuoso  de 
corazón.  Lo  mismo  que  cordial.  V. 

GOTA  CORAL. 

Coralar.  a.  ant.  Pescar  corales. 

Coraler,  ra.  m.  y f.  Coralero,  ra. 
Persona  que  trabaja  en  corales.  Per- 
sona que  trafica  con  ellos. 

Coralet.  d.  m.  fig.  y fam.  Cereci- 
lla, guindilla.  Lo  mismo  que  nyoreta, 
pebrereta  y cirereta  coenta.  Llá- 
mase así,  sin  duda,  por  ser  de  un  color 
rojo  parecido  al  coral. 

Coralí,  na.  adj.  m.  y f.  Coralino, 
na.  De  coral  ó parecido  á él. 

Coralina,  f.  Coralina.  Según  la 
R.  A.  E.,  uno  de  los  géneros  del  nume- 
roso orden  de  los  zoófitos,  que  forman 
los  árboles  del  coral.  Producción  ma- 
rina, de  naturaleza  calcárea,  gluti- 
nosa, que  sirve  de  nido,  como  el  coral, 
á una  especie  de  pólipo,  y se  halla  tam- 
bién pegada  á las  rocas  como  él.  Tiene 
la  figura  de  los  musgos  de  los  árboles, 
con  los  tallos  y ramillos  delgaditos, 
articulados  y sembrados  de  celdillas 
casi  imperceptibles  por  defuera,  for- 
madas por  los  mismos  animalillos,  de 
color  verdoso  ceniciento,  y olor  á 
marisco.  Se  usa  en  medicina  como  re- 
medio contra  las  lombrices.  Toda  pro- 
ducción marina  parecida  al  coral. 

Coralment.  adv.  m.  Cordialmen- 
te. Lo  mismo  que  cordialment. 

Corandell.  m.  Corondel.  Impr. 
Regleta  ó listón,  de  madera  ó metal, 
que  ponen  los  impresores  en  el  molde 
de  alto  á bajo  para  dividir  la  plana  en 
columnas.  Lo  mismo  que  corondell. 

Coraría,  f.  Arteria  coronaria. 
Zool,  Cada  una  de  las  particulares  ó 
propias  del  corazón. 

Corayl.  m.  ant.  Coral.  Lo  mismo 
que  coral. 

Coraba,  f.  Coraza.  Según  la  R. 
A.  E.,  armadura  que  se  compone  de 
peto  y espaldar,  y se  hace  de  hierro  y 
otros  metales:  usáronse  primero  de  co- 
rreas anudadas  unas  con  otras;  también 
las  solían  forrar  por  defuera  con  bro- 
cado y otros  géneros  exquisitos  para 
mayor  lucimiento. 

Córb.  m.  Cuervo.  Según  la  R.  A. 
E.,  ave  carnívora,  de  tamaño  mayor 
que  la  paloma,  toda  de  color  negro 
pardo  con  visos  pavonados,  acep.  Cor- 
neja calva.  A.  del  A.  Hállase  acciden- 
talmente en  la  dehesa.  Astron.  Peque- 
ña constelación  austral,  muy  cerca  y al 
oriente  del  Cráter.  Vértebra  del  puerco 
con  su  carne.  Lo  mismo  que  corbet. 
córb  marí.  Cuervo  marino.  Ave  algo 
parecida  al  ganso,  con  los  dedos  unidos 
por  una  membrana,  y el  pico  largo, 
cilindrico,  dentado  y encorvado  por  la 
punta.  Crieu  córbs,  y vos  traarán  els 
ulls.  Cría  cuervos,  y te  sacarán  los 
ojos.  ref.  que  explica  que  los  beneficios 
hechos  á ingratos  les  sirven  de  armas 
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para  pagar  con  el  mal  el  bien,  córbs 
en  córbs,  no  es  piquen.  Un  lobo  á 
otro,  no  se  muerden,  ref.  con  que  se 
explica  que  las  personas  que  tienen 
unos  mismos  intereses  se  disimulan 
mutuamente  sus  defectos.  Lo  mismo 
que  llops  en  llops,  no  es  moseguen. 
JVo  pót  ser  lo  córb  mes  negre  que 
les  ales.  No  poder  ser  el  cuervo  más 
negro  que  las  alas.  fr.  fig.  y fam.  No 
haber  que  temer  mayor  mal,  por  haber 
sucedido  lo  peor  que  podía  acontecer, 
acep.  Corvina.  Lo  mismo  que  cor- 
ball. 

Corb,  bo,  ba.  adj.  m.  y f.  Corvo, 
va.  Lo  mismo  que  corvo,  va. 

Corba.  f.  Cuervo  marino.  Mergo. 
Ave  algo  parecida  al  ganso,  con  los  de- 
dos unidos  por  una  membrana,  y el 
pico  largo,  cilindrico,  dentado  y encor- 
vado por  la  punta.  Lo  mismo  que  corb 
marí.  acep.  Corva.  Lo  mismo  que  corva. 

Corball.  m.  Corvina.  Según  la  R. 
A.  E.,  pez  de  mar,  como  de  pie  y medio 
de  largo,  con  escamas  finamente  den- 
tadas, de  color  pardo  obscuro,  man- 
chado de  negro;  la  cabeza  corta,  los 
dientes  de  arriba  mucho  más  pequeños 
que  los  de  abajo,  negro  por  el  lomo, 
dos  radios  con  aguijones,  y ocho  arti- 
culados en  la  aleta  inmediata  al  ano. 
Lo  mismo  que  corb.  acep.  Berrugate.- 
Berrugato. 

Corbata,  f.  Corbata.  Según  la  R. 
A.  E.,  adorno  de  seda  ó lienzo  fino  que 
se  pone  alrededor  del  cuello,  dejando 
caer  las  puntas  hasta  el  pecho,  ó ha- 
ciendo con  ellas  lazos  de  varias  for- 
mas. Banda  ó cinta  guarnecida  con 
bordadura  ó fleco  de  oro  ó plata,  que 
con  breve  lazo  ó nudo,  y caídas  á lo 
largo  las  puntas,  se  ata  en  las  bande- 
ras y estandartes  al  acabar  el  asta  y 
antes  de  la  moharra. 

Corbatí.  m.  Corbatín.  Especie  de 
corbata  que  se  ajusta  con  hebillas  ó 
broches  por  detrás  del  cuello,  ó con  lazo 
por  delante,  fig.  Instrumento  de  hierro 
con  que  se  estrangula  á los  reos  con- 
denados á la  pena  de  garrote,  y que  es 
una  argolla  que  les  aprieta  el  pescuezo. 
Apretar  áú'l  corbatí.  fr.  fig.  Matar 
á uno  en  el  garrote. 

Corbella.  f.  Hoz.  Segadera.  Ins- 
trumento compuesto  de  una  hoja  de 
hierro  corva,  en  la  cual  están  hechos 
unos  dientecillos  como  de  sierra,  muy 
agudos  y cortantes;  está  afianzada  á 
una  manija  de  palo.  Se  emplea  para 
segar  las  mieses  y hierbas  y para  otros 
usos,  según  los  cuales  recibe  distintas 
calificaciones;  como  canemera  y ca- 
nyera,  que  son  las  que  sirven  para  se- 
gar cáñamo  y cañas  respectivamente. 

V.  FALS. 

Corbellót.  m.  Hocino.  Podón. 
Instrumento  corvo  de  hierro  acerado, 
con  mango,  de  que  se  usa  para  cortar 
la  leña  y para  podar  cosas  fuertes. 
Lo  mismo  que  godalla.  fig.  Gañán  ó 
rústico.  Trabajador  del  campo.  Lo 
corbellót  marrasá.  Podadera.  Ser 
un  trog  de  corbellót.  V.  Ser  un  tr'og 


de  carn  batejá,  da.  Ser  un  pedazo  de 
atún,  un  alcornoque. 

Corbellotá,  da.  f.  Golpe  que  se 
da  con  el  hocino  ó la  podadera. 

Corberad’  Alcira.  Geogr.  Cor- 
bera  de  Alcira.  Villa  de  la  provincia  de 
Valencia,  situada  á treinta  y nueve 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Alcira.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
carretera  provincial,  una  parroquia  y 
una  notaría.  Produce  trigo,  maíz,  arroz, 
seda,  aceite,  cacahuete,  frutas  y hor- 
talizas. 

Corbet.  m.  Vértebra  del  puerco 
con  su  carne.  Lo  mismo  que  córb. 

Corbeta,  f.  Corbeta.  Embarca- 
ción ligera  de  tres  palos  y vela  cua- 
drada, semejante  á la  fragata,  aunque 
más  pequeña.  A veces  tiene  el  palo 
mesana  sin  sogas  ni  vergas. 

Corbo.  m.  Cuévano.  Comporta. 
Cofín.  Cestón.  Cesto  grande  y hondo, 
poco  más  ancho  de  arriba  que  de  abajo, 
tejido  de  mimbres,  que  sirve  para  lle- 
var la  uva  en  el  tiempo  de  la  vendimia, 
y para  algunos  otros  usos. 

Corea,  f.  Carcoma.  Ins.ecto  que 
roe  y taladra  la  madera  y la  reduce  á 
polvo;  hay  muchas  especies,  según  la 
diversidad  de  los  árboles.  Polvo  á que 
reduce  este  animal  la  madera.  Taladro 
ó agujero  que  en  ella  hace.  Lo  mismo 
que  córch. 

Corcadura,  hura.  f.  Carcome- 
dura.  Acción  y efecto  de  carcomerse 
una  cosa. 

Corear,  a.  Carcomer.  Carcome- 
cer. Roer  la  carcoma  la  madera,  r. 
Llenarse  de  carcoma  alguna  cosa. 

Corcat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  Car- 
comido, da.  U.  t.  c.  s. 

Corcell.  m.  Corcel.  Lo  mismo 
que  corcer,  corsier  y corser. 

Corcer.  m.  Corcel.  Caballo  ligero 
de  gran  cuerpo,  que  servía  para  los 
torneos  y batallas.  Lo  mismo  que  cor- 
cell, corsier  y corser. 

Córch.  m.  Carcoma.  Lo  mismo 

CORCA. 

Coreó,  m.  Gorgojo.  Cierta  especie 
de  insecto  ó gusanillo  que  corroe  y es- 
traga el  trigo,  cebada  y otras  semillas. 

Coreo  liarse.  r.  Gorgojarse. 
Agorgojarse.  Criar  gorgojo  las  semi- 
llas. Lo  mismo  que  acorconarse. 

Corconet.  d.  m.  Gorgojillo.  Pe- 
queño gorgojo. 

Corcoua,  va.  f.  Corcova.  Giba.  Lo 
mismo  que  gepa.  Corvadura  de  cual- 
quier cosa  ó bulto  que  sobresale  en  ella. 

Corcouar,  var.  a.  Corcovar.  En- 
corvar ó hacer  que  una  cosa  tenga 
corcova. 

Corcouat,  uá,  va.  adj.  m.  y f. 
Corcovado,  da.  Gibado,  da.  Que  tiene 
una  ó más  corcovas. 

Córda.  f.  Cuerda.  Según  la  R.  A. 
E.,  conjunto  de  cierto  número  de  hilos 
de  lino,  cáñamo,  cerda  ú otra  materia 
semejante,  que  torcidos  forman  un  solo 
cuerpo  más  ó menos  grueso,  largo  y 
flexible.  Sirve  para  atar,  suspender 
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pesos,  etc.  Hilo  que  se  forma  de  una 
tirita  de  tripa  de  carnero  retorcida,  ó 
de  metal  delgado,  y sirve  en  los  ins- 
trumentos músicos.  Mecha  de  cáñamo 
sin  hilar,  un  poco  torcido,  que  sirve 
para  dar  fuego  á las  piezas  de  artille- 
ría. Medida  de  ocho  varas  y media. 
Cadenita  que,  asida  por  un  extremo  al 
cilindro  del  reloj  de  faltriquera  y por 
el  otro  al  tambor,  propaga  el  movi- 
miento que  recibe  del  muelle.  En  el  de 
pesas  es  una  verdadera  cuerda  que, 
por  medio  de  la  gravedad  de  ellas,  pro- 
duce el  mismo  efecto,  corda  de  presi- 
daris.  Cuerda  de  presidiarios.  Con- 
junto de  penados  que  van  atados  á 
cumplir  en  los  presidios  su  condena. 
Lo  mismo  que  corda,  da,  de  presida- 
rio. corda  de  cuhets.  Diversión  final 
en  los  castillos  de  fuegos  artificiales 
que  se  hacen  por  la  noche  en  las  fies- 
tas de  algunos  pueblos  del  reino  de 
Valencia,  consistente  en  una  cuerda 
que,  atada  por  sus  extremos  á dos 
balcones  ó árboles,  atraviesa  de  parte 
á parte  la  plaza  ó calle,  á cierta  altu- 
ra, y por  la  cual  corre  un  aparato, 
al  que  suelen  dar  la  figura  de  un  ani- 
mal, vestido  con  cohetes  que  al  dispa- 
rarse atruenan  el  espacio  con  sus  es- 
tampidos. Lo  mismo  que  corda,  da,  de 
cuhets.  Geom.  Línea  recta  tirada  de 
un  punto  á otro  de  un  arco.  Mús.  Cada 
una  de  las  cuatro  voces  fundamentales 
de  bajo,  tenor,  contralto  y tiple.  Mús. 
Extensión  de  la  voz,  ó sea  número  de 
notas  que  alcanza.  Topogr.  Cuerda 
que  como  medida  se  usa  en  las  opera- 
ciones. La  corda  de  cánem  que  ser- 
vix  pera  tir  en  los  enfiláis.  Malleto. 
La  corda  feta  de  vimens.  Crizneja. 
Soga  ó trenza  hecha  de  mimbres.  La 
corda  feta  de  varios  cordells.  Tor- 
zal. La  corda  qu'  es  posa  en  la 
prempsa  quant  se  fa  lo  vi.  Briaga. 
Maroma  muy  gruesa  de  esparto  con 
que  en  los  lagares  se  ciñe  el  pie  ó el 
orujo  de  la  uva  para  exprimirle  con  la 
viga  ó prensa.  La  corda  que  servix 
pera  apretar  la  cingla  á les  caval- 
cadures.  Látigo.  Latiguera.  Cuerda  con 
que  se  asegura  la  cincha.  La  corda  qu' 
en  les  embarcacións  no  té  nóm  par- 
ticular. Triza,  beta.  La  corda  grosa 
d'  espart.  Estrenque.  Estrinque.  Ma- 
roma gruesa  hecha  de  esparto,  pl.  Ner- 
vios del  cuerpo  humano,  corda  falsa. 
Cuerda  falsa.  Mús.  La  que  es  diso- 
nante y no  se  puede  ajustar  ni  tem- 
plar con  las  demás  del  instrumento. 
Afluixar  la  corda.  Aflojar  la  cuerda. 
Aflojar  las  riendas.  Moderar  el  rigor 
de  la  ley,  de  la  disciplina,  etc.  Esti- 
rar la  corda.  Apretar  la  cuerda;  traer 
la  cuerda  tirante,  fr.  fig.  Aumentar  el 
rigor  de  la  ley,  de  la  disciplina,  etc. 
Apretar  los  cordeles,  fig.  Estrechar  á 
uno  con  violencia  para  que  hable  ó diga 
lo  que  no  quiere,  fig.  Hablando  de  venta 
ó despacho  de  géneros  ó mercaderías, 
vender  demasiado  caro.  Lo  mismo  que 
apretar  la  má.  Per  baix  corda. 
Por  debajo  de  cuerda,  m.  adv,  fig. 


Reservadamente.  Por  medios  ocultos. 
Sempre  es  trenca  la  corda  per  la 
part  mes  fluixa.  Siempre  quiebra  la 
soga  por  lo  más  delgado,  reí',  con  que 
se  denota  que  el  más  débil  es  el  que 
ordinariamente  queda  vencido,  aun  te- 
niendo más  razón  que  la  parte  contra- 
ria. La  corda  y lo  pual.  La  maza  y 
la  mona.  fig.  y fam.  Dos  personas  que 
andan  siempre  juntas.  Ahón  va  la 
corda  va  7 pual.  fr.  que  se  dice  para 
manifestar  que  dos  personas  andan 
siempre  juntas.  Tant  s’  estira  la 
corda,  qu'  al  fi  se  trenca.  Tanto  pica 
la  pega  en  la  raíz  del  torvisco,  hasta 
que  quebranta  el  pico.  fr.  que  enseña 
que  no  es  prudeute  llevar  las  cosas 
hasta  el  último  extremo.  Portar  cor- 
da depenjat.  Tener  soga  de  ahorcado, 
fr.  con  que  se  denota  la  fortuna  grande 
que  ha  hecho  alguno.  Tirar  la  corda 
fins  qu'  es  trenqiie.  Apretar  hasta  que 
salte  la  cuerda,  fr.  fig.  Apurar  la  pa- 
ciencia de  alguno.  Donarli  corda  á 
ú.  Dar  cuerda  á uno.  fr.  fig.  Halagar 
la  pasión  que  le  domina,  ó hacer  que 
la  conversación  recaiga  sobre  el  asun- 
to de  que  es  más  propenso  á hablar.  No 
ser  ú de  la  corda  d'altre.  No  ser  uno 
de  la  cuerda  de  otro.  fr.  fig.  No  ser  de 
su  opinión  ó carácter.  No  ser  una 
cósa  de  la  corda  de  ú.  No  ser  una 
cosa  de  la  cuerda  de  uno.  fr.  fig.  No 
convenir  á sus  facultades  ó especial 
aptitud,  como  el  papel  de  dama  joven, 
á una  actriz  entrada  en  años,  ó uno 
heroico,  al  gracioso  de  la  compañía. 

Corda,  da.  f.  Golpe  dado  con  la 
cuerda  ó soga,  corda,  da,  de  presi- 
daris.  Lo  mismo  que  corda  de  pre- 
sidaris.  corda,  da,  de  culiets.  Lo 
mismo  que  corda  de  cuhets.  Tirar 
la  corda,  da.  fr.  Tirar  ó extender  la 
cuerda,  bien  sea  para  medir  algún 
terreno,  bien  para  alinearle  con  la  de- 
bida exactitud. 

Cordage.  m.  Cordaje.  Mar.  Jar- 
cia de  una  embarcación. 

Cordam.  m.  Cordería.  Conjunto 
de  cuerdas. 

Córdament.  adv.  m.  cast.  Cuer- 
damente. Con  cordura;  prudente,  sa- 
biamente. 

Cordar.  a.  Encordar.  Lo  mismo 
que  encordar.  Encordonar,  atar  con 
cordeles. 

Cordat,  dá,  da.  adj.  m.  y f.  En- 
cordado, da.  Encordonado,  da.  Atacado, 
da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo  que  encor- 

DONAT,  NÁ,  DA. 

Cordell.  m.  Cordel.  Conjunto  de 
hilos  de  cáñamo  torcido,  de  diferentes 
gruesos  y hechuras,  que  sirve  para 
atar  ó colgar.  Lo  cordele  d'  espart. 
Cuerda  ó sí  guilla  de  esparto.  A cor 
dell.  A cordel,  m.  adv.  Tratándose  de 
edificios,  arboledas,  caminos,  etc.,  en  lí- 
nea recta.  Lo  mismo  que  cordil,  dill. 

Cordellá,  da.  f.  Cordelazo.  Gol- 
pe dado  con  cordel.  A la  cordellá, 
da.  m.  adv.  Con  cordoncillo,  ó de  tra- 
ma á manera  de  cordellate.  Dícese  de 
las  telas. 


Cordellat.  m.  Cordellate.  Tejido 
basto  de  lana,  cuya  trama  forma  cor- 
doncillo. acep.  (?)  Cordelero.  V.  cor- 
der,  RA. 

Cordellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cordelado,  da.  Dícese  de  cierta  cinta 
ó liga  de  seda  que  imita  al  cordel. 

Cordellats.  adj.  m.  pl.  V.  con- 

FITS  CORDELLATS. 

Cordeller,  ra.  m.  y f.  Cordele- 
ro, ra.  Soguero,  ra.  Lo  mismo  que 

CORDER,  RA. 

Cordellera.'f.  Cordillera.  Serie 
de  montañas  enlazadas  entre  sí.  Lo 
mismo  que  cordillera. 

Cordellería.  f.  Cordelería.  So- 
guería. Lo  mismo  que  cordería. 

Corder,  ra.  adj.  m.  y f.  Corde- 
lero, ra.  Soguero,  ra.  Persona  que  tiene 
por  oficio  hacer  cordeles,  sogas  y otras 
obras  de  cáñamo  y esparto.  Persona 
que  las  vende.  Lo  mismo  que  corde- 
ller, ra. 

Corder,  ro.  m.  Cordero.  Hijo  de 
la  oveja,  que  no  pasa  de  un  año.  Lo 
mismo  que  anyell.  fig.  Hombre  man- 
so, dócil  y humilde,  fig.  Nuestro  Señor 
Jesucristo,  corder  de  llet.  Cordero  re- 
cental. El  que  no  ha  pastado  todavía. 
corder  pascual.  Cordero  pascual.  El 
que  con  determinado  ritual  comían  los 
hebreos  en  la  fiesta  de  los  Azimos. 
Diví  corder.  Divino  cordero.  Cordero 
de  Dios.  fig.  Nuestro  Señor  Jesucristo. 
Al  corder,  ro.  m.  adv.  A cuestas.  Lo 
mismo  que  Al  be. 

Cordería,  f.  Cordelería.  Sogue- 
ría. Oficio  de  cordelero  ó soguero.  Si- 
tio donde  se  hacen  cordeles,  sogas  y 
otras  obras  de  cáñamo  y esparto.  Tien- 
da donde  se  venden.  Lo  mismo  que 

CORDELLERÍA. 

Cordeta.  d.  f.  Cuerdecita,  lia. 
Soguilla,  ta.  Cordezuela.  Pequeña  cuer- 
da ó soga. 

Cordial,  adj.  Cordial.  Afectuoso 
de  corazón.  Lo  mismo  que  coral. 
Que  tiene  virtud  para  confortar  y 
fortalecer  el  corazón,  m.  Bebida  com- 
puesta de  varios  ingredientes  para 
confortar  el  corazón.  V.  flórs  cor- 

DIALS. 

Cordialitat.  f.  Cordialidad.  Ca- 
lidad de  cordial.  Y.  coral  y cordial. 

Cordialment.  adv.  m.  Cordial- 
mente. Afectuosamente,  de  corazón.  Lo 
mismo  que  coralment. 

Cordil,  dill.  m.  Cordel.  Lo  mismo 

que  CORDELE. 

Cordillera,  f.  Cordillera.  Lo  mis- 

que  CORDELLERA. 

Gordo,  m.  Cordón.  Cuerda,  por  lo 
común  redonda,  de  seda,  lino,  lana  ú 
otra  materia.  Cuerda  con  que  se  ciñen 
el  hábito  los  religiosos  de  algunas  ór- 
denes. Conjunto  de  puestos  de  tropa  ó 
gente  colocados  de  distancia  en  dis- 
tancia para  cortar  la  comunicación  de 
un  territorio  con  otros  é impedir  el 
paso.  Fort.  Corona.  Obra  avanzada  ó 
destacada,  generalmente  abierta  pol- 
la gola,  cuya  traza  consta  de  un  ba- 
luarte en  el  centro,  y de  dos  cortinas  y 
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dos  medios  baluartes  á los  lados.  Arq. 
Bocel.  Lo  mismo  que  bocell.  Lo  cor- 
dó  de  trenilla  ó llista  qu'  es  posa  en 
lo  edil  de  les  capes  y manteus  pera 
que  no  es  caiguen.  Fiador.  Trencilla  ó 
cordón  de  seda  con  botón  al  un  extre- 
mo y ojal  al  otro,  que  se  pone  cosido 
al  cuello  de  la  capa  ó manteo  para  que 
no  se  caiga.  Los  hay  también  largos 
con  borlas  á los  extremos.  Lo  cordó 
ab  que  7 militar  de  caballería  es 
sugéeta  7 morrió.  Forrajera.  Cordón 
con  que  el  militar  de  caballería  sujeta 
el  morrión  por  uu  extremo,  enlazando 
el  opuesto  alrededor  del  cuello.  Lo 
cordó  que  circuíx  una  coluna.  As- 
trágalo.  Arq.  Cordón  que  abraza  la 
columna  en  forma  de  anillo,  y se  pone 
en  dos  partes:  sobre  la  basa,  y debajo 
del  friso  del  capitel.  Lo  cordó  que 
per  adorno  es  posa  á distancia  de 
mig  peu  de  la  boca  del  cano  d'  ar- 
tillería. Astrágalo.  Art.  Cordón  que 
se  pone  por  adorno  en  el  cañón,  á dis- 
tancia de  medio  pie  de  la  boca.  pl. 
Divisa  que,  para  distinguirse  de  los 
soldados  rasos,  tienen  los  cadetes  en 
el  hombro  derecho,  la  cual  se  reduce  á 
un  cordón  de  plata  ú oro  cuyas  puntas 
cuelgan  iguales  y rematan  en  dos  he- 
rretes ó borlas,  cordó  umbilical.  Cor- 
dón umbilical.  Zool.  Conjunto  de  los 
vasos  que  se  extienden  desde  la  pla- 
centa al  ombligo  del  feto,  y que  sirven 
para  llevar  á él  los  materiales  de  nu- 
trición. En  los  primeros  meses  del  em- 
barazo es  muy  corto,  y está  formado 
por  la  vesícula  umbilical,  por  los  vasos 
onfalomesentéricos,  y por  las  dos  ar- 
terias y la  vena  umbilicales;  pero  más 
tarde  se  alarga  mucho  y le  componen 
únicamente  estos  tres  últimos  vasos, 
pl.  U.  como  interjección,  en  sustitu- 
ción de  otra  malsonante,  pero  que, 
entre  personas  bien  educadas,  resulta 
también  de  mal  efecto,  cordóns  vas - 
culars.  Cordones  vasculares.  Winslovv 
da  este  nombre  á los  ligamentos  re- 
dondos de  la  matriz. 

Cordobá.  m.  Cordobán.  Piel  cur- 
tida de  macho  cabrío  ó de  cabra. 

Cordoná,  da.  f.  Cordonazo.  Gol- 
pe dado  con  un  cordón.  La  cordoná, 
da,  de  Sant  Francés.  El  cordonazo  de 
San  Francisco.  Entre  marineros,  tem- 
poral ó borrascas  que  suelen  experi- 
mentarse hacia  el  equinoccio  de  otoño. 

Cordoner,  ra.  ra.  y f.  Cordone- 
ro, ra.  Persona  que  tiene  por  oficio 
hacer  cordones,  flecos,  etc.  Persona 
que  los  vende. 

Cordonería,  f.  Cordonería.  To- 
das las  obras  que  trabaja  el  cordonero. 
Oficio  de  cordonero.  Obrador  donde 
se  hacen  cordones.  Tienda  donde  se 
venden. 

Cordonet.  d.  m.  Cordoncillo.  Cor- 
dón delgado,  m.  Cada  una  de  las  listas 
ó rayas  angostas  y un  tanto  abultadas 
que  forma  el  tejido  en  algunas  telas; 
como  el  rizo,  la  tercianela,  etc.  Cierta 
labor  que  se  hace  en  el  canto  de  las 
monedas  para  que  no  las  falsifiquen  ó 


cercenen.  La  especie  de  cordonet  qu' 
es  fa  per  la  vora  á les  panades  ó 
pastisos.  Repulgo.  Borde  labrado  que 
hacen  á las  empanadas  ó pasteles  al- 
rededor de  la  masa. 

Cordura,  f.  Cordura.  Prudencia, 
buen  seso,  juicio. 

Córeme,  f.  ant.  Cuaresma.  Lo 
mismo  que  quaresma  y coresma. 

Coresma.  f.  ant.  Cuaresma.  Lo 
mismo  que  quaresma  y córeme. 

Coret.  d.  m.  Corazoncillo,  to.  Pe- 
queño corazón.  Escudete.  Pedacito  de 
lienzo  en  forma  de  escudo  ó corazón, 
que  sirve  de  fuerza  en  los  cortes  de  la 
ropa  blanca.  En  las  sobrepellices  sue- 
len ser  de  encaje.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Córfa.  f.  Cáscara.  Corteza.  Parte 
exterior  del  árbol,  compuesta  de  varias 
capas,  que  lo  cubre  desde  sus  raíces 
hasta  la  extremidad  de  sus  ramas. 
Parte  exterior  y dura  de  algunas  fru- 
tas y otras  cosas;  como  la  de  la  cidra, 
el  limón,  el  huevo,  el  pan,  el  queso,  etc. 
La  córfa  de  faba,  fesol,  etc.  Vaina. 
La  córfa  de  mal.  Postilla.  Costra  que 
se  cría  en  las  llagas  ó granos  cuan- 
do se  van  secando,  córfa  d'  bu.  Cas- 
carón. Cáurerli  á ú la  córfa.  Caerle 
á uno  el  pelo  de  la  dehesa,  fr.  fig.  y 
fam.  Perder  los  resabios  que  conser- 
vaban las  gentes  rústicas.  Lo  mismo 
que  CLASCA,  CLÓSCA,  CLOFIA  J CLO- 
folla.  acep.  Costra.  Lo  mismo  que 

COSTRA. 

Corfar.  a.  Encostrar.  U.  t.  c.  r.l 
r.  Apostillarse.  Lo  mismo  que  encor - 

FAR  y ENCOSTRAR. 

Corfoll.  m.  Cada  una  de  las  tú- 
nicas, capas  ó cascos  de  que,  sobre- 
puestos unos  á otros,  se  forma  la  ce- 
bolla. 

Corfós,  sa.  adj.  m.  y f.  Casca- 
rudo, da.  Cortezudo,  da.  Costroso,  sa. 
Postilloso,  sa.  Lo  mismo  que  cor- 
fut,  DA. 

Corfut,  da.  adj.  m.  f.  Cascarudo, 
da.  Que  tiene  grande  y gruesa  la  cás- 
cara. Cortezudo,  da.  Que  tiene  mucha 
corteza.  Costroso,  sa.  Que  tiene  cos- 
tras. Postilloso,  sa.  Que  tiene  postillas. 
Lo  mismo  que  costrós,  sa. 

Corgea.  f.  cast.  Corchea.  Mús. 
Una  de  las  siete  notas  ó figuras  musi- 
cales, cuyo  valor  es  la  mitad  de  la  se- 
minima. 

Coriámbich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Coriámbico,  ca.  V.  vérs  coriámbich. 
U.  t.  c.  s.  Aplícase  á la  composición 
poética  escrita  en  estos  versos 

Coriambo,  m.  Coriambo.  Pie  de 
la  poesía  griega  y latina,  compuesto 
de  un  troqueo  y un  yambo,  ó sea  de 
dos  sílabas  breves  entre  dos  largas. 

Coribant.  m.  Coribante.  Sacer- 
dote de  Cibeles,  que  en  las  fiestas  de 
esta  diosa  danzaba,  con  movimientos 
descompuestos  y extraordinarios,  al 
son  de  ciertos  intrumentos. 

Coriféu.  m.  Corifeo.  El  que  guiaba 
el  coro  en  las  tragedias  antiguas  grie- 
gas y romanas,  fig.  El  que  es  seguido 
de  otros  en  una  opinión,  secta  ó partido. 


Corintio,  tia.  adj.  m.  y f.  Corin- 
tio, tia.  Natural  de  Corinto.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad  de  Grecia. 
Arq.  V.  orde  CORINTIO. 

Corió.  m.  Corion.  Zool.  Mem- 
brana exterior  de  las  dos  que  envuel- 
ven el  feto. 

Coristat.  m.  Jovenado.  En  algu- 
nas órdenes  religiosas,  tiempo  que  es- 
tán los  religiosos  ó religiosas,  después 
de  la  profesión,  bajo  la  dirección  de 
un  maestro.  Sitio  donde  habitan  y se 
juntan. 

Coriste,  ta.  m.  y f.  Corista.  Per- 
sona que  en  óperas  ú otras  funciones 
musicales  canta  formando  parte  del 
coro.  m.  Religioso  que  asiste  con  fre- 
cuencia al  coro,  y más  propiamente, 
el  destinado  al  coro  desde  que  profesa 
hasta  que  se  ordena  de  sacerdote. 

Corit,  ta.  adj.  m.  y f.  Corito,  ta. 
Encogido  y pusilánime. 

Corladura,  hura.  f.  Corladura. 
Cierto  barniz  que,  dado  sobre  una  pie- 
za plateada  de  bruñido,  la  hace  pare- 
cer dorada.  Lo  mismo  que  corlat. 

Corlar,  a.  Corlar.  Dar  corladura. 

Corlat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Cor- 
lado, da.  U.  t.  c.  p.  p.  | m.  Corladura. 
Lo  mismo  que  corladura,  hura. 

Cormorá.  m.  Gran  Cormorán.  A. 
del  A.  Suele  verse  alguna  que  otra 
durante  el  invierno  en  el  lago,  y es  la 
misma  que  en  valenciano  se  llama 
Corva  marina. 

Córn.  m.  Cuerno.  Lo  mismo  que 

CUERNO,  BANYA  y ASTA. 

Corná,  da.  f.  Cornada.  Lo  mis- 
mo que  CÜERNÁ,  DA. 

Cornadura,  hura.  f.  Cornadu- 
ra. Cornamenta.  Cuernos  del  toro, 
vaca,  venado  ú otro  animal  cuadrú- 
pedo. 

Cornalera.  f.  La  asa  ó asidero 
de  madera  que  se  pone  á las  aporta- 
deras. 

Cornaló.  m.  Cogujón.  Cornijal. 
Cualquiera  de  las  puntas  que  forman 
las  mantas,  colchones,  almohadas,  se- 
rones, etc.  Lo  mismo  que  cornial 
fig.  y fam.  Fosa  nasal.  U.  m.  en  pl. 
Narices. 

Cornament.  f.  Cornamenta. 
Cuernos  del  toro,  vaca,  venado  ú otro 
animal  cuadrúpedo. 

Cornamusa,  f.  Gaita.  V.  gayta. 
Cornamusa.  Trompeta  larga  de  metal, 
que  en  el  medio  de  su  longitud  hace 
una  rosca  muy  grande,  y tiene  muy 
ancha  la  boca  por  donde  sale  el  aire. 

Cornar.  a.  Tocar  el  cuerno. 

Córnea,  f.  Córnea.  Segunda  tú- 
nica del  ojo. 

Cornejar,  a.  Cornear.  Amurcar. 
Acornear.  Dar  cornadas.  Lo  mismo  que 

ACORNEJAR. 

Cornejat,  já,  da.  p.  p.  Cornea- 
do, da.  Acorneado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo 
mismo  que  acornejat,  já,  da. 

Cornelina,  f.  Cornelina.  Corneri- 
na. Cornalina.  Corniola.  Agata  de  color 
de  sangre  rojiza. 

Cornelia,  f.  Corneja.  Choya.  Se- 


468 


COR 


COR 


COR 


gún  la  R.  A.  E.,  especie  de  cuervo,  algo 
mayor  que  una  paloma  regular,  con  la 
cabeza,  gorja,  alas  y cola  negras,  y el 
cuerpo  ceniciento  obscuro;  habita  las 
selvas,  principalmente  en  el  invierno, 
y se  deja  cazar  con  facilidad.  Lo  mis- 
mo que  CORNETA. 

Corneta,  f.  Corneta.  Instrumen- 
to de  boca,  especie  de  trompeta.  Ins- 
trumento bélico  de  la  milicia  antigua 
romana,  m.  El  que  ejerce  ú profesa  el 
arte  de  tocar  la  corneta,  acep.  Corne- 
ja. Choya.  Lo  mismo  que  cornella. 
corneta  de  claus.  Corneta  de  llaves. 
Variedad  del  instrumento  del  mismo 
nombre,  corneta  de  cagador.  Corneta 
de  monte.  Trompa  de  caza,  corneta 
de  postilló.  Corneta  de  posta.  Corne- 
ta que  tocan  los  postillones  en  algunas 
partes  para  avisar.  V.  trompeta. 

Cometí,  m.  Cornetín.  Instru- 
mento músico  de  metal,  que  tiene  casi 
la  misma  extensión  que  el  clarín,  aun- 
que no  son  tan  gratos  sus  sonidos.  Los 
hay  de  diferentes  clases.  El  que  ejerce 
ó profesa  el  arte  de  tocar  este  instru- 
mento. 

Córni,  nia.  adj.  m.  y f.  Córneo, 
nea.  De  cuerno  ó parecido  á él. 

Cornial,  m.  Cogujón.  Cornijal.  Lo 
mismo  que  cornaló. 

Cornicabra,  f.  Cornicabra.  Te- 
rebinto. Según  la  R.  A.  E.,  árbol  de 
mediana  altura.  Tiene  la  corteza  ceni- 
cienta, las  hojas  largas,  tiesas  y siem- 
pre verdes.  Echa  la  flor  en  cachos 
bermejos,  y su  madera  es  dura  y se- 
mejante á la  del  lentisco. 

Córnicervo,  cérvi.  m.  Estre- 
llamar. Cabezuela.  Planta  perenne, 
indígena  de  España,  que  crece  hasta  la 
altura  de  dos  pies,  y tiene  las  hojas 
aserradas,  ásperas  y erizadas,  y las 
flores  blancas  ó purpúreas  con  los  cá- 
lices cubiertos  de  espinas  muy  peque- 
ñas. 

Cornicópia.  f.  Cornucopia.  Lo 
mismo  que  cornucopia. 

Córniform,  me.  adj.  Cornifor- 
me. De  figura  de  cuerno.  Astron.  V. 

COMETA  CORNIFORM,  ME. 

Córniger,  ra.  adj.  m.  y f.  Cor- 
nígero, ra.  Que  tiene  cuernos. 

Cornisa,  f.  Cornisa.  Arq.  Coro- 
namiento compuesto  de  molduras,  ó 
cuerpo  voladizo  con  molduras,  que  sir- 
ve de  remate  á otro.  Arq.  Parte  su- 
perior del  cornisamento  de  un  pedes- 
tal, edificio  ó habitación. 

Cornisament.  m.  Cornisamento. 
Cornijón.  Gornisón.  Arq.  Conjunto  de 
molduras  que  coronan  un  edificio  ó un 
orden  de  arquitectura.  Ordinariamen- 
te se  compone  de  arquitrabe,  friso  y 
cornisa.  Lo  mismo  que  cornisó. 

Corniseta.  d.  f.  Cornisica,  lia, 
ta.  Pequeña  cornisa. 

Cornisó.  m.  Cornijón.  Cornisón. 
Cornisamento.  Lo  mismo  que  cornisa- 
ment. 

Cornucópia.  f.  Cornucopia.  Lo 
mismo  que  cuerno  de  V abundancia. 
acep.  Adorno  ó mueble,  por  lo  común 


de  madera  tallada  y dorada,  el  cual 
tiene  en  la  parte  de  abajo  uno  ó más 
mecheros,  para  poner  en  ellos  bujías 
é iluminar  algún  sitio,  y en  el  centro 
suele  tener  un  cristal  azogado  para 
que  la  luz  reverbere.  Lo  mismo  que 

CORNICOPIA. 

Cornúpet,  to,  ta.  adj.  m.  y f. 
Cornúpeto,  ta.  poét.  y Numism.  Dí- 
cese  del  animal  que  acomete  con  los 
cuernos. 

Cornut,  da.  adj.  m.  y f.  Cornudo, 
da.  Que  tiene  cuernos,  m.  fig.  Dícese 
del  marido  cuya  mujer  le  ha  faltado  á 
la  fidelidad  conyugal. 

Corógraf,  fo.  m.  Corógrafo.  El 
que  escribe  de  la  corografía. 

Corografía,  f.  Corografía.  Des- 
cripción de  un  país,  de  una  región  ó 
de  una  provincia. 

Corográficament.  adv.  m.  Co- 
rográficamente.  Según  las  reglas  de  la 
corografía. 

Corográfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Corográfico,  ca.  Perteneciente  á la  co- 
rografía. 

Coróla,  f.  Corola.  Bot.  Segunda 
cubierta  de  las  flores  completas,  con- 
tando desde  el  exterior,  que  cubre  los 
órganos  de  la  generación  y está  ador- 
nada, por  lo  común,  de  bellos  colores. 

Corolari.  m.  Corolario.  Proposi- 
ción que  no  necesita  prueba  particular, 
sino  que  resulta  demostrada  por  lo  de- 
mostrado anteriormente. 

Coromullar.  a.  Colmar.  Lo  mis- 
mo que  CARAMULLAR,  COLMAR  y CORU- 
MULLAR. 

Corona,  f.  Corona.  Según  la  R. 
A.  E.,  círculo  de  ramas  ó flores  natu- 
rales ó imitadas,  ó de  metal  precioso, 
con  que  se  ciñe  la  cabeza;  y es,  ya  sim- 
ple adorno,  ya  insignia  honorífica,  ya 
símbolo  de  dignidad.  Adorno  circular 
que  usan  las  mujeres  en  los  saraos  y 
otras  fiestas.  Los  hay  de  flores,  de  me- 
tal, etc.  Aureola  con  que  se  coronan 
los  santos.  Coronilla.  V.  coroneta. 
Tonsura  de  figura  redonda,  que  se  hace 
á los  eclesiásticos  en  la  cabeza,  rapán- 
doles el  pelo,  en  señal  de  estar  dedi- 
cados á la  Iglesia.  Es  de  distintos  ta- 
maños, según  la  diferencia  de  las 
órdenes.  Moneda  antigua  de  oro,  que 
tenía  esculpida  una  corona,  y corría 
ya  en  tiempo  de  D.  Juan  II  de  Castilla: 
ha  tenido  diversos  valores.  Moneda  de 
plata  que  mandó  labrar  D.  Enrique  II 
de  Castilla  para  satisfacer  los  grandes 
empeños  que  contrajo.  Rosario  de  siete 
dieces  que  se  reza  á la  Virgen.  Espe- 
cie de  meteoro,  que  es  un  círculo  de 
colores  muy  bajos  que  aparece  alrede- 
dor del  Sol  ó de  la  Luna.  fig.  Dignidad 
real.  fig.  Reino  ó monarquía,  fig.  Ho- 
nor, esplendor,  fig.  Señal  de  premio, 
galardón  ó recompensa.  Arq.  Una  de 
las  partes  de  que  se  compone  la  cor- 
nisa, la  cual  está  debajo  del  cimacio  y 
la  gola.  Geom.  Superficie  comprendida 
entre  dos  circunferencias  concéntricas 
situadas  en  un  plano.  Mar.  Cabo  grue- 
so, fijo  por  el  seno,  esto  es,  por  el  me- 


dio de  su  largo,  en  la  garganta  ó 
extremidad  superior  del  palo  y sus 
chicotes  ó extremidades:  tiene  unos 
grandes  motones,  por  donde  pasa  la 
beta  ó cuerda  del  aparejo.  Hay  corona 
en  el  palo  mayor  y en  el  trinquete,  co- 
rona austral.  Corona  austral.  Astron. 
Constelación  del  hemisferio  meridio- 
nal en  la  Vía  Láctea  y debajo  del  Sa- 
gitario. corona  boreal.  Corona  boreal. 
Astron.  Pequeña  pero  notable  conste- 
lación septentrional  entre  Hércules  y 
Bootes.  corona  castrense  ó vallar. 
Corona  castrense.  La  que  se  concedía 
al  que  primero  entraba  en  el  campo 
enemigo,  venciendo  los  embarazos  de 
fosos,  trincheras  y estacadas.  Era  de 
oro  y llevaba  grabadas  las  insignias 
de  la  estacada,  corona  de  ciutadá, 
cívica  ó civil.  Corona  cívica  ó civil. 
La  de  ramas  de  encina,  con  que  se  re- 
compensaba al  ciudadano  romano  que 
había  salvado  la  vida  á otro  en  una 
acción  de  guerra,  corona  de  baró.  Co- 
rona de  barón.  Blas.  La  de  oro  esmal- 
tada y rodeada  en  banda  de  un  braza- 
lete doble  ó de  un  filete  de  perlas 
comunes,  viniendo  á ser  el  todo  como  un 
bonete,  corona  de  compte  ó condal. 
Corona  de  conde.  Blas.  La  de  oro 
guarnecida  de  dieciocho  perlas  grue- 
sas. corona  de  ducli  ó ducal.  Corona 
de  duque  ó ducal.  Blas.  La  de  oro,  sin 
diademas  y con  el  círculo  engastado 
de  pedrería  y perlas  y realzado  de  ocho 
florones  semejantes  á las  hojas  de 
apio,  corona  de  ferro.  Corona  de  hie- 
rro. La  que  usaban  los  emperadores  de 
Alemania  cuando  se  coronaban  como 
reyes  de  los  longobardos.  corona  d' 
infant.  Corona  de  infante.  Blas.  La 
que  es  como  la  real,  á excepción  de  no 
tener  diademas  y quedar  por  eso  abier- 
ta. corona  del  caixco.  Corona  del 
casco.  Veter.  En  las  cabalgaduras,  ex- 
tremo de  la  piel  del  pie  ó mano  que 
circunda  el  nacimiento  del  casco,  ó la 
parte  de  él  más  inmediata  á la  piel,  co- 
rona del  príncep  d ’ Asturies.  Co- 
rona del  príncipe  de  Asturias.  Blas.  La 
que  es  como  la  real,  á excepción  dé  te- 
ner cuatro  diademas  en  vez  de  ocho. 
corona  de  marqués.  Corona  de  mar- 
qués. Blas.  La  de  oro,  con  cuatro  flo- 
rones y cuatro  ramos,  compuesto  cada 
uno  de  tres  perlas  de  suerte  que  entre 
cada  dos  florones  haya  tres  perlas,  co- 
rona oval.  Corona  oval  ó de  ovación. 
La  de  arrayán,  que  llevaba  puesta  el 
general  en  el  acto  de  la  ovación,  co- 
rona de  raigs.  Corona  de  rayos,  ra- 
dial ó radiata.  La  que  se  ponía  en  la 
cabeza  de  los  dioses,  y en  la  de  las 
efigies  de  los  príncipes  cuando  los  di- 
vinizaban. corona  de  rey.  Corona  de 
rey.  Hierba  medicinal  y ramosa,  con 
las  hojas  lanceadas,  alguna  de  ellas 
con  tres  dientes  y otras  enteras;  el 
tallo  casi  leñoso,  y las  flores  amarillas 
y dispuestas  en  forma  de  corona,  acep. 
Corona  real.  V.  corona  real,  corona 
de  vescompte.  Corona  de  vizconde.  La 
de  oro  guarnecida  sólo  de  cuatro  perlas 
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gruesas  sostenidas  de  puntas  del  mis- 
mo metal,  corona  imperial.  Corona 
imperial.  Blas.  La  de  oro,  con  muchas 
perlas,  ocho  florones  y un  bonete  de 
escarlata  en  forma  de  mitra,  aunque 
no  tan  largo  y sin  rematar  en  punta, 
con  dos  listas  franjeadas  al  cabo,  pen- 
dientes una  de  cada  lado,  abierta  por 
enmedio  y mantenido  cada  lado  de  dos 
diademas  de  oro,  cargadas  de  perlas 
una  á cada  lado  de  la  abertura;  y de 
enmedio  de  la  abertura  sale  otra  dia- 
dema de  lo  mismo,  que  mantiene  un 
globo  centrado  y terminado  en  una 
cruz  de  oro.  Es  la  que  usan  los  empe- 
radores, corona  mural.  Corona  mural. 
La  que  se  daba  al  soldado  que  escalaba 
primero  el  muro  y entraba  donde  es- 
taban los  enemigos,  corona  naval. 
Corona  naval.  La  que  se  daba  al  sol- 
dado que  saltaba  primero  armado  en 
la  nave  enemiga,  corona  obsidional. 
6 gramínea.  Corona  obsidional  ó gra- 
mínea. La  que  se  daba  al  que  hacía  le- 
vantar el  sitio  de  una  ciudad  ó plaza 
cercada  por  los  enemigos,  corona 
olímpica.  Corona  olímpica.  La  de  ra- 
mas de  olivo,  que  se  daba  á los  vence- 
dores en  los  juegos  olímpicos,  corona 
real.  Corona  real.  Corona  de  rey. 
Blas.  La  que  usan  los  reyes  en  algu- 
nas ocasiones.  Es  de  oro,  enriquecida 
con  piedras  preciosas,  con  ocho  floro- 
nes á similitud  de  hojas  de  apio  levan- 
tadas, cubiertas  de  otras  tantas  dia- 
demas cargadas  de  perlas,  cerradas 
por  lo  alto;  á cuyas  circunstancias 
añaden  los  reyes  algunas  otras,  en  sig- 
nificación de  su  potestad  ó títulos  ho- 
noríficos; y así  los  de  España  llevan 
una  cruz  en  la  cimera  por  el  título  de 
católicos,  y los  de  Inglaterra  cuatro 
cruces  por  el  de  defensores  de  la  fe: 
los  de  Francia  adornaban  la  corona  con 
flores  de  lis  en  vez  de  florones  en  figu- 
ra de  hojas  de  apio,  corona  triumfal. 
Corona  triunfal.  La  que  se  daba  al 
general  cuando  entraba  triunfante  en 
Roma.  Al  principio  fue  de  laurel  y 
después  de  oro.  La  corona  composta 
de  diverses  flors.  Pancarpia.  Corona 
compuesta  de  diversas  flores.  Obrir 
corona.  Abrir  corona,  fr.  Cortará  raíz 
el  pelo  del  medio  de  la  cabeza,  forman- 
do corona. 

Coronario,  f.  Coronación.  Coro- 
namiento. Acto  de  coronarse  á un  so- 
berano, artista  ó poeta.  Lo  mismo  que 
coronament  y coronage. 

Coronador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Coronador,  ra.  Que  corona.  U.  t.  c.  s. 

Coronage.  m.  ant.  Coronación. 
Lo  mismo  que  coronació  y corona- 
ment. 

Coronal,  adj.  Coronal.  Zool.  V. 
hós  coronal.  Zool . Perteneciente  á 
este  hueso. 

Coronament.  m.  Coronamiento. 
Coronación.  Lo  mismo  que  coronació 
y coronage.  Arq.  Adorno  que  se  pone 
en  la  parte  superior  del  edificio  y le 
sirve  como  de  corona. 

Coronar,  a.  Coronar.  Poner  la 


corona  en  la  cabeza,  ceremonia  que 
regularmente  se  hace  con  los  empera- 
dores y reyes  cuando  entran  á reinar. 
U.  t.  c.  r.  En  el  juego  de  damas,  poner 
un  peón  sobre  otro  cuando  éste  llega 
á ser  dama,  para  que  se  distinga  de 
aquéllos,  fig.  Perfeccionar,  completar 
una  obra.  fig.  Poner  ó ponerse  perso- 
nas ó cosas  en  la  parte  superior  de 
una  fortaleza,  eminencia,  etc.  p.  us. 
Llenar  un  vaso  ú otra  cosa  hasta  los 
bordes.  Formar  copa  los  árboles.  Blas. 
Poner  una  corona  sobre  las  armas. 

Coronari,  ria.  adj.  m.  y f.  Co- 
ronario, ria.  Perteneciente  á la  corona. 
Bot.  De  figura  de  corona. 

Coronat,  ná,  da.  p.  p.  Corona- 
do, da.  U.  t.  c.  adj.  | m.  Clérigo  ton- 
surado ú ordenado  de  menores,  que 
goza  el  fuero  de  la  Iglesia.  Moneda 
antigua  del  tiempo  de  Sancho  IV  de 
Castilla  hasta  los  Reyes  Católicos.  Las 
más  antiguas  valían  cinco  maravedi- 
ses, y las  modernas  dos. 

Corondell.  m.  Corondel.  Lo  mis- 
mo que  CORANDELL. 

Coronel,  m.  Coronel.  Oficial  que 
tiene  á su  cargo  el  mando  de  un  regi- 
miento. Los  hay  también  que  sólo  tie- 
nen el  grado.  Lo  mismo  que  coronell. 
Blas.  Corona  heráldica. 

Coronela,  adj.  f.  Coronela.  Aplí- 
case á la  compañía,  bandera  y otras 
cosas  que  pertenecen  al  coronel,  f.  Mu- 
jer del  coronel. 

Coronelía,  f.  Coronelía.  Empleo 
de  coronel.  Mil.  Regimiento.  Cuerpo  de 
tropas  de  uua  misma  arma,  cuyo  jefe  es 
un  coronel.  Lo  mismo  que  regiment. 

Coronell.  m.  ant.  Coronel.  Lo 
mismo  que  coronel. 

Coroneta.  d.  f.  Coronilla.  Peque- 
ña corona.  Parte  la  más  eminente  de 
la  cabeza.  Estar  fins  á mes  amunt 
de  la  coroneta,  d ’ alguna  persona 
ó cosa.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  de- 
nota lo  aburrido  que  se  halla  uno  de 
alguna  persona  ó cosa. 

Corónica.  f.  ant.  Crónica.  U.  t. 
en  pl.  Lo  mismo  que  crónica. 

Coroniste.  m.  ant.  Cronista.  Lo 
mismo  que  croniste. 

Coroniform,  me.  adj.  Coroni- 
forme.  De  forma  de  corona. 

Córp.  m.  Cuervo.  Lo  mismo  que 
córb.  ant.  Cuerpo.  Lo  mismo  que  eos. 

Corpenta.  f.  Cuerpo.  Tronco  del 
cuerpo,  á diferencia  de  los  brazos, 
piernas  y cabeza,  que  suelen  llamarse 
extremitats  (extremidades).  Tíndrer 
ú corpenta.  fr.  fig.  y fam.  Tener  uno 
valor,  bríos,  decisión,  disposición  ó 
ánimo  para  una  cosa. 

Corporació.  f.  Corporación. 
Cuerpo,  comunidad,  sociedad. 

Corporadura,  hura.  f.  Corpu- 
lencia. Lo  mismo  que  corpulencia  y 

CORPULENTA. 

Corporal,  adj.  Corporal.  Perte- 
neciente al  cuerpo,  m.  Lienzo  que  se 
extiende  en  el  altar  encima  del  ara 
para  poner  sobre  él  la  hostia  y el  cá- 
liz: suelen  ser  dos.  U.  m.  en  pl. 


Corporalitat.  f.  Corporalidad. 
Calidad  de  corporal.  Cosa  corporal. 

Corporalment.  adv.  m.  Corpo- 
ralmente. Con  el  cuerpo. 

Corporeitat.  f.  Corporeidad. 
Calidad  de  corpóreo. 

Corpóri,  ria,  póreo,  rea. 
adj.  m.  y f.  Corpóreo,  rea.  Que  tiene 
cuerpo. 

Corporificació.  f.  Corporifica- 
ción.  Quím.  Acción  de  tornar  los  es- 
píritus al  sér  y cuerpo  que  antes  te- 
nían. 

Corporificar,  a.  Corporificar. 
Quím.  Fijar  y reducir  los  espíritus  á 
cuerpo  por  medio  de  la  corporificación. 

Corporificat,  cá,  da.  p.  p. 
Corporificado,  da.  Ú.  t.  c.  adj. 

Corpuléncia.  f.  Corpulencia. 
Grandeza  y maguitud  de  un  cuerpo 
natural  ó artificial.  Lo  mismo  que  cor- 
pulenta y CORPORADURA,  HURA. 

Corpulent,  ta.  adj.  m.  y f.  Cor- 
pulento, ta.  Que  tiene  mucho  cuerpo. 

Corpulénga.  f.  Corpulencia.  Lo 
mismo  que  corpulencia. 

Córpus.  m.  Corpus.  Voz  que,  como 
en  castellano,  sólo  se  usa  en  valenciano 
para  designar  el  día  y la  procesión  del 
Santísimo  cuerpo  de  Cristo. 

Corpúscul.  m.  Corpúsculo.  Fís. 
Cuerpo  muy  pequeño,  molécula,  par- 
tícula, elemento. 

Corpuscular,  adj.  Corpuscular. 
Aplícase  al  sistema  filosófico  que  ad- 
mite por  materia  elemental  los  cor- 
púsculos. 

Corpusculiste.  adj.  Corpuscu- 
lista.  Filósofo  que  sigue  el  sistema 
corpuscular. 

Corput,  da.  adj.  m.  y f.  Corpu- 
do, da.  Corpulento,  ta.  Lo  mismo  que 

CORPULENT,  TA. 

Corral,  m.  Corral.  Sitio  ó lugar 
que  hay  en  las  casas  y en  el  campo, 
cercado  y descubierto,  y sirve  para  di- 
ferentes usos.  Casa,  patio  ó teatro  don- 
de se  representaban  las  comedias:  dió- 
sele  este  nombre,  porque  antiguamente 
estaba  descubierto.  Aprisco.  Tinada. 
Paraje  donde  los  pastores  recogen  el 
ganado  para  resguardarle  de  la  intem- 
perie. Paridera.  Sitio  en  que  pare  el 
ganado,  especialmente  el  lanar.  Redil. 
Sitio  donde  se  recoge  el  ganado,  fig. 
Hueco  que  los  estudiantes  dejan  en  las 
materias  que  se  dictan  en  las  aulas 
cuando  no  oyen  bien  al  catedrático. 
Laguna,  fig.  En  lo  manuscrito  ó im- 
preso, hueco  en  que  se  dejó  de  poner 
algo,  ó en  que  algo  ha  desaparecido 
por  la  acción  del  tiempo  ó por  otra 
causa,  corral  de  bestiar.  Encerra- 
dero. Sitio  donde  se  recogen  los  reba- 
ños cuando  llueve  ó se  los  va  á esquilar 
ó están  recién  esquilados,  corral  de 
porclis.  Cochinera.  Zahúrda.  Pocilga. 
Lugar  donde  se  recoge  el  ganado  de 
cerda,  fig.  y fam.  Cualquier  lugar  he- 
diondo y asqueroso,  corral  de  vaques. 
Corral  de  vacas,  corral  de  ramat  ó 
de  ganao.  Majada.  Lugar  ó paraje  don- 
de se  recoge  de  noche  el  ganado  y se 
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albergan  los  pastores.  Lo  corral  des- 
tinat  pera  posar  llenya.  Leñera,  co- 
rral de  guarener.  Acaballadero,  pa- 
rada, monta.  Sitio  destinado  para  que 
los  toros  y otros  animales  cabrán  á las 
hembras.  Paréixer  un  corral  de  va- 
ques una  casa,  poblé,  etc.  Parecer  un 
corral  de  vacas  ó de  ovejas,  una  casa, 
pueblo,  etc.  fig.  y fam.  Estar  decaído, 
asolado,  mal  amueblado,  sucio  ó re- 
vuelto. 

Corralet.  d.  m.  Corralillo,  to.  Pe- 
queño corral.  Dase  por  lo  regalar  este 
nombre,  en  Valencia,  al  espacio  descu- 
bierto que  hay  en  la  parte  posterior  ó 
en  el  centro  de  los  edificios,  para  dar 
luz  al  interior  de  las  habitaciones. 

Corrater.  m.  Corredor  de  cam- 
bios. Lo  mismo  que  corredor  de  cam - 
bis  ó d’  orella. 

Correaje,  m.  Correaje.  Conjunto 
de  correas  de  que  se  compone  una 
cosa. 

Correal,  m.  Correal.  Estezado. 
Piel  de  venado,  macho,  etc.,  curtida  y 
de  color  encendido,  como  el  de  tabaco, 
de  que  se  usa  para  vestidos. 

Correcció.  f.  Corrección.  Según 
la  R.  A.  E.,  acción  de  corregir  ó de 
enmendar  lo  errado  ó defectuoso.  Cali- 
dad de  correcto.  Reprensión  ó censura 
de  un  delito,  falta  ó defecto.  Alteración 
ó cambio  que  se  hace  en  las  obras  es- 
critas ó de  otro  género,  para  quitarles 
defectos  ó errores,  ó para  darles  ma- 
yor perfección.  Ret.  Figura  que  se  co- 
mete cuando,  después  de  dicha  una  pa- 
labra ó cláusula,  se  dice  otra  para 
corregir  la  precedente  y explicar  me- 
jor el  concepto,  correcció  fraterna, 
ó fraternal.  Reconvención  con  que  se 
advierte  y corrige  al  prójimo  privada- 
mente un  defecto,  correcció  grego- 
riana. Corrección  gregoriana.  La  de 
los  tiempos  hecha  en  el  año  1582  por 
disposición  del  papa  Gregorio  XIII,  la 
cual  consistió  en  añadir  diez  á la  cuen- 
ta de  los  días  de  octubre  de  aquel  año, 
haciendo  que  se  contase  día  15  el  que, 
según  la  corrección  (que  antes  gober- 
naba) de  Julio  César,  era  día  5;  y en 
que,  después  de  400  años,  se  quitasen 
tres  días,  para  enmendar  con  esto  el 
yerro  que  resultaba  de  haber  interca- 
lado en  cada  cuatro  años,  en  los  lla- 
mados bisiestos,  un  día  cabal  de  vein- 
te y cuatro  horas,  no  debiendo  inter- 
calarse más  que  veinte  y tres  horas, 
diez  y seis  minutos  y cuarenta  y ocho 
segundos,  si  el  cómputo  había  de  ser 
exacto. 

Correccional:,  adj.  Correccio- 
nal. Dícese  de  lo  que  conduce  á la  co- 
rrección. 

Correccionalment.  adv.  m. 
Correccionalmente.  Con  pena  ó proce- 
dimiento correccional. 

Corréctament.  adv.  m.  Correc- 
tamente. De  un  modo  correcto. 

Corréete,  ta.  adj.  m.  y f.  Co- 
rrecto, ta.  Libre  de  errores  ó defectos, 
conforme  á las  reglas.  Dícese  del  len- 
guaje, del  estilo,  del  dibujo,  etc. 


Correctíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Correctivo,  va.  Dícese  del  medica- 
mento que  tiene  virtud  de  corregir. 
U.  t.  c.  s.  Por  ext.,  se  aplica  á todo  lo 
que  corrige,  atenúa  ó subsana.  U. 
t.  c.  s. 

Corrector,  ra.  adj.  m.  y f.  Co- 
rrector, ra.  Que  corrige.  U.  t.  c.  s.  m. 
El  encargado  por  el  gobierno  de  cotejar 
los  libros  que  se  imprimían,  para  ver 
si  estaban  conformes  con  su  original. 
Superior  ó prelado,  en  los  conventos 
de  religiosos  de  San  Francisco  de  Pau- 
la. Impr.  El  encargado  de  corregir 
las  pruebas. 

Corredemptor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Corredentor,  ra.  Redentor  juutamente 
con  otro. 

Corredor,  ra.  adj.  m.  y f . Co- 
rredor, ra.  Que  corre  mucho,  m.  El 
que  por  oficio  interviene  en  almo- 
nedas, ajustes,  compras  y ventas  de 
todo  género  de  cosas.  Soldado  que  se 
enviaba  para  descubrir  y observar  al 
enemigo,  y para  descubrir  el  campo. 
Soldado  que  salía  con  otros  á hacer 
correrías  en  tierra  de  enemigos.  Pasi- 
llo. Pieza  de  paso,  larga  y angosta,  de 
cualquier  edificio.  Cada  una  de  las  ga- 
lerías que  recorren  alrededor  del  pa- 
tio de  algunas  casas,  al  cual  tienen 
balcones  ó ventanas,  si  son  corredores 
cerrados;  ó una  balaustrada  continua 
de  piedra,  hierro  ó madera,  ó me- 
ramente un  pretil  de  cal  y canto,  si 
son  corredores  altos  y descubiertos. 
Crujía.  Tránsito  largo  en  los  edificios, 
en  cuyos  lados  hay  piezas  para  las 
cuales  sirve  de  paso,  como  los  claustros 
en  que  están  los  cuartos  ó celdas  en 
los  conventos,  aceps.  Pregonero.  V. 
pregoner.  Correteador,  ra.  Correntón, 
na.  Callejero,  ra.  Amigo,  ga,  de  co- 
rretear ó de  andar  de  calle  en  calle  ó 
de  casa  en  casa.  f.  Mujer  que  se  en- 
carga de  buscar  criadas,  amas  de  le- 
che, etc.,  y sirve  de  intermediaria 
entre  éstas  y las  personas  que  las 
necesitan,  corredor  de  cambis  ó d' 
orella.  Corredor  de  cambios,  ó de 
oreja.  El  que  solicita  letras  para  otras 
partes  ó dinero  prestado,  y ajusta  los 
cambios  de  interés  que  se  han  de  dar  y 
las  seguridades  ó resguardos.  Lo  mis- 
mo que  corrater.  corredor  de  edil. 
Corredor.  El  que  por  oficio  interviene 
en  las  compras  y ventas,  corredor 
dejóyes.  En  los  pueblos  del  reino  de 
Valencia,  el  mozo  que  sin  ser  un  jine- 
te amaestrado  en  los  picaderos , ni 
montar  poniendo  en  práctica  las  reglas 
del  arte,  ni  tener,  como  los  jockeys 
ingleses,  la  equitación  por  oficio,  en 
determinadas  festividades  toma  parte 
en  las  corridas  de  caballos,  en  las  que, 
estimulado  por  un  premio  consistente 
por  lo  regular  en  un  pañuelo  de  pita 
ú otra  cosa  por  el  estilo,  demuestra  la 
ligereza  de  su  cabalgadura  y su  agili- 
dad en  montarla.  La  ddna  corredora 
de  mantellina.  Mujer  vil,  tronera,  ca- 
llejera ótotarrera.  Fer  de  corredor. 
Trujamanear.  Hacer  oficio  de  trujamán. 


Corredoría.  f.  Correduría.  Ofi- 
cio ó ejercicio  de  corredor.  Corretaje. 
Lo  mismo  que  corretage. 

Correg-éncia.  f.  Corregencia. 
Participación  en  la  autoridad  de  los 
corregentes. 

Corregent.  adj.  Corregente.  Que 
tiene  ó ejerce  la  regencia  juntamente 
con  otro.  U.  t.  c.  s. 

Correger,  ra.  m.  y f.  Correero, 
ra.  Persona  que  tiene  por  oficio  hacer 
correas.  Persona  que  las  vende.  Guar- 
nicionero. Lo  mismo  que  guarnicio- 

NER,  RA. 

Corregería.  f.  Correería.  Oficio 
de  hacer  correas.  Sitio  donde  se  ha- 
cen. Tienda  donde  se  venden. 

Corregeta.  d.  f.  Corregüela.  Co- 
rrehuela. Pequeña  correa,  corregeta 
amagar.  Juego  de  muchachos  en  el  que 
un  jugador  esconde  una  correa,  ó un 
pañuelo  rollado,  en  su  defecto:  los 
otros  la  buscan,  y el  que  la  encuentra 
corre  á los  demás  dándoles  golpes  con 
la  misma,  hasta  llegar  al  sitio  donde 
estaban  todos  reunidos,  llamado  mare. 

Corregía,  f.  Digital.  Dedalera. 
Según  la  R.  A.  E.,  planta  medicinal 
que  tiene  los  tallos  herbáceos,  de  dos 
á tres  pies  de  altura,  y las  flores  gran- 
des y purpúreas,  formando  reunidas 
un  racimo. 

Corregibilitat.  f.  Corregibili- 
dad.  Docilidad  con  que  una  persona 
se  presta  á la  corrección. 

Corregible,  adj.  Corregible.  Ca- 
paz de  corrección. 

Corregidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Corregidor,  ra.  Que  corrige,  m.  Ma- 
gistrado que  en  sü  territorio  ejercía 
la  jurisdicción  real  con  mero  mixto 
imperio,  y conocía  de  las  causas  con- 
tenciosas y gubernativas,  y del  castigo 
de  los  delitos. 

Corregidora . f.  Corregidora. 
Mujer  del  corregidor. 

Corregiment.  m.  Corregimien- 
to. Empleo  ú oficio  de  corregidor.  Te- 
rritorio de  su  jurisdicción. 

Corregir,  a.  Corregir.  Enmendar 
lo  errado.  Advertir,  amonestar,  re- 
prender. fig.  Disminuir,  templar,  mó- 
dem- la  actividad  de  una  cosa. 

Corregit,  da.  adj.  m.  y f.  Co- 
rregido, da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Correguda.  f.  Corrida.  Carrera. 
Movimiento  acelerado  del  hombre  ó 
animal,  para  pasar  prontamente  de 
un  sitio  á otro.  fig.  Corrimiento.  Ver- 
güenza, empacho,  rubor.  Corrección. 
Reprensión.  V.  correcció.  correguda 
de  bous.  Corrida  de  toros.  Fiesta  que 
consiste  en  lidiar  cierto  número  de 
toros  en  una  plaza  cerrada,  correguda 
de  caballs.  V.  Corregudes.  De  co- 
rreguda. De  corrida,  m.  adv.  Acele- 
radamente. Con  presteza  ó velocidad. 

Corregudament.  adv.  m.  Co- 
rridamente. Corrientemente.  Lo  mis- 
mo que  CORRENTMENT. 

Corregudes.  pl.  f.  Corridas. 
corregudes  de  caballs.  Corridas  de 
caballos.  Estos  espectáculos,  que  en 


CORR 


CORK 


CORR 


471 


Valencia  suelen  celebrarse  con  motivo 
de  uria  fiesta  religiosa  ó patriótica, 
presentan  en  nuestra  provincia  aspec- 
to diferente  á los  de  otras  partes. 
Señalado  el  punto  en  que  se  ha  de  co- 
rrer, momentos  antes  de  la  carrera,  el 
alcalde  del  distrito,  ó vara,  á que  per- 
tenece la  función,  marca  las  distancias 
que  lian  de  correrse.  Los  llautinents 
y los  guardas  están  apostados  en  las 
embocaduras  de  los  caminos  para  evi- 
tar que  pase  algún  imprudente  en  los 
apurados  instantes,  mientras  el  alcal- 
de, señalando  siempre  con  una  varita 
negra  con  cabos  de  plata,  símbolo  de 
su  jurisdicción,  dispone  y ordena  cuan- 
to cree  más  conducente  al  cumplimien- 
to de  las  bases  estipuladas  por  los  co- 
rredores. Estos  atan  sobre  sus  muñecas 
dos  látigos,  y afianzan  á los  animales 
para  tenerlos  seguros  en  la  carrera. 
Al  terminar  ésta  es  preciso  que  dos 
mozos  sostengan  sobre  la  meta  los  ca- 
ballos para  que  no  se  desboquen.  En 
seguida  los  jinetes  los  arropan  bien,  y 
el  vencedor  es  llevado  en  triunfo  hasta 
el  punto  en  que  se  halla  el  tribunal, 
donde  en  el  acto  recibe  la  joya  que  está 
colgada  sobre  un  triángulo  de  mirto  y 
flores  puesto  sobre  el  balcón  del  clava- 
rio de  la  fiesta,  premio  (joya)  que  con- 
siste casi  siempre  en  un  pañuelo  de 
pita  de  colores  muy  vivos.  Suelen  á 
veces  mediar  gruesas  apuestas  entre 
los  concurrentes.  V.  corredor  de  jo- 
yes. 

Corregut,  da.  adj.  m.  y f.  Co- 
rrido, da.  V.  LLETRA  CORREGUDA.  fig. 
Avergonzado,  da;  confundido,  da.  fam. 
Aplícase  á la  persona  de  mundo,  expe- 
rimentada y astuta. 

Correhuer,  ro.  m.  Correo.  El 
que  tiene  por  oficio  llevar  y traer  las 
cartas  de  un  lugar  á otro.  Lo  mismo 
que  corréu.  Administrador  de  correos. 

Correinant.  adj.  Correinante. 
Conregnante.  Que  conreina.  Lo  mismo 

que  CONREGNANT. 

Correja.  f.  Correa.  Tira  larga  y 
delgada  de  cuero,  que  sirve  para  atar 
ó ceñir.  Flexibilidad  y extensión  de 
que  es  capaz  una  cosa  correosa;  como 
la  miel,  el  almíbar  en  punto,  ó una 
rama  verde.  La  correja  deis  estrebs. 
Ación.  Correa  de  que  pende  el  estribo 
en  la  silla  de  montar  á caballo.  La 
correja  d'  afilar  les  navaixes.  Sua- 
vizador. Pedazo  de  cuero  de  que  se  usa 
para  suavizar  el  filo  de  las  navajas  de 
afeitar.  La  correja  ó corda  ab  qa'es 
junta  á les  mules  pera  que  rayen 
iguals.  Madrina.  Correa  ó cuerda  que, 
asegurada  por  sus  extremos  á los  bo- 
zales de  dos  caballerías  que  forman 
pareja  en  un  tiro,  las  obliga  á caminar 
á ambas  en  una  misma  dirección.  Xa 
correja  en  hebilla  pera  apretar  y 
asegurar  alguna  cosa.  Francalete. 
Correa  que,  cerrada  con  una  hebilla, 
forma  como’una  sortija  para  oprimir  ó 
asegurar  alguna  cosa.  La  correja 
pera  lligar  les  gabates.  Majuela.  Co- 
rrea de  cuero  con  que  se  ajustan  y 


atan  los  zapatos.  Tíndrer  ú correja. 
Tener  uno  correa,  fr.  fig.  y fam.  Sufrir 
chanzas  ó zumbas  sin  mostrar  enojo. 

Correjá,  da.  f.  Correazo.  Golpe 
que  se  da  con  la  correa. 

Correjam.  m.  Correaje.  Lo  mis- 
mo que  correage. 

Correjó.  m.  Correón.  Cada  una  de 
las  correas  fuertes  que  sostienen  la 
caja  del  coche. 

Correjóla,  rrinjóla.  f.  Corre- 
huela. Centinodia.  Lo  mismo  que  cen- 
tidonia, CENTNUCHS  y CORRIOLA. 

Correjós,  sa.  adj.  m.  y f.  Correo- 
so, sa.  Que  fácilmente  se  doblega  y 
extiende  sin  romperse. 

Correjót.  aum.  m.  Correón.  Lo 
correjót  ab  que  s'  aveen  á anar  les 
criatures.  Andador.  Cada  una  de  las 
tiras  de  piel  que,  sujetas  á la  espalda 
del  vestido  del  niño,  sirven  para  sos- 
tenerle cuando  aprende  á andar. 

Correlació.  f.  Correlación.  Ana- 
logía ó relación  recíproca  entre  dos  ó 
más  cosas. 

Correlatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Correlativo,  va.  Aplícase  á perso- 
nas ó cosas  que  tienen  entre  sí  corre- 
lación. 

Correlatiuament,  vament. 

adv.  m.  Correlativamente.  Con  rela- 
ción á otra  cosa. 

Correligionari,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Correligionario,  ria.  Que  profesa  la 
misma  religión  que  otro.  ü.  t.  c.  s. 
Por  ext.,  dícese  también  del  que  tiene 
la  misma  opinión  política  que  otro. 
U.  t.  c.  s. 

Correll.m.ant.  Hierro  de  la  saeta. 

Corrent.  ger.  Corriendo,  p.  a. 
Corriente.  Según  la  R.  A.  E.,  que  co- 
rre. adj.  Dícese  del  mes  ó del  año  ac- 
tual ó que  va  transcurriendo.  Cierto, 
consabido,  admitido  comúnmente.  Que 
no  tiene  impedimento  ó embarazo.  Ad- 
mitido ó autorizado  por  el  uso  común 
ó por  la  costumbre.  Aplicado  también 
al  estilo  y al  fluido,  f.  Curso  de  los  ríos 
ó de  las  fuentes.  Lo  mismo  que  co- 
rrentía. Cierto  movimiento  rápido  que 
tienen  las  aguas  en  algunos  parajes  del 
mar, sin  conocerse  en  la  supeificie.  fig. 
Curso  que  llevan  algunas  cosas,  adv. m. 
con  que  se  muestra  equiescencia  ó con- 
formidad. Al  corrent.  Al  corriente,  m. 
adv.  Sin  atraso,  con  exactitud.  Estar 
corrent.  Estar  corriente.  Andar  co- 
rriente, fr.  Tener  despeño.  Deixarseú 
dur  ó portar,  de,  ó per  la  corrent. 
Dejarse  uno  llevar  del,  ó de  la,  corrien- 
te. fr.  fig.  Conformarse  con  la  opinión 
de  los  demás,  aunque  sea  con  conoci- 
miento de  que  no  es  la  más  acertada. 
Estar  al  corrent  d'  una  cosa.  Estar 
al  corriente  de  una  cosa.  fr.  Estar  en- 
terado de  ella.  Anar  contra  la  co- 
rrent. Ir  contra  la  corriente.  Navegar 
contra  la  corriente,  fr.  fig.  Pugnar 
contra  el  común  sentir  ó la  costumbre, 
ó esforzarse  por  lograr  una  cosa,  lu- 
chando con  graves  dificultades  ó in- 
convenientes. Posar  á ú al  corrent 
d'una  cósa.  Poner  á uno  al  corriente 


de  una  cosa.  fr.  Enterarle  de  ella.  Posar 
corrent  una  cosa.  Poner  corriente 
una  cosa.  fr.  Ponerla  en  disposición  de 
poder  servir  para  el  objeto  á que  se  des- 
tina. Posarse  corrent.  fr.  Redondear- 
se. Descargarse  de  toda  deuda  ó cuida- 
do, acomodándose  á lo  que  se  tiene 
propio. 

Correntella.  f.  Corrida.  Carre- 
ra. Lo  mismo  que  correguda. 

Correntelles . pl.  f.  Cámaras. 
Cursos.  Despeño.  Diarrea.  Lo  mismo 

que  CORRÉN^A,  CAGUETES,  CAGUERÓLES 
y DIARREA. 

Correntía,  f.  Corriente.  V.  co- 
rrent. 

Correntíu,  ua.  adj.  m.  y f.  Co- 
rrentio, tía.  Corriente.  Que  corre.  Se 
dice  de  las  cosas  líquidas. 

Correntment.  adv.  m.  Corrien- 
temente. Llanamente,  sin  dificultad  ni 
contradicción. 

Corrénga.  f.  ant.  Despeño.  Dia- 
rrea. Cámaras.  Cursos.  Lo  mismo  que 

CORRENTELLES,  CAGUETES,  CAGUEROLES 
y DIARREA. 

Correr,  n.  Correr.  Según  la  R.  A. 
E.,  caminar  con  velocidad.  Moverse 
progresivamente  de  una  parte  á otra 
los  fluidos  y líquidos;  como  el  aire,  el 
agua,  el  aceite,  etc.  Tratándose  de  los 
vientos,  soplar  ó dominar.  Hablando 
de  los  ríos,  caminar  ó ir  por  tales 
partes,  dilatarse  y extenderse  tantas 
leguas. Ir,  pasar, extenderse  de  unapar- 
te  á otra. Tratándose  del  tiempo, trans- 
currir, tener  curso.  Dicho  de  pagas, 
sueldos  ó salarios,  ir  devengándose. 
Partir  de  ligero  á poner  en  ejecución 
alguna  cosa.  Recurrir.  Pasar  un  nego- 
cio por  donde  corresponde.  Estar  admi- 
tida ó recibida  una  cosa.  Pasar,  valer 
una  cosa  durante  el  año  ó tiempo  de 
que  se  trata.  Seguido  de  una  expresión 
que  indique  precio,  valer  (váldrer).  a. 
Sacar  á carrera  abierta,  por  diversión, 
apuesta  ó experimento,  el  bruto  en  que 
se  está  montado,  correr  un  caball. 
Correr  un  caballo.  Perseguir,  acosar. 
Lidiar.  Correr  ó sortear  toros  ú otras 
fieras.  Hacer  que  una  cosa  pase  ó se 
deslice  de  un  lado  á otro,  corre  eixa 
cadira.  Corre  esa  silla.  U.  t.  c.  r.  Ha- 
blando de  velos,  cortinas,  etc.,  echarlos 
ó tenderlos,  cuando  están  levantados 
ó recogidos;  ó levantarlos  ó recoger- 
los, cuando  están  tendidos  ó echados. 
Arrostrar,  entregarse  á contingencias 
determinadas  ó indeterminadas,  co- 
rrer perill  la  sort  del  soldat.  Co- 
rrer peligro  la  suerte  del  soldado.  Re- 
correr. Fulá  ha  corregut  mig  mon. 
Fulano  ha  corrido  medio  mundo.  Y. 
recorrer.  Arrendar,  sacar  á pública 
subasta,  fig.  Avergonzar  y confundir. 
U.  t.  c.  r.  | r.  Hacerse  á derecha  ó iz- 
quierda los  que  están  en  lÍDea.  Pa- 
* sarse,  deslizarse  una  cosa  con  suma 
ó demasiada  facilidad,  correr  de  ca - 
rrer  en  carrer,  ó de  casa  en  casa. 
Corretear.  Andar  de  calle  en  calle,  ó 
de  casa  en  casa.  A tot  correr.  A todo 
correr.  A más  correr,  ó á todo  correr. 
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m.  adv.  Yendo  con  la  velocidad,  vio- 
lencia ó ligereza  posible.  Anar  á co- 
rrerla. Correrla,  expr.  fam.  Andar  en 
diversiones  ó en  lances  peligrosos  ó 
ilícitos,  especialmente  si  es  á deshora 
de  la  noche.  Qui  menos  corre,  vola. 
El  que  menos  corre,  vuela,  fr.  proverb. 
que  da  á entender  el  disimulo  con  que 
obra  alguno,  afectando  descuido  ó in- 
diferencia, al  mismo  tiempo  que  soli- 
cita las  cosas  con  más  eficacia.  Qui 
molt  corre,  prompte  para.  ref.  con 
que  se  recomienda  hacer  despacio  las 
cosas  para  que  salgan  acertadas. 

Correría,  f.  Correría.  Hostilidad 
que  hace  la  gente  de  guerra,  talando 
y saqueando  el  país. 

Correspondéncia.  f.  Corres- 
pondencia. Acción  y efecto  de  corres- 
ponder ó corresponderse.  Proporción 
de  una  cosa  con  otra.  Trato  que  tienen 
entre  sí  los  comerciantes  sobre  cosas 
de  su  comercio.  Correo.  Corresponden- 
cia. Conjunto  de  las  cartas  que  se 
reciben  ó despachan.  Estar  á la  co- 
rrespondencia. fr.  con  que  se  mani- 
fiesta estar  agradecido  por  el  obsequio 
ó favor  que  se  recibe,  y dispuesto  á 
pagarlo  con  otro  ú otros.  Lo  mismo 

que  CORRESPONDÉN<?A  J CORRESPONSIÓ. 

Correspondénga.  f.  Corres- 
pondencia. Lo  mismo  que  correspon- 
dencia y CORRESPONSIÓ. 

Correspóndre.  n.  Correspon- 
der. Pagar  con  igualdad,  relativa  ó 
proporcionalmente,  afectos,  beneficios 
ó agasajos.  Tocar  ó pertenecer.  Tener 
proporción  una  cosa  con  otra.  r.  Co- 
municarse por  escrito  una  persona  con 
otra.  Atenderse  y amarse  recíproca- 
mente. 

Corresponent.  ger.  Correspon- 
diendo. adj.  Correspondiente.  Propor- 
cionado, conveniente,  oportuno.  Que 
tiene  correspondencia  con  una  persona 
ó corporación.  Académich  correspo- 
nent; soci  corresponent.  Académico 
correspondiente;  socio  correspondien- 
te. TI.  t.  c.  s. 

Corresponentment.  adv.  m. 
Correspondientemente.  Con  correspon- 
dencia. 

Correspongut,  da.  p.  p.  Co- 
rrespondido, da.  Lo  mismo  que  co- 

RRESPOST,  TA. 

Corresponsal,  adj.  Correspon- 
sal. Correspondiente.  Que  tiene  corres- 
pondencia con  una  persona  ó corpora- 
ción. Lo  mismo  que  corresponent.  U. 
m.  entre  comerciantes,  y muy  frecuen- 
temente c.  s. 

Corresponsió.  f.  Corresponden- 
cia. Proporción  de  una  cosa  cou  otra. 
Lo  mismo  que  correspondencia  y co- 
rrespondén9A. 

Correspóst,  ta.  p.  p.  Corres- 
pondido, da.  Lo  mismo  que  corres- 

PONGUT,  DA. 

Corretage.  m.  Corretaje.  Dili- 
gencia y trabajo  que  pone  el  corredor 
en  los  ajustes  y ventas.  Premio  y es- 
tipendio que  logra  el  corredor  por  su 
diligencia. 


Corréu.  m.  Correo.  El  que  tiene 
por  oficio  llevar  y traer  cartas  de  un 
lugar  á otro.  Lo  mismo  que  corre- 
huer,  ro.  Hasta  los  primeros  años  del 
siglo  xvi  era  frecuente  valerse  en 
Valencia  de  conductores  particulares 
para  llevar  la  correspondencia  á otros 
puntos.  Los  pliegos  del  monarca  se 
recibían  por  correos  especiales.  Casa, 
sitio  ó lugar  donde  se  reciben  y dan 
las  cartas.  Conjunto  de  las  cartas  que 
se  reciben  ó despachan.  Lo  mismo  que 
correspondencia.  Golondrina  de  mar. 
Ibansel  ó inglesa.  A.  del  A.  Es  la  mis- 
ma que  se  conoce  con  el  nombre  de 
Tisoreta.  V.  tisoreta.  corréu  d'  es- 
pardenya.  Peatón.  Correo  de  á pie, 
balijero  ó cartero  balijero,  que  suele 
desempeñar  á la  vez  el  cargo  de  carte- 
ro distribuidor  en  uno  ó más  lugares 
de  escaso  vecindario  y cercanos  entre 
sí.  Conductor  que  lleva  las  cartas  desde 
la  caja  á los  pueblos  que  están  fuera 
de  la  carrera.  V.  própi. 

Corrible.  adj.  Corredor.  Co- 
rriente. 

Corriment.  m.  Corrimiento.  Ac- 
ción de  correr  ó concurrir.  Fluxión  de 
humores  que  carga  á alguna  parte  del 
cuerpo;  como  á los  ojos,  la  boca,  los 
pechos  de  las  mujeres,  etc. 

Corriól  cabut.  m.  Pluvial  ma- 
yor de  collar.  A.  del  A.  Común  durante 
todo  el  año. 

Corrióla,  f.  Garrucha.  Carrucha. 
Carrillo.  Polea.  Trocla.  Monopastos. 
Instrumento  que  consiste  en  una  rue- 
da sólida  y giratoria,  acanalada  en  su 
circunferencia  para  dar  paso  á una 
soga  en  uno  de  cuyos  extremos  obra  la 
potencia.  La  corrióla  que  servix 
pera  pujar  y baixar  les  llanties. 
Carretón  de  lámpara.  Garrucha  de  hie- 
rro ó madera  que  sirve  para  subir  y 
bajar  las  lámparas  de  las  iglesias.  V. 

TALLA. 

Corrióla,  f.  Correhuela.  Centino- 
dia. Lo  mismo  que  centidonia,  cent- 

NUCHS  y CORREJÓLA. 

Corriolet.  m.  Pluvial  menor  de 
collar.  A.  del  A.  Es  un  pajarito  de 
poca  substancia,  muy  ordinario,  y tan 
pequeño  como  un  gorrión.  Se  le  da 
este  nombre  por  lo  mucho  que  corre. 
Acaso  corre  más  que  un  hombre.  Re- 
side siempre  en  el  lago,  sin  que  se  le 
vea  marcharse  nunca. 

Corro,  m.  cast.  Corro.  Lo  mismo 
que  rógle.  acep.  Toril.  Sitio  ó paraje 
en  que  se  enjaulan  los  toros  para  co- 
rrerlos en  alguna  parte. 

Corro,  m.  Rodillo.  Rodo.  Madero 
redondo  y fuerte  que  se  hace  rodar 
por  la  tierra  para  llevar  sobre  él  ó 
arrastrar  una  cosa  de  mucho  peso  con 
más  facilidad,  acep.  Rueda.  V.  roda. 

Corroboració.  f.  Corrobora- 
ción. Acción  y efecto  de  corroborar  ó 
corroborarse. 

Corroborant.  p.  a.  Corroboran- 
te. Que  corrobora,  adj.  Dícese  del  me- 
dicamento que  tiene  virtud  de  corro- 
borrar.  U.  t.  c.  s.  m. 


Corroborar,  a.  Corroborar.  Vi- 
vificar y dar  mayores  fuerzas  al  dé- 
bil, desmayado  ó enflaquecido.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Dar  nuevas  fuerzas  á la  razón, 
al  argumento  ó á la  opinión  con  nue- 
vos raciocinios  ó mayores  datos.  U.  t. 
c.  r. 

Corroborat,  rá,  da.  p.  p.  Co- 
rroborado, da. 

Corroboratíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Corroborativo,  va.  Corrobo- 
rante. V.  corroborant. 

Corrocóchs,  cocos,  pl.  m. 

fam.  Halagos,  caricias,  cariños. 

Corroent.  ger.  Corroyendo,  p.  a. 
Corroyente.  Que  corroe. 

Corroir.  a.  Corroer.  Desgastar 
lentamente  una  cosa  como  royéndola. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  corrourer. 

Corrompible,  adj.  Corrompible. 
Corruptible.  Lo  mismo  que  corrup- 
tible. 

Corrompiment.  m.  Corrompi- 
miento. Corrupción.  Lo  mismo  que  co- 

RRUPCIÓ. 

Corrómprer.  a.  Corromper.  Al- 
terar y trastrocar  la  forma  de  alguna 
cosa.  U.  t.  c.  r.  Echar  á perder,  depra- 
var, dañar,  podrir.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Per- 
vertir ó seducir  á uua  mujer,  fig.  Es- 
tragar, viciar,  pervertir.  U.  t.  c.  r. 
Sobornar  ó cohechar  al  juez,  ó á cual- 
quiera persona,  con  dádivas  ó de  otra 
manera. 

Corrompudament.  adv.  m.  Co- 
rrompidamente. Errada  y viciada- 
mente. 

Corromput,  da.-  adj.  m.  y f.  Co- 
rrompido, da.  Corrupto,  ta.  Lo  mismo 
que  corrupte,  ta.  acep.  Apurado,  da. 
Consumido,  da. 

Corrosar,  n.  ant.  Enfadarse.  Ai- 
rarse. Lo  mismo  que  enfadarse  y ai- 
rarse. 

Corrosió.  f.  Corrosión.  Acción  y 
efecto  de  corroer  ó corroerse. 

Corrosíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Corrosivo,  va.  Dícese  de  lo  que  co- 
rroe ó tiene  virtud  de  corroer. 

Corrosos,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Enfadado,  da.  Airado,  da.  Lo  mismo 

que  ENFADAT,  D.Í,  DA,  J AIRAT,  Á,  DA. 

Corróurer.  a.  Corroer,  ü.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  corrohir. 

Corruixa.  f.  Apretura,  aprieto, 
apuro,  conflicto,  acep.  Priesa,  prisa, 
instancia  ó presteza.  Comúnmente  se 
usa  en  pl.  Anar  en  preses  y corrui- 
xes.  fr.  Andar  de  prisa  y corriendo. 

Corrupció.  f.  Corrupción.  Acción 
y efecto  de  corromper  ó corromperse. 
Alteración  ó vicio  en  un  libro  ó escrito. 
Diarrea.  V.  diarrea.  Lo  mismo  que 
corruptela,  fig.  Vicio  ó abuso  intro- 
ducido en  las  cosas  no  materiales,  co- 
rrupció de  costums,  de  veus.  Corrup- 
ción de  costumbres,  de  voces. 

Corruptament.  adv.  m.  Corrup- 
tamente. Corrompidamente.  Lo  mismo 
que  corrompudament. 

Corrupte,  ta.  adj.  m.  y f.  Co- 
rrupto, ta.  Dañado,  da;  perverso,  sa; 
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torcido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 
que  CORROMPUT,  DA. 

Corruptela,  f.  Corruptela.  Co- 
rrupción. Lo  mismo  que  corrupció. 
For.  Mala  costumbre,  ó abuso  introdu- 
cido contra  la  ley  ó el  derecho. 

Corruptibilitat.  f.  Corruptibi- 
lidad. Calidad  de  corruptible. 

Corruptible,  adj.  Corruptible. 
Que  puede  corromperse. 

Corruptíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Corruptivo,  va.  Dícese  de  lo  que  co- 
rrompe ó tiene  virtud  para  corromper. 

Corruptor,  ra.  adj.  m y f.  Co- 
rruptor, ra.  Que  corrompe.  U.  t.  c.  s. 

Corruqueig.  m.  Arrrullo.  V. 
arrull.  Lo  mismo  que  corruque - 

JÁ,  DA. 

Corruquejá,  da.  f.  Arrullo.  Lo 
mismo  que  corruqueig. 

Corruque  jar.  a.  Arrullar.  Lo 
mismo  que  arrullar.  Enamorar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  enamorar. 

Corrutach,  co,  ca.  adj.  m.  y f. 
Currutaco,  ca.  Dícese  del  que  sigue  muy 
afectadamente  el  uso  de  las  modas. 

Cors.  m.  Corso.  Mar.  Campaña 
que  se  hace  por  el  mar  para  perseguir 
á los  piratas  y á las  embarcaciones 
enemigas,  aceps.  Corzo.  Lo  mismo  que 
corq.  ant.  Cuerpo.  Lo  mismo  que  eos. 
ant.  Curso.  Lo  mismo  que  curs. 

Córsa.  f.  ant.  Corteza.  V.  córfa. 

Corsari,  ria.  adj.  m.  y f.  cast. 
Corsario,  ria.  Dícese  del  que  manda  una 
embarcación  armada  en  corso  con  pa- 
tente del  rey  ó del  gobierno.  U.  m.  c. 
s.  Aplícase  á la  embarcación  armada 
en  corso,  m.  Pirata.  V.  pirata. 

Corsejar.  n.  Corsear.  Mar.  Ir  á 
corso. 

Corser.  m.  Corcel.  Lo  mismo  que 

CORCELL,  CORCER  y CORSIER. 

Corset.  m.  Corsé.  Voz  introducida 
del  francés.  Especie  de  cotilla  interior 
de  que  usan  las  mujeres  para  ajustarse 
el  cuerpo  hasta  la  cintura.  Lo  mismo 
que  coset.  V.  cotilla. 

Corsía.  f.  Pasamano.  Crujía.  Tilla. 
Mar.  Paso  que  hay  en  los  navios  de 
popa  á proa,  junto  á la  borda.  Lo  mis- 
mo que  cosía. 

Corsier.  m.  ant.  Corcel.  Lo  mismo 

que  CORCELL,  CORCER  y CORSER. 

Cort.  m.  Corte.  Según  la  R.  A.  E., 
ciudad  ó villa  donde  reside  el  sobera- 
no de  ella  y sus  principales  consejos 
y tribunales.  Conjunto  de  todas  las 
personas  que  componen  la  familia  y 
comitiva  del  rey.  Séquito,  comitiva  ó 
acompañamiento.  Reunión  de  personas 
que  concurren  á los  besamanos  de  pa- 
lacio los  días  de  gala.  ant.  Tribunal. 
Juzgado.  Con  el  calificativo  celestial 
ú otras  palabras  de  análoga  significa- 
ción, cielo  ó mansión  en  que  los  ánge- 
les, los  santos  y los  bienaventurados 
gozan  de  la  presencia  de  Dios.  La  cort 
deis  animáis.  Cuadra.  Caballeriza. 
La  cort  deis  pórchs.  Pocilga,  pl. 
Junta  que  en  los  antiguos  reinos  de 
Valencia,  Cataluña,  Aragón,  Castilla  y 
Navarra  celebraban  las  personas  auto- 
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rizadas  para  intervenir  en  los  negocios 
graves  del  estado,  ya  por  derecho 
propio,  ya  en  representación  de  clases 
ó cuerpos,  ya  de  las  ciudades  y villas 
que  tenían  voto  en  Cortes,  con  arreglo, 
en  cada  uno  de  los  reinos,  á sus  leyes, 
fueros,  costumbres  y privilegios.  Las 
de  Valencia  fueron  constituidas  por  el 
rey  D.  Jaime  I de  Aragón,  inmedia- 
tamente después  de  la  conquista  de 
dicha  ciudad,  para  lo  cual  reunió  siete 
obispos,  once  ricos-hombres  intitula- 
dos barones,  y más  de  veinte  prohom- 
bres ó personas  notables  del  pueblo, 
ante  los  cuales  propuso,  sometió  á su 
deliberación  y sancionó  su  magnífica 
constitución  foral,  código  legal  que  se 
publicó  en  1239,  pudieudo  considerar- 
se ya  esta  asamblea  como  unas  ver- 
daderas Cortes  ( Corts),  puesto  que 
desde  la  indicada  fecha  hasta  el  último 
Congreso  de  1646,  concurrieron  á es- 
tos actos,  así  como  en  el  primer  perío- 
do, las  tres  clases  ó brazos  (V.  braq  y 
estament)  en  que  desde  luego  tomaron 
parte  los  representantes  del  país,  divi- 
didos en  tres  estamentos,  á saber:  el 
eclesiástico,  el  militar  y el  real  ó se- 
glar. En  el  primero  tenían  voto  el  ar- 
zobispo de  Valencia,  los  obispos  de 
Segorbe  y Tortosa,  el  maestre  de  Mon- 
tesa,  los  abades  de  Poblet,  Benifasá  y 
Valldigna,  y el  de  San  Bernardo,  de  la 
orden  del  Cister,  el  cabildo  de  la  Seo  de 
Valencia,  el  general  de  la  orden  de  la 
Merced,  el  prior  de  Valdecristo,  el  co- 
mendador de  Torrente,  de  la  orden  de 
San  Juan,  el  comendador  de  Museros, 
de  la  orden  de  San  Jaime  de  Uclés  y el 
prior  de  Calatrava.  El  brazo  ó esta- 
mento militar  no  tenía  número  deter- 
minado de  diputados,  pero  eran  todos 
nobles,  generosos  y caballeros,  y de- 
bían ser  naturales  del  reino.  Entre 
éstos  figuraban  los  duques  de  Gandía 
y de  Segorbe,  los  condes  de  Cocentai- 
na  y Buñol,  marqués  de  Denia  y otros 
muchos  de  conocida  hidalguía  y lim- 
pia sangre.  Presidía,  convocaba  y re- 
solvía la  sesión  uno  del  mismo  brazo 
que  se  llamaba  síndico  (síndich),  y 
era  elegido  por  suerte  de  dieciocho  in- 
saculados que  se  matriculaban  al  fin 
de  unas  Cortes  y duraban  hasta  el 
principio  de  las  siguientes.  Las  reso- 
luciones de  este  brazo  debían  hacerse 
némine  discrepante , lo  cual  no  deja- 
ba de  producir  graves  y perjudiciales 
consecuencias.  El  brazo  real  estaba 
formado  de  los  procuradores  (procu - 
radors)  y síndicos  (síndichs)  que  ele- 
gían los  consejos  de  los  pueblos  ó villas 
reales;  así  como  estas  corporaciones 
eran  elegidas  por  los  oficios,  cuya  enu- 
meración hallábase  también  consignada 
en  nuestros  fueros.  Valencia,  asimis- 
mo, enviaba  á las  Cortes,  como  repre- 
sentantes en  el  brazo  real,  cinco  dipu- 
tados que,  unidos  á los  veintiséis  de  las 
demás  poblaciones  que  tenían  voto, 
formaban  un  total  de  treinta  y un  di- 
putados, que  representaban  la  parte 
industrial,  comercial  y agrícola-  El 
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rey  D.  Jaime  juró  la  observancia  de 
los  primeros  fueros  (furs)  y mandó 
que  sus  sucesores  los  jurasen  en  ade- 
lante, dentro  del  primer  mes  de  su 
elevación  al  trono,  sin  que  pudieran  re- 
vocar aquellos  privilegios,  pues  aque- 
llas eran  leyes  paccionadas,  según  es 
de  ver  en  las  oblaciones  que  ofrecieron 
los  tres  estamentos  al  tiempo  de  pedir 
éstos  la  corrección  de  algunos  fueros. 
Hoy  se  da  en  España  el  nombre  de 
Cortes  á la  reunión  de  los  dos  cuerpos 
ó estamentos,  el  Senado  y el  Congreso 
de  los  diputados,  que  tienen  la  facultad 
de  hacer  las  leyes  con  el  concurso  del 
rey,  además  de  otras  atribuciones  que 
se  les  señalan  en  la  constitución  políti- 
ca de  la  monarquía. 

Córt,  da.  adj.  m.  y f.  Cuerdo,  da. 
Que  está  en  su  juicio.  U.  t.  c.  s.  Pru- 
dente, que  reflexiona  antes  de  deter- 
minar. Ü.  t.  c.  s. 

Cortayar.  a.  ant.  Cortejar.  Lo 
mismo  que  cortejar. 

Cortea,  f.  Cortedad.  Lo  mismo 
que  cortetat. 

Corteig’.  m.  Cortejo.  Fineza,  aga- 
sajo, regalo.  Acompañamiento.  Persona 
que  tiene  relaciones  amorosas  con 
otra,  y especialmente  si  éstas  son 
ilícitas. 

Cortejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cortejador,  ra.  Cortejante.  Que 
corteja.  U.  t.  c.  s. 

Cortejar,  a.  Cortejar.  Asistir, 
acompañar  á uno,  contribuyendo  á lo 
que  sea  de  su  obsequio.  Galantear. 
Procurar  por  todos  los  medios  y ob- 
sequios posibles  captarse  el  amor  de 
una  mujer.  Lo  mismo  que  cortayar  y 
festejar. 

Cortel.  m.  ant.  Cuartel.  Lo  mismo 

que  CUARTEL. 

Corter.  m.  ant.  Cuarto.  Lo  mis- 
mo que  QUARTER,  CUART,  CUARTER  y 
QUART. 

Cortés,  adj.  Cortés.  Atento,  co- 
medido, afable,  urbano. 

Cortesa,  na.  adj.  m.  y f.  Corte- 
sano, na.  Perteneciente  á la  corte.  V. 

DAMA  CORTESANA.  U.  t.  C.  S.  Cortés, 
m.  Palaciego  que  sirve  al  rey  en  la 
corte. 

Cortesanament.  adv.  m.  Cor- 
tesanamente. Con  cortesanía. 

Cortesanía,  f.  Cortesanía.  Aten- 
ción, agrado,  urbanidad  y comedi- 
miento. 

Cortesía,  f.  Cortesía.  Acción  ó 
demostración  con  que  se  manifiesta  la 
atención,  respeto  ó afecto  que  tiene 
una  persona  á otra.  Cortesanía.  Lo 
mismo  que  cortesanía.  Saludo  ó cor- 
tesía que  se  hace  con  el  sombrero, 
gorra,  etc.  V.  barretá,  da. 

Cortésment.  adv.  m.  Cortés- 
mente.  Con  atención,  con  cortesanía. 

Cortetat.  f.  Cortedad.  Pequeñez 
y poca  extensión  de  una  cosa.  fig. 
Falta  ó escasez  de  talento,  de  valor, 
de  instrucción,  etc.  fig.  Encogimiento, 
poquedad  de  ánimo.  Lo  mismo  que 
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Cortina,  f.  Cortina.  Paño  grande, 
hecho  de  tejidos  de  seda,  lana,  lino  ú 
otro  género,  con  que  se  cubren  y ador- 
nan las  puertas,  ventanas,  camas  y 
otras  cosas,  fig.  Lo  que  cubre  y oculta 
algo.  Fort.  Lienzo  de  muralla  que 
está  entre  baluarte  y baluarte.  La 
cortina  que  en  lo  sagrari  está  da- 
vant  de  la  porta.  Cortina  exterior 
que  se  pone  delante  del  sagrario  en 
que  está  reservado  el  Santísimo. 

Cortinaje,  m.  Cortinaje.  Con- 
junto ó juego  de  cortinas. 

Cortinat,  na,  da.  adj.  m.  y f. 
Encortinado,  da.  Lo  mismo  que  encor- 
tinar ná,  DA. 

Cortir.  a.  Curtir.  Lo  mismo  que 

CURTIR. 

Corumull.  m.  Colmo.  Lo  mismo 
que  colm,  mo,  caramell  y caramull. 

Corumuílar.  a.  Colmar.  Lo  mis- 
mo que  CARAMULLAR,  COROMULLAR  y 
COLMAR. 

Corunya.  Geogr.  Coruña.  Capi- 
tal de  la  provincia  de  este  nombre,  de 
primera  clase,  situada  á ochocientos 
treinta  y siete  kilómetros  de  la  corte, 
f.  Tela  común  de  hilo,  que  tomó  su 
nombre  de  la  ciudad  en  que  se  fabrica. 

Córv.  m.  Cuervo.  Lo  mismo  que 
córb  y córp. 

Corv,  va.  adj.  m.  y f.  Corvo,  va. 
Arqueado  ó combado,  f.  corva  del  ge- 
noll.  Corva.  Parte  de  la  pierna,  opues- 
ta á la  rodilla,  por  donde  se  dobla  y 
encorva.  Lo  mismo  que  corb,  ba.  Cor- 
vejón. En  los  cuadrúpedos,  aquella 
parte  por  donde  se  encorva  la  pierna. 

Corva  marina,  f.  Gran  como- 
rán.  A.  del  A.  Es  del  tamaño  de  un 
palomo  volador,  y tiene  las  piernas 
tan  largas  como  el  cuello,  midiendo 
un  jeme  aquéllas  y éste.  Tiene  la  es- 
palda negra,  y el  pico,  que  mide  cua- 
tro dedos  de  largo,  es  redondo.  Viene 
en  la  primavera  y se  marcha  por  Sep- 
tiembre. Es  la  misma  que  se  conoce 
con  el  nombre  de  cormorá. 

Corvadament.  adv.  m.  Corva- 
damente. Encorvadamente. 

Corvadura,  hura.  f.  Corvadu- 
ra. Parte  por  donde  se  tuerce,  dobla  ó 
encorva  una  cosa.  Arq.  Parte  corvada 
ó arqueada  del  arco  ó de  la  bóveda. 

Corvall.  m.  Corvina.  Lo  mismo 
que  CORBALL. 

Córvament.  adv.  Corvamente. 

Corvar,  a.  Corvar.  Encorvar.  Lo 
mismo  que  encorvar. 

Corví,  na.  adj.  m.  y f.  Corvino, 
na.  Lo  mismo  que  corbí,  na. 

Cor$.  m.  Corzo.  Según  la  R.  A.  E., 
cuadrúpedo  rumiante,  algo  mayor  que 
la  cabra,  rabón  y de  color  gris  rojizo: 
tiene  las  cuernas  pequeñas,  berrugosas 
y ahorquilladas  hacia  la  punta. 

Cós.  m.  Cuerpo.  Según  la  R.  A.  E., 
lo  que  tiene  extensióu  limitada,  es  im- 
penetrable y produce  impresión  en 
nuestros  sentidos  por  calidades  que 
le  son  propias.  En  el  hombre  y en  los 
animales,  materia  orgánica  que  cons- 
tituye sus  diferentes  partes.  Tronco  del 
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cuerpo,  á diferencia  de  los  brazos, 
piernas  y cabeza,  que  suelen  llamarse 
extremidades  ( éxtremitats ).  Talle  y 
disposición  personal.  Cintura.  Parte 
del  vestido  que  cubre  desde  el  cuello 
ó los  hombros  hasta  la  cintura.  Con- 
junto de  lo  que  se  dice  en  la  obra  es- 
crita ó el  libro,  á diferencia  de  los  ín- 
dices y preliminares.  Hablando  de  leyes 
civiles  ó canónicas,  colección  auténtica 
de  ellas.  Grueso  de  los  tejidos  de  lana, 
seda,  etc.  Grandor  ó tamaño.  En  los 
líquidos,  crasitud  ó espesura  de  ellos. 
Cadáver. V.  cadavre.  Agregado  de  per- 
sonas que  forman  un  pueblo,  repúbli- 
ca, comunidad  ó asociación.  Blas.  En 
la  empresa  ó emblema,  figura  que  sir- 
ve para  significar  alguna  cosa.  Arq. 
Agregado  de  partes  que  compone  una 
fábrica  ú obra  de  arquitectura  hasta 
la  cornisa;  y así  cuando  sobre  la  pri- 
mera cornisa  se  levanta  otra  parte  de 
la  obra,  se  llama  ésta  segundo  cuerpo 
(segón  cós),  y si  aun  sobre  éste  hay 
otra,  se  llama  tercer  cuerpo  (tercer 
eos).  Geom.  Cantidad  de  materia  ex- 
tensa en  sus  tres  dimensiones  de  lon- 
gitud, latitud  y profundidad  ó altura; 
á diferencia  de  las  superficies,  en  las 
que  se  prescinde  de  la  última.  Impr. 
Tamaño  de  los  caracteres  de  cada  fun- 
dición. M il.  Cierto  número  de  soldados 
con  sus  respectivos  oficiales,  eos  de 
camisa.  Cuerpo  de  la  camisa.  El  árbol 
sin  mangas,  ant.  Cosa.  V.  cósa,  cós  d ’ 
agulla.  Ojo. Hondón.  Agujero  que  tiene 
la  aguja  para  enhebrarse,  cós  admi - 
nistratíu  de  V Armá , da.  Cuerpo  ad- 
ministrativo déla  Armada.  El  que  tie- 
ne á su  cargo  y cuidado  las  atenciones 
materiales  de  la  marina  de  guerra, 
cós  de  lomba.  Cuerpo  de  bomba.  Tubo 
dentro  del  cual  juega  el  émbolo  de  la 
bomba  hidráulica. cós  de  caball.  Cuer- 
po de  caballo.  Mil.  Terreno  que  ocupa 
lo  largo  de  un  caballo,  cós  de,  ó del, 
delicte  ó delit.  Cuerpo  de  delito  ó del 
delito.  For.  Cosa  en  que,  ó con  que,  se 
ha  cometido  un  delito,  ó en  la  cual 
existen  las  señales  de  él.  cós  d'  esgle- 
sia.  Cuerpo  de  iglesia.  Espacio  de  ella, 
sin  incluir  el  crucero,  la  capilla  mayor 
ni  las  colaterales,  cós  gloriós.  Cuerpo 
glorioso.  Teol.  El  de  los  bienaventura- 
dos después  de  la  resurrección,  fig.  y 
fam.  El  que  pasa  largo  tiempo  sin  ex- 
perimentar necesidades  materiales,  cós 
lluminós.  Cuerpo  luminoso.  El  que 
despide  luz.  A cós.  A cuerpo.  En  cuer- 
po. m.  adv.  Con  sólo  el  vestido  ajustado 
al  cuerpo.  En  comunidad,  presidida  del 
que  hace  cabeza.  U.  para  denotar  que 
los  individuos  de  un  cuerpo  concurren 
á una  función  unidos  y con  formali- 
dad. A cós  descubért.  A cuerpo  des- 
cubierto. m.  adv.  Sin  resguardo,  cós 
qué  vóls,  cós  que  desiges.  A ¿qué 
quieres,  cuerpo?  A cuerpo  de  rey.  loe. 
adv.  Con  todo  regalo  y comodidad.  Lo 
mismo  que  A cós  de  rey,  6 com  lo  cós 
del  rey.  Donar,  ó fer  péndrer,  cós. 
Dar,  ó hacer  tomar,  cuerpo,  fr.  Espesar 
lo  que  está  claro  ó demasiado  líquido. 
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Fn  cós  de  camisa.  En  cuerpo  de  ca- 
misa. m.  adv.  Vestido  de  medio  cuerpo 
abajo,  y de  la  cintura  arriba,  con  sólo 
la  camisa.  En  cós  y ánima.  En  cuer- 
po y alma.  m.  adv.  fig.  y fam.  Total- 
mente, sin  dejar  nada.  Estar  de  cós 
present.  fr.  Estar  el  cadáver  amorta- 
jado en  la  casa  mortuoria,  mientras 
no  se  le  da  sepultura.  A cós  de  rey, 
ó com  lo  cós  del  rey.  A ¿qué  quieres, 
cuerpo?  A cuerpo  de  rey.  Lo  mismo 
que  cós  que  vóls,  cós  que  desiges. 
Fer  ú cós  present.  Hacer  uno  cuerpo 
presente,  fr.  Concurrir  uno  á una  fun- 
ción ó junta  sin  tomar  parte  en  ella. 
Fer  de  cós.  Hacer  del  cuerpo,  fr.  fam. 
Defecar.  Exonerar  el  vientre.  Ferpas- 
sar  per  un  cós  d'  agulla.  fr.  Obligar 
á uno  á hacer  lo  que  no  quería,  abusan- 
do de  la  fuerza  ó de  las  circunstancias. 
Limitar  á uno  la  comida.  Dar  á comer 
por  onzas,  por  adarmes,  por  alambi- 
que. Tener  á alguno  muy  oprimido. 
Meter  á uno  en  un  puño,  ó en  nn  za- 
pato. Ficarse  ú per  lo  cós  d ’ una 
agulla.  fr.  fig.  y fam.  Aprovechar  las 
más  pequeñas  circunstancias  para  con- 
seguir uno  lo  que  desea.  Fugir,  6 re- 
tirar, ú lo  cós.  Huir,  hurtar  uno  el 
cuerpo,  fr.  Moverse  con  prontitud  y 
ligereza,  para  evitar  el  golpe  que  va 
dirigido  contra  él.  acep.  V.  Fugir,  ó 
amagar,  lo  bult,  to.  No  quedarse 
ú res  en  lo  cós.  No  quedarse  uno  nada 
en  el  cuerpo,  fr.  fig.  fam.  No  omitir 
nada  de  lo  que  quería  decir,  sin  aten- 
der á ninguna  consideración.  Tíndrer 
ú por  de  que  se  li  quede  una  cosa 
en  lo  cós.  Tener  uno  miedo  que  se 
le  quede  una  cosa  en  el  cuerpo,  fr. 
fig.  y fam.  Decirla  en  seguida.  Que - 
dárseli  á ú una  cosa  en  lo  cós.  Que- 
darse uno  con  una  cosa  en  el  cuerpo, 
fr.  fig.  y fam  Omitir  lo  que  quería  de- 
cir, conteniéndose  por  algún  motivo. 
Péndrer  cós  una  cosa.  Tomar  cuerpo 
una  cosa.  fr.  Aumentar.  Hablando  del 
fuego,  avivarse,  tomar  más  incre- 
mento. 

Cósa.  f.  Cosa.  Según  la  R.  A.  E., 
todo  lo  que  tiene  entidad,  ya  sea  cor- 
poral ó espiritual,  natural  ó artificial, 
real  ó abstracta.  Lo  mismo  que  cós. 
ant.  Causa.  Lo  mismo  que  causa,  cósa 
de  considerado  ó entitat.  Cosa  de 
consideración  ó entidad.  Cosa  de  subs- 
tancia, de  consideración,  de  valor. 
Cuansevól  cósa  despreciable,  de 
mala  calitat,  ó de  poch  valor.  Pu- 
rriela. Cualquier  cosa  despreciable,  de 
mala  calidad,  ó de  poco  valor,  cósa 
del  altre  dijóus.  Cosa  del  otro  jueves, 
fig.  y fam.  Hecho  extravagante,  cósa 
de  vórer.  Cosa  de  ver.  expr.  Cosa 
digna  de  ser  vista,  ó capaz  de  llamar 
la  atención,  cósa  d'ouir.  Cosa  de  oir. 
expr.  Cosa  digna  de  ser  oída,  ó capaz 
de  llamar  la  atención,  cósa  dura.  Cosa 
dura.  fig.  Cosa  rigurosa  ó intolerable. 
cósa  may  vista.  Cosa  nunca  vista,  ó 
no  vista,  fig.  fam.  Cosa  muy  extraña 
y sorprendente,  cósa  rara.  Cosa  rara, 
expr.  con  que  suele  manifestarse  la 
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admiración,  estrañeza  ó novedad  que 
causa  alguna  cosa,  cósa  fórta,  6 fbrta 
cósa.  Fuerte  cosa.  fam.  Cosa  molesta, 
difícil  v trabajosa.  Poca  cósa.  Poquita 
cosa.  fam.  Dícese  de  la  persona  débil 
en  las  fuerzas  del  cuerpo  ó del  ánimo. 
cósa  pública.  Cosa  pública.  La  que  es 
sabida  de  todos,  coses  del  mon.  Cosas 
del  mundo,  loe.  en  que  se  alude  á las 
alternativas  y vicisitudes  que  ofrece 
la  vida.  Cada  cósa  en  son  temps,  y 
els  naps  en  advent.  Cada  cosa  en  su 
tiempo,  y los  nabos  en  adviento,  ref. 
que  enseña  que  fuera  de  su  lugar  y 
tiempo,  pierden  mucho  las  cosas.  Com 
qui  no  vól  la  cósa.  Como  quien  no 
quiere  la  cosa.  loe.  adv.  fig.y  fam.  con 
que  se  denota  que  uno  ejecuta  algo  con 
disimulo,  de  forma  que  no  lo  compren- 
dan los  demás,  cósa  de.  Cosa  de.  m. 
adv.  fam.  Cerca  de,  ó poco  más  ó 
menos.  Parlant  de  cada  cósa  un 
poch.  Dejando  una  cosa  por  otra.  loe. 
adv.  Mudando  de  conversación,  varian- 
do sin  propósito  de  sujeto  ó materia. 
No  hiáurer  tal  cósa.  No  haber  tal 
cosa.  fr.  No  ser  así,  ser  falso.  No  fer 
ú una  cósa  que  li  pugnen  agrahir. 
No  hacer  cosa  á derechas,  fr.  Ño  hacer 
nada  con  concierto,  errarlo  todo.  No 
ser  cósa  del  altre  mon.  No  ser  cosa  del 
otro  mundo,  fr.  fig.  con  que  se  afirma 
que  la  cosa  de  que  se  trata  no  es  nada 
extraña,  ni  sale  de  la  esfera  de  lo  usual 
y sabido.  Pona  cósa.  m.  adv.  Mucho. 
Disposar , ó dispóndrer,  ú les  seues 
coses.  Disponer  uno  sus  cosas,  fr.  Dis- 
ponerse. Hacer  testamento  y las  demás 
diligencias  para  morir  como  cristiano. 
Paréixer,  ó ser,  una  mala  cósa.  Ser 
muy  fea  una  persona  ó cosa,  tener  fa- 
cha ridicula  ó tener  la  figura  de  algu- 
na cosa  repugnante.  Ser  cósa  bóna. 
fr.  Ser  buena  una  cosa.  U.  m.  en  sent. 
irón.  No  ser  cósa  bóna.  fr.  Ser  malo. 
Api.  á pers.  Ser  una  cósa  per  demés. 
Ser  cosa  por  demás,  fr.  con  que  se 
expresa  que  una  cosa  se  encuentra  en 
grado  superior.  ¡Gran  cósa!  ¡Gran 
cosa!  loe.  que  se  usa  comúnmente  en 
sent.  irón.  y sirve  para  significar  que 
la  cosa  de  que  se  trata  no  vale  la  pena. 
No  dir  una  cósa  per  altra.  No  decir 
una  cosa  por  otra.  fr.  Decir  la  verdad. 
No  es  cósa,  ó no  es  gran  cósa.  fr. 
No  vale  la  pena.  U.  t.  c.  interj.  y sig- 
nifica lo  mismo  que  ¡friolera!  No 
hia  com  víurer  pera  vórer  coses,  ó 
pera  vórer  coses  en  lo  mon.  Bueno 
es  vivir  para  ver.  expr.  con  que  se  ma- 
nifiesta la  extrañeza  que  nos  causa 
alguna  cosa  que  no  esperábamos.  Par- 
lant d'  altra  cósa.  Dejando  una  cosa 
por  otra.  Lo  mismo  que  Parlant  de 
cada  cósa  un  poch , y que  Mudant  de 
conversació.  Ser  gran,  6 molta,  cósa. 
Ser  mucho  cuento,  fr.  con  que  se  pon- 
dera alguna  cosa.  Ser,  6 no  ser,  cósa. 

Cosa.  f.  Corredera.  Sitio  destinado 
para  correr  caballos. 

Cosari,  ria.  adj.  m.  y f.  Cosario, 
ria.  Cursado,  frecuentado.  Sustantí- 
vase por  el  que  tiene  la  costumbre  ó 


hábito  de  frecuentar  algunos  lugares. 

Cosooll.  m.  Coscoja.  Lo  mismo 
que  coscolla. 

Coscolla.  f.  Coscoja.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  encina  pequeña  y de 
hojas  espinosas:  en  su  corteza  se  for- 
man ciertos  granos  redondos  y encar- 
nados como  majuelas,  y dentro  de 
ellos  se  engendran  unos  gusanos  pe- 
queños de  color  rojo  muy  encendido, 
de  que  se  saca  la  grana.  Carbón  que 
se  hace  de  la  madera  de  este  árbol.  Lo 
mismo  que  coscoll. 

Coscollar.  m.  Coscojar.  Cosco- 
jal. Sitio  poblado  de  coscojas.  Lo  mis- 
mo que  cosconal. 

Cosconal.  m.  Coscojar.  Coscojal. 
Lo  mismo  que  coscollar. 

Cosconelles.  pl.  f.  Cosquillas. 
Lo  mismo  que  cosquerelles,  cosigó- 

LLES,  COSQUELLES,  CUSCANELLES  y PE- 
SIGÓLLES. 

Coscorró.  m.  Coscorrón.  Golpe 
en  la  cabeza,  que  no  saca  sangre  y 
duele.  Capón.  Golpe  dado  en  la  cabeza 
con  el  nudillo  del  dedo  del  corazón, 
llevando  la  mano  cerrada. 

Coselet.  m.  Coselete.  Armadura 
del  cuerpo,  compuesta  de  gola,  peto, 
espaldar,  escarcela,  brazaletes  y ce- 
lada. 

Coserá,  f.  ant.  Colchón.  Lo  mis- 
mo que  matalap  y matalaf. 

Coset.  m.  Corsé.  Lo  mismo  que 

CORSET. 

Cósi.  m.  Coladero.  Colador.  Cuen- 
co. Cuezo.  Lo  mismo  que  cocí  y buga- 

DER,  HER. 

Cosí,  sin,  na.  m.  y f.  Primo, 
ma.  Lo  mismo  que  cocí,  cín,  na. 

Cosía,  f.  ant.  Pasamano.  Crujía. 
Tilla.  Lo  mismo  que  corsía. 

Cosicósa.  f.  Cosicosa.  Quisicosa. 
Enigma  ú objeto  de  pregunta  muy  du- 
dosa y difícil  de  averiguar. 

Cosidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Cose- 
dor,  ra.  Que  cose.  U.  t.  c.  s.  f.  Costu- 
rera. Mujer  que  tiene  por  oficio  coser, 
ó cortar  y coser,  ropa  blanca.  Lo  mis- 
mo que  COSTURERA. 

Cosiet.  d.  m.  de  cosí.  Maceta. 
Tiesto.  Lo  mismo  que  cociet,  maceta 
y test. 

Cosigólles.  pl.  f.  Cosquillas.  Lo 
mismo  que  cosquerelles,  coscone- 
lles, COSQUELLES,  PESIGÓLLES  y CUS- 
CANELLES. 

Cosigollut,  da.  adj.  m.  y f.  Cos- 
quilloso, sa.  Que  siente  mucho  las 
cosquillas. 

Cosinet,  ta.  d.  m.  y f.  Primito, 
ta.  Lo  mismo  que  cocinet,  ta. 

Cosir.  a.  Coser.  Unir  con  la  seda  ó 
hilo  y la  aguja  ú otro  instrumento  dos 
pedazos  de  tela,  cuero  ú otra  materia. 
Hacer  dobladillos,  pespuntes  y otras 
labores  de  aguja,  fig.  Unir  una  cosa 
con  otra,  de  suerte  que  queden  muy 
juntas  ó pegadas,  cosir  mal  y á cos- 
turóns.  Cusir.  Coser  mal,  formando 
costurones,  y dando  sin  orden  ni  igual- 
dad las  puntadas,  cosir  áú  á punya- 


lades.  fr.  fig.  Dar  muchas  puñaladas  á 
uno. 

Cosit,  da.  adj.  m.  y f.  Cosido,  da. 
U.  t.  c.  p.  p. 

Cosmógraf,  fo.  m.  Cosmógrafo. 
El  que  sabe  ó profesa  la  cosmografía 
ó se  dedica  á ella. 

Cosmografía,  f.  Cosmografía. 
Descripción  del  mundo. 

Cosmográfich,  oa.  adj.  m.  y f. 
Cosmográfico,  ca.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  cosmografía. 

Cosmólog,  go.  m.  Cosmólogo. 
El  que  sabe  ó profesa  la  cosmología  ó 
se  dedica  á ella. 

Cosmología,  f.  Cosmología. 
Ciencias  de  las  leyes  naturales,  por 
las  cuales  se  gobierna  el  mundo  físico. 

Cosmológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cosmológico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  cosmología. 

Cosmopólit,  polit.  adj.  Cosmo- 
polita. Dícese  de  la  persona  que  con- 
sidera á todo  el  mundo  como  patria 
suya.  U.  t.  c.  s. 

Cosquelles.  pl.  f.  Cosquillas.  Lo 
mismo  que  cosigólles,  cosquerelles, 

COSCONELLES,  CUSCANELLES  J PESIGÓ- 
LLES. 

Cosquerelles.  pl.  f.  Cosquillas. 
Según  la  R.  A.  E.,  sensación  que  se  ex- 
perimenta en  algunas  partes  del  cuer- 
po cuando  son  ligeramente  tocadas,  y 
consiste  en  cierta  conmoción  desagra- 
dable que  provoca  involuntariamente 
á risa.  Tíndrer  males  cosquerelles. 
Tener  malas  pulgas,  fr.  fig.  y fam. 
Lo  mismo  que  Tíndrer  males  püses. 
Ferli  á ú cosquerelles  una  cósa. 
Hacerle  á uno  cosquillas  una  cosa.  fr. 
fig.  y fam.  Excitarle  el  deseo  ó la 
curiosidad.  Lo  mismo  que  cosquelles, 

COSIGÓLLES,  COSCONELLES,  CUSCANE- 
LLES y PESIGÓLLES. 

Cóst.  m.  Coste.  Costa.  Costo.  Can- 
tidad que  se  da  ó se  paga  por  alguna 
cosa.  A cóst  y costes.  A costo  y cos- 
tas. A coste  y costas,  m.  adv.  Por  el 
precio  y gastos  que  tiene  una  cosa;  sin 
ganancia  ninguna. 

Cósta.  f.  Costa.  Orilla  del  mar  y 
toda  la  tierra  que  está  cerca  de  ella. 
Instrumento  de  palo,  de  poco  más  de 
un  palmo  de  largo  y de  dos  dedos  de 
ancho,  del  cual  se  sirven  los  zapateros 
para  ensanchar  los  zapatos  en  la  hor- 
ma. Cuesta.  Terreno  en  pendiente.  Lo 
mismo  que  costera,  ant.  Costilla.  V. 
costella.  U.  t.  c.  apell.  1.  | pl.  Gastos 
judiciales.  A costa  de.  A costa  de.  m. 
adv.  con  que  se  explica  el  trabajo,  fa- 
tiga ó dispendio  que  cuesta  alguna 
cosa.  A tota  costa.  A toda  costa,  m. 
adv.  Sin  limitación  en  el  gasto  ó en  el 
trabajo.  A costes  y despenses,  m. 
adv.  A costas,  á expensas.  Pagando  to- 
dos los  gastos.  Condenar  á ú en  cos- 
tes. Condenar  á uno  en  costas,  fr.  For. 
Hacerle  pagar  todos  los  gastos  que  ha 
ocasionado  el  pleito  civil  ó criminal. 
costa  amunt.  Cuesta  arriba,  m.  adv. 
Ir  subiendo,  costa  aball.  Cuesta  aba- 
jo. m.  adv.  Ir  bajando. 
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Costal,  m.  Costal.  Saco  grande  de 
tela  ordinaria,  en  que  comúnmente  se 
transportan  granos,  semillas  ú otras 
cosas,  acep.  Haz.  Lo  mismo  que 

FEIX. 

Costaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Costa- 
nero, ra.  Que  está  en  cuesta. 

Costar,  n.  Costar.  Tener  de  costa, 
fig.  Causar  ú ocasionar  una  cosa  cui- 
dado, desvelo,  etc.  costarli  á ú car, 
6 cara,  una  cósa.  Costarle  á uno  caro, 
ó cara,  una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Resul- 
tarle de  su  ejecución  mucho  perjuicio 
ó daño.  Lo  quepócli  costa,  póch  dól. 
Hijo  sin  dolor,  madre  sin  amor.  ref. 
que  enseña  que  lo  que  cuesta  poco  tra- 
bajo ó fatiga,  se  estima  poco.  Tant 
costa  dir  sí  com  no.  La  boca  que  dice 
no,  dice  sí.  coste  y valga,  expr.  con 
que  se  anima  á no  escatimar  el  precio 
de  una  cosa  que  ha  de  comprarse. 

Costat.  m.  Costado.  Cada  una  de 
las  dos  partes  laterales  del  cuerpo  hu- 
mano que  están  entre  pecho,  espalda, 
sobacos  y vacíos.  Lado  derecho  ó iz- 
quierdo de  un  ejército.  Lado.  Lo  que 
está  á la  derecha  ó á la  izquierda  de  un 
todo.  Cualquiera  de  los  parajes  que 
están  alrededor  de  un  cuerpo.  Anver- 
so ó reverso  de  una  medalla,  moneda, 
etcétera.  Cada  una  de  las  dos  caras  de 
una  tela  ó de  otra  cosa  que  las  tenga. 
Cada  uno  de  los  juicios  que  formamos 
sobre  una  persona  ó acerca  de  un  ne- 
gocio. Per  un  costat  me  pareix  be; 
per  altre,  mal.  Por  un  lado  me  parece 
bien;  por  otro,  mal.  Modo,  medio  ó 
camino  que  se  toma  para  alguna  cosa. 
Geom.  Cada  una  de  las  dos  líueas  que 
forman  un  ángulo.  Geom.  Cada  una 
de  las  líneas  que  forman  ó limitan  un 
polígono,  pl.  Personas  que  favorecen  ó 
protegen  á otra,  costat  per  costat. 
Pared  en  medio,  m.  adv.  con  que  se  ex- 
presa la  inmediación  de  una  cosa  res- 
pecto de  otra,  cuando  las  dos  sólo  están 
separadas  por  una  pared.  Al  lado.  Lo 
mismo  que  Al  costat.  Anar  al  cos- 
tat.  Ir  al  lado.  m.  adv.  Ir  acompa- 
ñando á alguno.  Al  costat.  Al  lado, 
m.  adv.  Muy  cerca,  inmediato.  Anar 
de  costat.  m.  adv.  Ladearse,  incli- 
narse á un  lado  lo  que  se  mueve  ó 
lleva.  Fer  costat.  fr.  fig.  y fam. 
Apoyar,  proteger.  Estar  de  costat. 
Estar  ladeado,  fr.  No  estar  de  frente 
ni  de  espaldas.  Tirar  cada  ú per  un 
costat.  Echar  cada  uno  por  su  parte, 
ó por  su  lado.  fr.  Irse  cada  cual  por 
diferente  camino,  fr.  Y estar  discor- 
des en  un  dictamen.  A un  costat.  A 
un  lado.  loe.  adv.  con  que  se  advierte 
á uno,  ó á varios,  que  se  aparten  y 
dejen  el  paso  libre.  Tirar  á un  cos- 
tat. Echar  á un  lado.  fr.  fig.  Hablando 
de  un  negocio  ó diligencia,  apartarlo, 
olvidarlo.  Ferse  ú á un  costat.  Ha- 
cerse uno  á un  lado.  fr.  Apartarse,  qui- 
tarse de  enmedio. 

Gostejar.  a.  Costear.  Hacer  el 
gasto  ó la  costa.  Ir  navegando  sin  per- 
der de  vista  la  costa.  Lo  mismo  que 

COSTEREJAR. 


eos 

Costejat,  já,  da.  p.  p.  Costea- 
do, da. 

Costella.  f.  Costilla.  Según  la  R. 
A.  E.,  cada  uno  de  los  huesos  largos  y 
encorvados  que  nacen  del  espinazo  y 
vienen  hacia  el  pecho.  Apegarse  á les 
costelles.  Pegarse  á los  riñones,  fr. 
que  se  dice  de  las  substancias  esencial- 
mente alimenticias,  como  la  carne. 

Costellage.  m.  Costillaje.  Costi- 
llar. Conjunto  de  costillas.  Parte  del 
cuerpo  en  la  cual  están.  Lo  mismo  que 

COSTELLAM. 

Costellam.  m.  Costillaje.  Costi- 
llar. Lo  mismo  que  costellage. 

Costellut,  da.  adj.  m.  y f.  Cos- 
tilludo, da.  Fornido  y ancho  de  es- 
paldas. 

Costeny,  nya.  adj.  m.  y f.  Cos- 
teño, ña.  Costanero,  ra.  Lo  mismo  que 

COSTANER,  RA. 

Coster.  adj.  Costero.  V.  paper 
coster.  Lo  coster  d'  ay gua.  Cantidad 
de  agua  algo  mayor  que  una  muela.  Y. 
mola  d'  ayyua. 

Coster,  ra.  adj.  m.  y f.  Costane- 
ro, ra.  Perteneciente  á la  costa.  Cos- 
teño, ña.  Lo  mismo  que  costeny,  nya. 

Costera,  f.  Costera.  Lado  ó cos- 
tado de  algún  fardo  ú cosa  semejante. 
Cada  una  de  las  dos  manos  de  papel 
quebrado  que  sirven  para  resguardar 
la  resma  de  papel  de  tina.  Cuesta.  Te- 
rreno en  pendiente.  Lo  mismo  que 

COSTA. 

Costerejar.  a.  ant.  Costear.  Lo 
mismo  que  costejar. 

Costeros,  sa.  adj.  m.  y f.  Cos- 
tanero, ra.  Costero,  ra.  Costeño,  ña. 
Lo  mismo  que  costaner,  ra;  coster, 
ra;  costeny,  nya,  y costerut,  da. 

Costerut,  da.  adj.  m.  y f.  Cos- 
tero, ra.  Costanero,  ra.  Costeño,  ña. 
Lo  mismo  que  costeros,  sa;  costaner, 

RA;  COSTENY,  NYA,  J COSTER,  RA. 

Costos,  sa.  adj.  m.  y f.  Costoso, 
sa.  Que  cuesta  mucho  y es  de  gran 
precio,  fig.  Que  acarrea  daño  ó senti- 
miento. 

Costosament.  adv.  m.  Costosa- 
mente. Muy  caro,  á mucho  precio  y 
costa. 

Costra,  f.  Costra.  Cubierta  ó cor- 
teza exterior  que  se  endurece  ó seca 
sobre  una  cosa  húmeda  ó blanda.  Pos- 
tilla. Costra  que  se  cría  en  las  llagas 
ó granos  cuando  se  van  secando.  Lo 
mismo  que  córfa.  La  costra  que  fa 
la  broma  salada  y apegalosa  de  la 
mar.  Adarce.  Costra  que  la  espuma 
salada  del  mar  forma  en  las  cañas  y 
otras  cosas  á que  se  pega. 

Costralá,  da.  f.  Costalada.  Golpe 
que,  con  las  costillas,  da  uno  en  el 
suelo,  ó contra  alguna  persona  ó cosa, 
por  resbalársele  los  pies  ó por  otro 
accidente.  Y.  encontró,  acep.  Conto- 
neo. Acción  y efecto  de  contonearse. 
A,  ó pegant,  costralades,  laes.  m. 
adv.  Columpiándose  ó haciendo  conto- 
neos. U.  con  el  verbo  anar  (ir). 

Costralejarse.  r.  fam.  Colum- 
piarse. Mover  el  cuerpo  de  un  lado  á 


otro  cuando  se  anda,  ó por  afectación 
ó por  costumbre. 

Costreyer.  a.  ant.  Constreñir. 
Lo  mismo  que  constrényer  y cons- 
trenyir. 

Costrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Costro- 
so, sa.  Que  tiene  costras. 

Costum.  f.  Costumbre.  Consue- 
tud. Según  la  R.  A.  E.,  hábito  adqui- 
rido por  la  repetición  de  actos  de  una 
misma  especie.  Lo  mismo  que  avesa- 
ment,  aveament  y ave^ament.  Prácti- 
ca muy  usada  y recibida  que  ha  ad- 
quirido fuerza  de  ley.  Lo  que  por  genio 
ó propensión  se  hace  más  comúnmen- 
te. pl.  Conjunto  de  calidades  ó incli- 
naciones y usos  que  forman  el  carácter 
distintivo  de  una  nación  ó persona. 
costums  y diners  fan  los  libmens  ca- 
ballers.  Costumbres  y dineros,  hacen 
los  hijos  caballeros,  ref.  que  da  á en- 
tender que  los  buenos  procederes  y 
modales,  junto  con  las  riquezas,  ad- 
quieren la  atención  y aprecio  de  las 
gentes.  La  costum  esaltra,  ó segona, 
naturalea.  La  costumbre  es  otra,  ó 
segunda,  naturaleza,  fr.  proverb.  con 
que  se  pondera  la  fuerza  de  la  costum- 
bre, y se  advierte  que  si  no  se  vence 
al  principio,  se  hace  tan  difícil  de  ven- 
cer como  las  inclinaciones  naturales. 
La  costum  fa  lley.  La  costumbre 
hace  ley.  fr.  proverb.  que  da  á enten- 
der la  fuerza  que  tienen  los  usos  y es- 
tilos. Mala  costum.  Vicio.  Resabio.  Lo 
que  es  opuesto  á la  buena  moral.  Pén - 
drer  per  costum  una  cosa.  Tomar 
por  oficio  una  cosa.  fr.  Hacerla  con  mu- 
cha frecuencia.  Lo  mismo  que  consue- 
tut. 

Costumanga.  f.  ant.  Costumbre. 
Consuetud.  Lo  mismo  que  costum, 

CONSUETUT  y AVESAMENT. 

Costumar.  a.  ant.  Costumbrar. 
Usáb.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  acostumar. 

Costur.  Geogr.  Costur.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
treinta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Lucena.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  una  parroquia  y una  aldea 
agregada.  Produce  trigo,  vino,  aceite, 
almendra,  pasa,  frutas  y legumbres. 

Costura,  f.  Costura.  Unión  que  se 
hace  de  dos  piezas  cosiéndolas.  Ami- 
ga. Escuela  de  niñas.  Anar  á cos- 
tura. Ir  á la  labor,  á la  maestra,  fr. 
Ir  las  niñas  á la  amiga  para  aprender 
las  primeras  letras  y la  labor. 

Costurer.  m.  ant.  Sastre.  Lo 
mismo  que  sastre. 

Costurera,  f.  Maestra  de  niñas. 
Lo  mismo  que  mestra  de  costura. 
Costurera.  V.  cosidora. 

Costurería,  f.  Amiga.  Escuela  de 
niñas.  Lo  mismo  que  costura. 

Costuró,  aum.  m.  Costurón.  Cos- 
tura grosera,  fig.  Cicatriz  ó señal  muy 
visible  que  de  una  herida  ó llaga  que- 
da en  la  cara  ú otra  parte  del  cuerpo. 

Cót.  m.  Coto.  Lo  mismo  que  coto. 
Término  ó tiempo  determinado.  Regla, 
medida  ó tasa.  ant.  Capote.  Lo  mismo 
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que  capot.  Sempre  en  lo  niateix  cót. 
fr.  con  que  se  indica  que  uno  es  firme 
ó constante  siempre  en  una  misma 
cosa.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Cót,  ta.  adj.  m,  y f.  ant.  Constan- 
te, firme.  V.  CONSTANT. 

Cóta.  f.  Cota.  Vestidura  que  lle- 
van los  reyes  de  armas  en  las  funcio- 
nes públicas,  sobre  la  cual  están  bor- 
dados los  escudos  reales.  Hopa.  Loba 
ó saco  de  los  ajusticiados,  cota  de 
malla.  Cota  de  malla.  Armadura  de 
cuerpo  que  se  usaba  antiguamente.  Al 
principio  se  hacía  de  cueros  retorcidos 
y anudados;  después,  de  mallas  de  hie- 
rro ó de  alambre  grueso.  Loriga.  Arma- 
dura para  defensa  del  cuerpo,  hecha  de 
láminas  pequeñas,  por  lo  común  de 
acero,  que  caen  unas  sobre  otras.  Jubón 
ojeteado.  Cierta  defensa,  hecha  en  for- 
ma de  jubón,  que  usaban  antiguamen- 
te, la  cual  era  de  una  redecilla  de 
acero  muy  menuda,  puesta  sobre  una 
cosa  fuerte,  como  ante.  En  tiempo  de 
la  conquista  de  Valencia,  y mucho  des- 
pués, estaban  en  uso  en  este  reino  las 
cotas  de  malla,  y por  esta  razón, 
antes  del  ensanche  de  dicha  ciudad, 
en  1356,  hubo  en  ella  una  calle  ó 
arrabal  denominado  de  Cotamallers, 
donde,  según  parece,  se  trabajaban 
estas  armas  defensivas.  V.  cotama- 
ller.  Cuota.  Lo  mismo  que  quóta.  La 
cota  que  porten  els  escoláns.  Sotana. 
Lo  mismo  que  sotana. 

Cotamaller.  m.  Mallero.  El  que 
tenía  por  oficio  hacer  cotas  y lorigas. 

Cotanga.  f.  Cotanza.  Especie  de 
lienzo  entrefino. 

Cotar.  a.  Acornear.  Cornear. 
Amurcar.  Lo  mismo  que  acornejar  y 
cornejar.  Cutir.  Golpear  una  cosa  con 
otra.  Agr.  Desmochar.  Lo  mismo  que 
desmojar. 

Cotarro,  m.  fam.  Desorden, 
confusión,  mezcla  ó algarabía.  Esca- 
marse 7 cotarro.  Alborotarse  el  co- 
tarro; alborotarse  el  cortijo,  fr.  fig.  y 
fam.  Alterar,  turbar  con  palabras  ó 
acciones  una  compañía  ó concurrencia 
de  gentes. 

Goteig.  m.  Cotejo.  Acción  y efec- 
to de  cotejar.  Lo  mismo  que  coteja- 
ment. 

Cotejament.  m.  Cotejamiento. 
Lo  mismo  que  coteig. 

Cotejar,  a.  Cotejar.  Confrontar 
una  cosa  con  otra  ú otras;  comparar- 
las teniéndolas  á la  vista. 

Cotejat,  já,  da.  p.  p.  Cotejado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Cotero.  m.  Acólito.  Lo  mismo  que 

ACÓLIT. 

Cótes.  Geogr.  Cotes.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á cua- 
renta kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Alberique.  Tiene  carretera 
provincial  y una  parroquia.  Forma  dis- 
trito escolar  con  Cárcer,  que  dista  un 
kilómetro,  adonde  concurren  los  ni- 
ños. Produce  trigo,  maíz,  arroz,  vino, 
aceite,  esparto  y legumbres. 
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Cotgero.  m.  Tuerto.  Pez  de  mar. 

Cotí.  m.  Cotí.  Tela  de  lienzo  ra- 
yada, de  que  se  usa  comúnmente  para 
cohhones. 

Cotidiá,  na.  adj.  m.  y f.  Coti- 
diano, na.  Diario,  ria.  Correspondiente 
á todos  los  días.  Lo  mismo  que  diari, 
ría. 

Cotidianament.  adv.  m.  Coti- 
dianamente. Diariamente.  Lo  mismo 

que  DIARIAMENT. 

Cotilla,  f.  Cotilla.  Ajustador  de 
que  usan  las  mujeres,  formado  de  lien- 
zo ó seda  y de  ballenas. 

Cotiller,  ra.  adj.  m.  y f.  Cotille- 
ro, ra.  Persona  que  hace  cotillas.  Per- 
sona que  las  vende. 

Cotiyde.  f.  Cotiloideo.  Cavidad 
del  liues ) coxal  que  recibe  al  fémur. 

Cotigació.  f.  Cotización.  Acción 
y efecto  de  cotizar. 

Cotigar.  a.  Cotizar.  Com.  Publi- 
car en  alta  voz  en  la  bolsa  el  precio  de 
los  documentos  de  la  deuda  del  estado, 
ó el  de  las  acciones  mercantiles  que 
tienen  curso  público. 

Cotigat,  gá,  da.  p.  p.  Cotiza- 
do, da. 

Coto.  m.  Algodón.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  de  unos  tres  pies  de  altura, 
con  tallos  verdes  al  principio  y rojos 
al  tiempo  de  florecer;  hojas  casi  aco- 
razonadas y de  cinco  lóbulos;  flores 
amarillas  y vistosas,  y cuyo  fruto  es 
una  cápsula  que  contiene  de  quince  á 
veinte  semillas,  envueltas  en  una  borra 
muy  larga  y blanca,  que  sale  y se  ex- 
tiende al  abrirse  la  cápsula  por  efecto 
del  calor.  Borra  de  esta  planta.  Hilado 
ó tejido  hecho  de  esta  borra,  pl.  Gro- 
pos.  Cendales.  Hebras  gruesas  de  al- 
godón, seda  deshilada,  raeduras  de 
asta  ó cualquiera  otra  cosa  semejante, 
que  se  ponen  en  el  tintero  á fin  de  que 
la  pluma  no  coja  más  tinta  que  la  ne- 
cesaria para  escribir,  coto  en  peí. 
Algodón  en  rama.  El  que  está  sin 
labrar  y que  tiene  varias  aplicaciones. 
coto  ensofrat.  Luquete.  Alguáquida. 
Sulfonete.  Pajuela.  Lo  mismo  que  llu- 
quet,  esca  de  cardet,  meja  ensofrá, 
da,  y palleta  de  lladre. 

Cotolina.  f.  Cotonía.  Tela  blanca 
de  algodón,  labrada  comúnmente  de 
cordoncillo.  Lo  mismo  que  cotonina. 

Cotonar,  m.  Algodonal.  Terreno 
poblado  de  plantas  de  algodón. 

Cotoner,  ra.  adj.  m.  y f.  Algo- 
donero, ra.  Perteneciente  ó relativo  al 
algodón,  m.  y f.  Persona  que  trata  en 
algodón,  m.  y f.  Algodonal.  Algodo- 
nero. Algodón.  V.  coto.  m.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Cotonería.  f.  Algodonería.  Tien- 
da donde  se  vende  el  algodón. 

Cotonina.  f.  Cotonía.  Lo  mismo 
que  cotolina. 

Cotonós,  sa.  adj.  m.  y f.  Algo- 
donoso, sa.  Que  tiene  algodón  ó parti- 
cipa de  alguna  de  sus  cualidades. 

Cotorra,  f.  Cotorra.  Papagayo 
pequeño.  Cotorrera.  Hembra  del  papa- 
gayo, que  aprende  y repite  eon  facili- 
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dad  las  palabras  que  oye.  V.  papagall. 
fig.  y fam.  Persona  muy  habladora. 

Coturn,  no.  m.  Coturno.  Especie 
de  calzado  á la  heroica,  de  que  usaban 
los  antiguos,  y de  que  se  servían  tam- 
bién los  actores  en  las  tragedias.  Col- 
gar lo  coturn,  no.  Calzar  el  coturno, 
fr.  fig.  Usar  de  estilo  alto  y sublime, 
especialmente  en  la  poesía. 

Cóure.  m.  Cobre.  Según  la  R.  A. 
E.,  metal  de  color  rojo  pardo,  brillan- 
te, maleable  y dúctil,  el  más  tenaz 
después  del  hierro,  más  duro  que  el 
oro  y la  plata,  á los  cuales  comunica 
consistencia  en  la  moneda  y otras 
aleaciones.  Se  encuentra  nativo  y tam- 
bién en  combinación  con  el  oxígeno, 
el  ácido  carbónico,  el  azufre,  la  plata, 
el  hierro,  el  antimonio,  etc.  Aleado  al 
estaño,  forma  el  bronce;  y al  cinc,  el 
latón,  el  metal  blanco,  el  similor,  la 
tumbaga,  etc.  Batería  de  cocina,  cuan- 
do es  de  cobre.  Embar garli  á ú 7 
cóure.  fr.  que  en  sent.  irón.  se  usa 
para  manifestar  que  uno  no  posee  nada 
que  pueda  serle  embargado. 

Cóurer.  a.  Cocer.  Según  la  R.  A. 
E.,  preparar  por  medio  del  fuego  y al- 
gún líquido  las  cosas  crudas,  para  que 
se  puedan  comer  ó para  otros  usos. 
Secar  con  fuego  ciertas  cosas  para 
darles  la  consistencia  que  necesitan; 
como  el  pan,  el  ladrillo,  etc.  Digerir 
la  comida  en  el  estómago,  n.  Escocer. 
Percibir  una  sensación  muy  desagrada- 
ble, parecida  á la  quemadura.  Quemar. 
Causar  una  sensación  muy  picante  en 
la  boca  y en  el  paladar.  Resquemar. 
Causar  algunos  alimentos  ó bebidas  en 
la  lengua  y paladar  un  calor  picante  y 
mordaz,  fig.  Sentir  en  el  ánimo  una 
sensación  desagradable.  Dar  pena  ó 
sentimiento  alguna  cosa,  cóurer  lo 
cánem,  lli  ó espart.  Enriar,  meter 
en  el  agua  por  algunos  días  el  lino, 
cáñamo  ó esparto  para  su  maceracióu. 
cóurer  á fóch  lent  y sens  aygua  7 
menjar.  Rehogar.  Sazonar  una  vianda 
á fuego  lento,  sin  agua  y muy  tapada, 
para  que  se  penetre  de  la  manteca  ó 
aceite  y otras  cosas  que  se  echan  en 
ella.  A qui  cóu  cabalca.  A lo  tuyo  tú. 
fr.  m.  adv.  con  que  se  aconseja  al  que 
tiene  interés  en  una  cosa,  no  perderla 
de  vista. 

Cóurer.  m.  Calderero,  ó el  que 
trabaja  en  cobre.  V.  calderer. 

Coureny,  nya.  adj.  m.  y f.  Co- 
breño, ña.  De  cobre. 

Courig,  ga.  adj.  m.  y f.  Cobrizo, 
za.  Aplícase  al  mineral  que  contiene 
cobre.  Parecido  al  cobre  en  el  color. 

Cóva.  f.  Cueva.  Concavidad  de- 
bajo del  suelo  en  una  pendiente  del  te- 
rreno ó en  una  roca,  que  á veces  se 
prolonga  en  tortuosas  direcciones  y 
con  variedad  de  formas.  Sótano.  Pieza 
subterránea  y embovedada,  que  hace 
parte  de  un  edificio,  cóva  de  lladres. 
Cueva  de  ladrones,  fig.  Casa  donde  se 
acoge  gente  de  mal  vivir.  La  cóva  que 
es  fa  pera  tráurer  térra  d'  escurar, 
almanguena , minerals,  etc.  Horna- 
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cho.  Agujero  ó concavidad  que  se  hace 
en  las  montañas  ó cerros  donde  se  ca- 
van algunos  minerales  ó tierras;  como 
almazarrón,  arena,  etc.  Lo  mismo  que 

BALMA. 

Covador.  m.  Nidal.  Lo  mismo 

que  PONEDOR. 

Covaja.  f.  Covacha.  Cueva  peque- 
ña. Lo  mismo  que  covarja  y covarjo. 

Covajóla.  f.  Covachuela.  Cual- 
quiera de  las  secretarías  del  Despacho 
Universal,  que  hoy  se  llaman  ministe- 
rios (ministerio). 

Covajoliste.  m.  Covachuelista. 
Oficial  de  una  de  las  covachuelas. 

Covar.  a.  Encobar.  Echarse  las 
aves  y animales  ovíparos  sobre  los 
huevos  para  empollarlos.  Empollar. 
Calentar  el  ave  los  huevos,  poniéndo- 
se sobre  ellos  para  sacar  pollos.  Lo 
mismo  qne  cobar. 

Covarja.  f.  Covacha.  Cueva  pe- 
queña. Lo  mismo  que  covaja  y co- 
varjo. 

Covarjo.  m.  Covacha.  Lo  mismo 
que  covaja  y covarja. 

Covaró,  rót.  m.  Nidal.  Huevo 
que  se  deja  en  un  paraje  señalado  para 
que  la  gallina  ponga  en  él.  Lo  mismo 
que  nial. 

Covart.  adj.  Cobarde.  Lo  mismo 
que  cobart. 

Cóve.  m.  Cuévano.  Comporta. 
Cestón.  Lo  mismo  que  corbo.  Lo  que 
hia  en  lo  cove  es  peix,  que  lo  demés 
es  sardina,  ref.  que  aconseja  no  con- 
tar más  que  con  lo  que  se  tiene  segu- 
ro. Lo  qui  un  cove  sabrá  fer,  ja 
pot  dir  qu'  es  cisteller.  ref.  con  que 
se  significa  que  el  que  hace  lo  más 
difícil,  sabe  hacer  lo  más  fácil. 

Covenir,  n.  ant.  Convenir.  Lo 
mismo  que  convíndrer  y convenir. 

Covent.  m.  ant.  Convento.  Lo 
mismo  que  convent. 

Coventual.  adj.  ant.  Conven- 
tual. Lo  mismo  que  conventual. 

Covidament.  m.  ant.  Convite. 
Lo  mismo  que  convit. 

Covinent.  adj.  ant.  Conveniente. 
Lo  mismo  que  convenient. 

Covinentment.  adv.  m.  ant. 
Convenientemente.  Lo  mismo  que  con- 
venientment. 

Covinénca.  f.  Concordia.  Ajuste. 
Convenio.  Lo  mismo  que  convinénpa 

y CONVÉNI. 

Covinengayar,  pajar,  a.  Con- 
certar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  con- 
certar. 

Cóx.  Geogr.  Cox.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  situado  á cua- 
renta y cuatro  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Orihuela 
y al  juzgado  de  Dolores.  Tiene  trece 
feligresías  agregadas,  trece  escuelas 
públicas  y catorce  parroquias.  Produce 
trigo,  centeno,  cebada,  maíz,  aceite, 
garbanzos,  frutas  y legumbres. 

Coxí.  m.  Almohada.  Cabecera.  Lo 
mismo  que  coixi. 

Cox,  xo,  xa.  adj.  m.  yf.  Cojo,  ja. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  coix,  xo,  xa. 


CRA 

Coylidor,  ridor.  m.  y f.  Coge- 
dor. Cogedero,  adj.  Cogedizo.  Maduro. 
Lo  mismo  que  cullidor.  V.  collidor. 

Cop.  f.  Coz.  Según  la  R.  A.  E.,  sa- 
cudimiento violento  que  hacen  las  bes- 
tias con  uno  ó los  dos  pies  hacia  atrás. 
Golpe  que  dan  con  este  movimiento. 
Golpe  que  da  una  persona  moviendo 
el  pie  con  violencia  hacia  atrás,  fig. 
y fam.  Acción  ó palabra  injuriosa  y 
grosera.  Parell  de  copes.  Coz.  Lo 
mismo  que  eos.  Tirar  ó pegar  copes. 
Tirar  coces.  Disparar  coces,  fr.  fig.  y 
fam.  Rebelarse,  no  quererse  sujetar. 
Pegar , tirar , asoltar  ú una  cop. 
Soltar,  tirar  uno  una  coz.  fr.  fig.  y fam. 
Contestar  inoportuna  y desabridamen- 
te á lo  que  se  le  pregunta  ó advierte. 

Cranch,  crang.  m.  Cangrejo. 
Lo  mismo  que  carranch. 

Cráneo,  m.  Cráneo.  Zool.  Caja 
huesosa  que  encierra  el  encéfalo.  Lo 
mismo  que  crani. 

Craneología.  f.  Craneología. 
Estudio  del  cráneo. 

Craneoscopía.  f.  Craneoscopía. 
Arte  que,  por  la  inspección  de  la  su- 
perficie exterior  del  cráneo,  presume, 
conocer  las  facultades  intelectuales  y 
afectivas. 

Crani.  m.  Cráneo.  Zool.  Lo  mis- 
mo que  cráneo. 

Crápula,  f.  Crápula.  Embriaguez 
ó borrachera.  Lo  mismo  que  borra- 
gera. 

Crapulat,  da.  adj.  ant.  Embria- 
gado, da.  Lo  mismo  que  borrajo, 
ja;  embriagat,  á,  da,  y emborrajat, 
já,  da. 

Crapulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cra- 
puloso, sa.  Dado  á la  crápula.  Lo  mis- 
mo qae  borrajo,  ja. 

Cras,  sa.  adj.  m.  y f.  Craso,  sa. 
Grueso,  gordo  ó espeso.  Lo  mismo 
que  grós,  sa,  y espés,  sa.  fig.  Unido 
con  los  sustantivos  error , engany, 
ignorancia , desbarat;  error,  engaño, 
ignorancia,  disparate,  y otros  seme- 
jantes, indisculpable.  Lo  mismo  que 
indisculpable. 

Crasament.  adv.  m.  Crasamen- 
te. Sin  disculpa;  con  suma  ignorancia. 

Crasea.  f.  Crasitud.  Crasedad. 
Craseza.  Crasicia.  Crasicie.  Gordura. 
Lo  mismo  que  grosaria,  crasetat, 

CRASITAT  y CRASITUT. 

Crasetat.  f.  Crasitud.  Crasedad. 
Craseza.  Crasicia.  Crasicie.  Gordura. 
Lo  mismo  que  grosaria,  crasea,  cra- 

SITAT  y CRASITUT. 

Crasient,  ta.  adj.  m.  y f.  Cra- 
siento,  ta.  Grasiento,  ta.  Lo  mismo 

que  GRASIENT,  TA. 

Crasitat.  f.  Crasitud.  Crasedad. 
Craseza.  Crasicia.  Crasicie.  Gordura. 
Lo  mismo  que  grosaria,  crasetat, 

CRASEA  y CRASITUT. 

Crasitut.  f.  Crasitud.  Crasedad. 
Craseza.  Crasicia.  Crasicie.  Gordura. 
Lo  mismo  que  grosaria,  crasetat, 

CRASITAT  y CRASEA. 

Cráter,  m.  Cráter.  Boca,  en  for- 
ma de  embudo,  por  la  cual  respiran  los 
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volcanes,  arrojando  humo,  ceniza,  lava 
y otras  materias. 

Crea.  f.  Crea.  Cierto  lienzo  entre- 
fino de  que  se  hace  mucho  uso. 

Creable,  adj.  Creable.  Que  puede 
ser  creado. 

Creació.  f.  Creación.  Acto  de 
criar  ó sacar  Dios  una  cosa  de  la  nada. 
Universo.  V.  univérs.  Acción  de  crear 
cargos  ó dignidades,  fig.  Obra  litera- 
ria ó artística  original  y de  relevante 
mérito. 

Creador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Creador,  ra.  Dícese  propiamente  de 
Dios,  que  sacó  todas  las  cosas  de  la 
nada.  U.  por  lo  común  c.  s.  con  senti- 
do absoluto.  Lo  creador.  El  Creador. 
Lo  mismo  que  criador,  hor.  fig.  Que 
crea,  compone  ó produce  obras  litera- 
rias ó artísticas  y de  relevante  mé- 
rito. 

Crear,  a.  Crear.  Criar.  Producir 
algo  de  nada;  dar  sér  á lo  que  antes 
no  lo  tenía,  lo  cual  es  propio  de  Dios 
sólo.  Lo  mismo  que  criar,  fig.  Insti- 
tuir un  nuevo  empleo  ó dignidad,  fig. 
Tratándose  de  dignidades  muy  eleva- 
das, por  lo  común  eclesiásticas  y 
vitalicias,  hacer  por  elección  ó nom- 
bramiento á una  persona  lo  que  antes 
no  era.  fig.  Componer  ó producir  obras 
literarias  ó artísticas  originales  y de 
relevante  mérito,  fig.  Establecer,  fun- 
dar, introducir  por  vez  primera  una 
cosa,  hacerla  nacer  ó darle  vida,  en 
sentido  figurado,  crear  una  indus- 
tria, un  genero  lliterari , un  sistema 
filoso fich,  un  orde  politicli,- necesi- 
táis, drets,  abusos.  Crear  una  indus- 
tria, un  género  literario,  un  sistema 
filosófico,  un  orden  político,  necesida- 
des, derechos,  abusos. 

Creat,  creá,  da.  p.  p.  Creado, 
da.  V.  criat,  cria,  da. 

Creatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
ant.  Creativo,  va.  Capaz  de  crear  algu- 
na cosa. 

Creatura.  f.  Creatura.  Criatura. 
Lo  mismo  que  criatura  y crío. 

Crebantar.  a.  ant.  Quebrantar. 
Lo  mismo  que  quebrantar. 

Crecéncia.  f.  Crecencia.  Aumen- 
to. Lo  mismo  que  creixénpa. 

Crecentar,  a.  ant.  Crecentar. 
Acrecentar.  Lo  mismo  que  acrecen- 
tar. 

Credéncia.  f.  Credencia.  Mesa 
que  se  pone  inmediata  al  altar,  á fin 
de  tener  á mano  lo  necesario  para  la 
celebración  de  los  divinos  oficios.  Apa- 
rador en  que  se  ponían  antiguamente 
los  frascos  de  vino  y agua  de  que  se 
hacía  la  salva  antes  de  beber  el  rey. 
ant.  Creencia.  V.  creencia.  Lo  mismo 
que  CREDÉNpA. 

Credencial,  adj.  Credencial.  Que 
acredita,  f.  V.  carta  credencial.  U. 
m.  en  pl.  Real  orden  ú otro  documen- 
to que  sirve  para  que  á un  empleado 
se  dé  posesión  de  su  plaza,  sin  perjui- 
cio de  obtener  luego  el  título  correspon- 
diente. Lo  mismo  que  credenpal. 

Credencier.  m.  Credenciero.  El 
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que  tenía  cuidado  de  la  credencia,  y 
particularmente  de  los  frascos  del  agua 
y del  vino  con  que  se  había  de  hacer  la 
salva,  aceps.  Sacristán  mayor.  Admi- 
nistrador de  cierto  impuesto. 

Credénga.  f.  Credencia.  Lo  mis- 
mo que  CREDENCIA. 

Credengal.  adj.  Credencial.  U.  t. 
c.  s.  f.  Lo  mismo  que  credencial. 

Credibilitat.  f.  Credibilidad. 
Calidad  de  creible. 

Credible.  adj.  Creible.  Lo  mismo 
que  crible. 

Crédit.  m.  Crédito.  Asenso.  Lo 
mismo  que  aséns.  Según  la  R.  A.  E., 
deuda  que  uno  tiene  á su  favor.  Apo- 
yo, abono,  comprobación.  Reputación, 
fama,  autoridad.  Tómase  por  lo  común 
en  buena  parte.  Libramiento,  vale  ó 
abono  de  una  cantidad  que  se  da  para 
pagar  en  adelante,  ó bien  para  que  la 
pague  en  otro  paraje  un  corresponsal. 
crédit  obért.  Crédito  abierto.  Lo  mis- 
mo que  lletra  oberta,  crédit  pú- 
blich.  Crédito  público.  Concepto  que 
merece  cualquier  estado  en  orden  á su 
legalidad  en  el  cumplimiento  de  sus 
contratos  y obligaciones.  Obrir  un 
crédit  á ú.  Abrir  un  crédito  á uno.  fr. 
Com.  Autorizarle  por  medio  de  carta 
orden  para  que  pueda  recibir  de  otro 
la  cantidad  que  necesite  ó hasta  cierta 
suma.  Donar  á crédit.  Dar  á crédito, 
fr.  Prestar  dinero  sin  otra  seguridad 
que  la  del  crédito  de  aquel  que  lo  reci- 
be. Donar  crédit.  Dar  crédito,  fr. 
Creer.  Acreditar.  Lo  mismo  que  créu- 
rer  y acreditar. 

Crédo.  m.  Credo.  Según  la  R.  E. 
E.,  símbolo  de  la  fe,  ordenado  por  los 
Apóstoles,  en  el  cual  se  contienen  los 
principales  artículos  de  ella.  En  un 
crédo.  En  un  credo,  m.  adv.  fig.  y fam. 
En  breve  espacio  de  tiempo.  Que  can- 
ta 7 crédo.  Que  canta  el  credo,  expr. 
fam.  con  que  se  pondera  lo  extraordi- 
nario de  una  cosa  en  frases  como  las 
siguientes:  Díu  cada  mentira,  que 
canta  7 crédo;  dona  cada  susto, 
que  canta  7 crédo.  Dice  cada  menti- 
ra, que  canta  el  credo;  da  cada  susto, 
que  canta  el  credo. 

Crédul,  la.  adj.  m.  y f.  Crédulo, 
la.  Que  cree  ligera  ó fácilmente.  Lo 
mismo  que  creedor,  ra. 

Credulitat.  f.  Credulidad.  Cali- 
dad de  crédulo. 

Creedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Cree- 
dor, ra.  Crédulo,  la.  Lo  mismo  que 
crédul,  la.  Acreedor,  ra.  Lo  mismo 

que  ACREEDOR,  RA. 

Creéncia.  f.  Creencia.  Firme 
asentimiento  y completo  crédito  que 
se  da  á una  cosa.  Religión,  secta.  Lo 
mismo  que  credéncia  y creén<?a.  ant. 
Confianza.  Lo  mismo  que  confian9a. 

Creénga.  f.  Creencia.  Lo  mismo 
que  creéncia  y credéncia. 

Cregudament.  adv.m.  Creíble- 
mente. Lo  mismo  que  creiblement. 

Cregut,  da.  p.  p.  Creído,  da. 
Estar  cregut.  fr.  Estar  confiado, 
creer  una  cosa. 
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Crehuá,  da.  f.  Cruzada.  Según 
la  R.  A.  E.,  expedición  militar  contra 
los  infieles,  que  publicaba  el  sumo  pon- 
tífice, concediendo  indulgencias  á los 
que  á ella  concurriesen;  por  lo  cual  se 
alistaban  voluntariamente  soldados  de 
toda  la  cristiandad.  Tropa  que  iba  á 
esta  expedición.  Golpe  dado  con  una 
cruz. 

Crehuader,  her,  ro.  adj.  Cru- 
zadero.  Que  cruza  ó atraviesa  de  una 
parte  á otra.  Crucero. 

Crehuar.  a.  Cruzar.  Según  la  R. 
A.  E.,  atravesar  una  cosa  sobre  otra 
en  forma  de  cruz.  Atravesar  un  cami- 
no, campo,  calle,  etc.,  de  una  parte  á 
otra.  Ponerle  á una  persona  la  cruz 
de  una  orden  con  las  solemnidades 
establecidas.  U.  t.  c.  r.  Dar,  á las  hem- 
bras de  los  animales,  machos  de  dis- 
tinta procedencia,  para  mejorar  las 
castas,  r.  Tomar  la  cruz  ó sea  alistar- 
se en  una  cruzada.  Hablando  de  nego- 
cios, expedientes,  etc.,  ocurrir  todos 
casi  á un  mismo  tiempo,  de  modo  que 
los  unos  vengan  antes  de  haberse  po- 
dido evacuar  los  otros.  Hablando  de 
trenes,  cartas,  etc.,  encontrarse  en  el 
camino  los  que  van  y los  que  vienen. 
Veter.  Caminar  el  animal  cruzando 
los  brazos  ó las  piernas,  crehuarli  á 
ú la  cara.  Cruzar  la  cara  á uno.  fr. 
fam.  Darle  un  golpe  que  se  le  coja  toda 
ó gran  parte  de  ella.  Regularmente  se 
dice  cuando  se  da  con  la  mano. 

Crehuat,  huá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cruzado,  da.  Según  la  R.  A.  E.,  dícese 
del  que  tomaba  la  insignia  de  la  cruz, 
alistándose  para  alguna  cruzada.  Dí- 
cese del  caballero  que  trae  la  cruz  de 
una  orden  militar.  U.  t.  c.  s.  Blas.  Se 
dice  de  las  piezas  que  llevan  cruz. 

Crehuera.  f.  Crucera.  Nacimien- 
to de  las  agujas  de  las  caballerías. 

Crehueta.  d.  f.  Crucecita,  lia,  ca. 
Pequeña  cruz.  Estar  fent  crehuetes. 
Estar  á diente,  fr.  fam.  No  haber  co- 
mido, teniendo  gana. 

Creible.  adj.  Creible.  Que  puede 
ó merece  ser  creído.  Lo  mismo  que 

CREDIBLE. 

Creiblement.  adv.  m.  Creíble- 
mente. Probablemente,  verosímilmen- 
te, según  se  cree.  Lo  mismo  que  cre- 

GUDAMENT. 

Creíst.  ant.  Criaste.  Creiste. 

Creix.  m.  Arras.  Excrex.  Aumen- 
to de  dotes.  Y.  arres. 

Creixcuda.  f.  Crecida.  Aumento 
de  agua  que  toman  los  ríos  y arroyos 
por  las  muchas  lluvias  ó por  derretir- 
se la  nieve.  Crecencia.  Aumento.  V. 
aument.  Dícese  de  lo  que  en  corto  es- 
pacio de  tiempo  crece:  una  persona, 
animal,  árbol,  etc.  Cada  uno  de  los 
puntos  que  se  aumentan  en  las  medias 
al  hacerlas,  para  darles  la  hechura  de 
la  pantorrilla. 

Creixcudament.  adv.  m.  Cre- 
cidamente. Con  aumento. 

Creixcut,  da.  adj.  m.  y f.  Cre- 
cido, da.  Grande,  numeroso,  ü.  t. 
c.  p.  p. 
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Creixeder,  ra.  adj.  m.  y f.  Cre- 
cedero, ra.  Que  está  en  aptitud  de 
crecer. 

Creixedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Cre- 
cedero, ra.  Lo  mismo  que  creixe- 
der, ra. 

Creixenaga.  f.  Berrera.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  que  se  cría  en  las 
orillas  y remansos  de  los  riachuelos  y 
en  las  balsas,  de  más  de  dos  pies  de 
altura,  con  varios  tallos  cilindricos  y 
ramosos,  hojas  anchas,  compuestas  de 
hojuelas  dentadas,  lisas,  algo  duras  y 
de  un  verde  hermoso,  y flores  blancas 
en  umbela. 

Greixéncia.  f.  Aumento.  Crecen- 
cia. Lo  mismo  que  creixén^a. 

Créixens.  pl.  Berros.  Lo  mismo 
que  bérro.  acep.  Creces.  Lo  mismo 
que  CREIXES. 

Creixent.  ger.  Creciendo,  p.  a. 
Creciente.  Que  crece,  f.  Crecida.  Lo 
mismo  que  creixcuda,  creixent  de  la 
lluna.  Creciente  de  la  luna.  Tiempo 
que  pasa  desde  el  novilunio  al  pleni- 
lunio. creixent  de  la  mar.  Creciente 
del  mar.  Subida  del  agua  dos  veces  al 
día,  en  los  mares  que  tienen  marea 
sensible. 

Creixén9a.  f.  Crecencia.  Au- 
mento. Lo  mismo  que  creixéncia.  De 
creixén?a.  m.  adv.  Crecedero.  Aplíca- 
se al  vestido  que  se  hace  á un  niño  de 
modo  que  le  pueda  servir  aunque 
crezca. 

Créixer.  n.  Crecer.  Tomar  au- 
mento insensiblemente  los  cuerpos  na- 
turales. Recibir  aumento  una  cosa  por 
añadírsele  nueva  materia.  Hacer  cre- 
cidos en  las  labores  de  punto.  Recibir 
aumento  algunas  cosas,  créixer  la 
mar,  lo  día.  Crecer  el  mar,  el  día. 
Hablando  de  la  luna,  descubrirse  más 
parte  de  ella.  Hablando  de  la  moneda, 
aumentar  su  valor,  créixer  per  aball, 
ó com  els  naps.  fr.  fig.  y fam.  Dícese 
de  la  persona  que,  estando  en  edad  de 
crecer  aún,  y siendo  baja,  no  crece. 
Fer  créixer  alguna  cosa.  fr.  Hacer 
crecer  una  cosa.  Dilatarla,  extenderla, 
fig.  Hacerla  cundir.  Fer  créixer  un 
duro,  etc. 

Creixes.  pl.  f.  Creces.  Aumento 
que  adquiere  el  trigo  en  la  troj  tras- 
palándolo de  una  parte  á otra.  Tam- 
bién se  dice  de  la  sal  y de  otras  cosas. 
Tanto  más  por  fanega  que  obligan  al 
labrador  á volver  al  pósito  por  ei  tri- 
go que  se  le  prestó  de  él.  fig.  Aumento, 
ventaja,  exceso  en  algunas  cosas.  Lo 
mismo  que  créixens. 

Creiximent.  m.  Crecimiento. 
Acción  y efecto  de  crecer  alguna  cosa; 
como  la  calentura,  las  rentas,  etc. 

Creiximónia.  f.  Creces.  Aumen- 
to que  adquiere  el  trigo  en  la  troj.  Y. 
creixes. 

Crem.  ant.  Yo  me  quemo.  Aquello 
quema  ó se  quema. 

Crema,  f.  Crema.  Nata  de  la  leche. 
Natillas  claras  y tostadas  por  encima 
con  plancha  de  hierro  candente.  Suele 
echársele  café,  vainilla,  etc.,  y á veces 


480  CRÉ 

no  se  tuesta.  Confección  cosmética 
para  suavizar  el  cutis,  parecida  en  el 
color  y la  consistencia  á la  crema  de 
leche,  aceps.  Quema.  Acción  y efec- 
to de  quemar  ó quemarse.  Incendio, 
fuego,  ustión.  Llaga.  Albañ.  Entre 
soladores  y albañiles,  abertura  y hueco 
que  queda  entre  los  ladrillos. 

Crema,  da.  f.  Quemadura.  Efecto 
que  causa  el  fuego  en  un  cuerpo,  segui- 
do de  descomposición  de  sus  partes. 
Señal,  llaga,  ampolla  ó impresión  que 
hace  el  fuego  ó una  cosa  muy  caliente 
aplicada  á otra.  Lo  mismo  que  crema- 
dura,  hura. 

Cremador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Quemador,  ra.  Que  quema.  U.  t.  c.  s. 
Incendiario,  ria.  Y.  incendiari,  ría.  m. 
Quemadero.  Sitio  ó paraje  destinado, 
en  otro  tiempo,  para  quemar  los  sen- 
tenciados ó condenados  á la  pena  de 
fuego. 

Cremadura,  hura.  f.  Quema- 
dura. Lo  mismo  que  crema. 

Gremament.  m.  Quemamiento. 
Quema.  Acción  y efecto  de  quemar  ó 
quemarse.  Lo  mismo  que  crema. 

Cremar.  a.  Quemar.  Abrasar  ó 
consumir  con  fuego.  Calentar  con  mu- 
cha actividad;  como  el  sol  en  el  estío. 
Desecar  mucho  y hacer  perder  el  ver- 
dor y lozanía,  como  sucede  en  las  le- 
gumbres en  tiempo  de  muchos  hielos  ó 
con  el  excesivo  calor  del  sol.  Causar  una 
sensación  muy  picante  en  la  boca  y en 
el  paladar,  fig.  y fam.  Impacientar  ó 
desazonar  á uno.  U.  t.  c.  r.  | n.  Estar 
demasiadamente  caliente  una  cosa.  r. 
Padecer  ó sentir  mucho  calor.  Impa- 
cientarse uno  porque  no  se  hacen  las 
cosas  á su  gusto,  fig.  Padecer  la  fuer- 
za de  alguna  pasión  ó afecto,  fig.  y 
fam.  Estar  muy  cerca  de  acertar  ó ha- 
llar una  cosa.  Dicho  del  guisado  por 
falta  de  jugo  ó de  humedad.  Asurar. 
Churruscarse.  Lo  mismo  que  agarrar- 
se y SOCARRARSE. 

Gremat.  m.  Quemadura.  Lo  mismo 

que  CREMADURA,  HURA,  y CREMÁ,  DA. 

Gremat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Quemado,  da.  Desazonado,  da.  ü.  t.  c. 

p.  p. 

Gremell.  m.  Mechero.  Moco.  Seta. 
Jeja.  Carámbano.  Lo  mismo  que  cre- 
melló. 

Gremeller.  m.  Parrilla.  Instru- 
mento de  hierro  en  figura  de  rejilla, 
con  pies,  que  sirve  para  asar  ó tostar. 
U.  m.  en  pl.  | pl.  Parrillas  que  en 
el  Maestrazgo  colocan  en  la  empedra- 
da plaza  y en  las  que  arde  tea  de  pino, 
á cuyo  rojizo  fulgor,  en  presencia  de 
todo  el  vecindario  y precedidos  por  la 
justicia,  dice  el  Sr.  Llórente,  se  entre- 
gan los  mozos  al  placer  de  la  danza, 
pausada  y grave,  como  una  ceremonia 
religiosa. 

Cremelló.  m.  Mechero.  Canuti- 
llo ó canalita  en  donde  se  pone  la 
mecha  ó torcida  para  alumbrar  ó en- 
cender lumbré.  Moco.  Seta.  Jeta.  Clavo 
que  se  hace  en  el  pábilo  de  la  luz, 
especialmente  en  el  tiempo  húmedo, 
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Carámbano.  V.  canelló.  Especie  de 
carámbano  de  cera  que  en  las  velas  y 
cirios  se  forma  cuando  están  encendi- 
dos, y especialmente  si  les  da  el  aire. 
Lo  mismo  que  cremell. 

Gremor.  m.  Quemadura.  Calor 
excesivo. 

Grémor.  m.  Crémor.  Crémor  tár- 
taro. Quiñi.  Según  la  R.  A.  E , tar tra- 
to ácido  de  potasa,  que  se  usa  como 
purgante  en  medicina  y como  morden- 
te  en  tintorería.  Se  halla  en  la  uva,  el 
tamarindo  y otros  frutos. 

Cremós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ardo- 
roso ó caluroso  con  exceso.  Quemajo- 
so, sa.  Que  pica  ó escuece  como  que- 
mando. 

Gr elija,  f.  Crencha.  Lo  mismo 

que  CLENJA. 

Crepúscul.  m.  Crepúsculo.  Lo 
mismo  que  crepüscle. 

Crepuscular,  adj.  Crepuscular. 
Perteneciente  al  crepúsculo.  Lo  mismo 
que  CREPUSCLAR. 

Crepusclar.  adj.  ant.  Crepuscu- 
lar. Lo  mismo  que  crepuscular. 

Grepuscle.  m.  ant.  Crepúsculo. 
Lo  mismo  que  crepúscul. 

Cresól.  m.  Candil.  Según  la  R.  A. 
E.,  especie  de  vaso  de  hierro  ó de  hoja 
de  lata  abarquillado,  que  tiene  por  de- 
lante un  pico  y por  detrás  un  mango 
á cuyo  extremo  se  une  una  varilla  de 
hierro  con  un  garabato,  que  sirve  para 
colgarlo:  dentro  de  aquel  vaso  se  pone 
la  candileja,  en  la  cual  se  echa  el  acei- 
te y se  mete  la  torcida  de  algodón  ó 
lienzo,  cuya  punta  sale  por  el  pico,  y 
es  la  que,  encendida,  arde  y da  luz. 
Lo  cresol  de  fóndrer.  Crisol.  Vaso 
comúnmente  de  figura  cónica,  que  se 
hace  de  barro  muy  refractario,  y sirve 
para  fundir  los  metales,  el  vidrio  y 
otras  materias.  También  se  suele  ha- 
cer de  platino  y de  algún  otro  metal. 
Posar  óli  en  un  cresol,  fr.  fig.  y 
fam.  Obtener  pronto  y rápidamente  el 
resultado  que  se  desea.  Dícese,  por  lo 
regular,  de  las  enfermedades  ó dolen- 
cias, y significa  calmarse  con  el  me- 
dicamento que  se  aplica.  Pona  nit 
cresol  , que  la  llum  s'  apaga,  fr. 
fam.  que  se  dice  cuando  una  cosa  se 
acaba  en  el  momento  que  se  esperaba 
menos. 

Gresóla.  f.  Candileja.  Lo  mismo 
que  cresoleta.  cresola  de  veló.  Ce- 
bolla. Parte  redonda  del  velón  en  que 
se  echa  el  aceite. 

Gresolá,  da.  f.  Candilada.  Por- 
ción de  aceite  que  cabe  dentro  de  un 
candil.  La  cresolá,  da,  de  metall 
fus.  Crisolada.  Porción  de  metal  de- 
rretido que  cabe  dentro  del  crisol.  Can- 
dilazo.  Golpe  dado  con  un  candil. 

Gresoleta.  f.  Candileja.  Espe- 
cie de  vaso  pequeño,  de  hierro  ú hoja 
de  lata,  que  se  coloca  dentro  del  can- 
dil de  garabato,  y en  el  cual  se  pone 
el  aceite  y la  torcida.  Cualquier  vaso 
pequeño  en  que  se  pone  aceite  ú otra 
I materia  combustible,  para  que  ardan 
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una  ó más  mechas.  Lo  mismo  que 

CRESOLA. 

Cresp,  pa..  adj.  m.  y f.  Crespo, 
pa.  Ensortijado,  rizado.  Se  dice  del 
cabello  que  naturalmente  forma  rizos 
ó sortijillas.  Dícese  de  las  hojas  de  al- 
gunas plantas  cuando  están  retorcidas 
ó encarrujadas.  V.  rull,  lla. 

Crespar.  a.  Crespar.  Encrespar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  encrespar. 

Grespí.  n.  p.  de  hombre.  Crespín. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Crespinell.  m.  Siempreviva  ma- 
yor. Hierba  puntera.  Uva  de  gato.  Lo 
mismo  que  herba  puntera. 

Grespó.  m.  Crespón.  Especie  de 
gasa,  en  la  cual  la  urdimbre  está  más 
retorcida  que  la  trama. 

Gresta.  f.  Cresta.  Especie  de  pe- 
nacho de  carne  roja,  que  tienen  sobre 
la  cabeza  el  gallo  y algunas  otras  aves. 
Copete  de  pluma  que  tienen  algunas 
aves,  como  la  abubilla,  fig.  Cima  ó 
cumbre  de  las  montañas  elevadas,  for- 
mada de  peñascos  con  la  figura  de 
cresta  de  gallo,  cresta  de  gall.  Cresta 
de  gallo.  Lo  mismo  que  amarant. 

Crestall.  m.  Cristal.  Lo  mismo 
que  cristall  y cristal. 

Grestalli,  na.  adj.  m.  y.  f.  Cris- 
talino, na.  Lo  mismo  que  cristallí, 

NA,  y CRISTALÍ,  NA. 

Crestat,  ta,  da.  adj.  m.  y f. 
Crestado,  da.  Que  tiene  cresta. 

Crestiá,  na.  adj.  m.  y f.  ant. 
Cristiano,  na.  Lo  mismo  que  cristiá, 

NA;  CHRISTIÁ,  NA,  y CHRISTIANESCH,  CA. 

Crestianar.  a.  ant.  Cristianar. 
Acristianar.  Bautizar.  Lo  mismo  que 

CRISTIANAR,  ACRISTIANAR  J BATEJAR. 

Grestianisme.  m.  ant.  Cristia- 
nismo. Lo  mismo  que  cristianóme. 

Crestianí$ar.  a.  ant.  Cristia- 
nizar. Lo  mismo  que  cristianar  y 
cristianizar. 

Crestientatg.  f.  ant.  Cristian- 
dad. Lo  mismo  que  cristiandat. 

Gretlla.  f.  Rendija.  Resquebraja- 
dura. Resquicio.  Hendedura.  Lo  mismo 

que  BADALL,  CLEVILL,  CLAVILLADURA, 
HURA,  CLETA  J CLETXA. 

Crétich.'  m.  Crético.  Anfímacro. 
Pie  de  la  poesía  griega  y latina,  com- 
puesto de  tres  sílabas:  la  primera  y 
última,  largas;  y la  segunda,  breve. 

Creu.  f.  Cruz.  Según  la  R.  A.  E., 
figura  formada  de  dos  líneas  que  se 
atraviesan  ó cortan  perpendicularmen- 
te. Instrumento  formado  de  dos  leños  ó 
maderos  que  se  cruzan  en  ángulos  rec- 
tos, de  los  cuales  el  perpendicular  sirve 
de  pie  y es  mayor  que  el  horizontal,  que 
se  llama  brazos:  los  antiguos  le  usa- 
ban para  patíbulo  de  los  delincuentes. 
Insignia  y señal  de  cristiano,  en  me- 
moria de  haber  padecido  en  ella  nues- 
tro divino  Redentor  Jesucristo.  Insig- 
nia honorífica  con  que  se  distinguen 
algunas  órdenes  militares  y civiles,  y 
es  más  ó menos  parecida  á la  cruz  re- 
gular. Reverso  de  las  monedas,  las 
cuales,  desde  la  edad  media,  suelen  te- 
ner en  este  lado  escudos  de  armas, 
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generalmente  divididos  en  cruz.  fig. 
Peso,  carga  ó trabajo,  creu  de  col- 
mena. Cruz.  Trenca.  Cada  uno  de  los 
palos  atravesados  en  el  vaso  de  la  col- 
mena, para  sostener  los  panales,  creu 
de  Garavaca.  Cruz  de  Caravaca  ó pa- 
triarcal. La  que  tiene  cuatro  brazos.  De 
esta  misma  figura  son  las  de  Caravaca 
y de  los  canónigos  del  Santo  Sepulcro, 
y las  que  usan  actualmente  por  guión 
los  patriarcas  primados  y arzobispos. 
creu  geométrica.  Cruz  geométrica. 
Báculo  de  Jacob.  Ballestilla.  Astron. 
Instrumento  de  hierro  que  servía  para 
tomar  la  medida  de  las  estrellas,  creu 
de  Sant  Andréu.  Cruz  de  Borgoña. 
Aspa  de  San  Andrés.  Cruz  de  San  An- 
drés. Carp.  Figura  formada  por  dos 
palos  ó maderos  que  se  cruzan  en  án- 
gulos agudos  y obtusos,  resultando  un 
aspa,  creu  de  terme.  Hito.  Mojón  ó 
poste  de  piedra,  por  lo  común  labrada 
y en  forma  de  cruz,  que  sirve  para 
señalar  los  límjtes  de  un  territorio, 
y algunas  de  las  cuales  están  cubier- 
tas. V.  pita,  molló  y mulló.  Gran 
creu.  Gran  cruz.  La  de  mayor  cate- 
goría en  ciertas  órdenes  de  distinción; 
como  la  de  Carlos  III,  San  Fernando, 
etcétera.  Dignidad  superior  que  en  las 
referidas  órdenes  representa  la  gran 
cruz.  La  creu  del  matrimoni.  La 
cruz  del  matrimonio.  Carga  de  los  de- 
beres matrimoniales.  Darrere  de  la 
creu  está  lo  diable.  Detrás  de  la  cruz 
está  el  diablo,  ref.  que  advierte  el  peli- 
gro que  hay  de  que  las  obras  se  vicien 
por  la  vanidad  del  que  las  hace.  Aplí- 
case también  á los  hipócritas,  que  con 
la  apariencia  de  virtud  intentan  encu- 
brir sus  vicios.  En  creu.  En  cruz.  m. 
adv.  con  los  brazos  extendidos  hori- 
zontalmente. Blas.  Dícese  de  la  divi- 
sión del  escudo  con  dos  líneas,  la  una 
vertical  y la  otra  horizontal.  Ferli  á 
ú la  creu.  Hacerle  á uno  la  cruz.  fr. 
fig.  y fam.  con  que  damos  á entender 
que  nos  queremos  librar  ó guardar  de 
él.  Ferse  ú creus.  Hacerse  uno  cruces, 
fr.  fig.  y fam.  Demostrar  la  admi- 
ración ó extrañeza  que  causa  alguna 
cosa.  ¿Quí  et  fa  les  creus?  fr.  con 
que  se  demuestra  á alguno  la  extrañe- 
za que  causa  su  osadía  manifestada  en 
algún  dicho  ó acción.  Nengú  está 
sens  creu.  fr.  con  que  se  significa  que 
todos  tienen  que  sufrir  en  la  vida-  Fer 
creu.  m.  adv.  Cancelar.  V.  cancelar. 
No  váldrer  ú fora  de  les  creus.  No 
valer  uno  fuera  de  la  crisma,  fr.  fam. 
No  tener  partida  buena.  V.  cróts. 

Créurer.  a.  Creer.  Tener  por  cier- 
ta una  cosa  que  el  entendimiento  no 
alcanza.  Dar  firme  asenso  á las  ver- 
dades reveladas  por  Dios  y propuestas 
por  la  Iglesia.  Pensar,  juzgar,  sospe- 
char una  cosa,  ó estar  persuadido  de 
ella.  Tener  una  cosa  por  verosímil  ó 
probable,  acep.  Obedecer.  Lo  mismo 

que  OBEDIR,  OBEDÉIXER,  OBEHÉIXER, 

obeir  y beir.  Qui  no  ho  vullga  créu- 
rer, que  vaja  á buscarho.  Quien  no 
lo  quiera  creer,  que  lo  vaya  á ver.  loe. 

Diccionario. 
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fam.  con  que  se  denota  ser  cierto  lo 
que  se  dice,  y que  se  desprecia  al  que 
no  quiere  creerlo,  creures  d ’ ú.  Creer- 
se de  uno.  fr.  Darle  crédito.  ¡Ja  ho 
crech!  ¡Ya  lo  creo!  expr.  fam.  Es  evi- 
dente, no  cabe  duda. 

Crevelar,  llar.  a.  Cribar.  Lo 
mismo  que  garbellar. 

Crevillent.  Geogr.  Crevillente. 
Lo  mismo  que  clevillent  y clavi- 

LLENT. 

Creyéncia.  f.  ant.  Creencia.  Lo 
mismo  que  creencia  y creyén<?a. 

Creyencial.  f.  ant.  Credencial. 
Lo  mismo  que  credencial  y cre- 

YENQAL. 

Creyent.  p.  a.  Creyente.  Que 
cree. 

Creyén$a.  f.  ant.  Creencia.  Lo 
mismo  que  creencia  y creyéncia. 

Creyengal.  f.  ant.  Credencial. 
Lo  mismo  que  credencial  y creyen- 

CIAL. 

Creyer.  a.  ant.  Creyer.  Creer.  Lo 
mismo  que  créurer. 

Cri.  f.  Crin.  Conjunto  de  cerdas 
que  tienen  algunos  animales  en  la  cer- 
viz y en  la  parte  superior  del  cuello. 
U.  m.  en  pl.  Ser  ú de  bona,  ó mala, 
cri.  fr.  fig.  y fam.  Ser  uno  de  buena,  ó 
mala,  índole.  Lo  mismo  que  cli,  clim, 
crin  y clin. 

Cría.  f.  Cría.  Acción  y efecto  de 
criar  á los  hombres,  ó á las  aves,  peces 
y otros  animales.  Niño  ó animal  mien- 
tras se  está  criando.  Conjunto  de  hijos 
que  tienen  de  un  parto,  ó en  un  nido, 
los  animales. 

Cria,  da.  f.  Crianza.  Acción  y 
efecto  de  criar.  Lo  mismo  que  crianza. 

Criació.  f.  Crianza.  Lo  mismo 
que  crianza. 

Criader,  her,  ro,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Criadero,  ra.  m.  Criadero.  Lugar 
donde  se  transponen,  para  que  se  críen, 
ios  árboles  que  se  lian  arrancado  del 
paraje  en  que  se  sembraron  ó nacieron 
por  sí  en  los  montes.  Lugar  destinado 
para  la  cría  de  los  animales.  Min. 
Sitio  abundante  en  algún  mineral. 

Criadilla,  hilla.  f.  Patata.  Bul- 
bo de  la  raíz  de  la  patata.  V.  criadi- 

LLERA,  HILLERA. 

Criadiller,  ro,  ra,  hiller,  ro, 

ra.  Persona  que  vende  patatas,  f.  Pa- 
tata. Según  la  R.  A.  E.,  planta  cuya 
raíz  es  fibrosa  y llena  de  bulbos;  los  ta- 
llos, de  uno  á dos  pies  de  largo,  trian- 
gulares, lampiños,  compuestos  de  nudos 
y llenos  de  ramas;  las  hojas  son  gran- 
des y compuestas  de  otras  arrugadas  y 
llenas  de  pelillos;  la  flor  pequeña  y blan- 
ca, y el  fruto  redondo,  carnoso,  amari- 
llento y lleno  de  semillas  menudas,  re- 
dondas y chatas. 

Criador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Criador,  ra.  Que  nutre  y alimenta. 
Atributo  que  se  da  sólo  á Dios,  como 
Hacedor  de  todas  las  cosas,  que  sacó 
de  la  nada.  U.  t.  c.  s.  | fig.  Se  dice  de 
una  tierra  ó provincia  respecto  de  las 
cosas  de  que  abunda,  m.  y f.  Persona 
que  tiene  á su  cargo,  ó por  oficio,  criar 
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animales;  como  caballos,  perros,  galli- 
nas, etc.  m.  Encargado  de  criar  la  co- 
secha de  arroz.  V.  criader,  her,  ro, 
ra.  U.  t.  c.  adj. 

Criament.  m.  Creación.  Lo  mis- 
mo que  creació.  ant.  Crianza.  Lo  mis- 
mo que  crianza. 

Crianza,  f.  Crianza.  Acción  y 
efecto  de  criar.  Urbanidad,  atención, 
cortesía:  suele  usarse  con  los  adjetivos 
bona  ó mala  (buena  ó mala).  Lo  mismo 
que  educació.  La  crianza  deis  polis. 
Pollazón.  Lo  mismo  que  cria,  da. 

Criar,  a.  Criar.  Según  laR.  A.  E., 
producir  algo  de  nada;  dar  sér  á lo 
que  antes  no  lo  tenía,  lo  cual  es  pro- 
pio de  Dios  sólo.  Producir.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  produir.  Nutrir  y ali- 
mentar la  madre  ó la  nodriza  al  niño 
con  la  leche  de  sus  pechos.  Alimentar, 
cuidar  y cebar  las  aves  y otros  anima- 
les. Instituir,  educar  y dirigir.  Crear. 
Instituir  un  nuevo  empleo.  Lo  mismo 
que  crear.  Hacer  cría.  r.  Crecer.  Ins- 
truirse, educarse.  Fulá  se  cria  en 
Madrit.  Fulano  se  crió  en  Madrid. 

Criat,  cria,  da.  adj.  m.  y f. 
Criado,  da.  Con  los  adverbios  be  ó mal 
(bien  ó mal),  se  aplica  á la  persona  que 
ha  tenido  buena  ó mala  crianza,  m.  y 
f.  Persona  que  sirve  por  su  salario,  y 
especialmente  la  que  se  emplea  en  el 
servicio  doméstico.  Estar  criat.  Estar 
criado,  fr.  Saberse  gobernar  sin  ayuda 
de  nadie,  criat  de  vosté.  Criado  de 
usted,  expr.  de  cortesía  con  que  alguno 
se  ofrece  al  servicio  de  otro.  A un 
maZcRiAT,  un  bon  criador,  ref.  con 
que  se  indica  que  los  malcriados  ne- 
cesitan de  corrección  severa.  Lo  criat 
qu'  está  pagat,  té  sempre  lo  brag 
trencat.  ref.  con  que  se  manifiesta  que 
el  que  tiene  un  trabajo  cobrado  por 
adelantado,  no  tiene  prisa  de  hacerlo. 
Lo  criat  destinat  en  la  cuina  á les 
coses  més  baixes.  Sollastre,  pinche, 
galopín  ó picaro  de  cocina.  Mozo  ordi- 
nario ó criado  destinado  á las  faenas 
más  bajas  de  la  cocina.  Lo  guíenles 
comedies  fa  paper  de  criat.  Alza- 
puertas. El  que  sólo  sirve  de  criado  ó 
de  comparsa  en  las  comedias. 

Criatura,  f.  Criatura.  Toda  cosa 
criada;  niño  recién  nacido  ó de  poco 
tiempo.  Feto  antes  de  nacer,  fig.  Per- 
sona de  poca  experiencia,  fig.  Hechura. 
Una  persona,  respecto  de  otra,  á quien 
debe  su  empleo,  dignidad  y fortuna. 
Ser  ú una  criatura.  Ser  uno  una 
criatura,  fr.  fig.  y fam.  Ser  de  muy 
poca  edad.  fig.  y fam.  Tener  propieda- 
des de  niño.  Lo  mismo  que  creatura. 

Criatura,  da.  f.  Niñada.  Mucha- 
chada. Acción  propia  de  muchachos, 
reprensible  en  los  grandes.  Lo  mismo 
que  gicá,  da,  y monyicotá,  da. 

Criado,  f.  Criazón.  Cría.  Conjunto 
de  hijos  que  tienen  de  una  vez  algunos 
animales.  Lo  mismo  que  cría. 

Crib.  m.  Criba.  Harnero.  Arel.  Lo 
mismo  que  arer,  cribell  y garbell. 

Cribell.  m.  Criba.  Harnero.  Arel. 
Lo  mismo  que  arer,  crib  y garbell, 
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Crida,  f.  Llamada.  Llamamiento. 
Acción  de  llamar.  Grita.  Gritería.  Con- 
fusión de  voces  altas  y desentonadas. 
Lo  mismo  que  crida,  da.  Pregón.  Pro- 
mulgación ó publicación  que  en  voz 
alta  se  hace  en  los  sitios  públicos  de 
una  cosa  que  conviene  que  todos  la 
sepan.  Lo  mismo  que  pregó.  Fer  una 
crida,  fr.  Pregonar.  Publicar,  hacer 
notoria  en  voz  alta  una  cosa  para  que 
venga  á noticia  de  todos.  Fer  una 
crida.  Dar  un  cuarto  al  pregonero,  fr. 
con  que  se  nota  al  que  dice  lo  que  de- 
bía callar,  ó no  sabe  guardar  un  se- 
creto. 

Crida,  da.  f.  Llamada.  Llama- 
miento. Grita.  Gritería.  Lo  mismo  que 
crida  y cridadesa,  disa. 

Cridadesa,  disa.  f.  Gritería. 
Lo  mismo  que  crida,  crida,  da,  y 

CRIDÓRIA. 

Cridador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Gritador,  ra.  Voceador,  ra.  Vocinglero, 
ra.  Que  grita.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CRIDAYRE,  RA;  BALADREJAYRE,  BALA- 
DRAYRE,  BAGOLAYRE,  BALADRÓ,  NA; 
BALADREJADOR,  HOR,  RA,  J CRIDÓ,  NA. 

m.  y f.  Llamador,  ra.  m.  Pregonero. 
Lo  mismo  que  pregoner. 

Cridar,  a.  Gritar.  Levantar  la  voz 
más  de  lo  acostumbrado.  Manifestar  el 
público  desaprobación  y desagrado  con 
demostraciones  ruidosas.  Lo  mismo 
que  baladrejar  y bagolar.  Llamar. 
Dar  voces  á uno  ó hacer  ademanes  para 
que  venga  ó para  advertirle  una  cosa. 
Convocar,  citar,  fig.  Atraer  una  cosa 
hacia  una  parte,  cridar  los  humors. 
Llamar  los  humores.  Reclamar.  Llamar 
á las  aves  con  el  redamo.  Qui  més 
crida,  aquell  guanya.  Fingir  ruido 
por  venir  á partido;  el  que  mal  pleito 
tiene,  á barato,  ó á voces,  lo  mete.  loe. 
fam.  que  explica  la  astucia  de  los  que 
por  no  tener  razón,  gritan  para  conse- 
guir lo  que  desean. 

Cridat,  dá,  da.  p.  p.  Gritado,  da. 
Llamado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Cridayre,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Gritador,  ra.  Vocinglero,  ra.  Voceador, 
ra.  Gritón,  na.  Lo  mismo  que  crida- 

DOR,  RA;  BALADREJAYRE,  BALADRAYRE, 
BAGOLAYRE,  BALADRÓ,  NA,  BALADRE- 
JADOR, HOR,  RA,  y CRIDÓ,  NA. 

Cridó,  na.  adj.  m.  y f.  Gritador, 
ra.  Vocinglero,  ra.  Voceador,  ra.  Lo 
mismo  que  cridador,  hor,  ra;  criday- 

RE,  RA;  BALADREJAYRE,  BALADRAYRE, 
BAGOLAYRE,  BALADRÓ,  NA,  y BALADRE- 
JADOR, HOR,  RA. 

Cridória.  f.  ant.  Gritería.  Confu- 
sión de  voces  altas  y desentonadas.  Lo 
mismo  que  crida,  crida,  da,  y crida- 

DESA,  DISA. 

Crim.  m.  Crimen.  Delito  grave. 
crim  de  lesa  magestat.  Crimen  de 
lesa  majestad.  El  que  se  comete  con- 
tra la  persona  del  rey,  contra  su  dig- 
nidad ó contra  el  estado. 

Criminació.  f.  Criminación. 
Acción  y efecto  de  criminar. 

Criminal,  adj.  Criminal.  Concer- 
niente al  crimen.  Que  tiene  por  cos- 
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tnmbre  acriminar  cualquiera  acción. 
U.  t.  c.  s.  Que  ha  cometido  un  crimen. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  criminós,  sa. 

Criminaliste.  adj.  Criminalista. 
Dícese  del  autor  que  ha  escrito  sobre 
materias  criminales,  ó del  escribano 
que  entiende  en  ellas. 

Criminalitat.  f.  Criminalidad. 
Calidad  ó circunstancia  que  denota 
criminosa  una  acción. 

Criminalment.  adv.  m.  Crimi- 
nalmente. For.  Por  la  vía  criminal.  Lo 
mismo  que  criminosament. 

Criminar,  a.  Criminar.  Acusar  ó 
acriminar.  Lo  mismo  que  acriminar. 

Criminós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cri- 
minoso, sa.  Criminal.  Lo  mismo  que 
criminal,  m.  y f.  Delincuente  ó reo. 

Criminosament.  adv.  m.  Cri- 
minosamente. Criminalmente.  Lo  mis- 
mo que  criminalment. 

Crin.  m.  Crin.  Lo  mismo  que  cri, 

CLI,  CLIM  y CLIN. 

Crinal.  adj.  Crinal.  Perteneciente 
á la  crin. 

Crío.  m.  Cría.  Niño  ó animal, 
mientras  se  está  criando,  fig.  Dícese 
de  la  persona  que  tiene  propiedades  de 
niño.  V.  monyicót  y criatura. 

Crioll,  lio,  lia.  adj.  m.  y f.  Dí- 
cese del  hijo  de  padres  europeos,  naci- 
do en  cualquiera  otra  parte  del  mundo. 
U.  t.  c.  s.  Aplícase  al  negro  nacido  en 
América,  por  oposición  al  que  ha  sido 
traído  de  Africa.  U.  t.  c.  s. 

Cripta,  f.  Cripta.  Lugar  subterrá- 
neo en  que  se  acostumbra  enterrar  á 
los  muertos.  V.  sepultura,  vas  y car- 
ner. 

Crisis,  f.  Crisis.  Según  la  R.  A.  E., 
mutación  considerable  que  acaece  en 
una  enfermedad,  ya  sea  para  mejorar- 
se, ya  para  agravarse  más  el  enfermo. 
Por  ext.,  momento  decisivo  de  un  ne- 
gocio grave  y de  consecuencias  impor- 
tantes. Juicio  que  se  hace  de  una  cosa 
después  de  haberla  examinado  cuida- 
dosamente. 

Crism.  m.  Crisma.  Lo  mismo  que 

CRISMA. 

Crisma,  f.  Crisma.  Aceite  y bálsa- 
mo mezclados  que  consagran  los  obis- 
pos el  jueves  santo  para  ungir  á los 
que  se  bautizan  y confirman,  y tam- 
bién á los  obispos  y sacerdotes  cuando 
se  consagran  y ordenan.  Fer  pédrer 
la  crisma.  Descrismar.  Desbautizar. 
Descristianar,  fr.  fam.  Irritar,  enfadar 
mucho.  No  tíndrer  crisma.  Estar 
fuera  de  Dios.  fr.  fam.  Dícese  del  que 
obra  sin  juicio.  Llevarse  la  crisma. 
fr.  Descrismarse.  Trabajar  venciendo 
dificultades.  Trencarli  áúla  crisma. 
fr.  fig.  y fam.  Descrismar  á uno.  Darle 
un  gran  golpe  en  la  cabeza.  Dícese  por 
alusión  á la  parte  en  que  se  pone  el 
crisma.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  crism. 

Crismació.  f.  Crismación.  Acto 
de  crismar. 

Crismar,  a.  Crismar.  Adminis- 
trar el  sacramento  del  bautismo  ó el 
de  la  confirmación. 

Crismera,  f.  Crismera.  Vaso  ó 
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ampolla  de  plata  en  que  se  guarda  el 
crisma. 

Crisólit.  m.  Crisólito  oriental.  El 
topacius  de  los  antiguos:  se  cuenta 
entre  las  piedras  preciosas,  y es  un 
silicato  de  alúmina,  de  color  amarillo 
verdoso. 

Crisoberil.  m.  Crisoberilo.  Pie- 
dra preciosa  de  color  verde  esmeralda, 
compuesta  de  alúmina,  glucina  y óxido 
de  hierro. 

Crisopéya.  f.  Crisopeya.  Arte 
con  que  se  pretendía  transmutar  los 
metales  en  oro. 

Crist,  to.  m.  Cristo.  El  hijo  de 
Dios,  hecho  hombre.  Crucifijo.  Lo  mismo 
que  crucifix,  xo.  Com  un  parell  de 
pistóles  á un  sant  crist,  to.  Como  á 
un  santo  cristo  un  par  de  pistolas, 
expr.  adv.  fam.  con  que  se  pondera  lo 
inadecuado  ó impropio  de  una  cosa  res- 
pecto de  otra.  Ni  per  crist,  to.  Ni  por 
un  cristo,  loe.  fam.  con  que  se  denota 
la  gran  repugnancia,  que  se  tiene  en 
condescender  á alguna  cosa,  ó la  gran 
dificultad  de  conseguirla.  Lo  mismo 

que  CHRIST,  TO. 

Cristal.  m.  Cristal.  Lo  mismo 
que  crestall  y cristall. 

Cristaler,  ro.  m.  Cristalero.  Per- 
sona que  vende  y coloca  cristales. 

Cristalería,  f.  Cristalería.  Casa 
donde  se  venden  cristales  y vidrios. 

Cristalí,  na.  adj.  m.  y f.  Crista- 
lino, na.  Lo  mismo  que  cristallí,  na, 
y crestallí,  na. 

CristaliQable.  adj.  Cristaliza- 
ble.  Que  se  puede  cristalizar.  Lo  mis- 
mo que  CRISTALLIQABLE. 

Cristalizado.  f.  Cristalización. 
Acción  y efecto  de  cristalizar  ó cris- 
talizarse. Cosa  cristalizada.  Lo  mismo 
que  cristalli9ació. 

Cristalizar,  a.  Cristalizar.  Re- 
ducir á cristales,  por  medio  de  ciertas 
operaciones  químicas,  las  substancias 
salinas,  terreas,  metálicas  y otras,  n. 
Tomar  ciertos  cuerpos  formas  geomé- 
tricas al  pasar  del  estado  líquido  al 
sólido,  r.  Reducirse  á cristal.  Lo  mis- 
mo que  crist ALL19AR. 

Cristall.  m.  Cristal.  Fís.  y Quím. 
Según  la  R.  A.  E.,  todo  cuerpo  que  se 
presenta  bajo  una  forma  regular  polie- 
dra; como  sales,  piedras,  metales  y 
otros.  Vidrio  incoloro  y muy  transpa- 
rente, que  resulta  de  la  mezcla  y fusión 
de  arena  silícea  con  potasa  y minio, 
fig.  poét.  Agua.  Lo  mismo  que  aygua. 
cristall  de  róca.  Cristal  de  roca. 
Cuarzo  cristalizado,  incoloro  y trans- 
parente. Lo  mismo  que  cristal  y cres- 
tall. 

Cristallí,  na.  adj.  m.  y f.  Cris- 
talino, na.  De  cristal.  Parecido  al 
cristal.  Según  la  R.  A.  E.,  cuerpo  de 
forma  lenticular  situado  detrás  de  la 
pupila  del  ojo.  Lo  cubre  ó envuelve  una 
membrana,  cuyas  celdillas  contienen 
un  líquido  incoloro  y diáfano  con  cier- 
ta substancia  albuminosa.  Cuando  ésta 
se  coagula  sobreviene  la  catarata. 
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Cristalligable.  adj.  Cristaliza- 
ble.  Lo  mismo  que  cristaliqable. 

Cristalli^ació.  f.  Cristaliza- 
ción. Lo  mismo  que  cristali9ació. 

Cristalizar,  a.  Cristalizar.  Lo 
mismo  que  cristalizar. 

Cristéri.  m.  Servicial.  Clistel. 
Crister.  Ayuda.  Medicamento  que  sirve 
para  descargar  y limpiar  el  vientre,  y 
que  se  introduce  en  el  cuerpo  por  la 
parte  posterior  con  instrumento  á pro- 
pósito para  ello.  Lo  mismo  que  ajuda. 

Cristiá,  na.  adj.  m.  y f.  Cristia- 
no, na.  Perteneciente  á la  religión  de 
Cristo  y arreglado  á ella.  Que  profesa 
la  fe  de  Cristo,  que  recibió  en  el  bau- 
tismo. U.  t.  c.  s.  | fam.  Dícese  del  len- 
guaje valenciano,  en  contraposición  al 
árabe  ú otra  lengua  extraña.  U.  t.  c.  s. 
Parlar  en  cristiá.  Hablar  en  cristia- 
no. fig.  y fam.  Aplícase  al  vino  agua- 
do. cristiá  nou.  Cristiano  nuevo.  El 
que  se  convierte  á la  religión  cristiana 
y se  bautiza  siendo  adulto,  cristiá 
vell.  Cristiano  viejo.  El  que  desciende 
de  cristianos,  sin  mezcla  conocida  de 
moro,  judío  ó gentil.  Lo  mismo  que 

CRESTIÁ,  NA,  y CHRISTIÁ,  NA. 

Cristianament.  adv.  m.  Cris- 
tianamente. Con  cristiandad.  Lo  mis- 
mo que  CRESTIANAMENT  y CHRISTIANA- 
MENT. 

Cristianar,  a.  fam.  Cristianar. 
Bautizar.  Lo  mismo  que  crestianar. 

Cristiandad  f.  Cristiandad.  Gre- 
mio de  los  fieles  que  profesan  la  reli- 
gión cristiana.  Observancia  de  la  ley  de 
Cristo.  En  la  China  y otros  países  de 
gentiles,  porción  de  fieles  de  que  cuida 
cada  misionero,  como  su  párroco. 

Cristianesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
ant.  Cristianesco,  ca.  Cristiano,  na. 
Suele  hallarse  aplicado  á cosas  moris- 
cas, cuando  imitan  á las  que  usan  los 
cristianos.  Lo  mismo  que  crestia- 

NESCH,  CA,  y CHRESTIANESCH,  CA. 

Cristianisme.  m.  Cristianismo. 
Religión  cristiana.  Gremio  de  los  fieles 
cristianos. 

Cristianiqar.  a.  Cristianizar. 
Conformar  una  cosa  con  el  rito  cris- 
tiano. Lo  mismo  que  crestianizar. 

Cristófol.  n.  p.  de  hombre.  Cris- 
tóbal* Lo  mismo  que  tófol. 

Crit.  m.  Grito.  Voz  sumamente  es- 
forzada y levantada.  A crits.  A gritos. 
A voces.  A voz  en  grito,  m.  adv.  En 
voz  alta  y esforzada.  Algar  lo  crit. 
Alzar,  ó levantar,  el  grito,  fr.  Alzar, 
levantar  la  voz  con  descompostura  y 
orgullo.  Pegarli  un  crit  á ú.  Darle 
una  voz  á uno.  fr.  Llamarle.  Pegar 
crits.  Dar  gritos,  fr.  Gritar.  Vocear. 
Pegar  crits  ais  gosos  pera  seguir  la 
caga.  Jalear.  Llamar  á los  perros  á 
voces  para  cargar  ó seguir  la  caza. 

Critéri.  m.  Criterio.  Norma  para 
conocer  la  verdad.  Juicio  ó discerni- 
miento. 

Crítica,  f.  Crítica.  Arte  de  juzgar 
de  la  bondad,  verdad  y belleza  de  las 
cosas.  Cualquier  juicio  formado  sobre 
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una  obra  de  literatura  ó arte.  Juicio 
desfavorable  de  personas  ó de  cosas. 

Criticable,  adj.  Criticable.  Que 
se  puede  criticar. 

Criticador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Criticador,  ra.  Que  critica  ó censura. 
U.  t.  c.  s. 

Criticar,  a.  Criticar.  Juzgar  de 
las  cosas,  fundándose  en  los  principios 
de  la  ciencia  ó en  las  reglas  del  arte. 
Censurar,  notar,  vituperar  las  accio- 
nes ó conducta  de  alguno. 

Criticastre.  m.  despect.  cast. 
Criticastro.  El  que  sin  apoyo  ni  fun- 
damento censura  y satiriza  las  obras 
de  ingenio. 

Criticat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Criticado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Crítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Crítico, 
ca.  Perteneciente  á la  crítica.  Med. 
Perteneciente  á la  crisis.  Hablando  del 
tiempo,  punto,  ocasión,  etc.,  el  más 
oportuno,  ó que  debe  aprovecharse  ó 
atenderse,  m.  El  que  juzga  según  las 
reglas  de  la  crítica. 

Criticó,  na.  m.  y f.  Criticón,  na. 
Que  todo  lo  censura  y moteja,  sin 
perdonar  ni  aun  las  más  ligeras  faltas. 
U.  t.  c.  s. 

Critiquejar.  a.  Critiquizar.  Abu- 
sar de  la  crítica,  traspasando  sus  jus- 
tos límites.  Criticar.  V.  criticar. 

Crivell.  m.  Hendedura.  Esquebra- 
jadura.  Resquebrajadura.  Resquebrajo. 
Rendija.  Resquicio.  Raja.  Grieta.  Lo 
mismo  que  clavill,  badall,  clavi- 

LLADURA,  HURA,  CLETA,  CLETXA  J 
CLIVELL. 

Crivellar.  a.  Hender.  Esque- 
brajar. Resquebrajar.  Rajar.  Agrietar. 
U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que  clavillar, 

BADAR,  CLEVILLAR,  ACLAVILLAR  y ACLE- 
VILLAR. 

Cróch.  m.  Coele.  Cloque.  Hierro 
corvo  como  un  garfio,  que  se  pone  en 
un  palo  de  dos  varas,  de  que  se  sirven 
los  marineros  para  asir  ó atraer  otra 
embarcación,  y en  las  almadrabas  para 
asir  atunes. 

Crói.  adj.  ant.  Duro.  Rústico.  In- 
tratable. V.  DUR,  RA;  RÚSTICH,  CA,  Ó 
INTRACTABLE. 

Crollar.  a.  ant.  Estremecer.  Con- 
mover, hacer  temblar.  Lo  mismo  que 

ESTREMÉIXER. 

Cromátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cromático,  ca.  Mús.  Según  la  R.  A. 
E.,  aplícase  á uno  de  los  tres  géneros 
del  sistema  músico,  y es  el  que  pro- 
cede por  semitonos.  Opt.  Dícese  del 
cristal  ó del  instrumento  óptico  que 
presenta  al  ojo  del  observador  los  ob- 
jetos con  los  visos  y colores  del  arco 
iris. 

Crónica,  f.  Crónica.  Historia  en 
que  se  observa  el  orden  de  los  tiempos. 
Lo  mismo  que  corónica. 

Crónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cróni- 
co, ca.  Aplícase  á las  enfermedades 
largas  ó dolencias  habituales. 

Cronicó.  m.  Cronicón.  Breve  na- 
rración histórica  por  el  orden  de  los 
tiempos.  Lo  mismo  que  coronicó. 
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Croniste.  m.  Cronista.  Autor  de 
una  crónica,  ó el  que  tiene  por  oficio 
escribirla.  Lo  mismo  que  coroniste. 

Cronógraf,  fo.  m.  Cronógrafo. 
El  que  sabe  ó profesa  la  cronografía. 
Según  la  R.  A.  E.,  máquina  destinada, 
no  sólo  á medir,  sino  á representar  la 
fluencia  continua  del  tiempo.  Consta  de 
dos  partes:  de  un  cronómetro  ó reloj  de 
mucha  precisión,  y de  un  cilindro  do- 
tado de  movimiento,  sobre  el  cual  se 
apoya  periódicamente  un  punzón  6 
pluma  que  deja  estampada,  por  decirlo 
así,  la  huella  del  tiempo.  La  conexión 
entre  ambas  partes  se  verifica  por  me- 
dio de  la  electricidad. 

Cronografía,  f.  Cronografía. 
Cronología.  Según  la  R.  A.  E.,  ciencia 
que  tiene  por  objeto  determinar  el  or- 
den y fechas  de  los  sucesos  históricos. 
Serie  de  personas  ó sucesos  históricos 
por  orden  de  fechas.  Lo  mismo  que 

CRONOLOGÍA. 

Cronólech.  m.  Cronólogo.  Cro- 
nologista. Lo  mismo  que  cronolo- 

GISTE. 

Cronología,  f.  Cronología. 
Cronografía.  Lo  mismo  que  cronogra- 
fía. Manera  de  computar  los  tiempos. 

Cronológicament.  adv.  m. 
Cronológicamente.  Por  el  orden  de  los 
tiempos. 

Cronológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cronológico,  ca.  Perteneciente  á la 
cronología. 

Cronologiste.  m.  Cronologista. 
Cronólogo.  El  que  profesa  ó sabe  la 
cronología.  Lo  mismo  que  cronólech. 

Cróquis.  m.  Croquis.  Diseño  li- 
gero de  un  terreno,  pasaje  ó posición 
militar,  que  se  hace  á ojo  y sin  valer- 
se de  instrumentos  geométricos.  Pint. 
Dibujo  ligero,  tanteo. 

Cróssa.  f.  Muleta.  Lo  mismo  que 

CLÓSA. 

Crósta.  f.  Costra.  Lo  mismo  que 

COSTRA. 

Crostós,  sa.  adj.  m.  y f.  Costro- 
so, sa.  Lo  mismo  que  costrós,  sa. 

Cróts.  f.  ant.  Cruz.  Lo  mismo  que 

CREU. 

Cru,  a.  adj.  m.  y f.  Crudo,  da.  Dí- 
cese de  los  comestibles  que  no  están 
preparados  por  medio  de  la  acción  del 
fuego,  y también  de  los  que  no  lo  es- 
tán hasta  el  punto  conveniente.  Aplí- 
case á algunas  cosas  cuando  no  están 
preparadas  ó curadas;  como  la  seda,  el 
lienzo,  etc.  fig.  Cruel,  áspero,  des- 
apiadado. fig.  Se  aplica  al  tiempo  muy 
frío  y destemplado.  Lo  mismo  que 
cruch,  crug,  ga.  m.  | U.  c.  apell.  1. 
cru  y nu,  ó crúa  y núa.  fr.  fig.  y fam. 
Privado  ó desnudo  y falto  de  todo. 

Crúament.  adv.  m.  Crudamente. 
Con  aspereza,  dureza  y rigor.  Lo  mis- 
mo que  CRUGAMENT. 

Crucer,  ro.  m.  Crucero.  Arq.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  espacio  que  forma  la 
nave  mayor  de  una  iglesia  y la  que 
atraviesa,  en  el  punto  en  que  se  cru- 
zan. Astron.  Constelación  del  hemis- 
ferio austral,  formada  por  cuatro  es- 
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trellas  en  figura  de  cruz.  Inipr.  Parte 
del  papel  que  divide  los  dos  medios 
pliegos  y en  donde  se  clavan  las  agu- 
jas que  le  sostienen  para  entrar  en  la 
prensa. 

Cruch,  crug,  ga.  adj.  m.  y f . 
Crudo,  da.  Lo  mismo  que  cru,  a. 

Cruciada.  f.  Cruciata.  Según  la 
R.  A.  E.,  hierba  medicinal,  especie  de 
genciana,  con  las  hojas  lanceadas,  con 
tres  nervios,  y unidas  por  sus  bases; 
las  flores  azuladas,  más  abundantes  al 
remate  del  tallo,  y con  dos  hojitas  en 
cada  globulillo  de  ellas. 

Cruciar.  a.  ant.  Atormentar.  Lo 
mismo  que  atormentar,  ant.  Crucifi- 
car. Lo  mismo  que  crucificar. 

Crucífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Cruci- 
fero, ra.  Que  lleva  ó tiene  la  insignia 
de  la  cruz. 

Cruciferari.  m.  Cruciferario. 
Crucero.  El  que  tiene  el  oficio  de  llevar 
la  cruz  delante  de  los  arzobispos  en  las 
procesiones  y otras  funciones  sagra- 
das. Sacristán  encargado  de  llevar  la 
cruz  en  entierros  y procesiones. 

Crucificador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Crucificador,  ra.  Que  crucifica. 

Cruciñcament.  m.  Crucifixión. 
Lo  mismo  que  crucifixió. 

Crucificar,  a.  Crucificar.  Fijar  ó 
clavar  en  una  cruz  á una  persona.  Es 
género  de  suplicio  de  muerte,  fig.  y 
fam.  Molestar,  incomodar  con  exceso. 

Crucificat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Crucificado,  da.  U.  t.  c.  s.  | Lo  crucifi- 
cat.  El  Crucificado,  m.  Por  antonoma- 
sia, Jesucristo.  Lo  mismo  que  jesu- 

CRIST. 

Crucifici.  m.  Crucifijo.  Lo  mismo 
que  crucifix  y crucifixo. 

Crucifix.  m.  Crucifijo.  Efigie  ó 
imagen  de  Cristo,  Nuestro  Señor,  cru- 
cificado. Lo  mismo  que  crucifici  y 

CRUCIFIXO. 

Crucifixió.  f.  Crucifixión.  Acción 
y efecto  de  crucificar.  Lo  mismo  que 

CRUCIFICAMENT. 

Crucifixo.  m.  Crucifijo.  Lo  mis- 
mo que  crucifici  y crucifix. 

Cruciform,  me.  adj.  Crucifor- 
me. De  forma  de  cruz. 

Crudea.  f.  Crudeza.  Calidad  ó es- 
tado de  algunas  cosas,  que  no  tienen 
la  suavidad  ó sazón  necesaria,  fig. 
Rigor  ó aspereza.  Lo  mismo  que  cruea, 

CRUDEZA  y CRUEZA. 

Crudél,  el.  adj.  Cruel.  Lo  mismo 
que  cruel  y CRU9. 

Crudelment.  adv.  m.  Cruelmen- 
te. Lo  mismo  que  cruelment. 

Crudeza,  f.  Crudeza.  Lo  mismo 

que  CRUDEA,  CRUEA  y CRUE9A. 

Cruea.  f.  Crudeza.  Lo  mismo  que 

CRUDEA,  CRUDE9A  y CRUE9A. 

Cruél,  el.  adj.  Cruel.  Que  se  de- 
leita en  hacer  mal  á un  ser  viviente. 
Que  se  complace  en  los  padecimientos 
ajenos,  fig.  Insufrible,  excesivo.  Fret, 
malaltía  cruel.  Frío,  enfermedad 
cruel,  fig.  Sangriento,  duro,  violento. 
Batalla  cruel.  Batalla  cruel.  Lo  mis- 
mo que  CRU9  y crudél,  el. 
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Crueldat.  f.  Crueldad.  Inhumani- 
dad, fiereza  de  ánimo,  impiedad.  Ac- 
ción cruel  é inhumana.  Lo  mismo  que 

CRUELEA  y CRUELE9A. 

Cruelea.  f.  Crueldad.  Lo  mismo 

que  CRUELDAT  y CRUELE9A. 

Crueleza.  f.  Crueldad.  Lo  mismo 

que  CRUELDAT  y CRUELEA. 

Cruelment.  adv.  m.  Cruelmente. 
Con  crueldad.  Lo  mismo  que  crudel- 
ment. 

Cruent,  ta.  adj.  m.  y f.  Cruento, 
ta.  Sangriento,  ta.  Lo  mismo  que  san- 

GRIENT,  TA. 

Cruentament.  adv,  m.  Cruenta- 
mente. Con  derramamiento  de  sangre. 

Cruentar,  a.  ant.  Cruentar.  En- 
sangrentar. Lo  mismo  que  ensan- 
grentar. 

Cruestél.  m.  Cierta  clase  de  lien- 
zo á medio  curar. 

Cruet,  ta.  adj.  d.  m.  y f.  Crudo, 
da.  Dícese  de  algunas  cosas  cuando  no 
están  preparadas  ó curadas;  como  la 
seda,  el  lienzo,  etc.  Lo  mismo  que 

CRU,  A. 

Gruesa.  f.  Crueza.  Crueldad.  Lo 
mismo  que  cruelea,  CRUELE9A,  cruel- 
dat y CRUELTAT. 

Cruixía.  f.  Crujía.  Lo  mismo  que 

CLUIXÍA. 

Cruixidell.  m.  Triguero.  Ave  de 
color  pardo,  un  poco  más  grande  que 
la  cogujada,  y que  va  mucho  por  los 
trigos. 

Cruixir.  n.  Crujir.  Lo  mismo  que 

CLUIXIR. 

Cruixit.  m.  Crujido.  Lo  mismo 

que  CLU1XIT. 

Crumull.  m.  Colmo.  Lo  mismo 

que  CORUMULL,  COROMULL,  COLMO,  CA- 
RAMULL  y CARAMELL. 

Crumullar.  a.  Colmar.  Lo  mismo 

que  COLMAR,  CARAMULLAR,  COROMU- 
LLAR  y CORUMULLAR. 

Crug.  adj.  ant.  Cruel.  Lo  mismo 
que  cruel  y crudél,  el. 

Crural,  adj.  Crural.  Pertenecien- 
te ó relativo  á la  pierna. 

Crustaci,  cia.  adj.  m.  y f.  Crus- 
táceo, cea.  Zool.  Aplícase  á los  ani- 
males cubiertos  de  una  corteza  ó 
escama  dura,  pero  flexible,  y dividida 
por  coyunturas.  U.  t.  c.  s. 

Cru 9a,  da.  f.  cast.  Cruzada.  Lo 
mismo  que  crehuá,  da. 

Crugat.  m.  Cruzado.  Lo  mismo 

que  CREHUAT. 

Cru$elitat.  f.  ant.  Crueldad.  Lo 
mismo  que  crueldat,  cruelea  y crue- 

LE9A. 

Crudelment.  adv.  m.  ant.  Cruel- 
mente. Lo  mismo  que  cruelment  y 

CRUDELMENT. 

Cúa.  f.  Cola.  Rabo.  Extremidad 
que  en  la'  parte  posterior  tienen  los 
animales,  más  ó menos  larga,  cubierta 
de  pelos,  cerda, pluma  ó escama.  Punta 
prolongada  que  se  trae  comúnmente 
arrastrando  en  algunas  ropas  talares. 
Extremidad  del  paño,  que  por  lo  comúu 
remata  en  tres  ó cuatro  ovillos,  y es 
la  contrapuesta  á la  punta  en  que  está 


CUA 

la  muestra.  Mil.  Como  oposición  á la 
cabeza,  extremo  posterior  de  una  tropa 
formada  en  columna.  Cabello  envuelto 
desde  el  cogote  en  una  cinta  en  forma 
de  cola,  que  caía  sobre  la  espalda,  cúa 
de  caball.  Cola  de  caballo.  Hierba  po- 
blada de  tallos  huecos,  anudados  de 
trecho  en  trecho,  y de  modo  que  enca- 
jan unos  en  otros,  guarnecidos  alrede- 
dor con  una  especie  de  hojas  á manera 
de  cerdas.  Crece  en  los  prados  á la  al- 
tura del  lino  y en  forma  de  una  cola  de 
caballo;  y después  de  seca,  sirve  en 
las  artes  para  limpiar  las  matrices 
de  las  letras  y para  otros  usos,  cúa 
de  dragó.  Cola  de  dragón.  Astron. 
Nodo  austral,  cúa  de  milá.  Cola  de 
milano,  de  pato.  Espiga  labrada  á se- 
mejanza de  la  cola  de  estas  aves,  es- 
trecha á su  arranque,  y luego  á su 
término  ancha  y abierta,  que  se  deja 
al  borde  ó al  extremo  de  una  pieza  de 
madera,  piedra,  metal,  etc.,  para  que, 
ajustándose  á hueco  igual  de  otra  pie- 
za, se  abrace  apretadamente  á ella  y 
no  pueda  salirse  ni  hacer  movimiento. 
cúa  d'  oroneta.  Cola  de  golondrina. 
Fort.  Traza  atenazada  ó en  ángulo 
entrante,  cúa  de  cagenil,  lo,  ó de  mi - 
lója.  Cola  que  á los  cometas  que  vue- 
lan los  chicos  se  les  pone  para  que 
pueda  elevarlos  el  viento.  Consiste  en 
un  hilo  en  el  cual  van  atados  tantos 
retales  de  tela  ó pedazos  de  papel  como 
peso  necesita  el  cometa  para  no  dar 
vueltas.  Fer  cúa.  Hacer  cola.  fr.  fig. 
y fam.  Esperar  vez,  formando  hilera 
con  muchas  personas,  para  poder  en- 
trar en  una  parte  ó acercarse  á un  lu- 
gar con  cualquier  objeto.  A la  cúa. 
A la  cola.  m.  adv.  fig.  y fam.  Detrás. 
Y.  darrere.  cúa  de  junch.  Rabo  de 
junco.  Ave  que  tiene  unas  nueve  pul- 
gadas de  largo,  el  lomo  rojizo,  el  vien- 
tre verde  con  cambiantes  dorados,  las 
alas  y la  cola  amarillas,  á los  lados 
del  cuello  dos  grandes  moños  de  plu- 
mas, el  uno  azul  y el  otro  amarillo,  y 
del  medio  de  la  cola  le  nacen  dos  plu- 
mas, sumamente  estrechas,  de  un  her- 
moso color  verde,  y de  dieciocho  á 
veinte  pulgadas  de  largo.  Tornarsen 
ú ab  la  cúa  feta.  Volverse,  ó ir  uno, 
con  el  rabo  entre  piernas,  fr.  fig.  y 
fam.  Quedar  corrido  y avergonzado. 
Y.  coa  y RABO. 

Cuá,  da.  f.  Coleada.  Sacudida  ó 
movimiento  de  la  cola  de  los  peces  y 
otros  animales.  Lo  mismo  que  coÁ,  da. 

Cuadérn.  m.  Cuaderno.  Conjunto 
ó agregado  de  algunos  pliegos  de  pa- 
pel, doblados  y cosidos  en  forma  de 
libro.  Libro  pequeño  ó conjunto  de  pa- 
pel en  que  se  lleva  la  cuenta  y razón, 
ó en  que  se  escriben  algunas  noticias, 
ordenanzas  ó instrucciones.  Impr. 
Compuesto  de  cuatro  pliegos  metidos 
uno  dentro  del  otro.  Carp.  Cuartón. 
Abitaque.  Lo  mismo  que  cuarto.  Lo 
mismo  que  quadérn. 

Cuadernal,  m.  Cuadernal.  Mar. 
Conjunto  de  dos  ó tres  poleas  ó rolda- 
nas, paralelamente  colocadas  dentro 


CU  k 


CUA 

de  una  misma  armadura.  Lo  mismo 

que  QUADERNAL. 

Cuadra,  f.  Cuadra.  Caballeriza. 
Lo  mismo  que  caballeriza  y quadra. 

Cuadradament.  adv.  m.  Cua- 
dradamente. Ajustada  ó cabalmente. 
Lo  mismo  que  quadradament. 

Cuadragenari,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Cuadragenario,  ria.  De  cuarenta 
años.  Lo  mismo  que  quadragenari, 
ría. 

Cuadragésim,  ma.  adj.  m.  y 
f.  Cuadragésimo,  ma.  Que  sigue  inme- 
diatamente en  orden  al,  ó álo, trigésimo 
nono.  Dícese  de  cada  una  de  las  cua- 
renta partes  iguales  en  que  se  divide 
un  todo.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  qua- 
dragésim,  ma. 

Cuadragesimal,  adj.  Cuadra- 
gesimal. Perteneciente  á la  cuaresma. 
Lo  mismo  que  quadragesimal. 

Cuadral,  m.  Cuadral.  Arq.  Ma- 
dero que  atraviesa  diagonalmente  de 
una  carrera  á otra  en  los  ángulos  en- 
trantes. Lo  mismo  que  quadral. 

Cuadrángul,  la.  adj.  m.  y f. 
Cuadrángulo,  la.  Que  tiene  cuatro  án- 
gulos. U.  m.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 
quadrángul,  la. 

Cuadrangular.  adj.  Cuadran- 
gular.  Que  tiene  ó forma  cuatro  án- 
gulos. Lo  mismo  que  quadrangular. 

Cuadrant.  ger.  Cuadrando,  p.  a. 
Cuadrante.  Que  cuadra,  m.  Cuadrante. 
Astron.  Según  la  R.  A.  E.,  instrumen- 
to compuesto  de  un  cuarto  de  círculo 
vertical,  graduado,  provisto  de  un  an- 
teojo móvil  alrededor  de  su  centro. 
Aplicábase  á la  medición  de  las  dis- 
tancias cenitales.  For.  Cuarta  parte 
del  as  ó del  todo  de  una  herencia. 
Geom.  Cuarta  parte  del  círculo  com- 
prendida por.  dos  radios  perpendicula- 
res entre  sí.  Gnom.  Reloj  solar  tra- 
zado en  un  plano.  Cuarta  parte  del  as 
romano,  ó sea  tres  onzas.  Peso  que 
equivalía  á la  cuarta  parte  de  una 
onza.  Lo  mismo  que  quadrant. 

Cuadrar,  a.  Cuadrar.  Dar  á una 
cosa  figura  de  cuadro,  y más  propia- 
mente de  cuadrado.  Alg.  y Arit.  Ele- 
var un  monomio,  un  polinomio  ó un 
número  á la  segunda  potencia,  ó sea 
multiplicarlo  una  vez  por  sí  mismo. 
Carp.  Trabajar  ó formar  los  maderos 
en  cuadro.  Geom.  Determinar  ó en- 
contrar un  cuadrado  equivalente  en 
superficie  á una  figura  dada.  n.  Con- 
formarse ó ajustarse  una  cosa  con 
otra.  Pint.  Cuadricular.  Trazar  líneas 
que  formen  cuadrícula.  Agradar  ó con- 
venir una  cosa  con  el  intento  ó deseo, 
r.  Quedarse  parada  una  persona  con 
los  pies  en  escuadra:  posición  que  para 
ciertos  actos  exigen  las  instrucciones 
militares,  el  arte  del  manejo  de  las 
armas  y las  reglas  del  toreo.  Fqnit. 
Pararse  el  caballo,  quedando  con  los 
cuatro  remos  en  firme.  Lo  mismo  que 

QUADRAR. 

Cuadrat,  drá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cuadrado,  da.  Aplícase  á la  figura  que 
consta  de  cuatro  lados  iguales  y que 


forman  otros  tantos  ángulos  rectos, 
fig.  Perfecto,  cabal,  m.  Regla  prismá- 
tica cuadranglar,  que  sirve  para  ra- 
yar. Lo  mismo  que  quadrat,  drá,  da. 

Cuadrejar.  a.  Cuadrar.  Dar  á 
una  cosa  figura  de  cuadro.  Carp.  Tra- 
bajar ó formar  los  maderos  en  cuadro. 
Lo  mismo  que  cuadrar,  cuadrellar 

y QUADREJAR. 

Cuadrejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Cuadrado,  da.  Lo  mismo  que  cuadrat, 

DRÁ,  DA,  y QUADRE.JAT,  JÁ,  DA. 

Cuadrell.  m.  Cuadrillo.  Arma 
arrojadiza,  que  era  una  especie  de 
saeta  de  madera  tostada  y cuadrada, 
acep.  Cuadrado.  Adorno  ó labor  que  se 
pone  en  las  medias  y sube  desde  el 
tobillo  hasta  la  pantorrilla,  que  algu- 
nas veces  suele  ser  bordado.  Lo  mismo 

que  CUADRILL,  LLO,  y QUADRELL. 

Cuadrellar.  a.  Formar  cuadros 
ó labores  en  las  medias.  Lo  mismo  que 
cuadrillar  y quadrellar.  acep.  Cua- 
drar. Lo  mismo  que  cuadrejar,  cua- 
drar y QUADRELLAR. 

Cuadricenal,  adj.  Cuadricenal. 
Que  se  hace  cada  cuarenta  años.  Lo 
mismo  que  cuadricenall  y quadri- 

CENAL. 

Cuadricenall.  adj.  Cuadricenal. 
Lo  mismo  que  cuadricenal  y quadri- 

CENALL. 

Cuadrícula,  f.  Cuadrícula.  Con- 
junto de  cuadrados  que  resulta  de  cor- 
tarse dos  series  de  líneas  paralelas 
formando  ángulos  rectos.  Lo  mismo 
que  QUADRÍCULA. 

Cuadricular,  a.  Cuadricular. 
Cuadrar.  Trazar  líneas  que  forman  una 
cuadrícula.  Lo  mismo  que  cuadrar. 
adj.  Perteneciente  á la  cuadrícula.  Lo 
mismo  que  quadricular. 

Cuadrienal,  adj.  Cuadrienal.  Que 
tiene  cuatro  años  ó guarda  este  pe- 
ríodo. Lo  mismo  que  cuadrienall  y 

QUADRIENAL. 

Cuadrienall.  adj.  ant.  Cuadrie- 
nal. Lo  mismo  que  cuadrienal  y qua- 

DRIENALL. 

Cuadriéni.  m.  Cuadrienio.  Cua- 
trienio. Tiempo  y espacio  de  cuatro 
años.  Lo  mismo  que  quadriéni. 

Cuadriform,  me.  adj.  Cuadri- 
forme  Que  tiene  cuatro  formas  ó cua- 
tro caras.  De  figura  de  cuadro.  Lo  mis- 
mo que  QUADRIFORM,  ME. 

Cuadricenal,  adj.  Cuadrigenal. 
Que  se  hace  cada  cuarenta  años.  Lo 
mismo  que  cuadrigenall  y quadri- 

GENAL. 

Cuadrigenall.  adj.  ant.  Cuadri- 
cenal. Lo  mismo  que  cuadrigenal  y 

QUADRIGENALL. 

Cuadriláter,  ro,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Cuadrilátero,  ra.  Geom.  Que  tiene 
cuatro  lados,  m.  Geom.  Polígono  de 
cuatro  lados.  Lo  mismo  que  quadrilá- 

TER,  RO,  RA. 

Cuadrilonga  ga.  adj.  m.  y f. 
Cuadrilongo,  ga.  De  figura  de  paralelo- 
gramo.  m.  Geom.  Paralelogramo  rec- 
tángulo de  cuatro  lados,  dos  de  ellos 
menores  que  los  otros.  Mil.  Forraa- 
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ción  de  un  cuerpo  de  infantería  en  figu- 
ra de  cuadrilongo.  Lo  mismo  que  qua- 

DRILONG,  GA. 

Cuadrill,  lio.  m.  Cuadrado.  Lo 
mismo  que  cuadrell  y quadrill,  llo. 

Cuadrilla,  f.  Cuadrilla.  Junta  de 
muchas  personas  para  un  intento  ó fin 
determinado.  V.  colla.  Lo  mismo  que 

QUADRILLA. 

Cuadrillar,  a.  Formar  cuadros 
ó labores  en  las  medias.  Lo  mismo 

que  CUADRELLAR  y QUADRILLAR.  acep. 

Acuadrillar.  Lo  mismo  que  acuadri- 
llar. 

Cuadrimestre,  adj.  Cuadrimes- 
tre. Cuatrimestre.  Que  dura  cuatro 
meses.  U.  t.  c.  s.  | m.  Espacio  de  cua- 
tro meses.  Lo  mismo  que  quadrimes- 
tre. 

Cuádriple.  adj.  Cuádriple.  Cuá- 
druple. Que  contiene  un  número  cuatro 
veces  exactamente.  Lo  mismo  que  cuá- 
druple, CUÁDRUPLO,  PLA,  y QUÁDRI- 
PLE. 

Cuadriplicar,  a.  Cuadruplicar. 
Lo  mismo  que  cuadruplicar  y qua- 

DRIPLICAR. 

Cuadrisílabo,  ba.  adj.  m.  y f. 
Cuadrisílabo,  ba.  Cuatrisílabo,  ba.  De 
cuatro  sílabas.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  QUADRISÍLABO,  BA. 

Cuadro,  adj.  m.  Cuadro.  Cuadra- 
do. Según  la  R.  A.  E , aplícase  á toda 
figura  que  consta  de  cuatro  lados  igua- 
les y que  forman  otros  tantos  ángulos 
rectos.  Geom.  Paralelogramo  rectan- 
gular cuyos  cuatro  lados  son  iguales 
entre  sí.  m.  Por  ext.,  aunque  con  im- 
propiedad, cuadrilátero  rectángulo. 
Lienzo,  lámina,  etc.,  de  pintura.  Mar- 
co. Cerco  que  rodea,  ciñe  ó guarnece 
algunas  cosas,  y aquel  en  donde  se  en- 
caja una  puerta,  ventana,  pintura,  etc. 
En  los  jardines,  parte  de  tierra  labra- 
da regularmente  en  cuadro,  y adorna- 
da con  varias  labores  de  flores  y hier- 
bas. Cada  una  de  las  partes  en  que  se 
dividen  los  actos  de  ciertos  poemas 
dramáticos  modernos,  y las  cuales  son 
á manera  de  actos  breves.  Cada  una  de 
estas  partes  pide  cambio  de  escena,  que 
en  la  representación  teatral  suele  ha- 
cerse á vista  del  público  para  que  entre 
una  y otra  no  medie  intervalo  ningu- 
no. En  el  poema  dramático  y otros  es- 
pectáculos teatrales,  agrupamiento  de 
personajes  que  durante  algunos  mo- 
mentos permanecen  en  la  misma  acti- 
tud á vista  del  público.  Descripción, 
por  escrito  ó de  palabra,  de  un  espec- 
táculo ó suceso,  tan  viva  y animada 
que  el  lector  pueda  representarse  en 
la  imaginación  la  cosa  descrita,  fig. 
Espectáculo  de  la  naturaleza,  ó agru- 
pación de  personas  ó cosas,  que  se  ofre- 
ce á la  vista  y es  capaz  de  mover  el 
ánimo.  Astrol.  Cuadro.  Cuadrado.  Po- 
sición ó aspecto  de  un  astro  distante 
de  otro  la  cuarta  parte  del  círculo,  ó 
noventa  grados.  Impr.  Tabla  de  ma- 
dera ó plancha  de  bronce  ó de  hierro, 
del  tamaño  y figura  de  medio  ó de  un 
pliego  de  papel;  la  cual,  pendiente  del 
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husillo  de  la  prensa,  baja  al  tiempo  que 
éste  se  mueve,  y sirve  para  apretar  el 
pliego  que  se  imprime,  á fin  de  que 
reciba  la  tinta  que  está  en  la  superfi- 
cie del  molde.  Mil.  Formación  de  la 
infantería  en  figura  de  cuadrilátero, 
dando  frente  en  sus  cuatro  caras  al 
enemigo.  Sirve  para  resistir  en  las  lla- 
nuras á la  caballería.  En  cuadro.  Eü 
cuadro,  m.  adv.  En  forma  ó á modo  de 
cuadro.  Estar , ó quedarse,  en  cua- 
dro. Estar,  ó quedarse,  en  cuadro,  fr. 
Mil.  Estar  ó quedarse  un  cuerpo  sin 
tropa,  conservando  sus  jefes,  oficiales, 
sargentos  y cabos,  fig.  Haber  perdido 
uno  su  familia  ó sus  bienes  de  fortu- 
na, quedándose  aislado,  pobre,  ó con 
nada  más  que  lo  puesto. 

Cuadrupedal,  adj.  Cuadrupe- 
dal. Ue  cuatro  pies,  ó perteneciente 
á ellos.  Lo  mismo  que  quadrupedal. 

Cuadrupedant.  adj.  Cuadrupe- 
dante. poét.  Cuadrúpedo.  Lo  mismo  que 

CUADRÚPET,  PEDO,  DA,  y QUADRUPE- 
DANT. 

Cuadrúpet,  pedo,  da.  adj.  m. 
y f.  Cuadrúpedo,  da.  Cuadrupedante. 
Aplícase  al  animal  de  cuatro  pies.  U. 
t.  c.  s.  m.  Astron.  Se  dice  de  los  sig- 
nos Aries,  Tauro,  Leo,  Sagitario  y Ca- 
pricornio. Lo  mismo  que  quadrúpet, 

PEDO,  DA. 

Cuádruple,  adj.  Cuádruple.  Cuá- 
druplo.  Lo  mismo  que  cuadruplo,  pla, 

CUÁDRIPLE  y QUÁDRUPLE. . 

Cuadruplicado,  f.  Cuadrupli- 
cación. Multiplicación  por  cuatro.  Lo 
mismo  que  quadruplicació. 

Cuadruplicar,  a.  Cuadruplicar. 
Hacer  cuádruple  una  cosa;  multiplicar 
por  cuatro  una  cantidad.  Lo  mismo  que 

QUADRUPLICAR. 

Cuadruplo,  pla.  adj.  m.  y f. 
Cuádruplo,  pla.  Cuádruple.  Que  con- 
tiene un  número  cuatro  veces  exacta- 
mente. Lo  mismo  que  cuádruple,  cuá- 

DRIPLE  y QUÁDRUPLO,  PLA. 

Cual.  pron.  relat.  Cual.  Lo  mismo 
que  qual. 

Cual.  m.  Cuajo.  Lo  mismo  que 

CUALL,  QUALL  J QUAL. 

Cual,  lo,  la.  Aféresis  de  Pas- 
cual, lo,  la.  Pascual,  la.  Nombre  pro- 
pio de  hombre  y de  mujer.  Lo  mismo 
que  pascual,  lo,  la;  pasqual,  lo, 

LA,  y QUAL,  LO,  LA. 

Cualitat.  f.  Cualidad.  Cada  una 
de  las  circunstancias  ó caracteres,  na- 
turales ó adquiridos,  que  distinguen  á 
las  personas  ó cosas.  Calidad.  Conjun- 
to de  cualidades  que  constituye  la  ma- 
nera de  ser  una  persona  ó cosa.  Lo 
mismo  que  qualitat. 

Cualsevol,  vulla.  pron.  indet. 
Cualquier.  Cualquiera.  Una  persona  in- 
determinada, alguno,  sea  el  que  fuere. 
Antepónese  y pospónese  al  nombre  y 
al  verbo.  Ser  ú un  cualsevol.  Ser 
uno  un  cualquiera,  fr.  Ser  persona 
vulgar  y poco  importante.  Lo  mismo 
que  CUANSEVÓL,  VULLA,  y QUALSEVÓL, 
VULLA. 

Cuall.  m.  Cuajo.  Materia  contení- 1 
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da  en  el  cuajar  de  los  rumiantes  que 
aún  no  pacen,  y sirve  para  cuajar  la 
leche.  Efecto  de  cuajar.  Substancia  con 
que  se  cuaja  la  leche.  Ultimo  de  los 
cuatro  estómagos  de  los  rumiantes. 
V.  herba  de  cuall.  acep.  Coágulo.  Lo 
mismo  que  coágul.  Cuajarón.  Porción 
de  sangre,  ó de  otro  líquido,  que  se 
ha  cuajado.  Lo  mismo  que  quall. 

Cuallá,  da.  f.  Cuajada.  Parte 
caseosa  y crasa  de  la  leche,  que  por 
medio  del  calor  ó de  un  ácido,  ó bien 
del  alcohol  ó del  tanino  de  ciertas 
plantas,  se  separa  formando  cuajo  pro- 
pio para  hacer  queso,  y dejando  el 
suero  en  su  estado  líquido.  Requesón. 
Lo  mismo  que  quallá,  da. 

Cuallado,  llao.  m.  Collado. 
Tierra  que  se  levanta  como  cerro,  me- 
nos elevada  que  el  monte.  Lo  mismo 
que  cóll  y quallado,  llao. 

Cuallament.  m.  Cuajamiento. 
Coagulación.  Lo  mismo  que  coagula- 

CIÓ,  COAGULAMENT  y QUALLAMENT. 

Cuallar.  a.  Cuajar.  Unir  y trabar 
las  partes  de  un  líquido,  convirtiéndo- 
lo en  sólido.  U.  t.  c.  r.  1 fig.  Recargar 
tanto  de  adornos  una  cosa,  que  impi- 
da verse  lo  principal,  n.  fig.  y fam. 
Lograrse,  tener  efecto  una  cosa.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  coagular  y qua- 

LLAR. 

Cuallaret.  m.  Cuajarejo.  Cuajar. 
Ultimo  de  los  cuatro  estómagos  de  los 
rumiantes.  Lo  mismo  que  cuall’  y 

QUALLARET. 

Cualleró.  m.  Cuajarón.  Porción 
de  sangre,  ó de  otro  líquido,  que  se  lia 
cuajado.  Lo  mismo  que  cuall  y qua- 
lleró. 

Cuan.  adv.  c.,  apócope  de  cuant. 
Cuan.  No  se  emplea  para  modificar  la 
significación  del  verbo,  y encarece  la 
del  adjetivo,  el  participio  y otras  par- 
tes de  la  oración,  precediéndolas  siem- 
pre. No  pots  imaginarte  cuán  des- 
graciat  soch;  /cuán  apresa  s ' en  ve 
lo  mal,  y cuán p'och  á poch  s’  en  va! 
No  puedes  imaginarte  cuán  desgra- 
ciado soy;  ¡cuán  aprisa  viene  el  mal, 
y cuán  poco  á poco  se  marcha!  Lo  mis- 
mo que  CUANT,  QUAN  y QUANT. 

Cuansevól,  vulla.  proD.  indet. 
Qualquier.  Qualquiera.  Lo  mismo  que 

CUALSEVOL,  VULLA,  y QUANSEVOL,  VU- 
LLA. 

Cuant,  ta.  adj.  m.  y f.  Cuanto, 
ta.  Según  la  R.  A.  E.,  que  incluye  can- 
tidad indeterminada.  Es  correlativo  de 
tant  (tanto),  expr.  enfática  con  que 
se  pondera  la  grandeza,  número,  etc. 
de  una  cosa,  ¡cuánta  bellega!  ¡cuánts 
desgraciats!  ¡Cuánta  belleza!  ¡Cuántos 
desgraciados!  Todo  lo  que.  adv.  m.  En 
cuanto.  V.  En  cuant.  adv.  c.  En  qué 
grado  ó manera,  hasta  qué  punto,  qué 
cantidad.  Antepuesto  á otros  adverbios 
ó correspondiéndose  con  tant  (tanto), 
empléase  en  sentido  comparativo  y 
denota  idea  de  equivalencia  ó igualdad. 
Empleado  con  verbos  expresivos  de 
tiempo,  denota  duración  indetermina- 
da, ó larga  duración,  ¿cuánt  dura  7 
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sermó?  ¡cuánt  ha  que  passá  eixo! 
¿Cuánto  duró  el  sermón?  ¡Cuánto  ha 
que  pasó  eso!  cuant  á.  Cuanto  á.  En 
cuanto  á.  Lo  mismo  que  En  cuant  á. 
cuant  en  ans.  Cuanto  antes,  m.  adv. 
Con  diligencia,  con  premura,  lo  más 
pronto  posible,  cuant  y mes.  Cuanto 
y más.  Cuanto  más.  m.  adv.  y conjunt. 
con  que  se  contrapone  á lo  que  ya  se 
ha  dicho,  lo  que  se  va  á decir,  deno- 
tando en  este  segundo  miembro  de  la 
frase  idea  de  encarecimiento  ó ponde- 
ración. En  cuant  á.  En  cuanto  á. 
Cuanto  á.  m.  adv.  Por  lo  que  toca  ó 
corresponde  á.  Per  cuant.  Por  cuanto, 
m.  adv.  que  se  usa  como  causal  para 
notar  la  razón  que  se  va  á dar  de  al- 
guna cosa.  De  cuant  en  cuant.  De 
cuando  en  cuando,  m.  adv.  De  tiempo 
en  tiempo.  Algunas  veces.  ¿De  cuánt 
ensá?  ¿De  cuándo  acá?  expr.  de  extra- 
ñeza  que  se  usa  cuando  alguna  cosa  su- 
cede fuera  del  orden  ó tiempo  regular 
y de  costumbre.  Fins  á cuánt.  Hasta 
cuándo,  m.  adv.  con  que  se  denota  el 
deseo  que  se  tiene  de  que  alguna  cosa 
se  verifique  pronto.  Usase  también 
como  exclamación,  y con  ella  se  expre- 
sa el  dolor  que  se  experimenta  por  no 
saber  hasta  cuándo  han  de  durar  las 
fatigas  y penalidades  que  se  sufren. 
¡Deu  meu,  fins  á cuánt  me  queda 
que  patir  aixís?  ¡Hasta  cuándo,  Dios 
mío,  me  queda  que  padecer  de  este 
modo?  cuant  y menys.  Cuando  menos, 
m.  adv.  Al  menos.  Lo  mismo  que 

QUANT,  TA. 

Cuantía,  f.  Cuantía.  Cantidad. 
Todo  lo  que  es  capaz  de  aumento  y 
diminución,  y puede,  por  consiguiente, 
medirse  ó numerarse.  Porción  grande 
de  alguna  cosa.  Suma  de  cualidades  ó 
circunstancias  que  distinguen  á una 
persona  de  las  demás.  For.  Respectiva 
importancia  de  las  demandas.  Lo  mis- 
mo que  QUANTÍA. 

Cuantiar,  a.  Cuantiar.  Apreciar 
las  haciendas,  tasar.  Lo  mismo  que 

QUANTIAR. 

Cuantiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cuan- 
tioso, sa.  Grande  en  cantidad  ó nú- 
mero. Lo  mismo  que  quantiós,  sa. 

Cuantiosament.  adv.  m Cuan- 
tiosamente. En  grande  cantidad.  Lo 
mismo  que  quantjosament. 

Cuantitat.  f.  Cuantidad.  Canti- 
dad. Lo  mismo  que  cantitat.  Usase 
mucho  de  esta  voz  hablando  faculta- 
tivamente, en  especial  entre  los  mate- 
máticos. Lo  mismo  que  quantitat. 

Cuantitatíu,  tiua,  va.  adj.ra. 
y f.  Cuantitativo,  va.  Quím.  V.  aná- 
lisis cuantitatíu.  Lo  mismo  que  quan- 

TITATÍU,  TIUA,  VA. 

Cuaranta.  adj.  Cuarenta.  Cuatro 
veces  diez.  Cuadragésimo.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al,  ó á lo,  tri- 
gésimo nono.  Número  cuaranta;  any 
cuaranta.  Número  cuarenta;  año  cua- 
renta. Signo  ó conjunto  de  signos  con 
que  se  representa  el  número  cuarenta. 
Les  cuaranta.  Las  cuarenta.  Número 
de  puntos  que  gana  en  el  tute  el  que 
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reúne  el  caballo  y el  rey  del  palo  que 
es  triunfo.  Cantar  les  cuaranta. 
Acusar  las  cuarenta,  fr.  fig.  y fam. 
Decir  con  resolución  y desenfado  lo  que 
se  piensa.  Lo  mismo  que  quaranta. 

Cuaranté,  na.  adj.  m.  y f.  Cua- 
renteno,  na.  Cuadragésimo,  ma.  Que 
sigue  inmediatamente  en  orden  al,  ó á 
lo,  trigésimo  nono.  Lo  mismo  que  cua- 

DRAGÉS1M,  MA,  J QUARANTÉ,  NA. 

Cuarantena.  f.  Cuarentena. 
Conjunto  de  cuarenta  unidades.  Tiem- 
po de  cuarenta  días,  meses  ó años.  Es- 
pacio de  tiempo  que  están  en  el  laza- 
reto, ó privados  de  comunicación,  los 
que  se  presume  vienen  de  lugares  in- 
fectos ó sospechosos  de  algún  mal  con- 
tagioso. fig..  y fam.  Suspensión  del 
asenso  á una  noticia  ó hecho,  por  al- 
gún espacio  de  tiempo,  para  asegurarse 
de  su  certidumbre.  U.  con  el  verbo 
posar  (poner).  Lo  mismo  que  qua- 

RANTENA. 

Cuarauteual.  adj.  Cuarentenal. 
Perteneciente  al  número  cuarenta.  Lo 
mismo  que  qüarantenal. 

Cuaresma,  f.  Cuaresma.  Según 
la  R.  A.  E.,  tiempo  que  precede  á la 
festividad  de  la  Resurrección  de  Nues- 
tro Señor  Jesucristo^  y en  que  la  Igle- 
sia tiene  determinado  se  ayune  en 
memoria  de  los  cuarenta  días  que  el 
Señor  ayunó  en  el  desierto.  Conjunto 
de  sermones  para  las  dominicas  y fe- 
rias  de  cuaresma.  Libro  que  contiene 
los  de  un  autor  sobre  este  mismo 
asunto,  cuaresma  alta.  Cuaresma  alta. 
La  que  cae  más  distante  del  principio 
del  año.  cuaresma  baixa.  Cuaresma 
baja.  La  que  cae  más  inmediata  al 
principio  del  año.  Més  llarch  que  la 
cuaresma.  Más  largo  que  el  sábado 
santo,  loe.  con  que  se  pondera  la  ex- 
tensión ó duración  de  una  cosa.  Lo 
mismo  que  quaresma,  córeme  y co- 
resma. 

Cuaresmal,  adj.  Cuaresmal.  Per- 
teneciente ó relativo  á la  cuaresma. 
Lo  mismo  que  quaresmal. 

Cuart,  ta.  adj.  m.  y f.  Cuarto,  ta. 
Que  sigue  inmediatamente  en  orden  al, 
ó á lo,  tercero.  Dícese  de  cada  una  de 
las  partes  iguales  en  que  se  divide  un 
todo.  U.  t.  c.  s.  m.  | m.  Cada  una  de 
las  cuatro  partes  en  que  se  divide  la 
hora,  cuart  de  lluna.  Cuarto  de  luna. 
Astron.  Cuarta  parte  del  tiempo  que 
tarda  desde  una  conjunción  á otra  con 
el  sol;  y con  más  precisión  se  llama 
así  la  segunda  y cuarta  de  las  dichas 
cuatro  partes,  añadiendo  creixent  y 
menguant  (creciente  y menguante) 
para  distinguirlas.  En  cuart.  En 
cuarto,  expr.  Dícese  del  libro,  folle- 
to, etc.,  cuya  longitud  y latitud  son 
iguales  á la  cuarta  parte  de  un  pliego 
de  papel  de  la  marca  ordinaria.  En 
cuart  major.  En  cuarto  mayor,  expr. 
Dícese  del  libro,  folleto,  etc.,  cuyo  ta- 
maño iguala  á la  cuarta  parte  de  un 
pliego  de  papel  de  marca  superior  á la 
ordinaria  en  España.  En  cuart  me- 
nor, En  cuarto  menor,  expr.  En  cuarto 
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inferior  á la  marca  ordinaria.  Lo  mis- 
mo que  QUART,  TA;  CORTER,  CUARTER 
y QUARTER. 

Cuart  de  Poblet.  Geogr.  Cuar- 
te  de  Poblet.  Villa  de  la  provincia  de 
Valencia,  situada  á seis  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Torrente.  Tiene 
estación  de  ferrocarril  en  su  término, 
titulada  Lo  Pía  de  Cuart  (El  Llano 
de  Cuarte),  á diecisiete  kilómetros  de 
Valencia,  carretera  general,  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  cáñamo,  vino,  aceite,  alga- 
rrobas, seda,  frutas  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
teja  y ladrillo. 

Cuart  de  les  Valls.  Geogr. 
Cuarte  de  les  Valls.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á veintiocho 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  la  Valencia  y al  juzgado  de 
Sagunto.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
naranja,  aceite,  frutas  y legumbres. 

Cuarta,  f.  Cuarta.  Cada  una  de 
las  cuatro  partes  iguales  en  que  se  di- 
vide un  todo.  Parte  funeral  de  misas 
que  pertenece  por  derecho  á la  parro- 
quia de  quien  el  difunto  era  feligrés. 
Cuadrante.  Cuarta  parte  del  círculo 
comprendida  por  dos  radios  perpendi- 
culares entre  sí,  especialmente  en  el 
Zodíaco  y la  Eclíptica,  para  la  división 
de  los  signos  de  tres  en  tres.  Mar. 
División  de  los  medios  vientos.  Mús. 
Intervalo  de  cuatro  tonos,  que  se  hace 
subiendo  y bajando.  Contiene  dos  to- 
nos y un  semitono  mayor,  y es  medio 
armónico  de  la  octava,  cuarta  falci- 
dia.  Cuarta  falcidia.  For.  Derecho  que 
tiene  el  heredero  instituido  de  deducir 
para  sí  la  cuarta  parte  de  los  bienes 
de  la  herencia,  cuando  se  halla  muy 
gravada  con  legados,  fideicomisos  y 
donaciones,  cuarta  canónica.  Cuarta 
canónica.  Aquella  parte  de  la  renta  del 
beneficio  que  se  da  al  obispo  después 
de  la  muerte  del  beneficiado:  en  algu- 
nas partes  es  menos  de  la  cuarta  parte 
de  dicha  renta,  cuarta  trebelánica, 
ó trebeliánica.  Cuarta  trebelánica  ó 
trebeliánica.  For.  Derecho  que  tiene 
el  heredero  fideicomisario,  ó rogado 
por  el  testador  á que  restituya  la  he- 
rencia á otro,  de  deducir  para  sí  la 
cuarta  parte  de  los  bienes  de  ésta.  Lo 
mismo  que  quarta. 

Cuartago,  m.  Cuartago.  Lo  mis- 
mo que  CUARTÁN,  QUARTAGO  y CUAR- 
TAGO. 

Cuartament.  adv.  m.  Cuarta- 
mente. En  cuarto  lugar.  Lo  mismo  que 

QUARTAMENT. 

Cuartana,  f.  Cuartana.  Calen- 
tura que  entra  con  frío  de  cuatro  en 
cuatro  días,  cuartana  doble.  Cuar- 
tana doble.  La  que  repite  dos  días 
con  uno  de  intervalo.  Lo  mismo  que 

QUARTANA. 

Cuartanal,  adj.  Cuartanal.  Per- 
teneciente á la  cuartana.  Lo  mismo 
que  QUARTANAL, 
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Cuartanari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Cuartanario,  ria.  Que  padece  cuarta- 
nas. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  quarta- 

NARI,  RIA. 

Cuartáu.  m.  Cuartago.  Rocín  de 
mediano  cuerpo.  Lo  mismo  que  cuar- 
tago y quartáu. 

Cuartdecimá,  na.  adj.  m.  y f. 
Cuartodecimano,  na.  Aplícase  á los  lie-, 
rejes  que  fijaban  la  pascua  en  la  luna 
de  marzo,  aunque  no  cayese  domingo 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  quartde- 

CIMÁ,  NA. 

Cuart ejar.  a.  Cuartear.  Partir  ó 
dividir  una  cosa  en  cuartas  partes.  Por 
ext.,  dividir  en  más  ó menos  partes, 
acep.  Descuartizar.  Lo  mismo  que  des- 
cuarterar.  Echar  la  puja  del  cuarto 
en  las  rentas  ya  rematadas;  lo  cual 
se  podía  hacer  dentro  de  los  noventa 
días  primeros  de  cada  año  de  los  del 
arrendamiento,  y no  después.  Lo  mis- 
mo que  quartejar. 

Cuartel,  m.  Cuartel.  Según  la  R. 
A.  E.,  distrito  ó término  en  que  se  sue- 
len dividir  las  ciudades  ó villas  grau- 
des,  para  el  mejor  gobierno  económico 
y civil  del  pueblo,  cuyo  cuidado  se  en- 
carga regularmente  y se  reparte  entre 
los  alcaldes  y regidores.  Blas.'  Cada 
una  de  las  partes  de  un  escudo  dividi- 
do en  cuatro.  Blas.  Cada  uno  de  los 
otros  escudos  ó divisiones  de  que  se 
compone  un  escudo  general.  Blas.  Su- 
perficie de  un  cuadro  paralelogramo  ó 
romboide,  que  se  forma  de  dos  líneas 
del  escullo,  y de  la  mitad  de  la  per- 
pendicular y mitad  de  la  paralela, 
cuando  se  divide  el  escudo  en  cuatro 
partes,  que  son  sus  cuatro  cuarteles. 
Mar.  Lugar  donde  se  guardan  las  ve- 
las. Mil.  Cada  uno  de  los  puestos  ó 
sitios  en  que  se  reparte  y acuartela  el 
ejército  cuando  está  en  campaña  ó en 
el  sitio  de  una  plaza,  y se  distribuye 
por  regimientos.  Mil.  Alojamiento  que 
se  señala  en  los  lugares  á las  tropas 
al  retirarse  de  campaña.  Mil.  Tributo 
que  pagaban  los  pueblos  por  el  aloja- 
miento de  los  soldados.  Mil.  Edificio 
destinado  para  alojamiento  de  la  tro- 
pa. Mil.  Buen  trato  que  los  vencedo- 
res ofrecen  á los  vencidos,  cuando  és- 
tos se  entregan  rindiendo  las  armas. 
Extiéndese  también,  fuera  de  la  mili- 
cia, á la  piedad  ó partido  á que  se 
admite  al  que  se  rinde  ó cede  en  cual- 
quier materia.  U.  m.  con  el  verbo  do- 
nar (dar).  Donar,  ó no  donar,  cuar- 
tel. Dar,  ó no  dar,  cuartel,  cuartel 
de  salut.  Cuartel  de  salud.  Paraje  de- 
fendido del  riesgo,  donde  se  refugian 
y acogen  los  soldados  que  no  qu  ieren 
pelear  ni  arriesgarse,  fig.  y fam>  Pa- 
raje donde  se  pone  en  salvo  el  que 
quiere  evitar  uft  lance  que  le  puede  ser 
molesto  ó perjudicial,  cuartel  gene- 
ral. Cuartel  general.  Población  ó cam- 
pamento donde  se  establece  con  su  es- 
tado mayor  el  jefe  de  un  ejército  ó de 
una  división.  Estar  de  cuartel.  Estar 
de  cuartel,  fr.  Mil.  Se  dice  de  los  ofi- 
ciales de  graduación,  cuando  no  están 
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empleados  y disfrutan  menos  sueldo, 
que  también  se  llama  de  cuartel.  De 
manar  cuartel,  fr.  Mil.  Pedir  cuar- 
tel. Pedir  perdón  de  la  vida  la  tropa  que 
quiere  entregarse  al  enemigo.  Donar 
cuartel.  Dar  cuartel,  fr.  Mil.  Perdo- 
nar la  vida  del  vencido,  hacerlo  pri- 
sionero. No  donar  cuartel.  No  dar 
cuartel,  fr.  Mil.  Que  se  entiende  én  el 
sentido  recto,  fig.  Censurar  sin  consi- 
deración, no  disimular  nada.  Lo  mis- 
mo que  quartel  y cuarter. 

Cuartelar.  a.  Cuartelar.  Blas. 
Dividir  ó partir  el  escudo  en  los  cuar- 
teles que  ha  de  tener.  Lo  mismo  que 
acuartelar,  cuarterar  y quarte- 

LAR. 

Cuarteler.  m.  Cuartelero.  Mil. 
Soldado  que  en  cada  compañía  cuida 
del  aseo  y seguridad  de  la  cuadra  que 
ocupa.  Lo  mismo  que  quarteler. 

Cuartell.  Geogr.  Cuartell.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situado 
á veintiocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  una  parroquia  y una 
notaría.  Produce  trigo,  maíz,  arroz, 
naranja,  vino,  aceite  y legumbres. 

Cuarter.  adj.  Cuarto.  Lo  mismo 

que  CUART,  QUART,  CORTER  y QUARTER. 

m.  ant.  Cuartel.  Lo  mismo  que  cuar- 
tel V QUARTER. 

Cuarterar.  a.  Acuartelar.  Lo 
mismo  que  acuartelar,  cuartelar  y 

QUARTLRAR. 

Cuarteró.  m.  Cuartilla.  La  cuarta 
parte  de  una  arroba.  Lo  mismo  que 

QUARTERÓ. 

Cuartel,  to.  m.  Cuarteto.  Cuar- 
tete. Combinación  métrica  de  cuatro 
versos  endecasílabos  ó de  arte  mayor, 
que  conciertan  en  consonantes  ó aso- 
nantes. Cuando  son  aconsonantados 
pueden  rimar  el  primero  con  el  tercero 
y el  segundo  con  el  cuarto;  ó el  pri- 
mero con  el  último  y el  segundo  con  el 
tercero.  Mús.  Composición  para  can- 
tarse á cuatro  voces,  ó para  tocarse  por 
cuatro  instrumentos.  Lo  mismo  que 

QUARTET,  TO. 

Cuarteta,  f.  Cuarteta.  Redondi- 
lla. Combinación  métrica  de  cuatro 
versos  octosílabos,  de  los  cuales  riman 
el  primero  con  el  último  y el  segundo 
con  el  tercero.  También  suele  llamarse 
así  la  combinación  de  cuatro  versos 
octosílabos  en  que  riman  el  primero 
con  el  tercero  y el  segundo  con  el 
cuarto.  Combinación  métrica  que  cons- 
ta de  cuatro  versos  octosílabos,  de  los 
cuales  asonantan  el  segundo  y el  últi- 
mo. Lo  mismo  que  cuartilla  y quar- 

TETA. 

Cuartill,  lio.  m.  Cuartillo.  Me- 
dida de  líquidos,  cuarta  parte  de  un 
azumbre,  equivalente  á 5.042  milili- 
tros. Lo  mismo  que  cuartilla.  En  al- 
gunas partes,  medida  de  capacidad 
para  áridos,  cuarta  parte  de  un  cele- 
mín, equivalente  á 1.156  mililitros. 
Cuarta  parte  de  un  real.  Lo  mismo 
que  QUARTILL,  LLO. 


CÜA 

Cuartilla,  f.  cast.  Cuartilla.  Cuar- 
ta parte  de  un  pliego  de  papel.  En  las 
caballerías,  parte  que  media  entre  los 
menudillos  y la  corona  del  casco. 
Cuartillo.  Medida  de  líquidos.  Lo  mis- 
mo que  cuartill,  llo.  Cuarteta.  Re- 
dondilla. Lo  mismo  que  cuarteta  y 

QUARTILLA. 

Cuartillut,  da.  adj.  m.  y f. 
Cuartilludo,  da.  Aplícase  á la  caballe- 
ría larga  de  cuartillas.  Lo  mismo  que 

QUARTILLUT,  DA. 

Cuarto,  m.  Cuarto.  Parte  de  una 
casa,  destinada  para  una  familia.  Apo- 
sento. Pieza  de  una  casa.  Cada  una  de 
las  cuatro  líneas  de  los  abuelos  pater- 
nos y maternos.  Cada  una  de  las  cuatro 
partes  en  que  se  considera  dividido  el 
cuerpo  de  los  cuadrúpedos  y aves.  Cada 
una  de  las  cuatro  partes  en  que,  des- 
pués de  cortada  la  cabeza,  se  dividía 
el  cuerpo  de  los  facinerosos  y malhe- 
chores, para  ponerlo  en  los  caminos  ó 
sitios  públicos,  pl.  Miembros  del  cuer- 
po del  animal  robusto  y fornido:  y 
entre  los  piutores  y escultores  y los  co- 
nocedores de  caballos,  miembros  bien 
proporcionados.  Lo  cuarto  sense  ven- 
tilado, ó fosch.  Cuarto  ahogado;  cuar- 
to empotrado.  Lo  cuarto  que  está 
en  alt,  y no  sobre  el  piso  de  té- 
rra. Cuarto  enchapinado.  Lo  cuarto 
que  sois  té  llum  d ’ altra  habitado. 
Cuarto  empanado.  Lo  mismo  que 
quarto.  • 

Cuartó.  m.  Cuartilla.  Cuarta  par- 
te de  una  arroba.  Lo  mismo  que  cuar- 
teró. acep.  Cuartón.  Abitaque.  Madero 
grueso,  que  sirve  para  fábrica  y otras 
cosas,  y tiene  dieciséis  pies  de  largo, 
nueve  dedos  de  tabla  y siete  de  canto. 
Lo  mismo  que  quartó. 

Cuartut,  da.  adj.  m.  y f.  Mem- 
brudo, da.  Fornido  y robusto  de  cuerpo 
y miembros,  m.  fam.  Cuartazos.  Hom- 
bre demasiadamente  corpulento,  flojo 
ó desaliñado.  Lo  mismo  que  quar- 
tut,  DA. 

Cuasevól,  vulla.  pron.  indet. 
Cualesquiera.  Cualquiera.  Lo  mismo 

que  CUALSEVOL,  VULLA;  CUANSEVÓL, 
VULLA,  y QUASEVOL,  vulla. 

Cuaternari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Cuaternario,  ria.  Que  consta  de  cuatro 
unidades,  números  ó elementos.  U.  t. 
c.  s.  m.  Lo  mismo  que  quaternari, 
ría. 

Cuaternitat.  f.  Cuaternidad. 
Conjunto  de  cuatro  personas  ó cosas. 
Lo  mismo  que  quaternitat. 

Cuaterno,  m.  Cuaterna.  En  el 
juego  de  la  lotería,  suerte  con  que  gana 
el  jugador  por  salir  premiados  cuatro 
números  de  una  misma  combinación 
entre  las  que  él  elige.  Ló  mismo  que 

QUATERNO. 

Cuatranyal.  adj.  Cuatrañal.  Lo 
mismo  que  cuadrienal  y quatra- 

NYAL. 

Cuatre.  adj.  Cuatro.  Tres  y uno. 
cuatre  llibres.  Cuatro  libros.  Cuarto, 
ta.  Que  sigue  inmediatamente  en  or- 
den á lo  tercero.  Número  cuatre, 
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c tny  cüatre.  Número  cuatro,  año  cua- 
tro. Api.  á los  días  del  mes.  U.  t.  c.  s. 
IjO  cuatre  de  joliól.  El  cuatro  de  ju- 
lio. m.  Signo  ó cifra  con  que  se  repre- 
senta el  número  cuatro.  Naipe  que  tiene 
cuatro  señales.  Lo  cuatre  d ’ espases. 
El  cuatro  de  espadas.  Cada  una  de  las 
fichas  de  las  que  componen  el  juego 
del  dominó,  que  está  señalada  en  una 
de  sus  partes  con  cuatro  puntos.  Con 
el  artículo  les  (las)  y expresándose  ó 
subentendiéndose  del  matí  (ó  de  la 
matiná,  da,  ó de  la  vesprá,  da)  (de 
la  mañana,  ó de  la  madrugada,  ó de  la 
tarde),  hora  cuarta,  á corftar  desde  la 
media  noche  ó desde  el  medio  día.  Mes 
de  cuatre.  Más  de  cuatro,  expr.  fig.  y 
fam.  Muchos,  ó número,  considerable 
de  personas  ó cosas.  Anar  de  cuatre. 
fr.  fam.  Caer  de  bruces  apoyando  las 
manos  en  el  suelo.  Com  dos  y dos  fan 
cuatre.  Como  dos  y dos  son  cuatro, 
m.  adv.  Cierto,  evidentemente.  Lo  mis- 
mo que  quatre. 

Cuatrecents,  tes.  adj.  m.  y f. 
Cuatrocientos,  tas.  Cuatro  veces  cien- 
to. cuatrecents  llibres.  Cuatrocien- 
tos libros.  Signo  ó conjunto  de  signos 
con  que  se  representa  el  número  cua- 
trocientos. Lo  mismo  que  quatre- 
cents,  tes. 

Cuatréni.  m.  Cuadrienio.  Lo  mis- 
mo que  cuadréni  y quatréni. 

Cuatresílab,  ba.  adj.  m.  y f. 
Cuadrisílabo,  ba.  Lo  mismo  que  cua- 
drisílabo, ba,  y QUATRESÍLAB,  BA. 

Cuatreta.  f.  Cuatrinca.  Conjunto 
de  cuatro  personas  ó cosas.  Lo  mismo 
que  cuaternitat.  Cuartal.  Cuarterón. 
Cierta  especie  de  pan,  que  regularmen- 
te tiene  la  cuarta  parte  de  una  hogaza 
ó de  otro  pan.  Lo  mismo  que  cuerna, 

QUÉRNA  y QTTATRETA. 

Cuatretant.  m.  Cuatrotanto. 
Cuádruplo,  ó una  cantidad  cuadrupli- 
cada. 

Cuatretonda.  Geogr.  Cuatre- 
tonda.  Villa  de  la  provincia  de  Valencia, 
situada  á cincuenta  y seis  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Albaida. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  maíz,  algarro- 
bas, vino,  aceite,  frutas  y hortalizas. 

Cuatretondeta.  Geogr.  Cua- 
tretondeta.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Alicante,  situado  á cuarenta  y nueve 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Callosa  de  Ensarriá.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  carretera  provincial  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  vino, 
aceite,  almendra,  frutas  y legumbres. 

Cub.  m.  Cubo.  Recipiente  de  ma- 
dera, que  sirve  para  contener  agua, 
vino,  aceite  ú otros  licores,  acep.  La- 
gar. Lo  mismo  que  cup  y trull.  pl. 
Angarillas.  Lo  mismo  que  vinagrera. 

Cubért.  m.  Cubierto.  Servicio  de 
mesa  que  se  pone  á cada  uno  de  los 
que  han  de  comer,  compuesto  de  plato, 
cuchillo,  tenedor  y cuchara,  pan  y ser- 
villeta. Juego  compuesto  de  cuchara, 
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tenedor  y cuchillo.  Plato  ó bandeja,  con 
una  servilleta  encima,  en  que  se  sirve 
el  pan,  los  bizcochos,  etc.,  en  los  re- 
frescos. Conjunto  de  viandas  que  se  po- 
nen á un  misino  tiempo  en  la  mesa.  Co- 
mida que  se  da  en  las  fondas  á una 
persona  por  precio  determinado.  Casa 
ú otro  paraje  con  techo  que  le  cubre  y 
defiende  de  las  inclemencias.  Lo  mismo 
que  copÉRT.  Estar  á,  ó baix,  cubért. 
Estar  en  salvo,  ó á cubierto,  fr.  Estar 
al  abrigo  de  la  intemperie,  fig.  Fuera 
de  peligro.  Posarse  á cubért.  Ponerse 
á cubierto,  fr.  fig.  Precaverse  contra 
el  daño  que  se  teme.  Baix  cubért. 
Debajo  de  cubierto,  m.  adv.  Al  abrigo 
de  la  intemperie. 

Cubért,  ta.  adj.  m.  y f.  Cubier- 
to, ta.  Lo  mismo  que  cobért,  ta. 

Cuberti9.  m.  Cobertizo.  Lo  mis- 
mo que  coBERTig. 

Cubérta.  f.  Cubierta.  Lo  que  se 
pone  encima  de  una  cosa  para  taparla 
ó resguardarla.  Papel  con  que  se  en- 
vuelven los  pliegos  que  componen  cada 
cuaderno  de  una  obra.  Papel  con  que 
está  cerrada  una  carta.  V.  sobre.  Mar. 
Cada  uno  de  los  suelos  que  dividen  las 
estancias  del  navio  ó embarcación,  y 
en  especial  el  primero,  que  está  á la 
inclemencia.  Combés.  Mar.  Espacio  en 
la  cubierta  superior  desde  el  palo  ma- 
yor hasta  el  castillo  de  proa.  Capara- 
zón. A,  ó sobre,  cubérta.  Sobre  cu- 
bierta. m.  adv.  En  el  primero  de  los 
suelos  de  una  embarcación.  Lo  mismo 
que  CAPARAgó  y cobérta. 

Cubertor.  m.  Cobertor.  Cubierta. 
Lo  cubertor  del  Hit.  Sobrecama.  Te- 
lliza. Cobertor.  Cubierta  que  se  pone 
en  las  camas  para  mayor  decencia, 
limpieza  y decoro.  Lo  mismo  que  co- 
bertor y COBRELLIT. 

Cubeta,  f.  cast.  Tinillo.  Receptá- 
culo hecho  de  fábrica,  en  donde  se  reco- 
ge el  mosto  que  corre  de  la  uva  pisada 
en  el  lagar.  Lo  mismo  que  afalla- 
dor.  HOR. 

Cubicació.  f.  Cubicación.  Acción 
y efecto  de  cubicar. 

Cubicar,  a.  Cubicar.  Alg.  y Arit. 
Elevar  un  monomio,  un  polinomio  ó 
un  número  á la  tercera  potencia,  ó sea 
multiplicarlo  dos  veces  por  sí  mismo. 
Geom.  Medir  el  volumen  de  un  cuerpo 
ó la  capacidad  de  un  hueco,  para  apre- 
ciarlos en  unidades  cúbicas. 

Cubich,  ca.  adj.  m.  y f.  Cúbico, 
ca.  Geom.  Perteneciente  al  cubo. 

Cubiculari.  m.  Cubiculario.  El 
que  sirve  en  la  cámara  ó con  grande 
inmediación  á la  persona  de  príncipes 
ó de  grandes  señores. 

Cubilet.  m.  Corchera.  Corcho. 
Cubeta  hecha  de  corcho  empegado  ó de 
madera,  en  que  se  pone  la  garrafa  con 
nieve  para  enfriar  la  bebida.  Garrafa. 

Cubileter.  m.  El  que  hace,  vende 
ó compone  corchos  ó corcheras. 

Cúbit.  m.  Cúbito.  Zool.  Hueso  el 
más  grueso  y largo  de  los  dos  que  for- 
man el  antebrazo. 

Cubital,  adj.  Cubital.  Pertene- 
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ciente  ó relativo  al  codo.  Que  tiene  la 
medida  de  un  codo. 

Cúbol.  m.  Interior  del  tallo  del 
ajo. 

Cubrir,  a.  Cubrir.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  cobrir. 

Cuca.  f.  Oruga.  Larva.  Lo  mismo 

que  GRUGA.  V.  CUCH. 

Cucanya.  f.  Cucaña.  Palo  alto  y 
derecho,  untado  de  jabón  ú otra  mate- 
ria grasa,  en  cuya  punta  ó extremo  hay 
comestibles  y otras  cosas  para  los  que 
lleguen  á alcanzarlos  trepando  por  él. 
Diversión  de  ver  trepar  por  dicho  palo, 
fig.  y fam.  Lo  que  se  consigue  con 
poco  trabajo  ó á costa  ajena. 

Cucanyer,  ra.  adj.  m.  y f.  Cu- 
cañero, ra.  Que  tiene  maña  para  lograr 
las  cosas  con  poco  trabajo  ó á costa 
ajena.  U.  t.  c.  s. 

Cucapapera.  f.  Corraleja. 

Cucar,  a.  Roer  ó comer  los  gusa- 
nos alguna  cosa.  U.  t.  c.  r.  | r.  Agu- 
sanarse. Criar  gusanos. 

Cucaraja,  raxa.  f.  Cucaracha. 
Insecto  de  cuatro  alas,  oblongo,  ne- 
gruzco, con  dos  cerdas  largas  en  la 
cabeza,  y otras  dos  más  cortas  y grue- 
sas en  la  cola.  Tabaco  de  polvo  que 
tiene  el  color  como  avellanado. 

Cucarólla.  f.  Capirote.  Lo  mismo 
que  caporruja  y caporrusa. 

Cucársela.  adv.  m.  Tomar  las  de 
Villadiego.  Largarse,  ausentarse,  esca- 
parse. 

Cucas,  m.  Enfermedad  de  las  ca- 
ballerías. 

Cucat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  Roído 
ó comido  de  gusanos.  Estar  una  cósa 
cuca,  da.  fr.  fig.  y fam.  que  en  sent. 
irón.  se  emplea  para  encarecer  la  ex- 
celencia de  una  cosa. 

Cuch.  m.  Gusano.  Según  la  R.  A. 
R.,  nombre  que  se  da  á varias  espe- 
cies de  insectos  blandos,  de  diferentes 
figuras,  tamaños  y colores,  que  no  tie- 
nen vértebras,  y se  arrastran  y trepan. 
Lombriz.  Animal  de  sangre  roja,  sin 
miembros,  con  el  cuerpo  largo  y cilin- 
drico, dividido  por  arrugas  en  gran 
número  de  anillos,  cada  uno  de  los  cua- 
les tiene  debajo  pelos  tiesos  y dirigidos 
hacia  atrás.  Lo  mismo  que  llombrí- 
gol.  Cuco.  Oruga  ó larva  de  cierta 
mariposa  nocturna.  Tiene  como  pul- 
gada y media  de  largo,  los  costados 
vellosos  y con  pintas  blancas,  tres  ar- 
ticulaciones amarillentas  junto  á la  ca- 
beza y las  demás  pardas,  con  una  cinta 
más  clara  y rojiza  en  el  lomo.  Tam- 
bién indistintamente  se  da  el  nombre 
de  cuch,  en  valenciano,  á diferentes 
especies  de  gusanillos  que  se  crían  en 
varias  semillas  y frutas.  En  esta  acep- 
ción su  equivalencia  castellana  es 
coco.  Filandria.  Gusanillo  que  se  cría 
en  los  intestinos  de  las  aves,  especial- 
mente de  las  de  rapiña.  Arañuelo.  Lar- 
va ó gusano  de  insectos  que  destruyen 
los  plantíos,  y algunos  de  los  cuales 
forman  una  tela  semejante  á la  de  la 
araña.  Gusarapo.  Se  da  este  nombre  á 
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diferentes  insectos  pequeños  y de  va- 
rias formas,  que  se  crían  en  el  agua  y 
en  lugares  húmedos.  Cuco.  Malcontento. 
Juego  de  naipes  que  consiste  en  trocar 
los  jugadores  entre  sí  las  cartas  con 
que  están  descontentos,  perdiendo  el 
que  se  queda  con  la  inferior,  fig.  Tai- 
mado y astuto,  que  ante  todo  mira  por 
su  fiiedro  ó comodidad,  pl.  Lombrices. 
Enfermedad  que  consiste  en  criar  lom- 
brices dentro  del  cuerpo,  cuch  solí- 
tari.  Lombriz  solitaria.  Solitaria.  Te- 
nia. Género  de  lombriz,  del  cual  hay 
varias  especies.  Tiene  el  cuerpo  muy 
aplanado;  por  lo  común  es  muy  lar- 
ga, y rara  vez  hay  más  de  una  en  las 
entrañas,  cuch  de  filar,  ó de  seda. 
Gusano  de  seda.  Oruga  ó larva  que  se 
mantiene  de  la  hoja  de  la  morera,  y 
produce  la  seda,  cuch  hortolá.  Cortón. 
Gusano  dañoso  para  las  plantas,  que 
se  cría  en  las  huertas  y jardines.  Lo 
cuch  qu'es  posa  daball  de  la  llen- 
gua  ó en  los  nasos  d ’ algúns  ani- 
máis cuadrúpets.  Landrilla.  Lita. 
Larva  de  un  insecto,  muy  pequeña  y 
blanquizca,  que  se  fija  debajo  de  la 
lengua  y en  las  narices  de  algunos 
cuadrúpedos,  cuch  de  la  seda  asac - 
sonat,  del  qu ’ es  trau  lo  peí  de  cuch. 
Gusano  sapo,  ó bastardo,  cuch  de  la 
seda,  dit  bufalaga.  Gorrón.  Gusano 
de  seda  que  deja  el  capullo  á medio 
hacer,  á causa  de  una  enfermedad  de 
cuyas  resultas  se  arruga  y queda  pe- 
queño. cuch  de  perdía.  Gusano  de  seda 
ahogado,  cuch  revoltó.  Gusano  revol- 
tón. Convólvulo.  Gusano  que  se  cría 
y envuelve  en  los  pámpanos  y des- 
truye las  vides.  Lo  cuch  filaner.  Gu- 
sano hilador.  Lo  cuch  gi,  no.  Variedad 
del  gusano  de  seda  cuyo  color  es  more- 
no. Lo  cuch  lletó  ó lletós.  Gusano  sapo. 
Tornarse  rabosa  blanca,  ó alfanich, 
els  cuchs  de  seda.  Alandrearse.  Poner- 
se los  gusanos  de  seda  secos,  tiesos  y 
blancos.  Qui  tinga  cucas,  que  péle 
fulla.  Al  que  le  duela  la  muela,  échela 
fuera,  ó se  la  saque.  Quien  se  quemare 
que  sople,  ref.  de  que  se  suele  usar 
para  excusarse  de  tomar  parte  en  ne- 
gocios ajenos.  En  lo  cuch  es  peixca 
V anguila,  fr.  con  que  se  da  á enten- 
der que  se  necesita  aventurar  algo 
para  alcanzar  mucho.  Al  que  fa  cuchs 
sense  fulla,  no  li  falta  bulla,  ref. 
con  que  se  advierte  que  para  empren- 
der un  negocio  se  necesita  tener  todo 
lo  necesario  para  poderlo  llevar  á cabo. 
Fer  cuchs.  fr.  fig.  Criar  gusanos  de 
seda.  fig.  y fam.  Expeler  lombrices  del 
cuerpo  al  defecar.  Matar  lo  cuch.  fr. 
fig.  y fam.  Tomar  el  aguardiente  por 
la-  mañana,  los  que  tienen  esta  cos- 
tumbre. 

Cuchcuch.  m.  Cuclillo.  Cuco. 
Cuquillo.  Según  la  R.  A.  E.,  ave  de 
paso,  de  color  ceniciento,  lustroso,  y 
por  debajo  blanco  sucio,  rayado  trans- 
versalmente de  pardo,  y cola  negruzca, 
mezclada  de  pardo.  La  hembra,  según 
la  opinión  común,  pone  sus  huevos  en 
los  nidos  de  otras  aves.  Lo  mismo 
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que  CUCÜELL,  LLO,  CUCUCH,  y CUQUELL, 
LLO. 

Cuciól.  m.  Bacín.  Vaso.  Sillico. 
Servicio.  Vaso  excrementicio.  Lo  mis- 
mo que  bací  y cociól. 

Cuciós,  sa.  m.  y f.  Cucioso,  sa. 
Acucioso,  sa.  Diligente,  solícito,  pre- 
suroso. 

Cuclilles  (en),  m.  adv.  En*  cu- 
clillas. Con  él  se  explica  la  postura  ó 
acción  de  doblar  el  cuerpo,  de  suerte 
que  las  asentaderas  descansen  en  los 
calcañares.  V.  ajupit,  da. 

Cucuch.  m.  Cuclillo.  Cuco.  Cu- 
quillo. Lo  mismo  que  cuchcuch,  cu- 

CUELL,  LLO,  y CUQUELL. 

Cucuell,  lio.  m.  Cuclillo.  Cuco. 
Cuquillo.  Lo  mismo  que  cuchcuch,  cu- 
cuch y CUQUELL,  LLO. 

Cucúrbita,  f.  Cucúrbita.  Retor- 
ta. Vaso  en  figura  de  pera,  regular- 
mente de  vidrio:  lo  hay  también  de 
barro  y de  hierro.  Remata  en  un  cuello 
ó cañón  vuelto  hacia  abajo,  donde  tiene 
la  boca,  y sirve  para  operaciones  quí- 
micas. Lo  mismo  que  retorta. 

Cucurruig,  jo.  m.  cast.  Cucuru- 
cho. Papel  arrollado  en  forma  de  cono. 
Sirve  para  poner  dinero,  dulces  ú otras 
cosas.  Lo  mismo  que  mesura. 

Cudiciar.  a.  Codiciar.  Lo  mismo 
que  codiciar,  cobejar  y cobdiciar. 

Cudól.  m.  Piedra.  Pedrejón.  Canto 
rodado.  Piedra  que  se  desprende  de 
una  altura  y que  se  alisa  á fuerza  de 
rodar  por  ramblas  y arroyadas,  fig. 
Rústico.  Paleto.  Patán.  Hombre  zafio 
y fosco.  Lo  mismo  que  codól. 

Cudolá,  da.  f.  Pedrada.  Golpe 
que  se  da  con  una  piedra.  V.  cudól. 
Composición  métrica.  Lo  mismo  que 

CODOLÁ,  DA. 

Cudolet.  d.  m.  de  cudól.  V.  cu- 
dól. m.  fig.  y fam.  Persona  que  por  su 
tono  ó mucho  hablar  nos  molesta  mu- 
cho. Lo  mismo  que  codolet. 

Cué.  m.  Moneda  de  dos  cuartos. 
Cantidad  de  dinero  equivalente  á una 
pieza  de  dos  cuartos.  Tíndrer  molts 
de  cuéns.  Tener  muchos  cuartos,  fr. 
fam.  Tener  mucho  dinero.  Túfaltabes 
pera  un  cué.  fr.  fam.  con  que  se  ex- 
presa que  sólo  faltaba  aquél  por  quien 
se  dice,  para  echar  á perder  un  asunto 
ó negocio,  ó con  que  se  le  indica  que 
su  presencia  en  aquel  sitio  es  incon- 
veniente. Faltarli  á ú désat  cuéns 
pera  una  peseta,  fr.  fig.  y fam.  No 
tener  uno  un  cuarto. 

Cuent,  to.  m.  Cuento.  Relación 
de  un  suceso.  Relación,  de  palabra  ó 
por  escrito,  de  un  suceso  falso  ó de 
pura  iuvención.  Fábula  ó conseja  que 
se  cuenta  á los  muchachos  para. di- 
vertirlos. En  las  tres  acepciones,  es 
lo  mismo  que  contalla,  contament  y 
rondalla,  fam.  Chisme  ó enredo  que 
se  cuenta  á una  persona  para  ponerla 
mal  con  otra.  Lo  cuento  de  may 
acabar.  El  cuento  de  nunca  acabar, 
fig.  y fam.  Asunto  ó negocio  que  se 
dilata  ó embrolla  de  modo  que  nunca 
se  le  ve  el  fin.  Deixarse  de  cuentos. 
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Dejarse  de  cuentos,  fr.  fig.  y fam. 
Omitir  los  rodeos  é ir  á lo  substan- 
cial de  una  cosa.  No  estar  pera  cuen- 
tos. No  meterse  en  dibujos,  fr.  fam. 
Abstenerse  de  hacer  ó decir  imperti- 
nentemente más  de  aquello  que  co- 
rresponde. Fer  lo  cuento  de  la  ra- 
teta.  fr.  Llevar  chismes  de  una  parte 
á otra. 

Cuerdament.  adv.  m.  cast. 
Cuerdamente.  Lo  mismo  que  córda- 
ment. 

Cuérn,  no.  m.  Cuerno.  Lo  mismo 
que  córn,  banya  y asta.  Especie  de 
bocina  hecha  de  un  cuerno.  En  algunas 
cosas,  lado.  fig.  Pasador.  Mar.  Ins- 
trumento de  hierro,  á modo  de  punzón, 
como  de  un  palmo  de  largo,  que  sirve 
para  abrir  los  cordones  de  los  cabos 
cuando  se  empalma  uno  con  otro.  fig. 
Cada  una  de  las  dos  puntas  que  se  ven 
en  la  luna  antes  de  la  primera  cua- 
dratura, y después  de  la  segunda. 
cuerno  de  V abundancia.  Cornuco- 
pia. Cuerno  de  la  abundancia.  Cierto 
vaso,  de  hechura  ó figura  de  cuerno, 
rebosando  frutas  y flores,  con  que  los 
gentiles  significaban  la  abundancia. 
Lo  mismo  que  cornicópia  y cornuco- 
pia. Posar  cuernos.  Poner  cuernos, 
fr.  fig.  Faltar  la  mujer  á la  fidelidad 
conyugal.  Tirar , ó enviar , á ú al 
cuerno.  Mandar,  ó enviar  al  cuerno  á 
uno.  fr.  fam.  Mandarle  á paseo,  des- 
pedirle con  enfado,  enojo,  desprecio  ó 
disgusto,  ó por  burla.  Aplicada  á co- 
sas, desecharlas. 

Cuérna.  f.  Cuartal.  Cuarterón. 
Lo  mismo  que  cuatreta,  quérna  y 

QUATRETA. 

Cuerna,  da.  f.  Amurco.  Golpe 
que  da  el  toro  con  las  astas.  Cornada. 
Herida  hecha  por  el  cuerno  de  un  ani- 
mal. Lo  mismo  que  corná,  da. 

Cuernejar.  a.  Cornear.  Acornear. 
Amurcar.  Lo  mismo  que  cornejar  y 

ACORNEJAR. 

Cuért,  ta.  adj.  m.  y f.  Cuerdo,  da. 
Lo  mismo  que  córt,  da. 

Cuestió.  f.  Cuestión.  Según  la 
R.  A.  E.,  pregunta  que  se  hace  ó pro- 
pone para  averiguar  la  verdad  de  una 
cosa  controvertiéndola.  Riña,  penden- 
cia. Oposición  de  términos  lógicos  ó de 
razones  respecto  á un  mismo  tema, 
que  exigen  detenido  estudio  para  re- 
solver con  acierto.  Alg.  Problema  en 
que,  mediante  ciertas  cantidades  co- 
nocidas, se  ha  de  buscar  alguna  ó al- 
gunas incógnitas,  cuestió  de  torment. 
Cuestión  de  tormento.  For.  Averigua- 
ción, inquisición  ó pesquisa  de  la  verdad 
en  el  tormento,  cuestió  estoica.  Cues- 
tión estoica.  La  intrincada,  cuestió 
finita.  Cuestión  finita,  pregunta  par- 
ticular. Bet.  La  que  particulariza  el 
asunto,  con  circunstancias  de  persona, 
lugar  ó tiempo,  cuestió  de  nbm.  Cues- 
tión de  nombre.  La  que  se  suscita  ó 
mantiene  sobre  lo  accidental  ó acceso- 
rio, ó sobre  la  designación  délas  cosas, 
á pesar  de  convenir  en  la  substancia  y 
en  lo  principal,  cuestió  determina, 
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da.  Cuestión  determinada.  Aquella  que 
tiene  una  solución  solamente,  ó un 
cierto  y determinado  número  de  solu- 
ciones. cuestió  infinita.  Cuestión  in- 
finita; pregunta  general.  Proposición 
general,  sin  circunstancias  de  perso- 
na, lugar  ó tiempo,  cuestió  indeter - 
miná,  da.  Cuestión  indeterminada,  ó 
diminuta.  La  que  puede  tener  infini- 
tas soluciones.  Lo  mismo  que  qüestió. 

Cuestionable,  adj.  Cuestiona- 
ble. Dudoso,  problemático  y que  se 
puede  disputar  ó controvertir.  Lo  mis- 
mo que  QÜESTIONABLE. 

Cuestionar,  a.  Cuestionar.  Con- 
trovertir un  punto  dudoso,  proponien- 
do las  razones,  pruebas  y fundamentos 
de  una  y otra  parte.  Lo  mismo  que 

QÜESTIONAR. 

Cuestionari.  m.  Cuestionario. 
Libro  que  trata  de  cuestiones,  ó que 
sólo  tiene  cuestiones.  Lo  mismo  que 

QÜESTIONARI. 

Cuestiónatela,  da.  p.p.  Cues- 
tionado, da.  Lo  mismo  que  qüestio- 

NAT,  NÁ,  DA. 

Cuestor,  m.  Magistrado  romano 
á quien  se  encargaron  diversos  cuida- 
dos y ejercicios,  según  la  diversidad 
de  tiempos  y circunstancias.  Lo  mis- 
mo que  qüestor. 

Cuestuari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Cuestuario,  ria.  Cuestoso,  sa.  Lo  mis- 
mo que  cuestuós,  sa,  y qüestuari,  ría. 

Cuestuós,  sa.  adj  m.  y f.  Cues- 
tuoso, sa.  Cuestuario,  ria.  Dícese  de  lo 
que  trae  ó adquiere  ganancia,  interés 
ó logro.  Lo  mismo  que  cuestuari,  ría, 
y qüestuós,  SA. 

Cuestura,  f.  Cuestura.  Dignidad 
ó empleo  de  cuestor  romano.  Lo  mis- 
mo que  qüestura. 

Cueta.  f.  Camarón.  Ave.  Lo  mis- 
mo que  coeta. 

Cugulla.  f.  Cuchilla.  V.  gabineta. 
La  cugilla  deis  gabaters.  Tranchete. 
Trinchete.  Cuchillo  ancho  y corvo,  en 
figura  de  media  luna,  que  usan  los  za- 
pateros para  desvirar  los  zapatos  y 
para  otros  fines.  Cuchilla.  Instrumen- 
to de  hierro  acerado  en  forma  de  gui- 
llotina de  que  usan  los  encuadernado- 
res para  cortar  é igualar  el  papel  y los 
libros  que  encuadernan.  Y.  guillotina. 
Desguince.  Cuchillo  con  que  se  corta 
el  trapo  en  el  molino  de  papel. 

Cugula,  oohula.  f.  Ballueca. 
Avena  loca.  Lo  mismo  que  cogula, 

COHULA. 

Cugulla,  f.  Cugulla.  Cogulla.  Lo 
mismo  que  cogulla. 

Cugulla,  da.  f.  Cogujada.  Cugu- 
jada. Totovía.  Lo  mismo  que  cogu- 
lla, da. 

Cuhet.  m.  Cohete.  Según  la  R.  A. 
E.,  cartucho  de  papel  ó de  pergamino, 
ó cañuto  de  caña  ó de  lata,  reforzado 
con  muchas  vueltas  de  hilo  ó de  cordel 
empegado,  que  se  llena  de  pólvora  bien 
atacada.  Atasele  á la  extremidad  de 
una  vara  delgada  y se  dispara  dándole 
fuego  á la  pólvora  por  un  orificio  prac- 
ticado al  efecto  en  la  parte  inferior  del 


CUI 

cartucho  ó cañuto.  Los  hay  de  varias 
invenciones.  Propio.  Corrao  de  á pie. 
V.  própi.  cuhet  borrajo.  Buscapiés, 
carretilla.  Rapapiés,  cohete  rastrero. 
El  que,  encendido,  corre  serpenteando 
por  el  suelo  entre  los  pies  de  la  gente. 
Lo  mismo  que  buscacames.  cuhet  vo- 
lador, hor.  Volador.  Cohete.  Lo  cuhet 
volador,  lior,  de  lluras.  Cohete  de  lá- 
grimas. Y.  eixida.  Cora  un  cuhet.  m. 
adv.  A escape.  Disparado. 

Cuheter.  m.  Cohetero.  El  que  tie- 
ne por  oficio  hacer  cohetes  y otros  ar- 
tificios de  fuego.  Lo  mismo  que  co- 

HETER. 

Guhetera.  f.  Cohetera.  Mujer  del 
cohetero.  Lo  mismo  que  cohetera. 

Cuidado,  dao.  f.  Cuidado.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  solicitud  y atención 
para  hacer  bien  alguna  cosa.  Depen- 
dencia ó negocio  que  está  á cargo  de 
uno.  Recelo,  sobresalto,  temor,  ¡cui- 
dado! ¡Cuidado!  interj.  que  se  emplea 
en  son  de  amenaza  ó para  advertir  la 
proximidad  de  un  peligro  ó la  contin- 
gencia de  caer  en  error.  En  cuidado. 
Con  tiento,  m.  adv.  Con  reflexión.  Jui- 
ciosamente. Correr  una  cosa  al  cui- 
dado de  ú.  Correr  una  cosa  al  cuidado 
de  uno.  fr.  Estar  obligado  á responder 
de  ella.  Donar  cuidado.  Dar  cuidado 
ó que  pensar,  fr.  Causar  temor  el  mal 
estado  de  alguna  cosa.  Passar,  tín- 
drer,  6 estar  en,  cuidado.  Estar  en 
cuidado,  fr.  Estar  con  recelo,  ó teme- 
roso, de  alguna  cosa.  Posar  cuidado. 
Poner  cuidado,  fr.  Hacer  alguna  cosa 
con  solicitud,  atención  y esmero.  Po- 
sar en  cuidado.  Poner  en  cuidado,  fr. 
Alarmar,  hacer  que  alguno  esté  con 
temor  ó recelo.  Estar  ú de  cuidado. 
Estar  de  cuidado,  fr.  fam.  Estar  grave 
meute  enfermo  y en  peligro  de  muer- 
te. Tráurer  á ú de  cuidado.  Sacar 
á uno  de  cuidado  ó de  pena.  fr.  Darle 
una  noticia  favorable  sobre  lo  que  le 
tenía  cuidadoso.  Ayudarle  á salir  de 
algún  apuro.  Lo  mismo  que  cuydado, 
dao. 

Cuidador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Cuidador,  ra.  Nimiamente  solícito 
y cuidadoso.  Celador,  ra.  En  las  escue- 
las de  primera  enseñanza,  alumno  ó 
alumna  á quien  el  maestro  ó maestra, 
por  alguna  cualidad  que  le  distingue, 
encarga  de  mantener  la  compostura  y 
buen  orden  entre  sus  compañeros.  Lo 
mismo  que  cuydador,  hor,  ra. 

Cuidadós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cui- 
dadoso, sa.  Solícito  y diligente  en  eje- 
cutar con  exactitud  una  cosa.  Atento, 
vigilante.  Lo  mismo  que  cuydadós,  sa. 

Cuidadosament,  hosa- 
ment.  adv.  m.  Cuidadosamente.  Con 
cuidado,  solicitud  ó diligencia.  Lo  mis- 
mo que  CÜYDADOSAMENT,  HOSAMENT. 

Cuidar,  a.  Cuidar.  Poner  diligen- 
cia, atención  y solicitud  en  la  ejecu- 
ción de  uua  cosa.  Asistir,  guardar, 
conservar,  ant.  Discurrir,  pensar,  r. 
Mirar  uno  por  su  salud,  darse  buena 
vida.  Seguido  de  la  preposición  de,  vi- 
vir con  advertencia  respecto  de  una 


CUI 

cosa.  No  es  cuida  del  qué  dirán.  No 
se  cuida  del  qué  dirán.  Lo  mismo  que 
cuydar. 

Cuidat,  dá,  dada.  adj.  m.  y 
f.  Cuidado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  y c.  s. 
m.  Lo  mismo  que  cuydat,  dá,  dada. 
m.  Cuidado.  Lo  mismo  que  cuidado, 
dao. 

Cuina.  f.  Cocina.  Pieza  ó sitio  de 
la  casa  en  el  cual  se  guisa  la  comida. 
Chimenea,  hogar  ó fogón  para  guisar 
y calentarse.  La  cuina  fumosa.  Zo- 
rrera. Lo  mismo  que  cuyna. 

Cuinador,  hor,  ra.  m.  y f.  Co- 
cinero, ra.  Lo  mismo  que  cuiner,  ra; 

CUYNER,  RA;  COCH,  CA,  y COQUES  A. 

Cuinar.  a.  Cocinar.  Guisar,  ade- 
rezar las  viandas.  Lo  mismo  que 

CUYNAR. 

Cuinari,  ria.  adj.  m.  y f.  Culi- 
nario, ria.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  cocina.  Lo  mismo  que  cuynari,  ría. 

Cuinat,  ná,  da.  p.  p.  Cocinado, 
da.  m.  Guisado,  guiso.  Fer  algú  un 
mal  cuinat.  fr.  fig.  y fam.  Hacer  al- 
gún daño,  alguna  travesura. 

Cuiner,  ra.  adj.  m.  y f.  Cocinero, 
ra.  Persona  que  tiene  por  oficio  guisar 
y aderezar  las  viandas.  Lo  mismo  que 

CUINADOR,  HOR,  RA;  COCH,  CA;  COQUESA, 
y CUYNER,  RA. 

Cuirá,  da.  f.  Número  dado  de 
cueros,  pellejos  ú odres,  que  regular- 
mente es  de  doce.  Odrazo.  Golpe  dado 
con  el  odre  ó pellejo.  Lo  mismo  que 
cuyrá,  DA. 

Cuiram.  m.  Corambre.  Colambre. 
Conjunto  de  cueros  ó pellejos,  curtidos 
ó sin  curtir,  de  algunos  animales,  y 
con  particularidad  del  toro,  vaca,  buey 
ó macho  cabrío.  Lo  mismo  que  cuy- 
ram. 

Cuira$a.  f.  ant.  Coraza.  Lo  mis- 
mo que  coraqa  y cuyraqa. 

Cuirejar.  a.  Albañ.  Extender  y 
preparar  debidamente  la  argamasa 
para  verificar  con  perfección  los  sue- 
los ó pavimentos  de  los  edificios,  etc. 
U.  seguido  del  sustantivo  morter.  Lo 
mismo  que  cuyrejar. 

Cuirer.  m.  Odrero.  El  que  hace 
odres,  el  que  los  vende.  Lo  mismo  que 

CUYRER. 

Cuirería.  f.  Odrería.  Oficina  don- 
de se  hacen  odres.  Tienda  donde  se 
venden.  Lo  mismo  que  cuyrería. 

Cuiret.  d.  m.  Odrezuelo.  Cuereci- 
11o,  to.  Pellejito.  Pellejudo.  Odrecillo, 
to.  Pequeño  odre,  cuero  ó pellejo.  Lo 
mismo  que  cuyret. 

Cuiro.  m.  Cuero.  Pellejo  que  cubre 
la  carne  de  los  animales.  Este  mismo 
pellejo  después  de  curtido  y preparado 
para  los  diferentes  usos  á que  se  aplica 
en  la  industria.  Pellejo.  Odre.  Cuero 
de  cabra  ó de  otro  animal,  que,  cosido 
por  todas  partes  y dejándole  arriba 
una  boca,  sirve  para  echar  en  él  vino, 
aceite  y otros  licores,  fig.  y fam.  Per- 
sona borracha,  com.  Gordinflón,  na. 
Gordiflón,  na.  Demasiadamente  grueso, 
y que  tiene  muchas  carnes  aunque  flo- 
jas. fig.  y fam.  despect.  Glotón,  na. 
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Del  cuiro  ixen  les  correges.  Del  cuero 
salen  las  correas,  fr.  fig.  y fam.  que 
denota  que  de  lo  principal  sale  lo  ac- 
cesorio. Lo  mismo  que  cuyro. 

Cuiról.  m.  Pulidor.  Pedazo  de 
cuero  suave  que  los  que  trabajan  en  el 
oficio  de  sogueros  tienen  entre  los  de- 
dos cuando  devanan,  para  que  la  hebra 
no  hiera  con  la  continuación  de  pasar 
por  ellos,  ó para  pulir  y alisar  el  hilo. 
Lo  mismo  que  cuyról. 

Cuit,  ta.  adj.  m.  y f.  Cocido,  da. 
acep.  Cansado,  da.  Lo  mismo  que  co- 

HUIT,  TA,  y COGUT,  DA. 

Cuita,  f.  Cochura.  Cocción.  Acción 
y efecto  de  cocerse.  Lo  mismo  que 
cohita  y coguda.  aceps.  Cuita.  Tra- 
bajo, aflicción,  desventura.  Ansia, 
anhelo,  deseo  vehemente.  Apresura- 
ción.  Apresuramiento.  Lo  mismo  que 

APRESURAMENT. 

Cuitadament.  adv.  m.  Cuitada- 
mente. Con  cuita. 

Cuitadea.  f.  Cuitadez.  Propen- 
sión á tener  muchas  cuitas. 

Cuitar,  a.  Ansiar.  V.  ansiar,  r. 
Apresurarse.  V.  apresurarse.  Cuitar- 
se. Acuitarse.  Afligirse,  angustiarse. 

U.  t.  c.  n.  y c.  a. 

Cuitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Cui- 
tado, da.  Afligido,  desventurado.  Apo- 
cado, da.  De  poca  resolución  y ánimo. 
Presuroso,  sa.  V.  presurós,  sa. 

Cuitívol,  la.  adj.  m.  y f.  Coce- 
dero, ra.  Cocedizo,  za.  Cochero,  ra. 
Fácil  de  cocer. 

Cuitós,  sa.  adj.  m.  y f.  Presuro- 
so, sa.  V.  presurós,  sa. 

Cuixa.  f.  Muslo.  Parte  de  la  pier- 
na desde  el  cuadril  ó desde  la  juntura 
de  las  caderas  hasta  la  rodilla.  Lo  mis- 
mo que  cuxa  y cuyxa.  acep.  Pierna. 

V.  CAMA. 

Cuixal.  m.  Quijote.  Parte  de  la 
armadura  antigua  que  cubría  y defen- 
día el  muslo.  Lo  mismo  que  cuxal, 

CUIXERA,  CUXERA,  CUYXAL  y CUYXERA. 

Cuixera.  f.  Quijote.  Lo  mismo 

que  CUYXERA,  CUIXAL,  CUXERA  y CUXAL. 

acep.  cuixera  de  laprempsa.Y irgen. 
Guiadera.  Calamón.  Cada  uno  de  los 
pies  derechos  que,  en  los  lagares  y mo- 
linos de  aceite  se  ponen,  para  que,  pa- 
sando la  viga  ajustada  entre  ellos,  no 
se  tuerza  á un  lado  ni  á otro  al  cargar, 
por  la  violencia  ó fuerza  del  movi- 
miento. U.  m.  en  pl.  La  cuixera  de 
porta  ó finestra.  Carp.  Larguero. 
Cada  uno  de  los  palos  ó barrotes  que 
ponen  á lo  largo  de  una  obra  de  carpin- 
tería, ya  sea  unidos  con  los  demás  de 
la  pieza,  ó ya  separados;  como  los  de 
las  ventanas,  etc.  La  cuixera  que  té 
frontiga  ó golf.  Quicial.  Quicialera. 
Larguero.  Madero  que  asegura  y afirma 
las  puertas  y ventanas  por  medio  de 
los  pernios  y bisagras,  para  que,  re- 
volviéndose, se  abran  y cierren.  Lo 
mismo  que  cüxera  y cuyxera. 

Cuixot.  m.  Jamón.  Pemil  ó bra- 
zuelo de  cerdo.  Su  carne  cruda.  Lo 
mismo  que  cuxót  y cuyxót. 

Cuicor.  m.  ant.  Escocimiento.  Es- 
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cozor.  Lo  mismo  que  cohuentor, 

COENTOR  y COHENTOR. 

Cujamanda.  adj.  com.  fam.  En- 
tremetido, da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CUJAMANDER,  RA. 

Cujamandejar.  n.  fam.  Coci- 
nar. Entremeterse.  Meterse  uno  en  co- 
sas que  no  le  tocan. 

Cujamander,  ra.  adj.  m.  y f. 
fam.  Entremetido,  da.  Aplícase  al  que 
tiene  costumbre  de  meterse  donde  no 
le  llaman.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CUJAMANDA. 

Cujugejar.  a.  Cuchichear.  Ha- 
blar al  oído  á uno  delante  de  otros. 

Cul.  m.  Culo.  Según  la  R.  A.  E., 
parte  posterior  ó asentaderas  de  los 
racionales;  esto  es,  carne  mollar  que 
ocupa  todo  el  espacio  intermedio  entre 
el  fin  del  espinazo  y el  nacimiento  de 
los  muslos.  Lo  mismo  que  asentade- 

RES,  ANQUES,  BALDEIG,  BALEO,  BALÉU, 

tafanari  y baldufari.  Ancas  del  ani- 
mal. Ano.  Orificio  en  que  remata  el  con- 
ducto digestivo,  y por  el  cual  se  expele 
el  excremento.  Lo  mismo  que  a y ces. 
fig.  Extremidad  inferior  ó posterior  de 
una  cosa,  cul  de  ciri;  de  gerra.  Cabo 
de  cirio;  culo  de  tinaja.  En  el  juego  de 
la  taba,  parte  más  plana,  opuesta  á la 
carne;  de  suerte  que  si  la  carne  cae  ha- 
cia arriba,  se  gana,  y si  cae  hacia  el 
culo,  se  pierde.  Lo  cul,  o fondo , in- 
terior de  les  g'erres,  cánters,  gots  ó 
quansevol  altra  cosa  hueca.  Hondón. 
Suelo  interior  de  cualquiera  cosa  hueca. 
cul  de  got.  Culo  de  vaso.  fig.  y fam.  Pie- 
dra falsa  que  imita  á alguna  de  las  pre- 
ciosas. cul  de  mona.  Culo  de  mona, 
fig.  y fam.  Cualquier  cosa  fea  y ridi- 
cula. Cáurer  de  cul.  Dar  de  culo  ó de 
cogote,  fr.  Perder  el  equilibrio  hasta 
tocar  el  culo  en  tierra.  Be  cul.  De  es- 
paldas. Fícatho  en  lo  cul.  Arrópate, 
ó arrebózate  con  ello,  ó bien  te  puedes 
arropar  con  ello.  fr.  fam.  y de  mal 
gusto,  con  que  se  le  desprecia  á uno 
alguna  cosa.  Els  valents  cahuen  de 
cul.  El  mejor  nadador,  es  del  agua,  ó 
se  ahoga,  ref.  con  que  se  significa  que 
el  que  frecuentemente  se  expone  á los 
riesgos,  fiado  en  su  destreza  ó habili- 
dad, regularmente  perece  en  ellos.  Ser 
ú cul  de  mal  asiento,  fr.  fam.  No 
estar  nunca  uno  quieto  en  un  sitio. 
Qui  lloga  ’ l cul,  no  s ’ asenta  quant 
vol.  ref.  con  que  se  denota  la  obliga- 
ción que  tiene  de  servir  puntual  el 
criado  á su  señor.  Qui  molt  s'abaixa , 
lo  cul  amostra.  Quien  mucho  se  baja, 
el  culo  enseña,  ref.  que  advierte  que 
la  sumisión  y humildad  no  ha  de  dege- 
nerar en  bajeza.  Tot  ho  paga  lo  cul 
del  frare.  Todo  lo  paga  el  culo  del 
fraile,  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  da  á 
entender  que  á uno  le  echan  cargas 
que  debían  repartirse  entre  otros,  ó 
que  de  ordinario  le  achacan  culpas 
ajenas.  No  demanarli  á ú 'l  cul 
pera  un  saler.  fr.  fam.  que  se  aplica 
por  desprecio  al  que  se  mete  donde  no 
le  llaman  ó toma  parte  oficiosamente 
en  la  conversación  de  otros.  Es  de  mal 
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gusto.  Torearse  ú ’Z  cul  en  una 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  con  que  uno  ex- 
presa el  inmenso  desprecio  que  le  ins- 
pira alguna  cosa.  Es  de  mal  gusto. 
Anar  amostrant  lo  cul.  fr.  Ir  uno 
tan  mal  vestido  que  se  le  vean  las  car- 
nes. Parlarli  á ú cul  y tot.  Hablar 
por  los  codos,  fr.  fig.  y fam.  Lo  mismo 
que  Jarrar , ó parlar,  per  los  colses. 
No  tíndrer  ú nengún  cul  qif  ara- 
nyar.  fr.  fig.  y fam.  Estar  uno  muy 
desocupado,  no  tener  nada  que  hacer. 
Lo  mismo  que  No  tíndrer  fus  ni 

FILOSA. 

Culá,  da.  f.  Culada.  Golpe  dado 
con  las  asentaderas.  Nalgada.  Golpe 
dado  con  las  nalgas. 

Culage.  m.  Broma  que  se  gasta 
á uno  cogiéndolo  entre  dos  ó más  per- 
sonas, por  lo  regular  amigas,  una  de 
la  cabeza  y de  los  pies  otra  ú otras,  y 
levantándolo  y descendiéndolo,  de  modo 
que  á cada  uno  de  estos  movimientos 
dé  con  las  asentaderas  en  el  suelo. 

Guiar,  adj.  V.  budell  cular.  • 

Culata,  f.  Culata.  Parte  posterior 
de  la  caja  de  la  escopeta,  pistola  ó fu- 
sil, que  sirve  para  asir  y afianzar  es- 
tas armas  cuando  se  hace  la  puntería 
y se  disparan.  Recámara  del  cañón  de 
artillería.  Parte  posterior  de  algunas 
cosas.  Pedazo  de  tela  que  se  pone  in- 
terior ó exteriormente  por  refuerzo  ó 
por  remiendo,  en  la  parte  trasera  de 
los  pantalones,  culata  ó cul  de  pas- 
tera. Aplícase,  en  valenciano,  á las 
nalgas  muy  gruesas  ó abultadas. 

Culata,  da.  f.  Culatazo.  Golpe 
dado  con  la  culata  de  una  arma.  Coz 
que  da  el  fusil,  la  escopeta,  etc.,  al 
tiempo  de  disparar. 

Culatejament.  m.  Castañeteo. 
Acción  y efecto  de  castañetear. 

Culatejar.  n.  Castañear.  Formar 
el  macho  de  la  perdiz  unos  sonidos 
sueltos,  á manera  de  chasquidos. 

Culató.  m.  Culata.  Según  la  R. 
A.  E.,  en  las  armas  manuales  de  fue- 
go, tornillo  de  la  recámara,  el  cual  es 
grande  y del  grueso  del  calibre  del  ca- 
ñón de  la  escopeta,  pistola,  etc.:  éste 
se  ajusta  con  una  rosca  muy  fuerte  y 
menuda,  porque  es  el  que  recibe  todo 
el  impulso  de  la  pólvora  al  tiempo  de 
disparar. 

Culcosir.  a.  fam.  Corcusir.  Lo 
mismo  que  curcosir. 

Culcosit.  m.  Culcusido.  Corcusi- 
do. Lo  mismo  que  curcosit. 

Culebra,  f.  Culebra.  Y.  aserp. 

Culebrina,  f.  Culebrina.  Lo  mis- 
mo que  COLEBRINA. 

Culejar.  a.  Nalguear.  Mover  des- 
proporcionadamente las  nalgas  al  an- 
dar. 

Culer,  ro.  m.  Culero.  Pañal  que 
ponen  á los  niños,  para  poderlos  lim- 
piar á menudo  sin  desenvolverlos. 
Tráurer  á ú de  culeros.  Sacar  de 
pañales  á uno.  fr.  fig.  y fam.  Libertar- 
le de  miserias;  ponerle  en  mejor  for- 
tuna. 
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Culitenat.  adj.  V.  colom  culite- 
nat. 

Culminació.  f.  Culminación. 
Astron.  La  altura  mayor  de  un  astro. 

Culminant.  adj.  Culminante. 
Aplícase  á lo  más  elevado  de  un  mon- 
te, edificio,  etc.  fig.  Superior,  sobre- 
saliente, principal.  Astron.  Dícese  del 
punto  más  alto  en  que  puede  hallarse 
un  astro  sobre  el  horizonte. 

Culminar,  n.  Culminar.  Pasar  un 
astro  por  el  meridiano. 

Culo.  m.  fam.  Culón.  Soldado  in- 
válido. 

Culón,  na.  adj.  m.  y f.  Nalgudo, 
da.  Que  tiene  gruesas  las  nalgas. 

Culpa,  f.  Culpa.  Según  la  R.  A.  E., 
falta  más  ó menos  grave,  cometida  á 
sabiendas  y voluntariamente,  culpa 
jurídica.  Culpa  jurídica.  Falta  de  las 
diligencias  que  debe  poner  el  que  está 
encargado  de  alguna  cosa,  culpa  lata. 
Culpa  lata.  Omisión  del  que,  en  el  ne- 
gocio que  se  le  encargó,  no  previno  ni 
aun  lo  que  hubiera  pievenido  un  hom- 
bre descuidado  y negligente,  culpa 
leve.  Culpa  leve.  Omisión  de  aquellos 
medios  y diligencias  que  emplearía  un 
hombre  cuidadoso  y exacto,  culpa  le - 
víssima.  Culpa  levísima.  Omisión  en 
que  suele  incurrir  cualquiera,  aunque 
cuidadoso,  en  sus  mismos  negocios. 
culpa  teológica.  Culpa  teológica.  Pe- 
cado ó transgresión  voluntaria  de  la 
ley  de  Dios.  Donar  la  culpa  á ú. 
Echar  la  culpa  á uno.  fr.  Atribuirle 
la  falta  ó delito  que  se  presume  ha  co- 
metido. Donar  ú la  culpa  á altre. 
Dar  uno  la  culpa  á otro.  fr.  Disculpar- 
se de  la  falta  ó delito  de  que  le  acu- 
san, imputándolo  á otro.  Donar  les 
culpes  á qui  no  les  té.  La  culpa  del 
asno  echarla  á la  albarda.  Cargar  las 
cabras  á uno.  fr.  Echar  las  culpas  al 
que  no  las  tiene.  No  tindríes  tú  la 
culpa.  Guarda  Pablo,  no  en  mis  días, 
expr.  fam.  con  que  se  niega  lo  que  se 
necesita  para  sí,  ó no  conviene  conce- 
der. Qui  tinga  la  culpa,  que  pague 
la  pena.  Quien  tal  hace,  que  tal  pa- 
gue. ref.  con  que  se  denota  que  es  muy 
justo  que  quien  hace  un  daño  lo  pague. 
Tíndrer  ú la  culpa  d ’ una  cósa. 
Tener  uno  la  culpa  de  una  cosa.  fr. 
Haber  sido  causa  de  que  suceda.  Lo 
mismo  que  colpa. 

Culpabilitat.  f.  Culpabilidad. 
Calidad  de  culpable.  Lo  mismo  que 

COLPABILITAT. 

Culpable,  adj.  Culpable.  Aplíca- 
se á aquel  á quien  se  puede  echar  ó se 
echa  la  culpa.  Dícese  también  de  las 
acciones  y de  las  cosas  inanimadas. 
Api.  á pers.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

COLPABLE. 

Culpablemeut.  adv.  m.  Culpa- 
blemente. Con  culpa;  de  modo  que  deba 
imputarse  á culpa.  Lo  mismo  que  col- 

PABLEMENT. 

Culpado,  f.  Culpación.  Acción  de 
culpar  ó culparse.  Lo  mismo  que  col- 

pació. 

| Culpadament.  adv.  m.  Culpa- 
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damente.  Con  culpa.  Lo  mismo  que 

COLPADAMENT. 

Culpant.  ger.  Culpando,  p.  a.  Cul- 
pante. Que  tiene  culpa.  Lo  mismo  que 

COLPANT. 

Culpar,  a.  Culpar.  Atribuir  la 
culpa.  Lo  mismo  que  colpar. 

Culpat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  Cul- 
pado, da.  Que  lia  cometido  culpa.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  culpós,  sa,  y col- 

PAT,  PÁ,  DA. 

Culpós,  sa.  adj.  m.  y f.  Culpado, 
da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  culpat, 
pá,  da^  y COLPÓS,  SA. 

Cult,  ta.  adj.  m.  y f.  Culto,  ta. 
Según  la  R.  A.  E.,  dotado  de  las  cua- 
lidades que  provienen  de  la  cultura. 
Persona  culta;  poblé,  llenguage 
cult.  Persona  culta;  pueblo,  lenguaje 
culto,  m.  Reverente  y amoroso  home- 
naje que  se  tributa  á una  cosa  en  tes- 
timonio de  su  excelencia,  m.  adv.  Con 
cultura  de  estilo,  cult  de  dalia . Cul- 
to de  dulía.  Honor  que  se  da  á los  án- 
geles y santos  por  las  excelencias  de 
gracias  con  que  Dios  los  ha  dotado. 
cult  d'  hiper dulía.  Culto  de  hiper- 
dulía.  Honor  que  se  da  á la  Santísima 
Virgen  por  su  eminente  dignidad  de 
madre  de  Dios,  superior  al  que  se  da 
á los  santos  y á los  ángeles,  cult  de 
latría.  Culto  de  latría.  Adoración  que 
se  da  sólo  á Dios  como  Ser  Supremo,  y 
en  reconocimiento  de  su  infinita  gran- 
deza. cult  extern.  Culto  externo.  De- 
mostraciones de  respeto  ó sumisión  con 
que  honramos  á Dios  y á sus  santos; 
como  son  sacrificios,  procesiones,  can- 
tos sagrados,  adoraciones,  súplicas, 
ofrendas  y dones  destinados  á su  culto. 
cult  indegut.  Culto  indebido.  Supers- 
tición con  que  se  da  á Dios  un  honor 
aparente  y falso,  como  cuando  se  pre* 
dican  falsos  milagros  ó se  da  culto  á 
las  falsas  reliquias,  cult  intern.  Culto 
interno.  Adoración  que  tributamos  á 
Dios  en  el  interior  de  nuestros  cora- 
zones, con  actos  de  fe,  esperanza  y ca- 
ridad, que  es  propiamente  el  culto  dig- 
no de  Dios,  el  que  nos  pide  la  religión, 
y sin  el  cual  no  le  pueden  ser  agrada- 
bles los  demás  cultos,  porque  quiere  ser 
adorado  en  espíritu  y en  verdad,  cult 
religiós,  ó sagrat.  Culto  religioso,  ó 
sagrado.  Honor  que  se  da  ó tributa  á 
Dios  y á los  santos,  cult  superfino,  ó 
supérful.  Culto  superfluo.  El  que  se  da 
por  medio  de  cosas  vanas  é inútiles,  ó 
dirigiéndole  á otros  fines  que  los  que 
tiene  aprobados  la  Iglesia,  cult  su - 
persticiós.  Culto  supersticioso.  El  que 
se  da  á quien  no  se  debe  dar,  ó se  le 
tributa  indebidamente  aunque  lo  me- 
rezca. cult  diví,  ó divinal.  Culto  divi- 
no. El  que  en  los  templos  se  da  á Dios 
con  las  oraciones,  sacrificios  y ceremo- 
nias que  manda  la  Iglesia.  Lo  mismo 
que  colt. 

Cultament.  adv.  m.  Cultamen- 
te. Con  cultura,  fig.  Con  afectación. 

Cultea.  f.  Cultura.  Lo  mismo  que 

CULTURA. 


Gultetat.  f.  Cultedad.  Calidad  de 
culterano  ó culto. 

Cultiparlant.  adj.  Cultiparlis- 
ta. Culterano,  na.  Que  habla  incurrien- 
do en  los  vicios  del  culteranismo.  Lo 
mismo  que  cultifarler,  ra,  y cul- 
tiparlóte, ta. 

Cultiparlar,  n.  Cultiparlar.  Ha- 
blar como  los  culteranos  ó cultos. 

Cultiparlar,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cultiparlista.  Culterano,  na.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  cultiparlant  y culti- 
parlóte, ta. 

Cultiparlista,  ta.  adj.  Cultipar- 
lista. Culterano,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  CULTIPARLANT  J CULTIPARLER, 
RA. 

Cultíu.  m.  Cultivo.  Cultura.  Acción 
y efecto  de  cultivar.  Lo  mismo  que  cul- 
tiuació, vació  y cultura. 

Cultiuable,  vable.  adj.  Culti- 
vable. Que  se  puede  cultivar. 

Cultiuació,  vació,  f.  Cultiva- 
ción. Cultivo  ó cultura.  Lo  mismo  que 
cultíu  y cultura. 

Cultiuador,  vador,  hor,  ra. 
adj.  m.  y f.  Cultivador,  ra.  Que  culti- 
va. U.  t.  c.  s. 

Cultiuar,  var.  a.  Cultivar.  Dar 
á la  tierra  y á las  plantas  las  labores 
necesarias  para  que  fructifiquen,  fig. 
Hablando  del  conocimiento,  del  trato 
ó de  la  amistad,  poner  todos  los  me- 
dios necesarios  para  mantenerlos  y 
estrecharlos,  fig.  Con  las  palabras  ta- 
lent,  memoria,  ingeni,  etc.,  talento, 
memoria,  ingenio,  etc.,  ejercitar  estas 
facultades  y potencias,  fig.  Con  las  vo 
ces  arts,  ciéncies,  llengües,  etc.,  ar- 
tes, ciencias,  lenguas,  etc.,  ejercitarse 
en  ellas. 

Cultivat,  vá,  da.  p.  p.  Culti- 
vado, da. 

Cultura,  f.  Cultura.  Cultivo.  Lo 
mismo  que  cultíu  y cultiuació,  va- 
ció. fig.  Resultado  ó efecto  de  cultivar 
los  conocimientos  humanos  y de  afi- 
narse por  medio  del  ejercicio  de  las 
facultades  intelectuales  del  hombre. 

Culla.  Geogr.  Culla.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón,  situada  á cin- 
cuenta y dos  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Albocácer.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  centeno,  cebada,  vino,  acei- 
te, patatas  y algo  de  fruta.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Cullera.  f.  Cuchara,  Instrumento 
que  se  compone  de  una  palita  cóncava 
y un  mango,  y que  sirve  para  tomar 
la  comida  y meter  en  la  boca  las  cosas 
líquidas  ó blandas.  Art.  Plancha  de 
hierro  abarquillada,  con  una  asta  ó 
mango  largo  de  madera,  que  sirve  para 
introducir  la  pólvora  en  los  cañones. 
Geogr.  Cullera.  Villa  de  la  provincia 
de  Valencia,  situada  á treinta  y ocho 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Sueca.  Tiene  estafeta  de  correos,  es- 
tación de  ferrocarril  con  servicio  tele- 
gráfico limitado,  carretera  general  de 


Silla  á Alicante,  cinco  escuelas  públi- 
cas, una  parroquia  y dos  notarías.  Hay 
aduana  marítima  de  segunda  clase, 
administración  subalterna  y giro  mu- 
tuo. Produce  arroz  en  abundancia, 
maíz,  cacahuete,  seda,  frutas,  legum- 
bres y hortalizas.  Su  industria  consis- 
te en  la  fabricación  de  papel  y la 
pesca.  Es  patria  del  virtuoso  sacerdo- 
te y entendido  literato  Mosén  Tomás 
Fout  y Piris , autor  de  un  extenso 
Diccionario  Valenciano -Castellaa 
no,  inédito,  cuyo  texto  va  incluido  en 
el  presente. 

Cullera,  da.  f.  Cucharada.  Por- 
ción que  cabe  en  una  cuchara.  Cucha- 
razo.  Golpe  dado  con  una  cuchara. 
Picar  ú la  cullerá,  da.  Meter  uno 
su  cucharada.  Echar  uno  su  cuarto  á 
espadas,  fr.  fig.  y fum.  Tomar  parte 
oficiosamente  en  la  conversación  de 
otros. 

Cullerer,  ra.  m.  y'f.  Cucharero, 
ra.  Cucharetero,  ra.  Persona  que  hace 
cucharas.  Persona  que  las  vende.  Lis- 
tón de  madera  torneada  y con  aguje- 
ros, que  se  pone  en  las  cocinas  para 
colgar  las  cucharas. 

Cullereta.  d.  f.  Cuchareta.  Cu- 
charilla, ta.  Pequeña  cuchara,  fig.  Re- 
nacuajo. Embrión  de  la  rana,  ó su  cría 
cuando  sale  del  huevo.  Bragado".  A.  del 
A.  V.  bragat.  Ficarli,  ó donarli,  á ú 
una  cósa  en  cullereta.  fr.  fig.  y fam. 
Explicarle  á uno  una  cosa  detallada  y 
minuciosamente  para  que  pueda  com- 
prenderla. 

Culleretejar . n.  Cucharetear. 
Meter  y sacar  la  cuchara  en  la  olla 
para  revolver  lo  que  hay  en  ella. 

Cullerót.  aum.  m.  Cucharón. 
Cacillo  de  metal,  madera  ó loza  con 
mango,  ó cuchara  grande,  que  sirve 
para  repartir  ciertos  manjares  en  la 
mesa.  Tragarse  7 cullerót.  fe.  fig. 
y fam.  Envanecerse.  Hincharse.  En- 
greírse. Ensoberbecerse.  Se  dice  iróni- 
camente del  que  demuestra  su  vani- 
dad, y va  tan  tieso  y estirado,  que 
parece  que  realmente  se  haya  tragado 
algo  que  le  haga  ir  de  este  modo. 

Cullerotá,  da.  f.  Cucharonada. 
Porción  que  cabe  en  un  cucharón.  Cu- 
charonazo.  Golpe  dado  con  el  cucha- 
rón. 

Cullida.  f.  Cosecha.  Recolección. 
Lo  mismo  que  collita.  Colecta.  Lo 
mismo  que  colecta  y recaudación 

Cullidor,  ra.  adj.m.  y f.  Cogedor, 
ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  collidor, 
ra,  y collijer,  ra.  m.  ant.  Cobrador. 
Recaudador.  Lo  mismo  que  cobrador, 

HOR,  RA;  COLECTOR,  RA,  J RECAUDADOR, 
HOR,  RA. 

Cullir.  a.  Cosechar.  Hacer  la  co- 
secha. Coger.  Recoger  ó juntar  algu- 
nas cosas,  lo  que  comúnmente  se  dice 
de  los  frutos  del  campo,  cullir  lo 
raím,  la  tarónja.  Coger  la  uva,  la  na- 
ranja. Cuando  se  trata  de  flores  ó fru- 
tos, coger,  asir,  agarrar  con  la  mano, 
ant.  Colectar.  Cobrar.  Recaudar.  Lo 
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mismo  que  colectar,  recaudar  y co- 
brar. 

Cullita.  f.  Cosecha,  cullita  en 
pie.  Guilla.  Cosecha  copiosa  y abun- 
dante. Lo  mismo  que  collita.  Colecta. 
Lo  mismo  que  colecta  y recaudació. 

Cumblega.  f.  ant.  Manceba  de 
hombre  casado.  Lo  mismo  que  com- 
bleqa. 

Cumpleanys.  m.  cast.  Cumple- 
años. Aniversario  del  nacimiento  de 
una  persona. 

Cumpleixcut,  da.  p.  p.  Cum- 
plido, da.  Lo  mismo  que  cumplit,  da. 

Cumpleixedor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Cumplidor,  ra.  Que  cumple  ó da 
cumplimiento.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CUMPLIDOR,  RA,  y COMPLIDOR,  RA. 

Cumpléixer.  a.  Cumplir.  Lo 
mismo  que  cumplir  y complir. 

Cumpleiximent.  m.  Cumpli- 
miento. Lo  mismo  que  cumpliment  y 
compliment. 

Cumplidament.  adv.  m.  Cum- 
plidamente. Entera,  cabalmente.  Lo 
mismo  que  complidament. 

Cumplid er,  r a.  adj.  m.  y f 
Cumplidero,  ra.  Dícese  de  los  plazos 
que  se  han  de  cumplir  á cierto  tiempo. 
Lo  mismo  que  cumplidor,  ra,  y com- 
plider,  ra. 

Cumplidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Cumplidor,  ra.  Que  cumple.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  cumpleixidor,  ra,  y 
complidor,  ra.  acep.  Cumplidero,  ra. 
Lo  mismo  que  cumplider,  ra,  y com- 

PLIDER,  RA. 

Cumpliment.  m.  Cumplimiento. 
Acción  y efecto  de  cumplir  ó cumplir- 
se. Cumplimiento.  Cumplido.  Acción 
obsequiosa  ó muestra  de  urbanidad. 
Oferta  que  se  hace  por  pura  urbanidad 
ó ceremonia.  Perfección  en  el  modo  de 
obrar  ó de  hacer  alguna  cosa.  Comple- 
mento. Cumplimiento.  Perfección,  col- 
mo deuna  cosa.  ant.  Abasto  ó provisión 
de  alguna  cosa.  Estar , ó anar,  de  cum  • 
pliment.  Estar,  ó ir,  de  cumplimien- 
to. fr.  Recibir,  ó hacer,  una  visita  de 
pura  ceremonia.  Oferir  una  cosa  de, 
ó per,  cumpliment.  Ofrecer  una  cosa 
de,  ó por,  cumplimiento,  fr.  Ofrecerla 
por  pura  ceremonia,  en  la  confianza  de 
que  no  se  aceptará  la  oferta.  Fer  cum- 
pliments . Hacer  cumplidos,  fr.  De- 
mostrar con  acciones  obsequiosas  y 
finas  el  respeto  que  nos  merece  algu- 
no. Tot  s'  en  va  en  cumpliments.  Todo 
es 'cumplimiento,  fr.  con  que  se  denota 
que  alguno  hace  demasiados  cumpli- 
mientos. Déixat  de  cumpliments.  Dé- 
jate de  cumplimientos,  fr.  con  que  se 
indica  que  hay  la  suficiente  confianza 
para  dejarse  de  cumplidos. 

Cumplimentar,  a.  Cumplimen- 
tar. Dar  parabién,  ó hacer  visita  de 
cumplimiento  á uno,  con  motivo  de 
algún  acaecimiento  próspero  ó adver- 
so. For.  Poner  en  ejecución  los  despa- 
chos ú órdenes  superiores. 

Cumplimenter,  ra.  adj.  m.  y 
f.  fam.  Cumplimentero,  ra.  Que  hace  de- 
masiados cumplimientos.  U.  t.  c.  s. 


CUM 

Cumplir,  a.  Cumplir.  Según  la 
R.  A.  E.,  ejecutar,  llevar  á efecto. 
cumplir  un  encárrech,  una  orde,  un 
déurer,  una  promesa,  un  desig. 
Cumplir  un  encargo,  uua  orden,  un 
deber,  una  promesa,  un  deseo.  Dicho 
de  la  edad,  llegar  á tener  aquella  que 
se  indique,  ó un  número  cabal  de  años 
ó meses.  Huy  cumplix  anys  Jaume: 
demá  cumplix  mesos  la  gica.  Hoy 
cumple  años  Jaime;  mañana  cumple 
meses  la  niña.  n.  Hacer  uno  aquello 
que  debe  ó á que  está  obligado,  cum- 
plir ab  Deu,  ab  un  amich.  cumplí 
com  debía.  Cumplir  con  Dios,  con  un 
amigo.  Cumplió  como  debía.  Haber 
servido  en  la  milicia  los  años  á que 
uno  estaba  obligado  por  ley  ó por  em- 
peño voluntario.  Ser  el  tiempo  ó día 
en  que  termina  una  obligación,  empeño 
ó plazo.  U.  t.  c.  r.  Convenir,  importar, 
r.  Verificarse,  realizarse,  cumplir  ab 
algú.  Cumplir  con  uno.  Satisfacer  la 
obligación  ó cortesía  que  se  tiene  para 
con  él.  cumplir  ab  tots.  Cumplir  con 
todos,  fr.  Hacer  á cada  uno  el  obsequio 
que  le  corresponde,  cumplir  ú per 
altre.  Cumplir  uno  por  otro.  fr.  Hacer 
una  expresión  ó cumplido  en  nombre 
de  otro.  Per  cumplir.  Por  cumplir, 
loe.  adv.  Por  mera  cortesía,  ó sola- 
mente por  no  caer  en  falta. 

Cumplit,  da.  adj.  m.  y f.  Cum- 
plido, da.  Hablando  de  ciertas  cosas, 
largo  ó abundante.  Trage  cumplit. 
Traje  cumplido.  Hablando  de  personas, 
cabal,  dotado  de  todas  las  prendas 
estimables.  Exacto  en  todos  los  cum- 
plimientos, atenciones  y muestras  de 
urbanidad  para  con  los  otros.  V.  sol- 
dat  cumplit.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  COMPLEIXCUT,  DA,  y COMPLIT,  DA. 

Ciünui.  m.  Cúmulo.  Montón,  junta 
de  muchas  cosas  puestas  unas  sobre 
otras,  fig.  Junta,  unión  ó suma  de  mu- 
chas cosas,  aunque  no  sean  materia- 
les; como  de  negocios,  de  trabajos,  de 
razones,  etc. 

Cumulació.  f.  Cumulación.  Acu- 
mulación. Lo  mismo  que  comulació, 

ACOMULACIÓ  y ACUMULACIÓ. 

Cumulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Cumulador,  ra.  Acumulador,  ra.  Lo 
mismo  que  comulador,  hor,  ra;  aco- 
mulador,  hor,  ra,  y acumulador, 

HOR.  RA. 

Cumular,  a.  Cumular.  Acumular. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  comular, 

ACOMULAR  y ACUMULAR. 

Cumulat,  lá,  da.  p.  p.  Cumula- 
do, da.  Acumulado,  da.  Lo  mismo  que 

COMULAT,  LÁ,  DA;  ACOMULAT,  LÁ,  DA, 
y ACUMULAT,  LÁ,  DA. 

Cumulatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Cumulativo,  va.  Acumulativo,  va. 
Lo  mismo  que  comulatíu,  tiua,  va-, 

ACOMULATÍU,  TIUA,  VA,  y ACUMULATÍU, 
TIUA,  VA. 

Cumulatiuament,  vament. 

adv.  m.  Cumulativamente.  Acumulati- 
vamente. Lo  mismo  que  comulatiua- 

MENT,  VAMENT;  ACOMULATIUAMENT,  VA- 
MENT, y ACUMULATIU AMENT,  VAMENT. 


CUP 

Cundir,  n.  Cundir.  Extenderse 
hacia  todas  partes  una  cosa;  dícese 
comúnmente  de  los  líquidos,  y en  es- 
pecial del  aceite.  V.  escamparse.  Pro- 
pagarse ó multiplicarse  una  cosa.  Dar 
mucho  de  sí  una  cosa,  aumentarse  su 
volumen,  fig.  Hablando  de  cosas  inma- 
teriales, propagarse,  extenderse.  Lo 
Lo  mismo  que  condir. 

Cuna.  f.  cast.  Cuna.  Lo  qu'  es  de- 
prén  en  la  cuna,  tot  temps  dura. 
Genio  y figura,  hasta  la  sepultura, 
ref.  Lo  mismo  que  geni  y figura,  fins 
á la  sepultura.  Lo  mismo  que  bres  y 
bresól. 

Cundit,  da.  p.  p.  Cundido,  da.  Lo 
mismo  que  condit,  da. 

Cuneta,  f.  cast.  Cuneta.  Cada  una 
de  las  zanjas  que  se  abren  á los  lados 
de  los  caminos  para  recibir  las  aguas 
llovedizas.  Fort.  Especie  de  zanja  que 
se  hace  en  medio  de  los  fosos  secos 
de  las  plazas,  para  que  por  ella  se  des- 
agüen de  las  aguas  llovedizas,  y no 
se  formen  pantanos  ó charcos  en  per- 
juicio de  la  salud. 

Cuni.  m.  Cuneo.  Según  la  R.  A.  E., 
cada  uno  de  los  espacios  comprendidos 
entre  los  vomitorios  de  los  teatros  ó 
anfiteatros  antiguos. 

Cuny,  nyo.  m.  Cuño.  Sello  ó tro- 
quel, ordinariamente  de  acero,  con  que 
se  sellan  la  moneda,  las  medallas  y 
otras  cosas.  Impresión  ó señal  que 
deja  este  sello.  V.  sagell. 

Cunya.  f.  Cuña.  Lo  mismo  que 

FALCA  y CONYA.  V.  TASCÓ. 

Cunyar.  a.  Acuñar.  Cuñar.  Lo 
mismo  que  acunyar. 

Cunyat,  nyá,  da.  m.  y f.  Cu- 
ñado, da.  Hermano  ó hermana  del  ma- 
rido respecto  de  la  mujer,  y hermano 
ó hermana  de  la  mujer  respecto  del 
marido. 

Cunyos.  pl.  Calzones. 

Cuóta.  f.  Cuota.  Parte  ó porción 
fija  y determinada  ó para  determinar- 
se. Lo  mismo  que  quóta. 

Cup.  m.  Lagar.  Lo  mismo  que  cub. 

Cup,  po.  m.  Cupo.  Cuota,  parte 
asignada  ó repartida  á un  pueblo  ó á 
un  particular  en  cualquiera  impuesto 
ó empréstito. 

Cupit.  m.  Cupido.  Mit.  Dios  del 
Amor  que,  según  Platón,  es  hijo  de  Pe- 
nia,  diosa  de  la  Pobreza,  y de  Poro, 
hijo  del  Consejo  y la  Abundancia;  se- 
gún Hesiodo,  hijo  del  Caos  y la  Tierra; 
según  Safo,  hijo  de  Venus  y del  Cielo; 
según  Alceo,  de  la  Contentación  y de 
Céfiro;  según  Almenón,  de  Céfiro  y 
Flora;  y según  Simónides,  y esta  es  la 
opinión  más  generalizada,  de  Venus  y 
Marte.  Los  poetas  comúnmente  admi- 
ten dos  Cupidos:  uno  vergonzoso  y ho- 
nesto y otro  obsceno;  aquél  hijo  de 
Venus  y de  Júpiter,  éste  de  la  Noche 
y del  Erebo;  aquél  celeste  y éste  vul- 
gar, á quien  suelen  dar  por  compañe- 
ros á la  embriaguez,  al  dolor,  la  ene- 
mistad, las  riñas  y otros  semejantes 
males. 

Cupidos,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 


culi 

Deseoso,  sa.  Codicioso,  sa.  Lo  mismo 
que  desijós,  sa,  y cobdiciós,  sa. 

Cupó.  m.  Cupóu.  Com.  Cada  una 
de  las  partes  de  un  documento  de  la 
deuda  pública  ó de  una  sociedad  de 
crédito,  que  periódicamente  se  van 
cortando  para  presentarlas  al  cobro  de 
los  intereses  vencidos. 

Cúpula,  f.  Cúpula.  Cópula.  Arq. 
Según  la  R.  A.  E.,  bóveda  en  forma  de 
una  media  esfera,  que  se  pone  en  los 
grandes  edificios  para  hermosearlos  y 
darles  luz.  Lo  mismo  que  mija  ta- 

RÓNJA. 

Copulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Copulado,  da. 

Cuquell,  lio.  m.  Cuquillo.  Cuco. 
Cuclillo.  Lo  mismo  que  cuchcuch, 

CUCUCH y CUCUELL,  LLO. 

Cuqueres.  pl.  Antojera.  Anteoje- 
ra. Piezas  de  vaqueta  en  las  guarni- 
ciones de  las  caballerías.  V.  antoixe- 
ra  y ulleres  de  bátrer. 

Cuquet.  d.  m.  V.  cuch.  Lo 
cuquet  que  resulta  de  cagarse  la 
moscarda  y altres  insertes  en  la 
carn.  Cresa  Zool.  Larva  de  los  díp- 
teros: la  mayor  parte  de  ellos  se  ali- 
mentan de  materias  orgánicas  en  des- 
composición. 

Cuquiller.  m.  Anacalo.  Lo  mismo 

que  COQUILLER. 

Cuquillo,  m.  V.  oliva  del 

CUQUILLO. 

Cur.  m.  ant.  Coído.  Cuidado.  Lo 
mismo  que  cuidado,  dao. 

Cura.  f.  Cura.  Curación.  Acción  y 
efecto  de  curar  ó curarse.  Lo  mismo 
que  curació.  Curadoría.  Curaduría. 
Cargo  de  curador  de  un  menor.  Cuida- 
do. Solicitud.  Allargar  la  cura.  Alar- 
gar la  cura.  fr.  fig.  Prolongar  sin  ne- 
cesidad un  negocio,  cuando  al  que  lo 
alarga  se  le  sigue  de  esto  alguna  uti- 
lidad. Encara  té  cura.  Aun  hay  sol 
en  las  bardas;  al  descalabrado  nunca 
le  falta  un  trapo,  que  roto,  que  sano, 
fr.  fig.  con  que  se  da  á entender  que 
aún  no  se  ha  perdido  la  esperanza  de 
lograr  una  cosa.  No  tíndrer  cura.  No 
tener  cura.  fr.  que,  á más  del  sentido 
recto,  denota  la  imposibilidad  de  algún 
efecto,  y en  particular  la  enmienda. 
Posarse  ú en  cura.  Ponerse  uno  en 
cura;  meterse,  ó entrar,  uno  en  cura, 
fr.  Emprender,  ó empezar,  la  cura  de  un 
achaque  ó enfermedad  crónica.  Tín- 
drer cura.  Tener  cura.  fr.  Poder  cu- 
rarse. Dícese  de  los  enfermos  y de  las 
enfermedades. 

Curable,  adj.  Curable.  Que  se 
puede  curar. 

Curabraqos.  com.  Ensalmador, 
ra.  Persona  que  tenía  por  oficio  com- 
poner los  huesos  dislocados  ó rotos. 

Curació.  f.  Curación.  Acción  y 
efecto  de  curar  ó curarse.  Lo  mismo 
que  cura. 

Curador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Curador,  ra.  Persona  encargada  de  cui- 
dar de  los  bienes  y negocios  del  menor, 
ó del  que  no  está  en  estado  de  gober- 
narlos por  sí,  curador,  ijor,  ad  litem. 


cüfí 

Curador  ad  litem.  For.  Persona  nom- 
brada por  el  juez  para  seguir  los  plei- 
tos y defender  los  derechos  del  menor. 
curador,  hor,  ad  bona.  Curador  ad 
bona.  For.  Persona  nombrada  por  el 
juez  para  cuidar  y administrar  los 
bienes  de  un  menor. 

Curadoría,  horía.  f.  Curado- 
ría. Curaduría.  Lo  mismo  que  cura  y 

CURADURÍA,  HURÍA. 

Curadriu.  f.  Curadora. 

Curaduría,  huría.  f.  Curadu- 
ría. Curadoría.  Cargo  de  curador  de 
un  menor.  Lo  mismo  que  cura  y cu- 
radoría, horía. 

Curander,  ro,  ra.  m.  y f.  Cu- 
randero, ra.  Persona  que  hace  de  mé- 
dico sin  serlo. 

Curar,  n.  Curar.  Sanar.  Recobrar 
el  enfermo  la  salud.  U.  t.  c.  r.  | a. 
Aplicar  al  enfermo  los  remedios  corres- 
pondientes á su  enfermedad.  U.  t.  c.  r. 
Disponer  y costear  lo  necesario  para  la 
curación  de  un  enfermo,  fig.  Sanar  las 
dolencias  ó pasiones  del  alma.  fig.  Re- 
mediar un  mal.  ant.  Cuidar.  Procurar. 
Lo  mismo  que  cuidar  y procurar. 

Curat,  rá,  da.  p.  p.  Curado,  da. 
Sanado,  da.  Lo  mismo  que  sanat, 

ná,  DA. 

Curatalls.  m.  Planta  del  género 
de  los  sedos.  Es  rastrera  y se  cultiva 
en  los  jardines  y paseos  públicos  para 
adorno  de  los  cuadros.  No  tiene  ho- 
jas, pero  sus  tallos  están  cubiertos  por 
multitud  de  husillos  verdes,  cilindri- 
cos, de  una  á dos  pulgadas  de  largo, 
que  rematan  en  punta  y son  muy 
jugosos.  Llámase  así,  porque  con  fre- 
cuencia suele  aplicarse  para  cicatri- 
zar las  heridas  producidas  por  instru- 
mento cortante,  los  rasguños,  etc.,  por 
lo  cual  esta  planta  cultívase  también 
en  macetas  en  las  casas  particulares. 
Por  la  semejanza  que  dichos  husillos 
tienen  con  los  dedos  de  las  manos,  llá- 
manse  vulgarmente  ditets  en  valen- 
ciano. 

Curatéla.  f.  Cúratela.  Curaduría. 
Curadoría.  Lo  mismo  que  cura,  cu- 
radoría, HORÍA,  y CURADURÍA. 

Curatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Curativo,  va.  Dícese  de  lo  que  sirve 
para  curar. 

Curcosir.  a.  fam.  Corcusir.  Lle- 
nar á fuerza  de  puntadas  mal  hechas 
los  agujeros  de  la  ropa.  Lo  mismo  que 

CULCOSIR. 

Curcosit.  m.  Corcusido.  Culcu- 
sido. Costura  de  puntadas  mal  hechas. 
Zurcido  mal  formado  en  los  agujeros 
de  la  ropa.  Lo  mismo  que  culcosit. 

Curenya.  f.  Cureña.  Carro  sobre 
que  se  coloca  la  pieza  de  artillería 
para  elevarla  sobre  el  terreno  y poder 
moverla  con  facilidad.  Hay  varias  cla- 
ses, según  los  diversos  usos  para  que 
sirven.  A curenya  rasa.  A cureña 
rasa.  m.  adv.  Fort.  Sin  parapeto  ó de- 
fensa que  cubra  la  batería. 

Curia,  f.  Curia.  Tribunal  donde  se 
tratan  los  negocios  contenciosos.  Tie- 
ne más  uso  en  lo  eclesiástico.  Una  de 
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las  divisiones  del  antiguo  pueblo  ro- 
mano. 

Curial,  adj.  Curial.  Perteneciente 
á la  curia,  y especialmente  á la  roma- 
na. m.  El  que  tiene  correspondencia  en 
Roma  para  hacer  traer  las  bulas  y res- 
criptos pontificios. 

Curiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Curioso, 
sa.  Que  tiene  curiosidad.  V.  dotor.  U. 
t.  c.  s.  Que  excita  curiosidad.  Limpio  y 
aseado.  Y.  net,  ta. 

Curiosament.  adv.  m.  Curiosa- 
mente. Con  curiosidad.  Con  aseo  ó lim- 
pieza. V.  NETAMENT. 

Curiosejar.  n.  Curiosear.  Ocu- 
parse en  averiguar  lo  que  otros  hacen 
ó dicen.  V.  dotorejar.  Asear,  limpiar. 

V.  NETEJAR. 

Curiositat.  f.  Curiosidad.  Deseo 
de  saber  y averiguar  alguna  cosa.  Vicio 
que  nos  lleva  á inquirir  lo  que  no  de- 
biera importarnos.  V.  dotorería.  Aseo, 
limpieza.  V.  netetat  ó netedat.  Cui- 
dado de  hacer  una  cosa  con  primor. 
Cosa  curiosa  ó primorosa. 

Curós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Cuidadoso,  sa.  Lo  mismo  que  cuida- 
dós,  SA. 

Curosament.  m.  adv.  ant.  Cui- 
dadosamente. Lo  mismo  que  cuidado- 

SAMENT. 

Curmull.  m.  Colmo.  Lo  mismo 

que  COLM,  MO;  CARAMELL,  COROMUL  y 
CORUMULL. 

Curmullar,  mullir,  a.  Colmar. 
Lo  mismo  que  colmar,  caramullar 

y CORUMULLAR. 

Curri,  curri.  m.  Y.  peixquera 

DEL  CURRI,  CURRI. 

Cúrrica.  f.  Muta.  Recova.  Jauría. 
Cuadrilla  de  perros  de  caza. 

Curro,  rra.  adj.  m.  y f.  Majo,  ja. 
Curro,  rra.  Dícese  de  la  persona  que 
en  su  porte,  acciones  y vestidos  afecta 
un  poco  de  libertad  y guapeza,  más 
propia  de  la  gente  ordinaria  que  de  la 
fina.  U.  t.  c.  s.  Zurdo,  da.  Izquierdo, 
da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  qurdo, 
da,  y esquérr,  rre,  rra.  Manco,  ca. 
Aplícase  á la  persona  ó animal  á quien 
falta  un  brazo  ó mano,  ó tiene  perdido 
el  uso  de  cualquiera  de  estos  miem- 
bros. Lo  mismo  que  manco,  ca.  m. 
Rodillo.  Polín.  Madero  redondo  y fuer- 
te que  se  hace  rodar  por  la  tierra  para 
llevar  sobre  él  ó arrastrar  una  cosa  de 
mucho  peso  con  más  facilidad. 

Curruca,  f.  Curruca.  Según  la  R. 
A.  E.,  ave  pequeña,  de  color  verdoso, 
que  empolla  los  huevos  del  cuclillo,  el 
cual  le  quita  los  propios  poniendo  los 
suyos  en  su  lugar. 

Curruquejar.  a.  Arrullar.  Lo 
mismo  que  arrullar.  Enamorar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  enamorar  y co- 

RRUQUEJAR. 

Currutaeh,  eo,  ca.  adj.  m.  y f. 
Currutaco,  ca.  Lo  mismo  que  corru- 

TACH,  CO,  CA.  V.  LLEJUGUINO,  NA. 

Curs.  m.  Curso.  Dirección  ó ca- 
rrera. En  las  universidades  y escuelas 
públicas,  tiempo  señalado  en  cada  año 
para  asistir  á oir  las  lecciones.  Tiem- 
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po  que  se  emplea  en  leer  y en  estu- 
diar una  facultad  en  las  universidades 
y escuelas  públicas.  Colección  de  los 
tratados  principales  por  donde  se  en- 
seña una  facultad  en  la  universidades 
y escuelas  públicas.  Serie  de  informes, 
consultas,  etc.,  que  precede  á la  reso- 
lución de  un  expediente,  fig.  Serie  ó 
continuación,  pl.  Diarrea.  Despeño. 
Cámaras.  Cursos.  Lo  mismo  que  ca- 

GUERÓLES,  CORRENTELLES,  CAGUETES  y 
DIARREA. 

Cursa,  da.  f.  Curso. 

Cursant.  ger.  Cursando,  p.  a. 
Cursaute.  Que  cursa.  U.  t.  c.  s. 

Cursar,  a.  Cursar.  Frecuentar  un 
paraje  ó hacer  con  frecuencia  alguna 
cosa.  Asistir  á la  universidad  y oir 
las  materias  de  una  facultad,  estando 
matriculado  en  ella. 

Cursat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Cur- 
sado, da.  Versado  en  alguna  cosa.  U. 
t.  c.  p.  p. 

Curséla.  f.  Curso.  Lo  mismo  que 

CURSA,  DA. 

Cursell.  m.  Cursillo.  En  las  uni- 
versidades, curso  de  poca  duración  á 
que  se  suele  asistir  después  de  acaba- 
do el  regular. 

Cursíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Cursivo,  va.  V.  lletra  cursiua,  va. 
U.  t.  c.  s.  m.  y f. 

Cursor,  m.  ant.  Correo.  El  que 
tiene  por  oficio  llevar  y traer  cartas  de 
un  lugar  á otro.  Lo  mismo  que  co- 

RRÉU. 

Curt,  ta.  adj.  m.  y f.  Corto,  ta. 
Dícese  de  las  cosas  que  no  tienen  la 
extensión  que  les  corresponde,  y de  las 
que  son  pequeñas  en  comparación  de 
otras  de  su  misma  especie.  De  poca 
duración,  estimación  ó entidad.  Escaso 
ó defectuoso,  fig.  Tímido,  encogido,  fig. 
De  escaso  talento  ó poca  instrucción, 
fig.  Falto  de  palabras  y expresiones 
para  explicarse,  curt,  ta,  de  vista. 
Miope.  Se  dice  del  que,  por  exceso  de 
refracción  de  la  luz  en  el  ojo,  necesita 
aproximarse  mucho  á los  objetos  para 
verlos.  U.  t.  c.  s.  curt  de  génit.  Cor- 
to de  genio.  A la  curta  ó la  llarga. 
A la  corta  ó la  larga,  m.  adv.  Más  tar- 
de ó más  temprano;  al  fin  y al  cabo. 

Curtament.  adv.  m.  Cortamen- 
te. Escasa,  limitadamente,  con  corte- 
dad. 

Gurtaria.  f.  Cortedad.  Pequenez 
y po'ca  extensión  de  una  cosa.  Lo  mis- 
mo que  CURTETAT  J CURTEA. 

Curtea.  f.  Cortedad.  Lo  mismo 

que  CURTETAT,  CURTELA  J CORTETAT. 

Curtejament.  m.  Escasez.  Lo 
mismo  que  escasea  y escaseqa. 

Curtejar.  a.  Escasear.  Ahorrar, 
excusar,  n.  Faltar,  ir  á menos  una  cosa. 
Tirar  á corta  alguna  cosa.  Lo  mismo 
que  escasejar. 

Curtejat,  já,  da.  p.  p.  Escasea- 
do, da.  Lo  mismo  que  escasejat,  já, 

DA,  y CURTE9A. 

Curtet,  ta.  d.  de  curt,  ta.  Corti- 
co,  ca.  Cortito,  ta.  Lo  mismo  que  cur- 

TONET,  TA,  y CURTpNYET,  TA. 
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Curtetat.  f.  Cortedad.  Pequeñez 
y poca  extensión  de  una  cosa.  Lo  mis- 
mo que  curtaria.  fig.  Falta  ó escasez 
de  talento,  de  valor,  de  instrucción, 
etcétera,  fig.  Encogimiento,  poquedad 
de  ánimo.  Lo  mismo  que  cortetat  y 

CURTEA. 

Cúrtela,  f.  Cortedad.  Lo  mismo 

que  CURTETAT,  CURTEA  y CORTETAT. 

Curtidor,  m.  Curtidor.  Blanque- 
ro.  El  que  tiene  por  oficio  curtir  pieles. 
Lo  mismo  que  cortidor  y blanquer. 

Curtidoría.  f.  Tenería.  Curtidu- 
ría. Sitio  ú oficina  donde  se  curten  y 
trabajan  las  pieles.  Lo  mismo  que 

BLANQUERÍA. 

Curtiment.  m.  Curtimiento.  Ac- 
ción y efecto  de  curtir  ó curtirse. 

Curtir,  a.  Curtir.  Adobar,  adere- 
zar las  pieles. 

Curtit,  da.  p.  p.  Curtido,  da. 
Curtonet,  ta.  d.  m.  y f.  de  curt, 
ta.  Cortico,  ca.  Cortito,  ta.  Lo  mismo 
que  curtet,  ta,  y curtonyet,  ta. 

Curtonyet,  ta.  d.  de  curt,  ta. 
Cortico,  ca.  Cortito,  ta.  Lo  mismo  que 

CURTET,  TA,  y CURTONET,  TA. 

Curumbéla.  f.  Voltereta.  Volte- 
ta. Vuelta  ligera  dada  en  el  aire. 

Curv,  vo,  va.  adj.  m.  y f.  Curvo, 
va.  Geom.  Que  constantemente  se  va 
apartando  de  la  dirección  recta  sin  for- 
mar ángulos.  Dícese  de  líneas,  planos 
y cuerpos. 

Curva,  f.  Curva.  Geom.  Línea 
curva.  Mar.  Pieza  fuerte  de  madera, 
que  se  aparta  naturalmente  de  la  figu- 
ra recta,  y sirve  para  asegurar  dos 
maderos  ligados  en  ángulo. 

Curvat,  tó.  m.  Curvatón.  Mar. 
Curva  pequeña. 

Curvatura,  f.  Curvatura.  Desvío 
de  la  dirección  recta.  Geom.  Ley  del 
curso  y desenvolvimiento  de  una  línea 
curva. 

Curvilini,  nia.  adj.  m.  y f.  Cur- 
vilíneo, nea.  Geom.  Que  se  compone  de 
líneas  curvas.  Geom.  Que  se  dirige 
en  línea  curva.  Geom.  V.  ángul  cur- 
vilini. 

Cuscanelles.  f.  Cosquillas.  Lo 

mismo  que  cosquerelles,  cosquelles, 

COSCANELLES  y PESIGÓLLES. 

Cusch,  ca.  adj.  m.  y f.  Perezoso, 
sa.  Tardo,  lento.  Lo  mismo  que  pe- 

REÓS,  SA. 

Cuscament.  adv.  m.  Perezosa- 
mente. Lentamente.  Lo  mismo  que  pe- 

REOSAMENT. 

Cuscusó.  m.  ant.  Puches,  gachas, 
farinetas.  Lo  mismo  que  farinetes. 
Cusir,  a.  Coser.  Lo  mismo  que  co- 

SIR. 

Cúspit,  pide.  m.  Cúspide.  Cum- 
bre puntiaguda  de  los  montes.  Geom. 
Punto  donde  concurren  los  vértices 
de  los  triángulos  que  forman  los  lados 
de  la  pirámide  y las  generatrices  del 
cono. 

Cusquea.  f.  Pereza.  Tardanza, 
lentitud.  Lo  mismo  que  perea. 

Custódi.  m.  Custodio.  El  que  cus- 
todia. En  la  orden  de  San  Francisco, 
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superior  de  una  custodia.  Ú.  t.  C.  h.  p. 
de  hombre.  V.  ángel  custódi. 

Custodia,  f.  Custodia.  Acción  y 
efecto  de  custodiar.  Persona  ó escolta 
encargada  de  custodiar  á un  preso.  Por 
antonomasia,  pieza  de  oro,  plata  ú 
otro  metal  en  que  se  expone  el  Santí- 
simo Sacramento  á la  pública  venera- 
ción. Eu  la  orden  de  San  Francisco, 
agregado  de  algunos  conventos  que  no 
bastan  para  formar  provincia. 

Custodiar,  a.  Custodiar.  Guardar 
con  cuidado  y vigilancia.  Conservar  y 
preservar  alguna  cosa.  r.  Guardarse, 
recelarse  y precaverse  de  algún  riesgo. 

Cutani,  nia.  adj.  m.  y f.  Cutá- 
neo, nea.  Perteneciente  al  cutis. 

Cuti,  tío,  tia.  adj.  m.  y f.  Coti- 
diano, na.  Diario,  ria.  Lo  mismo  que 
cotidiá,  na,  y diari,  ría.  Perenne, 
continuo.  Lo  mismo  que  contí,  na,  y 

PERENNE. 

Cutiament.  adv.  m.  Cotidiana- 
mente. Diariamente.  Lo  mismo  que 
cotidianament  y DiARiAMENT.  Peren- 
nemente. Continuamente.  Lo  mismo 

que  CONTÍNUAMENT  J PERENNEMENT. 

Cutibach  (?).  Mueble,  al  parecer 
antiguo,  de  que  se  hace  mención  en  al- 
gunos antiguos  documentos  lemosines, 
entre  ellos  el  testamento  y codicilo  del 
ilustre  poeta  Mosén  Ausias-March. 

Cutícula,  f.  Cutícula.  Epidermis. 
Lo  mismo  que  epidermis. 

Cuticular,  adj'.  Cuticular.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  cutícula. 

Cutis.  m.  Cutis.  Cuero  ó pellejo 
que  cubre  exteriormente  el  cuerpo  hu- 
mano. 

Cutís,  m.  Cutís.  Especie  de  tela. 
Cuxa.  f.  Muslo.  Pierna.  Lo  mismo 
que  cuixa  y cuyxa. 

Cuxal.  m.  Quijote.  Lo  mismo  que 

CUXERA,  CUYXAL,  CUYXERA  y CUYERA. 

Cuxera.  f.  Quijote.  Lo  mismo  que 

CUIXERA , CUYXERA,  CUIXAL,  CUXAL, 

cuyera  y cuyxal.  acep.  Virgen.  Ca- 
lamón. Guiadera.  Larguero.  Quicial. 
Quicialera. 

Cuxót.  m.  Pemil.  Lo  mismo  que 

cuixót  y cuyxót. 

Cuyat,  yá,  da.  m.  y f.  ant.  Cu- 
ñado, da.  Lo  mismo  que  cunyat,  nyá, 
da. 

Cuydado,  dao.  m.  Cuidado.  Lo 
mismo  que  cuidado,  dao. 

Cuydar.  a.  Cuidar.  Lo  mismo  que 

cuidar. 

Cuyera.  f.  Quijote.  Lo  mismo  que 

CUIXERA,  CUIXAL,  CUYXERA  J CUYXAL. 

Cuyllita.  f.  Cosecha.  Recolección. 
Lo  mismo  que  collita  y cullita. 
Cuyna.  f.  Cocina.  Lo  mismo  que 

CUIN  A. 

Cuynar.  a.  Cocinar.  Lo  mismo 

que  cuinar. 

Cuyner,  ra.  m.  y f.  Cocinero,  ra. 
Lo  mismo  que  cuiner,  ra;  cuinador, 

HOR,  RA;  CÓCH,  CA,  y COQUESA. 

Cuyr.  m.  Pellejo.  Cuero.  Odre.  Lo 
mismo  que  cuiro. 
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Cuyram.  m.  Corambre.  Lo  mismo 
que  CUIRAM. 

Cuyraga.  f.  ant.  Coraza,  cuyra- 
gA  sens  rest.  Coraza  cubierta  sin  cuer- 
da. Lo  mismo  que  coRAgA. 

Cuyro.  m.  Cuero.  Pellejo.  Odre. 
Lo  mismo  que  cuiro  y cuyr. 

Cuyról.  m.  Alpañata.  Pedazo  de 
cordobán  ó badana  de  que  usan  los  al- 
fareros para  alisar  ó pulir  las  piezas 
de  barro  antes  de  cocerlas.  Pulidor. 
V.  CUIRÓL. 

Cuyta.  f.  Cochura.  Cocción,  acep. 
Cuita,  ant.  acep.  Prisa.  Apresuramien- 
to. Ansia.  Lo  mismo  que  cuita,  cogu- 
DA,  COCCIÓ  y COHUITA.  V.  PRESA  y 
APRESURAMENT. 

Cuytament.  m.  ant.  Prisa.  Lo 
mismo  que  presa  y cuyta. 
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Cuytat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Apresurado,  da.  Presuroso,  sa.  Lo  mis- 
mo que  APRESURAT,  RÁ,  DA,  J PRESU- 
rós,  sa.  Cuitado,  da.  Lo  mismo  que 

CUITAT,  TÁ,  DA. 

Cuytívol,  la.  adj.  m.  y f.  Coce- 
dero, ra.  Cocedizo,  za.  Cochero,  ra.  Que 
fácilmente  se  cuece.  Lo  mismo  que 

CUITÍVOL  LA. 

Cuyt,  ta.  adj.  m.  y f.  Cocido,  da. 
Lo  mismo  que  cuit,  ta. 

Cuytar.  a.  Cuitar.  Apresurar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  cuitar. 

Cuytós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Pre- 
suroso, sa.  Lo  mismo  que  presurós, 
sa,  y CUITÓS,  SA. 

Cuyxa.  f.  Muslo.  Pierna,  cuando 
se  trata  de  las  aves.  Lo  mismo  que 
cuixa  y CUXA. 
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Cuyxal.  m.  Quijote.  Lo  mismo  que 

CUXAL,  CUXERA,  CUYXERA  y CUYERA. 

Guyxera.  f.  Quijote.  Lo  mismo 

que  CUIXERA,  CUIXAL,  CUXERA,  CUYERA, 

cuyxal  y cuxal.  acep.  Virgen.  Cala- 
món. Guiadera.  Larguero.  Quicial.  Qui- 
cialera. Lo  mismo  que  cuixera  y cu- 

XERA. 

Cuyxí.  m.  Almohada.  Cabecera. 
Lo  mismo  que  coixí  y coxí. 

Cuyxót.  m.  Pemil.  Jamón.  Lo 
mismo  que  cuixót  y cuxót. 

Cuygor.  m.  ant.  Escozor.  Esco- 
cimiento. Lo  mismo  que  coigoR,  coen- 

TOR,  COHUENTOR  y COHENTOR. 

CU9,  cu$  (no  em  fases  la). 

fr.  que  equivale  á no  me  vengas  con 
chanzonetas;  no  me  irrites;  no  me 
molestes;  no  me  apures  la  paciencia. 


Diccionario. 
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Ch.  Ch.  Cuarta  letra  y tercera  de 
las  consonantes  del  alfabeto  valencia- 
no, como  del  castellano  y otros.  Por 
su  figura  es  doble,  pero  sencilla  por  su 
sonido,  que  es  muy  distinto  del  que  se 
le  da  en  la  lengua  castellana.  Usase 
al  principio,  en  medio  y al  final  de 
dicción,  y en  todos  casos  suena  como  c 
castellana,  salvo  raras  excepciones  en 
que  hace  las  veces  de  la  q 6 k,  como 
sucede  usada  en  medio,  con  el  sustan- 
tivo archebisbe  y el  nombre  propio 
Melchisedech  (arzobispo  y Melquise- 
dec);  aunque  esta  forma  de  escritura 
es  anticuada  y hoy  se  escribe  arque - 
bisbe  y Melquisedech.  En  donde  más 
aplicación  tiene  esta  letra,  es  al  final 
de  las  palabras;  pues  al  principio,  úni- 
camente la  encontramos  empleada  en 
algunas,  muy  pocas,  de  procedencia  la- 
tina, y en  algunos  nombres  propios 
de  origen  griego,  y en  medio,  tam- 
bién en  muy  pocos  casos.  Algunos  dic- 
cionaristas incluyen  las  voces  que  prin- 
cipian con  ch  entre  las  que  empiezan 
con  c,  sin  duda,  porque  unas  y otras 
suenan  del  mismo  modo,  y porque  pue- 
den escribirse  de  ambas  maneras.  Nos- 
otros también  en  la  letra  c llevamos 
incluidas  algunas  de  la  ch,  que  ahora 
repetiremos,  con  el  fin  de  que  los  que 
las  busquen,  tanto  en  una  como  en  otra 
letras,  puedan  encontrarlas  con  poco 
trabajo.  Su  nombre  en  lemosín  es  ach, 
leído  en  castellano,  y se  pronuncia 
fuerte,  abriendo  la  boca  é hiriendo  la 
lengua  con  los  dientes.  Sólo  los  que, 
indebidamente,  se  valen  de  la  ortogra- 
fía castellana  escribiendo  en  valencia- 
no, dan  á esta  letra  el  sonido  que  tiene 
en  la  lengua  de  Castilla,  pues,  para  ex- 
presarlo propiamente  en  lemosín,  úsase 
de  las  letras  gyjóx.  Los  nombres  de 
los  pueblos  que,  siendo  su  pronuncia- 
ción valenciana,  se  encuentran  escritos 
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con  ch  castellana  al  principio,  como 
acontece  con  Chest,  Chirivella,  etc., 
deberán  buscarse  en  esta  obra  en  algu- 
na de  las  indicadas  letras. 

Cham.  n.  p.  Cara.  Uno  de  los  tres 
hijos  de  Noé.  Lo  mismo  que  cam. 

Chanaá.  n.  p.  Canaán.  Personaje 
bíblico.  Lo  mismo  que  canaá. 

Char,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Caro, 
ra.  Amado,  da.  Querido,  da.  Lo  mismo 

que  CAR,  RA;  AMAT,  MÁ,  DA;  ESTIMAT, 
MÁ,  DA,  y VOLGUT,  DA. 

Charitat.  f.  Caridad.  Lo  mismo 

que  CARITAT. 

Chór.  m.  Coro.  Lo  mismo  que  cor. 
Chrestiá,  na.  adj.  m.  y 1'.  Cris- 
tiano, na.  Lo  mismo  que  christiA,  na; 

CRESTIÁ,  NA,  y CRISTIÁ,  NA. 

Chrestianament.  adv.  m. 
Cristianamente.  Lo  mismo  que  chris- 

TIANAMENT,  CRESTIANAMENT  y CRISTIA- 
NAMENT. 

Chrestianar.  a.  fam.  Cristianar. 
Bautizar.  Lo  mismo  que  christianar, 

CRESTIANAR,  CRISTIANAR,  BATIAR  J BA- 
TEJAR. 

Chrestiandat.  f.  Cristiandad. 
Lo  mismo  que  christiandat,  cres- 

TIANDAT,  CRESTIENTAT9  y CRISTIANDAT. 

Chrestianesch,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Cristianesco,  ca.  Cristiano,  na.  Lo 
mismo  que  christianesch,  ca;  cres- 

TIANESCH,  CA,  y CRISTIANESCH,  CA. 

Chrestianisme.  m.  Cristianis- 
mo. Lo  mismo  que  christianisme, 

CRESTIANISME  y CRISTIANAME. 

Chrestianíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Cristianísimo,  ma.  Lo  mismo 

que  CHRISTIANÍSSIM,  MA;  CRESTIANÍSSIM, 
MA,  y CRISTI ANÍSSIM,  MA. 

Chrestiani9ar.  a.  Cristianizar. 
Lo  mismo  que  christiani9ar,  cres- 
TIAN19AR  y CRISTIAN19AR. 

Chrestientat9.  f.  are.  Cristian- 
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dad.  Lo  mismo  que.  christiantat9, 

CHRESTIENDAT , CHRISTIANDAT,  CRES- 
TIANDAT  y CRISTIANDAT. 

Chrisólog'.  n.  p.  Crisólogo. 
Chrisóstom.  n.  p.  Crisóstomo. 
Christ,  to.  m.  Cristo.  Lo  mismo 
que  crist,  to. 

Christiá,  na.  adj.  m.  y f.  Cris- 
tiano, na.  Lo  mismo  que  chrestiá,  na; 

CRESTIÁ,  NA,  y CRISTIÁ,  NA. 

Christianament.  adv.  m.  Cris- 
tianamente. Lo  mismo  que  chrestia- 

NAMENT,  CRISTIANAMENT  y CRESTIANA- 
MENT. 

Christianar.  a.  fam.  Cristianar. 
Bautizar.  Lo  mismo  que  chrestianar, 

CRESTIANAR,  CRISTIANAR  y BATEJAR. 

Christiandat.  f.  Cristiandad.  Lo 
mismo  que  chrestiandat,  crestian- 
DAT,  CRESTIENTAT9  y CRISTIANDAT. 

Christianesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Cristianesco,  ca.  Cristiano,  na.  Lo 
mismo  que  chrestianesch,  ca;  cres- 

TIANESCH,  CA,  y CRISTIANESCH,  CA. 

Christianisme.  m.  Cristianis- 
mo. Lo  mismo  que  chrestianisme, 

CRESTIANISME  y CRISTIANISME. 

Christianíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Cristianísimo,  ma.  Muy  cris- 
tiano, na.  Lo  mismo  que  chrestianís- 

SIM,  MA;  CRESTIANÍSSIM,  MA,  J CRIS- 
TIANÍSSIM,  MA. 

Christian^ar.  a.  Cristianizar. 
Lo  mismo  que  chrestiani9ar,  cres- 
TIAN19AR  y cristiani9ar. 

Christientat9.  f.  are.  Cristian- 
dad. Lo  mismo  que  chrestiandat, 

CHRISTIANDAT , CRESTIENTAT9 , CRES- 
TIENTAT9,  CRESTIANDAT  y CRISTIANDAT. 

Christófol.  Nombre  propio  de 
hombre.  Cristóbal.  Lo  mismo  que  cris- 

TÓFOL  y TÓFOL. 

Christus.  m.  Cristus.  Abecedario. 
Lo  mismo  que  abecé,  abecedari  y 

CRISTUS, 
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D.  D.  Quinta  letra  y cuarta  de  las 
consonantes  del  abecedario  valenciano, 
como  del  castellano  y otros,  y una  de 
las  mudas.  Se  pronuncia  arrimando  la 
punta  de  la  lengua  á los  dientes  de 
arriba,  lanzando  el  aliento  y apartán- 
dola de  golpe.  Letra  numeral  que  tiene 
el  valor  de  quinientos  en  la  numera- 
ción romana,  y de  que  también  usamos 
en  valenciano.  Los  latinos,  dice  la  R. 
A.  E.,  escribían  una  i y una  c vuelta 
al  revés,  que,  con  el  tiempo  y por  la 
incuria  de  los  escritores,  se  juntaron 
y formaron  la  d.  Cuando  se  le  ponía 
una  línea  encima,  valía  cinco  mil.  En 
las  medallas  romanas  significa  Déci- 
mo, n.  p.  En  el  abecedario  químico 
denota  el  vitriolo.  Delante  de  nombre 
propio  significa  don  ó doña  ó doctor. 
En  las  letras  de  cambio,  repetida  y 
con  una  rayita  en  medio  (djd),  vale 
Días  data;  en  esta  forma  (d¡f1ia),  Días 
fecha,  y en  esta  (d¡v),  Días  vista. 
DD.  es  abreviatura  de  doctores.  Su 
nombre  es  de,  y se  distingue  la  pro- 
nunciación de  esta  letra  de  la  del  abe- 
cedario castellano,  en  que  en  el  valen- 
ciano ó lemosino-valenciano  se  entona 
con  é grave:  de.  Suena  como  en  caste- 
llano, al  principio  y en  medio  de  dic- 
ción, y al  final  como  t;  y se  sustituye 
por  esta  letra,  escribiéndose  con  ella 
todas  las  palabras  que  en  castellano 
terminan  con  escomo  por  ejemplo:  Ma- 
drit,  adalit,  Cit,  Valladolit,  etc.  V. 
la  ortografía  que  va  al  principio  de  la 
obra. 

Daball.  adv.  1.  Debajo.  Bajo.  Aba- 
jo. En  lugar  ó puesto  inferior,  respecto 
de  otro  superior.  Pide  la  prep.  de 
cuando  antecede  á un  nombre  y tiene 
conexión  con  él.  daball  de  casa.  De- 
bajo de  casa.  fig.  Con  sumisión  ó suje- 
ción á personas  ó.  cosas,  pide  también 
la  prep.  de.  Lo  mismo  que  baix. 
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Dabanell.  m.  ant.  Devanadera. 
Lo  mismo  que  devanadora,  hora. 

Dabáns.  adv.  t.  y 1.  Antes.  Lo 
mismo  que  abáns,  ans,  ant,  nans  y 

ENÁNS. 

Dabasell.  m.  Turbión.  Aguacero. 
Chubasco.  Chaparrón.  Aguadujo.  Lo 
mismo  que  ayguarrá,  da;  aiguarrá, 

DA;  AYGUACER,  AIGüACER,  AYGUADÓTA, 
HÓTA;  AIGUADÓTA,  HÓTA,  y PLUJÓTA. 

Dable,  adj.  Dable.  Hacedero.  Po- 
sible. 

Dacéu.  adv.  t.  y 1.  ant.  De  esto, 
de  ello,  de  aquí. 

Daciá.  u.  p.  de  hombre.  Daciano. 

Dació.  f.  Dación.  For.  Acción  y 
efecto  de  dar. 

Dacio,  cía.  adj.  m.  y f.  Dacio, 
cia.  Natural  de  Dacia.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á este  país  de  Europa  antigua. 

Dáctil.  m.  Dáctilo.  Pie  de  la  poe- 
sía griega  y latina,  compuesto  de  tres 
sílabas:  la  primera,  larga,  y las  otras 
dos,  breves.  Medida  de  los  griegos  que 
se  extendía  á cuatro  granos  de  ceba- 
da juntos  por  los  lados. 

Dactílich,  ca.  adj.  m.  y f.  Dac- 
tilico, ca.  V.  vérs  dactílich.  Aplícase 
á la  composición  escrita  en  versos  de 
esta  clase.  Perteneciente  al  dáctilo. 

Dactilología,  f.  Dactilología. 
Arte  de  hablar  con  los  dedos  ó con  el 
abecedario  manual. 

Dacxa.  f.  Panizo.  Zara.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  de  tres  á cuatro  pies  de 
altura.  De  la  raíz  nacen  varios  tallos- 
redondos,  sólidos  y nudosos:  las  hojas, 
que  salen  todas  de  los  nudos,  son  lar- 
gas, estrechas  y ásperas,  y el  fruto 
nace  en  la  extremidad  de  los  tallos, 
formando  una  panoja  de  medio  á un 
pie  de  largo,  apretada,  casi  redonda  y 
gruesa.  Lo  mismo  que  dacxera.  Grano 
de  esta  planta.  Es  redondo,  de  línea  y 
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media  de  diámetro,  reluciente  y de  co- 
lor entre  amarillo  y rojo.  Empléase  en 
varias  partes  para  alimento  del  hom- 
bre y de  los  animales,  especialmente 
de  las  aves.  Maíz.  Planta,  regularmen- 
te de  dos  varas  de  alto,  poco  más  ó 
menos.  Tiene  una  caña  con  nudos  á 
trechos,  de  donde  salen  unas  hojas  lar- 
gas, estrechas  y puntiagudas.  Produce 
unas  mazorcas  con  granos,  del  tamaño 
de  garbanzos,  ó algo  más  pequeños,  y 
por  lo  común  amarillos.  Lo  mismo  que 
dacxera.  dacxa  confitera.  Maíz  de 
tostones.  Variedad  cuyas  semillas  se 
abren  ó revientan  á la  lumbre  for- 
mando una  especie  de  rosa  ó flor.  V. 
rosa  de  dacxa.  dacxa  esclafídora. 
Adaza.  «Zahina.  Alcandía.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  gramínea  originaria  de 
América,  que  se  cultiva  en  muchas 
provincias  de  España.  Sus  tallos  son 
parecidos  á los  de  la  caña  y de  dos  á 
tres  metros  de  alto,  con  médula  blanca 
y algo  dulce;  la  caña,  vellosa  en  los 
nudos;  las  hojas,  escabrosas  en  la  mar- 
gen y lampiñas;  la  panoja,  floja,  gran- 
de y derecha,  ó espesa,  arracimada  y 
colgante;  los  granos,  mayores  que  los 
cañamones,  algo  rojizos,  blanquecinos 
ó amarillos.  Sirven  para  hacer  pan,  y 
de  alimento  á las  aves,  y toda  la  planta 
de  pasto  á las  vacas  y otros  animales. 
Semilla  de  esta  planta.  Lo  mismo  que 
PAÑI?  y DAXA. 

Dacxar.  m.  Maizal.  Panizal.  Tie- 
rra poblada  de  maíces  ó panizos.  Lo 
mismo  que  panizar  y daxar. 

Dacxera.  f.  Panizo  ó maíz.  Dí- 
cese  sólo  de  la  planta.  Lo  mismo  que 

DACXA,  PANig  y DAXERA. 

Dacxeta.  d.  f.  de  dacxa.  dacxe- 
ta  roja  ó de  bou.  Mijo.  Borona.  Lo 
mismo  que  daxeta  y minjo. 

Dacxó.  m.  Se  aplica  al  maíz  que 
se  planta  ó siembra  espeso,  y,  segado 
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tierno,  sirve  de  forraje  á las  caballe- 
rías. Lo  mismo  que  daxó. 

Dada.  f.  Data.  Lo  mismo  que  data. 

Dádiua,  va.  f.  Dádiva.  Cosa  que 
se  da  graciosamente. 

Dadiuar,  var.  a.  Dadivar.  Rega- 
lar. hacer  dádivas. 

Dadiuós,  sa,  vós,  sa.  adj.  m. 
y f.  Dadivoso,  sa.  Liberal,  generoso, 
prooenso  á hacer  dádivas.  U.  t.  c.  s. 

Dadiuosament,  vosament. 
adv.  m.  Dadivosamente.  Liberalmente; 
con  generosidad  en  el  modo  de  dar. 

Dadiuositat,  vositat.  f.  Dadi- 
vosidad. Liberalidad.  V.  lliberalitat.- 

Dador,  ra.  adj.  m.  y f.  Dador,  ra. 
Que  da.  U.  t.  c.  s.  | m.  y f.  Portador 
de  una  carta  de  un  sujeto  á otro.  Com. 
El  que  firma  la  letra  de  cambio,  en 
virtud  de  la  cual  su  corresponsal  paga 
el  dinero. 

Daga.  f.  Daga.  Arma  blanca,  corta 
y de  dos  filos,  á lo  menos  hacia  la 
punta,  que  es  aguda.  También  la  hay 
de  cuatro  cortes  y de  un  filo.  Tiene 
guarnición  menor  que  la  de  la  espada, 
con  que  cubre  el  puño,  y gavilanes  para 
los  quites.  La  daga  de  tres  cantóns. 
Almarada.  Puñal  agudo  de  tres  aristas 
y sin  corte.  Lo  mismo  que  dagat. 

Daga,  f Golpe  dado  con  una  daga. 
Herida  producida  con  una  daga.  ant. 
Deán.  Lo  mismo  que  degá  y dea. 

Daganat.  m.  Deanato.  Lo  mis- 
mo que  DEGANAT  y DEANAT. 

Dagat.  m.  Daga.  Lo  mismo  que 

DAGA. 

Daguer.  m.  Cuchillero.  Fabri- 
cante de  toda  clase  de  instrumentos 
de  corte  y punta.  El  que  los  vende. 

Daguera.  f.  Mujer  del  cuchillero. 

Daguería.  f.  Cuchillería.  Sitió, 
barrio  ó calle  donde  están  las  tiendas 
de  los  cuchilleros.  Taller  donde  se  ha- 
cen toda  clase  de  instrumentos  de  corte 
y punta.  Tienda  donde  se  venden. 

Daguerreotip.  m.  Daguerro- 
tipo. Según  la  R.  A.  E.,  aparato  que 
sirve  para  tomar  y fijar  las  imágenes 
obtenidas  en  la  cámara  obscura.  Con- 
junto de  procedimientos  por  medio  de 
los  cuales  se  fijan  estas  imágenes  en 
una  plancha  metálica. 

Daguerreotipar.  a.  Dague- 
rrotipar. Fijar  las  imágenes  por  me- 
dio del  daguerrotipo. 

Dalaces,  ceq.  pl.  f.  Plumas 
inútiles  de  las  aves. 

Dalé.  m.  ant.  Anhelo.  Lo  mismo 

que  ANÉL,  ANÉLO,  ANHÉL  J ANHELO. 

¡Dalí!  interj.  ¡Dale!  Usase  para  re- 
prender y contener  á alguno  que  es  te- 
naz y porfiado  en  algo,  ¡dali  que  dali! 
Dale  que  dale,  dale  que  le  darás,  dale 
bola,  otra  al  dicho  Juan  de  Coca,  toma 
si  purga,  amuela  Simón,  expr.  fam.  con 
que  se  manifiesta  el  enfado  que  causa  la 
porfía  ó repetición  indiscreta.  Lo  mis- 
mo que  Tórnali  la  trompa  al  gich. 

Dalia,  f.  Dalia.  Planta  que  echa 
una  flor  hermosa,  rizada,  ya  blanca,  ya 
encarnada,  ya  de  otro  color,  ya  de  más 
de  uno.  Flor  de  esta  planta. 
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Dalmátioa.  f.  Dalmática.  Según 
la  R.  A.  E.,  túnica  blanca  con  mangas 
anchas  y cortas  y adornada  de  púrpura, 
que  tomaron  de  los  dálmatas  los  antD 
guos  romanos.  Vestidura  sagrada  con 
faldones  y una  especie  de  mangas  an- 
chas y abiertas  que  forman  cruz.  La 
usan  en  los  oficios  divinos  los  diáconos 
como  propia,  y ya  se  ha  concedido  á 
los  subdiáconos.  Túnica  abierta  por  los 
lados,  usada  en  lo  antiguo  por  la  gente 
de  guerra  y hoy  por  los  reyes  de  ar- 
mas y los  maceros.  Los  ballesteros  de 
la  compañía  del  Centenar  de  la  plo- 
ma, en  Valencia,  cuando  salían  forma- 
dos, llevaban  una  especie  de  dalmática 
ó sobrevesta  (V.  sobrevesta)  de  tafe- 
tán blanco,  que  les  cubría  el  pecho  y 
la  espalda,  con  una  cruz  roja  de  San 
Jorge  á cada  lado. 

Dalt.  adv.  1.  Arriba.  En  lugar  ó 
sitio  superior.  Encima.  En  lugar  ó 
puesto  superior  respecto  de  otro  in- 
ferior. U.  t.  en  sent.  fig.  Descansando 
ó apoyándose  en  la  parte  superior  de 
una  cosa.  Lo  mismo  que  adalt  y da- 

MUNT.  V.  AMUNT. 

Dalí.  m.  Podón.  Hocino.  Lo  mismo 
que  corbellót  y godalla. 

Dalla,  f Dalle.  Guadaña.  Cuchilla 
corva  que  remata  en  punta,  la  cual, 
enastada  en  un  palo,  sirve  para  segar 
la  hierba.  Suele  ser  la  insignia  de  la 
muerte. 

Dallador,  hor.  m.  Dallador. 
Guadañero.  Guadañil.  El  que  siega  la 
hierba  con  el  dalle. 

Dallar,  a.  Dallar.  Guadañar.  Se- 
gar con  dalle  ó guadaña. 

Dam.  m.  ant.  Daño.  Lo  mismo  que 

DANY,  DAN  y MAL. 

Dama.  f.  Dama.  Según  la  R.  A. 
E.,  mujer  noble  ó de  calidad  distingui- 
da. En  palacio,  cada  una  de  las  seño- 
ras que  acompañan  y sirven  á la  reina, 
á la  princesa  ó á las  infantas.  Mujer 
galanteada  ó pretendida  de  un  hombre. 
Mujer  hermosa  y elegante.  Por  anto- 
nomasia, actriz  que  hace  los  papeles 
principales;  y las  demás,  excepto  la 
graciosa  y la  característica,  se  distin- 
guen por  sus  números  de  segunda,  ter- 
cera y cuarta  dama.  En  el  juego  de  da- 
mas, pieza  que,  por  haber  llegado  á la 
última  línea  del  contrario,  se  corona 
con  otra  pieza  y puede  correr  toda  la 
línea.  Reina.  Pieza  la  más  importante 
del  juego  de  ajedrez,  después  del  rey. 
Puede  caminar  como  cualquiera  de  las 
demás  piezas,  exceptuado  el  caballo. 
Lo  mismo  que  reina,  pl.  Juego  que  se 
ejecuta  en  un  tablero  de  sesenta  y cua- 
tro escaques  con  veinticuatro  piezas, 
si  es  á la  española,  y en  uno  de  cien 
escaques  y con  cuarenta  piezas  si  es 
á la  polonesa,  de  las  cuales  tiene  doce 
ó veinte  cada  jugador,  que  gana  el 
juego  en  logrando  comerlas  todas  al 
contrario.  También,  si  así  se  convie- 
ne, suele  perder  el  que  las  come,  dama 
de  cort,  ó cortesana.  Ramera.  Mujer 
que  hace  ganancia  de  su  cuerpo  entre- 
gada vilmente  al  vieio  de  la  lascivia 
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por  el  interés,  dama  jove.  Dama  joven. 
Actriz  que  hace  los  papeles  de  soltera 
ó de  casada  muy  joven,  dama  secreta. 
Dama  secreta.  En  el  juego  de  damas, 
la  que  se  da  por  partido  al  que  juega 
menos,  quedando  á su  arbitrio  elegir 
la  que  quisiere,  cuando  guste,  y usar 
de  ella  cuando  le  conviniere.  Bufarli 
ú la  dama  á un  altre.  Soplarle  uno  la 
dama  á otro.  fr.  En  el  juego  de  damas, 
levantar  y suprimirla  del  contrario  en 
pena  de  su  omisión,  cuando,  teniendo 
pieza  que  comer  con  ella,  no  lo  hizo, 
fig.  y fam.  Casarse  con  la  mujer  pre- 
tendida de  otro  ú ofrecida  á él.  Co- 
ronar la  dama.  Coronar,  señalar  una 
dama.  fr.  En  el  juego  de  damas,  poner 
una  pieza  sobre  otra  que  ha  llegado  á 
la  última  línea  del  contrario.  Fer,  6 
entrar,  dama.  Hacer,  ó entrar,  dama; 
llegar  á dama.  fr.  En  el  juego  de  da- 
mas, llegar  sin  cartón  á la  última  línea 
del  contrario. 

Damacé,  na.  adj.  m.  y f.  Dama- 
ceno,  na.  Damasceno,  na.  Natural  de 
Damasco.  U.  t.  c.  r.  Perteneciente  á 
esta  ciudad  del  Asia. 

Damas,  n.  p.  de  hombre.  Dámaso. 

Damas,  m.  Damasco.  Lo  mismo 

que  DOMAS,  DAMASCH  y DAMASCO. 

Damasch.  m.  Damasco.  Lo  mis- 
mo que  DOMAS,  DAMÁS  y DAMASCO. 

Damasco,  m.  Damasco  Lo  mismo 

que  DOMAS,  DAMAS  J DAMASCH. 

Damasquí,  na.  adj.  m.  y f.  Da- 
masquino, na.  Damasceno,  na  Perte- 
neciente á Damasco,  ciudad  del  Asia. 
Aplícase  comúnmente  á los  cuchillos  y 
alfanjes  corvos,  por  razón  de  su  figu- 
ra, materia  y temple.  A la  damas- 
quina. A la  damasquina,  m.  adv.  A la 
moda  de  Damasco. 

Damería,  f.  Damería.  Melindre, 
delicadeza,  aire  desdeñoso,  fig.  Repa- 
ro, escrupulosidad. 

Damiá,  na.  n.  p.  de  hombre  y 
de  mujer.  Damián,  na. 

Damisél,  la.  f.  Damisela.  Moza 
bonita,  alegre  y que  presume  de  dama. 

Damnable,  adj.  ant.  Damnable. 
Condenable.  Lo  mismo  que  condena- 
ble y condemnable. 

Damnació.  f.  ant.  Damnación. 
Condenación.  Lo  mismo  que  condena- 
ció  y condemnació. 

Damnage.  m.  ant.  Daño.  V. 

DANY  y MAL. 

Damnar.  a.  ant.  Damnar.  Conde- 
nar. Usáb.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  con- 
denar, DAMPNAR  y CONDEMN  AR. 

Damnat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Damnado,  da.  Condenado,  da. 
Usáb.  t.  c.  s. 

Dampnar.  a.  ant.  Damnar.  Con- 
denar. Usáb.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DAMNAR,  CONDENAR  y CONDEMNAR. 

Damnificació.  f.  Damnificación. 
Acto  de  damnificar. 

Danmificador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Danmificador,  ra.  Que  damni- 
fica. U.  t.  c.  s. 

Damnificar,  a.  Damnificar. 

Causar  daño. 
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Damnós,  sa.  adj.  m.  y f.  Daño- 
so, sa.  Lo  mismo  que  danyós,  sa. 

Damoniat,  niá,  da.  adj.  m.  y 
f.  aut.  Endemoniado,  da.  Lo  mismo 

que  ENDEMONIAT,  NIÁ,  DA. 

Damont.  adv.  1.  Encima.  Lo  mis- 
mo que  DAMUNT,  DALT  y ADALT. 

Damunt.  adv.  1.  Encima.  En  lugar 
ó puesto  superior  respecto  de  otro  in- 
ferior. U.  t.  en  sent.  fig.  Lo  mismo  que 
adalt,  dalt  y damont.  Descansando 
ó apoyándose  en  la  parte  superior  de 
una  cosa.  Lo  mismo  que  sobre,  adv.  c. 
Además,  sobre  otra  cosa.  Dona  cent 
quincets,  y trenta  més  damunt.  Dio 
cien  reales,  y treinta  más  encima.  Per 
damunt,  ó per  damunt,  damunt.  Por 
encima,  m.  adv.  Superficialmente,  de 
pasada,  á bulto. 

Dan.  m.  ant.  Daño.  Lo  mismo  que 

DANY,  DAM  y MAL. 

Dancejar.  a.  Danzar.  Lo  mismo 

que  DANZAR. 

Danceta.  f.  d.  de  ¿langa.  Cada 
uno  de  los  danzantes  de  ambos  sexos 
que  forman  las  dancetes.  pl.  f.  Con- 
junto de  danzas  ó comparsas,  cuyos 
individuos,  que  son  siempre  chicos  de 
diez  á doce  años  de  edad,  vestidos  con 
los  característicos  y vistosos  trajes  de 
los  valencianos,  aragoneses,  catalanes, 
marineros,  turcos,  moros,  etc.,  forman 
parte  de  la  cabalgata  (V.  dególla)  que 
en  Valencia  se  efectúa  la  víspera  y día 
del  Corpus.  También  esta  cabalgata, 
tomando  el  nombre  de  una  de  dichas 
danzas,  cuyos  individuos  figuran  ir 
montados  en  caballitos  de  cartón,  vul- 
garmente denomínase  por  esto  els  ca- 
ballets.  La  tarde  de  la  víspera  y la 
mañana  del  día  de  la  festividad  indi- 
cada, las  dancetes  y algunas  otras 
comparsas  (V.  mistéri  y moma)  dan- 
zan, al  compás  de  la  dulzaina  y el  tam- 
boril (tabalet  y dongayna),  frente  á 
las  casas  de  las  primeras  autoridades 
de  la  provincia  y concejales  del  muni- 
cipio, á cuyo  efecto  se  enarena  el  piso 
de  la  calle.  También  en  algunas  ciu- 
dades y pueblos  del  reino  de  Valencia, 
aunque  con  algunas  modificaciones,  sue- 
len tomar  parte  las  dancetes  en  las 
fiestas  que  en  ellos  se  celebran  á sus 
santos  patronos. 

Dan  da.  prep.vulg.  Hasta.  Lo 
mismo  que  fins,  funs  y finsa. 

Danga,  f.  Danza.  Según  laR.  A.  E., 
baile  en  que,  á compás  de  instrumen- 
tos, se  mueve  el  cuerpo  haciendo  airo- 
sas mudanzas.  Cierto  número  de  dan- 
zantes que  se  juntan  para  bailar  en 
una  función  al  son  de  uno  ó varios  ins- 
trumentos. fig.  y fam.  Negocio  ó ma- 
nejo desacertado  ó de  mala  ley,  con 
frases  como  las  siguientes:  Anar  en 
danqa;  entrar  en  danqa;  ficar,  ó po- 
sar, en  danqa.  Andar  en  danza;  entrar 
en  danza;  meter  á uno  en  la  danza,  etc. 
danqa  deis  momos.  V.  moma.  danqa 
del  nanos.  V.  nano,  danqa  d ’ espa - 
ses.  Danza  de  espadas.  La  que  se  hace 
con  espadas  en  la  mano,  con  las  cua- 
les se  dan  golpes  al  son  de  los  instru- 
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mentos;  y también  suele  hacerse  esta 
especie  de  danza  con  cintas  ó planchas. 

Danzador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Dnnzadnr,  ra.  Que  danza.  U.  t.  c.  s. 

Dangant,  ta.  m.  y f.  Danzante, 
ta.  Persona  que  danza  en  procesiones 
y bailes  públicos.  V.  danceta. 

Dangar.  a.  Danzar.  Bailar.  Hacer 
mudanzas  con  el  cuerpo  y con  los  pies 
y brazos  en  orden  y á compás.  Lo  mis- 
mo que  ballar  y balar.  Moverse  una 
cosa  con  aceleración,  bullendo  y sal- 
tando. fig.  y fam.  Mezclarse  ó introdu- 
cirse en  algún  negocio.  U.  m.  para 
zaherir  al  que  interviene  en  lo  que  no 
le  toca. 

Dangarí,  na.  m.  y f.  Danzarín, 
na.  Persona  que  danza.  Bailarín,  na. 

V.  BALLARÍ,  NA. 

Dangat,  gado,  gao.  m.  fam. 
Chasco,  fracaso,  suceso  adverso  é ines- 
perado. Compromiso.  Dificultad,  emba- 
razo. empeño. 

Dany.  m.  Daño.  Efecto  de  dañar 
ó dañarse.  Lo  mismo  que  dam  y dan. 
V.  mal.  dany  emergent.  Daño  emer- 
gente. For.  En  los  contratos,  el  que  se 
sigue  de  la  detención  del  dinero.  A 
dany  d'  alguna  persona  ó cósa.  A 
daño  de  alguua  persona  ó cosa.  m.  adv. 
En  perjuicio  suyo.  Pagar  danys  y per- 
juíns.  Pagar  daños  y costas,  fr.  Pagar 
todos  los  daños  y gastos  que  ocasiona 
alguna  co«a. 

Danyable.  adj.  Dañable.  Dañoso, 
sa.  Lo  mismo  que  danyós,  sa. 

Danyador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Dañador,  ra.  Danmificador,  ra.  Lo 
mismo  que  damnificador,  hor,  ra. 

Danyar.  a.  Dañar.  Causar  detri- 
mento, perjuicio,  menoscabo,  dolor  ó 
molestia.  U.  t.  c.  r.  Maltratar  ó echar 
á perder  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Danyat,  nyá,  da.  p.  p.  Daña- 
do, da. 

Danyí,  na.  adj.  m.  y f.  Dañino, 
na.  Que  daña  ó hace  perjuicio.  Dícese 
comúnmente  de  algunos  animales. 

Danyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dañoso, 
sa.  Que  daña.  U.  t.  c.  s. 

Danyosament.  adv.  m.  Dañosa- 
mente. Con  daño  ó peligro. 

Daquia.  f.  Rama.  V.  branca  y 
rama. 

Daqulá,  da.  f.  Varazo.  Golpe  que 
se  da  con  la  vara  ó ramo  delgado  de 
algún  árbol.  Lo  mismo  que  vara,  da. 

Dar.  a.  Dar.  Donar.  Lo  mismo  que 

DONAR.  V.  ENTREGAR. 

Dardá,  da.  f.  Dardada.  Golpe 
dado  con  el  dardo. 

Dardanari.  m.  Monopolista.  Per- 
sona que  ejerce  monopolio. 

Dardell.  m.  Dardo.  Lo  mismo  que 

DART. 

Darga.  f.  Adarga.  Escudo  de  cue- 
ro, ovalado  ó de  figura  de  corazón.  Lo 
mismo  que  adarga. 

Darlotar.  n.  Galopar.  Galopear. 
Lo  mismo  que  daslotak  y galopar. 

Darogar.  a.  Derogar.  Lo  mismo 

que  DEROGAR. 
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Darrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Postrer, 
ra.  Postrero,  ra.  Último  en  orden.  U.  t. 
c.  s.  Que  está,  se  queda  ó viene  detrás. 
V.  IJLTIM,  MA. 

Darrerament.  adv.  m.  Última- 
mente. Finalmente,  al  cabo,  por  úl- 
timo. 

Darrerages.  pl.  m.  Atrasos. 
Caídos.  Lo  mismo  que  endarrerits. 

Darrere.  adv.  1.  En  la  parte  pos- 
terior, ó con  posterioridad  de  lugar,  ó 
en  sitio  delante  del  cual  está  una  per- 
sona ó cosa.  fig.  En  ausencia,  darrere, 
al  rey  li  fan  fiques,  fr.  con  que  se 
da  á entender  que  se  desprecia  lo  que 
de  sí  pueda  decirse  en  ausencia  de  uno, 
cuando  no  pueden  decírselo  en  la  cara. 

Darrería.  f.  Postre.  Fruta,  dulce 
y otras  cosas  que  se  sirven  al  fin  de 
las  comidas  ó banquetes.  U.  m.  en  pl. 
Lo  mismo  que  postre.  Postrimería.  Lo 
mismo  que  darrería.  U.  m.  en  pl.  A 
la  darrería,  ó á les  darreríes.  m. 
adv.  A la  postre,  al  fin,  á lo  último. 

Dársena,  f.  Dársena.  Parte  más 
resguardada  de  un  puerto,  dispuesta 
artificialmente  para  la  conservación 
de  las  embarcaciones  desarmadas  y 
para  su  carena  y habilitación.  Las  hay 
ordinariamente  en  los  departamentos 
de  marina. 

Dart.  m.  Dardo.  Arma  arrojadiza, 
semejante  á una  lanza  pequeña  y del- 
gada, que  se  tira  con  el  brazo.  U.  t.  c. 
apell.  1.  Lo  mismo  que  dardell. 

Daslót.  m.  ant.  Galope.  Lo  mismo 
que  galop. 

Daslotar.  a.  ant.  Galopar.  Lo 
mismo  que  darlotar  y galopar. 

Dat,  da.  p.  p.  Dado,  da.  Lo  mismo 

que  DONAT,  NÁ,  DA. 

Data.  f.  Data.  Fecha.  Según  la  R. 
A.  E.,  nota  ó indicación  del  lugar  y 
tiempo  en  que  se  hace  ó sucede  una 
cosa,  y especialmente  laque  se  pone  al 
principio  ó final  de  una  carta  ó de  cual- 
quier otro  documento.  Partida  ó parti- 
das que  componen  el  descargo  de  lo  re- 
cibido. Estar  de  bbna,  ó mala,  data. 
Estar,  ir,  quedar  de  buena  ó mala 
data.  fr.  Irse  mejorando  ó arruinando 
una  cosa.  Posar  en,  ó per,  data.  Da- 
tar. Adatar.  Poner  en  las  cuentas  lo 
correspondiente  á la  data.  Lo  mismo 
que  adatar  y datar. 

Datar,  a.  Datar.  Fechar.  Poner  la 
data.  Adatar.  Poner  en  las  cuentas  lo 
correspondiente  á la  data.  U.  m.  c.  r. 
Lo  mismo  que  adatar  y Posar  en,  ó 
per,  data.  n.  Haber  tenido  principio 
una  cosa  en  el  tiempo  que  se  determi- 
na. N ostra  amistat  data  del  any 
passat.  Nuestra  amistad  data  del  año 
pasado. 

Datari.  m.  Datario.  Prelado  que 
preside  y gobierna  la  dataría. 

Dataría,  f.  Dataría.  Según  la  R. 
A.  E.,  tribunal  de  la  curia  romana,  por 
donde  se  despachan  las  provisiones  de 
beneficios  que  no  son  consistoriales,  las 
reservas  de  pensiones  sobre  ellos,  las 
dispensas  matrimoniales,  de  edad  y 
otras,  las  facultades  para  enajenación 
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de  bienes  eclesiásticos  y las  provisio- 
nes de  oficios  vendibles  de  la  misma 
curia 

Dátil,  m.  Dátil.  Según  la  R.  A.  E., 
fruto  de  una  especie  de  palma,  pareci- 
do en  la  figura  á la  ciruela,  oblongo, 
de  color  amarillo,  carne  dulce  y agra- 
dable, y hueso  cilindrico  mnv  duro  y 
con  un  surco  á lo  largo.  Pestiño.  Cier- 
ta fruta  de  sartén,  compuesta  de  hari- 
na muy  fina  amasada  con  huevos,  que, 
cortada  en  pedacitos,  se  fríe  con  acei- 
te y,  después  que  está  bien  tostada, 
se  baña  con  miel  clarificada  y subida 
de  punto.  U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que 

ÁTIL. 

Datilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Da- 
tilado, da.  Lo  mismo  que  atilat, 

lá,  DA. 

Datiler,  ra.  m.  y f.  Persona  que 
vende  dátiles.  Datilera.  Palma  que  da 
por  fruto  el  dátil.  V.  palmera. 

Datíu.  m.  Dativo.  Gram.  Según 
la  R.  A.  E.,  tercer  caso  de  la  declina- 
ción. Hace  en  la  oración  oficio  de  com- 
plemento indirecto,  indicando  la  per- 
sona ó cosa  á la  cual,  en  bien  ó en 
mal,  afecta  ó se  aplica  la  significación 
del  verbo,  sin  ser  objeto  directo  de 
ella,  y va  precedido  constantemente 
de  las  preposiciones  á ó pera  (á  ó 
para). 

Dato.  m.  Dato.  Antecedente  ne- 
cesario para  llegar  al  conocimiento 
exacto  de  una  cosa  ó para  deducir  las 
consecuencias  legítimas  de  un  hecho. 
Documento,  testimonio,  fundamento. 

Dau.  m.  Dado.  Según  la  R.  A.  E., 
pieza  cúbica  de  hueso,  marfil  ú otra 
materia,  en  cuyas  caras  hay  señalados 
puntos  desde  uno  hasta  seis,  y que 
sirve  para  jugar  varios  juegos  de  for- 
tuna ó azar.  Pieza  cúbica  de  metal  ú 
otra  materia  dura,  que  se  usa  en  las 
máquinas  para  servir  de  apoyo  á los 
tornillos,  ejes,  etc.,  y mantenerlos  en 
equilibrio.  Cualquiera  de  los  pedacitos 
de  hierro  colado,  de  forma  cuadrada, 
con  que  se  suelen  cargar  las  piezas  de 
artillería,  mezclados  con  bala  menuda, 
para  barrer  las  avenidas  del  enemigo. 
En  el  hospital  provincial  de  Valencia, 
sitio  donde  están  los  enfermos  de  tisi- 
quez.  Arq.  Neto.  Pedestal  de  la  co- 
lumna, considerándole  desnudo  de  las 
molduras  alta  y baja.  Escaque.  Cada 
una  de  las  casas  cuadradas  en  que  se 
divide  el  tablero  para  los  juegos  de 
ajedrez  y damas.  Lo  mismo  que  es- 
cach.  Loza  ó cuadro  que  hay  en  los 
trinquetes  y donde,  al  sacar,  ha  de  dar 
el  primer  bote  la  pelota,  para  que  no 
sea  falta.  Blas.  Cada  uno  de  los  cua- 
dros que  resultan  de  las  divisiones  del 
escudo,  cortado  dos  veces  por  lo  me- 
nos. Mar.  Dado.  Pedazo  cuadrado  de 
lona,  que  se  pone  á la  vela  para  refor- 
zarla. pl.  En  las  ropas,  muestra  de 
figuras  cuadradas.  Lo  dau  de  les  go- 
rroneres.  Tejuelo.  Mee.  Pieza  donde 
se  apoya  el  gorrón  de  un  árbol.  Ran- 
gua. Pieza  de  hierro  ú otro  metal,  en 
que  juega  el  gorrón  ó espiga  de  las 


máquinas,  cavado  en  el  medio  á pro- 
porción de  la  punta  y grueso  de  aqué- 
llos. dau  fals.  Dado  falso.  El  que  está 
dispuesto  con  tal  arte,  que  queda  con 
más  peso  por  un  lado  que  por  el  otro, 
y así  cae  repetidas  veces  del  mismo 
modo,  con  lo  cual  ganan  los  fulleros  á 
los  inadvertidos.  Carregar  els  daus. 
Cargar  los  dados,  fr.  Introducir  sutil- 
mente un  poco  de  plomo  en  un  lado  de 
ellos,  para  que,  con  el  peso,  se  inclinen 
á aquella  parte  á arbitrio  del  que  los 
tira.  Córrerli  be  lo  dau  á algú.  Co- 
rrer el  dado  á uno.  fr.  fig.  y fam. 
Tener  suerte  favorable.  Lo  millor  deis 
daus,  es  no  jugarlos.  Lo  mejor  de  los 
dados,  es  no  jugarlos,  ref.  que  enseña 
que  lo  más  prudente  es  evitar  las  oca- 
siones y los  riesgos.  Estar  una  cósa 
com  un  dau.  Estar  una  cosa  como  un 
dado.  fr.  fig.  Estar  bien  ajustada  y 
arreglada.  Segóns  com  pinte,  6 can- 
te, 7 dau.  Conforme  diere  el  dado, 
expr.  fig.  y fam.  con  que  se  explica 
que,  en  algunas  cosas,  deben  esperarse 
los  sucesos  para  arreglar  por  ellos 
nuestra  conducta.  Tirar  dau  fals. 
Dar,  ó echar,  dado  falso,  fr.  fig.  y fam. 
Engañar.  V.  enganyar.  Picarse  ú en 
daus.  fr.  fig.  y fam.  Meterse  uno  en 
asuntos  que  no  le  interesan,  exponién- 
dose por  ellos  en  algrún  peligro,  ó que 
han  de  acarrearle  disgustos  y sinsa- 
bores. 

Daurá,  da.  f.  Dorada.  Doradilla. 
Lo  mismo  que  ora,  da.. 

Dauradella.  f.  Doradilla.  Esco- 
lopendra. Segúu  la  R.  A.  E.,  hierba  me- 
dicinal, alta  de  un  palmo,  que  se  cría 
entre  las  peñas  en  lugares  sombríos, 
y tiene  las  hojas  hendidas  al  través, 
con  gajos  alternos  y obtusos,  y cubier- 
tas por  el  envés  de  una  especie  de  bo- 
rrilla parda  amarillenta.  Carece  de 
tallo,  y echa  la  semilla  en  las  hojas. 

Daurador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Dorador,  ra.  Lo  mismo  que  dorador, 
hor.  RA. 

Daurar.  a.  Dorar.  Lo  mismo  que 

DORAR. 

Davant.  adv.  1.  Delante.  Con 
prioridad  de  lugar,  en  la  parte  ante- 
rior, ó en  sitio  detrás  del  cual  está 
una  persona  ó cosa.  Enfrente.  V.  en- 
front.  adv.  m.  A la  vista,  en  presen- 
cia. Cubrirse  davant  del  rey;  par- 
lar davant  de  testimbnis.  Cubrirse 
delante  del  rey;  hablar  delante  de  tes- 
tigos . Mirar  ú al  davant.  m.  adv. 
fig.  y fam.  No  ser  uno  descuidado  en 
las  cosas  que  le  atañen,  procurar  ade- 
lantar en  aquello  á que  se  dedica. 
Anarli  davant  á algú.  fr.  Exceder  á 
alguno  en  alguna  cosa.  Qui  va  davant, 
guanga  la  joya.  ref.  con  que  se  ani- 
ma á alguno  á ser  el  primero  en  la  eje- 
cución de  alguna  cosa.  Qui  no  mira 
al  davant,  arrere  es  queda,  ref.  que 
advierte  que  no  conviene  ser  descui- 
dados, y que  se  debe  procurar  el  ade- 
lantamiento de  las  cosas,  si  se  quiere 
recoger  algún  fruto  de  ellas. 

Davant  de  llit.  m.  Antecama. 


Rodapié.  Antecuna.  Especie  de  tapete 
para  ponerlo  delante  de  la  cama. 

Davantal.  m.  Delantal.  Prenda 
de  vestir  que  usan  las  mujeres  para 
cubrir  la  delantera  de  la  falda,  atán- 
dola por  la  cintura.  Mandil.  Delantal 
tosco  de  que  usan  algunos  hombres  y 
mujeres  para  hacer  sus  oficios  con  aseo 
y limpieza.  Lo  davantal  curtet.  Ex- 
cusalí. Delantal  corto.  Lo  davantal 
de  cendrer.  Cernadero.  Lienzo  que  se 
pone  por  delante  la  persona  que  cierne 
la  harina,  para  no  enharinarse  la  ropa. 
Lo  mismo  que  devantal. 

Davantguarda.  f.  Vanguardia. 
Lo  mismo  que  vanguardia. 

Davídich,  ca.  Perteneciente  á 
David  ó á su  poesía  y estilo. 

Da$á.  adv.  t.  y 1.  ant.  De  acá,  del 
lado  de  acá,  de  este  lado. 

De.  prep.  De.  Según  la  R.  A.  E., 
denota  posesión  ó pertenencia.  L'hórt 
de  mon  onde;  la  muller  de  Jaume. 
El  huerto  de  mi  tío;  la  mujer  de  Jaime. 
Explica  el  modo  de  hacer  varias  cosas, 
de  suceder  otras,  etc.  Se  vist  de  vell ; 
dibuix  de  ploma.  Se  viste  de  viejo; 
dibujo  de  pluma.  Manifiesta  de  dónde 
son,  vienen  ó salen  las  cosas  ó las  per- 
sonas. Les  taronges  son  de  Carcai- 
xent;  vinch  de  Xátiva;  no  ix  de 
casa.  Las  naranjas  son  de  Carcagen- 
te;  vengo  de  Játiva;  no  sale  de  casa. 
Sirve  para  denotar  la  materia  de  que 
está  hecha  una  cosa.  Lo  gót  d’  argent; 
lo  vestit  de  seda.  El  vaso  de  plata;  el 
vestido  de  seda.  Demuestra  lo  conte- 
nido en  una  cosa.  Una  bota  de  vi; 
un  canter  d ' bli;  un  camp  de  fabes. 
Una  bota  de  vino;  un  cántaro  de  acei- 
te; un  campo  sembrado  de  habas.  Per. 
Por.  de  fret  que  tenía  no  g osaba 
menejarse.  De  frío,  ó por  frío,  que 
tenía  no  se  atrevía  á menearse.  Ab. 
Con.  de  intent  ho  feu.  De,  ó con,  in- 
tento lo  hizo.  Sirve  para  determinar  á 
casos  especiales  los  nombres  apelati- 
vos. IjO  mes  de  marg;  la  ciutat  de 
Valencia;  V any  de  1808;  lo  carrer 
de  Vicent  Péris.  El  raes  de  marzo;  la 
ciudad  de  Valencia;  el  año  de  1808;  la 
calle  de  Vicente  Peris.  Dende.  Desde. 
de  Valencia  al  Grau.  De,  ó desde,  Va- 
lencia al  Grao.  Algunas  veces  se  usa 
para  regir  infinitivos.  Ja  es  hora  de 
dormir.  Ya  es  hora  de  dormir.  Con 
ciertos  nombres  sirve  para  determinar 
el  tiempo  en  que  sucede  una  cosa,  de 
matiná,  da;  de  matí;  de  vesprá,  da; 
de  nit.  De  madrugada;  de  mañana;  de 
tarde;  de  noche.  Usase  á veces  rigien- 
do nombres  sustantivos,  precedida  de 
un  adjetivo  ó que  hace  veces  de  tal, 
cuando  éste  es  epíteto  del  sustantivo; 
y sirve  para  dar  más  fuerza  á la  ex- 
presión. La  bona  de  ma  mare;  lo 
pillo  de  Pere.  La  buena  de  mi  ma- 
dre; el  picaro  de  Pedro.  Algunas  ve- 
ces es  nota  de  ilación,  d’  ago  se  se- 
guix;  d’  alio  s ’ inferix.  De  esto  se 
sigue;  de  aquello  se  infiere.  Precedien- 
do al  numeral  ú (uno),  denota  la  rápi- 
da ejecución  de  algunas  cosas,  d’  un 
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trago  se  legué  tota  la  tisana;  d’  un 
bot  se  posá  en  lo  mig  del  carrer; 
acabem  d’  una  vegá,  da.  De  un  trago 
se  bebió  toda  la  tisana;  de  un  salto  se 
puso  en  medio  de  la  calle;  acabemos 
de  una  vez.  En.  En.  Ferit  de  la  cama. 
Herido  de  la  pierna.  Pera.  Para.  Plo- 
ma d’  escríurer.  Pluma  de  escribir. 
Seguida  de  la  prep.  en,  indica  la  dis- 
tribución del  tiempo,  de  dos  en  dos 
libres.  De  cada  dos  á dos  horas.  Esta 
prep.  tiene  además  otros  usos  que  en- 
seña la  práctica.  Casi  siempre  que  la 
palabra  que  la  sigue  empieza  por  a, 
e,  é,  i,  o,  ó,  6 u,  aun  cuando  éstas  va- 
yan precedidas  de  la  h,  se  elimina  la 
vocal  de  esta  prep.  y se  pone  un  após- 
trofo á la  derecha  de  la  d.  Un  cánter 
d’  oli,  d’  aygua.  Tíndrer  molt  d’  or- 
gull.  Colmarse  d’  honor s. 

Dé.  De.  Nombre  dado  á la  letra  d. 

Dea.  f.  Dea.  Diosa.  Diosesa.  Lo 
mismo  que  deesa. 

Deá.  m.  Deán.  El  que  hace  de  ca- 
beza del  cabildo  después  del  prelado, 
y preside  aquél  en  las  iglesias  cate- 
drales. Lo  mismo  que  daga  y degá. 

De  alte  a.  f.  Dialtea.  Ungüento 
compuesto  principalmente  de  la  raíz 
de  altea. 

Deanat.  m.  Deanato.  Dignidad  de 
deán.  Territorio  eclesiástico  pertene- 
ciente al  deán.  Lo  mismo  que  daganat 

y DEGANAT. 

Deasal.  ant.  Desagrade.  Descon- 
tente. 

Debades,  bahes.  m.  adv.  De 
balde.  En  vano.  Lo  mismo  que  bades, 
bahes  (de). 

Deball.  adv.  1.  Debajo.  Lo  mismo 
daball  y BAIX. 

Deballament.m.  Descendimien- 
to. Acción  de  descender  uno,  ó de  ba- 
jarle. Por  antonomasia,  el  que  se  hizo 
del  sagrado  cuerpo  de  Cristo,  baján- 
dole de  la  cruz,  y el  que,  en  represen- 
tación de  este  paso,  se  hace  en  algunas 
iglesias  el  viernes  santo  con  una  efigie 
del  Salvador,  fig.  Estruendo,  desorden. 
Lo  mismo  que  devallament,  avalla- 

MENT,  ABAIXAMENT  y ABALLAMENT. 

Deb  aliar,  n.  Bajar.  U.  t.  c.  a.  Lo 
mismo  que  abalar,  baixar,  abaixar, 

ABALLAR  y DEVALLAR. 

Debanar.  a.  Devanar.  Arrollar 
hilo  en  ovillo  ó carrete.  Lo  mismo  que 

DEVANAR  y CAPDELLAR. 

Debat.  m.  Debate.  Controversia 
sobre  una  cosa  entre  dos  ó más  perso- 
nas, y en  que  se  arguye  por  una  y otra 
parte.  Lo  mismo  que  debatuda. 

Debátrer.  a.  Debatir.  Altercar, 
contender,  discutir,  disputar  sobre  una 
cosa.  Combatir,  guerrear  con  las  armas 
sobre  una  cosa.  V.  combátrer,  pele- 

JAR  y PELEAR. 

Debatuda,  f.  Debate.  Lo  mismo 

que  DEBAT. 

Debatut,  da.  p.  p.  Debatido,  da. 

Debés.  prep.  Hacia.  Lo  mismo  que 

DEVÉS,  CAP,  VÉRS  y ENVÉRS. 

Debesa.  f.  Dehesa.  Parte  ó por- 
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ción  de  tierra  acotada,  destinada  re- 
gularmente para  pasto  de  ganados. 

Debeser.  Dehesero.  Guarda  de 
una  dehesa. 

Débil,  adj.  Débil.  De  poco  vigor, 
ó de  poca  fuerza  ó resistencj^fig.  Que 
por  flaqueza  de  ánimo  ceíreindebida- 
mente  al  encontrar  resistencia.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  feble. 

Debilea.  f.  Debilidad.  Lo  mismo 

que  DEBILJTAT  y FEBLEA. 

Debilit,  ta.  adj.  m.  y f.  Debili- 
tado, da.  Débil.  Falto  de  vigor  ó fuer- 
za física.  Lo  mismo  que  debilitat, 

TÁ,  DA,  y AFEBLIT,  DA. 

Debilitació.  f.  Debilitación.  Ac- 
ción y efecto  de  debilitar  ó debilitarse. 
Debilidad.  Lo  mismo  que  debilitat  y 

DEBILITAMENT. 

Debilitadament.  adv.  m.  De- 
bilitadamente.  Débilmente.  Lo  mismo 

que  DÉBILMENT  y FEBLEMENT. 

Debilitament.  m.  Debilidad. 
Debilitación.  Lo  mismo  que  debilitat, 

DEBILITACIÓ  y FEBLEA. 

Debilitant.  ger.  Debilitando,  p. 
a.  Debilitante.  Que  debilita.  U.  t.  c.  s. 

Debilitar,  a.  Debilitar.  Dismi- 
nuir la  fuerza,  el  vigor  ó el  poder  de 
una  persona  ó cosa.  U.  t.  c.  r. 

Debilitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Debilitado,  da.  Débil.  Lo  mismo  que 

DEBILIT,  TA.  * 

Debilitat.  f.  Debilidad.  Falta  de 
vigor  ó fuerza  física,  fig.  Carencia  de 
energía  ó vigor  en  las  cualidades  ó re- 
soluciones del  ánimo.  Lo  mismo  que 

DEBILITACIÓ  y DEBILITAMENT. 

Débilment.  adv.  m.  Débilmente. 
Con  debilidad. 

Débit.  m.  Débito.  Deuda.  Lo  mis- 
mo que  deute.  débit  conjugal  ó con- 
yugal. Débito  conyugal.  Recíproca 
obligación  de  los  cónyuges  para  la  pro- 
pagación de  la  especie. 

Debte.  m.  ant.  Debda.  Debdo. 
Deuda.  Lo  mismo  que  débit  y deute. 

Debtor,  ra.  adj.  m.  y f.  Deudor, 
ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  deu- 
tor,  RA. 

Decá.  m.  Decano.  El  más  antiguo 
de  una  comunidad,  cuerpo,  junta,  etc. 
El  que  con  título  de  tal,  es  nombra- 
do para  presidir  un  consejo,  tribunal 
ó facultad  universitaria,  sin  embargo 
de  no  ser  el  más  antiguo.  Lo  mismo 
que  daga  y degá. 

Decá,  da.  f.  Década.  Lo  mismo 
que  década. 

Década,  f.  Década.  Sólo  se  aplica, 
en  valenciano,  á la  narración  de  lo 
sucedido  en  el  espacio  de  diez  años.  Lo 
mismo  que  decá,  da. 

Decadéncia,  héncia.  f.  Deca- 
dencia. Declinación,  menoscabo,  prin- 
cipio de  debilidad  ó de  ruina.  Anar 
en  decadéncia.  fr.  Decaer. 

Decadent.  p.  a.  Decadente.  Que 
decae. 

Decagon,  no,  na.  adj.  m.  y f. 
Decágono,  na.  Geom.  Aplícase  al  po- 
lígono de  diez  lados.  U.  m.  c»  s.  m. 
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Decaigudament.  m.  adv.  De- 
caídamente; con  decaimiento. 

Decaigut,  da.  adj.  m.  y f.  De- 
caído, da.  Descaecido,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 
decaigut,  da,  y en  ulleres.  Trasojado, 
da.  Caído,  descaecido,  macilento  de 
ojos  ó con  ojeras,  por  causa  de  un  ac- 
cidente, hambre  ó pesar. 

Decaiment.  m.  Decaimiento.  De- 
cadencia. Lo  mismo  que  decadéncia, 
héncia.  Descaecimiento.  Flaqueza,  de- 
bilidad, falta  de  fuerzas  y vigor  en  el 
cuerpo  ó en  el  ánimo. 

Decáloch,  logo.  m.  Decálogo. 
Los  diez  mandamientos  de  la  ley  de 
Dios. 

Decampar,  a.  Decampar.  Levan- 
tar el  campo  un  ejército. 

Decanat.  m.  Decanato.  Dignidad 
de  decano. 

Decantació.  f.  Decantación.  Lo 
mismo  que  decantament. 

Decantament.  m.  Decantación. 
Acción  y efecto  de  decantar  ó inclinar 
una  vasija  para  que  caiga  el  líquido 
contenido  en  ella  sin  que  salga  el  poso. 
Ladeo.  Acción  y efecto  de  ladear  ó la- 
dearse. Lo  mismo  que  decantació. 

Decantar,  a.  Decantar.  Ladear, 
torcer.  Mover  alguna  cosa,  torciéndola 
ó inclinándola  á un  lado,  haciéndola 
perder  su  nivel.  U.  t.  c.  r.  Decantar. 
Inclinar  suavemente  una  vasija  sobre 
otra  para  que  caiga  el  líquido  conte- 
nido en  la  primera,  sin  que  salga  el 
poso.  V.  abocar.  Inclinar,  atraer,  lle- 
var uno  á otro  á su  partido  ú opinión, 
á fuerza  de  persuasiones  ó razones.  U. 
t.  c.  r.  Decantar.  Publicar,  ponderar, 
engrandecer  alguna  cosa.  n.  Desviarse, 
apartarse  de  la  línea  por  donde  se  va. 
r.  Perder  una  cosa  la  línea  perpendi- 
cular. 

Decantat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Decantado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Ponderado, 
alabado  por  bueno. 

Decapitació.  f.  Decapitación. 
Acción  y efecto  de  decapitar. 

Decapitar,  a.  Decapitar.  Cortar 
la  cabeza. 

Decasílab,  bo,  ba.  adj.  m.  y f. 
Decasílabo,  ba.  De  diez  sílabas.  V. 

VÉRS  DECASÍLABO. 

Decáurer.  n.  Decaer.  Ir  á menos; 
perder  una  persona  ó cosa  la  mayor 
parte  de  las  condiciones  ó propiedades 
que  constituían  su  bondad,  importan- 
cia ó valor. 

Decé.  na.  adj.  m.  y f.  Deceno,  na. 
Décimo,  ma.  Lo  mismo  que  décim,  mal, 
y dehé,  NA. 

Decebiment.  m.  ant.  Decebi- 
miento.  m.  Engaño.  Lo  mismo  que 

ENGANY. 

Decébrer.  a.  ant.  Decebir.  Enga- 
ñar.  Lo  mismo  que  enganyar. 

Decebut,  da.  p.  p.  ant.  Decebi- 
do, da.  Engañado,  da.  Lo  mismo  que 

ENGANYAT,  NYÁ,  DA. 

Decembre.  m.  Diciembre.  Déci- 
mo mes  del  año,  según  la  cuenta  de  los 
antiguos  romanos,  y duodécimo  del  ca- 
lendario que  actualmente  usa  la  Igle- 
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sia  y muchas  naciones  de  Europa.  En 
decembre,  qui  tinga  blat  que  sernbre. 
ref.  con  que  los  agricultores  valencianos 
suelen  recordar  que  en  diciembre  es  la 
época  oportuna  para  la  siembra  del 
trigo.  Lo  mismo  que  deembre  y de- 

HEMBRE. 

Decemvir.  m.  Decenvir.  Decen- 
viro.  Cualquiera  de  los  diez  magistra- 
dos superiores  á quienes  los  antiguos 
romanos  dieron  el  encargo  de  compo- 
ner las  leyes  de  las  Doce  Tablas,  y 
que  también  gobernaron  durante  algún 
tiempo  la  república  en  lugar  de  ios 
cónsules.  Cualquiera  de  los  magistra- 
dos menores  que  entre  los  antiguos 
romanos  servían  de  consejeros  á los 
pretores. 

De cem viral,  adj.  Decenviral. 
Perteneciente  á los  decenviros.  pl.  Las 
leyes  de  las  Doce  Tablas,  al  principio 
de  las  cuales  estaba  incluido  todo  el 
derecho  romano. 

Deoemvirat.  m.  Decenvirato. 
Empleo  y dignidad  de  decenviro. 

Decena,  f.  Decena.  Lo  mismo  que 

DENA,  DEHENA  J DEENA. 

Decenal,  adj.  Decenal.  Que  com- 
prende ó dura  diez  años. 

Decenari.  m.  Decenario.  Diez.  V. 
caseta  de  rosari. 

Decéncia.  f.  Decencia.  Aseo, 
compostura  y adorno  correspondientes 
á cada  persona  ó cosa.  Recato,  hones- 
tidad, modestia,  fig.  Dignidad  en  los 
actos  y en  las  palabras  conforme  al 
estado  ó calidad  de  las  personas.  Lo 
mismo  que  deceba. 

Decendéncia.  f.  Descendencia. 
Propagación,  sucesión,  línea  continua- 
da y derivada  de  una  persona,  que  es 
como  el  principio  común  de  todos  los 
que  descienden  de  ella.  Lo  mismo'  que 

DESCENDENCIA,  DECENDÉNpA  y DESCEN- 
DÉN<?A. 

Dece n dé n 9a.  f.  ant.  Decen- 
dencia.  Descendencia.  Lo  mismo  que 

DESCENDENCIA,  DECENDÉNCIA  y DESCEN- 
DÉNQA. 

Decendent.  p.  a.  Descendente. 
Descendiente.  Lo  mismo  que  descen- 
dent. 

Decendir.  n.  Decender.  Lo  mis- 
mo que  decéndrer  y descendir. 

Decéndrer.  n.  Decender.  Des- 
cender. Lo  mismo  que  descendir  y 
decendir. 

Decénl.  m.  Decenio.  Período  de 
diez  años. 

Deoéns.  m.  Descenso.  Lo  mismo 

que  descéns. 

Decent.  adj.  Decente.  Honesto, 
justo,  debido.  Correspondiente,  confor- 
me al  estado  ó calidad  de  la  persona. 
Adornado,  aunque  sin  lujo,  con  limpie- 
za y aseo.  Digno,  que  obra  dignamen- 
te. Bien  portado. 

Decentment.  adv.  m.  Decente- 
mente. Con  honestidad,  modestia  ó 
moderación. 

Deoénpa.  f.  ant.  Decencia.  Lo 
mismo  que  decencia. 

Decepar,  a.  Decepar.  Descepar. 
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Arrancar  de  raíz  los  árboles  ó plantas 
que  tienen  cepa. 

Decepció.  f.  Decepción.  Engaño. 
Lo  mismo  que  engany. 

Deceptíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Deceptivo,  va.  Engañoso,  sa.  Lo  mis- 
mo que  ENGANYÓS,  SA,  J DECEPTÓRI, 
RIA. 

Deceptóri,  ria.  adj.  m.  y f.  De- 

ceptorio,  ria.  Deceptivo,  va.  Eugañoso, 
sa.  Lo  mismo  que  deceptíu,  tiua,  va, 

y ENGANYÓS,  SA. 

Decés.  m.  Deceso.  Muerte  natural 
ó civil. 

Decesor.  m.  Predecesor.  Lo  mis- 
mo que  predecesor. 

Decididament.  adv.  m.  Deci- 
didamente. Con  decisión. 

Decidir,  a.  Decidir.  Cortar  la  di- 
ficultad, formar  juicio  definitivo  sobre 
algo  dudoso  ó contestable.  Resolver. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  resóldrer  y 
decisir. 

Decidit,  da.  adj.  m.  y f.  Decidi- 
do, da.  Resuelto,  ta.  Determinado,  da. 
Api.  á pers.  U.  t.  c.  p.  p. 

Décim,  ma.  adj.  m.  y f.  Décimo, 
ma.  Que  sigue  inmediatamente  en  or- 
den al,  ó á lo,  noveno.  Dícese  de  cada 
una  de  las  diez'partes  iguales  en  que  se 
divide  un  todo.  m.  Décima  parte  del 
billete  de  la  lotería. 

Décima,  f.  Décima.  Según  la  R. 
A.  E.,  cada  una  de  las  diez  partes  igua- 
les en  que  se  divide  un  todo.  Diezmo. 
Lo  mismo  que  délme.  Combinación 
métrica  de  diez  versos  octosílabos,  de 
los  cuales,  por  regla  general,  rima  el 
primero  con  el  cuarto  y el  quinto;  el 
segundo,  con  el  tercero;  el  sexto,  con 
el  séptimo  y el  último,  y el  octavo,  con 
el  noveno.  Admite  punto  final  ó dos 
puntos  después  del  cuarto  verso,  y no 
los  admite  después  del  quinto.  Fué  in- 
ventada por  el  poeta  español  Vicente 
Espinel,  por  lo  cual  llámase  también 
espinela. 

Decimal,  adj.  Decimal.  Aplícase 
á cada  una  de  las  diez  partes  iguales 
en  que  se  divide  una  cantidad.  Perte- 
neciente al  diezmo.  Arit.  Aplícase  al 
sistema  de  numeración  cuya  base  es 
diez. 

Decímetro,  m.  Decímetro.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  medida  de  longitud, 
que  tiene  la  décima  parte  de  un  metro. 
decímetro  cúbich.  Decímetro  cúbico. 
El  que  equivale  á 46  diezmilésimas 
de  pie  cúbico,  ó á 79  pulgadas  cúbicas 
y 833  milésimas. 

Decís,  sa.  p.  p.  Dedicido,  da. 

Decisió.  f.  Decisión.  Determina- 
ción, resolución  que  se  toma  ó se  da 
en  una  cosa  dudosa.  Firmeza  de  ca- 
rácter. Sentencia  que  da  un  tribunal 
en  pleito  ó causa  criminal,  decidió  de 
Rota.  Decisión  de  Rota.  Sentencia  que 
da  en  Roma  el  tribunal  de  la  Sacra 
Rota. 

Decisir.  a.  Decidir.  Lo  mismo 

que  DECIDIR. 

Decisíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Decisivo,  va.  Dícese  de  lo  que  decide 
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ó resuelve.  Lo  mismo  que  decesóri, 
ría. 

Decisiuament,  vament.  adv. 
m.  Decisivamente.  Determinadamente. 
Por  decisión. 

Decisóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Deci- 
sorio, ria.  Decisivo,  va.  Lo  mismo  que 

DECISÍU,  UA,  VA. 

Declamació.  f.  Declamación. 
Según  la  R.  A.  E.,  acción  de  declamar. 
Oración  escrita  ó dicha  con  el  fin  de 
ejercitarse  en  las  reglas  de  la  retórica, 
y casi  siempre  sobre  asunto  fingido  ó 
supuesto.  Por  ext.,  oración  ó di&curso. 
Discurso  pronunciado  con  demasiado 
calor  y vehemencia,  y particularmente 
invectiva  áspera  contra  personas  ó 
cosas.  Arte  de  representar  en  el  teatro. 

Declamar,  n.  Declamar.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  orar  en  público.  Orar 
con  el  fin  de  ejercitarse  en  las  reglas 
de  la  retórica,  casi  siempre  sobre 
asunto  fingido  ó supuesto.  Orar  con 
demasiado  calor  y vehemencia,  y par- 
ticularmente hacer  alguna  invectiva 
con  aspereza.  Recitar  la  prosa  ó el 
verso  con  la  entonación,  los  ademanes 
y el  gesto  convenientes.  U.  t.  c.  a. 

Declamat,  má,  da.  p.  p.  De- 
clamado, da. 

Declamatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Declamatorio,  ria.  Aplícase  al  estilo  ó 
tono  empleado  para  suplir  con  lo  enfá- 
tico y exagerado  de  la  expresión  la 
falta  de  afectos  ó ideas  capaces  de  aca- 
lorar el  ánimo  verdaderamente. 

Declaració.  f.  Declaración.  Ac- 
ción y efecto  de  declarar  ó declararse. 
Manifestación  ó explicación  de  lo  que 
se  duda  ó ignora.  Manifestación  del 
ánimo  ó de  la  intención.  For.  Deposi- 
ción que  bajo  juramento  hace  el  reo, 
testigo  ó perito,  en  causas  criminales 
ó en  pleitos  civiles.  Lo  mismo  que 

DECLARAMENT. 

Declaradament.  adv.  m.  De- 
claradamente. Manifiestamente,  con 
claridad. 

Declarador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Declarador,  ra.  Que  declara  ó ex- 
pone. U.  t.  C.  S.  V.  TESTIMONI. 

Declarant.  ger.  Declarando,  p. 
a.  Declarante.  Que  declara,  m.  y f.  For. 
Persona  que  declara  ante  el  juez.  V. 

TESTIMONI. 

Declarar,  a.  Declarar.  Según  la 
R.  A.  E.,  manifestar  ó explicar  lo  que 
está  oculto  ó no  se  entiende  bien.  For . 
Determinar,  decidir,  n.  For.  Manifes- 
tar los  testigos  ante  el  juez,  con  pro- 
mesa de  decir  verdad,  ó el  reo  sin  tal 
requisito,  lo  que  saben  acerca  de  los 
hechos  sobre  que  versa  la  contienda  en 
causas  criminales  ó pleitos  civiles,  r. 
Manifestar  el  ánimo,  la  intención,  de- 
clararse ú á altre.  Declararse  uno 
á otro.  fr.  Hacer  confianza  de  él,  des- 
cubrirle una  cosa  oculta  y reservada. 

Declarat,  rá,  da.  p.  p.  Decla- 
rado, da. 

Declaratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Declarativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
declara  ó explica  de  una  manera  per- 
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ceptible  una  cosa  que  de  suyo  no  es  ó 
no  está  clara. 

Declaratóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Declaratorio,  ria.  Dícese  de  lo  que  de- 
clara ó explica  lo  que  no  se  sabía  ó es- 
taba dudoso. 

Declaratória.  f.  Declaración. 
Manifestación  ó explicación  de  lo  que 
se  duda  ó ignora. 

Declinable,  adj.  Declinable. 
Gram.  Aplícase  á cada  una  de  las  par- 
tes de  la  oración  que  se  declinan. 

Declinació.  f.  Declinación.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  caída,  descenso,  de-, 
clivio.  fig.  Decadencia  ó menoscabo. 
Gram.  Acción  y efecto  de  declinar. 
Gram.  Serie  ordenada  de  los  casos 
gramaticales.  Gram.  Modelo  de  decli- 
nación incluido  en  una  gramática.  As- 
tron.  Lo  que  un  astro  se  aparta  de 
la  equinoccial  hacia  uno  de  los  polos. 
En  la  ciencia  gnomóniea,  diferencia 
que  tiene  un  edificio  ó pared  para  es- 
tar de  cara  al  oriente,  poniente,  etc., 
la  cual  se  mide  por  grados  de  círculo. 
Mar.  Desvío  de  la  aguja  náutica  de  la 
dirección  septentrional,  declinació 
magnética.  Declinación  magnética. 
Medida  del  ángulo  que  resulta  entre 
el  meridiano  astronómico  y la  direc- 
ción de  la  aguja  magnética. 

Declinant.  p.  a.  Declinante.  Que 
declina. 

Declinar,  n.  Declinar.  Inclinarse 
hacia  abajo  ó hacia  un  lado  ú otro.  fig. 
Decaer,  menguar,  ir  perdiendo  en  sa- 
lud, inteligencia,  riqueza,  lozanía,  etc. 
fig.  Caminar  ó aproximarse  una  cosa  á 
su  fin  y término,  declinar  lo  sol,  lo 
jorn.  Declinar  el  sol,  el  día.  fig.  Ir  cam- 
biando de  naturaleza  ó de  costumbres 
hasta  tocar  en  extremo  contrario,  de- 
clinar de  la  virtut  en  lo  vid,  del 
rigor  en  la  debilitat.  Declinar  de  la 
virtud  en  el  vicio,  del  rigor  en  la  de- 
bilidad. Gram.  Ponerlas  palabras  de- 
clinables en  los  seis  casos  gramaticales 
que  indican  la  relación  que  tienen  ó el 
oficio  que  hacen  tales  palabras  en  la 
oración. 

Declinat,  na,  da.  p.  p.  Decli- 
nado, da. 

Declinatóri.  m.  Declinatorio. 
Según  la  R.  A.  E.,  instrumento  para 
observar  la  declinación  de  las  paredes, 
compuesto  de  una  tabla  cuadrada,  y en 
ella  una  cajita  con  una  brújula,  para 
que,  acomodando  un  lado  de  la  tabla 
de  modo  que  haga  ángulo  recto  con 
la  pared,  señale  la  aguja  los  grados 
que  el  lado  contiguo  se  aparta  de  la 
línea  meridiana,  que  es  lo  mismo  que 
la  declinación  de  la  pared. 

Declinatoria,  f.  Declinatoria. 
For.  Petición  en  que  se  declina  el  fue- 
ro, ó no  se  reconoce  á uno  por  legítimo 
juez. 

Declíu.  m.  Declive.  Lo  mismo  que 

DECLIVI. 

Deeliuitat,  vitat.  f.  Declividad. 
Situación  del  terreno  ó de  otra  cosa 
que  está  en  cuesta  ó declive. 

Diccionario. 
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Declivi.  m.  Declivio.  Declive.  Pen- 
diente, cuesta  ó inclinación  del  terre- 
no ó de  otra  cosa. 

Decocció.  f.  Decocción.  Acción  y 
efecto  de  cocer  en  agua  substancias  ve- 
getales ó animales.  Producto  líquido 
que  se  obtiene  por  medio  de  la  de- 
cocción. 

Decócte.  m.  Cocimiento.  Líquido 
cocido  con  hierbas  ú otras  substancias 
medicinales,  que  se  hace  para  beber  y 
otros  usos. 

Decollació.  f.  Degollación.  Lo 
mismo  que  degollació. 

Decomís.  m.  Decomiso.  Comiso. 
Lo  mismo  que  comís. 

Decomisar,  a.  Decomisar.  Comi- 
sar. Lo  mismo  que  comisar. 

Decontinent.  adv.  m.  Inconti- 
nente. Encontinente.  Incontinente.  Lo 
mismo  que  encontinent. 

Decór.  m.  Decoro.  Según  la  R.  A. 
E , honor,  respeto,  reverencia  que  se 
debe  á una  persona  por  su  nacimiento 
ó dignidad.  Circunspección,  gravedad. 
Pureza,  honestidad,  recato.  Honra, 
punto,  estimación.  Arq.  Parte  de  la 
arquitectura  que  enseña  á dar  á los 
edificios  el  aspecto  y propiedad  que  les 
corresponde  según  sus  destinos  res- 
pectivos. 

Decoració.  f.  Decoración.  Ador- 
no ó lustre.  Conjunto  de  lienzos  y 
trastos  pintados,  con  que  se  figura  un 
lugar  ó sitio  cualquiera  en  la  repre- 
sentación del  poema  dramático  ó de 
otro  espectáculo  teatral.  Lo  mismo  que 

DECORAT. 

Decorador,  m.  Decorador.  El 
que  decora,  adorna  ó hermosea  una 
cosa  ó sitio. 

Decorar,  a.  Decorar.  Adornar, 
hermosear  una  cosa  ó un  sitio.  Tomar 
de  coro  ó de  memoria  una  lección,  una 
oración  ú otra  cosa.  Derramar  el  po- 
len de  la  palmera  macho  sobre  la  pal- 
mera hembra  para  fecundarla,  poét. 
Condecorar.  Lo  mismo  que  condeco- 
rar. 

Decorat.  m.  Decorado.  Decora- 
ción. Lo  mismo  que  decoració. 

Decorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Decorado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Decoros,  sa.  adj.  m.  y f.  Deco- 
roso, sa.  Dícese  de  la  persona  que  tiene 
decoro  y pundonor.  Aplícase  también 
á las  cosas  en  que  hay  ó se  manifiesta 
decoro. 

Decorosament.  adv.  m.  Deco- 
rosamente. Con  decoro. 

Decórrer.  a.  ant.  Fluir.  Lo  mis- 
mo que  fluir. 

Decorriment.  m.  Corriente,  ó 
curso  de  las  aguas. 

Decreixent.  p.  a.  Decreciente. 
Que  decrece,  decreixent  de  la  mar. 
ant.  Reflujo.  Lo  mismo  que  refluix. 

Decréixer.  n.  Decrecer.  Men- 
guar. Disminuir. 

Decreiximent.  m.  Decreci- 
miento. Decremento.  Diminución.  Lo 
mismo  que  decrement,  diminució  y 
disminució. 
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Decrement.  m.  Decremento. 
Diminución.  Lo  mismo  que  decreixi- 

MENT,  DIMINUCIÓ  J DISMINUCIÓ. 

Decrépit,  ta.  adj.  m.  y f.  De- 
crépito, ta.  Aplícase  á la  edad  muy 
avanzada  y á la  persona  que,  por  ser 
muy  vieja,  suele  tener  muy  faltas  las 
potencias.  U.  t.  c.  s. 

Decrepitut.  f.  Decrepitud.  Suma 
vejez. 

Decret.  m.  Decreto.  Según  la  R. 
A.  E.,  resolución,  decisión  ó determi- 
nación del  rey  ó de  un  tribunal  ó juez 
sobre  cualquier  caso  ó negocio.  Cons- 
titución ó establecimiento  que  ordena 
ó forma  el  papa  consultando  á los  car- 
denales. Libro  ó volumen  del  derecho 
canónico  que  recopiló  Graciano. 

Decretació.  f.  Decretación.  De- 
terminación ó establecimiento. 

Decretal,  adj.  Decretal.  Pertene- 
ciente á las  decretales  ó decisiones 
pontificias,  f.  Epístola  pontificia  en  la 
cual  el  sumo  pontífice  declara  alguna 
duda  por  sí  solo  ó con  parecer  de  los 
cardenales,  pl.  Libro  en  que  están  re- 
copiladas las  epístolas  ó decisiones 
pontificias. 

Decretaliste.  m.  Decretalista. 
Expositor  ó intérprete  de  las  decre- 
tales. 

Decretar,  a.  Decretar.  Resolver, 
deliberar,  decidir  la  persona  que  tiene 
autoridad  para  ello.  For.  Determinar 
el  juez  las  peticiones  de  las  partes,  con- 
cediendo, negando  ó dando  traslado. 

Decretat,  tá,  da.  p.  p.  Decre- 
tado, da. 

Decreter.  m.  Decretero.  Según 
la  R.  A.  E.,  nómina  ó lista  de  reos 
que  se  suele  dar  en  los  tribunales  á 
los  jueces,  para  que  se  vaya  apuntando 
lo  que  se  decreta  sobre  cada  reo,  á fin 
de  que  no  haya  confusión  por  lá  va- 
riedad de  causas,  nombres  y senten- 
cias, cuando  los  reos  son  en  algún 
número.  Lista  ó colección  de  decretos. 

Decretiste.  m.  Decretista.  Ex- 
positor del  Decreto  de  Graciano. 

Decúbit.  m.  Decúbito,  ant.  Med. 
Asiento  que  hace  un  humor,  pasando 
de  una  parte  á otra  del  cuerpo. 

Decució.  f.  Decocción.  Lo  mismo 
que  degocció. 

Décuplo,  pía.  adj.  m.  y f.  Dé- 
cuplo, pía.  Que  contiene  un  número 
diez  veces  exactamente. 

Decuria,  f.  Decuria.  En  la  anti- 
gua milicia  romana,  escuadra  de  diez 
soldados  gobernada  por  un  cabo.  En 
los  estudios  de  gramática,  junta  de 
diez  estudiantes,  y á veces  menos,  que 
estaba  señalada  para  dar  sus  lecciones 
al  decurión. 

Decuriat.  m.  Decuriato.  Grado 
de  decurión  en  la  milicia  romana.  Es- 
tudiante que  en  las  clases  de  gramáti- 
ca estaba  asignado  á una  decuria  ó á 
un  decurión  que  le  tomase  la  lección. 

Decurió,  m.  Decurión.  Según  la 
R.  A.  E.,  cabo  ó superior  de  diez  sol- 
dados entre  los  antiguos  romanos.  Lo 
mismo  que  deener.  El  que  gobernaba 
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una  colonia  ó municipio,  con  autori- 
dad semejante  á la  de  los  cónsules  en 
Roma.  En  los  estudios  de  gramática, 
estudiante  á quien,  por  más  hábil,  se 
daba  el  encargo  de  tomar  las  lecciones 
á otros  diez,  ó menos,  según  el  núme- 
ro de  los  que  concurrían. 

Decurs.  m.  Decurso.  Sucesión  ó 
continuación  del  tiempo. 

Dedicació.  f.  Dedicación.  Ac- 
ción y efecto  de  dedicar,  consagrar  ó 
destinar  una  cosa  al  culto  de  Dios,  de 
la  Virgen  ó de  los  santos,  ó también  á 
un  fin  ó uso  profano.  Celebridad  del 
día  en  que  se  hace  memoria  de  haberse 
dedicado  ó consagrado  un  templo,  un 
altar,  etc.  Inscripción  de  la  dedicación 
de  un  templo  ó edificio,  grabada  en  una 
piedra  que  se  coloca  en  la  pared  ó fa- 
chada del  mismo  para  conservar  la 
memoria  del  que  lo  erigió  y de  su  des- 
tino. 

Dedicant.  p.  a.  Dedicante.  Que 
dedica. 

Dedicar,  a.  Dedicar.  Consagrar, 
destinar  una  cosa  al  culto  de  Dios,  de 
la  Virgen  ó de  los  santos,  ó también  á 
un  fin  ó uso  profano.  Dirigir  á una  per- 
sona por  modo  de  obsequio,  ó esperan- 
do su  protección,  una  obra  de  enten- 
dimiento. 

Dedicat,  cá,  da.  p.  p.  Dedi- 
cado, da. 

Dedicatória.  f.  Dedicatoria. 
Carta  ó nota  que  se  pone  al  principio 
de  una  obra,  dirigida  á la  persona  á 
quien  se  dedica. 

Dedignar.  a.  ant.  Dedignar.  Des- 
deñar. Lo  mismo  que  desdenyar. 

Deducció.  f.  Deducción.  Acción 
y efecto  de  deducir.  Derivación.  Acción 
de  sacar  ó separar  una  parte  del  todo, 
ó de  su  origen  y principio,  como  el 
agua  que  se  saca  de  un  río  para  formar 
una  acequia.  Mús.  Serie  de  notas  que 
ascienden  ó descienden  diatónicamente 
ó de  tono  en  tono  sucesivos. 

Deductíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Deductivo,  va.  Que  obra  ó procede 
por  deducción. 

Dedueixcut,  da.  p.  p.  Deduci- 
do, da.  Lo  mismo  que  deduít,  da. 

Deduéixer.  a.  Deducir.  Lo  mismo 
que  DEDUIR. 

Deduíble.  adj.  Deducible.  Que 
puede  deducirse. 

Deduir.  a.  Deducir.  Sacar  conse- 
cuencias de  un  principio,  proposición 
ó supuesto.  Inferir.  Sacar  consecuencia 
ó inducir  una  cosa  de  otra.  Rebajar, 
restar,  descontar  alguna  partida  de 
una  cantidad.  For.  Alegar,  presental- 
las partes  sus  defensas  ó derechos. 

Deduít,  da.  p.  p.  Deducido,  da. 

Deduyent.  p.  a.  Deduciente.  Que 
deduce. 

Deembre.  m.  Diciembre.  Lo  mis- 
mo que  DECEMBRE  y DEHEMBRE. 

Deén.  adj.  m.  y f.  ant.  Deceno,  na. 
Lo  mismo  que  decé,  na,  y desé,  na. 

Deena.  f.  Decena.  Lo  mismo  que 
decena,  dena,  dehena  y desena. 
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Deenement.  adv.  1.  ant.  En  dé- 
cimo lugar. 

Deener.  m.  ant.  Decurió.  Lo  mis- 
mo que  DECURIÓ. 

Deesa,  f.  Diosa.  Lo  mismo  que 

DEA  y DEHESA. 

Defalcar,  a.  Defalcar.  Desfalcar. 
Lo  mismo  que  desfalcar. 

Defalent,  llent.  adj.  ant.  Defec- 
tible. Lo  mismo  que  defallint  y de- 
fectible. 

Defalt.  m.  ant.  Falta.  Defecto. 
Carencia. 

Defaltar,  n.  Faltar.  Lo  mismo 

que  FALTAR. 

Defall.  ant.  Fallece  ó falta. 

Defalliment.  m.  Desfallecimien- 
to, dejamiento,  laxitud,  decaimiento, 
languidez.  Falta  de  fuerzas,  de  vigor 
ó de  ánimo,  ant.  Falta.  Culpa.  Caren- 
cia. Lo  mismo  que  desfalliment. 

Defallint.  adj.  ant.  Defectible. 
Lo  mismo  que  defalent,  llent,  y de- 
fectible. 

Defallir,  n.  Desfallecer.  Lo  mis- 
mo que  desfallir.  n.  Venir  á menos, 
ant.  Morir.  Fallecer.  Fenecer.  Lo  mis- 
mo que  morir.  Faltar.  Cometer  alguna 
falta.  Faltar.  No  haber  lo  suficiente  de 
una  cosa.  Lo  mismo  que  mancar  y 

FALTAR. 

Defallit,  da.  p.  p.  Desfallecido, 
da.  Lo  mismo  que  desfallit,  da.  acep. 
Fallecido,  da.  Muerto,  ta.  Lo  mismo 
que  MÓRT,  TA. 

Defallit,  da.  p.  p.  ant.  Falto,  ta. 
Venido  á poco.  Desfallecido,  da. 

Defamar,  a.  Defamar.  Difamar. 
Infamar.  Lo  mismo  que  difamar  é in- 
famar. 

Defecació.  f.  Defecación.  Acción 
y efecto  de  defecar. 

Defecar,  a.  Defecar.  Quitar  las 
heces  ó impurezas.  Expeler  los  excre- 
mentos. 

Defecat,  cá,  da.  p.  p.  Defe- 
cado, da. 

Defecció.  f.  Defección.  Acción 
de  separarse  con  deslealtad  uno  ó más 
individuos  de  la  causa  ó de  la  parcia- 
lidad á que  pertenecían. 

Defécte.  m.  Defecto.  Carencia  ó 
falta  de  las  cualidades  propias  y natu- 
rales de  una  cosa.  Imperfección  natu- 
ral ó moral. 

Defectible,  adj.  Defectible.  Dí- 
cese  de  lo  que  puede  faltar.  Lo  mismo 
que  defalent,  llent,  y defallint. 

Defectíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Defectivo,  va.  Defectuoso,  sa.  Lo  mis- 
mo que  defectuós , sa.  Gram.  V. 

VÉRB  DEFECTÍU. 

Defectuós,  sa.  adj.  m.  y f.  De- 
fectuoso, sa.  Defectivo,  va.  Imperfec- 
to, ta;  falto,  ta. 

Defectuosament.  adv.  m.  De- 
fectuosamente. Con  defecto. 

Defendent.  p.  a.  Defendiente. 
Que  defiende.  Lo  mismo  que  defenent. 

Deféndrer.  a.  Defender.  Defen- 
sar.  Amparar,  librar,  proteger.  U.  t. 
c.  r.  Mantener,  conservar,  sostener 
una  cosa  contra  el  dictamen  ajeno.  U. 
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t.  c.  r.  Lo  mismo  que  vedar  y prohi- 
bir. Abogar,  alegar  en  favor  de  uno. 
Lo  mismo  que  defféndrer  y defensar. 

Defeuedor,  ra.  m.  y f.  Defende- 
dor, ra.  Defensor,  ra.  Lo  mismo  que 

DEFENSOR,  RA. 

Defenent.  p.  a.  Defendiente.  Lo 
mismo  que  defendent. 

Defengut,  da.  p.  p.  Defendi- 
do, da. 

Defenible.  adj.  Defendible.  Dí- 
cese  de  lo  que  se  puede  defender.  Lo 
mismo  que  defensable. 

Defeniment.  m.  ant.  Defendi- 
miento.  Defensa.  Lo  mismo  que  de- 
fensa. 

Defensa,  f.  Defensa.  Según  la 
R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  defender  ó 
defenderse.  Arma,  instrumento  ú otra 
cosa  con  que  uno  se  defiende  de  un 
riesgo.  Amparo,  protección,  socorro. 
Obra  de  fortificación,  que  sirve  para 
defender  una  plaza,  un  campamento, 
etcétera.  U.  m.  en  pl.  ant.  Prohibición. 
Lo  mismo  que  prohibició.  Primer  es 
la  defensa  que  la  ofensa,  ref.  con 
que  se  manifiesta  que  debemos  preve- 
nirnos contra  los  males  ó peligros  sin 
provocarlos. 

Defensable.  adj.  Defensable. 
Defendible.  Lo  mismo  que  defenible. 

Defensar.  a.  Defender,  ant.  De- 
fensar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  de- 
féndrer. 

Defensat,  sá,  da.  p.  p.  Defen- 
dido, da.  Lo  mismo  que  defengut,  da, 

y DEFÉS,  SA. 

Defensió.  f.  ant.  Defensa.  Lo 
mismo  que  defensa.  Defensión.  Am- 
paro. Protección.  Resguardo.  Prohibi- 
ción, estorbo  ó impedimento. 

Defensiu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Defensivo,  va.  Que  sirve  para  defen- 
der, reparar  ó resguardar. 

Defensiua,  va.  f.  Defensiva.  Si- 
tuación ó estado  del  que  sólo  trata 
de  defenderse.  Estar,  ó posarse,  á 
la  defensiva.  Estar,  ó ponerse,  á la 
defensiva,  fr.  Ponerse  en  estado  de 
defenderse,  sin  querer  acometer  ni 
ofender  al  enemigo. 

Defensor,  ra.  adj.  m.  y f.  De- 
fensor, ra.  Que  defiende  ó protege.  U. 
t.  c.  s.  | m.  For.  Persona  que  nombra 
el  juez  para  defender  los  bienes  de  un 
concurso,  á fin  de  que  sostenga  el  de- 
recho de  los  ausentes. 

Defensóri.  m.  Defensorio.  Mani- 
fiesto, escrito  apologético  en  defensa  ó 
satisfacción  de  una  persona  ó cosa. 

Defensoría.  f.  Defensoría.  For. 
Ministerio  ó ejercicio  del  defensor. 

Deferéncia.  f.  Deferencia.  Ad- 
hesión al  dictamen  ó proceder  ajeno, 
por  respeto  ó por  excesiva  modera- 
ción. Lo  mismo  que  deferén^a. 

Deferent.  adj.  Deferente.  Que 
defiere  al  dictamen  ajeno,  sin  querer 
sostener  el  suyo. 

Deferénga.  f.  Deferencia.  Lo 
mismo  que  deferencia. 

Deferir,  n.  Deferir.  Adherirse  al 
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dictamen  de  uno,  por  respeto,  mode- 
ración ó modestia. 

Defés,  sa.  adj.  ra.  y f.  Defendido, 
da.  Prohibido,  da.  Vedado,  da.  Lo  mis- 
mo que  DEFENGUT,  DA,  y DEFENSAT, 
SÁ,  DA. 

Defet.  m.  ant.  Defecto.  Falta.  Lo 
mismo  que  defécte. 

Defféndrer.  a.  Defender.  U.  t.  c. 
r.  Vedar,  prohibir.  Lo  mismo  que  de- 
féndrer. 

Deffiar.  a.  ant.  Desconfiar.  Lo 
mismo  que  defiar  y desconfiar. 

Defiar.  a.  ant.  Desconfiar.  Lo 
mismo  que  deffiar  y desconfiar. 

Deficient.  adj.  Deficiente.  Falto 
ó incompleto. 

Déficit,  m.  Déficit.  En  el  comer- 
cio, descubierto  que  resulta  comparan- 
do el  haber  ó caudal  existente  con  el 
fondo  ó capital  puesto  en  la  empresa; 
y en  la  administración  pública,  parte 
que  falta  para  llenar  las  cargas  del  es- 
tado, reunidas  todas  las  sumas  desti- 
nadas á cubrirlas. 

Definid  ó.  f.  Definición.  Pro- 
posición que  expone  con  claridad  y 
exactitud  los  caracteres  genéricos  y 
diferenciales  de  un  objeto,  dando  á co- 
nocer su  naturaleza.  Decisión  ó deter- 
minación de  una  duda,  pleito  ó con- 
tienda, por  autoridad  legitima,  pl.  En 
las  órdenes  militares,  excepto  la  de 
Santiago,  conjunto  de  estatutos  y or- 
denanzas que  sirven  para  su  gobierno. 

Definidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Defi- 
nidor, ra.  Que  define  ó determina.  U. 
t.  c.  s.  | m.  En  algunas  órdenes  reli- 
giosas, cada  uno  de  los  religiosos  que, 
con  el  prelado  principal,  forman  el  de- 
finitorio,  para  gobernar  la  religión  y 
resolver  los  casos  más  graves,  defini- 
dor general.  Definidor  general.  El  que 
concurre  con  el  general  de  la  orden 
para  el  gobierno  de  toda  ella,  defini- 
dor provincial.  Definidor  provincial. 
El  que  sólo  asiste  en  una  provincia. 

Definir,  a.  Definir.  Fijar  con  cla- 
ridad, exactitud  y precisión  la  signifi- 
cación de  una  palabra  ó la  naturaleza 
de  una  cosa.  Decidir,  determinar,  re- 
solver una  cosa  dudosa. 

Definit,  da.  p.  p.  Definido,  da. 

Definitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Definitivo,  va.  Dícese  de  lo  que  de- 
cide, resuelve  ó concluye.  For.  V.  sen- 
tencia definitiva.  U.  t.  c.  s.  En 
definitiva.  En  definitiva,  m.  adv.  De- 
finitivamente. Lo  mismo  que  definiti- 
vament. 

Definitivament.  adv.  m.  Defi- 
nitivamente. Decisivamente.  Resoluti- 
vamente. 

Definitóri.  m.  Definitorio.  Cuer- 
po que,  con  el  general  ó provincial  de 
una  orden,  componen  los  religiosos  de- 
finidores generales  ó provinciales.  Jun- 
ta ó congregación  que  celebran  los  de- 
finidores. Pieza  destinada  para  estas 
juntas. 

Defiuix.  m.  Deflujo,  ant.  Fluxión 
copiosa  ó abundante. 

Defóra.  adv.  1.  Defuera.  Exterior- 
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mente  ó por  la  parte  exterior.  Per 
defóra.  Por  defuera. 

Deform,  me.  adj.  Deforme.  Des- 
figurado, feo,  imperfecto,  despropor- 
cionado en  la  forma. 

Deformació.  f.  Deformación. 
Acción  y efecto  de  deformar  ó defor- 
marse. 

Deformador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Deformador,  ra.  Que  deforma.  U. 
t.  c.  s. 

Deformar,  a.  Deformar.  Hacer 
deforme  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Deformat,  má,  da.  p.  p.  De- 
formado, da. 

Deformatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Deformatorio,  ria.  Dícese  de  lo  que  de- 
forma ó sirve  para  deformar. 

Deformement.  adv.  m.  Defor- 
memente. De  manera  deforme. 

Deformitat.  f.  Deformidad.  Ca- 
lidad de  deforme.  Cosa  deforme,  fig. 
Error  grosero. 

Defraudació.  f.  Defraudación. 
Acción  y efecto  de  defraudar.  Lo  mis- 
mo que  defraudament. 

Defraudador,  hor,  ra.  adj.m. 
y f.  Defraudador,  ra.  Que  defrauda.  U. 
t.  c.  s. 

Defraudament.  m.  Defrauda- 
ción. Lo  mismo  que  defraudació. 

Defraudar,  a.  Defraudar.  Usur- 
par á uno  lo  que  le  toca  de  derecho, 
fig.  Frustrar,  hacer  inútil  ó dejar  sin 
efecto  una  cosa.  fig.  Turbar,  quitar, 
embarazar. 

Defraudat,  dá,  da.  p.  p.  De- 
fraudado, da. 

Defugir.  a.  Huir.  Lo  mismo  que 
fogir  y FUGIR. 

Defunció.  f.  Defunción.  Muerte. 
Separación  del  cuerpo  y del  alma,  que 
es  uno  de  los  cuatro  novísimos  ó pos- 
trimerías del  hombre. 

Defunct,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Di- 
funto, ta.  Defunto,  ta.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  defunt,  ta,  y difunt,  ta. 

Defunt,  ta.  adj.  m.  y f.  Difunto, 
ta.  Defunto,  ta.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  defunct,  ta,  y difunt,  ta. 

Degastar,  a.  Destruir.  Lo  mismo 
que  destruir.  Desgastar.  Lo  mismo 
que  desgastar. 

Degél.  m.  Deshielo.  Lo  mismo  que 

DEGELAMENT  J DESGÉL. 

Degelament.  m.  Deshielo.  Lo 
mismo  que  degél  y desgél. 

Degelar.  a.  Degollar.  Lo  mismo 
que  degollar  y degoylar. 

Degeneració.  f.  Degeneración. 
Descaecimiento  ó declinación.  Med. 
Alteración  completa  de  la  estructura 
de  una  parte  del  cuerpo. 

Degenerant.  ger.  Degenerando, 
p.  a.  Degenerante.  Que  degenera. 

Degenerar,  n.  Degenerar.  De- 
caer, desdecir,  declinar,  no  correspon- 
der una  persona  ó cosa  á su  primera 
calidad  ó á su  primitivo  valor  ó esta- 
do. fig.  Decaer  uno  de  la  antigua  no- 
bleza de  sus  antepasados;  no  corres- 
ponder á las  virtudes  de  sus  mayores 
ó á las  que  él  tuvo  en  otro  tiempo. 
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Pint.  Desfigurarse  una  cosa,  pasand» 
á parecer  otra. 

Deglució.  f.  Deglución.  Acción  y 
efecto  de  deglutir. 

Deglutir,  n.  Deglutir.  Tragar  los 
alimentos. 

Deglutit,  da.  p.  p.  Degluti- 
do, da. 

Degolar.  a.  Degollar.  Lo  mismo 
que  degollar  y degoylar. 

Dególla.  f.  Degüella.  Pena  que 
se  llevaba  de  los  ganados  que  entra- 
ban en  cotos  vedados.  Según  Escrig, 
en  nuestras  provincias,  aun  se  lleva. 
Degollación.  Lo  mismo  que  degolla- 
ció.  En  Valencia,  la  palabra  dególla 
tiene  otra  aplicación  excepcional.  De- 
sígnase con  ella  la  cabalgata  que  en 
la  capital  (como  en  algunos  otros  pun- 
tos del  reino,  aunque  modificada  y con 
menos  lujo)  anualmente  se  celebra  la 
víspera  y día  del  Corpus  al  medio  día, 
y que  (si  bien  en  estos  últimos  años  se 
ha  introducido  en  ella  alguna  refor- 
ma), desde  muy  antiguo  organizase 
del  siguiente  modo:  Sale  de  la  Casa  de 
las  Rocas  á la  una  de  la  tarde  (antes 
salía  á las  doce  de  la  mañana  en  punto) 
y es  anunciada  por  un  vuelo  general 
de  campanas.  Abren  la  marcha  dos  ó 
más  guardias  civiles  á caballo;  siguen 
después  de  ellos  dos  como  heraldos, 
cubiertos  con  unas  dalmáticas  ó sobre- 
vestas de  un  color  de  tierra  particular, 
los  cuales  llevan  banderas  del  mismo 
color  que  sus  trajes,  en  cuyo  campo 
se  ostentan,  pintados  de  negro,  obje- 
tos que  se  parecen  á diablos  ó anima- 
les fabulosos,  y cuyas  astas  están  co- 
ronadas con  una  monstruosa  diadema 
de  hojarasca.  Detrás  de  estas  visiones 
cabalga  el  Capellán  de  las  Rocas  (V. 
capellá  de  les  Boques),  con  su  bri- 
llante sotana  de  seda,  ceñida  para  este 
acto  con  un  ancho  cinturón,  dejando 
caer  á un  lado  y á otro  su  manteo,  y 
con  sus  guantes  de  seda  y su  bonete 
que,  frecuentemente,  se  quita  de  la 
cabeza  para  saludar  al  público.  Vienen 
tras  él  gran  variedad  de  danzantes 
(V.  danceta),  que  marchan  al  compás 
del  tamboril  y la  dulzaina,  vestidos 
con  los  pintorescos  trajes  de  los  valen- 
cianos, catalanes,  aragoneses,  etc., 
entre  los  cuales  llaman  la  atención  la 
danza  de  los  Momos  (V.  moma),  el 
grupo  de  la  Mare  de  Deu  de  la  Ba- 
rreta, nombre  con  que  el  vulgo  deno- 
mina esta  representación  de  la  Huida  á 
Egipto,  y los  tres  autócratas  orienta- 
les, ó sean  los  Reyes  Magos,  montados 
en  briosos  caballos,  á los  que  siguen 
los  servidores  de  estos  personajes, 
que  también  montan  fogosas  cabalga- 
duras. Interpolados  con  estas  vistosas 
comparsas  se  ven  asimismo  elegantes 
y lujosas  carretelas  tiradas  por  caba- 
llos ricamente  enjaezados,  que  por  lo 
regular  ocupan  niños  de  ambos  sexos 
vestidos  con  los  trajes  propios  de  los 
establecimientos  benéficos  á que  perte- 
necen, y que,  casi  siempre,  van  acom- 
pañadas de  músicas.  Asimismo  se  ven 
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otras  que  ocupan  los  representantes  de 
algunos  gremios,  que  suelen  llevar  ade- 
más sus  respectivas  banderas,  acompa- 
ñadas del  tamboril  y dulzaina,  y otras 
con  representaciones  de  todas  las  socie- 
dades científicas  y literarias  de  la  ca- 
pital; y como  presidiendo  el  acto,  el 
Excmo.  Ayuntamiento  y los  vegueros 
con  sus  mazas  y su  traje  de  damasco 
carmesí,  también  en  elegantes  carre- 
telas: y después  de  un  magnífico  carro 
triunfal  que  alegóricamente  represen- 
ta á Valencia,  al  que  acompaña  una 
banda  de  música  de  regimiento,  final- 
mente, cierra  la  comitiva  un  enjambre 
de  abigarrados  figurones  que  algo  par- 
ticipan de  las  bacantes  y de  los  locos, 
vestidos  con  extraños  trajes  y corona- 
da de  pámpanos  la  cabeza,  los  cuales 
parecen  representar  los  bárbaros  sol- 
dados del  rey  Herodes,  en  persecución 
del  Niño  Jesús;  turba  inquieta,  seme- 
jante á un  delirio,  que  corre  y vocea 
agitando  sus  raras  vestiduras,  y con 
unos  rollos  de  pergamino  (V.  carjót 
de  la  dególla)  va  descargando  estre- 
pitosos, si  bien  inofensivos  golpes,  so- 
bre la  alborozada  concurrencia.  Este 
espectáculo,  que  tan  impropiamente 
conmemora  la  degollación  de  los  ino- 
centes, y que  alguna  vez,  aunque  en 
vano,  en  obsequio  á la  cultura,  ha  in- 
tentado suprimir  el  Ayuntamiento,  es 
el  que  da  á la  cabalgata  el  nombre  de 

DEGOLLA. 

Degollació.  f.  Degollación.  Ac- 
ción y efecto  de  degollar.  Lo  mismo 
que  dególla  y degollament. 

Degolladero,  hero.  m.  Dego- 
lladero. Sitio  destinado  para  degollar 
las  reses.  Portar  á ú al  degollade- 
ro, hero.  Llevar  á uno  al  degolladero, 
fr.  fig.  y fam.  Ponerle  en  gravísimo 
riesgo.  Lo  mismo  que  degollador, 
hor. 

Degollador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Degollador,  ra.  Que  degüella.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Degolladero.  Parte  del  cue- 
llo, arrimada  al  gaznate,  por  donde  se 
degüella  al  animal.  Sitio  destinado 
para  degollar  las  reses.  Jifero.  Instru- 
mento con  que  se  degüella.  Oficial  que 
mata  las  reses  y las  descuartiza. 

Degolladura,  hura.  f.  Dególla 
dura.  Herida  ó cortadura  que  se  hace 
en  la  garganta  ó el  cuello.  Escote  ó 
sesgo  que  se  hace  en  las  cotillas,  ju- 
bones y otros  vestidos  de  las  mujeres. 

V.  ESCÓT  y ESCOTADURA,  HURA. 

Degollament.  m.  Degollamien- 
to.  Degollación.  Lo  mismo  que  dego- 
LLACIÓ  y DEGÓLLA. 

Degollar,  a.  Degollar.  Cortar  la 
garganta  ó el  cuello  á una  persona  ó 
animal.  Lo  mismo  que  degolar  y de- 

GOYLAR. 

Degollat,  llá,  da.  p.  p.  Dego- 
lado,  da. 

Degostar.  a.  ant.  Devastar.  Des- 
truir. V.  DEVASTAR  y DESTRUIR. 

Degotar.  n.  Gotear.  Lo  mismo 
que  COTEJAR. 
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Degoter.  m.  ant.  Gotera.  Lo  mis- 
mo que  GOTERA. 

Degoylar.  a.  Degollar.  Lo  mis- 
mo que  DEGOLAR  y DEGOLLAR. 

Degrá.  Síncope  de  deguerá.  ant. 
Debería.  Debiera. 

Degradado,  f.  Degradación.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  acción  y efecto  de 
degradar  ó degradarse.  Humillación, 
bajeza.  Pint.  Diminución  que,  en  vir- 
tud de  la  perspectiva,  adquiere,  me- 
diante la  distancia,  cualquiera  de  los 
cuerpos  que  en  ella  se  'fiugen,  decli- 
nando de  su  justo  y natural  tamaño. 
degradació  actual  ó real.  Degrada- 
ción actual  ó real.  For.  La  que  se  eje- 
cuta con  las  solemnidades  prevenidas 
por  derecho  ó por  ceremonia  introdu- 
cida. degradació  canónica.  Degrada- 
ción canónica.  Pena  que  consiste  en 
privar  al  clérigo  de  todos  los  títulos, 
privilegios  y bienes  eclesiásticos,  des- 
pojándole además  de  las  señales  exte- 
riores de  su  carácter,  degradació  de 
color.  Degradación  de  color.  Pint.  De- 
clinación ó moderación  de  tinta  que  se 
observa  en  los  términos  que  se  consi- 
deran más  ó menos  remotos,  degra- 
dació de  llum.  Degradación  de  luz. 
Pint.  Templanza  de  los  claros  en 
aquellas  cosas  que  están  más  distantes. 
degradació  verbal.  Degradación  ver- 
bal. For.  La  que  se  declara  por  juez 
competente,  sin  llegar  á ejecutarse.  Lo 
mismo  que  degraduació. 

Degradant.  p.  a.  Degradante. 
Dícese  de  lo  que  degrada  ó rebaja. 

Degradar,  a.  Degradar.  Deponer 
á una  persona  de  las  dignidades,  hono- 
res, empleos  y privilegios  que  tiene. 
Humillar,  rebajar,  envilecer.  U.  t.  c. 
r.  | Pint.  Disminuir  el  tamaño  y vi- 
veza de  las  figuras  de  un  cuadro,  se- 
gún la  distancia  á que  están  colocadas. 

Degradat,  dá,  da.  p.  p.  Degra- 
dado, da. 

Degraduació.  f.  Degradación. 
Lo  mismo  que  degradació. 

Degré.  Síncope  de  degueré.  ant. 
Debiera. 

Degú,  na.  adj.  Ninguno,  na.  Ni 
uno  sólo.  pron.  indet.  Nulo  y sin  valor. 
Nadie.  Ninguna  persona.  Lo  mismo  que 

CAP,  DENGÚ,  NA;  NENGÚ,  NA,  y NIN- 
GÚ,  NA. 

Deguastar.  a.  Malgastar.  Lo 
mismo  que  malgastar. 

Degudament.  adv.  m.  Debida- 
mente. Justamente,  cumplidamente. 

Degús.  pl.  Ningunos.  Lo  mismo 
que  nengúns,  ningúns  y dengúns.  Con- 
tracción del  pron.  indet.  degú  (nadie), 
y el  pron.  se.  Nadie  se.  degús  moga. 
Nadie  se  mueva. 

Degustar,  a.  ant.  Catar.  Probar. 
Gustar.  Lo  mismo  que  tastar. 

Degut,  da.  p.  p.  Debido,  da. 

Dehé,  na.  adj.  m.  y f.  Deceno, 
na.  Lo  mismo  que  decé,  na. 

Dehembre.  m.  Diciembre.  Lo 
mismo  que  decembre  y deembre. 

Dehena.  f.  Decena.  Lo  mismo  que 
decena,  dena  y deena. 
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Dehesa,  f.  Diosa.  Lo  mismo  que 

DEA  y DEESA. 

Dehidor.  adj.  ant.  Deicida.  Lo 
mismo  que  deicida.  ant.  Decidor. 

Dehuité,  na.  adj.  m.  y f.  Die- 
ciocheno,  na.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo 
que  dihuité,  NA. 

Deicida.  adj.  Deicida.  Dícese  de 
los  que  dieron  la  muerte  á Jesucristo, 
ó contribuyeron  á ella  de  algún  modo. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  dehidor. 

Deicidi.  m.  Deicidio.  Homicidio 
de  Cristo,  Dios  y hombre  verdadero. 

Deífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Deífero, 
ra.  Que  lleva  á Dios  en  el  corazón. 

Deificació.  f.  Deificación.  Acción 
y efecto  de  deificar  ó deificarse. 

Deificar,  a.  Deificar.  Divinizar. 
Lo  mismo  que  diviniqar.  Divinizar 
una  cosa  por  medio  de  la  gracia,  fig. 
Ensalzar  excesivamente  á una  persona, 
r.  En  la  teología  mística,  unirse  el  al- 
ma íntimamente  con  Dios  en  el  éxta- 
sis, y transformarse  en  él  por  parti- 
cipación, no  de  esencia,  sino  de  gracia. 

Deificat,  cá,  da.  p.  p.  Deifica- 
do, da. 

Deífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Deífico, 
ca.  Perteneciente  á Dios. 

Deísme.  m.  Deísmo.  Error  délos 
deístas. 

Deíste.  adj.  Deísta.  Que  reconoce 
un  Dios  como  autor  de  la  naturaleza, 
pero  sin  admitir  revelación  ni  culto 
externo.  U.  t.  c.  s. 

Deitat.  f.  Deidad.  Sér  divino  ó 
esencia  divina.  Cada  uno  de  los  falsos 
dioses  de  los  gentiles  ó idólatras. 

Deixá.  f.  Manda.  Legado.  Dona- 
ción ó legado  que  uno  hace  á otro  en 
su  testamento.  Lo  mismo  que  llegat. 

Deixa,  da.  f.  Dejada.  Dejación. 
Dejamiento.  Acción  y efecto  de  dejar. 
For.  Cesión,  desistimiento,  abandono 
de  bienes,  acciones,  etc. 

Deixadea.  f.  Dejadez.  Pereza, 
negligencia,  abandono  de  sí  mismo  ó 
de  sus  cosas  propias. 

Deixalles.  pl.  f.  Despojos.  Lo 
mismo  que  despulls  y despulles. 

Deixament.  m.  Dejamiento. 
Flojedad,  descuido.  Descaecimiento  de 
fuerzas,  ó flojedad  de  ánimo. 

Deixar.  a.  Dejar.  Según  la  R.  A. 
E.,  soltar  una  cosa;  retirarse  ó apar- 
tarse de  ella.  Omitir.  V.  omitir.  Con- 
sentir, permitir,  no  impedir.  Valer, 
producir  ganancia.  Aquell  negóci,  li 
deixá  mil  duros.  Aquel  negocio,  le 
dejó  mil  duros.  Desamparar,  abando- 
nar. Encargar,  deixá  la  casa  al  cui- 
dado de  son  fill.  Dejó  la  casa  al  cui- 
dado de  su  hijo.  Faltar,  ausentarse. 
La  febra  deixá  al  malalt;  deixí  ’Z 
poblé.  La  calentura  dejó  al  enfermo; 
dejé  el  pueblo.  Disponer,  ú ordenar, 
uno  alguna  cosa  al  tiempo  de  ausentar- 
se ó partirse,  para  que  sea  utilizada 
después,  ó para  que  otro  la  sirva  en  su 
ausencia.  Como  verbo  auxiliar,  unido  á 
algunos  participios  pasivos,  explica  una 
prevención  acerca  de  lo  que  el  partici- 
pio significa,  deixar  dit,  escrit.  Dejar 
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dicho,  escrito.  Como  verbo  auxiliar, 
unido  á algunos  infinitivos,  indica  el 
modo  especial  de  suceder  ó ejecutarse 
lo  que  significa  el  verbo  que  se  le  une, 
y entonces  se  usa  regularmente  como 
recíproco,  deixarse  vórer,  sentir,  etc. 
Dejarse  ver,  sentir,  etc.  Como  inter- 
jección, es  á veces  expresión  de  ame- 
naza. déixal  que  vinga;  déixal,  que 
ja  vorás.  Déjale  que  venga;  déjalo,  que 
ya  verás.  No  inquietar,  perturbar,  ni 
molestar,  déixam  estar  en  pau.  Dé- 
jame estar  en  paz.  Nombrar,  designar. 
Lo  deixá  per  heréu.  Le  dejó  por  he- 
redero. Dar  una  cosa  á otro  el  que  se 
ausenta,  ó hacer  legado  de  ella  el  tes- 
tador. Faltar  al  cariño  y estimación  de 
una  persona.  Cesar,  no  proseguir  lo 
empezado.  U.  t.  c.  r.  Prestar.  Entre- 
gar á uno  una  alhaja,  dinero  ú otra 
cosa  para  que  por  algún  tiempo  tenga 
el  uso  de  ella,  con  la  obligación  de  res- 
tituirla á su  dueño,  ó cantidad  equiva- 
lente, si  se  trata  de  dinero  ó de  las 
cosas  que  se  consumen  con  el  uso  ó que 
se  pesan  ó miden,  r.  Dejarse.  Descui- 
darse de  sí  mismo;  olvidar  sus  conve- 
niencias ó aseo.  Entregarse,  darse  á 
una  cosa.  Abandonarse,  caer  de  ánimo 
por  flojedad,  abatimiento  ó pereza. 
deixeulo,  ó deixeulo  correr,  qu ’ éll 
parará.  Dejadle,  ó dejadle  correr,  que 
él  parará,  expr.  fig.  y fam.  con  que  se 
da  á entender  que  conviene  abandonar 
á uno  y dejarle  que  siga  su  empeño 
hasta  que  le  desengañe  la  experiencia. 
deixar  á ú á fosques.  Dejar  á obscu- 
ras á uno.  Dejar  en  blanco  á uno.  fr. 
fig.  y fam.  Dejarle  sin  lo  que  pretendía 
ó esperaba,  deixar  apart.  Dejar  apar- 
te. fr.  Omitir  parte  de  un  discurso  por 
pasar  á otro  más  urgente,  deixar  á 
tots  iguals.  Dejar  á todos  iguales,  fr. 
Hacer  que  todos  queden  iguales,  dei- 
xar  arrere.  Dejar  atrás,  fr.  fig.  Ade- 
lantarse, aventajarse,  deixar  cáu- 
rer.  Dejar  caer.  fr.  Soltar  de  repente 
lo  que  se  tenía  asido,  deixar  correr 
una  cósa.  Dejar  correr  una  cosa.  fr. 
fig.  Permitirla,  tolerarla  ó disimularla. 
deixar  á ú fresch.  Dejar  fresco  á uno. 
fr.  fig.  y fam.  D.ejarle  burlado,  dei- 
xarho  cáurer.  Dejarlo  caer.  fr.  fig.  y 
fam.  con  que  se  explica  la  felicidad  que 
tienen  algunas  mujeres  en  sus  partos. 
deixar  á ú desfet.  Dejar  molido  á uno. 
fr.  fig.  y fam.  Haberle  fatigado  exce- 
sivamente. deixarse  ú cáurer.  Dejar- 
se uno  caer.  fr.  fig.  y fam.  Presentar- 
se inesperadamente.  Ceder  á la  fuerza 
de  la  calamidad  ó contratiempo;  aflo- 
jar en  un  empeño  ó pretensión  por  las 
dificultades  que  se  encuentran,  deixar- 
se  cáurer.  Dejarse  caer.  fr.  fig.  y fam. 
Hablando  del  sol,  del  calor,  etc.,  obrar 
estas  cosas  con  mucha  eficacia,  dei- 
xarse  ú portar  d ’ una  cosa.  Dejarse 
uno  llevar  de  una  cosa.  fr.  Deponer  el 
dictamen  propio  por  seguir  el  ajeno. 
deixarse  vórer.  Dejarse  ver.  fr.  Des- 
cubrirse, aparecer  lo  que  estaba  ocul- 
to ó retirado.  Concurrir  á una  casa  ó 
á una  reunión;  y así  al  que  no  la  fre- 
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cuenta  se  le  suele  decir  amistosamen- 
te: deixes  vosté  vórer.  Déjese  usted 
ver.  deixar  á ú pelat,  en  camisa  ó 
en  lo  carrer.  Dejar  á uno  en  cueros, 
fr.  Robar,  quitar  á uno  todo  cuanto 
tenía,  deixar  á ú en  la  paraula  en  la 
boca.  Atarugar,  atragantar.  Hacer  ca- 
llar á alguno,  dejándole  sin  saber  qué 
responder,  deixar  anar  alguna  cosa. 
fr.  Soltar  lo  que  se  tenía  en  la  mano 
ó detenido  de  alguna  manera,  deixar 
de  conéixer.  fr.  Desconocer.  Perder  el 
conocimiento  de  alguna  cosa,  deixar 
á ú parat,  ó encantat.  Dejar  á uno 
atónito,  pasmado,  parado,  fr.  Causarle 
admiración,  pasmo  ó espanto  con  al- 
guna cosa  ó suceso,  deixar  estar,  fr. 
Dejar.  Abandonar  alguna  empresa,  no 
insistir  en  ella,  cesar  de  perseguir  ó 
inquietar,  ó de  exigir  alguna  cosa  á al- 
guno. deixar  mocat  á ú.  Dejar  á bue- 
nas noches  á uno.  Dejar  á obscuras  á 
uno.  fr.  fig.  y fam.  Burlarle.  No  dei- 
xar  de.  fr.  Tratar  á alguno  de;  y así 
se  dice:  De  lladre  no  l'  ha  deixat, 
para  manifestar  que  á uno  se  le  ha 
tratado  de  ladrón.  No  deixar  parar,  ó 
sosegar.  No  dejar  poner  los  pies  en  el 
suelo,  fr.  Cansar  mucho  á uuo.  No  dei- 
xar  pedrer  res.  No  dejar  perder  nada, 
fr.  Aprovecharlo  todo,  deixarse  ú ven- 
cer. Dejarse  uno  vencer,  fr.  Ceder  y 
conformarse  con  el  dictamen  de  otro, 
aunque  sea  con  repugnancia,  deixar 
víurer.  Dejar  vivir  en  paz.  fr.  fig.  y 
fam.  No  inquietar,  no  perturbar  ni  mo- 
lestar. No  me  deixará  mentir.  No 
me  dejará  mentir,  expr.  fam.  con  que 
se  afirma  una  cosa,  atestiguando  con 
persona  que  la  sabe  ciertamente,  ó con 
otra  cosa  que  la  prueba,  deixar  á ú 
en  la  m'el  en  la  boca.  fr.  Interrum- 
pir ó acabar  un  discurso  ú otra  cosa 
cualquiera  cuando  se  estaba  gozando 
ó deleitando  con  ella,  sin  pensar  en 
que  se  acabaría  tan  pronto. 

Deixat,  xá,  da.  adj.  m.  y f. 
Dejado,  da.  Flojo  y negligente,  que  no 
cuida  de  su  conveniencia  ó aseo.  Caído 
de  ánimo,  por  melancolía  ó enferme- 
dad. 

Deixeble,  bla.  adj.  m.  y f.  Dis- 
cípulo, la.  Lo  mismo  que  discípul,  la. 

Deixible.  adj.  ant.  Digno  de  de- 
jarse. 

Dejat.  m.  Dechado.  Ejemplo  y mo- 
delo de  virtudes  y perfecciones,  ó de 
vicios  y maldades. 

Dejú,  na.  adj.  m.  y f.  Ayuno,  na. 
Que  no  ha  comido,  fig.  Quien  se  priva 
de  algún  gusto  ó deleite,  fig.  Que  no 
tiene  noticia  de  lo  que  se  habla,  ó no 
lo  comprende.  En  dejú.  En  ayunas,  ó 
en  ayuno,  m.  adv.  Sin  haberse  desayu- 
nado. fig.  y fam.  Sin  tener  noticia  de 
alguna  cosa,  ó sin  penetrarla  ó com- 
prenderla. U.  m.  con  los  verbos  que- 
dar ó estar. 

Dejujat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Juzgado,  da.  Lo  mismo  que  ju^gat, 

GÁ,  DA,  y JUDICAT,  CÁ,  DA. 

Dejunador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Ayunador,  ra.  Ayunante.  Que  ayuna. 
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Dejunar,  n.  Ayunar.  Abstenerse 
de  comer.  Guardar  el  ayuno  eclesiásti- 
co. dejunar  demprés  de  fart.  Ayunar 
después  de  harto,  fr.  fig.  y fam.  con 
que  se  nota  á los  que  ostentan  morti- 
ficación y viven  regaladamente.  Próu 
de  juna  qui  mal  menja.  Harto  ayuna 
quien  mal  come.  ref.  con  que  se  expli- 
ca la  penalidad  del  mal  comer,  que 
equivale  al  ayuno.  No  dejuna  qui 
fartar  espera,  ref.  con  que  se  denota 
que  los  que  verdaderamente  ayunan 
son  los  que  no  tienen  qué  comer. 

Dejunat,  ná,  da.  p.  p.  Ayuna- 
do, da. 

Dejuncció.  f.  Disyunción.  Lo 
mismo  que  disjuncció. 

Dejunctíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Disyuntivo,  va.  Lo  mismo  que  dis- 

JUNCTÍU,  TIUA,  VA. 

Dejuni.  m.  Ayuno.  Manera  de 
mortificación  por  precepto  eclesiásti- 
co ó por  devoción,  y la  cual  consiste 
substancialmente  en  no  hacer  más  qae 
una  comida  al  día,  absteniéndose  por 
lo  regular  de  ciertos  manjares,  dejuni 
natural.  Ayuno  natural.  Abstinencia 
de  toda  comida  y bebida  desde  la  no- 
che antecedente,  dejuni  manat.  Ayu- 
no de  precepto. 

Dejuntar,  a.  Separar.  Desunir. 
Lo  mismo  que  disjuntar  y desunir. 

Dejunyir.  a.  Desuncir.  Lo  mismo 

que  DESJUNYIR. 

Dejús.  adv.  1.  ant.  Bajo.  Lo  mis- 
mo que  baix,  sóts,  sota  y daball. 

Del.  Contrae,  de  la  prep.  de  y el 
artículo  lo,  que  en  valenciano  equiva- 
le á los  artículos  el  y lo  castellanos. 
La  naturaleca  del  lióme  (la  natu- 
raleza del  hombre),  por  la  naturaleca 
de  lo  hóme,  ó de  l’  hóme,  etc. 

Delació.  f.  Delación.  Acusación, 
denunciación. 

Delanagar.  a.  ant.  Deslizarse. 
Resbalar.  Lo  mismo  que  esbarar. 

Delanter,  ra.  adj.  m.  y f.  cast. 
Delantero,  ra.  Que  está  ó va  delante. 
Lo  mismo  que  devanter,  ra. 

Delantera,  f.  cast.  Delantera. 
En  las  plazas  de  toros  y en  ciertos  lu- 
gares de  los  teatros,  primera  fila  de 
asientos. 

Delasolré.  m.  Delasolré.  Mús. 
Sol.  Quinta  voz  de  la  escala,  que  cubre 
cuatro  puntos  más  que  el  do.  Lo  mis- 
mo que  sol. 

Delat,  la,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Delatado,  da.  Acusado,  da.  Lo  mismo 

que  DELATAT,  TÁ,  DA. 

Delatable.  adj.  Delatable.  Digno 
de  ser  delatado. 

Delatador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Delator,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

DELATOR,  RA. 

Delatant.  ger.  Delatando,  p.  a. 
Delatante.  Que  delata. 

Delatar,  a.  Delatar.  Revelar  á la 
autoridad  un  delito,  designando  al  au- 
tor para  que  sea  castigado,  y sin  ser 
parte  del  juicio  el  denunciador,  sino 
por  su  voluntad. 
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Delatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Delatado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Delator,  ra.  adj.  m.  y f.  Delator, 
ra.  Denunciador,  acusador,  ra.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  delatador,  hor,  ra. 

Delay.  adv.  1.  ant.  Del  otro  mun- 
do. De  la  parte  de  allá. 

Delé.  m.  ant.  Anhelo.  Ansia,  deseo 
vehemente.  Lo  mismo  que  dale  y 

ANHÉL. 

Delectable.  adj.  Delectable.  De- 
leitable. Deleitoso,  sa.  Lo  mismo  que 

DELEITABLE,  DELITABLE  y DELITOS,  SA. 

Delectablement.  adv.  m. 
Delectablemente.  Deleitosamente.  Lo 
mismo  que  deleitosament  y delita- 

BLEMENT. 

Delectació.  f.  Delectación.  De- 
leitación. Deleite.  Lo  mismo  que  delit. 

Delectant.  ger.  Delectando.  De- 
leitando. p.  a.  Delectante.  Deleitante. 
Que  deleita.  Lo  mismo  que  deleitant 

y DELITANT. 

Delectar,  a.  Delectar.  Deleitar. 
Agradar,  dar  mucho  gusto  ó placer. 
Lo  mismo  que  delitar,  deleitar  y 

DELEYTAR. 

Delécte.  m.  Deleite.  Placer  del 
ánimo.  Placer  sensual.  Lo  mismo  que 

DELIT. 

Delegació.  f.  Delegación.  Acción 
y efecto  de  delegar.  Cargo  de  delega- 
do. Oficina  del  delegado. 

Delegant.  ger.  Delegando,  p.  a. 
Delegante.  Que  delega. 

Delegar,  a.  Delegar.  Dar  una 
persona  á otra  la  jurisdicción  que  tie- 
ne por  su  dignidad  ú oficio,  para  que 
haga  sus  veces.  Lo  mismo  que  delle- 
gar. 

Delegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Delegado,  da.  Dícese  de  la  persona  en 
quien  se  delega  una  facultad  ó juris- 
dicción. U.  t.  c.  s. 

Deléit,  te.  m.  Deleite.  Lo  mismo 
que  delecte  y delit. 

Deleitable,  adj.  Deleitable.  De- 
lectable. Deleitoso,  sa.  Lo  mismo  que 

DELECTABLE,  DELITABLE  y DELITOS,  SA. 

Deleitablement.m.  adv.  Delei- 
tablemente. Deleitosamente.  Lo  mismo 

que  DELECTABLEMENT  y DELITABLE- 
MENT. 

Deleitació.  f.  Deleitación.  De- 
leite. Lo  mismo  que  delectació,  de- 

LITACIÓ,  DELÉCTE,  DELÉIT,  TE,  y DELIT. 

Deleitant.  ger.  Deleitando,  p.  a. 
Deleitante.  Que  deleita.  Lo  mismo  que 

DELECTANT  y DELITANT. 

Delitan9a.  f.  Deleite.  Deleitación. 
Lo  mismo  que  deléit,  te;  delectació, 

DELEITACIÓ,  DELIT  y DELITACIÓ. 

Deleitar,  a.  Delectar.  Deleitar. 
Lo  mismo  que  delectar,  deleytar  y 

DELITAR. 

Deleitat,  tá,  da.  p.  p.  Deleitado, 
da.  Lo  mismo  que  delectat,  tá,  da, 

y DELITÓS,  SA. 

Deleitós,  sa.  adj.  m.  y f.  Delei- 
toso, sa.  Deleitable.  Lo  mismo  que  de- 

LITÓS,  SA;  DELITABLE,  DELEITABLE  y 
DELECTABLE. 

Deleitosament.  adv.  m.  Delei- 
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tosamente.  Deleitablemente,  Lo  mismo 

que  DELITABLEMENT,  DELECTABLE- 
MENT, DELEITOSAMENT  y DELEITABLE- 
MENTE 

Deleytar.  a.  Deleitar,  ü.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  delectar,  delitar  y 

DELEITAR. 

Dele9nable.  adj.  Deleznable. 
Que  se  desliza  y resbala  con  mucha  fa- 
cilidad. 

Delfí.  m.  Delfín.  Según  la  R.  A. 
E.,  cetáceo  como  de  nueve  pies  de  lar- 
go, negro  por  encima,  negruzco  azu- 
lado por  debajo,  con  el  hocico  delga- 
do y agudo,  la  boca  muy  grande,  los 
dientes  cónicos  y alesnados,  y los  ojos 
pequeños  y pestañosos.  Vive  mucho 
tiempo  fuera  del  agua  y es  el  más  li- 
gero de  todos  los  cetáceos.  Astron. 
Pequeña  constelación  boreal  situada 
cerca  y al  oriente  del  Aguila,  acep. 
Título  que  se  daba  al  primogénito  del 
rey  de  Francia,  delfí  espasmat.  Del- 
fín pasmado.  Blas.  El  que  tiene  la 
boca  abierta  y sin  lengua.  Lo  mismo 
que  galfí. 

Délfich,  ca.  adj.  m.  y f.  Deifico, 
ca.  Perteneciente  á Delfos,  ó al  orácu- 
lo de  Apolo  en  Delfos. 

Delfina.  f.  Delfina.  Nombre  propio 
de  mujer.  Mujer  del  delfín  de  Francia. 

Delibació.  f.  Delibación.  Divi- 
sión. Desmembramiento. 

Deliberació.  f.  Deliberación. 
Acción  y efecto  de  deliberar.  Lo  mis- 
mo que  DELLIBER. 

Deliberadament.  adv.  m.  De- 
liberadamente. Con  deliberación  ó pre- 
meditación. 

Deliberador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Deliberador,  ra.  Que  delibera.  U.  t.  c.  s. 

Deliberant.  ger.  Deliberando,  p. 
a.  Deliberante.  Que  delibera. 

Deliberar,  n.  Deliberar.  Consi- 
derar atenta  y detenidamente  el  pro 
y el  contra  de  nuestras  decisiones, 
antes  de  cumplirlas  ó realizarlas,  a. 
Resolver  una  cosa  con  premeditación. 

Deliberat,  rá,  da.  p.  p.  Delibe- 
rado, da. 

Deliberatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Deliberativo,  ya.  Perteneciente  á 
la  deliberación. 

Delicadament.  adv.  m.  Delica- 
damente. Con  delicadeza. 

Delicadea.  f.  Delicadeza.  Finu- 
ra. Primor,  delicadeza,  buena  calidad. 
Urbanidad,  cortesía.  Atención  y exqui- 
sito miramiento  con  las  personas  ó 
las  cosas,  en  las  obras  ó en  las  pala- 
bras. Ternura,  suavidad.  Delicadez. 
Debilidad,  flaqueza,  falta  de  vigor  ó 
robustez.  Nimiedad,  escrupulosidad  de 
genio,  que  se  ofende  ó altera  de  poco. 
Flojedad,  condescendencia,  indolencia. 
Lo  mismo  que  delicadeza,  delicadu- 

RA,  HURA,  y DELICAMENT. 

Delicadeza,  f.  Delicadeza.  Deli- 
cadez. Lo  mismo  que  delicadea,  deli- 

CADURA,  HURA,  y DELICAMENT. 

Delicadura,  hura.  f.  ant.  De- 
licadeza. Delicadez.  Lo  mismo  que 

DELICADEA,  DELICADEZA  y DELICAMENT. 
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Delicament.  m.  ant.  Delicade- 
za. Delicadez.  Lo  mismo  que  delica- 

DEA,  DELICADEZA  y DELICADURA,  HURA. 

Delicat,  cá  da.  adj.  m.  y f.  De- 
licado, da.  Fino,  atento,  suave,  tierno. 
Débil,  flaco,  delgado,  enfermizo.  Que- 
bradizo, fácil  de  deteriorarse.  Vas, 
color  delicat.  Vaso,  color  delicado. 
Sabroso,  regalado,  gustoso.  Difícil,  ex- 
puesto á contingencias.  Punt  delicat; 
materia  delicá,  da.  Punto  delicado; 
materia  delicada.  Primoroso,  fino, 
exquisito.  Bien  parecido,  agraciado. 
Sutil,  agudo,  ingenioso.  Suspicaz,  es- 
crupuloso, fácil  de  resentirse  ó eno- 
jarse. Difícil  de  contentar.  Paréixer 
ú la  delicá,  da,  de  Gandía,  fr.  que 
se  dice  del  que  se  queja  de  poco  mal, 
ó que  cualquier  cosa  le  lastima.  Pare- 
ce dar  origen  á esta  frase  el  hecho  de 
que,  según  se  cuenta,  cayese  por  causa 
de  un  viento  muy  fuerte,  una  de  las 
grandes  flores  de  lis  de  hierro  que  co- 
ronaban el  antiguo  palacio  de  los  Bor- 
jas,  en  Gandía,  á tiempo  que  pasaba 
una  mujer  por  la  calle,  y,  cayéndole 
en  la  cabeza,  la  dejase  muerta  en  el 
acto.  Esto  fué  causa  de  que  los  valen- 
cianos, con  su  ironía,  supusieran  á 
aquella  desgraciada  mujer  tan  delica- 
da, que  bastó  le  cayese  una  flor  en  la 
cabeza  para  perder  la  vida.  Lo  deli- 
cat  de  Gandía,  que  cagant,  cagant, 
se  descostellá.  Es  de  casta  de  Pedro 
Tierno,  que  se  descostilló  durmiendo, 
ref.  con  que  se  critica  á los  demasiado 
delicados,  ó que  se  quejan  de  poco. 

Delicia,  f.  Delicia.  Placer  muy 
intenso  del  ánimo.  Placer  sensual  muy 
vivo.  Aquello  que  causa  delicia. 

Deliciarse,  r.  ant.  Deleitarse. 
Lo  mismo  que  delectarse,  deleitar- 
se y DELITARSE. 

Deliciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Deli- 
cioso, sa.  Capaz  de  causar  delicia;  muy 
agradable  ó ameno. 

Deliciosament.  adv.  m.  Deli- 
ciosamente. Con  delicia;  de  modo  de- 
licioso. 

Delicte.  m.  Delito.  Lo  mismo  que 

DELIT. 

Deligar,  a.  Desatar.  Desligar. 
Soltar.  Lo  mismo  que  deslligar. 

Delincuent.  p.  a.  Delincuente. 
Que  delinque.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

DELINQÜENT. 

Delineació.  f.  Delineación.  Ac- 
ción y efecto  de  delinear.  Lo  mismo 
que  DELINEAMENT. 

Delineador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Delineador,  ra.  Que  se  ejercita  en 
delinear.  U.  t.  c.  s. 

Delineament.  m.  Delineamien- 
to. Delineamento.  Delineación.  Lo  mis- 
mo que  DELINEACIÓ. 

Delineant.  ger.  Delineando,  p.  a. 
Delineante.  Que  delinea,  m.  El  que  tie- 
ne por  oficio  trazar  planos. 

Delinear,  a.  Delinear.  Trazar  las 
líneas  de  una  figura. 

Delineat,  neá,  da.  p.  p.  Deli- 
neado, da. 
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DeliiiQÜent.  p.  a.  Delincuente. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  delincuent. 

Delinquiment.  m.  Delinqui- 
miento. Acción  y efecto  de  delinquir. 

Delinquir,  n.  Delinquir.  Que- 
brantar una  ley  ó mandato. 

Delinquit.  p.  p.  Delinquido. 

Deliqui.  m.  Deliquio.  Desmayo, 
desfallecimiento. 

Delir.  a.  ant.  Quitar.  Borrar. 
Echar  á perder,  m.  ant.  Animo.  Gana. 
Deseo.  Gusto.  Placer,  m.  Delirio.  Lo 
mismo  que  deliri.  No  ticli  delir  de 
res.  No  tengo  gana  de  nada. 

Delirament.  m.  Deliramento. 
Delirio.  Lo  mismo  que  deliri. 

Delirant.  ger.  Delirando,  p.  a. 
Delirante.  Que  delira. 

Delirar,  n.  Delirar.  Desvariar. 
Tener  perturbada  la  razón  por  una  en- 
fermedad ó una  pasión  violenta,  fig. 
Decir  ó hacer  despropósitos  ó dispa- 
rates. Lo  mismo  que  dellirar. 

Delirat,  rá,  da.  p.  p.  Delira- 
do, da. 

Deliri.  m.  Delirio.  Desorden,  per- 
turbación, destemple  de  la  imagina- 
ción ó fantasía,  originado  de  una  en- 
fermedad ó una  pasión  violenta.  Lo 
mismo  que  delir.  acep.  Ansia.  V.  an- 
sia. 

Delit.  m.  Delito.  Culpa,  crimen, 
quebrantamiento  de  la  ley.  delit  no- 
tóri.  Delito  notorio.  El  que  se  comete 
ante  el  juez,  ó en  presencia  de  todo  el 
pueblo,  ó en  otra  forma  que  conste 
públicamente,  acep.  Deleite.  Lo  mismo 

que  DELECTE,  DELÉIT,  TE,  J DELEITAN- 

<?a.  Animo.  Gana,  deseo,  gusto,  placer. 
Lo  mismo  que  delir. 

Delit,  da.  p.  p.  ant.  Borrado,  da. 
Quitado,  da.  Estropeado,  da. 

Delitable.  adj.  Deleitable.  Delec- 
table.  Deleitoso.  Lo  mismo  que  deli- 
tos, SA;  DELECTABLE,  DELEITABLE  y 
DELEITÓS,  SA. 

Delitablement.  adv.  m.  Delei- 
tablemente. Deleitosamente.  Lo  mis- 
mo que  DELEIT ABLEMENT,  DELECTABLE- 
MENT,  DELEITOSAMENT  y DELITOS AMENT. 

Delitant.  ger.  Deleitando,  p.  a. 
Deleitante.  Lo  mismo  que  delectant 
y delitant. 

Deleitanqa.  f.  ant.  Deleite.  De- 
leitación. Lo  mismo  que  delecte,  de- 

LECTACIÓ,  DELÉIT,  TE,  DELEITACIÓ  y 
DELIT. 

Delitar,  a.  Deleitar.  Delectar.  Lo 
mismo  que  delectar,  deleytar  y de- 
leitar. 

Delitos,  sa.  adj.  m.  y f.  Deleito- 
so, sa.  Que  causa  deleite.  Lo  mismo 
que  delitable,  delectable  y deli- 
tós,  SA. 

Delitosament.  adv.  m.  Deleito- 
samente. Deleitablemente.  Con  deleite, 
ó de  un  modo  que  cause  deleite.  Lo 
mismo  que  deleitoqament,  delita- 
blement,  delectablement  y deleita- 
blement. 

Delmable.  adj.  Diezmable.  Que 
estaba  ó podía  estar  sujeto  al  diezmo. 

Delmader,  her,  ra.  adj.  m.  y 
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f.  Dezmero,  ra.  Diezmero,  ra.  Persona 
que  cobraba  ó percibía  el  diezmo.  Lo 
mismo  que  delmer,  ra,  y delmador, 

HOR,  RA. 

Delmador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Dezmero,  ra.  Diezmero,  ra.  Persona 
que  cobraba  ó percibía  el  diezmo.  Lo 
mismo  que  delmer,  ra,  y delmader, 

HER,  RA. 

Delmal.  adj.  Diezmal.  Decimal. 
Perteneciente  al  diezmo. 

Delmar.  a.  Diezmar.  Dezmar. 
Sacar  de  diez  uno.  Pagar  el  diezmo  á la 
Iglesia.  Castigar,  cuando  son  muchos 
los  delincuentes,  de  cada  diez  uno. 
Menguar.  V.  menguar  y minvar. 

Delmari.  m.  Dezmería.  Lo  mis- 
mo que  DELMERÍA. 

Delmat,  má,  da.  p.  p.  Dezma- 
do, da.  Diezmado,  da. 

Delmatóri.  m.  Dezmatorio.  Sitio 
ó lugar  donde  se  recogía  el  diezmo. 
Lugar  ó distrito  que  correspondía  á 
cada  iglesia  ó parroquia  para  pagar  el 
diezmo. 

Délme.  m.  Diezmo.  Según  la  R. 
A.  E.,  derecho  de  diez  por  ciento  que 
se  pagaba  al  rey,  del  valor  de  las  mer- 
caderías que  se  traficaban  y llegaban 
á los  puertos,  ó entraban  y pasaban  de 
un  reino  á otro  donde  no  estaba  esta- 
blecido el  almojarifazgo.  Parte  de  los 
frutos,  regularmente  la  décima,  que 
pagaban  los  fieles  á la  Iglesia.  Lo 
délme  paner.  Municia.  Especie  de 
diezmo  de  los  frutos  menores. 

Delmer,  ra.  m.  Dezmero,  ra. 
Diezmero,  ra.  Persona  que  pagaba  el 
diezmo.  Persona  que  lo  percibía.  Lo 
mismo  que  delmader,  her,  ra,  y del- 
mador, HOR,  RA. 

Delmería.  f.  Dezmería.  Territo- 
rio de  que  se  cobraba  el  diezmo  para 
una  iglesia  ó persona  determinada. 

Delusóri,  ria.  adj.  m.  y f.  De- 
lusorio, ria.  Engañoso,  sa.  Lo  mismo 

que  ENGANYÓS,  SA. 

Delusóriament.  adv.  m.  Delu- 
soriamente. Con  engaño  ó artificio. 

Dell,  lia.  Contrae,  de  de,  éll,  y de 
de,  ella.  De  él,  de  ella. 

Dellá.  adv.  1.  De  aquella  parte,  de 
la  parte  de  allá.  Allá,  más  allá. 

Dellabóns.  adv.  1. 1.  y ord.  ant. 
Después.  Lo  mismo  que  naprés,  ena- 

PRÉS,  CEBALLÓNS,  EMPÓS,  DESPUÉS, 

demprés,  despús  y després. 
DeHegar.  a.  Delegar.  Lo  mismo 

que  DELEGAR. 

Delliber.  m.  Deliberación.  Lo 
mismo  que  deliberació. 

Delliberar.  n.  Deliberar.  Lo  mis- 
mo que  deliberar. 

Dellir.  m.  Delirio.  Lo  mismo  que 

DELIR  y DELIRI. 

Dellit.  m.  ant.  Deseo,  gana,  gus- 
to, placer,  acep.  Deleite.  Lo  mismo  que 

DELIT. 

Delliurar.  a.  Deliberar.  Delibrar. 
Liberar.  Lo  mismo  que  deslliurar. 

Dellúns.  m.  Lunes.  Segundo  día 
de  la  semana.  Lo  mismo  que  dillúns. 
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Demá.  adv.  t.  Mañana.  El  día  que 
ha  de  seguir  inmediatamente  al  de 
hoy.  fig.  El  tiempo  venidero,  fig.  Pres- 
to, ó antes  de  mucho  tiempo. 

Demagog,  go.  m.  Demagogo. 
Jefe,  cabeza  ó caudillo  de  una  facción 
popular.  Sectario  de  la  demagogia. 

Demagogia,  f Demagogia.  Do- 
minación tiránica  de  la  plebe. 

Demagógich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Demagógico,  ca.  Perteneciente  á la 
demagogia  ó al  demagogo. 

Demán  1’  amí.  exp.  ant.  Pre- 
gúntemelo á mí. 

Demaná,  da.  f.  Demanda.  Lo 
mismo  que  demanament. 

Demanable.  adj.  ant.  Demana- 
ble.  Apetecible,  digno  de  ser  buscado. 

Demanador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Demandador,  ra.  Que  demanda  ó 
pide.  U.  t.  c.  s.  For.  Persona  que  de- 
manda ó pide  una  cosa  en  juicio.  Lo 

DEMANADOR,  Ó la  DEMANADORA,  ímpOT- 

tú  per  lo  freqüent.  Pedigón,  pedi- 
güeño, ña.  Que  pide  con  frecuencia  é 
importunidad. 

Demanament.  m.  Demanda. 
Súplica,  petición,  solicitud.  Pedidura. 
Acción  de  pedir. 

Demanar,  a.  Pedir.  Según  la  R. 
A.  E.,  rogar  ó demandar  á uno  que  dé 
ó haga  una  cosa  de  gracia  ó de  justi- 
cia. Por  antonomasia,  pedir  limosna. 
demanar  limosna.  Lo  mismo  que  acap- 
tar y captar,  ant.  Preguntar,  deman- 
dar. Lo  mismo  que  preguntar.  Dedu- 
cir uno  su  acción  ó derecho  ante  el 
juez  contra  otro.  Poner  precio  á la 
mercadería  el  que  vende.  Requerir  una 
cosa,  exigirla  como  necesaria  y conve- 
niente. Querer,  desear  ó apetecer. 
Proponer  udo  á los  padres  ó parientes 
de  una  mujer  el  deseo  ó intento  de  que 
la  concedan  por  esposa  para  sí  ó para 
otro.  En  el  juego  de  pelota  y otros, 
preguntar  á los  que  miran,  si  el  lance 
ó jugada  se  ha  hecho  según  las  reglas 
ó leyes  del  juego,  constituyéndolos 
jueces  de  la  acción.  En  el  juego  de 
naipes,  obligar  á servir  la  carta  del 
palo  que  se  ha  jugado.  En  el  juego  de 
cara  y cruz  ( cara  ó creu),  decir  un 
jugador,  cuando  el  otro  va  á tirar  la 
moneda  al  alto,  cómo  ha  de  quedar 
ésta  cuando  llegue  á tierra,  demanar 
á algú,  ó per  algú,  alguna  cosa.  fr. 
Preguntar  por  alguno,  ó por  alguna 
cosa.  A demanar  de  boca.  A pedir 
de  boca.  loe.  adv.  fig.  A medida  del 
deseo. 

Demanat,  ná,  da.  p.  p.  Deman- 
dado, da. 

Demanda,  f.  Demanda.  Súplica, 
petición,  solicitud.  Pregunta.  Lo  mis- 
mo que  pregunta.  Busca.  Y.  busca. 
For.  Acción  que  deduce  en  juicio  el 
actor,  expresando  su  pretensión  en 
derecho.  For.  Escrito  que  deduce  la 
acción.  Contestar  ú la  demanda.  Con- 
testar uno  la  demanda,  fr.  For.  Pre- 
sentarse en  juicio  para  contestarla. 
Anar  en  demanda  de  una  persona  ó 
| cósa.  Ir  en  demanda  de  una  persona  ó 


512  DEM 

cosa.  fr.  Ir  en  busca  de  ella.  Eixir  ú 
ú la  demanda.  Salir  uno  á la  deman- 
da. fr.  For.  Mostrarse  parte  en  un 
pleito,  oponiéndose  al  que  es  contrario 
en  él.  fig.  Hacer  oposición  á otro  ó 
defender  alguna  cosa.  Morir  en  la 
demanda.  Morir  en  la  demanda,  fr. 
fig.  Insistir  en  lo  comenzado,  insistir 
en  alguna  acción. 

Demandant.  ger.  Demandando, 
p.  a.  Demandante.  Que  demanda. 

Demandaba,  f.  Demanda.  For. 
Acción  que  deduce  en  juicio  el  actor, 
expresando  su  pretensión  en  derecho. 
For.  Escrito  que  decide  la  acción. 

Demandar,  a.  Demandar.  For. 
Deducir  en  juicio  ó exponer  el  actor  su 
acción  ó derecho. 

Demandat,  dá,  da.  adj.  m. 
y f.  For.  Demandado,  da.  Persona  á . 
quien  se  pide  en  juicio  alguna  cosa.  U. 
t.  c.  p.  p. 

Demarcación  f.  Demarcación. 
Acción  y efecto  de  demarcar.  Terreno 
demarcado. 

Demarcador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Demarcador,  ra.  Que  demarca.  U. 
t.  c.  s. 

Demarcar,  a.  Demarcar.  Señalar 
los  límites  ó confines  de  un  país  ó te- 
rreno. Mar.  Señalar  por  medio  de 
la  brújula  la  dirección  ó rumbo  á que 
corresponde  una  cosa;  como  cabo,  isla, 
costa,  vela,  etc. 

Demarcat,  cá,  da.  p.  p.  Demar- 
cado, da. 

Dematí.  adv.  m.  De  mañana.  Por 
la  mañana.  Temprano. 

Demasía,  f.  Demasía.  Lo  mismo 

que  DESMASÍA. 

Deméncia.  f.  Demencia.  Locura, 
trastorno  de  la  razón. 

Dement.  adj.  Demente.  Loco, 
falto  de  juicio. 

Dementar,  a.  Dementar.  Hacer 
perder  el  juicio.  U.  m.  c.  r. 

Dementat,  tá,  da.  p.  p.  Demen- 
tado, da.  Lo  dementat,  per  la  pena 
es  avisat.  El  loco  por  la  pena  es  cuer- 
do. ref.  con  que  se  advierte  que  el  cas- 
tigo corrige  los  vicios,  aun  de  los  que 
carecen  de  razón. 

Dementre.  adv.  t.  Entretanto. 
Mientras.  Lo  mismo  que  entretant  y 

MENTRES. 

Dementa.  f.  Demencia.  Lo  mis- 
mo que  DEMENCIA. 

Demeréixer.  a.  Desmerecer.  U. 
t.  c.  n.  Lo  mismo  que  desmeréixer. 

Demérit.  m.  Demérito.  Falta  de 
mérito.  Acción  por  la  cual  se  desme- 
rece. 

Demeritóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Demeritorio,  ria.  Que  desmerece. 

Demás,  adj.  Demás.  Precedido  de 
los  artículos  la,  lo,  els,  les  (la,  lo, 
los,  las),  lo  otro,  la  otra,  los  otros,  ó 
los  restantes,  las  otras.  En  pl.  se  usa 
muchas  veces  sin  artículo.  Pere  y de- 
més  companyóns.  Pedro  y demás  com- 
pañeros. También  se  dice  solamente 
y demés  (y  demás),  significando:  y 
otras  personas  ó cosas;  en  cuyo  caso 
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equivale  al  et  cétera  latino,  de  fre- 
cuente uso  en  valenciano  como  en  cas- 
tellano. adv.  c.  Además.  Lo  mismo  que 
ademes.  Per  demés.  Por  demás,  m. 
adv.  En  vano,  inútilmente.  Per  lo  de- 
més. Por  lo  demás,  m.  adv.  Por  lo  que 
hace  relación  á otras  consideraciones. 
Ser  demés.  Estar  demás,  fr.  Ser  inútil, 
superfluo. 

Demétrer.  a.  Deponer.  Apear. 
Privar  á una  persona  de  su  empleo, 
etcétera.  Lo  mismo  que  depóndrer  y 
deposar.  Demitir.  Lo  mismo  que  dimi- 
tir y DEMITIR. 

Demillar,  a.  ant.  Menoscabar.  Lo 
mismo  que  menoscabar. 

Deminució.  f.  Diminución.  Dis- 
minución. Decremento.  Decrecimiento. 
Lo  mismo  que  decrement,  decreixi- 

MENT  y DISMINUCIÓ. 

Demisió.  f.  Demisión.  Sumisión, 
abatimiento,  acep.  Dimisión.  Lo  mismo 
que  dimisió. 

Demitir.  a.  Dimitir.  Lo  mismo 
que  dimitir. 

Democracia,  f.  Democracia.  Go- 
bierno en  que  el  pueblo  ejerce  la  so- 
beranía. 

Demócrat,  ta.  adj.  Demócrata. 
Partidario  de  la  democracia.  U.  t.  c.  s. 

Democráticament.  adv.  m. 
Democráticamente.  De  modo  democrá- 
tico. 

Democrátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Democrático,  ca.  Perteneciente  á la 
democracia. 

Demóldrer.  a.  Demoler.  Lo  mis- 
mo que  demolir. 

Bemolg“uda.  f.  Demolición.  Lo 
mismo  que  demolició. 

Demolgut,  da.  p.  p.  Demolido, 
da.  Lo  mismo  que  demolit,  da,  y de- 
mólt,  ta. 

Demolició.  f.  Demolición.  Ac- 
ción y efecto  de  demoler. 

Demolidor,  ra.  adj.  m.  y f.  De- 
moledor, ra.  Que  demuele.  U.  t.  c.  s. 

Demolir.  a.  Demoler.  Deshacer, 
arruinar.  Lo  mismo  que  demóldrer. 

Demolit,  da.  p.  p.  Demolido,  da. 
Lo  mismo  que  demolgut,  da,  y de- 

MÓLT,  TA. 

Demólt,  ta.  adj.  m.  y f.  Demoli- 
do, da.  Lo  mismo  que  demolgut,  da, 

y DEMOLIT,  DA. 

Demonstrar,  a.  ant.  Demostrar. 
Demonstrar.  Lo  mismo  que  demos- 
trar. 

Demóra.  f.  Demora.  Tardanza, 
dilación.  Mar.  Dirección  ó rumbo  en 
que  se  halla  ú observa  un  objeto,  con 
relación  á la  de  otro,  dado  ó conocido. 
Lo  mismo  que  demoranqa. 

Demoranqa.  f.  Demoranza.  De- 
mora. Lo  mismo  que  demora. 

Demorar,  a.  Demorar.  Retardar. 
V.  retardar,  n.  Detenerse  ó hacer  man- 
sión en  una  parte.  Mar.  Corresponder 
un  objeto  á un  rumbo  ó dirección  de- 
terminada, respecto  á otro  lugar  ó al 
paraje  desde  donde  se  observa. 

Demostrable,  adj.  Demostrable. 
Que  se  puede  demostrar. 
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Demostrablement.  adv.  m. 

Demostrablemente.  De  un  modo  de- 
mostrable. 

Demostració.  f.  Demostración. 
Acción  y efecto  de  demostrar.  Señala- 
miento, manifestación.  Prueba  de  una 
cosa,  partiendo  de  verdades  universales 
y evidentes.  Comprobación,  por  hechos 
ciertos  ó experimentos  repetidos,  de 
un  principio  ó de  una  teoría.  Fin  y 
término  del  procedimiento  deductivo. 
Lo  mismo  que  demostraba. 

Demostrador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Demostrador,  ra.  Que  demues- 
tra. U.  t.  c.  s. 

Demosíranca.  f.  Demostración. 
Lo  mismo  que  demostració. 

Demostrar,  a.  Demostrar.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  manifestar,  declarar. 
Probar,  sirviéndose  de  cualquier  géne- 
ro de  demostración.  Lóg.  Mostrar, 
hacer  ver  que  una  verdad  particular 
está  comprendida  en  otra  universal, 
de  la  que  se  tiene  entera  certeza;  de 
donde  se  sigue  que  es  tan  cierta  la 
verdad  ó caso  particular  de  que  se  tra- 
ta, como  el  principio  ó verdad  univer- 
sal que  lo  contiene. 

Demostrat,  trá,  da.  p.  p.  De- 
mostrado, da. 

Demostratíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Demostrativo,  va.  Dícese  de  lo 
que  demuestra.  Gram.  V.  pronóm  de- 
mostratíu. 

Demostratiuament,  va 
ment.  adv.  m.  Demostrativamente. 
Clara,  ciertamente. 

Dempnador,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Dañador,  ra.  Lo  mismo  que  dam- 

NIFICADOR,  RA,  y DANYADOR,  RA. 

Dempós,  dempués  y dem- 
pús.  adv.  t.  1.  y ord.  Después.  Lo 
mismo  que  dellabóns,  cellabóns, 

CEBALLÓNS,  LLABORS , NAPRÉS,  ENA- 
PRÉS,  DESPRÉS,  DESPUÉS  y DESPÚS. 

Demprés.  adv.  t.  1.  y ord.  Des- 
pués. Lo  mismo  que  ceballóns,  des- 

PRÉS,  DESPÚS,  DESPUÉS,  APRÉS  y NA- 
PRÉS. 

Demudació.  f.  Demudación.  Ac- 
ción y efecto  de  demudar  ó demudarse. 

Demudar,  a.  Demudar.  Mudar, 
variar.  Alterar,  disfrazar,  desfigurar, 
r.  Cambiarse  repentinamente  el  color, 
el  gesto  ó la  expresión  del  semblante. 
Alterarse,  inmutarse. 

Demudat,  dá,  da.  p.  p.  Demu- 
dado, da. 

Demulcent.  adj.  Demulcente. 
Emoliente.  Med.  Lo  mismo  que  emo- 

LIENT. 

Den.  prep.  ant.  De.  Lo  mismo  que 
de.  Contrae,  de  la  prep.  de  y el  sustan- 
tivo en  (señor  ó don).  Del  señor,  ó de 
don. 

Dena.  f.  Decenario.  Diez  de  rosa- 
rio. V.  caseta  de  rosari.  Decena.  Lo 
mismo  que  decena,  deena  y dehena. 
Tanda.  Cierto  número  de  personas  ó 
bestias  empleadas  en  una  operación  ó 
trabajo.  Por  ext.  Hacendera.  Trabajo 
á que  debe  acudir  todo  el  vecindario 
por  ser  de  utilidad  común.  Una  dena 
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de  gent.  Porción  grande  de  gente. 
Anar  á la  dena.  fr.  Ir  á la  hacen- 
dera. 

Denáns.  adv.  t.  y 1.  Antes.  Lo 
mismo  que  ans,  enáns,  ant  y aváns. 

Denant.  adv.  1.  Delante.  Lo  mis- 
mo DAVANT. 

Denantar.  a.  ant.  Adelantar.  Lo 
mismo  qne  adelantar. 

Denari.  m.  Denario.  Cierta  mone- 
da romana  de  plata. 

Denari,  ria.  adj.  m.  y f.  Dena- 
rio, ria.  Que  contiene  número  de  diez. 
U.  m.  c.  s.  m. 

Dénau.  adj.  Diecinueve.  Número 
cardinal.  Se  aplica  al  número  que  con- 
tiene una  decena  y nueve  unidades. 

Dende.  prep.  Desde.  Lo  mismo 
que  DESDE. 

Denegació.  f.  Denegación.  De- 
negamiento. Acción  y efecto  de  dene- 
gar. Lo  mismo  que  denegament. 

Denegament.  m.  Denegamien- 
to. Denegación.  Lo  mismo  que  dene- 

GACIÓ. 

Denegar,  a.  Denegar.  No  conce- 
der lo  que  se  pide  ó solicita. 

Denegat,  gá,  da.  p.  p.  Denega- 
do, da. 

Denegreixcut,  da.  p.  p.  Dene- 
grido, da.  Ennegrecido,  da.  Lo  mismo 

que  DENEGRIT,  DA. 

Denegréixer.  a.  Denegrecer. 
Ennegrecer.  Lo  mismo  que  denegrir. 

Denegrir,  a.  Denegrecer.  Enne- 
grecer. Teñir  de  negro;  poner  negro. 
U.  t.  c.  r, 

Denegrit,  da.  p.  p.  Denegreci- 
do, da.  Ennegrecido,  da.  Lo  mismo  que 
denegreixcut,  da. 

Denejar,  a.  ant.  Limpiar.  Lo  mis- 
mo que  NETEJAR. 

Dengós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dengo- 
so, sa.  Melindroso,  sa.  Lo  mismo  que 

MELINDROS,  SA. 

Dengú,  na.  adj.  m.  y f.  Ninguno, 
na.  Nadie.  Lo  mismo  que  degú,  na; 

NENGÚ,  NA,  y NINGÚ,  NA. 

Dengue,  m.  Dengue.  Melindre 
mujeril  que  consiste  en  afectar  deli- 
cadezas, males,  y,  á veces,  disgusto  de 
lo  que  más  se  quiere  ó desea.  Especie 
de  capotillo  de  mujer  con  los  picos  lar- 
gos. Cobija.  Mantilla  corta  que  usan 
las  mujeres  para  abrigar  la  cabeza.  En 
el  juego  del  hombre  ó mediator,  se 
dice,  en  valenciano,  de  los  ases  de  es- 
padas y bastos  cuando  están  juntos. 

Denla.  Geogr.  Denia.  Ciudad  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á se- 
tenta y cuatro  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y es  cabeza  de  partido  judicial  de 
ascenso,  con  registro  de  la  propiedad 
de  segunda  clase  y dos  notarías.  Su 
puerto,  de  segundo  orden,  es  de  inte- 
rés general.  Tiene  estación  telegráfica 
completa  y estafeta  de  correos,  estación 
de  ferrocarril,  línea  de  Denia  á Car- 
cagente,  carretera  general  y provin- 
cial, cinco  escuelas  públicas,  una  pa- 
rroquia con  arciprestazgo  y una  aldea 
agregada.  Hay  administración  subal- 

Dicciqnario. 
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terna  de  rentas  y giro  mutuo.  Produce 
trigo,  seda,  centeno,  maíz,  pasa,  vino, 
aceite,  almendra,  algarrobas  y horta- 
lizas. Su  industria  consiste  en  la  fa- 
bricación de  filatura  de  seda,  bebidas 
gaseosas,  aserrado  de  maderas,  som- 
breros de  paja  y la  pesca.  Celebra  feria 
el  23  de  Octubre.  Según  el  concienzudo 
historiador  D.  Roque  Chabas,  esta  an- 
tigua ciudad  fue  fundada  por  los  jonios 
focenses  en  1330  (antes  de  J.  C.)  y allí 
edificaron  un  magnífico  templo  á Diana, 
cuyas  ruinas  aun  se  conservan.  En  la 
época  romana  llegó  á su  mayor  apogeo, 
otorgándole  la  dignidad  de  ser  cabeza 
de  municipio.  En  715  apoderóse  de  ella 
el  vencedor  Tarich,  trocando  su  nombre 
de  Dianium  en  Denia,  agregándola 
á la  provincia  de  Toleitola  (Toledo). 
Después  uno  de  sus  valíes  tomó  el  dic- 
tado de  emir,  rindiéndole  obediencia 
varios  pueblos.  Este  disidente  figuraba 
á veces  como  rey  de  Mallorca  y otras 
como  de  Denia.  Después  figuró  como 
valiato  unido  al  estado  de  Murcia  ó al 
de  Valencia,  de  cuyo  poder  la  tomó  don 
Jaime  «El  Conquistador»  en  1244.  En 
1356  Pedro  IV  la  erigió  en  Condado, 
y los  Reyes  Católicos  en  Marquesado. 
En  la  época  de  las  Gerraanías  refugió- 
se en  ella  el  virrey  de  Valencia.  La  des- 
dichada orden  de  expulsión  de  los  mo- 
riscos, medida  antipolítica,  antisocial 
é inhumana  dictada  por  Felipe  III,  hizo 
perder  á Denia  toda  su  importancia  y 
la  mayoría  de  su  población,  dándola  en 
cambio  el  título  de  ciudad  en  1614. 
En  la  guerra  de  sucesión  tomó  partido 
por  el  Archiduque,  sitiándola  tres  ve- 
ces y tomándola,  por  fin,  en  1708  las 
tropas  de  Felipe  V.  Denia  sufrió,  como 
todas  las  demás,  la  invasión  francesa, 
siendo  los  extranjeros  dueños  de  ella 
desde  1812  hasta  1813  en  que  se  reti- 
raron. 

Denigració.  f.  Denigración.  Ac- 
ción y efecto  de  denigrar. 

Denigrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Denigrador,  ra.  Que  denigra.  U. 
t.  c.  s. 

Denigran!,  ger.  Denigrando,  p. 
a.  Denigrante.  Que  denigra.  U.  t.  c.  s. 

Denigraba,  f.  Denigración.  Lo 
mismo  que  denigració. 

Denigrar,  a.  Denigrar.  Denegre- 
cer. Deslustrar,  ofender  la  opinión  ó 
fama  de  una  persona. 

Denigrat,  grá,  da.  p.  p.  De- 
nigrado, da. 

Denigratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Denigrativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
denigra. 

Denigratiuament,  vament. 

adv.  m.  Denigrativamente.  De  un  modo 
denigrativo. 

Denodarse.  r.  cast.  Denodarse. 
Atreverse,  esforzarse,  mostrarse  osa- 
do y feroz. 

Denominació.  f.  Denominación. 
Título  ó renombre  con  que  se  distin- 
guen las  personas  y las  cosas. 

Denominadament.  adv.  m. 
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Denominadamente.  Distintamente.  Se- 
ñaladamente. 

Denominador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Denominador,  ra.  Que  denomi- 
na. U.  t.  c.  s.  | m.  Arit.  Número  que 
en  los  quebrados  ó fracciones  expresa 
las  partes  iguales  en  que  la  unidad  se 
considera  dividida,  y que,  en  conse- 
cuencia, les  da  nombre.  Escríbese  de- 
bajo del  numerador  y separado  de  éste 
por  una  raya  horizontal.  En  las  frac- 
ciones decimales  no  se  escribe,  por  in- 
necesario, puesto  que  se  subentiende. 

Denominar,  a.  Denominar. 
Nombrar,  señalar  ó distinguir  con  un 
título  particular  personas  ó cosas. 

Denominat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Denominado,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  V.  nú- 
mero DENOMINAT. 

Denominatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Denominativo,  va.  Que  implica 
ó denota  denominación. 

Denóst.  m.  Denuesto.  Injuria  gra- 
ve, de  palabra  ó por  escrito.  Lo  mismo 

que  DENOSTAMENT. 

Denostable.  adj.  Denostable. 
Vituperable.  Lo  mismo  que  vitupera- 
ble. 

Denostadament.  adv.  m.  De- 
nostadamente.  Con  denuesto. 

Denostador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Denostador,  ra.  Que  injuria  ó agra- 
via de  palabra. 

Denostament.  m.  Denostamien- 
to.  Denuesto.  Lo  mismo  que  denóst. 

Denostar,  a.  Denostar.  Injuriar 
gravemente;  injuriar  de  palabra. 

Denostat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Denostado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Denostosament.adv.  m. Denos- 
tosamente.  Denostadamente.  Lo  mismo 

que  DENOSTADAMENT. 

Denót.  m.  Denuedo.  Brío,  esfuer- 
zo, valor,  intrepidez. 

Denotació.  f.  Denotación.  Acción 
y efecto  de  denotar. 

Denotar,  a.  Denotar.  Indicar, 
anunciar,  significar. 

Denotat,  tá,  da.  p.  p.  Denota- 
do, da. 

Denotatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Denotativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
denota. 

Dens,  sa.  adj.  m.  y f.  Denso,  sa. 
Compacto,  apretado,  en  contraposición 
á ralo  ó flojo. 

Densament.  adv.  m.  Densamen- 
te. Con  densidad. 

Densitat.  f.  Densidad.  Calidad 
de  denso.  Fts.  Relación  que  existe 
entre  la  cantidad  de  materia  que  con- 
tiene un  euerpo,  y el  volumen  de  éste. 

Dent.  f.  Diente.  Según  la  R.  A. 
E.,  cada  uno  dé  los  huesos  pequeños, 
blancos,  lisos  y muy  duros,  engastados 
en  las  encías  del  hombre  y de  ciertos 
animales,  y la  mayor  parte  descubier- 
tos. En  el  hombre  y varios  animales, 
cada  uno  de  los  cuatro  que  están  en  me- 
dio de  las  dos  mandíbulas  y sirven  para 
cortar  los  alimentos.  Cada  una  de  las 
partes  salientes  y simétricas  de  un  ins- 
trumento ó máquina,  ya  puntiagudas 
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y cortantes,  ya  prismáticas,  que  sir- 
ven para  aserrar,  ó que,  encajando  en 
otras  iguales,  transmiten  un  movi- 
miento. dent  de  serra,  de  roda  de 
rellonge.  Diente  de  sierra,  de  rueda 
de  reloj,  pl.  En  las  llaves,  guardas  ó 
pedacito  de  hierro  que  tienen  en  su 
extremo  superior  y que  se  introduce  en 
la  cerradura  para  poder  abrir  d cerrar. 
Tiene  diferentes  formas,  y en  algunas 
son  tan  sumamente  complicadas,  que 
no  puede  abrirse  sin  violencia  la  ce- 
rradura para  que  se  las  hizo,  no  dis- 
poniendo de  ellas,  ni  aun  con  ganzúas 
y demás  instrumentos  con  que  se 
abren  las  demás,  dent  varrach.  Dien- 
te belfo.  El  que  no  es  igual  ó propor- 
cionado á los  demás,  dent  canina. 
Diente  canino  ó columelar.  Colmillo. 
V.  clau.  Esmolar  ú les  dents.  Agu- 
zar uno  los  dientes,  fr.  fig.  y fam.  Pre- 
venirse ó disponerse  para  comer,  cuan- 
do está  pronta  é inmediata  la  comida. 
Clavar  ú les  dents.  Hincar  uno  el  dien- 
te. fr.  Dentellear,  fig.  y fam.  Apro- 
piarse algo  de  la  hacienda  ajena  que 
maneja.  Esmusarli  d esgarrifarli  á 
ú les  dents  una  cosa.  Alargarle  á uno 
los  dientes  una  cosa.  fr.  Causarle  tal 
alteración  lo  agrio,  acedo  ó áspero  de 
un  manjar,  que  parece  que  se  le  alar- 
gan los  dientes.  Apretar,  ó cruixir, 
les  dents.  Crujirle  á uno  los  dientes, 
fr.  fig.  y fam.  Padecer  con  mucha  ra- 
bia, impaciencia  y desesperación  una 
pena  ó un  tormento.  Bátrer,  tremo- 
lar les  dents.  Dar  diente  con  diente, 
fr.  fig.  y fam.  Padecer  demasiado  frío, 
fig.  y fam.  Tener  excesivo  miedo.  Par- 
lar, dir,  ú entre  dents.  Hablar,  de- 
cir, uno  entre  dientes,  fr.  fig.  Hablar 
de  modo  que  no  se  le  entienda  lo  que 
dice.  fig.  y fam.  Refunfuñar,  gruñir, 
murmurar.  Arrancar  les  dents.  fr. 
Desdentar,  sacar,  ó arrancar  los  dien- 
tes. Ensenyar  les  dents.  Mostrar 
dientes,  diente,  ó los  dientes,  fr.  fig. 
y fam.  Amenazar.  Poner  cara  á algu- 
no, oponerse  á sus  ideas.  No,  qu'  et 
caurán  les  dents.  No,  que  te  caerán 
los  dientes,  expr.  con  que  se  niega  al- 
guna cosa  de  comer,  especialmente  á 
los  niños.  Esgarrifar  les  dents.  Dar 
dentera.  Producir  una  sensación  áspe- 
ra y desagradable  en  la  dentadura  el 
ácido  fuerte  de  una  fruta  ó de  otra  co.- 
mida  agria,  ó un  ruido  escabroso,  como 
el  que  se  causa  al  romper  tela,  ó rozar 
metal  ó madera  fuerte.  Suarli  á ú les 
dents.  fr.  irón.  con  que  se  nota  al  que 
sin  haber  trabajado  gran  cosa  afecta 
estar  muy  cansado  por  haber  trabaja- 
do mucho.  No  tindren  pera  una 
dent.  No  haber  para  untar  un  diente. 
No  llegar  á un  diente.  No  tener  para 
un  diente,  fr.  fig.  y fam.  Haber  poca 
comida,  ó ser  gran  comedor  el  que  la 
ha  de  comer.  No  entrar  de  les  i^ents 
en  adíns  una  cosa.  No  entrar  una 
cosa  de  los  dientes  adentro,  fr.  fig.  y 
fam.  Sentir  repugnancia  ó mala  volun- 
tad hacia  ella.  Primer  son  mes  dents 
que  mos  parents.  Primero,  ó antes, 
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son  mis  dientes  que  mis  parientes,  ref. 
que  explica  que  cada  uno  debe  mirar 
primero  por  sí  que  por  los  otros,  por 
muy  allegados  que  sean.  Desfer,  ó lle- 
var, les  dents  á algú.  Quitar  los  dien- 
tes á uno.  Quitarle  á uno  la  cara.  fr. 
fig.  y fam.  que  se  usa  para  amenazar 
á alguno  que  se  le  castigará  rigurosa- 
mente. Tindrer  bones  dents;  fr.  fam. 
Tener  sana  la  dentadura,  fig.  y fam. 
Tener  uno  buen  diente.  Ser  muy  come- 
dor. Fer  dents.  fr.  fig.  y fam.  Causar 
dentera  ó envidia;  mover  á envidia.  Lo 
mismo  que  Fer  denteres. 

Dentá,  da.  f.  Dentellada.  Acción 
que  se  hace  con  algunafuerza,  moviendo 
la  quijada  y juntando  los  dientes  de 
abajo  con  los  de  arriba  sin  mascar  cosa 
alguna.  Herida  que  dejan  los  dientes  en 
la  parte  que  muerden.  V.  móq.  Denti- 
ción. Acción  y efecto  de  endentecer. 
Tiempo  en  que  se  echa  la  dentadura. 

Dentadura,  hura.  f.  Dentadu- 
ra. Conjunto  de  dientes,  muelas  y col- 
millos que  tiene  en  la  boca  una  perso- 
na ó auimal.  Lo  mismo  que  dentat. 
V.  FERRAMENTA. 

Dental,  m.  Dental.  Palo  donde 
encaja  la  reja  del  arado. 

Dentáis,  tales,  adj.  com.  Den- 
tón, na.  Dentudo,  da.  Que  tiene  dientes 
desproporcionados.  Lo  mismo  que  den- 
teróls,  roles,  y dentut,  da. 

Dentar,  a.  Dentar.  Formar  dien- 
tes á una  cosa;  como  á la  hoz,  la  sie- 
rra, etc.  n.  Endentecer.  Dentecer.  Em- 
pezar los  niños  á arrojar  los  dientes. 

Dentari,  ria.  adj.  m.  y f.  Den- 
tario, ria.  De  figura  de  dientes. 

Dentat.  m.  Dentadura.  Lo  mismo 

que  DENTADURA,  HURA.  Y.  FERRA- 
MENTA. 

Dentat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Dentado,  da.  Que  tiene  dientes  ó puntas 
parecidas  á ellos.  U.  t.  c.  p.  p. 

Dentejar.  n.  Dentellar.  Dar  dien- 
te con  diente;  batir  los  dientes  unos 
contra  otros  con  celeridad,  como  cuan- 
do se  padece  un  gran  temblor  ó una 
convulsión.  Lo  mismo  que  dentellar. 
Dentellear.  Mordiscar,  clavar  los  dien- 
tes. 

Dentejat,  já,  da.  p.  p.  Dentea- 
do,  da.  Dentelleado,  da.  Lo  mismo  que 

DENTELLAT,  LLÁ,  DA. 

Denteíl.  m.  Dentelete. 

Dentella,  da.  f.  Dentellada.  Lo 
mismo  que  dentá,  da. 

Dentellar,  n.  Dentellar.  Lo  mis- 
mo que  DENTEJAR. 

Dentellat,  llá,  da.  p.  p.  Dente- 
llado, da.  Lo  mismo  que  dentejat, 

já,  DA. 

Dentelló,  m.  Dentellón.  Arq. 
Moldura  en  figura  de  dientes,  que  se 
pone  debajo  de  la  corona  de  las  corni- 
sas dóricas  y corintias.  Dentículo.  Lo 
mismo  que  dentícul  y denticle. 

Dentellól.  m.  Telaraja.  Arq. 
Diente.  Cada  una  de  las  partes  que  se 
dejan  salientes  en  un  edificio  y en  las 
cuales  deben  entrar  otras  para  prose- 
guir la  fábrica.  Fort.  Arrimez. 
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Denteres  (fer).  fr.  Dar  dente- 
ra. Causar  deseo  vehemente  de  una 
cosa.  Mover  á envidia.  Lo  mismo  que 
Fer  dents. 

Denteróls,  roles,  adj.  com. 
Dentón,  na.  Lo  mismo  que  dentals, 
tales. 

Dentició.  f.  Dentición.  Lo  mismo 
que  dentá,  da. 

Denticlar.  adj.  Denticular.  Lo. 
mismo  que  denticular. 

Denticle.  m.  Dentículo.  Lo  mis- 
mo que  dentícul. 

Dentícul.  m.  Dentículo.  Arq. 
Moldura  ó adorno,  en  figura  de  diente, 
que  se  pone  sobre  la  columna.  Lo  mis- 
mo que  dentelló  y denticle. 

Denticular,  adj.  Denticular.  De 
figura  de  dientes.  Lo  mismo  que  den- 
ticlar. 

Dentiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Den- 
tista. Dícese  del  profesor  ó profesora 
dedicados  á conservar  la  dentadura, 
curar  sus  enfermedades,  arrancarla  y 
reponer  artificialmente  sus  faltas. 

Dentivá,  na.  adj.  m.  y f.  Denti- 
vano,  na.  Dícese  de  la  caballería  que 
tiene  los  dientes  muy  largos,  anchos  y 
claros. 

Déntol.  m.  Dentón.  Según  la  R. 
A.  E,,  pez  de  mar,  muy  parecido  al 
besugo,  con  la  boca  mas  chica,  el  cuer- 
po variado  de  colores,  y en  la  mandí- 
bula superior  dos  dientes  hacia  afuera, 
de  donde  tomó  el  nombre. 

Dentorn.  adv.  m.  ant.  Dentorno. 
Del  rededor. 

Dentut,  da.  adj.  m.  y f.  Dentudo, 
da.  Dentón,  na.  Que  tiene  dientes  des- 
proporcionados. Lo  mismo  que  den- 
tals, TALES,  y DENTEROLS,  ROLES.  V. 
PALUT,  DA. 

Denudació.  f.  Denudación.  Cir. 
Acción  y efecto  de  desnudar  ó desnu- 
darse los  huesos,  del  periostio,  y la 
carne,  de  la  piel. 

Denuncia,  f.  Denuncia.  Acción 
y efecto  de  denunciar.  Lo  mismo  que 

DENUNCIAMENT. 

Denunciable.  adj.  Denunciable. 
Que  se  puede  denunciar. 

Denunciació.  f.  Denunciación. 
Denuncia.  Lo  mismo  que  denuncia. 

Denunciador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Denunciador,  ra.  Que  denuncia. 
TJ.  t.  c._  s. 

Denunciament.  m.  Denuncia. 

Lo  mismo  que  denuncia. 

Denunciant.  ger.  Denunciando, 
p.  a.  Denunciante.  Que  denuncia. 

Denunciar,  a.  Denunciar.  Noti- 
ciar, avisar.  Pronosticar.  V.  pronosti- 
car. Promulgar,  publicar  solemnemen- 
te. For.  Dar  de  oficio  á la  autoridad 
parte  ó noticia  de  un  daño  hecho,  con 
designación  del  culpable,  ó sin  ella. 

Denunciat,  ciá,  da.  p.  p.  De- 
nunciado, da.  U.  t.  c.  s. 

Denunciatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Denunciatorio,  ria.  Perteneciente  á la 
denuncia. 

Denyarse.  r.  ant.  Dignarse.  Lo 

mismo  que  dignarse. 
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Deparat,  rá,  da.  p.  p.  Depara- 
do, da. 

Deparar,  a.  Djparar.  Suminis- 
trar,  proporcionar,  conceder.  Poner 
delante,  presentar. 

Departament.  m.  Departamen- 
to. Cada  una  de  las  partes  en  que  se 
divide  un  territorio  cualquiera,  un  edi- 
ficio, un  vehículo,  una  caja,  etc.  Minis- 
terio ó ramo  'de  la  administración 
pública.  Distrito  á que  se  extiende  la 
jurisdicción  ó mando  de  un  capitán  ge- 
neral ó un  intendente  de  marina. 

Departar.  a.  Apartar.  Separar, 
dividir.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  de- 
pártrer. 

Departir,  a.  Distribuir.  Repartir. 
Lo  mismo  que  distribuir  y repartir. 
Despartir,  separar,  dividir.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  despartir,  r.  Irse, 
marcharse.  Lo  mismo  que  anarsen. 

Depártrer.  a.  Apartar.  Separar, 
dividir.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  de- 
partar. 

Depauperar,  a.  Depauperar. 
Empobrecer.  Lo  mismo  que  empobrir. 
Med.  Debilitar.  Extenuar. 

Depéixer.  a.  ant.  Destrozar.  Lo 
mismo  que  destripar. 

Dependéncia.  f.  Dependencia. 
Subordinación,  reconocimiento  de  ma- 
yor poder  ó autoridad.  Oficina  pública 
ó privada,  dependiente  de  otra  supe- 
rior. Relación  de  parentesco  ó amistad. 
Negocio,  encargo,  agencia,  pl.  Cosas 
accesorias  de  otra  principal.  Lo  mismo 

que  DEPENDÉN^A. 

Dependent.  p.  a.  Dependente. 
Dependiente.  Que  depende,  m.  El  que 
sirve  á uno  ó está  subordinado  á su 
autoridad. 

Dependentment.  adv.  m.  De- 
pendientemente. De  un  modo  depen- 
diente. 

Dependén$a.  f.  Dependencia. 
Lo  mismo  que  dependencia. 

Dependir.  n.  Depender.  Tener  su- 
bordinación á una  persona  ó cosa;  ve- 
nir de  ella  como  de  su  principio,  ó 
estar  conexa  una  cosa  con  otra,  ó se- 
guirse á ella.  Necesitar  una  persona 
del  auxilio  ó protección  de  otra.  Lo 
mismo  que  depéndrer  y depenjar. 

Depéndrer.  a.  Aprender.  Adqui- 
rir el  conocimiento  de  alguna  cosa  por 
medio  del  estudio.  Concebir  alguna 
cosa  por  lo  que  aparece,  ó con  poco 
fundamento.  Tomar  algo  de  memoria. 
Lo  mismo  que  depréndrer.  n.  Depen- 
der. Lo  mismo  que  dependir  y depen- 
jar. 

Depenjar.  a.  Depender.  Lo  mis- 
mo que  DEPÉNDRER  J DEPENDIR. 

Deperir.  n.  ant.  Perecer.  Morir. 
Lo  mismo  que  peréixer  y morir. 

Depilació.  f.  Depilación.  Alope- 
cia. Caída  ó pérdida  del  pelo,  y especial- 
mente la  originada  por  enfermedades 
de  la  piel. 

Deplorable,  adj.  Deplorable.  La- 
mentable, infeliz,  casi  sin  remedio. 

Deplorablement.  adv.  m.  De- 
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plorablemente.  Lastimosa,  miserable- 
mente. 

Deplorar,  a.  Deplorar.  Sentir 
viva  y profundamente  un  suceso. 

Deplorat,  rá,  da.  p.  p.  Deplo- 
rado, da. 

Depéndrer.  a.  Deponer.  Lo  mis- 
mo que  Beposar. 

Deponent.  p.  a.  Deponente.  Que 
depone,  adj.  Gram.  V.  vérb  depo- 
nent. 

Depért.  m.  Deporte.  Recreación, 
pasatiempo,  placer,  diversión. 

Deportació.  f.  Deportación.  Ac- 
ción y efecto  de  deportar.  Lo  mismo 
que  deporta,  da. 

Deporta,  da.  f.  Deportación.  Lo 
mismo  que  deportació.  ant.  Jira.  Ban- 
quete campestre  que  se  hace  entre  ami- 
gos, con  regocijo  y bulla.  Y.  paella. 

Deportar,  a.  Deportar.  Desterrar 
á uno  á un  punto  determinado,  y,  por 
lo  regular,  ultramarino,  r.  ant.  Diver- 
tirse, recrearse.  Descansar,  reposar, 
hacer  mansión. 

Deportat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Deportado,  da.  U.  t.  c.  s.  y c.  p.  p. 

Deporter,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Deportoso,  sa.  Divertido,  da.  Lo  mismo 

que  DIVERTIT,  DA. 

Depós.  adv.  t.,  1.  y ord.  Después. 
Lo  mismo  que  despós,  cellabóns, 

LLAVORS;.  CEBALLÓNS,  APRÉS,  DEPUIX, 
ENAPRÉS,  EMPÓS,  DEMPRÉS,  DESPUÉS, 
DEMPÚS,  DESPÚS  J DESPRÉS. 

Deposar,  a.  Deposar.  Deponer. 
Dejar,  separar,  apartar  de  sí.  Privar  á 
una  persona  de  su  empleo,  ó degradar- 
la de  los  honores  ó dignidad  que  tenía. 
Afirmar  ó asegurar  una  cosa  fuera  de 
juicio.  Depositar.  Poner.  For.  Decla- 
rar jurídicamente.  Lo  mismo  que  de- 
póndrer. 

Deposat,  sá,  da.  p.  p.  Depues- 
to, ta.  Lo  mismo  que  depóst,  ta. 

Deposició.  f.  Deposición.  Según 
la  R.  A.  E.,  exposición  ó declaración 
que  se  hace  de  una  cosa.  Privación  ó 
degradación  de  empleo  ó dignidad. 
For.  Declaración  que  jurídicamente  se 
recibe  al  reo  ó testigo  que  depone  en 
un  asunto  judicial,  deposició  eclesiás- 
tica. Deposición  eclesiástica.  Privación 
de  oficio  y beneficio  para  siempre,  con 
retención  del  canon  y fuero;  castigo 
medio  entre  la  suspensión  y la  degra- 
dación. Lo  mismo  que  depositament. 

Depósit.  m.  Depósito.  Acción  y 
efecto  de  depositar.  Cosa  depositada. 
Lo  mismo  que  deposita,  da.  Lugar 
ó paraje  donde  se  deposita.  En  de- 
pósit. En  depósito,  m.  adv.  Guardado, 
reservado. 

Deposita,  da.  f.  Depósito.  Lo 
mismo  que  depósit. 

Depositador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Depositador,  ra.  Que  deposita.  U. 
t.  c.  s. 

Depositament.  m.  Deposición. 
Lo  mismo  que  deposició. 

Depositant.  ger.  Depositando, 
p.  a.  Depositante.  Que  deposita. 

Depositar,  a.  Depositar.  Según 


DEP  515 

la  R.  A.  E.,  poner  bienes  ó cosas  de 
valor  bajo  la  custodia  ó guarda  de  per- 
sona abonada  que  quede  en  la  obliga- 
ción de  responder  de  ellos  cuando  se 
le  pidan.  Entregar,  confiar  á uno  una 
cosa  amigablemente  y sobre  su  pala- 
bra. Poner  á una  persona  en  lugar 
donde  libremente  pueda  manifestar  su 
voluntad,  habiéndola  sacado  el  juez 
competente  de  la  parte  donde  se  teme 
que  le  hagan  violencia.  Encerrar,  con- 
tener. Hablando  de  cadáveres,  colocar- 
los interinamente  en  un  paraje  sagra- 
do, hasta  que  se  les  dé  sepultura,  fig. 
Encomen  dar,  confiar  á uno  alguna  cosa; 
como  la  fama,  la  opinión,  etc.  Lo  mis- 
mo que  CONDESAR. 

Depositari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Depositario,  ria.  Perteneciente  al  de- 
pósito. fig.  Que  contiene  ó encierra 
una  cosa.  m.  El  que  tiene  á su  cargo 
los  caudales  de  una  depositaría.  El  que 
anualmente  se  nombra  en  todos  los 
lugares  donde  hay  pósito,  para  que  re- 
ciba y custodie  los  granos  y caudales 
de  él,  llevando  cuenta  y razón  de  su 
entrada  y salida,  depositari  géneral. 
Depositario  general.  El  que  tiene  á su 
cargo  la  depositaría  general. 

Depositaría,  f.  Depositaría.  Si- 
tio ó paraje  donde  se  hacen  los  depósi- 
tos. Tesorería  de  la  oficina  ó dependen- 
cia pública  donde  los  caudales  no  son 
muy  cuantiosos,  depositaría  general. 
Depositaría  general.  Oficio  ó empleo 
público  que  suele  haber  en  algunas  ciu- 
dades y villas,  para  custodiar  caudales 
de  menores,  redenciones  de  censos,  etc., 
que  se  depositan  en  arcas. 

Depóst,  ta.  p.  p.  Depuesto,  ta. 
Lo  mismo  que  deposat,  sá,  da. 

Depravació.  f.  Depravación.  Ac- 
ción y efecto  de  depravar  ó depra- 
varse. 

Depravadament.  adv.  m.  De- 
pravadamente. Malvadamente,  con  ma- 
licia suma. 

Depravador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Depravador,  ra.  Que  deprava.  U. 
t.  c.  s. 

Depravar,  a.  Depravar.  Viciar, 
adulterar,  corromper.  Se  dice  princi- 
palmente de  las  cosas  inmateriales. 
U.  t.  c.  r. 

Depravat,  vá,  da.  adj.  m.  y f. 
Depravado,  da.  Demasiadamente  vicia- 
do en  las  costumbres. 

Deprecació.  f.  Deprecación. 
Ruego,  súplica,  petición.  Bet.  Figura 
que  consiste  en  dirigir  un  ruego  ó sú- 
plica ferviente. 

Deprecant.  p.  a.  Deprecante.  Que 
depreca.  U.  t.  c.  s. 

Deprecar,  a.  Deprecar.  Rogar, 
pedir,  suplicar  con  eficacia  é instancia. 

Deprecat,  cá,  da.  p.  p.  Depre- 
cado, da. 

Deprecatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Deprecativo,  va.  Perteneciente  á 
la  deprecación.  Gram.  V.  modo  depre- 
catíu. Lo  mismo  que  deprecatóri, 
ría. 

Depreoatéri,  ria.  adj.  m.  y f. 
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Deprecatorio,  ria.  Deprecativo,  va.  Lo 
mismo  que  deprecatíu,  tiua,  va. 

Depredació.  f.  Depredación.  Pi- 
llaje, robo  con  violencia,  devastación. 
Malversación  ó exacción  injusta  por 
abuso  de  autoridad  ó confianza. 

Depredador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Depredador,  ra.  Que  depreda. 

Depredar,  a.  Depredar.  Robar, 
saquear  con  violencia  y destrozo. 

Depredat,  dá,  da.  p.  p.  Depre- 
dado, da. 

Depregó,  adv.  m.  ant.  De  pre- 
sente; de  público. 

Deprémer.  a.  Deprimir.  Lo  mis- 
mo que  DEPREMIR. 

Depremit,  da.  p.  p.  Lo  mismo 

que  DEPREMUT,  DA,  J DEPRIMIT,  DA. 

Depremut,  da.  p.  p.  Deprimido, 
da.  Lo  mismo  que  depremit,  da,  y de- 

PRIMIT,  DA. 

Depréndrer.  a.  Aprender.  Lo 
mismo  que  depéndrer. 

Deprenedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Aprendedor,  ra.  Que  aprende.  U.  t.  c.  s. 
Deprés,  sa.  p.  p.  Aprendido,  da. 
Depresió.  f.  Depresión.  Acción  y 
efecto  de  deprimir  ó deprimirse. 

Depresíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Depresivo,  va.  Dícese  de  lo  que  de- 
prime. 

Depresor,  ra.  adj.  m.  y f.  De- 
presor, ra.  Que  deprime  ó humilla.  U. 
t.  c.  s. 

Deprimir,  a.  Deprimir.Disminuir 
el  volumen  de  un  cuerpo  por  medio  de 
la  presión.  U.  t.  c.  r.  i fig.  Humillar, 
rebajar,  negar  las  prendas  y cualida- 
des de  una  persona  ó cosa.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  deprémer. 

Deprimit,  da.  p.  p.  Deprimido, 
da.  Lo  mismo  que  depremit,  da,  y de- 
premut, da. 

Depronte,  prompte.  adv.  t. 
De  pronto.  De  súbito.  Súbitamente.  Lo 
mismo  que  de  pronte,  de  prompte  y 
de  repent. 

Depuix.  adv.  t.,  1.  y ord.  Después. 
Lo  mismo  que  depós,  cellabóns,  lla- 

VORS;  CEBALLÓNS,  DESPÓS,  EMPÓS,  APRÉS, 
ENAPRÉS,  DEMPRÉS,  DESPUÉS,  DEMPÚS, 
DESPÚS  y DESPRÉS. 

Depunir,  a.  ant.  Castigar.  Punir. 
Lo  mismo  que  castigar  y punir. 

Depuració.  f.  Depuración.  Acción 
y efecto  de  depurar  y depurarse. 

Depurar,  a.  Depurar.  Limpiar, 
purificar.  U.  t.  c.  r. 

Depurat,  rá,  da.  p.  p.  Depura- 
do, da. 

Depuratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Depurativo,  va.  Med.  Dícese  del 
medicamento  que  purifica  los  humo- 
res y principalmente  la  sangre.  U.  t. 
c.  s.  m. 

Deputar,  a.  Diputar.  Lo  mismo 
que  DIPUTAR. 

Derencli.  ant.  Me  dejo. 

Derenclir,  rinclir.  a.  ant.  De- 
jar. Abandonar.  Lo  mismo  que  deixar 

y ABANDONAR. 

Derivació.  f.  Derivación.  Según 
la  R.  A.  E.,  descendencia,  deducción. 
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Acción  de  sacar  ó separar  una  parte 
del  todo,  ó de  su  origen  y principio; 
como  el  agua  que  se  saca  de  un  río 
para  formar  una  acequia.  Gram.  Pro- 
cedimiento por  el  cual  se  forman  voca- 
blos ampliando  ó alterando  la  estruc- 
tura y significación  de  otros  que  se 
llaman  primitivos;  v.  gr.:  portá,  da, 
de  porta;  marina,  de  mar.  Reí.  Fi- 
gura que  se  comete  empleando  en  una 
cláusula  dos  ó más  voces  de  un  mismo 
radical.  Esta  como  otras  figuras  re- 
tóricas, usada  inoportunamente,  se 
convierte  en  grave  defecto. 

Derivar,  n.  Derivar.  Traer  su 
origen  de  alguna  cosa.  Mar.  Separar- 
se un  buque  hacia  sotavento  del  rumbo 
que  debía  seguir. 

Derivat,  vá,  da.  adj.  m.  y f. 
Derivado,  da.  Gram.  Aplícase  al  vo- 
cablo formado  por  derivación.  U.  t. 
c.  s.  m. 

Derivatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Derivativo,  va.  Gram.  Que  implica 
ó denota  derivación.  Aplícase  á la  pa- 
labra que  se  deriva  ó deduce  de  otra. 
Med.  Dícese  del  medicamento  que 
tiene  la  virtud  de  llamar  á un  punto 
los  humores  acumulados  en  otro  más 
ó menos  distante.  U.  t.  c.  s.  m. 

Derogació.  f.  Derogación.  Abo- 
lición, anulación.  Diminución,  deterio- 
ración. 

Derogar,  a.  Derogar.  Abolir, 
anular  una  cosa  establecida  como  ley 
ó costumbre.  Destruir,  reformar.  Lo 
mismo  que  darogar. 

Derogat,  gá,  da.  p.  p.  Deroga- 
do, da. 

Derogatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Derogatorio,  ria.  For.  Que  deroga. 

Derraba,  da.  f.  Derrabadura. 
Lo  mismo  que  derrabadura,  hura. 

Derrabadura,  hura.  f.  Derra- 
badura. Herida  que  se  hace  al  animal 
en  la  parte  por  donde  se  le  corta  ó 
arranca  la  cola.  Lo  mismo  que  derra- 
ba, da. 

Derrabar,  a.  Derrabar.  Cortar, 
arrancar,  quitar  la  cola  á un  animal. 

Derrabat,  bá,  da.  adj.  m.  y f. 
Rabón,  na.  Dícese  del  animal  á quien 
se  ha  quitado  el  rabo. 

Derrama,  f.  cast.  Derrama.  Re- 
partimiento de  una  contribución.  Con- 
tribución temporal  ó extraordinaria. 

Derramador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Derramador,  ra.  Que  derrama.  U. 
t.  c.  s.  | m.  Desaguadero.  Conducto  ó 
canal  por  donde  se  da  salida,  en  los  mo- 
nos, á las  aguas  superfluas. 

Derramament.  m.  Derrama- 
miento. Derramadura.  Acción  y efecto 
de  derramar  ó derramarse.  Dispersión, 
esparcimiento  de  un  pueblo  ó de  una 
familia.  Derrame.  Porción  de  líquido  ó 
de  semilla  que  se  desperdicia  al  tiempo 
de  medirlos.  Lo  que  se  sale  y pierde 
de  las  especies  líquidas,  por  defecto  ó 
rotura  de  los  vasos  que  las  contienen. 
Med.  Acumulación  anormal  de  un  lí- 
quido en  una  cavidad,  ó su  salida  fuera 
del  cuerpo.  Lo  mismo  que  derrame. 
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Derramar,  a.  Derramar.  Verter 
ó esparcir  cosas  líquidas  ó menudas. 
U.  t.  c.  r.  Repartir,  distribuir  entre 
los  vecinos  de  un  pueblo  los  tributos 
y demás  pechos  con  que  deben  contri- 
buir al  estado  ó á quien  tenga  privile- 
gio para  exigirlos,  fig.  Publicar,  ex- 
tender, divulgar  una  noticia.  Dicho  de 
los  bienes  ó hacienda,  gastarlos  con 
prodigalidad,  r.  Esparcirse,  desman- 
darse por  varias  partes  con  confusión 
y desorden. 

Derramat,  má,  da.  p.  p.  De- 
rramado, da. 

Derrame,  m.  Derrame.  Derrama- 
miento. V.  derramament.  Lo  derrame 
de  les  portes  y fívestres.  Derrame. 
Sesgo  ó corte  oblicuo  que  se  forma  eu 
los  huecos  de  las  puertas  y ventarías 
para  que  abran  más  sus  hojas  ó para 
que  entre  más  luz. 

Derramellarse.  r.  Desgajarse 
la  rama  del  árbol  por  el  peso  de  su 
mucho  fruto. 

Derramellat,  llá,  da.  p.  p.  de 

derramellar.  V.  derramellar. 

Derrenegament.  m.  Derrenie- 
go. Reniego.  Execración,  dicho  injurio- 
so y atroz. 

Derrenegar,  n.  fam.  Derrene- 
gar. Aborrecer,  detestar,  abominar  de 
una  persona  ó cosa. 

Derrenegat,  gá,  da.  p.  p. 

Derrenegado,  da. 

Derrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Ultimo, 
ma.  Postrer,  ro,  ra.  Postrimer,  ro,  ra. 
Lo  mismo  que  darrer,  ra;  postrer, 

RA:  POSTRIMER,  RA,  y ÚLTIM,  MA. 

Derrerench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Tardío,  a.  Lo  mismo  que  tardíu  y 

TARDA,  NA. 

Derreretat.  f.  Postrimería.  Lo 
mismo  que  darrería. 

Derretible.  adj.  Derretible.  Fu- 
sible. 

Derretidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Que 

derrite. 

Derretiment.  m.  Derretimiento. 
Acción  y efecto  de  derretir  ó derretir- 
se. fig.  Afecto  vehemeute,  amor  inten- 
so que  consume  y como  que  derrite  al 
que  lo  tiene. 

Derretir,  a.  Derretir.  Licuar,  di- 
solver por  medio  del  calor  una  cosa 
sólida,  congelada  ó pastosa.  U.  t.  c. 
r.  | r.  fig.  Enardecerse  en  el  amor  di- 
vino ó profano,  fig.  y fam.  Deshacer- 
se, estar  lleno  de  impaciencia  ó de 
inquietud.  Lo  mismo  que  derritre. 

Derretit,  da.  p.  p.  Derretido,  da. 

Derribar,  a.  cast.  Derribar.  Lo 
mismo  que  derrocar,  enderrocar  y 

ASOLAR. 

Derribo,  m.  cast.  Derribo.  Lo 
mismo  que  derrocament  y enderro- 

CAMENT. 

Derringlar.  a.  Derrengar.  Des- 
caderar, lastimar  gravemente  el  espi- 
nazo ó los  lomos  de  una  persona  ó de 
un  animal. 

Derringlat,  glá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Derrengado,  da.  Torcido,  inclinado 
á un  lado  más  que  á otro. 
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Derrisió.  m.  Irrisión.  Escarnio.  I 
Lo  mismo  que  befa,  irrisió  y escarní. 

Derritre.  a.  Derretir.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  derretir. 

Derrobar.  a.  Robar.  Lo  mismo 
que  ROBAR. 

Derrocador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Derrocador,  ra.  Demoledor,  ra.  Lo 
mismo  que  enderrocador,  hor,  ra. 

Derrocament.m.  Derribo.  Des- 
trucción. Demolición.  Acción  y efecto 
de  derribar,  demoler,  ó echar  á tierra 
casas,  muros  ó cualesquiera  edificios. 
Lo  mismo  que  enderrocament  y de- 
rribo. 

Derrocar,  a.  Derrocar.  Derribar. 
Arruinar,  demoler,  echar  á tierra  ca- 
sas, muros  ó cualesquiera  edificios. 
Lo  mismo  que  derribar,  asolar  y 
enderrocar.  Derrocar.  Derrumbar. 
Despeñar,  precipitar  desde  una  peña  ó 
roca.  Derrotar.  V.  derrotar.  Desbara- 
tar. V.  desbaratar,  fig.  Vencer.  V. 
vencer,  fig.  Derribar,  arrojar  á uno 
del  estado  ó fortuna  que  tenía.  Lo  mis- 
mo que  enderrocar. 

Derrocat,  cá,  da.  p.  p.  Derro- 
cado, da.  Derribado,  da.  Lo  mismo  que 
enderrocat,  cá,  da. 

Derrojar.  a.  cast. Derrochar.  Mal- 
gastar, destruir,  destrozar  los  bienes. 
Lo  mismo  que  malafiar  y malgas- 
tar. 

Derronyar.  a.  Desronar.  Podar. 
Escamondar.  Desvahar.  Mondar.  Ma- 
rrojar.  Limpiar.  Chapodar.  Desmamo- 
nar. Deslechugar.  Lo  mismo  que  podar 

y ESPORGAR. 

Derrota,  f.  Derrota.  Mar.  Rum- 
bo ó dirección  que  llevan  en  su  nave- 
gación las  embarcaciones.  Mil.  Fuga 
desordenada  de  un  ejército  vencido, 
acep.  Destrucción.  V.  destrucció.  de- 
rrota composta.  Derrota  compuesta. 
La  que  consta  de  varios  rumbos  ó na- 
vegando en  varias  direcciones.  Do- 
nar la  derrota.  Dar  la  derrota,  fr. 
Mar.  Determinar  la  dirección  del  via- 
je. Fer  derrota,  fr.  Mar.  Navegar  á 
rrumbo,  hacer  derrota. 

Derrotar,  a.  Derrotar.  Disipar, 
romper,  destrozar  hacienda,  muebles 
ó vestidos.  Destruir,  arruinar  á uno  en 
la  salud  ó en  los  bienes.  Mar.  Apartar 
la  embarcación  del  rumbo  que  llevaba, 
impelida  de  los  vientos  y tormentas  ó 
de  otra  cualquier  causa.  Mil.  Vencer 
y hacer  huir  con  desorden  al  ejército 
contrario. 

Derrotat,  tá,  da.  p.  p.  Derro- 
tado, da. 

Derroter.  m.  Derrotero.  Mar. 
Línea  señalada  en  la  carta  de  marear, 
para  gobierno  de  los  pilotos  en  los 
viajes.  Mar.  Dirección  que  se  da  por 
escrito  para  un  viaje  de  mar.  Mar. 
Libro  que  contiene  estos  caminos  ó de- 
rrotas. Mar.  Derrota.  Rumbo  ó direc- 
ción que  llevan  en  su  navegación  las 
embarcaciones. 

Derruir,  a.  Derruir.  Derribar, 
destruir,  arruinar  un  edificio.  Lo  mis- 
mo que  DERROCAR  y ENDERROCA'R. 
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Derruít,  da.  p.  p.  Derruido,  da. 

Derrumbader,  her,  dero, 
hero.  m.  Derrumbadero.  Despeña- 
dero, precipicio,  acep.  Derrotero.  V. 

DERROTER 

Derrumbament.  m.  Derrum- 
bamiento. Acción  y efecto  de  derrum- 
bar ó derrumbarse. 

Derrumbar,  a.  Derrumbar,  pre- 
cipitar, despeñar.  U.  t.  c.  r.  | n.  Tomar 
este  ó el  otro  camino,  inclinarse  á una 
ú otra  cosa,  derrumbarse  la  embar- 
cado. Arrumbarse  ó tomar  la  nave  el 
rumbo  del  viaje. 

Derrumbat,  bá,  da.  p.  p.  De- 
rrumbado, da. 

Des.  Des.  prep.  insep.  que  denota 
negación,  como  en  DESconfiar,  descon- 
fiar; oposición  ó contrariedad,  como  en 
des  fer,  deshacer;  privación,  como  en 
des capsar,  descabezar. 

Des  (á)  á des.  m.  adv.  De  cuan- 
do en  cuando.  Con  frecuencia.  Lo  mis- 
mo que  ara  y adés. 

Desá.  m.  adv.  De  esta  parte,  de 
la  parte  de  acá.  Lo  mismo  que  deqá. 

Desabarrancament.  m.  Des- 
abarrancamiento. Acción  y efecto  de 
desabarrancar  ó desabarrancarse. 

Desabarrancar,  a.  Desaba- 
rrancar. Sacar  de  un  barranco,  barri- 
zal ó pantano  lo  que  está  atascado, 
fig.  Sacar  á uno  de  la  dificultad  ó ne- 
gocio en  que  está  detenido  por  no  po- 
der salir  de  él. 

Desabarrancat,  cá,  da.  adj. 
m.  y f.  Desabarrancado,  da. 

Desabasteixcut,  da.  p.  p.  Des- 
abastecido, da.  Lo  mismo  que  desabas- 

TIT,  DA. 

Desabastéixer.  a.  Desabaste- 
cer. Desproveer,  dejar  de  surtir  á una 
persona  ó á un  pueblo  de  los  bastimen- 
tos necesarios,  ó impedir  que  lleguen 
donde  los  esperan  ó necesitan.  Lo  mis- 
mo que  DESABASTIR. 

Desabastir.  a.  Desabastecer.  Lo 

mismo  DESABASTÉIXER. 

Desabastit,  da.  p.  p.  Desabas- 
tecido, da.  Lo  mismo  que  desabas- 

TEIXCUT,  DA. 

Desabatre.  a.  Desabatir.  Quitar 
el  abatimiento.  U.  t.  c.  r. 

Desabellar.  a.  Desabejar.  Quitar 
ó sacar  las  abejas  del  vaso  ó colmena 
en  que  se  hallan. 

Desabellat,  Ilá,  da.  p.  p.  Des- 
abejado,  da. 

Desabonar,  a.  Desaprobar.  V. 
desaprobar,  i*.  Desabonarse.  Retirar 
uno  su  abono  de  un  teatro,  una  casa  de 
baños,  etc. 

Desabonat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
abonado, da.  acep.  Desaprobado,  da. 
desaprobat,  bá,  da. 

Desabóno.  m.  Desabono.  Acción 
y efecto  de  desabonarse.  Perjuicio  que 
se  hace  á uno  hablando  contra  su  cré- 
dito y reputación. 

Desabonyar.  a.  Desabollar.  Qui- 
tar á las  piezas  y vasijas  de  metal  las 
abolladuras  ó bollos,  hechos  por  gol- 
pes que  han  recibido. 
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Desabonyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Desabollado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Desaborir.  a.  Desaborar.  Quitar 
el  sabor  á una  cosa;  ponerla  desabrida 
ó de  mal  gusto. 

Desaborit,  da.  adj.  m.  y f.  De- 
saborido, da.  Desabrido,  da.  Sin  sabor, 
sin  substancia. 

Desabotonar,  a.  Desabotonar. 
Sacar  los  botones  de  los  ojales.  V. 

DESABROJAR. 

Desabotonat,  ná,  da.  p.  p. 

Desabotonado,  da. 

Desabrich.  m.  Desabrigo.  Ac- 
ción y efecto  de  desabrigar  ó desabri- 
garse. fig.  Desamparo,  abandono. 

Desabridament.  adv  m.  Desa- 
bridamente Con  desabrimiento. 

Desabrigadament.  adv.  m. 
Desabrigadamente.  Sin  abrigo. 

Desabrigar,  a.  Desabrigar.  Des- 
cubrir, desarropar,  quitar  el  abrigo. 
U.  t.  c.  r. 

Desabrigat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desabrigado,  da.  Desamparado,  sin 
favor  ni  apoyo. 

Desabrillantar,  a.  Desabrillan- 
tar. Lo  mismo  que  desabrillar. 
Desabrillantat,  tá,  da.  p.  p. 

Desabrillantado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

ABRILLAT,  LLÁ,  DA. 

Desabrillar.  a.  Desabrillantar. 
Lo  mismo  que  desabrillantar. 

Desabrillat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
abrillantado, da.  Lo  mismo  que  des- 

ABRILLANTAT,  TÁ,  DA. 

Desabriment.  m.  Desabrimien- 
to. Falta  de  sabor,  sazón  ó buen  gusto 
en  la  fruta  ú otro  manjar,  fig.  Dureza 
de  genio,  aspereza  en  el  trato. 

Desabrir,  a.  Desabrir.  Dar  mal 
gusto  á la  comida. 

Desabrit,  da.  adj.  m.  y f.  Desa- 
brido, da.  Dícese  de  la  fruta  ú otro 
manjar  que  carece  de  gusto,  ó apenas 
lo  tiene,  ó lo  tiene  malo.  fig.  Áspero  y 
desapacible  en  el  trato. 

Desabrojar.  a.  Desabrochar. 
Desasir  los  broches,  corchetes,  boto- 
nes ú otra  cosa  con  que  se  ajusta  la 
ropa.  U.  t.  c.  r.  V.  desabotonar. 

Desabrojat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
abrochado, da. 

Desacabalat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Descabalado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
cabalar lá,  DA. 

Desacalorarse,  r.  Desacalorar- 
se. Desahogarse  uno  del  calor  que  pa- 
dece. 

Desacalorat,  rá,  da.  p.  p. 

Desacalorado,  da. 

Desacaminar.  a.  Desandar.  Re- 
troceder, volver  atrás  en  el  camino  ya 
hecho.  Lo  mismo  que  tornar  arrere. 

Desacaminat,  ná,  da.  p.  p. 

Desandado,  da. 

Desacat,  to.  m.  Desacato.  Irre- 
verencia para  con  las  cosas  sagradas. 
Falta  del  debido  respeto  á los  superio- 
res. For.  Delito  que  se  comete  calum- 
niando, injuriando,  insultando  ó ame- 
nazando á un  ministro  de  la  corona  ó 
á una  autoridad  en  el  ejercicio  de  sus 
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funciones  ó con  ocasión  de  ellas,  ya  de 
hecho  ó de  palabra,  ya  en  escrito  que 
se  le  dirija.  Lo  mismo  que  desacata- 
ment. 

Desacatadamente  adv.  m. 

Desacatadamente.  Con  desacato. 

Desacatador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Desacatador,  ra.  Que  desacata  ó 
se  desacata. 

Desacatament.  m.  Desacata- 
miento. Desacato.  Lo  mismo  que  des- 

ACAT,  TO. 

Desacatar,  a.  Desacatar.  Faltar 
á la  reverencia  ó respeto  que  se  debe 
á uno.  U.  t.  c.  r. 

Desacatat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
acatado, da. 

Desacebar.  a.  Descebar.  Quitar 
el  cebo  á las  armas  de  fuego. 

Desacebat,  bá,  da.  p.  p.  Des- 
cebado, da. 

Desacerbar,  a.  Desacerbar. 
Templar,  endulzar,  quitar  lo  áspero  y 
agrio  de  una  cosa. 

Desacerbat,  bá,  da.  p.  p.  Des- 
acerbado, da. 

Desacért.  m.  Desacierto.  Acción 
y efecto  de  desacertar.  Dicho  ó hecho 
desacertado. 

Desacertadament . adv.  m. 

Desacertadamente.  Con  desacierto. 

Desacertar,  n.  Desacertar.  No 
tener  acierto,  errar. 

Desacertat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desacertado,  da.  Que  yerra  ú obra 
sin  acierto. 

Desaclimatació.  f.  Desaclima- 
tación. 

Desaclimatar,  a.  Desaclimatar. 
U.  t.  c.  r. 

Desaclimatat,  tá,  da.  p.  p. 

Desaclimatado,  da. 

Desacobardar,  a.  Desacobar- 
dar. Alentar,  quitar  la  cobardía  ó el 
miedo. 

Desacobardat,  dá,  da.  p.  p. 

Desacobardado,  da. 

Desacomodadament.  adv.  m. 
Desacomodadamente.  Sin  comodidad. 
Desacomodador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Desacomodador,  ra.  Que 
desacomoda.  U.  t.  c.  s. 

Desacomodament . m.  Des- 
acomodamiento. Incomodidad,  descon- 
veniencia. 

Desacomodar. a.  Desacomodar. 
Privar  de  la  comodidad.  Quitar  la 
conveniencia,  empleo  ú ocupación.  U. 
t.  c.  r. 

Desacomodat,  dá,  da.  adj. 
m.  y f.  Desacomodado,  da.  Aplícase  á 
la  persona  que  no  tiene  los  medios  y 
conveniencias  competentes  para  mante- 
ner su  estado.  Dícese  del  criado  que 
está  sin  acomodo.  Que  causa  incomodi- 
dad ó desconveniencia. 

Desacomodo,  m.  Desacomodo. 
Acción  y efecto  de  desacomodar  ó des- 
acomodarse. 

Desacompanyament.  m. 

Desacompañamiento.  Acción  y efecto 
de  desacompañar. 

Desacompanyar.  a.  Desacom- 
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pañar.  Excusar,  dejar  la  compañía  de 
uno. 

Desacompanyat,  nyá,  da. 

adj.  m.  y f.  Solo,  la.  Lo  mismo  que 

SOL,  LA,  y ASÓLES. 

Desaconselladament.  adv. 
m.  Desaconsejadamente.  Sin  acuerdo. 

Desaconsellament.  m.  Disua- 
sión. Lo  mismo  que  disuasió. 

Desaconsellar.  a,.  Desaconse- 
jar. Disuadir,  persuadir  á uno  lo  con- 
trario de  lo  que  tiene  meditado  ó re- 
suelto. 

Desaconsellat,  llá,  da.  adj. 
m.  y f.  Desaconsejado,  da.  Que  obra 
sin  consejo  ni  prudencia  y sólo  por  ca- 
pricho. U.  t.  c.  s. 

Desaconsól.  m.  Desconsuelo.  Lo 
mismo  que  desconsól. 

Desaconsolar.  a.  Desconsolar. 
Lo  mismo  que  desconsolar. 

Desacontentar,  a.  Desconten- 
tar. Lo  mismo  que  descontentar. 

Desacoplar,  a.  Desacoplar.  Se- 
parar las  cosas  que  estaban  acopladas. 

Desacoplat,  plá,  da.  p.  p. 
Desacoplado,  da. 

Desacordadament.  adv.  m. 
Desacordadamente.  Sin  acuerdo. 

Desacordament.  m.  Desacuer- 
do. Lo  mismo  que  desacórt  y des- 
acordanza.  Discordia.  Lo  mismo  que 
discordia. 

Desacordant.  ger.  Desacordan- 
do. p.  a.  Desacordante.  Que  desacuerda. 

Desacordanga.  f.  Desacuerdo. 
Lo  mismo  que  desacórt  y desacor- 
dament. ant.  Discordancia.  Lo  mismo 
que  discordancia. 

Desacordar,  a.  Desacordar.  Des- 
templar un  instrumento  músico,  ó tem- 
plarlo de  modo  que  esté  más  alto  ó 
más  bajo  que  el  principal  que  da  el 
tono.  Puede  aplicarse  también  á las 
voces  cuando  se  desentonan,  n.  Dis- 
cordar. No  convenirse  uno  con  lo  dicho 
ó ejecutado  por  otro.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Olvidarse,  perder  la  memoria  y acuer- 
do de  las  cosas. 

Desacordat,  dá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desacordado,  da.  Pint.  Aplícase  á 
la  obra  cuyas  partes  disuenan  unas  de 
otras  por  razón  de  la  composición  ó del 
colorido,  p.  p.  Discordado. 

Desacorralar,  a.  Desacorralar. 
Lo  mismo  que  desencorralar. 

Desacórt.  m.  Desacorde.  Dícese 
de  lo  que  no  iguala,  conforma  ó con- 
cuerda con  otra  cosa.  Aplícase  con  pro- 
piedad á los  instrumentos  músicos 
destemplados,  ó templados  de  distin- 
to tono.  m.  Desacuerdo.  Discordia  ó 
desconformidad  en  los  dictámenes  ó 
acciones.  Error,  desacierto.  Olvido  de 
una  cosa.  Lo  mismo  que  desacorda- 
ment y desacordanza. 

Desacostumadament.  adv. 
m.  Desacostumbradamente.  Sin  cos- 
tumbre, fuera  de  lo  regular. 

Desacostumar.  a.  Desacostum- 
brar. Hacer  perder  ó dejar  el  uso  y 
costumbre  que  se  tenía.  U.  t.  c.  r. 

Desacostumat,  má,  da.  adj. 
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m.  y f.  Desacostumbrado,  da.  Fuera  del 
uso  y orden  común. 

Desacót.  m.  Desacoto.  Acción  y 
efecto  de  desacotar.  Lo  mismo  que 
desacota,  da,  y desacotament. 

Desacotá,  da.  f.  Desacoto.  Lo 
mismo  que  desacót  y desacotament. 

Desacotament.  m.  Desacoto. 
Lo  mismo  que  desacót  y desacotá,  da. 

Desacotar,  a.  Desacotar.  Levan- 
tar ó quitar  el  coto.  fig.  Apartarse  del' 
concierto  ó cosa  que  se  está  tratando. 

Desacotat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
acotado, da. 

Desacreditar,  a.  Desacreditar. 
Disminuir  ó quitar  la  reputación  de 
una  persona,  ó el  valor  y la  estimación 
de  una  cosa. 

Desacreditat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
acreditado, da. 

Desacuartelar,  a.  Desacuarte- 
lar. 

Desadeutar.  a.  Desadeudar. 
Desempeñar  á uno,  libertarle  de  sus 
deudas.  U.  t.  c.  r. 

Desadeutat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
adeudado, da. 

Desadorar,  a.  Desadorar.  Dejar 
de  adorar,  negar  la  adoración. 

Desadorméixer.  a.  Desador- 
mecer. Lo  mismo  que  desadormir. 

Desadormir,  a.  Desadormecer. 
Despertar  á uno.  fig.  Desentorpecer  el 
sentido,  desentumecer  un  miembro 
dormido  ó entorpecido.  Lo  mismo  que 
desadorméixer. 

Desadormit,  da.  p.  p.  Desador- 
mecido, da. 

Desadorn,  no.  m.  Desadorno. 
Falta  de  adorno  ó compostura. 

Desadornar,  a.  Desadornar. 
Quitar  el  adorno  ó compostura. 

Desadornat,  ná,  da.  p.  p. 

Desadornado,  da. 

Desadre9ar.  a.  Desaderezar. 
Descomponer,  desaliñar,  ajar.  Encor- 
var ó poner  curva  alguna  cosa. 

Desadre9at,  9á,  da.  p.  p.  Des- 
aderezado, da.  Encorvado,  da. 

Desadverteixcudament. 
adv.  m.  Desadvertidamente.  Inadverti- 
damente. Lo  mismo  que  desadverti- 
dament  é inadvertidament. 

Desadverteixcut,  da.  adj.  m. 
y f.  Desadvertido,  da.  Lo  mismo  que 
desadvertit,  da,  é inadvertit,  da. 

Desadverteixéncia.  f.  Inad- 
vertencia. Lo  mismo  que  desadver- 

TÉNCIA  é INADVERTENCIA. 

Desadvertéixer.  a.  Desadver- 
tir. Lo  mismo  que  desadvertir. 
Desadverteiximent.  m. 

Desadvertimiento.  Inadvertencia.  Lo 
mismo  que  desadverteixéncia,  des- 
advertencia  é inadvertencia. 

Desadverténcia.  f.  Desadver- 
tencia. Lo  mismo  que  desadvertei- 

XÉNCIA , DESADVERTIMENT,  DESADVER- 
TEIXIMENT  é INADVERTENCIA. 

Desadvertidament.  adv.  m. 
Desadvertidamente.  Inadvertidamente. 
Lo  mismo  que  desadverteixcudament 
y inadvertidament. 
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Desadvertiment.  m.  Desad- 
vertimiento. Inadvertencia.  Lo  mismo 

que  INADVERTENCIA,  DESADVERTEIXÉN- 
CIA,  DESADVERTÉNCIA  J DESADVERTEI- 
XIMENT. 

Desadvertir,  a.  Desadvertir.  No 
reparar,  no  advertir  una  cosa. 

Desadvertit,  da.  adj.  m.  y f. 
Desadvertido,  da.  Inadvertido,  da.  Lo 
mismo  que  desadverteixcut,  da,  é 

INADVERTIT,  DA. 

Desafavorir.  a.  Desfavorecer. 
Dejar  de  favorecer  á uno;  desairarle. 
Contradecir,  hacer  oposición  á una 
cosa,  favoreciendo  á la  contraria. 

Desafecció.  f.  Desafección.  Des- 
afecto. Lo  mismo  que  desafécte. 

Desafectació.  f.  Naturalidad. 

V.  NATURALITAT. 

Desaféete,  ta.  adj.  m.  y f.  Des- 
afecto, ta.  Que  no  siente  estima  por 
una  cosa,  ó muestra  hacia  ella  desvío 
ó indiferencia.  Opuesto,  contrario,  m. 
Malquerencia.  Lo  mismo  que  malvo- 

LÉNSA. 

Desaferrar,  a.  Desaferrar.  Des- 
asir con  fuerza,  soltar  lo  que  está 
amarrado.  Lo  mismo  que  desagafar. 
Mar.  Levantar  las  áncoras  para  que 
pueda  navegar  la  embarcación. 

Desaferrat,  rrá,  da.  p.  p.  Des- 
aferrado, da. 

Desafiado,  f.  ant.  Desafío. 
Desafiación.  Desafiamiento.  Lo  mismo 
que  desafíu,  desafío  y desafiament. 

Desafiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Desafiador,  ra.  Que  desafía.  U.  t.  c.  s. 

Desafiament.  m.  ant.  Desafío. 
Desafiamiento.  Desafiación.  Lo  mismo 
que  desafíu  y desafiació. 

Desafianzar,  a.  Desafianzar.  Re- 
coger las  fianzas. 

Desafiar,  a.  Desafiar.  Según  la 
R.  A.  E.,  retar,  provocar  á singular 
combate,  batalla  ó pelea.  Contender, 
competir  con  uno  en  cosas  que  requie- 
ren fuerza,  agilidad  ó destreza,  fig. 
Competir,  oponerse  una  cosa  á otra, 
ant.  En  Aragón,  despedir  el  rey  á un 
rico-hombre  ó caballero  de  su  servicio, 
privándole  de  su  fuero,  honor  ó empleo; 
y lo  mismo  se  entendía  cuando  el  rico- 
hombre se  desnaturalizaba,  y daba  por 
libre  del  juramento  de  fidelidad  debida 
á su  señor. 

Desafiat,  fia,  da.  p.  p.  Dasafia- 
do,  da. 

Desafició.  f.  Desafición.  Falta 
de  afición,  desafecto. 

Desaficionar,  a.  Desaficionar. 
Quitar,  hacer  perder  el  amor  ó afición 
á una  cosa, 

Desafillar.  a.  Desafijar.  Negar  el 
padre  la  filiación  á un  hijo.  Desahijar. 
Apartar  en  el  ganado  las  crías  de  las 
madres,  r.  Enjambrar,  jabardear  mu- 
cho las  abejas,  empobreciendo  á la  ma- 
dre. ó dejando  la  colmena  sin  maestra. 

Desafillat,  llá,  da.  p.  p.  Desafi- 
jado, da.  Desahijado,  da. 

Desafina,  da.  f.  Desafinación.  Lo 
mismo  que  desafinació  y desafina- 
ment. 
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Desafinació.  f.  Desafinación.  Ac- 
ción y efecto  de  desafinar  ó desafi- 
narse. 

Desafinadament.  adv.  m.  Des- 
afinadamente. Desviándose  de  la  per- 
fecta entonación. 

Desafinament.  m.  Desafinación. 
Lo  mismo  que  desafinació  y desafi- 
na, da. 

Desafinar,  n.  Desafinar.  Mús. 
Desviarse  algo  la  voz  ó el  instrumento 
del  punto  de  la  perfecta  entonación, 
desacordándose  y causando  desagrado 
al  oído.  U.  t.  c.  r.  | fig.  y fam.  Tomar 
parte  en  una  conversación  con  inopor- 
tunidad é imprudencia. 

Desafinat,  na,  da.  adj.  m.  y f. 
Desafinado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Desafío,  m.  Desafío.  Lo  mismo 
que  desafíu,  desafiament  y desafia- 
ció. 

Desafíu.  m.  Desafío.  Acción  y 
efecto  de  desafiar.  Rivalidad,  compe- 
tencia. ant.  Carta  ó recado  verbal  en 
que  los  reyes  de  Aragón  manifestaban 
la  razón  ó motivo  que  tenían  para  de- 
safiar á un  rico-hombre  ó caballero.  Lo 
mismo  que  desafío,  desafiament  y 
desafiació. 

Desafór.  m.  Desafuero.  Acto  vio- 
lento contra  la  ley.  Por  ext.,  acción 
contraria  á las  buenas  costumbres  ó á 
los  consejos  de  la  sana  razón.  For. 
Hecho  que  priva  de  fuero  al  que  le 
tenía. 

Desafo radament.  adv.  m. 
Desaforadamente . Desordenadamente , 
con  exceso,  con  atropellamiento.  Con 
desafuero,  con  atrevimiento  y osadía. 

Desaforar,  a.  Desaforar.  Que- 
brantar los  fueros  y privilegios  que 
corresponden  á uno.  Privar  á uno  del 
fuero  ó exención  que  goza,  por  haber 
cometido  delito  de  los  señalados  para 
este  caso.  r.  Descomponerse,  atreverse, 
descomedirse. 

Desaforat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desaforado,  da.  Que  obra  sin  ley  ni 
fuero,  atropellando  por  todo.  Que  es  ó 
se  expide  contra  fuero  ó privilegio. 

Desaforrar,  a.  Desaforrar.  Qui- 
tar el  forro. 

Desaforrat,  rrá,  da.  p.  p.  Des- 
aforrado, da. 

Desafortunat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Desafortunado,  da.  Sin  fortuna. 

Desagafar.  a.  Desagarrar.  Lo 
mismo  que  desagarrar. 

Desagafat,  fá,  da.  p.  p.  Des- 
agarrado, da.  Lo  mismo  que  desaga- 
rrar RRÁ,  DA. 

Desaganjar.  a.  Desenganchar. 
Lo  mismo  que  desenganjar. 

Desagarrar,  a.  Desagarrar.  Sol- 
tar, dejar  libre  lo  que  está  preso  ó 
agarrado.  Lo  mismo  que  desagafar. 

Desagarrat,  rrá,  da.  p.  p. 
Desagarrado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
agafat,  fá,  da. 

Desagenar.  a.  Enajenar.  Lo 
mismo  que  enagenar. 

Desagenat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
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f.  Enajenado,  da.  Lo  mismo  que  ena- 

GENAT,  NÁ,  DA. 

Desagermanar.  a.  fig.  Desher- 
manar. Quitar  la  conformidad,  igual- 
dad ó semejanza  de  dos  cosas  conformes 
é iguales,  r.  Faltar  á la  unión  fraternal 
que  un  hermano  debe  profesar  á otro. 

Desagermanat,  ná,  da.  p.  p. 
Deshermanado,  da.  ,U.  t.  c.  adj. 

Desagraciar,  a.  Desagraciar. 
Quitar  la  gracia,  afear. 

Desagraciat,  ciá,  da.  p.  p. 
Desagraciado,  da. 

Desagradable,  adj.  Desagrada- 
ble. Que  desagrada  ó disgusta. 

Desagradablemente  adv.  m. 
Desagradablemente.  Con  desagrado. 

Desagradar,  n.  Desagradar. 
Disgustar,  fastidiar,  causar  desagrado. 
U.  t.  c.  r.  | r.  Disgustarse. 

Desagradat,  dá,  da.  p.  p. 
Desagradado,  da. 

Desagradeixcudament, 
graeixcudament.  adv.  m.  Des- 
agradecidamente. Lo  mismo  que  des- 

AGRAÍDAMENT  y DESAGRAHIDAMENT. 

Desagradeixcut,  da.  adj.  m. 
f.  Desagradecido,  da.  Lo  mismo  que 

DESAGRAÍT,  DA,  y DESAGRAHIT,  DA. 

Desagradéixer.  a.  Desagrade- 
cer. Lo  mismo  que  desagrair,  des- 

AGRAIIIR  y DESAGRAÉIXER. 

Desagradeiximent.  m. 

Desagradecimiento.  Lo  mismo  que  des- 

AGRAHIMENT  y DESAGRAIMENT. 

Desagrado,  m.  Desagrado.  Dis- 
gusto. Descontento.  Expresión,  en  el 
trato  ó en  el  semblante,  del  disgusto 
que  nos  causa  una  persona  ó cosa. 

Desagraduació.  f.  Degrada- 
ción. Lo  mismo  que  degradació  y de- 

GRADUACIÓ. 

Desagraduar.  a.  Degradar.  Lo 
mismo  que  degradar  y degraduar. 

Desagraéixer.  a.  Desagradecer. 
Negar  la  debida  correspondencia  al 
beneficio  recibido.  Desconocer  el  bene- 
ficio que  se  recibe.  Lo  mismo  que  des- 
agradecer, DESAGRAIR  y DESAGRAHIR. 

Desagraidament.  adv.  m. 
Desagradecidamente.  Con  desagradeci- 
miento. Lo  mismo  que  desagradeix- 

CUDAMENT  y DESAGRAHIDAMENT. 

Desagraiment.  m.  Desagradeci- 
miento. Acción  y efecto  de  desagrade- 
cer. Lo  mismo  que  desagradeiximent 

y DESAGRAHIMENT. 

Desagrair.  a.  Desagradecer.  Lo 
mismo  que  desagradéixer  y des- 

AGRAHIR. 

Desagraít,  da.  adj.  m.  y f. 
Desagradecido,  da.  Que  desagradece.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  desagradeixcut, 

DA,  y DESAGRAHIT,  DA. 

Desagrahidament.  adv.  m. 
Desagradecidamente.  Lo  mismo  que 

DESAGRADEIXCUDAMENT  y DESAGRAÍDA- 
MENT. 

Desagrahiment.  m.  Desagra- 
decimiento. Lo  mismo  que  desagra- 

DEIXIMENT  y DESAGRAIMENT. 

Desagrahir.  a.  Desagradecer. 
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Lo  mismo  que  desa&radéixer,  des- 

AGRAÉIXER  y DESAGRAIR. 

Desagrahit,  da.  adj.  m.  y f. 
Desagradecido,  da.  Lo  mismo  que  des- 

AGRADEIXCUT,  DA,  y DESAGRAÍT,  DA. 

Desagrar,  a.  Eudulcir.  Desacer- 
bar. Suavizar.  Lo  mismo  que  desagrir. 
U.  t.  c.  r. 

Desagrat,  grá,  da.  p.  p.  Des- 
agriado, da. 

Desagravi.  m.  Desagravio. 
Acción  y efecto  de  desagraviar  ó des- 
agraviarse. Lo  mismo  que  desagra- 

VIAMENT. 

Desagraviament.  m.  Desagra- 
viamiento.  Lo  mismo  que  desagravi. 

Desagraviar,  a.  Desagraviar. 
Borrar  ó reparar  el  agravio  hecho, 
dando  al  ofendido  satisfacción  cum- 
plida. U.  t.  c.  r.  Resarcir  ó compensar 
el  perjuicio  causado.  U.  t.  c.  r. 

Desagraviat,  viá,  da.  p.  p. 
Desagraviado,  da. 

Desagregar,  a.  Desagregar. 
Separar,  apartar  una  cosa  de  otra. 

Desagregat,  gá,  da.  p.  p.  Des- 
agregado, da. 

Desagrir.  a.  Endulcir.  Desacer- 
bar. Suavizar.  Hacer  perder  el  gusto 
agrio  ó áspero  á una  cosa.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  desagrar. 

Desaguisadament.  adv.  m. 
cast.  Desaguisadamente.  Despropor- 
cionadamente, sin  razón  ó justicia. 

Desaguisat,  sá,  da.  adj.  m.  y 
f.  cast.  Desaguisado,  da.  Hecho  contra 
la  ley  ó la  razón,  m.  Agravio,  denues- 
to, acción  descomedida. 

Desahóg,  hogo.  m.  cast.  Des- 
ahogo. Alivio  de  la  pena,  trabajo  ó 
aflicción.  Ensanche,  dilatación,  espar- 
cimiento. Desembarazo,  libertad,  des- 
envoltura. Víurer  ú en  desahogo. 
Vivir  uno  con  desahogo,  fr.  fig.  y fam. 
Tener  bastantes  conveniencias  para  pa- 
sarlo con  comodidad  y sin  empeños.  Lo 
mismo  que  desahogament. 

Desahogadament.  adv.  m. 
cast.  Desahogadamente.  Con  desahogo. 
Con  descoco,  con  demasiada  libertad  ó 
desenvoltura. 

Desahogament.  m.  cast.  Des- 
ahogamiento. Desahogo.  Lo  mismo  que 

DESAHOG,  GO. 

Desahogar,  a.  cast.  Desahogar. 
Dilatar  el  ánimo  á uno,  aliviarle  en  sus 
trabajos,  aflicciones  ó necesidades.  U. 
t.  c.  r.  Aliviar  el  ánimo  de  la  pasión, 
fatiga  ó cuidado  que  le  oprime,  r.  Re- 
pararse, recobrarse  del  calor  y fatiga, 
valiéndose  de  los  medios  proporciona- 
dos para  ello.  De^mpeñarse,  salir  del 
ahogo  de  las  deudas  contraídas.  Decir 
una  persona  á otra  el  sentimiento  ó 
queja  que  tiene  de  ella.  V.  desfogar- 
se. Hacer  uno  confianza  de  otro,  refi- 
riéndole lo  que  le  da  pena  ó fatiga. 

Desahogat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  cast.  Desahogado,  da.  Descarado,  da. 
Descocado,  da.  Aplícase  al  sitio  desem- 
barazado en  que  no  hay  demasiada 
reunión  de  cosas  ó mucha  apretura  y 
confusión  de  personas.  Dícese  del  que 
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vive  con  desahogo.  D.  por  lo  común 
con  el  verbo  estar. 

Desairadament.  adv.  m.  Des- 
airadamente. Sin  aire  ni  garbo. 

Desairar,  a.  Desairar.  Deslucir, 
desatender  á una  persona.  Desestimar 
una  cosa. 

Desairat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desairado,  da.  Que  carece  de  gala,  gar- 
bo ó donaire.  V.  desastrat,  trá,  da. 
fig.  Dícese  del  que  no  queda  airoso  en 
lo  que  pretende  ó en  lo  que  tiene  á su 
cargo. 

Desaire,  m.  Desaire.  Falta  de 
garbo  ó de  gentileza.  V.  desastre.  Ac- 
ción y efecto  de  desairar. 

Desaislarse,  r.  Desaislarse.  De- 
jar ó salir  de  estar  aislado. 

Desaislat,  lá,  da.  p.  p.  Desais- 
lado, da. 

Desajudar.  a.  Desayudar.  Impe- 
dir ó embarazar  lo  que  puede  servir  á 
uno  de  ayuda  ó auxilio.  U.  m.  c.  r. 

Desajudat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
ayudado, da. 

Desajuntament.  m.  Desjunta- 
miento. Acción  y efecto  de  desjuntar  ó 
desjuntarse. 

Desjuntar,  a.  Desajuntar.  Des- 
juntar. Dividir,  separar,  apartar.  U. 
t.  c.  r. 

Desajuntat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
juntado, da. 

Desajust.  m.  Desajuste.  Acción 
y efecto  de  desajustar  ó desajustarse. 

Desajustar,  a.  Desajustar.  Des- 
igualar, desconcertar  una  cosa  de  otra, 
r.  Desconvenirse,  apartarse  del  ajuste 
ó concierto  hecho  ó próximo  á hacerse. 

Desajustat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
ajustado, da. 

Desalabanza,  f.  Desalabanza. 
Acción  y efecto  de  desalabar.  Vitupe- 
rio, menosprecio. 

Desalabar,  a.  Desalabar.  Vitu- 
perar, poner  faltas  ó tachas. 

Desalabat,  bá,  da.  p.  p.  Des- 
alabado, da. 

Desaladament.  adv.  m.  Desala- 
damente. Con  ansia  y aceleración. 

Desalaixar.  a.  Deshalajar.  Qui- 
tar de  una  habitación  los  muebles  pre- 
ciosos. 

Desalapat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desvergonzado,  da.  Insolente.  Desaho- 
gado, da.  Descarado,  da.  Deslavado, 
da.  Desollado,  da.  Farotón.  Lo  mismo 
que  desvergonyit,  da,  é insolent. 

Desalar,  a.  Desalar.  Quitar  la  sal 
á una  cosa;  como  á la  cecina,  al  pesca- 
do salado,  etc.  acep.  Quitar  las  alas  á 
una  ave.  Lo  mismo  que  axalar. 

Desalarse,  r.  Desalarse.  Andar  ó 
correr  con  suma  aceleración,  fig.  Arro- 
jarse con  ansia  á una  persona,  fig. 
Afanarse  con  exceso  por  conseguir  una 
cosa. 

Desalbardar,  a.  Desalbardar. 
Desenalbardar.  Quitar  la  albarda;  des- 
aparejar las  bestias. 

Desalbardat,  dá,  da.  p.  p. 
Desalbardado,  da.  Desenalbardado,  da. 

Desalbergament.  m.  Deshos- 
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pedamiento.  Acción  y efecto  de  quitar 
ó negar  el  hospedaje. 

Desalbergat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Deshospedado,  da.  Que  carece  de 
hospedaje  ó de  alojamiento. 

Desalborrugar.  a.  Desembozar. 
Quitar  á uno  el  embozo.  U.  t.  c.  s. 

Desalborrugat,  $á,  da.  p.  p. 
Desembozado,  da. 

Desalborruzó.  m.  Desembozo. 
Acción  y efecto  de  desembozar  ó des- 
embozarse. 

Desalé,  m.  Desaliento.  Embarazo 
del  aliento. 

Desalenar.  a.  Desalentar.  Emba- 
razar el  aliento,  hacerlo  dificultoso  por 
la  fatiga  ó cansancio. 

Desalenat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
alentado, da. 

Desalent,  lieut,  to.  m.  Des- 
aliento. Descaecimiento  del  ánimo,  fal- 
ta de  vigor  ó de  esfuerzo. 

Desalentadament.  adv.  m. 
Desalentadamente.  Con  desaliento. 

Desalentar,  a.  Desalentar.  Qui- 
tar el  ánimo,  acobardar.  U.  t.  c.  r. 

Desalentat,  tá,  da.  p.  p. 
Desalentado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Desalfombrar,  a.  cast.  Desal- 
fombrar. Quitar  ó levantar  las  alfom- 
bras de  las  habitaciones.  Lo  mismo 
que  CATIFAR  y ENCATIFAR. 

Desalfombrat,  brá,  da.  p.  p. 

cast.  Desalfombrado,  da.  Lo  mismo  que 

CATIFAT,  FÁ,  DA,  y ENCATIFAT,  FÁ,  DA. 

Desalforjarse,  a.  Desalforjar. 
Desabrocharse,  aflojarse  la  ropa,  para 
desahogarse  del  calor  ó cansancio. 

Desalforjat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
alforjado, da. 

Desalinear,  a.  Desalinear.  U.  t. 
c.  r. 

Desalineat,  neá,  da.  p.  p. 

Desalineado,  da. 

Desaliny,  nyo.  m.  Desaliño. 
Desaseo,  descompostura,  desatavío. fig. 
Negligencia,  omisión,  descuido. 

Desalinyadamente.  adv.  m. 
Desaliñadamente.  Con  desaliño. 

Desalinyar.  a.  Desaliñar.  Des- 
componer, ajar  el  adorno,  atavío  ó 
compostura. 

Desalinyat,  nyá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desaliñado,  da. 

Desalivar,  n.  Desalivar.  Arrojar 
saliva  con  abundancia. 

Desalivat,  vá,  da.  p.  p.  Desa- 
livado, da. 

Desalmenar,  a.  cast.  Desalme- 
nar. Lo  mismo  que  desenmarletar. 

Desalmenat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  cast.  Desalmenado,  da.  Falto  de 
almenas.  Lo  mismo  que  desenmarle- 

TAT,  TÁ,  DA. 

Desalmidonar,  a.  Desalmido- 
nar. Quitar  el  almidón  que,  desleído 
en  agua,  se  ha  puesto  á la  ropa  blanca 
para  que  se  ponga  tiesa. 

Desalmidonat,  ná,  da.  p.  p. 

Desalmidonado,  da. 

Desaloixament.  m.  Desaloja- 
miento. Acción  y efecto  de  desalojar. 
Desaloixar.  a.  Desalojar.  Echar 
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á uno  de  un  lugar.  Hacer,  por  fuerza 
de  armas,  que  uno  deje  el  alojamiento, 
casa  ó sitio  donde  está  alojado  ó for- 
tificado. Dejar  el  hospedaje,  sitio  ó 
morada  voluntariamente. 

Desaloixat,  xá,  da.  p.  p.  Des- 
alojado, da. 

Desalt.  m.  ant.  Descontentamien- 
to. Lo  mismo  que  descontentament. 

Desaltar,  a.  ant.  Descontentar. 
Lo  mismo  que  descontentar. 

Desalterar,  a.  Desalterar.  Qui- 
tar la  alteración,  sosegar,  apaciguar. 

Desalterat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
alterado, da. 

Desallumenar.  n.  Desalumbrar. 
Desamador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Desamador,  ra.  Que  desama.  U t.  c.  s. 

Desamar,  a.  Desamar.  Dejar  de 
amar,  abandonar  el  cariño  ó afición 
que  se  tenía.  Aborrecer,  querer  mal. 

Desamarrar,  a.  Desamarrar. 
Quitar  las  amarras  á lo  que  está  ase- 
gurado con  ellas. 

Desamarrat,  rrá,  da.  p.  p. 

Desamarrado,  da. 

Desamartellar.  a.  Desmontar. 
Quitar  del  punto  ó disparador  un  arma 
de  fuego,  como  escopeta  ó pistola,  para 
que  no  se  dispare. 

Desamat,  má,  da.  p.  p.  Des- 
amado, da. 

Desamich,  g a.  adj.  m.  y f.  Des- 
amigo, ga.  Enemigo,  ga.  Lo  mismo  que 

ENEMICH,  GA. 

Desamigarse,  r.  Desamistarse. 
Lo  mismo  que  desajustarse  y ene- 
mistarse. 

Desamigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desamigado,  da.  Separado  de  la  amis- 
tad de  uno.  Desamistado,  da.  Enemis- 
tado, da.  Lo  mismo  que  desamistat, 

TÁ,  DA,  y ENEMISTAT,  TÁ,  DA. 

Desamistarse,  r.  Desamistarse. 
Enemistarse,  perder  ó dejar  la  amis- 
tad de  uno.  Lo  mismo  que  desamigarse 

y ENEMISTARSE. 

Desamistat.  f.  Desamistad.  Ene- 
mistad. Lo  mismo  que  enemistat. 

Desamistat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desamigado,  da.  Desamistado,  da. 
Enemistado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

AMIGAT,  GÁ,  DA,  y ENEMISTAT,  TÁ,  DA. 

Desamoblar,  a.  Desamoblar. 
Desamueblar.  Dejar  sin  muebles  un 
edificio  ó parte  de  él. 

Desamoblat,  blá,  da.  p.  p. 

Desamoblado,  da.  Desamueblado,  da. 
U.  t.  c.  adj. 

Desamohinar,  a.  Desenojar. 
Desatufar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DESANUJAR. 

Desamohinat,  ná,  da.  p.  p. 

Desenojado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

ANUJAT,  JÁ,  DA. 

Desamonestar,  a.  ant.  Disua- 
dir. Lo  mismo  que  disuadir. 

Desamor,  m.  Desamor.  Mala  co- 
rrespondencia al  afecto  de  uno.  Falta 
del  sentimiento  y afecto  que  inspiran 
por  lo  general  ciertas  cosas.  Enemis- 
tad. Aborrecimiento. 
Desamoradament.  adv.  m. 

Diccionario. 
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Desamoradamente.  Sin  amor  ni  cariño; 
con  esquivez. 

Desamorar,  a.  Desamorar.  Ha- 
cer perder  el  amor.  U.  t.  c.  r. 

Desamorat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desamorado,  da.  Que  no  tiene  amor 
ó no  lo  manifiesta. 

Desamorós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Desamoroso,  sa.  Que  no  tiene  amor  ó 
agrado. 

Desamorrar,  a.  Desamorrar. 
Desamorrat,  rrá,  da.  p.  p. 

Desamorrado,  da. 

Desamortallar.  a.  Desamorta- 
jar. Quitar  la  mortaja  á un  difunto. 

Desamortallat,  llá,  da.  p.  p. 
Desamortajado,  da. 

Desamorti9able.  adj.  Des- 
amortizable. 

Desamortigació.  f.  Desamor- 
tización. Acción  y efecto  de  desamorti- 
zar. 

Desamorti^adament.  adv. 
m.  Desamortizadamente. 

Desamorti^ador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Desamortizador,  ra.  Que 
desamortiza.  U.  t.  c.  s. 

Desamortizar.  a.  Desamorti- 
zar. Dejar  libres  los  bienes  amortiza- 
dos. 

Desamorti$at,  cá,  da.  p.  p. 

Desamortizado,  da. 

Desamotinarse,  r.  Desamoti- 
narse. Apartarse  del  motín  principia- 
do, reduciéndose  á quietud  y obedien- 
cia. 

Desampar,  ro.  m.  Desamparo. 
Acción  y efecto  de  desamparar. 

Desamparadament.  adv.  m. 
Desamparadamente.  Sin  amparo. 

Desamparador,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Desamparador,  ra.  Que  desampara. 
U.  t.  c.  s. 

Desamparar,  a.  Desamparar. 
Abandonar,  dejar  sin  amparo  ni  favor 
al  que  lo  pide  ó necesita.  Ausentarse, 
abandonar  un  lugar  ó sitio,  r.  ant. 
Apartarse. 

Desamparat,  rá,  da.  p.  p. 

Desamparado,  da.  adj.  m.  y f.  Desier- 
to, ta.  Lo  mismo  que  desért,  ta. 

Desanar,  a.  Desandar.  Retroce- 
der, volver  atrás  en  el  camino  hecho  ó 
ya  andado.  Lo  mismo  que  desacaminar. 

Desanat,  ná,  da.  p.  p.  Desan- 
dado, da.  Lo  mismo  que  desacaminat, 

ná,  DA. 

Desanclar,  a.  Desanclar.  Mar. 
Desancorar.  Lo  mismo  que  desan- 
corar. 

Desanclat,  clá,  da.  p.  p.  Des- 
anclado, da.  Desancorado,  da.  Lo  mismo 
que  DESANCORAT,  RÁ,  DA. 

Desancorar,  a.  Desancorar. 
Desanclar.  Mar  Levantar  las  áncoras 
con  que  está  aferrada  una  embarca- 
ción. 

Desancorat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
ancorado, da.  Lo  mismo  que  desan- 
clat, CLÁ,  DA. 

Desangrá,  da.  f.  Desangra- 
miento. Acción  y efecto  de  desangrar 
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ó desangrarse.  Lo  mismo  que  desan- 

GRAMENT. 

Desangrament.  m.  Desangra- 
miento. Lo  mismo  que  desangrá,  da. 

Desangrar,  a.  Desangrar.  Sacar 
la  sangre  á una  persona  ó á un  ani- 
mal, en  gran  copia  ó con  mucho  ex- 
ceso. r.  Perder  mucha  sangre,  per- 
derla toda. 

Desangrat,  grá,  da.  p.  p.  De- 
sangrado, da. 

Desaniguar,  nihuar.  n.  Des- 
anidar. Dejar  las  aves  el  nido,  lo  que 
ordinariamente  sucede  cuando  acaban 
de  criar. 

Desaniguat,  guá,  huat,  huá, 

da.  p.  p.  Desanidado,  da. 

Desanimadament . adv.  m. 
Desanimadamente.  Sin  ánimo,  sin 
aliento. 

Desanimador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desanimador,  ra.  Que  desanima. 

Desanimar,  a.  Desanimar.  Des- 
alentar, acobardar.  U.  t.  c.  r. 

Desanimat,  má,  da.  p.  p.  Des- 
animado, da.  adj.  Poco  animado,  que 
tiene  falta  de  animación,  acep.  Desal- 
mado, da.  Falto  de  conciencia.  Cruel, 
inhumano,  na. 

Desansat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desasado,  da.  Que  tiene  rotas  ó quita- 
das las  asas. 

Desanuig.  m.  Desenojo.  Deposi- 
ción del  enojo. 

Desanujar.  a.  Desenojar.  Apla- 
car, sosegar,  hacer  perder  el  enojo. 
U.  t.  c.  r.  | r.  Esparcir  el  ánimo.  Des- 
atufarse. Lo  mismo  que  desamohinar. 

Desanujat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
enojado, da.  Lo  mismo  que  desamohi- 

NAT,  NÁ,  DA. 

Desanujós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Desenojoso,  sa.  Bastante  para  quitar 
cualquier  enojo  ó fastidio. 

Desapacibilitat.  f.  Desapaci- 
bilidad. Calidad  de  desapacible. 

Desapacible,  adj.  Desapacible. 
Que  causa  disgusto  ó enfado,  ó es 
desagradable  á los  sentidos.  Lomismo 
que  despaíble  y despahible. 

Desapaciblement.  adv.  m. 
Desapaciblemente . Desagradablemen- 
te. Lo  mismo  que  desagrad able- 

MENT,  DESPAÍBLEMENT  y DESPAHIBLE- 
MENT. 

Desapadrinar,  a.  Desapadrinar. 
Desaprobar. 

Desapadrinat,  ná,  da.  p.  p. 

Desapadrinado,  da.  Desaprobado,  da. 

Desapany,  nyo.  m.  Descompo- 
sición. Descompostura,  acep.  Desata- 
vío. 

Desapanyar.  a.  Desapañar.  Des* 
componer,  desataviar. 
Desapanyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Desapañado,  da.  Descompuesto,  ta. 
Desataviado,  da. 

Desaparegut,  da.  p.  p.  Des- 
aparecido, da.  Lo  mismo  que  desapa- 

REIXCUT,  DA,  y DESPAREGÜT,  DA. 

Desapareixcut,  da.  p.  p.  Des- 
aparecido, da.  Lo  mismo  que  desapa- 
regut, da,  y despareixcut,  da. 
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Desaparéixer.  a.  Desaparecer. 

Ocultar,  quitar  de  delante  con  pres- 
teza una  cosa.  U.  t.  c.  r.  I n.  Ocultarse, 
quitarse  de  la  vista  de  uno  con  pron- 
titud y velocidad.  Lo  mismo  que  des- 

PARÉIXER. 

Desapar eiximent.  m.  Des- 
aparecimiento. Desaparición.  Lo  mismo 
que  desaparició  y despareiximent. 

Desaparell.  m.  Desaparejo. 
Mar.  Acción  y efecto  de  desaparejar 
una  embarcación. 

Desaparellar.  a.  Desaparejar. 
Quitar  el  aparejo  á una  caballería. 
Mar.  Quitar,  descomponer,  maltratar 
el  aparejo  de  una  embarcación. 

Desaparellat,  llá,  cía.  p.  p. 

Desaparejado,  da. 

Desaparició.  f.  Desaparición. 
Acción  y efecto  de  desaparecer  ó des- 
aparecerse. Lo  mismo  que  desaparei- 
ximent. 

Desaparroquianar,  a.  Des- 
aparroquiar. Separar  á uno  de  su  pa- 
rroquia. U.  m.  c.  r.  Apartar,  quitar  los 
parroquianos  á las  tiendas.  U.  m.  c.  r. 

Desaparroquianat,  ná,  da. 
p.  p.  Desaparroquianado,  da. 

Desapartar,  a.  Desapartar. 
Apartar.  Lo  mismo  que  apartar  y se- 
parar. 

Desapartat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
apartado, da.  Apartado,  da.  Lo  mismo 

que  APARTAT,  TÁ,  DA. 

Desapasionadament.  adv.  m. 
Desapasionadamente.  Sin  pasión,  sin 
interés  ni  otro  respeto. 

Desapasionar,  a.  Desapasionar. 
Quitar,  desarraigar  la  pasión  que  se 
tiene  á una  persona  ó cosa.  U.  m.  c.  r. 

Desapasionat,  ná,  da.  p.  p. 
Desapasionado,  da. 

Desapech,  peg,  go.  m.  Des- 
apego. Falta  de  afición  ó interés;  ale- 
jamiento, desvío. 

Desapegable.  adj.  Desapegable. 
Despegable.  Que  se  puede  despegar. 

Desapegador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desapegador,  ra.  Despegador, 
ra.  Que  despega. 

Desapegadura,  hura.  f.  Des- 
apegadla. Despegadura.  Acción  y 
efecto  de  despegar  ó despegarse.  Lo 
mismo  que  desapegament. 

Desapegament.  m.  Desapega- 
dura.  Despegadura.  Lo  mismo  que 
desapegadura,  hura.  Despegamiento. 
Despego.  Desapego.  Lo  mismo  que 

DESAPECH,  PEG,  GO. 

Desapegar,  a.  Desapegar.  Des- 
pegar. Apartar,  desasir  y desprender 
una  cosa  de  otra  á que  estaba  pegada. 
U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Apartarse,  despren- 
derse del  afecto  ó afición  á una  per- 
sona ó cosa. 

Desapegat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  fig.  y fam.  Desapegado,  da.  Despega- 
do, da.  Aspero  ó desabrido  en  el  trato. 

Desapercebible.  adj.  Desaper- 
cebible.  Desapercibible.  Lo  mismo  que 

DESAPERCIBIBLE. 

Desapercebidament.  adv. 
Desapercebidamente.  Desapercibida- 
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mente.  Lo  mismo  que  desapercibida- 

MENT  y DESAPERCEBUDAMENT. 

Desapercebiment.  m.  Des- 
apercebimiento. Desapercibimiento. 
Lo  mismo  que  desapercibiment. 

Desapercebir.  n.  Desapercebir. 
Desapercibir.  Lo  mismo  que  desaper- 

CÉBRER  y DESAPERCIBIR. 

Desapercebit,  bida.  adj.  m. 
y f.  Desapercebido,  da.  Desapercibido, 
da.  Lo  mismo  que  desapercebut,  da, 

y DESAPERCIBIT,  DA. 

Desapercébrer.  n.  Desaperce- 
bir. Desapercibir.  Lo  mismo  que  des- 

APERCIBIR  y DESAPERCEBIR. 

Desapercebudament.  adv. 

m.  Desapercebidamente.  Desapercibi- 
damente. Sin  prevención  ni  apercibi- 
miento. Lo  mismo  que  apercibida- 

MENT  y APERCEBIDAMENT. 

Desapercebut,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desapercebido,  da.  Desapercibido, 
da.  Lo  mismo  que  desapercibit,  da,  y 

DESAPERCEBUT,  DA. 

Desapercibible.  adj.  m.  y f. 
Desapercibible.  Desapercebible.  Que 
puede  desapercibirse. 

Desapercibidament.  adv.  m. 
Desapercibidamente . Desapercebida- 
mente. Lo  mismo  que  desapercebuda- 
ment y desapercebidament. 

Desapercibiment.  m.  Des- 
apercibimiento. Desapercebimiento. 
Desprevención,  falta  de  apresto  de  lo 
necesario.  Lo  mismo  que  desaperce- 
biment. 

Desapercibir,  n.  Desapercibir. 
Desapercebir.  No  percibir,  no  recibir 
por  ninguno  de  los  sentidos  las  espe- 
cies ó impresiones  del  objeto.  Lo  mis- 
mo que  DESAPERCÉBRER  J DESAPER- 
CEBIR. 

Desapercibit,  da.  adj  m.  y f. 

Desapercibido,  da.  Desprevenido,  des- 
provisto de  lo  necesario.  Lo  mismo  que 

DESAPERCEBIT,  DA,  y DESAPERCE- 
BUT, DA. 

Desapestar,  a.  Desapestar.  Cu- 
rar á las  personas  inficionadas  de  la 
peste.  Purificar  los  sitios  contamina- 
dos de  ella.  acep.  Desinfectar.  Y.  des- 
infectar. 

Desapestat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
apestado, da. 

Desapiadadament.  adv.  m. 
Desapiadadamente.  Inhumanamente, 
sin  piedad. 

Desapiadat,  dá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desapiadado,  da.  Impío,  inhumano. 

Desaplicació.  f.  Desaplicación. 
Falta  de  aplicación,  ociosidad.  Lo  mis- 
mo que  DESAPLICAMENT  y DESAPLI- 
CANQA. 

Desaplicadament.  adv.  m. 

Desaplicadamente.  Sin  aplicación. 

Desaplicament.  m.  Desaplica- 
ción. Lo  mismo  que  desaplicació  y 

DESAPLICANQA. 

Desaplicaba.  f.  Desaplicación. 
Lo  mismo  que  desaplicació  y des- 

APLICAMENT. 

Desaplicar,  a.  Desaplicar.  Qui- 
tar la  aplicación.  U.  t.  c.  s. 
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Desaplicat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desaplicado,  da.  Que  no  se  aplica. 
U.  t.  c.  s. 

Desapoderadament.  adv.  m. 
Desapoderadamente.  Precipitadamen- 
te, con  vehemencia  y sin  poderse  con- 
tener. 

Desapoderament.  m.  Desapo- 
deramiento. Acción  y efecto  de  des- 
apoderar ó desapoderarse. 

Desapoderar,  a.  Desapoderar. 
Desposeer,  despojar  á uno  de  lo  que 
tenía  ó de  aquello  de  que  se  había  apo- 
derado. U.  t.  c.  r.  Quitar  á uno  el  po- 
der que  para  el  desempeño  de  un  en- 
cargo ó una  administración  se  le  había 
dado. 

Desapoderat,  rá,  dá.  adj.  m. 
y f.  Desapoderado,  da.  Precipitado,  da. 
Que  no  puede  contenerse,  fig.  Furioso, 
violento,  desenfrenado. 

Desapolillar,  a.  cast.  Desapoli- 
llar. Quitar  la  polilla  á la  ropa  ó á otra 
cosa.  r.  fig.  y fam.  Salir  de  casa  cuan- 
do hace  aire  fuerte,  ó bien  cuando,  por 
enfermedad  ú otra  causa,  ha  mediado, 
sin  salir  de  ella,  más  tiempo  del  re- 
gular. 

Desapolillat,  llá,  da.  p.  p. 

cast.  Desapolillado,  da. 

Desaposentadament.adv.m. 

Desaposentadamente. 

Desaposentament.  m.  Des- 
aposentamiento. Acción  y efecto  de 
desaposentar. 

Desaposentar,  a.  Desaposentar. 
Desalojar.  Echar  de  la  habitación,  pri- 
var del  aposentamiento  al  que  lo  te- 
nía. 

Desaposentat,  tá,  da.  p.  p. 

desaposentado,  da. 

Desaposesionar,  a.  Desapose- 
sionar. Desposeer,  privar  de  la  pose- 
sión. 

Desaposesionat,  ná,  da.  p. 

p.  Desaposesionado,  da. 

Desapoyar,  a.  Desapoyar.  Qui- 
tar el  apoyo  con  que  se  sostiene  una 

cosa. 

Desapoyat,  yá,  da.  p.  p.  Des- 
apoyado, da. 

Desapréci.  m.  Desaprecio.  Des- 
precio. Lo  mismo  que  despréci. 

Desapreciar,  a.  Desapreciar. 
Despreciar.  Lo  mismo  que  despreciar. 

Desapreciat,  ciá,  da.  p.  p. 
Desapreciado,  da.  Despreciado,  da.  Lo 
mismo  que  despreciat,  ciá,  da. 

Desaprensar,  a.  Desaprensar.  ' 
Quitar  el  lustre,  aguas  ó asiento  que 
las  telas  y otras  cosas  adquieren  en 
la  prensa. 

Desaprensat,  sá,  da.  p.  p. 

Desaprensado,  da. 

Desapresonar.  a.  Desaprisio- 
nar. Quitar  las  prisiones  á uno,  ó sa- 
carle de  la  prisión. 

Desapresonat,  ná,  da.  p.  p. 
Desaprisionado,  da. 

Desapretar,  a.  Desapretar.  Aflo- 
jar lo  que  está  apretado.  V.  afluixar. 

Desapretat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
apretado, da. 
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Desapréu.  m.  Desprecio.  Lo  mis- 
mo que  despréu  y despréci. 

Desaprobació.  f.  Desaproba- 
ción. Acción  y efecto  de  desaprobar. 

Desaprobar,  a.  Desaprobar.  Re- 
probar, no  asentir  á una  cosa. 

Desaprobat,  bá,  da.  p.  p.  Des- 
aprobado, da. 

Desaprofitadament.  adv.  m. 
Desaprovechadamente.  Con  desapwve- 
chamiento. 

Desaprofitament.  m.  Desapro- 
vechamiento. Atraso  en  lo  bueno; 
desperdicio  ó desmedro  de  las  conve- 
niencias. 

Desaprofitar.  a.  Desaprovechar. 
Desperdiciar  ó emplear  mal  una  cosa, 
n.  Perder  lo  que  se  había  adelantado. 

Desaprofitat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desaprovechado,  da.  Dícese  del 
que,  pudiendo  adelantar  en  virtud,  le- 
tras ó conveniencias,  no  lo  ha  hecho. 
U.  t.  c.  s.  y c.  p.  p. 

Desaprofitós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Desaprovechoso,  sa.  Perjudicial,  daño- 
so; que  no  se  aprovecha  ó que  no  apro- 
vecha. 

Desaprópi.  m.  Desapropio.  Des- 
apropiamiento. Acción  y efecto  de 
desapropiarse.  Lo  mismo  que  desapro- 

PIACIÓ  y DESAPROPI AMENT. 

Desapropiació.  f.  Desapropio. 
Desapropiamiento.  Lo  mismo  que  des- 

APRÓPI  y DES APROPIAMENT. 

Desapropiament.  m.  Desapro- 
piamiento. Desapropio.  Lo  mismo  que 

DESAPROPI  y DESAPROPIACIÓ. 

Desapropiarse,  r.  Desapro- 
piarse. Desposeerse,  enajenarse  uno 
del  dominio  de  lo  propio. 
Desapropiat,  piá,  da.  p.  p. 

Desapropiado,  da. 

Desapte,  ta.  adj.  m.  y f.  Desap- 
to, ta.  No  apto  ni  á propósito  para  una 
cosa. 

Desaptea.  f.  Desapteza.  Insufi- 
ciencia, falta  de  aptitud. 

Desapuntalar,  a.  Desapuntalar. 
Quitar  á un  edificio  ruinoso  los  punta- 
les que  le  sostenían. 

Desapuntala^  lá,  da.  p.  p. 
Desapuntalado,  da. 

Desapuntar,  a.  Desapuntar.  Cor- 
tar las  puntadas  á lo  que  está  afian- 
zado ó cosido  con  ellas.  Quitar  ó hacer 
perder  la  puntería  que  se  tenía  hecha. 
Borrar  las  apuntaciones. 

Desapuntat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
apuntado, da. 

Desarbolament.  m.  Desarbola- 
miento.  Mar.  Acción  y efecto  de  des- 
arbolar. 

Desarbolar,  a.  Desarbolar.  Mar. 
Destruir,  tronchar  ó derribar  los  ár- 
boles ó palos  de  la  embarcación. 

Desarbolat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
arbolado, da.  Mar . U.  t.  c.  adj. 

Desarena,  da.  f.  Desareno.  Ac- 
ción y efecto  de  desarenar. 

Desarenar,  a.  Desarenar.  Quitar 
la  arena  de  una  parte;  limpiar  á una 
cosa  la  que  tiene. 
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Desarenat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
arenado, da. 

Desaret.  m.  ant.  Desheredamien- 
to. Lo  mismo  que  desheretament. 

Desaretar.  a.  ant.  Desheredar. 
Lo  mismo  que  desheretar. 

Desarm,  me.  m.  cast.  Desarme. 
Lo  mismo  que  desarmament  y desar- 
madura, hura. 

Desarmador,  hor.  adj.  m.  Des- 
armador. Dícese  del  instrumento  pro- 
pio para  desarmar  ó desunir  las  piezas 
de  que  se  compone  alguna  cosa.  U.  t. 
c.  r. 

Desarmadura,  hura.  f.  Des- 
armadura. Desarmamiento.  Desarme. 
Lo  mismo  que  desarmament  y desarm, 
me. 

Desarmament.  m.  Desarma- 
miento. Desarmadura.  Desarme.  Ac- 
ción y efecto  de  desarmar  ó desarmar- 
se. Lo  mismo  que  desarmadura,  hura, 
y desarm,  me. 

Desarmar,  a.  Desarmar.  Según 
la  R.  A.  E.,  despojar  á una  persona, 
ciudad  ó provincia  de  las  armas  que  lle- 
va ó tiene  para  su  defensa,  ó hacer  que 
las  entregue.  Prohibir  el  traer  armas, 
ó quitar  al  que  las  traía  las  prohibi- 
das. Desmontar.  Desunir,  separar  las 
piezas  de  que  se  compone  una  cosa; 
como  el  reloj,  la  escopeta,  etc.  Refor- 
mar ó licenciar  fuerzas  de  tierra  ó 
mar.  Mar.  Desartillar,  desguarnir. 
Quitar  á la  embarcación  la  artillería  y 
aparejos.  Quitar  la  ballesta  del  punto 
ó gancho  en  que  se  pone  para  dispa- 
rarla. fig.  Templar,  minorar,  desvane- 
cer. Eli  desarma  la  colera , V enuig, 
la  malicsia.  El  desarmó  la  cólera,  el 
enojo,  la  malicia. 

Desarmat,  má,  da.  p.  p.  Des- 
armado, da.  adj.  m.  y f.  Que  está  sin 
armas. 

Desarraigar,  a.  cast.  Desarrai- 
gar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desarrai- 
lar,  desarrelar  y desarraygar. 

Desarrailament.  m.  Desarrai- 
gamiento. Desarraigo.  Acción  y efecto 
de  desarraigar  ó desarraigarse.  Lo 
mismo  que  desarrelament. 

Desarrailar.  a.  Desarraigar. 
Arrancar  de  raíz  un  árbol  ó planta.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Extinguir,  extirpar  ente- 
ramente una  pasión  ó un  vicio.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  desarraigar,  des- 
arraygar y desarrelar. 

Desarrailat,  lá,  da.  p. p. 
Desarraigado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

ARRELAT,  LÁ,  DA. 

Desarraygar.  a.  cast.  Desarrai- 
gar. Lo  mismo  que  desarraigar,  des - 

ARRAILAR  y DESARRELAR. 

Desarrebogar.  a.  Desarrebozar. 
Quitar  el  rebozo  ó embozo.  U.  t.  c.  r. 

Desarrebo$at,  gá,  da.  p.  p. 
Desarrebozado,  da. 

Desarregladament.  adv.  m. 
Desarregladamente.  Con  desarreglo. 

Desarreglament.  m.  Desarre- 
glo. Lo  mismo  que  desarreglo  y des- 
arregle. 

Desarreglar,  a.  Desarreglar. 
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Trastornar,  desordenar,  sacar  de  re- 
gla. U.  t.  c.  r. 

Desarreglat,  dá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desarreglado,  da.  Que  se  excede  en 
el  uso  de  la  comida,  bebida  ú otras 
cosas.  U.  t.  c.  p.  p. 

Desarregle,  m.  Desarreglo.  Lo 
mismo  que  desarreglament  y des- 
arreglo. 

Desarreglo,  m.  Desarreglo.  Fal- 
ta de  regla,  desorden.  Lo  mismo  que 

DESARREGLAMENT  y DESARREGLE. 

Desarrelament.  m.  Desarrai- 
gamiento. Desarraigo.  Lo  mismo  que 

DESARRAILAMENT. 

Desarrelar.  a.  Desarraigar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desarrailar  y 

DESARRAIGAR. 

Desarrelat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
arraigado, da.  Lo  mismo  que  des- 

ARRAILAT,  LÁ,  DA. 

Desarrendar,  a.  Desarrendar. 
Quitar  la  rienda  al  caballo.  U.  t.  c.  r. 
acep.  Desalquilar. 

Desarrendat,  dá,  da.  p.  p. 

Desarrendado,  da. 

Desarrimar,  a.  Desarrimar. 
Apartar,  quitar  lo  que  estaba  arrima- 
do; como  la  silla,  la  mesa,  etc. 

Desarrimat,  má,  da.  p.  p. 
Desarrimado,  da. 

Desarrobar,  a.  Desarropar.  Qui- 
tar ó apartar  la  ropa.  U.  t.  c.  r. 

Desarrobat,  bá,  da.  p.  p.  Des- 
arropado, da. 

Desarrollar,  a.  Desarrollar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desenrollar. 
acep.  fig.  cast.  Explicar  una  teoría  y 
llevarla  hasta  sus  últimas  consecuen- 
cias. Mat.  Deducir  del  cálculo,  por 
medio  de  las  necesarias  operaciones, 
la  fórmula  que  se  busca,  r.  Adquirir 
gradualmente  los  animales  y vegeta- 
les incremento  y vigor. 

Desarrollat,  llá,  da.  p.  p.  cast. 
Desarrollado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
enrollar llá,  da; 

Desarroll,  lio.  m.  cast.  Desarro- 
llo. Acción  y efecto  de  desarrollar  ó 
desarrollarse. 

Desarmar,  a.  Desarrugar.  Lo 
mismo  que  desarrugar. 

Desarruat,  rruá,  da.  p.  p.  Des- 
arrugado, da. 

Desarrugar,  a.  Desarrugar.  Es- 
tirar, quitar  las  arrugas.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  desarruar. 

Desarrugat,  gá,  da.  p.p.  Des- 
arrugado, da.  Lo  mismo  que  des- 
arruat, RRUÁ,  DA. 

Desarticulació.  f.  Desarticu- 
lación. 

Desaseadament.  adv.  m. 

Desaseadamente.  Sin  aseo. 

Desaseament.  m.  Desaseo.  Lo 
mismo  que  desaseo. 

Desasear.  Desasear.  Quitar  el 
aseo,  limpieza  ó compostura. 

Desaseat,  seá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desaseado,  da.  Falto,  ta,  de  aseo. 

Desasegurar,  a.  Desasegurar. 
Quitar  ó hacer  perder  la  seguridad. 
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Desasegurat,  rá,  da.  p.  p. 

Desasegurado,  da. 

Desasentar,  a.  fig.  cast.  Des- 
asentar. Desagradar,  desazonar,  no 
sentar  bien  una  cosa.  r.  Levantarse 
del  asiento. 

Desasentat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
asentado, da. 

Desaseo,  m.  Desaseo.  Falta  de 
aseo.  Lo  mismo  que  desaseament. 

Desasnar,  a.  fig.  y fam.  cast. 
Desasnar.  Hacer  perder  á uno  la  rude- 
za, ó quitarle  la  rusticidad  por  medio 
de  la  enseñanza.  U t.  c.  r. 

Desasnat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Desasnado,  da.  U.  t.  c.  p.  p. 

Desasociable,  adj.  Desasocia- 
ble. Insociable.  Huraño  ó intratable  é 
incómodo  en  la  sociedad. 

Desasociar,  a.  Desasociar.  U.  t. 
c.  r. 

Desasosegó,  g o.  m.  Desasosie- 
go. Falta  de  sosiego. 

Desasosegadament.  adv.  m. 
Desasosegadamente.  Con  desasosiego. 

Desasosegar,  a.  Desasosegar. 
Privar  de  sosiego.  U.  t.  c.  r. 

Desasosegat,  gá,  da.  p.  p. 
Desasosegado,  da.  adj.  m.  y f.  Inquieto, 
ta.  Que  no  tiene  sosiego. 

Desassét.  adj.  ant.  Diecisiete.  Lo 
mismo  que  désat. 

Desassetiador,  sitiador, 
hor.  m.  Descercador.  El  que  obliga 
y fuerza  al  enemigo  á levantar  el  sitio 
ó cerco  de  una  plaza  ó fortaleza. 

Desassetiament,  sitia- 
ment.  m.  Descerco.  Acción  y efecto 
de  descercar. 

Desassetiar,  sitiar,  a.  Des- 
cercar. Levantar,  ó hacer  levantar,  de 
grado  ó por  fuerza,  el  sitio  puesto  á 
una  plaza  ó fortaleza. 

Desastradament.  adv.  m.  De- 
sastradamente. acep.  Desgraciadamen- 
te, con  desastre,  con  desaliño.  Lo  mis- 
mo que  DESASTRUGADAMENT. 

Desastrat,  trá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desastrado,  da.  Infausto,  infeliz, 
acep.  Dícese  de  la  persona  rota  y des- 
aseada. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  de- 

SASTRUG,  GA,  J DESASTRUGAT,  GÁ,  DA. 

Desastre,  m.  Desastre.  Desgra- 
cia grande,  suceso  infeliz  y lamenta- 
ble. desastre  y potrea,  tot  en  una 
pesa.  Siempre  fué  unida  la  desgracia 
á la  hermosura. 

Desastrós,  sa.  adj.  m.  y f.  De- 
sastroso, sa.  Infausto,  infeliz. 

Desastrosament.  adv.  m.  De- 
sastrosamente. De  modo  desastroso. 

Desastrug,  truch,  ga.  adj.  m. 
y f.  Desastrado,  da.  Lo  mismo  que  de- 
sastrat, TRÁ,  DA,  y DESASTRUGAT,  GÁ, 
da.  Desventurado,  da.  Lo  mismo  que 

DESVENTURAT,  RÁ,  DA. 

Desastrugadament.  adv.  m. 
Desastradamente.  Lo  mismo  que  de- 
sastradament . Desventuradamente . 
Lo  mismo  que  desventuradament. 

Desastrugat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desastrado,  da.  Lo  mismo  que  de- 
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sastrat,  trá,  da.  Desventurado,  da. 
Lo  mismo  que  desventurat,  rá,  da. 

Désat.  adj.  Diecisiete.  Dieciséis  y 
uno.  désat  llibres.  Diecisiete  libros. 
Decimoséptimo.  Que  sigue  inmediata- 
mente en  orden  al,  ó á lo,  décimosexto. 
Any  désat,  número  désat.  Año  die- 
cisiete, número  diecisiete.  Api.  á los 
días  del  mes.  U.  t.  c.  s.  Lo  désat  d ’ 
Agost.  El  diecisiete  de  Agosto,  m. 
Signo  ó conjunto  de  signos  con  que  se 
representa  el  número  diecisiete.  Lo 
mismo  que  desassét. 

Desatacar,  a.  Desatacar.  Des- 
atar ó soltar  las  agujetas,  botones  ó 
corchetes  con  que  está  ajustada  ó ata- 
cada una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Tratándose 
de  armas  de  fuego,  sacar  de  ellas  los 
tacos,  r.  Desabrocharse  los  calzones 
ó pantalones. 

Desatacat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
atacado, da. 

Desatascar,  a.  Desatascar.  Sa- 
car del  atascadero.  Desatancar.  Lim- 
piar, desembarazar  un  conducto  obs- 
truido. fig.  Sacar  á uno  de  la  dificultad 
en  que  se  halla,  y de  que  no  puede  sa- 
lir por  sí  mismo. 

Desatascat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
atascado, da. 

Desataviar,  a.  Desataviar.  Qui- 
tar los  atavíos. 

Desataviat,  viá,  da.  p.  p. 

Desataviado,  da. 

Desatavíu.  m.  Desatavío.  Des- 
aliño, descompostura  de  la  persona. 

Desatenció.  f.  Desatención.  Fal- 
ta de  atención,  distracción.  Descorte- 
sía, falta  de  urbanidad  ó respeto. 

Desaténdrer.  a.  Desatender.  No 
prestar  atención  á lo  que  uno  dice  ó 
hace.  No  hacer  caso  ó aprecio  de  una 
persona  ó cosa. 

Desatent,  ta.  adj.  m.  y f.  Des- 
atento, ta.  Dícese  de  la  persona  que 
aparta  ó divierte  la  atención  que  debía 
poner  en  una  cosa.  Descortés,  falto  de 
atención  y urbanidad.  U.  t.  c.  s. 

Desatentadament.  adv.  m. 
Desatentadamente.  Con  desatiento,  sin 
tino. 

Desatentament.  adv.  m.  Des- 
atentamente. Con  desatención,  descor- 
tésmente. 

Desatentar,  a.  Desatentar.  Tur- 
bar el  sentido  ó hacer  perder  el  tiento. 

Desatentat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desatentado,  da.  Que  habla  ú obra 
fuera  de  razón  y sin  tino  ni  concierto. 
U.  t.  c.  s.  Excesivo,  riguroso,  desor- 
denado. 

Desatés,  sa.  p.  p.  Desatendido, 
da.  adj.  m.  y f.  Desatento,  ta.  Lo  mis- 
mo que  DESATENT,  TA. 

Desatesament.  m.  Aflojamien- 
to. Lo  mismo  que  afluixament. 

Desatesar,  a.  Aflojar.  Lo  mismo 
que  afluixar  y desapretar. 

Desatesat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desatesado,  da.  Flojo,  ja.  Lo  mismo 
que  fluix,  xa,  y desapretat,  tá,  da. 

Desatesorar,  a.  Desatesorar. 
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Sacar  ó gastar  lo  atesorado.  Lo  mis- 
mo que  DESATRESORAR. 

Desatesorat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
atesorado, da.  Lo  mismo  que  desatre- 
sorat,  rá,  da. 

Desatí,  no.  m.  Desatino.  Falta 
de  tino,  tiento  ó acierto.  Locura,  des- 
propósito ó error. 

Desatinadament.  adv.  m.  Des- 
atinadamente. Inconsideradamente, 
con  desatino. 

Desatinar,  a.  Desatinar.  Hacer 
perder  el  tino,  desatentar,  n.  Decir,  ó 
hacer,  desatinos. 

Desatinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Desatinado,  da.  Desarreglado,  da.  Sin 
tino.  Dícese  del  que  habla  ó procede 
sin  juicio  ni  razón.  U.  t.  c.  s. 

Desatolondrar,  a.  Desatolon- 
drar. Hacer  volver  en  sí  al  que  está 
atolondrado  ó privado  de  sentido.  U. 
t.  c.  r. 

Desatolondrat,  drá,  da.  p.  p. 

Desatolondrado,  da. 

Desatollar,  a.  Desatollar.  Sacar 
ó librar  del  atolladero.  U.  t.  c.  r. 

Desatollat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
atollado, da. 

Desatontarse,  r.  Desatontarse. 
Salir  uno  del  atontamiento  en  que  es- 
taba. Lo  mismo  que  desatontirse. 

Desatontat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
atontado, da. 

Desatontirse.  r.  Desatontarse. 

Lo  mismo  que  desatontarse. 

Desatracar,  a.  Desatracar. 
Mar.  Desasir,  separar  una  embarca- 
ción de  otra  ó de  la  parte  en  que  se 
atracó.  U.  t.  c.  r. 

Desatracat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
atracado, da. 

Desatragut,  da.  p.  p.  Desatraí- 
do, da.  Lo  mismo  que  desatret,  ta. 

Desatrancar,  a.  Desatrancar. 
Quitar  á la  puerta  la  tranca  ú otra  . 
cosa  que  impida  abrirla. 

Desatrancat,  cá,  da.  p.  p. 
Desatrancado,  da. 

Desatráurer.  a.  Desatraer. 
Apartar,  separar  una  cosa  de  otra. 

Desatresorar.  a.  Desatesorar. 

Lo  mismo  que  desatesorar. 

Desatret,  ta.  p.  p.  Desatraído, 
da.  Lo  mismo  que  desatragut,  da. 

Desaturdir,  a.  Desaturdir.  Qui- 
tar á uno  el  aturdimiento.  U.  t.  c.  r. 

Desaturdit,  da.  p.  p.  Desatur- 
dido, da. 

Desauci.  m.  Desahucio.  Acción  y 
efecto  de  desahuciar. 

Desauciadament.  adv.  m. 
Desahumadamente.  Sin  esperanza. 

Desauciar.  a.  Desahuciar.  Quitar 
á uno  toda  esperanza  de  conseguir  lo 
que  se  desea.  U.  t.  c.  r.  Hacer  perder 
enteramente  la  esperanza  de  vivir; 
desesperar  los  médicos  de  la  salud  de 
un  enfermo.  Despedir  al  iuquilino  ó 
arrendatario  porque  ha  cumplido  su 
arrendamiento  ó por  otra  razón. 

Desauciat,  ciá,  da.  p.  p.  Des- 
ahuciado, da. 

Desaumentar,  a.  Desaumentar. 
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Disminuir.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DISMINUIR.  V.  MINVAR,  AMINVAR  J 
MERMAR 

Desaumentat,  tá,  da.  p.  p. 

Desanmentado,  da.  Disminuido,  da.  Lo 
mismo  que  disminuít,  da. 

Desautoritat.  f.  Desautoridad. 
Falta  de  autoridad,  de  respeto  ó de 
representación. 

Desautorigadament.  adv.  m. 
Desautorizadamente.  Sin  autoridad  ó 
crédito. 

Desautorigar.  a.  Desautorizar. 
Quitar,  á personas  ó cosas,  autoridad, 
poder  ó estimación.  U.  t.  c.  r. 

Desautorigat,  gá,  da.  p.  p. 
Desautorizado,  da. 

Desavasallar,  a.  Desavasallar. 
Desavasallat,  llá,  da.  p.  p. 
Desavasallado,  da. 

Desavear.  a.  Desavezar.  Des- 
acostumbrar. Lo  mismo  que  desacos- 

TUMAR. 

Desaveat,  vea,  da.  p.  p.  Des- 
avezado, da.  Desacostumbrado,  da.  Lo 
mismo  que  desacostumat,  má,  da. 

Desavehinarse.  r.  Desavecin- 
darse. Ausentarse  de  un  lugar,  mu- 
dando á otro  el  domicilio. 

Desavehinat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Desavecindado,  da.  Aplícase  á la 
casa  ó lugar  desierto,  ó desamparado 
de  los  vecinos. 

Desavenéncia.  f.  Desavenen- 
cia. Oposición,  discordia,  contrarie- 
dad. Rencilla.  Despique.  Lo  mismo  que 
desavenénqa,  desaveniéncia,  des- 
aveniment  y desavenién<?a. 

Desavenénga.  f.  Desavenencia. 
Lo  mismo  que  desavenencia,  desave- 
nencia, desaveniment  y desave- 

NIÉNgA. 

Desavengut,  da.  adj.  m.  y f. 
Desavenido,  da.  Dícese  del  que  está 
discorde  ó no  se  conforma  con  otro. 

Desaveniéncia.  f.  Desavenen- 
cia. Lo  mismo  que  desavenencia, 

DESAVENÉN9A,  DESAVENIMENT  y DES- 
AVENIÉNQA. 

Desaveniénga.  f.  Desavenen- 
cia. Lo  mismo  que  desavenencia, 

DESAVENÉNgA,  DESAVENIMENT  y DES- 
AVENIÉNCIA. 

Desaveniment.  m.  Desaveni- 
miento. Desavenencia.  Lo  mismo  que 

DESAVENENCIA,  DESAVENIÉNCIA,  DES- 
AVENÉNgA  y DESAVENIÉNgA. 

Desaventajadament.  adv.  m. 
Desaventajadamente.  Sin  ventaja. 

Desaventajat,  já,  da.  adj.  m. 
y f.  Desaventajado,  da.  Inferior  y poco 
ventajoso. 

Desaventura,  f.  Desaventura. 
Desventura.  Desgracia.  Suerte  adversa. 
Caso  ó acontecimiento  contrario  á lo 
que  convenía  ó se  deseaba.  Pérdida  de 
gracia,  favor  ó valimiento.  Lo  mismo 

que  DESVENTURA. 

Desaventuradament.  adv. 
m.  Desaventuradamente.  Desventura- 
damente. Lo  mismo  que  desventura- 

DAMENT. 

Desaventurat,  rá,  da.  p.  p. 
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Desaventurado,  da.  Desventurado,  da. 
Lo  mismo  que  desventurat,  rá,  da. 

Desaviar,  a.  Desaviar.  Apartar 
á uno,  hacerle  d»  jar,  ó errar,  el  cami- 
no ó senda  que  debe  seguir.  U.  t.  c.  r. 
Quitar  ó no  dar  el  avío  ó prevención 
que  se  necesita  para  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Desaviat,  viá,  da.  p.  p.  Des- 
aviado, da. 

Desaviltat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Deshonrado,  da.  Envilecido,  da. 
Lo  mismo  que  deshonrat,  rá,  da,  y 

ENVILEIXCUT,  DA. 

Desavíndrer.  a.  Desavenir.  Des- 
concertar, discordar,  desconvenir.  U. 
m.  c.  r. 

Desavisar,  a.  Desavisar.  Dar 
aviso  ó noticia  contraria  á la  que  se 
había  dado. 

Desavisat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desavisado,  da.  Inadvertido,  da.  Igno- 
rante. U.  t.  c.  s. 

Desavíu.  m.  Desavío.  Acción  y 
efecto  de  desaviar  ó desaviarse. 

Desayguar.  a.  Desaguar.  Ex- 
traer, echar  el  agua  de  un  sitio  ó lu- 
gar, para  que  no  lo  inunde.  Desagua- 
zar. Sacar  ó quitar  de  una  parte  el 
agua.  r.  fig.  Exonerar  por  vómito  ó 
cámara,  ó por  ambas  vías. 

Desagogar.  a.  Desazogar.  Quitar 
el  azogue  á una  cosa. 

Desagogat,  gá,  da.  p.  p.  Des- 
azogado, da. 

Desbabar,  a.  Desbabar.  Purgar, 
expeler  las  babas.  Aplícase  también  á 
los  caracoles,  cuando  sueltan  la  linfa 
viscosa  de  que  abundan.  U.  t.  c.  r. 

Desbabat,  bá,  da.  p.  p.  Des- 
babado, da. 

Desbaconar.  a.  Descomponer, 
desaliñar,  hacer  perder  á alguna  cosa 
su  verdadera  forma.  U.  t.  c.  r.  Regu- 
larmente se  dice  de  los  vestidos. 

Desbaconat,  ná,  da.  p.  p.  de 
desbaconar.  V.  desbaconar. 

Desbalijar.  a.  Desvalijar.  Quitar 
ó despojar  á uno  de  lo  que  lleva  en  la 
valija  ó maleta.  Trastornar  ó desorde- 
nar alguna  cosa,  descomponerla. 

Desbalijat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
valijado, da. 

Desballestar.  a.  Desballestar. 
Desarmar  la  ballesta,  fig.  Trastornar 
ó desordenar  alguna  cosa,  descompo- 
nerla. Lo  mismo  que  desbalijar. 

Desballestat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desballestado,  da.  p.  p.  Desvali- 
jado, da.  Lo  mismo  que  desbalijat, 

já,  DA. 

Desbancar,  a.  Desbancar.  Según 
la  R.  A.  E.,  despejar,  desembarazar 
un  sitio  de  los  bancos  que  lo  ocupan. 
Decíase  con  más  propiedad  hablando 
de  las  galeras.  En  el  juego  de  la  ban- 
ca y otros  de  apunte,  ganar  al  ban- 
quero, los  que  paran  ó apuntan,  todo  el 
fondo  de  dinero  que  puso  de  contado 
para  jugar  con  ellos,  fig  Hacer  perder 
á uno  la  amistad,  estimación  ó cariño 
de  otra  persona,  ganándola  para  sí. 

Desbancat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
bancado, da. 


DES  525 

Desbandá,  da.  f.  Desbandada. 
Acción  y efecto  de  desbandarse.  A la 
desbandá,  da.  A la  desbandada,  m. 
adv.  Confusamente  y sin  orden;  en  dis- 
persión. 

Desbandarse,  r.  Desbandarse. 
Mil.  Dejar  y desamparar  los  soldados 
las  banderas. 

Desbandat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
bandado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Desbarat.  m.  Desbarate.  Desba- 
rato. Acción  y efecto  de  desbaratar, 
acep.  Dislate.  Sandez.  Disparate.  Hecho 
ó dicho  disparatado.  Palabra  malso- 
nante, interjección  indecorosa  ó sacri- 
lega V.  pecat. 

Desbarata,  f.  Destrueco.  Des- 
trueque. Restitución  recíproca  de  las 
cosas  que  estaban  trocadas  y se  vuel- 
ven á los  lugares  que  les  tocan  ó al 
poder  de  sus  dueños. 

Desbaratacárregues.  com. 
Desconcertador,  ra.  Que  desconcierta. 

Desbaratadament.  adv.  m. 
Desbaratadamente.  Con  desbarate, 
acep.  Disparatadamente.  Falta  de  ra- 
zón y de  regla. 

Desbaratador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Destrocador,  ra.  Que  destrueca. 
Desbaratador,  ra.  Que  desbarata. 

Desbaratament.  m.  Desbara- 
tamiento. Descomposición,  desconcier- 
to. Desbarate.  Desbarato.  Lo  mismo 
que  desbarat.  Lo  desbaratament  de 
ventre.  Desbaratamiento  de  vientre. 
Repetición  muy  frecuente  de  cámaras 
ó cursos. 

Desbaratar,  a.  Destrocar.  Des- 
hacer el  trueque,  tomando  cada  uno  la 
alhaja  propia  que  estaba  trocada  con 
otra.  Desbaratar.  Deshacer  ó arruinar 
una  cosa.  Disipar,  malgastar  los  bie- 
nes. fig.  Hablando  de  las  cosas  inma- 
teriales, cortar,  impedir,  estorbar. 
Mil.  Desordenar,  desconcertar,  poner 
en  confusión  á los  contrarios,  n.  Dis- 
paratar. Decir  ó hacer  una  cosa  fuera 
de  razón  ó regla,  r.  fig.  Descomponer- 
se, hablar  ú obrar  fuera  de  razón.  Ha- 
blando de  pies,  manos,  etc.,  dislocarse. 

Desbaratat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desbaratado,  da.  acep.  Disparatado, 
da.  Dícese  del  que  disparata. 

Desbaratóri.  m.  Disparatorio. 
Conversación,  discurso  ó escrito  lleno 
de  disparates. 

Desbarbat,  bá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desbarbado,  da.  Que  carece  de  bar- 
bas. 

Desbarbar,  a.  Desbarbar.  Cortar 
ó quitar  de  una  cosa  las  hilachas  ó pe- 
los, que  por  semejanza  se  llaman  bar- 
bas, y especialmente  las  raíces  muy 
delgadas  de  las  plantas. 

Desbarbellar.  a.  Desbarbillar. 

Desbarbellat,  llá,  da.  p.  p. 
Desbarbillado,  da. 

Desbardar,  a.  Desbardar.  Qui- 
tar las  bardas  á una  tapia. 

Desbardat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
bardado. da. 

Desbar,  rro.  m.  Desbarro. 
Acción  y efecto  de  desbarrar. 
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Desbarra,  da.  adj.  f.  Aplícase 
á la  puerta  sin  cerradura. 

Desbarrar,  n.  Desbarrar.  Desli- 
zarse, escurrirse,  fig.  Discurrir  fuera 
de  razón;  errar  en  lo  que  se  dice  ó 
hace. 

Desbarrat,  rrá,  da.  p.  p.  Des- 
barrado, da. 

Desbarriament.  m.  Desbarria- 
miento.  Descarrío.  Accióu  y efecto  de 
descarriar  ó descarriarse. 

Desbarriar.  a.  Descarriar.  Apar- 
tar del  rebaño  cierto  número  de  reses. 
r.  Separarse,  apartarse  ó perderse  una 
persona,  de  las  demás  con  quienes  iba 
en  compañía,  ó de  las  que  le  cuidaban 
y amparaban,  fig.  Apartarse  de  la  ra- 
zón y de  lo  justo. 

Desbarriat,  rriá,  da.  p.  p. 

Descarriado,  da. 

Desbarríu.  m.  Descarrío.  Des- 
carriamiento. Lo  mismo  que  desba- 

ERIAMENT. 

Desbast.  m.  Desbaste.  Acción  y 
efecto  de  desbastar. 

Desbastar,  a.  Desbastar.  Quitar 
las  partes  más  bastas  á una  cosa  que 
se  haya  de  labrar,  fig.  Quitar  lo  basto, 
encogido  y grosero  que  tienen  las  per- 
sonas rústicas  por  falta  de  educación. 
U.  t.  c.  r.  | acep.  V.  desenvastar. 

Desbastat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
bastado, da. 

Desbatejament.  m.  fig.  y fam. 
Desazón,  impaciencia. 

Desbatejarse.  r.  fig.  y fam. 
Desbautizarse.  Deshacerse,  irritarse, 
impacientarse  mucho. 

Desbatejat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
bautizado, da. 

Desbauja.  f.  ant.  Despilfarro.  Lo 
mismo  que  despilfarro.  V.  excés. 

Desbéurer.  n.  fam.  Desbeber. 
Orinar.  V.  pixar  y orinar. 

Desbirbar.  a.  Escardar.  Sachar. 
Lo  mismo  que  esbirbar,  birbar  y 

AXARCOLAR. 

Desblanquit,  da.  adj.  m.  y f. 
Desblanquecido,  da.  Blanquecino,  na. 
Que  tira  á blanco.  Lo  mismo  que  blan- 

QUINÓS,  SA;  BLANQUECÍ,  NA;  BLANCUIG, 
JO,  JA;  BLANCUQCH,  CA;  BLANQUÍVOL, 
LA,  y BLANQUIQ,  QA. 

Desbocament.  m.  Desbo- 
camiento. Acción  y efecto  de  desbo- 
carse. 

Desbocar,  a.  Desbocar.  Quitar  la 
boca  á una  cosa,  desbocar  lo  canter, 
lo  piger,  etc.  Desbocar  el  cántaro,  el 
jarro,  etc.  | r.  Hacerse  una  caballería 
insensible  á la  acción  del  freno  y dis- 
pararse. fig.  Desvergonzarse,  prorrum- 
pir en  denuestos. 

Desbocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desbocado,  da.  Dícese  del  cañón  ó pie- 
za de  artillería  que  tiene  la  boca  más 
ancha  que  lo  restante  del  ánima.  Aplí- 
case á cualquier  instrumento,  como 
martillo,  gubia,  etc.,  que  tiene  gasta- 
da ó mellada  la  boca.  fig.  y fam.  Acos- 
tumbrado á decir  palabras  indecentes, 
ofensivas  y desvergonzadas,  ü.  t.  c.  s. 

Desbolear,  a.  Desempañar.  Qui- 
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tar  las  envolturas  ó pañales  con  que 
están  vestidos  los  niños.  U.  t.  c.  r. 

Desbolcat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
empañado, da. 

Desbonetarse.  r.  fam.  Desbo- 
netar.se.  Quitarse  el  bonete  de  la  ca- 
beza. 

Desboquillar,  a.  Desboquillar. 
Quitarse  ó romper  la  boquilla. 

Desboquillat,  llá,  da.  p.  p. 

Desboquillado,  da. 

Desbordament.  m.  Desborda- 
miento. Acción  y efecto  de  desbordar 
ó desbordarse. 

Desbordar,  a.  Desbordar.  Salir 
de  los  bordes,  derramarse.  U.  m.  c.  r. 

Desbordat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
bordado, da. 

Desboretar.  a.  Desorillar.  Qui- 
tar las  orillas  al  paño  ó á otra  cosa. 

Desboretat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
orillado, da. 

Desborrar,  a.  Desborrar.  Quitar 
la  borra  á los  paños. 

Desborrat,  rrá,  da.  p.  p.  Des- 
borrado, da. 

Desborrellar.  a.  Despinzar  ó 
quitar  las  motas  ó pelos  al  paño  ó á 
otra  cosa. 

Desbotifarrament.  m.  Reven- 
tón. Reventazón.  Acción  y efecto  de 
reventar.  V.  desbudellament. 

Desbotifarrar . n.  -Reventar. 
Abrirse  una  cosa  por  el  impulso  de 
otra  interior.  Dícese  del  embutido  ó 
embuchado,  y por  ext.,  de  otras  cosas. 
U.  t.  c.  r.  V.  desbudellar.  Lo  mismo 
que  reventar.  Hablando  de  la  ropa, 
deshilarcharse.  Y desfilarjarse. 

Desbotifarrat,  rrá,  da.  p.  p. 
Reventado,  da.  Lo  mismo  que  reven- 

TAT,  TÁ,  DA. 

Desbrafament.  m.  Desvergüen- 
za. Desvergonzamiento.  Desvergüen- 
zamiento.  Lo  mismo  que  desvergonya 

y DESVERGONYIMENT. 

Desbrafarse.  r.  Desvergonzar- 
se. Lo  mismo  que  desvergonyirse. 
Hablando  de  licores,  desbravarse,  des- 
bravecerse  ó perder  su  fuerza.  Lo  mis- 
mo que  DESVENTARSE. 

Desbrafat,  fá,  da.  adj  m.  y f. 

Desvergonzado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
vergonyit,  da.  p.  p.  Desbravado,  da. 
Desbravecido,  da.  Lo  mismo  que  des- 

VENTAT,  TÁ,  DA. 

Desbragat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desbragado,  da.  Andrajoso,  sa.  Des- 
arrapado, da.  Desaseado,  da.  Desali- 
ñado, da. 

Desbraguetat.  adj.  Que  trae 
desabotonada  ó mal  ajustada  la  bra- 
gueta. 

Desbrauar,  var.  a.  Desbravar. 
Desbravecer.  Amansar  el  ganado  ce- 
rril, caballar  ó mular,  n.  Perder  ó de- 
poner parte  de  su  braveza.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  desbrauir,  vir,  y des- 

BRAUÉIXER,  VÉIXER 

Desbraueixcut,  da.  p.  p.  Des- 
bravecido, da. 

Desbrauéixer,  véixer.  a. 

Desbravecer.  Desbravar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
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mismo  que  desbrauar,  var,  y des- 
brauir, vir. 

Desbrauir,  vir.  a.  Desbravar. 
Desbravecer.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DESBRAUAR,  VAR,  y DESBRAUÉIXER, 
VÉIXER. 

Desbromador,  hor.  m.  Espe- 
cie de  zaranda  que  los  fabricantes  de 
dulces  emplean  para  espumar  el  almí- 
bar, etc. 

Desbromadora,  hora.  f.  Es- 
pumadera. Especie  de  cucharón  lleno 
de  agujeros  con  que  se  saca  la  espuma 
del  caldo  ó de  cualquier  licor  para  pu- 
rificarlo. 

Desbromar,  a.  Espumar.  Quitar 
la  espuma  de  un  licor,  como  del  caldo, 
del  almíbar,  etc. 

Desbromat,  má,  da.  p.  p.  Es- 
pumado, da. 

Desbrotar,  a.  Descogollar.  Qui- 
tar los  cogollos. 

Desbrotat,  tá,  da.  p.  p.  Desco- 
gollado, da. 

Desbróq.  m.  Desbrozo.  Acción  y 
efecto  de  desbrozar. 

Desbroqadura,  hura.  f.  Des- 
brozo. Cantidad  de  broza  ó ramaje  que 
produce  la  monda  de  los  árboles  y la 
limpieza  de  las  tierras  ó de  las  ace- 
quias. 

Desbrotar,  a.  Desbrozar.  Quitar 
la  broza,  desembarazar,  limpiar.  Des- 
herbar. Quitar  ó arrancar  las  hierbas. 

Desbroqat,  qá,  da.  p.  p.  Des- 
brozado, da. 

Desbudellament.  m.  Destripa- 
miento. Acción  y efecto  de  destripar. 

Desbudellar.  a.  fam.  Destripar. 
Romper  ó herir  el  vientre. 

Desbudellat,  llá,  da.  p.  p. 
Destripado,  da. 

Desbujar.  a.  Desbuchar.  Desem- 
buchar. Lo  mismo  que  desembujar. 

Desburgació.  f.  ant.  Averigua- 
ción. Lo  mismo  que  averiguació,  hua- 

CIÓ;  AVERIGUAMENT,  HUAMENT;  AVRI- 
GUACIÓ,  HUACIÓ,  y AVRIGUAMENT,  hua- 
MENT. 

Desburgador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  ant  Averiguador,  ra.  Lo  mismo 

que  AVERIGUADOR,  HUADOR,  HOR,  RA, 
y AVRIGÜADOR,  HUADOR,  HOR,  RA. 

Desburgar.  a.  ant.  Averiguar. 
Indagar.  Lo  mismo  que  averiguar, 

HUAR,  y AVRIGUAR,  HUAR. 

Desburgat,  gá,  da.  p.  p.  ant. 

Averiguado,  da.  Lo  mismo  que  averi- 

GUAT,  GUÁ,  HUAT,  HUÁ,  DA,  y AVRIGUAT, 
GUÁ,  HUAT,  HUÁ,  DA. 

Descabal,  adj.  Descabal.  No 
cabal. 

Descabalar,  a.  Descabalar.  Qui- 
tar ó perder  alguna  de  las  partes  pre- 
cisas para  constituir  una  cosa  completa 
ó cabal.  U.  t.  c.  r.  | acep.  Descaudalar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  descauda- 
lar. 

Descabalat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
cabalado, da.  adj.  m.  y f.  Descaudala- 
do, da.  Lo  mismo  que  descaudalat, 

lá,  DA. 
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Descabalcador,  hor.  m. 

Apeadero.  Poyo  ó sillar  que  hay  en  los 
zaguanes  ó junto  á la  puerta  de  las 
casas,  para  montar  en  las  caballerías  ó 
desmontarse  de  ellas  con  comodidad. 
Lo  mismo  que  apeader  y descabal- 
gador, hor. 

Descabalcament.  m.  Desca- 
balgadura. Acción  y efecto  de  desca- 
balgar. Lo  mismo  que  descabalga- 

MENT. 

Descabalcar.  n.  Descabalgar. 
Según  la  R.  A.  E.,  desmontar,  bajar  de 
una  caballería  el  que  estaba  montado 
en  ella.  a.  Art.  Desmontar  de  la  cu- 
reña el  cañón,  sacarle  de  ella  para  al- 
gún fin,  ó imposibilitar  el  uso  del  ca- 
ñón con  la  violencia  de  los  tiros  del 
enemigo,  destruyendo  la  cureña.  Díce- 
se  también  de  otras  máquinas  de  gue- 
rra. Lo  mismo  que  descabalgar. 

Descabalcat,  cá,  da.  p.  p. 
Descabalgado,  da.  Desmontado,  da.  Lo 
mismo  que  descabalgat,  gá,  da. 

Descabalgador,  hor.  m. 
Apeadero.  Lo  mismo  que  descabalca- 
dor. hor,  y apeader. 

Descabalgament.  m.  Desca- 
balgadura. Lo  mismo  que  descabal- 
cament. 

Descabalgar,  n.  Descabalgar. 
Lo  mismo  que  descabalcar. 

Descabalgat,  gá,  da.  p.  p. 
Descabalgado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
cabalcat, cá,  DA. 

Descabar.  a.  Descabezar.  Deca- 
pitar. Quitar  ó cortar  la  cabeza.  Lo 
mismo  que  decapitar,  fig.  Cortar  la 
parte  superior  ó las  puntas  á algunas 
cosas;  como  á los  árboles,  maderos, 
agujas,  etc.  Lo  mismo  que  descapsar. 

Descabat,  bá,  da.  p.  p.  Desca- 
bezado, da. 

Descabelladament.  adv.  m. 
fig.  Descabelladamente.  Sin  orden  ni 
concierto. 

Descabellament.  m.  fig.  Des- 
cabellamiento. Despropósito.  Lo  mismo 
que  despropósit. 

Descabellar,  a.  Descabellar. 
Despeinar,  desgreñar.  U.  m.  c.  r.  1 acep. 
Atronar  al  toro. 

Descabellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  fig.  Descabellado,  da.  Dícese  de  lo 
que  va  fuera  de  orden,  concierto  ó ra- 
zón. 

Descabestrar,  a.  Descabestrar. 
Desencabestrar.  Lo  mismo  que  des- 
encabestrar. 

Descabezar,  a.  Descabezar. 
Deshacer  el  encabezamiento  que  han 
hecho  los  pueblos. 

Descabotar.  a.  Descabezar.  Lo 
mismo  que  descabar,  descapsar  y 
decapitar,  r.  fig.  y fam.  Descabezar- 
se. Descalabazarse.  Calentarse  la  ca- 
beza en  averiguar  una  cosa,  sin  lo- 
grarlo. Lo  mismo  que  descerbellarse. 
descabotar  la  son.  Descabezar  el  sue- 
ño. fr.  fig.  y fam.  Despabilarse. 

Descabritar,  a.  Descabritar. 
Destetar  los  cabritos. 
Descabullirse,  r.  Descabullir- 
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se.  Escabullirse.  Lo  mismo  que  esca- 
bullirse. 

Descabullit,  da.  p.  p.  Desca- 
bullido, da.  Escabullido,  da.  Lo  mismo 

que  ESCABULLIT,  DA. 

Descadar^ar.  a.  Quitar  el  ca- 
darzo de  los  capullos  de  seda,  sepa- 
rarle de  ellos. 

Descadar$at.  p.  p.  de  desea- 
dargar.  V.  descadarlar. 

Descadenarse.  r.  Desencajarse. 
Desfigurarse,  descomponerse  el  sem- 
blante por  enfermedad  ó por  accidente 
repentino. 

Descadenat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Desencajado,  da.  Dícese  del  sem- 
blante dengueado  ó descompuesto  por 
enfermedad  ó por  accidente  repentino. 

Descaeixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Descaecido,  da. 

Descaéixer.  n.  Descaecer.  Ir  á 
menos,  perder  poco  á poco  la  salud,  la 
autoridad,  el  crédito,  el  caudal,  etc. 

Descaeiximent.  m.  Descaeci- 
miento. Flaqueza,  debilidad,  falta  de 
fuerzas  y vigor  en  el  cuerpo  ó en  el 
ánimo. 

Descaixcadura.  f.  Despalma- 
dura.  Acción  y efecto  de  despalmar. 

Descaixcar.  a.  Despalmar.  Se- 
parar la  palma  córnea  de  la  carnosa  en 
los  animales. 

Descaixcat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
palmado, da. 

Descalabrar,  a.  Descalabrar. 
Herir  á uno  ligeramente  en  la  cabeza. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Causar  daño  ó per- 
juicio. 

Descalabrat,  brá,  da.  p.  p. 

Descalabrado,  da.  adj.  m.  y f.  Impru- 
dente, arrojado. 

Descalabre,  bro.  m.  Descala- 
bro. Contratiempo,  infortunio,  daño  ó 
pérdida. 

Descalandrajar,  a.  Descalan- 
drajar. 

Descalandraja^  já,  da.  adj. 
m.  y f.  Descalandrajado,  da. 

Descalcea.  f Descalcez.  Cali- 
dad de  descalzo.  Religión  en  que,  por 
su  instituto,  deben  llevar  los  religiosos 
los  pies  desnudos.  Lo  mismo  que  des- 
cálcela, DESCAL9AMENT,  DESCALSESA 
y DESCALSAMENT. 

Descálcela,  f.  Descalcez.  Lo 
mismo  que  descalcea,  descallament, 

DESCALSESA  y DESCALSAMENT. 

Descalfar.  a.  Refriar.  Enfriar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  refredar. 

Descalificar,  a.  Descalificar. 
Privar  de  una  calificación,  hacer  per- 
der una  cualidad.  U.  t.  c.  r. 

Descalostrat,  trá,  da.  adj. 
m.  y f.  Descalostrado,  da.  Dícese  del 
niño  que  ha  pasado  ya  los  días  del 
calostro. 

Descaí,  9a.  adj.  m.  y f.  Descal- 
zo, za.  Que  trae  desnudas  las  piernas 
ó los  pies,  ó aquéllas  y éstos.  Dícese 
del  fraile  ó de  la  monja  que  profesa 
descalcez.  Lo  mismo  que  descals,  sa. 

Descal9ador,  hor.  m.  Descal- 
zador. Instrumento  que  sirve  para 
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quitarse  las  botas  ó zapatos.  Lo  mis- 
mo que  DESCALSADOR,  HOR. 

Descal9adura,  hura.  f.  Des- 
calzadura. Lo  mismo  que  descalsa- 

DÜRA.  HURA. 

Descal9ament.  m.  Descalcez. 
Calidad  de  descalzo.  Lo  mismo  que 

DESCALCEA,  DESCALSAMENT,  DESCALSE- 
SA y DESCALCELA. 

Descamar,  a.  Descalzar.  Quitar 
el  calzado.  U.  t.  c.  r.  | r.  Perder  las 
caballerías  una  ó más  herraduras,  fig. 
Pasar  un  fraile  calzado  á descalzo.  Lo 
mismo  que  descalsar. 

Descabat,  9á,  da.  p.  p.  Des- 
calzado, da.  Lo  mismo  que  descalsat, 

SÁ.  DA. 

Descals,  sa.  adj.  m.  f.  Descalzo, 
za.  Lo  mismo  que  descall,  la. 

Descalsador,  hor.  m.  Descal- 
zador. Lo  mismo  que  descallador, 
hor. 

Descalsadura,  hura.  f.  Des- 
calzadura. Lo  mismo  que  descalla- 

DURA,  HURA. 

Descalsament.  m.  Descalcez. 
Lo  mismo  que  descalsesa,  descál- 
cela, DESCALCEA  y DESCALLAMENT. 

Descalsar.  a.  Descalzar,  ü.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  descallar. 

Descalsat,  sá,  da.  p.  p.  Descal- 
zado, da.  Lo  mismo  que  descallat, 

LÁ,  DA. 

Descalsesa.  f.  Descalcez.  Lo 
mismo  que  descalsament,  descalla- 

MENT,  DESCALCEA  Y DESCALCELA. 

Descambiar . a.  Descambiar. 
Destrocar.  Lo  mismo  que  desbaratar. 

Descaminadament.  adv.  m. 
Desc'aminadamente  . Desencaminada- 
mente.  Lo  mismo  que  desencamina- 

DAMENT. 

Descaminar,  a.  Descaminar. 
Desencaminar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DESENCAMINAR. 

Descaminat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
caminado, da.  Desencaminado,  da  U. 
t.  c.  adj.  m.  y f.  Lo  mismo  que  desen- 
caminad ná,  DA. 

Descamisat,  9a,  da.  adj.  m, 
y f.  Descamisado,  da.  Sin  camisa,  fig. 
y despect.  Muy  pobre,  desarrapado.  U. 
t.  c.  s. 

De  se  amo  jar.  a.  Desmochar. 
Afrailar.  Lo  mismo  que  desmojar. 

Descampar,  a.  Escampar.  Des- 
pejar, desembarazar  un  sitio,  acep.  Y. 
escampiar. 

Descampat,  pá,  da.  adj.  m.  y 

f.  Descampado,  da. 

Descañonar,  a.  Descañonar. 
Quitar  los  cañones  á las  aves.  Pasar 
el  barbero  la  navaja  pelo  arriba,  para 
cortar  más  de  raíz  las  barbas,  después 
del  primer  rape. 

Descanonat,  ná,  da.  p.  p. 

Descañonado,  da. 

Descáns.  m.  Descanso.  Quietud, 
reposo  ó pausa  en  el  trabajo  ó fatiga. 
Causa  de  alivio  en  la  fatiga  y en  los 
cuidados  físicos  ó morales.  Meseta  en 
que  terminan  los  tramos  de  una  esca- 
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lera.  Asiento  sobre  que  se  apoya,  ase- 
gura ó afirma  una  cosa. 

Descansa,  da.  f.  Descanso,  sus- 
pensión ó pausa  en  el  trabajo  ó en  la 
fatiga. 

Descansadament.  adv.  m. 
Descansadamente.  Sin  trabajo,  sin  fa- 
tiga, quieta  y reposadamente. 

Descansador,  hor.  m.  Descan- 
sadero. Sitio  ó lugar  donde  se  descansa 
ó se  puede  descansar. 

Descansar,  n.  Descansar.  Según 
la  R.  A.  E.,  cesar  en  el  trabajo,  repo- 
sar, reparar  las  fuerzas  con  la  quietud, 
fig.  Tener  algún  alivio  en  los  cuidados; 
dar  alguna  tregua  los  males.  Desaho- 
garse, tener  alivio  ó consuelo,  comu- 
nicando á un  amigo  ó á una  persona 
de  confianza  los  males  ó trabajos.  Re- 
posar, dormir.  Lo  malaltha  descan- 
sat  dúes  hvres.  El  enfermo  ha  des- 
cansado dos  horas.  Estar  uno  tranquilo 
y sin  cuidado,  en  la  confianza  de  los 
oficios  ó el  favor  de  otro.  Estar  una 
cosa  asentada  ó apoyada  sobre  otra. 
Estar  sin  cultivo,  uno  ó más  años,  la 
tierra  de  labor.  Estar  enterrado,  re- 
posar en  el  sepulcro,  a.  Aliviar  á uno 
en  el  trabajo;  ayudarle  en  él.  Asentar 
ó apoyar  una  cosa  sobre  otra. 

Descansat,  sá,  da.  p.  p.  Des- 
cansado, da. 

Descantellament.  m.  Descan- 
tillamiento.  Acción  y efecto  de  descan- 
tillar. 

Descantellar.  a.  Descantillar. 
Romper  ó quebrantar  superficialmente 
una  cosa.  fig.  Desfalcar  ó rebajar  algo 
de  una  cantidad,  acep.  Descantonar. 
Descanterar.  Lo  mismo  que  descan- 
tonar. 

Descantellat,  lia,  da.  p.  p. 

Descantillado,  da.  Incompleto,  ta. 
Dícese  hablando  de  cantidades. 

Descantonar,  a.  Descantear. 
Quitar  los  cantos,  ángulos  ó esquinas. 
Descantonar.  Quitar  los  cantos  ó bor- 
des á una  cosa  quebradiza.  Cercenar. 
Descanterar.  Quitar  el  cantero  ó cante- 
ros á alguna  cosa,  y especialmente  los 
del  pan. 

Descantonat,  ná,  da.  p.  p. 

Descanteado,  da. 

Descapdellar.  a.  Desdevanar. 
Desovillar.  Deshacer  los  ovillos. 
Descapdellat,  llá,  da.  p.  p. 

Desovillado,  da. 

Descapollar.  a.  Descapullar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  descapujar. 

Descapollat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
capullado,  da.  Lo  mismo  que  desca- 

PUJAT,  JÁ,  DA. 

Descaporrujar.  a.  Descapiro- 
tar.  Quitar  el  capirote.  U t.  c.  r. 
Descaporrujat,  já,  da.  p.  p. 

Descapirotado,  da. 

Descapsar.  a.  Descabezar.  Lo 
mismo  que  descabar.  En  el  juego  de 
naipes,  alzar.  Cortar.  Lo  mismo  que 

ALSAR  y ESCAPSAR. 

Descapujar,  a.  Descapullar.  Lo 
mismo  que  descapollar. 

Descapujat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
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capullado,  da.  Lo  mismo  que  desca- 

PULLAT,  LLÁ,  DA. 

Descapullar.  a.  Descapillar. 
Quitar  la  capilla.  U.  t.  c.  r. 

Descapullat,  llá,  da.  p.  p. 

Descapillado,  da. 

Desear,  ro.  m.  Descaro.  Desver- 
güenza, atrevimiento,  insolencia,  falta 
de  respeto. 

Descaradament.  adv.  m.  Des- 
caradamente. Con  descaro. 

Descaragolar.  a.  Desarrollar. 
Desenrollar.  Descoger  lo  que  está  arro- 
llado. Deshacer  un  rollo.  U.  t.  c.  r.  1 
acep.  Destornillar.  Lo  mismo  que  des- 
enrollar. 

Descarament.  m.  Descaramien- 
to. Descaro.  Lo  mismo  que  descar,  ro. 
acep.  Acto  deshonesto,  impúdico  ó lu- 
jurioso. U.  m.  en  pl.  Fer  descara-, 
ments.  fr.  con  que,  entre  los  chicos,  se 
expresa  la  acción  de  actos  deshones- 
tos, impúdicos  ó lujuriosos. 

Descararse,  r.  Descararse.  Ha- 
blar ú obrar  con  desvergüenza,  des- 
cortés y atrevidamente,  ó sin  pudor. 

Descarat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Descarado,  da.  Que  habla  ú obra  con 
desvergüenza,  sin  pudor  ni  respeto 
humano.  U.  t.  c.  s. 

Descarcatadura,  hura.  f. 
Descarnadura.  Acción  y efecto  de  des- 
camar ó descarnarse.  Lo  mismo  que 
escarcatadura,  hura,  y descarna- 
dura, hura. 

Descarcatar.  a.  Descarnar.  Qui- 
tar parte  de  una  cosa  ó desmoronarla. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  escarcatar. 

Descarcatat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
carnado, da. 

Descariny,  nyo.  m.  Descariño. 
Tibieza  en  la  voluntad,  ó despego  en  el 
cariño. 

Descarinyarse.  r.  Descariñar- 
se. Perder  el  cariño  y afición  á una 
cosa  ó persona. 

Descarinyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Descariñado,  da. 

Descarnadament.  adv.  m.fig. 
Descarnadamente.  Con  descaro,  sin 
ambages  ni  atenuaciones. 

Descarnador,  hor.  m.  Desear - 
nador.  Instrumento  de  acero,  largo, 
con  una  punta  al  uno  de  sus  extremos, 
vuelta  y aguda,  y una  lancilla  al  otro, 
que  sirve  para  despegar  la  encía  de  la 
muela  ó diente  que  se  quiere  sacar. 

Descarnadura,  hura.  f.  Des- 
carnadura. Acción  y efecto  de  descar- 
nar ó descarnarse. 

Descarnar,  a.  Descarnar.  Quitar 
al  hueso  la  carne.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Qui- 
tar parte  de  una  cosa,  ó desmoronarla. 
D.  t.  c.  r. 

Descarnat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
carnado, da. 

Descárrech,  rreg.  m.  Descar- 
go. Acción  y efecto  de  descargar,  qui- 
tar ó aliviar  la  carga.  Data  ó salida 
que  en  las  cuentas  se  da  al  cargo  ó 
entrada.  Satisfacción,  respuesta  ó ex- 
cusa del  cargo  que  se  hace  á uno. 
Satisfacción  de  las  obligaciones  de  jus- 
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ticia,  y desembarazo  de  las  que  gra- 
van la  conciencia. 

Descárrega.  f.  Descarga.  Mil. 
Fuego  que  se  hace  de  una  vez  por  el 
total  de  uno  ó más  batallones,  compa- 
ñías, cuartas,  etc. 

Descarregador,  hor.  m.  Des- 
cargadero. Sitio  destinado  para  des- 
cargar mercancías  ú otras  cosas,  acep. 
Descargador.  El  que  tiene  por  oficio 
descargar  mercancías  en  los  puertos, 
ferrocarriles,  etc. 

Descarregament.  m.  Descar- 
garaiento.  Descarga.  Descargo.  V.  des- 
cárrech. 

Descarregar.  a.  Descargar.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  quitar  ó aliviar  la 
carga.  Quitar  á la  carne  y especial- 
mente á la  del  lomo,  la  falda  y parte 
del  hueso.  Disparar  las  armas  de  fuego. 
Sacar  de  cualquier  arma  de  fuego,  sin 
dispararla,  la  carga  que  tenía,  n.  Va- 
ciarse una  nube  en  copiosa  lluvia  ó 
granizo  sobre  la  tierra  ó el  mar. 

Descarregat,  gá,  da.  p.  p. 
Descargado,  da. 

Descarriament.  m.  Descarria- 
miento. Descarrío.  Lo  mismo  que  des- 

CARRÍU  y DESBARRÍU. 

Descarriar,  a.  Descarriar.  Apar- 
tar del  rebaño  cierto  número  de  reses. 
r.  Separarse,  apartarse  ó perderse  una 
persona,  de  las  demás  cou  quienes  iba 
en  compañía,  ó de  las  que  le  cuidaban 
y amparaban.  Lo  mismo  que  desba- 
rriar.  fig.  Apartarse  de  la  razón  y de 
lo  justo. 

Descarriat,  rriá,  da.  p.  p. 

Descarriado,  da.  p.  p.  Lo  mismo  que 

DESBARRIAT,  RRIÁ,  DA. 

Descarrilar,  n.  Descarrilar.  Sa- 
lir fuera  del  carril.  Se  dice  de  los  tre- 
nes de  los  ferrocarriles. 

Descarrilat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
carrilado, da. 

Descarríu.  m.  Descarrío.  Acción 
y efecto  de  descarriar  ó descarriarse. 
Descarriamiento.  Lo  mismo  que  des- 

BARRÍU  y DESCARRIAMENT. 

Descart.  m.  Descarte.  Cartas 
que  se  desechan  en  varios  juegos  de  nai- 
pes, ó que  quedan  sin  repartir.  Acción 
de  descartarse,  fig.  Excusa,  escape  ó 
salida. 

Descartament.  m'.  Divorcio. 

V.  divórs  y DIVÓRCI. 

Descartar,  a.  fig.  Descartar. 
Desechar  una  cosa  ó apartarla  de  sí. 
r.  Volver  al  descarte,  ó parte  de  la 
baraja  que  se  queda  sin  repartir, 
aquellas  cartas  que  se  consideran  in- 
útiles para  la  mano  que  se  va  á jugar, 
tomando  otras  tantas.  Ir  soltando  ó 
dando  las  cartas  que  se  juzgan  inútiles 
ó perjudiciales  para  el  juego  que  se 
quiere  hacer,  fig.  Excusarse  una  per- 
sona de  hacer  alguna  cosa. 

Descartat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
cartado, da. 

Descasament.  m.  Descasamien- 
to. Declaración  de  nulidad  de  un  ma- 
trimonio. Divorcio  ó repudio. 
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Descasar,  a.  Descasar.  Separar, 
apartar  á los  que,  no  estando  legíti- 
mamente casados,  viven  como  tales  de 
buena  ó mala  fe.  U.  t.  c.  r.  Declarar 
por  nulo  el  matrimonio. 

Descasat,  sá,  da.  p.  p.  Desca- 
sado, da. 

Descaspar.  a.  Descaspar.  Quitar 
ó limpiar  la  caspa. 

Descaspat,  pá,  da.  p.  p.  Des- 
caspado,  da. 

Descatifar.  a.  Desalfombrar.  Lo 
mismo  que  desencatifar  y desal- 
fombrar. 

Descatifat,  fá,  da.  p.  p.  Des- 
alfombrado, da.  Lo  mismo  que  desen- 

CATIFAT,  FÁ,  DA,  y DESALFOMBRAT, 
BRÁ,  DA. 

Descaudalat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Descaudalado,  da.  Dícese  de  la 
persona  que  lia  perdido  su  caudal. 

Descaudillar.  n.  Descaudillar. 
No  guardar  orden  ni  concierto  por 
falta  de  caudillo;  desordenarse,  des- 
concertarse por  esta  causa.  Descuidar. 
No  cuidar. 

Descaudillat,  llá,  da.  p.  p. 

Descaudillado,  da. 

Descendéncia.f.  Descendencia. 
Propagación,  sucesión,  línea  conti- 
nuada y derivada  de  una  persona,  que 
es  como  el  principio  común  de  todos 
los  que  descienden  de  ella.  Lo  mismo 

que  DESCENDÉNQA. 

Descendent.  p.  a.  Descendiente. 
Que  desciende.  U.  t.  c.  s. 

Descendénga.  f.  Descendencia. 
Lo  mismo  que  descendencia. 

Descendiment.  m.  Descendi- 
miento. Acción  y efecto  de  descender 
uno  ó de  bajarle.  V.  deballament. 

Descendir.  n.  Descender.  Bajar, 
pasando  de  un  lugar  alto  á otro  bajo. 
Lo  mismo  qué  deballar,  devallar, 

BAIXAR,  ABAIXAR,  ABALAR  y ABALLAR. 

Proceder,  por  natural  propagación,  de 
un  mismo  principio  ó persona  común, 
que  es  la  cabeza  de  la  familia.  Deri- 
varse, proceder  una  persona  ó cosa  de 
otra.  Lo  mismo  que  descéndrer. 
Descendit.  p.  p.  Descendido. 
Descéndrer.  n.  Descender.  Lo 
mismo  que  descendir. 

Descéns.  m.  Descenso.  Bajada. 
Lo  mismo  que  baixá,  da;  ballá,  da; 
ABAIXÁ,  DA,  y ABALLA,  DA.  fig.  Caída 

de  una  dignidad  ó estado  á otro  in- 
ferior. 

Descensió.  f.  Descensión.  Ac- 
ción de  descender. 

Descenyidura,  hura.  f.  Des- 
ceñidura. Acción  y efecto  de  desceñir 
ó desceñirse. 

Descenyir.  a.  Desceñir.  Desatar, 
quitar  el  ceñidor,  faja  ú otra  cosa  que 
se  trae  alrededor  del  cuerpo.  U.  t.  c.  r. 

Descenyit,  da.  p.  p.  Desce- 
ñido, da. 

Descerar,  a.  Descerar.  Sacar  las 
ceras  vanas  de  las  colmenas,  despun- 
tarlas. 

Descerat,  rá,  da.  p.  p.  Desce- 
rado, da. 

Diccionario. 


BES 

Descerbellarse.  r.  Descalaba- 
zarse. Calentarse  la  cabeza  en  averi- 
guar una  cosa,  sin  lograrlo. 

Descerbellat,  llá,  da.  p.  p. 

Descalabazado,  da. 

Descercar,  a.  Descercar.  Derri- 
bar ó arruinar  la  muralla  de  un  pueblo 
ó la  cerca  de  una  viña,  huerta,  here- 
dad, etc. 

Descercat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
cercado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Descifrable,  adj.  Descifrable. 
Que  se  puede  descifrar. 

Descifrador,  hor.  m.  Descifra- 
dor. El  que  descifra. 

Descifrar,  a.  Descifrar.  Decla- 
rar lo  que  está  escrito  en  cifra,  ó en 
caracteres  desconocidos,  sirviéndose 
de  clave  dispuesta  para  ello,  ó sin  cla- 
ve, por  conjeturas  y reglas  críticas, 
fig.  Declarar  lo  obscuro,  intrincado  y 
de  difícil  inteligencia. 

Descifrat,  frá,  da.  p.  p.  Des- 
cifrado, da. 

Descinglar,  a.  Descinchar.  Qui- 
tar ó soltar  las  cinchas  á una  caba- 
llería. 

Descinglat,  glá,  da.  p.  p.  Des- 
cinchado, da. 

Desclabonar.  a.  Desenlabonar. 
Deseslabonar.  Deslabonar.  Soltar  y 
desunir  un  eslabón  de  otro.  U.  t.  c.  r. 

Desclabonat,  ná,  da.  p.  p. 
Desenlabonado,  da.  Deseslabonado,  da. 
Deslabonado,  da. 

Desclauador,  vador,  hor. 

m.  Desclavador.  Instrumento  de  hierro 
ó de  acero,  que  usan  los  carpinteros  y 
cerrajeros  para  desclavar.  Es  un  astil 
de  medio  pie  de  largo,  redondo,  y 
plano  por  el  corte  ó extremo. 

Desclauament,  vament.  m. 
Desclavamieuto.  Acción  y efecto  de 
desclavar. 

Desclauar,  var.  a.  Desclavar. 
Arrancar  ó quitar  los  clavos.  Quitar  ó 
desprender  una  cosa  del  clavo  ó clavos 
con  que  está  asegurada.  Lo  mismo  que 
desenclauar,  var.  Arrancar  lo  que 
estaba  fijo  en  una  parte;  como  estaca, 
etcétera,  fig.  Apartar  á uno  con  vio- 
lencia del  sitio  en  que  se  encuentra. 

Desclauat,  vá,  da.  p.  p.  Des- 
clavado, da.  Lo  mismo  que  desencla- 
vat,  vá,  da. 

Desclofollar.  a.  Descortezar. 
Lo  mismo  que  descorfar  y descros- 
tar. 

Déselos,  sa.  p.  p.  Abierto,  ta. 
Lo  mismo  que  obért,  ta. 

Desclóurer.  a.  Abrir.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  obrir. 

Descoagulació.  f.  Descoagula- 
ción. Acción  y efecto  de  descoagular  ó 
descoagularse.  Lo  mismo  que  des- 

CUALL. 

Descoagular,  a.  Descoagular. 
Liquidar  lo  coagulado.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  descuallar. 

Descobrir.  a.  Descubrir.  Lo  mis- 
mo que  descubrir.  V.  destapar. 

Descocadament.  adv.  m.  Des- 
cocadamente. Con  descoco. 
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Descocarse,  r.  cast.  Descocarse 
Manifestar  demasiada  libertad  y des- 
envoltura. 

Descocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
cast.  Descocado,  da.  Que  muestra  de- 
masiada libertad  y desenvoltura.  U. 
t.  c.  s. 

Descóch.  m.  cast.  Descoco.  De- 
masiada libertad  y osadía  en  palabras 
y acciones. 

Descogular,  cohular.  a.  Criar 
ó cuidar  con  esmero  á los  animales 
hasta  que  hayan  tomado  medro,  ó 
hasta  la  edad  en  que  no  necesitan  sino 
el  cuidado  regular. 

Descogulat,  cohulat,  lá, 
da.  p.  p.  de  descogular , cohular.  V. 
descogular,  cohular. 

Descóler.  a.  ant.  Deshonrar,  qui- 
tar las  fiestas. 

Descolgar,  a.  Destapar  lo  que 
estaba  oculto;  como  el  fuego  cuando 
está  cubierto  de  ceniza  para  que  no  se 
pase.  Desenterrar.  V.  desoterrar.  Tra- 
tándose de  plantas,  como  apios,  car- 
dos, etc.,  quitarles  de  encima  la  tierra 
con  que  estaban  aporcadas.  Lo  mismo 
que  DESENCOLGAR. 

Descolgat,  gá,  da.  p.  p.  de 

descolgar.  V.  descolgar.  Lo  mismo 
que  DESENCOLGAT,  GÁ,  DA. 

Descolmar,  a.  Descolmar.  Qui- 
tar el  colmo  á la  medida  pasando  el 
rasero.  Lo  mismo  que  descoromu- 
llar. 

Descolmat,  má,  da.  p.  p. 

Descolmado,  da.  Lo  mismo  que  desco- 

ROMULLAT,  LLÁ,  DA. 

Descoloriment.  m.  Descolori- 
miento. Descoloramiento.  Acción  y efec- 
to de  descolorar  ó descolorarse. 

Descolorir,  a.  Descolorir.  Des- 
colorar. Quitar  ó amortiguar  el  color. 
U.  t.  c.  r. 

Descolorit,  da.  adj.  m.  y f. 
Descolorido,  da.  De  color  pálido,  ó bajo 
en  su  línea. 

Descdlrer.  a.  ant.  Deshonrar, 
quitar  las  fiestas.  Lo  mismo  que  des- 
cóler. 

Descólt,  ta.  p.  p.  de  descóler  6 
descdlrer.  V.  descóler  y descólrer. 

Descollar,  n.  Descollar.  Sobre- 
salir. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  so- 

BRE1XIR. 

Descombregar.  a.  Excomul- 
gar. Lo  mismo  que  descomunicar  y 

ESCOMUNICAR. 

Descombregat,  gá,  da.  p.  p. 

Excomulgado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

COMUNICAT,  CÁ,  DA,  y ESCOMUNICAT, 
CÁ,  DA. 

Descomedidament.  adv.  m. 
Descomedidamente.  Con  descomedi- 
miento. Con  exceso.  Sin  medida.  Lo 
mismo  que  descompasadament. 

Descomediment.  m.  Descome- 
dimiento. Falta  de  respeto;  desaten- 
ción, descortesía. 

Descomedirse,  r.  Descomedir- 
se. Faltar  al  respeto,  de  obra  ó de 
palabra.  Lo  mismo  que  descompasarse 
y despropasarse. 
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Descomedit,  da.  adj.  m.  y f. 
Descomedido,  da.  Excesivo,  despropor- 
cionado, fuera  de  lo  regular.  Lo  mismo 
que  descompás at,  sÁ,  da.  acep.  Des- 
cortés. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  des- 
cortés y DESPROPASAT,  SÁ,  DA. 

Descomoditat.  f.  Descomodi- 
dad. Falta  de  comodidad. 

Descómodo,  da.  adj.  m.  y f. 
Descómodo,  da.  Incómodo,  da.  Lo  mis- 
mo que  incómodo,  da. 

Descompartir,  a.  Despartir.  Lo 
mismo  que  despartir. 

Descompás,  m.  Descompás.  Ex- 
ceso; falta  de  medida  ó proporción.  Lo 
mismo  que  descompasament. 

Descompasadament.  adv. 
m.  Descompasadamente.  Descomedida- 
mente. Lo  mismo  que  descomedida- 
ment. 

Descompasament.  m.  Des- 
compás. Lo  mismo  que  descompás. 

Descompasarse,  r.  Descom- 
pasarse. Descomedirse.  Lo  mismo  que 
descomedirse  y despropasarse,  acep. 
Perder  el  compás.  U.  t.  c.  a. 

Descompasat,  sá,  da.  p.  p. 
Descompasado,  da.  Descomedido,  da. 
Lo  mismo  que  descomedit,  da,  y des- 

PROPASAT,  SÁ,  DA. 

Descompletar,  a.  Descomple- 
tar. Hacer  ó dejar  incompleta  una 
cosa.  U.  t.  c.  r. 

Descomplicar,  a.  Descomplicar, 
desenredar,  desenmarañar,  simplificar 
una  complicación.  U.  t.  c.  r. 

Descompóndrer.  a.  Descom- 
poner. Desordenar  ó desbaratar.  U.  t. 
c.  r.  Reducir  un  cuerpo  á los  princi- 
pios ó simples  de  que  se  componía,  r. 
Corromperse,  entrar  ó hallarse  un 
cuerpo  en  estado  de  putrefacción.  De- 
sazonarse el  cuerpo,  perder  la  buena 
disposición  del  estado  de  sanidad,  fig. 
Perder  uno,  en  las  palabras  ó en  las 
obras,  la  serenidad  ó la  circunspec- 
ción habitual. 

Descompongut,  da.  p.  p. 

Descompuesto,  ta.  Lo  mismo  que  des- 

COMPÓST,  TA. 

Descomposició.  f.  Descompo- 
sición. Acción  y efecto  de  descompo- 
ner ó descomponerse. 

Descompóst,  ta.  p.  p.  Descom- 
puesto, ta.  Lo  mismo  que  descompon- 
gut,  da.  adj.  m.  y f.  fig.  Inmodesto, 
atrevido,  descortés. 

Descompóstament.  adv.  m. 
Descompuestamente.  Con  descompos- 
tura. 

Descompostura,  f.  Descom- 
postura. Descomposición.  V.  descom- 
posició.  Desaseo,  desaliño  en  el  adorno 
de  las  personas  ó cosas,  fig.  Descaro, 
falta  de  respeto,  de  moderación,  de  mo- 
destia, de  cortesía. 

Descomptar.  a.  Descontar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  descontar. 

Descompte.  m.  Descuento.  Lo 
mismo  que  desconté  y descontament. 

Descontat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
contado, da.  Lo  mismo  que  descontat, 
tá,  da. 


DES 

Descomunal,  adj.  Descomunal. 
Extraordinario,  monstruoso,  enorme, 
muy  distante  de  lo  común  en  su  línea. 

Descomunalment.  adv.  m. 
Descomunalmente.  De  modo  muy  dis- 
tante de  lo  común. 

Descomunicar,  a.  Excomulgar. 
Descomulgar.  Lo  mismo  que  escomu- 

NICAR  y DESCOMBREGAR. 

Descomunicat,  cá,  da.  adj. 
m.  y f.  Descomuuicado,  da.  Excomul- 
gado, da.  Lo  mismo  que  escomunicat, 

CÁ,  DA,  y DESCOMBREGAT,  GÁ,  DA. 

Descomunió.  f.  Descomunión. 
Excomunión.  Lo  mismo  que  escomü- 

NIÓ. 

Desconceptuar,  a.  Desconcep- 
tuar. Desacreditar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  DESACREDITAR. 

Desconceptuad  tuá,  da.  adj. 
m.  y f.  Desconceptuado,  da. 

Desconcért.  m.  Desconcierto. 
Desorden,  desavenencia,  descomposi- 
ción. fig.  Falta  de  modo  y medida  en 
las  acciones  ó palabras,  fig.  Falta  de 
gobierno  y economía. 

Desconcertá,  da.  m.  Descon- 
cierto. Descomposición  de  las  partes 
de  un  cuerpo  ó de  una  máquina. 

Desconcertadament.  adv.  m. 
Desconcertadamente.  Sin  concierto. 

Desconcertador,  hor,ra. 
adj.  m.  y f.  Desconcertador,  ra.  El  que 
desconcierta. 

Desconcertadura,  hura.  f. 

Desconcertadora . Acción  y efecto  de 
desconcertar  ó desconcertarse. 

Desconcertar,  a.  Desconcertar. 
Pervertir,  turbar,  descomponer  el  or- 
den, concierto  y composición  de  una 
cosa.  U.  t.  c.  r.  Tratándose  de  huesos 
del  cuerpo,  dislocar.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Desavenirse  las  personas  ó cosas  que 
estaban  acordes,  fig.  Hacer  ó decir  las 
cosas  sin  el  miramiento  y orden  que 
corresponde. 

Desconcertat,  tá,  da.  adj.m. 
y f.  Desconcertado,  da.  Desbaratado, 
da.  De  mala  conducta,  sin  gobierno. 

Desconcordancia,  f.  Discor- 
dancia. Lo  mismo  que  discordancia  y 
desconcordan9a. 

Desconcordant.  ger.  Discor- 
dando. p.  a.  Discordante.  Lo  mismo 

que  DISCORDANT. 

Desconcordan$a.  f.  Discor- 
dancia. Lo  mismo  que  discordancia  y 

DESCONCORDANCIA. 

Desconcordar,  n.  Discordar. 

Lo  mismo  que  discordar. 

Desconcórde.  adj.  Desacorde. 
Discorde.  Lo  mismo  que  desconcórt, 

DESACORDE  y DISCORDE. 

Desconcórdia.  f.  Desconcordia. 
Desunión,  oposición  entre  las  cosas 
que  debían  estar  concordes. 

Desconcórt,  da.  adj.  m.  y f. 
Desacorde.  Discorde.  Lo  mismo  que 

DESCONCÓRDE,  DESACÓRT,  DA,  y DIS- 
CÓRT,  DA. 

Desconegut,  da.  adj.  m.  y f. 
Desconocido,  da.  Ingrato,  falto  de  re- 
conocimiento ó gratitud.  U.  t.  c.  s. 


DES 

Ignorado,  no  conocido  de  antes.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  desconeixcut,  da. 

Desconeixcudament.  adv. 
m.  Desconocidamente.  Lo  mismo  que 

DESCONEGÜDAMENT. 

Desconeixcut,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desconocido,  da.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  DESCONEGUT,  DA. 

Desconeixén$a.  f.  Desconoci- 
miento. Lo  mismo  que  desconeiximent. 

Desconéixer.  a.  Desconocer. 
Según  la  R.  A.  E , uo  recordar  la  idea 
que  se  tuvo  de  una  cosa;  haberla  ol- 
vidado. No  conocer,  fig.  No  advertir 
la  debida  correspondencia  entre  un 
acto  y la  idea  que  se  tiene  formada 
de  una  persona  ó cosa.  fig.  Reconocer 
la  notable  mudanza  que  se  halla  en 
una  persona  ó cosa.  U.  t.  c.  r.  Negar 
uno  ser  suya  una  cosa.  Darse  por  des- 
entendido de  una  cosa,  ó afectar  que  se 
ignora. 

Desconeiximent.  m.  Descono- 
cimiento. Falta  de  correspondencia, 
ingratitud. 

Desconfíadament.  adv.  m. 
Desconfiadamente.  Con  desconfianza. 

Desconfiansa.  f.  Desconfianza. 
Lo  mismo  que  desconfianza. 

Desconfianza,  f.  Desconfianza, 
falta  de  confianza.  Lo  mismo  que  des- 
confiaba. 

Desconfiar,  n.  Desconfiar.  No 
confiar,  tener  poca  seguridad  ó espe- 
ranza. 

Desconfiat,  fiá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desconfiado,  da.  Que  desconfía. 

Desconfir.  a.  ant.  Derrotar.  Lo 
mismo  que  derrotar. 

Desconfita,  tura.  f.  ant.  De- 
rrota. Lo  mismo  que  derrota. 

Desconform,  me.  adj.  Descon- 
forme. No  conforme. 

Desconformar,  a.  Desconfor- 
mar. Disentir,  ser  de  parecer  opuesto 
ó diferente,  no  convenir  en  una  cosa. 

Desconformat,  má,  da.  p.  p. 
Desconformado,  da. 

Desconformitat.  f.  Desconfor- 
midad. Diferencia  de  unas  cosas  con 
otras  en  cuanto  á su  esencia,  forma  ó 
fin.  Oposición,  desunión,  contrariedad 
en  los  dictámenes  ó en  las  voluntades. 

Desconfortar,  a.  Desanimar. 
Desconhortar.  Desanimar,  desalentar. 
Lo  mismo  que  desanimar. 

Deseconjuir.  a.  ant.  Descompa- 
drar. Descomponer  la  amistad  de  al- 
gunos. 

Desconjuntament.  m.  Des- 
coyuntamiento. Descoyunto.  Acción  y 
efecto  de  descoyuntar  ó descoyuntarse, 
fig.  Desazón  grande  que  se  siente  en 
el  cuerpo,  como  si  estuvieran  desco- 
yuntados los  huesos. 

Desconjuntar,  a.  Descoyuntar. 
Desencajar  los  huesos  de  su  lugar.  U. 
t.  c.  r. 

Desconjuntat,  tá,  da.  p.  p. 

Descoyuntado,  da. 

Desconórt.  m.  Desconhorte. 
Desaliento,  caimiento  de  ánimo.  Des- 
consuelo. Lo  mismo  que  desconsol. 


DES 


DES 


DES 


Desconortar.  a.  Descouhortar. 
Desanimar,  desalentar.  U.  t.  c.  r.  Des- 
consolar. Lo  mismo  que  desconsolar. 

Desconortat,  tá,  da.  p.  p. 
Desconliortado,  da.  adj.  m.  y f.  Des- 
consolado, da.  Lo  mismo  que  descon- 

SOLAT,  LÁ,  DA. 

Desconsagrar,  a.  Profanar.  Lo 
mismo  que  profanar. 

Desconsentir,  a.  Desconsentir. 
No  consentir,  dejar  de  consentir. 

Desconsentit,  da.  p.  p.  Des- 
consentido, da. 

Desconsideradament.  adv. 
m.  Desconsideradamente.  Sin  conside- 
ración. 

Desconsiderar,  a.  Desconside- 
rar. No  considerar.  Obrar  sin  conside- 
ración. 

Desconsiderat,  rá,  da.  adj. 
m.  y f.  Desconsiderado,  da.  Falto  de 
consideración , de  advertencia  ó de 
consejo.  U.  t.  c.  s. 

Desconsól.  m.  Desconsuelo.  An- 
gustia y aflicción  profunda,  por  falta 
de  consuelo.  Lo  mismo  que  desconórt. 
desconsol  del  ventre.  Desconsuelo  del 
estómago.  Desfallecimiento,  debilidad. 

Desconsolació.  f.  Desconsola- 
ción. Desconsuelo,  aflicción. 

Desconsoladament.  adv.  m. 
Desconsoladamente.  Con  desconsuelo. 

Desconsolador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desconsolador,  ra.  Que  des- 
consuela. 

Desconsolar,  a.  Desconsolar. 
Privar  de  consuelo,  afligir.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  desconortar. 

Desconsolat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desconsolado,  da.  Que  carece  de 
consuelo,  fig.  Que  en  su  aspecto  y en 
sus  discursos  muestra  un  genio  me- 
lancólico, triste  y afligido.  Dícese  del 
estómago  que  padece  cierto  desfalle- 
cimiento ó debilidad. 

Descontagiar,  a.  Descontagiar. 
Quitar  el  contagio,  purificando  una  cosa 
que  está  apestada.  Lo  mismo  que  des- 
contajar. 

Descontagia^  giá,  da.  p.  p. 

Descontagiado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

CONTAJAT,  JÁ,  DA. 

Descontajar.  a.  Descontagiar. 
Lo  mismo  que  descontagiar. 

Descontajat,  já,  da.  p.  p. 

Descontagiado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

CONTAGIAT,  GIÁ,  DA. 

Descontament.  m.  Descuento, 
acep.  Equivocación,  error  de  cuenta  ó 
en  la  cuenta.  Lo  mismo  que  desconté 

y DESCOMPTE. 

Descontar,  a.  Descontar.  Reba- 
jar una  cantidad  de  la  suma  de  una 
cuenta,  una  letra,  un  pegaré,  etc.  fig. 
Rebajar  algo  del  mérito  ó virtudes  que 
se  atribuyen  á una  persona.  Hacer 
equivocar  ó errar  la  cuenta.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  descomptar. 

Descontat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
contado, da.  Lo  mismo  que  descomp- 

TAT,  TÁ,  DA. 

Desconté,  m.  Descuento.  Acción 
y efecto  de  descontar.  Rebaja,  com- 


pensación de  una  parte  de  la  deuda, 
acep.  Equivocación,  error  de  cuenta  ó 
en  la  cuenta.  Lo  mismo  que  desconta- 
ment y DESCOMPTE. 

Descontent,  ta.  adj.  m.  y f. 
Descontento,  ta.  Disgustado,  mal  sa- 
tisfecho, quejoso.  U.  t.  c.  s.  | m.  Dis- 
gusto ó desagrado. 

Descontentad^,  hi$,  9a. 
adj.  m.  y f.  Descontentadizo,  za.  Que 
con  facilidad  se  descontenta.  Ú.  t.  c.  s. 
Difícil  de  contentar.  U.  t.  c.  s. 

Descontentament.  m.  Descon- 
tentamiento. Falta  de  contento,  dis- 
gusto. 

Descontentar,  a.  Descontentar. 
Disgustar,  desagradar. 

Descontentat,  tá,  da.  p.  p. 
Descontentado,  da. 

Desconti,  tini,  na.  adj.  m.  y f. 
Descontinuo,  nua.  No  continuo,  nua. 
Lo  mismo  que  descontinuo,  nua. 

Descontinuar,  a.  Descontinuar. 
Romper  ó interrumpir  la  continuación 
de  una  cosa. 

Descontinuació.  f.  Desconti- 
nuación. Acción  y efecto  de  descon- 
tinuar. 

Descontinuo,  nua.  adj.  m.  y f. 
Descontinuo.  Lo  mismo  que  descontí, 

TINI,  NA. 

Desconvenéncia.  f.  Descon- 
veniencia. Lo  mismo  que  desconve- 
niencia y DESCONVENGUDA. 

Desconvenguda.  f.  Desconve- 
niencia. Lo  mismo  que  desconvenéncia 
y desconveniencia. 

Desconvengut,  da.  p.  p.  Des- 
convenido, da. 

Desconvenient.  p.  a.  Descon- 
veniente. Que  desconviene,  adj.  No 
conveniente  ó conforme. 

Desconveniéncia.  f.  Descon- 
veniencia. Incomodidad,  perjuicio,  des- 
acomodo. 

Desconvidar,  a.  Desconvidar. 
Revocar,  anular  lo  ofrecido  ó prome- 
tido. 

Desconvíndrer.  n.  Desconve- 
nir. No  convenir  en  las  opiniones;  no 
concordar  entre  sí  dos  personas  ó dos 
cosas.  U.  t.  c.  r.  No  convenir  entre  sí 
dos  objetos  visibles;  no  ser  á propó- 
sito uno  de  ellos,  ó ser  desemejantes 
y desproporcionados. 

Descopar,  a.  Descopar.  Quitar 
las  copas  de  los  árboles. 

Descopat,  pá,  da.  p.  p.  Desco- 
pado, da. 

Descordar,  a.  Descordar.  Des- 
encordar. Lo  mismo  que  desencordar. 
Descordelar.  Quitar  los  cordeles  á al- 
guna cosa  que  estaba  atada  ó sujeta 
con  ellos.  Desatacar,  ó desatar  ó soltar 
las  agujetas  ó cordones  con  que  alguna 
cosa  está  ajustada  ó atacada.  U.  t.  c.  r. 
descordar  les  cadires.  Quitar  á las 
sillas  las  cuerdas  que  forman  el  asien- 
to. r.  Discordar.  V.  discordar. 

Descordat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
cordado, da.  Lo  mismo  que  desencor- 
dar dá,  DA. 

Descorfar.  Descortezar.  Quitar 
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la  corteza  al  árbol,  al  pan  ó á otra 
cosa.  U.  t.  c.  r.  Descostrar.  Lo  mis- 
mo que  descostrar,  descorfollar  y 
descrostar.  descorfar  els  grans  ó 
les  llagues.  Quitar  .las  postillas  á los 
granos  ó llagas.  U.  t.  c.  r. 

Descorfat,  fá,  da.  p.  p.  Des- 
cortezado, da. 

Descorjadura,  hura.  f.  Es- 

corchadura.  Desolladura.  Sahorno.  Lo 
mismo  que  descorjament  y escorja- 

DURA,  HURA. 

Descorjament.  m.  Descorcha- 
miento.  Descorchadura.  acep.  Sahorno. 
Daño  ó escoriación  que  padece  una 
parte  del  cuerpo  por  rozarse  ó ludir 
con  otra.  Lo  mismo  que  descorjadu- 
ra, hura,  y escorjament. 

Descorjar.  a.  Escorchar.  Deso- 
llar. Quitar  el  pellejo  ó la  piel.  U.  t. 
c.  r.  Sahornarse.  Escocerse  ó escoriar- 
se alguna  parte  del  cuerpo.  Lo  mismo 
que  ESCORJAR. 

Descórja-rocíns.  m.  Desolla- 
dos El  que  tiene  por  oficio  desollar  las 
caballerías  viejas  ó inútiles  por  enfer- 
medad ó vejez,  y particularmente  las 
que  se  matan  en  las  corridas  de  toros, 
caballerías  cuyos  despojos  tienen  dis- 
tintas aplicaciones  en  varias  industrias. 
Lo  mismo  que  escorja-rocíns. 

Descorjat,  já,  da.  p.  p.  Escor- 
chado, da.  Sahornado,  da.  Lo  mismo 
que  ESCORJAT,  JÁ,  DA. 

Descornament,  ta.  m.  y f. 

Descornamiento.  Acción  y efecto  de 
descornar. 

Descornar,  a.  Descornar.  QuN 
tar,  arrancar  I03  cuernos  á un  ani- 
mal. r.  fig.  y fam.  Perder  la  paciencia 
y el  tino. 

Descornat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
cornado, da. 

Descoromullar.  a.  Descolmar. 

Lo  mismo  que  descolmar. 

Descoromullat,  llá,  da.  p.  p. 

Descolmado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

COLMAT,  MÁ,  DA. 

Descoronar,  a.  Descoronar. 
Descoronat,  ná,  da.  p.  p. 

Descoronado,  da. 

Descorregit,  da.  adj.  m.  y f. 
Descorregido,  da.  Desarreglado,  inco- 
rrecto. 

Descorregut,  da.  p.  p.  Desco- 
rrido, da. 

Descórrer.  Descorrer.  Volver 
uno  á correr  el  espacio  que  antes 
había  corrido.  Plegar  ó reunir  lo  que 
estaba  antes  estirado;  como  las  corti- 
nas, el  lienzo,  etc.  | n.  Correr  ó escu- 
rrir una  cosa  líquida.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  escórrer. 

Descorriment.  m.  Descorri- 
miento. Efecto  de  desprenderse  y co- 
rrer un  líquido. 

Descortés,  adj.  Descortés.  Falto 
de  atención  y cortesía.  U.  t.  c.  s. 

Descortesía,  f.  Descortesía. 
Falta  de  modo,  atención  y cortesía. 

Descortésment.  adv.  m.  Des- 
cortésmente.  Sin  cortesía, 
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Descosar.  a.  Descular.  Desojar. 
Quebrar  ó romper  el  ojo  á la  aguja. 

Descosidura,  hura.  f.  Desco- 
sedura. Descosido.  Lo  mismo  que  des- 

COSIT. 

Descosir.  a.  Descoser.  Soltar, 
cortar,  desprender  las  puntadas  de  las 
cosas  que  estaban  cosidas.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  descusir. 

Descosit.  m.  Descosido.  Parte 
descosida  en  una  prenda  de  vestir  ó de 
cualquier  otro  uso.  Lo  mismo  que 

.DESCOSIDURA,  HURA. 

Descostellar.  a.  Descostillar. 
Dar  muchos  golpes  á uno  en  las  costi- 
llas. r.  Caerse  violentamente  de  espal- 
das, con  riesgo  de  romperse  ó descon- 
certarse las  costillas. 

Descostellat,  llá,  da.  p.  p. 
Descostillado,  da. 

Descostrar,  a.  Descostrar.  Qui- 
tar la  costra. 

Descostrat,  trá,  da.  p.  p. 

Descostrado,  da. 

Descostum.  m.  Desuso.  Lo  mis- 
mo que  desús. 

Descóurer.  a.  Descocer.  Digerir 
mal  la  comida. 

Descrédit.  m.  Descrédito.  Dimi- 
nución ó pérdida  de  la  reputación  de 
las  personas,  ó del  valor  y estima  de 
las  cosas. 

Descreéncia.  f.  Descreencia. 
Acción  y efecto  de  descreer. 

Descreguer.  a.  Descreer.  Lo 
mismo  que  descréurer. 

Descregut,  da.  adj.  m.  y f. 
Descreído,  da.  Incrédulo,  falto  de  fe; 
sin  creencia,  porque  ha  dejado  de  te- 
nerla. acep.  Desobediente.  Lo  mismo 

que  MALCREGUT,  DA. 

Descreixéncia.  f.  Descrecen- 
cia. Lo  mismo  que  descreixénpa. 

Descreixénpa.  f.  Descrecencia. 
Acción  y efecto  de  descrecer.  Lo  mismo 
que  DESCREIXÉNCIA. 

Descréixer.  a.  Descrecer.  Dis- 
minuir, minorar.  Lo  mismo  que  min- 
var.  n.  Disminuirse,  ir  á menos. 

Descrestar,  a.  Descrestar.  Qui- 
tar ó cortar  la  cresta. 

Descrestat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Descrestado,  da.  Que  no  tiene  cresta, 
por  habérsela  cortado  ó quitado. 

Descréurer.  a.  Descreer.  Faltar  á 
ía  fe,  dejar  de  creer.  Negar  el  crédito 
debido  á una  persona.  Lo  mismo  que 

DESCREGUER. 

Descridar,  a.  ant.  Desacreditar. 
Lo  mismo  que  desacreditar. 

Descripció.  f.  Descripción.  Ac- 
ción y efecto  de  describir. 

Descriptíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Descriptivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
describe.  Narrado  descriptiva.  Na- 
rración descriptiva. 

Descriptor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Descriptor,  ra.  Que  describe.  U.  t.  c.  s. 

Descrismar,  a.  Descrismar. 
Quitar  el  crisma,  fig.  y fam.  Dar  á uno 
un  gran  golpe  en  la  cabeza.  Dícese  por 
alusión  á la  parte  en  que  se  pone  el 
crisma.  U.  t.  c.  r.  | r.  Enfadarse  con 
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grande  y porfiado  motivo;  perder  la 
paciencia  y el  tino. 

Descrismat,  má,  da.  p.  p. 

Descrismado,  da. 

Descrit,  ta.  p.  p.  Descrito,  ta. 
Descripto,  ta. 

Descríurer.  a.  Describir.  Deli- 
near, dibujar,  figurar  una  cosa,  re- 
presentándola menudamente  y por 
partes.  Representar  personas  ó cosas 
por  medio  del  lenguaje,  refiriendo  ó 
explicando  sus  distintas  partes,  cua- 
lidades ó circunstancias.  Definir  im- 
perfectamente una  cosa,  no  por  sus 
predicados  esenciales,  sino  dando  una 
idea  general  de  sus  partes  ó propie- 
dades. 

Descrostar.  a.  Descascarar.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  descorfar  y 

DESCLOFOLLAR. 

Descruar,  crugar.  a.  Descru- 
decer.  Desencrudecer.  Hacer  perder  la 
crudeza  á una  cosa. 

Descruat,  crugat,  cruá,  oru- 
ga, da.  p.  p.  Descrudecido,  da.  Des- 
encrudecido, da. 

Descuadernar,  a.  Descuader- 
nar. Desencuadernar.  Lo  mismo  que 

DESENCUADERNAR. 

Descuadernat,  ná,  da.  p.  p. 

Descuadernado,  da.  Desencuadernado, 
da.  Lo  mismo  que  desencuadernar 

ná,  DA. 

Descuadrillat,  llá,  da.  adj. 
m.  y f.  Descuadrillado,  da.  Que  sale 
de  la  cuadrilla  ó va  fuera  de  ella. 

Descuall.  m.  Descoagulación.  Lo 
mismo  que  descoagulació.  acep.  Des- 
mayo. Lo  mismo  que  desmay  y des- 
cu ALLAMENT. 

Descualladament.  adv.  m. 
Desmayadamente.  Con  desmayo. 

Descuallament.  m.  Descoagu- 
lación. acep.  Desmayo.  Lo  mismo  que 

DESMAY  y DESCUALL. 

Descuallar.  a.  Descuajar.  Liqui- 
dar, descoagular,  desunir  las  partes 
de  un  líquido  que  estaban  condensa- 
das  ó cuajadas.  U.  t.  c.  r.  | fig.  y fam. 
Hacer  á uno  desesperanzar  ó caer  de 
ánimo.  Desmayar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  ESCUALLAR  y DESMAYAR. 

Descuallat,  llá,  da.  p.  p. 
Descuajado,  da.  acep.  Desmayado,  da. 
Lo  mismo  que  escuallat,  llá,  da,  y 

DESMAYAT,  YÁ,  DA. 

Descuarterar.  a.  Descuartizar. 
Lo  mismo  que  descuarteriqar. 

Descuarterat,  rá,  da.  p.  p. 
Descuartizado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
cuarteriqat,  9Á,  da. 

Descuarteripar.  a.  Descuarti- 
zar. Dividir  un  cadáver  haciéndole 
cuartos.  Dividir  una  cosa,  hacerla  pe- 
dazos para  repartirla.  Lo  mismo  que 
descuarterar. 

Descuarteripat,  pá,  da.  p. 

p.  Descuartizado,  da.  Lo  mismo  que 
descuarterat,  rá,  da. 

Descubért,  ta.  p.  p.  Descubier- 
to, ta.  adj.  Con  los  verbos  anar,  estar 
(andar,  estar)  y otros  semejantes,  lle- 
! var  la  cabeza  descubierta,  m.  Acto  de 
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exponer  al  Santísimo  á la  adoración 
de  los  fieles.  Déficit.  Lo  mismo  que 
déficit.  Al  descubert.  Al  descubierto. 
A la  descubierta,  m.  adv.  Al  raso,  á la 
inclemencia  del  tiempo,  sin  albergue 
ni  resguardo.  A la  descubérta.  A la 
descubierta.  Al  descubierto.  Descubier- 
tamente. m.  adv.  Lo  mismo  que  descu- 
bértament.  Va  per  descubérta.  expr. 
con  que  anuncia  que  va  á decir  la  solu- 
ción de  un  acertijo  ó adivinanza  el  que 
la  ha  expuesto,  porque  no  pueden  adi- 
vinarla los  demás,  ó que  se  va  á des- 
cubrir el  autor  de  una  falta  cometida, 
ó á decir  la  verdad  de  una  cosa  por  no 
haber  peligro  ya  en  ello. 

Descubérta.  f.  Descubierta.  Mil. 
Reconocimiento  que  á ciertas  horas 
hace  la  tropa,  para  observar  si  en  las 
inmediaciones  hay  enemigos  y para 
inquirir  su  situación. 

Descubértament . adv.  m. 
Descubiertamente.  Claramente,  pa- 
tentemente, sin  rebozo  ni  disfraz. 

Descubridor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Descubridor,  ra.  Que  descubre  ó halla 
una  cosa  oculta  ó no  conocida.  U.  t.  c. 
s.  Que  indaga  y averigua.  U.  t.  c.  s. 
Por  antonomasia,  dícese  del  que  ha 
descubierto  tierras  y provincias  igno- 
radas ó desconocidas.  U.  m.  c.  s.  Mil. 
Explorador,  batidor  del  campo. 

Descubriment.  m.  Descubri- 
miento. Hallazgo,  encuentro,  manifes- 
tación délo  que  estaba  oculto  ó secreto, 
ó era  desconocido.  Por  antonomasia, 
encuentro,  invención  ó hallazgo  de  una 
tierra  ó país  no  descubierto  ó ignorado. 
Territorio,  provincia  ó cosa  que  se  ha 
reconocido  ó descubierto. 

Descubrir,  a.  Descubrir.  Mani- 
festar, hacer  patente.  Destapar  lo 
que  está  tapado  ó cubierto.  Hallar  lo 
que  estaba  ignorado  ó escondido.  Re- 
gistrar ó alcanzar  á ver.  Venir  en 
conocimiento  de  una  cosa  que  se  igno- 
raba. Revelar,  manifestar  lo  que  esta- 
ba secreto. 

Descubrit,  da.  p.  p.  Descubierto, 
ta.  Lo  mismo  que  descubért,  ta. 

Descucadora,  hora.  f.  Ins- 
trumento rústico,  compuesto  de  una 
cajuela  prolongada  de  madera  de  cons- 
truir cedazos,  con  un  astil  ó mango  á 
uno  de  sus  extremos,  la  cual  está  des- 
cubierta por  la  parte  superior,  cerran- 
do el  hueco  inferior  con  una  tela  de 
lienzo  basto  en  figura  de  bolsa  ó co- 
gujón  para  recibir  la  babota  que  con 
él  se  va  quitando  de  la  alfalfa. 

Descucar,  a.  Separar  ó quitar 
de  la  alfalfa  la  babota  ó larva  con  el 
instrumento  á propósito  para  ello.  V. 
descucadora,  hora. 

Descucat,  cá,  da.  p.  p.  De 
descucar.  V.  descucar. 

Descuidadament.  adv.  m.  Des- 
cuidadamente. Con  descuido. 

Descuidar,  n.  Descuidar.  No 
cuidar  de  las  cosas,  ó no  poner  en  ellas 
la  atención  ó la  diligencia  necesaria 
ó debida.  U.  t.  c.  r. 

Descuidat,  dá,  da.  Descuidado, 


DES 


DES 


da.  Omiso,  negligente  ó que  falta  al 
cuidado  que  debe  poner  en  las  cosas. 
U.  t.  c.  s.  Desaliñado,  que  cuida  poco 
de  la  compostura  en  el  traje.  U.  t.  c.  s. 
Desprevenido,  da.  Lo  mismo  que  des- 
prevengut,  da.  Lo  mismo  que  descu- 
rat,  rá,  da  Prop  d'un  home  descui- 
dat,  sempre  trobarás  un  gat.  ref.  con 
que  se  da  á entender  que  no  falta  nunca 
quien  esté  á punto  para  aprovecharse 
de  los  descuidos  de  los  demás. 

Descuit.  m.  Descuido.  Omisión, 
negligencia,  falta  de  cuidado.  Olvido, 
inadvertencia.  Acción  reparable  ó des- 
atención, que  desdice  de  aquel  que  la 
ejecuta,  ó de  aquel  á quien  ofende  ó 
perjudica.  Lo  mismo  que  descuyt. 

Descuit,  ta.  adj.  m.  y f.  Aplícase 
á lo  que  está  poco  cocido  ó crudo.  Lo 
mismo  que  descuyt,  ta. 

Descular,  a.  Descular.  Quitar  ó 
romper  la  parte  inferior  de  una  cosa; 
como  en  el  jarro  el  fondo  ó suelo. 

Desculat,  lá,  da.  p.  p.  Descu- 
lado, da. 

Desculpa,  f.  Disculpa.  Lo  mismo 
que  disculpa. 

Desculpar,  a.  Disculpar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  disculpar. 

Descurat,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Descuidado,  da.  Lo  mismo  que  descui- 
dat,  dá,  da. 

Descusir,  a.  Descoser.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  descosir. 

Decuyt.  m.  Descuido.  Lo  mismo 
que  descuit. 

Descuyt,  ta.  adj.  m.  y f.  Aplícase 
á lo  que  está  poco  cocido  ó crudo.  Lo 
mismo  que  descuit,  ta. 

Desde,  prep.  Desde.  Denota  el 
punto,  en  tiempo  ó lugar,  de  que  pro- 
cede, se  origina  ó ha  de  empezar  á 
contarse  una  cosa,  un  hecho  ó una  dis- 
tancia: desde  la  Creado;  desde  Va- 
lentía; desd’  ara;  desde  que  morí; 
desde  una  casa.  Desde  la  Creación;, 
desde  Valencia;  desde  ahora;  desde  que 
murió;  desde  una  casa.  Por  esta  razón 
es  parte  de  muchos  modos  adverbiales. 
desd’  así;  desde  llavors.  Desde  aquí; 
desde  entonces.  Lo  mismo  que  dende. 

Desdé,  m.  Desdén.  Lo  mismo  que 
desden Y. 

Desdejú.  m.  Desayuno.  Lo  mismo 
que  DESDEJUNI. 

Desdejunarse.  r.  Desayunarse. 
Tomar  el  desayuno,  fig.  Hablando  de 
un  suceso  ó especie,  tener  la  primera 
noticia  de  aquello  que  se  ignoraba.  U. 
á veces  c.  a. 

Desdejunat,  ná,  da.  p.  p. 

Desayunado,  da. 

Desdejuni.  m.  Desayuno.  Ali- 
mento ligero  que  se  toma  por  la  ma- 
ñana antes  que  otro  alguno.  Acción  de 
desayunarse.  Lo  mismo  que  desdejú. 

Desdentar,  a.  Desdentar.  Qui- 
tar ó sacar  los  dientes. 

Desdentat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desdentado,  da.  Que  ha  perdido  los 
dientes.  Zool.  Dícese  de  los  animales 
mamíferos  que  carecen  de  dientes  in- 


cisivos y,  á veces,  también  de  caninos 
y molares  U.  t.  c.  s. 

Desdeny.  m.  Desdén.  Indiferen- 
cia y despego  que  denotan  menospre- 
cio. Lo  mismo  que  desdé. 

Desdenyable.  adj.  Desdeñable. 
Digno  de  ser  desdeñado. 

Desdeny adament.  adv.  m. 
Desdeñosamente.  Lo  mismo  que  des- 

DENYOSAMENT. 

Desdenyador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desdeñador,  ra.  Que  desdeña, 
desestima  ó desprecia.  U.  t.  c.  s. 

Desdenyar.  a.  Desdeñar.  Tratar 
con  desdén  á una  persona  ó cosa.  r. 
Tener  á menos  el  hacer  ó decir  una 
cosa,  juzgándola  por  indecorosa.  Lo 
mismo  que  dedignar  y desendayar. 

Desdenyat,  nyá,  da.  p.  Des- 
deñado, da. 

Desdenyós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Desdeñoso,  sa.  Que  manifiesta  desdén. 
U.  t.  c.  s. 

Desdenyosament.  adv.  m. 
Desdeñosamente.  Con  desdén.  Lo  mis- 
mo que  DESDENYADAMENT. 

Desdija.  f.  Desdicha.  Suerte  ad- 
versa. Caso  ó acontecimiento  adverso 
ó funesto.  Motivo  de  aflicción  origi- 
nado de  caso  ó acontecimiento  contra- 
rio á lo  que  convenía  ó se  deseaba.  Lo 
mismo  que  desgracia.  Pobreza  suma, 
miseria,  necesidad. 

Desdijadament.  adv.  m.  Des- 
dichadamente. Con  desdicha. 

Desdijat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Desdichado,  da.  Que  padece  desgracias 
ó una  desgracia.  U.  t.  c.  s.  Desafortu- 
nado, da.  Lo  mismo  que  desafortu- 
nat,  ná,  da.  fig.  y fam.  Cuitado,  sin 
malicia,  pusilánime  y para  poco. 

Desdir.n.  Desdecir. fig.  Degenerar 
una  persona  ó cosa  de  su  origen,  edu- 
cación ó clase,  fig.  No  convenir,  no  con- 
formarse una  cosa  con  otra.  r.  Retrac- 
tarse de  lo  dicho. 

Desdit,  ta.  p.  p.  Desdicho,  cha. 

Desdiures,  dirse,  dirsen.  r. 
Desdecirse.  Retractarse  de  lo  dicho. 

Desdoblar,  a.  Desdoblar.  Exten- 
der una  cosa  que  estaba  doblada;  des- 
cogerla. Lo  mismo  que  desdoblegar. 

Desdoblat,  blá,  da.  p p.  Des- 
doblado, da.  Lo  mismo  que  desdoble - 

GAT,  GÁ,  DA. 

Desdoblegar,  a.  Desdoblar.  Lo 
mismo  que  desdoblar. 

Desdoblegat,  gá,  da.  p.  p. 

Desdoblado,  da.  Lo  mismo  que  desdo- 
blat, blá,  DA. 

Desdonar,  a.  ant.  Desdonar. 
Quitar  lo  que  se  había  dado  ó do- 
nado. 

Desdonat,  ná,  da.  p.  p.  Desdo- 
nado, da. 

Desdór.  m.  Desdoro.  Deslustre, 
mancilla  en  la  virtud,  reputación  ó 
fama. 

Desdorar,  a.  Desdorar.  Quitar  el 
oro  con  que  estaba  dorada  una  cosa, 
ü.  t.  c.  r.  | fig.  Deslustrar,  deslucir, 
mancillar  la  virtud,  reputación  ó fama. 
U.  t.  c.  r. 
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Desdorat,  rá,  da.  p.  p.  Desdo- 
rado, da. 

Desecació.  f.  Desecación.  Acción 
y efecto  He  desecar  ó desecarse. 

Desecar,  a.  Desecar.  Secar,  ex- 
traer la  humedad.  U.  t.  c.  r. 

Desecat,  cá,  da.  p.  p.  Deseca- 
do, da. 

Desecatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Desecativo,  va.  Dícese  de  lo  que  tie- 
ne la  virtud  ó propiedad  de  desecar. 

Desedificar,  a.  Desedificar.  Dar 
mal  ejemplo. 

Deseguéixer.  a.  ant.  No  seguir. 

Deseig,  sejo.  m.  ca3t.  Desecho. 
Cosa  que,  por  usada  ó por  cualquiera 
otra  razón,  no  sirve  á la  persona  para 
quien  se  hizo. 

Deseixalmar.  a.  Desenjalmar. 
Quitar  la  enjalma  á una  bestia. 

Deseixalmat,  má,  da.  p.  p. 

Desenjalmado,  da. 

Deseixida.  f.  Aptitud.  Dispo- 
sición. 

Deseixir.  n.  Descollar.  Sobre- 
salir. Lo  mismo  que  descollar  y so- 

BREIXIR. 

Deseixirsen.  r.  Quedar  uno 
libre  del  compromiso  que  tenía  por 
haber  desempeñado  su  cometido.  Des- 
prenderse. librarse  de  alguna  cosa  mo- 
lesta, eludirla. 

Deseixit,  da.  p.  p.  de  deseixir 
y de  deseixirsen.  Véanse  estos  verbos, 
adj.  m.  y f.  Desembarazado,  da.  Libre, 
despejado,  que  no  se  embaraza  fácil- 
mente. Desenvuelto,  ta;  expedito,  ta. 
Aplícase  á personas  únicamente,  ant. 
Apartado,  da. 

Desejable.  adj.  cast.  Desechable. 
Digno  de  ser  desechado. 

Desejar.  a.  cast.  Desechar.  Ex- 
cluir, reprobar.  Menospreciar,  desesti- 
mar, hacer  poco  caso  y aprecio.  Renun- 
ciar, no  admitir  un  cargo  ó dignidad. 
Expeler,  arrojar.  Deponer,  apartar  de  sí 
un  pesar,  temor,  sospecha  ó mal  pen- 
samiento. Hablando  del  vestido  ú otra 
cosa  de  uso,  dejarla  para  no  volver  á 
servirse  de  ella. 

Desejat,  já,  da.  p.  p.  cast. 
Desechado,  da. 

Desellar,  a.  Desellar.  Quitar  el 
sello  á las  cartas,  fardos  ú otras  cosas. 
Lo  mismo  que  desensellar. 

Desellat,  llá,  da.  p.  p.  Dese- 
llado, da.  Lo  mismo  que  desensellat, 

LLÁ,  DA. 

Desembalá,  da.  f.  Desembala- 
je. Acción  y efecto  de  desembalar.  Lo 
mismo  que  desembalament. 

Desembalament.  m.  Desem- 
balaje. Lo  mismo  que  desembalá,  da. 

Desembalar,  a.  Desembalar. 
Desenfardar,  deshacer  los  fardos;  qui- 
tar el  aforro  ó cubierta  á las  merca- 
derías ó á otros  efectos  que  vienen 
con  él. 

Desembalat,  lá,  da.  p.  p. 

Desembalado,  da. 

Desembanastar,  a.  Desemba- 
nastar. Sacar  de  la  banasta  lo  que  es- 
taba en  ella. 
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Desembanasta^  tá,  da.  p.  p. 

Desembanastado,  da, 

Desembarag.  m.  Desembarazo. 
Despejo,  desenfado.  Lo  mismo  que  des- 
EMBRA<¡¡. 

Desembaragadament.  adv. 
m.  Desembarazadamente.  Sin  emba- 
razo. 

Desembaracar.  a.  Desembara- 
zar. Quitar  el  impedimento  que  se 
opone  á una  cosa;  dejarla  libre  y ex- 
pedita. U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Apartar  ó 
separar  uno  de  sí  lo  que  le  estorba 
ó incomoda  para  conseguir  un  fin.  Lo 
mismo  que  desembraqar. 

Desembaragat,  9a,  da.  p.  p. 
Desembarazado,  da.  adj.  m.  y f.  Des- 
pejado, libre;  que  no  se  embaraza  fá- 
cilmente. Lo  mismo  que  desembra^at, 

pÁ,  DA. 

Desembarbollar.  a.  Desembro- 
llar. Lo  mismo  que  desembrollar. 
Desembarbollat,  llá,  da.  p. 

p.  Desembrollado,  da.  Lo  mismo  que 
desembrollat,  llá,  da. 

Desembarca,  da.  f.  Desem- 
barco. Acción  y efecto  de  desembarcar. 
Lo  mismo  que  desembarch. 

Desembarcader,  her,  ro.  m. 
Desembarcadero.  Lugar  destinado,  ó 
que  se  elige , para  desembarcar.  Lo 
mismo  que  desembarcador,  hor,  ra. 

Desembarcador,  hor.  m. 
Desembarcadero.  Lo  mismo  que  des- 
embarcader, her,  ro. 

Desembarcar,  a.  Desembarcar. 
Sacar  de  la  nave  y poner  en  tierra  lo 
embarcado,  n.  Salir  de  la  embarca- 
ción las  personas  y saltar  en  tierra, 
ó á tierra.  U.  t.  c.  r. 

Desembarcat,  cá,  da.  p.  p. 
Desembarcado,  da. 

Desembarch.  m.  Desembarco. 
Acción  de  desembarcar  las  personas. 
Desembarque.  Acción  de  desembarcar 
las  cosas,  géneros,  etc.  Lo  mismo  que 
desembarca,  da. 

Desembarga,  da.  f.  Desem- 
bargo. Lo  mismo  que  desembargo. 

Desembargar,  a.  Desembar- 
gar. For.  Alzar  el  embargo  ó se- 
cuestro. 

Desembargat,  gá,  da.  p.  p. 

Desembargado,  da. 

Desembargo,  m.  Desembargo. 
Desembast.  m.  Desembaste.  Lo 
mismo  que  desbast  y desembastá,  da. 

Desembastá,  da.  f.  Desembas- 
te. Lo  mismo  que  desbast  y desem- 
bast. 

Desembastar,  a.  Desembastar. 
Lo  mismo  que  desbastar. 

Desembastat,  tá,  da.  p.  p. 

Desembastado,  da.  Deshilvanado,  da. 

Desembaular,  a.  Desembaular. 
Sacar  lo  que  está  en  un  baúl. 

Desembaulat,  lá,  da.  p.  p. 

Desembaulado,  da. 

Desembelesarse,  r.  Desembe- 
lesarse. Salir  del  embelesamiento. 
Desembelesat,  sá,  da.  p.  p. 

Desembelesado,  da. 
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Desembelléixer.  a.  Desembe- 
llecer. U.  t.  c.  r. 

Desemblant.  adj.  Desemejante. 
Diferente,  no  semejante.  Lo  mismo  que 
dessemble,  desemejable  y DESEME - 

JANT. 

Desemblar,  n.  Desemejar.  No 
parecerse  una  cosa  á otra  de  su  espe- 
cie; diferenciarse  de  ella.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  desemejar. 

Desemble,  adj.  Desemejante. 
Diferente,  no  semejante.  Lo  mismo  que 

DESEMBLANT,  DESEMEJABLE  J DESEME - 
JANT. 

Desemblement.  adv.  m.  Dese- 
mejante. Con  desemejanza.  Lo  mismo 

que  DESEMBLANTMENT,  DESEMEJABLE - 
MENT  y DESEME JANTMENT. 

Desembocader,  her,  ro.  m. 

Desembocadero.  Desemboque.  Abertu- 
ra ó estrecho  por  donde  se  sale  de  un 
punto  á otro;  como  calle,  camino,  etc. 
Desembocadura.  Lo  mismo  que  desem- 
bocadura, hura,  y desembocador, 

HOR. 

Desembocador,  hor.  m.  Des- 
embocadero. Desembocadura.  Lo  mis- 
mo que  DESEMBOCADER,  HER,  RO , y 
DESEMBOCADURA,  HURA. 

Desembocadura,  hura.  f. 

Desembocadura.  Desembocadero.  Para- 
je por  donde  un  río,  un  canal,  etc., 
desemboca  en  otro,  en  el  mar  ó en  un 
lago.  Lo  mismo  que  desembocader, 

HER,  RO,  y DESEMBOCADOR,  HOR. 

Desembocar,  n.  Desembocar. 
Salir  como  por  una  boca  ó estrecho. 
Entrar,  desaguar  un  río,  un  canal,  etc., 
en  otro,  en  el  mar  ó en  un  lago. 

Desembocat,  cá,  da.  p.  p. 

Desembocado,  da. 

Desemboirarse.  r.  Despejar- 
se la  atmósfera  de  la  niebla  de  que 
estaba  cargada.  Hablando  de  la  cabe- 
za, despejarse  de  la  cargazón  ó per- 
turbación que  sentía. 

Desemboirat,  rá,  da.  p.  p. 
de  desemboirarse.  V.  desemboirarse. 

Desembojar.  a.  Desembojar. 
Quitar  de  las  bojas  los  capullos  de  seda. 

Desembojat,  já,  da.  p.  p. 
Desembojado,  da. 

Desembolicar.  a.  Desenvolver. 
Desarrollar,  descoger  lo  envuelto  ó 
arrollado.  Desempapelar.  Quitar  áuna 
cosa  el  papel  en  que  estaba  envuelta. 
Desenredar.  Deshacer  el  enredo.  Des- 
enmarañar. Deshacer  la  maraña.  Des- 
hacer un  enredo  de  hilo,  seda,  etc. 
fig.  Poner  en  claro  una  cosa  que  es- 
taba obscura  y enredada. 

Desembolicat,  cá,  da.  p.  p. 
Desenvuelto,  ta.  Desenredado,  da.  Des- 
enmarañado, da. 

Desembolich.  a.  Desenredo. 
Acción  y efecto  de  desenredar  ó des- 
enredarse. Desenlace.  Lo  mismo  que 

DESENLLAQ. 

Desemboljacar.  a.  Desembol- 
sar. Sacar  lo  que  está  en  la  bolsa, 
fig.  Pagar  ó entregar  una  cantidad  de 
dinero.  Lo  mismo  que  desembolsar 
y desembosar. 
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Desemboljacat,  cá,  da.  p.  p. 

Desembolsado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

EMBOLSAT , SÁ,  DA,  J DESEMBOSAT, 
SÁ,  DA. 

Desembols.  m.  Desembolso,  fig. 
Entrega  de  una  porción  de  dinero  efec- 
tivo y de  contado. 

Desembolsar,  a.  Desembolsar. 
Sacar  lo  que  está  en  la  bolsa.  Pagar 
ó entregar  una  cantidad  de  dinero.  Lo 
mismo  que  desemboljacar  y desem- 
bosar. 

Desembolsat,  sá,  da.  p.  p. 

Desembolsado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
emboljacat, CÁ,  DA,  y DESEMBOSAT, 
SÁ,  DA. 

Desembólt,  ta.  m.  Desenvuelto, 
ta.  Lo  mismo  que  desenvólt,  ta,  y 

DESINVÓLT,  TA. 

Desemboltura.  f.  Desenvoltura. 
Lo  mismo  que  desenvoltura. 

Desemborrajar.  a.  Desembo- 
rrachar. Desembriagar.  Quitar  la  em- 
briaguez. U.  t.  c.  r. 

Desemborrajat,  já,  da.*p.  p. 
Desemborrachado,  da.  Desembriaga- 
do, da. 

Desembós.  m.  Desatrampadura. 
Desatrampamiento.  Acción  de  des- 
atrampar ó desatramparse. 

Desembosar.  a.  Desatrampar. 
Limpiar  ó desembarazar  de  cualquier 
impedimento  un  cañón  ó conducto, 
acep.  Desembolsar.  Lo  mismo  que 

DESEMBOLJACAR  y DESEMBOLSAR. 

Desembosat,  sá,  da.  p.  p. 

Desatrampado,  da.  acep.  Desembolsa- 
do, da.  Lo  mismo  que  desembolsat, 

SÁ,  DA,  y DESEMBOLJACAT,  CÁ,  DA. 

Desemboscarse,  r.  Desembos- 
carse. Salir  del  bosque,  espesura  ó 
emboscada,  a.  Cortar  un  bosque. 
Desemboscat,  cá,  da.  p.  p. 

Desemboscado,  da. 

Desemb09.  m.  Desembozo.  Ac- 
ción y efecto  de  desembozar  ó desem- 
bozarse. Lo  mismo  que  desalborruqó. 

Desembocar,  a.  Desembozar. 
Desarrebozar.  Quitar  el  rebozo  ó em- 
bozo. Lo  mismo  que  desalborru9ar 
y desarrebo9Ar. 

Desembo9at,  9á,  da.  p.  p. 

Desembozado,  da.  Desarrebozado,  da. 
Lo  mismo  que  desalborrü9at,  9Á,  da, 
y desarrebo9at,  9Á,  da. 

Desembraueixcut,  veix- 
cut,  da.  p.  p.  Desembravecido,  da. 
Lo  mismo  que  desembrauít,  vit,  da. 
Desembrauéixer,  véixer. 

a.  Desembravecer.  Amansar,  domesti- 
car, quitar  la  braveza.  Lo  mismo  que 

DESEMBRAUIR,  VIR. 

Desembraueiximent,  vei- 
ximent.  m.  Desembravecimiento. 
Acción  y efecto  de  desembravecer  ó 
desembravecerse.  Lo  mismo  que  des- 

EMBRAUIMENT,  VIMENT. 

Desembrauiment,  viment. 

m.  Desembravecimiento.  Lo  mismo 

que  DESEMBRAUEIXIMENT,  VEIXIMENT. 

Desembrauir,  vir.  a.  Desem- 
bravecer. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DESEMBRAUÉIXER,  VÉIXER. 
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Desembrauít,  vit,  da.  p.  p. 

Desembravecido,  da.  Lo  mismo  que 

DESEMBRAUE1XCUT,  VEIXCUT,  DA. 

Desembrag.  m.  Desembarazo. 
Lo  mismo  que  desembara9. 

Desembragar,  a.  Desembara- 
zar. Lo  mismo  que  desembara9ar. 
Desembra^at,  $á,  da.  p.  p. 

Desembarazado,  da.  Lo  mismo  que 

DESEMBARA9AT,  9Á,  DA. 

Desembre.  m.  Diciembre.  Duo- 
décimo mes  del  año.  Lo  mismo  que 
decembre,  deiiembre  y deembre. 

Desembridar,  a.  Desembridar. 
Quitar  la  brida. 

Desembridat,  dá,  da.  p.  p. 

Desembridado,  da. 

Desembrollar,  a.  Desembrollar. 
Desenredar,  aclarar.  Lo  mismo  que 
desembarbollar. 

Desembroliat,  llá,  da.  p.  p. 

Desembrollado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
embarbollat,  llá,  da. 

Desembruixar.  a.  Desencantar. 
Lo  mismo  que  desencantar. 

Desembujar.  a.  Desembuchar. 
Echar  ó expeler  las  aves  lo  que  tienen 
en  el  buche,  fig.  y fam.  cast.  Decir  uno 
todo  cuanto  sabe  y tenía  callado. 

Desembujat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
embuchado, da. 

Desemejable,  adj.  Desemejante. 
Lo  mismo  que  desemejant  y desem- 
blant. 

Desemejablement.  adv.  m.  De- 
semejantemente.  Lo  mismo  que  dese- 

ME JANTMENT,  DESEMBLANTMENT  y DE- 
SEMBLEMENT. 

Desemejant.  adj.  Desemejante. 
Lo  mismo  que  desemejable,  desem- 

BLANT  y DESEMBLE. 

Desemejantment.  adv.  m.  De- 
semejantemente.  Lo  mismo  que  desem- 

BLANTMENT,  DESEMEJABLEMENT  y DE- 
SEMBLEMENT. 

Desemejanza,  f.  Desemejanza. 
Diferencia,  diversidad. 

Desemejar,  n.  Desemejar.  Lo 
mismo  que  desemblár. 

Desemejat,  já,  da.  p.  p.  Dese- 
mejado, da.  Lo  mismo  que  desemblat, 
blá,  da. 

Desempacar,  a.  Desempacar. 
Salvar  las  mercaderías  de  las  pacas 
en  que  van. 

Desempacat,  cá,  da.  p.  p. 

Desempacado,  da. 

Desempaig.  m.  Desempacho, 
fig.  Desahogo,  desenfado. 

Desempajar,  a.  Desempachar. 
Quitar  el  empacho  ó asiento  del  estó- 
mago. U.  m.  c.  r.  | r.  fig.  Perder  el 
empacho  ó encogimiento. 

Desempajat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
empachado, da. 

Desempalagar,  a.  Desempala- 
gar. Quitar  el  hastío  que  se  ha  tenido  á 
la  comida  ó bebida,  después  de  haber 
estado  empalagado  ó sin  gana  de  co- 
mer ó beber.  U.  t.  c.  r. 

Desempalagat,  gá,  da.  p.  p. 
Desempalagado,  da. 
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Desempaliar,  a.  catal.  Descom- 
poner. Lo  mismo  que  descompóndrer. 

Desempanyar.  a.  Desempañar. 
Limpiar  el  cristal  ó cualquiera  otra 
cosa  lustrosa  que  estaba  empañada. 

Desempanyat,  nyá,  da.  p.  p. 
Desempañado,  da. 

Desempaperar.  a.  Desempape 
lar.  Quitar  á una  habitación  el  papel 
que  revestía  y adornaba  sus  paredes. 

Desempaperat,  rá,  da.  p.  p. 
Desempapelado,  da. 

Desempaquetar,  a.  Desempa- 
quetar. Desenvolver  lo  que  estaba  en 
uno  ó más  paquetes. 

Desempaquetat,  tá,  da.  p.  p. 
Desempaquetado,  da. 

Desemparar.  a.  Desamparar.  Lo 
mismo  que  desamparar  y desmampa- 
rar. 

Desemparellar.  a.  Desempare- 
jar. Desigualar  lo  que  estaba  ó iba 
igual  y parejo. 

Desemparellat,  llá,  da.  p.  p. 

Desemparejado,  da. 

Desemparentat,  tá,  da.  adj. 
m.  y f.  Desemparentado,  da.  Sin  pa- 
rientes. 

Desemparvar,  a.  cast.  Desem- 
parvar. Recoger  la  parva,  formando 
montón. 

Desemparvat,  vá,  da.  p.  p. 

Desemparvado,  da. 

Desempatar,  a.  Desempatar. 
Quitar  la  igualdad  ó empate  que  había 
entre  ciertas  cosas. 

Desempedrar,  a.  Desempedrar. 
Desencajar  y arrancar  las  piedras  de 
un  empedrado.  Despedregar.  Limpiar 
de  piedras  la  tierra. 

Desempedrat,  drá,  da.  p.  p. 
Desempedrado,  da.  Despedregado,  da. 

Desempeguntar.  a.  Desempe- 
gar. Quitar  el  baño  de  pez  á una  tina- 
ja, pellejo  ú otra  cosa. 

Desempeguntat,  tá,  da.  p. 
p.  Desempegado,  da. 

Desempellogament.  m.  Des- 
asimiento. Acción  y efecto  de  desasir 
ó desasirse. 

Desempellogarse.  r.  Desasir- 
se. Desprenderse,  arrojar  ó echar  de  sí 
alguna  persona  ó cosa.  Suele  usarse 
t.  c.  a.  Lo  mismo  que  desempellu- 
garse. 

Desempellogat,  gá,  da.  p. 

p.  Desasido,  da.  Lo  mismo  que  desem- 
pellugat,  gá,  da. 

Desempellugarse.  r.  Desasir- 
se. Lo  mismo  que  desempellogarse. 
Desempellugat,  gá,  da.  p. 

p.  Desasido,  da.  Lo  mismo  que  desem- 

PELLOGAT,  GÁ,  DA. 

Desempeny,  nyo.  m.  Desem- 
peño. Acción  y efecto  de  desempeñar 
ó desempeñarse. 

Desempenyar.  a.  Desempeñar. 
Sacar  lo  que  estaba  en  poder  de  otro, 
en  prenda  y por  seguridad  de  una  deuda 
ó préstamo,  pagando  la  cantidad  en 
que  estaba  empeñado.  Lo  mismo  que 
desempenyorar.  Libertar  á uno  de  los 
empeños  ó deudas  que  tenía  contraí- 
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dos.  U.  t.  c.  r.  Cumplir,  hacer  aquello 
á que  está  uno  obligado.  Sacar  á uno 
airoso  del  empeño  ó lance  en  que  se 
hallaba  constituido.  U.  t.  c.  r.  Ejecu- 
tar lo  ideado  para  una  obra  literaria 
ó artística. 

Desempenyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Desempeñado,  da. 

Desempenyorar.  a.  Desempe- 
ñar. Lo  mismo  que  desempenyar. 
Desempenyorat,  rá,  da.  p. 

p.  Desempeñado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
empenyat, nyá,  DA. 

Desemperear.  n.  Desempere- 
zar. Desechar  y sacudir  la  pereza,  ó 
la  inclinación  á no  hacer  cosa  alguna. 
U.  t.  c.  r. 

Desempereir.  n.  Desemperezar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desemperear. 

Desempijorarse.  r.  Desempeo- 
rarse. Fortalecerse,  recuperarse. 

Desempijorat,  rá,  da.  p.  p. 
Desempeorado,  da. 

Desempiular.  a.  Desempalmar. 
Desunir  lo  que  estaba  empalmado. 

Desempiulat,  lá,  da.  p.  p. 
Desempalmado,  da 

Desemplomar,  a.  Desemplo- 
mar. 

Desempolsar.  a.  Desempolvar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desempolse- 
gar. 

Desempolsat,  sá,  da.  p.  p. 

Desempolvado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
empolsegat,  gá,  da. 

Desempolsegar.  a.  Desempol- 
var. Quitar  el  polvo.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  desempolsar. 

Desempolsegat,  gá,  da.  p.  p. 
Desempolvado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
empolsat, sá,  DA. 

Desemponqonyar.  a.  Des- 
emponzoñar. Libertar  a uno  del  daño 
causado  por  la  ponzoña,  ó quitar  á 
una  cosa  la  ponzoña  ó sus  calidades 
ponzoñosas. 

Desemponqonyat,  nyá,  da. 

p.  p.  Desemponzoñado,  da. 

Desemposesionar.  a.  Despo- 
seer. Desaposesionar.  Privar  á uno  de 
lo  que  posee. 

Desempostar.  a.  Desentablar. 
Arrancar  las  tablas  del  lugar  donde 
estaban  clavadas,  ó deshacer  el  ta- 
blado. 

Desempostat,  tá,  da.  p.  p. 

Desentablado,  da. 

Desempotrar,  a.  Desempotrar. 
Quitar  la  fábrica  con  que  se  asegura 
ó empotra  alguna  cosa,  ó sacarla  del 
lugar  ó sitio  en  que  estaba  sujeta  y 
asegurada. 

Desempotrat,  trá,  da.  p.  p. 

Desempotrado,  da. 

Desempresonar.  a.  Desencar- 
celar. Sacar  de  la  cárcel,  dar  libertad 
al  que  estaba  preso. 

Desenamorar,  a.  Desenamorar. 
Hacer  perder  el  amor  que  se  tiene  á 
una  persona  ó cosa,  ó deponer  el  afecto 
que  se  la  tenía. 

Desenamorat,  rá,  da.  p.  p. 

Desenamorado,  da. 
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Desencabestradura,  hura. 

f.  Desencabestradura.  Acción  y efecto 
de  desencabestrar. 

Desencabestrar,  a.  Desenca- 
bestrar. Sacar  la  mano  ó el  pie  de  la 
bestia  que  se  ha  enredado  en  el  ca- 
bestro. Lo  mismo  que  descabestrar. 

Desencabestrat,  trá,  da.  p. 
p.  Desencabestrado,  da.  Lo  mismo  que 

DESCABESTRAT,  TRÁ,  DA. 

Desencabegar.  a.  cast.  Desca- 
bezar. Lo  mismo  que  descabepar. 

Desencadenament.  m.  Des- 
encadenamiento. Acción  y efecto  de 
desencadenar  ó de>encadenarse. 

Desencadenar,  cahenar.  a. 
Desencadenar.  Quitar  la  cadena  al  que 
está  con  ella  amarrado,  fig.  Romper  ó 
desunir  el  vínculo  de  las  cosas  inma- 
teriales. r.  fig.  Dícese  de  algunas  cosas 
que,  por  el  ímpetu  y violeucia  con  que 
obran,  rompen  ó estallan,  parece  como 
que  han  quedado  libres  de  todo  fre- 
no que  las  pudiera  contener,  desen- 
cadenarse la  tempestat,  lo  vent,  les 
pasións.  Desencadenarse  la  tempes- 
tad, el  viento,  las  pasiones. 

Desencadenat,  cahenat, 
ná,  da.  p.  p.  Desencadenado,  da. 

Desencaix.  m.  Desencaje.  Des- 
encajamiento.  Lo  mismo  que  desen- 
caixament. 

Desencaixadura,  hura.  f. 

Deseucajadura.  Parte  ó sitio  que  que- 
da sin  uuión  cuando  se  quita  la  traba- 
zón ó encaje. 

Desencaixament.  m.  Desen- 
cajante uto.  Acción  y efecto  de  desen- 
cajar ó desencajarse. 

Desencaixar.  a.  Desencajar. 
Sacar  de  su  lugar  una  cosa,  desunirla 
del  encaje  ó trabazón  que  tenía  con 
otra.  U.  t.  c.  r. 

Desencaixat,  xá,  da.  p.  p. 

Desencajado,  da. 

Desencaixonar.  a.  Desencajo- 
nar. Sacar  lo  que  está  dentro  de  un 
cajón. 

Desencaixonat,  ná,  da.  p.  p. 

Desencajonado,  da. 

Desencaixquetarse.  r.  Des- 
encapricharse. Desencalabrinarse,  des- 
impresionarse. Disuadirse  uno  de  un 
error,  tema  ó capricho. 

Desencaixquetat,  tá,  da. 
p.  p.  Desencaprichado,  da.  , 

Desencalabrinar,  a.  Desenca- 
labrinar. Quitar  á uuo  el  aturdimien- 
to y encalabrinamiento  de  cabeza.  U. 
t.  c.  r.  | r.  Abandonar  uno  la  persua- 
sión falsa  en  que  estaba. 

Desencalabrina!;,  ná,  da. 
p.  p.  Desencalabrinado,  da. 

Desencallar,  a.  Desencallar.  Sa- 
car la  embarcación  del  paraje  donde 
encalló.  U.  t.  c.  u.  Desencajar.  Lo  mismo 
que  desencaixar.  Desencalcar.  Aflojar 
lo  que  estaba  apretado  ó muy  oprimido. 

Desencallat,llá,da.  p.  p.  Des- 
encallado, da. 

Desencaminar,  a.  Desencami- 
nar. Sacar  ó apartar  á uuo  del  camino 
que  debe  seguir  ó hacer  de  modo  que 
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le  yerre.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Apartar  á uno 
de  un  buen  propósito,  aconsejarle  ó in- 
ducirle á que  haga  lo  que  no  es  justo 
ni  le  conviene.  U.  t.  c.  r. 

Desencaminat,  ná,  da.  p.  p. 
Descaminado,  da.  Desencaminado,  da. 

Desencant.  m.  Desencanto.  Ac- 
ción y efecto  de  desencantar  ó desen- 
cantarse. Lo  mismo  que  desencanta- 
ment. 

Desencantament.  m.  Desen- 
cantamiento. Lo  mismo  que  desencant. 

Desencantar,  a.  Desencantar. 
Deshacer  el  encanto.  U.  t.  c.  r. 

Desencantat,  tá,  da.  p.  p. 
Desencantado,  da. 

Desencanterar.  a.  Desencanta- 
rar. Sacar  del  cántaro  el  nombre  ó 
nombres  metidos  en  él  para  una  elec- 
ción por  insaculación  ó por  suerte. 
Sacar  del  cántaro  alguno  ó algunos  de 
los  nombres  metidos  en  él,  por  haber 
impedimento,  que  inhabilita  á las  per- 
sonas á que  pertenecen,  para  el  ejer- 
cicio del  empleo  de  cuya  elección  se 
trata,  ó por  privilegio  que  las  exime 
de  servirlo. 

Desencanterat,  rá,  da.  p.  p. 

Desencantarado,  da. 

Desencapotament.  m.  Desen- 
capotadura. Acción  de  desencapotar. 

Desencapotar,  a.  Desencapotar. 
Quitar  el  capote.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig. 
Tratándose  del  cielo,  del  horizonte,  etc., 
despejarse,  aclararse.  Dicho  de  las  per- 
sonas, desaturdirse,  desadormecerse 
ó desentorpecer  el  sentido,  desenca- 
labrinarse. 

Desencapotat,  tá,  da.  p.  p. 

Desencapotado,  da. 

Desencaprijar.  a.  Desencapri- 
char. U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que  desen- 
caprixar. 

Desencaprijat,  já,  da.  p.  p. 

Desencaprichado,  da.  Lo  mismo  que 

DESENCAPRIXAT,  XÁ,  DA. 

Desencaprixar.  a.  Desencapri- 
char. Desimpresionar,  disuadir  á uno 
de  un  error,  tema  ó capricho.  U.  m. 
c.  r.  Lo  mismo  que  desencaprijar. 

Desencaprixat,  xá,  da.  p.  p. 
Desencaprichado,  da.  Lo  mismo  que 

DESENCAPRIJAT,  JÁ,  DA. 

Desencapujar.  a.  Descapillar. 
Quitar  la  capilla.  Lo  mismo  que  des- 

ENCAPUXAR. 

Desencapujat,  já,  da.  p.  p. 

Descapillado,  da.  Lo  mismo  que  desen- 

CAPUXAT,  XÁ,  DA. 

Desencapuxar.  a.  Descapillar. 
Lo  mismo  que  desencapujar. 

Desencapuxat,  xá,  da.  p.  p. 

Descapillado,  da.  Lo  mismo  que  desen- 
capujat, já,  DA. 

Desencareixcut,  da.  p.  p. 

Desencarecido.  Lo  mismo  que  desen- 
carit,  da. 

Desenoaréixer.  a.  Desencare- 
cer. Lo  mismo  que  desencarir. 

Desencarir. a.  Desencarecer.  Ba- 
jar una  cosa  de  precio.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  desencaréixer. 
Desenoarit,  da.  p.  p.  Desenca- 
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recido,  da.  Lo  mismo  que  desenca- 
reixcut,  da. 

Desencarnar,  a.  Descarnar.  Lo 

mismo  que  descarnar. 

Desencarcelarse,  r.  Descar- 
garse. Desprenderse  uno  de  las  obli- 
gaciones ó responsabilidad  de  alguna 
misión,  cargo,  etc.,  encargando  á otro 
lo  que  debía  ejecutar  por  sí  mismo. 

Desencastellar.  a.  Desencasti- 
llar. Echar  de  un  castillo  ó lugar  fuerte 
la  geute  que  lo  defendía. 

Desencastellat,  llá,  da.  p.  p. 
Desencastillado,  da. 

Desencatifar.  a.  Desalfombrar. 
Lo  mismo  que  descatifar  y desal- 
fombrar. 

Desenclauar,  var.  a.  Desen- 
clavar. Desclavar.  Lo  mismo  que  des- 
clauar,  var. 

Desenclauat,  uá,  vat,  vá, 

da.  p.  p.  Desenclavado,  da.  Desclava- 
do, da.  Lo  mismo  que  desclauat,  uá, 
vat,  vá,  DA. 

Desenclaufflar , clavillar. 

a.  Desenclavijar.  Quitar  las  clavijas. 

Desencíauillat,  llá,  da.  p.  p. 

Desenclavijado,  da. 

Deseiicoladura,hura.  f.  Des- 
encoladura. Acción  de  desencolar  ó 
desencolarse. 

Desencolar,  a.  Desencolar.  Des- 
pegar lo  que  estaba  pegado  con  cola. 
U.  t.  c.  r. 

Desencolat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
encolado, da. 

Desencoleriqar.  a.  Desencole- 
rizar. Apaciguar  al  que  está  encoleri- 
zado. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desen- 

FALLONIR. 

Desencolerigat,  9á,  da.  p.  p. 

Desencolerizado,  da. 

Desencolgar.  a.  Desenvolver, 
descubrir,  destapar.  Lo  mismo  que 

DESCOLGAR. 

Desencolgat,  gá,  da.  p.  p. 

de  desencolgar.  V.  desencolgar.  Lo 
mismo  que  descolgat,  gá,  da. 

Desencolliment.  m.  Desenco- 
gimiento. Desembarazo,  desenfado,  des- 
pejo. Lo  mismo  que  desenculliment 

y DESENCUGIMENT. 

Desencollir.  a.  Desencoger.  Es- 
tirar lo  que  estaba  encogido.  U.  t.  c. 
r.  | r.  fig.  Esparcirse,  perder  el  enco- 
gimiento. Lo  mismo  que  desencullir 

y DESENCUGIR. 

Desencollit,  da.  p.  p.  Desenco- 
gido, da.  Lo  mismo  que  desencullit, 

DA,  y DESENCUGIT,  DA. 

Desencordar,  a.  Desencordar. 
Quitar  las  cuerdas  á un  instrumento. 
Dícese  comúnmente  de  los  de  música. 
Descordelar.  Lo  mismo  que  descor- 
dar. Desencordelar.  Lo  mismo  que 
desencordellar  y desencordillar. 

Desencordat,  dá,  da.  p.  p. 
Desencordado,  da.  Descordado,  da.  Lo 
mismo  que  descordat,  dá,  da.  Des- 
encordelado, da.  Lo  mismo  que  des- 

ENCORDELLAT,  LLÁ,  DA,  y DESENCORDI- 
LLAT,  LLÁ,  DA. 

Desencordellar.  a.  Desencor- 
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delar.  Quitar  los  cordeles  á una  cosa 
atada  ó sujeta  con  ellos.  Lo  mismo  que 

DESENCORDELAR  y DESENCORDAR.' 

Desencordellat,  llá,  da.  p. 

p.  Desencordelado,  da.  Lo  mismo  que 

DESENCORDILLAT , LLÁ,  DA,  J DESEN- 
CORDAR DÁ,  DA. 

Desencordillar.  a.  Desencor- 
delar. Lo  mismo  que  desencordellar 
y desencordar. 

Desencordillat,  llá,  da.  p.  p. 

Desencordelado,  da.  Lo  mismo  que 

DESENCORDELLAT,  LLÁ,  DA,  J DESEN- 
CORDAR DÁ,  DA. 

Desencorralar,  a.  Desacorra- 
lar. Sacar  el  ganado  de  los  corrales  ó 
cercados.  Sacar  los  toreadores  al  toro 
á campo  raso  ó en  medio  de  la  plaza, 
haciéndole  dejar  el  sitio  donde  se  res- 
guarda. Lo  mismo  que  desacorralar. 

Desencorvar,  a.  Desencorvar. 
Enderezar  lo  que  estaba  encorvado  ó 
torcido. 

Desencorvat,  vá  , da.  p.  p. 

Desencorvado,  da. 

Desencreuar.  a.  Descruzar.  Des- 
plegar. Deshacer  la  forma  ó figura  de 
cruz  en  una  cosa.  Dícese  especialmente 
de  las  manos.  Lo  mismo  que  desple- 
gar. 

Desencuadernar,  cuaer- 

nar.  a.  Desencuadernar.  Deshacer  lo 
encuadernado,  como  un  cuaderno  ó li- 
bro. Lo  mismo  que  desenquadernar, 
cüaernar. 

Desencuadernat,  cuaer- 
nat,  ná,  da.  p.  p.  Desencuadernado, 
da.  Descuadernado,  da.  Lo  mismo  que 
desenquadernar  cuaernat,  ná,  da. 

Desencugiment.  m.  Desenco- 
gimiento. Lo  mismo  que  desencolli- 

MENT  y DESENCULL1MENT. 

Desencugir.  a.  Desencoger.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desencollir  y 

DESENCULLIR. 

Desencugit,  da.  p.  p.  Desenco- 
gido, da.  Lo  mismo  que  desencollir 

da,  y DESENCULLIT,  DA. 

Desenculliment.  m.  Desenco- 
gimiento. Lo  mismo  que  desencolli- 

MENT  y DESENCUGIMENT. 

Desencullir.  a.  Desencoger.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desencollir  y 

DESENCUGIR. 

Desendayar.  a.  ant.  Desdeñar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desdenyar  y 

DEDIGNAR. 

Desendemoniar,  a.  Desende- 
moniar. Desendiablar.  Lo  mismo  que 

DESENDIABLAR. 

Desendemoniat,  niá,  da.  p. 

p.  Desendemoniado,  da.  Desendiabla- 
do, da. 

Desendenyar.  a.  Desapostemar. 
Quitar  la  apostema.  U.  t.  c.  r. 

Desendeuar.  a.  Desendiosar. 
Abatir  y ajar  la  vanidad  y altanería 
del  que,  por  ser  ó creerse  superior  á 
los  demás,  se  hace  intratable  ó inac- 
cesible. 

Desendeuat,  uá,  da.  p.  p. 

Desendiosado,  da. 

Diccionario. 
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Desendeutar.  a.  Desadeudar. 
Lo  mismo  que  desadeutar. 

Desendiablar,  a.  Desendiablar. 
Lanzar  los  demonios.  Lo  mismo  que 

DESENDEMONIAR. 

Desendiablat,  blá,  da.  p.  p. 

Desendiablado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
endemoniat,  NIÁ,  DA. 

Desendolar.  a.  Desenlutar.  Qui- 
tar, dejar  el  luto  que  se  traía  ó que 
había  en  las  casas,  coches,  etc. 

Desendolat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
enlutado, da. 

Deseneixecutar.  a.  Libertar  á 
alguno  de  la  ejecución  á que  estaba 
sujeto.  Lo  mismo  que  deseixecutar. 
Deseneixecutat,  tá,  da.  p. 

p.  de  deseneixecutar.  V.  deseneixe- 
cutar. Lo  mismo  que  deseixecutat. 

Desener.  m.  Decurión.  Lo  mismo 
que  decurió. 

Desenfadar,  a.  Desenfadar.  Des- 
enojar, quitar  el  enfado.  U.  t.  c.  r. 

Desenfadat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
enfadado, da. 

Desenfado,  m.  cast.  Desenfado. 
Desahogo,  despejo  y desembarazo.  Di- 
versión ó desahogo  del  ánimo. 

Desenfaldar,  a.  Desenfaldar. 
Bajar  el  enfaldo.  0.  m.  c.  r. 

Desenfaldat,  dá,  da.  p.  p. 
Desenfaldado,  da. 

Desenfallonir.  a.  ant.  Desenco- 
lerizar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  des- 
encoleriqar. 

Desenfangar,  a.  Desembarrar. 
Desenlodar.  Limpiar,  quitar  el  barro. 

Desenfangat,  gá,  da.  p.  p. 
Desenlodado,  da.  Desembarrado,  da. 

Desenfardar,  a.  Desenfardar. 
Desenfardelar.  Abrir  y desatar  los  far- 
dos. Lo  mismo  que  desenfardellar. 

Desenfardat,  dá,  da.  p.  p. 
Desenfardado,  da.  Desenfardelado,  da. 
Lo  mismo  que  desenfardellat  , 
llá,  da. 

Desenfardellar.  a.  Desenfar- 
delar. Desenfardar.  Lo  mismo  que 
desenfardar. 

Desenfardellat,  llá,  da.  p.  p. 

Desenfardado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
enfardat, dá,  da. 

Desenfilar,  a.  Desenhebrar.  Sa- 
car la  hebra  de  la  aguja. 

Desenfilat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
enhebrado, da. 

Desenfornar.  a.  Desenhornar. 
Sacar  del  horno  una  cosa  que  se  había 
introducido  en  él  para  cocerla. 

Desenfornat,  ná,  da.  p.  p. 
Desenhornado,  da. 

Desenfré,  freno,  m.  Desenfre- 
no. Desenfrenamiento.  Acción  y efecto 
de  desenfrenarse.  Lo  mismo  que  desen- 
frenament. 

Desenfrenadament.  adv.  m. 
Desenfrenadamente.  Con  desenfreno. 

Desenfrenament.  m.  Desen- 
frenamiento. Desenfreno.  Lo  mismo 
que  desenfré. 

Desenfrenar,  a.  Desenfrenar. 
Quitar  el  freno  á las  caballerías,  r.  fig. 
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Desmandarse,  entregarse  desordena- 
damente á los  vicios  y maldades. 

Desenfrenat,  ná,  da.  p.  p. 
Desenfrenado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Desenfundar,  a.  Desenfundar. 
Sacar  ó quitar  lo  que  estaba  metido  en 
la  funda. 

Desenfundat,  dá,  da.  p.  p. 

Desenfundado,  da. 

Desenfureixcut,  da.  p.  p. 

Desenfurecido,  da.  Lo  mismo  que  des- 

ENFURIT,  DA. 

Desenfuréixer.  a.  Desenfure- 
cer. Hacer  deponer  el  furor.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  desenfürir. 

Desenfurir.  a.  Desenfurecer,  ü. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desenfuréixer. 

Desenfurit,  da.  p.  p.  Desenfu- 
recido, da.  Lo  mismo  que  desenfu- 
reixcut,  da. 

Desengabiar.  a.  Desenjaular. 
Sacar  de  la  jaula. 

Desengabiat,  biá,  da.  p.  p. 

Desenjaulado,  da. 

Desengafetar.  a.  Desabrochar. 
Dícese  solamente  de  los  corchetes. 

Desenganjar.  a.  Desenganchar. 
Soltar,  desprender  una  cosa  que  está 
enganchada.  Quitar  de  un  carruaje  las 
caballerías  del  tiro.  Lo  mismo  que 

DESAGANJAR. 

Desenganjat,  já,  da.  p.  p. 

Desenganchado,  da. 

Desengany.  m.  Desengaño.  Co- 
nocimiento de  la  verdad  con  que  se 
sale  del  engaño  ó error  en  que  se  esta- 
ba. Efecto  de  ese  conocimiento  en 
el  ánimo.  Claridad  que  se  dice  á uno 
echándole  alguna  falta  en  cara.  pl. 
Lecciones  recibidas  por  una  amarga 
experiencia. 

Desenganyadament.  adv.  m. 
Desengañadamente.  Claramente,  sin 
recelo  ni  engaño. 

.Desenganyador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Desengañador,  ra.  Que 
desengaña.  U.  t.  c.  s. 

Desenganyar.  a.  Desengañar. 
Hacer  conocer  el  engaño  ó el  error.  U. 
t.  c.  r. 

Desenganyat,  nyá,  da.  adj. 
m.  y f.  Desengañado,  da.  Despreciable 
y malo. 

Desengarzar,  a.  Desengarzar. 
Deshacer  el  engarce;  desprender  lo  que 
está  engarzado  y unido. 
Desengargat,  $á,  da.  p.  p 

Desengarzado,  da. 

Desengastar,  a.  Desengastar. 
Sacar  del  engaste  lo  que  está  engas- 
tado. 

Desengastat,  tá,  da.  p.  p. 

Desengastado,  da. 

Desengís.  m.  Deshechizo.  Des- 
encanto. Lo  mismo  que  desencant. 

DesengiQar.  a.  Deshechizar. 
Deshacer  el  hechizo  ó maleficio. 

Desengigat,  $á,  da.  p.  p.  Des- 
hechizado, da. 

Desengomar,  a.  Desengomar. 
Desgomar.  Quitar  la  goma  á los  teji- 
dos, especialmente  á los  de  seda,  para 
que  tomen  mejor  el  tinte. 
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Desengomat,  má,  da.  p.  p. 

Desengomado,  da.  Desgomado,  da. 

Desengrasament.  m.  Desgra- 
se. Acción  y efecto  de  desgrasar. 

Desengrasar,  a.  Desengrasar. 
Quitar  la  grasa.  Desgrasar.  Quitar  la 
grasa  á las  lanas  ó á los  tejidos  que 
se  hacen  con  ellas.  Lo  mismo  que  des- 
grasar. 

Desengrasat,  sá,  da.  p.  p. 

Desengrasado,  da.  Desgrasado,  da.  Lo 
mismo  que  desgrasat,  sá,  da. 

Desengreixar.  a.  Desmantecar. 
Lo  mismo  que  desgreixar. 

Desengrosar,  a.  Desengrosar. 
Adelgazar.  Enflaquecer.  Lo  mismo  que 

DESENGRÜJAR  J DESENGRÜIXAR. 

Desengrosat,  sá,  da.  p.  p. 

Desengrosado,  da.  Lo  mismo  que  DES- 
ENGRUJAT, JÁ,  DA,  J DESENGRUIXAT, 
XÁ,  DA. 

Desengruixar.  a.  Desengrosar. 
Lo  mismo  que  desengrosar  y desen- 

GRUJAR. 

Desengruixat,  xá,  da.  p.  p. 

Desengrosado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
engrosat , SÁ , DA,  y DESENGRUJAT, 
JÁ,  DA. 

Desengrujar.  a.  Desengrosar. 
Lo  mismo  que  desengrosar  y desen- 

GRUIXAR. 

Desengrujat,  já,  da.  p.  p. 

Desengrosado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
engrosat, sá,  da,  y desengruixat, 

XÁ,  DA. 

Desenllatar.  a,  Deslatar.  Quitar 
las  latas  de  la  casa,  del  navio,  etc. 

Desenllaq.  m.  Desenlace.  Solu- 
ción del  nudo  ó enredo,  suceso  que 
pone  término  á la  acción,  en  los  poe- 
mas épico  y dramático  y en  la  novela. 
Desenlazamiento.  Acción  y efecto  de 
desenlazar  ó desenlazarse.  Lo  mismo 

que  DESENLLA9AMENT. 

Desenllagament.  m.  Desenla- 
zamiento. Lo  mismo  que  desenlla?. 

Desenllagar.  a.  Desenlazar.  Des- 
atar los  lazos;  desasir  y soltar  lo  que 
está  atado  con  ellos,  fig.  Separar,  dis- 
tinguir, aclarar,  deshacer  las  dificul- 
tades. 

Desenllaqat,  $á,  da.  p.  p. 

Desenlazado,  da. 

Desenllosar.  a.  Desenlosar.  Des- 
hacer el  enlosado  levantando  las  losas. 

Desenllosat,  sá,  da.  p.  p.  Des- 
enlosado, da. 

Desenllustrar . a.  Deslustrar. 
Lo  mismo  que  desllustrar. 

Desenmaixquerar.  a.  Desen- 
mascarar. Quitar  la  máscara.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Dar  á conocer  á una  persona 
tal  como  es  moralmente,  descubriendo 
los  propósitos,  sentimientos,  etc.,  que 
trataba  de  ocultar. 

Desenmaixquerat,  rá,  da. 
p.  p.  Desenmascarado,  da. 

Desenmaranyar.  a.  Desenma- 
rañar. Desenredar,  deshacer  el  enredo 
ó maraña,  fig.  Poner  en  claro  una  cosa 
que  estaba  obscura  y enredada.  V.  des- 
enredrab. 
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Desenmaranyat,  nyá,  da. 

p.  p.  Desenmarañado,  da. 

Desenmarletar.  a.  Desenmar- 
letar.  Quitar  las  almenas.  Lo  mismo 
desalmenar. 

Desenmarletat,  tá,  da.  adj. 
m.  y f.  Desalmenado.  Falto  de  alme- 
nas. Lo  mismo  que  desalmenat, 

ná,  DA. 

Desenquadernar , cuaer- 
nar.  a.  Desencuadernar.  Lo  mismo  que 

DESENCUADERNAR,  CUAERNAR. 

Desenquadernat,  cuaer- 
nat,  ná,  da.  p.  p.  Desencuadernado, 
da.  Lo  mismo  que  desencuadernar 

CUAERNAT,  NÁ,  DA. 

Desenquimerarse.  a.  Desatu- 
farse. Desencapotarse.  Desenojarse. 
Desenquimerat,  rá,  da.  p.  p. 

Desatufado,  da.  Desamostazado,  da. 

Desenrajolar.  a.  Desenladrillar. 
Desladrillar.  Quitar  ó arrancar  los  la- 
drillos del  suelo. 

Desenrajolat,  lá,  da.  p.  p. 

Desenladrillado,  da.  Desladrillado,  da. 

Desenrastrar.  a.  Desensartar. 
Deshacer  la  sarta;  desprender  y soltar 
lo  ensartado. 

Desenrastrat,  trá,  da.  p.  p. 

Desensartado,  da. 

Desenredrar.  a.  Desenredar. 
Deshacer  el  enredo,  fig.  Poner  en 
orden  y sin  confusión  cosas  que  esta- 
ban desordenadas,  r.  fig.  Salir  de  una 
dificultad,  empeño  ó lance. 

Desenredrat,  drá,  da.  p.  p. 
Desenredado,  da. 

Des  enredro,  m.  Desenredo. 
Acción  y efecto  de  desenredar  ó des- 
enredarse. 

Desenrollar,  a.  Desenrollar. 
Desarrollar.  Descoger  lo  que  está 
arrollado.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 
desarrollar.  Desenroscar,  enderezar 
lo  que  estaba  enroscado. 

Desenrollat,  lia,  da.  p.  p. 
Desenrollado,  da.  Desarrollado,  da.  Lo 
mismo  que  desarrollar  llá,  da. 

Desenroscar,  a.  Desenroscar. 
Sacar  lo  enroscado. 

Desenroscat,  oá,  da.  p.  p. 
Desenroscado,  da. 

Desenrunar.  a.  Descombrar. 
Desembarazar  un  paraje  de  cosas  ó ma- 
teriales que  estorban,  fig.  Despejar, 
desembarazar  un  lugar  ú otra  cosa. 
Desbrozar  ó quitar  la  broza  ó cascote. 

Desenrunat,  ná,  da.  p.  p. 
Descombrado,  da. 

Desensanyar.  a.  Desensañar. 
Hacer  deponer  la  saña.  U.  t.  c.  r. 

Desensanyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Desensañado,  da. 

Desensebar,  a.  Desensebar. 
Quitar  el  sebo.  Quitar  el  sabor  de  la 
grosura  que  se  acaba  de  comer,  to- 
mando aceitunas,  fruta  ú otra  cosa 
semejante. 

Desensebat,  bá,  da.  p.  p. 

Desensebado,  da. 

Desensellar.  a.  Desensillar. 
Quitar  la  silla  á una  caballería. 
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Desensellat,  llá,  da.  p.  p. 

Desensillado,  da. 

Desensenyar.  a.  Desenseñar. 
Hacer  olvidar  á uno  lo  que  antes  se 
le  había  enseñado,  para  instruirle  con 
propiedad. 

Desensenyorirse.  r.  Desapro- 
piarse. Enajenarse,  r.  Desapropiarse. 
Desensoberbeixcut,  da.  p. 

p.  Desensoberbecido,  da.  Lo  mismo  que 

DESENSOBERBIT,  DA. 

Desensoberbéixerse  . r. 

Desensoberbecerse.  U.  t.  c.  a.  Lo  mis- 
mo que  DESENSOBERBIRSE. 

Desensoberbirse.  r.  Desenso- 
berbecerse. Deponer,  uno  su  soberbia. 
U.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que  desensober- 
béixerse. 

Desensoberbit,da.p.  p. 

Desensoberbecido,  da.  Lo  mismo  que 
desensoberbeixcut,  da. 

Desensollimar.  a.  ant.  Desho- 
llinar. Lo  mismo  que  desollimar. 

Desensoterrar.  a.  Desenterrar. 
Lo  mismo  que  desoterrar. 

Desentarquimar.  a.  Desentar- 
quinar. Quitar  el  tarquín  de  un  sitio  ó 
paraje. 

Desentarquimat,  má,  da.  p. 

p.  Desentarquinado,  da. 

Desentaular.  a.  Desentablar.  Lo 
mismo  que  desempostar.  fig.  Desha- 
cer, desconcertar  un  negocio,  trato  ó 
amistad. 

Desentaulat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
entablado, da.  Lo  mismo  que  desem- 
postat,  tá,  da. 

Desentaulellar.  a.  Desenladri- 
llar. Quitar  ó arrancar  los  ladrillos 
del  suelo. 

Desentaulellat,  llá,  da.  p.  p. 

Desenladrillado,  da. 

Desentelar,  a.  Desempañar.  Lo 
mismo  que  desempanyar. 

Desentendr es.  r.  Desenten- 
derse. Fingir  que  no  se  entiende  una 
cosa;  afectar  ignorancia.  Prescindir  dé 
un  asunto  ó negocio;  no  tomar  parte 
en  él. 

Desentengut,  da.  p.  p.  Desen- 
tendido, da.  Lo  mismo  que  desen- 

tés,  SA. 

Desentés,  sa.  p.  p.  Desentendi- 
do, da.  adj.  Ignorante.  Lo  mismo  que 
ignorant.  Ferse  7 desentés.  Hacerse 
el,  ó darse  por,  desentendido,  fr.  fam. 
Desentenderse  de  una  cosa;  afectar  que 
no  se  entiende. 

Desenteular.  a.  Destejar.  Qui- 
tar las  tejas  de  los  tejados.  Lo  mismo 
que  desteular. 

Desenteulat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
tejado, da.  Lo  mismo  que  desteular 

lá,  DA. 

Desentó,  m.  Desentono.  Desento- 
nación. Desentonamiento.  Lo  mismo 
que  desentonació  y desentonament. 

Desentoldar,  a.  Desentoldar. 
Quitar  los  toldos. 

Desentoldat,  dá,  da.  p.  p. 

Desentoldado,  da. 

Desentonació.  f.  Desentona- 
ción. Desentono.  Desentonamiento.  Des- 
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proporción  en  el  tono  de  la  voz.  Lo 
mismo  que  desentonament  y desentó. 

Desentonadament.  adv.  m. 
Desentonadameute . Con  desentono  , 
fuera  del  tono  natural. 

Desentonament.  m.  Desento- 
namiento. Desentonación.  Lo  mismo 
que  DESENTONACIÓ  J DESENTÓ. 

Desentonar,  a.  Desentonar.  Sa- 
lir del  tono  y punto  que  compete.  U. 
m.  c.  r. 

Desentonat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
entonado, da. 

Desentonellar.  a.  Desentone- 
Lar.  Sacar  lo  que  estaba  puesto  en 
toneles. 

Desentonellat,  llá,  da.  p.  p. 

Desentonelado,  da. 

Desentontarse,  r.  Desatontar- 
se. Lo  mismo  que  desentonarse, 

DESATONTARSE  y DESATONTIRSE. 

Desentontat,  tá,  da.  p.  p. 

Desatontado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

ATONTAT,  TÁ,  DA;  DESATONTIT,  DA,  y 
DESENTONTIT,  DA. 

Desentontirse.  r.  Desatontarse. 
Lo  mismo  que  desentontarse,  des- 

ATONTIRSE  y DESATONTARSE. 

Desentontit,  da.  p.  p.  Desaton- 
tado, da.  Lo  mismo  que  desentontat, 

TÁ,  da;  DESATONTIT,  DA,  y DESATON- 
TAT,  TÁ,  DA. 

Desentornillador,  hor.  m. 

Destornillador.  Instrumento  de  hierro 
ú otra  materia,  que  sirve  para  destor- 
nillar. Lo  mismo  que  destornillador, 
hor. 

Desentornillar,  a.  Desentorni- 
llar. Destornillar.  Deshacer  las  vueltas 
de  un  tornillo  para  sacarle  ó aflojarle. 
Lo  mismo  que  destornillar. 

Desentornilla^  llá,  da.  p.  p. 
Desentornillado,  da.  Destornillado,  da. 
Lo  mismo  que  destornillar  llá,  da. 

Desentorpeixcut,  da.  p.  p. 
Desentorpecido,  da.  Lo  mismo  que 

DESENTORPIT,  DA. 

Desentorpéixer.  a.  Desentor- 
pecer. Hacer  capaz  al  que  antes  era 
torpe  ó rudo.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DESENTORPIR. 

Desentorpeiximent.  m.  Des- 
entorpecimiento. Agilidad  de  los  miem- 
bros, despejo  de  la  cabeza  ó de  la 
razón.  Lo  mismo  que  desentorpi- 
ment. 

Desentorpiment.  m.  Desen- 
torpecimiento. Lo  mismo  que  desen- 

TORPEIXIMENT. 

Desentorpir.  a.  Desentorpecer. 
Lo  mismo  que  desentorpéixer. 

Desentorpit,  da.  p.  p.  Desen- 
torpecido, da.  Lo  mismo  que  desen- 

TORPEIXCUT,  DA. 

Desentortar,  a.  Desentortar. 
Hacer  que  vea  con  los  dos  ojos  el  que 
estaba  tuerto.  Desencorvar.  Enderezar 
lo  que  estaba  encorvado  ó torcido.  Lo 
mismo  que  adre^ar  y desentorti- 

LLAR. 

Desentortat,  tá,  da.  p.  p. 

Desentortado,  da.  Desencorvado,  da. 

Desentortillar.  a.  Desencorvar. 
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Enderezar.  Lo  mismo  que  adre^ar  y 

DESENTORTAR. 

Desentranyament.  m.  Desen- 
trañamiento.  Acción  de  desentrañar. 

Desentranyar.  a.  Desentrañar. 
Sacar,  arrancar  las  entrañas,  fig.  Ave- 
riguar, penetrar  lo  más  dificultoso  y 
recóndito  de  una  materia,  r.  fig.  Des- 
apropiarse uno  de  cuanto  tiene,  dán- 
doselo á otro  en  prueba  de  amor  y 
cariño. 

Desentranyat,  nyá,  da.  p. 

р.  Desentrañado,  da. 

Desentravesar.  a.  Desatrave- 
sar. Quitar  lo  que  estaba  atravesado. 

Desentravesat,  sá,  da.  p.  p. 
Desatrave  ado,  da. 

Desentristeixcut,  da.  p.  p. 
Desentristecido,  da.  Lo  mismo  que 

DESENTRISTIT,  DA. 

Desentristéixer.  a.  Desentris- 
tecer. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  des- 

ENTRISTIR. 

Desentristir.  a.  Desentristecer. 
Quitar  la  tristeza.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  DESENTRISTÉIXER. 

Desentristit,  da.  p.  p.  Desen- 
tristecido, da.  Lo  mismo  que  desen- 

TRISTEIXCUT,  DA. 

DesentronÍ9ar.  a.  Desentroni- 
zar. Destronar.  Lo  mismo  que  destro- 
nar. fig.  Deponer  á uno  de  la  autoridad 
que  tenía. 

DesentronÍ9at,  9á,  da.  p.  p. 

Desentronizado,  da.  Destronado,  da. 

Desentufarse,  r.  Desatufarse. 
Libertarse  del  tufo  subido  á la  cabeza 
ó encerrado  en  una  habitación. 

Desentufat,  fá,  da.  p.  p.  Des- 
atufado, da. 

Desentumeixcut,  da.  p.  p. 

Desentumecido,  da.  Lo  mismo  que 

DESENTUMIR  DA. 

Desentuméixer.  a.  Desentu- 
mecer. Quitar  á un  miembro  la  torpeza 
que  había  contraído.  U.  t.  c.  r. 

Desentumeiximent.  m.  Des- 
entumecimiento. Desentumimiento. 
Acción  y efecto  de  desentumecer  ó des- 
entumecerse. Lo  mismo  que  desentu- 

MIMENT. 

Desentumiment.  m.  Desentu- 
mecimiento. Desentumimiento.  Lo  mis- 
mo que  DESENTUMEIXIMENT. 

Desentumir,  a.  Desentumecer. 
Lo  mismo  que  desentuméixer. 

Desentumit,  da.  p.  p.  Desentu- 
mecido, da.  Lo  mismo  que  desentu- 

MEIXCUT,  DA. 

Desenujar.  a.  Desenojar,  ü.  t. 

с.  r.  Lo  mismo  que  desanujar  y des- 

AMOHINAR. 

Desenvainar,  a.  Desenvainar. 
Sacar  de  la  vaina  la  espada  ú otra  arma. 

Desenvainat,  ná,  da.  p.  p. 

Desenvainado,  da. 

Desenvelar,  a.  Desenvelejar. 
Mar.  Quitar  al  navio  el  velaje,  aceps. 
Quitar  la  entalamadura  á los  carros  y 
galeras.  Desvelar,  descorrer  el  velo  á 
una  cosa,  ponerla  de  manifiesto,  des- 
cubrir lo  que  estaba  oculto.  Lo  mismo 
que  desvelar. 
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Desenvelat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
envelejado, da. 

Desenvenar.  a.  Desenvendar. 
Desvendar.  Quitar  ó desatar  la  venda 
con  que  estaba  atada  una  cosa. 

Desenvenat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
vendado, da.  Desenvendado,  da. 

Desenvenenar,  a.  Desenvene- 
nar. Sacar  el  veneno.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  desenverinar. 

Desenvenenat,  ná,  da.  p.  p. 
Desenvenenado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
enverinat,  ná,  da. 

Desenverinar.  a.  Desenvene- 
nar. Lo  mismo  que  desenvenenar. 

Desenverinat,  ná,  da.  p.  p. 
Desenvenenado,  da.  Lo  mismo  que 
desenvenenat,  ná,  da. 

Desenvergar,  a.  Desenvergar. 
Mar.  Desatar  las  velas  que  están  en- 
vergadas. 

Desenvergat,  gá,  da.  p.  p. 

Desenvergado,  da. 

Desenvólt,  ta.  adj.  m.  y f.  Des- 
envuelto, ta.  Libre  y deshonesto.  Des- 
embarazado y expedito.  Lo  mismo  que 
desinvólt,  ta,  y resinvólt,  ta. 

Desen9ar9alar.  a.  Desenzarzar. 
Sacar  de  entre  las  zarzas  alguna  cosa 
que  estaba  enredada  en  ellas. 

Desen9ar9alat,  lá,  da.  p.  p. 
Desenzarzado,  da. 

Deseparar,  a.  Separar.  Lo  mis- 
mo que  DESEPARAYR  J SEPARAR. 

Deseparayr.  a.  ant.  Separar. 
Lo  mismo  que  separar  y deseparar. 

Deserció.  f.  Deserción.  Acción  de 
desertar.  For.  Desamparo  ó abandono 
que  hace  la  parte  apelante,  de  la  ape- 
lación que  tenía  interpuesta. 

Desermar.  a.  Romper.  Artigar. 
Panificar.  Romper  ó cultivar  un  terre- 
no yermo. 

Desért,  ta.  adj.  m.  y f.  Desierto, 
ta.  Despoblado,  solo,  inhabitado,  m. 
Lugar,  paraje,  sitio  despoblado  de  edi- 
ficios y gentes.  Predicar  en  desért, 
sermó  perdut.  Predicar  en  desierto, 
sermón  perdido,  fr.  fig.  y fam.  con 
que  se  dice  que  es  inútil  dirigir  la 
palabra  á oyentes  no  dispuestos  á ad- 
mitir la  doctrina  ó los  consejos  que  se 
les  dan. 

Desertar,  n.  Desertar.  Desampa- 
rar, abandonar  el  soldado  sus  bande- 
ras. U.  t.  c.  r.  | For.  Separarse  ó 
abandonarla  causa  ó apelación. 

Desertat,  tá,  da.  p.  p.  Deserta- 
do, da. 

Desertor,  m.  Desertor.  Soldado 
que  desampara  su  bandera. 

Deservey.  m.  ant.  Deservicio. 
Lo  mismo  que  deservici. 

Deservid,  m.  Deservicio.  Culpa 
que  se  comete  contra  uno  á quien  hay 
obligación  de  servir.  Lo  mismo  que 

DESERVEY. 

Deservidor,  m.  Deservidor.  El 
que  falta  á la  obligación  que  tiene  de 
servir  á otro. 

Deservir,  a.  Deservir.  Faltar  á la 
obligación  que  se  tiene  de  obedecer  á 
uno  y servirle. 
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Deservit,  da.  p.  p.  Deservido,  da. 

Desesclabonar.  a.  Deseslabo- 
nar. Deslabonar.  Soltar  y desunir  un 
eslabón  de  otro.  U.  t.  c.  r.  fig.  Desunir 
y deshacer  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Desesclabonat,  ná,  da.  p.  p. 
Deseslabonado,  da.  Deslabonado,  da. 

DesesforQat,  $á,  da.  adj.  m. 
y f.  Desvalido,  da.  Lo  mismo  que  des- 

VALGUT,  DA. 

Desespalar,  a.  Desespaldar.  He- 
rir la  espalda,  rompiéndola  ó descon- 
certándola. 

Desespalat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
espaldado, da. 

Desesper.  m.  Desesperación.  Lo 
mismo  que  desesperació,  desespe- 
raba, DESESPER ANCI A y DESESPERO. 

Desesperació.  f.  Desespera- 
ción. Pérdida  total  de  la  esperanza. 
Cólera,  despecho,  enojo.  Ser  una  cósa 
una  desesperació.  Ser  una  cosa  una 
desesperación,  fr.  fig.  y fam.  Ser  su- 
mamente molesta  é intolerable.  Lo 
mismo  que  desesperaba,  desesper, 
desesperancia  y desespero. 

Desesperadament.  adv.  m. 
Desesperadamente.  Con  desesperación. 

Desesperancia.  f.  Desespera- 
ción. Lo  mismo  que  desesperació, 

DESESPERABA,  DESESPER  y DESESPERO. 

Desesperaba,  f.  ant.  Deses- 
peración. Lo  mismo  que  desespera- 
ció, DESESPER,  DESESPERANCIA  y DES- 
ESPERO. 

Desesperanzar,  a.  Desespe- 
ranzar. Quitar  la  esperanza. 

Desesperanza^  da.  p.  p. 

Desesperanzado,  da. 

Desesperar,  a.  Desesperar. 
Desesperanzar.  Lo  mismo  que  deses- 
peranzar. U.  t.  c.  n.  y c.  r.  | acep. 
Impacientar,  exasperar.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Despecharse,  intentando  quitarse  la 
vida,  ó quitándosela  en  efecto. 

Desesperat,  rá,  da.  p.  p.  De- 
sesperado, da.  I adj.  m.  y f.  Lleno  de 
desesperación.  U.  t.  c.  s. 

Desespero,  m.  Desesperación. 
Lo  mismo  que  desesperació.  Ser  una 
cosa  un.  desespero.  Ser  una  cosa  una 
desesperación,  fr.  Lo  mismo  que  Ser 
una  cosa  una  desesperació. 

Desespesir.  a.  Aclarar.  Lo  mis- 
mo que  ACLARIR. 

Desessegut.  p.  p.  ant.  de  de- 
sesser.  V.  desesser. 

Desesser.  n.  ant.  Dejar  de  ser 
ó perder  el  ser. 

Desestanch.  m.  Desestanco. 
Acción  y efecto  de  desestancar.  Lo 
mismo  que  desestancament. 

Desestancament.  m.  Deses- 
tanco. Lo  mismo  que  desestanch. 

Desestancar,  a.  Desestancar. 
Dejar  libre  lo  que  estaba  estancado. 

Desestancat,  cá,  da.  p.  p. 
Desestancado,  da. 

Desestima,  f.  Desestima.  Des- 
estimación. Lo  mismo  que  desestima- 
ció. 

Desestimació.  f.  Desestima- 
ción. Desestima.  Acción  y efecto  de 
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desestimar.  Lo  mismo  que  desestima. 

Desestimador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desestimador,  ra.  Que  deses- 
tima ó hace  poco  aprecio.  U.  t.  c.  s. 

Desestimar,  a.  Desestimar.  Te- 
ner en  poco.  Desechar,  denegar. 

Desestimat,  má,  da.  p.  p. 
Desestimado,  da. 

Desestorá,  da.  f.  Desestero. 
Acción  y efecto  de  desesterar.  Tempo- 
rada en  que  se  desestera. 

Desestorar.  a.  Desesterar.  Le- 
vantar ó quitar  las  esteras. 

Desestorat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
esterado, da. 

Desfació,  f.  ant.  Deshacimiento. 
Acción  y efecto  de  deshacer  ó desha- 
cerse. 

Desfaixar.  a.  Desfajar.  Quitar  á 
una  persona  ó cosa  la  faja  con  que 
estaba  ceñida  ó atada.  U.  t.  c.  r. 

Desfaixat,  xá,  da.  p.  p.  Desfa- 
jado, da. 

Desfalch.  m.  Desfalco.  Acción  y 
efecto  de  desfalcar.  Lo  mismo  que  des- 
falca, DA,  DESFALCAMENT  y DESFAL- 
CACIÓ. 

Desfalca,  da.  f.  Desfalco.  Lo 
mismo  que  desfalch,  desfalcació  y 

DESFALCAMENT. 

Desfalcació.  f.  Desfalco.  Lo 
mismo  que  desfalch,  desfalca,  da,  y 

DESFALCAMENT. 

Desfalcador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Desfalcador,  ra.  Que  desfalca.  U. 
t.  c.  s.  | m.  Impr.  Desacuñador. 

Desfalcar,  a.  Desfalcar.  Quitar 
parte  de  una  cosa,  descabalarla,  acep. 
Desacuñar.  Quitar  las  falcas  ó cuñas. 
Tratándose  de  carros  y otras  cosas  que 
con  facilidad  se  mueven,  así  como  los 
pies  de  las  mesas,  bancos,  etc.,  descal- 
zar ó quitar  el  impedimento  que  se  opo- 
ne para  detener  el  movimiento  de  una 
rueda,  ó la  pieza  con  que  se  igualan 
los  pies  de  una  mesa  ú otras  cosas  se- 
mejantes. 

Desfalcat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
falcado, da.  aceps.  Desacuñado,  da. 
Descalzado,  da. 

Desfalleixcut,  da.  p.  p.  Des- 
fallecido, da.  Lo  mismo  que  defallit, 

DA,  y DESFALLIT,  DA. 

Desfalléixer.  n.  Desfallecer.  U. 
t.  c.  a.  Lo  mismo  que  defallir  y 

DESFALLIR. 

Desfalleiximent.  m.  Desfalle- 
cimiento. Lo  mismo  que  desfalli- 

MENT  y DEFALLIMENT. 

Desfalliment.  m.  Desfalleci- 
miento. Diminución  de  ánimo,  descae- 
cimiento de  vigor  y fuerzas,  deliquio, 
desmayo.  Lo  mismo  que  desfalleixi- 
ment y defalliment.  aceps.  ant.  Falta. 
Culpa.  Carencia.  Lo  mismo  que  defa- 

LLIMENT. 

Desfallir,  a.  Desfallecer.  Causar 
desfallecimiento  ó disminuir  las  fuer- 
zas. n.  Descaecer  perdiendo  el  aliento, 
vigor  y fuerzas;  padecer  deliquio.  Lo 
mismo  que  desfalléixer  y defallir. 
ant.  Morir.  Fallecer.  Lo  mismo  que 
defallir  y morir,  ant.  Faltar.  Come- 
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ter  alguna  falta.  Faltar.  No  haber  lo 
suficiente  de  una  cosa.  Lo  mismo  que 

MANCAR,  FALTAR  y DEFALLIR. 

Desfallit,  da.  p.  p.  Desfallecido, 
da.  Lo  mismo  que  desfalleixcut,  da, 
y defallit,  da.  acep.  Fallecido,  da. 
Muerto,  ta.  Lo  mismo  que  mórt,  ta,  y 

DEFALLIT,  DA. 

Desfamar,  a.  Desfamar.  Difamar. 
Infamar.  Lo  mismo  que  defamar,  di- 
famar, INFAMAR  y DISFAMAR. 

Desfardarse,  r.  Desalforjarse. 
Desabrocharse,  aflojar  la  ropa  para 
desahogarse  del  calor  ó cansancio. 

Desfargalament.  m.  Desbara- 
juste. Desorden.  Confusión  y alteración 
del  concierto  propio  de  una  cosa.  Lo 
mismo  que  desorde  y desordre.  acep. 
Desaliño.  Lo  mismo  que  desaliny, 

NYO. 

Desfargalat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Fargallón,  na.  Desaliñado,  descui- 
dado en  el  aseo.  U.  t.  c.  s. 

Desfavor,  m.  Disfavor.  Lo  mis- 
mo que  DISFAVOR. 

Desfavorable,  adj.  Desfavora- 
ble. Perjudicial,  contrario,  adverso.  Lo 
mismo  que  desfavoreixible  y desfa- 

VORIBLE. 

Desfavoreixcut,  da.  p.  p. 

Desfavorecido,  da.  Lo  mismo  que  des- 

FAVORIT,  DA. 

Desfavoreixedor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desfavorecedor,  ra.  Que  desfa- 
vorece. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  des- 

FAVORIDOR,  RA. 

Desfavoréixer.  a.  Desfavore- 
cer. Dejar  de  favorecer  á uno;  desai- 
rarle. Contradecir,  hacer  oposición  á 
una  cosa,  favoreciendo  á la  contraria. 
Lo  mismo  que  desfavorir  y desafa- 

VORIR. 

Desfavoreixible.  adj.  Desfa- 
vorable. Lo  mismo  que  desfavorable 

y DESFAVORIBLE. 

Desfavorible.  adj.  Desfavora- 
ble. Lo  mismo  que  desfavorable  y 

DESFAVOREIXIBLE. 

Desfavoridor,  ra.  adj.  jn.  y f. 
Desfavorecedor,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  DESFAVOREIXEDOR,  RA. 

Desfavorir.  a.  Desfavorecer.  Lo 
mismo  que  desafavorir  y desfavo- 
réixer. 

Desfavorit,  da.  p.  p.  Desfavo- 
recido, da.  Lo  mismo  que  desfavo - 

REIXCUT,  DA. 

Desféci,  fécit.  m.  Desprecio. 
Menosprecio.  Lo  mismo  que  despréci 
y menyspréu.  acep.  Burla,  escarnio, 
mofa.  Lo  mismo  que  befa,  burla  y 

ESCARNI. 

Desfeedor,  ra.  adj.  ra.  y f. 
Deshacedor,  ra.  Que  deshace.  U.  t.  c.  s. 

Desfer.  a.  Deshacer.  Según  la 
R.  A.  E.,  quitar  la  forma  ó figura  á 
una  cosa,  descomponiéndola.  Derretir, 
liquidar.  Desleír  en  cosa  líquida  la 
que  no  lo  es.  Disponer  según  el  propio 
arbitrio,  alterando  ó mudando  lo  he- 
cho por  otro.  Descoser.  V.  descosir. 
Desmontar.  Desarmar.  Descomponer. 
desfer  una  máquina.  Deshacer  una 
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máquina.  Desenvolver.  V.  desenvoli- 
car.  Desatar.  V.  deslligar.  Desencor- 
delar. V.  descordar.  Desplegar.  V. 
desplegar.  Deshacer  los  nudos,  lazos, 
etcétera,  con  que  se  aseguraba  alguna 
cosa.  fig.  Alterar,  descomponer  un  tra- 
tado ó negocio.  Mil.  Licenciar  ó des- 
pedir las  tropas,  r.  Desbaratarse  ó 
destruirse  una  cosa.  Hablando  de  la 
comida,  estar  demasiado  cocida,  en 
términos  de  hacerse  en  pequeños 
trozos  ó volverse  una  pasta,  fig.  En- 
flaquecerse, perder  las  carnes.  Des- 
componerse. fig.  Desaparecer  ó des- 
vanecerse de  la  vista,  fig.  Afligirse 
mucho,  consumirse,  estar  sumamente 
impaciente  ó inquieto,  desferse  V 
monyo.  fr.  fig.  Despeinarse,  desfer 
la  trena.  Destrenzar,  desfer  lo  nuch. 
Desanudar.  Desañudar,  desfer  mi- 
ques.  Migar,  desfer  bajoques,  fdbes, 
fesbls,  etc.  Desvainar,  desfer  dacxa. 
Desgranar  maíz,  desferse  ó desfer- 
sen  d'  una  cósa.  Deshacerse  de  una 
cosa.  fr.  Desapropiarse  de  ella  enaje- 
nándola. desferse  una  cósa  com  la 
sal  en  V aygua.  fr.  fig.  y fam.  Des- 
hacerse una  cosa  pronta  y completa- 
mente. 

Desfermar.  a.  Soltar.  Desatar. 
Desatar  el  ronzal  de  alguna  bestia  que 
estaba  atada  á alguna  parte.  U.  t.  c.  s. 

Desférra.  f.  Despojo.  Derribo. 
Ruinas  de  un  edificio  que  pueden  apro- 
vecharse para  construir  de  nuevo. 

Desferradura,  hura.  f.  Des- 
herradura. Veter.  Daño  que  padece  en 
la  palma  una  caballería  por  haberla 
traído  desherrada.  U.  t.  c.  r. 

Desferrament.  m.  Desherra- 
miento.  Acción  de  desherrar  á las  ca- 
ballerías. 

Desferrar,  a.  Desherrar.  Quitar 
los  hierros  ó prisiones  al  que  está 
aprisionado.  U.  t.  c.  r.  Quitar  las  he- 
rraduras á una  caballería.  Quitar  ó 
arrancar  los  hierros  á un  mueble, 
puerta,  etc. 

Desferrat,  rrá,  da.  p.  p.  Des- 
herrado, da. 

Desfet,  ta.  p.  p.  Deshecho,  cha. 
adj.  m.  y f.  Hablando  de  lluvias,  tem- 
porales, borrascas,  etc.,  impetuoso, 
fuerte,  violento.  Lo  mismo  que  des- 
feyt,  ta. 

Desfeta.  f.  Deshecha.  Disimulo 
con  que  se  pretende  ocultar  una  cosa 
ó desvanecer  una  sospecha.  A la  des- 
feta. m.  adv.  Con  disimulo. 

Desfeyt,ta.  p.  p.  ant.  Deshecho, 
cha.  Lo  mismo  que  desfet,  ta. 

Desfiament.  m.  Desconfianza.  Lo 
mismo  que  desconfianza  y desfianza. 

Deslíanla,  f.  ant.  Desconfianza. 
Lo  mismo  que  desfiament  y descon- 
fianza. 

Desfiar,  a.  ant.  Desafiar.  Lo  mis- 
mo que  desafiar,  acep.  Desconfiar. 
Lo  mismo  que  desconfiar. 

Desñcaci.  m.  Despropósito.  Ade- 
fesio. Dicho  ó hecho  fuera  de  sazón,  de 
sentido  ó de  conveniencia.  Disparate, 


extravagancia.  Lo  mismo  que  despro- 
pósit  y adefésit. 

Desficaciadament.  adv.  m. 
Despropositadamente.  Con  despro- 
pósito. 

Desficaciament.  m.  Despropó- 
sito. Adefesio.  Lo  mismo  que  desficaci, 
despropósit  y adefécit. 

Desficaciat,  ciá,  da.  adj.  m. 
y f.  Despropositado,  da.  Dícese  de  lo 
que  es  fuera  de  propósito. 

Desfici.  m.  Fastidio.  Eufado  ó re- 
pugnancia que  causa  una  persona  ó 
cosa  molesta  y dañosa. 

Desficiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dis- 
plicente. Descontentadizo,  desabrido  ó 
de  mal  humor. 

Desfiguració.  f.  Desfiguración. 
Acción  y efecto  de  desfigurar  ó desfi- 
gurarse. Lo  mismo  que  desfigura  - 

MENT. 

Desfiguran^a.  f.  Desfiguración. 
Lo  mismo  que  desfiguració  y desfi- 

GURAMENT. 

Desfigurar,  a.  Desfigurar.  Dese- 
mejar, afear,  ajar  la  composición,  or- 
den y hermosura  del  semblante  y de 
las  facciones.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Disfra- 
zar y encubrir  con  apariencia  diferen- 
te el  propio  semblante,  la  intención  ó 
una  cosa.  fig.  Obscurecer  é impedir 
que  se  perciban  las  formas  y figuras 
de  las  cosas,  fig.  Referir  una  cosa  al- 
terando sus  verdaderas  circunstancias, 
r.  Inmutarse  por  un  accidente  ó por 
alguna  pasión  del  ánimo. 

Desfigurat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
figurado, da. 

Desfila,  pl.  f.  Hilas.  Cada  una  de 
las  hebras  que  se  van  sacando  de  los 
trapos  de  lienzo  usado,  y juntas  sirven 
para  curar  las  llagas  y heridas.  U.  m. 
en  pl. 

Desfilader,  her,  ro.  m.  Desfi- 
ladero. Paso  estrecho  por  donde  la 
gente  de  guerra  no  puede  pasar  for- 
mada, sino  á la  deshilada. 

Desfilandrajar.  a.  Desfilachar. 
Deshilachar.  Lo  mismo  que  desfilar- 
jar. 

Desfilar,  a.  Desfilar.  Mil.  Mar- 
char en  orden  y formación  más  redu- 
cida que  la  que  hasta  allí  se  traía; 
como  de  á uno,  de  á dos  de  frente. 
Mil.  En  ciertas  funciones  militares, 
como  revistas,  simulacros,  etc.,  pasar 
las  tropas  de  un  ejército  ó guarnición, 
por  compañías,  mitades,  ó en  otra  for- 
ma, ante  el  rey,  ante  el  general  que  las 
manda,  ante  otro  elevado  personaje, 
ante  un  monumento  memorable,  etc. 
fam.  Salir  varios,  uno  tras  otro,  de 
alguna  parte,  acep.  Deshilar.  Sacar  los 
hilos  de  un  tejido;  destejer  una  tela 
por  la  orilla,  dejando  pendientes  los 
hilos  en  forma  de  flecos. 

Desfilarjar.  a.  vulg.  Desfilachar. 
Dehilachar.  Sacar  hilachas  de  una  tela. 
Lo  mismo  que  desfilandrajar. 

Desfilarjat,  já,  da.  p.  p.  vulg. 
Desfilachado,  da.  Deshilacliado,  da.  Lo 
mismo  que  desfilandrajat. 
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Desfllat,  lá,  da.  p.  p.  Desfila- 
do, da. 

Desflemar,  a.  Desflemar.  Echar, 
expeler  las  flemas. 

Desfloració.  f.  Desfloración. 
Acción  y efecto  de  desflorar.  De^flora- 
mieuto.  Lo  mismo  que  desflorament 

y DESVIRGACIÓ. 

Desflorador,  hor.  m.  Estupra- 
dor. El  que  estupra.  Lo  mismo  que 

DESVIRGADOR,  HOR.  V.  ESTUPRADOR, 
HOR. 

Desflorament.  m.  Desflora- 
miento.  Acción  y efecto  de  desflorar  ó 
desvirgar.  Lo  mismo  que  desfloració 
y DESVIRGACIÓ. 

Desflorar,  a.  Desflorar.  Ajar, 
quitar  la  flor  ó el  lustre,  acep.  Des- 
virgar. Estuprar.  Lo  mismo  que  des- 
virgar. V.  ESTUPRAR. 

Desflorat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
florado, da.  Lo  mismo  que  desvirgá, 
DA.  V.  ESTUPRA,  DA. 

Desfloreixcut,  da.  p.  p.  Des- 
florecido, da.  Lo  mismo  que  desflo- 

RIT,  DA. 

Desfioréixer.  a.  Desflorecer. 
Perder  la  flor.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  desflorir. 

Desfloreiximent.  m.  Desflore- 
cimiento. Acción  y efecto  de  desflore- 
cer. Lo  mismo  que  desfloriment. 

Desfloriment.  m.  Desfloreci- 
miento. Lo  mismo  que  desfloreixi- 

MENT. 

Desflorir.  a.  Desflorecer.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  desfloréixer.  acep. 
Desenmohecer.  Limpiar,  quitar  el 
moho. 

Desfiorit,  da.  p.  p.  Desflorecido, 
da.  Lo  mismo  que  desfloreixcut,  da. 

Desfogament.  m.  Desfogue. 
Acción  y efecto  de  desfogar  ó desfo- 
garse. 

Desfogar,  a.  Desfogar.  Manifes- 
tar con  vehemencia  una  pasión.  U.  t. 
c.  r.  | r.  Desfogarse.  Desahogarse. 
Despampanar.  Decir  una  persona  á otra 
el  sentimiento  ó queja  que  tiene  de 
ella.  Decir  alguno  con  libertad  sus 
sentimientos. 

Desfogat,  gá,  da.  p.  p.  Desfo- 
gado, da.  Desahogado,  da.  Despampa- 
nado, da. 

Desfogonar.  a.  Desfogonar.  Qui- 
tar ó romper  el  fogón  á las  piezas  de 
artillería  ó á otras  armas  de  fuego.  U. 
m.  c.  r. 

Desfogonat,  ná,  da.  p.  p. 

Desfogonado,  da. 

Desfonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Desorganizado,  da.  U.  propiamente 
de  este  adj.  valenciano  cuando  se  re- 
fiere al  juicio  ó entendimiento,  á la 
cabeza,  etc. 

Desform,  me.  adj.  Deforme. 
Desforme.  Disforme.  Lo  mismo  que 
deform,  me,  y disform,  me. 

Desformar,  a.  Deformar.  Des- 
formar. Disformar.  Lo  mismo  que  de- 
formar y disformar,  acep.  Deshacer 
la  formación.  Entre  zapateros,  sacar 
la  horma  del  zapato,  bota,  etc.  r.  De- 
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jar  ó perder  la  tropa  el  orden  de 
formación  que  tenía.  Lo  mismo  que 

DEFORMAR  J DISFORMAR. 

Besfortaleixcut,  da.  p.  p. 

Desfortalecido,  da. 

Besfortaléixer.  a.  Desfortale- 
cer. Demoler  una  fortaleza  ó quitarle 
la  guarnición. 

Desfra9.  m.  Disfraz.  Larva.  Lo 
mismo  qne  disfraq  y desfrez 
Besfragar.  a.  Disfrazar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  disfra9ar  y desfre- 
9ar. 

Besfrenar.  a.  Desenfrenar.  Des- 
frenar. Lo  mismo  que  desenfrenar. 

Besfreg.  m.  Disfraz.  Lo  mismo 
que  desfra9  y disfraz 
Besfrenar.  a.  Disfrazar.  Lo  mis- 
mo que  desfra9ar  y DISFRE9AR.  acep. 
Disimular,  ocultar,  fingir. 

Besfruít.  m.  Desfrute.  Disfrute. 
Lo  mismo  que  desfrut  y disfrut. 

Besfrut.  m.  Desfrute.  Disfrute. 
Lo  mismo  que  disfrut  y desfruit. 

Besfrutar.  a.  Desfrutar.  Dis- 
frutar. Lo  mismo  que  disfrutar. 

Besfrutat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
frutado, da.  Disfrutado,  da.  Lo  mismo 

que  DISFRUTAT,  TÁ,  DA. 

Besfullador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Deshojidor,  ra.  Que  quita  las  ho- 
jas de  los  árboles.  U.  t.  c.  s. 

Besfulladura,  hura.  f.  Des- 
hojadura.  Acción  de  deshojar. 

Besfullar.  a.  Deshojar.  Despo- 
jar de  las  hojas  un  libro,  una  planta  ó 
una  flor.  U.  t.  c.  r. 

Besfullat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
hojado, da. 

Besgabell.  m.  Descabellamiento. 
Despropósito,  Lo  mismo  queDESGABE- 
LLAMENT,  DESGAVELLAMENT,  DESCABE- 
LLAMENT,  DESPROPOSIT  y DESGAVELL. 

Besgabelladament.  adv.  m. 
Descabelladamente.  Lo  mismo  que  des- 

CABELLADAMENT  J DESG A VELL ADA- 
MENT. 

Besg-abellament.  m.  Descabe- 
llamiento. Despropósito.  Lo  mismo 

que  DESGABELL,  DESCABELLAMENT,  DES- 
PROPOSIT, DESFICACI  y DESGAVELLA- 
MENT. 

Besgabellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Descabellado,  da.  Lo  mismo  que 

DESCABELLAT,  LLÁ,  DA;  DESFICACIAT, 
CIÁ,  DA,  y DESG  A VELL  AT,  LLÁ,  DA. 

Besgalg,  galch.  m.  Desgalgue. 
Rebajo  que  se  hace  á los  maderos  ó 
sillares. 

Besgalgader , her  , ro.  m. 

Desgalgadero.  Sitio  áspero,  pendiente 
ó en  cuesta.  Lo  mismo  que  desgalga- 
dor,  HOR. 

Besgalgador,  hor.  m.  Des- 
galgadero. Lo  mismo  que  desgalga- 

DER,  IIER,  RO. 

Besgalgar.  a.  Desgalgar.  Arro- 
jar, y precipitar  de  lo  alto  y con  vio- 
lencia. Desgastar  la  piedra,  la  madera, 
etcétera,  desgalgar  els  carros.  Qui- 
tar las  galgas  de  las  ruedas. 

Besgalgat,  gá,  da.  Desgalga- 
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do,  da.  adj.  ra.  y f.  Delgado,  da;  cen- 
ceño, ña,  y estrecho  de  cintura. 

Besgalijament.  m.  Desaliño. 
Lo  mismo  que  desaliny,  nyo. 

Besgalijat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Desgalichado,  da.  Desaliñado,  da.  Des- 
garbado, da. 

Besgana.  f.  Desgana.  Inapeten- 
cia, falta  de  gana  de  comer.  Congoja, 
desmayo. 

B&sganar.  a.  Desganar.  Quitar 
el  deseo,  gusto  ó gana  de  hacer  uua 
cosa.  r.  Perder  el  apetito  á la  comida. 

Besganat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
ganado, da. 

Besganjar.  a.  Desenganchar.  Lo 
mismo  que  desenganjar  y desagan- 
jar. 

Besganyifarse.  r.  fam.  Desga- 
starse. Desgaznatarse.  Desgañifarse. 
Desgargantarse.  Lo  mismo  que  des- 

GANYITARSE,  DESG ARGAMELL ARSE  J 
DESGANYIRSE. 

Besganyirse.  r.  Desgargantar- 
se. Desgaznatarse. 

Besganyitarse.  r.  fam.J)esga- 
ñitarse.  Desgañifarse.  Desgargantarse. 
Desgaznatarse.  Esforzarse  uno  violen- 
tamente, gritando  ó voceando.  Lo  mis- 
mo que  DESG ANYIF ARSE,  DESGARGAME- 
LLARSE  y DESGANYIRSE. 

Besgargamellarse.  r.  Des- 
gargantarse. Lo  mismo  que  desga- 

NYITARSE,  DESGANYIFARSE  J DESGA- 
NYIRSE. 

Besgarradament.  adv.  m. 
Desgarradamente.  Con  desgarro  ó des- 
vergüenza. 

Besgarrany.  m.  Desgarro. 
Rotura.  Rompimiento.  Lo  mismo  que 

DESGARRO,  ASGUELL,  ESGUELL,  ESGA- 
RRALL  y ESGARRANY. 

Besgarrar.  a.  Desgarrar.  Ras- 
gar. U.  t.  c.  r.  y en  sent.  fig.  desga- 
rrarse’/ cor.  Desgarrarse  el  corazón. 
Lo  mismo  que  esgarrar. 

Besgarrat,  rrá,  da.  p.  p.  Des- 
garrado, da.  Rasgado,  da.  Lo  mismo 

que  ESGARRAT,  RRÁ,  DA. 

Besgarro.  m.  Desgarro.  Rotura, 
rompimiento.  Lo  mismo  que  desga- 
rrany  y esgarrany.  fig.  Arrojo,  des- 
vergüenza, descaro. 

Besgarronar.  a.  Descalcañar. 
Arrollar  la  parte  del  zapato  que  cubre 
el  calcañar.  Pisar  uno  con  la  punta 
del  pie  los  calcañares  á otro  que  está 
ó va  delante.  Lo  mismo  que  destalo- 
nar. 

Besgast.  m.  Desgaste.  Acción  y 
efecto  de  desgastar  ó desgastarse. 

Besgastar.  a.  Desgastar.  Quitar 
ó consumir  poco  á poco  parte  de  una 
cosa.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Perder  fuerza, 
vigor  ó poder. 

Besgastat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
gastado, da. 

Besgavell.  m.  Descabellamiento. 
Despropósito.  Lo  mismo  que  desga- 

BELL,  DESGABELLAMENT,  DESGAVELLA- 
MENT, DESCABELLAMENT  y DESPROPOSIT. 

Besgavelladament.  adv.  m. 
Descabelladamente.  Lo  mismo  que 
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DESGABELLADAMENT  y DESCABELLADA- 
MENT. 

Besgavellament.  m.  Desca- 
bellamiento. Lo  mismo  que  desgabe- 

LLAMENT  y DESCABELLAMENT. 

Besgavellat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  Descabellado,  da.  Lo  mismo  que 

DESGABELLAT,  LLÁ,  DA,  y DESCABE- 
LLAT, LLÁ,  DA. 

Besgayradament.  adv.  m. 
Desaliñadamente.  Al  desgaire.  Con 
descuido  afectado,  ó simplemente  con 
descuido. 

Besgayrament.  m.  Desgaire. 
Lo  mismo  que  desgayre. 

Besgayrat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desmazalado,  da.  Desmadejado,  da. 
Flojo,  caído,  dejado.  Desairado,  da. 
Desgalichado,  da.  Desgarbado,  da.  Fal- 
to de  garbo. 

Besgayre.  m.  Desgaire.  Desali- 
ño, desaire  en  el  manejo  del  cuerpo 
y en  las  acciones,  que  regularmente 
suele  ser  afectado.  Ademán  con  que  se 
desprecia  y desestima  una  persona  ó 
cosa.  m.  adv.  Al  desgayre.  Al  des- 
gaire. V.  desgayradament.  Lo  mismo 
que  desgayrament. 

Besgél.  m.  Deshielo.  Acción  y 
efecto  de  deshelar  ó deshelarse.  Lo 
mismo  que  desglás  y desglasament. 

Besgelar.  a.  Deshelar.  Liquidar 
lo  que  está  helado.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  DESGLASAR. 

Besgelat,  lá,  da.  p.  p.  Deshe- 
lado, da.  Lo  mismo  que  desglasat, 

sá,  DA. 

Besglás.  m.  Deshielo.  Lo  mismo 
que  desgél  y desglasament. 

Besglasament.  m.  Deshielo. 
Lo  mismo  que  desgél  y desglás. 

Besglasar.  a.  Deshelar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  desgelar. 

Besglasat,  sá,  da.  p.  p.  Deshe- 
lado, da.  Lo  mismo  que  desgelat, 
lá,  da. 

Besglds.  m.  Desglose.  Acción  y 
efecto  de  desglosar. 

Besglosar.  a.  Desglosar.  Quitar 
la  glosa  ó nota  á un  escrito.  Quitar 
algunas  fojas  de  una  pieza  de  autos. 

Besglosat,  sá,  da.  p.  p.  Des- 
glosado, da. 

Besgobérn.  m.  Desgobierno. 
Desorden,  desbarajuste,  falta  de  gobier- 
no. Lo  mismo  quí  desgobernament. 

Besgobernament.  m.  Desgo- 
bierno. Lo  mismo  que  desgobérn. 

Besgobernar.  a.  Desgobernar. 
Deshacer,  perturbar  y confundir  el 
buen  orden  del  gobierno.  Desencajar, 
dislocar , descoyuntar  los  huesos . 
Mar.  Descuidarse  el  timonero  en  el 
gobierno  del  timón,  desgobernarse  7 
eos  ó lo  ventre.  fam.  Padecer  diarrea 
ó flujo  de  vientre. 

Besgobernat,  ná,  da.  p.  p. 

Desgobernado,  da.  adj.  m.  y f.  Aplí- 
case á la  persona  que  se  gobierna  mal. 

Besgon$ar.  a.  Desgonzar.  Des- 
goznar. Quitar  ó arrancar  los  goznes. 

Basgongat,  $á,  da.  p.  p.  Des- 
gonzado,  da.  Desgoznado,  da. 
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Desgotá,  da.  f.  Desagüe.  Acción 
y efecto  de  desaguar  ó desaguarse.  Lo 
mismo  que  desgotament. 

Desgotament.  m.  Desagüe.  Lo 
mismo  que  desgotá,  da.  acep.  Agota- 
miento. Lo  mismo  que  agotament. 

Desgotar.  a.  Desaguar.  Extraer, 
echar  el  agua  de  un  sitio  ó lugar, 
para  que  no  lo  inunde.  Agotar.  Consu- 
mir, sacar  ó apurar  el  agua  ú otro  lí- 
quido hasta  que  no  quede  nada.  U. 
t.  c.  r. 

Desgotat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
aguado, da.  Agotado,  da. 

Desgracia,  f.  Desgracia.  Según 
la  R.  A.  E.,  suerte  adversa.  Caso 
ó acontecimiento  adverso  ó funesto. 
Motivo  de  aflicción  originado  de  caso 
ó acontecimiento  contrario  á lo  que 
convenía  ó se  deseaba.  Pérdida  de 
gracia,  favor  ó valimiento.  Desagrado, 
desabrimiento  y aspereza  en  la  condi- 
ción ó en  el  trato.  Falta  de  gracia  ó de 
mafia.  Menoscabo  en  la  salud.  Cáurer 
ú en  desgracia.  Caer  uno  en  desgra- 
cia. fr.  fig.  y fam.  Perder  el  cariño  y 
la  satisfacción  con  que  otro  le  trataba. 
Ferse  una  cósa  sens  desgracia.  Ha- 
cerse una  cosa  sin  desgracia,  fr.  Con- 
cluirse como  se  deseaba,  sin  embarazo, 
contradicción  ni  mal  suceso.  Sempre 
va  la  desgracia  á la  hermosura,  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  da  á entender 
que  siempre  le  sucede  una  desgracia  á 
quien  puede  soportarla  menos  y en 
quien  es  más  de  doler.  V.  Sempre  va 
7 gos  al  de  les  calces  esgarrades. 
Per  ma  desgracia.  Por  mi  desgracia. 
Por  mi  mala  estrella,  loe.  fam.  que  se 
usa  para  lamentarse  uno  de  aquello 
que  le  ha  sobrevenido  inesperadamen- 
te y le  subyuga  y entristece,  lo  cual  le 
ocasiona  perjuicios  y es  el  móvil  que 
perturba  la  felicidad  que  anteriormen- 
te disfrutaba. 

Desgraciadamente  adv.  m. 
Desgraciadamente.  Con  desgracia. 

Desgraciar,  a.  Desgraciar.  Desa- 
zonar, disgustar,  desagradar.  Echar  á 
perder  á una  persona  ó cosa,  ó impe- 
dir su  desarrollo  ó perfeccionamiento. 
U.  t.  c.  r.  | r.  Desavenirse,  desviarse, 
descomponerse  uno  del  amigo  ó per- 
sona con  quien  tenía  amistad  ó unión; 
perder  la  gracia  ó favor  de  alguno. 
Malograrse.  V.  malograrse. 

Desgraciat,  ciá,  da.  p.  p.  Des- 
graciado, da.  adj.  m.  y f.  Que  padece 
desgracias  ó una  desgracia.  U.  t.  c.  s. 
Desafortunado,  da.  V.  desafortunat, 
ná,  da.  U.  t.  c.  s.  Falto,  ta,  de  gracia 
y atractivo.  Desagradable.  V.  desagra- 
dable. Lisiado,  da.  Y.  allisiat,  siá, 
da.  U.  t.  c.  s.  Infeliz,  miserable.  Es- 
tar ú desgraciat.  Estar  uno  desgra- 
ciado. fr.  Estar  desacertado.  Padecer 
menoscabo  en  la  salud.  Pera  7 s des- 
graciáis, tots  los  díes  son  dimats.  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  da  á entender 
que  para  los  desgraciados  nunca  es  día 
de  fortuna. 

Desgradació.  f.  Degradación. 
Lo  mismo  que  degradació. 
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Desgradar,  a.  Degradar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  degradar,  acep. 
Desagradar.  Lo  mismo  que  desagra- 
dar. 

Desgradat,  dá,  da.  p.  p.  De- 
gradado, da.  Lo  mismo  que  degradat, 

dá,  DA. 

Desgrair.  a.  Desagradecer.  Lo 
mismo  que  desagradéixer,  des- 

AGRAÉIXER,  DESAGRAIR  y DESAGRAHIR. 

Desgramar.  a.  Desgramar. 
Arrancar  ó quitar  la  grama. 

Desgranar,  a.  Desgranar.  Sa- 
car el  grano  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  I 
r.  Echarse  á perder  ó desgastarse  el 
oído  ó el  grano  en  las  armas  de  fuego. 

Desgranat,  ná,  da.  p.  p.  Des 
granado,  da. 

Desgranullar.  a.  Desgranar. 
Dícese,  propiamente  hablando,  de  la 
uva  ó de  sus  granos.  U.  t.  c.  r. 

Desgranullat,  llá,  da.  p.  p. 

Desgranado,  da. 

DesgranQar.  a.  Desgranzar. 
Quitar  ó separar  las  granzas. 

Desgran$at,  $á,  da.  p.  p. 

Desgranzado,  da. 

Desgrasar,  a.  Desgrasar.  Des- 
engrasar. Lo  mismo  que  desengra- 
sar. 

Desgrat.  m.  ant.  Desagrado.  Lo 
mismo  que  desagrado. 

Desgreixar.  a.  Desmantecar. 
Quitar  la  gordura,  sebo  ó grasa  sóli- 
da de  cualquier  animal.  Lo  mismo  que 

DESENGREIXAR. 

Desgreixat,  xá,  da.  p.  p. 

Desmantecado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

ENGREIXAT,  XÁ,  DA. 

Desgrenyar.  a.  Desgreñar. 
Descomponer,  desordenar  los  cabellos. 
U.  t.  c.  r. 

Desgrenyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Desgreñado,  da. 

Desgrumar.  a.  Desflorecer.  Dí- 
cese propiamente  de  los  olivos.  U. 
t.  c.  r. 

Desgrumat,  má,  da.  p.  p. 

de  desgrumar.  V.  desgrumar. 

Desgrunable.  adj.  Desmenuza- 
ble.  Lo  mismo  que  desmenuzable. 

Desgrunament.  m.  Desmenu- 
zamiento. Acción  y efecto  de  desme- 
nuzar. Lo  mismo  que  desmenüzament. 

Desgrunar.  a.  Desmenuzar.  Lo 
mismo  que  desmenuzar. 

Desgrunat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
menuzado, da.  Lo  mismo  que  desme- 

NUQAT,  gÁ,  DA. 

Desguarneixcut,  da.  p.  p. 

Desguarnecido,  da.  Lo  mismo  que 

DESGUARNIT,  DA. 

Desguarnéixer.  a.  Desguarne- 
cer. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  des- 

GUARNIR. 

Desguarnir,  a.  Desguarnecer. 
Según  la  R.  A.  E.,  quitar  la  guarnición 
que  servía  de  adorno.  Quitar  la  fuerza 
ó fortaleza  á una  cosa;  como  á una 
plaza,  á un  castillo,  etc.  Quitar  todo 
aquello  que  es  necesario  para  el  uso 
de  un  instrumento  mecánico;  como  el 
mango  al  martillo,  etc.  Quitar  á golpe 
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de  hacha,  espada  ú otra  arma  se- 
mejante, una  ó varias  piezas  de  la 
armadura  del  contrario.  Quitar  las 
guarniciones  á los  animales.  Mar. 
Desguarnir.  Quitar  del  cabrestante  las 
vueltas  del  virador,  ó desbaratar  cual- 
quier aparejo  de  la  nave,  que  pasa  por 
cuadernal,  guindaste  ó polea,  r.  Des- 
guarnirse. Abrirse.  Desguazarse.  Des- 
ligarse. Desmantelarse.  Abrirse  el  bu- 
que por  los  trarcaniles,  estropearse, 
desunirse  las  piezas  de  que  consta.  Lo 
mismo  que  desguarnéixer. 

Desguarnit,  da.  p.  p.  Desguar- 
necido, da.  Desguarnido,  da.  Lo  mismo 
que  DESGUARNEIXCUT,  DA. 

Desguindar,  a.  Desguindar. 
Mar.  Bajar  lo  que  está  guindado,  r. 
Descolgarse  de  lo  alto. 

Desguindat,  dá,  da.  p.  p. 

Desguindado,  da. 

Desgust.  m.  Disgusto.  Lo  mismo 
que  disgust. 

Desgustar,  a.  Disgustar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  disgustar. 

Desgustós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dis- 
plicente. Lo  mismo  que  displicent. 

Desgustosament . adv.  m. 
Desagradablemente . Lo  mismo  que 
desagradablement. 

Deshabilitar,  a.  Debilitar.  Lo 
mismo  que  debilitar. 

Deshabitar,  a.  Deshabitar.  Dejar 
ó abandonar  la  habitación.  Dejar  sin 
habitantes  una  población  ó un  terri- 
torio. 

Deshabitat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
habitado, da.  adj.  m.  y f.  Dícese  del 
edificio,  lugar  ó paraje  que  estuvo  ha- 
bitado y ya  no  lo  está. 

Deshabituació.  f.  Deshabitua- 
ción.  Acción  y efecto  de  deshabituar  ó 
deshabituarse. 

Deshabituar,  a.  Deshabituar. 
Hacer  á uno  perder  el  hábito  ó la  cos- 
tumbre que  tenía.  U.  t.  c.  r. 

Deshabituat,  tuá,  da.  p.  p. 
Deshabituado,  da. 

Desheréncia.  f.  Desherencia. 
Desheredamiento.  Lo  mismo  que  des- 
heretament  y desaret. 

Desheretament.  m.  Deshereda- 
miento. Desheredación.  Desherencia. 
Lo  mismo  que  desheréncia  y desaret. 

Desheretar.  a.  Desheredar.  Ex- 
heredar. Excluir  á uno  de  la  herencia. 
Lo  mismo  que  desaretar. 

Desheretat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
heredado, da.  Exheredado,  da. 

Deshipotecar,  a.  Deshipotecar. 
Alzar  la  hipoteca. 

Deshipotecat,  cá,  da.  p.  p. 

Deshipotecado,  da. 

Deshonest,  ta.  adj.  m.  y f.  Des- 
honesto, ta.  Impúdico,  falto  de  hones- 
tidad. No  conforme  á razón  ni  á las 
ideas  recibidas  por  buenas. 

Deshonestament.  adv.  m. 
Deshonestamente.  De  un  modo  desho- 
nesto. 

Deshonestar,  a.  Deshonestar, 
Deshonrar,  infamar,  desacreditar. 
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Deshonestat,  tá,  da.  p.  p. 

Deshonestado,  da. 

Deshonestitat.  f.  Deshonesti- 
dad. Deshonestidad.  Calidad  de  desho- 
nesto. Dicho  ó hecho  deshonesto. 

Deshonor,  m.  Deshonor.  Pérdida 
del  honor.  Afrenta,  deshonra. 

Deshonorar,  a.  Deshonorar.  Qui- 
tar el  honor.  U.  t.  c.  r. 

Deshonorat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
honorado, da. 

Deshonra,  f.  Deshonra.  Pérdida 
de  la  honra.  Afrenta  que  resulta  de 
una  acción  indigna  y baja.  Tíndrerú 
per  deshonra  una  cósa.  Tener  uno  por 
deshonra  una  cosa.  fr.  Juzgarla  por 
indecente  y ajena  de  su  calidad  y es- 
fera. 

Deshonrabóns.  com.  fam.  Des- 
honrabuenos. Persona  que  murmura 
de  otros,  desacreditándolos  y ponién- 
dolos en  mala  opinión  sin  razón  ni  ver- 
dad. fam.  Persona  que  degenera  de  sus 
mayores. 

Deshonradament.  adv.  m. 
Deshonradamente . Deshonrosamente . 
Lo  mismo  que  deshonrosament. 
Deshonrador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Deshonrador,  ra.  Que  deshonra. 
U.  t.  c.  s. 

Deshonrar,  a.  Deshonrar.  Qui- 
tar la  honra.  U.  t.  c.  r.  Desflorar,  for- 
zar, ó conocer  torpemente  á una  mujer 
de  buena  opinión. 

Deshonrat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
honrado, da.  adj.  m.  y f.  Descarado,  da. 
Insolente.  Deshonesto,  ta.  Indecente. 
Imprudente. 

Deshonrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Des- 
honroso, sa.  Afrentoso,  indecoroso, 
poco  decente. 

Deshonrosament.  adv.  m. 
Deshonrosamente . Deshonradamente. 
Con  deshonra.  Lo  mismo  que  deshon- 
radament. 

Deshór.  m.  Desbarajuste.  Lo  mis- 
mo que  deshóri. 

Deshóra.  f.  Deshora.  Tiempo  in- 
oportuno, no  conveniente.  A deshóra. 
A deshora,  ó deshoras,  m.  adv.  Fuera 
de  hora  ó de  tiempo. 

Deshóri.  m.  Desbarajuste,  desor- 
den, confusión,  trastorno.  Desorden, 
demasía,  exceso,  desarreglo;  falta  de 
método,  regularidad,  etc.  Lo  mismo 
que  DESHÓR. 

Deshumedeixcut,  da.  p.  p. 

Deshumedecido,  da.  Lo  mismo  que 

DESHUMIT,  DA. 

Deshumedéixer.  a.  Deshume- 
decer. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  des- 

HUMIR. 

Deshumir.  a.  Deshumedecer.  De- 
secar, quitar  la  humedad.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  deshumedéixer. 

Deshumit,  da.  p.  p.  Deshume- 
decido, da.  Lo  mismo  que  deshume- 

DEIXCUT,  DA. 

Desidia,  f.  Desidia.  Negligencia, 
inercia. 

Desidiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Desi- 
dioso, sa.  Que  tiene  desidia.  U.  t.  c.  s. 
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Desidiosament.  adv.  m.  Desi- 
diosamente. Con  desidia. 

Desig,  sitg.  m.  Deseo.  Según  la 
R.  A.  E.,  movimiento  enérgico  de  la 
voluntad  hacia  el  conocimiento,  pose- 
sión ó disfrute  de  una  cosa.  Antojo. 
Lo  mismo  que  antoix.  Agarrar  á 
desig  una  cosa.  Coger  á deseo  una 
cosa.  Lograr  la  que  se  apetecía  con 
vehemencia.  Cumplir  ú,  ó cumplir - 
seli  á ú,  7 desig.  Cumplir  uno,  ó cum- 
plírsele á uno,  su  deseo,  fr.  Conseguir 
lo  que  se  deseaba.  Per  desig  que  té 
del  bou,  va  llepant  lo  llop  al  jou. 
ref.  con  que  se  explica  el  deseo  que 
uno  tiene  de  una  cosa.  Lo  mismo  que 

AVIDITAT. 

Designació.  f.  Designación.  Ac- 
ción y efecto  de  designar  ó destinar 
una  persona  ó cosa  para  determinado 
fin. 

Designador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Designador,  ra.  Que  designa. 

Designar,  a.  Designar.  Formar 
designio  ó propósito.  Señalar  ó desti- 
nar una  persona  ó cosa  para  determi- 
nado fin. 

Designat,  ná,  da.  p,  p.  Desig- 
nado, da. 

Designe,  ni.  m.  Designio. 
Pensamiento,  ó propósito  del  entendi- 
miento, aceptado  por  la  voluntad. 

Desigual,  hual.  adj.  Desigual. 
No  igual.  Barrancoso,  no  llano,  por 
tener  quiebras  y cuestas.  Lleno  de  as- 
perezas. Excesivo,  extremado,  fig.  In- 
constante, vario.  Dícese  del  tiempo,  del 
ingenio,  etc. 

Desigualació,  hualació.  f. 

Desigualamiento.  Lo  mismo  que  des- 

IGUALAMENT,  HUALAMENT. 

Desiguálame nt,  huala- 
ment.  m.  Desigualamiento.  Acción 
de  desigualar  ó desigualarse.  Lo  mismo 

que  DESIGUALACIÓ,  HUALACIÓ. 

Desigualar,  hualar.  a.  Des- 
igualar. Hacer  una  cosa  desigual  á 
otra.  acep.  Desemparejar.  V.  desem- 

PARELLAR. 

Desigualat,  hualat,  lá,  da. 

p.  p.  Desigualado,  da. 

Desigualdat.  f.  Desigualdad. 
Calidad  de  desigual.  Cada  una  de  las 
eminencias  ó depresiones  de  un  terre- 
no ó de  la  superficie  de  un  cuerpo.  Di- 
ferencia y distinción  que  hay  de  una 
persona  ó cosa  respecto  de  otra.  fig. 
Variedad,  inconstancia.  Se  dice  del 
tiempo,  del  ingenio,  etc.  Mat.  Dife- 
rencia, en  más  ó en  menos,  entre  dos 
cantidades  que  se  comparan. 

Desigualment.  adv.  m.  Des- 
igualmente. Con  desigualdad. 

Desijable.  adj.  Deseable.  Digno 
de  ser  deseado. 

Desijablement.  adv.  m.  Desea- 
blemente. Con  deseo. 

Desijar,  sitjar.  a.  Desear.  As- 
pirar con  afán  al  conocimiento,  posesión 
ó disfrute  de  una  cosa. 

Desijat,  sitjat,  já,  da.  p.  p. 
Deseado,  da. 


BES 

Desijós,  sitjós,  sa.  adj.  m.  y i. 
Deseoso,  sa.  Que  desea  ó apetece. 
Desijosament,sitjosament. 

adv.  m.  Deseosamente.  Ansiadamente. 
Con  deseo. 

Desilusionar,  a.  Desilusionar. 
Hacer  perder  á uno  la  ilusión  que  tenía 
en  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Desilusionat,  ná,  da.  p.  p. 
Desilusionado,  da. 

Desimaginar,  a.  Desimaginar. 
Borrar  de  la  imaginación  ó de  la  me- 
moria. 

Desimaginat,  ná,  da.  p.  p. 

Desimaginado,  da. 

Desimpresió.  f.  Desimpresión. 
Desengaño. 

Desimpresionar,  a.  Desimpre- 
sionar. Desengañar,  sacar  á uno  del 
error  en  que  estaba.  U.  t.  c.  r. 
Desimpresionat,  ná,  da.  p. 

р.  Desimpresionado,  da. 
Desinolinar.  a.  Desinclinar. 

Apartar  á uno  de  la  inclinación  que 
tenía.  U.  t.  c.  r.  Enderezar.  Poner  de- 
recho lo  que  estaba  torcido,  ü.  t.  c.  r. 

Desinclinat,  ná,  da.  p.  p. 
Desinclinado,  da. 

Desincorporar,  a.  Desincorpo- 
rar. Sacar  lo  que  antes  estaba  incor- 
porado. U.  t.  c.  r. 

Desincorporat,  rá,  da.  p.  p. 

Desincorporado,  da. 

Disinéncia.  f.  Desinencia. 
Gram.  Según  la  R.  A.  E.,  terminación 
de  los  vocablos  derivados;  la  que  de- 
nota en  ellos  alguno  de  los  accidentes 
gramaticales,  y,  en  general,  la  de  toda 
palabra  desde  la  vocal  en  que  carga  la 
pronunciación.  Gram.  Manera  de  ter- 
minar las  cláusulas. 

Desinfecció.  f.  Desinfección. 
Acción  y efecto  de  desinficionar. 

Desinfeccionar.  a.  Desinfec- 
cionar.  Desinficionar.  Desinfectar.  Lo 
mismo  que  desinfectar  y desinfi- 

CIONAR. 

Desinfeccionat,  ná,  da.  p.  p. 

Desinfectado,  da.  Desinfeccionado,  da. 
Desinficionado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
infectar tá,  da,  y desinficionat, 

NÁ,  DA. 

Desinfectant.  p.  a.  Desinfec- 
tante. Que  desinfecta  ó sirve  para 
desinfectar,  m.  Med.  Substancia  que 
se  emplea  con  este  fin. 

Desinfectar,  a.  Desinfectar.  Des- 
infeccionar, desinficionar.  Quitar  á 
una  cosa  la  infección  ó la  propiedad 
de  causarla,  destruyendo  los  olores  pú- 
tridos ó evitando  su  desarrollo.  U.  t. 

с.  r.  Lo  mismo  que  desinfeccionar  y 

DESINFICIONAR. 

Desinfectat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
infectado, da.  Desinfeccionado,  da.  Des- 
inficionado, da.  Lo  mismo  que  desin- 
feccionat,  ná,  da,  y desinficionat, 

NÁ,  DA. 

Desinflcionar.  a.  Desinfectar. 
Desinfeccionar.  Desinficionar.  Lo  mis- 
mo que  desinfeccionar  y desinfectar. 

Desinficionat,  ná,  da.  p.  p. 

Desinfectado,  da.  Desinfeccionado,  da. 
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Desinficionado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
infectar TÁ,  DA,  y DESINFECCIONAT, 
NÁ,  DA. 

Desinflamar,  a.  Desinflamar. 
Quitar  la  inflamación,  hacer  que  se 
disuelva  lo  que  está  hinchado  ó infla- 
mado. U.  t.  c.  r. 

Desinflamat,  má,  da.  p.  p. 

Desinflamado,  da. 

Desinquiet,  ta.  adj.’m.  y f.  In- 
quieto, ta.  Desasosegado  por  una  agi- 
tación del  ánimo.  Lo  mismo  que  in- 

QUIET,  TA. 

Desinquietació.  f.  Inquietud. 
Lo  mismo  que  desinquietut. 

Desinquietador, hor,  ra.adj. 
m.  y f.  Que  inquieta.  U.  t.  c.  s.  • 
Desinquietament.  adv.  m.  Des- 
inquietamente. Con  inquietud. 

Desinquietar,  a.  Inquietar.  Qui- 
tar el  sosiego,  turbar  la  quietud.  U.  t. 
c.  r.  | For.  Intentar,  despojar  á uno 
de  la  quieta  y pacífica  posesión  de  una 
cosa,  ó perturbarle  en  ella.  Lo  mismo 
que  INQUIETAR. 

Desinquietat,  tá,  da.  p.  p.  In- 
quietado, da.  Lo  mismo  que  inquietar 

tá,  DA. 

Desinquietut.  f.  Inquietud.  Fal- 
ta de  quietud,  desasosiego.  Lo  mismo 

que  INQUIETUT. 

Desinsaculado,  f.  Desinsacu- 
lación. Acción  y efecto  de  desinsacular. 

Desinsacular,  a.  Desinsacular. 
Sacar  las  bolillas  en  que  se  hallan  los 
nombres  de  las  personas  insaculadas 
para  ejercer  un  oficio  de  justicia,  ó 
abrir  los  pliegos  en  que  están  escri- 
tos. Sacar  el  nombre  de  uno,  del  cán- 
taro ó bolsa  donde  estuviere  insacu- 
lado, excluyéndole  de  la  elección.  V. 

DESENCANTERAR. 

Desinsaculat,  lá,  da.  p.  p. 

Desinsaculado,  da. 

Desinterés,  m.  Desinterés.  Des- 
apego y desprendimiento  de  todo  pro- 
vecho personal,  próximo  ó remoto.  Lo 
mismo  que  desinteresament. 

Desinteresadament.  adv.  m. 
Desinteresadamente.  Con  desinterés. 

Desinteresament.  m.  Desin- 
terés. Lo  mismo  que  desinterés. 

Desinteresat,  sá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desinteresado,  da.  Desprendido, 
apartado  del  interés. 

Desinvólt,  ta.  adj.  m.  y f.  Des- 
envuelto, ta.  Lo  mismo  que  desenvólt, 

TA,  y RESINVÓLT,  TA. 

Desinvóltament.  adv.  m.  Des- 
envueltamente. Lo  mismo  que  desen- 

VÓLTAMENT  y RESINVÓLTAMENT. 

Desinyar.  a.  ant.  Designar.  Lo 
mismo  que  designar. 

Desinyat,  nyá,  da.  p.  p.  ant. 
Designado,  da.  Lo  mismo  que  desig- 
nar ná,  DA. 

Desinyi.  m.  ant.  Designio.  Lo 
mismo  que  designi. 

Desisca.  Del  verbo  desisquir. 
Desista. 

Desisquir.  a.  ant.  Desistir.  Lo 
mismo  que  desistir. 

Diccionario. 


Desisténcia.  f.  Desistencia.  De- 
sistimiento. Lo  mismo  que  desisti- 

MENT. 

Desistiment.  m.  Desistimiento. 
Desistencia.  Acción  y efecto  de  desis- 
tir. Lo  -mismo  que  desistencia. 

Desistir,  a.  Desistir.  Apartarse 
de  una  empresa  ó intento  empezado  á 
ejecutar.  For.  Hablando  de  un  derecho, 
abdicarlo  ó abandonarlo. 

Desistit,  da.  p.  p.  Desistido,  da. 
Desjuinarse.  r.  Descalabazarse. 
Descabezarse.  Calentarse  la  cabeza  en 
averiguar  una  cosa,  sin  lograrlo.  En- 
tontecerse, perder  el  juicio. 

Desjuinat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
calabazado, da. 

Desjunció.  m.  Disyunción.  Lo 
mismo  que  disjunció. 

Desjuncta.  f.  Disyunta.  Lo  mis- 
mo que  disjüncta. 

Desjunctíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Disyuntivo,  va.  Lo  mismo  que  dis- 

JUNCTÍU,  TIUA,  VA. 

Desjunctiua,  va.  f.  Disyunti- 
va. Lo  mismo  que  disjunctiva. 
Desjunctiuament,  vament. 

adv.  m.  Disyuntivamente.  Lo  mismo 

que  DISJÜNCTIUAMENT,  VAMENT. 

Desjuntar,  a.  Desjuntar.  Des- 
ajuntar.  Lo  mismo  que  desajuntar. 

Desjuntat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
juntado, da.  Desajuntado,  da.  Lo  mismo 
que  desajuntar  tá,  da. 

Desjunyida.  f.  Desuncimiento. 
Acción  y efecto  de  desuncir. 

Desjunyir.  a.  Desuncir.  Quitar 
del  yugo  las  muías  ó los  bueyes. 

Desjunyit,  da.  p.  p.  Desunci- 
do, da. 

Desjurar,  a.  Desjurar.  Retractar 
un  juramento.  U.  m.  c.  r. 

Desjurat.  p.  p.  Desjurado. 
Desl^it.  m.  Dislate.  Lo  mismo  que 

DISLAT. 

Deslavament.  m.  ant.  Deslava- 
dura. Acción  y efecto  de  deslavar. 

Deslavar,  a.  Deslavar.  Limpiar 
y lavar  una  cosa  muy  por  encima  sin 
aclararla  bien. 

Desliberar,  a.  Deliberar.  Lo 
mismo  que  deslliberar,  desliürar, 

DESLLIURAR,  DELIBERAR  y DELLIBERAR. 

Deslich.  Del  verbo  deslligar. 
ant.  Yo  deslío,  desligo  ó desato. 

Desligant.  p.  a.  del  verbo  des - 
lligar.  ant.  Que  desliga  ó desata. 

Desliguar.  a.  ant.  Desligar.  Des- 
atar. Lo  mismo  que  deslligar,  des- 

NUGAR  y DESNUAR. 

Deslindar,  a.  Deslindar.  Apear. 
Lo  mismo  que  desllindar. 

Desliürar.  a.  Deliberar.  Lo  mis- 
mo que  DELIBERAR,  DELLIBERAR,  DES- 
LIBERAR,  DESLLIBERAR  y DESLLIURAR. 

Libertar.  Librar.  Lo  mismo  que  des- 

LLIURAR,  LLIURAR  J LLIBERTAR. 

Desllanar.  a.  Quitar  la  lana  á 
alguna  cosa. 

Desllanat,  ná,  da.  p.  p.  de 
desllanar.  Y.  desllanar. 

Desllanguit,  da.  adj.  m.  y f. 
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Lánguido,  da.  desllanguit  en  lo  ves- 
tir. Escurrido. 

Desllapiqarse.  r.  Despizcarse. 
Deshacerse,  poniendo  mucho  cuidado 
y conato  en  una  cosa.  Desprenderse, 
por  bajar  alguna  cosa  de  lo  alto  con 
rapidez. 

Desllapiqat,  qá,  da.  p.  p.  Des- 
pizcado, da. 

Desllastrar.  a.  Deslastrar.  Qui- 
tar el  lastre. 

Desllastrat,  trá,  da.  p.  p.  Des- 
lastrado, da. 

Desllavaqadura,  hura.  f. 

Deslavazadura.  Deslavadura.  Acción  y 
efecto  de  deslavar.  Lo  mismo  que 

DESLLAVAQAMENT. 

Desllavacament.  m.  Deslava- 
zamiento.  Deslavadura.  Lo  mismo  que 

DESLLAVAQADURA,  HURA. 

Desllavaqar.  a.  Deslavazar. 
Deslavar.  Desubstanciar,  quitar  fuerza, 
color  y vigor.  U.  t.  c.  r. 

Desllavaqat,  qá,  da.  p.  p. 

Deslavazado,  da. 

Desllaq.  m.  Desenlace.  Lo  mismo 

que  DESENLLAQ. 

Desllaqar.  a.  Desenlazar.  Lo 
mismo  que  desenllaqar. 

Deslleal.  adj.  Desleal.  Que  obra 
sin  lealtad.  U.  t.  c.  s. 

Desllealment.  adv.  m.  Desleal- 
mente. Con  deslealtad. 

Desllealtat.  f.  Deslealtad.  Falta 
de  lealtad. 

Deslleiment.  m.  cast.  Deslei- 
miento. Desleidura.  Acción  y efecto  de 
desleír  ó desleírse. 

Deslleir.  a.  cast.  Desleír.  Disol- 
ver, desunir  las  partes  de  algunos 
cuerpos  por  medio  de  un  líquido. 
U.  t.  c.  r. 

Deslleít,  da.  p.  p.  cast.  Des- 
leído, da. 

Desllemenar . a.  Deslendrar. 
Quitar  los  liendres. 

Desllemenat,  ná,  da.  p.  p. 

Deslendrado,  da. 

Desllenguadament.  adv.  m. 
Deslenguadamente.  Con  desvergüenza 
en  el  hablar. 

Desllenguament.  m.  Deslen* 
guamiento.  Acción  y efecto  de  deslen- 
guarse. 

Desllenguar.  a.  Deslenguar. 
Quitar  ó cortar  la  lengua,  r.  Desbocar- 
se, desvergonzarse. 

Desllenguat,  guá,  da.  adj.  m. 
y f.  Deslenguado,  da.  Desvergonzado, 
desbocado,  lenguaraz,  mal  hablado,  da. 

Desllenguida.  adj.  f.  Escurrida 
Dícese  de  la  mujer  que  es  muy  estre- 
cha de  caderas.  Lo  mismo  que  esllen- 
guida. 

Desllenguiment.  m.  Adelga- 
zamiento. Enflaquecimiento.  Lo  mismo 

que  ESLLENGUIMENT. 

Desllenguirse.  r.  Adelgazarse. 
Enflaquecerse,  ponerse  delgado,  exte- 
nuarse, demacrarse.  Lo  mismo  que 

ESLLENGUIRSE,  AFLAQUIRSE,  APRIMARSE 
y DEMACRARSE, 
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Desllenguit,  da.  p.  p.  Adelga- 
zado, da.  Enflaquecido,  da.  Lo  mismo 
que  esllenguit,  da.  U.  t.  c.  adj.  m.  y 
f.  | adj.  m.  y f.  Langaruto,  ta.  Lar- 
guirucho, cha.  Aplícase  á las  personas 
y cosas  desproporcionadamente  largas 
y delgadas.  Lo  mismo  que  llargue 

RUT,  DA,  y ESLLENGUIT,  DA. 

Deslliberar.  a.  Deliberar.  Lo 
mismo  que  delliberar,  deliberar, 

DESLIURAR  J DESLLIURAR. 

Deslligadura,  hura.  f.  Desli- 
gadura. Acción  y efecto  de  desligar  ó 
desligarse.  Lo  mismo  que  deslliga- 

MENT. 

Deslligament.  m.  Desligamien- 
to. Desligadura.  Lo  mismo  que  deslli- 

GADURA,  HURA. 

Deslligar.  a.  Desligar.  Desatar, 
soltar  las  ligaduras.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Absolver  de  las  censuras  eclesiásticas. 
Lo  mismo  que  deslliga<?ar,desnugar, 
desnüar  y desliguar. 

Deslligat,  gá,  da.  p.  p.  Desli- 
gado, da.  Desatado,  da. 

Deslligagament.  m.  Desliga- 
miento. Desligadura.  Lo  mismo  que 

DESLLIG ADURA,  HURA,  J DESLLIGAMENT. 

acep.  Desconcierto.  Desorden.  Lo  mis- 
mo que  DESCONCÉRT,  DESORDRE  y DES- 
ORDE. 

Deslligagar.  a.  Desligar.  Des- 
atar. Lo  mismo  que  deslligar.  r.  Exce- 
derse en  hablar. 

Deslligagat,  gá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desatado,  da.  Lenguaraz.  Que  ha- 
bla mucho  con  impertinencia  y necedad. 

Deslligó.  m.  Desligadura.  Desli- 
gamiento. Lo  mismo  que  deslliga- 
ment,  deslligadura,  hura,  y deslli- 

GA9AMENT. 

Desllindable.  adj.  Deslindable. 
Que  se  puede  deslindar. 

Desllindadura,  hura.  f.  Des- 
lindadura.  Deslindamiento.  Deslinde. 
Lo  mismo  que  desllinde  y desllin- 

DAMENT. 

Desllindament.  m.  Deslinda- 
miento. Deslindadura.  Deslinde.  Lo 
mismo  que  desllinde  y desllindadu- 

RA,  HURA. 

Desilindar.  a.  Deslindar.  Apear. 
Señalar  y distinguir  los  términos  de  un 
lugar,  provincia  ó heredad.  Lo  mismo 

que  FITAR,  DESLINDAR  J AMOLLONAR. 

acep.  fig.  Apurar  y aclarar  una  cosa, 
poniéndola  en  sus  propios  términos, 
para  que  no  haya  confusión  ni  equivo- 
cación en  ella.  Lo  mismo  que  aclarir. 

Desllindat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
lindado, da. 

Desllinde.  m.  Deslinde.  Apeo. 
Deslindamiento.  Deslindadura.  Acción 
y efecto  de  deslindar.  Lo  mismo  que 

DESLLIND ADURA,  HURA,  y DESLLINDA- 
MENT. 

Deslliurar.  a.  Librar.  Deliberar. 
Delibrar.  Liberar.  Sacar  ó preservar  á 
uno  de  un  trabajo,  mal  ó peligro.  Li- 
bertar. Poner  á uno  en  libertad,  sa- 
carlo de  esclavitud  ó sujeción.  Eximir 
de  obligación.  Lo  mismo  que  lliurar 
y delliurar.  acep.  Deliberar.  Lo  mis- 


mo que  DELLIBERAR,  DELIBERAR,  DES- 
LIURAR, DESLIBERAR  J DESLLIBERAR. 

Deslliurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Libre.  Lo  mismo  que  lliüre  y des- 
lliure.  p.  p.  Deliberado,  da.  Lo  mismo 

que  DELLIBERAT,  RÁ,  DA. 

Deslliure,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Libre.  Lo  mismo  que  deslliurat,  rá, 
da,  y LL1URE. 

Desllic.  m.  Desliz.  Acción  y efecto 
de  deslizar  ó deslizarse. 

Deslligar.  n.  Deslizar.  Decir  ó 
hacer  una  cosa  con  descuido  é indeli- 
beradamente. U.  m.  c.  r.  | r.  fig.  Caer 
en  una  flaqueza. 

Deslloar.  a.  Desloar.  Vituperar, 
reprender,  denostar.  Lo  mismo  que 

VITUPERAR. 

Desllocar.  a.  Hacer  que  el  ave 
clueca 'ponga  sin  empollar.  U.  t.  c.  r. 
acep.  Dislocar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  DISLOCAR. 

Desllomá,  da.  f.  Deslomadura. 
Lo  mismo  que  desllomadura,  hura. 

Desllomadura,  hura.  f.  Des- 
lomadura. Acción  y efecto  de  deslomar 
ó deslomarse. 

Desllomar.  a.  Deslomar.  Que- 
brantar, romper  ó maltratar  los  lomos. 
U.  m.  c.  r. 

Desllomat,  má,  da.  p.  p.  Des- 
lomado, da. 

Deslloór,  lloor.  m.  Desloor.  Vi- 
tuperio. V.  VITUPÉRI. 

Deslióos,  sa.  adj.  m.  y f.  Vitu- 
perioso, sa.  Lo  mismo  que  vitupe- 
rios, sa. 

Deslloosament.  adv.m.Vitupe- 
riosamente.  Lo  mismo  que  vitupe- 

RIOSAMENT. 

Deslluídament.  adv.  m.  Deslu- 
cidamente. Con  deslucimiento. 

Deslluiment.  m.  Deslucimiento. 
Falta  de  despejo  y lucimiento. 

Deslluir.  a.  Deslucir.  Quitar  la 
gracia,  atractivo  ó lustre  á una  cosa. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Desacreditar.  Lo  mis- 
mo que  DESACREDITAR. 

Deslluít,  da.  adj.  m.  y f.  Deslu- 
cido, da.  Dícese  de  las  cosas  ya  usadas 
y que  han  perdido  el  lustre. 

Desllustrable.  adj.  Deslustra- 
ble.  Que  se  puede  deslustrar. 

Desllustrar.  a.  Deslustrar.  Qui- 
tar el  lustre,  acep.  fig.  Desacreditar. 
Lo  mismo  que  desacreditar. 

Desllustrat,  trá,  da.  p.  p.  Des- 
lustrado, da. 

Desllustre.  m.  Deslustre.  Deslu- 
cimiento, falta  de  lustre  y brillantez. 
Acción  de  quitar  el  lustre  al  paño  ó 
á otra  cosa.  fig.  Descrédito  y nota  que 
causa  una  acción  indecorosa. 

Desllustrós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Deslustroso,  sa.  Deslucido,  da.  Feo,  ea. 
Indecoroso,  sa. 

Desmá.  m.  Desmán.  Exceso,  de- 
masía en  obras  ó palabras.  Tropelía. 

Desmadeixament.  m.  Desma- 
dejamiento. Flojedad,  descaecimiento, 
desaire  del  cuerpo. 

Desmadeixar.  a.  Desmadejar. 


Deshacer  la  madeja.  Ovillar.  V.  cap- 
dellar.  Causar  flojedad  en  el  cuerpo. 

Desmadeixat,  xá,  da.  p.  p. 

Ovillado,  da.  V.  capdellat,  llá,  da. 
adj.  m.  y f.  Desmadejado,  da.  Dícese  de 
la  persona  que  se  siente  con  flojedad 
ó quebrantamiento  en  el  cuerpo.  Des- 
mazalado, da.  Flojo,  caído,  desmarrido, 
dejado,  fig.  Flojo  y caído  de  espíritu  ó 
ánimo. 

Desmallar,  a.  Desmallar.  Des- 
hacer, cortar  las  mallas. 

Desmallat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
mallado, da. 

Desmallolar.  a.  Desmajolar. 
Arrancar  ó descepar  los  majuelos. 

Desmallolat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
majolado, da. 

Desmama,  da.  f.  Destete.  Ac- 
ción y efecto  de  destetar  ó destetarse. 
Lo  mismo  que  desmamament. 

Desmamador,  hor.  m.  Deste- 
tadera.  Instrumento  con  púas,  que  se 
pone  en  las  tetas  de  algunos  anima- 
les, especialmente  de  las  vacas,  para 
destetar  las  crías. 

Desmamament.  m.  Destete. 
Desteto.  Acción  y efecto  de  destetar  ó 
destetarse. 

Desmamantonar.  a.  Desma- 
monar. Quitar  los  mamones  á las  vi- 
des y á otras  plantas  y árboles. 

Desmamantonat,  ná,  da.  p. 
p.  Desmamonado,  da. 

Desmamar,  a.  Destetar.  Desma- 
mar. Apartar  al  niño  del  pecho  ó al 
animalejo  de  la  madre,  para  que  deje 
de  mamar  y se  mantenga  comiendo. 
U.  t.  c.  r. 

Desmamat,  má,  da.  p.  p.  Des- 
mamado, da.  Destetado,  da.  adj.  m.  y 
f.  Usase  para  calificar  de  grande  á una 
persona  ó cosa. 

Desmamellar.  a.  Quitar  ó cor- 
tar los  pechos/ 

Desmampar.  m.  Desamparo.  Lo 
mismo  que  desampar. 

Desmamparar,  a.  Desamparar. 
Lo  mismo  que  desamparar. 

Desmanament.  m.  Desmanda- 
miento. Acción  y efecto  de  desman- 
darse. 

Desmanar,  a.  Desmandar.  Re- 
vocar la  orden  ó mandato.  Revocar  la 
manda,  r.  Descomedirse,  propasarse. 
Lo  mismo  que  desmanarse,  r.  Apar- 
tarse ó salirse  el  ganado  de  la  manda 
ó rebaño. 

Desmanat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
mandado, da.  Lo  mismo  que  desman- 
dat,  dá,  da. 

Desmanda,  f.  Desmandamiento. 
Lo  mismo  que  desmanament. 

Desmandarse,  r.  Desmandarse. 

Descomedirse,  propasarse.  Lo  mismo 
que  desmanarse. 

Desmandat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
mandado, da.  Lo  mismo  que  deman- 
dat,  dá,  da. 

Desmanegament.  m.  Desman- 
gamiento.  Acción  y efecto  de  desman- 
gar. 


DES 

Desmanegar.  a.  Desmangar. 
Quitar  el  mango  á algún  instrumento, 
ó las  mangas  á las  vestiduras. 

Desmanegat,  gá,  da.  p.  p. 
Desraangado,  da. 

Desmanotat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desmanotado,  da.  Atado,  encogido  y 
para  poco;  que  parece  que  no  tiene 
manos.  U.  t.  c.  s. 

Desmantecar,  a.  Desmantecar. 
Quitar  la  manteca  ó substancia  crasa  y 
oleosa  de  la  leche  ó algunas  otras  cosas. 

Desmantecat,  cá,  da.  p.  p. 

Desmantecado,  da. 

Desmantelament.  m.  Desman- 
telamiento.  Acción  y efecto  de  des- 
mantelar. 

Desmantelar,  a.  Desmantelar. 
Echar  por  tierra  y arruinar  los  muros 
y fortificaciones  de  una  plaza,  fig. 
Desamparar,  abandonar  ó desabrigar 
una  casa. 

Desmantelat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desmantelado,  da.  Dícese  de  la 
casa  ó del  palacio  mal  cuidado,  ó 
despojado  de  muebles. 

Desmanya,  f.  Desmaña.  Palta 
de  maña  y habilidad. 

Desmanyadament.  adv.  m. 
Desmañadamente.  Con  desmaña. 

Desmanyat,  nyá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desmañado,  da.  Falto  de  industria, 
destreza  y habilidad.  U.  t.  c.  s. 

Desmarcar,  a.  Desmarcar.  Qui- 
tar la  marca. 

Desmarcat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
marcado, da. 

Desmarjar.  a.  Desmoronar.  De- 
rruir ó destruir  las  márgenes  de  un 
campo,  etc. 

Desmarjat,  já,  da.  p.  p.  de 

desmarjar.  V.  desmarjar. 

Desmay.  m.  Desmayo.  Acción  y 
efecto  de  desmayar  ó desmayarse.  Lo 
mismo  que  desfalliment,esglay,des- 

CUALL,  ESCUALL,  DESMAYAMENT  y DE- 

liqui.  Lo  desmay  per  flaquea  de 
ventre.  Ahilo.  Desmayo  ó desfalleci- 
miento por  la  flaqueza  del  estómago, 
acep.  Sauce.  Lo  mismo  que  salcer  y 

PLORÓ. 

Desmayadament.  adv.  m.  Des- 
mayadamente. Con  desmayo. 

Desmayament.  m.  Desmayo. 
Desfallecimiento.  Deliquio.  Lo  mismo 

que  DESMAY,  ESGLAY,  DESCUALL,  ES- 
CUALL, DELIQUI  y DESFALLIMENT. 

Desmayar,  a.  Desmayar.  Causar 
desmayo,  n.  fig.  Perder  el  valor,  des- 
fallecer de  ánimo,  acobardarse,  r.  Per- 
der el  sentido  y el  conocimiento.  Lo 
mismo  que  descuallar  y escuallar. 
desmayarse  per  flaquea  de  ventre. 
Ahilarse.  Padecer  desmayo  ó desfalle- 
cimiento por  la  flaqueza  del  estómago. 

Desmayat,  yá,  da.  p.  p.  Des- 
mayado, da. 

Desmedidament.  adv.  m.  Des- 
medidamente. Desproporcionadamente; 
sin  término  ni  medida;  excesiva  y des- 
comedidamente. 

Desmedirse,  r.  Desmedirse.  Des- 
mandarse, descomedirse  ó excederse. 


DES 

Desmedit,  da.  adj.  m.  y f.  Des- 
medido, da.  Desproporcionado,  da; 
falto  de  medida;  que  no  tiene  término. 

Desmedradament.  adv.  in. 
Desmedradamente.  Con  desmedro. 

Desmedradura,  hura.  f.  Des- 
medro. Lo  mismo  que  desmedre,  dro, 

y DESMEDRAMENT. 

Desmedrament.  m.  Desme- 
dramiento.  Desmedro.  Lo  mismo  que 

DESMEDRO  y DESMEDRADURA,  HURA. 

Desmedrar,  a.  Desmedrar.  Des- 
caecer, ir  á menos.  U.  t.  c.  r.  desme- 
drarse per  llograr  algo.  Despere- 
cerse. Consumirse,  deshacerse  por  el 
logro  de  una  cosa. 

Desmedrat,  drá,  da.  p.  p. 
Desmedrado,  da. 

Desmedre,  dro.  m.  Desmedro. 
Acción  y efecto  de  desmedrar  ó des- 
medrarse. Lo  mismo  que  desmedra- 
ment y desmedradura,  hura. 

DesmelancolÍ9ar.  a.  Desme- 
lancolizar. Quitar  la  melancolía.  U.  t. 
c.  r. 

Desmelancoli^at,  9a,  da.  p. 

p.  Desmelancolizado,  da. 

Desmelar,  a.  Desmelar.  Quitar  la 
miel  á la  colmena. 

Desmelat,  lá,  da.  p.  p.  Desme- 
lado, da. 

Desmelenar,  a.  Desmelenar. 
Descomponer  y desordenar  el  cabello. 

Desmelenat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
melenado, da. 

Desmembrá,  da.f.  Desmembra- 
ción. Desmembramiento.  Lo  mismo  que 

DESMEMBRACIÓ,  DESMEMBBAMENT,  DES- 
MEMBRADURA,  HURA,  y DESMEMBRAN*^. 

Desmembrado,  f.  Desmembra- 
ción. Desmembramiento.  Accióny  efecto 
de  desmembrar  ó desmembrarse.  Lo 
mismo  que  desmembrament,  desmem- 
bra, DA;  DESMEMBR ADURA,  HURA,  y 
DESMEMBRABA. 

Desmembradura,  hura.  f. 

Desmembración . Desmembramiento . 
Lo  mismo  que  desmembra,  da;  des- 

MEMBRACIÓ,  DESMEMBR  AMENT  y DESMEM- 
BRAN*? A. 

Desmembrament.  m.  Desmem- 
bración. Desmembramiento.  Lo  mismo 

que  DESMEMBRACIÓ,  DESMEMBRA,  DA; 
DESMEMBRADURA,  HURA,  y DESMEM- 
BRAN*^. 

Desmembran9a.  f.  Desmem- 
bración. Desmembramiento.  Desmem- 
bradura. Lo  mismo  que  desmembració, 

DESMEMBRA,  DA;  DESMEMBRADURA, 
HURA,  y DESMEMBRAMENT. 

Desmembrar,  a.  Desmembrar. 
Dividir  y apartar  los  miembros  del 
cuerpo,  fig.  Separar,  dividir  una  cosa 
de  otra.  U.  t.  c.  r. 

Desmembrat,  brá,  da.  p.  p. 

Desmembrado,  da. 

Desmemoriarse,  r.  Desmemo- 
riarse. Olvidarse,  no  acordarse;  faltar 
á uno  la  memoria. 

Desmemoriat,  riá,  da.  adj.m. 
y f.  Desmemoriado,  da.  Torpe  de  me- 
moria. U.  t.  c.  s.  Que  la  conserva  sólo 
á intervalos.  U.  t.  c.  s.  Falto  completa- 
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mente  de  ella.  U.  t.  c.  s.  For.  Dícese 
de  la  persona  que  cae  en  imbecilidad 
y pierde  totalmente,  ó en  gran  parte, 
la  conciencia  y la  memoria  de  sus  pro- 
pios actos. 

Desmenjament.  m.  Desgana. 
Inapetencia.  Lo  mismo  que  inapeten- 
cia y DESGANA. 

Desmenjar.  a.  Descomer.  Exo- 
nerar el  vientre,  r.  Desganarse,  perder 
la  gana  de  comer. 

Desmenjat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
comido, da.  adj.  m.  y f.  Inapetente.  Que 
no  tiene  apetito.  Fer  lo,  ó del,  des- 
menjat. fr.  fig.  y fam.  Hacerse  el,  ó 
darse  por,  desentendido.  Lo  mismo  que 
Ferse  7 desentés. 

Desmentidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Desmentidor,  ra.  Que  desmiente. 

Desmentiment.  m.  Desmentida. 
Acción  de  desmentir. 

Desmentir,  a.  Desmentir.  Decir 
á uno  que  miente.  Rechazar,  convencer 
el  dicho  de  uno  de  falso  ó incierto,  fig. 
Desvauecer  y disimular  una  cosa  para 
que  no  se  conozca,  desmentir  les  sos- 
pites,  elsindicis.  fig.  Proceder  uno  dis- 
tintamente de  lo  que  se  podía  esperar 
de  su  nacimiento,  educación  y estado, 
fig.  Perder  una  cosa  la  línea,  nivel  ó 
dirección  que  le  corresponde  respecto 
de  otra. 

Desmentit,  da.  p.  p.  Desmenti- 
do, da. 

Desmentjar.  a.  Descomer,  r. 
Desganarse.  Lo  mismo  que  desmenjar. 

Desmenuar.  a.  ant.  Desmenuzar. 
Lo  mismo  que  desmenu*?ar,  desgru- 

NAR  y DESMENUGAR. 

Desmenuzar,  a.  ant.  Desmenu- 
zar. Tratándose  del  pan,  desmigar.  Lo 
mismo  que  desgrunar  y desmenuqar. 

Desmenu9able.  adj.  Desmenu- 
zaba. Que  se  puede  desmenuzar.  Lo 
mismo  que  desgrunable. 

Desmenu9ador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desmenuzador,  ra.  Que  desme- 
nuza y apura.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

DESGRUNADOR,  HOR,  RA. 

Desmenu9ament.  m.  Desme- 
nuzamiento. Lo  mismo  que  desgruna- 

MENT. 

Desmenjar.  a.  Desmenuzar. 
Deshacer  una  cosa,  dividiéndola  en 
partes  menudas.  U.  t.  c.  r.  fig.  Exami- 
nar menudamente  una  cosa.  Lo  mismo 
que  desgrunar,  desmenuar  y desme- 

NUGAR. 

Desmenu9at,  9á,  da.  p.  p. 

Desmenuzado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

GRUNAT,  NÁ,  DA,  y DESMENUGAT,  GÁ,  DA. 

Desmereixcut,  da.  p.  p.  Des- 
merecido, da. 

Desmereixedor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Desmerecedor,  ra.  Que  desmerece 
una  cosa  ó es  indigno  de  ella. 

Desmeréixer.  a.  Desmerecer. 
Hacers-e  indigno  de  premio,  favor  ó ala- 
banza. n.  Perder  una  cosa  parte  de  su 
mérito  y valor.  Ser  una  cosa  inferior 
á otra  con  la  cual  se  compara. 
Desmereiximent.  m.  Desme- 
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recimiento.  Demérito.  Lo  mismo  que 
demérit. 

Desmerxar.  a.  ant.  Humillar. 
Lo  mismo  que  homillar  y humillar. 

Desmesura,  f.  Desmesura.  Des- 
comedimiento, falta  de  mesura. 

Desmesuradament.  adv.  m. 
Desmesuradamente . Desmedidamente, 
con  exceso. 

Desmesurar . a.  Desmesurar. 
Desarreglar,  desordenar  ó descompo- 
ner. r.  Descomedirse,  perder  la  modes- 
tia, excederse. 

Desmesurat,  rá,  da.  adj.  m. 
y f.  Desmesurado,  da;  excesivo,  mayor 
de  lo  común.  Descortés,  insolente  y 
atrevido.  U.  t.  c.  s. 

Desmillora.  f.  Desmejora.  Dete- 
rioro, menoscabo.  Lo  mismo  que  des- 

MILLORÍA. 

Desmillorar.  a.  Desmejorar.  Ha- 
cer perder  el  lustre  y perfección.  U. 
t.  c.  r. 

Desmillorat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
mejorado, da. 

Desmilloría.  f.  Desmejora.  Lo 
mismo  que  desmillora. 

Desminuir.  a.  vulg.  Disminuir. 
Lo  mismo  que  disminuir,  diminuir  y 

MINVAR. 

Desmirament.m.  Desmiramien- 
to. Falta  de  miramiento  ó advertencia. 

Desmirat,  rá,  da.  p.  p.  Desmi- 
rado, da.  Desatento,  ta.  Lo  mismo  que 

DESATENT,  TA. 

Desmoderadament.  adv.  m. 
Desmoderadamente.  Inmoderadamente. 
Lo  mismo  que  inmoderadament. 

Desmoderat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desmoderado,  da.  Inmoderado,  da. 
Lo  mismo  que  inmoderat,  rá,  da. 

Desmoblar,  a.  Desamoblar.  Lo 
mismo  que  desamoblar. 

Desmog.  m.  Desmogue.  Acción  y 
efecto  de  desmogar.  Lo  mismo  que 

DESMOGÁ. 

Desmogá.  f.  Desmogue.  Lo  mis- 
mo que  DESMOG. 

Desmogar.  a.  Desmogar.  Mudar 
los  cuernos  el  venado  y otros  animales. 
Desmogat.  p.  p.  Desmogado. 
Desmoig.  m.  Desmocho.  Conjun- 
to de  las  partes  que  se  quitan  ó cortan 
de  una  cosa;  como  de  los  árboles  al  po- 
darlos, etc.  acep.  Desmoche.  Desmocha. 
Desmochadura.  Lo  mismo  que  desmo- 
jadura, HURA,  y DESMOJÁ,  DA. 

Desmojá,  da.  f.  Desmoche.  Des- 
mocha. Desmochadura.  Acción  y efecto 
de  desmochar.  Lo  mismo  que  desmo- 
jadura, HURA,  y DESMOIG. 

Desmojador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Desmochador,  ra.  Que  desmocha. 
U.  t.  c.  s. 

Desmojadura,  hura.  f.  Des- 
moche. Desmocha.  Desmochadura.  Ac- 
ción y efecto  de  desmochar.  Lo  mismo 
que  desmoig  y desmojá,  da. 

Desmojar,  a.  Desmochar.  Qui- 
tar, cortar,  arrancar  ó desgajar  la 
parte  superior  de  una  cosa,  dejándola 
mocha,  desmojá  la  res,  tallantli 
les  banyes ; desmojá  V arbre , ta- 
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llantli  les  rames.  Desmochó  la  res, 
cortándole  las  astas;  desmochó  el  ár- 
bol, desnudándole  de  las  ramas.  Tra- 
tándose de  granos  ó cosas  semejantes, 
descabezarles  ó despuntarles. 

Desmojat,  já,  da.  p.  p.  Desmo- 
chado, da. 

Desmont.  m.  Desmonte.  Acción 
y efecto  de  desmontar,  por  cortar  el 
monte,  deshacer  un  montón  de  tierra, 
etcétera,  ó rebajar  el  terreno.  Frag- 
mentos ó despojos  de  lo  desmontado. 

Desmontá,  da.  f.  Desmonta- 
dura. Acción  y efecto  de  desmontar. 
Lo  mismo  que  desmontadura,  hura. 

Desmontadura,  hura.  f.  Des- 
montadura. Lo  mismo  que  desmon- 
tá, da. 

Desmontar,  a.  Desmontar.  Cor- 
tar el  monte  enteramente  ó en  parte. 
Deshacer  un  montón  de  tierra,  broza  ú 
otra  cosa.  Rebajar  el  terreno  donde  sea 
conveniente  para  la  línea  de  un  cami- 
no, según  las  pendientes  determinadas. 
Desarmar.  Desunir,  separar  las  piezas 
de  que  se  compone  una  cosa;  como  el 
reloj,  la  escopeta,  etc.  Quitar,  ó no  dar, 
la  cabalgadura  al  que  le  corresponde 
tenerla.  Bajar  del  disparador  la  llave 
del  arcabuz  ó escopeta.  Descabalgar. 
Art.  Lo  mismo  que  descabalcar.  Des- 
encabalgar. Desmontar  una  pieza  de 
artillería,  n.  Apearse  de  una  caballería 
ó de  otra  cosa.  ü.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  DESMUNTAR. 

Desmontat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
montado, da. 

Desmonyar.  a.  Desmoñar.  Qui- 
tar ó descomponer  el  moño. 

Desmonyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Desmoñado,  da. 

Desmoraligació.  f.  Desmorali- 
zación. Acción  y efecto  de  desmorali- 
zar ó desmoralizarse. 

Desmoraliqadament.  adv. 
m.  Desmoralizadamente.  De  manera 
desmoralizadora. 

Desmoralizador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Desmoralizador,  ra.  Que 
desmoraliza.  U.  t.  c.  s. 

Desmoraligament.  m.  Des- 
moralizamiento.  Desmoralización.  Lo 
mismo  que  desmoraliqació. 

Desmoralizar,  a.  Desmorali- 
zar. Corromper  las  costumbres  con 
malos  ejemplos  ó doctrinas  pernicio- 
sas. U.  t.  c.  r. 

Desmorali$at,  $á,  da.  p.  p. 

Desmoralizado,  da.  adj.  m.  y f.  De 
malas  costumbres. 

Desmoronadiz,  hiz,  Za-  adj. 
m.  y f.  Desmoronadizo,  za.  Que  tiene 
facilidad  dé  desmoronarse. 

Desmoronament.  m.  Desmo- 
ronamiento. Acción  y efecto  de  desmo- 
ronar ó desmoronarse. 

Desmoronar,  a.  Desmoronar. 
Deshacer  y arruinar  insensiblemente 
y poco  á poco  los  edificios,  y también 
las  aglomeraciones  de  substancias  de 
más  ó menos  cohesión.  U.  m.  c.  r.  | r. 
fig.  Venir  á menos,  irse  destruyendo  los 
imperios,  los  caudales,  el  crédito,  etc. 
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Desmoronat,  ná,  da.  p.  p. 

Desmoronado,  da. 

Desmorrellá,  da.  p.  p.  Despor- 
tilladura. Acción  y efecto  de  desporti- 
llar ó desportillarse.  Lo  mismo  que 

DESMORRELLAMENT. 

Desmorrellament.  m.  Despor- 
tilladura. Lo  mismo  que  desmorre- 
llá, da. 

Desmorrellar.  a.  Desportillar. 
Deteriorar  ó maltratar  una  cosa,  qui- 
tándole parte  del  canto  ó boca  y ha- 
ciendo portilla  ó abertura.  U.  t.  c.  r. 

Desmorrellat,  llá,  da.  p.  p. 

Desportillado,  da. 

Desmostarse.  r.  Desmostarse. 
Perder  el  mosto  la  uva.  Perder  el 
vino  el  gusto  ó sabor  á mosto. 

Desmostat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
mostado,  da. 

Desmót.  m.  Desmote. 
Desmotador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Desmotador,  ra.  Persona  que  tiene  por 
oficio  quitar  las  motas  á la  lana  ó al 
paño. 

Desmotadora,  hora.  f.  Des- 
motadora. Instrumento  con  que  se 
desmota. 

Desmotar,  a.  Desmotar.  Quitar 
las  motas  á la  lana  ó al  paño. 

Desmotat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
motado, da. 

Desmuntar.  a.  Desmontar.  Lo 
mismo' que  desmontar. 

Desmusclar.  a.  Quebrantar, 
romper  ó maltratar  los  hombros.  U. 
t.  c.  r. 

Desmusclat,  clá,  da.  p.  p.  de 

desmusclar.  V.  desmusclar. 

Desnasar.  a.  Desnarizar.  Quitar 
á uno  las  narices. 

Desnasat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desnarizado,  da.  Que  no  tiene  narices 
ó las  tiene  muy  pequeñas.  U.  t.  c.  s. 

Desnatar.  a.  Desnatar.  Quitar  la 
nata  á la  leche  ó á otros  líquidos. 

Desnatat,  tá,  da.  p.  p.  Desna- 
tado,  da. 

Desnaturalizable.  adj.  Des- 
naturalizable.  Que  se  puede  desnatu- 
ralizar. 

Desnaturalizació.  f.  Desna- 
turalización. Acción  y efecto  de  des- 
naturalizar ó desnaturalizarse. 

Desnaturalizadament.  adv. 
m.  Desnaturalizadamente.  De  modo 
desnaturalizado. 

Desnaturalizar,  a.  Desnatura- 
lizar. Privar  á uno  del  derecho  de 
naturaleza  y patria;  extrañarle  de  ella. 
U.  t.  c.  s.  Variar  la  forma,  propieda- 
des ó condiciones  de  una  cosa;  desfi- 
gurarla, pervertirla.  Lo  mismo  que 

DESNATURAR. 

Desnaturaliza^  zá,  da.  p.  p. 

Desnaturalizado,  da.  adj.  m.  y f.  Que 
falta  á los  deberes  que  la  naturaleza 
impone  á padres,  hijos,  hermanos,  etc. 
U.  t.  c.  s. 

Desnaturar,  a.  ant.  Desnaturar. 
Desnaturalizar.  Lo  mismo  que  desna- 
turalizar. 
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Desnerviar.  a.  Desnerviar.  Des- 
nervar.  Enervar.  Lo  mismo  que  ener- 
var. 

Desneva,  da  (á  la),  m.  adv. 
Prematuramente,  <5  fuera  de  tiempo  y 
sazón. 

Desnevar,  a.  Desnevar.  Desha- 
cerse ó derretirse  la  nieve.  U.  t.  c.  r. 

Desnevat,  vá,  da.  p.  p.  Desne- 
vado, da.  Dícese  del  paraje  en  que 
suele  haber  nieve  y no  la  hay. 

Desnivell.  m.  Desnivel.  Falta  de 
nivel.  Diferencia  de  alturas  entre  dos 
ó más  puntos  dados,  respecto  al  hori- 
zonte, al  mar  ó al  plano  que  sirve  de 
término  de  comparación. 

Desnivellá,  da.  f.  Desnivela- 
ción. Lo  mismo  que  desnivellació. 

Desnivellable.  adj.  Desnivela- 
ble.  Que  se  puede  desnivelar. 

Desnivellació.  f.  Desnivelación. 
Acción  y efecto  de  desnivelar  ó desni- 
velarse. Lo  mismo  que  desnivellá,  da. 

Desnivelladament.  adv.  m. 
Desniveladamente.  Con  desnivel. 

Desnivellador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desnivelador,  ra.  Que  desnivela. 
U.  t.  c.  s. 

Desnivelladura,  hura.  f.  Des- 

niveladura. 

Desnivellar.  a.  Desnivelar. 
Sacar  de  nivel.  U.  t.  c.  r. 

Desnivellat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
nivelado, da. 

Desnobléixer.  a.  ant.  Desnoble- 
cer.  Envilecer,  hacer  perder  la  nobleza. 

Desnohelat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Descoyuntado,  da. 

Desnú,  núa.  adj.  m.  y f.  Desnu- 
do, da.  Lo  mismo  que  nu,  a,  y nuet,  ta. 

Desnuadura,hura.f.  ant.  Des- 
aííudadura.  Acción  y efecto  de  desañu- 
dar. acep.  Aclaración,  solución,  desen- 
redo. 

Desnúament.  adv.  m.  ant.  Des- 
nudamente. Claramente.  Sin  velo  ni 
rebozo,  aceps.  Desafíudadura.  Desen- 
redo, aclaramiento.  Solución.  Lo  mismo 

que  DESNUADURA,  HURA. 

Desnuador,  hor,  ra,  adj.  m.  y 
f.  ant.  Desnudador,  ra.  Lo  mismo  que 

DESPULLADOR,  IIOR,  RA. 

Desnuar.  a.  ant.  Desnudar.  Usáb. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  despullar,  acep. 
Desatar.  Desañudar.  Lo  mismo  que 

DESNUGÁR,  DESLIGUAR  y DESLLIGAR. 

Desnuat,  nuá,  da.  p.  p.  Desnu- 
dado, da.  adj.  m.  y f.  Desnudo,  da.  Lo 
mismo  que  nuet,  ta;  nu,  a,  y despu- 
llar LLÁ,  DA. 

Desnucar,  a.  cast.  Desnucar. 
Sacar  de  su  lugar  el  hueso  de  la  nuca. 

Desnucat,  cá,  da.  p.  p.  Desnu- 
cado, da. 

Desnudea.  f.  Desnudez.  Lo  mis- 
mo que  desnuea  y desnudeqa. 

Desnúdela,  f.  Desnudez.  Lo 
mismo  que  desnudea  y desnuea. 

Desnuea.  f.  Desnudez.  Calidad 
de  desnudo.  Lo  mismo  que  desnudea 

y DESNUDEQA. 

Desnuca,  da.  f.  Desatadura. 
Acción  y efecto  de  desatar  ó desatarse. 
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Desnucar,  a.  Desatar.  Desligar. 
Desenlazar  una  cosa  de  otra;  soltar  lo 
que  está  atado.  U.  t.  c.  r.  fig.  Desleír, 
liquidar,  derretir.  Desañudar.  Lo  mis- 
mo que  DESLLIGAR,  DESNUGAR,  DES- 
NUAR y DESLIGUAR. 

Desnugat,  gá,  da.  p.  p.  Des- 
atado, da.  Desligado,  da.  Lo  mismo 
que  DESLLIGAT,  GÁ,  DA. 

Desobedeixcut,  da.  p.  p.  Des- 
obedecido, da.  Lo  mismo  que  desobe- 

DIT,  DA. 

Desobedeixéncia.  f.  Desobe- 
diencia. Lo  mismo  que  desobediencia 

y DESOBEDÉNCIA. 

Desobedéixer.  a.  Desobedecer. 
Lo  mismo  que  desobedir  y desobeir. 

Desobedeiximent.  m.  Desobe- 
decimiento. Desobediencia.  Lo  mismo 

que  DESOBEDIMENT,  DESOBEDEIXÉNCIA, 

desobediencia  y desobedéncia. 

Desobedéncia.  f.  Desobedien- 
cia. Desobedecimiento.  Lo  mismo  que 
desobedeixéncia,  desobediéncia,  des- 
obedeiximent  y desobediment. 

Desobediéncia.  f.  Desobedien- 
cia. Desobedecimiento.  Acción  y efecto 
de  desobedecer.  Lo  mismo  que  desobe- 

DEIXÉNCIA,  DESOBEDÉNCIA,  DESOBEDEI- 
XIMENT  y DESOBEDIMENT. 

Desobedient.  p.  a.  Desobedien- 
te. Que  desobedece. 

Desobediment.  m.  Desobede- 
cimiento. Desobediencia.  Lo  mismo  que 

DESOBEDIÉNCIA,  DESOBEDÉNCIA,  DES- 
OBEDEIXÉNCIA  y DESOBEDEIXIMENT. 

Desobedir.  a.  Desobedecer.  No 
hacer  uno  lo  que  le  ordenan  las  leyes 
ó los  superiores.  Lo  mismo  que  des- 
obedéixer y desobeir. 

Desobedit,  da.  p.  p.  Desobede- 
cido, da.  Lo  mismo  que  DESOBEDEIX- 
CUT,  DA. 

Desobeir.  a.  Desobedecer.  Lo 
mismo  que  desobedir  y desobedéixer. 

Desobligar,  a.  Desobligar.  Sacar 
de  la  obligación  á uno;  libertarle  de 
ella.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Enajenar  el  áni- 
mo de  uno. 

Desobligat,  gá,  da.  p.  p.  Des- 
obligado, da. 

Desobstruir,  a.  Desobstruir. 
Quitar  las  obstrucciones.  Desembara- 
zar. Lo  mismo  que  desembarazar. 

Desobstruít,  da.  p.  p.  Desobs- 
truido, da. 

Desocasionat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Desocasionado,  da.  Que  está 
fuera  ó apartado  de  la  ocasión. 

Desocupació.  f.  Desocupación. 
Falta  de  ocupación;  ociosidad. 

Desocupadament.  adv.  m. 
Desocupadamente.  Libremente,  sin  em- 
barazo. 

Desocupar,  a.  Desocupar.  Des- 
embarazar un  lugar,  dejarlo  libre  y 
sin  impedimento,  r.  Desembarazarse 
de  un  negocio  ú ocupación. 

Desocupat,  pá,  da.  p.  p.  Des- 
ocupado, da.  adj.  m.  y f.  Que  no  tiene 
ocupación.  U.  t.  c.  s. 

Desoír,  a.  Desoír.  Desatendér, 
dejar  de  oir.  Lo  mismo  que  desouir. 
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Desoít,  da.  p.  p.  Desoído,  da.  Lo 
mismo  que  desouít,  da. 

Desolació.  f.  Desolación.  Acción 
y efecto  de  desolar  ó desolarse. 

Desolador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Desolador,  ra.  Desconsolador,  ra.  Que 
aflige  y desconsuela. 

Desolar,  a.  Desolar.  Asolar.  Po- 
ner por  el  suelo,  destruir,  arruinar, 
arrasar,  r.  fig.  Afligirse,  angustiarse 
con  extremo. 

Desolat,  lá,  da.  p.  p.  Desola- 
do, da. 

Desoldadura,  hura.  f.  Desol- 
dadura. Acción  y efecto  de  desoldar. 

Desoldar,  a.  Desoldar.  Quitar  la 
soldadura.  U.  t.  c.  r. 

Desoldat,  dá,  da.  p.  p.  Desol- 
dado, da. 

Desólre.  n.  ant.  No  dolerse. 

Desollar,  a.  Desollar.  Lo  mismo 
que  descorjar  y escorjak. 

Desollimar.  a.  ant.  Deshollinar. 
Limpiar  las  chimeneas,  quitándoles  el 
hollín. 

Desones t,  ta.  adj.  m.  y f. 
Deshonesto,  ta.  Lo  mismo  que  deseo- 

NEST,  TA. 

Desonestament.  m.  ant.  De- 
nuesto. Lo  mismo  que  DENÓST  y DE- 

NOSTAMENT. 

Desonéstament.  m.  Deshones- 
tamente. Lo  mismo  que  deshonesta- 

MENT. 

Desonestar.  a.  Denostar.  Lo 

mismo  que  denostar  y deshonestar. 

Desonestat.  m.  ant.  Denuesto. 
Lo  mismo  que  denóst,  desonestament 
y denostament.  acep.  Deshonestidad. 
Lo  mismo  que  deshonestitat. 

Desonor.  m.  Deshonor.  Lo  mismo 
que  DESHONOR. 

Desonran^a.  f.  ant.  Deshonra. 
Lo  mismo  que  deshonra. 

Desopilar,  a.  Desopilar.  Curar  la 
opilación.  U.  t.  c.  r. 

Desopilat,  lá,  da.  p.  p.  Desopi- 
lado, da. 

Desopilatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Desopilativo,  va.  Med.  Dícese  del 
medicamento  que  tiene  la  virtud  de 
desopilar.  U.  t.  c.  s.  m. 

Desopinar,  a.  Desopinar.  Quitar 
la  buena  opinión,  desacreditar. 

Desopinat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
opinado, da.  Que  ha  perdido  la  buena 
opinión  por  culpa  propia  ó malevolen- 
cia ajena. 

Desoprimir,  a.  Desoprimir.  Li- 
brar de  la  opresión  y sujeción. 

Desorde.  m.  Desorden.  Confusión 
y alteración  del  concierto  propio  de 
una  cosa.  Demasía,  exceso.  Un  desor- 
de porta  un  orde.  El  mucho  desorden 
trae  mucho  orden,  ref.  con  que  se  da  á 
entender  que  los  gastos  superfluos  y la 
prodigalidad,  obligan  después  á vivir 
con  economía.  Lo  mismo  que  desordre, 
desordenació,  desordenament  y des- 
ordenanza. 

Desordenació.  f.  Desordena- 
ción. Lo  mismo  que  desorde,  desor- 
dre, desordenament  y desordenanza. 
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Desordenadamente  adv.  m. 
Desordenadamente.  Con  desorden  ó con- 
fusión; sin  regla. 

Desordenament.  m.  ant.  Des- 
orden. Lo  mismo  que  desorde,  desor- 

DRE,  DESORDEN  ACIÓ  y DESORDENANQA. 

Desordenanza,  f.  ant.  Desor- 
den. Lo  mismo  que  desorde,  desordre, 

DESORDENAMENT  y DESORD  EN  ACIÓ . 

Desordenar,  a.  Desordenar. 
Turbar,  confundir  y alterar  el  buen 
concierto  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Salir  de  regla,  excederse. 

Desordenat,  ná,  da.  p.  p. 
Desordenado,  da.  adj.  m.  y f.  Que  no 
tiene  orden,  que  procede  sin  él. 

Desordre.  m.  Desorden.  Lo  mis- 
mo que  DESORDE,  DESORDENACIÓ,  DES- 
ORDENAMENT y DESORDENANZA. 

Desorellament.  m.  Desoreja- 
miento.  Acción  y efecto  de  desorejar. 

Desorellar.  a.  Desorejar.  Cor- 
tar las  orejas. 

Desorellat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  fig.  y fam.  Desorejado,  da.  Prosti- 
tuido, infame,  abyecto.  Aplícase  princi- 
palmente á ciertas  mujeres  de  mala 
vida.  U.  t.  c.  s. 

Desorganicació.  f.  Desorga- 
nización. Acción  y efecto  de  desorga- 
nizar. 

Desorganizador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Desorganizador,  ra.  Que 
desorganiza.  U.  t.  c.  s. 

Desorganizament.  m.  Desor- 
ganización. Lo  mismo  que  desorga- 
nizació. 

Desorganizar.  a.‘ Desorgani- 
zar. Desordenar  en  sumo  grado,  cor- 
tando ó rompiendo  las  relaciones 
existentes  entre  las  diferentes  partes 
de  un  todo.  U.  t.  c.  r. 

Desorganizat,  zá,  da.  p.  p. 
Desorganizado,  da. 

Desorientar,  a.  Desorientar. 
Hacer  que  una  persona  pierda  el  co- 
nocimiento de  la  posición  que  ocupa 
geográfica  ó topográficamente.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Confundir,  ofuscar,  extraviar. 
U.  t.  c.  r. 

Desorientat,  tá,  da.  p.  p. 

Desorientado,  da. 

Desosar,  a.  Desosar.  Deshuesar. 
Quitar  los  huesos  á un  animal. 

Desosat,  sá,  da.  p.  p.  Desosa- 
do, da.  Deshuesado,  da. 

Desoterrar,  a.  Desenterrar.  Ex- 
humar, descubrir,  sacar  lo  que  está 
debajo  de  tierra,  fig.  Traer  á la  me- 
moria lo  olvidado  y como  sepultado 
en  el  silencio.  Lo  mismo  que  desen- 

SOTERRAR. 

Desoterrat,  rrá,  da.  p.  p. 

Desenterrado,  da.  Lo  mismo  que  des- 

ENSOTERRAT,  RRÁ,  DA. 

Desóu.  Del  verbo  desouir.  Él,  ó 
aquel,  desoye,  m.  Desove.  Acción  y 
efecto  de  desovar. 

Desouar.  a.  Desovar.  Soltar  las 
hembras  de  los  peces  ó anfibios  sus 
huevos  ó huevas. 

Desouat,  uá,  da.  p.  p.  Desova- 
do, da. 


Desouir.  a.  Desoír.  Desatender, 
dejar  de  oir.  Lo  mismo  que  desoír. 

Desouít,  da.  p.  p.  Desoído,  da. 
Lo  mismo  que  desoít,  da. 

Desoxidar,  a.  Desoxidar.  Desoxi- 
genar. Quitar  el  oxígeno  á una  subs- 
tancia con  la  cual  estaba  combinado. 
D.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desoxige- 
nar. 

Desoxidat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
oxidado, da.  Desoxigenado,  da.  Lo  mis- 
mo que  DESOXIGENAT,  NÁ,  DA. 

Desoxigenar,  a.  Desoxigenar. 
Desoxidar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 
desoxidar. 

Desoxigenat,  ná,  da.  p.  p. 

Desoxigenado,  da.  Desoxidado,  da.  Lo 
mismo  que  desoxidat,  dá,  da. 

Despabiladament.  adv.  m. 
Despejadamente.  Con  despejo. 

Despabiladores,  hores.  pl. 

f.  Despabiladeras.  Tijeras  con  que  se 
despabila. 

Despabiladura,  hura.  f.  Des- 
pabiladme. Pavesa  que  se  quita  de  una 
luz  artificial  cuando  se  despabila. 

Despabilament.  m.  Depejo. 
Desembarazo.  Desparpajo,  soltura,  etc. 

Despabilar,  a.  Despabilar.  Qui- 
tar la  pavesa  ó la  parte  ya  quemada 
del  pábilo  ó mecha  á la  luz  artificial, 
fig.  Avivar  y ejercitar  el  entendimiento 
ó el  ingenio.  Castigar  ó hacer  daño  á 
uno.  Jo  ’£  despabilaré,  calla.  Yo  te 
arreglaré,  fr.  fig.  Sacudir  el  sueño,  des- 
p avilar  á les  caballeries.  fig.  Avispar 
á las  caballerías. 

Despabilat,  lá,  da.  p.  p.  Des* 
pabilado,  da.  Dícese  del  que  está  des- 
velado en  la  hora  que  debía  estar  dor- 
mido. fig.  Vivo  y despejado. 

Despabilo,  m.  Despabilamiento. 
Acción  y efecto  de  despabilar  ó quitar 
á la  luz  la  despabiladura. 

Despacientar.  a.  Impacientar. 
Lo  mismo  que  impacientar. 

Despagadament.  adv.  m.  Des- 
pagadamente. Con  despagamiento. 

Despagament.  m.  Despaga- 
miento. Acción  y efecto  de  despagar  ó 
despagarse. 

Despagar,  a.  Despagar.  Descon- 
tentar. Disgustar,  desilusionar.  U.  m. 
c.  r. 

Despagat,  gá,  da.  p.  p.  Des- 
pagado, da.  adj.  m.  y f.  Descontento, 
disgustado.  Quedarse  ú despagat.  fr. 
Experimentar  uno  decepción;  desilusio- 
narse, desengañarse  al  ver  de  pronto 
la  realidad  de  una  cosa  distinta  de 
como  se  la  había  imaginado. 

Despahible.  adj.  ant.  Desapa- 
cible. La  mismo  que  despaíble  y des- 
apacible. 

Despahiblement.  adv.  m.  ant. 
Desapaciblemente.  Lo  mismo  que  des- 

PAÍBLEMENT  y DESAPACIBLEMENT. 

Despaíble.  adj.  ant.  Desapacible. 
Lo  mismo  que  despahible  y desapa- 
cible. 

Despaíblement.  adv.  m.  ant. 
Desapaciblemente.  Lo  mismo  que  des- 
pahiblement  y DESAPACIBLEMENT. 


Despaig.  m.  Despacho.  Acción  y 
efecto  de  despachar.  Pieza  destinada 
para  despachar  los  negocios.  Cualquiera 
de  las  comunicaciones  escritas  entre 
el  gobierno  de  una  nación  y sus  re- 
presentantes en  las  potencias  extran- 
jeras. despaig  telegráfich.  Despacho 
telegráfico.  Comunicación  de  cualquie- 
ra clase  transmitida  por  el  telégrafo. 
En  lo  despaig  está  la  ganancia,  fr. 
que  se  entiende  en  sentido  literal.  En 
el  despacho  está  la  ganancia. 

Despajar,  a.  Despachar.  Abreviar 
y concluir  un  negocio  ú otra  cosa. 
Resolver  y determinar  las  causas  y ne- 
gocios. Enviar,  despajar  un  correu, 
un  propi . Despachar  un  correo,  un 
propio . Vender  los  géneros  ó merca- 
derías, deshaciéndose  de  ellas.  Apartar 
uno  de  sí  á la  persona  que  le  es  gravo- 
sa ó molesta.  Lo  mismo  que  despedir 
y aviar.  Matar.  V.  matar,  fam.  Servir 
una  tienda,  acudiendo  á presentar  á 
los  compradores  los  géneros  que  pi- 
den. n.  Darse  prisa,  despajarse  ú á 
son  gust.  Despacharse  uno  á su  gusto, 
fr.  fam.  Hacer  uno  su  gusto. 

Despajat,  já,  da.  p.  p.  Despa- 
chado, da. 

Despajorrar,  jurrar.  a.  cast. 
Despachurrar.  Aplastar  una  cosa,  des- 
pedazándola, estrujándola  ó apretándo- 
la con  fuerza.  V.  desbotifarrar. 

Despajorrat,  jurrat,  rrá, 
da.  p.  p.  Despachurrado,  da. 

Despalar.  a.  Despaldar.  Despal- 
dillar. Desconcertar  ó romper  la  es- 
paldilla á un  animal.  Lo  mismo  que 
despaldillar. 

Despaldat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
paldado, da.  Lo  mismo  que  despaldi- 
llar LLÁ,  DA. 

Despaldillar,  a.  Despaldillar. 
Despaldar.  Lo  mismo  que  despaldar. 

Despaldillat,  llá,  da.  p.  p. 

Despaldado,  da.  Despaldillado,  da.  Lo 
mismo  que  despaldat,  dá,  da. 

Despalmar,  a.  Despalmar.  Lim- 
piar el  plano  de  las  embarcaciones  de 
la  broza  que  cogen  en  el  agua,  y darles 
sebo. 

Despalmat,  má,  da.  p.  p.  Des- 
palmado, da. 

Despalladura,  hura.  f.  Despa- 
jadura. Acción  y efecto  de  despajar. 

Despallar,  a.  Despajar.  Apartar 
el  grano  de  la  paja. 

Despallat,  llá,  da.  p.  p.  Despa- 
jado, da. 

Despallorfar.  a.  Descascar.  Des- 
cascarar. Quitar  la  cáscara  ó corteza  á 
alguna  cosa.  Dícese  principalmente  de 
la  mazorca  del  maíz. 

Despallorfat,  fá,  da.  p.  p.  de 
despallorfar.  V.  despallorfar. 

Despampolá,  da.  f.  Despampa- 
nadura. Agr.  Lo  mismo  que  despam- 
poladura,  hura,  y despampolament. 

Despampolador,  hor,  ra.  m. 
y f.  Despampanador,  ra.  Agr.  Persona 
que  despampana. 

Despampoladura,  hura.  f. 

Despampanadura.  Agr.  Acción  y efecto 
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de  despampanar.  Lo  mismo  que  des- 

PAMPOLÁ,  DA,  y DESPAMPOLAMENT. 

Despampolament.  m.  Despam 
panadura.  Agr.  Lo  mismo  que  despam 

POLA,  DA,  y DESPAMPOLADURA,  HURA. 

Despampolar.  a.  Despampanar. 
Agr.  Quitar  los  pámpanos  á las  vides 
para  atajar  el  mucho  vicio. 

Despampolat,  lá,  da.  p.  p. 
Despampanado,  da. 

Despanjar.  a.  Despancijar.  Des- 
panzurrar. Romper  á uno  la  panza.  Lo 
mismo  que  despanjurrar. 

Despanjat,  já-,  da.  p.  p.  Des- 
pancijado, da.  Despanzurrado,  da.  Lo 
mismo  que  despanjurrat,  rrá,  da. 

Despanjurrar.  a.  Despancijar. 
Despanzurrar.  Lo  mismo  que  despan- 
jar. 

Despanjurrat,  rrá,  da.  p.  p. 

Despancijado,  da.  Despanzurrado,  da. 
Lo  mismo  que  despanjat,  já,  da. 

Despanyá,  da.  f.  Descerraja- 
dura.  Acción  y efecto  de  descerrajar. 

Despanyar.  a.  Descerrajar. 
Arrancar  ó violentar  la  cerradura  de 
una  puerta,  cofre,  escritorio,  etc. 

Despanyat,nyá,da.  p.  p.  Des- 
cerrajado, da. 

Despapar,  n.  Despapar.  Eqiiit. 
Llevar  el  caballo  la  cabeza  demasiada- 
mente levantada.  U.  t.  c.  a. 

Despapat,  pá,  da.  p.  p.  Despa- 
pado, da.  U.  t.  c.  adj.  m.  y f. 

Despar.  m.  Disparo.  Acción  y 
efecto  de  disparar  ó dispararse.  Lo 
mismo  que  despará,  da. 

Despará,  da.  f.  Disparo.  Lo 
mismo  que  despar  y disparo. 

Desparador,  hor.  m.  Dispara- 
dor. Lo  mismo  que  disparador. 

Desparadora,  hora.  f.  Cuerda 
larga  y fuerte  con  que  se  aflojan  los 
husillos  para  deshacer  la  obradura  en 
las  almazaras. 

Desparar,  a.  Disparar.  Lo  mismo 
que  disparar,  acep.  Deshacer  la  obra- 
dura  en  las  almazaras. 

Desparat,  rá,  da.  p.  p.  Dispa- 
rado, da.  Lo  mismo  que  disparat, 

rá,  DA. 

Desparcir.  a.  Esparcir.  Lo  mis- 
mo que  esparcir,  escampar  y enra- 
mar. 

Desparéixer.  a.  Desaparecer. 
Desparecer.  Lo  mismo  que  desapa- 
recer, desparéxer  y desparer. 

Desparer.  a.  Desaparecer.  Des- 
parecer. Lo  mismo  que  desaparecer, 
desparecer  y desparéxer. 

Desparéxer.  a.  Desaparecer.  Lo 
mismo  que  desaparecer,  desparéi- 
xer y desparer. 

Desparpall.  m.  Desparpajo. 
Suma  facilidad  y desembarazo  en  ha- 
blar, y también  en  las  acciones. 

Desparrama,  da.  f.  Desparra- 
madla. Lo  mismo  que  desparrama- 
dura,  hura. 

Desparramador,  hor.  adj.  m. 
y f.  Desparramador.  Que  desparrama. 
U.  t.  c.  s. 

Desparramadura,  hura.  f. 


Desparramadme.  Acción  y efecto  de 
desparramar  ó desparramarse.  Lo  mis- 
mo que  desparramá,  da,  y desparra- 
mament. 

Desparramament.  m.  Despa- 
rramadura. Lo  mismo  que  desparramá, 
da,  y desparramadura,  hura. 

Desparramar,  a.  Desparramar. 
Echar  por  el  suelo  una  cosa,  extendién- 
dola por  muchas  partes,  r.  Esparcirse, 
extenderse.  V.  enramar,  escampar  y 

ESPARCIR. 

Desparramat,  má,  da.  p.  p. 

Desparramado,  da.  adj.  m.  y f.  Ancho, 
abierto. 

Despartidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Despartidor,  ra.  Que  desparte.  U. 
t.  c.  s. 

Despartiment.  m.  Desparti- 
miento. Acción  y efecto  de  despartir. 

Despartir,  a.  Despartir.  Sepa- 
rar, apartar,  dividir.  Lo  mismo  que 

DESCOMPARTIR. 

Despartit,  da.  p.  p.  Desparti- 
do, da. 

Despasar,  a.  Despasar.  Volver  á 
pasar  ó retirar  lo  que  se  había  pasa- 
do ó introducido,  como  un  cordón, 
cinta,  etc.  U.  t.  c.  r.  despasar  els 
botóns.  Desabotonar.  U.  t.  c.  r.  des- 
pasar lo  fil  de  V agulla,  etc.  Des- 
enhebrar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DESPASSAR. 

Despasat,  sá,  da.  p.  p.  de  des- 
pasar. V.  despasar.  Lo  mismo  que 

DESPASSAT,  SSÁ,  DA. 

Despassar.  a.  Despasar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  despasar. 

Despassat,  ssá,  da.  p.  p.  de 

despassar. 

Despatillar,  a.  Despatillar.  Qui- 
tar las  patillas.  U.  t.  c.  r. 

Despatillat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
patillado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Despatxar.  a.  Despachar.  Lo 
mismo  que  despajar. 

Despavoreixcudament.  adv. 
m.  Despavoridamente.  Lo  mismo  que 

DESPAVORIDAMENT. 

Despavoreixcut,  da.  adj.  m. 
y f.  Despavorido,  da.  Lo  mismo  que 

DESPAVORIT,  DA. 

Despavoréixer.  n.  Despavorir. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  despavorir. 

Despavoreiximent.  m.  Des- 
pavorimiento.  Lo  mismo  que  despavo- 

RIMENT. 

Despavoridament.  adv.  m. 
Despavoridamente.  Con  pavor.  Lo  mis- 
mo que  DESPAVOREIXCUDAMENT. 

Despavoriment.  m.  Despavo- 
rimiento.  Lo  mismo  que  despavorei- 

XIMENT. 

Despavorir,  n.  Despavorir.  Lle- 
narse de  pavor.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  despavoréixer. 

Despavorit,  da.  adj.  m.  y f. 
Despavorido,  da.  Lleno  de  pavor.  Lo 
mismo  que  despavoreixcut,  da. 

Despax.  m.  Despacho.  Lo  mismo 
que  despaig. 

Despay.  adv.  m.  Despacio.  Poco 
¡ á poco,  lentamente,  adv.  t.  Por  tiem- 


po dilatado,  jdespay!  ¡Despacio!  In- 
terj.  que  sirve  para  prevenir  á uno 
que  se  modere  en  lo  que  va  hablando, 
ó en  lo  que  va  á hacer  con  audacia, 
con  viveza  demasiada  ó fuera  de  ra- 
zón. Lo  mismo  que  espay. 

Despayarse,  r.  Detenerse,  tar- 
darse, irse  despacio,  acep.  Espaciarse. 
Dilatarse  con  gusto  en  la  considera- 
ción de  las  cosas  que  deleitan  el  cora- 
zón. Lo  mismo  que  espayarse. 

Despayat,  yá,  da.  p.  p.  de 
despayarse . V.  despayarse.  Lo  mis- 
mo que  ESPAYAT,  YÁ,  DA. 

Despayet.  adv.  m.  fam.  Despa- 
cito. Muy  poco  á poco,  ¡despayet! 
¡Despacito!  interj.  fam.  V.  ¡despay! 
Lo  mismo  que  espayet. 

Despea,  da.  f.  Despeadura.  Des- 
peamiento.  Lo  mismo  que  despeadu- 
ra, hura,  y despeament. 

Despeadura,  hura.  f.  Despea- 
dura. Despeamiento.  Lo  mismo  que 
despeament  y despeá,  da. 

Despeament.  m.  Despeamiento. 
Despeadura.  Acción  y efecto  de  des- 
pearse. Lo  mismo  que  despeá,  da,  y 

DESPEADURA,  HURA. 

Despearse,  r.  Despearse.  Maltra- 
tarse los  pies  el  hombre  ó el  animal 
por  haber  caminado  mucho. 

Despeat,  pea,  da.  p.  p.  Des- 
peado, da. 

Despeccio.  m.  ant.  Desprecio. 
Lo  mismo  que  despréci. 

Despedazado!-,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Despedazador,  ra.  Que  despe- 
pedaza.  U.  t.  c.  s. 

Despedagament.  m.  Despeda- 
zamiento. Despedazadura.  Acción  y 
efecto  de  despedazarse. 

Despedazar.  a.  Despedazar.  Ha- 
cer pedazos  un  cuerpo,  dividiéndolo 
en  partes  sin  orden  ni  concierto.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Maltratar  y destruir  al- 
gunas cosas  no  materiales,  despeda- 
qar  V ánima,  lo  cor.  Despedazar  el 
alma,  el  corazón. 

Despedazat,  $á,  da.  p.  p.  Des- 
pedazado, da. 

Despedició.  f.  ant.  Despedida. 
Despedimiento.  Lo  mismo  que  despe- 

DIMENT  y DESPEDIDA. 

Despedida,  f.  Despedida.  Despe- 
dimiento. Acción  y efecto  de  despedir 
á uno  ó despedirse.  Lo  mismo  que  des- 

PEDICIÓ  y DESPEDIMENT. 

Despediment.  m.  Despedimien- 
to. Despedida.  Lo  mismo  que  despedi- 

CIÓ  y DESPEDIDA. 

Despedir,  a.  Despedir.  Soltar, 
desprender,  arrojar  una  cosa,  despe- 
dir la  fleja,  la  pedra,  etc.  Despedir 
la  flecha,  la  piedra,  etc.  Quitar  á uno 
la  ocupación,  empleo  ó servicio.  Lo 
mismo  que  despajar  y aviar.  U.  t.  c. 
r.  Acompañar  por  obsequio  al  que  sale 
de  una  casa  ó un  pueblo,  fig.  Apartar 
ó arrojar  de  sí  una  cosa  no  material. 
despedir  olor.  Despedir  olor.  Lo  mis- 
mo que  tirar.  Apartar  uno  de  sí  á la 
persona  que  le  es  gravosa  ó molesta. 
Lo  mismo  que  despajar.  Desahuciar, 
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Despedir  al  inquilino  ó arrendatario 
porque  ha  cumplido  su  arrendamiento 
6 por  otra  razón.  Lo  mismo  que  des- 
auciar  y despajar,  r.  Hacer  ó decir 
alguna  expresión  de  afecto  ó cortesanía 
para  separarse  una  persona  de  otra. 
despedirse  ú á la  francesa.  Despe- 
dirse uno  á la  francesa,  fr.  fam.  sepa- 
rarse de  otras  personas  sin  decírselo  ó 
sin  saludarlas. 

Despedit,  da.  p.  p.  Despedi- 
do, da. 

Despedrar,  a.  Despedregar.  Lo 
mismo  que  despedregar. 

Despedrat,  drá,  da.  p.  p.  Des- 
pedregado, da.  Lo  mismo  que  despe- 

DREGAT,  GÁ,  DA. 

Despedregar.  a.  Despedregar. 
Limpiar  de  piedras  la  tierra.  Lo  mis- 
mo que  DESPEDRAR. 

Despedregat,  gá,  da.  p.  p. 

Despedregado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
pedrat, drá,  DA. 

Despeit.  m.  ant.  Despecho.  Lo 
mismo  que  despit. 

Despejadament.  adv.  m.  Des- 
pechadamente. Con  despecho. 

Despejar,  a.  Despechar.  Dar 
pesar,  causar  indignación,  furor  ó de- 
sesperación. U.  t.  c.  r. 

Despejat,  já,  da.  p.  p.  Despe- 
chado, da. 

Despejos,  sa.  adj.  m.  y f.  Des- 
pechoso,  sa.  Despechado,  indignado, 
furioso. 

Despejugadura,  hura.  f. 

Despechugadura.  Acción  y efecto  de 
despechugar  ó despechugarse.  Lo  mis- 
mo que  DESPEJUGAMENT. 

Despejugament.  m.  Despechu- 
gadura. Lo  mismo  que  despejugadu- 
ra,  hura. 

Despejugar.  a.  Despechugar. 
Quitar  la  pechuga  á una  ave. 

Despejugat,  gá,  da.  p.  p. 
Despechugado,  da. 

Despelu^ament.  m.  Despelu- 
zamiento.  Acción  y efecto  de  despelu- 
zar ó despeluzarse. 

Despelucar,  a.  Despeluzar. 
Descomponer  ó enmarañar  el  cabello. 
U.  t.  c.  r.  Erizar  el  cabello.  U.  m.  c.  r. 

Despelucat,  Qá,  da.  p.  p.  Des- 
peluzado, da. 

Despenar,  a.  Despenar.  Sacar  á 
uno  de  penas. 

Despenat,  ná,  da.  p.  p.  Despe- 
nado, da. 

Despendir.a.  Despender.  Lo 
mismo  que  despéndrer  y despenjr. 

Despéndrer.  a.  Despender.  Gas- 
tar la  hacienda,  el  dinero  ú otra  cosa. 
Lo  mismo  que  despendir  y despenir. 
acep.  Desprender.  V.  despréndrer. 

Despengut,  da.  p.  p.  Despendi- 
do, da. 

Despenir.  a.  ant.  Despender.  Lo 
mismo  que  despéndrer  y despendir. 

Despenjador,  hor,  ra.  adj  m. 

y f.  Descolgador,  ra.  Que  descuelga,  m. 
Instrumento  que  sirve  para  descolgar. 

Despenjament.  ra.  Descolga- 
miento. Acción  y efecto  de  descolgar. 
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Lo  despenjament  parlant  de  críes.  ■ 
Desafición.  Falta  de  afición,  desafecto 
en  las  criaturas. 

Despenjar.  a.  Descolgar.  Bajar 
lo  que  está  colgado.  Bajar  ó dejar 
caer  poco  á poco  una  cosa,  pendiente 
de  cuerda  ó cinta,  r.  Echarse  de  alto 
abajo,  escurriéndose  por  una  cuerda  ú 
otra  cosa.  Lo  mismo  que  despenjo- 
llarse.  fig.  Ir  bajando  de  un  sitio  alto 
y pendiente  una  persona  ó cosa.  acep. 
Desaficionarse.  Perder  el  amor  y afición. 
Dícese,  propiamente,  hablando  de  los 
niños  cuando  pierden  la  afición  á las 
madres  y dejan  de  estar  de  continuo 
en  sus  brazos,  despenjarse  ú en  algu- 
na cosa.  fr.  fig.  y fam.  Tener  uno  una 
salida  inoportuna,  una  frase  ú hecho 
intempestivo.  Ir  con  alguna  preten- 
sión, ó manifestar  lo  que  hasta  enton- 
ces había  callado. 

Despenjat,  já,  da.  p.  p.  de 

despenjar.  Y.  despenjar. 

Despenjollament.  m.  Descol- 
gamiento. Lo  mismo  que  despenja- 
ment. 

Despenj ollar,  a.  Descolgar.  Lo 
mismo  que  despenjar.  acep.  n.  Col- 
gar. Estar  una  cosa  en  el  aire  pen- 
diente ó asida  de  otra;  como  las  cam- 
panas, las  borlas,  etc.  Lo  mismo  que 

PENJAR. 

Despenjollat,  llá,  da.  p.  p.  de 

despenjollar.  V.  despenjollar. 

Despensa,  f.  Despensa.  Lo  mis- 
mo que  dispensa. 

Despenser,  ra.  m.  y f.  ant.  Des- 
pensero, ra.  Lo  mismo  que  despensier, 

RA,  y DISPENSER,  RA. 

Despensier,  ra.  m.  y f.  ant. 
Dispensen),  ra.  Lo  mismo  que  dispen- 
ser,  RA. 

Despeny,  nyo.  m.  Despeño.  Des- 
concierto, flujo  de  vientre  ó diarrea. 
Lo  mismo  que  diarrea,  caguetes,  ca- 

GUERÓLES  y CORRENTELLES. 

Despenyadament.  adv.  m. 
Despeñadamente.  Precipitada  y arro- 
jadamente. 

Despenyader,  her,  ro.  m. 

Despeñadero.  Precipicio,  lugar  ó sitio 
alto,  peñascoso  y escarpado. 

Despenyador,  hor.  m.  Despe- 
ñadero. Lo  mismo  que  despenyader, 

HER,  RO. 

Despenyament.  m.  Despeña- 
miento. Despeño.  Acción  y efecto  de 
despeñar  ó despeñarse. 

Despenyar.  a.  Despeñar.  Preci- 
pitar y arrojar  una  cosa  desde  un  lu- 
gar alto  y peñascoso,  ó desde  una 
eminencia,  aunque  no  tenga  peñascos. 
U.  t.  c.  r. 

Despenyat,  nyá,  da.  p.  p.  Des- 
peñado, da. 

Despepitarse,  r.  Despepitarse. 
Hablar  ó gritar  con  vehemencia,  des- 
pepitarse ú per  una  cosa.  Despepi- 
tarse uno  por  una  cosa.  fr.  fig.  y fam. 
Mostrar  vehemente  afición  á ella. 

Despepitat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
pepitado, da. 


DES 

Desperació.  f.  Síncopa  de  de - 
sesperació.  Lo  mismo  que  desespe- 

RACIÓ  y DESPERAN9A. 

Desperanza,  f.  ant.  Desespera- 
ción. Lo  mismo  que  desesperació  y 

DESPERACIÓ. 

Desperar,  a.  Síncopa  de  deses- 
perar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

DESESPERAR. 

Desperdici.  m.  Desperdicio.  Des- 
trucción de  la  hacienda  ú otra  cosa. 
Residuo  de  lo  que  no  se  puede  ó no  es 
fácil  aprovechar  ó se  deja  de  utilizar 
por  descuido.  Lo  mismo  que  desper- 
diciament.  pl.  Piltrafas.  Residuos  me- 
nudos de  las  carnes  y otras  viandas.  Lo 
desperdici  de  la  llenya.  Serojo.  Sero- 
ja. Residuo  ó desperdicio  de  la  leña. 

Desperdiciable.  adj.  Desper- 
diciable.  Que  puede  desperdiciarse. 

Desperdiciador,  hor,  ra. 
adj.  m.  y f.  Desperdiciador,  ra.  Que 
desperdicia.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

DESPESECH. 

Desperdiciament.  m.  Desper- 
diciamiento.  Desperdicio.  Lo  mismo 
que  desperdici. 

Desperdiciar,  a.  Desperdiciar. 
Malbaratar,  gastar  ó emplear  mal  una 
cosa;  como  la  hacienda,  el  tiempo,  etc. 
Lo  mismo  que  despesegar. 

Desperdiciat,  ciá,  da.  p.  p. 

Desperdiciado,  da. 

Despereá,  da.  f.  Esperezo.  Des- 
perezo. Acción  de  desperezarse.  Lo 
mismo  que  despereament. 

Despereament.  m.  Desperezo. 
Esperezo.  Lo  mismo  que  despereá,  da. 

Desperearse.  r.  Desperezarse. 
Esperezarse.  Extender  y estirar  los 
miembros,  torciendo  el  cuerpo  y la  ca- 
beza descompuestamente,  para  sacudir 
la  pereza  ó librarse  del  entumeci- 
miento. 

Despereat,  rea,  da.  p.  p.  Des- 
perezado, da. 

Desperfécte.  m.  Desperfecto. 
Leve  deterioro.  Falta  que  desvirtúa 
algún  tanto  el  valor  y utilidad  de  las 
cosas  ó deslustra  su  buena  aparien- 
cia. 

Desperfilar,  a.  Desperfilar.  Pint. 
Suavizar  los  contornos  de  los  objetos 
de  un  cuadro,  uniéndolos  con  el  am- 
biente del  mismo,  para  que  no  apa- 
rezcan á la  vista  con  sequedad  y du- 
reza. fr.  Perder  una  cosa  la  postura  de 
perfil. 

Desperfilat,  lá,  da.  p.  p.  Des- 
perfilado, da. 

Despernegarse.  r.  Despernar- 
se ó estropearse  las  piernas.  U.  t.  c. 
a.  Desalarse.  Desperecerse  ó consumir- 
se. Deshacerse  por  el  logro  de  alguna 
cosa. 

Despernegat,  gá,  da.  p.  p. 

Despernado,  da.  adj.  m.  y f.  Cansado, 
fatigado  y harto  de  andar. 

Despért,  ta.  p.  p.  Despierto,  ta. 
adj.  m.  y f.  fig.  Avisado,  advertido, 
vivo. 

Despe. 'tá,  da.  f.  Despertamien- 
| to.  Lo  mismo  que  despertament. 
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Despertador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Despertador,  ra.  Dispertador,  ra. 
Que  despierta,  m.  y f.  Persona  que  tie- 
ne el  cuidado  de  despertar  á otras,  m. 
Máquina  de  relojería  que  sirve  para 
despertar  á uno  con  el  ruido  que  hace  á 
la  hora  en  que  está  puesta. 

Despertament.  m.  Desperta- 
miento. Dispertamiento.  Acción  y efec- 
to de  despertar  ó despertarse.  Lo  mis- 
mo que  DESPERTÁ,  DA. 

Despertar,  a.  Despertar.  Disper- 
tar. Cortar,  interrumpir  el  sueño  al 
que  está  durmiendo.  U.  t.c.  r.  | fig.  Re- 
novar ó traer  á la  memoria  una  cosa 
ya  olvidada.  Desadormecer.  Desentu- 
mecer un  miembro  dormido  ó entor- 
pecido. Lo  mismo  que  desadormir.  fig. 
Mover,  excitar,  despertar  la  fam,  la 
curiositat.  Despertar  el  apetito,  la 
curiosidad,  d.  Recordar  del  sueño,  de- 
jar de  dormir,  fig.  Hacerse  más  adver- 
tido, avisado  y entendido  el  que  antes 
era  rudo,  abobado  ó simple. 

Despertat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
pertado, da. 

Despés.  adv.  t.,  1.  y ord.  Después. 
Lo  mismo  que  después,  demprés, 

APRÉS,  NAPRÉS,  DEMPUÉS,  DEMPÚS, 
DEMPÓS,  DESPÓS,  CELLABÓNS,  LLAVORS, 
DELLABÓNS  J CEBALLÓNS. 

Despés.  m.  ant.  Gasto.  Lo  mismo 
que  DESPESA. 

Despés,  sa.  p.  p.  Despendido, 
da.  Lo  mismo  que  despengut,  da. 

Despesa.  f.  ant.  Coste.  Gasto. 
Expensas.  U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que 

CÓST  y GASTO. 

Despesar,  a.  ant.  Pesar.  Lo  mis- 
mo que  pesar. 

Despesech.  m.  ant.  Desperdi- 
ciador. Lo  mismo  que  desperdicia- 
dor, ra. 

Despesega.  f.  ant.  Desperdicio. 
Lo  mismo  que  desperdici. 

Despesegar.  a.  ant.  Desperdi- 
ciar. Lo  mismo  que  desperdiciar. 

Despestanyar.  a.  Despestañar. 
Quitar  ó arrancar  las  pestañas,  r.  fig. 
Desojarse.  Mirar  con  mucho  ahinco 
para  ver  ó hallar  una  cosa.  Lo  mismo 
que  desullarse. 

Despestanyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Despestañado,  da. 

Despestellarse.  r.  fig.  y fam. 
Descalabazarse.  Calentarse  la  cabeza 
en  averiguar  una  cosa,  sin  lograrlo, 
acep.  Desgañifarse.  Despepitarse.  V. 

DESGANYTARSE  y DESPEPITARSE. 

Despestellat,  llá,  da.  p.  p.  de 

despestellar.  V.  despestellar. 

Despezona,  da.  f.  Despezona- 
miento.  Lo  mismo  que  despe^ona- 
ment. 

Despeconamení.  m.  Despezo- 
namiento.  Acción  y efecto  de  despezo- 
nar ó despezonarse.  Lo  mismo  que  des- 
peqoná,  DA. 

Despezonar,  a.  Despezonar. 
Quitar  el  pezón  á algunas  cosas;  como 
á los  limones,  limas,  etc.  r.  Quebrarse 
el  pezón  ó pezonera  á algunas  cosas; 
como  á la  fruta,  al  coche,  etc. 

Diccionario, 


DES 

Despegonat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
pezonado, da. 

Despiadadament.  adv.  m. 
Despiadadamente.  Desapiadadamente. 
Lo  mismo  que  desapiadadament. 

Despiadat,  dá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Despiadado,  da.  Desapiadado,  da. 
Lo  mismo  que  desapiadat,  dá,  da. 

Despicarse,  r.  Despicarse.  Sa- 
tisfacerse, vengarse  de  la  ofensa  ó pi- 
que. 

Despich.  m.  Despique.  Satisfac- 
ción que  se  toma  de  una  ofensa  ó des- 
precio que  se  ha  recibido  y cuya  me- 
moria se  conservaba  con  rencor. 

Despicat,  cá,  da.  p.  p.  Despi- 
cado, da. 

Despilandrajadament.  adv. 
m.  Desaseadamente.  Desaliñadamente. 
Lo  mismo  que  desaseadament  y des- 

ALINYADAMENT. 

Despilandrajament.  m.  Des- 
aseo, desaliño.  Lo  mismo  que  desasea- 

MENT,  DESASEO,  DES ALIN YAMENT  y 
DESALINY,  NYO. 

Despilandrajar.  a.  Desasear. 
Desaliñar.  Lo  mismo  que  desasear  y 

DESALINYAR. 

Despilandrajat,  já,  da.  p.  p. 

Desaseado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo 

que  DESASEAT,  SEÁ,  DA,  y DESALINYAT, 
NYÁ,  DA. 

Despinfarrar.  a.  Despilfarrar. 
Consumir  el  caudal  en  gastos  desarre- 
glados; malgastar,  malbaratar. 

Despinfarro.  m.  Despilfarro. 
Destrozo  de  la  ropa  ú otras  cosas,  por 
desidia  ó desaseo.  Gasto  excesivo  y su- 
perfluo;  derroche. 

Despintar,  a.  Despintar.  Borrar 
ó raer  lo  pintado.  U.t.  c.r.  | r.  Borrar- 
se fácilmente  los  colores  de  que  están 
teñidas  las  cosas.  No  despintárseli 
á ú una  persona  ó cósa.  No  despin- 
társele á uno  una  persona  ó cosa.  fr. 
fig.  y fam.  Conservar  la  imagen  de 
ella,  aunque  la  haya  visto  pocas  veces. 

Despintat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
pintado, da. 

Despingadora,  hora.  f.  Des- 
pinzadera.  Mujer  que  quita  las  motas 
al  paño.  acep.  Instrumento  de  hierro 
que  se  usa  para  despinzar  los  paños. 
En  esta  última  acepción  úsase  más  co- 
múnmente, de  la  voz  valenciana,  en 
plural. 

Despintar,  a.  Despinzar.  Desbo- 
rrar ó quitar  las  motas  ó pelos  al  paño 
ó á otra  cosa. 

Despinzat,  zá,  da.  p.  p.  Des- 
pinzado, da. 

Despit.  m.  Despecho.  Malqueren- 
cia nacida  en  el  ánimo  por  desengaños 
sufridos  en  la  consecución  de  nuestros 
deseos  ó en  los  empeños  de  nuestra 
vanidad.  Desesperación.  V.  desespe- 
ració.  A despit.  A despecho,  m.  adv. 
A pesar  de  alguno;  contra  su  gusto  y 
voluntad.  Al  despit.  m.  adv.  Despe- 
chadamente, con  despecho. 

Despitarse,  r.  Despecharse.  Ape- 
sararse, indignarse,  llenarse  de  furor 
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ó desesperación.  U.  t.,  aunque  pocas 
veces,  como  activo. 

Despitat,  tá,  da.  p.  p.  Despe- 
chado, da. 

Despitós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Despechoso,  sa.  Despechado,  da.  Indig- 
nado, da.  Furioso,  sa. 

Despitralat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Que  lleva  el  pecho  descubierto  ó des- 
abrigado. 

Desplacent.  adj.  ant.  Desagra- 
dable. Lo  mismo  que  desagradable 
y desplasent.  acep.  Displicente.  Lo 
mismo  que  displicent. 

Desplaeixcut,  da.  p.  p.  Des- 
placido, da.  Lo  mismo  que  despla- 

GUT,  DA. 

Desplaéixer.  a.  Desplacer.  Lo 
mismo  que  desplaure. 
Desplaeiximent.m.  Desplacer. 

Lo  mismo  que  desplaer  y desplai- 

MENT. 

Desplaer.  m.  Desplacer.  Pena, 
desazón,  disgusto.  Lo  mismo  que  des- 

PLAHER. 

Desplagut,  da.  p.  p.  Desplaci- 
do, da.  Lo  mismo  que  desplaeixcut,  da. 

Desplahent.  p.  p.  ant.  Despla- 
ciente. Que  desplace. 

Desplahentment.  adv.  m.  ant. 
Desplacientemente.  Con  disgusto. 

Desplaher.  m.  Desplacer.  Lo 
mismo  que  desplaer. 

Desplaiment.  m.  Desplacer.  Lo 
mismo  que  desplaer  y desplaeixi- 

MENT. 

Desplantá,  da.  f.  Desplanta- 
ción. Lo  mismo  que  desplantació. 

Desplantació.f.  Desplantación. 
Acción  y efecto  de  desplantar. 

Desplantador,  hor.  m.  Des- 
plantador. Instrumento  de  horticultu- 
ra que  sirve  para  arrancar  vegetales 
y con  especialidad  plantas  delicadas. 

Desplantar,  a.  Desplantar.  Des- 
arraigar ó arrancar  las  plantas. 

Desplantat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
plantado, da. 

Desplasent.  adj.  ant.  Desagra- 
dable. Lo  mismo  que  desagradable  y 

DESPLACENT. 

Despláurer.  a.  Desplacer.  Dis- 
gustar, desazonar,  desagradar. 

Desplazénza.  f.  ant.  Displicen- 
cia. Lo  mismo  que  displicencia. 

Desplech.  m.  Despliegue.  Acción 
y efecto  de  desplegar  ó desplegarse. 
Lo  mismo  que  desplegadura,  hura. 

Desplegar,  a.  Desplegar.  Des- 
coger, extender,  desdoblar.  U.  t.  c.  r. 
fig.  Aclarar  y hacer  patente  lo  que 
estaba  obscuro  ó poco  inteligible. 

Desplegat,  gá,  da.  p.  p.  Des- 
plegado, da. 

Despler.  m.  Desplacer.  Lo  mismo 

que  DESPLAHER  J DESPLAER. 

Desplom.  m.  Desplomo.  Desvia- 
ción de  la  línea  vertical  en  un  edificio, 
una  pared,  etc.  Desplome.  Acción  y 
efecto  de  desplomar  ó desplomarse. 

Desplomador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desplomador,  ra.  Que  desplo- 

?0 
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ma.  Desplumador,  ra.  Que  despluma. 
U.  t.  C.  8. 

Desplomament.  m.  Desplome. 
Desplomamiento.  Acción  y efecto  de 
desplomar  ó desplomarse.  Lo  mismo 
que  DESPLOM. 

Desplomar,  a.  Desplomar.  Ha- 
cer que  una  pared,  un  edificio  ú otra 
cosa,  pierda  la  línea  vertical,  r.  Per- 
der la  línea  vertical  una  cosa,  espe- 
cialmente un  edificio.  Caerse  una  pa- 
red por  pérdida  de  su  línea  vertical  ó 
vicio  de  su  cimiento,  fig.  Caer  á plo- 
mo una  cosa  de  gran  peso.  Desplumar. 
Quitar  las  plumas  al  ave.  U.  t.  c.  r.  V. 

PELAR. 

Desplomat,  má,  da.  p.  p.  Des- 
plomado, da.  acep.  Desplumado,  da. 

Despoblació.  f.  Despoblación. 
Falta  total  ó parcial  de  la  gente  que 
poblaba  algún  lugar. 

Despoblador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Despoblador.  Que  despuebla.  U.  t. 
c.  s. 

Despoblar,  a.  Despoblar.  Redu- 
cir á yermo  y desierto  lo  que  estaba 
habitado  y poblado,  fig.  Despojar  un 
sitio  de  lo  que  hay  en  él.  despoblar 
un  camp  d'  arbres,  etc.  Despoblar 
un  campo  de  árboles,  etc.  r.  Quedarse 
un  lugar  con  pocos  vecinos  ó sin 
ninguno. 

Despoblat.  m.  Despoblado.  De- 
sierto, yermo  ó sitio  no  poblado,  y es- 
pecialmente el  que  en  otro  tiempo  ha 
tenido  población. 

Despoblat,  blá,  da.  p.  p.  Des- 
poblado, da. 

Despocament.  m.  ant.  Menos- 
cabo. Lo  mismo  que  despóch. 

Despocar.  a.  ant.  Menoscabar. 
Disminuir  las  cosas,  quitándoles  una 
parte;  acortarlas,  reducirlas  á menos. 
Usáb.  t.  c.  r. 

Despocat,  cá,  da.  p.  p.  ant. 
Menoscabado,  da. 

Despóch.  m.  ant.  Menoscabo. 
Acción  y efecto  de  menoscabar  ó me- 
noscabarse. Lo  mismo  que  despoca- 
ment. 

Despodasá,  da.  f.  Perchona- 
dura.  Acción  y efecto  de  perchonar  ó 
podar  mal. 

Despodasar.  n.  Perchonar.  De- 
jar en  la  cepa  muchos  perchones,  y 
con  más  yemas  que  permiten  las  leyes 
de  podar  bien. 

Despodasat,  sá,  da.  p.  p.  Per- 
chonado, da. 

Despoderar.  a.  Desposeer.  Lo 
mismo  que  desposeir,  desposesar  y 

DESPOSEÉIXER. 

Despollar.  a.  Despiojar.  Quitar 
los  piojos.  U.  t.  c.  r. 

Despollat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
piojado, da. 

Despollegament.  m.  Desqui- 
ciamiento. Lo  mismo  que  desquicia- 

MENT. 

Despollegar.  a.  Desquiciar. 
Desencajar  ó sacar  de  quicio  una  cosa; 
como  puerta,  ventana,  etc.  U.  t.  c.  r. 


DES 

Lo  mismo  que  tráurer  de  polleguera 

y DESQUICIAR. 

Despollegat,  gá,  da.  p.  p. 

Desquiciado,  da.  Lo  mismo  que  des- 
quiciar ciá,  DA. 

Desponcellar.  a.  Desflorar.  Des- 
virgar.  Lo  mismo  que  desponqelar, 

DESVIRGAR,  DESVIRGINAR  y DESFLORAR. 

Despóndres.  r.  Desponerse.  Ce- 
sar de  poner  huevos  las  gallinas  y 
otras  aves  domésticas. 

Despongut,  da.  p.  p.  Desponi- 
do, da.  Despuesto,  ta.  Lo  mismo  que 

DESPÓST,  TA. 

Despónyer.  a.  ant.  Desposar.  Lo 
mismo  que  desposar. 

Desponselar.  a.  ant.  Desflorar. 
Desvirgar.  Lo  mismo  que  desponce- 
llar, DESVIRGINAR,  DESVIRGAR  y DES- 
FLORAR. 

Despopularigar.  a.  Despopula- 
rizar. Privar  á uno  del  buen  concepto 
público  que  tenía.  U.  t.  c.  r. 

Despopularigat,  9a,  da.  p. 
p.  Despopularizado,  da. 

Desportellá,  da.  f.  Desportilla- 
dura. Portillo.  Mella  ó hueco  que  queda 
en  una  cosa  quebrada;  como  plato, 
escudilla,  etc.  Lo  mismo  que  despor- 
tellament,  demorrellá,  da,  y des- 
morrellament. 

Desportellament.  m.  Despor- 
tilladura. Portillo.  Lo  mismo  que  des- 
portellá, DA,  DESMORRELLÁ,  DA,  y 
DESMORRELLAMENT. 

Desportellar.  a.  Desportillar. 
Deteriorar  ó maltratar  una  cosa,  qui- 
tándole parte  del  canto  ó boca  y hacien- 
do portillo  ó abertura,  ü.  t.  c.  r. 

Desportellat,  llá,  da.  p.  p. 

Desportillado,  da. 

Despós.  adv.  t.,  1.  y ord.  Después. 
Luego.  Lo  mismo  que  despés,  dempós, 

DEMPUÉS,  DEMPÚS,CELLABÓNS,  LLAVORS, 
DELLABÓNS,  CEBALLÓNS,  NAPRÉS,  ENA- 
PRÉS,  DESPUÉS  y DESPÚS.  V.  ENCABANT 
y ENACABANT. 

Desposació.  f.  Desposorio.  Lo 
mismo  que  desposóri,  desposages, 

DESPOSACIÓ,  DESPOSALLES,  DESPOSALLS, 
ESPOSALLES,  ESPOSALLS  y DESPOSA- 
MENT. 

Desposages.  pl.  f.  Esponsales. 
Desposorios.  Lo  mismo  que  desposóri, 

DESPOSACIÓ,  DESPOSALLS,  DESPOSALLES, 
ESPOSALLS,  ESPOSALLES  J DESPOSAMENT. 

Desposalles.  pl.  m.  Desposo- 
rios. Esponsales.  Lo  mismo  que  des- 

POSÓRI,  DESPOSACIÓ,  DESPOSALLS,  DES- 
POSAGES, ESPOSALLS,  ESPOSALLES  y 
DESPOSAMENT. 

Desposalls.  pl.  m.  Desposorios. 
Esponsales.  Lo  mismo  que  desposació, 

DESPOSAMENT,  DESPOSAGES,  DESPOSA- 
LLES, DESPOSÓRI,  ESPOSALLS  y ESPOSA- 
LLES. 

Desposament.  m.  Desposorios. 
Esponsales.  Lo  mismo  que  desposació, 

DESPOSAMENT,  DESPOSAGES,  DESPOSA- 
LLES, DESPOSALLS,  ESPOSALLES  y ES- 
POSALLS. 

Desposar,  a.  Desposar.  Autori- 
zar el  matrimonio  como  párroco,  r. 


Contraer  esponsales.  Contraer  matri- 
monio. Lo  mismo  que  despónyer. 

Desposat,  sá,  da.  p.  p.  Despo- 
sado, da.  adj.  m.  y f.  Recién  casado, 
da.  U.  t.  c.  s.  Aprisionado  con  esposas. 

Desposeeizcut,  da.  p.  p.  Des- 
poseído, da.  Lo  mismo  que  despo- 

SEÍT,  DA. 

Desposeéizer.  a.  Desposeer.  Lo 
mismo  que  desposeir,  despoderar  y 
desposesar. 

Desposeiment.  m.  Desposei- 
miento. Acción  y efecto  de  desposeer. 
Lo  mismo  que  desposeeiximent  y des- 
poderar. 

Desposeir.  a.  Desposeer.  Privar 
á uno  de  lo  que  posee.  Lo  mismo  que 

DESPOSEÉIXER,  DESPODERAR  y DESPO- 
SESAR. 

Desposeít,  da.  p.  p.  Desposeído, 
da.  Lo  mismo  que  desposeeixcut,  da. 

Desposeiziment.  m.  Desposei- 
miento. Lo  mismo  que  desposeiment. 

Desposesar.  a.  Desposeer.  Lo 
mismo  que  desposeir,  desposeéixer  y 

DESPODERAR. 

Desposesió.  f.  Deposeimiento. 
Acción  y efecto  de  desposeer.  Lo  mis- 
mo que  DESPOSEIMENT  y DESPOSESIXI- 
MENT. 

Desposesionar,  a.  Desposeer. 
Lo  mismo  que  desposeir,  desposeéi- 
xer y desposesar. 

Desposesionat,  ná,  da.  p.  p. 
Desposeído,  da.  Lo  mismo  que  despo- 
seít, da,  y desposeeixcut,  da. 

Desposóri.  m.  Desposorio.  Es- 
ponsales. Promesa  mutua  que  el  hom- 
bre y la  mujer  se  hacen  de  contraer 
matrimonio;  y más  especialmente,  ca- 
samiento por  palabras  de  presente.  U. 
m.  en  pl.  Lo  mismo  que  desposació, 

DESPOSAMENT,  DESPOSALLS,  DESPOSA- 
LLES, ESPOSALS  y ESPOSALLES. 

Despóst,  ta.  p.  p.  Despuesto,  ta. 
Lo  mismo  que  despongut,  da. 

Déspota,  m.  Déspota.  El  que 
ejercía  mando  supremo  en  alguuos 
pueblos  antiguamente,  fig  Persona  que 
trata  con  dureza  á sus  subordinados  y 
abusa  de  su  poder  ó autoridad. 

Despótich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Despótico,  ca.  Absoluto,  sin  ley,  tirá- 
nico. 

Despóticament.  adv.  m.  Des- 
póticamente. Con  despotismo. 

Despotismo,  m.  Despotismo. 
Autoridad  absoluta  no  limitada  por  las 
leyes. 

Despotricar,  a.  Despofticar. 
Hablar  sin  consideración  ni  reparo 
todo  lo  que  á uno  le  ocurre.  U.  t.  c.  r. 

V.  ESTRALEJAR. 

Despotrioat,  oá,  da.  p.  p. 

Despotricado,  da. 

Desprear.  a.  Despreciar.  Lo  mis- 
mo que  DESPRECIAR. 

Despréci.  m.  Desprecio.  Deses- 
timación, falta  de  aprecio.  Desaire, 
desdén.  Lo  mismo  que  despréq  y des- 
préu. 

Despreciable,  adj.  Desprecia- 
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ble.  Digno  de  desprecio.  Lo  mismo  que 

DESPRECIADig,  <?A. 

Despreciad!?,  ?a.  adj.  m.  y f. 
Despreciable.  Lo  mismo  que  despre- 
ciable. 

Despreciador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Despreciador,  ra.  Que  despre- 
cia. 

Despreciar,  a.  Despreciar.  Des- 
estimar y tener  en  poco.  Desairar  ó 
desdeñar.  Lo  mismo  que  desprear. 

Despreciat,  ciá,  da.  p.  p. 

Despreciado,  da. 

Despreoiatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Despreciativo,  va.  Que  indica 
desprecio. 

Desprendiment.  m.  Despren- 
dimiento. Desapego,  desasimiento  de 
las  cosas,  fig.  Largueza,  desinterés. 

Despréndrer.  a.  Desprender. 
Desunir,  desatar  lo  que  estaba  fijo  ó 
unido.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Apartarse  ó 
desapropiarse  de  una  cosa. 

Desprengudament.  adv.  m. 
Desprendidamente.  Con  desprendi- 
miento. 

Desprengut,  da.  p.  p.  Despren- 
dido, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

DESPRÉS,  SA. 

Despreocupació.  f.  Despreocu- 
pación. Estado  del  ánimo  cuando  nada 
hay  en  él  que  le  impida  juzgar  recta  é 
imparcialmente  de  las  cosas. 

Despreocupadament.  adv.  m. 
Despreocupadamente.  Con  despreocu- 
pación. 

Despreocupar,  a.  Despreocu- 
par. Sacar  ó librar  de  una  preocupa- 
ción. U.  t.  c.  r. 

Despreocupat,  pá,  da.  p.  p. 

Despreocupado,  da.  adj.  m.  y f.  Libre 
de  preocupaciones. 

Després.  adv.  t.,  1.  y ord.  Des- 
pués. Lo  mismo  que  demprés,  dempós, 

DESPUÉS,  APRÉS,  NAPRÉS,  DEMPÚS,  DES- 
PÓS,  DEMPUÉS,  CEBALLÓNS,  CELLABÓNS  y 
LLAVORS. 

Després,  sa.  p.  p.  Desprendido, 
da.  adj.  m.  y f.  Que  tiene  desprendi- 
miento. Lo  mismo  que  desprengut,  da. 

Desprestigi.  m.  Desprestigio. 
Falta  de  prestigio. 

Desprestigiar,  a.  Desprestigiar. 
Privar  del  concepto  favorable  que  al- 
canza á una  persona  ó cosa. 

Desprestijat,já,da.  p.  p.  Des- 
prestigiado, da. 

Despréu.  m.  Desprecio.  Lo  mismo 
que  despréq  y despréci. 

Despreure.  a.  ant.  Despreciar. 
Lo  mismo  que  despreuar  y despre- 
ciar. 

Desprevenció.  f.  Despreven- 
ción. Falta  de  prevención  ó de  lo  ne- 
cesario. 

Desprevengudament . adv. 
m.  Desprevenidamente.  Sin  prevención. 

Desprevengut,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desprevenido,  da.  Desapercibido, 
desproveído,  falto  de  lo  necesario. 
Desprevíndrer.  a.  Desprevenir. 
Despréq.m.  ant.  Desprez.  Lo  mis- 
mo que  despréci  y despréu. 


Desprópi.  m.  Desapropio.  Lo 
mismo  que  desaprópi. 

Despropiarse,  r.  Desapropiar- 
se. Lo  mismo  que  desapropiarse. 

Desproporció.  f.  Despropor- 
ción. Falta  de  la  proporción  debida. 

Desproporcionadament. 
adv.  m.  Desproporcionadamente.  Con 
desproporción. 

Desproporcionar,  a.  Despro- 
porcionar. Quitar  la  desproporción  á 
una  cosa;  sacarla  de  regla  y medida. 

Desproporcionat,  ná,  da.  p. 
p.  Desproporcionado,  da.  U.  t.  c.  adj. 

Despropósit.  m.  Despropósito. 
Dicho  ó hecho  fuera  de  sazón,  de  sen- 
tido ó de  conveniencia. 

Despropositat,  tá,  da.  adj. 
m.  f.  Despropositado,  da.  Dícese  de  lo 
que  es  fuera  de  propósito. 

Desproveeixcudament.  adv. 
m.  Desproveídamente.  Desprevenida- 
mente. Lo  mismo  que  desproveída- 

MENT  y DESPREVENGUDAMENT. 

Desproveeixcut,  da.  p.  p. 

Desproveído,  da.  Lo  mismo  que  des- 

PROVEÍT,  DA. 

Desproveéixer.  a.  Desproveer. 
Lo  mismo  que  desproveir. 

Desproveeiximent.  m.  Des- 
proveimiento. Lo  mismo  que  despro- 

VEIMENT. 

Desproveídament.  adv.  m. 
Desproveídamente.  Lo  mismo  que  des- 

PROVEEIXCÜDAMENT  y DESPREVENGU- 
DAMENT 

Desproveiment.  m.  Desprovei- 
miento. Desprevención.  Lo  mismo  que 

DESPROVEEIXIMENT  y DESPREVENCIÓ. 

Desproveir.  a.  Desproveer.  Lo 
mismo  que  desproveéixer. 

Desproveít,  da.  p.  p.  Despro- 
veído, da.  Lo  mismo  que  desproveeix- 
cut, da. 

Desprovisió.  f.  Desprovisión. 
Desprovist,  ta.  p.  p.  Despro- 
visto, ta.  adj.  m.  y f.  Falto  de  lo  ne- 
cesario. 

Despuix.  adv.  t.,  1.  y ord.  Des- 
pués. Lo  mismo  que  naprés  y enaprés, 
después,  despós,  dempós,  dempús, 

DEMPUÉS,  DESPRÉS,  CELLABÓNS,  LLA- 
VORS y CEBALLÓNS. 

Despulí,  lia.  m.  y f.  Despojo. 
Acción  y efecto  de  despojar  ó despo- 
jarse. Presa,  botín  del  vencedor.  Vien- 
tre, asadura,  cabeza  y manos  de  las 
reses  que  se  matan  en  las  carnicerías. 
V.  tanda,  acep.  Resulta.  Vacante  que 
queda  de  un  empleo  por  ascenso  del 
que  lo  tenía,  pl.  Alones,  pescuezo, 
higadilla,  molleja  y menudillos  de  la 
gallina,  del  pavo  ó de  otra  ave  muerta. 

Despullar,  a.  Desnudar.  Quitar 
el  vestido  ó la  ropa.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Despojar  una  cosa  de  lo  que  la.  cubre 
ó adorna,  despullar  els  altars,  els 
arbres.  Desnudar  los  altares,  los  ár- 
boles. Despojar.  Privar  á uno  de  lo  que 
goza  y tiene;  desposeerle  de  ello  con 
violencia.  Lo  mismo  que  desnuar. 
For.  Quitar  jurídicamente  la  posesión 
de  los  bienes  ó habitación  que  uno  te- 


nía, para  dársela  á su  legítimo  dueño, 
precediendo  sentencia  para  ello.  r.  Des- 
poseerse de  una  cosa  voluntariamente. 
Lo  mismo  que  despuylar  y desves- 
tir. 

Despullat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Desnudo,  da.  Sin  vestido,  fig.  Muy  mal 
vestido  é indecente,  fig.  Falto  ó des- 
pojado de  lo  que  cubre  ó adorna.  Lo 
mismo  que  nuet,  ta,  y nü,  a. 

Despumadora,  hora.  f.  Espu- 
madera. Lo  mismo  que  desbromadora, 

HORA. 

Despumar,  a.  Despumar.  Espu- 
mar. Lo  mismo  que  desbromar. 

Despunta,  da.  f.  Despuntadura. 
Lo  mismo  que  despuntadura,  hura, 

y DESPUNTAMENT. 

Despuntadura,  hura.  f.  Des- 
puntadura. Acción  y efecto  de  despun- 
tar ó despuntarse.  Lo  mismo  que  des- 
punta, DA,  y DESPUNTAMENT. 

Despuntament.  m Despunta- 
dura.  Lo  mismo  que  despunta,  da,  y 

DESPUNTADURA,  HURA. 

Despuntar,  a.  Despuntar.  Quitar 
ó gastar  la  punta.  U.  t.  c.  r.  | n.  Ma- 
nifestar agudeza  é ingenio,  fig.  Ade- 
lantarse, descollar. 

Despuntat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
puntado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Despús.  adv.  t.,  1.  y ord.  Después. 
Lo  mismo  que  aprés,  enaprés,  des- 
prés, NAPRÉS,  DESPUÉS,  DEMPÚS,  DES- 
PÓS, DEMPÓS,  DEMPUÉS,  dellabóns, 
cellabóns  y llavors.  En  algunos  ad- 
verbios de  tiempo  significa  antes,  des- 
pús ahir.  Antes  de  ayer.  Anteayer, 
adv.  t.  En  el  día  que  precedió  inme- 
diatamente al  de  ayer,  despús  anit. 
Antes  de  anoche.  Anteanoche,  adv.  t. 
En  la  noche  del  día  que  precedió  inme- 
diatamente al  de  ayer,  despús  ahir  no 
V altre.  Anteanteayer,  adv.  t.  En  el 
día  que  precedió  inmediatamente  al  de 
anteayer,  despús  anit  no  V altra. 
Anteanteanoche.  Anteantenoche.  adv. 
t.  En  la  noche  del  día  que  precedió  in- 
mediatamente al  de  anteayer,  despús 
demá.  Trasmañana.  Pasado  mañana. 
En  el  día  que  vendrá  inmediatamente 
después  de  mañana. 

Desputa.  f.  vulg.  Disputa.  Lo 
mismo  que  disputa. 

Desputar,  a.  vulg.  Disputar.  Lo 
mismo  qne  disputar. 

Despuylar.  a.  ant.  Despojar.  Des- 
nudar. Lo  mismo  que  despullar  y 

DESVESTIR. 

Desquarterar.  a.  Descuartizar. 
Lo  mismo  que  descuarterar  y des- 

CUARTERIQAR. 

Desque.  Contracción  de  desde 
que.  adv.  t.  ant.  Desque.  Desde  que, 
luego  que,  así  que.  U.  aún  en  poesía. 

Desqueixar.  a.  Desquejar.  Agr. 
Formar  esquejes  de  los  retoños  ó hi- 
juelos que  se  desgajan  del  tronco  de 
las  plantas,  para  que  prendan  por  tras- 
plante. 

Desquicia,  da.  f.  Desquicia- 
miento. Lo  mismo  que  desquiciament 
y despollegament. 
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Desquiciador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Desquiciador,  ra.  Que  desqui- 
cia. U.  t.  c.  s. 

Desquiciament.  m.  Desquicia- 
miento. Acción  y efecto  de  desquiciar 
ó desquiciarse.  Lo  mismo  que  desqui- 
cia, DA,  y DESPOLLEGAMENT. 

Desquiciar,  a.  Desquiciar.  Des- 
encajar ó sacar  de  quicio  una  cosa; 
como  puerta,  ventana,  etc.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  despollegar  y Tráurer 

de  POLLEGUERA. 

Desquicia!,  ciá,  da.  p.  p.  Des- 
quiciado, da.  Lo  mismo  que  despolle- 

GAT,  GÁ,  DA. 

Desquilatar,  a.  Desquilatar.  Ba- 
jar de  quilates  el  oro. 

Desquilatat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
quilatado, da. 

Desquit.  m.  cast.  Desquite.  Ac- 
ción y efecto  de  desquitar  ó desqui- 
tarse. 

Desquitar,  a.  cast.  Desquitar. 
Restaurar  la  pérdida;  reintegrarse  de  lo 
perdido,  particularmente  en  el  juego. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Tomar  satisfacción  ó 
despique,  ó vengarse  de  un  pesar,  dis- 
gusto ó mala  obra  que  se  ha  recibido 
de  otro.  U.  m.  c.  r. 

Desquitat,  tá,  da.  p.  p.  cast. 
Desquitado,  da. 

Desrabar,  a.  Desrabar.  Desco- 
lar, cortar  ó quitar  la  cola  á los  ani- 
males. Lo  mismo  que  derabar. 

Desrabat,  bá,  da.  p.  p.  Desra- 
bado, da.  adj.  m.  y f.  Rabón,  na. 
Aplícase  al  animal  á quien  se  ha  cor- 
tado el  rabo.  Lo  mismo  que  derabat, 

bá,  DA. 

Desrabotar,  a.  Desrabotar.  Qui- 
tar el  rabo  á los  corderos  para  que 
crezcan  y engorden. 

Desrahonable.  adj.  Desrazona- 
nable.  Fuera  de  razón.  Lo  mismo  que 

DESR AON ABLE. 

Desraygar.  a.  cast.  Desarrai- 
gar. Lo  mismo  que  desarraygar,  des- 

ARRELAR  y DESARRAILAR. 

Desramellarse.  r.  Desgajarse 
la  rama  del  árbol  por  el  peso  de  su 
mucho  fruto.  Lo  mismo  que  derrame- 

LLARSE. 

Desranjarse.  r.  Desrancharse. 
Desalojar,  dejar  el  rancho.  Mil.  Se- 
pararse los  que  están  arranchados. 

Desranjat,  já,  da.  p.  p.  Des- 
ranchado, da. 

Desraonable.  adj.  Desrazona- 
ble. Fuera  de  razón.  Lo  mismo  que 

DESRAHONABLE. 

Desreglat,  glá,  da.  p.  p.  Des- 
reglado, da.  Desarreglado,  da.  Lo  mis- 
mo que  DESARREGLAT,  GLÁ,  DA. 

Desreputació . f.  Desreputa- 
ción. Deshonor,  descrédito,  falta  de 
reputación. 

Desreputar,  a.  Desreputar.  Des- 
acreditar. U.  t.  c.  r. 

Desreputat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
reputado, da. 

Desrisolarse  . r . Desriscarse. 
Caer  rodando  por  riscos  ó peñas. 
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Desrisclat,  clá,  da.  p.  p.  Des- 
riscado, da. 

Desriqar.  a.  Desrizar.  Deshacer 
los  rizos;  descomponer  lo  rizado.  U. 
t.  c.  r. 

Desriqat,  qá,  da.  p.  p.  Desri- 
zado, da. 

Desrobellar.  a.  Desherrumbrar. 
Quitar  la  herrumbre. 

Desrobellat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
herrumbrado, da. 

Des^onyá,  da.  f.  Desíollona- 
miento.  Acción  y efecto  de  desfollonar. 
Lo  mismo  que  desronyament. 

Desronyament.  m.  Desfollona- 
miento.  Lo  mismo  que  desronyá,  da. 

Desronyar.  a.  Desfollonar.  Qui- 
tar en  verano  algunas  hojas  á la  vid, 
para  que  los  racimos  reciban  fácilmen- 
te la  luz  y acción  del  sol. 

Desronyat,  nyá,  da.  p.  p. 
Desfollonado,  da. 

Desrugar,  a.  Desarrugar.  Lo 
mismo  que  desarruar  y desarrugar. 

Destabacat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Atolondrado,  da.  Que  procede  con 
demasiada  viveza  y sin  reflexión. 

Destacament.  m.  Destacamen- 
to. Mil.  Porción  de  tropa  destacada. 

Destacar,  a.  Destacar.  Mil.  Se- 
parar del  cuerpo  principal  una  porción 
de  tropa,  para  una  acción,  expedición, 
escolta,  guardia  ú otro  fin.  Pint.  Hacer 
resaltar  los  objetos  de  un  cuadro  por 
la  fuerza  y vigor  del  clarobscuro,  por 
la  acertada  aplicación  de  las  reglas  de 
la  perspectiva  aérea  ó por  la  contrapo- 
sición de  los  colores.  U.  m.  c.  r. 

Destacat,  cá,  da.  p.  p.  Desta- 
cado, da. 

Destalonar,  a.  Destalonar. 
Veter.  Rebajar  el  casco  de  una  caba- 
llería, desde  el  medio  de  la  palma 
hacia  atrás,  acep.  destalonar  les  ga- 
bates.  Descarcañalar.  Arrollarse  la 
parte  del  zapato  que  cubre  el  carcañal. 
U.  t.  c.  r.  Por  extensión,  se  dice  igual- 
mente de  la  alpargata,  destalonarse 
les  cuyxeres  d'  almácera  y coses 
semejants.  Henderse  ó resquebrajarse 
las  muescas  de  las  vírgenes  de  las  al- 
mazaras y otras  cosas  semejantes  so- 
bre que  apoya  ó carga  algún  peso. 

Destalonat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
talonado, da. 

Destall.  m.  Destajo.  Lo  mismo 

que  ESTALL. 

Destaller,  ra.  m.  y f.  Destajero, 
ra.  Lo  mismo  que  estaller,  ra. 

Destapá,  da.  f.  Destapadura. 
Acción  y efecto  de  destapar.  Lo  mis- 
mo que  DESTAPADURA,  HURA. 

Destapabotelles.  m.  Sacacor- 
chos. Instrumento  de  hierro,  de  forma 
espiral,  que  sirve  para  quitar  los  ta- 
pones á los  frascos  y botellas. 

Destapadura,  hura.  f.  Desta- 
padura. Lo  mismo  que  destapa,  da. 

Destapar,  a.  Destapar.  Quitar  la 
tapa.  fig.  Descubrir  lo  tapado,  quitan- 
do la  cubierta.  U.  t.  c.  r. 

Destapat,  pá,  da.  p.  p.  Desta- 
pado, da. 
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Destapiar,  a.  Destapiar.  Derri- 
bar, deshacer,  arruinar  las  tapias. 

Destapiat,  piá,  da.  p.  p.  Des- 
tapiado, da. 

Destaponar,  a.  Destaponar.  Qui- 
tar el  tapón.  U.  t.  c.  r. 

Destarar,  a.  Destarar.  Rebajar 
la  tara  de  lo  que  se  ha  pesado  con  ella. 

Destarat,  rá,  da.  p.  p.  Destara- 
do, da. 

Destarif,  fo.  m.  Dislate.  Dispa- 
rate. Desconcierto.  Lo  mismo  que 

DESTARIFAMENT. 

Destarifament.  m.  Dislate.  Dis- 
parate. Hecho  ó dicho  disparatado.  Des- 
concierto. Lo  mismo  que  destarif,  fo. 

Destarifat,  fá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Desconcertado,  da.  Destartalado,  da. 
Desatado,  da.  Lenguaraz. 

Destarrosar.  a.  Desterronar.  Lo 
mismo  que  destorrosar. 

Desteclar . a . Destemplar.  Lo 
mismo  que  destemplar. 

Desteixir.  a.  Destejer.  Deshacer 
lo  tejido. 

Desteixit,  da.  p.  p.  Desteji- 
do, da. 

Destejadura,  hura.  f.  Deste- 
chadura,  hura.  Lo  mismo  que  deste- 

JAMENT. 

Destejament.  m.  Destechadu- 
ra.  Acción  y efecto  de  destechar.  Lo 
mismo  que  destejadura,  hura. 

Destejar,  a.  Destechar.  Quitar  el 
techo  á un  edificio. 

Destejat,já,  da.  p.  p.  Deste- 
chado, da. 

Destempladament.  adv.  m. 
Destempladamente.  Con  destemplanza. 

Destemplador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Destemplador,  ra.  Que  destem- 
pla. U.  t.  c.  s. 

Destempladura,  hura.  f.  Des- 
temple. Lo  mismo  que  destemplament. 

Destemplament.  m.  Destem- 
ple. Disonancia  de  las  cuerdas  de  un 
instrumento.  Indisposición  ligera  de  la 
salud,  fig.  Alteración,  desconcierto  de 
algunas  cosas;  como  acciones,  palabras, 
humores,  condición,  tiempo,  etc.  V. 

DESTEMPLANZA. 

Destemplanza.  f.  Destemplan- 
za. Destemplamiento.  Intemperie,  des- 
igualdad del  tiempo;  exceso  de  calor, 
frío  ó humedad.  Exceso  en  los  afectos 
ó en  el  uso  de  algunas  cosas.  Altera- 
ción, descomposición  en  el  pulso,  que 
no  llega  á calentura  declarada,  fig. 
Desorden,  alteración  en  las  palabras  ó 
acciones;  falta  de  moderación. 

Destemplar,  a.  Destemplar.  Al- 
terar, desconcertar  la  armonía,  el  buen 
orden  ó concierto  de  una  cosa.  Poner 
en  confusión.  Destruir  la  concordancia 
ó armonía  con  que  están  templados  los 
instrumentos  de  hierro  ó de  otros  me- 
tales. fig.  Descomponerse,  alterarse, 
perder  la  moderación  en  acciones  ó pa- 
labras. Lo  mismo  que  destemprar  y 

DESTECLAR. 

Destemplat,  plá,  da.  p.  p. 

Destemplado,  da.  adj.  m.  y f.  Falto  de 
temple  ó de  mesura.  Pint.  Dícese  del 
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cuadro  ó de  la  pintura  en  que  hay  di- 
sonancia entre  el  todo  y las  partes. 

Destemprar.  a.  Destemplar.  Lo 
mismo  que  destemplar  y desteclar. 

Destemtar.  n.  ant.  Desatinar. 
Perder  el  tino.  Lo  mismo  que  des- 
atinar. 

Destent,  ta.  adj.  m.  y f.  Desca- 
minado, da.  Lo  mismo  que  descaminat, 

NÁ,  DA,  y DESENCAMINAT,  NÁ,  DA. 

Destentadament.  adv.  m.  Des- 
atentadamente. Lo  mismo  que  desaten- 

TADAMENT. 

Destentar,  a.  Descaminar.  Sacar 
ó apartar  á uno  del  camino  que  debe 
seguir,  d hacer  de  modo  que  lo  yerre. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  descaminar 
y desencaminar. 

Destents.  ant.  Descaminar.  Des- 
hacer lo  andado.  Lo  mismo  que  desaca- 
minar. 

Destenyida.  f.  Desteñidura.  Des- 
teñimiento.  Acción  y efecto  de  deste- 
ñirse. 

Destenyir.  a.  Desteñir.  Quitar 
el  tinte;  borrar  ó apagar  los  colores. 

Destenyit,  da.  p.  p.  Deste- 
ñido, da. 

Destermenar.  a.  Determinar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  determinar. 

Desterrar,  a.  Desterrar.  Echar 
á uno  por  justicia  de  un  territorio  ó 
lugar.  Deponer  ó apartar  de  sí.  deste- 
rrar la  tristea,  la  enfermetat.  Des- 
terrar la  tristeza,  la  enfermedad. 

Desterrat,  rrá,  da.  p.  p.  Des- 
terrado, da.  U.  t.  c.  s.  y adj. 

Desterro,  m.  Destierro.  Pena  que 
consiste  en  expulsar  á una  persona  de 
un  lugar  d territorio  determinado,  para 
que  temporal  d perpetuamente  resida 
fuera  de  él.  Efecto  de  estar  una  per- 
sona desterrada.  Pueblo  d lugar  en  que 
vive  el  desterrado,  fig.  Lugar  muy  dis- 
tante de  lo  más  céntrico  y concurrido 
de  una  población,  d de  otro  lugar,  que 
por  algún  motivo  d razón  se  prefiere. 

Desteular.  a.  Destejar.  Quitar 
las  tejas  á los  tejados. 

Desteulat,  lá,  da.  p.  p.  Deste- 
jado, da. 

Destí.  m.  Destino.  Según  la  R.  A. 
E.,  en  opinión  de  los  filósofos  paganos, 
serie  y orden  de  causas  tan  encadena- 
das unas  con  otras,  que  necesariamente 
producen  su  efecto.  Encadenamiento 
de  los  sucesos  considerado  como  nece- 
sario y fatal.  Circunstancia  de  serles 
favorable  ó adversa  esta  supuesta  ma- 
nera de  ocurrir  los  sucesos  á personas 
ó cosas.  V.  signe,  fat,  estréla  y pla- 
neta. Consignación,  señalamiento  d 
aplicación  de  uua  cosa  d de  un  paraje, 
para  determinado  fin.  Empleo,  ocupa- 
ción. Lo  mismo  que  destinació  y des- 
tini,  no. 

Destilació.  f.  Destilación.  Acción 
y efecto  de  destilar.  Flujo  de  humores 
serosos.  Quím.  Según  la  R.  A.  E., 
operación  de  sublimar  ó volatilizar  en 
retortas,  matraces  ó alambiques,  por 
medio  del  calor,  las  snbstaucias  de  ello 
susceptibles,  reduciéndolas  luego  al 
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estado  líquido  en  un  recipiente  por  en- 
friamiento. Así  se  purifican  el  agua  y 
otros  líquidos,  y se  separan  las  partes 
volátiles  de  las  fijas  en  la  descomposi- 
ción de  varios  cuerpos  sólidos. 

Destilador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Destilador,  ra.  Que  tiene  por  oficio 
destilar  agua  ó licores.  U.  t.  c.  s.  Dícese 
de  lo  que  destila,  m.  Según  la  R.  A.  E , 
mortero  grande  de  piedra  ó barro  po- 
rosos, que  sirve  para  purificar  el  agua 
por  medio  de  la  filtración.  Tiene  un 
recipiente  debajo,  y todo  el  aparato 
suele  estar  encerrado  en  una  caja  de 
madera,  acep.  Alambique.  Lo  mismo 
que  ALAMB1CH. 

Destiladora,  hora.  f.  Destila- 
dera. Instrumento  para  destilar. 

Destilar,  a.  Destilar.  Según  la  R. 
A.  E.,  sacar  la  esencia  de  una  substan- 
cia líquida  por  alambique,  alquitara  ó 
retorta.  Filtrar.  V.  filtrar.  Correr  lo 
líquido  gota  á gota.  Pasar  el  agua  por 
el  mortero  de  piedra  para  que  se  pu- 
rifique. 

Destilat,  lá,  da.  p.  p.  Desti- 
lado, da. 

Destilatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Dícese  del  aparato  que  sirve  para  la 
destilación,  m.  Paraje  ú oficina  en  que 
se  hacen  las  destilaciones. 

Destilats.  pl.  m.  Aguardiente 
muy  desvirtuado.  V.  estilats. 

Destilo,  m.  Destilación.  Flujo  de 
humores  serosos.  Lo  mismo  que  des- 

TILACIÓ. 

Destinació.  f.  ant.  Destinación. 
Destino.  Lo  mismo  que  destí  y des- 
tini,  NO. 

Destinar,  a.  Destinar.  Ordenar, 
señalar  ó determinar  una  cosa  para 
algún  fin  ó efecto.  Designar  el  punto 
ó establecimiento  en  que  un  indivi- 
duo ha  de  servir  el  empleo,  cargo  ó 
comisión  que  se  le  ha  conferido. 

Destinat,  ná,  da.  p.  p.  Desti- 
nado, da. 

Destini,  no.  m.  Destino.  Lo  mis- 
mo que  destí  y destinació. 

Destinyar.  a.  ant.  Destiñar. 
Limpiar  las  colmenas  de  los  destiños 
ó escarzos. 

Destirar,  a.  ant.  Disparar.  Hacer 
fuego  la  artillería. 

Destitució.  f.  Destitución.  Ac- 
ción y efecto  de  destituir,  principal- 
mente de  un  empleo,  cargo  ó digni- 
dad. 

Destitueixcut,  da.  p.  p.  Desti- 
tuido, da.  Lo  mismo  que  destituít,da. 

Destituéixer.  a.  Destituir.  Lo 
mismo  que  destituir. 

Destitueiximent.  m.  Destitu- 
ción. Lo  mismo  que  destitució  y 
destituiment. 

Destituiment.  f.  Destitución. 
Lo  mismo  que  destitució  y desti- 
tueiximent. 

Destituir,  a.  Destituir.  Privar  á 
uno  de  alguna  cosa.  Lo  mismo  que 
destituéixer. 

Destituít,  da.  p.  p.  Destituido, 
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da.  Lo  mismo  que  destitueixcut,  da. 

Destooar.  a.  Quitar  ó deshacer  el 
tocado.  U.  t.  c.  r. 

Destocat,  cá,  da.  p.  p.  Desto- 
cado, da. 

Destorb.  m.  Estorbo.  Cosa  que 
estorba.  Lo  mismo  que  destorp,  es- 
torb  y estorp. 

Destorbador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Estorbador,  ra.  Que  estorba. 

Destorbanegócis . m.  fam. 
Dícese  de  la  persona  que  con  su  in- 
oportuna presencia  en  un  sitio,  impide 
que  se  ejecute  alguna  cosa.  Lo  mismo 

que  ESTORBANEGÓCIS. 

Destorbar.  a.  Estorbar.  Poner 
embarazo  ú obstáculo  á la  ejecución 
de  una  cosa.  Lo  mismo  que  estorbar. 

Destorcedura,  hura.  f.  Des- 
torcedura. 

Destórcer.  a.  Destorcer.  Desha- 
cer lo  torcido,  aflojando  las  vueltas  ó 
dándolas  hacia  la  parte  contraria.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Enderezar  y arreglar  lo  que 
estaba  sin  la  debida  rectitud. 

Destornar.  a.  ant.  Volver.  Des- 
viar. Lo  mismo  que  girar  y desviar. 

Destornillador,  hor.  m.  Des- 
tornillador. Lo  mismo  que  desentor- 

NILLADOR,  HOR. 

Destornillar,  a.  Destornillar.  Lo 
mismo  que  desentornillar, 

Destornlllat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
tornillado, da.  Lo  mismo  que  desen- 
tornillar LLÁ,  DA. 

Destorrosar.  a.  Desterronar. 
Quebrantar  y deshacer  los  terrones.  Lo 
mismo  que  destarrosar. 

Destorsut,  da.  p.  p.  Destorci- 
do, da.  Lo  mismo  que  destórt,  ta. 

Destórt,  ta.  p.  p.  Destorcido,  da. 
Lo  mismo  que  destorsut,  da. 

Destra.  f.  ant.  Diestro.  Ronzal, 
cabestro  ó riendas  que  se  ponen  á las 
bestias. 

Destrabar,  a.  Destrabar.  Quitar 
las  trabas.  U.  t.  c.  r.  Desasir,  despren- 
der ó apartar  una  cosa  de  otra.  U.  t. 
c.  r.  Desmanear.  Quitar  á las  bestias 
las  maneas,  maniotas  ó trabas. 

Destrabat,  bá,  da.  p.  p.  Des- 
trabado, da. 

Destral,  m.  Destral.  Hacha  pe-  1 
queña  que  se  maneja  con  sólo  una 
mano.  Hacha.  Lo  mismo  que  astral  y 

ESTRAL. 

Destralá,  da.  f.  Hachazo.  Golpe 
dado  con  el  hacha.  Lo  mismo  que  as- 
tral!, DA,  y ESTRALÁ,  DA. 

Destraíeta.  d.  f.  Destraleja.  Des- 
tral pequeño.  Lo  mismo  que  astrale- 

TA  y ESTRALETA. 

Destramar,  a.  Destramar.  Sacar 
la  trama  de  la  tela. 

Destramat,  má,  da.  p.  p.  Des- 
tramado, da. 

Destrament.  adv.  m.  Diestra- 
mente. Con  destreza. 

Destrastar.  a.  Desamoblar.  Des- 
amueblar. Lo  mismo  que  desamoblar 
y desmoblar,  acep.  Quitar  los  trastes 
á la  guitarra. 

Destre,  tra.  adj.  m.  y f.  Diestro, 
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tra.  Hábil,  esperto,  ta,  en  un  arte  ú 
oficio.  Sagaz,  prevenido  y avisado  para 
manejar  los  negocios,  sin  detenerse 
por  las  dificnltades. 

Destrea.  f.  Destreza.  Habilidad, 
arte,  primor  ó propiedad  con  qne  se 
haré  una  cosa.  Lo  mismo  que  destrepa. 

Destre9a.  f.  Destreza.  Lo  mismo 

que  DESTREA. 

Destret.  m.  ant.  Distrito.  Lo  mis- 
mo que  districte.  acep.  ant.  Apremio. 
Lo  mismo  que  aprémi. 

Destreyt.  m.  ant.  Falta.  Escasez. 
Lo  mismo  que  falta  y escasea. 

Destributar,  a.  Destributar. 
Eximir  el  pago  del  tributo. 

Destribütat,  tá,  da.  p.  p.  Des- 
tributado, da. 

Destrich.  m.  ant.  Daño,  pérdida. 
Perjuicio.  V.  dan  y,  pérdua  y perju- 

DICI. 

Destrificar.  a.  Adiestrar.  Hacer 
diestro.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 
adestrar. 

Destrigat,  gá,  da.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Detenido,  da.  Lo  mismo  que  de- 

TINGUT,  DA. 

Destripar,  a.  Destripar.  Quitar  ó 
sacar  las  tripas,  fig.  Sacar  lo  interior 
de  una  cosa. 

Destripat,  pá,  da.  p.  p.  Destri- 
pado, da. 

Destronament.  m.  Destrona- 
miento. Acción  y efecto  de  destronar. 

Destronar,  a.  Destronar.  Desen- 
tronizar. Deponer  y privar  del  reino  á 
uno,  echarle  del  trono.  Lo  mismo  que 

DESENTRONIpAR. 

Destronat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
tronado, da.  Desentronizado,  da.  Lo 
mismo  que  desentronipat,  pÁ,  da. 

Destroncament.  m.  Destronca- 
miento. Acción  y efecto  de  destroncar. 

Destroncar,  a.  Destroncar.  Cor- 
tar ó derribar  un  árbol  por  el  tronco, 
fig.  Cortar  ó descoyuntar  el  cuerpo  ó 
parte  de  él.  fig.  Arruinar  á uno,  des- 
truirle, embarazarle  sus  negocios  ó 
pretensiones,  privándole  de  los  medios 
de  conseguir  su  intención. 

Destroncat,  cá,  da.  p.  p.  Des- 
troncado, da. 

Destrón  m.  Destrozo.  Lo  mismo 
que  DESTRÓpA. 

Destroca,  f.  Destrozo.  Acción  y 
efecto  de  destrozar  ó destrozarse.  Lo 
mi*mo  qne  destróp. 

DestroQador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Destrozador,  ra.  Que  destroza, 
ü.  t.  c.  s. 

Destrocar,  a.  Destrozar.  Hacer 
trozos  ó pedazos.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  arrocar.  fig.  Gastar  mucho,  in- 
consideradamente. Despilfarrar.  De- 
rrochar. Mil.  Desbaratar  á los  enemi- 
gos, derrotarlos  con  mucha  pérdida. 

Destro9at,  9a,  da.  p.  p.  Des- 
trozado, da. 

Destrucció.  f.  Destrucción.  Rui- 
na, asolamiento,  pérdida  grande  y 
casi  irreparable. 

Destructibilit&t.  f.  Destructi- 
bilidad.  Calidad  de  destructible. 
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Destructible,  adj.  Destruible. 
Que  puede  destruirse.  Lo  mismo  que 
destruible. 

Destructíu,  tiua,  va.  adj.  m. 

y f.  Destructivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
destruye  ó tiene  poder  ó facultad  para 
destruir. 

Destructiuament,  vament. 

adv.  m.  Destructivamente.  Con  des- 
trucción. 

Destructor,  r a.  adj.  m. y f. 
Destructor,  ra.  Que  destruye.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  destruidor,  ra. 

Destruidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Des- 
truidor, ra.  Destructor,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  destructor,  ra. 

Destruiment.  m Destruimiento. 
Destrucción.  Lo  mismo  que  destrucció. 

Destruir,  a.  Destruir.  De>hacer, 
arruinar  ó asolar  una  cosa  material. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Destrozar.  V.  destro- 
Par.  fig.  Quitar  á uno  los  medios  con 
que  se  mantenía,  ó impedirle  que  los 
adquiera,  fig.  Malgastar  la  hacienda. 

Destruít,  da.p.  p.  Destruido,  da. 

Destrumfar.  a.  Destriunfar.  Eu 
algunos  juegos  de  naipes,  sacar  los 
triunfos  un  jugador  á los  otros,  obli- 
gándoles á echarlos. 

Destrumfat,  fá,  da.  p.  p.  Des- 
triunfado, da. 

Destruyent.  p.  a.  Destruyente, 
que  destruye. 

Desuar.  a.  Desudar.  Quitar  el 
sudor.  U.  t.  c.  r. 

Desuat,  suá,  da.  p.  p.  Desuda- 
do, da. 

Desucació.  f.  Desucación.  Acción 
y efecto  de  desjugar.  Lo  mismo  que 

DESUCAMENT. 

Desucador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  De^jugador,  ra.  Que  saca  el  jugo. 

Desucament.  m.  Desucación.  Lo 
mismo  que  desucació.  acep.  Aspereza, 
rigidez,  severidad  en  el  genio  ó en  el 
trato. 

Desuoar.  a.  Desjugar.  Sacar  el 
jugo.  U.  t.  c.  r. 

Desucat,  cá,  da.  p.  p.  Desjuga- 
do, da.  adj.  Aspero,  rígido,  severo. 
Dícese  del  genio  y del  trato  de  las  per- 
sonas. 

Desuginarse.  r.  ant. Desavecin- 
darse. Lo  mismo  que  desavehinarse. 

Desaliar,  a.  Desojar.  Quebrar  ó 
romper  el  ojo  de  un  instrumento;  como 
de  la  aguja,  la  azada,  etc.  | U.  t.  c.  r. 

De  su  llar  se.  r.  fig.  Desojarse. 
Mirar  con  mucho  ahinco  para  ver  ó 
hallar  una  cosa. 

Desullat,  llá,  da.  p.  p.  Desoja- 
do, da. 

Desumplir.  a.  ant.  Vaciar.  Lo 
mismo  que  buidar,  vuidar  y buydar. 

Desumpte.  m.  ant.  Deducción. 
Lo  mismo  qne  deducció. 

Desunflá,  da.  p.  p.  Deshincha- 
dura.  Lo  mismo  que  desunfladura, 
hura,  y desunflament. 

Desunfladura,  hura.  f.  Des- 
hinchadme. Lo  mismo  que  desunfla- 
ment y desunflá,  da. 

Desunflament.  m.  Deshincha- 
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dura.  Aeción  y efecto  de  deshinchar  ó 
deshincharse.  Lo  mismo  que  desun- 
flá, da,  y desunfladura,  hura. 

Desunflar.  a.  Deshinchar.  Desha- 
cerse la  hinchazón,  bajarse  el  tumor, 
reduciéndose  la  parte  á la  debida  y na- 
tural proporción  que  antes  tenía,  fig.  y 
fam.  Deponer  la  presunción. 

Desunflat,  flá,  da.  p.  p.  Des- 
hinchado, da. 

Desunglar.  a.  Desuñar.  Quitar  ó 
arrancar  las  uñas.  r.  fig.  y fam.  Ocu- 
parse con  afán  en  un  trabajo  de  manos 
difícil  ó minucioso. 

Desunglat,  glá,  da.  p.  p.  Des- 
uñado, da. 

Desunidament.  adv.  m.  Desuni- 
damente. Sin  unión. 

Desunió,  f.  Desunión.  Separación 
de  las  partes  que  componen  un  todo,  ó 
de  las  cosas  que  estaban  juntas  y uni- 
das. fig.  Discordia,  desavenencia. 

Desunir,  a.  Desunir.  Apartar,  se- 
parar una  cosa  de  otra.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Introducir  discordia  entre  los  qne  esta- 
ban en  buena  correspondencia.  Ú.  t.  c.  r. 

Desunit,  da.  p.  p Desunido,  da. 

Desús,  m.  Desuso.  Falta  de  uso  ó 
de  ejercicio  de  una  cosa. 

Desusadament.  adv.  m.  Des- 
usadamente. Fuera  de  uso. 

Desusar,  a.  Desusar.  Desacostum- 
brar, perder  ó dejar  el  uso.  U.  m.  c.  r. 

Desusat,  sá,  da.  p.  p.  Desusa- 
do, da. 

Deuusdit,  ta.  adj.  m.  y f.  ant. 
Sobredicho,  cha.  Susodicho,  cha.  Dicho 
antes  ó arriba.  Lo  mismo  que  sobre- 
dit.  ta. 

Desustanciar,  a.  DesubstaDciar. 
Quitar  la  fuerza  y vigor  á una  cosa, 
sacándole  la  substancia,  ó desvirtuán- 
dola por  cualquier  otro  medio.  U.  t.  c.  r. 

Desustanciat,  ciá,  da.  p.  p. 
Desubstanciado,  da.  adj.  m.  y f.  Pico- 
tero, ra.  Que  habla  mucho  y sin  subs- 
tancia ni  razón.  U.  t.  c.  s. 

Desvalaiment.  m.  Flojedad. 
Debilidad  ó flaqueza  en  alguna  cosa. 
Extenuación,  enflaquecimiento,  acep. 
Pasmo  ó admiración  grande. 

Desvalair.  a.  Desamparar,  aban- 
donar, dejar  sin  amparo  ni  favor  al 
que  lo  pide  ó necesita.  Lo  mismo  que 
desamparar,  acep.  Extenuar,  enflaque- 
cer. U.  t.  c.  r.  Pasmar,  admirar,  ena- 
jenar, suspender.  U.  t.  c.  r. 

Desvalaít,  da.  p.  p.  de  desva- 
lair. V.  DESVALAIR. 

Desvalgut,  da.  adj.  m.  y f.  Des- 
valido, da.  Desamparado,  destituido  de 
ayuda  y socorro.  Lo  mismo  que  des- 
esfor^at,  <?á,  da. 

Desvaliment.  m.  Desvalimiento. 
Desamparo,  abandono,  falta  de  ayuda 
ó favor. 

Desvalor,  m.  ant.  Desvalor.  Co- 
bardía, miedo;  falta  de  valor  ó de  esti- 
mación. 

Desvaneixcudament.  adv. 

m.  Desvanecidamente.  Con  desvaneci- 
miento, presunción  ó vanidad.  Lo  mis- 
mo que  desvanidament. 
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Desvaneixcut,  da.  p.  p.  Des- 
vanecido, da.  adj.  m.  y f.  Envanecido, 
da.  Que  tiene  mucha  presunción,  vani- 
dad ó soberbia.  Lo  mismo  que  desva- 

NIT,  DA. 

Desvanéixer.  a.  Desvanecer. 
Atenuar,  separar  las  partes  de  una 
cosa,  de  suerte  que  se  disipen  ó lleguen 
á perderse  de  vista.  U.  t.  c.  r.  Dar  oca- 
sión de  presunción  y vanidad.  U.  m.  c. 
r.  | fig.  Deshacer,  anular,  desvanéixee 
lo  dubte,  la  sospita,  V intent.  Des- 
vanecer la  duda,  la  sospecha,  el  intento. 
U.  t.  c.  r.  | r.  Flaquear  la  cabeza  por 
un  vahído;  turbarse  el  sentido.  Lo  mis- 
mo que  DESVANIR. 

Desvaneiximent.  m.  Desvane- 
cimiento. Presunción,  vanidad,  altane- 
ría ó soberbia.  Debilidad,  flaqueza, 
perturbación  de  la  cabeza  ó del  sen- 
tido. Lo  mismo  que  desvaniment. 

Desvanidament.  adv.  m.  Des- 
vanecidamente. Lo  mismo  que  desva- 

NEIXCÜDAMENT. 

Desvaniment.  m.  Desvaneci- 
miento. Lo  mismo  que  desvaneixi- 

MENT. 

Desvanir.  a.  Desvanecer.  Lo 
mismo  que  desvanéixee. 

Desvanit,  da.  p.  p.  Desvaneci- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Envanecido,  da. 
Presumido,  da.  Lo  mismo  que  desva- 

NE1XCÜT,  DA. 

Desvaporigador,  hor.  m. 

Desvaporizadero.  Lugar  por  donde  se 
evapora  ó respira  una  cosa. 

Desvarar,  a.  Desvarar.  Mar. 
Poner  en  movimiento  la  nave  que  es- 
taba varada. 

Desvarat,  rá,  da.  p.  p.  Des- 
varado, da 

Desvari.  m.  Desvarío.  Lo  mismo 
que  DESVAEÍU. 

Desvariadament.  adv.  m. 
Desvariadamente.  Con  desvarío,  fuera 
de  propósito. 

Desvariar,  n.  Desvariar.  Deli- 
rar, decir  locuras  ó despropósitos. 

Desvariat,  riá,  da.  p.  p.  Des- 
variado, da.  adj.  m.  y f.  Que  delira, 
dice  ó hace  despropósitos. 

Desvaríu.  m.  Desvarío.  Dicho  ó 
hecho  fuera  de  concierto.  Accidente 
que  sobreviene  á algunos  enfermos,  de 
perder  la  razón  y delirar,  fig.  Mons- 
truosidad, cosa  que  sale  del  orden  re- 
gular y común  de  la  naturaleza,  fig. 
Desigualdad,  inconstancia  y capricho. 
Lo  mismo  que  desvari. 

Desvear.  a.  Desavezar.  Deshabi- 
tuar. Desacostumbrar.  Lo  mismo  que 

DESACOSTUMAR  y DESAVEAR. 

Desveat,  vea,  da.  p.  p.  Desave- 
zado, da.  Deshabituado,  da.  Desacos- 
tumbrado, da.  Lo  mismo  que  desaveat, 

VEÁ,  DA;  DESACOSTDMAT,  MÁ,  DA,  y DES- 
VESAT,  $Á,  DA. 

Desvedar,  a.  Desvedar.  Alzar  ó 
revocar  la  prohibición  que  una  cosa 
tenía. 

Desvedat,  dá,  da.  p.  p.  Des- 
vedado, da. 

Desvél.  m.  Desvelo.  Insomnio. 
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Pervigilio.  Vigilia.  Desvelamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  desvelar  ó desvelarse. 
Lo  mismo  que  desvelament,  desvet- 

LLAMENT  J DESVELA,  DA. 

Desvela,  da.  f.  Desvelo.  Desve- 
lamiento. Insomnio.  Pervigilio.  Vigi- 
lia. Lo  mismo  que  desvél,  desvet- 

LLAMENT  y DESVELAMENT. 

Desveladament.  adv.  m.  Des- 
veladamente.  Con  desvelo.  Lo  mismo 

que  DESVETLLADAMENT. 

Desvelador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Vigilativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
desvela  ó no  deja  dormir.  Lo  mismo 

que  DESVETLLADOR,  HOR,  RA. 

Desvelament.  m.  Desvelamien- 
to. Desvelo.  Insomnio.  Pervigilio.  Vigi- 
lia. Lo  mismo  que  desvél,  desvetlla- 

MENT  y DESVELA,  DA. 

Desvelar,  a.  Desvelar.  Quitar, 
impedir  el  sueño,  no  dejar  dormir.  U. 
t.  c.  r.  | r.  fig.  Poner  gran  cuidado  y 
atención  en  lo  que  uno  tiene  á su  car- 
go, ó desea  hacer  ó conseguir.  Lo 
mismo  que  desvetllar.  a.  ant.  Quitar 
el  velo  á una  cosa,  ponerla  de  mani- 
fiesto. Usáb.  t.  c.  r. 

Desvelat,  lá,  da.  p.  p.  Desve- 
lado, da.  adj.  m.  y f.  Que  no  duerme  el 
tiempo  regular  por  falta  de  sueño.  Es- 
tar desvelat,  lá,  da.  Estar  desvela- 
do, da.  fr.  No  tener  sueño  en  el  tiempo 
regular  de  dormir.  Lo  mismo  que  des- 
vetllat,  llá,  da. 

Desvenar,  a.  Desvenar.  Quitar 
las  venas  á la  carne.  Sacar  de  la  tie- 
rra el  ramo  de  mineral  útil.  Quitar  las 
fibras  á las  hojas  de  las  plantas;  como 
se  hace  con  la  del  tabaco  antes  de  la- 
brarla. acep.  Desvendar.  Lo  mismo  que 
desenvenar. 

Desvenat,  ná,  da.  p.  p.  Desve- 
nado, da. 

Desventaja,  f.  Desventaja.  Men- 
gua ó perjuicio  que  resulta  de  la  com- 
paración de  dos  cosas,  personas  ó si- 
tuaciones. 

Desventajós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Desventajoso,  sa.  Que  acarrea  desven- 
taja. 

Desventá,  da.  f.  Desvaneci- 
miento. Evaporación,  exhalación,  pér- 
dida de  la  parte  espirituosa  de  una 
cosa.  Lo  mismo  que  desventament. 

Desventament.  m.  Desvaneci- 
miento. Lo  mismo  que  desventa,  da. 

Desventarse,  r.  Desvanecerse. 
Evaporarse,  exhalarse,  perderse  la  par- 
te espirituosa  de  una  cosa. 

Desventat,  tá.  da.  p.  p.  Desva- 
necido, da. 

Desventrar.  a.  Desbarrigar. 
Romper  ó herir  el  vientre. 

Desventrat,  trá,  da.  p.  p.  Des- 
barrigado, da.  | adj.  m.  y f.  Que  tiene 
poca  barriga. 

Desventura,  f.  Desventura.  Des- 
gracia. Suerte  adversa.  Caso  ó aconte- 
cimiento adverso  ó funesto.  Motivo  de 
aflicción  originado  de  caso  ó aconteci- 
miento contrario  á lo  que  convenía  ó 
se  deseaba.  Lo  mismo  que  desgracia. 


DES  559 

Desventuradament.  adv.  m. 
Desventuradamente.  Con  desventura. 

Desventurat,  rá,  da.  adj  m. 

y f.  Desventurado,  da.  Desgraciado, 
da.  Que  padece  desgracias  ó una  des- 
gracia. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  des- 
graciat,  ciá,  da  acep.  Desafortunado, 
da.  V.  DESAFORTUNAT,  NÁ,  DA.  Cuitado, 
pobrete,  sin  espíritu. 

Desverdegar.  a.  Desmedrar. 
Quitar  la  medra  á las  plantas  segando 
ó cortando  sus  tallos  prematuramente 
ó antes  de  tiempo,  acep.  Antecoger. 
Coger  las  frutas  antes  de  que  estén 
en  sazón. 

Desverdegat,  gá,  da.  p.  p.  de 

desver degar.  V.  desverdegar. 

Desvergonya.f  Desvergüenza. 
Desvergonzamiento.  Falta  de  vergüen- 
za, insolencia;  descarada  ostentación 
de  faltas  y vicios.  Lo  mismo  que  des- 
vergonyiment  y descar,  ro. 

Desvergonyidament.  adv. 
m.  Desvergonzadamente.  Con  desver- 
güenza. Lo  mismo  que  descarada- 
ment. 

Desvergonyiment.  m.  Des- 
vergonzamiento. Desvergüenza.  Lo 
mismo  que  desvergonya  y descar,  ro. 

Desvergonyirse . r.  Desver- 
gonzarse. Descomedirse,  insolentarse, 
faltando  al  respeto  y hablando  con 
demasiada  libertad  y descortesía.  Lo 
mismo  que  descararse. 

Desvergonyit,  da.  adj.  m.  y f. 
Desvergonzado,  da.  Que  habla  ú obra 
con  desvergüenza.  U.  t.'c.  s.  Lo  mismo 
que  descarat,  rá,  da. 

Desvesar.a.  Desavezar.  Desacos- 
tumbrar. Deshabituar.  Lo  mismo  que 

DESAVEAR,  DESACOSTUMAR  J DESVEAR. 

Desvesat,  sá,  da.  p.  p.  Des- 
avezado, da.  Deshabituado,  da.  Desacos- 
tumbrado, da.  Lo  mismo  que  des- 
aveat, VEÁ,  DA;  DESACOSTUMAT,  MÁ, 
DA,  y DESVEAT,  VEÁ,  DA. 

Desvestir,  a.  Desnudar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  despullar. 

Desvetlladament . adv.  m. 
Desveladamente.  Lo  mismo  que  des- 
veladament. 

Desvetllador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Vigilativo,  va.  Lo  mismo  que 

DESVELADOR,  HOR,  RA. 

Desvetílament.  m.  Desvelo. 
Desvelamiento.  Iusomnio.  Pervigilio. 
Vigilia.  Lo  mismo  que  desvél,  des* 

VELÁ,  DA,  y DESVELAMENT. 

Desvetllar.  a.  Desvelar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  desvelar. 

Desvetllat,  llá,  da.  p.  p.  Des- 
velado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 

DESVELAT,  LÁ,  DA. 

Desviació.  f.  Desviación.  Desvío. 
Acción  y efecto  de  desviar  ó desviarse. 
Lo  mismo  que  desviament  y desvíu. 
acep.  Desviación.  Astron.  Según  la  R. 
A.  fí.,  cambio  de  dirección  de  los  cuer- 
pos celestes.  Med.  Paso  de  los  humo- 
res por  fuera  de  sus  conductos  natu- 
rales. Med.  Cambio  de  la  posición 
natural  de  los  órganos,  en  especial  de 
los  huesos. 
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Desviament.  m.  Desviación. 
Desvío.  Desviamiento.  Acción  y efecto 
de  desviar  ó desviarse.  Lo  mismo  que 

DESVIACIÓ  y DESVÍU. 

Desviar,  a.  Desviar.  Apartar,  ale- 
jar, separar  de  su  lugar  ó camino  una 
cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Disuadir  ó apar- 
tar á uno  de  la  intención,  determina- 
ción, propósito  ó dictamen  en  que  esta- 
ba. U.  t.  c.  r.  Esgr.  Separar  la  espada 
del  contrario,  formando  otro  ángulo, 
para  que  no  hiera  en  el  punto  en  que 
estaba,  n.  Apartarse,  separarse. 

Desviat,  viá,  da.  p.  p.  Desvia- 
do, da. 

Desvirar,  a.  Desvirar.  Recortar 
con  el  tranchete  lo  superfluo  de  la 
suela  del  zapato  después  de  cosido. 

Desvirat,  rá,  da.  p.  p.  Desvi- 
rado, da. 

Desvirgar.  a.  Desvirgar.  Desflo- 
rar. Quitar  la  virginidad  á una  donce- 
lla. Lo  mismo  que  desflorar,  despon- 

CELLAR,  DESP0N9ELAR  y DESVIRGINAR. 
V.  ESTUPRAR. 

Desvirgat,  gá,  da.  p.  p.  Des- 
virgado,  da.  Desflorado,  da.  Lo  mismo 
que  DESFLORAT,  RÁ,  DA. 

Desvirginar.  a.  Desvirgar.  Des- 
florar. Lo  mismo  que  desflorar,  des- 

PONCELLAR,  DESPONQELAR  J DESVIR- 
GAR. 

Desvirtuar,  a.  Desvirtuar.  Qui- 
tar la  virtud,  substancia  ó vigor.  U. 
t.  c.  r. 

Desvirtuat,  tuá,  da.  p.  p. 

Desvirtuado,  da. 

Desvíu.  m.  Desvío.  Desviamiento. 
Desviación.  Acción  y efecto  de  desviar 
ó desviarse.  Lo  mismo  que  desviació 

y DESVIAMENT. 

Desviures,  víurerse.  r.  Des- 
vivirse. Mostrar  incesante  y vivo  inte- 
rés, solicitud  ó amor  por  una  persona 
ó cosa. 

Desvolcar,  a.  Desempañar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desvolcar. 
Desvoler.  a.  ant.  No  querer. 
Desbocar,  a.  Deszocar.  Maltra- 
tar el  pie  de  modo  que  quede  impedido 
su  uso.  U.  t.  c.  r.  Descepar.  Arrancar 
de  raíz  los  árboles  ó plantas  que  tie- 
nen cepas.  Arrancar  con  violencia  al- 
guna cosa  de  su  lugar. 

DesQoeat,  cá,  da.  p.  p.  de  des- 
bocar. V.  DESBOCAR. 

Detall.  m.  Detalle.  Pormenor  ó 
relación;  cuenta  ó lista  circunstanciada. 
En  detall.  En  detall,  m.  adv.  Por 
menor,  menudamente. 

Detallar,  a.  Detallar.  Tratar,  re- 
ferir una  cosa  por  menor,  por  partes, 
circunstanciadamente. 

Detallat,  llá,  da.  p.  p.  Deta- 
llado, da. 

Detardar,  a.  Retardar.  Lo  mis- 
mo que  retardar. 

Detenoió.  f.  Detención.  Dilación, 
tardanza,  prolijidad.  Privación  de  la 
libertad;  arresto  provisional.  Lo  mismo 

que  DETENGUDA,  DETINÉNCIA,  DETURÁ, 
DA;  ATURÁ,  DA,  y PARA,  DA. 

Detenguda.  f.  Detención.  Lo 
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mismo  que  detenció,  detenencia,  de- 

TURÁ,  DA;  ATURÁ,  DA,  y PARÁ,  DA. 

Detengudament.  adv.  m.  De- 
tenidamente. Con  detención. 

Detengut,  da.  p.  p.  Detenido,  da. 
Lo  mismo  que  detingut,  da;  deturat, 

RÁ,  DA;  ATURAT,  RÁ,  DA,  J PARAT, 
RÁ,  DA. 

Detenidor,  ra.  adj.  m.  y f.  De- 
tenedor, ra.  Que  detiene.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  detensor,  ra. 

Deteniment.  m.  Detenimiento. 
Detención.  Lo  mismo  que  detenció,  de- 
tenguda, DETINÉNCIA,  DETURÁ,  DA; 
ATURÁ,  DA,  y PARÁ,  DA. 

Detenir.  a.  Detener.  Parar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  detíndrer,  atu- 
rar, DETURAR  y PARAR. 

Detensor,  ra.  adj.  m.  y f.  Dete- 
nedor, ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

DETENIDOR,  RA. 

Detentació.  f.  Detentación.  For. 
Acción  y efecto  de  detentar. 

Detentador,  hor.  m.  Detenta- 
dor. El  que  tiene  la  posesión  de  lo  que 
no  es  suyo. 

Detentar,  a.  Detentar.  For.  Re- 
tener uno  sin  derecho  lo  que  no  le  per- 
tenece. 

Detentat,  tá,  da.  p.  p.  Deten- 
tado, da. 

Detergent.  adj.  Detergente. 
Med.  Que  limpia  ó purifica.  U.  t.  c.  s. 

Deterior.  adj.  Deterior.  Dícese 
de  lo  que  es  de  calidad  inferior  á la 
de  otra  cosa  de  su  especie. 

Deterioració.  f.  Deterioración. 
Deterioro.  Acción  y efecto  de  deteriorar 
ó deteriorarse.  Lo  mismo  que  deterio- 

RAMENT. 

Deteriorament.  m.  Deteriora- 
ción. Deterioro.  Lo  mismo  que  dete- 
rioració. 

Deteriorar,  a.  Deteriorar.  Em- 
peorar, menoscabar,  poner  de  peor  con- 
dición una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Deteriorat,  rá,  da.  p.  p.  De- 
teriorado, da. 

Determinació.  f.  Determina- 
ción. Acción  y efecto  de  determinar  ó 
determinarse.  Disposición,  resolación. 
Osadía,  valor. 

Determinadament.  adv.  m. 
Determinadamente.  Con  determina- 
ción. 

Determinant.  ger.  Determinan- 
do. p.  a.  Determinante.  Que  termina, 
adj.  Gram.  V.  vérb  determinant. 

Determinar,  a.  Determinar.  Fi- 
jar los  términos  de  una  cosa.  Distin- 
guir, discernir.  Señalar,  fijar  una  cosa 
para  algún  efecto,  determinar  día , 
hora.  Determinar  día,  hora.  Tomar 
resolución.  U.  t.  c.  r.  | For.  Senten- 
ciar, definir,  determinar  lo  pleit,  la 
causa.  Determinar  el  pleito,  la  causa. 
Lo  mismo  que  destermenar. 

Determinat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Determinado,  da.  Osado,  valero- 
so, resuelto.  U.  t.  c.  s.  | Gram.  V. 
article  determinat.  Gram.  V.  vérb 
determinat. 

Determinatiu,  tina,  va.  adj. 
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m.  y f.  Determinativo,  va.  Dícese  de 
lo  que  determina  ó resuelve.  Gram. 

V.  ADJETÍU  DETERMINATÍU. 

Detersió.  f.  Detersión.  Acción 
y efecto  de  limpiar  ó purificar. 

Detersíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Detersivo,  va.  Detersorio,  ria.  Dí- 
cese de  lo  que  tiene  virtud  de  limpiar 
ó purificar.  U.  t.  c.  s. 

Detestable,  adj.  Detestable. 
Abominable,  execrable,  aborrecible; 
pésimo. 

Detestablement.  adv.  m.  De- 
testablemente. De  un  modo  detesta- 
ble. 

Detestació.  f.  Detestación.  Ac- 
ción y efecto  de  detestar. 

Detestar,  a.  Detestar.  Condenar 
y maldecir  á personas  ó cosas,  toman- 
do al  cielo  por  testigo,  ant.  Aborre- 
cer. Tener  odio  y aversión  á una  per- 
sona ó cosa.  Lo  mismo  que  aborrir. 

Detestat,  tá,  da.  p.  p.  Detes- 
tado, da. 

Detíndrer.  a.  Detener.  Suspender 
una  cosa,  impedir,  estorbar  que  se  ade- 
lante. U.  t.  c.  r.  Arrestar,  poner  en 
prisión.  Retener,  conservar  ó guardar, 
r.  Retardarse  ó irse  despacio,  fig.  Sus- 
penderse, pararse  á considerar  una 
cosa.  Lo  mismo  que  detenir,  deturar, 

ATURAR  y PARAR. 

Detinéncia.  f.  Detención.  Dete- 
nimiento. Lo  mismo  que  detenció,  de- 
tenguda, DETURÁ,  DA;  ATURÁ,  DA;  PARÁ, 
DA,  y DETENIMENT. 

Detingut,  da.  p.  p.  Detenido,  da. 
Lo  mismo  que  detengut,  da;  aturat, 

RÁ,  DA;  DETURAT,  RÁ,  DA,  y PARAT, 
RÁ,  DA. 

Detonació.  f.  Detonación.  Ac- 
ción y efecto  de  detonar. 

Detonar,  a.  Detonar.  Dar  estam- 
pido ó trueno. 

Detracció.  f.  Detracción.  Acción 
de  detraer.  Conversación  mordaz  y 
denigrativa  con  que  se  quita  ó dismi- 
nuye la  fama  de  una  persona. 

Detractador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  ant.  Detractor,  ra.  Detraedor,  ra. 
Lo  mismo  que  detractor,  ra,  y de- 
traedor, ra. 

Detractar,  a.  Detractar.  Detraer. 
Infamar,  denigrar  la  honra  ajena  en 
la  conversación  ó por  escrito.  Lo  mis- 
mo que  detraures. 

Detractat,  tá,  da.  p.  p.  Detrac- 
tado, da. 

Detractor,  ra.  adj.  m.  y f.  De- 
tractor, ra.  Detraedor,  ra.  Maldiciente 
ó infamador.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  detractador,  hor,  ra,  y detrae- 
dor, ra. 

Detraedor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Detraedof,  ra.  Detractador,  ra.  Lo  mis- 
mo que  detractor,  ra. 

Detragut,  da.  p.  p.  Detraído, 
da.  Lo  mismo  que  detret,  ta. 

Detrahir.  a.  ant.  Vender,  hacer 
traición,  engañar.  Faltar  á la  fe,  con- 
fianza ó amistad.  Lo  mismo  que  trahir. 

Detráurer.  a.  Detraer.  Detractar. 
Lo  mismo  que  detractar,  acep.  Dedu- 
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cir.  Rebajar,  restar,  descontar  alguna 
partida  de  una  cantidad.  Lo  mismo  que 

DEDÜIR. 

Detraiment.  m.  ant.  Detrai- 
miento. Infamia,  deshonor. 

Detret,  ta.  p.  p.  Detraído,  da.  Lo 
mismo  que  detragut,  da.  acep.  Dedu- 
cido, da.  Lo  mismo  que  deduít,  da. 

Detriment.  m.  Detrimento.  Des- 
trucción leve  ó parcial.  Pérdida,  que- 
branto de  la  salud  ó de  los  intereses, 
fig.  Daño  moral. 

Deturá,  da.  f.  Detención.  Para- 
da. Lo  mismo  que  atura,  da,  deten - 
ció  y para,  da. 

Deturar,  a.  Parar.  Detener.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  aturar,  parar  y 
detíndrer. 

Deturat,  rá,  da.  p.  p.  Detenido, 
da.  Parado,  da.  Lo  mismo  que  deten- 
gut,  da,  y parat,  rá,  da. 

Deu.  m.  Dios.  Según  la  R.  A.  E. 
nombre  sagrado  del  Supremo  Ser, 
Criador  del  universo,  que  lo  conserva 
y rige  por  su  providencia.  Cualquiera 
de  las  falsas  deidades  que  veneraban 
los  gentiles.  Lo  deu  Plutó;  lo  deu 
Mercuri;  els  deus  del  paganisme.  El 
dios  Plutón;  el  dios  Mercurio;  los  dio- 
ses del  paganismo,  ü.  t.  c.  apell.  1.  I 
acep.  del  verbo  déurer.  El,  ó aquel, 
debe,  deu  Home.  Dios  Hombre.  Teol. 
Jesucristo,  Nuestro  Señor,  deu  Pare. 
Dios  Padre.  Teol.  Primera  persona  de 
la  Santísima  Trinidad,  que  engendró 
y eternamente  engendra  á su  unigéni- 
to Hijo,  i A deu!  ¡A  Dios!  interj.  que 
se  emplea  para  despedirse.  También 
sirve  para  denotar  no  ser  ya  posible 
evitar  un  daño,  deu  díu:  ajúdat  y t' 
ayudaré.  A Dios  rogando  y con  el  mazo 
dando.  Dios  y vida,  componen  villa. 
Piedra  sin  agua,  no  aguza  en  la  fragua, 
fr.  que  nos  amonesta  hagamos  de  nues- 
tra parte  cuanto  es  posible  para  el  lo- 
gro de  nuestros  deseos,  sin  exigir  que 
Dios  haga  milagros.  Lo  mismo  que  A 
deu  pregant  y ab  la  maga  pegant. 
Sempre  dona  deu  fabes  á qui  no  té 
quixals.  Dios  da  almendras  al  que  no 
tiene  muelas.  Da  Dios  habas  á quien  no 
tiene  quijadas.  Da  Dios  mocos  al  que 
no  tiene  pañuelo,  ref.  que  se  suele  decir 
cuando  las  riquezas  ó conveniencias  re- 
caen en  sujeto  que  no  puede  ó no  debe 
disfrutarlas.  A la  bona  de  deu.  A la 
buena  de  Dios.  expr.  fam.  Sin  artificio 
ni  malicia.  Alabat,  ó lloat,  sía  deu. 
Alabado,  ó loado,  sea  Dios.  expr.  de 
salutación  de  que  se  usa  al  entrar  en 
alguna  parte.  ¡Bendito  sea  Dios!  Lo 
mismo  que  ¡Beneít  sía  deu!  A deu 
pregant  y ab  la  maga  pegant.  A Dios 
rogando  y con  el  mazo  dando.  Dios  y 
vida  componen  villa.  Piedra  sin  agua, 
no  aguza  en  la  fragua.  Lo  mismo  que 
deu  díu:  ajúdat  y t ' ajudaré . ¡Be- 
neít sía  deu!  expr.  con  que  se  denota 
enfado  y también  conformidad  en  un 
contratiempo.  Lo  mismo  que  ¡Alabat 
sía  deu!  ¡Ay,  deu  meu!  ¡Ay,  Dios  mío! 
¡Ay,  Dios!  interj.  de  dolor,  de  susto, 
de  lástima,  etc.  Beneir  deu  á ú.  Ben- 
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decir  Dios  á uno.  fr.  fig.  Prosperarle, 
hacerle  feliz,  deu  te  beneíxca.  Dios  te 
bendiga.  Clamar  á deu,  ó á deu  ver- 
dader.  Clamar  á Dios.  fr.  Afligirse, 
desesperarse.  Com  hia  deu.  Como  hay 
Dios.  Fórmula  de  juramento  para  afir- 
mar ó negar  una  cosa.  Quant  deu  no 
vol,  els  sants  no  poden.  Cuando  Dios 
no  quiere,  los  santos  no  pueden,  ref. 
que  avisa  que,  cuando  no  se  tiene  ga- 
nada la  voluntad  del  que  ha  de  conce- 
der una  gracia,  no  hay  que  fiar  en  me- 
diaciones de  amigos  ó intercesores. 
Quant  deu  vol,  de  tot  vent  plou. 
Cuando  Dios  quiere,  con  todos  aires 
llueve,  ref.  que  enseña  que  todo  obe- 
dece á la  voluntad  de  Dios,  disponien- 
do que  los  medios  que  se  creen  más 
contrarios  al  logro  de  una  cosa,  sirvan 
para  su  consecución.  De  deu.  De  Dios, 
m.  adv.  fam.  Copiosamente,  con  gran 
abundancia.  Bueno,  feliz.  Any  de  deu. 
Año  de  Dios.  Estar  ú deixat  de  la  má 
de  deu.  Dejar  Dios  de  su  mano  á uno. 
fr.  Proceder  uno  tan  desarregladamen- 
te, que  parezca  que  Dios  le  ha  aban- 
donado. Demprés  de  deu.  Después  de 
Dios.  expr.  fam.  con  que  se  significa 
la  causa  principal,  entre  las  natura- 
les, que  ha  producido  algún  efecto. 
Demprés  de  deu,  dech  la  vida  á la 
sagnía.  Después  de  Dios,  debo  la  vida 
á la  sangría.  Més  digueren  de  deu. 
Digan,  que  de  Dios  dijeron,  expr.  fam. 
con  que  se  desprecia  la  murmuración  ó 
los  dichos  ajenos,  deu  apreta , pero 
no  ofega.  Dios  aprieta,  pero  no  ahoga, 
expr.  fig.  con  que  se  aconseja  la  con- 
formidad en  las  tribulaciones,  espe- 
rando en  Dios,  deu  castiga  sense 
canya.  deu  castiga  y no  amenaga. 
Dios  castiga  sin  palo  ni  piedra.  Dios 
castiga  y no  á palos,  reís,  que  advier- 
ten que  Dios  muchas  veces  castiga  al 
malo,  de  modo  inesperado  é incom- 
prensible. deu  dona  lo  fret  conforme 
la  roba.  Dios  da  el  frío  conforme  la 
ropa.  ref.  que  advierte  que  Dios  da  el 
socorro  conforme  la  necesidad,  deu 
provirá.  Dios  dará.  expr.  con  que  ani- 
mamos nuestra  confianza,  para  soco- 
rrer liberalmente  las  necesidades  del 
prójimo,  deu  dirá.  Dios  dirá.  expr.  con 
que  remitimos  á la  voluntad  de  Dios  el 
éxito  de  lo  que  nos  prometemos,  deu  es 
gran,  ó la  providencia  de  deu  es  molt 
gran.  Dios  es  grande,  expr.  de  que  se 
usa  para  consolarse  en  una  desdicha, 
recurriendo  al  gran  poder  de  Dios,  de 
quien  se  espera  que  la  remedie,  deu 
els  cría  y ells  s ’ ajunten.  Dios  los 
cría  y ellos  se  juntan,  expr.  fig.  y fam. 
con  que  se  da  á entender  que  los  que 
son  semejantes  en  las  inclinaciones  y 
en  el  genio,  se  buscan  unos  á otros. 
Tómase  por  lo  común  en  mala  parte. 
deu  volent.  Dios  mediante,  expr.  ant. 
Queriendo  Dios.  ¡Gran  deu!  ¡Dios  mío! 
¡Gran  Dios!  expr.  que,  usada  como  in- 
terjección, sirve  para  significar  admi- 
ración, extrañeza,  dolor  ó sobresalto. 
deu  nos  guarde,  deu  nos  lliure.  Dios 
nos  asista,  ó nos  la  depare  buena. 


exprs.  con  que  se  indica  el  deseo  de  la 
intervención  divina  para  evitar  un  mal 
inminente  y al  parecer  inevitable,  deu, 
que  dona  la  plaga,  dona  la  medi- 
cina. Dios,  que  da  la  llaga,  da  la  me- 
dicina. ref.  que  enseña  que  debemos 
esperar  el  remedio  de  nuestros  males 
de  la  misma  mano  de  Dios  que  nos  los 
envía,  deu  sobre  tot.  Dios  sobre  todo, 
expr.  de  que  se  usa  cuando  se  duda  del 
suceso  de  una  cosa,  deu  y ajuda.  Dios 
y ayuda,  expr.  fam.  con  que  se  pondera 
la  dificultad  de  una  cosa.  Estar  de 
deu  una  cosa.  Estar  de  Dios  uua  cosa, 
fr.  con  que  se  significa  creerla  dis- 
puesta por  la  Providencia,  y por  con- 
siguiente ser  inevitable.  Gojar  ú de 
deu.  Gozar  uno  de  Dios.  fr.  Haber 
muerto  y conseguido  la  bienaventu- 
ranza. Lo  qu'  es  de  deu,  á la  clara 
es  veu.  Lo  que  es,  ó está  de  Dios,  á la 
mano  se  vuelve,  ref.  con  que  manifiesta 
su  confianza  el  que  pretende  ó litiga 
con  justicia.  Parlarli  ú á deu  de  tú. 
Llamar  á Dios  de  tú.  fr.  fig.  y fam. 
Ser  uno  demasiado  franco;  usar  de 
gran  confianza  en  el  trato  con  los  de- 
más. fig.  y fam.  Ser  de  gran  mérito 
una  persona  ó cosa.  Cridar  deu  á ú. 
Llamar  Dios  á uno.  fr.  Morir.  Acabar 
ó fenecer  la  vida.  fig.  Inspirarle  deseo 
ó propósito  de  mejorar  la  vida.  Haber 
de  menester  deu  y ajuda.  Necesitar 
de  Dios  y ayuda,  fr.  fam.  con  que  se 
pondera  la  suma  dificultad  de  hacer  ó 
lograr  una  cosa.  Oféndrer  ú á deu. 
Ofender  uno  á Dios.  fr.  Pecar,  que- 
brantar su  ley.  Posarse  ú be  en  deu. 
Ponerse  uno  bien  con  Dios.  Limpiar  la 
conciencia  de  culpas  para  volver  á su 
gracia.  A qui  muda,  deu  V ajuda. 
Quien  se  muda,  Dios  le  ayuda,  ref.  que 
aconseja  mudar  de  medios  cuando  los 
primeros  no  salen  bien,  deu  qu'  ho 
fasa.  Quiera  Dios.  expr.  con  que  se 
explica  la  desconfianza  de  que  una  cosa 
salga  tan  bien  como  uno  se  la  promete. 
Sens  encomanarse  ú á deu  ni  al 
diable.  Sin  encomendarse  uno  á Dios 
ni  al  diablo,  loe.  adv.  fig.  y fam.  con 
que  se  manifiesta  la  intrepidez  y falta 
de  reflexión  con  que  se  arroja  á ejecu- 
tar una  cosa.  Si  deu  volguera.  Si  qui- 
siera Dios.  expr.  con  que  se  denota 
vivo  deseo  de  que  suceda  una  cosa. 
Tentar  ú á deu.  Tentar  uno  á Dios. 
Ejecutar  ó decir  uno  cosas  muy  arduas 
ó peligrosas,  como  queriendo  hacer 
experiencia  de  su  poder.  ¡ Válgam,  ó 
válgat,  deu!  ¡Válgame,  ó válgate,  Dios! 
expr.  usada  como  interj.  para  mani- 
festar con  cierta  moderación  el  dis- 
gusto ó sorpresa  que  nos  causa  una 
cosa.  ¡Voto  va  deu!  ¡Vive  Dios!  Jura- 
mento de  ira  ó enojo.  Qui  fuig  de 
deu,  corre  debaes.  ref.  que  enseña 
que  contra  lo  dispuesto  por  Dios  nada 
pueden  los  hombres,  y que  es  inútil 
querer  evitar  lo  que  en  sus  altos  de- 
signios tiene  decretado.  Si  á deu 
vols  pregar,  fícat  en  la  mar.  Si 
quieres  aprender  á orar,  entra  en  el 
mar.  ref.  que  recuerda  el  peligro  que 
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corren  los  que  se  embarcan,  fig.  Ex- 
presa que  la  vista  del  peligro  nos 
mueve  á recurrir  á Dios.  Qui  á deu 
busca,  á deu  troba.  ref.  que  indica 
que  la  Providencia  divina  es  muy 
grande  y que  nadie  implora  á Dios  en 
vano,  deu  pot  més  que  'l  diable.  Más 
puede  Dios  que  el  diablo,  fr.  con  que 
se  anima  á uno  á proseguir  en  algún 
buen  propósito,  aunque  para  ello  en- 
tren obstáculos  maliciosos.  Be  lio  sap 
deu.  Dios  lo  sabe.  expr.  con  que  se 
quiere  asegurar  alguna  cosa,  deu  que 
t ’ oixca,  ó que  V óixca.  expr.  con  que 
se  demuestra  cuánto  complacería  el 
que  una  cosa  se  cumpliera  como  otro 
la  vaticina,  ¡deu  lio  vol,  cóm  té  que 
ser!;  ó deu  ho  vol,  paciencia ; ó deu 
ho  fa,  éll  sap  per  qué,  6 tot  «’  ha  de 
péndrer  com  deu  ho  envía.  Lo  que 
Dios  da,  llevarse  ha.  loes.  fams.  que 
exhortan  á la  conformidad  en  los  tra- 
bajos, considerándolos  como  enviados 
por  Dios,  que  siempre  busca  nuestro 
mayor  provecho.  Si  deu  vol.  Si  Dios 
quiere,  loe.  de  que  usamos  cuando 
anuncian  que  haremos  ó sucederá  al- 
guna cosa,  reconociendo  la  incertidum- 
bre de  todas  las  cosas  de  este  mundo. 
deu  li  hu  pague,  ó li  ho  pach,  ó li 
ho  premie  de  gloria.  Dios  se  lo  pague, 
loes,  que  se  usan  para  dar  las  gracias 
á alguno  por  algún  favor,  manifestán- 
dole el  deseo  de  que  Dios  se  lo  recom- 
pense. deu  que  no  li  ho  prenga  en 
conte.  Dios  se  lo  perdone,  expr.  con 
que  se  da  á entender  que  no  se  preten- 
de satisfacción  del  dañó  ú ofensa  re- 
cibida. deu  que  V haga  perdonat,  ó 
amparat,  ó lo  tinga  en  lo  c'el  ó en 
lo  mig  de  la  gloria.  Dios  le  haya  per- 
donado. expr.  con  que  se  manifiesta  el 
deseo  de  que  algún  difunto  esté  en 
gloria,  deu  V ampare,  ó li  done  re - 
mey.  Dios  le  asista.  Dios  le  ayude.  Dios 
le  socorra.  Dios  le  provea,  expr.  con 
que  se  responde  al  pobre  que  nos  pide 
limosna,  cuando  no  se  le  socorre,  deu 
lo  guart,  ó te  guart.  Dios  guarde 
á V.,  ó Dios  te  guarde,  expr.  que  se 
usa  regularmente  al  encontrarse  con 
alguno  y al  despedirse,  deu  que  li 
done  lo  que  més  li  convinga.  expr. 
que  se  dice  de  aquel  enfermo  que  está 
en  peligro  de  muerte,  confiando  en  que 
Dios  le  dará  lo  que  más  le  convenga 
entre  la  vida  ó la  muerte,  deu  que  ’ t 
tinga  de  sa  má.  Téngate  Dios  de  su 
mano.  loe.  que  se  usa  para  manifestar 
á alguno  el  deseo  de  que  Dios  no  le 
abandone,  deu  que  no  ho  fasa,  ó no 
ho  vullga  deu.  Lo  que  Dios  no  quiera, 
loe.  que  se  usa  para  manifestar  el 
deseo  de  que  una  cosa  no  suceda,  deu 
nos  guart  de  boigs  en  lloch  estret. 
Al  loco  y al  aire,  darle  calle,  fr.  que 
advierte  que  se  deben  evitar  contiendas 
con  personas  de  genio  violento  é in- 
considerado. deu  provirá  pera  cal- 
ces, y no  tenía  carnes,  fr.  con  que  se 
critica  á los  que  sin  haber  de  menester 
una  cosa,  fingen  ó creen  que  les  es  de 
suma  utilidad,  deu  provixea.  fr.  Dios 
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lo  oiga,  y el  pecado  sea  sordo,  loe.  con 
que  se  expresa  el  deseo  de  que  suceda 
bien  lo  que  se  intenta,  deu  tot  ho  veu. 
Dios  ni  come  ni  bebe,  mas  juzga  lo  que 
ve.  ref.  que  recuerda  la  presencia  de 
Dios  en  todo  lugar,  para  que  nosotros 
procedamos  rectamente,  como  que 
hemos  de  ser  juzgados  por  quien  ve 
nuestras  obras,  deu  vol  lo  cor  de  les 
persones.  Dios  mira  el  corazón,  loe. 
que  denota  que  para  que  las  obras  sean 
meritorias  á los  ojos  de  Dios,  deben 
hacerse  con  buena  intención.  A deu 
siau.  A Dios,  queden  ustedes  con  Dios, 
expr.  de  que  se  usa  para  despedirse  de 
algunos.  A deti  y á la  ventura.  A Dios 
y á la  ventura.  Inciertamente,  sin  es- 
peranza de  feliz  éxito  en  lo  que  se  pre- 
tende. Grades  á deu.  Gracias  á Dios, 
expr.  de  que  se  usa  para  dar  gracias  al 
Todopoderoso  por  algún  suceso  favora- 
ble. deu  no  vol  la  mort  del  pecador. 
fr.con  que  se  reprende  al  que  creyendo 
agradar  á Dios  hace  cosas  perjudiciales 
á la  salud  del  cuerpo.  Algar  á deu.  Al- 
zar. En  el  santo  sacrificio  de  la  misa, 
elevar  la  hostia  y el  cáliz  después  de 
la  consagración.  Davant  de  deu  y 
tot  lo  mon.  Delante  de  Dios  y de  todo 
el  mundo,  expr.  fam.  Con  la  mayor 
publicidad.  Jo  m ’ entench  y deu  m’ 
entén.  Dios  me  entiende,  expr.  con  que 
se  denota  que  lo  que  se  dice  no  va  fuera 
de  razón,  aunque  no  se  pueda  explicar 
por  algún  motivo  ó respeto,  y por  eso 
parezca  despropósito.  Lo  que  deu  fa, 
besties  no  ho  han  dejudicar.  Lo  or- 
denado en  el  cielo,  forzoso  se  ha  de 
cumplir  en  el  suelo,  ref.  que  denota 
que  nadie  puede  oponerse  á lo  dispuesto 
por  Dios,  que  todo  lo  hace  bien.  ¡No 
sé  quín  deu  me  deté!  ¡Si  no  mirara  á 
Dios!  expr.  que  se  usa  como  interj.  para 
expresar  que  se  contiene  el  enojo  ó la 
venganza  por  el  respeto  debido  á Dios 
que  lo  prohíbe.  Plaga,  ó plagués,  á 
deu.  Plegue  á Dios.  Pluguiese  á Dios, 
exprs.  que  se  usan  para  manifestar  el 
deseo  de  que  se  verifique  alguna  cosa. 
¡Per  deu!  ¡Por  Dios!  ¡Par  Dios!  Fór- 
mula de  juramento.  Tot  va  com  deu 
vol.  Va  como  Dios  es  servido,  loe.  con 
que  se  manifiesta  que  alguna  cosa  va 
muy  mal  cuidada  y á la  buena  de  Dios. 
No  tíndrer  temor  de  deu.  No  tener 
temor  de  Dios.  loe.  fam.  Obrar  incon- 
sideradamente y fuera  de  razón.  ¡Quín 
deu  t ’ ho  pague!  expr.  con  que  se  cen- 
sura el  desagradecimiento  del  que  ha- 
biendo recibido  un  beneficio  no  lo  re- 
conoce, ó corresponde  á él  con  alguna 
ingratitud.  V.  Fes  be  á besties  y et 
pagarán  á coces.  ¡Si  no  fora  per 
mirar  que  deu  es  bb!  ¡Si  no  mirara 
á Dios!  Lo  mismo  que  ¡No  sé  quín 
deu  me  deté!  deu  qu ’ et  beneíxca  y 
et  fasa  un  sant.  expr.  con  que,  por 
lo  regular  acompañada  de  una  bendi- 
ción, se  manifiesta  á los  niños  el  deseo 
de  que  Dios  no  les  desampare  y les 
guíe  en  el  camino  de  la  vida.  Lo  mismo 
que  deus.  Tíndrer  á deu  en  la  boca 
y al  diable  en  lo  cbr.  ref.  con  que  se 
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critica  la  hipocresía  de  alguno.  Lo 
mismo  que  Tíndrer  paraules  de  di- 
jóus  Sant  y fets  de  carnistoltes.  No 
servir  pera  deu  ni  pera  'l  diable. 
No  servir  á Dios  ni  al  diablo,  fr.  fig.  y 
fam.  Ser  inútil  ó inepto.  Api.  á perso- 
nas y á cosas. 

Déu.  adj.  Diez.  Nueve  y una.  deu 
llibres.  Diez  libros.  Décimo.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al  ó á lo  no- 
veno. Anfós  déu;  any  déu;  número 
déu.  Alfonso  diez;  año  diez;  número 
diez.  Lo  mismo  que  décim.  Api.  á los 
días  del  mes.  U.  t.  c.  s.  Lo  déu  d’ 
Agost.  El  diez  de  Agosto,  m.  Signo  ó 
conjunto  de  signos  con  que  se  repre- 
senta el  número  diez.  En  números  ro- 
manos se  cifra  con  una  X,  y los 
contadores,  en  los  manuscritos  le  han 
solido  cifrar  con  una  especie  de  e mi- 
núscula en  esta  forma  e~,  que  es  co- 
rrupción de  una  x minúscula.  Con  el 
artículo  les  (las),  y expresándose  ó 
subentendiéndose  del  matí  ó de  la  nit 
(de  la  mañana  ó de  la  noche),  hora 
décima,  á contar  desde  la  media  no- 
che, ó desde  el  mediodía. 

Deua,hua.f.  Diosa. Diosesa.  Cual- 
quiera de  las  divinidades  del  sexo  fe- 
menino, que  fingieron  los  gentiles.  Lo 
mismo  que  dea,  deesa  y dehesa. 

Deuanyal.  adj.  Deceual.  Que 
comprende  ó dura  diez  años. 

Deude.  m.  Deuda.  Lo  mismo  que 

DEUTE. 

Deude,  da.  m.  y f.  Deudo,  da. 
Pariente,  ta.Lo  mismo  que  parent,  ta. 

Deudea.  f.  Deudo.  Parentesco.  Lo 
mismo  que  parentesch. 

De aga.  f.  Duela.  Cada  una  de  las 
tablas,  generalmente  convexas,  de  que 
se  componen  las  pipas  y los  barriles.  Lo 
mismo  que  doga. 

Deume.  m.  Diezmo.  Lo  mismo  que 

DÉLME. 

Déurer.  a.  Deber.  Según  la  R.  A. 
E.,  estar  obligado  á algo  por  ley  divi- 
na, natural  ó positiva.  Por  ext.,  cum- 
plir obligaciones  nacidas  de  respeto, 
gratitud  ú otros  motivos.  Tener  obli- 
gación de  satisfacer  una  cantidad.  Se 
usa  con  la  partícula  de  para  denotar 
que  quizá  ha  sucedido,  sucede  ó suce- 
derá una  cosa,  deu  de  fer  calor;  de- 
güeren  de  patir  molt  en  lo  camí. 
Debe  de  hacer  calor;  debieron  de  pa- 
decer mucho  en  el  camino,  m.  Aquello 
á que  está  obligado  el  hombre  por  los 
preceptos  religiosos  ó por  las  leyes 
naturales  ó positivas.  Cumplir  ú en 
son  déurer.  Hacer  uno  su  deber,  fr. 
Cumplir  con  su  obligación.  Desempe- 
ñar el  oficio  ó ministerio  de  que  está 
encargado. 

Déus.  m.  Diez.  Lo  mismo  que 

DÉU. 

Deute.  m.  Deuda.  Obligación  que 
uno  tiene  de  pagar,  satisfacer  ó rein- 
tegrar á otro  una  cosa,  por  lo  común 
dinero.  Estar  ú carregat  de  deutes. 
Estar  uno  cargado  de  deudas,  fr.  Deber 
mucho.  Ser  úpijor  qu ’ un  deute.  fr. 
fam.  con  que  se  pondera  cuánto  es  uno 
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molesto,  pesado,  enfadoso  ó importuno. 
Lo  mismo  que  deude. 

Deuteronómi.  m.  Deuterono- 
mio.  Quinto  libro  del  Pentateuco  de 
Moisés,  en  el  cual  se  repiten  las  leyes 
contenidas  en  los  primeros. 

Deutor,  ra.  adj.  m.  y f.  Deudor, 
ra.  Que  debe,  ó está  obligado  á satis- 
facer, una  deuda.  U.  t.  c.  s. 

Devades,  vahes,  adv.  m.  De 
balde.  Lo  mismo  que  debades,  bahes, 

y BADES,  AHES  (de). 

Devall.  adv.  1.  Debajo.  Lo  mismo 

que  DABALL,  BAIX  y DEBALL. 

Devallar,  n.  Bajar.  U.  t.  c.  a.  Lo 
mismo  que  abalar,  deballar,  abai- 

XAR,  BAIXAR  y ABALLAR. 

Deván.  adv.  1.  y m.  Delante.  Lo 
mismo  que  davant  y devant. 

Devanador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Devanador,  ra.  Que  devana.  U.  t. 
c.  s. 

Devanadora,  hora.  f.  Deva- 
nadera. Argadijo.  Angadillo.  Máquina 
en  que  se  ponen  las  madejas  de  hilado 
para  devanarlas.  U.  m.  en  pl.  Paréixer 
unes  devanadores,  fr.  que  se  dice 
de  la  persona  que  se  menea  mucho.  Lo 

que  DABANELL. 

Devanar,  a.  Devanar.  Arrollar 
hilo  en  ovillo  ó carrete. 

Devanat,  ná,  da.  p.  p.  Deva- 
nado, da. 

Devanit,  da.  adj.  m.  y f.  Dis- 
traído ó entretenido,  da.  Lo  mismo  que 

DISTRAGUT,  DA,  y ENTRETENGUT,  DA. 

Devant.  adv.  1.  Delante.  U.  t.  c. 
adv.  m.  Lo  mismo  que  davant  y de- 
ván. 

Devant  de  llit.  m.  Antecámara. 
Rodapié.  Antecuna.  Lo  mismo  que  da- 
vant de  llit. 

Devantal.  m.  Devantal.  Delantal. 
Mandil.  Escusalí.  Cernadero.  Lo  mismo 
que  davantal. 

Devantalá,  da.  f.  Golpe  dado 
con  el  delantal,  acep.  Lo  que  cabe  en 
el  delantal.  V.  falda,  da. 

Devantera.  f.  Delantera.  Lo  mis- 
mo que  delantera. 

Devastació.  f.  Devastación.  Ac- 
ción y efecto  de  devastar. 

Devastador,  hor,  ra.  adj.  m. y 
f.  Devastador,  ra.  Que  devasta.  U.  t.  c.  s. 

Devastar,  a.  Devastar.  Destruir 
un  territorio,  arrasando  sus  edificios 
ó asolando  sus  campos,  fig.  Destruir. 
Deshacer,  arruinar  ó asolar  una  cosa 
material.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  des- 
truir. 

Devastat,  tá,  da.  p.  p.  Devas- 
tado, da.  Arruinado,  da.  Talado,  da.  U. 
t.  c.  adj. 

Devengar,  a.cast.  Devengar.  Ha- 
cer uno  suya  alguna  cosa  mereciéndola; 
adquirir  derecho  á ella  por  razón  de 
trabajo  ó servicio. 

Devengat,  gá,  da.  p.  p.  De- 
vengado, da. 

Devengut,  da.  p.  p.  Venido,  da. 
Devanido,  da. 

Devenir,  n.  ant.  Devenir.  Sobre- 
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venir,  suceder,  acaecer.  Lo  mismo  que 

DEVÍNDRER  y SOBREVÍNDRER. 

Devérs.  prep.  Hacia.  Contra.  De- 
termina la  situación  ó colocación  del 
lugar  ó término  del  movimiento.  Lo 
mismo  que  devés,  debes,  envérs, 
vérs  y CAP. 

Devés.  prep.  Hacia.  Contra.  Lo 
mismo  que  devérs,  debes,  envérs, 
vérs  y cap. 

Deví,  na.  m.  ant.  Adivino.  Lo  mis- 
mo que  ADIVÍ,  NA;  ENDEVINADOR,  HOR, 
RA,  y DEVINADOR,  HOR,  RA. 

Deviar.  n.  Desviarse.  V.  des- 
viarse. 

Devicció.  f.  Evicción.  Lo  mismo 
que  evicció. 

De  viñador, hor,  ra.  m.  y f.  ant. 
Adivino,  na.  Lo  mismo  que  adiví,  na; 

DEVÍ,  NA,  y ENDEVINADOR,  HOR,  RA. 

Devinall,  lia.  m.  y f.  Adivinanza. 
Adivinación,  acertijo.  Lo  mismo  que 

ADEVINALLA  J ENDE VINALLA. 

Devinar,  a.  Adivinar.  Lo  mismo 

que  ADEVINAR,  ADIVINAR  y ENDEVINAR. 

Devíndrer.  n.  ant.  Devenir.  Lo 
mismo  que  devenir  y sobrevenir. 

Devesa.  f.  Dehesa.  Lo  mismo  que 
debesa. 

Devisa,  f.  Divisa.  Lo  mismo  que 

DIVISA. 

Devisament.  adv.  m.  ant.  Se- 
paradamente. Lo  mismo  que  separa- 
dament. 

Devisar,  a.  Divisar.  Lo  mismo 
que  divisar,  n.  ant.  Conversar.  Lo 
mismo  que  conversar  y rahonar. 

Devoció.  f.  Devoción.  Según  la 
R.  A.  E.,  amor,  veneración  y fervor 
religiosos.  Manifestación  externa  de 
estos  sentimientos,  fig.  Inclinación, 
afición  especial.  Teol.  Prontitud  con 
que  uno  está  dispuesto  á hacer  la  santa 
voluntad  de  Dios. 

Devocionari.  m.  Devocionario. 
Libro  que  contiene  varias  oraciones 
con  que  los  fieles  ejecutan  su  devoción. 

Devóldrer.  a.  Devolver.  Volver. 
Restituir.  Lo  mismo  que  tornar  y 
restituir. 

Devolució.  f.  Devolución.  Ac- 
ción y efecto  de  devolver. 

Devolut,  ta.  adj.  m.  y f.  Devo- 
luto,  ta.  Devuelto,  ta.  Restituido  al 
estado  que  antes  tenía  ó á la  persona 
que  lo  poseía. 

Devolutíu,  tilia,  va.  adj.  m.  y 
f.  Devolutivo,  va.  For.  Dícese  de  lo 
que  devuelve.  For.  V.  efécte  devo- 
lutíu. 

Devorador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Devorador,  ra.  Que  devora.  U.  t.  c.  s. 

Devorar,  a.  Devorar.  Tragar, 
consumir  con  ansia  y apresuradamente. 

Devorat,  rá,  da.  p.  p.  Devo- 
rado, da. 

Devót,  ta.  adj.  m.  y f.  Devoto, 
ta.  Dedicado  con  fervor  á obras  de 
piedad  y religión.  U.  t.  c.  s.  Aplícase 
á la  imagen,  templo  ó lugar  que  mue- 
ve á devoción.  Afecto,  aficionado  á una 
persona.  U.  t.  c.  s. 
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Devótament.  adv.  m.  Devota- 
mente. Con  devoción. 

Devuyt.  adj.  Dieciocho.  Lo  mis- 
mo que  divuit  y dihuit. 

Devuytó,  na.  adj.  Dieciocheno, 
na.  Décimoctavo,  va.  Lo  mismo  que 
dehuité,  na,  dihuité,  na,  y divuy- 

TÉ,  NA. 

Dexar.  a.  Dejar.  Lo  mismo  que 

DEIXAR  y LEIXAR. 

Dexeble,  bla.  m.  y f.  Discípulo, 
la.  Lo  mismo  que  deixeble,  bla,  y 

DISCÍPUL,  LA. 

Dexifrar.  a.  Descifrar.  Lo  mismo 

que  DESCIFRAR. 

Déy.  m.  Dey.  Título  del  jefe  ó 
príncipe  musulmán  que  gobernaba  la 
regencia  de  Argel. 

Deya.  Primera  y tercera  personas 
del  presente  de  indicativo  del  verbo 
dir  (decir).  Yo  decía,  él  decía,  aquel 
decía.  Lo  mismo  que  día. 

Deyi.  pron.  ant.  De  él. 

Deyla.  adv.  1.  ant.  De  allí. 

Deyne,  na.  adj.  m.  y f.  ant. 
Digno,  na.  Lo  mismo  que  digne,  na. 

Deynar.  n.ant.  Dignarse.  Lo  mis- 
mo que  DIGNARSE. 

De$á.  adv.  1.  De  esta  parte,  de  la 
parte  de  acá.  Lo  mismo  que  desá  y <?a. 

Depamar.  adv.  1.  ant.  Aquende 
el  mar.  De  esta  parte  del  mar. 

Di.  Di.  prep.  insep.  que  denota 
oposición  ó contrariedad,  como  en  di- 
sentir;  origín  ó procedencia,  como  en 
Dimanar;  extensión  ó dilatación,  como 
en  mfundir . 

Día.  f.  Día.  Astron.  Según  la  R. 
A.  E.,  espacio  de  veinticuatro  horas, 
durante  el  cual  da  la  tierra  una  vuelta 
en  su  eje.  Espacio  de  tiempo  que  dura 
la  claridad  del  sol  sobre  el  horizonte, 
pl.  Día  en  que  la  Iglesia  celebra  el 
santo,  el  sagrado  misterio,  etc.,  de  que 
una  persona  toma  nombre,  con  respec- 
to á esta  misma  persona.  Demá  son 
els  díes  de  ma  mare.  Mañana  son  los 
días  de  mi  madre.  Cortesía.  En  el  giro, 
días  que  se  conceden  al  que  ha  de  pa- 
gar después  de  cumplido  el  término  de 
la  letra,  fig.  Vida,  ó espacio  de  tiempo 
que  corre  desde  el  nacimiento  hasta  la 
muerte,  en  frases  como  las  siguien- 
tes: Al  cap  de  mos  díes;  demprés 
de  sos  díes.  Al  fin  de  mis  días;  des- 
pués de  sus  días,  día  artificial  Día  ar- 
tificial. Tiempo  que  media  desde  que 
sale  el  sol  hasta  que  se  pone,  día  as- 
tronomich.  Día  astronómico.  Astron. 
Espacio  de  tiempo  que  tarda  un  punto 
del  ecuador  ó línea  equinoccial  desde 
que  se.  aparta  de  un  meridiano  hasta 
que  vuelve  á él.  Estos  días  son  iguales 
entre  sí,  pero  menores  que  los  natura- 
les cuatro  minutos  poco  más  ó menos. 
día  ábciach.  Día  aciago  ó infausto. 
El  en  que  acontece  algún  suceso  infeliz 
ó desgraciado.  Día  de  cutio,  de  trabajo 
ó de  hacienda.  Aquel  en  que  se  per- 
mite trabajar.  Lo  mismo  que  día  de 
faena,  día  crítich.  Día  crítico.  Aquel 
de  que  pende  la  decisión  de  una  enfer- 
medad ó negocio,  día  d’any  nou.  Día 
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de  año  nuevo.  El  primero  del  año.  día 
de  dejuni.  Día  de  ayuno.  Aquel  en  que 
la  Iglesia  manda  ayunar,  día  decre- 
tbri.  Día  decretorio.  Med.  Aquel  en 
que  se  presentan  los  síntomas  espe- 
ciales que  preceden  ó acompañan  al 
éxito  de  una  enfermedad,  día  de  tre- 
ball,  de  feyna,  de  faena,  fahener. 
Día  cutio,  de  trabajo  ó de  hacienda. 
Lo  mismo  que  día  abciach.  día  de 
festa.  Día  de  fiesta.  Domingo,  ó día 
señalado  por  la  Iglesia  en  honor  de  un 
misterio  ó de  un  santo,  con  obligación 
de  dedicarlo  á Dios,  cesar  del  trabajo 
mecánico  y oir  misa,  día  deprecépte. 
Día  de  precepto  ó de  guardar.  Aquel  en 
que  manda  la  Iglesia  que  se  oiga  misa 
y que  no  se  trabaje.  Lo  mismo  que  día 
de  festa.  día  del  Corpus.  Día  del  Cor- 
pus. Jueves  inmediato  después  del  do- 
mingo de  la  Trinidad,  en  que  celebra  la 
Iglesia  la  festividad  de  la  institución 
de  la  Eucaristía,  día  del  judici.  ó del 
juí.  Día  del  juicio.  Último  día  de  los 
tiempos,  en  que  Dios  juzgará  á los  vi- 
vos y á los  muertos,  fig.  y fam.  Aquel 
en  que  hay  gran  confusión,  algazara 
ó gritería,  ó multitud  de  gente  reunida. 
día  de  tots  sants.  Día  de  los  difuntos 
ó finados.  El  de  la  conmemoración  de 
los  difuntos,  día  de  misa.  Día  de  misa. 
Aquel  en  que  manda  la  Iglesia  que  se 
oiga  misa  y permite  trabajar,  día 
diat,  ó asenyalat.  Día  diado.  Día  pre- 
ciso y contado  sin  interrupción,  que  se 
señala  para  ejecutar  una  cosa,  día 
festín.  V.  día  de  festa  y día  de  pre- 
c'epte.  día  eclesiástich.  Día  eclesiás- 
tico. El  que,  para  el  culto  eclesiástico 
en  el  rezo  y oficio  divino,  empieza  la 
Iglesia  desde  la  hora  de  vísperas  hasta 
el  siguiente  día  á la  misma  hora,  día 
pesat.  Día  pesado.  Aquel  en  que  está 
muy  cargada  la  atmósfera,  día  de 
camp.  Día  de  campo.  El  destinado  para 
divertirse  en  el  campo,  día  de  carn. 
Día  du  carne.  Aquel  en  que  es  permi- 
tido comer  carne,  día  de  cendra. 
Miércoles  de  ceniza.  Miércoles  corvillo. 
Primer  día  de  la  cuaresma,  día  de 
cumpleánys.  Día  de  años  ó cumple- 
años. Aniversario  del  nacimiento  de 
una  persona,  día  de  descáns.  Día  de 
huelga.  Aquel  en  que  los  artesanos  no 
trabajan  y se  pasean,  aunque  no  sea 
festivo,  día  de  gala.  Día  de  gala. 
Aquel  en  que,  por  algún  motivo  de  ce- 
lebridad, la  corte  ó una  familia  parti- 
cular se  viste  de  gala,  día  redó.  Se  dice 
del  día  que  cae  entre  dos  de  precepto. 
día  lliure.  Día  de  huelga.  Aquel  ó 
aquellos  que  median  entre  una  y otra 
calentura  del  que  padece  tercianas  ó 
cuartanas,  día  deis  Reys,  ó de  la  epi- 
fanía. Día  de  la  epifanía  del  Señor,  día 
de  la  adoración  de  los  Santos  Reyes. 
El  6 de  Enero,  día  en  que  la  Iglesia 
celebra  la  fiesta  de  la  epifanía,  día 
de  Nadal.  Día  de  Navidad,  ó de  la 
Natividad  de  Nuestro  Señor  Jesucristo. 
El  25  de  Diciembre,  día  en  que  la 
Iglesia  celebra  el  nacimiento  de  Jesús. 
día  intercalar.  Día  intercalar.  El  que 
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los  romanos  introducían  cada  cuatro 
años  después  del  24  de  Febrero,  por 
lo  que  este  mes  tiene  29  días  en  los 
años  bisiestos.  Resulta  de  las  seis  ho- 
ras escasas  que  tarda  la  tierra  más  de 
los  365  días  en  recorrer  su  órbita,  día 
jurídich , ó de  audiencia.  Día  jurídico 
ó de  tribunales.  Aquel  en  que  se  da  au- 
diencia judicial,  para  lo  cual  se  fran- 
quean los  tribunales,  y se  presentan  en 
ellos  los  jueces  y ministros  á cuyo  car- 
go está  la  administración  de  justicia. 
día  lectiu.  Día  lectivo.  En  las  univer- 
sidades, aquel  en  que  están  abiertas  las 
escuelas  públicas  y se  lee  en  las  aulas. 
A díes.  loe.  adv.  Unos  días  sí  y otros 
no;  de  vez  en  cuando;  no  siempre.  Un 
bdn  día,  fícalo  en  V olla.  Al  buen 
día,  métele  en  casa.  ref.  que  aconseja 
que  se  aprovechen  las  ocasiones  favo- 
rables. díes  lia.  Días  ha.  loe.  con  que 
se  explica  que  alguna  cosa  sucedió  mu- 
chos días  antes  del  tiempo  en  que  se 
refiere.  Aclarirse  7 día.  Abrirse  el 
día.  Despejarse  el  día.  fr.  Despejarse 
el  cielo  y aparecer  el  sol.  Despuntar, 
apuntar,  ó rómprer  lo  día.  Abrir, 
rayar,  romper  ó despuntar  el  día.  Ama- 
necer. V.  amanéixer.  Allargarse,  6 
créixer,  lo  DÍA.Crecer  el  día.  fr.  Aumen- 
tarse la  duración  del  sol  encima  del 
horizonte,  lo  que  sucede  desde  21  de 
Diciembre  hasta  el  22  de  Junio.  Al 
altre  día.  Al  otro  día.  Al  día  siguien- 
te. Al  que  inmediatamente  ha  de  se- 
guirse al  en  que  se  habla.  A tants 
díes  feja,  ó vista.  A tantos  días  fecha, 
ó vista,  loe.  adv.  Com.  U.  en  letras  y 
pagarés  para  dar  á entender  que  éstos 
serán  abonados  al  cumplirse  los  días 
que  se  expresen,  contando  desde  la 
fecha  que  lleven  tales  documentos. 
Bdn  día.  Buenos  días.  expr.  que  se 
emplea  como  salutación  familiar  du- 
rante la  mañana.  Donar  ú els  díes  á 
altre.  Dar  uno  los  días  á otro.  fr. 
Manifestarle  con  expresiones,  de  pala- 
bra ó por  escrito,  que  toma  parte  en 
la  celebridad  del  día  de  su  nombre  ó 
de  su  cumpleaños.  De  día  en  día.  De 
día  en  día.  m.  adv.  con  que  se  mani- 
fiesta que  una  cosa  se  va  dilatando,  un 
día  y otro,  más  de  lo  que  se  pensaba. 
También  significa  la  continuación  del 
tiempo  en  que  se  espera  ó va  ejecu- 
tando una  cosa.  De  un  día  á altre. 
De  un  día  á otro.  De  día  á día.  m. 
adv.  que  explica  la  prontitud  con  que 
se  espera  un  suceso,  día  per  día.  Día 
por  día.  m.  adv.  Diariamente.  V.  dia- 
riament.  díes  y ólles,  curen  les  coses. 
Días  y ollas,  ref.  con  que  se  da  á en- 
tender que  con  tiempo  y paciencia  se 
consigue  todo.  Lo  día  de  huy.  El  día 
de  hoy.  loe.  adv.  En  el  día  presente, 
en  esta  época.  Lo  día  manco  pensat. 
El  día  menos  pensado,  loe.  adv.  fam. 
Cuando  menos  se  piense.  Lo  millor 
día.  El  mejor  día.  loe.  adv.  irón.  con 
la  cual  uno  indica  que  teme  para  sí,  ó 
anuncia  á otro,  algún  contratiempo. 
L'  altre  día.  El  otro  día.  loe.  adv. 
Cierto  día  ya  pasado.  Tot  lo  sant  día. 
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Todo  el  santo  día.  loe.  adv.  fam.  Todo 
el  tiempo  de  un  día;  y se  usa  para  re- 
prender á uno  de  que  lo  gasta  ociosa- 
mente, sin  aplicar  parte  de  él  á cosa 
buena  ó de  provecho.  En  cuatre  díes. 
En  cuatro  días.  m.  adv.  fig.  y fam.  En 
poco  tiempo.  En  son  día.  En  su  día. 
loe.  adv.  A su  tiempo;  en  tiempo  opor- 
tuno. Entre  7 día.  Entre  el  día.  m. 
adv.  Durante  el  día,  con  algún  espacio 
de  él.  Huy  en  día.  Hoy  día.  Hoy  en 
día.  m.  adv.  Hoy,  en  el  tiempo  presen- 
te. Passar  ú tot  lo  día  en  una  cósa. 
Llevarse  uno  el  día  en  una  cosa.  fr. 
Emplearlo  todo  en  ella.  Demá  será 
un  altre  día.  Mañana  será  otro  día. 
expr.  con  que  se  consuela  ó amenaza, 
recordando  la  instabilidad  de  las  co- 
sas humanas.  Empléase  también  para 
diferir  á otro  día  la  ejecución  de  una 
cosa.  Hia  mes  díes  que  llonganises: 
y mes  semanes  que  botif arres.  Más 
días  hay  que  longanizas,  expr.  fig.  y 
fam.  con  que  se  denota  que  no  urge 
decir  ó hacer  una  cosa.  fig.  y fam.  Re- 
prende á los  que  se  apresuran  dema- 
siado en  los  negocios  que  dan  tiempo. 
Oscurirse  7 día.  Obscurecerse  el  día. 
fr.  Anublarse  el  cielo  durante  el  día 
por  la  interposición  de  las  nubes,  que, 
estando  bajas  y bien  gruesas,  embara- 
zan la  luz  y los  rayos  del  sol.  Eixir  ú 
del  día.  Salir  uno  del  día.  fr.  fig.  y 
fam.  Libertarse  de  un  apuro,  ahogo  ó 
dificultad  por  de  pronto  en  algún  asun- 
to ó negocio,  quedando  éste  pendiente. 
Ser  del  día  una  cósa.  Ser  del  día  una 
cosa.  fr.  Ser  de  moda,  ó conforme  al 
gusto  ó al  uso  predominante  ó corrien- 
te. Tal  día  fará  un  any . Tal  día 
hará  un  año.  expr.  fam.  de  que  se  usa 
para  explicar  el  poco  ó ningún  cuidado 
que  causa  un  suceso.  Tíndrer  ú díes. 
Tener  uno  días.  fr.  fam.  Ser  desigual  y 
mudable  en  el  trato,  en  el  semblante, 
en  el  humor,  etc.  Tots  los  díes  no 
son  dumenges,  6 no  moren  canón- 
ges.  Agosto  y vendimia,  no  es  cada  día. 
loe.  con  que  se  denota  que  las  cosas 
costosas  ó extraordinarias  no  son  para 
repetirlas  fuera  de  tiempo,  ó de  ocasión 
oportuna.  Cáurer  lo  día.  Descrecer  el 
día.  fr.  Irse  acabando;  acercarse  la  no- 
che. Clarejar  lo  día.  Empezar  á ama- 
necer. De  día.  De  día.  adv.  m.  Mientras 
dura  la  luz  del  sol.  Estar  en  díes  de 
parir.  Andar  ó estar  en  días  de  parir, 
fr.  que  se  dice  de  las  mujeres  embaraza- 
das que  están  cerca  del  parto.  Fer  del 
día  nit,  y de  la  nit  día.  Hacer  del  día 
noche,  y de  la  noche  día.  fr.  Pasar  el 
día  en  las  ocupaciones  propias  de  la 
noche,  y la  noche  en  las  del  día,  in- 
virtiendo de  este  modo  el  orden  natu- 
ral. Ferse  de  día.  Amanecer,  abrir  ó 
romper  el  día.  Comenzar  á dejarse  ver 
la  luz  del  día.  No  digues  mal  del 
día  que  passat  no  sía.  No  digáis  mal 
del  año,  hasta  que  sea  pasado,  ref.  que 
advierte  que  hasta  ver  las  cosas  del 
todo,  no  se  puede  hacer  juicio  cabal  de 
ellas.  No  passar  díes  per  algú.  No 
pasar  días  por  alguno,  fr.  fig.  No  en- 
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vejecer,  conservarse  fresco.  Qui  día 
passa,  any  espeny.  Quien  punto  pasa, 
pasa  mucho.  Sácame  de  aquí,  y degüé- 
llame allí.  ref.  que  aconseja  salir  del 
apuro  en  que  uno  se  encuentra,  espe- 
rando que  mejorará  la  suerte.  Ser , 
semblar,  un  día  clejudici.  Ser,  pare- 
cer, un  día  de  juicio,  fr.  Denota  la  gran 
confusión  y algarabía  que  reina  en 
algún  sitio.  Ttndrer  ú pera  díes. 
Tener,  ó llevar,  uno  que  lamer,  loe. 
Haber  recibido  algún  mal  de  mucha 
consideración,  ó que  no  se  puede  re- 
mediar por  de  pronto.  Un  día  par 
d'  altre.  Un  día  sí  y otro  no.  m.  adv. 
Alternando  los  días,  día  de  molt,  ves - 
pra  de  póch,  ó de  res.  Día  de  mucho, 
víspera  de  nada.  ref.  con  que  se  aconse- 
ja ser  moderado  en  el  gasto  y guardar 
para  mañana.  Entre  lo  día  y la  nit, 
no  luía  paret  ni  tabich.  ref.  que  hace 
presente  que  cuando  es  necesario  no 
debe  importar  que  sea  de  día  ó de 
noche  para  proseguir  una  cosa.  Ne- 
garli  á ú els  bons  díes.  fr.  Negarle  á 
uno  el  saludo.  Ser  ú entrat  en  díes. 
Ser  uno  entrado  en  días  ó en  años.  fr. 
Ser  de  avanzada  edad,  día  de  festa, 
dejuni  de  bestia,  ref.  que  advierte  que 
no  se  ayuna  los  días  de  precepto.  Lo 
mismo  que  jórn,  diá,  da,  y díe. 

Día,  da.  f.  Día.  Lo  mismo  que  día, 
jorn  y DÍE. 

Diable.  m.  Diablo.  Según  la  R.  A. 
E.,  nombre  general  de  los  ángeles 
arrojados  al  abismo,  y de  cada  uno  de 
ellos,  fig.  Persona  que  tiene  mal  ge- 
nio, ó es  muy  traviesa,  temeraria  y 
atrevida,  fig.  Persona  muy  fea.  fig. 
Persona  astuta,  sagaz,  que  tiene  suti- 
leza y maña  aun  en  las  cosas  buenas. 
diable  coixo.  Diablo  cojuelo.  Epíteto 
que  se  da  al  diablo,  -y  con  el  que  se 
significa  que  es  enredador  ó travieso. 
diable  róig.  Diablo  encarnado,  fig. 
Persona  perversa  y maligna,  diable 
predicador.  Diablo  predicador,  fig.  y 
fam.  Persona  que,  siendo  de  costum- 
bres escandalosas,  se  mete  á dar  á otra 
buenos  consejos.  Anar  lo  diable  sólt. 
Andar  el  diablo  suelto,  fr.  fig.  y fam. 
Haber  grandes  disturbios  ó inquietu- 
des en  un  pueblo  ó comunidad,  ó entre 
varias  personas.  ¿Qué  diables!  ó ¿cóm 
diable!  ¿Qué  diablos!  ó ¿cómo  diablo! 
loes,  que  se  juntan  frecuentemente  á 
las  expresiones  de  impaciencia  ó de 
admiración.  Donar  al  diable  una 
persona  ó cósa.  Dar  al  diablo  una 
persona  ó cosa.  fr.  fig.  y fam.  con  que 
se  manifiesta  desprecio  ó indignación 
hacia  ella.  Donar  que  fer  al  diable. 
Dar  que  hacer  al  diablo,  fr.  Ejecutar 
una  mala  acción.  Del  diable,  ó deis 
diables,  ó de  mil  diables,  ó de  tots 
eis  diables.  Del  diablo,  ó de  los  dia- 
blos, ó de  mil  diablos,  ó de  todos  los 
diablos,  exprs.  con  que  se  exagera  una 
cosa  por  mala  ó incómoda,  ¡diable! 
¡Diablo!  interj.  fam.  con  se  denota  ex- 
trañeza,  sorpresa,  admiración  ó dis- 
gusto. Haberne  una  de  tots  los  dia- 
bles. Haber  una  de  todos  los  diablos,  fr. 


fig.  y fam.  Haber  un  gran  alboroto,  qui- 
mera ó pendencia.  Endurse  'l  diable 
una  cósa.  Llevarse  una  cosa  el  diablo, 
fr.  fig.  y fam.  Suceder  mal  ó al  con- 
trario de  lo  que  se  esperaba.  No  siga'l 
diable  que...  No  sea  el  diablo  que... 
expr.  con  que  se  explica  el  temor,  pe- 
ligro ó contigencia  de  una  cosa.  Tin - 
drer  ú els  diables  en  el  eos.  Tener 
uno  los  diablos  en  el  cuerpo,  fr.  fig.  y 
fam.  Ser  muy  astuto  ó muy  revoltoso. 
¡Un  diable!  ¡Un  diablo!  expr.  fam. 
con  que  se  manifiesta  la  repugnancia 
que  tenemos  á ejecutar  una  cosa  que 
se  nos  propone.  Anarli  áú'l  diable 
próp.  Ver  uno  las  orejas  al  lobo.  fr. 
fam.  Encontrarse  en  un  gran  peligro 
ó peligro  próximo.  Encara  que  tot 
s’heu  enduga  'l  diable.  Rocín  y man- 
zana, ó aunque  se  aventuren  rocín  y 
manzana,  expr.  con  que  se  da  á enten- 
der la  resolución  de  hacer  alguna  cosa, 
aunque  sea  con  peligro  y pérdida.  Sa- 
ber ú ahón  s'ajóca'l  diable.  Saber 
más  que  Merlín,  ó más  que  la  zorra,  fr. 
con  que  se  expresa  que  alguno  es  muy 
sagaz  y advertido.  ¡Mira  tú  si  7 dia- 
ble té  cara  de  pbrch!  expr.  de  extra- 
ñeza  con  que  se  protesta  de  alguna  cosa 
mal  hecha.  Com  lo  diable  fuig  de  la 
creu.  fr.  Con  miedo,  con  espanto  ú 
horror.  U.  m.  con  el  verbo  fugir  (huir) 
antepuesto.  A la  vellea,  lo  diable  sa- 
bater,  6 lo  diable  quant  es  vell  se 
fa  ermita.  Harto  el  diablo  de  carne, 
metióse  fraile.  De  mozo  á palacio,  de 
viejo  á beato,  ref.  que  da  á entender  lo 
que  regularmente  sucede  en  los  hom- 
bres, que  cuando  son  jóvenes  desean 
honores  y diversiones,  y solamente  en 
la  vejez  se  dan  á la  virtud.  Ser  ú'l 
diable  pera  les  rates.  expr.  irón.  con 
que  se  zahiere  al  que  creyendo  ser  avi- 
sado ó engañar  á los  otros,  resulta 
inocente  ó se  le  adivina  la  intención. 
Paréixer  ú 7 diable  del  Socos,  fr. 
con  que  se  ridiculiza  al  que  exagera  la 
moda  en  el  vestir  ó lleva  muchos  co- 
lorines en  el  traje.  Toma  origen  esta 
frase  de  una  figura  del  diablo  que,  en 
el  convento  de  Nuestra  Señora  del  So- 
corro, situado  en  las  inmediaciones  de 
Valencia,  tenía  á los  pies  una  imagen 
de  la  Virgen  colocada  encima  de  la 
puerta  de  dicho  convento,  á la  cual 
tenían  los  frailes  la  humorada  de  vestir 
todos  los  años  caprichosamente,  sir- 
viendo de  figurín  á los  valencianos, 
entre  los  que  era  celebrada  y conocida 
por  el  diable  del  Socos.  Tíndrer  ú 
els  diables  en  lo  ces,  ó paréixer  lo 
diable  de  les  becerbles.  fr.  No  estarse 
nunca  quieto,  danzar,  enredar.  Dícese 
especialmente  de  los  niños.  Lo  mismo 
que  dimóni,  barrup,  pateta  y ba- 

NYETA. 

Diablera.  adj.  V.  rócadiablera. 

Diablet.  d.  m.  Diablillo.  Diablejo. 
El  que  en  carnaval  y otras  fiestas  se 
disfraza  ó viste  de  diablo. 

Diablura,  f.  Diablura.  Travesura 
extraordinaria;  acción  temeraria,  ex- 
puesta á peligro  y fuera  de  razón  ó 
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tiempo.  Lo  mismo  que  diastradura, 
hura. 

Diabólicament.  adv.  m.  Diabó- 
licamente. Con  diablura. 

Diabólich,  ca.  adj.  m.  y f.  Dia- 
bólico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
diablo,  fig.  y fam.  Excesivamente  malo. 

Diacá.  m.  Diácono.  Ministro  ecle- 
siástico y de  grado  segundo  en  digni- 
dad, inmediato  al  sacerdocio.  Lo  mismo 
que  diach,  co;  diácono  y diacó. 

Diach,  co.  m.  Diácono.  Lo  mismo 
que  diacó,  diácono  y diacá. 

Diacó.  m.  Diácono.  Lo  mismo  que 
diach,  co;  diácono  y diacá. 

Diacóna.  f.  Diaconisa.  Lo  mismo 
que  diaconisa. 

Diaconal,  adj.  Diaconal.  Perte- 
neciente al  diácono. 

Diaconat.  m.  Diaconato.  Orden 
sacro  inmediato  al  sacerdocio. 

Diaconía.  f.  Diaconía.  Distrito 
y término  en  que  antiguamente  esta- 
ban divididas  las  iglesias  para  el  soco- 
rro de  los  pobres,  al  cuidado  de  un 
diácono.  Casa  en  que  vivía  el  diácono. 

Diaconisa.  f.  Diaconisa.  Mujer 
dedicada  al  servicio  de  la  Iglesia.  Lo 
mismo  que  diacóna. 

Diácono,  m.  Diácono.  Lo  mismo 
que  diach,  co;  diacó  y diacá. 

Diacústica,  f.  Diacústica.  Parte 
de  la  acústica,  que  tiene  por  objeto  el 
estudio  de  la  refracción  de  los  sonidos. 

Diadéma.  f.  Diadema.  Según  la 
R.  A.  E.,  faja  ó cinta  blanca  que  anti- 
guamente ceñía  la  cabeza  de  los  reyes 
por  insignia  de  su  dignidad;  remataba 
en  un  nudo  por  detrás,  del  cual  pendían 
los  cabos  por  los  hombros.  Corona. 
Círculo  de  ramas  ó flores  naturales  ó 
imitadas,  ó de  metal  precioso,  con  que 
se  ciñe  la  cabeza;  y es,  ya  simple  ador- 
no, ya  insignia  honorífica,  ya  símbolo 
de  dignidad.  Aureola  con  que  se  coro- 
nan los  santos. 

Diafanitat.  f.  Diafanidad.  Cali- 
dad de  diáfano. 

Diáfano,  na.  adj.  m.  y f.  Diá- 
fano, na.  Dícese  del  cuerpo  á través 
del  cual  pasa  la  luz  pura  y abundante- 
mente. 

Diaforésis.  f.  Diaforesis.  Med. 
Sudor.  Lo  mismo  que  sudor,  hor. 

Diaforétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Diaforético,  ca.  Med.  Sudorífico,  ca.  U. 
t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que  sodorífich. 
V.  sudor,  hor,  y diaforétich. 

Diafragma,  m.  Diafragma.  Mús- 
culo ancho  que  separa  la  cavidad  del 
pecho  de  la  del  vientre.  Separación,  ge- 
neralmente movible,  que  intercepta  la 
comunicación  entre  dos  partes  de  un 
aparato  ó de  una  máquina. 

Diafragmátich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Diafragmático,  ca.  Se  aplica  á todo 
lo  que  pertenece  al  diafragma,  como 
venas,  arterias,  etc. 

Diagnóstica,  f.  Diagnóstica. 
Diagnosis.  Med.  Conocimiento  de  los 
signos  de  las  enfermedades. 

Diagnóstich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Diagnóstico,  ca.  Med,  Perteneciente  ó 
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relativo  á la  diagnosis,  m.  Med.  Con- 
junto de  signos  que  sirven  para  fijar 
el  carácter  peculiar  de  una  enfermedad. 

Diagonal,  adj.  Diagonal.  Geom. 
Dícese  de  lalínea  rectaque,  en  una  figu- 
ra ó en  un  cuerpo,  va  de  un  vértice  á 
otro  que  no  sea  su  inmediato.  U.  t.  c.  s. 

Diagonalment.  adv.  m.  Diago- 
nalmente. De  modo  diagonal. 

Diálech.  m.  Diálogo.  Según  la  R. 
A.  E.,  plática  entre  dos  ó más  perso- 
nas, que  alternativamente  manifiestan 
sus  ideas  ó afectos,  ya  sea  en  la  vida 
real,  ya  en  el  poema  literario.  Género 
de  obra  literaria,  prosaica  ó poética,  en 
que  se  finge  una  plática  ó controversia 
entre  dos  ó más  personajes.  Lo  mismo 
que  DIÁLOG,  G0. 

Dialécte.  m.  Dialecto.  Según  la 
R.  A.  E.,  lenguaje  que,  sin  ser  real- 
mente diverso  de  otro  ú otros,  difiere 
de  ellos  en  algunos  accidentes  analó- 
gicos y sintácticos,  y con  especialidad 
en  lo  que  atañe  á los  sonidos.  Cada  uno 
de  los  lenguajes  particulares  de  esta 
índole  que  se  hablan  en  determinados 
territorios  de  una  nación,  á diferencia 
de  la  lengua  general,  oficial  y literaria 
del  mismo  país. 

Dialéctica,  f.  Dialéctica.  Según 
la  R.  A.  E.,  ciencia  filosófica  que  trata 
del  raciocinio  y de  sus  leyes,  formas  y 
modos  de  expresión.  Impulso  natural 
del  ánimo,  que  lo  sostiene  y guía  en  la 
investigación  de  la  verdad.  Ordenada 
serie  de  verdades  ó teoremas  que  se 
desarrolla  en  la  ciencia  ó en  la  suce- 
sión y encadenamiento  de  los  hechos. 

Dialéctich,  ca.  adj.  m.  y f.  Dia- 
léctico, ca.  Perteneciente  á la  dialéc- 
tica. m.  El  que  profesa  la  dialéctica. 

Diálog,  go.  m.  Diálogo.  Lo  mis- 
Lo  mismo  que  diálech. 

Dialogal,  adj.  Dialogal.  Dialogís- 
tico. Lo  mismo  que  dialogístich,  ca. 

Dialogar,  n.  Dialogar.  Hablar  en 
diálogo,  a.  Escribir  una  cosa  en  forma 
de  diálogo. 

Dialogat,  gá,  da.  p.  p.  Dialo- 
gado, da. 

Dialogía.  f.  Dialogía.  Figura  que 
se  comete  cuando  se  juntan  muchos 
argumentos  para  un  solo  efecto. 

Dialogisme.  m.  Dialogismo.  Es- 
pecie de  prosopopeya  que  se  comete 
cuando  alguno,  sea  real  ó fingidamen- 
te, se  hace  preguntas  y respuestas  co- 
mo si  hablase  con  otro  ú otros. 

Dialogístich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Dialogístico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  diálogo.  Lo  mismo  que  dia- 
logal. 

Dialtea,  f.  Dialtea.  Lo  mismo  que 

DEALTEA. 

Diamant.  m.  Diamante.  Según  la 
R.  A.  E.,  piedra  preciosa,  la  más  es- 
timada de  todas,  formada  de  carbono 
puro  cristalizado,  diáfana  y de  gran 
brillo,  generalmente  incolora,  aunque 
también  la  hay  de  color,  y tan  dura, 
que  raya  todos  los  demás  cuerpos  y no 
puede  tallarse  en  facetas  sino  con  su 
propio  polvo.  Género  de  pieza  de  arti- 


DIA 

Hería.  Punta  de  diamante.  Instrumen- 
to de  que  los  vidrieros  se  sirven  para 
cortar  el  vidrio,  compuesto  de  un  dia- 
mante en  punta,  asegurado  en  un 
mango.  Lo  mismo  que  punta  de  dia- 
mant.  diamant  brillant.  Diamante 
brillante.  El  que  tiene  labor  completa 
por  la  haz  y el  envés,  diamant  en 
brut.  Diamante  bruto,  ó en  bruto. 
Naife.  El  que  está  aún  sin  labrar,  fig. 
Cualquier  cosa  animada  y sensible, 
como  el  entendimiento,  la  voluntad, 
etc.,  cuando  no  tiene  el  lucimiento  que 
dan  la  educación  y la  experiencia,  dia- 
mant  rosa.  Diamante  rosa.  El  que  for- 
ma pabellón  y está  labrado  por  la  haz 
con  jaqueles,  diamant  taula.  Diaman- 
te tabla.  El  que  está  labrado  por  la 
parte  de  arriba  con  una  superficie  plana 
y alrededor  con  cuatro  biseles. 

Diamautí,  na.  adj.  m.  y f.  Dia- 
mantino, na.  Perteneciente  ó relativo 
al  diamante,  fig.  y poét.  Duro,  persis- 
tente inquebrantable. 

Diamantiste.  m.  Diamantista. 
Persona  que  labra  ó engasta  diaman- 
tes y otras  piedras  preciosas.  Persona 
que  los  vende. 

Diametral,  adj.  Diametral.  Per- 
teneciente al  diámetro. 

Diametralment.  adv.  m.  Dia- 
metralmente. De  extremo  á extremo. 

Diamétri.  m.  Diámetro.  Lo  mis- 
mo que  DIÁMETRO. 

Diámetro,  m.  Diámetro.  Geom. 
Según  la  R.  A.  E , líuea  recta  que, 
pasando  por  el  centro  del  círculo  y 
terminando  en  su  circunferencia  por 
ambos  extremos,  lo  divide  en  dos  par- 
tes iguales.  Geom.  Línea  recta  que  tie- 
ne las  mismas  propiedades  en  la  elipse 
y otras  curvas  cerradas  y simétricas 
respecto  á un  punto  llamado  centro. 
Geom.  En  otras  curvas,  línea  recta  ó 
curva  que  divide  en  dos  partes  iguales 
un  sistema  de  cuerdas  paralelas. 

Diana,  f.  Diana.  Mil.  Toque  mi- 
litar al  romper  el  alba,  para  avisar  á 
la  tropa  la  venida  del  día.  Mit.  Diosa 
que  presidía  los  bosques. 

Diantre.  m.  Diantre.  Dianche. 
Diablo.  Lo  mismo  que  diable,  dian- 

TRE  y DIMÓNTRE. 

Diapalma.  f.  Diapalma.  Emplasto 
desecativo  compuesto  de  litargirio  y 
otros  ingredientes. 

Diapasó.  m.  Diapasón.  Mús.  Se- 
gún la  R.  A.  E , intervalo  que  consta 
de  cinco  tonos,  tres  mayores  y dos 
menores,  y de  dos  semitonos  mayores, 
que  son  diapente  y diatesarón.  Mús. 
Regla  en  que  están  determinadas  las 
medidas  convenientes,  en  que  se  orde- 
na con  debida  proporción  el  diapasón 
de  los  instrumentos,  y es  la  dirección 
para  cortar  los  cañones  délos  órganos, 
las  cuerdas  de  los  clavicordios,  etc. 

Diapente,  m.  Diapente.  Mús. 
Quinto  intervalo,  que  consta  de  tres 
tonos  y de  un  semitono  menor.  Es  con- 
sonancia perfecta. 

Diaquiló.  m.  Diaquilón.  Ungüento 
con  que  se  hacen  emplastos  para  ablan- 
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damiento  y supuración  de  los  humores. 
Lo  hay  de  varias  clases. 

Diari,  ria.  adj.  m.  y f.  Diario, 
ria.  Correspondiente  á todos  los  días. 
Lo  mismo  que  cotidiá,  na.  Com.  V. 
llibre  diari.  U.  t.  c.  s.  | m.  Relación 
histórica  de  lo  que  ha  ido  sucediendo 
per  días,  ó de  día  en  día,  en  una  ex- 
pedición, viaje,  etc.  Periódico  que  se 
publica  todos  los  días.  Valor  ó gasto 
correspondiente  á lo  que  es  menester 
para  mantener  la  casa  en  un  día,  y lo 
que  se  gasta  y come  cada  día. 

Diariament.  adv.  t.  Diariamente. 
Cada  día.  Lo  mismo  que  cotidiana - 
ment. 

Diariste.  com.  Diarista.  Persona 
que  compone  ó publica  un  diario.  V. 
periodiste. 

Diarrea,  f.  Diarrea.  Med.  Sínto- 
ma ó fenómeno  morboso,  que  consiste 
en  evacuaciones  de  vientre  líquidas  y 
frecuentes.  Lo  mismo  que  cursos,  ca- 

GUETES,  CAGUERÓLES,  CORRENTELLES  y 
COREENLA. 

Diascórdi.  m.  Diascordio.  Con- 
fección medicinal  cuyo  principal  ingre- 
diente es  el  escordio. 

Diasén.  m.  Diasén.  Especie  de 
electuario  purgante,  cuyo  principal  in- 
grediente son  las  hojas  de  sen. 

Diaspre.  m.  Diaspro.  Nombre  de 
algunas  variedades  de  jaspe. 

Diástillo.  m.  Diástilo.  Arq.  Dí- 
cese del  monumento  ó edificio  cuyos 
intercolumnios  tienen  de  claro  seis 
módulos. 

Diástole.  m.  Diástole.  Licencia 
poética  que  consiste  en  usar  como  larga 
una  sílaba  breve.  Zool.  Según  la  R.  A. 
E , movimiento  de  dilatación  del  cora- 
zón y de  las  arterias,  cuando  la  sangre 
penetra  en  su  cavidad.  Zool.  Movi- 
miento de  dilatación  de  la  duramáter 
y de  los  senos  del  cerebro. 

Diastradura,  hura.  f.  Diablu- 
ra. Lo  mismo  que  diablura. 

Diastre,  tra.  adj.  m.  y f.  Atrevi- 
do, da.  Inquieto,  ta.  Travieso,  sa. 

Diate.  m.  Diate.  Nave  portuguesa 
de  dos  palos  que  se  emplea  en  el  ca- 
botaje. 

Diatesarón.  m.  Diatesarón.  Mús. 
Intervalo  que  consta  de  dos  tonos,  ma- 
yor y menor,  y de  un  semitono  mayor. 

Diátésis.  f.  Diátesis.  Med.  Pre- 
disposición orgánica  á contraer  unas 
enfermedades  más  bien  que  otras. 

Diatónicament.  adv.  m.  Dia- 
tónicamente. En  orden  diatónico. 

Diatónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Dia- 
tónico, ca.  Mús.  Aplícase  á uno  de  los 
tres  géneros  del  sistema  músico,  que 
procede  por  dos  tonos  y un  semitono. 
diatónich  cromátich.  Diatónico  cro- 
mático. Mús.  Dícese  del  género  mixto 
de  diatónico  y cromático,  diatónich 
cromátich  enarmonich.  Diatónico  cro- 
mático enarmónico.  Mús.  Aplícase  al 
género  mixto  de  los  tres  del  sistema 
músico. 

Diatriba,  f.  Diatriba.  Discurso  ó 
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escrito  violento  é injurioso  contra  per- 
sonas ó cosas. 

Dibuix.  m.  Dibujo.  Según  la  R.  A. 
E.,  arte  que  enseña  á dibujar.  Propor- 
ción y simetría  que  debe  tener  en  sus 
partes  y medidas  la  figura  del  objeto 
que  se  dibuja  ó pinta.  Delineación,  figu- 
ra ó imagen  ejecutada  en  claro  y obs- 
curo, que  toma  nombre  del  material 
con  que  se  hace,  dibuix  de  carbó,  de 
llépis.  Dibujo  de  carbón,  de  lápiz,  di- 
buix  al  natural.  Dibujo  al  natural. 
Pint.  El  que  se  hace  copiando  el  mo- 
delo desnudo.  No  ficarse  ú en  di- 
büixos.  No  meterse  uno  en  dibujos,  fr. 
fig.  y fam.  Abstenerse  de  hacer  ó decir 
impertinentemente  más  de  aquello  que 
corresponde.  Punjar  un  dibuix.  Pi- 
car un  dibujo,  fr.  Pasar  con  uua  aguja 
ó cosa  semejante  todos  sus  contornos  y 
perfiles,  para  trasladarle  á otra  parte. 
Lo  mismo  que  dibux. 

Dibuixador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Dibujador,  ra.  Dibujante.  U.  t.  c. 
s.  Lo  mismo  que  dibuixant. 

Dibuixant.  ger.  Dibujando,  p.  a. 
Dibujante,  m.  Dibujador.  Que  dibuja. 
Lo  mismo  que  dibuixador,  hor,  ra. 

Dibuixar.  a.  Dibujar.  Delinear  en 
la  superficie,  imitando  de  claro  y obs- 
curo la  figura  de  un  cuerpo,  fig.  Des- 
cribir con  propiedad  una  pasión  del  áni- 
mo ó una  cosa  inanimada.  Lo  mismo 
que  DIBUXAR. 

Dibuixat,  xá,  da.  p.  p.  Dibuja- 
do, da. 

Dibux.  m.  Dibujo.  Lo  mismo  que 

DIBUIX. 

Dibuxar.  a.  Dibujar.  Lo  mismo 
que  dibuixar. 

Dicaoitat.  f.  Dicacidad.  Agudeza 
y gracia  en  zaherir  con  palabras;  es- 
pecie de  mordacidad. 

Dioció.  f.  Dicción.  Palabra.  Soni- 
do ó conjunto  de  sonidos  articulados 
que  expresan  una  sola  idea.  Manera  de 
hablar  ó escribir,  considerada  como 
buena  ó mala  únicamente  por  el  acer- 
tado ó desacertado  empleo  de  las  pala- 
bras y construcciones. 

Diccionari.  m.  Diccionario.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  libro  en  que  por  orden 
alfabético  se  contienen  y definen  ó ex- 
plican todas  las  dicciones  de  uno  ó más 
idiomas,  ó las  de  una  ciencia,  facultad 
ó materia  determinada.  Catálogo  nu- 
meroso de  noticias  importantes  de  un 
mismo  género,  ordenado  alfabética- 
mente. diccionari  bibliográfich,  bio- 
gráfich,  geográfich.  Diccionario  biblio- 
gráfico, biográfico,  geográfico.  V.  glo- 

SARI. 

Diccionariste.  m.  Diccionaris- 
ta. Glosógrafo.  Autor  de  un  diccionario. 

Dicfunt;  ta.  adj.  m.  y f.  Difunto, 
ta.  U.  t.  c.  s.  | m.  Cadáver.  Lo  mismo 

que  CADAVRE,  CALÁVER,  CADÁVER,  DE- 
FUNCT,  TA,  DEPUNT,  TA,  y DIFUNT,  TA. 

Diciplina.  f.  Disciplina.  Dicipli- 
na.  Lo  mismo  que  disciplina. 

Diciplinar.  a.  Disciplinar.  Dici- 
plinar.  Lo  mismo  que  disciplinar. 
Dicípul,  la.  m.  y f.  Discípulo, 
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la.  Lo  mismo  que  discípul,  la,  y dei- 

XEBLE,  BLA. 

Dicta,  ant.  Dicta,  nota,  declara. 

Dictador,  hor.  m.  Dictador.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  magistrado  supremo 
entre  los  antiguos  romanos,  elegido  ó 
nombrado  por  los  cónsules  en  los  tiem- 
pos peligrosos  de  la  república  para  que 
mandase  como  soberano. 

Dictadura,  hura.  f.  Dictadura. 
Dignidad  y cargo  de  dictador.  Tiempo 
que  dura. 

Dictamen,  m.  Dictamen.  Opinión 
y juicio  que  se  emite  ó forma  sobre 
una  cosa.  Péndrer  dictamen  d'  ú.  To- 
mar consejo  de  uno.  Lo  mismo  que 
Péndrer,  ó demanar,  consellú  ú.  Lo 
mismo  que  dictami. 

Dictami.  m.  Dictamen.  Lo  mismo 

que  DICTAMEN. 

Díctamo,  m.  Díctamo.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  medicinal  y de  adorno, 
semejante  al  orégano,  con  flores  vio- 
ladas de  olor  muy  fétido,  y hojas  algo 
guarnecidas,  cubiertas  de  una  especie 
de  borra  blanca  dentro,  que  envuelve 
la  fructificación,  díctamo  blanch.  Díc- 
tamo blanco.  Planta  ramosa,  con  hojas 
semejantes  á las  del  fresno,  tallos  ci- 
lindricos, derechos,  vellosos  y de  color 
rojizo,  flores  comúnmente  blancas,  y 
raíz  ramosa,  gruesa  de  un  dedo  y de 
corteza  medicinal,  díctamo  cr'etich. 
Díctamo  crético.  Lo  mismo  que  díc- 
tamo. 

Dictar,  a.  Dictar.  Decir  uno  algo 
con  las  pausas  necesarias  ó convenien- 
tes para  que  otro  lo  vaya  escribiendo. 
Tratándose  de  leyes,  fallos,  preceptos, 
etcétera,  darlos,  expedirlos,  pronun- 
ciarlos. 

Dictat,  tá,  da.  p.  p.  Dictado,  da. 
m.  Título  de  dignidad,  honor  ó señorío; 
como  duque,  conde,  marqués,  conseje- 
ro, etc.  ant.  Prosa.  Lo  mismo  que 
prosa. 

Dictatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Dic- 
tatorio, ria.  Perteneciente  á la  digni- 
dad ó al  cargo  de  dictador.  Lo  mismo 
que  dictatorial. 

Dictatorial,  adj.  Dictatorial. 
Dictatorio,  ria.  Lo  mismo  que  dicta- 
tóri,  ría.  fig.  Dicho  de  poder,  facul- 
tad, etc.,  absoluto,  arbitrario,  no  sujeto 
á las  leyes. 

Dictatorialment.  adv.  m.  Dic- 
tatorialmente. De  manera  dictatorial. 

Dictéri.  m.  Dicterio.  Dicho  deni- 
grativo que  insulta  y provoca. 

Dida.  f.  Nodriza.  Ama  de  cría  ó 
de  leche.  Nutriz.  Mujer  que  cría  á sus 
pechos  alguna  criatura  ajena.  Lo  mis- 
mo que  ama  de  cría,  ó de  llet. 

Didáctica,  f.  Didáctica.  Arte  de 
enseñar. 

Didácticament.  adv.  m.  Didác- 
ticamente. De  manera  didáctica. 

Didáotich,  ca.  adj.  m.  y f.  Di- 
dáctico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  enseñanza;  propio,  adecuado  para 
enseñar  ó instruir. 

Didal.  m.  Dedal.  Instrumento  pe- 
queño, cilindrico  y hueco,  terminado 


generalmente  en  un  casquete  esférico. 
Hácese  de  metal,  hueso,  marfil,  etc.,  y 
sirve,  puesto  en  la  extremidad  del  dedo, 
para  empujar  la  aguja  cuando  se  cose, 
sin  riesgo  de  herirse.  Lo  didal  de 
pell  qu ’ es  pósen  els  segadors  y al - 
tres.  Dedil.  Especie  de  funda  de  cuero 
ó de  otra  materia,  que  se  pone  en  los 
dedos  para  que  no  se  lastimen  ó man- 
chen en  ciertos  trabajos,  ó para  otros 
fines. 

Didalera.  f.  Campanilla.  Digital. 
Planta  silvestre  cuya  flor  es  de  uua 
pieza  y de  figura  de  campana. 

Didascálich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Didáctico,  ca.  Didascálico,  ca.  Lo  mis- 
mo que  didáctich,  ca. 

Dido,  didót.  m.  Marido  del  ama 
de  cría  ó de  leche. 

Díe.  m.  ant.  Día.  La  mismo  que 

día  y JÓRN. 

Diéresis,  m.  Diéresis.  Según  la 
R.  A.  E.,  figura  de  dicción  que  consiste 
en  desatar  ó diluir  un  diptongo,  ha- 
ciendo de  una  sílaba  dos.  Empléase 
solamente  en  poesía.  Gram.  Signo 
ortográfico  (”)  que  se  pone  sobre  la  u 
de  las  sílabas  gue,  gui,  para  indicar 
que  esta  letra  debe  pronunciarse,  y 
también  sobre  la  primera  vocal  del 
diptongo  disuelto  por  la  figura  del 
mismo  nombre.  Empléase  á veces  so- 
bre vocal  débil,  para  deshacer  un  dip- 
tongo en  voces  de  igual  estructura  y 
de  distinta  prosodia. 

Dieta,  f.  Dieta.  Según  la  R.  A.  E., 
régimen  que  se  manda  observar  á los 
enfermos  ó convalecientes  en  el  comer 
y beber;  por  lo  regular,  poco.  acep. 
Junta  ó congreso  en  que  ciertos  esta- 
dos que  forman  confederación  delibe- 
ran sobre  negocios  que  les  son  comu- 
nes. Honorario  que  un  juez  ú otro 
funcionario  devenga  cada  día  mientras 
dura  la  comisión  que  se  le  confía  fuera 
de  su  oficial  residencia.  U.  m.  en  pl. 

Dietar.  a.  Adietar.  Dictar.  Lo 
mismo  que  adictar. 

Dietari.  m.  Dietario.  Añalejo. 
Cuadernillo.  Epacta.  Burrillo.  Especie 
de  calendario  para  los  eclesiásticos, 
que  señala  el  orden  y rito  del  rezo  y 
oficio  divino  de  todo  el  año. 

Dietética,  f.  Dietética.  Parte 
de  la  terapéutica  que  trata  del  empleo 
de  los  medios  higiénicos  en  las  enfer- 
medades. 

Dietétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Die- 
tético, ca.  Perteneciente  á la  dieta  ó 
régimen  que  se  manda  observar  á los 
enfermos. 

Difamació.  f.  Difamación.  Dis- 
famación.  Acción  y efecto  de  difamar. 
Lo  mismo  que  diffamació  y disfa- 

MACIÓ. 

Difamador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Difamador,  ra.  Disfamador,  ra.  Que 
difama.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  dif- 
famador,  hor,  ra,  y disfamador, 

HOR,  RA. 

Difamar,  a.  Difamar.  Desacredi- 
tar á uno,  publicando  cosas  contra  su 
buena  opinión  y fama.  Poner  una  cosa 
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en  bajo  concepto  ó precio.  Lo  mismo 

que  DIFFAMAR,  DISFAMAR,  DESFAMAR  Ó 
INFAMAR. 

Difamat,  má,  da.  p.  p.  Difama- 
do, da.  Disfamado,  da.  Lo  mismo  que 

DIFFAMAT,  MÁ,  DA,  y DISFAMAT,  MÁ,  DA. 

Difamatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Difamatorio,  ria.  Difamatorio,  ria.  Lo 
mismo  que  diffamatóri,  ría,  y dis- 

FAMATÓRI,  RIA. 

Diferéixer.  n.  ant.  Diferecer.  Di- 
ferir. Lo  mismo  que  diferir. 

Diferéncia.  f.  Diferencia.  Según 
la  R.  A.  E.,  razón  por  la  cual  una  cosa 
se  distingue  de  otra.  Variedad  entre 
cosas  de  una  misma  especie.  Contro- 
versia, contrariedad  ú oposición  de  dos 
ó más  personas  entre  sí.  Alg.  y Arit. 
Exceso  ó defecto  de  una  cantidad  res- 
pecto á otra  con  que  se  la  compara. 
Alg.  y Arit.  Resta.  Resultado  de 
la  operación  de  restar.  V.  resta. 
Mús.  y Danz.  Diversa  modulación  ó 
movimiento  que  se  hace  en  el  instru- 
mento, ó con  el  cuerpo,  bajo  un  mismo 
compás,  pl.  Disputas.  A diferencia. 
A diferencia,  m.  adv.  que  sirve  para 
explicar  la  razón  de  discrepancia  que 
hay  entre  dos  cosas  semejantes,  ó com- 
paradas entre  sí.  Partir  la  diferen- 
cia. Partir  la  diferencia,  fr.  Ceder  cada 
uno  de  su  parte  en  una  controversia  ó 
ajuste  para  conformarse,  acercándose 
al  medio  proporcionado.  En  poca  di- 
ferencia. Con  poca  diferencia,  m.  adv. 
Poco  más  ó menos. 

Diferencial,  adj.  Diferencial. 
Perteneciente  á la  diferencia  de  las  co- 
sas. Mat.  Aplícase  á la  cantidad  infi- 
nitamente pequeña.  Mat.  V.  cálcul 
diferencial,  fig.  Mat.  Diferencia  infi- 
nitamente pequeña  de  una  variable  de- 
terminada. 

Diferenciar,  a.  Diferenciar.  Ha- 
cer distinción,  conocer  la  diversidad 
de  las  cosas;  dar  á cada  una  su  corres- 
pondiente y legítimo  valor.  Variar,  mu- 
dar el  uso  que  se  hace  de  las  cosas, 
n.  Discordar,  no  convenir  en  un  mis- 
mo parecer  ú opinión,  r.  Hacerse  no- 
table un  sujeto  por  sus  acciones  ó cua- 
lidades. Lo  mismo  que  diferen^ar. 

Diferenciat,  ciá,  da.  p.  p.  Di- 
ferenciado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Diferent.  adj.  Diferente.  Diverso, 
distinto,  no  parecido  á otra  persona  ó 
cosa. 

Diferentment.  adv.  m.  Diferen- 
temente. Diversamente,  de  otra  mane- 
ra, de  modo  distinto. 

Diferen$ar.  a.  Diferenciar.  Lo 
mismo  que  diferenciar. 

Diferir,  a.  Diferir.  Dilatar,  retar- 
dar ó suspender  la  ejecución  de  una 
cosa.  n.  Diferecer.  Distinguirse  una 
cosa  de  otra,  ó ser  diferente  y de  dis- 
tintas ó contrarias  cualidades. 

Diferit,  da.  p.  p.  Diferido,  da. 

Diffamació.  f.  Difamación.  Dis- 
famación.  Lo  mismo  que  difamació  y 
disfamació. 

Diffamador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Difamador,  ra.  Disfamador,  ra.  Lo 
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mismo  que  difamador,  hor,  ra,  y dis- 
famador, hor,  ra. 

Diffamar.  a.  Difamar.  Disfamar. 
Lo  mismo  que  difamar  , disfamar, 
desfamar  ó infamar. 

Diffamat,  má,  da.  p.  p.  Difa- 
mado, da.  Disfamado,  da.  Lo  mismo 

que  DIFAMAT,  MÁ,  DA,  J DISFAMAT, 
MÁ,  DA. 

Diffamatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Difamatorio,  ria.  Disfamatorio,  ria.  Lo 
mismo  que  difamatóri,  ría,  y disfa- 
matori,  ría. 

Difícil,  adj.  Difícil.  Que  no  se  lo- 
gra, ejecuta  ó entiende  sin  mucho  tra- 
bajo. 

Difícilment.  adv.  m.  Difícil- 
mente. Con  dificultad. 

Dificultador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Dificultador,  ra.  Que  pone  dificul- 
tades ó se  las  figura.  U.  t.  c.  s.  . 

Dificultanga.  f.  Dificultad.  Lo 
mismo  que  dificültat. 

Dificultar,  a.  Dificultar.  Poner 
dificultades  á una  cosa;  tenerla  por  di- 
fícil. Hacer  difícil  una  cosa,  introdu- 
ciendo embarazos  ó inconvenientes  que 
antes  no  tenía. 

Dificültat.  f.  Dificultad.  Emba- 
razo, inconveniente,  obstáculo,  oposi- 
ción ó contrariedad  que  impide  conse- 
guir, ejecutar  ó entender  bien  y pronto 
una  cosa.  Duda,  argumento  y réplica 
propuesta  contra  una  opinión.  Áb,  ó en, 
próu  dificültat.  Con  dificultad.  Con 
bastante  dificultad.  Con  mucho  trabajo 
y molestia.  Apretar  la  dificültat. 
Apretar  la  dificultad,  el  argumento. 
Instar  con  nuevo  argumento.  Apurar 
la  dificültat.  Estar  uno  en,  ó sobre, 
la  dificultad.  Ponerse  de  pies  en  la 
dificultad.  Apear  una  dificultad,  fr.  En- 
tenderla, aclararla.  Ahí  está  la  difi- 
cultad Ese  es  el  diablo,  fr.  con  que 
se  da  á entender  la  posibilidad  de  que 
se  origine  daño  ó disturbio  de  aquello 
que,  al  parecer,  no  podía  producir  tales 
efectos. 

Dificultós,  sa.  adj.  m.  y f.  Difi- 
cultoso, sa.  Difícil,  lleno  de  embara- 
zos. fig.  y fam.  Dicho  del  semblante,  la 
cara,  la  figura,  etc.,  extraño  y defec- 
tuoso. 

Dificultosament.  adv.  m.  Difi- 
cultosamente. Con  dificultad. 

Difidació.  f.  ant.  Difidación.  Ma- 
nifiesto que  debe  preceder  á la  de- 
claración de  la  guerra,  ant.  La  misma 
declaración. 

Diñdent.  adj.  Difidente.  Que 
desconfía. 

Difidénga.  f.  Difidencia.  Lo  mis- 
mo que  difidencia. 

Difinir,  a.  Definir.  Difinir.  Lo 
mismo  que  definir. 

Difluir,  a.  Difluir.  Difundirse,  de- 
rramarse por  todas  partes. 

Diform,  me.  adj.  Disforme.  Lo 
mismo  que  dIsform,  me. 

Diftongar.  a.  Diptongar.  Gram. 
Unir  dos  vocales,  formando  en  la  pro- 
uunciacióu  una  sola  sílaba.  U.  t.  c.  r. 
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Diftongat,  gá,  da.  p.  p.  Dip- 
tongado, da. 

Diftongo.  m.  Diptongo.  Gram. 
Trabazón  ó enlace  en  una  misma  síla- 
ba: de  dos  vocales  pronunciadas  en  una 
sola  emisión  de  voz. 

Difugi.  m.  Difugio.  Efugio.  Lo 
mismo  que  efugi. 

Difundir,  a.  Difundir.  Extender, 
derramar.  Dícese  propiamente  de  los 
fluidos.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Divulgar,  pro- 
pagar. 

Difundit,  da.  p.  p.  Difundido,  da. 

Difunt,  ta.  adj.  m.  y f.  Difunto, 
ta.  Dícese  de  la  persona  muerta.  U.  t. 
c.  s.  Cadáver.  Lo  mismo  que  cadavre, 

CALÁVER  y CADÁVER;  DEFÜNCT,  TA;  DE- 
FUNT,  TA,  y DICFUNT,  TA. 

Difús,  sa.  adj.  m.  y f.  Difuso,  sa. 
Ancho,  dilatado,  acep.  Excesivamente 
dilatado,  superabundante  en  palabras. 

Difusament.  adv.  m.  Difusamen- 
te. Con  difusión. 

Difusió.  f.  Difusión.  Acción  y efec- 
to de  difundir  ó difundirse.  Extensión, 
dilatación  viciosa  en  lo  hablado  ó es- 
crito. 

Difusíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Difusivo,  va.  Que  tiene  la  propiedad  de 
difundir  ó difundirse. 

Digeréixer.  a.  Digerir.  Digestir. 
Lo  mismo  que  digerir.  V.  cóurer. 

Digerible,  adj.  Digerible.  Que  se 
puede  digerir. 

Digerir,  a.  Digerir.  Según  la  R. 
A.  E.,  convertir  en  el  tubo  digestivo 
los  alimentos  en  substancia  propia 
para  la  nutrición,  fig.  Sufrir  ó llevar 
con  paciencia  una  desgracia  ó una  ofen- 
sa. U.  m.  con  negación,  fig.  Examinar 
cuidadosamente  una  cosa,  meditándola 
para  entenderla  ó ejecutarla,  fig.  Medi- 
tar y ordenar  debidamente  las  cosas. 
Dícese,  por  lo  común,  de  las  obras  del 
ingenio.  Lo  mismo  que  digeréixer.  V. 
cóurer. 

Digerit,  da.  p.  p.  Digerido,  da. 

Digero,  ra.  adj.  m.  y f.  Dichero, 
ra.  Que  ameniza  la  conversación  con 
dichos  oportunos. 

Digest.  m.  Digesto.  Colección  de 
las  decisiones  del  derecho  romano. 

Digestible,  adj.  Digestible.  Fá- 
cil de  digerir. 

Digestió.  f.  Digestión.  Según  la 
R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  digerir. 
Infusión  que  se  hace  de  algunos  cuerpos 
muy  duros  en  un  licor  conveniente, 
para  que  por  medio  de  un  calor  suave 
y graduado  se  ablanden  y suelten  la 
substancia  medicinal  que  se  quiere  ex- 
traer de  ellos.  Lo  mismo  que  cocció. 

Digestíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Digestivo,  va.  Dícese  de  lo  que  es  á 
propósito  para  ayudar  á la  digestión. 
U.  t.  c.  s.  m.  | m.  Cir.  Medicamento 
que  se  aplica  para  promover  y soste- 
ner la  supuración  de  las  úlceras  y he- 
ridas. 

Dignaoió.  f.  Dignación.  Condes- 
cendencia con  lo  que  desea  ó pretende 
el  inferior. 
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Dignament.  adv.  m.  Dignamen- 
te. De  una  manera  digna. 

Dignarse,  r.  Servirse  ó tener  la 
dignación  de  hacer  una  cosa. 

Dignat,  ná,  da.  p.  p.  Dignado,  da. 

Dignatari.  ra.  cast.  Dignatario. 
Persona  que  ejerce  una  dignidad.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  es  voz  de  uso  reciente. 

Digne,  na.  adj.  m.  y f.  Digno, 
na.  Que  merece  algo,  en  sentido  favo- 
rable ó adverso.  Cuando  se  usa  de  una 
manera  absoluta,  se  toma  siempre  en 
buena  parte  y en  contraposición  de  in- 
digno. Correspondiente,  proporcionado 
al  mérito  y condición  de  una  persona 
ó cosa. 

Dignificaut.  ger.  Dignificando. 

р.  a.  Dignificante.  Teol.  Que  dignifica. 
Aplícase  más  comúnmente  á la  gracia. 

Dignificar,  a.  Dignificar.  Hacer 
ó constituir  digna  á una  persona  ó 
cosa. 

Dignificat,  cá,  da.  p.  p.  Dig- 
nificado, da. 

Dignitat.  f.  Dignidad.  Según  la 
R.  A.  E.,  calidad  de  digno.  Excelencia, 
realce.  Gravedad  y decoro  de  las  per- 
sonas en  la  manera  de  decir  ó hacer 
las  cosas.  Cargo  ó empleo  honorífico  y 
de  autoridad.  En  las  catedrales  y cole- 
giatas, cualquiera  de  las  prebendas  de 
que  es  propio  un  oficio  honorífico  y 
preeminente;  como  el  deanato,  el  ar- 
cedianato,  etc.  Persona  que  posee  una 
de  estas  prebendas.  Por  antonomasia, 
la  del  arzobispo  ú obispo. 

Digresió.  f.  Digresión.  Efecto  de 
romper  el  hilo  del  discurso  y de  hablar 
en  él  de  cosas  que  no  tengan  conexión 
ó íntimo  enlace  con  aquello  de  que  se 
está  tratando.  La  digresión,  para  no 
ser  viciosa,  ha  de  ser  motivada. 

Díhuit.  adj.  Dieciocho.  Número 
compuesto  de  una  decena  y ocho  uni- 
dades. Api.  á los  días  del  mes.  U.  t. 

с.  s.  Lo  díhuit  de  Giner.  El  dieci- 
ocho de  Enero,  m.  Signo,  ó conjunto  de 
signos,  con  que  se  representa  el  número 
dieciocho.  Lo  mismo  qae  devuyt  y 

D1VUYT. 

Dihuité,  na.  adj.  m.  y f.  Dieci- 
ocheno,  na.  Décimoctavo.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al  ó á lo  dé- 
cimoséptimo.  m.  Moneda  de  plata  va- 
lenciana, de  forma  orbicular,  que  por 
una  parte  tiene  las  armas  de  este  reino 
y por  la  otra  la  cara  del  rey  en  cuyo 
tiempo  se  acuñó.  Llamóse  así,  por  valer 
dieciocho  dineros  de  la  moneda  valen- 
ciana. Lo  mismo  que  dehuité,  na;  de- 

VUYTÉ,  NA,  y DIVUYTÉ,  NA. 

Dija  • f.  Dicha.  Felicidad.  Lo  mismo 
que  felicitat.  Suerte  feliz.  Per  dija. 
A,  ó por,  dicha,  m.  adv.  Por  suerte, 
por  ventura,  por  casualidad.  Lo  mismo 
que  ditxa. 

Dij anser,  ra.  adj.  m.  y f.  Diche- 
ro,  ra.  Lo  mismo  que  diger,  ra. 

Dijarager,  ra.  adj.  m.  y f.  Di- 
charachero, ra.  Propenso  á prodigar 
dicharachos.  U.  t.  c.  s.  | acep.  Chancero, 
ra.  Que  acostumbra  usar  de  chanzas. 
DJjarajo.  m.  Dicharacho.  Dicho 
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bajo,  demasiado  vulgar  ó poco  decen- 
te. acep.  Panderada.  Necedad,  dicho 
insubstancial  ó fuera  de  propósito. 

Dijo.  m.  Dicho.  Lo  mismo  que  dit, 
dir  y ditxo. 

Dijós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dichoso, 
sa.  Feliz.  Lo  mismo  que  felís  y feli?. 
Dícese  de  lo  que  incluye  ó trae  consigo 
dicho. 

Dijosament.  adv.  m.  Dichosa- 
mente. Con  dicha. 

Dijóus.  m.  Jueves.  Quinto  día  de 
la  semana,  consagrado  por  los  gentiles 
á Júpiter.  Mercado  de  animales  que 
se  verifica  el  jueves  de  cada  semana 
en  algunas  partes,  dijóus  sant.  Jue- 
ves santo,  ó jueves  de  la  cena.  El  de 
la  semana  santa.  Cara  de  dijóus  sant 
yt  fets  de  carnistóltes.  Palabras  de 
santo  y uñas  de  gato.  ref.  con  que 
se  nota  á alguuo  de  hipócrita.  Estar 
semprc  en  lo  mig  com  lo  dijóus.  ir. 
fam.  Dícese  del  que  siempre  anda  de 
por  medio  estorbando. 

Dilaceració.  f.  Dilaceración.  Ac- 
ción y efecto  de  dilacerar  ó dilacerarse. 

Dilacerar,  a.  Dilacerar.  Desga- 
rrar, despedazar  las  carnes  de  perso- 
nas ó animales.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Lasti- 
mar, destrozar  la  honra,  el  orgullo,  etc. 

Dilacerat,  rá,  da.  p.  p.  Dilace- 
rado, da. 

Dilació.  f.  Dilación.  Retardación 
ó detención  de  uua  cosa  por  algún 
tiempo.  Lo  mismo  que  tardanpa. 

Dilapidació.  f.  Dilapidación.  Ac- 
ción y efecto  de  dilapidar. 

Dilapidador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Dilapidador,  ra.  Que  dilapida. 

Dilapidar,  a.  Dilapidar.  Malgas- 
tar los  bienes  propios,  ó los  que  uno 
tiene  á su  cargo. 

Dilapidat,  dá,  da.  p.  p.  Dila- 
pidado, da. 

Dilatabilitat.  f.  Dilatabilidad. 
Cualidad  de  dilatable. 

Dilatable,  adj.  Dilatable.  Que 
puede  dilatarse. 

Dilatació.  f.  Dilatación.  Acción 
y efecto  de  dilatar  ó dilatarse.  Fís. 
Aumento  de  volumen  de  un  cuerpo  por 
apartamiento  de  sus  moléculas  y di- 
minución de  su  densidad,  fig.  Desaho- 
go y serenidad  en  una  pena  ó senti- 
miento grave. 

Dilatadament.  adv.  m.  Dilata- 
damente. Con  dilatación. 

Dilatador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Dilatador,  ra.  Que  dilata  ó extiende. 
U.  t.  c.  s.  | m.  Cir.  Instrumento  para 
ensanchar  las  llagas  si  conviene. 

Dilatar,  a.  Dilatar.  Extender,  alar- 
gar y hacer  mayor  una  cosa,  ó que 
ocupe  más  lugar  ó tiempo.  U.  t.  c.  r. 
Diferir,  retardar.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Pro- 
pagar, extender. 

Dilatat,  tá,  da.  p.  p.  Dilata- 
do, da. 

Dilatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Dilativo,  va.  Dícese  de  lo  que  tiene 
virtud  de  dilatar. 

Dilatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Dila- 
torio, ria.  For.  Que  sirve  para  prorro- 
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gar  y extender  el  término  judicial  de 
una  causa. 

Dilecció.  f.  Dilección.  Amor,  vo- 
luntad honesta. 

Dilécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Dilecto, 
ta.  Amado  con  dilección. 

Diléma.  m.  Dilema.  Argumento 
formado  de  dos  proposiciones  contra- 
rias disyuntivamente,  con  tal  artificio, 
que  negada  ó concedida  cualquiera  de 
las  dos,  queda  demostrado  lo  que  se 
intenta  probar.  Lo  mismo  que  argu- 

MENT. 

Diligéncia.  f.  Diligencia.  Según 
la  R.  A.  E.,  cuidado  y actividad  en 
ejecutar  una  cosa.  Prontitud,  agili- 
dad, prisa.  U.  m.  con  verbos  de  movi- 
miento. Coche  grande,  dividido  en  dos 
ó tres  cuerpos  ó departamentos,  que 
camina  periódicamente  por  determina- 
da carrera,  llevando  varias  personas  y 
en  término  más  breve  que  los  carruajes 
ordinarios  de  camino,  fam.  Negocio,  de- 
pendencia, solicitud.  For.  Ejecución  y 
cumplimiento  de  un  auto,  acuerdo  ó 
decreto  judicial;  su  notificación,  etc. 
En  diligencia.  En  diligencia,  loe. 
adv.  con  que  se  denotaba  la  circuns- 
tancia de  haber  de  caminar  un  correo 
de  á caballo  treinta  leguas  en  veinti- 
cuatro horas.  Evacuar  una  diligen- 
cia. Evacuar  una  diligencia,  fr.  Fina- 
lizarla, salir  de  ella,  concluirla.  Fer 
una  diligencia.  Hacer  una  diligencia. 
Exonerar  el  vientre.  Fer  ú ses  dili- 
gencies. Hacer  uno  sus  diligencias,  fr. 
Poner  todos  los  medios  para  conseguir 
un  fin. 

Diligenciar,  a.  Diligenciar.  Po- 
ner los  medios  necesarios  para  el  logro 
de  una  solicitud. 

Diligenciat,  ciá,  da.  p.  p.  Di- 
ligenciado, da. 

Diligent.  adj.  Diligente.  Cuidado- 
so, exacto  y activo.  Pronto,  presto, 
ligero  en  el  obrar. 

Diligentment.  adv.  m.  Diligen- 
temente. Con  diligencia. 

Dilucidació.  f.  Dilucidación. 
Ilustración,  claridad  y explicación  que 
se  da  á una  obra  de  ingenio,  á una 
proposición  ó á un  discurso. 

Dilucidador,  ra.  m.  y f.  Dilu- 
cidador,  ra.  Que  dilucida. 

Dilucidar,  a.  Dilucidar.  Declarar 
y explicar  un  asunto,  una  proposición 
ó una  obra  de  ingenio. 

Dilucidar!,  m.  Dilucidario.  Es- 
crito con  que  se  dilucida  ó ilustra  una 
obra. 

Dilucidat,  dá,  da.  p.  p.  Diluci- 
dado, da. 

Dilucle.  m.  ant.  Dilúculo.  Lo 
mismo  que  dilúcul. 

Dilúcul.  m.  ant.  Dilúculo.  Sexta 
parte  de  aquellas  en  que  se  dividía  la 
noche.  Lo  mismo  que  dilucle. 

Diluéixer.  a.  Diluir.  Lo  mismo 
que  diluir. 

Diluent.  p.  a.  Diluente.  Que  di- 
luye. 

Diluir,  a.  Diluir.  Desleír.  Lo  mis- 
mo que  deslleir.  V.  desfer.  U.  t.  c. 
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r.  | Quím.  Añadir  agua  á una  disolu- 
ción; extenderla  ó debilitarla. 

Diluít,  da.  p.  p.  Diluido,  da. 

Dilusíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Dilusivo,  va.  Ilusorio,  ria.  Engaño- 
so, sa. 

Dilusóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Cla- 
ro, evidente,  manifiesto. 

Diluvi.  m.  Diluvio.  Inundación  de 
la  tierra  ó de  una  parte  de  ella,  pro- 
cedida de  copiosas  lluvias.  Por  anto- 
nomasia, el  universal  con  que  Dios  cas- 
tigó á los  hombres  en  tiempo  de  Noé. 
fig.  y fam.  Excesiva  abundancia  de  una 
cosa.  Un  diluvi  de  paraules.  Un  di- 
luvio de  palabras. 

Diluvia,  na.  adj.  m.  y f.  Dilu- 
viano, na.  Que  tiene  relación  con  el 
diluvio  universal,  ó que  hiperbólica- 
mente se  compara  á él. 

Diluviar,  n.  Diluviar.  Llover  á 
manera  de  diluvio. 

Dillúns.  m.  Lunes.  Primer  día  de 
la  semana,  consagrado  por  los  gentiles 
á la  Luna. 

Dimaig*.  m.  Martes.  Lo  mismo 

que  DIMATS,  DIMARTS  J DIMARS. 

Dimanado,  f.  Dimanación.  Ac- 
ción y efecto  de  dimanar. 

Dimanant.  ger.  Dimanando,  p.  a. 
Dimanante.  Que  dimana. 

Dimanar,  n.  Dimanar.  Proceder 
ó venir  el  agua  de  sus  manantiales, 
fig.  Provenir,  proceder  y tener  origen 
una  cosa  de  otra. 

Dimanat,  ná,  da.  p.  p.  Dima- 
nado, da. 

Dimars.  m.  Martes.  Lo  mismo 

que  DIMATS,  DIMAIG  y DIMART,  MARTS. 

Dimart,  marts.  m.  Martes.  Lo 
mismo  que  dimats,  dimaig  y dimars. 

Dimats.  m.  Martes.  Segundo  día 
de  la  semana,  consagrado  por  los  gen- 
tiles á Marte.  Lo  mismo  que  dimarts, 

DIMAIG  y DIMARS. 

Dimecres.  m.  Miércoles.  Cuarto 
día  de  la  semana,  consagrado  por  los 
gentiles  á Mercurio,  dimecres  de  cen- 
dra. Miércoles  corvillo,  ó de  ceniza. 
Primer  día  de  la  cuaresma,  dimecres 
sant.  Miércoles  santo.  El  de  la  semana 
santa.  Lo  mismo  que  dimercres. 

Dimensió.  f.  Dimensión.  Geom. 
Según  la  R.  A.  E.,  medida,  extensión, 
tamaño  ó volumen  de  una  línea,  su- 
perficie, figura  ó cuerpo  respectiva- 
mente. Geom.  Extensión  de  un  cuerpo 
considerada  en  cualquiera  de  sus  tres 
sentidos:  longitud,  latitud  y altura  ó 
profundidad.  Mús.  Medida  de  los  com- 
pases. 

Dimensional,  adj.  Dimensional. 
Perteneciente  á una  dimensión. 

Dimercres.  m.  ant.  Miércoles. 
Lo  mismo  que  dimecres. 

Diminuar.  a.  ant.  Disminuir.  Di- 
minuir. Lo  mismo  que  diminuir,  dis- 
minuir y disminuéixer.  V.  minvar. 

Diminució.  f . Diminución.  Merma 
ó menoscabo  de  una  cosa,  tanto  en  lo 
físico  como  en  lo  moral. 
Diminnéixer*  a.  Diminuir.  Lo 
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mismo  que  diminuir,  disminuir,  dimi- 

NUAR  y DESMINÜIR. 

Diminuir,  a.  Diminuir.  Dismi- 
nuir. Lo  mismo  que  diminuéixer,  di- 

MINUAR , DESMINÜIR  J DISMINUIR.  V. 
MINVAR. 

Diminuít,  da.  p.  p.  Diminuido, 
da.  Disminuido,  da.  Lo  mismo  que  dis- 
minuít,  da. 

Diminut,  ta.  adj.  m.  y f.  Dimi- 
nuto, ta.  Defectuoso,  falto  de  lo  que  sir- 
ve para  complemento  ó perfección.  Ex- 
cesivamente pequeño. 

Diminutíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Diminutivo,  va.  Que  tiene  cualidad 
de  disminuir  ó reducir  á menos  una 
cosa.  Gram.  Aplícase  á los  vocablos 
que  disminuyen  ó menguan  la  signifi- 
cación de  los  positivos  de  que  proceden. 

Diminutiuament,  vament. 
adv.  m.  Diminutivamente.  En  forma 
diminuta. 

Dimisió.  f.  Dimisión.  Renuncia, 
desapropio  de  una  cosa  que  se  posee. 
Dícese  de  los  empleos  y comisiones. 

Dimisóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Dimi- 
sorio,  ria. 

Dimisóries.  pl.  f.  Dimisorias. 
Letras  que  dan  los  prelados  á sus  súb- 
ditos, autorizando  en  ellas  á un  obispo 
extraño  para  que  pueda  conferirles  las 
sagradas  órdenes.  Donar  dimisóries 
á ú.  Dar  dimisorias  á uno.  fr.  fig.  y 
fam.  Despedirle,  ahuyentándole  con 
desagrado. 

Dimitent.  p.  a.  Dimitente.  Que 
dimite.  U.  t.  c.  s. 

Dimitir,  a.  Dimitir.  Renunciar, 
hacer  dejación  de  una  cosa;  como  em- 
pleo, comisión,  etc. 

Dimitit,  da.  p.  p.  Dimitido,  da. 

Dimóni.  m.  Demonio.  Diablo.  Lo 
mismo  que  diable,  barruf,  banyeta 
y pateta. 

Dimóntre.  m.  Dianche.  Diantre. 
Diablo,  demonio,  por  exclamaciones  ad- 
mirativas, de  sorpresa,  de  enojo,  de 
incredulidad,  de  ironía,  de  gusto,  etc., 
según  los  varios  casos  en  que  se  usan 
ó ¡.según  el  motivo  que  fuerza  á pro- 
rrumpir en  ellas.  Lo  mismo  que  dian- 
tre. 

Dina,  da.  f.  Comida.  Sustento  que 
se  toma  á mediodía,  acep.  Cantidad  ó 
porción  que  se  compra  ó vende  por  un 
ochavo,  diner  en  valenciano.  Acabar 
una  cosa  á males  dinades,  aes.  fr. 
fig.  y fam.  Concluir  malamente,  tener 
mal  fin. 

Diñar,  a.  Comer.  Tomar  la  comida 
principal  del  día,  ó sea  la  que  sigue  al 
almuerzo,  y que  por  lo  regular  se  hace 
al  mediodía,  m.  Alimento  que  se  toma 
al  mediodía. 

Dinastía,  f.  Dinastía.  Serie  de 
príncipes  soberanos  pertenecientes  á 
una  familia. 

Dinástich,  oa.  adj.  m.  y f.  Di- 
nástico, ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  dinastía.  Partidario  de  una  di- 
nastía. 

Dinat,  ná,  da.  p.  p.  Comido,  da. 
U.  t.  c.  adj. 
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Diner.  m.  Dinero.  Según  la  R.  A. 
E.,  moneda  corriente.  Ochavo.  Moneda 
castellana  de  cobre,  que  valía  dos  ma- 
ravedís, ó la  mitad  de  un  cuarto,  pl. 
fig.  y fam.  Dinero.  Caudal.  Hacienda, 
bienes  de  cualquier  especie,  y más  co- 
múnmente de  dinero.  Lo  mismo  que 
capdal  y caudal,  diner  del  ramet. 
Ramillo.  Dinerillo,  Según  la  R.  A.  E., 
especie  de  moneda  de  cobre  muy  baja, 
del  reino  de  Aragón,  que  equivalía  á un 
ochavo.  Según  Boix,  mandóla  acuñar  en 
Valencia  el  rey  D.  Jaime  de  Aragón, 
considerando  que  la  diversidad  y mul- 
titud de  monedas  que  habían  traído  de 
sus  países  los  aventureros  que  le  si- 
guieren en  sus  largas  expediciones  mi- 
litares podía  alterar  la  tranquilidad 
pública,  y dispuso  que  fuese  única  para 
el  comercio  y contratos,  señalando  el 
valor  por  el  cual  debiesen  tomarse  las 
que  corrían  en  aquella  época.  Por  orden 
de  dicho  rey  se  acuñó  en  el  anverso 
de  esta  moneda  la  testa  real  coronada, 
con  el  nombre  del  rey  de  Valencia,  y 
en  el  reverso  un  árbol  á manera  de 
flor,  cuya  extremidad  llegase  hasta 
el  círculo  superior,  y sobre  ella  la 
cruz.  También  este  rey,  según  el  ci- 
tado autor,  designó  esta  moneda  con  el 
nombre  de  real  de  Valencia.  V.  real, 
diner  contant,  comptant,  efectíu  ó 
al  contat.  Dinero  al  contado,  contante 
ó en  tabla.  Dinero  pronto,  efectivo,  co- 
rriente. diner  de  llarch.  expr.  fam. 
Dinero  abundante.  Arreplegar  diñes. 
Juntar  dinero,  fr.  Ir  recogiéndolo  poco 
á poco  hasta  formar  la  cantidad  que 
se  desea.  Bon  diner.  Buen  dinero, 
expr.  fig.  y fam.  El  del  buen  pagador. 
De  diñes  y de  bondat,  la  mitat  de 
la  mitat.  De  dineros  y de  bondad,  la 
mitad  de  la  mitad,  ref.  que  da  á en- 
tender que  en  caudales  y virtudes  suele 
ser  muy  equívoca  la  opinión  general. 
Fer  algú  un  diner  en  set  nuchs.  fr. 
que  se  dice  para  criticar  la  tacañería 
de  alguno.  Qui  té  diñes,  té  tot  adrés, 
y la  filia  del  rey,  si  la  volgués. 
Quien  tiene  dineros,  pinta  panderos. 
Asno  con  oro,  alcánzalo  todo.  Quien 
dineros  y pan  tiene,  consuegra  con 
quien  quiere.  Quien  tiene  argén,  tiene 
todo  bien.  ref.  que  manifiesta  la  faci- 
lidad con  que  logra  el  rico  lo  que 
se  le  antoja.  Qui  té  diñes,  fa  dinés. 
Dinero  llama  dinero.  Cobre  gana  cobre, 
que  no  los  brazos  del  hombre,  ref.  que 
enseña  que  el  medio  más  cierto  de  au- 
mentar el  caudal,  es  hacer  empleo  del 
dinero.  Qui  té  un  diner,  no  está  sens 
éll.  Si  tens  un  diner  per  vil,  may 
arribarás  á mil.  Algo  es  algo.  Más 
vale  algo  que  nada.  fr.  proverb.  con 
que  se  estimula  á no  despreciar  los 
bienes  que  se  poseen,  porque  sean 
pocos,  sino  que  antes  bien  deben  es- 
timarse y procurar  su  acrecentamien- 
to. Qui  dinés  té  que  cobrar,  moltes 
vóltes  ha  de  dar.  ref.  con  que  se  ad- 
vierte las  dificultades  con  que  tropieza 
el  que  ha  de  cobrar  dinero.  Fer  lo 
diner  baila  'l  goset,  Por  dinero  baila 
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el  perro,  y por  pan,  si  se  lo  dan.  ref. 
que  explica  la  fuerza  del  dinero,  que 
influye  aún  en  aquellos  áquienes  no  sir- 
ve ni  aprovecha.  No  tot  se  paga  en 
diñes.  Lo  que  no  va  en  lloros,  va  en 
quebrantos.  Oro  es  lo  que  oro  vale.  Lo 
que  no  va  en  lágrimas  va  en  suspiros, 
ref.  con  que  se  expresa  que  no  sólo  con- 
siste la  recompensa  en  dinero,  sino  en 
otras  cosas  equivalentes.  Fer  diñes. 
Hacer  cuartos.  Hacer  dineros,  fr.  fig. 
Procurárselos  vendiendo  ó empeñando 
alguna  cosa.  fig.  y fam.  Hacerse  rico. 
Els  dinés  deis  capelláns , cantant 
venen,  cantant  s'  en  van.  Los  dineros 
del  sacristán,  cantando  vienen,  cantan- 
do se  van.  ref.  que  indica  la  facilidad 
con  que  suele  gastarse  el  dinero  que  se 
gana  con  poco  trabajo.  No  déurer  un 
diner  á nengú.  No  deber  un  cuarto  á 
nadie,  fr.  Estar  en  paz  con  todo  el  mun- 
do. Els  dinés  del  jornal,  entren  per 
la  porta,  y s'  en  van  per  lo  fumeral. 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  el 
dinero  que  cuesta  de  ganar  es  el  que 
se  aprovecha  y,  lejos  de  derrocharlo,  se 
gasta  en  cosas  de  utilidad  y provecho. 
No  está  pagat  en  dinés,  ó en  cap 
de  diner.  Vale  á peso  de  oro.  No  tiene 
precio,  loe.  con  que  se  denota  lo  apre- 
ciable que  es. alguna  cosa  por  sus  cua- 
lidades particulares.  Tíndrer  dinés. 
Tener  dinero,  fr.  Ser  rico.  Tíndrer 
mal  diner.  Ser  duro  de  bolsa,  fr.  fig. 
Ser  mal  pagador.  Paréixer  un  diner 
de  fil.  fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  delgado. 
Aplícase  sólo  á personas.  Deixa  di- 
ñes ais  amichs,  si  vdls  teñir  ene- 
michs.  ref.  con  que  se  advierte  que  el 
que  presta  dinero  á los  amigos,  suele 
perder  el  préstamo  y la  amistad.  No 
ferse  ú un  diner  de  be.  fr.  Lasti- 
marse. 

Dinerá,  da.  f.  Dinerada.  Canti- 
dad grande  de  dinero. 

Dineral,  m.  Dineral.  Cantidad 
grande  de  dinero. 

Dineros,  sa.  adj.  m.  y f.  Adine- 
rado, da.  Lo  mismo  que  adinerat, 
rá,  da. 

Dins.  adv.  1.  y t.  Dentro.  A ó en  la 
parte  inferior  de  un  espacio  ó término 
real  ó imaginario,  dins  ó fora.  Dentro 
ó fuera,  expr.  fig.  y fam.  con  que  se 
excita  á uno  á tomar  una  resolución. 
Lo  mismo  que  dintre,  adíns  y adin- 

TRE. 

Dintre.  adv.  1.  y t.  Dentro.  Lo 
mismo  que  dins,  adíns  y adintre. 

Diocesá,  na.  adj.  m.  y f.  Dioce- 
sano, na.  Perteneciente  á la  diócesis. 
Dícese  del  obispo  ó arzobispo  que  tiene 
diócesis.  U.  t.  c.  s. 

Diócese,  si.  f.  Diócesis.  Lo  mis- 
mo que  diócesis. 

Diócesis,  f.  Diócesis.  Diócesi. 
Distrito  ó territorio  en  que  tiene  y 
ejerce  jurisdicción  espiritual  un  pre- 
lado; como  arzobispo,  obispo,  etc.  Lo 
mismo  que  diócese  y diócesi. 

Dionisia.  f.  Dionisia.  Piedra  de 
color  negro,  salpicada  de  pintas  encar- 
nadas. 
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Dióptra.  f.  Dioptra.  Alidada.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  regla  giratoria  en 
torno  de  un  punto  fijo  en  el  centro  de 
ciertos  instrumentos  geométricos,  co- 
mo el  grafómetro,  por  ejemplo:  tiene 
á cada  extremo  una  pínula  vertical, 
agujereada  ó hendida,  de  manera  que 
por  tal  abertura  y la  correspondiente 
y simétrica  de  la  pínula  opuesta,  se 
puedan  dirigir  visuales  á los  puntos 
que  convenga.  Sirve  para  medir  án- 
gulos. 

Dióptrica.  f.  Dióptrica.  Ramo 
de  la  óptica  que  trata  de  la  propaga- 
ción de  la  luz  por  refracción. 

Dióptrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Dióp- 
trico,  ca.  Perteneciente  á la  dióptrica. 

Diplom,  ma.  m.  Diploma.  Según 
la  R.  A.  E.,  despacho,  bula,  privilegio 
ú otro  instrumento  autorizado  con 
sello  y armas  de  un  soberano,  cuyo 
original  queda  archivado.  Título  ó cre- 
dencial que  expide  una  corporación, 
una  facultad,  una  sociedad  literaria, 
etcétera,  para  acreditar  un  grado  aca- 
démico, una  prerrogativa,  un  pre- 
mio. etc.  Lo  mismo  que  títól  ó títul. 

Diplomacia,  f.  Diplomacia.  Cien- 
cia ó conocimiento  de  los  intereses  y 
relaciones  de  unas  naciones  con  otras, 
fig.  y fam.  Cortesanía  aparente  é in- 
teresada. 

Diplomática,  f.  Diplomática. 
Arte  que  enseña  las  reglas  para  cono- 
cer y distinguir  los  diplomas  y otros 
documentos  solemnes. 

Diplomátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Diplomático,  ca.  Perteneciente  al  di- 
ploma. Perteneciente  á la  diplomacia. 
Aplícase  á los  negocios  de  estado  que 
se  tratan  entre  dos  ó más  cortes  y á las 
personas  que  intervienen  en  ellos.  Api. 
á pers.  U.  t.  c.  s.  Un  diplomátich. 
Un  diplomático,  fig.  y fam.  Disimula- 
do, astuto,  sagaz. 

Diplomáticament.  adv.  m. 
Diplomáticamente.  Con  disimulo  y sa- 
gacidad. 

Dipóndi.  m.  Dipondio.  Peso  de 
dos  libras,  moneda  de  dos  ases. 

Dipsada.  f.  Dipsada.  Serpiente  de 
Africa,  que  causa  con  su  merdedura 
una  sed  irremediable. 

Díptich,  ca.  m.  y f.  Díptico,  ca. 
Tabla  ó libro  en  que  se  acostumbraba 
en  la  primitiva  Iglesia  anotar  los  nom- 
bres de  los  prelados  y otros  bienhe- 
chores de  las  iglesias. 

Diputació.  f.  Diputación.  Acción 
y efecto  de  diputar.  Conjunto  de  los 
diputados.  Ejercicio  del  cargo  de  di- 
putado. Duración  de  este  cargo,  dipu- 
taci 6 general  deis  Beynes.  Diputación 
general  de  los  Reinos.  Cuerpo  de  dipu- 
tados de  las  ciudades  de  voto  en  Cor- 
tes. diputació  provincial.  Diputación 
provincial.  Conjunto  de  individuos  ele- 
gidos por  una  provincia  para  que  di- 
rija y administre  los  intereses  de  ella. 
Local  donde  los  diputados  provinciales 
celebran  sus  sesiones. 

Diputador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Diputador,  ra.  Que  diputa.  U.  t.  c.  s. 
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Diputar,  a.  Diputar.  Destinar,  se- 
ñalar ó elegir  una  persona  ó cosa  para 
algún  uso  ó ministerio.  Destinar  y ele- 
gir un  cuerpo  uno  ó más  de  sus  indi- 
viduos para  que  le  representen  en 
algún  acto  ó solicitud. 

Diputat . m . Diputado  . Persona 
nombrada  por  un  cuerpo  para  repre- 
sentarle. diputat  á Corts.  Diputado 
á Cortes.  Procurador  á,  ó en,  Cortes. 
Sujeto  que  se  destinaba  para  concu- 
rrir á las  Cortes  con  voto  en  ellas,  di- 
putat  del  Reyne.  Diputado  del  Reino. 
Regidor  ó persona  de  una  ciudad  de 
voto  en  Cortes,  que  servía  en  la  Dipu- 
tación general  de  los  Reinos,  diputat 
provincial.  Diputado  provincial.  El 
elegido  por  un  distrito  para  que  lo  re- 
presente en  la  diputación  provincial. 

Dir.  a.  Decir.  Según  la  R.  A.  E., 
manifestar  con  palabras  el  pensamien- 
to. Asegurar,  sostener.  Nombrar  ó lla- 
mar. fig.  Denotar  una  cosa  ó dar 
muestras  de  ella.  La  cara  de  Pere 
díu  son  mal  geni ; lo  vestit  que  por- 
ta díu  la  sekua  pobrea.  La  cara  de 
Pedro  dice  su  mal  genio;  su  vestido 
dice  su  pobreza,  fig.  Aplícase  á los 
libros,  por  las  especies  que  en  ellos 
se  contienen.  La  Escritura  díu;  la 
historia  de  Mariana  díu.  La  Escri- 
tura dice;  la  historia  de  Mariana  dice, 
fig.  Con  los  adverbios  be,  mal  (bien, 
mal)  ú otros  semejantes,  ser  ó no  fa- 
vorable la  suerte.  U.  hablando  del  jue- 
go. fig.  Con  los  adverbios  be  ó mal, 
convenir,  armonizar  una  cosa  con 
otra  ó al  contrario.  Lo  blau  li  díu 
be  á la  morena;  este  trage  me  díu 
mal.  El  azul  dice  bien  á la  morena; 
este  traje  me  dice  mal.  m.  Dicho.  Pa- 
labra ó conjunto  de  palabras  con  que 
se  expresa  oralmente  un  concepto  ca- 
bal. Lo  dir  de  les  genis.  Decir  de 
las  gentes.  Dicho  de  las  gentes.  Mur- 
muración ó censura  pública.  Es  un 
dir,  ó anem  al  dir.  Es  un  decir,  ó 
vamos  al  decir.  Como  si  dijéramos, 
expr.  fam.  que  se  usa  para  explicar 
y también  para  suavizar  lo  que  se  ha 
afirmado.  Com  qui  no  díu  res.  Como 
quien  no  dice  nada.  expr.  con  que  se 
denota  que  es  cosa  de  consideración  lo 
que  se  ha  dicho  ó va  á decirse,  dir 
per  dir.  Hablar  por  hablar.  Decir  por 
decir,  fr.  Hablar  sin  fundamento.  Ja 
f ho  dirán  de  mises.  Allá  se  lo  dirán 
de  misas,  expr.  fam.  con  que  se  ame- 
naza. Lo  qu'es  díu  no  esfa.  Más  son 
los  amenazados  que  los  acuchillados, 
fr.  con  que  se  indica  que  es  más  fácil 
hablar  que  ejecutar.  No  cal  que  di- 
gues,  ó pots  dir  deis  altres.  Mira 
quién  habla,  loe.  con  que  se  denota 
que  uno  tiene  las  faltas  que  nota  en 
los  demás.  No  dir  res,  ni  en  be  ni 
en  mal.  No  decir  uno  malo  ni  bueno, 
fr.  No  contestar.  No  dir  res.  No  de- 
cir, ó no  hablar,  palabra,  fr.  Callar. 
No  dir  sí,  ni  no,  6 ni  que  sí,  ni  que 
no.  No  decir,  ó no  responder,  un  sí  ni 
un  no.  fr.  Callar  enteramente,  no  res- 
ponder al  cargo  que  se  le  hace.  No 
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dir  una  cosa  per  altra.  No  decir  una 
cosa  por  otra.  fr.  No  faltar  á la  ver- 
dad. Al  dir  no  li  feren  cas.  expr. 
que  se  usa  para  manifestar  el  despre- 
cio que  se  siente  hacia  los  dichos  y 
chismes  de  las  gentes.  Lo  que  tots 
dihuen,  ó es,  ó vol  ser.  Cuando  el  río 
suena,  agua  trae.  ref.  con  que  se  quiere 
dar  á entender  que  todo  rumor  ó ha- 
blilla tiene  su  fundamento.  Lo  mismo 
que  AYGUA  du  quant  lo  ríu  sóna. 
¿dich  algo?  ¿Digo  algo?  expr.  fam. 
con  que  se  llama  la  atención  de  los 
oyentes,  y se  pondera  la  importancia 
de  lo  que  se  habla.  Tot  lo  qu ’ es  di- 
huen no  son  mises.  No  todo  es  vero  lo 
que  suena  el  pandero,  ref.  que  enseña 
que  no  se  crea  ligeramente  lo  que  se 
oye,  especialmente  al  vulgo,  que,  por 
lo  común,  habla  sin  reflexión  ni  reparo. 
No  hia  més  que  dir.  No  hay  más  que 
decir,  fr.  de  que  se  usa  para  ponderar 
lo  que  se  alaba  ó vitupera.  No  ho  di- 
gues  burlant.  De  menos  nos  hizo  Dios. 
Lo  mismo  que  De  més  verdes  ne  ma- 
duren. Per  millor  dir,  ó per  dirho 
millor.  Por  mejor  decir,  loe.  que  se 
usa  para  corregir  lo  que  se  ha  dicho, 
ampliando,  ó restringiendo,  ó aclaran- 
do la  enunciación.  Ves  dient.  Di,  ade- 
lante. loe.  con  que  se  insinúa  á uno 
que  prosiga  contando  alguna  cosa.  En 
un  dir  Jesús.  En  un  abrir  y cerrar 
de  ojos.  fr.  En  un  momento,  dirse 
els  uits  y el  nóus.  Echar  los  ochos  y 
los  nueves,  fr.  fam.  Reñir,  y echarse 
en  cara  unos  á otros  las  faltas  que 
procuraban  ocultar. 

Direcció.  f.  Dirección.  Según  la 
R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  dirigir  ó 
dirigirse.  Consejo,  enseñanza  y pre- 
ceptos con  que  se  encamina  á uno  á lo 
mejor.  Conjunto  de  personas  encarga- 
das de  dirigir  una  compañía  ó socie- 
dad. Cargo  de  director.  Oficina  ó casa 
en  que  despacha  el  director  ó la  direc- 
ción. Geom.  Curso  de  una  línea  en  su 
prolongación  respecto  á un  punto  dado; 
y así,  se  dice  que  va  á él  perpendicular 
ú oblicuamente,  etc.  Geom.  Posición 
recta  y derecha  de  un  cuerpo,  ó de  una 
línea,  una  pared,  etc.  direcció  general. 
Dirección  general.  Cualquiera  de  las 
oficinas  superiores  que  dirigen  los  di- 
ferentes ramos  en  que  se  divide  la  pú- 
blica administración. 

Diréctament.  adv.  m.  Directa- 
mente. De  un  modo  directo. 

Dirécte.  adv.  m.  Directamente. 
Lo  mismo  que  diréctament.  Tren  di- 
récte. Tren  directo,  fig.  Aplícase  á lo 
que  se  encamina  derechamente  á una 
mira  ú objeto. 

Dirécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Directo, 
ta.  Derecho  ó en  línea  recta.  Dícese 
de  lo  que  va  de  una  parte  á otra  sin 
detenerse  en  los  puntos  intermedios. 

Directíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Directivo,  va.  Dícese  de  lo  que  tiene 
facultad  y virtud  de  dirigir. 

Director,  ra.  adj.  m.  y f.  Direc- 
tor, ra.  Que  dirige.  Geom.  Según  la 
R.  A.  E.,  dícese  de  la  línea  ó figura 


que  determina  el- movimiento  y condi- 
ciones de  generación  de  otra.  m.  y f. 
Persona  á cuyo  cargo  está  la  dirección 
de  un  negocio,  cuerpo  ó establecimien- 
to especial,  m.  Sujeto  que,  solo,  ó 
acompañado  de  otros,  está  encargado 
de  la  dirección  de  los  negocios  de  una 
compañía,  director  espiritual.  Direc- 
tor espiritual.  Sacerdote  que  dirige  la 
conciencia  de  una  persona,  director 
general.  Director  general.  El  que  tie- 
ne la  dirección  superior  de  un  cuerpo 
ó de  un  ramo. 

Directóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Di- 
rectorio, ria.  Dícese  de  lo  que  es  á pro- 
pósito para  dirigir,  m.  Lo  que  sirve 
para  dirigir  en  alguna  ciencia  ó nego- 
cio. Instrucción  para  gobernarse  en  un 
negocio. 

Deréus.  expr.  ant.  Os  diré. 

Dirigir,  a.  Dirigir,  Enderezar, 
llevar  rectamente  una  cosa  hacia  un 
término  ó lugar  señalado.  U.  t.  c.  r. 
Guiar,  mostrando  ó dando  las  señas 
de  un  camino,  fig.  Encaminar  la  in- 
tención y las  operaciones  á determi- 
nado fin.  Gobernar,  regir. 

Dirigit,  da.  p.  p.  Dirigido,  da. 

Diriment.  p.  a.  Dirimente.  Que 
dirime. 

Dirimir,  a.  Dirimir.  Deshacer,  di- 
solver, desunir.  Dícese  ordinariamente 
de  las  cosas  inmateriales,  dirimir  lo 
matrimoni.  Dirimir  el  matrimonio. 
Ajustar,  fenecer,  componer  una  con- 
troversia. 

Dirimit,  da.  p.  p.  Dirimido,  da. 

Disabte,  sapte.  m.  Sábado.  Sex- 
to y último  día  de  la  semana,  consa- 
grado por  los  gentiles  á Saturno. 

Disceptació.  f.  Disceptación. 
Acción  y efecto  de  disceptar. 

Disceptar.  n.  Disceptar.  Argüir 
sobre  un  punto  ó materia,  discurrien- 
do ó disertando  sobre  ella. 

Disceptat,  tá,  da.  p.  p.  Discep- 
tado,  da. 

Discernéixer.  a.  Discerner.  Dis- 
cernir. Lo  mismo  que  discernir. 

Discernidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Discernidor,  ra.  Discernedor,  ra.  Que 
discierne.  U.  t.  c.  s. 

Discerniment.  m.  Discerni- 
miento. Juicio  por  cuyo  medio  perci- 
bimos y declaramos  la  diferencia  que 
existe  entre  varias  cosas.  For.  Nom- 
bramiento judicial  hecho  en  una  per- 
sona, por  el  cual  se  la  habilita  para 
alguna  acción. 

Discernir,  a.  Discernir.  Discer- 
ner. Distinguir  una  cosa  de  otra,  seña- 
lando la  diferencia  que  hay  entre  ellas. 
Comúnmente  se  refiere  á operaciones 
del  ánimo.  For.  Encargar  de  oficio  á 
uno  el  juez  la  tutela  de  un  menor  ú 
otro  cargo.  Lo  mismo  que  discer- 
néixer. 

Discernit,  da.  p.  p.  Discer- 
nido, da. 

Disch,  co.  m.  Disco.  Tejo  de  me- 
tal ó piedra,  de  un  pie  de  diámetro, 
que  en  los  juegos  gimnásticos  servía 
para  ejercitar  los  jóvenes  sus  fuerzas 


y destreza  arrojándolo.  Astron.  Figu- 
ra circular  y plana  con  que  se  presen- 
tan á nuestra  vista  los  astros.  Fís. 
Cristal  ó vidrio  cortado  en  forma  re- 
donda, que  sirve  para  la  máquina  eléc- 
trica y para  otros  usos.  Geom.  Cuerpo 
cilindrico  cuya  base  es  muy  grande 
respecto  de  su  altura. 

Disciplina,  f.  Disciplina.  Doc- 
trina, institución  de  una  persona,  es- 
pecialmente en  lo  moral.  Arte,  facultad 
ó ciencia.  Regla,  orden  y método  en 
el  modo  de  vivir.  Tiene  mayor  uso 
hablando  de  Ja  milicia  y de  los  estados 
eclesiásticos  secular  y regular.  Instru- 
mento, hecho  regularmente  de  cáñamo, 
con  varios  ramales,  cuyos  extremos  ó 
canelones  son  más  gruesos,  y sirve 
para  azotar.  U.  m.  en  pl. 

Disciplina,  da.  f.  Disciplinazo. 
Golpe  dado  con  las  disciplinas. 

Disciplinable.  adj.  Disciplina- 
ble.  Capaz  de  disciplina  ó enseñanza. 

Disciplinadament.  adv.  m. 
Disciplinadamente.  Con  disciplina  é 
instrucción. 

Disciplinant.  p.  a.  Disciplinan- 
te. Que  se  disciplina.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Por  antonomasia,  el  que  iba  en  los  días 
de  semana  santa  disciplinándose  por 
varios  parajes  del  pueblo  y rezando  las 
estaciones. 

Disciplinar,  a.  Disciplinar.  Ins- 
truir, enseñar  á uno  su  profesión,  dán- 
dole lecciones.  Azotar,  dar  disciplina- 
zos por  mortificación.  U.  t.  c.  r. 

Disciplinari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Disciplinario,  ria.  Aplícase  al  régimen 
que  establece  subordinación  y arreglo, 
así  como  á cualquiera  de  las  penas  que 
se  imponen  por  vía  de  corrección. 

Disciplinat,  ná,  da.  p.  p.  Dis- 
ciplinado, da. 

Discípul,  la.  m.  y f.  Discípulo, 
la.  Persona  que  aprende  una  doctrina 
del  maestro  á cuya  enseñanza  se  entre- 
ga, ó que  cursa  una  escuela.  Persona 
que  sigue  la  opinión  de  una  escuela, 
aun  cuando  viva  en  tiempos  muy  pos- 
teriores á los  maestros  que  la  estable- 
cieron. Lo  mismo  que  deixeble,  bla, 

y DEXEBLE,  BLA. 

Discipulat.  m.  Discipulado.  Ejer- 
cicio y calidad  de  discípulo  de  una  es- 
cuela. Doctrina,  enseñanza,  educación. 

Díscol,  lo,  la.  adj.  m.  y f.  Dís- 
colo, la.  Avieso,  indócil,  perturbador. 
U.  t.  c.  s. 

Discoutinuació.  f.  Interrup- 
ción. Lo  mismo  que  interrupció. 

Discontinuar,  a.  Descontinuar. 
Lo  mismo  que  descontinuar. 

Disconveniéncia.  f.  Discor- 
dancia. Lo  mismo  que  discordancia  y 

DISCORDAN^A. 

Discordancia,  f.  Discordancia. 
Contrariedad,  diversidad,  desconfor- 
midad. Lo  mismo  que  discordan<?a  y 

DISCONVENIÉNCIA. 

Discordant.  p.  a.  Discordante. 
Que  discuerda. 

Discordan9a.  f.  Discordancia. 


DIS 

Ló  mismo  que  discordancia  y discon- 
veniencia. 

Discordar,  n.  Discordar.  Ser 
opuestas,  contrarias  ó diferentes  entre 
sí  dos  ó más  cosas.  No  convenir  uno 
en  opiniones  con  otro.  Mús.  No  estar 
acordes  las  voces  ó los  instrumentos. 

Discordat,  dá,  da.  p.  p.  Dis- 
cordado, da. 

Discórde.  adj.  Discorde.  Descon- 
forme en  dictamen,  opinión  y juicio. 
Mús.  Disonante,  falto  de  consonan- 
cia. Lo  mismo  que  discórs,  sa,  y dis- 

CÓRT,  TA. 

Discordia,  f.  Discordia.  Oposi- 
ción de  voluntades.  Diversidad  y con- 
trariedad de  opiniones.  Lo  mismo  que 

DISCÓRIA  y DISCÓRSA. 

Discória.  f.  Discordia.  Lo  mismo 
que  dicórdia  y discórsa. 

Discorregut,da.  p.  p.  Discurri- 
do, da.  Lo  mismo  que  discurrit,  da,  y 

DISCÚS,  SA. 

Discórrer.  n.  Discurrir.  U.  t.  c. 
a.  Lo  mismo  que  discurrir. 

Discórs,  sa.  adj.  m.  y f.  Discor- 
de. Lo  mismo  que  discorde  y dis- 

CÓRT,  TA. 

Discórsa.  f.  Discordia.  Lo  mis- 
mo que  DISCORDIA. 

Discórt,  ta.  adj.  m.  y f.  Discor- 
de. Lo  mismo  que  discorde  y dis- 

CÓRS,  SA. 

Discreció,  f.  Discreción.  Recti- 
tud para  formar  juicio  y tacto  para 
hablar  ú obrar.  Don  de  expresarse  con 
agudeza,  ingenio  y oportunidad.  Dicho 
ó expresión  discreta.  A discreció.  A 
discreción,  m.  adv.  Al  propio  arbitrio 
ó al  ajeno.  Entregarse,  ó rendirse,  á 
discreció.  Entregarse,  ó darse,  á dis- 
creción. fr.  Mil.  Entregarse  sin  capi- 
tulación al  arbitrio  del  vencedor.  Es 
molt  gran  la  discreció  del  que  lleva 
la  ocasió.  ref.  con  que  se  expresa  que 
es  muy  cuerdo  quitar  la  ocasión  para 
evitar  el  pecado. 

Discrecional,  adj.  Discrecional. 
Que  se  hace  libre  y prudencialmente. 

Discrepancia,  f.  Discrepancia. 
Diferencia,  desigualdad  que  resulta  de 
la  comparación  de  las  cosas  entre  sí. 
Lo  mismo  que  discrepan^a. 

Discrepant.  p.  a.  Discrepante. 
Que  discrepa. 

Discrepanga.  f.  Discrepancia. 
Lo  mismo  que  discrepancia. 

Discrepar,  n.  Discrepar.  Desde- 
cir una  cosa  de  otra,  diferenciarse, 
ser  desigual. 

Discret,  ta.  adj.  m.  y f.  Discre- 
to, ta.  Dotado  de  discreción.  U.  t.  c.  s. 
Que  incluye  ó denota  discreción.  Mat. 
Aplícase  á los  números  y cantidades 
que,  á diferencia  de  los  concretos,  cons- 
tan de  unidades  no  ligadas  entre  sí, 
aunque  homogéneas.  m.  y f.  En  algu- 
nas comunidades,  persona  elegida  para 
asistir  al  superior  como  consiliario  en 
el  gobierno  de  la  comunidad. 

Discretagient.  adv.  m.  Discre- 
tamente. Con  discreción. 
Discretejar.  n.  Discretear.  Os- 


DIS 

tentar  discreción,  hacer  del  discreto. 

Discrimen,  m.  Discrimen.  Ries- 
go ó peligro  inmediato  ó contingente. 
Diferencia,  diversidad. 

Disculpa,  f.  Disculpa.  Razón  que 
se  da  y causa  que  se  alega  para  excu- 
sarse y purgarse  de  una  culpa.  Lo 
mismo  que  disculpació  y discul- 

PANQA. 

Disculpable,  adj.  Disculpable. 
Que  merece  disculpa.  Que  tiene  razones 
en  que  fundarla. 

Disculpablemente . adv.  m. 
Disculpablemente.  Con  disculpa. 

Disculpació.  f.  Disculpación. 
Disculpa.  Lo  mismo  que  disculpa  y 

DISCULPANQA. 

Disculpadament.  adv.  m.  Dis- 
culpadamente. Con  razón  que  disculpe. 

Disculpaba,  f.  Disculpación. 
Disculpa.  Lo  mismo  que  disculpa  y 

DISCULPACIÓ. 

Disculpar,  a.  Disculpar.  Dar  ra- 
zones ó pruebas  que  descarguen  de  una 
culpa  ó delito.  U.  t.  c.  r. 

Disculpat,  pá,  da.  p.  p.  Dis- 
culpado, da. 

Discurriment.  m.  ant.  Discur- 
so. Discurrimiento.  Lo  mismo  que 

DISCURS. 

Discurrir,  n.  Discurrir.  Andar, 
caminar,  correr  por  diversas  partes  y 
lugares.  Moverse  de  una  parte  á otra 
los  fluidos  y líquidos;  como  el  aire,  el 
agua,  el  aceite,  etc.  fig.  Reflexionar, 
pensar  acerca  de  una  cosa,  platicar  de 
ella.  a.  Inventar  una  cosa.  Inferir,  con- 
jeturar. 

Discurrit,  da.  p.  p.  Discurri- 
do, da.  Lo  mismo  que  discorregut, 
DA,  y DISCÚS,  SA. 

Discurs.  m.  Discurso.  Discurri- 
miento. Según  la  R.  A.  E.,  facultad 
racional  con  que  se  infieren  unas  cosas 
de  otras,  sacándolas  por  consecuencia 
de  sus  principios,  aceps.  Acto  de  la 
facultad  discursiva.  Uso  de  razón.  Re- 
flexión, raciocinio  sobre  algunos  ante- 
cedentes ó principios.  Serie  de  las  pa- 
labras y frases  empleadas  para  mani- 
festar lo  que  se  piensa  ó siente.  Razo- 
namiento de  alguna  extensión  dirigido 
por  una  persona  á otra  ú otras.  Es- 
crito de  no  mucha  extensión,  ó tratado 
en  que  se  discurre  sobre  una  materia 
para  enseñar  ó persuadir.  Espacio,  du- 
ración de  tiempo.  Lo  mismo  que  dis- 
curriment. 

Discursar,  a.  Discursar.  Discu- 
rrir sobre  una  materia. 

Discursat,  sá,  da.  p.  p.  Discur- 
sado, da. 

Discursiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Dis- 
cursista.  Persona  que  sobre  todo  for- 
ma discursos  por  cavilosidad  y ocio,  ó 
por  pretender  que  se  luce  con  ellos. 

Discursíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Discursivo,  va.  Dado  á discurrir,  re- 
flexivo, meditabundo. 

Discus,  sa.  p.  p.  Discurrido,  da. 
Lo  mismo  que  discurrit,  da,  y disco- 

RREGUT,  DA. 
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Disousió.  f.  Discusión.  Acción  y 
efecto  de  discutir. 

Discutidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Dis- 
cutidor,  ra.  Práctico  en  disputas  y dis- 
cusiones, ó aficionado  á ellas.  U.  t.  c.  s. 

Discutir,  a.  Discutir.  Examinar  y 
ventilar  atenta  y particularmente  una 
materia,  pronunciando  discursos  y ha- 
ciendo investigaciones  muy  menudas 
sobre  sus  circunstancias. 

Discutit,  da.  adj.  m.  y f.  Discu- 
tido, da. 

Discutuició.  f.  Disputa.  Porfía. 

Discutuir.  a.  Disputar.  Porfiar, 
altercar  con  calor  y vehemencia.  Lo 
mismo  que  disputar. 

Disecació.  f.  Disecación.  Disec- 
ción. Lo  mismo  que  disecció. 

Disecador,  hor.  m.  Disecador. 
Disector.  Lo  mismo  que  disector. 

Disecar,  a.  Disecar.  Dividir  en 
partes  el  cadáver  de  un  animal  para 
el  examen  de  su  estructura  ó de  un 
vicio  que  haya  contraído  viviendo.  Pre- 
parar los  animales  muertos  para  con- 
servarlos con  apariencia  de  vivos. 

Disecat,  cá,  da.  p.  p.  Disecado, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Disecció.  f.  Disección.  Diseca- 
ción. Acción  y efecto  de  disecar.  Lo 
mismo  que  disecació. 

Disector,  m.  Disector.  Disecador. 
El  que  diseca  y ejecuta  las  operaciones 
anatómicas.  Lo  mismo  que  disecador, 
hor. 

Diseminar,  a.  Diseminar.  Sem- 
brar, esparcir.  U.  t.  c.  r. 

Diseminat,  ná,  da.  p.  p.  Dise- 
minado, da. 

Disensió.  f.  Disensión.  Oposición 
ó contrariedad  de  varios  sujetos  en  los 
pareceres,  fig.  Contienda,  riña,  alter- 
cación. 

Disentería,  f.  Disentería.  Med. 
Flujo  de  vientre  con  pujos  y alguna 
mezcla  de  sangre. 

Disentérich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Disentérico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  disentería. 

Disentiment.  m.  Disentimiento. 
Acción  y efecto  de  disentir. 

Disentir,  n.  Disentir.  No  ajus- 
tarse al  sentir  de  otro;  opinar  de  modo 
distinto. 

Disentit.  p.  p.  Disentido. 

Diseny,  nyo.  m.  Diseño.  Traza, 
delineación  de  un  edificio  ó de  una 
figura. 

Disenyador,  hor.  m.  Diseña- 
dor. El  que  diseña  ó dibuja. 

Disenyar.  a.  Diseñar.  Delinear, 
trazar  un  edificio  ó una  figura. 

Disenyat,  nyá,  da.  p.  p.  Dise- 
ñado, da. 

Disért,  ta.  adj.  m.  y f.  Diserto, 
ta.  Que  habla  bien  y con  facilidad  y 
copia  de  razones. 

Disérta.  f.  ant.  Cosa  de  buena  dis- 
posición para  algo. 

Disertació.  f.  Disertación.  Ac- 
ción y efecto  de  disertar.  Discurso  en 
que  se  diserta. 

Dísértament.  adv.  m.  ant.  Elo- 
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cuentemente.  Lo  mismo  que  eloqüent- 
ment. 

Disertar,  n.  Disertar.  Razonar, 
discurrir  detenida  y metódicamente 
sobre  alguna  materia,  sentando  una 
doctrina  y refutando  las  opiniones 
contrarias. 

Disertat,  tá,  da.  p.  p.  Diserta- 
do, da. 

Disfama,  f.  Difamación.  Difa- 
mación. Lo  mismo  que  disfamació, 

DIFAMACIÓ  y DIFFAMACIÓ. 

Disfamació.  f.  Difamación.  Di- 
famación. Lo  mismo  que  disfama,  di- 

FAMACIÓ  y DIFFAMACIÓ. 

Disfamador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Difamador,  ra.  Difamador,  ra. 

# Lo  mismo  que  difamador,  hor,  ra,  y 

DIFFAMADOR,  HOR,  RA. 

Disfamar,  a.  Difamar.  Disfamar. 
Lo  mismo  que  difamar  y diffamar. 

Disfamat,  má,  da.  p.  p.  Difa- 
mado, da.  Lo  mismo  que  difamat,  má, 
da,  y diffamat,  má,  da. 

Disfamatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Difamatorio,  ria.  Dícese  de  lo  que  di- 
fama. Lo  mismo  que  difamatóri,  ría, 
y diffamatóri,  ría. 

Disfavor,  m.  Disfavor.  Desfavor. 
Desaire  y desatención  usada  con  algu- 
no. Suspensión  del  favor.  Lo  mismo 
que  desfavor. 

Disform,  me.  adj.  Disforme.  Que 
carece  de  forma  regular,  proporción  y 
medida  en  sus  partes.  Feo,  horroroso. 
Extraordinariamente  grande  y despro- 
porcionado en  su  especie. 

Disfrag.  m.  Disfraz.  Larva.  Arti- 
ficio de  que  se  usa  para  desfigurar  una 
cosa  con  el  fin  de  que  no  sea  conocida. 
Por  antonomasia,  vestido  de  máscara 
que  sirve  para  las  fiestas  y saraos,  es- 
pecialmente en  carnaval,  fig.  Simula- 
ción para  desfigurar  una  cosa.  Lo  mis- 
mo que  desfre9  y desfrac. 

Disfragar.  a.  Disfrazar.  Desfigu- 
rar la  forma  natural  de  las  personas  ó 
de  las  cosas  para  que  no  sean  conoci- 
das. U.  t.  c.  r.  | fig.  Disimular,  desfi- 
gurar con  palabras  y expresiones  lo 
que  se  siente.  Lo  mismo  que  disfre- 

<?AR,  DESFRAQAR  y DESFREQAR. 

Disfragat,  gá,  da.  p.  p.  Disfra- 
zado, da.  Lo  mismo  que  disfrecat,  cá, 

DA;  DESFRA9AT,  9Á,  DA,  J DESFRE9AT, 
9Á,  DA. 

Disgregar,  a.  Disfrazar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  disfrac  ar,  desfrac  ar 
y desfrecar. 

Disfregat,  gá,  da.  p.  p.  Disfra- 
zado, da.  Lo  mismo  que  disfracat, 
CÁ,  da;  desfracat,  cá,  da,  y desfre- 

CAT,  CÁ,  DA. 

Disfrut.  m.  Disfrute.  Acción  y 
efecto  de  disfrutar.  Lo  mismo  que  des- 

FRUIT  y DESFRUT. 

Disfrutar,  a.  Disfrutar.  Percibir 
los  productos  y utilidades  de  una  cosa. 
Esquilmar  y gozar  una  cosa  sin  cuidar 
de  su  conservación  ni  mejora.  Gozar 
de  salud,  comodidad,  regalo  ó conve- 
niencia. Aprovecharse  del  favor,  pro- 
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tección  ó amistad  de  uno.  Lo  mismo 
que  DESFRUTAR. 

Disfrutat,  tá,  da.  p.  p.  Disfru- 
tado, da.  Lo  mismo  que  desfrutat, 

tá,  DA. 

Disgregació . f.  Disgregación. 
Acción  y efecto  de  disgregar  ó disgre- 
garse. 

Disgregar,  a.  Disgregar.  Sepa- 
rar, desunir,  apartar  lo  que  estaba  uni- 
do. U.  t.  c.  r. 

Disgregat,  gá,  da.  p.  p.  Dis- 
gregado, da. 

Disgregatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Disgregativo,  va.  Dícese  de  ío 
que  tiene  virtud  ó facultad  de  disgre- 
gar. 

Disgust.  m.  Disgusto.  Encuentro 
enfadoso  con  uno;  contienda  ó diferen- 
cia. Sentimiento,  pesadumbre  é inquie- 
tud causados  por  un  accidente,  fig. 
Fastidio,  tedio  ó enfado  que  causa  una 
persona  ó cosa.  A disgust.  A disgus- 
to. m.  adv.  Contra  la  voluntad  y gusto 
de  uno.  Lo  mismo  que  desgust. 

Disgustadament.  adv.  m.  Dis- 
gustadamente. Con  disgusto. 

Disgustar,  a.  Disgustar.  Causar 
enfado,  pesadumbre  ó desazón.  U.  t.  c. 
r.  | r.  Desabrirse,  desazonarse  uno 
con  otro,  ó perder  la  amistad  por  de- 
sazones ó contiendas.  V.  renyir  y en- 
fadarse. Lo  mismo  que  desgustar. 

Disgustat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Disgustado,  da.  Desazonado,  desabri- 
do, incomodado. 

Disgustós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dis- 
gustoso, sa.  Desagradable,  enfadoso, 
que  causa  disgusto.  Lo  mismo  que 

DESGUSTÓS,  SA. 

Disgustosament.  adv.  m.  Des- 
agradablemente. Lo  mismo  que  des- 

AGRADABLEMENT  y DESGUSTOSAMENT. 

Disidéncia.  f.  Disidencia.  Ac- 
ción y efecto  de  disidir.  Grave  des- 
acuerdo de  opiniones. 

Disident.  p.  a.  Disidente.  Que 
diside.  U.  t.  c.  s. 

Disimul,  lo.  m.  Disimulo.  Arte 
con  que  se  oculta  lo  que  se  siente  in- 
teriormente. Indulgencia,  tolerancia. 

Disimulació.  f.  Disimulación. 
Acción  y efecto  de  disimular.  Modo 
artificioso  de  que  uno  usa  para  encu- 
brir su  intención.  Tolerancia  afectada 
de  una  incomodidad  ó de  un  dis- 
gusto. 

Disimuladament.  adv.  m.  Di- 
simuladamente. Con  disimulo. 

Disimulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Disimulador,  ra.  Que  disimula, 
fingiendo  ó tolerando. 

Disimular,  a.  Disimular.  Encu- 
brir con  astucia  la  intención.  Desen- 
tenderse del  conocimiento  de  una  cosa. 
Ocultar,  encubrir  un  afecto  del  ánimo 
ú otra  cosa;  como  el  miedo,  la  pena, 
la  pobreza,  el  frío,  etc.  Tolerar  un 
desorden,  afectando  ignorancia  ó des- 
entendiéndose de  su  gravedad.  Disfra- 
zar, desfigurar  las  cosas,  representán- 
dolas con  artificio  distintas  de  lo  que 
I son.  Ocultar  una  cosa,  mezclándola  con 
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otra  para  que  no  se  conozca.  Dispen- 
sar, permitir,  perdonar. 

Disimulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Disimulado,  da.  Que  por  hábito  ó ca- 
rácter disimula  ó no  da  á entender  lo 
que  siente.  U.  t.  c.  s.  Fent  lo  disimu- 
lat.  A lo  disimulado,  m.  adv.  Con 
disimulo  y artificio.  Hacer  uno  la  disi- 
mulada. Afectar  y manifestar  ignoran- 
cia de  una  cosa,  ó no  darse  por  enten- 
dido de  una  expresión  dirigida  á ha- 
cerle contestar. 

Disipació.  f.  Disipación.  Acción 
y efecto  de  disipar  ó disiparse.  Reso- 
lución de  una  substancia  en  vapores  y 
gases  hasta  desvanecerse  y consumirse. 
Conducta  de  una  persona  entregada 
enteramente  á los  placeres. 

Disipadament.  adv.  m.  Disipa- 
damente. Con  disipación. 

Disipador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Disipador,  ra.  Que  destruye  y mal- 
gasta la  hacienda  ó caudal.  U.  t. 
c.  s. 

Disipar,  a.  Disipar.  Esparcir  y 
desvanecer  las  partes  que  forman  por 
aglomeración  un  cuerpo.  Desperdiciar, 
malgastar  la  hacienda  ó caudal. 

Disipat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  Di- 
sipado, da.  Disipador,  ra.  Que  destruye 
y malgasta  la  hacienda  ó caudal.  U.  t. 
c.  s. 

Disjuncció.  f.  Disyunción.  Ac- 
ción y efecto  de  separar  ó desunir. 
Bet.  Figura  que  se  comete  cuando 
cada  oración  lleva  todas  sus  partes  ne- 
cesarias, sin  que  necesite  valerse  de 
ninguna  de  las  que  preceden  ó siguen. 
Lo  mismo  que  desjunció. 

Disjuncta.  f.  Disyunta.  Miís. 
Mutación  de  voz  con  que  se  pasa  de 
una  propiedad  ó deducción  á otra.  Lo 
mismo  que  desjuncta. 

Disjunctíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Disyuntivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  la  cualidad  de  desunir  ó separar. 
V.  conjuncció  disjunctiva.  Lo  mismo 

que  DESJUNCTÍU,  TIUA,  VA. 

Disjunctiua,  va.  f.  Disyuntiva. 
Oposición  entre  dos  cosas  por  una  de 
las  cuales  hay  que  optar.  Lo  mismo 
que  DESJUNCTIUA,  VA. 

Disjunctiuament,  vament. 

adv.  m.  Disyuntivamente.  Separada- 
mente; cada  cosa  de  por  sí.  Lo  mismo 

que  DESJUNCTIUAMENT,  VAMENT. 

Disjunyir.  a.  Desuncir.  Lo  mismo 

que  DESJUNYIR. 

Dislocar,  a.  Dislocar.  Lo  mismo 

que  DESLLOCAR,  DISLLOCAR  y DESCON- 
CERTAR. 

Disllocar.  a.  Dislocar.  Lo  mismo 

que  DESLLOCAR,  DESCONCERTAR  J DIS- 
LOCAR. 

Disminució.  f.  Disminución.  Di- 
minución. Merma  ó menoscabo  de  una 
cosa,  tanto  en  lo  físico  como  en  lo 
moral.  Anar  una  cósa  en  disminució. 
Ir  una  cosa  en  diminución,  fr.  Irse  per- 
diendo; como  la  salud,  el  crédito,  etc. 
Lo  mismo  que  diminució  y disminui- 
ment. 

Disminuéixer . a.  Disminuir, 
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Diminuir.  Lo  mismo  que  disminuir, 

DESMINUIR.  V.  MINVAR. 

Disminuiment.  m.  Disminu- 
ción. Diminución.  Lo  mismo  que  dis- 

MINUCIÓ  y DIMINTJCIÓ. 

Disminuir,  a.  Disminuir.  Dimi- 
nuir. Reducir  á menor  cantidad.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Minorar,  apocar.  Dícese  de 
las  cosas  aunque  no  sean  materiales  ó 
físicamente  divisibles,  disminuir  la  fa- 
ma, lo  concépte.  Disminuir  la  fama,  el 
concepto.  Lo  mismo  que  disminuéixer, 

DESMINUIR,  DESMINUÉIXERy  DIMINUAR. 
V.  MINVAR. 

Disminuít,  da.  p.  p.  Disminui- 
do, da.  Diminuido,  da. 

Disó,  no,  na.  adj.  m.  y f.  Dísono, 
na.  Disonante.  Que  disuena,  fig.  Que  no 
es  regular  ó discrepa  de  aquello  con 
que  debiera  ser  conforme,  m.  Disón. 
Mús.  Sonido  áspero,  desigual  y sin 
consonancia. 

Disóldrer.  a.  Disolver.  Separar, 
desunir  las  cosas  que  estaban  unidas 
de  cualquier  modo.  U.  t.  c.  r.  Deshacer, 
interrumpir  la  continuación  de  una 
cosa,  hacer  cesar  en  ella.  ü.  t.  c.  r. 
Desunir,  separar  las  partículas  ó mo- 
léculas de  un  cuerpo  sólido  ó espeso, 
por  medio  de  un  líquido  con  el  cual 
se  incorporan.  U.  t.  c.  r.  Y.  desfer. 
Lo  mismo  que  disólrer. 

Disolgut,  da.  p.  p.  Disuelto,  ta. 
Lo  mismo  que  disólt,  ta. 

Disólrer.  a.  Disolver.  Desatar. 
Lo  misino  que  disóldrer. 

Disólt,  ta.  p.  p.  Disuelto,  ta.  Lo 
mismo  que  disolgut,  da. 

Disolució.  f.  Disolución.  Acción 
y efecto  de  disolver  ó disolverse,  fig. 
Relajación  de  vida  y costumbres;  aban- 
dono á los  vicios,  fig.  Relajación  y 
rompimiento  de  los  lazos  y vínculos 
naturales. 

Disolut,  ta.  adj.  m.  y f.  Disolu- 
to, ta.  Licencioso,  entregado  á los  vi- 
cios. U.  t.  c.  s. 

Disolutament.  adv.  m.  Disolu- 
tamente. Con  disolución. 

Disolutíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Disolutivo,  va.  Dícese  de  lo  que  tiene 
virtud  de  disolver. 

Disolvent.  p.  a.  Disolvente.  Que 
disuelve.  U.  t.  c.  s.  m. 

Disonanoia.  f.  Disonancia.  So- 
nido desagradable  que  ofende  al  oído, 
fig.  Falta  de  la  conformidad  ó propor- 
ción que  naturalmente  debían  tener 
algunas  cosas.  Mús.  Combinación  de 
un  sonido  con  otro  ú otros  que  no  están 
en  consonancia  con  él,  la  cual,  hecha 
con  arte,  produce  grata  armonía.  Lo 
mismo  que  DisoNANgA. 

Disonant.  p.  a.  Disonante.  Di- 
sonó, na.  Lo  mismo  que  disó,  na.V.  tó 
disonant. 

Disonan$a.  f.  Disonancia.  Lo 
mismo  que  disonancia. 

Disonar,  n.  Disonar.  Sonar  des- 
apaciblemente; faltar  á la  consonancia 
y armonía,  fig.  Discrepar,  carecer  de 
conformidad  y correspondencia  algu- 
nas cosas  entre  sí,  cuando  debieran 
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tenerla,  fig.  Ser  repugnante,  parecer 
mal  y extraña  una  cosa. 

Dispar,  ro.  m.  Disparo.  Acción  y 
efecto  de  disparar  ó dispararse.  Lo 
mismo  que  despará,  da,  y despar. 

Disparar,  a.  Hacer  que  una  má- 
quina despida  el  cuerpo  arrojadizo.  U. 
t.  c.  r.  Arrojar  ó despedir  con  violencia 
una  cosa.  No  dispararne  una.  No 
dar  una  en  el  clavo,  fr.  fig.  y fam.  Dí- 
cese del  que  trabuca  ó do  hace  las  co- 
sas con  acierto.  Lo  mismo  que  des- 
parar. 

Disparat.  m.  Disparate.  Dislate. 
Lo  mismo  que  desbarat. 

Disparat,  rá,  da.  p.  p.  Dispa- 
rado, da.  Lo  mismo  que  desparat, 

rá,  DA. 

Disparatar,  n.  Disparatar.  Lo 
mismo  que  desbaratar. 

Disparcir.  a.  Esparcir.  Lo  mismo 
que  dispergir  y espargir. 

Disparitat.  f.  Disparidad.  Dese- 
mejanza, desigualdad  y diferencia  de 
unas  cosas  respecto  de  otras. 

Dispéndi.  m.  Dispendio.  Gasto 
considerable,  fig.  Uso  ó empleo  exce- 
sivo del  tiempo,  hacienda,  honra,  etc. 

Dispendiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dis- 
pendioso, sa.  Costoso,  de  gasto  consi- 
derable. 

Dispéns.  m.  Chambra.  Lo  mis- 
mo que  JAMBRA. 

Dispensa,  f.  Dispensa.  Privile- 
gio, excepción  graciosa  de  lo  ordena- 
do por  las  leyes  generales.  Instrumen- 
to ó escrito  que  contiene  la  dispensa, 
acep.  Despensa.  Lo  mismo  que  dis- 
pensa y REBÓST. 

Dispensable.  adj.  Dispensable. 
Que  se  puede  dispensar. 

Dispensació.  f.  Dispensación. 
Acción  y efecto  de  dispensar. 

Dispensador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Dispensador,  ra.  Que  dispensa.  U. 
t.  c.  s.  Que  franquea  ó distribuye.  U. 
t.  c.  s. 

Dispensar,  a.  Dispensar.  Dar, 
conceder,  otorgar,  distribuir,  dispen- 
sar mercés,  eldgis,  etc.  Dispensar 
mercedes,  elogios,  etc.  Eximir  de  una 
obligación  ó de  lo  que  se  quiere  con- 
siderar como  tal.  U.  t.  c.  r.  Absolver 
de  falta  leve  ya  cometida,  ó de  lo  que 
se  quiere  considerar  como  tal.  V.  disi- 
mular. 

Dispensat,  sá,  da.  p.  p.  Dis- 
pensado, da. 

Dispenser,  ra.  m.  y f.  Despen- 
sero, ra.  Persona  que  tiene  el  cargo  de 
la  despensa.  Persona  dispensadora  ó 
distribuidora  de  los  bienes  que  se  han 
entregado  para  este  fin.  Lo  mismo  que 

DESPENSER,  RA,  J DESPENSIER,  RA. 

Dispensería.  f.Despensería.  Ofi- 
cio ú ocupación  de  despensero. 

Dispergir.  a.  Esparcir.  Lo  mismo 
que  disparcir  y espargir. 

Dispérs,  sa.  adj.  m.  y f.  Disper- 
so, sa.  Separado,  esparcido  en  varios 
lugares,  pueblos  ó provincias.  Mil. 
Dícese  del  militar  que  no  está  agrega- 
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do  á ningún  cuerpo,  y reside  en  el 
pueblo  que  elige.  U.  t.  c.  s. 

Dispersador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Dispersador,  ra.  Que  dispersa.  U. 
t.  c.  s. 

Dispersar,  a.  Dispersar.  Disemi- 
nar, segregar  desordenadamente  las 
cosas  ó personas  que  estaban  juntas. 
U.  t.  c.  r.  Mil.  Desordenar  un  cuerpo 
de  tropas,  en  término  de  que  sus  indi- 
viduos huyan  por  donde  cada  uno  pue- 
da. U.  t.  c.  r. 

Dispersat,  sá,  da.  p.  p.  Dis- 
persado, da. 

Dispersió.  f.  Dispersión.  Separa- 
ción á distintos  lugares  de  las  personas 
ó cosas  que  estaban  juntas. 

Displioéncia.  f.  Displicencia. 
Desagrado  é indiferencia  en  el  trato. 
Desanimación  en  la  ejecución  de  un 
hecho,  por  dudar  de  su  bondad  ó des- 
confiar de  su  éxito.  Lo  mismo  que 

DISPLICÉNgA  y DESPLAQÉN9A. 

Displicent.  adj.  Displicente.  Dí- 
cese de  lo  que  desplace,  desagrada  y 
disgusta.  Descontentadizo,  desabrido 
ó de  mal  humor.  U.  t.  c.  s. 

Displicén$a.  f.  Displicencia.  Lo 
mismo  que  displicencia  y DESPLA- 
CENLA. 

Dispondéu.  m.  Dispondeo.  Pie 
de  la  poesía  griega  y latina,  que  consta 
de  dos  espondeos,  ó sea  de  cuatro  síla- 
bas largas.  Lo  mismo  que  dispóndi. 

Dispóndi.  m.  Dispondeo.  Lo  mis- 
mo que  DISPONDÉU. 

Dispóndrer.  a.  Disponer.  Colo- 
car, poner  las  cosas  en  orden  y situa- 
ción conveniente.  U.  t.  c.  r.  Deliberar, 
determinar.  Preparar,  prevenir,  ü.  t. 
c.  r.  Obrar  uno  libremente  en  el  destino 
ó enajenación  de  sus  bienes  por  dona- 
ción, venta,  renuncia,  etc.  dispóndrer 
ú ses  coses,  fr.  Hacer  testamento  y 
las  demás  diligencias  para  morir  como 
cristiano,  dispóndreu  volch.  loe.  ant. 
Disponer  quiso  ó quiere.  Lo  mismo  que 
disposar. 

Disponent.  p.  a.  Disponente.  Que 
dispone. 

Disposador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Disponedor,  ra.  Que  dispone,  colo- 
ca y ordena  las  cosas.  U.  t.  c.  s. 

Disposar,  a.  Disponer.  U.  t.  c.  n. 
y c.  r.  Lo  mismo  que  dispóndrer. 

Disposat,  sá,  da.  p.  p.  Dispues- 
to, ta.  Lo  mismo  que  dispóst,  ta. 

Disposició.  f.  Disposición.  Según 
la  R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  disponer 
ó disponerse.  Aptitud,  proporción  para 
algún  fin.  Estado  de  la  salud.  Gallardía 
y gentileza  en  la  persona.  Expediente, 
soltura  en  despachar  y proveer  las 
cosas  que  uno  tiene  á su  cargo.  Fula 
es  home  de  disposició.  Fulano  es  hom- 
bre de  disposición.  Orden,  mandato, 
deliberación  del  superior.  Cualquiera 
de  los  medios  que  se  emplean  para  la 
ejecución  de  un  propósito,  para  evitar 
un  mal  ó para  atenuar  sus  efectos. 
Arq.  Oportuna  colocación  y agradable 
conjunto  de  todas  las  partes  del  edifi- 
cio, según  la  calidad  de  cada  una.  Eet, 
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Ordenada  colocación  ó distribución  de 
las  diferentes  partes  del  discurso  ora- 
torio. A la  disposició  de.  A la  dispo- 
sición de.  expr.  de  cortesía  con  que 
uno  se  ofrece  á otro.  Estich  á la 
disposició  de  vosté.  Estoy  á la  dispo- 
sición de  usted.  Estar,  ó trobarse,  en 
disposició  una  persona  6 cosa.  Estar, 
ó hallarse,  en  disposición  una  persona 
ó cosa.  fr.  Hallarse  en  estado  y apti- 
tud para  algún  fin. 

Dispositíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Dispositivo,  va.  Dícese  de  lo  que  dis- 
pone. 

Dispositiuament,  vament. 

adv.  m.  Dispositivamente.  Con  orden 
dispositivo. 

Dispóst,  ta.  p.  p.  Dispuesto,  ta. 
Lo  mismo  que  disposat,  sá,  da.  adj. 

m.  y f.  Galán,  gallardo,  bien  pro- 
porcionado. Hábil,  despejado.  Ben,  ó 
mal,  dispost.  Bien,  ó mal,  dispuesto. 
Con  entera  salud,  ó sin  ella. 

Disputa,  f.  Disputa.  Disputación. 
Acción  y efecto  de  disputar.  Lo  mis- 
mo que  dispütació. 

Disputable,  adj.  Disputable.  Que 
se  puede  disputar  ó es  problemático. 

Dispütació.  f.  Disputación.  Dis- 
puta. Lo  mismo  que  disputa. 

Disputador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Disputador,  ra.  Que  disputa.  U.  t. 
c.  s.  Que  tiene  el  vicio  de  disputar 
aún  en  las  materias  más  evidentes,  ü. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  despütador, 

HOR,  RA. 

Disputar,  a.  Disputar.  Debatir. 
Lo  mismo  que  debátrer.  Porfiar  y al- 
tercar con  calor  y vehemencia.  U.  c. 

n.  con  las  partículas  de,  sobre,  etc. 
Ejercitarse  los  estudiantes  discutien- 
do. Contender,  resistir  con  fuerza,  de- 
fendiendo alguna  cosa.  Lo  mismo  que 

DESPUTAR. 

Disputat,  tá,  da.  p.  p.  Dispu- 
tado, da.  Lo  mismo  que  desputat, 

tá,  DA. 

Disquisició.f.  Disquisición. 
Examen  riguroso  que  se  hace  de  alguna 
cosa,  considerando  cada  una  de  sus 
partes. 

Distancia,  f.  Distancia.  Espacio 
ó intervalo  de  lugar  ó tiempo  que 
media  entre  dos  cosas  ó sucesos,  fig. 
Diferencia,  semejanza  notable  entre 
unas  cosas  y otras. 

Distant.  p.  a.  Distante.  Que  dis- 
ta. adj.  Apartado,  da;  remoto,  ta. 

Distantment.  adv.  m.  Distante- 
mente. Con  distancia  ó intervalo  de 
lugar  ó de  tiempo. 

Distar,  n.  Distar.  Estar  apartada 
una  cosa  de  otra  cierto  espacio  de  lugar 
ó de  tiempo,  fig.  Diferenciarse  notable- 
mente una  cosa  de  otra. 

Dístich.  m.  Dístico.  Composición 
poética  que  sólo  consta  de  dos  versos 
con  los  cuales  se  expresa  un  concepto 
cabal.  En  la  poesía  griega  y latina  era, 
por  lo  común,  hexámetro  el  primero  de 
estos  versos  y pentámetro  el  segundo, 
y el  dístico  se  usaba  también  repetido 
en  composiciones  más  ó menos  largas. 
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Distillar,  n.  ant.  Destilar.  Lo 
mismo  que  destilar. 

Distinció.  f.  Distinción.  Acción  y 
efecto  de  distinguir  ó distinguirse.  Di- 
ferencia en  virtud  de  la  cual  una  cosa 
no  es  otra,  ó no  es  semejante  á otra. 
Prerrogativa,  excepción  y honor  con- 
cedido á uno,  en  cuya  virtud  se  dife- 
rencia de  otros  sujetos.  Buen  orden, 
claridad  y precisión  en  las  cosas.  En 
las  escuelas,  declaración  de  una  propo- 
sición que  tiene  dos  sentidos.  A dis- 
tinció.  A distinción,  m.  adv.  con  que 
se  explica  la  diferencia  entre  dos  cosas 
que  pueden  confundirse.  Fer  ú dis- 
tinció.  Hacer  uno  distinción,  fr.  Hacer 
juicio  recto  de  las  cosas,  estimarlas  en 
lo  que  merecen. 

Distinct,  ta.  adj.  m.  y f.  Distin- 
to, ta.  Diferente,  de  diversa  clase  ó ca- 
lidad. Inteligible,  claro,  sin  confusión. 
Lo  mismo  que  distint,  ta. 

Distinctament.  adv.  m.  Distin- 
tamente. Con  distancia  ó intervalo  de 
lugar  ó de  tiempo.  Diversamente,  de 
modo  distinto.  Lo  mismo  que  distin- 

TAMENT  y DISTINTMENT. 

Distinctíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Distintivo,  va.  Dícese  de  lo  que  tiene 
facultad  de  distinguir,  m.  Insignia  par- 
ticular con  que  uno  se  distingue  de  los 
demás;  como  el  toisón,  el  bastón,  etc. 
Lo  mismo  que  distintíu,  tiua,  va. 

Distingible . adj.  Distinguible. 
Lo  mismo  que  distinguible. 

Distingir.  a.  Distinguir.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  distinguir. 

Distingit,  da.  p.  p.  Distinguido, 
da.  U.  t.  c.  adj.  | m.  y f.  Lo  mismo 

que  DISTINGUIT,  DA. 

Distinguible,  adj.  Distinguible. 
Dícese  de  lo  que  puede  distinguirse.  Lo 
mismo  que  distingible. 

Distinguir,  a.  Distinguir.  Cono- 
cer la  diferencia  que  hay  de  unas  cosas 
á otras.  Hacer  que  una  cosa  se  dife- 
rencie de  otra.  Separar,  diferenciar 
unas  cosas  de  otras  con  que  se  pueden 
confundir.  Ver  claramente,  aunque 
desde  lejos,  las  cosas  como  son  en 
realidad.  En  las  escuelas,  declarar  una 
proposición  por  medio  de  una  distin- 
ción. fig.  Hacer  particular  estimación 
de  unas  personas  con  preferencia  á 
otras,  r.  Descollar,  sobresalir  entre 
otros.  Lo  mismo  que  distingir. 

Distinguit,  da.  p.  p.  Distingui- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Ilustre,  noble,  es- 
clarecido, da.  Mil.  Y.  SOLDAT  DISTIN- 
GUIA Lo  mismo  que  distingit,  da. 

Distint,  ta.  adj.  m.  y f.  Distinto, 
ta.  Lo  mismo  que  distinct,  ta. 

Distintament.  adv.  m.  Distinta- 
mente. Lo  mismo  que  distinctament 

y DISTINTMENT. 

Distintíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Distintivo,  va.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mis- 
mo que  DISTINCTÍU,  TIUA,  VA. 

Distintment.  adv.  m.  ant.  Dis- 
tintamente. Lo  mismo  que  distincta- 

MENT  y DISTINTAMENT. 

Distraoció.  f.  Distracción.  Ac- 
ción y efecto  de  distraer  ó distraerse. 
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Diversión  del  ánimo  en  cosas  distintas 
de  las  que  se  tratan  ó ejecutan  de  or- 
dinario. Demasiada  libertad  en  la  vida 
y costumbres.  V.  diversió  y recreo. 

Distráete,  m.  ant.  Distracto. 
For.  Disolución  del  contrato. 

Distragudament.  adv.  ra.  Dis- 
traídamente. Lo  mismo  que  distreta- 

MENT. 

Distragut,  da.  adj.  m.  y f.  Dis- 
traído, da.  Lo  mismo  que  distret,  ta. 

Distráurer.  a.  Distraer.  Diver- 
tir, apartar,  desviar,  alejar.  U.  t.  c.  r. 
Entretener,  recrear.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  divertir.  Apartar  la  atención 
de  una  persona  del  objeto  á que  la 
aplicaba  ó á que  debía  aplicarla.  U.  t. 
c.  r.  Apartar  á uno  de  la  vida  virtuosa 
y honesta  con  persuasiones  ó mal  ejem- 
plo. U.  t.  c.  r. 

Distret,  ta.  p.  p.  Distraído,  da. 
adj.  m.  y f.  Entregado  á la  vida  licen- 
ciosa y desordenada.  U.  t.  c.  s.  Dícese 
de  la  persona  que,  por  distraerse  con 
facilidad,  habla  ú obra  sin  darse  cuenta 
cabal  de  sus  palabras  ó de  lo  que  pasa 
á su  alrededor.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  DISTRAGUT,  DA. 

Distretameut.  adv.  m.  Distraí- 
damente. Con  distracción.  Lo  mismo 

que  DISTRAGUDAMENT. 

Distribució.  f.  Distribución.  Ac- 
ción y efecto  de  distribuir  ó distri- 
buirse. División  del  tiempo,  destinando 
sus  partes  á varios  fines  y operaciones. 
Bet.  Figura,  especie  de  numeración, 
en  que  ordenadamente  se  afirma  ó nie- 
ga algo  acerca  de  cada  una  de  las  cosas 
enumeradas. 

Distribuidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Distribuidor,  ra.  Que  distribuye.  U.  t. 
c.  s. 

Distribuir,  a.  Distribuir.  Dividir 
una  cosa  entre  varios,  designando  lo 
que  á cada  uno  corresponde,  según  vo- 
luntad, conveniencia,  regla  ó derecho. 
Dar  á cada  cosa,  cuando  son  más  de  una, 
su  oportuna  colocación  ó el  destino  con- 
veniente. U.  t.  c.  r.  | Impr.  Deshacer 
los  moldes  repartiendo  á sus  cajetines 
las  letras  por  su  orfien. 

Distribuít,  da.  p.  p.  Distribui- 
do, da. 

Distributíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Distributivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  virtud  ó facultad  de  distribuir. 

V.  JUSTICIA  DISTRIBUTIVA.  Gram.  CON- 
J UNCIÓ  DISTRIBUTIVA. 

Distributiuameut,  vament. 

adv.  m.  Distributivamente.  En  sentido 
distributivo. 

Distribuyent.  p.  a.  Distribuyen- 
te.  Que  distribuye. 

Districció.  f.  ant.  Rigor.  Lo  mis- 
mo que  rigor. 

Districtament.  adv.  m.  ant. 
Rigurosamente.  Lo  mismo  que  rigu- 

ROSAMENT. 

Distriote.  m.  Distrito.  Lo  mismo 
que  distriti  y distrit. 

Distriti.  m.  Distrito.  Lo  mismo 
que  distrit  y districte. 

Distrit/  m.  Distrito.  Demarcación 
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más  ó menos  extensa  que,  con  otras, 
subdivide  una  provincia,  comarca  ó po- 
blación, para  facilitar  su  administra- 
ción y gobierno.  Lo  mismo  que  distri- 

TI  y D1STRICTE. 

Disturb,  bi.  m.  Disturbio.  Al- 
teración, turbación  de  la  paz  y con- 
cordia. 

Disturbara.  a.  Disturbar.  Pertur- 
bar, causar  disturbio. 

Disturbat,  bá,  da.  p.  p.  Dis- 
turbado, da. 

Disuadéixer.  a.  Disuadir.  Lo 
mismo  que  disuadir. 

Disuadir,  a.  Disuadir.  Inducir, 
mover,  obligar  á uno  con  razones  á 
mudar  de  dictamen  ó á desistir  de  un 
propósito.  Lo  mismo  que  disuadéixer. 

Disuadit,da.  p.  p.  Disuadido,  da. 

Disuasió.  f.  Disuasión.  Acción  y 
efecto  de  disuadir. 

Disuasíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Disuasivo,  va.  Dícese  de  lo  que  disuade 
ó puede  disuadir. 

Dit,  ta.  p.  p.  Dicho,  cha.  m.  Dedo. 
Según  la  R.  A.  E.,  una  de  las  cinco 
partes  prolongadas  en  que  terminan  la 
mano  y el  pie  del  hombre  y de  algunos 
animales.  Cada  una  de  las  cuarenta  y 
ocho  partes  en  que  se  divide  la  vara 
castellana.  Medida  de  diez  nudillos, 
que  se  usa  para  llevar  con  cuenta  la 
labor  de  la  media  ó calceta,  fig.  y fam. 
Porción  muy  pequeña,  m.  Dicho.  Lo 
mismo  que  ditxo,  dijo  y dir.  dit  anu- 
lar. Dedo  anular.  El  cuarto  de  la  mano, 
menor  que  el  de  enmedio  y mayor  que 
los  otros  tres.  Llamóse  así,  porque  en 
él  se  ponían  los  anillos,  y aun  hoy  los 
llevan  en  él  los  prelados,  dit  índice, 
segón  ó senyalador.  Dedo  índice.  El 
segundo  de  la  mano,  que  regularmente 
sirve  para  señalar,  extendiéndolo  hacia 
la  parte  que  se  quiere  indicar,  de  lo 
que  tomó  nombre,  dit  polse,  ó grós. 
Dedo  gordo,  ó pulgar.  El  primero  y 
más  gordo  de  la  mano  y del  pie.  dit 
gicotet,  gorrí  ó gorrinet.  Dedo  meñi- 
que ó auricular.  El  quinto  y más  pe- 
queño de  la  mano,  dit  del  cor , ó del 
mig.  Dedo  del  medio,  del  corazón  ó 
cordial.  El  tercero  de  la  mano  y el  más 
largo  de  los  cinco,  dit  y fei.  Dicho  y 
hecho,  expr.  con  que  se  hace  ó hizo 
alguna  cosa.  Algar  ú lo  dit.  Alzar  uno 
el  dedo.  fr.  fig.  y fam.  Levantarlo  en 
señal  de  dar  palabra  ó asegurar  el 
cumplimiento  de  alguna  cosa.  Antoi- 
xárseli  á ú els  dits  convidáis.  Ane- 
jársele á uno  los  dedos  huéspedes,  fr. 
fig.  y fam.  Ser  excesivamente  receloso 
ó suspicaz.  Contar  ab  los  dits.  Con- 
tar por  los  dedos,  fr.  Hacer  una  cuen- 
ta, señalando  la  numeración  por  los 
dedos.  Jupiarse  ’ Is  dits.  Chuparse  los 
dedos,  fr.  fig.  y fam.  Comer,  decir, 
hacer  ú oir  una  cosa  con  mucho  gusto. 
Dícese  también  irónicamente  y signifi- 
ca oir  ó sentir  algo  que  molesta  mucho. 
Donar  un  dit,  ó lo  millor  dit,  de  la 
má  per  alguna  cosa.  Dar  un  dedo,  ó 
el  mejor  dedo,  de  la  mano  por  alguna 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  que  se  emplea  para 

Diccionario. 
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ponderar  lo  que  uno  sería  capaz  de  ha- 
cer por  conseguirla  ó porque  sucedie- 
ra. Estampar  els  cinch  dits  en  la 
cara  d ’ algú.  Poner  á uno  los  cinco 
dedos  en  la  cara.  Llenar  á uno  la  cara 
de  dedos,  fr.  fig.  y fam.  Darle  una  bo- 
fetada. Ficarli  áú'l  dit  en  la  boca. 
Meter  á uno  el  dedo  en  la  boca.  fr.  fig. 
y fam.  con  que  se  asegura  que  una  per- 
sona no  es  tonta,  como  se  presumía. 
Mamarse  7 dit.  Mamarse  el  dedo.  fr. 
fig.  y fam.  Hacerse  el  simple,  fingirse 
falto  de  capacidad  para  comprender 
una  cosa.  Lo  dit,  ja  está  dit.  Lo 
dicho,  dicho,  expr.  con  que  uno  da  á 
entender  que  se  ratifica  en  lo  que  una 
vez  dijo,  manteniéndose  en  ello.  Tots 
los  dits  de  la  má  no  son  iguals.  Los 
dedos  de  la  mano  no  son  iguales,  fr. 
proverb.  con  que  se  da  á entender  que 
hay  diferencia  en  los  estados  y perso- 
nas. No  mamarse  7 dit.  No  mamarse 
el  dedo.  fr.  fig.  y fam.  Ser  avisado  y 
no  dejarse  engañar.  Fosar  lo  dit  en 
la  llaga.  Poner  el  dedo  en  la  llaga, 
fr.  fig.  Conocer  y señalar  el  verdadero 
origen  del  mal,  el  punto  difícil  de  una 
cuestión,  aquello  que  más  afecta  á la 
persona  de  quien  se  habla.  Senyalar 
ab  lo  dit.  Señalar  con  el  dedo.  fr.  fig. 
Notarle  por  alguna  circunstancia  ó mo- 
tivo particular.  Prest  es  dit  lo  qu'  es 
ben  dit.  fr.  con  que  se  da  á entender 
que  lo  que  se  dice  claramente  no  nece- 
sita de  rodeos  para  explicarse,  antes 
bien  reclama  la  sobriedad  y precisión. 
Donarli  áú'l  dit  y pendres  la  má, 
ó lo  brag.  Dame  donde  me  siente,  que 
yo  haré  donde  me  acueste,  fr.  con  que 
se  critica  á los  que,  sin  motivo,  se 
toman  más  libertad  de  la  que  debieran. 
Del  dit  al  fet,  hia  molt  llarch  tret. 
Del  dicho  al  hecho,  hay  gran  trecho, 
ref.  que  enseña  la  distancia  que  hay 
entre  lo  que  se  dice  y lo  que  se  ejecu- 
ta, y que  no  se  debe  confiar  entera- 
mente en  las  promesas,  pues  suele  ser 
mucho  menos  lo  que  se  cumple  que  lo 
que  se  ofrece. 

Dita.  f.  Postura.  Precio  que  el 
comprador  pone  á alguna  cosa  que  se 
vende  ó arrienda,  particularmente  en 
almoneda  ó por  justicia,  aceps.  Esti- 
pendio que  los  oficiales  del  arte  de  la 
seda  perciben  cada  sábado  por  el  tra- 
bajo de  la  semana:  concluida  la  pieza 
se  ajustan  cuentas  sobre  lo  tomado,  y 
á lo  que  queda  de  más  al  oficial  llaman 
aforros.  Dicho.  A dita  de  tots.  A 
dicho  de  todos,  fr.  Según  la  común 
opinión. 

Dita,  da.  f.  Dedada.  Porción  que 
con  el  dedo  se  puede  tomar  de  una  cosa 
que  no  es  del  todo  líquida;  como  miel, 
almíbar,  etc.  dita,  da,  de  mel.  Dedada 
de  miel.  fig.  y fam.  Lo  que  se  hace  en 
beneficio  de  uno  para  entretenerle  en 
su  esperanza,  ó para  consolarle  de  lo 
que  no  ha  logrado. 

Ditet.  d.  m.  Dedillo.  Dedo  pequeño, 
m.  Pimiento  de  cuernecillo  picante, 
pl.  Planta  del  género  de  los  sedos.  Lo 
mismo  que  curatalls.  Lo  ditet  que 
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posen  á les  criatures  quant  vólen 
dentar,  lo  qual  sol  ser  de  sola,  por- 
cellana,  cristal  ó altra  materia  dura. 
Chupador.  Pieza  pequeña  de  cristal  ú 
otra  materia  dura,  angosta  y larga, 
que  se  pone  á los  niños  para  que,  chu- 
pándola, refresquen  la  boca,  ditet  de 
Sant  Vicent.  Juego  de  niños. 

Ditirambi,  bo.  m.  Ditirambo. 
Composición  poética  de  los  gentiles  en 
loor  de  Baco.  Composición  poética  es- 
crita generalmente  en  variedad  de  me- 
tros, y de  la  cual  son  caracteres  dis- 
tintivos el  desorden  y el  arrebato. 

Ditirámbich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Ditirámbico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tibo  al  ditirambo. 

Ditó.  m.  Ditono.  Mús.  Intervalo 
que  consta  de  dos  tonos. 

Ditxa.  f.  Dicha.  Lo  mismo  que 

DIJA. 

Ditxo.  m.  Dicho.  Palabra  ó con- 
junto de  palabras  con  que  se  expresa 
oralmente  un  concepto  cabal.  Ocurren- 
cia chistosa  y oportuna.  Lo  mismo  que 

DIR,  DIT  y DIJO.  V.  ADAGI  y SENTENCIA. 

pl.  cast.  Declaración  de  los  contrayen- 
tes, cuando  el  juez  eclesiástico  los  exa- 
mina, para  contraer  matrimonio. 

Diumenge.  m.  ant.  Domingo.  Lo 
mismo  que  dumenge  y domenge. 

Diurésis.  f.  Diuresis.  Med.  Se- 
creción abundante  de  orina. 

Diurétioh,  ca.  adj.  m.  y f.  Diu- 
rético, ca.  Med.  Dícese  de  lo  que  tiene 
virtud  para  facilitar  la  orina.  U.  t.  c. 
s.  m. 

Diurn,  na.  adj.  m.  y f.  Diurno, 
na.  Perteneciente  al  día.  Astron.  Aplí- 
case al  movimiento  de  rotación  ó de 
traslación  de  un  astro  durante  el. día. 
m.  Libro  del  rezo  eclesiástico,  que  con- 
tiene las  horas  menores  desde  laudes 
hasta  completas.  Lo  mismo  que  diur- 
nal. 

Diurnal.  m.  ant.  Diurnal.  Diurno. 
Lo  mismo  que  diurn. 

Diuturn,  no,  na.  adj.  m.  y f. 
Diuturno,  na.  Que  ha  durado  ó subsis- 
tido mucho  tiempo. 

Diuturnitat.  f.  Diuturnidad.  Es- 
pacio dilatado  de  tiempo  y de  larga  du- 
ración. 

Diva.  m.  Diván.  Supremo  consejo 
que  entre  los  turcos  determina  los  ne- 
gocios de  estado  y de  justicia.  Sala  en 
que  se  reúne  este  consejo,  acep.  Espe- 
cie de  sofá  con  almohadones  sueltos  y 
por  lo  regular  sin  respaldo. 

Divagació.  f.  Divagación.  Acción 
y efecto  de  divagar. 

Divagador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Divagador,  ra.  Que  divaga.  U.  t.  c.  s. 

Divagar,  n.  Divagar.  Vagar.  An- 
dar por  varias  partes  sin  determina- 
ción de  sitio  ó lugar,  ó sin  especial 
detención  en  ninguna  parte.  Andar  por 
un  sitio  ó despoblado  sin  hallar  camino 
ó lo  que  se  busca.  Andar  ocioso,  sin 
oficio  ni  beneficio.  Andar  libre  y suelta 
una  cosa  ó sin  el  orden  y disposición 
que  debía  tener.  Separarse  del  asunto 
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de  que  se  trata;  hablar  sin  concierto 
ni  propósito  fijo  y determinado. 

Divagat,  gá,  da.  p.  p.  Diva- 
gado, da. 

Divéndres.  m.  Viernes.  Quinto 
día  de  semana,  consagrado  por  los  gen- 
tiles á Venus,  divéndres  sant.  Vier- 
nes santo.  El  de  la  semana  santa. 

Divergencia,  f.  Divergencia. 
Geom.  Separación  de  las  líneas  que 
parten  de  un  mismo  punto,  fig.  Diver- 
sidad de  opiniones  ó pareceres.  Lo 
mismo  que  divergénía. 

Divergent.  p.  a.  Divergente.  Que 
diverge. 

Divergénga.  f.  Divergencia.  Lo 
mismo  que  divergencia. 

Diverger.  n.  Divergir.  Geom. 
Irse  apartando  sucesivamente  unos  de 
otros,  dos  ó más  líneas,  dos  ó más 
planos,  ó dos  ó más  rayos  de  luz,  á 
medida  que  se  alejan  del  punto  común 
de  partida.  Lo  mismo  que  divergir. 

Divergir,  n.  Divergir.  Lo  mismo 
que  diverger. 

Divérs,  sa.  adj.  m.  y f.  Diverso, 
sa.  De  distinta  naturaleza,  especie,  nú- 
mero, figura,  etc.  acep.  Desemejante. 
Lo  mismo  que  desemblant. 

Divérsament.  adv.  m.  Diversa- 
mente. Con  diversidad. 

Diversificar,  a.  Diversificar.  Di- 
ferenciar, variar,  hacer  diversa  una 
cosa.  U.  t.  c.  r. 

Diversiform,  me.  adj.  Diversi- 
forme.  Que  presenta  diversidad  de  for- 
mas. 

Diversió.  f.  Diversión.  Acción  y 
efecto  de  divertir  ó divertirse.  Recreo, 
pasatiempo,  solaz.  Lo  mismo  que  dis- 

TRACCIÓ,  PASSATEMPS  y DIVERTIMENT. 

Diversitat.  f.  Diversidad.  Varie- 
dad, desemejanza,  diferencia.  Abun- 
dancia, copia,  concurso  de  varias  cosas 
distintas. 

Diversíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Diversivo,  va.  Med.  Según  la  R.  A. 
£.,  aplícase  al  medicamento  que  se  da 
para  divertir  ó apartar  los  humores 
del  paraje  en  que  ofenden.  U.  t.  c.  s. 

Divertéixer.  a.  Divertir.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  divertir  y dis- 
TRÁURER. 

Divertidament.  adv.  m.  Di- 
vertidamente. De  un  modo  divertido. 

Divertiment.  m.  Divertimien- 
to. Diversión.  Lo  mismo  que  diversió, 

DISTRACCIÓ  y PASSATEMPS. 

Divertir,  a.  Divertir.  Según  la 
R.  A.  E.,  apartar,  desviar,  alejar.  U.  t. 
c.  r.  Entretener,  recrear.  U.  t.  c.  r. 
Med.  Llamar  hacia  otra  parte  el  hu- 
mor. Mil.  Llamar  la  atención  del  ene- 
migo á varias  partes,  para  dividir  y 
enflaquecer  sus  fuerzas. 

Divertit,  da.  adj.  m.  y f.  Diver- 
tido, da.  Deportoso,  sa.  Alegre,  festivo 
y de  buen  humor.  Víurer  ú divertit. 
Andar  uno  divertido,  fr.  Tener  algu- 
nos amores  que  le  distraen  de  sus  ocu- 
paciones ordinarias.  Andar  ó estar  mal 
divertido,  fr.  Vivir  distraído  con  muje- 


DIV 

res,  juegos  ú otros  vicios.  Lo  mismo 
que  deportós,  SA. 

Diví,  na.  adj.  m.  y f.  Divino,  na. 
Perteneciente  á Dios.  Perteneciente  á 
los  falsos  dioses,  fr.  Muy  excelente, 
extraordinariamente  primoroso.  Lo 
mismo  que  divinal. 

Dividéixer.  a.  Dividir,  ü.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  dividir  y divisir. 

Dividendo,  m.  Dividendo.  Alg. 
y Arit.  Número  ó cantidad  que  ha  de 
dividirse  en  tantas  partes  cuantas  uni- 
dades contenga  el  divisor.  Es  uno  de 
los  factores  de  la  división.  Lo  mismo 
que  DIVIDENT. 

Divident.  m.  Dividendo.  Lo  mis- 
mo que  DIVIDENDO. 

Divididor,  ra.  adj.  m.  y f.  Di- 

vididero,  ra.  Dícese  de  lo  que  ha  de 
dividirse. 

Dividir,  a.  Dividir.  Partir,  sepa- 
rar en  partes.  Distribuir,  repartir  en- 
tre varios,  fig.  Desunir  los  ánimos  y 
voluntades,  introduciendo  discordia. 
Alg.  y Arit.  Averiguar  cuántas  veces 
una  cantidad,  que  se  llama  divisor, 
está  contenida  en  otra,  que  se  llama 
dividendo;  ó,  lo  que  es  equivalente, 
partir  el  último  en  tantas  partes  igua- 
les entre  sí  como  unidades  tiene  el  pri- 
mero. r.  Separarse  uno  de  la  compañía, 
amistad  y confianza  de  otro.  Lo  mismo 
que  dividéixer  y divisir. 

Dividit,  da.  p.  p.  Dividido,  da. 
Lo  mismo  que  divís,  sa. 

Divinal,  adj.  Divino,  na.  U.  m. 
en  poesía.  Lo  mismo  que  diví,  na. 

Divinalment.  adv.  m.  Divinal- 
mente. Divinamente.  Lo  mismo  que 

DIVINAMENT. 

Divinalla.  f.  Adivinanza.  Acer- 
tijo. Lo  mismo  que  adevinalla,  adi- 

VINALLA,  DEVINALLA  y ENDE VIN ALLA. 

Divinament.  adv.  m.  Divinamen- 
te. Divinalmente.  Con  divinidad,  por 
medios  divinos,  fig.  Admirablemente, 
con  gran  perfección  y propiedad.  Lo 
mismo  que  divinalment. 

Divinar,  a.  Divinar.  Adivinar.  Lo 
mismo  que  adivinar,  devinar  y en- 

DEVINAR. 

Divinitat.  f.  Divinidad.  Natura- 
leza divina  y esencia  del  ser  de  Dios 
en  cuanto  Dios.  En  el  gentilismo,  ser 
divino  que  los  idólatras  atribuían  á 
sus  falsos  dioses. 

Divinizar,  a.  Divinizar.  Hacer  ó 
suponer  divina  á una  persona  ó cosa, 
ó tributarle  culto  y honores  divinos, 
fig.  Santificar,  hacer  sagrada  una  cosa. 

Divinigat,  $á,  da.  p.  p.  Divi- 
nizado, da. 

Divís,  sa.  p.  p.  Diviso,  sa.  Divi- 
dido, da.  Lo  mismo  que  dividit,  da. 

Divisa,  f.  Divisa.  Señal  exterior 
para  distinguir  personas,  grados  ú 
otras  cosas.  Lazo  de  ciutas  de  colo- 
res con  que  se  distinguen  en  la  lidia 
los  toros  de  cada  ganadero.  Blas.  F aja 
disminuida  á la  tercera  parte  de  su 
anchura.  Blas.  Lema  ó mote  en  que 
se  manifiesta  el  designio  particular 
que  uno  tiene,  unas  veces  en  términos 
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sucintos,  otras  por  algunas  figuras,  y 
otras  por  ambos  modos. 

Divisadament.  adv.  m.  ant. 

Separadamente.  Lo  mismo  que  divisa- 

MENT  y SEPARADAMENT. 

Divisament.  adv.  m.  ant.  Sepa- 
radamente. Lo  mismo  que  divisada- 

MENT  y SEPARADAMENT. 

Divisar,  a.  Divisar.  Ver,  perci- 
bir, aunque  confusamente,  un  objeto. 
Blas.  Diferenciar,  distinguir  las  ar- 
mas de  familia,  añadiéndoles  blasones 
ó timbres. 

Divisat,  sá,  da.  p.  p.  Divisado, 
da.  adj.  m.  y f.  Dícese  de  lo  que,  por 
el  color  ú otra  cualidad,  se  distingue 
fácilmente. 

Divisibilitat.  f.  Divisibilidad. 
Calidad  de  divisible. 

Divisible,  adj.  Divisible.  Que 
puede  dividirse.  Arit.  Aplícase  al  nú- 
mero que,  dividido  por  otro  determi- 
nado, da  un  cociente  en  números  en- 
teros. 

Divisió.  f.  División.  Acción  y 
efecto  de  dividir,  separar  ó repartir, 
fig.  Discordia,  desunión  de  los  ánimos 
y opiniones.  Alg.  y Arit.  Acción  y 
efecto  de  dividir  una  cantidad  por 
otra,  que  es  una  de  las  cuatro  opera- 
ciones primordiales  del  cálculo,  cono- 
cidas vulgarmente  con  el  nombre  de 
las  cuatro  reglas.  Lóg.  Uno  de  los 
modos  de  conocer  las  cosas,  y que 
sirve  para  dar  clara  idea  de  ellas. 
Mil.  Cuerpo  de  tropas,  vario  en  su 
número  y organización.  Lo  más  ordi- 
nario es  componerse  de  una  fuerza 
como  de  cuatro  á seis  mil  hombres 
de  todas  armas,  pero  de  infantería 
en  su  mayor  parte.  Ortogr.  Guión. 

V.  GUIÓ. 

Divisional,  adj.  Divisional.  Per- 
teneciente á la  división. 

Divisir,  a.  ant.  Dividir.  Lo  mis- 
mo que  dividir  y dividéixer. 

Divisíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Divisivo,  va.  Dícese  de  lo  que  sirve  para 
dividir. 

Divisor,  m.  Divisor.  Alg.  y Arit. 
Número  ó cantidad  por  que  ha  de  di- 
vidirse el  dividendo.  Es  uno  de  los  fac- 
tores de  la  división. 

Divisóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Divi- 
sorio, ria.  Según  la  R.  A.  E.,  dícese  de 
lo  que  sirve  para  dividir  ó separar.  U. 
m.  en  lo  forense.  Geodesia  y Geogr. 
Aplícase  á la  línea,  real  ó imaginaria, 
que  corre  por  la  cresta  de  las  monta- 
ñas, indicando  la  opuesta  dirección  que 
toman  las  aguas  llovedizas.  U.  t.  c.  s. 
Geodesia  y Geogr.  Dícese  de  la  línea 
que  señala  los  límites  entre  partes, 
grandes  ó pequeñas,  de  la  superficie 
del  globo  terrestre.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Impr.  Tabla  en  que  se  colocaba  el 
original,  asegurado  con  el  mordante, 
y que  se  afirmaba  y fijaba  en  la  caja, 
para  ir  componiendo. 

Divo,  va.  adj.  m.  y f.  poét.  Divo, 
va.  Divino,  na.  Aplícase  únicamente  á 
deidades  gentílicas,  á los  emperadores 
romanos  á quienes  se  concedían  hono- 
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res  divinos  después  de  su  muerte,  ó á 
personajes  de  la  edad  moderna  muy 
ilustres  y elevados. 

Divórci.  m.  Divorcio.  Lo  mismo 
que  divors. 

Divorciar,  a.  Divorciar.  Separar 
el  juez  eclesiástico  por  su  sentencia  á 
dos  casados,  en  cuanto  á cohabitación 
y lecho.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Separar,  apar- 
tar cosas  que  estaban  juntas.  U.  t.  c r. 

Divorciat,  ciá,  da.  p.  p.  Di- 
vorciado, da. 

Divors.  m.  Divorcio.  Acción  y 
efecto  de  divorciar  ó divorciarse.  En 
pueblos  antiguos  y en  algunas  nacio- 
nes modernas,  disolución  del  matrimo- 
nio declarada  por  la  autoridad  pública. 
Lo  mismo  que  divórci. 

Divulgació.  f.  Divulgación.  Ac- 
ción y efecto  de  divulgar  ó divulgarse. 

Divulgador,  ra.  adj.  m.  y f.  Di- 
vulgador, ra.  Que  divulga.  U.  t.  c.  s. 

Divulgar,  a.  Divulgar.  Publicar, 
extender  en  el  público  una  cosa.  U. 
t.  c.  r. 

Divuyt.  adj.  Dieciocho.  Lo  mismo 
que  dihuyt  y devuyt. 

Divuyté,  na.  adj.  m.  y f.  Dieci- 
ocheno,  na.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 

DEVUYTÉ,  NA,  DIHUITÉ,  NA,  J DEHUI- 
TÉ,  NA. 

Divulgat,  gá,  da.  p.  p.  Divul- 
gado, da. 

Dix.  Dijo.  Lo  mismo  que  digué. 

Dixli.  Le  dijo.  Le  dije.  Díjole.  Dí- 
jele.  Lo  mismo  que  li  digué,  li  diguí, 

y DIGUÍLI. 

Dixme.  Díjome,  ó me  dijo.  Lo  mis- 
mo que  em,  ó me  digué,  y diguéme. 

Diyamb,  bo.  m.  Diyambo.  Pie 
de  la  poesía  griega  y latina  compues- 
to de  dos  yambos,  ó sea  de  cuatro  sí- 
labas; la  primera  y la  tercera,  breves, 
y las  otras  dos,  largas. 

Do.  m.  Don.  Dádiva,  presente  ó re- 
galo. Cualquiera  de  los  bienes  natura- 
les ó sobrenaturales  que  tenemos,  res- 
pecto á Dios,  de  quien  los  recibimos. 
Gracia  especial  ó habilidad  para  hacer 
una  cosa.  Mús.  Primera  voz  de  la  es- 
cala música,  que  el  sistema  moderno 
ha  sustituido  al  ut.  | adv.  1.  Donde.  Lo 
mismo  que  ahón,  hon  y hont.  acep. 
del  verbo  dar  (donar).  Yo  doy,  el  dé, 
el  dará,  do  d’  acert.  Don  de  acierto. 
Tino  particular  que  tiene  uno  en  el 
pensar  ó ejecutar. 

Dobla,  f.  Dobla.  Moneda  antigua 
de  oro  usada  en  España,  y principal- 
mente en  Castilla,  de  valor,  ley,  talla 
y denominación  varia,  según  los  tiem- 
pos. 

Doblada,  f.  Mocharra.  Mojarra. 
Mojarra  prieta.  Pez.  Lo  mismo  que 

VIDRIADA. 

Dobladament.  adv.  m.  Dobla- 
damente. Al  doble,  fig.  Con  doblez, 
malicia  y engaño. 

Dobladura,  hura.  f.  Dobladura. 
Doblegadura.  Lo  mismo  que  doble  y 

PLECH. 

Doblament.  m.  ant.  Duplicación. 
Lo  mismo  que  duplicació. 
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Doblar,  a.  Doblar.  Aumentar  una 
cosa,  haciéndola  otro  tanto  más  de  lo 
que  era.  Reducir  á menor  volumen  una 
cosa  flexible,  poniendo  una  parte  sobre 
otra  con  algún  orden.  Lo  mismo  que 
plegar.  Doblegar.  Torcer  ó encorvar 
una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 
torcer,  endoblegar,  entortillar  y 
doblegar.  En  el  juego  de  trucos  y bi- 
llar, hacer  que  la  bola  herida  por  otra, 
se  traslade  al  extremo  contrario  de 
donde  se  hallaba.  Mar.  Tratándose  de 
un  cabo,  promontorio,  punta,  etc.,  pa- 
sar la  embarcación  por  delante  y po- 
nerse al  otro  lado.  n.  Tocar  á muerto 
las  campanas. 

Doblat,  blá,  da.  p.  p.  Doblado, 
da.  adj.  m.  y f.  Que  finge  y disimula, 
ocultando  y escondiendo  en  el  corazón 
lo  contrario  de  lo  que  demuestra. 

Doble,  adj.  Doble.  Duplo,  pía.  Que 
contiene  un  número  dos  veces  exacta- 
mente. Lo  mismo  que  duple,  plo,  pla. 
En  los  tejidos  y otras  cosas,  de  más 
cuerpo  que  lo  sencillo.  En  las  flores, 
de  más  hojas  que  las  sencillas  V.  lle- 
tra  doble.  V.  festa  doble,  fig.  Simu- 
lado, artificioso,  nada  sincero.  Hablan- 
do de  tercianas,  la  que  no  deja  ningún 
día  de  descanso,  m.  Doblez.  Parte  que 
se  dobla  ó pliega  en  una  cosa.  Señal 
que  queda  en  la  parte  por  donde  se 
dobló.  Al  doble.  Al  doble,  m.  adv.  Do* 
bladamente,  otro  tanto  más. 

Doblech.  m.  Doblez.  Dobladura. 
Parte  por  donde  se  ha  doblado  ó plega- 
do una  cosa.  Señal  que  queda  por  donde 
se  dobló.  Lo  mismo  que  plech,  doble- 
gadura y DOBLEGAMENT. 

Doblegadig,  9a.  adj.  m.  y f. 
Doblegadizo,  za.  Que  fácilmente  se 
doblega. 

Doblegadura,  hura.  f.  Dobla 
dura.  Doblez.  Doblegadura.  Lo  mismo 

que  PLECH,  DOBLADURA  y DOBLEGAMENT. 

Doblegament.  m.  Doblega- 
miento.  Doblez.  Dobladura.  Lo  mismo 
que  doblegadura,  hura;  dobladura 
y plech. 

Doblegar,  a.  Doblegar.  Lo  mis- 
mo que  endoblegar,  torcer  y en- 

TORTILLAR. 

Doblegat,  gá,  da.  p.  p.  Doble- 
gado, da;  doblado,  da;  cimbrado,  da. 
Lo  mismo  que  endoblegat,  gá,  da. 

Doblegó,  m.  Dobladura.  Doblez. 
Lo  mismo  que  doblech,  doblegadura, 

HURA;  DOBLADURA,  HURA,  J DOBLEGA- 
MENT. 

Doblement.  adv.  m.  Doblemente. 
Con  duplicación.  Con  doblez  y malicia. 

Dobleret.  m.  Doblero.  Panecillo 
pequeño  en  figura  de  rosca. 

Doblet.  m.  Cudria.  Soguilla  de  es- 
parto crudo  en  forma  de  trenza,  de  un 
dedo  de  grueso,  con  que  se  ensogan  los 
serones  y espuertas. 

Dobíeta.  f.  Moneda  de  oro  de  va- 
lor de  diez,  veinte  ó veinticinco  pe- 
setas. 

Dobló,  m.  Doblón.  Moneda  de  oro 
en  España,  que  ha  tenido  diferente 
valor  según  los  tiempos,  dobló  d'á 
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huit.  Doblón  de  á ocho.  Moneda  de  oro, 
del  peso  y valor  de  dos  escudos. 

Docents,  tes.  adj.  pl.  DocLentos, 
tas.  Doscientos,  tas.  Lo  mismo  que 

DOSCENTS,  TES. 

Dócil,  adj.  Dócil.  Suave,  blando, 
apacible,  fácil  á la  enseñanza.  Obedien- 
te. V.  obedient.  Dícese  del  metal,  pie- 
dra ú otra  cosa,  que  se  deja  labrar  con 
facilidad. 

Docilitat.  f.  Docilidad.  Calidad 
de  dócil. 

Dócilment.  adv.  m.  Dócilmente. 
Con  docilidad. 

Dóct,  te,  ta.  adj.  m.  y f.  Docto, 
ta.  Que  en  fuerza  de  estudios  ha  ad- 
quirido más  conocimientos  que  los  co- 
munes y ordinarios.  U.  t.  c.  s.  | fig.  y 
fam.  Dícese  de  la  persona,  ridicula- 
mente escrupulosa  en  el  sentido  de  las 
palabras,  y de  la  que  habla  con  tono 
sentencioso,  presumiendo  entender  y 
saber  de  todo.  Y.  vellüter. 

Dóctament.  adv.  m.  Doctamen- 
te. Con  erudición  y doctrina. 

Doctor,  ra.  m.  y f.  Doctor,  ra. 
Según  la  R.  A.  E.,  persona  que  ha  re- 
cibido el  último  y preeminente  grado 
académico  que  confiere  una  universi- 
dad ú otro  establecimiento  autorizado 
para  ello.  Persona  que  enseña  una  cien- 
cia ó arte.  Título  que  da  la  Iglesia  con 
particularidad  á algunos  san  toe  que  con 
mayor  profundidad  de  doctrina  defen- 
dieron nuestra  santa  religión  ó ense- 
ñaron lo  perteneciente  á ella.  Médico. 
Lo  mismo  que  dotor,  ra.  V.  mege. 

Doctoral,  adj.  Doctoral.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  doctor.  Y.  canon- 
gía  doctoral,  m.  Dignidad  ó canonjía 
que  en  alguoos  cabildos  se  gana  por 
oposición,  recibido  ya  el  grado  de  doc- 
tor en  cánones.  Lo  mismo  que  dotoral. 

Doctorament.  m.Doctoramien- 
to.  Acción  y efecto  de  doctorar  ó doc- 
torarse. Lo  mismo  que  dotorament. 

Doctorar,  a.  Doctorar.  Graduar 
de  doctor  á uno  en  una  universidad. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  dotorar. 

Doctorat.  m.  Doctorado.  Grado  y 
funciones  de  doctor.  Lo  mismo  que 

DOTORAT. 

Doctorejar.  a.  Entremeterse. 
Mezclarse  en  asuntos  ajenos;  meterse 
uno  donde  no  le  llaman,  y en  lo  que 
no  entiende,  n.  Curiosear.  Ocuparse  en 
averiguar  lo  que  otros  hacen  ó dicen. 
Lo  mismo  que  dotorejar  y curio- 

SEJAR. 

Doctorería.  f.  Entremetimiento. 
Acción  y efecto  de  entremeterse.  Lo 
mismo  que  dotorería. 

Doctrina,  f.  Doctrina.  Según  la 
R.  A.  E.,  enseñanza  que  se  da  para 
instrucción  de  alguno.  Ciencia  ó sabi- 
duría. Opinión  de  uno  ó varios  autores 
en  cualquiera  materia.  Plática  que  se 
hace  al  pueblo  explicándole  la  doctrina 
cristiana.  Catecismo.  Lo  mismo  que 
catecisme.  doctrina  cristiana.  Doc- 
trina cristiana.  La  que  debe  saber  el 
cristiano  por  razón  de  su  profesión.  Lo 
mismo  que  dotrina. 
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Doctrinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Doctrinador,  ra.  Que  doctrina  y 
enseña.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  do- 

TRINADOR,  HOR,  RA. 

Doctrinal,  adj.  Doctrinal.  Perte- 
neciente á la  doctrina.  Libro  que  con- 
tiene reglas  y preceptos.  Lo  mismo  que 

DOTRINAL. 

Doctrinant.  ger.  Doctrinando, 
p.  a.  Doctrinante.  Que  doctrina.  Lo 
mismo  que  dotrinant. 

Doctrinar,  a.  Enseñar,  dar  ins- 
trucción. Lo  mismo  que  dotrinar. 

Doctrinat,  ná,  da.  p.  p.  Doctri- 
nado, da.  Lo  mismo  que  dotrinat, 

ná,  DA. 

Doctriner.  m.  Doctrinero.  El  que 
explica  la  doctrina  cristiana.  Lo  mismo 

que  DOTRINER. 

Document.  m.  Documento.  Ins- 
trucción que  se  da  á alguno  en  cual- 
quiera materia,  y particularmente  avi- 
so y consejo  para  apartarle  de  obrar 
mal.  Escritura,  instrumento  ú otro 
papel  autorizado,  según  los  casos,  con 
que  se  prueba,  acredita  ó hace  constar 
una  cosa. 

Documentar,  a.  Documentar. 
Probar,  justificarla  verdad  de  una  cosa 
con  documentos. 

Documentat,  tá,  da.  p.  p.  Do- 
cumentado, da.  | adj.  m.  y f.  Dícese  del 
memorial,  pedimento,  etc.,  acompaña- 
do de  los  documentos  necesarios. 

Doga.  f.  Duela.  Lo  mismo  que 

DEUGA. 

Dogal,  m.  Dogal.  Cuerda  ó soga 
de  la  cual  con  un  nudo  se  forma  un 
lazo  para  atar  las  caballerías  por  el 
cuello.  Cuerda  que  sirve  para  arrastrar 
y ahogar  á los  reos,  ó para  algún  otro 
suplicio.  Estar  ú endogalat,  ó en  lo 
dogal  al  edil.  Lo  mismo  que  estar  ú 
en  aygua  al  edil.  Estar  uno  con  el 
dogal  al  cuello,  fr.  fig.  Hallarse  en  un 
gran  apuro,  sin  saber  cómo  salir  de  él. 

Dogma,  m.  Dogma.  Proposición 
que  se  asienta  por  firme  y cierta  y como 
principio  innegable  en  una  ciencia. 
Verdad  revelada  por  Dios,  y declarada 
y propuesta  por  la  Iglesia  para  nues- 
tra creencia.  Fundamento  ó puntos 
capitales  de  todo  sistema,  ciencia,  doc- 
trina ó religión. 

Dogmáticament.  adv.  m.  Dog 
máticamente.  Conforme  al  dogma  ó á 
los  dogmas.  Afectando  magisterio,  au- 
toridad. 

Dogmátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Dogmático,  ca.  Perteneciente  á los 
dogmas  de  la  religión.  Dícese  del  au- 
tor que  trata  de  los  dogmas.  Aplícase 
al  filósofo  que  profesa  el  dogmatismo. 

Dogmatisme.  m.  Dogmatismo. 
Según  la  R.  A.  E.,  conjunto  de  todo  lo 
que  es  dogmático  en  religión.  Conjunto 
de  las  proposiciones  que  se  tienen  por 
principios  innegables  en  una  ciencia. 
Presunción  de  los  que  quieren  que  su 
doctrina  ó sus  aseveraciones  sean  te- 
nidas por  verdades  inconcusas.  Escuela 
filosófica  opuesta  al  escepticismo,  la 
cual,  considerando  á la  razón  humana 
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capaz  del  conocimiento  de  la  verdad, 
siempre  que  se  sujete  á método  y orden 
en  la  investigación,  afirma  principios 
que  estima  como  evidentes  y ciertos. 

Dogmatiste.  a.  Dogmatista.  El 
que  sustenta  ó introduce  nuevas  opi- 
niones, enseñándolas  como  dogmas, 
contra  la  verdad  de  la  religión  cató- 
lica. 

Dogmatigador,  hor.  m.  Dog- 
matizados Dogmatizante.  Lo  mismo 
que  dogmati^ant. 

Dogmatigant.  ger.  Dogmati- 
zando. p.  a.  Dogmatizante.  Que  dog- 
matiza. Lo  mismo  que  dogmati9ador, 
hor. 

Dogmatizar,  a.  Dogmatizar.  En- 
señar dogmas  falsos  y opuestos  á nues- 
tra católica  religión.  Afirmar  con  pre- 
sunción, como  ciertos,  principios  suje- 
tos á examen  y contradicción. 

Dól.  m.  Duelo.  Dolor,  lástima, 
aflicción  ó sentimiento.  Demostracio- 
nes que  se  hacen  para  manifestar  el 
sentimiento  que  se  tiene  por  la  muerte 
de  alguno.  Luto.  Signo  exterior  de  pena 
y duelo  en  ropas,  adornos  y otros  obje- 
tos, por  la  muerte  de  una  persona.  El 
color  del  luto  en  los  pueblos  europeos 
es  ahora  el  negro.  Vestido  negro  que 
se  trae  por  la  muerte  de  uno.  Dolo. 
Lo  mismo  que  dolo.  Del  verbo  dól- 
drer.  Duele.  Cada  ú plora  son  dól,  á 
la  llum  del  seu  cresol,  ref.  con  que 
se  denota  que  todos  tenemos  penas  de 
que  dolemos.  No  t ' alegres  de  mon 
dól,  que  quant  lo  meu  será  vell,  lo 
teu  será  nóu.  ref.  con  que  se  aconseja 
no  hacer  mofa  de  la  desgracia  ajena, 
pues  se  corre  peligro  de  que,  cuando 
aquélla  haya  desaparecido,  tengamos 
que  lamentar  la  propia. 

Dolar,  a.  ant.  Dolar.  Labrar  la 
madera  ó la  piedra  acepillándola  ó 
desbastándola  hasta  pulirla. 

Dolcea,  cesa.  f.  ant.  Dulzura. 
Lo  mismo  que  dol^or  y dol^ura. 

Dolcet.  d.  m.  de  dolg.  Y.  dolq. 
m.  Llámase  así  á cada  uno  de  los  ob- 
jetos de  azúcar  caramelado  ó melco- 
cha que  se  hacen  para  los  niños  y sue- 
len venderse  á ochavo. 

Dolcifícant.  ger.  Dulcificando, 
p.  a.  Dulcificante.  Que  dulcifica.  Lo 
mismo  que  dulcificant. 

Dolcificar.  a.  Dulcificar.  Lo  mis- 
mo que  DULCIFICAR. 

Dolcifícat,  cá,  da.  p.  p.  Dulci- 
ficado, da.  Lo  mismo  que  dulcifica!, 

cá,  DA. 

Dóldrer.  n.  Doler.  Padecer  una 
parte  del  cuerpo,  mediante  causa  in- 
terior ó exterior.  Causar  repugnancia 
ó sentimiento  el  hacer  una  cosa  ó pa- 
sar por  ella.  r.  Arrepentirse  de  haber 
hecho  una  cosa  y tomar  pesar  de  ello. 
Pesarle  á uno  de  no  poder  hacer  lo  que 
quisiera  ó de  un  defecto  natural,  aun- 
que no  sea  por  culpa  suya  ni  esté  en 
su  mano  remediarlo.  Compadecerse 
del  mal  que  otro  padece.  Quejarse  y 
explicar  el  dolor.  Lo  mismo  que  dúll- 

DRER,  DULLRE  y DÓLRER. 
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Dolencia,  f.  Dolencia.  Indisposi- 
ción, achaque,  enfermedad.  Lo  mismo 
que  dolén9a,enfermetat  y dolentía. 

Dolent,  ta.  adj.  m.  y f.  Malo,  la. 
Que  carece  de  la  bondad  que  debe  te- 
ner, según  su  naturaleza  ó destino.  Malo, 
la.  Dañoso,  sa.  Perjudicial,  nocivo  á la 
salud.  Depravado,  vicioso,  corrompido. 
Pervertido,  bribón.  Reo,  delincuente. 
Dicho  de  la  suerte,  desgraciado,  infe- 
liz. Dicho  del  vestido,  viejo,  raído, 
destrozado,  roto.  Malparado,  menos- 
cabado, maltratado.  Ruin.  Lo  de  infe- 
rior y de  poca  estimación  en  su  clase. 
Doliente,  enfermo.  Dolorido,  ant.  An- 
gustiado. Lo  mismo  que  angoixat,  xá, 

DA,  y ANGUSTIAT,  TIÁ,  DA. 

Dolentament.  adv.  m.  Malda- 
dosamente. Con  maldad,  con  malicia. 

Dolentería.  f.  Maldad.  Malicia. 
Picardía. 

Dolentía.  f.  Dolencia.  Lo  mismo 
que  DOLENCIA,  ENFERMETAT  y DOLÉNpA. 

Dolentment.  adv.  m.  Dolorosa- 
mente. Lo  mismo  que  dolorosament. 

Dolén9a.  f.  Dolencia.  Lo  mismo 

que  DOLENTÍA,  ENFERMETAT  y DOLENCIA. 

Dolgut,  da.  p.  p.  Dolido,  da. 

Dolo.  m.  Dolo.  Engaño,  fraude, 
simulación.  Lo  mismo  que  dól. 

Dolor,  m.  Dolor.  Sensación  moles- 
ta y aflictiva  de  una  parte  del  cuerpo 
por  causa  interior  ó exterior.  Senti- 
miento, pena  y congoja  que  se  padece 
en  el  ánimo.  Pesar  y arrepentimiento 
de  haber  hecho  una  cosa.  Lo  mismo 
que  doloríu  y dólre.  dolor  cdlich. 
Lo  mismo  que  cólich.  dolor  somordo. 
Dolor  sordo,  latente.  El  que  no  es  agudo, 
pero  molesta  sin  interrupción,  dolor 
de  costat.  Dolor  de  costado.  Enfermedad 
aguda,  que  causa  dolor  vehemente  en 
alguno  de  los  costados,  acompañado  de 
calentura,  dolors  depart.  Dolores  de 
parto.  Los  que  las  mujeres  experimen- 
tan al  tiempo  de  parir.  Els  dolors  de 
ventre  demprés  del  part.  Entuertos. 
Dolores  de  vientre  que  suelen  sobre- 
venir á las  mujeres  después  de  haber 
parido. 

Dolora.  f.  Dolora.  Composición 
poética  cuya  forma  admite  gran  varie- 
dad de  metros,  y en  la  cual,  según  el 
ilustre  Campoamor,  á quien  la  inven- 
ción de  este  nuevo  género  y nombre 
que  lleva  se  deben,  hállase  unida  la 
ligereza  con  el  sentimiento  y la  conci- 
sión con  la  importancia  filosófica.  Es 
voz  de  uso  reciente. 

Dolorejá,  da.  f.  Dolor  sordo.  Lo 
mismo  que  dolorejament  y dolori- 

MENT. 

Dolorejament.  m.  Dolor  sordo. 
V.  dolor  somordo.  Lo  mismo  que  do- 
lorejá, DA,  y DOLORIMENT. 

Dolorejar.  n.  Doler  sordamente 
ó padecer  un  dolor  sordo. 

Doloret.  d.  m.  Dolorcillo,  cito. 

Dolorífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Do- 
lorífico,  ca.  Doloroso,  sa.  Dícese  de  lo 
que  causa  dolor.  Lo  mismo  que  dolo- 
rós,  SA. 

Doloriment.  m.  Dolor  sordo.  Lo 
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mismo  que  dolorejá,  da,  y doloreja- 

MENT. 

Dolorit,  da.  adj.  m.  y f.  Dolori- 
do, da.  Que  padece  ó siente  dolor.  Ape- 
nado, afligido,  desconsolado,  lleno  de 
dolor  y de  angustia. 

Doloríu.  m.  ant.  Dolor.  Lo  mismo 
que  dolor  y dólre. 

Dolorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dolo- 
roso, sa.  Lamentable,  lastimoso  y que 
mueve  á compasión.  Dícese  de  lo  que 
causa  dolor.  Lo  mismo  que  dolorí- 

FICH,  CA. 

Dolorosa.  f.  Dolorosa.  Imagen  de 
María  Santísima  en  la  acción  de  do- 
lerse por  la  muerte  de  Cristo. 

Dolorosament.  adv.  m.  Doloro- 
samente. Con  dolor.  Lamentablemente, 
lastimosamente. 

Dolors.  Nombre  propio  de  mujer. 
Dolores. 

Dolos,  sa.  adj.  m.  y f.  Doloso,  sa. 
Engañoso,  fraudulento. 

Dolosament.  adv.  m.  Dolosa- 
mente. Con  dolo. 

Dólre.  m.  ant.  Dolor.  Lo  mismo 
que  dolor  y doloríu. 

Dólrer.  n.  Doler.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  dóldrer. 

Dólt,  ta.  p.  p.  Dolido,  da.  Lo  mis- 
mo que  dolgut,  da. 

D0I9,  9a.  adj.  m.  y f.  Dulce.  Que 
causa  cierta  sensación  suave  y agra- 
dable al  paladar;  como  la  miel,  el  azú- 
car, etc.  Que  no  es  agrio  ó salobre, 
comparado  con  otras  cosas  de  la  misma 
especie.  Aygua  dolqa,  etc.  Agua  dul- 
ce, etc.  fig.  Grato,  gustoso  y apacible. 
Dícese  del  manjar  que  no  tiene  la  sal 
correspondiente,  fig.  Naturalmente  afa- 
ble, complaciente,  dócil,  fig.  Dícese  del 
metal  que  se  labra  fácilmente.  Pint. 
Que  tiene  cierta  suavidad  y blandura 
en  el  dibujo.  Pint.  Que  tiene  grato  y 
hermoso  el  colorido,  m.  Manjar  com- 
puesto con  azúcar;  como  el  arroz  con 
leche,  las  natillas,  etc.  Fruta  ó cual- 
quier cosa  cocida  ó compuesta  con 
almíbar  ó azúcar,  y seca  al  sol  ó al 
aire.  acep.  Dulzura.  Lo  mismo  que 
DOLgoR  y DOLguRA.  A nengú  li  amar- 
ga un  DOLg.  A nadie  le  amarga  un 
dulce,  fr.  con  que  se  manifiesta  que  á 
nadie  le  duele  recibir  aquello  que  le 
reporta  algún  beneficio  ó le  es  agrada- 
ble ó conveniente. 

Dol9ament.  adv.  m.  Dulcemen- 
te. Con  dulzura,  con  suavidad. 

Dol9ayna.  m.  Dulzaina.  Lo  mis- 
mo que  DONgAiNA. 

D0I901:.  m.  Dulzor.  Dulzura.  Cali- 
dad de  dulce,  fig.  Suavidad,  deleite, 
fig.  Afabilidad,  bondad,  docilidad.  Lo 
mismo  que  DOLg  y DOLguRA. 

DolQura.  f.  Dulzura.  Dulzor.  Lo 
mismo  que  DOLg  y DOLgoR. 

Dolí.  m.  Borbollón.  Borbotón. 
Chorro.  A dolls.  A chorros,  m.  adv. 
Copiosamente.  Con  abundancia. 

Dolía,  f.  Especie  de  canuto  de  me- 
tal, más  ancho  de  arriba  que  de  abajo, 
en  el  que  entra  y se  asegura  el  mango 
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ó astil  de  algún  instrumento.  Virola. 
Lo  mismo  que  birolla. 

Dom.  f.  ant.  Casa.  Lo  mismo  que 

CASA. 

Doma.  f.  Hebdómada.  Lo  mismo 
que  hebdómada. 

Domable,  adj.  Domable.  Que 
puede  domarse. 

Domadari,  ria.  adj.  m.  y f.  Heb- 
domadario, ria.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  domer,  ra,  y hebdomadari,  ría. 

Domador,  hor,  ra.  m.  y f.  Do- 
mador, ra.  Persona  que  doma  anima- 
les. 

Domadura,  hura.  f.  Domadura. 
Acción  y efecto  de  domar.  Lo  mismo 

que  DOMAMENT. 

Domament.  m.  Domadura.  Lo 
mismo  que  domadura,  hura. 

Domar,  a.  Domar.  Sujetar,  aman- 
sar y hacer  dócil  al  animal  á fuerza  de 
ejercicio  y enseñanza,  fig.  Sujetar,  re- 
primir. Lo  mismo  que  domdar,  domp- 
dar. 

Domas,  m.  Damasco.  Tela  de  seda 
ó lana,  bastante  doble  y con  dibujos 
del  mismo  color  que  la  tela;  se  emplea 
en  colgaduras  de  cuartos  y camas  y 
otros  usos.  Mig  domas.  Damasquillo. 
Damasina.  Cierto  tejido  de  lana  ó seda, 
parecido  al  damasco  en  la  labor,  pero 
no  tan  doble. 

Domat,  má,  da.  p.  p.  Doma- 
do, da. 

Domdar,  dompdar.  a.  ant. 
Domar.  Lo  mismo  que  domar. 

Domenech.  m.  Nombre  propio, 
ant..  de  hombre.  Domingo. 

Domenge.  m.  Domingo.  Lo  mis- 
mo que  DUMENGE^y  DIUMENGE. 

Domeuiadura,  hura.  f.  ant. 
Dominio.  Lo  mismo  que  domenjadu- 

RA,  HURA,  y DOMINI. 

Domenjadura,  hura.  f.  ant. 
Dominio.  Lo  mismo  que  dominiadura, 

HURA,  y DOMINI. 

Domenyar.  a.  Domeñar.  Suje- 
tar, rendir  y hacer  tratable. 

Domer,  ra.  adj.  m.  y f.  Hebdo- 
madario, ria.  Lo  mismo  que  domada- 

RI,  RIA,  y HEBDOMADARI,  RIA. 

Doniesticació.  f.  Domestica- 
ción. Acción  de  domesticar. 
Domesticador,  hor,  ra.  m.  y 

f.  Amansador,  ra.  Que  amansa  ó do- 
mestica. 

Domésticament.  adv.  m.  Do- 
mésticamente. Caseramente,  familiar- 
mente. 

Domesticar,  a.  Domesticar. 
Amansar.  Reducir,  acostumbrar  á la 
vista  y compañía  del  hombre  al  animal 
fiero  y salvaje.  Lo  mismo  que  aman- 
sar y amansir. 

Domesticat,  cá,  da.  p.  p.  Do- 
mesticado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Doméstich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Doméstico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  casa.  Aplícase  al  animal  que 
se  cría  en  casa,  á diferencia  del  que  se 
cría  en  el  campo.  Lo  mismo  que  casó- 
la, na.  Dícese  del  criado  que  sirve  en 
una  casa.  U.  m.  c.  s. 
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Domesticitat.  f.  Domesticidad. 
Calidad  de  doméstico. 

Domicili.  ra.  Domicilio.  Morada 
fija  y permanente.  Lugar  en  que  le- 
galmente se  considera  establecida  á 
una  persona  para  el  cumplimiento  de 
sus  deberes  y el  ejercicio  de  sus  dere- 
chos. Casa  en  que  uno  habita. 

Domiciliar,  a.  Domiciliar.  Dar 
domicilio.  U.  t.  c.  r. 

Domiciliari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Domiciliario,  ria.  Perteneciente  al  do- 
micilio. m.  El  que  tiene  domicilio  ó 
está  avecindado  en  un  lugar. 

Domiciliat,  lia,  da.  p.  p.  Do- 
miciliado, da. 

Dominació.  f.  Dominación.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  acción  y efecto  de 
dominar.  Señorío  ó imperio  que  tiene 
el  soberano  sobre  un  territorio.  Mil. 
Monte,  colina  ó lugar  alto  que  domina 
una  plaza  y desde  el  cual  puede  batir- 
la y hacerle  daño  el  enemigo,  pl.  Teol. 
Espíritus  bienaventurados  que  compo- 
nen el  cuarto  coro. 

Dominador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Dominador,  ra.  Que  ejerce  domina- 
ción y señorío  sobre  un  territorio,  por 
lo  regular  conquistado  por  las  armas. 

Dominant.  ger.  Dominando,  p.  a. 
Dominante.  Que  domina,  adj.  Aplícase 
á la  persona  que  quiere  avasallar  á 
otras,  y á la  que  no  sufre  que  se  le 
opongan  ó la  contradigan.  Dícese  tam- 
bién del  genio  ó carácter  de  estas  per- 
sonas. Que  sobresale,  prevalece  ó es 
superior  entre  otras  cosas  de  su  orden 
y clase.  Astrol.  Dícese  del  astro  á que 
vulgarmente  se  atribuye  dominio,  más 
ó menos  duradero,  sobre  la  esfera  te- 
rrestre. 

Dominar,  a.  Dominar.  Tener  do- 
minio sobre  cosas  ó personas.  Sujetar, 
contener,  comprimir,  acep.  Hacer  domi- 
nó. Lo  mismo  que  Fer  dominó,  fig.  Po- 
seer á fondo  una  ciencia  ó arte.  n.  So- 
bresalir un  monte,  edificio,  etc.,  sobre 
otros;  ser  más  alto  que  ellos,  r.  Repri- 
mirse, ejercer  dominio  sobre  sí  mismo. 

Dominat,  ná,  da.  p.  p.  Domi- 
nado, da. 

Dómine,  m.  Dómine.  Maestro  ó 
preceptor  de  gramática  latina. 

Domini.  m.  Dominio.  Poder  que 
uno  tiene  de  usar  y disponer  libremen- 
te de  lo  suyo.  Superioridad  legítima 
sobre  las  personas.  Tierra  ó estado  que 
un  soberano  ó una  república  tiene  bajo 
su  dominación.  U.  m.  en  pl.  domini 
absolut.  Dominio  absoluto.  El  que  tiene 
uno  de  alguna  cosa,  sin  dependencia  de 
otro,  domini  directe.  Dominio  directo. 
Señorío  que  le  queda  al  que  ha  dado 
una  casa  ó heredad  á censo  perpetuo 
ó enfiteusis.  domini  eminent.  Dominio 
eminente.  Facultad  que  el  gobierno 
ejerce  cuando  dispone  de  los  bienes  pú- 
blicos, y aun  de  los  particulares,  por 
requerirlo  así  la  salud  ó conveniencia 
del  estado.  Facultad  en  cuya  virtud 
puede  un  estado  ceder  á otro  parte  de 
su  territorio,  domini  útil.  Dominio 
útil.  El  que  compete  al  que  toma  casa 
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ó heredad  á censo  perpetuo  ó enfi- 
teusis. 

Dominica,  f.  Dominica.  En  len- 
guaje y estilo  eclesiástico,  domingo. 
Lo  mismo  que  dumenge.  Textos  y lec- 
ciones de  la  Escritura,  que  en  el  oficio 
divino  corresponden  á cada  domingo. 

Dominica,  na.  adj.  m.  y f.  Do- 
minicano, na.  Dominico,  ca.  Dícese  del 
religioso  de  la  orden  de  Santo  Domin- 
go. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  or- 
den. Lo  mismo  que  dominich,  cá. 

Dominical,  adj.  Dominical.  Per- 
teneciente á la  dominica  ó al  domingo. 
Aplícase  al  derecho  pagado  al  señor 
de  un  feudo  por  los  feudatarios. 

Dominicatura.  f.  Dominicatu- 
ra.  Cierto  derecho  de  vasallaje  que  se 
pagaba  al  señor  temporal  de  una  tierra 
ó población. 

Dominich,  ca.  adj.  m.  y f.  Do- 
minico, ca.  Dominicano,  na.  Lo  mismo 
que  DOMINICA,  NA. 

Dominó,  m.  Dominó.  Juego  en 
que  se  emplean  veintiocho  fichas  cua- 
drilongas, divididas  por  medio  con  una 
línea,  que  representan  con  puntos 
negros,  en  sus  dos  mitades  ó en  una 
sola,  las  diferentes  combinaciones  de 
los  números  del  1 al  6,  ya  casando 
uno  de  ellos  con  otro  igual,  ya  dupli- 
cándolo, ya  juntando  lo  blanco  con  lo 
blanco.  Conjunto  de  las  fichas  que  se 
emplean  en  este  juego,  acep.  Traje  talar 
con  capucha,  que  sólo  tiene  uso  en  las 
funciones  de  máscara.  Fer  ú dominó. 
Hacer  uno  dominó,  fr.  Ser  el  primero 
que  se  queda  sin  fichas  en  el  juego  de 
este  nombre,  y ganar  así  la  partida. 

Dompedrer.  m.  Dondiego.  Plan- 
ta. Lo  mismo  que  dompedro. 

Dompedro,  m.  Dondiego.  Planta 
cultivada  por  adorno  en  nuestros  jar- 
dines. También  se  cultiva  en  macetas 
para  adorno  de  balcones  y ventanas. 
Según  la  R.  A.  E.,  tiene  el  tallo  de 
dos  ó tres  pies  de  alto,  nudoso  y lleno 
de  ramos  ahorquillados,  las  hojas 
aovadas  y de  un  verde  subido,  y las 
flores,  que  salen  en  las  extremidades 
de  los  ramos,  son  de  forma  de  embu- 
do, ya  blancas,  ya  encarnadas  ó ama- 
rillas, y á veces  jaspeadas  de  estos 
colores.  Hay  dos  variedades:  unas  que 
permanecen  abiertas  por  el  día  y se 
cierran  por  la  noche,  y otras  que,  por 
el  contrario,  están  abiertas  de  noche  y 
cerradas  por  el  día,  y se  llaman  en  cas- 
tellano dondiego  de  día  y de  noche, 
respectivamente.  Lo  mismo  que  dom- 
pedrer. Flor  de  esta  planta. 

Don.  m.  Don.  Título  honorífico  y 
de  dignidad,  que  se  daba  antiguamen- 
te á muy  pocos,  aun  de  la  primera 
nobleza;  que  se  hizo  después  distinti- 
vo de  todos  los  nobles,  y que  ya  no 
se  niega  á ninguna  persona  decente. 
V.  en.  ant.  Daño.  Lo  mismo  que  dany. 
adv.  1.  ant.  De  donde. 

Dona.  f.  Doña.  Donna.  Lo  mismo 
que  na  y donya. 

Dóna.  f.  Mujer.  Persona  del  sexo 


femenino.  La  que  ha  llegado  á la  edad 
de  la  pubertad.  La  casada,  con  rela- 
ción al  marido.  En  esta  última  acep., 
lo  mismo  que  muller.  dona  de  cadi- 
ra.  Mujer  del  arte,  de  la  vida  airada, 
del  partido,  de  mal  vivir,  mundana, 
perdida  ó pública.  Ramera.  Puta.  Lo 
mismo  que  dona  del  partit.  bagasa 
y puta.  Llamóse  así  á estas  mujeres 
de  mala  vida,  entre  otros  de  los  varios 
nombres  con  que  se  las  halla  designa- 
das en  muchos  documentos  referentes 
al  partit  ó bordell,  de  Valencia,  regu- 
larmente porque  estaban  sentadas  en 
sillas  á las  puertas  de  sus  casas,  dona 
de  sa  casa.  Mujer  de  su  casa.  La  que 
tiene  gobierno  y disposición  para  man- 
dar y ejecutar  las  cosas  que  le  perte- 
necen, y cuida  de  su  hacienda  y fami- 
lia con  mucha  exactitud  y diligencia. 
dona  fácil.  Mujer  fácil.  La  que  es  re- 
conocidamente frágil,  dona  de  punt. 
Mujer  de  punto.  La  recatada  y virtuo- 
sa. dona  homenenca.  Mujer  ahombra- 
da y varonil.  La  dona  sens  menester, 
no  estiga  may  al  carrer.  La  mujer 
honrada,  la  pierna  quebrada  y en  casa; 
la  mujer  y la  gallina  hasta  la  casa  de 
la  vecina,  ó por  andar  se  pierde  aína; 
la  mujer  y el  fraile,  mal  sientan  en  la 
calle;  la  mujer  y el  vidrio,  siempre  es- 
tán en  peligro,  ref.  que  advierte  á las 
mujeres  los  riesgos  á que  se  exponen 
por  no  estar  recogidas  en  su  casa.  La 
dona  y 'l  meló  á proba,  á tota  hora 
es  bóna.  ref.  con  que  se  da  á entender 
que  siempre  lo  bueno  es  bueno.  La 
dona  bonica,  may  te  fará  tornar 
rich,  Blay.  Cabellos  y cantar  no  cum- 
plen ajuar,  ó no  es  buen  ajuar,  ref.  con 
que  se  advierte  que,  como  por  lo  ge- 
neral acontece,  las  mujeres  bonitas  y 
alegres,  gastan  mucho  y trabajan  poco. 
La  dóna  bbna  y lleal,  es  un  tresór 
sens  igual.  La  mujer  buena,  corona  es 
del  marido,  ref.  con  que  se  pondera  lo 
que  vale  la  mujer  cuando  es  fiel  á su 
marido  y sabe  llevar  cumplidamente 
el  manejo  de  la  casa.  La  dona  ab 
qu  et  casarás,  fes  que  siga  de  ton 
brag.  Ruin  con  ruin,  que  así  casan 
en  dueñas;  casa  tu  hijo  con  igual,  y no 
dirán  de  ti  mal;  casar  y compadrar, 
cada  cual  con  su  igual,  ref.  con  que 
se  denota  que  el  matrimonio  cuando  se 
efectúa  entre  iguales  suele  ser  más 
feliz,  dona  finestrera,  no  fará  llarga 
tela.  Dueña  que  mucho  mira,  poco  hila, 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  la 
mujer  ventanera  nunca  será  muy  ha- 
cendosa. A la  dona  brava,  corda 
llarga.  A la  mujer  brava,  dale  la  soga 
larga,  ref.  que  aconseja  se  disimule 
con  prudencia  lo  que  no  se  puede  re- 
mediar prontamente,  aguardando  oca- 
sión y coyuntura  á propósito  para  re- 
prenderlo ó castigarlo.  La  dona  que 
molt  beu,  tart  pagará  lo  que  deu. 
ref.  con  que  se  denota  que  la  mujer 
excesivamente  aficionada  á la  bebida, 
lejos  de  pagar  sus  deudas,  las  aumen- 
ta á causa  de  un  vicio  tan  feo.  Gojar  á 
una  dóna.  Gozar  á una  mujer,  fr.  Te- 


ner acto  carnal  con  ella.  La  dóna  qu * 
es  ben  casada,  no  té  sogra  ni  cu - 
nyada.  Aquella  es  bien  casada,  que  no 
tiene  suegra  ni  cuñada,  ref.  con  que  se 
da  á entender  que,  por  lo  regular,  las 
suegras  y las  cuñadas  no  se  avienen 
bien  con  las  nueras.  La  dona  qu'  es 
casada,  en  lo  bósch  es  albergada. 
La  mujer  que  es  casada,  en  el  monte 
es  albergada,  ref.  con  que  se  advierte 
que  la  mujer  casada  que  tiene  la  ho- 
nestidad y recato  correspondientes  ásu 
estado,  se  hospeda  y recoge  con  segu- 
ridad en  cualquier  parte.  Péndrer 
dona.  Tomar  mujer.  Tomar  estado,  fr. 
Casarse  el  hombre.  Ser  dona  feta.  Ser 
mujer,  fr.  Haber  llegado  una  moza  al 
estado  de  pubertad.  La  dona  en  casa 
y V hóme  en  la  plaga,  ref.  con  que  se 
manifiesta  que  la  mujer  tiene  sus  ocu- 
paciones en  su  casa,  mientras  que  el 
hombre  ha  menester  salir  de  ella  para 
atender  á sus  negocios. 

Dona,  da.  f.  Mano.  Partida.  Lance 
entero  en  el  juego  de  naipes.  Lo  mis- 
mo que  má  y camí. 

Donació.  f.  Donación.  Según  la 
R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  donar. 
For.  Traspaso  gracioso  y voluntario 
que  uno  hace  á otro  de  cosa  que  le 
pertenece.  Lo  mismo  que  donadíu  y 
donació  entre  víus.  Donación  entre 
vivos.  For.  La  que  se  hace  irrevoca- 
blemente á favor  de  una  persona  que 
la  acepta,  en  la  cantidad  y con  las 
condiciones  que  exigen  las  leyes,  do- 
nació  esponsalicia.  Donación  espon- 
salicia. For.  Presente  ó regalo  que, 
antes  de  celebrarse  el  matrimonio, 
hace  uuo  de  los  futuros  cónyuges  al 
otro,  donació  inoficiosa.  Donación 
inoficiosa.  For.  La  que  es  superior  á 
la  cantidad  ó porción  de  bienes  de  que 
uno  puede  disponer  á favor  de  extra- 
ños, ó de  uno  de  sus  herederos  forzo- 
sos, ya  entre  vivos,  ya  por  causa  de 
muerte,  donació  per  causa  de  mort. 
Donación  por  causa  de  muerte.  For. 
La  que  se  hace  para  después  del  falle- 
cimiento del  donador,  y es  revocable 
mientras  vive,  donació  propter  nup- 
tias.  Donación  propter  nuptias.  La 
que  hacen  los  padres  á sus  hijos,  por 
consideración  al  matrimonio  que  van  á 
contraer,  para  que  puedan  llevar  sus 
cargas  con  mayor  comodidad  y deco- 
ro. Fer  donació.  fr.  Donar.  V.  donar. 
Lo  mismo  que  donament. 

Donadíu.  m.  Donadío,  ant.  Dona- 
ción. Lo  mismo  que  donació.  acep.  He- 
redamiento ó hacienda  que  trae  su 
origen  de  donaciones  reales. 

Donador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Donador,  ra.  Que  hace  donación.  Ü.  t. 
c.  s.  Molt  donador,  hor,  ra.  Dadivo- 
so,  sa.  Lo  donador  de  galoges  en  les 
funcións  de  toros  ais  torejadors. 
Chulo.  El  que  en  las  fiestas  de  toros 
asiste  á los  lidiadores  y les  da  garro- 
chones, banderillas,  etc. 

Donaire,  ayre.  m.  Donaire.  Dis- 
creción y gracia  en  lo  que  se  dice.  Ga- 
llardía, gentileza,  soltura  y agilidad 
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airosa  de  cuerpo  para  andar,  danzar, 
etcétera. 

Donam.  m.  Mujeriego.  Agregado 
ó conjunto  de  mujeres. 

Donament.  m.  ant.  Donación.  Lo 
mismo  que  donació. 

Donant.  ger.  Donando.  Dando,  p. 
a.  Donante.  Que  dona. 

Donar,  a.  Donar.  Según  la  R.  A. 
E.,  traspasar  uno  graciosamente  á 
otro  el  dominio  que  tiene  en  alguna 
cosa.  Entregar.  V.  entregar.  Dar.  Pro- 
poner, indicar,  donar  asunt  pera  una 
composició,  etc.  Dar  asunto  para  una 
composición,  etc.  Conferir,  proveer  en 
alguno  un  empleo  ú oficio.  Ordenar, 
aplicar,  donar  remey,  consol,  consell. 
Dar  remedio,  consuelo,  consejo.  Con- 
venir en  una  proposición.  Producir  fru- 
tos los  árboles  y la  tierra.  Declarar, 
tener  ó tratar,  donar  per  lliure.  Dar 
por  libre.  Eu  el  juego  de  naipes,  repar- 
tir las  cartas  á los  jugadores.  Untar 
ó bañar  de  alguna  cosa,  donar  de  ber- 
nís,  etc.  Dar  de  barniz,  etc.  Tratán- 
dose de  enhorabuenas,  pésames,  etc., 
comunicarlos  ó hacerlos  saber.  Junto 
con  algunos  sustantivos,  hacer,  prac- 
ticar, ejecutar  la  acción  que  éstos  signi- 
fican. donar  un  abrag,  ó un  bes.  (Dar 
un  abrazo,  ó un  beso),  por  abrazar  ó 
besar.  Con  algunos  sustantivos,  cau- 
sar, ocasionar,  mover,  donar  gust, 
pena.  Dar  gusto,  pena.  Se  junta  con 
varias  partículas  que  explican  el  modo 
como  se  transfiere  el  domiuio.  donar 
de  bades,  á cens.  Dar  de  balde,  á cen- 
so. Declarar,  descubrir,  donar  conei- 
ximent.  Dar  conocimiento.  En  el  juego 
de  la  pelota  y otros,  declarar  los  es- 
pectadores inteligentes  buena  ó mala 
una  jugada.  Tratándose  de  bailes,  ban- 
quetes, etc.,  obsequiar  con  ellos  una 
o varias  personas  á otras.  Junto  con 
la  partícula  á y los  verbos  armosar, 
diñar,  etc.  (almorzar,  comer),  servir 
ó costear  á uno  el  almuerzo,  la  comida, 
etcétera.  Estar  situada  una  cosa,  mirar 
hacia  esta  ó la  otra  parte.  La  porta 
dona  al  carrer ; la  finestra  dona  al 
jardí.  La  puerta  da  á la  calle;  la  ven- 
tana da  al  jardín,  r.  Entregarse,  ceder 
en  la  resistencia  que  se  hacía.  Joán 
es  tan  cabut,  que  no  se  dona  ni  á 
la  rahó  ni  á la  fórga.  Juan  es  tan 
terco  y cabezudo,  que  no  se  da  ni  ála 
razón  ni  á la  fuerza.  Seguido  de  la 
prep.  d y de  un  nombre  ó un  verbo  en 
iufinitivo,  entregarse  con  ahinco  ó por 
vicio  á lo  que  este  nombre  ó verbo  sig- 
nifique, ó ejecutar  viva  y reiterada- 
mente la  acción  del  verbo,  donarse  al 
estudi,  ó á estudiar;  donarse  al  vi,  ó 
á béurer.  Darse  al  estudio,  ó á estu- 
diar; darse  al  vino,  ó á beber.  Seguido 
de  la  prep.  per  (por),  juzgarse  ó con- 
siderarse en  algún  estado,  ó en  peligro 
ó con  inmediación  de  él.  Se  dona  per 
perdut,  per  mort.  Se  dio  por  perdido, 
por  muerto,  donar  á enténdrer  una 
cósa.  Dar  á entender  una  cosa.  fr.  Ex- 
plicarla de  modo  que  la  comprenda 
bien  el  que  no  la  percibía.  Insinuarla 
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ó apuntarla  el  que  no  la  decía  con  cla- 
ridad. donar  á qui  té  mes.  Dais  por 
Dios  á quien  tiene  más  que  vos.  fr.  con 
que  se  reprende  á los  que  sin  elección 
ni  discernimiento  reparten  hasta  lo  que 
les  hace  falta  á quien  no  lo  ha  de  me- 
nester. donar  cotutor.  Dar  escozor. 
Escocer,  fr.  Causar  una  sensación  muy 
desagradable  parecida  á la  quemadura. 
donar  á triar.  Dar  á escoger,  fr.  Pre- 
sentar dos  ó más  cosas  de  la  misma  ó 
de  diversa  especie  para  que  se  elija  la 
que  más  guste  ó convenga,  donar  pera 
béurer.  fr.  Propinar.  Dar  una  pequeña 
retribución  por  algún  servicio,  donar 
algo.  Dar  algo.  fr.  Maleficiar,  dar  he- 
chizos en  comida  ó bebida,  donar  que 
dir.  Dar  que  decir,  fr.  Ofrecer  ocasión 
á murmuración  y censura,  donar  que 
parlar.  Dar  que  hablar,  fr.  Ocupar  la 
atención  pública  por  algún  tiempo. 
donar  que  fer.  Dar  que  hacer,  fr.  Cau- 
sar molestia  ó perjuicios,  donar  á ú 
en  qué  enténdrer.  Dar  á uno  en  qué 
entender,  fr.  Darle  molestia  ó embara- 
zo, ó ponerle  en  cuidado  ó apuro,  donar 
áú  en  qué  meréixer.  Dar  á uno  en  qué 
merecer,  fr.  Darle  pesadumbre  y desa- 
zones. donar  áúen  qué  pensar.  Dar 
á uno  en  qué  pensar,  fr.  Darle  ocasión 
ó motivo  para  sospechar  que  hay  en  una 
cosa  algo  más  de  lo  que  se  manifiesta. 
donar  per  feta  una  cósa.  Dar  por  he- 
cha una  cosa.  fr.  Considerar  como  he- 
cha ó efectuada  una  cosa,  aun  cuando 
no  lo  esté,  donar  á conéixer  una 
cósa.  Dar  á conocer  una  cosa.  fr.  Ma- 
nifestarla con  hechos  ó dichos,  donar- 
se ú á conéixer.  Darse  uno  á conocer 
fr.  Manifestarse  un  desconocido.  Des- 
cubrir uno  su  carácter  y cualidades. 
donarse  ú per  entés.  Darse  uno  por 
entendido,  fr.  Mauifestar  con  señales  ó 
palabras  que  está  en  el  hecho  de  algu- 
na cosa.  Responder  al  caso,  satisfacien- 
do á lo  que  se  pregunta  ó habla,  donar- 
se ú per  resentit,  ó agraviat.  Darse 
uno  por  sentido,  fr.  Sentirse  ó formar 
queja  contra  otro  por  un  desaire  ó 
agravio,  donarse  úper  vengut.  Darse 
uno  por  vencido,  fr.  Ceder  de  su  dic- 
tamen, conocer  que  erraba  en  alguna 
cosa.  íam.  Dícese  cuando  uno  no  atina 
ni  responde  á la  pregunta  obscura  que 
se  le  ha  hecho,  y particularmente  cuan- 
do no  acierta  una  quisicosa.  Saber  do- 
nar y péndrer.  fr.  Saber  dar  el  trato 
que  a cada  cual  le  corresponde,  donar 
per  ben  empleá,  da,  una  cósa.  fr.  No 
quejarse  del  mal  ó desgracia  aconteci- 
da; dícese  con  tal  de  que  no  suceda 
otra  peor,  ó cuando  se  recibe  un  bene- 
ficio mayor  que  el  daño  experimentado 
donar  de  sí.  Dar  de  sí.  fr.  Dar  natu- 
ralmente. donar  lo  cas.  Dar  el  caso, 
m.  adv.  Suceder  el  caso  de  que  se  ha- 
bla. Qui  no  dona  lo  que  dól,  no  al- 
canga  lo  que  vól.  Quien  quiera  comer 
de  lo  que  sepa,  eche  de  lo  que  duela. 
Quien  no  da  de  lo  que  tiene,  no  ha  de 
lo  que  quiere.  Quieu  quisiera  probar  la 
olla  de  su  vecino,  tenga  la  suya  sin 
cobertera.  Manos  que  no  dades,  ¿qué 
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buscades?  ref.  contra  los  que,  sin  ha- 
cer ningún  sacrificio,  quisieran  conse- 
guir aquello  que  se  les  antojóse.  Lo 
mismo  que  dar. 

Donat,  ná,  da.  p.  p.  Donado,  da. 
Dado,  da.  | m.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Donato,  m.  y f.  Persona  que  ha 
entrado  por  sirviente  en  una  orden 
religiosa,  y asiste  eu  ella  con  cierta 
especie  de  habito  religioso,  pero  sin 
hacer  profesión. 

Donatari.  m.  Donatario.  Persona 
á quien  se  hace  la  donación. 

Donatiste,  ta.  adj.  Donatista. 
Dícese  del  que  profesaba  los  errores 
de  Donato,  cismático  del  siglo  iv  de 
la  Iglesia.  U.  t.  c.  s. 

Donatíu.  m.  Donativo.  Lo  que  da 
al  rey  todo  el  reino  ó una  ó varias 
provincias,  corporaciones  ó personas, 
en  caso  de  urgencia,  bien  sea  que  lo 
pida,  bien  que  se  le  ofrezca  graciosa- 
mente. Dádiva  voluntaria  que  se  hace 
por  uno  ó por  muchos. 

Doncell.  m.  Doncel.  Joven  noble 
que  aun  no  estaba  armado  caballero. 
V.  fadrí.  acep.  Ajenjo.  V.  donceller. 

Doncella,  f.  Doncella.  Mujer  que 
no  ha  conocido  varón,  acep.  Criada  que 
sirve  cerca  de  la  señora  y se  ocupa  en 
hacer  labor.  V.  fadrína.  Pez  de  mar, 
como  de  un  palmo  de  largo  y de  un 
color  entre  amarillo,  rojo  y pardo,  las 
escamas  casi  imperceptibles,  ojos  pe- 
queños y redondos,  la  cola  un  poco 
obtura,  y sin  alas  en  el  vientre.  Fer 
casar  filies  doncelles,  no  vengues 
moltóns  ni  ovelles.  ref.  que  aconseja 
no  tener  prisa  en  casar  á las  hijas  jó- 
venes. 

Doncellea.  f.  Doncellez.  Estado 
de  doncella.  Lo  mismo  que  doncelle- 
ría. 

Donceller.  m.  Ajenjo.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  perenne,  de  tres  á 
cuatro  pies  de  altura,  bien  vestida  de 
ramas  y hojas  un  poco  felpudas,  blan- 
quecinas y de  un  verde  claro:  es  medi- 
cinal, muy  amarga  y algo  aromática. 

Doncellería.  f.  Doncellez.  Lo 
mismo  que  doncellea. 

Donchs.  conj.  Doñeas.  Pues.  Por 
cuanto.  Pues  ya  que.  Supuesto  que.  Lo 
mismo  que  pues,  puix  y donqués. 
acep.  Entonces.  Lo  mismo  que  lla- 

VORS,  LLAVORAS,  LLAVÓNS  J LLAVÓN- 
CES. 

Doner,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Muje- 
riego, ga.  Perteneciente  ó relativo  á la 
mujer.  Dícese  del  hombre  dado  á las 
mujeres.  Lo  mismo  que  hóm  de  fem- 

BRES  y DONÍVOL,  LA. 

Donís,  sa.  n.  p.  de  hombre  y de 
mujer.  Dionisio,  sia. 

Donívol,  la.  adj.  m.  y f.  ant. 
Mujeriego,  ga.  Lo  mismo  que  hóm  de 

FEMBRES  y DONER,  RO,  RA. 

Donívolment.  adv.  m.  Mujeril- 
mente. Afeminadamente,  á modo  de 
mujer. 

Donós,  sa.  adj.  m.  y f.  Donoso, 
sa.  Que  tiene  donaire  y gracia. 
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Donosament.  adv.  m.  Donosa- 
mente. Con  donosura. 

Donosía.  f.  Donosía.  Donaire, 
gracia.  Lo  mismo  que  donosura. 

Donositat.  f.  Donosidad.  Gracia, 
chiste,  gracejo. 

Donosura,  f.  Donosura.  Donaire, 
gracia.  Lo  mismo  que  donosía. 

Donqués.  conj.  Doñeas.  Pues.  Así 
que.  Lo  mismo  que  donchs,  llavors, 

LLAVORAS,  LLAVONCES,  LLAVÓNS,  PUIX 
y PUES. 

Dont.  adv.  1.  Donde.  Lo  mismo 

que  DO,  AHÓN,  AHONX,  HON  y HONT. 

Donya.  f.  Doña.  Donna.  Lo  mis- 
mo que  dona  y na. 

Donyet.  m.  Duende.  Espíritu  que 
el  vulgo  cree  que  habita  en  algunas 
casas  y que  travesea,  causando  en 
ellas  trastornos  y estruendo,  donyet 
de  póu.  fam.  Dícese  de  los  niños  re- 
voltosos. Lo  mismo  que  lluendo. 

Dongaina.  f.  Dulzaina.  Instru- 
mento de  boca,  especie  de  chirimía, 
aunque  más  corta  y de  tono  más  alto. 
Lo  mismo  que  dol9ayna. 

Doncamer,  ra.  m.  Dulzainero, 
ra.  El  que  en  las  fiestas  populares  toca 
la  dulzaina,  acompañada  por  el  tam- 
borilero. Es  un  tipo  característico  del 
reino  de  Valencia,  f.  Mujer  del  dulzai- 
nero. Lo  don<?ainer  d'  Albal,  que  li 
pagaren  per  que  tocara  y pera  que 
deixara  de  tocar.  El  gaitero  de  Bu- 
jalance,  un  maravedí  porque  empiece 
y diez  porque  calle,  ref.  con  que  se 
zahiere  á los  que  son  molestos  y pe- 
sados en  su  trato  y conversación,  y 
por  otra  parte  difíciles  de  entrar  en 
ella,  haciéndose  de  rogar. 

Doptanga.  f.  ant.  Duda.  Lo  mis- 
mo que  dubte  y ducte. 

Dór.  contracción  de  d’  or.  De  oro. 

Dora,  da.  f.  Doradura.  Acción  y 
efecto  de  dorar.  Lo  mismo  que  dora- 
dura, hura.  Dorada.  Doradilla.  Lo 
mismo  que  daurá,  da,  y orá,  da. 

Doradella.  f.  Doradilla.  Escolo- 
pendra. Hierba  medicinal,  alta  de  un 
palmo,  que  se  cría  entre  las  peñas  en 
lugares  sombríos,  y tiene  las  hojas 
hendidas  al  través,  con  gajos  alternos 
y obtusos,  y cubiertas  por  el  envés  de 
una  especie  de  borrilla  parda  amari- 
llenta. Carece  de  tallo  y echa  la  semi- 
lla en  las  hojas. 

Dorador,  hor,  ra.  m.  y f.  Do- 
rador, ra.  Persona  que  tiene  por  ofi- 
cio dorar.  Lo  mismo  que  daurador, 
hor,  RA. 

Doradura,  hura.  f.  Doradura. 
Lo  mismo  que  dora,  da. 

Dorar,  a.  Dorar.  Cubrir  con  oro 
la  superficie  de  una  cosa.  fig.  Paliar, 
interpretar  favorablemente  las  accio- 
nes malas  ó que  parecen  tales.  Lo 
mismo  que  daurar. 

Dorat,  rá,  da.  p.  p.  Dorado,  da. 
U.  t.  c.  adj.  m.  y f.  De  color  de  oro. 
U.  t.  c.  s. 

Dorca.  f.  ant.  Cántaro.  Lo  mismo 
que  canter. 

Dori,  ria.  adj.  m.  y f.  Dorio,  ria. 
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Natural  de  la  Dóride.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á este  país  de  Grecia  an- 
tigua. 

Dórich,  ca.  adj.  m.  y f.  Dórico, 
ca.  Perteneciente  á la  Dóride,  país  de 
Grecia  antigua.  Arq.  V.  ordre  dó- 
rich. m.  Dialecto  de  los  dorios,  uno 
de  los  cuatro  de  la  lengua  griega. 

Dórm,  non,  dórm.  m.  adv.  En- 
tre sueños. 

Dorment.  p.  a.  Durmiente.  Que 
duerme. 

Dormició.  f.  ant.  Dormición.  Ac- 
ción  de  dormir. 

Dormida,  f.  Dormida.  Tiempo  que 
dura  el  sueño.  Tiempo  en  que  el  gusano 
de  seda  duerme  y descansa,  dejando  de 
comer,  lo  cual  sucede  por  tres  veces 
antes  de  hacer  los  capullos. 

Dormidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Dor- 
midor, ra.  Dormilón,  na.  Dormiloso,  sa. 
Que  duerme  mucho.  Que  es  muy  incli- 
nado á dormir.  Dormidero,  ra.  Dícese 
de  lo  que  hace  dormir,  m.  Dormitorio. 
Lo  mismo  que  dormitóri.  Sitio  donde 
duerme  el  ganado,  f.  Dormida.  Paraje 
donde  las  reses  y aves  silvestres  acos- 
tumbran á pasar  la  noche. 

Dormidora,  f.  Adormidera.  Lo 
mismo  que  cascall. 

Dormir,  n.  Dormir.  Según  la  R. 
A.  E.,  estar  en  aquel  reposo  que  con- 
siste en  la  inacción  ó suspensión  de  los 
sentidos  y de  todo  movimiento  volun- 
tario. Pernoctar.  Lo  mismo  que  per- 
noctar. fig.  Descuidarse,  obrar  en  un 
negocio  con  menos  solicitud  de  la  que 
se  requiere,  fig.  Sosegarse  ó apaciguar- 
se lo  que  estaba  inquieto  ó alterado, 
fig.  Con  la  prep.  sobre  y tratándose  de 
cosas  que  den  en  qué  pensar,  tomarse 
tiempo  para  meditar  ó discurrir  sobre 
ellas,  dormir  la  siesta,  fr.  Sestear.  Lo 
mismo  que  asonar  y assonar.  dormir 
á bon  so,  ó com  un  tronch.  Dormir  á 
pierna  suelta,  á pierna  tendida,  ó como 
un  tronco,  fr.  Dormir  profundamente. 

Dormiscar.  n.  Dormitar.  Estar  á 
duerme  y vela,  ó entre  duerme  y vela. 
Estar  medio  dormido.  Lo  mismo  que 
dormitar. 

Dormit,  da.  p.  p.  Dormido,  da. 

Dormitar,  n.  Dormitar.  Estar 
á duerme  y vela  ó entre  duerme  y vela. 
Estar  medio  dormido.  Lo  mismo  que 
dormiscar. 

Dormitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Dormitivo,  va.  Med.  Dícese  del  medi- 
camento que  sirve  para  conciliar  el 
sueño,  m.  Dormitivo.  Lo  mismo  que 
dormitóri. 

Dormitóri.  m.  Dormitorio.  Pieza 
destinada  para  dormir  en  ella.  Lo  mis- 
mo que  dormidor.  Lugar  donde  se 
enterraba  á las  personas  de  singular 
virtud  en  los  primeros  siglos  de  la 
Iglesia.  Dormitivo.  Lo  mismo  que  dor 
mitíu. 

Dors.  m.  Dorso.  Revés  ó espalda 
de  una  cosa. 

Dorsal,  adj.  Dorsal.  Perteneciente 
al  dorso,  espalda  ó lomo. 

Dos.  adj.  Dos.  Uno  y uno.  dos  lli- 
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bres.  Dos  libros.  Segundo.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al  ó á lo 
primero.  Lo  mismo  que  segón.  Nú- 
mero dos,  any  dos.  Número  dos,  año 
dos.  Api.  á los  días  del  mes.  U.  t.  c.  s. 
Lo  dos  de  Maig.  El  dos  de  Mayo.  m. 
Signo  ó conjunto  de  signos  con  que 
se  representa  el  número  dos.  Carta  ó 
naipe  que  tiene  dos  señales.  Lo  dos  de 
copes:  lo  dos  de  bastos.  El  dos  de  co- 
pas; el  dos  de  bastos.  Ficha  del  dominó 
que  en  una  de  sus  partes  tiene  dos 
puntos.  Lo  dos  blanch;  lo  dos  sis. 
El  dos  blanco;  el  dos  seis.  Con  el  ar- 
tículo les  (las),  y expresándose  ó sub- 
entendiéndose del  matí,  ó de  la  ves - 
prá,  da  (de  la  mañana,  ó de  la  tarde), 
hora  segunda,  á contar  desde  la  media 
noche,  ó desde  el  mediodía.  A dos. 
A dos.  m.  adv.  En  el  juego  de  la  pelo- 
ta significa  que  ambos  partidos  están 
igualmente  á treinta.  A dos  per  tres. 
Con  frecuencia.  A menudo,  m.  adv. 
Muchas  veces,  repetidamente  y con 
continuación.  De  dos  en  dos.  De  dos 
en  dos.  m.  adv.  para  expresar  que  al- 
gunas personas  ó cosas  van  apareadas. 
dos  pa  dos,  ó pera  dos.  Dos  á dos. 
m.  adv.  Dícese  comúnmente  cuando 
van  dos  de  compañeros  contra  otros 
dos  en  el  juego,  en  una  riña  ó pelea  ó 
en  otra  cosa.  Com  dos  y dos  fan  cua - 
tre.  Como  tres  y dos  son  cinco,  loe. 
con  que  se  denota  la  certeza  de  una 
cosa. 

Dos- Aygües.  Geogr.  Dos-Aguas. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á cincuenta  y seis  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Chiva. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
algarrobas,  vino,  aceite,  frutas  y le- 
gumbres. Su  industria  consiste  en  la 
cría  de  ganados  y carbón. 

Dosanyal.  adj.  Dosañal.  De  dos 
años.  Perteneciente  á este  tiempo. 

Doscents,  tes.  adj.  pl.  Doscien- 
tos, tas.  Docientos,  tas.  Dos  veces  ciento. 
Ducentésimo,  ma.  Que  sigue  inmedia- 
tamente en  orden  al  ó á lo  centésimo 
nonagésimo  nono.  Número  doscents, 
any  doscents.  Número  doscientos,  año 
doscientos.  Conjunto  de  signos  con  que 
se  representa  el  número  doscientos.  Lo 
mismo  que  docents,  tes. 

Dosel,  m.  Dosel.  Mueble  de  apa- 
rato, fijo  ó portátil,  que  cae  á modo 
de  colgadura  por  detrás  del  sitial,  y 
á cierta  altura  lo  cubre  ó resguarda, 
adelantándose  en  pabellón  horizontal. 
Lo  mismo  que  doser  y dosell. 

Dosell.  m.  Dosel.  Lo  mismo  que 

DOSEL  y DOSER. 

Doser.  m.  Dosel.  Lo  mismo  que 

DOSEL  y DOSELL. 

Doseta.  f.  Especie  de  panecillo  ó 
mollete.  Lo  mismo  que  rosquilleta. 

Dósis.  f.  Dosis.  Toma  de  medici- 
na que  se  da  al  enfermo  de  cada  vez. 
fig.  Cantidad  ó porción  de  una  cosa 
cualquiera,  material  ó inmaterial. 

Dot.  Pez  simón.  Raro  en  verano  y 
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otoño  y cría  en  las  primaveras  de  es- 
tas estaciones. 

Dót.  m.  Dote.  Caudal  que  lleva  la 
mujer  cuando  toma  estado.  Excelencia, 
cualidad  apreciable. 

Dota,  da.  f.  Dotación.  Lo  mismo 
que  dotació. 

Dotació.  f.  Dotación.  Acción  y 
efecto  de  dotar.  Aquello  con  que  se 
dota.  Lo  mismo  que  dota,  da. 

Dotador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Dotador,  ra.  Que  dota.  U.  t.  c.  s. 

Dotal.  adj.  Dotal.  Perteneciente  al, 
ó á la,  dote. 

Dotar,  a.  Dotar.  Dar  ó señalar  á 
una  mujer  un  caudal  en  dinero,  etc. 

Dotat,  tá,  da.  p.  p.  Dotado,  da. 

Dotce.  adj.  Doce.  Diez  y dos.  dotce 
llibres.  Doce  libros.  Duodécimo,  ma. 
Que  sigue  inmediatamente  en  orden  al, 
ó á lo,  undécimo. Lluis  dotce, número 
dotce,  any  dotce.  Luis  doce,  número 
doce,  año  doce.  Api.  á los  días  del  mes. 
U.  t.  c.  s.  Lo  dotce  de  Marg.  El  doce 
de  Marzo.  Conjunto  de  signos  con  que 
se  representa  el  número  doce.  Con  el 
artículo  Zes(las),y  expresándose  ó sub- 
entendiéndose del  día,  ó de  la  nit 
(del  día.  ó de  la  noche),  mediodía,  ó 
media  noche.  Y.  mig  día,  mig  jórn  y 
mija  nit.  Lo  mismo  que  dotse. 

Dotcé,  na.  adj.  m.  y f.  Doceno, 
na.  Duodécimo,  ma.  Que  sigue  inme- 
diatamente en  orden  al,  ó alo,  undéci- 
mo. Dícese  de  cada  una  de  las  doce 
partes  iguales  en  que  se  divide  un  todo. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  dotsé,  na,  y 

DUODÉCIM,  MA. 

Dotcena.  f.  Docena.  Conjunto  de 
doce  personas  ó cosas.  La  dotcena  de 
frare.  La  docena  de  fraile,  loe.  proverb. 
Conjunto  de  trece  personas  ó cosas.  Lo 
mismo  que  dotsena. 

Dotcenal.  adj.  Docenal.  Que  se 
vende  por  docenas.  Lo  mismo  que  dot- 
senal. 

Dotor,  ra.  m.  y f.  vulg.  Doctor, 
ra.  Lo  mismo  que  doctor,  ra. 

Dotoral.  adj.  vulg.  Doctoral.  Lo 
mismo  que  doctoral. 

Dotorar.  a.  vulg.  Doctorar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  doctorar. 

Dotorejar.  a.  vulg.  Doctorear.  Cu- 
riosear. Lo  mismo  que  doctorejar. 

Dotrina.  f.  vulg.  Doctrina.  Lo 
mismo  que  doctrina. 

Dotrinal.  adj.  vulg.  Doctrinal.  Lo 
mismo  que  doctrinal. 

Dotrinar.  a.  vulg.  Doctrinar.  Lo 
mismo  que  doctrinar. 

Dotse.  adj.  Doce.  U.  t.  c.  s.  Lo 
Lo  mismo  que  dotce. 

Dotsé,  na.  adj.  m.  y f.  Doceno, 
na.  Duodécimo,  ma.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  dotcé,  na;  duodécim,  ma,  y 

DUODÉ,  NA. 

Dotsena.  f.  Docena.  Lo  mismo 
que  DOTCENA. 

Dotsenal.  adj.  Docenal.  Lo  mis- 
mo que  DOTCENAL. 

Dovéla.  m.  Dovela.  Arq.  Piedra 
labrada  en  figura  de  cuña,  para  for- 
mar arco  ó bóveda. 

Diccionario. 
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Do$án,  $aua,  va.  adj.  m.  y f. 
Dozavo,  va.  Duodécimo,  ma.  Dícese  de 
cada  una  de  las  doce  partes  iguales  en 
que  se  divide  un  todo.  U.  t.  c.  s.  En 
D09ÁU  En  dozavo,  expr.  Dícese  del 
libro,  folleto,  etc.,  cuyo  tamaño  iguala 
á la  dozava  parte  de  un  pliego  de  pa- 
pel de  la  marca  ordinaria  española. 

DoQauat,  uá,  vat,  vá,  da.  adj. 
m.  y f.  Dozavado,  da.  Que  tiene  doce 
lados  ó partes. 

Drach  ó drach-alat.  m.  Dra- 
gón. Según  la  R.  A.  E.,  animal  fabuloso 
á que  se  atribuye  la  figura  de  serpiente 
muy  corpulenta,  con  pies  y alas,  y de 
extraña  fiereza  y voracidad.  Es  el  que 
aparece,  simbolizando  al  dragón  infer- 
nal vencido,  á los  pies  de  las  imáge- 
nes de  San  Jorge  y Santa  Marta.  Os- 
téntase también  en  el  casco  de  Don 
Jaime  I de  Aragón,  y en  el  escudo  de 
nuestro  antiguo  reino.  Gomia,  Taras- 
ca. Figura  de  sierpe  monstruosa  que, 
en  la  ciudad  de  Tarascón  y otras  de 
Francia  y España,  se  saca  y pasea 
procesional  y solemnemente  en  ciertos 
días  del  año.  La  Tarasca  de  Tarascón 
recuerda  un  dragón  ó cocodrilo  del 
cual,  siguiendo  la  leyenda,  fué  librado 
el  país  por  Santa  Marta.  Lo  mismo 

que  CUCA-FERA. 

Dracma.  f.  Dracma.  Moneda  grie- 
ga de  plata,  que  tuvo  uso  también 
entre  los  romanos,  casi  equivalente  al 
denario,  pues  valía  cuatro  sestercios. 

Draga,  f.  Draga.  Según  la  R.  A. 
E.,  máquina  que  se  emplea  para  ahon- 
dar y limpiar  los  puertos  de  mar,  los 
ríos,  etc.,  extrayendo  de  ellos  fango, 
piedras,  arena,  etc. 

Dragar,  a.  Dragar.  Ahondar  y 
limpiar  los  puertos  de  mar,  los  ríos, 
etc.,  con  la  draga. 

Dragant.  m.  Codaste.  Mar.  Ma- 
dero grueso  puesto  verticalmente  so  • 
bre  el  extremo  de  la  quilla  inmediato 
á la  popa,  y que  sirve  de  fundamento 
á toda  la  armazón  de  esta  parte  del 
buque.  En  las  embarcaciones  de  hie- 
rro forma  una  sola  pieza  con  la  qui- 
lla. 

Dragó,  m.  Dragón.  Lo  mismo  que 
drach.  Drago.  Según  la  R.  A.  E.,  árbol 
de  América  y de  las  islas  Canarias,  de 
unos  catorce  pies  de  alto,  con  el  tronco 
bastante  grueso,  meduloso  y terminado 
en  una  copa  grande,  formada  de  hojas 
ensiformes,  en  medio  de  las  cuales  echa 
una  especie  de  panoja  llena  de  flores 
muy  pequeñas.  Tiene  el  fruto  de  color 
amarillo  y del  tamaño  de  la  cereza. 
Salamanquesa.  Reptil  de  unas  tres  á 
cuatro  pulgadas  de  largo,  parecido  á 
la  lagartija,  pero  de  cuerpo  más  an- 
cho y comprimido,  de  color  ceniciento 
y cubierto  de  tubérculos  pequeños  que 
hacen  áspera  su  piel.  Vive  en  las  grietas 
de  los  muros  y no  es  animal  venenoso, 
como  vulgarmente  se  había  creído. 
Soldado  que  hace  el  servicio  igualmen- 
te á pie  que  á caballo.  Astron.  Cons- 
telación boreal,  de  figura  muy  irregu- 
lar y extensa,  que  rodea  ó envuelve  á 
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la  Osa  Menor,  dragó  de  mar.  Dragón 
marino.  Pez  de  mar,  que  tiene  la  ca- 
beza plana,  más  ancha  que  el  tronco, 
los  ojos  algo  inclinados  á la  parte  su- 
perior, poco  distante  el  uno  del  otro,  y 
el  dorso  surcado  á lo  largo. 

Dragomá.  m.  Dragomán.  Truja- 
mán. Intérprete.  Persona  que  se  ocupa 
en  explicar  á otras,  en  idioma  que  en- 
tiendan, lo  dicho  en  lengua  que  les 
sea  desconocida.  Lo  mismo  que  intér- 
pret. 

Dragona,  f.  Dragona.  Hembra 
del  dragón. 

Dragonaria.  f.  Dragontea.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  hierba  con  las  hojas 
compuestas  de  otras  hojuelas  lancea- 
das, y el  tallo  herbáceo,  de  dos  ó tres 
pies  de  alto,  manchado  de  negro  como 
la  piel  de  una  serpiente,  y con  una  hoja 
en  forma  de  cucurucho,  de  color  ver- 
doso por  defuera  y purpúreo  negruzco 
por  adentro,  que  envuelve  la  fructifica- 
ción. Sirve  de  adorno  en  los  jardines, 
y su  flor  tiene  un  olor  fétido  como  de 
carne  podrida.  Lo  mismo  que  drago- 
nica. 

Dragónica.  f.  Dragontea.  Lo 
mismo  que  dragonaria. 

Drama,  f.  Drama.  Según  la  R. 
A.  E.,  composición  literaria  en  que 
se  representa  una  acción  de  la  vida 
con  sólo  el  diálogo  de  los  personajes 
que  en  ella  intervienen  y sin  que  el 
autor  hable  ó aparezca.  Poema  dramá- 
tico de  asunto  lastimoso,  y en  el  cual 
puede  libremente  el  poeta  excitar  afec- 
tos suaves,  ó el  terror,  como  en  la 
tragedia;  introducir  personas  de  cual- 
quier condición  social;  poner  junto  á 
lo  triste  lo  cómico;  emplear  todos  los 
tonos,  desde  el  más  humilde  hasta  el 
más  elevado;  desarrollar  la  acción  en 
tiempo  dilatado  y en  lugares  distan- 
tes los  unos  de  los  otros,  y dar  á la 
fábula  desenlace  venturoso  ó funesto. 
Género  dramático,  fig.  Suceso  de  la 
vida  real,  capaz  de  interesar  y con- 
mover vivamente. 

Dramática,  f.  Dramática.  Arte 
que  enseña  á componer  obras  dramá- 
ticas. Poesía  dramática,  uno  de  los 
tres  principales  géneros  en  que  se  di- 
vide la  poesía. 

Dramáticament.  adv.  m.  Dra- 
máticamente. De  manera  dramática  ó 
teatral;  con  las  condiciones  propias  del 
drama. 

Dramátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Dramático,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  drama.  Propio,  característico 
de  la  poesía  dramática,  ó apto  ó con- 
veniente para  ella.  Dícese  del  autor 
de  obras  dramáticas.  U.  t.  c.  s.  Aplí- 
case igualmente  al  actor  que  repre- 
senta papeles  dramáticos,  fig.  Capaz 
de  interesar  y conmover  vivamente. 

Dramaturg,  go.  m.  Dramatur- 
go. Autor  de  obras  dramáticas. 

Drap.  m.  Paño.  Cualquier  tejido 
de  seda,  lino  ó algodón.  Trapo.  Pedazo 
de  tela  desechado  por  viejo,  por  roto 
ó por  inútil.  Velamen  del  buque.  Cual- 
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quier  pedazo  de  lienzo  ú otra  tela, 
particularmente  los  que  sirven  para 
curar  llagas,  ant.  Ropa.  V.  roba.  Paño. 
Y.  panyo.  drap  de  ras,  ó d'  Arrás. 
Paño  de  ras  ó de  Arrás.  Tapiz  así  lla- 
mado por  la  fábrica  de  ellos  estableci- 
da en  dicha  ciudad,  drap  d'  Enguera. 
Tela  ó paño  pardo  basto  de  lana,  drap 
de  llavar.  Aljofifa.  Pedazo  de  paño 
basto  de  lana  para  fregar  el  suelo  en- 
ladrillado ó enlosado,  drap  de  cuyna. 
Rodilla  ó paño  de  cocina.  Paño  basto 
ú ordinario,  regularmente  de  lienzo, 
que  sirve  para  limpiar,  drap  blanch 
pera  aixugar plats.  Albero.  Paño  para 
limpiar  y secar  los  platos,  drap  de 
torear  les  navaixes  d'  afaitar.  Nava- 
jero. Paño  en  que  se  limpia  la  nava- 
ja de  afeitar,  drap  d'  aixugarse  les 
mans.  Paño  de  manos.  Lo  mismo  que 
AIXUGAMÁNS  y EIXÜGAMÁNS.  Lo  DRAP 
d'  estopa.  Malacuenda.  Tela  muy  bas- 
ta y bronca  que  se  hace  de  la  hilaza 
de  las  estopas  más  ordinarias  de  cá- 
ñamo. drap  de  peus.  Alcatifa.  Alfom- 
bra. Lo  mismo  que  alcatifa,  catifa 
y alfombra,  drap  borreguer . Paño 
pardillo.  Lo  mismo  que  panyo  borre- 
guer.  drap  de  mórts.  Paño  de  tum- 
ba. Cubierta  negra  que  se  pone  en 
ellas  para  las  exequias  de  los  difuntos. 
Posar  á ú corrí  un  drap,  com  un 
drap  mal  llavat,  ó fet  un  drap. 
Poner  como  nuevo  á alguno.  Ponerle 
de  oro  y azul,  de  vuelta  y media,  ó 
como  un  trapo,  fr.  fig.  y fam.  Tratar- 
le mal  de  palabra,  llenarle  de  impro- 
perios. 

Drapá,  da.  f.  Golpe  dado  con  un 
trapo,  ant.  Ropa.  V.  roba.  Pegar  una 
drapá,  da.  fr.  Aljofifar.  Fregar  con 
aljofifa. 

Draper,  ra.  m.  y f.  Trapero,  ra. 
Persona  que  tiene  por  oficio  recoger 
ó comprar  trapos  de  desecho  para  tra- 
ficar con  ellos,  ant.  Mercader  de  paños. 
Fabricante  de  paños. 

Drapería.  f.  Trapería.  Conjunto 
de  muchos  trapos.  Sitio  donde  se  com- 
pran ó venden,  ant.  Fábrica  de  paños. 

Drapet.  d.  m.  Trapito.  Trapo  pe- 
queño. Tráurer  los  drapets  al  sol. 
Sacar  los  trapos  al  sol.  fr.  Descubrirse 
los  defectos  ocultos. 

Drapuig,  jo.  m.  Trapajo,  des- 
pect.  de  drap  (trapo). 

Dresament.  m.  Aderezamiento. 
Aderezo.  Lo  mismo  que  dre9ament  y 

ADREpAMENT. 

Dresar.  a.  Encaminar.  Dirigir. 
Enderezar.  Lo  mismo  que  encaminar 
y drenar.  Enderezar.  Lo  mismo  que 

ADREpAR  y DRE9AR. 

Dresera.  f.  Derechera.  Vía  ó sen- 
da derecha,  á distinción  de  la  que  to- 
ma rodeo.  Trocha.  Vereda  ó camino 
que  sirve  de  atajo  para  ir  á alguna 
parte. 

Dret,  ta.  adj.  m.  y f.  Derecho, 
cha.  Según  la  R.  A.  E.,  recto,  igual, 
seguido,  sin  torcerse  á un  lado  ni  á 
otro.  V.  má  dreta.  Que  cae  ó mira 
hacia  la  mano  derecha  ó que  está  en 
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su  lado.  ant.  Cierto.  Conocido  como 
verdadero,  seguro,  indubitable.  Lo  mis- 
mo que  cért.  adv.  m.  Derechamente. 
En  derechura.  Lo  mismo  que  dreta- 
ment  y tot  dret.  m.  Facultad  natural 
que  tenemos  de  hacer  todo  lo  que  sea 
nuestra  voluntad,  á no  ser  que  la  ley 
lo  prohíba,  ó nos  lo  impida  la  fuerza 
ajena.  Facultad  de  hacer  y exigir  todo 
aquello  que  la  ley  ó la  autoridad  esta- 
blece en  nuestro  favor,  ó que  el  dueño 
de  una  cosa  nos  permite  en  ella.  Con- 
secuencias naturales  del  estado  de  una 
persona,  ó sus  relaciones  con  respecto 
á otras.  Els  drets  del  pare,  els  de 
V amistat.  Los  derechos  del  padre, 
los  de  la  amistad.  Acción  que  se  tiene 
sobre  una  persona  ó cosa.  Justicia,  ra- 
zón. Colección  de  principios,  preceptos 
y reglas  á que  están  sometidos  todos 
los  hombres  en  toda  sociedad  civil,  y á 
cuya  observancia  pueden  ser  compeli- 
dos  por  la  fuerza.  Exención,  franquicia, 
privilegio.  Facultad  que  abraza  el  es- 
tudio del  derecho  en  sus  diferentes 
órdenes.  Lado  ó cara  de  una  tela  por 
el  cual  está  mejor  labrada  ó tejida,  pl. 
Tanto  que  se  paga,  con  arreglo  á aran- 
cel, por  la  introducción  de  una  mercan- 
cía, ó por  otro  hecho  designado  por 
la  ley.  Honorarios  que  se  cobran  en 
ciertas  profesiones;  como  los  del  juez, 
del  escribano,  del  arquitecto,  etc.  dret 
administratíu.  Derecho  administra- 
tivo. Colección  de  ordenanzas,  regla- 
mentos, etc.,  con  que  el  poder  público 
provee  á la  aplicación  y ejecución  de 
las  leyes  generales,  y en  particular  á 
las  que  se  relacionan  con  el  derecho 
público,  dret  canónich.  Derecho  canó- 
nico. El  que  se  deriva  de  las  sagradas 
Escrituras,  ó se  halla  establecido  por 
la  Iglesia  ó por  la  autoridad  del  papa. 
dret  civil.  Derecho  civil,  cesáreo  ó 
común.  El  que  arregla  las  relaciones 
privadas  de  los  ciudadanos  entre  sí. 
Por  antonomasia,  derecho  romano. 
dret  consuetudinari.  Derecho  con- 
suetudinario. El  introducido  por  la  cos- 
tumbre. dret  comú,  ó romá.  Derecho 
común,  civil,  romano.  Lo  mismo  que 
dret  congruo,  ó de  congruencia.  De- 
recho congruo,  ó de  congruencia.  El 
que  dan  las  leyes  á cada  vecino  para 
ser  preferido  en  la  compra  de  una  casa, 
hacienda,  etc.,  á otro  que  no  lo  sea. 
dret  d'  entrá,  da.  Derecho  de  entrada. 
El  que  se  paga  por  ciertos  géneros 
cuando  se  introducen  en  un  puerto  ó 
aduana.  U.  m.  en  pl.  dret  degents. 
Derecho  de  gentes.  Derecho  natural  que 
era  común  á todos  los  hombres  entre 
sí,  á diferencia  del  peculiar  de  los  ro- 
manos. El  que  siguen  todos  los  pueblos 
en  sus  relaciones  recíprocas  de  nación 
á nación  ó de  hombre  á hombre,  dret 
de  patronat.  Derecho  de  patronato. 
Poder  ó facultad  que  tiene  el  patrono 
para  presentar  persona  hábil  en  los 
beneficios  que  vaquen  en  las  iglesias 
de  que  es  patrono,  y usar  de  los  privi- 
legios que  le  concede  el  derecho,  dret 
divi.  Derecho  divino.  El  que  procede 
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directamente  de  Dios,  ó por  la  ley  na- 
tural, cuyo  nombre  recibe  entonces,  ó 
por  medio  de  la  revelación,  dret  es- 
crit.  Derecho  escrito.  Ley  escrita  y 
promulgada,  á diferencia  de  la  ley  que 
lo  es  por  tradición  y costumbre,  dret 
municipal.  Derecho  municipal.  Leyes, 
pragmáticas  y costumbres  peculiares  á 
una  población  ó distrito,  dret  natural. 
Derecho  natural.  Primeros  principios 
que  inspira  invariablemente  la  natura- 
leza acerca  del  bien  y del  mal.  dret^íi- 
rroquial.  Derecho  parroquial.  Juris- 
dicción que  corresponde  al  párroco  en 
las  cosas  espirituales  de  sus  feligreses. 
dret  positíu.  Derecho  positivo.  El  es- 
tablecido por  leyes,  bien  sean  divinas, 
bien  humanas,  dret  criminal,  ó pe- 
nal. Derecho  criminal,  ó penal.  El  que 
trata  de  la  represión  ó castigo  de  los 
crímenes  ó delitos  por  medio  de  la  im- 
posición de  las  penas,  de  las  cuales,  ó 
de  su  materia,  toma  el  nombre,  dret 
pretóri.  Derecho  pretorio.  El  esta- 
blecido por  los  pretores,  que,  atendien- 
do más  á la  equidad  natural  que  al 
rigor  de  la  letra,  explica  ó modifica 
las  leyes  civiles,  dret  públich.  Dere- 
cho público.  El  que  tiene  por  objeto 
reglar  el  orden  general  del  estado  y 
sus  relaciones,  ya  con  los  súbditos,  ya 
con  los  demás  estados,  dret  no  escrit. 
Derecho  no  escrito.  Costumbre  intro- 
ducida y practicada  por  mucho  tiempo. 
dret  internacional.  Derecho  interna- 
cional. El  que  se  refiere  á las  fran- 
quicias ó inmunidades  recíprocamente 
establecidas  entre  dos  ó más  naciones 
y tiene  por  base  los  tratados,  dret  de 
cuyxa.  Derecho  de  pernada,  drets 
reais.  Derechos  reales.  Los  que  se  co- 
bran por  el  fisco  real  ó por  el  estado. 
Anar  dret.  Obrar  conforme  á derecho; 
andar  derecho;  á las  derechas,  m.  adv. 
con  que  se  explica  que  una  persona 
procede  bien  y rectamente,  acep.  En- 
caminarse directamente.  Donar  la 
dreta.  Dar  la  bandera,  fr.  Ceder  á 
uno  la  primacía,  reconocerle  ventaja 
en  alguna  materia.  Estar  dret.  fr. 
Estar  de  pie.  Fer  dret.  Facer  derecho. 
Hacer  justicia,  fr.  Lo  mismo  que  Fer 
justicia.  No  poder  sostindres  dret. 
No  poderse  tener  derecho,  fr.  Estar 
muy  débil.  Conforme  á dret.  Confor- 
me á derecho,  m.  adv.  For.  Con  recti- 
tud y justicia.  Toídret.  Directamente. 
Derechamente.  Derecho,  en  derechura, 
m.  adv.  Por  el  camino  recto.  Segóns 
dret.  Según  derecho.  Conforme  á de- 
recho. Lo  mismo  que  Conforme  á 
dret.  Usar  ú de  son  dret.  Usar  uno 
de  su  derecho,  fr.  For.  Valerse  de  la 
acción  que  le  compete  para  el  efecto 
que  le  convenga.  Por  ext.,  ejercer  su 
libertad  lícitamente  en  cualquier  línea. 

Dretament.  adv.  m.  Derecha- 
mente. En  derechura.  Lo  mismo  que 
Tot  dret.  fig.  Con  prudencia,  discre- 
ción, destreza  y justicia,  fig.  Directa- 
mente, á las  claras. 

Dretea.  f.  Derechura.  Lo  mismo 
que  dretüra. 
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Dreter,  ra.  adj.  m.  y f.  Ambi- 
dextro, tra.  Que  usa  igualmente  de  la 
mano  izquierda  que  de  la  derecha. 

Dretería.  f.  Destreza.  Lo  mismo 
que  destrea  y destreqa. 

Dretura.  f.  Derechura.  Calidad  de 
derecho.  Rectitud,  integridad,  justifi- 
cación. En  dretura.  En  derechura,  m. 
adv.  Por  el  camino  más  recto.  Lo  mis- 
mo que  DRETEA. 

Dreg.  m.  Aderezo.  Lo  mismo  que 

ADREQ. 

Dregament.  m.  Aderezamiento. 
Aderezo.  Lo  mismo  que  dresament  y 

ADREgAMENT. 

Drenar,  a.  Encaminar.  Dirigir  una 
cosa  hacia  un  fin.  Encaminar.  Lo  mismo 
que  encaminar,  acep.  Enderezar.  Po- 
ner derecho  lo  que  está  torcido.  Lo 
mismo  que  adreqar  y dresar. 

Dríada,  f.  Dríada.  Dríade.  Mi t. 
Lo  mismo  que  dríade. 

Dríade,  f.  Dríade.  Dríada.  Mit. 
Ninfa  de  los  bosques,  cuya  vida  dura- 
ba lo  que  la  del  árbol  á que  se  supo- 
nía unida.  Lo  mismo  que  dríada. 

Drich,  drach  (en  un),  m.  adv. 
En  un  abrir  y cerrar  de  ojos.  Lo  mismo 
que  En  un  obrir  y tancar  d'  ulls. 
Del  drich  al  drach.  m.  adv.  De  un 
instante  á otro. 

Drinoar.  n.  Reteñir.  Retiñir.  Re- 
sonar el  metal  herido  ó tocado  de  al- 
gún modo.  Durar  el  retintín.  Lo  mis- 
mo que  dringar. 

Drinch.  m.  Retintín.  Sonido  que 
deja  en  los  oídos  la  campana  ú otro 
cuerpo  sonoro. 

Dringar.  n.  Reteñir.  Retiñir.  Lo 
mismo  que  drincar. 

Drica.  f.  Driza.  Mar.  Cuerda  ó 
cabo  con  que  se  izan  y arrían  las  ver- 
gas. 

Drigar.  a.  Drizar.  Mar.  Arriar  ó 
izar  las  vergas. 

Drigat,  gá,  da.  p.  p.  Drizado,  da. 

Droga,  f.  Droga.  Nombre  genérico 
de  ciertas  substancias  minerales,  vege- 
tales ó animales,  que  se  emplean  en  la 
medicina,  en  la  industria  ó en  las  bellas 
artes. 

Drogant.  adj.  m.  Bribón.  Beli- 
tre, picaro,  ruin  y de  viles  costum- 
bres. Lo  mismo  que  bribó  y belitre. 
V.  bargant. 

Droguer,  ra.  m.  y f.  Droguero, 
ra.  Persona  que  trata  en  drogas,  con 
tienda  abierta  ó sin  ella.  Lo  mismo 
que  adroguer,  ra,  y droguiste. 

Droguería,  f.  Droguería.  Trato  y 
comercio  en  drogas.  Tienda  en  donde 
se  venden  drogas. 

Droguiste.  m.  Droguista.  Dro- 
guero. Lo  mismo  que  droguer  y adro- 
guer. 

Dromedari.  m.  Dromedario.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  animal  cuadrúpedo, 
rumiante,  propio  de  la  Arabia  y del 
norte  de  Africa,  muy  semejante  al  ca- 
mello, del  cual  se  distingue  principal- 
mente por  no  tener  más  que  una  giba 
en  el  dorso.  Bramar  com  un  drome- 
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dari.  fr.  Estar  muy  furioso.  Lo  mis- 
mo que  bromedari. 

Drop,  po.  m.  Drope.  Hombre  des- 
preciable por  su  mal  porte  y cualida- 
des. 

Dropejar.  n.  Haraganear.  Pasar 
la  vida  en  el  ocio:  no  querer  ocuparse 
en  ningún  género  de  trabajo. 

Drudería.  f.  ant.  Adulterio.  Lo 
mismo  que  adultere 

Druida,  m.  Druida.  Sacerdote  de 
los  antiguos  galos  y britanos. 

Druidisme.  m.  Druidismo.  Re- 
ligión de  los  druidas.  Lo  mismo  que 

DRUISME. 

Druisme.  m.  Druidismo.  Lo  mis- 
mo que  DRUIDISME. 

Drut,  da.  m.  y f.  ant.  Adúltero, 
ra.  Lo  mismo  que  adúlter,  ra,  y 
aultre,  tra.  f.  ant.  Amiga.  Concu- 
bina. Querida.  Manceba.  Barragana. 
Lo  mismo  que  aymía,  barragana,  co- 

NEGUDA,  AMIGA  y CONCUBINA. 

Dual.  adj.  Dual.  Gram.  V.  número 
dual.  U.  t.  c.  s. 

Dualisme.  m.  Dualismo.  Creencia 
religiosa  de  pueblos  antiguos,  que  con- 
siste en  considerar  el  universo  como 
formado  y mantenido  por  el  concurso 
de  dos  principios  igualmente  necesa- 
rios y eternos,  y por  consiguiente  in- 
dependientes uno  de  otro.  Doctrina 
filosófica  que  explica  el  origen  y natu- 
raleza del  universo  por  la  acción  de 
dos  esencias  ó principios  diversos  y 
contrarios. 

Dualiste.  adj.  Dualista.  Partida- 
rio del  dualismo.  U.  t.  c.  s. 

Duana.  f.  Aduana.  La  mismo  que 

ADUANA. 

Duaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Adua- 
nero, ra.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 

ADUANER,  RA. 

Dubietat.  f.  Duda.  Lo  mismo  que 

DUBTE,  DUCTE,  DUBITACIÓ  y DUCTAN<?A. 

Dubitació.  f.  Dubitación.  Duda. 
Lo  mismo  que  dubte,  ducte,  dubietat 
y ductanqa.  Bet.  Figura  que  consiste 
en  manifestar,  la  persona  que  habla, 
duda  ó perplejidad  acerca  de  lo  que 
debe  decir  ó hacer. 

Dubitatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Dubitativo,  va.  Que  implica  ó denota 
duda. 

Dubtable.  adj.  Dudable.  Lo  mis- 
mo que  DUCTABLE  y DUPTABLE. 

Dubtar.  n.  Dudar.  U.  t.  c.  a.  Lo 
mismo  que  ductar  y duptar. 

Dubtat,  tá,  da.  p.  p.  Dudado,  da. 
Lo  mismo  que  ductat,  tá,  da,  y dup- 
tat,  tá,  da. 

Dubte.  m.  Duda.  Lo  mismo  que 

DUCTE,  DUCTANgA,  DUBIETAT,  DUBITA- 
CIÓ  y DUPTE. 

Dubtós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dudoso, 
sa.  Lo  mismo  que  ductós,  sa,  y dtjp- 
tos,  SA. 

Dubtosament.  adv.  m.  Dudosa- 
mente. Lo  mismo  que  ductosament. 

Ducal,  adj.  Ducal.  Perteneciente 
al  duque. 

Ducat.  m.  Ducado.  Según  la  R. 
A.  E.,  título  ó dignidad  de  duque. 
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Territorio  ó lugar  sobre  que  recaía 
este  título  ó en  que  ejercía  jurisdic- 
ción un  duque.  Estado  gobernado  por 
un  duque.  Moneda  de  oro  que  se  usó 
antiguamente  en  España,  cuyo  valor 
era  de  375  maravedís,  ú once  reales 
y un  maravedí  de  aquel  tiempo,  du- 
cat d'  or.  Ducado  de  oro.  Ducado  an- 
tiguo, con  respecto  al  aumento  de 
valor  que  ha  tenido,  y se  le  considera 
hoy  para  las  imposiciones  de  censos 
que  se  hicieron  en  esta  especie.  Con- 
forme á los  aumentos  que  ha  tenido 
el  oro  desde  entonces,  corresponderán 
á cada  ducado  de  oro  1.458  marave- 
dís y tres  quintos  de  oro.  ducat  de 
plata.  Ducado  de  plata.  Valor  de  375 
maravedís,  con  el  premio  de  cincuen- 
ta por  ciento  que  se  le  dió  por  la 
pragmática  de  10  de  Febrero  de  1680, 
con  el  cual  se  regula  el  ducado  de 
plata  en  562  maravedís  y medio  de 
vellón. 

Duch.  m.  Duque.  Título  de  honor 
destinado  en  Europa  para  significar 
la  nobleza  más  alta. 

Duch.  m.  Buho.  Alucón.  Según  la 
R.  A.  E.,  ave  nocturna,  indígena  de 
España,  de  pie  y medio  de  altura,  de 
color  mezclado  de  rojo  y negro,  cal- 
zado de  plumas,  con  el  pico  corvo, 
los  ojos  grandes  y colocados  en  la 
parte  anterior  de  la  cabeza,  sobre  la 
cual  tiene  unas  plumas  alzadas  que 
figuran  orejas.  Lo  mismo  que  brúfol 
y BUHO. 

Ductable.  adj.  Dudable.  Que  se 
debe  ó se  puede  dudar.  Lo  mismo  que 

DUBTABLE  y DUPTABLE. 

Ductanga.  f.  ant.  Duda.  Dubi- 
tación. Lo  mismo  que  dubte,  ducte, 

DUPTE,  DUBIETAT  J DUBITACIÓ. 

Ductar.  n.  Dudar.  Estar  el  ánimo 
perplejo  y suspenso  entre  resolucio- 
nes y juicios  contradictorios,  sin  de- 
cidirse por  unos  ó por  otros,  a.  Dar 
poco  crédito  á una  especie  que  se  oye. 
Lo  mismo  que  dubtar  y duptar. 

Ductat,  tá,  da.  p.  p.  Dudado,  da. 
Lo  mismo  que  dubtat,  tá,  da,  y dup- 

TAT,  TÁ,  DA. 

Ducte.  m.  Duda.  Según  la  R.  A. 
E.,  suspensión  ó indeterminación  del 
ánimo  entre  dos  juicios  contradicto- 
rios, sin  que  haya  razón  bastante  para 
rechazarlos  ó seguirlos.  Cuestión  que 
se  propone  para  ventilarla  y resol- 
verla. ducte  filosófich.  Duda  filosó- 
fica. Suspensión  voluntaria  y transi- 
toria del  juicio,  para  dar  espacio  y 
tiempo  al  espíritu,  á fin  de  que  coor- 
dine todas  sus  ideas  y todos  sus  cono- 
cimientos. ducte  negatíu.  Duda  ne- 
gativa. La  que  no  tiene  fundamento 
para  discurrir  de  otro  modo.  Eixir 
de  ductes.  Salir  de  dudas,  fr.  Cercio- 
rarse de  alguna  cosa  en  que  se  tenía 
duda.  Estar  en  ducte.  Estar  en  duda, 
fr.  Dudar.  Estar  una  cósa  en  ducte. 
Estar  una  cosa  en  duda.  fr.  Por  in- 
cierta, dudosa.  No  ¡lia  ducte.  No  hay 
duda.  loe.  con  que  se  denota  la  certe- 
za de  alguna  cosa.  Sens  ducte.  Sin 
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duda.  m.  adv.  Ciertamente.  V.  cérta- 
ment.  Posar  en  ducte.  Poner  en  duda, 
fr.  Dudar.  Quedar  en  ducte.  Quedar 
en  duda.  fr.  No  haber  adquirido  el 
suficiente  convencimiento  de  una  cosa 
y dudar  todavía  de  ella.  Tráurer  de 
ducte,  ó del  ducte.  Sacar  de  duda,  ó 
de  la  duda.  Desatar  la  duda.  fr.  Ma- 
nifestar la  verdad  de  alguna  cosa,  en 
la  cual  se  dudaba.  Lo  mismo  que 

DUBTE,  DUPTE,  DUBIETAT,  DÜCTANQA  y 
DUBITACIÓ, 

Dúctil,  adj.  Dúctil.  Aplícase  á la 
materia  que,  sin  desunirse,  puede  alar- 
garse, ensancharse,  engrosarse  ó adel- 
gazarse. 

Ductilitat.  f.  Ductilidad.  Cali- 
dad de  dúctil. 

Ductós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dudoso, 
sa.  Que  ofrece  duda.  Que  tiene  duda. 
Lo  mismo  que  dubtós,  sa. 

Ductosament.  adv.  m.  Dudosa- 
mente. Con  duda.  Lo  mismo  que  dub- 
tosament. 

Duell.  m.  Canillero.  Agujero  que 
se  hace  en  las  tinajas  ó cubas  para 
poner  la  canilla.  Piquera.  Agujero  que 
tienen  en  uno  de  sus  dos  frentes  los 
toneles,  para  que,  abriéndolo,  pueda 
salir  el  vino.  acep.  Coladero,  colador, 
cuenco,  cuezo.  Lo  mismo  que  cocí  y 
bugader,  her.  Colada.  Bugada . Lo 
mismo  que  cola,  da,  y bugá,  da. 

Duenyo,  nya.  m.  y f.  Dueño, 
ña.  Lo  mismo  que  amo,  ma. 

Dúes.  adj.  f.  Dos.  Lo  mismo  que 

DOS. 

Dugué.  del  verbo  dur,  Trajo. 
Llevó. 

Duig,  jo,  ja.  adj.  m.  y f.  Ducho, 
cha.  Experimentado,  da;  diestro,  tra. 

Dula.  f.  Dula.  Hato  de  ganado 
mayor,  que  pertenece  á todos  los  veci- 
nos de  un  concejo.  Vecería.  Manada  de 
ganado,  por  lo  común  porcuno,  perte- 
neciente á un  vecindario.  Anar,  ó ti- 
rarse, á la  dula.  Andar,  ó echarse,  á 
la  briba,  fr.  Vivir  en  holgazanería  pi- 
caresca, ó darse  á este  género  de  vida. 

Dulcamara,  f.  Dulcamara.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  planta  solanácea,  de 
hojas  oblongas  y puntiagudas  y flores 
pequeñas  y de  color  azul  violáceo.  Des- 
pide efluvios  narcóticos  y sus  tallos 
son  medicinales. 

Dulcificant.  ger.  cast.  Dulcifi- 
cando. p.  a.  Dulcificante.  Que  dulcifica. 
Lo  mismo  que  dolcificant  y dulsifi- 
cant. 

Dulcificar,  a.  cast.  Dulcificar. 
Volver  dulce  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Mitigar  la  acerbidad,  acrimonia,  etc., 
de  una  cosa  material  ó inmaterial.  Lo 
mismo  que  dolcificar  y dulsificar. 

Dulcificat,  cá,  da.  p.  p.  cast. 
Dulcificado,  da.  Lo  mismo  que  dolci- 

FICAT,  CÁ,  DA,  y DULSIFICAT,  CÁ,  DA. 

Duler.  m.  Dulero.  Pastor  ó guarda 
de  la  dula. 

Dulía.  f.  Dulía.  Teol.  Culto  que  se 
da  á los  santos. 

Dull.  m.  ant.  Lástima.  Lo  mismo 
que  LLÁSTIMA. 


Dúlldrer.  n.  ant.  Doler.  Lo  mis- 
mo que  dullre  y dóldrer. 

Dullre.  n.  ant.  Doler.  Lo  mismo 

que  DÚLLDRER  J DOLDRER. 

Dulsificant.  ger.  cast.  Dulcifi- 
cando. p.  a.  Dulcificante.  Que  dulcifica. 
Lo  mismo  que  dulcificant  y dolci- 

FICANT. 

Dulsificar.  a.  cast.  Dulcificar.  TJ. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  dulcificar  y 
dolcificar. 

Dulsificat,  cá,  da.  p.  p.  cast. 
Dulcificado,  da.  Lo  mismo  que  dulci- 
ficar CÁ,  DA,  y DOLCIFICAT,  CÁ,  DA. 

Dumenge.  m.  Domingo.  Primer 
día  de  la  semana,  que  está  dedicado 
especialmente  al  Señor  y á su  culto. 
Los  gentiles  lo  tenían  consagrado  al 
Sol. 

Dúo.  m.  Dúo.  Mús.  Composición 
que  se  canta  ó toca  entre  dos. 

Duodé.  m.  Duodeno.  Zool.  Pri- 
mero de  los  intestinos  delgados. 

Duodé,  na.  adj.  m.  y f.  Duodé- 
cimo, ma.  Lo  mismo  que  duodécim,  ma, 

DOTCÉ,  NA,  y DOTSÉ,  NA. 

Duodécim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Duodécimo,  ma.  Duodeno,  na.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al,  ó á lo,  un- 
décimo. Dícese  de  cada  una  de  las  doce 
partes  iguales  en  que  se  divide  un  todo. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  duodé,  na,  y 

DOTCÉ,  NA,  y DOTSÉ,  NA. 

Duodecimal,  adj.  Duodecimal. 
Arit.  Dícese  de  todo  sistema  aritmé- 
tico cuya  base  es  el  número  doce. 

Duodenal,  adj.  Duodenal.  Zool. 
Perteneciente  ó relativo  al  duodeno. 

Duodenari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Duodenario,  ria.  Que  dura  el  espacio  de 
doce  días.  U.  hablando  de  ciertas  de- 
vociones. 

Duple,  pío,  pía.  adj.  m.  y f. 
Duplo,  pía.  Que  contiene  un  número 
dos  veces  exactamente.  U.  t.  c.  s.  m. 
Lo  mismo  que  doble. 

Duplicació.  f.  Duplicación.  Ac- 
ción y efecto  de  duplicar  ó duplicarse. 
Lo  mismo  que  doblament. 

Duplicadament.  adv.  m.  Du- 
plicadamente.  Con  duplicación.  Por  du- 
plicado. 

Duplicar,  a.  Duplicar.  Hacer 
doble  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Multiplicar 
por  dos  una  cantidad. 

Duplicat,  cá,  da.  p.  p.  Duplica- 
do, da. 

Duplicitat.  f.  Duplicidad.  Doblez, 
falsedad. 

Dupóndi.  m.  Dupondio.  Peso  de 
dos  libras,  ó moneda  que  valía  dos 
ases. 

Duptable.  adj.  Dudable.  Lo  mis- 
mo que  DUBTABLE  y DUCTABLE. 

Duptar.  n.  Dudar.  U.  t.  c.  a.  Lo 
mismo  que  düctar  y dubtar. 

Duptat,  tá,  da.  p.  p.  Dudado, 
da.  Lo  mismo  que  ductat,  tá,  da,  y 

DUBTAT,  TÁ,  DA. 

Dupte.  m.  Duda.  Dubitación.  Lo 
mismo  que  ducte,  dubte,  ductanqa, 

I DUBIETAT  y DUBITACIÓ. 

I Duptós,  sa.  adj.  m.  y f.  Dudoso, 
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sa.  Lo  mismo  que  dubtós,  sa,  y duc- 
tós, sa. 

Duquesa,  f.  Duquesa.  Mujer  del 
duque.  La  que  por  sí  posee  un  estado  á 
que  está  anejo  título  ducal. 

Duqueseta.  d.  de  duquesa.  Du- 
quesita.  f.  Especie  de  panecillo. 

Dur.  a.  Traer.  Mover  una  cosa  hacia 
la  persona  que  habla.  Llevar.  Trans- 
portar, conducir  una  cosa  de  una  parte 
á otra.  Lo  mismo  que  duyre,  duytar 
y portar,  dur  baix  lo  brac.  Sobar- 
car. Llevar  debajo  del  brazo  una  cosa 
que  haga  bulto. 

Dur,  ra.  adj.  m.  y f.  Duro,  ra. 
Según  la  R.  A.  E.,  dícese  del  cuerpo 
que  se  resiste  á ser  labrado,  cortado, 
comprimido  ó desfigurado,  que  no  se 
presta  á recibir  nueva  forma  ó lo  difi- 
culta mucho,  fig.  Aspero,  falto  de  sua- 
vidad. fig.  Ofensivo  y malo  de  tolerar, 
fig.  Violento,  cruel,  insensible,  fig.  Que 
no  es  liberal,  ó que  no  da  sin  gran 
dificultad  y repugnancia,  fig.  Mal  acon- 
dicionado y bronco  de  natural,  fig.  Tra- 
tándose del  estilo,  áspero,  premioso, 
rígido,  falto  de  suavidad,  fluidez  y ar- 
monía. Pint.  Falto  de  delicadeza  y 
hermosura,  por  carecer  de  la  conve- 
niente gradación  ó empaste  de  las  tin- 
tas, ó por  defecto  de  la  suavidad  y 
blandura  propias  del  objeto  represen- 
tado, como  también  por  lo  violento  de 
las  posturas  y situaciones  de  las  figu- 
ras. dur  d' orella.  fam.  Teniente. 
Dícese  del  que  es  algo  sordo  ó tardo 
en  el  sentido  del  oído.  Ferse  dura  al- 
guna cosa.  Ser  ó hacerse  dura  alguna 
cosa,  hacerse  cuesta  arriba,  fr.  fig.  Ser 
difícil  de  creer  ó de  sufrir.  Ferse , ó 
tornarse , dura  una  cósa.  fr.  Endure- 
cerse alguna  cosa. 

Dura.  f.  Dura.  Duración.  Lo  mis- 
mo que  duranqa  y duració. 

Durá,  da.  f.  Golpe  dado  con  un 
duro. 

Durable,  adj.  Durable.  Duradero. 
Lo  mismo  que  durader,  her,  ro,  ra. 

Duració.  f.  Duración.  Acción  y 
efecto  de  durar.  Lo  mismo  que  dura, 

y DURANQA. 

Durader,  her,  ro,  ra.  adj.  m. 
y f.  Duradero,  ra.  Dícese  de  lo  que  dura 
ó puede  durar  mucho.  Lo  mismo  que 
durable. 

Durador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Durador,  ra.  Que  dura  ó permanece. 

Durament.  adv.  m.  Duramente. 
Con  dureza. 

Durant.  p.  a.  Durante.  Que  dura. 
U.  con  significación  semejante  á la  del 
adv.  mentres  (mientras),  precediendo 
á nombres  con  los  cuales  forma  abla- 
tivos absolutos,  durant  V absencia; 
esto  es,  durando,  ó mientras  dura,  ó 
duraba,  la  ausencia. 

Duranqa.  f.  Duración.  Dura.  Lo 
mismo  que  dura  y duració. 

Durar,  n.  Durar.  Continuar  sien- 
do, obrando,  sirviendo,  etc.  Subsistir, 
permanecer,  durar  anys  y anys.  Du- 
rar por  peñas,  fr.  Ser  de  mucha  dura- 
ción. 
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Durea.  f.  Dureza.  Lo  mismo  que 
dureza. 

Duret.  m.  Doblilla.  Durillo.  Escu- 
dillo. Moneda  de  oro,  que  vale  veinte 
reales,  ó veintiuno  y cuartillo,  según  la 
fecha  de  su  acuñación. 

Dureza,  f.  Dureza.  Calidad  de 
duro. dureqa  d ’ ohuit.  Dureza  de  oído. 
Mus.  Dificultad  en  sentir  y percibir 
distintamente  las  diferencias  del  so- 
nido para  la  armonía,  DUREgA  de  ven- 
tre.  Dureza  de  vientre.  Med.  Obstruc- 
ción del  vientre  en  las  vías.  DUREgA 
d'  estil.  Dureza  de  estilo.  Falta  de  la 
suavidad  y armonía  que  hacen  dulce 
y apacible  lo  que  se  dice.  Lo  mismo 
que  DUREA. 

Duricia.  f.  Dureza.  Med.  Tumor 
ó callosidad  que  se  hace  en  los  cuerpos 
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á causa  de  algunos  humores  que  se 
detienen  ó extravasan.  Lo  mismo  que 

DURULLÓ. 

Durillo,  m.  Veter.  Durillo. 
Duro.  m.  Duro.  Peso  duro.  Mo- 
neda de  plata  que  pesa  una  onza  y vale 
| cinco  pesetas  ó veinte  reales  de  vellón. 

Durulló.  m.  Burujo.  Gurullo. 
Bu'to  no  grande  de  alguna  materia; 
como  de  lana  muv  apretada  ó apel- 
mazada. Mota.  Nudillo  ó granillo  que 
se  forma  en  el  paño,  y se  le  quita 
ó corta  con  unas  tijeras.  Lo  mis- 
mo que  borrelló.  Gorullo.  Bulto  pe- 
queño ó redondo  que  se  forma  unién- 
dose y apretándose  casualmente  unas 
con  otras  las  partes  que  estaban  suel- 
tas; como  en  la  lana,  en  la  masa,  etc. 
Dureza.  Med.  Tumor  ó callosidad  que 
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se  hace  en  los  cuerpos  á causa  de  al- 
gunos humores  que  se  detienen  ó ex- 
travasan. 

Dus  ó du.  imper.  del  verbo  dur. 
Trae.  Lleva.  Lo  mismo  que  porta. 

Dut,  ta.  p.  p.  Traído,  da.  Lleva- 
do, da. 

Duymés.  m.  adv.  ant.  De  hoy 
más. 

Duyre.  a.  ant.  Traer.  Llevar.  Lo 
mismo  que  dur,  duytar  y portar. 

Duys.  adj.  ant.  Dos.  Lo  mismo  que 
dos  y DÚES. 

Duyt,  ta.  p.  p.  Traído,  da.  Lle- 
vado, da.  Lo  mismo  que  dut,  ta,  y 

PORTAT,  TÁ,  DA. 

Duyt  so.  m.  adv.  ant.  Soy  traído. 
Duytar.  a.  Traer.  Llevar.  Lo  mis- 
mo que  DUR,  DUYRE  y PORTAR. 
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E.  E.  Sexta  letra  del  abecedario 
valenciano,  castellano  y otros,  y se* 
gunda  de  sus  vocales,  menos  sonora 
que  la  a y la  o y más  que  la  i y la  u. 
Pronunciase  emitiendo  la  voz  con  la 
boca  algo  menos  abierta  que  para  pro- 
nunciar la  a , y con  la  lengua  un  poco 
levantada  hacia  el  paladar.  Es  una  de 
las  siete  dominicales.  En  las  teclas  del 
órgano  denota  los  tonos  del  e la  mi; 
en  los  mapas,  etc.,  Este  ú Oriente;  en 
los  memoriales,  cartas,  etc.,  Excelen- 
cia ó Eminencia.  Era  numeral  y signi- 
ficaba 250. 

E.  É.  conj.  copul.  Según  la  R.  A.  E., 
antiguamente  se  usó  en  vez  de  la  y,  á 
la  cual  sustituye  hoy  para  evitar  el 
hiato  antes  de  palabras  que  empiecen 
por  i ó M.  Joán  É Ignaci;  valor  t 
hidalguía.  Juan  é Ignacio;  valor  é hi- 
dalguía. Pero  ni  aun  en  este  caso 
reemplaza  á la  y en  principio  de  inte- 
rrogación. Dícese,  por  ejemplo:  ¿ Y Ig- 
naci?  y no  ¿É  Ignaci?  Tampoco  se 
emplea  la  É por  la  y cuando  la  palabra 
subsiguiente  empieza  por  esta  última 
letra  ó por  la  sílaba  hie.  Ocanya  y 
Yepes:  tigre  y Mena. 

;Ea!  interj.  ¡Ea!  Se  emplea  para  de- 
notar alguna  resolución  del  ánimo; 
para  infundir  aliento  ó meter  prisa,  ó 
para  excitar  la  atención  del  que  oye. 

Ebol.  m.  Yezgo.  Actea.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  saúco,  del  cual  se 
diferencia  en  que  es  planta  herbácea, 
con  sus  hojas  más  largas  y estrechas 
y puntiagudas,  los  tallos  cuadrados  y 
las  bayas  más  amargas  y llenas  de  un 
zumo  de  color  más  subido  y perma- 
nente. 

Eacas.  pl.  f.  Éacas.  Fiestas  que  se 
hacen  en  honor  de  Éaco. 

Eaco.  m.  Éaco.  Mit.  Hijo  de  Jú- 
piter y Europa,  que  por  su  justicia  fué 
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tenido  por  juez  del  infierno  con  Minos 
y Rodamanto. 

Ebaniste.  m.  Ebanista.  El  que 
tiene  por  oficio  trabajar  en  ébano  y 
otras  maderas  finas.  Lo  mismo  que 

ABENISTE. 

Ebanistería,  f.  Ebanistería. 
Arte,  obra  ó taller  de  ebanista.  Lo  mis- 
mo que  ABENISTERÍA. 

Ebano,  m.  Ébano.  Madera  muy 
maciza,  pesada,  lisa,  blanquecina  hacia 
la  corteza  y muy  negra  por  el  centro, 
de  un  árbol  grande  que  se  cría  en  Etio- 
pía y en  las  selvas  de  Ceilán. 

Ebrear.  a.  Brear.  Maltratar,  mo- 
lestar, dar  que  sentir  á uno. 

Ebrietat.  m.  Ebriedad.  Embria- 
guez. Turbación  de  las  potencias,  dima- 
nada de  la  abundancia  con  que  se  ha 
bebido  vino  ú otro  licor. 

Ebullició.  f.  Ebullición.  Hervor 
de  un  líquido  que  pasa  sucesivamente 
al  estado  aeriforme. 

Eburni,  nia.  adj.  m.  y f.  Ebúr- 
neo, nea.  De  marfil  ó parecido  á él.  U. 
m.  en  estilo  poét. 

Ecbólich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ecbó- 
lico, ca.  Remedio  abortivo  que  preci- 
pita el  parto. 

Eccehomo,  m.  Eccehomo.  Ima- 
gen de  Jesucristo  como  le  presentó 
Pilatos  al  pueblo. 

Ecervellat.  adj.  ant.  Insensato. 
Hombre  sin  entendimiento. 

Ecléctich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ecléc- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
eclecticismo.  Dícese  de  la  persona  que 
profesa  las  doctrinas  de  esta  escuela. 
U.  t.  c.  s. 

Eclecticisme.  m.  Eclecticismo. 
Escuela  filosófica  que  procura  conciliar 
las  doctrinas  que  parecen  mejores  ó 
más  verosímiles,  aunque  procedan  de 
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diversos  sistemas.  Lo  mismo  que 

ECLECTIS3IE. 

Eclectisme.  m.  Eclecticismo.  Lo 
mismo  que  eclecticisme. 

Eclesiastés.  m.  Eclesiastés.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  libro  canónico  del 
Antiguo  Testamento,  escrito  por  Salo- 
món. En  él  se  habla  contra  la  vanidad 
del  mundo,  haciendo  comprender  que 
no  hay  felicidad  verdadera  sino  en  la 
observancia  rigurosa  de  los  manda- 
mientos de  la  ley  de  Dios. 

Eclesiásticament.  adv.  m. 
Eclesiásticamente.  De  un  modo  propio 
de  un  eclesiástico. 

Eclesiástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Eclesiástico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  Iglesia,  m.  Clérigo.  El  que, 
en  virtud  de  las  sagradas  órdenes  que 
ha  recibido,  está  dedicado  al  servicio 
del  altar  y culto  divino.  Lo  mismo  que 

CLERGUE,  CLERCH,  CLECH  J CLERQUE. 

Eclipsar,  a.  Eclipsar.  Astron. 
Causar  un  astro  el  eclipse  de  otro.  fig. 
Obscurecer,  deslucir. 

Eclipsat,  sá,  da.  p.  p.  Eclipsa- 
do, da. 

Eclipse,  m.  Eclipse.  Astron.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  ocultación  transitoria 
y total  ó parcial  de  un  astro  ó de  su 
luz  propia  ó prestada  á nuestra  vista 
por  interposición  de  otro  cuerpo  celes- 
te. eclipse  llunar.  Eclipse  lunar.  J.s- 
tron.  El  que  ocurre  por  interposición 
de  la  Tierra  entre  la  Luna  y el  Sol. 
eclipse  solar.  Eclipse  solar.  Astron.  El 
que  ocurre  por  interposición  de  la  Luna 
entre  el  Sol  y la  Tierra.  Lo  mismo  que 

ECLIPSIS. 

Eclipsis.  m.  Eclipsis.  Lo  mismo 

que  eclipse. 

Eclíptica,  f.  Eclíptica.  Astron. 
Según  la  R.  A.  E.,  círculo  máximo  de 
la  esfera  celeste,  el  cual  corta  oblicua- 
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mente  al  Ecuador,  haciendo  con  él  un 
ángulo  de  veintitrés  grados  y medio, 
y señala  el  curso  aparente  del  Sol  du- 
rante el  año. 

Eclíptich,  ca.  m.  Eclíptico,  ca. 
Perteneciente  al  eclipse  ó á la  eclíptica. 

Écloga,  f.  Écloga.  Égloga.  Lo 
mismo  que  égloga  y égloga. 

Eclógich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ecló- 
gico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
égloga. 

Ecónom,  mo.  m.  Ecónomo.  El 
que  se  nombra  para  administrar  y co- 
brar las  rentas  de  las  piezas  eclesiás- 
ticas que  están  vacantes  ó en  depósito. 
El  que  administra  los  bienes  del  fatuo 
ó del  pródigo.  El  que  sirve  un  oficio 
eclesiástico  en  lugar  del  propietario, 
cuando  por  razones  legales  no  puede 
éste  desempeñarle,  ó cuando  está  va- 
cante el  cargo. 

Economat.  m.  Economato.  Cargo 
del  ecónomo. 

Economía,  f.  Economía.  Admi- 
nistración recta  y prudente  de  los  bie- 
nes. Escasez  ó miseria.  Buena  distri- 
bución del  tiempo  y de  otras  cosas  in- 
materiales. Pint.  Buena  disposición  y 
colocación  de  las  figuras  y demás  ob- 
jetos que  entran  en  una  composición. 
economía  animal.  Economía  animal. 
Zool.  Conjunto  armónico  de  los  apa- 
ratos orgánicos  y funciones  fisiológi- 
cas de  los  cuerpos  vivos,  economía 
política.  Economía  política.  Ciencia 
que  trata  de  la  riqueza  de  las  nacio- 
nes, y de  las  causas  de  su  aumento  ó 
diminución. 

Económica,  f.  Económica.  Par- 
te de  la  filosofía  moral  relativa  al  go- 
bierno de  una  familia. 

Económicament.  adv.  m.  Eco- 
nómicamente. Con  economía. 

Económich,  ca. adj. m.  y f.  Eco- 
nómico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  economía.  Muy  detenido  en  gastar. 

Economiste.  m.  Economista. 
Dícese  del  escritor  sobre  materias  de 
economía  política,  y del  instruido  en 
esta  ciencia.  U.  t.  c.  s. 

Economizar,  a.  Economizar. 
Ahorrar.  Cercenar  y reservar  alguna 
parte  del  gasto  ordinario.  Lo  mismo 
que  aforrar  y estalviar. 

Economizat,  $á,  da.  p.  p. 
Economizado,  da.  Lo  mismo  que  afo- 

RRAT,  RRÁ,  DA,  y ESTALVIAT,  VIA,  DA. 

Ectasis.  f.  Éctasis.  Licencia  poé- 
tica que  se  comete  cuando  la  sílaba 
breve  se  alarga  para  la  recta  medida 
del  verso. 

Ecuació.  f.  Ecuación.  Álg.  Según 
la  R.  A.  E.,  expresión  de  la  igualdad 
que  se  supone  existir  entre  dos  canti- 
dades. Astron.  Diferencia  que  hay 
entre  el  lugar  ó movimiento  medio  y 
el  verdadero  ó aparente  de  un  astro. 
Lo  mismo  que  equació. 

Ecuador,  cuator.  m.  Ecuador. 
Astron.  Círculo  máximo  que  se  con- 
sidera en  la  esfera,  y tiene  por  eje  el 
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del  mundo.  Lo  mismo  que  equador, 
quator. 

Ecuatorial,  adj.  Ecuatorial.  Lo 
mismo  que  equatorial. 

Ecuestre,  adj.  Ecuestre.  Perte- 
neciente ó relativo  al  caballero,  ó al 
orden  y ejercicio  de  la  caballería.  Per- 
teneciente ó relativo  al  caballo.  Lo 
mismo  que  eqüestre. 

Ecúleo.  m.  Ecúleo.  Potro.  Según 
la  R.  A.  E.,  cierta  máquina  de  madera, 
sobre  la  cual  sentaban  y atormentaban 
á los  delincuentes  que  estaban  negati- 
vos, para  hacerles  que  confesasen  ó de- 
clarasen la  verdad  de  lo  que  se  les 
preguntaba. 

Ecuménich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Ecuménico,  ca.  Aplícase  á los  concilios 
cuando  son  generales. 

Edat.  f.  Edad.  Según  la  R.  A.  E , 
tiempo  que  una  persona  ha  vivido  á 
contar  desde  que  nació.  Duración  de 
las  cosas  materiales,  á contar  desde 
que  empezaron  á existir.  Cada  uno  de 
los  períodos  en  que  se  considera  divi- 
dida la  vida  humana.  Conjunto  de  al- 
gunos siglos;  y así  al  mundo  se  le 
cuentan,  comúnmente,  seis  edades  divi- 
didas ó denotadas  por  otras  tantas 
épocas  notables  desde  Adán  hasta  la 
consumación  de  los  siglos.  Los  anti- 
guos y los  poetas  fingieron,  unos  tres 
y otros  cuatro  edades,  que  llamaron 
la  de  br,  la  de  plata,  la  de  coure  y 
la  de  ferro  (la  de  oro,  la  de  plata,  la 
de  cobre  y la  de  hierro).  Espacio  de 
años  que  han  corrido  de  tanto  á tanto 
tiempo,  edat  adulta.  Edad  adulta.  La 
que  sucede  á la  adolescencia,  edat  de 
discreció.  Edad  de  discreción.  Aquella 
en  que  la  razón  alumbra  á los  adultos. 
edat  madura,  hura.  Edad  madura  ó 
provecta.  La  viril  cuando  se  acerca  á 
la  ancianidad,  edat  miga.  Edad  media. 
Tiempo  transcurrido  desde  el  siglo  v 
de  la  era  vulgar  hasta  la  mitad  del 
siglo  xv.  edat  viril.  Edad  viril.  Aque- 
lla en  que  el  hombre  ha  adquirido  ya 
todo  el  vigor  de  que  es  susceptible: 
comprende,  en  general,  unos  veinte 
años;  esto  es,  desde  los  treinta  hasta 
los  cincuenta,  poco  más  ó menos.  Ma- 
jor  edat.  Mayor  edad.  Aquella  que, 
según  la  ley,  ha  de  tener  una  persona 
para  poder  disponer  de  sí,  gobernar  su 
hacienda,  etc.  Menor  edat.  Menor 
edad.  La  del  hijo  de  familia  ó del  pu- 
pilo que  no  ha  llegado  á la  mayor  edad. 
Edad  tierna,  niñez,  y se  extiende  hasta 
la  juventud.  De  edat,  de  edat  avan- 
zada, ó avangat  de  edat.  Avanzado 
de  edad.  loes.  De  edad  avanzada.  En- 
trar ú en  edat.  Entrar  uno  en  edad, 
fr.  Ir  pasando  de  una  edad  á otra; 
como  de  mozo  á varón,  de  varón  á 
viejo.  Major  de  edat.  Mayor  de  edad, 
loe.  Dícese  de  la  persona  que  ha  llegado 
á la  mayor  edad.  Menor  de  edat.  Me- 
nor de  edad.  loe.  Dícese  de  la  persona 
que  todavía  se  halla  en  la  menor 
edad.  Lo  mismo  que  etat. 

Edecá.  m.  Edecán.  Oficial  militar, 
cuyo  oficio  es  llevar  y comunicar  en  el 
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ejército  las  órdenes  del  jefe  de  quien 
es  ayudante. 

Edema,  m.  Edema.  Med.  Según 
la  R.  A.  E.,  hinchazón  blanda  de  una 
parte  del  cuerpo,  que  cede  á la  presión 
y es  ocasionada  por  la  serosidad  infil- 
trada en  el  tejido  celular. 

Edematós,  sa.  adj.m.y  f.  Ede- 
matoso, sa.  Med.  Perteneciente  al 
edema. 

Edé,  én.  m.  Edén.  Paraíso  terres- 
tre, morada  del  primer  hombre  antes 
de  su  desobediencia,  fig.  Lugar  muy 
ameno. 

Edeta.  Geogr.  Edeta  ó Edetania. 
Antigua  región  de  la  España  tarraco- 
nense, que  comprendía  parte  de  los 
reinos  de  Valencia  y Aragón. 

Edeta,  na.  adj.  m.  y f.  Edetano, 
na.  Natural  de  Edetania.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  antigua  región  de 
la  España  tarraconense. 

Edició.  f.  Edición.  Impresión  y 
publicación  de  un  libro  ó escrito.  Con- 
junto de  todos  los  ejemplares  de  la 
misma  obra  impresos  de  una  vez  sobre 
el  mismo  molde. 

Edicte.  m.  Edicto.  Mandato,  de- 
creto publicado  con  autoridad  del  prín- 
cipe ó del  magistrado.  Letras  que  se 
fijan  eu  los  parajes  públicos  de  las  ciu- 
dades y villas,  en  las  cuales  se  da  no- 
ticia de  alguna  cosa,  para  que  sea  no- 
toria á todos,  edicte  pretóri.  Edicto 
pretorio.  El  que  publicaba  cada  pretor 
al  principio  del  año  que  le  duraba  el 
oficio,  y contenía  las  especies  de  ne- 
gocios sobre  que  interponía  su  auto- 
ridad. 

Edificació.  í.  Edificación.  Acción 
y efecto  de  edificar,  fig.  Efecto  de  edi- 
ficar ó infundir  con  el  buen  ejemplo 
sentimientos  de  piedad  y virtud. 

Edificador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Edificador,  ra.  Que  edifica,  fabrica  ó 
manda  edificar.  U.  t.  c.  s. 

Edificant.  ger.  Edificando,  p.  a. 
Edificante.  Que  edifica,  ó infunde  con  el 
buen  ejemplo  sentimientos  de  piedad 
y virtud. 

Edificar,  a.  Edificar.  Fabricar, 
hacer  un  edificio,  fig.  Infundir  en  otros, 
con  el  buen  ejemplo,  sentimientos  de 
piedad  y virtud. 

Edificat,  cá,  da.  p.  p.  Edifica- 
do, da. 

Edificatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Editicativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
edifica  ó infunde  con  el  buen  ejemplo 
sentimientos  de  piedad  y virtud. 

Edificatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Edificatorio,  ria.  Perteneciente  á edi- 
ficar y fabricar. 

Edifici.  m.  Edificio.  Obra  ó fábri- 
ca de  casa,  palacio,  templo,  etc.  Fer 
algar  un  edifici.  fr.  Edificar,  fabri- 
car un  edificio. 

Edil.  m.  Edil.  Entre  los  antiguos 
romanos,  magistrado  á cuyo  cargo  es- 
taban las  obras  públicas , y cuidaba 
del  reparo,  ornato  y limpieza  de  los 
templos,  casas  y calles  de  la  ciudad 
de  Roma.  Los  había  de  dos  clases. 
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edil  curul.  Edil  curul.  El  de  clase 
patricia,  edil  plebéu.  Edil  plebeyo. 
El  elegido  entre  la  plebe. 

Edilici,  cía.  adj.  m.  y f.  Edili- 
cio,  cia.  Perteneciente  ó relativo  al 
empleo  del  edil. 

Edilitat.  f.  Edilidad.  Dignidad  y 
empleo  del  edil.  Tiempo  de  su  dura- 
ción. 

Editor,  m.  Editor.  El  que  saca  á 
luz  ó publica  una  obra,  ajena  por  lo 
regular,  y cuida  de  su  impresión. 

Edrera.  f.  Algarroba.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  anua,  de  la  familia 
de  las  leguminosas,  de  flores  blancas 
y semilla  algo  parda  con  pintas  obs- 
curas y que,  seca,  se  da  de  comer  á 
las  palomas,  á los  bueyes  y caballe- 
rías. 

Edreral.  m.  Algarrobal.  Sitio 
poblado  de  algarrobos. 

Edro.  m.  Algarroba.  Semilla  déla 
planta  de  este  mismo  nombre. 

Eduart.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Eduardo. 

Educació.  f.  Educación.  Acción 
y efecto  de  educar.  Crianza,  enseñan- 
za y doctrina  que  se  da  á los  niños  y 
á los  jóvenes.  Cortesía,  urbanidad. 

Educador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Educador,  ra.  Que  educa.  U.  t.  c.  s. 

Educando,  da.  m.y  f.  Educan- 
do, da.  Joven  ó niña  que  entran  en  un 
colegio  ó convento  para  ser  educa- 
dos. 

Educar,  a.  Educar.  Dirigir,  en- 
caminar, doctrinar.  Desarrollar  ó per- 
feccionar las  facultades  intelectuales 
y morales  del  niño  ó del  joven  por 
medio  de  preceptos,  ejercicios,  ejem- 
plos, etc.  Desarrollar  las  fuerzas  físi- 
cas por  medio  del  ejercicio,  haciéndo- 
las más  aptas  para  su  fin.  Perfeccio- 
nar, afinar  los  sentidos,  educar  lo 
gust.  Educar  el  gusto.  Enseñar  los 
buenos  usos  de  urbanidad  y cortesía. 

Educat,  cá,  da.  p.  p.  Educa- 
do, da. 

Educció.  f.  Educción.  Acción  y 
efecto  de  educir. 

Eduir.  a.  Educir.  Sacar  una  cosa 
de  otra. 

Eféct,  te.  m.  Efecto.  Según  la  R. 
A.  E.,  lo  que  se  sigue  naturalmente  de 
una  causa.  Fin  para  que  se  hace  una 
cosa.  Artículo  de  comercio.  En  el  jue- 
go de  billar,  movimiento  de  rotación 
que  se  hace  tomar  á la  bola  por  la 
manera  de  picarla,  pl.  Bienes,  muebles, 
enseres,  efécte  devolutíu.  Efecto  de- 
volutivo. For.  Conocimiento  que  toma 
el  juez  superior  de  las  providencias 
del  inferior,  sin  suspender  la  ejecución 
de  éstas,  efécte  suspensíu.  Efecto 
suspensivo.  For.  Conocimiento  que 
toma  el  juez  superior  de  las  providen- 
cias del  inferior,  suspendiendo  la  eje- 
cución de  é'tas.  eféctes  públichs. 
Efectos  públicos.  Documentos  que  re- 
presentan créditos  contra  el  estado,  y 
cualesquiera  otros  que  tienen  curso 
legal.  En  efécte.  Con,  ó en,  efecto,  m. 
adv.  Efectivamente;  en  realidad  de 
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verdad.  En  conclusión;  así  que.  Portar  1 
á efécte,  posar  en  efécte.  Poner  en 
efecto.  Llevar  á efecto,  frs.  Ejecutar, 
poner  por  obra  un  proyecto,  un  pensa- 
miento, etc.  Teñir  efécte.  Surtir 
efecto.  Tener  efecto,  fr.  Dar  una  me- 
dida, un  remedio,  un  consejo,  etc.,  el 
resultado  que  se  deseaba. 

Efectíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Efectivo,  va.  Real  y verdadero,  en  opo- 
sición á lo  quimérico  y dudoso.  Dícese 
del  empleo  ó cargo  de  planta,  en  con- 
traposición al  interino  ó supernume- 
rario. Lo  mismo  que  efectual.  En 
efectíu.  En  efectivo,  m.  adv.  En  dinero 
metálico. 

Efectivament.  adv.  m.  Efecti- 
vamente. Con  efecto;  real  y efectiva- 
mente. 

Efectuació.  f.  Efectuación.  Ac- 
ción y efecto  de  efectuar  ó efectuarse. 

Efectual.  adj.  ant.  Efectual.  Efec- 
tivo, va.  Lo  mismo  que  efectíu, 
tiua,  VA. 

Efectualment.  adv.  m.  ant. 
Efectualmente.  Efectivamente.  Lo  mis- 
mo que  efectivament. 

Efectuar,  a.  Efectuar.  Poner  por 
obra,  ejecutar  una  cosa. 

Efectuat,  tuá,  da.  p.  p.  Efec- 
tuado, da. 

Efemérides,  pl.  f.  Efemérides. 
Libro  ó comentario  en  que  «se  refieren 
los  hechos  de  cada  día.  efemérides 
astronó migues.  Efemérides  astronó- 
micas. Libros  en  que  se  anotan  los 
movimientos  diarios  y aspectos  de  los 
planetas,  y los  eclipses  de  Sol  y Luna. 

Efeminar.  a.  ant.  Efeminar.  Afe- 
minar. Lo  mismo  que  afeminar. 

Efervescéncia.  f.  Efervescen- 
cia. Según  la  R.  A.  E.,  calor  excesivo 
de  la  sangre,  fig.  Agitación,  ardor, 
acaloramiento  de  los  ánimos.  Quím. 
Ligero  hervor  de  un  gas  que,  al  calor, 
se  escapa  de  un  líquido;  hervor  de  un 
cuerpo  sólido  en  contacto  con  el  agua, 
como  la  cal  al  apagarse,  ó el  de  un 
ácido  con  ciertas  sales,  como  el  ácido 
sulfúrico  al  obrar  sobre  el  mármol. 

Efervescent.  adj.  Efervescente. 
Que  está  ó puede  estar  en  efervescen- 
cia. 

Efési,  sia.  adj.  m.  y f.  Efesio,  sia. 
Efesino,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

EFESÍ,  NA. 

Efesí,  na.  adj.  m.  y f.  Efesino, 
na.  Efesio,  sia.  Natural  de  Éfeso.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  antigua  ciu- 
dad del  Asia  Menor.  Lo  mismo  que 

EFÉSI,  SIA. 

Éfeta.  f.  Éfeta.  Cada  uno  de  los 
varios 'jueces  que  hubo  antiguamente 
en  Atenas. 

Efeta  (estar  en  la).  Estar  en 
la  efeta.  fr.  fam  Persistir  ó estar  tenaz 
en  algún  empeño. 

Eficacia,  f.  Eficacia.  Virtud,  ac- 
tividad, fuerza  y poder  para  obrar.  Lo 
mismo  que  eficacitat. 

Eficacitat.  f.  Eficacidad.  Eficacia. 
Lo  mismo  que  eficacia. 
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Eficag.  adj.  Eficaz.  Activo,  fervo- 
roso, poderoso  para  obrar. 

EficaQment.  adv.  m.  Eficazmen- 
te. Con  eficacia. 

Eficiéncia.  f.  Eficiencia.  Virtud 
y facultad  para  hacer  una  cosa.  Acción 
con  que  se  muestra. 

Eficient.  adj.  Eficiente.  Dícese  de 
la  causa  que  obra  y hace  una  cosa. 

Eficientment.  adv.  m.  Eficien- 
temente. Con  eficiencia. 

Eficiénga.  f.  Eficiencia.  Lo  mis- 
mo que  EFICIÉNCIA. 

Eficte,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Fin- 
gido, da.  Lo  mismo  que  fingit,  da. 

Efige,  gie.  f.  Efigie.  Imagen, 
figura  que  representa  una  cosa  real  y 
verdadera.  Dícese  más  comúnmente  de 
las  imágenes  de  Jesucristo,  de  la  Vir- 
gen y de  los  santos. 

Eñorir.  n.  ant.  Florecer.  Lo  mis- 
mo que  florir. 

Efluvi.  m.  Efluvio.  Emanación  de 
las  partículas  sutilísimas  é impercep- 
tibles que  exhalan  todos  los  cuerpos. 

Efor,  ro.  m.  Éforo.  Magistrado  es- 
tablecido en  Esparta  para  contrapesar 
el  poder  de  los  reyes  en  tiempo  de  Teo- 
pompo. 

Eforgarse.  r.  ant.  Esforzarse.  Lo 
mismo  que  esforzarse. 

Efugi.  m.  Efugio.  Evasión,  salida, 
recurso  para  huir  de  una  dificultad. 

Efundir,  a.  Efundir.  Derramar, 
verter  un  líquido. 

Efús,  sa.  p.  p.  Efuso,  sa. 

Efusió.  f.  Efusión.  Derramamien- 
to de  un  líquido,  y más  comúnmente 
de  la  sangre,  fig.  Expansión  é intensi- 
dad en  los  afectos  generosos  ó alegres 
del  ánimo. 

Egé,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Egeno, 
na.  Pobre,  escaso,  miserable. 

Egestat.  f.  ant.  Egestad.  Necesi- 
dad, miseria,  pobreza. 

Egida  ó égida,  f.  Egida.  Égida. 
Piel  de  la  cabra  Amaltea,  adornada 
de  la  cabeza  de  Medusa,  que,  ya  flo- 
tante como  manto,  ya  ceñida  al  cuerpo 
como  coraza,  es  atributo  con  que  los 
poetas  y artistas  representan  á Júpiter 
y á Minerva.  La  égida  solía  servir  á 
manera  de  escudo,  envolviendo  ó cu- 
briendo con  ella  el  brazo  izquierdo. 
Por  ext.,  escudo  ó arma  defensiva  para 
cubrirse  y resguardarse  de  las  ofensi- 
vas, que  se  llevaba  en  el  brazo  izquier- 
do. Lo  mismo  que  escut.  fig.  Protec- 
ción. defensa. 

Egipci,  cia.  adj.  m.  y f.  Egip- 
cio, cia.  Natural  de  Egipto.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  Africa. 
Lo  mismo  que  egipciá,  na,  y egip- 

CIACH,  CA. 

Egipcia,  na.  adj.  m.  y f.  Egip- 
ciano, na.  Egipcio,  cia.  Lo  mismo  que 

EGIPCI,  CIA,  y EGIPCIACH,  CA. 

Egipciach,  ca.  adj.  m.  y f. 
Egipciaco,  ca.  Lo  mismo  que  egipci, 
cía,  y egipciá,  na.  Dícese  de  un  me- 
dicamento compuesto  de  miel,  carde- 
nillo y vinagre  mezclados  y cocidos 
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hasta  la  consistencia  de  ungüento,  que 
se  usa  para  la  curación  de  ciertas  lla- 
gas. 

Egipte.  Geogr.  Egipto.  País  de 
África. 

Egira.  f.  Égira.  He'gira.  Lo  mismo 
que  HÉGIRA. 

Egloga,  f.  Égloga.  Écloga.  Lo 
mismo  que  égloga  y écloga. 

Egoísme.  m.  Egoísmo.  Inmode- 
rado y excesivo  amor  que  uno  se  tiene 
á sí  mismo  y que  le  hace  atender  úni- 
camente á su  propio  interés,  sin  cui- 
darse del  de  los  demás. 

Egoíste,  ta.  adj.  m.  y f.  Egoísta. 
Que  tiene  egoísmo.  U.  t.  c.  s. 

Egrégi,  gia.  adj.  m.  y f.  Egre- 
gio. gia.  Insigne,  ilustre. 

Egrégiament.  aúv.  m.  Egregia- 
mente. Ilustre  ó insignemente. 

Egresió.  f.  Egresión.  Salida  de 
alguna  parte. 

Egua,  hua.  f.  Yegua.  Hembra  del 
caballo. 

Eguá,  huá,  da.  f.  Yeguada.  Con- 
junto de  muchas  yeguas  que  andan 
en  manada  pastando,  como  rebaño  de 
ovejas.  Lo  mismo  que  eguassá,  da,  y 

EGÜERÍA,  HUERÍA. 

Egual.  adj.  Igual.  U.  t.  c.  apell.  1. 
Lo  mismo  que  igual. 

Egualar,  hualar.  a.  ant.  Igua- 
lar. Lo  mismo  que  jgualar. 

Eguassá,  da.  f.  Yeguada.  Lo 
mismo  que  eguá,  huá,  da,  y egüería, 

HUERÍA. 

Eguasser.  m.  Yegüero.  Yegüeri- 
zo. Lo  mismo  que  egüer,  huer,  y egua- 
ter. 

Eguater.  m.  Yegüero.  Yegüerizo. 
Lo  mismo  que  egüer,  huer,  y eguas- 
ser. 

Egüer,  huer.  m.  Yegüero.  Ye- 
guarizo. Yegüerizo.  El  que  guarda  ó 
cuida  las  yeguas.  Lo  mismo  que  eguas- 
ser y eguater. 

Egüería,  huería.  f.  Yegüería. 
Yeguada.  Lo  mismo  que  eguá,  huá, 

DA,  V EGUASSÁ,  DA. 

Éibilla.  f.  Hebilla.  Lo  mismo  que 

HEBILLA  y AIBILLA. 

Eil.  ant.  Nominativo  del  pronom- 
bre personal  de  tercera  persona  en 
género  masculino  y número  singular. 
Lo  mismo  que  éll. 

Eisabel.  Nombre  propio  de  mu- 
jer. Isabel.  Lo  mismo  que  eixabel, 

ISABEL  y SABEL. 

Eix.  m.  Eje.  Pieza  de  madera, 
hierro  ú otro  metal,  de  forma  cilin- 
drica ó cónico-truncada,  que  está  fija 
en  tanto  que  voltea  en  su  derredor 
una  rueda  ú otra  pieza  de  una  máqui- 
na, aparato  ó instrumento.  Barra  de 
madera  ó hierro,  que  atraviesa  los 
carruajes  perpendicularmente  á la  lí- 
nea de  tracción,  y remata  por  ambos 
extremos  en  cilindros  ó conos  trunca- 
dos fijos,  en  los  cuales  entran  los  bujes 
de  las  ruedas.  Geom.  Línea  recta, 
real  ó imaginaria,  que  pasa  por  el 
centro  de  un  sólido  de  revolución,  ó 

Diccionario. 
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de  una  curva  plana,  y en  torno  de  la 
cual  giran  ó podrían  girar  así  la  cur- 
va como  el  cuerpo,  eix  del  mon,  ó de 
la  esfera  terrestre.  Eje  del  mundo, 
ó de  la  esfera  terrestre.  Astron.  y 
Geogr.  Línea  recta  que  se  imagina 
pasar  por  el  centro  de  la  Tierra  y 
terminar  en  los  polos  ártico  y antár- 
tico.  eix  giratori.  Eje  giratorio.  El 
que  tiene  fija  una  rueda  ú otra  pieza 
y la  voltea  por  su  propio  movimiento 
rotatorio. 

Eix,  eixe,  eixa,  eixó,  eixos, 
y eixes.  pron.  dem.  en  los  tres  gé- 
neros m.  f.  y n.,  y ambos  números 
sing.  y pl.  eixó  mateix.  Eso  mismo, 
m.  adv.  Asimismo,  también  ó igual- 
mente. 

Eixabardó.  m.  Copia  ó multi- 
tud. 

Eixábega.  f.  Sarria.  Género  de 
red  basta  en  que  recogen  la  paja  para 
transportarla.  Lo  mismo  que  eixa- 
begó. 

Eixabegó.  m.  Sarria.  Lo  mis- 
mo que  EIXÁBEGA. 

Eixabel.  vulg.  Nombre  propio  de 
mujer.  Isabel.  Lo  mismo  que  isabel, 

EISABEL  y SABEL. 

Eixaent.  adj.  Jaén.  Y.  raim  ei- 
xaent.  Dícese  también  de  la  vid  y 
del  viduño  que  lo  produce. 

Eixagualls,  hualls.  adj.  pl. 
Dícese  de  ciertos  gusanos  de  seda.  U. 

t.  C.  S.  V.  AIXAGUALLS. 

Eixaguar,  huar.  a.  Cierta  ope- 
ración que  se  hace  con  los  gusanos  de 
seda.  V.  aixaguar. 

Eixaguar,  huar.  m.  Ajuar.  Lo 
mismo  que  eixobar.  acep.  Canastilla. 
Ropa  que  se  previene  para  el  niño  que 
ha  de  nacer.  Lo  mismo  que  bolcá,  da. 

Eixalma.  f.  Enjalma.  Lo  mismo 
que  AIXALMA. 

Eixalmar.  a.  Enjalmar.  Lo  mis- 
mo que  AIXALMAR. 

Eixalmer,  ra.  m.  y f.  Enjalme- 
ro.  ra.  Lo  mismo  que  aixalmer,  ra. 

Eixalmó.  m.  Especie  de  enjalma. 

Eixaló.  Geogr.  Jalón.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á treinta 
y tres  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Denia.  Tiene  cuatro  escuelas 
públicas,  una  parroquia  y una  notaría. 
Produce  trigo,  maíz,  cebada,  vino, 
aceite,  almendra,  algarrobas,  garban- 
zos, pasa  moscatel,  frutas  y legum- 
bres. 

Eixam.  m.  Enjambre.  Lo.  mismo 
que  aixam. 

Eixambradora,  hora.  f.  En- 
jambradera. En  algunas  partes,  reina 
ó maestra  de  las  colmenas.  Abeja  que 
por  el  ruido  que  mete  dentro  de  la  col- 
mena, y zumbido  que  se  oye,  denota 
estar  en  agitación  para  salir  á enjam- 
brar en  otra  parte  ó vaso.  Lo  mismo 
que  AIXAMBRADORA,  HORA. 

Eixambrament.  m.  Enjambra- 
k zón.  Acción  y efecto  de  enjambrar. 

Eixambrar.  a.  Enjambrar.  U.  t. 
' c.  n.  Lo  mismo  que  aixambrar. 
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Eixami.  m.  Examen.  Lo  mismo 

que  EXAMEN. 

Eixaminar.  a.  Examinar,  ü.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  examinar. 

Eixamorar.  a.  Orear.  V.  aixa- 

MORAR. 

Eixamplar.  a.  Ensanchar.  Ex- 
tender, dilatar,  aumentar  la  anchura 
de  una  cosa.  r.  Manifestarse  alegre, 
satisfecha  ú orgullosa  de  alguna  cosa 
una  persona. 

Eixamplat,  plá,  da.  p.  p.  En- 
sanchado, da.  adj.  m.  y f.  Ancho,  cha. 
V.  AMPLE,  PLA. 

Eixample.  m.  Ensanche.  Dilata- 
ción, extensión.  Parte  de  tela  que  se 
remete  en  la  costura  del  vestido  para 
poderlo  ensanchar  cuando  lo  necesite. 

Eixarch.  Geogr.  Jaraco.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
sesenta  y siete  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  Gandía.  Tiene  estación 
de  ferrocarril  en  la  línea  de  Carcagen- 
te  á Denia,  carretera  general  de  Ali- 
neante á Silla,  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
arroz,  naranja,  pasa,  algarrobas,  es- 
parto, frutas,  legumbres  y hortalizas, 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Eixareta.  f.  Trencilla  hecha  de 
esparto  ó cáñamo,  con  la  cual  se  hacen 
las  suelas  de  las  alpargatas.  Cada 
una  de  las  vueltas  de  soguilla  que  for- 
man estas  suelas. 

Eixarment.  m.  Sarmiento.  Vás- 
tago  de  la  vid,  largo,  delgado  y nudoso- 
en  el  que  salen  los  racimos,  ¿’eixar. 
ment  vért,  tendre  y prim.  Pámpano. 
Sarmiento  verde,  tierno  y delgado,  ó 
pimpollo  de  la  vid.  L'  eixarment  bas- 
tart  que  naix  del  tronch  y no  de 
les  guies  principáis.  Esforrocino.  Sar- 
miento bastardo  que  sale  del  tronco, 
y no  de  las  guías  principales  de  las 
vides  ó parras.  U eixarment  que  s’ 
amorgona.  Serpa.  Sarmiento  largo  de 
la  vid,  que  suele  enterrarse  para  criar 
otra. 

Eixarmentá,  da.  f.  Sarmente- 
ra. Acción  de  sarmentar. 

Eixarmentar.  n.  Sarmentar. 
Coger  los  sarmientos  podados. 

Eixarób,  róp.  m.  Jarabe.  Bebida 
dulce  y medicinal,  de  la  consistencia 
del  almíbar,  que  se  confecciona  con 
agua,  azúcar  y otros  ingredientes  de 
que  toma  nombre,  fig.  Cualquier  bebida 
compuesta,  que  excede  en  el  dulce,  es- 
pecialmente si  no  está  muy  fría. 

Eixaropar.  a.  Jaropar.  Dar  á uno 
muchos  jaropes  ó medicinas  de  botica, 
fig.  y fam.  Disponer  y dar  en  forma 
de  jarope  algún  otro  licor  que  no  sea 
de  botica,  r.  Tomar  uno  jarabes,  regu- 
larmente para  disponerse  á la  purga. 

Eixarretá,  da.  m.  Desjarrete.  Lo 
mismo  que  eixarretament. 

Eixarretadora,  hora.  f. 
Desjarretadera.  Lo  mismo  que  mija 
lluna. 

Eixarretament.  m.  Desjarrete. 
Acción  y efecto  de  desjarretar. 
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Eixarretar.  a.  Desjarretar.  Cor- 
tar las  piernas  por  el  jarrete,  fig.  y 
fam.  Debilitar  y dejar  sin  fuerzas  á 
uno;  como  al  enfermo,  sangrándole  con 
exceso.  Aburrir  á uno,  fastidiarle. 

Eixarretat,  tá,  da.  p.  p.  Desja- 
rretado, da. 

Eixarretera.  f.  Charretera.  Lo 
mismo  que  jarretera. 

Eixartell.  m.  Legoncillo.  Y.  lle- 
gonet.  Azadoncillo,  co,  to.  Lo  mismo 

que  AIXADETA,  HETA. 

Eixátiva.  Geogr.  Játiva.  Xátiva- 
Lo  mismo  que  xátiva. 

Eixativench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Jativés,  sa.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

XAT1VENCH,  CA;  EIXATIVENY,  NYA,  y 
XATIVENY,  NYA;  SETABÍ,  NA,  y SETA- 
BENQUÍ,  QUINA. 

Eixativeny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Jativés,  sa.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

EIXATIVENCH,  CA;  XATIVENY,  NYA,  y 
XATIVENCH,  CA;  SETABÍ,  NA,  J SETA- 
BENQUÍ,  QUINA. 

Eixavia.  Geogr.  Jáyea.  Villa  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á se- 
senta y seis  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Denia.  Tiene  estación 
telegráfica  permanente  y estafeta  de 
correos,  cuatro  escuelas  públicas,  ca- 
rretera provincial,  una  parroquia  y 
aduana  marítima  de  segunda  clase.  Su 
puerto  es  de  interés  local.  Produce 
almendra,  naranja,  mucha  pasa  mosca- 
tel y algo  de  trigo  y maíz.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  aguar- 
tes,  la  pesca  y la  elaboración  de  capa- 
zos y esteras  de  palma  para  la  pasa. 

Eixecució.  f.  Ejecución.  Acción 
y efecto  de  ejecutar.  Trabar  eixecu- 
ció. Trabar  ejecución,  fr.  For,  Hacer, 
en  virtud  del  mandamiento  que  se  des- 
pacha, aquella  primera  diligencia  ó 
primer  embargo  en  una  prenda  ó alhaja 
del  deudor,  en  significación  de  quedar 
obligado  con  otros  bienes  á la  satis- 
facción de  la  deuda  y sus  costas.  Por- 
tar aparellada  eixecució.  Traer  apa- 
rejada ejecución,  fr.  For.  Dícese  del 
instrumento  en  virtud  del  cual  se  pro- 
cede por  vía  ejecutiva. 

Eixecutable.  adj.  Ejecutable. 
Que  se  puede  hacer  ó ejecutar. 

Eixecutador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Ejecutador,  ra.  Ejecutor,  ra.  U.  t.  c. 
s.  m.  Lo  mismo  que  eixecutor,  ra. 

Eixecutant.  ger.  Ejecutando, 
p.  a.  Ejecutante.  Que  ejecuta,  adj. 
For.  Que  ejecuta  judicialmente  á otro 
por  la  paga  de  un  débito.  U.  t.  c.  s. 

Eixecutar.  a.  Ejecutar.  Poner 
por  obra  una  cosa.  Ajusticiar.  Lo  mis- 
mo que  ajusticiar.  Ir  á los  alcances 
á uno  con  prisa  y muy  de  cerca.  For. 
Precisar  á uno  á que  pague  lo  que 
debe  á otro,  en  virtud  de  mandamien- 
to de  juez  competente. 

Eixecutat,  tá,  dt . p.  p.  Ejecu- 
tado, da. 

Eixecutíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Ejecutivo,  va.  Que  no  da  espera  ni 
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permite  que  se  difiera  á otro  tiempo 
la  ejecución. 

Éixecutiuament,  vament. 

adv.  m.  Ejecutivamente.  Con  mucha 
prontitud;  con  gran  celeridad. 

Eixecutor,  ra.  adj.  m.  y f.  Eje- 
cutor, ra.  Que  ejecuta  ó hace  una  cosa, 
m.  For.  Persona  ó ministro  que  pasa 
á hacer  una  ejecución  y cobranza  de 
orden  de  juez  competente.  Lo  mismo 

que  EIXECUTADOR,  HOR,  RA.  EIXECUTOR 

de  la  justicia.  Ejecutor  de  la  justicia. 
Ministro  de  justicia,  que  ejecuta  las 
penas  de  muerte  y otras  corporales; 
como  la  de  azotes,  tormentos,  etc.  Lo 
mismo  que  bogí,  vogí,  y morro  de 
vaques. 

Eixecutóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Ejecutorio,  ria.  For.  Perteneciente  á 
la  ejecución  ó aprehensión  de  la  per- 
sona y bienes  del  deudor  para  satis- 
facer al  acreedor. 

Eixecutória.  f.  Ejecutoria.  Tí- 
tulo ó diploma  en  que  consta  legal- 
mente la  nobleza  de  una  persona  ó 
familia.  For.  Despacho  que  se  libra 
por  los  tribunales  de  las  sentencias 
que  pasan  en  autoridad  de  cosa  juz- 
gada. 

Eixecutória.  f.  Ejecutoría.  Ofi- 
cio de  ejecutor. 

Eixecutorial.  adj.  Ejecutorial. 
For.  Aplícase  á los  despachos  ó letras 
que  comprenden  la  ejecutoria  de  una 
sentencia  de  tribunal  eclesiástico. 

Eixecutoriar.  a.  Ejecutoriar. 
Obtener  uno  á su  favor  en  juicio  la 
sentencia  que  causa  ejecutoria,  fig. 
Comprobar  con  hechos  ó pruebas  re- 
petidas la  certeza  y notoriedad  de  una 
cosa. 

Eixedrea.  f.  Ajedrea.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  que  crece  hasta  la  al- 
tura de  un  pie,  muy  poblada  de  ramas 
y hojas  estrechas,  algo  vellosas  y de 
un  verde  obscuro:  es  muy  olorosa,  y se 
cultiva  para  adorno  en  los  jardines. 

Eixelleró.  m.  Cuadrado.  Lo  mis- 
mo que  axelleró  y eixilleró. 

Eixella.  f.  Sobaco.  Axila.  Lo  mis- 
mo que  AIXELLA,  AXELLA  y SOBACH. 

Eixem.  m.  Jeme.  Distancia  que 
hay  desde  la  extremidad  del  dedo  pul- 
gar á la  del  dedo  índice,  separado  el 
uno  del  otro  todo  lo  posible.  Sirve  de 
medida. 

Eixemplar.  adj.  Ejemplar.  Que 
da  buen  ejemplo,  y,  como  tal,  digno  de 
ser  propuesto  por  dechado.  Vida  ei- 
xemplar. Vida  ejemplar,  m.  Cada  uno 
de  los  escritos,  impresos,  dibujos  gra- 
bados, ó cosa  semejante,  sacados  de 
un  mismo  original  ó modelo.  Lo  que 
se  ha  hecho  en  igual  caso  otras  veces. 
Caso  que  «sirve  ó debe  servir  de  escar- 
miento. Sens  eixemplar.  Sin  ejemplar, 
m.  adv.  con  que  se  denota  que  no  se 
ha  visto  suceder  otra  vez  una  cosa,  ó 
que  no  tiene  ejemplo. 

Eixemplarment.  adv.  m.  Ejem 
plarmente.  Virtuosamente;  de  modo 
que  edifique  á todos.  De  manera  que 
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sirva  una  cosa  de  ejemplo  y escar- 
miento. 

Eixemple.  m.  Ejemplo.  Según  la 
R.  A.  E.,  caso  ó hecho  sucedido  en  otro 
tiempo,  que  se  propone  y refiere,  ó 
para  que  se  imite  y siga,  siendo  bueno 
y houesto,  ó para  que  se  huya  y evite, 
siendo  malo.  Acción  ó conducta  de  uno, 
que  puede  mover  ó inclinar  á otros  á 
que  la  imiten.  Hecho,  texto  ó cláusula 
que  se  cita  para  comprobar,  ilustrar  ó 
autorizarun  aserto,  doctrina  ú opinión. 
Donar  eixemple.  Dar  ejemplo,  fr. 
Excitar  con  las  propias  obras  la  imi- 
tación de  los  demás.  Per  eixemple. 
Por  ejemplo,  expr.  de  que  se  usa  cuando 
se  va  á poner  un  ejemplo  para  compro- 
bar, ilustrar  ó autorizar  lo  que  antes 
se  ha  dicho. 

Eixemplificació.  f.  EjempliR- 
cación.  Acción  y efecto  de  ejemplificar. 

Eixemplificar.  a.  Ejemplificar. 
Demostrar,  ilustrar  ó autorizar  con 
ejemplos  lo  que  se  dice. 

Eixénguer.  m.  Sobrelomo.  Cuer- 
da ó correa  que,  atada  de  timón  á ti- 
món en  los  arados,  sirve  para  que  la 
bestia  arrastre  dichos  instrumentos,  á 
la  vez  que  para  templar  su  juego  ó ac- 
ción. 

Eixercéixer.  a.  Ejercer.  Lo  mis- 
mo que  EIXERCIR. 

Eixercici.  m.  Ejercicio.  Acción 
de  ejercitarse  ú ocuparse  en  una  cosa. 
Oficio,  ministerio,  profesión.  Paseo  á 
pie  ó á caballo  para  conservar  la  salud 
ó recobrarla.  Mil.  Movimientos  y evo- 
luciones militares  con  que  los  soldados 
se  ejercitan  y adiestran,  eixercicis 
espirituals.  Ejercicios  espirituales. 
Los  que  se  practican  por  algunos  días, 
retirándose  de  las  ocupaciones  de  mun- 
do, y dedicándose  á la  oración  y pe- 
nitencia, y también  los  que  en  días 
señalados  practican  los  individuos  de 
algunas  congregaciones.  Donar  eixer- 
cicis.  Dar  ejercicios,  fr.  Dirigir  al  que 
los  hace  espirituales,  mientras  se  ocupa 
en  ellos. 

Eixer cir.  a.  Ejercir.  Practicar  los 
actos  propios  de  un  oficio,  facultad, 
virtud,  etc.  Lo  mismo  que  eixercéi- 
xer. 

Eixércit.  m.  Ejército.  Gran  copia 
de  gente  de  guerra  con  los  pertrechos 
correspondientes,  unida  en  un  cuerpo 
á las  órdenes  de  un  general. 

Eixércit,  da.  p.  p.  Ejercido,  da. 

Eixercitació.  f.  Ejercitación. 
Acción  de  ejercitarse  ó de  emplearse 
en  hacer  una  cosa. 

Eixercitador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ejercitador,  ra  Que  ejerce  ó ejer- 
cita un  ministerio  ú oficio.  U.  t.  c.  s. 

Eixercitant.  ger.  Ejercitando, 
p.  a.  Ejercitante.  Que  ejercita,  nf.  El 
que  hace  los  ejercicios  'espirituales, 
retirado  y recogido  en  un  convento  ó 
casa  religiosa. 

Eixercitar.  a.  Ejercitar.  Dedi- 
carse al  ejercicio  de  un  arte,  oficio  ó 
profesión.  Hacer  que  uno  aprenda  una 
cosa  mediante  la  enseñanza,  ejercicio 
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y práctica  de  ella.  r.  Repetir  muchos 
actos,  para  adiestrarse  en  la  ejecucióu 
de  una  cosa. 

Eixercitat,  tá,  da.  p.  p.  Ejer- 
citado, da. 

Eixerga.  f.  Jerga.  Tela  gruesa  y 
rústica.  Cualquier  especie  de  paño  gro- 
sero, sea  de  lana,  de  pelo  ó cáñamo. 

Eixeringa.  f.  Jeringa.  Instru- 
mento compuesto  de  un  cilindro  hueco 
de  metal,  vidrio  ú otra  materia,  que 
remata  por  uno  de  sus  extremos  en 
un  cañoncito  de  mucho  menor  diáme- 
tro, y de  un  émbolo  que  se  introduce 
por  la  extremidad  opuesta.  Tirando  de 
éste  hacia  afuera,  se  atrae  al  hueco 
del  cilindro  un  líquido  cualquiera,  el 
cual,  empujado  por  el  émbolo,  sale  con 
fuerza  por  el  cañoncito  delgado  y puede 
introducirse  donde  conviene.  Sirve  más 
comúnmente  para  echar  ayudas  é in- 
yecciones. Lo  mismo  que  lavativa. 
La  eixeringa  que  servix  pera  apa- 
gar lo  fbch.  Aguatocha.  Bomba.  Má- 
quina para  elevar  el  agua  ú otro  líqui- 
do. Lo  mismo  que  bomba. 

Eixeringá,  da.  f.  Jeringazo. 
Acción  de  arrojar  el  líquido  introducido 
en  la  jeringa.  Licor  así  arrojado. 

Eixering'ar.  a.  Jeringar.  Arro- 
jar por  medio  de  la  jeringa  el  líquido 
con  fuerza  y violencia  á la  parte  que 
se  destina.  Introducir  en  -el  vientre 
con  la  jeringa  un  licor  para  limpiarlo 
y purgarlo. 

Eixetar.  a.  Desatar.  Desleír, 
liquidar,  derretir. 

Eixida.  f.  Salida.  Acción  y efecto 
de  salir.  Parte  por  donde  se  sale  fuera 
de  un  sitio  ó lugar.  Campo  contiguo  á 
las  puertas  de  los  pueblos,  adonde  sus 
habitantes  salen  á recrearse.  Despacho 
ó venta  de  los  géneros.  En  contabili- 
dad, partida  de  data  ó de  descargo, 
íig.  Escapatoria,  pretexto,  recurso,  fig. 
Medio  ó razones  con  que  se  vence  un 
argumento,  dificultad  ó peligro,  fig. 
Fin  ó término  de  un  negocio  ó depen- 
dencia. Especie  inesperada,  pensamien- 
to, dicho  agudo  ú original  que  ocurre 
á la  imaginación.  Lo  mismo  que  ocu- 
rrencia. U.  m.  con  el  verbo  tíndrer 
y un  calificativo.  Tíndrer  bones  eixi- 
des.  Cohete  volador.  El  que  sube  mucho 
y se  dispara  en  lo  alto,  produciendo 
muy  buen  efecto.  Proyectura.  Saledizo. 
Salidizo.  Vuelo.  Arq.  Parte  de  una. 
fábrica,  que  sale  fuera  del  plano  de  la 
pared  que  la  sostiene.  Mil.  La  que  se 
hace  de  cierto  número  de  tropas  de  la 
plaza  sitiada,  para  fines  de  su  defensa. 
eixida  de  pallóla.  Salida  de  tono,  de 
pie  de  banco,  de  pavana,  fig.  y fam. 
Dicho  destemplado  y fuera  de  propósito. 
eixida  de  llums.  Cohete  de  lágrimas. 
El  que  se  dispara  en  lo  alto,  producien- 
do una  especie  de  luces  que  se  espar- 
cen como  lluvia.  Donar  eixida.  Dar 
expediente,  fr.  Dar  pronto  despacho  á 
un  negocio.  Principalmente  se  dice  de 
la  venta  de  géneros.  Anar  d' eixida. 
fr.  Tener  celo  los  animales. 

Eixider,  ro.  m.  Salida.  Parte 
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por  donde  se  sale  fuera  de  un  sitio  ó 
lugar.  Lo  mismo  que  eixida,  eixido  y 

EIXIDOR. 

Eixido.  m.  Salida.  Lo  mismo  que 

EIXIDA,  EIXIDER,  RO,  y EIXIDOR. 

Eixidor.  m.  Salida.  Lo  mismo 

que  EIXIDA,  EIXIDER,  RO,  y EIXIDO. 

Eixil,  li.  m.  ant.  Destierro.  Lo 
mismo  que  desterro. 

Eixilar.  a.  Desterrar.  Lo  mismo 

que  DESTERRAR. 

Eixilleró.  m.  Cuadrado.  Lo  mis- 
mo que  axelleró  y eixelleró. 

Eixir.  n.  Salir.  Pasar  de  la  parte 
de  adentro  á la  de  afuera.  Partir,  ir  ó 
marchar  de  un  lugar  á otro.  Tal  día 
ixqué  lo  rey  de  Valencia.  Tal  día  sa- 
lió el  rey  de  Valencia.  Escapar,  librarse 
de  una  calamidad,  aprieto  ó peligro. 
Hablando  de  las  cosas  del  ánimo,  liber- 
tarse, desembarazarse,  ixquí  del  duc - 
te.  Salí  de  la  duda.  Aparecer,  mani- 
festarse, descubrirse,  eixir  lo  sol. 
Salir  el  sol.  Nacer,  brotar.  Ja  ix  lo 
forment.  Ya  sale  el  trigo.  Sobresalir, 
estar  una  cosa  más  alta  ó más  afuera 
que  otra.  Descubrir  uno  su  índole,  ido- 
neidad ó aprovechamiento,  ixqué  molt 
dócil, molt  través,  bón  retórich.  Salió 
muy  dócil,  muy  travieso,  buen  retóri- 
co. Nacer,  proceder,  traer  su  origen  una 
cosa  de  otra.  Acabar,  concluir,  despa- 
char una  cosa.  En  los  juegos  en  que  in- 
tervienen dos  ó más  personas  sucesiva- 
mente, ser  una  la  que  juegue  primero. 
Darse  al  público.  Decir  ó hacer  una 
cosa  inesperada,  intempestiva.  Ocurrir, 
sobrevenir  ú ofrecer  de  nuevo  una  cosa. 
Importar,  costar  una  cosa  que  se  com- 
pra. M'  ix  barata  la  barcella  de 
blat.  Me  sale  barata  la  barchilla  de 
trigo.  Tratándose  de  cuentas,  resultar 
de  la  oportuna  operación  aritmética, 
que  están  bien  hechas  ó ajustadas. 
Tener  bueno  ó mal  éxito  una  cosa,  re- 
sultar ó no  lo  que  se  dice  ó se  piensa. 
A mí  no  m’  ix  res  en  be:  lia  eixit 
lo  que  jo  em  pensaba.  A mí  nada  me 
sale  bien;  ha  salido  lo  que  yo  pensaba. 
Apartarse,  separarse  de  una  cosa  ó 
faltar  á ella  en  lo  regular  ó debido. 
eixir  de  la  regla,  de  tb.  Salir  de  la 
regla,  de  tono.  U.  t.  c.  r.  Cesar  en  un 
oficio  ó cargo,  eixir  de  tutor.  Salir  de 
tutor.  Ser  elegido  ó sacado  por  suerte 
ó votación., En  la  lotería  han  eixit 
tais  números.  Joan  ha  eixit  conce- 
jal. En  la  lotería  han  salido  tales  nú- 
meros. Juan  ha  salido  concejal.  Ha- 
blando de  calles,  dar  salida  á un  punto 
determinado.  Este  carrer  ix  á la 
plaga..  Esta  calle  sale  á la  plaza,  r. 
Derramarse  por  una  rendija  ó rotura 
un  líquido  contenido  en  una  vasija  ó 
depósito.  Tener  una  vasija  ó depósito 
alguna  rendija  ó rotura  por  la  cual  se 
derrama  el  líquido  que  contiene.  Este 
got  s'  en  ix.  Este  vaso*  se  sale,  eixir 
al  encontré,  fr.  fig.  Oponerse  á los 
deseos  de  alguno  estorbando  sus  in- 
tentos, hacerle  la  contra,  eixir  á llum 
alguna  cosa.  Salir  á luz  alguna  co- 
sa. fr.  Hacerse  pública,  ixca  lo  qu' 
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ixca.  Salga  lo-  que  saliere,  expr.  fam. 
con  que  se  denota  la  resolución  de 
hacer  una  cosa  en  que  hay  riesgo,  cual- 
quiera que  sea  su  éxito,  eixir  cara 
per  algú.  Salir  por  uno.  fr.  Fiarle, 
abonarle,  defenderle,  eixir  en  sol,  en 
be,  ó en  rosa,  d'  alguna  empresa  ó 
negóci.  Salir  airoso  en  alguna  empresa 
ó negocio,  fr.  Lograr  lo  que  se  desea- 
ba. eixir  car,  ó eixirli  cara,  una 
cosa  á ú.  Salir  caro,  ó salirle  cara, 
una  cosa  á uno.  fr.  fig.  Resultarle 
daño  de  su  ejecución  ó intento,  eixir 
ú en  la  sehua.  Salir  uno  con  la  suya. 
Salirse  uno  con  una  cosa.  fr.  Lograrla 
con  porfía,  eixir  úper  la  porta  falsa. 
fr.  Echar  á uno  de  un  sitio,  hacerle 
salir  de  mala  manera,  eixirne  d'  una 
cosa.  Salir  con  ello.  Acabar  algún  ne- 
gocio satisfactoriamente. 

Eixit,  da.  adj.  m.  y f.  Celoso,  sa. 
Se  aplica  á las  bestias  cuando  están  en 
celo.  Lo  mismo  que  calent,  ta. 

Eixó.  pron.  dem.  del  género  neutro. 
Eso.  Lo  mismo  que  aixó. 

Eixobar.  m.  Ajuar.  Conjunto  de 
muebles,  alhajas  y ropas  que  aporta  la 
mujer  al  matrimonio.  Conjunto  de 
muebles  ó trastos  de  uso  común  en  la 
casa.  Lo  mismo  que  eixaguar,  huar. 

Eixobért,  ta.  p.  p.  Jirpeado,  da. 

Eixobrir.  a.  Jirpear.  Agr.  Cavar 
las  cepas  de  las  vides  alrededor,  de- 
jando un  hoyo  donde  se  detenga  el 
agua  cuando  se  riegan  ó llueve.  Mullir. 
Agr.  Cavar  alrededor  de  las  cepas, 
ahuecando  la  tierra  para  que  resistan 
el  temporal. 

Eixórch,  ca.  adj.  m.  y f.  Esté- 
ril. Que  no  da  fruto,  ó no  produce  nada 
en  sent.  recto  ó fig.  Impotente.  Incapaz 
de  engendrar  ó concebir.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  impotent. 

Eixortí.  m.  Soldado  guarda  del 
rey. 

Eixprémer.  a.  Exprimir.  Lo 
mismo  que  exprémer,  eixpremir  y 

EXPREMIR. 

Eixpremir.  a.  Exprimir.  Lo  mis- 
mo que  EIXPRÉMER,  EXPRÉMER  J EX- 
PREMIR. 

Eixuamáns,g;amáns.  n.  Toa- 
lla. Paño  de  manos.  Lo  mismo  que  tór- 

CAMÁNS  y AIXUAMÁNS,  UAMÁNS. 

Eixug-ar,  uar.  a.  Enjugar.  Se 
car.  r.  Enmagrecer.  Lo  mismo  que 

AIXUGAR,  UAR. 

Eixugó,  uó.  m.  Enjugamiento. 
Acción  y efecto  de  enjugar  ó enjugar- 
se. Lo  mismo  que  aixugó,  guó. 

Eixut,  ta.  adj.  m.  y f.  Enjuto,  ta. 
Delgado,  seco  ó de  pocas  carnes.  Seco, 
ca.  V.  visech.  Lo  mismo  que  aixut,  ta. 
V.  SECH,  CA. 

Eixutea.  f.  Enjutez.  Sequedad  ó 
falta  de  humedad. 

Ejecció.  f.  Expulsión.  Lo  mismo 
que  expulsió. 

Elaboració.  f.  Elaboración.  Ac- 
ción y efecto  de  elaborar.  Lo  mismo 

que  ELLABORACIÓ. 

Elaborar,  a.  Elaborar.  Preparar, 
trabajar  una  obra.  U.  especialmente 
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hablando  de  los  metales.  Lo  mismo  que 

ELLABORAR. 

Elaborat,  rá,  da.  p.  p.  Elabo- 
rado, da.  Lo  mismo  que  ellaborat, 

rá.  DA. 

Elamí.  m.  Elamí.  Más.  Signo  de 
música,  que  corresponde  al  mi  de  la 
escala  común. 

Elástich,  ca.  adj.  m.  y f.  Elás- 
tico, ca.  Dícese  del  cuerpo  que  puede 
recobrar  más  ó menos  completamente 
su  figura  y extensión  luego  que  cesa 
la  acción  de  la  causa  que  se  las  quitó. 

Elasticitat.  f.  Elasticidad.  Cali- 
dad de  elástico. 

Elébor.  m.  Eléboro.  Elébor.  Vede- 
gambre.  elébor  blandí.  Eléboro  blan- 
co. Según  la  R.  A.  E.,  hierba  ramosa  y 
como  de  un  palmo  de  alta,  cuyas  hojas 
se  asemejan  algo  á las  del  llantén,  obs- 
curas y un  poco  rojizas,  el  tallo  cónca- 
vo y la  flor  verdosa  blanquecina.  Su 
raíz  es  fibrosa,  acre  y estornutatoria. 
elébor  negre.  Eléboro  negro.  Hierba 
de  más  de  un  pie  de  alta,  con  las  hojas 
carnosas  y consistentes,  el  bohordo 
con  el  rudimento  de  una  hoja  en  dos 
ramitas,  y las  flores  blancas  y,  cuando 
se  marchitan,  purpúreas.  La  raíz  es 
fétida,  acre,  algo  amarga  y muy  pur- 
gante. 

Elecció.  f.  Elección.  Acción  y 
efecto  de  elegir.  Nombramiento  de  una 
persona,  que  regularmente  se  hace  por 
votos,  para  algúa  cargo,  comisión,  etc. 
Deliberación,  libertad  para  obrar,  elec- 
ció canónica.  Elección  canónica.  La 
que  se  hace  según  la  forma  establecida 
en  el  concilio  general  lateranense,  ce- 
lebrado en  tiempo  de  Inocencio  III, 
por  uno  de  tres  modos,  que  son,  inspi- 
ración, compromiso  ó escrutinio. 

Eléct,  te,  ta.  p.  p.  Electo,  ta. 
Lo  mismo  que  elegit,  da.  m.  El  elegido 
ó nombrado  para  una  dignidad,  em- 
pleo, etc.  Lo  mismo  que  elet,  ta,  ele- 

GIT.  DA,  y ELÉST,  TA. 

Electíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Que  se  hace  ó se  da  por  elección. 

Elector,  ra.  adj.  m.  y f.  Elector, 
ra.  Que  elige  ó tiene  potestad  ó dere- 
cho de  elegir.  U.  t.  c.  s.  1 m.  Cada 
uno  de  los  príncipes  de  Alemania  á 
quienes  correspondía  la  elección  y nom- 
bramiento de  emperador,  f.  Electriz. 
Mujer  de  un  príncipe  elector. 

Electoral,  adj.  Electoral.  Perte- 
neciente á la  dignidad  ó á la  calidad  de 
elector.  Relativo  á electores  ó elec- 
ciones. 

Electorat.  m.  Electorado.  Es- 
tado soberano  de  Alemania,  cuyo  prín- 
cipe tenía  derecho  de  elegir  emperador. 

Eléctre.  m.  Electro.  Ambar.  Lo 
mismo  que  ámbar,  ambra  y ambre. 

Eléctrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Eléc- 
trico, ca.  Que  tiene  ó comunica  la  elec- 
tricidad. Perteneciente  á ella. 

Electricitat.  f.  Electricidad. 
Fís.  Según  la  R.  A.  E.,  agente  natural 
muy  poderoso,  que  se  manifiesta  por 
atracciones  y repulsiones,  por  chispas 
y penachos  luminosos,  por  las  conmo- 


ciones que  ocasiona  en  el  organismo 
animal  y por  las  descomposiciones  quí- 
micas que  produce.  Se  desarrolla  por 
frotamiento,  presión,  calor,  etc.  elec- 
tricitat  negativa.  Electricidad  nega- 
tiva. Fís.  La  que  adquiere  la  resina 
frotada  con  lana  ó piel,  electricitat 
positiva.  Electricidad  positiva.  Fís. 
La  que  adquiere  el  vidrio  frotado  con 
lana  ó piel. 

Electric  f.  Electriz.  Lo  mismo 
que  electora. 

Electrigable.  adj.  Electrizable. 
Capaz  de  electrizarse. 

Electri9ació.  f.  Electrización. 
Acción  y efecto  de  electrizar  ó electri- 
zarle. 

ElectriQar.  a.  Electrizar.  Comu- 
nicar la  electricidad  á un  cuerpo.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Exaltar,  avivar,  inflamar 
el  ánimo  de  alguno.  U.  t.  c.  r. 

Electrigat,  $á,  da.  p.  p.  Elec- 
trizado, da. 

Electro,  m.  Electro.  Aleación  de 
setenta  partes  de  oro  y treinta  de 
plata. 

Electrófor,  ro.  m.  Electróforo. 
Fís.  Aparato  que  sirve  para  producir 
electricidad  y se  compone  de  un  disco 
metálico  y otro  de  un  cuerpo  mal  con- 
ductor del  fluido  eléctrico. 

Electrómetro,  m.  Electróme- 
tro. Electroscopio.  Fís.  Según  la  R. 
A.  E , aparato  para  conocer  si  un  cuer- 
po está  electrizado.  Consiste  en  dos 
laminillas  de  oro  ó dos  bolitas  de  mé- 
dula de  saúco  pendientes  de  unos  hilos: 
si  al  aproximarse  un  cuerpo  se  sepa- 
ran las  laminillas  ó bolitas,  es  señal 
de  electricidad  en  el  cuerpo. 

Electromotor,  m.  Electromo- 
tor. Fís.  Aparato  que  produce  un  mo- 
vimiento por  combinación  de  la  elec- 
tricidad con  el  magnetismo. 

Electuari.  m.  Electuario.  Farm. 
Confección  de  polvos  compuestos,  pul- 
pas ó extractos,  con  jarabe  de  azúcar 
ó miel. 

Elefancía,  f.  Elefancía.  Elefan- 
tíasis. Especie  de  lepra  que  pone  la  piel 
denegrida  y arrugada  como  la  del  ele- 
fante. 

Elefanciach,  ca.  adj.  m.  y f. 
Elefanciaco,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  elefancía.  Que  la  padece.  U. 
t.  c.  s. 

Elefant.  m.  Elefante.  Según  la  R. 
A.  E.,  animal  cuadrúpedo,  el  mayor  de 
los  que  se  conocen.  Tiene  la  cabeza  y 
los  ojos  pequeños,  las  orejas  muy 
grandes  y algo  colgantes;  el  labio  de 
arriba  prolongado  en  forma  de  trompa, 
que  extiende  y recoge  á su  arbitrio  y 
le  sirve  como  de  mano;  el  cuerpo  de 
color  comúnmente  ceniciento  obscuro, 
y los  colmillos,  en  forma  de  cuernos, 
muy  grandes  y macizos,  que  es  lo  que 
se  llama  marfil.  Se  cría  en  Asia  y 
África,  donde  le  emplean  como  animal 
de  carga,  acep.  elefant  marí.  Ele- 
fante marino.  Pescado  semejante  á la 
esquila  y langosta. 


ELE 

Elefanta,  f.  Elefanta.  Hembra  del 
elefante. 

Elefantí,  na.  adj.  m.  y f.  Ele- 
fantino, na.  Perteneciente  ó relativo 
al  elefante. 

Elegancia,  f.  Elegancia.  Calidad 
de  elegante.  Forma  bella  de  expresar 
los  pensamientos. 

Elegant.  adj.  Elegante.  Dotado 
de  gracia,  nobleza  y sencillez,  airoso, 
bien  proporcionado,  de  buen  gusto.  Dí- 
cese de  las  obras  de  la  naturaleza  ó del 
arte,  y así  de  las  formas  como  de  otras 
cualidades  ó caracteres  de  las  cosas. 
En  sent.  restricto,  se  dice  de  la  per- 
sona que  se  viste  con  entera  sujeción 
á la  moda,  y también  de  los  trajes  ó 
cosas  arregladas  á ella.  Api.  á pers., 
U.  t.  c.  s. 

Elegantment.  adv.  m.  Elegan- 
temente. Con  elegancia,  fig.  Con  es- 
mero y cuidado. 

Eleger.  a.  Elegir.  Eligir.  Lo  mis- 
mo que  ELEGIR,  ELIGIR,  ELIXER  y ELLE- 
GIR. 

Elegía,  f.  Elegía.  Composición 
poética  del  género  lírico,  en  que  se  la- 
menta la  muerte  de  una  persona  ó 
cualquiera  otro  caso  ó acontecimiento, 
privado  ó público,  digno  de  ser  llorado. 
Entre  los  griegos  y latinos,  admitía 
también  asuntos  placenteros. 

Elegiach,  ca.  adj.  m.  y f.  Ele- 
giaco, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
elegía. 

Elegibilitat.  f.  Elegibilidad.  Ca- 
pacidad legal  para  obtener  un  cargo 
elegible. 

Elegible,  adj.  Elegible.  Que  se 
puede  elegir. 

Elegir,  a.  Elegir.  Escoger,  prefe- 
rir á una  persona  ó cosa  para  algún  fin. 
Lo  mismo  que  eligir  y elixer. 

Elegit,  da.  p.  p.  Elegido,  da. 
Electo,  ta.  Lo  mismo  que  eléct,  te,  ta; 
elet,  ta,  y elést,  ta.  m.  Por  aotono- 
masia,  predestinado.  V.  predestinat. 

Element.  m.  Elemento.  Según  la 
R.  A.  E.,  principio  físico  y químico 
que  entra  en  la  composición  de  los 
cuerpos.  Todo  cuerpo  en  que  la  ciencia 
no  ha  encontrado  más  de  una  sola 
especie  de  materia.  Antes  de  los  nue- 
vos descubrimientos  de  la  física  y la 
química,  se  llamaban  así  la  tierra,  el 
agua,  el  aire  y el  fuego.  En  la  pila 
eléctrica,  cada  uno  de  sus  pares.  Fun- 
damento, móvil  ó parte  integrante  de 
una  cosa.  L ’ agricultura  es  lo  pri- 
mer element  de  la  riguea  de  les 
nacións.  La  agricultura  es  el  primer 
elemento  de  la  riqueza  de  las  naciones, 
pl.  Fundamentos  y primeros  principios 
de  las  ciencias  y artes,  elements  de 
retorica.  Elementos  de  retórica.  Es- 
tar ú en  lo  seu  element.  Estar  lino 
en.su  elemento,  fr.  Estar  en  la  situa- 
ción más  cómoda  y agradable,  ó en  la 
que  más  se  adapta  á sus  gustos  é in- 
clinaciones. 

Elemental,  ádj.  Elemental.  Ele- 
mentar.Que  participa  délos  elementos. 
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fig.  Fundamental,  primordial.  Lo  mis- 
mo que  ELEMENTAR. 

Elementalment.  adv.  m.  Ele- 
mentalmente. De  manera  elemental. 

Elementar,  adj.  Elementar. 
Elemental.  Lo  mismo  que  elemental. 

Elenco,  m.  Elenco.  Catálogo,  ín- 
dice. Lo  mismo  que  índice,  catáleg, 

LECH,  y CATÁLOG,  LOCH. 

Elést.  m.  ant.  Elección.  Lo  mismo 
que  elecció. 

Elést,  ta.  p.  p.  Electo,  ta.  Elegi- 
do, da.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 

ELÉCT,  TE,  TA;  ELEGIT,  DA,  y ELET, 
TE,  TA. 

Elet,  te,  ta.  p.  p.  Electo,  ta.  Ele- 
gido, da.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 

ELÉCT,  TE,  TA;  ELEGIT,  DA,  y ELÉST,  TA. 

Elevació.  f.  Elevación.  Acción  y 
efecto  de  elevar  ó elevarse.  Altura, 
encumbramiento,  fig.  Suspensión,  ena- 
jenamiento de  los  sentidos,  fig.  Exalta- 
ción á un  puesto,  empleo  ó dignidad  de 
consideración. 

Elevadament.  adv.  m.  Eleva- 
damente.  Con  elevación. 

Elevar,  a.  Elevar.  Alzar,  levantar 
hacia  arriba  una  cosa.  fig.  Colocar  á 
uno  en  un  puesto  ó empleo  honorífico, 
r.  fig.  Transportarse,  enajenarse,  que- 
dar fuera  de  sí. 

Elevat,  vá,  da.  p.  p.  Elevado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  | adj.  fig.  Sublime.  Lo 
mismo  que  sublim. 

Elíes.  Nombre  propio  de  hombre. 
Elias. 

Elifóns,  sa.  vulg.  Nombre  propio 
de  hombre  y de  mujer.  Ildefonso,  sa. 
Lo  mismo  que  ildefóns,  sa. 

Eligir,  a.  Elegir.  Eligir.  Lo  mismo 
que  elegir,  elixer,  ellegir  y eleger. 

Eliminar,  a.  Eliminar.  Descartar, 
separar  una  cosa;  prescindir  de  ella. 
Alg.  Hacer  que,  por  medio  del  cálculo, 
desaparezcan  de  una  expresión  alge- 
braica alguna  ó algunas  de  las  canti- 
dades que  en  ella  figuran.  Dícese  muy 
especialmente  cuando  la  operación  re- 
cae sbbre  una  ó varias  de  las  incógni- 
tas de  una  ó más  ecuaciones. 

Elipse,  f.  Elipse.  Geom.  Curva 
cerrada  que  resulta  de  cortar  un  cono 
por  medio  de  un  plano  oblicuo  á la  di- 
rección de  su  eje;  por  cuya  razón  es 
una  de  las  secciones  cónicas. 

Elipsis,  f.  Elipsis.  Gram.  Fi- 
gura de  construcción  que  consiste  en 
omitir  en  la  oración  una  ó más  pala- 
bras, necesarias  para  la  recta  cons- 
trucción gramatical,  pero  no  para  que 
resulte  claro  el  sentido. 

Elipsóide.  m.  Elipsoide.  Geom. 
Sólido  formado  por  la  revolución  de 
una  elipse  sobre  uno  de  sus  dos  ejes. 

Elípticament.  adv.  m.  Elíptica- 
mente. Con  elipsis,  ó de  manera  elíp- 
tica. 

Elíptich,  ca.  adj.  m.  y f.  Elíp- 
tico, ca.  Perteneciente  á la  elipse.  De 
figura  de  elipse  ó parecido  á ella.  Per- 
teneciente á la  elipsis.  Lo  mi^mo  que 

ELLÍPTICII,  CA. 


ELO 

Elis.  adj.  m.  Ácimo.  Ázimo.  Lo 
mismo  que  alís.  V.  pá  alís. 

Elíseo,  sea.  adj.  m.  y f.  Elíseo, 
sea.  Perteneciente  al  Elíseo. 

Eliséu.  m.  Elíseo.  Campos  Elíseos, 
ó Elisios.  Mit.  Lugar  delicioso  donde, 
según  los  gentiles,  iban  á parar,  des- 
pués de  la  muerte,  las  almas  de  los 
que  merecían  este  premio. 

Elixer.  a.  Elegir.  Eligir.  Lo  mis- 
mo que  elegir  y eligir. 

Elixir.  m.  Elixir.  Elíxir.  Licor 
compuesto  de  diferentes  substancias 
medicinales,  infusas  por  lo  regular  en 
alcohol.  Los  hay  de  diversas  especies 
y se  usan  principalmente  como  esto- 
macales. 

Elocució.  f.  Elocución.  Manera 
de  hacer  uso  de  la  palabra  para  ex- 
presar los  conceptos.  Acertada  elección 
y distribución  de  las  palabras  y los 
pensamientos  en  el  discurso. 

Elocuéncia.  f.  Elocuencia.  Fa- 
cultad de  hablar  ó escribir  de  modo 
eficaz  para  deleitar  y conmover,  y es- 
pecialmente para  persuadir  á oyentes 
ó lectores.  Fuerza  de  expresión,  efica- 
cia para  persuadir  y conmover,  en 
discursos  ó escritos,  y también,  por 
extensión  y figuradamente,  en  gestos 
ó ademanes,  y en  cuanto  es  capaz  de 
dar  á entender  con  viveza  alguna  cosa 
y de  ejercer  así  influencia  en  el  ánimo. 
Lo  mismo  que  eloqüéncia. 

Elocuent.  adj.  Elocuente.  Dícese 
del  que  habla  ó escribe  con  elocuencia, 
ó de  aquello  que  la  tiene.  Lo  mismo 
que  ELOQÜENT. 

Elocuentment.  adv.  m.  Elo- 
cuentemente. Con  elocuencia.  Lo  mismo 
que  eloqüentment  y eloqüentament. 

Elógi.  m.  Elogio.  Alabanza,  tes- 
timonio de  las  buenas  prendas  y mé- 
rito de  una  persona  ó cosa.  Lo  mismo 
que  llaor,  lloor,  lloanqa  y ala- 
banza. 

Elogiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Elogiador,  ra.  Que  elogia.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  lloador,  ra,  y alaba- 
dor, HOR,  RA. 

Elogiar,  a.  Elogiar.  Hacer  elogios 
de  una  persona  ó cosa.  Lo  mismo  que 

LLOAR  y ALABAR. 

Elogiat,  giá,  da.  p.  p.  Elogia- 
do, da.  Lo  mismo  que  lloat,  á,  da,  y 

ALABAT,  BÁ,  DA. 

Elongament.  m.  ant.  Dilación. 
Lo  mismo  que  dilació. 

Elongar.  a.  Alargar.  Lo  mismo 
que  ALLARGAR,  ALLONGAR,  ALLONJAR 
y aluenyar.  Diferir.  Dilatar.  Lo  mis- 
mo que  DIFERIR. 

Eloqüéncia.  f.  Elocuencia.  Lo 
mismo  que  elocuéncia. 

Eloqüent.  adj.  Elocuente.  Lo 
mismo  que  elocuent. 

Eloqüentament.  adv.  m.  Elo- 
cuentemente. Lo  mismo  que  elocuent- 
ment y eloqüentment. 

Eloqüentment.  adv.  m.  Elo- 
cuentemente. Lo  mismo  que  elocuent- 
ment y eloqüentament. 


Els,  les.  Art.  determ.  en  gén.  m. 
y f.  y núin.  pl.  Los,  las,  etc. 

Elucidació.  f.  Elucidación.  De- 
claración, explicación. 

Elucidar,  a.  Elucidar.  Poner  en 
claro,  dilucidar.  Lo  mismo  que  dilu- 
cidar. 

Eludir,  a.  Eludir.  Huir  la  dificul- 
tad; salir  de  ella  cou  algún  artificio, 
medio  término  ó interpretación.  Hacer 
vana  ó hacer  que  no  tenga  efecto  una 
cosa. 

Eli.  Nominativo  del  pron.  personal 
de  la  tercera  pera,  en  gén.  m.  y núm. 
sing.  Lo  mismo  que  éil. 

Ellaborar.  a.  Elaborar.  Lo  mis- 
mo ELABORAR. 

Elle.  f.  Elle.  Nombre  de  la  le- 
tra ll. 

Ellegir.  a.  Elegir.  Eligir.  Lo  mis- 
mo que  eligir,  elegir,  elixer  y 
eleger. 

Ellíptich,  ca.  adj.  m.  y f.  Elíp- 
tico, ca.  Lo  mismo  que  elíptich,  ca. 

Em.  Dat.  ó acus.  del  pron.  pers.  de 
primera  pers.  en  gén.  m.  ó f.  y núm. 
singular.  No  admite  preposición.  Lo 
mismo  que  me. 

Emanació.  f.  Emanación.  Acción 
y efecto  de  emanar. 

Emanar,  n.  Emanar.  Proceder, 
derivarse,  traer  origen  y principio  de 
una  causa  de  cuya  substancia  se  par- 
ticipa. 

Emancipació.  f.  Emancipación. 
Acción  y efecto  de  emancipar  ó eman- 
ciparse. 

Emancipar,  a.  Emancipar.  Li- 
bertar de  la  patria  potestad,  de  la 
tutela  ó de  la  servidumbre.  U.  t.  c. 
r.  1 r.  fig.  Salir  una  cosa  de  la  sujeción 
en  que  estaba. 

Emancipat,  pá,  da.  p.  p. 

Emancipado,  da. 

Embabiecar.  a.  Embelecar.  Em- 
baír. Engañar  con  artificios  y falsas 
apariencias.  Embelesar,  ofuscar,  hacer 
creer  lo  que  no  es.  Lo  mismo  que  em^ 

BABILLAR  y EMBELEQUEJAR. 

Embabillament.  m.  ant.  Em- 
baimiento. Embeleso,  ilusión  que  oca- 
siona la  estimación  de  las  cosas  enga- 
ñosas y aparentes. 

Emb abillar,  a.  ant.  Embelecar. 
Embaír.  Lo  mismo  que  embabiecar  y 

EMBELEQUEJAR. 

Embadaliment.  m.  Embebeci- 
miento. Pasmo.  Enajenamiento.  Embe- 
lesamiento. 

Embadaiirse.  r.  Embebecerse. 
Embazarse.  Espantarse.  Quedarse  ad- 
mirado de  cualquier  cosa.  Lo  mismo 
que  embaírse  y embadocarse.  ' 

Embadalit,  da.  adj.  m.  y f.  Em- 
bobecido, da.  Espantadora.  Lo  mismo 
que  bada,  na;  abobat,  bá,  da;  alelat, 

LÁ,  DA,  y ENTONTIT,  DA. 

Embadallar.  a.  Entornar.  Vol- 
ver la  puerta  ó la  ventana  hacia  donde 
se  cierra.  Lo  mismo  que  ajuntar. 

Embadocarse.  r.  Embobarse. 
Embebecerse.  Embazarse.  Espantarse. 
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Lo  mismo  que  embadalirse  y em- 
baírse. 

Embaf.  m.  Empalago.  Empalaga- 
miento. Lo  mismo  que  embafament. 

y EMPALAGAMENT. 

Embafament.  m.  Empalago. 
Empalagamiento.  Acción  y efecto  de 
empalagar  ó empalagarse.  Lo  mismo 
que  embaf  y empalagament. 

Embafar.  a.  Empalagar.  Fasti- 
diar, causar  hastío  un  manjar.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Cansar,  enfadar,  fastidiar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  empalagar. 

Embafat,  fá,  da.  p.  p.  Empala- 
gado, da.  Ahito,  ta.  Lo  mismo  que  em- 

PALAGAT,  GÁ,  DA. 

Embagasir.  a.  ant.  Prostituir. 
Lo  mismo  que  prostituir. 

Embaírse,  r.  ant.  Embebecerse. 
Embazarse.  Espantarse.  Lo  mismo  que 
embadalirse  y embadocarse. 

Embaix.  adv.  1.  Debajo.  Lo  mismo 

que  GOTS,  GOTA,  DABALL,  DEBELL,  BAIX 
y DEBAIX. 

Embaixá,  da.  f.  Embajada.  Men- 
saje. Recado  de  palabra  que  envía  una 
persona  á otra.  Dícese  con  preferencia 
de  los  que  se  envían  recíprocamente 
los  príncipes  por  medio  de  sus  emba- 
jadores. Cargo  de  embajador.  Casa  en 
que  reside  el  embajador.  Conjunto  de 
los  empleados  que  tiene  á sus  órde- 
nes, y otras  personas  de  su  comitiva 
oficial. 

Embaixador,  hor.  m.  Emba- 
jador. Agente  diplomático  con  carác- 
ter de  ministro  público,  perteneciente 
á la  primera  de  las  clases  que  hoy 
reconoce  el  derecho  internacional.  Se 
diferencia  de  los  demás  ministros  en 
que  goza  de  varias  preeminencias,  y 
especialmente  en  que  se  le  considera 
como  representante  de  la  persona  mis- 
ma del  jefe  del  estado  que  le  envía  y 
acredita  acerca  del  de  otro  estado  ex- 
tranjero. 

Embaixadora,  hora.  f.  Em- 
bajadora. Embajatriz.  Mujer  del  em- 
bajador. Lo  mismo  que  embaixatríu, 

TRIQ. 

Embaixatóri,  ría.  adj.  m.  y f. 
ant.  Embajatorio,  ria.  Perteneciente 
al  embajador. 

Embaixatríu,  trÍ9.  f.  Emba- 
jatriz. Embajadora.  Lo  mismo  que 
embaixadora,  hora. 

Embajaniment.  m.  ant.  Embo- 
becimiento. Acción  y efecto  de  embo- 
becer ó embobecerse. 

Embajanirse.  r.  ant.  Embobe- 
cerse. Volverse  bobo.  Entontecerse. 

Embalador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Embalador,  ra.  Que  tiene  por  oficio 
embalar  las  mercancías  en  los  alma- 
cenes y fábricas. 

Embalament.  m.  Embalaje.  Ac- 
ción y efecto  de  embalar.  Lo  mismo 

que  EMBALAIG,  GE. 

Embalaig,  ge.  m.  Embalaje.  Lo 
mismo  que  embalament.  Forro  ó cu- 
bierta en  que  se  envuelven  las  merca- 
derías para  conservarlas,  cuando  se 
remiten  de  un  punto  á otro,  por  mar 
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ó por  tierra.  Coste  del  mismo  forro  ó 
cubierta. 

Embalar,  a.  Embalar.  Hacer  far- 
dos ó balas  de  ropa,  papel  ú otros  gé- 
neros para  embarcarlos  ó transportar- 
los de  una  parte  á otra.  Lo  mismo  que 
envasar  . 

Embalat,  lá,  da.  p.  p.  Embala- 
do, da. 

Embalijar.  a.  Envalijar. 

Embalsamador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Embalsamador,  ra.  Que  em- 
balsama. 

Embalsamament.  m.  Embal- 
samamiento. Acción  y efecto  de  em- 
balsamar. 

Embalsamar,  a.  Embalsamar. 
Llenar  de  substancias  balsámicas  ú 
olorosas  las  cavidades  de'  los  cadáve- 
res, coqjo  se  hacía  antiguamente,  ó 
inyectar  en  los  vasos  ciertos  líquidos 
cuya  composición  varía,  ó bien  em- 
plear otros  diversos  medios  con  el  fin 
de  preservar  de  la  corrupción  ó putre- 
facción los  cuerpos  muertos.  Perfumar, 
aromatizar.  V.  disecar. 

Embalsamat,  má,  da.  p.  p. 
Embalsamado,  da. 

Emballenar,  a.  Emballenar.  Ar- 
mar, guarnecer  con  pedazos  de  barba 
de  ballena  los  jubones,  cotillas  y otros 
vestidos  mujeriles. 

Embalíenat,  ná,  da.  p.  p.  Em- 
ballenado, da.  m.  Dícese  de  la  parte  del 
jubón  ó cotilla  armada  de  pedazos  de 
barba  de  ballena. 

Embambá,  da.  f.  Embobamien- 
to. Lo  mismo  que  embambament,  bam- 
ba y embobament. 

Embambament.  m.  Emboba- 
miento. Suspensión,  embeleso.  Lo  mis- 
mo que  EMBAMBÁ,  DA,  BAMBA  y EMBO- 
BAMENT. 

Embambar.  a.  Embobar.  Entre- 
tener á uno;  tenerle  suspenso  y admi- 
rado. r.  Quedarse  uno  suspenso,  absorto 
y admirado.  Lo  mismo  que  embobar. 

Embambat,  bá,  da.  p.  p.  Em- 
bobado, da.  Lo  mismo  que  embobat, 

bá,  DA. 

Embanastar,  a.  Embanastar. 
Meter  una  cosa  en  la  banasta. 

Embant.  m.  ant.  Tabique.  Lo  mis- 
mo que  barandat  y tabich. 

Embaratir.  a.  Desencarecer.  Dis- 
minuir, bajar,  hacer  menor  el  precio 
de  una  mercancía  ó cosa  vendible.  U.  t. 
c.  n.  y c.  r.  Lo  mismo  que  desencarir 

y DESENCARÉIXER. 

Embarag.  m.  Embarazo.  Impe- 
dimento, dificultad,  obstáculo.  Preñado 
de  la  mujer.  Tiempo  que  dura  éste. 
Lo  mismo  que  embraq.  V.  prenyat. 

Embaraza,  da.  adj.  Embara- 
zada. Dícese  de  la  mujer  preñada.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  embrasá,  da,  y 
prenyá,  da. 

Embarazar,  a.  Embarazar.  Lo 
mismo  que  embragar. 

Embarbéixer.  n.  Embarbecer. 
Barbar  el  hombre;  salirle  la  barba. 

Embarca,  da.  f.  Embarco.  Ac- 
ción de  embarcar  ó embarcarse  perso- 


EMB 

ñas.  Embarque.  Acción  y efecto  de  em- 
barcar géneros,  provisiones,  etc.  Lo 
mismo  que  embarch. 

Embar cació.  f.  Embarcación. 
Barco  en  que  se  puede  navegar.  Em- 
barco. Embarque.  V.  embarcá,  da.  em- 
barcació  menor.  Embarcación  menor. 
Cualquiera  de  las  de  pequeño  porte  en 
los  puertos,  ó bote  de  los  del  servicio 
de  á bordo. 

Embarcader,  her,  ro.  m. 

Embarcadero.  Lugar  destinado  para 
embarcar  gente,  mercaderías  y otras 
cosas. 

Embarcador,  hor.  m.  Embar- 
cador. El  que  embarca  alguna  cosa. 

Embarcar,  a.  Embarcar.  Dar 
ingreso  á personas,  mercancías,  etc., 
eu  una  embarcación.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Incluir  á uno  en  una  dependencia  ó 
negocio.  IL  t.  c.  r. 

Embarcat,  cá,  da.  p.  p.  Em- 
barcado, da. 

Embarch.  m.  Embarcq.  Em- 
barque. Lo  mismo  que  embarcá,  da. 
Embargo.  Indigestión*.  Empacho  del 
estómago.  Embarazo,  impedimento, 
obstáculo.  For.  Retención  de  bienes 
hecha  con  mandamiento  de  juez  com- 
petente. Lo  mismo  que  embargament. 

Embargament.  m.  Embargo. 
Embarazo,  impedimento,  obstáculo.  Lo 
mismo  que  embarch. 

Embargar,  a.  Embargar.  Emba- 
razar, impedir,  detener,  fig.  Suspen- 
der, paralizar.  Dícese  de  los  sentidos, 
etc.  For.  Retener  una  cosa  en  virtud 
de  mandamiento  de  juez  competente. 

Embargat,  gá,  da.  p.  p.  Em- 
bargado, da. 

Embarranca,  da.  f.  Embarran- 
cadura.  Acción  y efecto  de  embarran- 
car ó embarrancarse. 

Embarrancarse,  r.  Embarran- 
carse. Atascarse  en  un  barranco  ó 
atolladero.  U.  t.  c.  n. 

Embarrancat,  cá,  da.  p.  p. 
Embarrancado,  da. 

Embarrar,  a.  Barretear.  Afian- 
zar ó asegurar  alguna  cosa  con  barras 
de  metal  ó de  madera,  como  se  hace 
con  los  baúles,  cofres,  cajones,  etc. 
Atrancar,  asegurar  las  puertas  por 
dentro  con  tranca. 

Embarrarse,  r.  fig.  Encerrarse, 
esconderse  ó excusarse. 

Embarrat,  rrá,  da.  p.  p.  Ba- 
rreteado, da. 

Embarrilar,  a.  Embarrilar.  Me- 
ter y guardar  algo  en  un  barril  ó ba- 
rriles. 

Embarrilat,  lá,  da.  p.  p.  Em- 
barrilado, da. 

Embarrotar,  a.  Abarrotar.  Lo 
mismo  que  abarrotar. 

Embasá,  da.  f.  Embalse.  Acción 
y efecto  de  embalsar  ó embalsarse. 

Embasament.  m.  Remanso.  De- 
tención ó suspensión  de  la  corriente 
del  agua  ó de  un  líquido.  Rebalsa.  Por- 
ción de  agua  que,  detenida  en  su  curso, 
forma  balsa.  Porción  de  humor  deteni- 
do en  una  parte  del  cuerpo. 
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Embasar,  a.  Embalsar.  Meter 
una  cosa  en  balsa.  U.  t.  c.  r.  Envasar. 
V.  envasar,  r.  Embalsarse.  Llenarse 
de  agua  alguna  parte  de  la  tierra,  en- 
charcarse. embasar  lo  cánem,  lli  ó 
espart  pera  que  se  coga.  Enriar.  Me- 
ter en  albercas  (bases  en  valenciano) 
el  cáñamo,  lino  ó esparto  para  su  ma- 
ceración. 

Embasat,  sá,  da.  p.  p.  Embal- 
sado, da.  Enriado,  da. 

Embast.  m.  Embaste.  Costura  á 
puntadas  largas;  hilván. 

Embastar,  a.  Embastar.  Coser  y 
asegurar  con  puntadas  de  hilo  fuerte 
la  tela  que  se  ha  de  bordar,  pegándola 
por  las  orillas  á las  tiras  de  lienzo 
crudo  que  están  arrimadas  á las  per- 
chas del  bastidor  para  que  la  tela  esté 
tirante.  Bastear.  Hilvanar.  Apuntar  ó 
asegurar  con  hilvanes  lo  que  se  ha  de 
coser  después  de  otra  manera.  JLo  mis- 
mo que  bastejar.  fig.  y fam.  Hacer  ó 
trabajar  algo  con  prisa  y precipitación, 
ó trazar  y proyectar  una  cosa. 

Embastardir.  a.  ant.  Degenerar. 
Lo  mismo  que  degenerar. 

Embastat,  tá,  da.  p.  p.  Hilva- 
nado, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo-  mismo  que 

BASTEJAT,  JÁ,  DA. 

Embat.  m.  Embate.  Golpe  impe- 
tuoso de  mar.  Acometida  impetuosa. 

Embaucador,  hor,  ra.  adj. 
ra.  y f.  Embaucador,  ra.  Que  embaúca. 
U.  t.  c.  s. 

Embaucament.  m.  Embauca- 
miento. Engaño,  alucinamiento. 

Embaucar,  a.  Embaucar.  Enga- 
ñar, alucinar. 

Embaular,  a.  Embaular.  Meter 
dentro  de  un  baúl  ropa  ú otras  cosas. 

Embaulat,  lá,  da.  p.  p.  Em- 
baulado, da. 

Embebedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Embebedor,  ra.  Que  embebe.  U.  t.  c.  s. 
Embebeixcudament.adv.  m. 

Embebecidamente.  Con  embebecimien- 
to ó embelesamiento;  sin  advertencia. 

Embebeixcut,  da.  adj.  m.  yf. 
Embebecido,  da.  Embelesado,  da. 

Embebéixer.  a.  Embebecer.  En- 
tretener, divertir,  embelesar,  r.  Que- 
darse embelesado  y pasmado. 

Embebeiximent.  m.  Embebe- 
cimiento. Enajenamiento,  embelesa- 
miento. 

Embegut,  da.  p.  p.  Embebeci- 
do, da. 

Embelecar,  a.  Embelecar.  En- 
gañar con  artificios  y falsas  aparien- 
cias. 

Embelecat,  cá,  da.  p.  p.  Em- 
belecado, da. 

Embelech,  léco.  m.  Embeleco. 
Embuste,  engaño.  Lo  mismo  que  em- 
belequería y EMBUSTERÍA. 

Embelequejar.  a.  Embelecar. 
Embair.  Lo  mismo  que  embabillar  y 

EMBABIECAR. 

Embelequería,  f.  Embeleco. 
Embustería,  engaño.  Lo  mismo  que 

EMBELECH,  LÉCO,  J EMBUSTERÍA. 

Embelés.  m.  Embeleso.  Pasmo, 
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suspensión  grata  de  los  sentidos.  Ob- 
jeto que  lo  causa.  Lo  mismo  que  em- 

BEI.ESAMENT. 

Embelesament.  m.  Embelesa- 
miento. Embeleso.  Lo  mismo  que  em- 
belés. 

Embelesar,  a.  Embelesar.  Sus- 
pender, arrebatar  los  sentidos.  U. 
t.  c.  r. 

Embelesat,  sá,  da.  p.  p.  Em- 
belesado, da. 

Embelleixcut,  da.  p.  p.  Em- 
bellecido, da.  Lo  mismo  que  embe- 

LLIT,  DA. 

Embelléixer.  a.  Embellecer.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  embellir. 

Embelleiximent.  m.  Embelle- 
cimiento. Lo  mismo  que  embelliment. 

Embelliment.  m.  Embelle- 
cimiento. Acción  y efecto  de  embelle- 
cer ó embellecerse.  Lo  mismo  que  em- 
belleiximent. 

Embellir.  a.  Embellecer.  Hacer  ó 
poner  bella  á una  persona  ó cosa.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  embelléixer. 

Embellit,  da.  p.  p.  Embellecido, 
da.  Lo  mismo  que  embelleixcut,  da. 

Embermellar.  a.  Embermejar. 
Embermejecer.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Lo 
mismo  que  embermelléixer  y ember- 
mellir. 

Embermelléixer.  a.  Emberme 
jar.  Embermejecer.  U.  t.  c.  n.  y c.  r. 
Lo  mismo  que  embermellar  y ember- 
mellir. 

Embermellir.  a.  Embermejar. 
Embermejecer.  Teñir  ó dar  de  color 
bermejo.  Poner  colorado,  avergonzar 
á uno.  U.  m.  c.  r.  I n.  Ponerse  una 
cosa  de  color  bermejo  ó tirar  á él.  Lo 
mismo  que  embermellar  y emberme- 
lléixer. 

Emberniqar.  a.  Barnizar.  Em- 
barnizar. Lo  mismo  que  berniqar. 

Emberniqat,  qá,  da.  p.  p.  Bar- 
nizado, da.  Embarnizado,  da.  U.  t.  c. 
adj.  Lo  mismo  que  berniqat,  qá,  da. 

Embestida,  f.  Embestida.  Ac- 
ción de  embestir.  Repelón.  Carrera 
pronta  é impetuosa  que  da  el  caballo. 
Esgr.  Acometimiento  mutuo  que  se 
hacen  los  combatientes,  después  de 
presentar  la  espada,  por  todo  el  tiem- 
po que  dura  el  lance  hasta  entrar  el 
montante.  Pegar,  ó donar,  una  em- 
bestida. Dar  una  arremetida,  fr.  Arre- 
meter. 

Embestir,  a.  Embestir.  Venir  con 
ímpetu  sobre  una  persona  ó cosa  para 
apoderarse  de  ella  ó causarle  daño. 
Acometer.  Lo  mismo  que  acométrer. 
fig.  Emprender  algún  negocio. 

Embetumar.  a.  Embetunar.  Cu- 
brir alguna  cosa  con  betún.  Lo  mismo 

que  BETUMINAR. 

Embéurer.  a.  Embeber.  Atraer 
y recoger  en  sí  un  líquido;  como  la  es- 
ponja, que  chupa  y recoge  el  agua.  Re- 
coger parte  de  una  cosa  en  ella  misma, 
reduciéndola  á menos  ó acortándola; 
como  cuando  se  estrecha  un  vestido  y 
se  encoge.  Empapar,  llenar  de  un  li- 
cor una  cosa  porosa  ó esponjosa.  En- 
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cajar,  meter  una  cosa  dentro  de  otra, 
n.  Encogerse,  apretarse,  tupirse;  como 
el  tejido  de  lino  ó de  lana  cuando  se 
moja.  U.  t.  c.  r. 

Embifio,  fia.  adj.  m.  y f.  Belfo, 
fa.  Befo,  fa.  Lo  mismo  que  befo,  fa,  y 

BIFIO,  FIA. 

Embigar.  a.  Envigar.  Trabar  las 
vigas. 

Emblanquéixer.  a.  Emblan- 
quecer. Emblanquear.  Lo  mismo  que 
Ulanquejar  y emblanquir. 

Emblanquiná,  da.  f.  Blan- 
queo. Blanqueadura.  Jalbegue.  Lo  mis- 
mo que  EMBLANQU1NAMENT. 

Emblanquinador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Enjalbegador,  ra.  Que  en- 
jalbega. U.  t.  c.  s. 

Emblanquinament.  m.  Blan- 
queadura. Jalbegue.  Acción  y efecto 
de  enjalbegar.  Lo  mismo  que  emblan- 
quiná, da. 

Emblanquinar.  a.  Enlucir.  Jal- 
begar. Enjalbegar.  Encalar.  Blanquear 
las  paredes  con  cal,  yeso  ó tierra 
blanca.  Lo  mismo  que  blanquejar. 

Emblanquinat,  ná,  da.  p.  p. 
Blanqueado,  da.  Enjalbegado,  da.  Jal- 
begado, da.  Enlucido,  da. 

Emblanquir.  a.  Emblanquecer. 
Emblanquear.  Blanquear.  Poner  blanca 
una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | r.  Ponerse  ó vol- 
verse blanco  lo  que  antes  era  de  otro 
color.  Lo  mismo  que  blanquejar  y 
EMBLANQUÉIXER. 

Emblanquit,  da.  p.  p.  Emblan- 
quecido, da.  Blanqueado,  da.  Emblan- 
queado, da. 

Emblanqa.  f.  ant.  Ausencia  se- 
creta. 

Emblar.  a.  ant.  Robar.  Lo  mismo 
que  ííobar. 

Emblarse.  r.ant.  Ausentarse  se- 
cretamente. 

Emblat,  blá,  da.  p.  p.  ant.  de 

emblarse.  V.  emblarse. 

Embléixer.  a.  Embellecer.  Lo 
mismo  que  embelléixer  y embellir. 

Emblema,  m.  Emblema.  Jero- 
glífico, símbolo  ó empresa  en  que  se 
representa  alguna  figura,  y al  pie  de 
ella  se  escribe  algún  verso  ó lema, 
que  declara  el  concepto  ó moralidad 
que  encierra.  U.  t.  c.  f. 

Emblemáticament.  adv.  m. 
Emblemáticamente.  De  manera  em- 
blemática; por  medio  de  emblemas. 

Emblemátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Emblemático,  ca.  Perteneciente  ó re- 
lativo al  emblema,  ó que  lo  incluye. 

Embobament.  m.  Embobamien- 
to. Suspensión,  embeleso.  Lo  mismo 
que  bamba,  embambament  y embam- 
ba, da. 

Embobar,  a.  Embobar.  Entrete- 
ner á uno,  tenerle  suspenso  y admira- 
do. Embobecer  ó entontecer  á alguno. 
U.  t.  c.  r.  Tejer  de  enea  ó espadaña  los 
asientos  de  las  sillas,  etc.  Lo  mismo 
que  embogar.  | r.  Quedarse  uno  sus- 
penso, absorto  y admirado. 

Embobat,  bá,  da.  p.  p.  Embo- 
bado, da. 
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Embocader,  her,  ro.  m.  Em- 
bocadero. Embocador.  Lo  mismo  que 

EMBOCADOR,  HOR. 

Embocador,  hor.  m.  Emboca- 
dero. Embocador.  Portillo  ó hueco  he- 
cho á manera  de  una  boca  ó canal  an- 
gosta. Lo  mismo  que  desembocader, 

HER,  RO. 

Embocadura,  hura.  f.  Embo- 
cadura. Acción  y efecto  de  embocar 
una  cosa  por  una  parte  estrecha.  Parte 
de  los  instrumentos  músicos  de  viento 
que  entra  en  la  boca.  Parte  del  freno 
que  entra  en  la  boca.  Paraje  por  donde 
los  buques  puedén  penetrar  en  los  ríos 
que  desaguan  en  el  mar.  Boca  ó aber- 
tura del  escenario  de  un  teatro.  Tin - 
drer  bóna  embocadura.  Tener  buena 
embocadura,  fr.  fig.  Tocar  uno  con 
suavidad,  sin  que  se  perciba  el  so- 
plido, cualquier  instrumento  de  viento. 

Embocar,  a.  Embocar.  Meter 
por  la  boca  una  cosa.  Entrar  por  una 
parte  estrecha.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Hacer 
creer  á uno  lo  que  no  es  cierto.  Li 
embocaren  la  noticia.  Le  embocaron 
la  noticia.  Tirar,  arrojar  ó encajar,  em- 
bocarli  á ú una  cosa  en  los  nasos,  fr. 
Echarle,  arrojarle  ó encajarle  á uno  una 
cosa  en  las  narices. 

Embodegar,  a.  Embodegar.  Me- 
ter y guardar  en  la  bodega  una  cosa; 
como  vino,  aceite,  etc. 

Embogar,  a.  Tejer  de  enea  ó es- 
padaña los  asientos  de  las  sillas,  etc. 
Lo  mismo  que  embobar. 

Emboirarse.  r.  Anieblarse.  Ane- 
blarse. Cubrirse  de  niebla.  Cargarse  la 
atmósfera  de  niebla.  Dicho  de  la  ca- 
beza, encalabrinarse,  llenarse  de  un 
vapor  ó hálito  que  la  turbe. 

Emboirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Nebuloso,  sa.  Cubierto  de  nieblas. 

Embojá,  da.  f.  Embojo.  Enrama- 
da que  se  pone  á los  gusanos  de  la  seda 
para  que  hilen.  Operación  de  ponerla. 

Embojacar.  a.  Embolsar.  Lo 
mismo  que  emboljacar,  embolsar  y 

EMBORSAR. 

Embojar.  a.  Embojar.  Preparar 
y componer  las  ramas  de  la  boja  al- 
rededor de  una  pieza,  para  que  los  gu- 
sanos de  la  seda  puedan  subir  por  ella 
y,  desbabando,  hacer  sus  capullos. 

Embojat,  ja,  da.  p.  p.  Embo- 
jado,  da. 

Embol.  m.  Émbolo.  Mee.  Disco  ó 
chapa  circular  que,  por  medio  de  un 
eje  ó varilla,  se  hace  mover  alternati- 
vamente en  el  sentido  longitudinal  de 
un  cuerpo  de  bomba  ú otro  instru- 
mento, para  enrarecer  ó comprimir  un 
fluido.  La  simple  impulsión  del  émbolo 
comprime  ó expele  los  líquidos. 

Embolar,  a.  Embolar.  Poner 
bolas  de  madera  en  las  puntas  de  los 
cuernos  del  toro  para  que  no  pueda 
herir  con  ellos. 

Embolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Embolado,  da.  Que  lleva  bolas  en  la 
punta  de  los  cuernos.  Bous  embolats. 
Toros  embolados. 


Embolear,  a.  Envolver.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  embolicar. 

Embolear,  a.  Lanzar  por  el  aire. 
Lo  mismo  que  arvolear. 

Embolicar.  a.  fam.  Embolismar. 
Meter  chismes  y enredos  para  indispo- 
ner los  ánimos.  V.  enredrar. 

Embolicar.  a.  Envolver.  Cubrir 
un  objeto  parcial  ó totalmente,  emen- 
dóle en  torno  de  tela,  papel  ú otra 
cosa  análoga,  fig.  Enredarse  con  mu- 
jeres; amancebarse.  Lo  mismo  que 
embolcar. 

Embolicat,  cá,  da.  p.  p.  Em- 
bolismado, da. 

Embolich.  m.  Embolismo.  Con- 
fusión, enredo,  embarazo  y dificultad 
en  un  negocio.  Mezcla  y confusión  de 
muchas  cosas,  fam.  Embuste,  chisme. 
V.  enredro,  embolich  d'  una  madei- 
xa.  Maraña,  enredo,  trabamiento  de 
la  madeja. 

Emboljacá,  da.  f.  Embolso. 
Acción  de  embolsar.  Lo  mismo  que  em- 
bols. 

Emboljacar.  a.  Embolsar.  Guar- 
dar una  cosa  en  la  bolsa.  Dícese,  por 
lo  común,  del  dinero.  Lo  mismo  que 

EMBOJACAR.  EMBOLSAR  y EMBORSAR.  ' 

Emboljacat,  cá,  da.  p.  p.  Em- 
bolsado, da.  Lo  mismo  que  emboi.sat, 

sá,  DA. 

Embolpar.  a.  Emboscar,  ü.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  emboscar. 

Embols.  m.  Embolso.  Lo  mismo 

que  EMBOLJACÁ,  DA. 

Embolsar,  a.  Embolsar.  Lo  mis- 
mo que  EMBOLJACAR,  EMBORSAR  y EM- 
BOJACAR. 

Embolsat,  sá,  da.  p.  p.  Embol- 
sado, da.  Lo  mismo  que  emboljacat, 

cá.  DA. 

Embonyigá,  da.  f.  Atrabanco. 
Acción  de  atrabancar.  Lo  mismo  que 

EMBONYIGAMENT. 

Embonyigadament.  adv.  m. 
Chapuceramente.  Con  chapucería.  Lo 
mismo  que  japucerament. 

Embonyigador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Chapucero,  ra.  Lo  mismo  que 

JAPUCERO,  RO,  RA. 

Embonyigament.  m.  Atra- 
banco. Lo  mismo  que  embonyigá,  da. 

Embonyigar.  a.  Emboñigar. 
Untar  ó bañar  con  boñiga.  Atrabancar. 
Hacer  alguna  cosa  de  prisa,  y sin  re- 
parar en  que  esté  bien  ó mal  hecha. 

Embonyigat,  gá,  da.  p.  p. 
Emboñigado,  da.  Atrabancado,  da. 

Emborrajador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Emborrachador,  ra.  Que  embo- 
rracha. 

Emborrajament.  m.  Emborra- 
chamiento. Turbación  de  las  potencias, 
dimanada  de  la  abundancia  con  que  se 
ha  bebido  vino  ú otro  licor,  fig.  Ena- 
jenamiento del  ánimo. 

Emborrajar.  a.  Emborrachar. 
Causar  embriaguez.  Atontar,  pertur- 
bar, adormecer.  U.  t.  c.  r.  Dícese  de 
personas  y de  animales,  r.  Beber  vino 
ú otro  licor  hasta  perder  el  uso  libre 
racional  de  las  potencias,  fig.  Acalo- 


rarse, enajenarse,  transponerse,  embo- 
rrajarse  parlant.  Acalorarse  hablan- 
do, hasta  el  punto  de  no  saber  lo  que 
se  dice. 

Emborrajat,  já,  da.  p.  p.  Em- 
borrachado, da. 

Emborrar,  a.  Emborrar.  Henchir 
ó llenar  de  borra  una  cosa;  como  las 
sillas,  albardas,  etc.  Dar  la  segunda 
carda  á la  lana,  extendiéndola  para 
echarle  aceite;  y,  después  de  echado, 
darle  otra  vuelta  para  emprimarla. 

Emborrascarse,  r.  Aborras- 
carse. Lo  mismo  que  aborrascarse. 

Emborrat,  rrá,  da.  p.  p.  Em- 
borrado, da. 

Emborsar.  a.  Embolsar.  Lo  mis- 
mo que  EMBOLSAR,  EMBOLJACAR  J EM- 
BOJACAR. 

Embós.  m.  Entupimiento.  Acción 
y efecto  de  entupir  ó entupirse.  Lo  mis- 
mo que  EMBOSÁ,  DA. 

Embosá,  da.  f.  Entupimiento. 
Lo  mismo  que  embós. 

Embosá,  da.  f.  Albardilla.  Barro 
que  se  pega  al  dental  del  arado  cuan- 
do se  trabaja  en  tierra  mojada.  Lo 
mismo  que  tapó  del  dental. 

Embosar.  a.  Entupir.  Obstruir  ó 
cerrar  un  conducto.  U.  t.  c.  r.  | Atram- 
parse. r.  Cegarse  ó taparse  algún  con- 
ducto. embosarse  V aladre.  Embar- 
bascarse*. Enredarse  el  arado  en  las 
raíces  fuertes  de  las  plantas  al  tiempo 
de  romper  la  tierra. 

Embosat,  sá,  da.  p.  p.  Entu- 
pido, da. 

Emboscá,  da.  f.  Emboscada. 
Ocultación  de  una  ó varias  personas  en 
parte  retirada  para  coger  á otra  des- 
apercibida. Dícese  más  comúnmente  de 
la  guerra. 

Emboscadura,  hura.  f.  Em- 
boscadura. Acción  de  emboscar  ó em- 
boscarse. Lugar  que  sirve  para  esto. 

Emboscar,  a.  Emboscar.  Mil. 
Poner  encubierta  una  partida  de  gente 
para  una  operación  militar.  U.  t.  c.  r.l 
r.  Entrarse  en  lo  espeso  de  un  bosque. 

Emboscat,  cá,  da.  p.  p.  Em- 
boscado, da. 

Embotador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Embotador,  ra.  El  que  embota  los 
filos  de  las  armas  de  corte.  Encuba- 
dor,  ra.  Envasador,  ra.  Que  encuba  ó 
envasa. 

Embotament.  m.  Embotamien- 
to. Acción  y efecto  de  embotar  ó em- 
botarse. En'cubamiento.  Acción  de  en- 
cubar ó encubarse. 

Embotar,  a.  Embotar.  Engrosar 
los  filos  y puntas  de  las  armas  y otros 
instrumentos  cortantes.  Lo  mismo  que 
esmu(?ar.  Encubar.  Echar  el  vino  ú 
otro  licor  en  las  cubas  para  guardarlo  en 
ellas.  Meter  á los  reos  de  ciertos  deli- 
tos, como  el  parricida,  en  una  cuba  con 
un  gallo,  una  mona,  un  perro  y una 
vívora,  y arrojarle  al  agua;  castigo  que 
se  usó  en  otro  tiempo.  Envasar.  Echar 
en  vasos  ó vasijas  un  líquido;  como 
vino,  vinagre,  aíeite,  etc. 

Embotellador,  hor,  ra.  m.  y 
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f.  Embotellador,  ra.  Persona  que  tiene 
por  oficio  embotellar. 

Embotellar,  a.  Embotellar. 
Echar  el  vino  ú otro  licor  en  botellas. 

Embotellat,  llá,  da.  p.  p.  Em- 
botellado, da. 

Emboticar,  a.  Almacenar.  Lo 
mismo  que  almagacenar,  centar  y 

AMAGACENAR,  CENTAR. 

Embotijar,  a.  Embotijar.  Echar 
y guardar  algo  en  botijos  ó botijas. 

Embotir.  a.  Embutir.  Lo  mismo 
que  EMBUTIR. 

Embotonar,  a.  Abotonar.  Lo 
mismo  que  abotonar. 

Embovedar,  a.  Abovedar.  Lo 
mismo  que  abovedar. 

Embog.  m.  Embozo.  Lo  mismo 

que  ALBORRUQÓ. 

Embogadament.  adv.  m.  Em- 
bozadamente. Recatada  y artificiosa- 
mente en  el  modo  de  decir  ó hacer  una 
cosa. 

Embogar,  a.  Embozar.  Cubrir  el 
rostro  por  la  parte  inferior  hasta  las 
narices  ó los  ojos.  U.  m.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  ALBORRUgARSE J ARREBO9ARSE. 
Disfrazar,  ocultar  con  palabras  ó con 
acciones  una  cosa  para  que  no  se  en- 
entienda fácilmente.  Poner  el  bozal  á 
las  caballerías  ó á los  perros. 

Embogat,  gá,  da.  p.  p.  Embo- 
zado, da. 

Embracillat,  llá,  da.  adj.  m. 
y f.  fam.  Embracilado,  da.  Aplícase  á 
los  niños  cuyas  madres  ú otras  perso- 
nas los  traen  continuamente  en  los 
brazos. 

Embraueixcut,  veixcut, 

da.  p.  p.  Embravecido,  da.  Lo  mismo 

que  EMBRAUIT,  DA. 

Embrauéixer,  véixer.  a.  Em- 
bravecer. Irritar,  enfurecer.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  envauir,  vir. 

Embraueiximent,  veixi- 
ment.  m.  Embravecimiento.  Irrita- 
ción, furor.  Lo  mismo  que  embraui- 

MENT,  VIMENT. 

Embrauiment,  viment.  m. 

Embravecimiento.  Irritación,  furor.  Lo 
mismo  que  embraueiximent,  veixi- 

MENT. 

Embrauir,  vir.  Embravecer.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  embrauéixer, 
véixer. 

Embrauit,  vit,  da.  p.  p. 

Embravecido,  da.  Lo  mismo  que  em- 

BRAUEIXCUT,  VEIXCUT,  DA. 

Embravosar.  a.  Jaharrar.  Al - 
bcm.  Allanar  la  pared,  igualándola 
con  yeso  y raspándola. 

Embrag.  m.  Embarazo.  Lo  mis- 
mo que  EMBARAg. 

Embraga,  da.  adj.  Embarazada. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  .que  EMBARAgÁ, 
DA.  y PRENYÁ,  DA. 

Embragadura,  hura.  f.  Em- 
brazadura. Acción  y efecto  de  embra- 
zar. Asa  por  donde  se  toma  y embraza 
el  escudo,  pavés,  etc. 

Embragar,  a.  Embrazar.  Meter 
el  brazo  izquierdo  por  la  embrazadura 
del  escudo,  rodela,  adarga,  etc.,  para 
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cubrir  y defender  el  cuerpo.  Embara- 
zar. Impedir  ó retardar  una  cosa.  U. 
t.  c.  r.  Preñar.  Empreñar.  V.  prenyar 

y EMPRENYAR. 

Embragat,  gá,  da.  p.  p.  Em- 
brazado, da. 

Embragós,  sa.  adj.  m.  y f.  Em- 
barazoso, sa.  Que  embaraza  é inco- 
moda. 

Embragosament.  adv.  m.  Em- 
barazosamente. Con  embarazo,  con  di- 
ficultad. 

Embrea,  da.  f.  Embreadura.  Lo 
mismo  que  embreament. 

Embreament.  m.  Embreadura. 
Acción  y efecto  de  embrear.  Lo  mismo 

que  EMBREÁ,  DA. 

Embrear,  a.  Embrear.  Untar  con 
brea  los  costados  de  los  buques,  y tam- 
bién los  cables,  maromas,  sogas,  etc. 

Embreat,  brea,  da.  p.  p.  Em- 
breado, da. 

Embrenyarse.  r.  Embreñarse. 
Meterse  entre  breñas. 

Embrenyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Embreñado,  da. 

Embriagar,  a.  Embriagar.  Em- 
borrachar. Lo  mismo  que  emborrajar. 

Embriagat,  gá,  da.  p.  p.  Em- 
briagado, da.  Lo  mismo  que  emborra- 
jat,  JÁ,  DA. 

Embriaguerí a.  f.  ant.  Em- 
briaguez. Lo  mismo  que  borragera, 

EBRIETAT  y EMBRIAGUES  A. 

Embriaguesa.  f,  ant.  Embria- 
guez. Lo  mismo  que  borragera,  em- 

BRIAGUERÍA  y EBRIETAT. 

Embridar,  a.  Embridar.  Poner 
la  brida  á las  caballerías. 

Embridat,  dá,  da.  p.  p.  Em- 
bridado, da. 

Embrió.  m.  Embrión.  Germen  ó 
rudimento  de  un  cuerpo  organizado, 
antes  de  desarrollarse  lo  bastante  para 
que  se  conozcan  sus  caracteres  distin- 
tivos. En  la  especie  humana,  producto 
de  la  concepción  desde  que  ofrece  for- 
ma determinada  hasta  fines  del  tercer 
mes  del  embarazo,  fig.  Principio,  in- 
forme todavía,  de  una  cosa.  fig.  Cual- 
quiera cosa  informe,  ó conjunto  de  co- 
sas sin  orden,  método  ni  disposición. 
Estar  en  embrió  una  cósa.  Estar  en 
embrión  una  cosa.  fr.  fig.  Estar  en  sus 
principios  y sin  el  orden  y perfección 
que  debe  tener  en  su  complemento. 

Embrocalar,  a.  Poner  el  brocal 
á la  bota  ó á otra  cosa. 

Embroch,  ca.  adj.  m.  y f.  Corvo, 
va.  Arqueado,  da.  Combado,  da.  Lo 
mismo  que  corv,  va,  y embronch,  ca. 

Embroll.  m.  Embrollo.  Embrolla. 
Enredo,  confusión,  maraña.  Embuste. 
Mentira  disfrazada  con  artificio. 

Embrolladament.  adv.  m.  Em- 
brolladamente.  Con  embrollo. 

Embrollador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Embrollador,  ra.  Embrollón, 
na.  Que  embrolla.  U.  t.  c.  s. 

Embrollar,  a.  Embrollar.  Enre- 
dar, confundir  las  cosas. 

Embrollat,  llá,  da.  p.  p.  Em- 
brollado, da. 
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Embromador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Embromador,  ra.  Que  embro- 
ma. U.  t.  c.  s. 

Embromar,  a.  Embromar.  Meter 
broma  y gresca.  Engañar  á uno  con 
faramalla  y trapacerías.  Usar  de  chan- 
zas y bromas  con  uno  por  vía  de  diver- 
sión. 

Embr  omat,  má,  da.  p.  p. 

Embromado,  da. 

Embronch,  ca.  adj.  m.  y f.  Cor- 
vo, va.  Torcido,  da.  Lo  mismo  que 

CORV,  VA,  y EMBROCH,  CA. 

Embroncar.  a.  Encorvar.  Lo 
mismo  que  corvar  y encorvar. 

Embroquellarse.  r.  Embro- 
quelarse. Lo  mismo  que  abroque- 

LLARSE. 

Embruixador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Embrujador,  ra.  Brujo,  ja.  Hechi- 
cero, ra.  Que  practica  la  vana  y su- 
persticiosa arte  de  hechizar. 

Embruixament.m.  Hechicería. 
Arte  supersticioso  de  hechizar. 

Embruixar.  a.  Embrujar.  Hechi- 
zar. Según  la  credulidad  del  vulgo,  pri- 
var uno  á otro  de  la  salud  ó de  la  vida; 
trastornarle  el  juicio,  ó causarle  algún 
otro  daño  en  virtud  de  pacto  hecho  con 
el  diablo  y de  ciertas  confecciones  y 
prácticas  supersticiosas.  Lo  mismo  que 

HENGigAR  y EMBRUXAR. 

Embrutador,  hor,  ra.  adj.  m. 

y f.  Ensuciador,  ra.  Que  ensucia. 

Embrutament.  m.  Ensuciamien- 
to. Acción  y efecto  de  ensuciar  ó en- 
suciarse. 

Embrutar.  a.  Ensuciar.  Manchar, 
poner  sucia  alguna  cosa.  U.  t.  c.  r.  | 
Rabosear.  Manchar  ó ensuciar  una 
cosa  ligeramente,  como  si  se  salpi- 
cara con  otra,  pasándola  ó rozándola, 
fig.  Manchar  el  alma,  la  nobleza  ó la 
fama  con  vicios  ó con  acciones  indig- 
nas. r.  Hacer  las  necesidades  corpora- 
les en  la  cama,  enaguas,  calzones,  etc. 
fig.  y fam.  Dejarse  sobornar  con  dá- 
divas. Mes  val  morir  que  embrutar- 
se.  fr.  con  que  se  aconseja  morir  an- 
tes que  cometer  una  acción  indigna. 

Embrutat,  tá,  da.  p.  p.  Ensu- 
ciado, da. 

Embrutéixer.  a.  Embrutecer. 
Lo  mismo  qne  embrutir. 

Embrutiment.  m.  Embruteci- 
miento. Acción  y efecto  de  embrutecer 
ó embrutecerse. 

Embrutir.  a.  Embrutecer.  Entor- 
pecer y casi  privar  á uno  del  uso  de  la 
razón.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  em- 
brutéixer. 

Embrutit,  da.  p.  p.  Embrute- 
cido, da. 

Embruxar.  a.  Embrujar.  Hechi- 
zar. Lo  mismo  que  embruixar  y he- 
GigAR. 

Embruxat,  xá,  da.  p.  p.  Em- 
brujado, da.  Hechizado,  da.  Lo  mismo 

que  EMBRUIXAT,  XÁ,  .DA,  J HEGISAT, 
SÁ,  DA. 

Embuir.  a.  Imbuir.  Infundir.  Per- 
suadir. Encalletrar.  Lo  mismo  que  en- 

CALETRAR  é IMBUIR. 
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Embuít,  da.  p.  p.  Encalletrado, 
da.  Lo  mismo  que  encaletrat,  trá,  da. 

Embujar.  a.  Embuchar.  Introdu- 
cir una  cosa  en  el  buche  del  animal. 
Embocar.  Tragar  y comer  mucho  y de 
prisa. 

Embustejar.  n.  Embustear.  Lo 
mismo  que  embusterejar. 

Embusterejar.  n.  Embustear. 
Usar  frecuentemente  de  embustes  y 
engaños. 

Embustería,  f.  Embustería.  Ar- 
tificio para  engañar,  fam.  Engaño.  V. 

ENGANY. 

Embuster,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
Embustero,  ra.  Que  dice  embustes. 
U.  t.  c.  s. 

Embut.  m.  Embudo.  Lo  mismo 
que  ambüt. 

Embutida,  f.  Embutido.  Acción 
y efecto  de  embutir. 

Embutidora,  f.  Embutidera.  Pe- 
dazo de  hierro  fuerte,  de  figura  casi 
circular,  con  asiento  en  su  parte  in- 
ferior, y en  la  superior  con  un  hueco 
en  que  á golpe  de  martillo  entra  el 
clavo  que  meten  los  caldereros  en  los 
cazos,  sartenes,  etc.  Pieza  de  madera 
ó bronce  llena  de  huecos,  como  el  que 
dejaría  una  bola  incrustrada  hasta  su 
mitad  en  una  materia  blanda,  que  van 
en  diminución  y que  sirven  para  hacer 
tomar  figura  cóncava  á las  planchas 
planas  de  metal.  Este  instrumento  lo 
usan  principalmente  los  plateros. 

Embutidor.  m.  Embutidor.  Ins- 
trumento consistente  en  una  barrita 
de  hierro  fuerte,  con  la  punta  en  forma 
de  bola,  que  sirve  para  dar  sobre  la 
plancha  en  la  embutidera. 

Embutir,  a.  Embutir.  Hacer  em- 
butidos. Llenar,  meter  una  cosa  dentro 
de  otra  y apretarla,  fig.  y fam.  Tragar 
y comer  mucho  y de  prisa. 

Embutit,  da.  p.  p.  Embutido,  da. 
m.  Embutido.  Taracea.  Obra  de  made- 
ra, marfil,  piedra  ó metal,  que  se  hace 
encajando  y ajustando  bien  unas  piezas 
en  otras  de  la  misma  ó diversa  mate- 
ria, pero  de  distinto  color,  de  suerte 
que  formen  varias  labores  y figuras. 
Embuchado.  Tripa  rellena  con  carne  de 
puerco  picada,  y que,  según  su  tamaño 
y el  aderezo  que  lleva,  recibe  varios 
nombres  que  la  particularizan;  como 
morcilla,  longaniza, salchicha,  etc.  Tri- 
pa con  otra  clase  de  relleno. 

Eme.  f.  Eme.  Nombre  de  la  le- 
tra m. 

Emenar,  mendar.  a.  Emendar. 
Enmendar.  Lo  mismo  que  esmenar. 

Emergéncia.  f.  Emergencia. 
Ocurrencia,  accidente  que  sobreviene. 
Lo  mismo  que  emergénqa. 

Emergent.  adj.  Emergente.  Que 
nace,  sale  y tiene  principio  de  otra  cosa. 

Emergénga.  f.  Emergencia.  Lo 
mismo  que  emergencia. 

Emersió.  f.  Emersión.  Astron. 
Salida  de  un  astro  por  detrás  del  cuer- 
po de  otro  que  le  ocultaba. 

Emérit.  adj.  Emérito.  Aplícase  á 
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la  persona  que  se  ha  retirado  de  un 
empleo  ó cargo  cualquiera  y disfruta 
algún  premio  por  sus  buenos  servicios. 
Dícese  especialmente  del  soldado  cum- 
plido de  Roma  antigua,  que  disfrutaba 
la  recompensa  debida  á sus  méritos. 

Emétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Emé- 
tico, ca.  Med.  Dícese  del  medicamento 
que  sirve  para  promover  el  vómito.  U. 
t.  c.  s.  m. 

Emigració.  f.  Emigración.  Ac- 
ción y efecto  de  emigrar. 

Emigrant.  ger.  Emigrando,  p.  a. 
Emigrante.  Que  emigra. 

Emigrar,  n.  Emigrar.  Dejar  ó 
abandonar  una  persona,  familia  ó na- 
ción su  propio  país  con  ánimo  de  do- 
miciliarse ó establecerse  en  otro  ex- 
tranjero. Hoy  se  aplica  más  bien  al 
que  toma  este  partido,  obligado  por 
circunstancias  políticas. 

Emigrat,  grá,  da.  p.  p.  Emi- 
grado, da.  m.  El  que  reside  fuera  de 
su  patria,  obligado  á ello  por  circuns- 
tancias políticas. 

Eminéncia.  f.  Eminencia.  Altura 
ó elevación  del  terreno,  fig.  Excelencia 
ó sublimidad  de  ingenio,  virtud  ú otro 
dote  del  alma.  Título  de  honor  que  se 
da  á los  cardenales  de  la  Iglesia  roma- 
na y al  gran  maestre  de  la  religión 
de  San  Juan  de  Jerusalén. 

Eminencial . adj.  Eminencial. 
Fil.  Aplícase  á la  virtud"  ó poder  que 
puede  producir  un  efecto,  no  por  co- 
nexión formal  con  él,  sino  por  una 
virtud  superior,  que  le  abraza  con  ex- 
celencia. 

Eminencialment.  adv.  m.  Emi- 
nencialmente.  Con  superioridad,  con 
eminencia. 

Eminent.  adj.  Eminente.  Alto, 
elevado,  que  descuella  sobre  los  demás, 
fig.  Que  sobresale  y se  aventaja  en 
mérito,  precio,  extensión  ú otra  ca- 
lidad. 

Eminentment.  adv.  m.  Emi- 
nentemente. Excelentemente,  con  mu- 
cha perfección.  Fil.  Con  eminencia. 
Virtual  ó potencialmente. 

Eminénga.  f.  Eminencia.  Lo 
mismo  que  eminencia. 

Emisari.  m.  Emisario.  Mensa- 
jero que  se  envía  para  indagar  lo  que 
se  desea  saber  ó para  concertarse  en 
secreto  con  tercera  ó terceras  personas. 

Emisió.  f.  Emisión.  Acción  y efec- 
to de  emitir. 

Emitir,  a.  Emitir.  Arrojar  ó echar 
hacia  fuera  una  cosa.  Tratándose  de 
juicios,  informes,  opiniones,  etc.,  dar- 
los, manifestarlos  por  escrito  ó de 
viva  voz. 

Emitit,  da.  p.  p.  Emitido,  da. 

Emna.  f.  Estado,  por  resumen,  etc. 
Lo  mismo  que  empna.  V.  estat. 

Emoció.  f.  Emoción.  Agitación 
repentina  del  ánimo. 

Emolient.  adj.  Emoliente.  Med. 
Dícese  del  medicamento  que  sirve  para 
ablandar  una  dureza  ó tumor.  Ú.  t. 
c.  s.  m. 

Emolument.  m.  Emolumento. 
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Gaje,  utilidad  ó propina  que  corres- 
ponde á un  cargo  ó empleo.  U.  m.  en  pl. 

Empacar,  a.  Empacar.  Empaque- 
tar. Lo  mismo  que  empaquetar. 

Empadronador,  hor.  m.  Em- 
padronador. El  que  forma  los  padrones 
ó libros  de  asiento  para  los  tributos  y 
otros  fines. 

Empadronament.  m.  Empa- 
dronamiento. Acción  y efecto  de  empa- 
dronar ó empadronarse.  Padrón.  Nómi- 
na ó lista  que  se  hace  en  los  pueblos 
para  saber  por  sus  nombres  el  número 
de  vecinos  ó moradores.  Lo  mismo  que 

PADRÓ. 

Empadronar,  a.  Empadronar. 
Asentar  ó inscribir  á uno  en  el  padrón 
ó libro  de  los  moradores  de  un  pueblo, 
ya  para  la  policía  y gobierno  del  mismo, 
ya  para  el  pago  de  tributos.  U.  t.  c.  r. 

Empadronat,  ná,  da.  p.  p. 
Empadronado,  da. 

Empaig.  m.  Empacho.  Cortedad, 
vergüenza,  turbación.  Embarazo,  es- 
torbo. Indigestión  ó ahito.  Lo  mismo 
que  empajamest.  Donar  empaig.  fr. 
Empachar.  Tíndrer  empaig,  fr.  Tener 
vergüenza  ó reparo.  Sense  nengún 
empaig.  loe.  fam.  Sin  reparo  alguno. 

Empajadament.  adv.  m.  Em- 
pachadamente. Con  estorbo,  embarazo 
ó impedimento. 

Empajament.  m.  Empachamien- 
to.  Empacho.  Lo  mismo  que  empaig. 

Empajar,  a.  Empachar.  Estorbar, 
embarazar.  U.  t.  c.  r.  Ahitar,  causar 
indigestión.  U.  m.  c.  r.  Disfrazar,  en- 
cubrir. r.  Avergonzarse,  cortarse,  tur- 
barse. Lo  mismo  que  empatxar. 

Empajat,  já,  da.  p.  p.  Empa- 
chado, da. 

Empala,  da.  f.  Empalamiento. 
Lo  mismo  que  empalament. 

Empalagament.  m.  Empalaga- 
miento. Acción  y efecto  de  empalagar 
ó empalagarse. 

Empalagar,  a.  Empalagar.  Fas- 
tidiar, causar  hastío  un  manjar.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Cansar,  enfadar,  fastidiar. 
U.  t.  c.  r. 

Empalagat,  gá,  da.  p.  p.  Em- 
palagado, da. 

Empalagos,  sa.  adj.  m.  y f. 
Empalagoso,  sa.  Que  empalaga,  fig.  Dí- 
cese de  la  persona  que  causa  fastidio 
por  su  zalamería  y afectación.  U.  t.  c.  s. 

Empalament.  m.  Empalamien- 
to. Acción  y efecto  de  empalar.  Lo 
mismo  que  empala,  da. 

Empalar,  a.  Empalar.  Espetar  á 
uno  en  un  palo  como  se  espeta  un  ave 
en  el  asador. 

Empalat,  lá,  da.  p.  p.  Empala- 
do, da. 

Empaliar,  a.  Empaliar.  Llenar  de 
colgaduras  y adornos  la  iglesia,  claus- 
tro ú otro  lugar  por  donde  ha  de  pasar 
una  procesión.  V.  entoldar. 

Empaligá,  da.  f.  Empalizada. 
Estacada.  Cualquiera  obra  hecha  con 
estacas  clavadas  en  la  tierra  para  re- 
paro ó defensa,  ó para  atajar  un  paso. 
Tranquera.  Fort  Hilera  de  estacas 
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clavadas  en  tierra  perpendieularmente 
á tres  dedos  de  distancia  una  de  otra, 
aseguradas  con  listones  horizontales. 
Se  coloca  sobre  la  banqueta  del  ca- 
mino cubierto,  en  los  atrincheramien- 
tos ó en  otros  sitios.  Lo  mismo  que 

ESTACA,  DA. 

Empalma,  da.  f.  Empalmadura. 
Empalme.  Acción  y efecto  de  empalmar. 
Lo  mismo  que  empalmadura,  hura. 

Empalmadura,  hura.  f.  Em- 
palmadura. Empalme.  Lo  mismo  que 

EMPALMA,  DA. 

Empalmar,  a.  Empalmar.  Juntar 
por  los  cabos  ó extremos  dos  maderos, 
sogas  ú otras  cosas,  ingiriendo  y en- 
trelazando el  uno  con  el  otro.  Lo  mis- 
mo que  EMPIULAR. 

Empalmat,  má,  da.  p.  p. 

Empalmado,  da. 

Empalme,  m.  Empalme.  Punto 
en  que  un  ferrocarril  se  uue  con  otro. 

Empalustrá,  da.  f.  Embadurna- 
miento.  Acción  y efecto  de  embadurnar. 
Lo  mismo  que  empalustrament. 

Empalustrament.  m.  Emba- 
durnamiento.  Lo  mismo  que  empalus- 
trá, da. 

Empalustrar.  a.  Embadurnar. 
Untar  con  una  materia  pegajosa  y su- 
cia. U.  t.  c.  r. 

Empalustrat,  trá,  da.  p.  p. 

Embadurnado,  da. 

Empalletat.  m.  Empalletado. 
Mar.  Según  la  R.  A.  E.,  especie  de 
colchón  que  se  forma  en  el  costado  de 
las  embarcaciones  cuando  van  á entrar 
en  combate,  poniendo  juntos  en  una 
red  los  líos  de  la  ropa  de  los  mari- 
neros, y sirve  para  defender  algún 
tanto  de  la  fusilería  enemiga  á la  geute 
que  está  sobre  cubierta.  Hócese  algu- 
nas veces  de  más  resistencia,  juntando 
trozos  de  cables  y otras  jarcias. 

Empallim.  m.  Bálago.  Paja  en- 
tera ó larga  de  heno  ó centeno. 

Empantanar,  a.  Empantanar. 
Llenar  de  agua  un  terreno,  dejándolo 
hecho  un  pantano.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  apantanar  . | fig . Detener, 
embarazar  ó impedir  el  curso  de  una 
dependencia  ó negocio.  U.  t.  c.  r. 

Empantanat,  ná,  da.  p.  p.  Em- 
pantanado, da. 

Empantullarva.  Apandillar.  Lo 
mismo  que  apandillar. 

Empanyament.  m.  Ensaña- 
miento. Acción  y efecto  de  empanar  ó 
empañarse. 

Empanyar.  a.  Empañar.  Obs- 
curecer lo  terso.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Obs- 
curecer, ó manchar  el  honor  y fama 
propios  ó ajenos.  U.  t.  c.  r. 

Empanyat,  nyá,  da.  p.  p.  Em- 
pañado, da. 

Empapar,  a.  Empapar.  Humede- 
cer una  cosa  en  tanto  grado,  que  quede 
interior  y exteriormente  penetrada  de 
un  líquido;  como  la  esponja  que  se 
mete  en  el  agua.  U.  m.  c.  r.,  aplicán- 
dolo tanto  al  líquido  que  se  introduce 
en  el  sólido,  como  al  sólido  en  que  se 
introduce  el  líquido.  La  sopa  s'  em- 


EMP 

papa  en  lo  caldo,  la  pinja  s ’ empapa 
en  la  térra.  La  sopa  se  empapa  en  el 
caldo;  la  lluvia  se  empapa  en  la  tierra. 
Lo  mismo  que  abeurar  y remullar. 
r.  fig.  Llenarse  de  un  afecto,  idea  ó 
doctrina,  de  modo  que  ocupe  toda  la 
voluntad  ó entendimiento. 

Empapat,  pá,  da.  p.  p.  Empa- 
pado, da. 

Empaperá,  da.  f.  Empapela- 
miento.  Acción  y efecto  de  empapelar. 

Empaperador,  hor,  ra.  m.  y 

f.  Empapelador,  ra.  Persona  que  em- 
papela. 

Empaperar.  a.  Empapelar.  En- 
volver en  papel.  Forrar  de  papel  una 
habitación,  un  baúl,  etc.  fig.  Envolver 
á una  ó más  personas  en  una  causa  ó 
proceso. 

Empaperat,  rá,  da.  p.  p.  Em- 
papelado, da. 

Empapusar.  a.  Engargantar.  Me- 
ter una  cosa  por  la  garganta  ó traga- 
dero; como  se  hace  con  las  aves  cuan- 
do se  ceban  á mano.  Embuchar.  Intro- 
ducir una  cosa  en  el  buche  del  animal. 
Lo  mismo  que  embujar.  fam.  Empapu- 
jar. Hacer  comer  demasiado  á uno. 

Empapusat,  sá,  da.p.p. 
Embuchado,  da.  Empapujado,  da. 

Empaquetador,  hor.  m.  Em- 
paquetador. El  que  tiene  por  oficio  em- 
paquetar. 

Empaquetament.  m.  Empaque. 
Acción  y efecto  de  empaquetar. 

Empaquetar,  a.  Empaquetar. 
Encerrar  una  cosa  en  fardos,  cajones 
ú otra  especie  de  paquetes.  Lo  mismo 
que  empacar. 

Empaquetat,  tá,  da.  p.  p.  Em- 
paquetado, da. 

Empar,  ro.  m.  Amparo.  Al 
empar.  m.  adv.  A la  par,  junta  ó late- 
ralmente. Lo  mismo  que  empara. 

Empara.  f.  Amparo.  Protección, 
defensa,  acep.  Embargo.  Lo  mismo 
que  empar,  ro. 

Emparar,  a.  Amparar.  V.  ampa- 
rar. acep.  Embargar.  For.  Retener 
una  cosa  en  virtud  de  mandamiento  de 
juez  competente. 

Emparellar.  a.  Emparejar.  Po- 
ner una  cosa  á nivel  con  otra.  Aparear. 
Juntar  las  hembras  de  los  animales 
con  los  machos  para  que  críen,  r.  Eje- 
cutar los  animales  el  acto  de  la  ge- 
neración. 

Emparellat,  lia,  da.  p.  p.  Em- 
parejado, da. 

Emparentar,  a.  Emparentar. 
Contraer  parentesco  por  vía  de  matri- 
monio. 

Emparentat,  tá,  da.  p.  p.  Em- 
parentado, da. 

Emparetament.  m.  Empareda- 
miento. Acción  y efecto  de  emparedar. 

Emparetar.  a.  Emparedar.  En- 
cerrar á una  persona  entre  paredes, 
sin  comunicación  alguna. 

Emparetat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Emparedado,  da.  Recluso  por  castigo, 
penitencia  ó propia  voluntad.  U.  t.  c.  s. 
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Emparrar,  a.  Emparrar.  Hacer  y 
formar  emparrados. 

Emparrat.  m.  Emparrado.  Con- 
junto de  los  vastagos  y hojas  de  una  ó 
muchas  parras  que,  sostenidas  con  una 
armazón  de  madera,  hierro  ú otra  ma- 
teria, forman  cubierto  y hacen  sombra. 
Armazón  que  sostiene  la  parra. 

Emparvar,  a.  Emparvar.  Poner 
en  parvas  las  mieses. 

Empasarse,  sen.  r.  Pasarse. 
Lo  mismo  que  pasarse,  sen. 

Empast.  m.  Empaste.  Pint.  Unión 
perfecta  y jugosa  de  los  colores  y tin- 
tas en  las  figuras  pintadas. 

Empastador,  hor.  m.  Empas- 
tador. Pintor  que  da  buena  pasta  de 
color  á sus  obras.  Pint.  Pincel  para 
empastar  ó meter  tintas. 

Empastar,  a.  Empastar.  Cubrir 
de  pasta  una  cosa.  Encuadernar  en 
pasta  los  libros.  Pint.  Poner  el  color 
en  bastante  cantidad  para  que  una  y 
no  deje  ver  la  imprimación  del  cuadro 
ni  el  primer  dibujo. 

Empastat,  tá,  da.  p.  p.  Empas- 
tado, da. 

Empastrá,  da.  f.  fig.  y fam. 

Chasco,  suceso  contrario  á lo  que  se 
esperaba.  Emplastadura.  Acción  y efec- 
to de  emplastar.  Lo  mismo  que  empas- 

TRAMENT. 

Empastrament.  m.  Emplasta- 
miento.  Emplastadura.  Acción  y efecto 
de  emplastar.  Embadurnamiento,  ensu- 
ciamiento. Lo  mismo  que  empastrá,  da. 

Empastrar.  a.  Emplastar.  Poner 
emplastos,  fam.  Detener  ó embarazar 
el  curso  de  un  negocio,  r.  Embadurnar, 
ensuciar,  emporcar.  U.  t.  c.  r. 

Empastrat,  trá,  da.  p.  p.  Em- 
plastado, da. 

Empastre.  m.  Emplasto.  Medica- 
mento externo,  sólido,  glutinoso,  que 
se  ablanda  por  el  calor  y se  adhiere  á 
la  parte  del  cuerpo  sobre  la  cual  se 
aplica,  acep.  Suceso  contrario  á lo  que 
se  esperaba.  Lo  mismo  que  empastrá, 
da.  Estar  ú fet  un  empastre.  Estar 
uno  hecho  lyi  emplasto,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  cubierto  de  emplastos  y medici- 
nas. Estar  sucio  ó emporcado.  En  esta 
última  acep.  dícese  también  de  las 
cosas.  V.  cataplasma  y micapá. 

Empastréixer.  a.  Emplastecer. 
Pint.  Igualar  y llenar  con  el  apare- 
jo las  desigualdades  de  una  superficie, 
para  poder  pintar  sobre  ella. 

Empastrer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Chafallón,  na.  Chapucero,  ra.  Lo  mis- 
mo que  chapucer,  ro,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Empastrir.  a.  Emplastar.  V. 
empastrar.  Emplastecer,  y.  empas- 
tréixer. 

Empat.  m.  Empate.  Acción  y efec- 
to de  empatar  ó empatarse. 

Empatar,  a.  Empatar.  Tratán- 
dose de  una  votación,  hacer  que  en  ella 
sean  tantos  los  votos  en  pro  como  los 
votos  en  contra,  de  modo  que  no  pueda 
haber  elección  ó resolución.  U.  m.  c.  r. 
Suspender  y embarazar  el  curso  de  una 
resolución. 
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Empatxar.  a.  Empachar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  empajar. 

Empavesa,  da.  f.  Empavesada. 
Reparo  y defensa  que  se  hacía  con  los 
paveses  ó escudos  para  cubrirse  la  tro- 
pa en  alguna  embarcación  ó acción 
militar. 

Empavesar,  a.  Empavesar.  For- 
mar empavesadas. 

Empavesat,  sá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Empavesado,  da.  Armado  ó provisto 
de  pavés. 

Empavonar,  a.  Pavonar.  Dar  al 
hierro  color  azulado  obscuro.  Lo  mis- 
mo que  PAVONAR. 

Empavoréixer.  n.  ant.  Empa- 
vorecer. Llenarse  de  pavor,  miedo,  es- 
panto ó sobresalto . Lo  mismo  que 

EMPAVORIR. 

Empavorir.  n.  ant.  Empavore- 
cer. Lo  mismo  que  empavoréixer. 

Empecatarse.  r.  Empecatarse. 
Embellaquecerse.  Abribonarse. 

Empecatat,  tá,  da.  adj.  m. 
y f.  Empecatado,  da.  De  extrema  tra- 
vesura, de  mala  intención,  incorre- 
gible. 

Empedernir,  a.  Empedernir.  En- 
durecer mucho.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Obs- 
tinarse, hacerse  insensible. 

Empedernit,  da.  adj.  m.  y f. 
Empedernido,  da.  Duro  de  corazón, 
inexorable. 

Empedir,  a.  Impedir.  Lo  mismo 
que  impedir. 

Empedrador,  hor.  m.  Empe- 
drador. El  que  tiene  por  oficio  empe- 
drar. 

Empedradura,  hura.  f.  Espe- 
cie de  tumor  calloso  que  se  forma  en 
la  planta  del  pie,  á consecuencia  de 
haber  pisado  en  falso  alguna  piedra  ó 
de  haberse  metido  alguna  piedrezuela 
entre  dicha  planta  y el  calzado. 

Empedrar,  a.  Empedrar.  Cubrir 
el  suelo  con  piedras  ajustadas  unas  con 
otras  de  modo  que  no  puedan  moverse, 
fig.  Llenar  una  superficie  de  tropiezos 
ó desigualdades  formadas  de  cuerpos 
extraños. 

Empedrat,  drá,  da.  p.  p.  Em- 
pedrado, da.  m.  Pavimento  formado 
artificialmente  de  piedras. 

Empegir.  a.  ant.  Avergonzar.  Ú. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  empeguir. 

Empegirse.  ant.  r.  Avergonzar- 
se, empacharse,  cortarse,  turbarse.  U. 
t.  c.  a.  Lo  mismo  que  empeguir. 

Empegit,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Vergonzoso,  sa.  Empachado,  da.  Corto 
de  genio.  Lo  mismo  que  empeguit,  da. 

Empeguir.  a.  ant.  Avergonzar. 
Correr.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  em- 

PEGIR. 

Empeguit,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Vergonzoso,  sa.  Empachado,  da.  Lo  mis- 
mo que  EMPEGIT,  DA. 

Empeguntar,  a.  Empegar.  Ba- 
ñar ó cubrir  con  pez  derretida  ú otra 
cosa  semejante  el  interior  ó exterior 
de  los  pellejos,  barriles  y otras  vasijas. 
Empeguntar.  Empegar.  Marcar  ó seña- 
lar con  pez  el  ganado  lanar,  r.  Untarse 
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ó embadurnarse  de  pez  ú otra  materia 
pegajosa. 

Empeguntat,  tá,  da.  p.  p.  Em- 
pegado, da.  Empeguntado,  da. 

Empélt.  m.  Injerto.  Arbol  injer- 
tado. La  parte  de  un  árbol  que  se  in- 
jerta en  otro.  Ingeridura.  Parte  por 
donde  se  ha  injertado  el  árbol.  Lo  mis- 
mo que  EMPELTADURA,  HURA.  EMPÉLT 
de  la  pigota.  Parte  de  la  persona 
donde  se  le  ha  aplicado  el  pus  vacuno 
para  preservarla  de  las  viruelas  natu- 
rales. Cicatriz  que  queda  por  efecto  de 
la  vacuna.  Engeridura.  Engerimiento. 
Acción  y efecto  de  ingerir.  Lo  mismo 

que  EMPELTAMENT  y EMPELTÁ,  DA. 

Empeltá,  da.  p.  p.  Eugeridura. 
Engerimiento.  Acción  y efecto  de  in- 
gerir. Lo  mismo  que  empeltament  y 

EMPÉLT. 

Empeltador,  hor.  m.  Engeri- 
dor.  El  que  ingiere  un  árbol  ú otra 
cosa.  Abridor.  Pedazo  de  hueso  ó mar- 
fil de  figura  de  almendra,  fijo  con  la 
punta  hacia  fuera  al  extremo  del  man- 
go de  una  cuchilla  ó navaja,  y con  el 
cual,  después  de  hecha  la  incisión  en 
el  árbol  para  injertarlo,  se  va  despe- 
gando la  corteza  hasta  que  quepa  la 
púa  que  se  le  va  á ingerir. 

Empeltadura,  hura.  f.  Engeri- 
dura. Parte  por  donde  se  ha  injertado 
el  árbol.  Lo  mismo  que  empélt. 

Empeltament.  m.  Engeridura. 
Engerimiento.  Lo  mismo  que  empélt 
y empeltá,  da. 

Empeltar.  a.  Injertar.  Ingerir  en 
la  rama  ó tronco  de  un  árbol  alguna 
parte  de  otro,  en  la  cual  ha  de  haber 
yema  para  que  pueda  brotar.  Hay  di- 
ferentes modos  de  injertar,  y,  según 
la  diversidad  de  ellos,  tienen  varios 
nombres,  empeltar  d ’ agalla,  d'  es- 
cudet,  de  canutet.  Injertar  de  púa, 
de  escudete,  de  canutillo,  etc.  empel- 
tar la  pigota . Vacunar.  Comunicar, 
aplicar  el  pus  vacuno  á una  persona, 
para  preservarla  de  las  viruelas  natu- 
rales. Inocular  á la  vaca  ó á la  ter- 
nera el  virus  vacuno  con  el  objeto  de 
conservarlo,  empeltar  mentires.  In- 
ventar ó fingir,  discurrir  ó hablar  de 
propósito  faltando  á la  verdad. 

Empeltat,  tá,  da.  p.  p.  Injer- 
tado, da. 

Empelucat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f,  Empericado,  da. 

Empellar,  a.  Empellejar.  Cubrir 
ó aforrar  con  pellejos  una  cosa. 

Empellat,  llá,  da.  p.  p.  Empe- 
llejado, da. 

Empenajar.  a.  Empenachar. 
Guarnecer  con  penachos.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Enorgullecer.  V.  enorgullir.  U.  t.  c.  r. 

Empenajat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Empenachado,  da.  Que  tiene  penacho, 
fig.  Enorgullecido,  da. 

Empéndrer.  a.  Emprender.  Lo 
mismo  que  empréndrer,  mampéndrer 
y mampréndrer. 

Empendres,  r.  Atreverse,  de- 
jarse llevar  de  una  pasión. 

Empenedirse.  r.  ant.  Arrepen- 
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tirse.  Lo  mismo  que  arrepentirse, 
arrepenedirse  y penedirse. 

Empeny,  nyo.  Empeño,  m.  Ac- 
ción y efecto  de  empeñar  ó empeñarse. 
Obligación  de  pagar  en  que  se  consti- 
tuye el  que  empeña  una  cosa,  ó se  em- 
peña y adeuda.  Obligación  en  que  uno 
se  halla  constituido  por  su  honra,  por 
su  conciencia  ó por  otro  motivo.  Deseo 
vehemente  de  hacer  ó conseguir  una 
cósa.  Objeto  á que  se  dirige.  Tesón  y 
constancia  en  seguir  una  cosa  ó un 
intento.  Protector,  padrino  ó persona 
que  se  ha  empeñado  por  alguno.  Ab, 
ó en,  empenyo.  Con  empeño,  m.  adv. 
Con  gran  deseo,  ahinco  y constancia; 
sin  omitir  diligencia  alguna. 

Empenyadament.  adv.  m.  Em- 
peñadamente. Con  empeño. 

Empeny ar.  a.  Empeñar.  Dar  ó 
dejar  una  cosa  en  prenda  para  seguri- 
dad de  la  satisfacción  ó pago.  Precisar, 
obligar.  U.  t.  c.  r.  Poner  á uno  por 
empeño  ó medianero  para  conseguir 
alguna  cosa.  r.  Adeudarse.  Contraer 
deudas.  Insistir  con  tesón  en  una  cosa. 
Interceder,  hacer  uno  el  oficio  de  me- 
diador para  que  otro  consiga  lo  que 
pretende. 

Empenyat,  nyá,  da.  p.  p.  Em- 
peñado, da. 

Empényer.  a.  Empujar.  Empe- 
llar. Empeller.  Abalanzar.  Impeler, 
hacer  esfuerzo  para  mover  á una  per- 
sona ó cosa.  Lo  mismo  que  espentar, 

REMPUIXAR,  AEREMPUIXAR  J ESPÉNYER. 

Empenygut,  da.  p.  p.  Empu- 
jado, da.  Lo  mismo  que  empés,  sa; 
espentat,  tá,  da,  y espenygut,  da. 

Empenyiment.  m.  Empujón.  Lo 
mismo  que  espenyiment  y espenta. 

Emperador,  hor.  m.  Empera- 
dor. Según  la  R.  A.  E.,  título  de  dig- 
nidad dado  al  jefe  supremo  del  antiguo 
imperio  romano,  y que  no  era  sino  el 
que  se  confería  por  aclamación  del 
ejército  ó decreto  del  senado  al  que 
conseguía  importante  victoria.  Título 
de  dignidad  de  ciertos  soberanos,  acep. 
Jifia.  Espadarte.  Pez  espada.  Pez  muy 
grande,  rollizo,  de  escamas  casi  imper- 
ceptibles, una  aleta  en  el  lomo,  mandí- 
bulas muy  fuertes  con  asperezas  por 
dientes  en  ellas,  y la  superior  muy  pro- 
longada en  forma  de  espada  de  dos 
cortes.  Hay  varias  especies. 

Emperadora,  hora.  f.  Empe- 
ratriz. Lo  mismo  que  emperatríu. 

Emperatríu.  f.  Emperatriz.  Mu- 
jer del  emperador.  Soberana  de  un 
imperio.  Lo  mismo  que  emperadora, 
hora. 

Empereador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Dícese  de  lo  que  causa  pereza. 

Emperearse.  n.  Emperezarse. 
Dejarse  dominar  de  la  pereza.  Lo  mis- 
mo que  EMPEREIRSE. 

Empereat,  reá,  da.  p.  p. 

Emperezado,  da.  Lo  mismo  que  empe- 
reít,  da. 

Emperifollar,  a.  Empereji- 
lar. Empapirotar.  Entarascar.  Repulir. 
Adornar  á una  persona  con  mucho  cui* 
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dado  y esmero.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  EMPIULARSE  y EMPOLAINARSE. 

Emperifollat,  llá,  da.  p.  p. 

Emperejilado,  da.  Empapirotado,  da. 

Emperjar.  a.  Emperchar.  Colgar 
en  la  percha,  acep.  Perchonar.  Armar 
lazos  ó perchas  en  sitio  donde  concurre 
la  caza. 

Emperjat,  já,  da.  p.  p.  Emper- 
chado, da.  Perchonado,  da. 

Empero,  conj.  advers.  Empero. 
Con  ella  se  contrapone  á un  concepto 
otro  diverso  ó ampliativo  del  anterior. 
Lo  mismo  que  pero. 

Empés,  sa.  p.  p.  Empujado,  da. 
Lo  mismo  que  empenygut,  da,  y es- 
pentat,  tá.  da. 

Empesador,  m.  Empesador.  Ma- 
nojo hecho  de  las  raíces  de  ciertos 
juncos,  de  que  se  sirven  los  tejedores 
de  lienzo  para  atusar  los  hilos  de  la 
urdimbre  y quitarles  las  desigualdades. 

Empesebrarse,  r.  Empesebrar- 
se. Entumirse  algún  miembro  de  la 
caballería  por  falta  de  ejercicio  ó mo- 
vimiento. 

Empesebrat,  brá,  da.  p.  p. 

Empesebrado,  da. 

Empestar.  a.  Apestar.  Lo  mismo 
que  apestar  y empudegar. 

Empeconarse.  r.  Engancharse 
dos  carruajes  por  las  pezoneras,  inte- 
rrumpiéndose por  esto  la  marcha  de 
entrambos. 

Empiéma.  f.  Empiema.  Med. 
Acumulación  serosa,  sanguínea  ó pu- 
rulenta en  la  cavidad  de  las  pleuras. 
Med.  Operación  del  empiema. 

Empijorament.  m.  Empeora- 
miento. Menoscabo  y deterioración  de 
lo  que  estaba  ya  en  mal  estado. 

Empijorar.  a.  Empeorar.  Hacer 
que  aquello  que  ya  era  ó estaba  malo, 
sea  ó se  ponga  peor.  n.  Irse  haciendo 
ó poniendo  peor  el  que,  ó lo  que,  ya  era 
ó estaba  malo.  U.  t.  c.  r. 

Empijorat,  rá,  da.  p.  p.  Em- 
peorado, da. 

Empilar,  a.  Apilar.  Lo  mismo 
que  apilar. 

Empina,  da.  f.  Empinadura. 
Empinamiento.  Lo  mismo  que  empi- 
nament. 

Empinament.  m.  Empinamien- 
to. Empinadura.  Acción  y efecto  de 
empinar  ó empinarse.  Lo  mismo  que 
empina,  da. 

Empinar,  a.  Empinar.  Enderezar 
y levantar  en  alto.  r.  Ponerse  uno 
sobre  las  puntas  de  los  pies  para  pa- 
recer más  alto  ó para  descubrir  mejor 
las  cosas.  Ponerse  un  cuadrúpedo  sobre 
los  dos  pies  levantando  las  manos,  em- 
pinar lo  colse.  fr.  fam.  Empinar.  Be- 
ber mucho. 

Empinat,  ná,  da.  p.  p.  Empi- 
nado, da.  | adj.  m.  y f.  Pino,  na.  Muy 
pendiente  ó muy  derecho. 

Empiri,  píreo,  adj.  'Empíreo. 
Dícese  del  cielo  en  que  los  ángeles, 
santos  y bienaventurados  gozan  la 
presencia  de  Dios,  fuego  espiritual  y 
eterno.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  al 
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cielo  empíreo,  fig.  Supremo,  celestial, 
divino. 

Empíricament.  adv.  m.  Empí- 
ricamente. Por  sola  la  práctica. 

Empírich,  ca.  adj.  m.  y f.  Em- 
pírico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
empirismo.  Que  procede  empíricamen- 
te. U.  t.  c.  s.  Partidario  del  empirismo 
filosófico.'  U.  t.  c.  s. 

Empirisme.  m.  Empirismo.  Sis- 
tema ó procedimiento  fundado  en  mera 
práctica  ó rutina.  Sistema  filosófico 
que  toma  la  experiencia  como  única 
base  de  los  conocimientos  humanos. 

Empiular,  a.  Empalmar.  Lo  mis- 
mo que  empalmar,  r.  Emperejilarse. 
Lo  mismo  que  emperifollarse  y em- 

POLAINARSE. 

Empiulat,  lá,  da.  p.  p.  Empal- 
mado, da.  Lo  misntío  que  empalmat, 

MÁ,  DA. 

Emplag.  m.  Emplazamiento.  Lo 
mismo  que  empla^ament. 

Emplacador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Emplazador,  ra.  For.  El  que 
emplaza. 

Emplacament.  m.  Emplaza- 
miento. For.  Acción  y efecto  de  em- 
plazar. 

Emplazar,  a.  Emplazar.  For. 
Citar  á uno  mandándole  comparecer 
ante  el  juez  en  señalado  día  y hora. 

Emplagat,  gá,  da.  p.  p.  Empla- 
zado, da. 

Empleament.  m.  Empleo.  Ac- 
ción y efecto  de  emplear.  Lo  mismo 
que  empleo. 

Emplear,  a.  Emplear.  Ocupar  á 
uno,  encargándole  un  negocio,  comisión 
ó puesto.  U.  t.  c.  r.  Destinar  á uno  al 
servicio  público.  Gastar  el  dinero  en 
uua  compra,  ya  sea  de  cosa  que  ha  de 
servir  para  el  uso,  ó ya  para  comer- 
ciar con  ella.  Gastar,  consumir,  ocu- 
par. emplear  les  rentes,  lo  temps. 
Emplear  las  rentas,  el  tiempo.  Ben 
empleat  li  está.  Bien  empleado,  ó bien 
empleado  le  está.  expr.  fam.  con  que 
se  expresa  que  uno  merece  la  desgracia 
ó infortunio  que  le  sucede. 

Empleat,  pleá,  da.  p.  p.  Em- 
pleado, da.  | m.  y f.  Persona  destinada 
por  el  gobierno  al  servicio  público,  ó 
por  un  particular  ó corporación  al  des- 
pacho de  los  negocios  de  su  compe- 
tencia ó interés. 

Empleo,  m.  Empleo.  Acción  y 
efecto  de  emplear.  Destino,  ocupación, 
oficio.  Llevar  á ú d'  un  empleo. 
Apear  á uno  de  un  empleo,  fr.  fig.  y 
fam.  Deponerle  de  él;  quitarle. 

Emplomador,  hor,  ra.  m.  y 
f.  Emplomador,  ra.  El  que  emploma. 

Emplomallar.  a.  Emplumajar. 
Adornar  con  plumajes.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  emplomar. 

Emplomar,  a.  Emplomar.  Cu- 
brir, asegurar  ó soldar  una  cosa  con 
plomo.  Poner  sellos  de  plomo  álos  far- 
dos ó cajones  cuando  se  precintan, 
acep.  Emplumar.  Poner  plumas  en 
una  cosa,  ya  sea  para  adorno,  como 
¡ en  los  morriones  y sombreros,  ya  para 
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que  vuele,  como  en  la  saeta  y dardo, 
ó ya  para  afrentar,  como  se  hacía  con 
las  alcahuetas.  Lo  mismo  que  emplo- 
mallar. n.  Emplumecer.  Echar  plumas 
las  aves.  Lo  mismo  que  plomar. 

Emplomat,  má,  da.  p.  p Em- 
plomado, da.  Emplumado,  da.  Emplu- 
mecido, da. 

Empna.  f.  Estado.  Lo  mismo  que 

EMNA. 

Empobréixer.  a.  Empobrecer. 
Hacer  que  uno  venga  al  estado  de  po- 
breza. n.  Venir  á estado  de  pobreza.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  empobrir. 

Empobreiximent.  m.  Empo- 
brecimiento. Lo  mismo  que  empobri- 
ment. 

Empobriment.  m.  Empobreci- 
miento. Acción  y efecto  de  empobrecer 
ó empobrecerse.  Lo  mismo  que  empo- 
breiximent. 

Empobrir.  a.  Empobrecer.  U.  t. 
c.  n.  y c.  r. 

Empobrit,  da.  p.  p.  Empobre- 
cido, da.  Empobrido,  da. 

Empolainarse.  r.  Emperejilar- 
se. Lo  mismo  que  emperifollarse  y 
empiularse. 

Einpolseg'ar.  a.  Empolvar.  Echar 
polvo.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  empol- 
var. empolsegarse  7 panyo  y altres 
teixits.  Entraparse. 

Empolseg-at,  gá,  da.  p.  p.  Em- 
polvado, da.  | adj.  m.  y f.  Polvoriento, 
ta.  Lleno  ó cubierto  de  polvo. 

Empoltronirse.  r.  EmpoltroJ 
neeerse.  Apoltronarse.  Lo  mismo  que 

APOLTRONARSE  y APOLTRONIRSE. 

Empolvar,  a.  cast.  Empolvar.  Lo 
mismo  que  empolsegar.  Echar  polvos 
en  el  cabello  ó en  el  rostro.  U.  t.  c.  r. 

Empolvat,  vá,  da.  p.  p.  cast. 
Empolvado,  da. 

Empomar,  a.  Aparar.  Acudir  con 
ambas  manos,  ó con  la  capa, falda,  etc., 
á coger  alguna  cosa.  Dícese  de  lo  que  se 
echa  ó cae  y se  coge  en  el  aire. 

Empomat,  má,  da.  p.  p.  Apa- 
rado, da. 

Empollarse,  r.  Acocharse.  Po- 
nerse en  cuchillas.  Lo  mismo  que  apo- 

NARSE,  AJUPIRSE  y AJOCARSE. 

Empongonyador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Emponzoñados  ra.  Que  da 
ó compone  ponzoña.  U.  t.  c.  s. 

Empongonyament.  m.  Em- 
ponzoñamiento. Acción  y efecto  de  em- 
ponzoñar ó emponzoñarse. 

Empoi\gonyar.  a.  Emponzoñar. 
Dar  ponzoña  á uno,  ó inficionar  una 
cosa  con  ponzoña.  U.  t.  c.  r.  | fig.  In- 
ficionar, echar  á perder,  dañar. 

Empongonyat,  nyá,  da.  p. 
p.  Emponzoñado,  da. 

Empóri.  m.  Emporio.  Lugar  donde 
concurren  para  el  comercio  gentes  de 
diversas  naciones. 

Empós.  adv.  ord.,  t.  y 1.  Después. 
Lo  mismo  que  despús,  aprés,  ena- 

PRÉS,  DESPRÉS,  NAPRÉS,.  DESPUÉS,  DE- 
LLABÓNS,  CELLABÓNS,  CELLABORS  y 
EMPUÉS. 

Emposesar.  a.  Posesionar.  Apo- 
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sesionar.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que  po- 
sesionar. 

Empostemarse.  r.  Apostemar- 
se. Lo  mismo  que  apostemarse. 

Empotra,  da.  f.  Empotramiento. 
Lo  mismo  que  empotrament. 

Empotrament.  m.  Empotra- 
miento. Acción  y efecto  de  empotrar. 
Lo  mismo  que  empotra,  da. 

Empotrar,  a.  Empotrar.  Meter 
una  cosa  en  la  pared  ó en  el  suelo,  ase- 
gurándola con  fábrica. 

Empotrat,  trá,  da.  p.  p.  Em- 
potrado, da. 

Empouar.  a.  Empozar.  Meter  ó 
echar  en  un  pozo. 

Empremir.  a.  Imprimir.  Estam- 
par, dar  á la  estampa.  Lo  mismo  que 

IMPRIMIR,  ESTAMPAR  J EMPRENTAR. 

Emprendar,  a.  Prendar.  Ganar 
la  voluntad  y agrado  de  uno.  r.  Afi- 
cionarse, enamorarse  de  una  persona 
ó cosa. 

Emprendat,  dá,  da.  p.  p. 

Prendado,  da. 

Empréndrer.  a.  Emprender. 
Comenzar  una  cosa.  Dícese  más  co- 
múnmente de  las  que  encierran  difi- 
cultad ó peligro.  Lo  mismo  que  mam- 

PRÉNDRER,  EMPÉNDRER  y MAMPÉNDRER. 

Empreñe dor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Emprendedor,  ra.  Que  emprende  con  re- 
solución acciones  dificultosas. 

Emprenta,  f.  Imprenta.  Estam- 
pa. Lo  mismo  que  imprenta  y es- 
tampa. 

Emprentar,  a.  Imprimir.  Es- 
tampar. Lo  mismo  que  estampar,  em- 
premir é imprimir. 

Emprenyar.  a.  Empreñar.  Ha- 
cer concebir  á la  hembra.  Lo  mismo 
que  prenyar.  fig.  y fam.  Importunar, 
jorobar,  gibar,  afalagar.  emprenyar 
la  gata . fr.  fig.  y fam.  Entretener,  di- 
latar ó retardar  el  fin  ó efecto  de  al- 
guna cosa,  ora  sea  por  indecisión,  ora 
por  simulación. 

Emprés,  sa.  p.  p.  Emprendido, 
da.  Lo  mismo  que  mamprés,  sa.  Im- 
preso, sa.  Estampado,  da.  Lo  mismo 
que  imprés,  sa,  y estampat,  pá,  da. 

Empresa,  f.  Empresa.  Acción  ar- 
dua y dificultosa  que  valerosamente 
se  comienza.  Cierto  símbolo  ó figura 
enigmática,  que  alude  á lo  que  se  in- 
tenta conseguir  ó denota  alguna  prenda 
de  que  se  hace  alarde,  para  cuya  mayor 
inteligencia  se  añade  comúnmente  al- 
guna letra  ó mote.  Sociedad  mercantil 
ó industrial  para  emprender  ó llevar 
á cabo  obras  materiales,  negocios  ó 
proyectos  de  importancia.  Obra  ó de- 
signio llevado  á efecto,  en  especial 
cuando  en  él  intervienen  varias  per- 
sonas. 

Empresari,  ria.  m.  y f.  Empre- 
sario, ria.  Persona  que  tiene  parte  en 
una  empresa,  ó la  tiene  toda  de  su 
cuenta,  contribuyendo  á ella  con  su 
capital  y sufriendo  las  pérdidas  ó re- 
portando las  ganancias. 

Empresonar.  a.  Aprisionar.  Lo 
mismo  que  apresonar. 
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Empréstit.  m.  Empréstito.  Em- 
préstido.  Acción  de  prestar,  cosa  pres- 
tada. 

Emprets.  adv.  m.  ant.  En  precio 
ó estima. 

Empudegar.  a.  Apestar.  Encar- 
cavinar. Arrojar,  despedir  ó comunicar 
mal  olor.  Lo  mismo  que  apestar  y 

EMPESTAR. 

Empudegat,  gá,  da.  p.  p. 

Apestado,  da.  Lo  mismo  que  apestat, 

TÁ,  DA,  y EMPESTAT,  TÁ,  DA. 

Empués.  adv.  ord.,  t.  y 1.  Después. 
Lo  mismo  que  empós,  despús,  aprés, 

ENAPRÉS,  NAPRÉS,  DESPUÉS,  DELLA- 
BÓNS,  CELLABÓNS  y CELLABORS. 

Empunyador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Empuñador,  ra.  Que  empuña. 

Empunyadura,  hura.  f.  Em- 
puñadura. Guarnición  ó puño  de  la  es- 
pada. acep.  Empuñidura.  Mar.  Cada 
uno  de  los  cabos  colocados  al  extremo 
superior  de  las  velas  y en  cada  faja  de 
rizos,  para  sujetar  los  puños  ó ángulos 
de  ellas  ó los  primeros  tojinos  de  la 
verga. 

Émpunyar.  a.  Empuñar.  Asir 
por  el  puño  una  cosa;  como  la  espada, 
el  bastón,  etc. 

Empunyat,  nyá,  da.  p.  p.  Em- 
puñado, da. 

Emulació.  f.  Emulación.  Pasión 
del  alma,  que  excita  á imitar  y aun  á 
exceder  las  acciones  de  los  otros.  Tó- 
mase, por  lo  común,  en  buena  parte.  Lo 
mismo  que  emulanma. 

Emulador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Emulador,  ra.  Que  emula  ó compite 
con  otro.  U.  t.  c.  s. 

Emulanpa.  f.  Emulación.  Lo 
mismo  que  emulació. 

Emular,  a.  Emular.  Imitar  las 
acciones  de  otro,  procurando  igualarle 
y aun  excederle.  Tómase,  por  lo  común, 
en  buena  parte. 

Emulat,  la,  da.  p.  p.  Emula- 
do, da. 

Emulsió.  f.  Emulsión.  Farm. 
Según  la  R.  A.  E.,  preparación  farma- 
céutica y también  casera,  líquida  y 
generalmente  de  color  de  leche.  Las 
farmacéuticas  se  hacen  con  agua  sola 
ó añadiéndose  alcohol  y clara  de  hue- 
vo, ó un  mucílago  para  disolver  gomo- 
rresinas, resinas,  bálsamos  ó aceites 
crasos  y trementinas.  Las  sencillas  ó 
caseras  se  preparan  con  varias  simien- 
tes, majándolas  en  un  mortero  y echan- 
do agua  en  él  poco  á poco. 

En.  prep.  En.  Unida  á los  nombres 
que  rige,  indica  en  qué  lugar,  tiempo 
ó modo  se  determinan  las  acciones  de 
los  verbos  á que  se  refiere.  Joán  está 
en  Valencia ; ago  succeí  en  lo  mes 
passat.  Juan  está  en  Valencia;  esto  su- 
cedió en  el  mes  pasado.  Dentro,  enci- 
ma. en  la  boljaca,  en  lo  muscle.  En 
el  bolsillo,  en  el  hombro.  Sobre.  Tinch 
una  pensió  en  tal  renta.  Tengo  una 
pensión  sobre  tal  renta.  Junta  con  un 
gerundio,  luego  que,  después  que.  en 
aplegant  á casa  me  gite.  En  llegando 
á casa  me  acuesto.  Con.  Lo  mismo  que 
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ab.  En  algunos  casos  se  hace  uso  de 
esta  voz  en  valenciano,  sin  que  nada 
signifique.  V.  ne.  Tratamiento  valencia- 
no ó lemosín,  correspondiente  al  don 
castellano,  con  la  sola  diferencia  de  que 
el  en  se  usa  delante  del  nombre  y del 
apellido  indistintamente,  y el  don  sólo 
precede  al  nombre.  En  algunos  casos 
se  suprime  la  e,  como  por  ejemplo:  Lo 
rey  n anfós,  por  lo  rey  en  Anfós.  En 
todos  los  países  en  que  se  hablaba  la 
lengua  lemosina,  es  decir,  en  el  me- 
diodía de  Francia,  Cataluña,  las  Ba- 
leares y Valencia,  usábase  el  en;  aun 
se  emplea  en  Cataluña  y los  Pirineos 
orientales.  El  empleo  del  en  ó el  don, 
en  la  Crónica  de  D.  Jaime,  indica  con 
bastante  exactitud  la  nacionalidad  de 
los  personajes. 

Ena.  f.  ant.  Doña.  Lo  mismo  que  na. 

Enadir.  a.  ant.  Añadir.  Lo  mismo 

que  ANYADIR  yjVFEGIR. 

Enajenable,  adj.  Enajenable. 
Que  se  puede  enajenar. 

Enagenació.  f.  Enajenación.  Ac- 
ción y efecto  de  enajenar  ó enajenarse, 
fig.  Distracción,  falta  de  atención,  em- 
belesamiento. Lo  mismo  que  enagena- 
ment.  enagenació  mental.  Enajena- 
ción mental.  Locura.  Privación  del  juicio 
ó del  uso  de  la  razón.  Lo  mismo  que 

LOCURA,  FOLLADURA,  HURA,  ORADURA, 
HURA,  y FOLLÍA. 

Enagenament.  m.  Enajenación. 
Lo  mismo  que  follía,  locura  y ena- 
genació. 

Enagenant.  ger.  Enajenando,  p. 
a.  Enajenante.  Que  enajena. 

Enagenar.  a.  Enajenar.  Pasar  ó 
entregar  á otro  el  dominio  de  una  cosa, 
fig.  Sacar  á uno  fuera  de  sí,  privarle 
del  uso  de  la  razón  ó de  los  sentidos. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  enloquir, 
enloquéixer  y enfollir. 

Enagenat,  ná,  da.  p.  p.  Ena- 
jenado, da. 

Enaltéixer.  a.  Enaltecer.  Ensal- 
zar. Lo  mismo  que  enaltir  y en- 
salmar. 

Enaltir.  a.  Enaltecer.  Ensalzar.  Lo 
mismo  que  enaltéixer  y ensalmar. 

Enamoradament.adv.m.  Ena- 
moradamente. Con  amor,  con  cariño, 
con  pasión. 

Enamorad^,  9a.  adj.  m.  y f. 
Enamoradizo,  za.  Propenso  á enamo- 
rarse. 

Enamorador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Enamorador,  ra.  Que  enamora  ó 
dice  amores.  U.  t.  c.  s. 

Enamorament.  m.  Enamora- 
miento. Acción  y efecto  de  enamorar  ó 
enamorarse. 

Enamorar,  a.  Enamorar.  Exci- 
tar en  uno  la  pasión  del  amor.  Decir 
amores  ó requiebros,  r.  Prendarse  de 
amor  de  una  persona. 

Enamorat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Enamorado,  da.  Que  tiene  amor.  U. 
t.  c.  s. 

Enamoricarse,  r.  Enamoricar- 
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se.  Prendarse  levemente  y sin  grande 
empeño  de  una  persona. 

Enamoricat,  cá,  da.  p.  p.  Ena- 
moricado, da. 

Enamunt.  adv.  1.  Arriba.  Hacia 
arriba. 

Enáns.  adv.  t.  y 1.  Antes.  Lo  mis- 
mo que  ANS,  AVÁNS,  DENÁNS  y ANT. 
Enantar.  a.  Adelantar.  Lo  mismo 

que  ADELANTAR. 

Enaprés.  adv.  t.,  1.  y ord.  Des- 
pués. Lo  mismo  que  aprés,  després, 

DESPUÉS,  NAPRÉS,  DEMPÚS,  DESPÚS, 
DESPÓS,  DEMPÓS,  DEMPUÉS,  CELLABÓNS, 
CELLAVORS  y DELLABÓNS. 

Enarbolar,  a.  Enarbolar.  Levan- 
tar en  alto  estandarte,  bandera  ú otra 
cosa  semejante. 

Enarholat,  lá,  da.  p.  p.  Enar- 
bolado, da. 

Enardéixer.  a.  Enardecer.  Ex- 
citar <5  avivar  una  pasión  del  ánimo. 

U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  enardtr. 
Enardiment.  m.  Enardecimien- 
to. Acción  y efecto  de  enardecer  ó 
enardecerse. 

Enardir.  a.  Enardecer.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  enardéixer. 

Enardit,  da.  p.  p.  Enardecido,  da. 
Enarmónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Enarmónico,  ca.  Mús.  Aplícase  á uno 
de  los  tres  géneros  del  sistema  músico 
que  procede  por  dos  diesis  ó semitonos 
menores  y una  tercera  mayor  ó dí- 
tono. 

Enarrar.  a.  ant.  Enarrar.  Lo  mis- 
mo que  NARRAR. 

Enartament.  m.  Enartamiento. 
Aprieto,  estrechura,  conflicto,  apuro, 
fuerza,  coacción,  aceps.  Artificio,  ar- 
timaña, cautela,  ardid.  Denuesto.  V. 

DENÓST. 

Enartar.  a.  Enartar.  Estrechar, 
apretar,  obligar,  compeler,  forzar, 
aceps.  Engañar  con  artificio.  Denostar. 

V.  DENOSTAR. 

Enastar,  a.  Enastar.  Poner  el 
mango  ó asta  á una  arma,  como  lanza, 
etcétera. 

Enavall.  adv.  1.  Abajo.  Hacia 
abajo. 

Enbargar.  a.  Embargar.  Lo  mis- 
mo que  EMBARGAR. 

Enblanquinar.  a.  Enlucir.  Jal- 
begar. Enjalbegar.  Encalar.  Lo  mismo 

que  EMBLANQUINAR  y ENCALCINAR. 

Enea.  adv.  m.  y t.  vulg.  Apócope 
de  encara.  Encara,  adv.  t.  Todavía. 
coDj.  advers.  Magüer.  Aunque.  Lo  mis- 
mo que  encara  y encar. 

Encabacetat,  da.  adj.  m.  y f. 
Encapacetado,  da.  Que  lleva  ó usa  ca- 
pacete ó yelmo. 

Encabalcar.  n.  Encabalgar.  Ca- 
balgar, montar.  Estar  una  cosa  sobre 
otra. 

Encaballar,  a.  Encaballar. 
Encabellar,  n.  Encabellar.  Criar 
cabello  ó ponérselo  postizo. 

Encabellat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
cabellado, da. 

Encabestrar,  a.  Encabestrar. 
Poner  el  cabestro  á los  animales.  Ha- 
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cer  que  las  reses  bravias  sigan  á los 
cabestros,  para  conducirlas  donde  se 
quiere. 

Encabestra^  trá,  da.  p.  p. 

Encabestrado,  da. 

Encabeqament.  m.  Encabeza- 
miento. Según  la  R.  A.  E.,  acción  de 
encabezar  ó empadronar.  Registro,  ma- 
trícula ó padrón  que  se  hace  de  las 
personas  ó vecinos  para  la  imposición 
de  los  tributos.  Ajuste  de  la  suma  ó 
cuota  que  deben  pagar  los  vecinos  por 
toda  la  contribución,  ya  sea  en  diferen- 
tes ramos  ó ya  en  uno  solo.  Conjunto 
de  las  palabras  con  que,  según  fórmu- 
la, se  empieza  un  testamento,  un  memo- 
rial, una  ejecutoria,  etc.,  y también  lo 
que,  como  advertencia  ó en  otro  con- 
cepto, se  dice  al  principio  de  un  libro 
ó escrito  de  cualquiera  clase. 

Encabezar,  a.  Encabezar.  Según 
la  R.A.  E.,  registrar,  poner  en  matrí- 
cula *á  uno,  y también  formar  la  ex- 
presada matrícula  para  el  cobro  de  los 
tributos.  Poner  el  encabezamiento  de 
un  libro  ó escrito,  ó decir  al  principio 
de  ellos  alguna  cosa.  Aumentarla  parte 
espirituosa  de  un  vino  con  otro  más 
fuerte,  con  aguardiente  ó con  alcohol, 
r.  Convenirse  y ajustarse  en  cierta 
cantidad  por  uno  ó por  varios  tributos, 
ó para  otro  pago  cualquiera. 

Encabeqat,  qá,  da.  p.  p.  En- 
cabezado, da. 

Encabironar.  a.  Trabar  con  lis- 
tones para  formar  los  suelos  ó techos. 
Lo  mismo  que  cabironar. 

Encabironat,  ná,  da.  p.  p.  de 
encabironar.  V.  encabironar. 

Encabritarse,  r.  Encabritarse. 
Empinarse  el  caballo,  afirmándose  so- 
bre los  pies  y levantando  las  manos. 

Encabritat,  tá,  da.  p.  p.  En- 
cabritado, da. 

Encadenació.  f.  Encadenación. 
Encadenamiento.  Lo  mismo  que  enca- 

DENAMENT. 

Encadenament.  m.  Encadena- 
miento. Encadenación.  Accíód  y efecto 
de  encadenar.  Conexión  y trabazón  de 
las  cosas  unas  con  otras,  tanto  en  lo 
físico  como  en  lo  moral. 

Encadenar,  a.  Encadenar.  Ligar 
y atar  con  cadena,  fig.  Trabar  y unir 
unas  cosas  con  otras;  como  los  discur- 
sos, etc.  fig.  Dejar  á uno  sin  movi- 
miento y sin  acción. 

Encadenat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
cadenado, da. 

Encadufá,  da.  f.  Acción  y efecto 
de  enchufar  ó arreglar  los  arcaduces 
de  las  cañerías. 

Encadufar.  a.  Enchufar.  Meter 
unos  cañones  dentro  de  otros,  como 
sucede  con  los  arcaduces  de  las  cañe- 
rías. 

Encadufat.  m.  Encañado.  Lo 
mismo  que  encanyat  y canyería. 

Encaix.  m.  Encaje.  Acción  de  en- 
cajar una  cosa  en  otra.  Sitio  ó hueco 
en  que  se  mete  ó encaja  una  cosa.  acep. 
Entredós.  Lo  mismo  que  entredós. 

I Encaixades,  ahes.  adj.  pl.  En- 
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cajadas.  Blas.  Dícese  de  las  particio- 
nes del  escudo,  cuyas  piezas  se  encajan 
las  unas  en  las  otras  en  forma  de  trián- 
gulos gruesos  y largos. 

Encaixador,  hor,  ra.  El,  ó la, 
que  encaja,  acep.  Instrumento  que  sirve 
para  encajar  una  cosa  en  otra. 

Encaixament.  m.  Encajadura. 
Acción  de  encajar  una  cosa  en  otra. 

Encaixar.  a.  Encajar.  Según  la 
R.  A.  E.,  meter  una  cosa  dentro  de  otra 
ajustadamente.  Hacer  entrar  ajustada 
y con  fuerza  una  cosa  sobre  otra,  apre- 
tándola para  que  no  se  salga  ó caiga 
fácilmente.  Unir  ajustadamente  una 
cosa  con  otra;  como  la  tapa  con  la  caja 
ó la  una  hoja  de  la  puerta  con  la  otra. 
U.  t.  c.  n.  | fig.  y fam.  Decir  una  cosa, 
ya  sea  con  oportunidad,  ya  extemporá- 
nea ó inoportunamente,  encaixar  un 
cuento , una  indirecta.  Encajar  un 
cuento,  una  indirecta,  fig.  y fam.  Ha- 
cer tomar  ó recibir  una  cosa,  enga- 
ñando ó causando  molestia  al  que  la 
toma  ó recibe,  encaixarli  á ú una 
moneda  falsa , ó un  fardo  pera 
que  7 duga  á tal  ó qual  puesto.  En- 
cajarle á uno  una  moneda  falsa  ó un 
fardo  para  que  lo  lleve  á tal  ó cual 
parte,  fig.  y fam.  Lo  mismo  que  Vín- 
drer  al  cas.  U.  frecuentemente  con  el 
adv.  be  (bien),  r.  Meterse  uno  en  parte 
estrecha;  como  en  un  concurso  grande 
de  gente,  en  un  hueco  de  pared,  etc. 
fig.  y fam.  Introducirse  uno  en  alguna 
parte  extemporánea  ó inopinadamente; 
meterse  donde  no  es  llamado. 

Encaixat,  xá,  da.  p.  p.  Enca- 
jado, da. 

Encaixonar.  a.  Encajonar,  Me- 
ter y guardar  una  cosa  dentro  de  un 
cajón  ó de  varios. 

Encaixonat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
cajonado, da. 

Encaixquetarse.  r.  Encasque- 
tarse. Obstinarse  en  el  concepto,  una 
vez  hecho,  de  alguna  cosa,  sin  dar 
oídos  á las  razones  que  puede  haber  en 
contrario. 

Encalabogar.  a.  Encalabozar. 
Poner  ó meter  á uno  en  calabozo. 

Encalar,  a.  Encolar  (?).  Arrojar 
alguna  cosa  á un  sitio  alto,  del  que  ni 
cae  ni  es  fácil  alcanzarla.  También  se 
dice  aún  cuando  se  arroje  á un  sitio  que, 
sin  estar  alto,  no  tiene  expedita  la  en- 
trada. U.  t.  c.  r. 

Encalat,  lá,  da.  p.  p.  de  enca- 
lar. V, ENCALAR. 

Encalcinar,  a.  Enlucir.  Jalbe- 
gar. Enjalbegar.  Encalar.  Lo  mismo 

que  EMBLANQUINAR  y ENBLANQUINAR. 

Encaletrar.  a.  Encalletrar.  Fijar 
una  cosa  en  la  cabeza;  persuadirse  muy 
firmemente  de  ella.  U.  t.  c.  r. 

Encalmadura,  hura.  f.  En- 
calmadura.  Veter.  Enfermedad  de  las 
caballerías,  ocasionada  por  el  mucho 
trabajo  en  tiempo  de  grandes  calores. 

Encalmarse,  r.  Encalmarse. 
Sofocarse  las  bestias  por  trabajar  mu- 
cho, cuando  hace  demasiado  calor  ó 
están  muy  gordas.  Dícese  del  tiempo 
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ó del  aire  cuando  do  hay  viento  alguno. 
Tratándose  del  viento,  faltar  entera- 
mente. 

Encalmat,  má,  da.  p.  p.  En- 
calmado, da. 

Encalostrarse.  r.  Encalostrar- 
se.  Enfermar  el  niño  por  haber  mamado 
los  calostros. 

Encalvéixer.  n.  Encalvar.  En- 
calvecer. Lo  mismo  que  encalvir. 

Encalvir.  n.  Encalvar.  Encalve- 
cer. Perder  el  pelo,  quedar  calvo.  Lo 
mismo  que  encalvéixer. 

Encal$.  m.  ant.  Acosamiento,  al- 
cance. Lo  mismo  que  encalzament. 

Encalzament.  m.  ant.  Acosa- 
miento, alcance.  Acción  de  alcanzar. 
Lo  mismo  que  encalz. 

Encalgar.  a.  ant.  Acosar,  seguir 
al  alcance,  acep.  Alcanzar.  V.  alcan- 
zar. Embarazar.  V.  embarazar  y em- 
brazar. 

Encallader,  her,  ro.  m.  Enca- 
lladero. Paraje  donde  pueden  encallar 
las  naves.  Lo  mismo  que  engalla- 
dor, hor. 

Encallador,  hor.  m.  Enca- 
lladero. Lo  mismo  que  encallader,, 
her,  ro. 

Encallament.  m.  Encalladura. 
Acción  y efecto  de  encallar. 

Encallar,  n.  Encallar.  Dar  la 
embarcación  en  arena  ó piedras,  que- 
dando en  ellas  sin  movimiento,  fig. 
Meterse  sin  conocimiento  en  un  nego- 
cio del  que  no  se  puede  salir,  r.  Dicho 
de  los  cerdos,  embarnecer,  tomar  car- 
nes ó engordar,  encallarse  per  im- 
pediment  quant  se  parla.  Tartajear. 

V.  FARFAI.LEJAR. 

Encallat,  llá,  da.  p.  p.  Enca- 
llado, da. 

Encalléixer.  n.  Encallecer.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  encallir. 

Encambrar,  a.  Encambrar.  En- 
camarar. Poner  y guardar  en  la  cá- 
mara los  granos. 

Encaminar,  a.  Encaminar.  En- 
señar el  camino;  poner  en  camino.  U. 
t.  c.  r.  Dirigir  una  cosa  hacia  punto 
determinado,  fig.  Dirigir,  poner  los 
medios  que  conducen  á un  fin. 

Encaminat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
caminado, da. 

Encamisada,  f.  Encamisada.  En 
la  milicia  antigua,  sorpresa  que  se  eje- 
cutaba de  noche,  cubriéndose  los  sol- 
dados con  una  camisa  blanca  para  no 
confundirse  con  los  enemigos.  Especie 
de  mojiganga,  que  se  ejecutaba  de  no- 
che con  hachas,  para  diversión  ó mues- 
tra de  regocijo.  V.  moixiganga. 

Encamisarse,  r.  Encamisarse. 
Disfrazarse  los  soldados  para  una  sor- 
presa nocturna,  cubriéndose  con  cami- 
sas, á fin  de  no  confundirse  con  los 
enemigos. 

Encamisat,  sá,  da.  p.  p.  En- 
camisado, da. 

Encanalar,  a.  Encanalar.  Con- 
ducir el  agua  por  canales,  ó hacer  que 
un  río  ó arroyo  entre  por  un  canal. 
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U.  t.  c.  r.  Albañ.  Colocar  en  los  teja- 
dos las  tejas  en  forma  de  surcos. 

Encanalat,  lá,  da.  p.  p.  Enca- 
nalado, da. 

Encanarse,  r.  Encanarse.  Pas- 
marse ó quedarse  envarado  el  niño  que 
no  puede  romper  á llorar  por  el  coraje 
que  toma,  encanarse  de  risa.  Dester- 
nillarse, desperecerse  de  risa;  reir  des- 
compasadamente. 

Encanastar,  a.  Encanastar.  Po- 
ner algo  en  una  ó más  canastas. 

Encanastat,  tá,  da.  p.  p.  En- 
canastado, da. 

Encanat,  ná,  da.  p.  p.  Enca- 
nado, da. 

Encancerarse,  r.  Encancerarse. 
Cancerarse.  Lo  mismo  que  cance- 
rarse. 

Encancerat,  rá,  da.  p.  p.  En- 
cancerado, da.  Cancerado,  da.  Lo  mis- 
mo que  CANCERAT,  RÁ,  DA. 

Encandilament.  m.  Encandila- 
miento.  Deslumbramiento,  alucina- 
miento. 

Encandilar,  a.  Encandilar,  fig. 
Deslumbrar,  alucinar  con  apariencias 
ó falsas  razones.  Cautivar  por  la  be- 
lleza; agradar,  causar  placer  al  sentido 
de  la  vista. 

Encandilat,  lá,  da.  p.  p.  En- 
candilado, da. 

Encaneixcut,  da.  p.  p.  Enca- 
necido, da. 

Encanéixer.  n.  Encanecer.  Po- 
nerse cano.  fig.  Envejecer  una.persona. 

Encanillar,  a.  cast.  Encanillar. 
Poner  la  seda,  lana  ó lino  en  las  ca- 
nillas. 

Encangrenarse.  r.  Cangre- 
narse. Padecer  gangrena  una  parte  del 
cuerpo.  Lo  mismo  que  cangrenarse  y 
agangrenarse. 

Encangrenat,  ná,  da.  p.  p. 

Gangrenado,  da.  Lo  mismo  que  agan- 

GRENAT,  NÁ,  DA,  y CANGRENAT,  NÁ,  DA. 

Encañonar,  a.  Encañonar.  Di- 
rigir ó encaminar  una  cosa  para  que 
entre  por  un  cañón. 

Encant.  m.  Encanto.  Encanta- 
miento. Acción  y efecto  de  encantar, 
fig. Cosa  que  suspende  ó embelesa,  acep. 
Almoneda.  Subasta.  Subastación.  Yenta 
pública  ó particular  de  bienes,  con  in- 
tervención de  la  justicia  ó sin  ella. 
Encante.  Paraje  ó lugar  donde  se  hacen 
estas  ventas.  Baratillo.  Lo  mismo  que 

BARATILLO  J ENCANTILLO. 

Encantador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Encantador,  ra.  Que  encanta  ó 
hace  encantamientos.  U.  t.  c.  s.  | fig. 
Que  hace  muy  viva  y grata  impresión 
en  el  alma  ó en  los  sentidos. 

Encantament.  m.  Encantamien- 
to. Encantamento.  Encanto.  Acción  y 
efecto  de  encantar.  Lo  mismo  que  en- 
cant. 

Encantar,  a.  Encantar.  Obrar 
maravillas  por  medio  de  fórmulas  y 
palabras  mágicas,  y ejerciendo  un  po- 
der preternatural  sobre  cosas  y perso- 
nas, según  la  creencia  del  vulgo,  fig. 
Ocupar  toda  la  atención  de  uno  por 
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medio  de  la  hermosura,  la  gracia  ó el 
talento. 

Encantat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 

Encantado,  da.  Distraído  ó embobado 
constantemente,  fig.  y fam.  Hablando 
de  un  palacio,  casa  ú otro  cualquier  edi- 
ficio, dícese  del  que  es  muy  grande  y 
lo  habitan  pocos,  de  modo  que  es  ne- 
cesario andar  mucho  para  encontrar 
gente.  Dicho  de  los  negocios,  etc.,  em- 
pantanado, da. 

Encanterament.  m.  Encanta- 
ramiento.  Acción  y efecto  de  encan- 
' tarar. 

Encanterar.  Encantarar.  Poner 
una  cosa  dentro  de  un  cántaro.  Dícese 
ordinariamente  de  las  cédulas  que  se 
ponen  para  un  sorteo,  aunque  no  sea 
en  cántaro,  sino  en  caja,  bolsa  ú otra 
cosa,  y también  del  sujeto  cuyo  nombre 
está  en  algunas  de  las  cédulas. 

Encanterat,  rá,  da.  p.  p.  En- 
cantarado, da. 

Encantiilo.  m.  Baratillo.  Lo  mis- 
mo que  BARATILLO  y ENCANT. 

Encanutar,  a.  Encañutar.  Poner 
una  cosa  en  figura  de  cañuto.  Meterla 
en  él. 

Encanutat,  tá,  da.  p.  p.  Enca- 

ñutado,  da. 

Encanyador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Encamador,  ra.  Persona  que  encaña  la 
seda:  generalmente  es  oficio  de  mu- 
jeres. 

Encanyar.  a.  Encañar.  Conducir 
el  agua  por  encañados  ó conductos,  ú 
obligarla  á que  entre  por  ellos.  Poner 
cañas  que  formen  vallado  para  soste- 
ner las  plantas;  como  se  hace  en  los 
tiestos  de  claveles.  Devanar  la  seda, 
lana  ó estambre  en  las  canillas  para 
ponerlas  en  la  lanzadera. 

Encanyat,  nyá,  da.  p.  p.  En- 
cañado, da.  m.  Conducto  hecho  de  ca- 
ños para  conducir  el  agua.  Lo  mismo 
que  cantería  y encadufat.  Arriate. 
Enrejado  ó celosía  de  cañas  que  se 
pone  en  los  jardines  para  enredar  y 
defender  las  plantas  ó para  hacer  divi- 
siones. Lo  mismo  que  encanyizá,  da. 

Encanyizá,  da.  f.  Encañado. 
Arriate.  Lo  mismo  que  encanyat  y 
encanyizat.  Encañizada.  Atajadizo 
que  se  hace  con  cañas  en  las  lagunas, 
en  los  ríos  ó en  el  mar,  para  mantener 
algunos  pescados  sin  que  puedan  esca- 
parse. 

Encanyizat.  m.  Encañado. 
Arriate.  Lo  mismo  que  encanyat  y 

ENCANYIZÁ,  DA. 

Encapar,  a.  Encapotar.  Cubrir 
con  el  capote  ó la  capa. 

Encapat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Encapado,  da.  Que  trae  capa  puesta. 
U.  t.  c.  s. 

Encapillar,  a.  Encapillar.  Mar. 
Enganchar  un  cabo  á un  peñol  de  verga, 
cuello  de  palo  ó mastelero,  etc.,  por 
medio  de  una  gaza  hecha  al  intento 
en  uno  de  sus  extremos,  r.  Mar.  Mon- 
tar, engancharse  ó ponerse  una  cosa 
por  encima  de  otra. 
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Encapillat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
capillado, da. 

Encapirotat,  tá,  da.  p.  p.  En- 
capirotado, da.  Que  lleva  puesto  el 
capirote. 

Encaporrujarse.  r.  Encasque- 
tarse. Encalabrinarse.  Eucalletrarse. 
Lo  mismo  que  encaletrarse. 

Encapotar,  a.  Encapotar.  Cubrir 
con  el  capote.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Se  dice 
del  cielo,  del  aire,  de  la  atmósfera, 
etcétera,  cuando  se  cubre  de  nubes,  en 
especial  si  son  negras  ó tempestuosas. 
Aletargarse.  Sufrir  ó padecer  letargos 
los  enfermos. 

Encapotat,  tá,  da.  p.  p.  Enca- 
potado, da.  adj.  m.  y f.  Aletargado,  da. 

Encaprijarse.  r.  Encapricharse. 
Obstinarse  en  sostener  el  capricho 
propio. 

Encaprijat,  já,  da.  p.  p.  En- 
caprichado, da. 

Encapujar.  a.  Encapuchar.  Cu- 
brir ó tapar  una  cosa  con  capucho. 
U.  t.  c.  r. 

Encapujat,  já,  da.  p.  p.  Enca- 
puchado, da. 

Encar.  Apócope  de  encara,  adv. 
m.  y t.  Encara,  adv.  t.  Todavía,  conj. 
advers.  Magüer.  Aunque.  Lo  mismo  que 

ENCARA  y ENCÁ. 

Encara,  adv.  m.  y t.  Encara.  Aun, 
con  todo.  adv.  t.  Todavía.  Aun.  Hasta 
un  momento  determinado  desde  tiempo 
anterior.  Está  vestintse  encara.  Está 
vistiéndose  aún.  adv.  m.  Con  todo  eso, 
no  obstante,  sin  embargo.  Es  molt  in- 
grat,  pero  encara  vullcli  jo  ferli  be. 
Es  muy  ingrato,  pero  todavía  quiero 
yo  hacerle  bien.  Denota  encarecimiento 
ó ponderación  en  frases  como  la  si- 
guiente: Jaume  encara  es  més  estu- 
dios que  Pere.  Jaime  todavía  es  más 
estudioso  que  Pedro.  Magüer.  Aunque, 
conj.  advers.  con  que  se.denota  oposi- 
ción, á pesar  de  la  cual  puede  ser,  ocu- 
rrir ó hacerse  alguna  cosa.  Constrúyese 
con  el  verbo  en  indicativo  y subjuntivo, 
y también  con  otras  partes  de  la  ora- 
ción, entendiéndose  omitido  algún  verbo 
en  este  último  caso,  encara  qu'  estich 
mal,  no  faltaré  á la  cita ; fes  lo  be 
que  pugues,  encara  que  nengú  t'  el 
agraíxca;  seguixch  en  mos  treballs, 
encara  que  molt  poch  á poch.  Aun- 
que estoy  malo,  no  faltaré  á la  cita; 
haz  el  bien  que  pudieres,  aunque  na- 
die te  lo  agradezca;  sigo  en  mis  traba- 
jos, aunque  muy  poco  á poco.  Lo  mis- 
mo que  encar  y encá. 

Encarabasinarse.  r.  Encala- 
brinarse. Tomar  una  tema;  empeñarse 
en  una  cosa  sin  dar  oídos  á nada. 

Enoarament.  m.  Encaramiento. 
Acción  y efecto  de  encarar  ó encararse. 

Encarar,  n.  Encarar.  Ponerse  uno 
cara  á cara,  enfrente  y cerca  de  otro. 
U.  t.  c.  r.  Con  los  nombres  sageta,  ar- 
cabuQ  (saeta,  arcabuz),  etc.,  apuntar, 
dirigir  á alguna  parte  la  puntería.  U. 
t.  c.  r.  | r.  Prometerse  ó contraer  es- 
ponsales. Hipotecar.  Asegurar  algún 
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crédito  con  bienes  raíces.  Lo  mismo 

que  HIPOTECAR. 

Encarat,  rá,  da.  p.  p.  de  enca- 
rar. V.  ENCARAR. 

Encarceració.  f.  Encarcelación. 
Acción  y efecto  de  encarcelar. 

Encarcerar.  a.  Encarcelar.  Po- 
ner á uno  preso  en  la  cárcel. 

Encaréixer.  n.  Encarecer.  U.  t. 
c.  n.  y c.  r.  Lo  mismo  que  encarir. 

Encaridament.  adv.  m.  Enca- 
recidamente. Con  encarecimiento. 

Encaridor,  ra.  adj.  m.  y f.  En- 
carecedor,  ra.  Que  encarece  ó exagera. 

Encariment.  m.  Encarecimiento. 
Acción  y efecto  de  encarecer. 

Encarinyar.  a.  Encariñar.  Afi- 
cionar, despertar  ó excitar  cariño.  U. 
m.  c.  r.  | r.  Amancebarse.  Amigarse. 
Abarraganarse.  Lo  mismo  que  ami- 
garse , AMANCEBARSE  J ABARRAGA- 
NARSE. 

Encarinyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Encariñado,  da. 

Encarir.  a.  Encarecer.  Aumentar 
ó subir  el  precio  de  una  cosa;  hacerla 
cara.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  | fig.  Ponderar, 
exagerar,  alabar  mucho  una  cosa.  Re- 
comendar con  empeño.  Lo  mismo  que 

ENCARÉIXER. 

Encarit,  da.  p.  p.  Encarecido,  da. 

Encarnació.  f.  Encarnación.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  acto  misterioso  de  ha- 
ber tomado  carne  humana  el  Verbo 
Divino  en  las  entrañas  virginales  de 
María  Santísima.  Pint.  Color  de  carne 
con  que  se  pintan  los  rostros  de  las 
figuras  humanas.  U.  t.  c.  nombre  pro- 
pio de  mujer. 

Encarnadura,  hura.  f.  Encar- 
nadura. Estado  ó calidad  que  tiene  la 
carne  en  un  cuerpo  vivo,  con  respecto 
á la  curación  de  heridas.  Efecto  que 
hace  en  la  carne  el  instrumento  que  la 
hiere  y penetra. 

Encarnament.  m.  Encarna- 
miento. Efecto  de  encarnar  ó criar  car- 
ne la  herida  cuando  se  va  mejorando. 

Encarnar,  n.  Encarnar.  Según  la 
R.  A.  E.,  haber  tomado  carne  humana 
milagrosamente  el  Verbo  Divino.  Criar 
carne  cuando  se  va  mejorando  y sa- 
nando una  herida.  Introducirse  por  la 
carne  la  saeta,  espada  ú otra  arma, 
fig.  Hacer  fuerte  impresión  en  el  ánimo 
una  cosa  ó especie,  a.  Pint.  Dar  color 
de  carne  á las  figuras. 

Encarnat,  ná,  da.  p.  p.  Encar- 
nado, da.  m.  Color  de  carne  que  se  da 
á las  estatuas. 

Encarnatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Encarnativo,  va.  Cir.  Aplícase  al 
medicamento  que  sirve  para  limpiarla 
materia  en  las  llagas,  á fin  de  que, 
purificadas  y limpias,  puedan  criar 
carne.  U.  t.  c.  s.  m.  y f. 

Encarni$adament.  adv.  m.  En- 
carnizadamente. Con  encarnizamiento. 

Encarni$ament.  m.  Encarni- 
zamiento. Acción  de  encarnizarse,  fig. 
Crueldad  con  que  uno  se  ceba  en  la 
sangre,  infamia  ó daño  de  otro. 

Encarnizar,  a.  Encarnizar.  En- 
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cruBlecer,  irritar,  enfurecer,  r.  Ce- 
barse con  ansia  en  la  carne  los  lobos 
y animales  hambrientos  cuando  matan 
una  res.  También  se  dice  de  otros  ani- 
males que,  después  que  lian  probado  y 
gustado  la  carne,  se  ceban  en  ella.  fig. 
Mostrarse  cruel  con  una  persona  aten- 
tando contra  su  vida,  ó perjudicándola 
en  su  opinión  ó en  sus  intereses. 

Encarnigat,  $á,  da.  p.  p.  En- 
carnizado, da.  adj.  m.  y f.  Dícese  de 
la  batalla,  riña,  etc.,  muy  porfiada  y 
sangrienta. 

Encaro,  m.  Encaro.  Acción  de  en- 
carar ó apuntar  el  arma.  Puntería. 
V.  PUNTERÍA. 

Encárrech.  m.  Encargo.  Acción 
y efecto  de  encargar  ó encargarse, 
acep.  Cosa  encargada. 

Encarregadament.  adv.  m. 
Encargadamente.  Encarecidamente,  con 
encargo  y empeño. 

Encarregar.  a.  Encargar.  En- 
comendar, poner  una  cosa  al  cuidado 
de  uno.  U.  t.  c.  r. 

Encarregat,  gá,  da.  p.  p.  En- 
cargado, da.  adj.  m.  y f.  Que  ha  reci- 
bido un  encargo,  m.  El  que  está  al 
frente  de  un  taller  ó fábrica  y es  res- 
ponsable ante  el  dueño  del  estableci- 
miento de  lo  que  en  él  se  hace. 

Encarreronar.  a.  Encallejonar. 
Entrar  ó meter  una  cosa  por  un  ca- 
llejón. 

Éncarreronat,  ná,  da.  p.  p. 

Encallejonado,  da. 

Encarrilar,  a.  Encarrilar.  En- 
caminar, dirigir  y enderezar  una  cosa, 
como  carro,  coche,  etc.,  para  que  siga 
el  camino  que  debe.  r.  Encarrillarse. 
Enredarse  la  cuerda  ó soga  del  carrillo 
ó garrucha,  saliéndose  del  carril  hacia 
las  asas,  de  modo  que  se  imposibilita 
el  movimiento  de  la  garrucha. 

Encarrilat,  lá,  da.  p.  p.  Enca- 
rrilado, da.  Encarrillado,  da. 

Encarta,  da.  f.  En  algunos  jue- 
gos de  naipes,  baza  en  que  todas  las 
cartas  que  se  cogen  son  de  muchos 
puntos. 

Encartació.  f.  Encartación.  Re- 
conocimiento de  sujeción  ó vasallaje 
que  hacían  al  señor  los  pueblos  y lu- 
gares, pagándole  por  su  dominio  la 
cantidad  convenida. 

Encartament.  m.  Encartamien- 
to. Acción  y efecto  de  encartar.  Despa- 
cho judicial  en  que  se  contiene  la  sen- 
tencia de  condenación  del  reo  ausente. 

Encartar,  a.  Encartar.  Proscri- 
bir condenando  en  rebeldía  á un  reo, 
después  de  llamarle  por  bandos  públi- 
cos. Llamar  á juicio  ó emplazar  á uno 
por  edictos  y pregones.  Incluir  á uno 
en  una  dependencia,  compañía  ó nego- 
ciado. Incluir  y sentar  áuno  ó muchos 
en  los  padrones  ó matrículas  para  los 
repartimientos  y cargas  de  gabelas, 
tributos  y servicios.  Asentar  ó anotar, 
incluir  en  el  instrumento  ó carta  dotal 
alguna  cosa.  r.  Eu  el  juego  de  los  nai- 
pes, en  que  se  juega  de  compañeros, 
tener  ambos  las  cartas  de  un  mismo 
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palo,  de  manera  que  no  se  pueden  des- 
cartar de  otras  que  les  perjudican. 

Encartat,  tá,  da.  p.  p.  Encar- 
tado, da. 

Encartonarse,  r.  Acartonarse. 
Lo  mismo  que  acartonarse. 

Encasar,  a.  Encasar.  Cir.  Vol- 
ver un  hueso  á su  lugar  cuando  se  ha 
salido  de  su  sitio. 

Encascabellat,  llá,  da.  p.  p. 
Encascabelado,da.  Lleno  de  cascabeles. 

Encasquetarse,  r.  Encasque- 
tarse. Lo  mismo  que  encasquetarse. 

Encastar,  a.  Encastar.  Mejorar 
una  raza  ó casta  de  animales,  mezclán- 
dolos con  otros  de  mejor  calidad  y pro- 
piedades. 

Encastellador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Encastillador,  ra.  Que  se  en- 
castilla. 

Encastellament.  m.  Encasti- 
llamiento.  Acción  y efecto  de  encas- 
tillarse. 

Encastellar,  a.  Encastillar.  For- 
tificar con  castillos  un  pueblo  ó paraje, 
r.  Encerrarse  en  un  castillo  y hacerse 
allí  fuerte  para  defenderse. 

Encastellat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
castillado, da. 

Encatarrarse.  r.  Acatarrarse. 
Contraer  catarro.  Lo  mismo  que  aca- 
tarrarse. 

Encatarrat,  rrá,  da.  p.  p.  Aca- 
tarrado, da.  Encatarrado,  da.  Que  está 
acatarrado.  Lo  mismo  que  acatarrat, 
rrá,  DA. 

Encanarse,  r.  Encavarse.  Ocul- 
tarse el  ave,  conejo,  etc.,  en  una  cueva 
ó agujero,  fig.  Esconderse,  ocultarse, 
arrinconarse. 

Encauat,  uá,  da.  p.  p.  Encava- 
do, da. 

Encausar,  a.  Encausar.  Formar 
causa  á uno;  proceder  contra  él  judi- 
cialmente. 

Encausat,  sá,  da.  p.  p.  Encau- 
sado, da.  U.  t.  c.  s.  y c.  adj. 

Encavallar.  a.  Encaballar.  Po- 
ner una  cosa  encima  de  otra;  como 
las  tejas  están  puestas  en  los  tejados. 
Lo  mismo  que  encaballar. 

Encaxar.  a.  Encajar.  Lo  mismo 

que  ENCAIXAR. 

Encaxonat.  m.  Cajero.  Caja  ó 
cajón  que  se  forma  eD  las  acequias  ó 
cauces  á la  parte  de  arriba  y á la  de 
abajo  en  las  márgenes  del  desaguador 
principal  inmediato  á la  presa. 

Encegament.  m.  fig.  Alucina- 
miento.  Ceguedad.  Ceguera.  Lo  mismo 
que  ceguetat,  ceguera,  cegallea  y 

CEGUETUT. 

Encegar,  n.  Cegar.  Lo  mismo  que 

CEGAR. 

Encegat,  gá,  da.  p.  p.  Cegado, 
da.  Lo  mismo  que  cegat,  gá,  da. 

Encella,  ant.  En  aquella. 

Encenall.  m.  Cualquier  cosa  pro- 
pia para  encender  presto  lumbre;  como 
por  ejemplo,  la  yesca.  U.  m.  en  pl.  Pe- 
queña parte  de  cualquier  cosa  ó ma- 
teria preparada  para  encender  pronto 
lumbre. 
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Encendrar,  a.  Encenizar.  Echar 
ceniza  sobre  alguna  cosa.  Lo  mismo 
que  encendrosar. 

Encendrat,  drá,  da.  p.  p.  En- 
certizado, da. 

Encéndrer.  a.  Encender.  Hacer 
que  una  cosa  arda,  encéndrer  la  Uum, 
la  llenya.  Encender  la  luz,  la  leña. 
Pegar  fuego,  incendiar.  Causar  ardor 
y encendimiento.  Lo  violt  eixercisi 
encén  la  sanch.  El  mucho  ejercicio 
enciéndela  sangre.  U.  t.  c.  r.  | fig.  In- 
citar, inflamar,  enardecer  á uno.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  ancéndrer. 

Encendroqar.  a.  Encenizar.  Lo 
mismo  que  encendrar. 

Encenedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Encendedor,  ra.  Quien  cuida  y tiene 
obligación  de  encender  las  luces  ó el 
fuego,  ü.  t.  c.  s.  | m.  Instrumento 
para  encender. 

Encengut,  da.  p.  p.  Encendido, 
da.  Lo  mismo  que  encés,  sa. 

Encenía.  p.  p.  ant.  Encendida.  Lo 
mismo  que  encesa. 

Enceniment.  m.  Encendimien- 
to. Acto  de  estar  ardiendo  y abrasán- 
dose una  cosa.  fig.  Ardor,  inflamación 
y alteración  vehemente  de  una  cosa 
espirituosa;  como  de  la  cólera,  de  la 
sangre,  etc.  fig.  Viveza  y ardor  de  las 
pasiones  humanas. 

Encéns.  m.  Incienso.  Lo  mismo 
que  incéns. 

Encensar,  a.  Incensar.  Lo  mismo 
que  incensar. 

Encepador,  hor.  m.  Encepa- 
dos El  que  tiene  por  oficio  encepar  los 
cañones  de  las  armas  de  fuego. 

Encepar,  a.  Encepar.  Meter  á 
uno  en  el  cepo.  Echar  la  caja  al  cañón 
de  una  arma  de  fuego,  n.  Echar  raíces 
y penetrar  bien  en  la  tierra  las  plan- 
tas y los  árboles. 

Encepat,  pá,  da.  p.  p.  Encepa- 
do, da. 

Encerament.  m.  Enceramiento. 
Acción  de  encerar  una  cosa;  como  pa- 
pel, lienzo,  etc. 

Encerar,  a.  Encerar.  Aderezar 
con  cera  y otros  ingredientes  una  cosa. 

Encerat,  rá,  da.  p.  p.  Encera- 
do, da.  adj.  m.  y f.  De  color  de  cera, 
m.  Lienzo  aderezado  con  cera  ó cual- 
quiera materia  bituminosa  para  hacer- 
lo impenetrable.  Lienzo  ó papel  que  se 
pone  en  las  ventanas  para  resguardar- 
se del  aire,  aunque  no  esté  aderezado 
con  cera.  Emplasto  compuesto  de  cera 
y otros  ingredientes. 

Encercolá,  da.  f.  Enarcada. 
Cierto  número  de  cercos  ó arcos. 

Ene er colar,  a.  Enarcar.  Echar 
cercos  ó arcos  á las  cubas,  toneles,  etc. 

Encercolat,  lá,  da.p.  p.  Enar- 
cado, da. 

Encerdar.  a.  Ensedar.  Poner  los 
zapateros  la  cerda  en  el  hilo,  unirla 
á él. 

Encerolar.  a.  Encerotar.  Dar 
con  cerote  al  hilo  los  zapateros,  bo- 
teros, etc. 
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Encerolat,  lá,  da.  p.  p.  Ence- 
rotado, da. 

Encerrellá,  da.f.  Copo.  Mechón 
ó porción  de  cáñamo,  lana,  lino,  algo- 
dón ú otra  materia  que  está  dispuesta 
para  hilarse.  Lo  mismo  que  cop. 

Encért.  m.  Acaso.  Casualidad,  su- 
ceso imprevisto.  Acierto.  Exito  feliz, 
atinado. 

Encertar.  a.  Acertar.  Lo  mismo 

que  ACERTAR. 

Encertat,  tá,  da.  p.  p.  Acertado, 
da.  Lo  mismo  que  acertat,  tá,  da. 

Encés,  sa.  p.  p.  Encendido,  da. 
adj.  m.  y f.  Encarnado  muy  subido. 

Encesa.  f.  Iluminación.  Adorno  y 
disposición  de  muchas  luces.  Lo  mis- 
que  iluminació.  Encendimiento.  Acto 
de  estar  ardiendo  y abrasándose  una 
cosa.  Lo  mismo  que  enceniment.  Ac- 
ción y efecto  de  encender.  V.  ence- 
nall. Peixcar  á la  encesa.  Pescar  al 
candil,  fr.  Hacerlo  de  noche,  usando 
una  tea  ó antorcha  á cuyo  resplandor 
acuden  los  peces. 

Encesament.  adv.  m.  Encendi- 
damente. Con  ardor  eficaz  y viveza. 

Encetador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Encentador,  ra.  Que  encienta  ó em- 
pieza una  cosa. 

Encetadura,  hura.  f.  Enceta- 
dura. Acción  y efecto  de  encentar. 

Encetar.  a.  Encentar.  Decentar. 
Empezar  á cortar  ó gastar  de  una 
cosa;  como  del  pan,  del  queso,  del  to- 
cino, etc. 

Encicar.  a.  Ahuchar.  Guardar  en 
parte  segura  el  dinero  ó cosas  que  se 
han  ahorrado. 

Encíclich,  ca.  adj.  m.  y f.  En- 
cíclico, ca.  Cíclico,  ca.  Perteneciente  ó 
relativo  al  ciclo. 

Enciclopédia.  f.  Enciclopedia. 
Conjunto  de  todas  las  ciencias.  Obra  en 
que  se  trata  de  muchas  ciencias.  Con- 
junto de  tratados  pertenecientes  á di- 
versas ciencias  ó artes. 

Enciclopédich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Enciclopédico,  ca.  Perteneciente  á la 
enciclopedia. 

Enciclopediste.  adj.  m.  y f. 
Enciclopedista.  Dícese  del  que  sigue 
las  doctrinas  profesadas  por  los  auto- 
res de  la  Enciclopedia,  ü.  t.  c.  s. 

Enciscarse,  r.  Enmarillecerse. 
U.  de  este  verbo  valenciano  hablando 
de  las  plantas  y en  especial  de  los 
trigas. 

Enciscat,  cá,  da.  p.  p.  de  en- 
ciscarse. V.  ENCISCARSE. 

Encistellar.  a.  Encestar.  Poner, 
recoger,  guardar  algo  en  una  cesta. 

Encistellat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
cestado, da. 

Enclauació,  vació,  f.  Encla- 
vación. Acción  de  enclavar  ó fijar  con 
clavo.  Clavazón.  Conjunto  de  clavos 
puestos  en  alguna  cosa,  ó preparados 
para  ponerlos. 

Enclauadura,  vadura,  hu- 
ra. f.  Enclavadura.  Clavadura.  Herida 
que  se  hace  á las  caballerías  cuando  se 
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les  introduce  en  los  pies  ó manos  un 
clavo  que  penetra  hasta  la  carne. 
Enolauament,  vament.  m- 

Enclavación.  Acción  de  enclavar  ó fijar 
con  clavo.  Lo  mismo  que  enclauació, 
vació. 

Enclauar,  var.  a.  Enclavar.  Fi- 
jar ó asegurar  con  uno  ó más  clavos 
una  cosa  en  otra.  Introducir  un  clavo 
en  los  pies  y manos  de  las  caballerías 
hasta  llegar  á la  carne  al  tiempo  de 
herrarlas,  fig.  y fam.  Clavar.  Eugafíar. 
Emplear  malicia  ó fraude  en  los  tratos 
y contratos. 

Enclauat,  vá,  da.  p.  p.  Encla- 
vado, da. 

Enclauillar,  villar,  a.  Encla- 
vijar. Trabar  una  cosa  con  otra  unién- 
dolas entre  sí  y como  enlazándolas. 
Poner  las  clavijas  á un  instrumento. 

Enclauillat,  villat,  llá,  da. 
p.  p.  Euclavijado,  da. 

Enclaustrar,  a.  -Enclaustrar. 
Meter,  encerrar  en  claustro,  convento 
ó monasterio.  U.  t.  c.  r. 

Enclaustrat,  trá,  da.  p.  p. 
Enclaustrado,  da.  adj.  m.  y f.  Metido 
ó encerrado  en  claustro,  convento  ó 
monasterio. 

Enclench,  ca.  adj.  m.  y f.  En- 
clenque. Falto  de  salud,  enfermizo.  U. 
t.  c.  s. 

Enclinar.  a.  Inclinar.  Lo  mismo 

que  INCLINAR. 

Enclítich,  ca.  adj.  m.  y f.  En- 
clítico, ca.  Gravu.  Dícese  de  la  partí- 
cula ó parte  de  la  oración  que  se  liga 
con  el  vocablo  precedente,  formando 
con  él  una  sola  palabra. 

Enclós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cerrado, 
da.  Lo  mismo  que  clós,  sa,  y tancat, 

cá,  DA. 

Enclóurer.  a.  Cerrar.  Lo  mismo 
que  clóurer  y tancar.  Incluir.  Ence- 
rrar. Lo  mismo  que  incluir  y encluir. 
Encluir.  a.  Iucluir.  Lo  mismo  que 

INCLUIR  y ENCLÓURER. 

Enclusa.  f.  Yunque.  Ayunque.  Bi- 
gornia. Lo  mismo  que  anclüsa  y en- 
crusa.  Macho.  Yunque  cuadrado.  Y. 

TAS. 

Encobar,  n.  Encobar.  Lo  mismo 
que  cobar. 

Encobertar.  a.  Encubertar.  Lo 
mismo  que  encubertar. 

Encobilarse.  a.  Encamarse. 
Echarse  la  res  en  la  cama  ó en  el  lu- 
gar donde  descansa.  Se  dice  propia- 
mente de  las  liebres.  V.  enconillarse. 

Encobilat,  lá,  da.  p.  p.  Euca- 
mado,  da. 

Encobrir.  a.  Encubrir.  Lo  mismo 
que  encubrir. 

Encoentarse.  r.  Resquemarse. 
Requemarse.  Lo  mismo  que  recre- 
marse. 

Encofinar.  a.  Meter  y arreglar 
alguna  cosa  en  un  cofín.  Se  dice  pro- 
piamente de  los  higos. 

Encoixar.  a.  Encojar.  Poner  cojo 
á uno.  U.  t.  c.  r. 

Encoladura,  hura.  f.  Eucola- 


ENC 

dura.  Encolamiento.  Lo  mismo  que 

ENCOLAMENT. 

Encolament.  m.  Encolamiento. 
Encoladura.  Acción  y efecto  de  enco- 
lar. Lo  mismo  que  encoladura,  hura. 

Encolar,  a.  Encolar.  Pegar  con 
cola  una  cosa. 

Encolat,  lá,  da.  p.  p.  Encola- 
do, da. 

EncolerÍ9ar.  a.  Encolerizar.  Ha- 
cer que  uno  se  ponga  colérico.  U.  t.  c.  r. 

EncolerÍ9at,  9a,  da.  p.  p.  En- 
colerizado, da. 

Encolpar.  a.  Culpar.  Lo  mismo 

que  CULPAR, ENCULPAR  é INCULPAR. 

Encóls.  p.  p.  Encerrado.  Lo  mis- 
mo que  enclós  y clós. 

Encólla.  f.  Conjunto  de  bestias 
uncidas.  Aplícase  con  propiedad  al  que 
sirve  para  quebrantar  la  mies  en  la 
era  de  trillar.  Dur  moltes  coses  á la 
encólla.  fr.  fam.  Llevar  muchas  cosas 
á la  vez. 

Encollar,  a.  Uncir  dos  ó más 
bestias  para  determinadas  faenas.  U. 
propiamente  hablando  de  la  trilla  de 
la  mies.  Acordar,  conformar,  conciliar 
ó poner  de  acuerdo.  Decidir,  determi- 
nar, mover  á dos  ó más  á que  hagan 
una  cosa  dada. 

Encollat,  llá,  da.  p.  p.  de  en- 
collar. V.  ENCOLLAR. 

Encomanable.  adj.  Encomenda- 
ble.  Que  se  puede  encomendar. 

Encomanar.  a.  Encomendar.  En- 
cargar á uno  alguna  cosa  para  que  la 
haga  ó cuide  de  ella.  Lo  mismo  que 
comanar  y encarregar.  r.  Entregar- 
se en  manos  de  uno  y fiarse  de  su 
amparo. 

Encomanat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
comendado, da. 

Encomanda.  1.  Encomienda. 
Encargo.  Acción  y efecto  de  encargar 
ó encargarse.  Cosa  encargada.  Lo  mis- 
mo que  encárrech  y comanda. 

Encomenda.  f.  Encomienda. 
Dignidad,  dotada  de  renta  competente, 
que  en  las  órdenes  militares  se  da  á 
algunos  caballeros.  Lugar,  territorio  y 
rentas  de  esta  dignidad. 

Encomen9ament.  m.  Comien- 
zo. Comenzamiento.  Lo  mismo  que  co- 

MEN9,  COMEN^AMENTy  ESCOMENQAMENT. 
V.  PRINCIPI. 

Encomencar.  a.  Comenzar. 
Principiar.  Lo  mismo  que  comentar  y 

ESCOMENQAR. 

Encomen9at,  9á,  da.  p.  p.  Co- 
menzado, da.  Principiado,  da.  Lo  mismo 
que  COMENQAT,  QÁ,  DA,  y ESCOMEN^AT, 
QÁ,  DA. 

Encómi.  m.  Encomio.  Alabanza 
encarecida. 

Encomiar,  a.  Encomiar.  Alabar 
con  encarecimiento  á una  persona  ó 
cosa. 

Encomiástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Encomiástico,  ca.  Que  alaba  ó contiene 
alabanza. 

Enccmiat,  miá,  da.  p.  p.  En- 
comiado, da. 

Enconament.m.  Enconamiento. 
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Inflamación  de  una  parte  del  cuerpo 
que  está  lastimada  por  algún  accidente 
de  herida,  araño,  espina,  etc.  aceps. 
Encono.  Mala  voluntad,  rencor  arrai- 
gado en  el  ánimo.  Paladeo.  Acción  y 
efecto  de  paladear.  V.  enconar. 

Enconar,  a.  Enconar.  Inflamar, 
poner  de  peor  calidad  la  llaga  ó parte 
lastimada  del  cuerpo.  U.  m.  c.  r.  | fig. 
Irritar,  exasperar  el  ánimo  contra  uno. 
acep.  Paladear.  Poner  al  recién  nacido 
miel  ú otra  cosa  suave  en  el  paladar, 
para  que  con  aquel  sabor  se  aficione  al 
pecho. 

Enconat,  ná,  da.  p.  p.  Encona- 
do, da.  acep.  Paladeado. 

Encondolit,  da.  adj.  m.  y f.  Do- 
lorido, da.  Lo  mismo  que  dolorit,  da. 

Enconfitar,  a.  Confitar.  Lo  mis- 
mo que  CONFITAR. 

Enconillarse.  r.  Amadrigarse. 
Lo  mismo  que  amadrigarse. 

Encontinent.  adv.  t.  Enconti- 
nente. Incontinenti.  Incontinente.  Pron- 
tamente, al  instante,  al  punto,  sin  di- 
lación. 

Encontrá,  da.  f.  ant.  Encuentro. 
Lo  mismo  que  encontré,  acep.  Calle 
ó carrera.  Contorno.  Comarca. 

Encontradament.  adv.  m En- 
contradamente. Opuestamente.  Lo  mis- 
mo que  OPÓSTAMENT. 

Encontrad^,  I1Í9,  9a.  adj. 
m.  y f.  Encontradizo,  za.  Que  se  en- 
cuentra con  otra  cosa  ó persona.  Fer- 
se  ú ENCONTRADig.  Hacerse  uno  en- 
contradizo. fr.  Buscar  á otro  para  en- 
contrarle, sin  que  parezca  que  se  hace 
de  intento. 

Encontrar,  a.  Encontrar.  Topar 
una  persona  con  otra  ó con  alguna  cosa 
que  busca.  Hallar.  Dar  con  una  perso- 
na ó cosa  sin  buscarla,  n.  Tropezar  uno 
con  otro.  r.  Oponerse,  enemistarse  uno 
con  otro.  Hallarse  y concurrir  juntas 
á un  mismo  lugar  dos  ó más  personas. 
Hablando  de  las  opiniones,  dictámenes, 
etcétera,  opinar  diferentemente,  dis- 
cordar unos  de  otros.  Hablando  de  los 
afectos,  las  voluntades,  los  genios,  etc., 
conformar,  convenir,  coincidir,  encon- 
trarse á un  mateix  temps  en  dos 
llochs  ó parages.  Bilocarse.  Hallarse 
á un  tiempo  en  dos  distintos  lugares 
ó parajes.  Lo  mismo  que  acontrar  y 
trobar. 

Encontrat,  trá,  da.  p.  p.  En- 
contrado, da.  Hallado,  da.  adj.  m.  y f. 
Opuesto,  ta.  Puesto  enfrente. 

Encontré,  m.  Hallazgo.  Acción  y 
efecto  de  encontrar.  Cosa  hallada.  En- 
cuentro. Choque  de  una  cosa  con  otra. 
Acto  de  encontrarse  ó hallarse  dos  ó 
más  personas.  L ’ encontré.  El  en- 
cuentro. Por  antonomasia,  el  de  Jesús 
con  su  madre  María  Santísima  en  la 
calle  de  la  Amargura.  Ceremonia  que 
en  representación  de  este  sagrado  paso 
se  ejecuta  públicamente  el  viernes  san- 
to en  algunos  puntos. 

Encorajar,  a.  Encorachar.  Meter 
y acomodar  en  la  coracha  el  género 
que  se  ha  de  conducir  en  ella,  acep. 
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Encorajar.  Dar  valor,  ánimo  y coraje, 
r.  Encenderse  en  coraje  ó encolerizar- 
se mucho. 

Encorajat,  já,  da.  p.  p.  Enco- 
rachado, da.  acep.  Encorajado,  da. 

Encordá,  da.  f.  Encordadura. 
Acción  y efecto  de  encordar  los  ins- 
trumentos músicos. 

Encordar,  a.  Encordar.  Poner 
cuerdas  á los  instrumentos  de  música. 
Apretar  un  cuerpo  con  una  cuerda  dán- 
dole muchas  vueltas  alrededor  de  él. 
Tejer,  formar  con  cuerda  de  esparto 
los  asientos  de  las  sillas.  Ensogar. 
Forrar  una  cosa  con  sogas,  como  se 
hace  con  los  frascos  y redomas.  En- 
cordonar. V.  CORDAR. 

Encordat,  dá,  da.  p.  p.  Encor- 
dado, da.  Ensogado,  da.  Encordonado, 
da.  m.  Conjunto  de  cuerdas  que  se  po- 
nen en  los  instrumentos  músicos  para 
tocarlos. 

Encordellar.  a.  Encordelar. 
Poner  cordeles  á una  cosa.  Atarla  con 
ellos.  Lo  mismo  que  cordar  y encor- 
dar. 

Encordellat,  llá,  da.  p.  p. 

Encordonado,  da. 

Encordonar,  a.  Encordonar. 
Poner  ó echar  cordones  á una  cosa, 
bien  para  sujetarla,  bien  para  ador- 
narla con  ellos,  acep.  Torcer  á modo 
de  cordón. 

Encordonat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
cordonado, da.  Adornado  con  cordones. 

Encorfarse.  r.  Criar  postilla 
los  granos  y las  llagas.  Lo  mismo  que 

ENCOSTRARSE. 

Encornadura,  hura.  f.  En- 
cornadura. Forma  ó disposición  de  los 
cuernos  en  el  toro,  ciervo,  etc. 

Encornar,  a.  Encornar.  Enfilar 
ó herir  con  los  cuernos  los  animales 
astados. 

Encornat,  ná,  da.  p.  p.  Encor- 
nado, da. 

Encorporar.  a.  Incorporar.  Lo 
mismo  que  incorporar. 

Encorralar,  a.  Encorralar.  Me- 
ter y guardar  en  el  corral.  Dícese  es- 
pecialmente de  los  ganados.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  acorralar.  Encerrar  á 
uno  dentro  de  estrechos  límites,  impi- 
diéndole que  pueda  escapar. 

Encorralat,  lá,  da.  p.  p.  Enco- 
rralado, da.  Acorralado,  da. 

Encórrer.  a.  Incurrir.  Lo  mismo 
que  incórrer  y encorrir.  acep.  Ocu- 
rrir. Acaecer  ó suceder  alguna  cosa, 
venir  á la  imaginación,  etc.  Lo  mismo 
que  OCURRIR. 

Encorrir.  a.  Incurrir,  acep.  Ocu- 
rrir. Lo  mismo  que  encórrer  é in- 
currir. 

Encortament.  m.  Encortamien- 
to. Acortamiento.  Acción  y efecto  de 
acortarse. 

Encortarse,  r.  Encortarse.  Que- 
darse corto  en  pedir,  hablar  ó res- 
ponder. Cortarse.  Turbarse,  faltarle  á 
uno  palabras  por  causa  de  su  tur- 
bación. 
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Encortat,  tá,  da.  p.  p.  Encor- 
tado, da. 

Encortinar,  a.  Encortinar.  Col- 
gar y adornar  con  cortinas  un  cuarto, 
un  edificio,  etc. 

Encortinat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
cortinado, da. 

Encorva,  da.  f.  Encorvamiento. 
Encorvada.  Acción  de  encorvar  ó en- 
corvarse. Lo  mismo  que  encorva- 
ment. 

Encorvament.  m.  Encorva- 
miento. Encorvadura.  Lo  mismo  que 

ENCORVA,  DA. 

Encorvar,  a.  Encorvar.  Doblar 
y torcer  una  cosa  poniéndola  corva. 
U.  t.  c.  r. 

Encorvat,  vá,  da.  p.  p.  Encor- 
vado, da. 

Encostrarse,  a.  Encostrarse.  Lo 
mismo  que  encorfarse. 

Encourat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Encobrado,  da.  De  color  de  cobre. 

Encovanar.  a.  Meter  ó arreglar 
la  ropa  en  el  coladero  para  colarla. 

Encovar,  a.  Encovar.  Meter  ó en- 
cerrar una  cosa  en  una  cueva  ó hueco. 
U.  t.  c.  r. 

Encrasar,  a.  Encrasar.  Poner 
craso  ó espeso  un  líquido.  U.  t.  c.  r. 

Encrasat,  sá,  da.  p.  p.  Encra- 
sado, da. 

Encregullá,  hulla,  huella, 

da.  f.  Uñeta.  Juego  de  muchachos, 
que  ejecutan  tirando  una  moneda  al 
hoyuelo  cada  uno,  y el  mano  (que  es  el 
que  más  se  haya  acercado  al  hoyuelo) 
le  da  tres  impulsos  con  la  uña  del  dedo 
pulgar  para  meterla  en  el  hoyo,  ganan- 
do todas  las  monedas  que  puede  me- 
ter; y lo  mismo  hacen  por  su  turno  los 
demás  compañeros. 

Encregullar.  a.  Cruzar  unas  co- 
sas sobre  otras.  Lo  mismo  que  encre- 

HUAR  y ENCREHUELLAR. 

Encrehuar.  a.  Cruzar  unas  cosas 
sobre  otras.  Lo  mismo  que  encregu- 

LLAR  y ENCREHUELLAR. 

Encrehuellar.  a.  Cruzar  unas 
cosas  sobre  otras.  Lo  mismo  que  en- 

CREGULLAR  y ENCREHUAR. 

Encrespador,  m.  Encrespador. 
Instrumento  que  sirve  para  encrespar 
y rizar  el  cabello. 

Encrespament.  m.  Encrespa- 
dura. Acción  de  encrespar  ó rizar  el 
cabello.  Encrespamiento.  Efecto  de  eri- 
zarse el  cabello  por  susto  ó miedo. 

Encrespar,  a.  Encrespar.  Cres- 
par.  Ensortijar,  rizar  el  cabello,  r.  fig. 
Dícese  del  mar  cuando  las  olas,  con- 
movidas de  la  furia  del  viento,  se 
elevan,  fig.  Agitarse,  enardecerse,  al- 
terarse las  pasiones  del  ánimo.  Lo 
mismo  que  crespar. 

Encrespat,  pá,  da.  p.  p.  En- 
crespado, da. 

Encrestarse,  r.  Encrestarse. 
Poner  las  aves  tiesa  la  cresta  en  señal 
de  lozanía. 

Encrestat,  tá,  da.  p.  p.  En- 
crestado, da. 

Encrispolarse.  r.  Encresparse. 
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Lo  mismo  que  encresparse  y cres- 

PARSE. 

Encrispolat,  lá,  da.  p.  p.  En- 
crespado, da.  Lo  mismo  que  encres- 
pat, pá,  DA. 

Encristalar,  a.  Acristalar.  Lo 
mismo  que  acristalar. 

Encristalat,  lá,  da.  p.  p.  Acris- 
talado,  da.  Lo  mismo  que  acristalat, 

LÁ,  DA. 

Encrudéixer.  a.  Encrudecer. 
Hacer  que  una  cosa  se  ponga  cruda. 

Encrueléixer.  a.  Encruelecer. 
Encrudelecer.  Instigar  á uno  á que 
piense  y obre  con  crueldad,  r.  Hacerse 
cruel,  fiero,  inhumano;  enojarse  con 
exceso. 

Encrusa.  f.  Ayunque.  Yunque. 
Bigornia.  Lo  mismo  que  anclusa  y 

ENCLUSA. 

Encuadernació,  ernació.  f. 

Encuademación.  Acción  y efecto  de  en- 
cuadernar. Forro  ó cubierta  de  pasta, 
pergamino  ú otra  cosa  que  se  pone  á 
los  libros  para  resguardo  de  sus  hojas. 

Encuadernador,  ernador, 
hor.  m.  Encuadernador.  El  que  tiene 
por  oficio  encuadernar,  ant.  .fig.  El 
que  une  y concierta  voluntades,  afec- 
tos, etc. 

Encuadernar,  ernar.  a.  En- 
cuadernar. Juntar,  unir  y coser  varios 
pliegos  ó cuadernos  y ponerles  cubier- 
tas. fig.  Unir  y ajustar  algunas  cosas; 
como  voluntades,  afectos,  etc.  Lo  mis- 
mo que  ENQUADERNAR,  HERNAR. 

Encuaderna^  ernat,  ná,  da. 

p.  p.  Encuadernado,  da. 

Encubért,  ta.  p.  p.  Encubier- 
to, ta. 

Encubértament.  adv.  m.  Encu- 
biertamente. A escondidas,  con  secreto. 
Con  dolo,  fraudulentamente.  Recatada- 
mente. Lo  mismo  que  recatadament. 

Encubertar,  a.  Encubertar.  Cu 
brir  con  paños  ó con  sedas  una  cosa. 
Dícese  particularmente  de  los  caballos 
que  se  cubren  de  paño  ó bayeta  negra 
en  demostración  de  luto,  y de  los  que 
se  cubrían  de  cuero  y hierro  para  la 
guerra.  Lo  mismo  que  encobertar. 

Encubridor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Encubridor,  ra.  Que  encubre.  U,  t.  c.  s. 
Receptador,  ra.  For.  Persona  que 
oculta  ó encubre  delincuentes  ó cosas 
que  son  materia  de  delito.  Si' no  ha - 
gueren  encubridors,  no  hauríen  lia- 
dres.  Lo  mismo  que  Si  no  hagueren 
alcabótes,  no  liauríen  putes. 

Encubriment.  m.  Encubrimien- 
to. Acción  y efecto  de  encubrir  una 
cosa. 

Encubrir,  a.  Encubrir.  Ocultar 
uua  cosa  ó no  manifestarla.  Receptar. 
For.  Ocultar  ó encubrir  delincuentes  ó 
cosas  que  son  materia  de  delito.  Lo 
mismo  que  encobrir. 

Encubrit,  da.  p.  p.  Encubierto, 
ta.  Lo  mismo  que  encubért,  ta. 

Encular.  a.  Declinar  ó inclinar 
alguna  cosa  hacia  la  parte  trasera.  U. 
t.  c.  r.  Se  dice  regularmente  de  los 
carros  cuando  cargan  más  peso  detrás 
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que  delante,  r.  Encerrarse.  En  el  juego 
del  revesino,  dejar  á uno  con  las  car- 
tas mayores,  de  modo  que  precisamente 
ha  de  hacer  todas  las  bazas  que  fal- 
tan. Hablando  de  negocios,  empanta- 
narse, no  encontrarles  salida.  Dicho 
de  la  conversación,  acorralarse,  que- 
darse sin  salida  ni  respuesta. 

Enculat,  lá,  da.  p.  p.  de  encu- 
jar. V.  ENCULAR. 

Enculpar,  a.  Inculpar.  Lo  mismo 

que  INCULPAR,  ENCOLPAR  y CULPAR. 

Encullir.a.  Encoger.  Retirar  con- 
trayendo. Dícese  ordinariamente  dei 
cuerpo  y de  sus  miembros.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Apocar  el  ánimo.  U.  t.  c.  r.  | 
r.  Tener  cortedad,  ser  corto  de  genio. 
Disminuirse  lo  largo  y ancho  de  algu- 
nas telas  ó ropas  hechas,  por  apretar- 
se su  tejido  cuando  se  mojan  ó lavan. 
Lo  mismo  que  entrarsen,  arrensar  y 

ACORRUCAR. 

Encumbrament.  m.  Encum- 
bramiento. Acción  y efecto  de  encum- 
brar ó encumbrarse.  Altura,  elevación. 
Lo  mismo  que  encumbran^. 

Encumbran$a.  f.  Encumbra- 
miento. Lo  mismo  que  encumbrament. 

Encumbrar,  a.  Encumbrar.  Le- 
vantar en  alto.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Ensal- 
zar, engrandecer  á uno  honrándole  y 
colocándole  en  puestos  ó empleos  ho- 
noríficos. 

Encumbrat,  brá,  da.  p.  p. 

Encumbrado,  da.  | adj.  m'.  y f.  Ele- 
vado, da. 

Encunyar.  a.  Encuñar.  Acuñar. 
Cuñar.  Lo  mismo  que  acunyar  y 

CUNYAR. 

Encurenyat,  nyá,  da.  p.  p. 

Encureñado,  da.  Puesto  en  la  cureña. 

Encurrir.  n.  Incurrir.  Lo  mismo 
que  INCURRIR. 

Endeble,  adj.  Endeble.  Débil,  de 
poca  fuerza.  Lo  mismo  que  fluix. 

Endécada,  f.  Endécada.  Período 
de  once  años. 

Endecágono,  na.  adj.  m.  y f. 
Endecágono,  na.  Geom.  Aplícase  al  po- 
lígono de  once  lados. 
Endecasílabo,  ba.  adj.  m.  y f. 

Endecasílabo,  ba.  De  once  síiabas.  V. 
vérs  endecasílabo.  Compuesto  de  en- 
decasílabos, ó que  los  tiene  en  la  com- 
binación métrica. 

Endegera.  f.  Endechadera.  Pla- 
ñidera. Lo  mismo  que  planyidera  y 
ploradora,  hora. 

Endeja.  f.  Endecha.  Canción  tris- 
te y lamentable.  U.  m.  en  pl.  Combi- 
nación métrica  que  se  emplea  repetida 
en  composiciones  de  asunto  luctuoso 
por  lo  común,  y consta  de  cuatro  ver- 
sos de  seis  ó siete  sílabas,  general- 
mente asonantados. 

Endejar,  a.  Endechar.  Cantar 
endechas  en  loor  de  los  difuntos;  hon- 
rar su  memoria  en  los  funerales,  r. 
Afligirse,  entristecerse,  lamentarse. 

Endejat,  já,  da.  p.  p.  Endecha- 
do, da. 

Endejós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Endechoso,  sa.  Triste  y lamentable. 
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Endemá.  adv.  t.  El  otro  día,  el 
otro  día  siguiente,  el  día  después. 

Endémia.  f.  Endemia.  Med.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  cualquiera  enfermedad 
que  reina  habitualmente,  ó en  épocas 
fijas,  en  un  país  ó comarca,  y depende 
de  causas  permanentes  y conocidas. 

Endémich,  ca.  adj.  m.  y f.  En- 
démico, ca.  Med.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  endemia. 

Endemoniar,  a.  Endemoniar. 
Introducir  los  demonios  en  el  cuerpo 
de  una  persona,  fig.  y fam.  Irritar, 
encolerizar  á uno.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  endiablar  y endimoniar. 

Endemoniat,  niá,  da.  adj.  m. 
y f.  Endemoniado,  da.  Peseído  del  de- 
monio. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  energu- 

Ml,  GÚMENO,  NA;  POSEÍT,  DA;  POSES,  SA; 
ENDIMONIAT,  NIA,  DA;  ESPERITAT,  TÁ, 
DA,  y ENDIABLAT,  BLÁ,  DA.  | fig.  y fam. 

Sumamente  perverso,  malo,  nocivo. 

Endeny.  m.  ant.  Desdén.  Lo  mis- 
mo que  desdé  y desdeny. 

Endenyar.  a.  Enconar.  Aposte- 
mar. Hacer  ó causar  apostema.  Lo 
mismo  que  apostemar  y postemar. 

Enderrocar,  a.  Derrocar.  Derri- 
bar. Lo  mismo  que  derrocar,  derri- 
bar y ASOLAR. 

Endeutarse.  r.  Endeudarse. 
Adeudarse.  Entramparse.  Llenarse  de 
deudas. 

Endeutat,  tá,  da.  p.  p.  Endeu- 
dado, da.  Cargado  de  deudas. 
Endevinador,  hor,  ra.  m.  y 

f.  Adevinador,  ra.  Adevino,  na.  Lo 
mismo  que  adiví,  na;  deví,  na,  y ade- 

VÍ,  NA. 

Endevinalla.  f.  Adivinanza. 
Adivinación.  Acertijo.  Lo  mismo  que 
adevinalla  y ADiviNALLA.  Endevina 
endevinalla.  Fórmula  con  que  se  en- 
cabeza el  enigma,  acertijo  ó adivinanza 
que  se  propone. 

Endevinar.  a.  Adivinar.  Lo  mis- 
mo que  ADEVINAR. 

Endiabla,  da.  f.  Endiablada. 
Festejo  y función  jocosa,  en  que  mu- 
chos se  disfrazan  con  máscaras  y figu- 
ras ridiculas  de  diablos,  llevando  dife- 
rentes instrumentos  y sonajas  con  que 
meten  mucho  y desacorde  ruido. 

Endiablar,  a.  Endiablar.  Ende- 
moniar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  en- 
demoniar y endimoniar. 

Endiablat,  blá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Endiablado,  da.  Poseso,  sa.  Poseído, 
da.  Endemoniado,  da.  Lo  mismo  que 

ENDEMONIAT,  NIÁ,  DA;  ENDIMONIAT,  NIÁ, 
DA;  ENERGUMI,  GÚMENO,  NA;  POSES,  SA, 
y POSEÍT,  DA. 

Endimoniat,  niá,  da.  adj.  m. 
y f.  Endemoniado,  da.  Poseso,  sa.  Po- 
seído, da.  Endiablado,  da.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  energumi,  gúmeno,  na; 
poseít,  da,  y poses,  sa.  fig.  y fam. 
Sumamente  perverso,  malo,  nocivo. 
Lo  mismo  que  endemoniat,  niá,  da, 

y ENDIABLAT,  BLÁ,  DA. 

Endivia.  f.  Endivia.  Escarola.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  especie  de  achicoria, 
con  las  hojas  enteras  y recortadas  y las 
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flores  azules  y en  piececillos.  Se  cultiva 
en  las  huertas  y se  come  en  ensalada. 
Especie  de  lechuga,  con  las  hojas  verti- 
cales y con  aguijones.  Lo  mismo  que 

ANDIVIA. 

Endivieta.  f.  Colleja.  Según  la 
R.  A.  E.,  hierba  pequeña,  muy  común 
en  los  sembrados  y parajes  incultos, 
con  las  hojas  lanceadas,  verdes,  blan- 
quecinas y suaves,  los  tallos  ahorqui- 
llados y las  flores  en  panoja.  Cuando 
es  tierna,  se  come  en  algunas  partes 
como  legumbre. 

Endoctrinament.  m.  ant.  En- 
señanza. Instrucción.  Lo  mismo  que 

ENSENYANZA  é INSTRUCCIÓ. 

Endoctrinar,  a.  Adoctrinar.  Lo 
mismo  que  adoctrinar  y doctrinar. 

Endogalarsc.  r.  fig.  Empeñar- 
se. Lo  mismo  que  empenyarse. 

Endolar,  a.  Enlutar.  Cubrir  de 
luto.  Lo  mismo  que  endollar. 

Endolat,  lá,  da.  p.  p.  Enlutado, 
da.  adj.  m.  y f.  Vestido  de  luto. 

Endolcir.  a.  Adulzar.  Endulzar. 
Dulzorar.  Dulcificar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  dolcificar,  dulcificar, 
dulsificar  y endol<?air. 

Endolcit,  da.  p.  p.  Endulzado, 
da.  Adulzado,  da. 

Endoloriment.  m.  Dolor  sordo. 
Lo  mismo  que  doloriment,  dolorejá, 

DA,  y DOLOREJAMENT. 

Endolorirse.  r.  Llenarse  de  do- 
lor sordo,  padecerle. 

Endolorit,  da.  p.  p.  de  endolo- 
rirse. V.  ENDOLORIRSE. 

Endolgair.  a.  ant.  Adulzar.  En- 
dulzar. Dulzorar.  Dulcificar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  dolcificar,  dulcificar, 

DULSIFICAR  y ENDOLCIR. 

Endollar.  a.  ant.  Enlutar.  Lo 
mismo  que  endolar. 

Endongar.  a.  Arreglar.  Poner  ó 
reducir  á regla;  corregir  ó amonestar. 

Endongat,  gá,  da.  p.  p.  de 
endongar.  V.  endongar. 

Endormiscarse.  r.  Transpo- 
nerse. Dormitar.  Adormitarse.  Ador- 
mecerse. Quedarse  medio  dormido.  U. 
t.  c.  a. 

Endormiscat,  cá,  da.  p.  p. 

Adormecido,  da.  Transpuesto,  ta.  Ador- 
mitado, da. 

Endórs.  m.  Endorso.  Endoso.  Lo 
mismo  que  endós  y endosament. 

Endorsar,  a.  Endorsar.  Endo- 
sar. Lo  mismo  que  endosar. 

Endós.  m.  Endoso.  Endorso.  Ac- 
ción y efecto  de  endosar.  Cesión  ó 
traspaso  que  se  hace  de  una  letra, 
vale  ó pagaré  á favor  de  otro,  que 
comúnmente  se  escribe  á la  espalda  o 
dorso  del  documento.  Lo  que  se  es- 
cribe á la  vuelta  ó espalda  de  una 
letra  de  cambio,  vale  ó libranza,  para 
cederla  á favor  de  otro.  Lo  mismo  que 

ENDORS  y ENDOSAMENT. 

Endosament.  m.  Endoso.  Lo 
mismo  que  endós  y endórs. 

Endosar,  a.  Endosar.  Endorsar. 
Poner  el  endoso  á una  letra  de  cambio, 
vale  ó libranza,  para  cederla  á favor 
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de  otro.  fig.  Trasladará  uno  una  carga, 
trabajo  ó cosa  no  apetecible.  Lo  mismo 
que  ENDORSAR. 

Endosat,  sá,  da.  p.  p.  Endosa- 
do, da. 

Endoselar.  a.  Encielar.  For- 
mar dosel. 

Endrapar.  a.  Entrapajar.  Entra- 
par.  Liar  con  paños  ó trapos  la  cabeza 
ú otra  parte  del  cuerpo,  para  curar  un 
golpe  ó herida. 

Endresera.  f.  Derecera.  Dere- 
chera. Lo  mismo  que  dresera.  A la 
endresera.  m.  adv.  A la  par,  con 
igualdad  de  distancia. 

Endret.  m.  Haz.  Derecho  ó cara 
del  paño  ó de  cualquiera  tela. 

Endreg.  m.  Aderezo.  Aliño,  acep. 
Régimen,  gobierno,  dirección,  guía. 

Endrega.  f.  ant.  Dirección,  acep. 
Envío.  Llámase  así  á una  especie  de 
dedicatoria  que  al  final  de  algunas 
composiciones  poéticas  solía  ponerse 
en  una  ó dos  estrofas,  y que  aun,  á 
imitación  de  los  antiguos,  suelen  es- 
cribir nuestros  poetas.  Lo  mismo  que 

DIRECCIÓ. 

Endrecadament.  adv.  m.  En- 
derezadamente. Con  rectitud. 

EndreQador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Enderezador,  ra.  Que  gobierna  bien 
una  casa,  familia,  comunidad,  etc.,  ó 
endereza  lo  que  no  va  bien  hecho.  U. 
t.  c.  s. 

Endregament.  m.  Endereza- 
miento. Acción  de  enderezar  y poner 
recto  lo  que  está  torcido,  ant.  Direc- 
ción ó gobierno. 

EndreQar.  a.  Enderezar.  Poner 
derecho  lo  que  está  torcido.  U.  t.  c.  r. 
Poner  derecho  ó vertical  lo  que  está 
inclinado  ó tendido.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Gobernar  bien;  poner  en  buen  estado 
una  cosa.  Dedicar,  dirigir.  Enmendar, 
corregir,  castigar.  Aderezar,  preparar, 
adornar.  Encaminar,  dirigir  á deter- 
minado fin  ú objeto. 

Endregat,  cá,  da.  p.  p.  Ende- 
rezado, da. 

Endrómina.  f.  Andrómina.  Em- 
buste, maña  con  que  se  pretende  alu- 
cinar. U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que  an- 

, DROMINA. 

Endropirse.  r.  Emperezarse.  Lo 
mismo  que  empereirse. 

Endropit,  da.  p.  p.  Empereza- 
do, da.  Lo  mismo  que  empereít,  da. 

Enducies.  f.  pl.  ant.  Treguas.  Lo 
mismo  que  tregües. 

Endúe3.  adj.  f.  pl.  ant.  Ambas, 
ambas  á dos.  Entrambas.  Lo  mismo 
que  ABDÚES. 

Endurayr.  a.  ant.  Endurecer.  En- 
durar. Lo  mismo  que  endurir,  endu-, 
rar  y enduretqir. 

Enduretgir.  a.  ant.  Endurecer. 
Endurar.  Lo  mismo  que  endurir,  endu- 
rar y ENDURAYR. 

Endurado,  f.  Enduración.  Au- 
mento de  consistencia. 

Endurar,  a.  Endurar.  Economi- 
zar, escasear  el  gasto,  ant.  Ayunar. 
Lo  mismo  que  dejunar.  Endurecer.  U. 


ENE 

t.  c.  r.  Lo  mismo  que  endurir  y endu- 

RÉIXER. 

Enduréizer.  a.  Endurecer,  ü.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  endurir  y endurar. 

Endureiziment.  m.  Endureci- 
miento. Dureza.  Lo  mismo  que  endu- 

RIMENT,  DUREA  y DUREZA. 

Enduriment.  m.  Endurecimien- 
to. Dureza.  Lo  mismo  que  durea,  du- 

REQA  y ENDUREIXIMENT. 

Endurir.  a.  Endurecer.  Endurar. 
Poner  dura  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Robustecer  los  cuerpos;  hacerlos  más 
aptos  para  el  trabajo  y fatiga.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  enduréixer  y endu- 
rar. 

Endurit,  da.p.p.  Endurecido,  da. 

Endurse.  r.  Llevarse.  Tomar  una 
cosa  de  un  punto  y transportarla  á 
otro.  Esta  voz  se  usa  indistintamente 
con  esta  terminación,  ó,  eliminando  la 
última  sílaba,  con  la  terminación  ur ; 
por  ejemplo:  Joan  es  va  endur  tot 
V arrog  que  quedaba  en  lo  graner; 
Pere  es  pot  endur  lo  forment.  Joán 
va  endurse  tot  V arrog  que  queda- 
ba en  lo  graner;  Pere  pot  endurse 
lo  forment.  Juan  se  ha  llevado  todo  el 
arroz  que  quedaba  en  el  granero;  Pe- 
dro puede  llevarse  todo  el  trigo.  Lo 
mismo  que  emportarse. 

Enduys.  adj.  m.  pl.  ant.  Ambos. 
Entrambos.  Ambos  á dos.  Lo  mismo 
que  abduys. 

Enemich.  ga.  adj.  m.  y f.  Ene- 
migo, ga.  Contrario,  ria.  Lo  mismo 
que  contrari,  ría.  aceps.  El  que  tiene 
mala  voluntad  á otro  y le  desea  ó hace 
mal.  El  contrario  en  la  guerra.  Diablo. 
Espíritu  malo.  Padrastro.  Pedacito  de 
piel  que  se  levanta  de  la  carne  inme- 
diata á las  uñas  de  las  manos  y causa 
dolor  y estorbo.  Lo  mismo  que  padas- 
tre. 

Enemigablement.  adv.  m. 
Enemigablemente.  Con  enemiga. 

Enemigament.  adv.  m.  Enemi- 
gamente. Con  enemistad. 

Enemigar,  a.  ant.  Enemigar. 
Enemistar.  Lo  mismo  que  enemistar. 

Enemistaba.  f.  Enemistanza. 
Enemistad.  Lo  mismo  que  enemistat. 

Enemistar,  a.  Enemistar.  Ene- 
migar. Hacer  á uno  enemigo  de  otro, 
ó hacer  perder  la  amistad.  Lo  mismo 
que  enemigar. 

Enemistat.  f.  Enemistad.  Ene- 
mistanza. Aversión  ú odio  mutuo  en- 
tre dos  ó más  personas.  Enemiga.  Odio, 
oposición,  mala  voluntad.  Lo  mismo 

que  ENEMISTANQA. 

Enemistat,  tá,  da.  p.  p.  Ene- 
mistado, da. 

Energía,  f.  Energía.  Eficacia,  vi- 
gor, fuerza  de  voluntad,  tesón,  acti- 
vidad. 

Enérgicament.  adv.  m.  Enér- 
gicamente. Con  energía. 

Enérgich,  oa.  p.  p.  Enérgico,  ca. 
Que  tiene  energía,  ó relativo  á ella. 

Energumi,  gumeno,  na.  m. 
y f.  Energúmeno,  na.  Persona  poseída 
del  demonio.  Lo  mismo  que  poseít,  da; 
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POSES,  SA;  ESPERITAT,  TÁ,  DA;  ENDEMO- 
NIAR NIÁ,  DA;  ENDIMONIAT,  NIÁ,  DA,  y 
ENDIABLAT,  BLÁ,  DA. 

Enerigar.  a.  ant.  Erizar.  Lo  mis- 
mo que  ERIZAR. 

Enervació.  f.  Enervación.  Ac- 
ción y efecto  de  enervar  ó enervarse. 

Enervar,  a.  Enervar.  Debilitar, 
quitar  las  fuerzas.  U.  t.  c.  r. 

Enervat,  vá,  da.  p.  p.  Enerva- 
do, da. 

Enfadadig,  9a.  adj.  m.  y f.  En- 
fadadizo, za.  Fácil  de  enfadarse. 

Enfadar,  a.  Enfadar.  Causar  en- 
fado. U.  t.  c.  r.  enfadarse  cridant  y 
patejant.  Emberrenchinarse.  Embe- 
rrincharse. Enfadarse  con  demasía;  en- 
colerizarse. Dícese  comúnmente  de  los 
niños. 

Enfadat,  dá,  da.  p.  p.  Enfada- 
do, da. 

Enfadeir.  a.  ant.  Infatuar.  Lo 
mismo  que  infatuar. 

Enfado,  m.  Enfado. Impresión  des- 
agradable y molesta  que  producen  en 
el  ánimo  algunas  cosas. 

Enfados,  sa.  adj.  m.  y f.  Enfa- 
doso, sa.  Que  de  suyo  causa  enfado. 

Enfadosament.  adv.  m.  Enfa- 
dosamente. Con  enfado. 

Enfalagador,  hor,  ra.  adj.  m, 
y f.  Halagador,  ra.  Lo  mismo  que  afa- 

LAGADOR,  HOR,  RA. 

Enfalagar.  r.  Halagar.  Lo  mismo 

que  AFALAGAR. 

Enfallonit,  da.  p.  p.  ant.  Eno- 
jado, da.  Lo  mismo  que  enujat,  já, 

DA,  y ENFELLONIT,  DA. 

Enfangament.  m.  Embarradu- 
ra. Enlodadura.  Acción  y efecto  de  en- 
lodar ó enlodarse. 

Enfangar,  a.  Embarrar.  Untar  y 
cubrir  con  barro.  Manchar  con  barro. 
U.  t.  c.  r.  Enlodar.  Manchar,  ensuciar 
con  lodo.  U.  t.  c.  r.  enfangarse  ú 
fins  al  edil.  Meterse  hasta  las  tren- 
cas. fr.  fig.  y fam.  Intrincarse  en  un 
negocio  ó materia,  de  suerte  que  sea 
difícil  desembarazarse  ó salir  bien. 

Enfangat,  gá,  da.  p.  p.  Enlo- 
dado, da.  Embarrado,  da. 

Enfangosarse.  r.  ant.  Emba- 
rrarse. Enlodarse.  Lo  mismo  que  en- 
fangarse. 

Enfantament.  m.  ant.  Parto. 
Acción  de  parir.  Lo  mismo  que  part. 

Enfantar.  a.  ant.  Parir.  Lo  mis- 
mo que  parir. 

Enfantásticament.  adv.  m. 

ant.  Fantásticamente.  Lo  mismo  que 

FANTÁSTICAMENT. 

Enfantástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Fantástico,  ca.  Lo  mismo  que  fan- 

TÁSTICH,  CA. 

Enfarcellar.  a.  ant.  Enfardar.  Lo 
mismo  que  enfardar  y enfardellar. 

Enfarcellat,  llá,  da.  p.  p.  ant. 
Enfardelado,  da.  Lo  mismo  que  enfar- 
dellat,  llá,  da,  y enfardar  dá,  da. 

Enfardar,  a.  Enfardar.  Hacer  ó 
arreglar  fardos.  Lo  mismo  que  en- 
farcellar y enfardellar. 

Enfardat,  dá,  da.  p.  p.  Enfar- 
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dado,  da.  Lo  mismo  que  enfardellat, 

LLÁ,  DA,  y ENFARCELLAT,  LLÁ,  DA. 

Enfardellar.  a.  Enfardar.  Lo 
mismo  que  enfardar  y enfarcellar. 

Enfardellat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
fardado, da.  Lo  mismo  que  enfardat, 

DÁ.  DA,  y ENFARCELLAT,  LLÁ,  DA. 

Enfarinar.  a.  Enharinar  Lleuar 
de  harina;  cubrir  con  ella  la  superficie 
de  una  cosa. 

Enfarinat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
harinado, da. 

Enfastij ament.  m.  ant.  Fasti- 
dio. Lo  mismo  que  fastidi. 

Enfastiar,  a.  ant.  Fastidiar.  Lo 
mismo  que  fastidiar. 

Enfeble,  adj.  Flaco,  ca.  Lo  mismo 
que  FLACH,  CA. 

Enfebleixcut,  da.  p.  p.  Enfla- 
quecido, da.  Lo  mismo  que  enflaquit, 

DA;  ENFLAQUEIXCUT,  DA;  ENFEBLIT, 
DA;  ENMAGREIXCUT , DA,  J MAGREIX- 
CUT,  DA. 

Enfebléixer.  a.  Enflaquecer. 
U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Lo  mismo  que  ENFLA- 
QUÉIXER , ENFLAQUIR,  ENFEBLIR,  MA- 
GRÉIXER  y ENMAGRÉIXER. 

Enfeblir.  a.  Enflaquecer.  U.  t.  c. 
n.  y c.  r.  Lo  mismo  que  enflaquir, 

ENFLAQÜÉ1XER,  ENFEBLÉIXER,  MAGRÉI- 
XER,  ENMAGRÉIXER,  MAGRIR  J ENMA- 
GRIR. 

Enfeccionar.  a.  Inficionar.  Lo 
mismo  que  inficionar  y enficionar. 

Enfeixar.  a.  Hacinar.  Atar  en 
haces  la  leña,  paja,  etc. 

Enfelpar,  a.  Enfelpar.  Guarnecer 
con  felpa. 

Enfeltrirse.  r.  Entraparse.  Lle- 
narse de  polvo  y mugre  un  paño  ó tela 
de  cualquiera  clase,  de  modo  que  no 
se  pueda  limpiar.  Se  aplica  con  más 
propiedad  el  verbo  en  valenciano  á la 
ropa  blanca  que,  por  lavarse  mal  de 
continuo,  ha  adquirido  un  color  mo- 
racho parecido  al  fieltro.  U.  t.  alguna 
yez  c.  a. 

Enfeltrit,  da.  p.  p.  En  trapa- 
do,  da. 

Enfellonir.  a.  ant.  Enojar.  Lo 
mismo  que  enujar. 

Enfellonit.  da.  p.  p.  ant.  Eno- 
jado, da.  Lo  mismo  que  enujat,  já, 
da,  y enfallonit,  da. 

Enferir.  a.  Inferir.  Lo  mismo  que 
inferir,  ant.  Acabar.  Fenecer.  Lo  mis- 
mo que  acabar  y finir.  Encarecer.  Lo 
mismo  que  encarir.  Diferenciar.  Lo 
mismo  que  diferenciar.  Conferir.  Lo 
mismo  que  conferir. 

Enferm,  ma.  adj.  m.  y f.  cast. 
Enfermo,  ma.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
malalt,  ta. 

Enfermer,  ra.  m.  y f.  cast.  En- 
fermero, ra.  Persona  destinada  á la 
asistencia  de  los  enfermos. 

Enfermería,  f.  cast.  Enfermería. 
Casa  ó sala  destinada  á los  enfermos. 

Enfermetat.  f.  cast.  Enferme- 
dad. Según  la  R.  A.  E.,  alteración  más 
ó menos  grave  en  la  salud  del  cuerpo 
animal,  fig.  Alteración  más  ó menos 
grave  en  la  salud  del  cuerpo  vegetal. 
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fig.  Pasión  ó alteración  en  lo  moral  ó 
espiritual.  La  enfermetat  que  patix 
V animal  per  ahón  se'l  cingla.  Cin- 
chera. Enfermedad  que  padecen  los 
animales  en  la  parte  donde  se  les 
cincha,  que  es  detrás  de  los  codillos, 
por  las  costillas  verdaderas.  La  en- 
fermetat qu  entra  de  repent.  Tara- 
mazo.  Lo  mismo  que  malaltía. 

Enfermig,  ga.  adj.  m.  y f.  cast. 
Enfermizo,  za.  Que  tiene  poca  salud; 
enfermo  con  frecuencia.  Capaz  de  oca- 
sionar enfermedades;  come  algunos 
manjares  por  su  mala  calidad,  algunos 
lugares  por  su  mala  situación,  etc.  Lo 
mismo  que  malaltós,  sa;  malmarrós, 

SA,  y MALALTÚS,  SA. 

Enfervorigar.  a.  Enfervorizar. 
Infundir  buen  ánimo,  vigor,  celo,  ar- 
dimiento. U.  t.  c.  r. 

Enfervorigat,  gá,  da.  p.  p. 
Enfervorizado,  da. 

Enfeudació.  f.  Enfeudación.  Ac- 
ción de  enfeudar.  Título  ó diploma  en 
que  se  contiene  este  acto. 

Enfeudar,  a.  Enfeudar.  Dar  en 
feudo  un  estado,  territorio,  ciudad,  etc. 

Enfeudat,  dá,  da.  p.  p.  Enfeu- 
dado, da. 

Enficionar.  a.  Inficionar.  Lo  mis- 
mo que  inficionar  y enfeccionar. 

Enfilar,  a.  Enfilar.  Ensartar.  Pa- 
sar por  un  hilo,  cuerda,  alambre,  etc  , 
varias  cosas;  como  perlas,  anillos, 
cuentas,  etc.  Euhebrar.  Enhilar.  Pasar 
la  hebra  por  el  ojo  de  la  aguja  ó por 
el  agujero  de  las  cuentas,  perlas,  etc. 
enfilar  á correr,  fr.  Echar  á correr, 
r.  fam.  Subir  á alguna  parte. 

Enfilat,  lá,  da.  p.  p.  de  enfilar. 
V.  enfilar,  m.  Red.  Instrumento  de 
hilos  ó cuerdas  tejidos  en  mallas,  de 
que  hay  varias  especies  y sirve  para 
pescar  y cazar.  L ’ enfilat  de  ferro. 
Alambrera.  Red  de  alambre  que  se 
pone  en  las  ventanas  y otras  partes. 
L’  enfilat  fort  de  peixcar  tonyina. 
Cintagorda.  Red  de  cáñamo,  de  hilos 
fuertes  y gruesos,  que  ciñe  y abraza 
la,  primera  con  que  detienen  los  atu- 
nes, para  con  esta  seguridad  sacar- 
los á tierra.  L'  enfilat  de  malla  me- 
nuda y de  forma  de  sach  conich . 
Albéntola.  Especie  de  red  de  hilo  muy 
delgado,  para  pescar  peces  pequeños. 
L'  enfilat  gamber.  Cambera. 

Enfingir,  a.  Fingir.  Lo  mismo 
que  fingir. 

Enfistolar.  a.  Inficionar.  Lo  mis- 
mo que  inficionar,  acep.  Dejar  mal 
olor  en  algún  sitio.  Afistular.  U.  m.  c. 
r.  Lo  mismo  que  afistolar. 

Enfit.  m.  Ahito.  Empacho.  Indiges- 
tión ó embarazo  de  estómago.  Ahitera. 
Ahito  grande  ó de  mucha  duración. 
Asiento.  Estancamiento  de  alguna  subs- 
tancia indigesta  ó sin  digerir,  ya  en 
el  estómago,  ya  en  los  intestinos,  que 
es  causa  de  enfermedad,  más  general- 
mente en  los  niños.  Lo  mismo  que  en- 

FITAMENT  y EMPAIG. 

Enfitament.  m.  Ahito.  Empacho. 
Ahitera.  Lo  mismo  que  enfit  y empaig. 
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Enfitar.  a.  Ahitar.  Causar  ahito, 
r.  Padecer  ahito. 

Enfitat,  tá,  da.  p.  p.  Ahitado, 
da.  adj.  m.  y f.  Ahito,  ta.  Aplícase  al 
que  padece  alguna  indigestión  ó em- 
barazo de  estómago,  fig.  Cansado,  fas- 
tidiado ó enfadado  de  alguna  persona 
ó cosa. 

Enfitéusis.  f.  Enfiteusis.  Cesión 
perpetua  ó por  largo  tiempo  de  un 
predio  rústico  ó uibano,  mediante  un 
canon  anuo  que  se  paga  al  cedente, 
quien  conserva  el  domiuio  directo.  U. 
t.  c.  m. 

Enfitéuta.  com.  Enfiteuta.  Per- 
sona que  tiene  el  dominio  útil  y está 
obligada  á pagar  el  canon  de  la  enfi- 
teusis. 

Enfitéutich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Er.fitéutico,  ca.  Enfiteuticario,  ria. 
Dado  en  enfiteusis  ó perteneciente  á 
ella.  Lo  mismo  que  enfiteüticari, 
ría. 

Enfiteüticari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Enfiteuticario,  ria.  Enfitéutico,  ca.  Lo 
mismo  que  enfitéutich,  ca. 

Enflaqueixcut,  da.  p.  p.  Enfla- 
quecido, da.  Lo  mismo  que  enfebleix- 

CUT,  DA;  ENFEBLIT,  DA,  ENFLAQUIT, 
DA,  ENMAGREIXCUT,  DA,  ENMAGRIT,  DA, 
y MAGRIT,  DA. 

Enflaquéixer.  a.  Enflaquecer.  U. 
t.  c.  n.  y c.  r.  Lo  mismo  que  enfebléi- 
xer, ENFEBLIR,  ENFLAQUIR,  ENMAGRIR 
y MAGRIR. 

Enfiaqueiximent.  m.  Enfla- 
quecimiento. Lo  mismo  que  enfla- 

QUIMENT,  ENMAGREIXIMENT,  ENMAGRI- 
MENT  y MAGRIMENT. 

Enflaquiment.  m.  Enflaqueci- 
miento. Acción  y efecto  de  enflaquecer 
ó enflaquecerse.  Lo  mismo  que  enfla- 

QUEIXIMENT,  ENMAGREIXIMENT,  ENMA- 
GRIMENT  y MAGRIMENT. 

Enflaquir.  a.  Enflaquecer.  Poner 
flaco  á uno,  minorando  su  corpulencia 
ó fuerzas,  n.  Ponerse  flaco.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  enflaquéixer,  en- 
febléixer, ENFEBLIR,  AFLAQUÉIXER, 
AFLAQUIR,  ENMAGRÉIXER  y MAGRIR. 

Enflaquit,  da.  p.  p.  Enflaqueci- 
do, da.  Lo  mismo  que  enflaqueixcut, 

DA;  ENFEBLEIXCUT,  ENFEBLIT,  DA,  EN- 
MAGREIXCUT,  DA,  ENMAGRIT,  DA,  y MA- 
GRIT,  DA. 

Enflejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Enflechado,  da.  Dícese  del  arco  ó ba- 
llesta en  que  se  ha  puesto  la  flecha 
para  arrojarla. 

Enflocadura,  hura.  f.  Lacería. 
Conjunto  de  lazos. 

Enllocar.  a.  Encintar.  Adornar, 
engalanar  con  cintas,  ó lazos  y rosas 
de  cinta,  una  cosa.  Lacear.  Adornar 
con  lazos,  r.  Engalanarse.  Empereji- 
larse. Empapirotarse. 

Enflocat,  cá,  da.  p.  p.  Encin- 
tado, da.  Laceado,  da.  Adornado  con 
cintas  ó lazos. 

Enflorar,  a.  Enflorecer.  Engala- 
nar con  flores.  U.  t.  c.  r. 

Enflorat,  rá,  da.  p.  p.  Enflore- 
cido, da. 
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Enfofar.  a.  Ahuecar.  Poner  hueca 
ó cóncava  una  cosa.  Lo  mismo  que 

AFOFAR. 

Enfogar,  a.  ant.  Ahogar.  Lo 
mismo  que  aufegar  y ofegar. 

Enfolgarse.  r.  Alegrarse.  Com- 
placerse. 

Enfondirse.  r.  Hundirse.  Lo 
mismo  que  afondarse,  afonarse  y 

ENFONSARSE. 

Enfonsament.  m.  Hundimiento. 
Lo  mismo  que  afonament,  afoná,  da, 

y AFONDAMENT. 

Enfonsar.  a.  Hundir.  Lo  mismo 
que  afonar  y afondar. 

Enforcar.  a.  Euforcar.  Ahorcar. 
Lo  roixmo  que  penjar.  enforcar  els 
alls.  Enristrar.  Colocar  los  ajos  en  la 
ristra. 

Enforfoguiment.  m.  Ahoga- 
miento.  Lo  mismo  que  aufegament. 

Enforfoguir.  a.  Colocar  á perso- 
nas ó cosas  de  manera  que  experimen- 
ten estrechez  por  falta  de  espacio,  como 
sucede  en  un  tumulto  ó aglomeración 
de  gente,  en  donde  parece  que  falte 
hasta  el  aliento.  U.  m.  c.  r.  Dicho  del 
fuego,  ahogarlo,  apagarlo,  sofocarlo 
con  las  materias  que  se  le  sobreponen 
y dificultan  la  combustión. 

Enforfoguit,  da.  adj.  m.  y f. 
Apretado,. da.  Estrecho,  cha.  Dicho  del 
fuego,  ahogado,  da. 

Enformar,  a.  Meter  el  zapatero 
la  horma  en  el  zapato  para  trabajarlo, 
acep.  vulg.  Informar.  Lo  mismo  que 

INFORMAR. 

Enfornar.  a.  Enhornar.  Meter 
una  cosa  en  el  horno  para  secarla  ó 
cocerla.  Aplegar  y enfornar.  fr.  fig. 
y fam.  Llegar  á tiempo  para  despachar 
un  asunto  ó negocio,  siu  necesidad  de 
esperarse. 

Enfornat,  ná,  da.  p.  p.  Enhor- 
nado, da. 

Enforrullarse.  r.  Encalabri- 
narse. Lo  mismo  que  enfurrullarse. 

Enforteínt.  expr.  ant.  Forta- 
leciendo. Haciendo  fuerte. 

Enfortiment.  m.  ant.  Fortifica- 
ción. V.  FORTIFICACIÓ. 

Enfortir.  a.  Enfortalecer.  Forti- 
ficar. Dar  vigor  ó fuerza,  material  ó 
moralmente,  fig.  Endurecer.  Endurar. 
Robustecer  los  cuerpos;  hacerlos  más 
aptos  para  el  trabajo  y la  fatiga.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  endurir.  ant. 
Fortificar.  V.  fortificar.  Enfurtir.  Dar 
en  el  batán  á los  paños  y otros  tejidos 
de  lana  el  cuerpo  correspondiente. 
Enfortit,  da.  p.  p.  de  enfortir. 

V.  ENFORTIR. 

Enfoscar,  a.  Obscurecer.  Ofuscar. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  enfosquir  y 

ENFOSQUÉIXER. 

Enfosquéixer.  a.  Obscurecer. 
Ofuscar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  en- 
fosquir y enfoscar. 

• Enfosquiment.  m.  Obscureci- 
miento. Acción  y efecto  de  obscurecer 
ú obscurecerse,  fig.  Ofuscamiento.  Obs- 
curidad de  la  razón,  que  confunde  las 
ideas. 


Enfosquir.  a.  Oscurecer.  Obscu- 
recer. Privar  de  luz  y claridad,  fig. 
Ofuscar  la  razón,  alteraudo  y confun- 
diendo la  realidad  de  las  cosas,  para 
que  no  se  conozcan  ó aparezcan  diver- 
sas. n.  Obscurecer.  Ir  anocheciendo, 
faltar  la  luz  y claridad  desde  que  el 
sol  está  próximo  á ocultarse.  Obscure- 
cerse. Aplicado  al  día,  á la  mañana,  al 
cielo,  etc.,  nublado.  Enturbiarse.  Tur- 
barse. Lo  mismo  que  enterbolirse. 

Enfosquit,  da.  p.  p.  Obscureci- 
do, da. 

Enfranch.  m.  Enfranque.  Parte 
más  estrecha  de  la  suela  del  zapato, 
que  comprende  desde  el  talón  hasta  la 
planta. 

Enfranjar,  a.  Enfranjar.  Ador- 
nar con  franjas. 

Enfranquéixer.  a.  Enfranque- 
cer. Lo  mismo  que  enfranquir. 

Enfranquejar.  a.  Enfranquear. 
Cortar  los  zapateros  con  el  tranchete 
la  suela  para  hacer  el  enfranque. 

Enfranquir.  a.  Enfranquecer. 
Hacer  franco  ó libre.  Lo  mismo  que 

ENFRANQUÉIXER. 

Enfrascar,  a.  Embadurnar.  En- 
suciar. Emporcar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  EMPASTRAR. 

Enfre.  adv.  1.  ant.  Dentro.  Lo 
mismo  que  dins. 

Enfrenador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Entrenador,  ra.  Que  enfrena. 

Enfrenament.  m.  Enfrenamien- 
to. Acción  y efecto  de  enfrenar. 

Enfrenar,  a.  Enfrenar.  Poner  el 
freno  al  caballo.  Enseñarle  á que  obe- 
dezca. Contenerle  y sujetarle. 

Enfrenat,  ná,  da.  p.  p.  Enfre- 
nado, da. 

Enfront.  m.  Frente.  Frontispicio. 
Fachada  ó delantera  de  un  edificio, 
adv.  1.  Enfrente.  A la  parte  opuesta; 
en  punto  que  mira  á otro,  ó que  está 
delante  de  otro. 

Enfrontar,  n.  Enfrontar.  Estár 
enfrente. 

Enfronte,  m.  ant.  Afrenta.  Lo 
mismo  que  afront,  te. 

Enfullar,  a.  Enfullar.  Hacer  tram- 
pas ó fullerías  en  el  juego. 

Enfundarse,  r.  Fundarse.  Lo 
mismo  que  fundarse.  Enfrascarse, 
fijarse,  pararse.  Ocuparse  mucho  en  la 
consideración  de  una  cosa,  hacer  mu- 
cho caso  de  ella.  Notar,  advertir  algu- 
na cosa. 

Enfundat,dá,da.p.  p.  ant.  Fun- 
dado, da.  Lo  mismo  que  fundat,dá,  da. 

Enfuréixer.  a.  Enfurecer,  ü.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  enfurir. 

Enfurir.  a.  Enfurecer.  Irritar  á 
uno,  ó hacer  que  entre  en  furor.  U.  t. 
c.  r.  | r.  fig.  Alborotarse,  alterarse. 
Se  dice  del  viento,  del  mar,  etc.  Lo 
mismo  que  enfuréixer. 

Enfurit,  da.  p.  p.  Enfurecido,  da. 

Enfurrullarse.  r.  Encalabrinar- 
se. Tomar  una  tema;  empeñarse  en  una 
cosa  sin  dar  oídos  á nada. 

Enfurtir,  a.  Enfurtir.  Lo  mismo 
que  enfortir. 


Enfurtit,  da.  p.  p.  Enfurtido,  da. 

Engafar,  a.  Engrapar.  Asegurar 
ó unir  con  grapas  las  piedras  ú otras 
cosas. 

Engafat,  fá,  da.  p.  p.  Engra- 
pado, da. 

Engafetar.  a.  Encorchetar.  Po- 
ner corchetes.  Sujetar  con  ellos  la 
ropa  ú otra  cosa. 

Engalanador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Engalanador,  ra.  El,  ó la,  que  enga- 
lana. 

Engalanar,  a.  Engalanar.  Ata- 
viar. Adornar.  Poner  galana  una  cosa. 

Engalanat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
galanado, da. 

Engaldir.  a.  Engullir.  Tragar  la 
comida  atropelladamente  y sin  mas- 
carla. 

Engaldit,da.p.  p.  Engullido,  da. 

Engalgar,  a.  Agalgar.  Apretar 
la  galga  á la  rueda  del  carro  cuando 
se  baja  alguna  cuesta. 

Engalgat,  gá,  da.  p.  p.  Agal- 
gado, da. 

Engalipar,  lifar.  a.  fam.  Engai- 
tar. Engatusar.  Embaucar.  Encatusar. 
Roncear.  Engatar.  Entruchar.  Engari- 
tar. Gitanear.  Engañar  con  halagos. 

Engalonar.  a.  Galonear.  Guar- 
necer ó adornar  con  galones  los  vesti- 
dos ú otras  cosas. 

Engalonat,  ná,  da.  p.  p. 

Galoneado,  da. 

Engaitar,  a.  Llenar.  Ocupar.  Se 
dice  propiamente  de  las  acequias,  re- 
gueros, etc. 

Engaltat,  tá,  da.  p.  p.  de  en- 
gaitar. V.  engaltar.  adj.  m.  y f.  Lle- 
no, na.  Dícese  propiamente  de  las  ace- 
quias, regueros,  etc. 

Engamboixar.  a.  Poner  el  ca- 
pillo ó cambuj  á los  niños. 

Engán.  m.  ant.  Engaño.  Lo  mismo 
que  ENGANY. 

Enganar,  a.  ant.  Engañar.  Lo 
mi«mo  que  enganyar. 

Enganaritq.  f.  ant.  Engañadora. 
Que  engaña.  Lo  mismo  que  enganya- 

DORA,  HORA. 

Enganjador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Enganchador,  ra.  Que  engancha. 
Lo  mismo  que  enganxador,  hor,  ra. 

Enganjament.  m.  Engancha- 
miento. Enganche.  Acción  y efecto  de 
enganchar  ó engancharse.  Lo  mismo 

que  ENGANXAMENT. 

Enganjar.  a.  Enganchar.  Aga- 
rrar una  cosa  con  gancho  ó colgarla 
de  él.  U.  t.  c.  r.  Poner  las  caballerías 
en  los  carruajes  de  manera  que  puedan 
tirar  de  ellos,  fig.  y fam.  Atraer  á uno 
con  arte  para  que  haga  alguna  cosa. 
Mil.  Atraer  á uno  á que  siente  plaza 
de  soldado,  ofreciéndole  dinero.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  enganxar. 

Enganjat,  já,  da.  p.  p.  Engan- 
chado, da.  Lo  mismo  que  enganxat, 

xá,  DA. 

Engany.  m.  Engaño.  Falta  de 
verdad  en  lo  que  se  dice,  hace,  cree, 
piensa  ó discurre.  Error.  Equivocación. 
Lo  mismo  que  engán. 


ENG 

Enganyabobos.  com.  fam.  En- 
gañabobos. Persona  engaitadora  ó em- 
baucadora. m.  Espantavillanos.  Alhaja 
de  poco  valor  y mucho  brillo,  que  á 
los  rústicos  y no  inteligentes  parece 
de  mucho  precio. 

EnganyadiQ,  9a.  adj.  m.  y f. 
Engañadizo,  za.  Fácil  de  ser  engañado. 

Enganyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Engañador,  ra.  Que  engaña. 

Enganyamóns.  com.  fam.  Hi- 
pócrita. Lo  mismo  que  hipócrita. 

Enganyapastors.  m.  Engaña- 
pastor.  Autillo.  Ave  nocturna,  especie 
de  lechuza  que  se  diferencia  de  ésta 
en  ser  algo  mayor  y de  color  obscuro 
con  manchas  blancas,  y en  tener  las 
plumas  remeras  casi  blancas  é iguales, 
acep.  Aguzanieve.  Pizpita.  Nevatilla. 
Motolita.  Motacila.  Pajarita  de  las 
nieves.  Andario.  Pizpitillo.  Lo  mismo 
que  PIULETA. 

Enganyar.  a.  Engañar.  Dar  á la 
mentira  apariencia  de  verdad.  Em- 
plear malicia  ó fraude  en  los  tratos  y 
contratos.  Producir  ilusión,  como  acon- 
tece con  algunos  fenómenos  naturales; 
v.  gr.:  la  calle  ó camino  que  parecen 
angostarse  á su  fin  á los  que  los  miran 
desde  el  otro  extremo,  etc.  Entretener, 
distraer,  enganyar  la  fam,  etc.  En- 
gañar el  hambre,  etc.  Lo  mismo  que 
enganar,  r.  Cerrar  los  ojos  á la  ver- 
dad, por  ser  más  grato  el  error.  Equi- 
vocarse. Lo  mismo  que  equivocarse. 

Enganyat,  nyá,  da.  p.  p.  En- 
gañado, da.  Lo  mismo  que  equivocat, 

cá,  DA. 

Enganyifa.  f.  fam.  Engañifa. 
Especie  de  engaño  artificioso  con  apa- 
riencias de  utilidad. 

Enganyívol,  la.  adj.  m.  y f. 
Engañoso,  sa.  Que  engaña  ó da  ocasión 
á engañarse.  Lo  mismo  que  enga- 

NYÓS,  SA. 

Enganyós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Engañoso,  sa.  Que  engaña  ó da  ocasión 
á engañarse. 

Enganyosament.  adv.  m.  En- 
gañosamente. Con  engaño. 

Engarabitarse,  r.  fam.  Enga- 
rabitarse. Subirse  muy  alto. 

Engarbador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Agavillador,  ra.  Que  hace  gavi- 
llas. fam.  Engatusador,  ra.  Que  en- 
gatusa. 

Engarbar.  a.  Agavillar.  Lo  mis- 
mo que  agarbar.  fam.  Engaritar.  Lo 
mismo  que  engaritar. 

Engarbat,  bá,  da.  p.  p.  de 
engarbar.  V.  engarbar. 

Engargamellar.  a.  Engargan- 
tar. Meter  una  cosa  por  la  garganta  ó 
tragadero.  Lo  mismo  que  empapusar. 

Engaritar,  a.  Engaritar.  Forti- 
ficar ó adornar  con  garitas  una  fá- 
brica ó fortaleza,  fam.  Engañar  con 
astucia. 

Engasar,  a.  Engarzar.  Sujetar 
una  cosa  á otra  por  medio  de  un  hilo 
ó cerco  de  metal. 

Engar9at,  9a,  da.  p.  p.  En- 
garzado, da. 

Diccionario. 


ENG 

Engast.  m.  Engaste.  Engasta- 
dura. Acción  y efecto  de  engastar.  Lo 
mismo  que  engastadura,  hura. 

Engastador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Engastador,  ra.  Que  engasta.  U.  t.  c.  s. 

Engastadura,  hura.  f.  Engas- 
tadura. Engaste.  Acción  y efecto  de 
engastar.  Lo  mismo  que  engast. 

Engastar,  a.  Engastar.  Encajar 
y embutir  una  cosa  en  otra;  como  una 
piedra  preciosa  en  oro  ó plata.  Lo 
mismo  que  enguastar. 

Engastat,  tá,  da.  p.  p.  Engas- 
tado, da. 

Engatusar,  a.  Engatusar.  En- 
catusar. Engaitar.  Engatar.  Halagar 
con  arte  para  conseguir  algún  fin. 

Engaviar,  a.  Enjaular.  Encerrar 
ó poner  dentro  de  la  jaula  á una  per- 
sona ó animal,  fam.  Engaritar.  Lo 
mismo  que  engaritar  y engarbar. 

Engaviat,  viá,  da.  p.  p.  En- 
jaulado, da.  Engaritado,  da. 

Engelocir.  a.  Dar  celos,  r.  Celar. 
Observar  los  movimientos  y acciones 
de  una  persona,  por  celos  que  se  tie- 
nen de  ella. 

Engendrable.  adj.  p.  us.  En- 
gendraba. Que  se  puede  engendrar. 

Engendrador,  hor,  ra.  En- 
gendrados ra.  Que  engendra,  cría  ó 
produce. 

Engendrament.  m.  Engendra- 
miento. Acción  y efecto  de  engendrar, 
acep.  Engendración.  Generación.  V. 

GENERACIÓ. 

Engendrant.  ger.  Engendrando, 
p.  a.  Engendrante.  Que  engendra. 

Engendrar,  a.  Engendrar.  Pro- 
crear, propagar  la  propia  especie,  fig. 
Causar,  ocasionar,  formar.  Lo  mismo 

que  ENGENRAR. 

Engendrat,  drá,  da.  p.  p.  En- 
gendrado, da. 

Engéni.  m.  Ingenio.  Lo  mismo 

que  ENGINY,  INGÉNI  J ENGÉNY. 

Engenrar.  a.  Engendrar.  Lo 
mismo  que  engendrar. 

Engény.  m.  ant.  Ingenio.  Lo  mis- 
mo que  iNGÉNi  y engéni. 

Engenyar.  a.  ant.  Ingeniar..  Lo 
mismo  que  ingeniar. 

Engergarse.  r.  Enredarse,  so- 
brevenir diferencias  y dificultades  en 
algún  negocio,  encresparse,  engergar- 
se dos  ó més  persones.  Malquistarse. 

V.  ENMORISCARSE. 

Engerrar.  a.  Poner,  guardar  en 
tinajas. 

Éngicar.  a.  Achicar.  Lo  mismo 
que  agiquir  y engiquir.  r.  Aniñarse. 
Hacerse  el  niño  el  que  no  lo  es. 

Engina.  f.  Angina.  Engina.  Lo 
mismo  que  angina. 

Enginós,  sa.  adj.  m.  y f.  Angi- 
noso, sa.  Lo  mismo  que  anginós. 

Enginy.  m.  Ingenio.  Industria, 
maña  y artificio  de  uno  para  conse- 
guir lo  que  desea.  Lo  mismo  que  ma- 
nya y traqa.  aceps.  Máquina  ó artifi- 
cio mecánico.  Cualquiera  máquina  ó 
artificio  de  guerra  para  ofender  ó de- 
fenderse. 
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Enginyarse.  r.  Ingeniarse.  In- 
dustriarse. Amañarse.  Lo  mismo  que 

AMANYARSE  y BUSCÁRSELA. 

Enginyer.  m.  Ingeniero.  Maqui- 
nista. El  que  profesa  y practica  la 
ciencia  y el  arte  de  construir  ó mane- 
jar ingenios  ó máquinas,  ó bien  de 
trazar  y ejecutar  obras  con  arreglo  á 
principios  científicos.  Lo  mismo  que 

INGENIER,  RO. 

Enginyería.  f.  Ingeniería.  Arte 
que  enseña  á hacer  y usar  las  máqui- 
nas y trazas  de  guerra.  Lo  mismo  que 
ingeniería. 

Enginyós,  sa.  adj.  m.  y f.  In- 
genioso, sa.  Lo  mismo  que  inge- 
nios, sa. 

Engiquir.  a.  Achicar.  Lo  mismo 
que  agiquir  y engicar. 

Englantina.  f.  Jazmín  de  Es- 
paña, ó real.  Según  la  R.  A.  E.,  especie 
de  arbusto  que  se  cría  señaladamente 
en  Cataluña,  Valencia  y Murcia.  Sus 
tallos  son  derechos;  las  hojas,  aladas  6 
compuestas  de  muchos  pares  de  ho- 
juelas, rematan  en  tres  reunidas  hasta 
cierto  trecho  por  sus  bases,  y las  flo- 
res colorean  algo  por  fuera  y son 
blancas  por  dentro,  y mayores,  más 
hermosas  y mucho  más  olorosas  que 
las  del  jazmín  común.  Flor  de  este 
arbusto. 

Engolar,  layr.  a.  ant.  Engullir. 

Lo  mismo  que  engolir,  engaldir,  en- 
gullir y DEGLUTIR. 

Engolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Engolado,  da.  Blas.  Aplícase  á las 
bandas,  cruces,  sotueres  y demás  pie- 
zas cuyos  extremos  entran  en  bocas 
de  leones,  serpientes,  etc. 

Engolfar,  n.  Engolfar.  Entrar 
una  embarcación  muy  adentro  del  mar, 
de  manera  que  ya  no  se  divise  desde 
tierra.  U.  t.  c.  r.  | r.  Meterse  mucho 
en  negocios;  dejarse  llevar,  arreba- 
tarse de  un  pensamiento  ó afecto.  U. 
t.  c.  a. 

Engolfat,  fá,  da.  p.  p.  Engol- 
fado, da. 

Engolillat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
golillado, da.  Que  anda  siempre  con  la 
golilla  puesta. 

Engolir.  a.  Engullir.  Lo  mismo 

que  ENGALDIR,  ENGULLIR  J ENGOLAR, 
LAYR. 

Engolosinar,  a.  Engolosinar. 

U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  enllepolir 

y AMELAR. 

Engomadura,  hura.  f.  Engo- 
madura.  Lo  mismo  que  engomament. 

Engomament.  m.  Engomadura. 
Acción  y efecto  de  engomar.  Lo  mismo 

que  ENGOMADURA,  HURA. 

Engomar,  a.  Engomar.  Dar  con 
goma  desleída  á las  telas  y otros  gé- 
neros, para  que  queden  lustrosos. 

Engomat,  má,  da.  p.  p.  Engo- 
mado, da. 

Engonal.  m.  Ingle.  Lo  mismo  4 

que  ANGONAL. 

Engoxiari.  m.  Atlante.  Poste. 
Arq.  Lo  mismo  que  atlant.  La  voz 
engonari,  según  el  P.  Teixidor  dis- 
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curre  en  sus  observaciones  á las  An- 
tigüedades de  Valencia,  viene  de 
una  voz  griega  que  significa  doblar 
la  rodilla. 

Engomar*  a.  Engoznar.  Clavar 
ó fijar  goznes. 

Éngordir.  a.  Engordar.  Cebar, 
dar  mucho  de  comer  para  poner  gor- 
do. n.  Ponerse  gordo,  crecer  en  gor- 
dura. fig.  y fam.  Hacerse  rico. 

Engorro,  m.  Engorro.  Embarazo, 
impedimento,  molestia. 

Engorrós,  sa.  adj.  m.  y f.  En- 
gorroso, sa.  Embarazoso,  dificultoso, 
molesto. 

Engorrosament.  adv.  m.  En- 
gorrosamente. Embarazosa,  molesta  ó 
fastidiosamente. 

Engraellar.  a.  Emparrillar.  Asar 
en  parrillas.  Encabriar.  Arq . Colocar 
los  maderos  en  forma  conveniente  para 
formar  el  cubierto  de  un  edificio. 

Engraellat,  llá,  da.  p.  p.  Em- 
parrillado, da.  m.  Zampeado.  Arq. 
Obra  que  se  hace  de  encadenados  de 
madera  y macizos  de  manipostería, 
para  fabricar  sobre  terrenos  falsos  ó 
cubiertos  de  agua.  acep.  Hablando  de 
calles  ó caminos  que  se  cruzan,  encru- 
cijada. Lo  mismo  que  cuatrecantóns. 
m.  Conjunto  de  morteretes  que  colo- 
cados en  dos  líneas  paralelas  y muy 
cerca  unos  de  otros,  se  comunican 
todos  entre  sí  por  medio  de  guías  que, 
en  forma  de  zigzag,  están  en  contacto 
con  el  oído  de  cada  uno  de  dichos 
instrumentos,  de  modo  que  prendido 
el  fuego  á la  guía  por  un  cabo,  per- 
mite que  se  disparen  todos  en  muy 
corto  espacio  de  tiempo,  produciendo 
mucho  ruido.  Al  final  del  engraellat 
suele  estar  la  canterella  (V.  cante- 
rella),  prendiéndosele  fuego  á aquél 
después  de  los  morteretes,  que  se  dis- 
paran sueltos,  á imitación  de  las  salvas 
de  artillería,  en  las  grandes  fiestas 
de  muchos  pueblos  del  reino  de  Valen- 
cia y otros  puntos. 

Engramall&t,  llá,  da.  adj  m.  y 
f.  Vestido  ó adornado  con  la  gramalla. 

Engranair.  a.  ant.  Engrandecer. 
Lo  mismo  que  engrandir  y engran- 

DÉIXER. 

Engranar,  a.  Engranerar.  Lo 
mismo  que  engranerar,  acep.  Engra- 
nar. Endentar.  Mee.  Encajar  una  cosa 
en  otra;  como  los  dientes  y los  piño- 
nes de  las  ruedas. 

Engrandéixer.  a.  Engrandecer. 
Lo  mismo  que  engrandir  y engra- 
nair. 

Engrand&ment.  m.  Engrande- 
cimiento. Dilatación.  Aumento.  Pon- 
deración, exageración.  Acción  de  elevar 
ó elevarse  uno  á grado  ó dignidad 
superior. 

Engrandir.  a.  Engrandecer.  Au- 
mentar, hacer  grande  una  cosa.  Alabar, 
exagerar,  fig.  Exaltar,  elevar  á uno  á 
grado  ó dignidad  superior.  Lo  mismo 
que  engranair  y engrandéixer. 

Engrandit,  da.  p.  p.  Engrande- 
cido, da. 
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Engranerar,  a.  Engranerar.  En- 
cerrar el  grano;  ponerlo  en  el  granero 
ó panera.  Lo  mismo  que  engranar. 

Engranullarse . a.  Engranu- 
jarse. Llenarse  de  granos. 

Engrasació.  f.  Engrasación.  Ac- 
ción y efecto  de  engrasar  ó engrasarse. 

Engrasador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Engrasador,  ra.  Que  engrasa. 

Engrasar,  a.  Engrasar.  Dar 
substancia  y crasitud  á una  cosa.  Un- 
tar, manchar  con  pringue  ó grasa.  U. 
t.  c.  r.  | acep.  fig.  y fam.  Enfadar,  ofen- 
der, molestar.  U.  t.  c.  r. 

Engrasat,  sá,  da.  p.  p.  Engra- 
sado, da. 

Engravar,  a.  Echar  grava  ó 
guijo. 

Engravat,  vá,  da.  p.  p.  de 

engravar.  V.  engravar. 

Engredar,  a.  Engredar.  Dar 
con  greda. 

Engreiment.  m.  Engreimiento. 
Acción  y efecto  de  engreír  ó en- 
greírse. 

Engreír,  a.  Engreír.  Envanecer. 
Lo  mismo  que  envanir.  U.  t.  c.  r. 

Engreít,  da.  p.  p.  Engreído,  da. 

Engreixar,  grexar.  a.  Ense- 
bar. Untar  con  sebo.  Lo  mismo  que 
ensebar,  acep.  Cebar.  Dar  ó echar 
cebo  á los  animales  para  engordarlos. 
Lo  mismo  que  cebar. 

Engrescar,  a.  Engrescar.  Inci- 
tar á riña.  U.  t.  c.  r.  Malquistar.  Lo 
mismo  que  malquistar  y engronyar. 

Engrillonar.  a.  Echar  á uno  los 
grillones. 

Engroguirse.r.  Enmarillecerse. 
Ponerse  descolorido  y amarillo. 

Engronyar.  a.  Engrescar.  Mal- 
quistar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  mal- 
quistar y engrescar. 

Engrosar,  a.  Engrosar.  Hacer 
gruesa  y más  corpulenta  una  cosa  ó 
darle  espesor  y crasitud.  U.  t.  c.  r.l 
fig.  Aumentar,  hacer  más  numeroso  un 
ejército,  una  armada,  etc.  n.  Tomar 
carnes  y hacerse  más  grueso  y cor- 
pulento. 

Engrosat,  sá,  da.  p.  p.  Engro- 
sado, da. 

Engrum.  m.  Mugre.  Grasa  ó su- 
ciedad de  la  lana,  vestidos,  etc.  Lo 
mismo  que  engruna. 

Engrumós,  sa.  adj.  m.  y f.  Mu- 
griento, ta.  Lleno  de  mugre.  Lo  mismo 

que  ENGRUNÓS,  SA. 

Engruna.  f.  Mugre.  Lo  mismo 

que  ENGRUM. 

Engrunós,  sa.  adj.  m.  y f.  Mu- 
griento, ta.  Lo  mismo  que  engru- 
mós, SA. 

Engualdrapar,  a.  Engualdra- 
par. Poner  la  gualdrapa  á una  bestia. 

Enguán.  m.  ant.  Adorno.  Lo  mis- 
mo que  ENGUANY,  HUANY,  y ADORNO. 

Enguanar.  a.  ant.  Adornar.  Lo 
mismo  que  adornar  y enguanyar. 

Enguantarse,  huantarse.  r. 
Enguantarse.  Ponerse  los  guantes. 

Enguantat,  tá,  da.  p.  p.  En- 
guantado, da. 
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Enguany,  huany.  m.  ant. 
Adorno.  Lo  mismo  que  adorno  y en- 
gán.  adv.  t.  Hogaño.  Ogaño.  Este  año 
ó el  año  corriente. 

Enguanyar.  a.  ant.  Adornar.  Lo 
mismo  que  adornar  y enguanar. 

Enguastar.  a.  ant.  Engastar.  Lo 
mismo  que  engastar. 

Enguera.  Geogr.  Enguera.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
sesenta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia,  y es 
cabeza  de  partido  judicial  de  entrada, 
con  registro  de  la  Propiedad  de  terce- 
ra clase  y una  notaría.  Tiene  estafeta 
de  correos,  tres  escuelas  públicas,  ca- 
rretera provincial  y una  parroquia  con 
arciprestazgo.  Produce  trigo,  cebada, 
maíz,  algarrobas,  vino,  buen  aceite, 
frutas  y hortalizas.  Su  industria  con- 
siste en  la  fabricación  de  paños  finos, 
papel,  aguardientes,  lana,  jabón,  teja 
y ladrillo,  y cría  de  ganados.  Celebra 
feria  el  29  de  Septiembre-  Es  patria 
de  fray  Francisco  Cabezas , notable 
matemático  y arquitecto  (1709-1781). 

Enguerí,  na.  adj.  m.  y f.  En- 
guerino,  na.  Natural  de  Énguera.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  villa  del 
reino  de  Valencia. 

Enguilopirse . r.  Picardearse. 
Apicararse.  Adquirir  modales  ó proce- 
deres de  picaro. 

Enguiscar,  guixear.  a.  En- 
guizgar. Incitar,  estimular. 

Engullidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Engullidor,  ra.  Que  engulle.  U.  t.  c. 
s.  j m.  Anat.  Deglutido!-.  Aparato  de 
la  garganta  que  sirve  para  deglutir  ó 
tragar  el  alimento. 

Engullir,  a.  Engullir,  acep.  De- 
glutir. Lo  mismo  que  engaldir,  engo- 

LIR,  ENGOLAR,  LAYR,  y DEGLUTIR,  fig. 

y fam.  Creer  paparruchas  con  suma 
facilidad,  engullir  la  térra  V aygua. 
Chupar  la  tierra  el  agua,  embebérsela. 
U.  t.  c.  r.  engullirse  quansevól  cósa. 
fig.  y fam.  Persuadirse  de  que  alguna 
cosa  es  verdad,  siendo  mentira,  engo- 
lírseles  ben  groses.  fam.  Disimular  y 
encubrir  alguna  persona  sus  disgustos, 
no  dándose  por  entendida.  Tragar  sa- 
liva, ó verse  en  la  necesidad  de  aguan- 
tar ó sufrir  cualquier  desaire,  etc. 

Engullit,  da.  p.  p.  Engullido,  da. 

Enhórabóna.  f.  Enhorabuena. 
Felicitación.  Parabién.  Pláceme.  Cum- 
plimiento de  congratulación  por  un 
suceso  próspero,  adv.  m.  Con  bien,  con 
felicidad.  Empléase  también  para  de- 
notar aprobación,  aquiescencia  ó con- 
formidad. 

Enhóramala.  adv.  m.  Enhora- 
mala. Se  emplea  para  denotar  disgusto, 
enfado  ó desaprobación. 

Enhuig.  m.  ant.  Enojo.  Lo  mismo 

que  ENUIG,  ENÓY,  ANUIG  y AIR. 

Enhuj&r.  a.  ant.  Enojar.  Lo  mis- 
mo que  ENUJAR,  ENOYAR,  AIRAR  J 
AHIRAR. 

Enigma,  m.  Enigma.  Dicho  ó con- 
junto de  palabras  de  sentido  artifi- 
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ciosamente  encubierto,  para  que  sea 
difícil  entenderle  ó interpretarle.  Por 
ext.,  dicho  ó cosa  que  no  se  alcanza  á 
comprender,  ó que  difícilmente  puede 
entenderse  ó interpretarse.  V.  ende- 

VINALLA. 

Enigmáticament . adv.  m. 
Enigmáticamente.  De  manera  enig- 
mática. 

Enigmátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Enigmático,  ca.  Que  en  sí  encierra  ó 
incluye  enigma;  de  significación  obs- 
cura y misteriosa  y muy  difícil  de  pe- 
netrar. 

Enigmatiste,  ta.  m.  y f.  Enig- 
matista.  Persona  que  habla  con  enig- 
mas. 

Enjaezar,  a.  Enjaezar.  Ponerlos 
jaeces  al  caballo. 

Enjamay.  adv.  t.  Jamás.  Nunca. 
Lo  mismo  que  james,  anch,  enjamés, 

JAMAY  y MAY. 

Enjamés.  adv.  t.  Jamás.  Nunca. 
En  ningún  tiempo.  Lo  mismo  que  en- 
jamay, JAMES,  JAMAY,  ANCH  y MAY. 

Enjancamallar.  a.  Poner  á 
horcajadas.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ANJANCAMALLAR. 

Enjangletar.  a.  Enchancletar. 
Poner  las  chancletas,  ó traer  los  zapa- 
tos sin  acabarlos  de  calzar,  á modo  de 
chancletas. 

Enj arcar,  a.  Encharcar.  Cubrir 
de  agua  una  parte  de  terreno,  que 
queda  como  si  fuera  un  charco.  U.  t.  c.  r. 
Enaguachar.  Causar  en  el  estómago 
estorbo  y pesadez  el  beber  mucho.  U. 
t.  c.  r. 

Enjarcat,  cá,  da.  p.  p.  Enchar- 
cado, da. 

Enjohuar.  a.  Enyugar.  Uncir  y 
poner  el  yugo  á los  bueyes  ó muías  de 
la  labranza. 

Enjoliolar.  a.  Marchitar,  enfla- 
quecer, quitar  el  extremado  calor  del 
mes  de  Julio  el  vigor  y aliento.  U.  con 
propiedad  de  este  verbo  hablando  de 
los  niños,  á quienes  dicho  calor  exte- 
núa y encanija,  especialmente  si  no  se 
ha  verificado  ya  la  dentición.  U.  t.  c.  r. 
Enjoliolat,  lá,  da.  p.  p.  de  en- 

joliolar.  V.  ENJOLIOLAR. 

Enjorn.  adv.  t.  Temprano.  En 
tiempo  anterior  al  oportuno,  conveni- 
do ó acostumbrado  para  algún  fin,  ó 
muy  presto.  Las  primeras  horas  del 
día.  Algarse  enjorn.  Levantarse  tem- 
prano. 

Enjoyar,  a.  Enjoyar.  Adornar  con 
joyas  á una  persona  ó cosa.  Lo  mismo 
que  enjo YELLAR. 

Enjoyat,  yá,  da.  p.  p.  Enjoya- 
do, da.  Lo  mismo  que  enjoyellat, 

LLÁ,  DA. 

Enjoyellar.  a.  Enjoyar.  Lo  mis- 
mo que  enjoyar  y alaixar. 

Enjoyellat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
joyado, da.  Lo  mismo  que  alaixat, 

XÁ,  DA,  y ENJOYA!,  YÁ,  DA. 

Enjugasar,  jogasar,  jua- 

sar.  a.  Entretener,  tener  á uno  diver- 
tido y suspenso.  r.  Holgarse.  Juguetear. 
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Retozar.  Entretenerse,  divertirse,  dis- 
traerse jugando. 

Enjugasat,  jogasat,  juasat, 

sá,  da.  p.  p.  de  enjugasar.  V.  en- 
jugasar. adj.  m.  y f.  Dícese  de  los 
niños  que,  distraídos  en  el  juego,  pier- 
den la  aplicación  á los  estudios  de 
aquello  á que  se  dedican. 

Enjuiciament.  m.  Enjuicia- 
miento. For.  Acción  de  enjuiciar.  For. 
Instrucción  legal  de  un  asunto  liti- 
gioso. 

Enjuiciar,  a.  Enjuiciar.  For. 
Instruir  una  causa  con  las  diligencias 
y documentos  necesarios  para  que  se 
pueda  determinar  en  juicio.  For.  De- 
ducir en  juicio  una  acción.  For.  Juz- 
gar, sentenciar  ó determinar  una  cau- 
sa. For.  Sujetar  á uno  á juicio. 

Enjuiciat,  ciá,  da.  p.  p.  En- 
juiciado, da. 

Enjuncar,  a.  Enjuncar.  Mar. 
Atar  con  juncos  una  vela.  Poner  jun- 
cos á cualquier  cosa  que  los  necesite; 
como  la  jaula,  etc. 

Enjunyir.  a.  Acoyundar.  Poner 
á los  bueyes  la  coyunda. 

Enloquéixer.  a.  Enloquecer.  U. 
t.  c.  n.  Lo  mismo  que  enloquir. 

Enloqueiximent.  m.  Enloque- 
cimiento. Lo  mismo  que  enloquiment. 

Enloquiment.  m.  Enloqueci- 
miento. Acción  y efecto  de  enloquecer. 
Lo  mismo  que  enloqueiximent. 

Enloquir.  a.  Enloquecer.  Hacer 
perder  el  juicio  á uno.  n.  Volverse 
loco,  perder  el  juicio. 

Enloquit,  da.  p.  p.  Enloqueci- 
do, da. 

Enlóra,  lhóra.  adv.  t.  Presto. 
Luego.  Al  instante.  Lo  mismo  que 

TANTÓST. 

Enllá.  adv.  1.  Allá.  Hacia  allá.  Lo 
mismo  que  allá,  lla  y lli. 

Enllacar.  a.  Zulacar.  Untar  ó cu- 
brir con  zulaque. 

Enllacat,  cá,  da.  p.  p.  Zulaca- 
do, da. 

Enllacrar.  a.  Lacrar.  Lo  mismo 
que  LLACRAR. 

Enllansolar.  a.  Ensabanar.  Cu- 
brir, envolver  con  sábanas. 

Enllansolat,  lá,  da.  p.  p.  En- 
sabanado, da. 

Enllardar.  a.  Enlardar.  Lardar 
ó lardear.  Untar  con  lardo  ó grasa  lo 
que  se  está  asando.  Introducir  mechas 
de  tocino  gordo  en  la  carne  de  las 
aves  ó en  otras  viandas  que  se  han  de 
asar  ó empanar. 

Enllardat,  dá,  da.  p.  p.  Lar- 
deado, da.  Mechado,  da. 

Enllaq.  m.  Enlace.  Unión,  cone- 
xión de  una  cosa  con  otra. 

Enllaqable.  adj.  Enlazable.  Que 
puede  enlazarse. 

Enllaqador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Enlazador,  ra.  Que  enlaza.  U.  t.  c.  s. 

Enllagar,  a.  Enlazar.  Coger  ó 
juntar  una  cosa  con  lazos.  Dar  enlace 
á unas  cosas  con  otras;  como  pensa- 
mientos, afectos,  proposiciones,  etc. 
U.  t.  c.  r. 


ENM  619 

Enllaqat,  qá,  da.  p.  p.  Enla- 
zado, da. 

Enlleixihuar.  a.  Enlejiar.  Meter 
en  lejía. 

Enlleixihuat,  huá,  da.  p.  p. 

Enlejiado,  da. 

Enllemenarse.  r.  Cubrirse  ó 
llenarse  de  liendres.  Dicho  de  las  plan- 
tas, llenarse  de  huevecillos  de  insec- 
tos, y por  consecuencia,  agusanarse. 

Enllemenat,  ná,  da.  p.  p.  de 
enllemenarse.  V.  enllemenarse. 

Enllenqar.  a.  Enlenzar.  Poner 
lienzos  ó tiras  de  lienzo  en  las  obras 
de  madera,  particularmente  en  las  de 
escultura,  en  las  partes  en  que  hay 
peligro  de  abrirse  y en  las  juntas. 

Enllenqat,  qá,  da.  p.  p.  Enlen- 
zado,  da. 

Enllepolir.  a.  Engolosinar.  V. 

ENGOLOSINAR. 

Enllestir.  a.  Aprestar.  Aparejar, 
preparar,  disponer  lo  necesario  para 
alguna  cosa. 

Enllistar.  a.  Encintar.  Adornar, 
engalanar  con  cintas. 

Enllistat,  tá,  da.  p.  p.  Encin- 
tado, da. 

Enllistonar.  a.  Echar  listones. 
Guarnecer  de  listones. 

Enlliqar.  a.  Enlizar.  Entre  teje- 
dores, añadir  lizos  al  telar  para  que 
la  tela  se  pueda  tejer. 

Enlliqat,  qá,  da.  p.  p.  Entiza- 
do, da. 

Enllocarse,  a.  Enclocarse.  Po- 
nerse clueca  una  ave;  como  gallina, 
ánade,  etc. 

Enllosar.  a.  Enlosar.  Cubrir  el 
suelo  con  losas  unidas  y ordenadas. 

Enllosat,  sá,  da.  p.  p.  Enlosa- 
do, da.  | m.  Suelo  cubierto  de  losas 
unidas  y ordenadas. 

Enllotament.  m.  Enlodadura. 
Acción  y efecto  de  enlodar  ó enlodarse. 

Enllotar.  a.  Enlodar.  Lo  mismo 

que  ENFANGAR. 

Enlluernament.  m.  Deslumbra- 
miento. Traslumbramiento.  Acción  y 
efecto  de  deslumbrar  ó deslumbrarse. 

Enlluernar.  a.  Deslumbrar.  Tras- 
lumbrar. Encandilar.  Ofuscar  la  vista 
ó confundirla  con  lá  demasiada  luz.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Alucinar  con  apariencias 
ó falsas  razones.  * 

Enlluernat,  ná,  da.  p.  p.  Des- 
lumbrado, da.  Encandilado,  da. 

Enllustrador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pulidor,  ra.  Lo  mismo  que  pulidor,  ra. 

Enllustrament.  m.  Enlucimien- 
to. Pulimento.  Acción  y efecto  de  pulir 
ó dar  lustre. 

Enllustrar.  a.  Lustrar.  Dar  lus- 
tre y brillantez  á alguna  cosa;  como  á 
los  metales  y piedras. 

Enllustrat,  trá,  da.  p.  p.  Lus- 
trado, da.  Alustrado,  da.  Enlustreci- 
do, da. 

Enmadaltir.  n.  Enfermar.  Lo 
mismo  que  enmalaltir  y enfermar. 

Enmaderar,  a.  Enmaderar.  Cu- 
brir con  madera  los  techos  de  las  casas 
y otras  cosas. 
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Enmagréixer.  a.  Enmagrecer. 
Poner  flaco  á uno  minorando  su  corpu- 
lencia ó fuerzas.  Lo  mismo  que  enma- 

GRIR,  MAGRÉIXER,  AFLAQUIR,  ENFLA- 
QUECER, ENFEBLÉ1XER,  ENFEBLIR  y 
MAGRIR.  * 

Enmagrir.  a.  Enmagrecer.  Lo 
mismo  que  aflaquir,  enflaquecer, 

ENFEBLÉIXER,  ENFEBLIR,  ENMAGRÉIXER, 
MAGRÉIXER  J MAGRIR. 

Enmaixquerar.  a.  Enmascarar. 
Cubrir  el  rostro  con  máscara.  U.  t.  c. 
r.  Vestir  de  máscara.  U.  t.  c.  r. 

Enmaixquerat,  rá,  da.  p.  p. 

Enmascarado,  da. 

Enmalaltir.  n.  Enfermar.  Con- 
traer enfermedad  el  hombre  ó el  ani- 
mal. Lo  mismo  que  enmadaltir  y en- 
fermar. 

Enmalaltit,  da.  p.  p.  Enferma- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Enfermizo,  za.  Que 
goza  de  poca  salud. 

Enmaléixer.  a.  Enmalecer.  Ma- 
lear. Lo  mismo  que  malejar. 

Enmanegar.  a.  Poner  mango  á 
un  martillo,  cuchillo,  lima  ú otro  ins- 
trumento. Poner  mangas  á una  pieza 
de  ropa. 

Enmantar,  a.  Enmantar.  Cubrir 
con  manta  una  cosa;  como  un  caballo, 
etc.  ¡ r.  Estar  triste  y melancólico.  Pí- 
cese más  comúnmente  de  las  aves. 

Enmar anyament.  m.  Enmara- 
ñamiento. Acción  y efecto  de  enmara- 
ñar ó enmarañarse. 

Enmaranyar.  a.  Enmarañar.  En- 
redar, revolver  una  cosa;  como  el  ca- 
bello, una  madeja  de  seda.  etc.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Confundir,  enredar  una  cosa 
haciendo  su  éxito  más  difícil,  enma- 
ranyar un  pleit,  un  negoci,  etc.  En- 
marañar un  pleito,  un  negocio,  etc. 
r.  Malquistarse.  Enemistarse.  Lo  mis- 
mo que  enemistarse.  U.  t.  c.  a. 

Enmaranyat,  nyá,  da.  p.  p. 
Enmarañado,  da.  Enemistado,  da.  Lo 
mismo  que  enemistat,  tá,  da. 

Enmararse,  r.  Enmararse.  Mar. 
Hacerse  la  nave  al  mar,  apartándose 
de  la  tierra.  Pegarse  ó aficionarse  mu- 
cho los  hijos  á las  madres.  Dícese  pro- 
piamente de  los  niños. 

Enmar at,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Enmarado,  da.  Dícese  de  los  niños  que 
se  aficionan  mucho  á las  madres. 

Enmaridar,  n.  Enmaridar.  Ca- 
sarse, contraer  matrimonio  la  mujer, 
ü.  t.  c.  r. 

Enmaridat.  p.  p.  Enmaridado. 

Enmaromar,  a.  Enmaromar. 
Atar  ó sujetar  con  maroma. 

Enmaromat,  má,  da.  m.  y f. 

Enmaromado,  da. 

Enmascarar,  a.  Tiznar.  Man- 
char con  tizne,  hollín  ú otra  materia 
semejante.  U.  t.  c.  r. 

Enmascarillarse.  r.  Atizonar- 
se. Contraer  tizón  el  trigo  ó la  cebada. 

Enmascarillat,  llá,  da.  p.  p. 
Atizonado,  da. 

Enmatsinador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Envenenador,  ra.  Emponzoña- 
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dor,  ra.  Atosigador,  ra.  Lo  mismo  que 
envenenador,  hor,  ra. 

Enmatsinament.  m.  Envene- 
namiento. Emponzoñamiento.  Atosi- 
gamiento. Lo  mismo  que  envenena- 

MENT. 

Enmatsinar.  a.  Envenenar.  Em- 
ponzoñar. Atosigar.  Lo  mismo  que 

ENVENENAR. 

Enmatsinat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
venenado, da.  Emponzoñado,  da.  Ato- 
sigado, da. 

Enmelar,  a.  Enmelar.  Untar  con 
miel. 

Enmelat,  lá,  da.  p.  p.  Enmela- 
do, da. 

Enmenda.  f.  Enmienda.  Lo  mis- 
mo que  ESMENA. 

Enmendar,  a.  Enmendar.  Lo 
mismo  que  esmenar. 

Enmendat,  dá,  da.  p.  p.  En- 
mendado, da.  Lo  mismo  que  esmenat, 
ná,  da.  m.  Enmienda.  Lo  mismo  que 

ESMENA. 

Enmerdar.  a.  Enmerdar.  Llenar 
de  mierda.  Emporcar.  Ensuciar  con 
cosas  sucias  y asquerosas. 

Enmerdat,  dá,  da.  p.  p.  En- 

merdado,  da.  adj.  m.  y f.  Lleno  de 
mierda. 

Enmitrar,  a.  Conceder  un  obis- 
pado. 

Enmodorrirse.  r.  Amodorrar- 
se. Lo  mismo  que  amodorrarse. 

Enmodorrit,  da.  p.  p.  Amodo- 
rrado, da.  Lo  mismo  que  amodorrat, 

RRÁ,  DA. 

Enmollir.  a.  Ablandar.  Emblan- 
decer. Lo  mismo  que  ablanir. 

Enmordacar.  a.  Enmordazar. 
Amordazar.  Poner  mordaza. 

Enmordaqat,  qá,  da.  p.  p.  En- 
mordazado, da.  Amordazado,  da. 

Enmoriscarse.  r.  Malquistarse. 
Lo  mismo  que  malquistarse. 

Enmoriscat,  cá,  da.  p.  p.  Mal- 
quistado, da.  Lo  mismo  que  malquis- 
tar tá,  DA. 

Enmortallar.  a.  Amortajar.  Lo 
mismo  que  amortallar. 

Enmosar.  a.  Enmuescar. 
Enmostar.  n.  Enmostar.  Echar 
mosto  en  el  vino  añejo.  U.  t.  c.  a.  | r. 
Mostear  los  racimos  unos  con  otros  an- 
tes de  llegar  al  lagar. 

Enmostat,  tá,  da.  p.  p.  Enmos- 
tado,  da. 

Enmudéixer.  a.  Enmudecer.  Lo 
mismo  que  enmudir. 

Enmudir.  a.  Enmudecer.  Hacer 
callar,  detener  y atajar  á uno  para  que 
no  hable  más.  n.  Quedar  mudo,  perder 
el  habla,  fig.  Guardar  uno  silencio 
cuando  pudiera  ó debiera  hablar. 

Enmurar,  a.  Enmurar.  Cercar, 
circunvalar  con  muros. 

Enmurat,  rá,  da.  p.  p.  Enmu- 
rado, da. 

Ennegrahir.  a.  Ennegrecer.  De- 
negrecer. Negrecer.  Lo  mismo  que 

ENNEGRIR,  ENNEGRÉIXER , DENEGRIR  y 
DENEGRÉIXER. 

Ennegréixer.  a.  Ennegrecer.  Lo 
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mismo  que  ennegrir,  ennegrahir, 

DENEGRIR  y DENEGRÉIXER. 

Ennegreiximent.  m.  Ennegre- 
cimiento.  Acción  y efecto  de  ennegre- 
cer ó ennegrecerse.  Lo  mismo  que  en- 

NEGRIMENT. 

Ennegriment.  m.  Ennegreci- 
miento.  Lo  mismo  que  ennegreixi- 

MENT. 

Ennegrir.  a.  Ennegrecer.  Dene- 
grecer. Teñir  de  negro;  poner  negro.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  ennegrahir,  en- 
negréixer, DENEGRIR  y DENEGRÉIXER. 

Ennegrit,  da.  p.  p.  Ennegreci- 
do, da.  Lo  mismo  que  denegrit  y de- 

NEGREIXCUT. 

Ennoblahir.  a.  ant.  Ennoblecer. 
Lo  mismo  que  ennoblir. 

Ennobléixer.  a.  Ennoblecer.  Lo 
mismo  que  ennoblir. 

Ennobliment.  m.  Ennobleci- 
miento. Acción  y efecto  de  ennoblecer. 

Ennoblir.  a.  Ennoblecer.  Hacer 
noble  á uno.  fig.  Adornar,  enriquecer 
una  ciudad,  un  templo,  etc.  fig.  Dar 
lustre  y esplendor.  Lo  mismo  que  enno- 
blahir. 

Ennoblit,  da.  p.  p.  Ennobleci- 
do, da. 

Ennovar,  a.  Innovar.  Lo  mismo 

que  INNOVAR. 

Ennuig.  m.  Enojo.  Lo  mismo  que 

ENUIG,  ENÓY,  ANUIG  y AIR. 

Ennujar.  a.  Enojar.  Lo  mismo 

que  ENÜJAR,  ENOYAR,  AHIRAR,  AIRAR 
y ENCOLERIZAR. 

Ennuvolarse.  r.  Anublarse.  Nu- 
blarse. Cerrarse,  encapotarse  el  cielo. 
Lo  mismo  que  anugolarse. 

Enorgulléixer.  a.  Enorgullecer. 
U-  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  enorgullir. 

Enorgulliment.  m.  Enorgulle- 
cimiento. Acción  y efecto  de  enorgu- 
llecer ó enorgullecerse. 

Enorgullir.  a.  Enorgullecer.  Lle- 
nar de  orgullo,  hinchazón  ó soberbia. 
Lo  mismo  que  enorgulléixer. 

Enorgullit,  da.  p.  p.  Enorgu- 
llecido, da. 

Enórm,  me.  adj.  Enorme.  Des- 
medido, excesivo,  acep.  Grave.  V. 
gréu  y GRAVE. 

Enormement.  adv.  m.  Enorme- 
mente. Con  enormidad. 

Enormitat.  f.  Enormidad.  Ex- 
ceso, tamaño  irregular  y desmedido, 
fig.  Exceso  de  malicia  ó perversidad. 
Enóy.  m.  ant.  Enojo.  Lo  mismo 

que  ENNUIG,  AIR,  ANUIG  J ENUIG. 

Enoyar.  a.  ant.  Enojar.  Usáb.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  ennujar,  ahirar, 

AIRAR,  ENCOLERIZAR  y ENUJAR. 

Enpayment.  m.  ant.  Impedimen- 
to. Lo  mismo  que  impediment. 

Enpayorar.  a.  ant.  Empeñar.  Lo 
mismo  que  empenyar  y empenyorar. 

Enquadernar,  hernar.  En- 
cuadernar. Lo  mismo  que  encuader- 
nar, ernar. 

Enquer,  ra.  adv.  t.  y m.  ant. 
Aun.  Todavía.  Lo  mismo  que  encar, 
ENCARA  y ENCÁ. 


ENR 

Enquerer,  a.  Inquirir.  Lo  mismo 

que  INQUIRIR,  ENQUERRE  y ENQUERIR. 

Enquerir.  a.  Inquirir.  Lo  mismo 

que  INQUIRIR,  ENQUERER  y ENQUERRE. 

Enquerre.  a.  Inquirir.  Lo  mismo 

que  INQUIRIR,  ENQUERER  J ENQUERIR. 

Enquest,  ta.  p.  p.  ant.  Inquirido, 
da.  Lo  mismo  que  inquirit,  da. 

Enquesta.  f.  ant.  Pesquisa.  In- 
formación ó indagación  que  se  hace  de 
una  cosa  para  averiguar  la  realidad  de 
ella  ó sus  circunstancias,  enquesta 
criminal.  For.  Pesquisa.  Inquisición 
que  se  hace  acerca  de  un  delito  ó reo. 

Enquestar.  a.  ant.  Inquirir.  Lo 
mismo  que  inquirir  y enquerir. 

Enquietar,  a.  Inquietar.  Lo  mis- 
mo que  inquietar. 

Enquilí,  na.  m.  y f.  Inquilino, 
na.  Lo  mismo  que  inquilí,  na,  y lloga- 

TER,  RA. 

Enquillotrarse,  r.  fam.  Enqui- 
llotrarse. Enamorarse.  Lo  mismo  que 

ENAMORARSE. 

Enquimósis.  f.  Equimosis.  Med. 
Efusión  súbita  de  la  sangre  en  los  va- 
sos cutáneos. 

Enquiridió.  m.  Enquiridión.  Li- 
bro manual. 

Enquitranar.  a.  Alquitranar.  Lo 
mismo  que  alquitranar. 

Enquivocar.  a.  vulg.  Equivocar. 
Lo  mismo  que  equivocar  y errar. 

Enrabiar,  a.  Enrabiar.  Encoleri- 
zar. Hacer  que  uno  se'ponga  colérico. 

U.  m.  c.  r. 

Enrabiat,  biá,  da.  p.  p.  Enra- 
biado, da.  Encolerizado,  da. 

Enrahonar.  a.  Razonar.  Hablar. 
Conferenciar.  Conversar.  Confabular. 
Lo  mismo  que  rahonar. 

Enrajolador,  hor.  m.  Enladri- 
llador. Solador.  Lo  mismo  que  entau- 

LELLADOR,  HOR. 

Enrajolar.  a.  Enladrillar.  Em- 
baldosar. Solar,  formar  el  suelo  de 
ladrillos.  Lo  mismo  que  entaulelt.ar. 

Enrajolat.  m.  Enladrillado.  Em- 
baldosado. Lo  mismo  que  entaule- 

LLAT. 

Enrama,  m.  Follaje.  Adorno  de 
cogollos  y hojas  arpadas  con  que  se 
guarnece  y engalana  una  cosa.  Con- 
junto de  estas  hojas. 

Enrama,  da.  f.  Enramada.  Con- 
junto de  ramas  de  árboles  espesas 
y entrelazadas  naturalmente.  Adorno 
formado  de  ramas  de  árboles  para 
sombra  y abrigo.  Juego  de  ramilletes 
de  mano  para  adornar  los  altares,  etc. 

V.  enrama.  Conjunto  de  flores  y ramos 
con  que  se  alfombra  el  suelo  para  que 
pase  una  procesión,  un  personaje,  etc. 
Acción  y efecto  de  esparcir  ó derramar. 
Lo  mismo  que  enramat. 

Enramar,  a.  Enramar.  Enlazar  y 
entretejer  varios  ramos,  colocándolos 
en  un  sitio  para  adornarlo  ó para  ha- 
cer sombra.  Separar,  extender  lo  que 
está  junto  ó amontonado;  derramar 
extendiendo.  U.  t.  c.  r.  Verter,  espar- 
cir cosas  líquidas  ó menudas.  V.  de- 
rramar y vessar.  Alfombrar  el  suelo 
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con  flores  y ramos  para  que  pase  una 
procesión  ó un  personaje,  ó para  cual- 
quiera otra  clase  de  fiesta. 

Enramat.  m.  Enramada.  Lo  mis- 
mo que  enrama,  da. 

Enramat,  má,  da.  p.  p.  Enra- 
mado, da.  Esparcido,  da.  Lo  mismo 
que  derramat,  má,  da.  Enramada.  Lo 
mismo  que  enramá,  da. 

Enranciarse,  r.  Enranciarse. 
Ponerse  rancia  una  cosa. 

Enrasinar.  a.  Dar  de  resina  ó 
untar  con  ella  alguna  cosa.  Emporcar- 
se. Llenarse  de  mugre. 

Enrasinat,  ná,  da.  p.  p.  de  en- 
rasinar. V.  enrasinar.  adj.  m.  y f. 
Mugriento,  ta.  Que  tiene  mugre.  Lo 
mismo  que  enfeltrit,  da. 

Enrastrar,  a.  Ensartar.  Lo  mis- 
mo que  ENFILAR. 

Enratarse.  a.  Ratonarse.  Poner- 
se enfermo  el  gato  de  comer  muchos 
ratones. 

Enratat,  tá,  da.  p.  p.  Enrata- 
do,  da. 

Enredrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Enredador,  ra.  Que  enreda.  U.  t. 
c.  s.  1 fig.  y fam.  Chismoso  y embus- 
tero de  costumbre.  U.  t.  c.  s.  | f.  En- 
redadera. Planta  que  trepa  y se  enreda 
en  las  varas  y cosas  que  encuentra. 
Tiene  las  hojas  lanceadas,  los  tallos 
esquinados  y correosos,  y las  flores 
blancas  y manchadas  de  otros  colores. 

Enredrament.  m.  Enredo.  Lo 
mismo  que  enredko. 

Enredrar.  a.  Enredar.  Prender 
con  red.  Eulazar,  entretejer,  enma- 
rañar una  cosa  con  otra.  U.  t.  c.  r. 
Travesear,  inquietar,  revolver.  Dícese 
comúnmente  de  los  muchachos.  Meter 
discordia  y cizaña,  fig.  Meter  á uno 
en  empeño,  ocasión  ó negocios  com- 
prometidos y peligrosos,  r.  Sobrevenir 
dificultades  y complicaciones  en  un  ne- 
gocio. fam.  Amancebarse.  Lo  mismo 

que  AMIGARSE,  ENCARINYARSE  y ABA- 
RRAGANARSE. enredrarse  els  cabells 
y també  varíes  persones  en  una  ri- 
nya,  passant  de  les  paraules  á les 
mans.  Envedijarse.  Enredarse  ó hacer- 
se vedijas,  fig.  y fam.  Enzarzarse,  en- 
redarse unos  con  otros  riñendo  y pa- 
sando de  las  palabras  á las  manos. 
enredrarse  la  corda  del  pou , etc., 
per  habersen  eixit  de  la  corrióla. 
Encarrillarse,  enredrarse  V aladre  en 
les  arrails  fortes  de  les  plantes  al 
rompre  la  térra.  Embarbascarse. 

Enredrat,  drá,  da.  p.  p.  En- 
redado, da.  adj.  m.  y f.  Abarraganado, 
da.  Amancebado,  da. acep.  Enredoso, sa. 
Lleno  de  enredos,  embarazos  y dificul- 
tades. 

Enredro,  m.  Enredo.  Complica- 
ción y maraña  que  resulta  de  trabarse 
entre  sí  desordenadamente  los  hilos  ú 
otras  cosas  flexibles,  fig.  Engaño,  men- 
tira que  ocasiona  disturbios,  disensio- 
nes y pleitos,  fig.  Complicación  difícil 
de  salvar  ó remediar  en  algún  suceso 
ó lance  de  la  vida.  fig.  En  los  poemas 
épico  y dramático  y la  novela,  conjun- 
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to  de  los  sucesos,  enlazados  unos  con 
otros,  que  preceden  á la  catástrofe  ó 
el  desenlace.  Lo  mismo  que  enredra- 
ment. 

Enregistrar,  a.,  ant.  Registrar. 
Lo  mismo  que  registrar  y regirar. 

Enreixar.  a.  Enrejar.  Cerrar  con 
rejas,  cañas  ó varas  los  huertos,  jardi- 
nes, etc.  enreixar  'una  finestra,  etc. 
Poner  reja  á las  ventanas,  etc.  Lo  mis- 
mo que  ENIíEXAR. 

Enreixat,  xá,  da.  p.  p.  Enre- 
jado, da.  m.  Conjunto  de  rejas  de  un 
edificio  y el  de  las  que  cercan,  en  todo 
ó en  parte,  un  sitio  cualquiera;  como 
parque,  jardín,  patio,  etc.  Labor,  en 
forma  de  celosía,  hecha  por  lo  común 
de  cañas  ó varas  entretejidas.  Labor 
de  manos  que  se  hace  formando  varios 
dibujos;  como  hilos  ó sedas  entreteji- 
das y atravesadas.  L ’ enreixat  de  fil 
de  ferro  que  se  posa  devant  de  les 
vidrieres.  Sobrevidriera.  Enrejado  de 
alambre,  del  tamaño  de  las  ventanas, 
que  se  pone  para  resguardo  de  los 
vidrios. 

Enrellar.  a.  Enrejar.  Poner,  fijar 
la  reja  en  el  arado.  Herir  con  la  reja 
del  arado  los  pies  de  los  bueyes,  ca- 
ballerías, etc. 

Enrellat,  llá,  da.  p.  p.  Enreja- 
do, da. 

Enrevesat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Revesado,  da.  Difícil,  intrincado,  obs- 
curo ó que  con  dificultad  se  puede  en- 
tender. 

Enrevironament.  m.  ant.  Cir- 
cuito. Lo  mismo  que  Circuit. 

Enrexar.  a.  Enrejar.  Lo  mismo 

que  ENREIXAR. 

Enricahir,  cayr.  a.  ant.  Enri- 
quecer. Lo  mismo  que  enriquéixer  y 

ENRIQUIR. 

Enrich.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Enrique. 

Enripiar,  a.  Enripiar.  Albañ. 
Echar  ó poner  ripios  en  un  hueco. 

Enriquéixer.  a.  Enriquecer.  Ha- 
cer rica  á una  persona,  comarca,  na- 
ción, fábrica,  industria  ú otra  cosa. 
U.  m.  c.  r.  | fig.  Adornar,  engrande- 
cer. n.  Hacerse  uno  rico.  Prosperar  no- 
tablemente un  país,  una  empresa,  etc. 
Lo  mismo  que  enriquir  y enricahir, 
cayr. 

Enriquiment.  m.  Enriqueci- 
miento. Acción  y efecto  de  enrique- 
cer ó enriquecerse,  ant.  Ornamento, 
adorno. 

Enriquir.  a.  Enriquecer.  Lo  mis- 
mo que  enriquéixer  y enricahir, 
cayr. 

Enriquit,  da.  adj.  m.  y f.  Enri- 
quecido, da.  Acaudalado,  da.  U.  t.  c. 

p.  p. 

Enrisclá,  da.  f.  Enriscamiento. 
Acción  de  enriscarse.  Lo  mismo  que 

ENRISCLAMENT. 

Enrisclament.  m.  Enriscamien- 
to. Lo  mismo  que  enrisclá,  da. 

Enrisclarse.  r.  Enriscarse.  Gua- 
recerse,  meterse  entre  riscos  y peñas- 
cos. 


622  ENR 

Enrisolat,  clá,  da.  p.  p.  Enris- 
cado, da.  adj.  m.  y f.  Lleno  de  riscos 
ó peñascos. 

Enristrar,  a.  Enristrar.  Poner  la 
lanza  en  el  ristre. 

Enrooinarse.  r.  Enardecerse, 
encenderse  de  un  modo  brutal  en  la 
pasión  de  amor. 

Enrocinat,  na,  da.  p.  p.  de  en - 

rocinarse.  V.  enrocinarse. 

Enrodar,  a.  Enrodar.  Imponer  el 
suplicio,  abolido  tiempo  ha,  de  despe- 
dazar al  reo  sujetándole  á una  rueda 
en  movimiento. 

Enrodellat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Enrodelado,  da.  Armado  con  rodela. 

Enrodonir.  a.  ant.  Redondear. 
Lo  mismo  que  arredonéixer  y arre- 

DON1R. 

Enrogir.  a.  Enrojecer.  U.  t.  c.  r.j 
r.  Arroyarse.  Arrebolarse.  Lo  mismo 

que  ENROJAR. 

Enrojament.  m.  Enrojecimien- 
to. Acción  y efecto  de  enrojecer  ó en- 
rojecerse. 

Enrojar,  a.  Enrojecer.  Poner  roja 
una  cosa  con  el  calor  ó el  fuego.  U.  t. 
c.  r.  | r.  Encenderse  el  rostro.  Ha- 
blando de  los  trigos,  arroyarse,  con- 
traer roya.  Hablando  de  las  nubes, 
arrebolarse,  ponerse  de  color  de  arre- 
bol. Lo  mismo  que  enrogir. 

Enrojat,  já,  da.  p.  p.  Enrojeci- 
do, da. 

Enrollament.m.  Enrollamiento. 
Arrollamiento.  Lo  mismo  que  arro- 

LLAMENT  y ENROLLÓ. 

Enrollar,  rotllar.  a.  Enrollar. 
Arrollar.  Lo  mismo  que  arrollar,  r. 
Revolverse,  envolverse,  rebujarse  en  la 
sábana,  manta,  capa,  etc.  Dicho  del 
hilo,  seda,  cabellos,  etc.,  ensortijarse, 
encresparse  ó enroscarse. 

Enrollat,  llá,  da.  p.  p.  de  en- 
rollar. V.  ENROLLAR. 

Enrolló,  m.  Enrollamiento.  Lo 
mismo  que  enrollament  y arrolla- 

MENT. 

Enromar,  a.  Enromar.  Poner 
roma  alguna  cosa. 

Enrónia.  m.  Error  temoso  y per- 
tinaz. Idea,  manía  ó imaginación  ex- 
travagante. 

Enronquéixer.  a.  Enronquecen 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  enronquir. 

Enronquir.  a.  Enronquecen  Po- 
ner ronco  á uno.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  enronquéixer. 

Enronquit,  da.  p.  p.  Enronque- 
cido, da.  adj.  m.  y f.  Ronco.  Lo  mismo 
que  ronch. 

Enronyar.  a.  Enroñar.  Llenar  de 
roña;  pegarla.  U.  t.  c.  r.  | n.  Ensarne- 
cer. Llenarse  de  sarna.  Dicho  de  los 
árboles,  llenarse  de  ramas  secas  é in- 
útiles por  no  haberse  escamondado  en 
mucho  tiempo. 

Enronyat,  nyá,  da.  p.  p.  En- 
roñado, da. 

Enroscadament.  adv.  m.  En- 
roscadamente. En  forma  de  rosca. 

Enroscadura,  hura.  f.  Enros- 
cadura. Lo  mismo  que  enroscament. 
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Enroscament.  m.  Enroscadura. 
Acción  y efecto  de  enroscar  ó enros- 
carse. Lo  mismo  que  enroscadura, 
hura. 

Enroscar,  a.  Enroscar.  Torcer, 
doblar  en  redondo;  poner  en  forma  de 
rosca  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Enroscat,  cá,  da.  p.  p.  Enros- 
cado, da. 

Enrudéixer.  a.  Enrudecer.  Ha- 
cer rudo  á uno;  entorpecerle  el  enten- 
dimiento. U.  t.  c.  r. 

Enrudir.  a.  Enrudecer.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  enrudéixer. 

Enrudit,da.  p.  p.  Enrudecido,  da. 

Enrullar.  a.  Enrizar.  Rizar.  En- 
sortijar. Encrespar.  Crespar.  Lo  mis- 
mo que  crespar,  encrespar  y riqar. 

Enrullat,  llá,  da.  p.  p.  Riza- 
do, da. 

Enruna.  f.  Enruna.  Enrona.  Con- 
junto de  escombros,  cascotes  y desper- 
dicios que  salen  de  las  obras. 

Enrunar.  a.  Enrunar.  Enroñar. 
Echar  enrona  en  algún  sitio. 

Ens.  Nos.  Una  de  las  dos  formas 
del  dat.  y el  acus.  del  pron.  personal 
de  primera  pers.  en  gen.  m.  ó f.  y nú- 
mero pl. 

Ensá.  adv.  1.  Acá.  Hacia  acá.  Lo 
mismo  que  enqá. 

Ensaboná,  da.  f.  Enjabonadura. 
Jabonadura.  Jabonado.  Acción  y efecto 
de  jabonar.  Lo  mismo  que  ensabona- 
ment.  Conjunto  de  ropa  blanca  que  se 
ha  de  jabonar  ó se  ha  jabonado.  Jabo- 
naduras. Agua  que  queda  mezclada 
con  el  jabón  y su  espuma.  V.  llavaces. 
Espuma  que  se  forma  al  jabonar.  Lo 
mismo  que  ensabonadura,  hura. 

Ensabonadura,  hura.  f.  Ja- 
bonadura. Enjabonadura.  Jabonado.  Ja- 
bonaduras. Lo  mismo  que  ensaboná, 

DA,  y ENSABONAMENT. 

Ensabonament.  m.  Enjabona- 
do. Jabonadura.  Enjabonadura.  Lo  mis- 
mo que  ENSABONÁ,  DA,  y ENSABONADU- 
RA, HURA. 

Ensabonar.  a.  Jabonar.  Lavar 
con  jabón  la  ropa  y otra  cosa. 

Énsabonat,  ná,  da.  p.  p.  Ja- 
bonado, da. 

Ensacar,  a.  Ensacar.  Encerrar 
una  cosa  en  sacos. 

Ensacat,  cá,  da.  p.  p.  Ensa- 
cado, da. 

Ensacristá,  gristá,  da.  adj. 
m.  y f.  Se  aplica  á la  mujer  soltera 
que  deposita  la  justicia  hasta  que  se 
consiga  el  asenso  paterno  ó el  de  la 
autoridad  competente  para  poder  con- 
traer matrimonio.  En  estos  depósitos 
suelen  tener  alguna  intervención  los 
curas  párrocos  ó sus  tenientes. 

Ensaginá,  da.  f.  Hojaldre.  Lo 
mismo  que  coca  fullosa. 

Ensaginar.  a.  Hojaldrar.  Dar  á 
la  masa  forma  de  hojaldre. 

Ensaginat,  ná,  da.  p.  p.  Ho- 
jaldrado, da.  adj.  m.  y f.  Semejante  al 
hojaldre. 

Ensaig.  m.  Ensayo.  Ensaye.  Prue- 
ba, examen,  reconocimiento  de  la  ca- 


ENS 

lidad  y bondad  de  las  cosas.  Examen, 
reconocimiento,  prueba.  Escrito  gene- 
ralmente breve,  sin  el  aparato  ni  la 
extensión  que  requiere  un  tratado 
completo  sobre  la  misma  materia.  Ope- 
ración por  la  cual  se  averigua  el  metal 
ó metales  de  que  está  compuesta  la 
mena,  y la  proporción  en  que  cada  uno 
está  con  el  peso  de  ella.  Análisis  de 
la  moneda  para  descubrir  su  ley.  L' 
ensaig  del  meló.  Cala.  Acción  y efecto 
de  calar.  Lo  mismo  que  escandall 
y ENSAY,  YO. 

Ensaimá,  da.  f.  Ensaimada.  Bo- 
llo de  varias  formas,  amasado  con 
manteca  al  estilo  de  Mallorca.  Lo  mis- 
mo que  pá  de  Mallórea. 

Ensajar,  a.  Ensayar.  Probar,  re- 
conocer una  cosa  antes  de  usar  de  ella. 
Amaestrar,  adiestrar.  Hacer  prueba  ó 
examen  de  una  función  antes  de  eje- 
cutarla en  público.  Probar  la  calidad 
de  los  minerales  ó la  ley  de  los  metales 
preciosos,  r.  Probar  á hacer  una  cosa 
para  ejecutarla  después  más  perfecta- 
mente ó para  no  extrañarla. 

Ensalá,  da.  f.  Ensalada.  Lo  mis- 
mo que  ansisam  y ensisam. 

Ensalm.  m.  Ensalmo.  Modo  su- 
persticioso de  curar  con  oraciones  y 
aplicación  empírica  de  varias  medi- 
cinas. 

Ensalmador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ensalmador,  ra.  Persona  que  tenía 
por  oficio  componer  los  huesos  dislo- 
cados ó rotos.  Persona  que  hacía  creer 
á algunos  que  curaba  por  ensalmo. 

Ensalmar,  a.  Ensalmar.  Compo- 
ner los  huesos  dislocados  ó rotos.  Cu- 
rar por  ensalmo. 

Ensayador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ensalzador,  ra.  Que  ensalza. 

Ensalqament.  m.  Ensalzamien- 
to. Acción  y efecto  de  ensalzar. 

Ensalqar.  a.  Ensalzar.  Engran- 
decer, exaltar.  Alabar,  elogiar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  axalqar. 

Ensal$at,  $á,  da.  p.  p Ensalza- 
do, da.  Lo  mismo  que  axalqat,  qá,  da. 

Ensamarrat,  rrá,  da.  p.  p. 
Enzamarrado,  da.  Cubierto  y abriga- 
do con  zamarra. 

Ensamerar.  a.  catal.  Adulterar, 
falsificar  algún  género. 

Ensamerat,  rá,  da.  p.  p.  catal. 
Adulterado,  da. 

Ensangar,  gonar,  grar.  a. 

Ensangrentar.  Lo  mismo  que  ensan- 
grentar. 

Ensangrentament.  m.  Ensan- 
grentamiento.  Acción  y efecto  de  en- 
sangrentar. 

Ensangrentar,  a.  Ensangren- 
tar. Manchar  ó teñir  con  sangre.  Lo 
mismo  que  ensangar,  gonar,  grar. 

Ensangrentat,  tá,  da.  p.  p. 
Ensangrentado,  da.  pl.  m.  Blas.  Se  dice 
de  los  animales  que  figuran  derramar 
sangre. 

Ensanyar.  a.  Ensañar.  Irritar, 
enfurecer,  r.  Deleitarse  en  causar  á la 
víctima  del  crimen,  ó al  enemigo  ya 
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rendido,  el  mayor  daño  y dolor  posi- 
bles, prolongando  su  agonía. 

Ensanyat,  nyá,  da.  p.  p.  En- 
sañado, da. 

Ensaparse.  a.  Abotagarse.  Hin- 
charse. Lo  mismo  que  abotargarse. 

Ensarabatá,  da.  adj.  f.  V. 

LLENGUA  ENSARABATÁ,  DA. 

Ensay,  yo.  m.  cast.  Ensayo.  En- 
saye. Lo  mismo  que  ensaig. 

'Ensayar,  a.  cast.  Ensayar.  Lo  mis- 
mo que  ENSAJAR. 

Ensebar,  a.  cast.  Ensebar.  Untar 
con  sebo.  Lo  mismo  que  enseuar. 

Enseguéixer.  a.  Seguir.  Lo  mis- 
mo que  ENSEGUÉSER  y SEGUIR. 

Enseguéser.  a.  Seguir.  Lo  mis- 
mo que  ENSEGUÉIXER  y SEGUIR. 

Enseguesiment.m.  Seguimien- 
to. Lo  mismo  que  seguiment. 

Enselladura,  hura.  f.  Ensilla- 
dura. Parte  en  que  se  pone  la  silla  al 
caballo,  muía,  etc. 

Ensellar,  a.  Ensillar.  Poner  la 
silla  al  caballo,  muía,  etc. 

Ensellat,  llá,  da.  p.  p.  Ensilla- 
do, da. 

Ensémble.  adv.  m.  ant.  Ensem- 
ble. Juntamente.  Lo  mismo  que  jünta- 
ment.  adj.  Semejante.  Lo  mismo  que 

SEMBLANT. 

Ensemps,  sems.  adv.  m.  ant. 
Junto.  Junto  con.  Juntamente.  Lo  mis- 
mo que  JUNT  y JUNTAMENT. 

Ensena,  da.  f.  Ensenada.  Recodo 
que  forma  seno,  entrando  el  mar  en  la 
tierra. 

Ensenar,  a.  Ensenar.  Mar.  Me- 
ter en  una  ensenada  una  embarcación. 
U.  m.  c.  r. 

Enseny.  m.  ant.  Experiencia.  Lo 
mismo  que  experiencia. 

Ensenya.  f.  Enseña.  Insignia  ó 
estandarte. 

Ensenyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Enseñador,  ra.  Que  enseña.  U. 
t.  c.  s. 

Ensenyanga.  f.  Enseñanza.  En- 
señamiento. Acción  y efecto  de  ense- 
ñar. Sistema  y método  de  dar  instruc- 
ción. ensenyan9a  mutua.  Euseñanza 
mutua.  La  que  los  alumnos  más  ade- 
lantados dan  á sus  condiscípulos  bajo 
la  dirección  del  maestro,  ensenyan9a 
superior.  Enseñanza  superior.  La  que 
comprende  los  estudios  especiales  que 
requiere  cada  profesión  ó carrera;  como 
teología,  jurisprudencia,  etc.  Primera 
ensenyan9a.  Primera  enseñanza.  La 
de  primeras  letras,  en  sus  diversos 
grados  de  elemental  ó superior.  Segón, 
ó segona,  ensenyan9a.  Segunda  ense- 
ñanza. La  que  comprende  los  estudios 
preparatorios  para  todas  las  carreras 
literarias. 

Ensenyar.  a.  Enseñar.  Instruir, 
doctrinar.  Manifestar,  mostrar,  indicar 
una  cosa;  como  el  camino,  la  calle,  una 
alhaja,  r.  Acostumbrarse,  habituarse  á 
una  cosa. 

Ensenyat,  nyá,  da.  p.  p.  En- 
señado, da.  adj.  m.  y f.  ant.  Docto, 
instruido. 
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Ensenyorirse.  r.  Enseñorearse. 
Hacerse  señor  y dueño  de  una  cosa; 
dominarla.  U.  t.  c.  a. 

Ensenyorit,  da.  p.  p.  Enseño- 
reado, da. 

Ensequiment.  m.  Enjugamien- 
to.  Enmagrecimiento.  Lo  mismo  que 

ENFLAQUIMENT. 

Ensequirse.  r.  Enjugarse.  En- 
magrecerse. Lo  mismo  que  enflaquir- 

SE,  ENMAGRÉIXERSE  y MAGRÉIXERSE. 

Ensequit,  da.  p.  p.  Enjuto,  ta. 
Seco,  ca.  Enmagrecido,  da.  Lo  mismo 

que  SECH,  CA;  SEQUERUT,  DA,  y ENMA- 
GREIXCUT,  DA. 

Enserrellá,  da.  f.  Copo  de 
cáñamo,  lino,  etc.  Lo  mismo  que  ence- 
rrellá,  da,  y cop.  fig.  Chasco  ó suceso 
contrario  á lo  que  se  esperaba,  fig. 
Confusión,  enredo. 

Enserrellar.  a.  Poner,  colocar 
en  la  rueca  el  cáñamo,  lino,  etc.,  en 
forma  de  copo  para  hilarle;  hacer  copo. 

Enserrellat,  llá,  da.  p.  p.  de 
enserrellar.  V.  enserrellar. 

Ensatar,  a.  Decentar.  Encentar. 
Lo  mismo  que  encetar. 

Enseuar.  a.  Ensebar.  Lo  mismo 
que  ENSEBAR. 

Ensijar.  a.  Ensilar.  Poner,  ence- 
rrar en  el  silo  los  granos. 

Ensijat,  já,  da.  p.  p.  Ensila- 
do, da. 

Ensisam.  m.  Lechuga.  Ensalada. 
Lo  mismo  que  ansisam  y lletuga. 
ensisam  de  capugíns.  Ensalada  repe- 
lada. La  que  se  hace  de  muchas  hier- 
bas. Lo  mismo  que  ansisam  de  totes 
herbes. 

Ensoberbéixer.  a.  Ensoberbe- 
cer. Lo  mismo  que  ensoberbir. 

Ensoberbir.  a.  Ensoberbecer. 
Causar  ó excitar  soberbia  en  alguno. 
U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Agitarse  el  mar;  al- 
terarse, levantarse  las  olas. 

Ensoberbit,  da.  p.  p.  Ensober- 
becido, da. 

Ensobinar.  r.  Asobinarse.  Que- 
dar la  bestia,  al  caer,  con  la  cabeza 
metida  entre  las  patas  delanteras,  de 
modo  que  por  sí  no  pueda  levantarse. 

Ensobornament.  m.  ant.  So- 
borno. Sobornación.  Lo  mismo  que  so- 

BORN  y SOBORNAMENT. 

Ensobornar,  a.  ant.  Sobornar. 
Lo  mismo  que  sobornar. 

Ensofrar.  a.  Azufrar.  Echar  azu- 
fre en  alguna  cosa.  Dar  ó impregnar 
de  azufre.  Sahumar  con  él.  Lo  mismo 
que  A90FRAR  y EN90FRAR. 

Ensofrat,  frá,  da.  p.  p.  Azu- 
frado, da.  Lo  mismo  que  A90FRAT, 

FRÁ,  DA,  y EN90FRAT,  FRÁ,  DA. 

Ensómi,  sómni.  m.  Sueño.  En- 
sueño. Acto  de  representarse  en  la 
fantasía  de  uno,  mientras  duerme,  su- 
cesos ó especies.  Estos  mismos  suce- 
sos ó especies  que  se  representan. 
ensómis  d ’ or.  Sueños  dorados,  fig. 
Ilusiones  halagüeñas.  Ni  per  ensómi. 
Ni  por  ensueño,  loe.  adv.  fig.  y fam. 
con  que  se  pondera  que  una  cosa  ha 
estado  tan  lejos  de  suceder  ó ejecutar- 
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se,  que  ni  aun  se  ha  ofrecido  soñando. 
Lo  mismo  que  sómni  y ensómit. 
Ensomiaoió,  somniació.  f. 

Soñación.  Ni  per  ensomiació.  Ni  por 
soñación;  ni  por  sueño.  Lo  mismo  que 
Ni  per  ensómi. 

Ensomiador,  somniador, 
hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Soñador,  ra. 
Que  sueña  mucho.  Que  cuenta  patra- 
ñas y ensueños,  ó les  da  crédito  fácil- 
mente. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  so- 
miador,  somniador,  hor,  ra. 

Ensomiar,  somniar.  a.  Soñar. 
Representarse  en  la  fantasía  especies 
ó sucesos  mientras  dormimos,  fig.  Dis- 
currir fantásticamente  y dar  por  cier- 
to lo  que  no  es.  Ni  ensomiarho.  Ni 
soñarlo,  fr.  fig.  y fam.  con  que  expli- 
camos estar  lejos  de  una  especie,  y 
que  ni  aun  por  sueño  se  haya  ofrecido 
al  pensamiento,  ensomiar  despert. 
Soñar  despierto.  Discurrir  fantástica- 
mente y dar  por  cierto  lo  que  no  es. 
Lo  mismo  que  somniar. 

Ensomiat,  miá,  somniat, 
niá,  da.  p.  p.  Soñado,  da.  Lo  mismo 
que  somniat,  niá,  da. 

Ensómit.  m.  vulg.  Sueño.  Ensue- 
ño. Lo  mismo  que  ensómi  y sómni. 

Ensordar.  a.  Ensordar.  Ensorde- 
cer. Ocasionar  ó causar  sordera,  n. 
Contraer  sordera;  hacerse  sordo.  Ca- 
llar, no  responder.  Lo  mismo  que  en- 

SORDIR,  ASORDÉIXER,  AIXORDAR,  AIXÓR- 
DRE  y ENSORDÉIXER. 

Ensordéixer.  a.  Ensordecer.  Lo 
mismo  que  ensordar,  asordéixer,  ai- 

XORDAR,  AIXÓRDRE  y ENSORDIR. 

Ensordiment.  m.  Ensordeci- 
miento. Acción  y efecto  de  ensordecer. 

Ensordir.  a.  Ensordar.  Ensorde- 
cer. Lo  mismo  que  ensordar,  ensor- 
déixer, ASORDÉIXER  y AIXÓRDRE. 

Ensordit,  da.  p.  p.  Ensordeci- 
do, da. 

Ensorrarse.  r.  Encallarse.  Dar 
la  embarcación  en  arena  ó piedras, 
quedando  en  ella  sin  movimiento.  U.  t. 
c.  n.  Lo  mismo  que  encallar. 

Ensotarse,  r.  Ensotarse.  Meter- 
se, ocultarse  en  un  soto. 

Ensucrá,  da.  f.  Azucaramiento. 
Lo  mismo  que  ensucrament. 

Ensucrament.  m.  Azucaramien- 
to. Acción  y efecto  de  azucarar. 

Ensucrar.  a.  Azucarar.  Bañar  con 
azúcar.  Endulzar  con  azúcar,  fig.  y fam. 
Suavizar  y endulzar  alguna  cosa. 

Ensucrat,  crá,  da,  p.  p.  Azu- 
carado, da. 

Ensujar.  a.  Enjorguinar.  Tiznar 
con  jorguín  ú hollín. 

Ensuperbéixer.  a.  ant.  Enso- 
berbecer. Lo  mismo  que  ensoberbir, 

ENSOBERBÉIXER  J ENSUPERBIR. 

Ensuperbir.  a.  ant.  Ensoberbe- 
cer. Lo  mismo  que  ensoberbir,  enso- 
berbéixer y ENSUPERBÉIXER. 

Ensús.  adv.  t.  ant.  En  adelante. 

Ensutqar, sutQear.  a.  ant.  En- 
suciar. Lo  mismo  que  embrutar. 

Ensutqiament.  m.  ant.  En&u- 
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ciamiento.  Lo  mismo  que  embruta- 

MENT. 

Ent.  m.  Ente.  Según  la  R.  A.  E., 
el  que  es  ó existe.  En  el  lenguaje  vul- 
gar siempre  envuelve  esta  palabra, 
propia  ó figuradamente,  la  idea  de  vida 
ó existencia  individual  y animada;  en 
el  filosófico  ptiede  llamarse  ente,  todo 
lo  que  tiene  esencia,  lo  que  es  subs- 
tancia, á diferencia  de  lo  que  es  cuali- 
dad, accidente  ó atributo,  fam.  Sujeto 
ridículo,  ent  de  rahó.  Ente  de  razón. 
Fil.  El  que  no  tiene  ser  real  y verda- 
dero^ sólo  existe  en  el  entendimiento. 

Entabacar.  a.  Formar  la  cubier- 
ta de  un  edificio  ó sea  la  parte  interior 
del  techo  sobre  que  apoyan  las  tejas. 
Suele  ser  de  ladrillos,  cañas  ó madera. 
Se  aplica  también  á la  formación  de 
los  suelos  de  las  habitaciones  ó apo- 
sentos altos  cuando  no  son  de  vuelta  ó 
bovedilla. 

Entabacat,  cá,  da.  p.  p.  de 

entabacar.  V.  entabacar.  m.  La  parte 
interior  del  techo  de  un  edificio  y el 
suelo  de  los  aposentos  ó piezas  altas  que 
no  son  de  vuelta  ó bovedilla.  Cielo  raso, 
acep.  Cerca,  muro. 

Entabair.  a.  ant.  Entibiar.  Lo 
mismo  que  entibiar. 

Entabuixar.  a.  Encalabrinar. 
Llenar  la  cabeza  de  algún  vapor  ó há- 
lito que  la  turbe,  r.  Desvanecerse, 
turbarse  la  cabeza. 

Entabuixat,  xá,  da.  p.  p.  En- 
calabrinado, da. 

Entalamar,  a.  Empaliar.  Lo  mis- 
mo que  EMPALIAR. 

Entalecar.  a.  Entalegar.  Meter 
ó guardar  una  cosa  en  talego. 

Entalecat,  cá,  da.  p.  p.  Enta- 
legado, da. 

Entalentar.  a.  ant.  Ansiar.  De- 
sear con  ansia.  Lo  mismo  que  ansiar. 

Entalh9.  m.  ant.  Entretalladura. 
Trepado.  Lo  mismo  que  entretall. 

Entall.  m.  Entalladura.  Lo  mismo 

que  ENTALLAMENT. 

Entallador,  hor.  m.  Eutallador. 
Que  entalla. 

Entalladura,  hura.  f.  Entalla- 
dura. Entallamiento.  Lo  mismo  que 

ENTALL  y ENTALLAMENT. 

Entallament.  m.  Entallamiento. 
Entalladura.  Acción  y efecto  de  enta- 
llar. Lo  mismo  que  entall  y entalla- 
dura, hura.' 

Entallar,  a.  Entallar.  Hacer  figu- 
ras de  entero  ó medio  relieve  en  ma- 
dera, bronce,  mármol,  etc.  Esculpir  ó 
abrir  en  lámina  ó piedra. 

Entallat,  llá,  da.  p.  p.  Entalla- 
do, da. 

Entapizar,  a.  Entapizar.  Cubrir 
con  tapices. 

Entapigat,  9a,  da.  p.  p.  Enta- 
pizado, da. 

Entaponar,  a.  Atarugar.  Tapar 
con  tarugos  ó tapones  los  agujeros  de 
los  pilones,  pilas  ó vasijas,  para  impe- 
dir que  se  escape  el  líquido  que  con- 
tengan. 
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Entaponat,  ná,  da.  p.  p.  Ata- 
rugado, da. 

Entapupar.  a.  Embozar.  Cubrir 
el  rostro  por  la  parte  inferior  hasta 
las  narices  ó los  ojos.  U.  m.  c.  r. 

Entapugat,  9a,  da.  p.  p.  Em- 
bozado, da.  Tapujado,  da. 

Entaranyinarse.  r.  Cubrirse 
de  telarañas.  Dicho  de  la  atmósfera, 
empañarse,  llenarse  de  alguna  que  otra 
nubecilla  ligera.  Dicho  de  los  ojos,  tur- 
barse la  vista. 

Entaranyinat,  ná,  da.  p.  p. 

de  entaranyinarse.  V.  entaranyi- 
narse. 

Entarimar,  a.  Entarimar.  Cubrir 
el  suelo  con  tablas  ó tarimas. 

Entarimat,  má,  da.  p.  p.  En- 
tarimado , da.  m.  Entablado.  Suelo 
formado  de  tablas. 

Entarquimar.  a.  Atarquinar,  ü. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  atarquimar. 
Entarquinar.  Abonar  ó engrasar  las 
tierras  con  tarquín. 

Entaulá,  da.  m.  Acción  y efecto 
de  atablar. 

Entauladora,  hora.  f.  Atabla- 
dera. Tabla  que,  puesta  de  plano  y 
tirada  por  caballerías,  sirven  para 
allanar  la  tierra  ya  sembrada,  entau- 
ladora de  claus.  Atabladera  ó grada 
de  dientes  ó púas. 

Entaular.  a.  Entablar.  Disponer, 
preparar,  emprender  una  pretensión, 
negoeio  ó dependencia.  Atablar.  Alla- 
nar con  la  atabladera  la  tierra  ya  sem- 
brada. 

Entaulat,  lá,  da.  p.  p.  Entabla- 
do, da.  Atablado,  da.  m.  Tablado.  An- 
damio ó suelo  formado  de  tablas  uni- 
das unas  á otras  por  el  canto,  quedando 
la  superficie  plana.  Pavimento  del  tea- 
tro en  que  se  representa. 

Entaulellar.  a.  Embaldosar.  So- 
lar con  baldosas.  Lo  mismo  que  en- 
rajolar  y enbaldosar. 

Entaulellat,  llá,  da.  p.  p.  Em- 
baldosado, da.  m.  Embaldosado.  Pavi- 
mento solado  con  baldosas.  Lo  mismo 
que  embaldosat,  sá,  da,  y enrajolat, 

LÁ,  DA. 

Entecarse,  r.  Ponerse  enteco. 
Dicho  de  los  niños,  encanijarse. 

Entecat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Entecado,  da.  Enteco,  ca.  Enfermizo, 
débil,  flaco.  Lo  mismo  que  entecos,  <?a, 

ANTECAT,  CÁ,  DA,  J ANTECÓS,  SA. 

Entecos,  9a.  adj.  m.  y f.  Ente- 
cado, da.  Enteco,  ca.  Enfermizo,  débil, 
flaco.  Lo  mismo  que  entecat,  cá,  da, 

ANTECÓS,  SA,  y ANTECAT,  CÁ,  DA. 

Éntegrament.  adv.  m.  íntegra- 
mente. Lo  mismo  que  íntegrament. 

Entegrar.  a.  Integrar.  Lo  mismo 
que  integrar. 

Entégre,  gra.  adj.  m.  y f.  ínte- 
gro; gra.  Lo  mismo  que  íntegro,  gra. 

Entegritat.  f.  Integridad.  Lo 
mismo  que  integritat. 

Entelar,  a.  Poner  la  tela  al  vari- 
llaje del  paraguas  ó del  abanico.  Em- 
pañar. Lo  mismo  que  empanyar.  Obs- 
I curecer,  ofuscar,  turbar  la  vista. 


Entelat,  lá,  da.  p.  p.  Empaña- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Entelado,  da.  Aplí- 
case á los  ojos  cuando  la  vista  está 
algo  turbada. 

Entema.  f.  Aversión.  Lo  mismo 

que  aversió. 

Entemós,  sa.  adj.  m.  y f.  Renco- 
roso, sa.  Lo  mismo  que  rencorós,  sa. 

Entena,  f.  Entena.  Especie  de 
verga  encorvada,  y muy  larga,  á la 
cual  está  asegurada  la  vela  latina  en 
las  embarcaciones  de  esta  clase.  Dis- 
tínguese de  la  verga,  que  es  la  que 
sirve  á las  velas  cuadradas,  en  ser  mu- 
cho más  larga  y formar  una  curva. 
Madero  redondo  ó enrollo  de  grandes 
dimensiones.  Lo  mismo  que  antena. 

Entenció.  f.  vulg.  Intención.  Lo 
mismo  que  intenció. 

Enténdrer.  a.  Entender.  Según 
la  R.  A.  E.,  tener  idea  clara  de  las  co- 
sas; comprenderlas.  Saber  con  perfec- 
ción una  cosa.  Conocer,  penetrar.  Co- 
nocer el  ánimo  ó la  intención  de  uno. 
Ja  f entench.  Ya  te  entiendo.  Dis- 
currir, inferir,  deducir.  Oir.  V.  oír, 
ouir  y óure.  Tener  intención  ó mos- 
trar voluntad  de  hacer  una  cosa.  Creer, 
pensar,  juzgar,  r.  Tener  un  motivo  ó 
razón  oculta  para  obrar  de  cierto  mo- 
do. Conocerse,  comprenderse  á sí  mis- 
mo; saber  lo  que  hay  en  sí.  Ir  dos  ó 
más  de  conformidad  en  un  negocio. 
enténdrer  en  alguna  cósa.  Entender 
en  alguna  cosa.  fr.  Ocuparse  en  ella. 
Conocer  un  juez  ú otra  autoridad  de  un 
asunto  de  su  competencia.  A mon  en- 
téndrer. A mi  entender,  m.  adv.  Se- 
gún mi  juicio  ó mi  modo  de  pensar.  No 
hia  qui  hu  entenga.  No  lo  entenderá 
Galván;  no  hay  entenderla,  expr.  que 
sirve  para  manifestar  la  suma  dificul- 
tad de  entender  una  cosa.  No  poder 
enténdrerse  ab  algú.  No  poderse  ave- 
riguar con  alguno,  fr.  No  poder  redu- 
cirle á la  razón.  Cada  ú s ’ entén  y 
baila  asóles.  Cada  uno  se  entiende, 
expr.  con  que  satisface  aquél  á quien 
reconvienen  de  una  cosa  que  aparente- 
mente disuena,  enténdrerse  ab  algú. 
Entenderse  con  alguno,  fr.  Avenirse 
con  él  para  tratar  determinados  nego- 
cios. ¿Cóm  s ’ entén!  ¿Cómo  se  en- 
tiende! ¿Qué  se  entiende!  expr.  que 
manifiesta  el  enojo  que  causa  lo  que 
se  oye  ó se  ve.  enténdrerse  una 
cósa  ab  ú ó molts.  Entenderse  una 
cosa  con  uno  ó muchos,  fr.  Pertene- 
cerles,  tocarles,  estar  comprendidos  en 
ella.  Dícese  más  comúnmente  hablando 
de  leyes  ó mandatos,  enténdrerse  en, 
ó ab,  alguna  cósa.  Entenderse  con 
una  cosa.  fr.  Saberla  manejar  ó dis- 
poner para  algún  fin.  Donarse  per 
entés.  Darse  por  entendido.  Darse  por 
aludido,  fr.  Recoger  uno  la  alusión  que 
se  le  hace.  Lo  mismo  que  entenre. 

Entendrir.  a.  Enternecer.  Ablan- 
dar, poner  tierna  y blanda  uua  cosa. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  entenrir. 

• Entenebréixer.  a.  Entenebre- 
cer. Lo  mismo  que  entenebrir. 
Entenebriment.  m.  Entenebre- 
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cimiento.  Acción  de  entenebrecer  ó en- 
tenebrecerse. 

Entenebrir.  a.  Entenebrecer. 
Obscurecer,  llenar  de  tinieblas.  U. 
t.  c.  r. 

Entenebrit,  da.  p.  p.  Entene- 
brecido, da.  adj.  m.  y f.  Obscuro,  ra. 

Entenederes.  pl.  Entendederas. 
Entendimiento.  Potencia  del  alma,  en 
virtud  de  la  cual  concibe  las  cosas,  las 
compara,  las  juzga  é induce  y deduce 
otras  de  las  que  ya  conoce.  Lo  mismo 

que  ENTEN1MENT. 

Entenedor,  ra.  adj.  m.  y f.  En- 
tendedor, ra.  Que  entiende.  U.  t.  c.  s. 
Al  bon  entenedor,  poques  paraules , 
ó breu  parlador.  Al  buen  entendedor, 
pocas  palabras,  ó breve  hablador,  ref. 
que  advierte  que  el  sujeto  capaz  y de 
buen  entendimiento,  comprende  fácil- 
mente lo  que  se  le  quiere  decir. 

Enteniment.  m.  Entendimiento. 
Según  la  R.  A.  E.,  potencia  del  alma, 
en  virtud  de  la  cual  concibe  las  cosas, 
las  compara,  las  juzga,  é induce  y de- 
duce otras  de  las  que  ya  conoce.  Alma, 
en  cuanto  discurre  y raciocina.  Razón 
humana,  ant.  Inteligencia  ó sentido 
que  se  da  á lo  que  se  dice  ó escribe,  etc. 
Ab  enteniment.  Cuerdamente,  m.  adv. 
Con  cordura.  Fer  pérdrer  V enteni- 
ment.  fr.  Volver  loco.  fr.  Causar  gran 
novedad  y extrañeza.  Pérdrer  V en- 
teniment.  Perder  la  cabeza;  volverse 
loco.  Qui  díu  que  té  enteniment,  mes 
que  altre  es  inocent.  ref.  que  critica 
á los  que  ridiculamente  se  jactan  ó 
alaban  de  su  propia  excelencia. 

Entenre.  a.  ant.  Entender.  Lo 
mismo  que  enténdrer. 

Entenrirse.  r.  ant.  Enternecer- 
se. Lo  mismo  que  entendrirse'. 

Entonta,  f.  ant.  Amor.  Persona 
amada.  Lo  mismo  que  enten9A  y amor. 
acep.  ant.  Intento.  Intención.  Lo  mismo 
que  intenció  é iníent. 

Enteii9a.  f.  ant.  Amor.  Persona 
amada.  Lo  mismo  que  ententa  y amor. 
acep.  ant.  Intento.  Intención.  Lo  mis- 
mo que  intenció  é intent.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Enterament.  adv.  m.  cast.  Ente- 
ramente. Cabal,  plenamente,  del  todo. 

Enterar,  a.  Enterar.  Informar, 
instruir  á uno  de  un  negocio.  U.  t.  c.  r. 

Enterat,  rét,  da.  p.  p.  Entera- 
do, da.  Informado,  da.  Instruido,  da. 
Inteligenciado,  da. 

Enterboliment.  m.  Turbiedad. 
Calidad  de  turbio. 

Enterbolir.  a.  Enturbiar.  Hacer, 
poner  turbia  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Turbar,  alterar,  obscurecer,  fig.  Ofus- 
car, entorpecer,  obscurecer  el  entendi- 
miento. 

Enterbolit,  da.  p.  p.  Enturbia- 
do, da. 

Enterch,  ca.  adj.  m.  y f.  Tupido, 
da.  Entero,  fuerte,  recio.  Se  dice  de 
las  telas.  Yerto,  tieso,  áspero.  Se  dice 
de  las  telas,  pieles,  etc.  Terco,  tieso, 
irreducible,  fig.  Obstinado,  pertinaz, 
indócil. 
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Enterea.  f.  Entereza.  Integridad, 
perfección,  complemento.  Integridad, 
rectitud  en  la  administración  de  justi- 
cia. fig.  Fortaleza,  constancia,  firmeza 
de  ánimo,  fig.  Severa  y perfecta  obser- 
vancia de  la  disciplina.  Virginidad.  V. 
virginitat.  Lo  mismo  que  entereza. 

Entereza,  f.  Entereza.  Lo  mismo 

que  ENTEREA. 

Enternéixer.  a.  Enternecer.  Lo 
mismo  que  enternir,  aternéixer  y 
aternir. 

Enternidament.  adv.  m.  En- 
ternecidamente. Con  ternura. 

Enterniment.  m.  Enterneci- 
miento. Acción  y efecto  de  enternecer 
ó enternecerse. 

Enternir.  a.  Enternecer.  Mover 
á ternura,  por  compasión  ó por  otro 
motivo.  Lo  mismo  que  enternéixer, 

ATERNIR  y ATERNÉIXER. 

Enternit,  da.  p.  p.  Enterneci- 
do, da. 

Enterquetat.  f.  ant.  Terquedad. 
Lo  mismo  que  terquetat. 

Enterrament.  m.  Enterramien- 
to. Entierro.  Lo  mismo  que  soterrar 

y ENTERRO. 

Enterrar,  a.  Enterrar.  Lo  mismo 

que  SOTERRAR. 

Enterrat,  rrá,  da.  p.  p.  Ente- 
rrado, da.  Lo  mismo  que  soterrat, 
rrá,  DA. 

Entérro,  m.  Entierro.  Lo  mismo 

que  SOTERRAR  y ENTERRAMENT. 

Enterrogació.  f.  ant.  Interro- 
gación. Pregunta.  Lo  mismo  que  in- 

TERROGACIÓ  y PREGUNTA. 

Enterveniment.  m.  Interven- 
ción. Lo  mismo  que  intervenció. 

Entervíndrer.  a.  Intervenir.  Lo 
mismo  que  intervíndrer. 

Entés,  sa.  p.  p.  Entendido,  da. 
adj.  m.  y f.  Sabio,  bia;  docto,  ta. 

Entesament.  adv.  m.  Entendi- 
damente. Con  inteligencia. 

Entibiador,  hor.  m.  Entibiade- 
ro.  Lugar  ó sitio  destinado  para  enti- 
biar una  cosa. 

Entibiament.  m.  ant.  Tibieza. 
Lo  mismo  que  tibiera. 

Entibiar,  a.  Entibiar.  Poner  tibio 
un  líquido,  darle  un  grado  de  calor 
moderado.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Templar, 
moderar  las  pasiones,  los  afectos  ó el 
fervor  con  que  se  hace  una  cosa.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  atibiar. 

Entibiat,  biá,  da.  p.  p.  Entibia- 
do, da. 

Entich,  ga.  adj.  m.  y f.  Antiguo, 
gua.  Lo  mismo  que  antich,  ga. 

Entimema.  m.  Entimema.  FU. 
Silogismo  imperfecto,  que  consta  sola- 
mente de  dos  proposiciones,  que  son 
antecedente  y consiguiente;  v.  gr.:  Lo 
sol  allumena,  puix  es  de  día.  El  sol 
alumbra,  luego  es  de  día. 

Entimemátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Entimemático,  ca.  Perteneciente  al  en- 
timema. 

Entinar,  a.  Entinar.  Poner  en 
tina. 
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Entintar,  a.  Entintar.  Manchar  ó 
teñir  con  tinta. 

Entitat.  f.  Entidad.  Fil.  Lo  que 
constituye  la  esencia  ó la  forma  de  al- 
guna cosa.  De  entitat.  De  entidad, 
loe.  De  substancia,  de  consideración, 
de  valor. 

Entoix.  m.  Antojo.  Lo  mismo  que 

ANTOIX. 

Entoixarse.  r.  Antojarse.  Lo 
mismo  que  antoixarse. 

Entoldar,  a.  Entoldar.  Cubrir  con 
toldos  los  patios,  calles,  etc.,  para  evi- 
tar el  calor.  Cubrir  con  tapices,  sedas 
ó paños  las  paredes  de  los  templos, 
casas,  etc.  Lo  mismo  que  envelar. 

Entoldat,  dá,  da.  p.  p.  Entol- 
dado, da.  m.  Toldo.  Pabellón  ó cubierta 
de  lienzo  ú otra  tela,  que  se  tiende  para 
hacer  sombra  en  algún  paraje.  Lo  mis- 
mo que  toldo.  V.  VELA. 

Entonació.  f.  Entonación.  Ac- 
ción y efecto  de  entonar. 

Entonador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Entonador,  ra.  Que  entona.  Sochan- 
tre. El  que  en  las  iglesias  dirige  el  coro 
en  el  canto  llano. 

Entonament.  m.  Entonación.  Lo 
mismo  que  entonació.  fig.  Arrogan- 
cia, desvanecimiento,  presunción. 

Entonar,  a.  Entonar.  Cantar  ajus- 
tado al  tono;  afinar  la  voz.  Dar  deter- 
minado tono  á la  voz.  Empezar  uno  á 
cantar  una  cosa,  para  que  los  demás 
continúen  en  el  mismo  tono.  Med.  Dar 
tensión  y vigor  al  organismo.  Pint. 
Dar  un  cierto  acorde  á las  tintas  para 
que  no  desdigan  siendo  unas  muy  fuer- 
tes y otras  muy  bajas,  r.  Desvanecer- 
se, engreírse. 

Entonat,  ná,  da.  p.  p.  Entona- 
do, da. 

Entonces,  adv.  t.  cast.  Entonces. 
En  aquel  tiempo  ú ocasión,  adv.  m.  En 
tal  caso;  siendo  así.  En  aquell  enton- 
ces. En  aquel  entonces,  loe.  adv.  En- 
tonces. En  aquel  tiempo  ú ocasión.  Lo 
mismo  que  llavors. 

Entonellar.  a.  Entonelar.  Intro- 
ducir algo  en  toneles. 

Entonellat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
tonelado, da. 

Entontéixer.  a.  Entontecer.  Lo 
mismo  que  entontir. 

Entontiment.ru.  Entontecimien- 
to. Acción  y efecto  de  entontecer  ó en- 
tontecerse. 

Entontir.  a.  Entontecer.  Poner  á 
uno  tonto,  n.  Volverse  tonto.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  entontéixer. 

Entontit,  da.  p.  p.  Entonteci- 
do, da.  Lo  mismo  que  embadalit,  da; 

BADÁ,  NA;  ABOBAT,  BÁ,  DA,  J ALELAT, 
LÁ,  DA. 

Entorjar.  a.  Entorchar.  Cubrir 
alrededor  un  hilo  ó cuerda  con  otro  de 
plata,  oro,  etc. 

Entorjat.  m.  Entorchado.  Cuerda 
ó hilo  de  seda,  cubierto  con  otro  hilo 
de  seda,  plata  ú oro,  retorcido  alre- 
dedor para  darle  consistencia.  Se  usa 
para  los  bordados  y los  instrumentos 
músicos.  Mil.  Bordado  de  plata,  que 
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indica  la  graduación  de  los  briga- 
dieres, y de  oro  que,  siendo  uno  solo, 
es  insignia  de  mariscal  de  campo;  de 
teniente  general,  cuando  el  entorcha- 
do es  doble,  y de  capitán  general  cuan- 
do triple. 

Entorn.  m.  Entorno.  Contorno. 
Terreno  ó parajes  vecinos  de  que  está 
rodeado  un  lugar,  sitio  ó población.  Lo 
mismo  que  contorn.  Al  entorn.  Al- 
rededor; en  contorno. 

Entornet.  m.  Rodapié.  Friso  de 
otro  color,  que  se  pone  cerca  del  suelo 
ó pavimientoen  las  piezas  blanqueadas. 

Entornillar,  a.  Entornillar.  Ha- 
cer ó disponer  una  cosa  en  forma  de 
tornillo.  Introducir  el  tornillo  en  el 
sitio  conveniente  dándole  vueltas. 

Entornillat,  llá,  da.  p.  p.  de 
entornillar.  Y.  entornillar. 

Entorpéixer.  a.  Entorpecer.  Lo 
mismo  que  entorpir. 

Entorpiment.  m.  Entorpeci- 
miento. Acción  y efecto  de  entorpecer 
ó entorpecerse. 

Entorpir.  a.  Entorpecer.  Poner 
torpe.  D.  t.  c.  r.  | fig.  Turbar,  obscu- 
recer el  entendimiento,  el  espíritu,  el 
ingenio.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Retardar,  di- 
ficultar. Lo  mismo  que  entorpéixer. 

Entorpit,  da.  p.  p.  Entorpeci- 
do, da. 

Entortar,  a.  Entortar.  Lo  mismo 

que  ENTORTILLAR. 

Entortat,  tá,  da.  p.  p.  Entor- 
tado, da.  Lo  mismo  que  entortillat, 

LLÁ,  DA. 

Entortillar.  a.  Acodillar.  Doblar 
alguna  cosa  de  modo  que  la  dobladura 
haga  codo  ó ángulo.  Entortar.  Poner 
tuerto  lo  que  estaba  derecho.  Lo  mis- 
mo que  ENTORTAR. 

Entortillat,  llá,  da.  p.  p.  Aco- 
dillado, da.  Torcido,  da.  Entortado,  da. 
Lo  mismo  que  entortat,  tá,  da. 

Entovir.  a.  Mullir.  Ahuecar  y es- 
ponjar una  cosa  para  que  esté  blanda 
y suave.  Lo  mismo  que  estovar. 

Entra,  da.  f.  Entrada.  Según  la 
R.  A.  E.,  espacio  por  donde  se  entra  á 
alguna  parte.  Acción  de  entrar  en  al- 
guna parte.  Función  pública  en  que 
entra  con  solemnidad  y aparato  un  rey 
ó una  persona  de  grande  autoridad  en 
algún  pueblo.  Acto  de  ser  uno  recibido 
en  un  consejo,  comunidad,  religión,  etc., 
ó de  empezar  á gozar  de  dignidad,  em- 
pleo, etc.  En  los  teatros  y otros  lu- 
gares donde  se  dan  espectáculos,  con- 
curso ó personas  que  han  entrado. 
Producto  de  cada  función.  Billete  sin 
número,  que  sirve  para  entrar  en  un 
teatro  ú otro  punto  donde  se  dan  es- 
pectáculos, sin  perjuicio  del  que  se  re- 
quiere para  ocupar  asiento  determina- 
do. Cada  uno  de  los  ángulos  entrantes 
que  forma  el  pelo  en  la  parte  superior 
de  la  frente.  Caudal  que  entra  en  una 
caja  ó en  poder  de  uno.  Invasión  que 
hace  el  enemigo  en  un  país,  ciudad, etc. 
Primeros  días  del  año,  del  mes,  de 
una  estación,  etc.  Portal.  Zaguán  ó 


primera  pieza  inferior  de  la  casa,  por 
donde  se  entra  á las  demás,  y en  la 
cual  está  la  puerta  principal.  Mús. 
Momento  preciso  en  que  cada  voz  ó 
instrumento  han  de  entrar  á tomar 
parte  en  la  ejecución  de  una  pieza 
musical. 

Entrader,  her,  ro.  m.  Entra- 
dero.  Entrada.  Espacio  por  donde  se 
entra  en  alguna  parte.  Lo  mismo  que 

ENTRÁ,  DA,  y ENTRADOR,  HOR. 

Entradir.  a.  ant.  Introducir.  Lo 
mismo  que  introduhir. 

Entrador,  hor.  m.  Entradero. 
Entrada.  Lo  mismo  que  entrá,  da,  y 

ENTRADER,  HER,  RO. 

Entramar,  a.  Entramar.  Arq. 
Hacer  una  armazón  de  madera  para  le- 
vantar una  pared  ó un  tabique,  relle- 
nando los  huecos  de  material. 

Entramat.  m.  Entramado.  Arq. 
Maderamen  que,  macizo  ó relleno  con 
fábrica,  sirve  de  pared  ó de  suelo. 

Entramena.  f.  ant.  Entrañas.  Lo 
mismo  que  entranya. 

Entrampar,  a.  Entrampar.  Hacer 
que  un  animal  caiga  en  la  trampa.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Engañar  artificiosamen- 
te. fig.  y fam.  Enredar,  confundir  un 
negocio,  de  modo  que  no  se  pueda 
aclarar  ó resolver,  fig.  y fam.  Contraer 
muchas  deudas;  gravar  con  deudas  la 
hacienda,  r.  fig.  y fam.  Empeñarse, 
adeudarse,  tomando  empréstitos. 

Entrampat,  pá,  da.  p.  p.  En- 
trampado, da. 

Entrant.  p.  a.  Entrante.  Que  en- 
tra. U.  t.  c.  s.  Geom.  V.  ángul  en- 
trant. 

Entranya.  f.  Entraña.  Cada  uno 
de  los  órganos  contenidos  en  las  prin- 
cipales cavidades  del  cuerpo  humano 
y de  los  animales.  U.  m.  en  pl.  Lo  mis- 
mo que  entramena.  pl.  fig.  Lo  más 
oculto  y escondido.  Les  entranyes 
de  la  térra.  Las  entrañas  de  la  tierra, 
fig.  El  centro,  lo  que  está  enmedio,  fig. 
Voluntad,  afecto  del  ánimo,  fig.  Indole 
y genio  de  una  persona.  Home  de  do- 
nes entranyes.  Hombre  de  buenas  en- 
trañas. Donar  ú fins  les  entranyes. 
Dar  uno  hasta  las  entrañas,  fr.  fig. 
Ser  extremada  su  liberalidad. 

Entranyable.  adj.  Entrañable. 
Intimo,  muy  afectuoso. 

Entranyablement.  adv.  m. 
Entrañablemente.  Con  sumo  cariño; 
con  la  mayor  ternura. 

Entranyar.  a.  Entrañar.  Conte- 
ner en  germen  una  cosa  á otra:  llevarle 
dentro  de  sí.  n.  Penetrar  hasta  lo  más 
íntimo  del  corazón,  r.  Unirse,  estre- 
charse íntimamente,  de  todo  corazón, 
con  alguno. 

Entranyat,  nyá,  da.  p.  p.  En- 
trañado, da. 

Entrar,  a.  Entrar.  Pasar  de  fuera 
á dentro.  U.  t.  en  sent.  fig.  Pasar  por 
una  parte  para  introducirse  en  otra. 
entrar  per  la  porta,  per  la  fines- 
tra.  Entrar  por  la  puerta,  por  la  ven- 
tana. Eucajar  ó poderse  meter  una 
cosa  en  otra  ó dentro  de  otra.  La  ga- 


bata  entra,  ó no  entra,  en  lopeu;  lo 
llibre  entra,  ó no  entra,  en  lo  caixó 
del  estant;  este  fardo  entra,  ó no 
entra,  en  lo  baúl.  Este  zapato  entra, 
ó no  entra,  en  el  pie;  el  libro  entra  ó 
no  entra,  en  el  cajón  del  estante;  este 
lío  entra,  ó no  entra,  en  el  baúl.  Des- 
aguar, desembocar  los  ríos  en  otros  ó 
en  el  mar.  Penetrar  ó introducirse.  Lo 
clau  entra  en  la  paret.  El  clavo  en- 
tra en  la  pared.  Acometer,  arremeter. 
Lo  bou  entra,  ó no  entra.  El  toro 
entra,  ó no  entra,  fig.  Ser  admitido  ó 
tener  entrada  en  alguna  parte.  Joán 
entra  en  casa  7 príncep.  Juan  entra 
en  casa  el  príncipe,  fig.  Empezar  á for- 
mar parte  de  una  corporación,  entrar 
en  una  societat,  academia,  etc.  En- 
trar en  una  sociedad,  academia,  etc. 
fig.  Tratándose  de  carreras,  profesio- 
nes, etc.,  abrazarlas,  dedicarse  á ellas. 
entrar  en  la  religió,  en  la  milicia. 
Entrar  en  la  religión,  en  la  milicia, 
fig.  Tratándose  de  estaciones  ó de  cual- 
quiera otra  parte  del  año,  empezar  ó 
tener  principio.  L'  estíu  entra  lo  21 
de  Juny;  la  cuaresma  entra  en- 
guany  á tants  de  tal  mes.  El  verano 
entra  el  21  de  Junio;  la  cuaresma  en- 
tra este  año  el  día  tantos  de  tal  mes. 
fig.  Dicho  de  escritos  ó discursos,  em- 
pezar ó tener  principio.  Tal  llibre 
entra  parlant  de  tal  cosa.  Tal  libro 
entra  hablando  de  tal  cosa.  fig.  En  el 
juego  de  naipes,  tomar  sobre  sí  el  em- 
peño de  ganar  la  apuesta  disputándola 
según  las  cualidades  ó leyes  de  los  jue- 
gos. fig.  Tratándose  de  afectos,  estados 
del  ánimo,  enfermedades,  etc.,  empe- 
zar á dejar  sentir  ó á ejercer  su  in- 
fluencia. entrar  lo  mal  humor,  la 
perea,  lo  recárrech,  la  tentación  la 
son.  Entrar  el  mal  humor,  la  pereza, 
el  recargo,  la  tentación,  el  sueño,  fig. 
Ser  contado  con  otros  en  alguna  línea 
ó clase,  entrar  en  lo  número  deis 
par  ciáis,  en  la  clase  deis  cáballers. 
Entrar  en  el  número  de  los  parciales, 
en  la  clase  de  los  caballeros,  fig.  Em- 
plearse ó caber  cierta  porción  ó núme- 
ro de  cosas  para  algún  fin.  entrar 
tanta  tela  en  un  vestit , tantes  ra- 
jóles en  un  piso.  Entrar  tanta  tela  en 
un  vestido,  tantos  ladrillos  en  un  so- 
lado. fig.  Junto  con  la  preposición  á 
y el  infinitivo  de  otros  verbos,  dar 
principio  á la  acción  de  ellos,  entrar 
á regnar.  Entrar  á reinar,  fig.  Segui- 
do de  la  preposición  en  y de  un  nom- 
bre, empezar  á sentir  lo  que  este 
nombre  signifique,  entrar  en  cuyda - 
do,  en  recél,  en  calor.  Entrar  en  cui- 
dado, en  recelo,  en  calor,  fig.  Seguido 
de  la  preposición  en  y de  un  nombre, 
intervenir  ó tomar  parte  en  lo  que  este 
nombre  signifique,  entrar  en  un  ne- 
gbci,  en  una  conjurado,  etc.  Entrar 
en  un  negocio,  en  una  conjuración,  etc. 
fig.  Seguido  de  la  preposición  en  y de 
voces  significativas  de  edad,  empezar  á 
estar  en  la  que  se  mencione.  Fula  ha 
entrat  en  la  pubertat,  6 ha  entrat 
ja  en  los  quaranta  anys.  Fulano  ha 
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entrado  en  la  pubertad,  ó ha  entrado 
ya  en  los  cuarenta  años.  Mús.  Empe- 
zar á cantar  ó tocar  en  el  momento  pre- 
ciso. a.  Introducir  ó hacer  entrar,  fig. 
Acometer,  en  sentido  fig.,  á una  perso- 
na, ó ejercer  influencia  en  su  ánimo. 
También  en  esta  acepción  se  usa  con 
algunos  de  los  pronombres  personales 
en  dativo.  A fula , no  hia  per  ahón 
entrarli.  A fulano  no  hay  por  dónde 
entrarle.  Introducir  género  prohibido 
sin  pagar  aduanas  ó consumos,  r.  En- 
cogerse. Retirarse  una  cosa  contrayén- 
dose. Disminuir  lo  largo  y lo  ancho 
de  las  telas.  Lo  mismo  que  encullirse, 
arrendarse  y acorrucarse.  Ara  en- 
tre jo.  Ahora  entro  yo.  expr.  de  que 
usa  el  que  ha  estado  oyendo  lo  que  otro 
ha  querido  decir,  sin  interrumpirle,  y 
luego  habla  para  contradecirle.  No  en- 
traría áw  una  cósa. No  entrarleáuno 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  No  ser  de  su 
aprobación  ó dictamen;  repugnarle,  no 
creerla,  fig.  y fam.  No  poder  aprenderla 
ó comprenderla.  A Peret  no  li  entra 
la  gramática.  A Periquito  no  le  entra 
la  gramática.  No  entrarli  á ú una 
persona  ó cosa.  No  entrarle  á uno 
una  persona  ó cosa.  fr.  fig.  y fam.  Des- 
agradarle ó serle  antipática  ó re- 
pulsiva. 

Entrat,  trá,  da.  p.  p.  Entrado, 
da.  entrat,  da,  de  barres.  Boquihen- 
dido,  da.  De  boca  muy  hendida,  entrat, 
da,  en  anys.  Entrado,  da,  en  años.  Dí- 
cese  de  la  persona  de  días  ó de  edad. 

Entravesar,  a.  Atravesar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  atravesar,  en- 
travesárseli  á algú  una  persona  ó 
cósa.  fr.  fig.  Lo  mismo  que  No  en- 
trarli  á ú una  persona  ó cosa. 

Entravesat,  sá,  da.  p.  p.  Atra 
vesado.  da.  Lo  mismo  que  atravesat, 
sá,  da. 

Entre,  prep.  Entre.  Según  la  R. 
A.  E.,  sirve  para  denotar  la  situación 
ó estado  en  medio  de  dos  ó más  cosas 
ó acciones.  Dentro,  en  lo  interior.  Tal 
pensaba  jo  entre  mí.  Tal  pensaba 
yo  entre  mí.  En  el  número  de.  entre 
amiclis ; entre  Tiómens.  Entre  amigos, 
entre  hombres.  Denota  reunión  de  per- 
sonas ó cosas,  entre  quatre  estu- 
diants  se  menjaren  un  cabrit.  En- 
tre cuatro  estudiantes  se  comieron  uu 
cabrito.  Significa  la  parte  de  ejecución 
de  cada  uno  en  lo  que  hacen  muchos  á 
la  par.  entre  d'eu  hómens  duyen  tot 
aquell  pes.  Entre  diez  hombres  lleva- 
ban todo  aquel  peso.  En  composición 
con  otro  vocablo,  limita  ó atenúa  su 
significación,  entrevéurer,  entrefí. 
Entrever,  entrefino,  entre  tant.  Entre 
tanto.  Entretanto.  Lo  mismo  que  en- 
tretant. 

Entreacte.  m.  Entreacto.  En  la 
representación  de  las  obras  escéni- 
cas, intermedio.  Baile,  música,  saine- 
te,  etc.,  que  se  ejecuta  entre  los  actos 
de  una  comedia  ó de  otra  pieza  de  tea- 
tro. Espacio  de  tiempo  durante  el  cual 
queda  interrumpida  la  representación 
ó ejecución  de  poemas  dramáticos  ó 
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de  óperas,  ó de  cualquiera  otro  espec- 
táculo semejante,  desde  que  termina 
cada  uno  de  los  actos  ó partes  de  la 
función  hasta  que  empieza  el  acto  ó la 
parte  siguiente.  En  el  teatro,  durante 
cada  uno  de  estos  intervalos,  está  ge- 
neralmente corrido  el  telón  de  boca. 

Entreample,  pía.  adj.  m.  y f. 
Entreancho,  cha.  Aplícase  á las  telas 
que  ni  son  de  las  anchas  ni  de  las  an- 
gostas, según  su  clase. 

Entrebaix.  m.  Entresuelo.  Habi- 
tación entre  el  cuarto  bajo  y el  prin- 
cipal de  una  casa.  Cuarto  bajo  levan- 
tado dos  ó tres  varas  más  que  la  calle, 
y que  debajo  tiene  sótanos  ó piezas 
abovedadas.  Lo  mismo  que  entresol. 

Entrecá,  na.  adj.  m.  y f.  Entre- 
cano, na.  Dícese  del  cabello  ó barba 
medio  negra,  castaña  ó rubia,  y medio 
blanca  ó cana.  Aplícase  al  sujeto  que 
tiene  así  el  cabello. 

Entrecabalcar.  a.  Gualdrapear. 
Poner  una  cosa  sobre  otra  de  vuelta 
encontrada;  como  los  alfileres  cuando 
se  ponen  punta  con  cabeza. 

Entrecamar.  n.  Entrepernar. 
Meter  uno  sus  piernas  entre  las  de 
otro.  Interpolar.  Interponer  unas  cosas 
entre  otras,  mezclarlas  sin  confun- 
dirlas. 

Entrecames.  m.  Entrepiernas. 
Parte  interior  de  los  muslos.  Lo  mis- 
mo que  entrecüix.  m.  adv.  Entre  las 
piernas. 

Entrecanal,  m.  Entrecanal. 
Arq.  Cualquiera  de  los  espacios  que 
hay  entre  las  estrías  ó canales  de  una 
columna. 

Entrecava,  da.  Entrecava.  Cava 
ligera  y no  muy  honda. 

Entrecavar,  a.  Entrecavar.  Ca- 
var ligeramente  sin  ahondar. 

Entrecavat,  vá,  da.  p.  p.  En- 
trecavado, da. 

Entrecelles.pl.  f.  Entrecejo.  Es- 
pacio que  hay  entre  las  cejas. 

Entre  ciar,  ra.  adj.  m.  y f. 
Entreclaro,  ra.  Que  tiene  alguna,  aun- 
que poca  claridad. 

Entrecollir.  a.  Entrecoger.  Lo 
mismo  que  entrecullir. 

Entreconéixerse.  r.  Conocer- 
se mutuamente  dos  ó más  personas. 

Entrecór.  m.  Entrecoro.  Espacio 
que  hay  desde  el  coro  á la  capilla  ma- 
yor en  las  iglesias  catedrales  y cole- 
giales. 

Entrecriarse,  r.  Entrecriarse. 
Criarse  unas  plantas  entre  otras. 

Entrecubértes.  pl.  f.  Entrecu- 
biertas. Mar.  Espacio  que  hay  entre 
las  cubiertas  de  una  embarcación. 

Entrecüix.  m.  Horcajadura.  En- 
trepiernas. Bragadura.  Angulo  que  for- 
mau  los  dos  muslos  ó piernas  en  su 
nacimiento.  Bragadura.  Parte  de  las 
bragas,  calzones  ó pantalones  que  da 
ensauche  al  juego  de  los  muslos.  Lo 
mismo  que  entrecames. 

Entreculliment.  m.  Entrecoge 
dura.  Acción  y efecto  de  entrecoger. 
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Entrecullir.  a.  Entrecoger.  Co- 
ger á una  persona  ó cosa,  de  manera 
que  no  se  pueda  escapar  ó desprender 
sin  dificultad.  No  coger  del  todo.  Lo 
mismo  que  entrecollir. 

Entrecusar.  a.  ant.  Entrecruzar. 
Cruzar  unas  cosas  sobre  otras.  Lo  mis- 
mo que  ENCREIIUAR,  ENCREGULLAR  y 
ENCREIIUELLAR. 

Entredicció.  f.  ant.  Entredicho. 
Prohibición.  Lo  mismo  que  entredit 

y PROHIBICIÓ. 

Entredir.  a.  Entredecir.  Interde- 
cir. Prohibir,  vedar.  Poner  entredicho. 

Entredit,  ta.  p.  p.  Entredicho, 
cha.  m.  Prohibición,  mandato  para  no 
hacer  ó decir  alguna  cosa.  Censura 
eclesiástica,  por  la  cual  se  prohíbe  el 
uso  de  algunas  cosas  espirituales,  que 
son  comunes  á todos  los  fieles,  ant. 
Prohibición.  Lo  mismo  que  prohibició. 
adj.  m.  y f.  Impedido,  da.  Lo  mismo 
que  impedit,  da.  Atónito,  suspenso, 
que  no  sabe  qué  decir. 

Entredoble,  adj.  Entredoble. 
Aplícase  á los  géneros  que  ni  son  tan 
dobles  ni  tan  sencillos  como  otros  de 
su  clase. 

Entredós,  m.  Entredós.  Tira  bor- 
dada ó de  encaje,  con  orillas  por  am- 
bos lados,  para  coserse  á dos  telas.  Lo 
mismo  que  encaix. 

Entreferiment.  m.  ant.  Encuen- 
tro. 

Entreferirse.  a.  ant.  Chocarse. 
Encontrarse. 

Entrefí,  na.  adj.  m.  y f.  Entrefi- 
no, na.  De  una  calidad  media  entre  lo 
fino  y lo  basto. 

Entreforrar,  a.  Entretelar.  Lo 
mismo  que  entretelar. 

Entreforro,  m.  Entretela.  Lo 
mismo  que  entretela. 

Entrega,  f.  Entrega.  Acción  de ' 
entregar  una  cosa,  poniéndola  en  po- 
der de  otro.  Cada  uno  de  los  cuader- . 
nos  impresos  en  que  se  suele  dividir  y 
expender  un  libro,  para  que  su  coste 
parezca  menos  sensible.  Lo  mismo  que 
entregament. 

Entrenador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Entregador,  ra.  Que  entrega.  U.  t.  c.  r. 

Entregament.  m.  Entregamien- 
to. Entrega.  Lo  mismo  que  entrega. 

Entregar,  a.  Entregar.  Poner  en 
mano  ó en  poder  de  otro  á una  perso- 
na ó cosa.  r.  Ponerse  en  manos  de  uno, 
sometiéndose  á su  dirección  ó arbitrio. 
Dedicarse  enteramente  á una  cosa,  em- 
plearse en  ella. 

Entregat,  gá,  da.  p.  p.  Entre- 
gado, da. 

Entreguardar,  huardar.  a. 

Mirar  á un  punto  ú objeto  dado,  puesto 
en  posición  perpendicular,  sirviendo 
de  codal  ó plomada  otro  intermedio,  á 
fin  de  que  aquél  quede  aplomado  y en 
la  misma  línea.  Suele,  por  extensión, 
usarse  alguna  vez  de  este  verbo  valen- 
ciano aun  cuando  el  punto  que  se  haya 
de  mirar  esté  en  posición  distinta,  r. 
Parecerse.  Semejarse.  Lo  mismo  que 
semblarse,  paréixerse. 
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Entreguardat,  huardat,  dá, 

da.  p.  p.  de  entreguardar . V.  en- 
treguardar. 

Entr  eguart,huart.  m.  Semejan- 
za. Lo  mismo  que  semblanza  y parei- 
xénsa.  pl.  Codales.  Carp.  Dos  reglas 
iguales,  gruesas  y como  de  un  pie  de 
largas,  que  usan  los  carpinteros  y eba- 
nistas, para  ver  si  las  piezas  de  madera 
que  labran  están  á nivel,  ó (lo  que  es 
igual)  si  tienen  cuatro  ángulos  en  un 
mismo  plano. 

Entrejuntar,  a.  Entrejuntar. 
Carp.  Juntar  y enlazar  los  entrepaños 
ó tableros  de  las  puertas  y ventanas 
con  los  paños  ó atravesaños. 

Entrelini,  nial.  adj.  ant.  Inter- 
lineal. Lo  mismo  que  interlinial. 

Entreliniar.  a.  Interlinear.  Lo 
mismo  que  interliniar. 

Entrellagar,  a.  Entrelazar.  En- 
lazar. Entretejer  una  cosa  con  otra. 

Entrellagat,  gá,  da.  p.  p. 
Entrelazado,  da. 

Entrelluir.  a.  Entrelucir.  Divi- 
sarse, dejarse  ver  una  cosa  entreme- 
dias de  otra. 

Entrelluít,  da.  p.  p.  Entrelu- 
cido, da. 

Entrematarse.  r.  Matarse  mu- 
tuamente. 

Entremés,  m.  Entremés.  Pieza 
dramática  jocosa  en  un  acto,  que  solía 
representarse  entre  una  y otra  jor- 
nada, y primitivamente  alguna  vez  en 
medio  de  la  jornada  de  la  comedia, 
para  sazonar  el  espectáculo  teatral,  p. 
p.  Entremetido,  da. 

Entremesa,  f.  ant.  Imposición, 
Intervención.  V.  imposició  é ínter- 
venció. 

Entremesclar.  a.  Entremezclar. 
Mezclar  una  cosa  con  otra  sin  confun- 
dirlas. r.  Entremeterse.  Entrometerse. 
Meterse  uno  donde  no  le  llaman,  ó 
meterse  en  lo  que  no  le  toca.  Lo  mis- 
mo ENTREMEQCLAR. 

Entremetent,  ta.  adj.  m.  y f. 
Correntón,  na.  Muy  introducido,  fes- 
tivo ó chancero.  Entremetido,  da.  Aplí- 
case al  que  tiene  costumbre  de  meterse 
donde  no  le  llaman. 

Entremetiment.  m.  Entreme- 
timiento. Acción  y efecto  de  entreme- 
ter ó entremeterse. 

Entremétrer.  a.  Entremeter. 
Meter  una  cosa  entre  otras,  r.  Meterse 
uno  donde  no  le  llaman,  ó mezclarse 
en  lo  que  no  le  toca.  Ponerse  en  medio 
ó entre  otros. 

Entremegclar.  a.  Entremez- 
clar. Lo  mismo  que  entremesclar. 

Entremig.  adv.  t.  y 1.  Entreme- 
dias. Entre  uno  y otro  tiempo,  espacio, 
lugar  ó cosa. 

Entremirarse,  r.  Mirarse  mu- 
tuamente. 

Entrenar,  a.  Entrenzar.  Hacer 
trenzas. 

Entrenat,  ná,  da.  p.  p.  Entren- 
zado, da.  Trenzado,  da. 

Entrenuch,  nús.  m.  Interno- 
dio.  Espacio  que  hay  entre  dos  nudos. 
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Entrenyorar.  n.  ant.  Echar  me- 
nos, no  hallarse. 

Entreobért,  ta.  p.  p.  Entre- 
abierto, ta. 

Entreobrir.  a.  Entreabrir.  Dejar 
á medio  abrir  una  puerta,  ventana, 
postigo,  etc. 

Entreoír,  ohuir.  a.  Entreoir.  Oir 
una  cosa  sin  percibirla  bien  ó sin  en- 
tenderla del  todo. 

Entreoít,ohuit,da.  p.p.  Entre- 
oído, da. 

Entrepalmadura,  hura.  f. 

Entrepalmadura.  Veter.  Enfermedad 
que  padecen  las  caballerías  en  la  cara 
palmar  del  casco,  por  contusión  se- 
guida de  supuración. 

Entreparéixerse.  r.  Entre- 
parecerse. Translucirse,  divisarse  una 
cosa. 

Entreposament.  m.  ant.  Inter- 
posición. Lo  mismo  que  interposició 
y entreposició. 

Entreposició.  f.  ant.  Interposi- 
ción. Lo  mismo  que  interposició  y 

ENTREPOSAMENT. 

Entreposar,  a.  ant.  Interponer. 
Entreponer.  Lo  mismo  que  interposar. 

Entreposat,  sá,  da.  p.  p.  In- 
terpuesto, ta.  Entrepuesto,  ta.  Lo  mis- 
mo que  INTERPOSAT,  SÁ,  DA. 

Entrerregne.  m.  Interregno.  Lo 
mismo  que  interregne. 

Entresaludarse,  r.  ant.  Entre- 
saludarse. Saludarse  mutuamente. 

Entresól.  m.  Entresuelo.  Lo  mis- 
mo que  ENTREBAIX. 

Entresólch.  m.  Entresurco.  Ca- 
ballón. Camellón.  Caballete.  Lo  mismo 
que  CABALLO. 

Entresuar.  a.  Trasudar.  Exha- 
lar ó echar  de  sí  trasudor,  n.  Resudar. 
Sudar  ligeramente. 

Entresuat,  suá,  da.  p.  p.  Tra- 
sudado, da.  Resudado,  da. 

Entresullat,  llá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Trasojado,  da.  Caído, descaecido,  ma- 
cilento de  ojos  ó con  ojeras,  por  causa 
de  un  accidente,  hambre  ó pesar. 

Entresuor.  m.  Resudor.  Sudor 
ligero  y tenue.  Trasudor.  Sudor  teuue 
y leve,  ocasionado  por  lo  regular  de 
algún  temor,  fatiga  ó congoja. 

Entretall.  m.  Entretalladura.  En- 
tretalla. Lo  mismo  que  entretalla, 

y ENTALHí?. 

Entretalla,  f.  Entretalla.  Entre- 
talladura. Media  talla  ó bajo  relieve. 
Lo  mismo  que  entretall  y entalh^. 

Entretallar,  a.  Entretallar.  Tra- 
bajar una  cosa  á media  talla  ó bajo 
relieve.  Cortar  una  cosa,  sin  acabarla 
de  dividir  eu  dos  pedazos,  como  se  hace 
con  una  tela,  papel,  tabla,  etc. 

Entretallat,  llá,  da.  p.  p.  En- 
tretallado, da.  Entrecortado,  da. 

Entreteixidura.  f.  Entreteje- 
dura. Enlace  ó labor  que  hace  una  cosa 
entretejida  con  otra. 

Entreteiximent.  m.  Entreteji- 
miento. Acción  y efecto  de  entretejer. 

Entreteixir.  a.  Entretejer.  Me- 
ter ó ingerir  en  la  tela  que  se  teje  I 
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hilos  diferentes  para  que  hagan  dis- 
tinta labor.  Trabar  y enlazar  una  cosa 
con  otra. 

Entreteixit,  da.  p.  p.  Entrete- 
jido, da. 

Eutretéla.  f.  Entretela.  Lienzo, 
holandilla,  algodón,  etc.,  que  se  pone 
entre  la  tela  y el  forro  del  vestido. 

Entretelar,  a.  Entretelar.  Poner 
entretela  en  un  vestido,  jubón,  etc. 

Entretelat,  lá,  da.  p.  p.  Entre- 
telado, da. 

Entretemps.  m.  Entretiempo. 
Tiempo  de  primavera  y otoño  que  me- 
dia entre  las  dos  estaciones  de  invierno 
y estío. 

Entretengudament.  adv.  m. 
Entretenidamente. 

Entretengut,  da.  p.  p.  Entre- 
tenido, da.  adj.  m.  y í.  Chistoso,  di- 
vertido, de  genio  y humor  festivo  y 
alegre. 

Entreteniment.  m.  Entreteni- 
miento. Acción  y efecto  de  entretener 
ó entretenerse. 

Entretenir.  a.  Entretenerse.  Lo 
mismo  que  entretíndrer. 

Entretés,  sa.  p.  p.  Entretenido, 
da.  Lo  mismo  que  entretengut,  da. 

Entretesament.  adv.  m.  Entre- 
tenidamente. Lo  mismo  que  entre- 
tengudament. 

Entretíndrer.  a.  Entretener. 
Tener  á uno  divertido  y suspenso.  U. 
t.  c.  r.  Hacer  menos  molesta  y más 
llevadera  una  cosa.  Divertir,  recrear 
el  ánimo  de  uno.  Dar  largas,  con  pre- 
textos, al  despacho  de  un  negocio,  r. 
Divertirse  jugando,  leyendo,  etc.  Lo 
mismo  que  entretenir. 

Entretráurer.  a.  Entresacar.  Lo 
mismo  que  entretriar. 

Entretreta,  f.  Entresaca.  Lo  mis- 
mo que  entretría. 

Entretría.  m.  Entresaca.  Acción  y 
efecto  de  entresacar. 

Entretriar,  a.  Entresacar.  Sacar, 
escoger  y apartar  de  entre  un  número 
considerable  de  cosas,  algunas  de  las 
comprendidas  en  e'l.  Lo  mismo  que  en- 
tretráurer. 

Entrevall.  m.  ant.  Intervalo.  Lo 
mismo  que  interval,  lo. 

Entrevenarse.r.  Entrevenarse. 
Introducirse  un  humor  ó licor  por  las 
venas. 

Entrevéndrer.  a.  Intervenir. 
Lo  mismo  que  entervíndrer  é inter- 

VÍNDRER. 

Entreverar,  a.  Entreverar.  Mez- 
clar, introducir  una  cosa  entre  otras. 
Por  ext.,  se  dice  también  de  los  colores 
que  se  mezclan  ó interpolan  en  algunos 
frutos. 

Entreverat,  rá,  da.  p.  p.  En- 
treverado, da.  Que  tiene  interpoladas 
cosas  varias  y diferentes.  Se  dice  de 
algunos  frutos,  como  el  pimiento,  cuan- 
do está  entre  verde  y rojo  su  color. 

Entrevéurer.^  a.  Entrever.  Lo 
mismo  que  entrevórer. 

Entrevigat.  m.  Tabica.  Arq. 
Tablilla  con  que  se  cubre  por  fuera  el 
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agujero  que  queda  entre  viga  y viga 
de  las  que  se  ponen  sobre  el  arquitra- 
be. Arq.  Hueco  que  queda  sobre  una 
pared  entre  madero  y madero  de  los  que 
sientan  en  ella  horizontalmente  para 
formar  el  techo. 

Entrevill.  m.  Entresijo.  Mesen- 
terio.  Zool.  Tela  llena  de  gordura  y 
entretejida  de  nervios,  venas,  arterias 
y glándulas,  á la  cual  están  unidos  los 
intestinos. 

Entrevíndrer.  a.  Intervenir.  Lo 
mismo  que  intervíndrer. 

Entrevista,  f.  Entrevista.  Vista, 
concurrencia  y conferencia  de  algunas 
personas  en  lugar  determinado,  para 
tratar  ó resolver  un  negocio. 

Entrevórer.  a.  Entrever.  Ver 
confusamente  una  cosa.  Lo  mismo  que 

ENTREVÉURER. 

Entribajóch  (vores  algu). 

fr.  Lo  mismo  que  Vores  álgú  entre  la 
espasa  y la  paret. 

Entrimentes,  mentres.  adv. 
t.  Mientras.  Mientre.  Lo  mismo  que 

ENTRO,  MENTRES,  MENTRESTANT  y EN- 
TRETANT. 

Entrincat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Intrincado,  da.  Enmarañado,  da.  En- 
redado, da.  fig.  Confuso,  obscuro.  Díce- 
se  de  los  pensamientos  ó conceptos. 

Entripat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Entripado,  da.  Que  está,  toca  ó molesta 
en  las  tripas. 

Entristair.  a.  ant.  Entristecer. 
Lo  mismo  que  entristir  atristar  y 

ENTRISTÉIXER. 

Entristéixer.  a.  Entristecer.  Lo 
mismo  que  entristir,  entristair, 

ATRISTAR  y ATRISTIR. 

Entristeiximent.  m.  Entriste- 
cimiento. Lo  mismo  que  entristiment. 

Entristiment . m.  Entristeci- 
miento. Acción  y efecto  de  entristecer 
ó entristecerse.  Lo  mismo  que  entris- 

TEIXIMENT. 

Entristir.  a.  Entristecer.  Causar 
tristeza.  Poner  de  aspecto  triste,  r. 
Ponerse  triste  y melancólico.  Lo  mis- 
mo que  entristéixer,  entristair, 

ATRISTAR  y ATRISTIR. 

Entristit,  da.  p.  p.  Entriste- 
cido, da. 

Entro,  adv.  t.  ant.  Entretanto. 
Mientras.  Mientras  tanto.  Lo  mismo 

que  MENTRES,  MENTRESTANT  y ENTRE- 

tant.  prep.  ant.  Hasta.  Lo  mismo  que 

FINS. 

Entrojar,  a.  Entrojar.  Guardar 
en  la  troje  frutos  y especialmente  ce- 
reales. 

Entrojat,  já,  da.  p.  p.  Entro- 
jado, da. 

Entrométrer.  a.  Entrometer. 
Entremeter.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que 

ENTREMÉTRER. 

Entronoament.  m.  Entronca- 
miento.  Acción  y efecto  de  entroncar. 

Entroncar,  a.  Entroncar.  Probar 
que  una  persona  tiene  el  mismo  tronco 
ú origen  que  otra.  n.  Contraer  paren- 
tesco y conexión  con  una  familia  ó 
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casa.  acep.  Aletargar.  Lo  mismo  que 

ENTRONQUIR,  ATRONCAR  y ALETARGAR, 

Entroncat,  cá,  da.  p.  p.  En- 
troncado, da. 

Entronizado.  f.  Entronización. 
Acción  y efecto  de  entronizar  ó entro- 
nizarse. 

Entronizar,  a.  Entronizar.  Co- 
locar en  el  trono,  fig.  Ensalzar  á uno; 
colocarle  en  alto  estado. 

Entronizat,  cá,  da.  p.  p.  En- 
tronizado, da. 

Entronquir.  a.  Aletargar.  Lo 
mismo  que  aletargar,  atroncar  y 

y ENTRONCAR. 

Entropeqar.  n.  Tropezar.  Qui 
entrope^a  en  un  lloch  pía,  en  llóch 
aspre  ¿qué  faráf  refr.  que  nota  la 
torpeza  del  que  encuentra  dificultades 
donde  no  las  hay.  Lo  mismo  que  tro- 
pezar. 

Entropecó.  m.  Tropezón.  Acción 
de  tropezar.  Lo  mismo  que  tropezó. 

Entropeqós,  qa.  adj.  m.  y f. 
Tropezoso,  sa.  Que  tropieza  ó se  detie- 
ne y embaraza  en  la  ejecución  de  una 
cosa. 

Entrujá,  da.  f.  fam.  Entruchada. 
Cosa  hecha  por  confabulación  de  algu- 
nos con  engaño  ó malicia.  Estar  en 
la  entruja,  da.  Estar  en  la  inteligen- 
cia ó trato  secreto  en  orden  á cualquier 
asunto,  por  entenderlo  ó saberlo  sólo 
aquellos  que  en  él  mismo  intervienen. 

Entrujar,  a.  Entruchar.  Atraer  á 
uno  con  disimulo  y engaño,  usando  de 
artificio  para  meterle  en  un  negocio. 

Entrullar.  a.  Meter  la  uva,  des- 
pués de  pisada,  en  el  lagar. 

Entrullat,  llá,  da.  p.  p.  de  en- 
trullar. V.  ENTRULLAR. 

Entufar,  a.  Atufar.  Lo  mismo  que 

ATUFAR. 

Entullar.  a.  Empalmar.  Mar.  Lo 
mismo  que  empalmar. 

Entuméixer.  a.  Entumecer,  r. 
Entumirse.  Lo  mismo  que  entumir. 

Entumeiximent.  m.  Entumeci- 
miento. Lo  mismo  que  entumiment. 

Entumiment.  m.  Entumeci- 
miento. Acción  y efecto  de  entumecer 
ó entumecerse.  Lo  mismo  que  entu- 

MEIX1MENT. 

Entumir.  a.  Entumecer.  Impedir, 
embarazar,  entorpecer  el  movimiento 
ó acción  de  un  miembro  ó nervio.  U.  t. 
c.  r.  | r.  Entumirse.  Entorpecerse  un 
miembro  ó músculo  por  haber  estado 
cargando  más  peso  detrás  que  delante, 
r.  Encerrase.  En  el  juego  del  revesino, 
encogido  ó sin  movimiento.  Lo  mismo 

que  ENTUMÉIXER. 

Entumit,  da.  p.  p.  Entumeci- 
do, da. 

Entupir,  a.  Entupir.  Obstruir  ó 
cerrar  un  conducto.  U.  t.  c.  r.  Compri- 
mir y apretar  una  cosa. 

Entupit,  da.  p.  p.  Entupido,  da. 

Enturbiar,  a.  cast.  Enturbiar.  Lo 
mismo  que  enterbolir. 

Enturrufarse.  r.  fam.  Amosta- 
zarse. Amoscarse.  Atufarse.  V.  atu- 
farse. 
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Entusiasmar,  a.  Entusiasmar. 
Infuudir  entusiasmo;  causar  ardiente 
y desapoderada  admiración.  U.  t.  c.  r. 

Entusiasmat,  má,  da.  p.  p. 
Entusiasmado,  da. 

Entusiasme,  m.  Entusiasmo. 
Según  la  R.  A.  E.,  furor  de  las  sibilas 
al  dar  sus  oráculos,  que  los  gentiles 
creían  inspirados  por  la  divinidad. 
Inspiración  divina  de  los  profetas. 
Inspiración  fogosa  y arrebatada  del 
escritor  ó del  artista,  y especialmente 
del  poeta  ó del  orador.  Exaltación  y 
fogosidad  del  ánimo,  violentamente 
movido  por  cosa  que  le  admire  ó 
cautive. 

Entusiasta,  adj.  Entusiasta.  Que 
siente  entusiasmo  por  una  persona 
ó cosa.  U.  t.  c.  s.  Propenso  á entusias- 
marse. U.  t.  c.  s. 

Entusiástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Entusiástico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  entusiasmo;  que  lo  denota  ó 
expresa. 

Enuig.  m.  Enojo.  Conmoción  del 
ánimo,  que  causa  ira  contra  una  per- 
sona. Lo  mismo  que  enóy,  ennuig, 

ANUIG,  ENHUIG  y AIR. 

Enujar.  a.  Enojar.  Causar  enojo. 
U.  m.  c.  r.  Molestar,  desazonar,  r.  fig. 
Alborotarse,  enfurecerse.  Dícese  de  los 
vientos,  mares,  etc.  Lo  mismo  que 

ENOYAR,  ENNUJAR,  ANUJAR,  AIRAR,  EN- 
FALLONIR  y ENHUJAR. 

Enuját,  já,  da.  p.  p.  Enojado, 
da.  Lo  mismo  que  enoyat,  yá,  da; 

ANUJAT,  JÁ,  DA;  AIRAT,  RÁ,  DA;  ENHU- 
JAT,  JÁ,  DA;  ENFALLONIT,  DA,  y ENNU- 
JAT,  JÁ,  DA. 

Enujós,  sa.  adj.  m.  y f.  Enojoso, 
sa.  Que  causa  enojo,  molestia  ó enfado. 

Enujosament.  adv.  m.  Enojosa- 
mente. Con  enojo. 

Enumeració.  f.  Enumeración. 
Según  la  R.  A.  E.,  expresión  sucesiva 
y ordenada  de  las  partes  de  que  consta 
un  todo,  de  las  especies  que  comprende 
un  género,  etc.  Cómputo  ó cuenta  nu- 
meral de  las  cosas.  Bet.  Parte  del 
epílogo  de  algunos  discursos,  en  que, 
para  acabar  de  persuadir  al  auditorio, 
se  repiten  juntas  con  brevedad  las 
razones  antes  expuestas  separada  y 
extensamente.  Bet.  Figura  que  cou- 
siste  en  enumerar  ó referir  rápida  y 
animadamente  varias  ideas  ó distintas 
partes  de  un  concepto  ó pensamiento 
general. 

Enumerar,  a.  Enumerar.  Hacer 
enumeración  de  las  cosas. 

Enumerat,  rá,  da.  p.  p.  Enu- 
merado, da. 

Enunciació.  f.  Enunciación.  Ac- 
ción y efecto  de  enunciar. 

Enunciar,  a.  Enunciar.  Expre- 
sar uno  breve  y sencillamente  una  idea 
que  tiene  por  nueva  ó desconocida  para 
los  demás. 

Enunciaf,  ciá,  da.  p.  p.  Enun- 
ciado, da. 

Enuncí atíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Enunciativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
enuncia. 
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Envacunar,  a.  Vacunar.  Lo  mis- 
mo que  VACUNAR  y EMPELTAR. 

Envainar,  a.  Envainar.  Meter 
en  la  vaina  la  espada  ú otra  arma 
blanca. 

Envainat,  ná,  da.  p.  p.  Envai- 
nado, da. 

Envalentonar,  a.  Envalento- 
nar. Infundir  valentía  ó más  bien  arro- 
gancia. r.  Cobrar  valentía.  Aplícase 
más  bien  al  que  de  suyo  no  es  valiente, 
y se  jacta  de  serlo  cuando  lo  puede 
hacer  sin  riesgo. 

Envalentona!,  ná,  da.  p.  p. 

Envalentonado,  da. 

Envanéixer.  a.  Envanecer.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  envanir. 

Envaneiximent.  m.  Envane- 
cimiento. Lo  mismo  que  envaniment. 

Envaniment.  m.  Envanecimien- 
to. Acción  y efecto  de  envanecer  ó en- 
vanecerse. Lo  mismo  que  envaneixi- 

MENT. 

Envanir.  a.  Envanecer.  Causar 
ó infundir  soberbia  ó vanidad  á uno. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  envanéixer. 

Envanit,  da.  p.  p.  Envaneci- 
do, da. 

Envás.  m.  Envase.  Lo  mismo  que 

ENVASA,  DA. 

Envasa,  da.  f.  Envase.  Acción 
y efecto  de  envasar.  Lo  mismo  que 

ENVÁS. 

Envasador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Envasador,  ra.  Que  envasa.  Ü.  t.  c. 
s.  | m.  Embudo  grande  que  se  pone 
para  echar  los  líquidos  en  pellejos  y 
toneles.  L'  envasador,  hor,  públich. 
Mojonero.  Aforador. 

Envasar,  a.  Envasar.  Echar  en 
vasos  ó vasijas  un  líquido;  como  vino, 
vinagre,  aceite,  etc.  Echar  el  trigo  en 
los  costales.  Lo  mismo  que  embasar. 

Envasat,  sá,  da.  p.  p.  Envasa- 
do, da. 

Envasir.  a.  ant.  Embestir.  Lo 
mismo  que  embestir  y envestir,  acep. 
Invadir.  Lo  mismo  que  invadir. 

Enveja.  f.  Envidia.  Tristeza  del 
bien  ajeno  y pesar  de  la  felicidad  de 
otro.  Emulación,  deseo  honesto.  Men- 
jarse  áúla  enveja.  Morirse,  reven- 
tar d'  enveja.  Comerse  uno  de  envi- 
dia. fr.  fig.  y fam.  Estar  enteramente 
poseído  de  ella.  Mes  val  enveja  que 
pietat.  Más  vale  que  nos  tengan  en- 
vidia que  lástima,  expr.  fam.  que  de- 
nota que  cuando  se  nos  tiene  envidia 
es  señal  de  que  prosperamos.  ¿Es  en- 
veja ó caritat?  fr.  con  que  irónica- 
mente se  reconviene  al  que  movido  de 
odio  ó envidia  habla  mal  de  otro.  Si 
la  enveja  fora  tinya,  ¡quánts  tinyo- 
sos  hauría!  Si  la  envidia  tiña  fuera, 
¡qué  de  tiñosos  hubiera!  ref.  con  que 
se  nota  al  envidioso  disimulado. 

Envejable.  adj.  Envidiable.  Dig- 
no de  ser  deseado  y apetecido. 

Envejar,  a.  Envidiar.  Tener  en- 
vidia, sentir  el  bien  ajeno,  fig.  Desear, 
apetecer  lo  lícito  y honesto. 

Envejat,  já,  da.  p.  p.  Envidia- 
do, da. 
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Envejós,  sa.  adj.  m.  y f.  Envi- 
dioso, sa.  Que  tiene  envidia.  U.  t.  c.  s. 

Envela,  da.  f.  Toldo.  Pabellón  ó 
cubierta  de  lienzo  ú otra  tela,  que  se 
tiende  para  hacer  sombra  en  algún  pa- 
raje. Lo  mismo  que  toldo  y vela. 
acep.  Eutalmadura.  Lo  mismo  que 
vela  de  carro. 

Envelar,  a.  Envelar.  Cubrir  con 
velo  una  cosa.  Largar  vela,  aceps.  En- 
toldar. V.  entoldar.  Erguir,  levantar 
ó poner  derecha  alguna  cosa.  Dícese  or- 
dinariamente de  la  cabeza,  cuello,  etc. 
U.  t.  c.  r. 

Envelat,  lá,  da.  p.  p.  de  enve- 
lar. V.  envelar. 

Envelléixer.  a.  Envejecer.  Lo 
mismo  que  envellir. 

Envelliment.  m.  Envejecimien- 
to. Acción  y efecto  de  envejecer. 

Envellir.  a.  Envejecer.  Hacer  vie- 
ja á una  persona  ó cosa;  como  los  años 
y los  trabajos  á los  hombres  y el  mu- 
cho uso  á las  cosas,  n.  Hacerse  vieja 
ó antigua  una  persona  ó cosa.  U.  t. 
c.  r.  Durar,  permanecer  por  mucho 
tiempo,  envellirse  ans  d'  hora  per 
los  treballs,  pesars,  etc.  Avejentar. 
Poner  á alguno  sus  males,  ó cualquiera 
otra  causa,  en  estado  de  parecer  viejo, 
antes  de  serlo  por  la  edad.  U.  t.  c.  r. 

Envellit,  da.  p.  p.  Envejecido, 
da.  adj.  m.  y f.  Acostumbrado,  experi- 
mentado; que  viene  de  mucho  tiempo 
atrás. 

Envellutar.  a.  Afelpar.  Tejer 
alguna  tela  á imitación  de  la  felpa  ó 
velludo. 

Envellutat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Aterciopelado,  da.  Tejido  parecido 
al  terciopelo. 

Envenenador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Envenenador,  ra.  Que  envene- 
na. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  enmat- 

SINADOR,  HOR,  RA,  y ENVERINADOR, 
HOR,  RA. 

Envenenament.  m.  Envenena- 
miento. Acción  y efecto  de  envenenar 
ó envenenarse.  Lo  mismo  que  enmat- 

SINAMENT  y ENVERINAMENT. 

Envenenar,  a.  Envenenar.  Em- 
ponzoñar, inficionar  con  veneno.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Acriminar.  Interpretar  en 
mal  sentido  las  palabras  ó acciones. 
envenenar  en  lierbes.  Enherbolar.  In- 
ficionar, poner  veneno  en  una  cosa. 
Dícese  más  comúnmente  de  los  hierros 
de  las  lanzas  ó saetas,  que  se  untan 
con  el  zumo  de  hierbas  ponzoñosas.  Lo 
mismo  que  enmatsinar  y enverinar. 

Envenenat,  ná,  da.  p.  p.  En- 
venenado, da.  Lo  mismo  que  enmatsi- 

NAT,  NÁ,  DA,  y ENVERINAT,  NÁ,  DA. 

Enverdéixer.  a.  Enverdecer. 
Enverdir.  Lo  mismo  que  enverdir. 

Enverdir.  a.  Enverdir.  Dar  ó te- 
ñir de  verde.  Enverdecer.  Reverdecer 
el  campo,  las  plantas,  etc.  Lo  mismo 
que  enverdéixer. 

Enverdit,  da.  p.  p.  Enverdeci- 
do, da. 

Envergar,  a.  Envergar.  Mar. 
Sujetar,  atar  las  velas  á las  vergas. 
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Envergat,  gá,  da.  p.  p.  Enver- 
gado, da. 

Envergonyar.  a.  ant.  Avergon- 
zar. Envergonzar.  Correr.  Afrentar.  Lo 
mismo  que  avergonyir,  afrontar  y 

ENVERGONYIR. 

Envergonyir.  a.  Avergonzar. 
Envergonzar.  Afrentar.  Correr.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  avergonyir,  afron- 
tar y ENVERGONYAR. 

Envergonyit,  da.  p.  p.  Aver- 
gonzado, da.  Corrido,  da.  Afrentado, 
da.  Lo  mismo  que  avergonyit,  da,  y 
afrontat,  tá,  da. 

Enverinar.  a.  Envenenar.  Lo 
mismo  que  envenenar  y enmatsinar. 
r.  fig.  Enfadarse.  Encolerizarse.  Irri- 
tarse. Hablando  de  llagas  ó heridas, 
enconarse.  V.  endenyarse. 

Enverinat,  ná,  da.  p.  p.  de 
enverinar.  V.  enverinar. 

Enverjat.  m.  Enverjado.  Enre- 
jado. Entiéndese  regularmente  el  de 
verjas  de  hierro. 

Énverni9ar.  a.  Barnizar.  Lo 
mismo  que  emberniqar  y berni^ar. 

Envérs.  prep.  Hacia.  Contra.  Lo 
mismo  que  vérs,  devérs,  cap,  envés, 
devés  y debés.  m.  Revés.  Envés.  Lo 
mismo  que  revés,  envés  y dórs. 

Envés,  prep.  Hacia.  Contra.  Lo 
mismo  que  envérs,  vérs,  devérs,  cap, 
devés  y debés.  m.  Revés.  Envés.  Lo 
mismo  que  revés,  envérs  y dórs. 

Envestir,  a.  Embestir.  Lo  mis- 
mo que  embestir  y envasir.  Investir. 
Lo  mismo  que  investir. 

Enveya.  f.  ant.  Envidia.  Lo  mis- 
mo que  enveja. 

Enviament.  m.  ant. Enviada.  Mi- 
sión. Acción  y efecto  enviar. 

Enviar,  a.  Enviar.  Hacer  que  una 
persona  vaya  á alguna  parte.  Hacer 
que  una  cosa  se  dirija  ó sea  llevada  á 
alguna  parte,  enviar  á ú á escapa - 
rrar  galgos.  Enviar  á uno  á escardar, 
fr.  fig.  y fam.  Despedirle  ásperamente 
negándole  lo  que  pide  ó solicita. 

Enviat,  viá,  da.  p.  p.  Enviado, 
da.  m.  El  que  va  por  mandato  de  otro 
con  un  mensaje,  recado  ó comisión. 

Enviciar,  a.  Enviciar.  Corrom- 
per, inficionar  con  un  vicio,  r.  Afi- 
cionarse demasiadamente  á una  cosa; 
darse  con  exceso  á ella. 

Enviciat,  ciá,  da.  p.  p.  Envi- 
ciado, da. 

Envidador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Envidador,  ra.  Que  envida  en  el 
juego.  U.  t.  c.  s. 

Envidar,  a.  Envidar.  Hacer  en- 
vite á uno  en  el  juego,  envidar  de 
fals.  Envidar  de  falso,  fr.  Envidar  con 
poco  juego,  con  la  esperanza  de  que  no 
admitirá  el  contrario. 

Envidat,  dá,  da.  p.  p.  Envi- 
dado, da. 

Envides,  adv.  t.  ant.  Apenas,  lue- 
go que. 

Envidriarse,  r.  Vidriarse.  Ad- 
quirir cierto  brillo  los  ojos  del  mori- 
bundo. Lo  mismo  que  entelarse. 


ENY 


EPÍ 


G31 


Enviger.  a.  ant.  Enviar.  Lo  mis- 
mo que  enviar  y envijar. 

Envijar.  a.  ant.  Enviar.  Lo  mis- 
mo que  enviar  y enviger. 

Enviléixer.a.  Envilecer.  Lo  mis- 
mo que  envilir. 

Envileiximent.  m.  Envileci- 
miento. Lo  mismo  que  enviliment. 

Enviliment.  m.  Envilecimiento. 
Acción  y efecto  de  envilecer  ó envile- 
cerse. Lo  mismo  que  envileiximent. 

Envilir.  a.  Envilecer.  Hacer  vil, 
abatida  y despreciable  una  cosa.  r. 
Abatirse,  perder  uno  la  estimación 
que  tenía. 

Envinagrar,  a.  Envinagrar.  Po- 
ner ó echar  vinagre  en  una  cosa. 

Envinagrat,  grá,  da.  p.  p. 

Envinagrado,  da. 

Envinar,  a.  Envinar.  Echar  vino 
en  el  agua. 

Envinat,  ná,  da.  p.  p.  Envina- 
do, da. 

Environar.  a.  ant.  Circuir.  Lo 
mismo  que  circuir. 

Enviscar,  a.  Enviscar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  envixcar. 

Envit.  m.  Envite.  Apuesta  que  se 
hace  en  algunos  juegos  de  naipes  y 
otros,  parando,  además  de  los  tantos 
ordinarios,  cierta  cantidad  á un  lance 
ó suerte,  fig.  Ofrecimiento  de  una  cosa. 

Enviudar,  a.  Enviudar.  Quedar 
viudo  ó viuda. 

Enviudat,  dá,  da.  p.  p.  Enviu- 
dado, da. 

Envixcar.  a.  Enviscar.  Untar  con 
liga  las  ramas  de  las  plantas,  los  es- 
partos, etc.,  para  que  se  peguen  y en- 
reden los  pájaros  y cazarlos  de  este 
modo.  r.  Pegarse  los  pájaros  y los  in- 
sectos con  la  liga.  fig.  y fam.  Untarse 
los  dedos  en  una  cosa  sucia.  Lo  mismo 
que  enviscar. 

Envixcat,  cá,  da.  p.  p.  Envis- 
cado, da. 

Envóldre.  a.  cast.  Envolver.  Lo 
mismo  que  embolicar,  envolicar,  en- 

VOLPAR  y EMBOLCAR. 

Envolear,  a.  Lanzar  por  el  aire. 
Lo  mismo  que  arvolear  y emboi.ear. 

Envolicar.  a.  Envolver.  Lo  mis- 
mo que  embolicar,  envóldre  y em- 
bolcar. 

Envolpar.  a.  Revolver.  Lo  mis- 
mo que  revolicar.  V.  embolicar. 

Enyá.  adv.  1.  ant.  Allá.  Lo  mismo 
que  enllá,  allá,  lla  y lli. 

Enye.  f.  Eñe.  Nombre  de  la  le- 
tra NY. 

Enyor.  m.  Deseo.  Anhelo.  Melan- 
colía. Nostalgia.  Dolencia  ocasionada 
por  la  pena  de  verse  ausente  de  la  pa- 
tria ó de  los  deudos  ó amigos.  Lo  mis- 
mo que  ENYORAMENT,  INYOR,  ANYORAN- 
9AjV  ANYORAMENT. 

Enyorament.  m.  Deseo.  Anhelo. 
Melancolía.  Lo  mismo  que  enyor, 

INYOR,  ANYORAN^A  y ANYORAMENT. 

Enyorar.  a.  Echar  menos.  Me- 
lancolizarse. Entristecerse.  Sentir  la 
ausencia  de  aquella  persona  ó cosa  que 


se  ama.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  anyo- 

RAR  Ó INYORAR. 

Enyorat,  rá,  da.  p.  p.  de  enyo- 
rar. Y.  enyorar.  Lo  mismo  que  anyo- 

RAT,  RÁ,  DA,  Ó INYORAT,  RÁ,  DA. 

Enxalgament.  m.  ant.  Exalta- 
ción. Lo  mismo  que  exaltació. 

Enxordadera.  f.  ant.  Panoja. 
Mazorca.  Lo  mismo  que  panolla. 

En$á.  adv.  t.  y 1.  Acá.  Hacia  acá. 
Lo  mismo  que  ensá.  D'  en<?á  que.  m. 
adv.  Desde  que.  ¿Dequánt  EN9Á?  ¿De 
cuándo  acá?  Desde  qué  tiempo?  expr. 
de  extrañeza  con  que  se  significa  que 
alguna  cosa  sucede  fuera  de  lo  regular 
y acostumbrado. 

En$abatá,  da.  adj.  m.  y f.  Za- 
patera. V.  OLIVA  EN9ABATÁ,  DA,  Ó <?A- 
BATERA. 

En9afranar.  a.  Azafranar.  Lo 
mismo  que  apafranar. 

Encafranat,  ná,  da.  p.  p.  Aza- 
franado,'da.  Lo  mismo  que  a9afranat, 

ná,  DA. 

Engamarrat,  rrá,  da.  p.  p. 

Enzamarrado,  da.  Lo  mismo  que  en- 

SAMARRAT,  RRÁ,  DA.  ^ 

Encamerar.  a.  ant.  Mar.  AduP 
terar,  falsificar  un  género. 

Engar^alar.  a.  Enzarzar.  Poner 
zarzas  en  una  cosa  ó cubrirla  de  ellas, 
r.  Enredarse  en  las  zarzas,  matorrales 
ó en  otra  cualquier  cosa. 

En9ar9at,  9a,  da.  p.  p.  Enzar- 
zado, da. 

Eo.  conj.  ant.  0.  Lo  mismo  que  0. 

Eól,  lo.  Nombre  propio.  Eolo. 
Mit.  Dios  de  los  Vientos. 

Eóli,  lia.  adj.  m.  y f.  Eolio,  lia. 
Natural  de  la  Eólide.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á este  país  de  Asia  antigua. 
Perteneciente  ó relativo  á Eolo. 

Eólich,  ca.  adj.  m,y  f.  Eólico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á Eolo. 

Epacta.  f.  Epacta.  Número  de 
días  en  que  el  año  solar  excede  al  lu- 
nar común  de  doce  lunaciones,  ó nú- 
mero de  días  que  la  luna  de  Diciembre 
tiene  el  día  primero  de  Enero,  conta- 
dos desde  el  último  novilunio. 

Epéntesis,  f.  Epéntesis.  Gram. 
Metaplasmo  que  consiste  en  añadir 
una  letra  en  medio  de  un  vocablo; 
v.  gr.:  coronica  por  crónica;  Inga - 
latérra  por  Inglaterra.  Corónica  por 
crónica;  Ingalaterra  por  Inglaterra. 

Epicédi,  ceo.rn.  Epicedio.  Com- 
posición poética  que  en  lo  antiguo  se 
recitaba  delante  del  cadáver  de  una 
persona.  Cualquiera  composición  poé- 
tica en  que  se  llora  y alaba  á una  per- 
sona muerta. 

Epiceno,  adj.  Epiceno.  V.  género 
epiceno. 

Epicicle.  m.  Epiciclo.  Astron. 
Círculo  cuyo  centro  se  supone  estar  en 
la  circunferencia  de  otro. 

Epicíclich,  ca.  adj.  m.  y f.  Epi- 
cíclico,  ca.  Astron.  Perteneciente  al 
epiciclo. 

Epicuri,  ria,  cúreo,  rea.  adj. 
m.  y f.  Epicúreo,  rea.  Que  sigue  la 
secta  de  Epicuro.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 


ciente á este  filósofo,  fig.  Sensual,  vo- 
luptuoso, entregado  á los  placeres. 

Epicureísme.  m.  Epicureismo. 
Sistema  filosófico  enseñado  por  Epicu- 
ro de  Atenas,  y seguido  después  por 
otros  filósofos,  fig.  Refinado  egoísmo 
que  busca  el  placer  exento  de  todo 
dolor,  según  la  doctrina  de  Epicuro. 

Epidémia.  f.  Epidemia.  Cual- 
quiera enfermedad  que  por  alguna 
temporada  aflige  á un  pueblo  ó co- 
marca, acometiendo  á gran  número  de 
personas,  y proviene  de  una  causa  co- 
mún y accidental. 

Epidémich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Epidémico,  ca.  Perteneciente  á la  epi- 
demia. 

Epidérmis.  f.  Epidermis.  Zool. 
Membrana  exterior,  que  cubre  el  cutis. 

Epifani.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Epifanio. 

Epifanía,  f.  Epifanía.  Aparición 
ó manifestación.  Es  una  de  las  princi-' 
pales  festividades;  la  celebra  la  Iglesia 
en  el  día  6 de  Enero,  y también  se 
llama  de  la  Adoración  de  los  Reyes. 

Epifonema.  f.  Epifonema.  Ret. 
Exclamación  ó reflexión  deducida  de  lo 
que  anteriormente  se  ha  dicho,  y con 
la  cual  se  cierra  ó concluye  el  concep- 
to ó pensamiento  general  á que  per- 
tenece. 

Epigastre.  m.  Epigastrio.  Zool. 
Región  superior  del  abdomen  ó vien- 
tre, que  se  extiende  desde  donde  ter- 
mina el  hueso  central  del  pecho  hasta 
dos  dedos  por  encima  del  ombligo. 

Epigástrich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Epigástrico,  ca.  Zool.  Perteneciente 
ó relativo  al  epigastrio. 

Epiglétis.  f.  Epiglotis.  Epiglosis. 
Zool.  Cartílago  algo  parecido  á una 
hoja  de  verdolaga,  sujeto  á la  parte 
posterior  de  la  lengua,  el  cual,  baján- 
dose, tapa  la  glotis  al  tiempo  de  la  de- 
glución. 

Epígraf,  fe.  m.  Epígrafe.  Resu- 
men que  suele  preceder  á cada  uno  de 
los  capítulos  ó divisiones  de  otra  cla- 
se, de  una  obra  científica  ó literaria, 
ó á un  discurso  ó escrito  que  no  tenga 
tales  divisiones.  Cita  ó sentencia  que 
suele  ponerse  á la  cabeza  de  una  obra 
científica  ó literaria  ó de  cada  uno  de 
sus  capítulos  ó divisiones  de  otra  clase. 

Epigrama,  m.  Epigrama.  Com- 
posición poética  breve  en  que  con  pre- 
cisión y agudeza  se  expresa  un  solo 
pensamiento  principal,  por  lo  común 
festivo  ó satírico,  fig.  Pensamiento  de 
cualquier  género,  expresado  con  bre- 
vedad y agudeza,  ya  sea  en  verso,  ya 
en  prosa,  ya  en  escritos,  ya  en  la  con- 
versación, y especialmente  si  encierra 
burla  ó sátira  ingeniosa. 

Epigramatari,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Epigramatario,  ria.  Epigramático, 
ca.  Lo  mismo  que  epigramátich,  ca. 

Epigramátich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Epigramático,  ca.  Epigramatario, 
ria.  Dícese  de  lo  que  pertenece  al  epi- 
grama ó le  encierra  ó participa,  de  su 
índole  ó propiedades,  y también  del 
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poeta  que  los  compone  y de  la  persona 
que  los  emplea,  m.  El  que  hace  ó com- 
pone epigramas.  Lo  mismo  que  epigra- 

MATARI,  RIA. 

Epigramatiste.  m.  Epigrama- 
tista.  Epigramista.  Epigramatario. Epi- 
gramático. Lo  mismo  que  epigrama- 

tari,  EPIGRAMÁTICH  y EPIGRAMISTE. 

Epigramiste.  m.  Epigramista. 
Epigramatista.  Epigramatario.  Epigra- 
mático, ca.  Lo  mismo  que  epigrama- 

TISTA,  EPIGRAMATARI  y EPIGRAMÁTICH. 

Epilépsia.  f.  Epilepsia.  Med. 
Enfermedad  que  consiste  en  convulsión 
general  ó parcial  y perturbación  ó pér- 
dida del  sentido. 

Epiléptich,  ca.  adj.  m.  y f.  Epi- 
léptico, ca.  Med.  Que  padece  de  epi- 
lepsia. U.  t.  c.  s.  Med.  Perteneciente 
á esta  enfermedad. 

Epílog.  m.  Epílogo.  Lo  mismo 
que  epílogo  y epilogació. 

Epilogació.  f.  Epilogación.  Epí- 
logo. Lo  mismo  que  epílogo  y epílog. 

Epilogal.  adj.  Epilogal.  Resumi- 
do, compendiado. 

Epilogar,  a.  Epilogar.  Resumir, 
compendiar  una  obra  ó escrito. 

Epilogat,  gá,  da.  p.  p.  Epilo- 
gado, da. 

Epilogisme.  m.  Epilogismo.  ¿s- 
tron.  Cálculo  ó cómputo. 

Epilogo,  m.  Epílogo.  Última  par- 
te de  algunas  obras  dramáticas  y no- 
velas, desligada  en  cierto  modo  de  las 
anteriores,  y en  la  cual  se  representa 
una  acción  ó se  refieren  sucesos  que 
son  consecuencia  de  la  acción  princi- 
pal ó están  relacionados  con  ella,  dan- 
do así  al  poema  nuevo  y definitivo 
remate.  En  otras  producciones  litera- 
rias, compendio  ó resumen  de  lo  dicho 
anteriormente.  Lo  mismo  que  epilo- 
gació  y epílog. 

Epímone,  f.  Epímone.  Bet.  Fi- 
gura que  consiste  en  repetir  sin  inter- 
valo una  misma  palabra  para  dar  én- 
fasis á lo  que  se  dice,  ó en  intercalar 
varias  veces  en  una  composición  poé- 
tica un  mismo  verso  ó una  misma  ex- 
presión. 

Epinici.  m.  Epinicio.  Canto  de  la 
victoria;  himno  triunfal. 

Epiqueya.  f.  Epiqueya.  Inter- 
pretación moderada  y prudente  de  la 
ley,  según  las  circunstancias  de  tiem- 
po, lugar  y persona. 

Epirót,  ta.  adj.  Epirota.  Natural 
de  Epiro,  país  de  Grecia  antigua.  U. 
t.  c.  s. 

Epirótich,  ca.  adj.  m.  y f.  Epi- 

rótico,  ca.  Perteneciente  á Epiro 

Episcopal,  adj.  Episcopal.  Per- 
teneciente al  obispo.  Ordre,  paláu 
episcopal.  Orden,  palacio  episcopal. 

Episcopat.  m.  Episcopado.  Dig- 
nidad de  obispo.  Epoca  y duración  del 
gobierno'  de  un  obispo  determinado. 
Conjunto  de  obispos  del  orbe  católico 
ó de  una  nación. 

Episcopológi.  m.  Episcopolo- 
gio.  Catálogo  y serie  de  los  obispos  de 
una  iglesia. 
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Episodi.  m.  Episodio.  Según  la 
R.  A.  E.,  parte  no  integrante  ó acción 
secundaria  de  la  principal  de  un  poe- 
ma épico  ó dramático,  de  la  novela  ó 
de  cualquiera  otra  obra  semejante, 
pero  de  algún  modo  enlazada  con  esta 
misma  acción  principal,  y conveniente 
para  hacerla  más  varia  y deleitable. 
Cada  una  de  las  acciones  parciales  ó 
partes  integrantes  de  la  acción  princi- 
pal. Incidente,  suceso  enlazado  con  otros 
que  forman  un  todo  ó conjunto.  Un 
episodi  de  la  guerra  de  les  Gemía- 
nles; un  episodi  de  la  vida  del  rey 
D.  Jaume.  Un  episodio  de  la  guerra 
de  las  Germanías;  un  episodio  de  la 
vida  del  rey  D.  Jaime. 

Episodiar.  a.  Episodiar.  Hacer 
episodios. 

Episódich,  ca.  adj.  m.  y f.  Epi- 
sódico, ca.  Perteneciente  al  episodio. 

Epispástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Epispástico,  ca.  Dícese  de  cualquiera 
de  ciertas  substancias  que,  aplicada 
sobre  la  piel,  determina  en  ella  ampo- 
llas ó vejiguitas  llenas  de  serosidad. 
U.  t.  c.  s.  m. 

Epístola,  f.  Epístola.  Según  la 
R.  A.  E.,  carta  misiva  que  se  escribe 
á los  ausentes.  Parte  de  la  misa,  que 
se  lee  por  el  sacerdote  ó se  canta  por 
el  subdiácono  después  de  las  primeras 
oraciones  y antes  del  gradual.  Llamó- 
se así  porque  comúnmente  se  suele 
tomar  de  algunas  de  las  epístolas  ca- 
nónicas. Orden  sacro  del  subdiácono. 
Llámase  así  porque  el  principal  mi- 
nisterio del  subdiácono  es  cantar  la 
epístola  en  la  misa.  Composición  poé- 
tica de  alguna  extensión,  en  que  el  au- 
tor se  dirige  ó finge  dirigirse  á una 
persona  real  ó imaginaria,  y cuyo  fin 
más  ordinario  es  moralizar,  instruir 
ó satirizar,  epístola  católica.  Epís- 
tola católica.  Cualquiera  de  las  escri- 
tas por  los  apóstoles  Santiago  y San 
Judas  y aun  por  San  Pedro  y San  Juan. 
Las  catorce  de  San  Pablo  no  llevan  este 
aditamento  por  estar  dirigidas  á per- 
sonas ó iglesias  particulares;  pero  unas 
y otras  son  canónicas  y forman  parte 
del  Nuevo  Testamento. 

Epistolar,  adj.  Epistolar.  Perte- 
neciente á epístola  ó carta. 

Epistolar!,  m.  Epistolario.  Li- 
bro ó cuaderno  en  que  se  hallan  reco- 
gidas varias  cartas  ó epístolas  de  un 
autor,  escritas  á diferentes  personas 
sobre  diversas  materias.  Libro  en  que 
se  contienen  las  epístolas  que  se  can- 
tan en  las  misas. 

Epistoler.  m.  Epistolero.  Cléri- 
go ó sacerdote  que  tiene  en  algunas 
iglesias  la  obligación  de  cantar  la 
epístola  en  las  misas  solemnes,  acep. 
Subdiácono.  Lo  mismo  que  subdiacá. 

Epitafi.  m.  Epitafio.  Inscripción 
que  se  pone  sobre  un  sepulcro  ó en  la 
lápida  ó lámina  de  cualquier  género  de 
sepultura  ó enterramiento. 

Epitalami.  m.  Epitalamio.  Com- 
posición poética  del  género  lírico,  en 
celebridad  de  una  boda. 
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Epitalámich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Epitalámico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  epitalamio. 

Epítasis.  f.  Epítasis.  Parte  del 
poema  dramático,  que  sigue  á la  pró- 
tasis  y precede  á la  catástrofe;  enredo, 
nudo  en  el  poema  de  este  género. 

Epítema,  tima.  f.  Epítema.  Epí- 
tima. Med.  Apósito  y confortante. 

Epítet,  to.  m.  Epíteto.  Adjetivo 
ó participio  cuyo  fin  principal  no  es 
determinar  ó calificar  al  nombre,  sino 
caracterizarle. 

Epítimo,  m.  Epítimo.  Hierba  pa- 
rásita, especie  de  cuscuta,  que  se  cría 
sobre  el  tomillo,  y tiene  un  olor  y un 
sabor  algo  semejantes. 

Epitomar,  a.  Epitomar.  Reducir 
á epítome  una  obra  lata. 

Epítome,  m.  Epítome.  Resumen 
ó compendio  que  se  hace  de  una  obra 
lata,  abreviando  y reduciendo  cuanto 
es  posible  la  materia  tratada  en  ella, 
y exponiendo  únicamente  lo  más  fun- 
damental ó preciso. 

Epítrit,  to.  m.  Epítrito.  Pie  de 
la  poesía  griega  y latina,  que  se  com- 
pone de  cuatro  sílabas,  cualquiera  de 
ellas  breve  y las  demás  largas.  Por  los 
varios  lugares  que  en  él  puede  ocupar 
la  sílaba  breve,  considérasele  dividido 
en  cuatro  diferentes  clases. 

Epítrop,  pe.  f.  Epítrope.  Bet. 
Concesión.  V.  concesió.  Bet.  Permi- 
sión. Y.  PERMISIÓ. 

Época,  f.  Época.  Era.  Punto  fijo 
y fecha  determinada  de  un  suceso, 
desde  el  cual  se  empiezan  á contar 
los  años.  Sirve  para  los  cómputos  cro- 
nológicos. Lo  mismo  que  era.  Período 
de  tiempo,  notable  por  los  hechos  his- 
tóricos durante  él  acaecidos.  Por  ext., 
cualquier  espacio  de  tiempo.  Formar 
época.  Formar,  ó hacer  época,  fr.  que 
se  usa  para  denotar  que  un  hecho  ó 
suceso  dejará  larga  memoria,  ó que 
por  su  importancia  será  el  principio 
de  una  época  ó era  cronológica. 

Epodo,  m.  Epodo.  Epoda.  Ultimo 
verso  de  la  estancia,  repetido  muchas 
veces.  En  la  poesía  griega,  tercera 
parte  del  canto  lírico  compuesto  de  es- 
trofa, antistrofa  y epodo.  En  la  poesía 
griega  y latina,  combinación  métrica 
compuesta  de  un  verso  largo  y otro 
corto. 

Epopeya,  f.  Epopeya.  Poema  na- 
rrativo extenso,  de  elevado  estilo, 
acción  grande  y pública,  personajes 
heroicos  ó de  suma  importancia,  y en 
el  cual  interviene  lo  sobrenatural  ó 
maravilloso. 

Eptágon,  no.  m.  Eptágono.  Hep- 
tágono. Polígono  de  siete  lados. 

Equable.  adj.  Ecuable.  Mee.  Dí- 
cese del  movimiento  con  que  los  cuer- 
pos caminan  espacios  iguales  en  tiem- 
pos iguales. 

Equació.  f.  Ecuación.  Lo  mismo 

que  ecuació. 

Equador,  quator.  m.  Astron. 
Lo  mismo  que  ecuador,  cuator. 
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Equatorial.  adj.  Ecuatorial.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  perteneciente  ó rela- 
tivo al  ecuador.  Astron.  Máquina  ó 
instrumento  compuesto  de  un  eje  y dos 
círculos  perfectamente  graduados,  y de 
un  gran  anteojo  movible;  la  cual  pue- 
de con  la  mayor  facilidad  y precisión 
describir  cualquier  paralelo  de  la  es- 
fera celeste.  Sirve  para  determinar  la 
ascensión  y declinación  de  un  astro,  y 
la  diferencia  con  que  respectivamente 
ascienden  y declinan  dos  astros  muy 
próximos  uno  á otro.  Lo  mismo  que 

ECUATORIAL. 

Eqüestre.  adj.  Ecuestre.  Lo  mis- 
mo que  ECUESTRE. 

Equiángul,  la.  adj.  m.  y f. 
Equiángulo,  la.  Geom.  Aplícase  á las 
figuras  y sólidos  cuyos  ángulos  son  to- 
dos iguales  entre  sí. 

Equidistant.  p.  a.  Equidistante. 
Que  equidista. 

Equidistar,  a.  Equidistar.  Geom. 
Hallarse  uno  ó más  puntos,  líneas,  pla- 
nos ó sólidos  á igual  distancia  de  otro 
determinado,  ó entre  sí. 

Equiláter,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
Equilátero,  ra.  Geom.  Aplícase  á las 
figuras  cuyos  lados  son  todos  iguales 
entre  sí. 

Equilibrar,  a.  Equilibrar.  Hacer 
que  una  cosa  se  ponga  ó quede  en  equi- 
librio con  otra.  U.  t.  c.  r. 

Equilibrat,  brá,  da.  p.  p.  Equi- 
librado, da. 

Equilibre,  bri.  m.  Equilibrio. 
Estado  de  un  cuerpo  cuando  encontra- 
das fuerzas  que  obran  en  él  se  compen- 
san destruyéndose  mutuamente;  ó el 
de  dos  cuerpos  que  obran  en  sentido 
contrapuesto  con  igualdad  de  fuerzas. 

Equimósis.  m.  Equimosis.  Med. 
Mancha  lívida,  negruzca  ó amarillenta 
de  la  piel  ó de  los  órganos  internos, 
que  resulta  de  la  extravasación  de  la 
sangre  á consecuencia  de  un  golpe,  de 
una  fuerte  ligadura  ó de  otras  causas. 

Equinócci.  m.  Equinoccio.  As- 
tron. Según  la  R.  A.  E.,  entrada  del 
sol  en  cualquiera  de  los  puntos  equi- 
nocciales, que  son  el  principio  de  Aries 
y el  de  Libra,  en  cuyo  tiempo  igualan 
los  días  con  las  noches. 

Equinoccial,  adj.  Equinoccial. 
Perteneciente  al  equinoccio. 

Equip.  m.  Equipo.  Acción  y efecto 
de  equipar. 

Equipage.  m.  Equipaje.  Conjun- 
to de  cosas  que  se  llevan  en  los  viajes, 
y el  de  las  que  tiene  cada  uno  para 
su  uso. 

Equipar,  a.  Equipar.  Proveer  á 
uno  de  todo  lo  necesario,  y particular- 
mente en  punto  á ropa.  U.  t.  c.  r. 

Equiparació.  f.  Equiparación. 
Comparación,  cotejo  de  una  persona  ó 
cosa  con  otra,  considerándolas  iguales 
entre  sí. 

Equiparar,  a.  Equiparar.  Com- 
parar una  cosa  con  otra,  considerán- 
dolas iguales. 

Equiparat,  rá,  da.  p.  p.  Equi- 
parado, da. 

Diccionario. 
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Equipat,  pá,  da.  p.  p.  Equipa- 
do, da. 

Equipoléncia.  f.  Equipolencia. 
Equivalencia.  Lóg.  Igualdad  en  el  va- 
lor, estimación  y apreciación  de  dos  ó 
más  cosas.  Lo  mismo  que  equivalen- 
cia, EQUIVALÉNQA  y EQUIPOLÉNQA. 

Equip olent. adj.  Equipolente. 
Equivalente.  Lóg.  Que  equivale  á otra 
cosa.  Lo  mismo  que  equivalent. 

Equipolénca.  f.  Equipolencia. 
Equivalencia.  Lo  mismo  que  equipo- 
lencia, EQUIVALENCIA  J EQUIVALÉNQA. 

Equiponderar,  n.  Equiponde- 
rar. Ser  una  cosa  de  peso  igual  al  de 
otra. 

Equitable.  adj.  ant.  Equitativo, 
va.  Lo  mismo  que  equitatíu,  tiua,  va. 

Equitablement.  adv.  m.  ant. 
Equitativamente.  Lo  mismo  que  equi- 

TATIUAMENT,  VAMENT. 

Equitació.  f.  Equitación.  Arte 
de  montar  y manejar  bien  el  caballo. 

Equitat.  f.  Equidad.  Igualdad  de 
ánimo.  Bondadosa  templanza  habitual; 
propensión  á dejarse  guiar,  ó á fallar 
por  el  sentimiento  del  deber  ó de  la 
conciencia,  más  bien  que  por  las  pres- 
cripciones rigurosas  de  la  justicia  ó 
por  el  texto  terminante  de  la  ley.  Mo- 
deración en  el  precio  de  las  cosas  que 
se  compran,  ó en  las  condiciones  que 
se  estipulan  para  los  contratos. 

Equitatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Equitativo,  va.  Que  contiene  equidad. 

Equitatiuament,  vament. 
adv.  m.  Equitativamente.  Con  equidad. 

Equiváldrer.  n.  Equivaler.  Ser 
igual  una  cosa  á otra  en  la  estimación 
ó valor.  Geom.  Ser  iguales  las  áreas 
de  dos  figuras  planas  distintas  ó los 
volúmenes  de  dos  sólidos  también  di- 
versos. 

Equivaléncia.  f.  Equivalencia. 
Igualdad  en  el  valor,  estimación  y apre- 
cio de  dos  ó más  cosas. Lo  mismo  que 

EQUIPOLENCIA,  EQUIPOLÉNQA  J EQUIVA- 

lénqa.  Geom.  Igualdad  de  áreas  en 
dos  figuras  planas  de  distintas  formas, 
como  un  triángulo  y un  cuadrilátero; 
y la  de  volúmenes  en  dos  sólidos,  tam- 
bién de  diversas  formas,  como  una 
pirámide  y un  exaedro.  Lo  mismo  que 

EQUIVALÉNQA. 

Equivalent.  adj.  Equivalente. 
Que  equivale  á otra  cosa.  Lo  mismo  que 
equipolent.  Geom.  Aplícase  á las 
figuras  y sólidos  cuyas  áreas  y volú- 
menes son  iguales,  aunque  las  formas 
sean  distintas,  m.  Quím.  Cada  uno  de 
los  números  que  representan  de  una 
manera  sencilla  la  composición  de  los 
cuerpos,  señalando  las  relaciones  en 
peso  que  existen  entre  sus  componen- 
tes. acep.  En  valenciano  se  aplica  tam- 
bién esta  voz  á la  contribución  ordi- 
naria. 

Equivalénqa.  f.  Equivalencia. 
Lo  mismo  que  equivalencia,  equipo- 
lencia y EQUIPOLÉNQA. 

Equivocació.  f.  Equivocación. 
Error  y engaño  que  se  padece  en  tomar 
ó tener  una  cosa  por  otra. 


Equivocadament.  adv.  m. 
Equivocadamente.  Con  equivocación. 

Equívocament.  adv.  m.  Equí- 
vocamente. Con  equívoco;  con  dos  sen- 
tidos. 

Equivocar,  a.  Equivocar.  Tener 
ó tomar  una  cosa  por  otra.  U.  m.  c.  r. 
Lo  mismo  que  enquivocar  y errar. 

Equivocat,  cá,  da.  p.  p.  Equi- 
vocado, da. 

Equívoch.  adj.  Equívoco.  Que  se 
puede  entender  ó interpretar  en  varios 
sentidos,  ó dar  ocasión  á juicios  diver- 
sos. m.  Palabra  cuya  significación  con- 
viene á diferentes  cosas;  como  bot, 
que  significa  bote,  por  barco  pequeño; 
salto  y señuelo.  Éet.  Figura  que  se 
comete  empleando  adrede  en  el  discur- 
so palabras  homónimas  ó una  equívoca 
en  dos  ó más  acepciones  distintas. 

Era.  f.  Era.  Punto  fijo  y fecha  de- 
terminada de  un  suceso,  desde  el  cual 
se  empiezan  á contar  los  años.  Sirve 
para  los  cómputos  cronológicos.  Lo 
mismo  que  época.  Temporada,  dura- 
ción de  cierto  tiempo.  Tiempo,  estación, 
sazón.  Espacio  de  tierra,  limpia  y fir- 
me, por  lo  común  empedrada,  donde  se 
trillan  las  mieses.  era  comú,  cristia- 
na, ó de  Cristo.  Era  común,  cristiana, 
ó de  Cristo.  Cronol.  Cómputo  de  tiem- 
po que  empieza  á contarse  por  años 
desde  el  nacimiento  de  Nuestro  Señor 
Jesucristo,  como  de  época  muy  seña- 
lada. 

Era,  da.  f.  Trilla.  Lo  mismo  que 

BATUDA. 

Erable.  m.  ant.  Arce.  Acere.  Lo 
mismo  que  achs. 

Erari.  m.  Erario.  Tesoro  público 
de  un  reino  ó república.  Lugar  donde 
se  guarda. 

Erasme.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Erasmo. 

Erba.  f.  Yerba.  Hierba.  Lo  mismo 
que  herba.  Alfalfa.  Lo  mismo  que 

ALFALS. 

Erbasana.  f.  Hierbabuena.  Lo 
mismo  que  herbasana. 

Ere.  f.  Ere.  Nombre  de  la  letra  r, 
en  su  sonido  suave;  v.  gr.:  Lira,  vóra. 

Erecció.  f.  Erección.  Acción  y efec- 
to de  levantar,  levantarse,  enderezarse 
ó ponerse  rígida  una  cosa.  Fundación 
ó institución. 

Eréctil.  adj.  Eréctil.  Que  tiene  la 
facultad  ó propiedad  de  levantarse,  en- 
derezarse ó ponerse  rígido. 

Erectilitat.  f.  Erectilidad.  Cali- 
dad de  eréctil. 

Erector,  ra.  adj.  m.  y f.  Erector, 
ra.  Que  erige.  U.  t.  c.  s. 

Erejar.  a.  Zarandar.  Zarandear. 
Limpiar  el  grano  ó la  uva  pasándola 
por  la  zaranda  (?). 

Eremita,  f.  Eremita.  Ermitaño. 
Lo  mismo  que  ermita  y ermitany. 

Eremítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ere- 
mítico, ca.  Perteneciente  al  ermitaño. 

Eresipél.  m.  ant.  Erisipela.  Lo 
mismo  que  erisipéla  y sipéla. 

Eretage.  m.  ant.  Herencia.  Lo 
mismo  que  heréncia  y eretament. 
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Eretament.  m.  ant.  Herencia. 
Lo  mismo  que  herencia  y eretage. 

Eretisme.  m.  Eretismo.  Med. 
Exaltación  de  las  propiedades  vitales 
de  un  órgano. 

Erétrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Eré- 
trico,  ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
Eretria,  ciudad  de  Grecia  antigua. 

Eréu.  m.  Heredero.  Lo  mismo  que 
heréu. 

Ergo.  conj.  ilat.  Ergo.  Luego.  Con 
ella  se  denota  la  deducción  ó conse- 
cuencia inferida  de  un  antecedente. 

Ergull.  m.  ant.  Orgullo.  Lo  mis- 
mo que  orgull. 

Erguller.  n.  ant.  Enorgullecer. 
Lo  mismo  que  enorgullir. 

Ergument.  m.  vulg.  Argumento. 
Lo  mismo  que  argument. 

Erídano.  m.  Erídano.  Astron. 
Según  la  R.  A.  E.,  constelación  del 
hemisferio  meridional  que  se  extiende 
serpenteando  al  occidente  de  la  Liebre 
y al  oriente  de  la  Ballena. 

Erigir,  a.  Erigir.  Fundar,  insti- 
tituir  ó levantar. 

Erigit,  da.  p.  p.  Erigido,  da. 

Erisipéla.  f.  Erisipela.  Lo  mismo 
que  sipéla  y eresipél. 

Eritatge.  m.  ant.  Herencia.  Lo 
mismo  que  herencia  y heretament. 

Erigament.  m.  Erizamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  erizar  ó erizarse. 

Erizar,  a.  Erizar.  Levantar,  po- 
ner rígido  y tieso  el  pelo,  como  las 
púas  del  erizo.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo 
que  ENERigAR  y ERigONAR. 

Erigat,  $á,  da.  p.  p.  Erizado,  da. 

Eri$ó.  m.  Erizamiento.  Lo  mismo 
que  ERigAMENT.  aceps.  Erizo.  Animal 
cubierto  de  púas,  pequeño  de  cuerpo  y 
semejante  al  puerco.  Zurrón  ó corteza 
áspera  y espinosa  en  que  se  cría  la 
castaña  y algunos  otros  frutos.  Maris- 
co de  figura  globosa,  cubierto  en  la 
parte  superior  de  púas  movibles.  Lo 
mismo  que  ARigó. 

Ericonar.  a.  Erizar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  ERigAR  y enervar. 

Ermar.  a.  ant.  Ermar.  Yermar. 
Despoblar  ó dejar  yermo  un  lugar, 
campo,  etc. 

Ermat,  má,  da.  p.  p.  Ermado,  da. 
Yermado,  da. 

Ermengáu.  Nombre  propio  de 
hombre.  Armengol. 

Ermí.  m.  Armiño.  U.  t.  c.  nombre 
propio  de  hombre.  Erminio  ó Hermi- 
nio. Lo  mismo  que  armini  y ermini. 

Ermini.  m.  Armiño.  Lo  mismo 
que  ermí  y armini. 

Ermita,  f.  Ermita.  Santuario  ó 
capilla,  situada  por  lo  común  en  des- 
poblado. 

Ermita,  m.  Ermitaño.  El  que  vive 
en  la  ermita  y cuida  de  su  limpieza  y 
aseo.  El  que  vive  en  soledad;  como  el 
monje  y el  que  profesa  vida  soli- 
taria. 

Erótich,  ca.  adj.  m.  y f.  Eróti- 
co, ca.  Amatorio;  perteneciente  ó rela- 
tivo al  amor.  Aplícase  con  frecuencia 
á la  poesía  de  este  género. 


ERU 

Erotisme.  m.  Erotismo.  Pasión 
fuerte  de  amor. 

Erra,  da.  f.  ant.  Error.  Lo  mis- 
mo que  error,  erro,  errament  y 

ERRANgA. 

Erradament.  adv.  m.  Errada- 
mente. Con  error,  engaño  ó equivo- 
cación. 

Errament.  m.  ant.  Error.  Lo 
mismo  que  error,  erra,  da,  erro  y 

ERRANgA. 

Errant.  p.  a.  Errante.  Que  yerra, 
adj.  Que  anda  vagando  de  una  parte  á 
otra  sin  tener  asiento  en  lugar  alguno. 

Erranga.  f.  ant.  Error.  Lo  mis- 
, mo  que  error , errament , erro  y 

ERRÁ,  DA. 

Errar,  a.  Errar.  Obrar  con  error; 
no  acertar,  errar  lo  tir,  la  vocació. 
Errar  el  tiro,  la  vocación.  Faltar  á lo 
que  uno  está  obligado  á hacer  ú ob- 
servar. 

Errat,  rrá,  da.  p.  p.  Errado,  da. 

Errata,  f.  Errata.  Equivocación 
material  cometida  en  lo  impreso  ó lo 
manuscrito. 

Errátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Errá- 
tico, ca.  Vagabundo,  sin  domicilio 
cierto. 

Errátil,  adj.  Errátil.  Errante,  in- 
cierto, variable. 

Erre.  f.  Erre.  Nombre  de  la  letra 
r en  su  sonido  fuerte;  v.  gr.:  roca, 
enramá,  da.  erre  que  erre.  Erre  que 
erre.  m.  adv.  fam.  Porfiadamente, 
tercamente. 

Erróneament.  adv.  m.  Erró- 
neamente. Con  error. 

Erróni,  nia.  adj.  m.  y f.  Erró- 
neo, nea.  Que  contiene  error. 

Error,  m.  Error.  Concepto  equi- 
vocado ó juicio  falso.  Culpa,  defecto. 

Ertea.  f.  Tiesura,  tesura,  dureza, 
inflexibilidad.  Lo  mismo  que  ertor. 

Ertor.  f.  Tesura,  tiesura,  dureza, 
inflexibilidad,  fig.  Seriedad,  gravedad 
ó circunspección.  Aspereza  en  el  sem- 
blante, en  el  mirar  ó decir  alguna  cosa. 
Cualidad  de  yerto  ó tieso. 

Erubeixéncia.  f.  Erubescencia. 
Lo  mismo  que  erubescencia. 

Erubescéncia.  f.  Erubescencia. 
Rubor,  vergüenza  natural.  Lo  mismo 

que  ERUBEIXÉNCIA. 

Erudició.  f.  Erudición.  Instruc- 
ción en  varias  ciencias,  artes  y otras 
materias.  Variada  lectura  con  aprove- 
chamiento. 

Erudit,  ta.  adj.  m.  y f.  Erudito, 
ta.  Instruido  en  varias  ciencias,  artes 
y otras  materias.  U.  t.  c.  s. 

Eruditament.  adv.  m.  Erudita- 
mente, con  erudición. 

Erupcló.  f.  Erupción.  Salida  al 
cutis  de  un  humor  dañoso  en  granos 
ó manchas.  Lo  mismo  que  eixida.  Ha- 
blando de  los  volcanes,  salida  de  la 
lava  por  la  explosión  de  las  materias 
inflamables. 

Eruptíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Eruptivo,  va.  Dícese  de  las  enfermeda- 
des en  que  el  humor  dañoso  sale  al  cu- 
tis, con  granos  ó manchas. 


Es.  Se.  Forma  reflexiva  del  pro- 
nombre personal  de  3.a  pers.  U.  en 
dativo  y acusativo  en  ambos  géneros  y 
números  y no  admite  preposición.  Lo 
mismo  que  se.  Del  verbo  ser.  Este, 
aquel  es.  f.  Ese.  Nombre  de  la  letra  s. 
Lo  mismo  que  ese. 

Esbaéixerse.  r.  Desvanecerse. 
Flaquear  la  cabeza  por  un  vahido;  tur- 
barse el  sentido.  Lo  mismo  que  desva- 
necerse y DESVANIRSE. 

Esbaeiximent.  m.  Desvaneci- 
miento. Flaqueza,  perturbación  de  la 
cabeza  ó del  sentido.  Lo  mismo  que 

DESVANEIXIMENT  y DESVANIMENT. 

Esbafer.  a.  ant.  Acobardar.  Lo 
mismo  que  acobardar. 

Esbalaiment . m . Traspilla- 
miento.  Acción  y efecto  de  traspillarse, 
acep.  Espanto,  asombro,  admiración. 

Esbalairse.  a.  Traspillarse.  En- 
flaquecerse, debilitarse  en  demasía, 
acep.  Espantarse,  asombrarse,  mara- 
villarse. Quedarse  atónito. 

Esbalaít,  da.  p.  p.  Traspillado, 
da.  acep.  Espantado,  da.  Asombrado, 
da.  Maravillado,  da. 

Esbalmament.  m.  ant.  Demo- 
lición. V.  enderróch  y demolició. 

Esbalmar.  a.  ant.  Demoler.  U. 
t.  c.  r.  V.  enderrocar  y demóldrer. 

Esbalmat,  má,  da.  p.  p.  De- 
molido, da.  Arruinado,  da.  V.  ende- 

RROCAT,  CÁ,  DA,  y DEMOLGUT,  DA. 

Esbandir.  a.  Sacudir.  V.  espol- 
sar.  acep.  Aclarar  la  ropa.  V.  rentar. 

Esbarar.  a.  Resbalar.  Escurrirse 
ó deslizarse  una  cosa;  irse  los  pies. 
U.  t.  c.  r. 

Esbargiment.  m.  Esparcimien- 
to. Despejo,  desembarazo,  franqueza  en 
el  trato,  alegría. 

Esbargirse.  r.  Esparcirse.  Di- 
vertirse, desahogarse,  recrearse. 

Esbaró.  m.  Resbalamiento.  Res- 
balón. Acción  de  resbalar,  ó principio 
de  la  caída. 

Esbarós,  sa.  adj.  m.  y f.  Resba- 
loso, sa.  Resbaladizo,  za.  Dícese  de  lo 
que  se  resbala  ó escurre  fácilmente. 
Aplícase  al  paraje  en  que  está  expues- 
to uno  á resbalarse. 

Esbarralat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
De  par  en  par.  Abierto  enteramente. 
Dícese  de  las  puertas  y ventanas.  Lo 
mismo  que  De  bat  en  bat. 

Esbarrancarse.  r.  ant.  Emba- 
rrancarse. Lo  mismo  que  embarran- 
carse. 

Esbatidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sa- 
cudidor, ra.  Que  sacude.  U.  t.  c.  s. 

Esbatiment.  m.  Sacudimiento. 
Acción  y efecto  de  sacudir.  Lo  mismo 
que  espolsá,  da.  Pint.  Esbatimento. 
Sombra  cortada  que  hace  un  cuerpo 
sobre  otro  porque  le  intercepta  la  luz. 

Esbatimentar,  a.  Esbatimen- 
tar. Pint.  Hacer  ó delinear  un  esbati- 
mento. n.  Causar  sombra  un  cuerpo  en 
otro. 

Esbatimentat,  tá,  da.  p.  p. 

Esbatimentado,  da. 
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Esbatir.  a.  Sacudir.  Lo  mismo 

que  ESBATEE,  ESPOLSAR  y ESBATUSAR. 

Esbatre.  a.  Sacudir,  acep.  Za- 
marrear. Lo  mismo  que  espolsar,  es- 
batir y ESBATUSAR. 

Esbatuda.  f.  Sacudida.  Sacudi- 
miento. Lo  mismo  que  espolsá,  da,  y 

ESBATIMENT. 

Esbatusá,  da.  f.  Sacudida.  Sa- 
cudimiento. acep.  Zamarreo.  Lo  mismo 
que  ESBATUSÓ. 

Esbatusar.  a.  Sacudir.  Mover 
violentamente  una  cosa  á una  y otra 
parte.  Zamarrear.  Sacudir  á un  lado  y 
á otro  la  res  ó presa  que  el  perro,  ó 
bien  el  lobo  ú otra  fiera  semejante, 
tiene  asida  con  los  dientes  para  des- 
trozarla ó acabarla  de  matar.  Respin- 
gar. Sacudirse  la  bestia  porque  le  mo- 
lesta ó lastima  una  cosa  ó le  hace 
cosquillas.  Lo  mismo  que  esbatre  y 

ESBATIR. 

Esbatusat,  sá,  da.  p.  p.  Sacu- 
dido, da.  acep.  Zamarreado,  da.  Lo 
mismo  que  esbatut,  da. 

Esbatusó.  f.  Sacudimiento.  Sa- 
cudida. Acción  de  mover  violentamente 
una  cosa  de  una  á otra  parte.  Zama- 
rreo. Acción  de  zamarrear.  Respingo. 
Acción  de  respingar.  Lo  mismo  que 

ESBATUDA. 

Esbatut,  da.  p.  p.  Sacudido,  da. 
acep.  Zamarreado,  da.  Lo  mismo  que 

ESBATUSAT,  SÁ,  DA. 

Esbéferse.  r.  Despavorirse.  Lo 
mismo  que  despavorirse  y espaor- 

D1RSE. 

Esbélt,  ta.  adj.  m.  y f.  Esbelto, 
ta.  Bien  formado  y de  gentil  y desco- 
llada estatura. 

Esbeltea.  f.  Esbeltez.  Lo  mismo 

que  ESBELTEZA. 

Esbelte9a.  f.  Esbelteza.  Esbel- 
tez. Estatura  descollada,  despejada  y 
airosa  de  los  cuerpos  ó figuras.  Lo 
mismo  que  esbeltea. 

Esbérch.  m.  ant.  Coraza.  Lo  mis* 
mo  que  coraqa.  V.  lloriga. 

Esbérla.  f.  Raja.  Astilla.  Lo  mis- 
mo que  BÉRLA,  ESTELLA,  ASTELLA  y 
ASOLA. 

Esberlarse.  r.  Estrellarse.  Fra- 
casar. Romperse,  hacerse  pedazos  y 
desmenuzarse  una  cosa.  Dícese  regu- 
larmente de  las  embarcaciones  cuan- 
do, tropezando  en  un  escollo,  se  hacen 
pedazos. 

Esbirbador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Escardador,  ra.  Persona  que  es- 
carda. Lo  mismo  que  axarcolador, 
hor,  ra,  y birbador,  hor,  ra.  m.  Es- 
carda. Escardilla.  Escardillo.  Sacho. 
Instrumento  de  hierro,  con  su  astil, 
uno  y otro  pequeños  y manejables,  en 
figura  de  azadón,  que  sirve  para  sa- 
char la  tierra.  V.  llegonet. 

Estorbadora,  hora.  f.  Escar- 
dadera. Almocafre.  Lo  mismo  que  al- 
mocafre. 

Esbirbar.  a.  Escardar.  Escardi- 
llar. Sachar.  Lo  mismo  que  escardar, 

AXARCOLAR  y BIRBAR. 

Esbirbat,  bá,  da,  p.  p.  Escar- 


dillado, da.  Sachado,  da.  Lo  mismo 

que  BIRBAT,  BÁ,  DA,  y AXARCOLAT, 
LÁ,  DA. 

Esbirbó.  m.  Escarda.  Labor  de 
escardar  los  panes  y sembrados. 

Esbirro,  m.  Esbirro.  Alguacil.  Lo 
mismo  que  aguacil,  alguacir,  agucil, 

AGUTC1R,  AHUACIL  J MINISTRE. 

Esblandir.  a.  Blandir.  Lo  mismo 

que  BLANDIR,  BLANDEJAR  y BRANDIR. 

esblandir  la  colera.  fr.  Desahogar 
la  cólera. 

Esblanquir.  a.  Emblanquecer. 
Descolorir.  Descolorar.  Quitar  ó amor- 
tiguar el  color.  U.  m.  c.  r.  V.  emblan- 

QUIR. 

Esblanquit,  da.  adj.  m.  y f. 
Desblanquecido,  da.  Desblanquiñado, 
da.  Blanquecino,  na.  Blanquinoso,  sa. 
Blanquizco,  ca.  Que  tira  á blanco.  Que 
ha  perdido  el  color  que  tenía.  V.  blan- 

CUIG,  JO,  JA. 

Esborrar.  a.  Borrar.  Lo  mismo 
que  borrar,  acep.  Desmotar.  Quitar 
las  motas  á la  lana  ó al  paño. 

Esboq.  m.  Esbozo.  Pint.  Bosque- 
jo ó primera  delineación  de  una  pin- 
tura. 

Esbramá,  da.  f.  Repulsa  agria 
y violenta.  Lo  mismo  que  esbramida. 

Esbramar.  a.  Repulsar.  Desairar 
agriamente  y con  violencia  ó arrebato. 
Lo  mismo  que  esbramir. 

Esbramat,  má,  da.  p.  p.  de  es- 
bramar. V.  esbramar. 

Esbramida.  f.  Repulsa  agria  y 
violenta.  Lo  mismo  que  esbramá,  da. 

Esbramir.  a.  Repulsar.  Desairar 
agriamente.  Lo  mismo  que  esbramar. 

Esbramit,  da.  p.  p.  de  esbra- 
mir. V.  ESBRAMIR. 

Esca.  f.  Yesca.  Materia  muy  seca 
y preparada  de  suerte  que  cualquiera 
chispa  de  fuego  prende  en  ella.  Co- 
múnmente se  hace  de  trapo  quemado, 
cardo  ú hongos  secos,  fig.  Lo  que  está 
sumamente  seco,  y por  consiguiente 
dispuesto  á encenderse  ó abrasarse. 
Incentivo  de  cualquiera  pasión  ó afec- 
to. esca  de  cardet.  Luquete.  Pajuela. 
Alguáquida.  Sulfonete.  Lo  mismo  que 
coto  ensofrat  y palleta  de  ¡ladre. 
V.  lluquet.  Éncendres  comí' esca. 
fr.  Se  dice  de  aquello  que  se  enciende 
con  mucha  facilidad.  Anarsen  com 
V esca.  fr.  Se  dice  de  aquello  que  fá- 
cilmente se  rasga  como  la  yesca.  Aplí- 
case regularmente  á las  telas  viejas. 

Escá,  da.  f.  Cebo.  La  pasta  ú 
otra  cosa  que  se  pone  en  el  anzuelo 
para  pescar.  Lo  mismo  que  esch. 

Escabeig.  m.  Escabeche.  Salsa  ó 
adobo  con  vino  ó vinagre,  hojas  de 
laurel  y otros  ingredientes,  para  con- 
servar y hacer  sabrosos  los  pescados 
y otros  manjares.  Pescado  escabe- 
chado. 

Escabejar.  a.  Escabechar.  Echar 
en  escabeche,  fig.  y fam.  Matar  á mano 
airada,  y ordinariamente  con  arma 
blanca. 

Escabejat,  já,  da.  p.  p.  Esca- 
bechado, da. 
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Escabell.  m.  Escabel.  Lo  mismo 

que  ESCAMBELL. 

Escabiosa,  f.  Escabiosa.  Según 
la  R.  A.  E , hierba  medicinal  con  las 
hojas  oblongas,  aovadas  y cortadas 
profundamente;  el  tallo  derecho,  re- 
dondo, velloso  y hueco,  y las  flores 
azules  y en  forma  de  cabezuela. 

Escabrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Esca- 
broso, sa.  Desigual,  lleno  de  tropiezos 
y embarazos.  Dícese  especialmente  del 
terreno,  fig.  Aspero,  duro,  de  mala 
condición. 

Escabrosament.  adv.  m.  Esca- 
brosamente. Con  escabrosidad. 

Escabrositat.  f.  Escabrosidad. 
Desigualdad,  aspereza  ocasionada  de 
no  estar  llana  una  cosa;  como  sucede 
en  los  riscos  y peñascos. 

Escabullirse,  r.  Escabullirse. 
Irse  ó escaparse  de  entre  las  manos  una 
cosa  como  bullendo  y saltando,  fig. 
Desaparecerse  uno  de  la  compañía  en 
que  estaba  sin  que  lo  echen  de  ver. 

Escabullid  da.  p.  p.  Escabu- 
llido, da. 

Escabugar.  a.  Chapuzar.  U.  t.  c. 
n.  y c.  r.  Lo  mismo  que  alcabü9ar  y 

CABU<?AR. 

Escabugó.  m.  Chapuzón.  Zambu- 
llida. Lo  mismo  que  alcabuco  y ca- 
Bugó.  EscABugó  pardo,  m.  Somorgu- 
jo orejudo.  A.  del  A.  En  su  primera 
edad  es  muy  común  en  el  lago  duran- 
te el  invierno.  Es  la  misma  que  anti- 
guamente, si  bien  su  nombre  se  pro- 
nunciaba de  igual  modo,  escribíase 
Scabugó,  y á la  cual  también  algunos 
denominan  Vuidaflascos. 

Escabuconet.  m.  Somorgujo 
castaño.  A.  del  A.  Es  muy  común  du- 
rante todo  el  año. 

Escach.  m.  Escaque.  Cada  una 
de  las  casas  cuadradas  en  que  se  divi- 
de el  tablero  para  los  juegos  de  ajedrez 
y damas.  U.  m.  en  pl.  | pl.  Ajedrez. 
Según  la  R.  A.  E.,  juego  que  se  com- 
pone de  treinta  y dos  piezas,  la  mitad 
de  un  color  y la  otra  mitad  de  otro,  á 
saber:  dos  reyes,  dos  reinas,  cuatro 
alfiles,  cuatro  caballos,  cuatro  roques 
ó torres,  y dieciséis  peones.  Juégase 
entre  dos  sobre  un  tablero  cuadrado, 
dividido  en  sesenta  y cuatro  casas 
iguales,  blancas  y negras  alternada- 
mente. Cada  pieza  de  las  mayores  tie- 
ne su  especial  marcha,  y el  juego  es 
una  idea  ó simulacro  de  batalla.  Lo 
mismo  que  dau. 

Escagarransirse.  r.  Ahilarse. 
Encanijarse.  Lo  mismo  que  escarran- 

SIRSE. 

Escagarransit,  da.  p.  p.  Ahi- 
lado, da.  Encanijado,  da.  Lo  mismo  que 

ESCARRANSIT,  DA. 

Escagarritá,  da.  f.  fam.  Zu- 
rruscamiento.  Acción  y efecto  de  zu- 
rruscarse. Lo  mismo  que  escagarru- 
sá,  da. 

Escagarritarse.  r.  fam.  Zu- 
rruscarse. Ensuciarse  involuntaria- 
mente, ó soltar  el  vientre  con  ruido  ó 
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en  la  ropa.  Lo  mismo  que  escaga- 

RRUSARSE. 

Escagarritat,  tá,  da.  p.  p. 

fam.  Zurruscado,  da.  Lo  mismo  que 

ESCAGARRUSAT,  SÁ,  DA. 

Escagarritós,  sa.  adj.  m.  y f. 
fam.  Zullenco,  ca.  Que  ventosea  con 
frecuencia  é involuntariamente,  ó no 
puede  contener  la  cámara. 

Escagarrusá,  da.  f.  fam.  Zu- 
rruscamiento.  Lo  mismo  que  esca- 

GARRITA,  DA. 

Escagarrusarse.  r.  fam.  Zu- 
rruscarse. Lo  mismo  que  escagarri- 

TARSE. 

Escagarrusat,  sá,  da.  p.  p. 

fam.  Zurruscado,  da.  Lo  mismo  que 

ESCAGARRITAT,  TÁ,  DA. 

Escaget.  m.  Retal.  Pedazo  de  tela 
sobrante  de  alguna  pieza.  Lo  mismo 
que  escajo,  jó. 

Escajo,  jó.  m.  Retal.  Lo  mismo 

que  ESCAGET. 

Escala,  f.  Escala.  Según  la  R.  A. 
E.,  escalera  de  mano,  hecha  de  madera, 
de  cuerda  ó de  ambas  cosas.  Paraje  ó 
puerto  donde  tocan  de  ordinario  las 
embarcaciones  para  proveerse  de  lo 
necesario  en  una  navegación.  Mat. 
Línea- dividida  en  cierto  número  de 
partes  iguales  que  representan  pies, 
varas,  leguas,  etc.,  y sirve  para  deli- 
near con  proporción  en  el  papel  la 
planta  de  cualquier  terreno  ó edificio, 
y para  averiguar  y comprobar  por  ella 
las  medidas  y distancias  de  lo  deli- 
neado. Mil.  Nómina  ó relación  por  es- 
crito que  se  forma  por  grados  y anti- 
güedades para  no  perjudicar  á ninguno 
en  el  orden  de  hacer  el  servicio,  y para 
el  que  se  debe  guardar  en  las  propues- 
tas para  los  ascensos.  Mús.  Progre- 
sión ordenada  y uniforme  de  los  soni- 
dos, ascendiendo  ó descendiendo,  acep. 
Escalera.  Parte  del  edificio  compuesta 
de  peldaños  de  piedra,  madera  ú otra 
materia,  para  subir  y bajar,  escala 
de  carag'ol.  Escalera  de  caracol,  ó de 
husillo.  La  de  forma  espiral,  seguida 
y sin  descanso,  escala  de  ull.  Esca- 
lera de  ojo.  La  que  se  construye  en 
forma  de  caracol  ó espiral,  dejando 
un  hueco  ó vacío  igual  en  toda  la 
extensión  de  su  eje.  escala  de  má. 
Escalera  de  mano.  La  portátil,  que  se 
compone  de  dos  listones  gruesos  de 
madera  en  que  están  encajonados  trans- 
versalmente y á iguales  distancias 
otros  más  cortos,  para  subir  y bajar. 
escala  franca.  Escalera  franca.  Corrí. 
Puerto  libre  y franco  donde  los  buques 
de  todas  las  naciones  pueden  llegar 
con  seguridad  para  comerciar. 

Escala,  da.  f.  Escalada.  Acción 
y efecto  de  entrar  en  una  plaza  ú otro 
lugar  valiéndose  de  escalas. 

Escalador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Escalador,  ra.  Que  escala.  U.  t.  c.  s. 

Escalafó.  m.  Escalafón.  Mil. 
Lista  de  los  oficiales  del  ejército,  se- 
gún su  clase  y antigüedad.  Hoy  se  va 
haciendo  extensiva  á otras  clases  el 
uso  de  esta  voz. 


Escálam,  cálem.  m.  Escálamo. 
Mar.  Estaca  pequeña  y redonda,  fijada 
y encajada  en  el  borde  de  la  galera  ú 
otra  embarcación,  á la  cual  se  ata  el 
remo.  Lo  mismo  que  escalm. 

Escalament.  m.  Escalamiento. 
Acción  y efecto  de  escalar. 

Escalar,  a.  Escalar.  Entrar  en 
una  plaza  ú otro  lugar  valiéndose  de 
escalas.  Por  ext.,  entrar  subrepticia  ó 
voluntariamente  en  alguna  parte,  ó 
salir  de  ella,  rompiendo  una  pared,  un 
tejado,  etc. 

Escalat,  lá,  da.  p.  p.  Escala- 
do, da. 

Escalda,  da.  f.  Escaldadura. 
Acción  y efecto  de  escaldar  ó escal- 
darse. escalda,  da,  de  la  pansa. 
Operación  agrícola  muy  común  en  mu- 
chos pueblos  del  antiguo  reino  de  Va- 
lencia, la  cual  se  hace  del  siguiente 
modo:  Primeramente  se  forma  la  le- 
jía, con  la  que  debe  escaldarse  la  uva, 
de  las  cenizas  ordinarias,  las  que  se 
recuecen  luego  con  ramos  de  adelfa, 
torbisco  y romero  para  que  se  haga 
de  este  modo  más  fuerte;  se  ponen 
en  un  tinajón  agujereado,  del  mismo 
modo  que  los  que  sirven  para  colar  la 
ropa,  y por  medio  de  un  caño  va  ca- 
yendo el  agua  en  una  caldera  conver- 
tida ya  en  lejía.  Esta  primera  sale 
muy  fuerte,  por  las  partículas  alcalinas 
de  que  se  halla  cargada,  y para  neu- 
tralizarla se  acostumbra  á hacer  una 
segunda  operación  con  las  mismas  ce- 
bizas.  A veces,  cuando  éstas  no  son 
muy  buenas,  se  suele  aumentar  la  fuer- 
za de  la  lejía,  añadiendo  dos  ó tres 
libras  de  cal  viva  por  cada  cuatro  bar- 
chillas  de  ceniza.  Confeccionada  la  le- 
jía se  pone  á hervir  en  una  gran  cal- 
dera enclavada  en  unos  hornos  que  se 
hacen  en  campo  raso,  y cuando  ya  la 
espuma  va  á salirse  y prorrumpe  en 
grandes  borbotones,  se  toma  un  cazo 
de  hierro  ó cobre,  generalmente  todo 
lleno  de  agujeritos,  y con  un  mango 
de  media  vara,  el  cual  se  llena  de 
uvas,  y hundiéndolo  dentro  de  la  cal- 
dera cosa  de  un  palmo,  poco  más  ó 
menos,  se  saca  al  momento  y se  llevan 
las  referidas  uvas  al  tendedero.  Si  el 
que  dirige  esta  operación  ve  que  las 
uvas  salen  de  la  caldera  con  muchas 
rajas  ó cortes,  entonces  es  señal  que 
la  lejía  es  muy  fuerte  y hay  necesidad 
de  añadirle  de  la  floja,  aunque  á veces 
puede  consistir  en  la  mala  inteligencia 
del  escaldador,  que  deje  el  cazo  dentro 
de  la  caldera  más  de  lo  regular;  pero 
si  salen  poco  marchitas,  es  prueba  de 
que  es  floja  la  lejía  y debe  añadirse  de 
la  fuerte.  Los  tendederos  suelen  ser  ge- 
neralmente unos  cañizos,  aunque  se  uti- 
lizan también  algunos  pedregales  lim- 
pios, si  los  hay  en  las  cercanías,  donde 
se  dejan  las  uvas  por  espacio  de  cinco 
ó seis  días,  según  la  fuerza  del  sol  y 
el  buen  ó mal  tiempo  que  haga.  Al 
tercero  ó cuarto  día  se  vuelven  los  ra- 
cimos del  otro  lado  para  que  se  sequen 
bien,  cuidando  de  no  encerrarlos  antes 


que  pierdan  toda  su  humedad,  porque 
en  este  caso  truecan  su  color  claro  y 
dorado  por  uno  ceniciento,  lo  cual  les 
hace  perder  de  su  valor  y de  su  gusto. 
Si  se  moja  la  uva  los  primeros  días  de 
estar  tendida,  también  pierde  ese  co- 
lor hermoso  que  la  hace  agradable,  y 
aun  llega  á pudrirse,  causando  con  ello 
muchos  daños  al  cosechero;  por  la 
misma  razón  suelen  tener  algunos  de 
ellos  una  especie  de  techados  ó cubier- 
tos cerca  del  tendedero,  llamados  en 
el  país  riuráu,  los  cuales  sirven  para 
colocar  allí  de  pronto  los  cañizos  en 
caso  de  que  amenazase  la  lluvia. 

Escaldadura,  hura.  f.  Escal- 
dadura. acep.  Sahorno.  Daño  ó esco- 
riación que  padece  una  parte  del 
cuerpo  por  rozarse  ó ludir  con  otra. 
Resquemo.  Acción  y efecto  de  resque- 
mar ó resquemarse. 

Escaldapoll.  m.  Zurribanda, 
fam. Pendencia,  riña  ruidosa  entre  va- 
rios, en  que  hay  golpes  ó se  hacen 
daño.  Fraterna.  Corrección  ó repren- 
sión áspera.  Lo  mismo  que  escama, 
da,  y escardusó.  Fer  un  escalda- 
poll. fr.  Hacer  un  expurgo,  una  limpia- 

Escaldar,  a.  Escaldar.  Bañar 
con  agua  hirviendo  una  cosa.  U.  fc.  c. 
r.  acep.  Resquemar.  Causar  algunos 
alimentos  ó bebidas,  en  la  lengua  y 
paladar,  un  calor  picante  y mordaz.  U. 
t.  c.  n.  y c.  r.  I fig.  Escarmentar.  Es- 
camar. | r.  Sahornarse.  Escocerse  ó 
escoriarse  una  parte  del  cuerpo. 

Escaldat,  dá,  da.  p.  p.  Escal- 
dado. da.  Escarmentado,  da.  Receloso, 
sa.  acep.  Sahornado,  da. 

Escalé,  no.  adj.  Escaleno.  Geom. 
V.  triángul  escaleno.  Geom.  Se  ha 
llamado  también  así  el  cono  cuyo  eje 
no  es  perpendicular  á la  base.  Én 
Valencia  se  designa  con  este-nombre  á 
aquella  parte  del  edificio  que,  inde- 
pendiente de  los  bajos,  sirve  para  dar 
acceso  á los  pisos. 

Escaleta,  d.  f.  Escalerilla.  En 
Valencia  se  designa  con  este  nombre 
á aquella  parte  del  edificio  que,  inde- 
pendiente de  los  bajos,  sirve  para  dar 
acceso  á los  pisos  y bajar  de  éstos  á la 
calle,  pl.  escaletes  de  cendre.  Vari- 
llas. Instrumento  formado  de  cuatro 
listas  de  madera  en  figura  cuadrilonga, 
en  que  se  ponen  los  cedazos  para  cer- 
ner. Lo  mismo  que  cernedora,  hora. 

Escalf.  m.  Calor.  Ardor,  encendi- 
miento. 

Escalfador,  hor.  m.  Calentador. 
Instrumento  para  calentar  la  cama.  Lo 
mismo  que  calfador  y escalfallits. 

Escalfaiment.  m.  ant.  Calenta- 
miento. Acción  y efecto  de  calentar  ó 
calentarse.  Lo  mismo  que  calfament. 
aceps.  Inflamación.  V.  inflamació. 
Calor.  V.  calor.  Calentura.  V.  febra. 

Escalfallits.  m.  Calentador.  Lo 
mismo  que  escalfador  y calfador. 

Escalfar,  a.  Calentar.  Lo  mismo 
que  calfar.  U.  t.  c.  r. 

Escalfat,  fá,  da.  p.  p.  Calen- 
tado, da. 
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Escalfirse.  r.  Pasarse,  Oliscarse. 
Aventarse.  Perder  la  sazón  ó empezarse 
á pudrir  las  frutas  ú otros  manjares. 
Hablando  de  las  carnes  y otros  comesti- 
bles, oler  mal  ó empezar  á corromperse. 

Escalfit,  da.  adj.  m.  y f.  Están- 
tizo,  za.  V.  ESTANTÍS,  SA;  ESTANTIQ, 
QA,  y ESTANTÍVOL,  LA. 

Escaliar.  a.  Arrancar  los  árboles 
y hacer  leña.  Roturar  ó reducir  á cul- 
tivo las  tierras  eriales. 

Escaliat,  lia,  da.  p.  p.  de  esca- 
liar. V.  ESCALIAR. 

Escalibar.  a.  Escarmentar.  Ha- 
cer que  uno  experimente  algún  daño 
en  una  acción  para  que  no  la  repita. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  escarmentar. 

Escalibat,  bá,  da.  p.  p.  Escar- 
mentado, da. 

Escalinata,  f.  Escalinata.  Esca- 
lera de  piedra  y de  no  muchos  escalo- 
nes, puesta  delante  de  un  edificio;  como 
la  que  se  ve  delante  de  algunos  tem- 
plos, ó en  algunos  jardines  delante  de 
una  de  las  fachadas  de  la  casa. 

Escalm.  m.  Escálamo.  Lo  mismo 
que  escálam,  cálem. 

Escaló,  m.  Escalón.  Peldaño  de 
piedra,  madera  ú otra  materia,  que 
sirve  para  subir  y bajar,  fig.  Grado  á 
que  se  asciende  en  dignidad,  fig.  Paso 
o medio  con  que  uno  adelanta  sus  pre- 
tensiones ó conveniencias. 

Escalpar,  a.  Escarbar.  Lo  mismo 

que  ESCARBAR. 

Escalpél.  m.  Escalpelo.  Cir.  Ins- 
trumento de  hoja  fina,  puntiaguda,  de 
uno  ó dos  cortes,  de  que  se  hace  uso 
para  las  disecciones  anatómicas. 

Escalple.  m.  Escalplo.  Cuchilla 
de  curtidores. 

Escaliar.  a.  Descascarar.  Quitar 
la  cáscara.  Dícese  del  arroz. 

Escaliat,  llá,  da.  p.  p.  Descas- 
carado, da. 

Escallóla.  m.  Alpiste.  Lo  mismo 

que  ALPIST,  ESQUELLÓLA  y ESCAYOLA. 

acep.  Escayola.  Según  la  R.  A.  E.,  com- 
posición hecha  de  yeso  de  espejuelo  y 
cola,  con  la  cual  suelen  cubrir  los  es- 
cultores las  estatuas  de  estuco,  para 
que,  dándoles  luego  colorido  y puli- 
mento, parezcan  de  piedra.  Lo  mismo 

que  ESQUELLOLA  y ESCAYOLA. 

Escama,  f.  cast.  Escama.  Lo  mis- 
mo que  escata.  fig.  Escándalo.  Desen- 
freno, desvergüenza,  mal  ejemplo. 

Escama,  da.  f.  Fraterna.  Re- 
prensión agria,  gran  reprimenda.  Lo 
mismo  que  escaldapoli,  y escardusó. 

Escamar,  n.  Escamar.  Hacer  que 
uno  entre  en  cuidado,  recelo  ó descon- 
fianza. U.  t.  c.  r.  | a.  Reprender  agria- 
mente. 

Escamarrarse.  r.  Esparrancar- 
se. Abrirse  de  piernas,  separarlas.  Lo 
mismo  que  escarramarse  y espata- 
rrarse. fig.  y fam.  Desistir  de  un  pro- 
pósito por  acobardarse;  ceder  en  él. 

Escamarrat,  rrá,  da.  p.  p. 
Esparrancado,  da.  Lo  mismo  que  es- 

PATARRRAT,  RRÁ,  DA,  y ESCARRAMAT, 
MÁ,  DA. 
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Escamat,  má,  da.  p.  p.  de  es- 
camar. V.  ESCAMAR. 

Escambell.  m.  Escabel.  Tarima 
pequeña  que  se  pone  delante  de  la  silla 
para  que  descansen  los  pies  del  que  se 
sienta  en  ella.  Asiento  pequeño  hecho 
de  tablas  sin  respaldo.  Lo  mismo  que 

ESCABELL. 

Escamell.  m.  Escamel.  Instru- 
mento de  espaderos,  donde  se  tiende 
y sienta  la  espada  para  labrarla. 

Escamoig1.  m.  Jabardo.  Segunda 
cría  que  hacen  las  abejas  después  de 
la  principal,  y se  huye  de  la  madre. 

Escamojar.  a.  Jabardear.  Hacer 
las  abejas  segunda  cría  después  de  la 
principal,  y separarse  de  la  madre  en 
corto  número  con  su  maestra,  acep. 
Desmochar.  Afrailar.  Quitar,  cortar, 
arrancar  ó desgajar  la  parte  superior 
de  una  cosa,  dejándola  mocha.  Lo  mis- 
mo que  DESCAMOJAR. 

Escamojat,  já,  da.  p.  p.  Ja- 
bardeado, da. 

Escampa,  da.  f.  Extendimiento. 
acep.  Desparramadura.  Derramamien- 
to. Lo  mismo  que  escampament,  ta. 

Escampabufa.  f.  fam.  Exten- 
dimiento. Derramamiento.  Acción  y 
efecto  de  derramar  ó derramarse;  de 
extender  ó extenderse.  Suele  usarse 
más  en  algunos  juegos;  como  en  el 
chito  y otros  en  que  puede  esparcirse 
dinero,  cartas,  etc. 

Escampador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Extendedor,  ra.  Que  extiende,  acep. 
m.  y f.  Desparramador,  ra.  Derrama- 
dor, ra.  Que  desparrama  ó derrama. 

Escampament,  ta.  adj.  Exten- 
dimiento. Extensión.  Acción  y efecto 
de  extender  ó extenderse.  Lo  mismo 
que  exteniment.  Derramadura.  Derra- 
mamiento. Acción  y efecto  de  derra- 
mar ó derramarse. 

Escampar,  a.  Extender.  Hacer 
que  una  cosa,  aumentando  su  super- 
ficie, ocupe  más  lugar  ó espacio  que 
el  que  antes  ocupaba.  U.  t.  c.  r.  Des- 
envolver ó poner  á la  larga  ó tendida 
una  cosa  que  estaba  doblada  ó enco- 
gida. U.  t.  c.  r.  Hablando  de  cosas  mo- 
rales, como  derechos,  jurisdicción,  au- 
toridad, etc.,  darles  mayor  amplitud  y 
extensión  que  la  que  tenían.  U.  t.  c.  r.  | 
fig.  Difundir.  Divulgar,  propagar.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Propalar.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig. 
Propagarse,  irse  difundiendo  una  pro- 
fesión, uso,  opinión  ó costumbre  donde 
antes  no  la  había;  como  sucede  con  las 
modas,  acep.  a.  Desparramar.  Echar 
por  el  suelo  una  cosa,  extendiéndola 
por  muchas  partes.  Derramar,  verter 
ó vaciar  cosas  menudas,  n.  Cundir. 
Extenderse  hacia  todas  partes  una 
cosa. 

Escampat,  pá,  da.  p.  p.  de 

escampar.  V.  escampar.  Tíndrer  ú 
molt  escampat.  fr.  Tener  uno  mucho 
esparcido  ó diseminado. 

Escampavía,  f.  Escampavía. 
Según  la  R.  A.  E.,  barco  pequeño  y ve- 
lero que  acompaña  á una  embarcación 
más  grande,  sirviéndole  de  explorador. 
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Barco  muy  ligero  y de  poco  calado, 
que  emplea  el  resguardo  marítimo  para 
perseguir  el  contrabando. 

Escampiar.  n.  Escampar.  Dejar 
de  llover.  Lo  mismo  que  escampir. 

Escampiat,  piá,  da.  p.  p.  Es- 
campado, da. 

Escampilla.  f.  Tala.  Juego  de 
muchachos  que  consiste  en  dar  con  un 
palo  en  otro  pequeño  y puntiagudo  por 
ambos  extremos,  colocado  en  el  suelo: 
el  golpe  lo  hace  saltar  y entonces  se 
le  da  un  segundo  golpe  que  lo  despide 
á mayor  distancia.  Lo  mismo  que  pich. 

Escampilla,  da.  f.  Golpe  dado 
con  la  tala. 

Escampiller,  ra.  adj.  m.  y f. 
Desbandado,  da.  Delantero,  ra.  Que 
anda  siempre  delante.  Merodeador,  ra. 
Que  merodea,  fig.  Extraviado,  da.  Se- 
parado del  sendero  del  bien.  Dicho  de 
los  ganados  lanares,  etc.,  descarria- 
do, da. 

Escampir.  n.  Escampar.  Lo  mis- 
mo que  escampiar. 

Escamporrullarse.  a.  Arre- 
llanarse. Lo  mismo  que  arrepanti- 

GARSE,  ARREPAPARSE,  ARRELLANARSE 
y REPANTIGARSE. 

Escándal,  lo.  m.  Escándalo. 
Acción  ó palabra  que  es  causa  de  que 
uno  obre  mal  ó piense  mal  de  otro. 
Alboroto,  tumulto,  inquietud,  ruido. 
Desenfreno,  desvergüenza,  mal  ejem- 
plo. fig.  Asombro,  pasmo,  admiración. 
Lo  mismo  que  escándol,  scándel  y 

ESCÁNDEL. 

Escandalicador , hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Escandalizador,  ra.  Que 
escandaliza.  U.  t.  c.  s. 

Escandalizar,  a.  Escandalizar. 
Causar  escándalo.  U.  t.  c.  r. 

Escandalicat,  9a,  da.  p.  p. 
Escandalizado,  da. 

Escándalos,  sa.  adj.  m.  y f. 
Escandaloso,  sa.  Que  causa  escándalo. 
U.  t.  c.  s.  Ruidoso,  revoltoso,  inquie- 
to. U.  t.  c.  s. 

Escandalosamente  adv.  m. 
Escandalosamente.  Con  escándalo. 

Escandall.  m.  Escandallo.  Son- 
da ó plomada  con  que  se  sondea  y 
mide  el  número  de  brazas  de  agua 
que  hay  hasta  el  fondo,  fig.  Prueba  ó 
ensayo  que  se  hace  de  una  cosa. 

Escandallar,  a.  Escandallar. 
Sondear,  medir  el  fondo  del  mar  con 
el  escandallo,  fig.  Probar  ó ensayar 
alguna  cosa. 

Escandalla!,  llá,  da.  p.  p.  Es- 
candallado, da.  Sondeado,  da. 

Escandar.  a.  ant.  Subir.  Lo  mis- 
mo que  PUJAR  y MUNTAR. 

Escandecéncia.  f.  Escandecen- 
cia.  Irritación  vehemente. 

Escandéixer.  a.  Escandecer. 
Encender  en  cólera  á uno,  irritarle. 
U.  t.  c.  r. 

Escándel.  m.  Escándalo.  Lo  mis- 
mo que  ESCÁNDAL,  LO,  ESCÁNDOL  y 
SCÁNDEL. 

Escandil.  m.  Tropezadero.  Lu- 
gar donde  hay  peligro  de  tropezar. 
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Escan dilar.  a.  Tropezar.  Lo  mis- 1 

mO  que  ENTROPEQAR  J TROPEZAR. 

Escándol.  m.  Escándalo.  Lo  mis- 
mo que  ESCÁNDALI,  LO,  ESCÁNDEL  y 
SCÁNDEL. 

Escanyarse.  r.  Desgañifarse. 
Desgañifarse.  Desgargantarse.  Desgaz- 
natarse. Lo  mismo  que  desganyifar- 

SE,  DESGANYITARSE , DESGANYIRSE  J 
DESGARGAMELLARSE. 

Escanyat,  nyá,  da.  p.  p.  Des- 
gañifado', da.  Desgargantado,  da.  Des- 
gañifado, da.  Desgaznatado,  da.  Lo 
mismo  que  desganyifat,  fá,  da;des- 

GANYITAT,  TÁ,  DA;  DESGANYIT,  DA,  J 
DESGARGAMELLAT,  LLÁ,  DA. 

Escapa,  da.  f.  Escapada.  Esca- 
pe. Salida  oculta  y fuga  acelerada  para 
librarse  de  un  riesgo.  Acción  y efecto 
de  escapar.  Lo  mismo  que  escapament, 

FUGIDA  y ESCAPE. 

Escapament.  m.  Escapamien- 
to. Escapada.  Escape.  Lo  mismo  que 

ESCAPA,  DA,  FUGIDA  y ESCAPE. 

Escapar,  a.  Escapar.  Libertar 
una  cosa  de  riesgo  ó peligro,  n.  Salir 
de  un  aprieto,  riesgo  ó peligro;  como 
de  la  prisión,  de  una  enfermedad,  etc. 
Salir  uno  de  prisa  ú ocultamente  á 
hora  desusada,  para  que  no  lo  encuen- 
tren ó no  le  vean  irse.  U.  m.  c.  r.  es- 
capárseli  á algú  una  cósa.  Esca- 
pársele á uno  una  cosa.  fr.  fig.  No  ad- 
vertirla, no  caer  en  ella.  fig.  Soltar 
una  palabra  ó especie  inoportuna  por 
inadvertencia,  escapar  á correr,  fr. 
Echar  á correr,  escapar  de  bones.  fr. 
Salvarse  por  un  acaso  de  algún  riesgo 
ó compromiso. 

Escaparat.  m.  Escaparate.  Es- 
pecie de  alacena  ó armario  con  puer- 
tas de  vidrios  ó cristales  y con  an- 
denes, para  poner  imágenes,  barros 
finos,  etc.  Hueco  que  hay  en  la  fachada 
de  algunas  tiendas,  resguardado  con 
cristales  en  la  parte  exterior,  y que 
sirve  para  colocar  en  él  muestras  de 
los  géneros  que  allí  se  venden,  á fin 
de  que  llamen  la  atención  del  público. 
Lo  mismo  que  amostrador,  hor,  y 

MOSTRADOR,  HOR. 

Escaparatería.  f.  ant.  Excusa. 
Efugio.  Lo  mismo  que  escapatoria. 

Escapat,  pá,  da.  p.  p.  Escapa- 
do, da. 

Escapatoria,  f.  Escapatoria.  Ac- 
ción y efecto  de  evadirse  y escaparse. 
Donar  á ú escapatoria.  Dar  á uno 
escapatoria,  fam.  Excusa,  efugio  y 
modo  de  evadirse  uno  del  estrecho  y 
aprieto  en  que  se  halla.  Lo  mismo  que 
escaparatería. 

Escape,  m.  Escape.  Lo  mismo  que 

ESCAPAMENT,  FUGIDA  y ESCAPA,  da. 

Escapolar.  a.  Escapular.  Mar. 
Montar  ó doblar  un  bajío,  cabo,  pun- 
ta de  costa  ú otro  peligro. 

Escapolari.  m.  Escapulario.  Lo 
mismo  que  escapulari. 

Escaprar.  a.  Escoplear.  Hacer 
corte  ó agujero,  á fuerza  de  escoplo, 
en  la  madera. 
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Escaprat,  prá,  da.  p.  p.  Esco- 
pleado, da. 

Escapre.  m.  Escoplo.  Carp.  Ins- 
trumento de  hierro  acerado  con  man- 
go de  madera.  Es  ordinariamente  de 
casi  una  tercia  de  largo  y más  de  un 
dedo  de  grueso,  con  un  chaflán  al  ex- 
tremo, que  forma  un  corte  llamado 
boca.  Con  él  se  abren  en  la  madera,  á 
golpe  de  mazo,  los  huecos  ó cajas  para 
las  ensambladuras,  escapre  gran. 
Formón.  Lo  mismo  quepuNTACORRENT. 

Escapsar.  a.  Alzar.  Cortar  el 
naipe.  V.  alzar.  Descabezar.  Lo  mis- 
mo que  descabar  y descapsar. 

Escapulari.  m.  Escapulario.  Tira 
ó pedazo  de  tela,  con  una  abertura  por 
donde  se  mete  la  cabeza,  y cuelga 
sobre  el  pecho  y la  espalda:  sirve  de 
distintivo  á varias  órdenes  religiosas. 
Hácese  también  de  dos  pedazos  peque- 
ños de  tela,  unidos  con  dos  cintas  lar- 
gas para  echarlo  al  cuello,  y lo  usan 
por  devoción  los  seglares.  Jafarse,  ó 
calcigarse,  ú V escapulari.  fr.  fig.  y 
fam.  Ser  uno  vano  y pretencioso  y de- 
mostrarlo en  sus  palabras  ó en  sus 
obras.  Lo  mismo  que  escapolari. 

Escaquejat,  já,  da.  adj.  m.  y 
f.  Escaqueado,  da.  Aplícase  á ía  obra 
ó labor  repartida  ó formada  en  esca- 
ques, como  el  tablero  del  ajedrez. 

Escara,  f.  Escara.  Cir.  Costra 
seca  que  se  forma  algunas  veces  en  las 
llagas,  y cubre  y protege  la  cicatriz. 

Esoarabat.  m.  Escarabajo.  V.  bo- 
rinót.  Eu  Valencia  se  aplica  más  fre- 
cuentemente la  voz  escarabat  á la 
sabandija  ó insecto  asqueroso  que  se 
cría  dentro  de  las  casas,  en  los  sitios 
húmedos,  de  figura  oblonga,  de  una 
pulgada  de  largo,  de  color  negro  lus- 
troso, con  dos  cerdas  largas  en  la 
cabeza  y dos  más  cortas  en  la  cola. 
Tiene  cuatro  patas,  con  las  que  corre 
con  mucha  velocidad.  Art.  Huequeci- 
11o  que,  por  defecto  del  molde  ó del 
metal,  ó por  otro  accidente,  suele 
quedar  en  los  cañones  por  la  parte  in- 
terior. fig.  y fam.  Persona  que  viste  de 
negro.  El  empleo  de  esta  voz  en  la 
presente  acep.  denota  poca  educación 
ó mal  gusto  en  quien  lo  hace,  escara- 
bat merder,  ó pilotero.  Escarabajo 
bolero,  ó pelotero.  El  que  hace  bolas 
de  estiércol. 

Escarabina.  f.  ant.  Carabina. 
Lo  mismo  que  carabina. 

Escaramucejar.  a.  Escaramu- 
cear. Escaramuzar.  Lo  mismo  que  es- 
caramuzar. 

Escaramuqa.  f.  Escaramuza. 
Según  la  R.  A.  E.,  género  de  pelea 
entre  los  jinetes  ó soldados  de  á caba- 
llo, que  van  picando  de  rodeo,  acome- 
tiendo á veces,  y á veces  huyendo  con 
grande  ligereza,  fig.  Riña,  pendencia, 
fig.  Disputa,  contienda. 

Escaramugador,  hor,  ra.  m. 
y f.  Escaramuzador,  ra.  Que  pelea  ha- 
ciendo escaramuzas. 

Esoaramuqar.  n.  Escaramuzar. 
Pelear  los  jinetes,  á veces  acometiendo 
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y á veces  retirándose  con  ligereza  y 
destreza.  Lo  mismo  que  escaramu- 
cejar. 

Escarapéla.  f.  Escarapela.  Di- 
visa de  uno  ó más  colores,  en  forma 
de  rosa,  lazo  y otras,  que  se  coloca  en 
la  parte  más  visible  del  sombrero,  mo- 
rrión, etc.,  y es  el  distintivo  de  los 
ejércitos  de  las  diferentes  naciones. 
En  los  bandos  y parcialidades  suele 
también  ser  el  distintivo  de  cada  uno 
de  ellos. 

Escarbacalíus.  com.  fam.  Hu- 
rón. Persona  que  averigua  y descubre 
lo  escondido  y secreto. 

Escarbador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Escarbador,  ra.  Que  escarba,  es- 
carbador d’  orelles.  Mondaorejas. 
Mondaoídos.  Cucharilla  diminuta  que 
sirve  para  sacar  de  los  oídos  la  ceri- 
lla que  purgan,  escarbador  de  dents. 
Mondadientes.  Instrumento  pequeño  de 
oro,  plata  ú otra  materia,  que  sirve 
para  limpiar  los  dientes  y sacar  lo 
que  se  mete  entre  ellos. 

Escarbadura,  hura.  f.  Escar- 
badura.  Escarbo.  Acción  y efecto  de 
escarbar.  Lo  mismo  que  escarball  y 

ESCARBAT. 

Escarball.  m.  Escarbadura.  Es- 
carbo. Lo  mismo  que  escarbat  y es- 
carbadura, hura. 

Escarbar,  a.  Escarbar.  Rayar  ó 
remover  repetidamente  la  superficie 
de  la  tierra,  ahondando  algo  en  ella, 
según  suelen  hacerlo  con  las  patas  el 
toro,  el  caballo,  la  gallina,  etc.  Avivar 
la  lumbre,  moviéndola  con  la  badila  ó 
la  paleta,  fig.  Inquirir  curiosamente  lo 
que  está  algo  encubierto  y oculto. 

Escarbat.  p.  p.  Escarbado,  da. 
m.  Escarbo.  Escarbadura.  Lo  mismo 

que  ESCARBALL  y ESCARBADURA,  HURA. 

Escarcatar.  a.  Descarnar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  descarcatar. 

Escarcen,  m.  Escarcela.  Lo  mis- 
mo que  ESCARCELLA. 

Escarcella.  f.  Escarcela.  Espe- 
cie de  bolsa  que  se  llevaba  pendiente 
de  la  cintura.  Parte  de  la  armadura, 
que  caía  desde  la  cintura  al  muslo. 

Escardaleuch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Delgado,  da.  Flaco,  ca.  Lo  mismo  que 

FLACH,  CA,  y PRIM,  MA. 

Escardar,  a.  Escardar.  Escardi- 
llar. Sachar.  Lo  mismo  que  aixarco- 

LAR,  BIRBAR  y ESBIRBAR. 

Escardusó.  m.  Fraterna.  Lo  mis- 
mo que  ESCAMÁ,  DA,  y ESCALDAPOLL. 

Escaridament.  adv.  m.  ant.  De 
modo  amortecido  y desmayado.  Lo 
mismo  que  esmortidament. 

Escarificació.  f.  Escarificación. 
Según  la  R.  A.  E.,  producción  de  una 
escara,  ya  accidentalmente,  ya  como 
medio  quirúrgico,  por  el  empleo  del 
hierro  candente,  las  pastas  cáusticas, 
etc.  Cir.  Acción  y efecto  de  esca- 
rificar. 

Escarificador,  hor.  m.  Esca- 
rificador. Cir.  Instrumento  con  varias 
puntas  aceradas  que  se  emplea  para 
I escarificar. 
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Escarificar,  a.  Escarificar.  Cir. 
Según  la  R.  A.  E.,  hacer  en  alguna 
parte  del  cuerpo  cortaduras  ó incisio- 
nes muy  poco  profundas,  para  facilitar 
la  salida  de  ciertos  líquidos  ó humores. 

Escarificat,  cá,  da.  p.  p.  Es- 
carificado, da. 

Escarir.  a.  Amortiguar.  Lo  mis- 
mo que  AMORTIGUAR,  HUAR. 

Escarizar,  a.  Escarizar.  Cir. 
Quitar  la  escara  que  se  cría  alrededor 
de  las  llagas,  para  que  queden  limpias 
y encarnen  bien. 

Escarigat,  9a,  da.  p.  p.  Esca- 
rizado, da. 

Escariador,  hor.  m.  Escaria- 
dor. Hierro  á modo  de  navaja  de  que 
usan  los  peineros  para  pulir  las  guar- 
dillas de  los  peines. 

Escarlata,  f.  Escarlata.  Color 
carmesí  fino,  menos  subido  que  el  de 
la  grana.  Tela  de  este  color. 

Escarlatí.  m.  Escarlatino.  Espe- 
cie de  escarlata,  de  color  más  bajo  y 
menos  fino. 

Escarlatina,  f.  Escarlatina.  Es- 
carlata. Enfermedad  general  y febril 
caracterizada  por  grandes  manchas 
de  color  rojo  vivo  en  la  piel,  conta- 
giosa y con  frecuencia  epidémica,  acep. 
Alfombra.  Alfombrilla.  Med.  Erupción 
cutánea  aguda  y febril,  que  parece  ser 
una  variedad  del  sarampión,  más  co- 
mún en  la  niñez  que  en  las  otras 
edades. 

Escarment.  m.  Escarmiento. 
Desengaño,  aviso  y cautela,  adquirida 
con  la  advertencia,  ó la  experiencia 
del  daño,  error  ó perjuicio  que  uno  ha 
reconocido  en  sus  acciones  ó en  las 
ajenas.  Castigo,  multa,  pena.  V.  Es- 
mena. 

Escarmentar,  a.  Escarmentar. 
Corregir  con  rigor,  de  obra  ó de  pala- 
bra, al  que  ha  errado,  para  que  se  en- 
miende. n.  Tomar  enseñanza  de  lo  que 
uno  ha  visto  y experimentado  en  sí  ó 
en  otros,  para  guardarse  y evitar  el 
caer  en  adelante  en  peligros.  Deis 
escarmentats  naixen,  ó ixen,  4¡S 
avisats.  De  los  escarmentados  se  ha- 
cen los  avisados.  De  los  escarmentados 
nacen  los  arteros.  El  escarmentado 
busca  el  vado.  El  escarmentado  bien 
conoce  el  vado.  refs.  que  denotan  cuán- 
to valen  las  experiencias  de  los  daños 
y trabajos  sufridos,  para  enseñar  el 
modo  de  evitar  en  adelante  las  ocasio- 
nes peligrosas.  Lo  mismo  que  Lo  gat 
escaldat,  en  V aygua  freda  ne  té 
prou.  Lo  qui  no  escarmenta  ab  una , 
no  escarmentará  ab  nenguna,  ref. 
que  critica  la  terquedad  y obstinación 
de  los  que  nunca  escarmientan. 

Escarmentat,  tá,  da.  p.  p. 
Escarmentado,  da. 

Escarn.  m.  ant.  Escarnio.  Lo 
mismo  que  escarní. 

Escamar,  a.  Descarnar.  Lo  mis- 
mo que  DESCARNAR. 

Escarnéixer.  a.  Escarnecer.  Lo 
mismo  que  escarnir. 

Escarní,  m.  Escarnio.  Befa  tenaz 
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que  se  hace  con  el  propósito  de  afren- 
tar. Lo  mismo  que  escarn. 

Escarnidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Escarnecedor,  ra.  Escarnidor,  ra.  Que 
escarnece.  U.  t.  c.  s. 

Escarnir,  a.  Escarnecer.  Escar- 
nir. Hacer  mofa  y burla  de  otro,  za- 
hiriéndole con  acciones  ó palabras  in- 
juriosas. Lo  mismo  que  escarnéixer. 

Escarnit,  da.  p.  p.  Escarneci- 
do, da. 

Escarót.  m.  Cuadrilla  desban- 
dada. Se  aplica  regularmente  á la  por- 
ción de  soldados  que  se  separa  de  sus 
cuerpos  con  el  objeto  de  merodear. 

Escarotar.  a.  Espantar,  alejar, 
ahuyentar.  Hablando  de  la  caza,  ojear. 
V.  auixar.  Apercibir  ó poner  en  guar- 
dia, para  hacer  entrar  en  recelo.  U. 
t.  c.  r.  | r.  Desbandarse. 

Escarotat,  tá,  da.  p.  p.  de  es- 
carotar.  V.  escarotar. 

Escarpa,  f.  Escarpa.  Declive  ás- 
pero de  cualquier  terreno.  Fort.  Plano 
inclinado  que  forma  la  muralla  del 
cuerpo  principal  de  una  plaza  desde  el 
cordón  hasta  el  foso  y contraescarpa; 
ó plano,  también  inclinado  opuesta- 
mente, que  forma  el  muro  que  sostiene 
las  tierras  del  camino  cubierto.  Lo 
mismo  que  escarpadura,  hura. 

Escarpadura,  hura.  f.  Escar- 
padura. Escarpa.  Lo  mismo  que  es- 
carpa. 

Escarpar,  a.  Escarpar.  Mil.  Cor- 
tar una  montaña  ó terreno,  poniéndolo 
en  plano  inclinado,  como  el  que  forma 
la  muralla  de  una  fortificación. 

Escarpat,  pá,  da.  p.  p.  Escar- 
pado, da.  Que  tiene  escarpa,  como  un 
plano  inclinado.  Dícese  de  las  alturas 
que  no  tienen  subida  ni  bajada  practi- 
cables, ó las  tienen  muy  agrias  y peli- 
grosas. 

Escarpél.  m.  Escarpelo.  Lo  mis- 
mo que  escarpell. 

Escarpell.  m.  Escarpelo.  Instru- 
mento de  hierro,  sembrado  de  menudos 
dientecillos,  que  usan  los  carpinteros, 
entalladores  y escultores  para  limpiar, 
raer  y raspar  las  piezas  de  labor.  Lo 
mismo  que  escarpél. 

Escarpí.  m.  Escarpín.  Lo  mismo 
que  peúch. 

Escarpidor,  m.  Escarpidor.  Pei- 
ne cuyas  púas  son  más  largas,  gruesas 
y ralas  que  en  los  comunes,  y sirve 
para  desenredar  el  cabello. 

Escarramarse.  r.  Esparrancar- 
se. Lo  mismo  que  escamarrarse  y es- 
patarrarse. 

Escarramat,  má,  da.  p.  p. 

Esparrancado,  da.  Lo  mismo  que  esca- 
marrat,  rrá,  da,  y espatarrat, 

RRÁ,  DA. 

Escarransiment.  m.  Ahila- 
miento. Acción  y efecto  de  ahilarse, 
por  adelgazarse  á causa  de  alguna  en- 
fermedad. Hablando  de  las  criaturas, 
encanijamiento. 

Escarransirse.  r.  Ahilarse. 
Adelgazarse  por  causa  de  alguna  en- 
fermedad. Hablando  de  los  niños,  en- 
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canijarse  ó ponerse  flacos  y en  fermizos. 
Lo  mismo  que  escagarransirse. 

Escarransit,  da.  p.  p.  Ahilado, 
da.  Encanijado,  da.  U.  t.  c.  adj.  Lo 
mismo  que  escagarransit,  da. 

Escariar,  a.  Descartar.  Lo  mis- 
mo que  DESCARTAR  y ESCARTEJAR. 

Escartejar.  a.  Descartar.  Lo 
mismo  que  descartar  y escartar. 

Escás,  sa.  adj.  m.  y f.  Escaso, 
sa.  Corto,  poco,  limitado.  Menjar , 
vent  escás;  aygua,  brisa  escasa. 
Comida  escasa,  viento  escaso;  agua, 
brisa  escasa.  Falto,  corto,  no  cabal  y 
entero.  Tres  pams  escasos  de  lléns; 
dúes  libres  escases.  Tres  palmos  esca- 
sos de  lienzo;  dos  horas  escasas.  Mez- 
quino, nada  liberal  ni  dadivoso.  De- 
masiado económico. 

Escasament.  adv.  m.  Escasa- 
mente. Con  escasez.  Con  dificultad, 
apenas. 

Escasea,  f.  Escasez.  Escaseza.  Lo 
mismo  que  ESCASEg,  gA. 

Escasejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Escasero,  ra.  Que  escasea.  U.t.  c.  s. 

Escasejar.  a.  Escasear.  Dar  poco, 
de  mala  gana  y haciendo  desear  lo  que 
se  da.  Ahorrar,  excusar,  n.  Faltar,  ir 
á menos  una  cosa. 

Escasejat,  já,  da.  p.  p.  Esca- 
seado, da. 

Escase9,  9a.  f.  Escasez.  Esca- 
seza. Cortedad,  mezquindad  con  que 
se  hace  una  cosa.  Poquedad,  falta  de 
una  cosa.  ESCASEg  de  pá,  de  fusta. 
Escasez  de  pan,  de  madera. 

Escassa.  f.  ant.  Cepo.  Corma. 
Especie  de  prisión  compuesta  de  dos 
pedazos  de  madera,  que  se  acomoda 
al  pie  del  hombre  ó del  animal  para 
impedir  que  ande  libremente. 

Escat.  m.  Lija.  Escualo.  Tollo. 
Según  la  R.  A.  E.,  pez  grande,  de 
cuerpo  cilindrico,  sin  escamas  y cu- 
bierto de  una  piel  de  color  blanquizco 
que  tira  á verde,  dura  y sumamente 
áspera.  Sus  ojos  son  pequeños,  y la 
boca,  cuyo  labio  inferior  es  mucho  más 
corto  que  el  superior,  es  grande  y 
armada  de  muchos  y fuertes  dientes. 
Al  arranque  de  la  cabeza  tiene  á cada 
lado  cinco  respiraderos  en  forma  de 
media  luna.  En  las  artes,  lija  ó zapa. 
Piel  áspera  del  dicho  pescado  y de 
otros  varios,  que  sirve  para  alisar  la 
madera  y para  otros  usos.  V.  ángel. 

Escata.  f.  Escama.  Hojuela  dura, 
delgada  y transparente,  de  figura  re- 
donda, con  que  está  cubierta  la  piel 
de  algunos  pescados  y reptiles.  Lo  mis- 
mo que  ESCAMA. 

Escatar.  a.  Lijar.  Alisar  y pulir 
con  lija  una  cosa.  acep.  Escamar.  Qui- 
tar las  escamas  á los  peces. 

Escatat,  tá,  da.  p.  p.  Lijado,  da. 
acep.  Escamado,  da. 

Escatimar,  a.  Escatimar.  Cerce- 
nar, disminuir,  escasear  lo  que  se  ha 
de  dar,  acortándolo  todo  lo  posible. 

Escatimat,  má,  da.  p.  p.  Es- 
catimado, da. 
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Escatós,  sa.  adj.  m.  y f.  Esca- 
moso, sa.  Que  tiene  escamas. 

Escavar.  a.  Excavar.  Lo  mismo 

que  EXCAVAR. 

Escayola,  f.  Escayola,  acep.  Al- 
piste. Lo  mismo  que  escallóla,  es- 

QUELLÓLA  y ALPIST. 

Escelita.  f.  Escelita.  Piedra  figu- 
rada que  tira  á blanca  y tiene  la  forma 
de  una  pierna  de  persona. 

Escena,  f.  Escena.  Según  la  R. 
A.  E.,  sitio  ó parte  del  teatro  en  que 
se  representa  ó ejecuta  el  poema  dra- 
mático ó cualquiera  otro  espectáculo 
teatral.  Comprende  el  espacio  en  que 
se  figura  el  lugar  de  la  acción,  y el 
cual,  descorrido  ó levantado  el  telón 
de  boca,  queda  á vista  del  público.  Lo 
que  la  escena  representa.  Cada  una 
de  las  partes  en  que  se  divide  el  acto 
del  poema  dramático,  ó sea  aquella  en 
que  hablan  unos  mismos  personajes,  ó 
uno  tan  sólo,  sin  que,  por  regla  gene- 
ral, desaparezca  ninguno  de  ellos  del 
lugar  de  la  acción  ni  acuda  á este  lu- 
gar otro  personaje.  Hoy  se  escribe  la 
palabra  escena  á la  cabeza  de  tales 
partes  ó divisiones  y todas  las  de  cada 
uno  de  los  actos  van  numeradas  por 
su  orden,  fig.  Arte  de  la  declamación, 
fig.  Literatura  dramática.  Lo  mismo 
que  teatre.  Estar  en  escena.  Estar 
en  escena,  fr.  fig.  Estar  en  ella  el  ac- 
tor tomando  parte  en  el  ensayo  ó re- 
presentación de  la  obra  dramática,  fig. 
Manifestarse  el  actor  en  la  represen- 
tación escénica  poseído  de  su  papel, 
especialmente  mientras  no  habla.  Po- 
sar en  escena  una  obra.  Poner  en  es- 
cena una  obra.  fr.  Representarla,  eje- 
cutarla en  el  teatro.  Determinar  y or- 
denar todo  lo  relativo  á la  manera  en 
que  debe  ser  representada. 

Escenari.  m.  Escenario.  Parte 
del  teatro  construida  y dispuesta  con- 
venientemente para  que  en  ella  puedan 
colocarse  las  decoraciones  y repre- 
sentarse ó ejecutarse  el  poema  dra- 
mático ó cualquiera  otro  espectáculo 
teatral. 

Escénich,  ca.  adj.  m.  y f.  Es- 
cénico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  escena. 

Escenita.  adj.  Escenita.  Que  ha- 
bita en  tiendas  de  campaña  ó cosa 
equivalente. 

Escenógraf,  fo.  adj.  Escenógra- 
fo. Dícese  del  que  profesa  ó cultiva  la 
escenografía.  U.  t.  c.  s. 

Escenografía,  f.  Escenografía. 
Total  y perfecta  delincación  en  pers- 
pectiva de  un  objeto,  en  la  cual,  con 
sus  claros  y obscuros  se  representan 
todas  aquellas  superficies  que  se  pue- 
den descubrir  desde  un  punto  determi- 
nado. Arte  de  pintar  decoraciones  es- 
cénicas. 

Escenográfich,  ca.  adj.  m y f. 
Escenográfico,  ca.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  escenografía. 

Escéptich,  ca.  adj.  m.  y f.  Es- 
céptico, ca.  Que  sigue  los  errores  del 
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escepticismo,  fig.  Que  afecta  no  creer 
en  determinadas  cosas.  U.  t.  c.  s. 

Escepticisme.  m.  Escepticismo. 
Doctrina  de  ciertos  filósofos  antiguos 
y modernos  que  consiste  en  afirmar 
que  la  verdad  no  existe,  ó que  el  hom- 
bre es  incapaz  de  conocerla,  caso  que 
exista. 

Esch.  m.  Cebo.  Lo  mismo  que  es- 

cá,  DA. 

Escient  (á).  m.  adv.  ant.  Adrede. 
Expresamente.  De  propósito.  De  indus- 
tria. De  caso  pensado.  Lo  mismo  que 

APOSTA. 

Escita,  adj.  Escita.  Natural  de 
la  Escitia,  región  de  Asia  antigua. 
U.  t.  c.  s. 

Esclabó.  m.  Eslabón.  Hierro  en 
figura  de  anillo  circular  ú ovalado,  ó 
de  una  ese,  que  enlazado  con  otros 
forma  cadena.  Hierro  acerado  con  que 
se  saca  fuego  de  un  pedernal.  Lo  mis- 
mo que  ESLABÓ. 

Esclabonar.  a.  Eslabonar.  Unir 
unos  eslabones  con  otros  formando 
cadena,  fig.  Enlazar  y unir  las  partes 
de  un  discurso  ó unas  cosas  con  otras. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  eslabonar. 

Esclabonat,  ná,  da.  p.  p.  Es- 
labonado, da.  Lo  mismo  que  eslabo- 

NAT,  NÁ,  DA. 

Esclabonejar.  a.  Herir  el  pe- 
dernal con  el  eslabón. 

Esclafament.  m.  Consunción. 
Extenuación,  enflaquecimiento,  acep. 
Cansancio,  fatiga. 

Esclafar.  a.  Despachurrar.  Aplas- 
tar una  cosa  despedazándola,  estruján- 
dola ó apretándola  con  fuerza.  Romper, 
quebrar  alguna  cosa  ó hacerla  pedazos. 
Reventar,  abrirse  una  cosa  por  alguna 
violencia  que  la  impele,  r.fig.  Acabarse 
consumirse,  demacrarse,  aniquilarse, 
fig.  Cansarse  mucho. 

Esclafat,  fá,  da.  adj.  m.  y f. 
Acabado,  da;  malparado,  da;  deterio- 
rado, da,  en  mala  disposición  res- 
pecto á la  salud.  Cansado,  da;  fatiga- 
do, da. 

Esclafatarrósos.  m.  fig.  y fam. 
Destripaterrones.  Gañán  ó jornalero 
que  cava  ó ara  la  tierra. 

Esclañdor.  m Tronera.  Papel 
doblado  de  modo  que,  sacudiéndolo  con 
fuerza,  sale  la  parte  que  estaba  reco- 
gida y hace  un  trueno.  Sirve  de  entre- 
tenimiento á los  muchachos,  adj.  V. 

FIL  ESCLAFIDOR. 

Esclafir.  a.  Chasquear.  Manejar 
el  látigo  ó la  honda,  haciéndoles  dar 
chasquido,  n.  Dar  chasquidos  la  ma- 
dera cuando  se  abre  por  sequedad  ó 
mutación  de  tiempo.  Estallar.  Abrirse, 
henderse,  reventar  de  golpe  una  cosa, 
produciendo  ruido  por  una  causa  cual- 
quiera; como  las  castañas  cuando  se 
ponen  al  fuego  sin  partir. 

Esclafit.  p.  p.  Chasqueado,  m. 
Chasquido.  Sonido  ó estallido  que  se 
hace  con  el  látigo  ó la  honda  cuando  se 
sacuden  en  el  aire  con  violencia.  Rui- 
do que  hace  la  madera  cuando  se  abre 
por  sequedad  ó mutación  del  tiempo. 
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Estallido.  Acción  y efecto  de  estallar. 
Pegar  un  esclafit.  Pegar  un  estalli- 
do. fr.  Causar  ruido  extraordinario. 
Dícese,  por  lo  común,  de  las  cosas  que 
se  rompen  con  estrépito. 

Esclafitó.  m.  Especie  de  tostón 
de  maíz  ó panizo  que  revienta  á la 
lumbre  y forma  una  figura  parecida  á 
una  rosa  ó flor.  U.  m.  en  pl.  Lo  mismo 
que  rosa,  confit  y tostó. 

Esclareixcudament.  adv.  m. 
Esclarecidamente.  Con  gran  lustre, 
honra  y nobleza. 

Esclareixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Esclarecido,  da.  Claro,  ilustre,  singu- 
lar, insigne. 

Esclaréixer.  a.  Esclarecer.  Ilu- 
minar, poner  clara  y luciente  una  cosa, 
fig.  Ennoblecer,  ilustrar,  hacer  claro 
y famoso  á uno. 

Esclareiximent.  m.  Esclareci- 
miento. Acción  y efecto  de  esclarecer. 

Esclarir.  a.  Esclarecer.  V.  escla- 
réixer. Peinar.  Escarmenar.  Carme- 
nar. V.  aclarir  el  mongo  y pentinar. 

Esclat.  m.  Reventazón.  Reventón. 
Acción  y efecto  de  reventar.  V.  escla- 
tar.  Hablando  de  las  flores,  desabo- 
tonadla. Lo  mismo  que  esclatá,  da. 

Esclatá,  da.  f.  Reventazón.  Re- 
ventón. acep.  Desabotonadura.  Lo  mis- 
mo que  ESCLAT. 

Esclatadura,  hura.  f.  Aplí- 
case á una  especie  de  hemorragia  de 
poca  consideración  que  padecen  las 
caballerías  en  algunas  partes  del  cuer- 
po, procedente  muchas  veces  de  la  pi- 
cadura de  algún  insecto.  Lo  mismo  que 

SANGONERA. 

Esclatar.  a.  Reventar.  Abrirse 
una  cosa  por  el  impulso  de  otra  inte- 
rior. n.  Desabotonar.  Abrirse  las  flores, 
saliendo  las  hojas  de  los  botones  ó 
capullos,  esclatar  en  un  pl'or.  fr. 
Prorrumpir  en  llanto,  esclatar  á 
ríurer.  fr.  Prorrumpir  en  risa. 

Esclatasangs.  pl.  m.  Hongo. 
Lo  mismo  que  bolet. 

Esclatat,  tá,  da.  p.  p.  de  escla- 
tar. V.  ESCLATAR. 

Escláu,  ua,  va.  adj.  m.  y f.  Es- 
clavo, va.  Según  la  R.  A.  E.,  dícese  del 
hombre  ó la  mujer  que  está  bajo  el 
dominio  de  otro,  y carece  de  libertad. 
U.  m.  c.  s.  | fig.  Sometido  á deber, 
pasión,  afecto,  vicio,  etc.,  que  priva 
de  libertad.  Home  escláu  de  la  sehua 
paraula,  de  V ambició,  de  la  enveja. 
Hombre  esclavo  de  su  palabra,  de  la 
ambición,  de  la  envidia.  U.  t.  c.  s.  | fig. 
Rendido,  obediente,  enamorado.  U.  t. 
c.  s.  | m.  y f.  Persona  alistada  en  al- 
guna cofradía  de  esclavitud.  Escláu 
de  reménsa.  Esclavo  de  remensa.  Un 
género  de  esclavos  que  hubo  en  Cata- 
luña. Ser  ú un  escláu.  Ser  uno  un 
esclavo,  fr.  fig.  Trabajar  mucho  y estar 
siempre  aplicado  á cuidar  de  su  casa  y 
hacienda,  ó á cumplir  con  las  obliga- 
ciones de  su  empleo. 

Esclavina,  f.  Esclavina.  Especie 
de  muceta  de  cuero  ó tela,  que  se 
ponen  al  cuello  los  que  van  en  rome- 
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ría:  se  han  usado  más  largas,  á mane- 
ra de  capas.  Cuello  postizo  y suelto, 
con  una  falda  de  tela,  de  seis  á ocho 
dedos  de  ancho,  pegada  alrededor,  del 
cual  usan  los  eclesiásticos.  Parte  de 
la  «apa  que,  cogida  al  cuello  de  la 
misma,  pende  sobre  los  hombros  y 
espalda  del  que  la  lleva. 

Esclauitut,  vitut.  f.  Esclavi- 
tud. Estado  de  esclavo.  Hermandad  ó 
congregación  en  que  se  alistan  y con- 
curren varias  personas  á ejercitarse 
en  ciertos  actos  de  devoción,  fig.  Su- 
jeción á las  pasiones  y afectos  del  alma. 

Esclaui$ar,  vigar.  a.  Esclavi- 
zar. Hacer  esclavo  á uno;  reducirle  á 
esclavitud,  fig.  Tener  á uno  muy  suje- 
to é incesantemente  ocupado. 

Esclauigat,  vi$a.t,  $á,  da. 
p.  p.  Esclavizado,  da. 

Esoletxa.  f.  Hendedura.  Resque- 
bradura. Resquebrajadura.  Resquebra- 
jo. Resquicio.  Rendija.  Grieta.  Lo  mis- 
mo que  BADALL,  CLAVILL,  CLEVILL,  CLE- 
VILT  ADURA,  HURA,  CLETA  y CLETXA. 

Escloir.  a.  Excluir.  Lo  mismo  que 

ESC1.ÓURER  y EXCLUIR. 

Esclós,  sa.  p.  p.  Excluido,  da. 
Lo  mismo  queESCLÚs,  SA,y  exclús.  sa. 

Esolónrer.  a.  Excluir.  Lo  mismo 
que  escloir  y excluir. 

Esclús,  sa.  p.  p.  Excluido,  da. 
Lo  mismo  que  esclós,  sa,  y exclús,  sa. 

Esclusa,  f.  Esclusa.  Fábrica  de 
piedra  ó de  madera,  con  puertas  á sus 
dos  extremos,  que  se  hace  en  los  cau- 
ces de  los  canales  y ríos  canalizados, 

f»ara  contener  las  aguas,  ya  elevándo- 
a8,  ya  bajando  su  nivel,  con  el  fin  de 
hacer  posible  el  tránsito  de  los  barcos 
y maderas,  de  la  parte  alta  á la  baja, 
y al  contrario. 

Escoa.  f.  Escoa.  Mar.  Extremo 
de  las  varengas  ó planos  rectos  ó ten- 
didos. 

Escoba,  f.  Hierba  comestible. 
Escobén,  m.  Escobén.  Mar.  Cual- 
quiera de  los  agujeros  circulares  ó elíp- 
ticos que  se  abren  en  las  piezas  de  un 
buque,  á uno  y otro  lado  de  roda,  para 
que  pasen  por  ellos  los  cables  ó ca- 
denas. Lo  mismo  que  escovench. 

Escobilla,  f.  Escobilla.  Tierra  y 
polvo  que  se  barre  en  las  oficinas 
donde  se  trabaja  la  plata  y el  oro,  en 
que  se  hallan  algunas  partículas  de 
estos  metales. 

Escobilló,  m.  Escobillón.  Art. 
Instrumento  compuesto  de  un  palo 
largo,  que  tiene  en  uno  de  sus  extre- 
mos un  cilindro  de  poco  menos  diáme- 
tro que  el  alma  del  cañón,  con  cerdas 
puestas  alrededor,  como  cepillo  ó es- 
cobilla. Sirve  para  limpiar  los  ca- 
ñones. 

Escocés,  sa.  adj.  m.  y f.  Esco- 
cés, sa.  Natural  de  Escocia.  Pertene- 
ciente á este  país  de  Europa.  Lo  mis- 
mo que  escociá,  na. 

Escócia.  f.  Escocia.  Nacela.  Arq. 
Moldura  cóncava  que  se  pone  en  las  ba- 
sas de  las  columnas. 

Escociá,  na.  adj.  m.  y f.  Esco- 

Dicoionario. 
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ciano,  na.  Escocés,  sa.  Lo  mismo  que 

ESCOCÉS,  SA. 

Esoogular,  cohular.  a.  Criar 
ó cuidar  con  esmero  á los  animales 
hasta  que  hayan  tomado  medro,  ó 
hasta  la  edad  en  que  no  necesitan 
sino  el  cuidado  regular.  Lo  mismo  que 

DESCOULAR,  COHULAR. 

Escóla.  f.  Escuela.  Casa  donde  se 
da  á los  niños  la  instrucción  primaria 
en  todo  ó en  parte.  Casa  donde  se  da 
cualquier  género  de  instrucción.  En- 
señanza que  se  da  ó se  adquiere.  Con- 
junto de  profesores  y alumnos  de  una 
misma  enseñanza.  Método,  estilo  ó 
gusto  peculiar  de  cada  maestro  para 
enseñar.  Doctrina,  principios  y sistema 
de  un  autor.  Sistema  literario  ó ar- 
tístico. La  escóla  clásica;  la  escola 
valenciana.  La  escuela  clásica;  la 
escuela  valenciana.  Lo  que  en  algún 
modo  alecciona  ó da  experiencia.  La 
escóla  de  la  desgracia;  la  escóla 
del  mon.  La  escuela  de  la  desgracia; 
la  escuela  del  mundo. 

Escola,  m.  Sacristán.  Ministro 
destinado  en  las  iglesias  para  ayudar 
al  cura  en  el  servicio  del  altar  y cui- 
dar de  los  ornamentos,  y de  la  limpieza 
y aseo  de  la  iglesia  y sacristía.  Lo 
mismo  que  sacristá.  acep.  Escolano. 
Cada  uno  de  los  niñns  que  se  educaban 
en  1 o 8 monasterios  de  Aragón,  Valen- 
cia y Cataluña,  dedicados  al  culto  y 
principalmente  al  canto,  para  el  cual 
tenían  escuela,  escolá  d ’ amen.  Sa- 
cristán de  amén.  fig.  y fam.  Sujeto 
que  ciegamente  sigue  siempre  el  dic- 
tamen de  otro. 

Escolador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Deslizadero,  ra.  Deslizadizo,  za.  Que 
hace  deslizar  fácilmente. 

Escolana.  f.  Sacristana.  Mujer 
del  sacristán.  En  los  conventos  de  re- 
ligiosas, la  destinada  á cuidar  las  cosas 
de  la  sacristía  y dar  lo  necesario  para 
el  servicio  de  la  iglesia.  Lo  mismo  que 

SACRISTANA. 

Escolanet.  m.  Monacillo.  Mona- 
guillo. Monago.  Niño  que  sirve  en  los 
monasterios  é iglesias  para  ayudar  á 
misa  y otros  ministerios  del  altar. 

Escolanía.  f.  Sacristanía.  Em- 
pleo de  sacristán. 

Escolapi,  pió.  m.  Escolapio. 
Clérigo  regular  del  orden  de  las  Es- 
cuelas Pías,  destinado  á la  enseñanza 
de  la  juvei  tud. 

Escolar,  adj.  Escolar.  Pertene- 
ciente al  estudiante  ó á la  escuela,  m. 
Estudiante  que  cursa  y sigue  las  es- 
cuelas. 

Escolarse,  r.  Escurrirse,  resba- 
larse, deslizarse  ó correrse  una  cosa 
por  encima  de  otra. 

Escoláreela.  m.  adv.  fam.  Es- 
currí) se.  Escaparse.  Largarse.  Irse  ó 
ausentarse  uno  con  presteza  ó di- 
simulo. 

Escolástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Escolástico,  ca.  Perteneciente  á las 
escuelas  ó álos  que  estudian  en  ellas. 
Perteneciente  á la  filosofía  escolásti- 


ca, al  maestro  que  la  enseña  ó al  que 
la  profesa.  Api.  á pers.  U.  t.  c.  8.  | V. 
teología  escolAstica.  U.  t.  c.  nombre 
propio  de  hombre  y de  mujer. 

Escolásticament.  adv.  m.  Es- 
colásticamente. Con  voces  escolásticas, 
á manera  y uso  de  las  escuelas. 

Escolasticisme.  m.  Escolasti- 
cismo. Según  la  R.  A.  E.,  filosofía  de 
la  edad  media,  cristiana,  arábiga  y ju- 
daica, en  la  que  domina  la  enseñanza 
de  los  libros  de  Aristóteles,  concertada 
con  las  respectivas  doctrinas  religio- 
sas. acep.  Espíritu  exclusivo  de  escuela 
en  las  doctrinas,  en  los  métodos  ó en 
el  tecnicismo  científico. 

Escolat,  lá,  da.  p.  p.  de  esco- 
larse. V.  ESCOLARSE. 

Escolejar.  a.  Adiestrar.  Lo  mis- 
mo que  ADESTRAR. 

Escóli.  m.  Escolio.  Nota  que  se 
pone  á un  texto  para  explicarle. 

Escoliador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Escoliador,  ra.  El,  ó la,  que  escolia. 

Escoliar,  a.  Escoliar.  Poner  es- 
colios á una  obra  ó escrito. 

Escolt.  m.  Escolta.  Lo  mismo  que 

ESCOLTA. 

Escolta,  f.  Escolta.  Partida  de 
soldados  ó embarcación  destinada  á 
escoltar.  En  los  conventos  de  religio- 
sas y colegios  de  niños,  la  que  tiene 
por  oficio  acompañar  en  el  locutorio, 
para  oir  lo  que  se  habla,  á las  monjas 
que  reciben  visitas  de  personas  de  fue- 
ra. Palabra  dicha  al  oído.  Una  escólta 
val  un  sou.  fr.  fam.  con  que  se  mues- 
tran pocas  ganas  de  escuchar  al  que 
lo  pide.  Lo  mismo  que  escolt. 

Escoltador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Oyente.  Escuchador.  Que  oye  ó es- 
cucha. U.  t.  c.  s. 

Escoltar,  a.  Escoltar.  Resguar- 
dar, convoyar,  conducir  una  persona  ó 
cosa  para  que  camine  sin  riesgo,  acep. 
Escuchar.  Aplicar  el  oído  para  oir. 
Prestar  atención  á lo  que  se  oye.  Lo 
mismo  que  ojar.  r.  Hablar  ó recitar 
una  cosa  con  pausas  afectadas. 

Escoltat,  tá,  da.  p.  p.  Escol- 
tado, da.  Escuchado,  da. 

Escolteta.  d.  f.  Palabra  dicha  al 
oído.  Ferse  escoltetes.  fr.  Hablarse 
al  oído. 

Escoll.  m.  Escollo.  Peñasco  que 
está  debajo  del  agua,  ó á las  orillas  del 
mar,  y no  se  descubre  bien.  fig.  Peli- 
gro, riesgo. 

Escollar,  a.  Descollar.  Lo  mismo 

que  DESCOLLAR. 

Escollera,  f.  Escollera.  Obra 
adelantada  en  el  mar  en  forma  de  es- 
collos á piedra  perdida,  para  defender 
un  muelle  ú otro  edificio,  ó para  dar 
resguardo  á una  caleta,  acep.  Peña  ó 
piedra  grande  sin  labrar. 

Escollir.  a.  Escoger.  Lo  mismo 
que  ESCULLIR. 

Esccmbrall.  m.  Barredero.  Va- 
ral con  unos  trapos  ó su  extremo,  el 
cual  sirve  para  barrer  el  horno  antes 
de  meter  el  pan  á cocer. 
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Escombrament.  m.  Escombra. 
Acción  y efecto  de  escombrar. 

Esoombrar.  a.  Escombrar.  Des- 
embarazar la  garganta  de  algún  es- 
torbo, haciendo  cierto  movimiento  y 
ruido  gutural.  Destoserse.  Toser  sin 
necesidad  ó fingir  la  tos,  ya  previ- 
niéndose para  hablar,  ya  para  que 
sirva  de  seña.  acep.  Barrer.  Lo  mismo 
que  agranar.  Fuera  de  algunos  esca- 
sos pueblos,  hoy  sólo  se  conserva  el 
uso  de  esta  voz  en  los  hornos  de  pan 
cocer,  y significa  limpiarlos  con  el  ba- 
rredero ( escombrall ) después  de  ha- 
berlos calentado. 

Escombrat,  brá,  da.  p.  p.  Es- 
combrado, da.  Barrido,  da. 

Esoomenqar.  a.  Comenzar. 
Principiar.  Lo  mismo  que  comentar  y 

ENCOMENDAR. 

Escométrer.  a.  Acometer.  Lo 
mismo  que  acométrer. 

Escomunica,  da.  f.  Excomu- 
nión. Descomunión.  Lo  mismo  que  des- 
COMUN1Ó,  ESCOMÜNIÓ,  excomünió  y es- 
COMUNICACIÓ. 

Escomunicació.  f.  Excomu- 
nión. Descomunión.  Lo  mismo  que 

DESCOMUNIÓ,  ESCOMÜNIÓ,  ESCOMUNICÁ, 
DA,  y EXCOMÜNIÓ. 

Esoomunicador,  hor.  m.  Ex- 
comulgador. Descomulgador.  El  que 
con  facilidad  excomulga. 

Escomunicar.  a.  Excomulgar. 
Descomulgar.  Apartar  de  la  comunión 
de  los  fieles  y del  uso  de  los  sacramentos 
al  contumaz  y rebelde  á los  mandatos 
de  la  Iglesia.  Lo  mismo  que  descomu- 

NICAR,  DESCOMBREGAR  y EXCOMUNICAR. 

Escomunicat,  cá,  da.  p.  p. 

Excomulgado,  da.  m.  y f.  Persora  ex- 
comulgada. escomünicat  vitando.  Ex- 
comulgado vitando.  Aquel  con  quien  no 
se  puede  lícitamente  tratar  ni  comuni- 
car en  aquellas  cosas  que  se  prohíben 
por  la  excomunión  mayor. 

Escomunió.  f.  Excomunión.  Des- 
comunión. Separación  de  la  comunión 
de  los  fieles,  escomunió  major.  Exco- 
munión mayor.  Privación  activa  y pa- 
siva de  los  sacramentos  y sufragios 
comunes  de  los  fieles. 

Escopeta,  f.  Escopeta.  Arma  de 
fuego,  que  se  compone  de  uno  ó dos  ca- 
ñones de  hierro,  de  cuatro  ó cinco  cuar- 
tas ordinariamente,  asegurado  en  una 
caja  de  madera,  con  su  llave  para  dis- 
parar y su  baqueta  para  cargar,  esco- 
peta de  pistó.  Escopeta  de  pistón.  La 
que  se  ceba  con  pólvora  fulminante 
encerrada  en  un  dedal  del  mismo  nom- 
bre, la  cual  se  inflama  al  golpe  del 
martillo,  escopeta  de  vent.  Escopeta 
de  viento.  La  que  sin  pólvora  arroja 
con  violencia  la  bala  por  medio  del 
aire  comprimido  artificialmente  dentro 
de  la  culata,  acep.  Cerbatana.  Lo  mis- 
mo que  CERBATANA. 

Escopetée , da.  f.  Escopetazo. 
Tiro  que  sale  de  la  escopeta.  Herida 
hecha  con  este  tiro.  Ser  una  cósa  es- 
copeta, da,  de  lladre.  Ser  una  cosa 
puñalada  de  picaro,  fr.  fig.  y fam.  Ser 


de  las  que  deben  hacerse  con  precipi- 
tación y urgencia.  U.  m.  en  sentido  in- 
terrogativo ó cou  negación. 

Escopeteig1.  m.  Escopeteo.  Ac- 
ción de  escopetear  ó escopetearse. 

Escopetejar.  a.  Escopetear.  Ti- 
rar repetidos  tiros  de  escopeta,  rec. 
Disparar  repetidas  veces  las  escopetas 
unos  contra  otros. 

Escopetejat,  já,  da.  p.  p.  Es- 
copeteado, da. 

Escopeter.  m.  Escopetero.  Sol- 
dado armado  de  escopeta.  El  que,  sin 
ser  soldado,  armado  con  escopeta, 
acompaña  á los  que  viajan,  dándoles 
escolta.  El  que  fabrica  escopetas.  El 
que  las  vende. 

Escopetería,  f.  Escopetería.  Mi- 
licia armada  de  escopetas.  Multitud  de 
escopetazos. 

Escopinya.  f.  Escupitina.  Sali- 
va. V.  SALIVA. 

Escopinya,  da.  f.  Escupitina. 
Escupidura.  Saliva  escupida.  Ser  ú 
una  escopinya,  da,  d'altre.  fr.  fig.  y 
fam.  Ser  uno  un  vivo  retrato  de  otro. 

Escopinyar.  n.  Escupir.  Arrojar 
saliva  con  la  boca.  a.  Arrojar  con  la 
boca  algo  como  escupiendo,  escupi- 
nyar  sanch.  Escupir  sangre.  Lo  mismo 
que  escopir. 

Escora,  a.  Escoa.  Lo  mismo  que 

ESCOA. 

Escorbut.  m.  Escorbuto.  Enfer- 
medad contagiosa  frecuente  entre  na- 
vegantes, acompañada  ordinariamente 
de  corrupción  de  las  encías. 

Escorbútich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Escorbútico,  ca.  Perteneciente  al  es- 
corbuto. 

Escorcoll.  m.  Escrutinio.  Regis- 
tro. Acción  de  registrar.  Lo  mismo 
que  ESCORCOLLAMENT. 

Escorcollador,  hor,  ra.  adj. 
m.  Registrador,  ra.  Escudriñador,  ra. 
Que  registra  ó escudriña.  Lo  mismo 
que  ESCUDRINYADOR,  HOR,  RA,  y REGI- 
RADOR,  HOR,  RA. 

Escorcollament.  m.  Escruti- 
nio, registro.  Lo  mismo  que  escor- 
coll. 

Escorcollar.  a.  Escudriñar,  re- 
gistrar. Lo  mismo  que  escuadrinyar, 
esquadrinyar,  escrutar  y REGIRAR. 

Escórdi.  m.  Escordio.  Según  la 
R.  A.  E.,  hierba  medicinal,  como  de  un 
pie  de  altura,  con  hojas  tiernas,  oblon- 
gas, vellosas,  blanquecinas  y dentadas; 
tallos  ramosos,  inclinados  hacia  abajo 
y con  vello,  y flores  comúnmente  blan- 
cas ó purpúreas  y con  una  especie  de 
labio. 

Escória.  f.  Escoria.  Según  la 
R.  A.  E.,  substancia  vitrea,  general- 
mente porosa,  que  se  forma  en  la  su- 
perficie del  baño  metálico  en  los  hornos 
de  fundición  y procede  de  las  gangas 
y fundentes.  V.  cagaférro.  fig.  Cosa 
vil,  desechada,  y materia  de  ninguna 
estimación.  Hablando  de  los  panales, 
cerón,  ó residuo  ó heces  de  los  mismos. 

Escoriació.  f.  Escoriación.  Irri- 
tación muy  caracterizada  de  una  mem- 
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brana,  y ordinariamente  de  las  de  la 
garganta. 

Escorial,  m.  Escorial.  Terreno 
donde  se  han  beneficiado  minas  de  oro, 
plata  ú otros  metales,  y está  ya  labra- 
do y cavado.  Lugar  en  donde  se  echan 
las  escorias  de  los  metales  sacados  de 
las  minas,  después  de  beneficiados. 
Montón  de  escorias. 

Escoriarse,  r.  Escoriarse.  Irri- 
tarse una  membrana  del  cuerpo  huma- 
no, principalmente  de  la  garganta. 

Escoriat,  riá,  da.  p,  p.  Esco- 
riado, da. 

Escórja-rocíns.  m.  Desollador. 
Lo  mismo  que  descórja-rocíns. 

Escorjar.  a.  Escorchar.  Desollar. 
Lo  mismo  que  descorjar  y pelar. 
r.  Escoriarse.  Sahornarse.  Gastarse, 
arrancarse  ó corroerse  el  cutis,  que- 
dando la  carne  descubierta. 

Escorjat.  m.  Escoriación.  Daño  ó 
escoriación  que  recibe  una  parte  del 
cuerpo  por  rozarse  ó ludir  con  otra. 

Escórpa.  f.  Escorpina.  Escorpena. 
Escorpera.  Rescaza.  Peje  diablo.  Según 
la  R.  A.  E.,  pez  de  mar,  como  de  un 
pie  de  largo,  pardo  por  la  parte  supe- 
rior de  los  lados,  y rojizo  manchado 
de  negro  por  debajo;  tiene  la  cabeza 
guarnecida  de  una  especie  de  aguijones 
y casi  comprimida;  los  ojos  muy  próxi- 
mos, y cerca  de  ellos  y de  las  narices 
unas  barbillas. 

Escorpi.  m.  Escorpión.  Alacrán. 
Lo  mismo  que  alacrá.  Escorpión.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  pez  de  mar,  de  figura 
cónica  y de  un  pie  de  longitud,  con  la 
cabeza  más  ancha  que  el  cuerpo  y es- 
pinosa, la  mandíbula  superior  más  lar- 
ga que  la  otra,  y delante  de  los  ojos 
dos  tuberosidades  grandes,  oblongas  y 
movibles,  aceps.  Máquina  de  guerra,  de 
figura  de  ballesta,  de  que  usaron  los  an- 
tiguos para  arrojar  piedras.  Antron. 
Octavo  signo  ó parte  del  Zodíaco,  de 
30  grados  de  amplitud,  que  el  sol  re- 
corre aparentemente  al  comenzar  el 
otoño.  Lo  mismo  que  escorpió. 

Escorpió.  m.  Escorpión.  Lo  mis- 
mo que  escorpí. 

Escorredor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Escorredizo,  za.  Que  se  escurre  ó des- 
liza fácilmente,  m.  Desaguadero.  Con- 
ducto ó canal  por  donde  se  da  salida  á 
las  aguas  supeifluas.  Azarbe.  Azarba. 
Cauce  donde  van  á parar  por  las  azar- 
betas  los  sobrantes  ó filtraciones  de 
los  riegos,  fig.  Motivo  continuo  de  gas- 
tar, que  consume  el  caudal,  ó adeuda  y 
empobrece  al  que  lo  sufre,  fig.  Sangui- 
juela. Persona  que  con  habilidad  y 
cautela  va  poco  á poco  sacando  á uno 
el  dinero,  alhajas  y otras  cosas,  f.  Ar- 
mazón de  madera  que  suele  haber  en 
las  cocinas  y sirve  para  colocar  en  él 
los  platos  después  de  fregados  para  que 
se  escurra  el  agua  que  contienen  y se 
sequen. 

Escorredures.  f.  pl.  Escurri- 
duras. Lo  mismo  que  escorregudes  y 

ESCORRIMS. 


ESC 


ESC 


643 


Escorregudes.  f.  pl.  Escurrí* 
darás.  Ultimas  reliquias  ó gotas  de 
un  licor  que  han  quedado  en  el  vaso, 
bota,  etc.  Lo  mismo  que  escorredu- 

RES  V ESCORRIMS. 

Escorregut,  da.  p.  p*  Escurri- 
do, da. 

Escorréixer.  a.  Escurrir.  Lo 
mismo  que  escórrer. 

Escórrer.  a.  Escurrir.  Apurar  las 
reliquias  y últimas  gotas  de  un  licor 
que  han  quedado  en  un  vaso,  pelle- 
jo, etc.  escórrer  V aigua,  V óli,  etc. 
Escurrir  el  agua,  el  aceite,  etc.  n.  Des- 
tilar y caer  gota  á gota  el  licor  que 
estaba  en  un  vaso,  etc.  Deslizar  y co- 
rrer una  cosa  por  encima  de  otra.  U. 
t.  c.  r.  | r.  Comprimir,  retorciendo  ó 
apretando,  una  cosa  para  extraer  el 
líquido  ó zumo  que  contiene;  como  la 
ropa,  después  de  lavada,  para  tenderla 
y secarla,  ó una  naranja,  limón  etc., 
para  otros  varios  usos.  Dicho  de  las 
tierras  y heredades,  avenar,  tener  sa- 
lida y corriente  las  aguas  muertas  ó 
detenidas  en  ellas.  Escapar.  Salir  uno 
de  prisa  ú ocultamente  á hora  desusa- 
da, para  que  no  lo  encuentren  ó no  le 
vean  irse.  Lo  mismo  que  escapar. 

Escorrim.  m.  Escurriduras.  U. 
m.  en  pl.  Lo  mismo  que  escorredu- 
res  y escorregudes. 

Escorriment.  m.  Escurrimien- 
to.  Desliz.  Acción  y efecto  de  desli- 
zarse. pl.  Purgaciones.  Gonorrea.  En- 
fermedad que  consiste  en  el  flujo  in- 
voluntario del  semen.  Lo  mismo  que 

PURGACIÓNS. 

Esoórsa.  f.  Corteza.  Cáscara.  Lo 
mismo  que  corpa,  clasca,  clósca, 

CLÓFIA  y CLOFÓLLA. 

Escorsador,  hor.  m.  ant.  Des- 
cortezados El  que  quita  la  corteza  á 
los  árboles. 

Escót.  m.  Escote.  Escotadura. 
Corte  hecho  en  el  jubón,  cotilla  ú otra 
ropa,  por  la  parte  superior,  para  aco- 
modarla al  cuerpo.  Llámase  así  con 
especialidad  la  hecha  en  los  vestidos 
de  mujer,  que  deja  descubierta  parte 
del  pecho  y la  espalda.  Parte  ó cuota 
que  cabe  á cada  uno  por  razón  del 
gasto  hecho  de  común  acuerdo  entre 
varias  personas,  acep.  Añascóte.  Lo 
mismo  que  anascót. 

Escota,  f.  Escota.  Mar.  Cabo  con 
que  se  templan  las  velas,  aflojándolas 
ó atesándolas  hacia  popa. 

Escotadura, hura.  f.  Escotadu- 
ra. Escotado.  Corte  hecho  en  el  jubón, 
cotilla  ú otra  ropa,  por  la  parte  supe- 
rior, para  acomodarla  al  cuerpo.  Lo 
mismo  que  escót.  La  escotadura  de 
les  hades.  Gargantín.  Gola.  Semi- 
círculo entrante  que  tienen  las  bacías 
de  afeitar  para  acomodarlas  al  cuello. 

Escotar,  a.  Escotar.  Cortar  y cer- 
cenar una  cosa  para  acomodarla,  de 
manera  que  llegue  á la  medida  que  se 
necesita.  Pagar  la  parte  ó cuota  que 
toca  á cada  uno  de  todo  el  coste  he- 
cho de  común  acuerdo  entre  varias 
personas. 
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E3COtat,  tí,  da.  p.  p.  Escota- 
do, da. 

Escotera,  f.  Escotera.  Mar. 
Abertura  que  hay  en  el  costado  de  una 
embarcación,  con  una  roldana  por  la 
cual  pasa  la  escota  mayor  ó de  trin- 
quete. 

Escotí.  m.  Escotín.  Mar.  Escota 
de  una  vela  menor;  como  juanete,  etc. 

Escotifarse.  r.  Relajarse.  Que- 
brarse. Lo  mismo  que  escotiflarse  y 

TRENCARSE. 

Escotifat,  fá,  da.  p.  p.  Relaja- 
do, da.  Quebrado,  da.  adj.  m.  y f.  Que 
padece  quebradura  ó hernia.  Lo  mis- 
mo que  ESCONFLAT,  FLÁ,  DA,  y TREN- 
CAT,  CÁ,  DA. 

Escotiflarse.  r.  Relajarse.  Que- 
brarse. Formársele  á uno  hernia.  Lo 
minino  que  escotifarse  y trencarse. 

Escotiflat,  flá,  da.  p.  p.  Que- 
brado, da.  Relajado,  da.  U.  t.  c.  adj. 
m.  y f.  Lo  mismo  que  escotifat,  fá, 
da,  y trencat,  cá,  da. 

Escotilla,  f.  Escotilla.  Mar. 
Puerta  ó abertura  que  está  delante  del 
palo  mayor,  por  donde  entran  la  car- 
ga en  el  navio. 

Escotilló.  m.  Escotillón.  Puerta 
ó trampa  cerradiza  en  el  suelo.  Cada 
uno  de  los  tablones  del  piso  del  esce- 
nario, que  pueden  bajarse  y subirse 
para  dejar  en  él  aberturas  por  donde 
salgan  á la  escena  ó desaparezcan 
personas  ó cosas. 

Escotisme.  ra.  Escotismo.  Doc- 
trina filosófica  de  Escotoy  sus  numero- 
sos discípulos  en  los  siglos  xm  y xiv. 

Esc  otiste,  adj.  Escotista.  Que 
sigue  la  doctrina  de  Escoto,  api.  á 
personas.  U.  t.  c.  s. 

Escovench.  m.  Escobén.  Mar. 
Lo  mismo  que  escobén. 

Escriba,  m.  Escriba.  Doctor  ó 
intérprete  de  la  ley  entre  los  hebreos. 

Escriba,  m.  Escribano.  Escriban. 
El  que  por  oficio  público  está  autori- 
zado para  dar  fe  de  las  escrituras  y 
demás  actos  que  pasan  ante  él.  Los 
hay  de  diferentes  clases;  como  escri- 
ba de  cambra,  d 1 ajuntame?it,  etc. 
Escribano  de  cámara,  de  ayuntamien- 
to, etc. 

Escribanía,  f.  Escribanía.  Ofi- 
cio que  ejercen  los  escribanos  públi- 
cos. Aposento  donde  el  escribauo  tiene 
su  despacho,  y donde  están  los  proto- 
colos y demás  papeles  pertenecientes 
á su  oficio.  Papelera  ó escritorio.  Re- 
cado de  escribir,  generalmente  com- 
puesto de  tintero,  salvadera  y otras 
piezas,  y colocado  en  un  pie  ó pla- 
tillo. 

Escribent.  m.  Escribiente.  Co- 
piante. Amanuense.  El  que  tiene  por 
oficio  copiar  ó poner  en  limpio  escritos 
ajenos,  ó escribir  lo  que  se  le  dicta. 
Lo  mismo  que  amanuéns. 

Escriny.  m.  aut.  Armario.  Lo 
mismo  que  armari. 

Escriptor,  ra.  m.  y f.  Escritor, 
ra.  Escriptor,  ra.  Persona  que  escribe. 
Autor  de  obras  escritas  ó impresas. 


Esoriptóri.  m.  Escritorio.  Mue- 
ble cerrado,  con  divisiones  en  su  parte 
interior  para  guardar  papeles.  Algunos 
tienen  un  tablero  sobre  el  cual  se  es- 
cribe. Aposento  donde  tienen  su  des- 
pacho los  hombres  de  negocios. 

E3criptura.  f.  Escritura.  Acción 
y efecto  de  escribir.  Arte  de  escribir. 
Escrito.  Carta,  documento  ó cualquier 
papel  manuscrito.  Lo  mismo  que  es- 
crit.  Instrumento  público,  firmado  á 
presencia  de  testigos  por  la  persona 
ó personas  que  lo  otorgan,  de  todo  lo 
cual  da  fe  el  notario.  Por  antonoma- 
sia, la  Sagrada  Escritura  ó la  Biblia. 

Escrip turar,  a.  Escriturar. 
For.  Asegurar  y afianzar  con  escritu- 
ra pública  y legal  un  contrato  ú obli- 
gación. 

Esoripturari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Escriturario,  ria.  Escriturario,  ria. 
For.  Perteneciente  á la  escritura  pú- 
blica. m.  El  que  hace  profesión  de 
declarar  y ensenar  la  Sagrada  Escri- 
tura, y ha  adquirido  grande  inteligen- 
cia de  la  Biblia. 

Escripturat,  rá,  da.  p.  p.  Es- 
criturado, da. 

Escrit,  ta.  p.  p.  Escrito,  ta.  m. 
Carta,  documento  ó cualquier  papel 
mauuscrito.  Lo  mismo  que  escriptu- 
ra.  Obra  ó composición  científica  ó 
literaria.  For.  Pedimento  ó alegato 
en  pleito  ó causa,  escrit  d ’ agravis. 
Escrito  de  agravios.  For.  Aquel  en 
que  el  apelante  expresa  ante  el  tribu- 
nal superior  los  que  cree  haber  reci- 
bido en  la  sentencia  del  inferior,  y 
pide  que  ésta  se  revoque  ó modifique. 
Parlar  ú per  escrit.  Hablar  uno  por 
escrito,  fr.  Escribir  lo  que  intenta 
decir  á otro.  No  hia  res  escrit  sobre 
eixd.  No  hay  nada  escrito  sobre  eso. 
expr.  fig.  con  que  cortesanamente  se 
niega  lo  que  otro  da  por  cierto  ó asen- 
tado. Per  escrit.  Por  escrito,  m.  adv. 
Por  medio  de  la  escritura. 

Escrita,  f.  Escrita.  Escuadro.  Pez 
así  llamado  porque  tiene  en  el  lomo 
unas  señales  de  varios  colores,  á modo 
de  letras. 

Escríurer.  a.  Escribir.  Según  la 
R.  A.  E.,  representar  las  palabras  ó las 
ideas  por  medio  de  letras  ó de  otros 
signos  ó figuras  trazados  en  papel  ó 
en  cualquiera  otra  cosa,  con  la  pluma 
ó instrumento  adecuado  á este  fin.  Ge- 
neralmente se  entiende  por  escríurer 
representar  las  palabras  por  medio  de 
letras  y señalar  éstas  con  la  mano  en 
papel,  sirviéndose  de  pluma  y tinta. 
Trazar  las  notas  y demás  signos  de 
la  música.  Componer  libros,  discur- 
sos, etc.  Comunicar  á uno  por  escrito 
alguna  cosa.  r.  Inscribir.  Apuntar  el 
nombre  de  una  persona  entre  los  de 
otras  para  un  objeto  determinado.  Lo 
mismo  que  inscríurerse.  Alistarse  en 
algún  cuerpo;  como  en  la  milicia,  en 
una  comunidad,  congregación,  etc.  Co- 
rresponderse unos  con  otros  por  medio 
de  cartas  ó billetes. 

Escrófula,  f.  Escrófula.  Med, 
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Tumor  frío  originado  de  la  hinchazón, 
con  tubérculos  ó sin  ellos,  de  los  gin- 
g io*  linfáticos  superficiales. 

E3orofalaria.  f.  Celidonia  me- 
nor. Saetín  la  R A.  E , hierba,  esoeeie 
de  ranúnculo,  con  las  hoja3  de  figura 
de  corazón  y angulosas,  y el  tallo  con 
una  sola  flor  de  color  amarillo. 

E3orofulós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Escrofuloso,  sa.  ifed.  Perteneciente  á 
la  escrófula.  Med.  Que  la  padece.  U. 
t.  c.  8. 

Esorót.  m.  Escroto.  Zool.  Lo 
mismo  que  bossa  y bolsa. 

Escrotoole.  m.  Escrotocle.  Her- 
nia que  bija  huta  el  escroto. 

Eicrúpol,  pul.  m.  Escrúpulo. 
Según  la  R.  A.  E , duda  ó recelo  que 
punza  la  conciencia  sobre  si  una  cosa 
es  ó no  cierta,  si  es  buena  ó mala,  si 
obliga  ó no  obliga;  lo  que  trae  inquie- 
to y desasosegado  el  ánimo  hasta  que 
se  deoone.  Escrupulosidad.  Escrúpulo. 
Exactitud  en  el  examen  y averiguación 
de  las  cosas  y en  el  estricto  cumpli- 
miento de  lo  que  uno  emprende  ó toma 
á su  cargo.  Asco.  Impresión  desagra- 
dable causada  por  alguna  cosa  que  re- 
pugna. Escrúpulo.  China  que  se  mete 
en  el  zapato  y lastima  el  pie.  Astron. 
Cada  uno  de  los  minutos  eu  que  se 
divide  un  grado  de  círculo,  especial- 
mente en  los  cálculos  de  los  eclipses 
de  Sol  y Luna.  Farm.  Peso  equivalen- 
te á veinticuatro  granos  y á la  vigési- 
ma cuarta  parte  de  una  onza,  escrú- 
pol  del  pare  Gargall,  que  no  volíz 
escopinyar  á la  porta  y escopinya - 
ba  en  V altar  major.  Escrúpulo  de 
Mari-gargajo.  fig.  y fam.  El  ridículo, 
infundado,  extravagante  y ajeno  de 
razón,  escrúpol  de  monja.  Escrúpu- 
lo de  monja,  fig.  y fam.  Escrúpulo 
nimio  y pueril. 

E3crupolejar,  pulejar.  n.Es- 
crupulear.  Escrupulizar.  Formar  es- 
crÚDulo  ó duda. 

Escrúpulos,  sa.  adj.  m.  y f. 
Escrupuloso,  sa.  Que  padece  ó tiene 
escrúpulos.  U.  t.  c.  s.  Dícese  de  lo 
que  cansa  escrúpulos,  fig.  Exacto.  V. 
exacte.  fig.  Asqueroso,  sa.  Que  tiene 
asco.  Propenso  á tenerle. 

Escrupulosamente  adv.  m.  Es- 
crupulosamente. Con  escrúpulo  y exac- 
titud. Esmerándose  en  la  cumplida  y 
perfecta  ejecución  de  lo  que  se  em- 
prende ó desempeña. 

Escrupulositat.  f.  Escrupulo- 
sidad. Exactitud  en  el  examen  y ave- 
riguación de  las  cosas  y en  el  estricto 
cumplimiento  de  lo  que  uno  emprende 
ó toma  á su  cargo. 

Escrutar,  a.  Escrutar.  Recono- 
cer y computar  los  votos  que  para 
elecciones  ú otros  actos  se  han  dado 
secretamente  por  medio  de  bolas,  pa- 
peletas ó en  otra  forma,  acep.  ant.  Es- 
cudriñar. Lo  mismo  que  escuadrinyar, 
esquadrinyar,  regirar  y escorco- 
llar. 

Escrutini.  m.  Escrutinio.  Exa- 
men y averiguación  exacta  y diligen- 


te que  se  hace  de  una  cosa  para  saber 
lo  que  es  y formar  juicio  de  ella.  Re- 
conocimiento y regulación  de  los  vo- 
tos secretos  en  las  elecciones  ó en 
otro  cutlquiar  acto. 

Escuadra.  f.  E'Cuadra.  Instru- 
mento de  metal  ó madera,  compuesto 
comúnmente  de  dos  reglas  que  for- 
man un  ángulo  recto.  Hierro  angular 
que  abraza  el  ángulo  inferior  de  al- 
gunas puertas  grandes,  y tiene  un 
gorrón  ó quicio  sobre  el  cual  se 
mueve,  encajado  en  un  tejuelo  de 
hierro  que  está  sobre  uua  losa  ó leño. 
escuadra  falsa.  Escuadra  falsa.  Ins- 
trumento que  se  compone  de  do3  re- 
glas movibles  alrededor  de  un  eje  y 
con  el  cual  se  trazan  ángulos  de  di- 
ferentes aberturas.  Cierto  número  de 
soldados  en  compañía  y ordenanza  con 
su  cabo.  Plaza  de  cabo  de  este  número 
de  soldados.  fig  Cada  una  de  las  cua- 
drillas que  se  forman  de  algún  con- 
curso de  gente.  Parte  de  una  armada 
naval,  compuesta  de  varios  buques  de 
guerra  y las  embarcaciones  menores 
correspondientes.  A escuadra.  A es- 
cuadra. m.  adv.  En  forma  de  escuadra 
ó ángulo  recto.  Fóra  d'  escuadra. 
Fuera  de  escuadra,  m.  adv.  En  ángulo 
oblicuo. 

Esouadrar.  a.  Escuadrar.  Lo 
mismo  que  escuadrejar. 

Escuadrejar.  a.  Escuadrar.  La- 
brar ó disponer  un  objeto  de  modo 
que  sus  caras  planas  formen  entre  sí 
ángulos  rectos.  Lo  mismo  que  escua- 
drar. 

Escuadría,  f.  Escuadra.  Escua- 
dría. Lo  mismo  que  escuadra. 

E3cuadrinyar.  a.  Escudriñar. 
Lo  mismo  que  esqüadrinyar. 

Escuadró,  m.  Escuadrón.  Lo 
mismo  que  esquadró. 

Escuadronar,  a.  Escuadronar. 
Lo  mismo  que  esquadronar. 

Escuadroniste.  m.  Escuadro- 
nista.  Lo  mismo  que  esquadroniste. 

Escualidea.  f.  Escualidez.  Ca- 
lidad de  escuálido.  Lo  mismo  que  es- 
qualidea. 

Escuálit,  da.  adj.  m.  y f.  Es- 
cuálido, da.  Sucio,  asqueroso.  Flaco, 
macilento.  Lo  mismo  que  esqüá- 

LIT,  DA. 

Escuallar.  a.  Descuajar.  Lo  mis- 
mo que  descuallar  y desmayar. 

Escuarterar.  a.  Descuarterizar. 
Lo  mismo  que  descuarteriqar,  des- 
cuarterar  y esqüarterar. 

Escudar,  a.  Escudar.  Amparar  y 
resguardar  con  el  escudo,  oponiéndo- 
lo al  golpe  del  contrario.  U.  t.  c.  r.  | 
fig.  Resguardar  y defender  á una  per- 
sona del  peligro  que  le  está  amena- 
zando. r.  fig.  Valerse  uno  de  algún 
medio,  favor  y amparo  para  salir  del 
riesgo  ó evitar  el  peligro  de  que  está 
amenazado. 

E3cudella.  f.  Escudilla.  Vasija 
ancha  y de  la  forma  de  una  media 
esfera,  que  se  usa  comúnmente  para 
servir  en  ella  la  sopa  y el  caldo.  Toda 


comida  que  se  sirve  á la  mesa,  escu- 
della  en  cremelló , ó de  pico.  Piste- 
ro. Vasija,  por  lo  común  en  forma  de 
jarro  pequeño  ó taza,  coa  un  cañoncito 
que  le  sirve  de  pie»,  y una  asa  en  la 
parte  opuesta,  que  se  usa  para  dar  cal- 
do ú otro  líquido  á los  enfermos  que 
no  pueden  incorporarse  para  beber. 
escudella  de  fusta.  Hortera.  Cuenca. 
Escudilla  de  madera  que  suelon  traer 
los  peregrinos.  Cocharro.  Qui  escude- 
lla d ’ altre  espera,  freda  la  menja , 
ó no  la  pót  menjar  sancera.  Quien 
de  mano  ajena  espera,  mal  yanta  y 
peor  cena.  ref.  que  denota  que  no  de- 
bemos esperarlo  todo  de  los  demás,  sin 
hacer  nada  de  nuestra  parte  por  alcan- 
zar lo  que  nos  hace  falta.  Lo  mismo 
que  escudeyla. 

Escudella,  da.  f.  Escudillada. 
Porción  de  caldo,  sopa  ú otra  cosa  que 
cabe  en  una  escudilla,  acep.  Golpe 
dado  con  la  escudilla. 

Esoudellar.  a.  Escudillar.  Echar 
el  caldo  en  las  escudillas,  y distribuir- 
lo y servirlo,  acep.  Hacer  platos,  ser- 
vir ó distribuir  la  comida,  fig.  Dispo- 
ner y manejar  uno  las  cosas  á su 
arbitrio,  como  si  fuera  único  dueño 
de  ellas,  fig.  Revelar  y decir  lo  que  se 
debía  callar  ó lo  que  no  hay  necesi- 
dad de  que  se  sepa. 

Esoudellat,  lia,  da.  p.  p.  Es- 
cudillado, da. 

Esoudeller.  m.  Vasar.  Leja. Poyo 
ó poyos  de  yeso  ú otra  materia  que,  so- 
bresaliendo en  la  pared,  especialmente 
en  las  cocinas,  despensas  y otras  ofi- 
cinas, sirve  para  poner  en  él  vasos, 
platos,  etc.  Lo  mismo  que  antósta. 

Esouder.  m.  Escudero.  Paje  ó 
sirviente  que  lleva  el  escudo  al  caba- 
llero en  tanto  que  no  usa  de  él.  El 
que  en  lo  antiguo  llevaba  acostamien- 
to de  un  señor  ó persona  de  distin- 
ción, por  cuyo  motivo  estaba  obligado 
á asistirle  y acudirle  en  los  tiempos 
y ocasiones  que  se  le  señalaban.  El  que 
hacía  escudos.  U.  t.  c.  apell.  1.  escu- 
der  póbre , taga  d'  argent  y canter 
de  cóure.  Escudero  pobre,  taza  de  pla- 
ta y olla  de  cobre,  ref.  que  se  aplica  á 
aquellos  que  á costa  de  privaciones  os- 
tentan riqueza  que  no  tienen. 

Escuderil,  adj.  Escuderil.  Perte- 
neciente al  empleo  de  escudero  y á su 
condición  y costumbres. 

Esoudet.  d.  m.  Escudete.  Pedaci- 
to  de  lienzo  en  forma  de  escudo  ó cora- 
zón, que  sirve  de  fuerza  en  los  cortes 
de  la  ropa  blanca.  Escudo.  Tarjetón 
de  hierro,  de  otro  metal  ó de  otras 
materias,  que  se  pone  en  la  haz  de  la 
cerraja,  por  medio  de  la  cual  entra  la 
llave.  Nenúfar.  Escudete.  Golfán.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  que  crece  en  las 
aguas  detenidas,  donde  echa  una  raíz 
larga  y muy  gruesa,  llena  de  nudos  y 
de  un  zumo  viscoso.  Las  hojas,  que  se 
tienden  sobre  el  agua,  son  grandes  y 
casi  redondas;  las  flores  grandes  y 
blancas,  y el  fruto,  una  caja  esférica 
llena  de  semillas  pequeñas,  largas  y 
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negruzcas.  Empeltar  d'  escüdet.  In- 
jertar de  escudete,  fr.  Agr.  Injertar 
una  yema  con  parte  de  la  corteza  á 
que  está  unida,  cortada  ésta  en  forma 
de  escudo. 

Esoudeyla.  f ant.  Escudilla.  Lo 
mismo  que  escudella. 

Esculpir,  a.  Esculpir.  Labrar  á 
mano  una  obra  de  escultura,  especial- 
mente en  piedras  ó metales,  acep. 
Grabar.  Lo  mismo  que  grabar. 

Esculpit,  da.  p.  p.  Esculpido,  da. 

Escultor,  ra.  m.  y f.  Escultor, 
ra.  Persona  que  profesa  el  arte  de  la 
escultura.  Lo  mismo  que  imaginer,  ra. 

Esoultura.  f.  Escultura.  Arte  de 
modelar,  tallar  y esculpir  en  piedra, 
madera,  metal  ú otra  materia  conve- 
niente, representando  de  bulto  un  ob- 
jeto de  la  naturaleza  ó el  asunto  y 
composición  que  el  ingenio  concibe. 
Obra  hecha  por  el  escultor. 

Esoull.  m.  Escollo.  Lo  mismo  que 

ESCOLL. 

Esoullir.  a.  Escoger.  Lo  mismo 
que  triar. 

Esoullit,  da.  p.  p.  Escogido,  da. 
Lo  mismo  que  triat,  triá,  da. 

Esouma.  m.  Espuma.  Conjunto 
de  burbujas  formadas  al  calor  en  la 
superficie  de  los  líquidos,  y adheridas 
entre  sí  con  más  ó menos  consisten- 
cia. V.  broma  y brouera. 

Esoumar.  a.  Espumar.  Lo  mis- 
mo que  desbromar.  Purgar.  Evacuar 
un  humor,  ya  sea  naturalmente  ó me- 
diante la  medicina  que  se  ha  aplicado 
á este  fia.  U.  t.c.  r.  | u.  Hacer  espuma; 
como  la  que  hace  la  olla,  el  vino,  ete. 

Escumat,  má,  da.  p.  p.  de  es- 
cumar.  V.  escumar. 

Escullios,  sa.  adj.  m.  y f.  Es- 
pumoso, sa.  Que  tiene  ó hace  mucha 
espuma. 

Escupidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Es- 
cupidor, ra.  Que  escupe  con  frecuencia. 

ü.  t.  C.  8. 

Escupidora,  f.  Escupidera.  Pe- 
queño recipiente  de  loza,  metal,  ma- 
dera, etc.,  que  se  pone  en  las  habita- 
ciones para  escupir  en  él. 

Escupir,  a.  Escupir.  Lo  mismo 
que  escopinyar.  fig.  Salir  y brotar  al 
cutis  postillas  ú otras  señales  de  hu- 
mor ardiente  que  causó  calentura,  fig. 
Echar  de  sí  con  desprecio  una  cosa  te- 
niéndola por  vil  y sucia,  fig.  Despedir 
un  cuerpo  á la  superficie  otra  substan- 
cia que  estaba  mezclada  con  él.  fig. 
Arrojar  una  cosa  á otra  que  tiene 
mezclada  ó unida.  Qui  escop  al  cel 
en  la  cara  li  can.  Quien  escupe  al 
cielo  en  la  cara  le  cae.  ref.  que  advierte 
que  muchas  veces  el  daño  que  se  in- 
tenta hacer  á otro  viene  á redundar  en 
perjuicio  propio. 

Éscur,  ra.  adj.  m.  y f.  Obscuro, 
ra.  Lo  mismo  que  obscur,  ra. 

Esourái,  da.  f.  Loza.  Todo  lo  que 
se  fabrica  de  barro  fino  y lustroso; 
como  platos,  tazas,  jicaras,  etc.  Vi- 
driado. Barro  ó loza  que  tiene  barniz 
como  el  vidrio.  Ollería.  Conjunto  de 
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ollas  y otras  vasijas  de  barro.  Fre- 
gado. Fregadura.  Acción  y efecto  de 
fresrar.  V.  jinja  pudenta. 

E30urad8nt3.  m.  Mondadientes. 
Lo  mismo  que  escarbador  de  dents 

y FURGADEVTS. 

Esourador,  hor.  m.  Fregadero. 
Fregador.  Buico  donde  se  ponen  los 
artesones  ó barreños  en  que  se  friega. 
Hay  también  fregaderos  hechos  de  fá- 
brica. 

Esouradora,  hora.  f.  Fregata. 
Fregatriz.  Fregona.  Criada  que  sirve 
en  la  cocina  y friega. 

Escuraorelles.  m.  Mondaoídos. 
Mondaorejas.  Lo  mismo  que  escarba- 
dor de  orelles  y furgaorelles. 

Escurapóus.  m.  Pocero.  El  que 
limpia  los  pozos  ó depósitos  de  las 
inmundicias. 

Esourar.  a.  Fregar.  Limpiar  y 
lavar  con  lejías  ó agua  caliente  los 
platos,  escudillas,  etc.,  estregándolos 
con  el  estropajo,  escurar  els  pdus. 
Limpiar  los  pozos. 

Esourat,  rá,  da.  p.  p.  Fregado,  da. 

Esouréixer.  a.  Obscurecer.  Lo 
mismo  que  obscurir  y escurir. 

Esourir.  a.  Obscurecer.  Lo  mis- 
mo que  obscurir  y escuréixer. 

Escursó.  m.  Alacrán.  Lo  mismo 

qUrt  ALACRÁ. 

E3cur90nera.  f.  Escorzonera. 
Según  la  R.  A.  E.,  hierba  pequeña,  de 
raíz  cilindrica  y carnosa,  tallo  ramo- 
so, con  los  ramos  terminados  en  una 
cabezuela  amarilla  y escamosa;  hojas 
abrazadoras,  lanceoladas,  lampiñas  y 
ondeadas.  La  raíz  se  emplea  en  tinto- 
rería; teníasela  por  antídoto  contra 
la  mordedura  de  las  víboras,  y es  co- 
mestible lo  mismo  que  los  brotes  tier- 
nos. Con  las  hojas  se  alimentan  los  gu- 
sanos de  seda. 

Escusa,  f.  Excusa.  Acción  y efec- 
to de  excusar  ó excusarse.  Disculpa, 
razón  ó motivo  con  que  se  excusa  al- 
guno ó alguna  cosa.  Pretexto,  efugio 
con  que  se  escapa  alguno  de  un  apu- 
ro. escusa  de  mal  pagador.  Excusa 
de  mal  pagador,  fisr.  Excusa  frívo- 
la. B'ona  escusa  té*l  malalt,  que's 
pixa  y día  que  súa . La  culpa  del 
asno,  echarla  á la  albarda.  ref.  contra 
los  que  para  disculpar  sus  faltas  las 
atribuyen  falsamente  á otras  causas  ó 
personas. 

E3cusar.  a.  Excusar.  Exponer  y 
alegar  causas  ó razones  para  sacar  li- 
bre á uno  de  la  culpa  que  se  le  impu- 
ta. U.  t.  c.  r.  Evitar,  impedir,  preca- 
ver que  una  cosa  perjudicial  se  ejecute 
ó suceda. 

Escut.  m.  Escudo.  Según  la  R.  A. 
E.,  arma  defensiva  para  cubrirse  y 
resguardarse  de  las  ofensivas,  que  se 
llevaba  en  el  brazo  izquierdo.  Especie 
de  moneda  llamada  así  por  estar  en 
ella  grabado  el  escudo  de  armas  del 
rey  ó príncipe  soberano  que  la  manda 
acuñar,  y por  lo  común  es  de  oro;  en 
España  valía  la  mitad  de  un  doblón. 
Los  hay  también  de  más  valor,  de 
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ocho  reales  de  plata.  Moneda  de  plata 
que  vale  medio  duro  y ha  sido  unidad 
monetaria,  fig.  Amparo,  defensa,  pa- 
trocinio para  evitar  algún  daño.  Fie. 
Especie  de  exhalación  que  se  enciende 
en  el  aire,  y se  ve  en  figura  circular. 
escut  d'  armes.  E-tcudo  de  armas. 
Blas.  Campo,  superficie  ó espacio  de 
distintas  figuras  en  que  se  pintan  los 
blasones  de  un  reino,  ciudad  ó fami- 
lia. escut  de  sepia.  Jibia.  Jibión. 
Hueso  poroso  y blando  de  la  jibia 
( sepia ),  el  cual  sirve  á los  plateros 
para  hacer  moldes,  y tiene  además 
otros  varios  usos  industriales. 

Escutat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Escudado,  da.  Armado  con  escudo. 

Esoatuir.  a.  Disputar.  Porfiar. 
Lo  mismo  que  discutuir  y disputar. 

Esdevench.  p.  p.  ant.  Aconte- 
ció. Sucedió. 

Esdevénchser.  n.  ant.  Suce- 
der. Acontecer.  Acaecer.  Lo  mismo 
que  esdevenir,  succeir,  acontéixer 

y ACAÉIXER. 

Esdevencut,  venchsut,  da. 

p.  p.  ant.  Acaecido,  da  Acontecido,  da. 
Lo  mismo  que  esdevengut,  da;  succeít  , 
da;  acaeixcut,da,  y aconteixcut,  da. 

Esdevengut,  da.  p.  p.  ant.  Acon- 
tecido, da.  Acaecido,  da.  Lo  mismo  que 

ESDEVENCUT,  VENCHSUT,  DA;  SUCCEÍT, 
DA;  ACAEIXCUT,  DA,  y ACONTEIXCUT,  DA. 

Esdevenidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Venidero,  ra.  Futuro,  ra.  pl.  m. 
Venideros.  Los  que  han  de  nacer  des- 
pués. 

Esdevenir.  n.  ant.  Suceder.  Acae- 
cer. Acontecer.  Lo  mismo  que  esde- 
vénchser, ESDEVÍNDRER,  ACAÉIXER, 
ACONTÉIXER  y SUCCEIR. 

Esdevíndrer.  n.  ant.  Aconte- 
cer. Suceder.  Acaecer.  Lo  mismo  que 

ESDEVÉNCHSER,  ESDEVENIR,  ACONTÉI- 
XER. ACAÉIXER  y SUCCEIR. 

Eséncia.  f.  Esencia.  Naturaleza 
de  una  cosa.  Lo  permanente  é invaria- 
ble de  ellas;  lo  que  el  ser  es.  Quím. 
Aceite  volátil  que  se  extrae  de  los  ve- 
getales aromáticos.  Espíritu  que  por 
procedimientos  químicos  se  extrae  de 
los  licores  y otras  substancias,  fig.  Lo 
más  fino  y depurado  de  las  cosas.  Ser 
la  eséncia  de  una  cosa . Ser  la  esen- 
cia de  una  cosa.  fr.  Ser  preciso,  indis- 
pensable; ser  condición  inseparable  de 
ella.  Ser  la  quinta  eséncia  d ’ una 
cósa.  Ser  la  quinta  esencia  de  una 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  Ser  lo  más  puro 
y acendrado  de  ella. 

Esencial,  adj.  Esencial.  Pertene- 
ciente á la  esencia  de  una  cosa.  1¡ 
ánima  es  part  esencial  del  hóme. 
El  alma  es  parte  esencial  del  hombre. 
Substancial,  principal,  notable.  Quím. 
V.  olí  esencial.  Quím.  Dícese  de  las 
sales  que  se  sacan  de  algunos  cuerpos 
por  destilación. 

Esencialment.  adv.  m.  Esen- 
cialmente. Por  esencia;  por  naturaleza. 

Esfar cellar,  a.  ant.  Enfardar. 
Lo  mismo  que  enfardar,  enfarde- 
llar  y enfarcellae. 
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Esfera,  f.  Esfera.  Segúu  la  R.  A. 
E.,  sólido  terminado  por  una  super- 
ficie curva,  cuyos  puntos  equidistan 
todos  de  otro  interior  llamado  centro. 
La  esfera  se  concibe  como  producto  de 
la  revolución  de  un  semicírculo  en 
torno  del  diámetro  que  sirve  de  eje. 
poét.  Cielo.  Orbe  diáfano  que  rodea  la 
tierra,  según  se  ofrece  á la  vista  del 
espectador  con  el  movimiento  aparente 
de  los  astros.  Lo  mismo  que  cél.  fig. 
Esfera.  Clase  ó condición  de  una  per- 
sona. esfera  armillar.  Esfera  armi- 
lar.  Máquina  de  metal,  madera,  car- 
tón ú otra  materia  á propósito,  com- 
puesta de  círculos,  que  representa  los 
principales  que  se  consideran  en  el 
cielo,  y en  cuyo  ceutro  hay  un  globo 
pequeño  figurando  el  sol  ó la  tierra. 
esfera  celest.  Esfera  celeste.  Esfera 
ideal  de  radio  inmenso  ó indefinido  y 
concéntrica  á la  terráquea,  donde  se 
supone  que  están  todos  los  astros,  es- 
fera oblicua.  Esfera  oblicua.  La  ce- 
leste, para  los  habitantes  de  la  tierra 
cuyo  horizonte  es  oblicuo  con  respecto 
al  Ecuador,  esfera  paralela.  Esfera 
paralela.  La  celeste,  para  un  observa- 
dor colocado  en  cualquiera  de  los  polos 
de  la  Tierra,  porque  entonces  su  hori- 
zonte sería  paralelo  al  Ecuador,  es- 
fera récta.  Esfera  recta.  La  celeste, 
para  los  que  habitan  en  la  línea  equi- 
noccial, cuyo  horizonte  corta  perpen- 
dicularmente al  Ecuador,  esfera  te- 
rrestre. Esfera  terráquea  ó terrestre. 
Globo  terrestre  cuya  superficie  se  com- 
pone de  tierra  y agua. 

E3fereir.  a.  ant.  Espantar.  Ate- 
morizar. Asombrar.  Atronar.  V.  espan- 
tar y ATEMORIZAR. 

Esfereít,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Atronado,  da.  Amilanado,  da.  V.  ata- 
rantar tá,  DA. 

Esférich,  ca.  adj.  m.  y f.  Esfé- 
rico, ca.  Geom.  Perteneciente  á la 
esfera  ó que  tiene  su  figura.  Geom. 
V.  ÁNGUL  ESFÉRICH.  GeOíYl.  V.  TRIAN - 
GUL  ESFÉRICH. 

Esferlcitat.  f.  Esfericidad. 
Geom.  Calidad  de  esférico. 

Esferoidal,  adj.  Esferoidal. 
Geom.  Perteneciente  al  esferoide  ó 
que  tiene  su  figura. 

Esferóide.  m.  Esferoide.  Geom. 
Todo  cuerpo  de  forma  semejante  á la 
esfera. 

Esfinge,  m.  Esfinge.  Animal  fa- 
buloso, con  la  cabeza,  cuello  y pecho 
de  mujer;  el  cuerpo  y pies  de  león,  y 
alas. 

Esfínter,  m.  Esfínter.  Zool.  Se- 
gún la  R,  A.  E.,  anillo  muscular  con 
que  se  abre  y cierra  el  orificio  de  una 
cavidad  del  cuerpo  para  dar  salida  á 
algún  excremento  ó retenerle;  como  el 
de  la  vejiga,  de  la  orina  ó el  del  ano. 

Esfogar.  a.  Desfogar.  Lo  mismo 
que  desfogar.  U.  m.  c r. 

Esforeiar.  a.  ant.  Esforzar.  Lo 
mismo  que  esforzar.  U.  t.  c.  r. 

Esfórvol,  la.  adj.  m.  y f.  ant. 
Flaco,  ca.  Delgado,  da.  Lo  mismo 
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que  ESCARDALENCH,  CA;  PRIM,  MA,  y 
FLACH.  CA. 

Esforvolea.  f.  ant.  Flacura.  Ca- 
lidad de  flico. 

E sfórg.  m.  Esfuerzo.  Empleo  enér- 
gico de  la  fuerza  física  contra  algún 
impulso  ó resistencia.  Empleo  enérgi- 
co del  vigor  ó actividad  del  ánimo 
para  conseguir  una  cosa  venciendo  di- 
ficultades. Ánimo,  vigor,  brío,  valor. 

Esfór^a.  f.  Cáscara.  Corteza.  Lo 
mismo  que  córfa  y escórsa. 

Esforgadament.  adv.  m.  Es- 
forzadamente. Con  esfuerzo. 

Esforgador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Esforzido,  da.  Que  esfuerza.  U. 
t.  c.  s. 

Esforzar,  a.  Esforzar.  Dar  ó co- 
municar fuerza  y vigor.  Infundir  fuer- 
za ó vigor,  r.  Hacer  esfuerzos  física  ó 
moralmente  con  algún  fin. 

Esfor^at,  $á,  da.  p.  p.  Esfor- 
zado, da.  Valiente,  animoso,  alentado, 
de  gran  corazón  y espíritu. 

E3fullar.  a.  Deshojar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  desfullar. 

Esgall.  m.  Injerto  del  clavel,  acep. 
Desgarro.  Lo  mismo  que  esgarrall, 

ESGARRAN Y , DESGARRANY  , ESGUELL, 
ASGUELL  y ESGARRO. 

E3gallar.  a.  Desgarrar.  Rasgar. 
Lo  mismo  que  desgarrar,  esgarrar 
y esgarranyar. 

Esgardar.  a.  ant.  Guardar.  Res- 
guardar. 

E3garrabanderes.  adj.  com. 
Destrozón,  na.  Que  destroza  demasia- 
do la  ropa,  los  zapatos,  etc.  U.  t.  c.  s. 

Esgarrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Desgarrador,  ra.  Rasgador,  ra. 
Que  rasga  ó desgarra.  U.  t.  c.  s. 

Esgarrall.  m.  Desgarro.  Lo  mis- 
mo que  desgarro,  asguell,  esgüell, 

ESGARRANY  J DESGARRANY. 

Esgarrany.  m.  Desgarro.  Rotu- 
ra, rompimiento.  Lo  mismo  queDESGA- 

RRANY,  DESCARRO,  ESGARRO,  ASGUELL, 
ESGUELL  y ESGARRALL. 

Esgarranyar.  a.  Rasgar.  Des- 
garrar. Lo  mismo  que  desgarrar,  es- 
garrar, ESGALLAR  y ESGUELLAR. 

Esgarrar,  a.  Rasgar.  Desgarrar. 
Lo  mismo  que  desgarrar,  esgallar, 

ESGUELLAR  y ESGARRANYAR. 

E3garrat,  rrá,  da.  p.  p.  Des- 
garrado, da.  Rasgado,  da.  adj.  Hara- 
poso, sa.  Harapiento,  ta.  Lo  mismo 
que  DESGARRAT,  RRÁ,  DA. 

Esgarrif.  m.  Dentera.  Grima, 
Desazón,  disgusto,  horror  que  causa 
alguna  cosa.  Lo  mismo  que  esgarrifa- 

MENT  y ESGARRIFANZA. 

E3garrifament.  m.  Dentera. 
Grima.  Lo  mismo  que  esgarrif  y es- 

GARRIFANZ  A. 

Esgarrif anga.  f.  Dentera.  Gri- 
ma. Lo  mismo  que  esgarrif  y esga- 

RRIFAMENT. 

E3garrifar.  a.  Salpicar.  Espar- 
cir en  menudas  gotas  el  agua  ó cual- 
quier licor,  aceps.  Estremecer,  con- 
mover, hacer  temblar  alguna  cosa, 
desazonar  ó desabrir  el  ánimo,  ecasio- 
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nar  en  él  alguna  alteración,  esgarri- 
far  les  dents.  Causar  dentera.  Lo  mis- 
mo que  asmusar  y esmusar. 

Esgarrifat,  fá,  da.  p.  p.  de 
esgarrifar.  V.  esgarrifar. 

Esgarro,  rró.  m.  Desgarro.  Ro- 
tura. Rompimiento.  Lo  mismo  que  des- 
garro, DESGARRANY,  ASGUELL,  ES- 
GALL, ESGUELL,  ESGARRALL  y ESGA- 
RRANY. 

Esglay.  m.  Sobresalto.  Susto. 
Pasmo.  Lo  mismo  que  eslay. 

Esglayar.  a.  Asustar.  Sobresal- 
tar. U.  t.  c.  r.  acep.  Descuajar.  Hacer 
á uno  desesperanzar  ó caer  de  ánimo. 
Lo  mismo  que  escuallar,  descua- 

LLAR  y ESLAYAR.  ' 

Esglay at,  yá,  da.  p.  p.  de  es  - 

glayarse.  V.  esglayar. 

Esglea.  f.  ant.  Iglesia.  Lo  mismo 

que  ESGLESIA,  ESGLEYA  é IGLESIA. 

Esglesia.  f.  Iglesia.  Lo  mismo 

que  IGLESIA,  ESGLEA  y ESGLEYA. 

Esgleya.  f.  Iglesia.  Lo  mismo 

que  ESGLESIA,  ESGLEA  é IGLESIA. 

E3gramar.  a.  Repulsar.  Desairar 
agriamente.  Lo  mismo  que  esbramar 

y ESBRAMIR. 

Esgratinyar.  a.  ant.  Escarbar. 
Lo  mismo  que  escarbar. 

Esgrima,  f.  Esgrima.  Arte  de  ju- 
gar y manejar  la  espada,  el  sable  y 
otras  armas  blancas. 

Esgrimidor,  m.  Esgrimidor.  El 
que  sabe  esgrimir. 

Esgrimir,  a.  Esgrimir.  Jugar  la 
espada,  el  sable  y otras  armas  blancas, 
reparando  y deteniendo  los  golpes  del 
contrario,  y acometiéndole  según  el 
arte  de  la  esgrima. 

Esguardar,  huardar.  a.  Res- 
guardar. Lo  mismo  que  resguardar, 
huardar.  acep.  Respetar.  Venerar.  V. 
respectar.  Semejar.  V.  semejar.  Per- 
tenecer. V.  pertányer.  Atender.  V. 
aténdrer.  Mirar.  V.  mirar,  r.  Referir- 
se. Aludir,  hacer  relación.  V.  refe- 
rirse. 

Esguart.  m.  ant.  Atención.  Mira- 
miento. Respeto.  Lo  mismo  que  aten- 
ció,  mirament  y respécte.  Parecido. 
Semejanza.  Lo  mismo  que  paregut, 
semejanza  y semblanza.  Figura.  As- 
pecto. Lo  mismo  que  figura  y aspéc- 
te.  pl.  Separación,  despedida.  Lo  mis- 
mo que  separament  y despedida. 
Haber  esguart.  m.  adv.  ant.  Tener 
miramiento  ó atención.  Donar  es- 
guart. fr.  ant.  Tener  semejanza.  En 
esguart.  m.  adv.  ant.  En  comparación. 

Esguagar.  a.  Comer  regalada- 
mente ó con  regalo. 

Esguagat,  9a,  da.  p.  p.  de  es - 
guazar.  V.  esguasar.  adj.  m.  f.  Dícese 
del  que  acaba  de  comer  bien  ó rega- 
ladamente. 

E3guell.  m.  Desgarro.  Rotura. 
Rompimiento.  Lo  mismo  que  esga- 
rrany, DESGARRANY,  ESGARRO,  DESGA- 
RRO. ESGARRALL  y ASGUELL. 

Esguellar.  a.  Rasgar.  Desgarrar. 
Lo  mismo  que  desgarrar,  esgarrar, 

ESGALLAR  y ESGARRANYAR. 
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Esguit.  m.  Salpicadura.  Salpicón. 
Acción  y efecto  de  salpicar.  Lo  mismo 
que  esguitó. 

Esguitar.  a.  Salpicar.  Rociar,  es- 
parcir en  gotas  una  cosa  líquida;  como 
agua,  aceite,  barro,  etc.  n.  Saltar  el 
aceite  de  la  sartén,  etc.,  cuando  se  fríe 
alguna  cosa.  Raspear.  Correr  con  aspe- 
reza y dificultad  la  pluma,  y despedir 
chispillas  de  tinta  por  tener  un  pelo  ó 
raspa. 

Esguitat,  tá,  da.  p.  p.  Salpica- 
do, da. 

Esguitó.  m.  Salpicadura.  Salpi- 
cón. Lo  mismo  que  esguit. 

Eslay.  m.  Susto.  Pasmo.  Sobre- 
salto. Lo  mismo  que  esglay. 

Eslayar.  a.  Asustar.  Sobresaltar, 
acep.  Descuajar.  Lo  mismo  que  esgla- 

YAR,  E8CUALLAR  y DESCUALLAR. 

Eslida.  Geogr.  Eslida.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón,  situada  á trein- 
ta kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado 
de  Nules.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
vino,  buen  aceite,  algarrobas,  frutas  y 
legumbres. 

Eslóra.  f.  Eslora.  Mar.  Longitud 
que  tiene  la  nave  sobre  la  primera  ó 
principal  cubierta  desde  el  codaste  á 
la  roda  por  la  parte  de  adentro. 

Esllenguida.  adj.  f.  Escurrida. 
Lo  mismo  que  desllenguida. 

Esllenguirse . r.  Adelgazarse. 
Enflaquecerse.  Lo  mismo  que  desllen- 

GUIRSE,  AFLAQUIRSE,  APRIMARSE,  DEMA- 
CRARSE, ENFLAQUIRSE,  ENFLAQUÉ1XER- 
SE,  ENFLEBLÉ1XERSE , ENMAGRÉIXERSE 
y MAGRIRSE. 

Esllenguit,  da.  p.  p.  Adelgaza- 
do, da.  Enflaquecido,  da. 

Esmalt.  m.  Esmalte.  Según  la  R. 
A.  E.,  barniz  vitreo  que  por  medio  de 
la  fusión  se  adhiere  á la  porcelana, 
loza,  metales  y otras  substancias  ela- 
boradas. Objeto  cubierto  ó adornado  de 
esmalte.  Labor  que  se  hace  con  el  es- 
malte sobre  un  metal.  Lo  mismo  que 
esmaltadura,  hüra.  Color  azul  que 
se  hace  de  pasta,  de  vidrio,  ó esmalte 
de  plateros  molido,  fig.  Lustre,  esplen- 
dor ó adorno.  Blas.  Cualquiera  de  los 
metales  ó colores  conocidos  en  el  arte 
heráldica.  Zool.  Materia  concreta,  dura 
y blanca  que  cubre  la  corona  de  los 
dientes.  Lo  mismo  que  esmalta,  da. 

Esmaltó,,  da.  f.  Esmalte.  Lo  mis- 
mo que  esmalt. 

Esmaltador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Esmaltador,  ra.  Persona  que  esmalta. 

Esmaltadura,  hura.  f.  Es- 
malte. Lo  mismo  que  esmalt. 

Esmaltar,  a.  Esmaltar.  Labrar 
con  esmalte  de  diversos  colores  sobre 
oro,  plata,  etc.  | fig.  Adornar  de  varios 
colores  y matices  una  cosa;  mezclar 
flores  ó matices  en  ella.  fig..  Adornar, 
hermosear,  ilustrar. 

Esmaltat,  tá,  da.  p.  p.  Esmal- 
tado, da.  m.  Esmalte.  Lo  mismo  que 

ESMALT  V ESMALTA,  DA. 

Esm'altí.  m.  Esmaltín.  Azul  es- 
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malte,  que  sirve  para  la  pintura  al 
fiesco  y al  temple. 

Esmarrarse.  r.  Desbarrarse. 
Deslizarse,  escurrirse. 

Esme.  m.  Tino.  Hábito  ó facilidad 
de  acertar  á tientas  con  las  cosas  que 
se  buscan,  fig.  Juicio  y cordura  para  el 
gobierno  y dirección  de  un  negocio. 
Pédre  V esme.  Destinar.  Desatinar, 
perder  el  tino.  Al  esme.  A tiento.  Por 
el  tiento,  m.  adv.  Por  el  tacto;  esto  es, 
valiéndose  de  él  para  reconocer  las  co- 
sas en  la  obscuridad,  ó por  falta  de 
vista. 

Esmena.  f.  Enmienda.  Correc- 
ción de  un  error  ó defecto.  Recompen- 
sa ó premio.  Satisfacción  y paga  en 
pena  del  daño  hecho.  Lo  mismo  que 

ESMENDA  y ESMENAT. 

Esment.  m.  Memoria.  Una  de  las 
tres  potencias  del  alma.  Lo  mismo  que 

MEMÓRIA. 

Esmenable.  adj.  Enmendable. 
Que  puede  enmendarse. 

Esmenador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Enmendador,  ra.  Que  enmienda  ó 
corrige. 

Esmenar.  a.  Enmendar.  Corregir, 
hacer  que  una  cosa  mala  quede  mejor 
quitando  sus  defectos.  U.  t.  c.  r.  Resar- 
cir, recompensar  los  daños.  For.  Re- 
formar, corregir  un  tribunal  superior 
la  sentencia  dada  por  él  mismo,  de  que 
suplicó  alguna  de  sus  partes. 

Esmenat,  ná,  da.  p.  p.  Enmen- 
dado, da.  m.  Enmienda.  Corrección  de 
un  error  ó defecto.  Lo  mismo  que  es- 
mena. 

Esmenda.  f.  cast.  Enmienda.  Lo 
mismo  que  esmena  y esmenat. 

Esment.  m.  Advertencia,  conoci- 
miento, noticia,  acep.  Cuidado,  aten- 
ción, vigilancia. 

Esmentar.  a.  Mentar,  recordar, 
traer  á la  memoria. 

Esmentat,  tá,  da.  p.  p.  de  es- 
mentar. V.  esmentar. 

Esmeragda.  f.  Esmeralda.  Lo 
mismo  que  esmeralda. 

Esmeralda,  f.  Esmeralda.  Según 
la  R.  A.  E.,  piedra  fina,  silicato  de 
alúmina  y glucina,  más  dura  que  el 
cuarzo  y teñida  de  verde  por  el  óxido 
de  cromo.  Lo  mismo  que  esmeragda. 

Esmerament.  m.  Esmeramien- 
to.  Esmero.  Lo  mismo  que  esmero. 
acep.  Escomecimiento.  Acción  y efecto 
de  escomerse. 

Esmerar,  a.  Esmerar.  Pulir,  lim- 
piar, ilustrar,  r.  Extremarse,  poner 
sumo  cuidado  en  ser  cabal  y perfecto. 
Obrar  con  acierto  y lucimiento.  Esco- 
merse. Irse  gastando  y comiendo  una 
cosa  sólida;  como  los  metales,  las  pie- 
dras, las  maderas,  etc.  Hacerse  vieja 
la  ropa  con  el  uso. 

Esmerat,  rá,  da.  p.  p.  Esme- 
rado, da.  Escomecido,  da.  adj.  fig.  La- 
mido, da.  Gastado  con  el  uso  ó con  el 
roce  continuó. 

Esmeril,  m.  Esmeril.  Piedra  fe- 
rruginosa, de  color  comúnmente  pardo, 
1 más  ó menos  obscuro,  y tan  dura,  que 
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raya  todos  los  cuerpos  menos  el  dia- 
mante; por  lo  que  se  emplea  en  polvos 
para  tallar  las  piedras  preciosas,  aco- 
plar cristales,  y pulimentar  el  acero  y 
otros  metales. 

Esmerilar,  a.  Esmerilar.  Pulir  ó 
bruñir  con  esmeril. 

Esmers.  m.  Empleo.  Acción  de 
emplear.  V.  esmerilar.  Subrogación. 
Acción  y efecto  de  subrogar. 

Esmer^ar.  a.  Emplear,  invertir 
el  dinero.  Dicho  del  tiempo,  emplearlo 
mal.  Dicho  del  camino,  viajar,  cami- 
nar. V.  VIAJAR,  CAMINAR  J ACAMINAR. 
esmerqar  una  cantitat  á censal.  Dar 
una  cantidad  á censo,  acep.  Subrogar. 
For.  Sustituir  ó poner  una  cosa  en 
lugar  de  otra. 

Esmergat,  <?á,  da.  p.  p.  de  es - 

mergar.  V.  esmerqar. 

Esmóla.  f.  ant.  Limosna.  Lo  mis- 
mo que  almóyna  y llimosna. 

Esmolá,  da.  f.  Amoladura.  Afi- 
lamiento. Aguzadura.  Acción  y efecto 
de  amolar  ó aguzar.  Lo  mismo  que 

AFILA,  DA,  AFILADURA,  HURA,  J AFI- 
LAMENT. 

Esmolador,  hor.  m.  Amolador. 
Afilador.  El  que  tiene  por  oficio  amo- 
lar instrumentos  cortantes  ó punzan- 
tes. Lo  mismo  que  afilador,  hor. 

Esmoladora,  hora.  adj.  Amo- 
ladera. V.  PEDRA  ESMOLADORA.  U. 
t.  C.  8. 

Esmolar.  a.  Amolar.  Afilar.  Agu- 
zar Lo  mismo  que  afilar. 

Esmolat,  lá,  da.  p.  p.  Amolado, 
da.  Afilado,  da.  Aguzado,  da.  Lo  mismo 

que  AFILAT,  LÁ,  DA. 

Esmortició.  f.  Amortiguación. 
Amoitiguamiento.  Lo  mismo  que  amor- 

TIGUAMENT,  HUAMENT,  y AMORTIGUA- 
CIÓ,  HÜACIÓ. 

Esmortir.  a.  Amortiguar.  Lo 
mismo  que  amortiguar,  huar.  es- 
mortir lo  cantó  d ’ una  cosa.  Acha- 
flanar un  canto. 

Esmortit,  da.  p.  p.  Amortigua- 
do. da.  Amortecido,  da. 

Esmunyirse.  r.  Deslizarse.  Co- 
rrerse con  celeridad  ud  cuerpo  sobre 
otro  liso  ó mojado.  Comúnmente  se 
dice  de  las  cosas  que  se  van  de  entre 
las  manos  por  su  cualidad  resbaladiza; 
como  la  anguila  cuando  está  viva,  etc. 

Esmusar.  a.  Causar  dentera.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  esgarrifar  y 

AMUSAR. 

Esófago,  m.  Esófago.  Zool.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  conducto  que  va  desde 
la  faringe  ó tragadero  al  estómago,  y 
por  el  cual  pasan  los  alimentos. 

Esópich,  ca.  adj.  m.  y f.  Esópi- 
co, ca.  Perteneciente  ó relativo  á Esopo. 

Espaa.  f.  vulg.  Espada.  Lo  mismo 
que  espasa. 

Espabilar,  a.  Despabilar.  Lo  mis- 
mo que  despabilar. 

Espabilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Despabilado,  da.  Abispado,  da.  Lo  mis- 
mo que  DESPABILAT,  LÁ,  DA,  J A VI- 
SAT,  SÁ,  DA. 

Espadagí.  m.  Espadachín.  El 
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que  sabe  manejar  bien  la  espada.  El 
que  se  precia  de  valiente  y es  amigo 
de  pendencias. 

Espadat,  da.  adj.  m.  y f.  Cor- 
tado, da.  Escarpado,  da.  Dícese  de  los 
vestidos  de  mujer  que  no  tienen  vuelo. 

Espadella,  hella.  f.  Espadaña. 
Enea.  Anea.  Lo  mismo  que  bóba  y 
b6ga.  acep.  Espadilla.  As  de  espadas. 
Carta  que  en  la  numeración  de  este 
palo  de  la  baraja  de  naipes  vale  uno. 
Lo  mismo  que  as  d'espases.  Geogr. 
Espadilla.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Castellón,  situado  á cuarenta  y cinco 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Lucena.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
carretera  general  y una  parroquia  . Pro- 
duce trigo,  maíz,  algarrobas,  cáñamo, 
frutas  y legumbres,  pl.  Piezas  laterales 
del  juego  de  arar. 

Espadellar,  hellar.  m.  Espa- 
dañal.  Lo  mismo  que  bobar  y bogar. 

Espadí.  m.  cast.  Espadín.  Espada 
de  hoja  estrecha,  algunas  veces  trian- 
gular, con  puño  bien  de  oro  ó dorado, 
bien  de  acero,  generalmente  con  cuen- 
tas abrillantadas,  que  los  caballeros 
usaban  en  sus  trajes  de  ceremonia.  Lo 
mismo  que  espasí. 

Espaer.  m.  vulg.  Espadero.  Lo 
mismo  que  espaser. 

Espala,  f.  Espalda.  Parte  posterior 
del  cuerpo  humano,  desde  los  hombros 
hasta  la  cintura.  U.  m.  en  pl.  Lo  mismo 
que  esquena.  Parte  del  vestido,  ó cuar- 
tos traseros  de  él  que  corresponden  á la 
espalda,  pl.  Envés  ó parte  posterior  de 
una  cosa;  como  templo,  casa,  etc.  A 
espales.  A espaldas,  ó á espaldas  vuel- 
tas. m.  adv.  A traición,  por  detrás  y 
no  cara  á cara.  Carregat  cT  espales. 
Cargado  de  espaldas,  loe.  Dícese  del 
que  las  tiene  más  elevadas  de  lo  regu- 
lar. Cáurer  d ’ espales.  Dar  de  espal- 
das. fr.  Caer  boca  arriba.  Donar,  ó 
girar,  ú les  espales.  Dar  uno  las  es- 
paldas. Volver  las  espaldas  al  enemi- 
go; huir  de  él.  Tornar  ó volver  las  es- 
paldas. fr.  fig.  Negarse  á alguno; 
retirarse  de  su  presencia  con  despre- 
cio. Tirarse  ú á les  espales  una 
cósa  Echarse  uno  á las  espaldas  una 
cosa.  fr.  fig.  Olvidar  voluntariamente 
ó abandonar  un  encargo  ó negocio. 
Guardar  ú les  espales.  Guardar  uno 
las  espaldas,  fr.  fig.  y fam.  Resguar- 
darse, ó resguardar  á otro,  mirando 
por  sí  ó por  él,  para  no  ser  ofendido. 

Espalar,  a.  Espaldar.  Pieza  de 
hierro  ó acero  de  la  armadura  antigua, 
que  servía  para  cubrir  y defender  la 
espalda. 

Espalar,  patlar.  a.  Lastimar, 
herir  ó hacer  daño.  Lo  mismo  que 

LLASTIMAR  y ALLASTIMAR. 

Espalat,  patlat,  lá,  da.  p.  p. 

Lastimad^,  da. 

Espaldarcet.  m.  Espalda rcete. 
Pieza  de  la  armadura  antigua. 

Espaliestés,  sa.  adj.  m.  y f. 

Espalditendido  ó echado  de  espaldas. 


Espalmá,  da.  f.  Acepilladura. 
Acción  y efecto  de  acepillar. 

Espalmador,  hor.  m.  Cepillo. 
Escobilla.  Instrumento  hecho  de  ma- 
nojitos  de  cerdas,  ó cosa  análoga,  me- 
tidos, apretados  y sujetos  en  unos  agu- 
jeros formados  con  proporción  en  una 
tabla,  de  modo  que  queden  iguales  las 
cerdas.  Sirve  para  quitar  el  polvo  á 
los  vestidos.  L’  espalmador  de  nete- 
jar  les  cabelleríes.  Bruza.  Limpiadera 
ó cepillo  redondo  hecho  de  cerdas  muy 
espesas  y fuertes  con  una  abrazade- 
ra de  cuero  por  defuera,  la  cual  sirve 
para  limpiar  los  caballos,  muías,  etc. 

Espalznar.  a.  Acepillar.  Limpiar, 
quitar  el  polvo  con  cepillo  de  cerda, 
esparto,  etc. 

Espalmat,  má,  da.  p.  p.  Ace- 
pillado, da. 

Espalt.  m.  Espalto.  Pint.  Color 
obscuro,  transparente  y dulce  para  ba- 
ños. ant.  Fort.  Explanada.  Lo  mismo 
que  explaná,  da. 

Espalut,  da.  adj.  m.  y f.  Espal- 
dudo, da.  Que  tiene  grandes  espaldas. 

Espandéixer.  a.  ant  Extender, 
dilatar,  difundir.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  espandir, 

Espandir.  a.  ant.  Extender.  Dila- 
tar, ensanchar,  difundir.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  espandéixer. 

Espanés,  ca.  adj.  m.  y f.  Es- 
pañol, la.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

ESPANYÓL,  LA. 

Espant.  m.  Espanto.  Terror, 
asombro,  consternación. 

Espantable,  adj.  Espantable. 
Espantoso.  Lo  mismo  queESPANTós,SA. 

Espantablement.  adv.  m.  Es- 
pantablemente. Espantosamente.  Lo 
mismo  que  espantosament. 

Espantadi9,  hi$,  9a.  adj.  m. 
y f.  Espantadizo,  za.  Que  fácilmente 
se  espanta.  Lo  mismo  que  asombra- 

D1Q,  HIQ,  QA,  y ASSOMBRADIQ,  HIQ,  QA. 

Espantador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Espantador,  ra.  Que  espanta. 

Espantall.  m.  Espantajo.  Lo  que 
se  pone  en  un  paraje  para  espantar, 
fig.  Cualquiera  cosa  que  por  su  figura 
ó representación  infunde  vano  temor. 

Espantallops.  m.  Espantalobos. 
Según  la  R.  A.  E.,  arbusto  que  tiene 
las  ramas  muy  lampiñas,  las  hojas  de 
figura  de  corazón,  las  flores  amarillas 
y en  forma  de  mariposa,  y las  semi- 
llas dentro  de  una  especie  de  vaina 
ancha,  membranosa  y transparente, 
que  cuando  se  mueve  hace  ruido. 

Espantar,  a.  Espantar.  Causar 
espanto,  infundir  miedo.  Ojear,  echar 
de  un  lugar  á una  persona  ó animal. 
V.  auixar.  r.  Admirarse,  maravillarse. 
Lo  mismo  que  asombrar  y assombrar. 

Espantat,  tá,  da.  p.  p.  Espan- 
tado, da. 

Espantívol,  la.  adj.  m.  y f. 
Espantadizo,  za.  Lo  mismo  que  espan- 

TADIQ,  HIQ,  QA. 

Espantós,  sa.  adj.  m.  y f.  Es- 
pantoso, sa.  Que  causa  espanto,  acep. 


Maravilloso,  asombroso,  pasmoso.  Lo 
mismo  que  espantable. 

Espantosament.  adv.  m.  Es- 
pantosamente. Espantablemente.  Con 
espanto.  Lo  mismo  que  espantable- 
ment. 

Espanyól,  la.  adj.  m.  y f.  Es- 
pañol, la.  Natural  de  España.  U.  t.  c. 

s.  Perteneciente  á esta  nación,  m. 
Lengua  española.  A la  espanyóla.  m. 
adv.  Al  uso  de  España. 

Espanyolat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Españolado,  da.  Extranjero  que  en 
el  aire,  traje  y costumbres  parece  es- 
pañol. 

Espanyolisme.  m.  Españolis- 
mo. Amor  y apego  de  los  españoles  á 
las  cosas  de  su  patria. 

EspanyolÍ9ar.  a.  Españolizar. 
Castellanizar.  V.  castellaniqar.  r. 
Tomar  las  costumbres  españolas. 

Espaordir.  n.  ant.  Despavorir.  U. 

t.  c.  r.  Lo  mismo  que  despavorir  y 
despavoréixer. 

Esparavany.  m.  Esparaván.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  especie  de  alcón  de 
diez  á doce  pulgadas  de  largo,  pardo 
por  encima,  blanco  ondeado  de  negro 
por  debajo,  el  pico  azulado,  la  cola  lar- 
ga, cenicienta  con  el  remate  blanco,  y 
las  patas  amarillas.  Es  muy  ligero  y 
bueno  para  cazar. Lo  mismo  que  espar- 
ver y esparvall.  Veter.  Ei  fermedad 
que  padecen  las  bestias  en  la  articula- 
ción del  corvejón.  Lo  mismo  que  espar- 
vall. 

Esparcir,  a.  Esparcir.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  esparcir. 

Espardenya.  f.  Alpargata.  Al- 
pargate. Especie  de  calzado  de  cáñamo 
ó de  esparto. 

Espardenyá,  da.  f.  Alpargata- 

zo.  Golpe  dado  con  la  alpargata. 

Espardenyer,  ra.  m.  y f.  Al- 
pargatero, ra.  Persona  que  hace  al- 
pargatas. Persona  que  las  vende. 

Espardenyería.  f.  Alpargate- 
ría. Sitio  donde  se  hacen  alpargatas. 
Tienda  donde  se  venden. 

Espáreg,  rech.  m.  Espárrago. 
Lo  mnsmo  que  aspáreg,  rech. 

Espargiment.  m.  Esparcimien- 
to. Acción  y efecto  de  esparcir  ó espar- 
cirse. 

Espargir.  a.  Esparcir.  Separar, 
extender  lo  que  está  junto  ó amonto- 
nado; derramar  extendiendo.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Divulgar,  publicar,  extender 
una  noticia.  Dispersar,  r.  Divertirse, 
desahogarse,  recrearse.  Lo  mismo  que 

ESPARCIR. 

Esparrelló.  m.  Mojarra.  Pez  ma- 
rino, ordinariamente  pequeño  y muy 
ancho. 

Espart.  m.  Esparto.  Lo  mismo  que 
aspart.  Estropajo.  Lo  mismo  que  es- 

TROPALL,  ASPART  y FREGALL.  Pujar 

més  V espart  que  la  escura,  da.  fr. 
fig.  Costar  el  remiendo  de  una  cosa 
más  que  si  se  hace  de  nuevo. 

Esparta,  na.  adj.  m.  y f.  Espar- 
tano, na.  Natural  de  Esparta.  U.  t.  c. 


ESP 

s.  Perteneciente  á esta  ciudad  de  Gre- 
cia antigua,  f.  Entre  cazadores,  porción 
de  esparto  untado  de  liga  que  se  colo- 
ca y lía  dentro  de  una  pellica  ó piel 
pequeña  sin  adobar. 

Espartar,  m.  Espartal.  Esparti- 
zal. Campo  donde  se  cría  esparto. 

Espartar,  ra.  m.  Espartero,  ra. 
Persona  que  fabrica  obras  de  esparto. 
Persona  que  las  vende. 

Espartería,  f.  Espartería.  Oficio 
de  espartero.  Taller  donde  se  trabajan 
las  obras  de  esparto.  Barrio,  paraje  ó 
tienda  donde  se  venden. 

Esparvall.  m.  Esparaván.  Veter. 
Lo  mismo  que  esparavany  y espar- 
ver. 

Esparver,  m.  Esmerejón.  Espa- 
raván. Lo  mismo  que  esparavany  y 
esparvall.  acep.  Mochuelo.  V.  musól. 

Esparverar.  a.  Azorar.  Lo  mis- 
mo que  aqorar. 

Esparta,  f.  poét.  Copla  suelta  ó 
separada  de  otra  cualquiera,  que,  en  la 
antigua  poética  de  Lleys  d'  Amor , 
por  sí  sola  forma  una  pequeña  compo- 
sición á la  manera  del  madrigal,  etc. 
En  el  Archivo  de  Valencia  se  encuen- 
tran unos  registros  llamados  registres 
spargos,  que  son  los  separados,  y 
en  los  Pirineos  catalanes,  según  el 
sabio  literato  Sr.  Aguiló  (D.  Mariano), 
vive  aún  la  voz  espargat  con  signifi- 
cación parecida.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Espasa.  f.  Espada.  Según  la  R.  A. 
E.,  arma  blanca,  compuesta  de  una 
hoja  de  acero  cortante,  recta,  larga 
como  de  una  vara,  puntiaguda,  con  su 
guarnición  y empuñadura.  Lo  mismo 
que  bran.  Espada.  Pez  espada.  Lo  mis- 
mo que  emperador,  hor.  m.  Torero  que 
hace  profesión  de  matar  los  toros  con 
espada,  f.  Eu  el  juego  de  naipes,  cual- 
quiera de  las  cartas  del  palo  de  es- 
padas. Esta  má  no  he  tingut  una 
espasa.  Esta  mauo  no  he  tenido  una 
espada,  pl.  f.  Uno  de  los  cuatro  palos 
de  la  baraja  de  naipes,  llamado  así 
porque  en  sus  cartas  está  representada 
esta  figura.  Mig  espasa.  Medio  espa- 
da. Torero  que,  sin  ser  el  principal, 
sale  también  á matar  toros.  Por  ext., 
el  que  no  es  muy  diestro  en  la  profe- 
sión que  ejerce.  Primer  espasa.  Pri- 
mer espada.  Entre  toreros,  el  principal 
en  esta  clase.  Cenyir  á ú la  espasa. 
Ceñir  á uno  la  espada,  fr.  Ponérsela 
por  primera  vez  al  armarle  caballero. 
Tráurer  la  espasa  per  una  persona 
ó cósa.  Sacar  la  espada  por  una  perso- 
na ó cosa.  fr.  fig.  Salir  á la  defensa  de 
una  persona  ó interesarse  en  el  buen 
éxito  de  un  asunto.  Bendir  la  espasa. 
Rendir  la  espada,  fr.  Mil.  Entregarse 
prisionero  un  oficial,  dando  en  señal 
su  espada  al  comandante  de  la  tropa 
enemiga.  Entre  la  espasa  y la  paret. 
Entre  la  espada  y la  pared.’  loe.  fig.  y 
fam.  En  trance  de  tener  que  decidirse 
por  una  cosa  ó por  otra,  sin  escapato- 
ria ni  medio  alguno  de  eludir  el  con- 
flicto. U.  m.  con  los  verbos  posar,  es- 
tar ó encontrarse . Poner,  estar  ó 
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encontrarse.  Lo  mismo  que  Com  un 
hóu  entre  dos  pedres,  6 Com  un 
barral  entre  dos  pedres.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Espasa,  da.  f.  Espadada.  Espa- 
dazo.  Tajo  ó golpe  dado  con  espada. 

Espaser.  m.  Espadero.  El  que 
hace,  guarnece  ó compone  espadas.  El 
que  las  vende.  Lo  mismo  que  espaer. 

Espasería.  f.  Espadería.  Taller 
donde  se  fabrican,  guarnecen  ó compo- 
nen espadas.  Tienda  donde  se  venden. 

Espasí.  m.  Espadín.  Lo  mismo 
que  espadí. 

Espasm.  m.  Pasmo.  Espasmo.  Lo 
mismo  que  espasme. 

Espasme.  m.  Espasmo.  Según  la 
R.  A.  E.,  enfermedad  que  consiste  en  la 
contracción  involuntaria  de  los  múscu- 
los, y principalmente  de  aquellos  que 
no  obedecen  á la  voluntad.  Pasmo.  Es- 
pasmo. acep.  Tétanos.  Med.  Rigidez 
y tensión  couvulsiva  de  los  músculos 
sometidos  al  imperio  de  la  voluntad. 
Lo  mismo  que  espasm. 

Espasmar.  a.  Espasmar.  Pas- 
mar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  pasmar. 

Espasmódich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Espasmódico,  ca.  Med.  Perteneciente 
al  espasmo  ó acompañado  de  este  sín- 
toma. 

Espasmós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pas- 
moso, sa.  Lo  mismo  que  pasmós,  sa. 

Espat.  m.  Espato.  Cualquier  mi- 
neral de  estructura  laminosa. 

Espata.  f.  Espata.  Bot.  Bolsa 
membranácea  que  cubre  el  espádice. 

Espatarrarse,  r.  Esparrancar- 
se. Abrirse  de  piernas,  separarlas.  Lo 
mismo  que  escarramarse  y escama- 
rrarse. 

Espatla.  f.  Espalda.  Lo  mismo 
que  espala  y esquena. 

Espátula,  f.  Espátula.  Paleta 
pequeña  de  metal,  madera  ó marfil  que 
se  usa  para  sacar  y mezclar  los  elec- 
tuarios  y otras  medicinas. 

Espatxar.  a.  ant.  Despachar.  Lo 
mismo  que  despajar. 

Espavéixer.  n.  ant.  Despavorir. 
Lo  mismo  que  despavorir,  despavo- 

RÉIXER,  ESPAORDIR  y ESPAVORIR. 

Espavéu.  m.  ant.  Espanto.  Lo 
mismo  que  espant. 

Espavilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Despabilado,  da.  Avispado,  da.  Lo  mis- 
mo que  ESPABILAT,  LÁ,  DA;  DESPABI- 
LAT,  LÁ,  DA,  y AVISAT,  SÁ,  DA. 

Espavilar.  a.  Despabilar.  Lo 
mismo  que  espabilar  y despabilar. 

Espavorir.  n.  Despavorir.  Lo 
mismo  que  despavorir,  despavorei- 

XER,  ESPAORDIR  y ESPAVÉIXER. 

Espay.  m.  Espacio.  Extensión  sin 
límites;  lugar  que  contiene  los  cuer- 
pos. Capacidad  de  terreno,  sitio  ó lu- 
gar. Intervalo  de  tiempo.  Tardanza, 
lentitud.  Más.  Intervalo  que  hay  entre 
una  raya  y otra,  donde  se  ponen  las 
notas  ó figuras,  unas  en  raya  y otras 
en  espacio.  Impr.  Pieza  de  metal  con 
que  se  divide  una  dicción  de  otra.  Tam- 
bién sirven  estos  espacios  para  separar 
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un  renglón  de  otro  en  las  impresiones 
espaciadas,  espays  imaginaris.  Espa- 
cios imaginarios.  Los  que  no  existen 
en  la  naturaleza,  y sólo  los  finge  la 
imaginación,  m.  adv.  Despacio.  Poco  á 
poco,  lentamente,  adv.  t.  Por  tiempo 
dilatado,  ¡espay!  ¡Despacio!  interj.  que 
sirve  para  prevenir  á uno  que  se  mo- 
dere en  lo  que  va  hablando  ó en  lo  que 
va  á hacer  con  audacia,  con  viveza  de- 
masiada, ó fuera  de  razón.  Pera  anar 
espay  no  cal  vara.  fr.  con  que  se  da 
á entender  que  poca  ayuda  se  nece- 
sita para  aquellas  cosas  que  se  hacen 
despacio  y cuando  se  puede.  Lo  mismo 
que  despay. 

Espayarse.  r.  Detenerse,  tar- 
darse, irse  despacio.  Lo  mismo  que 
despayarse. 

Espayet.  adv.  m.  fam.  Despaci- 
to. Muy  poco  á poco,  ¡espayet!  ¡Despa- 
cito! ¡Despacio!  V.  ¡espay!  Lo  mismo 
que  despayet. 

Espayós,  sa.  adj.  m.  y f.  Espa- 
cioso, sa.  Ancho,  dilatado,  vasto.  Lento, 
pausado,  flemático,  pachón,  pando,  vi- 
lordo. 

Espayosament.  adv.  m.  Espa- 
ciosamente. Con  espacio  y lentitud. 

Espé.  m.  ant.  Esperanza.  Lo  mis- 
mo que  esper  y esperanqa.  acep.  Ex- 
periencia. Lo  mismo  que  experiéncia 

y ESPER. 

Espeoejat,  já,  da.  adj.  m.  yf. 
ant.  Despedazado,  da.  Lo  mismo  que 
despedaqat,  qá,  da. 

Especial,  adj.  Especial.  Singular 
ó particular;  que  se  diferencia  de  lo 
común  y ordinario  ó general.  En  espe- 
cial. En  especial,  m.  adv.  Especial- 
mente. Lo  mismo  que  especialment. 

Especialitat.  f.  Especialidad. 
Particularidad,  singularidad,  caso  par- 
ticular. 

Especialiste.  adj.  Especialista. 
Dícese  del  que  con  especialidad  culti- 
va un  ramo  de  determinado  arte  ó 
ciencia,  y sobresale  en  él. 

Espeoialment.  adv.  m.  Especial- 
mente. Con  especialidad.  Lo  mismo  que 
En  especial. 

Espécie.  f.  Especie.  Según  la  R. 
A.  E.,  razón  general  ó concepto  que 
comprende  muchos  individuos  de  una 
misma  naturaleza;  como  la  de  perro, 
la  de  caballo,  etc.  Imagen  ó idea  de 
un  objeto  que  se  representa  en  el  alma. 
Pretexto,  apariencia,  color,  sombra. 
Caso,  suceso,  asunto,  negocio.  Esgr. 
Treta  de  tajo,  revés  ó estocada,  acep. 
Especia.  Cualquiera  de  las  drogas  con 
que  se  sazonan  los  manjares  y guisa- 
dos; como  son  clavos,  pimienta,  aza- 
frán, etc.  V.  salses.  espécie  remota. 
Especie  remota.  Noticia  remota.  La 
que  se  tiene  en  memoria  como  en  con- 
fuso de  lo  que  se  supo  ó sucedía,  espé- 
cíes  sacramentáis.  Especies  sacra- 
mentales. Accidentes  de  olor,  color  y 
sabor  que  quedan  en  el  Sacramento 
después  de  convertida  la  substancia 
de  pan  y vino  en  cuerpo  y sangre  de 
Cristo.  Escapárseli  á ú una  espécie, 
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Escapársele  á uno  una  especie,  fr.  De- 
cir inadvertidamente  lo  que  no  era  del 
caso  ó se  debía  callar.  Deixar  anar, 
cáurer,  ó soltar  alguna  especie. 
Soltar  alguna  especie,  fr.  Decir  alguna 
proposición  para  reconocer  y explorar 
el  ánimo  de  los  que  la  oyen. 

Especier,  ra.  m.  y f.  Especiero, 
ra.  Persona  que  comercia  en  especias. 

Especiería,  f.  Especiería.  Tienda 
en  que  se  venden  drogas  ó especias. 
Conjunto  de  especias. 

Éspeciñcaoió.  f.  Especificación. 
Acción  y efecto  de  especificar. 

Especificadament.  adv.  m. 
Especificadamente.  Con  especificación. 

Especificar,  a.  Especificar.  Ex- 
plicar, declarar  con  individualidad  una 
cosa. 

Especificat,  cá,  da.  p.  p.  Es- 
pecificado, da. 

Especificatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Especificativo,  va.  Que  tiene 
virtud  ó eficacia  para  especificar. 

Específich,  ca.  adj.  m.  y f.  Es- 
pecífico, ca.  Que  caracteriza  y distin- 
gue una  especie  de  otra.  m.  Med.  Me- 
dicamento eficaz  para  curar  una  enfer- 
medad determinada. 

Especiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Espe- 
cioso, sa.  Hermoso,  precioso,  perfecto, 
fig.  Aparente,  engañoso. 

Espectable  . adj . Espectable . 
Digno  de  la  consideración  ó estimación 
pública;  muy  conspicuo  ó notable.  Res- 
petable. 

Espectacle.  m.  Espectáculo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  función,  diversión 
pública  celebrada  en  un  teatro,  en  un 
circo,  ó en  cualquiera  otro  edificio  ó 
lugar  en  que  se  congregue  la  gente 
para  presenciarla.  Aquello  que  se  ofre- 
ce á la  vista  ó á la  contemplación  in- 
telectual, y es  capaz  de  atraer  la  aten- 
ción y mover  el  ánimo,  infundiéndole 
deleite,  asombro,  dolor  ú otros  afectos 
más  ó menos  vivos  ó nobles.  Lo  mismo 
que  ESPECTÁCÜL. 

Espectácul.  m.  Espectáculo.  Lo 
mismo  que  espectacle. 

Espectador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Espectador,  ra.  Que  mira  con  aten- 
ción un  objeto.  Que  asiste  á un  espec- 
táculo público.  U.  m.  c.  s. 

Espéctre.  m.  Espectro.  Imagen, 
fantasma,  por  lo  común  horrible,  que  se 
representa  á los  ojos  ó en  la  fantasía. 
espéctre  solar.  Espectro  solar.  Efecto 
producido  cuando  por  una  cara  de  un 
prisma  triangular  de  cristal  se  hace 
pasar  un  rayo  de  sol  que  se  descom- 
pone en  otros  siete  de  los  colores  del 
arco  iris. 

Especulació.  f.  Especulación. 
Acción  y efecto  de  especular.  Com. 
Acción  de  comprar,  vender  ó permutar 
un  género  comerciable,  para  lograr  la 
ganancia  que  se  ha  calculado,  y,  en  ge- 
neral, todo  negocio  que  promete  lucro. 

Especulador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Especulador,  ra.  Que  especula. 
U,  m,  c,  s. 


Especular,  a.  Especular.  Regis- 
trar, mirar  con  atención  una  cosa  para 
reconocerla  y examinarla,  fig.  Meditar, 
contemplar,  considerar,  reflexionar,  n. 
Comerciar,  traficar. 

Especulat,  lá,  da.  p.  p.  Espe- 
culado, da. 

Especulatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Especulativo,  va.  Perteneciente 
ó relativo  á la  especulación.  Que  tiene 
aptitud  para  especular.  Que  procede  de 
la  mera  especulación  ó discurso,  sin 
haberse  reducido  á práctica. 

Especulatiua,  va.  f.  Especula- 
tiva. Facultad  del  alma  para  especular 
alguna  cosa. 

Especulatiuament,  tiva- 
ment.  adv.  m.  Especulativamente. 
Teóricamente.  Lo  mismo  que  teorica- 

MENT. 

Espedacar.  a.  ant.  Despedazar. 
Lo  mismo  que  despedacar. 

Espedir,  a.  ant.  Despedir.  Usáb. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  despedir  y des- 
pajar. 

Espélta.  f.  Espelta.  Especie  de 
escanda.  Especie  de  trigo  cuyo  grano 
tarda  en  desprenderse  del  cascabillo 
que  lo  contiene,  acep.  Escaña.  Grano 
parecido  al  de  la  cebada,  aunque  de  me- 
nos substancia,  el  cual  se  da  por  alimen- 
to á las  caballerías  á falta  de  aquélla, 
fig.  Reprimenda  ó reprensión  fuerte. 

Espeltí,  na.  adj.  m.  y f.  Espél- 
teo,  tea.  Perteneciente  á la  espelta. 

Espenta.  f.  Empellón.  Empu- 
jón. Rempujón.  Envión.  Lo  mismo  que 
arrempuixó,  rempuixó,  empenyiment, 
empenta  y espenyiment.  fig.  Actividad. 
Provecho.  Ser  ú hóme  d'  espenta.  Ser 
uno  hombre  de  actividad  y provecho; 
que  tiene  ánimo  y disposición  para 
cualquier  cosa.  A espentes.  A empu- 
jones. A empellones.  Lo  mismo  que  A 

REMPUIXÓNS. 

Espentar.  a.  Empujar.  Empellar. 
Empeller.  Abalanzar.  Impeler.  Lo  mis- 
mo que  EMPÉNYER,  REMPUIXAR,  ARREM- 
PÜIXAR  y ESPÉNYER. 

Espentolar.  a.  Lastimar.  Lisiar. 
U.  t.  c.  r.  Despampanarse.  Lo  mismo 
que  espalar,  patlar;  allastimar, 

LLASTIMAR;  LLISIAR  y ALLISIAR. 

Espentolat,  lá,  da.  p.  p.  Las- 
timado, da.  Lisiado,  da.  U.  t.  c.  adj. 
Lo  mismo  que  espalat,  patlat,  lá, 

DA;  LLASTIMAT,  MÁ,  DA;  ALLASTIMAT, 
MÁ,  DA;  LLISIAT,  SIÁ,  DA,  J ALLISIAT, 
SIÁ,  DA. 

Espényer.  a.  Empujar.  Empe- 
llar. Empeller.  Abalanzar.  Impeler. 
¿Quí  t'  espeny  que  tant  redóles? 
expr.  con  que  se  contiene  al  que  en  sus 
apreciaciones  va  más  lejos  de  lo  que 
conviniera.  Lo  mismo  que  empényer, 

ESPENTAR,  ARREMPUIXAR  y REMPUIXAR. 

Esper.  m.  ant.  Esperanza.  Lo 
mismo  que  esperanza  y espé.  Expe- 
riencia. Lo  mismo  que  experiencia  y 

ESPÉ. 

Espera,  f.  Espera.  Acción  y efecto 
de  esperar.  Plazo  ó término  señalado 
por  el  juez  para  ejecutar  una  cosa; 


como  presentar  documentos,  etc.  Cal- 
ma, paciencia,  facultad  de  saberse 
contener  y de  no  proceder  de  ligero. 
Tíndrer  espera;  ser  lióme  d ’ espera. 
Tener  espera;  ser  hombre  de  espera. 

Esperador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Esperador,  ra.  Que  espera.  U.  t.  c.  s. 

Esperanza,  f.  Esperanza.  Según 
la  R.  A.E.,  virtud  teologal  por  la  que 
esperamos  en  Dios  con  firmeza  que 
nos  dará  los  bienes  que  nos  ha  pro- 
metido. Confianza  de  lograr  una  cosa. 
U.  t.  en  pl.  Alimentarse,  víurer, 
mantíndrerse  ú d'  esperances  . Ali- 
mentarse uno  de  esperanzas,  fr.  fig. 
Lisonjearse  con  poco  fundamento  de 
conseguir  lo  que  se  desea  ó pretende. 
Donar  esperanza  ó esperances.  Dar 
esperanza  ó esperanzas,  fr.  Dar  á en- 
tender que  se  puede  esperar  el  logro 
de  lo  que  se  solicita  ó desea.  U.  t.  c. 
nombre  propio,  de  mujer.  Lo  mismo 
que  esper  y espé. 

Esperanzar,  a.  Esperanzar.  Dar 
esperanza.  Lo  mismo  que  Donar  es- 

PERANCA. 

Esperancat,  9a,  da.  adj.  m. 
y f.  Esperanzado,  da.  Lleno  de  espe- 
ranza. 

Esperar,  a.  Esperar.  Tener  espe- 
ranza de  conseguir  lo  que  se  desea. 
Hacer  tiempo  para  que  uno  llegue  ó 
para  que  suceda  alguna  cosa.  Dícese 
también  de  las  cosas  que  no  se  desean 
y se  teme  que  han  de  suceder,  r. 
Aguardar.  Lo  mismo  que  aguardar, 
esperar  en  ú.  Esperar  en  uno.  fr.  Po- 
ner en  él  la  confianza  de  que  hará  al- 
gún bien.  Lo  qui  espera  desespera. 
Quien  espera  desespera,  ref.  que  ex- 
plica la  mortificación  del  que  vive  en 
una  esperanza  incierta  de  lograr  el 
fin  de  sus  deseos.  También  suele  aña- 
dirse: mes  qui  no  espera,  no  alcanza; 
mas  quien  no  espera,  no  alcanza;  lo 
cual  se  entiende  literalmente. 

Esperdigar.  a.  ant.  Perdigar. 
Emperdigar.  Poner  sobre  las  brasas 
por  un  breve  rato  la  perdiz  ú otra 
ave  ó vianda,  para  que  se  conserve  al- 
gún tiempo  sin  dañarse. 

Esperdiment.  m.  ant.  Perdi- 
ción. Lo  mismo  que  perdició. 

Espérdrer.  a.  ant.  Perder.  Lo 
mismo  que  pérdrer  y pédrer. 

Esperearse.  r.  Desperezarse. 
Esperezarse.  Lo  mismo  que  despe- 
rearse. 

Esperéu.  m.  ant.  Desperezo.  Es- 
perezo. Lo  mismo  que  despereá,  da,  y 

DESPEREAMENT. 

Esperimentar.  a.  Experimen- 
tar. Lo  mismo  que  experimentar. 

Esperit.  m.  Espíritu.  Según  la  R. 
A.  E.,  ser  inmaterial  y dotado  de  ra- 
zón. Alma  racional.  Don  sobrenatural 
y gracia  particular  que  Dios  suele  dar 
á algunas  criaturas,  esperit  de  profe- 
cía. Espíritu  de  profecía.  Virtud,  cien- 
cia mística.  Vigor  natural  y virtud  que 
alienta  y fortifica  el  cuerpo  para  obrar 
con  agilidad.  Animo,  valor,  aliento,  es- 
fuerzo. Energía,  fuerza,  acep.  Demonio. 
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V.  dimóni.  U.  m.  en  pl.  | fig.  Principio 
generador,  tendencia  general,  carácter 
íntimo,  esencia  ó substancia  de  una 
cosa.  V esperit  d'  una  lley,  d ’ un 
segle.  d ’ una  época  donada.  El  espí- 
ritu de  una  ley,  de  un  siglo,  de  una 
época  dada.  Partes  ó proporciones  más 
puras  y sutiles  que  se  extraen  de  al- 
gunos cuerpos  sólidos  ó fluidos  por 
medio  de  las  operaciones  químicas,  es- 
perit  de  contradicció.  Espíritu  de 
contradicción.  Genio  inclinado  á con- 
tradecir siempre,  esperit  de  vi.  Es- 
píritu de  vino.  Alcohol  que  no  está 
puro  del  todo.  Lo  mismo  que  alco- 
hol y alcofóll.  esperit  Sant.  Espíri- 
tu Santo.  Teol.  Tercera  persona  de  la 
Santísima  Trinidad,  que  procede  igual- 
mente del  Padre  y del  Hijo,  esperit 
vital.  Espíritu  vital.  Cierta  substancia 
sutil  y ligerísima,  que  se  considera 
necesaria  para  que  viva  el  animal.  Mal 
esperit,  ó esperit  maligne.  Espíritu 
maligno,  malo  ó inmundo.  Demonio. 
V.  dimoni  y diable.  Cobrar  esperit. 
Cobrar  espíritu.  Cobrar  ánimo,  fr.  fig. 
V.  Cobrar  ánim.  Pobre  d'  esperit. 
Pobre  de  espíritu,  loe.  Dícese  del  que 
mira  con  menosprecio  los  bienes  y ho- 
nores mundanos.  Lo  mismo  que  esprit. 

Espérma.  f.  Esperma.  Semen. 
Lo  mismo  que  semen,  esperma  de  ba- 
llena. Esperma  de  ballena.  Grasa  só- 
lida, más  dura  que  el  sebo,  suma- 
mente blanca  y medio  transparente, 
que  se  saca  de  la  ballena,  y se  emplea 
para  hacer  velas  y en  algunos  medi- 
camentos. 

Espermátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Espermático,  ca.  Perteneciente  á la 
esperma. 

Espermatocéla.  f.  Espermato- 
cela.  Enfermedad  causada  por  el  de- 
pósito de  semen. 

Esperó,  m.  Esperón.  Espolón. 
Punta  en  que  remata  la  proa  de  la 
nave.  acep.  Espuela.  Instrumento  de 
metal  hecho  con  una  rodajita  de  pun- 
tas á manera  de  estrella,  que,  puesto 
en  el  calcañar,  sirve  para  picar  á las 
caballerías  y avivarlas.  Lo  mismo  que 

ESPUELA  y ESPÓLA.  V.  ESPOLÓ. 

Espés,  sa.  adj.  m.  y f.  Espeso, 
sa.  Denso,  condensado.  Dícese  de  las 
cosas  que  están  muy  juntas  y apreta- 
das, como  suele  suceder  en  los  trigos, 
en  las  arboledas  y en  los  montes,  acep. 
Continuado,  repetido,  frecuente,  fig.  y 
fam.  Dícese  de  la  persona  sucia  y 
puerca. 

Espesament.  adv.  m.  Espesa- 
mente. Con  frecuencia,  con  conti- 
nuación. 

Espesar,  a.  Espesar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  espesir. 

Espesat,  sá,  da.  p.  p.  Espesa- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Espeso,  sa.  Lo 
mismo  que  espés,  sa,  y espesit,  da. 

Espesea.  f.  Espesura.  Calidad  de 
espeso.  Lo  mismo  que  espesura. 

Espesiment.  m.  ant.  Espesor. 
Lo  mismo  que  espesor  y gruixa. 

Espesir.  a.  Espesar.  Condensar  lo 


líquido  y fluido.  Unir,  apretar  una  cosa 
con  otra,  haciéndola  más  cerrada  y 
tupida;  como  se  hace  en  los  tejidos, 
medias,  etc.  | r.  Juntarse,  unirse,  ce- 
rrarse y apretarse  las  cosas  unas  con 
otras;  como  hacen  los  árboles  y las 
plantas  creciendo  y echando  ramas.  Lo 
mismo  que  espesar. 

Espesit,  da.  p.  p.  Espesado,  da. 
adj.  m.  y f.  Lo  mismo  que  espés,  sa,  y 

ESPESAT,  SÁ,  DA. 

Espesor,  m.  Espesor.  Grueso  de 
un  sólido.  Lo  mismo  que  espesiment  y 

GRUIXA. 

Espesura,  f.  Espesura.  Calidad 
de  espeso.  Lo  mismo  que  espesea. 

Espetech.  m.  Crujido.  Lo  mismo 
que  cluixit  y cruixit. 

Espí.  m.  Espino.  Según  la  R.  A. 
E.,  árbol  de  la  familia  de  las  rosáceas, 
de  diez  á doce  metros  de  altura,  con 
ramas  espinosas,  hojas  lampiñas  y 
aserradas,  flores  blancas,  olorosas  y 
en  colimbo,  y fruto  ovoideo,  revestido 
de  piel  tierna  y rojiza  que  encierra 
una  pulpa  dulce  y dos  huesecillos  casi 
esféricos.  Su  madera  es  dura  y la  cor- 
teza se  emplea  en  tintorería  y como 
curtiente.  Espino  cerval  ó negro.  Ar- 
busto con  espinas  terminales  en  las 
ramas,  hojas  elípticas  y festonadas, 
flores  pequeñas  y de  color  amarillo 
verdoso,  y por  fruto,  unas  bayas  ne- 
gras cuya  semilla  se  emplea  como  pur- 
gante. Espín.  Puerco  espín.  Lo  mismo 
que  pórch  espí.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Espía,  m.  y f.  Espía.  Persona  que 
con  disimulo  y secreto  observa  ó escu- 
cha lo  que  pasa,  para  comunicarlo  al 
que  se  lo  ha  mandado,  espía  doble. 
Espía  doble.  Persona  que  sirve  á las 
dos  partes  contrarias  por  el  interés  que 
de  ambas  le  resulta.  Posar  una  espía. 
Echar,  ó tender,  una  espía,  fr.  Mar. 
Echar  un  anclote  hacia  el  paraje  adon- 
de se  quiere  mudar  una  embarcación 
para  acercarse  á él,  recogiendo  en  la 
embarcación  el  calabrote  ó cabo. 

Espiament.  m.  Espionaje.  Acción 
de  espiar.  , 

Espiar,  a.  Espiar.  Observar,  re- 
conocer y notar  lo  que  pasa,  con  gran 
disimulo  y secreto,  para  comunicarlo 
al  que  lo  ha  encargado. 

Espiat,  piá,  da.  p.  p.  Espia- 
do, da. 

Espicanart.  m.  Espicanardo. 
Hierba  medicinal  aromática,  que  se 
cría  en  la  India,  algo  parecida  al  es- 
quenanto. 

Espicanardi.  m.  Espicanardi. 
Especie  de  nardo  procedente  de  la  Si- 
ria. 

Espich.  m.  ant.  Espliego.  Alhuce- 
ma. Lo  mismo  que  espígol. 

Espiga,  f.  Espiga.  Parte  superior 
de  la  caña  ó tallo,  donde  producen  su 
fruto  ó semilla  algunas  plantas;  como 
el  trigo,  la  cebada,  etc.  Púa  ó punta 
del  tallo  que  se  toma  de  un  árbol  para 
ingerir  en  otro. 

Espigadora,  hora.  f.  Espiga- 
dera. Espigadora.  Mujer  que  recoge  las 


espigas  que  han  quedado  en  los  campos 
después  de  la  siega. 

Espigar,  n.  Espigar.  Empezar  los 
panes  á echar  espigas.  Hacerse  espiga- 
das las  plantas  anuales  cuando  se  las 
deja  crecer  hasta  la  completa  madurez 
de  la  semilla,  acep.  Crecer  notablemen- 
te una  persona. 

Espigat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Espigado,  da.  Aplícase  á algunas  plan- 
tas anuales  cuando  se  las  deja  crecer 
hasta  la  completa  madurez  de  la  semi- 
lla. fig.  Alto,  crecido  de  cuerpo.  Dícese 
de  los  jóvenes. 

Espignífer,  ro.  adj.  Espiguí- 
fero,  ra.  Dícese  de  los  vegetales  que 
tienen  sus  órganos  genitales  en  espiga, 
como  la  cola  de  caballo. 

Espigó,  m.  Espigón.  Espiga  áspe- 
ra y espinosa;  como  la  del  cardo  y 
otras.  Espiga  ó punta  de  un  instru- 
mento puntiagudo,  ó del  clavo  con  que 
se  asegura  una  cosa.  Tramo.  V.  tra- 
moig.  Espolón  de  las  aves.  V.  espoló. 
Almilla.  Carp.  Espiga  de  la  pieza  de 
madera  que  entra  en  el  hueco  de  otra 
con  la  cual  ha  de  unirse. 

Espígol.  m.  Espliego.  Alhucema. 
Según  laR.  A.  E.,  planta  perenne,  muy 
común  y conocida  en  España.  Sus  tallos 
son  leñosos  y vestidos  de  hojas  ente- 
ras; y sus  flores,  partidas  en  dos  por- 
ciones y de  un  hermoso  color  azul,  son 
muy  aromáticas  y contienen  gran  can- 
tidad de  aceite  esencial,  en  que  se 
halla  el  alcanfor  ya  formado.  Semilla 
de  esta  planta,  que  se  emplea  como 
sahumerio.  Lo  mismo  que  espich. 

Espigóla,  da.  f.  Rebusca.  Acción 
y efecto  de  rebuscar. 

Espigolador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Que  rebusca.  Respigador,  ra.  Es- 
pigador, ra.  Que  espiga.  U.  t.  c.  s. 

Espigolar.  a.  Rebuscar.  Recoger- 
los frutos  que  quedan  en  los  campos 
después  de  alzadas  las  cosechas.  Dí- 
cese particularmente  de  las  viñas.  Es- 
pigar. Respigar.  Coger  las  espigas  que 
los  segadores  han  dejado  de  segar,  ó 
las  que  han  quedado  en  el  rastrojo. 

Espigolat,  lá,  da.  p.  p.  Espi- 
gado, da.  Rebuscado,  da. 

Espill.  m.  Espejo.  Plancha  de 
cristal  azogada  por  la  parte  posterior 
para  que  se  reflejen  y se  representen 
en  él  los  objetos  que  tenga  delante. 
Los  hay  también  de  acero  bruñido, 
fig.  Aquello  en  que  se  ve  una  cosa  como 
retratada.  Lo  teatre  es  espilll  de 
la  vida  6 de  les  costums.  El  teatro 
es  espejo  de  la  vida  ó de  las  costum- 
bres. fig.  Modelo  ó dechado  digno  de 
estudio  é imitación,  espill  de  eos 
sancer.  Espejo  de  cuerpo  entero,  de 
armar  ó de  vestir.  El  en  que  se  re- 
presenta todo  ó casi  todo  el  cuerpo  del 
que  se  mira  en  él.  espill  ustdri.  Es- 
pejo ustorio.  Espejo  cóncavo  de  metal, 
que,  puesto  de  frente  al  sol,  refleja  sus 
rayos  y los  reúne  en  el  punto  llamado 
foco,  produciendo  un  calor  capaz  de 
quemar,  fundir  y hasta  volatizar  los 
cuerpos  allí  colocados.  Mírat  en  eixe 
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espill.  Mírate  en  ese  espejo,  expr.  fig. 
Sírvate  de  escarmiento  ese  ejemplo. 
Com  un  espill.  Como  un  espejo,  expr. 
con  que  se  pondera  la  limpieza,  puli- 
mento y lustre  de  una  cosa.  Lo  mismo 
que  MIRALL. 

Espillar,  a.  Espejar.  Limpiar, 
pulir,  lustrar. 

Espillat,  llá,  da.  p.  p.  Espeja- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Que  se  compone  de 
espejos  ó tiene  semejanza  con  ellos. 

Espillejar.  n.  Espejear.  Relucir 
ó resplandecer  al  modo  que  lo  hace  el 
espejo. 

Espiller.  m.  Espejero.  El  que  hace 
espejos.  El  que  los  vende. 

Éspillera.  f.  Aspillera.  Fort. 
Abertura  rectangular  larga  y estrecha 
que  se  hace  en  pared  ó muro  para 
disparar  por  ella  un  arma  contra  el 
enemigo. 

Espillerar.  a.  Aspillerar.  Hacer 
aspilleras. 

Espina,  f.  Espina.  Según  la  R. 
A.  E.,  púa  que  nace  del  tejido  leñoso 
6 vascular  de  algunas  plantas.  Lo 
mismo  que  punja.  Parte  dura  y pun- 
tiaguda que  en  los  peces  hace  el  oficio 
de  hueso.  Espinazo.  Lo  mismo  que 
espinar.  Donarli  á ú mala  espina 
una  cosa.  Darle  á uno  mala  espina 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Hacerle  en- 
trar en  recelo  ó cuidado. 

Espinach.  m.  Espinaca.  Según 
la  R.  A.  E.,  hierba  muy  común,  con 
las  hojas  de  figura  de  alabarda,  ver- 
des y suaves,  las  flores  sin  hojuelas, 
las  semillas  de  figura  cónica  inversa, 
y con  aguijones.  Se  cultiva  en  las 
huertas,  y se  usa  mucho  en  potajes  y 
ensaladas. 

Espinal,  adj.  Espinal.  Pertene- 
ciente á la  espina  ó espinazo. 

Espinar,  a.  Espinar.  Sitio  pobla- 
do de  espinos. 

Espinag.  m.  Espinazo.  Espina. 
Vértebras  unidas  y trabadas  entre  sí, 
que  en  el  tronco  del  cuerpo  del  hom- 
bre y del  bruto  corren  desde  la  nuca 
hasta  la  rabadilla.  Lo  mismo  que  es- 
pina. 

Espinella.  f.  Espinilla.  Parte 
anterior  de  la  canilla  de  la  pierna. 

Espini,  nia.  adj.  m.  y f.  Espíneo, 
nea.  Hecho  de  espinas  ó perteneciente 
á ellas. 

Espinos,  sa.  adj.  m.  y f.  Espi- 
noso, sa.  Aplícase  á la  planta,  arbusto 
6 árbol  lleno  de  espinas.  U.  t.  c.  apell.  1. 
Lo  mismo  que  punjós,  sa.  fig.%Arduo, 
difícil,  intrincado 

Espira,  f.  Espira.  Geom.  Línea 
curva  irregular  que,  partiendo  de  un 
punto  y aumentando  progresivamente 
su  radio,  da  vueltas  en  torno  de  sí 
misma  á manera  de  caracol.  Puede 
considerarse  como  proyección  en  un 
plano  de  una  hélice  descrita  alrededor 
de  un  cono.  Geom.  Cada  uno  de  los 
pasos  de  la  línea  espiral,  ó distancia 
entre  un  punto  saliente  de  ésta  y el 
inmediato,  tomados  ambos  en  la  ver- 
tical exterior. 


Espiració.  f.  Espiración.  Acción 
y efecto  de  espirar. 

Espiracle,  rácul.  m.  Aliento, 

soplo. 

Espirador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Espirador,  ra.  Zool.  Aplícase  á los 
músculos  que  sirven  para  la  respira- 
ción. 

Espiral,  adj.  Espiral.  Pertene- 
ciente á la  espira,  f.  Espira.  Lo  mis- 
mo que  espira. 

Espirar,  a.  Espirar.  Exhalar, 
echar  de  sí  un  cuerpo  buen  ó mal  olor. 
Infundir  espíritu,  animar,  mover,  ex- 
citar. Dícese  propiamente  de  la  inspi- 
ración del  Espíritu  Santo.  Teol.  Pro- 
ducir el  Padre  y el  Hijo,  por  medio  de 
su  amor  recíproco,  al  Espíritu  Santo, 
n.  Tomar  aliento,  alentar.  Expeler  el 
aire  aspirado,  ü.  t.  c.  a.  | poét.  Soplar 
el  viento  blandamente. 

Espiratiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Espirativo,  va.  Teol.  Que  puede  es- 
pirar ó que  tiene  esta  propiedad. 

Espiritar,  a.  Espiritar.  Endemo- 
niar. Introducir  los  demonios  en  el 
cuerpo  de  una  persona.  Lo  mismo  que 

ENDIMONIAR,  ENDEMONIAR  y ENDIABLAR. 

Espiritat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Endemoniado,  da.  Poseído  del  demonio. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  endemoniat, 

NIA,  DA;  ENDIMONIAT,  NIA,  DA;  ENDIA- 
BLAT,  BLÁ,  DA;  ENERGUMI,  GÚMENO,  NA; 
POSES,  SA,  y POSEÍT,  DA. 

Espiritiste.  adj.  Espiritista.  Per- 
teneciente al  espiritismo.  Que  profesa 
esta  doctrina.  U.  t.  c.  s. 

Espiritisme . m.  Espiritismo. 
Doctrina  de  los  que  suponen  que,  por 
medio  del  magnetismo  ó de  otros  mo- 
dos, pueden  ser  evocados  los  espíritus 
para  conversar  con  ellos. 

Espiritós,  sa.  adj.  y m.  f.  Espi- 
ritoso, sa.  Vivo,  animoso,  eficaz;  que 
tiene  mucho  espíritu.  Dícese  de  lo  que 
tiene  muchos  espíritus  y es  fácil  de 
exhalarse;  como  algunos  licores. 

Espiritosament.  adv.  m.  Espi- 
ritosamente. Con  espíritu. 

Espiritual,  adj.  Espiritual.  Per- 
teneciente al  espíritu. 

Espiritualista,  adj.  Espiritua- 
lista. Que  trata  de  los  espíritus  vita- 
les, ó tiene  alguna  opinión  particular 
sobre  ellos.  U.  t.  c.  s.  Que  profesa  la 
doctrina  del  esplritualismo.  U.  t.  c.  s. 

Espirltualitat.  f.  Espiritualidad. 
Naturaleza  y condición  de  espiritual. 
Calidad  de  eclesiástico.  Obra  ó cosa  es- 
piritual. 

Espiritualizar,  a.  Espirituali- 
zar. Hacer  espiritual  á una  persona 
por  medio  de  la  gracia  y espíritu  de 
piedad.  Figurarse  ó considerar  como 
espiritual  lo  que  de  suyo  es  corpóreo, 
para  reconocerlo  y entenderlo.  Reducir 
algunos  bienes  por  autoridad  legítima 
á la  condición  de  eclesiásticos,  de  suer- 
te que  el  que  los  posee  pueda  ordenarse 
á título  de  ellos,  sirviéndole  de  con- 
grua sustentación,  fig.  Sutilizar,  adel- 


gazar, atenuar  y reducir  á lo  que  los 
médicos  llaman  espíritus. 

Espiritualmente,  adv.  m.  Es- 
piritualmente. Con  el  espíritu. 

Espit.  m.  Espito.  Palo  largo,  á 
cuyo  extremo  se  atraviesa  una  tabla 
que  sirve  para  colgar  y descolgar  el 
papel  que  se  pone  á secar  en  las  fábri- 
cas ó en  las  imprentas. 

Espital.  m.  ant.  Hospital.  Lo  mis- 
mo que  hospital.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Espitaler,  ra.  m.  y f.  ant.  Hos- 
pitalero, ra.  Lo  mismo  que  hospita- 
ler,  ra. 

Espitalía.  f.  ant.  Hospitalidad. 
Lo  mismo  que  hospitalitat. 

Espixorrament.  m.  Flujo  de 
orina. 

Espixorrarse.  r.  Padecer  flujo 
de  orina.  Padecer  estangurria. 

Esplaná,  da.  f.  Explanada.  Lo 
mismo  que  explaná,  da. 

Esplanar.  a.  Explanar.  Lo  mis- 
mo que  explanar. 

Esplanigá,  da.  f.  Cintarazo. 
Golpe  que  se  da  de  plano  con  la  espa- 
da. La  esplaniqá,  da.,  pegada  en  les 
espatles.  Espaldarazo.  Golpe  dado  con 
espada  de  plano  ó con  la  mano  en  las 
espaldas  de  uno. 

Esplayar.  a.  Explayar.  Lo  mis- 
mo que  EXPLAYAR. 

Esplendent.  p.  p.  Esplendente. 
Que  esplende.  U.  m.  en  poesía. 

Espléndidament.  adv.  m.  Es- 
pléndidamente. Con  esplendidez. 

Esplendidea . f.  Esplendidez. 
Abundancia,  magnificencia,  ostenta- 
ción, largueza.  Lo  mismo  que  esplen- 

DIDEpA. 

Esplendidega.  f.  Esplendidez. 
Lo  mismo  que  esplendidea. 

Espiéndit,  da.  adj.  m.  y f.  Es- 
pléndido, da.  Magnífico,  liberal,  osten- 
toso. 

Esplendor,  a.  Esplendor.  Res- 
plandor. Lo  mismo  que  resplandor. 
fig.  Lustre,  nobleza. 

"Esplendorós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Esplendoroso,  sa.  Que  esplende  ó res- 
plandece. 

Esplendorosament.  adv.  m. 
Esplendorosamente.  Con  esplendor. 

Esplet.  m.  Panes.  Trigos,  cente- 
nos, cebadas,  etc.,  desde  que  nacen  has- 
que  se  siegan.  Planta.  Nombre  genéri- 
co con  que  se  comprenden  y nombran 
cualesquiera  árboles,  arbustos,  flores, 
hierbas  ó legumbres.  Esquilmo.  Frutos 
y provechos  que  se  sacan  de  las  hacien- 
das. Siega.  V.  sega. 

Espletant.  adj.  ant.  Gastado. 
Esquilmado. 

Espletar.  a.  Arrojar.  Lanzar  ó 
echar  de  sí  alguna  cosa  con  ímpetu  y 
fuerza.  Brotar  las  plantas.  Manifestar- 
se con  fuerza  y vigor  las  enfermedades 
cutáneas.  Esquilmar.  Coger  el  fruto  de 
las  haciendas  y heredades.  Chupar  con 
exceso  las  plantas  el  jugo  de  la  tierra. 
espletar  á plorar.  Prorrumpir  en 
lloros,  espletar  en  algú  lo  sen  re- 
sentiment.  Prorrumpir  en  imprope- 
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ríos , desahogarse  del  resentimiento 
que  se  tenía  con  alguno. 

Esplicar.  a.  Explicar.  Lo  mismo 
que  EXPLICAR. 

Esplorar.  a.  Explorar.  Lo  mismo 
que  EXPLORAR. 

Esplosió.  f.  Explosión.  Lo  mismo 
que  explosió. 

Esplotar.  a.  Explotar.  Lo  mismo 
que  EXPLOTAR. 

Espluga.  f.  ant.  Cueva.  Lo  mis- 
moque  CÓVA  y BALMA. 

Esplugá,  da.  f.  Espulgo.  Acción 
y efecto  de  espulgar  ó espulgarse. 

Esplugabóus.  m.  Chorlito  co- 
mún. Ave  acuática  del  tamaño  de  la 
codorniz,  de  color  blanco,  con  algunas 
plumas  que  tiran  á azul.  V.  gomet. 

Esplugar.  a.  Despiojar.  Espulgar. 
Limpiar  la  cabeza,  el  cuerpo  ó el  ves- 
tido, de  pulgas  ó piojos.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Examinar,  reconocer  una  cosa  con  cui- 
dado y pormenor. 

Espocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Dícese  de  lo  que  ha  venido  ámenos. 

Espóla.  f.  Espuela.  Lo  mismo  que 
esperó. 

Espolfir.  a.  Pulverizar.  Lo  mismo 
que  espolsir,  <?ir. 

Espóli.  m.  Espolio.  Conjunto  de 
bienes  que  quedan  por  muerte  de  los 
prelados. 

Espolí.  m.  Espolín.  Lanzadera  pe- 
queña con  que  se  tejen  aparte  las  flores 
que  se  mezclan  y entretejen  en  las  te- 
las de  seda,  oro  ó plata.  Tela  de  seda 
fabricada  con  flores  esparcidas,  y como 
entretejidas  á la  manera  del  brocado 
de  oro  ó de  seda. 

Espoliar,  a.  Expoliar.  Lo  mismo 

que  EXPOLIAR. 

Espolinar.  a.  Espolinar.  Tejer  en 
forma  de  espolín.  Tejer  con  espolín 
solo,  y no  con  lanzadera  grande. 

Espolinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 

Espolinado,  da.  Tejido  á manera  de 
espolín. 

Espoló.  m.  Espolón.  Especie  de 
cornezuelo  que  las  aves  gallináceas 
tienen  en  el  tarso.  Estribo  de  fábrica 
con  que  se  fortalece  un  muro,  edificio  ó 
terreno.  Mar.  Arma  ofensiva,  colocada 
en  la  proa  de  las  galeras  antiguas,  sa- 
liente más  que  ella,  de  bronce  ó hierro, 
y de  ordinario  en  figura  de  tridente. 

Espolona,  da.  f.  Espolonazo. 
Golpe  dado,  ó herida  causada,  por  al- 
gunas aves  con  el  espolón. 

Espolonejar.  a.  Espolonear.  He- 
rir el  ave  gallinácea  con  el  espolón  á 
su  contraria. 

Espolsá,  da.  f.  Sacudidura.  Ac- 
ción de  sacudir  una  cosa  para  quitarle 
el  polvo. 

Espolsador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Sacudidor,  ra.  Que  sacude.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Instrumento  con  que  se  sa- 
cude y limpia,  espolsador  de  coa  de 
rabosa.  Zorros.  Conjunto  de  varias 
tiras  de  orillo,  de  colas  de  cordero  ó 
de  otras  cosas,  que,  unidas  y atadas 
al  extremo  de  un  palo,  sirven  para  sa- 
cudir el  polvo  y limpiar  los  muebles  ó 


las  paredes,  espolsador  de  ploma. 
Plumero.  Instrumento  compuesto  de 
una  porción  de  plumas  de  ave  largas 
sujetas  al  extremo  de  un  palo,  que  sirve 
para  quitar  el  polvo  á los  muebles  de- 
licados. 

Espolsar.  a.  Despolvorear.  Des- 
empolvar. Desempolvorar.  Sacudir  el 
polvo,  fig.  Arrojar  de  sí  una  cosa  que 
incomoda,  r.  Copularse.  Unirse  ó jun- 
tarse carnalmente.  U.  t.  c.  a.  espol- 
sarse  els  arbres  y plantes  de  la  se- 
hua  flor.  Desflorecer.  Lo  mismo  que 
desflorjr  y desfloréixer.  espolsar- 
se  els  arbres  y plantes  delseufruyt. 
Descargarse  los  árboles  de  su  fruto, 
perderle  total  ó parcialmente,  espol- 
sarse  ú les  puses  de  damunt.  fr.  fig. 
y fara.  Desentenderse  de  una  cosa. 

Espolsir,  9ir.  a.  Pulverizar.  Re- 
ducir á polvo  alguna  cosa.  Lo  mismo 
que  espolfir. 

Espolsó.  f.  Sacudidura.  Lo  mis- 
mo que  espolsá,  da.  acep.  Reprimen- 
da. Reprensión.  Acción  de  reprender. 

Espona.  f.  ant.  Lado  de  la  cama. 
Lo  mismo  que  bóra  del  llit. 

Esponcellar.  a.  Desflorar.  Des- 
virgar.  Lo  mismo  que  desponcellar, 
despon<j¡elar  , desvirgar,  desvirgi- 
nar  y desflorar. 

Espondaler.  m.  ant.  Albacea. 
Cabezalero.  Lo  mismo  que  albacea, 
marmesor  y testamentari. 

Espondéu.  m.  Espondeo.  Lo  mis- 
mo que  espóndi. 

Espóndi.  m.  Espondeo.  Pie  de  la 
poesía  griega  y latina,  compuesto  de 
dos  sílabas  largas.  Lo  mismo  que  es- 
pondéu. 

Esponja,  f.  Esponja.  Según  la  R. 
A.  E.,  producción  marina,  de  color  gris 
amarillento  más  ó menos  obscuro, 
compuesto  de  fibras  que  forman  una 
masa  muy  flexible  y llena  de  tubos  de 
figura  irregular,  que  sirven  de  habi- 
tación á cierta  especie  de  pólipos.  Se 
emplea  para  diferentes  usos  domésti- 
cos, por  la  facilidad  con  que  absorbe 
cualquier  líquido  y lo  suelta  compri- 
miéndola. Lo  mismo  que  espónsa. 

Esponjadura,  hura.  f.  Espon- 
jadura. Acción  y efecto  de  esponjar  ó 
esponjarse. 

Esponjar,  a.  Esponjar.  Ahuecar, 
hacer  más  poroso  un  cuerpo. 

Esponjat,  já,  da.  p.  p.  Espon- 
jado, da. 

Esponjós,  sa.  adj.  m.  y f.  Es- 
ponjoso, sa.  Aplícase  al  cuerpo  muy 
poroso,  hueco  y más  ligero  de  lo  que 
corresponde  á su  volumen. 

Esponjositat.  f.  Esponjosidad. 
Calidad  de  esponjoso. 

Espónsa.  f.  Esponja.  Lo  mismo 
que  esponja. 

Esponsalici,  cía.  adj.  m.  y f. 
Esponsalicio,  cia.  Perteneciente  á los 
esponsales. 

Esponsals.  a.  Esponsalías.  Es- 
ponsales. Desposajas.  Desposayas.  Des- 
posorios. Lo  mismo  que  esposalls, 


ESPOSALLES , DESPOSALLS  , DESPOSA- 
LLES,  DESPOSÓRI , DESPOSAGES  , DES- 
POSAMENT  y DESPOSACIÓ. 

Espontáneament.  adv.  m.  Es- 
pontáneamente. Voluntariamente  y de 
propio  movimiento. 

Espontaneitat.  f.  Espontanei- 
dad. Calidad  de  espontáneo.  Expresión 
natural  y fácil  del  pensamiento. 

Espontanejarse.  r.  Esponta- 
nearse. Descubrir  uno  á las  autorida- 
des voluntariamente  cualquier  hecho 
propio,  secreto  ó ignorado,  con  el  ob- 
jeto, las  más  veces,  de  alcanzar  perdón 
como  en  premio  de  su  franqueza.  Por 
ext.,  descubrir  uno  á otro  voluntaria- 
mente lo  íntimo  de  sus  pensamientos, 
opiniones  ó afectos. 

Espontáneo,  ni,  nea,  nía. 
adj.  Espontáneo,  nea.  Voluntario  y de 
propio  movimiento. 

Espontó.  m.  Espontón.  Especie 
de  lanza  de  poco  más  de  dos  varas  de 
largo,  con  el  hierro  en  forma  de  cora- 
zón, de  que  usaban  los  oficiales  de  in- 
fantería. 

Esporgá,  da.  f.  Escamonda.  Es- 
camondo. Limpia  que  se  hace  en  los 
árboles  quitándoles  las  ramas  inútiles 
y las  hojas  secas.  Hablando  de  las  vi- 
ñas, chapodamiento.  Acción  de  cha- 
podar. Deslechugamiento.  Acción  de 
deslechugar. 

Esporgador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Escamondador,  ra.  Que  escamonda. 
U.  t.  c.  8.  Chapodador,  ra.  Que  cha- 
poda. ü.  t.  c.  s.  Deslechugador,  ra. 
Que  deslechuga.  U.  t.  c.  s. 

Esporgar.  a.  Escamondar.  Lim- 
piar los  árboles  quitándoles  las  ramas 
inútiles  y las  hojas  secas,  fig.  Limpiar 
una  cosa  quitándole  lo  superfluo  y 
dañoso.  Hablando  de  las  viñas,  chapo- 
dar, cortar  los  sarmientos  de  la  vid. 
Distínguese  del  podar,  en  que  esto  se 
hace  cortando  las  ramas  por  su  naci- 
miento ó yema  con  arte  y método,  y 
el  chapodar  es  cortar  por  el  medio  ó 
fin  de  las  ramas,  para  dar  paso  al 
aire  y evitar  que  la  cepa  gaste  su  vir- 
tud en  ramas  inútiles.  Deslechugar. 
esporgarse  els  arbres  de  la  flor. 
Desflorecer,  esporgarse  els  arbres 
del  fruyt.  Dejar  caer  el  fruto  los  ár- 
boles; desprendérsele,  esporgar  ciar 
els  arbres  y les  plantes.  Quedarles 
poco  fruto. 

Esporgat,  gá,  da.  p.  p.  de  es- 
porgar. V.  ESPORGAR. 

Espórta.  f.  ant.  Espuerta.  Lo 
mismo  que  cabás. 

Esportella.  d.  f.  ant.  Esportilla. 
Pequeña  espuerta.  Lo  mismo  que  ca- 

BACET. 

Esportim.  m.  Capacho.  En  los 
molinos  de  aceite,  seroncillo  de  esparto 
apretado,  compuesto  de  dos  piezas  re- 
dondas cosidas  por  el  canto:  la  de  abajo 
tiene  un  agujero  pequeño  y la  de  arriba 
otro  mayor,  por  donde  se  llena  de  la 
aceituna  ya  molida.  Pénense  unos  en- 
cima de  otros,  echándoles  agua  hir- 
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viendo,  y sobre  todos  carga  la  viga 
para  que  salga  el  aceite. 

Esportimá,  da.  f.  Encapacha- 
dura.  Conjunto  de  capachos  que  se  po- 
nen llenos  de  aceituna  para  que,  apre- 
tándolos la  viga,  salga  el  aceite,  acep. 
Porción  de  aceituna  ó uva  que  se  es- 
truja de  una  vez  en  el  molino  ó lagar. 

Espórtula.  f.  Espórtula.  For. 
Derechos  pecuniarios  que  se  dan  á al- 
gunos jueces  y á los  ministros  de  jus- 
ticia. 

Espós,  sa.  m.  y f.  Esposo,  sa. 
Persona  que  ha  contraído  esponsales. 
Persona  casada. 

Esposalls.  pl.  m.  Desposorios. 
Esponsales.  Esposayas.  Desposajas.  Lo 
mismo  que  desposóri,  desposació, 

DESPOSAMENT,  DESPOSALLS,  DESPOSA- 
LLES,  DESPOSAGES,  ESPOSALLES  y ESPO- 
SAMENT. 

Esposalles.  pl.  f.  Desposorios. 
Esponsales.  Esposayas.  Desposajas.  Lo 
mismo  que  desposóri,  desposages, 

DESPOSACIÓ,  DESPOSAMENT,  DESPO- 
SALLS, DESPOSALLES,  ESPOSALLS  J ES- 
POSAMENT. 

Esposament.  m.  Aprisionamien- 
to con  esposas,  acep.  Esponsales.  Des- 
posorio. Esposayas.  Desposajas.  Lo 
mismo  que  desposóri,  desposages, 

DESPOSAMENT,  DESPOSACIÓ,  DESPO- 
SALLS, DESPOSALLES,  ESPOSALLS  J ES- 
POSALLES. 

Esposar,  a.  Aprisionar  con  es- 
posas. acep.  Desposar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  desposar  y despónyer. 

Esposat,  sá,  da.  p.  p.  de  espo- 
sar. V.  ESPOSAR. 

Espóses.  pl.  f.  Esposas.  Manillas 
de  hierro  con  que  se  sujeta  á los  reos 
por  las  muñecas. 

Esposóri.  m.  Desposorio.  Espon- 
sales. Esposayas.  Desposajas.  U.  m.  en 
pl.  Lo  mismo  que  desposóri,  desposa- 
ges, DESPOSACIÓ,  DESPOSAMENT,  DESPO- 
SALLS, DESPOSALLES, ESPOSALLS,  ESPO- 
SALLES y ESPOSAMENT. 

Esprá,  da.  f.  vulg.  Tarde.  Lo 
mismo  que  vesprá,  da. 

Esprit.  m.  Espíritu.  Lo  mismo 
que  ESPERIT. 

Esprémer.  a.  Exprimir.  Lo  mis- 
mo que  EXPRÉMER. 

Espuela,  f.  cast.  Espuela.  Lo  mis- 
mo que  esperó  y espóla. 

Espuela,  da.  f.  cast.  Espolada.  Es- 
polazo. Golpe  ó aguijonazo  dado  con  la 
espuela  á la  caballería  para  que  ande. 

Espumar,  n.  Espumar.  Lo  mismo 
que  ESCUMAR. 

Espuncelá,  da.  adj.  f.  ant.  Dí- 
cese  de  la  doncella  desflorada. 

Espundia,  f.  Espundia.  Veter. 
Según  la  R.  A.  E.,  úlcera  cancerosa  en 
las  caballerías,  con  excrecencia  de  car- 
ne, que  forma  una  ó más  raíces  que 
suelen  penetrar  hasta  el  hueso. 

Espurl,  ria.  adj.  m.  y f.  Espurio, 
ria.  Bastardo,  da.  V.  bastart,  da. 

Espuma,  f.  Chispa.  Centella. 
Morcella.  Lo  mismo  que  pürna  y 
gispa. 
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Espumar,  n.  Chispear.  Echar 
chispas.  Lo  mismo  que  purnejar,  es- 

PURNEJAR  y GISPEJAR. 

Espurnejar.  a.  Chispear.  Lo 

mismo  que  purnejar,  espürnar  y gis- 

PEJAR. 

Esput.  m.  Esputo.  Lo  que  se  arro- 
ja de  una  vez  en  cada  expectoración. 

Esputar,  a.  Esputar.  Expectorar. 
Lo  mismo  que  espectorar. 

Esquadra.  f.  Escuadra.  Lo  mis- 
mo que  escuadra. 

Esquadrar.  a.  Escuadrar.  Lo 
mismo  que  escuadrar,  escuadrejar 

y ESQUADREJAR. 

Esquadrejar.  a.  Escuadrar.  Lo 
mismo  que  esquadrar,  escuadrar  y 
escuadrejar. 

Esquadría.  f.  Escuadría.  Escua- 
dra. Lo  mismo  que  escuadría,  esqua- 
dra y escuadra. 

Esquadrinyable.  adj.  Escudri- 
ñable,  que  puede  escudriñarse.  Lo  mis- 
mo que  ESCUADRINYABLE . 

Esquadrinyador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Escudriñador,  ra.  Que 
tiene  curiosidad  por  saber  y apurar 
las  cosas  secretas.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  escuadrinyador,  hor,  ra. 

Esquadrinyament.  m.  Escu- 
driñamiento. Acción  y efecto  de  escu- 
driñar. Lo  mismo  que  escuadrinya- 

MENT. 

Esquadrinyar.  a.  Escudriñar. 
Examinar,  inquirir  y averiguar  cuida- 
dosamente una  cosa  y sus  circunstan- 
cias. Lo  mismo  que  escuadrinyar. 

Esquadrinyat,  nyá,  da.  p. 
p.  Escudriñado,  da.  Lo  mismo  que  es- 

CUADRINYAT,  NYÁ,  DA. 

Esquadró.  m.  Escuadrón.  Mil. 
Una  de  las  partes  en  que  se  divide  un 
regimiento  de  caballería,  y cuya  fuerza 
ha  solido  variar.  Mil.  En  lo  antiguo, 
porción  de  tropa  formada  en  filas  con 
cierta  disposición  según  las  reglas  de 
la  táctica  militar.  Mil.  En  lo  antiguo, 
parte  del  ejército  compuesta  de  infan- 
tería y caballería.  Lo  mismo  que  es- 
cuadró. 

Esquadronar.  a.  Escuadronar. 
Mil.  Formar  la  gente  de  guerra  en 
escuadrón  ó escuadrones.  Lo  mismo 
que  escuadronar. 

Esquadroniste.  m.  Escuadro- 
nista.  Mil.  Oficial  inteligente  en  la 
táctica  y en  las  maniobras  de  la  caba- 
llería. Lo  mismo  que  escuadronóte. 

Esqualidea.  f.  Escualidez.  Lo 
mismo  que  escualidea. 

Esquálit,  da.  adj.  m.  y f.  Es- 
cuálido, da.  Lo  mismo  que  escuálit,  da. 

Esquarterar.  a.  Descuartizar. 
Lo  mismo  que  descuarteriqar,  des- 

CUARTERAR  y ESCUARTERAR. 

Esqueix.  m.  Esqueje.  Cogollo 
que,  separado  de  la  planta,  se  intro- 
duce en  tierra  y forma  otra  nueva. 
Dícese  por  lo  regular  del  cogollo  del 
clavel. 

Esqueixar.  a.  Desquejar.  Agr. 
Formar  esquejes  de  los  retoños  ó hi- 
juelos que  se  desgajan  del  tronco  de 
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las  plantas,  para  que  prendan  por 
trasplante.  Rasgar.  Desgarrar.  Desca- 
landrajar. Esquinzar.  Lo  mismo  que 

ESGARRAR,  DESGARRAR  J ESQUINQAR. 

Desgajar.  Desgarrar,  arrancar,  sepa- 
rar con  violencia  la  rama  del  tronco 
de  donde  nace.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  ESQUEIXAR. 

Esquela,  f.  Esquela.  Carta  breve 
que  antes  solía  cerrarse  en  figura 
triangular.  Papel  en  que  se  dan  citas 
ó se  hacen  invitaciones  á varias  per- 
sonas, y que  por  lo  común  va  impreso 
ó litografiado. 

Esquelet.  m.  Esqueleto.  Armazón 
del  cuerpo  del  animal,  quitada  toda  la 
carne,  y quedando  los  huesos  en  sus 
lugares. 

Esquella.  f.  Esquila.  Especie  de 
cencerro  fundido.  Cencerro.  V.  cen- 
cerro. 

Esqueller,  ra.  adj.  m.  y f.  Quis- 
quilloso, sa.  Lo  mismo  que  Qüisqüi- 

LLÓS,  SA,  y ESQUELLÓS,  SA. 

Esquellería.  f.  Quisquilla.  Lo 
mismo  que  quisquilla. 

Esquellóla.  f.  Escayola.  Lo  mis- 
mo que  escayola  y escallóla.  acep. 
Alpiste.  Lo  mismo  que  alpist,  esca- 
yola y escallóla*  esquellóla  de  Ca- 
ñarles. f.  Bot.  Alpiste  de  Canarias. 
Planta  con  flores  de  tres  estambres 
libres,  mencionada  por  Cavanilles. 

Esquellós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Quisquilloso,  sa.  Lo  mismo  que  es- 
queller, ra,  y quisquillós,  sa.  acep. 
Esquilmoso,  sa.  Nimiamente  delicado 
y que  hace  ascos  de  todo. 

Esquellót.  m.  Esquilón.  Esquila 
grande. 

Esquena,  f.  Esquena.  Espinazo. 
Lo  mismo  que  espinaq.  Espalda.  Parte 
posterior  del  cuerpo  humano,  desde  los 
hombros  hasta  la  cintura.  Lo  mismo 
que  espala  y espatla.  Llarch  d ’ es- 
quena, curt  de  faena,  fr.  fam.  con 
que  se  pretende  que  el  que  tiene  muy 
largo  el  espinazo  es  poco  dado  á tra- 
bajar. 

Esquena,  da.  f.  Caída  ó golpe 
de  espaldas. 

Esqueneta  (fer).  m.  adv.  Aga- 
charse uno  á fin  de  que  otro  suba  so- 
bre su  espalda  para  alcanzar  á alguna 
parte. 

Esquenut,  da.  adj.  m.  y f.  Es- 
paldudo, da.  Que  tiene  grandes  es- 
paldas. 

Esquer.  m.Esquero.  Bolsa  de  cue- 
ro que  suele  traerse  asida  al  cinto,  y 
sirve  comúnmente  para  llevar  la  yesca 
y el  pedernal,  el  dinero  ú otras  cosas. 
Yesquero.  Cañuto  ó caja  en  que  los  fu- 
madores guardanla  yesca,  adj.  Izquier- 
do. Zurdo.  Lo  mismo  que  esqüérre.  ü. 
t.  c.  apell.  1. 

Esquérda.  f.  Esquirla.  Astilla  de 
hueso  desprendida  de  éste  por  caries  ó 
por  fractura.  Por  ext.,  se  dice  de  las 
astillas  desprendidas  de  otras  cosas. 
Espina.  Rancajo.  Astilla  pequeña  y 
puntiaguda  de  la  madera.  Tasquil. 

I Fragmento  ó pedazo  pequeño  que  salta 
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de  la  piedra  al  labrarla.  Y.  estella  y 
llenca.  No  hia  pijor  esquísrda  que 
la  del  fust  mateix.  No  hay  peor  cuña 
que  la  de  la  misma  madera,  ó del  mis- 
mo palo.  ref.  que  expresa  que,  de  or- 
dinario, ninguno  es  peor  para  enemigo 
que  el  que  ha  sido  amigo,  compañe- 
ro, etc.,  ó del  mismo  oficio  ó familia. 

Esquérn.  ant.  Escarnio.  Lo  mis- 
mo que  ESCARNI. 

Esquérp,  pa.  adj.  m.  y f.  Zaha- 
reño. Huraño.  Arisco.  Dícese  de  las 
personas  de  genio  intratable.  También 
se  aplica  á las  bestias  que  no  quieren 
amansarse. 

Esquérre,  rra.  adj.  m.  y f.. Iz- 
quierdo, da.  Aplícase  á los  miembros 
dobles  del  animal  que  caen  al  lado  del 
corazón.  Por  ext.,  dícese  de  los  sitios 
y otras  cosas  que  caen  al  mismo  lado. 
Lo  mismo  que  esquér.  A la  esque- 
rra. A la  izquierda  ó hacia  la  parte 
izquierda. 

Esqu  err  ejar.  a.  Izquierdear. 
Apartarse  de  lo  que  dictan  la  razón  y 
el  juicio,  acep.  Usar  de  la  mano  y pie 
izquierdos,  como  las  demás  personas 
usan  de  los  derechos. 

Esquerrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Iz- 
quierdo, da.  Zurdo,  da.  Zoco,  ca.  Que 
usa  de  la  mano  izquierda  del  modo  y 
para  lo  que  las  demás  personas  usan  de 
la  derecha.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
qurdo,  da.  Anar  esquerrer.  fr.  Iz- 
quierdear. Lo  mismo  que  ESQUERREJAR. 

Esqueta.  f.  Pretexto.  Excusa. 
Subterfugio.  Lo  mismo  que  pretést, 

PRETÉXT,  TE,  y EXCUSA. 

Esqueytar  (?). 

Esquif.  m.  Esquife.  Barco  peque- 
ño que  se  lleva  en  el  navio  para  sal- 
tar en  tierra  y para  otros  usos. 

Esquilmar,  a.  ant.  Esquivar.  Lo 
mismo  que  esqüiuar,  var. 

Esquila,  da.  f.  Esquileo.  Esqui- 
la. Lo  mismo  que  esquilament. 

Esquilador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Esquilador,  ra.  Persona  que  es- 
quila. 

Esquilament.  m.  Esquileo.  Es- 
quila. Acción  y efecto  de  esquilar. 

Esquilar,  a.  Esquilar.  Cortar  con 
la  tijera  el  pelo,  vellón  ó lana  de  los 
ganados,  perros  y otros  animales,  fig. 
y fam.  Moler.  Molestar  gravemente  y 
con  impertinencia,  r.  fig.  y fam.  Aguan- 
tarse, resignarse. 

Esquilat,  lá,  da.  p.  p.  Esquila- 
do, da. 

Esquill.  m.  Soslayo.  Sólo  tiene 
uso  en  los  modos  adverbiales  Al  es- 
quile ó d ’ esquill.  Al  soslayo  ó de 
soslayo.  Oblicuamente.  Y.  oblicua  - 
ment. 

Esquim.  m.  Merma.  Lo  mismo  que 

MERMA,  BRECA  y BRECACIÓ. 

Esquimar.  a.  Mermar.  Lo  mismo 

que  MERMAR  y BRECAR. 

Esquinancia.  f.  Esquinencia. 
Esquinancia.  Angina.  Engina.  Lo  mis- 
mo que  ANGINA  y ENGINA. 

Esquinqador,  hor.  m.  Esquin- 
zador.  Cuarto  grande  que  hay  en  los 
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molinos  de  papel,  en  el  cual  se  esquin- 
za  el  trapo. 

Esquinqar.  a.  Esquinzar.  En  los 
molinos  de  papel,  partir  el  trapo  en 
pedazos  pequeños  para  que  los  mazos 
lo  puedan  picar  sin  que  se  enrede  en 
ellos,  acep.  Rasgar.  Desgarrar.  Lo  mis- 
mo que  ESGARRAR,  DESGARRAR  J ES- 
QUEIXAR. 

Esquinqat,  qá,  da.  p.  p.  de  es- 

quingar.  V.  esquinqar. 

Esquiról.  m.  Esquirol.  Ardilla. 
Según  la  R.  A.  E.,  animal  cuadrúpedo, 
como  de  un  pie  de  largo;  por  el  lomo, 
negro,  pardo  ó rojizo;  por  el  vientre, 
de  color  más  claro,  ó blanco,  y con 
cola  muy  poblada  y mucho  más  larga 
que  el  cuerpo.  Críase  en  los  bosques, 
es  muy  inquieto,  vivo  y ligero;  salta 
desde  las  copas  de  unos  árboles  á las 
de  otros;  aliméntase  con  los  frutos  de 
ellos,  y tiene  la  singularidad  de  lle- 
varse á la  boca  el  alimento  con  la 
mano.  acep.  Peón.  Juguete  de  madera. 
Lo  mismo  que  trompa. 

Esquirro,  m.  Escirro.  Med.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  especie  de  cáncer  que 
consiste  en  un  tumor  duro  de  superficie 
desigual  al  tacto  y que  se  produce 
principalmente  en  las  glándulas,  sobre 
todo  en  los  pechos  de  las  mujeres.  V. 
qaratá.  Cirro.  Tumor  duro,  sin  dolor 
continuo  y de  naturaleza  particular, 
el  cual  se  forma  en  diferentes  partes 
del  cuerpo. 

Esquirros,  sa.  adj.  m.  y f.  Es- 

cirroso,  sa.  Perteneciente  ó relativo  al 
escirro. 

Esquisit,  ta.  adj.  m.  y f.  Ex- 
quisito, ta.  De  singular  y extraordina- 
ria invención,  primor  ó gusto  en  su 
especie.  Lo  mismo  que  exquisitament. 

Esquisitament.  adv.  m.  Exqui- 
sitamente. De  manera  exquisita.  Lo 
mismo  que  exquisit,  ta. 

Esquitar,  a.  Salpicar.  Lo  mismo 
que  ESGUITAR. 

Esquíu,  ua,  va.  adj.  m.  y f.  Es- 
quivo, va.  Desdeñoso,  áspero,  huraño. 

Esquiuar,  var.  a.  Esquivar. 
Evitar,  rehusar,  r.  Desdeñarse,  reti- 
rarse, excusarse. 

Esquiuat,  uá,  vat,  vá,  da.  p. 

p.  Esquivado,  da. 

Esquiuea,  vea.  f.  Esquivez.  Es- 
quividad.  Lo  mismo  que  esquiueqa, 

VEQA,  y ESQUIUITAT,  YITAT. 

Esquiueqa,  veqa.  f.  Esquivez. 
Esquividad.  Lo  mismo  que  esquiuea, 

VEA,  y ESQUIUITAT,  VITAT. 

Esquiuitat,  vitat.  f.  Esquivi- 
dad. Esquivez.  Lo  mismo  que  esquiue- 
qa,  veqa,  y esquiuea,  vea. 

Esquiuós,  vós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Esquivo,  va.  Lo  mismo  que  esquíu, 
ua,  VA. 

Esser.  n.  Ser.  Lo  mismo  que  ser. 
m.  ant.  Sér.  Existencia.  V.  ser  y exis- 
tencia. ant.  Estado.  Lo  mismo  que 

ESTAT. 

Est.  m.  Este.  Levante.  Euro.  So- 
lano. Subsolano.  Viento  que  viene  de 
la  parte  de  oriente,  acep.  3.a  pers,  del 
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presente  de  indicativo  del  verbo  estar. 
est  be.  Está  bien.  m.  adv.  con  que  se 
manifiesta  conformidad  ó complacen- 
cia en  una  cosa. 

Est,  este,  esta,  estó,  estos, 
estes.  Este,  esta,  esto,  estos,  estas, 
pron.  dem.  en  los  tres  géneros  m.  f.  y 
n.,  y en  ambos  números  sing.  y pí. 
Lo  mismo  que  aquest,  ta,  assó,  asó, 
aqó,  aquestos,  tes.  En  estes  y aque- 
lles.  En  estas  y en  estotras.  En  estas 
y estas,  m.  adv.  fam.  Entretanto  que 
algo  sucede;  en  el  ínterin,  mientras 
esto  pasa.  En  esto.  En  esto.  m.  adv. 
Lo  mismo  que  En  aqó. 

Está,  da.  f.  Estada.  Mansión,  de- 
tención, demora  que  se  hace  en  un  lu- 
gar ó paraje. 

Estábil,  adj.  Estable.  Lo  mismo 
que  ESTABLE. 

Estabilitat.  f.  Estabilidad.  Per- 
manencia, duración,  firmeza.  Lo  mismo 

que  ESTABLERA. 

Establá,  da.  f.  Totalidad  de  bes- 
tias, etc.,  que  contiene  un  establo, 
cuando  está  lleno. 

Establar.  a.  Establear.  Amansar, 
domesticar  una  res,  sacándola  de  en- 
tre el  ganado  y acostumbrándola  al  es- 
tablo. r.  Entumirse  las  caballerías  por 
no  salir  del  establo. 

Establat,  blá,  da.  adj.  m.  y f. 
de  establarse.  V.  establarse. 

Estable,  adj.  Estable.  Constante, 
durable,  firme,  permanente.  Lo  mis- 
mo que  estábil,  m.  Establo.  Caballeri- 
za. Lugar  cubierto  en  que  se  encierra 
el  ganado  para  su  descanso  y alimento. 
Fer  estable  d ’ una  casa.  fr.  fig.  En- 
trar con  suma  libertad  en  una  casa, 
mandar  en  ella  con  franqueza.  Estar 
una  casa  feta  un  estable.  Estar  una 
casa  hecha  un  establo,  fr.  Estar  muy 
sucia. 

Establéixer.  a.  Establecer.  Es- 
tablir.  Lo  mismo  que  establir. 

Establerís.  m.  Establero.  Caba- 
llerizo. El  que  cuida  del  establo.  . 

Establért,  ta.  p.  p.  Establecido, 
da.  Lo  mismo  que  establit,  da. 

Estable9a.  f.  Estabilidad.  Lo  mis- 
mo que  ESTABILITAT. 

Establía.  f.  Establo.  Establía. 
Lo  mismo  que  estable. 

Establició.  f.  Establecimiento. 
Establimiento.  Lo  mismo  que  establi- 
ment. 

Establidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Establecedor,  ra.  Que  establece.  Lo 
mismo  que  establidor,  hor,  ra. 

Establiment.  m.  Establecimien- 
to. Establimiento.  Ley,  ordenanza, 
estatuto.  Fundación,  institución  ó erec- 
ción; como  la  de  un  colegio,  universi- 
dad, etc.  Cosa  fundada  ó establecida. 
Colocación  ó suerte  estable  de  una  per- 
sona. Lugar  donde  se  sitúa  con  ánimo 
de  permanecer  para  ejercer  su  profe- 
sión ó industria. 

Establir.  a.  Establir.  Establecer. 
Fundar,  instituir,  hacer  de  nuevo,  es- 
tablir una  ordre,  etc.  Establecer  una 
orden,  etc.  Ordenar,  mandar,  decretar. 
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r.  Avecindarse  uno  ó fijar  su  residen- 
cia en  alguna  parte. 

Establit,  da.  p.  p.  Establecido, 
da.  Lo  mismo  que  establért,  ta. 

Estaca,  f.  Estaca.  Palo  redondo 
sin  pulir,  de  diferentes  tamaños,  con 
punta  en  un  extremo,  para  fijarlo  en 
tierra,  pared  ú otra  parte.  Rama  ó palo 
verde  sin  raíces  que  se  planta  para 
que  se  haga  árbol,  aceps.  Anclaje.  An- 
coraje.  Mar.  Tributo  ó derecho  que  se 
cobra  en  los  puertos  de  mar  por  permi- 
tir que  las  embarcaciones  fondeen  en 
ellos.  La  estaca  que  se  clava  baix  V 
aygua  pera  fonament  en  les  obres 
hidráuliques.  Pilote.  Estar  ú lligat 
á la  estaca.  Estar  uno  á la  estaca, 
fr.  fig.  y fam.  Estar  uno  reducido  á 
poca  libertad.  Meréixer  ú una  esta- 
ca. fr.  Merecer  uno  que  se  le  trate  co- 
mo á las  bestias.  No  deixar  estaca 
en  paret.  No  dejar  estaca  en  pared, 
fr.  fig.  y fam.  Arrasarlo  ó destruirlo 
todo. 

Estaca,  da.  f.  Estacada.  Cual- 
quiera obra  hecha  de  estacas  clavadas 
en  la  tierra  para  reparo  ó defensa,  ó 
para  atajar  un  paso.  Fort.  Hilera  de 
estacas  clavadas  en  tierra  perpendicu- 
larmente á tres  dedos  de  distancia  una 
de  otra,  aseguradas  con  listones  hori- 
zontales. Se  coloca  sobre  la  banqueta 
del  camino  cubierto,  en  los  atrinche- 
ramientos ó en  otros  sitios,  acep.  Es- 
tacazo. Golpe  dado  con  estaca. 

Estacar,  a.  Estacar.  Fijar  en  la 
tierra  una  estaca  y atar  á ella  una 
bestia.  Hablando  de  los  árboles  ó las 
plantas,  enrodrigonarlas,  r.  Atascarse. 
Quedarse  detenido  en  un  pantano  ó ba- 
rrizal, de  donde  no  se  puede  salir  sino 
con  gran  dificultad.  Hablando  de  los  ca- 
rruajes, sonrodarse. 

Éstacat,  oá,  da.  p.  p.  Estacado, 
da.  Atascado,  da. 

Estació.  f.  Estación.  Según  la  R. 
A.  E.,  estado  actual  de  alguna  cosa. 
Cada  una  de  las  cuatro  partes  ó tiem- 
pos en  que  se  divide  el  año,  que  son: 
invierno,  primavera,  verano  y otoño. 
Tiempo,  temporada.  En  la  estació 
present.  En  la  estación  presente.  Vi- 
sita que  se  hace  por  devoción  á los  al- 
tares, deteniéndose  allí  algún  tiempo 
á orar  delante  del  Santísimo  Sacra- 
mento, principalmente  en  los  días  de 
jueves  y viernes  santo.  Cierto  número 
de  Padrenuestros  y Avemarias  que  se 
rezan  visitando  al  Santísimo  Sacra- 
mento. Cada  uno  de  los  parajes  en  que 
se  hace  alto  durante  un  viaje,  corre- 
ría ó paseo.  En  los  ferrocarriles,  sitio 
donde  habitualmeute  hacen  parada  los 
trenes  y se  admiten  viajeros  ó mer- 
cancías. Punto  y oficina  donde  se  ex- 
piden y reciben  despachos  telegráfi- 
cos. Astron.  Detención  aparente  de 
los  planetas  en  sus  órbitas,  por  el 
cambio  de  sus  movimientos  directos 
en  retrógrados,  ó viceversa.  La  esta- 
ción es  resultado  de  la  combinación 
de  los  movimientos  propios  de  los  de- 
más planetas  con  el  de  la  tierra.  Fer 
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les  estacións.  Andar  las  estaciones, 
fr.  Visitar  iglesias  y rezar  las  ora- 
ciones prevenidas  para  ganar  indul- 
gencias. 

Estacional,  adj. Estacional.  Pro- 
pio y peculiar  de  cualquiera  de  las  es- 
taciones del  año.  Calentares  estacio- 
náis. Calenturas  estacionales.  Astron. 
Estacionario,  ria.  V.  estacionari,  ría. 

Estacionari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Estacionario,  ria.  Dícese  de  las  perso- 
nas y cosas  que  no  adelantan  ó progre- 
san. Astron.  Estacional.  Aplícase  al 
planeta  como  parado  ó detenido  en  su 
órbita  aparente  durante  cierto  tiempo. 
Lo  mismo  que  estacional. 

Estacionarse,  r.  Estacionarse. 
Fijarse  tenazmente  en  una  opinión  ó 
doctrina,  acep.  Apostarse.  Se  dice  ha- 
blando de  la  tropa.  Establecerse,  ave- 
cindarse. 

Estacionat,  ná,  da.  p.  p.  Es- 
tacionado, da. 

Estacioner,  ra.  adj.  m.  y f.  Es- 

tacionero,  ra.  El  que  anda  con  frecuen- 
cia las  estaciones. 

Estada,  na.  adj.  m.  y f.  Domi- 
ciliado ó establecido  (?).  Que  se  en- 
cuentra ó que  se  halla  en  un  punto. 

Estadal,  m.  Estadal.  Según  la  R. 
A.  E.,  medida  superficial  y agraria  que 
tiene  16  varas  cuadradas  y equivale  á 
algo  más  de  111  miliáreas.  Cinta  ben- 
dita en  algún  santuario,  que  se  suele 
poner  al  cuello.  Hilada  de  cerilla,  que 
suele  tener  de  largo  un  estado  de 
hombre.  Llámase  comúnmente  así  aun- 
que tenga  más  ó menos  de  esta  longi- 
tud. Lo  mismo  que  cerilla. 

Estadi.  m.  Estadio.  Según  la  R. 
A.  E.,  lugar  público,  de  ciento  veinti- 
cinco pasos  geométricos,  que  servía 
para  ejercitar  los  caballos  en  la  carre- 
ra; también  sirvió  en  lo  antiguo  para 
ejercitarse  los  hombres  en  la  carrera 
y en  la  lucha.  Distancia  ó longitud  de 
ciento  veinticinco  pasos  geométricos, 
que  vienen  á ser  la  octava  parte  de 
una  milla,  que  se  regula  por  mil  pasos. 

Estadiste.  m.  Estadista.  Descrip- 
tor de  la  población,  riqueza  y civili- 
zación de  un  pueblo,  provincia  ó nación. 
Hombre  versado  y práctico  en  nego- 
cios de  estado,  ó instruido  en  materias 
de  política. 

Estadística,  f.  Estadística.  Cen- 
so de  la  población  y de  los  productos 
naturales  é industriales  de  una  nación 
ó provincia.  Estudio  de  los  hechos  mo- 
rales y físicos  del  mundo,  y su  con- 
junto expresado  en  guarismos  y pre- 
sentado en  cuadros  ó tablas,  como 
materia  de  comparación  y deducción. 

Estadístich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Estadístico,  ca.  Perteneciente  á la  es- 
tadística. 

Estafa,  f.  Estafa.  Acción  y efecto 
de  estafar. 

Estafador,  hor,  ra.  m.  y f.  Es- 
tafador, ra.  Persona  que  estafa. 

Estafar,  a.  Estafar.  Pedir  ó sa- 
car dineros  ó cosas  de  valor  con  arti- 


EST 

ficios  y engaños,  y con  ánimo  de  no 
pagar. 

Estafat,  fá,  da.  p.  p.  Esta- 
fado, da. 

Estaférm.  m.  Estafermo,  fig.  Per- 
sona que  está  parada  y como  embobada 
y sin  acción.  Lo  mismo  que  esta- 
quirót. 

Estafeta,  f.  Estafeta.  Correo  or- 
dinario que  va  á caballo  de  un  lugar 
á otro.  Postillón  que  en  cada  una  de 
las  casas  de  postas  aguardaba  que  lle- 
gase otro  con  el  fardillo  de  despachos, 
para  salir  con  ellos  en  seguida  y entre- 
garlos al  postillón  de  la  casa  inme- 
diata. Casa  ú oficina  del  correo,  donde 
se  entregan  las  cartas  que  se  envían, 
y se  recogen  las  que  vienen  de  otros 
pueblos  ó países.  V.  corréu. 

Estafeter.  m.  Estafetero.  El  que 
cuida  la  estafeta,  y recoge  y distribuye 
las  cartas  del  correo.  V.  correhuer  y 

CARTER,  RO. 

Estage,  tatge.  m.  Estancia.  Man- 
sión, asiento  en  un  lugar,  casa  ó para- 
je. acep.  Habitación  ó casa  separada. 

Estager,  tatger,  ra.  m.  y f. 
Persona  que  alquila,  para  vivir  en  ella, 
una  parte  de  la  habitación  que  otra 
tiene  por  entero,  y á la  cual  paga  el 
alquiler  que  le  corresponde,  resultán- 
doles así  á ambas  partes  más  econó- 
mico el  precio  de  la  vivienda.  Lo  mismo 

que  RELLOGAT,  GÁ,  DA.  ESTAGER  de 
mas.  Masadero.  Vecino  ó colono  de  una 
masada.  Aperador.  El  que  cuida  de  la 
hacienda  del  campo  y de  todas  las  cosas 
pertenecientes  á la  labranza. 

Estal.  m.  Compañía  ó partida  de 
soldados  ó de  gente  de  guerra. 

Estalactita,  f.  Estalactita.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  concreción  que  pende 
del  techo  de  algunas  grutas  y se  forma 
por  evaporación  de  gotas  de  agua  que 
caen  y llevan  cal  carbonatada,  que- 
dando solidificada  ésta,  y aumentando 
con  el  tiempo  hasta  presentar  racimos 
y conos  irregulares,  de  considerable 
magnitud  á veces. 

Estalagmita,  f.  Estalagmita. 
Estalactita  inversa,  porque  se  forma 
en  el  suelo  con  la  punta  hacia  arriba. 

Estalcim.  m.  Hollín.  Lo  mismo 
que  suja  y sollim. 

Estalví.  m.  Ahorro.  Economía. 
Lo  mismo  que  estalvíu  y estal- 

VIAMENT. 

Estalviament.  m.  Ahorro.  Eco- 
nomía. Lo  mismo  que  estalvíu  y es- 
talví. 

Estalviar.  a.  Economizar.  Aho- 
rrar. Cercenar  y reservar  alguna  parte 
del  gasto  ordinario.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Evitar  ó excusar  algún  trabajo,  riesgo, 
dificultad  ú otra  cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  aforrar  y economizar. 

Estalviat,  viá,  da.  p.  p.  Eco- 
nomizado, da.  Ahorrado,  da.  Lo  mismo 
que  aforrat,  rrá,  da,  y economizat, 

<?Á,  DA. 

Estalvíu.  m.  Economía.  Ahorro. 
Acción  de  ahorrar.  Lo  mismo  que  es- 
talviament  y estalví. 
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Estall.  m.  Destajo.  Obra  ú ocu- 
pación que  se  ajusta  por  un  tanto 
alzado,  á diferencia  de  la  que  se  hace 
á jornal,  fig.  Obra  ó empresa  que  uno 
toma  por  su  cuenta.  A estall.  A des- 
tajo. m.  adv.  Por  un  tanto.  Dícese 
cuando  se  toma  ó da  una  obra  ajus- 
tada en  cierta  cantidad,  fig.  Con  em- 
peño, sin  descanso  y aprisa,  para  con- 
cluir pronto.  Lo  mismo  que  destall. 

Estallar,  a.  Estallar.  Lo  mismo 
que  esclafir.  acep.  Destajar.  Ajustar 
y expresar  las  condiciones  con  que  se 
ha  de  hacer  una  cosa. 

Estaller,  ra.  m.  y f.  Destajero, 
ra.  Destajista.  Persona  que  hace  una 
cosa  á destajo  ó por  cuenta  de  otra. 

Estallit.  m.  Estallido.  Acción  y 
efecto  de  estallar.  Lo  mismo  que  es- 

CLAPIT. 

Estam.  m.  Estambre.  Según  la  R. 
A.  E.,  parte  del  vellón  de  lana  que  se 
compone  de  hebras  largas.  Hilo  formado 
de  estas  hebras.  Bot.  Cada  uno  de  los 
filamentos  ó hebras  que  suelen  ocupar 
el  medio  ó centro  de  la  flor;  como  en  la 
azucena,  el  azafrán,  etc.  Son  el  órgano 
masculino  de  la  flor. 

Estambrar,  a.  Estambrar.  Tor- 
cer la  lana  y hacerla  estambre. 

Estament.  m.  Estado.  Lo  mismo 
que  estat.  acep.  Estamento.  En  la  co- 
rona de  Aragón,  cada  uno  de  los  es- 
tados que  concurrían  á las  cortes;  y 
eran  el  eclesiástico,  el  de  la  nobleza, 
el  de  los  caballeros  y el  de  las  univer- 
sidades. acep.  Cada  uno  de  los  dos  cuer- 
pos colegisladores  establecidos  por  el 
Estatuto  Real,  que  eran  el  de  los  pró- 
ceres  y el  de  los  procuradores  del  reino. 

Estamenya.  f.  Estameña.  Espe- 
cie de  tejido  de  lana,  sencillo  y ordi- 
nario. Tocarli  áúla  estamenya.  fr. 
fig.  y fam.  Tocarle  á uno  su  poleo,  ó 
ajarle  su  jactancia  y vanidad. 

Estampa,  f.  Estampa.  Cualquiera 
efigie  ó figura  trasladada  al  papel  ú 
otra  materia,  por  medio  del  tórculo 
ó prensa,  de  la  lámina  de  bronce, 
plomo  ó madera  en  que  está  graba- 
da, ó de  la  piedra  litográfica  en  que 
está  dibujada,  fig.  Figura  total  de  una 
persona  ó animal,  fig.  Imprenta.  Lo 
mismo  que  EMPRENTA,  IMPRENTA  y TIPO- 
GRAFÍA. Donar  á la  estampa.  Dar 
á la  estampa.  Imprimir,  publicar  por 
medio  de  la  prensa.  Bona  estampa. 
Buena  estampa.  Buena  figura.  Dícese 
ordinariamente  de  las  caballerías,  de 
los  toros  de  lidia,  etc.,  y algunas  veces 
del  hombre  de  buen  talle  y estatura. 

Estampa,  da.  f.  Estampado.  Lo 
mismo  que  estampat. 

Estampador,  hor.  m.  El  que 
estampa.  V.  estamper. 

Estampar,  a.  Estampar.  Impri- 
mir, sacar  en  estampa  una  cosa.;  como 
las  letras,  la  efigie  ó imagen  conteni- 
das en  un  molde.  Lo  mismo  que  em- 
prentar, IMPRENTAR,  EMPR1MIR,  IMPRI- 
MIR y TIPOGRAFIAR. 

Estampat,  pá,  da.  adj.  m.  y f. 
Estampado,  da.  Aplícase  á varios  teji- 
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dos  en  que  se  forman  y estampan  á fue- 
go ó en  frío,  con  colores  ó sin  ellos,  di- 
ferentes labores  ó dibujos,  m.  Acción 
y efecto  de  estampar.  Lo  mismo  que 

ESTAMPA,  DA. 

Estamper.  m.  Impresor.  Lo  mis- 
mo que  impresor  y tipógraf,  fo.  Es- 
tampero. El  que  hace  estampas.  El  que 
las  vende. 

Estampería,  f.  Estampería.  Ofi- 
cina en  que  se  estampan  láminas. 
Tienda  donde  se  venden  estampas. 

Estampilla,  f.  Estampilla.  Mol- 
de hecho  de  algún  metal,  en  que  están 
formadas  de  relieve  las  letras  y rúbri- 
ca que  componen  la  firma  de  una  per- 
sona, con  tal  puntualidad,  que,  estam- 
pando con  él  en  el  papel,  salga  parecida 
á la  propia  de  la  persona  cuya  es. 

Estampit.  m.  Estampido.  Sonido 
grande  que  hace  en  el  aire  el  disparo  de 
una  pieza  de  artillería,  arcabuz  ú otra 
cosa. 

Estancament.  m.  Estancación. 
Acción  y efecto  de  estancar  ó estan- 
carse. 

Estancar,  a.  Estancar.  Detener  y 
parar  el  curso  y corriente  de  una  cosa, 
y hacer  que  no  pase  adelante.  Acor- 
tar, y en  cierto  modo  quitar,  el  curso 
y venta  libre  de  las  cosas,  poniendo 
coto  para  que  no  se  vendan  por  todos 
libremente,  sino  por  determinadas  per- 
sonas. fig.  Suspender,  detener  el  curso 
de  una  dependencia,  por  haber  sobre- 
venido algún  embarazo  y reparo  en 
su  prosecución.  Lo  mismo  que  estan- 

GUAR. 

Estancat,  cá,  da.  p.  p.  Estan- 
cado, da. 

Estanch.  m.  Estanco.  Embargo 
ó prohibición  del  curso  y venta  libre 
de  algunas  cosas,  ó asiento  que  se 
hace  para  apropiarse  las  ventas  de  las 
mercancías  y otros  géneros,  poniendo 
precio  á que  fijamente  se  hayan  de 
vender.  Sitio,  paraje  ó casa  donde  se 
venden  los  géneros  y mercaderías  es- 
tancadas. 

Estancia,  f.  Estancia.  Mansión, 
habitación  y asiento  en  un  lugar,  casa 
ó paraje.  Aposento,  sala  ó cuarto  donde 
se  habita  ordinariamente,  acep.  Es- 
trofa. Lo  mismo  que  estanca  y es- 
trofa. 

Estandaról.  m.  Estanterol. 
Mar.  Madero,  á modo  de  columna,  que 
en  las  galeras  está  al  principio  de  la 
crujía,  sobre  el  cual  se  afirma  el 
tendal. 

Estandart,  m.  Estandarte.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  insignia  que  usa  la 
milicia  de  caballería,  y consiste  en  un 
pedazo  de  tela  cuadrado,  pendiente  de 
un  asta,  en  el  que  se  bordan  ó sobre- 
ponen las  armas  reales  y las  del  cuerpo 
á que  pertenece.  En  lo  antiguo  se  usó 
indiferentemente  en  la  infantería  y 
caballería,  acep.  Y.  guió. 

Estanguar.  a.  ant.  Estancar.  Lo 
mismo  que  estancar. 

Estangurria.  f.  Estangurria. 
Según  la  R.  A.  E.,  enfermedad  en  la 


vía  de  la  orina  cuando  ésta  gotea  fre- 
cuentemente y á pausas. 

Estanislat,  láu.  Nombre  propio 
de  hombre.  Estanislao. 

Estanquer,  ra.  m.  y f.  Estan- 
quero, ra.  Persona  que  tiene  á su  car- 
go la  venta  pública  del  tabaco  y otros 
géneros  estancados. 

Estant.  ger.  Estando,  p.  a.  Es- 
tante. Que  está  presente  ó permanente 
en  un  lugar,  m.  Armario  de  uno  ó dos 
cuerpos,  con  anaqueles  ó entrepaños, 
para  colocar  libros,  papeles  ú otras 
cosas,  acep.  Anaquel.  Cada  una  de  las 
tablas  ó ménsulas  puestas  horizontal- 
mente en  los  muros,  ó en  armarios, 
alacenas,  etc.,  para  colocar  sobre  ellas 
libros,  piezas  de  vajilla  ó cualesquiera 
otras  cosas  de  uso  doméstico  ó des- 
tinadas á la  venta. 

Estantería,  f.  Estantería.  Juego 
de  estantes  para  libros,  papeles  ú otras 
cosas. 

Estantís,  sa.  adj.  m.  y f.  Esta- 
dizo, za.  Lo  mismo  que  estante,  ^a; 

ESTANTÍVOL,  LA,  y ESCALFIT,  DA. 

Estantiq,  qa.  adj.  m.  y f.  Esta- 
dizo, za.  Que  está  mucho  tiempo  en  un 
lugar,  sin  moverse  ni  orearse,  y por 
tanto  se  altera  y corrompe.  Lo  mis- 
mo que  ESTANTÍS,  SA;  ESCALFIT,  DA,  y 
ESTANTÍVOL,  LA. 

Estantívol,  la.  adj.  m.  y f.  Es- 
tadizo, za.  Lo  mismo  que  estanti?, 

£A;  ESTANTÍS,  SA,  y ESCALFIT,  DA. 

Estanqa.  f.  Estancia.  Lo  mismo 

que  ESTANCIA. 

Estany.  m.  Estaño.  Metal  más 
duro,  dúctil  y brillante  que  el  plomo, 
de  color  semejante  al  de  la  plata,  pero 
más  obscuro,  que  cruje  cuando  se  do- 
bla, y si  se  estrega  con  los  dedos  des- 
pide un  olor  particular,  acep.  Estaño. 
Laguna.  Depósito  natural  de  agua,  ge- 
neralmente dulce  y por  lo  común  de 
menores  dimensiones  que  el  lago.  Lago. 
Lo  mismo  que  llach.  Estanque.  Re- 
ceptáculo de  agua  construido  para 
proveer  al  riego,  criar  peces,  etc. 

Estanyador,  hor.  m.  Estaña- 
dor. El  que  tiene  por  oficio  estañar. 

Estanyadura,  hura.  f.  Esta- 
ñadura. Acción  y efecto  de  estañar. 

Estanyar.  a.  Estañar.  Cubrir  ó 
bañar  con  estaño  las  piezas  y vasos 
formados  y hechos  de  otros  metales, 
para  el  mejor  uso  de  ellos.  Soldar  con 
estaño  las  piezas  rotas  de  hierro,  co- 
bre, etc.  acep.  Restañar.  Lo  mismo 

que  RESTANYAR. 

Estanyat,  nyá,  da.  p.  p.  Esta- 
ñado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Estanyer.  m.  Estañero.  El  que 
trabaja  en  obras  de  estaño.  El  que  las 
vende,  acep.  Estanquero.  El  que  tiene 
por  oficio  cuidar  de  los  estanques  de 
agua. 

Estapolany.  m.  ant.  Tapón.  Tapa. 
Tapadera.  Y.  tapó  y tapadora,  hora. 

Estaquilla,  f.  cast.  Estaquilla. 
Espiga  de  madera  ó caña,  con  que  se 
aseguran  y fortalecen  los  tacones  de 
los  zapatos. 
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Estaquillador,  hor.  m.  cast. 
Estaquillador.  Lezna  gruesa  y corta 
de  que  se  sirven  los  zapateros  para 
hacer  taladros  en  los  tacones  y poner 
en  ellos  las  estaquillas. 

Estaquillar,  a.  Estaquillar.  Ase- 
gurar con  estaquillas  una  cosa,  como 
hacen  los  zapateros  en  los  tacones  de 
los  zapatos. 

Estaquirót.  m.  Estafermo.  Bau- 
sán. Papanatas.  Lo  mismo  que  esta- 
férm.  Espantajo.  Musaraña.  Bausán. 
La  mismo  que  espantall. 

Estar,  n.  Estar.  Según  la  R.  A.  E., 
existir,  hallarse  una  persona  ó cosa 
con  cierta  permanencia  y estabilidad, 
en  este  ó aquel  lugar,  situación,  condi- 
ción ó modo  actual  de  ser.  Con  ciertos 
verbos  recíprocos  toma  esta  forma,  qui- 
tándosela á ellos,  y denota  grande 
aproximación  á lo  que  los  tales  verbos 
significan,  estarse  morint,  ó estar 
morintse.  Estarse  muriendo,  ó estar 
muriéndose.  Hallarse  en  artículo  de 
muerte.  Distar.  Valencia  está  qua - 
trecents  noranta  kilómetros  de  Ma- 
drit.  Valencia  está,  ó dista,  cuatro- 
cientos noventa  kilómetros  de  Madrid. 
Tocar  ó atañer,  r.  Detenerse  ó tardar- 
se en  alguna  cosa  ó en  alguna  parte. 
Junto  con  algunos  adjetivos,  sentir  ó 
tener  actualmente  la  calidad  que  ellos 
significan,  estar  rich,  alegre,  trist, 
cegó . Estar  rico,  alegre,  triste,  ciego. 
Junto  con  la  partícula  á y algunos 
nombres,  obligarse  á estar  dispuesto 
á ejecutar  lo  que  el  nombre  significa. 
estar  á examen,  á contes.  Estar  á 
examen,  á cuentas.  Seguido  de  la  pre- 
posición á y del  número  uno  ó primero, 
dos,  tres,  cuatro,  hasta  treinta  y uno, 
y del  nombre  de  un  mes,  expreso  ó sub- 
entendido, correr  el  día  indicado  por 
cualquiera  de  estos  números,  estem  á 
ú,  ó primer,  de  Giner.  Estamos  á uno, 
ó primero,  de  Enero,  estem  á 13,  á 20; 
estamos  á 13,  á 20,  subentendiéndose 
el  mes.  Preguntando  se  dic e:¿A  quánts 
estem?  ¿A  cuántos  estamos?  Lo  cual 
equivale  á decir:  ¿qué  día  es  el  que 
corre?  Junto  con  la  preposición  ab  ó 
en  (con)  seguida  de  un  nombre  de  per- 
sona, vivir  en  compañía  de  esta  perso- 
na. Ver  á otro  para  tratar  con  él  de  un 
negocio.  Tener  acceso  carnal.  Junto  con 
la  preposición  de,  estar  ejecutando  una 
cosa  ó entendiendo  en  ella  de  cualquier 
modo  que  sea.  estar  de  matanza,  d' 
óbra.  Estar  de  matanza,  de  obra.  Junto 
con  la  preposición  de  y algunos  nom- 
bres sustantivos,  ejecutar  lo  que  ellos 
significan,  ó hallarse  en  disposición 
próxima  para  ello,  estar  de  presa;  es- 
tar de  viage.  Estar  de  prisa;  estar  de 
viaje.  Junto  con  la  preposición  en  y al- 
gunos nombres,  consistir,  ser  causa  ó 
motivo  de  una  cosa.  U.  sólo  en  terceras 
personas  de  singular.  En  aixd  está.  En 
eso  está.  Junto  con  la  preposición  en  y 
algunos  nombres,  vivir,  habitar,  encon- 
trarse en  la  parte  que  éstos  indiquen. 
Pere  está  en  Valencia,  en  la  deve- 
sa,  en  lo  póble.  Pedro  está  en  Valen- 
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cia,  en  la  dehesa,  en  el  pueblo.  Hablan- 
do de  precios,  coste,  etc.,  y junto  con 
la  preposición  en,  tener  de  coste  una 
cosa  esta  ó la  otra  suma;  haber  costa- 
do tanto.  Este  trage  w’está  en  vint 
duros.  Este  traje  me  está  en  veinte 
duros.  Junto  con  la  preposición  pera 
(para)  y el  infinitivo  de  algunos  ver- 
bos, denota  la  disposición  próxima  ó 
determinación  de  hacer  lo  que  signi- 
fica el  verbo,  estar  pera  testar,  pera 
morir.  Estar  para  testar,  para  morir. 
Junto  con  la  preposición  per  (por)  y 
el  infinitivo  de  algunos  verbos,  no  ha- 
berse ejecutado  aún  ó haberse  dejado 
de  ejecutar  lo  que  los  verbos  significan. 
estar  per  escríurer,  per  madurar. 
Estar  por  escribir,  por  madurar.  Junto 
con  la  preposición  per  (por)  y el  infi- 
nitivo de  algunos  verbos,  hallarse  uno 
casi  determinado  á hacer  alguna  cosa. 
estich  £>er  deixar  la  faena;  estich 
per  matarlo.  Estoy  por  dejar  el  tra- 
bajo; estoy  por  matarle.  Junto  con  la 
preposición  per  (por),  estar  á favor 
de  una  persona  ó cosa,  estich  per 
Joán ; estich  per  lo  color  negre.  Es- 
toy por  Juan;  estoy  por  el  color  negro. 
Be  está,  ó está  be.  Bien  está,  ó está 
bien.  expr.  con  que  se  denota  ya  apro- 
bación, ya  enojo  ó amenaza,  están 
verdes.  Están  verdes,  loe.  tomada  de 
la  fábula  de  la  zorra  y las  uvas,  con 
la  cual  se  zahiere  y moteja  al  que 
aparenta  desdeñar  lo  que  no  puede  ob- 
tener. estar  alerta.  Estar  con  cui- 
dado y vigilancia,  estar  á matar. 
Estar  á matar,  fr.  fam.  Estar  muy  ene- 
mistadas ó aborrecerse  vivamente  dos 
ó más  personas,  estar  ú á tot.  Estar 
uno  á todo.  fr.  Tomar  sobre  sí  el  cui- 
dado y las  resultas  de  un  negocio,  es- 
tar ú be.  Estar  uno  bien.  fr.  Disfrutar 
conveniencias  ó comodidades,  estar 
be  en,  ó ab,  ú.  Estar  bien  con  uno. 
fr.  Estar  bien  conceptuado  con  él;  te- 
ner buen  concepto  de  él;  estar  concor- 
de con  él.  estar  be  una  cosa  á ú. 
Estar  bien  una  cosa  á uno.  fr.  Pare- 
cer bien  con  ella.  Convenir,  ser  útil, 
cuadrar,  ser  acomodada  una  cosa  á las 
circunstancias  de  una  persona,  estar 
de  més.  Estar  de  más.  Estar  de  sobra. 
Ser  inútil,  estar  de  vórer.  Estar  de 
ver.  fr.  con  que  se  significa  el  adorno, 
compostura  ó curiosidad  de  una  perso- 
na ó cosa,  estar  una  cosa  dient  men - 
géu.  Estar  una  cosa  diciendo  comed- 
me. fr.  fig.  y fam.  con  que  se  pondera 
la  buena  apariencia  de  un  manjar,  es- 
tar ú en  una  cósa.  Estar  uno  en  una 
cosa.  fr.  Entenderla,  ó estar  enterado 
de  ella,  estich  en  lo  que  vosté  diu. 
Estoy  en  lo  que  usted  dice.  Creerla, 
estar  persuadido  de  ella,  estich  en 
que  huy  té  que  plóure.  Estoy  en  que 
hoy  ha  de  llover.  Fijarse  en  ella.  May 
estás  en  lo  que  fas.  Nunca  estás  en 
lo  que  haces,  estar  ú en  sí.  Estar  uno 
en  sí.  fr.  Estar  con  plena  advertencia 
en  lo  que  dice  ó hace,  estar  ú en  tot. 
Estar  uno  en  todo.  fr.  Atender  á un 
tiempo  á muchas  cosas,  sin  embarazar- 
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se  con  la  muchedumbre  de  ellas,  estar 
ú mal.  Estar  uno  malo.  fr.  No  disfru- 
tar conveniencias  ó comodidades,  estar 
mal  ab  ú.  Estar  mal  con  uno.  fr.  Es- 
tar mal  conceptuado  con  él;  tener  mal 
concepto  de  él;  estar  desavenido  con 
él.  estar,  ó no  estar,  ú pera  una 
cosa.  Estar,  ó no  estar,  uuo  para  una 
cosa.  fr.  fam.  Estar  en  buena  ó mala 
disposición  para  ejecutarla  ú ocuparse 
en  ella,  estar  una  cosa  per  vórer. 
Estar  una  cosa  por  ver.  fr.  con  que  se 
pone  en  duda  su  certeza  ó su  ejecución, 
respondiendo  al  que  la  presenta  como 
fácil,  estar  ú sobre  sí.  Estar  uno 
sobre  sí.  fr.  Estar  con  serenidad  y pre- 
caución. estar  una  cosa  per  fer.  Es- 
tar una  cosa  por  hacer,  fr.  No  haberla 
hecho  aún.  estáte,  ó esticas,  en  eixa. 
expr.  con  que  se  da  á entender  que  no 
se  quiere  discutir  sobre  la  creencia  que 
uno  tiene,  pero  que  no  está  en  lo  cierto. 
estar  ú cuyt  d'  una  cosa.  fr.  fig. 
y fam.  Estar  frito,  cansado,  aburrido, 
fastidiado  de  una  cosa,  estar  úparat. 
fr.  No  trabajar  uno.  Regularmente  se 
dice  cuando  es  involuntariamente,  es- 
tar ú fet  á una  cosa.  fr.  Estar  uno 
hecho  á una  cosa.  Tener  costumbre  de 
ella.  Be,  ó molt  be,  li  está,  ó t'  está. 
Bien  empleado  le  está,  ó te  está.  loe. 
con  que  se  denota  que  alguno  tiene 
merecido  el  mal  que  le  sucede,  estar 
en  lo  mes,  ó en  la  regla,  fr.  Mens- 
trual*. estar  una  cosa  encomensant- 
se.  Estar  en  cierne,  fr.  Estar  muy  á 
sus  principios;  faltarle  mucho  para  su 
perfección. 

Estaranyinadora,  hora.  f. 

Escobón.  Escoba  que  se  pone  en  un 
palo  largo  para  deshollinar  y quitar 
las  telarañas. 

Estaranyinar.  a.  Limpiar  de 
telarañas  con  el  escobón  una  pieza. 
Quitar  las  telarañas.  Lo  mismo  que 

ESTARATINYAR. 

Estaranyinat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Limpio  de  telarañas.  U.  t.  c.  p.  p. 

Estaratiny ar.  a.  Limpiar  ó 
quitar  las  telarañas.  Lo  mismo  que  es- 
taranyinar. 

Estargidor.  m.  Cisquero.  Muñe- 
quilla  hecha  de  lienzo,  apretada  y ata- 
da con  un  hilo,  dentro  de  la  cual  se 
pone  carbón  molido  y sirve  para  pa- 
sarla por  encima  de  los  dibujos  pica- 
dos, á fin  de  traspasarlos  á alguna 
tela  ó á otro  papel. 

Estargir.  a.  Estarcir.  Pint.  Pa- 
sar el  dibujo  ya  picado  á otra  parte, 
estregando  sobre  él  un  cisquero. 

Estargit,  da.  p.  p.  Estarcido, 
da.  m.  Pint.  Dibujo  que  resulta  en  el 
papel  ó tela  del  picado  y pasado  por 
medio  del  cisquero. 

Estarnudar.  n.  Estornudar.  Lo 
mismo  que  esternudar  y estornudar. 

Estat.  m.  Estado.  Según  la  R.  A. 
E.,  modificación  ó circunstancias  en 
que  se  halla  actualmente  una  cosa  ó 
en  la  que  se  la  considera.  Orden,  cla- 
se, jerarquía  y calidad  de  las  perso- 
nas que  componen  un  reino,  una  repú- 
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blica  ó un  pueblo;  como  el  eclesiástico, 
el  de  nobles,  el  de  plebeyos,  etc.  Clase 
ó condición  de  cada  uno,  conforme  á 
la  cual  debe  arreglar  su  género  de 
vida.  L ’ estat  de  fadrí , lo  de  casat, 
lo  d ' eclesiástich.  El  estado  de  solte- 
ro, el  de  casado,  el  de  eclesiástico. 
Cuerpo  político  de  una  nación.  País  ó 
dominio  de  un  príncipe  ó señor  de 
vasallos.  En  las  repúblicas  federativas, 
porción  de  territorio  cuyos  habitan- 
tes se  rigen  por  leyes  propias,  aun- 
que sometidos  en  ciertos  asuntos  á las 
decisiones  del  gobierno  general.  Dis- 
posición y circunstancias  variables  en 
que  una  cosa  se  halla.  Lo  pleit,  lo  ne- 
góci,  la  petició  está  en  bdn  estat. 
El  pleito,  el  negocio,  la  petición  está 
en  buen  estado.  Medida  tomada  de  la 
estatura  regular  de  un  hombre,  de  la 
cual  se  suele  usar  para  medir  las  al- 
turas ó profundidades.  Resumen  por 
partidas  generales,  que  resulta  de  las 
relaciones  hechas  por  menor,  y que  or- 
dinariamente se  figura  en  una  hoja  de 
papel.  Ministerio  de  estado.  V.  Mi- 
nistéri  d ’ estat.  ant.  Séquito,  corte, 
acompañamiento.  Esgr.  Disposición  y 
figura  en  que  queda  el  cuerpo  después 
de  haber  herido,  reparado  ó desviado 
la  espada  del  contrario,  estat  celest. 
Estado  celeste.  Astrol.  El  que  com- 
pete al  planeta,  según  el  signo  en  que 
se  halla,  y sus  aspectos  y configura- 
ciones. estat  comíi  ó general.  Estado 
común,  general  ó llano.  El  común 
de  los  vecinos  de  que  se  compone 
un  pueblo,  á excepción  de  los  nobles. 
estat  de  la  inocencia.  Estado  de 
la  inocencia.  Aquel  en  que  Dios  crió 
á nuestros  primeros  padres  en  la 
gracia  y justicia  original,  estat  del 
regne.  Estado  del  reino.  Cualquiera 
de  las  clases  ó brazos  de  él,  que  solían 
tener  voto  en  Cortes,  estat  honest. 
Estado  honesto.  El  de  la  mujer  solte- 
ra. estat  major.  Estado  mayor.  Mil. 
Cuerpo  de  oficiales  encargados  en  los 
ejércitos  de  distribuirlas  órdenes,  vi- 
gilar su  observancia  y procurar  que 
nada  falte  para  su  puntual  y exacta  eje- 
cución. Pertenecen  al  estado  mayor  el 
capitán  general,  los  demás  generales, 
los  jefes  de  todos  los  ramos  y cuantos 
oficiales  se  emplean  en  él  .Mil.  Genera- 
les y jefes  de  todos  los  ramos,  que  com- 
ponen una  división,  y punto  central 
donde  deben  determinarse  y vigilarse 
todas  las  operaciones  de  la  misma,  se- 
gún las  órdenes  comunicadas  por  el 
estado  mayor  general  y el  general  co- 
mandante de  ella.  Mil.  General  ó go- 
bernador que  manda  una  plaza,  tenien- 
te de  rey,  sargento  mayor,  ayudantes  y 
demás  individuos  agregados  á él.  estat 
major  general.  Estado  mayor  general. 
Mil.  Reunión  de  los  jefes  de  todos  los 
ramos  de  un  ejército,  y punto  central 
de  las  grandes  operaciones  militares  ó 
administrativas,  en  el  que,  con  presen- 
cia de  las  órdenes  del  gobierno  y del 
capitán  general,  todo  se  arregla  y acti- 
va. estat  noble.  Estado  noble.  Orden  ó 
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clase  de  los  nobles  en  la  república.  Do- 
nar estat.  Dar  estado,  fr.  Colocar  el 
padre  de  familia,  ó el  que  hace  sus 
veces,  á los  hijos  en  el  estado  ecle- 
siástico ó en  el  de  matrimonio.  Mu- 
dar d ’ estat.  Mudar  de  estado;  fr. 
Pasar  de  un  estado  á otro,  como  de 
secular  á eclesiástico;  de  soltero  á ca- 
sado, etc.  Set  estats  baix  térra.  Siete 
estados  debajo  tierra,  expr.  fig.  de 
que  se  usa  para  denotar  que  una  cosa 
está  muy  oculta  ó escondida.  Con  los 
verbos  ficar,  soterrar  (meter,  sepul- 
tar), etc.,  es  una  exprésión  exagerativa 
con  que  se  intenta  amedrentar.  Pen- 
dre estat.  Tomar  estado.  Lo  mismo 
que  Mudar  d'  estat.  U.  m.  en  el  sen- 
tido de  casarse. 

Estatge.  m.  ant.  Firmeza.  Lo 
mismo  que  fermea,  fermetat  y fir- 
mea.  acep.  Tener  carcelería. 

Estática,  f.  Estática.  Parte  de 
la  mecánica,  que  tiene  por  objeto  el 
equilibrio  de  los  cuerpos  sólidos. 

Estatua,  f.  Estatua.  Figura  de 
bulto  labrada  á imitación  del  natu- 
ral. Meréixer  ú estatua.  Merecer  uno 
estatua,  fr.  con  que  se  ponderan  y en- 
grandecen sus  acciones.  Cremar  á ú 
en  estatua.  Quemar  á uno  en  estatua. 
Quemar  su  imagen  por  estar  él  ausen- 
te. Regularmente  se  hacía  por  la  In- 
quisición con  la  de  algunos  reos. 

Estatuari,  ria.  adj.  m.  y f.  Per- 
teneciente á la  estatuaria. 

Estatuaria,  f.  Estatuaria.  Arte 
de  hacer  estatuas. 

Estatuir,  a.  Estatuir.  Establecer, 
ordenar,  determinar. 

Estatuít,  da.  p.  p.  Estatuido,  da. 

Estatura,  f.  Estatura.  Altura, 
medida  de  una  persona  desde  los  pies 
á la  cabeza. 

Estatuí,  ta.  p.  p.  Estatuido,  da. 
m.  Estatuto.  Establecimiento,  regla 
que  tiene  fuerza  de  ley  para  el  gobierno 
de  un  cuerpo. 

Estay,  m.  Estáy.  Mar.  Palo  grue- 
so que  va  desde  la  gabia  mayor  al 
trinquete  y el  que  va  de  allí  al  bauprés. 

Esteatita,  f.  Esteatita.  Según  la 
R.  A.  E.,  substancia  compuesta  de  síli- 
ce, magnesia  y agua,  de  color  blanco, 
agrisado,  ó amarillento  verdoso,  y sua- 
ve y como  untuosa  al  tacto.  La  esteati- 
ta compacta  se  endurece  al  fuego  y se 
emplea  en  camafeos  de  cierta  aparien- 
cia. 

Estech.  m.  ant.  Estacada.  Fort. 
Hilera  de  estacas.  Lo  mismo  que  esta- 
ca, da. 

Estél.  m.  ant.  Estrella.  Lo  mismo 
que  estréla.  Lucero.  Estrella  de  Diana 
ó del  alba.  Lo  mismo  que  estrél. 

Estéla.  f.  ant.  Estrella.  Lo  mismo 
que  estréla  y estél.  Estela.  Señal  que 
deja  la  embarcación  en  el  agua  cuando 
va  navegando.  U.  t.  c.  apell  .1. 

Estelar,  a.  Estrellizar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  estrelar. 

Estelionat.  m.  Estelionato.  For . 
Delito  que  comete  el  que  maliciosa- 
mente defrauda  á otro,  encubriendo  en 
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el  contrato  la  obligación  que  sobre  la 
hacienda,  alhaja  ú otra  cosa  tiene  he- 
cha anteriormente. 

Estelionatari,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Estelionatario,  ria.  Culpable  de  es- 
telionato. 

Estella.  f.  Astilla.  Lo  mismo  que 

BÉRLA,  ESBÉRLA,  ASCLA  J ASTELLA. 

Ferse  á estelles  ú per  una  cosa.  fr. 
fig.  Desvivirse  por  una  cosa.  Lo  mismo 
que  Ferse  á TRógos. 

Estellá,  da.  f.  Astillazo.  Lo 
mismo  que  astellá,  da. 

Estellador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Astillador,  ra.  Que  astilla.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  astellador,  hor,  ra, 

y ASCLADOR,  HOR,  RA. 

Estellar.  a.  Astillar.  Hacer  asti- 
llas. Rajar,  fig.  Romper,  rasgar.  Lo 
mismo  que  asolar  y astellar.  acep. 
Estrellar.  Arrojar  con  violencia  una 
cosa  contra  otra,  haciéndola  pedazos. 
Lo  mismo  que  estrellar. 

Estellardar.  a.  Lanzar.  Arrojar. 
Lo  mismo  que  llanqar  y tirar. 

Estellat,  llá,  da.  p.  p.  Astillado, 
da.  Lo  mismo  que  astellat,  llá,  da, 

y ASCLAT,  CLÁ,  DA. 

Estemenera.  f.  Estamenara. 
Mar.  Cada  uno  de  los  maderos  que 
forman  la  armazón  del  bajel  hasta  la 
cinta,  compuesta  de  cuatro  piezas  ó li- 
gazones en  figura  circular,  que  hacen  la 
unión  ó junta  con  los  planes,  formando 
lo  más  ancho  de  la  nave. 

Estenalles.  pl.  f.  Tenazas.  Lo 
mismo  que  tenalles. 

Esténdrer.  a.  Extender.  Tender. 
Lo  mismo  que  exténdrer. 

Estentóreo,  rea.  adj.  m.  y f. 
Estentóreo,  rea.  Muy  fuerte  ó ruidoso, 
aplicado  al  acento  ó la  voz. 

Estepa,  f.  Estepa.  Según  la  R. 
A.  E.,  arbusto  con  las  hojas  parecidas 
á las  del  laurel,  arrugadas  y verdes 
por  una  y otra  parte  y como  resino- 
sas, las  ramas  pelosas  y las  flores 
blancas. 

Estepar.  m.  Estepar.  Lugar  ó si- 
tio poblado  de  estepas. 

Ester,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Extra- 
ño, ña.  Extranjero,  ra.  Lo  mismo  que 
extrany,  nya,  y extranger,  ra. 

Estereografía,  f.  Estereogra- 
fía. Arte  de  representar  los  sólidos  en 
un  plano. 

Estereográfich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Estereográfico,  ca.  Perteneciente  á 
la  estereografía. 

Estereométria,  f.  Estereomé- 
tria. Parte  de  la  geometría  que  trata 
de  la  medida  de  los  sólidos. 

Estereométrich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Estereométrico,  ca.  Perteneciente 
á la  estereométria. 

Estereotipa,  f.  Estereotipa.  Es- 
tereotipia. Arte  de  imprimir  con  plan- 
chas firmes  ó estables,  en  lugar  de  las 
que  comúnmente  se  usan  formadas  de 
letras  sueltas  que  se  pueden  separar. 

Estereotipar,  a.  Estereotipar. 
Imprimir  con  planchas  firmes  y esta- 
bles, en  que  las  letras  no  se  pueden  se- 
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parar,  como  en  las  otras  impresiones. 

Estereotípich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Estereotípico,  ca.  Perteneciente  á la 
estereotipia. 

Estéril,  adj.  Estéril.  Que  no  da 
fruto,  ó no  produce  nada,  en  sent.  rect. 

6 fig.  Dona,  térra,  ingeni,  treball 
estéril.  Mujer,  tierra,  ingenio,  trabajo 
estéril,  fig.  Dícese  del  año  en  que  la 
cosecha  es  muy  escasa,  y de  los  tiempos 
y épocas  de  miseria. 

Esterilitat.  f.  Esterilidad.  Cali- 
dad de  estéril,  acep.  Falta  de  cosecha; 
carestía  de  frutos. 

Esterilizador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Esterilizador,  ra.  Que  esteriliza. 

Esterilizar,  a.  Esterilizar.  Ha- 
cer infecundo  y estéril  lo  que  antes  no 
lo  era. 

Esterilizat,  zá,  da.  p.  p.  Es- 
terilizado, da. 

Esterlina,  f.  Esterlina.  V.  lliu- 

RA  ESTERLINA. 

Esternó,  nón.  m.  Esternón. 
Zool.  Según  la  R.  A.  E.,  hueso  plano 
situado  en  la  parte  anterior  del  pecho, 
con  el  cual  se  articulan  por  delante  las 
costillas  verdaderas. 

Esternudar.  n.  Estornudar.  Lo 
mismo  que  estornudar  y estarnudar. 

Esternudament.  m.  ant.  Estor- 
nudo. Lo  mismo  que  estornut  y es- 
ternut. 

Esternut.  m.  ant.  Estornudo.  Lo 
mismo  que  estornut  y esternuda- 
ment. 

Estés,  sa.  adj.  m.  y f.  Extendi- 
do, da.  Tendido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Lo 
mismo  que  extés,  sa. 

Estesa.  f.  Tendedura,  acep.  Ten- 
dalera. Tenderete.  Lo  mismo  que  ex- 
tesa. 

Esteva,  f.  Esteva.  Estevón.  Man- 
cera.  Pieza  corva  del  arado,  sobre  la 
cual  lleva  la  mano  izquierda  el  que 
ara,  para  apretar  la  reja  contra  la  tie- 
rra. Lo  mismo  que  estiva. 

Estevat,  vá,  da.  adj.  m.  y f. 
Estevado,  da.  Que  tiene  las  piernas 
torcidas  en  arco,  á semejanza  de  la 
esteva. 

Esteve.Nombre propio  de  hombre. 
Esteban. 

Estiba,  a.  Estiba.  Mar.  Lastre  y 
carga  que  se  pone  en  la  bodega  de  las 
embarcaciones  distribuida  para  el  con- 
veniente equilibrio,  estiba  de  botes. 
Pipería.  Porción  de  toneles  ó pipas 
vacías,  estibadas  para  ir  á tomar  un 
cargamento  de  vino,  aceite  ú otros 
caldos. 

Estibar,  a.  Estibar.  Mar.  Colo- 
car ó distribuir  la  estiba  ó carga  en  la 
embarcación.  Hablando  de  pescado, 
embarrilar. 

Estigi,  gia.  adj.  m.  y f.  Estigio, 
gia.  Aplícase  á una  laguna  del  infierno 
mitológico,  y á lo  perteneciente  á ella. 

Estigma,  m.  Estigma.  Marca  ó 
señal  en  el  cuerpo.  Marca  impuesta 
con  hierro  candente,  bien  como  pena 
infamante,  bien  como  signo  de  escla- 
vitud. fig.  Desdoro,  afrenta,  mala  fama.  • 
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Bot.  Parte  del  pistilo  destinado  á re- 
cibir el  polen  y transmitirlo  al  ovario. 

Estihuench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Estival,  estivo  ó veraniego.  Lo  mismo 

que  ESTIUENCH,  CA. 

Estil.  m.  Estilo.  Según  la  R.  A. 
E.,  punzón  con  el  cual  escribían  los 
antiguos  en  tablas  enceradas.  Modo, 
manera,  forma.  Uso,  práctica,  cos- 
tumbre, moda.  Manera  de  escribir  ó 
de  hablar,  no  por  lo  que  respecta  á 
las  cualidades  esenciales  y permanen- 
tes del  lenguaje,  sino  en  cuanto  á lo 
accidental,  variable  y característico 
del  modo  de  formar,  combinar  y en- 
lazar los  giros,  frases  y cláusulas  ó 
períodos  para  expresar  los  conceptos. 
Según  los  antiguos  retóricos,  divídese 
en  tenue  ó sencillo,  medio  ó templado 
y grave  ó sublime;  y aplicánsele  otros 
muchos  calificativos  tomados  de  los 
distintos  géneros,  tonos  ó cualidades 
á que  puede  pertenecer  ó acomodarse, 
ó por  que  se  puede  distinguir;  como 
didáctico,  epistolar,  oratorio,  festivo, 
irónico,  patético,  amanerado,  elegan- 
te, florido,  etc.  Califícasele  también 
por  el  nombre  de  algunos  países  en 
que  predominó  con  cierto  carácter 
especial,  y así  se  le  llama  asiático,  áti- 
co, lacónico  ó rodio.  Manera  de  escri- 
bir ó de  hablar  peculiar  y privativa 
de  un  escritor  ó de  un  orador;  ó sea 
carácter  especial  que,  en  cuanto  al 
modo  de  expresar  los  conceptos,  da 
un  autor  á sus  obras,  y es  como  sello 
de  su  personalidad  literaria.  L'  estil 
d'  Ansias  Marcli,  de  Janme  Boig, 
de  Martoréll.  Carácter  especial  que 
da  á sus  obras  un  artista,  sean  cua- 
lesquiera los  medios  de  que  se  val- 
ga para  ejecutarlas.  L ’ estil  de  Joa- 
nes,  de  Comes,  de  Vergara.  Bot. 
Parte  del  pistilo,  por  lo  común  enci- 
ma del  ovario,  y que  sostiene  el  es- 
tigma. For.  Fórmula  de  proceder  ju- 
rídicamente, y orden  y método  de 
actuar,  estil  asiátich.  Estilo  asiáti- 
co. El  que  contiene  muchas  palabras 
y pocos  pensamientos,  estil  átich. 
Estilo  ático.  El  agudo,  elegante  y 
enteramente  perfecto,  por  cuanto  se 
libra  de  la  obscuridad  del  lacónico  y 
de  la  prolijidad  del  asiático,  estil  la- 
cdnich.  Estilo  lacónico.  El  sumamen- 
te conciso,  que  en  pocas  palabras 
expresa  mucho,  estil  medí.  Estilo 
medio.  El  que  se  contiene  entre  el 
sencillo  y el  sublime,  estil  antich. 
Estilo  antiguo.  Cronol.  El  que  se 
usaba  en  la  computación  de  los  años 
hasta  la  corrección  gregoriana,  estil 
rodi.  Estilo  rodio.  El  que  guarda 
cierta  moderación  entre  el  ático  y el 
asiático,  estil  sencill  ó familiar.  El 
de  una  producción  fácil,  sólida,  ani- 
mada, correcta,  sin  más  adornos  que 
las  gracias  de  la  naturaleza,  estil  su- 
blim.  Estilo  sublime.  El  elevado  y 
lleno  de  una  fuerza  y energía  á que 
no  pueden  resistirse  las  facultades  de 
la  sensibilidad,  estil  recitatíu.  Estilo 
recitativo.  Mús.  El  que  consiste  en 


EST 

cantar  recitando,  estil  y práctica 
fan  lley.  fr.  con  que  se  da  á entender 
cuánto  influyen  los  usos  y costumbres 
en  la  manera  de  ser  de  los  individuos 
y de  la  sociedad. 

Estilar,  a.  Estilar.  Usar,  acos- 
tumbrar, practicar.  Ordenar,  extender, 
formar  y arreglar  una  escritura,  des- 
pacho, establecimiento  y otras  cosas 
conforme  al  estilo  y formulario  que 
corresponde.  U.  t.  c.  n.  y m.  c.  r.  | r. 
Haber  costumbre  de  una  cosa.  vulg. 
Destilarse.  Lo  mismo  que  destilarse. 

Estilat,  lá,  da.  p.  p.  Estilado,  da. 

Estiláis,  pl.  m.  vulg.  Ultimo 
aguardiente,  ya  desvirtuado,  que  sale 
de  las  ollas  ó alambiques  en  las  fábri- 
cas, por  haberse  extraído  la  parte  más 
espirituosa  ó licorosa  del  vino.  Lo  mis- 
mo que  DESTILATS. 

Estilet.  m.  Estilete.  Instrumento 
de  cirugía. 

Estilicidi.  m.  Estilicidio.  Acto 
de  estar  manando  ó cayendo  y desti- 
lando gota  á gota  un  licor. 

Estilo,  m.  vulg.  Destilo.  Lo  mismo 
que  destilo  y destilació. 

Estill . m.  ant.  Puñal.  Lo  mismo 
que  punyal. 

Estillera.  f.  Tablilla  de  madera 
que  sobresale  en  el  borde  de  la  mesa 
en  que  trabajan  los  plateros,  y so- 
bre la  cual  apoyan  las  piezas  para  la- 
brarlas. 

Estima,  f.  Estima.  Consideración 
y aprecio  que  se  bace  de  una  persona 
ó cosa  por  su  calidad  y circunstancias. 

Estimabilitat.  f.  Estimabilidad. 
Calidad  de  estimable. 

Estimable,  adj.  Estimable.  Que 
admite  estimación  ó aprecio.  Digno  de 
aprecio  y estimación. 

Estimació.  f.  Estimación.  Apre- 
cio y valor  que  se  da  y en  que  se 
tasa  ó considera  una  cosa.  acep.  Amor, 
cariño.  Lo  mismo  que  estimanqa. 

Estimador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Estimador,  ra.  Que  estima. 

Estimament.  m.  ant.  Evalua- 
ción. Lo  mismo  que  evaluació. 

Estimanza.  f.  ant.  Estimación. 
Lo  mismo  que  estimació. 

Estimar,  a.  Estimar.  Apreciar, 
poner  precio  y tasa  á las  cosas,  acep. 
Juzgar.  V.  jü9gar.  Hacer  aprecio  y es- 
timación de  una  persona  ó cosa. 

Estimat,  má,  da.  p.  p.  Estima- 
do, da. 

Estimatiua,  va.  f.  Estimativa. 
Facultad  del  alma  racional,  con  que 
hace  juicio  del  aprecio  que  merecen  las 

cosas. 

Estímul.  m. Estímulo.  Incitamien- 
to para  obrar. 

Estimulació.  f.  Estimulación. 
Acción  y efecto  de  estimular.  Lo  mis- 
mo que  ESTIMULANQA. 

Estimulador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Estimuloso,  sa.  Estimulante.  Dí- 
cese de  lo  que  estimula. 

Estimulanza.  f.  ant.  Estimula- 
ción. Lo  mismo  que  estimulació. 

Estimular,  a.  Estimular.  Inci- 


EST 

tar,  avivar  y excitar  repetidamente  y 
con  viveza  á la  ejecución  de  una  cosa. 

Estimulat,  lá,  da.  p.  p.  Esti- 
mulado, da. 

Estín,  tint.  m.  ant.  Instinto.  Lo 
mismo  que  instinct. 

Estip.  m.  Estipe.  Estípite.  Arq. 
Columna  ó pilastra  á manera  de  pirá- 
mide, con  la  punta  hacia  abajo. 

Estipéndi.  m.  Estipendio.  Paga 
ó remuneración  que  se  da  á una  per- 
sona por  su  trabajo  y servicio. 

Estipendiar,  a.  Estipendiar.  Dar 
estipendio. 

Estipendiari.  m.  Estipendiario. 
El  que  lleva  estipendio  ó sueldo  de 
otro. 

Estipulació.  f.  Estipulación. 
Convenio  verbal.  For.  Promesa  que  se 
hacía  y aceptaba  verbalmente,  según 
las  solemnidades  y fórmulas  preveni- 
das por  derecho.  Nuestras  leyes  patrias 
han  abolido  esas  fórmulas,  declarando 
eficaces  todas  las  promesas  serias  y 
honestas. 

Estipulant.  ger.  Estipulando,  p. 
a.  Estipulante.  Que  estipula. 

Estipular,  a.  Estipular.  For. 
Hacer  contrato  verbal;  contratar  por 
medio  de  estipulación. 

Estipulat,  lá,  da.  p.  p.  Estipu- 
lado, da. 

Estíptich,  ca.  adj.  m.  y f.  Estíp- 
tico, ca.  Que  tiene  sabor  metálico  as- 
tringente. 

Estira,  da.  f.  Estiramiento.  Es- 
tirón. Lo  mismo  que  estirament  y es- 
tiró. Pegar  ú una  estira,  da.  V. 
Pegar  ú un  estiró. 

Estiragasar.  a.  fam.  Estirajar. 
Estirazar.  Estirar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  estirar. 

Estiragasat,  sá,  da.  p.  p.  fam. 
Estirajado,  da.  Estirazado,  da.  Esti- 
rado, da.  Lo  mismo  que  estirat, 

rá,  DA. 

Estirament.  m.  Estiramiento. 
Acción  de  estirar.  Lo  mismo  que  esti- 
ra, da,  y estiró. 

Estirar,  a.  Estirar.  Alargar,  dila- 
tar una  cosa,  extendiéndola  con  fuerza 
para  que  dé  de  sí.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  estiragasar.  fig.  Alargar,  ensan- 
char el  dictamen,  la  opinión,  la  juris- 
dicción más  de  lo  que  se  debe.  r.  Des- 
perezarse. Esperezarse.  Lo  mismo  que 

ESPEREARSE  y DESPEREARSE.  ESTIRAR- 
SE les  carnes . Estirarse  las  piernas,  fr. 
Pasear,  estirar  les  carnes  ó la  pata. 
Estirar  la  pierna,  fr.  fig.  y fam.  Morir. 
No  poder  ú estirarse;  no  poder  es- 
tirar mes  lo  brag  que  la  mánega,  ó 
lo  péu  que  la  manta,  fr.  fig.  y fam. 
Vivir  con  estrechez,  sin  poder  permi- 
tirse lo  superfluo. 

Estirat,  rá,  da.  p.  p.  Estirado, 
da.  Lo  mismo  qUe  estiragasat,  sá, 
da.  adj.  m.  y f.  Que  afecta  gravedad  ó 
esmero  en  su  traje,  fig.  Entonado  y 
orgulloso  en  su  trato  con  los  demás. 

Estiró.  m.  Estiramiento.  Acción 
y efecto  de  estirar.  Lo  mismo  que 
estira,  da,  y estirament.  Estirón. 
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Acción  con  que  uno  estira  ó arranca 
con  fuerza  una  cosa.  Crecimiento  en  al- 
tura. Lo  mismo  que  estirá,  da.  Pe- 
gar ú un  estiró.  Dar  uno  un  estirón, 
fr.  fig.  y fam.  Crecer  mucho  en  poco 
tiempo.  Lo  mismo  que  Pegar  ú una 

ESTIRÁ,  DA. 

Estironet.  dim.  de  estiró.  Esti- 
roncito.  Tironcito.  m.  Cada  uno  délos 
tres  ó más  hilos  cortos  con  que  se  ata 
el  cometa  á otro  más  largo,  que  es  el 
que  sirve  para  volarlo,  y hacen  que  el 
viento,  empujándolo  por  igual,  lo  eleve. 

Estirp.  m.  Estirpe.  Raíz  y tronco 
de  una  familia  ó linaje. 

Estisorar.  a.  Recortar.  Lo  mismo 

que  RETALLAR. 

Estisores.  pl.  f.  Tijeras.  Lo  mis- 
mo que  tisores. 

Estíu.  m.  Estío.  Verano.  Una  de 
las  cuatro  estaciones  en  que  se  divide 
el  año,  la  cual  dura  desde  el  solsticio 
de  verano  hasta  el  equinoccio  de  oto- 
ño. En  V estíu  tot  lo  mon  víu.  Cra, 
era,  en  el  estío,  por  todas  partes  hay 
casa.  ref.  que  denota  ser  preferible  el 
verano  al  invierno.  Pasar  V estíu  en 
algún  puesto,  fr.  Veranear.  Tener  ó* 
pasar  el  verano  en  alguna  parte.  Ahón 
has  passat  V estíu,  passa  V ivern. 
fr.  fig.  y fam.  con  que  se  despide  al  que 
sólo  hace  caso  de  las  personas  cuando 
las  necesita,  menospreciándolas  cuando 
no  las  ha  de  menester. 

Estiuench,  ca.  adj.  m.  y f.  Es- 
tival. Estivo,  va.  Veraniego,  ga.  Per- 
teneciente al  estío,  fig.  Dícese  del  que 
en  tiempo  de  verano  suele  ponerse 
flaco  ó enfermo.  Lo  mismo  que  esti- 

HÜEN€H,  CA. 

Estiuet  (F)  de  San  Martí. 

Veranillo.  Veranillo  de  San  Martín. 
Tiempo  breve  en  que  suele  hacer  calor 
á principios  de  otoño. 

Estiva,  f.  Esteva.  Estevón.  Man- 
cera.  Lo  mismo  que  esteva.  Capacha, 
capacho  ó media  sera  de  esparto,  acep. 
Castigo.  V.  castich.  Botín.  Borceguí. 

V.  BOTÍ  y BORCEGUÍ. 

Estivella.  Geogr.  Estivella.  Vi- 
lla de  la  provincia  de  Valencia,  situada 
á veintiocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  carretera  general  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  cebada, 
maíz,  algarrobas,  vino,  aceites  y le- 
gumbres. 

Estilla,  f.  Estizola.  Alambre  en 
que  juega  el  cañón  al  urdir  la  seda. 

Estocá,  da.  f.  Estocada.  Golpe 
que  se  tira  de  punta  con  la  espada  ó 
estoque.  Herida  que  resulta  de  él. 

Estóch.  m.  Estoque.  Especie  de 
espada  angosta,  que  por  lo  regular 
suele  ser  de  más  de  marca,  y con  la 
cual  sólo  se  puede  herir  de  punta. 

Estófa.  f.  Estofa.  Calidad.  V.  ca- 
litat. 

Estóicament.  adv.  m.  Estoica- 
mente. De  un  modo  estoico. 

Estóich,  ca.  adj.  m.  y f.  Estoico, 
ca.  Perteneciente  al  estoicismo.  Dícese 
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del  filósofo  que  sigue  la  doctrina  del 
estoicismo.  Ú.  t.  c.  s. 

Estoicisme.  m.  Estoicismo.  Doc- 
trina ó secta  de  los  estoicos.  Escuela 
fundada  por.Zenón  y que  se  reunía  en 
el  pórtico  de  Atenas  llamado  Estoa. 
fig.  Afectación  de  fortaleza  ó de  insen- 
sibilidad. 

Estóig  . m . Estuche.  Lo  mismo 
que  estuig. 

Estofado , fao.  m.  Estofado. 
Guisado  de  carne,  que  se  hace  á fuego 
lento,  echándole  un  poco  de  vino  agua- 
do ó agua  con  un  poco  de  vinagre  des- 
pués de  sazonado  con  otros  ingredien- 
tes, y tapando  la  olla  ó puchero  de 
manera  que  no  exhale  el  vapor.  Lo 
mismo  que  estofat. 

Estofar,  a.  Estofar.  Guisar  esto- 
fado. 

Estofat.  m.  Estofado.  Lo  mismo 

que  ESTOFADO,  FAO. 

Estója.  m.  ant.  Guarda.  Lo  mis- 
mo que  GUARDA. 

Estojar,  a.  Guardar.  Lo  mismo 
que  GUARDAR. 

Estojarse,  r.  ant.  Guardarse.  Lo 
mismo  que  guardar. 

Estol,  m.  Estol.  Acompañamiento 
ó comitiva.  Multitud.  Caterva,  acep. 
Concurso  ó copia  grande  de  gente. 

Estola,  f.  Estola.  Según  la  R.  A. 
E.,  uno  de  los  ornamentos  sagrados, 
el  cual  es  una  tira  ó lista  de  tres  va- 
ras de  largo  y cuatro  dedos  de  ancho, 
en  que  se  fijan  tres  cruces  pequeñas, 
la  una  en  el  medio  y las  otras  dos  en 
los  extremos,  que  son  más  anchos. 

Estóich,  ca.  p.  p.  ant.  Salvado, 
da.  Quitado,  da.  Quito.  Libre.  Privado, 
da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  salvat, 

VÁ,  DA;  ESTOLGUT,  DA,  J ESTÓLT,  TA. 

Estólcre.  a.  ant.  Salvar.  Librar 
de  algún  riesgo  ó peligro,  acep.  Liber- 
tar. Lo  mismo  que  salvar,  estórcrer, 

LLIURAR,  DESLLIURAR  J LLIBERTAR. 

Estolgut,  da.  p.  p.  ant.  Salvado, 
da.  Lo  mismo  que  salvat,  vá,  da;  es- 

TOLCH,  CA,  y ESTOLT,  TA. 

Estolidea.  f.  Estolidez.  Falta  to- 
tal de  razón  y discurso. 

Estólit,  da.  adj.  m.  y*f.  Estólido, 
da.  Falto  de  razón  y discurso. 

Estoló.  m.  aum.  de  estola.  Esto- 
lón. Estola  muy  grande,  que  usa  el  diá- 
cono en  las  misas  de  los  días  feriados 
de  cuaresma,  y la  viste  sólo  cuando  se 
desnuda  de  la  dalmática  y se  queda 
con  el  alba. 

Estólt,  ta.  p.  p.  Quitado.  Quito. 
Libre.  Privado.  Salvado,  da.  Lo  mis- 
mo que  ESTÓLCH,  CA;  ESTÓRCH,  CA;  ES- 
TOLGUT, DA,  y SALVAT,  VÁ,  DA. 

Estomacal,  adj.  Estomacal.  Per- 
teneciente al  estómago.  Que  aprovecha 
al  estómago.  U.  t.  c.  s. 

Estomacar.  a.  Estomagar.  Cau- 
sar fastidio  ó enfado.  No  poder  esto- 
macar  á una  persona,  expr.  fig.  y 
fam.  No  poder  tragarla  ó digerirla. 
Tenerle  aversión,  odiarla. 

Estomacarse.  r.  Atufarse.  Em- 
pezar á enojarse  con  poco  motivo. 
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Estomacat,  cá,  da.  p.  p.  Atu- 
fado, da.  Estomagado,  da. 

Estómach.  m.  Estómago.  Cavi- 
dad del  cuerpo  en  que  se  reciben  los 
alimentos  y se  hace  la  primera  di- 
gestión. 

Estomático . m.  Estomaticón. 
Emplasto  compuesto  de  varios  agre- 
dientes aromáticos,  que  se  pone  sobre 
la  boca  del  estómago  para  confortarle. 

Estomordiment.  m.  Aturdi- 
miento. Perturbación  de  los  sentidos. 

Estomordir.  a.  Aturdir.  Pertur- 
bar los  sentidos.  U.  t.  c.  r. 

Estomordit,  da.  p.  p.  Aturdi- 
do, da. 

Estona.  f.  Rato.  Lo  mismo  que 

RATO.  Vez.  V.  VÓLTA  y VEGA,  DA. 

Estopa,  f.  Estopa.  Parte  basta  ó 
gruesa  del  lino  ó del  cáñamo,  que 
queda  en  el  rastrillo  cuando  se  peina 
y rastrilla.  Tela  gruesa  que  se  teje  y 
fabrica  con  la  hilaza  de  la  estopa.  No 
haber  próu  estopa  pera  taparli  'l 
cul  á ú.  fr.  fig.  y fam.  Estar  uno  muy 
satisfecho  ó envanecido  de  alguna 
cosa. 

Estopa,  da.  f.  Estopada.  Porción 
de  estopa  para  hilar  ó para  otros  usos; 
como  emplastos,  etc.  acep.  Bizma.  Em- 
plasto para  confortar,  compuesto  de 
estopa,  aguardiente,  incienso,  mirra 
y otros  ingredientes.  Lo  mismo  que 

PILMA. 

Estopench,  ca.  adj.  m.  y f.  Es- 

toposo,  sa.  Parecido  á la  estopa. 

Estopeny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Estopeño,  ña.  Perteneciente  á la  esto- 
pa. Hecho  ó fabricado  de  estopa. 

Estoperdl.  m.  Estoperol.  Mar. 
Clavo  corto  de  cabeza  grande  y redon- 
da, que  sirve  para  clavar  capas  y otras 
cosas.  Mar.  Especie  de  mecha  forma- 
da de  filástica  vieja  y otras  materias 
semejantes. 

Estopí.  m.  Estopín.  Art.  Cañuto 
relleno  de  mixtos,  que  se  introduce  en 
el  oído  del  cañón  para  darle  fuego, 
acep.  Guía.  Mecha  delgada,  untada  de 
pólvora  y cubierta  con  papel,  que  en 
los  árboles  de  fuego  de  artificio  sirve 
para  guiarlo  á la  parte  que  se  quiere. 

Estopó,  m.  Estopón.  Lo  más  grue- 
so y áspero  de  la  estopa,  que,  hilándo- 
se, sirve  para  harpilleras  y otros  usos. 

Estopós,  sa.  adj.  m.  y f.  Esto- 
poso,  sa.  Perteneciente  á la  estopa,  fig. 
Parecido  á la  estopa.  Lo  mismo  que 

ESTOPENCH,  CA. 

Estoqueig.  m.  Estoqueo.  Acto  de 
tirar  estocadas. 

Estoquejar.  a.  Estoquear.  Herir 
de  punta  con  espada  ó estoque. 

Estorá.  f.  Estera.  Pieza  cosida  de 
pleitas  de  esparto,  ó hecha  de  juncos, 
de  palma,  etc.,  para  cubrir  el  suelo  de 
las  habitaciones  y para  otros  usos,  es- 
tora  redona.  acep.  Valeo.  Ruedo  ó fel- 
pudo. Lo  mismo  que  estorí,  pelut  y 
felpüt. 

Estorá,  da.  f.  Estero.  Acto  de 
esterar.  Lo  mismo  que  estorament. 

Estorach.  m.  Estoraque.  Según 
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la  R.  A.  E.,  arbusto  ramoso  de  la  Siria 
y otras  partes,  que  se  asemeja  al  mem- 
brillo y destila  una  goma  olorosa  que 
se  cuaja  y endurece  como  k resina. 
Esta  goma. 

Estorament.  m.  Estero.  Lo  mis- 
mo que  estorá,  da. 

Estorar.  a.  Esterar.  Poner  tendi- 
das las  esteras  en  el  suelo  para  reparo 
contra  el  frío.  Dicho  de  los  carros  ó 
galeras , ponerles  los  álabes  ó los 
adrales,  r.fig.  y fam.  Amoscarse,  amos- 
tazarse, enfadarse. 

Estorat,  rá,  da.  p.  p.  Esterado, 
da.  adj.  m.  y f.  fig.  y fam.  Amoscado, 
da;  amostazado,  da;  enfadado,  da. 

Estorat.  m.  Esterado.  Conjunto 
de  esteras  con  que  se  cubre  el  suelo  de 
un  salón,  casa  ó templo.  Los  adrales  ó 
álabes,  si  se  habla  del  de  los  carros. 

Estorb.  m.  Estorbo.  Cosa  que  es- 
torba. Lo  mismo  que  estorp,  destorb, 

DESTORP  y NÓSA. 

Estorbar,  a.  Estorbar.  Lo  mismo 

que  DESTORBAR. 

Estórcer.  a.  ant.  Librar.  Liber- 
tar. Lo  mismo  que  estórcre,  deslliu- 

RAR,  LLIURAR  y DELLIURAR . 

Estórcre.  a.  ant.  Librar.  Liber- 
tar. Lo  mismo  que  estórcer,  deslliu- 
rar,  lliurar  y delliurar.  acep.  Qui- 
tar, apartar. 

Estórch,  ca.  adj.  m.  y f.  Quita- 
do. Quito.  V.  estólt,  ta. 

Estórdidament.  adv.  m.  ant. 
Listamente.  Prontamente.  Velozmen- 
te. Agilmente.  Lo  mismo  que  llesta- 
ment. 

Estorench,  ca.  adj.  m.  y f.  Ás- 
pero al  tacto.  V.  ENTERCH,  CA. 

Estorer.  m.  Esterero.  El  que  hace 
esteras.  El  que  trata  en  ellas  y las 
vende. 

Estorería.  f.  Esterería.  Lugar 
donde  se  hacen  esteras.  Tienda  donde 
se  venden. 

Estorí.  m.  Aventador.  Lo  mismo 

que  AVENTALL,  VENTALL  y AVENTADOR, 

hor.  acep.  Valeo.  Ruedo  ó felpudo.  Lo 
mismo  que  pelut  y felput. 

Estornell.  m.  Estornino.  Según 
la  R.  A.  E.,  pájaro  como  de  medio  pie 
de  largo,  con  el  pico  aleznado,  aplasta- 
do y de  color  amarillo,  el  cuerpo  ne- 
gro con  pintas  blancas,  y las  patas 
negruzcas.  Es  semejante  al  tordo  y va 
en  bandadas.  Lo  mismo  que  astornell. 

Estornudar,  a.  Estornudar.  Lo 
mismo  que  estarnudar  y esternudar. 
Estornudat.  p.  p.  Estornudado. 
Estornut.  m.  Estornudo.  Acción 
y efecto  de  estornudar.  Lo  mismo  que 

ESTARNUT  y ESTERNUT. 

Estórt,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Sal- 
vo, libre.  V.  ESTÓLT,  TA. 

Estouá,  vá,  da.  f.  Mullidura. 
Esponjadura.  Lo  mismo  que  estoua- 

MENT,  VAMENT. 

Estouament,  vament.  m.  Mu- 
llidura. Esponjadura,  ahuecamiento, 
fig.  Engreimiento,  hinchazón,  envane- 
cimiento. 

Estouar,  var.  a.  Mullir,  abofe - 
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gar,  ahuecar  y esponjar  una  cosa  para 
que  esté  blanda  y suave,  r.  fig.  Espon- 
jarse. Engreírse,  hincharse,  envanecer- 
se. estovar  lo  menjar  al  foch.  Es- 
tovar. Rehogar.  Lo  mismo  que  ofegar 
lo  menjar  al  foch. 

Estouat,  vat,  uá,  da.  p.  p. 
Mullido,  da.  Esponjado,  da. 

Estovalles.  pl.  f.  Toalla,  esto- 
valles  de  taula.  Mantel.  Lo  mismo 
que  tovalles. 

Estrá,  da.  f.  ant.  Camino.  Tierra 
hollada  por  donde  se  transita  habitual- 
mente de  un  punto  á otro.  Vía  que  se 
construye  para  el  mismo  fin.  Lo  mis- 
mo que  camí. 

Estrafalari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Estrafalario,  ria.  Desaliñado  en  el 
vestido  ó en  el  porte,  acep.  Extrava- 
gante en  el  modo  de  pensar  ó en  las 
acciones.  U.  t.  c.  s.  Picaro,  malo,  per- 
verso. 

Estrafalaria,  f.  Picardía.  Bella- 
quería, astucia  ó disimulo  en  decir  ó 
hacer  una  cosa. 

Estrafalariament.  adv.  m. 
Estrafalariamente.  De  manera  estra- 
falaria. 

Estragadament.  adv.  m.  Es- 
tragadamente.  Con  desorden  y des- 
arreglo. 

Estragador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Estragador,  ra.  Que  estraga. 

Estragament.  m.  Estragamien- 
to. Desarreglo  y corrupción. 

Estragant.  ger.  Estragando,  p.  a. 
Debilitante.  Que  debilita.  Lo  mismo 
que  debilitant. 

Estragar,  a.  Estragar.  Viciar, 
corromper,  ü.  t.  c.  r.  | acep.  Debilitar. 
Disminuir  la  fuerza,  el  vigor  de  una 
persona.  U.  t.  c.  r. 

Estragat,  gá,  da.  p.  p.  Estra- 
gado, da.  acep.  Debilitado,  da. 

Estrago,  m.  Estrago.  Daño  he- 
cho en  guerra;  matanza  de  gente;  des- 
trucción de  la  campaña,  del  país  ó del 
ejército.  Ruina,  daño,  destrucción. 

Estraire.  a.  ant.  Extraer.  Lo  mis- 
mo que  EXTRÁURER. 

Estral.  m.  Destral.  Hacha.  Lo 
mismo  que  destral  y astral. 

Estralá,  da.  f.  Hachazo.  Lo  mis- 
mo que  destral!,  da,  y astrala,  dá. 

Estralejar.  a.  fam.  Discutir.  V. 
discutir,  aceps.  Disputar.  Porfiar  y 
altercar  con  calor  y vehemencia.  Ha- 
blar alto  una  persona  desvariando,  so- 
ñando ó estando  despierta  ó como  si 
teniendo  á otra  delante  riñera  con  ella 
ó disputase. 

Estrambóticament.  adv.  m. 

Estrambóticamente.  De  un  modo  es- 
trambótico. 

Estrambótich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Estrambótico,  ca.  Extravagante,  irre- 
gular y sin  orden. 

Estramp.  m.  Verso  libre,  suelto  ó 
blanco.  El  de  once  sílabas  que  no  for- 
ma con  otro  rima  perfecta  ni  imper- 
fecta. Según  el  concienzudo  literato 
Sr.  Aguiló  (D.  Mariano),  parece  que  en 
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lo  antiguo  se  le  llamaba  estramp  á 
toda  palabra  de  nuestra  lengua  falta 
de  consonante.  También  acaso  pudieron 
denominarse  con  esta  voz  aquellas  co- 
sas de  las  cuales  no  existe  más  que  un 
ejemplar  ó que  son  únicas  en  su  espe- 
cie. En  los  Pirineos  catalanes  aun  se 
conserva  la  voz  estrámpol  con  signi- 
ficación parecida. 

Estranger,  ra.  adj.  m.  y f. 
Extranjero,  ra.  Lo  mismo  que  extran- 

GER,  RA. 

Estrangolar.  a.  ant.  Engullir. 
V.  engolir.  acep.  Estrangular.  Lo 
mismo  que  estrangular. 

Estrangular,  a.  Estrangular. 
Ahogar  á una  persona  ó á un  animal 
oprimiéndole  el  cuello  hasta  impedir 
la  respiración.  Lo  mismo  que  ofegar 
y aufegar.  Cir.  Interceptar  la  comu- 
nicación de  una  parte  del  cuerpo  por 
medio  de  presión  ó ligadura. 

Estranyar.  a.  Extrañar.  Lo  mis- 
mo que  extranyar. 

Estrat.  m.  Estrado.  Conjunto  de 
muebles  que  servía  para  adornar  el 
lugar  ó pieza  en  que  las  señoras  reci- 
bían las  visitas,  y se  componía  de  al- 
fombra ó tapete,  almohadas  y tabure- 
tes ó sillas.  Lugar  ó sala  de  ceremonia 
donde  se  sientan  las  mujeres  y reciben 
las  visitas.  Tarima  cubierta  con  al- 
fombra, sobre  la  cual  se  pone  la  silla 
ó sillón  presidencial  en  el  salón  de 
actos,  acep.  Estrato.  Geol.  Masa  mi- 
neral cuyas  caras  de  división  son  apro- 
ximadamente paralelas  y que  constitu- 
ye los  terrenos  sedimentarios,  pl.  Sa- 
las de  tribunales,  donde  los  jueces 
oyen  y sentencian  los  pleitos.  Senya- 
lar  á ú els  estrats.  Citar  á uno  para 
estrados,  fr.  For.  Emplazarle  para  que 
comparezca  ante  el  tribunal  dentro  del 
término  que  se  le  ordena,  y alegue  su 
derecho;  lo  que  más  comúnmente  se 
usa  en  las  rebeldías. 

Estratagema,  f.  Estratagema. 
Ardid  de  guerra,  engaño  hecho  con 
astucia  y destreza,  fig.  Astucia,  fingi- 
miento y engaño  artificioso. 

Estratégia.  f.  Estrategia.  Arte 
de  dirigir  las  operaciones  militares 
para  conseguir  la  victoria. 

Estratégich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Estratégico,  ca.  Perteneciente  á la 
estrategia.  Que  posee  el  arte  de  la 
estrategia,  ü.  t.  c.  s. 

Estratificació . f.  Estratifica- 
ción. Geol.  Formación  de  un  terreno 
por  estratos  ó capas  sucesivamente 
sedimentadas  en  él. 

Estratiñcar.  a.  Estratificar. 
Formar  estratos. 

Estravagancia.  f.  Extrava- 
gancia. Lo  mismo  que  extravagancia. 

Estravagant.  adj.  Extravagan- 
te. Lo  mismo  que  extravagant. 

Estre.  m.  Estro.  Ardoroso  y efi- 
caz estímulo  con  que  se  inflaman,  al 
componer  sus  obras,  los  poetas  y ar- 
tistas capaces  de  sentirle. 

Estreb.  m.  Estribo.  Pieza  de  me- 
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tal  ó de  madera  en  que  apoya  los  pies 
el  jinete,  la  cual  está  pendiente  de  la 
ación.  Especie  de  escalón  que  sirve 
para  subir  y bajar  de  los  coches  y 
otros  carruajes.  Estribera.  Hierro  pe- 
queño, en  figura  de  sortija,  que  se 
fija  en  la  cabeza  de  la  ballesta.  Arq. 
Macizo  de  fábrica,  que  sirve  para  sos- 
tener una  bóveda  y contrarrestar  su 
empuje.  Pérdre  ú ’ Is  estrebs.  Perder 
uno  los  estribos,  fr.  Salírsele  los  pies 
de  los  estribos  involuntariamente  cuan- 
do va  á caballo,  fig.  Desbarrar;  hablar 
ú obrar  fuera  de  razón,  fig.  Impacien- 
tarse mucho.  Lo  mismo  que  estrep. 

Estrebar.  n.  Estribar.  Lo  mismo 
que  ESTRIBAR. 

Estrebill,  lio.  m Estribillo.  Lo 
mismo  que  estribill,  llo. 

Estrejar.  a.  cast.  Estrechar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  estrényer,  es- 
trényder  y estretir. 

Estrél.  m.  Lucero.  Estrella  de  Dia- 
na ó del  alba.  Lo  mismo  que  estél. 

Estréla.  f.  Estrella  marina.  Ma- 
risco que  en  la  parte  superior  tiene 
unas  espinas  ó brazos  en  forma  de  es- 
trella. Las  hay  erizadas,  ramosas,  etc. 

Estréla.  f.  Estrella.  Según  la  R. 
A.  E.,  cada  uno  de  los  innumerables 
cuerpos  luminosos  de  la  bóveda  celes- 
te, á excepción  del  Sol,  la  Luna  y los 
cometas.  En  el  torno  de  la  seda,  cual- 
quiera rueda  grande  ó pequeña,  cuya 
figura  es  de  rayos  ó puntos,  y que  sirve 
para  hacer  andar  á otra  ó para  ser  mo- 
vida por  otra.  Cometa  en  figura  de  es- 
trella que  vuelan  los  chicos  por  Pascua 
de  Resurrección,  fam.  Zurcido  que  se 
forma  en  los  agujeros  de  la  ropa.  fig. 
Signo,  hado  ó destino.  Astron.  Astro 
que  tiene  luz  propia,  pl.  Especie  de 
pasta  en  figura  de  estrellas,  que  sirve 
para  sopa,  estréla  polar  ó del  nort. 
Estrella  polar  ó del  norte.  Astron.  La 
que  está  en  el  extremo  de  la  lanza  de 
la  Osa  menor,  estréla  errant.  Estre- 
lla errante  ó errática.  Astron.  Cuerpo 
celeste,  opaco,  que  sólo  brilla  por  la 
luz  refleja  del  Sol,  alrededor  del  cual 
describe  su  órbita  más  ó menos  elíp- 
tica con  un  movimiento  propio  y perió- 
dico. estréla  fixa.  Estrella  fija.  As - 
tron.  Cada  una  de  las  que  guardan 
siempre  la  misma  distancia  sensible 
entre  sí,  y son  todos  los  cuerpos  celes- 
tes menos  los  planetas  y cometas.  En, 
óab,  estréles.  Con  estrellas,  m.  adv. 
poco  después  de  anochecer  ó antes  de 
amanecer.  Algarse  ú en  estréles. 
Levantarse  uno  con  estrellas  ó con  las 
estrellas,  fr  fam.  Levantarse  muy  tem- 
prano, madrugar  mucho.  Voler  ú con- 
tar les  estréles.  Querer  uno  contar 
las  estrellas,  fr.  fig.  y fam.  Querer  ha- 
cer una  cosa  muy  difícil.  Tíndrer  ú 
estréla.  Tener  uno  estrella,  fr.  fig. 
Ser  dichoso  y atraerse  naturalmente 
la  aceptación  de  las  gentes.  Vórer  ú 
les  estréles.  Ver  uno  las  estrellas,  fr. 
fig.  y fam.  Sentir  un  dolor  muy  fuerte 
y vivo.  Dícese  por  la  especie  de  luce- 
| cillas  que  parece  que  uno  ve  cuando 
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recibe  un  gran  golpe.  Lo  mismo  que 

ESTÉLA. 

Estrelar.  adj.  Estrellar.  Pertene- 
ciente á las  estrellas,  a.  Estrellizar. 
Adornar,  hermosear  con  estrellas,  r. 
Llenarse  el  cielo  de  estrellas.  Lo  mis- 
mo que  ESTELAR. 

Estrelat,  lá,  da.  p.  p.  Estrella- 
do, da.  Lleno  de  estrellas. 

Estreler.  m.  ant.  Astrólogo.  Lo 
mismo  que  astrólech. 

Estrellar,  a.  Estrellar.  Lo  mismo 

que  ESTRELAR. 

Estrem,  ma.  adj.  m.  y f.  Extre- 
mo, ma.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 

EXTREM,  MA. 

Estreméixer.  a.  Estremecer. 
Conmover,  hacer  temblar,  fig.  Ocasio- 
nar alteración  ó sobresalto  en  el  ánimo 
una  causa  extraordinaria  ó imprevista, 
r.  Temblar  con  movimiento  agitado  y 
repentino. 

Estremeiximent.  m.  Estreme- 
cimiento. Acción  y efecto  de  estreme- 
cer ó estremecerse. 

Estrena,  f.  Estreno.  Acción  y 
efecto  de  estrenar,  acep.  Estrena.  Dá- 
diva, alhaja  ó presente  que  se  da  en 
señal  y demostración  de  gusto,  felici- 
dad ó beneficio  recibido.  U.  m.  en  pl. 
Esta  voz,  en  Valencia,  casi  exclusiva- 
mente se  emplea  para  designar  el  agui- 
naldo ó regalo  que  se  hace  por  Pascua 
de  Navidad,  acep.  Principio  ó primer 
acto  con  que  se  comienza  á usar  ó 
hacer  una  cosa.  Donar  estrenes.  Dar 
estrenas.  Galardonar,  regalar,  acep. 
Dar  aguinaldo.  U.  m.  en  esta  última 
acep. 

Estrenar,  a.  Estrenar.  Hacer  uso 
por  primera  vez  de  una  cosa,  estrenar 
un  pantaló , una  casa,  etc.  Estrenar 
un  pantalón,  una  casa,  etc.  Tratándose 
de  ciertos  espectáculos  públicos,  re- 
presentarlos ó ejecutarlos  por  primera 
vez.  estrenar  una  comedia,  una 
opera.  Estrenar  una  comedia,  una 
ópera.  Regalar,  galardonar,  dar  es- 
trenas. r.  Empezar  uno  á desempeñar 
un  empleo,  oficio,  encargo,  etc.,  ó 
darse  á conocer  por  vez  primera  en  el 
ejercicio  de  un  arte,  facultad  ó profe- 
sión. acep.  Persignarse.  Comenzar  á 
vender. 

Estrénu,  nua.  adj.  m.  y f.  Es- 
trenuo, nua.  Fuerte,  ágil;  valeroso,  sa. 
esforzado,  da. 

Estrenyament.  m.  ant.  Estre- 
chez. Estrecheza.  Lo  mismo  que  es- 
tretea. 

Estrénydrer.  a.  Estrechar.  Es- 
treñir. Astringir.  Lo  mismo  que  estre- 
tir, ESTREJAR,  ESTRÉNYER,  APRETAR  J 
ASTRINJIR. 

Estrényer.  a.  Estrechar.  Redu- 
cir á menor  ancho  ó espacio  una  cosa, 
fig.  Apretar,  reducir  á estrechez.  Lo 
mismo  que  estretir  y estrejar.  Es- 
treñir. Poner  el  vientre  en  disposición 
de  no  poder  evacuarse.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  estrénydrer  y astrényer. 

Estrenyiment.  m.  Estrecha- 
miento. Acción  y efecto  de  estrechar 
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ó estrecharse,  acep.  Estreñimiento. 
Aceión  y efecto  de  estreñir  ó estre- 
ñirse. 

Estrep.  m.  Estribo.  Lo  mismo  que 

ESTREB. 

Estrépit.  m.  Estrépito.  Ruido 
considerable,  estruendo.  Sense  estré- 
pit ó figura  dejuhí.  Sin  estrépito  ó 
figura  de  juicio,  loe.  For.  Sin  obser- 
var las  solemnidades  de  derecho,  sino 
de  plano,  breve  y sumariamente. 

Estrépitos,  sa.  adj.  m.  y f.  Es- 
trepitoso, sa.  Que  causa  estrépito. 

Estrepitosament.  adv.  m.  Es- 
trepitosamente. Con  estrépito. 

Estret.  adv.  m.  ant.  Estrecha- 
mente. Lo  mismo  que  estretament. 

Estret,  ta.  adj.  m.  y f.  Estrecho, 
cha.  Que  tiene  poca  anchura  respecto 
de  una  cosa.  Ajustado,  apretado,  fig. 
Rígido,  austero,  exacto,  fig.  Escaso, 
miserable,  m.  Geogr.  Brazo  angosto 
de  mar,  formado  y comprendido  entre 
dos  tierras,  por  el  cual  se  comunica  un 
mar  con  otro.  L ’ estret  de  Gibral - 
tar;  lo  de  Magallanes.  El  estrecho 
de  Gibaltar;  el  de  Magallanes. 

Estretament.  adv.  m.  Estrecha- 
mente. Con  estrechez,  fig.  Fuertemen- 
te, rigurosamente,  con  toda  eficacia. 
Lo  mismo  que  estret. 

Estretea.  f.  Estrechez.  Estreche- 
za.  Corta  anchura  ó extensión  de  un 
lugar  ó tiempo,  fig.  Aprieto,  lance 
apretado,  fig.  Recogimiento,  retiro  y 
austeridad  de  vida. 

Estretir.  a.  Estrechar.  Lo  mismo 

que  ESTRÉNYER,  ESTRÉNYDRER  J ESTRE- 
JAR. 

Estrets.  m.  pl.  ant.  Estrechos  ó 
consumidos. 

Estretura.  f.  Estrechura.  Estre- 
chez ó angostura  de  un  terreno  ó 
paso. 

Estría,  f.  Estría.  Arq.  Media  caña 
en  hueco,  que  se  suele  tirar  en  la  co- 
lumna ó pilastra  de  arriba  á abajo. 

Estriar,  a.  Estriar.  Arq.  Formar 
las  estrías,  r.  Formar  una  cosa  en  sí 
surcos  ó canales,  ó salir  acanalada. 

Estriat,  tria,  da.  adj.  m.  y f. 
Estriado,  da.  Arq.  Que  tiene  estrías. 

Estriballóns.  pl.  m.  Viadera. 
Pieza  de  madera  en  el  telar,  en  donde 
se  cuelgan  los  hilos  ó cuerdas,  con 
que,  subiendo  y bajando,  guía  y go- 
bierna el  tejido  asida  á la  careóla  que 
mueve  el  tejedor  con  el  pie. 

Estribar,  n.  Estribar.  Descansar 
el  peso  de  una  cosa  en  otra  sólida  y 
segura,  fig.  Fundarse,  apoyarse.  Lo 
mismo  que  estrebar. 

Estribill,  lio.  m.  Estribillo.  Ex- 
presión ó cláusula  en  verso,  que  se  re- 
pite después  de  cada  estrofa  en  algunas 
composiciones  líricas,  que  aveces  tam- 
bién empiezan  con  ella.  Palabra  ó ex- 
presión que  por  vicioso  hábito  suelen 
emplear  algunas  personas  inoportuna 
y frecuentemente. 

Estribor,  m.  Estribor.  Mar.  Cos- 
tado derecho  del  navio  mirando  de 
popa  á proa. 


Estricnina,  f.  Estricnina.  Quím. 
Según  la  R.  A E.,  alcaloide  que  se  ex- 
trae de  ciertos  vegetales,  como  la  nuez 
vómica  y el  haba  de  San  Ignacio,  y es 
un  veneno  muy  activo. 

Estrictament.  adv.  m.  Estric- 
tamente. Precisamente;  en  todo  rigor 
de  derecho. 

Estríete,  ta.  adj.  m.  y f.  Estric- 
to, ta.  Estrecho,  ajustado  enteramente 
á la  ley  y que  no  admite  interpretación. 

Estridar.  a.  ant.  Apartar.  Lo  mis- 
mo que  apartar. 

Estríjol.  m.  Almohaza.  Lo  mis- 
mo que  estrínjol. 

Estrijolar.  a.  Almohazar.  Lo  mis- 
mo que  estrinjolar. 

Estrínjol.  m.  Almohaza.  Ins- 
trumento que  se  compone  de  una  chapa 
de  hierro  con  cuatro  ó cinco  serrezue- 
las  de  dientes  menudos  y romos,  y de 
un  mango  de  madera,  el  cual  sirve 
para  sacar  á las  caballerías  la  caspa 
que  crían  y el  polvo  que  recogen  entre 
el  pelo.  Lo  mismo  que  estríjol. 

Estrinj  olar.  a.  Almohazar.  Estre- 
gar á las  caballerías  con  la  almohaza 
para  limpiarlas.  Lo  mismo  que  estri- 
jolar. 

Estrofa,  f.  Estrofa.  Cualquiera 
de  las  partes  compuestas  del  mismo 
número  de  versos  y ordenadas  de  modo 
igual,  de  que  constan  algunas  compo- 
siciones poéticas.  Cualquiera  de  estas 
mismas  partes,  aunque  no  estén  ajus- 
tadas á exacta  simetría.  Lo  mismo  que 
estancia.  En  la  poesía  griega,  primera 
parte  del  canto  lírico  compuesto  de 
estrofa  y antistrofa,  ó de  estas  dos 
partes  y de  otra  además  llamada  epodo. 

Estrop.  m.  Estrovo.  Mar.  Peda- 
zo de  cabo  unido  por  sus  extremos  ó 
chicotes,  que  sirve  para  suspender  las 
vergas,  palos  y otras  cosas  pesadas. 

Éstropejar.  a.  Estropear.  Mal- 
tratar ó deteriorar  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Estruch,  ca,  trug,  ga.  adj.  m. 
y f.  ant.  Dichoso,  sa.  Bienaventurado, 
da.  Lo  mismo  que  benavirat,  rá,  da; 
benaventürat,  rá,  da,  y dijós,  sa. 

Estructura,  f.  Estructura.  Dis- 
tribución y orden  de  las  partes  de  un 
edificio.  Distribución  de  las  partes  del 
cuerpo,  fig.  Distribución  y orden  con 
que  está  compuesta  una  obra  de  inge- 
nio; como  poema,  historia,  etc. 

Estruendo,  m.  Estruendo.  Ruido 
grande,  fig.  Confusión,  bullicio. 

Estruendós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Estruendoso,  sa.  Ruidoso,  sa. 

Estucar,  a.  Estucar.  Dar  á una 
cosa  con  estuco  ó blanquearla  con  él. 

Estucat,  cá,  da.  p.  p.  Estuca- 
do, da. 

Estuch.  m.  Estuco.  Masa  de  yeso 
blanco  con  agua  cola,  y los  colores 
adecuados  para  imitar  los  jaspes,  la 
cual  se  emplea  especialmente  en  reta- 
blos y otras  obras  de  arquitectura,  que 
no  están  á la  inclemencia. 

Estudi.  m.  Estudio.  Aplicación  á 
saber  y comprender  una  ciencia  ó arte. 
Lugar  donde  se  enseña  la  gramática. 


Pieza  donde  el  abogado  ó el  hombre 
de  letras  tiene  su  librería  y estudia. 
Pieza  donde  los  pintores,  escultores  y 
arquitectos  tienen  los  modelos,  estam- 
pas, dibujos  y otras  cosas  necesarias 
para  estudiar  y para  trabajar  en  su 
arte.  acep.  Cuarto  bajo  destinado  para 
dormir,  fig.  Aplicación  y diligencia 
para  hacer  una  cosa,  estudi  general. 
Universidad.  Comunidad  ó cuerpo  de 
catedráticos  y maestros.  Casa  ó sitio 
adonde  concurren  y se  juntan  los  ca- 
tedráticos y estudiantes.  Lo  mismo  que 
universitat.  Fer  ú estudi  d'  una 
cósa.  Hacer  uno  estudio  de  una  cosa, 
fr.  fig.  Poner  especial  cuidado  en  ella. 

Estudia,  da.  f.  Acción  y efecto 
de  estudiar. 

Estudiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Estudiador,  ra.  Que  estudia  mucho. 

Estudiant.  ger.  Estudiando,  m. 
Estudiante.  El  que  actualmente  está 
cursando  en  una  universidad  ó estudio. 
estudiant  de  pallisa.  fig.  y fam.  Dro- 
pe. Tunante.  Picaro,  bribón,  taimado. 

Estudiantag.  m.  despect.  Estu- 
diantón. Estudiante  aplicado,  pero  de 
escasas  luces. 

Estudiantí,  na.  adj.  m.  y f.  Es- 
tudiantino, na.  Perteneciente  á los  es- 
tudiantes. A la  estudiantina.  A la 
estudiantina,  m.  adv.  fam.  Al  uso  de 
los  estudiantes. 

Estudiantil,  adj.  Estudiantil. 
Perteneciente  á los  estudiantes. 

Estudiantina,  f.  Estudiantina. 
Cuadrilla  de  estudiantes  que  salen  to- 
cando varios  instrumentos  por  las  ca- 
lles del  pueblo  en  que  estudian,  ó de 
lugar  en  lugar,  para  divertirse  ó para 
socorrerse  con  el  dinero  que  recogen. 
En  Valencia,  comparsa  de  estudiantes 
que,  vistiendo  manteo  y tricornio,  sa- 
len á recoger  limosna  para  algún  asilo 
ó establecimiento  benéfico  los  días  de 
carnaval  por  la  mañana.  Por  ext., 
cualquiera  de  las  otras  comparsas, 
aunque  no  sean  estudiantes  los  que  las 
componen.  La  estudiantina  deis  ce- 
gos;  la  deis  llauradors.  La  compar- 
sa de  los  ciegos;  la  de  los  labradores. 

V.  COMPARSA. 

Estudiar,  a.  Estudiar.  Ejercitar 
el  entendimiento  para  alcanzar  ó com- 
prender una  cosa.  Cursar  en  las  uni- 
versidades ú otros  estudios.  Aprender 
ó tomar  de  memoria.  Leer  el  actor 
dramático  repetidas  veces  el  papel  que 
le  toca,  para  aprenderlo  de  memoria. 
Leérselo  otra  persona  con  el  mismo 
fin.  Pint.  Dibujar  de  modelo  ó del  na- 
tural. 

Estudiat,  diá,  da.  p.  p.  Estu- 
diado, da. 

Estudiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Estu- 
dioso, sa.  Dado  al  estudio. 

Estudiosament.  adv.  m.  Estu- 
diosamente. Con  estudio. 

Estudiositat.  f.  Estudiosidad. 
Inclinación  y aplicación  al  estudio. 

Estufa,  f.  Estufa.  Según  la  R.  A. 
E. , hogar  encerrado  en  una  caja  de 
metal  ó porcelana,  con  su  tubo  para 
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que  salga  el  humo.  Se  coloca  aislada 
en  cualquier  punto  de  las  habitaciones 
y sirve  para  calentarlas.  Aposento  re- 
cogido y abrigado,  al  cual  se  le  da 
calor  artificialmente.  Invernáculo.  In- 
vernadero. Lo  mismo  que  ivernacle  é 
ivernader.  Especie  de  armario  de  que 
se  usa  para  secar  una  cosa  ó mante- 
nerla caliente  poniendo  fuego  por  de- 
bajo. Aposentillo  que  en  los  baños  ter- 
males sirve  para  que  suden  los  enfer- 
mos. Azufrador  alto,  hecho  de  aros  de 
cedazo,  con  unos  listones  delgados  de 
madera,  dentro  del  cual  entra  la  per- 
sona que  ha  de  tomar  sudores. 

Estufa,  da.  f.  Rociada.  Rocia- 
miento. Acción  y efecto  de  rociar, 
acep.  Espurriada.  Acción  y efecto  de 
espurriar.  Lo  mismo  que  estüfit. 

Estufador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Rociador,  ra.  Que  rocía.  U.  t.  c.  s.  | 
m.  Instrumento  para  rociar  la  ropa, 
compuesto  de  un  astil  de  madera  y al 
remate  una  como  escobilla,  acep.  Cer- 
batana. Lo  mismo  que  cerbatana.  Es- 
pecie de  jeringa  de  caña  con  que  los 
muchachos  despedían  agua,  particular- 
mente en  tiempo  de  carnaval,  acep.  Es- 
pecie de  cohete. 

Estufar,  a.  Estufar.  Calentar  con 
estufa,  acep.  Rociar.  Esparcir  en  me- 
nudas gotas  el  agua  ó cualquier  licor. 
Despedir  con  la  cerbatana  alguna  cosa 
soplando  con  violencia.  Espurriar.  Ro- 
ciar una  cosa  de  intento,  tomando  un 
buche  de  agua  en  la  boca;  como  se  ha- 
ce con  el  fin  de  humedecer  moderada- 
mente la  ropa  blanca  cuando  se  ha  de 
planchar.  Raspear.  Correr  con  aspere- 
za y dificultad  la  pluma,  y despedir 
chispillas  de  tinta  por  tener  un  pelo  ó 
raspa,  estufar  á una  persona,  fig.  y 
fam.  Aventar,  echar  ó expeler  á una 
persona  amostazándola.  Recibirla  mal. 
r.  Amostazarse.  Lo  mismo  que  estu- 

FARRAR. 

Estufarrar.  a.  Lo  mismo  que 
estufar  en  todas  sus  acepciones,  r. 
Erizarse  ó ponerse  el  pelo  rígido  co- 
mo las  púas  del  erizó.  Lo  mismo  que 

ESTURRUFAR. 

Estufarrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Grifo,  fa.  Dícese  de  los  cabellos 
crespos  ó enmarañados,  acep.  Altera- 
do, da.  Incomodado,  da. 

Estufat,  fá,  da.  p.  p.  de  estufar. 
V.  ESTUFAR. 

Estufit.  m.  Rociada.  Rociamiento. 
Espurriada.  Lo  mismo  que  estufa,  da. 
fig.  y fam.  Bufido.  Expresión  ó 'demos- 
tración de  enojo  ó enfado.  Tarascada. 
Respuesta  áspera  ó airada,  ó dicho 
desatento  ó injurioso  contra  el  que 
blandamente  propone  ó cortesanamen- 
te pretende  una  cosa. 

Estuig.  m.  Estuche.  Caja  ó envol- 
tura para  guardar  ordenadamente  un 
objeto  ó varios;  como  joyas,  instru- 
mentos de  cirugía,  etc.  Lo  mismo  que 

ESTÓIG. 

Estuleja.  f.  ant.  Almoneda.  Lo 
mismo  que  almoneda  y encant. 

Diccionario. 
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Estult,  ta.  adj.  m.  y f.  Estulto, 
ta.  Necio,  cia;  tonto,  ta. 

Estultea.  f.  Estulticia.  Lo  mismo 
que  ESTULTICIA. 

Estulticia,  f.  Estulticia.  Nece- 
dad, tontería.  Lo  mismo  que  estultea. 

Estupefacció.  f.  Estupefacción. 
Pasmo  ó estupor. 

Estupefacto,  ta.  adj.  m.  y f. 
Estupefacto,  ta.  Atónito,  ta;  pasma- 
do, da. 

Estupefactíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Estupefactivo,  va.  Med.  Que 
causa  estupor  ó pasmo. 

Estupendament.  adv.  m. 
Estupendamente.  Con  admiración  y 
asombro. 

Estupéndi,  pent,  da.  adj.  m. 
y f.  Estupendo,  da.  Admirable,  asom- 
broso, pasmoso. 

Estúpidament.  adv.  m.  Estú- 
pidamente. Con  estupidez. 

Estupidea.  f.  Estupidez.  Lo  mis- 
mo que  ESTUPIDITAT. 

Estupiditat.  f.  Estupidez.  Tor- 
peza notable  en  comprender  las  cosas. 
Lo  mismo  que  estupidea. 

Estúpit,  pido,  da.  adj.  m.  y f. 
Estúpido,  da.  Notablemente  torpe  en 
comprender  las  cosas. 

Estupor,  m.  Estupor.  Med.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  diminución  de  la  ac- 
tividad de  las  funciones  intelectuales 
acompañada  de  cierto  aire  ó aspecto 
de  asombro  ó de  indiferencia,  fig. 
Asombro,  pasmo. 

Estuprador,  m.  Estuprador.  El 
que  estupra. 

Estuprament.  m.  Estupro.  Vio- 
lación de  una  doncella.  Lo  mismo  que 

ESTUPRE. 

Estuprar,  a.  Estuprar.  Violar  á 
una  doncella. 

Estuprat,  prá,  da.  p.  p.  Estu- 
prado, da. 

Estupre,  m.  Estupro.  Lo  mismo 

que  ESTUPRAMENT. 

Estuquer.  m.  Estuquista.  El  que 
trabaja  el  estuco.  Lo  mismo  que  estu- 
quiste. 

Estuquiste.  m.  Estuquista.  El  que 
hace  obras  de  estuco.  Lo  mismo  que 

ESTUQUER. 

Esturió.  m.  Esturión.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  de  mar,  de  notable  lon- 
gitud, de  color  azul  gris,  sembrado  de 
pintas  pardas  ó negras,  la  cabeza  ob- 
tusa, el  cuerpo  con  cinco  ó seis  órde- 
nes de  escamas,  con  barbillas  en  la 
boca  y en  la  extremidad  del  hocico,  y 
la  aleta  de  la  cola  de  figura  de  hoz. 

Esturment.  m.  Instrumento.  Lo 
mismo  que  instrument. 

Esturrufar.  a.  V.  estufarrar. 

Esturs.  m.  ant.  Avestruz.  Lo  mis- 
mo que  avestruq. 

Estuveny.  Geogr.  Estuveny. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á cuarenta  y cuatro  kilómetros 
de  la  capital.  Tiene  dos  escuelas  pú- 
blicas y una  parroquia.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
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Enguera.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
vino,  aceite,  frutas  y legumbres. 

Esvaénoia.  f.  ant.  Violencia.  Lo 
mismo  que  violencia  y esvayéncia. 

Esvaíble.  adj.  ant.  Violentable. 
Lo  mismo  que  violentable. 

Esvair.  a.  ant.  Violentar.  Lo  mis- 
mo que  violentar,  acep.  Invadir.  Lo 
mismo  que  invadir  y esvasir. 

Esvaít,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Violento,  ta.  Lo  mismo  que  vio- 

LENT,  TA. 

Esvanar.  a.  ant.  Desvanecer.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  desvanéixer. 

Esvarall.  m.  Resbalamiento.  Res- 
balón. Lo  mismo  que  esbaró. 

Esvarar,  n.  Resbalar.  Lo  mismo 
que  ESBARAR. 

Esvarós,  sa.  adj.  m.  y f.  Resba- 
loso, sa.  Resbaladizo,  za.  Lo  mismo 
que  ESBARÓS,  SA. 

Esvarrar.  n.  ant.  Resbalar.  Des- 
lizarse. Lo  mismo  que  esbarar  y es- 
varar. 

Esvasir.  a.  ant.  Invadir.  Lo  mis- 
mo que  INVADIR  y ESVAIR. 

Esvayéncia.  f.  ant.  Violencia. 
Lo  mismo  que  violencia  y esvaéncia. 

Esvayr.  a.  ant.  Destruir.  Derruir, 
derrocar.  V.  enderrocar  y destruir. 

Esvehir.  a.  ant.  Apartar.  Lo 
mismo  que  estridar  y apartar. 

Esvél,  vétl.  m.  Desvelo.  Lo  mis- 
mo que  desvél.  acep.  ant.  Envejeci- 
miento. Lo  mismo  que  envelliment  y 

ESVELAMENT,  VETLAMENT. 

Esvelament,  vetlament.  m. 

ant.  Envejecimiento.  Lo  mismo  que 

ENVELLIMENT  J ESVÉL,  VÉTL. 

Esvelar,  vetlar.  a.  Desvelar. 
Lo  mismo  que  desvelar,  acep.  ant. 
Envejecer.  Lo  mismo  que  envellir  y 

ENVELLÉIXER. 

Envelat,  vetlat.  p.  p.  ant.  En- 
vejecido, da.  U.  t.  c.  adj. 

Esvergenada.  í.  ant.  Desflora- 
da. Doncella  corrompida. 

Et.  conj.  ant.  Et.  Y ó é. 

Etapa,  f.  Etapa.  Mil.  Ración  de 
menestra  ú otras  cosas  que  se  da  á la 
tropa  en  campaña  ó marcha.  Mil. 
Cada  uno  de  los  lugares  en  que  ordi- 
nariamente hace  noche  la  tropa  cuando 
marcha. 

Etat.  f.  Edad.  Lo  mismo  que  edat. 
Etcétera,  f.  Etcétera.  Voz  que  se 
emplea  para  interrumpir  el  discurso 
indicando  que  en  él  se  omite  lo  que 
quedaba  por  decir.  Se  representa  con 
esta  cifra  (&),  que  tiene  el  mismo 
nombre,  ó con  la  siguiente  abrevia- 
tura: etc. 

Éter.  m.  Éter.  poét.  Cielo.  Orbe 
diáfano  que  rodea  la  Tierra,  según  se 
ofrece  á la  vista  del  espectador  con  el 
movimiento  aparente  de  los  astros.  Lo 
mismo  que  cél.  Fís.  Según  la  R.  A. 
E.,  fluido  sutil,  invisible,  impondera- 
ble y elástico  que,  en  sentir  de  varios 
físicos,  llena  el  anchuroso  espacio  en 
que  existen  y se  mueven  los  astros. 
Quím.  Líquido  transparente,  infla- 
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mable  y volátil,  de  olor  fuerte  y sabor 
picante,  formado  las  más  veces  por  la 
acción  recíproca  del  alcohol  y un 
ácido.  Es  nombre  genérico  de  muchas 
especies;  como  éter  sulfúrich,  ace - 
tich,  bengoich,  cítrich,  oxálich,  etc. 
Eter  sulfúrico,  acético,  benzoico,  cí- 
trico, oxálico,  etc.  Disuelve  la  goma 
elástica  y se  emplea  en  medicina  como 
antiespasmódico  y anestésico. 

Eteri,  ria.  adj.  m.  y f.  Etéreo, 
rea.  Perteneciente  ó relativo  al  éter, 
poét.  Perteneciente  al  cielo. 

Eterificar,  a.  Eterificar.  Conver- 
tir en  éter.  U.  t.  c.  r. 

Eterificat,  cá,  da.  p.  p.  Eteri- 
ficado, da. 

Etérn,  na.  adj.  m.  y f.  Eterno, 
na.  Eternal.  Que  sólo  es  aplicable  pro- 
piamente al  Sér  Divino,  que  no  tuvo 
principio  ni  tendrá  fin.  Que  no  tendrá 
fin.  fig.  Que  dura  por  largo  tiempo.  Lo 
mismo  que  eternal. 

Eternal.  adj.  Eternal.  Eterno.  Lo 
mismo  que  etérn,  na. 

Eternalment.  adv.  m.  Eternal- 
mente.  Eternamente.  Lo  mismo  que 

ETÉRNAMENT. 

Etérnament.  adv.  m.  Eterna- 
mente. Eternalmente.  Sin  fin,  siempre, 
perpetuamente,  fig.  Por  mucho  y dila- 
tado tiempo.  Lo  mismo  que  eternal- 
ment. 

Eternitat.  f.  Eternidad.  Perpe- 
tuidad, que  no  tiene  principio  ni  ten- 
drá fin,  y en  este  sentido  es  propio 
atributo  de  Dios.  Duración  y perpetui- 
dad sin  fin.  fig.  Duración  dilatada  de 
siglos  y edades. 

Eternizar,  a.  Eternizar.  Hacer 
durar  ó prolongar  una  cosa  demasia- 
damente. U.  t.  c.  r. 

Eterniqat,  9a,  da.  p.  p.  Eter- 
nizado, da. 

Etimología,  f.  Etimología.  Ori- 
gen de  las  palabras,  razón  de  su  exis- 
tencia, de  su  significación  y de  su 
forma. 

Etimológicament.  adv.  m.  Eti- 
mológicamente. 

Etimológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Etimológico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  etimología. 

Etimologiste,  ta.  m.  y f.  Eti- 
mologista.  Etimólogo,  ga.  Persona  que 
se  dedica  á investigar  la  etimología  de 
las  palabras;  persona  entendida  en  esta 
materia. 

Etimologigar.  a.  Etimologizar. 
Sacar  ó averiguar  etimologías;  discu- 
rrir ó trabajar  en  esta  materia. 

Etimologi9at,  9a,  da.  p.  p. 
Etimologizado,  da. 

Etiología,  f.  Etiología.  Fil. 
Estudio  sobre  las  causas  de  las  cosas. 
Med.  Parte  de  la  medicina,  que  tiene 
por  objeto  el  estudio  de  las  causas  de 
las  enfermedades. 

Etíóp,  pa.  adj.  m.  y f.  Etíope. 
Etiopio,  pia.  Natural  de  Etiopía,  re- 
gión de  África  antigua.  U.  t.  c.  s.  Etió- 
pico, ca.  Lo  mismo  que  etiópich,  ca, 
y etiópi,  pía.  m.  Mezcla  artificial  de 
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azufre  y azogue,  que  sirve  para  fabri- 
car bermellón. 

Etiópi,  pia.  adj.  m.  y f.  Etiopio, 
pia.  Etiópico,  ca.  Etíope.  Lo  mismo  que 

ETÍÓP  y ETIÓPICH,  ca. 

Etiópich,  ca.  adj.  m.  y f.  Etió- 
pico, ca.  Etíope.  Perteneciente  á Etio- 
pía. Lo  mismo  que  etíóp,  pa. 

Etiqueta,  f.  Etiqueta.  Ceremo- 
nial de  los  estilos,  usos  y costumbres 
que  se  deben  observar  y guardar  en 
las  casas  reales  y en  actos  públicos 
solemnes.  Por  ext.,  ceremonia  en  la 
manera  de  tratarse  las  personas  par- 
ticulares ó en  actos  de  la  vida  priva- 
da, á diferencia  de  los  usos  de  confian- 
za ó familiaridad. 

Etites.  f.  Etites.  Según  la  R.  A. 
E.,  especie  de  piedra  globosa,  de  la 
magnitud  de  un  huevo  de  gallina,  y de 
otras  figuras  y tamaños,  compuesta  de 
capas  concéntricas,  amarillas  y pardas 
rojizas.  Tiene  comúnmente  una  conca- 
vidad en  el  centro,  en  la  cual  se  halla 
un  globulillo  de  la  misma  piedra,  que 
suena  cuando  se  mueve. 

Etrusch,  ca.  adj.  m.  y f.  Etrus- 
co,  ca.  Natural  de  Etruria.  D.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  Italia  an- 
tigua. m.  Lengua  que  hablaron  los 
etruscos,  y de  la  cual  se  conservan 
inscripciones  que  todavía  no  se  han 
podido  descifrar. 

Eubóich,  ca.  adj.  m.  y f.  Eubeo, 
a.  Natural  de  Eubea,  isla  de  Grecia  an- 
tigua. U.  t.  c.  s.  Euboico,  ca.  Pertene- 
ciente á la  isla  de  Eubea. 

Eubolia.  f.  Eubolia.  Virtud  que 
ayuda  á hablar  convenientemente,  y 
es  una  de  las  que  pertenecen  á la  pru- 
dencia. 

Eucaristía,  f.  Eucaristía.  Santí- 
simo Sacramento  del  altar. 

Eucarístich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Eucarístico,  ca.  Perteneciente  á la  Eu- 
caristía. acep.  Dícese  de  las  obras  en 
prosa  ó verso  cuyo  fin  es  dar  gracias. 

Eufonía,  f.  Eufonía.  Según  la  R. 
A.  E.,  calidad  de  sonar  bien  ó agrada- 
blemente. Esta  calidad,  que  en  cada 
lengua  es  apreciada  de  distinto  modo, 
ejerce  en  la  formación  de  todas  gran- 
de influencia  y da  origen  á muchas  de 
las  irregularidades  y anomalías  gra- 
maticales. La  eufonía,  que  es  lo  con- 
trario de  la  cacofonía,  hace,  por  ejem- 
plo, que  en  valenciano  se  diga  V óli, 
V aygua,  en  vez  de  lo  óli  y la  aygua, 
y al  y del,  en  vez  de  á lo  y de  lo. 

Eufórbi.  m.  Euforbo.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  parecida  á la  cafiahéja, 
que,  machacada,  da  zumo  muy  acre. 

Eufrasia,  f.  Eufrasia.  Según  la 
R.  A.  E.,  hierba  medicinal,  como  de  un 
pie  de  alta,  con  las  hojas  aovadas,  ra- 
yadas y con  dientes  agudos,  el  tallo 
delgado  y ramoso  y las  flores  blancas 
y purpúreas.  U.  t.  c.  nombre  propio 
de  mujer. 

Eunuch.  m.  Eunuco.  Hombre  cas- 
trado, que  se  destina  en  los  serra- 
llos á la  custodia  de  las  mujeres.  En 
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la  historia  antigua  y oriental,  minis- 
tro ó empleado  favorito  de  un  rey. 

Eura.  f.  Hiedra.  Yedra.  Hiedra  ar- 
bórea. Según  la  R.  A.  E.,  planta  de  ta- 
llos leñosos,  que  suben  y se  enlazan 
por  medio  de  sus  zarcillos  con  el  tronco 
de  un  árbol,  con  una  pared  ú otro  cuer- 
po, de  que  chupa  parte  de  su  nutrimento 
y jugo,  eura  terrestre.  Hiedra  terres- 
tre. Planta  cuyas  hojas  son  como  las 
de  la  hiedra  arbórea,  pero  más  largas 
y más  sutiles,  en  cinco  ó seis  ramillos 
llenos  de  hojas.  Sus  flores  se  parecen 
á las  del  alhelí,  aunque  menores,  y 
tienen  un  gusto  amargo.  Lo  mismo  que 

HEDRA. 

Européu,  peo,  pea.  adj.  m.  y 
f.  Europeo,  pea.  Natural  de  Europa. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  parte 
del  mundo. 

Eus.  loe.  Os.  Lo  mismo  que  os. 

Eutiquiá,  na.  adj.  m.  y f.  Euti- 
quiano,  na.  Sectario  de  Eutiques,  he- 
resiarca  del  siglo  v,  que  no  admitía 
en  Jesucristo  sino  una  sola  naturale- 
za. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á la  doc- 
trina y secta  de  Eutiques. 

Eutiquianisme.  m.  Eutiquia- 
nismo.  Doctrina  y secta  de  los  euti- 
quianos. 

Eutrapélia.  f.  Eutrapelia.  Eutro- 
pelia. Virtud  que  modera  el  exceso  de 
las  diversiones  ó entretenimientos. 
Donaire  ó jocosidad  urbana  é inofensi- 
va. Discurso,  juego  ó cualquiera  ocu- 
pación inocente,  que  se  toma  por  vía 
de  recreación  honesta  con  templanza. 

Eutrapélich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Eutrapélico,  ca.  Eutropélico,  ca.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  eutrapelia. 

Evacuació.  f.  Evacuación.  Ac- 
ción y efecto  de  evacuar. 

Evacuant.  ger.  Evacuando,  p.  a. 
Evacuante.  Que  evacúa.  Med.  Evacua- 
tivo, va.  Evacuatorio,  ria.  Lo  mismo 

que  EVACUATÍU,  TIUA,  VA. 

Evacuar,  a.  Evacuar.  Desocupar 
alguna  cosa.  Arrojar  de  sí  el  cuerpo 
algún  humor.  Med.  Sacar,  extraer  los 
humores  sobrantes  ó viciados  del  cuer- 
po humano.  Mil.  Dejar  una  plaza,  una 
ciudad,  una  fortaleza,  etc.,  las  tropas 
ó guarnición  que  había  en  ella.  acep. 
Hablando  de  negocios,  despacharlos. 

Evacuat,  cuá,  da.  p.  p.  Eva- 
cuado, da. 

Evacuatíu,  tiira,  va.  adj.  m.  y 
f.  Evacuativo,  va.  Evacuatorio,  ria. 
Med.  Que  tiene  propiedad  ó virtud  de 
evacuar.  U.  t.  c.  s.  m. 

Evadir,  a.  Evadir.  Evitar  un  daño 
ó peligro  inminente;  eludir  con  arte  ó 
astucia  una  dificultad  prevista.  U. 
t.  c.  r. 

Evadit,  da.  p.  p.  Evadido,  da. 

Evanéixer.  a.  ant.  Desvanecer. 
Lo  mismo  que  desvanéixer  y des- 

VANIR. 

Evangéli.  m.  Evangelio.  Según 
la  R.  A.  E.,  historia  de  la  vida,  doc- 
trina y milagros  de  Nuestro  Señor  Je- 
sucristo, repetida  en  los  cuatro  volú- 
menes escritos  respectivamente  por 
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los  cuatro  evangelistas,  que  componen 
el  primer  libro  canónico  del  Nuevo 
Testamento.  En  la  misa,  capítulo  to- 
mado de  uno  de  los  cuatro  libros  de 
los  evangelistas,  que  se  dice  después 
de  la  epístola  y gradual  y al  ñn  de  la 
misa.  pl.  Librito  muy  pequeño,  aforra- 
do comúnmente  en  tela  de  seda,  en  que 
se  contiene  el  principio  del  Evangelio 
de  San  Juan  y otros  tres  capítulos  de 
los  otros  tres  santos  evangelistas,  el 
cual  se  suele  poner  entre  algunas  reli- 
quias y dijes  á los  niños,  colgado  al 
cuello  ó á la  cintura.  Ser  una  cósa  lo 
pur  evangéli.  fr.  fig.  Ser  una  cosa  la 
verdad  pura.  Dir  ú lo  pur  evangéli. 
Decir  ó hablar  uno  el  Evangelio,  fr.  fig. 
Ser  muy  verdadero  y cierto  lo  que  dice. 

Evangélicament.  adv.  m. 
Evangélicamente.  Conforme  á la  doc- 
trina del  Evangelio. 

Evangélich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Evangélico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  Evangelio.  Perteneciente  al 
protestantismo.  Dícese  particularmen- 
te de  una  secta  formada  por  la  fusión 
del  culto  luterano  y del  calvinista. 

Evangeliste.  m.  Evangelista. 
Cada  uno  de  los  cuatro  escritores  sa- 
grados que  escribieron  el  Evangelio. 
Persona  destinada  para  cantar  el 
Evangelio  en  las  iglesias. 

Evangelizar,  a.  Evangelizar. 
Predicar  la  fe  de  Nuestro  Señor  Jesu- 
cristo. 

Evaporable,  adj.  Evaporable. 
Que  se  puede  evaporar. 

Evaporació.  f.  Evaporación.  Ac- 
ción y efecto  de  evaporar  ó evaporarse. 
Lo  mismo  que  evaporament. 

Evaporadora.  f.  Evaporadora. 
Taza  de  porcelana  que  sirve  para  en- 
juagar algunas  cosas  menudas  y pre- 
ciosas, como  el  serrín  del  oro  y la 
plata,  y hacer  luego  que  se  evapore  la 
humedad  por  la  acción  del  fuego. 

Evaporament.  m.  Evaporación. 
Lo  mismo  que  evaporació. 

Evaporar,  a.  Evaporar.  Hacer 
pasar  al  estado  de  vapor  un  líquido, 
en  su  totalidad,  para  recoger  el  resi- 
duo sólido,  ó únicamente  en  parte  para 
concentrar  la  porción  subsistente,  r. 
Convertirse  un  líquido  espontánea- 
mente en  vapor,  efecto  que  se  favorece 
por  una  corriente  de  aire,  y mucho 
más  por  el  vacío.  También  se  evaporan 
algunos  sólidos;  como  el  alcanfor.  Lo 
mismo  que  evaporizar. 

Evaporat,  rá,  da.  p.  p.  Evapo- 
rado, da. 

Evaporatdri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Evaporatorio,  ria.  Med.  Aplícase  al 
medicamento  que  tiene  virtud  y efica- 
cia para  hacer  evaporar,  ü.  t.  c.  s.  m. 

Evaporizar,  n.  Evaporar.  Eva- 
porizar. U.  t.  c.  a.  y c.  r.  Lo  mismo 
que  EVAPORAR. 

Evar.  a.  ant.  Mirar.  Lo  mismo 
que  mirar. 

Evasió.  f.  Evasión.  Efugio  ó me- 
dio para  salir  de  un  aprieto  ó dificul- 
tad. Fuga.  Huida  apresurada. 


Evasíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Evasivo,  va.  Que  facilita  la  evasión. 

Eve.  f.  Chueca.  Juego  que  se  hace 
poniéndoselos  jugadores  unos  en  frente 
de  otros  en  dos  bandas  iguales,  procu- 
rando cada  uno  que  la  chueca  (bolita 
pequeña),  impelida  con  palos  por  los 
contrarios,  no  pase  la  raya  que  señala 
su  término. 

Event.  m.  Evento.  Acontecimien- 
to, suceso  de  realización  incierta  ó 
contingente. 

Eventual,  adj.  Eventual.  Sujeto 
á cualquier  evento  ó contingencia. 
Aplícase  á los  derechos  ó emolumentos 
anejos  á un  empleo  fuera  de  su  dota- 
ción fija.  Dícese  de  ciertos  fondos  des- 
tinados en  algunas  oficinas  á gastos 
accidentales. 

Eventualitat.  f.  Eventualidad. 
Calidad  de  eventual.  Hecho  ó circuns- 
tancia de  realización  incierta  ó con- 
jetural. 

Eventualment.  adv.  m.  Even- 
tualmente. Casualmente. 

Eversió.  f.  Eversión.  Destrucción, 
ruina,  desolación. 

Evicció.  f.  Evicción.  For.  Pri- 
vación, despojo  que  sufre  el  poseedor, 
y en  especial  el  comprador  de  la  cosa 
que  le  fue  vendida,  ó seria  amenaza  de 
ese  mismo  despojo. 

Evidéncia.  f.  Evidencia.  Certeza 
clara,  manifiesta  y tan  perceptible  de 
una  cosa,  que  nadie  puede  racional- 
mente dudar  de  ella,  evidencia  moral. 
Evidencia  moral.  Certidumbre  de  una 
cosa,  de  modo  que  el  sentir  ó juzgar  lo 
contrario  sea  tenido  por  temeridad. 
Lo  mismo  que  eviden^a.  Fer  eviden- 
cia. fr.  Evidenciar.  V.  evidenciar. 

Evidenciar,  a.  Evidenciar.  Ha- 
cer patente  y manifiesta  la  certeza  de 
una  cosa;  probar  y mostrar  que  no 
sólo  es  cierta,  sino  clara. 

Evidenciat,  ciá,  da.  p.  p.  Evi- 
denciado, da. 

Evident.  adj.  Evidente.  Cierto; 
de  un  modo  claro  y sin  la  menor  duda. 

Evidentment.  adv.  m.  Eviden- 
temente. Con  evidencia. 

Evidénza.  f.  ant.  Evidencia.  Lo 
mismo  que  evidencia. 

Evitable,  adj.  Evitable.  Que  se 
puede  evitar  ó debe  evitarse. 

Evitar,  a.  Evitar.  Precaver  que 
suceda  una  cosa.  Librarse  uno  con  pru- 
dencia y previsión  del  daño  ó perjui- 
cio que  le  amenazaba,  ó de  cualquier 
lance  ruidoso  ú ocasión  en  que  previa 
peligro.  Excusar,  huir  de  incurrir  en 
algo.  Huir  de  tratar  á uno;  apartarse 
de  su  comunicación. 

Evitat,  tá,  da.  p.  p.  Evitado,  da. 

Evocació.  f.  Evocación.  Especie 
de  invocación  entre  los  gentiles,  diri- 
gida á los  manes,  á las  sombras,  etc. 

Evocar,  a.  Evocar.  Llamar,  invo- 
car á uno  en  su  favor  y auxilio.  Apos- 
trofar á los  muertos. 

Evqcat,  ©á,  da.  p.  p.  Evoca- 
do, da. 

Evolució.  f.  Evolución.  Desarro-' 


lio  de  las  cosas,  por  medio  del  cual 
pasan  de  un  estado  áotro.  Movimiento 
que  hacen  las  tropas  ó los  buques,  pa- 
sando de  unas  formaciones  á otras 
para  atacar  al  enemigo  ó defenderse 
de  él. 

Ex.  Ex.  prep.  insep.,  por  regla  ge- 
neral, que  denota  más  ordinariamente 
fuera  ó más  allá  de  cierto  espacio  ó 
límite  de  lugar  ó tiempo,  como  en  ex- 
téndrer,  Extráurer,  e xcéntrich,  ex- 
temporani.  (Extenso,  extraer,  excén- 
trico, extemporáneo);  manifestación, 
como  en  Exposar  (exponer);  encareci- 
miento, como  en  Exclamar  (exclamar). 
Antepuesta  á nombres  de  dignidades 
ó cargos,  denota  que  los  obtuvo  y ya 
no  los  obtiene  la  persona  de  quien  se 
habla;  v.  gr.:  ex  president,  ex  minis - 
tre  (ex  presidente,  ex  ministro). 

Exabegó.  m.  Sarria.  Lo  mismo 
que  eixabegó  y eixábega.  acep.  exa- 
begó  en  samugues.  Angarillas.  Lo 
mismo  que  anganelles. 

Exacció.  f.  Exacción.  Acción  y 
efecto  de  exigir  con  aplicación  á im- 
puestos, multas,  deudas,  etc.  Cobro 
injusto  y violento. 

Exacerbació.  f.  Exacerbación. 
Acción  y efecto  de  exacerbar  ó exacer- 
barse. Med.  Aumento  eventual  y pa- 
sajero en  los  síntomas  de  una  enfer- 
medad. 

Exacerbar,  a.  Exacerbar.  Irri- 
tar, causar  muy  grave  enfado  ó enojo. 
U.  t.  c.  r. 

Exacerbat,  bá,  da.  p.  p.  Exa- 
cerbado, da. 

Exactament.  adv.  m.  Exacta- 
mente. Con  exactitud. 

Exacte,  ta.  adj.  m.  y f.  Exacto, 
ta.  Puntual,  fiel  y cabal. 

Exactitut.  f.  Exactitud.  Puntua- 
lidad y fidelidad  en  la  ejecución  de 
una  cosa. 

Exactor,  m.  Exactor.  Cobrador  ó 
recaudador  de  los  tributos  é impuestos. 

Exageració.  f.  Exageración.  Ac- 
ción y efecto  de  exagerar.  Concepto 
que  traspasa  los  límites  de  lo  justo, 
verdadero  ó razonable. 

Exageradament.  adv.  m.  Exa- 
geradamente. Con  exageración. 

Exagerador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Exagerador,  ra.  Que  exagera,  ü. 
t.  c.  s. 

Exagerar,  a.  Exagerar.  Encare- 
cer, dar  proporciones  excesivas,  decir, 
representar  ó hacer  una  cosa  de  modo 
que  exceda  de  lo  verdadero,  natural, 
ordinario,  justo  ó conveniente. 

Exagerat,  rá,  da.  p.  p.  Exage- 
rado, da. 

Exageratíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Exagerativo,  va.  Que  exagera. 

Exageratiuament,  va- 
ment.  adv.  m.  Exagerativamente. 
Con  exageración. 

Exágon,  no,  na.  adj.  m.  y f. 
Exágono,  na.  Hexágono,  na.  Geom. 
Aplícase  al  polígono  de  seis  lados.  U. 
m.  c.  s.  Lo  mismo  que  exángul/la. 

Exalsament.m.  ant.  Exaltación. 
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Exaltamiento.  Lo  mismo  que  exalta- 

CIÓ  y EXALTAMENT. 

Exalsar.  a.  ant.  Exaltar.  Lo  mis- 
mo que  EXALTAR. 

Exaltació.  f.  Exaltación.  Exalta- 
miento. Accióp  y efecto  de  exaltar  ó 
exaltarse.  Gloria  que  resulta  de  una 
acción  muy  notable.  Lo  mismo  que 

EXALTAMENT  y EXALSAMENT. 

Exaltament.  m.  Exaltamiento. 
Exaltación.  Lo  mismo  que  exaltació 

y EXALSAMENT. 

Exaltar,  a.  Exaltar.  Elevar  á,  una 
persona  ó cosa  á mayor  auge  ó digni- 
dad. fig.  Realzar  el  mérito  ó circuns- 
tancias de  uno  con  demasiado  encare- 
cimiento. r.  Dejarse  arrebatar  de  una 
pasión,  perdiendo  la  moderación  y la 
calma.  Lo  mismo  que  exalsar  y ex- 

CELSAR. 

Exaltat,  tá,  da.  p.  p.  Exaltado, 
da.  adj.  m.  y f.  Exaltado,  da.  Extre- 
mado, da.  Se  dice  del  que  sigue  con 
valor  algún  partido  político. 

Exallament.  m.  ant.  Destierro. 
Lo  mismo  que  desterro,  excél  y ex- 
céll. 

Exallar.  a.  ant.  Desterrar.  Lo 
mismo  que  desterrar  y excellar. 

Examen,  m.  Examen.  Examina- 
miento.  Según  la  R.  A.  E.,  indagación 
de  un  hecho,  analizando  sus  cualida- 
des y circunstancias.  Prueba  que  se 
hace  de  la  idoneidad  de  un  sujeto  para 
el  ejercicio  y profesión  de  una  facul- 
tad, oficio  ó ministerio,  ó para  demos- 
trar el  aprovechamiento  en  los  estu- 
dios. examen  de  conciencia.  Examen 
de  conciencia.  Recordación  de  las  pa- 
labras, obras  y pensamientos  con  rela- 
ción á las  obligaciones  de  cristiano. 
examen  de  testimónis.  Examen  de 
testigos.  For.  Diligencia  judicial,  que 
se  hace  tomando  declaración  á las  per- 
sonas que  saben  y pueden  deponer  la 
verdad  sobre  lo  que  se  quiere  averi- 
guar. Presentarse  «examen.  Exponer- 
se á examen,  fr.  Presentarse  ante  los 
examinadores  para  sufrir  las  pruebas 
que  quieran  hacer  de  su  idoneidad  en 
la  facultad,  ciencia  ó arte  en  que  pre- 
tende ser  aprobado.  Lo  mismo  que 
examinament  y eixami. 

Examenar.  a.  Enjambrar.  Lo 
mismo  que  eixambrar. 

Exámetro,  m.  Exámetro.  Hexá- 
metro. V.  vérs  exámetro. 

Examinador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Examinador,  ra.  Persona  que  exami- 
na. examinador  sinodal.  Examina- 
dor sinodal.  Según  la  R.  A.  E.,  teólogo 
ó canonista  nombrado  por  el  prelado 
diocesano  en  el  sínodo  de  su  diócesis, 
ó fuera  de  él,  en  virtud  de  su  propia 
autoridad,  para  examinar  á los  que 
han  de  ser  admitidos  á las  órdenes  sa- 
gradas y ejercer  los  ministerios  de 
párrocos,  confesores,  predicadores,  etc. 

Examinament.  m.  ant.  Exami- 
namiento.  Examinación.  Examen.  Lo 
mismo  que  examen  y eixami. 
Examinant.  ger  Examinando. 
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m.  El  que  está  para  ser  examinado,  p. 
a.  Examinante.  Que  examina. 

Examinar,  a.  Examinar.  Según 
la  R.  A.  E.,  inquirir,  investigar,  escu- 
driñar con  diligencia  y cuidado  una 
cosa.  Probar  ó tantear  la  idoneidad  y 
suficiencia  de  los  que  han  de  ser  admi- 
tidos á los  órdenes  sagrados  y ejercer 
los  ministerios  de  párrocos,  profesores, 
predicadores,  etc.  Lo  mismo  que  eixa- 

MINAR. 

Examinat,  ná,  da.  p.  p.  Exa- 
minado, da. 

Examorar.  a.  Orear.  Lo  mismo 

que  AIXAMORAR  y EIXAMORAR. 

Exampiar,  a.  Ensanchar.  Lo 
mismo  que  eixamplar. 

Exangüi.  adj.  Exangüe.  Desan- 
grado, falto  de  sangre,  fig.  Sin  ningu- 
nas fuerzas,  aniquilado,  fig.  Muerto. 
Que  está  sin  vida. 

Exángul,  la.  adj.  m.  y f.  Exá- 
gono, na.  Lo  mismo  que  exágono,  na. 

Exánim.  adj.  Exánime.  Sin  señal 
de  vida  ó sin  vida.  fig.  Sumamente  de- 
bilitado, sin  aliento,  desmayado. 

Exanimació.  f.  Exanimación. 
Privación  de  las  funciones  vitales. 

Exantéma.  m.  Exantema.  Med. 
Según  la  R.  A.  E.,  erupción  de  la  piel, 
de  color  rojo  más  ó menos  subido,  que 
desaparece  momentáneamente  con  la 
presión  del  dedo,  va  acompañada  ó 
precedida  de  calentura  y termina  for- 
mando escamas;  como  el  sarampión, 
la  escarlatina  y otras  enfermedades. 

Exantemátich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Exantemático,  ca.  Med.  Pertene- 
ciente al  exantema  ó acompañado  de 
esta  erupción. 

Exarca,  f.  Exarca.  Gobernador 
que  algunos  emperadores  de  Oriente 
enviaban  á Italia  para  que  gobernase 
las  provincias  sujetas  á ellos,  cuya  or- 
dinaria residencia  era  en  Ravena.  En 
la  iglesia  griega,  dignidad  inmediata- 
mente inferior  á la  de  patriarca. 

Exarcat.  m.  Exarcado.  Dignidad 
de  exarca.  Espacio  de  tiempo  que  du- 
raba el  gobierno  de  un  exarca.  Período 
histórico  en  que  hubo  exarcas.  Terri- 
torio gobernado  por  un  exarca. 

Exartrema.  m.  Exartrema.  Dis- 
locación de  los  huesos  articulados  por 
diastrosis. 

Exasperació.  f.  Exasperación. 
Acción  y efecto  de  exasperar  ó exaspe- 
rarse. 

Exasperar,  a.  Exasperar.  Lasti- 
mar, irritar  una  parte  dolorida  ó deli- 
cada. fig.  Irritar,  dar  motivo  de  dis- 
gusto ó enfado  á uno.  U.  t.  c.  r. 

Exasperat,  rá,  da.  p.  p Exas- 
perado, da. 

Excavació.  f.  Excavación.  Ac- 
ción y efecto  de  excavar. 

Excavar,  a.  Excavar.  Quitar  de 
una  cosa  sólida  parte  de  su  masa  ó 
grueso,  haciendo  hoyo  ó cavidad  en 
ella.  Hacer  zanjas,  ó pozos  y galerías, 
generalmente  en  busca  de  antigüedades 
ú otros  objetos  preciosos.  Agr.  Descu- 
brir y quitar  la  tierra  de  alrededor  de 
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las  plantas  para  beneficiarlas.  Lo  mis- 
mo que  ESCAVAR. 

Excavat,  vá,  da.  p.  p.  Excava- 
do, da. 

Excedéixer.  a.  Exceder,  ü.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  excedir. 

Excedent.  p.  a.  Excedente.  Que 
excede,  adj.  Excesivo.  Lo  mismo  que 

EXCESÍÜ,  SIUA,  VA. 

Exediment.  m.  ant.  Exceso.  Lo 
mismo  que  excés. 

Excedir.  a.  Exceder.  Ser  una 
persona  ó cosa  más  grande  que  otra 
con  que  se  compara  en  alguna  línea,  n. 
Propasarse,  ir  más  allá  de  lo  lícito  ó 
razonable.  U.  m.  c.  r.  excedirse  ú á 
sí  mateix.  Exederse  uno  á sí  mismo, 
fr.  Hacer  el  que  tiene  adquirido  gran 
nombre  ó fama  por  su  mérito  ó talen- 
to particular,  alguna  cosa  que  aventa- 
je á todo  lo  que  se  le  había  visto  ha- 
cer hasta  entonces. 

Excedit,  da.  p.  p.  Excedido,  da. 

Excél.  m.  ant.  Destierro.  Lo  mis- 
mo que  EXCÉLL,  EXALLAMENT  y DES- 
TERRO. 

Exceléncia.  f.  Excelencia.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  superior  calidad  ó 
bondad  que  constituye  y hace  digna  de 
singular  aprecio  y estimación  en  su 
género  una  cosa.  Tratamiento  de  res- 
peto y cortesía,  que  se  da  á algunas 
personas  por  su  dignidad  ó empleo. 
Per  excelencia.  Por  excelencia,  m. 
adv.  Excelentemente.  V.  excelent- 
ment.  Por  antonomasia.  Lo  mismo  que 

EXCELÉN^A. 

Excelent.  adj.  Excelente.  Que 
sobresale  en  bondad,  mérito  ó estima- 
ción entre  las  cosas  que  son  buenas  en 
su  misma  especie. 

Excelentíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  y f.  Excelentísimo,  ma.  Muy  exce- 
lente. acep.  Tratamiento  y cortesía  con 
que  se  habla  á la  persona  á quien  co- 
rresponde darle  excelencia. 

Excelentment.  adv.  m.  Exce- 
lentemente. Con  excelencia. 

Excelénga.  f.  ant.  Excelencia. 
Lo  mismo  que  excelencia. 

Excelir,  llir.  n.  ant.  Sobrepu- 
jar. Lo  mismo  que  sobrepujar. 

Excéls,  sa.  adj.  m.  y f.  Excelso, 
sa.  Muy  elevado,  alto,  eminente,  fig. 
Usase  por  elogio,  para  denotar  la  sin- 
gular excelencia  de  la  persona  ó cosa 
á que  se  aplica,  excelsa  magestat. 
Excelsa  majestad. 

Excélsament.  adv.  m.  Excelsa- 
mente. De  un  modo  excelso;  alta  y ele- 
vadamente. 

Excelsar.  a.  ant.  Ensalzar.  Enal- 
tecer. Lo  mismo  que  enaltir,  ensal- 
mar y axal<?ar.  acep.  Exaltar.  Lo 
mismo  que  exaltar  y exalsar. 

Excelsitut.  f.  Excelsitud.  Suma 
alteza. 

Excéll.  m.  ant.  Destierro.  Lo 
mismo  que  desterro,  exallament  y 

EXCEL. 

Excellar,  a.  ant.  Desterrar.  Lo 
mismo  que  desterrar  y exallar. 
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Excéntricamente  adv.  m.  Ex- 
céntricamente. Con  excentricidad. 

Excéntrich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Excéntrico,  ca.  Que  está  fuera  del  cen- 
tro ó qne  tiene  un  centro  diferente. 

Excentricitat.  f.  Excentrici- 
dad. Astron.  Distancia  que  hay  desde 
el  centro  de  la  órbita  elíptica  que 
recorre  un  planeta  ó cometa,  al  sol  ó 
astro  que  ocupa  uno  de  los  focos. 
Geom.  Distancia  que  media  entre  el 
centro  de  la  elipse  y uno  de  sus  focos. 

Excepció.  f.  Excepción.  Según  la 
R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  exceptuar. 
For.  Contradicción  ó repulsa  con  que 
el  demandado  procura  destruir,  ener- 
var ó diferir  la  pretensión  ó demanda 
del  actor,  excepció  dilatoria.  Excep- 
ción dilatoria.  For.  La  que  se  opone 
con  el  intento  de  dilatar  el  curso  de  la 
causa,  pero  no  extingue  la  pretensión 
del  actor,  excepció  perentoria.  Ex- 
cepción perentoria.  For.  La  que  acaba 
el  litigio  y extingue  la  pretensión  del 
actor.  Lo  mismo  que  exceptació. 

Excepcional,  adj.  Excepcional. 
Que  forma  excepción  de  la  regla  co- 
mún. 

Excepcionar.  a.  Excepcionar. 
For.  Poner  excepciones. 

Exceptació.  f.  Exceptacióu.  Ex- 
cepción. Lo  mismo  que  excepció. 

Exceptar,  a.  Exceptar.  Excep- 
tuar. Lo  mismo  que  exceptuar. 

Exoépte.  adv.  m.  Excepto.  A ex- 
cepción de,  fuera  de,  menos. 

Exceptuar,  a.  Exceptuar.  Excluir 
á una  persona  ó cosa  de  la  generalidad 
de  lo  que  se  trata  ó de  la  regla  común. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  exceptar. 

Exceptuat,  tuá,  da.  p.  p.  Ex- 
ceptuado, da. 

Excés.  m.  Exceso.  Parte  que  ex- 
cede y pasa  más  allá  de  la  regla  y or- 
den común  en  cualquiera  línea.  Delito, 
crimen.  Aquello  en  que  una  cosa  exce- 
de á otra.  Lo  mismo  que  excediment. 
En  excés.  Eu  exceso,  m.  adv.  Excesi- 
vamente. Lo  mismo  que  excesiuament, 
vament. 

Excesíu,  siua,  va.  adj  m.  y f. 

Excesivo,  va.  Que  excede  y sale  de  la 
regla. 

Excesiuament,  vament, 

adv.  m.  Excesivamente.  Con  exceso. 

Excitació.  f.  Excitación.  Acción 
y efecto  de  excitar.  Lo  mismo  que  ex- 

CITAMENT. 

Excitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Excitador,  ra.  Que  excita. 

Excitament.  m.  Excitación.  Lo 
mismo  que  excitació. 

Excitant.  ger.  Excitando,  p.  a. 
Excitante.  Que  excita.  U.  t.  c.  s.  m. 

Excitar,  a.  Excitar.  Mover,  esti- 
mular, provocar.  U.  t.  c.  r. 

Excitat,  tá,  da.  p.  p.  Excita- 
do, da. 

Excitatíu,  tina,  va.  adj.  m.  y 
f.  Excitativo,  va.  Que  tiene  virtud  ó 
propiedad  de  excitar  ó mover.  U.  t. 
c.  s.  m. 

Exolamació.  f.  Exclamación. 
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Voz,  grito  ó expresión  vehemente  de 
alegría,  pena,  indignación,  cólera, 
asombro  ó cualquier  otro  vivo  alecto 
ó impetuoso  movimiento  del  ánimo. 
Ret.  Figura  que  se  comete  expresando 
en  forma  exclamativa,  con  vigor  y efi- 
cacia, un  movimiento  del  ánimo  ó una 
consideración  de  la  mente. 

Exclamar,  a.  Exclamar.  Emitir 
palabras  con  fuerza  ó vehemencia  para 
expresar  un  vivo  afecto  ó movimiento 
del  ánimo,  ó para  dar  vigor  y eficacia 
á lo  que  se  dice. 

Exclamatóri,  ría.  adj.  m.  y f. 
Exclamatorio,  ria.  Exclamativo,  va. 
Propio  de  la  exclamación.  Expresió 
exclamatoria.  Expresión  exclama- 
toria. 

Excluir,  a.  Excluir.  Echar  á una 
persona  ó cosa  fuera  del  lugar  que  ocu- 
paba. Lo  mismo  que  exclóurer. 

Excluít,  da.  p.  p.  Excluido,  da. 
Excluso,  sa.  Lo  mismo  que  exclús,  sa. 

Exclós,  sa.  p.  p.  Excluido,  da. 
Excluso,  sa.  Lo  mismo  que  excluít,  da. 

Exclóurer.  a.  Excluir.  Lo  mismo 
que  excluir. 

Exclusió.  f.  Exclusión.  Acción  y 
efecto  de  excluir. 

Exclusíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Exclusivo,  va.  Que  excluye  ó tiene 
fuerza  y virtud  para  excluir. 
Exclusiuament,  vament. 

adv.  m.  Exclusivamente.  Con  exclusión. 

Excogitable.  adj.  Excogitable. 
Que  se  puede  discurrir  ó imaginar  so- 
bre alguna  materia. 

Excogitar,  a.  Excogitar.  Hallar 
ó encontrar  una  cosa  con  el  discurso  y 
la  meditación. 

Excomunicá,  da.  f.  Excomu- 
nión. Descomunión.  Lo  mismo  que  es- 

COMUNICA,  DA;  DESCOMUNIÓ,  EXCOMU- 
NIÓ  y ESCOMUNIÓ. 

Excomunicació.  f.  Excomuni- 
cación. Descomunión.  Lo  mismo  que 

ESCOMUNIÓ,  EXCOMUNIÓ,  ESCOMUNICÁ, 
DA,  y EXCOMUNICÁ,  DA. 

Excomunicador,  hor.  adj.  m. 
Excomulgador.  Descomulgador.  U.  t. 
c.  s.  m.  Lo  mismo  que  escomunicador, 
hor. 

Excomunicar,  a.  Excomulgar. 
Descomulgar.  Lo  mismo  que  escomu- 

NICAR,  DESCOMUNICAR  y DESCOMBREGAR. 

Excomunió.  f.  Excomunión.  Des- 
comunión. Lo  mismo  que  escomunió, 

DESCOMUNIÓ,  EXCOMUNICÁ,  DA,  ESCOMU- 
NICACIÓ,  ESCOMUNICÁ,  DA,  y DESCOMU- 
NICACIÓ. 

Excrecéncia.  f.  Carnosidad  ó 
superfluidad  que  se  cría  en  animales 
y plantas,  alterando  su  textura  y su- 
perficie natural.  Lo  mismo  que  excre- 

CÉN<?A. 

Excrecenca.  f.  ant.  Excrecen- 
cia. Lo  mismo  que  excrecencia. 

Excreció,  f.  Excreción.  Acción  y 
efecto  de  excretar. 

Excrement . m . Excremento  . 
Heces  del  alimento  que  despide  el  cuer- 
po por  la  vía  á este  objeto  destinada, 
después  de  hecha  la  digestión.  Lo  mis- 
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mo  que  fempta,  fenta  y MÉRDA.  Cual- 
quiera materia  ó superfluidad  inútil  y 
asquerosa  que  despiden  de  sí  los  cuer- 
pos por  boca,  nariz  ú otras  vías.  El  que 
se  produce  en  las  plantas  por  putre- 
facción. 

Excremental,  adj.  Excremen- 
tal. Excrementicio,  cia.  Excrementoso, 
sa.  Lo  mismo  que  excrementicio,  cía, 
y excrementós,  sa. 

Excrementar,  n.  Excrementar. 
Deponer  los  excrementos. 

Excrementici,  cia.  adj.  m.y  f. 
Excrementicio,  cia.  Excremental.  Ex- 
crementoso, sa.  Perteneciente  al  ex- 
cremento. Lo  mismo  que  excremental 
y excrementós,  sa. 

Excrementós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Excrementoso,  sa.  Excrementicio,  cia. 
Excremental.  Lo  mismo  que  excremen- 
tici,  cía,  y excremental,  acep.  Ex- 
crementoso, sa.  Aplícase  al  alimento 
que,  por  convertirse  en  más  excremen- 
tos que  otro,  contribuye  menos  á la 
nutrición. 

Excretar,  n.  Excretar.  Expeler 
el  excremento. 

Excretóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Ex- 
cretorio, ria.  Zool.  Aplícase  á los  va- 
sos ó conductos  que  separan  lo  inútil 
y malo  de  lo  bueno  y útil. 

Excursió.  f.  Excursión.  Correría. 
Lo  mismo  que  correría,  acep.  Viaje, 
por  lo  común  corto,  á varios  puntos, 
volviendo  á aquel  eu  que  se  tiene  resi- 
dencia. For.  Excusión.  Lo  mismo  que 

EXCUSSIÓ. 

Excursioniste,  ta.  adj.  m.  y 
f.  Perteneciente  ó relativo  á la  excur- 
sión. Societat  excursionista,  m.  y f. 
Persona  que  hace  excursiones. 

Excusa,  f.  Excusa.  Lo  mismo  que 

ESCUSA. 

Excusable,  adj.  Excusable.  Que 
admite  excusa  ó es  digno  de  ella.  Lo 
mismo  que  escusable. 

Excusar,  a.  Excusar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  escusar. 

Excusat,  sá,  da.  p.  p.  Excusa- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Lo  que  no  hay  pre- 
cisión de  hacer  ó decir,  m.  Excusado. 
Letrina.  Secreta.  Retrete.  Cuarto  reti- 
rado donde  se  tienen  los  vasos  para 
exonerar  el  vientre  y satisfacer  otras 
necesidades  semejantes.  Lo  mismo  que 
comú. 

Excussió.f.  Excusión.  Excursión. 
For.  Según  la  R.  A.  E.,  procedimiento 
judicial  que  se  dirige. contra  los  bienes 
del  deudor  principal,  antes  de  proce- 
der contra  los  del  fiador,  para  que  éste 
pague  la  cantidad  que  aquéllos  no  al- 
canzan á satisfacer.  También  se  hace 
de  los  del  fiador  cuando  hay  alguno 
qu6  debe  pagar  en  defecto  de  éste;  como 
es  el  tercer  poseedor  y otros.  Lo  mismo 
que  excursió. 

Execrable,  adj.  m.  y f.  Execra- 
ble. Digno  de  execración. 

Execració.  f.  Execración.  Acción 
y efecto  de  execrar.  Ret.  Figura  en 
que  se  toma  esta  palabra  en  su  misma 
acepción  vulgar. 
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Execrar,  a.  Condenar  y maldecir 
con  autoridad  sacerdotal  ó en  nombre 
de  cosas  sagradas,  acep.  Aborrecer.  De- 
testar, abominar.  Lo  mismo  que  abo- 

RRIR,  ABORRÉIXER,  ABOMINAR  J DE- 
TESTAR. 

Execrat,  crá,  da.  p.  p.  Execra- 
do, da. 

Execratóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Execratorio,  ria.  Que  sirve  para  exe- 
crar. 

Executar.  a.  Ejecutar.  Lo  mismo 

que  E1XECÜTAR,  EXEGUIR,  EXEQUAR  J 
EXEQUIR. 

Exella.  f.  Sobaco.  Lo  mismo  que 

EIXELLA,  AIXELLA,  AXELLA  y SOBACH. 

Exelleró.  m.  Cuadrado.  Lo  mis- 
mo que  AXELLERÓ,  EIXELLERÓ  y EIXI- 
LLERÓ. 

Exem.  m.  Jeme.  Lo  mismo  que 

EIXEM. 

Exenció.  f.  Exención.  Franqueza 
y libertad  que  uno  goza  para  no  ser 
comprendido  en  un  cargo  ú obligación. 

Exenguer,  xinguer.  m.  Bar- 
zón. Mediana.  Sobeo.  Agr.  Anillo  de 
hierro,  madera  ó cuero  por  donde  pasa 
el  timón  del  arado  en  el  yugo. 

Exent,  ta.  p.  p.  Exento,  ta.  Exi- 
mido, da.  adj.  Libre,  desembarazado 
de  una  cosa.  m.  Oficial  de  guardias  de 
Corps,  inferior  al  alférez  y superior 
al  brigadier. 

Exentament.  adv.  m.  Exenta- 
mente. Libremente,  con  exención.  Cla- 
ramente, con  franqueza,  sencillamente. 

Exentar,  a.  Exentar.  Libertar, 
eximir,  hacer  libre  y franco  de  una 
obligación,  carga  ó gravamen,  r.  Exi- 
mirse ó tenerse  por  exceptuado. 

Exequar.  a.  ant.  Ejecutar.  Lo 
mismo  que  eixecutar,  executar,  exe- 
GUIR  y EXEQUIR. 

Exequial,  adj.  Exequial.  Pertene- 
ciente ó relativo  á las  exequias. 

Exequible. adj.  Exequible.  Que  se 
puede  hacer,  conseguir  ó llevar  á efecto. 

Exéquies.  pl.  f.  Exequias.  Hon- 
ras fúnebres  que  se  hacen  á un  difunto. 

Exequir.  a.  ant.  Ejecutar.  Lo 
mismo  que  eixecutar,  executar,  exe- 
guir  y exequar.  . 

Exercir.  a.  Ejercer.  Lo  mismo 
que  eixercir. 

Exercitar.  a.  Ejercitar.  Lo  mismo 
que  eixercitar. 

Exergo.  m.  Exergo.  Parte  de  una 
medalla,  donde  cabe  ó se  pone  una  le- 
yenda bajo  del  emblema  ó figura. 

Exhalació.  f.  Exhalación.  Acción 
y efecto  de  exhalar  ó exhalarse,  acep. 
Estrella  fugaz.  Exhalación  que  suele 
verse  repentinamente  en  la  atmósfera, 
y que  cae  ó se  mueve  con  gran  veloci- 
dad, apagándose  muy  luego,  aceps.  Ra- 
yo, centella.  Vapor  ó vaho  que  exhala 
y echa  de  sí  por  evaporación  un  cuer- 
po. En  una  exhalació.  En  una  ex- 
halación. fr.  En  un  instante,  en  un 
santiamén.  Rápida  ó instantáneamente. 

Exhalador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Exhalador,  ra.  Que  exhala. 
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Exhalar,  a.  Exhalar.  Despedir 
gases  ó vapores. 

Exhaust,  ta.  adj.  m.  y f.  Ex- 
hausto, ta.  Enteramente  apurado  y ago- 
tado de  lo  que  necesitaba  tener  para 
hallarse  en  buen  estado. 

Exheretar.  a.  Exheredar.  Des- 
heredar. Lo  mismo  que  desheretar. 

Exhibició.  f.  Exhibición.  Mani- 
festación, presentación  de  una  cosa 
ante  quien  debe  hacerse. 

Exhibir,  a.  Exhibir.  Presentar, 
manifestar  una  cosa  ante  quien  co- 
rresponde. 

Exhórt.  m.  Exhorto.  For.  Des- 
pacho que  libra  un  juez  á otro  su 
igual  para  que  mande  dar  cumpli- 
miento á lo  que  le  pide.  Díjose  así 
porque  le  exhorta  y pide,  y no  le 
manda  por  no  ser  superior. 

Exhortació.  f.  Exhortación.  Ac- 
ción de  exhortar.  Plática  ó sermón  fa- 
miliar y breve. 

Exhortador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Exhortador,  ra*.  Que  exhorta.  U. 
t.  c.  s. 

Exhortar,  a.  Exhortar.  Inducir 
á uno  con  palabras,  razones  y ruegos 
á que  haga  ó deje  de  hacer  una  cosa. 

Exhórtat,  tá,  da.  p.  p.  Exhor- 
tado, da. 

Exhortatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Exhortatorio,  ria.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  exhortación. 

Exhumació.  f.  Exhumación.  Ac- 
ción de  exhumar. 

Exhumar,  a.  Exhumar.  Desente- 
rrar, sacar  de  la  sepultura  un  cadáver 
ó huesos. 

Exhumat,  má,  da.  p.  p.  Exhu- 
mado, da. 

Exida.  f.  ant.  Salida.  Lo  mismo 
que  eixida. 

Exigéixer.  a.  Exigir.  Lo  mismo 
que  exigir. 

Exigéncia.  f.  Exigencia.  Acción 
y efecto  de  exigir.  Lo  mismo  que 

EXIGÉNQA. 

Exigent.  adj.  Exigente.  Propenso 
á pedir  coh  instancia,  y aun  con  cierto 
imperio,  lo  que  le  conviene,  tenga  ó 
no  razón  para  ello. 

Exigénqa.  f.  ant.  Exigencia.  Lo 
mismo  que  exigencia. 

Exigible.  adj.  Exigible.  Que  pue- 
de ó debe  exigirse. 

Exigir,  a.  Exigir.  Cobrar,  perci- 
bir, sacar  de  uno  por  autoridad  pública 
dinero  ú otra  cosa.  fig.  Pedir  una  cosa, 
por  su  naturaleza  ó circunstancias,  al- 
gúu  requisito  necesario  para  que  se 
haga  ó perfeccione,  fig.  Pedir  á uno 
con  mucha  instancia  que  haga  alguna 
cosa. 

Exigit,  da.  p.  p.  Exigido,  da. 

Exigüi,  guo,  gua.  adj.  m.  y f. 
Exiguo,  gua.  Pequeño,  escaso.  Lo  mis- 
mo que  EXÍU,  XIGUA. 

EXigüitat.  f.  Exigüidad.  Calidad 
de  exiguo. 

Exilar,  llar.  a.  ant.  Desterrar. 
Lo  mismo  que  desterrar,  excellar 
y EXALLAR. 
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Exill.  m.  ant.  Destierro.  Lo  mismo 
que  desterro,  excél  y excéll. 

Eximí,  mia.  adj.  m.  y f.  Eximio, 
mia.  Muy  excelente. 

Eximiament.  adv.  m.  Eximia- 
mente. Excelentemente. 

Eximició.  f.  Eximición.  Exención. 
Lo  mismo  que  exenció. 

Eximir,  a.  Eximir.  Libertar,  des- 
embarazar de  cargas,  obligaciones,  cui- 
dados, etc.  U.  t.  c.  r. 

Eximit,  da.  p.  p.  Eximido,  da. 

Exinaní,  nia.  adj.  m.  y f.  Ex- 
inanido,  da.  Notablemente  falto  de 
fuerza  y vigor. 

Exinanició.  f.  Exinanición.  No- 
table falta  de  vigor  y fuerza. 

Exinanit,  da.  adj.  m.  y f.  Exina- 
nido,  da.  Lo  mismo  que  exinaní,  nía. 

Exir.  a.  Exir.  Salir.  Lo  mismo  que 

EIXIR. 

Existéncia.  f.  Existencia.  Acto 
de  existir,  pl.  Cosas  que  no  han  tenido 
aún  la  salida  ó empleo  á que  están  des- 
tinadas; como  los  frutos  que  están  por 
vender  al  tiempo  de  dar  cuenta. 

Existent.  p.  p.  Existente,  p.  a. 
Que  existe. 

Existimació.  f.  Existimación. 
Acción  y efecto  de  existimar. 

Existimar,  a.  Existimar.  Hacer 
juicio  ó formar  opinión  de  una  cosa;  te- 
nerla ó aprenderla  por  cierta,  aunque 
no  lo  sea. 

Existir,  n.  Existir.  Tener,  ser  real 
y verdadera  uua  cosa. 

Existit.  p.  p.  Existido. 

Exíu,  xigua.  adj.  m.y  f.  Exiguo, 
gua.  Lo  mismo  que  exigüi,  guo,  gua. 

Exódi.  m.  Exodo.  Segundo  libro 
del  Pentateuco  de  Moisés,  en  el  cual 
se  refiere  en  primer  lugar  la  salida  de 
los  israelitas  de  Egipto. 

Exoneració.  f.  Exoneración.  Ac- 
ción y efecto  de  exonerar  ó exone- 
rarse. 

Exonerar,  a.  Exonerar.  Aliviar, 
descargar,  libertar  de  peso,  carga  ú 
obligación.  U.  t.  c.  r. 

Exorable,  adj.  Exorable.  Dícese 
del  que  se  dejar  vencer  fácilmente  de 
los  ruegos,  y condesciende  con  las  sú- 
plicas que  le  hacen. 

Exorbar.  a.  ant.  Cegar.  Hacer 
ciego.  U.  t.  c.  n.  Lo  mismo  que  exór- 
bre,  cegar  y encegar. 

Exorbitancia,  f.  Exorbitancia. 
Exceso  notable  con  que  una  cosa  pasa 
del  orden  ó término  regular.  Lo  mis- 
mo que  EXORBITANQA. 

Exorbitant.  adj.  Exorbitante. 
Que  excede  mucho  el  orden  y término 
regular. 

Exorbitantment.  adv.  m.  Exor- 
bitantemente. Con  exorbitancia. 

Exorbitanqa.  f.  ant.  Exorbi- 
tancia. Lo  mismo  que  exorbitancia. 

Exórbre.  a.  Cegar.  U.  t.  c.  n.  Lo 
Lo  mismo  que  exorbar,  cegar  y en- 
cegar. 

Exorbut,  da.  p.  p.  Cegado,  da. 

Lo  mismo  que  cegat,  gá,  da,  y ence- 
gat,  gá,  da. 
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Exórch,  ca.  ndj.  m.  y f.  ant. 
Mañero,  ra.  Estéril.  Lo  mismo  que 
estéril,  ant.  Muerto  sin  sucesión  legí- 
tima. acep.  Contrahecho,  cha. 

Exorcisme.  m.  Exorcismo.  Con- 
juro ordenado  por  la  Iglesia  contra  el 
espíritu  maligno. 

Exorciste.  m.  Exorcista.  El  que, 
en  virtud  del  orden  ó grado  menor 
eclesiástico,  tiene  potestad  para  exor- 
cizar. 

ExorcÍ9ar.  a.  Exorcizar.  Usar 
de  los  exorcismos  dispuestos  y orde- 
nados por  la  Iglesia  contra  el  espíritu 
maligno. 

Exorci$at,  $á,  da.  p.  p.  Exor- 
cizado, da. 

Exordar.  a.  ant.  Ensordecer. 
Ensordar.  Lo  mismo  que  ensordar, 

ENSORDIR,  ASORDÉIXER,  AIXORDAR,  AI- 
XÓRDRE,  EXORDÉIXER  J EXORDIR. 

Exordéixer.  a.  ant.  Ensordar. 
Ensordecer.  Lo  mismo  que  asordéi- 

XER,  EXORDAR,  ENSORDAR,  ENSORDIR, 
AIXÓRDRE,  AIXORDAR  J EXORDIR. 

Exórdi.  m.  Exordio.  Principio, 
introducción,  preámbulo  de  una  compo- 
sición literaria  ú otra  obra  de  ingenio. 
Primera  parte  del  discurso  oratorio,  la 
cual  tiene  por  objeto  excitar  la  aten- 
ción y preparar  el  ánimo  de  los  oyen- 
tes. Preámbulo  de  un  razonamiento  ó 
discurso  familiar. 

Exordiar.  a.  Exordiar.  Empezar 
ó principiar. 

Exordir.  a.  ant.  Ensordar.  Ensor- 
decer. Lo  mismo  que  ensordir,  ensor- 
dar, EXORDAR,  ASORDÉIXER,  EXORDÉI- 
XER. AIXORDAR  y AIXÓRDRE. 

Exórm.  m.  ant.  Ensalmo.  Lo  mis- 
mo que  ENSALM. 

Exormador,  hor,  ra.  m.  y f. 

ant.  Ensalmador,  ra.  Lo  mismo  que 

ENSALMADOR,  HOR,  RA. 

Exormar,  a.  ant.  Ensalmar.  Lo 
mismo  que  ensalmar. 

Exornació.  f.  Exornación.  Ac- 
ción y efecto  de  exornar  ó exornarse. 

Exornar,  a.  Exornar.  Adornar, 
hermosear.  U.  t.  c.  r.  Tratándose  del 
lenguaje  escrito  ó hablado,  amenizarle 
ó embellecerle  con  galas  retóricas. 

Exotérich,  ca.  adj.  m.  y f.  Exo- 
térico, ca.  Común,  vulgar,  lo  contra- 
rio de  esotérico.  Aplícase,  por  lo  co- 
mún, á la  doctrina  que  los  filósofos  de 
la  antigüedad  manifestaban  pública- 
mente. 

Exótich,  ca.  adj.  m.  y f.  Exóti- 
co, ca.  Extranjero,  peregrino.  Dícese 
más  comúnmente  de  las  voces,  plantas 
y drogas. 

Expansibilitat.  f.  Expansibili- 
dad. Fís.  Propiedad  que  tiene  un  cuer- 
po de  poder  ocupar  mayor  espacio. 

Expansió.  f.  Expansión.  Fís.  Ac- 
ción y efecto  de  extenderse  ó dilatar- 
se. fig.  Aplícase  también  á conceptos 
morales,  expansió  del  ánim , de 
V amistat.  Expansión  del  ánimo,  de 
la  amistad. 

Expansíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f,  Expansivo,  va.  Que  se  puede  exten- 
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der  ó dilatar,  ocupando  mayor  espa- 
cio. fig.  Afable,  comunicativo.  Carác- 
ter expansíu,  amistat  expansiva. 
Carácter  expansivo , amistad  expan- 
siva. 

Expatría,  da.  f.  Expatriación. 
Lo  mismo  que  expatriació. 

Expatriació.  f.  Expatriación. 
Acción  y efecto  de  expatriarse.  Lo  mis- 
mo que  EXPATRIA,  DA. 

Expatriarse,  r.  Expatriarse. 
Abandonar  uno  su  patria  por  necesidad 
ó cualquiera  otra  causa  grave. 

Expavéixer.  a.  ant.  Expavecer. 
Atemorizar,  espantar.  U.  t.  c.  r. 

Expectable.  adj.  Expectable.  Lo 
mismo  que  espectable. 

Expectació.  f.  Expectación.  In- 
tensión con  que  se  espera  una  cosa  ó 
suceso  importante.  Fiesta  que  se  cele- 
bra el  día  18  de  Diciembre  en  honor 
de  la  Virgen  María. 

Expectatiua,  va.  f.  Expectati- 
va. Cualquiera  esperanza  de  conseguir 
en  adelante  una  cosa,  verificándose  la 
oportunidad  que  se  desea.  Derecho  y 
acción  que  uno  tiene  á conseguir  una 
cosa  en  adelante;  como  empleo,  heren- 
cia, etc.,  en  que  debe  suceder  ó que  le 
toca  á falta  de  poseedor.  Estar  á la 
expectativa.  Estar  en  expectación,  fr. 
Estar  á la  mira,  esperando  ó acechan- 
do la  ocasión  de  conseguir  lo  que  se 
desea. 

Expectoración.  Expectoración. 
Acción  y efecto  de  expectorar.  Lo  que 
se  expectora. 

Expectorar,  a.  Expectorar. 
Arrancar  y arrojar  por  la  boca  las  fle- 
mas y secreciones  que  se  depositan  en 
la  faringe,  la  laringe,  la  tráquea  ó los 
bronquios. 

Éxpedició.  f.  Expedición.  Faci- 
lidad, desembarazo,  prontitud  y velo- 
cidad en  decir  ó hacer  una  cosa.  Ac- 
ción de  expedir  los  negocios  y despa- 
cho de  las  dependencias.  Despacho, 
bula,  breve,  dispensación  y otros  gé- 
neros de  indultos  que  dimanan  de  la 
curia  romana,  fig.  Empresa  de  guerra, 
hecha  ordinariamente  por  mar  y á pa- 
raje distante  del  propio  país.  Por  ext., 
empresa  que  no  es  de  guerra. 

Expedicionari,  ría.  adj.  m.  y 
f.  Expedicionario,  ria.  Dícese  de  la 
fuerza  militar  destinada  á una  expedi- 
ción. 

Expedicioner.  m.  Expedicione- 
ro.  El  que  trata  y cuida  de  la  solicitud 
y despacho  de  las  expediciones  que  se 
solicitan  en  la  curia  romana. 

Expedient.  adj.  Expediente.  Con- 
veniente, oportuno,  m.  Según  la  R.  A. 
E.,  dependencia  ó negocio  que  se  sigue 
sin  juicio  contradictorio  en  los  tribu- 
nales, á solicitud  de  un  interesado,  ó 
de  oficio.  Conjunto  de  todos  los  papeles 
correspondientes  á un  asunto  ó nego- 
cio. Medio,  corte  ó partido  que  se  toma 
para  dar  salida  á una  duda  ó dificul- 
tad, ó salvar  los  inconvenientes  que 
presenta  la  decisión  ó curso  de  una 
dependencia.  Despacho,  curso  en  los 
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negocios  y causas.  Facilidad,  desem- 
barazo y prontitud  en  la  decisión  ó 
manejo  de  los  negocios  ú otras  cosas. 
Título,  razón,  motivo  ó pretexto.  Avío, 
surtimiento,  provisión.  Cubrir  ú V ex- 
pedient.  Cubrir  uno  el  expediente,  fr. 
Revestirlo  de  todos  los  requisitos  ne- 
cesarios para  la  completa  instrucción 
del  negocio,  fig.  y fam.  Cometer  un 
fraude  salvando  las  apariencias. 

Expedir,  a.  Expedir.  Dar  curso  á 
las  causas  y negocios;  despacharlos. 
Despachar,  extender  por  escrito,  cou 
las  formalidades  acostumbradas,  bulas, 
privilegios,  cartas,  etc.  Pronunciar  un 
auto  ó decreto.  Remitir,  enviar  mercan- 
cías, etc. 

Expedit,  ta.  adj.  m.  y f.  Expe- 
dito, ta.  Desembarazado,  libre  de  todo 
estorbo;  pronto  á obrar. 

Expeditament.  adv.  m.  Expe- 
ditamente. Fácilmente,  desembaraza- 
damente. 

Expelent.  p.  a.  Expelente.  Que 
expele. 

Expelir.  a.  Expeler.  Arrojar,  lan- 
zar, echar  de  alguna  parte  á una  per- 
sona ó cosa. 

Expelit,  da.  p.  p.  Expelido,  da. 

Expéndi.  m.  Expendio.  Gasto, 
dispendio,  consumo. 

Expendir.  a.  Expender.  Lo  mis- 
mo que  EXPÉNDRER. 

Expéndrer.  a.  Expender.  Gastar, 
hacer  expensas.  Vender  efectos  de  pro- 
piedad ajena  por  encargo  de  su  dueño. 
Vender  al  menudeo.  For.  Dar  salida 
por  menor  á la  moneda  falsa  ó á cosas 
robadas  ó de  ilícito  comercio. 

Expenses,  pl.  f.  Expensas.  Gas- 
tos, costas.  Lo  mismo  que  despeses. 
V.  DESPESA. 

Experiéncia.  f.  Experiencia. 
Hábito  que  se  adquiere  de  conocer  y 
manejar  asuntos  y negocios,  por  el 
mismo  uso  y práctica  de  ellos.  Lo  mis- 
mo que  espé  y esper.  Experimento. 
V.  EXPERIMENT.  La  EXPERIENCIA  eS 
mare  de  la  ciéncia.  ref.  con  que  se 
enaltecen  las  ventajas  de  la  expe- 
riencia. 

Experiment.  m.  Experimento. 
Acción  y efecto  de  experimentar.  Lo 
mismo  que  experiencia. 

Experimentador,  hor,  ra. 
adj.  m.  y f.  Experimentador,  ra.  Que 
experimenta  ó hace  experiencias.  U. 
t.  c.  s. 

Experimental. adj.  Experimen- 
tal. Fundado  en  la  experiencia  ó que 
se  sabe  y alcanza  por  ella. 

Experimentar,  a.  Experimen- 
tar. Probar  y examinar  prácticamente 
la  virtud  y propiedades  de  una  cosa. 
Notar,  echar  de  ver  en  sí  una  cosa; 
como  la  gravedad  ó alivio  de  un  mal. 

Experimentat,  tá,  da.  p.  p. 
Experimentado,  da.  adj.  m.  y f.  Dícese 
de  la  persona  que  tiene  experiencia. 

Expért,  ta.  adj.  m.  y f.  Experto, 
ta.  Práctico,  hábil,  experimentado,  m. 
Perito.  V.  Perit. 

Expés,  sa.  p.  p.  Expendido,  da. 


672  EXP 

Expiació.  f.  Expiación.  Acción  y 
efecto  de  expiar. 

Expiar,  a.  Expiar.  Borrar  las  cul- 
pas, purificarse  de  ellas  por  medio  de 
un  sacrificio.  Tratándose  de  un  delito 
ó de  una  falta,  sufrir  el  delincuente  la 
pena  impuesta  por  los  tribunales,  fig. 
Padecer  trabajos  por  consecuencia  de 
desaciertos  ó de  malos  procederes,  fig. 
Purificar  una  cosa  profanada;  como  un 
templo,  etc. 

Expiat,  piá,  da.  p.  p.  Expia- 
do, da. 

Expiatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Expiativo,  va.  Que  sirve  para  la  expia- 
ción. 

Expiatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Ex- 
piatorio, ria.  Que  se  hace  por  expia- 
ción, ó que  la  produce. 

Expirar,  n.  Expirar.  Morir.  Acabar 
ó fenecer  la  vida.  fig.  Acabarse,  fene- 
cer una  cosa.  Lo  mismo  que  morir, 

FINIR,  FENÉIXER  J ACABAR. 

Explana,  da.  f.  Explanada. 
Fort.  Según  la  R.  A.  E.,  declive  que 
se  continúa  desde  el  camino  cubierto 
hacia  la  campaña.  Fort.  Parte  más 
elevada  de  la  muralla,  sobre  cuyo  lími- 
te se  levantan  las  almenas.  Mil.  Pavi- 
mento de  tablones  ó de  fábrica  sobre 
el  cual  cargan  las  cureñas  en  una  bate- 
ría. Lo  mismo  que  esplaná,  da. 

Explanar,  a.  Explanar.  Allanar. 
Poner  llana  ó igual  la  superficie  de  un 
terreno,  suelo  ú otra  cualquiera  cosa. 
Lo  mismo  que  aplanar,  acep.  Expla- 
nar. Construir  terraplenes,  hacer  des- 
montes, etc.,  hasta  dar  al  terreno  la 
nivelación  ó el  declive  que  se  desea, 
fig.  Declarar,  explicar.  Lo  mismo  que 

ESPLANAR. 

Explanat,  ná,  da.  p.  p.  Expla- 
nado, da.  Lo  mismo  que  esplanat, 

ná,  DA. 

Explayar,  a.  Explayar.  Ensan- 
char, extender.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig.  Di- 
fundirse, dilatarse,  extenderse,  fig. 
Esparcirse,  irse  á divertir  al  campo. 
Lo  mismo  que  esplayar. 

Explayat,  yá,  da.  p.  p.  Expla- 
yado, da.  Lo  mismo  que  esplayat, 

yá,  DA. 

Explicable,  adj.  Explicable.  Que 
se  puede  explicar.  Lo  mismo  que  es- 
plicable. 

Explicació.  f.  Explicación.  De- 
claración ó exposición  de  cualquiera 
materia,  doctrina  ó texto  por  palabras 
claras  ó ejemplos,  para  que  se  haga 
más  perceptible.  Lo  mismo  que  espli- 

CACIÓ. 

Explicadores,  hores.  pl.  f. 

Explicaderas.  Manera  de  explicarse  ó 
darse  á entender  cada  cual. 

Explicar,  a.  Explicar.  Declarar, 
manifestar,  dar  á conocer  á otro  lo 
que  uno  piensa.  U.  t.  c.  r.  Declarar  ó 
exponer  cualquiera  materia,  doctrina 
ó texto  difícil,  por  palabras  muy  cla- 
ras, con  que  se  haga  más  perceptible, 
y á veces  se  hace  poniendo  símiles  ó 
ejemplos.  Enseñar  en  la  cátedra.  Lo 
mismo  que  esplicar. 
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Explicat,  cá,  da.  p.  p.  Explica- 
do, da.  Lo  mismo  que  esplicat,  cá,  da. 

Explicatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Explicativo,  va.  Que  explica  ó 
sirve  para  explicar  una  cosa.  f.  Expli- 
caderas. V.  explicadores,  hores. 

Explícit,  ta.  adj.  m.  y f.  Explí- 
cito, ta.  Que  expresa  clara  y determi- 
nadamente una  cosa. 

Explícitament.  adv.  m.  Explí- 
citamente. Expresa  y claramente. 

Explicotejar.  a.  fam.  Explicar 
minuciosamente. 

Exploració.  f.  Exploración.  Ex- 
ploramiento.  Lo  mismo  que  esplora- 

MENT. 

Explorador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Explorador,  ra.  Que  explora.  U. 
t.  c.  s. 

Explorament.  m.  Exploramien- 
to.  Exploración.  Acción  y efecto  de 
explorar.  Lo  mismo  que  esploració. 

Explorar,  a.  Explorar.  Recono- 
cer, registrar,  inquirir  ó averiguar 
con  diligencia  una  cosa. 

Explorat,  rá,  da.  p.  p.  Explo- 
rado, da. 

Exploratóri . m . Exploratorio. 
Instrumento  de  cirugía:  es  una  como 
tienta,  larga  de  un  palmo,  convexa  y 
hueca,  que  sirve  para  que  no  se  pier- 
da la  vía  hecha  en  la  vejiga  y se  pue- 
da reconocer  la  piedra  que  hay  en  ella, 
á fin  de  sacarla. 

Explosió.  f.  Explosión.  Acción 
de  abrirse  y saltar  en  pedazos  con  es- 
truendo el  cuerpo  continente  de  un 
gas  comprimido  que  repentinamente 
se  dilata.  Estruendo  producido  por  la 
dilatación  repentina  de  un  gas  expeli- 
do del  cuerpo  que  lo  contiene,  sin  que 
éste  estalle  ni  se  rompa;  como  se  ob- 
serva en  el  disparo  de  un  arma  de 
fuego. 

Explosíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Explosivo,  va.  Quím.  Que  se  incen- 
dia con  explosión;  como  los  fulmina- 
tos ó la  pólvora. 

Explotació.  f.  Explotación.  Ac- 
ción y efecto  de  explotar. 

Explotador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Explotador,  ra.  Que  explota.  U. 
t.  c.  s. 

Explotar,  a.  Explotar.  Extraer 
de  las  minas  la  riqueza  que  contienen, 
fig.  Sacar  utilidad  de  un  negocio  ó in- 
dustria en  provecho  propio. 

Explotat,  tá,  da.  p.  p.  Explo- 
tado, da. 

Expoliació.  f.  Expoliación.  Ac- 
ción y efecto  de  expoliar. 

Expoliador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Expoliador,  ra.  Que  expolia.  U.  t. 
c.  s. 

Expoliar,  a.  Expoliar.  Despojar 
con  violencia. 

Expolició.  f.  Expolición.  Eet. 
Figura  que  consiste  en  repetir  un 
mismo  pensamiento  con  distintas  for- 
mas, ó en  acumular  varios  que  vengan 
á decir  lo  mismo,  aunque  no  sean  en- 
teramente iguales,  para  esforzar  ó 
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exornar  la  expresión  de  aquello  que 
se  quiere  dar  á entender. 

Expóndrer.  a.  Exponer.  Lo  mis- 
ma que  exposar. 

Exponent.  p.  a.  Exponente.  Que 
expone.  U.  t.  c.  s.  | m.  Alg.  y Arit. 
Número  ó letra  que  se  pone  en  la  parte 
superior  á la  derecha  de  otro  ó de  una 
expresión  algebraica,  para  denotar  la 
potencia  á que  debe  elevarse;  como  el 
4 para  la  cuarta,  el  5 para  la  quinta, 
etcétera.  Arit.  En  las  razones,  propor- 
ciones y progresiones  aritméticas  ó 
geométricas,  número  que  determina  su 
ley.  Así  en  la  progresión  2:4:8:  etc., 
el  exponente  es  2;  y en  esta  otra,  por 
diferencias,  3.  7.  11.  15.  etc.,  el  ex- 
ponente es  4.  U.  poco  en  esta  acepción. 

Exportació.  f.  Exportación.  Ac- 
ción y efecto  de  exportar. 

Exportador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Exportador,  ra.  Que  exporta. 

Exportar,  a.  Exportar.  Extraer 
géneros  de  un  país  á otro. 

Exportat,  tá,  da.  p.  p.  Expor- 
tado, da. 

Exposar,  a.  Exponer.  Poner  de 
manifiesto.  Declarar,  interpretar,  ex- 
plicar lo  que  tiene  varios  sentidos  ó es 
difícil  de  entender.  Arriesgar,  aventu- 
rar, poner  una  cosa  en  contingencia  de 
perderse.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  ex- 
póndrer. 

Exposat,  sá,  da.  p.  p.  Expues- 
to, ta. 

Exposició.  f.  Exposición.  Acción 
y efecto  de  exponer  ó exponerse.  Expli- 
cación, interpretación,  declaración  del 
sentido  genuino  de  una  palabra,  texto 
ó doctrina  que  es  de  difícil  inteligen- 
cia. Representación  que  se  hace  por  es- 
crito á una  autoridad,  pidiendo  ó re- 
clamando una  cosa.  Manifestación  pú- 
blica de  artículos  de  industria  y artes, 
para  estimular  la  aplicación.  Conjunto 
de  las  noticias  dadas  en  los  poemas 
épico  y dramático  y la  novela  acerca 
de  los  antecedentes  ó causas  de  la  ac- 
ción, ó sea  de  los  sucesos  anteriores  á 
ella. 

Expósit,  ta.  adj.  m.  y f.  Expósi- 
to, ta.  Dícese  del  niño  recién  nacido 
expuesto  en  un  paraje  público.  Lo  mis- 
mo que  BORT,  DA. 

Expositíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Expositivo,  va.  Que  declara  y explica 
aquello  que  contiene  una  duda  ó dificul- 
tad. Se  usa  hablando  de  la  teología  en 
cuanto  explica  la  Sagrada  Escritura  y 
da  reglas  para  su  inteligencia. 

Expositor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ex- 
positor, ra.  Que  interpreta,  expone  y 
declara  una  cosa.  U.  t.  c.  s.  | m.  Por 
antonomasia,  el  que  expone  ó explica  la 
Sagrada  Escritura. 

Exprémer.  a.  Exprimir.  Lo  mis- 
mo que  EXPRÉNYER,  EIXPRÉMER,  ES- 
PRÉMER  y EXPRIMIR. 

Exprényer.  a.  Exprimir.  Lo  mis- 
mo que  EXPRIMIR,  EXPRÉMER,  EIXPRÉ- 
MER  y ESPRÉMER. 

Exprés,  sa.  p.  p.  Expreso,  sa. 
adj.  m.  y f.  Claro,  patente,  especifi- 
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cado.  V.  TREN  EXPRÉS.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Correo  extraordinario,  despachado  con 
una  noticia  ó aviso  particular. 

Expresament.  m.  adv.  Expre- 
samente. Con  palabras  ó demostracio- 
nes claras  y manifiestas. 

Expresar,  a.  Expresar.  Decir  cla- 
ra y distintamente  lo  que  uno  quiere 
dar  á entender.  Dar  indicio  del  estado 
ó movimientos  del  ánimo  por  medio  de 
actitudes,  gestos  ó cualesquiera  otros 
signos  exteriores.  Pint.  Dibujar  la 
figura  ó figuras  que  se  pintan,  con 
toda  la  mayor  viveza  de  afectos  pro- 
pios del  caso.  r.  Darse  á entender  por 
medio  de  la  palabra. 

Expresat,  sá,  da.  p.  p.  Expre- 
sado, da. 

Expresió.  f.  Expresión.  Según  la 
R.  A.  E.,  especificación,  declaración  de 
una  cosa  para  darla  á entender  mejor. 
Palabra  ó locución.  Efecto  de  expresar 
ó dar  indicio  del  estado  ó movimientos 
del  ánimo  por  medio  de  actitudes,  ges- 
tos ó cualesquiera  otros  signos  exte- 
riores. Viveza  y energía  con  que  se 
manifiestan  los  afectos  en  la  oración  ó 
en  la  representación  teatral,  y en  las 
demás  artes  imitatorias;  como  en  la 
mú&ica,  danza,  etc.  Cosa  que  se  rega- 
la en  demostración  de  afecto  á quien 
se  quiere  otaequiar.  Acción  de  sacar 
el  zumo  de  las  frutas  jugosas,  expri- 
miéndolas. Lo  mismo  que  exprimida. 
Pint.  y Esc.  Verdad  y viveza  con  que 
están  expresados  los  afectos  en  la  figu- 
ra ó figuras  que  se  pintan  ó esculpen, 
pl.  Memorias  Lo  mismo  que  memóries. 

Expresíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Expresivo,  va.  Dícese  de  la  persona 
que  manifiesta  con  gran  viveza  de  ex- 
presión lo  que  siente  ó piensa,  y de 
aquello  que  expresa  mucho  ó da  á en- 
tender muy  eficazmente  una  cosa. 

Expresiuament,  vament. 
Expresivamente.  Muy  clara,  distinta  y 
eficazmente. 

Exprimida,  f.  Expresión.  Acción 
de  sacar  el  zumo  de  las  frutas  jugo- 
sas, exprimiéndolas.  Lo  mismo  que 

EXPRESIÓ. 

Exprimidor,  ra.  m.  y f.  Expri- 
midero. Instrumento  ó artificio  que 
sirve  para  exprimir.  Exprimidera.  Ins- 
trumento de  que  usan  los  boticarios 
para  poner  en  él  la  materia  que  quie- 
ren exprimir,  y es  una  cazoleta  redon- 
da, con  su  muelle  para  abrirla  por  la 
mitad,  debajo  de  la  cual  se  pone  un 
plato  con  una  nariz  ó pico,  por  donde 
cae  el  zumo  ó licor  que  se  exprime. 

Exprimirla.  Exprimir.  Extraer 
el  zumo  ó licor  de  una  cosa  que  lo 
tenga  ó esté  empapada  en  él,  apretán- 
dola ó retorciéndola,  fig.  Expresar  con 
viveza.  Lo  mismo  que  exprényer,  ex- 

PRÉMER,  EIXPRÉMER  y ESPRÉMER. 

Exprimit,  da.  p.  p.  Exprimi- 
do. da. 

Ex  profés.  m.  adv.  Ex  profeso. 
De  propósito  ó de  caso  pensado. 

Expugnable.  adj.  Expugnable. 
Que  se  puede  expugnar. 

Diccionario. 
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Expugnació.  f.  Expugnación. 
Acción  y efecto  de  expugnar. 

Expugnador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Expugnador,  ra.  Que  expugna.  U. 
t.  c.  s. 

Expugnar,  a.  Expugnar.  Tomar 
á fuerza  de  armas  una  ciudad,  plaza, 
castillo,  etc. 

Expugnat,  ná,  da.  p.  p.  Ex- 
pugnado, da. 

Expuls,  sa.  p.  p.  de  expelir  y 
expulsar.  Expulso,  sa. 

Expulsa,  da.  f.  Expulsión.  Lo 
mismo  que  expulsió  y ejecció. 

Expulsar,  a.  Expulsar.  Expeler 
Lo  mismo  que  expelir.  Dícese  común- 
mente de  las  personas,  á diferencia  de 
expelir,  que  se  aplica  más  bien  á los 
humores  y otras  cosas  materiales. 

Expulsat,  sá,  da.  p.  p.  Expul- 
sado, da. 

Expulsió.  f.  Expulsión.  Acción  y 
efecto  de  expeler.  Acción  y efecto  de 
expulsar.  Esgr.  Golpe  que  da  el  dies- 
tro sacudiendo  violentamente  con  la 
fuerza  de  su  espada  la  flaqueza  de  la 
del  Contrario,  para  desarmarle.  Lo  mis- 
mo que  ejecció  y expulsa,  da. 

Expulsíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Expulsivo,  va.  Que  tiene  virtud  y 
facultad  de  expeler. 

Expultrig.  adj.  Expultriz.  Med. 
Dícese  de  lo  que  tiene  fuerza  para 
expeler. 

Expurga,  da.  f.  Expurgación. 
Espulgo.  Lo  mismo  que  expurgació. 

Expurgació.  f.  Expurgación. 
Expurgo.  Acción  y efecto  de  expurgar. 
Lo  mismo  que  expurga,  da. 

Expurgador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Expurgador,  ra.  Que  expurga 
ó limpia.  Lo  mismo  que  expürga- 
tóri,  RIA. 

Expurgar,  a.  Expurgar.  Limpiar 
ó purificar  una  cosa.  fig.  Dícese  de  los 
libros  ó impresos  en  que  la  autoridad 
competente,  sin  prohibir  su  lectura, 
manda  tachar  algunas  palabras,  cláu- 
sulas ó pasajes. 

Expurgat,  gá,  da.  p.  p.  Expur- 
gado, da. 

Expurgatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Expurgatorio,  ria.  Que  expurga  ó lim- 
pia. Lo  mismo  que  expurgador,  hor, 
ra.  m.  índice  de  los  libros  prohibidos 
ó mandados  expurgar. 

Exqueixá,  da.  adj.  f.  Se  dice  de 
la  seda  maraña,  ó al  desperdicio  que 
de  ella  queda  al  tiempo  de  hilarla. 

Exqueixá,  quexá,  da.  f.  Esco- 
riación. Lo  mismo  que  escoriació. 

Exqueixar,  quexar.  a.  ant. 
Escoriar.  Lo  mismo  que  escoriar  y 
exquerar.  acep.  Rasgar.  Desgarrar. 
E^quinzar.  Lo  mismo  que  esquixar, 
esgarrar,  desgarrar  y esquinqar. 

Exqueixat,  quexat,  xá,  da. 
p.  p.  Escoriado,  da.  Lo  mismo  que  es- 
coriat,  riá,  da. 

Esquerar.  a.  ant.  Escoriar.  Lo 
mismo  que  escoriar  y esqueixar, 

QUEXAR. 

Exquisidament.  adv.  m.  Ex- 


quisitamente. De  manera  exquisita.  Lo 
mismo  que  exquisitament  y esqui- 

SITAMENT. 

Exquisit,  ta.  adj.  m.  y f.  Exqui- 
sito, ta.  De  singular  y extraordinaria 
invención,  primor  ó gusto  en  su  espe- 
cie. Lo  mismo  que  esquisit,  ta. 

Exquisitament.  adv.  m.  Exqui- 
sitamente. Lo  mismo  que  esquisita- 

MENT  y EXQUISIDAMENT. 

Exquisitat.  f.  Preciosidad.  Lo 
mismo  que  preciositat. 

Extasiarse,  r.  Extasiarse.  Arro- 
barse. Embelesarse,  enajenarse,  quedar 
fuera  de  sí.  Lo  mismo  que  arrobarse. 

Extasis,  m.  Éxtasis.  Éxtasi.  Esta* 
do  preternatural  á que,  con  suspensión 
del  ejercicio  de  los  sentidos,  se  eleva  el 
alma,  atraída  fuertemente  por  el  amor 
de  Dios.  Estado  del  alma  enteramente 
dominada  por  intenso  y grato  senti- 
miento de  admiración. 

Extátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Extá- 
tico, ca.  Que  está  en  actual  éxtasis,  ó 
lo  tiene  con  frecuencia  ó habitualmente. 

Extemporal,  adj.  Extemporá- 
neo, nea.  Lo  mismo  que  extemporani, 
nía. 

Extemporáneament,  nia- 
ment.  adv.  m.  Extemporáneamente. 
¡Sin  previa  preparación,  fuera  de  tiem- 
po y sazón. 

Extemporani,  nia.  adj.  m.  y 
f.  Extemporáneo,  nea.  Impropio  del 
tiempo  en  que  sucede  ó se  hace.  Lo 
mi^mo  que  extemporal. 

Exténdrer.  .a.  Extender.  Según 
la  R.  A.  E.,  hacer  que  una  cosa,  au- 
mentando su  supeificie,  ocupe  más  lu- 
?ar  ó espacio  que  el  que  antes  ocupaba. 
U.  t.  c.  r.  Desenvolver  ó poner  á la 
larga  ó tendida  una  cosa  que  estaba 
doblada  ó encogida.  U.  t.  c.  r.  Hablan- 
do de  cosas  morales,  como  derechos, 
jurisdicción,  autoridad,  etc.,  darles 
mayor  amplitud  y extensión  que  la  que 
tenían.  U.  t.  c.  r.  Hablando  de  escri- 
turas, autos,  despachos,  etc.,  poner- 
los por  escrito  y en  la  forma  acostum- 
brada. acep.  Tender.  Echar  por  el  suelo 
una  cosa,  extendiéndola.  Tratándose  de 
la  ropa  mojada,  exponerla  extendién- 
dola al  aire,  al  sol  ó al  fuego,  para  qué 
se  seque.  Alargar  ó extender,  r.  Éx- 
tenderse.  Ocupar  un  trecho  ó extensión 
de  terreno.  Dícese  de  los  montes,  lla- 
nuras y campos,  y aun,  á veces,  de 
sierras  y cordilleras.  Hacer  por  escrito 
ó de  palabra  la  narración  ó explicación 
de  las  cosas,  dilatada  y copiosamente, 
fig.  Propagarse,  irse  difundiendo  una 
profesión,  uso,  opinión  ó costumbre 
donde  antes  no  la  había;  como  sucede 
con  las  modas,  fig.  Alcanzar  la  fuerza, 
virtud  ó eficacia  de  una  cosa  para  in- 
fluir ú obrar  en  otras,  acep.  Tenderse, 
Recostarse  á la  larga.  En  varios  jue- 
gos de  naipes,  echar  todas  las  cartas 
en  la  mesa,  con  la  persuasión  de  ga- 
nar seguramente  la  mano,  ó perderla. 
Lo  mismo  que  esténdrer. 

Extenedor,  a.  Tendedero.  Ten- 
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dalero.  Sitio  ó lugar  donde  se  tiende 
una  cosa;  como  la  ropa.  acep.  Espito. 
Palo  largo  á cuja  extremidad  se  atra- 
viesa una  tabla  que  sirve  para  colgar 
y descolgar  el  papel  que  se  pone  á se- 
car en  las  fábricas  ó en  las  imprentas. 
Lo  mismo  que  espit. 

Extengudament.  adv.  m.  Ex- 
tendidamente.  Extensamente.  Por  ex- 
tenso, con  extensión.  Lo  mismo  que 

EXTENSAMENT. 

Extengut,  da.  p.  p.  Extendido, 
da.  Lo  mismo  que  extés,  sa. 

Exteniment.  m.  Extendimiento. 
Extensión.  Lo  mismo  que  extensió. 
fig.  Ensanche  ó dilatación  de  una  pa- 
sión ó afecto. 

Exténs,  sa.  p.  p.  Extenso,  sa. 
adj.  m.  y f.  Que  tiene  extensión.  Per 
exténs.  Por  extenso,  m.  adv.  Extensa- 
mente, circunstanciadamente. 

Extensament.  adv.  m.  Extensa- 
mente. Por  extenso,  con  extensión.  Lo 
mismo  que  extengudament. 

Extensibilitat.  f.  Extensibili- 
dad.  Calidad  de  extensible. 

Extensío.  f.  Extensión.  Acción 
y efecto  de  extender  ó extenderse. 
Qeom.  Parte  del  espacio,  que  ocupa 
un  cuerpo  sólido;  la  de  un  plano  com- 
prendida por  una  figura,  ó la  mera- 
mente longitudinal  que  corre  una  línea 
recta  ó curva.  Sólo  el  punto  matemá- 
tico no  tiene  extensión.  Lo  mismo  que 

EXTENIMENT. 

Extensíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Extensivo,  va.  Que  se  extiende  ó se 
puede  extender,  comunicar  ó aplicar  á 
más  cosas  que  aquellas  que  se  nom- 
bran. 

Extensiuament,  vament. 

adv.  m.  Extensivamente.  Con  exten- 
sión. 

Extensor,  adj.  Extensor.  Que  ex- 
tiende ó hace  que  se  extienda  uua  cosa. 

Extenuació.  f.  Extenuación.  De- 
bilitación de  fuerzas  materiales.  U.  t. 
en  sent.  fig.  Lo  mismo  que  extenua- 
ment. 

Extenuament.  m.  Extenuación. 
Lo  mismo  que  extenuació. 

Extenuar,  a.  Extenuar.  Debili- 
tar, enflaquecer.  U.  t.  c.  r. 

Extenuat,  nuá,  da.  p.  p.  Exte- 
nuado, da. 

Extenuatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Extenuativo,  va.  Que  extenúa. 

Exterior,  adj.  Exterior.  Que  está 
por  la  parte  de  afuera,  m.  Traza,  as- 
pecto ó porte  de  una  persona. 

Exterioritat.  f.  Exterioridad. 
Porte  ó conducta  exterior  de  uno.  De- 
mostración con  que  se  aparenta  un 
afecto  del  ánimo,  aunque  en  realidad 
no  se  sienta.  Honor  de  pura  ceremo- 
nia; pompa  de  mera  ostentación. 

Exteriorment.  adv.  m.  Exte- 
riormeute.  Por  la  parte  exterior.  Lo 
mismo  que  extérnament. 

Exterminació.  f.  Exterminio. 
Lo  mismo  que  extermini. 

Exterminado^  hor,  ra.  adj. 
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m.  y f.  Exterminador,  ra.  Que  exter- 
mina. U.  t.  c.  s. 

Exterminar,  a.  Exterminar. 
Acabar  del  todo  con  una  cosa;  dar  fin 
de  ella. 

Exterminat,  ná,  da.  p.  p.  Ex- 
terminado, da. 

Extermini.  m.  Exterminio.  Deso- 
lación, destrucción  total  de  uua  cosa. 
Lo  mismo  que  exterminació. 

Extérn,  na.  adj.  m.  y f.  Externo, 
na.  Dicese  de  lo  que  obra  ó se  mani- 
fiesta á lo  exterior;  y en  comparación 
ó contraposición  con  lo  interno. 

Extérnament.  adv.  m.  Externa- 
mente. Exteriormente.  Lo  mismo  que 
exteriorment. 

Extés,  sa.  adj.  m.  y f.  Extendi- 
do, da.  Tendido,  da.  U.  t.  c.  p.  p.  Cáu- 
rer  ú extés.  fr.  fam.  Caer  uno  muerto. 
Lo  mismo  que  extengut,  da. 

Extesa.  f.  Tendedura.  Acción  de 
tender,  acep.  Tendalera.  Tenderete. 
Descompostura  y desorden  de  las  cosas 
que  se  dejan  tendidas  por  el  suelo.  Or- 
dinariamente dícese  de  personas  ó ani- 
males muertos.  Fer  una  extesa  d'  fio- 
mens,  de  pardals,  etc.  Matar  y dejar 
tendidos  en  el  suelo  multitud  de  hom- 
bres, de  aves,  etc.  Lo  mismo  que  es- 
tesa. 

Extinció.  f.  Extinción.  Acción  y 
efecto  de  extinguir  ó extinguirse. 

Extinct,  tint,  ta.  p.  p.  Extinto, 
ta.  Extinguido,  da.  Lo  mismo  que  ex- 
tinguir da. 

Extinguible.  adj.  Extinguible. 
Que  se  puede  extinguir. 

Extinguir,  a.  Extinguir.  Hacer 
que  cese  el  fuego  ó la  luz.  D.  t.  c.  r.  I 
fig.  Hacer  que  cese  ó se  acabe  del  todo 
uua  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Extinguit,  da.  p.  p.  Extingui- 
do, da.  Extinto,  ta.  Lo  mismo  que  ex- 
tinct,  tint,  ta. 

Extirpació.  f.  Extirpación.  Ac- 
ción y efecto  de  extirpar. 

Extirpador,  ra.  adj.  m.  y f.  Ex- 
tirpador, ra.  Que  extirpa.  U.  t.  c.  s. 

Extirpar,  a.  Extirpar.  Arrancar 
de  cuajo  ó de  raíz.  fig.  Acabar  del  todo 
con  una  cosa,  de  modo  que  cese  de 
existir;  como  los  vicios,  abusos,  etc. 

Extirpat,  pá,  da.  p.  p.  Extir- 
pado, da. 

Extorquir.  a.  ant.  Exigir.  Lo 
mismo  que  exigir. 

Extorquit,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Aplícase  á la  cosa  que  se  quita,  se 
saca  ó arrebata  á la  fuerza.  Lo  mismo 
que  extórt,  ta. 

Extorsió.  f.  Extorsión.  Acción  y 
efecto  de  usurpar  y arrebatar  por  fuer- 
za é indebidamente  una  cosa  á uno.  fig. 
Cualquiera  daño  ó perjuicio. 

Extórt,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Lo 
mismo  que  extorquit,  da. 

Extra,  prep.  insep.  Extra.  Signi- 
fica fuera  de,  como  en  EXTRAmwrs, 
EXTRAordiwan,  exir  a judicial.  Ex- 
tramuros, extraordinario,  extrajudi- 
cial. Ad  extra.  Extra.  Ad  extra,  expr. 
lat.  Además,  fuera  de. 


Extracoió.  f.  Extracción.  Según 
la  R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  extraer. 
Quím.  Separación  de  una  de  las  partes 
de  que  se  componen  los  cuerpos.  En  el 
juego  de  la  lotería,  acto  de  sacar  al- 
gunos números  con  sus  respectivas 
suertes,  para  decidir  por  ellos  las  ga- 
nancias ó pérdidas  de  los  jugadores, 
ant.  Origen,  linaje.  Álg.  y Arit.  Ope- 
ración que  se  ejecuta  para  averiguar 
la  raíz  cuadrada,  cúbica  ú otra  de  un 
número  ó cantidad. 

Extraotador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Extractador,  ra.  Que  extracta.  U. 
t.  c.  s. 

Extractar,  a.  Extractar.  Reducir 
á extracto  una  cosa;  como  escrito,  li- 
bro, etc. 

Extractat,  tá,  da.  p.  p.  Extrac- 
tado, da. 

Extracte,  m.  Extracto.  Según  la 
R.  A.  E.,  resumen  que  se  hace  de  un 
escrito  cualquiera,  expresando  en  tér- 
minos precisos  únicamente  lo  más  subs- 
tancial. Quím.  Substancia,  común- 
mente parda  obscura,  sólida  ó espesa 
como  miel,  que  se  saca  de  materias 
vegetales  ó animales,  poniéndolas  en 
infusión  ó cociéndolas,  extracte  de 
Saturni.  Extracto  de  Saturno.  Quím. 
Albayalde  con  exceso  de  base  ó da 
óxido  de  plomo. 

Extractor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ex- 
tractor, ra.  Que  extrae. 

Extraent.  p.  a.  Extraente.  Que 
extrae.  U.  t.  c.  s. 

Extragut,  da.  p.  p.  Extraído,  da. 

Extrajudicial,  adj.  Extrajudi- 
cial. Que  se  hace  ó trata  fuera  de  la  vía 
judicial,  y sin  ligarse  á las  formalida- 
des del  derecho. 

Extrajudicialment.  adv.  m. 
Extrajudicialmente.  Privadamente;  sin 
las  solemnidades  judiciales. 

Extralegal,  adj.  Extralegal.  Ile- 
gal. Que  se  excede  de  lo  legal  ó es  con- 
tra ley. 

Extramurs.  adv.  m.  Extramu- 
ros. Fuera  del  recinto  de  una  ciudad, 
villa  ó lugar. 

Extralimitarse,  r.  fig.  Extrali- 
mitarse. Excederse  en  el  uso  de  facul- 
tades ó atribuciones. 

Extranger,  ra.  adj.  m.  y f.  Ex- 
tranjero, ra.  Que  es  ó viene  de  país  de 
distinta  denominación  de  aquella  en 
que  se  le  da  este  nombre.  Natural  de 
uua  nación  con  respecto  á los  natura- 
les de  cualquiera  otra.  U.  m.  c.  s.  | m. 
Nación  ó país  extraño  al  en  que  se 
halla  uno.  Este  paper  ve  del  extran- 
ger. Este  papel  viene  del  extranjero. 
Lo  mismo  que  estranger,  ra. 

Extraugería.  f.  Extranjería.  Ca- 
lidad y condición  que  por  las  lejes  co- 
rresponden al  extranjero  residente  en 
un  país,  mientras  no  está  naturalizado 
en  él. 

Extrany,  nya.  adj.  m.  y f.  Ex- 
traño, ña  De  nación,  familia  ó profe- 
sión distinta  de  la  que  se  nombra  ó 
sobrentiende:  contrapónese  á propio, 
aceps.  Raro,  singular.  Extravagante. 
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V EXTRAVAGANT.  IjO  mismo  que  E8- 
TRANY,  NYA. 

Extranyaoió.  f.  Extrañación. 
Extrañamiento.  Lo  mismo  que  extra- 

NYAMENT. 

Extranyament.  m.  Extraña- 
miento. Acción  y efecto  de  extrañar  ó 
extrañarse.  Lo  mismo  que  extran- 

YACIÓ. 

Extranyament.  adv.  m.  Ex- 
trañamente. Con  extrañeza. 

Extranyar.  a.  Extrañar.  Deste- 
rrar á país  extranjero.  U.  t.  c.  r.  Apar- 
tar, privar  á uno  del  trato  y comuni- 
cación que  se  tenía  con  él.  U.  t.  c.  r. 
Ver  ú oir  con  admiración  ó extrañeza 
una  cosa.  Lo  mismo  que  estranyar. 

Extranyat,  nyá,  da.  p.  p.  Ex- 
trañado, da. 

Extranyea.  f.  Extrañeza.  Ex- 
trañez.  Irregularidad,  rareza.  Desvío, 
desavenencia  entre  los  que  eran  ami- 
gos. Admiración,  novedad.  Lo  mismo 

que  EXTRANYITUT  y EXTRANYE^A. 

Extranyega.  f.  Extrañeza.  Ex- 
trañez.  Lo  mismo  que  extranyea  y 

EXTRANYITUT. 

Extranyitut.  f.  Extrañeza.  Ex- 
trañez.  Lo  mismo  que  extranyea  y 

EXTRANYEpA. 

Extranyívol,  la.  adj.  m.  y f. 
Que  produce  extrañeza. 

Extraordinari,  ria.  adj.  m. y f. 
Extraordinario,  ria.  Fuera  del  orden  ó 
regla  natural  ó común,  m.  Correo  que 
se  despacha  con  urgencia.  Plato  ó 
manjar  que  suele  añadirse  á la  comida 
diaria. 

Extraordlnariament.  adv. 
m.  Extraordinariamente.  Fuera  del 
orden  ó regla  común. 

Extráurer.  a.  Extraer.  Sacar. 
Lo  mismo  que  tráurer.  acep.  Según 
la  R.  A.  E.,  dícese  más  comúnmente 
de  los  géneros  cuando  se  sacan  de  un 
país  á otro  para  el  comercio.  Alg.  y 
Arit.  Tratándose  de  raíces,  averiguar 
qué  número  multiplicado  por  sí  mismo 
las  necesarias  veces,  daría  por  pro- 
ducto la  cantidad  sobre  que  se  opera; 
y así,  extraer  la  raíz  cuadrada  de  36 
es  averiguar  qué  número,  elevado  á la 
segunda  potencia,  da  por  resultado 
aquella  cantidad;  y extraer  la  raíz 
cúbica  de  125  hará  ver  que  53=5X5 
X5=125  es  el  número  que  buscamos. 
For.  Sacar  traslado  de  una  escritura 
ó instrumento  público.  Quím.  Separar 
algunas  de  las  partes  de  que  se  com- 
ponen los  cuerpos. 

Extravagancia,  f.  Extrava- 
gancia. Desarreglo  en  el  pensar  y 
obrar. 

Extravagante  adj.  Extrava- 
gante. Que  se  hace  ó dice  fuera  del  or- 
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den  ó común  modo  de  obrar.  Que  habla 
ó procede  así.  U.  t.  c.  s.  | f.  Cualquiera 
de  las  constituciones  pontificias  que  se 
hallan  recogidas  y puestas  al  fin  del 
cuerpo  del  derecho  canónico,  después 
de  los  cinco  libros  de  las  decretales  y 
clementinas.  Dióseles  este  nombre  por- 
que están  fuera  del  cuerpo  canónico. 
Unas  se  llaman  comunes  y otras  de 
Juan  XXII. 

Extravasació . f.  Extravasa- 
ción. Acción  y efecto  de  extravasarse. 

Extravasarse,  r.  Extravasarse. 
Salirse  un  líquido  de  su  vaso. 

Extravenarse,  r.  Extravenar- 
se. Filtrarse  fuera  de  las  venas  la 
sangre;  salirse  de  ellas. 

Extraviament.  m.  Extravío. 
Lo  mismo  que  extravíu. 

Extraviar,  a.  Extraviar.  Hacer 
perder  el  camino.  U.  t.  c.  r.  Poner  una 
cosa  en  otro  lugar  que  el  que  debía 
ocupar,  r.  No  encontrarse  una  cosa  en 
su  sitio  ó ignorarse  su  paradero,  fig. 
Dejarla  carrera  y forma  de  vida  que  se 
había  empezado,  y tomar  otra  distinta. 
Tómase,  por  lo  común,  en  mala  parte. 

Extraviat,  viá,  da.  p.  p.  Ex- 
traviado, da. 

Extravíu.  m.  Extravío.  Acción  y 
efecto  de  extraviar  ó extraviarse,  fig. 
Desorden  en  las  costumbres. 

Extrem,  ma.  adj.  m.  y f.  Extre- 
mo, ma.  Ultimo,  ma.  Aplícase  á lo  que 
en  su  línea  no  tiene  otra  cosa  después. 
Lo  mismo  que  últim,  ma.  Aplícase  á 
lo  más  intenso,  elevado  ó activo  de 
cualquier  cosa.  Fret,  calor , extrem. 
Frío,  calor,  extremo.  Excesivo,  sumo, 
mucho.  Distante.  Apartado,  remoto. 
Lo  mismo  que  distant.  Desemejante. 
Lo  mismo  que  desemejant.  m.  Parte 
primera  ó parte  última  de  una  cosa, 
ó principio  ó fin  de  ella.  Punto  último 
á que  puede  llegar  una  cosa.  Esmero 
sumo  en  una  operación.  Repullo.  Movi- 
miento violento  del  cuerpo,  especie  de 
corcovo  que  se  da  por  temor  ó susto, 
fig.  Demostración  exterior  y violenta 
de  la  sorpresa  que  causa  una  cosa  ines- 
perada. extrem  propincuo.  Extremo 
propincuo.  Aquel  desde  donde  se  hace 
el  movimiento  de  conclusión.  Arribar 
al  extrem.  Llegar  al  extremo,  fr.  Ha- 
llarse en  una  situación  extremada,  ó 
verse  uno  obligado  por  las  circunstan- 
cias á hacer  lo  que  no  quisiera.  Hacer 
ó decir  alguna  cosa  que  no  está  en  lo 
ordinario  ó natural.  D’  extrem  á ex- 
trem. De  extremo  á extremo,  m.  adv. 
Desde  el  principio  al  fin.  De  un  extre- 
mo al  otro  su  contrario.  En  extrem. 
En  extremo.  Con  extremo.  Por  extre- 
mo. m.  adv.  Muchísimo,  excesivamen- 
te. Fer  extrems.  Hacer  extremos,  fr. 
Manifestar  por  medio  de  expresiones, 
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ademanes  ó acciones  irregulares,  in- 
moderadas y extrañas,  la  vehemencia 
de  un  afecto  del  ánimo;  como  alegría, 
dolor,  etc.  Passar , ó anar,  de  un  ex- 
trem á altre.  Pasar  ó ir  de  un  extre- 
mo á otro.  Mudarse  casi  de  repente  el 
orden  de  las  cosas,  pasando  á las  opues- 
tas. Venir  después  de  un  tiempo  muy 
frío  un  calor  grande,  ó al  contrario. 

Extremadament.  adv.  m.  Ex- 
tremadamente. Con  extremo,  por  ex- 
tremo. 

Extrémament.  adv.  m.  Extre- 
mamente. En  extremo. 

Extremar,  a.  Extremar.  Reducir 
una  cosa  á la  extremidad.  Tómase,  por 
lo  común,  en  mala  parte,  r.  Emplear 
uno  toda  la  habilidad  y esmero  en  la 
ejecución  de  una  cosa. 

Extremat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Extremado,  da.  Sumamente  bueno  ó 
malo  en  su  género. 

Extremaunció.  f.  Extremaun- 
ción. Uno  de  los  santos  sacramentos, 
que  se  administra  á los  fieles  grave- 
mente enfermos  y en  peligro  de  muerte. 

Extremeny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Extremeño,  ña.  Natural  de  Extremadu- 
ra. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  re- 
gión de  España. 

Extremitat.  f.  Extremidad.  Par- 
te extrema  ó última  de  una  cosa.  fig. 
Lo  último  á que  una  cosa  puede  llegar, 
pl.  Cabeza,  pies,  manos  y cola  de  los 
animales.  Pies  y manos  del  hombre. 

Extret,  ta.  p.  p.  Extraído,  da. 

Extrínsecament.  adv.  m.  Ex- 
trínsecamente. Exteriormente.  Lo  mis- 
mo que  EXTERIORMENT. 

Extrínsech,  ca.  adj.  m.  y f.  Ex- 
trínseco, ca.  Exterior.  Lo  mismo  que 

EXTERIOR. 

Exuberancia,  f.  Exuberancia. 
Abundancia  suma;  plenitud  y copia  ex- 
cesiva. Lo  mismo  que  exuberan9a. 

Exuberant.  adj.  Exuberante. 
Abundante  y copioso  con  exceso. 

Exuberanga.  f.  ant.  Exuberan- 
cia. Lo  mismo  que  exuberancia. 

Exuberar.  n.  Exuberar.  Abundar 
con  exceso. 

Exulceració.  f.  Exulceración. 
Med.  Acción  y efecto  de  exulcerar  ó 
exulcerarse. 

Exulcerar,  a.  Exulcerar.  Med. 
Corroer  el  cutis  de  modo  que  empiece 
á formarse  llaga.  U.  t.  c.  r. 

Exultació.  f.  Exultación.  De- 
mostración de  gozo  ó alegría  por  un 
suceso  próspero. 

Eyl.  pron.  ant.  El.  Lo  mismo  que 

ÉLL. 

Eyna.  f.  Erramienta,  trebejo,  en- 
ser, utensilio.  Lo  mismo  que  ayna, 
ahina,  utensili  y ferramenta. 
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. E.  E.  Séptima  letra  del  abecedario 
valenciano  ó lemosín,  y tercera  de  sus 
vocales;  la  é abierta  ó grave,  que  así 
se  denomina,  se  pronuncia  abriendo  un 
poco  menos  la  boca  que  para  la  a y un 
poco  menos  que  para  la  é cerrada,  y 
tiene  un  sonido  tan  distinto  de  esta 
última,  que  ningún  verdadero  valen- 
ciano equivocará  ni  confundirá  la  una 
con  la  otra  al  pronunciarla. 

¿bri,  a.  adj.  m.  y f.  Ébrio,  a.  Em- 
briagado, da.  Borracho,  cha.  Lo  mis- 
mo que  borrajo,  ja;  tjbriach,  ca,  y 

UBRTAGAT,  GÁ,  DA. 

Elda.  Geogr.  Elda.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Alicante,  situada  á cuarenta 
y un  kilómetros  de  la  capital  por  fe- 
rrocarril y veintiséis  por  carretera. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Orihuela  y 
al  juzgado  de  Monóvar.  Tiene  estafeta 
de  correos,  estación  de  ferrocarril,  ca- 
rretera general,  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Hay  administración 
subalterna  de  Giro  mutuo  y una  nota- 
ría. Produce  trigo,  cebada,  vino,  acei- 
te, almendra,  frutas  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
papel  y elaboración  de  esparto. 

Éli,  éli.  m.  adv.  A cosa  de,  cerca 
de,  ó poco  más  ó menos. 

Élm.  m.  Yelmo.  Parte  de  la  arma- 
dura antigua,  que  resguardaba  la  ca- 
beza y el  rostro,  y se  componía  de 
morrión,  visera  y babera. 

Élls.  Geogr.  Elche.  Ciudad  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á vein- 
tiún kilómetros  de  la  capital.  Pertene- 
ce á la  diócesis  de  Orihuela  y es  cabe- 
za de  partido  judicial  de  ascenso,  con 
registro  de  la  propiedad  de  segunda 
clase  y tres  notarías.  Tiene  un  pueblo 
agregado,  estación  telegráfica  limitada 
y estafeta  de  correos.  Estación  de  ferro- 


ENO 

carril  provincial,  ocho  escuelas  públi- 
cas y tres  parroquias  con  arciprestaz- 
go.  Hay  administración  subalterna  de 
Giro  mutuo.  Produce  cebada,  poco  tri- 
go, maíz,  vino,  mucha  barrilla,  alga- 
rrobas, legumbres,  frutas,  siendo  los 
dátiles  lo  de  más  importancia.  Su  in- 
dustria consiste  en  los  telares  de  lien- 
zos ordinarios,  fabricación  de  jabón, 
aguardientes,  correones,  curtidos,  hie- 
rro y alpargatas  en  gran  escala.  Era 
llamada  Ilici  en  la  época  de  Cartago,  y 
erigida  después  en  colonia  romana  con 
todos  los  fueros  que  tenía  el  derecho 
itálico,  llegó  á ser  la  segunda  ciudad 
del  imperio  y sitio  de  recreo  y descan- 
so á que  aspiraban  cónsules  y guerre- 
ros después  de  sus  victorias.  En  aque- 
lla época  batió  también  medallas.  En 
la  época  árabe  recibía  con  gran  osten- 
tación en  913  al  gran  Abderrhamán, 
y el  mismo  año  Alhakén  estableció  el 
admirable  sistema  de  riegos  que  aun 
rige.  En  1265  fué  tomada  por  Jaime  I. 
En  1520  Carlos  I la  erigió  en  marque- 
sado. En  la  guerra  de  sucesión  se  ad- 
hirió al  Archiduque,  pero  fué  tomada 
en  1706.  En  1872  fué  visitada  por 
Amadeo  I de  Saboya,  otorgándola  este 
monarca  el  título  de  ciudad  que  hoy 
lleva. 

Émul,  la.  adj.  m.  y f.  Émulo,  la. 
Contrario,  opuesto  á una  persona  ó 
cosa;  que  procura  excederla  ó aventa- 
jarla. Tómase,  por  lo  común,  en  buena 
parte.  U.  frecuentemente  c.  s. 

Enova.  Geogr.  Énova.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Játiva.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  A un 
kilómetro  de  distancia  está  la  esta- 
ción del  ferrocarril  de  Manuel.  Produce 
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trigo,  cebada,  maíz,  vino,  aceite,  fru- 
tas y legumbres. 

Énsa.  f.  Señuelo.  Cojinillo  de  cue- 
ro con  dos  alas  á los  lados,  que  imita 
la  forma  de  una  ave.  Usaban  de  él  los 
cazadores  para  llamar  y atraer  al  hal- 
cón que  se  había  remontado.  Por  ext., 
otra  cualquier  cosa  que  sirve  á este 
fin.  En  el  lago  de  la  Albufera,  los  ca- 
zadores que  allí  concurren  los  usan  de 
corcho  para  que  sobrenaden,  dándoles 
la  forma  de  las  aves  que  quieren  cazar. 
Lo  mismo  que  bot.  Fer  l’  énsa.  fr. 
Simular  ó aparentar  algo  para  produ- 
cir determinado  efecto.  Empléase,  es- 
pecialmente, en  los  niños,  cuando  se 
trata  de  inducirles  á alguna  cosa. 

Enula.  f.  Énula  campana.  Helenio. 
Según  la  R.  A.  E , planta  europea  de 
la  familia  de  las  compuestas,  de  raíz 
aromática  y medicinal. 

Épicament.  adv.  m.  Épicamen- 
te. De  manera  épica;  con  las  calidades 
propias  de  la  epopeya  ó de  la  poesía 
heroica. 

Epich,  ca.  adj.  m.y  f.  Épico,  ca. 
Perteneciente  ó relativo  á la  epopeya 
ó á la  poesía  heroica.  Dícese  del  poeta 
cultivador  de  este  género  de  poesía. 
U.  t.  c.  s.  Propio  y característico  de  la 
poesía  épica;  apto  ó conveniente  para 
ella. 

Equis,  f.  Equis.  Nombre  de  la  le- 
tra x.  Lo  mismo  que  Éx. 

Ért,  ta.  adj.  m.  y f.  Yerto,  ta. 
Tieso,  derecho  é inflexible  ó áspero. 
Aplícase  al  viviente  que  se  ha  quedado 
tieso  y sin  movimiento  por  el  mucho 
frío;  y también  se  dice  de  los  cadáve- 
res y otras  cosas  que  experimentan  el 
mismo  efecto.  Quedarse  ú ért,  ó ért 
com  un  fus.  Quedarse  yerto  uno.  fr. 
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fig.  Asustarse  sumamente  ó sobreco- 
gerse de  alguna  especie,  acep.  Arrecir- 
se por  exceso  de  frío. 

Erm,  ma.  adj.  m.  y f.  Yermo, 
ma.  Inhabitado,  desierto,  ó sin  cultivo 
ni  disposición  para  frutos,  m.  Desier- 
to ó lugar  solitario  y apartado  de  los 
hombres. 

Erra.  f.  ant.  Error.  Lo  mismo 

que  ERROR;  ERRA,  DA;  ERRAMENT  y 
ERRANQA. 

Erro.  m.  Yerro.  Falta  ó defecto 
cometido  por  ignorancia  ó malicia  con- 
tra los  preceptos  y reglas  de  un  arte, 
y absolutamente  contra  las  leyes  divi- 
nas y humanas.  Equivocación  por  des- 
cuido ó inadvertencia,  aunque  sea  in- 
culpable. pl.  Defectos  ó faltas  que  son 
muy  reparables  y reprensibles  en  las 
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órdenes  de  caballería  ó en  sujetos  de 
estimación,  prendas  ó ciencia,  y no  lo 
fueran  en  otros  de  inferior  calidad  ó 
circunstancias,  erro  de  conte.  Yerro  de 
cuenta.  Defecto  ó falta  que  se  comete 
por  equivocación  ó descuido,  especial- 
mente si  se  halla  poderse  seguir  daño 
á otro,  y alguna  vez  beneficio,  como 
sucede  en  las  trabacuentas,  erro  d’  im- 
prenta. Yerro  de  imprenta.  Errata.  Lo 
mismo  que  errata.  Desfer  un  erro. 
Deshacer  un  yerro.  Enmendarlo. 

Etica,  f.  Ética.  Parte  de  la  filoso- 
fía que  trata  de  la  moral  y obligacio- 
nes del  hombre. 

Étich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ético,  ca. 
Perteneciente  á la  ótica.  Moralista, 
acep.  Hético,  ca.  Tísico,  ca.  Lo  mismo 
que  hétich,  ca,  y tísich,  ca. 
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Etni,  na.  adj.  m.  y f.  Etneo,  a. 
Perteneciente  al  Etna. 

Étol,  la.  adj.  m.  y f.  Étolo,  la. 
Natural  de  Etolia,  país  de  Grecia  an- 
tigua. U.  t.  c.  s. 

En.  pron.  ant.  Yo.  Lo  mismo  quejo. 

¡Eu!  interj.  ¡Hola!  Se  emplea  para 
denotar  extrañeza  placentera  ó des- 
agradable. Lo  mismo  que  ¡éy! 

Éx.  f.  Equis.  Nombre  de  la  letra  x. 
Lo  mismo  que  equis. 

Exit.  m.  Éxito.  Fin  ó terminación 
de  un  negocio  ó dependencia. 

¡Éy!  interj.  ¡Hola!  Se  emplea  para 
denotar  extrañeza  placentera  ó des- 
agradable. Lo  mismo  que  ¡Éu! 
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F.  F.  Octava  letra  del  abecedario 
valenciano  ó lemosín,  y quinta  de  sus 
consonantes.  Se  pronuncia  cargando 
los  dientes  de  la  parte  superior  sobre 
los  labios,  éf.  Su  nombre  es  éf  en  va- 
lenciano y efe  en  castellano.  Los  que 
le  dieron  valor  numeral,  significaron 
con  ella  40  y con  una  rayita  encima 
40000.  Entre  los  romanos  sirvió  para 
marcar  á los  esclavos  que,  habiendo 
huido,  volvían  á ser  recobrados.  En 
las  gallofas  ó añalejos  y dietarios  sig- 
nifica feria.  Duplicada  y en  esta  forma 
(ff),  en  la  jurisprudencia,  significa 
digesto. 

Fa.  f.  Fa.  Mús.  Cuarta  voz  de  la 
escala  música,  acep.  Tercera  persona 
del  presente  de  indicativo  del  verbo 
fer  (hacer).  No  li  fa,  ó no  li  fa  res. 
No  importa,  loe.  con  que  se  indica  que 
no  tiene  importancia  aquello  por  lo 
cual  se  dice. 

Faba.  f.  Faba.  Haba.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  de  tallo  erguido,  de  hojas 
crasas  y que  produce  un  fruto  comes- 
tible, encerrado  dentro  de  una  vaina, 
que  igualmente  se  come  cuando  está 
verde  y tierno.  Lo  mismo  que  fabera. 
Fruto  de  esta  planta.  Cada  una  de  las 
bolitas  blancas  y negras  con  que  se 
hacen  las  votaciones  secretas  en  los 
cabildos  y otras  comunidades.  Cierta 
especie  de  roncha  de  figura  de  haba, 
que  sale  en  el  cuerpo  humano  y en  el 
de  los  animales.  Habón.  Bulto  en 
figura  de  haba,  que  sale  al  cutis,  vulg. 
Balano.  Glande.  Lo  mismo  que  bala. 
La  voz  faba,  en  esta  última  acepción, 
es  de  mal  gusto  y sólo  se  usa  entre 
gente  ordinaria,  acep.  Juego  que  usan 
los  muchachos,  el  cual  consiste  en  aga- 
charse el  que  paga,  apoyando  las  ma- 
nos en  alguna  pared,  reja,  etc.,  de 
forma  que,  uno  después  de  otro,  los 
demás  jugadores  puedan,  dando  un 
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salto,  quedarse  á horcajadas  sobre  sus 
espaldas,  hasta  que  alguno  cae  y pasa 
después  á sustituir  al  que  hasta  en- 
tonces ha  sufrido  la  carga.  Llámase 
así,  porque  esta  palabra  es  la  primera 
de  una  especie  de  diálogo  que  se  enta- 
bla entre  el  que  va  á saltar  y el  que 
le  espera,  el  cual  es  como  sigue:— 
¡faba!  — Munta  y calla.  — ¿Y  si 
caich? —Reventa  corn  la  cigala,  fa- 
ba egipciaca  6 d'  Egipte.  Haba  de 
Egipto.  Colocasia.  Haba,  especie  de 
aro,  que  se  cultiva  en  América,  con 
las  hojas  grandes,  de  figura  aovada 
y ondeadas  por  su  margen,  sin  tallo,  y 
la  flor  de  color  de  rosa.  Tiene  la  raíz 
carnosa  y muy  acre  cuando  está  fresca; 
pero  si  se  cuece  pierde  el  mal  gusto, 
y se  usa  como  alimento,  igualmente 
que  las  hojas,  faba  panesca.  Haba 
panosa.  Variedad  de  la  haba  común, 
pastosa,  y que  se  emplea  por  lo  regular 
para  alimento  de  las  caballerías.  Fruto 
de  esta  planta.  Son  fabes  contades. 
Esas  son  habas  contadas,  expr.  fig.  con 
que  se  denota  ser  una  cosa  cierta  y 
clara.  Tráurer  fabetes  de  V olla.  Sa- 
car los  pies  délas  alforjas,  ó del  plato, 
fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  del  que  ha- 
biendo estado  tímido,  vergonzoso  ó co- 
medido, empieza  á atreverse  á hablar 
ó hacer  cosas  á que  antes  no  se  atre- 
vía. Dona  Deu  fabes  á qui  no  té 
quixals.  Da  Dios  habas  á quien  no  tie- 
ne quijadas.  Da  Dios  almendras  al  que 
no  tiene  muelas.  Da  Dios  mocos  al  que 
no  tiene  pañuelo,  ref.  que  se  suele 
decir  cuando  las  riquezas  ó conve- 
niencias recaen  en  sujeto  que  ne  puede 
ó no  sabe  disfrutarlas. 

Fabar.  m.  Habar.  Terreno  sem- 
brado de  habas. 

Fabat,  bá,  da.  adj.  m.  y f.  Ha- 
bado,  da.  Dícese  del  animal  que  tiene 
la  enfermedad  del  haba.  Aplícase  al  que 
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tiene  en  la  piel  manchas  en  figura  de 
habas,  y á los  gallos  y gallinas  que 
siendo  blanco  el  color  de  sus  plumas 
las  tienen  de  otro  color. 

Fabejar.  a.  Fabear.  Votar  con 
habas  blancas  y negras. 

Fabera.  f.  Haba,  por  la  planta. 
V.  FABA. 

Fablea.  f.  ant.  Flaqueza.  Lo  mis- 
mo que  flaquea  y flaquera. 

Fabó.  m.  Sembrado  espeso  de 
cierta  especie  de  habas,  hecho  de  in- 
tento para  beneficiar  con  las  plantas 
la  tierra,  ó para  que  sirvan  de  pasto 
al  ganado  vacuno. 

F abordó.  m.  Fabordón.  Mús. 
Composición  en  que  algunas  voces 
cantan  con  igualdad  total.  Común- 
mente significa  un  punto  muy  bajo  ó 
grave  en  la  escala  ó en  el  teclado. 

Fabós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lleno  de 
habas  ó ronchas. 

Fábrega.  f.  ant.  Fábrica.  Lo 
mismo  que  fábrica,  acep.  Herrería. 
Lo  mismo  que  farga  y perrería. 

Fábrica,  f.  Fábrica.  Acción  y 
efecto  de  fabricar.  Lugar  donde  se 
fabrica  una  cosa.  Edificio.  Lo  mismo 
que  edifici  y fábrega. 

Fabricació.  f.  Fabricación.  Ac- 
ción de  fabricar. 

Fabricador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Fabricador,  ra.  Fabricante.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  fabricant.  fig. 
Que  inventa  ó dispone  una  cosa  no 
material,  fabricador  de  mentires, 
de  discordies.  Fabricador  de  menti- 
ras, de  discordias. 

Fabricant.  ger.  Fabricando,  p. 
a.  Fabricante.  Fabriquero.  Fabricador. 
Que  fabrica.  U.  t.  c.  s.  | m.  Dueño, 
maestro  ó artífice  que  tiene  por  su 
cuenta  una  fábrica. 

Fabrioar.  a.  Fabricar.  Hacer 
una  cosa  por  medios  mecánicos;  como 
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sillas,  telas,  agujas,  etc.  Construir  un 
edificio,  un  dique,  un  muro  ó cosa  aná- 
loga. fig.  Hacer  ó disponer  una  cosa  no 
material,  fabricar  ú mentires,  etc. 
Fabricar  uno  mentiras,  etc.  fabricar 
de  cap.  fig.  Cavilar. 

Fabricat,  cá,  da.  p.  p.  Fabri- 
cado, da. 

Fabridor.  m.  ant.  Pulidor.  Bru- 
ñidor. Lo  mismo  que  brunyidor  y pu- 
lidor. 

Fabril,  adj.  Fabril.  Perteneciente 
á las  fábricas  ó á sus  operarios. 

Fabriquer.  m.  Fabriquero.  Per- 
sona que  en  las  iglesias  catedrales  y 
otras  cuida  de  todo  lo  que  pertenece  á 
su  fábrica. 

Fabrir.  a.  ant.  Pulir.  Bruñir.  Lo 
mismo  que  pulir  y brunyir. 

Fábula,  f.  Fábula.  Según  la  R. 
A.  E.,  rumor,  hablilla.  Relación  falsa, 
mentirosa,  de  pura  invención,  desti- 
tuida de  todo  fundamento.  Ficción  ar- 
tificiosa con  que  se  encubre  ó disimula 
una  verdad.  Obra  en  que  se  narra  un 
suceso  ó se  representa  una  acción  in- 
ventados para  deleitar.  En  sentido 
restricto,  composición  generalmente 
poética,  en  que,  por  medio  de  una  fic- 
ción alegórica  y de  la  representación 
de  personas  humanas  y de  personifi- 
caciones de  seres  irracionales,  inani- 
mados ó abstractos,  se  da  una  ense- 
ñanza útil  ó moral.  En  los  poemas 
épico  y dramático  y en  cualquiera  otro 
análogo,  serie  y contexto  de  los  inci- 
dentes de  que  se  compone  la  acción  y 
de  los  medios  por  que  se  desarrolla. 
Mitología.  Lo  mismo  que  mitología. 
Cuento  de  viejas.  Novela.  V.  novela. 
Lo  mismo  que  faula. 

Fabulador,  hor.  m.  Fabulador. 
Fabulista.  Lo  mismo  que  fabuliste. 

Fabuiiste,  ta.  m.  y f.  Fabulista. 
Fabulador.  Persona  que  compone  ó es- 
cribe fábulas;  ó sea  autor  ó autora  de 
composiciones  literarias  á que  se  da 
especialmente  esta  denominación.  Per- 
sona que  escribe  acerca  de  la  fábula  ó 
sea  de  la  mitología.  Lo  mismo  que 

FABULADOR,  HOR. 

Fabulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fabu- 
loso, sa.  Falso,  de  pura  invención,  des- 
tituido de  existencia  real  ó de  verdad 
histórica,  fig.  Extraordinario,  exce- 
sivo, increíble. 

Fabulosament.  adv.  m.  Fabu- 
losamente. Fingidamente  ó con  fal- 
sedad. 

Fabulosltat.f.  Fabulosidad.  Fal- 
sedad de  las  fábulas. 

Facció.  f.  Facción.  Parcialidad  de 
gente  amotinada  ó rebelada.  Bando, 
pandilla,  parcialidad  ó partido  en  las 
comunidades  ó cuerpos.  Lo  mismo  que 
facciocina.  Cualquiera  de  las  partes 
del  rostro  humano.  U.  m.  en  pl.  Acción 
de  guerra.  Acto  del  servicio  militar; 
como  guardia,  patrulla,  centinela,  etc. 

Facciocina.  f.  Facción.  Lo  mis- 
mo que  facció. 

Facciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Faccio- 
so, sa.  Perteneciente  á una  facción. 
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Dícese  comúnmente  del  rebelde  arma- 
do. U.  t.  c.  s.  Inquieto,  revoltoso,  per- 
turbador de  la  quietud  pública.  U. 
t.  c.  s. 

Facecia.  f.  ant.  Comedia.  Lo 
mismo  que  comedia,  ant.  Chiste,  sal, 
donaire. 

Faceciós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Gracioso,  sa.  Chistoso,  sa. 

Facénda.  f.  ant.  Facienda.  Ha- 
cienda. Negocio  y faena  casera. 

Facial,  adj.  Facial.  Perteneciente 
al  rostro.  V.  ángul  facial. 

Facialment.  adv.  m.  ant.  Cara 
á cara.  Lo  mismo  que  cara  á cara. 

Fácil,  adj.  Fácil.  Que  se  puede 
hacer  sin  trabajo.  Aplícase  al  que  con 
ligereza  se  deja  llevar  del  parecer  de 
otro,  y por  lo  común  se  toma  en  mala 
parte;  porque  del  que  muda  su  dicta- 
men en  otro  mejor,  se  dice  que  es 
dócil  y prudente.  Dócil  y manejable. 
Aplicado  á la  mujer,  frágil,  liviana. 

Facilejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Se  dice  del  que  obra  ó ejecuta  al- 
guna cosa  con  demasiada  ligereza.  Lo 
mismo  que  facilitari,  ría. 

Facilejar.  a.  Ejecutar  alguna 
cosa  con  demasiada  ligereza  y sin  pre- 
ver las  consecuencias.  Encontrar  facti- 
ble lo  que  se  ejecuta. 

Facilet,  ta.  adj.  m.  y f.  de  fácil. 
Facilillo,  lia. 

Facilitació.  f.  Facilitación.  Ac- 
ción de  facilitar  una  cosa. 

Facilitar,  a.  Facilitar.  Hacer  fá- 
cil ó posible  la  ejecución  de  una  cosa, 
ó la  consecución  de  un  fin.  Proporcio- 
nar ó entregar. 

Facilitari,  ria.  adj.  m.  y f.  Lo 

mismo  que  facilejador,  hor,  ra. 

Facilitat.  f.  Facilidad.  Disposi- 
ción para  hacer  una  cosa  sin  gran  tra- 
bajo. Ligereza,  demasiada  condescen- 
dencia. 

Fácilment.  adv.  m.  Fácilmente. 
Con  facilidad. 

Facinerós,  sa.  adj.  m.  y f.  Faci- 
neroso, sa.  Delincuente,  malvado,  lleno 
de  delitos.  U.  t.  c.  s. 

Facit,  da.  p.  p.  Hecho,  cha.  Lo 
mismo  que  fet,  ta. 

Facsímil,  m.  Facsímile.  Perfecta 
imitación  de  una  firma,  escrito,  etc. 

Factible,  adj.  Factible.  Que  se 
puede  hacer. 

Factici,  cia.  adj.  m.  y f.  Facti- 
cio, cia.  Que  no  es  natural  y se  hace 
por  arte. 

Factor,  m.  Factor.  El  que  hace 
una  cosa.  Entre  comerciantes,  persona 
destinada  en  nn  paraje  para  hacer 
compras,  ventas  y otros  negocios.  Alg. 
y Arit.  Nombre  común  al  multipli- 
cando y al  multiplicador;  y en  la  divi- 
sión, también  al  dividendo  y al  divisor. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Factoría,  f.  Factoría.  Empleo  y 
encargo  del  factor.  Paraje  ú oficina 
donde  reside  el  factor  y hace  los  nego- 
cios de  comercio.  Eütablecimiento  de 
comercio,  especialmente  el  situado  en 
país  extranjero. 
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Factura,  f.  Factura.  Hechura. 
V.  hechura.  Cuenta  que  los  factores 
dan  del  coste  y costas  de  las  mercade- 
rías que  compran  y remiten  á sus  co- 
rresponsales. Relación  de  los  objetos  ó 
artículos  comprendidos  en  una  venta, 
remesa  ú otra  operación  de  comercio. 
Cuenta  detallada  de  cada  una  de  estas 
operaciones,  con  expresión  de  número, 
peso  ó medida,  calidad  y valor  ó precio. 

Facturar,  a.  Facturar.  Extender 
las  facturas.  Comprender  en  ellas  cada 
artículo,  bulto  ú objeto. 

Facturat,  rá,  da.  p.  p.  Factu- 
rado, da. 

Fácula,  f.  Fácula.  Astron.  Según 
la  R.  A.  E.,  cada  una  de  aquellas  par- 
tes más  brillantes  que  se  observan  en 
el  disco  del  sol. 

Facultar,  a.  Facultar.  Conceder 
facultades  á uno  para  hacer  lo  que  sin 
tal  requisito  no  podría. 

Facultat.  f.  Facultad.  Según  la 
R.  A.  E.,  potencia  y actividad  de  las 
cosas  para  eausar  ó producir  sus  efec- 
tos. Ciencia  ó arte.  En  las  universida- 
des, cuerpo  de  doctores  ó maestros  de 
una  ciencia.  Cédula  real  que  se  despa- 
chaba por  la  Cámara  para  las  funda- 
ciones de  mayorazgos,  ó para  enajenar 
sus  bienes,  ó para  imponer  cargas  so- 
bre ellos,  ó sobre  los  propios  de  las 
ciudades,  villas  y lugares.  Licencia  ó 
permiso.  Caudal  ó hacienda.  U.  m.  en 
pl.  | Med.  Fuerza,  resistencia.  L ’ es- 
tómach  no  té  facultat  pera  digerir 
V aliment.  El  estómago  no  tiene  fa- 
cultad para  digerir  el  alimento,  fa- 
cultat major.  Facultad  mayor.  En 
las  universidades  se  llamaron  así  la 
teología,  el  derecho  y la  medicina. 

Facultatíu,  tina,  va.  adj.  m. 
y f.  Facultativo,  va.  Perteneciente  á 
una  facultad.  Tertne  facultatíu.  Tér- 
mino facultativo.  Perteneciente  á la 
facultad  ó poder  que  uno  tiene  para 
hacer  alguna  cosa.  Dícese  del  que  pro- 
fesa una  facultad,  m.  Médico  ó ci- 
rujano. 

Facultatiuament,  vament. 

adv.  m.  Facultativamente.  Según  los 
principios  y reglas  de  una  facultad. 

Facundia,  f.  Facundia.  Abun- 
dancia, facilidad  en  el  hablar. 

Fada.  f.  Hada.  Sér  fantástico  que 
se  representaba  bajo  la  forma  de  mu- 
jer y al  cual  se  atribuía  poder  mágico 
y el  don  de  adivinar  lo  futuro.  Cada 
una  de  las  tres  parcas. 

Fadador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Hadador,  ra.  Que  hada.  U.  t.  c.  s. 

Fadar.  a.  ant.  Hadar.  Anunciar, 
pronosticar  lo  que  está  dispuesto  por 
los  hados. 

Fadea.  f.  ant.  Fatuidad.  Lo  mis- 
mo que  FATUITAT. 

Fadiga.  f.  Fadiga.  Derecho  que 
se  paga  al  señor  del  dominio  directo, 
siempre  que  se  enajena  la  cosa  dada 
en  enfiteusis. 

Fadrí,  na.  m.  y f.  Soltero,  ra. 
Célibe.  Dícese  de  la  persona  que  no  ha 
tomado  estado  de  matrimonio  y aun 
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puede  tomarlo.  U.  t.  c.  s.  Mozo,  za. 
Mancebo.  Doncel.  Doncella,  acep.  Cria- 
do, da.  Persona  que  sirve  por  su  salario, 
y especialmente  la  que  se  emplea. en  el 
servicio  doméstico.  Ferse  fadrí,  na. 
fr.  Crecer  los  niños  y hacerse  mozos. 
Lo  mismo  que  criat,  cria,  da. 

Fadrinalla.  f.  Juventud.  Con- 
junto de  jóvenes. 

Fadrinage.  f.  ant.  Juventud. 
Mocedad.  Lo  mismo  que  joventut,  jo 

VENENA,  FADRINEA  y FADRINEgA. 

Fadrína^,  9a.  m.  y f.  aum.  de 
fadrí.  Mocetón,  na.  Lo  mismo  que  fa- 

DRINÓT.  TA. 

Fadrinea.  f.  ant.  Mocedad.  Ju- 
ventud. Lo  mismo  que  joventut,  jo- 
venena,  FADRINAGE  J FADRINEgA. 

Fadrín ejar.  a.  Mocear.  Ejecutar 
acciones  propias  de  gente  moza. 

Fadrinet,  ta.  adj.  m.  y f.  d.  de 
fadrí.  Mocito,  ta.  Mozuelo,  la.  Mozal- 
bete. Que  está  en  el  principio  de  la 
mocedad. 

Fadrine9a.  f.  ant.  Juventud. 
Mocedad.  Lo  mismo  que  joventut, 

JOVENEgA,  FADRINEA  y FADRINAGE. 

Fadrinót,  ta.  m.  y f.  aum.  de 

fadrí.  Mocetón,  na.  Persona  joven,  al- 
ta, corpulenta  y membruda.  Lo  mis- 
mo que  fadrinan,  gA. 

Faedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Hacedor, 
ra.  Que  h ice,  causa  ó ejecuta  alguna 
cosa.  Aplícase  únicamente  á Dios,  ya 
con  algún  calificativo;  como  lo  Su- 
prem  faedor  (el  Supremo  Hacedor): 
ya  sin  ninguno;  como  lo  faedor  (el 
Hacedor).  Lo  mismo  que  fahedor. 

Faena,  f.  Faena.  Trabajo  corpo- 
ral. fig.  Trabajo  mental,  acep.  Trabajo. 
Lo  mismo  que  treball.  pl.  Quehace- 
res. V.  quefers.  faena  jeta , diners 
aguayta.  ref.  con  que  se  anuncia  la 
recompensa  del  trabajo,  faena  feta, 
no  corre  presa,  ó no  causa  estorb. 
ref.  con  que  se  incita  á que  lo  que  se 
ha  de  hacer  se  haga  pronto,  pues  así 
luego  no  hay  que  temer  que  estorbe. 
Lo  mismo  que  feyna  y fahena. 

Faenejar.  a.  fam.  Cazcalear.  An- 
dar de  una  parte  á otra,  afectando  di- 
ligencia, sin  hacer  cosa  de  substancia. 
Trabajar,  ocuparse  en  cualquier  ejer- 
cicio, trabajo  ó ministerio  que  haga 
cesar  el  ocio.  Hacer  alguna  faena,  n. 
Mangonear.  Entremeterse  uno  en  co- 
sas que  no  le  tocan,  ostentado  autori- 
dad é influencia  en  su  manejo. 

Faener,  ra.  adj.  m.  y f.  Hacen- 
doso, sa.  Solícito  y diligente  en  las 
faenas  domésticas.  Trabajador,  ra.  V. 
treballador,  hor,  ra. 

Faer.  a.  ant.  Hacer.  Lo  mismo  que 

FAYRE,  FAHER  J FER. 

Fageca.  Geogr.  Facheca.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Alicante,  situado  á 
cincuenta  y cinco  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Callosa  de  En- 
sarriá.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  cebada, 
maíz,  vino,  aceite,  almendra  y legum- 
bres. 
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Fageda.  f.  Hayal.  Lo  mismo  que 

FAJAR. 

Fagenda.  f.  fam.  Fachenda.  Lo 
mismo  que  fatxenda. 

Fagendejar.  a.  fam.  Fachen- 
dear. Lo  mismo  que  fatxendejar. 

Fagender,  ra.  adj.  m.  y f.  fam. 
Fachenda.  Fachendista.  Fachendón,  11a. 
Fachendoso,  sa.  Lo  mismo  que  fat- 
xender,  ra. 

Fahedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Hace- 
dor. ra.  Lo  mismo  que  faedor,  ra. 

Fahel.  f.  ant.  Hiel.  Lo  mismo  que 

FÉL. 

Fahena.  f.  Faena.  Lo  mismo  que 
faena  y feyna.  Trabajo.  Lo  mismo 
que  TREBALL. 

Faher.  a.  ant.  Hacer.  Lo  mismo 

que  FER,  FAER  y FAIRE. 

Faició.  f.  Facción.  Lo  mismo  que 

FACCIÓ. 

Faillén^a.  f ant.  Falta.  Defecto. 
Lo  mismo  que  FAiLLigÓN,  falta  y de- 

FÉCTE. 

Faillir.  n.  ant.  Faltar.  Lo  mismo 
que  faltar,  mancar  y fallir. 

Failli9ón.  f.  ant.  Falta.  Defecto. 
Lo  mismo  que  faillénna,  falta  y 
defécte. 

Faig.  m.  Haya.  Según  la  R.  A.  E., 
árbol  grueso,  alto,  copado,  cuyas  ho- 
jas son  cortas  y anchas:  da  unas  flo- 
res pequeñas,  recogidas  en  pelotones; 
su  corteza  es  blanca  y su  madera  tenaz 
y flexible;  su  fruto  es  el  hayuco. 

Faisá.  m.  Faisán.  Según  la  R.  A. 
E.,  ave  muy  hermosa  y de  carne  exqui- 
sita. Tiene  el  pico  corto  y robusto;  los 
ojos  rodeados  de  una  membrana  car- 
nosa de  color  de  escarlata;  la  cola 
muy  larga,  con  doce  plumas  en  medio, 
rayadas  transversalmente  de  negro,  y 
las  demás  de  todo  el  cuerpo  verdes, 
azules,  doradas  y de  otros  colores  muy 
vistosos. 

Faisana.  f.  Faisana.  Hembra  del 
faisán. 

Fait,  ta.  p.  p.  Hecho,  cha.  Lo  mis- 
mo que  fet,  ta. 

Faix.  m.  ant.  Haz.  Lo  mismo  que 

FE1X. 

Faixa.  f.  Faja.  Especie  de  cinta  ó 
ceñidor,  con  que  se  rodea  el  cuerpo 
dando  vueltas  con  ella.  Cualquier  lista 
mucho  más  larga  que  ancha;  y así  se 
llaman  faixes  (fajas)  las  zonas  del 
globo  celeste  ó terrestre,  y también, 
en  la  arquitectura,  ciertas  listas  salien- 
tes que  adornan  algunas  partes  del  edi- 
ficio. Tira  de  papel  que,  en  vez  de  cu- 
bierta ó sobre,  se  pone  al  libro,  perió- 
dico ó impreso  de  cualquiera  clase  que 
se  ha  de  enviar  de  una  parte  á otra; 
y especialmente  cuando  ha  de  ir  por  el 
correo,  á fin  de  que  su  porte  sea  me- 
nor que  el  establecido  para  los  pliegos 
ó paquetes  cerrados.  Insignia  propia 
de  algunos  cargos  militares,  civiles  ó 
eclesiásticos.  Laque  usan  como  insig- 
nia de  su  alta  graduación  los  genera- 
les del  ejército  y la  armada  es  de  seda 
encarnada  con  borlas  y entorchados  de 
oro.  La  de  los  capitanes  generales  y 
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almirantes  lleva  tres  entorchados;  la 
de  los  tenientes  generales  y vicealmi- 
rantes sólo  dos,  y no  más  que  uno  la 
de  los  mariscales  de  campo  y contral- 
mirantes. Recientemente  se  ha  conce- 
dido á los  brigadieres  del  ejército  y 
capitanes  de  navio  de  primera  clase  el 
uso  de  la  faja  encarnada  con  las  bor- 
las y un  entorchado  de  plata.  También 
usan  faja  de  seda,  pero  azul  celeste, 
todos  los  oficiales  del  cuerpo  de  estado 
mayor  del  ejército,  acep.  Fajero.  Faja 
de  punto  hecha  para  los  niños.  Lo  mis- 
mo que  FAIXER. 

Faixadoret,  horet.  d.  de  fai - 

xador.  Especie  de  juboncillo  que  se 
pone  á los  recién  nacidos,  el  cual  re- 
gularmente se  ciñe  con  la  faja. 

Faixadura,  hura.  f.  Fajadura. 
Fajamiento.  Acción  y efecto  de  fajar 
ó fajarse.  Lo  mismo  que  faixament. 
acep.  Estomaticón.  Lo  mismo  que  es- 
tomaticó. 

Faixament.  m.  Fajamiento.  Fa- 
jadura. Lo  mismo  que  faixadura, 

HURA. 

Faixar.  a.  Fajar.  Rodear,  ceñir 
ó envolver  con  faja  ó venda  una  parte 
del  cuerpo.  U.  t.  c.  r.  faixarli  áú'l 
cap  en  esta  ó V altra  cosa.  fr.  fig. 
Recompensar  á uno  de  sus  servicios 
con  esta  ó la  otra  cosa.  U.  t.  en  sent. 
irón.  y significa  recompensarle  mal  ó 
no  recompensarle. 

Faixat,  xá,  da.  p.  p.  Fajado,  da. 
Faixcar.  m.  Cudria.  Lo  mismo 
que  FEIXCAR. 

Faixer.  m.  Fajero.  Lo  mismo  que 

FAIXA. 

Faja.  f.  Hayuco.  Fruto  de  la  haya, 
que  es  una  especie  de  bellota  triangu- 
lar y comestible,  acep.  Facha.  Lo  mis- 
mo que  FATXA. 

Faja,  da.  f.  Fachada.  Frontera. 
Lo  mismo  que  fatxá,  da,  y frontera. 

Fajar,  m.  Hayal.  Sitio  poblado  de 
hayas.  Lo  mismo  que  fageda. 

Falach.  m.  Halago.  Lo  mismo 
que  alach,  alag,  go;  afalach,  afa- 

LAG,  GO;  FALAG,  GO;  HALACH,  HALAG, 
GO,  y ALHACH,  ALHAG,  GO. 

Falacia,  f.  Falacia.  Engaño,  frau- 
de ó mentira  con  que  se  intenta  dañar 
á otro.  Hábito  de  emplear  falsedades 
en  daño  ajeno. 

Falag,  go.  m.  Halago.  Acción 
y efecto  de  halagar.  Lo  mismo  que 

ALACH,  ALAG,  GO;  AFALACH,  AFALAG, 
GO;  FALACH;  HALACH,  HALAG,  GO,  J 
ALHACH,  ALHAG,  GO. 

Falagar.  a.  Halagar.  Lo  mismo 

que  ALAGAR,  AFALAGAR,  FALAGAR,  HA- 
LAGAR y ALHAGAR. 

Falaguer,  ra.  adj.  m.  y f.  Ha- 
lagador, ra.  Halagüeño,  ña.  Lo  mismo 

que  ALAGADOR,  HOR,  RA;  AFALAGADOR, 
HOR,  RA;  HALAGADOR,  HOR,  RA,  J AL- 
HAGADOR,  HOR,  RA. 

Falaguera.  f.  Helécho  hembra. 
Según  la  R.  A.  E.,  especie  de  helécho 
que  echa  el  tallo  ramoso  y las  hojas 
compuestas  de  otras  que  tienen  por 
su  margen  dientes  agudos.  Es  medici- 
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nal.  Tíndrer  ú falaguera.  fr.  fig.  y 
fam.  Tener  una  persona  atractivo  para 
conseguir  alguna  cosa;  hechizar,  em- 
belesar. 

Falaguerament.  adv.  m.  Hala- 
güeñamente. Con  halago. 

Falaguería.  f.  Halago.  Lo  mis- 
mo que  FALACH,  FALAG,  GO;  ALACH, 
ALAG,  GO;  AFALACH,  AFALAG,  GO;  HA- 
LACH,  HALAG,  GO,  y ALHACH,  ALHAG,  GO. 

Falange . f.  Falange.  Cuerpo  de 
infantería  pesadamente  armada,  que 
formaba  la  principal  fuerza  de  los 
ejércitos  de  Grecia.  Alejandro  el  Gran- 
de la  aumentó  y perfeccionó;  su  orden 
de  batalla  era  dieciséis  de  fondo;  su  nú- 
mero, dieciséis  mil  infantes.  Cualquier 
cuerpo  de  tropas  numeroso.  Zool.  Cada 
uno  de  los  huesos  de  los  dedos. 

Falag.  adj.  Falaz.  Dícese  de  la 
persona  que  tiene  el  vicio  de  la  falacia. 
Aplícase  también  á todo  lo  que  halaga 
y atrae  con  falsas  apariencias. 

Fala9ment.  adv.  m.  Falazmente. 
Con  falacia;  de  manera  falaz. 

Falca,  f.  Cuña.  Prisma  triangu- 
lar de  hierro  ó madera  que  tiene  cinco 
superficies  planas  y termina  en  una 
línea  ó filo.  Sirve  para  hender  ó divi- 
dir cuerpos  sólidos  ó para  ajustarlos  y 
apretarlos.  Carp.  Astilla,  más  ó menos 
aguda,  que  se  encaja  á golpe  de  mar- 
tillo para  llenar  los  huecos  y junturas 
de  puertas,  ventanas  y otras  obras. 
Calce.  Calza.  Cuña  con  que  se  calza 
un  carruaje.  Cualquier  objeto  que  sirve 
para  calzar  alguna  cosa. 

Falca,  da.  f.  Golpe  dado  con  una 
cuña.  acep.  Manada.  Porción  de  hierba, 
trigo,  lino,  etc.,  que  se  puede  coger 
con  la  mano. 

Falcar,  a.  Meter  cuñas  para  apre- 
tar, asegurar,  etc.  Calzar.  Poner  ó 
meter  una  cuña  entre  el  piso  y alguna 
ó algunas  de  las  ruedas  de  un  carruaje 
ó máquina,  para  que  no  puedan  mo- 
verse; ó entre  el  piso  y alguno  ó algu- 
nos de  los  pies  ó esquinas  inferiores 
de  cualquier  mueble  ó trasto,  para  que 
no  cojee  ó se  tenga  firme.  En  los  co- 
ches y carros,  ponerles  una  piedra 
arrimada  á las  ruedas  para  que  se  de- 
tengan cuando  están  en  cuesta. 

Falcat,  cá,  da.  p.  p.  Calzado, 
da,  ó sujeto  con  cuñas. 

Falcía.  f.  Vencejo.  Avión.  Según 
la  R.  A.  E.,  ave  del  mismo  género  que 
la  golondrina,  algo  mayor,  con  el  cuello 
blanco,  el  resto  del  cuerpo  negro,  y los 
pies  tan  cortos  que,  si  cae  á tierra 
baja  ó llana,  necesita  buscar  un  cerri- 
llo para  tomar  vuelo.  Vive  generalmen- 
te debajo  de  las  canales  de  los  tejados. 
Lo  mismo  que  falsía  y avió. 

Faloidia.  adj.  Falcidia.  V.  cuar- 
ta FALCIDIA. 

Falcó,  m.  Halcón.  Según  la  R.  A. 
E.,  ave  de  rapiña  que  se  empleaba  an- 
tiguamente en  la  caza  de  cetrería.  Tie- 
ne pie  y medio  de  largo,  y cuando  joven 
es  por  el  lomo  de  color  pardo  con  man- 
chas rojas,  y por  el  vientre  ceniciento; 
pero  cuando  adulto,  por  el  lomo  es  de 
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color  ceniciento  obscuro  con  manchas 
negras,  y por  el  vientre  blanco  con 
manchas  pardas.  Tiene  el  pico  encor- 
vado y fuerte,  así  como  las  uñas,  y las 
piernas  de  color  amarillo  y á veces  ver- 
de. U.  t.  c.  apell.  1.  falcó  monterí. 
Halcón  montano.  El  que  se  cría  en  los 
montes,  y,  no  enseñado  desde  pequeño, 
era  siempre  zahareño,  falcó  peregrí. 
Halcón  peregrino  ó gentil.  Neblí.  Ave 
de  rapiña,  altanera,  de  más  de  medio 
pie  de  largo:  el  color  del  cuerpo  es 
aplomado,  las  remeras  son  pardas  con 
manchas  rojizas;  en  el  vientre  tiene 
manchas  blancas,  y los  pies  son  ama- 
rillos. falcó  tunicench.  Lo  mismo  que 
falcó  peregrí. 

Falconá,  da.  f.  Calada.  Acción 
de  acometer  el  halcón  á la  caza. 

Falconer.  m.  Halconero.  El  que 
cuidaba  de  los  halcones  de  la  cetrería 
ó volatería. 

Falconera.  f.  Halconera.  Lugar 
donde  se  guardan  y tienen  los  halcones. 

Falda,  f.  Falda.  Parte  de  toda 
ropa  talar  desde  la  cintura,  abajo;  como 
la  de  los  vestidos  de  las  mujeres.  U.  t. 
en  pl.  Regazo.  Enfaldo  de  la  saya,  que 
hace  seno  desde  la  cintura  hasta  la 
rodilla,  fig.  Parte  baja  ó inferior  de 
los  montes  ó sierras. 

Falda,  da.  f.  Haldada.  Lo  que 
cabe  en  el  halda. 

Faldejar.  a.  Faldear.  Caminar 
por  la  falda  de  un  monte. 

Faldellí.  m..  Faldellín.  Falda  cor- 
ta que  se  sobrepone  á la  que  llega  á 
los  pies. 

Falder,  ra.  adj.  m.  y f.  Faldero, 
ra.  acep.  falder  de  bisbe.  m.  ant. 
Caudatario.  Eclesiástico  doméstico  del 
obispo  ó arzobispo,  destinado  á llevarle 
alzada  la  cauda. 

Faldeta.  d.  f.  de  falda.  V.  carn 
de  faldeta.  pl.  Erial  ó guardapiés.  V. 

BRIAL. 

Faldicurt,  ta.  adj.  m.  y f. 
Faldicorto,  ta.  Corto  de  faldas. 

Faldistóri.  m.  Faldistorio.  Asien- 
to bajo  sin  respaldo,  con  cuatro  pila- 
rillos  pequeños  en  los  ángulos,  que 
usan  los  obispos  en  algunas  funciones 
pontificales. 

Faldó.  m.  aum.  de  falda.  Faldón. 
Falda  suelta  al  aire.  Parte  inferior  de 
alguna  ropa,  colgadura,  etc. 

Faléncia.  f.  Falencia.  Engaño  ó 
error  que  se  padece  en  asegurar  una 
cosa.  acep.  Falta,  defecto.  Lo  mismo 
que  FALLÉNCIA  y FALLENLA.  V.  FALTA 
y DEFÉCTE. 

Falenca.  f.  Falencia.  Lo  mismo 

que  FALLENCIA,  FALLÉNpA  y FALENCIA. 

Faleuco.  adj.  Faleuco.  Faleucio. 

V.  VÉRS  FALEUCO. 

Falibilitat.  f.  Falibilidad.  Cali- 
dad de  falible.  Riesgo  ó posibilidad  de 
engañarse  una  persona,  fig.  Aplícase 
á ciertas  cosas  abstractas. 

Falible,  adj.  Que  puede  engañarse 
ó engañar.  Que  puede  faltar  ó fallar. 

Faliment.  m.  ant.  Falta.  Lo  mis- 
mo que  falta  y falliment. 
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Falir.  n.  ant.  Faltar.  Lo  mismo 

que  FALTAR,  FALLAR,  FALLIR  y MANCAR. 

Falória.  f.  Falordia.  Cuento,  fá- 
bula. Embuste,  engaño. 

Fals.  m.  Falce.  Hoz.  Lo  mismo  que 

FALp. 

Fals,  sa.  adj.  m.  y f.  Falso,  sa. 
Según  la  R.  A.  E.,  engañoso,  fingido, 
simulado,  falto  de  ley,  de  realidad  ó 
veracidad.  Incierto  y contrario  á la 
verdad.  Cites  falses;  arguments 
falsos.  Citas  faltas;  argumentos  fal- 
sos. Dícese  de  la  moneda  que  malicio- 
samente se  hace  imitando  la  legítima. 
Aplícase  á la  medida  ó peso  hecho  ó 
dispuesto  de  manera  que  lo  que  se 
mide  ó pesa  no  resulta  cabal.  Blas. 
V.  armes  falses.  En  fals.  En  falso. 
Sobre  falso,  m.  adv.  Sin  la  debida 
seguridad  y subsistencia.  Esta  casa 
está  feta  en  fals.  Esta  casa  está  he- 
cha en  falso.  Con  engaño,  maliciosa- 
mente. Jurar  en  fals.  Jurar  en  falso. 
Mes  fals  que  Judes , ó que  V ánima 
de  Judes.  Más  falso  que  Judas,  fr. 
fam.  que  se  emplea  para  ponderar  la 
falsedad  ó ruindad  de  alguna  persona 
ó cosa. 

Falsa,  f.  Falsilla.  Seguidor.  Se- 
guidero. Hoja  de  papel,  con  líneas  hori- 
zontales y equidistantes  las  unas  de 
las  otras,  que  se  pone  debajo  del  pa- 
pel en  que  se  ha  de  escribir,  para  que 
estas  líneas  se  transparenten  y sirvan 
de  guía  al  que  escribe,  á favor  de  lo 
cual  se  logra  que  los  renglones  salgan 
derechos.  Hay  falsillas  con  líneas  que 
determinan  la  altura  que  debe  darse  á 
las  letras,  y también  suelen  usarse 
cuadriculadas. 

Falsabraga,  f.  Falsabraga. 
Fort.  Muro  bajo,  que  para  mayor  de- 
fensa se  levanta  delante  del  muro  prin- 
cipal. 

Falsament.  adv.  m.  Falsamente. 
Con  falsedad. 

Falsari,  ria.  adj.  m.  y f.  Falsa- 
rio, ria.  Que  falsea  ó falsifica  una  cosa. 
U.  t.  c.  s.  Que  acostumbra  hacer  ó de- 
cir falsedades  y mentiras.  U.  t.  c.  s. 

Falsejar.  a.  Falsear.  Adulterar, 
corromper  ó contrahacer  una  cosa; 
como  la  moneda,  la  escritura,  la  me- 
dicina. Lo  mismo  que  falsificar. 
Romper  ó penetrar  la  armadura.  Arq. 
Desviar  un  corte  ligeramente  de  la  di- 
rección perpendicular,  n.  Flaquear  ó 
perder  una  cosa  su  resistencia  y fir- 
meza. Disonar  de  las  demás  la  cuerda 
de  un  instrumento. 

Falsera.  f.  ant.  Falsedad.  Lo  mis- 
mo que  FALSETAT. 

Falset.  m.  Falsete.  Mus.  Voz 
modulada  y recogida  para  alzar  las 
notas  más  agudas,  ó para  dar  mayor 
dulzura  al  canto. 

Falsetat.  f.  Falsedad.  Falsía.  Fal- 
ta de  verdad.  Falta  de  conformidad  en- 
tre las  palabras,  las  ideas  y las  cosas. 
For.  Delito  que  consiste  en  la  muta- 
ción ú ocultación  de  la  verdad  hecha 
maliciosamente  en  perjuicio  de  otro. 
Lo  mismo  que  falsía  y falsepa. 
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False$a.  f.  ant.  Falsedad.  Lo  mis- 
mo que  FALSETAT. 

Falsía,  f.  Falsía.  Falsedad.  Lo 
mismo  que  falsetat  y falsea  a.  aceps. 
Vencejo.  Lo  mismo  que  falcía  y avió. 
Culantrillo.  Según  la  R.  A.  E.,  hierba 
que  tiene  unos  racimitos  delgados,  ne- 
gros y relucientes,  guarnecidos  de  ho- 
jitas  como  las  de  la  lenteja,  y coloca- 
das simétricamente  á uno  y otro  lado. 
Se  cría  en  los  pozos  y otros  lugares 
húmedos. 

Falsificació.  f.  Falsificación. 
Acción  y efecto  de  falsificar. 

Falsificador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Falsificador,  ra.  Que  falsifica.  U. 
t.  c.  s. 

Falsificar,  a.  Falsificar.  Adulte- 
rar, corromper  ó contrahacer  una  cosa. 
Lo  mismo  que  falsejar. 

Falsificat,  cá,  da.  p.  p.  Falsi- 
ficado, da. 

Falt,  ta.  adj.  m.  y f.  Falto,  ta. 
Defectuoso  ó necesitado  de  alguna 
cosa.  Escaso,  mezquino,  apocado,  acep. 
LOCO,  Ca.  V.  FOLL,  LLA. 

Falta,  f.  Falta.  Según  la  R.  A.  E., 
defecto  ó privación  de  una  cosa  nece- 
saria ó útil.  Defecto  en  el  obrar,  con- 
tra la  obligación  de  cada  uno.  Espe- 
cialmente, la  de  asistencia  cuando  se 
pasa  lista.  En  el  juego  de  la  pelota, 
caída  ó golpe  de  ésta  fuera  de  los  lí- 
mites señalados.  Defecto  que  la  mo- 
neda tiene  del  peso  que  debía  tener  por 
ley.  For.  Infracción  voluntaria  de  la 
ley,  á cuya  infracción  señala  aquélla 
penas  leves.  A falta  de  bóns,  mon 
^are  alcalde.  A falta,  ó por  falta,  de 
hombres  buenos,  á mi  padre  hicieron 
alcalde,  ref.  que  se  suele  decir  cuando 
se  da  un  empleo  á persona  poco  inte- 
ligente ó menos  digna,  por  no  haber 
para  él  otro  más  á propósito.  Cáurer 
ú en  falta.  Caer  uno  en  falta,  fr. 
fam.  No  cumplir  con  lo  que  debe.  Do- 
nar ú á un  altre  quince  y falta. 
Dar  uno  quince  y falta  á otro.  fr.  fig. 
y fam.  Excederle  mucho  en  cualquier 
habilidad  ó mérito.  Se  dice  con  alusión 
al  juego  de  la  pelota.  Fer  falta  una 
cosa.  Hacer  falta  una  cosa.  fr.  Faltar, 
ser  necesaria  para  algún  fin.  Fer  ú 
falta.  Hacer  uno  falta,  fr.  No  estar 
pronto  al  tiempo  que  debía.  Ferli  á 
ú falta  una  persona  ó cósa.  Hacerle 
á uno  falta  una  persona  ó cosa.  fr. 
Carecer  de  una  ú otra.  Sens  falta. 
Sin  falta,  m.  adv.  Puntualmente;  con 
seguridad.  Tíndrer  ú mes  faltes 
qu'  una  pilota.  Tener  uno  más  faltas 
que  el  caballo  de  Gonela,  ó que  un 
juego  de  pelota,  fr.  con  que  se  ponde- 
ran los  defectos  é imperfecciones  de 
una  persona  ó cosa. 

Faltar,  n.  Faltar.  No  existir  una 
prenda,  calidad  ó circunstancia  en  lo 
que  debiera  tenerla.  Lo  mismo  que 
mancar.  Consumirse,  acabar,  fallecer. 
V.  morir.  No  acudir  á una  cita  ú 
obligación.  For.  Cometer  una  falta. 
No  corresponder  uno  á lo  que  es,  ó no 
cumplir  con  lo  que  debe,  faltar  á la 


llealtat , á la  ndblea.  Faltar  á la  leal- 
tad, á la  nobleza.  Dejar  de  asistir  á 
otro,  ó no  tratarle  con  la  considera- 
ción debida,  faltarli  á ú.  fr.  Dejar 
de  guardar  á uno  el  respeto  y consi- 
deración que  se  le  debe.  Ni  en  falta, 
ni  en  sobrá,  ni  n'  bagué  próu.  fr. 
fig.  que  se  dice  cuando  una  cosa  viene 
exactamente  justa,  y ni  sobra  ni  falta. 

Faluga.  f.  Falúa.  Faluca.  Embar- 
cación menor  y de  remos,  destinada  al 
uso  de  los  generales  de  escuadra  y je- 
fes principales  de  la  marina,  sanidad, 
resguardo,  etc.,  sin  más  diferencia  de 
los  botes  que  su  mayor  número  de  re- 
mos y el  adorno  de  sus  carrozas,  fig. 
Pulguillas.  Ardilla.  Persona  ó animal 
pequeño  y bullicioso,  irón.  Gambalúa. 
Hombre  alto,  delgado,  desgarbado  y 
que  no  tiene  vigor  ni  viveza  en  las  ac- 
ciones. También  en  el  mismo  sentido 
se  aplica  al  hombre  pusilánime. 

Faluguejar.  n.  Flaquear,  decaer 
de  ánimo,  aflojar  ó amainar  en  alguna 
acción. 

Fal$.  m.  Falce.  Hoz  ó cuchillo 
corvo. 

Fal$ó.  m.  Honcejo.  Hocino.  Podón. 
Instrumento  corvo  dé  hierro  acerado, 
con  mango,  de  que  se  usa  para  cortar  la 
leña.  El  que  sirve  para  cortar  la  uva 
al  vendimiar.  Lo  mismo  que  godalla. 

Fall,  lio.  adj.  m.  y f.  Fallo,  lia. 
En  algunos  juegos  de  naipes,  falto  de 
un  palo.  U.  con  el  verbo  estar,  m.  Sen- 
tencia definitiva  del  juez.  Por  ext., 
decisión  tomada  por  persona  compe- 
tente sobre  cualquier  asunto  dudoso  ó 
disputado.  En  algunos  juegos  de  nai- 
pes, falta  de  un  palo.  acep.  Defecto  ó 
imperfección. 

Falla,  f.  Hoguera.  Porción  de  ma- 
terias combustibles  que,  encendidas, 
levantan  mucha  llama,  pl.  falles,  ó 
falles  de  Sant  Jos'eph.  Costumbre 
valenciana  cuyo  origen  explica  el  Mar- 
qués de  Cruilles  del  modo  siguiente: 
Era  de  reglamento  en  el  gremio  de  car- 
pinteros utilizar  en  el  jornal  diario  las 
horas  de  velada,  desde  San  Miguel 
hasta  el  día  de  San  José,  que  es  patrón 
del  oficio;  la  víspera  de  este  día,  con  la 
natural  algazara  de  gente  joven,  se 
quemaba  el  estay,  ó sea  el  palo  con  pie, 
donde  se  colocaba  la  luz  en  las  horas  de 
trabajo,  y añadían  las  barreduras  del 
taller,  de  lo  que  resultabauna  hoguera. 
Al  estay  y á las  virutas  del  taller  se 
agregaron  esteras  y trastos  viejos  que 
la  proximidad  de  la  templada  prima- 
vera hace  desechar  como  inútiles,  y el 
carácter  jovial  y epigramático  de  los 
valencianos  aprovechó  esta  ocasión 
para  entregar  á las  llamas  alguna  ale- 
goría ó figurón,  de  cualquier  suceso 
reciente  ó risible.  De  aquí  se  originó 
que  no  ya  los  honrados  menestrales, 
sino  más  de  un  picaresco  vecino,  y á 
veces  de  elevado  rango,  preparaban  de 
antemano  y con  chispeante  inventiva, 
las  caricaturas  que  destinaban  á les 
falles , y la  animación  propia  de  estas 
demostraciones  las  ha  llevado  á una 


altura  muy  distante  de  su  origen.  Las 
esteras  y trastos  viejos  se  revisten  de 
bastidores  bien  pintados  formando  un 
pedestal.  Cuatro  ó más  figuras,  por  lo 
general  ridiculas  y muy  intencionadas, 
representan  una  escena  ó algún  suceso, 
ya  público,  ya  alusivo,  que  más  haya 
llamado  la  atención  desde  el  año  ante- 
rior. Si  se  inventa  el  miriñaque  y apa- 
recen las  mujeres  voluminosas  como 
globos  areostáticos,  no  faltará  una 
falla  que  las  represente.  Recogen,  por 
el  contrario,  su  ampulosa  falda  y la 
amontonan,  asemejándolas  á una  sec- 
ción vertical  de  tinaja  tobosesca;  pues 
allí  está  otra  que  lo  sintetiza:  y á este 
tenor  cuanto  se  presta  á una  crítica 
más  ó menos  mordaz.  La  malicia  re- 
coge las  alusiones  como  en  todo  gero- 
glífico,  y la  imaginación  da  pábulo  á 
mil  hablillas.  Por  lo  general,  el  pedes- 
tal y los  alrededores  de  la  falla  se 
llenan  de  versos  que  tienden  á expli- 
car su  significación  ó á hacerla  ambi- 
gua, y hasta  se  imprimen:  alguna 
banda  de  música  ameniza  el  acto  y en- 
tretiene á la  concurrencia,  que  es  nu- 
merosa, y acude  atraída  por  la  curio- 
sidad; hasta  los  balcones  de  las  casas 
circunvecinas  se  adornan  con  colgadu- 
ras, y por  lo  regular  desdo  uno  de  ellos 
se  ve  tendida  la  cuerda  de  los  fuegos 
artificiales  para  quemar  la  falla  y de- 
más fuegos  de  artificio  que  también  la 
rodean,  formando  un  conjunto  de  ani- 
mación y algazara,  sólo  comprensible 
en  esta  ciudad.  La  falla  del  Mica- 
let.  V.  AFUMA,  DA. 

Falla,  da.  f.  Fallada.  Acción  de 
fallar  en  el  juego  de  naipes. 

Fallanca,  f.  Simulación  ó enga- 
ño simulado.  Se  usa,  regularmente,  en 
el  juego  de  naipes,  acep.  Fayanca. 

Fallar,  a.  Fallar.  En  algunos  juegos 
de  cartas,  poner  un  triunfo,  por  no  te- 
ner el  palo  que  se  juega.  For.  Decidir, 
determinar  un  litigio  ó proceso,  n. 
Frustrarse  ó fallar. 

Fallat,  llá,  da.  p.  p.  Fallado,  da. 
adj.  m.  y f.  Vano,  na.  Hablando  de  al- 
gunas frutas  de  cáscara,  falto  de  meollo 
por  haberse  podrido  ó secado. 

Falleba,  f.  Falleba.  Barra  delga- 
da de  hierro,  que  sirve  para  cerrar  las 
ventanas  ó puertas  de  dos  hojas,  ase- 
gurando una  con  otra,  y las  dos  en  la 
cabeza  del  marco. 

Falléixer.  n.  Fallecer.  Morir.  Lo 
mismo  que  fallir  y morir. 

Falléncia.  f.  Falencia,  acep. 
Falta,  defecto.  Lo  mismo  que  falen- 
cia y FALLÉN9A.  V.  FALTA  J DEFÉCTE. 

Fallénga.  f.  Falencia.  Engaño  ó 
error  que  se  padece  en  asegurar  una 
cosa.  acep.  Falta,  defecto.  En  fallén- 
9a.  m.  adv.  A falta  de;  en  defecto  de. 
Lo  mismo  que  falléncia,  falencia 

y FALÉN<?A.  V.  FALTA  y DEFÉCTE. 

Fallir,  n.  Fallar.  Faltar,  frustrar- 
se. Lo  mismo  que  fallar,  faltar  y 
mancar,  acep.  Fallecer.  Lo  mismo  que 

FALLÉIXER  y MORIR. 

Fallit,  da.  p.  p.  Fallado,  da. 


FAM 

Lo  mismo  que  fallat,  llá,  da,  y 

MÓRT,  TA. 

Fam.  f Hambre.  Farabre.  Según 
la  R.A.  E.,  gana  y necesidad  de  comer. 
Escasez  de  frutos,  particularmente  de 
trigo,  fig.  Apetito  ó deseo  ardiente  de 
una  cosa,  fam  canina.  Hambre  canina. 
Enfermedad  que  consiste  en  tener  uno 
tanta  hambre  que  con  nada  se  ve  sa- 
tisfecho. fig.  Gana  de  comer  extraor- 
dinaria y excesiva.  Anar  ú m'ort  de 
fam.  Andar  uno  muerto  de  hambre,  fr. 
fig.  Pasar  la  vida  con  suma  estrechez 
y miseria,  fam  que  s'  espera  matar , 
no  es  fam.  Hambre  que  espera  hartu- 
ra, no  es  hambre,  ref.  que  alienta  á 
llevar  con  paciencia  los  trabajos  á que 
ha  de  seguirse  una  gran  recompensa. 
Matar  de  fam.  Matar  de  hambre,  fr. 
fig.  Dar  poco  de  comer,  extenuar.  Ma- 
tar la  fam.  Matar  el  hambre,  fr.  fig. 
Saciarla.  Morirse  de  fam.  Morir,  ó 
morirse,  de  hambre,  fr.  fig.  Tener,  ó 
padecer,  mucha  hambre.  Sitiar  á ú 
per  fam.  Sitiar  á uno  por  hambre,  fr. 
fig.  Valerse  de  la  ocasión  de  que  esté 
en  necesidad  ó apuro,  para  obligarle 
á convenir  en  lo  que  se  desea.  Tráurer 
la  fam  á bailar  á ú.  fr.  fig.  y fam. 
Padecer  mucha  hambre.  Bóna  fam 
de  quince  díes.  Hambre  de  tres  sema- 
nas. loe.  fig.  y fam.  que  se  usa  cuando 
uno,  por  puro  melindre,  muestra  re- 
pugnancia á ciertos  manjares,  ó no 
quiere  comer  á sus  horas,  por  estar  ya 
satisfecho.  Lo  mismo  que  famejament 
y famina. 

Fama.  f.  Fama.  Noticia  ó voz  co- 
mún de  una  cosa.  Opinión  pública  que 
se  tiene  de  una  persona.  Opinión  co- 
mún de  la  excelencia  de  un  sujeto  en 
su  profesión  ó arte.  Cobra  bona  fama 
y gítat  á dormir.  Cobra  buena  fama 
y échate  á dormir,  ref.  que  da  á en- 
tender que  el  que  una  vez  adquiere 
buena  fama,  con  poco  trabajo  la  con- 
serva. Donar  fama.  Dar  fama.  fr. 
Acreditar  á uno,  darle  á conocer.  TJns 
tenen  la  fama  y altres  carden  la 
llana.  Unos  tienen  la  fama,  y otros 
cardan  la  lana.  ref.  que  advierte  que 
muchas  veces  se  atribuye  á uno  lo  que 
otro  hizo. 

Famat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Afamado,  da.  Famado,  da.  Lo  mismo 
que  afamat,  má,  da. 

Fambrús.  m.  Lo  mismo  que  al- 

FAMBRÚS. 

Famejament.  m.  ant.  Hambre. 
Lo  mismo  que  fam  y famina. 

Famejant.  adj.  Hambriento.  Fam- 
briento.  Famélico.  Lo  mismo  que  fa- 

MOLENCH,  CA. 

Famejar.  a.  Hambrear.  Causar  á 
uno  ó hacerle  padecer  hambre,  impi- 
diéndole la  provisión  de  víveres. 

Familia,  f.  Familia.  Según  la  R. 
A.  E.,  gente  que  vive  en  una  casa  bajo 
el  mando  del  señor  de  ella.  Conjunto 
de  ascendientes,  descendientes  y cola- 
terales de  un  linaje.  Cuerpo  de  una 
orden  ó religión,  ó parte  considerable 
de  ella.  Parentela  inmediata  de  uno. 


FAM 

His.  Nat.  Colección  de  aquellos  ani- 
males ó plantas  que  tienen  entre  sí  re- 
laciones naturales  en  sus  órganos  prin- 
cipales. Dícese  también  de  los  fósiles 
que  tienen  entre  sí  relaciones  muy  in 
mediatas.  Sagra , da,  familia.  Sagra- 
da familia.  Nuestro  Señor  Jesucristo, 
María  Santísima  y San  José;  algunos 
añaden  á San  Juan.  Car  regar,  ó ca- 
rregarse,  de  familia.  Cargar,  ó car- 
garse, de  familia,  fr.  fig.  y fam.  Lle- 
narse de  hijos. 

Familiar,  adj.  Familiar.  Según 
la  R.  A.  E.,  perteneciente  á la  familia. 
Dícese  de  aquello  que  uno  tiene  muy 
sabido  ó en  que  es  muy  experto.  Apli- 
cado al  trato,  llano,  sin  ceremonia,  á 
modo  del  que  se  usa  entre  personas  de 
una  misma  familia.  Aplicado  á voces, 
frases,  lenguaje,  estilo,  etc.,  natural, 
sencillo,  corriente,  propio  de  la  con- 
versación ó de  la  común  manera  de  ex- 
presarse en  la  vida  privada.  V.  carta 
familiar,  m.  El  que  tiene  trato  fre- 
cuente y de  confianza  con  uno.  Ecle- 
siástico ó paje  dependiente  y comensal 
de  un  obispo.  Ministro  de  la  Inquisi- 
ción que  asistía  á las  prisiones  y otros 
encargos.  Cualquiera  persona  de  la  fa- 
milia, que  vive  bajo  la  potestad  del  pa- 
dre de  familias;  y más  señaladamente 
criado  ó sirviente.  Ferse  familiar.  Ha- 
cerse familiar,  fr.  Familiarizarse. 

Familiaritat.  f.  Familiaridad. 
Llaneza  y confianza  con  que  unas  per- 
sonas se  tratan  entre  sí.  La  molta 
familiaritat  es  causa  de  menyspreu. 
La  mucha  familiaridad  es  causa  de 
menosprecio,  fr.  proverb.  con  que  se 
da  á entender  que  con  el  mucho  trato 
se  suelen  conocer  los  defectos  de  las 
personas,  y por  consiguiente  se  las 
pierde  la  afición;  pero  no  sucederá  así 
si  en  lugar  de  defectos  es  bondad  lo 
que  se  experimenta. 

Familiarigar.  a.  Familiarizar. 
Hacer  familiar  ó común  una  cosa.  r. 
Introducirse  y acomodarse  al  trato  fa- 
miliar de  uno. 

Familiarment.  adv.  m.  Fami- 
liarmente. Con  familiaridad,  amistad 
y confianza. 

Familiatura.  f.  Familiatura. 
Empleo  ó título  de  familiar  de  la  In- 
quisición. 

Famina.  f.  ant.  Hambre.  Fambre. 
Lo  mismo  que  fam  y famejament. 

Famolench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hambriento.  Famélico,  ca.  Que  tiene 
hambre.  Lo  mismo  que  famejant. 

Famorca.  Geogr.  Famorca.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Alicante,  situa- 
do á cincuenta  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Callosa  de  Ensa- 
rriá.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  vino, 
aceite  y hortalizas. 

Famós,  sa.  adj.  m.  y f.  Famoso, 
sa.  Que  tiene  fama  y nombre  en  la 
acepción  común,  tomándose  tanto  en 
buena  como  en  mala  parte,  fam.  Bue- 
no , perfecto  y excelente  en  su  especie. 
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Famosament.  adv.  m.  Famosa- 
mente. Excelentemente,  muy  bien. 

Fámul.  m.  Fámulo.  Sirviente  de 
comunidad  de  un  colegio. 

Fámula,  f.  Fámula.  Criada,  domés- 
tica. Lo  mismo  que  fadrína  y criá,  da. 

Fanal,  m.  Fanal.  Farol  grande  que 
se  coloca  en  las  torres  de  los  puertos,  y 
el  que  se  pone  en  la  popa  de  la  embar- 
cación para  gobierno  de  los  navegan- 
tes. Lo  mismo  que  farola.  Campana 
de  cristal,  agujereada  por  arriba,  que 
sirve  para  que  el  aire  no  apague  la 
vela  que  se  pone  dentro  del  candelero. 
Farol.  Lo  mismo  que  farol. 

Fanaler.  m.  El  que  tiene  cuidado 
de  encender  ó llevar  los  faroles. 

Fanáticament.  adv.  m.  Faná- 
ticamente. Con  fanatismo. 

Fanátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fa- 
nático, ca.  Que  defiende  con  tenacidad 
y furor  opiniones  erradas  en  materia 
de  religión.  U.  t.  c.  s.  Preocupado  ó 
entusiasmado  ciegamente  por  una  cosa. 
fanátich  per  la  pintura.  Fanático 
por  la  pintura. 

Fanatismo,  m.  Fanatismo.  Te- 
naz preocupación  del  fanático. 

Fanati9ador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Fanatizador,  ra.  Que  fanatiza.  U. 
t.  c.  s. 

Fanatizar,  a.  Fanatizar.  Infun- 
dir fanatismo. 

Fanoella.Cada  una  de  las  cestitas 
de  mimbre  del  tamaño  de  un  peso  duro 
que,  llenas  de  requesón,  sirven  para 
vender  éste  por  docenas  de  pequeñas 
porciones,  que  al  sacarlas  conservan  su 
forma  y su  tejido  impresos.  Actual- 
mente suelen  usarse  de  hojalata.  Fer- 
se á la  fancella  d'  algú.  fr.  Incli- 
narse, hacerse  á la  banda  de  alguna 
personalidad,  secta,  partido  ó bandería. 

Fanch.  m.  Barro.  Masa  que  resul- 
ta de  la  unión  de  tierra  y agua.  Fan- 
go. Lodo  glutinoso  que  se  saca  de  las 
acequias  y pozos  cuando  se  limpian,  y 
el  que  se  forma  en  los  caminos  por  las 
aguas  detenidas.  Lodo.  Mezcla  de  tie- 
rra y agua,  especialmente  la  que  resul- 
ta de  las  lluvias  en  el  suelo.  Lo  mismo 
que  llot.  Cieno.  V.  fanguig.  Eixir 
del  fanch.  Salir  del  lodo  ó de  un  ce- 
nagal. fr.  fig.  Salir  felizmente  de  al- 
guna dificultad.  Ficar  áúenlo  fanch. 
fr.  Entruchar  á uno.  Atraerle  con  disi- 
mulo ó engaño,  usando  de  artificio, 
para  meterle  en  un  negocio.  Ficarse 
en  lo  fanch,  ó en  un  fanch.  Meterse 
en  un  cenagal  ó en  un  berengenal; 
atollarse,  empantanarse,  fr.  fig.  y fam. 
Empeñarse  en  una  empresa  muy  difícil. 
Fugir,  ó eixir,  del  fanch,  y cáurer,  6 
ficarse,  en  lo  tarquim.  Huir  del  fuego 
y dar  en  las  brasas;  saltar  de  la  sartén 
y dar  en  las  brasas;  salir  del  lodo  y caer 
en  el  arroyo;  salir  de  lodazales  y entrar 
en  cenagales;  huyendo  del  perejil,  le 
nació  en  la  frente,  ref.  que  se  dice  de 
los  que,  por  evitar  un  mal  pequeño, 
caen  en  otro  igual  ó mayor,  y de  los 
que,  habiendo  despachado  un  negocio 
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incómodo,  deben  empezar  otro  de  ma- 
yor consideración. 

Fandango,  m.  Fandango.  Cierto 
baile  alegre,  muy  antiguo  y muy  popu- 
lar en  España.  Tañido  ó son  con  que 
se  baila,  fig.  y fam.  Pejiguera.  Cual- 
quiera cosa  que,  sin  traernos  gran 
provecho,  nos  pone  en  embarazo  y di- 
ficultad. 

Fandanguer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Fandanguero,  ra.  Aficionado  á bailar  el 
fandango,  ó á asistir  á bailes  y feste- 
jos. U.  t.  c.  s. 

Faneca,  f.  Fanega.  Según  la  R. 
A.  E.,  medida  de  capacidad  para  áridos, 
como  trigo,  legumbres,  etc.,  que  se 
compone  de  12  celemines  y equivale  á 
55  litros  y 501  mililitros.  Porción  de 
granos,  legumbres,  semillas  y cosas 
semejantes  que  cabe  en  esta  medida.  Lo 
mismo  que  fanecá,  da. 

Faneca,  da.  Fanegada.  Fanega 
de  tierra.  Hanegada.  Porción  de  terre- 
no que  se  puede  sembrar  con  una  fa- 
nega de  grano.  Fanega.  Lo  mismo  que 

FANECA. 

Fanfarria,  f.  fam.  Fanfarria.  Ba- 
ladronada, bravata,  jactancia. 

Fanfarró,  na.  adj.  m.  y f.  Fan- 
farrón, na.  Que  se  precia  y hace  alarde 
de  lo  que  no  es.  U.  t.  c.  s.  Fer  lo  fan- 
farró. fr.  fam.  Bravear,  baladronear, 
fanfarronear,  fanfarrear,  blasonar  del 
arnés,  echar  plantas  ó bravatas.  V. 
fanfarronejar. 

Fanfarrona,  da.  f.  Fanfarro- 
nada. Dicho  ó hecho  propio  de  fanfa- 
rrón. 

Fanfarronejar.  n.  Fanfarro- 
near. Hablar  con  arrogancia,  echando 
fanfarronadas. 

Fangá,  da.  f.  Golpe  dado  con  un 
puñado  de  barro  ó lodo. 

Fangar,  m.  Fangal.  Barrizal.  Lo- 
dazal. Lodazar.  Lodachar.  Trampal. 
Chapatal.  Sitio  ó terreno  lleno  de  barro 
ó lodo.  Lo  mismo  que  barrizal  y llo- 

DA£AL.  y.  ATASCADER,  HER,  RO,  y ATO- 
LLADER,  HER,  RO. 

Fangos,  sa.  adj.m.y  f.  Fangoso, 
sa.  Barroso,  sa.  Lodoso,  sa.  Lleno  de 
fango,  barro  ó lodo. 

Fanguejar.  a.  Zancajear.  Andar 
mucho  por  las  calles  llenándose  de 
lodo. 

Fanguig,  jo.  m.  Cieno.  Lodo 
blanco  que  forma  depósito  en  ríos,  y 
sobre  todo  en  lagunas. 

Fangujar.  m.  Cenagal.  Ciénago. 
Sitio  ó lugar  lleno  de  cieno.  Ciénaga. 
Lugar  ó paraje  lleno  de  cieno  ó panta- 
noso. 

Fantasi.  m.  ant.  Infante.  Soldado 
que  sirve  á pie.  Lo  mismo  que  infant. 

Fantasía,  f.  Fantasía.  Según  la 
R.  A.  E.,  facultad  que  tiene  el  ánimo 
de  reproducir,  por  medio  de  imágenes, 
las  cosas  pasadas  ó lejanas,  de  repre- 
sentar las  ideales  en  forma  sensible  ó 
de  idealizar  las  reales.  Grado  superior 
de  la  imaginación;  la  imaginación  en 
cuanto  inventa  ó produce.  Ficción, 
cuento,  novela  ó pensamiento  elevado 
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é ingenioso,  fam.  Presunción,  entono 
y gravedad  afectada.  Mus,  Composi- 
ción que  versa  siempre  sobre  un  mo- 
delo ó motivo  dado,  que  suele  tomarse 
de  una  ópera. 

Fantasma,  f.  Fantasma.  Visión 
quimérica,  como  la  que  ofrece  el  sueño 
ó la  imaginación  acalorada.  Imagen 
de  un  objeto  que  queda  impresa  en  la 
fantasía,  fig.  Persona  entonada,  grave 
y presuntuosa,  f.  Espantajo  para  asus- 
tar á la  gente  sencilla. 

Fantasmagoría,  f.  Fantasma- 
goría. Arte  de  representar  fantasmas 
por  medio  de  una  ilusión  óptica. 

Fantásticament.  adv.  m.  Fan- 
tásticamente. Fingidamente,  sin  reali- 
dad. fig.  Con  fantasía  y engaño. 

F ant ástich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fan- 
tástico, ca.  Quimérico,  fingido,  que  no 
tiene  realidad,  y consiste  sólo  en  la 
imaginación.  Perteneciente  ála  fanta- 
sía. fig.  Presuntuoso  y entonado. 

Fangara.  Geogr.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Castellón, situado  á veinti- 
nueve kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juz- 
gado de  Lucena.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, aceite,  cáñamo  y hortalizas. 

Far.  a.  ant.  Far.  Hacer.  Lo  mismo 

que  FER,  FAfíER,  FAER  y FAYRE. 

Far.  m.  Faro.  Torre  alta  en  las 
costas,  con  luz  en  su  parte  superior, 
para  que  durante  la  noche  sirva  de 
señal  y aviso  á los  navegantes,  fig. 
Aquello  que  da  luz  y sirve  de  guía. 

Faram.  f.  ant.  Fiera.  Mala  fa- 
ram.  Fierabrás,  fig.  y fam.  Persona 
mala,  perversa,  ingobernable.  Aplí- 
case por  lo  común  á los  niños  tra- 
viesos. 

Faramalla,  f.  despect.  Multitud 
de  personas  ó cosas.  Dícese  principal- 
mente de  los  muchachos. 

Farándula,  f.  Farándula.  Una 
de  las  varias  compañías  que  antigua- 
mente formaban  los  cómicos:  compo- 
níase de  siete  hombres  ó más,  y de 
tres  mujeres,  y andaban  representando 
por  los  pueblos. 

Farándula,  f.  Farándula.  Fara- 
malla. Enredo  ó trapaza  para  engañar 
ó alucinar  á uno. 

Farandulejar.  a.  Trapacear. 
Engañar  con  mentiras  y trapazas.  Tra- 
pazas. Trapalear.  Hablar  mucho  y sin 
substancia. 

Faranduler,  ra.  m.  y f.  Faran- 
dulero, ra.  Persona  que  recitaba  come- 
dias. acep.  Faramalla,  faramallero,  ra. 
Enredador  y trapacero.  Trapalón,  na. 
Que  habla  mucho  y sin  substancia. 

Farandúlich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Farandúlico,  ca.  Perteneciente  á la  fa- 
rándula. 

Faraut.  m.  ant.  Faraute.  Intér- 
prete. Trujamán.  Lo  mismo  que  intér- 

PRET,  TE,  y TRUXIMÁ,  NA. 

Farcell.  m.  Fardo.  Envoltorio. 
Lo  mismo  que  fardell. 

Farda,  f.  Farda.  Bulto  ó lío  de 
ropa.  Especie  de  contribución  ó pecho, 
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que  especialmente  pagaban  los  extran- 
jeros en  España.  Pagar  la  farda. 
Pagar  farda,  ó la  farda,  fr.  fig.  y fam. 
No  conseguir  una  cosa  sino  á costa  de 
algún  sacrificio. 

Fardaig,  dajo.  m.  Fardacho. 
Lagarto.  Según  la  R.  A.  E.,  reptil  de 
diez  á doce  pulgadas  de  largo,  muy 
común  en  varias  partes  de  España.  Su 
cuerpo  es  estrecho,  y tiene  cuatro  pies 
extendidos  horizontalmente  y armados 
de  uñas;  la  cola  tan  larga  como  el 
cuerpo,  redonda  y terminada  en  punta, 
y la  cabeza  ovalada,  sin  orejas,  y con 
la  boca  armada  de  muchos  y pequeños 
dientes.  Todo  él  está  cubierto,  de  la- 
minitas,  y es  de  color  blanco  por  la 
parte  inferior,  y por  la  superior  está 
hermosa  y vistosamente  manchado  de 
verde,  amarillo  y azul.  Es  sumamente 
ágil;  anda  arrastrando  el  cuerpo  y se 
reproduce  de  huevos,  que  se  empollan 
de  suyo  con  el  calor  del  sol. 

Fardell.  m.  Fardo.  Envoltorio. 
Lío  hecho  de  paños,  lienzos  ú otras 
cosas.  Lo  mismo  que  farcell. 

Fardo,  m.  Fardo.  Lío  grande  de 
ropa  ú otra  cosa,  muy  ajustado  y apre- 
tado, para  poder  llevarlo  de  una  parte 
á otra;  lo  que  se  hace  regularmente 
con  las  mercaderías  que  se  han  de 
transportar,  y se  cubren  con  harpillera 
ó lienzo  embreado  ó encerrado,  para 
que  no  se  maltraten  con  los  tempo- 
rales. 

Fardoll.  m.  Rebujo.  Envoltorio 
que  con  desaliño  y sin  orden  se  hace 
de  papel,  trapos  ú otras  cosas. 

Farfalá.  m.  Farfalá.  Faralá.  Ador- 
no compuesto  de  una  tira  de  tafetán  ó 
de  otra  tela,  que  rodea  las  basquinas 
y briales  ó vestidos  y enaguas  de  las 
mujeres:  está  plegado  y cosido  por  la 
parte  superior,  y suelto  ó al  aire  pol- 
la inferior.  También  se  llaman  así  los 
adornos  de  cortinas  y tapetes  puestos 
de  la  misma  manera. 

Farfall,  lia.  adj.  m.  y f.  Farfa- 
lloso, sa.  Tartajoso,  sa.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  farfallós,  sa. 

Farfallejar.  n.  Tartajear.  Hablar 
trocando  algunas  letras  en  la  pronun- 
ciación de  las  palabras,  por  algún  im- 
pedimento en  la  lengua,  acep.  Cecear. 
Lo  mismo  que  cecejar. 

Farfallós,  sa.  adj.  m.  y f.  Far- 
falloso, sa.  Tartajoso,  sa.  Que  por  al- 
gún impedimento  pronuncia  las  pala- 
bras con  torpeza  ó trueca  las  letras 
de  ellas.  U.  t.  c.  s.  Ceceoso,  sa.  Zazo- 
so, sa.  Zopas.  Zopitas.  Lo  mismo  que 
cecejador. 

Farg-a.  f.  Poso,  asiento  ó heces 
del  vino.  Lo  mismo  que  fargalá,  da. 

Farg-a.  f.  ant.  Herrería.  Lo  mismo 
que  FERRERÍA  y FÁBREGA. 

Fargalá,  da.  f.  Poso,  asiento  ó 
heces  del  vino.  Lo  mismo  que  farga. 

Fargall.  adj.  com.  Fargallón,  na. 
Desaliñado  y descuidado  en  el  aseo.  U. 
t.  c.  s. 

Fargandá,  dán.  m.  Faramalla. 
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Persona  que  no  tiene  formalidad  ni 
cosa  que  lo  valga. 

Farigóla.  f.  Tomillo.  Lo  mismo 
que  TOMELLO. 

Farigolar.  m.  Tomillar.  Sitio 
poblado  de  tomillos.  Lo  mismo  que 

TOMELLAR. 

Fariña,  f.  Harina.  Fariña.  Polvo 
que  resulta  de  la  molienda  del  trigo  ó 
de  otras  semillas.  Este  mismo  polvo 
despojado  del  salvado  ó la  cascarilla. 
Polvo  procedente  de  algunos  tubércu- 
los y legumbres,  fariña  del  repassat. 
Soma.  Harina  segunda.  ¡A  quánts 
manté  la  fariña,  y ella  fina  que 
fina!  re.f.  con  que  más  ó menos  directa- 
mente se  le  moteja  á uno  de  algo  por 
lo  cual  se  le  conceptúa  indigno  de  co- 
mer pan. 

Fariner,  ra.  adj.  m.  y f.  Hari- 
nero, ra.  Perteneciente  á la  harina. 
Molí  fariner.  Molino  harinero.  El  que 
trata  y comercia  en  harina.  Molendero. 
El  que  muele  en  los  molinos  harine- 
ros. f.  Harinero.  Arcón  ó sitio  donde  se 
guarda  la  harina.  Pila  harinera,  ó la  que 
en  los  molinos  recibe  la  harina.  Tín- 
drer  la  má  en  la  farinera.  fr.  fig.  y 
fam.  Tener  valimiento. 

Farinetes.  pl.  f.  Gachas.  Puches. 
Farinetas.  Comida  compuesta  de  ha- 
rina cocida  con  agua  y sal,  la  cual  se 
adereza  con  leche,  miel  ú otro  aliño. 

Farindla.  f.  Masa  que  resulta  de 
la  harina  bien  apretada,  sazonada  con 
sal  y cocida  en  el  horno.  Lo  mismo 
que  farinosa,  pl.  Rentilla.  Juego  que 
se  hace  con  seis  dados  numerados  por 
sólo  una  cara.  Dados  ó arenillas  que 
se  emplean  en  este  juego. 

Farinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Hari- 
noso, sa.  Que  tiene  mucha  harina.  Fa- 
rináceo, cea.  Que  participa  de  la  na- 
turaleza de  la  harina  ó se  parece 
á ella. 

Farinosa,  f.  Masa  que  resulta  de 
la  harina  bien  apretada,  sazonada  con 
sal  y cocida  en  el  horno.  Lo  mismo  que 

FARINÓLA. 

Farisaich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fa- 
risaico, ca.  Propio  ó característico  de 
los  fariseos. 

Farisaísme.  m.  Farisaísmo. 
Cuerpo,  conjunto,  secta,  costumbres  ó 
espíritu  de  los  fariseos. 

Fariséu.  m.  Fariseo.  Entre  los 
judíos,  miembro  de  una  secta  que 
afectaba  rigor  y austeridad,  pero  en 
realidad  no  observaba  los  preceptos 
de  la  ley,  y sobre  todo  su  espíritu. 

Faristól.  m.  Facistol.  Atril  gran- 
de donde  se  pone_el  libro  ó libros  para 
cantar  en  la  iglesia:  el  que  sirve  para 
el  coro  suele  tener  cuatro  caras  para 
poner  varios  libros. 

Farmacéutich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Farmacéutico,  ca.  Perteneciente  á la 
farmacia,  m.  Farmacéutico,  ca.  Botica- 
rio. Farmacópola.  El  que  profesa  la 
farmacia  y el  que  la  ejerce.  Lo  mismo 
que  boticari  y farmacópola. 

Farmacia,  f.  Farmacia.  Ciencia 
que  enseña  á conocer  los  cuerpos  na- 
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turales,  y el  modo  de  prepararlos  y 
combinarlos  para  que  sirvan  de  reme- 
dio en  las  enfermedades,  ó para  con- 
servar la  salud.  Profesión  de  esta 
ciencia,  acep.  Botica.  Y.  botica. 

Farmacología,  f.  Farmacolo- 
gía. Parte  de  la  materia  médica,  que 
trata  de  los  medicamentos. 

Farmacopea,  f.  Farmacopea. 
Libro  en  que  se  expresan  las  substan- 
cias medicinales  que  se  usan  más  co- 
múnmente, y el  modo  de  prepararlas 
y combinarlas. 

Farmacópola.  m.  Farmacópola. 
Farmacéutico.  Boticario.  Lo  mismo 

que  FARMACÉUTICH  y BOTICARI. 

Farmacopólich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Farmacopólico,  ca.  Perteneciente 
á la  farmacia  ó á los  medicamentos. 

Faról.  m.  Farol.  Especie  de  caja 
formada  de  vidrios  ó de  otra  materia 
transparente,  en  que  se  pone  luz  para 
que  alumbre  y no  se  apague  con  el 
aire.  Fanal.  V.  fanal,  fig.  y fam.  Fa- 
chenda. Papelón.  Hombre  vano  que  os- 
tenta y aparenta  lo  que  no  es.  Lo  mis- 
mo que  faroler,  ro. 

Faróla.  f.  Farola.  Farol  de  mayor 
tamaño  que  el  ordinario.  Farol  grande 
que,  sujeto  en  lo  alto  de  una  percha, 
usaban  las  bandas  de  música  y de 
tambores  de  los  regimientos  de  infan- 
tería, para  alumbrarse  cuando  iban  á 
tocar  la  retreta  ante  el  alojamiento 
del  jefe  superior  de  la  plaza  y en  el 
tránsito  hasta  el  cuartel.  Fanal.  Farol 
grande  que  se  coloca  en  las  torres  de 
los  puertos,  y el  que  se  pone  en  la  popa 
de  la  embarcación  para  gobierno  de 
los  navegantes.  Lo  mismo  que  fanal. 

Far dejar,  a.  Farolear.  Fachen- 
dear ó papelonear. 

Faroler,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Fa- 
rolero, ra.  Vano,  ostentoso,  amigo  de 
llamar  la  atención  y de  hacer  lo  que 
no  le  toca.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 

MANIFESER,  RA,  y ARREGLADOR,  HOR, 

ra,  de  parroquies.  El  que  cuida  de 
encender  ó llevar  los  faroles.  V.  fana- 
ler,  RO. 

Farolet.  d.  m.  de  farol.  Farolico. 
Farolillo.  Farolito.  Pequeño  farol,  m. 
Hierba,  especie  de  enredadera,  cuyo 
fruto  tiene  la  forma  de  un  farol  re- 
dondo^ dentro  del  cual  está  la  semilla. 

Fárrago,  m.  Fárrago.  Fárrago. 
Conjunto  de  cosas  superfluas  y mal 
ordenadas,  ó de  especies  inconexas  y 
mal  digeridas; 

Farraguiste  . m . Farraguista. 
Persona  que  tiene  la  cabeza  llena  de 
ideas  confusas  y mal  ordenadas. 

Farrer.  m.  ant.  Platero.  Lo  mis- 
mo que  ARGENTER  y PLATER. 

Farsa,  f.  Nombre  dado  en  lo  an- 
tiguo á poemas  dramáticos  de  uno  ú 
otro  género  y de  mayor  ó menor  ex- 
tensión. Pieza  cómica,  breve,  por  lo 
común,  y sin  más  objeto  que  hacer  reir. 
Compañía  de  farsantes,  fig.  Enredo, 
tramoya  para  aparentar  ó engañar. 

Farsant.  m.  Farsante.  El  que  te- 
nía por  oficio  representar  farsas;  come- 
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diante.  adj.  fig.  y fam.  Dícese  de  la 
persona  que  con  vanas  apariencias  finge 
lo  que  no  siente  ó pretende  pasar  pol- 
lo que  no  es.  U.  m.  c.  s. 

Farsanta,  f.  Farsanta.  La  que 
tenía  por  oficio  representar  farsas. 

Farser,  ra.  adj.  m.  y f.  Figure- 
ro, ra.  Que  tiene  costumbre  de  hacer 
figurerías.  Lo  mismo  que  farsiste,  ta. 

Farsiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Far- 
sista. Autor  de  farsas.  Figurero,  ra.  Lo 
mismo  que  farser,  ra. 

Fart,  ta.  p.  p.  Harto,  ta.  Lo  fart 
no  s ' enrec'orda  del  dejú.  El  harto,  del 
ayuno,  no  tiene  duelo  ninguno,  ref.  que 
denota  que  el  que  nada  en  la  abundan- 
cia no  se  acuerda  del  que  sufre  nece- 
sidad, ni  cree  que  sea  tanta  como  ma- 
nifiesta. 

Fartá,  da.  f.  fam.  Comilitona. 
Comilona.  Comida,  cena  ó merienda  en 
que  hay  mucha  abundancia  y diversi- 
dad de  manjares. 

Fartar.  a.  Hartar.  Saciar  el  ape- 
tito de  comer  ó beber.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Satisfacer  el  gusto  ó deseo  de  una  cosa, 
fig.  Fastidiar,  cansar.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Junto  con  algunos  nombres  y la  prepo- 
sición de,  dar,  causar,  etc.,  copia  ó mu- 
chedumbre de  lo  que  explican  los  nom- 
bres con  que  se  junta,  fartar  de 
palos,  etc.  Hartar  de  palos,  etc. 

Fartera.  f.  Comida.  Manjar.  V. 
menjar.  acep.  Comilona.  Comilitona. 
Lo  mismo  que  fartá,  da.  V.  fartó,  na. 

Far  tí  s,  sa.  adj.  m.  y f.  Harto, 
ta.  Regularmente  se  entiende  por  el 
que  está  saciado  ó repleto  de  comida. 

Fartó,  na.  adj.  ra.  y f.  Comilón, 
na.  Glotón,  na.  Tragón,  na.  Que  come 
con  exceso  y con  ansia.  U.  t.  c.  s. 

Fartonót,  ta.  adj.  m.  y f.  aum. 
de  fartó,  na.  Glotonazo,  za.  Lo  mismo 
que  BÜCAQ,  QA. 

Fas.  f.  Fase.  Astron.  Según  la  R. 
A.  E.,  cada  una  de  las  diversas  apa- 
riencias ó figuras  con  que  se  dejan  ver 
la  Luna  y algunos  planetas,  según  los 
ilumina  el  Sol.  fig.  Cada  uno  de  los 
diversos  aspectos  que  presentan  los 
negocios. 

Fasces,  f.  pl.  Fasces.  Insignia  del 
cónsul  romano,  que  se  componía  de  una 
segur  en  un  hacecillo  de  varas. 

Fascidura.  f.  Pella.  Lo  mismo 
que  pilót. 

Fascinació.  f.  Fascinación.  Aojo. 
Acción  y efecto  de  aojar  ó hacer  mal 
de  ojo.  fig.  Engaño  ó alucinación. 

Fascinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f Fascinador,  ra.  Que  fascina. 

Fascinar,  a.  Fascinar.  Aojar. 
Hacer  mal  de  ojo.  f.  Engañar,  aluci- 
nar, ofuscar. 

Fascit,  da.  adj.  m.  y f.  Lleno,  na. 
Henchido,  da.  acep.  Podrigorio,  ria. 
Pudrigorio,  ria.  Persona  llena  de  acha- 
ques y dolencias.  Desmirriado,  da. 
Flaco,  extenuado,  consumido  y melan- 
cólico. Enclenque.  Lo  mismo  que  en- 
clench,  ca.  En  estas  dos  últimas  aceps. 
úsase  regularmente  c.  s.  acep.  Re- 
lleno. 
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Fasos.  pl.  m.  Cantos  lúgubres  de 
semana  santa. 

Fast.  m.  Fausto.  Grande  ornato  y 
pompa  exterior;  lujo  extraordinario. 
Lo  mismo  que  faust.  pl.  Fastos.  Ana- 
les ó serie  de  sucesos  por  el  orden  de 
los  tiempos. 

Fástioh.  m.  Fastidio.  Lo  mismo 
que  fastidi  y desfici. 

Fastidi.  m.  Fastidio.  Disgusto  ó 
desazón  que  causa  el  manjar  mal  reci- 
bido del  estómago,  ó el  olor  fuerte  y 
desagradable  de  una  cosa.  fig.  Enfado 
ó repugnancia  que  causa  una  persona 
ó cosa  molesta  ó dañosa.  Lo  mismo  que 
fástich  y desfici. 

Fastidiar,  a.  Fastidiar.  Causar 
asco  ó hastío  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Enfadar,  disgustar  ó ser  molesto  á 
una  persona.  Lo  mismo  que  fasti- 

GUEJAR  y ENFASTIJAR. 

Fastidiat,  da.  p.  p.  Fastidiado, 
da.  Lo  mismo  que  fastijat,  já,  da,  y 

FASTIGUEJAT,  JÁ,  DA. 

Fastidiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fas- 
tidioso, sa.  Enfadoso,  importuno,  que 
causa  disgusto,  desazón  y hastío.  Fas- 
tidiado, disgustado.  Lo  mismo  que 

FASTIJÓS,  SA. 

Fastidiosament.  adv.  m.  Fas- 
tidiosamente. Con  fastidio.  Lo  mismo 

que  FASTIJOSAMENT. 

Fastiguejat,  Já,  da.  p.  p.  Fas- 
tidiado, da.  Lo  mismo  que  fastidiat, 

DIA,  DA,  y FASTIJAT,  JÁ,  DA. 

Fastijar.  a.  Fastidiar.  Lo  mismo 
que  fastidiar  y fastiguejar. 

Fastijat,  já,  da.  p.  p.  Fastidia- 
do, da.  Lo  mismo  que  fastidiat,  diá, 

DA,  y FASTIGUEJAT,  JÁ,  DA. 

Fastijós,sa.  adj.  m.  y f.  Fasti- 
dioso, sa.  Lo  mismo  que  fastidiós,  sa. 

Fastijosament.  adv.  m.  Fasti- 
diosamente. Lo  mismo  que  fastidio- 

SAMENT. 

Fastós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fastoso, 
sa.  Faustoso,  sa.  Vano,  ostentoso,  ami- 
go de  fausto  y pompa. 

Fastosament.  adv.  m.  Fastosa- 
mente. Fastuosamente.  Con  fausto:  de 
manera  fastuosa. 

Fat.  m.  Hado.  Fato.  Según  la  R. 
A.  E.,  entre  los  gentiles,  divinidad  ó 
fuerza  desconocida  que  obraba  irresis- 
tiblemente sobre  las  demás  divinida- 
des y sobre  los  hombres  y los  suce- 
sos. Destino.  Encadenamiento  de  los 
sucesos  considerado  como  necesario  y 
fatal.  Circunstancia  de  serles  favora- 
ble ó adversa  esta  supuesta  manera 
de  ocurrir  los  sucesos  á personas  ó 
cosas.  Lo  mismo  que  destí.  Lo  que, 
conforme  á lo  dispuesto  por  Dios  desde 
la  eternidad,  nos  sucede  con  el  discur- 
so del  tiempo  mediante  las  causas  na- 
turales ordenadas  y dirigidas  por  la 
Providencia.  En  opinión  de  los  filó- 
sofos paganos,  serie  y orden  de  causas 
tan  encadenadas  unas  de  otras,  que  ne- 
cesariamente producen  su  efecto,  acep. 
Tonto,  bobo,  fatuo.  V.  fatuo,  tua. 

Fatal,  adj.  Fatal.  Perteneciente  al 
hado.  Desgraciado,  infeliz. 
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Fatalisme.  m.  Fatalismo.  Vana 
y supersticiosa  doctrina,  según  la  cual 
todo  sucede  por  las  determinaciones 
ineludibles  del  hado  ó del  destino.  En- 
señanza errónea  de  los  que  opinan  que 
una  ley  mecánica  encadena  todos  los 
seres,  sin  que  pueda  existir  en  ninguno 
libertad  ni  albedrío. 

Fataliste.  adj.  Fatalista.  Que  pro- 
fesa la  doctrina  del  fatalismo.  U. 

t.  C.  8. 

Fatalitat.  f.  Fatalidad.  Desgra- 
cia. Desdicha,  infelicidad. 

Fatalment.  adv.  m.  Fatalmente. 
Con  fatalidad,  desdicha  ó infelicidad. 

Fatídich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fatí- 
dico, ca.  Aplícase  á las  personas  que 
pronostican  el  porvenir,  y á las  cosas 
que  anuncian  cualquiera  desgracia. 

Fatídicament.  adv.  m.  Fatídi- 
camente. De  manera  fatídica. 

Fatiga,  f.  Fatiga.  Agitación,  can- 
sancio, trabajo  extraordinario. Molestia 
ocasionada  por  la  respiración  frecuente 
ó difícil. 

Fatigador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Fatigador,  ra.  Que  fatiga. 

Fatigar,  a.  Fatigar.  Causar  fati- 
ga. U.  t.  c.  r.  Vejar,  molestar.  Lo  mis- 
mo que  AFADIGAR,  RENDIR  y CANSAR. 

Fatigat,  gá,  da.  p.  p.  Fatigado, 
da.  Cansado,  da.  Laso,  sa.  Lo  mismo 
que  CANSAT,  SÁ,  da;  RENDIT,  DA,  J 
AFADIGAT,  GÁ,  DA. 

Fatigós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fati- 
goso, sa.  Que  causa  fatiga. 

Fatigosament.  adv.  m.  Fati- 
gosamente. Con  fatiga. 

Fato.  m.  Olfato.  Sentido  con  que 
se  perciben  los  olores.  Lo  mismo  que 

OLFAT. 

Fatuitat.  f.  Fatuidad.  Falta  de 
razón  ó de  entendimiento.  Dicho  ó 
hecho  necio.  Presunción,  vanidad  in- 
fundada y ridicula. 

Fatuo,  tua.  adj.  m.  y f.  Fatuo, 
tua.  Falto  de  razón  ó entendimiento. 
U.  t.  c.  s.  Lleno  de  presunción  ó vani- 
dad infundada  y ridicula. 

Fatxa.  f.  Facha.  Traza,  figura, 
aspecto.  Posarse  en  fatxa.  Ponerse 
en  facha,  fr.  Mar.  Parar  el  curso  de 
una  embarcación  por  medio  de  las  ve- 
las, haciéndolas  obrar  en  sentido  con- 
trario. Lo  mismo  que  faja. 

Fatxa,  da.  f.  Fachada.  Parte 
anterior  de  los  edificios  ó de  alguna 
cosa  que  se  pone  á la  vista.  Lo  mismo 
que  fajá,  da,  y frontera. 

Fatxenda.  f.  Fachenda.  Vanidad, 
jactancia.  Lo  mismo  que  fagenda. 

Fatxendejar.  n.  Fachendear. 
Hacer  ostentación  de  riquezas,  conexio- 
nes, ocupaciones,  etc.  Lo  mismo  que 

FAGENDEJAR. 

Fatxender,  ra.  adj.  m.  y f.  Fa- 
chenda. Fachendista.  Fachendón,  na. 
Fachendoso,  sa.  Que  tiene  fachenda.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  fagender,  ra. 

Fau.  m.  Guadaña.  Dalle.  Lo  mismo 
que  DALLA. 

Faula.  f.  Fábula.  Lo  mismo  que 
fábula. 
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Faulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fabulo- 
so, sa.  Lo  mismo  que  fabulós,  sa. 

Fauno,  m.  Fauno.  Mit.  Semidiós 
de  los  campos  y selvas. 

Faura.  Geogr.  Faura.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
veintiocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  arroz,  naranja,  vino, 
aceite  y legumbres. 

Faust,  ta.  adj.  m.  y f.  Fausto, 
ta.  Feliz,  afortunado.  U.  t.  c.  nombre 
propio  de  hombre  y de  mujer. 

Faust,  to.  m.  Fausto.  Grande  or- 
nato y pompa  exterior:  lujo  extraor- 
dinario. Lo  mismo  que  fast. 

Faustós,  sa.  adj.  m.  y f.  Faus- 
toso, sa.  Lleno  de  fausto. 

Fautor,  ra.  m.  y f.  Fautor,  ra. 
El  que  favorece  y ayuda  á otro.  Hoy 
se  usa  más  generalmente  en  mala 
parte. 

Fautoría,  f.  Fautoría.  Ayuda,  so- 
corro que  se  concede  á uno.  Lo  mismo 
que  favor. 

Fava.  f.  Haba.  Lo  mismo  que 

FABA. 

Favareta.  Favareta.  Pue- 
ble de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á treinta  y nueve  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Alcira.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  arroz,  naranja,  cacahuete, 
frutas  y hortalizas. 

Favelar.  n.  ant.  Hablar.  Lo  mis- 
mo que  parlar. 

Favoner.  m.  ant.  Favorecedor. 
Que  favorece.  Lo  mismo  que  favori- 
dor. 

Favor,  m.  Favor.  Ayuda,  socorro 
que  se  concede  á uno.  Lo  mismo  que 
fautoría.  Honra,  beneficio,  gracia. 
Privanza.  V.  privanza.  Expresión  de 
agrado  que  suelen  hacer  las  damas.  A 
favor  de.  A favor  de.  m.  adv.  En  be- 
neficio y utilidad  de  uno.  A beneficio 
de,  en  virtud  de.  A favor  del  vent, 
d'  un  calmant,  etc.  A favor  del  vien- 
to, de  un  calmante,  etc.  Fesme,  ó fá~ 
satn  vosté,  lo  favor  de  tal  cósa.  Haz- 
me, ó hágame  usted,  el  favor  de  tal  co- 
sa. expr.  de  cortesía  con  que  se  pide 
algo.  Tíndrer  ú á son  favor  á un 
altre.  Tener  uno  á su  favor  á otro, 
fr.  Estar  éste  de  parte  ó en  defensa 
del  que  habla  ó de  quien  se  habla.  Es- 
tar á favor  d'  algú.  Estar  por  algu- 
no ó á su  favor,  fr.  Abogar  por  él. 

Favorable,  adj.  Favorable.  Que 
se  hace  en  favor  de  alguno  ó redunda 
en  su  beneficio.  Propicio,  apacible,  be- 
névolo. 

Favorablement.  adv.  m.  Favo- 
rablemente. Con  favor;  benévolamente. 

Favoréixer.  a.  Favorecer.  Lo 
mismo  que  favorir  y favorejar. 

Favorejar.  a.  ant.  Favorecer.  Lo 
mismo  que  favorir  y favoréixer. 
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Favor idor,  ra.  adj.  m.  y f.  Fa- 
vorecedor, ra.  Que  favorece.  U.  t.  c.  s. 

Favorir.  a.  Favorecer.  Ayudar, 
amparar,  socorrer  á uno.  Apoyar  un 
hecho,  establecimiento  ú opinión.  Dar  ó 
hacer  un  favor.  Lo  mismo  que  favo- 

RÉIXER  y FAVOREJAR. 

Favorit,  da.  p.  p.  Favorecido,  da. 
Favorido,  da.  U.  t.  c.  adj.  m.  y f.  Fa- 
vorito, ta.  Lo  mismo  que  favorit,  ta. 

Favorit,  ta.  adj.  m.  y f.  Favori- 
to, ta.  Que  es  con  preferencia  estimado 
y apreciado,  m.  y f.  Persona  privada 
ó predilecta  de  un  rey  ó personaje. 

Fayre.  a.  ant.  Hacer.  Lo  mismo 

que  FER,  FAER  J FAHER. 

Faytor.  adj.  Hacedor.  Lo  mismo 
que  faedor  y fahedor. 

Faz.  f.  Faz.  Rostro  ó cara.  Vista 
ó lado  de  una  cosa.  Anverso.  Lo  mis- 
mo que  anvérs.  Santa  faq.  Sacra  ó 
santa  faz.  Imagen  del  rostro  de  Jesús. 

FaQanya.  f.  ant.  Hazaña.  Fazaña. 
Lo  mismo  que  haqanya. 

Fe.  f.  Fe.  Según  la  R.  A.  E.,  la  pri- 
mera de  las  tres  virtudes  teologales. 
Es  una  luz  y conocimiento  sobrenatu- 
ral con  que,  sin  ver,  creemos  lo  que 
Dios  dice  y la  Iglesia  nos  propone. 
Buen  concepto  y confianza  que  se  tiene 
de  una  persona  ó cosa.  Creencia  que 
se  da  á las  cosas  por  la  autoridad  del 
que  las  dice  ó por  la  fama  pública.  Pa- 
labra que  se  da  ó promesa  que  se  hace 
á uno  con  cierta  solemnidad  ó publici- 
dad. Seguridad,  aseveración  de  que 
una  cosa  es  cierta.  escriba  dona 
fe.  El  escribano  da  fe.  Testimonio  ó 
certificación  que  se  da  de  ser  cierta 
una  cosa.  Fidelidad.  Lo  mismo  que  fi- 
delitat.  acep.  Heno.  Hierba  que  se 
guarda  para  pasto  del  ganado,  fe  de 
livores.  Fe  de  livores.  For.  Diligencia 
ó testimonio  que  extiende  el  escribano 
en  causas  criminales  sobre  muerte,  he- 
ridas ú otras  lesiones  corporales,  es- 
pecificando el  número  de  éstas  y su 
tamaño,  situación  y aspecto,  según  su 
leal  saber  y entender,  fe  de  vida.  Fe 
de  vida.  La  que  da  el  cura  ó el  escri- 
bano de  que  vive  una  persona,  fe 
morta.  Fe  muerta.  Teol.  La  que  no 
está  acompañada  de  caridad  y buenas 
obras,  fe  viva.  Fe  viva.  Teol.  La  que 
está  acompañada  de  caridad  y buenas 
obras,  fe  pública.  Fe  pública.  Con- 
fianza que  inspiran  los  establecimien- 
tos en  que  interviene  la  autoridad 
pública.  Por  antonomasia,  la  que  me- 
recen los  actos  y registros  de  los 
notarios,  escribanos,  corredores  y de- 
más agentes  públicamente  autorizados 
para  intervenir  en  los  contratos  y otros 
actos  solemnes.  Bona  fe.  Buena  fe. 
Rectitud,  honradez.  For.  Convicción 
en  que  se  halla  una  persona  de  que  hace 
ó posee  alguna  cosa  con  derecho  legí- 
timo. Mala  fe.  Mala  fe.  Doblez,  alevo- 
sía. A fe.  A fe.  A fe  á fe.  m.  adv.  En 
verdad.  Verdaderamente.  A la  bona 
fe.  A la  buena  fe.  m.  adv.  Con  ingenui- 
dad y sencillez;  sin  dolo  ó malicia.  Do- 
nar fe.  Dar  fe.  fr.  Hablando  de  los  es- 
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críbanos,  certificar  por  escrito  de  una 
cosa  que  ha  pasado  ante  ellos.  Asegu- 
rar una  cosa  que  se  ha  visto.  De  bona 
fe.  De  buena  fe.  m.  adv.  Con  verdad 
y sinceridad.  De  mala  fe.  De  mala 
fe.  m.  adv.  Con  malicia  ó engaño. 
Fer  fe.  Hacer  fe.  Ser  suficiente  un 
dicho  ó escrito,  ó tener  los  requisitos 
necesarios  para  que  en  virtud  de  él 
se  crea  lo  que  se  dice  ó ejecuta. 

Fealdat.  f.  Fealdad.  Calidad  de 
feo.  fig.  Torpeza,  deshonestidad  ó ac- 
ción indigna  y que  parece  mal.  Lo 
mismo  que  llegea. 

Feament.  adv.  m.  Feamente.  Con 
fealdad.  Torpemente,  brutalmente  y 
con  acciones  indignas. 

Feble,  adj.  Feble.  Flaco,  ca.  Débil. 
Lo  mismo  que  feible,  flach,  ca;  prim, 
ma;  escardalench,  ca,  y débil. 

Feblea.  f.  Febledad.  Debilidad, 
flaqueza.  Lo  mismo  que  debilitat  y 

FLAQUEA. 

Febra.  f.  Fiebre.  Según  la  R.  A. 
E.,  enfermedad  general,  que  ordinaria- 
mente se  manifiesta  por  la  frecuencia 
y el  aumento  de  calor  en  todo  el  cuer- 
po. fig.  Viva  y ardorosa  agitación  pro- 
ducida por  una  causa  moral,  febra 
amarilla.  Fiebre  amarilla.  Enferme- 
dad endémica  en  las  costas  de  las 
Antillas  y del  Golfo  Mejicano,  desde 
donde  suele  transmitirse  á otros  pun- 
tos de  América,  así  como  también  á 
las  costas  de  Europa  y de  Africa  favo- 
rables para  su  desarrollo,  acasionando 
asoladoras  epidemias,  febra  conille- 
ra.  Calentura  de  pollo  por  comer  ga- 
llina. expr.  fig.  y fam.  que  se  dice  del 
que  finge  alguna  enfermedad,  para  no 
trabajar  ó para  que  le  regalen,  febra 
maligna.  Fiebre  maligna  ó tifoidea. 
Tabardillo.  Fiebre  grave,  aguda,  con- 
tinua, ordinariamente  esporádica,  y 
algunas  veces  endémica,  epidémica  y 
contagiosa.  La  febra  continua  es  la 
que  mata.  La  fiebre  continua  es  la  que 
mata.  fr.  fig.  con  que  se  da  á entender 
que  la  mucha  obstinación  es  causa  de 
que  se  logre  aquello  que  se  desea.  Lo 
mismo  que  La  gota  f orada  la  yedra. 

Febrer.  m.  Febrero.  Segundo  mes 
del  año  que  tiene  28  días,  y el  año  bi- 
siesto 29. 

Febrífugo,  ga.  adj.  m.  y f.  Fe- 
brífugo, ga.  Med.  Que  quita  las  calen- 
turas, y más  particularmente  las  in- 
termitentes. U.  t.  c.  s.  m. 

Febril,  adj.  Febril.  Perteneciente 
á la  fiebre,  fig.  Ardoroso.  Desasose- 
gado, violento. 

Febró,  brón.  m.  aum.  de  febra. 
Calenturón. 

Febrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Febrici- 
tante. Calenturiento,  ta.  Calenturoso, 
sa.  Dícese  del  que  tiene  calentura.  U.  t. 
c.  s.  Aplícase  al  que  tiene  indicios  de 
calentura  no  enteramente  declarada. 
U.  t.  c.  s. 

Fecció.  f.  Afecto.  Afición.  Lo  mis- 
mo que  fechó. 

Feoes.  pl.  ant.  Heces.  Lo  mismo 
que  SOLACE. 
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Feoial.  m.  Fecial.  El  que  entre 
los  romanos  intimaba  la  paz  y la  gue- 
rra, y corresponde  á rey  de  armas. 

Fectió.  f.  Afecto.  Afición.  Lo  mis- 
mo que  fecció. 

Fécula,  f.  Fécula.  Según  la  R. 
A.  E.,  substancia  blanca  ó blanquecina, 
ligera  y suave  al  tacto,  compuesta  de 
granos  pequeños,  que  se  extrae  gene- 
ralmente de  las  semillas  y raíces  de 
varias  plantas,  y algunas  veces  de  los 
frutos  y tallos,  y que,  hervida  en  agua, 
forma  un  líquido  viscoso. 

Feculent,  ta.  adj.  m.  y f.  Fe- 
culento, ta.  Que  contiene  fécula.  Que 
tiene  heces. 

Fecundable.  adj.  Fecundable. 
Susceptible  de  fecundación. 

Fecundació.  f.  Fecundación.  Ac- 
ción de  fecundar. 

Fecundador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Fecundador,  ra.  Que  fecunda. 

Fecundament.  adv.  m.  Fecun- 
damente. Con  fecundidad. 

Fecundant.  ger.  Fecundando, 
p.  a.  Fecundante.  Que  fecunda. 

Fecundar,  a.  Fecundar.  Fertili- 
zar, hacer  productiva  una  cosa.  Hacer 
directamente  fecunda  ó productiva  una 
cosa  por  vía  de  generación  ú otra  se- 
mejante. 

Fecunditat.  f.  Fecundidad.  Vir- 
tud y facultad  de  producir.  Calidad  de 
fecundo.  Abundancia,  fertilidad.  Re- 
producción numerosa  y dilatada. 

Fecundizar,  a.  Fecundizar.  Ha- 
cer á una  cosa  susceptible  de  producir 
ó de  admitir  fecundación. 

Fecunt,  cundo,  da.  adj.  m.  y 
f.  Fecundo,  da.  Que  produce  ó se  re- 
produce por  virtud  de  los  medios  na- 
turales. Fértil,  abundante,  copioso. 

Fedeltat.  f.  ant.  Fidelidad.  Lo 
mismo  que  fidelitat  y feeltat. 

Federació.  f.  Federación.  Con- 
federación. Lo  mismo  que  confede- 

RACIÓ. 

Federal,  adj.  Federal.  Federati- 
vo, va.  Lo  mismo  que  federatíu, 

TIUA,  VA. 

Federalismo,  m.  Federalismo. 
Espíritu  ó sistema  de  confederación 
entre  corporaciones  ó estados. 

Federatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Federativo,  va.  Perteneciente  á la 
confederación.  Aplícase  al  sistema  de 
varios  estados  que,  rigiéndose  cada 
uno  de  ellos  por  leyes  propias,  están 
sujetos  en  ciertos  casos  y circunstan- 
cias á las  decisiones  de  un  gobierno 
central. 

Fedir.  a.  Sacar.  Lo  mismo  que 

FERIR. 

Feeltat.  f.  ant.  Fidelidad.  Lo  mis- 
mo que  FIDELITAT  y FEDELTAT. 

Fefacient.  adj.  Fehaciente.  For. 
Que  hace  fe  en  juicio. 

Fefaut.  m.  Fefaut.  Séptimo  de  los 
signos  de  la  música. 

Fege.  m.  Hígado.  Lo  mismo  que 

FETGE. 

Feible.  adj.  ant.  Feble.  Flaco,  ca. 
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Débil.  Lo  mismo  que  feble;  flach,  ca; 

PRIM,  MA;  ESCARDALENCH,  CA,  J DÉBIL. 

Feina.  f.  Faeua.  Lo  mismo  que 

FAENA  J FEYNA. 

Feit,  ta.  p.  p.  Hecho,  cha.  Lo  mis- 
mo que  fet,  TA. 

Feix.  m.  Haz.  Porción  atada  de 
mieses,  lino,  hierba,  leña  ú otras  cosas 
semejantes.  Gavilla.  V.  garbó  y garba. 

Feixar.  a.  ant.  Agavillar.  Lo  mis- 
mo que  AGARBAR  y AGAVELLAR. 

Feixcar.  m.  Cudria.  Soguilla  de 
esparto  crudo  en  forma  de  trenza,  de 
un  dedo  de  grueso,  con  que  se  ensogan 
los  serones  y espuertas.  Lo  mismo  que 

FAIXCAR. 

Feixuch,  ga.  adj.  m.  y f.  Áspe- 
ro,  ra.  Basto,  ta.  Tosco,  ca.  Hablando 
de  telas,  fuerte,  acep.  Pesado,  incó- 
modo, enojoso,  molesto. 

Feixuguea.  f.  Aspereza.  Calidad 
de  áspero. 

Feja.  f.  Fecha.  Lo  mismo  que 

FETXA. 

Fejar.  a.  Fechar.  Lo  mismo  que 

FETXAR. 

Fél.  f.  Hiel.  Bilis.  Lo  mismo  que 
bilis  y bila.  fig.  Amargura,  aspereza 
ó desabrimiento,  fél  de  la  térra.  Hiel 
de  la  tierra.  Centaura  menor.  Y.  cen- 
taura menor.  Fer  ú la  fél.  fr.  fig. 
y fam.  Se  aplica  al  que  acomete  algu- 
na empresa,  negocio  ú otro  asunto  y 
tiene  la  desgracia  de  perder  el  capital 
é inteligencia  empleados,  por  serle  ad- 
versa la  suerte,  fig.  Morirse,  fig.  y 
fam.  Trabajar  con  exceso.  No  tíndrer 
ú fél  amarga.  No  tener  uno  hiel.  fr. 
fig.  y fam.  Ser  sencillo  y de  genio 
suave. 

Fél.  adj.  Fiel.  Lo  mismo  que  fidél. 

Felibre.  m.  Esta  palabra,  según 
Cutchet,  equivale  á doctor  de  la  ley,  y 
en  los  antiguos  escritos  provenzales 
se  encuentra  aplicada  á los  poetas  de 
aquel  país,  sin  duda,  añade,  porque 
los  verdaderos  poetas  son  siempre  en 
realidad  maestros  ó doctores  que  en- 
señan al  pueblo.  Según  la  hermosa  de- 
finición de  Aubanel,  y á esto  parece 
también  inclinarse  el  docto  literato 
catalán  Sr.  Rubio  y Ors,  designa  así 
al  historiador  como  al  pintor,  al  es- 
cultor como  al  poeta  y al  erudito;  por 
igual  manera  al  que  sabe  los  nombres 
de  los  santos,  de  los  reyes  y de  los 
grandes  hombres  de  Provenza,  que  al 
que  se  conmueve  ante  la  obra  de  Pu- 
get,  ó que  llora  oyendo  recitar  los  ver- 
sos de  Arnaldo  Daniel.  Hoy,  sin  embar- 
go, aplícase  esta  denominación  más 
comúnmente  á los  poetas  de  nuestro 
renacimiento. 

Felicia,  na.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Feliciano,  na. 

Felicitació.  f.  Felicitación.  En- 
horabuena. Lo  mismo  que  enhora- 
bóna. 

Felicitar,  a.  Felicitar.  Congra- 
tularse con  uno  por  algún  suceso 
próspero  para  él.  U.  t.  c.  r. 

Felicitat.  f.  Felicidad.  Estado 
del  ánimo  que  se  complace  en  la  pose- 
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sión  de  un  bien  cualquiera.  Satisfac- 
ción, gusto,  contento.  Suerte  feliz. 

Felicitatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Felicitativo,  va. 

Feligrés,  sa.  adj.  m.  y f.  Feli- 
grés, sa.  Persona  que  pertenece  á cier- 
ta y determinada  parroquia,  respecto 
á ella  misma. 

Feligresía,  f.  Feligresía.  Con- 
junto de  feligreses  de  una  parroquia. 
Parroquia.  Territorio  que  está  bajo  la 
jurisdicción  espiritual  del  cura  de  al- 
mas. Lo  mismo  que  parroquia.  Pa- 
rroquia rural,  compuesta  de  diferentes 
barrios. 

Felip,  pa.  Nombre  propio  de  hom- 
bre y de  mujer.  Felipe,  pa. 

Felíu.  Nombre  propio  de  hombre. 
Félix.  Lo  mismo  que  féliq. 

Feli9-  adj.  Feliz.  Que  tiene  ó goza 
felicidad.  Home  feliq.  Hombre  feliz. 

U.  t.  en  sent.  fig.  Instant  feliq.  Ins- 
tante feliz. 

Féli$.  Nombre  propio  de  hombre. 
Félix.  Lo  mismo  que  felíu. 

Feligment.  adv.  m.  Felizmente. 
Con  felicidad. 

Félment.  adv.  m.  Fielmente.  Lo 
mismo  que  fidélment. 

Feló,  na.  adj.  m.  y f.  Felón,  na. 
Que  comete  felonía,  ant.  Malvado,  da. 

V.  MALVAT,  VÁ,  DA. 

Félpa.  f.  Felpa.  Tejido  de  seda, 
algodón,  etc.,  que  tiene  pelo  por  el  haz. 
Felpar,  a.  Afelpar.  Lo  mismo  que 

AFELPAR. 

Felput.  m.  Ruedo.  Esterilla  afel- 
pada ó de  pleita  lisa,  aunque  sea  larga 
ó cuadrada. 

Féltre.  m.  Fieltro.  Lana  no  tejida. 
Se  hacen  de  ella  sombreros  y suele 
emplearse  para  filtrar,  fig.  Maraña  ó 
enredo  difícil  de  deshacer. 

Felló.  m.  Enojo.  Lo  mismo  que 

ENUIG. 

Fellonar.  a.  Enojar.  Lo  mismo 
que  ENUJAR. 

Fem.  m.  Estiércol.  Materias  vege- 
tales podridas  que  se  destinan  al  abono 
de  las  tierras.  Basura,  inmundicia, 
suciedad,  y especialmente  la  que  se 
recoge  barriendo.  Desecho  ó estiércol 
de  las  caballerías.  Estercolero.  V.  fe- 
mer. fem  de  sérri.  Cada  una  de  las 
partes  de  que  se  compone  el  excremento 
del  ganado  menor.  Sirle.  Sirria.  Ca- 
garruta. Excremento  del  ganado  lanar 
y cabrío.  Lo  mismo  que  cagarrita, 

CAGARULLA  y CAGARRUTA.  FEM  Secll  de 

les  besties  pera  calfar  els  forns. 
Barrajo.  Estiércol  seco  de  las  caba- 
llerizas, con  que  se  calientan  los  hor- 
nos. fem  trit.  Dícese  del  estiércol  tan 
podrido  que  casi  está  hecho  tierra. 
V.  fempta. 

Femá,  da.  f.  Estercoladura.  Es- 
tercolamiento. Acción  y efecto  de  es- 
tercolar. 

Femar,  a.  Estercolar.  Estercar. 
Echar  estiércol  en  las  tierras  para  en- 
grosarlas y beneficiarlas,  fig.  y fam. 
Apurar,  fastidiar  ó consumir. 
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Femaral.  m.  Estercolero.  Basu- 
rero. Lo  mismo  que  fem  y femer. 

Femat,  má,  da.  p.  p.  de  femar. 

Y.  FEMAR. 

Femater.  m.  Estercolero.  Basu- 
rero. El  que  recoge  y saca  el  estiércol 
ó basura  de  las  casas  y lo  lleva  al 
campo  para  el  abono  de  la  tierra.  En 
Valencia  constituye  un  tipo  caracte- 
rístico y propio;  son  labradores  de  la 
huerta  que  van  á la  ciudad  con  una 
caballería  ó carro,  y lleno  de  estiércol 
ó basura  se  lo  llevan  para  abono  de 
las  tierras  que  labran.  Lo  mismo  que 
femeter. 

Fembra.  f.  ant.  Hembra.  Fem- 
bra.  Lo  mismo  que  femella  y dóna. 
Dávol  fembra  no  prengues  amis - 
tanga , car  la  pren  y tost  la  llanga. 
ref.  ant.  Ni  de  estopa  buena  camisa,  ni 
de  puta  buena  amiga,  ref.  que  aconse- 
ja evitar  el  trato  con  mujeres  de  mala 
vida,  pues  además  de  ser  ilícito,  no  co- 
rresponde al  amor  y sólo  las  mueve 
el  propio  interés. 

Fembrer.  adj.  Mujeriego.  Dícese 
del  hombre  dado  á las  mujeres.  Lo 
mismo  que  doner,  ro;  donívol,  y hóm 
de  fembres. 

Fembril.  adj.  Mujeril.  Lo  mismo 
que  femen  y femenil. 

Femejar.  a.  Recoger  estiércol  ó 
basura. 

Femella.  f.  Hembra.  Animal  que 
concibe  y pare.  En  las  plantas  cuyos 
sexos  están  separados  en  distintos  pies, 
la  que,  fecundada  por  el  macho,  da  el 
fruto;  como  sucede  en  la  palma,  fig. 
Mujer.  Lo  mismo  que  dona  y fembra. 
fig.  Hablando  de  corchetes,  broches, 
tornillos,  rejas,  llaves  y otras  cosas 
semejantes,  pieza  que  tiene  un  hueco 
ó agujero  por  donde  otra  se  introduce 
y encaja.  Tuerca.  Pieza  de  la  rosca, 
dentro  de  la  cual  está  labrado  un  hue- 
co en  espiral  que  ajusta  exactamente 
en  los  filetes  del  tornillo. 

Femen.  adj.  Femenil.  Mujeril. 
Perteneciente  ó relativo  á las  muje- 
res. Lo  mismo  que  femenil  y fembril. 

Femení,  na.  adj.  m.  y f.  Feme- 
nino, na.  Propio  de  mujer.  Gram.  V. 
género  femení.  U.t.c.  s.  | Gram.  Per- 
teneciente al  género  femenino.  Nom 
femení,  terminació  femenina.  Nom- 
bre femenino,  terminación  femenina. 

Femenil,  adj.  Femenil.  Lo  mismo 
que  femen  y fembril. 

Fementit,  tida.  adj.  m.  y f.  Fe- 
mentido, da.  Falto  de  fe  y palabra. 

Femer.  m.  Estercolero.  Lugar 
donde  se  recoge  el  estiércol.  Lo  mismo 
que  fem.  Basurero.  Sitio  donde  se  arro- 
ja y amontona  la  basura. 

Femeter.  m.  Estercolero.  Basu- 
rero. Lo  mismo  que  femater. 

Femós,  sa.  adj.  m.  y f.  Esterco- 
lizo,  za.  Semejante  al  estiércol  ó que 
participa  de  sus  cualidades. 

Fempta.  f.  Excremento.  Hablan- 
do de  la  de  los  animales,  hienda.  Lo 
mismo  que  excrement, FENTAy  mérda. 


FEN 


FER 


FER 
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Fenás.  m.  Heno.  Lo  mismo  que  fe. 

Féndrer.  a ant.  Hender.  Hacer 
6 causar  una  hendedura,  acep.  Demo- 
ler, astillar,  romper,  arruinar. 

Fenedura.  f.  ant.  Hendedura.  V. 

BADALL. 

Fenéixer.  a.  Fenecer.  Lo  mismo 
que  morir  y finir 

Fenella.  f.  Hendedura.  Rendija 
de  las  juntas  de  las  puertas. 

Fenestrat.  Geogr.  Finestrat. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuado á treinta  y tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Villajoyosa. 
Tiene  tres  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  centeno,  maíz, 
vino,  pasa,  algarrobas,  almendra,  fru- 
tas, legumbres  y hortalizas.  Su  indus- 
tria consiste  en  la  elaboración  de  es- 
parto. Lo  mismo  que  finestrat. 

Fenici,  cia.  adj.  m.  y f.  Fenicio, 
cia.  Fenice.  Natural  de  Fenicia.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á este  país  de  Asia 
antigua. 

Fénix,  m.  Fénix.  Ave  fabulosa, 
que  algunos  antiguos  han  creído  ser 
única,  y que  renacía  de  sus  cenizas, 
fig.  Lo  que  es  exquisito  ó único  en  su 
especie. 

Fenoll.  m.  Hinojo.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  muy  común  en  España: 
tiene  la  raíz  larga  y blanca;  las  hojas 
hendidas  en  tiras  muy  delgadas,  y los 
tallos  de  cinco  á seis  pies  de  altura, 
nudosos  y divididos  superiormente  en 
ramas,  que  contienen  flores  pequeñas 
y amarillas,  dispuestas  en  umbela. 
Toda  la  planta  es  aromática  y de  gus- 
to dulce  y agradable.  Lo  mismo  que 
FENOLLERA.  U.  C.  apell.  1.  FENOLL  md- 
rí.  Hinojo  marino.  Planta  muy  abun- 
dante en  las  costas  de  los  mares  de 
España.  Crece  hasta  la  altura  de  pie  y 
medio:  tiene  las  hojas  carnosas,  duras, 
jugosas  y divididas  en  tres  tiras,  que 
se  dividen  también  en  otras , y las 
flores  pequeñas,  amarillas  y dispuestas 
en  umbela,  fenoll  de  bou.  m.  Cicuta. 
V.  cicuta,  fenoll  do¡Q.  Hinojo  dulce. 
Lo  mismo  que  anís  de  París. 

Fenollar.  m.  Hinojal.  Sitio  po- 
blado de  hinojos.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Fenollera.  m.  Hinojo.  Lo  mismo 
que  fenoll.  U.  t.  c.  apell.  I. 

Fenomenal,  adj.  m.  y f.  Feno- 
menal. Perteneciente  ó relativo  al  fe- 
nómeno. Que  participa  de  la  naturaleza 
del  fenómeno. 

Fenómeno,  m.  Fenómeno.  Toda 
apariencia  ó manifestación,  así  del  or- 
den material  como  del  espiritual.  Cosa 
extraordinaria  y sorprendente. 

Fenta.  f.  Excremento.  Hienda. 
Lo  mismo  que  fempta,  fente,  excre- 

MENT  y MÉRDA. 

Fental.  adj.  Excremental.  Excre- 
menticio. Lo  mismo  que  excremental 
y excrementici,  cía. 

Fente.  m.  ant.  Excremento.  Lo 
mismo  que  fempta,  fenta,  excrement 

y MÉRDA. 

Fényer.  a.  Heñir.  Sobar  la  masa 
Diccionario. 


con  los  puños,  ant.  Fenecer.  Acabar. 
Lo  mismo  que  finir,  acep.  Burlar.  Lo 
mismo  que  burlar. 

Fer.  a.  Hacer.  Según  la  R.  A.  E., 
producir  una  cosa,  darle  el  primer  sér. 
Fabricar,  formar  una  cosa,  dándole  la 
figura,  norma  y traza  que  debe  tener. 
Ejecutar,  poner  por  obra  un  designio, 
fig.  Dar  el  sér  intelectual;  formar  algo 
con  la  imaginación  ó concebirlo  en 
ella,  fer  juhí;  fer  un  poema.  Hacer 
juicio;  hacerun  poema.  Causar,  ocasio- 
nar. fer  ombra,  fum.  Hacer  sombra, 
humo.  Disponer,  componer,  aderezar. 
fer  lo  menjar,  la  maleta,  etc.  Hacer 
la  comida,  la  maleta,  etc.  Componer, 
mejorar,  perfeccionar.  Esta  bota  fa 
bón  vi.  Esta  pipa  hace  buen  vino.  Jun- 
tar, convocar,  fer  gent.  Hacer  gente. 
Habituar,  acostumbrar.  Estar  fet  lo 
eos  á passar  fatigues.  Estar  hecho  el 
cuerpo  á pasar  fatigas.  U.  t.  c.  r.  En  el 
juego  de  naipes,  dar  ó repartir  las  car- 
tas á los  jugadores.  Lo  mismo  que  do- 
nar. Reducir  una  cosa  á lo  que  signifi- 
quen los  nombres  á que  vaya  unido. 
fer  á trbgos,  á estelles.  Hacer  peda- 
zos, astillas.  Usar  ó emplear  lo  que  los 
nombres  significan,  fer  senyes,  ca- 
races.  Hacer  señas,  gestos.  Con  nom- 
bre ó pronombre  personal  en  acusativo, 
creer  ó suponer,  en  locuciones  como 
éstas:  Jo  fea  á Pere,  ó jo  7 fea, 
de  Valencia,  en  Barcelona,  mes 
precavut:.no  'l  fea  tan  bobo.  Yo  ha- 
cía á Pedro,  ó yo  le  hacía,  de  Valen- 
cia, en  Barcelona,  más  precavido:  no 
le  hacía  tan  tonto.  Con  las  preposicio- 
nes en,  ó ab,  ó de  (con  ó de),  proveer. 
fer  á ú en,  ó ab,  diñes,  de  llibres. 
Hacer  á uno  con  dinero,  de  libros.  Jun- 
to con  los  artículos  lo,  la  (el,  lo,  la), 
y algunos  nombres,  denota  ejercer  ac- 
tualmente lo  que  los  nombres  signifi- 
can, y más  comúnmente,  representar- 
los; como  en  las  frases:  fer  lo  rey,  lo 
bobo.  Hacer  el  rey,  el  bobo.  Dícese  tam  - 
bién  fer  lo  paper  de  rey,  etc.  Hacer 
el  papel  de  rey,  etc.  Completar  un  nú- 
mero ó cantidad.  Tres  y quatre  fan 
set.  Tres  y cuatro  hacen  siete.  Junto 
con  algunos  verbos,  obligar  ó precisar. 
fer  víndrer;  fer  anar.  Hacer  venir; 
hacer  ir.  n.  Importar,  convenir.  Eixo 
no  li  fa.  Eso  no  le  hace.  Corresponder, 
concordar,  venir  bien  una  cosa  con 
otra.  Alio  fa  be  así ; aso  no  fa  en 
alió.  Aquello  hace  aquí  bien;  esto  no 
hace  con  aquello.  Con  algunos  nombres 
de  oficios  y la  preposición  de,  ejercer- 
los interina  ó eventualmente,  fer  de 
jutge,  de  secretan.  Hacer  de  juez,  de 
secretario.  Junto  con  la  preposición 
per  (por)  y los  infinitivos  de  algunos 
verbos,  poner  cuidado  y diligencia  para 
la  ejecución  de  lo  que  los  verbos  sig- 
nifican. fer  per  aplegar ; fer  per 
víndrer.  Hacer  por  llegar;  hacer  por 
venir.  También  en  este  sentido  sue- 
le juntarse  con  la  preposición  pera 
(para),  fer  pera  salvarse;  fer  pera 
sí.  Hacer  para  salvarse;  hacer  para 
sí.  Usado  con  el  pronombre  se  y se- 


guido de  artículo,  fingirse  uno  lo  que 
fio  es.  ferse  7 tonto.  Hacerse  el 
tonto.  Aparentar,  dar  á entender  l,o 
contrario  de  lo  cierto  ó verdadero.  U., 
por  lo  común,  seguido  del  adverbio 
com  (como),  fer  ú com  qui  no  vól 
una  cósa,  ó com  qui  no  ha  vist  á 
altre.  Hacer  uno  como  que  no  quiere 
una  cosa,  ó como  que  no  ha  visto  á 
otro,  impers.  Experimentarse  ó sobre- 
venir una  cosa  ó accidente,  que  se  re- 
fiere al  buen  ó mal  tiempo,  fa  calor , 
fret,  bón  día.  Hace  calor,  frío,  buen 
día.  Empléase  también  para  denotar 
transcurso  de  tiempo,  fa  tres  díes; 
ahir  feu  dos  mesos;  demá  fará  un 
any.  Hace  tres  días;  ayer  hizo  dos  me- 
ses; mañana  hará  un  año.  Haberla 
fet  bóna.  Haberla  hecho  buena,  fr. 
fam.  Haber  ejecutado  una  cosa  perju- 
dicial ó contraria  á determinado  fin. 
¡Bóna  V ham  feta!  ¡Buena  la  hemos 
hecho!  ¿Qué  fem?  ¿Hacemos  algo? 
expr.  fam.  con  que  uno  incita  á otro  á 
que  entre  en  algún  negocio  que  tiene 
con  él,  ó á venir  á la  conclusión  de  un 
negocio,  ferne  ú alguna  de  les  sehues. 
Hacer  uno  alguna  de  las  suyas,  fr.  fam. 
Ejecutar  una  mala  acción  ó travesura. 
Obrar,  proceder  según  su  genio  y cos- 
tumbre. Tómase,  por  lo  común,  en  mala 
parte,  fer  bóna  una  cósa.  Hacer  bue- 
na una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Probarla  ó 
justificarla,  fer  una  cósa  perdediza. 
Hacer  perdediza  una  cosa.  fr.  Dejarla 
caer  como  por  descuido,  maliciosamen- 
te, ó suponer  que  se  ha  perdido,  siendo 
falso,  fer  present.  Hacer  presente, 
fr.  Representar,  informar,  declarar, 
referir,  fer  com  qui  fa.  Hacer  como 
que  hace  fr.  fam.  Aparentar  que  se 
trabaja,  cuando  en  realidad  no  se  hace 
nada  de  provecho,  fer  saber.  Hacer 
saber,  fr.  Poner  en  noticia  de  uno  al- 
guna cosa;  darle  parte  de  aquello  que 
ignoraba,  ferse  enllá.  Hacerse  allá, 
loe.  fam.  Apartarse,  retirarse,  ferse 
arrere.  Hacerse  atrás,  fr.  Retroceder. 
V.  retrocedir.  ferse  ú de  pregar . 
Hacerse  uno  de  rogar,  fr.  No  acceder 
á lo  que  otro  pide  hasta  que  se  lo  ruega 
con  instancia,  ferse  dura  una  cósa. 
Hacerse  dura  una  cosa.  fr.  fig.  Ser  di- 
fícil de  creer  ó de  soportar,  ferse 
fórt.  Hacerse  fuerte,  fr.  Fortificarse 
en  algún  lugar  para  defenderse  de  una 
violencia  ó riesgo,  ferse  memorable. 
Hacerse  memorable,  fr.  Adquirir  cele- 
bridad. ferse  obedir.  Hacerse  obede- 
cer. fr.  Tener  entereza  para  hacer  que  se 
cumpla  lo  que  se  manda,  ferse  rich. 
Hacerse  rico.  fr.  Adquirir  riquezas. 
ferse  tart.  Hacerse  tarde,  fr.  Pasarse 
el  tiempo  oportuno  para  ejecutar  una 
cosa,  ferse  ú vell.  Hacerse  uno  viejo, 
fr.  fig.  y fam.  Consumirse  por  todo. 
fer  suar  á ú.  Hacer  sudar  á uno.  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  da  á entender  la 
dificultad  que  le  cuesta  ejecutar  ó com- 
prender una  cosa.  fig.  y fam.  Obligar- 
le á dar  dinero,  fer  vore.  Hacer  ver. 
fr.  Mostrar  una  cosa,  ó demostrarla  y 
persuadirla  de  modo  que  no  quede 
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duda,  fer  á grapats,  ó á punyades. 
fr.  Harbar.  Hacer  algo  de  prisa  y atro- 
pelladamente. fer  mala  vista,  fr.  Pre- 
sentar mal  aspecto,  fer  be,  ó mal, 
una  cosa.  fr.  Parecer  bien,  ó mal,  una 
cosa,  fer  callar.  Hacer  callar,  fr. 
Convencer  á uno  con  argumentos  in- 
contestables. fer  com  fan  no  es  pe- 
cat.  Justa  razón,  engañar  al  engaña- 
dor. fr.  que  suele  usarse  cuando  se 
quiere  disculpar  la  venganza,  fer  com 
qui  no  veu.  Hacer  como  quien  no  ve. 
fr.  V.  fer  la  vista  grosa.  fer  cabro 
á ú.  fr.  Encornudar  á uno,  hacerle 
cornudo,  fer  pols.  fr.  Levantar  polvo. 
fer  pédre  térra  á una  cosa.  fr.  Sos- 
pesar una  cosa,  fer  rebals.  fr.  Preve- 
nir, acopiar.  Hablando  de  líquidos, 
rebalsar,  fer  una  cosa  menuda  com 
la  sal.  fr.  Hacer  añicos  una  cosa,  fer 
mal  be  una  cósa.  fr.  Echar  á perder 
una  cosa,  fer  dret.  fr.  ant.  Acudir 
en  justicia.  Pedir  justicia,  fer  durar, 
6 allargar,  una  cósa.  fr.  Endurar. 
Economizar,  escasear  una  cosa,  fer 
enténdrer.  Dar  á entender.  Hacer  en- 
tender. fr.  Declarar,  participar,  fer 
entrar,  fr.  Meter,  fer  fer.  fr.  Man- 
dar hacer,  fer  fugir.  Hacer  huir.  fr. 
Ahuyentar,  fer  ú la  sehua.  Hacer  uno 
la  suya.  fr.  Hacer  obcecado  y tenaz  su 
idea,  contra  la  voluntad  de  los  demás, 
aunque  sea  mala.  Més  fa  7 que  vol 
que  7 que  pot.  Más  hace  el  que  quiere 
que  no  el  que  puede,  ref  que  enseña 
que  la  voluntad  tiene  la  principal  par- 
te en  las  acciones,  y que  con  ella  las 
ejecuta  aún  el  que  parece  que  tiene 
menos  posibilidad,  fes  lo  que  dich,  y 
no  fases  lo  que  fas.  Haz  lo  que  bien 
digo,  y no  lo  que  mal  hago.  ref.  que 
aconseja  seguir  los  buenos  consejos 
aun  de  los  que  con  sus  acciones  dan 
mal  ejemplo.  Lo  que  s ’ ha  de  fer, 
quant  més  prompte  millor.  Lo  que 
has  de  hacer  no  digas  eras,  sino  pon  la 
mano  y haz.  Y.  faena  feta  no  corre 
presa.  No  fer.  No  hacer,  fr.  No  gus- 
tar. Qui  fa  lo  que  pót,  no  está  á 
més  obligat.  fr.  con  que  se  contesta 
al  que  exige  de  otro  más  de  lo  que  pue- 
de. Qui  no  sap  fer,  no  sap  manar. 
Quien  no  sabe  servir,  no  sabe  regir, 
fr.  con  que  se  manifiesta  que  quien  no 
sabe  hacer  las  cosas,  menos  ha  de  sa- 
ber dirigirlas  con  acierto.  Eixb  no  té 
res  que  fer.  No  hay  que  hacer,  ó eso 
no  tiene  que  hacer,  expr.  con  que  se 
da  á entender  que  no  tiene  dificultad 

10  que  se  propone  y se  conviene  ente- 
ramente á ello.  No  em  fases  parlar. 
No  me  hagas  hablar,  expr.  de  que  se 
usa  para  contener  á uno  amenazándo- 
le con  que  dirá  cosa  que  le  pese.  ¿ Qué 
fas?  ¿Qué  haces?  Mira  lo  que  haces. 
Lo  mismo  que  Mira  lo  que  fas.  ¿Qué 
farem,  6 qué  fem  en  aixo?  ¿Qué  ha- 
remos, ó que  hacemos  con  eso?  expr. 
con  que  se  significa  la  poca  importancia 
y utilidad  para  el  fin  que  se  pretende 
de  lo  que  actualmente  se  discurre  ó 
propone.  ¿Qué  ham  de  fer?  6 ¿qué 

11  ham,  ó li  habem,  de  fer?  ¿Qué  he- 
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mos  de  hacer?,  ó ¿qué  le  hemos  de  ha- 
cer?, ó ¿qué  se  le  ha  de  hacer?  exprs. 
de  que  se  usa  para  conformarse  uno 
con  lo  que  le  sucede,  dando  á entender 
que  no  está  en  su  mano  el  evitarlo. 
No  haber  tengut  un  féstem  enllá 
en  una  persona,  fr.  No  haber  tenido 
rencilla,  ni  motivo  de  queja  alguno  de 
una  persona,  fer  entenent.  fr.  ant. 
Declarar,  participar. 

Fer,  ra.  adj.  m.  y f.  Fiero,  ra.  Lo 
mismo  que  fiero,  ra. 

Fera.  f.  Fiera.  Bruto  indómito, 
cruel  y carnicero,  fig.  Persona  cruel. 

Feracitat.  f.  Feracidad.  Fertili- 
dad, fecundidad.  Aplícase  sólo  á los 
campos  que  dan  abundantes  frutos. 

Ferament.  adv.  m.  Fieramente. 
Con  fiereza.  Lo  mismo  que  fierament. 

Feras.  adj.  Feraz.  Fértil,  copioso 
de  frutos. 

Ferea.  f.  ant.  Vergüenza.  V.  ver- 
gonya.  Fiereza.  V.  FERE9A.  Temor. 
Y.  temor. 

Ferest,  ta.  adj.  m.  y f.  Feroz. 
Fiero,  ra.  Lo  mismo  que  FER09. 

Ferestech.  adj.  Ferino,  na.  Per- 
teneciente á la  fiera  ó que  tiene  sus 
propiedades. 

Ferega.  f.  Fiereza.  Inhumanidad, 
crueldad  de  ánimo;  y en  los  brutos, 
saña  y braveza  que  les  es  natural,  fig. 
Deformidad  que  causa  desagrado  á la 
vista. 

Feria,  f.  Feria.  Cualquiera  de  los 
días  de  la  semana,  excepto  el  sábado 
y domingo. 

Ferial,  adj  Ferial.  Perteneciente 
á las  ferias  ó días  de  ia  semana. 

Feriat.  m.  Feria.  Descanso  y sus- 
pensión del  trabajo. 

Ferida.  f.  Herida.  Según  la  R.  A. 
E.,  rotura  hecha  en  las  carnes  con  un 
instrumento  ó por  efecto  de  fuerte 
choque  con  un  cuerpo  duro.  fig.  Ofen- 
sa, agravio.  1 Renovar  la  ferida.  Re- 
novar la  herida,  fr.  fig.  Recordar  una 
cosa  que  cause  sentimiento.  Bespirar 
per  la  ferida.  Resollar,  ó respirar, 
por  la  herida,  fr.  Echar,  despedir  el 
aire  interior  por  ella.  fig.  Explicar  con 
alguna  ocasión  el  sentimiento  que  es- 
taba reservado. 

Feridor,  ra.  adj.  m.  y f.  Heridor, 
ra.  Que  hiere. 

Ferho.  a.  vulg.  Tener  comercio 
carnal,  copularse  las  personas  ó los 
animales.  Lo  mismo  que  fótrer.  El 
empleo  de  esta  voz,  como  el  de  su  si- 
nónimo, es  de  muy  mal  gusto  y denota 
falta  de  honestidad,  educación  y deco- 
ro en  el  que  la  usa. 

Ferir.  a.  Herir.  Ferir.  Según  la 
R A.  E.,  romper  ó abrir  las  carnes  del 
animal  con  un  instrumento.  Golpear, 
sacudir,  batir,  dar  un  cuerpo  contra 
otro.  Hablando  del  sol,  bañar  una  cosa, 
esparcir  ó tender  sobre  ella  sus  rayos. 
Hablando  de  instrumentos  de  cuerda, 
pulsarlos,  tocarlos.  Hablando  del  oído 
ó de  la  vista,  hacer  los  objetos  impre- 
sión en  estos  sentidos;  causar  en  ellos 
alguna  sensación.  Hablando  del  alma  ó 


FER 

del  corazón,  mover,  excitar  algún  afec- 
to. fig.  Ofender,  agraviar.  Dícese  más 
comúnmente  de  las  palabras  ó escritos, 
acep.  Sacar.  En  el  juego  de  la  pelota 
y raqueta,  arrojar  la  pelota  desde  el 
rebote  que  da  en  el  saque,  hacia  los 
contrarios  que  la  han  de  volver.  Lo 
mismo  que  ferir  en  térra,  fr.  Mar. 
ant.  Varar,  ó embestir  á la  tierra. 

Ferit,  da.  adj.  m.  y f.  Herido,  da. 
Con  el  adv.  mal,  gravemente  herido. 

Ferm,  ma.  adj.  m.  y f.  Firme. 
Estable,  fuerte,  que  no  se  mueve  ni 
vacila,  fig.  Entero,  constante,  que  no 
se  deja  dominar  ni  abatir,  adv.  m.  Con 
firmeza,  con  valor,  con  violencia.  De 
ferm.  De  firme,  m.  adv.  Con  solidez. 
Reciamente,  violentamente.  Estar  ú 
en  lo  ferm.  Estar  uno  en  lo  firme,  fr. 
fig.  y fam.  Estar  en  lo  cierto;  profesar 
opinión  ó doctrina  segura. 

Ferma.  f.  ant.  Firma.  Lo  mismo 
que  firma. 

Fermall.  m.  ant  Joyel.  Lo  mismo 
que  joyell. 

Fermament.  adv.  m.  Firme- 
mente. Con  firmeza.  Lo  mismo  que 
fermment. 

Fermanga.  f.  ant.  Firmeza.  Lo 
mismo  que  fermea  y FIRME9A.  acep. 
Fiauza.  Lo  mismo  que  FIAN9A. 

Fermar.  a.  ant.  Afirmar.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  afirmar.  Firmar.  Lo 
mismo  que  firmar. 

Fermea.  f.  Firmeza.  Lo  mismo 
que  FERME9A,  FIRME9A,  fermenta  y 

FERMAN9A. 

Ferment.  adj.  Vehemente.  Lo 
mismo  que  vehement  y ferméN9a.  m. 
Fermento . Lo  que  hace  fermentar ; 
como  la  levadura.  Es  un  cuerpo  cuya 
descomposición  ha  comenzado  y que 
la  comunica  á otro. 

Fermentació.  f.  Fermentación. 
Acción  y efecto  de  fermentar,  fig.  Ca- 
lor y agitación  de  los  ánimos. 

Fermentant.  ger.  Fermentando, 
p.  a.  Fermentante.  Que  fermenta. 

Fermentar,  n.  Fermentar.  Mo- 
verse ó agitarse  por  sí  las  partículas 
de  un  líquido  ó de  otro  cuerpo  cual- 
quiera, que  se  transforma  ó que  entra 
en  descomposición,  a.  Hacer  ó produ- 
cir la  fermentación. 

Fermentat,  tá,  da.  p.  p.  Fer- 
mentado, da. 

Fermentatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Fermentativo,  va.  Que  tiene  la 
propiedad  de  hacer  fermentar. 

Ferménga.  f.  Vehemencia.  Lo 
mismo  que  vehemencia  y ferment. 

Fermetat.  f.  ant.  Firmeza.  Lo 
mismo  que  firmea,  fermea,  FERME9A, 

FERMEN9A  y FERMAN9A, 

Fermega.  f.  ant.  Firmeza.  Lo 
mismo  que  FIRME9A,  fermetat,  fer- 
mea y FERMÉN9A. 

Fermment.  adv.  m.  ant.  Firme- 
mente. Lo  mismo  que  fermament. 

Fermós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Fermoso,  sa.  Hermoso,  sa.  Lo  mismo 
que  hermós,  sa. 
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Fermosura.  f.  anfc.  Fermosura. 
Hermosura.  Lo  mismo  que  hermosura. 

Ferocitat.  f.  Ferocidad.  Fiereza, 
crueldad. 

Feróstich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fe- 
róstico, ca.  Irritable  y díscolo. 

FeroQ.  adj.  Feroz.  Que  obra  con 
ferocidad  y dureza. 

Ferogment.  adv.  m.  Ferozmente. 
Con  ferocidad. 

Férr.  m.  Hierro.  Lo  mismo  que 

FERRE  y FERRO. 

Ferrá,  da.  f.  Herrada.  Cubeta. 
Especie  de  cubo,  compuesto  de  varias 
piezas  de  madera,  unidas  y sujetas 
con  aros  de  hierro  y asa  del  mismo 
metal.  Lo  mismo  que  bujól. 

Ferrador,  hor.  m.  Herrador.  El 
que,  por  oficio,  hierra  las  caballerías. 

Ferradura,  hura.  f.  Herradura. 
Hierro  semicircular  que  se  clava  á las 
caballerías  en  los  cascos,  para  que  no  se 
les  maltraten  con  el  piso.  Ensenyar 
les  ferradures.  Mostrar  las  herradu- 
ras. fr.  de  que  se  usa  para  explicar 
que  una  caballería  es  falsa  ó que  tira 
coces. 

Ferrage.  f.  Herraje.  Conjunto  de 
piezas  de  hierro  ó acero  con  que  se 
guarnece  un  artefacto;  como  puerta, 
coche,  cofre,  etc.  Conjunto  de  herra- 
duras y clavos  con  que  éstas  se  ase- 
guran. 

Ferraja.  m.  Herrén.  Verde  de 
avena,  cebada,  trigo,  centeno  y otras 
semillas  que  se  da  al  ganado.  Alcacer. 
Alcacel.  Cebada  verde  y en  hierba. 
ferraja  horda.  Trébol.  Lo  mismo  que 

TRÉBOL. 

Ferrajar.  m.  Herrenal.  Herrenal. 
Terreno  sembrado  de  herrén. 

Ferrament.  m.  Aherrojamiento. 
Lo  mismo  que  aherrojament  y afe- 
rrajament.  acep . Herramienta.  Lo 
mismo  que  ferramenta,  eyna,  ahina 
y AYNA. 

Ferramenta.  f.  Herramienta. 
Conjunto  ó cualquiera  de  los  instru- 
mentos de  hierro  ó acero  con  que  tra- 
bajan los  artesanos  en  las  obras  de 
sus  oficios.  Lo  mismo  que  ferrament, 
aína,  eyna  y ayna.  fig.  y fam.  Denta- 
dura. Lo  mismo  que  dentadura,  hura. 

Ferramentera.  f.  Herramental. 
Dícese  de  la  bolsa  ú otra  cualquier  cosa 
en  que  se  guardan  ó llevan  las  herra- 
mientas. 

Ferrán,  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Fernando.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Ferrar,  a.  Herrar.  Ajustar  y cla- 
var las  herraduras  á las  caballerías. 
Herrar.  Marcar  con  un  hierro  encendi- 
do los  ganados,  artefactos,  esclavos  ó 
delincuentes.  Herrar.  Ferrar.  Guarne- 
cer de  hierro  un  artefacto.  Herrar. 
Aherrojar.  V.  aferrojar  y aherrojar. 

Ferrat,  rrá,  da.  p.  p.  Herra- 
do, da. 

Férre.  m.  ant.  Áncora.  Lo  mismo 
que  áncora  y ancla,  ant.  Hierro.  Lo 
mismo  que  férr  y ferro. 

Ferrer.  m.  Herrero,  ant.  Ferrer. 
Ferrero.  El  que  tiene  por  oficio  labrar 


el  hierro,  acep.  Herrador.  Lo  mismo 
que  ferrador,  hor,  ra.  U.  t.  c.  apell.  1. 
ferrer  de  tall.  Se  dice  del  herrero 
que  hace  armas  ó herramientas  cor- 
tantes; como  cuchillos,  hoces,  aza- 
das, etc.  ferrer  de  grós.  Herrero  de 
grueso.  El  que  trabaja  exclusivamente 
en  obras  gruesas;  como  balcones,  ara- 
dos, calces  de  coche,  etc.  Lo  ferrer 
de  Tibí,  ferrant,  ferrant,  per  dé 
V ofici.  ref.  que  se  dice  para  motejar 
de  torpe  al  que  sin  dejar  de  hacer  una 
cosa,  en  vez  de  adelantar  en  ella,  la 
hace  cada  vez  peor.  Lo  mismo  que 

FARRER. 

Ferrera.  m.  Mujer  del  herrero. 

Ferrería.  f.  Herrería.  Oficina  en 
que  se  funde  ó forja  y se  labra  el  hie- 
rro en  grueso.  Taller  de  herrero.  Tien- 
da de  herrero.  Lo  mismo  que  farga. 

Ferret.  d.  m.  de  ferro.  Hierreci- 
co.  Hierrecito.  Hierrezuelo.  pl.  Triángu- 
lo. Instrumento  músico  compuesto  de 
una  barreta  de  hierro,  doblada  en  figura 
de  triángulo,  el  cual,  por  su  temple,  hace 
un  sonido  sonoro,  herido  con  una  varilla 
del  mismo  metal,  acep.  Atifle.  Utensi- 
lio de  barro,  á manera  de  trébedes, 
que  ponen  los  alfareros  en  el  horno 
entre  pieza  y pieza  para  evitar  que  se 
peguen  al  cocerse,  acep.  Trébedes.  Aro 
ó triángulo  de  hierro  con  tres  pies, 
que  sirve  para  poner  al  fuego  sartenes, 
peroles,  etc. 

Ferretería,  f.  Ferretería.  Co- 
mercio de  hierro. 

Férri,  rria.  adj.  m.  y f.  Férreo, 
rrea.  De  hierro,  ó que  tiene  sus  propie- 
dades. fig.  Duro,  tenaz. 

Ferrija.  m.  Limalla,  ó limadura 
de  hierro. 

Férro.  m.  Fierro.  Hierro.  Según 
la  R.  A.  E.,  metal  superior  á todos  en 
tenacidad,  dúctil  y maleable,  de  color 
gris  azulado,  que  puede  hacerse  pasar 
á blanco  y hasta  negro.  Se  vuelve  que- 
bradizo y elástico  por  el  temple,  y 
recobra  su  tenacidad  por  la  recocida: 
es  el  más  útil  de  los  metales  y el  más 
empleado  en  máquinas,  armas  y gene- 
ralmente en  la  industria.  En  medicina 
se  usa  en  diferentes  preparaciones, 
como  astringente  y tónico.  En  la  lan- 
za, saeta  y otros  instrumentos  seme- 
jantes, pieza  de  hierro  qne  se  pone  en 
el  extremo  para  herir.  Entre  carnice- 
ros, eslabón,  ó sea  el  hierro  redondo  y 
largo  donde  afilan  los  cuchillos,  pl. 
Trébedes.  Lo  mismo  que  ferrets.  fe- 
rro colat  ó fundit.  Hierro  colado  ó 
fundido.  El  que  sale  fundido  de  los 
hornos  altos.  Constantemente  contie- 
ne una  cantidad  de  carbono  mayor  que 
el  acero;  por  esto  es  más  quebradizo, 
de  grano  más  pronunciado  en  su  frac- 
tura y más  fusible.  La  diferente  can- 
tidad de  carbono  contenida  en  el  hie- 
rro colado  da  lugar  á que  se  conozcan 
diferentes  variedades  del  mismo,  fe- 
rro dolg.  Hierro  dulce.  El  combinado 
con  una  cantidad  de  carbono  menor 
que  la  contenida  en  el  acero,  ferro  de 
bocellar.  Carp.  Hierro  del  cepillo  que 


sirve  para  hacer  molduras  ó boceles. 
¡Despérta,  ferro!  Grito  de  guerra  de 
los  almogávares.  Pegar  en  ferro  ge- 
lat.  Machacar,  majar,  ó martillar,  en 
hierro  frío.  fr.  fig.  y fam.  Ser  inútil  la 
corrección  y doctrina  cuando  el  natu- 
ral es  duro  y mal  dispuesto  á recibirla. 
Guarnir  de  ferro  . Herrar.  Ferrar. 
Lo  mismo  que  ferrar.  Marcar , ó 
senyalar,  ab  ferro.  Ferretear.  Mar- 
car, ó señalar,  con  hierro. 

Ferroll.  m.  Cerrojo.  Lo  mismo 
que  ferrollat  y forrellat. 

Ferrollat.  m.  Cerrojo.  Lo  mismo 

que  FORRELLAT  y FERROLL. 

Férroveller.  m.  Herrero  de  vie- 
jo. Vendedor  de  objetos  de  hierro 
viejo.  En  Valencia  denomínase  ferro - 
vellers  á los  que,  en  el  punto  llamado 
Encant,  venden  objetos  viejos  de  hie- 
rro. V.  PELLER. 

Ferruginós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Ferruginoso,  sa.  Dícese  del  mineral 
que  contiene  hierro  visible,  ya  en  es- 
tado metálico,  ya  en  combinación.  Aplí- 
case á las  aguas  minerales  en  cuya 
composición  entra  alguna  sal  de  hierro. 

Fértil,  adj.  Fértil.  Aplícase  á la 
tierra  que  lleva  ó produce  mucho. 

Fertilitat.  f.  Fertilidad.  Virtud 
que  tiene  la  tierra  para  producir  co- 
piosos frutos. 

Fertiligar.  a.  Fertilizar.  Fecun- 
dizar la  tierra,  disponiéndola  para  que 
dé  abundantes  frutos. 

Fértilment.  adv.  m.  Fértilmen- 
te. Copiosamente. 

Férula,  f.  Férula.  Instrumento 
que  en  las  escuelas  de  niños  llaman 
palmeta,  y sirve  para  castigar  á los 
muchachos,  dándoles  con  ella  en  las 
palmas  de  las  manos.  Lo  mismo  que 
palmeta.  Estar  ú baix,  ó sota,  la 
férula  d'  altre.  Estar  uno  bajo  la  fé- 
rula de  otro.  fr.  fig.  Estar  sujeto  á él. 

Fervent.  adj.  Ferviente.  Fervo- 
roso. Lo  mismo  que  fervorós. 

Fervor,  m.  Fervor.  Calor  vehe- 
mente; como  el  del  fuego  ó el  del  sol. 
fig.  Celo  ardiente  y afectuoso  hacia  las 
cosas  de  piedad  y religión,  fig.  Eficacia 
suma  con  que  se  hace  una  cosa. 

Fervorigar.  a.  Fervorizar.  En- 
fervorizar. Lo  mismo  que  enfervo- 
rizar. 

Fervorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fer- 
voroso, sa.  Que  tiene  fervor  activo  y 
eficaz. 

Fervorosament.  adv.  m.  Fer- 
vorosamente. Con  fervor.  U.  m.  en  lo 
moral. 

Fes.  m.  Piqueta.  Especie  de  aza- 
dón, que  consta  de  un  pico  de  hierro 
por  un  lado,  y por  el  otro  de  una  plan- 
cha de  hierro  cortante. 

Fesa.  f.  Grieta.  V.  badall. 

Fesól.  m.  Judía.  Fruto  y semilla 
de  la  fesolera.  Lo  mismo  que  fresól. 
fesol  de  careta.  Judía  de  careta.  Es- 
pecie de  judía  que  vino  de  la  India  á 
Italia,  y de  allí  á España.  El  tallo  de 
su  planta  es  más  pequeño  que  el  de  la 
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común  y casi  derecho;  vainas  casi 
aplastadas  y con  arrugas,  y el  grano 
blanco,  señalado  en  la  punta  con  una 
marchita  redonda  y negruzca. 

Fesolar.  m.  Sitio  plantado  de 
judías.  Lo  mismo  que  fresolar. 

Fesolera.  f.  Judía.  Judihuela. 
Alubia.  Fréjol.  Frísol.  Habichuela.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  planta  bien  conocida, 
que  se  cultiva  comúnmente  por  el  uso 
que  se  hace  de  su  fruto  comestible, 
así  seco  como  verde.  Lo  mismo  que 

FRESOLAR. 

Fesomía.  f.  Fisonomía.  Lo  mis- 
mo que  FISONOMÍA. 

Festa.  f.  Fiesta.  Según  la  R.  A. 
E.,  alegría,  regocijo  ó diversión,  fam. 
Chanza,  broma.  Día  que  la  Iglesia  ce- 
lebra con  mayor  solemnidad  que  otros, 
mandando  que  se  oiga  misa  en  él  y 
que  se  emplee  en  obras  santas;  como 
son  los  domingos,  Pascua  y otros.  So- 
lemnidad con  que  la  Iglesia  celebra  la 
memoria  de  un  santo.  Regocijo  público 
dispuesto  para  que  el  pueblo  se  recree. 
Agasajo  ú obsequio  que  se  hace  para 
ganar  la  voluntad  de  uno.  U.  m.  en 
pl.  | pl.  Vacaciones  que  se  guardan  en 
la  fiesta  de  Pascua  y otras  solemnes. 
festa  colent.  Fiesta  de  precepto  ó de 
guardar.  Día  en  que  hay  obligación  de 
oir  misa,  festa  inmoble.  Fiesta  in- 
moble. La  que  la  Iglesia  celebra  con 
rito  doble;  v.  gr.:  Pascua  de  Navidad, 
á 25  de  Diciembre,  festa  movible. 
Fiesta  movible.  Cada  una  de  las  que 
celebra  la  Iglesia  en  diferentes  días 
del  año,  pero  determinados  de  la  se- 
mana. festa  nacional.  Fiesta  nacio- 
nal. La  que  celebra  la  nación  entera, 
y en  la  cual  se  conmemora  algún  hecho 
ó acontecimiento  glorioso;  como  el  dos 
de  mayo.  Mija  festa.  Media  fiesta.  Día 
en  que  hay  obligación  de  oir  misa,  pero 
se  puede  trabajar,  fig.  Día  en  que  por 
cualquiera  causa  se  deja  de  trabajar 
medio.  Aiguarse  la  festa.  Aguarse  la 
fiesta.  Turbarse,  interrumpirse,  frus- 
trarse la  alegría  que  reinaba,  ó los  pre- 
parativos de  alguna  cosa  alegre.  Cele- 
brar, santificar  ó guardar  les  fes- 
tes.  Celebrar  ó santificar  las  fiestas, 
fr.  Guardarlas  como  manda  la  Iglesia. 
Fer  festa.  Hacer  fiesta,  fr.  Dejar  la 
labor  ó el  trabajo  un  día,  como  si  fuera 
de  fiesta.  No  estar  ú pera  festes.  No 
estar  uno  para  fiestas,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  desazonado  y enfadado,  ó no 
gustar  de  lo  que  se  le  propone.  Pagar 
la  festa.  Pagar  el  pato.  fr.  Sufrir 
alguno  la  pena  ó castigo  que  otro  me- 
recía. Tingam  la  festa  en  pau.  Ten- 
gamos la  fiesta  en  paz.  expr.  fig.  y fam. 
que  se  emplea  para  pedir  á una  perso- 
na, en  son  de  amenaza  ó consejo,  que 
no  dé  motivo  de  disturbio  ó reyerta. 
De  la  festa,  la  vespra.  fr.  que  se 
dice  cuando  empieza  la  broma  antes 
que  llegue  la  hora  de  divertirse,  como 
para  indicar  que  las  primicias  de  la 
fiesta  son  más  sabrosas  que  la  fiesta 
misma.  De  festa  en  festa,  com  els 
dongayners,  6 com  lo  dongayner 


d'  Albal.  fr.  que  se  dice  del  que  nunca 
trabaja  y siempre  se  le  ve  en  bromas 
y diversiones,  festa  de  carrer.  Cada 
una  de  las  fiestas  que  los  vecinos  de 
ciertas  calles  de  Valencia  celebraban  en 
honor  de  sus  santos  patronos,  para  lo 
cual  adornaban  las  entradas  y salidas 
de  las  dichas  calles  con  arcos  colgados 
de  telas  de  vistosos  colores,  así  como  un 
retablo  donde  estaba  expuesta  la  ima- 
gen del  santo.  Se  adornábanlos  balco- 
nes con  colgaduras  de  damasco  ( cober - 
tors  de  domas),  forolillos  de  papel  y 
gallardetes  (boletes  y gallardets),  se 
ostentaban  arañas  de  cristal,  se  dispa- 
raban tracas  y otros  fuegos  de  artifi- 
cio, y corríanse  toros.  Hoy  la  cultura 
las  ha  borrado  del  catálogo  de  las 
fiestas  populares  délos  valencianos. 

Festeig.  m.  Festeo.  Festejo.  Ac- 
ción y efecto  de  festejar,  acep.  Galan- 
teo. Obsequio  que  se  hace  á Una  mujer 
cuya  voluntad  se  pretende  granjear. 
Tiempo  que  dura  el  galanteo  de  los 
novios.  Lo  mismo  que  noviaje. 

Festejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Festejador,  ra.  Que  festeja.  U.  t.  c. 
s.  | acep.  adj.  m.  Galanteador,  ra.  Que 
galantea.  U.  t.  c.  s. 

Festejant.  m.  Festejante.  Que 
festeja  y obsequia  á otro.  acep.  Cor- 
tejante. Galanteador.  Que  galantea. 

Festejar,  a.  Festear.  Festejar. 
Hacer  festejos  en  obsequio  de  uno;  cor- 
tejarle. acep.  Galantear.  Procurar  por 
todos  los  medios  y obsequios  posibles 
captarse  el  amor  de  una  mujer.  Re- 
quebrarla. 

Fester,  ra.  m.  y f.  Mayordomo. 
V.  clavari,  ría,  riesa.  m.  Festero.  El 
que  en  las  capillas  de  música  cuida  de 
ajustar  las  fiestas,  avisar  á los  músi- 
cos para  ellas,  y satisfacerles  su  esti- 
pendio. acep.  Tedero.  Candelero.  Ha- 
chón. Pieza  de  hierro  sobre  que  se  pone 
la  luz  para  pasear  al  candil. 

Festí.  m.  Festín.  Festejo  particu- 
lar en  una  casa,  con  baile,  música,  ban- 
quete ú otros  entretenimientos.  Ban- 
quete espléndido. 

Festíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Festivo,  va.  Chistoso,  agudo.  Alegre, 
regocijado  y gozoso.  Solemne,  digno 
de  celebrarse.  Lo  mismo  que  festí- 
vol,  LA. 

Festiuament,  vament.  adv. 

m.  Festivamente.  Con  fiesta,  regocijo  y 
alegría. 

Festiuar,  var.  a.  Festejar,  acep. 
Galantear.  Lo  mismo  que  festejar. 

Festiuitat,  vitat.  f Festividad. 
Fiesta  ó solemnidad  con  que  se  celebra 
una  cosa.  Día  festivo  en  que  la  Iglesia 
celebra  algún  misterio  ó santo. 

Festívol,  la.  adj.  m.  y f.  Festi- 
vo, va.  Lo  mismo  que  festíu,  tiua,  va. 

Festó.  m.  Festón.  Adorno  com- 
puesto de  flores,  frutas  y hojas,  el 
cual  se  ponía  en  las  puertas  de  los 
templos  en  que  se  celebraba  una  fiesta 
ó se  hacía  algún  regocijo  público,  y en 
las  cabezas  de  las  víctimas  en  los  sa- 
crificios de  los  gentiles.  Bordado  de 


cadeneta  que  las  mujeres  hacen  á la 
mano  en  el  canto  de  las  guarniciones 
y otras  labores.  Dibujo,  recorte  en 
forma  de  ondas  ó puntas,  que  adorna 
la  orilla  ó borde  de  alguna  cosa.  Arq. 
Colgantes  de  flores,  frutas  y hojas  con 
que  los  arquitectos  y otros  artistas 
adornan  sus  obras. 

Festonejar.  a.  Festonar.  Festo- 
near. Adornar  con  festón. 

Fet,  ta.  p.  p.  Hecho,  cha.  adj.  m. 
y f.  Acostumbrado  ó habituado.  Per- 
fecto, maduro.  Home,  arbre  fet.  Hom- 
bre, árbol  hecho.  Con  algunos  nombres, 
semejante  á las  cosas  significadas  por 
tales  nombres,  fet  un  basilisch.  He- 
cho un  basilisco,  m.  Acción  ú obra. 
Suceso.  Cosa  que  sucede,  especialmente 
cuando  es  de  alguna  importancia.  Lo 
mismo  que  sucés  ó succés.  Asunto  ó 
materia  de  que  se  trata.  For.  Caso 
sobre  que  se  litiga  ó da  motivo  á la 
causa,  fet  d'  armes.  Hecho  de  armas. 
Hazaña  ó acción  señalada  en  la  guerra. 
Lo  fet,  ja  no  té  remey.  A lo  hecho 
pecho,  ref.  con  que  aconseja  tener 
fortaleza  para  arrostrar  las  consecuen- 
cias de  una  desgracia  ó de  un  error  que 
ya  son  irremediables.  De  fet.  De 
hecho,  m.  adv.  Efectivamente.  De  ve- 
ras, con  eficacia  y buena  voluntad. 
For.  Sirve  para  denotar  que  en  una 
causa  se  procede  arbitrariamente  por 
vía  de  fuerza  y contra  lo  prescrito  en 
el  derecho.  De  fet  y dedret.  De  hecho 
y de  derecho,  loe.  Que  además  de  exis- 
tir ó proceder,  existe  ó procede  legí- 
timamente. fet  y dret.  Hecho  y dere- 
cho. loe.  con  que  se  explica  que  una 
persona  es  cabal,  ó que  se  ha  ejecutado 
una  cosa  cumplidamente. 

Feta.  f.  Hecha.  Hecho,  acción  ú 
obra.  Suceso,  acontecimiento,  acep. 
Chasco.  Burla  ó engaño  que  se  hace  á 
uno  por  entretenimiento  y diversión, 
fig.  Suceso  contrario  á lo  que  se  es- 
peraba. 

Fetge.  m.  Hígado.  Según  la  R.  A. 
E.,  entraña  grande,  de  figura  irregu- 
lar y de  color  rojo  obscuro,  situada 
principalmente  en  el  hipocondrio  dere- 
cho, y en  la  cual  se  hace  la  secreción 
de  la  bilis.  Lo  mismo  que  fege. 

Fetgera.  f.  Hepática.  Nombre  que 
se  da  á varias  plantas,  por  atribuírse- 
les virtud  para  curar  las  enfermedades 
del  hígado. 

Fetiller,  ra.  adj.  m.  y f.  Melin- 
droso, sa.  Melindrero,  ra.  Que  afecta 
demasiada  delicadeza  en  acciones  y 
palabras.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

MELINDROS,  SA. 

Fetillería.  f.  Melindre.  Afectada 
y excesiva  delicadeza  en  palabras, 
acciones  y ademanes.  Lo  mismo  que 

MELINDRE. 

Feto.  m.  Feto.  En  los  animales 
vivíparos,  producto  de  la  concepción 
encerrado  en  el  útero,  ó este  producto 
cuando  por  cualquiera  causa  sale  del 
vientre  de  la  madre  antes  de  cabal 
desarrollo  y sin  condiciones  de  vida. 
Producto  de  la  concepción  de  la  mujer 


FEY 

desde  el  cuarto  mes  de  su  embarazo 
hasta  el  parto. 

Fetor.  m.  Fetor.  Hedor.  Olor  fé- 
tido y desagradable,  que  generalmente 
proviene  de  substancias  en  fermenta- 
ción ó en  corrupción. 

Fetxa.  f.  Fecha.  Data.  Lo  mismo 
que  feja  y data.  Posar  la  fetxa.  fr. 
Fechar,  datar. 

Fetxar.  a.  Fechar.  Datar.  Poner 
fecha  ó data  á un  escrito.  Lo  mismo 
que  datar  y fejar. 

Féu.  m.  Feudo.  Lo  mismo  que  féut. 

Feuater,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Feudatario,  ria.  Lo  mismo  que  feuda- 

TART,  RIA. 

Feudal,  adj.  Feudal. Perteneciente 
al  feudo. 

Feudalisme  . m.  Feudalismo. 
Conjunto  de  los  derechos  feudales,  y 
abuso  que  se  hacía  de  estos  derechos. 

Feudalitat.  f.  Feudalidad.  Cali- 
dad. condición  ó constitución  del  feudo. 

Fbudar.  a.  ant.  Feudar.  Enfeudar. 
Lo  mismo  que  enfeudar. 

Feudatari,  ria.  adj.  m.  y f.  Feu- 
datario, ria.  Sujeto  y obligado  á pagar 
feudo.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  feua- 
ter, ra. 

Féudi.  m.  Feudo.  Lo  mismo  que 
féu,  féut  y feudo. 

Féudo.  m.  Feudo.  Según  la  R.  A. 
E.,  especie  de  contrato,  en  parte  seme- 
jante al  enfiteusis,en  que  el  emperador, 
rey,  príncipe  ó señor,  eclesiástico  ó 
secular,  concede  á uno  el  dominio 
útil  de  cosa  inmueble  ó equivalente  á 
ella,  ú honorífica,  prometiéndole  éste, 
regularmente  con  juramento,  fidelidad 
y obsequio  personal,  no  sólo  por  sí, 
sino  también  por  sus  sucesores.  Re- 
conocimiento ó tributo  con  cuya  con- 
dición se  concede  el  feudo.  Dignidad  ó 
heredamiento  que  se  concede  en  feudo, 
fig.  Respeto  ó vasallaje.  Lo  mismo  que 

FÉU,  FÉUDI  y FÉUT. 

Féut.  m.  Feudo.  Lo  mismo  que 

FÉUDO,  FÉU  y FÉUDI. 

Fexuch,  ga.  adj.  m.  y f.  Tosco, 
basto,  áspero.  Pesado.  Lo  mismo  que 

FEIXUCH,  GA. 

Feyna.  f.  Faena.  Trabajo.  Lo  mis- 
mo que  FEINA,  FAENA,  FAHENA  J TRE- 
BALL. 

Feyt,  ta.  p.  p.  Hecho,  cha.  Lo 
mismo  que  fet,  ta. 

Fi,  na.  adj.  m.  y f.  Fino,  na.  Deli- 
cado y de  buena  calidad  en  su  especie, 
fig.  Dícese  de  la  persona  de  buen  talle 
y facciones  bien  proporcionadas  y de- 
licadas, y del  que  tiene  educación  ex- 
quisita. Amoroso  y constante.  Que  hace 
las  cosas  con  primor  y oportunidad. 
Tratándose  de  metales,  muy  acendrado 
ó depurado,  amb.  Fin.  Término,  rema- 
te ó consumación  de  una  cosa.  Límite 
á que  se  estrecha  un  espacio  ó térmi- 
no. Objeto  ó motivo  con  que  se  ejecuta 
una  cosa.  Al  fi.  Al  fi  y al  cap , ó al 
cap  y al  fi.  Al  fio.  Al  fin,  al  fin.  Al  fin 
y á la  postre.  Al  fin  y al  cabo.  Al  fia  y 
al  postre,  ms.  advs.  Por  último,  des- 
pués de  vencidos  todos  los  embarazos, 
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A fi  de.  A fin  de.  m.  conjunt.  final. 
Con  objeto  de;  para.  Unese  con  el  infi- 
nitivo. And'  aplegar  prompte.  A fin 
de  llegar  pronto.  A fi  de  que.  A fin 
de  que.  m.  conjunt.  final.  Con  objeto  de 
que;  para  que.  Unese  con  el  subjuntivo. 
A fi  de  que  no  torne.  A fin  de  que  no 
vuelva.  A fins.  A fines,  m.  adv.  Díce- 
se del  mes,  del  año,  del  siglo,  etc.,  y 
significa  en  los  últimos  días  de  cual- 
quiera de  estos  períodos  de  tiempo. 
Donar  fi.  Dar  fin.  fr.  Acabar  una  cosa. 
Estar  lo  pes  al  fi.  fr.  Estar  el  peso 
al  fiel,  en  caja  ó en  balanza.  Estar 
justo,  no  sobrar  ni  faltar  nada.  Al  fi 
de  la  joma,  da.  Al  fin  de  la  jornada, 
loe.  adv.  Al  cabo  de  tiempo,  al  con- 
cluirse, al  descubrirse  una  cosa.  Per 
fi.  Por  fin.  m.  adv.  Lo  mismo  que  Al 
fi  y al  cap.  Sens  fi.  Sin  fin.  loe.  fig. 
Sin  número,  innumerable. 

Fiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Fiador,  ra.  Persona  que  fía  á otra  para 
la  seguridad  de  aquello  á que  está  obli- 
gada. acep.  Fianza.  Lo  mismo  que 

FIANZA. 

Fiambre,  adj.  cast.  Fiambre.  Que 
después  de  asado  ó cocido  se  ha  dejado 
enfriar  para  no  comerlo  caliente.  U. 
t.  c.  s. 

Fiambrera,  f.  Fiambrera.  Cestón 
ó caja  para  llevar  el  repuesto  de  cosas 
fiambres.  Cacerola,  ordinariamente  ci- 
lindrica y de  hoja  de  lata,  que  sirve 
para  llevar  la  comida  fuera  de  casa. 
Conjunto  de  cacerolas  iguales  que,  so- 
brepuestas unas  á otras  y con  un  bra- 
serillo  debajo,  se  usan  sujetas  en  dos 
barras  de  hierro,  para  llevar  la  comida 
caliente  de  un  punto  á otro. 

Fianza,  f.  Fianza.  Obligación  ac- 
cesoria que  uno  hace  para  seguridad 
de  que  otro  pagará  lo  que  debe  ó cum- 
plirá las  condiciones  que  contrajo,  to- 
mando sobre  sí  el  fiador  verificarlo  él, 
en  el  caso  de  que  no  lo  haga  el  deudor 
principal,  ó sea  el  que  directamente  y 
para  sí  estipuló.  Prenda  que  da  el  con- 
tratante en  seguridad  del  buen  cum- 
plimiento de  su  obligación.  Cosa  que  se 
sujeta  á esta  responsabilidad,  especial- 
mente cuando  es  dinero,  que  pasa  á 
poder  del  acreedor,  ó se  deposita  y 
consigna.  Fiador.  Lo  mismo  que  fia- 
dor, hor.  acep.  ant.  Confianza.  Lo  mis- 
mo que  confianza.  Donar  fianza. 
Dar  fianza,  fr.  For.  Presentar  ante  el 
juez  persona  ó bienes  que  queden  obli- 
gados á la  paga  en  caso  de  faltar  el 
principal  á su  obligación. 

Fiar.  a.  Fiar.  Vender  sin  tomar  el 
precio  de  contado,  para  recibirlo  en 
adelante.  Hacer  confianza  de  uno.  Dar 
á uno  una  cosa  en  confianza.  U.  t.  c.  r. 

Fiat,  flá,  da.  p.  p.  Fiado,  da.  Al 
fíat.  Al  fiado,  m.  adv.  con  que  se  ex- 
presa que  uno  toma,  compra,  vende, 
juega  ó contrata  sin  dar  ó tomar  de 
presente  lo  que  debe  pagar  ó recibir. 

Fibaill.  m.  ant.  Corchete.  V.  ga- 
fet.  acep.  Hebilla.  V.  aibilla  y ci- 

BELLA. 

Fiblá,  da,  f.  Picada.  V.  pica,  da. 
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Fiblar.  a.  Picar  con  el  aguijón. 
Lo  mismo  que  picar  y fiblonejar. 

Fibló.  m.  Aguijón.  Púa  ó punta 
aguda  con  que  pican  la  abeja  y otros 
insectos.  Lo  mismo  que  agulló  y 
AGUJÓ,  fig.  Estímulo.  V.  ESTÍMUL. 

Fiblonejar.  a.  ant.  Picar  con  el 
aguijón.  Lo  mismo  que  picar  y fiblar. 

Fibra,  f.  Fibra.  Zool.  Según  la 
R.  A.  E.,  cualquiera  de  los  filamentos 
que,  á manera  de  hilos  sutiles,  compo- 
nen las  partes  del  cuerpo  del  animal, 
y sirven  para  darles  firmeza  y consis- 
tencia. U.  m.  en  pl.  Cualquiera  de  los 
filamentos  que  entran  en  la  composi- 
ción de  las  plantas,  árboles,  etc. 

Fibrós,  sa.  adj.  ra.  y f.  Fibroso, 
sa.  Que  tiene  muchas  fibras. 

Ficá,  da.  f.  Metimiento.  Lo  mis- 
mo que  FICAMENT. 

Ficaci.  m.  Concepto.  Juicio  que 
se  forma  de  una  persona  ó cosa.  No 
posar  ficaci  en  una  cósa.  fr.  No 
parar,  ó poner,  mientes  en  una  cosa. 

Ficador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Metedor,  ra.  Persona  que  introduce  ó 
incorpora  una  cosa  en  otra. 

Ficament.  m.  Metimiento.  Ac- 
ción y efecto  de  introducir  una  cosa 
en  otra.  Lo  mismo  que  ficá,  da. 

Ficar.  a.  Meter.  Según  la  R.  A. 
E.,  encerrar,  introducir  ó incluir  una 
cosa  dentro  de  otra  ó en  alguna  parte. 
U.  t.  c.  r.  Introducir  algún  género  ha- 
ciendo fraude  á las  rentas  públicas. 
Tratándose  de  chismes,  enredos,  etc., 
promoverlos  ó levantarlos.  Inducir  ó 
mover  á uno  á un  fin.  ficar  á ú en 
un  negdci,  en  un  enredro,  etc.  Me- 
ter á uno  en  un  negocio,  en  un  en- 
redo, etc.  U.  t.  c.  r.  Hablándose  de  cos- 
tura, embeber  ó encoger  lo  que  sobra, 
para  poder  darle  en  adelante  mayor 
largo  ó amplitud.  Estrechar  ó apretar 
las  cosas,  colocándolas  de  modo  que 
en  poco  espacio  quepa  más  de  lo  que 
ordinariamente  se  pone,  ficar  la  lie - 
ira.  Meter  la  letra.  V.  posar,  r.  In- 
troducirse en  una  parte  ó en  una  de- 
pendencia sin  ser  llamado.  Introducirse 
en  el  trato  y comunicación  con  una 
persona,  frecuentando  su  casa  y con- 
versación. Dejarse  llevar  con  pasión 
de  una  cosa  ó cebarse  en  ella,  ficarse 
en  enredros,  en  aventures.  Meterse 
en  enredos,  en  aventuras.  Junto  con 
los  nombres  que  significan  profesión, 
oficio  ó estado,  seguirlo,  ficarse  /Va- 
re. soldat.  Meterse  fraile,  soldado. 
Con  la  preposición  á y algunos  nom- 
bres que  significan  condición,  estado 
ó profesión,  abrazarla,  aparentarla  ó 
afectarla  uno  en  su  porte.  Hablando 
de  un  cabo,  promontorio  ó lengua  de 
tierra,  ó de  una  ensenada,  introducirse 
mucho  en  el  mar,  ó entrarse  este  largo 
trecho  por  la  tierra,  ficarse  ú en,  4. 
db,  altre.  Meterse  uno  con  otro.  fr. 
Darle  motivo  de  inquietud;  armarle 
camorra,  ficarse  ú ahón  no'l  criden, 
ó ahón  no  V importa.  Meterse  uno 
donde  no  le  llaman,  ó en  lo  que  no  le 
toca,  ó en  lo  que  no  le  va  ni  le  viene. 
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fr.  fam.  Entremeterse,  mezclarse,  in- 
troducirse en  lo  que  no  le  incumbe,  ó 
no  es  de  su  inspección,  ficarse  ú en 
tot.  Meterse  uno  en  todo.  fr.  fig.  y 
fam.  Introducirse  inoportunamente  en 
cualquier  negocio,  dando  su  dictamen 
sin  que  se  le  pida.  Jo  no  em  fique  en 
res.  No  me  meto  en  nada.  expr.  con 
que  uno  se  sincera  de  que  no  tiene 
parte  en  una  cosa  cuyas  consecuencias 
teme.  No  saber  ú ahón  ficarse.  No 
saber  uno  dónde  meterse,  fr.  Querer 
huir  ó esconderse,  sin  encontrar  sitio 
bastante  seguro  para  hacerlo,  ficarse 
dins  d'  un  ventre  de  peix.  fr.  Escon- 
derse uno  tanto,  que  no  es  fácil  se  le 
encuentre. 

Ficat,  cá,  da.  p.  p.  Metido,  da. 

Ficció.  f.  Ficción.  Acción  ó efecto 
de  fingir.  Simulación  con  que  se  pre- 
tende encubrir  la  verdad  ó hacer  creer 
lo  que  no  es  cierto.  Invención  poética. 

Fich.  m.  Verruga.  La  mismo  que 
varruga.  acep.  Espundia.  Veter.  Úl- 
cera cancerosa  en  las  caballerías,  con 
excrecencia  de  carne,  que  forma  una  ó 
más  raíces  que  suelen  penetrar  hasta 
el  hueso,  acep.  Lechino.  Grano  ó di- 
vieso pequeño,  puutiagudo  y lleno  de 
aguadija  y materia,  que  se  hace  á las 
caballerías  sobre  la  piel. 

Fictament.  adv.  m.  ant.  Fingi- 
damente. Lo  mismo  que  fingidament. 
acep.  Fijamente.  De  cierto,  sin  duda. 
Lo  mismo  que  fixament. 

Fíete,  to,  ta.  p.  p.  ant.  Ficto,  ta. 
Fingido,  da.  Lo  mismo  que  fingit,  da. 

Fictici,  cía.  adj.  m.  y f.  Ficticio, 
cia.  Fingido,  da.  Fabuloso,  sa. 

Ficlanca.  f.  ant.  Confianza.  Lo 
mismo  que  confianza. 

Fidedigne,  na.  adj.  m.  y f.  Fi- 
dedigno, na.  Digno  de  fe  y crédito. 

Fideicomís.  m.  Fideicomiso. 
For.  Disposición  testamentaria  por 
la  cual  el  testador  deja  su  hacienda  ó 
parte  de  ella  encomendada  á la  fe  de 
uno  para  que  ejecute  su  voluntad. 

Fideicomisari,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Fideicomisario,  ria.  For.  Dícese  de 
la  persona  á quien  se  encarga  un  fidei- 
comiso. U.  t.  c.  s.  For.  Perteneciente 
al  fideicomiso. 

Fidél.  adj.  Fiel.  Que  guarda  fe. 
Que  tiene  en  sí  las  reglas  y circuns- 
tancias que  pide  el  uso  á que  se  desti- 
na. Por  antonomasia,  cristiano  que 
vive  en  la  debida  sujeción  á la  Iglesia 
católica  romana.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  fel  y fiel. 

Fidelitat.  f.  Fidelidad.  Lealtad. 
Observancia  de  la  fe  que  uno  debe  á 
otro.  Puntualidad,  exactitud  en  la  eje- 
cución de  una  cosa. 

Fidélment.  adv.  m.  Fielmente. 
Con  fidelidad. 

Fideuer.  m.  Fabricante  ó vende- 
dor de  fideos. 

Fidéus.  pl.  m.  Fideos.  Pasta  de 
harina  de  trigo  en  forma  de  harinas 
delgadas,  que  sirve  para  sopa.  U.  t.  en 
singular.  Fet  un  fidéu.  fr.  fig.  y fam. 
Dícese  del  que  está  irritado  ó incomo- 
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dado.  fig.  y fam.  Sumamente  delgado. 
Dícese  únicamente  hablando  de  per- 
sonas. 

Fiduciari,  ria.  adj.  m.  y f.  Fi- 
duciario, ria.  For.  Dícese  del  heredero 
á quien  ha  de  restituirse  la  herencia 
por  virtud  de  un  fideicomiso.  U.  t.  c.  s. 
Que  depende  del  crédito  y confianza 
que  merezca. 

Fiel.  m.  Fiel.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mis- 
mo que  fidél  y fel. 

Fier,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. Fiero,  ra. 
Duro,  agreste  ó intratable,  fig.  Horro- 
roso, terrible.  Lo  mismo  que  fer,  ra. 

Fiera,  f.  Fiera.  Bruto  indómito, 
cruel  y carnicero,  fig.  Persona  cruel  y 
sanguinaria.  Lo  mismo  que  fera. 

Fierament.  adv.  m.  Fieramente. 
Con  fiereza. 

Figa.  f.  Higo.  Figo.  Según  la  R.  A. 
E.,  segundo  fruto  y el  más  tardío  de  la 
higuera.  Es  blando,  de  gusto  dulce, 
por  dentro  de  color  más  ó menos  en- 
carnado ó blanco,  y lleno  de  semi- 
llas sumamente  menudas,  y exterior- 
mente  está  cubierta  de  una  pielecita 
verdosa,  negra  ó morada,  según  las 
diversas  castas  que  hay  de  ellos.  Los 
hay  de  varias  clases  y,  según  éstas, 
reciben  diferentes  denominaciones:  fi- 
gues  bacores,  del  pesonet,  palejals, 
de  sanch  de  rocí,  de  pala,  blanques, 
d'  ull  de  perdíu,  del  ull  blanch,  na- 
politanes,  panesques , de  cameta,  de 
bacor,  de  segón  flor , hostenques,  de 
verdalet,  ver  dais,  de  Pamis,  etc.  vulg. 
Vulva.  Lo  mismo  que  vulva.  La  voz  fi- 
ga,  en  esta  última  acepción,  es  en  extre- 
mo vulgar  y grosera.  Higa.  Acción  que 
se  hace  con  la  mano,  cerrado  el  puño, 
mostrando  el  dedo  pulgar  por  entre  el 
dedo  índice  y el  de  enmedio,  con  el  cual 
se  señalaba  á las  personas  infames  ó 
se  hacía  desprecio  de  ellas,  fig.  Burla 
ó desprecio,  figa.  Breva.  Albacora.  Lo 
mismo  que  bacora,  albacora  y figa 
flór.  figa  de  pala,  ó palera.  Higo 
chumbo,  de  pala,  ó de  tuna.  Fruto  del 
nopal  ó higuera  de  Indias,  figa  de 
sancli  de  rocí.  Higo  boñigar.  Especie 
de  higo  muy  colorado  por  dentro,  figa 
flor.  V.  figa  bacora.  Fer  figa  la  es- 
copeta. Dar  higo,  faltar  la  escopeta.fr. 
No  salir  el  tiro  al  tiempo  de  dispararla. 
Por  ext.,  se  dice  de  otras  cosas;  como 
del  cohete,  cuando  no  se  dispara  al 
prenderle  fuego.  Estar  com  figues  en 
cofí.  Estar  como  sardinas  en  banasta, 
ó como  piojo,  ó piojos,  en  costura,  fr. 
fig.  y fam.  de  que  se  usa  para  deno- 
tar que  se  está  con  mucha  estrechez  y 
apretura  en  un  paraje.  Fer  edil  de 
figa.  fr.  fig.  y fam.  Morir.  Lo  mismo 
que  Estirar  la  cama.  La  figa  y la 
dona,  quant  torg  lo  edil  es  bona. 
ref.  que  se  usa  para  despreciar  á la 
mujer  y á los  higos. 

Figa,  da.  f.  Golpe  dado  con  un 
higo.  acep.  Higa.  Lo  mismo  que  figa. 

Figuera.  f.  Higuera.  Según  la  R. 
A.  E.,  árbol  cuyo  tronco  es  corto  y 
torcido;  su  madera  blanca  y esponjo- 
sa; encierra  en  sí  una  leche  muy  amar- 
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ga  y astringente;  sus  hojas,  que  nacen 
de  un  tallo  redondo  y algo  fuerte,  son 
grandes,  anchas  y ásperas,  con  dos 
hendeduras  principales  y otras  más 
pequeñas,  figuera  de  Indies,  palera 
ó de  pala.  Higuera  de  Indias,  ó chum- 
ba. Nopal.  Tunal.  Planta  de  unos  ocho 
á diez  pies  de  altura,  que  se  compone 
desde  la  raíz  de  hojas  en  forma  de 
pala,  de  un  pie  de  largo,  verdes,  car- 
nosas y erizadas  de  púas  crecidas.  Es- 
tas hojas  nacen  las  unas  sobre  el  már- 
gen  de  las  otras,  y las  inferiores  con 
el  tiempo  pierden  el  verde;  toman  la 
forma  cilindrica  y adquieren  una  con- 
sistencia de  madera  fofa.  Sobre  las 
hojas  nacen  las  flores,  que  son  encar- 
nadas, y tiene  por  fruto  el  higo  chum- 
bo, de  pala,  ó de  tuna,  que  es  ovalado, 
exteriormente  lleno  de  púas  y de  color 
amarillo  claro,  é interiormente  de  co- 
lor sonrosado,  lleno  de  semillas  cha- 
tas, ovaladas  y blancas.  Es  comestible 
y de  gusto  dulce,  figuera  borda.  Hi- 
guera de  Egipto.  Cabrahigo.  Lo  mismo 
que  cabrafigüera.  figuera  infernal. 
Higuera  infernal.  Higuera  del  infierno. 
Ricino.  Planta  de  la  familia  de  las  eu- 
forbiáceas. Crece  en  climas  templados, 
y de  sus  semillas,  semejantes  á judías 
jaspeadas,  se  extrae  un  aceite  pur- 
gante. 

Figueral.  m.  Higueral.  Sitio  po- 
blado de  higueras. 

Figuereta.  f.  d.  de  figuera.  Hi- 
guerilla. Higuerita.  Pequeña  higuera. 
Fer  la  figuereta.  fr.  Apoyar  las  ma- 
nos en  el  suelo  levantando  los  pies  en 
alto  y sostenerse  en  esta  postura.  Pu - 
jarsen  á la  figuereta.  Subirse  al  ca- 
rrasco. fr.  Perder  los  estribos,  dar  al 
traste  con  la  calma,  la  serenidad,  etc. 

Figueróles.  Geogr.  Figueroles. 
Puebio  de  la  provincia  de  Castellón, 
situado  á treinta  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Torto- 
sa  y al  juzgado  de  Lucerna.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  cebada,  maíz,  algarrobas, 
vino,  aceite,  garbanzos,  cáñamo,  fru- 
tas y legumbres. 

Figura,  f.  Figura.  Según  la  R.  A. 
E , forma  exterior  de  uu  cuerpo  por  la 
cual  se  diferencia  de  otro.  Rostro.  Ca- 
ra. V.  ROSTRE,  SEMBLANT,  FAQ  J CARA. 
Estatua  ó pintura  que  representa  el 
cuerpo  de  un  hombre  ó animal.  En  el 
dibujo,  la  que  representa  el  cuerpo  hu- 
mano. Cosa  que  representa  ó significa 
otra.  En  lo  judicial,  forma  ó modo  de 
proceder.  Cualquiera  de  los  tres  naipes 
de  cada  palo  que  en  él  representan  per- 
sonas, y se  llaman  rey,  caball  y sota 
(rey,  caballo  y sota).  Nota  musical. 
Personaje  de  la  obra  dramática  y actor 
que  la  representa.  Geom.  Espacio  limi- 
tado en  un  plano  por  tres  ó más  líneas 
rectas  ó curvas,  ó por  una  sola  de  éstas 
cuando  es  cerrada.  Geom.  Por  ext., 
forma  de  los  sólidos.  Gram.  V.  figu- 
ra de  construcció.  Gram.  V.  figura 
de  dicció.  Bet.  Cada  uno  de  ciertos 
modos  de  hablar  que,  apartándose  de 
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otro  más  vulgar  y sencillo,  aunque  no 
siempre  más  natural,  da  á la  expre- 
sión de  los  afectos  ó las  ideas  singu- 
lar elevación,  gracia  ó energía,  figura 
de  construcció.  Figura  de  construc- 
ción. Gram.  Cada  uno  de  varios  mo- 
dos de  construcción  gramatical  en  que, 
con  arreglo  á las  exenciones  de  la  sin- 
taxis figurada,  se  quebrantan  las  leyes 
de  la  regular,  ya  invirtiendo  el  orden 
natural  de  las  palabras,  ya  empleando 
más  ó menos  de  las  precisas,  ya  dán- 
doles concordancia  incongruente,  ya 
empleando  unos  tiempos  de  verbos  en 
lugar  de  otros,  figura  de  dicció.  Fi- 
gura de  dicción.  Gram.  Cada  una  de 
varias  alteraciones  que  se  hacen  en  la 
estructura  de  los  vocablos,  bien  por 
aumento,  bien  por  supresión,  bien  por 
transposición  de  letras.  Ninguna  de 
estas  figuras  se  debe  emplear  sino 
cuando  lo  autoriza  el  buen  uso.  figura 
de  drap  de  ras.  Figura  de  tapiz,  fig. 
y fam.  Persona  de  traza  ó figura  ri- 
dicula. figura  decorativa.  Figura  de- 
corativa. Persona  que  por  su  aspecto 
parece  que  sirva  para  el  desempeño 
de  algunos  cargos,  aunque  no  reúna 
otras  cualidades  que  la  indicada.  Fer 
figures.  Hacer  figuras,  fr.  Hacer  mo- 
vimientos y ademanes  ridículos.  Fer 
figura.  Hacer  figura,  fr.  fig.  Tener 
autoridad  y representación  en  el  mundo, 
ó quererlo  aparentar. 

Figura,  da.  f.  Figurería.  Mueca, 
apariencia. 

Figurable,  adj.  Figurable.  Que 
se  puede  figurar. 

Figuració.  f.  Figuración.  Ac- 
ción y efecto  de  figurar  ó figurarse 
una  cosa. 

Figuradament.  adv.  m.  Figu- 
radamente. Con  sentido  figurado. 

Figurant,  ta.  m.  y f.  Figurante, 
ta.  Cada  uno  de  los  bailarines  y baila- 
rinas que  forman  la  comparsa. 

Figurar,  a.  Figurar.  Disponer, 
delinear  y formar  la  figura  de  una 
cosa.  Aparentar,  suponer,  fingir,  n. 
Formar  parte,  ó pertenecer  al  número 
de  determinadas  personas  ó cosas,  r. 
Pasar  á un#  por  la  imaginación  una 
cosa  que  no  es  cierta,  ó formarla  en 
ella. 

Figurat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Figurado,  da.  Aplícase  al  canto  ó mú- 
sica cuyas  notas  tienen  diferente  valor 
según  su  diversa  figura,  en  lo  cual  se 
distingue  del  canto  llano.  Abundante 
en  figuras  retóricas.  Llenguage,  estil 
figurat.  Lenguaje,  estilo  figurado. 
Dícese  del  sentido  en  que  se  toman 
las  palabras  para  que  denoten  idea  di- 
versa de  la  que  recta  y literalmente 
significan.  Aplícase  también  á la  voz  ó 
frase  de  sentido  figurado. 

Figuratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Figurativo,  va.  Que  es  ó sirve  de 
representación  ó figura  de  otra  cosa. 

Figuratiuament,  vament. 
adv.  m.  Figurativamente.  De  un  modo 
figurativo. 

Figurer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
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Gestero,  ra.  Que  tiene  el  hábito  ó vicio 
de  hacer  gestos. 

Figurí.  m.  Figurín.  Dibujo  ó mo- 
delo pequeño  para  los  trajes  y adornos 
de  moda. 

Figuró,  m.  aum.  de  figura.  Figu- 
rón. fig.  y fam.  Hombre  fantástico  y 
entonado,  que  aparenta  más  de  lo  que 
es.  fig.  y fam.  Protagonista  de  la  co- 
media de  figurón. 

Fil.  m.  Hilo.  Hebra  larga  y delga- 
da que  se  forma  retorciendo  el  lino, 
lana,  cáñamo  ú otra  materia  semejaute. 
Ropa  blanca  de  lino  ó cáñamo,  por 
contraposición  á la  de  algodón.  Alam- 
bre muy  delgado  que  se  saca  de  los  me- 
tales por  la  hilera.  Hebra  de  que  for- 
man las  arañas,  gusanos  de  seda,  etc., 
sus  telas  y capullos.  Filo.  V.  tall.  fig. 
Chorro  muy  delgado  y sutil  de  un  lí- 
quido. fil  de  sancli,  d'  aygua.  Hilo 
de  sangre,  de  agua.  fig.  Continuación 
ó serie  del  discurso.  Dícese  también  de 
otras  cosas,  fil  de  palomar.  Hilo  de 
palomar.  Hilo  de  acarreto.  Hilo  de 
abramante.  Hilo  de  ensalmar,  ó sal- 
mar.  Bramante.  Lo  mismo  que  bra- 
mant.  fil  de  la  vida.  Hilo  de  la  vida, 
fig.  Curso  ordinario  de  ella,  fil  de 
pita.  Hilo  de  pita.  El  que  se  saca  de 
esta  planta,  fil  d'  aram  ó de  ferro. 
Alambre.  V.  aram.  fil  de  gabater. 
Hilo  laso.  El  de  lino  ó cáñamo  sin  tor- 
cer. fil  de  llanceta.  Hilo  más  delga- 
do y fuerte  que  el  de  palomar  y mejor 
labrado,  fil  de  ballesta.  El  que  se 
fabricaba  para  hacer  cuerdas  de  ba- 
llesta. fil  de  mónja.  Hilo  de  monjas. 
El  fino,  llamado  así  porque  lo  labran 
en  conventos  de  monjas,  fil  torgut 
pera  calces.  Dobladillo.  Hilo  fuerte  de 
que  ordinariamente  se  usa  para  hacer 
calceta,  fil  corrent.  Hilero.  Señal  que 
forma  la  dirección  de  las  corrientes  en 
las  aguas  del  mar  ó de  los  ríos,  fil  á 
fil.  Hilo  á hilo.  m.  adv.  con  que  se  de- 
nota que  una  cosa  líquida  corre  con  len- 
titud y sin  intermisión.  A dret  fil. 
A hilo.  m.  adv.  Según  la  dirección  de 
una  cosa,  en  línea  paralela  con  ella.  Al 
hilo.  m.  adv.  con  que  se  denota  que  el 
corte  de  las  cosas  que  tienen  hebras 
ó venas  va  según  la  dirección  de  éstas 
y no  cortándolas  al  través.  Tallar  lo 
fil.  Cortar  el  hilo.  fr.  fig.  Interrumpir, 
atajar  el  curso  de  la  conversación  ó de 
otras  cosas.  En  un  fil.  Pendiente  de 
un  hilo.  expr.  con  que  se  explica  el 
gran  riesgo  ó amenaza  de  ruina  de 
una  cosa.  Se  usa  también  para  signifi- 
car el  temor  de  un  suceso  desgraciado. 
P'edrer  lo  fil.  Perder  el  hilo.  fr.  fig. 
Olvidarse,  en  la  conversación  ó el  dis- 
curso, de  la  especie  de  que  se  estaba 
tratando.  Peí  fil  se  trau  lo  capdell. 
Por  el  hilo  se  saca  el  ovillo,  ref.  con 
que  se  denota  que  por  la  muestra  y 
por  el  principio  de  una  cosa  se  conoce 
lo  demás  de  ella.  Trencar  lo  fil.  Que- 
brar el  hilo.  fr.  fig.  Interrumpir  ó sus- 
pender la  prosecución  de  una  cosa. 
Seguir  lo  fil.  Seguir  el  hilo.  fr.  fig. 
| Proseguir  ó continuar  en  lo  que  se 


trataba,  decía  ó ejecutaba.  Péndrer 
lo  fil.  Tomar  el  hilo.  fr.  fig.  Conti- 
nuar el  discurso  ó conversación  que  se 
había  interrumpido.  Fer  fils.  Hacer 
hebra.  Hacer  madeja,  fr.  Dícese  de  los 
licores  que,  estando  muy  coagulados, 
hacen  como  hilos  ó hebras.  No  deixar 
á ú fil  eixut.  fr.  fig.  y fam.  No  dejar 
á uno  hueso  sano.  fr.  fig.  y fam.  Mur- 
murar de  él  descubriendo  todos  sus 
defectos  ó la  mayor  parte  de  ellos. 

Fila.  f.  Fila.  Según  la  R.  A.  E., 
orden  que  guardan  varias  personas  ó 
cosas  colocadas  en  línea.  Lo  mismo 
que  pilera  y filá,  da.  Unidad  de  me- 
dida que  sirve  para  apreciar  la  can- 
tidad de  agua  que  llevan  las  acequias, 
y se  usa  principalmente  en  Valencia, 
Aragón  y Navarra.  Su  equivalencia  va- 
ría mucho  según  las  localidades,  y no 
baja  de  46  litros  por  segundo.  Según 
D.  Tomás  Villanueva,  D.  Joi'é  de  Soto 
y D.  José  Cervera.FiLA  es  en  Valencia 
la  cantidad  de  agua  que  sale  por  un 
orificio  cuadrado  de  un  palmo  valen- 
ciano, con  una  velocidad  de  cuatro  pies 
por  segundo.  Según  D.  Vicente  Boix, 
la  fila  se  divide  en  144  plumas;  cada 
pluma  es  el  agua  que  arroja  un  orifi- 
cio de  un  dedo  cuadrado,  con  una  ve- 
locidad de  cuatro  á seis  palmos  por 
segundo.  Mil.  Línea  que  los  soldados 
forman  de  frente,  hombro  derecho  con 
el  izquierdo  del  de  su  derecha.  En 
fila.  En  fila.  m.  adv.  con  que  se  ex- 
plica la  disposición  de  estar  algunas 
cosas  en  línea  recta  ó puestas  en  ala. 

Filá,  da.  f.  Hilada.  Hilera.  Lo 
mismo  que  fila  y filera.  Arq.  Serie 
horizontal  de  ladrillos  ó piedras  labra- 
das de  sillería  que  se  van  poniendo  en 
un  edificio,  acep.  Cada  una  de  las  com- 
parsas (por  lo  regular  de  moros  y cris- 
tianos) que  en  algunos  pueblos  del  rei- 
no de  Valencia,  especialmente  en  la 
provincia  de  Alicante,  se  organizan 
para  simular  batallas  en  las  fiestas  de 
sus  santos  patronos.  V.  alardo. 

Filacteria.  f.  Filacteria.  Pedazo 
de  piel  ó pergamino,  en  que  estaban 
escritos  algunos  pasajes  de  la  Escritu- 
ra, el  cual,  metido  en  una  caja  ó bolsa, 
traían  los  judíos  atado  al  brazo  iz- 
quierdo ó á la  frente. 

Filadig.  m.  Filadiz.  Seda  que  se 
saca  del  capullo  roto. 

Filador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Hilador,  ra.  Hilandero,  ra.  Persona 
que  hila.  Lo  mismo  que  filaner,  ra. 
m.  Hilandero.  Paraje  donde  se  hila. 

Filaltéries.  pl.  f.  Nervios  ó cuer- 
das del  hígado. 

Filament.  m.  Filamento.  En  el 
tecnicismo  de  varias  ciencias,  cuerpo 
filiforme,  flexible  ó rígido,  acep.  Fila- 
miento.  Obra  de  hilar. 

Filamentos,  sa.  adj.  m.  y f. 
Filamentoso,  sa.  Que  tiene  filamentos. 

Filaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Hilador, 
ra.  Hilandero,  ra.  filaner,  ra,  á re- 
cules. Dícese  de  la  persona  que  hila  á 
torno  y que,  llevando  el  cáñamo  rolla- 
do á la  cintura,  camina  hacia  atrás 
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mientras  confecciona  el  hilo.  Lo  mis- 
mo que  filador,  hor,  ra. 

Filántrop,  po.  m.  Filántropo. 
El  que  se  distingue  por  su  amor  á sus 
semejantes. 

Filantropía,  f.  Filantropía. 
Amor  del  género  humano. 

Filantrópich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Filantrópico,  ca.  Perteneciente  á la 
filantropía. 

Filar,  a.  Hilar.  Reducir  el  lino, 
cáñamo,  lana,  seda,  algodón,  etc.,  á 
hilo,  ya  en  rueca,  ya  en  torno  ú otra 
máquina,  por  medio  del  huso.  Sacar 
de  sí  el  gusano  de  seda  la  hebra  para 
formar  el  capullo.  Se  dice  también  de 
las  arañas  y otros  insectos  cuando 
forman  sus  capullos  ó telas.  Discurrir, 
trazar,  ó inferir  unas  cosas  de  otras. 
filar  molt  prim.  Hilar  delgado,  fr. 
fig.  Discurrir  ó proceder  con  sumo  cui- 
dado y exactitud  ó sutileza.  Fer  fi- 
lar á ú.  fr.  fig.  Manejar  con  facilidad 
á uno,  saberse  servir  de  él.  Enviar  á 
filar  á ú.  Mandar  á uno  á paseo,  fr. 
Despedir  á uno  con  malos  modos. 

Filarajo,  larjo.  m.  Hilacha.  Hi- 
laracha. Hilacho.  Pedazo  de  hila  que 
se  desprende  de  la  tela.  U.  t.  en  pl. 

Filarjós,  sa.  adj.  m.  y f.  Hila- 
choso, sa.  Que  tiene  muchas  hilachas. 

Filarmonía,  f.  Filarmonía.  Pa- 
sión á la  música  ó al  canto. 

Filarmónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fi- 
larmónico, ca.  Apasionado  á la  música. 

Filástica.  f.  Filástica.  Mar. 
Hilos  de  que  se  forman  los  cabos  ó 
jarcias. 

Filat,  la,  da.  p.  p.  Hilado,  da. 
m.  Hilado.  Conjunto  de  lo  que  se  hiló 
en  mazorcas,  acep.  Red.  Lo  mismo  que 
enfilat.  Estar  úbe6  mal  filat.  fr. 
fig.  y fam.  Estar  uno  de  buen  ó mal 
temple.  Estar  be  ó mal  filada  una 
cósa.  fr.  fig.  y fam.  Estar  bien  ó mal 
concebida  una  cosa. 

Filater.  m.  Redero.  El  que  hace 
las  redes  para  caza  ó pesca. 

Fila9a.  f.  Cáñamo  rastrillado  y 
á punto  de  hilarse,  filaba  de  lasegón 
rastellada.  Chorrón.  Cáñamo  que  se 
saca  limpio  de  la  segunda  operación 
en  el  rastrillo,  pasando  por  él  las  es- 
topas que  habían  quedado  de  la  pri- 
mera. 

Filera.  f.  Hilera.  Fila.  Lo  mismo 
que  fila  y filá,  da.  acep.  Instrumento 
de  que  se  sirven  los  plateros  y tiradores 
de  oro  para  reducir  áhilo  los  metales. 
Es  una  lámina  de  acero  llena  de  aguje- 
ros, que  van  insensiblemente  achicán- 
dose para  que  la  barra  ó cilindro  de  me- 
tal que  corre  desde  el  mayor  al  menor 
de  ellos,  tirado  por  un  recio  cable  y un 
cabrestante,  llegue  á reducirse  á un  hilo 
del  mismo  metal,  filera  de  rosca.  Te- 
rraja. Instrumento  de  acero  que  sirve 
para  hacer  tornillos,  acep.  Terraja  de 
agujero  cerrado.  La  que  en  el  espacio 
por  donde  ha  de  pasar  la  espiga  del 
tornillo,  tiene  un  diámetro  invariable 
y en  su  borde  interno  los  cortes  ó 
limas  con  que  se  labran  las  espirales. 
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Terraja  de  cojinetes.  Aquella  en  que  el 
diámetro  del  agujero  se  puede  reducir 
por  medio  de  cojinetes,  ajustándolos 
al  grueso  de  la  espiga. 

Filet.  m.  d.  de  fil.  Hílete.  Hilillo, 
to.  Hilo  pequeño,  m.  Filete.  Miembro 
de  moldura  el  más  delicado,  como  una 
lista  larga  y angosta,  pl.  Hiladillo. 
Hilo  que  sale  de  la  estopa  de  la  seda, 
el  cual  se  hila  en  la  rueca  como  el  lino, 
acep.  Desperdicios  de  la  seda  al  tiempo 
de  hilarla. 

Filetejar.  a.  Filetear.  Adornar 
con  filetes. 

Filiació.  f.  Filiación.  Proceden- 
cia de  los  hijos  respecto  á los  padres. 
Señas  personales  de  cualquier  indi- 
viduo. 

Filial,  adj.  Filial.  Perteneciente 
al  hijo. 

Filialment.  adv.  m.  Filialmente. 
Con  amor  de  hijo. 

Filiar,  a.  Filiar.  Tomar  la  filiación 
á uno.  r.  Afiliarse.  Lo  mismo  que 
afiliarse. 

Filigrana,  f.  Filigrana.  Obra 
formada  de  hilos  de  oro  ó plata,  uni- 
dos y soldados  con  mucha  perfección 
y delicadeza,  fig.  Cosa  delicada  y pu- 
lida. 

Filiminí.  m.  fam.  Fililí.  Delica- 
deza, sutileza  ó primor  de  alguna  cosa. 

Filipens,  se.  adj.  Filipense.  Na- 
tural de  Filipos.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á esta  ciudad  de  Macedonia. 

Filipí,  na.  adj.  m.  y f.  Filipino, 
na.  Natural  de  las  islas  Filipinas.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á ellas. 

Filípica,  f.  Filípica.  Invectiva, 
censura  acre. 

Filipigí.  m.  Filipichín.  Tejido  de 
lana  estampado. 

Filis.  m.  Filis.  Habilidad,  gracia 
y delicadeza  en  hacer  ó decir  las  cosas 
para  que  salgan  con  la  última  per- 
fección. 

Filistéu,  ua.  adj.  m.  y f.  Filis- 
teo, a/Natural  de  Filistim.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  pequeña  nación  de 
la  Palestina,  enemiga  délos  israelitas, 
m.  fig.  Hombre  de  mucha  estatura  y 
corpulencia. 

Filólog,  go.  m.  Filólogo.  El  ver- 
sado en  filología. 

Filología,  f.  Filología.  Según  la 
R.  A.  E.,  estudio  y conocimiento  del 
lenguaje  y de  cuanto  pertenece  á la  li- 
teratura ó bellas  letras,  y aun  á otros 
ramos  del  humano  saber.  Particular- 
mente y con  más  frecuencia,  estudio  y 
conocimiento  de  las  leyes  etimológicas, 
gramaticales,  históricas  y lexicológi- 
cas de  una  ó varias  lenguas. 

Filológich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fi- 
lológico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  filología. 

Filosa,  f.  Rueca.  Instrumento  que 
usan  las  mujeres  para  hilar:  tiene  en 
la  parte  superior  una  especie  de  roca 
ó castillejo  donde  se  revuelve  el  copo 
que  ha  de  hilarse. 

Filosa,  da.  f.  ant.  Copo.  Lo  mis- 
mo que  ENCEKRELLÁ,  DA. 
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Filósof,  fa.  m.  y f.  Filósofo,  fa. 
Lo  mismo  que  filósop. 

Filosofador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  filosofador,  ra.  Que  filosofa.  U. 
t.  c.  s. 

Filosofal,  adj.  Filosofal.  V.  pe- 

DRA  FILOSOFAL. 

Filosofar,  a.  Filosofar.  Exami- 
nar una  cosa  como  filósofo,  ó discurrir 
acerca  de  ella  con  razones  filosóficas. 

Filosofastre.  m.  despect.  Filo- 
sofastro. Falso  ó pretenso  filósofo,  no 
teniendo  la  instrucción  necesaria  para 
ser  considerado  como  tal. 

Filosofía,  f.  Filosofía.  Según  la 
R.  A.  E.,  ciencia  que  trata  de  la  esen- 
cia, propiedades,  causas  y efectos  de 
las  cosas  naturales.  Conjunto  de  doc- 
trinas que  con  este  nombre  se  aprende 
en  los  institutos,  colegios  y semina- 
rios. Facultad  dedicada  en  las  univer- 
sidades á la  ampliación  de  estos  cono- 
cimientos. filosofía  moral.  Flosofía 
moral.  La  que  trata  de  la  bondad  ó 
malicia  de  las  acciones  humanas,  filo- 
sofía natural.  Filosofía  natural.  La 
que  investiga  las  leyes  de  la  natura- 
leza. 

Filosóficament.  adv.  m.  Filo- 
sóficamente. Con  filosofía. 

Filosófich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fi- 
losófico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  filosofía. 

Filosofisme.  m.  Filosofismo.  Fal- 
sa filosofía.  Abuso  de  esta  ciencia. 

Filósop.  m.  Filósofo.  El  que  estu- 
dia, profesa  ó sabe  la  filosofía.  Hom- 
bre virtuoso  y austero  que  vive  reti- 
rado y huye  de  las  distracciones  y con- 
currencias. 

Filtració.  f.  Filtración.  Acción 
de  filtrar  ó filtrarse. 

Filtrar,  a.  Filtrar.  Hacer  pasar  un 
líquido  por  un  filtro,  r.  Introducirse  ó 
pasar  un  cuerpo  líquido  á través  de  otro 
sólido.  Dejar  un  cuerpo  sólido  pasar 
un  líquido  á través  de  sus  poros,  vanos 
ó resquicios. 

Filtrat,  trá,  da.  p.  p.  Filtra- 
do, da. 

Filtre.  m.  Filtro.  Aparato  de  lana, 
papel  sin  cola,  esponja,  carbón,  arena, 
piedra,  etc.,  á través  del  cual  se  hace 
pasar  un  líquido  para  clarificarlo. 

Fill,  lia.  m.  y f.  Hijo,  ja.  Filio, 
lia.  Según  la  R.  A.  E.,  persona  ó ani- 
mal, respecto  de  su  padre  ó de  su  ma- 
dre. fig.  Cualquiera  persona  respecto 
del  reino,  provincia  ó pueblo  de  que  es 
natural,  fig.  Persona  que  ha  tomado  el 
hábito  de  religioso,  con  relación  al  pa- 
triarca fundador  de  su  orden,  y á la 
casa  donde  lo  tomó.  fig.  Cualquiera  obra 
ó producción  del  ingenio.  Nombre  que 
se  suele  dar  al  yerno  y á la  nuera 
respecto  de  los  suegros,  expr.  de  cari- 
ño entre  las  personas  que  se  quieren 
bien,  fill  adoptíu.  Hijo  adoptivo.  El 
que  lo  es  por  adopción,  fill  bastart. 
Hijo  bastardo.  El  nacido  de  unión  ilí- 
cita. El  de  padres  que  no  podían  con- 
traer matrimonio  al  tiempo  de  la  con- 
cepción ni  al  del  nacimiento,  fill  de 
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confesió.  Hijo  de  confesión.  Cualquiera 
persona  con  respecto  al  confesor  que 
tiene  elegido  por  director  de  su  con- 
ciencia. fill  de  Deu.  Hijo  de  Dios. 
Teol.  El  Verbo  eterno,  engendrado  por 
su  padre.  Teol.  En  sentido  místico,  el 
justo  ó el  que  está  en  gracia,  fill  de 
familia.  Hijo  de  familia.  El  que  está 
sin  tomar  estado  y bajo  la  patria  po- 
testad. fill  de  V lióme.  Hijo  del  hom- 
bre. En  sentido  verdadero  se  llama  así 
Jesucristo,  porque,  siendo  verdadero 
Dios,  se  hizo  verdadero  hombre,  des- 
cendiente de  hombres,  fill  de  llet. 
Hijo  de  leche.  El  niño  con  relación  al 
ama  que  le  crió,  fill  de  puta.  Hijo 
de  puta.  expr.  injuriosa  y de  desprecio. 
fill  del  diable.  Hijo  del  diablo.  El 
que  es  astuto  y travieso,  fill  de  sa 
mare.  Hijo  de  su  madre,  expr.  que  se 
usa  con  alguna  viveza  para  llamar  á 
uno  bastardo  ó hijo  de  puta,  fill  es- 
piritual. Hijo  espiritual.  Hijo  de  con- 
fesión. Lo  mismo  que  fill  de  confe- 
sió. fill  incestuós.  Hijo  incestuoso. 
El  habido  por  incesto,  fill  llegítim. 
Hijo  legítimo.  El  nacido  de  legítimo 
matrimonio,  fill  natural.  Hijo  natu- 
ral. El  que  es  habido  de  mujer  soltera 
y padre  libre,  que  podían  casarse  al 
tiempo  de  tenerle,  fill  eres,  pare  se- 
rás; tal  farás,  tal  trocarás.  Hijo 
fuiste,  padre  serás;  cual  hiciste,  tal 
habrás,  ref.  que  enseña  que  como  los 
hijos  trataren  á sus  padres,  serán  tra- 
tados ellos  cuando  lo  sean.  A tú  et 
dich,  filla;  entente,  ñora.  A ti  te  di- 
go, hijuela;  entiéndelo  tú,  mi  nuera, 
ref.  que  se  usa  cuando  hablando  con 
una  persona,  se  reprende  indirecta- 
mente á otra  que  se  quiere  lo  entienda 
y se  corrija.  Cada  ú es  fill  de  ses 
obres.  Cada  uno  es  hijo  de  sus  obras, 
fr.  fam.  con  que  se  denota  que  la  con- 
ducta ó modo  de  obrar  de  una  persona 
la  da  mejor  á conocer  que  las  noticias 
de  su  nacimiento  ó linaje.  Casa  á ton 
fill  quant  voldrás,  y á ta  filla 
quant  podrás.  Casa  á tu  hijo  cuando 
quieras,  y á tu  hija  cuando  puedas,  ref. 
con  que  se  denota  que  á los  hijos  se 
les  casa  con  más  facilidad  que  á las 
hijas.  Tots  fills  d'  un  ventre,  y 
cada  ú de  son  temple.  Ciento  de  un 
vientre,  y cada  uno  de  su  miente,  ref. 
Denota  que  la  diversidad  de  genios  es 
tan  grande  como  la  de  las  fisonomías. 
Mira  fill  de  qui  eres.  expr.  con  que 
se  advierte  á alguno  que  no  afrente  ó 
deshonre  á sus  padres  con  alguna  ac- 
ción indigna.  A quino  té  fills,  lo  dia- 
ble li  dona  nebots.  A quien  Dios  no  le 
dió  hijos,  el  diablo  le  da  sobrinos,  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  da  á entender 
que  el  que  no  tiene  hijos  á menudo 
vese  también  cargado  con  las  obliga- 
ciones que  éstos  acarrean,  por  tenerse 
que  encargar  de  algún  sobrino.  Quant 
les  filles  son  casades,  ixen  els  gén- 
dres.  A la  hija  casada  salen  los  yer- 
nos. ref.  que  reprende  á aquellos  que, 
no  habiendo  querido  remediar  antes 
los  trabajos  de  uno,  después  que  por 
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otro  lado  se  remediaron,  acuden  con 
ofertas  y muestras  de  deseo  de  ha- 
cerlo. A la  filla  pa  y cadira,  y á 
la  nóra  pa  y afora,  ref.  que  mani- 
fiesta la  preferencia  con  que  se  mira 
á las  hijas  respecto  de  las  nueras. 
Filiar,  a.  ant.  Parir.  Lo  mismo 

que  PARIR  yENFANTAR. 

Fillastre,  tra.  m.  y f.  Hijastro, 
tra.  Alnado,  da.  Hijo  ó hija  llevados  al 
matrimonio  por  uno  de  los  cónyuges, 
respecto  del  otro.  Lo  mismo  que  al- 

NAT,  NÁ,  DA. 

Fillicida.  com.  Filicida.  Dícese 
del  padre  que  mata  á su  hijo. 

Fillól,  la.  m.  y f.  Ahijado,  da. 
Aquel  á quien  el  padrino  saca  de  pila. 
Lo  mismo  que  afillat,  llá,  da.  f.  Hi- 
juela. Colchón  pequeño  y delgado,  que 
se  pone  entre  los  otros  de  la  cama 
para  mayor  comodidad.  Ultimo  cañizo 
de  las  andanas  que  tienen  los  labra- 
dores del  reino  de  Valencia  para  la 
cría  de  gusanos  de  seda.  Camino  ó ve- 
reda que  atraviesa  desde  el  camino 
real  ó principal  á los  pueblos  ó sitios 
algo  desviados  de  él.  Dícese  también 
de  algunos  que  no  son  reales  ó princi- 
pales, ni  arrancan  de  ellos.  En  correos, 
conductor  que  lleva  las  cartas  desde 
la  caja  á los  pueblos  que  están  fuera 
de  la  carrera.  Instrumento  que  se  da 
á cada  uno  de  los  herederos  del  difunto, 
por  donde  constan  los  bienes  y alhajas 
que  les  tocan  en  participación,  fillóla 
de  niargalló.  Hijuela.  Fruto  del  pal- 
mito, cuando  está  en  embrión,  que  se 
come  por  ser  tierno  y de  sabor  agra- 
dable, como  la  raíz  de  esta  planta,  m. 

U.  t.  c.  apell.  1. 

Fin.  adj.  Fino.  Lo  mismo  que  fi. 
Final,  adj.  Final.  Que  remata, 
cierra  ó perfecciona  una  cosa.  Gram. 

V.  conjunció  final,  m.  Fin  y remate 
de  una  cosa. 

Finalitat.  f.  Finalidad.  Fin  con 
que  ó pífr  qué  se  hace  una  cosa. 

Finali9ar.  a.  Finalizar.  Concluir 
una  obra;  darle  fin.  n.  Concluirse  ó 
acabarse  una  cosa. 

Finalment.  adv.  m.  Finalmente. 
Ultimamente;  en  conclusión. 

Finament.  m.  ant.  Fin.  Conclu- 
sión. Lo  mismo  que  finiment,  fi,  fis, 

CONCLUSIÓ,  REMAT,  REMATAMENT,  ARRE- 
MATAMENT  y ACABAMENT. 

Finament.  adv.  m.  Finamente. 
Con  finura  ó delicadeza. 

Finar,  a.  ant.  Acabar.  Concluir. 
Lo  mismo  que  acabar,  arrematar  y 
finir,  n.  Finar.  Fallecer,  morir.  Lo 
mismo  que  morir,  finir,  acabar,  fa- 
llir, FALLÉIXER  J FENÉIXER. 

Finat,  ná,  da.  m.  y f.  Finado, 
da.  Persona  muerta. 

Finca,  f.  Finca.  Propiedad  inmue- 
ble, rústica  ó urbana. 

Finea.  f.  Fineza.  Lo  mismo  que 

FINEQA. 

Finestra.  f.  Ventana.  Abertura 
en  la  pared  de  un  edificio  para  darle 
luz  y ventilación.  Compuerta  con  que 
se  cierra,  finestra  de  damunt  la 


teulada.  Buharda.  Buhardilla.  Ventana 
que  se  levanta  por  encima  del  tejado 
de  una  casa,  con  su  caballete  cubierto 
de  tejas  ó pizarras,  y sirve  para  dar 
luz  á los  desvanes  ó para  salir  por 
ella  á los  tejados.  V.  claraboya. 

Finestra,  da.  f.  Ventanazo. 
Golpe  recio  que  se  da  cerrando  la 
ventana. 

Finestrage.  m.  Ventanaje.  Lo 
mismo  que  finestram. 

Finestram.  m.  Ventanaje.  Nú- 
mero, conjunto  ó serie  de  ventanas  de 
un  edificio.  Lo  mismo  que  finestrage. 

Finestrat.  Geogr.  Finestrat.  Lo 
mismo  que  fenestrat. 

Finestrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Ven- 
tanero, ra.  Que  es  muy  aficionado  á la 
ventana.  Dícese  especialmente  de  las 
mujeres  ociosas  muy  aficionadas  á aso- 
marse á las  ventanas  para  ver  y ser 
vistas,  m.  El  que  hace  ventanas. 

Finestró.  m.  Ventanico,  lio.  Pos- 
tigo pequeño  de  puerta  ó ventana. 

Fine9a.  f.  Fineza.  Pureza  y bon- 
dad de  uua  cosa  en  su  línea.  Acción  ó 
dicho  con  que  uno  da  á entender  el 
amor  y benevolencia  que  tiene  á otro. 
Actividad  y empeño  amistoso  á favor 
de  uno.  Dádiva  pequeña  y de  cariño, 
ant.  Delicadeza  y primor.  Lo  mismo 
que  finitat. 

Fingidament.  adv.  m.  Fingida- 
mente. Con  fingimiento,  simulación  6 
engaño.  Lo  mismo  que  fictament. 

Fingidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Fingi- 
dor, ra.  Que  finge.  U.  t.  c.  s. 

Fingiment.  m.  Fingimiento.  Si- 
mulación, engaño  ó apariencia  con  que 
se  intenta  hacer  que  una  cosa  parezca 
diversa  de  lo  que  es. 

Fingir,  a.  Fingir.  Contrahacer 
una  cosa  dándole  la  semejanza  de  lo 
que  no  es.  U.  t.  c.  r.  | r.  Idear  ó ima- 
ginar lo  que  no  hay.  Lo  mismo  que 

ENFINGIR. 

Fingit,  da.  p.  p.  Fingido,  da.  Lo 
mismo  que  eficte,  ta. 

Finiment.  m.  Fin.  Conclusión.  Lo 
mismo  que  fi,  conclüsió,  finament  y 

ACABAMENT. 

Finiquit,  to.  m.  Finiquito.  Re- 
mate de  las  cuentas,  ó certificación  que 
se  da  para  que  conste  estar  ajustadas 
y satisfecho  el  alcance  que  resulta  de 
ellas. 

Finir,  a.  Acabar.  Concluir.  Termi- 
nar. Lo  mismo  que  acabar,  arrema- 
tar y conclóurer.  n.  Morir.  Lo  mis- 
mo que  morir,  acabar  y fenéixer. 

Finit,  ta.  adj.  m.  y f.  Finito,  ta. 
Que  tiene  fin,  término,  límite. 

Finitat.  f.  ant.  Fiereza.  Lo  mismo 
que  FERE9A.  ant.  Fineza.  Lo  mismo  que 

FINE9A. 

Finitim,  ma.  adj.  m.  y f.  Finíti- 
mo, ma.  Cercano,  vecino,  confinante. 
Dícese  de  poblaciones,  territorios, 
campos,  etc. 

Finor.  m.  Finura.  Primor,  delica- 
deza, buena  calidad.  Urbanidad,  corte- 
sía. Lo  mismo  que  FINE9A. 

Fins.  prep.  Hasta.  Sirve  para  ex- 
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presar  el  término  de  lugares,  acciones 
y cantidades  continuas  ó discretas.  Se 
usa  como  conjunción  copulativa,  y en- 
tonces sirve  para  exagerar  ó ponderar 
una  cosa,  y equivale  á també  ó enca- 
ra (también  ó aún).  Lo  mismo  que 

TRO,  FUNS,  HASTA,  ASTA  J FINSA. 

Finsa.  prep.  Hasta.  Lo  mismo  que 

HASTA,  ASTA  J FINS. 

Finta,  f.  Finta.  Especie  de  tribu- 
to que  se  pagaba  al  príncipe,  de  los 
frutos  de  la  hacienda  de  cada  súbdito 
en  ocurrencia  de  una  grave  necesidad. 

Finura,  a.  Finura.  Lo  mismo  que 

FINOR. 

Fira.  f.  Feria.  Mercado  de  mayor 
importancia  que  el  común,  en  paraje 
público  y días  señalados.  Paraje  pú- 
blico en  que  están  expuestos  los  ani- 
males, géneros  ó cosas  para  este  mer- 
cado. Fer  fira.  fr.  Arreglarse  en  el 
precio,  convenirse  en  un  negocio  el  que 
compra  y el  que  vende.  Dícese  aun 
cuando  este  arreglo  se  haga  fuera  de 
la  feria  ó tiempo  de  ella.  Cada  ú 
parla  de  la  fira,  segóns  li  va  en 
ella.  Cada  uno  cuenta  de  la  feria  como 
le  va  en  ella.  ref.  que  denota  que  cada 
cual  habla  de  las  cosas  según  el  pro- 
vecho ó daño  que  ha  sacado  de  ellas. 

Firar.  a.  Feriar.  Comprar  en  la 
feria.  Dar  ferias,  regalar.  Ü.  t.  c.  r. 

Firma,  f.  Firma.  Según  la  R.  A. 
E.,  nombre  y apellido,  ó título,  de  una 
persona,  que  ésta  pone  con  rúbrica  al 
pie  de  un  documento  escrito  de  mano 
propia  ó ajena,  para  darle  autenticidad, 
ó para  obligarse  á lo  que  en  él  se  diga. 
Nombre  y apellido,  ó título,  de  la  per- 
sona que  no  usa  rúbrica,  ó no  debe 
usarla,  puesto  al  pie  de  un  documento. 
Uno  de  los  cuatro  juicios  forales  de 
Aragón,  por  el  cual  se  mantenía  á uno 
en  la  posesión  de  los  bienes  ó derechos 
que  se  suponía  pertenecerle.  For.  Des- 
pacho que  expide  el  tribunal  al  que  se 
vale  de  este  juicio.  Lo  mismo  que 
ferma.  firma  en  blanch.  Firma  en 
blanco.  La  que  se  da  á uno,  dejando 
hueco  en  el  papel,  para  que  pueda  es- 
cribir aquello  en  que  han  convenido. 

Firmament.  m.  Firmamento.  La 
bóveda  celeste  en  que  están  aparente- 
mente los  astros. 

Firmant.  p.  a.  Firmante.  Que  fir- 
ma. U.  t.  c.  s. 

Firmar,  a.  Firmar.  Poner  uno  su 
firma,  r.  Usar  de  tal  ó cual  nombre  ó 
título  en  la  firma.  Lo  mismo  que  fer- 
mar.  firmar  en  blanch.  Firmar  en 
blanco,  fr.  Poner  uno  su  firma  en  papel 
que  no  está  escrito,  para  que  otro  es- 
criba en  él  lo  convenido. 

Firmat,  má,  da.  p.  p.  Firma- 
do, da. 

Firmea.  f.  Firmeza.  Lo  mismo 
que  FIRMEQA. 

Firmeza,  f.  Firmeza.  Estabilidad, 
fortaleza,  estado  de  lo  que  no  se  mue- 
ve ni  vacila,  fig.  Entereza,  constancia, 
fuerza  moral  de  quien  no  se  deja  domi- 
nar ni  abatir.  Lo  mismo  que  firmea. 

Fia.  m.  Fin.  Lo  mismo  que  fj,  fi- 
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nament,  finiment,  remat,  remata- 

MENT,  ARREMATAMENT  y CONCLUSIÓ. 

Fiscal,  adj.  Fiscal.  Perteneciente 
al  fisco  ó al  oficio  de  fiscal,  m.  Minis- 
tro encargado  de  promover  los  intere- 
ses del  fisco.  El  que  representa  y ejer- 
ce el  ministerio  público  en  los  tribu- 
nales. fig.  El  que  averigua  ó sindica 
las  operaciones  de  uno.  fiscal  civil  ó 
del  civil.  Fiscal  civil,  ó de  lo  civil. 
Magistrado  que,  representando  el  inte- 
rés público,  intervenía  cuando  era  ne- 
cesario en  los  negocios  civiles,  fiscal 
criminal.  Fiscal  criminal.  Ministro 
que  promovía  la  observancia  de  las  le- 
yes que  tratan  de  delitos  y penas. 

Fiscalía,  f.  Fiscalía.  Oficio  y em- 
pleo de  fiscal.  Oficina  ó despacho  del 
fiscal. 

Fiscaligació.  f.  Fiscalización. 
Acción  y efecto  de  fiscalizar. 

FiscalÍ9ador,hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Fiscalizador,  ra.  Que  fiscaliza. 

Fiscalizar,  a.  Fiscalizar.  Hacer 
el  oficio  de  fiscal,  fig.  Criticar  y sindi- 
car las  acciones  ú obras  de  otro. 

Fisch.  m.  Fisco.  Tesoro  público. 

Fisga,  f.  Fisga.  Burla  que  se  hace 
de  una  persona  con  arte,  usando  de 
palabras  irónicas  ó acciones  disimula- 
das. Lo  mismo  que  fisgonería. 

Fisgar,  a.  Fisgar.  Burlarse  de 
uno  diestra  y disimuladamente;  hacer 
fisga.  U.  t.  c.  r. 

Fisgó,  na.  adj.  m.  y f.  Fisgón, 
na.  Que  tiene  por  costumbre  fisgar  ó 
hacer  burla.  U.  t.  c.  s. 

Fisgonejar.  a.  Fisgonear.  Fis- 
gar de  continuo  ó por  hábito. 

Fisgonería,  f.  Fisga.  Lo  mismo 
que  fisga. 

Física,  f.  Física.  Ciencia  que  tiene 
por  objeto  el  estudio  de  los  cuerpos  y 
sus  propiedades,  mientras  no  cambia 
su  composición,  así  como  el  de  los 
agentes  naturales  con  los  fenómenos 
que  en  los  cuerpos  produce  su  in- 
fluencia. 

Físicament.  adv.  m.  Físicamen- 
te. Corporalmente.  Lo  mismo  que  cor- 
poralment.  acep.  Real  y verdadera- 
mente. 

Físich,  ca.  adj.  m.  y f.  Físico, 
ca.  Perteneciente  á la  física.  Pertene- 
ciente á la  constitución  y naturaleza 
corpórea;  y eu  este  sentido  se  contra- 
pone á moral,  m.  El  que  profesa  la 
física.  Profesor  de  medicina.  V.  mege. 
Exterior  de  una  persona;  lo  que  forma 
su  constitución  y naturaleza. 

Fisiología,  f.  Fisiología.  Cien- 
cia que  tiene  por  objeto  el  estudio  de 
las  funciones  de  los  seres  orgánicos  y 
los  fenómenos  de  la  vida. 

Fisiológich,  oa.  adj.  m.  y f. 
Fisiológico,  ca.  Perteneciente  á la  fisio- 
logía. 

Fisonomía,  f.  Fisonomía.  Aspec- 
to particular  del  rostro  de  una  persona, 
que  resulta  de  la  varia  combinación  de 
sus  facciones. 

Fisonómich,  ca.  adj.  m.  y f. 
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Fisonómico,  ca.  Perteneciente  ála  fiso- 
nomía. 

Fisonomiste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Fisonomista.  Dícese  del  que  se  dedica 
á hacer  estudio  de  la  fisonomía.  U.  t. 
c.  s.  Aplícase  al  que  sin  este  estudio 
tiene  facilidad  natural  para  recordar 
á las  personas  por  su  fisonomía.  U. 
t.  c.  s. 

Fist.  m.  ant.  Fisco.  Lo  mismo  que 

FISCH. 

Fistola,  f.  Fistola.  Fístula.  Cir. 
Llaga  en  forma  de  conducto  estrecho, 
más  ó menos  hondo,  fístola  llagri- 
mal.  Fístula  lagrimal.  Rija.  Med.  La 
que  se  hace  debajo  del  lagrimal,  por 
la  cual  fluyen  las  lágrimas  y otros  lí- 
quidos como  pus  y moco.  Lo  mismo 
que  FÍSTULA. 

Fistolós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fistu- 
loso, sa.  Que  tiene  la  forma  de  fístula 
ó su  semejanza.  Cir.  Aplícase  á las 
llagas  y úlceras  en  que  se  forman  fís- 
tulas. Lo  mismo  que  fistulós,  sa. 

Fístula,  f.  Fístula.  Fístola.  Lo 
mismo  que  fístola. 

Fistulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fistu- 
loso, sa.  Lo  mismo  que  fistolós,  sa. 

Fit  á fit  (mirar).  Mirar  de  hito 
en  hito.  fr.  Fijar  la  vista  en  un  objeto 
sin  distraerla. 

Fita.  f.  Hito.  Mojón.  Señal  perma- 
nente que  divide  una  heredad  de  otra, 
un  término  de  otro,  una  de  otra  fron- 
tera. Por  ext.,  señal  que  se  coloca  en 
despoblado  para  que  sirva  de  guía.  Lo 
mismo  que  molló.  acep.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Fitar.  a.  Amojonar.  Lo  mismo  que 
amollonar.  Latir.  Formar  el  perro 
cierto  género  de  ladrido  cuando  ve  ó 
va  siguiendo  la  caza. 

Fito.  m.  Fito.  Piedra  que  sobre- 
sale en  el  suelo  de  los  caminos,  ca- 
lles, etc.,  y sirve  de  embarazo  ó estor- 
bo para  caminar. 

Fitora.  f.  Fisga.  Arpón  de  tres 
dientes  para  pescar  peces  grandes. 
Foena  (?).  Tridente.  Instrumento  con 
que  se  pesca,  y el  cual  suele  tener  más 
de  tres  dientes. 

Fitorar.  a.  Fisgar.  Pescar  con 
fisga  ó arpón. 

Fitxa.  f.  Ficha.  Pieza  pequeña  de 
marfil,  madera,  hueso,  etc.,  que  sirve 
para  señalar  los  tantos  que  se  ganan 
en  el  juego.  Cada  una  de  las  piezas 
del  juego  de  dominó. 

Fix,  xo,  xa.  p.  p.  Fijo,  ja.  adj. 
m.  y f.  Firme,  asegurado.  Permanen- 
temente establecido  sobre  reglas  deter- 
minadas, y no  expuesto  á movimiento 
ó alteración.  Lo  mismo  que  ficte,  ta. 

Fixació.  f.  Fijación.  Acción  de 
fijar.  Quím.  Estado  de  reposo  á que  se 
reducen  las  materias  después  de  agi- 
tadas y movidas  por  una  operación 
química. 

Fixament.  adv.  m.  Fijamente. 
Con  seguridad  y firmeza.  Atenta,  cui- 
dadosamente. Lo  mismo  que  fictament. 

Fixar.  a.  Fijar.  Establecer  ó de- 
terminar las  ideas  acerca  de  un  objeto, 
que  antes  no  estaban  generalmente  de- 
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terminadas,  ó estaban  expuestas  á 
controversia.  Quím.  Hacer  fijas  y quie- 
tas las  partículas  volátiles  de  un  mixto; 
detenerlas  para  que  no  se  evaporen 
por  medio  de  repetidas  destilaciones, 
mezclando  alguna  otra  cosa  que  tenga 
virtud  para  detenerlas,  r.  Detenerse  y 
permanecer  alguna  cosa  en  un  sitio  ó 
paraje;  como  el  dolor  en  un  brazo,  la 
idea  en  la  imaginación.  Determinarse, 
resolverse. 

Flaca,  f.  Flaco.  V.  flach.  Conéi- 
xer  la  flaca  de  ú.  Conocer  el  flaco 
de  uno. 

Flacament.  adv.  m.  Flacamente. 
Débil,  flojamente. 

Flach,  ca.  adj.  m.  y f.  Flaco,  ca. 
Dícese  de  la  persona  ó animal  de  pocas 
carnes.  Lo  mismo  que  prim,  ma,  y es- 
cardalench,  ca.  fig.  Flojo,  sin  fuerzas, 
sin  vigor  para  resistir,  fig.  Aplícase  al 
espíritu  falto  de  vigor  y resistencia, 
fácil  de  ser  movido  á cualquiera  opi- 
nión. fig.  Endeble,  sin  fuerza.  Argu - 
ment  flach.  Argumento  flaco,  m.  De- 
fecto moral  ó afición  predominante  de 
un  individuo. 

Flagell.  m.  Azote.  Lo  mismo  que 

A90T. 

Flagellació.  f.  Flagelación.  Ac- 
ción de  flagelar  ó flagelarse.  Lo  mis- 
mo que  A^OTAMENT,  ASSOTAMENT  y 
A90TÁ,  DA. 

Flagellant.  m.  Flagelante.  He- 
reje de  la  secta  que  apareció  en  Italia 
en  el  siglo  xm,  y cuyo  error  consis- 
tía en  preferir,  como  más  eficaz  para 
el  perdón  de  los  pecados,  la  penitencia 
de  los  azotes  á la  confesión  sacra- 
mental. 

Flagellar.  a.  Flagelar.  Azotar. 
Lo  mismo  que  aqotar  y assotar. 

Flagrancia,  f.  Flagrancia.  Cali- 
dad de  flagrante. 

Flagrant.  p.  a.  Flagrante.  Que 
flagra. 

Flagrar,  n.  poét.  Flagrar.  Arder 
ó resplandecer  como  fuego  ó llama. 

Flama,  f.  Fiama.  Llama.  Según 
la  R.  A.  E , substancia  sutil,  ligera, 
luminosa,  ardiente  y diversamente  co- 
loreada, que  se  eleva  de  los  cuerpos  en 
combustión.  Proviene  de  quemarse  los 
gases  desprendidos  de  los  mismos 
cuerpos  por  la  acción  del  calor,  y la 
elevación  de  la  temperatura  la  hace 
luminosa.  En  la  mayor  parte  de  los 
casos,  es  de  forma  cónica  y no  arde  ni 
brilla  mas  que  en  su  exterior,  fig.  Efi- 
cacia y fuerza  de  una  pasión  ó deseo 
vehemente. 

Flama,  da.  f.  Llamarada.  Lo 
mismo  que  flamerá,  da. 

Flamant.  adj.  Flamante.  Que 
arroja  llamas.  Lo  mismo  que  flame- 
jant.  Lúcido,  espléndido,  resplande- 
ciente. Nuevo  en  una  línea  ó clase,  re- 
cién entrado  en  ella.  Aplicado  á cosas, 
acabado  de  hacer  ó de  estrenar. 

Flamejant.  adj.  Flamante.  Lo 
mismo  que  flamant. 

Flamejar.  a.  Flamear.  Llamear. 
Despedir  llamas.  Flamear.  Mar . On- 
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dear  la  vela  del  buque  por  estar  al  filo 
del  viento. 

Flamench,  ca.  adj.  m.  y f.  Fla- 
menco, ca.  Natural  de  la  antigua  re- 
gión ó de  las  modernas  provincias 
llamadas  Flandes.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á ellas,  m.  Idioma  flamenco. 

Flamench,  ca.  m.  y f.  Flamen- 
co, ca.  Según  la  R.  A.  E.,  ave  algo  ma- 
yor que  la  cigüeña,  con  el  cuello  y los 
pies  muy  largos,  la  cabeza  pequeña, 
oblonga  y con  moño;  el  pico  como  de 
cinco  pulgadas  de  largo,  cubierto  de 
una  película  rojiza;  el  dorso  y las  cu- 
biertas de  las  alas  de  color  de  fuego 
muy  hermoso;  lo  demás  blanco,  y el 
dedo  posterior  muy  pequeño. 

Flamer.  m.  Flamero.  Candelabro 
que  por  medio  de  mixtos  contenidos  en 
él,  arroja  una  gran  llama. 

Flamerá,  da.  f.  Llamarada.  Lla- 
ma que  se  levanta  del  fuego  y se  apa- 
ga pronto.  Alegrón.  La  que  se  hace  con 
sarmientos,  paja,  etc.,  y dura  muy 
poco.  fig.  Encendimiento  repentino  y 
momentáneo  del  rostro,  fig.  Movimien- 
to repentino  del  ánimo  y de  poca  dura- 
ción. Lo  mismo  que  flama,  da. 

Flamíger,  ra.  adj.  m.  y f.  Fla- 
mígero, ra.  Que  arroja  ó despide  lla- 
mas. 

Flamó.  m.  Flemón.  Lo  mismo  que 
flemó.  fig  y fam.  Pesadez. 

Flámula,  f.  Flámula.  Especie  de 
grímpola. 

Flanch.  m.  Flanco.  Cada  una  de 
las  dos  partes  laterales  de  un  cuerpo 
considerado  de  frente.  Lado  ó punto 
más  débil  de  una  persona  ó cosa.  Fort. 
Parte  del  baluarte  que  hace  ángulo 
entrante  con  la  cortina,  y saliente  con 
la  frente.  Mar.  y Mil.  Costado,  lado 
de  un  buque,  ó cuerpo  de  tropa;  como 
de  navio,  de  batallón,  escuadrón,  co- 
lumna, etc. 

Flanquejar.  a.  Flanquear.  Mil. 
Estar  colocado  un  castillo,  baluarte, 
monte,  etc.,  de  tal  suerte,  respecto  de 
una  ciudad,  fortificación,  etc.,  que  lle- 
gue á éstas  con  su  artillería,  y alcance 
de  ella  á cualquiera  de  sus  partes.  Pro- 
teger el  flanco  de  una  fuerza,  bien  ata- 
cando al  enemigo,  bien  explorando  el 
terreno  para  evitar  que  el  cuerpo  prin- 
cipal de  tropas  sea  sorprendido. 

Flaquea,  f.  Flaqueza.  Lo  mismo 

que  FLAQUEQA. 

Flaquejar.  n.  Flaquear.  Debili- 
tarse, ir  perdiendo  la  fuerza,  fig.  De- 
caer de  ánimo,  aflojar  en  una  acción. 

Flaquer,  ra.  m y f.  Panadero, 
ra.  Lo  mismo  que  flequer,  ra,  y pa- 

NADER,  RA. 

Flaquería.  f.  Panadería.  Tahona. 
Lo  mismo  que  flequería,  panadería, 

TAHONA  y FLECA. 

Flaquega.  f.  Flaqueza.  Extenua- 
ción, falta,  mengua  de  carnes,  fig. 
Debilidad,  falta  de  vigor  y fuerzas. 
Fragilidad  ó acción  defectuosa  come- 
tida por  debilidad,  especialmente  de  la 
carne. 

Flarets.  pl.  m.  Frailillos.  Arísa- 
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ro.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  perenne: 
de  su  raíz  nace  una  porción  de  hojas  de 
figura  de  corazón  y de  un  pie  de  largo, 
y de  en  medio  de  estas  hojas  un  tallo 
con  flores  amontonadas  en  su  extremo. 
Toda  la  planta,  inclusa  la  raíz,  está 
llena  de  una  substancia  viscosa  y de 
mal  olor,  y es  acre  y corrosiva,  pero 
cocida  pierde  estas  calidades,  y de  la 
raíz  se  hace  pan. 

Flasá,  qá,  da.  f.  Frazada.  Fre- 
zada. Manta  peluda  que  se  echa  sobre 
la  cama. 

Flasader,  ra.  m.  y f.  Mantero, 
ra.  Fabricante  de  mantas  ó frazadas. 

Fiasco,  m.  Frasco.  Vaso  alto  y 
angosto,  de  cuello  recogido,  que  se 
hace  de  vidrio,  plata,  cobre,  estaño  ú 
otra  materia,  y sirve  comúnmente 
para  tener  y conservar  líquidos.  Vaso 
hecho  regularmente  de  cuerno,  en  que 
se  lleva  la  pólvora  para  cargar  la  es- 
copeta. 

Flasquera.  f.  Frasquera.  Caja 
hecha  con  diferentes  divisiones,  en 
que  se  guardan  ajustados  los  frascos 
para  llevarlos  de  una  parte  á otra  sin 
que  se  maltraten. 

Flastomar.  a.  ant.  Blasfemar. 
Lo  mismo  que  blasmar,  blermar  y 

BLASFEMAR. 

Flastomia.  f.  ant.  Blasfemia.  Lo 
mismo  que  blasfemia,  blérma,  blas- 
ma, INFAMIA  y VITUPÉRI. 

Flato,  m.  Flato.  Acumulación  mo- 
lesta de  gases  en  el  tubo  digestivo, 
que  algunas  veces  es  enfermedad,  fig. 
y fam.  Vanidad  ó presunción. 

Flatoná,  da.  f.  Dicho  propio  de 
persona  vana  y presumida. 

Flatos,  sa.  adj.  m.  y f.  Flatoso, 
sa.  Flatuoso,  sa.  Sujeto  á flatos,  fig. 
y fam.  Vanidoso  ó presuntuoso. 

Flatuléncia.  f.  Flatulencia.  In- 
disposición ó molestia  del  flatulento. 
Lo  mismo  que  flatulén^a. 

Flatulent,  ta.  adj.  m.  y f.  Fla- 
tulento, ta.  Que  causa  flatos.  Que  los 
padece.  U.  t.  c.  s. 

Flatulénqa.  f.  Flatulencia.  Lo 
mismo  que  flatulencia. 

Flaut.  m.  ant.  Tonto.  Necio.  V. 

FLATOS,  SA. 

Flauta,  f.  Flauta.  Instrumento 
músico  de  viento,  en  forma  de  tubo  y 
comúnmente  de  boj  ó ébano,  con  em- 
bocadura y con  agujeros  circulares  en 
una  misma  dirección,  que  producen 
diferentes  sonidos  según  se  tapan  ó 
destapan.  Consta  de  varias  piezas  que 
encajan  unas  en  otras.  También  suele 
hacerse  de  caña,  flauta  dolga  Flauta 
dulce.  La  que  tiene  la  embocadura  en  el 
extremo  del  primer  tubo  y en  forma  de 
boquilla,  flauta  travesera.  Flauta  tra- 
vesera. La  que  se  coloca  de  través,  y de 
izquierda  á derecha,  para  tocarla.  Tiene 
cerrado  el  extremo  superior  del  pri- 
mer tubo,  hacia  la  mitad  del  cual  está 
la  embocadura  en  forma  de  agujero 
ovalado,  mayor  que  los  demás.  Estos 
se  tapan  ó destapan  con  los  dedos,  ó 
por  medio  de  llaves. 
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Flautat.  m.  Flautado.  Uno  de  los 
registros  del  órgano,  compuesto  de  ca- 
ñones, cuyo  sonido  imita  el  de  las  flau- 
tas. 

Flauter.  m.  Flautero.  Artífice  que 
hace  las  flautas. 

Flautí.  m.  Flautillo.  Caramillo. 
Lo  mismo  que  caramill.  El  que  ejerce 
ó profesa  el  arte  de  tocar  este  instru- 
mento músico. 

Flautiste,  ta.  m.  y f.  Flautista. 
Persona  que  ejerce  ó profesa  el  arte 
de  tocar  la  flauta. 

Flayrar.  a.  Oler.  Husmear.  Olis- 
car. Olfatear.  Lo  mismo  que  olorar  y 

ÓLDRER. 

Flayre.  m.  Olor.  Lo  mismo  que 
olor. 

Flebotomía,  f.  Flebotomía.  Ar- 
te de  sangrador. 

Flebotomiá.  m.  Flebotomiano. 
Profesor  de  flebotomía;  sangrador. 

Fléca.  f.  Panadería.  Tahona.  Lo 
mismo  que  panadería,  tahona,  fle- 

QUERÍA  y FLAQUERÍA. 

Flécma.  m.  Flema.  Lo  mismo  que 

FLEMA  y FLÉUMA. 

Flecmátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Flemático,  ca.  Lo  mismo  que  flemá- 

TICH.  CA,  y FLEUMÁTICH,  CA. 

Flegér.  m.  Flechero.  Lo  mismo 
que  fletxer  y sageter. 

Flegería.  f.  Flechería.  Lo  mismo 
que  FLETXERÍA  J SAGERÍA. 

Fleix.  m.  Fresno.  Según  la  R.  A. 
E.,  árbol  ramoso  y bastante  corpulento, 
que 'tiene  las  hojas  compuestas  de  otras 
pequeñas,  aovadas,  aserradas,  de  color 
verde  muy  hermoso  y con  el  pedúnculo 
ribeteado.  Su  madera  es  blanca  y se 
emplea  en  diferentes  usos.  Fleje.  Cír- 
culo de  hierro  ó de  madera  fuerte  y 
correosa,  con  que  se  aprietan  y asegu- 
ran las  duelas  de  que  se  compone  un 
tonel.  Lo  mismo  que  cércol.  fleix 
de  flor.  Fresno  de  flor.  Planta  con 
flores  de  dos  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles.  Lo  mismo  que 

FRESNO. 

Fleixa.  f.  ant.  Estaca.  Lo  mismo 

que  ESTACA. 

Fleixarse.  r.  Ahorrarse  un  gasto. 
Fleixina.  f.  Hacina.  Montón  de 
haces,  fig.  Montón  ó rimero. 

Fleixinar.  a.  Hacinar.  Poner  los 
haces  unos  sobre  otros,  fig.  Amonto- 
nar, acumular,  juntar  sin  orden.  U. 
t.  c.  s. 

Fleja.  f.  Flecha.  Lo  mismo  que 

FLETXA,  SAGETA  y VIRA. 

Flejar.  a.  Flechar.  Lo  mismo  que 

FLETXAR  y SAGETEJAR. 

Flema,  f.  Flema.  Flegma.  Uno  de 
los  cuatro  humores  en  que  se  dividían 
antiguamente  los  del  cuerpo  humano. 
Mucosidad  pegajosa  que  se  arroja  pol- 
la boca,  procedente  de  las  vías  respi- 
ratorias. Tardanza  y lentitud  en  las 
operaciones.  Lo  mismo  que  fléuma  y 
flécma.  Gastar  flema.  Gastar  flema, 
fr.  fig.  Preceder  despacio,  fig.  Alte- 
rarse poco. 

Flemátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fle- 
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mático,  ca.  Perteneciente  á la  flema  ó 
que  participa  de  ella.  acep.  Tardo  y 
lento  en  las  acciones.  Lo  mismo  que 

FLEUMÁTICH,  CA,  y FLECMÁTICH,  CA. 

Fiemo,  m.  Flemón.  Med.  Infla- 
mación aguda  del  tejido  celular  en 
cualquier  parte  del  cuerpo.  Med.  Tu- 
mor en  las  encías. 

Fiemos,  sa.  adj.  m.  y f.  Flemoso, 
sa.  Que  participa  de  flema  ó la  causa. 

Flemut,  da.  adj.  m.  y f.  Flemu- 
do, da.  Tardo  y lento  en  las  acciones. 
Lo  mismo  que  flemátich,  ca. 

Fléndi,  dis.  m.  Juego  de  mucha- 
chos que  consiste  en  sacar  el  dinero  ú 
otra  cosa  de  un  círculo  ó cuadrado  en 
donde  lo  ponen,  dándoles  golpes  con 
tejos  ó monedas. 

Flequer,  ra.  m.  y f.  Panadero, 
ra.  Lo  mismo  que  panader,  her,  ra. 

Flaquería.  f.  Panadería.  Oficio 
de  panadero.  Lo  mismo  que  panadería, 

FLECA  y FLAQUERÍA. 

Flet.  m.  Flete.  Nolit.  Nolito.  Precio 
estipulado  por  el  alquiler  de  la  nave 
ó de  una  parte  de  ella.  Lo  mismo  que 
nolit. 

Fletador,  hor.  m.  Fletador.  Que 
fleta. 

Fletar,  a.  Fletar.  Alquilar  la  nave 
ó alguna  parte  de  ella  para  conducir 
personas  ó mercaderías. 

Fletxa.  f.  Flecha.  Saeta.  Lo  mis- 
mo que  FLEJA,  SAGETA  y VIRA. 

Fletxar.  a.  Flechar.  Estirar  la 
cuerda  del  arco,  colocando  en  él  la 
flecha  para  arrojarla.  Lo  mismo  que 

FLEJAR. 

Fletxer.  m.  Flechero.  El  que  se 
sirve  del  arco  y de  las  flechas  para  las 
peleas  y otros  usos.  El  que  hace  fle- 
chas. Lo  mismo  que  flejer  y sageter. 

Fléuma.  f.  Flema.  Mucosidad  pe- 
gajosa que  se  arroja  por  la  boca.  Lo 
mismo  que  flema  y flécma. 

Fleumátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fle- 
mático, ca.  Lo  mismo  que  flemátich, 

CA,  y FLECMÁTICH,  CA. 

Flexibilitat.  f.  Flexibilidad.  Ca- 
lidad de  flexible.  Disposición  que  tienen 
algunas  cosas  para  doblarse  fácilmen- 
te sin  romperse,  fig.  Disposición  del 
ánimo  á ceder  y acomodarse  fácil- 
mente á un  dictamen. 

Flexible,  adj.  Flexible.  Que  tiene 
disposición  para  doblarse  fácilmente, 
fig.  Dícese  del  ánimo,  genio  ó índole 
que  tiene  disposición  á ceder  ó aco- 
modarse fácilmente  al  dictamen  ó re- 
solución de  otros. 

Flexió.  f.  Flexión.  Acción  y efecto 
de  doblar  ó doblarse. 

Flexir.  a.  Doblegar.  Lo  mismo 
que  doblegar. 

Flix.  m.  ant.  Filástica.  Lo  mismo 
que  FILÁSTICA. 

Flixar.  a.  ant.  Herir.  Lo  mismo 
que  ferir.  ant.  Aflojar,  desistir. 

Flocá,  da.  f.  Flocadura.  Guarni- 
ción hecha  de  flecos.  Entre  labradores, 
macolla  ó conjuuto  de  pies  ó tallos  na- 
cidos de  un  mismo  grano. 

Flóoh.  m.  Lazo.  Lo  mismo  que 
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llaq.  Cierto  género  de  pasamano,  te- 
jido con  hilos,  y cortado  por  lo  regular 
de  un  lado:  sirve  de  guarnición  en  los 
vestidos  y para  otros  usos.  Lazo  ó cin- 
tas, ó lazada,  flóch  del  faldó  de  la 
camisa.  Lo  mismo  que  albará  del 
faldó  de  la  camisa. 

Flonjo,  ja.  adj.  m.  y f.  Fofo,  fa. 
Lo  mismo  que  fofo,  fa. 

Floquet.  m.  d.  de  flóch.  Lacillo, 
to.  acep.  Cada  una  de  las  señales  que 
se  pone  en  la  tierra  al  tomar  medida 
en  el  campo  para  que  los  vástagos  ó 
matas  que  se  han  de  plantar  estén  en 
perfecto  orden. 

Flór.  f.  Flor.  Según  la  R.  A.  E., 
producción  de  las  plantas,  compuesta 
comúnmente  de  varias  hojas,  que  salen 
de  un  botón,  en  el  cual  se  contiene  la 
semilla  de  la  misma  planta.  Lo  más 
escogido  de  una  cosa.  La  flor  deis 
fadríns,  del  eixércit,  de  la  fariña. 
La  flor  de  los  mozos,  del  ejército,  de 
la  harina.  Entereza  virginal.  Haz  y su- 
perficie de  la  tierra.  Juego  de  envite 
que  se  juega  con  tres  naipes;  y del  que 
junta  tres  de  un  palo  se  dice  que  hace 
flor,  en  castellano;  que  té  flor , en  va- 
lenciano. En  las  pieles  adobadas,  parte 
exterior,  que  admite  pulimento,  pl. 
ant.  Menstruación  de  la  mujer.  En  cas- 
tellano ú.  en  singular,  flor  d'  amor. 
Flor  de  amor.  Amaranto.  Lo  mismo 
que  amarant.  flor  de  la  etat.  Flor  de 
la  edad.  Juventud.  V.  joventut.  flor 
de  la  sal  Flor  de  la  sal.  Especie  de 
espuma  rojiza  que  produce  la  sai,  y es 
de  uso  en  la  medicina,  flórs  cordials. 
Flores  cordiales.  Mezcla  de  ciertas  flo- 
res, cuya  infusión  se  da  á los  enfer- 
mos como  sudorífico,  flor  de  má.  Flor 
de  mano.  La  que  se  hace  á imitación 
de  las  naturales,  flor  de  llis.  Flor  de 
lis.  Especie  de  lirio  encarnado.  Se 
pinta  en  el  blasón  de  la  casa  real  de 
Francia,  flor  del  taronger.  Azahar. 
Flor  del  naranjo,  la  cual  es  blanca  y 
muy  olorosa.  Se  emplea  en  medicina  y 
perfumería,  flor  del  magraner.  Gra- 
nadina. Flor  del  granado,  flórs  Man- 
ques. Flores  blancas.  Flujo  blanco. 
Med.  Excreción  mucosa  procedente  de 
las  vías  genitales  de  la  mujer,  flórs 
de  ginch.  Flores  de  cinc.  Copos  de 
óxido  de  este  metal.  A flor  d ’ aigua. 
A flor  de  agua.  m.  adv.  A la  superficie, 
sobre  ó cerca  de  la  supeificie  del  agua. 
A flor  de  térra.  A flor  de  tierra,  m. 
adv.  A la  superficie,  sobre  ó cerca  de 
la  superficie  de  la  tierra.  En  flor. 
En  flor.  m.  adv.  fig.  En  el  estado  an- 
terior á la  madurez,  complemento  ó 
perfección  de  una  cosa.  Fer  flor.  Flo- 
recer. Adornar,  guarnir  de  flórs. 
fr.  Florear,  floretear.  Eixir  ú en  la 
flor.  Dar  en  1a.  flor.  fr.  Contraer  la 
maña  de  hacer  ó decir  alguna  cosa. 

Flora,  f.  Flora.  Conjunto  de  las 
plantas  de  un  país  ó región.  Obra  que 
trata  de  ellas  y las  enumera  y des- 
cribe. 

Flora,  da.  f.  Flor.  Lo  más  esco- 
gido de  los  frutos. 
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Floráis,  adj.  f.  pl.  Florales.  Se 
aplica  á las  fiestas  6 juegos  que  cele- 
braban los  gentiles  en  honor  de  la  dio- 
sa Flora.  A su  imitación  se  han  insti- 
tuido en  Provenza,  Barcelona,  Valen- 
cia y otras  partes. 

Floreig*.  m.  Floreo.  Esgr.  Vibra- 
ción ó movimiento  de  la  punta  de  la 
espada,  acep.  Florecimiento.  Acción  y 
efecto  de  florecer  ó florecerse. 

Floréixer.  a.  Florecer.  Lo  mis- 
mo que  FLORIR. 

Floreiximent.  m.  Florecimien- 
to. Acción  y efecto  de  florecer  ó flore- 
cerse. 

Florejador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Persona  que  entresaca  ó escoge  entre 
muchas  cosas  lo  más  puro  y mejor. 

Florejament . m.  Entresaca  ó 
escogimiento. 

Florejar.a.  Florear.  Floretear. 
Adornar  ó guarnecer  con  flores.  Vi- 
brar, mover  la  punta  de  la  espada.  En- 
tresacar, escoger  ó apartar  de  entre 
un  número  más  ó menos  considerable 
de  cosas,  lo  mejor. 

Florentí,  na.  adj.  m.  y f.  Flo- 
rentino, na.  Natural  de  Florencia.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad  de 
Italia.  U.  t.  c.  nombre  propio  de  hom- 
bre y de  mujer. 

Florer,  ro.  m.  Florero.  Vaso  pa- 
ra poner  flores  naturales  ó artificiales. 
Armario,  caja  ó lugar  destinado  para 
guardar  flores. 

Florer,  ro,  ra.  m.  y f.  Adorna- 
dor,  ra.  Que  adorna.  Adornista.  El  que 
hace  ó pinta  adornos  de  habitaciones, 
ó muebles.  Florista.  Persona  que  fa- 
brica flores  de  mano.  f.  Mujer  que  ven- 
de ramilletes  de  flores  naturales  y es- 
tas mismas  flores  sueltas. 

Florescéncia.  f.  Florescencia. 
Bot.  Época  en  que  las  plantas  flore- 
cen, ó aparición  de  las  flores  en  cada 
vegetal. 

Florésta.  f.  Floresta.  Sitio  pobla- 
do de  árboles,  plantas  y flores.  Sitio 
campestre,  ameno  y agradable  á la 
vista. 

Floret.  m.  Florete.  Esgrima  con 
espadín.  Espadíñ  destinado  á la  ense- 
ñanza ó ejercicio  de  este  juego:  es  de 
cuatro  esquinas,  y no  tiene  aro  en  la 
empuñadura,  acep.  Flor.  Lo  más  puro 
y perfecto  de  una  cosa. 

Florí.  m.  Florín.  Moneda  que  se 
usa  en  distintos  países  con  valor  dife- 
rente. En  lo  antiguo  la  hubo  en  Espa- 
ña de  plata  y de  oro. 

Floriclament.  adv.  m.  fig.  Flo- 
ridamente. Con  elegancia  y gracia. 

Florífer,  ra.  adj.  m.  y f.  poét. 
Florífero,  ra.  Florígero,  ra.  Que  lleva 
ó produce  flores. 

Florinet.  m.  Veintén.  Escudito 
de  oro  del  valor  de  veinte  reales. 

Flórir.  n.  Florecer.  Echar  ó arro- 
jar flor.  Lo  mismo  que  eflorir.  fig. 
Prosperar,  crecer  en  riqueza  ó reputa- 
ción. Dícese  también  de  los  entes  mo- 
rales; como  la  justicia,  las  ciencias,  etc. 
fig.  Existir  en  un  tiempo  ó época 
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determinada.  Dícese  comúnmente  de 
persouas  ó cosas  insignes,  r.  Hablan- 
do de  algunas  cosas,  como  el  queso, 
pan,  etc.,  ponerse  mohoso.  Nodeixar 
florir  una  cósa.  No  dejar  criar  moho 
á una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Gastarla 
pronto.  No  florírseli  á ú una  cósa. 
No  hacérsele  á uno  postema  una  cosa, 
fr.  Decirla  ó descubrirla  con  facilidad. 
No  guardar  secreto. 

Floriste,  ta.  com.  Florista.  Lo 
mismo  que  florer,  ra. 

Florit,  da.  adj.  m.  y f.  Florido, 
da.  Que  tiene  flores.  Mohoso,  sa.  Enmo- 
hecido, da.  Tomado  de  moho.  fig.  Dí- 
cese de  lo  más  escogido  de  alguna  cosa, 
fig.  Dícese  del  lenguaje  ó estilo,  amena 
y profusamente  exornado  de  galas  re- 
tóricas. 

Floró.  m.  Florón.  Adorno  hecho 
á manera  de  flor  muy  grande,  que  se 
usa  en  pintura  y arquitectura  en  el 
centro  de  los  techos  de  las  habitacio- 
nes, etc.  Blas.  Adorno,  á manera  de 
flor,  que  se  pone  en  el  círculo  de  algu- 
nas coronas. 

Floronco.  f.  Divieso.  Mecí.  Tu- 
mor inflamatorio,  puntiagudo  y duro 
que  se  forma  en  el  espesor  de  la  piel, 
y termina  por  supuración  seguida  del 
desprendimiento  de  una  especie  de  raíz. 
Ferli  ú un  floronco  á un  altre.  fr. 
fig.  y fam.  Incomodar  uno  á otro,  mo- 
lestarle, jeringarle. 

Flót.  m.  Flote.  Flotadura.  Flota- 
miento. Flotación.  Acción  y efecto  de 
flotar.  A flót.  A flote.  Manteniéndose 
sobre  el  agua. 

Flóta.  f.  Flota. Conjunto  de  embar- 
caciones de  comercio  destinadas  á con- 
ducir frutos  ú otros  efectos.  Escua- 
dra compuesta  de  buques  de  guerra  y 
destinada  á los  combates  navales,  acep. 
Manchón.  En  los  sembrados  y matorra- 
les, pedazo  en  que  nacen  el  grano  ó 
las  plantas  muy  espesas  y juntas. 

Flotar,  n.  Flotar.  Sostenerse  un 
cuerpo  sobre  el  agua  sin  nadar.  Lo 
mismo  que  surar. 

Fluctuació.  f.  Fluctuación.  Ac- 
ción y efecto  de  fluctuar,  fig.  Irresolu- 
ción, indeterminación  ó duda  con  que 
vacila  uno,  sin  acertar  á resolverse. 

Fluctuant.  ger.  Fiuctando.  p.  a. 
Fluctuante.  Que  fluctúa. 

Fluctuar,  n.  Fluctuar.  Vacilar 
un  cuerpo  sobre  las  aguas  por  el  mo- 
vimiento agitado  de  ellas,  fig.  Estar  á 
riesgo  de  perderse  y arruinarse  una 
cosa.  fig.  Vacilar  ó dudar  en  la  reso- 
lución de  una  cosa. 

Fluctuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fluc- 
tuoso, sa.  Que  fluctúa. 

Fluent.  p.  a.  Fluente.  Que  fluye. 

Fluidea.  f.  Fluidez.  Lo  mismo 
que  fluideq. 

Fluideca.  f.  Fluidez.  Calidad  de 
fluido. 

Fluir,  n.  Fluir.  Correr  los  líquidos. 

Fluit,  da.  adj.  m.  y f.  Fluido,  da. 
Opuesto  á sólido  (solit,  da)  en  la  acep. 
de  compacto:  se  aplica  en  este  sentido 
á lo  que  tiene  corriente  fácil  y conti- 
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nua;  y así  se  dice  en  lenguaje  vulgar, 
aunque  no  con  exactitud  científica,  de 
la  luz,  del  aire  y del  agua. 

Fluix,  xa.  adj.  m.  y f.  Flojo,  ja. 
Mal  atado,  poco  apretado  ó poco  tiran- 
te. Que  no  tiene  mucha  actividad,  for- 
taleza ó vigor.  Vi  fluix.  Endeble. 
V.  endeble.  Vino  flojo,  fig.  Perezoso, 
negligente,  descuidado  y tardo  en  las 
operaciones.  U.  t.  c.  s.  | m.  Flujo.  Mo- 
vimiento de  las  cosas  líquidas  ó fluidas. 
Movimiento  reglado  y periódico  del  mar 
hacia  las  orillas,  de  las  cuales  se  retira 
en  la  misma  forma,  produciendo  el  re- 
flujo. Es  muy  sensible  en  las  del  Océano. 
Flux.  En  ciertos  juegos,  circunstancia 
de  ser  de  un  mismo  palo  todas  las  cartas 
de  un  jugador.  Es  mayor  ó menor,  se- 
gún el  valor  de  los  naipes,  fluix  de 
ventre  ó ventrell.  Flujo  de  vientre. 
Indisposición  del  cuerpo,  que  consiste 
en  la  frecuente  evacuación  del  vientre. 
fluix  de  sanch.  Flujo  de  sangre.  En- 
fermedad que  consiste  en  salir  la  san- 
gre con  abundancia  por  la  boca,  nari- 
ces ú otra  parte  del  cuerpo,  fluix 
blanch.  Flujo  blanco.  Flores  blancas. 
Med.  Excreción  mucosa  procedente  de 
las  vías  genitales  de  la  mujer.  Lo 
mismo  que  flórs  blanques.  Se7'  fluix 
de  pestell,  6 baldelló.  Tener  flujo  de 
orina,  ó irse  fácilmente  de  la  orina. 

Fluixament.  adv.  m.  Flojamen- 
te. Con  flojedad. 

Fluixar.  a.  Aféresis  de  afluixar. 
Aflojar.  Lo  mismo  que  afluixar. 

Fluixejar.  n.  Estar  floja  ó mal 
atada  una  cosa.  Ser  floja  ó de  inferior 
calidad  una  cosa.  Flojear.  Obrar  con 
pereza  y descuido;  aflojar  en  el  traba- 
jo. Flaquear.  V.  flaquejar. 

Fluixell.  m.  Tamo  ó pelillo  deli- 
cado y sutil,  que  se  saca  y despide  de 
encima  del  pelo  del  paño.  acep.  Espe- 
cie de  pelillo  que  tienen  las  aves,  el 
cual  no  llega  á ser,  ó,  en  realidad,  no 
es  pluma.  Lo  mismo  que  fluxól  y 
foxell. 

Fluixetat.  f.  Flojedad.  Debilidad 
y flaqueza  en  alguna  cosa.  fig.  Pereza, 
negligencia  y descuido  en  las  opera- 
ciones. 

Fluixó.  adv.  m.  Flojamente.  Lo 
mismo  que  fluixament. 

Fluixól.  m.  Tamo.  Lo  mismo  que 
fluixell  y FOXELL. 

Flum.  m.  ant.  Río.  Lo  mismo  que 
ríu  y fluvi. 

Fiuvi.  m.  ant.  Río.  Lo  mismo  que 
ríu  y flum. 

Fluvial,  adj.  Fluvial.  Pertene- 
ciente á los  ríos. 

Fluxió.  f.  Fluxión.  Acumulación 
morbosa  de  humores  en  cualquiera 
órgano. 

Foca.  f.  Foca.  Según  la  R.  A.  E., 
mamífero  carnicero  que  vive  ordina- 
riamente en  el  mar  y tiene  el  cuerpo 
prolongado  á manera  de  pez,  y extre- 
midades muy  cortas  que  le  sirven  para 
nadar  mejor  que  para  marchar  por  la 
tierra.  Se  utiliza  su  piel  y su  grasa. 

Fóch.  m.  Fuego,  Según  la  R.  A.  E., 
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calórico  y luz  producidos  por  la  com- 
bustión. Materia  encendida  en  brasa  ó 
llama;  como  carbón,  leña,  etc.  Incen- 
dio. V.  incéndi.  Efecto  de  disparar  las 
armas  de  fuego.  Ahumada  que  se  hace 
de  noche  en  las  atalayas  de  la  costa 
para  advertir  si  hay  enemigos  ó no. 
Lo  mismo  que  falla  y afuma,  da. 
Hogar.  Lo  mismo  que  llar  y fogar. 
fig.  Encendimiento  de  sangre  con  al- 
guna picazón  y señales  exteriores  que 
arroja  el  humor;  como  ronchas,  cos- 
tras, etc.  fig.  Ardor  que  excitan  al- 
gunas pasiones  del  ánimo;  como  el 
amor,  la  ira,  etc.  fig.  Lo  muy  vivo  y 
empeñado  de  una  acción  ó disputa. 
Veter.  Cauterio.  V.  cautéri.  fóch  de 
Sant  Antóni.  Fuego  de  San  Antón,  de 
San  Marcial,  pérsico,  sacro  ó sagrado. 
Enfermedad  epidémica  que  hizo  gran- 
des estragos  desde  el  siglo  x al  xvi,  y 
la  cual  consistía  en  una  especie  de  gan- 
grena, precedida  y acompañada  de 
ardor  abrasador  y de  dolores  intolera- 
bles y cuya  terminación  más  común 
era  la  muerte.  Otras  veces  ennegrecía 
y secaba  los  miembros,  hacía  despren- 
derse las  carnes  y los  huesos  y dejaba 
á los  pacientes  mutilados,  fóch  de 
Sant  T'elm.  Fuego  de  San  Telmo.  Fuego 
fatuo  que,  cuando  la  atmósfera  está 
muy  cargada  de  electricidad,  suele  de- 
jarse ver  en  la  arboladura  de  los  bu- 
ques. fóch  follet.  ant.  Fuego  fatuo.  In- 
flamación de  ciertas  materias  que  se 
elevan  de  las  substancias  animales  ó 
vegetales  que  están  en  estado  de  putre- 
facción y forman  pequeñas  llamas  que 
se  ven  andar  por  el  aire  á poca  distan- 
cia de  la  tierra,  especialmente  en  los  pa- 
rajes pantanosos  y en  los  cementerios. 
fóch  granejat.  Fuego  graneado.  Mil. 
El  que  se  hace  por  los  soldados  indivi- 
dualmente, y á cual  más  de  prisa  puede, 
continuándolo  sin  intermisión,  fóch 
grech.  Fuego  griego,  greguisco,  ó 
guirgüesco.  Mixto  incendiario  que  se 
inventó  en  Grecia  para  abrasar  las 
naves,  fóch  incendian.  Fuego  incen- 
diario. El  compuesto  de  varias  mate- 
rias muy  combustibles,  fóch  infernal. 
Fuego  infernal.  El  que  se  compone  de 
aceite  de  resina,  alcanfor,  salitre  y 
otros  ingredientes  de  semejante  natu- 
raleza. fóch  de  fege.  Fuego  del  híga- 
do. Calor  del  hígado.  Efervescencia 
crónica  de  color  rojo  violado,  con  gra- 
nitos ó sin  ellos,  que  aparece  en  una  ó 
en  ambas  mejillas  y se  cree  dependien- 
te de  un  estado  morboso  del  hígado. 
fóchs  artificiáis.  Fuegos  artificia- 
les. Invenciones  de  fuego  que  se  usan 
en  la  milicia;  como  granadas  y bom- 
bas. Cohetes  y otros  artificios  de  pól- 
vora, que  se  hacen  en  ocasión  de  un 
regocijo  ó diversión.  A fóch?/  ásanch. 
A fuego  y á sangre.  A fuego  y hierro. 
A sangre  y fuego.  Lo  mismo  que  A 
sanch  y á fóch.  Pegar  fóch.  Dar 
fuego,  fr.  Aplicar  ó comunicar  el  fue- 
go al  arma  que  se  quiere  disparar, 
acep.  Pegar  fuego.  Incendiar.  V.  incen- 
diar. Per  amagat  que's  fasa  7 fóch, 
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| sempre  ix  lo  fum.  Donde  fuego  se 
hace,  humo  sale.  ref.  que  da  á enten- 
der que,  por  más  ocultas  que  se  hagan 
las  cosas,  no  dejan  de  rastrearse.  Ti- 
rar ú fóch  per  los  ulls.  Echar  uno 
fuego  por  los  ojos.  fr.  fig.  Manifestar 
gran  furor  ó ira.  Fer  fóch.  Hacer  fue- 
go. fr.  Mil.  Disparar  una  ó varias  ar- 
mas de  fuego.  Posar  fóch.  fr.  Poner 
ó añadir  carbón  á la  hornilla  cuando 
se  acaba  el  que  tenía.  Tocar  á fóch. 
Tocar  á fuego,  fr.  Anunciar  las  campa- 
nas un  incendio.  Fer,  ó encéndrer, 
fóch.  fr.  Hacer,  ó encender,  lumbre. 
Tráurer  fóch.  Dar  lumbre.  Arrojar 
chispas  el  pedernal  herido  por  el  ras- 
trillo ó el  eslabón.  Eixir  del  fóch  y 
cáurer  en  les  brases.  Lo  mismo  que 
Fugir,  ó eixir,  del  fanch,  y cáurer, 
ó ficarse,  en  lo  targuim. 

Fócil.  m.  ant.  Eslabón.  Hierro 
acerado  con  que  se  saca  fuego  de  un 
pedernal.  Lo  mismo  que  esclabó. 

Foco.  m.  Foco.  Fís.  Según  la  R. 
A.  E.,  punto  donde  vienen  á reunirse 
los  rayos  luminosos  y caloríficos  refle- 
jados por  un  espejo  cóncavo  ó refrac- 
tados por  una  lente  convexa.  Geom. 
Punto  ó puntos  de  los  ejes  de  ciertas 
curvas,  de  que  parten  todos  sus  radios 
vectores  sujetos  á determinadas  leyes, 
con  arreglo  á las  cuales  se  fija  la  po- 
sición de  aquéllos,  fig.  Lugar  real  ó 
imaginario,  en  que  está  como  recon- 
centrada alguna  cosa  con  toda  su  fuer- 
za y eficacia,  y desde  el  cual  se  pro- 
paga ó ejerce  influencia.  Tómase  ge- 
neralmente en  mala  parte,  foco  de 
corrupció,  de  vicis.  Foco  de  corrup- 
ción, de  vicios. 

Fodelí,  na.  adj.  m.  y f.  Fodolí. 
Entremetido,  hablador;  que  pretende 
aconsejar,  mandar  ó intervenir  donde 
no  le  llaman. 

Fof,  fo,  fa.  adj.  m.  y f.  Fofo,  fa. 
Blando,  esponjoso  y que  tiene  poca 
consistencia.  Hueco,  ca.  Cóncavo  ó va- 
cío por  adentro,  fig.  Dícese  del  lenguaje, 
estilo,  etc.,  con  que  ostentosa  y afec- 
tadamente se  expresan  conceptos  va- 
nos ó triviales. 

Fofar.  n.  fam.  Afofar.  Huir.  Lo 
mismo  que  fugir  y asufar. 

Fof e jar.  n.  Sonar  á hueca  ó vacía 
alguna  cosa. 

Fogar.  m.  ant.  Hogar.  Lo  mismo 
que  fóch  y llar. 

Fogata,  f.  Fogata.  Fuego  hecho 
con  leña  ú otro  combustible  que  le- 
vanta llama.  Especie  de  hornillo  su- 
perficial ó de  pequeña  cavidad,  que, 
cargado  con  poca  porción  de  pólvora, 
sirve  para  vencer  obstáculos  de  poca 
resistencia  en  la  nivelación  de  terre- 
nos: aplícase  también  para  defensa  de 
las  brechas. 

Fogata,  f.  Hogaza.  Pan  de  sal- 
vado ó harina  mal  cernida,  que  se  hace 
para  la  gente  del  campo,  acep.  Pan 
grande  que  pesa  más  de  dos  libras.  A 
mon  pare  li  dihuen  fogata,  y jo  evn 
muich  de  fam.  fr.  que  se  usa  para 
denotar  que  no  importa  que  los  parien-  I 
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tes  ó allegados  de  uno  disfruten  de 
bienestar  y riquezas  para  que  él  no 
participe  de  ella  y viva  en  la  mayor 
privación  y estrechez. 

Fogir.  n.  Huir.  Afufar.  Lo  mismo 
que  fugir  y fofar. 

Fogó.  m.  Fogón.  V.  foguer.  Oído 
en  las  armas  de  fuego,  y especialmente 
en  los  cañones,  obuses,  morteros,  etc. 
En  los  buques,  cocinita  portátil,  cua- 
drada y aforrada  por  dentro  con  hoja 
de  lata,  donde  se  guisa. 

Fogoná,  da.  f.  Fogonazo.  Llama 
que  levanta  la  pólvora  cuando  prende, 
bien  sea  sola,  ó puesta  en  la  cazoleta 
ó fogón  de  las  armas  de  fuego. 

Fogós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fogoso, 
sa.  Ardiente,  demasiado  vivo. 

Fogosament.  adv.  m.  Fogosa- 
mente. Con  fogosidad. 

Fogositat.  f.  Fogosidad.  Ardi- 
miento y viveza  demasiada. 

Fogót.  m.  Fagot.  Instrumento 
músico,  de  voces  más  agudas  que  las 
del  bajón,  y más  estrecho  por  la  parte 
superior. 

Foguejar.  a.  Labrar  á fuego. 
Veter.  Curar  ó señalar  una  parte  del 
animal  con  instrumento  de  hierro  ar- 
diendo. acep.  Foguear.  Mil.  Acostum- 
brar las  personas  ó caballos  al  fuego 
de  la  pólvora. 

Foguer.  m.  Hornilla.  Hueco  hecho 
en  el  macizo  de  los  hogares,  con  una 
especie  de  parrilla  en  medio  para  sos- 
tener la  lumbre  y dar  salida  á la  ce- 
niza. Hácese  también  separada  del 
hogar.  Anafe.  Anafre.  Hornilla  portá- 
til de  hierro,  barro,  ó ladrillo  y yeso, 
acep.  Fogón.  Lugar  donde  generalmen- 
te se  hace  lumbre  para  guisar  en  las 
cocinas. 

Foguera,  f.  Hoguera.  V.  falla. 

Foguera,  da.  f.  Hornilla  llena 
de  carbón.  Lumbrada  ó lumbrarada. 
Cantidad  grande  de  lumbre,  acep.  fig. 
Flamarada.  Llamarada.  Lo  mismo  que 

FLAMERÁ,  DA. 

Foguerer.  m.  Fabricante  de  hor- 
nillas. Regularmente  se  entiende  por 
el  que  hace  anafes  ú hornillas  move- 
dizas. 

Foilat,  iá,  da.  adj.  m.  y f.  Fron- 
doso, sa.  Lo  mismo  que  frondós,  sa. 

Fója.  f.  Foja.  Según  la  R.  A.  E., 
ave,  especie  de  ánade  negra  con  las 
sienes  blancas,  los  lados  del  cuello  cas- 
taños, y una  faja  ó collar  blanco  desde 
la  cabeza  hasta  la  mitad  del  cuello. 
Abunda  mucho  en  el  lago  de  la  Albufera, 
adj.  fam.  Follón.  Holgazán,  flojo,  pere- 
zoso y negligente,  acep.  Cobarde.  V. 

COBART. 

Fola.  f.  ant.  Tropel,  multitud. 
Lo  mismo  que  tropell,  multitut  y 

FOLLA. 

Folga.  f.  Huelga.  Espacio  de 
tiempo  en  que  uno  está  sin  trabajar. 
Fulga.  Pasatiempo  y diversión.  Holgo- 
rio. Regocijo;  fiesta,  diversión  bulli- 
ciosa. 

Folgadament.  adv.  m.  Holga- 
damente. Con  holgura. 
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Folgadura,  hura.  f.  Holgura. 
Huelgo.  Anchura.  V.  amplaria. 

Folgan^a.  f.  Holganza.  Descan- 
so, quietud,  reposo.  Ociosidad.  Lo  mis- 
mo que  ociositat. 

Folgar.  n.  Holgar.  Descansar,  to- 
mar aliento  después  de  una  fatiga. 
Estar  ocioso;  ho  trabajar.  Alegrarse  de 
una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | r.  Divertirse,  en- 
tretenerse con  gusto  en  una  cosa. 

Folgat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Holgado,  da.  Ancho  y sobrado  para  lo 
que  ha  de  contener. 

Folgagá,  na.  adj.  m.  y f.  Hol- 
gazán, na.  Aplícase  á la  persona  vaga- 
bunda y ociosa  que  no  quiere  trabajar. 
U.  t.  c.  s.,  acep.  Holgado,  da.  V.  fol- 

GAT,  GÁ,  DA. 

Folgagar.  n.  Holgazanear.  Hara- 
ganear. Holgazar.  Estar  voluntaria- 
mente ocioso. 

Folgagat,  $á,  da.  adj.  m.  y f. 
Holgado,  da.  Descansado,  da.  Desocu- 
pado, da.  acep.  Holgado,  da.  Lo  mismo 
que  FOLGAT,  GÁ,  DA,  J FOLGA^Á,  NA. 

Fóli,  lio.  m.  Folio.  Hoja  del  libro 
ó cuaderno. 

Folia.  m.  Copla.  V.  cobla. 

Foliáceo,  cea.  adj.  m.  y f.  Fo- 
liáceo, cea.  Bot.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á las  hojas  de  las  plantas. 

Foliació.  f.  Foliación.  Acción  y 
efecto  de  foliar.  Serie  de  los  folios  de 
un  escrito  ó impreso. 

Foliar,  a.  Foliar.  Numerar  los 
folios  de  un  escrito  ó impreso. 

Foliat,  lia,  da.  p.  p.  Foliado,  da. 

Folier.  m.  Coplero.  Coplista.  Lo 
mismo  que  cobler. 

Foll,  lia.  adj.  m.  y f.  Loco,  ca.  Lo 
mismo  que  orat,  da;  loco,  ca;  boig, 

JA,  y DEMENT. 

Folla,  f.  ant.  Locura.  Folia.  Lo 
mismo  que  follía  , oradura,  hura; 
follea,  demencia  y locura,  acep.  Tro- 
pel, multitud.  Lo  mismo  que  tropell, 

MULTITUD  y FOLA. 

Follament.  adv.  m.  Locamente. 
Lo  mismo  que  locament. 

Follar,  a.  ant.  Frustrar.  Lo  mismo 
que  frustrar. 

Follea.  f.  Locura.  Folia.  Lo  mismo 
que  follía,  folla,  oradura,  hura, 
demencia  y LOCURA. 

Follejar.  n.  Loquear.  Decir  ó ha- 
cer locuras,  fig.  Regocijarse  con  dema- 
siada bulla  y alboroto,  acep.  Bobear. 
Hacer  ó decir  boberías.  fig.  Emplear  y 
gastar  el  tiempo  en  cosas  vanas  é in- 
útiles. Lo  mismo  que  bestiejar  y bo- 

BEJ  AR* 

Follet,  to.  m.  Folleto.  Obra  im- 
presa que  no  consta  de  bastantes  hojas 
para  formar  libro. 

Folletí.  m.  Folletín.  Parte  de  que 
generalmente  constan  los  papeles  pe- 
riódicos, y la  cual,  por  lo  común,  es  la 
inferior  de  cada  plana,  y contiene  es- 
critos amenos  sobre  materias  extrañas 
al  objeto  principal  de  la  publicación; 
como  artículos  de  crítica  literaria,  no- 
velas, etc. 
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Folletiniste.  m.  Folletinista.  Es- 
critor de  folletines. 

Follía.  f.  ant.  Locura.  Folia.  Lo 
mismo  que  folla,  follea,  oradura, 
hura,  demencia  y locura,  acep.  Nece- 
dad, bobería.  Lo  mismo  que  bestiesa. 

Follor,  lor.  f.  Locura.  Folia.  Lo 
mismo  que  follía,  folla,  oradura, 

HURA,  FOLLEA,  DEMENCIA  y LOCURA. 

Fom.  ant.  Tiempo  del  verbo  ser. 
Fuimos. 

Foment.  m.  Fomento.  Calor,  abri- 
go y reparo  que  se  da  á una  cosa.  Pá- 
bulo ó materia  con  que  se  ceba  una 
cosa.  Y.  MINISTÉRI  DE  FOMENT.  fig.  Au- 
xilio,  protección. 

Fomentació.  f.  Fomentación. 
Med.  Acción  y efecto  de  fomentar. 

Fomentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Fomentador,  ra.  Que  fomenta.  U. 
t.  c.  s. 

Fomentar,  a.  Fomentar.  Dar  ca- 
lor natural  ó templado  que  vivifique 
ó preste  vigor,  fig.  Excitar,  promover 
ó proteger  una  cosa.  Med.  Aplicar  á 
una  parte  enferma  paños  empapados 
en  un  líquido  medicinal. 

Fon,  na.  adj.  m.  y f.  Hondo,  da. 
Lo  mismo  que  fondo,  da.  m.  Fondo. 
Lo  mismo  que  fondo  y fons. 

Fona.  f.  Honda.  Trenza  de  lana, 
cáñamo,  esparto  ú otra  materia  seme- 
jante para  tirar  piedras  con  violencia. 
Usaban  de  ella  antiguamente  en  la  gue- 
rra, pero  hoy  sólo  tiene  uso  entre  los 
pastores,  pl.  Fonas.  Cuchillos  de  las 
capas  ú otras  cosas. 

Foná,  da.  f.  Hondazo.  Tiro  de 
honda. 

Fonadura,  hura.  f.  ant.  Fosa. 
Lo  mismo  que  fosa. 

Fonament . m . Fundamento . 
Principio  y cimiento  en  que  estriba  y 
sobre  que  se  funda  un  edificio  ú otra 
cosa.  Hablándose  de  personas,  seriedad, 
formalidad.  Razón  principal  ó motivo 
con  que  se  pretende  afianzar  y asegu- 
rar una  cosa.  fig.  Raíz,  principio  y 
origen  en  que  estriba  y tiene  su  ma- 
yor fuerza  una  cosa  no  material,  pl. 
Cimientos.  Parte  del  edificio  que  está 
debajo  de  tierra  y sobre  que  estriba 
toda  la  fábrica.  U.  t.  en  singular.  Fer 
els  fonamens.  Abrir  los  cimientos,  fr. 
Hacer  la  excavación  ó zanjas  en  que  se 
han  de  fabricar  los  cimientos. 

Fonamental.  adj.  Fundamental. 
Que  sirve  de  fundamento  ó es  lo  prin- 
cipal en  una  cosa. 

Fonamentar.  a.  Fundamentar. 
Echar  los  fundamentos  ó cimientos  á 
un  edificio,  fig.  Establecer,  asegurar  y 
hacer  firme  una  cosa. 

Fonda,  f.  Fonda.  Casa  pública  don- 
de se  sirven  comidas  con  decencia,  á 
diferentes  precios,  y también  suele 
darse  hospedaje. 

Fonda,  da.  f.  Hondonada.  Hoyada. 
Lo  mismo  que  clotá,  da. 

Fondarach.  m.  Embalsadero. 
Lugar  hondo  y pantanoso  en  donde  se 
suelen  recoger  las  aguas  llovedizas,  ó 
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las  de  los  ríos  cuando  salen  de  madre 
y se  hacen  balsas  de  agua. 

Fondaria.  f.  Hondura.  Profun- 
didad de  una  cosa,  ya  sea  en  las  con- 
cavidades de  la  tierra,  ya  en  las  del 
mar,  ríos,  pozos,  etc.  Lo  mismo  que 
fondura. 

Fondech.  m.  Alhóndiga.  Lo  mis- 
mo que  ALFONDECH. 

Fondeig.  m.  Fondeo.  Mar.  Ac- 
ción de  fondear  y estar  fondeada  la 
embarcación.  Mar.  Reconocimiento  del 
fondo  de  la  nave  apartando  la  carga. 
Registro,  reconocimiento  de  una  em- 
barcación, por  los  miuistros  ó indi- 
viduos de  la  hacienda  pública  ó del 
fisco,  para  ver  si  trae  géneros  prohi- 
bidos ó de  contrabando. 

Fondejader,  her,  ro.  m.  Fon- 
deadero. Paraje  situado  en  costa,  puerto 
ó ría,  de  profundidad  suficiente  para 
que  la  embarcación  pueda  dar  fondo. 

Fondejar.  a.  Fondear.  Reconocer 
el  fondo  del  agua.  Registrar,  recono- 
cer los  ministros  ó individuos  de  la 
hacienda  pública  ó del  fisco  una  em- 
barcación para  ver  si  trae  géneros 
prohibidos  ó de  contrabando.  Mar. 
Desarrumar  ó apartar  la  carga  del  na- 
vio hasta  descubrir  el  plan  y fondo  de 
él  para  reconocer  una  cosa.  n.  Dar 
fondo.  Asegurar  la  embarcación  echan- 
do las  áncoras  al  fondo. 

Fondellól.  m.  Fondillón.  Vino 
rancio  de  Alicante. 

Fondir.  a.  Fundir.  Lo  mismo  que 

FÓNDRER  y FUNDIR. 

Fondiste.  m.  Fondista.  Dueño  de 
una  fonda  ó el  que  la  tiene  á su  cargo. 

Fondo,  da.  adj.  m.  y f.  Fondo, 
da.  Hondo,  da.  Que  tiene  profundidad. 
Aplícase  á la  parte  del  terreno  que 
está  más  baja  que  todo  lo  demás,  m. 
Fondo.  Según  la  R.  A.  E.,  parte  infe- 
rior de  una  cosa  hueca.  Y.  cul.  Su- 
perficie del  terreno  sobre  el  cual  pasa 
una  cantidad  grande  de  agua,  aunque 
más  ó menos  considerable,  como  el  de 
un  río,  el  de  la  mar.  Hondón.  Lo  mis- 
mo que  cul.  En  las  telas,  campo  sobre 
que  están  tejidas,  bordadas  ó pintadas 
las  labores.  Caudal  ó conjunto  de  bie- 
nes que  posee  una  persona  ó comuni- 
dad. Indole.  V.  índole.  Persona  de 
bón  fondo.  Persona  de  buen  fondo. 
Grueso  que  tienen  los  diamantes,  fig. 
Caudal  de  una  cosa;  como  de  sabiduría, 
de  virtud,  de  malicia,  etc.  Mar.  Parte 
de  un  buque,  que  va  debajo  del  agua. 
U.  t.  c.  en  pl.  Mil.  Espacio  en  que  se 
forman  las  hileras  y ocupan  los  solda- 
dos pecho  con  espalda,  pl.  Com.  Cau- 
dales, dinero,  papel,  moneda,  etc.,  per- 
tenecientes al  tesoro  público,  ó al  haber 
de  un  negociante.  A fondo.  A fondo,  m. 
adv.  Entera  y perfectamente.  Tratar 
la  cuestió  á fondo.  Tratar  la  cuestión 
á fondo.  Donar  fondo.  Dar  fondo.  Lo 
mismo  que  Donar  fons.  Tirar  á 
fondo.  Tirar  á fondo.  Lo  mismo  que 
Tirar  á fons.  Anar  á fondo.  Irse  á 
fondo,  fr.  Hundirse  la  embarcación  ó 
cualquiera  otra  cosa  en  el  agua. 
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Fóndrer.  a.  Fundir.  Derretir  ó 
liquidar  los  metales  ó minerales.  U.  t. 
c.  r.  Dar  forma  en  moldes  al  metal 
en  fusión,  fundir  canóns,  estatúes. 
Fundir  cañones,  estatuas,  acep.  Derre- 
tir. Licuar,  disolver  por  medio  del  ca- 
lor una  cosa  sólida,  congelada  ó pas- 
tosa; como  la  manteca,  el  hielo,  etc. 
Lo  mismo  que  fondir  y fundir,  fón- 
drerse  lo  mon  en  aygua,  ó d ’ aygua. 
Diluviar.  Lo  mismo  que  diluviar. 

Fonedor.  m.  Fundidor.  Lo  mismo 

que  FUNDIDOR. 

Fondura.  f.  ant.  Hondura.  Lo 
mismo  que  fondaria. 

Foner.  m.  Hondero.  Soldado  que 
antiguamente  usaba  de  honda  en  la 
guerra. 

Fonebol.  m.  Fonebol.  Máquina 
de  guerra  con  la  cual  se  arrojaban 
piedras. 

Fongut,  da.  p.  p.  Fundido,  da. 
Lo  mismo  que  fus,  sa. 

Fons.  m.  Fondo.  Lo  mismo  que 
fondo  y font.  ant.  Fuente.  Lo  tnis- 
mo  que  font.  Anar  á fons.  Irse  á 
fondo.  Hundirse  la  embarcación  ó cual- 
quiera otra  cosa  en  el  agua.  Donar 
fons.  Dar  fondo,  fr.  Mar.  Asegurar  la 
embarcación  echando  las  áncoras  al 
fondo.  Tirar  á fons.  Echar  á fondo. 
Echar  á pique,  fr.  Mar.  Hacer  que  una 
embarcación  se  sumerja  en  el  mar. 

Fons,  sa.  Nombre  propio  de  hom- 
bre y de  mujer.  Aféresis  de  ildefóns, 
sa.  Ildefonso,  sa. 

Fonsadura,  hura.  f.  Fonsade- 
ra.  Tributo  que  se  pagaba  para  aten- 
der á los  gastos  de  la  guerra.  Servicio 
personal  en  la  guerra  que  se  prestaba 
antiguamente. 

Font.  m.  Fondo.  Lo  mismo  que 
fondo  y fons.  U.  t.  c.  adj. 

Font.  m.  Fuente.  Según  la  R.  A. 
E.,  manantial  de  agua  que  brota  de  la 
tierra.  Aparato  ó artificio  con  que  se 
hace  salir  el  agua  en  los  jardines  y en 
las  casas,  calles  ó plazas,  para  diferen- 
tes usos,  trayéndola  encañada  desde 
los  manantiales  de  donde  nace  natural- 
mente, ó desde  los  filtros  ó depósitos 
donde  se  recoge.  Lo  mismo  que  fons. 
Cuerpo  de  arquitectura  hecho  de  fá- 
brica, piedra,  hierro,  etc.,  que  sirve 
para  que  salga  el  agua  por  uno  ó mu- 
chos caños  dispuestos  en  él.  cast.  Plato 
grande,  circular  ú oblongo,  más  ó me- 
nos hondo,  que  se  usa  para  servir  las 
viandas,  fig.  Principio,  fundamento  y 
origen  de  una  cosa.  fig.  Aquello  deque 
fluye  con  abundancia  un  líquido.  Cir. 
Llaga  pequeña  y redonda  abierta  arti- 
ficialmente en  el  cuerpo  humano  con 
el  fin  de  curar  una  enfermedad.  Béu- 
rer  ú en  bones  fónts.  Beber  uno  en 
buenas  fuentes,  fr.  fig.  y fam.  Adqui- 
rir noticias  de  quien  puede  darlas  fide- 
dignas. U.  t.  c.  apell.  1. 

Fónt  d’En  Carróg,  ó d’En- 
carróc.  Geogr.  Fuente  Encarroz. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á cincuenta  y cinco  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
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de  Valencia  y al  juzgado  de  Gandía. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  una  parro- 
quia y una  notaría.  Produce  trigo, 
maíz,  naranja,  pasa,  vino,  aceite,  fru- 
tas y hortalizas. 

Fónt  de  la  Figuera.  Geogr. 
Fuente  la  Higuera.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Valencia,  situada  á cien  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgada  de  On- 
teniente.  Tiene  estación  de  ferrocarril 
con  servicio  telegráfico  limitado,  ca- 
rretera general  y provincial,  dos  es- 
cuelas públicas,  una  parroquia  y una 
notaría.  Produce  trigo,  cebada,  cente- 
no, maíz,  vino,  buen  aceite,  cera,  miel 
y legumbres.  Su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  aguardientes.  Es  pa- 
tria de  Joán  de  Joanes,  célebre  pintor 
religioso  y honra  de  la  escuela  valen- 
ciana (1524-1579). 

Fónt  de  la  Reyna.  Geogr. 
Fuente  de  la  Reina.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situado  á setenta 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Segorbe  y al  juzgado  de 
Viver.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  vino, 
patatas,  frutas  y legumbres. 

Fónt  d’Ayodar.  Geogr.  Fuen- 
tes de  Ayodar.  Pueblo  de  la  provincia 
de  Castellón,  situado  á treinta  y tres 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Lucena.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
vino,  patatas,  cera,  miel,  y algo  de 
aceite  y legumbres. 

Fontana,  f.  Fontana.  Fuente.  Lo 
mismo  que  fónt. 

Fontanal,  adj.  Fontanal.  Perte- 
neciente á la  fuente,  m.  Fontanar.  Ma- 
nantial. V.  manantial.  Sitio  que  abun- 
da en  manantiales.  En  pl.  ú.  t.  c. 
apell.  1. 

Fontanéla.  f.  Fontanela.  Instru- 
mento de  que  usan  los  cirujanos  para 
abrir  las  fuentes  en  el  cuerpo  humano. 

Fontanella.  d.  f.  de  fontana. 
Fontezuela.  Fuentecica,  lia. 

Fontaner.  m.  Fontanero.  Artí- 
fice que  encaña  y conduce  las  aguas 
de  las  fuentes. 

For.  m.  Foro.  Lo  mismo  que  foro. 
acep.  Fuero.  Lo  mismo  que  fur.  A for. 
A fuer.  Al  fuero.  A fuero,  m.  adv.  Se- 
gún ley,  estilo  ó costumbre. 

Fóra.  Del  verbo  ser.  Fuera. 

Fóra.  adv.  1.  y t.  Fuera.  A ó en  la 
parte  exterior  de  cualquier  espacio  ó 
término  real  ó imaginario,  fóra  de 
casa,  de  temps,  de  proposit.  Fuera 
de  casa,  de  tiempo,  de  propósito.  Cons- 
trúyese  con  las  preposiciones  de,  per 
y cap  á (de,  por  y hacia).  Afuera.  V. 
afora.  Estar  ú fóra  de  sí.  Estar  uno 
fuera  de  sí.  fr.  fig.  Estar  enajenado  y 
turbado  de  suerte  que  no  pueda  reglar 
sus  acciones  con  acierto,  fóra  d'  eixo. 
Fuera  de  eso.  m.  adv.  Además  de  eso; 
independientemente  de  eso.  fóra  de 
que.  Fuera  de  que.  m.  adv.  Además  de. 
Además  de  que.  Añádase  á esto  que. 
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Forá,  na.  adj.  m.  y f.  Foráneo, 
nea.  Forano,  na.  Forastero,  extraño, 
acep.  Exterior,  extrínseco  y de  afuera. 
Apartado,  retirado,  solitario.  Extremo, 
por  lo  último  y fin  de  cualquier  cosa, 
m.  ant.  Extremo  ó cabo  de  alguna  cosa. 

Foradá,  da.  f.  Horadación.  Ac- 
ción y efecto  de  horadar.  Lo  mismo 
que  foradament.  acep.  ant.  Acueducto. 
Lo  mismo  que  acueducte  y canoná,  da. 

Foradador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Horadador,  ra.  Que  horada.  U.  t.  c.  s. 

Foradar.  a.  Horadar.  Agujerear 
una  cosa  atravesándola  de  parte  á par- 
te. U.  t.  c.  r.  | r.  Decentarse.  Ulcerarse 
una  parte  del  cuerpo  del  enfermo  ó del 
anciano  por  estar  echado  mucho  tiem- 
po de  un  mismo  lado  en  la  cama. 

Foradat,  dá,  da.  p.  p.  Hora- 
dado, da.  Agujereado,  da.  Ü.  t.  c.  adj. 

Foragit,  da.  adj.  m.  y f.  Foraji- 
do, da.  Aplícase  á la  persona  facine- 
rosa que  anda  fuera  de  poblado,  huyen- 
do de  la  justicia. 

Foragitament.  m.  ant.  Expul- 
sión. Lo  mismo  que  expulsió. 

For  agitar,  a.  ant.  Expeler,  echar 
afuera.  Lo  mismo  que  forajar. 

For  ajar.  a.  ant.  Echar  afuera. 
Lo  mismo  que  foragitar. 

Foral.  adj.  Foral.  Perteneciente 
al  fuero. 

Foraster,  ra.  adj.  m.  y f.  Foras- 
tero, ra.  Que  es  ó viene  de  fuera  del 
lugar.  Dícese  de  la  persona  que  vive 
ó está  en  un  lugar  de  donde  no  es  ve- 
cina, y en  donde  no  ha  nacido.  U.  t.  c.  s. 

Forat.  m.  Agujero.  Abertura,  por 
lo  común  más  ó menos  redonda,  en  al- 
guna cosa;  como  tela,  papel,  pared,  ta- 
bla, etc.  aceps.  Lo  forat  que  se  deixa 
en  les  paréis  del  edifici  pera  posar 
andámits.  Mechinal.  Agujero  cuadra- 
do que  se  deja  en  las  paredes  cuando 
se  fabrica  un  edificio,  para  formar  des- 
pués los  andamios.  forat  cuadrat  qu' 
en  l'escapre  sefa  en  la  fusta.  Cotana. 
Agujero  cuadrado  que  se  hace  con  el 
escoplo  en  la  madera  para  encajar  allí 
otro  madero  ó la  punta  de  él.  Lo  forat 
que  se  fa  en  les  correges  pera  passar 
V aibilla.  Punto.  Cada  uno  de  los  agu- 
jeros que  se  ponen  á trechos  en  las  co- 
rreas, para  que  el  hierrecillo  de  la  hebi- 
llaentre  en  el  que  convenga,  según  deba 
apretarse  ó aflojarse,  forat  del  timó 
del  aladre.  Punto.  Cada  uno  de  los 
agujeros  que  tiene  el  timón  del  arado 
en  la  puuta  por  donde  se  une  al  yugo 
para  acortar  ó alargar  el  tiro,  forat 
en  que  se  fea  alguna  cosa.  Caja. 
Hueco  ó espacio  en  que  se  introduce 
alguna  cosa,  forat,  ó espay,  en  que 
cap  alguna  cosa.  Socarreña.  Hueco, 
concavidad,  espacio  ó intervalo,  forat 
que'l  llombrígol  fa  en  térra.  Lom- 
briguera. Agujero  que  hacen  en  la  tie- 
rra las  lombrices.  Horambre.  En  los 
molinos  de  aceite,  cada  uno  de  los  agu- 
jeros ó taladros  que  tienen  enmedio 
las.  guiaderas,  por  los  cuales  se  mete 
el  ventril  para  balancear  sobre  él  la 
viga  como  en  fiel,  forat  giquet  que 
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se  fa  en  la  róba.  Piquete.  Agujero 
pequeño  que  se  hace  en  las  ropas,  fo- 
rat  per  ahón  desaygüen  los  estanys. 
Buzón.  Conducto  artificial  ó canal  por 
donde  desaguan  los  estanques.  Lo  fo- 
rat  que  la  corea  fa  en  los  arbres. 
Tueco,  tueca.  Hueco  ó cavidad  que  hace 
la  carcoma  en  el  tronco  de  los  arboles. 
forat  del  ull.  Cuenca  del  ojo.  forats 
del  ñas.  Ventanas  de  la  nariz.  Cada 
una  de  las  aberturas  de  la  nariz,  que 
sirve  para  la  respiración,  forat  que 
atravesa  de  banda  á banda  una 
cosa.  Horado.  Agujero  que  atraviesa 
de  parte  á parte  una  cosa,  forat  del 
cul.  Ano.  Orificio.  V.  a y cul.  forat 
de  pixar.  Uraoho.  Vía  ó agujero  por 
donde  sale  la  orina  de  la  vejiga.  Des- 
tapar un  forat  pera  taparne  un 
altre.  Hacer  un  hoyo  para  tapar  otro, 
reí.  que  reprende  á aquellos  que,  para 
evitar  un  daño  ó cubrir  una  trampa, 
hacen  otro.  No  haber  vist  lo  mon 
per  un  forat.  fr.  que  se  emplea  para 
decir  á uno  cuán  poco  conocimiento  ó 
experiencia  tiene  del  mundo. 

Foraviar.  n.  ant.  Desviarse.  Lo 
mismo  que  desviarse. 

Foraviat,  viá,  da.  p.  p.  ant. 
Engañado,  da.  Desviado,  da.  Lo  mis- 
mo que  ENGANYAT,  NYÁ,  DA,  y DES- 
VIAT,  VIÁ,  DA. 

Forbir.  a.  ant.  Limpiar.  Pulir. 

V.  NETEJAR  y POLIR. 

Forbitg.  p.  p.  ant.  Limpiado. 
Limpio.  Acicalado.  V.  net  y polit. 

Forca.  f.  Forca.  Horca.  Máquina 
compuesta  de  tres  palos,  dos  hincados 
en  la  tierra  y el  tercero  encima  tra- 
bando los  dos,  en  el  cual,  á manos  del 
verdugo,  mueren  colgados  los  delin- 
cuentes condenados  á esta  pena.  Per- 
cha ó palo  que  remata  en  dos  ó más 
púas,  hechas  del  mismo  palo  ó sobre- 
puestas de  hierro,  con  cuyo  instrumen- 
to hacinan  los  labradores  las  mieses, 
las  echan  en  el  carro,  levantan  la  paja 
y revuelven  la  parva,  acep.  Bieldo. 
Bielgo.  Instrumento  de  labranza  com- 
puesto de  un  palo  largo,  de  otro  como 
de  media  vara  de  longitud  atravesado 
en  uno  de  los  extremos  de  aquél,  y de 
cuatro  fijos  en  el  transversal  en  figura 
de  dientes,  y el  cual  sirve  para  aventar 
la  paja.  Bielda.  Instrumento  de  labran- 
za, que  sólo  se  diferencia  del  bieldo  en 
tener  seis  ó siete  puntas  y dos  palos 
atravesados  que  forman  como  una  re- 
jilla con  las  puntas  ó dientes,  y el  cual 
sirve  para  recoger,  cargar  y encerrar 
la  paja.  Suele  llamarse,  para  distin- 
guirla de  las  demás,  forca  de  fer 
pallers. 

Forca,  da.  f.  Golpe  dado  con  la 
horca,  bieldo  ó bielda.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Forcadura,  hura.  f.  Horcadura. 
Parte  superior  del  tronco  de  los  árbo- 
les, donde  se  dividen  las  ramas.  Hor- 
cajadura.  Angulo  que  forman  los  dos 
musios  ó piernas  en  su  nacimiento. 

Forcall.  Geogr.  Forcall.  Villa  de 
la  provincia  de  Castellón,  situada  á 
noventa  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
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tenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  una  parroquia  y una  no- 
taría. Proüuce  trigo,  centeno,  cebada, 
vino,  patatas,  cáñamo,  almendra,  be- 
llota, frutas  y hortalizas.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  alparga- 
tas, mantas  del  país  y la  cría  de  ga- 
nados. Aquí  fusiló  el  cabecilla  Cabrera 
96  sargenta  hechos  prisioneros,  de  la 
división  Pardillas,  en  la  desgraciada 
acción  de  Maella  en  1838. 

Forcallá.  V.  raim  de  forcallá. 

Forcar.  a.  Ahorcar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  aforcar. 

Forcaset.  d.  m.  Horcajo.  Horca 
de  madera  que  se  pone  al  pe  cuezo  de 
las  caballerías  para  trabajar,  acep. 
Horcate.  Palo,  á manera  de  yugo,  con 
dos  gauchos,  que  se  pone  al  pescuezo 
de  la  caballería  que  va  delante  de  los 
carros  ó galeras,  al  cual  se  atan  las 
cuerdas  con  que  va  tirando.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Forcat.  adj.  V.  aladre  de  for- 
cat.  Horcajo.  Horca  de  madera  que  se 
pone  al  pescuezo  de  las  caballerías  para 
trabajar,  acep.  Pieza,  la  más  grande 
del  arado,  que  tiene  dos  brazos  largos 
de  madera,  ios  cuales  se  sujetan  á los 
lados  de  la  caballería. 

Forcejar,  n.  Forcejar.  Forcejear. 
Hacer  fuerza. 

Fórceps,  m.  Fórceps.  Cir.  Ins- 
trumento en  forma  de  tenaza,  que  se 
usa  para  la  extracción  de  las  criaturas 
en  los  partos  difíciles. 

Forch  d’  alls.  m.  Horco.  Horca 
de  ajos.  Ristra  ó soga  de  los  tallos  de 
ajos,  que  se  hace  eu  dos  ramales,  uni- 
dos por  uno  de  sus  extremos. 

Forense,  adj.  Forense.  Pertene- 
ciente al  foro. 

Forest,  ta.  adj.  m.  y f.  Salvaje. 
V.  salvage. 

Forfait,  fayt.  m.  ant.  Culpa. 
Pecado.  Falta.  Lo  mismo  que  forfa- 

TURA,  CULPA,  PECAT  y FALTA. 

Forfar.  n.  ant.  Errar.  Pecar.  Fal- 
tar. V.  MANCAR,  FALTAR,  ERRAR  y PE- 
CAR. 

Forfatura.  f.  ant.  Culpa.  Pecado. 
Falta.  Lo  mismo  que  forfait,  fayt, 

CULPA,  PECAT  y FALTA. 

Forigól.  m.  fam.  Ano.  Culo.  Lo 
mismo  que  cul  y a. 

Forjador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Forjador,  ra.  Que  forja.  U.  t.  c.  s. 

Forjadura,  hura.  f.  Forjadura. 
Forja.  Acción  y efecto  de  forjar.  Lo 
mismo  que  forjament. 

Forjament.  m.  Forja.  Forjadura. 
Lo  mismo  que  forjadura. 

Forjar,  a.  Forjar.  Dar  la  primera 
forma  con  el  martillo  á cualquiera 
pieza  de  metal,  fig.  Inventar,  fingir. 
forjar  mentires.  Forjar  embustes. 

Forjat,  já,  da.  p.  p.  Forjado,  da. 
U.  t.  c.  adj. 

Forma,  f.  Forma.  Según  la  R.  A. 
E.,  figura  ó determinación  exterior  de 
la  materia.  Disposición  ó expresión  de 
una  potencialidad  ó facultad  de  las 
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cosas.  Fórmula  y modo  de  proceder  en 
una  cosa.  Calidades  del  estilo,  ó modo 
de  expresar  las  ideas,  á diferencia  de 
lo  que  constituye  el  fondo  substancial 
de  la  obra  literaria.  Tratándose  de  le- 
tra, especial  configuración  que  tiene  la 
de  cada  persona,  ó la  usada  en  país  ó 
tiempo  determinado.  Aptitud,  modo  y 
disposición  de  hacer  una  cosa.  Pan 
ácimo,  cortado  regularmente  en  figura 
circular,  mucho  mas  pequeña  que  la  de 
la  hostia,  y que  sirve  para  la  comunión 
de  ios  legos;  se  le  da  este  nombre  aun 
después  de  consagrada.  Palabras  con 
que  se  hacen  los  sacramentos,  deter- 
minadas por  Cristo  y la  Iglesia  para 
cada  uno  de  ellos.  Impr.  Molde  que  se 
pone  en  la  prensa,  para  imprimir  una 
cara  de  todo  el  pliego.  Horma.  Molde 
sobre  el  cual  se  fabrica  ó forma  una 
cosa.  La  usan  más  comúnmente  los  za- 
pateros para  hacer  zapatos,  y los  som- 
brereros para  formar  la  copa  de  los 
sombreros,  forma  silogística.  Forma 
silogística.  Modo  de  argüir  usando  de 
silogismos,  forma  sustancial.  Forma 
substancial.  Llamábase  así  en  las  es- 
cuelas á lo  que  es  en  sí  ó por  sí,  según 
la  definición  de  Aristóteles.  Donar 
forma.  Dar  forma,  fr.  Arreglar  lo  que 
estaba  desordenado.  De  forma.  De 
forma,  m.  adv.  De  modo.  De  manera. 
De  suerte.  Lo  mismo  que  De  modo  y 
de  manera.  En  dtguda  forma.  Eu  de- 
bida forma,  m.  adv.  For.  Conforme  á 
las  reglas  del  derecho  y prácticas  es- 
tablecidas. En  forma.  Eu  forma,  m. 
adv.  Con  formalidad.  En  tota  forma. 
Eu  toda  forma,  m.  advj*  Bien  y cum- 
plidamente; con  toda  formalidad  y cui- 
dado. 

Formable.  adj.  Formable.  Que  se 
puede  formar. 

Formació.  f.  Formación.  Acción 
y efecto  de  formar.  Mil.  Reunión  or- 
denada de  un  cuerpo  de  tropas  para 
revistas  y otros  actos  del  servicio. 

Formador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Formador,  ra.  Que  forma  ó pone 
en  orden.  U.  t.  c.  s. 

Formage.  m.  Queso.  Lo  mismo 

que  FORMATGE. 

Formager,  ra.  m.  y f.  Quesero, 
ra.  acep.  Requesonero,  ra.  Lo  mismo 

que  FORMATGER,  RA. 

Formaget.  m.  d.  de  formage. 
Requesón.  Lo  mismo  que  formatget. 

Formal,  adj.  Formal.  Pertenecien- 
te á la  forma.  Eu  este  sentido  se  con- 
trapone á material,  acep.  Aplícase  á 
la  persona  seria,  amiga  de  la  verdad 
y enemiga  de  chanzas.  Expreso,  pre- 
ciso, determinado. 

Formalitat.  f.  Formalidad. 
Exactitud  y puntualidad  con  que  se 
ejecuta  una  cosa.  Cada  uno  de  los  re- 
quisitos que  se  han  de  observar  ó lle- 
nar para  ejecutarla.  Modo  de  ejecutar 
con  la  exactitud  debida  un  acto  público. 
Seriedad  y juicio  en  algún  acto. 

Formalizar,  a.  Formalizar.  Dar- 
la última  forma  á una  cosa.  Revestir 
una  cosa  de  los  requisitos  legales. 
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Concretar,  precisar,  r.  Ponerse  serio, 
haciendo  aprecio  de  una  cosa  que  acaso 
se  dijo  por  chanza  ó sin  intención  de 
ofender. 

Formali$at,  Qá,  da.  p.  p.  For- 
malizado, da. 

Formalment.  adv.  m.  Formal- 
mente. ¡Según  la  forma  debida.  Con 
formalidad,  expresamente. 

Formar,  a.  Formar.  Dar  forma 
á una  cosa.  Juntar/  congregar  dife- 
rentes personas  ó cosas,  uniéndolas 
entre  sí  para  que  hagan  aquéllas  cuer- 
po moral  y éstas  un  todo.  Mil.  Pouer 
en  orden.  Criar,  educar,  r.  Adquirir 
una  persona  más  ó menos  desarrollo 
en  lo  físico  y en  lo  moral. 

Format,  má,  da.  p.  p.  For- 
mado, da. 

Formatge.  m.  Queso.  Formaje. 
Masa  que  se  hace  de  la  leche,  cuaján- 
dola primero,  y comprimiéndola  y ex- 
primiéndola para  que  deje  el  suero, 
después  de  lo  cual  se  le  echa  alguna 
sal  para  que  se  conserve,  y se  dispone 
en  varias  tiguras.  Los  hay  de  diferen- 
tes clases  y toman  distintos  nombres 
según  el  país  en  que  se  hacen.  También 
suelen  tomar  el  nombre  del  fabricante. 
Lo  mismo  que  formage. 

Formatger,  ra.  m.  y f.  Que- 
sero, ra.  Persona  que  hace  queso. 
Persona  que  lo  vende,  acep.  Requeso- 
nero,  ra.  Persona  que  hace  requesones. 
Persona  que  los  vende.  Lo  mismo  que 

FORMAGER,  RA. 

Formatget.  d.  m.  de  formatge. 
Quesito.  Quesillo,  m.  Requesón.  Cada 
una  de  las  pequeñas  porciones  de  re- 
quesón que  se  ponen  en  las  encellas  y 
se  venden  por  docenas.  Lo  mismo  que 

FORMAGET. 

Formatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Formativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
forma  ó da  la  forma. 

Forment.  m.  Trigo.  Lo  mismo 
que  blat.  forment  moro.  Lo  mismo 
que  blat  fort. 

Formentera.  Geogr.  Formen- 
tera.  Pueblo  de  la  provincia  de  Alican- 
te, situado  á veintisiete  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Orihuela  y al  juzgado  de  Dolores. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y uua  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  maíz,  naranja, 
vino,  aceite,  cáñamo,  frutas  y hortali- 
zas. Su  industria  consiste  en  la  fabri- 
cación de  aguardiente. 

Formentera.  f.  Plato  con  estopa 
y agua  donde  se  pone  trigo,  lentejas  y 
otras  semillas  juntas  para  que  pululen 
y nazcan.  Se  dejan  crecer  en  un  sitio 
donde  no  entre  la  luz  ni  el  aire,  á fin 
de  que  no  tomen  color  verde,  y cuando 
los  tallos  tienen  un  palmo  de  altura  ó 
cosa  así,  se  adornan  artísticamente  con 
columnas  hechas  de  algodón  en  rama, 
lisias  y flores  naturales  ó de  mano. 
Se  suelen  poner  en  los  días  de  jueves  y 
viernes  santo  á los  pies  de  Nuestro  Se- 
ñor Jesucristo  en  la  camilla,  y en  algu- 
nas otras  partes  para  adorno. 
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Former.  m.  Hormero.  El  que  hace 
hormas.  Ei  que  las  vende. 

Fórmica nt.  adj.  Formicante. 
Med.  Se  aplica  al  pulso  bajo,  débil  y 
frecuente. 

Formidable,  adj.  m.  y f.  Formi- 
dable. Muy  temible  y que  infunde 
asombro  y miedo.  Excesivamente  gran- 
de en  su  línea. 

Formidolós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Formidoloso,  sa.  Que  tiene  mucho 
miedo.  Lo  mismo  que  poruch,  ga,  y 

POREGÓS,  SA. 

Formiga.  f.  Hormiga.  Según  la 
R.  A.  E.,  nombre  con  que  se  designan 
dos  insectos  muy  comunes  en  España, 
que  se  diferencian  sólo  en  ser  uno  de 
color  acanelado  y de  una  línea  de  lar- 
go, y el  otro  de  color  negro  y de  dos 
líneas  de  largo.  Todos  tienen  la  cabeza 
muy  grande,  son  voraces,  viven  en  so- 
ciedad y se  alimentan  de  plantas  y 
animales.  La  mayor  parte  de  ellos  no 
tienen  alas  ni  sexo,  y sólo  los  machos 
y hembras,  conocidos  con  el  nombre 
de  aludas  (formigues  en  ales , ó vola- 
dores), tienen  cuatro  alas  y viven  el 
tiempo  necesario  para  procrear. 

Formigar.  a.  Fumigar.  Agr.  Be- 
neficiar* las  heredades  haciendo  hormi- 
gueros. 

Formigat,  gá,  da.  p.  p.  de  for- 
migar. Fumigado,  da. 

Formigól.  m.  Vaca  de  San  Antón. 
Insecto  pequeño,  volátil,  colorado,  con 
motas  negras  en  el  lomo,  semejándose, 
por  elio,  algo  al  tau  de  ¡San  Antón. 

Formigós,  sa.  adj.  m.  y f.  Hor- 
migoso, sa.  Perteneciente  á las  hor- 
migas. 

Formiguejar.  n.  Hormiguear. 
Bullir,  ponerse  en  movimiento.  Dícese 
propiamente  de  la  multitud  ó concurso 
de  gente  ó animales. 

Formiguer.  m.  Hormiguero.  Lu- 
gar donde  se  crían  y se  recogen  las 
hormigas,  acep.  Enfermedad  de  las 
caballerías  en  los  cascos,  que  poco  á 
poco  se  los  va  gastando  y deshaciendo, 
fig.  Lugar  en  donde  hay  mucha  gente 
en  movimiento.  Agr.  Cada  uno  de  los 
montones  de  hierbas  inútiles  ó dañinas 
cubiertos  con  tierra,  que  se  hacen  en 
diferentes  puntos  del  barbecho,  para 
pegarles  fuego  y beneficiar  la  heredad, 
acep.  Pico  variegado.  Especie  de  ave. 
acep.  Hormigueo.  Acción  y efecto  de 
hormiguear. 

Formó,  m.  Formón.  Instrumen- 
to de  hierro  con  que  se  cortan  las  hos- 
tias y otras  cosas,  para  hacerlas  de 
figura  redonda. 

Fórmula,  f.  Fórmula.  Modo  ya 
establecido  para  explicar  ó pedir,  eje- 
cutar ó resolver  una  cosa  con  palabras 
precisas  y determinadas. 

Formular,  a.  Formular.  Reducir 
á términos  claros  y precisos  un  man- 
dato, una  proposición  ó un  cargo. 

Formulari.  m.  Formulario.  Libro 
ó escrito  en  que  se  contienen  las  fór- 
mulas que  se  han  de  observar  para  la 
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petición,  expedición  ó ejecución  de  al- 
gunas cosas. 

Formulat,  lá,  da.  p.  p.  Formu- 
lado, da. 

Forn.  m.  Horno.  Fábrica  above- 
dada, con  boca  ó respiradero,  ó abierta 
por  encima,  que  sirve  para  cocer  pan, 
ladrillo,  teja,  etc.,  para  hacer  cal  y 
fundir  metales,  fig.  Paraje  cerrado  en 
donde  hace  mucho  calor,  forn  de  cals. 
Calera.  Horno  en  donde  se  quema  la 
piedra  para  hacer  cal.  forn  de  ra- 
jóla. Ladrillal.  Ladrillar.  Sitio  ó lugar 
donde  se  fabrica  ladrillo.  Lo  mismo  que 
rajolar.  forn  de  carbó.  Carbonera. 
Horno  donde  se  hace  el  carbón.  Lo 
mismo  que  carbonera.  Ficar  en  lo 
forn.  fr.  V.  enfornar.  Tráurer  del 

FORN.  fr.  V.  DESENFORNAR. 

Forna.  Geogr.  Forna.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Alicante,  situado  á se- 
tenta y dos  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Pego.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, vino,  aceite,  algarrobas,  pasa,  le- 
gumbres y hortalizas. 

Forna,  da.  f.  Hornada.  Cantidad 
ó porción  de  pan,  pasteles  ú otras  cosas 
que  se  cuece  de  una  vez  en  el  horno. 

Fornal.  f.  Fragua.  Lo  mismo  que 

FRAGUA. 

Fornall,  lia.  m.  Hornaza.  Horno 
pequeño  de  que  usan  los  plateros  y 
fundidores  de  metales,  para  derretir- 
los y hacer  sus  fundiciones. 

Fornel,  nell.  m.  Fornelo.  Espe- 
cie de  chofeta  manual  de  hierro,  de  que 
regularmente  se  sirven  en  las  casas 
de  comunidad  para  hacer  el  chocolate. 

Forner,  ra.  m.  y f.  Hornero,  ra. 
Persona  que  tiene  por  oficio  cocer  pan 
y templar  para  ello  el  horno.  Dueño  ó 
dueña  del  horno.  Cualquier  oficial  que 
trabaja  en  la  confección  de  pan  en  los 
hornos. 

Fornería.  f.  Hornería.  Panade- 
ría. Oficio  de  hornero.  V.  flaquería, 

FLEQUERÍA  J PANADERÍA. 

Fornesar.  r.  ant.  Fornicar.  Lo 
mismo  que  fornicar. 

Fornicació.  f.  Fornicación.  Ac- 
ción de  fornicar.  Lo  mismo  que  for- 

NICI. 

Fornicador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Fornicador,  ra.  Que  fornica.  Dí- 
cese regularmente  del  que  tiene  este 
vicio.  U.  t.  c.  s. 

Fornicar,  n.  Fornicar.  Tener 
ayuntamiento  ó cópula  carnal  fuera 
del  matrimonio.  U.  t.  c.  a. 

Fornicari,  ria.  adj.  m.  y f.  For- 
nicario, ria.  Perteneciente  á la  fornica- 
ción. Que  tiene  el  vicio  de  fornicar.  U. 
t.  c.  s. 

Fornicí.  m.  Fornicio.  Fornica- 
ción. Lo  mismo  que  fornicació. 

Fornició.  f.  Abastecimiento,  pro- 
visión. 

Fornilla.  f.  Hornija.  Leña  menu- 
da con  que  se  enciende  el  horno. 

Forniller.  m.  Hornijero.  El  que 
acarrea  la  hornija. 
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Forniment.  m.  Abastecimiento, 
provisión.  Lo  mismo  que  fornició. 
acep.  Fornitura.  Lo  mismo  que  for- 
nitura. 

Fornir.  a.  Fornir.  Fornecer.  Pro- 
veer una  cosa  de  todo  lo  necesario  y 
conducente  para  algún  fin.  acep.  Lle- 
nar, atestar.  Completar.  Hacer  cum- 
plida y perfecta  una  cosa. 

Fornit,  da.  p.  n.  de  fornir.  V. 
fornir.  adj.  m.  y f.  Fornido,  da.  Ro- 
busto y de  mucho  hueso. 

Fornitura,  f.  Fornitura.  Impr. 
Porción  de  letra  que  se  funde  para 
completar  una  fundición.  Mil.  Correá- 
is y cartuchera  que  usan  los  soldados. 
U.  m.  en  pl. 

Foro.  m.  Foro.  Plaza  donde  se  tra- 
taban en  Roma  los  negocios  públicos  y 
donde  el  pretor  celebraba  los  juicios. 
Por  ext.,  sitio  en  que  los  tribunales 
oyen  y determinan  las  causas.  Curia, 
y cuanto  concierne  al  ejercicio  de  la 
abogacía  y á la  práctica  de  los  tribu- 
nales. Parte  del  escenario  ó de  las  de- 
coraciones teatrales  opuesta  á la  em- 
bocadura y más  distante  de  ella.  Lo 
mismo  que  for.  acep.  Fuero.  Lo  mis- 
mo que  fur  y for. 

Forqueig1,  quex.  m.  Acción  y 
efecto  de  bieldar. 

Forquejar.  a.  Bieldar.  Aventar 
el  montón  con  el  bieldo,  para  que  con 
el  aire  se  separe  la  naja  del  grano. 

Forqueta.  f.  Horquilla.  Vara  lar- 
ga con  dos  ganchos,  que  sirve  para 
colgar  y descolgar  las  cosas,  ó para 
afianzarlas  y asegurarlas  en  el  suelo, 
aceps  Horcón.  Horqueta.  Palo,  en  figu- 
ra de  horquilla,  que  sirve  para  formar 
los  parrales  y para  sostener  las  ramas 
de  los  árboles  que  están  cargadas  de 
fruto.  Tenedor.  Utensilio  manuable  de 
mesa,  que  consiste  en  un  astil  con 
dientes  ó púas  en  un  extremo,  y que, 
asiéndolo  por  el  opuesto,  sirve  para 
comer  con  aseo.  Hácese  de  diversas 
materias;  como  plata,  oro,  etc. 

Forraje,  m.  Forraje.  Verde  que 
se  da  á las  caballerías,  especialmente 
en  la  primavera. 

Forrar,  a.  Forrar.  Aforrar.  Lo 
mismo  que  aforrar.  Cubrir  una  cosa 
con  funda  ó forro  que  la  resguarde  y 
conserve,  forrarse  de  poca  vergonya. 
fr.  Desvergonzarse. 

Forrat,  rrá,  da.  p,  p.  Forra- 
do, da. 

Forrellat.m.  Cerrojo.  Barreta  ci- 
lindrica de  hierro,  con  manilla,  por  lo 
común  en  forma  de  T,  que  entrando  en 
una  ó más  armellas  dispuestas  al  efec- 
to, cierra  y ajusta  la  puerta  ó ventana 
con  el  quicio,  ó una  con  otra  las  hojas, 
si  la  puerta  es  de  dos. 

Forro,  m.  Forro.  Abrigo,  defensa, 
resguardo  ó cubierta  con  que  se  re- 
viste una  cosa  por  la  parte  interior  ó 
exterior.  Dícese  especialmente  de  las 
telas  y pieles  que  se  ponen  por  la  parte 
interior  de  las  ropas,  los  vestidos.  Cu- 
bierta del  libro. 

Fórt,  ta.  adj.  m.  y f.  Fuerte.  Que 
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tiene  fuerza  y resistencia.  Robusto, 
corpulento  y que  tiene  grandes  fuerzas. 
Animoso,  varonil.  Duro,  que  no  se  deja 
fácilmente  labrar;  como  el  diamante, 
el  acero,  etc.  Dícese  del  lugar  resguar- 
dado con  obras  de  defensa  que  le  hacen 
capaz  de  resistir  á los  ataques  del  ene- 
migo. fig  Terrible,  grave,  excesivo. 
Dolor  fórt.  Dolor  fuerte  Temoso,  de 
mala  condición  y de  genio  dnro.  fig. 
Muy  vigoroso  y activo.  Vi,  tabaco 
fort.  Vino,  tabaco  fuerte.  Firme.  V. 
ferm.  m.  Fortaleza.  Recinto  fortifica- 
do; como  castillo,  ciudadela,  etc.  Mús. 
Esfuerzo  de  la  voz  en  el  pasaje  ó nota 
que  señala  el  signo  representado  con 
una  f.  adv.  m.  Fuertemente.  V.  fór- 

TAMENT. 

Fortalea.  f.  Fortaleza.  Lo  mismo 
que  fortaleqa. 

Fortaléixer.  a.  Fortalecer.  For- 
tificar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  for- 
tificar. 

Fortaleiximent.  m.  Fortaleci- 
miento. Acción  y efecto  de  fortalecer 
ó fortalecerse. 

Fortaleny.  Geogr.  Fortaleny. 
Pueblo  de  1-a  provincia  de  Valencia, 
situado  á treinta  y tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Alcira.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  arroz,  cacahuete, 
legumbres  y hortalizas. 

Fortaleqa.  f Fortaleza.  Fuerza 
y vigor.  Tercera  de  las  cuatro  virtu- 
des cardinales,  que  consiste  en  vencer 
el  temor  y huir  de  la  temeridad  Natu- 
ral defensa  que  tiene  un  lugar  ó puesto 
en  su  misma  situación.  Recinto  forti- 
ficado; como  castillo,  ciudadela,  etc. 

Fórtament.  adv.  m.  Fuertemen- 
te. Con  fuerza,  fig.  Con  vehemencia.  Lo 
mismo  que  fórtment. 

Fortepiano,  m.  Fortepiano.  Pia- 
no. Mús.  Lo  mismo  que  piano. 

Fortí.  m.  Fortín.  Fuerte  pequeño. 

Fortificació.  f.  Fortificación.  Ac- 
ción de  fortificar.  Obra  ó conjunto  de 
obras  con  que  se  fortifica  un  pueblo  ó 
un  sitio  cualquiera.  Arquitectura  mi- 
litar. Lo  mismo  que  arquitectura 
militar,  fortificació  de  campanya. 
Fortificación  de  campaña.  Parte  de  la 
arquitectura  militar,  que  enseña  á 
disponer  las  obras  para  defender  un 
camno. 

Fortificador,  hor.  m.  Ingeniero 
militar.  Lo  mismo  que  ingenier,  ro, 
militar. 

Fortiñcant.  ger.  Fortificando. 

р.  a.  Fortificante.  Que  fortifica.  U.  t. 

с.  adj. 

Fortificar,  a.  Fortificar.  Dar  vi- 
gor ó fuerza  material  ó moralmente. 
Hacer  fuerte  con  obras  de  defensa  un 
'pueblo  ó un  sitio  cualquiera  para  que 
pueda  resistir  á los  ataques  del  ene- 
migo. U.  t.  c.  r. 

Fortificat,  cá,  da.  p.  p.  Forti- 
ficado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Fórtment.  adv.  m Fuertemente. 
Lo  mismo  que  fórtament. 
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Fortor.  f.  Calidad  de  fuerte. 

Fortuít,  ta.  adj.  m.  y f.  Fortuito, 
ta.  Que  sucede  inopinada  y casual- 
mente. 

Fortuitament.  adv.  m.  Fortui- 
tamente; casualmente;  sin  prevención 
ni  premeditación. 

Fortuna,  f.  Fortuna.  Según  la  R. 
A.  E , divinidad  mitológica  que  pre- 
sidía á los  sucesos  de  la  vida,  distri- 
buyendo ciegamente  los  bienes  y los 
males,  acep.  Suerte.  Encadenamiento  de 
los  sucesos,  considerado  como  fortuito 
ó casual.  Circunstancia  de  ser,  por 
mera  casualidad,  favorable  ó adverso  á 
personas  ó cosas  aquello  que  ocurre  ó 
sucede.  Suerte  favorable.  Lo  mismo  que 
sórt.  Mar.  Caso  siniestro,  fortuna 
de  temps.  Borrasca.  V.  borrasca.  Per 
fortuna.  Por  fortuna,  m.  adv.  Afortu- 
nadamente; por  casualidad.  Probar 
fortuna.  Probar  fortuna,  fr.  Probar. 
Emprender  una  cosa  de  éxito  dudoso 
para  mejorar  de  suerte.  Fer  fortuna. 
Hacer  fortuna,  fr.  Obtener  grandes 
empleos,  honores  ó bienes. 

Fortunadament.  adv.  m.  ant. 
Afortunadamente.  Lo  mismo  que  afor- 
tunadament. 

Fortunal.  adj.  Favorable.  Lo 
mismo  que  favorárle. 

Fortuny.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Fortún.  Hoy  sólo  se  usa  como 
apell.  1. 

Forum.  m.  Husmo.  Olor  que  des- 
piden de  sí  las  cosas  de  carne,  como 
tocino,  carnero,  perdiz,  etc.,  que  regu- 
larmente suele  provenir  de  que  ya  em- 
piezan á pasarse.  • 

Forumejar.  n.  Husmear.  Empe- 
zar á oler  mal  una  cosa,  especialmente 
la  carne. 

Fórqa.  f.  Fuerza.  Según  la  R.  A. 
E , vigor,  robustez  y capacidad  para 
hacer  ó mover  una  cosa  que  tenga  peso 
ó haga  resistencia;  como  para  levantar 
una  piedra,  tirar  una  barra,  etc.  Vir- 
tud y eficacia  natural  que  las  cosas 
tienen  en  sí.  Acto  de  obligar  á uuo  á 
que  dé  asenso  á una  cosa  ó á que  la 
haga.  Violencia  que  se  hace  á una  mu- 
jer para  gozarla.  6 ueso  ó parte  prin- 
cipal, mayor  y más  fuerte  de  un  todo. 
La  fórqa  del  eixercit . La  fuerza  del 
ejército.  Estado  más  vigoroso  de  una 
cosa.  La  fórqa  de  la  joventut,  de  la 
etat.  La  fuerza  de  la  juventud,  de  la 
edad.  Eficacia.  V.  eficacia.  La  fórqa 
del  argument,  de  la  rahó.  La  fuerza 
del  argumento,  de  la  razón.  En  las 
cosas  inanimadas,  firmeza.  Esta  pa- 
ret  té  molta  fórqa.  Esta  pared  tiene 
mucha  fuerza.  Plaza  murada  y guar- 
necida de  gente  para  defensa.  Fortifi- 
caciones de  esta  plaza,  ant.  Número. 
Major  ó menor  fórqa.  Mayor  ó me- 
nor número.  Esgr.  Tercio  primero  de 
la  espada  hacia  la  guarnición.  For. 
Agravio  que  el  juez  eclesiástico  hace 
á la  parte  en  conocer  de  su  causa,  ó 
en  el  modo  de  conocer  de  ella,  ó en 
no  otorgarle  la  apelación.  Mee.  Causa 
del  movimiento,  ó agente  capaz  de 
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producirlo.  Mee.  Resistencia.  Fuerza 
que  se  opone  al  movimiento  de  una 
máquina  y ha  de  ser  vencida  por 
la  potencia.  Lo  mismo  que  resisten- 
cia. fórqa  animal.  Fuerza  animal.  La 
del  ser  viviente  cuando  se  emplea  como 
motriz,  forqa  centrífuga.  Fuerza  cen- 
trífuga. Mee.  Aquella  con  que  pro- 
pende un  cuerpo  á alejarse  del  centro 
en  derredor  del  cual  se  mueve,  fórqa 
centrípeta.  Mee.  Aquella  con  que  pro- 
pende un  cuerpo  á acercarse  al  centro 
en  derredor  del  cual  se  mueve,  fórqa 
viva.  Fuerza  viva.  Mee.  La  de  un 
cuerpo  en  movimiento,  que  obra  sobre 
un  obstáculo.  Es  igual  á la  masa  del 
cuerpo  multiplicada  por  el  cuadrado 
de  su  velocidad.  A fórqa.  A fuerza, 
m.  adv.  Con  perseverancia  y trabajo. 
Con  abundancia  de  una  cosa.  A fórqa 
de  diners,  de  rahóns,  de  cartes.  A 
fuerza  de  dinero,  de  razones,  de  car- 
tas. A fórqa  de  bracos.  A fuerza  de 
brazos,  loe.  fig.  y fam.  A fuerza  de 
mérito  ó de  trabajo.  A fórqa  demans. 
A fuerza  de  manos,  loe.  fig.  y fam. 
Con  fortaleza  y constancia.  A la  fór- 
qa. A la  fuerza.  Por  la  fuerza,  m.  adv. 
Violentamente;  contra  la  propia  volun- 
tad. Lo  mismo  que  Per  fórqa.  Llevar 
fórqa.  Alzar  la  fuerza.  Quitar  fuerza 
Destruir  los  efectos  de  una  causa  por 
otra  contraria.  Este  airet  lí  lleva 
fórqa  al  sol.  Este  airecillo  le  quita 
fuerza  a.1  sol.  Tráurer  fórces  de  fla- 
quea. Sacar  fuerzas  de  flaqueza,  fr. 
Esforzarse  mucho  para  conseguir  lo 
que  se  propone. 

Forqadament.  adv.  m.  Forza- 
damente. Por  fuerza. 

Forjador,  hor,  ra.  m.  y f.  For- 
zador, ra.  Que  hace  fuerza  ó violencia 
á otro,  y más  comúnmente  el  que  fuer- 
za á una  mujer. 

Forqament.  m.  Forzamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  forzar  ó hacer  fuerza. 

Forjar,  a.  Forzar.  Hacer  fuerza 
ó violencia  física  para  conseguir  un 
fin.  Entrar,  sujetar  y rendir  á fuerza 
de  armas  una  plaza,  castillo,  etc.  Go- 
zar á una  mujer  contra  su  voluntad. 
Tomar  ú ocupar  por  fuerza  una  cosa, 
fig.  Obligar  ó precisar  á que  se  ejecute 
una  cosa. 

Forqat,  qá,  da.  p.  p.  Forzado, 
da.  adj.  m.  v f.  Forzado,  da.  Ocupado 
por  fuerza.  Forzoso,  sa.  Lo  mismo  que 
forqós,  sa.  ra.  Galeote  condenado  á 
servir  al  remo  en  las  galeras. 

Forqiblament . adv.  m.  ant. 
Forzosamente.  Lo  mismo  que  forqosa- 

MENT  y FORQÍVOLMENT. 

Forqívolment.  adv.  m.  ant. 
Forzosamente.  Lo  mismo  que  forqosa- 

MENT  y FORQIBLAMENT. 

Forqós,  sa.  adj.  m.  y f.  Forzoso, 
sa.  Que  no  se  puede  excusar.  V.  forqat, 

qá,  DA. 

Forqosa.  f.  Forzosa.  Lance  en  el 
juego  de  las  damas  á la  española,  con 
el  cual  se  gana  precisamente  dentro  de 
doce  jugadas,  teniendo  tres  damas 
contra  una  y la  calle  de  enmedio  del 


tablero  por  suya;  y si  se  descuida  y á 
las  doce  jugadas  no  ha  acabado  el  jue- 
go, queda  hecho  tablas.  Ferli  fer  á ú 
la  forqosa.  fr.  Obligar  á uno  á que 
haga  aquello  que  no  quería. 

Forqosament.  adv.  m.  Forzo- 
samente. Por  fuerza. 

Forqut,  da.  adj.  m.  y f.  Forzu- 
do, da.  Que  tiene  grandes  fuerzas. 

Fos.  Tiempo  del  verbo  ser.  Fuese, 
p.  p.  del  verbo  fondrer.  Derretido,  da. 
Fundido,  da.  m.  Foso.  V.  foso.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Fosa.  f.  Fosa.  Huesa.  Hoya.  Se- 
pultura. V.  SEPULTURA,  CLÓT  y FONA- 
DURA,  HURA. 

Fosar,  a.  Hozar.  Hocicar.  Mover  y 
levantar  la  tierra  con  el  hocico,  lo  que 
hacen  el  puerco  y el  jabalí,  m.  Cemen- 
terio. Lo  mismo  que  cementéri. 

Fosca,  f.  Oscuridad,  obscuridad. 
Escuridad.  Falta  de  luz  y claridad  pa- 
ra percibirlas  cosas.  A fosques.  A obs- 
curas. m.  adv.  Sin  luz.  Quedarse  á 
fosques.  Quedar  en  ayunas,  fr.  V.  En 
dejú.  Fer  fosca.  Estar  ó hacer  obs- 
curo. fr.  Estar  muy  nublado,  aumen- 
tando la  obscuridad  de  la  noche.  Lo 
mismo  que  foscor  y obscuritat. 

Foscament.  adv.  m.  Obscura- 
mente. Oscuramente.  Con  obscuridad. 

Fosear,  a.  ant.  Hozar.  Lo  mismo 
que  fosar. 

Fosch,  ca.  adj.  m.  y f.  Obscuro, 
ra.  Escuro,  ra.  Oscuro,  ra.  Que  carece 
de  luz  ó claridad.  Dícese  del  color  que 
casi  llega  á ser  negro,  y del  que  se 
contrapone  á otro  más  claro  de  su 
misma  clase.  Hosco,  ca.  Fosco,  ca.  Mes 
fosch  qu'  una  gola  de  llop.  Obscuro 
como  boca  de  lobo.  loe.  que  se  usa 
cuando  la  obscuridad  de  la  noche  es 
muy  grande.  Al  ferse  fosch.  Al  obs- 
curecer. A boca  noche.  Lo  mismo  que 
A boca  nit.  Ferse  fosch.  fr.  Obscu- 
recer. Ir  faltando  la  luz  del  día.  Fér- 
seli  á ú fosch.  fr.  fig.  Atolondrarse, 
aturdirse  en  un  asunto,  no  encontrar 
manera  de  salir  de  él.  fig.  y fam. 
Perder  los  estribos. 

Foscor.  m.  Obscuridad.  Oscuri- 
dad. Lo  mismo  que  fosca,  foscura  y 
obscuritat. 

Foscoreta.  f.  d.  de  foscor.  Me- 
dia obscuridad.  Lo  mismo  que  fos- 
queta. 

Foscura.  f.  Obscuridad.  Oscuri- 
ridad.  Lo  mismo  que  fosca,  foscor  y 

OBSCURITAT. 

Foser.  m.  Sepulturero.  Enterrador. 
Lo  mismo  que  soterrador,  hor,  y se- 

PULTURER. 

Fosfat.  m.  Fosfato.  Quím.  Sal 
formada  por  la  combinación  del  ácido 
fosfórico  con  una  ó más  bases. 

Fosfátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fos- 
fático,  ca.  Quím.  Perteneciente  ó re- 
lativo al  fosfato. 

Fósfor,  ro.  m.  Fósforo.  Según  la 
R.  A.  E.,  cuerpo  simple  combustible, 
de  color  blanco  amarillento,  que  se 
derrite  en  el  agua  caliente,  luce  en  la 
obscuridad  cuando  se  pone  en  contacto 


con  el  aire,  se  inflama  fácilmente,  y 
despide  un  olor  particular.  Se  extrae 
comúnmente  de  los  huesos,  es  vene- 
noso y tiene  diferentes  usos. 

Fosfórich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fos- 
fórico, ca.  Perteneciente  al  fósforo. 

Fósil,  m.  Fósil.  Según  la  R.  A.  E., 
aplícase  á la  substancia,  de  proceden- 
cia orgánica,  que  se  extrae  de  debajo 
de  tierra,  ya  en  su  estado  primitivo, 
ya  petrificada.  También  se  aplica  á la 
hulla  ó carbón  de  piedra,  ó á alguna 
otra  substancia  inorgánica;  como  la 
sal  gema  ó mineral.  U.  t.  c.  s.  m. 

•Fósil,  m.  Fusil.  Lo  mismo  que 

FUSIL. 

Foso.  m.  Foso.  Piso  inferior  del 
escenario,  ó sea  espaciosa  cavidad  á 
que  el  tablado  sirve  como  de  techo. 
Fort.  Excavación  profunda  que  circuye 
la  fortaleza.  Lo  mismo  que  fos. 

Fosquejar.  n.  Obscurecer.  Lo 
mismo  que  Ferse  fosch. 

Fosqueta.  f.  d.  de  fosca.  Media 
obscuridad.  Lo  mismo  que  foscoreta. 

Fosquetat.  f.  Obscuridad.  Os- 
curidad. Escuridad.  Lo  mismo  que  es- 

CURITAT,  OBSCURITAT,  FOSCA  y FOSCOR. 

Fosquir.  n.  Obscurecer.  V.  en- 

FOSQUIR. 

Fótrer.  a.  vulg.  Joder.  V.  ferho. 
U.  también  en  forma  exclamativa  para 
expresar  varios  afectos  del  ánimo,  se- 
gún en  el  tono  alegre  ó indignado  con 
que  se  profiere.  De  todos  modos  indica 
grosería  y falta  de  educación  en  quien 
la  usa. 

Fotut,  da.  p.  p.  de  fótrer.  Jodi- 
do, da.  adj.  m.  y f.  vulg.  Malo,  ruin, 
perverso.  Geni  fotut;  persona  fotu- 
da.  Genio  malo  ó ruin;  persona  mala  ó 
perversa,  acep.  Fastidiado,  da.  Estar 
fotut.  fr.  Estar  fastidiado,  estar  apu- 
rado y falto  de  recursos.  Esta  voz  no 
debe  emplearse  en  ninguna  conversa- 
ción de  personas  decentes,  pues  denota 
grosería  y falta  de  educación  en  el  que 
la  usa. 

Fóu.  m.  ant.  Dársena.  Lo  mismo 
que  dársena. 

Fóure.  m.  ant.  Vaina  de  la  espada. 

Foxell.  m.  Tamo.  Lo  mismo  que 

FLUIXELL  y FLUIXÓL. 

Fóyos.  Geogr.  Foyos.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á cin- 
co kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
la  misma.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  legum- 
bres, hortalizas  y buenas  frutas,  espe- 
cialmente ricos  melones. 

Fra.  Apócope  de  frare.  Fray.  Úsa- 
se precediendo  al  nombre  de  los  reli- 
giosos de  ciertas  órdenes.  Fray.  Lo  mis- 
mo que  frey  y frare. 

Fracás.  m.  Fracaso.  Caída  ó rui- 
na de  una  cosa  con  estrépito  y rompi- 
miento. fig.  Suceso  lastimoso,  inopinado 
y funesto. 

Fracasar,  n.  Fracasar.  Romper- 
se, hacerse  pedazos  y desmenuzarse 
una  cosa.  Dícese  regularmente  de  las 
embarcaciones  cuando,  tropezando  en 
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un  escollo,  se  hacen  pedazos,  fig.  Frus- 1 
trarse  una  pretensión  ó un  proyecto. 

Fracció.  f.  Fracción.  División  de 
una  cosa  en  partes.  Cada  una  de  las 
partes  ó porciones  de  un  todo  con  re- 
lación á él,  divididas  ó separadas  del 
todo.  Alg.  Expresión  algebraica  de  una 
división  que  no  puede  hacerse  con 
exactitud.  Arit.  V.  número  quebrat. 

Fraccionar,  a.  Fraccionar.  Divi- 
dir una  co«a  en  partes  ó fracciones. 

Fraccionari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Fraccionario,  ria.  Alg.  y Arit  Que- 
brado. Número  quebrado.  Lo  mismo 
que  número  quebrat. 

Frach.  m.  Frac.  Vestidura  de 
hombre,  que  por  delante  llega  hasta  la 
cintura,  y cubre  todo  el  pecho,  cuando 
se  abotona,  y por  detrás  tiene  dos  fal- 
dones más  ó menos  anchos  y largos. 

Fracmasó.  m.  Francmasón.  El 
que  pertenece  á la  francmasonería. 

Fracmasonería.  f.  Francma- 
sonería. Asociación  clandestina  en  que 
se  usan  varios  símbolos  tomados  de 
la  albañilería,  como  escuadras,  nive- 
les, etc.,  y que,  según  se  afirma,  en 
sus  principios  fue  una  asociación  de 
arquitectos  que  tenía  por  objeto  refor- 
mar la  arquitectura. 

Fractura,  f.  Fractura.  Acción  y 
efecto  de  fracturar  ó fracturarse. 

Fracturar,  a.  Fracturar.  Rom- 
per ó quebrantar  con  esfuerzo  una  cosa. 
U.  t.  c.  r. 

Fraga,  f.  ant.  Fresa.  Lo  mismo 

que  FRAURA,  FRAULA  y FRESA- 

Fragancia,  f.  Fragancia.  Fra- 
grancia. Olor  suave  y delicioso,  fig. 
Buen  nombre  y fama  de  las  virtudes  de 
una  persona.  Lo  mismo  que  fraganqa. 

Fragant.  adj.  Fragante.  Fragran- 
té. Que  tiene  ó despide  fragancia,  que 
huele  bien.  En  fragant.  En  fragran- 
té. En  fragante,  m.  adv.  En  el  mismo 
acto  de  estarse  cometiendo  un  delito. 

Fraganqa.  f.  ant.  Fragancia. 
Fragrancia.  Lo  mismo  que  fragancia. 

Fragata,  f.  Fragata.  Buque  de 
tres  palos,  con  cofas  y vergas  en  todos 
ellos.  La  de  guerra  sólo  tiene  una  ba- 
tería corrida  entre  los  puentes,  además 
de  la  cubierta;  á diferencia  de  los  na- 
vios que,  aparte  de  éstas  de  cubierta, 
tienen  dos  ó tres  corridas  entre  los 
puentes. 

Frágil,  adj.  Frágil.  Quebradizo  y 
que  cou  gran  facilidad  se  hace  peda- 
zos; como  el  barro,  el  vidrio,  etc.  fig. 
Dícese  de  la  persona  que  cae  fácilmente 
en  algún  pecado,  especialmente  contra 
la  castidad,  fig.  Caduco  y perecedero. 

Fragilitat.  f.  Fragilidad.  Calidad 
de  frágil. 

Frágilment.  adv.  m.  Frágil- 
mente. Con  fragilidad. 

Fragment.  m.  Fragmento.  Por- 
ción ó parte  pequeña  de  algunas  cosas 
quebradas  ó partidas,  fig.  Parte  que 
ha  quedado,  ó que  se  publica,  de  un 
libro  ó escrito. 

Fragor,  m.  Fragor.  Ruido,  es- 
truendo. 
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Fragorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fra- 
goroso, sa.  Fragoso,  sa.  Ruidoso,  es- 
trepitoso. 

Fragós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fragoso, 
sa.  Aspero,  intrincado,  lleno  de  quie- 
bras, malezas  y breñas. 

Fragositat.  f.  Fragosidad.  Aspe- 
reza y espesura  de  los  montes.  Camino 
lleno  de  asperezas  y breñas. 

Fragua,  f.  Fragua.  Fogón  en  que 
se  caldean  los  metales  para  forjarlos. 
Distínguese  de  los  demás  fogones  en 
que,  para  activar  en  él  la  llama  del 
fuego,  se  establece  siempre  una  co- 
rriente horizontal  de  aire  por  medio 
de  un  fuelle  ó de  otro  aparato  análogo. 
Lo  mismo  que  fornal. 

Fraguar,  a.  Fraguar.  Forjar.  V 
forjar,  fig.  Idear,  pensar  y discurrir 
la  disposición  de  alguna  cosa.  Tómase 
comúnmente  en  mala  parte. 

Frámea.  f.  ant.  Frámea.  Arma 
usada  solamente  por  los  antiguos  ger- 
manos. Era  un  asta  con  un  hierro  á 
la  punta,  angosto  y corto,  pero  muy 
agudo. 

Francalet.  m.  Francalete.  Correa 
que,  cerrada  con  una  hebilla,  forma 
como  una  sortija,  para  oprimir  ó ase- 
gurar alguna  cosa. 

Francament.  adv.  m.  Franca- 
mente. Con  franqueza.  Lo  mismo  que 

FRANSOSAMENT. 

Francella.  f.  Parcialidad.  Re- 
unión ó confederación  de  algunos,  con 
un  fin  determinado.  Estrechez,  ó fa- 
miliaridad. Adhesión  á un  partido, 
persona,  opinión,  etc.  Ferse  ú á la 
francella  d ’ algú.  fr.  Lo  mismo  que 
Ferse  ú á la  fancella  d'  algú. 

Francés,  sa.  adj.  m.  y f.  Fran- 
cés, sa.  Natural  de  Francia.  U.  t,  c.  s. 
Perteneciente  á esta  nación  de  Europa, 
m.  Lengua  francesa,  una  de  las  neola- 
tinas. m.  adv.  Al  uso  de  Francia. 

Francescá,  na.  adj.  m.  y f. 
Franciscano,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  francisca,  na. 

Francesch,  ca.  Nombre  propio 
de  hombre  y de  mujer.  Francisco,  ca. 

Francesilla,  f.  Francesilla  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  especie  de  ranúnculo 
de  jardinería,  con  raíz  bulbosa  ó de  ce- 
bolla, y flor  muy  hermosa. 

Franch,  ca.  adj.  m.  yf.  Franco, 
ca.  Liberal,  dadivoso,  bizarro  y ga- 
lante. Desembarazado,  libre  y sin  impe- 
dimento alguno.  Libre,  exento  y privi- 
legiado. Aplícase  álas  cosas  que  están 
libres  y exceptuadas  de  derechos  y 
contribuciones,  y á los  lugares,  puer- 
tos, etc.,  en  que  se  goza  de  esta  exen- 
ción. Sencillo,  ingenuo  y leal  en  su 
trato.  Dícese  de  todos  los  pueblos  an- 
tiguos de  la  germanía  inferior.  Api.  á 
pers.  U.  t.  c.  s.  | m.  Moneda  de  Fran- 
cia, que  equivale  á noventa  y cinco 
céntimos  de  peseta.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Francisca,  na.  adj.  m.  y f. 
Franciscano,  na.  Francisco,  ca.  Dícese 
del  religioso  de  la  orden  de  San  Fran- 
cisco. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
orden.  Lo  mismo  que  francescá,  na. 
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Francolí.  ra.  Francolín.  Ave  del 
tamaño  de  la  perdiz  y semejante  á ella , 
con  la  gorja  y el  vientre  negros  y los 
pies  rojos. 

Francót,  ta.  adj.  aura,  de 
franch.  Francote,  ta.  fam.  Dícese  de 
la  persona  de  carácter  abierto  y que 
procede  con  sinceridad  y llaneza. 

Franéla.  f.  Franela.  Tejido  fino 
de  lana. 

Franja,  f.  Franja.  Guarnición  te- 
jida de  hilo  de  oro,  plata,  seda,  lino  ó 
lana,  que  sirve  para  adornar  y guarne- 
cer los  vestidos  ú otras  cosas. 

Franjar,  a.  Franjar.  Guarnecer 
con  franjas. 

Franquea,  f.  Franqueza.  Liber- 
tad, exencióu.  Liberalidad,  generosi- 
dad. fig.  Sinceridad,  lisura,  abertura  de 
corazón,  ingenuidad.  En,  ó ab.  fran- 
quea. m.  adv.  Con  franqueza.  Franca- 
mente. Lo  mismo  que  franqueza. 

Franqueig.  m.  Franqueo.  Acción 
y efecto  de  franquear,  ó pagar  antici- 
padamente en  el  correo  el  porte  de  las 
cartas,  periódicos,  libros,  etc. 

Franquejar.  a.  Franquear.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  libertar,  exceptuar  á 
uno  de  una  contribución,  tributo,  pe- 
cho ú otra  cosa.  Conceder  una  cosa  li- 
beralmente y con  generosidad.  Desem- 
barazar, quitar  los  impedimentos  que 
estorban  é impiden  el  curso  de  una 
cosa.  Pagar  anticipadamente  en  el  co* 
rreo  el  porte  de  las  cartas,  periódicos, 
libros,  etc.  r.  Descubrir  uno  su  interior 
á otro. 

Franquía  (en),  m.  adv.  En 
franquía.  Dícese  de  las  embarcaciones 
cuando  están  en  disposición  de  poder 
salir  inmediatamente  de  un  puerto. 
U.  con  los  verbos  estar  y posarse 
(estar  y ponerse). 

Franquicia,  f.  Franquicia.  Li- 
bertad y exención  que  se  concede  á una 
persona  para  no  pagar  derechos  por 
las  mercaderías  que  introduce  ó extrae. 

Fransosament.  adv.  m.  ant. 
Francamente.  Lo  mismo  que  franca- 
ment y Ab,  ó en,  franquea  ó fran- 
queza. 

Frappar.  a.  ant.  Pegar.  Lo  mis- 
mo que  pegar. 

Frará,  da.  f.  fam.  Frailada.  Ac- 
ción descompuesta  y de  mala  crianza 
cometida  por  un  fraile. 

Fraram.  m.  Frailería.  Los  frailes 
en  común. 

Frarás.  m.  aum.  de  frare.  Frai- 
lóte. Frailazo. 

Frare.  m.  Fraile.  Nombre  que  se 
da  á los  religiosos  de  ciertas  órdenes. 
Doblez  hacia  afuera  que  suele  hacer 
una  parte  del  ruedo  de  los  vestidos 
talares,  acep.  V.  fraret.  ant.  Hermano. 
Lo  mismo  que  germá.  Impr.  Pedazo 
de  papel  que,  por  haberle  dado  poca 
tinta  ó estar  algo  seco  al  tiempo  de 
tirarse,  quedó  sin  señalar  lo  bastante. 

Frarer,  ra.  adj.  m.  y f.  fam. 
Frailero,  ra.  Muy  apasionado  á frai- 
les. acep.  Frailesco,  ca.  Frailego,  ga. 
Frailengo,  ga.  Fraileño,  ña.  Pertene- 
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cíente  ó relativo  á frailes.  Lo  mismo 

que  FEARESCH,  CA. 

Fraresa.  f.  ant.  Hermana.  Lo 
mismo  que  germana. 

Fraresch,  ca.  adj.  m.  y f.  Frai- 
lesco, ca.  Frailego,  ga.  Frailengo,  ga. 
Fraileño,  ña.  Lo  mismo  que  frarer,  ra. 

Fraret.  m.  d.  de  frare.  Albañ. 
Pedazo  de  madera  que  sirve  de  medida 
para  colocar  siempre  á igual  distancia 
unas  de  otras,  las  tejas  en  los  tejados. 

Frarót.  m.  aum.  de  frare.  Frai- 
luco. Fraile  despreciable  y de  poco  res- 
peto. Lo  mismo  que  fraruig. 

Fraruig.  m.  despect.  Frailuco.  Lo 
miemo  que  frarót. 

Frase,  f.  Frase.  Conjunto  de  pa- 
labras que  basta  para  formar  sentido. 
Locución  enérgica,  y por  lo  común  me- 
tafórica, con  la  que  se  significa  más 
de  lo  que  se  expresa,  ú otra  cosa  de  lo 
que  indica  la  letra.  Modo  particular 
con  que  ordena  la  dicción  y expresa 
sus  pensamientos  cada  escritor,  y aun 
índole  y aire  especial  de  cada  lengua. 
frase  proverbial.  Frase  proverbial. 
Frase  hecha.  La  que  es  de  uso  vulgar 
y expresa  una  sentencia  á modo  de  pro- 
verbio. Gastar  frases.  Gastar  frases, 
fr.  fam.  Hablar  mucho  y con  rodeos  y 
circunloquios. 

Fraseología,  f.  Fraseología. 
Modo  de  ordenar  las  frases,  peculiar  á 
cada  escritor.  Demasía  de  palabras; 
verbosidad  redundante  en  lo  escrito  ó 
hablado. 

Frasqueta,  f.  Frasqueta.  Impr. 
Cuadro  formado  de  cuatro  varillas  de 
hierro  delgadas,  el  cual  tiene  en  la  parte 
superior  dos  goznes  ó fijas  con  que  se 
echa  sobre  el  tímpano,  para  asegurar 
el  pliego  de  papel  que  se  ha  de  tirar, 
y se  cubre  con  papel  ó pergamino  toda 
aquella  parte  que  corresponde  á lo  que 
en  algunas  planas  ha  de  quedar  en 
blanco  sin  imprimir,  á fin  de  que  no  se 
manche. 

Fratérn,  na.  adj.  m.  y f.  Frater- 
no, na.  Perteneciente  á los  hermanos. 

Fratérna.  f.  Fraterna.  Corrección 
ó reprensión  áspera.  Lo  mismo  que 

ESCARDUgÓ,  ESCAMA,  DA,  J ESCARDA- 
POLL. 

Fraternal,  adj.  Fraternal.  Propio 
de  hermanos. 

Fraternalment.  adv.  m.  Fra- 
ternalmente. Con  fraternidad. 

Fraternitat.  f.  Fraternidad. 
Unión  y buena  correspondencia  entre 
hermanos  ó entre  los  que  se  tratan 
como  tales. 

Fraterniqar.  n.  Fraternizar. 
Unirse  y tratarse  como  hermanos. 

Fratricida,  adj.  Fratricida.  Que 
mata  al  hermano.  U.  t.  c.  s. 

Fratricidi.  m.  Fratricidio. 
Muerte  de  una  persona  ejecutada  por 
su  propio  hermano. 

Frau.  m.  Fraude.  Engaño,  acción 
contraria  á la  verdad  ó á la  rectitud, 
acep.  Lo  frau  que  hi  ha  entre  arbre 
y arbre  y entre  planta  y planta. 
Entreliño.  Almanta.  Espacio  de  tierra 
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que,  entre  liño  y liño,  se  deja  en  las 
viñas  ú olivares,  acep.  Espacio  que 
media  entre  una  planta  y otra  en  los 
campos. 

Fraudar,  a.  Fraudar.  Cometer 
fraude  ó engañar. 

Fraudulencia,  f.  Fraudulencia. 
Fraude.  Lo  mismo  que  frau. 

Fraudulent,  ta.  adj.  m.  y f. 
Fraudulento,  ta.  Engañoso,  falaz. 

Fraudulentament.  adv.  m. 
Fraudulentamente.  Con  fraude. 

Fraudulénqa.  f.  ant.  Frandu- 
lencia.  Lo  mismo  que  fraudulencia. 

Fraudulós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Fraudulento,  ta.  Lo  mismo  que  frau- 

DÜLENT,  TA. 

Fraudulosament.  adv.  m.  ant. 
Fraudulentamente.  Lo  mismo  que  frau- 
dulentament. 

Fraula.  f.  ant.  Fresa.  Lo  mismo 

que  FRAURA,  FRAGA  y FRESA. 

Fraular.  m.  Fresal.  Terreno  plan- 
tado de  fresas. 

Fraulera.  f.  Fresa.  Planta  baji 
cuyo  fruto,  del  tamaño  y figura  de  la 
zarzamora,  es  dulce  y fragante,  y por 
lo  común  de  color  encarnado,  acep.  Ven- 
dedora de  fresas. 

Fraura.  f.  Fresa.  Fruto  de  esta 
planta.  V.  fraulera.  Lo  mismo  que 

FRAULA, FRAGA  y FRESA. 

Fraurar.  m.  Fresal.  Lo  mismo 
que  fraular  y FRESAR. 

Frayre.  m.  ant.  Fraile.  Lo  mismo 

que  FRARE. 

Frayresca.  f.  ant.  Hermandad. 
Lo  mismo  que  germandat. 

Fre.  m.  Freno.  Instrumento  de 
hierro,  que  se  compone  de  bocado,  ca- 
mas y barbada,  y sirve  para  sujetar 
y gobernar  las  caballerías.  Aparato  ó 
artificio  especial  que  sirve  en  las  má- 
quinas para  moderar  ó detener  el  mo- 
vimiento. fig.  Sujeción  que  se  pone  á 
uno  para  moderar  sus  acciones. 

Frecistól.  m.  ant.  Facistol.  Lo 
mismo  que  faristól. 

Fredament.  adv.  m.  Fríamente. 
Con  frialdad. 

Fredat.  m.  Grima.  Desazón,  dis- 
gusto, horror  que  causa  una  cosa. 
Pavor.  Pavura. 

Fredes  . Geogr . Fredes.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
cien  kilómetros  de  la  capital.  Pertene- 
ce á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juzga- 
do de  Morella.  No  tiene  escuela  ni  pa- 
rroquia, pues  su  iglesia  es  anexa  á la 
de  Bojar.  Produce  trigo,  centeno,  ceba- 
da, maíz  y patatas,  todo  en  corta  can- 
tidad, pues  este  pueblo  tan  sólo  tiene 
treinta  y cinco  vecinos. 

Fredolítich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Friolento,  ta.  Frioliento,  ta.  Friolen- 
go,  ga.  Friolero,  ra.  Muy  sensible  al 
frío. 

Fredor.  m.  Frialdad.  Sensación 
que  proviene  de  la  falta  de  calor,  fig. 
Flojedad  y descuido  en  el  obrar,  fig. 
Indiferencia,  desapego,  poco  interés. 

Frega.  f.  Friega.  Remedio  que  se 
hace  estregando  alguna  parte  del  cuer- 
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po  con  un  paño  ó cepillo  ó con  las 
manos. 

Fregá,  da.  f.  Fregamiento.  Fre- 
gación.  Fregado.  Acción  y efecto  de 
fregar,  acep.  V.  fregó. 

Fregadura,  hura.  f.  Fregadu- 
ra. Fregado.  Lo  mismo  que  fregá,  da. 

Fregall.  m.  Estropajo.  Porción 
de  esparto  machacado,  que  sirve  prin- 
cipalmente p tra  fregar,  fig.  Desecho, 
cosa  inútil  y despreciable.  Lo  mismo 

que  ESPART,  ASPART  J ESTROPALL.  Es- 

partilla.  Rollito  manual  de  estera  ó 
esparto,  que  sirve  como  escobilla  para 
limpiar  las  caballerías.  Mar.  Lam- 
pazo. Especie  de  estropajo  hecho  de 
filástica  en  figura  de  borla,  de  cerca 
de  dos  varas  de  largo,  que  sirve  para 
fregar  las  cubiertas  interiores  de  las 
embarcaciones  y apurar  el  agua  que 
queda  sobre  ellas. 

Fregar,  a.  Fregai^  Estregar  con 
fuerza  una  cosa  con  otra.  Ludir.  Fro- 
tar, estregar,  rozar  una  cosa  con  otra. 
Estregar.  Frotar,  pasar  con  fuerza  una 
cosa  sobre  otra  para  dar  á ésta  calor, 
limpieza  ó tersura. 

Fregida.  f.  Fritada.  Fritura.  Con- 
junto de  cosas  fritas,  fregida  de  llon - 
gañices,  de  hous  en  tomata.  Fritada 
de  longanizas,  de  huevos  con  tomate. 

Fregir.  a.  Freír.  Echar  una  cosa  en 
aceite,  manteca  ú otra  grasa,  y hacer 
que  é*ta  hierva  al  fuego.  U.  t.  c.  r.  | r. 
fig.  Deshacerse.  Destrizarse.  Recomer- 
se. Consumirse,  estar  impaciente,  fre- 
girse  viu.  Abrasarse  vivo,  achicha- 
rrarse; sentir  un  calor  extremado,  fre- 
gírlila  á ú.  Freírsela  á uno.  fr.  fig. 
y fam  Engañarle  con  premeditación. 
fregint  y menjant.  Comido  por  ser- 
vido. expr.  de  que  se  usa  para  dar  á 
entender  el  corto  producto  de  un  oficio 
ó empleo. 

Fregit,  da.  p.  p.  Frito,  ta.  Freído, 
da.  m.  Engaño  ya  conseguido. 

Fregó,  m.  Limpión.  Limpiadura 
ligera.  Pegarse  un  fregó  á la  cara. 
Darse  un  limpión  á la  cara. 

Freix.  m.  Fresno.  Lo  mismo  que 

FLEIX,  FRESN  y FRESNO. 

Freixar.  a.  Fresneda.  Sitio  ó lu- 
gar de  muchos  fresnos.  Lo  mismo  que 

FREIXEDA. 

Freixeda.  f.  Fresneda.  Lo  mismo 

que  FREIXAR. 

Freixura.  f.  Parte  de  las  entra- 
ñas del  animal  que  sirven  para  la  res- 
piración. Bofe.  Pulmón.  Liviano. 

Frenellar.  a.  Frenillar.  Afreni- 
llar.  Mar.  Amarrar  ó sujetar  con  freni- 
llos. Mar.  Suspender  los  remos  cuan- 
do se  boga,  sujetando  el  guión  con  un 
cabito  ó frenillo  firme  en  el  fondo  de 
la  embarcación. 

Frener.  m.  Frenero.  El  que  hace 
frenos.  El  que  los  vende. 

Frenería.  f.  Frenería.  Paraje  en 
que  se  hacen  frenos.  Tienda  en  donde 
se  venden. 

Frenesí,  m.  Frenesí.  Delirio  fu- 
rioso acompañado  de  calentura,  fig. 
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Violenta  exaltación  y perturbación  del 
ánimo. 

Frenet.  m.  Frenillo.  Según  la  R. 
A.  E.,  repliegue  membranoso  que  tiene 
la  lengua  en  su  parte  media  é inferior, 
y que,  llegando  hasta  la  punta  de  di- 
cho órgano,  impide  mamar  ó hablar 
con  expedición,  acep.  Prisuelo.  Freni- 
llo ó pozo  que  se  pone  á los  hurones, 
para  que  no  puedan  chupar  la  sangre  á 
los  conejos  ni  hacerles  presa. 

Frenéticament.  ady.  m.  Fre- 
néticamente. Con  frenesí. 

Frenétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Fre- 
nético, ca  Poseído  de  frenesí. 

Freqüéncia.  f.  Frecuencia.  Re- 
petición reiterada  de  un  acto  ó suceso. 

Freqüent.  adj.  Frecuente.  Repe- 
tido á menudo. 

Freqüentació.  f.  Frecuenta- 
ción. Acción  de  frecuentar. 

Freqüentador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Frecuentador,  ra.  Que  frecuen- 
ta. U.  t.  c.  s. 

Freqüentar.  a.  Frecuentar.  Re- 
petir un  acto  á menudo.  Concurrir  con 
frecuencia  á un  lugar. 

Freqüentatiu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Frecuentativo,  va.  Grum.  V. 

VÉRB  FREQÜENT ATÍU. 

Freqüentment.  adv.  m.  Fre- 
cuentemente. Con  frecuencia. 

Fres.  m.  Galón  ó franja  de  oro  ó 
plata. 

Fresa,  f.  cast.  Fresa.  Lo  mismo 

que  FRAURA,  FRAGA  y FRAÜLA. 

Fresar,  a.  cast.  Fresar.  Lo  mismo 
que  fraular  y FRAURAR. 

Frescal.  adj.  Frescal.  Dícese  de 
algunos  pescados  no  enteramente  fres- 
cos, sino  conservados  con  poca  sal. 

Frescament.  adv.  m.  Fresca- 
mente. Recientemente,  sin  haber  me- 
diado mucho  tiempo,  fig.  Con  frescura 
y desenfado. 

Fresch,  ca.  adj.  m.  y f.  Fresco, 
ca.  ¡Según  la  R.  A.  E.,  moderadamente 
frío,  con  relación  á nuestra  tempera- 
tura, á la  de  la  atmósfera  ó á la  de  la 
de  cualquier  otro  cuerpo.  Reciente, 
acabado  de  hacer,  de  coger,  etc.  Peix 
fresch;  hóu  fresch.  Pescado  fresco; 
huevo  fresco,  fig.  Reciente,  pronto, 
acabado  de  suceder.  Noticia  fresca. 
Noticia  fresca,  fig.  Abultado  de  car- 
nes y blanco  y colorado,  aunque  no  de 
facciones  delicadas,  fig.  Sereno  y que 
no  se  inmuta  en  los  peligros  y contra- 
dicciones. fig.  Dícese  de  las  telas  del- 
gadas y ligeras;  como  el  tafetán,  la 
gasa,  etc.  f.  Fresca.  Fresco.  Frío  mo- 
derado. acep.  Fresca.  Claridad,  fig.  Pa- 
labra ó palabras  sueltas  que  suelen 
decirse  de  resultas  de  alguna  queja  ó 
sentimiento.  Frescura.  Fresco.  Calidad 
de  fresco.  Amenidad  y fertilidad  de  un 
sitio  delicioso  y lleno  de  verdor,  m. 
Tocino  fresco.  Pescado  fresco.  Pintura 
hecha  al  fresco.  U.  m.  en  pl.  A la 
fresca.  Al  fresco.  Al  sereno,  m.  adv. 
Al  descubierto;  adonde  pueda  tocar  ó 
llegar  el  sereuo.  Al  fresch.  Al  fresco. 
V,  pintura  al  fresch.  Péndrer  ú la 
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fresca.  Tofoar  uno  el  fresco,  fr.  Po- 
nerse en  parte  á propósito  para  gozar 
de  él.  Ser  ú capag  de  soltarli,  dirli, 
plantarli,  ó ernbocarli  una  fresca 
al  sol  de  migdía.  Ser  uno  capaz  de 
decir,  ó plantar,  una  fresca  al  lucero 
del  alba.  fr.  fig.  y fam.  Ser  capaz  de 
decírsela  á cualquiera  persona,  por 
mucho  respeto  que  merezca  ó por 
muy  encumbrada  que  esté.  Péndrerho 
fresch,  ó á la  fresca.  Tomarlo  con 
frescura,  fr.  Sin  perder  la  serenidad  y 
tranquilidad  de  áuimo. 

Frescor,  m.  Frescor.  Frescura  ó 
fresco.  V.  fresca.  Pint.  Color  rosado 
que  tienen  las  carnes  sanas  y frescas. 

Frescót,  ta.  adj.  m.  y f.  aum.  de 
fresch,  ca.  Frescote,  ta.  fig.  y fam. 
Abultado  de  carnes  y que  aun  se  con- 
serva joven  y de  buen  color. 

Frescura,  f.  Frescura.  Fresco. 
Calidad  de  fresco.  Amenidad  y fertili- 
dad de  un  sitio  delicioso  y lleno  de 
verdor.  Lo  mismo  que  fresca,  fig.  Des- 
embarazo, desenfado.  Descuido,  negli- 
gencia y poco  celo.  fig.  Serenidad,  tran- 
quilidad de  ánimo. 

Fresera,  f.  Fresal.  Lo  mismo  que 
fraulera. 

Fresn.  m.  Fresno.  Lo  mismo  que 

FREIX,  FLEIX  y FRESNO. 

Fresnar.  m.  Fresneda.  Lo  mismo 
que  freixar  y freixeda. 

Fresno,  m.  Fresno.  Lo  mismo  que 

FLEIX,  FREIX  J FRESN. 

Fresól.  m.  Judía.  Lo  mismo  que 

FESÓL. 

Fresolera.  f.  Judía.  Lo  mismo 

que  FESOLERA. 

Fret,  da.  adj.  m.  y f.  Frío,  a. 
Según  la  R.  A.  E.,  aplícase  al  estado 
en  que  quedan  los  cuerpos  por  la  au- 
sencia ó diminución  del  calor,  fig.  Que 
respecto  de  una  persona  ó cosa  mues- 
tra indiferencia,  desapego  ó desafecto, 
ó que  no  toma  interés  por  ella.  fig.  Sin 
gracia,  espíritu  ni  agudeza,  fig.  inefi- 
caz, de  poca  recomendación,  m.  Exce- 
siva diminución  de  calor  en  los  cuer- 
pos; descenso  de  temperatura  que,  por 
regla  general,  los  contrae  hasta  el 
punto  de  condensar  los  vapores  y con- 
gelar los  líquidos.  Sensación  que  ex- 
perimenta el  cuerpo  animal  cuando  su 
temperatura  es  mucho  más  elevada  que 
la  de  cualquiera  otro  cuerpo  que  le 
roba  calor.  Diminución  excesiva  y ex- 
traordinaria de  calor,  que  experimenta 
total  ó parcialmente  el  cuerpo  animal 
por  efecto  de  causas  fisiológicas  ó mor- 
bosas; como  la  inmovilidad,  el  primer 
período  de  la  digestión  y el  que  pre- 
cede á la  entrada  de  ciertos  accesos 
febriles.  Lo  mismo  que  fretq.  No 
passar  ú fret  ni  calor  per  alguna 
cosa.  No  entrarle  á uno  frío  ni  calor 
por  alguna  cosa.  fr.  fig.  y fam.  con  que 
se  explica  la  indiferencia  con  que  se 
toma  un  asunto. 

Fretar.  a.  Frotar.  Lo  mismo  que 

FROTAR  y FREGAR. 

Fretura.  í.  ant.  Necesidad.  Ca- 
rencia. Menester. 


PRI  711 

Freturant.  adj.  ant.  Falto,  nece- 
sitado, menesteroso.  Lo  mismo  que 

FRETURÓS,  SA;  FALT,  TA;  NECESITAT, 
DA,  y MENESTERÓS,  SA. 

Freturar.  n.  ant.  Necesitar.  Fal- 
tar. Carecer.  Lo  mismo  que  necesitar, 

CARÉlXER  y FALTAR. 

Freturós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Necesitado,  da.  Menesteroso,  sa.  Falto, 
ta.  Lo  mismo  que  freturant,  menes- 

TERÓS,  SA,  NECESITAT,  DA,  y FALT,  TA. 

Fret9.  m.  ant.  Frío.  Lo  mismo 
que  fret. 

Fréu.  m.  ant.  Estrecho  ó brazo  de 
de  mar. 

Frévol,  la.  adj.  m.  y f.  Flaco, 
ca.  Lo  mismo  que  flach,  ca;  prim,  ma, 
y escardalench,  ca.  acep.  Frívolo,  la. 
Lo  mismo  que  frívol,  la. 

Frey.  m.  Freile.  Freire.  Lo  mismo 

que  FREYLE. 

Freyla.  f.  Freía.  Freirá.  Religiosa 
de  alguna  de  las  órdenes  militares. 

Freylar.  a.  Freilar.  Recibir  á uno 
en  alguna  de  las  órdenes  militares. 

Freyle.  m.  Freile.  Freire.  Caba- 
llero profeso  de  alguna  de  las  órdeues 
militares. 

Frega.  f.  Freza.  Estiércol  ó excre- 
mento de  algunos  animales. 

Fregar,  n.  Frezar.  Arrojar  ó des- 
pedir el  estiércol  ó excremento  los  ani- 
males. Estregarse  el  pez  en  las  piedras 
ú otra  cosa  para  desovar. 

Fricando,  m.  Fricandó.  Cierto 
guisado  de  la  cocina  francesa. 

Fricasé,  m.  Fricasé.  Guisado  de 
la  cocina  francesa,  cuya  salsa  se  bate 
con  huevos. 

Frig.  Tiempo  del  verbo  fregir.  El 
ó aquel  fríe. 

Friolera,  m.  Friolera.  Cosa  de 
poca  monta  ó de  poca  importancia.  U. 
t.  c.  exclamación  para  denotar  admi- 
ración ó ponderación.  ¡Sopla! 

Fris.  m.  Friso.  Arq.  Parte  que 
media  entre  el  arquitrabe  y la  corni- 
sa, donde  suelen  ponerse  follajes  y 
otros  adornos. 

Frisa,  m.  Especie  de  ave. 

Frisador,  hor,  ra.  m.  y f.  Fri- 
sador, ra.  Persona  que  frisa  el  paño  ú 
otra  tela  de  lana. 

Frisadura,  hura.  f.  Frisadura. 
Acción  y electo  de  frisar. 

Frisar,  a.  Frisar.  Levantar  y re- 
torcer los  pelitos  de  algunos  tejidos 
de  lana  por  el  envés;  sacar  el  pelo  al 
paño  ó bayeta,  acep.  Encrespar.  Rizar, 
ó ensortijar  el  cabello. 

Frisat.  m.  Frisado.  Tejido  de  seda, 
llamado  así  porque  se  frisaba  y levan- 
taba el  pelo  formando  unas  bolitas. 

Frit,  to.  m.  Frito.  Fritada.  Fritu- 
ra. Lo  mismo  que  fregida  y fritá,  da. 

Frita,  da.  f.  Fritada.  Frito.  Fri- 
to. Fritura.  Lo  mismo  que  fregida 
y FRIT,  TO. 

Frívol,  la.  adj.  m.  y f.  Frívolo, 
la.  Ligero,  veleidoso,  insubstancial. 
Fútil  y de  poca  substancia.  Lo  mismo 

que  FRÉVOL,  LA. 
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Frívolament.  adv.  m.  Frívola- 
mente. Con  frivolidad. 

Frivolitat.  f.  Frivolidad.  Calidad 
de  frívolo. 

Fromatge.  m.  aDt.  Queso.  Lo 
mismo  que  formage  y formatge. 

Frondós,  sa.  adj.  m.  y f.  Frondo- 
so, sa.  Abundante  de  hojas  y ramas. 

Frondositat.  f.  Frondosidad. 
Abundancia  de  hojas  y ramas. 

Front.  m.  Freute.  Según  la  R.  A. 
E.,  espacio  que  hay  en  el  rostro  desde 
las  cejas  hasta  el  cabello  y entre  las 
sienes,  adv.  1.  Enfrente.  Lo  mismo  que 
enfront.  Arrugar  ú lo  front.  Arru- 
gar uno  la  frente,  fr.  fig.  y fam.  Mos- 
trar en  el  semblante  ira,  enojo  ó miedo. 
En  front.  En  frente,  m.  adv.  En- 
frente. Lo  mismo  que  enfront.  front 
á front.  Frente  á frente,  m.  adv.  Cara 
á cara.  Lo  mismo  que  cara  á cara. 

Frontal,  adj.  Frontal.  Zool.  Per- 
teneciente ó relativo  á la  freute.  ant. 
Pálido,  da.  Lo  mismo  que  pálit,  da. 

Fronter,  ra.  adj.  m.  y f.  Fron- 
tero, ra.  Fronterizo,  za.  Puesto  ó co- 
locado enfrente,  adv.  1.  Enfrente.  Lo 
mismo  que  enfront. 

Frontera,  f.  Frontera.  Extremo 
ó confín  de  uu  estado  ó reino,  acep. 
Fachada.  Lo  mismo  que  faja,  da. 

Fronterig,  9a.  adj.  m.  y f.  Fron- 
terizo, za  Lo  mismo  que  fronter,  ra. 

Fróntis.  m.  Frontis.  Fachada  ó 
frontispicio  de  una  fábrica  ó de  otra 
cosa. 

Frontisa.  f.  Bisagra.  Instrumen- 
to de  hierro  en  que  se  sostienen  y 
mueven  las  puertas  y otras  cosas  que 
se  abren  y cierran,  y el  cual  se  com- 
pone de  dos  planchitas  de  hierro  ú 
otro  metal,  una  de  las  cuales  tiene 
enmedio  una  especie  de  anillo,  y la 
otra  dos,  en  que  se  encaja  aquél,  su- 
jetándolas con  un  pasador. 

Frontispici.  m.  Frontispicio. 
Fachada  ó delantera  de  un  edificio.  Lo 
mismo  que  frontera  y faja,  da. 

Fontó.  m.  Frontón.  Frente  ó pared 
que  en  el  juego  de  la  pelota  está  en  el 
resto,  y cuando  da  en  él  la  pelota  de 
Yoleo  hace  juego  para  restarse. 

Frontut,  da.  adj.  m.  y f.  Fron- 
tudo, da.  Dícese  del  animal  que  tiene 
mucha  frente. 

Frotar,  a.  Frotar.  Pasar  una  cosa 
sobre  otra  con  fuerza  muchas  veces. 
Lo  mismo  que  fregar  y fretar. 

Fructífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Fruc- 
tífero, ra.  Que  produce  fruto. 

Fructíferament.  adv.  m.  Fruc- 
tíferamente. Con  fruto. 

Fructifíoació.  f.  Fructificación. 
Acción  y efecto  de  fructificar. 

Fructificado^  hor,  ra.  adj. 
m.y  f.  Fructificado^  ra.  Que  fructifica. 

Fructificar,  n.  Fructificar.  Dar 
fruto  los  árboles  y otras  plantas,  fig. 
Producir  utilidad  una  cosa. 

Fructuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fruc- 
tuoso, sa.  Que  da  fruto  ó utilidad. 

Fructuosament.  adv.  m.  Fruc- 
tuosamente. Con  fruto,  con  utilidad. 


Frugal,  adj.  Frugal.  Parco  en  co- 
mer y demás  gastos.  Aplícase  también 
á las  cosas. 

Frugalitat.  f.  Frugalidad.  Tem- 
planza, moderación  prudente  en  la  co- 
mida, bebida  y otras  cosas. 

Frugalment.  adv.  m.  Frugal- 
mente. Con  frugalidad. 

Fruició.  f.  Fruición.  Goce  muy 
vivo  en  el  bien  que  uno  posee,  en  el 
cual  parece  como  que  se  deleita  y 
complace. 

Fruir,  n.  Fruir.  Gozar  del  bien  que 
se  ha  deseado. 

Fruitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Fruitivo,  va.  Propio  para  causar  pla- 
cer con  su  posesión. 

Fruncidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Fruncidor,  ra.  Que  frunce.  U.  t.  c.  s. 

Fruncidura,  hura.  f.  Frunci- 
miento. Acción  de  fruncir. 

Fruncir,  a.  Fruncir.  Recoger  la 
orilla  del  paño  ú otras  telas,  haciendo 
en  ellas  unas  arrugas  pequeñas. 

Frustrani,  nia.  adj.  m.  y f. 
Frustráueo,  nea.  Que  no  produce  el 
efecto  apetecido. 

Frustrar,  a.  Frustrar.  Privar  á 
uno  de  lo  que  esperaba.  Dejar  sin  efecto 
un  intente.  U.  t.  c.  r.  | Jbor.  Dejar  sin 
efecto  uu  propósito  contra  la  intención 
del  que  quería  realizarlo. 

Frut.  m.  Fruto.  Lo  mismo  que 

FRUYT. 

Frutal,  adj.  Frutal.  Dícese  del  ár- 
bol que  lleva  iruta.  U.  t.  c.  s. 

Fruyt.  m.  Fruto.  Según  la  R.  A. 
E.,  lo  que  el  árbol  ó planta  produce 
cada  año  después  de  la  flor  y de  la 
hoja,  ya  sea  para  servir  al  manteni- 
miento del  hombre  ó de  los  brutos,  ó 
para  sus  remedios  y otras  necesidades, 
ó solamente  para  encerrar  la  propia 
semilla.  Cualquiera  producción  de  la 
tierra  que  rinde  alguna  utilidad.  La 
del  ingenio  ó del  trabajo  humano,  fig. 
Utilidad,  provecho,  pl.  Producciones  de 
la  tierra  de  que  se  hace  cosecha. 
fruyt  de  benedicció.  Fruto  de  bendi- 
ción. Hijo  de  legítimo  matrimonio. 
Donar  fruyt.  Dar  fruto,  fr.  Produ- 
cirlo la  tierra,  los  árboles,  las  plan- 
tas, etc.  Tráurer  fruyt.  ¡Sacar  fruto, 
fr.  fig.  Conseguir  efecto  favorable  de 
las  diligencias  que  se  hacen  ó medios 
que  se  ponen.  Lo  mismo  que  frut. 

Fruyta.  f.  Fruta.  Fruto  comesti- 
ble que  dan  los  árboles  y plantas,  y 
más  comúnmente  el  que  sirve  antes  para 
el  regalo  que  para  el  alimento;  como  la 
pera,  guinda,  fresa,  etc.  fruyta  del 
temps.  Fruta  del  tiempo.  La  que  se 
come  en  la  misma  estación  en  que 
madura  y se  coge.  fig.  y fam.  Cosa  que 
sucede  con  frecuencia  en  tiempo  deter- 
minado; como  los  resfriados  en  invierno. 
fruyta  nova , ó novella.  Fruta  nueva, 
fig.  Lo  que  es  nuevo  en  cualquiera 
línea,  fruyta  seca.  Fruta  seca.  El 
higo,  la  ciruela,  etc.,  que  se  guardan 
todo  el  año.  La  de  cáscara  dura;  como 
| la  nuez,  la  avellana,  etc. 


FUL 

Fruyter,  ra.  m.  y f.  Frutero,  ra. 
Persona  que  vende  fruta. 

Fruytera.  adj.  Frutero.  Plato  he- 
cho á propósito  para  servir  la  fruta. 

Fucia.  f.  aut.  Confianza.  Lo  mismo 
que  confian9 a. 

Fuell.  m.  Achicoria.  V.  gicória. 

Fuga.  f.  Fuga.  La  mayor  fuerza  ó 
intensión  de  una  acción,  ejercicio,  etc. 
Mús.  Composición  que  gira  sobre  un 
tema  y su  imitación,  repetidos  con 
cierto  artificio  por  diferentes  tonos. 

Fúgida,  f.  Fuga.  Huida  apre- 
surada. 

Fugidi9,  9a.  adj.  m.  y f.  Huidi- 
zo, za.  Que  huye  ó es  inclinado  á huir. 

Fugidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Huidor, 
ra.  Que  huye. 

Fugiua.  f.  Garduña.  Fuina.  Según 
la  R.  A.  E.,  cuadrúpedo  parecido  á la 
comadreja,  de  diez  y seis  pulgadas  de 
largo,  las  orejas  largas  y redondas,  el 
cuerpo  castaño,  la  cola  guarnecida  de 
pelos  largos,  y en  el  cuello  una  mancha 
blanca.  Caza  de  noche,  anda  saltando 
y habita  principalmente  entre  el  heno, 
acep.  Composición  química  que,  disuelta 
en  agua,  sirve  para  teñir  las  ropas  ó 
para  hacer  tinta.  Fer  fugina.  Hacer 
rabona.  Hacer  novillos,  fr.  fam.  Hacer 
falta  en  alguna  parte  donde  se  suele  ó 
debe  asistir.  Aplícase  especialmente  á 
los  muchachos  que,  por  desaplicados, 
dejan  de  asistir  á las  aulas. 

Fugir.  n.  Huir.  Apartarse  con 
velocidad,  por  miedo  ó por  otro  motivo, 
de  personas,  animales  ó cosas,  para 
evitar  un  daño,  disgusto  ó molestia. 
U.  t.  c.  r.  Con  voces  que  expresen  idea 
de  tiempo,  transcurrir  ó pasar  veloz- 
mente. fugir  els  anys,  la  vida.  Huir 
los  años,  la  vida.  fig.  Alejarse  veloz- 
mente una  cosa,  fugir  la  ñau  del 
port.  Huir  la  nave  del  puerto,  fig. 
Evitar  una  cosa  mala  ó perjudicial. 
fugir  deis  vicis,  del  perill.  Huir  de 
los  vicios,  del  peligro. 

Fugitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Fugitivo,  va.  Que  anda  huyendo  y es- 
condiéndose. Que  pasa  muy  aprisa  y 
como  huyendo,  fig.  Caduco,  perecedero, 
que  tiene  corta  duración  y desaparece 
con  facilidad. 

Fula,  na.  m.  y f.  Fulano,  na.  Voz 
con  que  se  suple  el  nombre  de  una 
persona,  cuando  éste  se  ignora  ó de 
propósito  no  se  quiere  expresar.  Signi- 
fica también  persona  indeterminada  ó 
imaginaria. 

Fulgor,  m.  Fulgor.  Resplandor  y 
brillantez  con  luz  propia. 

Fulgurant.  p.  a.  Fulgurante.  Que 
fulgura. 

Fulgurar,  n.  Fulgurar.  Brillar, 
resplandecer,  despedir  rayos  de  luz. 

Fulminació.  f.  Fulminación.  Ac- 
ción de  fulminar. 

Fulminador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Fulminador,  ra.  Que  fulmina.  U.  t.  c.  s. 

Fulminant.  p.  a.  Fulminante. 
Que  fulmina.  Aplícase  á las  enferme- 
dades muy  graves,  repentinas  y por  lo 
común  mortales.  Dícese  de  las  mate* 
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rías  ó compuestos  que  estallan  con 
explosión.  U.  t.  c.  s. 

Fulminar,  a.  Fulminar.  Arrojar 
rayos,  fig.  Dicho  de  sentencias,  exco- 
muniones, censuras,  etc.,  dictarlas, 
imponerlas. 

Full.  m.  Pliego.  Pieza  de  papel  que 
de  una  vez  se  fabrica  en  el  molde.  Ho- 
ja de  papel  que  no  se  expende  ni  se  usa 
doblada,  como,  por  ejemplo,  la  de  pa- 
pel marquilla  ó de  marca  mayor  en  que 
se  hacen  dibujos,  planos,  mapas,  etc. 
Y.  plech.  Porción  ó pieza  de  papel  de 
forma  cuadrangular,  de  uno  ú otro 
tamaño,  y doblada  por  medio,  de  lo 
cual  toma  nombre. 

Fulla,  f.  Hoja.  Según  la  R.  A.  E., 
parte  sutil  y delgada,  de  color  más  ó 
menos  verde,  que  arrojan  por  la  prima- 
vera los  tallos  de  las  plantas  y las  ra- 
mas de  los  árboles.  Hoja  de  la  morera, 
que  sirve  de  alimento  á los  gusanos 
de  seda.  Pétalo.  Bot.  Cada  uua  de  las 
hojas  que  forman  la  corola  de  la  flor. 
Plancha  de  metal  batida  y muy  delga- 
da. Por  ext.,  lámina  que  se  saca  de 
la  caoba  y otras  maderas  aserrándo- 
las. En  los  libros  y cuadernos,  folio. 
V.  fóli,  lio.  Especie  de  escama  ó la- 
minilla delgada  que  se  levanta  en  los 
metales  al  tiempo  de  batirlos.  Cuchi- 
lla de  las  armas  blancas  y herramien- 
tas. Cada  una  de  las  capas  delgadas 
en  que  se  suele  dividir  la  masa;  como 
sucede  en  las  hojaldres.  En  las  puertas, 
ventanas,  biombos,  etc.,  cada  una  de 
las  partes  que  se  abren  y se  cierran. 
fulla  d ’ olivera.  Bot.  Especie  de  hier- 
ba. fulles  d'  orval.  Bot.  Hierba  de 
buen  varón,  fulles  de  cinch  nyirvis. 
Llantén.  V.  plantage.  fulla  de  ye- 
dra. Lancha.  Piedra  ó pizarra  que  sale 
de  la  cantera  en  hojas  planas  y de 
poco  grueso,  á manera  de  tablas.  La 
fulla  seca  que  cau  deis  arbres.  Se- 
rojo. Seroja.  Hoja  seca  que  cae  de 
los  árboles.  La  fulla  segona  que 
tira  la  morera.  Rebotín.  Segunda 
hoja  que  echa  1a-  morera  después  de 
cogida  la  primera.  Girar  fulla.  Vol- 
ver la  hoja.  fr.  fig.  Mudar  de  conver- 
sación. A la  caiguda  de  la  fulla. 
Al  caer  de  la  hoja.  m.  adv.  A la  entra- 
da del  invierno,  cuando  los  árboles  se 
despojan  del  follaje.  Sense  Ilicencia 
de  Deu,  no  es  móu  la  fulla  del  ar- 
bre.  No  se  mueve  la  hoja  en  el  árbol 
sin  la  voluntad  del  Señor,  fr.  proverb. 
con  que  se  denota  que  comúnmente  no 
se  hacen  las  cosas  sin  fin  particular. 

Fullage.  m.  Follaje.  Abundancia 
de  hoja  que  tienen  los  árboles  y plan- 
tas. 

Fullaraca.  f.  Hojarasca.  Con- 
junto de  las  hojas  que  han  caído  de 
los  árboles.  Demasiada  é inútil  frondo- 
sidad de  algunos  árboles  ó plantas, 
fig.  Cosa  inútil  y de  poca  substancia, 
especialmente  en  las  palabras  y pro- 
mesas. 

Fullat,  llá,  da.  adj.  m.  y f.  Ho- 
joso, hojado,  frondoso.  Lo  mismo  que 
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Fullejá,  da.  f.  Hojeadura.  Acción 
de  hojear  un  libro  ó cuaderno. 

Fullejar.  a.  Hojear.  Mover  ó pasar 
ligeramente  las  hojas  de  un  libro  ó 
cuaderno.  Pasar  las  hojas  de  un  libro, 
leyendo  de  prisa  algunos  pasajes  para 
tomar  de  él  un  ligero  conocimiento. 

Fuller,  ra.  adj.  m.  y f.  Fullero, 
ra.  Que  hace  fullerías  en  el  juego.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  trampós,  sa. 

Fulleta.  f.  d.  de  fulla.  Bricho. 
Hoja  angosta  y sutil  de  plata  ú oro, 
que  sirve  para  bordados,  telas  y ga- 
lones. 

Fullós,  sa.  adj.  m.  y f.  Hojoso, 
sa.  Que  tiene  muchas  hojas.  Lo  mismo 
que  FULLAT,  LLÁ,  DA. 

Fum.  m.  Humo.  Según  la  R.  A.  E., 
producto  que  en  forma  gaseosa  se 
desprende  de  una  combustión  incom- 
pleta, y se  compone  principalmente  de 
vapor  de  agua  y ácido  carbónico  que 
llevan  consigo  carbón  en  polvo.  Vapor 
que  exhala  cualquiera  cosa  que  fer- 
menta. fig.  Vanidad,  presunción,  alti- 
vez. U.  m.  en  pl.  | pl.  Vapores.  Accesos 
histéricos  ó hipocondriacos,  atribuidos 
por  los  antiguos  á ciertos  vapores  que 
suponían  nacidos  de  la  matriz  ó de  los 
hipocondrios  y subían  hasta  la  cabeza. 
fum  d'  imprenta.  Humo  de  pez  ó de 
imprenta.  Cuerpo,  producto  de  la  com- 
bustión de  la  pez  negra,  muy  ligero, 
de  un  negro  azulado,  y de  un  olor  no 
muy  agradable.  Se  emplea  principal- 
mente en  pintura.  Lo  fum  de  paper, 
llana,  etc.,  que  s'  aplica  al  ñas  ó á 
la  boca  en  les  desganes,  ó pera  pe- 
gar bolet.  Humazo.  Humarazo.  Humo 
de  lana  ó papel  encendido  que  se  aplica 
á las  narices  ó boca  por  remedio,  y 
algunas  veces  por  chasco.  Fer  la  del 
fum.  Hacerla  del  humo.  fr.  fig.  y fam. 
Irse  y no  volver.  Quedar  tot  en  fum 
de  boges.  Irse  todo  en  humo.  fr.  fig. 
Desvanecerse  y parar  en  nada  lo  que 
daba  grandes  esperanzas. 

Fuma,  da.  f.  Fumada.  Porción  de 
humo  que  se  toma  de  una  vez  fumando 
un  cigarro,  acep.  Ahumada.  V.  afuma, 
da,  y falla.  Pegar  una  fumá,  da. 
fr.  Tomar  alguna  alza,  subir  de  pre- 
cios. Dícese  hablando  de  géneros  co- 
mestibles. 

Fumadell.  m.  Golondrina  de  mar. 
Lo  mismo  que  fumarell  y fumatell. 

Fumador,  hor.  adj.  Fumador. 
Que  tiene  costumbre  de  fumar.  U.  t.  c.  s. 

Fumaguera.  f.  Fumarada.  Por- 
ción de  humo  que  sale  de  una  vez.  Hu- 
mareda. Abundancia  de  humo. 

Fumar,  n.  Fumar.  Humear.  Exha- 
lar, arrojar  y echar  de  sí  humo.  V. 
fumejar.  Aspirar  y despedir  el  humo 
del  tabaco,  consumiéndolo  en  cigarros, 
en  pipa  ó en  otra  forma.  Se  suele 
fumar  también  opio,  anís  y otras  subs- 
tancias. U.  t.  c.  a.  Ahumar.  Poner  al 
humo  una  cosa,  hacer  que  lo  reciba, 
r.  Ahumarse.  Tomar  la  comida  sabor  á 
humo.  fig.  y fam.  Enojarse,  atufarse, 
enfadarse,  amoscarse. 

Fumarell.  m.  Especie  de  golon- 


drina de  mar.  A.  del  A.  Es  de  tan  nula 
importancia,  de  tan  escaso  mérito,  que 
no  sirviendo  para  comer  ni  para  nada, 
las  que  en  su  época  se  cogen  todos  los 
años  se  las  venden  las  pescadoras  á 
los  niños  por  ínfimo  precio,  y la  gente 
menuda  juega  y se  divierte  con  ellas 
hasta  que  mueren,  pues  son  de  muy 
corta  duración,  si  es  que  todavía  antes 
no  las  matan.  Las  hay  blancas,  negras 
y pardas.  Son  muy  comunes  durante 
el  año.  En  el  lenguaje  valenciano  se 
designan  con  nombres  diferentes  los 
cambios  de  pluma  que  traen  consigo 
la  edad  y la  estación,  por  creerse  que 
corresponden  á distintas  especies.  Así 
llaman  Negret  al  ave  que  lleva  el  plu- 
maje de  verano,  que  empieza  á verse 
en  Abril;  Fumarell  á la  que  se  presen- 
ta en  Agosto,  ó con  el  vestido  de  in- 
vierno; y Montgeta  á la  que,  siendo  de 
la  primera  y segunda  muda,  todavía 
es  joven.  Lo  mismo  que  fumadell  y 

FUMATELL. 

Fumaria,  f.  Fumaria.  Lo  mismo 
que  colomina.  fumaria  jolivert  bort. 
Palomilla  oficinal.  Especie  de  flor  ama- 
riposada.  fumaria  de  nou  fulles.  Pa- 
lomilla de  nueve  hojas.  Especie  de  flor 
amariposada. 

Fumat,  má,  da.  p.  p.  Ahumado, 
da.  adj.  m.  y f.  Dícese  de  la  persona 
de  rostro  moreno  y como  ahumado. 

Fumatell.  m.  Golondrina  de  mar. 
Lo  mismo  que  fumarell  y fumadell. 

Fumejar.  a.  Humear.  Exhalar, 
arrojar  de  sí  humo.  Arrojar  una  cosa 
vaho  ó vapor  que  se  parece  al  humo. 

Fumeral.  m.  Humero.  Cañón  de 
la  chimenea,  por  donde  sale  el  humo. 

Fumet.  m.  fig.  Humillo.  Vanidad, 
presunción  y altanería.  U.  m.  en  pl. 

Fumífer,  ra.adj.m.  y f.  Fumífe- 
ro, ra.  poét.  Que  echa  ó despide  humo. 

Fumigació.  f.  Fumigación.  Ac- 
ción de  fumigar. 

Fumigador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Fumigador,  ra.  Persona  que  fumiga. 

Fumigar,  a.  Fumigar.  Sahumar 
con  substancias  reducidas  á gas.  Re- 
ducir á gas  ó humo  algunas  substan- 
cias para  desinficionar  el  aire,  la  ropa 
ú otras  cosas. 

Fumigat,  gá,  da.  p.  p.  Fumi- 
gado, da. 

Fumigatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Fumigatorio,  ria.  Dícese  de  los  instru- 
mentos con  que  se  introduce  el  humo, 
el  gas  ó el  aire  en  el  cuerpo  de  los  ani- 
males. Aplícase  á las  substancias  que 
se  emplean  para  fumigar. 

Fumós,  sa.  adj.  m.  y f.  Humoso, 
sa.  Que  echa  de  sí  humo.  Dícese  del 
lugar  ó sitio  que  contiene  humo  ó don- 
de el  humo  se  esparce,  fig.  Que  exhala 
ó despide  de  sí  algún  vapor. 

Funció.  f.  Función.  Según  la  R. 
A.  E.,  ejercicio  de  un  órgano  ó aparato 
de  los  seres  vivos.  Acción  y ejercicio 
de  un  empleo,  facultad  ú oficio.  Acto 
público,  diversión  ó espectáculo  á que 
concurre  mucha  gente.  Concurrencia 
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de  algunas  personas  en  una  casa  par- 
ticular por  cumpleaños,  convite  ú otra 
cosa  semejante. 

Funcionar,  n.  Funcionar.  Ejecu- 
tar una  persona,  máquina,  etc.,  las 
funciones  que  le  son  propias. 

Funcionar!,  m.  Funcionario.  Em- 
pleado público. 

Funda,  f.  Funda.  Cubierta  ó bolsa 
de  cuero,  paño,  lienzo  ú otra  tela,  con 
que  se  tapa  una  cosa  para  conservarla 
y resguardarla. 

Fundació.  f.  Fundación.  Acción  y 
efecto  de  fundar.  Principio,  erección, 
establecimiento  y origen  de  una  cosa. 
Documento  en  que  constan  las  cláusu- 
las de  una  institución  de  mayorazgo, 
obra  pía,  etc. 

Fundadament.  adv.  m.  Funda- 
damente. Con  fundamento. 

Fundador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Fundador,  ra.  Que  funda.  U.  t.  c.  s. 

Fundament . m . Fundamento. 
Lo  mismo  que  fonament. 

Fundamental,  adj.  Fundamen- 
tal. Lo  mismo  que  fonamental. 

Fundamentalment.  adv.  m. 
Fundamentalmente.  Con  arreglo  á los 
principios  y fundamentos  de  una  cosa. 

Fundamentar,  a.  Fundamentar. 
Lo  mismo  que  fonamentar. 

Fundar,  a.  Fundar.  Edificar  ma- 
terialmente una  ciudad,  colegio,  hospi- 
tal, etc.  Erigir,  instituir  un  mayoraz- 
go, universidad  ú obra  pía,  dándoles 
rentas  y estatutos  para  que  subsis- 
tan y se  conserven.  Establecer,  crear. 
fundar  un  imp'eri,  una  asociado. 
Fundar  un  imperio,  una  asociación,  fig. 
Apoyar  con  motivo  y razones  eficaces 
ó con  discursos  una  cosa,  fundar  un 
dictamen , una  sentencia.  Fundar  un 
dictamen,  una  sentencia. 

Fundat,  dá,  da.  p.  p.  Fundado, 
da.  adj.  m.  y f.  Enchapinado,  da.  Al- 
ian. Levantado  y fundado  sobre  bóveda. 

Fundellól.  m.Fondillón.  Lo  mis- 
mo que  fondellól.  acep.  Fondillón. 
Asiento  y madre  de  la  cuba  cuando, 
después  de  medida,  se  vuelve  á llenar 
y rehenchir,  y suele  conservarse  mu- 
chos años. 

Fundent.  p.  a.  Fundente.  Quím. 
Que  facilita  la  fundición,  m.  Med. 
Medicamento  que,  aplicado  á ciertos 
tumores,  facilita  su  resolución.  Quím. 
Substancia  que  se  mezcla  con  otra, 
para  facilitar  la  fusión  de  ésta.  Hay 
fundentes  terrosos,  alcalinos,  ácidos  y 
metálicos. 

Fundible,  adj.  Fusible.  Que  puede 
fundirse. 

Fundició.  f.  Fundición.  Acción  y 
efecto  de  fundir  ó fundirse.  Fábrica 
en  que  se  funden  metales.  Impr.  Sur- 
tido ó agregado  de  todos  los  moldes  ó 
letras  de  una  clase  para  imprimir. 

Fundidor,  m.  Fundidor.  El  que 
tiene  por  oficio  fundir.  Lo  mismo  que 

FONEDOR. 

Fundir,  a.  Fundir.  Lo  mismo  que 

FÓNDRER  y FONDIR. 

Fundit,  da.  p.  p.  Fundido,  da. 
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Fundó,  m.  Se  dice  del  cigarro  de 
papel  que  se  vende  ya  hecho,  el  cual 
comúnmente  tiene  poco  tabaco  y de 
mala  calidad. 

Fúnebre,  adj.  Fúnebre.  Relativo 
á los  difuntos,  fig.  Muy  triste,  luctuo- 
so, funesto. 

Fúnebrement.  adv.  m.  Fúne- 
bremente. De  un  modo  fúnebre. 

Funeral,  adj.  Funeral.  Pertene- 
ciente á entierro  ó exequias,  m.  Pompa 
y solemnidad  con  que  se  hace  un  entie- 
rro ó unas  exequias,  acep.  Exequias. 
Lo  mismo  que  exéquies.  En  esta  úl- 
tima acep.  U.  t.  en  pl. 

Funerala  (á  la).  A la  funerala, 
m.  adv.  con  que  se  expresa  el  modo 
de  llevar  los  soldados  las  armas  por 
semana  santa  y en  los  funerales  del 
monarca  ó del  capitán  general  del 
ejército,  y consiste  en  llevar  hacia 
abajo  las  bocas  de  los  cañones  de  los 
fusiles  y las  demás  armas. 

Funerari,  ria.  adj.  m.  y f.  Fu- 
nerario, ria.  Funeral.  Lo  mismo  que 
funeral,  acep.  Fúnebre.  V.  fúnebre. 

Funést,  ta.  adj.  m.  y f.  Funesto, 
ta.  Aciago;  que  es  origen  de  pesares. 
Triste  y desgraciado.  Lo  mismo  que 
funestós,  sa. 

Funéstament.  adv.  m.  Funesta- 
mente. De  un  modo  funesto.  Lo  mismo 
que  funestosament. 

Funestar,  a.  Funestar.  Mancillar, 
deslustrar,  profauar. 

Funestós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Funestoso,  sa.  Funesto,  ta.  Lo  mismo 
que  FUNÉST,  TA. 

Funestosament.  adv.  m.  Fu- 
nestosamente.  Funestamente.  Lo  mis- 
mo que  FUNÉSTAMENT. 

Funévol.  m.  ant.  Fundíbulo.  Má- 
quina de  madera,  que  servía  en  lo  anti- 
guo para  disparar  piedras  de  gran  peso. 

Fungermanía  aplanada,  f. 
Fungermanía  complanada.  Bot.  Flor 
apenas  visible,  perteneciente  á la  clase 
de  las  criptógamas. 

Fungos,  sa.  adj.  m.  y f.  Fungoso, 
sa.  Esponjoso,  fofo,  ahuecado  y lleno 
de  poros. 

Fuñía  de  montanya.  f.  Fuñía 
de  montaña.  Bot.  Flor  compuesta  con 
estambres  reunidos  por  la  antera. 

Funs.  prep.  ant.  Hasta.  Lo  mismo 
que  funsa,  fins,  tro,  finsa,  hasta  y 

ASTA. 

Funsa.  prep.  ant.  Hasta.  Lo  mis- 
mo que  funs,  fins,  tro,  finsa,  hasta 
y ASTA. 

Funyar.  a.  Mamullar.  Mascullar. 
Regañar.  Lo  mismo  que  marmolar  y 

FUNYIR. 

Funyir.  a.  Mamullar.  Mascullar. 
Regañar.  Lo  mismo  que  marmolar  y 

FUNYAR. 

Fur.  m.  Fuero.  Ley  municipal.  Ju- 
risdicción, poder.  Cada  uno  de  los  pri- 
vilegios y exenciones  que  se  conceden 
á una  provincia,  ciudad  ó persona,  ant. 
Lugar  ó sitio  en  que  se  hace  justicia. 
Lo  mismo  que  for.  ant.  Ladrón.  Lo 
mismo  que  lladre. 
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Fura.  f.  Hurón.  Lo  mismo  que 
furó.  acep.  Lorcha.  Pez  sable. 

Fural.  adj.  Foral.  Lo  mismo  que 

FORAL. 

Furatejar.  a.  ant.  Hurgar.  Lo 
mismo  que  furgar. 

Fure.  m.  ant.  Furor.  Lo  mismo 
que  furor. 

Furgá,  da.  f.  Punzada,  punzadu- 
ra. Herida  de  punta.  Golpe  que  se  tira 
de  punta  con  una  arma  blanca.  Herida 
que  resulta  de  él.  Hurgonada.  Hurgo- 
nazo. Estocada.  Lo  mismo  que  esto- 
ca, DA,  y FURGONÁ,  DA. 

Furga-dents.  m.  Escarbadien- 
tes. Limpiadientes.  Mondadientes.  Lo 
mismo  que  escarbador  de  dents  y 

ESCURA-DENTS. 

Furgador,  hor,  ra.  m.  y f.  Ins- 
trumento cualquiera  con  que  se  hurga, 
menea  ó remueve  alguna  cosa.  Escar- 
bador. Instrumento  para  escarbar,  fig. 
y fam.  Persona  que  incita  á otra.  acep. 
Y.  FURGÓ. 

Furgall.  com.  fig.  y fam.  Hurga- 
dor, incitador,  acep.  Escarbador,  in- 
quiridor.  acep.  V.  furgó.  acep.  puntal. 

V.  PUNTAL  y BALLARÍ. 

Furgamanda.  adj.  com.  Dícese 
de  la  persona  desenvuelta  y desemba- 
razada. acep.  V.  furgall.  Lo  mismo 
que  FURGAMANDER,  RA. 

Furgamander,  ra.  adj.  m.  y f. 
Lo  mismo  que  furgamanda. 

Furgamenta.  f.  Acción  y efecto 
de  furgar.  V.  furgar. 

Furga-orelles.  m.  Escarbaore- 
jas.  Mondaorejas.Lo  mismo  que  escar- 
bador DE  ORELLES  y ESCURA-ORELLES. 

Furgar.  a.  Hurgar.  Menear  ó re- 
mover una  cosa.  fig.  Incitar,  conmover. 
Hurgonear.  Menear  y revolver  la  lum- 
bre con  hurgón.  Huronear.  Escarbar. 
Procurar  saber  y escudriñar  cuanto 
pasa.  Lo  mismo  que  furonejar,  es- 
carbar y óldrer  de  ñas.  aceps.  Pun- 
zar ó herir  de  punta.  Meter  ó introdu- 
cir una  cosa  dentro  de  otra.  Lo  mismo 
que  FÜRGUEJAR. 

Furgat,  gá,  da.  p.  p.  de  furgar. 
V.  furgar. 

Furgó.  m.  Hurgón.  Instrumento 
de  hierro  para  menear  y revolver  la 
lumbre,  aceps.  Pincho,  aguijón  ó punta 
aguda  de  hierro  ú otra  materia.  Guin- 
cho. Instrumento  con  punta  para  herir 
ó picar,  que  suele  hacerse  de  una  vara 
ó palo  aguzado  á este  efecto.  Furgón. 
Carro  largo  y fuerte,  de  cuatro  ruedas 
y cubierto,  que  sirve  en  el  ejército  para 
transportar  equipajes,  municiones  ó 
víveres,  y en  los  ferrocarriles  para  el 
transporte  de  equipajes  y mercancías. 

Furgoná,  da.  f.  Punzada.  Pun- 
zadura. acep.  Hurgonada.  Hurgonazo. 
Lo  mismo  que  furgá,  da. 

Furguejar.  a.  Hurgar.  Hurgo- 
near. Huronear.  Punzar  ó herir  de 
punta.  Escarbar.  Lo  mismo  que  furgar. 

Furguet.  m.  V.  furgall. 

Furia,  f.  Furia.  Mit.  Cada  una  de 
las  tres  divinidades  infernales  en  que 
se  personificaban  los  remordimientos. 
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acep.  Ira  exaltada.  Acceso  de  demencia, 
fig.  Persona  muy  irritada  y colérica, 
fig.  Actividad  y violenta,  agitación  de 
las  cosas  insensibles.  La  furia  del 
vent,  de  la  mar.  La  furia  del  viento, 
del  mar.  fig.  Prisa,  velocidad  y vehe- 
mencia con  que  se  ejecuta  alguna  cosa. 
Ab,  6 en,  tota  la  furia.  A toda  furia, 
m.  adv.  Con  la  mayor  eficacia  ó diligen- 
cia. Leu  nos  guart  de  la  furia  d'  un 
palleter,  quant  deixa  la  saria  en 
térra,  fr.  fam.  que  se  dice  en  son  de 
burla  para  manifestarle  al  que  echa 
fieros  que  no  se  le  teme. 

Furial.  adj.Furial.  poét.  Pertene- 
ciente á las  furias. 

Furient.  adj.  Furiente.  Furente. 
Arrebatado  y poseído  de  furor. 

Furiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Furioso, 
sa.  Poseído  de  furia.  Loco,  que  debe  ser 
atado  ó sujeto  para  que  no  haga  daño, 
fig.  Violento,  terrible. 

Furiosament.  adv.  m.  Furiosa- 
mente. Con  furia. 

Furó,  na.  m.  y f.  Hurón,  na.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  cuadrúpedo  de  medio 
pie  de  largo,  de  color  rojo  obscuro, 
con  el  hocico  y las  orejas  blancas.  Des- 
pide por  el  ano  un  olor  sumamente 
desagradable  y vive  oculto  entre  las 
piedras.  En  varias  partes  le  domesti- 
can y crían  para  la  caza  de  conejos, 
de  cuya  carne  gusta  principalmente, 
fig.  Persona  que  averigua  y descubre 
lo  escondido  y secreto,  fig.  y fam. 
Persona  huraña.  Lo  mismo  que  fura. 

Furonejar.  a.  Huronear.  Cazar 
con  hurón,  fig.  y fam.  Procurar  saber 
y escudriñar  cuanto  pasa.  Lo  mismo 
que  furgar  y escarbar. 

Furoner.  m.  Huronero.  El  que 
cuida  de  los  hurones. 

Furonera.  f.  Huronera.  Lugar 
en  que  se  mete  y encierra  el  hurón. 

Furor,  m.  Furor.  Cólera,  ira  exal- 
tada. En  la  demencia  ó en  delirios 
pasajeros,  agitación  violenta  con  los 
signos  exteriores  de  la  cólera,  fig. 
Arrebatamiento,  entusiasmo  del  poeta 
cuando  compone.  Lo  mismo  que  fure. 
Fer  furor  una  cosa.  Hacer  furor  una 
cosa.  fr.  fig.  Agradar  en  extremo. 

Furri.  m.  Eritema.  Med.  Infla- 
mación superficial  de  la  piel,  caracte- 
rizada por  manchas  rojas,  adj.  vulg. 
Usase  en  sentido  despreciativo,  y se 
aplica  á aquellas  cosas  que  carecen  de 
valor  ó á las  personas  que  no  poseen 
prendas  estimables. 

Furt.  m.  Hurto.  Acción  de  hurtar. 
Cosa  hurtada. 

Furtable.  adj.  Hurtable.  Que  se 
puede  hurtar. 

Furtador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Hurtador,  ra.  Que  hurta.  U.  t.  c.  s. 

Furtar.  a.  Hurtar.  Tomar  ó rete- 
ner bienes  ajenos  contra  la  voluntad 
de  su  dueño,  fig.  Tomar  dichos,  sen- 
tencias y versos  ajenos,  dándolos  por 
propios.  V.  robar. 

Furtible.  adj.  Furtible.  Furtivo. 
Lo  mismo  que  furtíu  y furtívol. 
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Furtiblement.  adv.  m.  Fusi- 
blemente. Furtivamente.  Lo  mismo  que 
furtivament  y furtívolment. 

Furtíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Furtivo,  va.  Furtible.  Que  se  hace  á es- 
condidas y como  á hurto.  Lo  mismo  que 

FURTIBLE  y FURTÍVOL,  LA. 

Furtivament.  adv.  m.  Furtiva- 
mente. Furtiblemente.  A escondidas. 
Escondida  ú ocultamente.  Lo  mismo 

que  FURTIBLEMENT  y FURTÍVOLMENT. 

Furtívol,  la.  adj.  m.  y f.  Fur- 
tivo, va.  Furtible.  Lo  mismo  que  fur- 

TIBLE  y FURTÍU,  TIUA,  VA. 

Furtívolment.  adv.  m.  Furti- 
vamente. Furtiblemente.  Lo  mismo  que 

FURTIVAMENT  y FURTIBLEMENT. 

Furriel,  m.  Furriel.  El  que  tiene 
á su  cargo  en  cada  compañía  de  sol- 
dados la  distribución  del  prest,  pan  y 
cebada,  y nombrar  para  el  servicio.  Por 
lo  regular  tiene  la  graduación  de  cabo 
de  escuadra. 

Furtó,  na.  adj.  m.  y f.  Hurtador, 
ra.  Lo  mismo  que  furtador,  hor,  ra. 

Fus.  m.  Huso.  Según  la  R.  A.  E., 
instrumento  manual,  generalmente  de 
madera,  cuya  forma  es  la  de  un  cono 
de  poca  base  con  relación  á su  longitud, 
y que  sirve  para  hilar  torciendo  la 
hebra.  Cierto  instrumento  de  hierro,  de 
poco  más  de  media  vara  de  largo  y 
del  grueso  de  un  clavo  bellote.  Tiene 
en  la  parte  inferior  una  cabezuela, 
también  de  hierro,  para  que  haga  con- 
trapeso á la  mano,  y sirve  para  deva- 
nar la  seda,  metiéndolo  dentro  de  un 
cañón.  Husillo.  Cilindro  de  metal  ó ma- 
dera, usado  en  las  prensas  y otras  má- 
quinas, el  cual,  rodeado  longitudinal- 
mente de  una  muesca  ó filete  en  espiral, 
entra  en  una  tuerca,  fija  ó movible. 
Mes  ért,  ó dret,  que  un  fus.  Más  de- 
recho que  un  huso.  expr.  fig.  y fam.  con 
que  se  pondera  que  una  persona  ó cosa 
es  muy  derecha  ó recta.  No  tíndrer 
fus  ni  filosa,  fr.  fig.  y fam.  Estar 
ocioso,  no  hacer  nada. 

Fus,  sa.  p.  p.  de  fundir.  Lo  mis- 
mo que  fongut,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Derramado,  da.  Esparcido,  da.  acep. 
Huido,  da.  Ahuyentado,  da. 

Fusa.  f.  Fundición.  Acción  y efec- 
to de  fundir  ó fundirse.  Lo  mismo  que 
fundició.  acep.  Fusa.  Mús.  Nota  de 
música,  cuyo  valor  es  la  mitad  de  la 
semicorchea. 

Fusa,  da.  f.  Husada.  Mazorca. 
Porción  de  lino,  lana  ó estambre  que, 
ya  hilada,  cabe  en  el  huso.  Estar  una 
persona  feta  á bónes  fusades.  fr. 
fig.  y fam.  Estar  una  persona  criada 
sin  mimo  y acostumbrada  á todo.  Ser 
bondadosa  y sufrida  en  demasía. 

Fusany.  m.  Huso.  Instrumento 
que  sirve  para  unir  y retorcer  dos  ó 
más  hilos. 

Fusar.  a.  Hozar.  Hocicar.  Lo  mis- 
mo que  fosar. 

Fuséll.  m.  Fusil.  Según  la  R.  A. 
E.,  arma  de  fuego  portátil,  destinada 
al  uso  de  los  soldados  de  infantería,  en 
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reemplazo  del  arcabuz  y del  mosquete. 
Consta  de  un  cañón  de  hierro,  de  cua- 
tro ó cinco  cuartas  de  longitud  ordi- 
nariamente, de  una  llave  con  que  se 
dispara,  y de  la  caja  á que  ésta  y aquél 
van  unidos.  Distínguense  los  varios  gé- 
neros de  fusiles  hoy  conocidos,  ó por  los 
nombres  de  sus  inventores,  como  Mi- 
nié, Chassepot,  etc.,  ó por  alguna  cir- 
cunstancia notable  de  su  construcción  ó 
mecanismo;  como  d'  agulla,  de  gis - 
pa,  de  pistó,  etc.  (de  aguja,  de  chispa, 
de  pistón  ó de  percusión,  etc.).  Lo  mis- 
mo que  fusil  y fósil,  m.  Pluvial  do- 
rado. A.  del  A.  Muy  común  en  el  in- 
vierno. fuséll  de  mar.  Picudilla. 
Ave  fría  de  Suiza.  A.  del  A.  rara  y de 
paso  en  las  primaveras. 

Fusellá,  da.  f.  Fusilazo.  Tiro 
disparado  con  el  fusil.  Lo  mismo  que 
fusilá,  da. 

Fusellar.  a.  Fusilar.  Pasar  por 
las  armas.  Lo  mismo  que  passar  per 
les  armes  y fusilar. 

Fuseller.  m.  Fusilero.  Soldado 
de  infantería  que  no  era  granadero  ni 
cazador.  Lo  mismo  que  fusiler. 

Fusellerí a.  f. Fusilería.  Conjunto 
de  fusiles.  Conjunto  de  soldados  fusi- 
leros. Lo  mismo  que  fusilería. 

Fusil,  m.  Fusil.  Lo  mismo  que 

FUSELL  y FOSIL. 

Fusilá,  da.  f.  Fusilazo.  Lo  mismo 

que  FUSELLÁ,  DA. 

Fusilament.  m.  Fusilamiento. 
Acción  de  fusilar. 

Fusilar,  a.  Fusilar.  Pasar  por  las 
armas.  Lo  mismo  que  passar  per  les 
armes  y fusellar. 

Fusiler.  m.  Fusilero.  Lo  mismo 

que  FUSELLER. 

Fusilería,  f.  Fusilería.  Lo  mismo 
que  fUsellería. 

Fusió.  f.  Fusión.  Efecto  de  fundir 
ó fundirse,  fig.  Unión  de  intereses, 
ideas  ó partidos  que  antes  estaban  en 
pugna.  Es  acep.  de  uso  reciente. 

Fust.  m.  Madero.  Tronco  entero, 
cortado  del  árbol.  Palo.  V.  pal.  ant. 
Madera.  Lo  mismo  que  fusta. 

Fusta,  m.  Madera.  Parte  sólida 
de  los  árboles.  Maderamen.  Maderaje. 
Conjunto  de  maderas  que  sirven  para 
un  edificio  ú otros  usos.  Lo  mismo  que 
fustam  y fustería.  Fusta.  Embarca- 
ción de  vela  latina,  con  uno  o dos  pa- 
los, que  sirve  para  carga  y es  capaz 
de  hasta  trescientas  toneladas.  Tín- 
drer ú molta  fusta  en  lo  cap.  fr. 
Ser  uno  de  inteligencia  muy  obtusa 
y muy  aferrado  á sus  opiniones.  No 
ser  ú de  fusta.  Ser  uno  de  carne  y 
hueso,  expr.  fam.  de  que  se  usa  para 
denotar  que  uno  siente  como  los  demás 
las  incomodidades  de  esta  vida. 

Fustam.  m.  Maderamen.  Made- 
raje. Lo  mismo  que  fusta,  fustería  y 
fustany. 

Fustany.  m.  Fustán.  Tela  de  al- 
godón que  sirve  regularmente  para 
forrar  vestidos,  acep.  Maderaje  (?). 

Fustanyer.  m.  Fustanero.  Fa- 
bricante de  fustán. 
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FUS 


FUT 


FUY 


Fustejar.  a.  Carpintear.  Trabajar 
en  el  oficio  de  carpintero. 

Fuster.  m.  Carpintero.  El  que 
por  oficio  trabaja  y labra  madera,  or- 
dinariamente común,  fuster  de  pía. 
Carpintero  de  blanco.  El  que  trabaja 
en  taller  y hace  mesas,  bancos,  etc.  U. 
t.  c.  apell.  1. 

Fustera,  f.  Mujer  del  carpintero. 

Fustería.  f.  Carpintería.  Taller 
ó tienda  en  donde  trabaja  el  carpin- 
tero. Oficio  de  carpintero,  acep.  Made- 
ramen. Maderaje.  Lo  mismo  que  fusta 

y FUSTAM. 

Fustet.  m.  Fustete.  Según  la  R. 
A.  E.,  arbusto,  especie  de  zumaque, 
con  hojas  aovadas,  al  revés  y sencillas; 
las  flores  en  panoja,  las  bayas  lampi- 


ñas, y la  simiente  casi  redonda  y dura 
como  hueso.  Se  usa  para  curtir. 

Fustibala.  f.  ant.  Fustibala. 
Bastón  que  tenía  una  honda,  con  que 
los  antiguos  arrojaban  piedras. 

Fustigar,  a.  Fustigar.  Azotar. 
Dar  azotes.  Lo  mismo  que  assotar, 

ACOTAR  y FLAGELLAR. 

Fútil,  adj.  Fútil.  De  poco  aprecio 
ó importancia. 

Futesa,  f.  Futesa.  Fruslería,  na- 

Futilitat.  f.  Futilidad.  Poca  ó 
ninguna  importancia  de  una  cosa,  por 
lo  regular  de  discursos  y argumentos. 

Futracá,  da.  f.  vulg.  Multitud. 
Copia.  Máquina.  Abundancia.  Lo  mismo 
que  futréu. 


Futréu.  m.  vulg.  Multitud.  Copia. 
Máquina.  Abundancia.  Lo  mismo  que 

FUTRACÁ,  DA. 

Futur,  ra.  adj.  m.  y f.  Futuro, 
ra.  Que  está  por  venir.  Lo  mismo  que 

ESDEVENIDOR,  RA.  Gram.  Y.  TEMPS 
FUTUR. 

Futura,  f.  Futura.  Derecho  á la 
sucesión  de  un  empleo  antes  de  estar 
vacante. 

Futurari,  ria.  adj.  m.  y f.  Fu- 
turario, ria.  Que  tiene  la  futura  de  al- 
gún empleo. 

Fuyir.  n.  ant.  Huir.  Lo  mismo  que 

FUGIR. 

Fuyta.  f.  ant.  Huida.  Lo  mismo 
que  FUGIDA. 


G 


GAB 

G.  G.  Novena  letra  del  abecedario 
valenciano  ó lemosín,  y sexta  de  sus 
consonantes.  Su  nombre  es  ge.  Tiene 
diferentes  sonidos  según  delante  ó de- 
trás de  qué  letras  se  usa.  Véase  lo  que 
de  las  letras  consonantes  se  dice  en 
el  Ensayo  de  ortografía  lemosino- 
valenciana,  que  precede  á este  libro. 
En  otro  tiempo  fué  numeral  y valió  400 
y con  una  raya  encima  40.000. 

Gab.  m.  ant.  Burla.  Befa.  Es- 
carnio. 

Gabaig,  ja.  adj.  m.  y f.  Gabacho, 
cha.  Dícese  de  los  naturales  de  algunos 
pueblos  de  las  faldas  de  los  Pirineos. 

U. t.  c.  s.  Perteneciente  á estos  pueblos. 

Gabar.  a.  ant.  Engañar.  Lo  mismo 

que  ENGANYAR. 

Gabarda.  Geogr.  Gabarda.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á treinta  y seis  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Alberique.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  arroz,  naranja,  esparto, 
algo  de  aceite,  maíz  y frutas.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  elaboración  del 
esparto  y canteras  de  piedra. 

Gabarra,  f.  Gabarra.  Especie  de 
lanchón  grande  que  tiene  árbol  con 
mastelero  y le  suelen  poner  cubierta. 
Se  maneja  con  vela  y remo,  y se  usa 
en  las  costas  para  transportes. 

Gabarrera,  f.  Zarzal.  Sitio  po- 
blado de  zarzas. 

Gabarrót.  m.  Tachuela.  Clavo 
muy  corto  y con  cabeza  redonda  y 
gruesa. 

Gabéla.  f.  Gabela.  Tributo,  im- 
puesto ó contribución  que  se  paga  al 
estado. 

Gabella.  f.  Alfolí.  Granero  ó pó- 
sito. Almacén  de  la  sal.  acep.  Gavilla. 

V.  GARBA  y GAVELLA. 


GAB 

Gabellót.  m.  Alcabalero.  El  que 
cobra  las  gabelas. 

Gabinet.  m.  Cuchillo.  Instrumen- 
to de  hierro  acerado  y de  un  solo  corte, 
con  mango  de  metal,  madera  ú otra 
cosa.  Hácese  de  varios  tamaños,  según 
los  usos  á que  se  aplica.  Lo  mismo  que 
ganibet  y coltell.  acep.  Gabinete. 
Ministerio.  Cuerpo  de  ministros  del  es- 
tado. Colección  de  objetos  curiosos, 
para  ostentación  ó para  estudio  de  al- 
gún arte  ó ciencia,  gabinet  de  física, 
d'  historia  natural.  Gabinete  de  fí- 
sica, de  historia  natural.  Aposento  de 
estrado,  menor  que  la  sala,  y general- 
mente contiguo  á ella.  Pieza  en  que  las 
señoras  tienen  su  tocador,  y reciben 
visitas  de  confianza,  gabinet  de  lectu- 
ra. Gabinete  de  lectura.  Salón  público 
en  que  se  reúnen  las  gentes,  mediante 
una  retribución,  á leer  papeles  públi- 
cos y otras  obras. 

Gabineta.  f.  Cuchilla.  Instrumen- 
to compuesto  de  una  hoja  muy  ancha 
de  hierro  acerado,  de  un  solo  corte, 
con  su  mango  para  manejarlo.  Lo  mis- 
mo que  GANIBETA  y COLTELLA. 

Gabineta,  da.  f.  Cuchillada.  Gol- 
pe de  cuchillo.  Herida  que  resulta.  Lo 
mismo  que  coltellá,  da,  y gambe- 
ta, da. 

Gabineter.  m.  Cuchillero.  El  que 
hace  cuchillos.  El  que  los  vende.  Lo 
mismo  que  colteller  y ganibeter. 

Gabinetería.  f.  Cuchillería.  Ta- 
ller en  donde  se  hacen  cuchillos.  Tienda 
donde  se  venden.  Sitio,  barrio  ó calle 
donde  están  las  tiendas  de  los  cuchi- 
lleros. 

Gábula.  f.  Cábala.  Lo  mismo  que 

CABALA.  V.  GABÜLISTE. 

Gabuliste.  m.  Cabalista.  Lo  mis- 
mo que  cab aliste.  Se  dice  del  que  es- 
túpidamente cree  tener  el  don  de  adi- 
vinar los  números  que  han  de  ser  pre- 


GAI 

miados  en  el  sorteo  de  la  lotería,  fig. 
y fam.  Persona  desenvuelta  que  anda 
siempre  con  enredos  y tapujos. 

Gacél.  m.  Gacel.  Macho  de  la  ga- 
cela. 

Gacela,  f.  Gacela.  Según  la  R.  A. 
E.,  antílope  algo  menor  que  el  corzo, 
que,habita  en  Persia,  Arabia  y el  norte 
de  África,  y es  muy  celebrado  por  su 
gentileza,  por  su  agilidad  y por  la  her- 
mosura de  sus  ojos,  grandes,  negros 
y vivos.  Tiene  la  cola  corta,  las  pier- 
nas muy  finas,  blanco  el  vientre,  leo- 
nado el  lomo  y las  astas  encorvadas  á 
modo  de  lira. 

Gaceta,  f.  Gaceta.  Papel  periódi- 
co en  que  se  dan  noticias  políticas, 
literarias,  etc.  En  España,  diario  oficial 
del  gobierno.  Mentir  mes  que  la  ga- 
ceta. Mentir  más  que  la  Gaceta,  fr. 
fig.  y fam.  Mentir  mucho. 

Gafa.  f.  Grapa.  Laña.  Pieza  de 
hierro  ú otro  metal,  cuyos  dos  extre- 
mos, doblados  y aguzados,  se  clavan 
para  unir  y sujetar  dos  tablas  ú otras 
cosas,  pl.  Gafas.  Presillas  ó maneci- 
llas con  que  se  afianzan  los  anteojos  en 
las  sienes  ó detrás  de  las  orejas.  An- 
teojos con  este  género  de  armadura. 

Gafar,  a.  Lañar.  Trabar,  unir  ó 
afianzar  con  lañas  una  cosa.  acep.  Afé- 
resis de  agafar.  V.  agafar. 

Gafarró.  m.  Verdecillo.  Gafarrón. 
Ave  muy  pequeña,  de  color  pardo  man- 
chado de  amarillo,  acep.  Pardillo. 

Gafet.  m.  Gafete.  Corchete.  Espe- 
cie de  broche,  compuesto  de  macho  y 
hembra,  que  se  hace  de  alambre,  de 
plata  ú otro  metal,  y sirve  para  abro- 
char alguna  cosa.  Macho  del  corchete. 

Gages.  pl.  f.  Gachas.  Puches.  Fa- 
rinetas.  Lo  mismo  que  farinetes. 

Gaidó  (de),  m.  adv.  De,  ó al, 
soslayo.  Oblicuamente.  Con  oblicuidad. 
Lo  mismo  que  De  garbí. 
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Gaita,  f.  Gaita.  Según  la  R.  A.  E., 
instrumento  músico  de  que  hay  varias 
especies.  La  más  común  es  la  gallega, 
que  se  compone  de  un  cuero  á que  está 
asida  una  flauta  con  sus  agujeros,  don- 
de pulsan  los  dedos,  y un  cañón  largo, 
llamado  el  roncón,  con  un  cañuto  en  la 
parte  superior  del  cuero  para  introdu- 
cir el  aire.  acep.  V.  donqaina.  fig.  y 
fam.  Cosa  ardua  y dificultosa,  acep. 
Genio.  U.  con  los  adjetivos  bona  ó ma- 
la (buena  ó mala);  y cuando  se  usa  sin 
adjetivo,  se  entiende  por  mal  temple  ó 
mal  humor,  desabrimiento,  etc.  fig.  y 
fam.  Gaitería,  contemplación;  mimo  y 
gachonería,  fig.  Quisquilla.  Reparo  y 
dificultad  de  poco  momento.  Lo  mismo 
que  gayta.  com.  Gaitero,  ra.  V.  gai- 
ter,  ra.  Lo  mismo  que  gayta. 

Gaitejar.  a.  Contemplar,  halagar; 
condescender  á caprichos  y niñerías. 
Lo  mismo  que  gaytejar. 

Galter.  m.  Gaitero.  El  que  tiene 
por  oficio  tocar  la  gaita.  Lo  mismo  que 

GAYTER. 

Gaiter,  ra.  adj.  m.  y f.  Gaitero, 
ra;  charro,  ridículo  y extravagante, 
acep.  Quisquilloso,  sa.  Lo  mismo  que 

GAITA. 

Gaitut,  da.  adj.  m.  y f.  fam. 
Desabrido,  da.  Malhumorado,  da.  Dis- 
gustado, da.  Lo  mismo  que  gaytut,  da. 

Gal.  adj.  Galgo.  Lo  mismo  que 

GALGO. 

Gala.  f.  Gala.  Vestido  sobresa- 
liente y lucido.  Gracia,  garbo  y biza- 
rría en  hacer  ó decir  algo.  Lo  más 
esmerado,  exquisito  y selecto  de  una 
cosa.  acep.  Agalla.  Excrecencia  redon- 
da que  se  forma  en  el  roble,  alcorno- 
que y otros  árboles  semejantes.  V.  anóu 
de  ciprer.  De  gala.  De  gala.  loe.  Dí- 
cese  del  uniforme  ó traje  de  mayor  lujo 
en  contraposición  del  que  se  usa  para 
diario.  Fer  gala  d'  alguna  cosa. 
Hacer  gala  de  alguna  cosa.  fr.  fig. 
Preciarse  y gloriarse  de  haberla  hecho. 
Fer  gala  del  sambenito.  Hacer  gala 
del  sambenito,  fr.  fig.  y fam.  Gloriarse 
de  una  acción  mala  ó vergonzosa.  La 
gala  del  nadador,  es  saber  guardar 
la  roba.  La  gala  del  nadador,  es  saber 
guardar  la  ropa.  fr.  proverb.  que  da  á 
entender  que,  en  cualquier  empeño,  lo 
más  importante  es  cuidar  de  no  sufrir 
un  daño  ó detrimento. 

Gala,  na.  adj.  m.  y f.  Galano,  na. 
Bien  adornado.  Dispuesto  con  buen 
gusto  é intención  de  agradar.  Que 
viste  bien,  con  aseo,  compostura  y 
primor,  fig.  Dicho  de  las  producciones 
del  ingenio,  elegante  y gallardo,  m. 
Hombre  de  buen  semblante,  bien  pro- 
porcionado de  miembros  y airoso  en 
el  manejo  de  su  persona.  El  que  en  el 
teatro  hace  alguno  de  los  principales 
papeles  serios,  con  exclusión  del  de 
barba. 

Galafre,  fra.  adj.  m.  y f.  Glo- 
tón, na.  Lo  mismo  que  fartó,  na;  gal- 

DIRÓT,  TA,  y GALDÜF,  FA. 

Galanament.  adv.  m.  Galana- 


GAL 

mente.  Con  gala.  fig.  Con  elegancia  y 
gracia. 

Galant.  adj.  Galante.  Atento,  cor- 
tesano, obsequioso,  en  especial  con  las 
damas. 

Galanteig.  m.  Galanteo.  V. 

FESTEIG. 

Galantej  ador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Galanteador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  festejador,  hor,  ra. 

Galant ejar.  a.  Galantear.  Lo 

mismo  que  festejar. 

Galantería,  f.  Galantería.  Acción 
ó expresión  obsequiosa,  cortesana  ó de 
urbanidad.  Gracia  y elegancia  que  se 
advierte  en  la  forma  ó figura  de  algu- 
nas cosas.  Liberalidad,  bizarría,  gene- 
rosidad. 

Galantment.  adv.  m.  Galante- 
mente. Con  galantería. 

Galanura,  f.  Galanura.  Vistoso 
adorno  ó gallardía  que  resulta  de  la 
gala.  Gracia,  gentileza,  donosura,  fig. 
Elegancia  y gallardía  en  el  modo  de 
expresar  los  conceptos. 

Galardó.  m.  Galardón.  Premio  ó 
recompensa  de  los  méritos  ó servicios. 

Galardonados  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Galardoneador,  ra.  Galardona- 
dos ra.  Que  galardona. 

Galardonar,  a.  Galardonar.  Pre- 
miar ó remunerar  los  servicios  ó mé- 
ritos de  uno. 

Galavardéu.  adj.  m.  Galavardo. 
Zangarullón.  Hombre  alto  y desgar- 
bado. 

Galbana,  f.  fam.  Galbana.  Pere- 
za, desidia  ó poca  gana  de  hacer  una 
cosa. 

Galce.  m.  Gárgol.  Canal  profunda 
que  se  abre  en  lo  interior  de  los  lar- 
gueros, peinaeos  y cabios  que  forman 
los  cuadros  de  ventanas,  puertas  y 
otras  obras,  para  embutir  los  tableros, 
ó en  el  canto  de  las  tablas,  para  ajustar 
unas  con  otras  en  un  suelo,  acep.  Jable. 
Cavidad  circular  en  que  se  encajan  las 
tiestas  de  los  toneles  y botas.  Rebajo. 
Muesca  ó canal  que  se  hace  en  la  pie- 
dra ó madera,  para  que  las  piedras  ó 
las  tablas  encajen  unas  en  otras. 

Galdirót,  ta.  adj.  m.  y f.  Glo- 
tón, na.  Lo  mismo  que  fartó,  na;  ga- 
lafre, FRA,  y GALDÜF,  FA. 

Galduf,  fa.  adj.  m.  y f.  Glotón, 
na.  Lo  mismo  que  fartó,  na;  galdi- 
rót, TA,  y GALAFRE,  FRA. 

Galea,  f.  ant.  Mar.  Galera.  Lo 
mismo  que  galera. 

Galénich,  ca.  adj.  m.  y f.  Galé- 
nico, ca.  Perteneciente  á Galeno,  al 
que  sigue  su  doctrina  y á la  doctrina 
misma. 

Galenisme.  m.  Galenismo.  Doc- 
trina de  Galeno,  el  más  famoso  médico 
de  la  antigüedad  después  de  Hipócrates. 

Galeniste.  adj.  Galenista.  Parti- 
dario del  galenismo.  U.  t.  c.  s. 

Galeó.  m.  Galeón.  Bajel  grande 
de  alto  bordo,  que  no  se  movía  sino  con 
velas  y viento:  los  había  de  guerra  y 
de  carga. 


GAL 

Galeót.  m.  Galeote.  El  que  rema- 
ba forzado  en  las  galeras. 

Galera,  f.  Galera.  Carro  grande 
con  cuatro  ruedas,  al  que  se  pone  or- 
dinariamente una  cubierta  ó toldo  de 
lienzo  fuerte.  Casa  de  reclusión  donde 
se  encierra  por  castigo  á las  mujeres 
sentenciadas  á aquella  pena.  Mar.  Em- 
barcación de  vela  y remo,  la  más  lar- 
ga de  quilla  y que  cadaba  menos  agua 
entre  las  de  vela  latina.  Lo  mismo 
que  galea.  Impr.  Tabla  guarnecida, 
por  los  tres  lados,  de  unos  listones  con 
rebajo,  en  que  entra  otra  tablita  delga- 
da que  se  llama  volandera:  sirve  para 
poner  las  líneas  de  letras  que  va  com- 
poniendo el  oficial  cajista,  formando 
con  ellas  la  galerada,  acep.  Pescado 
muy  inferior,  que  mide  medio  palmo, 
y tiene  muchas  piernecitas. 

Galera,  da.  f.  Galerada.  Carga 
que  cabe  en  una  galera  de  ruedas. 
Impr.  Trozo  de  composición  que  se 
pone  en  una  galera.  Impr.  Prueba  de 
él  que  se  saca  á mano  ó prensa  para 
corregirla. 

Galerer.  m.  Galerero.  El  que  go- 
bierna la  galera. 

Galerí.  m.  Galerín.  Impr.  Tabla 
de  madera,  ó plancha  de  metal,  larga 
y estrecha,  con  un  listón  en  su  parte 
inferior  y costado  derecho,  que  forma 
ángulo  recto,  donde  los  cajistas,  colo- 
cándolo en  la  caja  diagonalmente,  de- 
positan las  líneas  de  composición,  se- 
gún las  van  haciendo,  hasta  que  se 
llena,  y forman  lo  que  llaman  galerada 
de  composición. 

Galería,  f.  Galería.  Pieza  larga  y 
espaciosa,  adornada  de  muchas  venta- 
nas, ó sostenida  de  columnas  ó pilares, 
que  sirve  para  pasearse  ó colocar  en  ella 
cuadros,  adornos  y otras  preciosida- 
des. Corredor  descubierto  ó con  vidrie- 
ras, que  da  luz  á las  piezas  interiores 
en  las  casas  particulares.  Colección  de 
pinturas.  Fort.  Corredor  en  arco,  for- 
mado sobre  fagina  y tierra,  con  que 
se  ciega  el  foso  para  llegar  desde  los 
ataques  á la  brecha,  armándolo  bien 
de  ramas,  pieles  y otras  cosas  que  re- 
sistan el  fuego  de  la  plaza.  Mar.  Cada 
uno  de  los  balcones  de  la  popa  del 
navio. 

Galeta.  f.  Galleta.  Pan  sin  levadu- 
ra y dos  veces  cocido,  que  por  su  dura- 
ción se  emplea  para  abastecer  los  ejér- 
citos y los  buques  y para  otros  usos, 
acep.  Cada  una  de  las  tortas  pequeñas 
hecha  de  pan,  muy  dura,  dulces  ó sa- 
ladas, que  se  venden  por  docenas  y son 
agradables. 

Galetera.  f.  Mujer  que  vende 
galetes.  V.  galeta. 

Galfí.  m.  Delfín.  Especie  de  cetá- 
ceo. Lo  mismo  que  delfí. 

Galga,  f.  Galga.  Percha  sin  labrar 
que  se  usa  para  impedir  que  se  mueva 
alguna  rueda  de  un  carruaje  cuando 
va  cuesta  abajo. 

Galgar.  a.  Agalgar.  Apretar  la 
galga  á la  rueda  para  sostener  el  ca- 
rruaje cuando  va  cuesta  abajo. 
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Galgo,  ga.  adj.  m.  y f.  Galgo, 
ga.  V.  gos  galgo.  Lo  mismo  que  gal. 

Gálich,  ca.  adj.  m.  y f.  Gálico, 
ca.  Perteneciente  á las  Galias.  Venéreo. 
V.  VENÉRI. 

Galicisme.  m.  Galicismo.  Giro  ó 
modo  de  hablar  propio  y privativo  de 
la  lengua  francesa.  Vocablo  ó giro  de 
esta  lengua  empleado  en  otra.  Empleo 
de  vocablos  ó giros  franceses  en  dis- 
tinto idioma. 

Galicós,  sa.  adj.  m.  y f.  Galico- 
so, sa.  Que  padece  de  gálico.  U.  t.  c.  s. 

Galiléu,  léua.  adj.  m.  y f.  Ga- 
lileo,  lea.  Natural  de  Galilea.  Ü.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  Tierra 
Santa,  m.  Nombre  que  por  oprobio 
han  dado  algunos  á Nuestro  Señor  Je- 
sucristo y á los  cristianos. 

Galim.  m.  Camello.  Lo  mismo 
que  camell  y gamell.  acep.  Zangaru- 
llón. Galavardo.  Lo  mismo  que  gala- 
vardéu  y GALIMA. 

Galima.  f.  Camella.  Lo  mismo 
que  camella  y gamella,  acep.  Zanga- 
rullón. Galavardo.  Lo  mismo  que  ga- 
la vardéü  y GALIM. 

Galimatíes.  m.  Galimatías.  Len- 
guaje obscuro  por  la  impropiedad  de 
la  frase  ó por  la  confusión  de  las  ideas. 

Galipót.  m.  Miera.  Substancia 
resinosa,  pesada,  crasa  y transparente 
que  con  el  calor  del  sol  destilan  los 
troncos  de  los  pinos. 

Galó.  m.  Galón.  Tejido  fuerte  y 
estrecho,  á manera  de  cinta,  que  es  de 
seda  ó lana,  ó de  hilo  de  oro  ó plata, 
y sirve  para  guarnecer  vestidos  ú 
otras  cosas.  Mil.  Distintivo  que  llevan 
en  el  brazo  ó en  la  bocamanga  dife- 
rentes clases  del  ejército,  ó de  cual- 
quier otra  clase  de  fuerza  organizada 
militarmente,  hasta  el  coronel  in- 
clusive. 

Galoger.  m.  Agarrochador.  Ga- 
rrocheador.  El  que  agarrocha.  Lo  mis- 
mo que  GALOJADOR,  HOR. 

Galogeta.  f.  d.  de  galoja.  Re- 
hilete. Palito  de  cuatro  dedos  de  largo 
poco  más  ó menos,  con  unas  plumas 
en  un  extremo.  Es  juguete  de  mucha- 
chos y lo  despiden  con  una  pala. 

Galója.  f.  Garrocha.  Garlocha. 
Vara  que  en  la  extremidad  tiene  un 
hierro  pequeño  con  un  arponcillo,  para 
que  agarre  y no  se  desprenda.  Rehilete. 
Flechilla  con  su  pluma  ó papel,  para 
clavarla  en  puertas  ó animales,  acep. 
Especie  de  flecha  que  se  hace  de  un 
papel  con  diferentes  dobleces,  y sirve 
de  diversión  á los  muchachos,  que  la 
arrojan  desde  un  sitio  alto  y baja  vo- 
lando despacio  y variando  graciosa- 
mente de  dirección.  Clavarli  á ú la 
galója.  fr.  fig.  Imputarle  á uno  una 
culpa,  delito  ó acción. 

Gal oj ador,  hor.  m.  Agarrocha- 
dor. Garrocheador.  Lo  mismo  que  ga- 
loger. 

Galojar.  a.  Agarrochar.  Garro- 
chear.  Herir  á los  toros  con  garrocha 
ú otra  arma  semejante. 

Galonejar.  a.  Galonear.  Guarne- 
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cer  ó adornar  con  galones  los  vestidos 
ú otras  cosas. 

Galóp.  m.  Galope.  Equit.  Marcha 
más  levantada  del  caballo,  que  consiste 
en  una  serie  de  saltos  sobre  el  cuarto 
trasero,  quedando  siempre  terreno  á 
su  frente  y moviendo  los  brazos  á 
compás.  Sólo  cuando  va  á escape  es 
más  violento  el  aire  del  caballo.  Al 
galop.  A,  ó de,  galope,  m.  adv.  fig. 
Con  prisa  y aceleración. 

Galopar,  n.  Galopear.  Galopar. 
Ir  el  caballo  á galope.  Cabalgar  una 
persona  en  caballo  que  va  á galope.  Lo 
mismo  que  darlotar  y daslotar. 

Galsador,  hor.  m.  Entre  tone- 
leros, jabladera. 

Gaita,  f.  Carrillo.  Parte  carnosa 
de  la  cara,  desde  la  mejilla  hasta  lo 
bajo  de  la  quijada.  Mejilla.  Cada  una 
de  las  dos  prominencias  que  hay  en  el 
rostro  humano  debajo  de  los  ojos. 

Gaita,  da.  f.  Bofetada.  Lo  mismo 
que  BOFETÁ,  DA. 

Galtejar.  a.  Abofetear.  Lo  mismo 

que  ABOFETEJAR. 

Gaitera,  m.  Acerico.  Lo  mismo 

que  GALTERETA. 

Galtereta.  f.  d.  Acerico.  Almo- 
hada pequeña  que  se  pone  sobre  las 
otras  grandes  de  la  cama  para  mayor 
comodidad.  Lo  mismo  que  galtera. 

Galteta.  f.  d.  de  gaita.  Carne  de 
los  carrillos  de  la  res. 

Galtó.  m.  Bofetón,  acep.  Desaire 
grande.  V.  bofetá,  da. 

Galtut,  da.  adj.  m.  y f.  Carrillu- 
do, da.  Mofletudo,  da.  Que  tiene  gordos 
y abultados  los  carrillos. 

Galv  ánich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Galvánico,  ca.  Fís.  Perteneciente  al 
galvanismo. 

Galvanisme.  m.  Galvanismo. 
Fís.  Electricidad  que  se  desarrolla 
cuando  se  ponen  en  contacto  dos  cuer- 
pos conductores.  Fís.  Propiedad  de  ex- 
citar, por  medio  de  varillas  de  cobre 
y cinc,  movimientos  en  los  nervios  y 
músculos  de  animales  vivos  ó muertos. 

Galvanizar,  a.  Galvanizar.  Fís. 
Aplicar  el  galvanismo  á un  animal  vivo 
ó muerto.  Emplear  el  galvanismo  en  el 
dorado  de  los  metales  y en  otras  ope- 
raciones de  la  industria.  Aplicar  á los 
objetos  de  hierro  una  capa  exterior  de 
estaño  ó cinc. 

Gall.  m.  Gallo.  Según  la  R.  A.  E., 
ave  doméstica,  de  aspecto  arrogante, 
con  cresta  roja,  erguida  y carnosa,  pico 
convexo,  cuerpo  fornido,  plumas  abun- 
dantes y lustrosas  con  visos  de  dife- 
rentes colores,  cola  larga  y arqueada, 
y espolones  agudos  y arqueados,  en  las 
patas,  acep.  A.  del  A.  Es  tan  grande 
como  una  polla,  cuando  ya  es  casi 
ponedora.  Tiene  las  piernas,  que  son 
coloradas,  como  de  un  jeme  de  largas. 
Su  color  es  azul,  rojo  el  pico,  corto  y 
redondo,  y corta  también  la  cola.  Per- 
manece siempre  en  la  Albufera,  donde 
nace,  cría  y muere;  hace  una  cría  al 
año,  y en  ella  pone  cinco  ó seis  huevos. 
gall  de  canyar.  m.  Calamón  de  Eu- 


ropa. A.  del  A.  Pasa  todo  el  año  en 
los  carrizales  del  lago,  y cría  en  ellos. 
En  otro  tiempo  llegó  á ser  ave  domés- 
tica y muy  abundante,  mas  en  el  día 
es  silvestre  y va  ya  escaseando,  acep. 
Pez  de  mar,  como  de  medio  pie  de 
largo,  con  la  cabeza  pequeña,  el  la- 
bio superior  guarnecido  de  una  mem- 
brana transversal,  el  cuerpo  aplanado, 
de  color  plateado  verdoso,  y la  aleta 
dorsal  de  figura  algo  parecida  á la  cres- 
ta del  gallo.  Ceo.  Gallo  marino.  Gallo 
de  mar.  Pez  de  San  Pedro,  acep.  fig. 
y fam.  Burbuja.  V.  Bullir  á galls. 
Cada  gall  en  son  galliner  canta 
molt  be.  Cada  gallo  canta  en  su  mu- 
ladar. ref.  con  que  se  denota  que  cada 
uno  manda  en  su  casa  ó ministerio. 
Dos  galls  en  un  galliner  no  canten 
be.  Dos  tocar  á un  hogar,  mal  se 
puede  concertar.  El  mandar  no  quiere 
par.  Dos  pobres  en  una  puerta  no  es- 
tán bien.  Dos  aves  de  rapiña  no  están 
bien  en  una  viña.  Dos  pardales  en  una 
espiga,  hacen  mala  liga.  ref.  que  ad- 
vierte que,  siendo  muchos  los  que  go- 
biernan, se  suele  perder  el  acierto  por 
la  discordia  de  los  pareceres.  En 
manco  que  canta  un  gall.  En  menos 
que  canta  un  gallo,  expr.  fig.  y fam. 
En  muy  poco  tiempo;  en  un  instante. 

Galladura,  hura.  f.  Galladura. 
Pinta  como  de  sangre,  menor  que  una 
lenteja,  que  se  halla  en  la  yema  del 
huevo  puesto  por  la  gallina  cubierta 
por  el  gallo,  y sin  la  cual  el  huevo  es 
infecundo. 

Gallarda,  f.  Gallarda.  Especie  de 
danza  y tañido  de  la  escuela  española, 
así  llamada  por  ser  muy  airosa. 

Gallardament.  adv.  m.  Gallar- 
damente. Con  gallardía. 

Gallardejar.  n.  Gallardear.  Os- 
tentar bizarría  y desembarazo  en  hacer 
algunas  cosas.  U.  t.  c.  r. 

Gallardet.  m.  Gallardete.  Mar. 
Tira  ó faja  volante,  que  va  disminu- 
yendo hasta  rematar  en  punta,  y se 
pone  en  lo  alto  de  los  mástiles  de  la 
embarcación,  ó en  otra  parte,  como  in- 
signia, ó para  adorno,  aviso  ó señal.  Es 
distintivo  de  todo  buque  de  guerra.  U. 
t.  c.  adorno  en  edificios,  calles,  etc. 

Gallardía,  f.  Gallardía.  Bizarría, 
desenfado  y buen  aire,  especialmente 
en  el  manejo  del  cuerpo.  Esfuerzo  y 
arresto  en  ejecutar  las  acciones  y aco- 
meter las  empresas. 

Gallart,  da.  adj.  m.  y f.  Gallar- 
do, da.  Desembarazado,  airoso  y galán. 
Bizarro,  valiente,  fig.  Grande  ó exce- 
lente en  cosas  correspondientes  al  áni- 
mo. gallart  pensament,  gallarda 
image.  Gallardo  pensamiento,  gallar- 
da imagen.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Gallega,  da.  f.  Gallegada.  Mul- 
titud de  gallegos  cuando  salen  de  su 
país.  Cierto  baile  de  los  gallegos. 

Gallego,  ga.  adj.  m.  y f.  Galle- 
go, ga.  Natural  de  Galicia.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  región  de  España, 
m.  Dialecto  de  los  gallegos. 
Gallejar.  n.  fig.  y fam.  Gallear. 
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Alzar  la  voz  con  amenazas  y gritería, 
fig.  y fam.  Sobresalir  entre  otros. 

Galler.  m.  El  que  cuida  de  los  ga- 
llos de  raza  inglesa  destinados  para 
la  lucha. 

Gallera,  m.  Circo  gallístico.  Sitio 
destinado  para  la  lucha  de  gallos  de 
raza  inglesa.  Jaula  en  que  se  colocan 
por  separado  antes  de  luchar. 

Gallet.  m.  Galillo.  Úvula.  Zool. 
Según  la  R.  A.  E.,  parte  del  velo  pala- 
tino, de  forma  cónica  y textura  mem- 
branosa y muscular,  la  cual  divide  el 
borde  libre  del  velo  en  dos  mitades  á 
modo  de  arcos,  acep.  d.  de  gall.  Ga- 
llito. El  que  sobresale  y hace  papel  en 
alguna  parte.  Al  gallet.  m.  adv.  V. 
Béurer  al  gallet.  Saltarli  áú’l  ga- 
llet. V.  DESGANYITARSE. 

Galleta,  f.  Galleta.  Lo  mismo 
que  galeta.  acep.  fam.  Hambre. 

Gallina,  f.  Gallina.  Hembra  del 
gallo.  Se  distingue  de  él  por  tener  me- 
nor tamaño,  la  cresta  caída,  la  cola 
truncada  y el  plumaje  menos  brillante, 
com.  fig.  y fam.  Persona  cobarde,  pu- 
silánime y tímida.  Vixca  la  gallina, 
vixca  en  sa  pepita.  Viva  la  gallina, 
y viva  con  su  pepita,  ref.  que  aconse- 
ja que  no  se  debe  intentar  el  curar 
ciertos  achaques  habituales,  por  el 
riesgo  que  puede  haber  de  perder  la 
vida,  gallina  vella,  fa  don  caldo.  La 
vieja  gallina,  hace  gorda  la  cocina. 
Buey  viejo,  surco  derecho,  ref.  que 
denota  que  la  inteligencia  y práctica 
son  á propósito  para  desempeñar  algu- 
na cosa.  Més  val  ser  gallina  que 
gall.  ref.  que  suelen  usar  las  perso- 
nas enemigas  de  pendencias  y riñas, 
indicando  con  esto  que  los  que  son  pen- 
dencieros están  expuestos  á sufrir  las 
consecuencias  de  su  genio  ó tempera- 
mento excitante.  Gitarse  quant  s'ajo- 
quen  les  gallines.  ref.  Acostarse  con 
las  gallinas,  fr.  Acostarse  muy  tem- 
prano. 

Galliner,  ra.  adj.  m.  y f.  Galli- 
nero, ra.  Persona  que  trata  en  gallinas, 
m.  Lugar  ó cubierto  donde  las  gallinas 
se  crían  y se  recogen  á dormir,  fig. 
Paraje  donde  se  juntan  muchas  mu- 
jeres, como  la  cazuela  en  los  teatros, 
fig.  Lugar  donde  hay  mucha  gritería  y 
no  se  entienden  unos  á otros,  f.  Mujer 
chillona  y reñidora.  Escarotar  lo  ga- 
lliner.  V.  Escamarse  ’ l cotarro. 

Gallineta,  f.  d.  de  gallina.  Ga- 
llineta. Fúlica.  Según  la  R.  A.  E.,  es- 
pecie de  gallina  de  agua,  como  de  un 
pie  de  largo.  Tiene  el  pico  fuerte, 
grueso  y oblicuo  hacia  la  punta;  el 
cuerpo  verdoso,  fusco  por  encima  y 
ceniciento  por  debajo,  y los  dedos 
guarnecidos  de  membranas  largas  y 
hasta  cierto  punto  hendidas.  Escor- 
pera.  Escorpina.  Escorpena.  Pez  de 
mar,  como  de  un  pie  de  largo,  pardo 
por  la  parte  superior  de  los  lados,  y 
rojizo  manchado  de  negro  por  debajo; 
tiene  la  cabeza  guarnecida  de  una  es- 
pecie de  aguijones  y casi  comprimida; 
los  ojos  muy  próximos,  y cerca  de 
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ellos  y de  las  narices  unas  barbillas, 
acep.  Especie  de  animal  del  tamaño  de 
la  vaca  de  San  Antón  y de  forma  pare- 
cida también  á ella,  pero  de  un  color 
muy  negro  y lustroso,  que  suele  ha- 
llarse en  los  remansos  de  los  ríos  y 
acequias.  Está  encima  del  agua,  sobre 
cuya  haz  describe,  corriendo  con  mu- 
cha rapidez,  líneas  curvas  en  varios 
sentidos,  permaneciendo  siempre  casi 
en  el  mismo  sitio,  gallineta  cega. 
Gallina  ciega.  Juego  á que  se  divier- 
ten los  muchachos,  vendando  los  ojos 
alternativamente  á uno  de  ellos  hasta 
que  coge  á otro,  ó le  conoce  cuando  le 
toca. 

Gallinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Galli- 
noso,  sa.  Pusilánime,  tímido,  cobarde. 

Gallipontejar.  n.  Callejear.  An- 
dar continuamente  de  calle  en  calle 
sin  necesidad. 

Galliponter,  ra.  adj.  m.  y f. 
Deslenguado,  da.  Desvergonzado,  da. 
acep.  Callejero,  ra.  Que  gusta  mucho 
de  andar  de  calle  en  calle  por  ociosi- 
dad. U.  más  comúnmente  en  la  termi- 
nación femenina. 

Galló.  m.  Gajo.  Cada  una  de  las 
divisiones  interiores  de  varias  frutas; 
como  las  de  la  naranja,  granada,  etc. 
acep.  V.  gasó. 

Gallóf,  fa.  adj.  m.  y f.  Cobarde. 
Lo  mismo  que  cobart. 

Gallofa,  f.  Añalejo.  Burrillo. 
Epacta.  Epactilla.  Lo  mismo  que  anya- 
leig. 

Gam.  m.  Gamo.  Según  la  R.  A.  E., 
animal  mamífero,  rumiante,  del  género 
ciervo  aunque  más  pequeño;  de  color 
leonado  vivo,  salpicado  graciosamente 
de  manchas  chicas,  espesas  y en  líneas 
bastante  agrupadas.  Es  de  una  vara  de 
alto  desde  la  cruz  al  suelo,  con  las 
cuernas  achatadas  por  arriba,  denta- 
das en  su  borde  externo  y redondas 
por  abajo  con  uno  ó dos  candiles  di- 
rigidos hacia  adelante.  Es  originario 
de  la  Europa  meridional,  y vive  salvaje 
en  Argel,  Cerdeña  y otros  puntos. 

Gamba,  f.  Camarón.  Crustáceo 
del  largo  y grueso  del  dedo  pequeño, 
y de  color  pardusco;  tiene  seis  pies  y 
dos  manos,  y el  cuerpo  algo  encor- 
vado; de  la  cabeza  le  sale  una  especie 
de  cornezuelo  lleno  de  dientecillos  y 
rodeado  de  unas  barbillas  muy  su- 
tiles. 

Gamba,  f.  Gacela.  Lo  mismo  que 

GACELA. 

Gambaire.  adj.  Haragán.  Hol- 
gazán. 

Gambalaig,  ge.  m.  Cambala- 
che. Lo  mismo  que  cambalaig,  ge. 

Gambalajar.  a.  Cambalachar. 
Lo  mismo  que  cambalajar. 

Gambar.  m.  Albornoz.  Lo  mismo 
que  ALBORNO?. 

Gambayróns.  m.  Hierba  co- 
mestible. 

Gamber.  m.  Especie  de  red  ba- 
rredera. 

Gambera.  f.  ant.  Greba.  Pieza 
de  la  armadura  antigua,  que  cubría  la 
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pierna  desde  la  rodilla  hasta  la  gar- 
ganta del  pie. 

Gambet,  béto.  m.  Gambeto. Ca- 
pote corto  que  llevaban  sobre  el  hom- 
bro izquierdo  los  soldados  de  la  infan- 
tería ligera  regular,  semejante  al  de 
los  miñones  ó migueletes.  Especie  de 
capote,  que  pasa  de  la  rodilla,  usado  en 
Cataluña. 

Gambo,  m.  Gamo.  Lo  mismo  que 
gam.  Gacel.  Lo  mismo  que  gacel. 

Gambóix.  m.  Gamboj.  Gambux. 
Capillo.  Cubierta  de  lienzo,  ajustada  á 
la  cabeza,  que  para  abrigo  de  ella 
ponen  á los  niños  desde  que  nacen.  Lo 
mismo  que  gamboixet. 

Gamboixet.  m.  Gamboj.  Gam- 
bux. Capillo.  Lo  mismo  que  gambóix. 

Gambosí.  m.  Gamezno.  Gamo 
pequeño  y nuevo,  acep.  Especie  de  ces- 
tón de  boca  estrecha  para  la  pesca  de 
anguilas. 

Gamell.  m.  Camello.  Lo  mismo 

que  CAMELL. 

Gamella,  f.  Camella.  Lo  mismo 
que  camella,  acep.  Dornajo.  Dornillo. 
Especie  de  artesa,  pequeña  y redonda, 
que  sirve  para  dar  de  comer  á los  cer- 
dos, para  fregar  ó para  otros  usos. 

Gameller.  m.  Camellero.  Lo  mis- 
mo que  CAMELLER. 

Gamo.  m.  Gamón.  Según  la  R.  A. 
E.,  hierba  medicinal,  cuyas  raíces  son 
largas  y á manera  de  dedos  reunidos 
en  manos;  el  tallo  derecho,  rollizo,  ra- 
moso por  la  parte  superior,  más  de  una 
vara  de  alto;  las  hojas  largas,  de  figura 
de  espada,  y las  flores  en  espiga  y con 
una  línea  rojiza  á lo  largo.  Lo  mismo 

que  GAMONERA. 

Gamonar.  m.  Gamonal.  Tierra 
en  que  se  crían  muchos  gamones. 

Gamonera.  f.  Gamón.  Lo  mismo 

que  gamó. 

Gamuza,  f.  Gamuza.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  antílope,  del  tamaño 
de  una  cabra  grande,  con  astas  negras, 
lisas  y derechas,  terminadas  á manera 
de  anzuelo;  el  color  de  su  pelo  es  mo- 
reno subido;  habita  en  las  rocas  más 
escarpadas  de  los  Alpes  y los  Pirineos 
y es  célebre  por  la  prodigiosa  osadía  de 
sus  saltos.  Piel  delgada  que,  adobán- 
dola, sirve  para  muchos  usos. 

Gana.  f.  Gana.  Deseo,  apetito, 
propensión  natural;  voluntad  de  una 
cosa;  como  de  comer,  dormir,  etc. 

Ganader,  naer,  ra.  m.  y f. 
Ganadero,  ra.  Dueño  de  ganados,  que 
trata  en  ellos  y hace  granjeria,  acep. 
El  que  cuida  del  ganado. 

Ganadería,  naería.  f.  Gana- 
dería. Copia  de  ganado.  Raza  especial 
de  ganado,  que  suele  llevar  el  nombre 
‘del  ganadero.  Crianza,  granjeria  ó 
tráfico  de  ganados. 

Ganado,  nao.  m.  Ganado.  Con- 
junto de  bestias  mansas  de  una  misma 
especie,  que  se  apacientan  y andan 
juntas.  Lo  mismo  que  bestiar.  fig.  y 
fam.  Conjunto  de  personas,  ganao 
major.  Ganado  mayor.  El  que  se  com- 
pone de  cabezas  ó reses  mayores;  como 
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bueyes,  muías,  yeguas,  etc.  ganao 
menor.  Ganado  menor.  El  que  se  com- 
pone de  reses  ó cabezas  menores;  como 
ovejas,  cabras,  etc.  ganao  merí.  Gana- 
do merino.  Cierta  especie  de  ganado 
lanar,  ganao  boví.  Ganado  vacuno. 
ganao  cabría.  Ganado  cabrío,  ganao 
llanar.  Ganado  lanar. 

Ganancia,  f.  Ganancia.  Acción 
y efecto  de  ganar.  Utilidad  que  resulta 
del  trato,  del  comercio  ó de  otra  ac- 
ción. ganancies  y perdues.  Ganancias 
y pérdidas.  Com.  Cuenta  en  que  ano- 
tan los  tenedores  de  libros  el  aumento 
ó diminución  que  va  sufriendo  el  capi- 
tal en  las  operaciones  del  comercio. 
En  el  debe  de  la  cuenta  de  ganancias 
se  anotan  las  pérdidas,  y en  el  haber 
las  utilidades.  La  diferencia  entre  una 
y otra  da  el  resultado  exacto  del  au- 
mento ó diminución  que  ha  sufrido  el 
capital.  No  li  arrende  la  ganancia. 
No  le  arriendo  la  ganancia,  expr.  de 
que  se  suele  usar  para  dar  á entender 
que  uno  está  en  peligro,  ó expuesto  á 
un  trabajo  ó castigo  á que  ha  dado 
ocasión. 

Ganancial,  adj.  Ganancial.  Pro- 
pio de  la  ganancia  ó perteneciente  á 
ella.  V.  BENS  GANANCIALS.  U.  t.  C.  S. 

Gananciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ga- 
nancioso, sa.  Que  ocasiona  ganancia. 
Que  sale  con  ella  de  un  trato,  comer- 
cio ú otra  cosa.  U.  t.  c.  s. 

Gandía.  Geogr . Gandía.  Ciudad 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
setenta  y seis  kilómetros  de  la  capital 
por  ferrocarril  y á cincuenta  por  ca- 
rretera. Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia, es  cabeza  de  partido  judicial  de 
ascenso,  con  registro  de  la  propiedad 
de  primera  clase  y tres  notarías.  Tiene 
estación  telegráfica  limitada  y estafeta 
de  correos.  Estación  de  ferrocarril  á 
Carcagente  y Denia,  carretera  general 
de  Silla  á Alicante  y una  provincial; 
colegio  de  Escuelas  Pías,  tres  escuelas 
públicas  dirigidas  por  escolapios,  dos 
de  niñas,  otra  de  párvulos  y seis  pa- 
rroquias con  arciprestazgo.  Hay  aduana 
marítima  de  segunda  clase,  administra- 
ción subalterna  de  rentas,  giro  mutuo  y 
una  lotería.  Produce  trigo,  maíz,  pasa, 
naranja,  arroz,  seda,  vino,  aceite,  fru- 
tas, legumbres  y hortalizas  primerizas 
y de  buen  gusto.  Su  industria  consiste 
en  la  fabricación  de  curtidos,  filatura 
de  seda  y tejidos  de  seda,  terciopelos 
y cintas.  Su  puerto  es  de  interés  local. 
Celebra  feria  el  9 de  Octubre.  Es  pa- 
tria de  San  Francisco  de  Borja. 

Gandul,  la.  adj.  fam.  Gandul,  la. 
Tunante,  vagabundo, holgazán.  U.t.  c.  s. 

Gandul  ejar.  a.  Gandulear.  Holga- 
zanear. Estar  voluntariamente  ocioso. 

Gandulería,  f.  Gandulería.  Ca- 
lidad de  gandul. 

Gandumbes.  pl.  f.  Zangandon- 
go. Zangandungo.  Zangandullo.  El  que 
se  hace  el  simple  para  estar  ocioso  ó 
excusarse  de  un  trabajo.  Lo  mismo  que 

9ANGANDUMBES. 
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Ganga,  f.  Ganga.  Cosa  apreciable  | 
que  se  adquiere  á poca  costa,  ó con 
poco  trabajo,  acep.  Gaje.  Emolumento. 
Obvención  que  corresponde  á un  des- 
tino ó empleo.  U.  m.  en  pl.  | ra.  fam. 
Gangoso.  Lo  mismo  que  gangós.  gan- 
gues  del  ofici.  Gajes  del  oficio,  loe. 
irón.  Molestias  ó perjuicios  que  se  ex- 
perimentan con  motivo  del  empleo  ú 
ocupación. 

Gangalla.  f.  Parte  de  la  piqueta 
que  tiene  el  corte  como  el  del  hacha. 

Ganget.  m.  Horquilla.  Especie 
de  alfiler  de  dos  puntas,  que  emplean 
las  mujeres  para  sujetar  el  pelo.  Fer 
lo  ganget  en  lo  pes.  Jugar  el  dedillo, 
fr.  Pesar  haciendo  caer  la  balanza  an- 
tes de  que  tenga  bastante  peso,  empu- 
jando la  lengüeta  con  el  dedo.  Lo  mis- 
mo que  GANXET. 

Gangós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gan- 
goso, sa.  Que  habla  gangueando.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  ganga.  Dícese  de 
este  modo  de  hablar. 

Ganguejar.  n.  Ganguear.  Hablar 
con  cierto  extraño  sonido  á causa  de 
ser  obstruidos  los  conductos  nasales  ó 
de  ser  éstos  defectuosos,  ó por  vicio 
de  pronunciación. 

Gánguil,  m.  Gánguil.  Barco  gran- 
de, para  pescar  en  alta  mar,  el  cual 
tiene  un  solo  palo,  y la  popa  semejante 
á la  proa,  y así,  navega  adelante  y 
atrás  cuando  es  necesario:  lleva  una 
red  grande  extendida  con  dos  botalo- 
nes, la  cual  barre  cuanta  pesca  encuen- 
tra. fig.  y fam.  Gambalúa.  Gansarón. 
Hombre  alto,  flaco  y desvaído. 

Ganibet.  m.  Cuchillo.  Lo  mismo 
que  coltell  y gabinet. 

Ganibet  a.  f.  Cuchilla.  Lo  mismo 

que  COLTELLA  y GABINETA. 

Ganibetá,  da.  f.  Cuchillada.  Lo 
mismo  que  coltellá,  da,  y gabine- 

tá,  DA. 

Ganibeter.  m.  Cuchillero.  Lo 
mismo  que  colteller  y gabineter. 

Ganibetería.  f.  Cuchillería.  Lo 
mismo  que  coltellería  y gabinete- 
ría. 

Ganjo.  m.  Gancho.  Instrumento  de 
metal,  madera,  etc.,  corvo  y puntiagu- 
do en  uno  ó ambos  extremos,  que  sirve 
para  prender,  agarrar  ó colgar  una 
cosa.  Cada  uno  de  los  palotes  con  perfil 
que  hacen  los  niños  en  papel  pautado, 
como  primer  ejercicio  para  aprender  á 
escribir.pl.  ganjo  depenjar  carn,  etc. 
Garabato.  Instrumento  de  hierro,  cuya 
punta  vuelve  hacia  arriba  en  semicír- 
culo. Sirve  para  tener  colgadas  algu- 
nas cosas,  ganjo  pera  tráurer  lo  pual 
ó altra  cosa  del  pou,  ríu,  etc.  Reba- 
ñadera. Instrumento  de  hierro,  com- 
puesto de  un  arco,  del  cual  penden  por 
una  parte  varios  garabatos,  y por  otra 
cuatro  cadenillas  que  rematan  en  ani- 
llo, al  que  se  ata  una  soga  ó cuerda, 
con  que  se  saca  fácilmente  lo  que  se 
cayó  en  un  pozo,  ganjo  de  maderer. 
Arpón.  Lo  mismo  que  arpó,  ganjos  de 
tráurer  lo  fem.  Especie  de  azadón, 
cuya  pala  está  formada  de  puntas  de 
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hierro  en  lugar  de  plancha.  Lo  mismo 
que  ganxo. 

Ganos,  sa.  adj.  m.  y f.  Ganoso, 
sa.  Deseoso  y que  tiene  gana  de  una 
cosa. 

Ganosament.  adv.  m.  Ganosa- 
mente. Con  gana. 

Gans,  so,  sa.  m.  y f.  fig.  Ganso 
sa.  Persona  tarda,  perezosa,  descuida- 
da. U.  t.  c.  adj. 

Gant.  m.  Gante.  Especie  de  lien- 
zo crudo. 

Ganta.  f.  Garza.  Lo  mismo  que 
garqa.  Mejilla.  Carrillo.  Lo  mismo  que 

GALTA. 

Ganxet.  m.  Horquilla.  Lo  mismo 
que  GANGET. 

Ganxo.  m.  Gancho.  Lo  mismo  que 

GANJO. 

Ganya.  f.  Agalla.  Organo  de  la 
respiración,  que  tienen  los  peces  en 
aberturas  naturales,  á entrambos  la- 
dos y en  el  arranque  de  la  cabeza. 

Ganyá,  da.  f.  Chafarrinada.  Cha- 
farrinón. Borrón  ó mancha  con  que  se 
desluce  una  cosa.  Pintarrajo. Pintorreo. 
Pintura  mal  formada  y de  colores  im- 
propios. En  esta  última  acep.  se  usa 
entre  pintores. 

Ganyar.  a.  Chafarrinar.  Deslu- 
cir una  cosa  con  manchas  ó borrones. 
Entre  pintores,  pintarrajear.  V.  Pin- 
tarrajar. 

Ganyils.  m.  pl.  Gañiles.  Partes 
cartilaginosas  del  animal  en  que  se 
forma  la  voz  ó el  gañido,  y las  carno- 
sas de  que  éstas  se  visten. 

Ganyir.  n.  Gañir.  Aullar  el  pe- 
rro con  sonido  ronco  y triste,  cuando  le 
han  dado  un  golpe.  Graznar  las  aves. 
Ferse  ganyir.  fr.  fig.  Molestarse,  mor- 
tificarse, tener  paciencia  y resignarse. 

Ganyit.  m.  Gañido.  Aullido  del 
perro  cuando  le  maltratan.  Quejido 
natural  de  otros  animales. 

Ganyolar.  n.  fam.  Lloriquear.  V. 
ploricar.  Mayar.  V.  maular. 

Garabat.  m.  Garrapato.  Rasgo 
caprichoso  é irregular  hecho  con  la 
pluma. 

Garabateig.  m.  Garabateo.  Ac- 
ción y efecto  de  garabatear. 

Garabatejar.  a.  Garrapatear. 
Hacer  garrapatos. 

Garambayna.  f.  Garambaina. 
Adorno  de  mal  gusto  y superfluo  en 
los  vestidos  ú otras  cosas. 

Garant.  adj.  Garante.  Fiador. 
Persona  que  fía  á otra  para  la  segu- 
ridad de  aquello  á que  está  obligada, 
m.  El  que  se  constituye  fiador  en  la 
observancia  de  lo  que  se  promete  en 
los  tratados  que  celebran  dos  ó más 
potencias. 

Garantía,  f.  Garantía.  Acción  y 
efecto  de  afianzar  lo  estipulado,  cons- 
tituyéndose garante. 

Garantir,  a.  Garantir.  Garanti- 
zar. Lo  mismo  que  garandar. 

Garandar,  a.  Garantizar.  Salir 
fiador  ó responder  de  una  cosa. 

Garatusa,  f.  Garatusa.  Halago  y 
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caricia  para  ganar  la  voluntad  de  una 
persona. 

Garba,  f.  Garba.  Gavilla.  Junta 
de  sarmientos  ó cañas  de  trigo,  ceba- 
da ú otras  cosas  atadas  entre  sí.  Ha- 
blando de  la  de  cáñamo  agramado,  mos- 
tela. Lo  mismo  que  feix,  gabella  y 
GAVELLA.  V.  GARBÓ. 

Garbejar.  a.  Garbar.  Formar  las 
garbas  ó recogerlas. 

Garbell.  m.  Zaranda.  Harnero. 
Criba.  Cuero  agujereado  con  cerco  de 
madera,  que  sirve  para  cribar  el  trigo 
y otras  semillas.  Lo  mismo  que  arer, 
crib  y cribell.  Garbillo.  Especie  de 
harnero  ó zaranda  de  esparto  con  que 
se  garbilla  el  grano.  Estar  una  cósa 
com  un  garbell,  ó feta  un  garbell. 
Estar  una  cosa  como  una  criba,  ó hecha 
una  criba,  fr.  fig.  y fam.  Estar  muy 
rota  y llena  de  agujeros,  fig.  Estar 
hecha  un  harnero.  Tener  muchas  heri- 
das. 

Garbelladura,  hura.  f.  Acriba- 
dura. Acción  y efecto  de  cribar,  pl. 
Desperdicio  que  queda  después  de  acri- 
bado el  trigo,  cebada  ú otros  granos. 

Garbellar.  a.  Cribar.  Acribar. 
Limpiar  el  trigo  ú otra  semilla  pasán- 
dolo por  la  criba,  acep.  Garbillar.  Lim- 
piar el  grano  ó aecharle. 

Garbellat,  llá,  da.  p.  p.  Criba- 
do, da. 

Garbera,  f.  Hacina.  Montón  de 
haces,  acep.  Mostelera.  Lugar  ó sitio 
donde  se  guardan  ó se  hacinan  los  mos- 
teles  ó gavillas  de  sarmientos. 

Garbí.  m.  Garbino.  Sudoeste.  V. 
sudoest.  Viento  que  sopla  de  esta 
parte.  Le  garbí.  Lo  mismo  que  Le 

GAIDÓ. 

Garbo,  m.  Garbo.  Gallardía,  gen- 
tileza , buen  aire  y disposición  de 
cuerpo,  fig.  Cierta  gracia  y expresión 
que  se  da  á las  cosas,  fig.  Bizarría, 
desinterés  y generosidad. 

Garbó.  m.  Haz.  Gavilla  de  sar- 
mientos. garbo  de  llenya  menuda. 
Fogote.  Haz  de  leña  menuda. 

Garbos,  sa.  adj.  m.  y f.  Garboso, 
sa.  Airoso,  gallardo,  bizarro  y bien 
dispuesto. 

Garbosament.  adv.  m.  Garbo- 
samente. Con  garbo. 

Garbull.  m.  Garbullo.  Confusión 
de  muchas  personas  revueltas. 

Garcea.  f.  Alabeo.  Borneo.  Com- 
ba. Vicio  que  toma  una  tabla  ú otra 
pieza  de  madera,  torciéndose  de  modo 
que  su  superficie  no  esté  toda  en  un 
plano.  Lo  mismo  que  garceig,  garce- 

JADÜRA,  HURA,  y GARCEJAMENT. 

Garceig;.  m.  Alabeo.  Borneo. 
Comba.  Lo  mismo  que  garcea,  garce- 

JADURA,  HURA,  y GARCEJAMENT. 

Garcejadura,  hura.  f.  Alabeo. 
Borneo.  Comba.  Lo  mismo  que  garcea, 

GARCEIG  y GARCEJAMENT. 

Garcejament.  m.  Alabeo.  Bor- 
neo. Comba.  Lo  mismo  que  garcea, 

GARCEIG  y GARCEJADURA,  HURA. 

Garcejarse.  r.  Alabearse.  Tomar 
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alabeo  la  madera.  Lo  mismo  qne  gar- 

SARSE. 

Garcejat,  já,  da.  p.  p.  Alabea- 
do, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  bis- 

CORCORUAT,  UÁ,  DA. 

Garceta,  f.  Garceta.  Pelo  de  la 
sien  que  cae  á la  mejilla,  y allí  se 
corta  ó se  forma  en  trenzas. 

Garceta  blanca,  f.  Garceta.  A. 
del  A.  Es  la  misma  á la  cual,  en  reco- 
mendación del  aprecio  que  se  merece, 
llámasela  orval. 

Gardar.  a.  ant.  Mirar.  Lo  mismo 

que  ESGUARDAR  y MIRAR. 

Gardiá.  m.  Guardián.  Mar.  Era 
uno  de  los  oficiales  de  mar,  y que  se 
elegía  de  los  marineros  más  experi- 
mentados, á cuyo  cargo  estaba  la  cus- 
todia de  la  jarcia,  velamen  y demás 
pertrechos  del  buque,  su  limpieza  y 
reconocimiento,  y la  dirección  de  cier- 
tas faenas  económicas  á bordo. 

Garñ.  m.  Garfio.  Instrumento  de 
hierro,  corvo  y puntiagudo,  que  sirve 
para  aferrar  algún  objeto.  Gancho.  Pe- 
dazo que  queda  en  el  árbol  cuando  se 
rompe  una  rama.  Garfa.  Cada  una  de 
las  uñas  de  las  manos  en  los  animales 
que  las  tienen  corvas. 

Gargall.  m.  Gargajo.  Flema  casi 
coagulada  que  se  expele  de  la  gar- 
ganta. 

Gargallá,  da.  f.  Gargajeo.  Ac- 
ción y efecto  de  gargajear. 

Gargallar.  m.  Gargajero.  Sitio 
lleno  de  gargajos. 

Gargallejar.  a.  Gargajear. 
Arrojar  gargajos  por  la  boca. 

G-argallós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gar- 
gajoso, sa.  Gargajiento,  ta.  Que  acos- 
tumbra á arrojar  muchos  gargajos. 

Gargamell.  m.  Garganchón. 
Garguero.  Gargüero.  Parte  superior  de 
la  traquearteria.  Toda  la  caña  del  pul- 
món. Lo  mismo  que  garganjó  y gar- 

GANXÓ. 

Garganjó.  m.  Garganchón.  Gar- 
güero. Garguero.  Lo  mismo  que  gar- 

GAMELL  y GARGANXÓ. 

Gargantilla,  f.  Gargantilla. 
Adorno  que  traen  las  mujeres  en  la 
garganta,  que  suele  ser  de  piedras 
preciosas  ó de  perlas,  corales,  azaba- 
che, etc. 

Garganxó.  m.  Garganchón.  Gar- 
güero. Garguero.  Lo  mismo  que  gar- 
ganjó y GARGAMELL. 

Gárgara,  f.  Gárgara.  Acción  de 
mantener  un  líquido  en  la  garganta, 
con  la  boca  hacia  arriba,  sin  tragarlo 
y arrojando  el  aliento,  lo  cual  produce 
un  ruido  semejante  al  del  agua  en  ebu- 
llición. U.  m.  en  pl. 

Gargarisme.  m.  Gargarismo. 
Acción  de  gargarizar. 

Gargarizar,  n.  Gargarizar.  Ha- 
cer gárgaras. 

Garguilót.  m.  Capirote.  Papi- 
rote. Golpe  que  se  da  en  la  cabeza, 
frente  ú otra  parte  de  la  cara,  apo- 
yando el  dedo  del  corazón  en  el  pulgar, 
y soltando  el  primero  con  violencia.  Lo 
mismo  que  garguirót. 


Garguirót.  m.  Capirote.  Papiro- 
te. Lo  mismo  que  garguilót. 

Garguller.  m.  Espino.  Lo  mismo 

que  espí. 

Garir.  n.  ant.  Curar.  V.  curar. 

Garita,  f.  Garita.  Casilla  en  figura 
de  linterna,  con  ventanilla  á los  lados, 
que  sirve  para  comodidad  y resguar- 
do de  los  centinelas,  acep.  Fullería. 
Trampa  y engaño  que  se  comete  en  el 
juego. 

Gariter,  ra.  adj.  m.  y f.  Fulle- 
ro, ra.  Que  hace  fullerías  en  el  juego. 
U.  t.  c.  s.  m.  | m.  Garitero.  Él  que 
tiene  por  su  cuenta  un  garito.  El  que 
con  frecuencia  va  á jugar  á los  garitos. 

Garito,  m.  Garito.  Paraje  ó casa 
donde  concurren  á jugar  los  tahúres  ó 
fulleros. 

Garjóla.  f.  Barchuleta.  Lo  mismo 
que  barjóla.  fig.  y fam.  Panza.  Om- 
plir  la  garjóla.  fr.  Llenar  la  panza. 

Garlanda.  f.  Caperuza.  Especie 
de  bonete  que  remata  en  punta  incli- 
nada hacia  atrás,  acep.  Guirnalda.  Co- 
rona abierta  tejida  de  flores,  hierbas 
ó ramas,  con  que  se  adorna  la  cabeza. 
Lo  mismo  que  guirlanda  y guir- 
nalda. 

Garlar,  a.  Garlar.  Lo  mismo  que 

G ARRULLAR. 

Garlópa.  f.  Garlopa.  Carp.  Ce- 
pillo como  de  tres  cuartas  de  largo  y 
grueso  correspondiente,  que  sirve  para 
igualar  la  superficie  de  la  madera,  ó 
para  juntar  una  tabla  con  otra. 

Garnaja.  f.  Garnacha.  Vestidura 
talar  con  mangas  y un  sobrecuello 
grande,  que  cae  desde  los  hombros  á 
las  espaldas,  de  que  usan  los  togados, 
acep.  Especie  de  uva  negra.  V.  raim 
de  garnaja.  Lo  mismo  que  garnaxa. 

Garnaxa.  f.  Garnacha.  Lo  mismo 
que  GARNAJA. 

Garnéu.  m.  Cachorubio. 

Garra,  f.  Garra.  Mano  de  la  bestia, 
ó pie  del  ave,  á los  cuales  armó  el 
Autor  de  la  naturaleza  de  uñas  cor- 
vas, fuertes  y agudas;  como  el  león, 
el  águila,  etc.  Piezgo.  Aquella  parte  de 
cuero  ó piel  que  cubría  el  pie  ó mano 
del  animal,  que  en  los  cueros  adobados 
para  transportar  licores  puede  servir 
de  boca  por  donde  salgan,  fig.  Mano 
del  hombre.  Albañ.  y Carp.  Punta 
que  queda  en  la  parte  inferior  de  cada 
uno  de  los  lados  de  las  puertas  y ven- 
tanas. Cáurer  en  les  garres,  ó cáu- 
rer  en  les  garres  del  llop.  Caer  en  las 
garras,  ó caer  en  las  garras  del  lobo, 
fr.  fig.  Caer  en  las  manos  de  uno  de 
quien  se  teme  ó recela  grave  daño. 

Garrafa,  f.  Garrafa.  Vasija  ancha 
y redonda,  que  remata  en  un  cañón 
ó cuello  largo  y angosto. 

Garrafal,  adj.  Garrafal.  Dícese 
de  cierta  especie  de  guindas  y cerezas, 
mayores  y de  mejor  gusto  que  las  co- 
munes, y de  los  árboles  que  las  pro- 
ducen. fig.  Aplícase  á ciertas  cosas 
exorbitantes. 

Garrafunyar.  a.  fam.  Garrafi- 
ñar. Quitar  una  cosa  agarrándola. 
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acep.  Revolver,  menear  una  cosa  de 
un  lado  á otro,  moverla  alrededor  ó 
de  arriba  abajo. 

Garrama,  f.  Pecho.  Tributo  que 
se  pagaba  al  rey  ó señor  territorial  por 
razón  de  los  bienes  ó haciendas. 

Garramar,  a.  Cobrar  el  pecho  ó 
tributo. 

Garranjó.  m.  Herida  ó desgarro 
causado  con  un  garrancho. 

Garranyg.  m.  Garrancho.  Ramo 
quebrado,  cortado  ó desgajado  de  un 
árbol  ó arbusto. 

Garrar.  a.  Agarrar.  Aféresis  de 
agarrar.  Lo  mismo  que  agarrar. 

Garreta.  f.  Garrón.  Parte  de 
la  res  de  donde  se  cuelga  después  de 
muerta. 

Garrich.  m.  Carrasca.  Lo  mismo 
que  carrasca  y carrasch. 

Garridament.  adv.  m.  Garrida- 
mente. Lindamente,  gallardamente. 

Garridea.  f.  Garrideza.  Gallar- 
día ó gentileza  de  cuerpo.  Hermosura. 

Garriga.  f.  Carrascal.  Lo  mismo 
que  carrascal.  En  pl.  (garrigues),  ú 
t.  c.  apell.  1. 

Garrit,  da.  adj.  m.  y f.  Garrido, 
da.  Galano,  na.  Bien  adornado,  da. 
Hermoso,  sa. 

Garro,  m.  Garrón.  Calcañal.  Cal- 
cañar. Extremidad  del  pie  por  la  parte 
que  cae  hacia  atrás  y con  la  cual  pisa- 
mos. Zancajo.  Hueso  del  extremo  del 
pie,  que  forma  el  talón.  Extremo  del 
pie  en  que  sobresale  este  hueso.  Zan- 
carrón. Hueso  del  pie  desnudo  y sin 
carne.  Portar  les  calces  al  garro. 
Llevar  las  medias  al  garrón,  fr.  Lle- 
varlas caídas. 

Garro,  rra.  adj.  m.  y f.  Bisojo, 
ja.  Lo  mismo  que  bixch,  ca. 

Garrofa,  f.  Algarroba.  Fruto  del 
algarrobo  (garrofer  ó garrofera), 
que  es  una  legumbre  ó vaina  con  se- 
millas de  color  de  café,  azucarada  y 
comestible,  y la  cual  sirve  de  alimento 
al  ganado  de  labor,  acep.  Impr.  Cua- 
dratín. Pieza  cuadrilátera,  de  metal 
de  fundición,  con  que  se  llenan  los 
huecos  en  que  no  hay  letra.  Lo  mismo 
que  blóch. 

Garrofer.  m.  Algarrobo.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  siempre  verde,  de  la 
familia  de  las  leguminosas,  originario 
de  Oriente,  que  florece  en  otoño  y en 
invierno  y crece  hasta  la  altura  de 
ocho  ó diez  metros,  con  copa  de  ramas 
irregulares  y tortuosas,  hojas  lustro- 
sas y coriáceas,  flores  purpúreas,  y cu- 
yo fruto  es  la  algarroba.  Lo  mismo  que 
garrofera. 

Garrofera.  f.  Algarrobo.  Lo  mis- 
mo que  garrofer.  acep.  Cámara  ó pie- 
za donde  se  colocan  y guardan  las  al- 
garrobas. 

Garroferal.  m.  Algarrobal.  Sitio 
poblado  de  algarrobos. 

Garrofí.  m.  Grano  ó simiente  de 
la  algarroba. 

Garronut,  da.  adj.  m.  y f.  Zan- 
cajoso, sa.  Que  tiene  grandes  zancajos, 
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ó descubre  los  de  sus  medias  rotos  y 
sucios. 

Garrót.  m.  Garrote.  Palo  de  un 
grueso  mediano,  y largo  á proporción, 
á fin  de  que  pueda  manejarse  con  la 
mano.  Suplicio  ó pena  de  muerte  que 
se  ejecuta  estrangulando  á los  reos  con 
un  instrumento  de  hierro  aplicado  á la 
garganta.  Donar  garrót.  Dar  garro- 
te. fr.  Ejecutar  el  suplicio  ó el  tormen- 
to de  garrote. 

Garrota,  da.  f.  Garrotazo.  Golpe 
dado  con  el  garrote. 

Garrotillo.  m.  cast.  Garrotillo. 
Según  la  R.  A.  E.,  angina  maligna  que 
suele  ocasionar  la  muerte  por  sofoca- 
ción, y en  la  cual  se  forman  falsas  mem- 
branas en  la  laringe,  y á veces  en  la 
garganta,  tráquea  y otros  puntos  del 
aparato  respiratorio. 

Garruja.  f.  Garrucha.  Lo  mismo 
que  CORRIÓLA. 

Garrullar.  n.  Garlar.  Hablar  mu- 
cho, sin  intermisión  y poco  discreta- 
mente. Lo  mismo  que  garlar,  acep. 
Gorjear.  Hacer  gorgoritos. 

Garrut,  da.  adj.  m.  y f.  Garrudo, 
da.  Que  tiene  mucha  garra. 

Garsarse.  r.  Alabearse. Lo  mismo 

que  GARCEJARSE. 

Garulla,  f.  Garulla.  Conjunto  des- 
ordenado de  gente. 

Garvéu.  m.  El  guirigay  chillón 
de  las  máscaras. 

Gar$,  9a.  adj.  m.  y f.  Garzo,  za. 
De  color  azulado.  Aplícase  más  co- 
múnmente á los  ojos  de  este  color,  y 
aun  á las  personas  que  los  tienen  así. 

Garga.  f.  Garza.  Nombre  genérico 
que,  indistintamente  se  le  aplica  al 
agro,  al  vítol,  al  martinet,  etc.,  como 
para  más  especificarlo  se  denominan, 
acep.  Según  la  R.  A.  E.,  ave  del  orden 
de  las  zancudas.  Tiene  el  pico  más  largo 
que  la  cabeza,  hendido  hasta  los  ojos, 
fuerte  y recto;  el  cuello  largo  y delga- 
do, las  patas  largas,  con  las  tibias  des- 
nudas en  gran  parte,  los  dedos  también 
largos,  en  especial  el  pulgar,  y en  for- 
ma de  sierra  uno  de  los  bordes  del  de 
enmedio  Las  plumas  de  la  nuca  son 
largas  y delgadas  y caen  en  forma  de 
moño,  y las  de  debajo  del  cuello,  lar- 
gas, estrechas  y colgantes.  Vive  soli- 
taria, á orillas  de  los  ríos,  lagos  y 
pantanos,  y se  alimenta  de  reptiles, 
insectos  y peces;  es  melancólica  y es- 
pantadiza, sobre  todo  al  aproximarse 
el  hombre.  Lo  mismo  que  agro,  gar?a 
marina.  Zaida.  Especie  de  garza  que 
anda  en  las  lagunas,  parecida  á la  ci- 
güeña en  el  tamaño  del  cuerpo  y largo 
de  las  patas,  aunque  el  pico  es  muy 
corto.  Es  muy  hermosa  y de  color  ce- 
niciento y aplomado,  menos  la  cabeza, 
que  es  azul,  y desde  ésta  le  cae  á la 
espalda  un  penacho  del  mismo  color. 
Se  domestica  fácilmente,  gar?a  real. 
Garza  real.  Ave  de  más  de  tres  pies  de 
alto,  de  color  gris  por  la  parte  supe- 
rior y blanca  por  el  cuello  y la  pe- 
chuga, con  manchas  negras  prolonga- 
das, siendo  de  este  color,  aunque  más 


largas,  las  que  en  el  occipucio  le  for- 
man el  moño:  su  pico  amarillo  lívido, 
y pardusco  por  la  punta.  De  día  caza 
en  las  riberas  y por  la  noche  se  re- 
coge en  los  bosques,  gar?a  blava.  f. 
A.  del  A.  Es  como  una  gallina  de  las 
Indias,  toda  de  color  azul,  y con  el 
cuello  y las  piernas  largas.  Viene  por 
Septiembre  y se  marcha  por  Abril. 

Gar9Ó.  m.  Garzón.  Joven,  mance- 
bo ó mozo  bien  dispuesto. 

Gas.  m.  Gas.  Todo  fluido  aeriforme 
á la  presión  y temperatura  ordinarias. 
Mezcla  de  gases  producida  por  la  des- 
tilación seca  del  carbón  de  piedra  y 
otras  substancias,  que  se  emplea  para 
el  alumbrado,  gas  permanent.  Gas 
permanente.  El  que  hasta  ahora  no  ha 
podido  liquidarse  ni  solidificarse. 

Gasa.  f.  Gasa.  Tela  de  seda  ó hilo 
muy  clara  y sutil,  de  que  comúnmente 
usau  las  mujeres  en  sus  adornos. 

Gaseó,  na.  adj.  m.  y f.  Gascón, 
na.  Natural  de  Gascuña.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  antigua  provincia  de 
Francia.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Gaseós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gaseoso, 
sa.  Aplícase  ai  líquido  de  que  se  des- 
prenden gases. 

Gasó.  m.  Terrón  ó pedazo  de  tierra, 
duro  y cortado  con  pala  ó azadón,  que 
se  saca  de  donde  estaba,  para  trasplan- 
tar alguna  planta,  acep.  Terrón.  Lo 
mismo  que  tarro?. 

Gasonar.  a.  Aterronar.  Lo  mismo 

que  ATARROSAR. 

Gast.  m.  Gasto.  Lo  mismo  que 

GASTO. 

Gastable.  adj.  Gastable.  Que  se 
puede  gastar. 

Gastador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Gastador,  ra.  Que  gasta  mucho  di- 
nero. U.  t.  c.  s.  | m.  Mil.  Soldado  qu8 
se  aplica  á los  trabajos  de  abrir  trin- 
cheras y otros  semejantes.  Mil.  Cada 
uno  de  los  soldados  que  hay  en  cada 
batallón,  destinados  principalmente  á 
franquear  el  paso  en  las  marchas,  para 
lo  cual  llevan  palas,  hachas  y picos. 

Gastament.  m.  Gastamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  gastarse  ó consumirse 
una  cosa. 

Gastant.  m.  ant.  Gastador.  Que 
gasta.  Lo  mismo  que  gastador,  hor. 

Gastar,  a.  Gastar.  Expender  ó 
emplear  el  dinero  en  una  cosa.  Consu- 
mir. V.  consumir.  Echar  á perder.  Te- 
ner habitualmente.  Jaume  gasta  mal 
geni.  Jaime  gasta  mal  genio.  Poseer, 
usar,  llevar,  gastar  coge,  ulleres, 
bigot.  Gastar  coche,  anteojos,  bigote. 
Pareix  que  no  ho  gaste,  y lio  porta 
cada  día.  expr.  fam.  con  que  se  ma- 
nifiesta la  extrañeza  con  que  se  le  ve 
hacer  ó decir  á uno  alguna  cosa  de  que 
no  se  le  creía  capaz. 

Gasto,  m.  Gasto.  Acción  de  gas- 
tar. Lo  que  se  ha  gastado  ó gasta. 
Fer  lo  gasto.  Hacer  el  gasto,  fr.  fig. 
y fam.  Mantener  uno  ó dos  la  conver- 
sación entre  muchos  concurrentes,  ó 
ser  una  cosa  la  materia  de  ella.  Lo 
mismo  que  gast. 
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Gat.  m.  Gato.  Animal  cuadrúpedo 
y doméstico,  muy  ágil,  que  sirve  en 
las  casas  para  perseguir  los  ratones  y 
otros  animalillos.  Tiene  el  hocico  corto, 
la  lengua  áspera,  las  uñas  agudas  y 
corvas,  y la  cola  larga.  Instrumento 
de  hierro  que  sirve  para  agarrar  fuer- 
temente la  madera  y traerla  donde  se 
pretende.  Se  usa  para  echar  aros  á 
las  cubas,  y en  el  oficio  de  portaventa- 
neros. acep.  Tollo.  Pez  muy  parecido  á 
la  lija.  fig.  y fam.  Hombre  sagaz,  as- 
tuto, etc.  gat  cerval.  Gato  montes.  Es- 
pecie de  gato  con  la  cola  roja  y anuda- 
da, el  cuerpo  con  fajas  negruzcas,  las 
tres  del  lomo  largas,  y espirales  las 
de  los  lados,  gat  d ’ Algalia.  Gato  de 
Algalia.  Mamífero  carnívoro  del  tama- 
ño del  gato,  de  color  gris  blanquecino, 
con  fajas  negras,  crin  á lo  largo  del 
lomo  y de  gran  parte  de  la  cola  y una 
glándula  almizcleña  encima  del  ano. 
Se  encuentra  en  Abisinia.  gat  de  ñau. 
Grumete.  Galopín.  Galopo.  Paje.  Paje 
de  escoba.  Cualquiera  de  los  mucha- 
chos destinados  en  las  embarcaciones 
para  su  limpieza  y aseo  y para  apren- 
der el  oficio  de  marinero,  optando  á 
plazas  de  grumete  cuando  tienen  más 
edad.  Lo  gat  escaldat  en  V aygua 
freda  ne  té  prou.  Gato  escaldado,  del 
agua  fría  ha  miedo,  ó huye.  Quien  del 
alacrán  está  picado,  la  sombra  le  es- 
panta. ref.  con  que  se  denota  que  el 
que  ha  sufrido  algún  daño,  con  ligero 
motivo  teme  que  le  vuelva  á suceder. 
gat  nyaulador,  may  será  bon  ca - 
gador.  El  gato  maullador  nunca  buen 
cazador,  ref.  que  se  aplica  al  que  habla 
mucho  y obra  poco.  Gontent  com  un 
gat  ab  un  lleu,  6 ab  una  rata.  Como 
una  castañuela;  como  una  pascua,  fr. 
fig.  Con  mucha  alegría.  Estar  com  lo 
gat  y 7 gos.  Estar  como  perros  y ga- 
tos. Estar  opuestos  ó desavenidos.  ¿Qué 
sap  lo  gat  de  fer  cutieres?  El  ciego  no 
distingue  de  colores,  fr.  con  que  se  re- 
prende al  que  quiere  dar  su  voto  en 
materia  que  no  entiende.  Ser  gat  vell. 
Tener  garrones.  Ser  perro  viejo.  Saber 
de  toda  costura,  fr.  fig.  y fam.  Tener 
experiencia,  no  dejarse  engañar.  Be 
sap  lo  gat  la  barba  que  llepa.  fr. 
con  que  se  le  moteja  á uno  de  adula- 
dor. Tots  los  gats  tenen  catarro , me- 
nos lo  meu  que  té  tos.  Hasta  los  gatos 
ó escarabajos  tienen  tos  ó romadizo. 
Hasta  los  gatos  quieren  zapatos,  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  reprende  al  que 
hace  ostentación  de  cualidades  que  no 
le  son  propias,  ó que  se  introduce  en 
negocios  ajenos.  Lo  més  guardat,s'ho 
menja  'l  gat.  Lo  más  encomendado, 
lleva  el  gato.  ref.  que  aconseja  cuidar 
mucho  aquello  que  se  estima,  pues  á 
menudo  sucede  que  lo  que  más  se  apre- 
cia es  lo  que  primero  se  pierde. 

Gata.  f.  Gata.  Hembra  del  gato. 
Geogr.  Gata.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Alicante,  situado  á sesenta  y seis  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Denia. 
Tiene  cuatro  escuelas  públicas,  carrete- 
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ra  provincial,  una  parroquia  y una  no- 
taría. Produce  mucha  pasa  moscatel, 
trigo,  maíz,  aceite,  almendra,  frutas  y 
legumbres  en  corta  escala.  Su  industria 
consiste  en  la  elaboración  del  palmito, 
en  capazos,  esteras  y demás  para  la 
pasa.  Fer  la  gata  moixa.  Hacer  la 
gata,  ó la  gata  ensogada,  ó la  gata 
muerta,  fr.  fig.  y fam.  Simular  ó afec- 
tar humildad  ó moderación. 

Gata,  da.  f.  Gatada.  Acción  pro- 
pia de  gato.  fig.  y fam.  Acción  vitupe- 
rable en  que  median  astucia,  engaño  y 
simulación,  acep.  fam.  Gatazo.  Engaño 
que  se  hace  á uno  para  sacarle  dinero 
ú otra  cosa  de  valor. 

Gatejar.  n.  Gatear.  Andar  á ga- 
tas. 

Gatera,  f.  Gatera.  Agujero  que  se 
hace  en  pared,  tejado  ó puerta,  para 
que  puedan  entrar  y salir  los  gatos. 

Gatería,  f.  Gatería.  Junta  ó con- 
currencia de  muchos  gatos,  fig.  y fam. 
Simulación  con  especie  de  humildad  y 
halago,  con  que  se  pretende  lograr  una 
cosa. 

Gateta.  f.  d.  de  gata.  V.  raim  de 

GATETA. 

Gatge.  m.  ant.  Prenda.  V.  penyo- 
ra.  acep.  Rehén.  Persona  de  estima- 
ción y carácter,  que  queda  en  poder 
del  enemigo  ó parcialidad  enemistada, 
como  prenda  y seguridad,  pendiente  un 
ajuste  ó tratado. 

Gatifell.  m.  Trebejo.  Lo  mismo 
que  tifell  y atifell. 

Gatillá,  da.  f.  Gatillazo.  Golpe 
que  da  el  gatillo  en  las  escopetas,  etc. 

Gatillo.  m.  Gatillo.  Instrumento 
de  hierro,  á modo  de  tenazas  ó alica- 
tes, con  que  se  sacan  muelas  y dientes. 
En  las  armas  de  fuego  portátiles,  dis- 
parador ó piñón  que  detiene  la  patilla 
de  la  llave  estando  levantada,  y en  la 
ballesta,  nuez  que  tiene  la  cuerda.  Lo 
hay  de  otras  figuras,  así  exteriores 
como  interiores. 

Gátova.  Geogr.  Gátova.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
setenta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Segorbe.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, vino,  aceite,  almendra,  hortalizas 
y alguna  fruta. 

Gatomaquia.  f.  Gatomaquia.  Ba- 
talla de  gatos. 

Gatunya.f.  Gatuña.  Gatuna.  Hier- 
ba medicinal  y ramosa,  como  de  un 
pie  de  alto,  con  las  hojas  de  tres  en 
rama,  de  dos  á cuatro  líneas  de  largo, 
aovadas  y dentadas;  los  tallos  ramosos, 
delgados,  casi  tendidos,  duros  y termi- 
nados con  espinas  largas  y agudas;  las 
flores  purpúreas,  y el  fruto  unas  vaini- 
llas hinchadas  y cortas. 

Gatupéri.  m.  Gatuperio.  Mezcla 
de  diversas  substancias  incoherentes 
de  que  resulta  un  todo  desabrido  ó da- 
ñoso. fig.  y fam.  Embrollo,  enjuague, 
intriga. 

Gaudir.  n.  Gozar.  Lo  mismo  que 

GAUSIR  y GOJAR. 


GAV 

Gaug.  m.  ant.  Gozo.  Lo  mismo 
que  góig. 

Gauger,  ra.  adj.  m.  y f.  Zurdo, 
da.  Lo  mismo  que  esquérr,  rra,  y 

güRDO,  DA. 

Gausir.  n.  Gozar.  Lo  mismo  que 

GAUDIR  y GOJAR. 

Gavarrera.  f.  Zarza.  Lo  mismo 

que  GABARRERA,  BARCER,  ALBARCER  J 
BRACER. 

Gavella.  f.  Garba.  Gavilla.  Lo 
mismo  que  garba  y gabella. 

Gaveta,  f.  Gaveta.  Naveta.  Cajón 
corredizo  que  hay  en  los  escritorios  y 
papeleras,  y sirve  para  guardar  lo  que 
se  quiere  tener  á la  mano. 

Gavia,  f.  Gavia.  Jaula  de  madera 
en  que  se  encierra  al  loco  ó furioso. 
Mar.  Vela  que  se  coloca  en  el  maste- 
lero mayor  de  las  naves,  la  cual  da 
nombre  á éste,  á su  verga,  etc.  acep. 
Jaula.  Caja  formada  con  enrejados  de 
listones  de  madera  ó de  mimbres,  ó de 
cañas  ó de  alambres,  y que  sirve,  por 
lo  común,  para  encerrar  aves  y aun 
grillos.  Encierro  formado  con  enreja- 
dos de  hierro  ó de  madera,  como  los 
que  se  hacen  para  asegurar  á los  locos 
y á las  fieras.  Estar  ú gavia,  fr.  fam. 
Estar  uno  loco;  haber  perdido  el  enten- 
dimiento. Dícese  también  del  que  tiene 
poco  asiento  y reflexión.  Fer  anar  á 
ú á les  gavies,  fr.  Volver  loco  á uno; 
hacerle  perder  el  juicio.  Estar  ú pera 
durlo  á la  gavia  del  rincó.  fr.  fam. 
Estar  uno  muy  loco;  ser  muy  ligero 
de  cascos. 

Gavier.  m.  Gaviero.  Grumete  ó 
marinero  á cuyo  cuidado  está  la  gavia 
y el  registrar  cuanto  se  pueda  alcan- 
zar á ver  desde  ella. 

Gavilá.  m.  Gavilán.  Según  la  R. 
A.  E.,  ave  de  rapiña,  especie  de  hal- 
cón, de  quince  pulgadas  de  largo,  y de 
color  pardo  azulado;  la  gorja,  el  pecho 
y el  vientre  variados  de  colores  más 
claros;  los  pies  amarillos,  el  vientre 
ondeado  de  blanco  ceniciento,  y la  cola 
con  manchas  negruzcas.  Tiene  mucha 
vista  y olfato.  Gaviota  de  manto  negro. 
A.  del  A.  Las  jóvenes  abundan  mucho 
en  el  lago  durante  todo  el  año.  Cual- 
quiera de  loados  lados  del  pico  de  la 
pluma  de  escribir,  gavilá  de  mar. 
Gaviota  de  manto  azul.  A.  del  A.  En- 
cuéntrase todo  el  año  en  el  lago,  sin 
que  sea  muy  común.  Es  la  misma  que 
en  valenciano  se  denomina  unas  veces 
Alcatróg  y otras  Alcorróch. 

Gavina,  f.  Gavina.  Gaviota.  Ave 
marina  de  diez  y nueve  pulgadas  de 
largo,  con  pico  recto,  grueso  y robusto, 
el  dorso  cano,  los  extremos  de  las 
plumas  grandes  de  las  alas  son  negros, 
lo  demás  del  cuerpo  blanquecino,  y tres 
dedos  en  cada  pie.  En  el  lago  de  la  Al- 
bufera es  accidental  ó de  paso.  acep. 
Gaviota  risueña.  A.  del  A.  Es  del  ta- 
maño de  un  palomo,  su  color  es  blanco, 
pero  su  carne  no  es  comestible.  Siem- 
pre está  en  la  Albufera,  y en  ella  es 
donde  cría.  Agnesio  la  denomina  en 
latín  Gavia  alva.  La  Gavineta  blan- 


GA<? 

ca  llámase  también  Alcatróg.  acep. 
Gaviota  de  cara  parda.  A del  A.  Especie 
muy  rara.  acep.  Meanca,  ó gaviota  de 
pies  amarillos.  A.  del  A.  Especie  rara 
que  suele  verse  durante  su  edad  pri- 
mera. 

Gavinót.  m.  A.  del  A.  Es  un  poco 
más  grande  que  un  palomo  de  montaña, 
tiene  el  dorso  negruzco,  el  vientre 
blanco,  gorda  la  cabeza  y el  pico  de 
gavilán.  Cría  dos  veces  en  la  Albufe- 
ra, y en  cada  una  escoge  dos  polluelos. 

Gavió,  m.  aum.  de  gavia.  Jaulón. 
Alcahaz.  Jaula  grande  para  encerrar 
aves. 

Gavioná,  da.  f.  Jaula  llena.  Al- 
calizada. Conjunto  de  aves  vivas  en- 
cerradas en  el  alcahaz. 

Gay,  ya.  adj.  m.  y f.  Gayo,  ya. 
Alegre,  vistoso.  V.  gay  saber. 

Gaya.  f.  Nesga.  Tira  ó pieza  de 
lienzo  ó paño,  cortado  en  figura  trian- 
gular, la  cual  se  añade  ó entreteje  á 
las  ropas  <5  vestidos  para  darles  vuelo 
6 el  ancho  que  necesitan. 

Gayat,  to,  ta.  m.  y f.  Cayado. 
Cayada.  Palo  que  ordinariamente  usan 
los  pastores.  Por  la  parte  superior  es 
corvo  para  prender  y retener  las  reses. 
Báculo  pastoral  de  los  obispos. 

Gayat,  yá,  da.  adj.  m.  y f. 
Guarnecido  con  nesgas. 

Gayata,  da.  f.  Golpe  dado  con  el 
cayado. 

Gayre.  adv.  c.  Nada.  Ninguna 
cosa.  V.  res.  acep.  Mucho.  V.  molt. 

Gayta.  f.  Gaita.  Lo  mismo  que 

GAITA. 

Gaytejar.  a.  Contemplar.  Hala- 
gar. Lo  mismo  que  gaitejar. 

Gayter.  m.  Gaitero.  Lo  mismo 
que  GAITER. 

Gaytut,  da.  adj.  m.  y f.  fam. 
Desabrido,  da.  Malhumorado,  da.  Dis- 
gustado, da.  Lo  mismo  que  gaitut,  da. 

Ga9a.  f.  Gaza.  Mar.  Lazo  que  se 
forma  en  el  extremo  de  un  cabo  do- 
blándolo y uniéndolo  con  costura  ó 
con  ligada,  y que  sirve  para  engan- 
char ó ceñir  una  cosa  ó suspenderla  de 
alguna  parte,  ga^a  de  má,  ó de  mans. 
Ahorcaperro.  Mar.  Especie  de  nudo. 

Gagagn.  m.  ant.  Ganancia.  Lo- 
gro. Lucro.  Lo  mismo  que  guany. 

Gacagnar.  a.  ant.  Ganar.  Lo 
mismo  que  guanyar  y gasanyar. 

Gacófia.  f.  Gazofia.  Bazofia.  Lo 
mismo  que  bazofia. 

Gacofilaci.  m.  Gazofilacio.  Lu- 
gar donde  se  recogían  las  limosnas, 
rentas  y riquezas  del  templo  de  Je- 
rusalén. 

Gacpajá,  da.  f.  Comida  de  gaz- 
pacho. 

Gappajo.  m.  Gazpacho.  Género 
de  sopa  fría,  que  se  hace  regular- 
mente con  pedacitos  de  pan  y con 
aceite,  vinagre,  ajo  y cebolla.  Especie 
de  migas  que  hacen  las  gentes  del 
campo  de  la  torta  cocida  en  el  rescoldo 
ó entre  las  brasas. 

Ga$U9a.  f.  fam.  Gazuza.  Hambre. 
Lo  mismo  que  fam. 


GEL 

Ge.  Che.  Nombre  de  la  letra  del  al- 
fabeto valenciano,  g,  correspondiente 
á la  ch  del  castellano.  V.  lo  que  de  las 
letras  consonantes  se  dice  en  el  En- 
sayo de  ortografía  lemosino-valen- 
ciana,  que  precede  á este  libro,  m. 
Chico.  En  el  trato  de  confianza,  llá- 
mase así  á personas  de  cierta  edad. 
Lo  mismo  que  gich  y gech.  Suele  em- 
plearse en  forma  exclamativa  para  de- 
notar asombro,  admiración,  alegría, 
ira,  enojo,  etc.  Esta  voz  es  tan  pecu- 
liar y propia  de  los  valencianos  que, 
en  el  lenguaje  festivo,  se  les  suele  lla- 
mar ches,  y á su  país  la  tierra  del 
che. 

Gech.  m. Chico.  En  el  trato  de  con- 
fianza, llámase  así  á personas  de  cier- 
ta edad.  Lo  mismo  que  gich  y gech. 

Gecint,  to,  ta.  Nombre  propio 
de  hombre  y de  mujer.  Jacinto,  ta.  m. 
Jacinto.  Lo  mismo  que  jacint,  to,  ta. 

Gegant,  ta.  adj.  m.  y f.  Gigante. 
Gigantesco,  ca.  V.  gegantesch,  ca.  m. 
y f.  Gigante.  Giganta.  Persona  que  ex- 
cede mucho  la  estatura  regular  de  los 
demás,  fig.  El  que  excede  á otros  ó so- 
bresale en  ánimo,  fuerzas  ú otra  cual- 
quiera virtud  ó vicio.  Gigantón,  na. 
Cada  una  de  las  figuras  gigantescas 
que  suelen  llevarse  en  algunas  proce- 
siones. Lo  mismo  que  jagant,  ta,  y 

GIGANT,  TA. 

Gegantesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Gigantesco,  ca.  Giganteo,  a.  Pertene- 
ciente ó relativo  á los  gigantes,  acep. 

V.  GEGANTÍ,  NA. 

Gegantet  (al),  m.  adv.  Dere- 
cho sobre  los  hombros  de  otro.  U.  con 
los  verbos  dur,  portar,  anar,  -pu- 
jar, etc.  Llevar,  ir,  subir,  etc. 

Gegantí,  na.  adj.  m.  y f.  Gigan- 
tino,  na.  Giganteo,  a.  Gigantesco,  ca. 
Agigantado,  da.  Excesivo  ó demasiado 
sobresaliente  en  su  línea.  Arlre  ge- 
gantí; roca  GEGANTINA;  fdrceS  GEGAN- 
tines.  Arbol  gigantesco;  roca  gigan- 
tesca; fuerzas  gigantescas.  Lo  mismo 
que  gegantesch,  ca. 

Gegines  (fer).  fr.  Hacer  añicos. 
Estrujar,  hacer  pedazos. 

Gél.  m.  Hielo.  Agua  convertida,  por 
el  rigor  del  frío,  en  un  cuerpo  sólido  y 
cristalino. 

Gelá,  da.  f.  Helada.  Congelación 
de  los  líquidos,  producida  por  la  frial- 
dad del  tiempo,  acep.  Helamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  helar  ó helarse. 

Gelable.  adj.  Helable.  Que  se 
puede  helar. 

Gelaci,  cía.  adj.  m.  y f.  Frío,  a. 
Friático,  ca.  Insulso,  insípido,  soso. 

Geladora,  hora.  f.  Garapiñera. 
Vasija  que  sirve  para  garapiñar  los  lí- 
quidos, metiéndola  en  un  cubo,  gene- 
ralmente de  corcho,  más  alto  y ancho 
que  ella,  y rodeándola  allí  de  nieve  ó 
hielo  con  sal. 

Gelar.  a.  Helar.  Congelar,  cuajar, 
endurecer  la  acción  del  frío  un  líquido. 
U.  m.  c.  n.  y c.  r.  | fig.  Poner  ó dejar 
á uno  suspenso  y pasmado;  sobreco- 
gerle. fig.  Hacer  á uno  caer  de  ánimo; 
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desalentarle,  acobardarle,  acep.  Gara- 
piñar. Poner  un  líquido  en  estado  de 
garapiña,  r.  Helarse.  Ponerse  una  per- 
sona ó cosa  sumamente  fría  ó yerta. 
Coagularse  ó consolidarse  una  cosa 
que  se  había  liquidado,  por  faltarle  el 
calor  necesario  para  mantenerse  en  el 
estado  de  líquida;  como  la  grasa,  el 
plomo,  etc.  U.  algunas  veces  c.  a.  Ha- 
blando de  árboles,  arbustos,  plantas  ó 
frutas,  secarse  á causa  de  la  congela- 
ción de  sus  humores  y jugos,  producida 
por  el  frío. 

Gelat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  He- 
lado, da.  Muy  frío.  fig.  Suspenso, 
atónito,  pasmado,  m.  Toda  bebida  ó 
confección  helada  en  molde  cuando  se 
la  quiere  consistente  y con  figura  de- 
terminada, ó en  garrafa,  si  ha  de  con- 
servarse más  ó menos  líquida. 

Gelatina,  f.  Gelatina.  Quím.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  substancia  sólida,  in- 
colora y transparente  cuando  pura; 
inodora,  insípida,  y notable  por  su 
mucha  coherencia.  En  agua  fría  se 
ablanda,  pero  no  se  disuelve.  Se  saca 
de  ciertas  partes  blandas  de  los  ani- 
males, y de  sus  huesos,  cuernos  y rae- 
duras de  pieles,  haciéndolos  hervir. 
gelatina  seca.  Gelatina  seca.  La  des- 
tinada á la  alimentación. 

Gelatinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ge- 
latinoso, sa.  Abundante  en  gelatina  ó 
parecido  á ella. 

Géldo.  Geogr.  Geldo.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
cincuenta  y cinco  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Se- 
gorbe  y al  juzgado  de  la  misma  ciu- 
dad. Tiene  dos  escuelas  públicas,  ca- 
rretera general  por  su  término  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  alga- 
rrobas, vino,  aceite,  cáñamo,  frutas  y 
hortalizas. 

Gelor.  m.  Frío  intenso,  acep. 
Frialdad.  Sensación  que  proviene  de 
la  falta  de  calor. 

Gelosía.  f.  Celosía.  Lo  mismo  que 

CELOGÍA. 

Gelva.  Geogr.  Chelva.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á se- 
senta y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Segorbe  y 
es  cabeza  de  partido  judicial  de  en- 
trada, con  registro  de  la  propiedad  de 
cuarta  clase.  Tiene  estafeta  de  correos, 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral, tres  más  en  proyecto,  una  parro- 
quia con  arciprestazgo  y dos  notarías. 
Hay  administración  subalterna  de  ren- 
tas y giro  mutuo.  Produce  trigo,  cen- 
teno, cebada,  maíz,  vino,  aceite,  alga- 
rrobas, cera,  miel,  frutas  y hortalizas. 
Su  industria  consiste  en  la  cría  de 
ganados. 

Gella.  Geogr.  Chella.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia  situada  á cin- 
cuenta kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Enguera.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  mu- 
cho vino,  trigo,  maíz,  cebada,  aceite  y 
seda. 
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Gemecador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Gemidor,  ra.  Que  gime. 

Gemecar.  n.  Gemir.  Expresar 
naturalmente,  con  sonido  y voz  lasti- 
mera, la  pena  que  aflige  el  corazón. 

Gemech.  m.  Gemido.  Acción  y 
efecto  de  gemir. 

Gemegó,  na.  m.  y f.  Gemidor, 
ra.  Que  gime  con  frecuencia.  Lo  mismo 
que  GEMECADOR,  HOR,  RA. 

Gemicar.  n.  Gemir.  Lo  mismo 
que  GEMECAR. 

Géminis.  m.  Géminis.  Astron. 
Según  la  R.  A.  E.,  tercer  signo  ó par- 
te del  Zodíaco,  de  treinta  grados  de 
amplitud,  que  el  sol  recorre  aparente- 
mente durante  el  último  tercio  de  la 
primavera.  Astron.  Constelación  zo- 
diacal que  en  otro  tiempo  debió  coinci- 
dir con  el  signo  de  este  mismo  nombre, 
pero  que  actualmente,  por  resultado  del 
movimiento  retrógrado  de  los  puntos 
equinocciales,  se  halla  delante  del  mis- 
mo signo  ó un  poco  hacia  el  Oriente. 

Gen.  m.  Gorrión.  V.  teuladí. 

Genciana,  f.  Genciana.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  medicinal,  como  de 
dos  pies  de  alto,  con  las  hojas  muy 
largas,  enteras,  lustrosas  y con  tres  ó 
cinco  nervios;  los  tallos  lisos  y las 
flores  amarillas  y amontonadas.  Su 
raíz  es  gruesa,  carnosa,  de  color  ama- 
rillo rojizo  por  defuera  y más  claro 
por  adentro,  olor  fuerte  y sabor  muy 
amargo.  Empléase  en  medicina  y es 
considerada  como  un  excelente  tónico. 

Géndre.  m.  Yerno.  Respecto  de 
una  persona,  marido  de  su  hija. 

Genea.  f.  Generación.  Lo  mismo 

que  GENERACIÓ. 

Genealogía,  f.  Genealogía.  Serie 
de  progenitores  y ascendientes  de  cada 
individuo.  Escrito  que  la  contieue. 

Genealógich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Genealógico,  ca.  Perteneciente  á la  ge- 
nealogía. 

Genealogiste,  ta.  m.  y f.  Ge- 

nealogista.  El  que  hace  profesión  y es- 
tudio de  saber  genealogías  y linajes, 
y de  escribir  sobre  ellos. 

Generable.  adj.  Generable.  Que 
se  puede  producir  por  generación. 

Generació.f.  Generación.  Acción 
y efecto  de  engendrar.  Casta,  género 
ó especie.  Sucesión  de  descendientes 
en  línea  recta.  Conjunto  de  todos  los 
vivientes  coetáneos. 

Generador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Generador,  ra.  Que  engendra. 

General,  adj.  General.  Común  y 
esencial  á todos  los  individuos  que 
constituyen  un  todo,  ó á muchos  ob- 
jetos aunque  sean  de  naturaleza  dife- 
rente. Común,  frecuente,  usual.  Dícese 
de  la  persona  que  posee  vasta  instruc- 
ción. m.  En  la  milicia,  el  que  tiene  el 
mando  superior  de  un  ejército  ó ar- 
mada. El  que  tiene  cualquiera  de  los 
tres  grados  superiores  de  la  milicia, 
aunque  no  ejerza  mando.  Prelado  su- 
perior de  una  orden  religiosa.  En  las 
universidades,  seminarios,  etc.,  aula  ó 
pieza  donde  se  enseñaban  las  ciencias. 


general  de  la  caballería.  General  de 
la  caballería.  El  que  mandaba  en  toda 
ella  como  jefe  superior,  teniendo  á sus 
órdenes  otros  generales,  general  de  V 
artillería.  General  de  la  artillería.  Jefe 
á cuyo  cuidado  estaba  lo  perteneciente 
á ella.  En  general,  ó per  lo  general. 
En  general,  ó por  lo  general,  m.  adv. 
En  común,  generalmente.  .Sin  especi- 
ficar ni  individualizar  cosa  alguna. 

Generala,  f.  Generala.  Mujer  del 
general.  Mil.  Toque  de  las  cajas  para 
que  todos  los  militares  tomen  las  ar- 
mas y acudan  á los  puestos  designados. 

Generalat.  m.  Generalato.  Oficio 
ó ministerio  del  general  de  las  órde- 
nes religiosas.  Tiempo  que  dura  este 
oficio  ó ministerio. 

Generalitat.  I Generalidad.  Ex- 
tensión á muchos,  sin  determinación 
á persona  ó cosa  particular.  La  gene- 
ralitat  deis  homens.  La  generalidad 
de  los  hombres,  acep.  Derechos  que  se 
adeudan  en  las  aduanas. 

Generali9ació.  f.  Generaliza- 
ción. Acción  y efecto  de  generalizar. 

Generalizar.  a.  Generalizar.  Ha- 
cer pública  ó común  una  cosa.  Consi- 
derar y tratar  en  común  cualquier  pun- 
to ó cuestión,  sin  contraería  á caso  de- 
terminado. Abstraer  lo  que  es  común 
y esencial  á muchas  cosas,  para  for- 
mar un  concepto  general  que  las  com- 
prende todas. 

Generalment.  adv.  m.  General- 
mente. Con  generalidad. 

Generatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Generativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  virtud  de  engendrar. 

Generatriz  f.  Generatriz.  Gene- 
radora. Geom.  Dícese  de  la  línea  ó de 
la  figura  que  por  su  movimiento  en- 
gendran respectivamente  una  figura  ó 
un  sólido  geométrico. 

Genérich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ge- 
nérico, ca.  Común  á muchas  especies. 
Gram.  V.  article  genérich.  Gram. 

V.  NÓM  GENÉRICH. 

Genéricament.  adv.  m.  Gené 
ricamente.  De  un  modo  genérico. 

Género,  m.  Género.  Según  la  R. 
A.  E.,  lo  que  es  común  á diversas  es- 
pecies ó las  comprende.  Clase.  Lo  co- 
mún ó idéntico  en  diferentes  cosas,  que 
permite  considerarlas  como  pertene- 
cientes á la  misma  especie.  Género.  En 
el  comercio,  cualquier  artefacto  ó mer- 
cancía. acep.  Toda  clase  de  telas,  gé- 
nero de  coto,  de  fil,  de  seda.  Género 
de  algodón,  de  hilo,  de  seda.  Gram. 
Accidente  gramatical  que  de  ordinario 
consiste  en  la  alteración  de  la  última 
vocal  de  las  palabras,  y por  el  cual  se 
determina  cuándo  éstas  designan  hom- 
bre ó mujer,  animal  macho  ó hembra, 
ó cosas  comprendidas  en  uno  de  estos 
dos  sexos,  y cuándo  expresan  aquello  á 
que  no  se  atribuye  sexo  ninguno,  géne- 
ro ambiguo.  Género  ambiguo.  Gram. 
El  del  nombre  que  unas  veces  se  usa 
como  masculino  y otras  como  femenino. 
género  comú.  Genero  común.  Gram. 


El  del  nombre  de  una  sola  terminación 
para  el  masculino  y el  femenino,  género 
epice,  no.  Género  epiceno.  Gram.  El 
del  nombre  de  una  sola  terminación  con 
que  se  designan  animales  de  ambos 
sexos,  género  femení.  Género  femeni- 
no. Gram.  El  del  nombre  que  significa 
hembra,  y el  del  que,  no  expresando 
sexo  alguno,  se  considera  comprendido 
en  este  mismo  género  por  su  termina- 
ción, por  su  etimología  ó por  el  uso. 
género  masculi.  Genero  masculino. 
Gram.  El  del  nombre  que  significa 
varón  ó macho,  y el  del  que,  no  expre- 
sando sexo  alguno,  se  considera  com- 
prendido en  este  mismo  género  por  su 
terminación,  por  su  etimología,  ó por 
el  uso.  género  n'eutre.  Género  neutro. 
Gram.  El  del  vocablo  que  no  es  mas- 
culino ni  femenino,  esto  es,  ni  lo  uno 
ni  lo  otro,  y el  cual  no  se  aplica  á seres 
animados  ni  á cosas  materiales,  sino 
tan  sólo  á ideas  ó conceptos,  género 
liumá.  Género  humano.  Raza,  ó especie, 
humana.  De  género.  De  género,  loe. 
Esc.  y Pint.  Dícese  de  las  obras  que 
representan  escenas  de  costumbres  ó 
de  la  vida  comúo,  y de  los  artistas  que 
las  ejecutan.  Pintor  de  género.  Cua- 
dro de  género.  Pintor  de  género;  cua- 
dro de  género. 

Generós,  sa.  adj.  m.  y f.  Genero- 
so, sa.  Noble  y de  ilustre  prosapia.  Que 
obra  con  magnanimidad  y nobleza  de 
ánimo. 

Generosament.  m.  adv.  Gene- 
rosamente. Con  generosidad. 

Generositat.  f.  Generosidad. 
Nobleza  heredada  de  los  mayores.  In- 
clinación ó propensión  del  ánimo  á an- 
teponer el  decoro  á la  utilidad  y al 
interés.  Liberalidad.  V.  lliberalitat. 
Valor  y esfuerzo  en  las  empresas 
arduas. 

Génesis,  m.  Génesis.  Primer  libro 
del  Pentateuco  de  Moisés.  Lo  primero 
que  en  él  se  narra  es  la  historia  de  la 
creación  del  mundo. 

Gengibre.  m.  Jengibre.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  de  la  India,  cuya 
raíz  es  del  grueso  del  dedo  pequeño, 
un  poco  aplastada,  nudosa,  cenicienta 
por  defuera  y blanca  amarillenta  por 
adentro,  de  olor  aromático  agradable 
y de  sabor  acre  y picante  como  el  de 
la  pimienta.  Raíz  de  esta  planta,  que 
se  usa  en  medicina  y como  especie. 

Géni.  m.  Genio.  Indole.  V.  índole. 
Inclinación  sobre  la  cual  dirige  uno  co- 
múnmente sus  acciones.  Grande  inge- 
nio, fuerza  intelectual  extraordinaria, 
ó facultad  capaz  de  crear  ó inventar 
cosas  nuevas  y admirables,  fig.  Sujeto 
dotado  de  esta  facultad.  Deidad  que  su- 
ponían los  antiguos  ó gentiles  engen- 
drados de  cuanto  hay  en  la  naturaleza. 
En  las  artes,  ángeles  ó figuras  que  se 
colocan  al  lado  de  una  divinidad,  ó para 
representar  una  alegoría,  géni  fbrt. 
Mal  genio  de  uno,  que  con  ligero  moti- 
vo ú ocasión  se  irrita  ó enfada,  géni  y 
figura,  fins  la  sepultura.  Genio  y 
figura,  hasta  la  sepultura,  ref.  que  ex- 
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plica  no  ser  fácil  mudar  de  genio.  Lo 
mismo  que  génit. 

Genial,  adj.  Genial.  Propio  del 
genio  ó inclinación  de  uno. 

Genialitat.  f.  Genialidad.  Singu- 
laridad propia  del  carácter  de  una 
persona. 

Genialment.  adv.  m.  Genial- 
mente. Conforme  al  genio  de  cada  uno. 

Geniet.  m.  fam.  Geniazo.  Genio 
fuerte. 

Génit.  m.  vulg.  Genio.  Lo  mismo 
que  GENI. 

Genital,  adj.  m.  y f.  Genital.  Que 
sirve  para  la  generación. 

Genitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Genitivo,  va.  Que  puede  engendrar  y 
producir  una  cosa.  m.  Gram.  Segundo 
caso  de  la  declinación.  Denota  relación 
de  propiedad,  posesión  ó pertenencia, 
y lleva  siempre  antepuesta  la  preposi- 
ción de,  cuyo  oficio  en  este  caso  es, 
por  consiguiente,  muy  diverso  del  que 
hace  en  el  ablativo. 

Genitor,  m.  ant.  Genitor.  El  que 
engendra. 

Genitura.  f.  ant.  Genitura.  Gene- 
ración. Acción  y efecto  de  engendrar. 
Lo  mismo  que  generació. 

Geniva.  f.  Encía.  Carne  que  cu- 
bre la  quijada  y guarnece  la  dentadura. 

Gení^ar,  ro.  m.  Genízaro.  Sol- 
dado de  infantería  de  la  antigua  guar- 
dia del  Gran  Turco. 

Genoll.  m.  Rodilla,  ant.  Genollo. 
Genojo.  Parte  prominente  de  la  arti- 
culación del  muslo  con  la  pierna,  y en 
lenguaje  anatómico  toda  la  articu- 
lación. 

Genollá,  da.  f.  Rodillazo.  Rodi- 
llada. Golpe  dado  con  la  rodilla. 

Genollera.  f.  Rodillera.  Cual- 
quiera cosa  que  se  pone  para  comodi- 
dad, defensa  ó adorno  de  las  rodillas. 
U.  m.  en  pl.  Pieza  ó remiendo  que  se 
echa  á los  calzones,  calzoncillos  ú otra 
ropa  en  la  parte  que  sirve  para  cubrir 
la  rodilla.  Convexidad  que  llega  á for- 
mar el  pantalón  en  la  parte  que  cae 
sobre  la  rodilla.  Polvo  ó suciedad  que  se 
adhiere  á la  rodilla  por  efecto  de  hin- 
carla en  el  suelo. 

Genollóns  (á).  m.  adv.  Con  las 
rodillas.  U.  con  los  verbos  anar,  aca- 
minar, etc.  (ir,  caminar,  etc.). 

Genollut,  da.  adj.  m.  y f.  Rodi- 
lludo, da.  Que  tiene  abultadas  las  ro- 
dillas. 

Genovés,  sa.  adj.  m.  y f.  Geno- 
ves,  sa.  Natural  de  Genova.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad  de  Italia, 
m.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Gens.  adv.  c.  Nada.  Ni  poco  ni 
mucho,  acep.  Muy  poco,  gens  ni  mi - 
queta . Nada  absolutamente. 

Gent.  f.  Gente.  Según  la  R.  A.  E., 
pluralidad  de  personas.  Nación.  V.  na- 
ció. Tropa  de  soldados.  Nombre  colec- 
tivo que  se  da  á cada  una  de  las  clases 
de  que  se  considera  compuesta  ála  so- 
ciedad. gent  del  poblé;  gent  rica. 
Gente  del  pueblo;  gente  rica.  adv.  ant. 
Ingeniosamente.  V.  ingeniosament. 


gent  d ' armes . Gente  de  armas.  Gente 
de  á caballo,  armada  de  todas  armas, 
y cada  uno  llevaba  un  archero.  gent 
comuna.  Gente  común  ú ordinaria.  La 
que  no  observa  la  debida  circunspec- 
ción en  obras  y palabras,  gent  de  be. 
Gente  de  bien.  La  de  buena  intención 
y proceder,  gent  d'  acaball.  Gente  de 
á caballo.  Caballería,  gent  de  diners. 
Gente  de  pelo,  ó de  pelusa.  Gente  rica. 
gent  de  pau.  Gente  de  paz.  expr.  con 
que  suele  responder  el  que  llama  á una 
puerta  para  que  le  abran  con  seguri- 
dad. gent  d'  apéu.  Gente  de  á pie. 
Infantería.  Alear,  ó fer,  gent.  Hacer 
gente,  fr.  Reclutar  hombres  para  la  mi- 
licia ó reunirlos  para  cualquier  otro  fin. 
gent  de  ploma.  Gente  de  pluma,  fig. 
y fam.  La  que  tiene  por  ejercicio  es- 
cribir. Ordinariamente  se  toma  por  los 
escribanos,  gent  menuda.  Gente  me- 
nuda. fam.  Los  chicos,  gent  per  duda. 
Gente  perdida.  La  vagabunda,  liaraga- 
na,  desalmada  ó de  mal  vivir.  Ofe- 
garse  de  gent.  Ahogarse  de  gente,  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  pondera  el  calor 
y apretura  que  ocasiona  el  mucho  con- 
curso de  personas.  Molta  gent  pera 
'l  rey  es  bona.  fr.  con  se  da  á enten- 
der que  en  las  cosas  de  secreto  se  debe 
procurar  que  intervengan  la  menos 
gente  posible,  gent  d'  ahuch  campa- 
na de  fusta.  Cabeza  loca,  no  quiere 
toca.  Gente  ruin,  campana  de  palo.  ref. 
con  que  se  denota  que  la  persona  obce- 
cada y de  poco  entendimiento,  no  ad- 
mite corrección.  A gent  jove  pá  bla- 
net.  fr.  con  que  se  manifiesta  que  no 
debe  confiarse  de  los  jóvenes  en  las 
empresas  arduas  y dificultosas,  sino 
antes  bien  debe  allanárseles  el  cami- 
no y dirigirles  para  que  no  yerren. 
Conforme  la  gent  els  incéns . Cuales 
barbas,  tales  tobajas,  ref.  con  que  se 
denota  que  á cada  cual  se  le  debe  tra- 
tar como  merece. 

Genteta.  f.  despect.  Gentecilla. 
Gente  ruin  y despreciable. 

Gentil,  adj.  Gentil.  Idólatra  ó pa- 
gano. U.  t.  c.  s.  Brioso,  galán,  gracioso, 
acep.  Excelente,  notable. 

Gentilhóm,  me.  m.  Gentilhom- 
bre. Persona  que  se  despachaba  al  rey 
con  un  pliego  de  importancia,  para 
darle  noticia  de  algún  buen  suceso; 
como  la  toma  de  una  plaza  ó el  arribo  de 
una  flota,  gentilhóm  de  boca.  Gentil- 
hombre de  boca.  Criado  de  la  casa  del 
rey,  en  clase  de  caballeros,  que  sigue 
en  grado  al  mayordomo  de  semana; 
su  destino  propio  era  servir  á la  mesa 
del  rey,  por  lo  que  se  le  dió  el  nombre; 
pero  esto  hoy  no  está  en  uso,  y sólo 
acompañan  al  rey  cuando  sale  á la  ca- 
pilla en  público  ó á otra  fiesta  de  igle- 
sia y cuando  va  á alguna  función  á 
caballo,  gentilhóm  de  cambra.  Gentil- 
hombre de  cámara.  Persona  de  distin- 
ción que  acompaña  al  rey  en  ella  y 
cuando  sale. 

Gentilea.  f.  Gentileza.  Lo  mismo 
que  gentileza. 

Gentileca.  f.  Gentileza.  Gallar- 


día, buen  aire  y disposición  del  cuerpo; 
garbo  y bizarría.  Desembarazo  y garbo 
en  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Lo  mis- 
mo que  gentilea. 

Gentílich,  ca.  adj.  m.  y f.  Gen- 
tílico, ca.  Perteneciente  á los  gentiles. 

Gentilici,  cia.  adj.  m.  y f.  Gen- 
tilicio, cia.  Perteneciente  á las  gentes 
ó naciones,  acep.  Perteneciente  al  li- 
naje ó familia. 

Gentilisme.  ra.  Gentilismo.  Gen- 
tilidad. Falsa  religión  que  profesan 
los  gentiles  ó idólatras.  Conjunto  y 
agregado  de  todos  los  gentiles.  Lo 
mismo  que  gentilitat. 

Gentilitat.  f.  Gentilidad.  Genti- 
lismo. Lo  mismo  que  gentilisme. 

GentiliQar.  n.  Gentilizar.  Prac- 
ticar ó seguir  los  ritos  de  los  gentiles. 

Gentilment.  adv.  m.  Gentil- 
mente. Con  gentileza.  A manera  de  los 
gentiles. 

Gentíu.  m.  Gentío.  Concurrencia 
ó afluencia  de  número  considerable  de 
personas  en  un  punto. 

Gentóla.  f.  despect.  Gentuza. 
Gentualla.  Gente  más  despreciable  de 
la  plebe.  Lo  mismo  que  gentuza. 

Gentuza,  f.  Gentuza.  Gentualla. 
Lo  mismo  que  gentóla. 

Genuñexió.  f.  Genuflexión.  Ac- 
ción y efecto  de  doblar  la  rodilla,  ba- 
jándola hasta  el  suelo,  ordinariamente 
en  señal  de  reverencia. 

Genuí,  na.  adj.  m.  y f.  Genuino, 
na.  Puro,  propio,  natural,  legítimo. 

Gengar.  a.  ant.  Adornar.  Lo  mis- 
mo que  ADORNAR. 

Geodesia,  f.  Geodesia.  Parte  de 
la  geometría,  que  trata  de  la  medición 
del  terreno  en  general. 

Geodésich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Geodésico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  geodesia. 

Geografía,  f.  Geografía.  Ciencia 
que  trata  de  la  descripción  de  la  tierra. 

Geográñch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Geográfico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  geografía. 

Geógrafo,  m.  Geógrafo.  El  que 
profesa  ó sabe  la  geografía. 

Geólech.  m.  Geólogo.  El  que  pro- 
fesa ó sabe  la  geología. 

Geología,  f.  Geología.  Ciencia 
que  trata  de  la  forma  exterior  é inte- 
rior del  globo  terrestre;  de  la  natura- 
leza de  las  materias  que  le  componen 
y su  formación;  cambios  ó alteraciones 
que  éstas  han  experimentado  desde  su 
origen,  y colocación  que  tienen  en  su 
actual  estado. 

Geológich,  ca.  adj.  m.  y f.  Geo- 
lógico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
geología. 

Geomancía.  f.  Geomancía.  Es- 
pecie de  magia  y adivinación  supers- 
ticiosa por  los  cuerpos  terrestres,  ó con 
líneas,  círculos  ó puntos  hechos  en  la 
tierra. 

Geomántich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Geomántico,  ca. Perteneciente  ála  geo- 
mancía. m.  El  que  la  profesa. 
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Geómetra,  m.  Geómetra.  El  que 
profesa  ó sabe  la  geometría. 

Geometría,  f.  Geometría.  Parte 
de  las  matemáticas  que  trata  de  la  ex- 
tensión limitada,  de  sus  propiedades  y 
de  su  medida. 

Geométrich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Geométrico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  geometría. 

Geométricament.  adv.m.  Geo- 
métricamente. Conforme  al  método  y 
reglas  de  la  geometría. 

Georgia,  na.  adj.  m.  y f.  Geor- 
giano, na.  Natural  de  Georgia.  U.  t.  c. 
s.  Perteneciente  á este  país  de  Asia. 

Geórgica,  f.  Geórgica.  Obra  que 
tiene  relación  con  la  agricultura. 

Gepa.  f.  Chepa.  Giba.  Corcova. 
Joroba.  Bulto  que  se  levanta  sobre  las 
espaldas  ó el  pecho,  por  lo  común  á los 
que  son  contrahechos,  m.  fam.  Joroba- 
do. Y.  GEPERUT. 

Geperut,  da.  adj.  m.  y f.  Giboso, 
sa.  Jorobado,  da.  Corcovado,  da.  Que 
tiene  una  ó más  corcovas.  Nengún  ge- 
perut se  coneix  la  sehaa  gepa.  Ve- 
mos la  paja  en  el  ojo  ajeno  y no  la  viga 
en  el  nuestro,  fr.fig.  con  que  se  da  á en- 
tender que  nadie  conoce  sus  propios  de- 
fectos. 

Gera.  Geogr.  Chera.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á sesen- 
ta y siete  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Villar  del  Arzobispo. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  centeno,  ceba- 
da, vinos,  frutas  y hortalizas.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  cría  de  ganados. 

Gerarquía.  f.  Jerarquía.  Orden 
entre  los  diversos  coros  de  los  ángeles 
y los  grados  diversos  de  la  Iglesia.  Por 
ext.,  orden  ó grados  de  otras  personas 
y cosas. 

Gerárquich,  oa.  adj.  m.  y f.  Je- 
rárquico, ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  jerarquía. 

Gerepiga.  f.  Jirapliega.  Farm. 
Especie  de  electuario  compuesto  de 
cosas  purgantes. 

Geresa.  Geogr.  Jeresa.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á se- 
senta y nueve  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Gandía.  Tiene  estación  de 
ferrocarril  y carretera  general  de  Ali- 
cante á Silla  por  su  término,  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  centeno,  maíz,  arroz,  na- 
ranja, frutas  y hortalizas. 

Gerevía.  f.  Chirivía.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  hortense,  con  las  hojas 
algo  parecidas  á las  del  apio,  el  tallo 
acanalado  y bastante  alto,  las  flores  en 
umbela,  pequeñas  y amarillas,  y las 
semillas  de  dos  en  dos.  Su  raíz  es  de 
figura  de  huso,  como  el  nabo,  blanca, 
rojiza,  algo  olorosa,  y lo  único  que  se 
come  de  esta  planta. 

Gerevita.  f.  Golondrina.  V.  oro- 
nella. 

Gerifalt.  m.  Gerifalte.  Gerifalco. 
Según  la  R.  A.  E.,  especie  de  halcón, 
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de  color  pardo  obscuro,  con  listas  ce- 
nicientas en  el  vientre,  los  lados  de  la 
cola  blancos  y las  patas  rojas. 

Germá,  na.  m.  y f.  Hermano,  na. 
Una  persona  con  respecto  á otra  que 
tiene  los  mismos  padres  ó solamente 
el  mismo  padre  ó la  misma  madre. 
Lo  mismo  que  frare  y fraresa.  Tra- 
tamiento que  mutuamente  se  dan  los 
cañados.  Lego  ó donado  de  una  co- 
munidad regular,  fig.  Una  persona  res- 
pecto de  otra  que  tiene  el  mismo  padre 
que  ella  en  sentido  moral;  como  un 
religioso  respecto  de  otros  de  su  mis- 
ma orden,  ó un  cristiano  respecto  de 
los  demás  fieles  de  Jesucristo,  fig.  Per- 
sona admitida  por  una  comunidad  reli- 
giosa á participar  de  ciertas  gracias 
y privilegios,  fig.  Individuo  de  una 
hermandad  ó cofradía,  fig.  Una  cosa 
respecto  de  otra  á que  es  semejan- 
te. germá  carnal.  Hermano  carnal.  El 
que  lo  es  de  padre  y madre,  germá  de 
llet.  Hermano  de  leche.  Hijo  de  una 
nodriza,  respecto  del  ajeno  que  ésta 
crió.  Lo  mismo  que  colaetani.  Com 
á bons  germáns.  loe.  adv.  Fraternal- 
mente. Mig  germá.  Medio  hermano. 
Una  persona  con  respecto  á otra  que 
no  tiene  los  mismos  padres,  sino  sola- 
mente el  mismo  padre  ó la  misma  ma- 
dre. Molts  germáns  en  un  consell,  lo 
blanch  fan  tornar  bermell.  ref.  con 
que  se  indica  que  cuando  están  muchos 
interesados  en  que  una  cosa  aparezca 
al  contrario  de  como  es  en  realidad, 
porque  así  les  conviene,  lo  consiguen 
uniéndose  ó mancomunándose. 

Germanastre,  tra.  m.  y f. 
Hermanastro,  tra.  Hijo  de  uno  de  los 
dos  consortes  con  respecto  al  hijo  del 
otro. 

Germandat.  f.  Hermandad.  Re- 
lación de  parentesco  que  hay  entre 
hermanos,  fig.  Amistad  íntima;  unión 
de  voluntades,  fig.  Cofradía.  Congre- 
gación ó hermandad  que  forman  al- 
gunos devotos,  con  autoridad  compe- 
tente, para  ejercitarse  en  obras  de 
piedad.  Lo  mismo  que  cofradía,  fig. 
Agregación  de  una  persona  á una  co- 
munidad religiosa  para  hacerse  por 
este  medio  participante  de  ciertas  gra- 
cias y privilegios.  Lo  mismo  que  fray- 
resca. 

Germanell,  lia.  m.  y f.  Her- 
mano, na.  Una  cosa  respecto  de  otra 
á que  es  semejante.  Lo  mismo  que 
germá,  na. 

Germanía.  f.  Germanía.  Cada 
una  de  las  juntas  formadas  por  los  que 
al  principio  del  reinado  de  Carlos  I se 
sublevaron  contra  los  desmanes  de  la 
nobleza,  en  el  reino  de  Valencia  y en 
la  Isla  de  Mallorca. 

Germánich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Germánico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  Germanía  ó á los  germanos. 
Dícese  de  algunas  cosas  pertenecientes 
á Alemania. 

Germanó.  f.  Hermandad.  Amis- 
tad íntima;  unión  de  voluntades.  Lo 
mismo  que  germandat. 


GER 

Germen,  m.  Germen.  Principio 
rudimentario  de  un  nuevo  sér  orgá- 
nico. Parte  de  la  semilla  de  que  se 
forma  la  planta.  Primer  ta’lo  que 
brota  de  ésta.  fig.  Principio,  origen  de 
una  cosa  material  ó moral. 

Germinació.  f.  Germinación. 
Acción  de  germinar. 

Germinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Germinador,  ra.  Que  hace  ger- 
minar. 

Germinar,  n.  Germinar.  Brotar 
y comenzar  á crecer  las  plantas,  fig. 
Brotar,  crecer,  desarrollarse  cosas  mo- 
rales ó abstractas. 

Geroglífich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Jeroglífico,  ca.  Aplícase  á la  escritura 
en  que,  por  regla  general,  no  se  re- 
presentan las  palabras  con  signos  fo- 
néticos ó alfabéticos,  sino  el  signifi- 
cado de  las  palabras  con  figuras  ó 
símbolos.  Usaron  este  género  de  escri- 
tura los  egipcios  y otros  pueblos  an- 
tiguos y aun  la  emplean  algunos,  m. 
Conjunto  de  signos  con  que  se  repre- 
senta un  concepto  en  la  escritura  ge- 
roglífica. 

Geról.  m.  Charol.  Barniz  muy  lus- 
troso y permanente,  que  conserva  su 
brillo  sin  agrietarse  y se  adhiere  ín- 
timamente á la  superficie  del  cuerpo 
á que  se  aplica. 

Gerolar.  a.  Charolar.  Barnizar 
con  charol  ó con  otro  líquido  que  lo 
imite. 

Geroliste.  m.  Charolista.  El  que 
tiene  por  oficio  dorar  y charolar. 

Geróni,  ma.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Jerónimo,  ma. 

Gerónim,  ma.  adj.  m.  y f.  Je- 
rónimo, ma.  Dícese  del  religioso,  sa,  de 
la  orden  de  San  Jerónimo. 

Geronimiá,  na.  adj.  m.  y f.  Je- 
ronimiano,  na.  Perteneciente  á la  orden 
de  San  Jerónimo. 

Gérra.  f.  Jarra.  Vasija  de  barro 
fino  con  vientre,  cuello  y asa.  Tinaja. 
Vasija  grande,  de  barro  cocido,  y al- 
gunas veces  vidriado:  desde  el  asiento 
va  siendo  más  ancha  y eapaz,  y forma 
una  como  barriga  hasta  el  gollete  ó 
cuello,  que  es  más  angosto.  Lo  mismo 
que  JARRA. 

Gerram.  m.  Tinajería.  Tinajero. 
Sitio  ó lugar  donde  se  ponen  ó empo- 
tran las  tinajas. 

Gert.  Geogr.  Chert.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón  de  la  Plana,  si- 
tuada á setenta  y cinco  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa  y al  juzgado  de  San  Mateo. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
general  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  cebada,  vino,  aceite  y hor- 
talizas. Industria:  hay  canteras  de 
jaspe  y pizarra,  y minas  de  carbón  de 
piedra  si  se  explotaran. 

Gerundi.  m.  Gerundio.  Gram. 
Forma  verbal  invariable  del  modo  in- 
finitivo, cuya  terminación  regular  es 
en  valenciano  ant  en  los  verbos  de  la 
primera  conjugación,  int  y ent  en  los 
de  la  segunda  y tercera,  ando  y iendo 
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respectivamente  en  castellano;  v.  gr.: 
anant,  dient,  plovent,  ferint  (an- 
dando, diciendo,  lloviendo,  hiriendo). 
Denota  la  idea  del  verbo  en  abstracto, 
y por  lo  común  como  ejecutándose  de 
presente;  pero  puede  referirse  á cual- 
quier tiempo,  así  como  á cualquier  gé- 
nero y número,  según  el  sentido  de 
la  frase  de  que  forme  parte;  v.  gr.: 
estich,  estiguí,  estaré  treballant, 
llegint,  etc.  (estoy,  estuve,  estaré 
trabajando,  leyendo,  etc.).  Tiene  más 
generalmente  carácter  adverbial,  por 
cuanto  modifica  la  significación  del 
verbo,  expresando  modo,  condición, 
motivo  ó circunstancia;  v.  gr.:  estaba 
dinant;  parlant  s'  entén  la  gent. 
Estaba  comiendo;  hablando  se  entiende 
la  gente.  Empléase  á veces  como  abla- 
tivo absoluto;  v.  gr.:  estant  joenma 
casa  arribá  la  lletra.  Estando  yo  en 
mi  casa  llegó  lo  carta. 

Gesamí.  m.  Jazmín.  Por  el  ar- 
busto y por  la  flor.  V.  gesmiler  y ges- 

MIL. 

Gesmil.  m.  Jazmín.  Flor  de  este 
arbusto.  V.  gesmiler.  Lo  mismo  que 

GESAMÍ. 

Gesmiler.  m.  Jazmín.  Según  la 
R.  A.  E.,  arbusto  que  se  cultiva  en  los 
jardines,  y echa  muchos  tallos  verdes 
vestidos  de  hojas  encontradas  y com- 
puestas de  hojuelas  que  se  crían  por 
pares  con  una  mayor  en  el  extremo. 
Sus  flores  son  blancas  y de  olor  suave 
y agradable,  gesmil  grocli.  Jazmín 
amarillo.  El  de  flor  amarilla  y poco 
olorosa,  gesmiler  d'  Espanya  ó real. 
Jazmín  de  España  ó real.  Especie  que 
se  cría  señaladamente  en  Valencia,  Ca- 
taluña y Murcia.  Sus  tallos  son  dere- 
chos; las  hojas,  aladas  ó compuestas  de 
muchos  pares  de  hojuelas,  rematan  en 
tres  reunidas  hasta  cierto  trecho  por 
sus  bases,  y las  flores  colorean  algo 
por  fuera  y son  blancas  por  dentro,  y 
mayores,  más  hermosas  y mucho  más 
olorosas  que  las  del  jazmín  común.  Lo 
mismo  que  gesamí  y mosqueta. 

Gesolreut.  m.  Gesolreut.  Más. 
Primero  de  los  signos  de  la  música,  y 
uno  de  los  tres  que  sirven  de  clave. 

Gest.  ant.  Hecho.  Hazaña,  Lo  mismo 
que  gesta.  Gesto.  Expresión  del  ros- 
tro según  los  diversos  afectos  del  áni- 
mo. Movimiento  exagerado  del  rostro 
por  hábito  ó enfermedad.  Mueca.  Movi- 
miento ridículo  del  rostro.  V.  cara?a. 
acep.  Geogr.  Cheste.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situada  á veinti- 
ocho kilómetros  de  la  capital.  Pertene- 
ce á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado 
de  Chiva.  Tiene  estación  de  ferrocarril, 
dos  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial que  empalma  con  la  general  de 
Valencia  á Madrid,  una  parroquia  y una 
notaría.  Produce  trigo,  buen  aceite, 
vino,  algarrobas,  esparto,  frutas  y le- 
gumbres. Su  industria  consiste  en  tra- 
bajos de  espartería  de  todas  clases  y 
cría  de  ganados. 

Gesta,  m.  ant.  Hecho.  Hazaña. 
Principalmente  se  dice  de  las  gloriosas. 

Diccionario. 
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Gestalgar.  Geogr.  Gestalgar. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á cuarenta  y cuatro  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Villar  del 
Arzobispo.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Produce  centeno,  maíz, 
vino,  aceite,  frutas  y esparto.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  fabricación  de 
aguardientes. 

Gestió.  f.  Gestión.  Acción  y efecto 
de  gestionar. 

Gestionar,  n.  Gestionar.  Hacer 
diligencias  conducentes  al  logro  de  un 
negocio. 

Get.  m.  ant.  Echazón.  Lo  mismo 
que  GIT. 

Getar.  a.  ant.  Acostar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  gitar. 

Gi.  m.  Tejido  de  algodón,  especie 
de  china.  Lo  mismo  que  xi. 

Gi,  no,  na.  adj.  m.  y f.  Chino,  na. 
Natural  de  la  China.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á este  país  de  Asia.  m.  Idioma 
de  los  chinos.  Enganyar  á algú  com 
un  gino.  fr.  Engañar  á uno  diestra- 
mente. Dícese  aludiendo  á la  opinión, 
poco  fundada,  de  que  los  chiüos  son 
simples.  Lo  mismo  que  xi,  no,  na. 

Gicét,  da.  f.  Chicada.  Niñada.  He- 
cho ó dicho  impropio  de  la  edad  varo- 
nil, y semejante  á lo  que  suelen  ejecu- 
tar los  niños  que  no  tienen  advertencia 
ni  reflexión. 

Gicalla.  f.  Muchachería.  Muche- 
dumbre de  muchachos  que  meten  ruido. 

Gich,  ca.  m.  y f.  Chico,  ca.  Ni- 
ño, ña.  U.  t.  c.  s.  V.  nin,  na.  Mucha- 
cho, cha.  Niño  ó niña  que  no  ha  llega- 
do á la  adolescencia,  fam.  Persona  que 
se  halla  en  la  mocedad.  U.  t.  c.  adj.  | 
m.  y f.  En  el  trato  de  confianza,  llámase 
así  á las  personas  de  cierta  edad;  y 
empléase  también  familiarmente,  con 
calificativos  encomiásticos,  para  signi- 
ficar que  el  hombre  ó mujer  de  que  se 
trata  tiene  prendas  recomendables. 
Es  un  bón  gich;  es  una  gica  molt 
treballadora.  Es  un  buen  chico;  es 
una  chica  hacendosa.  Qui  en  gichs  se 
gita,  cagat  se  lleva,  fr.  fig.  y fam. 
con  que  se  advierte  que  no  debe  uno 
fiar  en  gente  de  poca  formalidad  ó ex- 
periencia. 

Gicóina.  f.  Chicoria.  Achicoria. 
Lo  mismo  que  gicória. 

Gicón,  na.  m.  y f.  despect.  de 
gich,  ca.  Chicuelo,  la. 

Gicória.  f.  Chicoria.  Achicoria. 
Planta  de  hojas  recortadas,  ásperas  y 
comestibles,  así  crudas  como  cocidas. 
La  infusión  de  la  amarga  ó silvestre 
se  usa  como  remedio  tónico  aperitivo. 

Gicorrón,  na.  m.  y f.  fam.  Chi- 
cote, ta.  Lo  mismo  que  gicót,  ta. 

Gicorrotet,  ta.  adj.  m.  y f.  fam. 
d.  de  gicotet,  ta.  Chicorrotico,  ca,  lio, 
lia,  to,  ta.  Chicorrotín,  na.  Lo  mismo 

que  PETITET,  TA. 

Gicót,  ta.  m.  y f.  Chicote,  ta.  Per- 
sona de  poca  edad,  pero  robusta  y bien 
hecha.  Aplícase  también  á la  robusta 
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y de  descollada  estatura,  aunque  sea 
entrada  en  edad. 

Gicotet,  ta.  adj.  m.  y f.  d.  de 
giquet , ta.  Pequeñito,  ta.  Lo  mismo 
que  PETIT,  TA. 

Giflet.  m.  Bofetada.  Lo  mismo  que 

BOFETÁ,  DA,  y GALTÁ,  DA. 

Gifré.  ant.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Godofredo. 

Gigant,  ta.  adj.  m.  y f.  Gigante, 
ta.  Lo  mismo  que  gegant,  ta,  y ja- 

GANT,  TA. 

Gigetes.  pl.  f.  Sardinetas.  Juego 
que  se  usaba  éntrelos  muchachos, quie- 
nes uniendo  el  dedo  índice  y el  del  co- 
razón y untándolos  con  saliva,  dábanse 
con  ellos  unos  á otros  golpes  en  el  dor- 
so de  la  mano. 

Gigi.  m.  fam.  Chicha.  Hablando 
con  los  niños,  carne  comestible. 

Gijarra.  f.  Chicharra.  Cigarra. 
Según  la  R.  A.  E.,  insecto  de  cuatro 
alas,  parecido  á la  langosta,  de  color 
comúnmente  verdoso  amarillento,  las 
antenas  un  poco  más  largas  que  la 
cabeza,  el  abdomen  cónico,  abultado  y 
con  dos  placas  que  tapan  el  órgano 
por  donde  canta,  en  tiempo  de  mucho 
calor,  encima  de  las  retamas  y otras 
plantas.  Lo  mismo  que  cigala  y ci- 
guéla.  acep.  Juguete  que  se  hace  con 
media  cáscara  de  nuez  partida  y un 
palito  atado  á ella  con  hilo  torcido, 
con  lo  cual  se  produce,  dando  al  palito 
con  los  dedos  de  la  mano,  un  ruido  pa- 
recido al  canto  de  la  cigarra. 

Gijarrar.  a.  Chicharrar.  Achi- 
charrar. Lo  mismo  que  agijarrar. 

Gijarró.  m.  Chicharrón.  Residuo 
de  cada  pedazo  de  manteca  de  cerdo, 
después  de  frito  y exprimido,  fig.  Carne 
ú otra  vianda  requemada,  fig.  y fam. 
Persona  muy  tostada  por  el  sol. 

Gijo,  ja.  m.  y f.  fam.  Perro,  rra. 
Lo  mismo  que  gos,  sa.  fig.  Pereza.  V. 
perea.  adj.  fig.  y fam.  Dícese  de  la 
persona  perezosa. 

Gil,  la.  Nombre  propio  de  hombre 
y de  mujer.  Gil,  la. 

Gileny,  nya.  adj.  m.  y f.  Chi- 
leño, fía.  Chileno,  na.  Natural  de  Chile. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á este  país  de 
América. 

Gilet.  Geogr.  Gilet.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á vein- 
tidós kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Sagunto.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  carretera  general  de  Valencia 
á Aragón  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  vino,  aceite,  algarrobas,  frutas 
y legumbres. 

Gilges.  Geogr.  Chilches.  Villa  de 
la  provincia  de  Castellón  de  la  Plana, 
situada  á veintiséis  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Tor- 
tosa  y al  juzgado  de  Nules.  Tiene  esta- 
ción de  ferrocarril,  carretera  general, 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  vino, 
aceite,  algarrobas,  cáñamo,  frutas  y 
legumbres. 
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Gilindró.  m.  fig.  y fam.  Borra- 
chera. V.  BORRAGERA. 

Gillá,  da.  f.  Eo  el  juego  del  hom- 
bre, jugar  por  birlonga. 

Gilladiqa,  hi$a.  f.  Gritería. 
Confusión  de  voces  altas  y desento- 
nadas. 

Gillar.  a.  Chillar.  Dar  chillidos. 
Sonar  una  cosa  cuando  se  fríe,  ó el 
tocino  ó la  grasa  cuando  cae  en  la 
lumbre.  Hacer  ruido  el  eje  del  carro, 
la  garrucha,  etc.,  por  no  estar  untados. 
Chirriar,  acep.  En  el  juego  del  hombre, 
jugar  por  birlonga. 

Gillit.  m.  Chillido.  Sonido  inarti- 
culado de  la  voz,  agudo  y desapacible. 
Chirrido.  Voz  ó sonido  agudo  y des- 
agradable de  algunas  aves  ú otros 
animales:  como  el  grillo,  la  chicha- 
rra, etc.  Cualquier  otro  sonido  agudo, 
continuado  y desagradable. 

Gilló,  na.  adj.  m.  y f.  Chillón, 
na.  Que  chilla  mucho.  IJ.  t.  c.  s.  | acep. 
Que  chilla  ó arma  escándalo  con  poco 
ó ningún  motivo. 

Gim.  ant.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Guillermp.  Lo  mismo  que  gui- 

LLEM. 

Gimet,  ta.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer  d.  de  Gimo,  ma. 
Joaquiriillo,  lia,  to.  ta. 

Gimnasi.  m.  Gimnasio.  Lugar  pú- 
blico destinado  á las  luchas  y otros 
ejercicios  corporales.  Lugar  destinado 
á la  enseñanza  pública. 

Gimnasia,  f.  Gimnasia.  Arte  de 
desarrollar,  fortalecer  y dar  flexibili- 
dad al  cuerpo  por  medio  de  ciertos 
ejercicios.  Lo  mismo  que  gimnástica. 

Gimnástica,  f.  Gimnástica.  Gim- 
nasia. Lo  mismo  que  gimnasia. 

Gimnástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Gimnástico,  ca.  Perteneciente  á la  lu- 
cha y ejercicios  corporales. 

Gimniós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Ingenioso,  sa.  Lo  mismo  que  ingenios, 

SA;  GINYIÓS,  SA,  y ENGINYÓS,  SA. 

Gimo,  ma.  vulg.  Nombre  propio 
de  hombre  y de  mujer.  Joaquín,  na. 
Lo  mismo  que  jogim,  ma. 

Ginebra,  f.  Ginebra.  Especie  de 
aguardiente  compuesto  con  grana  de 
enebro,  fig.  Confusión,  desorden,  des- 
arreglo. 

Ginebral,  brar.  m.  Enebral.  Lo 

mismo  que  ginebreda. 

Ginebre.  m.  Enebro.  Según  la  R. 
A.  E.,  árbol  comúnmente  pequeño  y co- 
poso, con  el  tronco  torcido,  la  corteza 
escabrosa  y rojiza  cuando  está  seca, 
las  hojas  de  tres  en  tres,  estrechas, 
planas,  agudas,  con  punta  rígida,  las 
flores  pequeñas,  y el  fruto  unas  bayas 
carnosas,  redonditas,  negruzcas  y co- 
ronadas de  tres  puntitas.  Tiene  la  ma- 
dera olorosa  y su  fruto  es  medicinal. 

Ginebreda.  f.  Enebral.  Sitio  po- 
blado de  enebros.  Lo  mismo  que  gine- 

BRAL,  BRAR. 

Ginebrí,  na.  adj.  m.  y f.  Gine- 
brino,  na.  Ginebrés,  sa.  Natural  de  Gi- 
nebra. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
ciudad  de  Suiza. 


GIN 

Ginebrina.  f.  Enebrina.  Uvilla  ó 
fruto  que  cría  el  enebro. 

Giner.  m.  Enero.  Mes  primero  de 
los  doce  de  que  consta  el  año. 

Ginesta,  f.  Ginesta.  Hiniesta. 
Retama.  Lo  mismo  que  retama. 

Ginet.  m.  Jinete.  El  que  cabalga. 

Gineta.  f.  Jineta.  Lanza  corta  con 
el  hierro  dorado  y una  borla  por  guar- 
nición, que  en  lo  antiguo  era  insignia 
de  los  capitanes  de  infantería,  acep. 
Gineta.  Cuadrúpedo  muy  parecido  á la 
civeta,  aunque  mucho  menor  que  ella: 
su  pelaje  es  amarillo  que  tira  á gris, 
con  manchas  negras  ó rojizas;  la  cola 
es  muy  larga  y las  bolsas  anales  dan 
muy  poca  cantidad  de  algalia.  Tin - 
drer  cara  de  gineta.  fr.  fig.  y fam. 
Tener  cara  de  corcho,  ó tener  poca 
vergüenza. 

Cringes.  Geogr.  Chilches.  Lo  mis- 
mo que  gilges.  Éntre  ginges  y ma - 
rranges.  Entre  cháncharras  y mán- 
charras. fr.  fam.  Entre  rodeos  ó pre- 
textos para  dejar  de  hacer  alguna  cosa. 

Ginget.  m.  Herida  en  la  cabeza. 
Lo  mismo  que  tringet. 

Gingidi.  m.  Gingidio.  Planta  pe- 
queña, semejante  á la  espinaca  sil- 
vestre, aunque  más  sutil  y más  espesa 
de  hojas:  tiene  la  raíz  pequeña,  blan- 
quecina y un  tanto  amarga. 

Gingiva,  f.  ant.  Encía.  Lo  mismo 
que  geniva. 

Ginja.  f.  Chinche.  Según  la  R.  A. 
E.,  insecto  del  tamaño  de  una  lenteja, 
sin  alas,  la  cabeza  inclinada  hacia 
abajo  y con  dos  antenas.  Es  muy  fé- 
tido, corre  mucho,  y,  principalmente 
de  noche,  pica  y chupa  la  sangre. 
Abunda  en  las  casas  viejas  y desasea- 
das, con  especialidad  en  las  camas 
durante  el  verano,  ginja  pudenta.  In- 
secto verde  que  se  cría  en  el  campo  y 
estropea  las  plantas.  Lo  mismo  que 
escura,  da.  No  haber  més  ginges 
que  la  manta  plena.  No  haber  más 
chinches  que  la  manta  llena,  fr.  fig.  y 
fam.  Haber  grande  abundancia  de  cosas 
molestas  y perjudiciales.  Morir  com 
á ginges.  Morir,  ó caer,  como  chin- 
ches. fr.  fig.  y fam.  Haber  gran  mor- 
tandad. 

Gínjol.  m.  Azufaifa.  Azofeifa. 
Fruto  del  azufaifo,  encarnado  por  fuera 
y amarillo  por  dentro,  dulce  y comes- 
tible. Se  usa  como  medicamento  pec- 
toral. 

Ginjoler.  m.  Azofeifo.  Azufaifo. 
Según  la  R.  A.  E.,  árbol  de  quince  á 
veinte  pies  de  altura,  con  tronco  tor- 
tuoso, ramas  ondeadas,  inclinadas  al 
suelo  y llenas  de  aguijones  rectos,  que 
nacen  de  dos  en  dos,  hojas  lustrosas 
de  pulgada  y media  de  largo,  flores 
vistosas,  y cuyo  fruto  es  la  azufaifa. 

Ginjorrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Chis- 
moso, sa.  Chismógrafo,  fa.  Cuentero, 
ra.  Soplón,  na.  Que  chismea  ó es  dado 
á chismear.  U.  t.  c.  s. 

Ginjorrería.  f.  Chisme,  cuento, 
enredo,  hablilla. 
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Ginjós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lleno  de 
chinches. 

Gino,  jano.  m.  adv.  Paso,  pasito. 
Paso  á paso,  sin  apresurarse.  Lo  mis- 
mo que  jano,  jano. 

Gint,  ta.  adj.  m.  y.  f.  Diligente. 
Lo  mismo  que  diligent.  m.  adv.  Dies- 
tramente. Lo  mismo  que  destrament. 

Giny.  m.  Ingenio.  Lo  mismo  que 

INGÉNI  y ENGINY. 

Ginyer.  m.  ant.  Ingeniero.  Lo 
mismo  que  enginyer. 

Ginyiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Inge- 
nioso, sa.  Lo  mismo  que  ingenios,  sa, 

y ENGINYÓS,  SA. 

Ginyosament.  adv.  m.  Ingenio- 
samente. Lo  mismo  que  ingeniosament 

y ENGINY  OS  AMENT. 

Gipó.  m.  Jubón.  Vestidura  que  cu- 
bre desde  los  hombros  hasta  la  cin- 
tura, ceñida  y ajustada  al  cuerpo. 

Giponer,  ra.  m.  y f.  Jubonero, 
ra.  El  que  tiene  por  oficio  hacer  ju- 
bones. 

Giquet,  ta.  adj.  m.  y f.  Chico, 
ca.  Pequeño  y de  poco  tamaño,  acep. 
Niño,  ña.  U.  t.  c.  s.  Chiquillo,  lia.  Mu- 
chacho, cha.  V.  gich,  ca. 

Gir.  m.  ant.  Contorno.  Rededor. 

Gira,  da.  f.  Gira.  Girada.  Acción 
y efecto  de  girar,  acep.  Beca.  Vuelta, 
embozo  de  la  capa,  girada  depéu.  Re- 
tortijón de  pie.  Torcedura  de  pie.  Acto 
de  torcerse,  al  andar,  lastimándose. 

Girafa.  f.  Jirafa.  Según  la  R.  A. 
E.,  animal  rumiante,  de  gran  altura, 
piel  manchada,  piernas  más  cortas  que 
las  manos,  cuello  muy  largo,  orejas  pe- 
queñas y con  unas  protuberancias  jun- 
to á ellas  á manera  de  cuernos. 

Giragonqa.  f.  Revuelta.  Reco- 
veco. Vuelta  y revuelta  de  un  callejón, 
pasillo,  arroyo,  etc. 

Girament.  m.  Girada.  Giro.  Ac- 
ción y efecto  de  girar.  Lo  mismo  que 

GIRA,  DA. 

Girant.  m.  Girante.  Novilunio.  Lo 
mismo  que  noviluni. 

Girar,  a.  Volver.  Según  la  R.  A. 
E.,  dar  vuelta  ó vueltas  á una  cosa. 
Dirigir,  encaminar  una  cosa  á otra, 
material  ó inmaterialmente,  ant.  Tra- 
ducir de  una  lengua  en  otra.  Mudar  la 
haz  de  las  cosas,  poniéndolas  á la  vista 
por  el  envés  ó al  contrario.  Hacer  mu- 
dar, con  persuasiones  ó razones,  el  dic- 
tamen que  se  tenía.  U.  m.  c.  r.  Torcer 
ó dejar  el  camino  ó línea  recta,  r.  Incli- 
nar el  cuerpo  ó el  rostro  en  señal  de 
dirigir  la  plática  ó conversación  á de- 
terminados sujetos,  n.  Girar.  Expedir 
libranzas,  talones  ú otras  órdenes  de 
pago.  U.  t.  c.  a. 

Girasol,  m.  Girasol.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  que  produce  el  tallo  de 
grueso  de  dos  dedos  y alto  como  un 
hombre,  las  hojas  de  figura  de  corazón, 
la  flor,  que  tiene  la  propiedad  de  ir 
volviéndose  hacia  donde  el  sol  camina, 
grande  como  un  plato  pequeño,  y las 
semillas  negruzcas  y angulosas. 

Giravéla.  f.  Voltereta.  Vuelta 
ligera  dada  en  el  aire. 
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Girfalt.  m.  Gerifalte.  Gerifalco. 
Girifalte.  Lo  mismo  que  girifalt  y 

GERIFALT. 

Girifalt.  m.  Gerifalte.  Gerifalco. 
Girifalte.  Lo  mismo  que  gerifalt  y 

GIRFALT. 

Giripa.  f.  fig.  y fam.  Chiripa. 
Casualidad  favorable. 

Giripiga.  f.  Acíbar.  Lo  mismo 

que  ACÉBER,  ACÍBAR,  ACEBRE  y ÁLOE. 

Girivella.  Geogr.  Chirivella. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á cinco  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Torrente.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial enlazada  con  la  general  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
vino,  aceite,  cáñamo,  frutas,  legumbres 
y hortalizas. 

Girlimirli.  adj.  fam.  Fileno,  na. 
Delicado,  diminuto. 

Girlo.  m.  Chirlo.  Herida  prolon- 
gada en  la  cara,  como  la  que  hace  la 
cuchillada,  acep.  Herida  en  la  cabeza. 

V.  TRINGET. 

Giro.  m.  Giro.  Movimiento  circu- 
lar. Com.  Movimiento  ó traslación  de 
caudales  por  medio  de  letras,  libran- 
zas, etc. 

Giromancia.f.Giromancia.  Adi- 
vinación por  el  movimiento  circular. 

Gispa.  f.  Chispa.  Partícula  de 
fuego  que  salta  de  la  lumbre  ó de  cual- 
quier cuerpo  que  lo  contiene.  Lo  mis- 
mo que  GUSPIRA,  PURNA  y ESPURNA. 
Diamante  muy  pequeño,  fam.  Borra- 
chera. V.  BORRAGERA. 

Gispejar.  n.  Chispear.  Lo  mismo 

que  ESPURNEJAR  y GUSPIREJAR. 

Gist.  m.  Chiste.  Dicho  agudo  y 
gracioso.  Suceso  gracioso  y festivo. 
Fon  un  gist  molt  grados.  Fue  un 
chiste  muy  gracioso. 

Gistar.  n.  Chistar.  Prorrumpir  en 
alguna  voz  ó hacer  ademán  de  hablar. 
U.  m.  con  negación. 

Gistós,  sa.  adj.  m.  y f.  Chistoso, 
sa.  Que  usa  de  chistes.  Dícese  también 
de  cualquier  lance  ó suceso  que  tiene 
chiste. 

Gistosament.  adv.  m.  Chistosa- 
mente. Con  chiste.  De  manera  chistosa. 

Git.  m.  Cada  uno  de  los  pedazos 
de  metal  que  quedan  adheridos  á la 
pieza  fundida  en  el  lugar  por  donde 
se  ha  echado  el  material  en  la  caja, 
ó donde  tenía  respiraderos. 

Git.  m.  Echazón.  Acción  y efecto 
de  arrojar  parte  de  la  carga  de  una 
nave  al  mar,  en  un  contratiempo,  para 
libertar  del  riesgo  común  el  cargo,  el 
buque  y la  gente.  Lo  mismo  que  get. 

Gitana,  da.  f.  Gitanada.  Acción 
propia  de  gitanos. 

Gitanament.  adv.  m.  Gitana- 
mente. Con  gitanería. 

Gitanejar.  n.  Gitanear.  Halagar 
con  gitanería,  al  modo  de  las  gitanas, 
para  conseguir  lo  que  se  desea. 

Gitanería,  f.  Gitanería.  Caricia 
y halago  hecho  con  zalamería  y gracia, 
al  modo  de  las  gitanas.  Reunión  ó con- 


GIV 

junto  de  gitanos.  Dicho  ó hecho  propio 
y peculiar  de  los  gitanos. 

Gitanesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Gi- 
tanesco, ca.  Propio  de  los  gitanos. 

Gitano,  na.  adj.  Gitano,  na.  Dí- 
cese de  cierta  raza  de  gentes  errantes 
y sin  domicilio  fijo,  que  se  cree  ser 
descendiente  de  los  egipcios.  Api.  á 
pers.  U.  t.  c.  s.  Propio  de  los  gitanos 
ó parecido  á ellos,  fig.  Que  tiene  gracia 
y arte  para  ganarse  las  voluntades  de 
otros.  Suele  usarse  en  buen  y en  mal 
sentido,  aunque  por  lo  común  se  aplica 
como  elogio,  y en  especial  hablando 
de  las  mujeres  ó de  los  niños.  U.  t.  c.  s. 

Gitar.  a.  Acostar.  Poner  ó meter 
en  la  cama  á uno.  U.  m.  c.  r.  | r.  Echar- 
se ó tenderse  una  persona  ó un  animal 
en  cualquiera  parte.  Ladearse,  incli- 
narse, hacia  un  lado  ó costado,  acep. 
Arrojar,  echar  fuera,  gitar  lo  fócli. 
fig.  Envolver  la  lumbre,  cubrirla  ó ta- 
parla. Lo  mismo  que  getar. 

Gitat,  tá,  da.  p.  p.  Acostado,  da. 
Echado,  da.  Hablando  de  los  trigos, 
encamado,  da. 

¡Gito!  interj.  fam.  Chito.  Se  usa 
para  imponer  silencio.  Tindre  7 gito 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  No  tener  pero 
una  cosa;  no  poder  decir  nada  en  con- 
tra de  ella. 

Gíu.  m.  Pío.  Voz  que  forma  el  pollo 
de  cualquier  ave.  Fer  gíu  dos  ó mes 
persones,  fr.  Hacer  amistad,  encari- 
ñarse, simpatizar  dos  ó más  personas. 
Estar  de  gíu  gíu  dos  ó més  perso- 
nes. fr.  Hablar  bajo,  ó en  secreto,  dos 
ó más  personas. 

Giuladiga.  f.  Conjunto  de  silbos 
ó silbidos.  Silba.  Manifestación  de  des- 
agrado ó desprecio  expresada  con  sil- 
bidos en  espectáculos  ú otras  reunio- 
nes. 

Giular.  n.  Silbar.  Formar  el  sil- 
bo. Agitar  el  aire  y herir  una  cosa  con 
violencia,  de  que  resulta  un  sonido 
como  de  silbo,  fig.  Manifestar  desagra- 
do y desaprobación  el  público  con  sil- 
bidos ú otras  demostraciones  ruidosas. 
Lo  mismo  que  xiular. 

Giulet.  m.  Silbato.  Instrumento 
pequeño  y hueco,  que  se  hace  de  dife- 
rentes modos  y de  diversas  materias, 
y que,  soplando  en  él  con  fuerza,  sue- 
na como  el  silbo. 

Giuleter,  ra.  m.  y f.  Persona 
que  hace  silbatos.  La  que  los  vende. 

Giulit.  m.  Silbido.  Silbo.  Ruido 
sutil  que  se  hace  con  la  boca,  fruncien- 
do los  labios,  para  que  suene  violen- 
tado el  aire.  También  se  hace  metiendo 
en  la  boca  los  dedos  ú otra  cosa  á pro- 
pósito para  este  efecto.  Voz  aguda  y 
penetrante  de  algunos  animales;  como 
la  de  las  serpientes.  Cierto  ruido  que 
hace  el  aire. 

Giva.  Geogr.  Chiva.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á veinti- 
cuatro kilómetros  de  la  capital  por  la 
carretera  y á treinta  y cuatro  por  el 
ferrocarril.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y es  cabeza  de  partido  judi- 
cial con  registro  de  la  propiedad  de 
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tercera  clase  y una  notaría.  Tiene  es- 
tación telegráfica  limitada  y estafeta 
de  correos.  Estación  de  ferrocarril,  ca- 
rretera general  y provincial,  cuatro 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Hay 
administración  subalterna  de  rentas  y 
giro  mutuo.  Produce  trigo,  maíz,  al- 
garrobas, vino,  buen  aceite,  frutas, 
legumbres  y hortalizas.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  aguar- 
dientes y alfarería.  Esta  ciudad  se 
distinguió  en  la  guerra  civil  por  su 
amor  á la  libertad.  En  1836  entró 
Cabrera  en  ella,  fusilando  á algunos 
voluntarios  cogidos  en  Liria;  pero  á 
los  pocos  días  el  general  Palarea  de- 
rrotaba en  sus  campos  al  cabecilla 
tortosino.  En  1837,  el  general  Oraa 
les  dió  una  sangrienta  batalla,  derro- 
tándolos completamente. 

Giva  de  Morella.  Geogr.  Chiva 
de  Morella.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Castellón  de  la  Plana,  situado  á ciento 
veinte  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juz- 
gado de  Morella.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  centeno,  cebada,  cera,  miel,  le- 
gumbres y hortalizas. 

Givalet.  m.  Chivalete.  Pie  para 
sostener  las  cajas  de  imprenta. 

Gla.  m.  Glande.  Bellota.  Lo  mismo 

que  GLAN,  GLANS,  AGLÁ  y ABELLOTA. 

Glacial,  adj.  Glacial.  Helado.  V. 
gelat,  lá,  da.  Que  hace  helar  ó he- 
larse. Geogr.  Aplícase  á las  tierras  y 
mares  que  están  en  las  zonas  glaciales. 

Gladiador,  hor.  m.  Gladiador. 
Gladiator.  El  que  en  los  juegos  públi- 
cos de  los  romanos  batallaba  con  otro 
ó con  una  bestia  feroz,  hasta  quitarles 
la  vida  ó perderla. 

Gladiatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Gladiatorio,  ria.  Perteneciente  á los 
gladiatores. 

Glan.  m.  Glande.  Bellota.  Lo  mis- 
mo que  AGLÁ,  ABELLOTA,  GLA  J GLANS. 

Glándula,  f.  Glándula.  Med. 
Tumor  que  suele  formarse  en  algunas 
partes  del  cuerpo.  Zool.  Parte  blanda, 
esponjosa  ó vascular  que  sirve  para 
la  secreción  de  los  humores,  glándula 
pineal.  Glándula  pineal.  Zool.  Cuerpo 
gris,  poco  mayor  que  un  guisante,  que 
se  halla  delante  del  cerebelo,  con  figura 
algo  parecida  á la  de  la  piña.  Lo  mis- 
mo que  GLÁNOLA. 

Glandular,  adj.  Glandular.  Pro- 
pio de  las  glándulas. 

Glandulós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Glanduloso,  sa.  Que  tiene  glándulas,  ó 
compuesto  de  ellas. 

Glaner.  adj.  Glandífero,  ra.  Glan- 
dígero,  ra.  Que  lleva  ó da  bellotas.  Lo 
mismo  que  glanser. 

Glánola.  f.  Glándula.  Lo  mismo 

que  GLÁNDULA. 

Glans.  m.  Glande.  Bellota.  Lo 
mismo  que  gla,  glan,  aglá  y abe- 
llota. acep.  Bellota.  Vasija  pequeña, 
de  figura  de  bellota  por  lo  común,  y 
de  una  ú otra  materia,  en  que  se  echan 
bálsamos  ú otras  especies  aromáticas. 
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Lo  glans  deis  penitents.  Pelotilla. 
Bolita  de  cera,  armada  de  puntas  de 
vidrio,  de  que  usaban  los  discipli- 
nantes. 

Glanser.  adj.  Glandífero,  ra. 
Glandíjero,  ra.  Lo  mismo  que  glaner. 

Glapir.  a.  Latir.  Gañir.  Lo  mismo 
que  clapir. 

Glas.  m.  Hielo.  Lo  mismo  que  gél. 

Glasa.  f.  Grasa.  Goma  de  enebro 
hecha  polvo. 

Glasar.  n.  Helar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  gelar. 

Glasis.  m.  Glacis.  Explanada.  Lo 
mismo  que  explana,  da. 

Glavi.  m.  ant.  Espada  de  cruceta. 

Glay.  m.  Sobresalto.  Susto.  Pas- 
mo. Lo  mismo  queESGLAY  y eslay.  U. 
t.  c.  interjección. 

Glaga.  f.  Helada,  escarcha.  V. 
rosa,  da,  llanca. 

Gleba,  f.  Gleba.  Terrón  que  se 
levanta  con  el  arado.  Tepe.  Pedazo  de 
tierra  muy  trabado  con  las  raíces  de 
la  grama,  que  se  corta  en  forma  de 
cuña  y sirve  para  hacer  murallas,  aco- 
modándolos unos  sobre  otros.  Gasón. 
V.  gasó.  Borujo.  Masa  que  resulta  del 
hueso  de  la  aceituna  después  de  molida 
y exprimida.  La  gleba  de  cals  qu' 
es  desprén  de  la  paret.  Caliche.  Cos- 
trilla  de  cal  que  suele  desprenderse  del 
enlucido  de  las  paredes,  gleba  de  mal. 
Grumo.  Costra.  Postilla.  V.  costra. 

Gleda.  f.  Greda.  Lo  mismo  que 
greda  y térra  de  perayre. 

Glicóni.  adj.  Gliconio.  V.  vérs 
glicóni. 

Globo,  m.  Globo.  Esfera.  Geom. 
Sólido  terminado  por  una  curva,  etc. 
V.  esfera.  Tierra.  Planeta  que  habita- 
mos. Lo  mismo  que  térra,  acep.  Copón. 
Lo  mismo  que  copó,  globo  aereostd- 
tich.  Globo  aerostático.  Aparato  de  tafe- 
tán ú otra  tela  de  poco  peso,  en  figura 
de  globo,  que,  lleno  de  gas  más  leve  que 
el  aire  atmosférico,  se  eleva,  atravesan- 
do éste  hasta  encontrar  el  equilibrio  co- 
rrespondiente á su  gravedad  específica. 
globo  celest.  Globo  celeste.  Bola  que 
se  suele  formar  de  cartón,  y en  cuya 
superficie  están  impresas  ó dibujadas 
las  constelaciones  celestes  con  sus  es- 
trellas más  conocidas,  y los  círculos 
en  que  se  considera  dividida  la  esfera. 
globo  terrestre.  Globo  terrestre,  ó te- 
rráqueo. Bola  en  cuya  superficie  están 
delineados  los  países  y mares  de  que 
se  compone  la  tierra.  En  globo.  En 
globo,  m.  adv.  Por  mayor,  alzada- 
mente, sin  descender  á menudencias. 

Globos,  sa.  adj.  m.  y f.  Globoso, 
sa.  De  figura  de  globo. 

Glóbul.  m.  Glóbulo.  Pequeño  cuer- 
po esférico. 

Globulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Glo- 
buloso, sa.  Compuesto  de  glóbulos. 

Glop.  m.  Buche.  Sorbo.  Porción  de 
líquido  que  cabe  en  la  boca.  Boca- 
nada. V.  glopá,  da.  Gorgorotada.  Can- 
tidad ó porción  de  cualquier  licor,  que 
se  bebe  de  un  solo  golpe. 

Glopá,  da.  f.  Bocanada.  Porción 
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de  humo  que  se  echa  cuando  se  fuma. 
Lo  mismo  que  bocana,  da.  Bocanada. 
Gargantada.  Porción  de  cualquier  lí- 
quido que  se  arroja  de  una  vez  violen- 
tamente por  la  garganta.  Turbión.  Llu- 
via muy  recia,  glopá,  da,  d'  ayre. 
Bocanada  de  aire,  de  viento,  fig.  Golpe 
de  viento  que  viene  ó entra  de  repente 
y se  suspende  luego,  glopá,  da,  de 
gent.  Bocanada  de  gente,  fig.  y fam. 
Tropel  de  gente  que  cabe  con  dificul- 
tad por  alguna  parte.  Lo  mismo  que 

GOLÁ,  DA. 

Glopeig.  m.  Enjuague.  Acción  de 
enjuagar. 

Glopejar.  a.  Enjuagar.  Limpiar 
la  boca  y dentadura  con  agua  ú otro  li- 
cor. n.  Beborrotear.  Beber  á menudo 
y en  poca  cantidad. 

Glória.  f.  Gloria.  Según  la  R.  A. 
E.,  bienaventuranza,  ó vista  y posesión 
de  Dios  en  el  cielo,  acep.  Uno  de  los 
cuatro  novísimos  ó postrimerías  del 
hombre.  Cielo.  Mansión  en  que  los  án- 
geles, los  santos  y los  bienaventurados 
gozan  la  presencia  de  Dios.  Lo  mis- 
mo que  cél.  Reputación,  famaJy  honor 
que  resulta  á cualquiera  por  sus  bue- 
nas acciones  y grandes  calidades.  Gus- 
to y placer  vehemente.  La  gloria  del 
bó  es  fer  lo  be.  La  gloria  del  bue- 
no es  hacer  el  bien.  Lo  que  ennoblece 
ó ilustra  en  gran  manera  una  cosa. 
Liáis  Vives  es  gloria  de  Valencia 
y d'  Espanya  sancera.  Luis  Vives  es 
gloria  de  Valencia  y de  España  entera. 
Majestad,  esplendor,  magnificencia. 
Pint.  Rompimiento  del  cielo,  en  que 
se  pintan  ángeles,  resplandores,  etc. 
m.  El  gloria  in  excelcis  Deo  que  se 
canta  en  la  misa.  acep.  gloria  patri. 
Diez.  Decenario.  Decena.  Lo  mismo 
que  caseta  de  r osari  y dena.  Estar 
ú en  la  gloria.  Estar  uno  en  la  glo- 
ria. fr.  fig.  y fam.  Estar  muy  contento 
y gozoso.  Estar  ú en  ses  glories. 
Estar  uno  en  sus  glorias,  fr.  fam.  Es- 
tar haciendo  una  cosa  con  gran  placer 
y contento  por  ser  muy  de  su  genio  ó 
gusto. 

Glória  Patri.  m.  Gloria  Patri. 
Versículo  latino  que  se  dice  después 
del  Padrenuestro  y Avemaria  y al  fin 
de  los  salmos  é himnos  de  la  Iglesia. 

Gloriarse,  r.  Gloriarse.  Preciarse 
demasiado  ó alabarse  de  una  cosa.  acep. 
Complacerse,  alegrarse  mucho.  Lo  mis- 
mo que  glorie  jarse. 

Gloriejarse.  r.  ant.  Gloriarse. 
Lo  mismo  que  gloriarse. 

Glorieta,  f.  Glorieta.  Sitio  desti- 
nado en  los  jardines,  que  regularmen- 
te está  cubierto  de  fábrica  por  encima, 
ó enrejado  de  madera  con  ramas  de 
diversas  plantas,  para  cenar  ó tomar 
el  fresco  en  él  con  mayor  comodidad. 
Lo  mismo  que  cenador,  hor.  Por  ext., 
se  aplica  á cualquier  paseo  público 
adornado  elegantemente  con  árboles, 
flores,  etc. 

Glorificació.  f.  Glorificación. 
Alabanza  que  se  da  á una  cosa  digna 
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de  honor,  estimación  ó aprecio.  Acción 
y efecto  de  glorificar  ó glorificarse. 

Glorificador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Glorificador,  ra.  Que  glorifica.  U. 
t.  c.  s. 

Glorificar,  a.  Glorificar.  Hacer 
glorioso  al  que  no  lo  es.  Reconocer  y 
ensalzar  al  que  es  glorioso,  dándole 
alabanzas. 

Gloriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Glorioso, 
sa.  Digno  de  honor  y alabanza.  Perte- 
neciente á la  gloria  ó bienaventuranza. 

Gloriosament.  adv.  m.  Glorio- 
samente. Con  gloria. 

Glós.  m.  Glose.  Acción  de  glosar 
ó poner  notas. 

Glósa.  f.  Glosa.  Explicación  ó co- 
mento de  un  texto  obscuro  ó difícil  de 
entender.  Composición  poética  en  que, 
para  darle  remate,  ó para  dárselo  á 
cada  una  de  sus  estrofas,  se  hacen  en- 
trar, formando  rima  y sentido,  un  ver- 
so ó cada  uno  de  varios  versos  antici- 
padamente elegidos  para  este  fin.  Mús. 
Variación  que  diestramente  ejecuta  el 
músico  sobre  unas  mismas  notas,  pero 
sin  sujetarse  rigurosamente  á ellas. 

Glosa,  da.  f.  Glose.  Lo  mismo 
que  glos. 

Glosador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Glosador,  ra.  Que  glosa.  U.  t.  c.  s. 

Glosar,  a.  Glosar.  Hacer,  poner  ó 
escribir  glosas. 

Glosari.  m.  Glosario.  Catálogo  ó 
vocabulario  de  palabras  obscuras  ó 
desusadas,  con  definición  ó explicación 
de  cada  una  de  ellas. 

Glosilla,  f.  Glosilla.  Impr.  Ca- 
rácter de  letra  menor  que  la  de  bre- 
viario. 

Glosir.  n.  Cloquear.  Clocar.  Lo 
mismo  que  cloquejar. 

Glót,  tis.  m.  y f.  Glotis.  Zool. 
Orificio  ó abertura  superior  de  la  la- 
ringe. 

Glotó,  na.  adj.  m.  y f.  Glotón,  na. 
Que  come  con  exceso  y con  ansia.  U. 
t.  c.  s. 

Glotonejar.  n.  Glotonear.  Comer 
glotonamente. 

Glotonería,  f.  Glotonería.  Acción 
de  glotonear.  Calidad  de  glotón. 

Gluten,  m.  Gluten.  Substancia 
amarillenta  y elástica,  insoluble  en  el 
agua,  que,  mezclada  con  el  almidón,  se 
encuentra  en  las  harinas  y obra  como 
fermento  en  la  panificación. 

Glutinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gluti- 
noso, sa.  Pegajoso  y que  tiene  virtud 
para  pegar  y trabar  una  cosa  con  otra; 
como  el  engrudo,  la  liga,  etc. 

Glutinositat . f.  Glutinosidad. 
Calidad  de  glutinoso. 

Gnomon,  m.  Gnomon.  Según  la 
R.  A.  E.,  antiguo  instrumento  de  as- 
tronomía, compuesto  de  un  estilo  ver- 
tical y de  una  plataforma  ó círculo 
horizontal,  con  el  cual  se  determina- 
ban el  azimut  y altura  del  Sol,  obser- 
vando la  dirección  y longitud  de  la 
sombra  proyectada  por  el  estilo  sobre 
el  expresado  círculo.  Indicador  de  las 
horas  en  los  relojes  solares  más  co- 
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muñes,  con  frecuencia  de  la  figura  de 
un  estilo. 

Gnomónica.  f.  Gnomónica.  Cien- 
cia que  trata  y enseña  el  modo  de  ha- 
cer los  relojes  solares. 

Gnomónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Gnomónico,  ca.  Perteneciente  á la  gno- 
mónica. 

Gndstich,  ca.  adj.  m.  y f.  Gnós- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
gnosticismo.  Que  profesa  el  gnosticis- 
mo. U.  t.  c.  s. 

Gnosticisme.  m.  Gnosticismo. 
Escuelas  y sistemas  religiosos  y filo- 
sóficos de  los  primeros  siglos  de  la 
era  cristiana,  originados  de  sectas  ju- 
daicas, paganas  y cristianas,  que,  sin 
embargo,  concordaban  en  puntos  capi- 
tales; como,  por  ejemplo,  en  el  conoci- 
miento de  una  ciencia  superior  y mis- 
teriosa y en  la  admisión  de  una  serie 
de  entidades  divinas  que  intervenían 
en  la  creacióu  y conservación  del  uni- 
verso. El  gnosticismo  influyó  en  las 
ciencias  y en  las  artes  hasta  los  si- 
glos vii  y viii,  y novísimamente  se 
han  renovado  sus  doctrinas. 

Gobanilla.  f.  Muñeca.  Parte  del 
cuerpo  humano,  que  media  entre  el 
antebrazo  y la  mano.  Lo  mismo  que 

MUNYECA  y MUNYICA. 

Gobérn.  m.  Gobierno.  Orden  de 
regir  y gobernar  una  nación,  provin- 
cia, plaza,  etc.  Conjunto  de  los  minis- 
tros superiores  de  un  estado.  Empleo, 
ministerio  y dignidad  de  gobernador. 
Distrito  ó territorio  en  que  tiene  ju- 
risdicción ó autoridad  el  gobernador. 
Edificio  en  que  tiene  su  despaqho  y 
oficinas.  Tiempo  que  dura  el  mando  ó 
autoridad  del  gobernador,  acep.  Ali- 
mento y sustento.  Mar.  Gobernalle. 
Timón.  Lo  mismo  que  gobernacle, 

GOBERNALL  y TIMÓ.  GOBÉRN  ábSOlllt. 

Gobierno  absoluto.  Aquel  en  que  todos 
los  poderes  se  hallan  reunidos  en  sólo 
una  persona  ó cuerpo,  sin  limitación. 
Aplícase  más  comúnmente  al  caso  en 
que  se  hallan  reunidos  en  el  monarca. 
gobérn  representatíu . Gobierno  re- 
presentativo. Aquel  en  que,  bajo  di- 
versas formas,  concurre  la  nación,  por 
medio  de  sus  representantes,  á la  for- 
mación de  las  leyes. 

Gobernado . f.  Gobernación. 
Gobierno,  Orden  de  regir  y gobernar 
una  nación,  provincia,  plaza,  etc.  Edi- 
ficio en  que  tiene  su  despacho  y ofici- 
nas el  gobernador.  Lo  mismo  que  go- 
bérn. 

Gobernacle.  m.  ant.  Mar.  Go- 
bernalle. Gobierno.  Lo  mismo  que  go- 
bérn, GOBERNALL  y TIMÓ. 

Gobernador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Gobernador,  ra.  Que  gobierna.  U. 
t.  c.  s.  | m.  Jefe  superior  de  la  admi- 
nistración en  cada  provincia,  f.  Mujer 
del  gobernador.  La  que  gobierna  por 
sí  un  reino  ó estado. 

Gobernall.  m.  ant.  Gobernalle. 
Gobierno.  Timón.  Lo  mismo  que  go- 
bérn, GOBERNACLE  y TIMÓ. 

Gobernament.  m.  ant.  Gober- 
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namiento.  Gobierno.  Lo  mismo  que 

GOBÉRN. 

Gobernant.  p.  a.  Gobernante. 
Que  gobierna.  U.  t.  c.  s. 

Gobernar,  a.  Gobernar.  Mandar 
con  autoridad  ó regir  una  cosa.  U.  t. 
c.  n.  Guiar  y dirigir,  acep.  Sustentar 
ó alimentar.  Lo  mismo  que  baillir. 

Gobernatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Gubernativo,  va.  Perteneciente  al 
gobierno. 

Gobi.  m.  Gobio.  Según  la  R.  A.  E., 
pez  de  mar,  de  siete  pulgadas  de  largo, 
de  color  fusco  con  manchas  negras  por 
el  lomo  y blanco  por  el  vientre,  la  ca- 
beza grande,  los  ojos  en  medio  de  ella, 
y el  cuerpo  suave  y cubierto  de  una 
especie  de  mucosidad  muy  pegajosa. 
Su  carne  es  blanca,  y cuando  se  cuece 
se  pone  rojiza. 

Godaíla.  f.  Hocino.  Podón.  Lo 
mismo  que  corbellót.  acep.  Dalla. 
Guadaña.  Lo  mismo  que  dalla. 

Godallar.  a.  ant.  Dallar.  Guada- 
ñar. Lo  mismo  que  dallar. 

Godella.  Geogr.  Godella.  Pueblo 
de  la  proviucia  de  Valencia,  situado  á 
seis  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado 
de  la  misma.  Tiene  dos  escuelas  pú- 
blicas y una  de  párvulos  en  el  asilo 
creado  y sostenido  por  el  digno  pres- 
bítero D.  Juan  de  Dios  Montañés,  ca- 
rretera provincial,  una  parroquia  y 
una  notaría.  Produce  trigo,  maíz,  pasa, 
naranja,  cáñamo  y legumbres. 

Godelleta.  Geogr.  Godelleta. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á dieciocho  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Chiva.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  cebada,  vino,  buen  aceite  y 
hortalizas. 

Góig.  m.  Gozo.  Movimiento  del 
ánimo  que  se  complace  en  la  posesión 
ó esperanza  de  bienes  ó cosas  hala- 
güeñas y apetecibles.  Alegría.  V.  ale- 
gría y joya.  U.  t.  c.  apell.  1.  | pl.  Com- 
posición poética  en  loor  de  la  Virgen  ó 
de  los  santos,  que  se  divide  en  coplas, 
después  de  cada  una  de  las  cuales  se 
repite  un  mismo  estribillo. 

Gojar.  a.  Gozar.  Tener  y poseer 
alguna  cosa;  como  dignidad,  mayoraz- 
go ó renta.  Tener  gusto,  complacencia 
y alegría  de  una  cosa.  Ú.  t.  c.  r. 

Gojós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gozoso, 
sa.  Que  siente  gozo. 

Gojosament.  adv.  m.  Gozosa- 
mente. Con  gozo. 

Gola.  f.  Gola.  Gaznate  ó tragadero 
por  donde  pasan  al  estómago  la  comida 
y la  bebida.  Lo  mismo  que  górga  y 
gorja.  Pieza  de  la  armadura  antigua, 
que  se  ponía  sobre  el  peto  para  cu- 
brir y defender  la  garganta.  Insignia 
de  los  oficiales  de  infantería,  la  cual 
usan  cuando  están  de  facción,  y es  una 
media  luna  convexa  de  metal,  pendien- 
te del  cuello.  Arq.  Cimacio.  Gola. 
Moldura  cuyo  perfil  tiene  la  figura  de 


una  s ; esto  es,  una  concavidad  en  la 
parte  superior  y una  convexidad  en  la 
inferior.  Lo  mismo  que  cimaci.  Cuando 
se  pone  la  convexidad  arriba  y la  con- 
cavidad abajo,  se  llama  gola  al  revés, 
ó revesa  (gola  inversa  ó reversa).  Gula. 
Exceso  en  la  comida  ó bebida,  y apetito 
desordenado  de  comer  y beber.  Bobillo. 
Encaje  que  llevaban  las  mujeres  pren- 
dido alrededor  del  escote,  y que  caía 
hacia  abajo  como  valona.  Bobo.  Adorno 
deque  usaban  antiguamente  las  muje- 
res, y se  echaba  por  debajo  de  la  barba 
para  abultar  la  cara.  Hablando  de  los 
ríos,  boca,  desembocadero  ó entrada. 

Gola,  da.  f.  Bocanada.  Garganta - 
da.  Lo  mismo  que  glopá,  da.  acep. 
Baladronada.  U.  m.  en  pl.  Lo  mismo 
que  BALADRONA,  DA. 

Golafre.  m.  Glotón,  na.  Lo  mis- 
mo que  FARTÓ,  GALDIRÓT  y GALDUF. 

Golafrería.  f.  Glotonería.  Lo 
mismo  que  glotonería. 

Golar.  a.  ant.  Apetecer.  Lo  mismo 

que  APETÉIXER,  APETIR  y ABELLIR. 

Goleta,  f.  Goleta.  Embarcación  pe- 
queña, pero  de  mucho  aguante,  que 
tiene  dos  palos  y vela  cangreja,  acep. 
Manicomio.  Hospital  y asilo  para  ma- 
niacos y locos.  Lo  mismo  que  manicó- 
mi  y casa  d'  orats,  ó de  folls.  adj . 
com.  Tonto,  mentecato,  acep.  Incons- 
tante. V.  INCONSTANT. 

Golf,  fo.  m.  Golfo.  Brazo  de  mar 
avanzado  por  gran  trecho  dentro  de 
la  tierra.  Toda  la  extensión  del  mar. 
Aquella  grande  extensión  de  mar  que 
dista  mucho  de  tierra  por  todas  par- 
tes, y en  la  cual  no  se  encuentran  islas. 
Cierto  juego  de  envite,  golf  deporta. 
Pernio.  Lo  mismo  que  frontisa. 

Golfas,  m.  Anchoa.  Lo  mismo  que 

ANJÓVA. 

Goliart.  adj.  ant.  Goloso,  sa.  Lo 
mismo  que  golós,  sa. 

Golilla,  f.  Golilla.  Adorno  hecho 
de  cartón  aforrado  de  tafetán  ú otra 
tela  negra,  que  circunda  el  cuello,  so- 
bre el  cual  se  pone  una  valona  de  gasa 
ú otra  tela  blanca,  engomada  ó almi- 
donada: hoy  sólo  usan  de  este  adorno 
los  ministros  togados  y demás  curia- 
les. com.  Donado,  da.  Lo  mismo  que 

DONAT,  NÁ,  DA. 

Golondro,  m.  fam.  Molondro.  Mo- 
londrón. Hombre  poltrón,  perezoso  y 
falto  de  enseñanza.  Posar  á ú en 
golondros.  V.  (en  punja).  Posar  á 
ú en  punges. 

Golós,  sa.  adj.  m,  y f.  Goloso,  sa. 
Aficionado  á comer  golosinas.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  goliart. 

Golosament.  adv.  m.  Golosa- 
mente. Con  golosina. 

Golosía.  f.  Golosina.  Lo  mismo 

que  GOLOSINA. 

Golosina,  f.  Golosina.  Manjar  de- 
licado que  sirve  más  para  el  gusto  que 
para  el  sustento;  como  frutas,  dulces 
y otros.  Deseo  ó apetito  de  una  cosa. 
Lo  mismo  que  golosía. 

Golosinejar.  n.  Golosinar.  Golo- 
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sinear.  Golosear.  Andar  comiendo  ó 
buscando  golosinas. 

Goludament.  adv.  m.  Glotona- 
mente. Con  glotonería. 

Golut,  da.  adj.  m.  y f.  Glotón, 
na.  Tragón,  na.  Lo  mismo  que  glotó, 
na.  U.  t.  c.  s.  Ambicioso,  sa.  Codicio- 
so, sa. 

Golleta.  f.  Acedía.  Platija.  Pescado 
de  mar,  de  los  planos  y de  los  que 
tienen  los  ojos  á la  derecha  y la  cola 
redondeada;  en  la  aleta  del  dorso  se  le 
cuentan  sesenta  y ocho  radios,  y en  la 
del  ano  cincuenta  y cuatro;  sus  esca- 
mas son  delgadas  y blancas,  el  color 
del  lado  derecho  es  una  mezcla  de 
pardo  y negruzco  con  algunas  manchas 
anaranjadas,  y el  del  izquierdo  blanco, 
acep.  Lenguado.  Pez  de  un  pie  á pie  y 
medio  de  largo,  sumamente  chato,  que 
tiene  los  dos  ojos  en  uno  de  los  lados 
de  la  cabeza,  el  lomo  en  uno  de  los  pla- 
nos y el  vientre  en  el  opuesto;  por  éste 
es  de  color  blanco,  y por  el  lomo  pardo. 
Su  carne  es  muy  estimada. 

Gólls.  pl.  m.  Angina.  Lo  mismo 
que  angina  y engina. 

Gom  (de)  á gom.  m.  adv.  De 
bote  en  bote.  Lo  mismo  que  De  bot 
en  bot. 

Goma.  f.  Goma.  Según  la  R.  A.  E , 
substancia  viscosa  que  se  endurece  al 
aire,  incristalizable,  soluble  en  el  agua 
é insoluble  en  el  alcohol  y el  éter,  que 
naturalmente  ó por  incisión  fluye  de 
varios  árboles,  goma  arábiga.  Goma 
arábiga.  La  que  proviene  de  ciertas 
acacias.  Es  blanca,  pura  y transpa- 
rente y la  más  usada  en  medicina  y 
en  las  artes,  goma  adragant.  Goma 
adragante.  Tragacanto.  La  que  destila 
este  arbusto,  goma  elástica.  Goma 
elástica.  Jugo  lechoso  de  diversas 
plantas  euforbiáceas  intertropicales,  y 
que  también  se  encuentra  en  la  ortiga, 
la  adormidera  y la  lechuga  de  nues- 
tros climas.  Es  impermeable  y muy 
elástica,  y por  lo  mismo  tiene  grande 
aplicación  en  la  industria  para  borrar 
lo  escrito  ó dibujado  con  lápiz,  y para 
tubos,  sondas,  barnices,  etc.  Unida 
con  azufre,  adquiere  diferentes  gra- 
dos de  dureza,  goma  quino.  Goma 
quino.  Quino.  Zumo  concreto,  que  se 
extrae  de  varios  vegetales,  muy  usado 
como  astringente. 

Gomar,  a.  Engomar.  Lo  mismo 
que  engomar.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Gúmena,  f.  Gúmena.  Mar.  Ma- 
roma gruesa  que  sirve  en  las  embar- 
caciones para  atar  las  áncoras  y para 
otros  usos. 

Gomet.  m.  A.  del  A.  Es  de  color 
rubio  como  el  oro.  Su  cuello  es  largo,  y 
su  pico,  que  es  de  unos  tres  dedos, 
es  redondo.  La  cola  blanca  y corta. 
Viene  á últimos  de  Marzo  ó primeros 
de  Abril,  y se  marcha  á últimos  de 
Agosto  y principios  de  Septiembre. 
Cría  en  la  Albufera,  hace  sólo  una  cría 
al  año,  y saca  en  ella  de  tres  á cuatro 
polluelos.  Es  el  mismo  pájaro  conocido 
por  Esplugabous. 
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Gomiste,  ta.  m.  Aderezador,  ra. 

V.  ADRE9ADOR,  HOR,  RA. 

Gómit.  m.  Vómito.  Acción  de  vo- 
mitar. gómit  negre.  Vómito  negro, 
ó prieto.  Fiebre  amarilla.  Lo  mismo 
que  febra  amarilla.  Lo  mismo  que 
vómit. 

Gomitá,  da.  f.  Vómito.  Lo  que 
se  vomita.  Lo  mismo  que  vomita,  da, 
y BOSÁ,  DA. 

Gomitar.  a.  Vomitar.  Arrojar 
violentamente  por  la  boca  lo  contenido 
en  el  estómago,  fig.  Arrojar  de  sí 
violentamente  una  cosa  lo  que  tiene 
dentro.  Lo  mismo  que  vomitar  y bo- 
sar. 

Gomos,  sa.  adj.  m.  y f.  Gomoso, 
sa.  Que  tiene  goma  ó se  parece  á ella. 

Gomositat.  f.  Gomosidad.  Cali- 
dad de  gomoso. 

Góna.  f.  ant.  Gonel  ó cota.  Lo 
mismo  qee  gonéla,  gonella,  goney- 
la  y gonyjo. 

Góndola,  f.  Góndola.  Especie  de 
barco  con  remos  y toldo,  al  modo  de 
la  chalupa. 

Gondoler.  m.  Gondolero.  El  que 
tiene  por  oficio  dirigir  la  góndola  ó 
remar  en  ella. 

Gonéla.  f.  ant.  Gonel  ó cota.  Lo 
mismo  que  gonella,  góna,  goneyla  y 

GONYJO. 

Gonella.  f.  ant.  Gonel  ó cota. 
Especie  de  túnica  que,  según  parece, 
antiguamente  sólo  usaban  las  personas 
reales  y después  se  extendió  su  uso  á 
los  caballeros  y otras  gentes.  En  Ara- 
gón, según  el  erudito  Sr.  Puiggari,  se 
adornaba  con  peñas,  aflibales,  cuerdas, 
freses,  trencillas,  torzales  de  cuerda, 
armiños  acuchillados  (coltellats)  ó 
escalados,  perlas  y botones,  así  para 
hombres  como  para  mujeres.  Lo  mis- 
mo que  GONA,  GONÉLA,  GONEYLA  y 
GONYJO. 

Goneyla.  f.  ant.  Gonel  ó cota. 
Lo  mismo  que  gonella,  góna,  gonéla 

y GONYJO. 

Gonorrea,  f.  Gonorrea.  Enfer- 
medad que  consiste  en  el  flujo  invo- 
luntario del  semen.  Enfermedad  grave 
que  consiste  en  el  flujo  de  materia 
acre  y corrosiva  por  la  vía  de  la  orina. 

Gonyjo.  m.  ant.  Gonel  ó cota.  Lo 
mismo  que  gonella,  góna,  gonéla  y 

GONEYLA. 

Gonyó.  m.  ant.  Armadura  del 
cuerpo  (?). 

Gorab.  m.  Cuervo.  Lo  mismo  que 

CÓRP. 

Gordiá.  adj.  Gordiano.  V.  nucii 
gordiá. 

Górg  d’  aygua.  m.  Buey  de 
agua.  Lo  mismo  que  górt  d ’ aygua, 
y tóu  d'  aygua. 

Górga.  Gorja.  Garganta.  Lo  mis- 
mo que  gola  y gorja.  Geogr.  Gorga. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  situa- 
da á cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Cocentaina.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carretera  provincial 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  ceba- 
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da,  vino,  aceite,  almendra,  frutas  y 
hortalizas.  Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  paños  y tejidos.  De  la 
casta  de  górga.  fr.  fig.  y fam.  Espi- 
gado. Alto,  crecido  de  cuerpo.  Dícese 
de  los  jóvenes.  He  aquí  de  donde  parece 
tomar  origen  esta  frase:  En  Gorga  hay 
una  especie  de  gallinas,  dice  Cavanilles, 
recomendable  por  su  tamaño,  más  que 
doblado  que  el  de  las  ordinarias  de 
Madrid.  Tienen  el  cuello  y las  piernas 
muy  largas,  poca  pluma  en  muslos  y 
cola  y dos  cuernos  en  la  cabeza  en 
vez  de  la  cresta  que  ordinariamente 
vemos  en  las  demás  gallinas.  Ponen 
huevos  proporcionados  al  tamaño  de 
su  cuerpo,  y los  vecinos  cuidan  de 
perpetuar  la  especie,  conocida  en  el 
reino  con  el  nombre  de  gallinas  de 
Gorga. 

Gorgueig.  m.  Gorjeo.  Quiebro  de 
la  voz  en  la  garganta. 

Gorguejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  v f.  Gorjeador,  ra.  Que  gorjea. 

Gorguejar.  a.  Gorjear.  Hacer- 
quiebros  con  la  voz  en  la  garganta:  se 
dice  de  la  voz  humana  y de  los  pájaros. 

Gorguer.  f.  Gorguera.  Adorno 
del  cuello  que  se  hacía  de  lienzo  ple- 
gado y alechugado. 

Gorguet.  m.  Capirote.  Lo  mismo 
que  garguilót  y garguirót. 

Góri.  Nombre  propio  de  hombre. 
Gregorio.  Es  aféresis  de  Gregori.  Lo 
mismo  que  gregori. 

Górigóri.  m.  fam.  Gorigori.  Voz 
con  que  vulgarmente  se  alude  al  canto 
lúgubre  de  los  entierros. 

Gorja,  f.  Gorja.  Garganta.  Lo  mis- 
mo que  gola  y górga.  acep.  Alegría, 
contento,  júbilo,  gozo,  bulla  ó placer, 
adj.  V.  pany  de  gorja.  Estar  ú de 
gorja.  Estar  uno  de  gorja,  fr.  fam.  Es- 
tar alegre  y festivo. 

Gorra,  m.  Gorra.  Parte  de  traje 
ó vestido  de  hombre,  que  sirve  para 
cubrir  la  cabeza.  Las  hay  de  diferen- 
tes formas,  sin  ala,  aunque  es  muy 
común  que  lleve  visera.  De  gorra.  De 
gorra,  m.  adv.  fam.  A costa  ajena. 

Gorra,  da.  f.  Gorrada.  Gorre- 
tada. Cortesía  hecha  con  la  gorra. 

Gorradura,  hura.  f.  Sarpu- 
llido. Enfermedad  que  consiste  eu 
multitud  de  granos  encendidos,  menu- 
dos y de  poca  elevación.  Lo  mismo  que 

BORRADURA,  HURA. 

Gorrejar.  n.  Vivir  de  gorra. 

Gorrer,  ra.  m.  y f.  Gorrero,  ra. 
Persona  que  tiene  por  oficio  hacer 
gorras  ó gorros.  Persona  que  los  vende. 

Gorrí,  na.  m.  y f.  Gorrino,  na. 
Cerdo  pequeño  que  aun  no  llega  á 
cuatro  meses.  Cerdo.  V.  cérdo  y pórcii. 
adj.  m.  y f.  Gorrino,  na;  puerco,  ca; 
sucio,  cia;  desaliñado,  da;  grosero,  ra; 
indecente. 

Gorriná,  da.  f.  Gorrinada.  Co- 
chinada. Lo  mismo  que  coginá,  da,  y 
coginería. 

Gorrinet,  ta.  m.  y f.  d.  de  go- 
rrí, na.  acep.  fam.  Descortés,  falto 
de  atención,  despreciable. 
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Gorriste.  adj.  Gorrista.  Que  tiene 
por  hábito  comer,  vivir,  regalarse  ó 
divertirse  á costa  ajena. 

Gorrita.  f.  Gorullo.  Bulto  pequeño 
ó redondo  que  se  forma  uniéndose 
y apretándose  casualmente  unas  con 
otras  las  partes  que  estaban  sueltas; 
como  en  la  lana,  en  la  masa,  etc. 

Gorritó.  m.  aum.  de  gorrita.  Go- 
rullón. fig.  y fam.  Lechona.  Mujer 
sucia,  puerca,  desaseada.  U.  t.  c.  adj. 

Gorritós,  sa.  adj.  m.  y f.  fam. 
Lleno  de  gorullos;  que  abunda  en 
ellos,  acep.  Cochino,  na;  puerco,  ca; 
sucio,  cia;  desaliñado,  da. 

Gorró.  m.  Gorrón.  Mee.  Espiga 
en  que  termina  el  extremo  inferior  de 
un  árbol  vertical  ú otra  pieza  análoga, 
para  servirle  de  apoyo  y facilitar  su 
rotación. 

Gorromino,  na.  adj.  m.  y f. 
Mezquino,  na;  avaro,  ra;  escaso,  sa; 
miserable. 

Gorrominería.  f.  Mezquindad, 
miseria,  avaricia,  escasez. 

Gorronera.  f.  Gorrón.  Lo  mis- 
mo que  gorro. 

Gort,  da.  adj.  m.  y f.  Gordo,  da. 
Que  tiene  muchas  carnes.  Muy  abultado 
y corpulento.  Lo  mismo  que  gros,  sa. 
gort  cV  aygua.  Buey  de  agua.  Lo  mis- 
mo que  gort  d'  aygua  y tóu  d'  aygua. 

Gos,  sa.  m.  y f.  Perro,  rra.  Se- 
gún la  R.  A.  E , cuadrúpedo  vivíparo, 
carnívoro,  que  tiene  cinco  dedos  en  los 
pies  delanteros  y cuatro  en  los  de 
atrás;  lengua  suave,  cola  encorvada, 
ligereza,  fuerza  y olfato  grandes,  y es 
muy  capaz  de  educación  y muy  leal 
al  hombre,  gos  alá.  Perro  alano.  El 
que  nace  de  la  unión  del  dogo  con  la 
mastina.  Es  corpulento  y fuerte;  tiene 
grande  la  cabeza,  las  orejas  caídas,  el 
hocico  romo  y arremangado,  la  cola 
larga,  y el  pelo  corto  y suave,  gos 
coniller.  Podenco,  perro  conejero.  Es- 
pecie de  perro,  algo  menor  que  el  galgo, 
que  sirve  para  cazar  conejos.  Tiene  el 
hocico  largo,  la  cabeza  llana,  las  ore- 
jas pequeñas,  y los  pies  fuertes  y 
duros.  Es  muy  ligero  y de  grande  ol- 
fato y aguda  vista,  gos  d'  ajuda.  Pe- 
rro de  ayuda.  El  enseñado  á socorrer  y 
defender  á su  amo.  gos  de  presa.  Perro 
de  presa.  Perro  alano.  Lo  mismo  que 
gos  alá.  gos  d'  aygua.  Perro  de  aguas, 
ó de  lanas.  Casta  de  perro,  que  se 
cree  originaria  de  España,  y que  se 
distingue  en  el  pelo  largo  y ensorti- 
jado, en  su  mayor  inteligencia  y en  su 
aptitud  para  nadar,  de  donde  le  viene 
el  nombre,  gos  de  falda,  ó falder. 
Perro  de  falda,  ó faldero.  El  que,  por 
ser  pequeño,  puede  estar  en  las  faldas 
de  las  mujeres,  gos  albelloner.  Perro 
gozque.  Perro  pequeño,  muy  sentido  y 
ladrador,  gos  perdiguer.  Perro  per- 
diguero. Variedad  ó casta  de  perro 
que  se  distingue  en  tener  las  orejas 
grandes  y caídas  y una  especie  de  es- 
polón en  los  pies  de  atrás.  Es  de  unos 
dos  pies  de  altura,  de  cuerpo  recio  y 
de  color  blanco  con  manchas  negras. 
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acep.  Perro  pachón.  Casta  de  perro  que 
se  diferencia  del  perdiguero  en  tener 
las  piernas  cortas  y el  pelo  más  obs- 
curo. gos  jarnego.  Perro  lucharnie- 
go.  El  que  sirve  para  cazar  liebres  de 
noche  con  lazos,  gos  mastí.  Perro 
mastín.  Variedad  del  perro  común.  Es 
de  más  de  dos  pies  de  altura  y de  color 
rojizo.  Tiene  el  cuerpo  recio  y mem- 
brudo, el  pelo  corto  y áspero,  los  labios 
colgantes  por  los  lados  y las  orejas  me- 
dio caídas.  Es  valiente,  fornido  y leal. 
gos  galgo,  llebrer.  Perro  lebrero.  El 
que  sirve  para  cazar  liebres,  gos  galgo. 
Perro  galgo.  Especie  de  perro  muy 
ligero,  con  la  cabeza  pequeña,  los  ojos 
grandes,  el  hocico  puntiagudo,  las  ore- 
jas delgadas  y colgantes,  el  cuerpo  del- 
gado, el  cuello,  la  cola  y las  patas  lar- 
gas, y en  las  posteriores  un  dedo  más 
que  en  las  anteriores,  gos  de  mostra. 
Perro  de  muestra.  El  que  se  para,  al  ver 
ú olfatear  la  pieza  de  caza,  como  mos- 
trándosela al  cazador,  gos  de  molí. 
fig.  y fam.  Dícese  de  cualquier  persona 
perezosa,  con  alusión  á los  perros  que 
guardan  los  molinos,  y que  no  hacen 
nunca  nada.  Al  gos  flacli  tot  son 
puses.  A perro  flaco  todas  son  pulgas. 
El  perro  flaco  todo  es  pulgas,  ref.  que 
da  á entender  que  al  pobre  mísero  y 
abatido,  todos  le  combaten  y procuran 
reducir  á mayor  miseria.  Sempre  va 
'l  gos  al  de  les  calces  esgarrades . 
Lo  mismo  que  Sempre  va  la  desgra- 
cia á la  hermosura.  A gos  vell  no 
lúa  tus  tus.  A perro  viejo  nunca  cuz 
cuz,  ó no  hay  tus  tus.  ref.  que  ense- 
ña que  es  muy  difícil  engañar  al  hom- 
bre experimentado  y cuerdo.  Lo  gos 
al  amo  y lo  gat  á la  casa.  ref.  con 
que  se  da  á entender  que  cada  uno  debe 
estar  en  el  lugar  que  le  corresponde. 
Lo  gos  ab  rabia  de  son  amo  trava. 
El  perro  con  rabia  á su  amo  muerde, 
ref.  que  aconseja  que  no  se  apure  al 
que  está  encolerizado  ó airado,  por* 
que,  como  está  fuera  de  razón,  no  co- 
noce ni  respeta  á nadie.  Lo  gos  del 
hortolá,  ni  rocega  V hos  ni  7 deixa 
rocegar.  El  perro  del  hortelano,  que 
ni  come  las  berzas  ni  las  deja  comer, 
ref.  que  reprende  al  que  ni  se  apro- 
vecha de  las  cosas  ni  deja  que  los 
otros  hagan  uso  de  ellas,  gos  que  lia - 
dra  no  mosega.  Perro  ladrador,  poco 
mordedor,  ó nunca  buen  mordedor.  ref. 
que  enseña  que  de  ordinario  los  que 
hablan  mucho  hacen  poco.  Mes  lladra 
7 gos  guant  lladra  de  por.  ref.  que 
demuestra  que,  á veces,  cuando  uno 
manifiesta  más  valor  y fiereza,  es 
cuando  más  teme.  Si  vols  mal  á un 
gos,  digues  qu'  está  rabiós.  ref.  que 
enseña  cuán  mala  es  la  calumnia. 
Tractar  á ú com  á un  gos.  Tratar  á 
uno  como  á un  perro,  fr.  fig.  y fam. 
Maltratarle,  despreciarle. 

Gosadament.  adv.  m.  ant.  Osa- 
damente. Atrevidamente,  con  intrepi- 
dez ó sin  conocimiento  ó reflexión. 

Gosadía.  f.  Osadía.  Atrevimien- 
to, audacia. 
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Gosar.  n.  Osar.  Atreverse.  Lo 
mismo  que  agosar. 

Gosset.m.  Gócete.  Pieza  de  la  ar- 
madura antigua,  que  corresponde  á la 
parte  que  cubre  la  cabeza. 

Gót.  m.  Vaso.  Pieza  cóncova  de 
plata,  oro,  vidrio  úotra  materia,  pues- 
ta para  recoger  y contener  en  sí  una 
cosa,  especialmente  líquida.  Común- 
mente se  entiende  de  los  que  sirven 
para  beber,  y suelen  tomar  el  nombre 
del  licor  que  contienen.  Un  gót  d' 
aygua,  de  vi.  Un  vaso  de  agua,  de  vino. 

Gót,  da.  adj.  m.  y f.  Godo,  da. 
Dícese  del  individuo  de  un  antiguo 
pueblo  establecido  en  la  Escandinavia 
tres  siglos  antes  de  J.  C.,  conquistador 
de  varios  países,  espugnador  de  Roma 
y fundador  de  reinos  en  España  é Ita- 
lia. U.  t.  c.  s. 

.Gota.  f.  Gota.  Según  la  R.  A.  E., 
partecilla  de  agua  ú otro  licor.  Enfer- 
medad que  causa  hinchazón  y dolores 
agudos  en  las  articulaciones  de  los  ex- 
tremos del  cuerpo,  impidiendo  el  mo- 
vimiento. gota  coral  ó del  cor.  Gota 
caduca  ó coral.  Epilepsia.  Lo  mismo 
que  epilepsia,  gota  de  cera,  d ’ óli  ú 
altra  cósa  que  cau  ardint.  Perdón. 
Gota  de  aceite,  cera  ú otra  cosa  que 
cae  ardiendo,  gota  serena.  Gota  se- 
rena. Amaurosis.  Lo  mismo  que  amau- 
rosis. gota  á gota.  m.  adv.  Por  gotas 
y con  intermisión  de  una  á otra.  La 
gota  forada  la  pedra.  La  fiebre  con- 
tinua es  la  que  mata.  fr.  Lo  mismo  que 
La  febra  continua  es  la  que  mata 
y Continua  gotera  forada  la  pedra. 

Gota,  da.  f.  Vaso  lleno  de  algún 
líquido.  Golpe  dado  con  vaso. 

Gotejar.  n.  Gotear.  Caer  un  líqui- 
do gota  á gota. 

Gotejat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Go- 
teado, da.  Manchado  con  gotas. 

Gotera,  f.  Gotera.  Continuación 
de  gotas  de  agua  que  caen  en  lo  inte- 
rior de  las  casas.  Hendedura  ó paraje 
del  techo  por  donde  caen.  Sitio  en  que 
cae  el  agua  de  los  tejados.  Señal  que 
deja.  Cenefa  ó caída  de  la  tela  que  cuel- 
ga alrededor  del  dosel,  ó del  cielo  de 
una  cama,  sirviendo  de  adorno.  Sobre- 
puerta. Especie  de  tejadillo  de  madera 
colocado  sobre  las  puertas  interiores 
de  los  aposentos,  del  cual  penden  las 
cortinas  sostenidas  por  varillas,  etc. 
Qui  no  adoba  la  gotera,  té  que  fer 
casa  saucera.  Quien  no  adoba  ó quita 
gotera,  hace  casa  entera,  ref.  que  en- 
seña el  cuidado  con  que  se  debe  acu- 
dir al  remedio  de  los  males  en  sus 
principios,  antes  de  que  sean  grandes. 
Continua  gotera  forada  la  pedra. 
La  fiebre  continua  es  la  que  mata.  fr. 
Lo  mismo  que  La  gota  forada  la 
pedra  y La  febra  continua  es  la 
que  mata. 

Gótich,  ca.  adj.  m.  y f.  Gótico, 
ca.  Perteneciente  á los  godos.  Según 
la  R.  A.  E.,  dícese  impropiamente  de 
los  monumentos  arquitectónicos,  pin- 
turas, esculturas  y objetos  de  arte 
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hechos  desde  fines  del  siglo  xii  hasta 
comenzar  el  xvi.  V.  lletra  gótica. 

Gotós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gotoso,  sa. 
Que  padece  gota.  Ú.  t.  c.  s. 

Goy.  m.  ant.  Gozo.  Lo  mismo  que 

GÓIG  y GAÜG. 

Goyar.  a.  ant.  Gozar.  Lo  mismo 
que  gojar  y goqar. 

Gogar.  a.  Gozar.  Lo  mismo  que 

GOJAR. 

Gra.  m.  Grano.  Según  la  R.  A.  E., 
semilla  y fruto  de  las  rnieses;  como  del 
trigo,  cebada,  etc.  Semillas  pequeñas 
de  varias  plantas.  Porción  ó parte  me- 
nuda de  otras  cosas,  gra  d ’ arena,  de 
sal,  etc.  Grano  de  arena,  de  sal,  etc. 
Cualquiera  cosa  pequeña  y redonda  ó 
casi  redonda,  cuando  forma  con  otras 
un  agregado.  Un  gra  dt  raim,  de 
magrana.  Un  grano  de  uvas,  de  gra- 
nada. Especie  de  tumorcillo  que  nace 
en  alguna  parte  del  cuerpo  y cría  ma- 
teria. Cada  una  de  las  4.800  partes  en 
que  se  divide  el  marco.  En  las  piedras 
preciosas,  cuarta  parte  de  un  quilate. 
Farm.  Peso  de  un  grano  regular  de 
cebada,  que  equivale  á la  vigésima 
cuarta  parte  del  escrúpulo,  ó sea  muy 
cerca  de  los  cinco  centigramos,  pl. 
Los  de  la  uva  que  quedan  en  el  cesto 
separados  de  la  raspa.  Granulla.  Gra- 
nuja. gra  de  rosari.  Cuenta.  Cada 
una  de  las  bolitas  ensartadas  que  com- 
ponen el  rosario  y sirven  para  llevar 
la  cuenta  de  las  oraciones  que  se  rezan. 
Anar  ú al  gra.  Ir  uno  al  grano,  fr. 
fig.  y fam.  Atender  á la  substancia 
cuando  se  trata  de  alguna  cosa,  omi- 
tiendo superfluidades;  y así  se  manda 
ó recomienda  también  diciendo:  Al 
gra.  Al  grano.  Escampar  lo  gra.  fr. 
Granear  . Esparcir  el  grano  ó semi- 
lla en  algún  terreno.  Omplirse  de 
grans.  fr.  Engranujarse.  Llenarse  de 
granos. 

Grabador,  hor,  ra.  m.  y f.  Gra- 
bador, ra.  Persona  que  profesa  el  arte 
del  grabado. 

Grabar,  a.  Grabar.  Esculpir  y se- 
ñalar una  cosa  en  metal,  madera  ó 
piedra;  como  escudos  de  armas,  efigies, 
letras,  etc.  Lo  mismo  que  esculpir. 
fig.  Fijar  profundamente  en  el  ánimo 
una  idea,  un  sentimiento,  etc. 

Grabat.  m.  Grabado.  Arte  que 
enseña  á esculpir  figuras,  ornatos  ó 
letras  en  láminas  de  metal,  en  troque- 
les é en  piedras  finas.  Estampa  que  se 
produce  por  medio  de  la  impresión  de 
láminas  grabadas  al  efecto,  grabat 
al  aygaa  fórt.  Grabado  al  agua  fuer- 
te. Grabado  que  se  hace  en  la  plancha 
por  medio  de  la  acción  del  ácido  nítri- 
co, dibujando  sobre  barniz,  grabat  en 
acer,  en  fusta,  ó en  coure.  Grabado 
de  estampas,  ó en  dulce.  El  que  se  hace 
en  planchas  de  acero  ó cobre,  en  tablas 
de  madera  ó sobre  otra  materia  que 
fácilmente  reciba  la  huella  del  buril, 
con  sólo  el  impulso  de  la  mano  del  ar- 
tista. grabat  en  fondo.  Grabado  en 
fondo,  ó en  hueco.  El  que  se  ejecuta  en 
troqueles  de  metal,  en  madera  ó en 


piedras  finas,  para  acuñar  medallas, 
formar  sellos  y otros  usos. 

Grabat,  bá,  da.  p.  p.  Grabado, 
da.  adj.  m.  y f.  Picoso,  sa.  Virolento, 
ta.  Picado  de  viruelas. 

Gracia,  f.  Gracia.  Según  la  R.  A. 
E.,  don  de  Dios  sobre  toda  la  actividad 
y exigencia  de  nuestra  naturaleza,  sin 
méritos  ni  proporción  de  parte  nuestra, 
y siempre  ordenado  al  logro  de  la  bie- 
naventuranza. Don  natural  que  hace 
agradable  á la  persona  que  lo  tiene;  cier- 
to donaire  y atractivo  que  se  advierte 
en  la  fisonomía  de  algunas  personas.  Be- 
neficio, don  y favor  que  se  hace  sin  me- 
recimiento particular;  concesión  gra- 
tuita. Afabilidad  y buen  modo  en  el 
trato  con  las  personas.  Garbo,  donaire 
y despejo  en  la  ejecución  de  una  cosa. 
Benevolencia  y amistad  de  uno.  Chis- 
te, dicho  agudo,  discreto  y de  donaire. 
Perdón,  indulto  que  concede  el  rey. 
fam.  Nombre  de  cada  uno.  n.  p.  de 
mujer.  Gracia,  pl.  Divinidades  mito- 
lógicas. Fueron  tres  y tuvieron  por 
madre  á Venus,  según  la  fábula  más 
vulgarizada,  y su  poder  se  extendía 
sobre  cuanto  tiene  relación  con  el 
agrado  de  la  vida,  gracia  de  Deu. 
Gracia  de  Dios.  fig.  Entre  gente  rús- 
tica, el  pan.  gracia  original.  Gra- 
cia original.  La  que  infundió  Dios  á 
nuestros  primeros  padres  en  el  estado 
de  la  inocencia.  Cáurer  en  gracia. 
Caer  en  gracia,  fr.  Agradar,  complacer. 
Donar  gracies.  Dar  gracias,  fr.  Ma- 
nifestar de  palabra,  ó por  medio  de 
ademanes,  el  agradecimiento  por  el  be- 
neficio recibido.  En  gracia.  En  gra- 
cia. m.  adv.  En  consideración  á una 
persona  ó servicio.  Estar  en  gracia. 
fr.  Estar  en  gracia.  Dícese  de  los  que, 
por  la  santidad  de  sus  costumbres,  se 
cree  que  son  aceptos  á Dios,  ¡gracies! 
¡Gracias!  expr.  elíptica  con  que  signi- 
ficamos nuestro  agradecimiento  por 
cualquier  beneficio,  favor  ó atención 
que  se  nos  dispensa,  gracies  á.  Gra- 
cias á.  m.  adv.  Merced  á,  ó por  inter- 
vención de,  una  persona  ó cosa.  Mes 
val  cáurer  en  gracia,  que  ser  gra- 
dos. Más  vale  caer  en  gracia,  que  ser 
gracioso,  ref.  que  enseña  que  á veces 
puede  más  la  fortuna  y dicha  de  un 
sujeto,  que  su  propio  mérito.  ¡Qué 
gracia!  ¡Qué  gracia!  expr.  con  que 
irónicamente  se  rechaza  la  pretensión 
de  alguno,  ó se  nota  de  despropósito. 

Graciola,  f.  Graciola.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  medicinal  y amarga, 
con  los  tallos  como  de  pie  y medio  de 
altura,  rollizos,  lampiños  y cubiertos 
de  hojas  angostas  y aserradas,  las 
flores  blancas  amarillentas  y las  semi- 
llas menudas. 

Graciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gracio- 
so, sa.  Aplícase  á la  persona  ó cosa 
cuyo  aspecto  tiene  cierto  atractivo  que 
deleita  á los  que  la  miran.  Chistoso, 
agudo,  lleno  de  donaire  y gracia,  m. 
y f.  Actor  dramático  que  ejecuta  siem- 
pre el  papel  de  carácter  festivo  y chis- 
toso. 


Graciosament.  adv.  m.  Gracio- 
samente. Con  gracia.  Sin  premio  ni 
recompensa  alguna. 

Graciositat.  f.  Graciosidad.  Her- 
mosura, perfección  ó excelencia  de  una 
cosa,  que  da  gusto  y deleita  á los  que 
la  ven  ú oyen. 

Grada,  f.  Grada.  Escalón  ó pelda- 
ño. Asiento  á manera  de  escalón  corri- 
do. Reja  ó locutorio  de  los  monasterios 
de  monjas.  Lo  mismo  que  grahó. 

Gradaoió.  f.  Gradación.  Mús. 
Período  armónico  que  va  subiendo  de 
grado  en  grado  para  expresar  más  un 
afecto.  Ret.  Figura  que  se  comete  jun- 
tando en  el  discurso  palabras  ó frases 
que,  con  respecto  á su  significación, 
vayan  como  ascendiendo  ó descendien- 
do por  grados,  de  modo  que  cada  una 
de  ellas  exprese  algo  más  ó algo  me- 
nos que  la  anterior. 

Gradéixer.  n.  ant.  Agradecer. 
Lo  mismo  que  gradir,  agradéixer, 

AGRAÉIXER  J AGRAIR. 

Gradería,  f.  Gradería.  Conjunto 
ó serie  de  gradas,  y especialmente  las 
de  los  altares.  Lo  mismo  que  grade- 

RÍU. 

Graderíu.  m.  Graderío.  Gradería. 
Lo  mismo  que  gradería. 

Gradir.  n.  ant.  Agradecer.  Lo 
mismo  que  gradéixer,  agradéixer, 

AGRAÉIXER  y AGRAIR. 

Gradiment.  m.  ant.  Agradeci- 
miento. Lo  mismo  que  agraiment. 

Graduaoió.  f.  Graduación.  Ac- 
ción y efecto  de  graduar,  especialmen- 
te en  las  carreras  sujetas  á escala. 
En  las  carreras  militares,  clase  ó ca- 
tegoría. 

Graduador,  hor.  m.  Gradua- 
dor. Instrumento  que  sirve  para  gra- 
duar la  cantidad  ó calidad  de  una  cosa. 

Gradual,  adj.  Gradual.  Que  está 
por  grados,  ó va  de  grado  en  grado, 
m.  Parte  de  la  misa,  que  se  reza  entre 
la  epístola  y el  evangelio. 

Gradualment.  adv.m.  Gradual- 
mente. De  grado  en  grado. 

Graduant.  m.  Graduando.  El  que 
está  próximo  á recibir  un  grado  por  la 
universidad. 

Graduar,  a.  Graduar.  Dar  á una 
cosa  el  grado  ó calidad  que  le  corres- 
ponde. Mil.  En  las  carreras  militares, 
conceder  grado  ó grados.  En  las  uni- 
versidades, dar  el  grado  y título  de 
bachiller,  licenciado  ó doctor  en  una 
facultad.  Señalar  en  una  cosa  los  gra- 
dos en  que  se  divide. 

Graduat,  dá,  da.  p.  p.  Gradua- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Mil.  En  las  carre- 
ras militares,  el  que  tiene  grado  su- 
perior á su  empleo. 

Graéixer.  n.  ant.  Agradecer.  Lo 
mismo  que  agradéixer,  agraéixer, 

AGRAIR,  GRADÉIXER,  GRADIR  y GRAIR. 

Graella.  f.  Tedero.  Pieza  de  hie- 
rro sobre  la  cual  se  ponen  las  teas  para 
alumbrar.  Hachón.  Especie  de  brasero 
alto,  fijo  sobre  un  pie  derecho,  en  que 
se  encendían  algunas  materias  que  le- 
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yantasen  llama,  y se  usaba  en  demos- 
tración de  alguna  festividad  ó regocijo 
público.  Culebra.  Serpentín.  Tubo  largo 
y enroscado  que  sirve  para  facilitar  el 
enfriamiento  de  la  destilación  en  los 
alambiques,  y suele  cubrirse  de  agua 
que  se  renueva  frecuentemente. 

Graelles.  pl.  f.  Parrillas.  Instru- 
mento de  hierro  en  figura  de  rejilla, 
con  pies,  que  sirve  para  asar  ó tostar. 
U.  t.  en  singular.  Lo  mismo  que  to- 
readores, HORES,  y CREMELLER. 

Grafómetro,  m.  Grafómetro. 
Instrumento  con  dos  anteojos  movi- 
bles, para  medir  ángulos  en  las  opera- 
ciones geodésicas. 

Gragea,  f.  Grajea.  Confites  muy 
menudos  de  varios  colores. 

Grahó.  m.  Grada.  Lo  mismo  que 

GRADA  y ESCALÓ. 

Graipa.  f.  Garra.  Zarpa.  Lo  mis- 
mo que  grapa  y garra,  acep.  Instru- 
mento con  que  en  los  hornos  de  vidrio 
se  cogen  las  botellas,  vasos,  etc.,  por 
su  parte  inferior,  cuando,  acabados  de 
hacer,  están  aún  calientes. 

Grair.  n.  ant.  Agradecer.  Lo  mismo 

que  AGRADÉIXER,  AGRAÉIXER,  AGRAIR, 
GRADIR,  GRAÉIXER  y GRADÉIXER. 

Gralla.  f.  Grajo,  ja.  Ave  muy  se- 
mejante al  cuervo,  con  el  cuerpo  de 
color  violáceo  negruzco,  el  pico  y los 
pies  rojos  y las  uñas  grandes  y ne- 
gras. 

Gram.  m.  Grama.  Según  la  R.  A. 
E., hierba  medicinal  muy  común,  con 
la  raíz  rastrera,  cilindrica,  con  barbi- 
llas de  trecho  en  trecho,  y que  se  ex- 
tiende mucho:  las  hojas  son  algo  seme- 
jantes á las  del  trigo,  y los  tallos  ó 
cañitas  como  de  un  palmo  de  altura, 
y tres  ó cinco  espiguitas  delgadas.  Lo 
mismo  que  grama. 

Grama,  f.  Grama.  Lo  mismo  que 

GRAM. 

Gramal.  m.  Gramal.  Terreno  cu- 
bierto de  grama. 

Gramalla.  f.  Gramalla.  Vestidura 
larga  hasta  los  pies,  á manera  de  bata, 
de  que  se  usó  mucho  en  lo  antiguo. 

Gramantó,  na.  adj.  m.  y f.  Ali- 
caído, da.  Mantudo,  da.  Galpito.  Dícese 
de  los  polluelos  de  las  gallinas,  cuando 
hay  alguno  enfermo,  que  trae  las  alas 
caídas. 

Gramática,  f.  Gramática.  Arte 
de  hablar  y escribir  correctamente  una 
lengua,  gramática  comparó,  da.  Gra- 
mática comparada.  La  que  estudia  dos 
ó más  idiomas  comparándolos  entre  sí. 
gramática  general.  Gramática  gene- 
ral. Aquella  en  que  se  trata  de  los  prin- 
cipios generales  ó fundamentales  de 
todos  los  idiomas,  gramática  parda. 
Gramática  parda,  fam.  Habilidad  que 
naturalmente  y sin  estudio  tienen  al- 
gunos para  manejarse. 

Gramatical,  adj.  Gramatical. 
Perteneciente  á la  gramática. 

Gramaticalment.  adv.  m.  Gra- 
maticalmente. Conforme  á las  reglas 
de  la  gramática. 

Gramátich.  m.  Gramático.  El 
Diccionario. 
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entendido  en  gramática  ó que  escribe 
de  ella. 

Gramini,  nia.  adj.  m.  y f.  Gra- 
míneo, nea.  Bot.  Según  la  R.  A.  E., 
aplícase  á hierbas  anuas  ó plantas  le- 
ñosas vasculares,  que  se  distinguen 
por  sus  tallos  nudosos,  hojas  enteras 
y alternas,  y flores,  por  lo  común 
hermafroditas,  dispuestas  casi  siem- 
pre en  espiguillas;  como  el  trigo,  la 
cebada,  la  caña  de  azúcar,  el  arroz, 
el  maíz,  el  esparto,  el  bambú,  etc.  U. 
t.  c.  s.  | f.  pl.  Bot.  Familia  de  estas 
plantas. 

Gramónica.  f.  Agrimonia.  Lo 
mismo  que  agrimonia. 

Gramos,  sa.  adj.  m.  y f.  Gra- 
moso,  sa.  Perteneciente  á la  grama. 

Grampa.  f.  Grapa  (?).  Pedacito 
de  alambre  doblado  de  modo  que  se 
junten  sus  extremos,  y sirve  para  su- 
jetar las  piezas  de  oro  ó plata  que 
se  han  de  soldar. 

Grams.  adj.  ant.  Triste,  melan- 
cólico. 

Gran.  adj.  Grande.  Que  excede  á 
lo  común  y regular.  Grande,  alto.  Mag- 
nífico, suntuoso.  Principal  ó primero 
en  una  clase,  gran  maestre;  gran 
Turch;  gran  Mogol,  m.  Procer,  mag- 
nate, persona  de  muy  elevada  jerar- 
quía ó nobleza. 

Grana,  f.  Grana.  Lo  mismo  que 
coginilla.  Quermes.  Insecto  que  se 
cría  en  la  coscoja  y del  cual  se  extrae 
un  hermoso  color  rojo.  acep.  Grana. 
Excrecencia  ó agallita  que  el  quermes 
forma  en  la  coscoja,  y que  exprimida 
produce  color  rojo. 

Grana,  da.  f.  Granada.  Proyec- 
til hueco  de  metal,  que  se  dispara  con 
obús.  Granazón.  Acción  y efecto  de 
granar. 

Granader,  her.  m.  Granadero. 
Soldado  que  se  escogía  por  su  elevada 
estatura,  y servía  antiguamente  para 
arrojar  granadas  de  mano.  Soldado  de 
elevada  estatura  perteneciente  á una 
compañía  que  formaba  á la  cabeza  del 
regimiento,  fig.  y fam.  Persona  muy 
alta. 

Granadera,  hera.  f.  Granade- 
ra. Bolsa  de  vaqueta  que  llevaban  los 
granaderos  para  guardar  las  grana- 
das de  mano. 

Granadí,  na.  adj.  m.  y f.  Gra- 
nadino, na.  Natural  de  Granada.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad. 

Granalla,  f.  Granalla.  Granitos 
ó limaduras  de  plata  ó de  oro,  que 
ponen  los  ensayadores  ó plateros  en 
el  cimiento  real  para  afinar  más  fácil- 
mente. 

Granar,  n.  Granar.  Irse  llenan- 
do el  grano  en  la  espiga. 

Granat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Granado,  da.  Que  tiene  grano  bien 
formado,  fig.  Notable  y señalado;  prin- 
cipal, ilustre  y escogido,  m.  cast. 
Granate.  Según  la  R.  A.  E.,  piedra 
fina  compuesta  de  silicato  doble  de 
alúmina  y de  cal.  Su  color  varía  des- 
de el  de  los  granos  de  la  granada  al 
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rojo,  negro,  verde,  violado  y anaran- 
jado. 

Granees,  f.  pl.  Granzas.  Residuos 
y desechos  que  quedan  del  trigo,  ceba- 
da y demás  semillas  cuando  se  acriban 
y limpian.  V.  porgueres.  Desechos  y 
escoria  que  salen  del  yeso  cuando  se 
cierne. 

Granda.  adj.  f.  Grande.  Lo  mis- 
mo que  GRAN. 

Grandaria.  f.  Grandor.  Grandu- 
ra.  Tamaño  de  las  cosas. 

Grandag,  9a.  adj.  m.  y f.  fam. 
aum.  de  gran.  Grandullón,  na.  Gran- 
dillón, na.  Que  excede  del  tamaño 
regular  con  desproporción.  U.  como 
sustantivo  para  ridiculizar  la  estatu- 
ra muy  alta  y delgada  de  una  persona, 
ó que  se  pone  á retozar  con  los  mu- 
chachos ó chiquillos.  Lo  mismo  que 

GRANDÓT,  TA. 

Grandea.  f.  Grandeza.  Tamaño 
excesivo  de  una  cosa  respecto  de  otra 
del  mismo  género.  Majestad  y poder. 
Dignidad  de  grande  de  España. 

Grandiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gran- 
dioso, sa.  Sobresaliente,  magnífico. 

Grandiosament.  adv.  m. 
Grandiosamente.  Con  grandiosidad. 

Grandiositat.  f.  Grandiosidad. 
Admirable  grandeza,  magnificencia. 

Grándola.  f.  Góndola.  Lo  mismo 
que  góndola  y gróndola. 

Grandót,  ta.  adj.  m.  y f.  fam. 
aum.  de  gran.  m.  Grandullón,  na. 
Grandillón,  na.  Lo  mismo  que  gran- 

DAQ,  £A. 

Granea,  f.  ant.  Grandor.  Gran- 
dura.  Magnitud.  Extensión.  Grandeza. 
Lo  mismo  que  grandaria,  grandea, 

EXTENCIÓ  y MAGNITUT. 

Granejador,  hor.  m.  Granea- 
don.  Instrumento  de  acero,  achaflanado 
y que  remata  en  una  línea  curva  llena 
de  puntas  menudas,  de  que  usan  los 
grabadores  para  granear  las  planchas 
que  han  de  grabar  al  humo. 

Gr anejar,  a.  Granear.  Llenar  la 
superficie  de  una  plancha  de  puntos 
muy  espesos  con  el  graneador  para 
grabar  al  humo.  Sacarle  grano  á la 
superficie  lisa  de  una  piedra  litográ- 
fica  para  poder  dibujar  en  ella  con 
lápiz  Biográfico. 

Granejat,  já,  da.  p.  p.  Granea- 
do, da.  V.  FÓCH  GRANEJAT. 

Graner.  m.  Granero.  Troj.  Troje. 
Panera.  Sitio  en  donde  se  recoge  y cus- 
todia el  grano. 

Granera.  f.  Escoba.  Manojo  de 
palmitos,  de  algarabía,  de  cabezuela  ó 
de  otras  ramas  juntas  y atadas,  que 
sirve  para  barrer  y limpiar.  Las  hay 
también  de  taray,  retama  y otras 
plantas  fuertes,  para  barrer  las  calles 
y caballerizas. 

Granerá,  da.  f.  Escobazo.  Gol- 
pe dado  con  una  escoba. 

Granerer.  m.  El  que  hace  esco- 
bas. El  que  las  vende. 

Granet.  m.  d.  de  gra.  Grano  pe- 
queño. acep.  Granillo.  Tumorcillo  que 
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nace  encima  áe  la  rabadilla  á los  ca- 1 
narios  y jilgueros. 

Granjear,  a.  Granjear.  Aumen- 
tar el  caudal  traficando  con  ganados 
ú otros  objetos  de  comercio,  r.  fig. 
Captarse.  Lo  mismo  que  captar. 

Granger,  ra.  m.  y f.  Granjero, 
ra.  Persona  que  cuida  de  una  granja. 

Grangería.  f.  Granjeria.  Bene- 
ficio de  las  haciendas  del  campo  y 
venta  de  sus  frutos,  ó cría  de  ganados 
y trato  con  ellos,  etc.  fig.  Ganancia  y 
utilidad  que  se  saca  de  una  cosa. 

Granguardia.  f.  Granguardia. 
Mil.  Tropa  de  caballería,  apostada  á 
mucha  distancia  de  un  ejército  acam- 
pado, para  guardar  las  avenidas  y dar 
avisos. 

Granillos,  sa.  adj.  m.  y f.  Gra- 
nilloso, sa.  Que  tiene  granillos. 

Granísol.  m.  Granizo.  Lo  mismo 
que  grani?,  calamarsa  y calabruix. 

Granisolar.  n.  Granizar.  Lo 
mismo  que  granear,  calamarsejar 

y CALABRUIXONAR. 

Granic.  m.  Granizo.  Lluvia  con- 
gelada en  el  aire,  que  desciende  en 
granos  más  ó menos  duros  y gruesos, 
no  en  copos  como  la  nieve.  Lo  mismo 

que  CALAMARSA,  CALABRUIX  y GRA- 
NÍSOL. 

Graniza,  da.  f.  Granizada.  Co- 
pia de  granizo  que  cae  de  una  vez  en 
abundancia  y con  continuación.  Lo 
mismo  que  calamarsejá,  da;  grani- 
SOLÁ,  DA,  y calabruixá,  da. 

Granizar,  n.  Granizar.  Caer  gra- 
nizo. Apedrear.  Dícese  cuando  el  gra- 
nizo es  muy  grande.  Lo  mismo  que 

CALAMARSEJAR,  CALABRUIXONAR  J GRA- 
NISOLAR. 

Granja,  f.  Granja.  Hacienda  de 
campo,  cercada  de  pared,  á manera 
de  huerta,  dentro  de  la  cual  suele  ha- 
ber una  casería  donde  se  recogen  la 
gente  de  labor  y el  ganado.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Granment.  adv.  m.  Grandemen- 
te. Mucho  y muy  bien. 

Granóla,  f.  Landre.  Lo  mismo 
que  grányola.  acep.  Glándula.  Lo  mis- 
mo que  GLÁNDULA  J VÉRTOLA. 

Granos,  sa.  adj.  m.  y f.  Grano- 
so, sa.  Dícese  de  lo  que  en  su  super- 
ficie forma  granos  con  alguna  regu- 
laridad; como  sucede  en  la  piel  de 
zapa  ó lija,  y en  la  corteza  de  algunas 
frutas. 

Granóta.  f.  Rana.  Según  la  R. 
A.  E.,  reptil  de  unas  dos  ó tres  pul- 
gadas de  largo.  Tiene  el  lomo  de  color 
verde  más  ó menos  fuerte,  con  man- 
chas negras,  que  se  aumentan  con  la 
edad,  y tres  rayas  pajizas,  que  discu- 
rren por  toda  su  longitud;  el  vientre 
blanco,  la  cabeza  grande,  los  ojos  sal- 
tones, con  las  niñas  de  ellos  de  color 
de  oro,  y las  patas  casi  dobles  de 
largo  que  el  resto  del  cuerpo.  No  tie- 
ne cola,  vive  en  agua  dulce,  se  man- 
tiene de  insectos  acuátiles  ó terres- 
tres, pasa  el  invierno  adormecido  y 
oculto  debajo  de  tierra,  es  de  vida  muy 
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tenaz  y de  voz  desagradable,  anda  y 
nada  á saltos,  es  muy  ágil  y ligero, 
y su  carne  se  reputa  manjar  sano  y 
delicado.  Lo  mismo  que  grenóya. 

Granoter,  ra.  m.  Persona  que 
coge  ranas  y las  vende. 

Granuja,  f.  Granuja.  Garulla.  Lo 
mismo  que  granulla  y granqa. 

Granulla.  f.  Granuja.  Garulla. 
Uva  desgranada  y separada  de  los  raci- 
mos. Lo  mismo  que  granuja  y granqa. 

Granulació.  f.  Granulación. 
Acción  y efecto  de  granular  ó granu- 
larse. 

Grányola.  f.  Landre.  Según  la 
R.  A.  E.,  tumor  del  tamaño  de  una 
bellota,  que  se  forma  en  los  parajes 
glandulosos,  como  el  cuello,  los  soba- 
cos y las  ingles.  Peste  levantina.  Med. 
Enfermedad  febril,  frecuentemente 
mortal,  que  va  acompañada  de  gran- 
des alteraciones  nerviosas  y de  la  san- 
gre, y se  caracteriza  por  la  presencia 
de  bubones,  carbunclos  y petequias. 

Granea,  f.  Escombro  de  los  edifi- 
cios que  no  sirve  para  volver  á edificar 
con  él.  acep.  Granuja.  Garulla.  Lo 
mismo  que  granuja  y granulla, 

Grangóns.  m.  pl.  Granzones.  Pa- 
jaza. Nudos  de  la  paja  que  quedan 
cuando  se  criba,  y que  ordinariamente 
deja  el  ganado  en  los  pesebres,  por 
ser  lo  más  duro  de  ella.  Riza.  Residuo 
que  dejan  en  los  pesebres  las  caballe- 
rías, por  estar  duro. 

Granas,  sa.  adj.  m.  y f.  Gran- 
zoso,  sa.  Que  tiene  muchas  granzas. 

Grapa,  f.  Garra.  Lo  mismo  que 

GARRA. 

Grapat.  m.  Puñado.  Porción  de 
cualquier  cosa  que  se  puede  contener 
en  el  puño.  acep.  Almuerza.  Almorza- 
da. Porción  de  cosa  suelta  y no  líquida, 
que  cabe  en  el  hueco  que  se  forma 
con  las  manos  juntas,  fig.  Puñado. 
Cortedad  de  una  cosa  de  que  debe  ó 
suele  haber  cantidad.  A grapats.  A 
puñados,  m.  adv.  fig.  Larga  y abun- 
dantemente, cuando  debe  ser  con  esca- 
sez y cortedad;  ó al  contrario,  escasa 
y cortamente,  cuando  debe  ser  con 
abundancia  y largueza.  Anar  á gra- 
pats. Asirse.  Agarrafarse.  Agarrarse 
con  fuerza  cuando  se  riñe.  Fer  algo 
á grapats.  Harbar.  Hacer  algo  de 
prisa  y atropelladamente. 

Graponar.  a.  Manosear.  Lo  mis- 
mo que  MANOSEJAR. 

Gras,  sa,  adj.  m.  y f.  Graso,  sa. 
Pingüe,  mantecoso  y que  tiene  gordu- 
ra. m.  U.  t.  c.  apell.  1.  Lo  mismo  que 

GRASOS,  SA. 

Grasa,  f.  Grasa.  Manteca,  unto  ó 
sebo  de  un  animal. 

Grasea.  f.  Graseza.  Calidad  de 
graso. 

Graser.  m.  Grasera.  Utensilio  de 
cocina  para  recibir  la  grasa  de  las 
piezas  que  se  asan. 

Grasós,  sa.  adj.  m.  y f.  Graso, 
sa.  Lo  mismo  que  gras,  sa. 

Grat,  ta.  adj.  m.  y f.  Grato,  ta. 
Gustoso,  sa;  agradable,  m.  ant.  Agra- 
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decimiento.  V.  agrahiment.  acep. 
Grado.  Voluntad,  gusto.  U.  sólo  en  las 
siguientes  locuciones:  Be  grat,  ó de 
bon  grat.  De  grado,  ó de  buen  grado, 
m.  adv.  Voluntaria  y gustosamente. 
Be  mal  grat.  De  mal  grado,  m.  adv. 
Sin  voluntad,  con  repugnancia  ó dis- 
gusto. Sentir  grat.  fr.  Agradecer.  V. 
agrahir.  Be  grat  ó per  forga.  De 
grado  ó por  fuerza,  fr.  De  buena  ó de 
mala  gana,  quieras  que  no. 

Gratador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Grata.  Lo  mismo  que  grates. 

Gratament.  adv.  m.  Gratamen- 
te. Con  agrado. 

Gratar,  a.  Gratar.  Dar  lustre  y 
color  subido  á las  piezas  doradas,  bru- 
ñéndolas con  la  grata.  Limpiar  las 
piezas  de  plata  ú oro  con  la  grata. 

Grates,  f.  pl.  Grata.  Instrumento 
de  que  usan  los  plateros  para  limpiar 
las  piezas  sobredoradas. 

Gratificació . f.  Gratificación. 
Galardón  ^ recompensa  pecuniaria  de 
un  servicio  ó mérito  extraordinario. 

Gratificador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Gratificador,  ra.  Que  gratifica. 
Ü.  t.  c.  s. 

Gratificar,  a.  Gratificar.  Recom- 
pensar y galardonar  pecuniariamente 
una  acción,  trabajo  ó servicio. 

Gratisdat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Gratisdato,  ta.  Lo  mismo  que  gratis- 

DONAT,  NÁ,  DA. 

Gratil.  m.  Gratil.  Mar.  Cuerpo  ó 
largo  de  la  verga,  donde  se  ata  y ase- 
gura la  vela. 

Gratisdonat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Gratisdato,  ta.  Que  se  da  de  gra- 
cia, sin  trabajo  ó especial  mérito  de 
parte  del  que  recibe.  Lo  mismo  que 

GRATISDAT,  DÁ,  DA. 

Gratitut.  f.  Gratitud.  Sentimiento 
por  el  cual  nos  consideramos  obligados 
á estimar  el  beneficio  ó favor  que  se 
nos  ha  hecho  ó ha  querido  hacérsenos, 
y á correspoder  á él  de  alguna  manera. 

Gratuit,  ta.  adj.  m.  y f.  Gratui- 
to, ta.  De  balde  ó de  gracia. 

Gratuitament.  adv.  m.  Gra- 
tuitamente. De  gracia,  sin  interés. 

Gratulació.  f.  Gratulación.  Ac- 
ción y efecto  de  gratular  ó gratularse. 

Gratular,  n.  Gratular.  Dar  el 
parabién  á uno.  r.  Alegrarse,  compla- 
cerse. 

Gratulatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Gratulatorio,  ria.  Dícese  del  discurso, 
carta,  etc.,  en  que  se  da  el  parabién 
á alguno  por  un  suceso  próspero. 

Grau.  m.  Grado.  Según  la  R.  A. 
E.,  tratándose  de  parentesco  de  con- 
sanguinidad, cada  uno  de  los  esca- 
lones ó generaciones  que  marcan  la 
distancia  de  un  pariente  á otro.  En  la 
línea  recta  se  cuentan  tantos  como 
generaciones.  En  la  línea  transversal 
hay  diferencia  entre  la  computación 
civil  y la  canónica.  Aquélla  cuenta 
ambos  lados;  ésta  el  más  largo.  En 
el  parentesco  de  afinidad,  por  analo- 
gía se  cuentan  ó computan  los  mis- 
mos grados  que  por  consanguinidad. 
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En  las  carreras  militares  vale  tanto 
como  honores  en  las  civiles.  El  grado 
da  derecho  á las  más  de  las  conside- 
raciones propias  del  empleo  que  re- 
presenta; al  uso,  al  menos  en  parte, 
de  sus  divisas;  y,  por  regla  general, 
á la  antigüedad  en  él,  una  vez  obteni- 
do el  ascenso  efectivo.  En  las  univer- 
sidades, título  y honor  que  se  da  al 
que  se  gradúa  en  una  facultad  ó cien- 
cia. fig.  Medida  de  la  calidad  y estado 
de  una  cosa.  Geom.  Cada  una  de  las 
partes  iguales,  que  suelen  ser  360, 
en  que  se  considera  dividida  la  cir- 
cunferencia del  círculo.  Gram.  Cali- 
dad en  la  significación  de  las  voces. 
grau  positíu,  comparatíu  y super- 
latíu.  Grado  positivo,  comparativo  y 
superlativo.  For.  Cada  una  de  las 
diferentes  instancias  que  puede  tener 
un  pleito.  En  grau  d'apelació;  en 
grau  de  revista.  En  grado  de  apela- 
ción; en  grado  de  revista,  acep.  Grao. 
Playa  que  sirve  de  desembarcadero, 
acep.  Geogr.  Villanueva  del  Grao.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
tres  kilómetros  de  la  capital.  Pertene- 
ce á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  la  misma  ciudad,  distrito  del 
Mercado.  Tiene  estación  telegráfica 
completa;  estación  de  ferrocarril,  ca- 
rretera municipal  que  hoy  día  está 
constituida  en  una  calle  paseo  por  las 
muchas  construcciones  que  hay  hechas, 
servicio  de  tranvía  al  Grao,  durante 
la  época  de  baños  hasta  el  Cabañal,  y 
una  parroquia.  Su  término  nada  pro- 
duce, pues  está  circunscrito  al  casco 
de  la  villa,  limitado  por  el  mucho  case- 
río levantado  en  término  municipal  de 
Valencia  y el  del  inmediato  Pueblo 
Nuevo  del  Mar.  Su  industria  consiste 
en  la  fabricación  de  toneles  en  gran 
escala  para  los  numerosos  almacenes 
que  hay  de  exportación  de  vinos  y fa- 
bricación de  jabón.  Hay  aduana  marí- 
tima de  primera  clase,  titulada  Grao 
de  Valencia.  Su  puerto  es  de  interés 
general,  de  primer  orden,  construido 
por  la  provincia.  Es  patria  del  P.  Fray 
José  Teixidor,  gran  erudito  (1694- 
1775),  y de  D.  Mariano  Liñán  y Mo- 
relló,  Comisario  general  de  la  Santa 
Cruzada  y Obispo  electo  de  Teruel,  á 
quien  Valencia  debe  la  introducción  de 
las  aguas  potables  en  la  población. 
Nació  en  1769. 

Grau,  ve.  adj.  Grave.  Lo  mismo 
que  gréu  y graue,  ve. 

Graua,  va.  f.  Grava.  Sablón.  Sá- 
bulo. Arena  gruesa.  Cascajo.  Casquijo. 
Guijo.  Conjunto  de  piedras  menudas, 
que  regularmente  sirve  para  consoli- 
dar y rellenar  los  caminos. 

Grauamen,  vamen.  f.  Grava- 
men. Carga,  obligación  que  pesa  sobre 
alguno  de  consentir  ó ejecutar  una 
cosa.  Carga  impuesta  sobre  una  finca. 

Grauar,  var.  a.  Gravar.  Cargar, 
pesar  sobre  una  persona  ó cosa.  Im- 
poner un  gravamen  sobre  alguna  finca. 

Grauatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Gravativo,  va.  Pícese  de  lo  que  grava. 
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Lo  mismo  que  grauatóri,  vatóri,  ría. 

Grauatóri,  vatóri,  ría.  adj. 
m.  y f.  Gravativo,  va.  Lo  mismo  que 

GRAUATÍU,  VATÍÜ,  TIUA,  VA. 

Graue,  ve.  adj.  Grave.  Que  pesa. 
Grande,  de  mucha  entidad.  Negóci , 
enfermetat  grave.  Negocio,  enferme- 
dad grave.  Circunspecto,  serio;  que 
causa  respeto  y veneración.  Dícese  del 
estilo  que  se  distingue  por  su  circuns- 
pección, decoro  y nobleza.  Arduo,  difí- 
cil. Molesto,  enfadoso.  Se  dice  del  soni- 
do hueco  y bajo,  por  contraposición  al 
agudo.  Gram.  Aplícase  á la  palabra 
cuyo  acento  prosódico  carga  en  su  pe- 
núltima sílaba;  v.  gr.:  Doménech, 
trimestre.  Domingo,  trimestre.  Lo 
mismo  qiie  gréu  y grau,  ve. 

Grauement,  vement.  adv.  m. 
Gravemente.  Con  gravedad.  Lo  mismo 

que  GRAUMENT  y GRÉUMENT. 

Grauer,  ra.  adj.  m.  y f.  Natural 
de  Villanueva  del  Grao. 

Grauetat,  vetat.  f.  Gravedad. 
Fís.  Cualidad  por  la  cual  todo  cuerpo 
propende  á dirigirse  al  centro  de  la 
tierra,  cayendo  hacia  éste  siempre  que 
se  remueve  el  obstáculo  que  lo  detiene. 
Compostura  y circunspección.  Enormi- 
dad, exceso,  fig.  Grandeza,  importan- 
cia. gra vetat  del  negóci , de  la  en- 
fermetat. Gravedad  del  negocio,  de  la 
enfermedad,  etc.  Lo  mismo  que  grévia. 

Grauitació,  vitació.  f.  Gra- 
vitación. Acción  y efecto  de  gravitar. 
Fís.  Efecto  de  la  atracción  universal 
de  unos  cuerpos  sobre  otros,  y origen 
de  la  pesantez. 

Grauitar,  vitar,  n.  Gravitar. 
Tener  un  cuerpo  propensión  á caer  ó 
cargar  sobre  otro,  por  razón  de  su 
peso.  Descansar  ó hacer  fuerza  un 
cuerpo  sobre  otro. 

Graument.  adv.  m.  Gravemente. 
Lo  mismo  que  grauement,  vement,  y 

GRÉUMENT. 

Grauós,  vós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Gravoso,  sa.  Molesto,  pesado  y á veces 
intolerante. 

Greca,  f.  Greca.  Adorno  que  con- 
siste en  una  faja  más  ó menos  ancha, 
y forma  una  como  cadena,  por  la  con- 
tinua repetición  de  un  mismo  dibujo. 
Lo  mismo  que  gréga. 

Gréch,  ga.  adj.  m.  y f.  Griego, 
ga.  Natural  de  Grecia.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  nación  de  Europa.  Lo 
mismo  que  Grecia,  na.  m.  Lengua 
griega,  acep.  V.  gregal.  Estar  en 
gréch  una  cosa.  Estar  en  arábigo  una 
cosa,  fr.^fig.  y fam.  Ser  muy  difícil  en- 
tenderla. Parlar  en  gréch.  Hablar  en 
griego,  fr.  fig.  y fam.  Hablar  de  ma- 
teria superior  á la  inteligencia  del  que 
oye,  ó de  modo  que  no  comprenda. 

Grecia,  na.  adj.  m.  y f.  Grecia- 
no, na.  Perteneciente  á esta  nación  de 
Europa.  Lo  mismo  que  gréch,  ga. 

Grecisme.  m.  Grecismo.  Hele- 
nismo. Giro  ó modo  de  hablar  propio 
y privativo  de  la  lengua  griega.  Em- 
pleo de  tales  giros  ó construcciones  en 
otro  idioma.  Influencia  religiosa,  cien- 
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tífica,  literaria,  artística  y política, 
ejercida  por  la  cultura  antigua  de  los 
griegos  en  la  civilización  y cultura 
modernas.  Lo  mismo  que  greguisme. 

GreciQant.  p.  a.  Grecizante.  Que 
greciza. 

Grecizar.  a.  Grecizar.  Dar  forma 
griega  á voces  de  otro  idioma,  n.  Usar 
afectadamente  en  otro  idioma  voces  ó 
locuciones  griegas.  Lo  mismo  que  gre- 
guejar. 

Grécollatí,  na.  adj.  m.  y f.  Gre- 
colatino,  na.  Escrito  en  griego  y en  la- 
tía, ó que  de  cualquier  otro  modo  se 
refiere  á entrambos  idiomas. 

Greda,  f.  Greda.  Especie  de  arci- 
lla, comúnmente  blanca,  que  se  usa 
para  lavar  los  paños,  quitar  manchas 
y otras  cosas.  Lo  mismo  que  térra 
de  peragre. 

Gredal.  adj.  Gredal.  Aplícase  ála 
tierra  que  tiene  greda,  m.  Lo  mismo 
que  gredar. 

Gredar.  m.  Gredal.  Terreno  abun- 
dante en  greda.  Lo  mismo  que  gredal. 

Gredós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gredoso, 
sa.  Perteneciente  á la  greda  ó que  tie- 
ne sus  cualidades. 

Gréga.  f.  Greca.  Lo  mismo  que 

GRÉCA. 

Gregal,  m.  Gregal.  Viento  que 
viene  de  entre  levante  y tramontana, 
según  la  división  que  de  la  rosa  náu- 
tica se  usa  en  el  Mediterráneo. 

Gregari,  ria.  adj.  m.  y f.  Gre- 
gario, ria.  Dícese  del  que  está  en  com- 
pañía de  otros  sin  distinción,  como  el 
soldado  raso. 

Gregóri,  ria.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Gregorio,  ria.  Lo 
mismo  que  góri  y gória. 

Gregoriá,  na.  adj.  m.  y f.  Gre- 
goriano, na.  Dícese  del  canto  religioso 
reformado  por  la  Santidad  de  Gregorio  I. 
Dícese  del  año,  calendario,  cómputo  y 
era  que  reformó  Gregorio  XIII. 

Greguejar.  a.  Grecizar.  Gregui- 
zar.  U.  t.  c.  n.  Lo  mismo  que  greci- 

9AR. 

Greguesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Griego,  ga.  Lo  mismo  que  gréch,  ga. 

Greguisme.  m.  Grecismo.  Hele- 
nismo. Lo  mismo  que  grecisme. 

Greix.  m.  Grasa.  Lo  mismo  que 
grasa.  Gordura.  Grasa  más  delicada 
con  que  se  nutren  las  partes  del  cuerpo. 
greix  de  vidre.  Natrón.  Según  la  R. 
A.  E.,  substancia  dura,  salina  y ceni- 
cienta que  se  separa  de  los  crisoles  en 
las  fábricas  de  vidrio  cuando  está  fun- 
dido el  material.  La  usan  los  que  tra- 
bajan en  fundiciones  pequeñas  de  me- 
tales. greix  que  les  gallines  y altres 
aus  tenen  en  la  ohuera.  Enjundia. 
Gordura  que  las  aves  tienen  en  la  ove- 
ra; como  la  de  la  gallina,  la  pava,  etc. 
Ferse  un  pam  de  greix.  fr.  con  que 
se  pondera  el  goce  que  uno  experi- 
menta. 

Gr  eixea.  f.  Grosura.  Graseza. 
Graso.  Grasura.  Grasicie.  Grosor.  Subs- 
tancia crasa  ó mantecosa,  ó jugo  untijo? 
so  y espeso, 
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Greixer.  m.  Grasera.  Lo  mismo 
que  graser  y greixonera. 

Greixets.  m.  fam.  Persona  su- 
mamente delgada. 

Greixonera.  m.  Grasera.  Lo  mis- 
mo que  graser  y greixer.  acep.  Bar- 
quilla. Molde  prolongado  á manera  de 
barca,  que  sirve  para  hacer  pasteles. 

Greixós,  sa.  adj.  m.  y f.  Gordo, 
da.  Pingüe,  graso,  mantecoso. 

Grémi.  m.  Gremio.  Unión  de  los 
fieles  con  sus  legítimos  pastores  y es- 
pecialmente con  el  pontífice  romano. 
En  las  universidades,  el  cuerpo  de  doc- 
tores y catedráticos.  Reunión  de  mer- 
caderes, artesanos  y trabajadores,  y 
otras  personas  que  tienen  un  mismo 
ejercicio,  y están  sujetos  en  él  á cier- 
ta ordenanza. 

Gremial,  adj.  Gremial.  Pertene- 
ciente á gremio  ó reunión  de  merca- 
deres, etc.  m.  Individuo  de  un  gremio. 

Grenóya.  f.  ant.  Rana.  Lo  mis- 
mo que  GRANÓTA. 

Grenóyt.  m.  ant.  Renacuajo.  Lo 
mismo  que  renóch  y cullereta. 

Grenya.  f.  Greña.  Cabellera  re- 
vuelta y mal  compuesta.  Vedija.  Mata 
de  pelo  enredada  y ensortijada  que 
cuesta  trabajo  de  despeinar  y desen- 
redarla. U.  m.  en  pl.  Anar  á garpa  la 
grenya.  Andar  á la  greña,  fr.  fam. 
Reñir  tirándose  de  los  cabellos,  fig.  y 
fam.  Altercar  descompuesta  y acalora- 
damente; empelazgarse. 

Grenyut,  da.  adj.  m.  y f.  Gre- 
ñudo, da.  Que  tiene  greñas. 

Gresca,  f.  Gresca.  Riña,  pen- 
dencia. 

Greta,  f.  Greda.  Lo  mismo  que 
greda  y térra  de  peragre. 

Gréu.  adj.  ant.  Grave.  Lo  mismo 
que  graue,  ve.  ant.  Fuerte,  vehemen- 
te. ant.  Gravoso.  V.  grauós,  vos,  sa. 
ant.  Cruel.  V.  cruel,  crudél  y CRup. 
m.  adv.  ant.  Juntamente.  V.  juntament. 
U.  t.  en  pl.  c.  apell.  1. 

Greuge.  m.  ant.  Agravio.  Lo 
mismo  que  agravi. 

Greujar.  a.  ant.  Agraviar.  Lo 
mismo  que  agraviar. 

Gréujol.  m.  Lirio.  Lo  mismo  que 

LLIRI. 

Gréument.  adv.  m.  ant.  De- 
sabridamente. acep.  Gravemente.  V. 

GRAUEMENT,  VEMENT,  y GRAUMENT. 

Grevanga.  f.  ant.  Perjuicio. 
Daño. 

Grevement.  adv.  m.  ant.  Grave- 
mente. V.  GRÉUMENT. 

Grévia.  f.  ant.  Gravedad.  Lo  mis- 
mo que  GRAUETAT,  VETAT. 

Grida.  f.  ant.  Crida.  Pregón.  Lo 
mismo  que  crida  y pregó. 

Grif.  m.  Grifo.  Lo  mismo  que 
grifo,  acep.  Grifo.  Animal  fabuloso,  de 
medio  cuerpo  arriba  águila,  de  medio 
abajo  león. 

Grifant.  m.  Gerifalte.  Gerifalco. 
Girifalte.  Lo  mismo  que  gerifalt,  gi- 

RIFALT  y GIRFALT. 

Grifat,  fá,  da.  adj.  m.  y f.  Gri- 
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fado,  da.  Grifo,  fa.  V.  lletra  gri- 
fa, da. 

Grifo,  m.  Grifo.  Llave,  general- 
mente de  bronce,  colocada  en  la  boca 
de  las  cañerías,  y en  calderas  y otros 
depósitos  de  líquidos. 

Griher.  m.  ant.  Pedrero.  V. 

PEDRER. 

Grill.  m.  Grillo.  Insecto  de  una 
pulgada  de  largo  y cuatro  alas,  las  dos 
primeras  más  cortas  que  las  otras  dos, 
la  cabeza  inclinada  hacia  abajo,  dos 
antenas  largas,  el  cuerpo  pardo  ro- 
jizo, lustroso,  y dos  uñas  en  cada  pie. 
Se  cría  en  el  campo  y en  las  casas,  y 
estregando  las  dos  alas  más  largas, 
forma  una  especie  de  estridor  ó canto 
particular,  especialmente  de  noche, 
acep.  Grillo.  Lleta.  Tallo  que  arrojan 
las  semillas,  ya  cuando  empiezan  á 
nacer  en  la  tierra  donde  se  siembran, 
ó ya  en  la  cámara  si  se  humedecen,  pl. 
Lo  mismo  que  grillóns. 

Grillarse,  r.  Grillarse.  Entallecer 
el  trigo,  las  cebollas,  ajos  y cosas  se- 
mejantes. 

Grillat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Grillado,  da.  Que  tiene  grillos. 

Grillet.  m.  Grillete.  Arco  de  hie- 
rro con  un  pasador  por  detrás,  el  cual 
se  pone  en  la  garganta  del  pie  á los 
presidiarios.  V.  grillóns. 

Grillóns.  m.  pl.  Grillos.  Género 
de  prisión  con  que  se  aseguran  los 
reos,  y consiste  en  dos  arcos  de  hierro 
en  que  se  meten  las  piernas,  por  cuyas 
extremidades  se  pasa  una  barreta,  que 
por  una  parte  tiene  una  cabezuela,  y 
en  la  opuesta  un  ojal,  que  se  cierra, 
remachando  en  él  una  cuña  de  hierro. 
Lo  mismo  que  grills. 

Grima,  f.  Grima.  Desazón,  dis- 
gusto, horror  que  causa  una  cosa.  U.  t. 
c.  apell.  1.  Lo  mismo  que  grymma. 

Grimmia.  f.  Esgrima.  Lo  mismo 
que  esgrima  . 

Grímmich.  m.  Esgrimidor.  Lo 
mismo  que  esgrimidor. 

Grimmir.  a.  Esgrimir.  Lo  mismo 
que  esgrimir. 

Grinyó.  m.  Griñón.  Toca  que  se 
ponen  en  la  cabeza  las  beatas  y las 
monjas,  y les  rodea  el  rostro.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Grinyól.  m.  Gañido.  Lo  mismo 
que  GANYIT. 

Gris.  adj.  Gris.  Dícese  del  color 
que  resulta  de  la  mezcla  de  blanco  y 
negro  ó azul.  U.  t.  c.  s.  | m.  fam.  Frío 
ó viento  frío. 

Griva.  f.  Merlo.  Zorzal  marino. 
Nombre  dado  á varios  peces  del  género 
labro,  muy  semejantes  al  budión.  Pez 
muy  común  en  los  mares  de  España, 
de  medio  pie  de  largo,  de  escama  pe- 
queña y cubierta  de  una  substancia 
viscosa,  y que  varía  infinito  en  su  co- 
lor, más  ó menos  obscuro,  y manchado 
de  azul  y encarnado.  Zorzal.  Especie 
de  tordo  de  gran  tamaño. 

Gróch,  ga.  adj.  m.  y f.  Amarillo, 
lia.  Gualdo,  da.  De  color  semejante  al 
del  oro,  el  limón,  flor  de  retama,  etc. 
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U.  t.  c.  s.  Es  el  tercer  color  del  espectro 
solar.  Tornarse  gróch.  fr.  Enmari- 
llecerse. Palidecer.  Ponerse  descolorido 
y amarillo. 

Grogor.  m.  Amarillez.  Amarillor. 
Calidad  de  amarillo.  Hablando  de  los 
pámpanos  de  las  viñas,  cierta  enfer- 
medad de  las  cepas. 

Groguejar.  n.  Amarillear.  Mos- 
trar alguna  cosa  la  amarillez  que  en  sí 
tiene.  Tirar  á amarillo. 

Groguench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Amarillento,  ta.  Que  tira  á amarillo. 

Gronsa.  f.  Tolva  del  molino  de 
aceit  e.  V.  tramuja  del  molí. 

Gronxar.  a.  Mecer.  V.  agrunsar 

y ENGRUNSAR. 

Grony.  m.  ant.  Enojo.  V.  enuig. 

Grós,  sa.  adj.  m.  y f.  Grueso,  sa. 
Corpulento  y abultado.  Basto,  ordina- 
rio. Grande.  V.  gran.  acep.  Grueso,  sa. 
Que  tiene  muchas  carnes.  Pingüe,  gra- 
so y mantecoso.  Que  excede  de  la  me- 
dida regular  y corpulencia  que  debe 
tener,  m.  Corpulencia  ó cuerpo  de  una 
cosa.  Parte  principal,  mayor  y más 
fuerte  de  un  todo.  Lo  grós  del  eixer- 
cit.  El  grueso  del  ejército.  Trazo  an- 
cho ó muy  entintado  de  una  letra.  Dí- 
cese en  contraposición  á perfil.  En 
grós.  En  gros.  En  grueso,  m.  adv.  Por 
junto,  por  mayor,  en  cantidades  gran- 
des. Per  grós.  Por  grueso.  Lo  mismo 
que  En  grós.  Estar  grósa.  Dicho  de 
la  mujer,  estar  preñada,  ó en  cinta. 
Ferse  ú grós  d'  alguna  cosa.  fr.  fig. 
Gozar  uno  mucho  eu  una  cosa.  Fer  lo 
grós.  fr.  Afectar  distracción  ó indife- 
rencia, dimanada  del  orgullo  ó des- 
precio que  uno  siente  hacia  una  per- 
sona ó cosa. 

Grósa.  f.  Gruesa.  Número  de  doce 
docenas. 

Grosal.  adj.  Gordal.  Que  excede 
en  gordura  á las  cosas  de  su  especie. 

Grosaria.  f.  Grosor.  Espesor  ó 
grueso  de  una  cosa.  Lo  mismo  que 

GROSOR  y GROSSEA.  V.  CRASITUT. 

Grosejar.  a.  Generalizar.  Hacer 
general  una  cosa.  Se  encuentra  usado 
regularmente  hablando  de  cuentas. 

Grosella,  f.  Grosella.  Fruto  del 
grosellero,  que  es  una  uvita  ó baya: 
globosa,  de  color  rojo  muy  hermoso, 
jugosa  y de  sabor  agridulce  muy  grato. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Groser,  ra.  adj.  m.  y f.  Grosero, 
ra.  Basto,  grueso,  ordinario  y sin  arte. 
Descortés,  que  no  observa  decoro  ni 
urbanidad.  U.  t.  c.  s. 

Groserament.  adv.  m.  Grose- 
ramente. Con  grosería. 

Grosería,  f.  Grosería.  Descorte- 
sía, falta  grande  de  atención  y respe- 
to. Tosquedad,  falta  de  finura  y primor 
en  el  trabajo  de  manos.  Rusticidad, 
ignorancia. 

Grosor,  f.  Grosor.  Grueso  de  un 
cuerpo  . Lo  mismo  que  grosaria  y 

GROSSEA.  V.  CRASITUT. 

Grossea.  f.  Grosor.  Lo  mismo  que 

GROSARIA  y GROSOR.  V.  CRASITUT. 

Grosura,  f.  ant.  Grosor.  Lo 
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mismo  que  grosaria,  grosor  y gros- 

SEA. 

Grotescamente  adv.  m.  Grotes- 
camente. De  manera  grotesca. 

Grotesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Gro- 
tesco, ca.  Ridículo  y extravagante  por 
la  figura  ó por  cualquiera  otra  cali- 
dad. acep.  Grutesco,  ca.  Arq.  y Pint. 
Dícese  del  adorno  caprichoso  de  bichos, 
sabandijas,  quimeras  y follajes,  llama- 
do así  por  ser  á imitación  de  los  que  se 
encontraron  en  las  grutas  ó ruinas  del 
palacio  de  Tito. 

Grúa.  f.  Grúa.  Grulla.  Según  la  R. 
A.  E.,  ave  de  paso,  que  vuela  muy  alto, 
y se  mantiene  en  un-  pie  cuando  está 
en  tierra.  Tiene  el  pico  largo,  recto  y 
agudo,  la  nuca  y el  cuello  pelosos,  la 
frente  cubierta  de  una  especie  de  lani- 
lla negra,  el  cuerpo  ceniciento,  y ne- 
gras las  plumas  mayores  de  las  alas, 
acep.  Grúa.  Máquina  análoga  á la  ca- 
bria, con  eje  vertical  giratorio,  y al 
extremo  superior  de  éste  un  larguero 
horizontal  con  la  polea  en  la  parte  ex- 
terior. Puede  levantar  peso  y llevarlo 
de  un  punto  á otro,  según  el  arco  que 
describan  el  larguero  horizontal  y la 
polea.  Se  usa  principalmente  en  los 
muelles,  para  la  carga  y descarga  de 
buques. 

Gruga.  f.  Oruga.  Insecto  de  cuer- 
po cilindrico,  prolongado,  compuesto 
de  doce  anillos,  con  cabeza  escamosa, 
con  seis  puntos  negros  á cada  lado,  á 
manera  de  ojos.  De  este  estado  pasa 
al  de  crisálida  y de  él  al  de  maripo- 
sa. Los  hay  de  muchas  especies,  Según 
las  plantas  en  que  se  crían  y de  que  se 
alimentan.  V.  cüch. 

Grugarse.  r.  Agusanarse.  Lo 
mismo  que  cucarse. 

Gruixa.  f.  Grueso,  espesor  de  un 
cuerpo. 

Grum.  m.  Brumo.  Cera  blanca  y 
bien  purificada  de  que  usan  los  cere- 
ros para  dar  el  último  baño  á las  ha- 
chas y velas  blancas. 

Grumet.  m.  Grumete.  Marinero 
de  clase  inferior. 

Grunyir.  n.  Gruñir.  Dar  gruñi- 
dos. fig.  Mostrar  disgusto  y repugnan- 
cia en  la  ejecución  de  una  cosa,  mur- 
murando entre  dientes.  Dicho  de  los 
perros,  arrufarse. 

Grunyit.  m.  Gruñido.  Sonido  pe- 
netrante del  cerdo  cuando  se  queja  ó 
apetece  una  cosa.  Voz  ronca  del  perro 
ú otros  animales  cuando  amenazan. 

Grup.m.  Difteria.  Enfermedad  que 
principalmente  ataca  á los  niños  y les 
ahoga. 

Grupa,  f.  Grupa.  Parte  posterior 
de  las  caballerías.  Por  ext.,  mujer  que 
cabalga  sobre  la  grupa  del  animal 
acompañada  de  un  hombre.  Anar  á la 
grupa,  fr.  Ir  á la  grupa.  V.  anar. 

Grupera,  f.  Grupera.  Almohadi- 
lla que  se  pone  detrás  del  borrén- tra- 
sero en  las  sillas  de  montar,  sobre  los 
riñones  del  caballo,  para  colocar  enci- 
ma la  maleta  ú otros  efectos  que  ha 
de  llevar  á la  grupa. 
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Grupo,  m.  Grupo.  Conjunto  de  va- 
rios cuerpos  apiñados  ó unidos. 

Gruta,  f.  Gruta.  Cavidad  abierta 
en  riscos  ó peñas,  á veces  de  aspecto 
agradable. 

Grymma.  f.  Grima.  Lo  mismo 
que  grima. 

Guaanyar.  a.  ant.  Ganar.  Lo 
mismo  que  guanyar. 

Guadalest.  Geogr.  Guadalest. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á treinta  y nueve  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Callosa  de 
Ensarriá.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
vino,  aceite  y almendras. 

Guadagn.  m.  ant.  Ganancia.  Lo 
mismo  que  guany  y gaqagn. 

Guadagnar.  a.  ant.  Ganar.  Lo 
mismo  que  guanyar  y gacagnar. 

Guadamacil.  m.  Guadamacil. 
Guadamací.  Cabritilla  adobada,  con 
varias  figuras  y labores  estampadas, 
con  prensa. 

Guadamacilería.  f.  Guadama- 
cilería.  Oficio  de  fabricar  guadamac- 
íes. Oficina  en  que  se  fabricaban.  Tien- 
da en  donde  se  vendían. 

Guadamaciler.  m.  Guadamací  - 
lero.  Fabricante  de  guadamaciles. 

Guadanya.  f.  Guadaña.  Dalla. 
Lo  mismo  que  dalla  y godalla. 

Guadarn.  m.  Guardaarnés  (?). 

Guadasequies.  Geogr.  Guada- 
sequies.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Valencia,  situado  á cincuenta  y seis 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Albaida.  Forma  parte  del  distrito  es- 
colar de  Sempere  y tiene  una  parro- 
quia. Produce  trigo,  maíz,  vino,  alga- 
rrobas y legumbres. 

Guadasuar.  Geogr.  Guadasuar. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á veintiocho  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Alcira.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral, por  su  agregado  Montartal,  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  arroz, 
naranja,  seda,  frutas  y hortalizas. 

Guaix.  m.  Macolla.  Conjunto  de 
pies  ó tallos  nacidos  de  un  mismo 
grano. 

Guaixar.  n.  Amacollarse.  Formar 
las  plantas  macolla. 

Gual. adj.  Aféresis  de  igual.  Igual. 
Lo  mismo  que  igual. 

Guala,  f.  Codorniz.  Según  la  R. 
A.  E.,  ave  de  paso,  mayor  que  la  calan- 
dria. Tiene  obscuro  el  pico;  las  cejas 
blancas;  los  pies  sin  espolón;  la  cabeza, 
el  lomo  y las  alas,  de  color  pardo  con 
rayas  más  obscuras,  y la  parte  infe- 
rior gris  amarillenta,  acep.  V.  iguala, 
guala  maresa.  f.  Rascón.  Bitor.  Rey 
de  codornices.  Ave  mayor  que  la  co- 
dorniz, y que  no  se  conoce  sino  por- 
que las  guía  cuando  están  de  paso.  Lo 
mismo  que  guatla. 

Gualar.  a.  Aféresis  de  igualar. 
Igualar.  Lo  mismo  que  igualar. 
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Guan.  m.  Vado.  Paraje  somero, 
firme  y de  poca  profundidad,  por  don- 
de se  puede  pasar  el  río  de  una  parte 
á otra.  Lo  mismo  que  guau. 

Guano,  f.  Guano.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  de  la  América  meridional, 
algo  parecida  á la  palma  baja,  con  el 
tronco  craso,  el  fruto  semejante  á la 
azufaifa,  y el  huesecito  triangular, 
acep.  Substancia  de  color  amarillo  obs- 
curo, compuesta  en  varias  proporcio- 
nes de  sales  amoniacales,  que  se  en- 
cuentra en  algunas  islas  del  Pacífico 
y en  las  costas  sudoeste  de  Africa, 
donde  presenta  capas  hasta  de  veinte 
metros  de  espesor.  Se  considera  al  gua- 
no como  formado  por  las  deyecciones 
de  las  aves,  y se  emplea  como  poderoso 
y estimulante  abono  en  agricultura. 
También  se  fabrica  guano  artificial. 

Guanos,  sa.  adj.  m.  y f.  Vadoso, 
sa.  Aplícase  al  paraje  de  mar,  río  ó 
lago  que  tiene  vados  ó suelos  someros, 
y por  eso  es  peligroso  para  la  nave- 
gación. 

Guant.  m.  Guante.  Abrigo  para  la 
mano,  y de  su  misma  forma,  hecho  de 
piel,  tela  ó punto,  guant  de  ferro. 
Manopla.  Guantelete.  Pieza  de  la  ar- 
madura antigua,  con  que  se  guarnecía 
la  mano.  Posar  á ú com  un  guant. 
Poner  á uno  como  un  guante,  ó más 
blando  que  un  guante,  fr.  fig.  y fam . 
con  que  se  da  á entender  que  se  le  ha 
reprendido  de  suerte  que  le  haya  hecho 
impresión.  Fer,  ó passar,  un  guant. 
Echar  un  guante,  fr.  fig.  Recoger  di- 
nero entre  varias  personas  para  un  fin, 
regularmente  de  beneficencia. 

"Guanta,  da.  f.  Guantada.  Golpe 
que  se  da  con  la  mano  abierta. 

Guanter,  ra.  m.  y f.  Guantero, 
ra.  Persona  que  hace  guantes.  Persona 
que  los  vende. 

Guantería,  f.  Guantería.  Taller 
donde  se  hacen  guantes.  Tienda  donde 
se  venden.  Arte  y oficio  de  guantero. 

Guany.  m.  Ganancia.  V.  ganan- 
cia. Lo  mismo  que  güadagn  y ga^agn. 

Guanyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ganador,  ra.  Que  gana.  U.  t.  c.  s. 

Guanyar.  a.  Ganar.  Adquirir 
caudal  ó aumentarlo  con  cualquier  gé- 
nero de  comercio,  industria  ó trabajo. 
Dicho  de  juegos,  batallas,  oposiciones, 
pleitos,  etc.,  obtener  lo  que  en  ellos  se 
disputa.  Conquistar  ó tomar  una  plaza, 
ciudad,  territorio  ó fuerte.  Captarse  la 
voluntad  de  una  persona,  fig.  Aventa- 
jar, exceder  á uno  en  algo.  Lo  mismo 

que  GUADAGNAR  J GAQAGNAR.  GUANYAR 

ú 'l  que  menjar.  Ganar  uno  de  comer, 
fr.  Sustentarse  del  producto  de  su  tra- 
bajo en  un  oficio  ó ministerio. 

Guapament.  adv.  m.  fam.  Gua- 
pamente. Con  guapeza. 

Guapea,  f.  Guapeza.  Bizarría, 
ánimo  y resolución  en  los  peligros. 

Guapejar.  n.  fam.  Guapear.  Os- 
tentar áuimo  y bizarría  en  los  peli- 
gros. 

Guapetó,  na.  adj.  m.  y f.  aum. 
de  guapo,  pa.  Guapetón,  na. 
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Guapo,  pa.  adj.  m.  y f.  Guapo, 
pa.  Bien  parecido,  da.  fam.  Animoso, 
bizarro  y resuelto;  que  desprecia  los 
peligros  y los  acomete.  Fer  lo  guapo. 
fr.  Guapear.  Lo  mismo  que  guapejar. 

Guará,  m.  Guarán.  Garañón.  Asno  . 
grande  destinado  para  cubrir  las  ye- 
guas y las  burras. 

Guarda,  com.  Guarda.  Persona 
que  tiene  á su  cargo  y cuidado  la  con- 
servación de  una  cosa.  f.  Acción  y efec- 
to de  guardar,  conservar  ó defender. 
Observancia  y cumplimiento  de  un 
mandato,  ley  ó estatuto.  Cualquiera.de 
las  dos  hojas  de  papel  blanco  que  po- 
nen los  encuadernadores  al  principio  y 
al  fin  de  los  libros.  U.  m.  en  pl.  | pl. 
En  las  cerraduras,  aquellos  hierros  que 
impiden  pasar  las  llaves  para  correr 
el  pestillo;  y en  las  llaves,  los  huecos 
por  donde  pasan  dichos  hierros,  acep. 
f.  Guardia.  Conjunto  de  soldados  ó gen- 
te armada  que  asegura  ó defiende  una 
persona  ó un  puesto.  Defensa,  cus- 
todia, honra,  asistencia,  amparo,  pro- 
tección. Esgr.  Manera  de  estar  en 
defensa.  Cuerpo  de  tropa,  como  la 
guardia  de  Corps,  la  Real,  la  de  Ala- 
barderos. m.  Individuo  de  uno  de  es- 
tos cuerpos,  guarda  civil.  Guardia 
civil.  La  dedicada  á perseguir  á los 
malhechores,  y á mantener  la  seguri- 
dad de  los  caminos  y el  orden  en  las 
poblaciones,  guarda  d ’ honor.  Guar- 
dia de  honor  ó de  corte.  Mil.  La  que 
se  pone  á las  personas  á quienes  co- 
rresponde por  su  dignidad  ó empleo. 
guarda  municipal.  Guardia  munici- 
pal. La  que,  dependiente  de  los  ayun- 
tamientos, se  dedica  á mantener  el 
orden  y los  reglamentos  en  lo  tocante 
á la  policía  urbana.  Individuo  de  este 
cuerpo,  guarda  de  portal.  Portalero. 
Guarda  que  está  puesto  á la  puerta 
de  una  población  para  registrar  los 
géneros  que  entran  y de  que  se  debe 
pagar  derechos.  Lo  mismo  que  agulla 
de  portal,  guarda  de  terme.  Mese- 
guería ó guarda  destinada  á evitar 
que  se  robe  nada  de  los  campos,  en 
todo  el  término  ó distrito  á que  per- 
tenece. Cada  uno  de  los  individuos 
que  la  componen.  Entrar  de  guarda. 
Montar  la  guardia,  fr.  Mil.  Entrar  de 
guardia  la  tropa  en  un  puesto  para 
que  salga  y descanse  la  que  estaba  en 
él.  De  guarda.  De  guardia,  m.  adv. 
que  con  los  verbos  estar,  entrar,  ei- 
xir  (estar,  entrar,  salir)  y otros  se- 
mejantes, se  refiere  al  cumplimiento 
de  este  servicio.  Lo  mismo  que  guar- 
dia. 

Guardaagulla.  f.  Guardaagu- 
ja.  Empleado  que  en  los  puntos  de 
empalme  de  los  ferrocarriles  tiene  á 
su  cargo  mover  las  agujas  cuando  ha 
de  efectuarse  un  cambio  de  vía. 

Guardabósch.  m.  Guardabos- 
que. Sujeto  destinado  para  guardar  los 
bosques,  especialmente  los  reales. 

GuardabraQ.  m.  Guardabrazo. 
Pieza  de  la  armadura  antigua  para 
cubrir  y defender  el  brazo. 


Guardacantó.  m.  Guardacan- 
tón. Poste  de  piedra  para  resguardar 
de  los  carruajes  las  esquinas  de  los 
edificios.  Lo  mismo  que  guardarródes. 

Guardacap.  m.  Guardacabo. 
Anilla  de  hierro  ó madera  acanalada 
en  su  circunferencia  exterior,  á la  cual 
se  ajusta  un  cabo,  y sirve  para  que 
pase  por  dentro  otro  sin  gastarse,  ó 
para  enganchar  un  aparejo. 

Guardacartujos,  tuxos.  m. 
Mar.  Guardacartuchos.  Caja  redonda 
de  madera,  con  su  tapa,  que  se  lleva 
en  los  buques  para  conservar  los  car- 
tuchos. 

Guardacós.  m.  ant.  Almilla.  Lo 
mismo  que  almilleta. 

Guardacóstes.  m.  Guardacos- 
tas. Buque  destinado  á guardar  y de- 
fender las  costas  y puertos,  é impedir 
la  introducción  de  géneros  de  contra- 
bando. 

Guardacunys,nyos.  m.Guar- 
dacuños.  Sujeto  que  en  la  casa  de 
moneda  está  encargado  de  guardar  los 
cuños  y demás  instrumentos  que  sir- 
ven para  las  labores  de  la  moneda,  y 
de  cortar  toda  la  que  se  halla  imper- 
fecta y defectuosa. 

Guardadames.  m.  Guardada- 
mas.  Empleo  de  la  casa  real,  cuyo 
principal  ministerio  era  ir  á caballo 
al  estribo  del  coche  de  las  damas,  para 
que  nadie  llegase  á hablarlas,  y des- 
pués se  limitó  al  cargo  de  despejar  la 
sala  del  cuarto  de  la  reina  en  las  fun- 
ciones públicas. 

Guardador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Guardador,  ra.  Que  guarda  ó tiene 
cuidado  de  sus  cosas.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  amesnador,  hor,  ra. 

Guardainfant.  m.  Guardain- 
fante.  Especie  de  tontillo  redondo  muy 
hueco,  hecho  de  alambres  con  cintas, 
que  se  ponían  antiguamente  las  muje- 
res en  la  cintura  y sobre  él  la  bas- 
quiña. 

Guardajóyes.  m.  Guardajoyas. 
Sujeto  á cuyo  cuidado  está  la  guarda 
y custodia  de  las  joyas  de  los  reyes. 

Guardamá.  m.  Guardamano. 
Parte  que  cubre  la  mano  en  la  guar- 
nición de  la  espada  ó daga. 

Guardamonte,  m.  Guardamon- 
te. En  las  armas  de  fuego,  pieza  de 
metal  en  semicírculo,  clavada  en  la 
caja  sobre  el  disparador,  para  su  re- 
paro y defensa. 

Guardanage.  m.  Guardería. 
Ocupación  y trabajo  del  guarda. 

Guardapols.  m.  cast.  Guarda- 
polvo. Caja  ó tapa  interior,  que  suele 
haber  en  los  relojes  de  faltriquera  para 
mayor  resguardo  de  la  máquina,  pl. 
En  los  coches,  hierros  que  van  desde 
la  vara  de  guardia  ó balancín  grande 
hasta  el  eje. 

Guardar,  a.  Guardar.  Cuidar  y 
custodiar  algo;  como  dinero,  joyas, 
vestidos,  etc.  Tener  cuidado  y vigi- 
lancia de  una  cosa,  guardar  un  hórt, 
una  vinya.  Guardar  un  huerto,  una 
viña.  Observar  y cumplir  lo  que  cada 


uno  debe  por  obligación,  guardar  la 
lley,  la  paraula,  lo  secret.  Guardar 
la  ley,  la  palabra,  el  secreto.  Conser- 
var ó retener  una  cosa.  No  gastar;  ser 
detenido  ó miserable.  Preservar  una 
cosa  del  daño  que  le  puede  sobrevenir, 
ant.  Aguardar.  Lo  mismo  que  aguar- 
dar. ant.  Acatar  ó mirar  á lo  que 
otro  hace.  fig.  Tener,  observar,  guar- 
dar miraments,  sü'enci.  Guardar  mi- 
ramientos, silencio.  Mirar.  Lo  mismo 
que  mirar  y esguardar.  r.  Recelarse  y 
precaverse  de  un  riesgo.  Poner  cuidado 
en  dejar  de  ejecutar  una  cosa  que  no 
conviene.  Ja  m'  en  guardaré  jo  de 
tal  cósa.  Ya  me  guardaré  yo  de  tal 
cosa.  Lo  mismo  que  amesnar.  ¡guarda! 
¡Guarda!  interj.  de  temor  ó recelo  de 
una  cosa.  Voz  con  que  se  advierte  y 
avisa  á uno  que  se  aparte  del  peligro 
que  le  amenaza.  Qui  no  guarda  quant 
té,  no  menja  quant  vól,  ó quant  bus- 
ca no  tróba.  ref.  con  que  se  aconseja 
la  economía  y reprende  al  que  derro- 
cha. GUÁRDAM  tú  y et  GUARDARÉ 

jo.  fr.  con  que  se  aconseja  el  mutuo 
respeto. 

Guardarróba.  m.  Guardarropa. 
Lugar  destinado  para  guardar  la  ropa. 
El  que  cuida  de  ella. 

Guardarródes.  m.  Lo  mismo 

que  GUARDACANTÓ. 

Guardavéla.  m.  Guardavela. 
Mar.  Cabo  que  trinca  las  velas  de 
gavia  á los  calceses  de  los  palos  para 
acabar  de  aferrarías. 

Guardia,  f.  Guardia.  Lo  mismo 
que  GUARDA. 

Guardia,  na.  m.  y f.  Guardián, 
na.  Persona  que  guarda  una  cosa  y 
cuida  de  ella.  Hablando  de  las  viñas, 
viñadero,  viñador.  Lo  mismo  que  guar- 
da de  les  vinyes.  m.  En  la  orden  de 
San  Francisco,  prelado  ordinario  de 
sus  conventos.  En  los  navios,  sujeto 
que  tiene  cuidado  de  las  armas  y de  la 
bodega. 

Guardianage.  m.  Guardianía. 
Lo  mismo  que  guardianía. 

Guardianía.  f.  Guardianía.  Pre- 
lacia ó empleo  de  guardián  en  la  or- 
den de  San  Francisco.  Tiempo  que 
dura.  Lo  mismo  que  guardianage. 

Guardí.  m.  Guardín.  Mar.  Cabo 
con  que  se  suspenden  las  portas  de  la 
artillería. 

Guardó,  m.  ant.  Galardón.  Lo 
mismo  que  galardó  y GU19ARDÓ. 

Guardonar.  a.  ant.  Galardonar. 
Lo  mismo  que  galardonar,  gui<?ar- 

DONAR  y GUI9ERDONAR. 

Guaréixer.  a.  Guarecer.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  guarir. 

Guarentigi,  gia.  adj.  m.  y f. 
Guarentigio,  gia.  Guarenticio,  cia. 
For.  Aplícase  al  contrato,  escritura  ó 
cláusula  de  ella  en  que  se  da  poder  á 
las  justicias  para  que  la  hagan  cum- 
plir, y ejecuten  al  obligado  como  por 
sentencia  pasada  en  autoridad  de  cosa 
juzgada. 

Guaret.  m.  Barbecho.  Tierra  la- 
brantía que  no  se  siembra  durante  uno 
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ó más  años.  Labor  que  se  hace  en  una 
haza  labrándola  con  el  arado  ó aza- 
dón. Haza  arada  para  sembrarla  des- 
pués. 

Guaretá,  da.  f.  Barbechera. 
Tiempo  en  que  se  hacen  los  barbechos, 
acep.  V.  GUARETAMENT. 

Guaretament.  m.  Barbechera. 
Acción  y efecto  de  barbechar.  Lo  mis- 
mo que  GUARETÁ,  DA. 

Guaretar.  a.  Barbechar.  Arar  ó 
labrar  las  hazas,  disponiéndolas  para 
la  siembra. 

Guarida,  f.  Guarida.  Cueva  ó es- 
pesura donde  se  guardan  y refugian 
los  animales  para  libertarse  de  un 
daño  ó peligro.  Lo  mismo  que  gua- 

RITA. 

Guariment.  m.  ant.  Cura.  Cu- 
ración. Lo  mismo  que  cura  y gueri- 

MENT. 

Guarir,  a.  Guarecer.  Acoger  á 
uno;  ponerle  á cubierto  de  persecucio- 
nes ó de  ataques;  guardar,  conservar 
y asegurar  una  cosa.  Curar,  medicinar, 
n.  ant.  Curar.  Sanar.  Lo  mismo  que 
curar,  r.  Refugiarse,  acogerse  y guar- 
darse en  alguna  parte  para  librarse  de 
riesgo,  daño  ó peligro. 

Guarisme.  m.  Guarismo.  Cada 
uno  de  los  signos  ó cifras  arábigas  que 
expresan  una  cantidad.  Cualquiera  can- 
tidad expresada  por  medio  de  dos  ó 
más  cifras. 

Guarita.  f.  ant.  Guarida.  Lo  mis- 
mo que  GUARIDA. 

Guarit,  da.  p.  p.  Guarecido,  da. 
acep.  Curado,  da.  Lo  mismo  que  cu- 

RAT,  RÁ,  DA. 

Guarnaja.  f.  Armadura  ligera, 
hecha  de  malla,  que  cubría  el  cuerpo. 

Gaarnéixer.  a.  Guarnecer.  Lo 
mismo  que  guarnir. 

Guarnició.  f.  Guarnición.  Ador- 
no que  se  pone  en  los  vestidos,  ropas, 
colgaduras  y otras  cosas  semejantes, 
para  hermosearlas  y enriquecerlas.  En- 
gaste de  oro,  plata  ú otro  metal,  en 
que  se  sientan  y aseguran  las  piedras 
preciosas.  Defensa  que  se  pone  en  las 
espadas  y armas  de  esta  clase  para 
preservar  la  mano.  Tropa  que  guarne- 
ce una  plaza,  castillo  ó buque  de  gue- 
rra. pl.  Arreos  que  se  ponen  á las  mu- 
las  ó caballos  para  tirar  del  carruaje. 

Guarnición er.m.  Guarnicio- 
nero. El  que  hace  guarniciones  para 
caballerías.  El  que  las  vende. 

Guarnicionería,  f.  Guarnicio- 
nería. Taller  en  que  se  hacen  guarni- 
ciones para  caballerías.  Tienda  donde 
se  venden. 

Guarniment.  m.  Lo  que  guar- 
nece ó adorna  una  cosa.  Lo  mismo  que 
guarnició.  pl.  Guarniciones.  Y.  guar- 

NICIÓ. 

Guarnir,  a.  Guarnecer.  Adornar 
los  vestidos,  ropas  y otras  cosas  con 
encajes,  galones,  etc.  Engastar  diaman- 
tes y otras  piedras  preciosas  en  oro, 
plata  ú otro  metal.  Poner  guarnición 
á las  armas  blancas.  Poner  los  arreos  á 
las  muías  y caballos.  Mil.  Destinar 


GUE 

cierto  número  de  tropa  á una  plaza  ó 
fortaleza  para  su  defensa  y conser- 
vación. 

Guarrir.  n.  ant.  Sanar.  Curar.  Lo 
mismo  que  curar  y guarir. 

¡Guart!  interj.  ¡Guarda!  V. 
¡guarda! 

Guasarda.  f.  ant.  Recompensa. 
Lo  mismo  que  recompensa. 

Guaspa.  f.  ant.  Contera.  Lo  mis- 
mo que  contera. 

Guaspar,  ra.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Gaspar,  ra. 

Guastar.  a.  ant.  Dañar,  deterio- 
rar algún  género,  acep.  ant.  Gastar. 
Lo  mismo  que  gastar. 

Guatla.  f.  Codorniz.  Lo  mismo 
que  GUALA. 

Guau.  m.  ant.  Vado.  Lo  mismo 
que  guan. 

¡Guay!  interj.  poét.  ¡Guay!  ¡Ay! 
Lo  mismo  que  ¡ay!  ant.  Guaya.  Lloro 
ó lamento  por  una  desgracia  ó contra- 
tiempo. ant.  Pena,  pesar. 

Guayar,  n.  ant.  Guayar.  Llorar, 
lamentarse.  Lo  mismo  que  guaymen- 
tar. 

Guaymentar.  n.  ant.  Guayar. 
Lo  mismo  que  guayar. 

Guayta.  f.  ant.  Centinela.  Guar- 
da. Atalaya. 

Guaytar.  a.  Aguaitar.  Atalayar. 

Y.  AGUAITAR. 

Gubia,  f.  Gubia.  Formón  de  media 
caña,  delgado,  de  que  usan  los  carpin- 
teros y otros  artífices  para  las  obras 
delicadas. 

Gubia,  da.  f.  Gubiada.  Huella 
que  deja  la  gubia  de  un  solo  golpe  en 
el  material  que  se  labra  con  ella. 

Giiéch.  m.  fam.  Ruido  del  baque 
ó golpe  que  da  el  cuerpo  ó cualquiera 
cosa  pesada  cuando  cae. 

Gueriment.  m.  ant.  Cura.  Cura- 
ción. Lo  mismo  que  cura  y guari- 

MENT. 

Guerra,  f.  Guerra.  Según  la  R. 
A.  E.,  desavenencia  y rompimiento  de 
paz  entre  dos  ó más  potencias.  Pugna, 
disidencia  entre  dos  ó más  personas. 
Toda  especie  de  lucha  y combate,  aun- 
que sea  en  sentido  moral.  Ministerio 
de  la  guerra.  Y.  ministéri  de  la  gue- 
rra. guerra  oberta.  Guerra  abierta. 
Enemistad,  hostilidad  declarada,  gue- 
rra á mórt.  Guerra  á muerte.  Aquella 
en  que  no  se  da  cuartel,  guerra  civil. 
Guerra  civil.  La  que  tienen  entre  sí  los 
habitadores  de  un  mismo  pueblo  ó na- 
ción. guerra  galana.  Guerra  galana. 
La  que  es  poco  sangrienta  y empeña- 
da, y se  hace  con  algunas  partidas  de 
gente  sin  empeñar  todo  el  ejército. 
Mar.  La  que  se  hace  con  el  cañón,  sin 
llegar  al  abordaje.  Declarar  la  gue- 
rra. Declarar  la  guerra.  Publicar  gue- 
rra. fr.  Notificar  ó hacer  saber  una  po- 
tencia á otra  la  resolución  que  ha  to- 
mado de  tratarla  como  á enemiga, 
cortando  toda  comunicación  y comer- 
cio, y cometiendo  contra  ella  y sus 
vasallos  actos  de  hostilidad. 

Guerrejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
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y f.  Guerreador,  ra.  Que  guerrea.  U. 
t.  c.  s. 

Guerrejant.  ger.  Guerreando, 
p.  a.  Guerreante.  Que  guerrea.  U. 
t.  c.  s. 

Guerrejar.  n.  Guerrear.  Hacer 
guerra,  fig.  Resistir,  rebatir  ó contra- 
decir. 

Guerrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Gue- 
rrero, ra.  Perteneciente  ó relativo  á la 
guerra.  Que  tiene  genio  marcial  y es 
inclinado  á la  guerra,  m.  Soldado.  El 
que  sirve  en  la  milicia.  Lo  mismo  que 

SOLDAT. 

Guerrilla,  f.  cast.  Guerrilla.  Par- 
te de  tropa  ligera  que  hace  las  descu- 
biertas y rompe  las  primeras  escara- 
muzas. 

Guerriller.  m.  Guerrillero. 
Paisano  que  sirve  en  una  guerrilla. 

Guía.  com.  Guía.  Según  la  R.  A. 
E.,  persona  que  encamina,  conduce  y 
enseña  á otra  el  camino.  El  que  en  los 
juegos  y ejercicios  de  á caballo  con- 
duce una  cuadrilla,  fig.  Persona  que 
enseña  y dirige  á otra  para  hacer  ó 
lograr  lo  que  se  propone,  m.  Mil.  Sar- 
gento ó cabo  que,  según  las  varias  evo- 
luciones, se  coloca  en  la  posición  con- 
veniente para  la  mejor  alineación  de 
la  tropa,  f.  Lo  que  en  sentido  figurado 
dirige  ó encamina.  Título  de  ciertos 
libros  en  que  se  dan  preceptos  ó meras 
noticias  para  encaminar  ó dirigir  en 
cosas,  ya  espirituales  ó abstractas,  ya 
puramente  mecánicas  ó materiales. 
guía  de  pecadors,  d'  agricultor s,  del 
viager , eclesiástica.  Guía  de  pecado- 
res, de  agricultores,  del  viajero,  ecle- 
siástica. Despacho  que  lleva  consigo  el 
que  transporta  algunos  géneros,  para 
que  no  se  los  detengan  ni  descaminen, 
acep.  V.  estopí.  Sarmiento  ó vara  que 
se  deja  en  las  cepas  y en  los  árboles 
para  dirigirlos.  Palo  que  sale  de  lo 
alto  del  timón  de  la  noria,  donde  se 
asegura  el  cordel  de  la  cabezada  de  la 
caballería  que  la  mueve.  Min.  Terreno 
ó señal  que  está  cercano  á alguna  veta, 
é indica  su  proximidad  ó abundancia, 
pl.  Caballerías  que  van  delanteras  en 
un  tiro. 

Guiador,  ra.  adj.  m.  y f.  Guia- 
dor, ra.  Que  guía.  U.  t.  c.  s. 

Guia  ge.  m.  ant.  Guiaje.  Seguro, 
resguardo  ó salvaconducto. 

Guiar,  a.  Guiar.  Ir  delante  mos- 
trando el  camino,  fig.  Dirigir  á uno  en 
algún  negocio.  Lo  mismo  que  guipar. 
r.  Dejarse  uno  dirigir  ó llevar  por 
otro,  6 por  indicios,  señales,  etc. 

Guilindayna.  f.  Diversión.  V. 
diversió.  fig.  fam.  Triquiñuela.  Rodeo, 
efugio,  artería,  fam.  Cosa  de  poca 
monta. 

Guilopá,  da.  f.  Picardía.  Acción 
baja,  ruindad,  vileza,  engaño  ó mal- 
dad. Bellaquería,  astucia  ó disimulo 
en  decir  ó hacer  una  cosa.  Travesura 
de  muchachos,  chasco,  burla  inocente. 
Lo  mismo  que  guilopería. 

Guilopament.  adv.  m.  Pícara- 
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mente.  Ruin  é infamemente,  con  vileza 
y picardía. 

Guilopejar.  n.  Picardear.  Decir 
ó ejecutar  picardías.  Retozar,  enredar, 
travesear. 

Guilopería.  f.  Picardía.  Lo  mis- 
mo que  GUILOPÁ,  DA. 

Guilopo,  pa.  adj.  m.  y f.  Picaro, 
ra.  Doloso,  sa.  Ruin,  falto  de  honra  y 
vergüenza.  U.  t.  c.  s.  Astuto,  ta.  Tai- 
mado, da.  U.  t.  c.  s.  | fig.  Dañoso  y 
malicioso  en  su  línea. 

Guilla,  f.  Guilla.  Cosecha  copiosa 
y abundante,  acep.  Usufructo.  Lo  mis- 
mo que  USUFRUYT. 

Guillar.  a.  Usufructuar.  Lo  mis- 
mo que  usufructuar.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Guillaume.  m.  Guillame.  Cepillo 
estrecho  de  que  usan  los  carpinteros  y 
ensambladores  para  hacer  los  rebajos 
y otras  cosas  que  no  se  pueden  acepi- 
llar con  la  garlopa  ni  con  otros  cepi- 
llos. 

Guillem,  llerm.  Nombre  pro- 
pio de  hombre.  Guillermo.  Lo  mismo 
que  gim. 

Guillerma  (ferli  á ú la),  fr. 

faro.  Fastidiar  á uno,  incomodarle. 

Guillermej ar.  n.  Tacañear. 
Obrar  con  ruindad,  malicia  ó picardía. 

Guillermer,  ra.  adj.  m.  y f.  Ta- 
caño, ña.  Astuto,  ta.  Picaro,  ra.  Be- 
llaco, ca,  y que  engaña  con  sus  ardides 
y embustes.  U.  t.  c.  s. 

Guillermerament.  adv.  ant. 
Tacañamente.  Con  tacañería. 

Guillermería.  f.  Tacañería.  Pi- 
cardía, desenvoltura  y astucia  vil. 

Guillót,  ta.  adj.  m.  y f.  Guillote. 
Cosechero,  ra.  acep.  Usufructuario,  ria. 
m.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Guimbalet.  m.  Guimbalete.  Mar. 
Palo  de  dos  varas  de  largo,  que  se  pone 
por  la  parte  más  gruesa  en  la  picota 
de  la  bomba,  con  un  pernete  que  se  le 
aplica.  En  la  punta  de  dicha  parte  más 
gruesa  tiene  un  hueco  por  donde  entra 
la  vara  ó asta  de  la  guarnición  de  la 
bomba;  y,  cargando  y levantando  la 
otra  punta,  mueve  la  guarnición  y se 
saca  el  agua  que  hace  la  nave. 

Guinda,  f.  Guinda.  Fruto  del 
guindo.  Mar.  Altura  de  los  palos  y 
masteleros.  Lo  mismo  que  guindars. 

Guindalesa.  f.  Guindaleza.  Mar. 
Cabo  grueso  y redondo,  colchado,  de 
cuatro  cordones,  y largo  de  cien  bra- 
zas, que  se  lleva  en  los  navios  para 
diferentes  usos. 

Guindamayna.  f.  Guindamai- 
na.  Mar.  Señal  de  amistad  de  un  na- 
vio á otro,  ó de-  una  escuadra  cuando 
se  encuentran,  y consiste  en  batir  algo 
la  una  á la  otra  el  pabellón  ó bandera. 

Guindar,  a.  Guindar.  Subir  á lo 
alto  una  cosa  y colgarla  de  allí.  m. 
Guindalera.  Sitio  plantado  de  guindas. 

Guindars.  m.  Guinda.  Mar.  Lo 
mismo  que  guinda.  . 

Guindaste,  m.  Guindaste.  Mar. 
Armazón  de  tres  maderos  en  forma 
de  horca,  con  cajeras  y roldanas  para 
el  paso  y juego  de  algunos  cabos. 


Guinder,  ra.  m.  y f.  Guindal. 
Guindo.  Arbol  parecido  al  cerezo,  con 
la  diferencia  de  que  su  fruta  es  común- 
mente algo  agria,  f.  Vasija  de  vidrio 
de  cuello  corto  y ancho,  donde  se  po- 
nen guindas  en  aguardiente. 

Guindola,  f.  Guindola.  Mar. 
Plancha  triangular  formada  de  tres 
tablas  con  tres  cabos,  que  sirve  para 
recibir  las  cargas  y para  otros  usos. 

Guinea,  f.  Guinea.  Moneda  ingle- 
sa que  vale  25  pesetas  y 45  céntimos 
de  la  nuestra. 

Guinéu,  a.  adj.  m.  y f.  Guineo, 
nea.  Natural  de  Guinea.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á la  región  de  Africa,  m. 
Zorro.  Zorra.  Raposa.  Lo  mismo  que 
rabosa.  Qui  guinéus  vbl  enganyar, 
molt  matí  s'  ha  de  llevar,  ref.  que 
aconseja  la  mayor  astucia  si  se  quiere 
engañar  á los  que  son  de  sí  cautos  y 
recelosos. 

Guiny.  m.  Guiño.  Guiñada.  Gui- 
ñadura. Lo  mismo  que  guinyá,  da,  y 

GUINYAMENT. 

Guinyada.  f.  Guiñada.  Guiña- 
dura. Guiño.  Lo  mismo  que  guinya- 

MENT  y GUINY. 

Gúinyament.  m.  Guiñadura. 
Guiño.  Guiñada.  Señal  ó demostración 
que  se  hace  con  cualquiera  de  los  ojos, 
cerrándolo  un  poco  con  disimulo  para 
hacer  alguna  advertencia.  Lo  mismo 
que  guiny  y guinyadura. 

Guinyar.  a.  Guiñar.  Cerrar  un 
ojo  con  disimulo  y volverlo  á abrir 
igualmente.  Lo  mismo  que  Fer  V 

ULLET. 

Guinyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Falso, 
sa.  Lo  mismo  que  guit,  ta. 

Guió.  m.  Guión.  Cruz  que  llevan 
delante  del  prelado  ó de  la  comunidad 
como  insignia  propia.  Estandarte  real 
que  en  algunas  funciones  lleva,  delante 
del  rey  el  paje  más  antiguo.  Pendón 
pequeño  ó bandera  arrollada  que  se 
lleva  delante  de  algunas  procesiones. 
Gravn.  Signo  ortográfico  (-)  que  se 
pone  al  fin  del  renglón  que  termina 
con  parte  de  una  palabra  cuya  otra 
parte,  por  no  caber  en  él,  se  ha  de  es- 
cribir en  el  siguiente.  Úsase  de  guiones 
más  largos  para  separar  las  oraciones 
incidentales  que  no  se  ligan  con  nin- 
guno de  los  miembros  del  período; 
para  indicar  en  los  diálogos  cuándo 
habla  cada  interlocutor,  evitando  así 
la  repetición  de  advertencias;  y para 
suplir  al  principio  de  línea  en  índices 
y otros  escritos  semejantes,  el  vocablo 
con  que  empieza  otra  línea  anterior. 
Mús.  Nota  ó señal  que  se  pone  al  fin 
de  la  escala  cuando  no  se  puede  seguir 
y ha  de  volverse  á empezar;  y denota 
el  punto  de  la  escala,  línea  ó espacio 
en  que  prosigue  la  solfa. 

Guipar,  a.  fam.  Entrever,  ver 
confusamente  alguna  cosa.  Atisbar. 

Guirigay,  gall.  m.  Guirigay. 
Lenguaje  obscuro  y de  dificultosa  in- 
teligencia. fig.  Confusión  y ruido  que 
resulta  de  hablar  muchos  á la  vez  y 
que  evita  el  que  se  entiendan.  Ficarse 


en  un  guirigay.  Echar  la  garrucha, 
fr.  Meterse  en  un  lance  enredoso  y de 
difícil  salida. 

Guirlanda,  f.  Guirnalda.  Lo  mis- 
mo que  GARLANDA  J GUIRNALDA. 

Guirnalda,  f.  Guirnalda.  Lo  mis- 
mo que  GARLANDA  J GUIRLANDA. 

Guis.  m.  Guiso.  Composición  ó 
salsa  con  que  se  dispone  la  vianda  para 
aderezarla  y sazonarla. 

Guisa,  f.  Guisa.  Modo,  manera  ó 
semejanza  de  una  cosa.  A guisa.  A 
guisa,  m.  adv.  A modo,  de  tal  suerte, 
en  tal  manera. 

Guisado,  sao.  m.  Guisado.  Vian- 
da compuesta  y aderezada  con  caldo, 
especias  ú otras  cosas. 

Guisador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Guisador,  ra.  Que  guisa.  U.  t.  c.  s.  * 

Guisander,  ra.  m.  y f.  Guisan- 
dero, ra.  Persona  que  guisa  la  comida. 

Guisar,  a.  Guisar.  Aderezar,  com- 
poner y sazonar  la  comida.  Qui  guisa 
dolg , guisa  pera  molts,  y qui  guisa 
salat,  pera  'l  gos  y pera  ’ l gat.  ref. 
que  advierte  las  ventajas  de  condimen- 
tar la  comida  dulce  á hacerla  salada. 

Guit,  ta.  adj.  m.  y f.  Falso,  sa. 
Ruin.  Zaino,  na.  Se  aplica  á la  caba- 
llería que  tiene  resabios  que  no  se  co- 
nocen y que  aun  sin  tocarla  tira  coces. 
Lo  mismo  que  güito,  na,  y güito- 

NER.  RA. 

Guitarra,  f.  Guitarra.  Instru- 
mento músico  de  madera,  de  cuyo 
cuerpo,  que  es  hueco  y en  su  mitad  for- 
ma como  una  cintura,  sale  un  mástil 
con  trastes,  que  tiene  el  diapasón;  or- 
dinariamente se  compone  de  cinco  ó 
seis  órdenes  de  cuerdas.  Tabla  de  ma- 
dera encima  de  la  cual,  apoyándola 
sobre  las  rodillas,  planchan  las  piezas 
de  ropa.  Jafarli  á ú la  guitarra. 
Cortar  el  revesino.  Impedir  á uno  el 
designio  que  llevaba,  ó interrumpirle 
el  discurso.  Superarle,  aventajarle  en 
alguna  cosa.  Pegar  una  cósa  com 
una  guitarra  en  un  soterrar.  Pegar 
una  cosa  como  una  guitarra  en  un  en- 
tierro. Venir  una  cosa  como  guitarra 
en  entierro,  fr.  fig.  y fam.  No  cuadrar 
con  la  sazón  en  que  se  emplea. 

Guitarra,  da.  f.  Guitarrazo. 
Golpe  dado  con  la  guitarra.  Fiesta  en 
que  se  toca  la  guitarra. 

Guitarrer,  ra.  m.  y f.  Guitarre- 
ro, ra.  Persona  que  hace  guitarras. 
Persona  que  las  vende. 

Guitarrería,  f.  Taller  donde  se 
hacen  guitarras.  Tienda  donde  se  ven- 
den. 

Guitarriste,  ta.  m.  y f.  Guita- 
rrista. Persona  que  toca  por  oficio  la 
guitarra.  Persona  que  con  frecuencia 
toca  la  guitarra  y es  buena  aficionada. 

Guitarro,  m.  Guitarrillo.  Guita- 
rra muy  pequeña.  Tiple.  Especie  de 
vihuela  pequeña  y de  voces  muy  agu- 
das. 

Güito,  na.  adj.  m.  y f.  Falso,  sa. 
Ruin.  Zaino,  na.  Lo  mismo  que  guit, 

TA,  y GUITONER,  RA. 

Guitoner,  ra.  adj.  m.  y f.  Falso, 
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sa.  Ruin.  Zaino,  na.  Lo  mismo  que 

GUIT.  TO,  TA,  y GÜITO,  NA. 

¡Guitsa!  interj.  con  que  se  deno- 
tan varios  afectos  del  ánimo;  como  ira, 
enojo,  admiración,  etc.  Ferse  la  guit- 
sa.  fr.  Lo  mismo  que  Ferse  ganyir  y 
ferse  péndrer. 

Guitg.  m.  ant.  Guía.  V.  guía. 

Guix.  m.  Jabón  de  sastre.  Estea- 
tita blanca  que  los  sastres  emplean 
para  señalar  en  la  tela  el  sitio  por 
donde  han  de  cortar  ó coser.  Yeso. 
V.  algeps.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Guixa.  f.  Guija.  Almorta.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  de  la  familia  de  las 
leguminosas,  indígena  de  España,  con 
semilla  alimenticia  de  forma  esquina- 
da en  vaina  ó legumbre.  Florece  por 
Junio.  Semilla  de  esta  planta. 

Guixar.  m.  Campo  plantado  de 
guijas. 

Guixera.  f.  Guija.  Tito.  Almorta. 
Diente  de  muerto.  Planta  de  la  familia 
de  las  leguminosas.  Lo  mismo  que 
guixa. 

Guigar.  a.  ant.  Guiar.  Lo  mismo 
que  guiar. 

Gui9ardó.  m.  Galardón.  Lo  mis- 
mo que  galardó  y guardó. 

Guicardonar.  a.  ant.  Galardo- 
nar. Lo  mismo  que  galardonar  y gui- 
^erdonar. 

Guicerdonar . a.  Galardonar. 
Lo  mismo  que  galardonar  y GU19AR- 

DONAR. 


GUS 

Gul.  m.  ant.  Gula.  Lo  mismo  que 

GOLA. 

Gúmena,  f.  Gúmena.  Mar.  Maro- 
ma gruesa  que  sirve  en  las  embarca- 
ciones para  atar  las  áncoras  y para 
otros  usos. 

Gumía,  f.  Gumía.  Arma  blanca 
de  origen  arábigo,  más  larga  que  el 
puñal  y no  tanto  como  la  espada. 

Gusiós,  sa.  adj.  m.  yf.  ant.  Ale- 
gre. Lo  mismo  que  joyos,  sa,  y ale- 
gre. 

Guspira.  f.  Chispa.  Lo  mismo 
que  gispa,  purna  y espurna. 

Guspirejar.  n.  Chispear.  Lo  mis- 
mo que  gispejar,  espurnejar  y pur- 
nejar. 

Gust.  m.  Gusto.  Según  la  R.  A.  E., 
uno  de  los  cinco  sentidos  corporales 
con  que  se  percibe  y distingue  el  sabor 
de  las  cosas,  y que  reside  principal- 
mente en  la  lengua.  Sabor  que  tienen 
las  cosas  en  sí  mismas,  ó que  produce 
la  mezcla  de  ellas  por  el  arte.  Placer 
ó deleite  que  se  experimenta  con  algún 
motivo  ó se  recibe  de  cualquier  cosa. 
Propia  voluntad,  determinación  ó ar- 
bitrio. Facultad  de  sentir  y apreciar 
lo  bello  y lo  feo.  Cualidad,  forma  ó 
manera  que  hace  bella  ó fea  una  cosa. 
Manera  de  sentirse  ó ejecutarse  la  obra 
artística  ó literaria  en  país  ó tiempo 
determinado.  Lo  gust  mod'ern;  lo 
gust  antich.  El  gusto  moderno;  el 
gusto  antiguo.  Manera  de  apreciar  las 


cosas  cada  persona;  sentimiento  de 
apreciación  propio  de  cada  cual.  Capri- 
cho, antojo,  diversión.  Mal  gust  de 
boca.  Desabor.  Insipidez,  desabrimien- 
to en  el  paladar,  líe  gusts  no  hia  res 
escrit.  De  gustos  no  hay  nada  escrito, 
ó no  se  ha  escrito.  Sobre  gusto  ó gus- 
tos, no  hay  disputa.  Sobre  gustos  no 
hay  nada  escrito,  ref.  con  que  se  quie- 
re dar  á entender  que  cada  cual  puede 
tener  lícitamente  sus  gustos,  por  no 
ser  posible  discernir  los  buenos  de  los 
malos.  Despajarse  ú á son  gust. 
Despacharse  uno  á su  gusto,  fr.  fam. 
Hacer  ó decir  sin  reparo  lo  que  le  aco- 
moda. Més  val  un  gust  que  cent  Mu- 
res, 6 que  cent  panderos.  Más  vale  un 
gusto  que  cien  panderos,  ref.  que  sig- 
nifica que  se  prefiere  un  capricho  al 
bien  que  puede  resultar  de  omitirlo. 
Donar  gust.  Dar  gusto,  fr.  Compla- 
cer. 

Gustos,  sa.  adj.  m.  y f.  Gustoso, 
sa.  Sabroso,  sa.  V.  sabrós,  sa.  Que 
siente  gusto  ó hace  con  gusto  una  cosa, 
acep.  Que  causa  gusto  ó placer.  Dícese 
principalmente  de  los  manjares. 

Gustosament.  adv.  m.  Gustosa- 
mente. Con  gusto. 

Gutural,  adj.  Gutural.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  garganta.  V.  lle- 

TRA  GUTURAL. 

Guturalment.  adv.  m.  Gutural- 
mente. Con  sonido  ó pronunciación 
gutural. 
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HAB 

H.  H.  Décima  letra  del  abecedario 
valenciano  lemosín,  y séptima  de  sus 
consonantes.  Se  pronuncia  fuertemen- 
te abriendo  la  boca,  tirando  el  alien- 
to y pegando  la  lengua  á los  dientes 
superiores,  hache.  En  el  abecedario 
valenciano  lemosín,  no  obstante  lla- 
marse ach,  hach  ó ac,  cuando  suena 
como  c ó como  q,  igual  que  en  el  cas- 
tellano, la  denominaremos  hache.  No 
representa  ningún  sonido  y se  usa  al 
principio,  en  medio  y final  de  dicción. 
Los  antiguos  la  tuvieron  por  numeral 
y valía  200,  y con  una  ravita  encima 
200.000. 

Ha.  Tercera  persona  del  verbo  ha- 
ber. 

¡Ha!  interj.  ¡Ha!  ¡Ah!  Lo  mismo 
que  ¡ah! 

Habanera,  f.  Habanera.  Danza 
propia  de  la  Habana,  que  se  ha  genera- 
lizado. 

Habano,  na.  adj.  m.  y f.  Haba- 
no, na.  Perteneciente  á la  Habana,  y 
por  extensión  á la  isla  de  Cuba.  Dícese 
más  especialmente  del  tabaco. 

Habedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Habe- 
dero,  ra.  Que  se  ha  de  haber  ó percibir. 

Haber,  m.  Haber.  Según  la  R.  A. 
E.,  hacienda,  bienes.  U.  m.  en  pl.  Com. 
Una  de  las  dos  partes  en  que  se  divi- 
den las  cuentas  corrientes.  En  las  co- 
lumnas  que  están  debajo  de  este  epí- 
grafe se  comprenden  todas  las  sumas 
que  se  acreditan  ó descargan  al  indi- 
viduo á quien  se  abre  la  cuenta.  Las 
partidas  que  se  anotan  en  el  haber 
forman  el  débito  del  individuo  que 
abre  la  cuenta,  y el  crédito  def  aquel  á 
quien  se  lleva,  a.  Poseer,  tener  una 
cosa.  Verbo  auxiliar  que  sirve  para 
conjugar  otros  verbos  en  los  tiempos 
compuestos,  impers.  Acaecer,  ocurrir, 
sobrevenir,  hagué  castell  y traca. 
Hubo  fuegos  artificiales  y traca.  Veri- 
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ficarse,  tener  lugar.  Ahir  hagué  fun- 
dó; demá  haurá  junta.  Ayer  hubo 
función;  mañana  habrá  junta.  En  fra- 
ses de  sentido  afirmativo,  ser  necesario 
ú conveniente  aquello  que  exprese  el 
verbo  ó cláusula  á que  vaya  unido  por 
medio  de  la  conjunción  que.  hia  que 
tíndrer  paciencia;  hia  que  vórer  lo 
que  se  fa.  Hay  que  tener  paciencia; 
hay  que  ver  lo  que  se  hace.  Estar  real- 
mente en  alguna  parte,  haber  vint 
persones  en  una  reunió;  haber  póchs 
diners  en  la  boljaca.  Haber  veinte 
personas  en  una  reunión;  haber  poco 
dinero  en  el  bolsillo.  Hallarse  ó existir 
real  ó figuradamente,  hia  homens  sens 
dignitat;  hia  gran  diferencia  entre 
asó  y alió.  Hay  hombres  sin  dignidad; 
hay  gran  diferencia  entre  esto  y aque- 
llo. Denotando  transcurso  de  tiempo, 
hacer.  V.  fer.  Ara  póch  ha;  ha  dos 
semanes.  Poco  tiempo  ha;  ha  dos  se- 
manas. haber  de.  Haber  de.  En  esta 
forma  es  auxiliar  de  otro  verbo,  lle- 
vándole al  presente  de  infinitivo,  y se 
presta  á diversos  conceptos,  iiauré  de 
posarme  á treballar;  iiauré  de  cri- 
dar á Tere;  has  de  saber.  Habré  de 
ponerme  á trabajar;  habré  de  llamar 
á Pedro;  has  de  saber.  No  haber  tal. 
No  haber  tal.  No  ser  cierto  lo  que  se 
dice  ó lo  que  se  imputa  á uno. 

Hábil,  adj.  m.  y f.  Hábil.  Capaz, 
inteligente  y dispuesto  para  el  manejo 
de  cualquier  ejercicio,  oficio  ó minis- 
terio. For.  Apto  para  una  cosa. 

Habilitació.  f.  Habilitación.  Ac- 
ción y efecto  de  habilitar  ó habili- 
tarse. 

Habilitador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Habilitado!*,  ra.  Que  habilita  á otro. 
U.  t.  c.  s. 

Habilitar,  a.  Habilitar.  For. 
Dará  uno  por  capaz  y apto  para  regir 
por  sí  su  hacienda,  6 servir  un  empleo 
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ó para  cualquier  otra  cosa.  For.  Se 
dice  especialmente  del  menor  ó del 
concursado  á quien  se  entrega  la  admi- 
nistración de  sus  bienes.  Dar  á uno  el 
capital  necesario  para  que  pueda  ne- 
gociar por  sí.  En  los  concursos  ó pre- 
bendas ó'  curatos,  declarar  al  que  ha 
cumplido  bien  en  la  oposición  por  há- 
bil y acreedor  en  otra,  sin  necesidad 
de  los  ejercicios  que  tiene  ya  hechos. 
Proveer  á uno  de  lo  que  ha  menester 
para  un  viaje  y otras  cosas  semejan- 
tes. U.  t.  c.  r. 

Habilitat.  f.  Habilidad.  Capaci-  - 
dad,  inteligencia  y disposición  para 
una  cosa.  Gracia  y destreza  en  ejecutar 
una  cosa  que  sirve  de  adorno  al  sujeto; 
como  bailar,  montar  á caballo,  etc. 
Cada  una  de  las  cosas  que  una  persona 
ejecuta  con  gracia  y destreza,  m.  Ha- 
bilitado. En  la  milicia,  oficial  á cuyo 
cargo  está  el  agenciar  y recaudar  en  la 
tesorería  los  intereses  del  regimiento 
ó cuerpo  que  le  nombra. 

Habilitat,  tá,  da.  p.  p.  Habili- 
tado, da. 

Habillarse.  r.  ant.  Vestirse. 

Hábilment.  adv.  m.  Hábilmente. 

Con  habilidad. 

Hábit.  m.  Hábito.  Vestido  ó traje 
de  que  cada  uno  usa  según  su  estado, 
ministerio  ó nación,  y especialmente 
el  que  usan  los  religiosos  y religio- 
sas. Costumbre  adquirida  por  la  repe- 
tición de  actos  de  una  misma  especie. 
Facilidad  que  se  adquiere  por  larga  ó 
constante  práctica  en  un  mismo  ejer- 
cicio. Insignia  con  que  se  distinguen 
las  órdenes  militares,  pl.  Vestido  talar 
que  traen  los  eclesiásticos,  y hasta 
hace  pocos  años  los  estudiantes,  que 
ordinariamente  constaba  de  sotana  y 
manteo,  hábit  de  penitencia.  Hábito 
de  penitencia.  El  que  impone  ó manda 
traer  por  algún  tiempo  el  que  tiene 
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potestad  para  ello;  se  lleva  por  un  de- 
lito ó pecado  público.  Vestido  áspero  ó 
particular  que  usan  los  que  se  dedican 
á la  virtud  y penitencia,  ó en  las  pro- 
cesiones públicas.  Penjar  els  iiábits. 
Ahorcar  los  hábitos,  fr.  fig.  y fara. 
Dejar  el  traje  eclesiástico  ó religioso 
para  tomar  otro  destino  <5  profesión, 
fig.  y fam.  Cambiar  de  carrera,  profe- 
sión ú oficio.  L ’ iiábit  no  fa  al  frare. 
El  hábito  no  hace  al  monje,  ref.  que 
enseña  que  el  exterior  no  siempre  es 
una  señal  cierta  del  interior.  Péndrer 
V hábit.  Tomar  el  hábito,  fr.  Recibir 
el  hábito  con  las  formalidades  corres- 
pondientes en  cualquiera  de  las  reli- 
giones regulares  ó en  una  de  las  órde- 
nes militares. 

Habitable,  adj.  Habitable.  Que 
puede  habitarse. 

Habitació.  f.  Habitación.  Parte 
del  edificio  que  está  destinada  para 
habitarse.  Cualquiera  de  los  aposentos 
de  la  casa.  Acción  y efecto  de  habitar. 
Lo  mismo  que  iiabitament,  iiabitatge 

y IIABITAY. 

Habitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Habitador,  ra.  Que  vive  ó reside  en 
un  lugar  ó casa.  U.  t.  c.  s. 

Habitament.  m.  ant.  Habita- 
ción. Lo  mismo  que  habitació,  iiabi- 

TATGE  y HABITAY. 

Habitant.  p.  a.  Habitante.  Que 
habita,  m.  Cada  una  de  las  personas 
domiciliadas  en  un  pueblo,  provin- 
cia, etc. 

Habitar,  a.  Habitar.  Vivir,  mo- 
.rar  en  un  lugar  ó casa.  Lo  mismo  que 

HAVITAR. 

Habitatge.  m.  ant.  Habitación. 
Lo  mismo  que  habitació,  habitament 

y IIABITAY. 

Habitay.  m.  ant.  Habitación.  Lo 
mismo  que  habitació,  habitament  y 

HABITATGE. 

Habituació.  f.  Habituación.  Ac- 
ción y efecto  de  habituar  ó habituarse. 

Habitual,  adj.  Habitual.  Que  se 
hace,  padece  ó posee  con  continuación 
ó por  hábito. 

Habitualment.  adv.  m.  Habi- 
tualmente. De  manera  habitual. 

Habituar,  a.  Habituar.  Acostum- 
brar ó hacer  que  uno  se  acostumbre  á 
una  cosa.  U.  m.  c.  r. 

Habituat,  tuá,  da.  p.  p.  Habi- 
tuado, da. 

Habitut.  f.  Habitud.  Relación  ó 
respeto  que  tiene  una  cosa  á otra.  acep. 
Hábito.  Costumbre  adquirida  por  la 
repetición  de  actos  de  la  misma  espe- 
cie. Lo  mismo  que  hábit. 

Habuyra.  f.  ant.  Descanso,  quie- 
tud. acep.  Tiempo  irregular  del  verbo 
haure.  Hubiera. 

Habuyrar.  a.  ant.  Reposar.  Des- 
cansar. V.  reposar  y descansar,  acep. 
Abundar.  Sobresalir.  Lo  mismo  que 

ABUIR,  ABUNDAR  y SOBREIXIR. 

Haca.  f.  Haca.  Jaca.  Lo  mismo 
que  aca. 

Hach.  ant.  De  los  verbos  háurer 
6 tíndrer.  Hubo,  tuvo,  tengo,  tiene. 
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Nombre  de  la  letra  h en  la  pronun- 
ciación valenciana.  Hache. 

Hachse.  ant.  Del  verbo  liáurer. 
Húbose. 

Hacendar,  a.  Hacendar.  Dar  ó 
conferir  el  dominio  de  haciendas  ó bie- 
nes raíces;  como  lo  hacían  los  reyes 
con  los  conquistadores  de  alguna  pro- 
vincia. r.  Comprar  hacienda  una  per- 
sona para  arraigarse  en  alguna  parte. 

Hacendat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Hacendado,  da.  Que  tiene  hacienda  en 
bienes  raíces;  y comúnmente  se  dice 
sólo  del  que  tiene  muchos  de  estos 
bienes.  U.  t.  c.  s. 

Hacienda,  f.  Hacienda.  Finca 
rural.  Cúmulo  de  bienes  y riquezas  que 
uno  tiene.  Ministerio  de  Hacienda.  V. 

MINISTÉRI  D’  HACIENDA.  HACIENDA  real 

ó pública.  Hacienda  real  ó pública. 
Rentas  del  estado,  hacienda, ton  amo 
te  veja.  Hacienda,  tu  amo  te  vea.  ref. 
que  indica  los  perjuicios  á que,  por  lo 
común,  está  sujeto  el  que  abandona 
sus  cosas  al  cuidado  de  otro,  hacien- 
da qu ' es  mal  guanyada,  no  tin- 
drá  molta  durada . ref.  con  que  se 
aconseja  no  procurarse  bienes  ilícita- 
mente. 

Hadulament.  m.  ant.  Aullido. 
Lo  mismo  que  udol. 

Haesmar.  a.  ant.  Discurrir.  Juz- 
gar. Lo  mismo  que  discórrer  y jua- 
gar. 

Hagrén.  ant.  Del  verbo  haber. 
Hubieron  ó hubieran.' 

Hahir.  a.  ant.  Aborrecer,  odiar. 
Lo  mismo  que  aborrir,  iiavorrir  y 

ODIAR. 

Haich.  ant.  De  los  verbos  háurer 
6 tíndrer.  Haya  ó tenga. 

Haja.  f.  Hacha.  Lo  mismo  que 
iiatxa.  Del  verbo  háurer.  Haya. 

Hajó.  m.  Hachón.  Lo  mismo  que 
iiatxó. 

Halach.  m.  Halago.  Lo  mismo  que 

ALHACH,  ALAGO,  AFALACH,  AFALAG, 
FALACH,  FALAG,  FALAGO,  IIALAG  y HA- 
LAGO. 

Halag.  m.  Halago.  Lo  mismo  que 

ALHAGO,  ALAGO,  AFALAG,  AFALACH,  FA- 
LACH, FALAG,  FALAGO,  HALAG  y HALAGO. 

Halagador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Halagador,  ra.  Que  halaga.  Lo  mis- 
mo que  ALHAGADOR,  HOR,  RA;  ALAGA- 
DOR,  HOR,  RA;  FALAGADOR,  HOR,  RA,  y 
AFALAGADOR,  HOR,  RA. 

Halagar,  a.  Halagar.  Lo  mismo 

que  ALHAGAR,  ALAGAR,  AFALAGAR  y 
FALAGAR. 

Halago,  m.  cast.  Halago.  Lo  mis- 
mo que  ALHAGO,  ALAGO,  ALHAG,  AL- 
HACH, ALACH,  ALAG,  FALACH,  FALAG, 
FALAGO,  AFALACH,  AFALAGA  y FALAGO. 

Halagüeny,  ya.  adj.  m.  y f. 
cast.  Halagüeño,  ña.  Que  Halaga.  Que 
lisonjea  ó adula.  Que  atrae  con  dulzura 
y suavidad. 

Halagüeny ament.  adv.  m. 
cast.  Halagüeñamente.  Con  halago. 

Halenar.  n.  ant.  Respirar.  Lo 
mismo  que  aleñar. 

Hálit.  m.  Hálito.  Aliento  que  sale  | 
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por  la  boca  del  animal.  Vapor  que  arro- 
ja una  cosa.  V.  alé. 

Ham.  m.  Anzuelo.  Lo  mismo  que 
am.  Del  verbo  háurer.  Habernos.  Hemos. 

Hamaca,  f.  Hamaca.  Red  gruesa 
y clara,  por  lo  común  de  pita,  la  cual, 
asegurada  por  las  extremidades  en  dos 
árboles,  estacas  ó escarpias,  queda 
pendiente  en  el  aire,  y sirve  de  cama 
y columpio,  y para  caminar  dentro  de 
ella,  conduciéndola  dos  hombres.  Es 
muy  usada  entre  los  indios. 

Hanch.  adv.  t.  ant.  Jamás.  Nunca. 
Lo  mismo  que  may,  jamay,  ancii,  en- 

JAMAY,  JAMES  y ENJAMÉS. 

Hant.  ger.  ant.  Habiendo  ó te- 
niendo. 

Haralt.  m.  Heraldo.  Lo  mismo 

que  IIERALT,  IIERAL  y HERÁU. 

Harem,  m.  Harem.  Harén.  Vi- 
vienda de  las  mujeres  entre  los  musul- 
manes. 

Harmonía,  f.  Harmonía.  Armo- 
nía. Lo  mismo  que  armonía. 

Harmónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Harmónico,  ca.  Armónico,  ca.  Lo  mis- 
mo que  ARMÓNICH,  CA. 

Harmonios,  sa.  adj.  m.  y f. 
Harmonioso,  sa.  Lo  mismo  que  armo- 
nios, sa. 

Harpa,  f.  Harpa.  Arpa.  Lo  mismo 
que  arpa. 

Harrament.  m.  ant.  Casamiento. 
Desposorio.  V.  casament  y desposúri. 

Harrar.  a.  ant.  Casar.  Desposar. 
V-  CASAR  y DESPOSAR. 

Harriejar.  a.  ant.  Arrear,  agui- 
jar las  bestias. 

Hasta,  prep.  cast.  Hasta.  Lo  mis- 
mo que  ASTA,  FINS,  FINA,  FUNS,  FUNSA, 
TRO  y IIATTI. 

Hat,  to.  m.  Hato.  Manada  ó por- 
ción de  ganado  mayor  ó menor;  como 
bueyes,  vacas,  ovejas,  carneros,  etc. 
Sitio  que  fuera  de  las  poblaciones  eli- 
gen los  pastores  para  comer  y dormir 
durante  su  estada  allí  con  el  ganado. 
Hato.  Hatería.  Provisión  de  víveres 
con  que  para  algunos  días  se  abastece 
á los  pastores.  Ropa,  ajuar  y repuesto 
de  víveres  que  llevan  los  pastores  cuan- 
do andan  con  el  ganado,  fig.  Junta  ó 
compañía  de  gente  malvada  ó despre- 
ciable. Un  hato  de  pillos,  de  tontos. 
Un  hato  de  picaros,  de  tontos. 

Hatti.  prep.  y conj.  ant.  Hasta.  Lo 
mismo  que  fins,  tro,  funs,  funsa, 

FINSA,  ASTA  y HASTA. 

Hatxa.  f.  Hacha.  Vela  de  cera 
grande  y gruesa,  de  figura,  por  lo  co- 
mún, prismática  rectangular,  y con 
cuatro  pábilos,  hatxa  de  vent.  Hacha 
de  viento.  La  que  se  hace  de  esparto  y 
pez,  que  resiste  al  viento  sin  apagarse. 
Lo  mismo  que  haja. 

Hatxó.  m.  Hachón.  Hacha  de  vien- 
to. V.  hatxa  de  vent.  Lo  mismo  que 

HAJÓ. 

Haunir.  a.  ant.  Unir.  Juntar.  Lo 
mismo  que  unir,  juntar  y ajuntar. 

Haur.  m.  ant.  Oro.  Lo  mismo  que 
ór  y AUE. 
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Háurer.  a.  Haber.  U.  t.  c.  impers. 
Lo  mismo  que  haber  y haver. 

Haút,  ta.  p.  p.  ant.  Habido,  da. 
Lo  mismo  que  hagut,  da.  adj.  ant. 
Pasado,  da.  Transcurrido,  da.  m.  ant. 
Auto.  Acto.  Lo  mismo  que  auto  y acte. 
adv.  1.  Arriba.  Lo  mismo  que  dalt  y 

DAMUNT. 

Havent.  m.  ant.  Bieldo.  V.  forca. 
Havíndrer.  n.  ant.  Avenir.  Su- 
ceder. Acaecer.  Lo  mismo  que  avín- 
drer. 

Haviranqa.  f.  ant.  Bienaventu- 
ranza. Lo  mismo  que  benaventuranqa 

y BENAVIRANQA. 

Havirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Bienaventurado,  da.  Lo  mismo  que 

BENAVENTURAT,  RÁ,  DA. 

Havitar.  a.  Habitar.  Lo  mismo 
que  HABITAR. 

Havorrir.  a.  Aborrecer.  Lo  mis- 
mo que  ABORRIR. 

Hayr.  adv.  t.  Ayer.  Lo  mismo  que 

AIR. 

Haqanya.  f.  Hazaña.  Hecho  ilus- 
tre, señalado  y heroico. 

Hebdómada,  f.  Hebdómada.  Se- 
mana. V.  semana. Espacio  de  siete  años. 
Lo  mismo  que  doma. 

Hebdomadaria  ria.  adj.  m. 
y f.  Hebdomadario,  ria.  Semanal.  Lo 
mismo  que  semanal,  m.  y f.  En  los 
cabildos  eclesiásticos  y comunidades 
regulares,  persona  que  se  destina  cada 
semana  para  oficiar  en  el  coro  ó en  el 
i altar. 

Hebilla,  f.  Hebilla.  Pieza  de  me- 
tal, que  se  hace  de  varias  figuras,  con 
una  charnela  y uno  ó más  clavillos  en- 
medio, asegurados  por  un  pasador,  la 
cual  sirve  para  ajustar  y unir  las  ore- 
jas de  los  zapatos, las  correas,  cintas, 
etcétera.  Lo  mismo  que  aibilla,  eibi- 

LLA  y CIBELLA. 

Hebillage.  m.  Hebillaje.  Lo  mis- 
mo que  AIBILLAGE. 

Hebiller,  ra.  m.  y f.  Hebillero, 
ra.  Persona  que  hace  hebillas.  Persona 
que  las  vende.  Lo  mismo  que  aibi- 

LLER,  RA. 

Hebraich,  ca.  adj.  m.  y f.  He- 
braico, ca.  Hebreo.  Perteneciente  ó 
relativo  á los  hebreos.  Lo  mismo  que 

HEBRÉU,  A. 

Hebraísme.  m.  Hebraísmo.  Pro- 
fesión de  la  ley  antigua  ó de  Moisés. 
Giro  ó modo  de  hablar  propio  y pri- 
vado de  la  lengua  hebrea.  Empleo  de 
tales  giros  ó construcciones  en  otro 
idioma. 

Hebréu,  a.  adj.  m.  y f.  Hebreo, 
a.  Aplícase,  como  israelita  y judío,  al 
pueblo  de  Dios  (llamado  así  primiti- 
vamente). api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s.  He- 
braico, ca.  Lo  mismo  que  hebraich, 
ca.  Dícese,  como  israelita  y judío,  del 
que  aun  profesa  la  ley  de  Moisés.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á los  que  la  profe- 
san. m.  Lengua  de  los  hebreos,  una 
de  las  semíticas. 

Hecatomba.  f.  Hecatomba.  He- 
catombe. Lo  mismo  que  hecatombe. 
Hecatombe,  f.  Hecatombe.  Sa- 
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orificio  de  cien  bueyes  ó víctimas  que 
hacían  los  antiguos  paganos  á sus  fal- 
sos dioses.  Cualquier  sacrificio  solem- 
ne en  que  es  crecido  el  número  de  las 
víctimas,  aunque  no  lleguen  á ciento  ó 
excedan  de  este  número. 

Hedra.  f.  Hiedra.  Yedra.  Lo  mis- 
mo que  eura. 

Hégira.  f.  Hégira.  Égira.  Era  de 
los  mahometanos,  que  arranca  desde  el 
viernes  16  de  Julio  de  622,  en  conme- 
moración de  la  fuga  de  Mahoma  desde 
la  Meca  á Medina.  Lo  mismo  que  égira. 

Heléni,  nia.  adj.  m.  y f Heleno, 
na.  Griego,  ga.  Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  gréch,  ga. 

Helénich,  ca.  adj.  m.  y f.  Helé- 
nico, ca.  Griego,  ga.  Perteneciente  á 
Grecia.  Lo  mismo  que  gréch,  ga. 

Helenisme.  m.  Helenismo.  Gre- 
cismo. Lo  mismo  que  grecisme. 

Heleniste,  ta.  m.  y f.  Helenista. 
El  que  cultiva  la  lengua  y literatura 
griegas. 

Helespóntich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Helespóntico,  ca.  Helespontiaco,  ca. 
Perteneciente  ó relativo  al  Helesponto. 

Heliach,  ca.  adj.  m.  y f.  Helia- 
co,  ca.  Astron.  Aplícase  al  orto  ú oca- 
so de  un  astro  una  hora  antes  ó des- 
pués del  sol. 

Hélich,  ca.  adj.  m.  y f.  Hélico, 
ca.  Geom.  De  figura  espiral. 

Helicó.  m.  fig.  Helicón.  Helicona. 
Lugar  de  donde  viene  ó á donde  se  va 
á buscar  la  inspiración  poética.  Dícese 
así  por  alusión  á un  monte  de  Beocia, 
consagrado  á las  musas.  Lo  mismo  que 
helicona. 

Helicona.  m.  Helicona.  Helicón. 
Lo  mismo  que  helicó. 

Helicóni,  nia.  adj.  m.  y f.  Heli- 
conio,  nia.  Perteneciente  al  monte  He- 
licón ó á las  Helicónides. 

Helicónides.  f.  pl.  Helicónides. 
Las  musas,  así  dichas  porque  moraban, 
según  la  fábula,  en  el  monte  Helicón. 

Heliómetro.m.Heliómetro.  Ins- 
trumento astronómico  análogo  á la 
ecuatorial,  de  la  que  se  diferencia  por 
la  forma  de  su  objetivo.  Sirve  para  la 
medición  de  distancias  angulares  entre 
dos  astros,  ó de  su  diámetro  aparente, 
especialmente  del  del  sol. 

Helioscópi.  m.  Helioscopio.  An- 
teojo ó telescopio  preparado  para  mi- 
rar al  sol  sin  que  su  resplandor  ofenda 
la  vista;  á cuyo  fin  se  le  adapta  un 
ocular  ennegrecido  ó de  otro  color  obs- 
curo. 

Helióstata.  m.  Helióstata.  Ins- 
trumento con  espejo  cóncavo  movible, 
dispuesto  de  modo  que  los  rayos  del 
sol  reflejados  sigan  concurriendo  en  un 
mismo  foco,  sin  variación,  por  causa 
del  movimiento  de  la  tierra. 

Heliotrópi.m.Heliotropo.  Agata 
de  color  verde  obscuro  con  manchas 
rojizas. 

Helvéci,  cia.  adj.  m.  yf.  Helve- 
cio, cia.  Natural  de  la  Helvecia,  hoy 
Suiza.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á este 
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país  de  Europa  antigua.  Lo  mismo  que 

HELVÉTICH,  CA,  y SUIQ,  <?A. 

Helvétich,  ca.  adj.m.  y f.  Hel- 
vético, ca.  Helvecio,  cia.  Lo  mismo  que 

HELVÉCI,  CIA,  y SUIp,  9A. 

Hematites,  f.  Hematites.  Mine- 
ral de  hierro  oxidado,  rojo,  de  color 
de  sangre  y á veces  pardo,  que  por  su 
dureza  sirve  para  bruñir  metales. 

Hematósis.  f.  Hematosis.  Con- 
versión de  la  sangre  negra  ó venosa 
en  arterial. 

Hemicicle.  m.  Hemiciclo.  Semi- 
círculo. Lo  mismo  que  semicírcul. 

Hemiplegia.f.  Hemiplejía.  Med. 
Parálisis  de  todo  un  lado  del  cuerpo. 

Hemisféri.  m.  Hemisferio. 
Geom.  Cada  una  de  las  dos  mitades  de 
una  esfera  dividida  por  un  plano  que 
pasa  por  su  centro. 

Hemistiqui.  m.  Hemistiquio.  Mi- 
tad ó parte  de  un  verso.  Dícese  es- 
pecialmente de  cada  una  de  las  dos 
partes  de  un  verso  separadas  ó deter- 
minadas por  una  cesura. 

Hemorragia,  f.  Hemorragia. 
Med.  Flujo  de  sangre  de  cualquiera 
parte  del  cuerpo. 

Hemorroydal.  adj.  Hemorroi- 
dal. Med.  Perteneciente  á las  almo- 
rranas. 

Hemorroyde.  f.  Hemorroide. 
Almorrana.  Lo  mismo  que  almorrana 
y MORENA. 

Hengiq.  m.  Hechizo.  Cualquiera 
cosa  supersticiosa,  como  jugos  de  hier- 
bas, untos,  etc.,  de  que  se  valen  los 
hechiceros  para  el  logro  de  los  fines 
que  se  prometen  en  el  ejercicio  de  sus 
vanas  artes,  fig.  Persona  ó cosa  que 
arrebata,  suspende  y embelesa  nues- 
tras potencias  y sentidos.  Lo  mismo 
que  ENCÍS. 

Hengiqar.  a.  Hechizar.  Lo  mis- 
mo que  embruixar.  fig.  Dícese  de  las 
cosas  que  nos  causan  sumo  deleite  y 
embelesan,  y de  las  personas  que,  por 
su  hermosura,  gracias  ó buenas  pren- 
das, se  atraen  y cautivan  la  voluutad 
de  las  gentes.  Lo  mismo  que  encimar. 

Hengiqer,  ra.  adj.  m.  y f.  He- 
chicero, ra.  Embrujador,  ra.  Brujo,  ja. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  embruixador, 
hor,  ra.  fig.  Que  por  su  hermosura, 
gracias  ó buenas  prendas  atrae  y cau- 
tiva la  voluntad  y cariño  de  las  gentes. 

Hepátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Hepá- 
tico, ca.  Med.  Que  padece  del  hígado. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  viscera. 

Heptacórt.m.Heptacordo.  Mús. 
Séptima  especie  comprendida  en  el  dia- 
pasón ú octava. 

Heráldica,  f.  Heráldica.  Blasón. 
Arte  de  explicar  y describir  los  escu- 
dos de  armas  de  cada  linaje,  ciudad  ó 
persona.  Lo  mismo  que  blasó. 

Heráldich,  ca.  adj.  m.  y f.  He- 
ráldico, ca.  Perteneciente  al  blasón  y 
al  que  se  dedica  á esta  ciencia.  Aplí- 
case á personas.  U.  t.  c.  s. 

Heral.  m.  ant.  Heraldo.  Lo  mismo 
que  rey  d ’ armes,  haralt,  heralt  y 

HERÁU. 
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Heralt.  m.  Heraldo.  Rey  de  ar- 
mas. Lo  mismo  que  rey  d'  armes , 

HARALT,  HERAL  J HERÁU. 

Heráu.  m.  ant.  Heraldo.  Rey  de 
armas.  Lo  mismo  que  rey  d\  armes , 

IIERAL,  HARALT  y HERALT. 

Herba.  f.  Hierba.  Toda  planta  pe- 
queña, cuyo  tallo  perece  después  de  dar 
la  simiente  en  el  mismo  año,  ó á lo 
más  al  segundo,  conservando  la  raíz, 
de  donde  brotan  nuevos  tallos  en  cada 
año;  la  cual,  siendo  de  esta  naturaleza, 
es  perenne  y tierna,  á distinción  de  las 
plantas,  arbustos  y árboles,  que  echan 
troncos  ó tallos  duros  y leñosos.  Con- 
junto de  muchas  hierbas  que  nacen  en 
un  terreno,  pl.  Pastos  que  hay  en  las 
dehesas  para  los  ganados,  herba  an- 
gélica. Hierba  de  los  lazarosos.  Angé- 
lica. Lo  mismo  que  angélica,  herba 
cana.  Hierba  cana.  Hierba  que  echa 
uno  ó muchos  tallos  acanalados  y hue- 
cos, y por  lo  regular  rojos;  las  hojas 
asen  al  tallo  por  su  ancha  base;  las 
flores  son  amarillas,  y las  semillas 
están  coronadas  de  unos  flecos  ó pelu- 
sa, que  representan  como  una  cabeza 
blanquecina,  de  donde  le  vino  el  nom- 
bre. herba  d'  olives.  Tomillo  salsero. 
Especie  de  tomillo  que  se  distingue 
del  común  en  tener  las  hojas  mucho 
más  estrechas  y por  la  base  pestaño- 
sas, el  cual  se  emplea  por  lo  común 
para  preparar  el  adobo  ó salsa  de  las 
aceitunas  y de  otras  cosas.  Lo  mismo 
que  saljulida.  herba  cuquera.  Hier- 
ba lombriguera.  Hierba  medicinal  bien 
conocida  y semejante  á la  artemisa, 
con  las  hojas  dos  veces  aladas,  recor- 
tadas y aserradas  por  los  bordes.  Es 
muy  eficaz  contra  las  lombrices.  Eu 
algunas  partes,  abrótano,  herba  cu- 
quera de  Mallorca.  Coralina.  V.  co- 
ralina. herba  de  ballester.  Hierba  de 
ballesteros.  Eléboro  blanco.  V.  elébor 
blanch.  herba  sanguina.  Sanguina- 
ria menor.  Nevadilla.  Planta  de  cuya 
raíz  nacen  varios  vastagos  de  un  pie 
de  largo,  cilindricos,  nudosos  y ras- 
treros. Las  hojas,  que  nacen  de  los 
nudos,  son  pequeñas,  aovadas  y pun- 
tiagudas, y las  flores  son  asimismo 
pequeñas  y blancas.  Toda  la  planta 
está  cubierta  de  unas  membranitas 
blancas,  herba  capital.  Arnica.  V. 
árnica,  herba  de  cuall.  Hierba  de 
cuajo.  Flor  y pelusa  del  cardo.de  co- 
mer, con  la  que  se  cuaja  la  leche. 
herba  de  la  Mare  de  Deu.  Beleño 
negro.  Beleño.  Lo  mismo  que  beleny. 
herba  de  les  sét  sangríes.  Hierba  de 
las  siete  sangrías.  Pulmonaria  sufruc- 
ticosa.  herba  de  la  feridura.  Hierba 
de  la  feridura  ó de  la  perlesía,  herba 
de  fluxió.  Lepidio,  mastuerzo  silves- 
tre mayor,  herba  del  mar.  Alga.  V. 
alga,  herba  del  moro.  Hemiaria. 
Milengrana.  Hierba  turca,  herba  de 
matar  polis.  Hierba  piojenta  ó pio- 
jera. Estafisagria,  her?a  de  Sant 
Antoni.  Epilobio.  Hierba  de  San  An- 
tonio. herba  de  Sant  Benet.  Cario- 
filata.  Hierba  de  San  Benito,  herba 
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de  Sant  Joán.  Corazoncillo.  Hierba 
de  San  Juan,  herba  de  Santa  María. 
Hierba  de  Santa  María,  herba  doñee J 
lia.  Hierba  doncella,  herba  gatera. 
Hierba  gatera.  Nébeda.  herba  Hetera. 
Lechetrezna.  Titímalo,  herba  punte- 
ra. Hierba  puntera.  Siempreviva  ma- 
yor. Jusbarba.  Uvas  de  gato,  herba 
sabonera.  Hierba  jabonera.  En  her- 
ba. En  hierba,  m.  adv.  con  que  se  de- 
nota, hablando  de  los  panes  y ptras 
semillas,  que  están  aún  verdes  y tier- 
nos. 

Herbáceo,  cea.  adj.  m.  y f. 
Herbáceo,  cea.  Que  tiene  la  naturaleza 
ó calidades  de  la  hierba. 

Herbacer.  m.  Herbajero.  El  que 
toma  en  arrendamiento  el  herbaje  de 
los  prados  ó dehesas.  El  que  da  en 
arrendamiento  el  herbaje  de  sus  dehe- 
sas ó prados.  El  que  trae  la  hierba  á 
la  ciudad  en  carros  y la  reparte  á do- 
micilio diariamente  para  alimento  de 
las  caballerías.  Lo  mismo  que  herba- 

GER  y HERBAJANT. 

Herbaci,  cia.  adj.  m.  y f.  Her- 
báceo, cea.  Lo  mismo  que  herbáceo, 
cea. 

Herbage.  m.  Herbaje.  Conjunto 
de  hierbas  que  se  crían  en  los  prados 
y dehesas.  Derecho  que  cobran  los  pue- 
blos por  el  pasto  de  los  ganados  foras- 
teros en  sus  términos  concejiles  y por 
el  arrendamiento  de  los  pastos  y dehe- 
sas. Tela  áspera,  semejante  al  came- 
lote, usada  antiguamente  en  España, 
y llamada  así  por  ser  hecha  de  hier- 
bas. Tributo  que  en  la  corona  de  Ara- 
gón se  pagaba  á los  reyes  al  principio 
de  su  reinado,  por  razón  y á propor- 
ción de  los  ganados  mayores  y meno- 
res que  cada  uno  poseía. 

Herbage r.  m.  Herbajero.  Lo 
mismo  que  herbacer  y herbajant. 

Herbajant.  m.  ant.  Herbajero. 
El  que  toma  en  arrendamiento  el  her- 
baje de  los  prados  ó dehesas.  Lo  mis- 
mo que  herbacer  y herbager. 

Herbar,  m.  Herbazal.  Sitio  po- 
blado de  hierbas. 

Herbari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Herbario,  ria.  Perteneciente  ó relativo 
á las  hierbas  y plantas,  m.  Botánico. 
Lo  mismo  que  botánich.  Bot.  Colec- 
ción de  hierbas  y plantas  secas,  colo- 
cadas según  arte  eu  libros  ó papeles. 

Herbasana.  f.  Hierbabuena.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  planta  de  la  que  se 
distinguen  varias  especies  con  dife- 
reñtes  nombres.  La  que  se  conoce  y 
usa  en  las  cocinas  y en  las  boticas  con 
el  de  hierbabuena  (herbasana),  es  olo- 
rosa, de  sabor  picante,  con  los  tallos 
cuadrados,  de  tres  pies  de  alto,  de 
hojas  aovadas  y dentadas  por  los  bor- 
des, y flores  dispuestas  en  anillos. 
herbasana  romana . Sándalo.  Lo  mis- 
mo que  SÁNDAL. 

Herbejar.  a.  Herbajar.  Herba- 
jear. Apacentar  ó meter  uno  sus  ga- 
nados en  una  dehesa  ó prado  para  que 
pasten,  n.  Pacer  ó pastar  el  ganado. 
U.  t.  c.  a. 
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Herbés.  Geogr.  Herbés.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Castellón  de  la  Pla- 
na, situado  á veintidós  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa  y al  juzgado  de  Morella.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  centeno,  cebada,  vino 
y hortalizas.  Su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  tejidos  de  lana. 

Herbolari,  ria.  m.  y f.  Herbo- 
lario, ria.  El  que,  sin  principios  cien- 
tíficos, se  dedica  á recoger  hierbas  y 
plantas  medicinales  para  venderlas,  f. 
Tienda  donde  se  venden  hierbas  medi- 
cinales. Lo  mismo  que  arbolari,  ría. 

Herbós,  sa.  adj.  m.  y f.  Herbo- 
so, sa.  Poblado  de  hierbas. 

Herculá,  na.  adj.  m.  y f.  Her- 
culano,  na.  Hercúleo,  lea.  Herculino, 
na.  Lo  mismo  que  herculí,  na. 

Herculí,  na.  adj.  m.  y f.  Hercu- 
lino, na.  Herculano,  na.  Hercúleo,  lea. 
Perteneciente  ó relativo  á Hércules,  6 
que  en  algo  se  asemeja  á él  ó á sus 
cualidades. 

Hereditari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Hereditario,  ria.  Perteneciente  á la 
herencia  ó que  se  adquiere  por  ella, 
fig.  Aplícase  á las  inclinaciones,  cos- 
tumbres, virtudes,  vicios  ó enferme- 
dades que  pasan  de  padres  á hijos. 

Hereditariament.  adv.  m.  He- 
reditariamente. De  modo  hereditario. 

Herege.  com.  Hereje.  Según  la 
R.  A.  E.,  cristiano  que,  en  materia  de 
fe,  se  opone  con  pertinacia  á lo  que 
cree  y propone  la  Iglesia  católica  re- 
velado por  Dios. 

Heregía.  f.  Herejía.  Según  la 
R.  A.  E.,  error  en  materia  de  fe  sos- 
tenido con  pertinacia,  fig.  Sentencia 
errónea  contra  los  irrefragables  prin- 
cipios de  una  ciencia  ó arte.  fig.  Pala- 
bra gravemente  injuriosa  contra  uno. 

Heremítich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Eremítico,  ca.  Lo  mismo  que  eremí- 
tich,  ca. 

Herencia,  f.  Herencia.  Derecho 
de  suceder,  ó sucesión  en  los  bienes  y 
acciones  que  tenía  uno  al  tiempo  de 
su  muerte.  Bienes  y derechos  que  se 
heredan.  Lo  mismo  que  heretament. 

Heresiarca.  m.  Heresiarca.  Au- 
tor de  una  herejía. 

Heretament.  m.  Heredamiento. 
Herencia.  Lo  mismo  que  herencia. 

Heretar.  a.  Heredar.  Adquirir 
una  herencia  por  disposición  testamen- 
taria ó legal.  Darle  á uno  heredades, 
posesiones  ó bienes  raíces,  fig.  Sacar 
ó tener  los  hijos  las  inclinaciones,  pro- 
piedades ó temperamentos  de  sus  pa- 
dres. Instituir  uno  á otro  por  su  here- 
dero. 

Heretant.  m.  Heredero.  Lo  mis- 
mo que  heréu,  ua,  va,  y hereter,  ra. 

Heretat.  f.  Heredad.  Porción  de 
terreno  cultivado.  Hacienda  de  campo, 
bienes  raíces  ó posesiones. 

Hereter,  ra.  m.  y f.  Heredero, 
ra.  Dueño  de  una  heredad  ó heredades, 
adj.  m.  y f.  ant.  Heredero,  ra.  Lo  mis- 
mo que  heréu,  reua,  va. 
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Heretical,  adj.  m.  y f.  Heretical. 
Herético,  ca.  Lo  mismo  que  heré- 
tich,  CA. 

Herétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Heré- 
tico, ca.  Heretical.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  herejía  ó al  hereje.  Lo 
mismo  que  heretical. 

Heréu,  ua,  va.  m.  y f.  Heredero, 
ra.  Dícese  de  la  persona  á quien  per- 
tenece una  herencia  por  disposición 
testamentaria  ó legal.  U.  t.  c.  s.  heréu 
forgós.  Heredero  forzoso.  For.  El  que 
no  puede  ser  excluido  de  la  herencia 
por  el  testador  sin  causa  legítima.  Lo 
mismo  que  heretant,  y hereter,  ra. 

Herinch.  m.  Arenque.  Lo  mismo 
que  arench. 

Hérm,  ma.  adj.  m.  y f.  Yermo, 
ma.  Lo  mismo  que  érm,  ma. 

Hermafrodita.  adj.  Hermafro- 
dita.  Dícese  del  individuo  de  la  especie 
humana  que  tiene  un  vicio  de  confor- 
mación de  los  órganos  genitales,  que 
da  la  apariencia  de  la  reunión  de  los 
dos  sexos.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
monflorita.  Dícese  de  ciertos  anima- 
les de  las  clases  inferiores,  que  tienen 
entrambos  sexos  masculino  y femenino. 
Aplícase  también  á los  vegetales  que 
en  sí  reúnen  ambos  sexos,  esto  es,  los 
estambres  y el  pistilo. 

Hermar.  a.  Yermar.  Lo  mismo 
que  ermar. 

Herméticament.  adv.  m.  Her- 
méticamente. Junto  con  el  verbo  tan- 
car (cerrar),  tapar  una  vasija  ó tubo 
con  la  misma  materia  de  que  es,  ablan- 
dándola al  fuego.  Dícese,  por  ext.,  de 
todo  lo  que  está  bien  tapado. 

Hermós,  sa.  adj.  m.  y f.  Hermo- 
so, sa.  Grandioso,  excelente  y perfecto 
en  su  línea.  Despejado,  apacible,  se- 
reno. Z)¿a-HERMós.  Día  hermoso. 

Hermosament.  adv.  m.  Hermo- 
samente. Con  hermosura. 

Hermosejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Hermoseador,  ra.  Que  hermo- 
sea. U.  t.  c.  s. 

Hermosejar.  a.  Hermosear.  Ha- 
cer ó poner  hermosa  á una  persona  ó 
cosa.  U.  t.  c.  r. 

Hermosura,  f.  Hermosura.  Be- 
lleza de  las  cosas  que  pueden  ser  per- 
cibidas por  el  oído  ó por  la  vista.  Por 
ext.,  se  dice  de  lo  agradable  de  una 
cosa  que  recrea  por  su  amenidad  ú 
otra  causa.  Proporción  noble  y per- 
fecta de  las  partes  con  el  todo,  y del 
todo  con  las  partes;  conjunto  de  cuali- 
dades que  hacen  á una  cosa  excelente 
en  su  línea. 

Hérnia.  f.  Hernia.  Lo  mismo  que 

TRENCADURA,  HURA. 

Herniós,  sa.  adj.  m.  y f.  Her- 
nioso, sa.  Que  padece  hernia.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  trencat,  cá,  da. 

Herniste.  m.  Hernista.  Cirujano 
que  con  particularidad  se  dedica  á cu- 
rar hernias. 

Herodiá,  na.  adj.  m.  y f.  Hero- 
diano,  na.  Perteneciente  ó relativo  á 
Herodes. 
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Héroe,  m.  Héroe.  Eutre  los  anti- 
guos paganos,  el  que  creían  nacido  de 
un  dios  ó una  diosa  y de  una  persona 
humana,  por  lo  cual  le  reputaban  más 
que  hombre  y menos  que  Dios;  como 
Hércules,  Aquiles,  Eneas,  etc.  Varón 
ilustre  y famoso  por  sus  hazañas  ó 
virtudes.  El  que  lleva  á cabo  una  acción 
heroica.  Persona  principal  de  todo  poe- 
ma en  que  se  represente  una  acción,  y 
del  épico  especialmente.  Cualquiera  de 
los  personajes  de  carácter  elevado  en 
la  epopeya. 

Heróicament.  adv.  m.  Heroica- 
mente. Con  heroicidad. 

Heróich,  ca.  adj.  m.  y f.  Heroi- 
co, ca.  Aplícase  á las  personas  famo- 
sas por  sus  hazañas  ó virtudes.  Per- 
teneciente á ellas.  Aplícase  también  á 
la  poesía  ó composición  poética  en  que 
con  brío  y elevación  se  narran  ó cantan 
gloriosas  hazañas  ó hechos  grandes  y 
memorables.  V.  vérs  heróich. 

Heroicitat.  f.  Heroicidad/ Cali- 
dad de  heroico.  Acción  heroica. 

Heroína,  f.  Heroína.  Mujer  ilus- 
tre y famosa  por  sus  grandes  hechos. 
La  que  lleva  á cabo  un  hecho  heroico. 
Protagonista  del  drama  ó de  cualquie- 
ra otro  poema  análogo,  como  la  no- 
vela. 

Heroísme.  m.  Heroísmo.  Esfuer- 
zo» eminente  de  la  voluutad  y de  la 
abnegación,  que  lleva  al  hombre  á rea- 
lizar hechos  extraordinarios  en  servi- 
cio de  Dios,  deÍ4»rójimo  ó de  la  patria. 
Conjunto  de  cualidades  y acciones  que 
colocan  á uno  en  la  clase  de  héroe. 

Hérpes.  pl.  amb,  Herpes.  Según 
la  R.  A.  E.,  erupción  que  aparece  en 
puntos  aislados  del  cutis,  por  lo  común 
crónica  y de  muy  distintas  formas, 
acompañada  de  comezón  ó escozor,  y 
debida  al  agrupamiento,  sobre  una  base 
más  ó menos  inflamada,  de  granitos  ó 
vejiguillas  que  dejan  rezumar,  cuando 
se  rompen,  un  humor  que,  al  secarse, 
forma  costras  ó escamas. 

Herpétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Her- 
pético,  ca.  Med.  Perteneciente  al  her- 
pe. Que  padece  de  esta  enfermedad.  U. 
t.  c.  s. 

Herva.  f.  Hierba.  Lo  mismo  que 

HERBA. 

Hesitació.  f.  Hesitación.  Duda. 
Lo  mismo  que  ducte,  dubte,  dupte, 

DUCTANgA,  DUBIETAT  y DUBITACIÓ. 

Hespéride.  adj.  Hespéride.  Per- 
teneciente á las  hespérides.  f.  pl.  Plé- 
yades. V.  PLÉYADES  y CABRELLES. 

Héspero,  m.  Héspero.  El  planeta 
Venus  cuando  á la  tarde  aparece  en  el 
Occidente. 

Heterodox,  xo,  xa.  adj.  m. 
y f.  Heterodoxo,  xa.  Hereje  ó que  sus- 
tenta una  doctrina  no  conforme  con  el 
dogma  católico.  Dícese  de  personas  y 
cosas  y ú.  t.  c.  s.  Por  ext.,  no  cpnfor- 
me  con  la  doctrina  fundamental  de 
cualquiera  secta  ó sistema.  U.  t.  c.  s. 

Heterodoxia,  f.  Heterodoxia. 
Desconformidad  con  el  dogma  católico. 
Por  ext.,  desconformidad  con  la  doc- 
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trina  fundamental  de  cualquiera  secta 
ó sistema. 

Heterogéneo,  nea.adj.  m.  y f. 

Heterogéneo,  nea.  Lo  mismo  que  hete- 

ROGÉNI,  NIA. 

Heterogeneitat.  f.  Heteroge- 
neidad. Lo  mismo  que  heterogenitat. 

Heterogéni,  nia.  adj.  m.  y f. 
Heterogéneo,  nea.  Compuesto  de  par- 
tes de  diversa  naturaleza.  Lo  mismo 
que  heterogéneo,  nea. 

Heterogenitat.  f.  Heterogenei- 
dad. Calidad  de  heterogéneo.  Mezcla 
de  partes  de  diversa  naturaleza  en  un 
todo.  Lo  mismo  que  heterogeneitat. 

Hétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Hético, 
ca.  Tísico,  ca.  Lo  mismo  que  étich,  ca, 
y TÍSICH,  CA. 

Hetiquega.  f.  Hetiquez.  Hecti- 
quez.  Tisis.  Lo  mismo  que  tisis. 

Hetxura.  f.  cast.  Hechura.  Acción 
y efecto  de  hacer. 

¡Héu!  interj.  ¡Hola!  Lo  mismo  que 
¡eu!  ¡éy!  y ¡iiéy! 

Hevent.  m.  ant.  Evento.  Lo  mis- 
mo que  event. 

Hexacórt.  m.  Hexacordo.  Más. 
Entre  los  antiguos,  conjunto  de  seis 
cuerdas,  por  las  cuales  se  formaron  las 
seis  voces  llamadas  sexta. 

Hexaedro,  m.  Hexaedro.  Geom. 
Sólido  de  seis  caras  ó planos. 

Hexágono,  na.  adj.  m.  y f.  He- 
xágono, na.  Geom . Aplícase  al  polí- 
gono de  seis  lados.  U.  m.  c.  s.  m. 

Hexámetro,  adj.  Hexámetro.  V. 

VÉRS  HEXÁMETRO.  U.  t.  C.  S. 

¡Héy!  interj.  ¡Hola!  Lo  mismo  que 
¡éy!  ¡éu!  y ¡héu! 

Hi.  adv.  I.  Allí.  acep.  Aquí.  acep. 
Ahí.  V.  allí,  así  y ahí. 

¡Hi!  interj.  ¡Ay!  Lo  mismo  que  ¡ay! 

Hiam.  Del  verbo  haure.  Ya  he- 
mos. acep.  vul.  Veamos.  Lo  mismo  que 

VEJAM. 

Hias.  f.  Toma.  Lo  mismo  que  jas, 
tin  y pren.  acep.  Ya  has.  Contracción 
vulgar  de  la  partícula  hi,  equivalente 
al  adverbio  de  tiempo  ya,  y la  se- 
gunda persona  del  tiempo  presente  de 
indicativo  en  singular  del  verbo  haber. 

Hic.  adv.  1.  ant.  Aquí.  De  aquí.  Lo 
mismo  que  hinch. 

Hidalg,  go,  ga.  m.  y f.  Hidalgo, 
ga.  Persona  que  por  su  sangre  es  de 
una  clase  noble  y distinguida,  adj.  Per- 
teneciente á un  hidalgo,  fig.  Dícese  de 
la  persona  de  ánimo  generoso  y noble, 
y de  lo  perteneciente  á ella,  hidalgo 
de  bragueta.  Hidalgo  de  bragueta.  El 
que  goza  de  privilegio  de  hidalgo  por 
haber  tenido  siete  hijos  varones  sin 
interrupción  de  hembra  alguna. 

Hidalgament.  adv^  m.  Hidal- 
gamente. Con  generosidad,  con  nobleza 
de  ánimo. 

Hidalguea.  f.  Hidalguía.  Lo  mis- 
mo que  hidalguía. 

Hidalguía,  f.  Hidalguía.  Noble 
calidad  de  hidalgo,  ó su  estado  y con- 
dición civil,  fig.  Generosidad  y nobleza 
de  ánimo.  Lo  mismo  que  hidalguea. 

Hidra,  f.  Hidra.  Según  la  R.  A.  E., 
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culebra  que  se  cría  en  el  mar  Pacífico, 
junto  á las  costas;  es  de  uno  á dos 
pies  de  largo,  con  el  lomo  negro,  el 
vientre  blanco  y la  cola  comprimida  y 
abigarrada  de  blanco  y negro.  Tiene 
por  toda  la  longitud  del  lomo  una  línea 
elevada,  y carece  de  dientes.  Monstruo 
fabuloso  que  fingían  los  poetas;  habi- 
taba en  el  lago  de  Lerna,  y tenía  siete 
cabezas,  las  cuales  renacían  conforme 
las  iban  cortando.  Astron.  Constela- 
ción austral  de  figura  muy  prolongada, 
comprendida  entre  las  del  León  y la 
Virgen  por  el  norte,  y las  del  Navio  y 
el  Centauro  por  el  sur. 

Hidráulica,  f.  Hidráulica.  Parte 
de  la  hidrodinámica,  que  trata  del 
modo  de  conducir  y elevar  las  aguas. 

Hidráulich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hidráulico,  ca.  Perteneciente  á la  hi- 
dráulica. m.  El  que  sabe  ó profesa  la 
hidráulica. 

Hidrocéfal,  lo.  m.  Hidrocéfalo. 
Med.  Hidropesía  de  la  cabeza. 

Hidrodinámica,  f.  Hidrodiná- 
mica. Parte  de  la  mecánica  que  trata 
del  movimiento  de  los  Huidos. 

Hidrofílaci.  m.  Hidrofilacio.  Una 
gran  concavidad  dentro  de  la  tierra, 
que  se  supone  estar  llena  de  agua. 

Hidrófob,  fobo,  ba.  adj.  m. 
y f.  Hidrófobo,  ba.  Que  padece  hidro- 
fobia. U.  t.  c.  s. 

Hidrofóbia.  f.  Hidrofobia.  Ho- 
rror al  agua,  que  suelen  tener  los  que 
han  sido  mordidos  de  animales  la- 
biosos. acep.  Rabia.  Lo  mismo  que 

RABIA. 

Hidrógen.m.  Hidrógeno.  Quím. 
Según  la  R.  A.  E.,  cuerpo  simple,  aeri- 
forme, el  más  ligero  que  se  conoce:  es 
inflamable,  y uno  de  los  principios 
constitutivos  del  agua,  de  los  aceites 
y de  otros  cuerpos,  por  lo  regular 
combustibles. 

Hidrogogía.  f.  Hidrogogía.  Arte 
de  nivelar  las  aguas. 

Hidrógraf,  fo.  m.  Hidrógrafo. 
El  que  ejerce  ó profesa  la  hidrografía. 

Hidrografía,  f.  Hidrografía. 
Arte  que  trata  de  la  descripción  de  las 
aguas  y del  modo  de  formar  los  derro- 
teros y las  cartas  marítimas,  dando  á 
conocer  en -ellas  las  corrientes  del  mar, 
sus  mareas,  sondas,  escollos,  cabos, 
bahías,  etc.,  para  seguridad  de  la  na- 
vegación. 

Hidrográfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hidrográfico,  ca.  Perteneciente  á la 
hidrografía. 

Hidrología,  f.  Hidrología.  Parte 
de  las  ciencias  naturales  que  trata  de 
las  aguas. 

Hidrológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hidrológico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  hidrología. 

Hidromancia.  f.  Hidromancia. 
Arte  supersticiosa  de  adivinar  por  las 
señales  y observaciones  del  agua. 

Hidromántich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hidromántico,  ca.  Perteneciente  á la 
hidromancia.  m.  El  que  la  profesa. 
Hidromel,  m,  Hidromel.  Agua- 
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miel.  Lo  mismo  que  aiguamél  y ay- 

GUAMÉL. 

Hidrómetra,  m.  Hidrómetra.  El 
que  sabe  y profesa  la  hidrometría. 

Hidrometría,  f.  Hidrometría. 
Parte  de  la  hidrodinámica,  que  trata 
del  modo  de  medir  la  velocidad  ó la 
fueiza  de  los  líquidos  en  movimiento. 
Arte  de  determinar  el  espesor  de  la 
capa  de  agua  de  lluvia  que  cae  en  un 
lugar  durante  cierto  espacio  de  tiempo. 

Hidrómetro,  m.  Hidrómetro. 
Instiumento  que  sirve  para  medir  la 
velocidad  ó fuerza  de  un  líquido  en 
movimiento,  acep.  Instrumento  para 
medir  el  espesor  de  la  capa  de  agua 
de  lluvia  que  cae  en  un  lugar  durante 
cierto  espacio  de  tiempo. 

Hidropesía,  f.  Hidropesía.  Med. 
Derrame  ó acumulación  anormal  de 
humor  seroso  en  cualquiera  cavidad 
del  cuerpo  animal,  ó su  infiltración  en 
el  tejido  celular. 

Hidrópich,  ca.  adj.  m.  y f.  Hi- 
drópico, ca.  Med.  Que  padece  hidrope- 
sía, especialmente  de  vientre.  U.  t. 
c.  s.  | fig.  Insaciable.  Lo  mismo  que 
insaciable,  fig.  Sediento  con  exceso. 

Hidrostática.  f.  Hidrostática. 
Parte  de  la  mecánica  que  trata  del 
equilibrio  de  los  fluidos. 

Hidrostáticament.  adv.  m. 
Hidrostáticamente.  Con  arreglo  á ia 
hidrostática. 

Hidrostátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hidrostático,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  hidrostática. 

Hidrotécnia.  f.  Hidrotecnia. 
Arte  que  enseña  la  fábrica  de  varios  ar- 
tificios para  mover  y levantar  el  agua. 

Hiena,  f.  Hiena.  Cuadrúpedo  feroz 
y carnívoro  del  Asia  y Africa.  Es  de 
una  vara  de  alto  y manchado  de  fajas 
transversales  rojas  y negras;  tiene  el 
pelo  sumamente  áspero,  y el  del  cuello 
y lomo  más  largo  y crecido. 

Higiene,  f.  Higiene.  Parte  de  la 
medicina,  que  tiene  por  objeto  la  con- 
servación de  la  salud,  precaviendo  en- 
fermedades. higiene  pvivá,  da.  Higie- 
ne privada.  Aquella  de  cuya  aplicación 
cuida  el  individuo,  higiene  pública . 
Higiene  pública.  Aquella  en  cuya  apli- 
cación interviene  la  autoridad,  pres- 
cribiendo reglas  preventivas. 

Higiénich,  ca.  adj.  m.  y f.  Hi- 
giénico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  higiene. 

Higrometría,  f.  Higrometría. 
Arte  de  determinar  los  grados  de  hu- 
medad del  aire  atmosférico  ó de  otros 
gases. 

Higrómetro.  m.  Higrómetro. 
instrumento  que  sirve  para  determi- 
nar la  humedad  del  aire  atmosférico. 

Hilari,  ria.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Hilario,  ria. 

Hilil.  m.  Alfiler.  V.  agulla. 

Himne.  m.  Himno.  Composición 
poética  en  alabanza  de  Dios,  de  la  Vir- 
gen ó de  los  santos.  Entre  los  gentiles, 
composición  poética  en  loor  de  sus  fal- 
sos dioses  ó de  los  héroes.  Poesía  cuyo 
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objeto  es  honrar  á un  grande  hombre, 
celebrar  una  victoria  ú otro  suceso 
memorable,  ó expresar  fogosamente, 
con  cualquier  motivo,  impetuoso  júbilo 
ó desapoderado  entusiasmo.  Composi- 
ción musical  dirigida  á cualquiera  de 
estos  mismos  fines. 

Hinch.  adv.  1.  ant.  Aquí.  Lo  mis- 
mo que  así  é me. 

Hipérbat,  bato.  m.  Hipérbaton. 
Gram.  Figura  de  construcción,  que  fre- 
cuentemente se  comete  aún  en  el  len- 
guaje más  vulgar  y sencillo,  invir- 
tiendo el  orden  que  en  el  discurso  deben 
tener  las  palabras  con  arreglo  á las 
leyes  de  la  sintaxis  llamada  regu- 
lar. 

Hipérbola,  f.  Hipérbola.  Geom. 
Según  la  R.  A.  E.,  curva  resultante  de 
la  intersección  de  la  superficie  de  dos 
conos  rectos  é iguales,  opuestos  por  su 
vértice,  con  un  plano  paralelo  al  eje 
común  de  entrambos.  La  figura  que 
resulta  de  la  sección  de  cada  cono  se 
llama  hipérbola,  y las  dos  se  llaman 
hipérbolas  conjugadas  ú opuestas. 

Hipérbole,  f.  Hipérbole.  Ret.  Fi- 
gura que  consiste  en  aumentar  ó dis- 
minuir excesivamente  la  verdad  de 
aquello  de  que  se  habla. 

Hiperbólicament.  adv.  m.  Hi- 
perbólicamente. Con  hipérbole;  de  ma- 
nera hiperbólica. 

Hiperbólich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Perteneciente  á la  hipérbola. 

Hiperbólich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hiperbólico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  hipérbole.  Que  la  encierra  ó 
incluye. 

Hiperbolizar,  n.  Hiperbolizar. 
Usar  de  hipérboles. 

Hiperbóreo,  rea.  adj.  m.  y f. 
Hiperbóreo,  rea.  Aplícase  á cualquiera 
de  los  montes  y pueblos  septentriona- 
les expuestos  al  viento  bóreas  que  corre 
por  aquellas  partes.  Lo  mismo  que  hi- 

PERBÓRI,  RIA. 

Hiperbóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Hiperbóreo,  rea.  Lo  mismo  que  hiper- 
bóreo, rea. 

Hiperdulía.  f.  Hiperdulía.  Culto 
que  se  da  á María  Santísima. 

Hipermetría.  f.  Hipermetría. 
Figura  poética,  nada  recomendable  y 
de  muy  poco  uso,  que  se  comete  divi- 
diendo una  palabra  para  acabar  con  su 
primera  parte  un  verso,  y empezar 
otro  con  la  segunda. 

Hipocóndre,  dri.  m.  Hipocon- 
drio. Zool.  Cada  una  de  las  dos  partes 
laterales  de  la  región  epigástrica,  si- 
tuada debajo  de  las  costillas  falsas.  U. 
m.  en  pl. 

Hipocondría,  f.  Hipocondría. 
Med.  Afección  caracterizada  por  una 
gran  sensibilidad  del  sistema  nervioso 
con  tristeza  habitual. 

Hipocondriach,  ca.  adj.  m. 
y f.  Hipocondriaco,  ca.  Med.  Pertene- 
ciente á la  hipocondría.  Med.  Que  pa- 
dece de  esta  enfermedad.  U.  t.  c.  s. 

Hipocóndrich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hipocóndrico,  ca.  Perteneciente  á los 
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hipocondrios  ó á la  hipocondría.  Y. 

HIPOCONDRIACH,  CA. 

Hipocrás.  m.  Hipocrás.  Bebida 
hecha  con  vino,  azúcar,  canela  y otros 
ingredientes. 

Hipocrénides.  f.  pl.  Hipocréni- 
des.  Las  musas.  Dióseles  este  nombre 
por  el  de  la  fuente  Hipocrene  consa- 
grada á ellas. 

Hipocresía,  f.  Hipocresía.  Fin- 
gimiento y apariencia  de  cualidades 
ó sentimientos  contrarios  á los  que 
verdaderamente  se  tienen  ó experi- 
mentan. Dícese  comúnmente  de  la  falsa 
apariencia  de  virtud  ó devoción. 

Hipócrita,  adj.  Hipócrita.  Que 
finge  ó aparenta  lo  que  no  es  ó lo  que 
no  siente.  Dícese  especialmente  del  que 
finge  virtud  ó devoción.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  enganyamóns. 

Hipócritament.  adv.  m.  Hipó- 
critamente. Con  hipocresía. 

Hipódrom,  mo.  m.  Hipódromo. 
Lugar  destinado  para  carreras  de  ca- 
ballos y carros. 

Hipogastre,  tri.  m.  Hipogas- 
trio. Zool.  Parte  inferior  del  vientre. 

Hipogástrich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hipogástrico,  ca.  Zool.  Perteneciente 
al  hipogastrio. 

Hipógrif.  m.  Hipogrifo.  Animal 
fabuloso  que  fingen  tener  alas  y ser  la 
mitad  caballo  y la  otra  mitad  grifo. 

Hipólit.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Hipólito.  Lo  mismo  que  pólit. 

Hipopótam.  m.  Hipopótamo. 
Cuadrúpedo  de  doce  á catorce  pies  de 
largo  y seis  de  alto.  Es  de  color  pardo 
obscuro;  tiene  las  piernas  recias  y cor- 
tas, la  boca  muy  grande,  el  hocico  pro- 
longado y la  piel  sumamente  dura.  Es 
indígena  del  Africa,  y vive  indistinta- 
mente en  el  agua  y fuera  de  ella. 

Hipóstasis.  f.  Hipóstasis.  Teol. 
Supuesto  ó persona.  U.  m.  hablando  de 
las  tres  personas  de  la  Santísima  Tri- 
nidad. 

Hipostáticament.  adv.  m.  Hi- 
postáticamente.  Teol.  De  un  modo 
hipostático. 

Hipostátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hipostático,  ca.  Teol.  Perteneciente  á 
la  hipóstasis.  Dícese  comúnmente  de  la 
unión  del  Verbo  con  la  naturaleza  hu- 
mana. 

Hipoteca,  f.  Hipoteca.  Finca 
afecta  á la  seguridad  del  pago  de  un 
crédico.  For.  Derecho  real  que  gravita 
sobre  bienes  inmuebles,  sujetándolos 
á responder  del  cumplimiento  de  una 
obligación  ó del  pago  de  una  deuda.  Lo 
mismo  que  apoteca. 

Hipotecable.  adj.  Hipotecable. 
Lo  mismo  que  apotecable. 

Hipotecar. a.  Hipotecar.  Lo  mis- 
mo que  APOTECAR. 

Hipotecari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Hipotecario,  ria.  Lo  mismo  que  apote- 
cari,  RIA. 

Hipotenusa,  f.  Hipotenusa. 
Geom.  Lado  opuesto  al  ángulo  recto 
en  un  triángulo  rectángulo. 
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Hipótesa.  f.  Hipótesi.  Hipótesis. 
Lo  mismo  que  hipótesis. 

Hipótesis,  f.  Hipótesis.  Suposi- 
ción de  una  cosa,  sea  posible  ó imposi- 
ble, para  sacar  de  ella  una  consecuen- 
cia. 

Hipotétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hipotético,  ca.  Perteneciente  á la  hipó- 
tesis ó que  se  funda  en  ella. 

Hipotipósa.  f.  Hipotiposis.  Lo 
mismo  que  hipotiposis. 

Hipotiposis.  f.  Hipotiposis.  Ret. 
Descripción  viva  y eficaz  de  una  per- 
sona ó cosa  por  medio  del  lenguaje. 

Hir.  adv.  t.  ant.  Ayer.  Lo  mismo 
que  air  y ahir. 

Hircá,  na.  adj.  m.  y f.  Hircano, 
na.  Natural  de  Hircania.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  Asia  an- 
tigua. 

His.  ant.  Metaplasmo  que  resulta 
de  la  unión  de  la  conjunción  y,  y el 
pronombre  es  ó se.  Y se. 

Hisop.  m.  cast.  Hisopo.  Lo  mismo 
que  SARPACET. 

Hispa,  na.  adj.  m.  y f.  Hispano, 
na.  Español,  la.  Lo  mismo  que  espa- 

NYÓL,  LA. 

Historia,  f.  Historia.  Según  la 
R.  A.  E.,  narración  y exposición  ver- 
dadera de  los  acontecimientos  pasados 
y cosas  memorables.  En  sentido  abso- 
luto se  toma  por  la  relación  de  los  su- 
cesos públicos  y políticos  de  los  pue- 
blos; pero  también  se  da  este  nombre 
á la  de  sucesos,  hechos  ó manifesta- 
ciones de  la  actividad  humana  de 
cualquiera  otra  clase,  historia  de  la 
Iliteratura,  de  les  arts,  de  la  medi- 
cina, etc.  Historia  de  la  literatura,  de 
las  artes,  de  la  medicina,  etc.  Conjunto 
de  los  sucesos  referidos  por  los  histo- 
riadores. Obra  histórica  compuesta  por 
un  escritor.  Obra  histórica  en  que  se 
refieren  los  acontecimientos  ó hechos 
de  un  pueblo  ó de  un  personaje,  fig. 
Relación  de  cualquier  género  de  aven- 
tura ó suceso,  aunque  sea  de  carácter 
privado  y no  tenga  importancia  algu- 
na. fig.  Fábula,  cuento  ó narración  in- 
ventada. fig.  y fam.  Cuento,  chisme, 
enredo.  U.  m.  en  pl.  | Fint.  Cuadro  ó 
tapiz  que  representa  un  caso  histórico 
fabuloso,  historia  natural.  Historia 
natural.  Descripción  de  las  produccio- 
nes de  la  naturaleza  en  *sus  tres  rei- 
nos, animal,  vegetal  y mineral,  his- 
toria sacra.  Historia  sacra.  El  Viejo 
y el  Nuevo  Testamento,  historia  uni- 
versal. Historia  universal.  La  de  todos 
los  tiempos  y pueblos  del  mundo.  Be 
historia.  De  historia,  loe.  Dícese  de 
la  persona  de  quien  se  cuentan  lances 
y aventuras  que,  en  general,  no  le  hon- 
ran. Beixarse  ú de  histories.  Dejar- 
se uno  de  historias,  fr.  fig.  y fam. 
Omitir  rodeos  é ir  á lo  esencial  de  una 
cosa.  Picar  en  historia  una  cosa. 
Picar  en  historia  una  cosa.  fr.  Tener 
mayor  gravedad  y trascendencia  de  lo 
que  podía  imaginarse  ó al  pronto  pa- 
recía. 
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Historiador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Historiador,  ra.  Persona  que  escribe 
historia. 

Historial,  adj.  Historial.  Perte- 
neciente á la  historia. 

Historialment.  adv.  m.  Histo- 
rialmente. De  un  modo  historial. 

Historiar,  a.  Historiar.  Compo- 
ner, contar  ó escribir  historias.  Pint. 
Pintar  ó representar  un  suceso  histó- 
rico ó fabuloso  en  cuadros,  estampas 
ó tapices. 

Historiat,  riá,  da.  adj.  m.  y f. 
Historiado,  da.  fig.  y fam.  Recargado 
de  adornos  ó de  colores  mal  combina- 
dos. 

Históricament.  adv.  m.  Histó- 
ricamente. De  un  modo  histórico. 

Histórich,  ca.  adj.  m.  y f . His- 
tórico, ca.  Perteneciente  á la  historia. 

Historier,  ro,  ra.  m.  y f.  His- 
toriador, ra.  Lo  mismo  que  historia- 
dor, hor,  ra.  acep.  V.  moner,  ro,  ra. 

Historiógrafo,  m.  Historió- 
grafo. Historiador.  Lo  mismo  que  his- 
toriador, hor. 

Histrió.  m.  Histrión.  El  que  re- 
presentaba disfrazado  en  la  comedia  ó 
tragedia  antigua. 

Histriónich,  ca.  adj.  m.  y f . 
Histriónico,  ca.  Perteneciente  al  his- 
trión. 

¡Ho!  interj.  ¡Oh!  Lo  mismo  que  ¡oh! 

Hóc.  adv.  afirm.  ant.  Sí.  Lo  mismo 
que  sí.  pron.  dem.  ant.  Esto.  Lo  mismo 
que  assó,  A90,  esto,  asó  y astó.  adv. 
m.  y f.  ant.  Aún.  Lo  mismo  que  en- 
cara, ENCAR  y ENCÁ. 

Hoent.  p.  a.  ant.  Oyente.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  oyent. 

Hoir.  n.  ant.  Oir.  Lo  mismo  que 

OHUIR  y ÓURE. 

Holanda,  f.  Holanda.  Lienzo  muy 
fino  de  que  se  hacen  camisas,  sábanas 
y otras  cosas. 

Holandés,  sa.  adj.  m.  y f.  Ho- 
landés, sa.  Natural  de  Holanda.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  nación  de 
Europa,  m.  Idioma  hablado  en  Holanda. 
A la  holandesa.  A la  holandesa,  m. 
adv.  Al  uso  de  Holanda,  acep.  Dícese 
de  la  encuadernación  económica  en  que 
el  cartón  de  la  cubierta  va  forrado  de 
papel  ó tela  y de  piel  el  lomo. 

Holgará,  na.  adj.  m.  y f.  Hol- 
gazán, na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
vago  y mantero,  ra. 

Holocaust.  m.  Holocausto.  Sa- 
crificio especial  entre  los  judíos,  en 
que  se  quemaba  toda  la  víctima,  fig. 
Sacrificio.  Acto  de  abnegación  inspi- 
rado por  la  vehemencia  del  cariño.  Lo 
mismo  que  sacrifici. 

Hom.  m.  Hombre.  Lo  mismo  que 
hóme.  hom  de  fembres.  Hombre  muje- 
riego. Lo  mismo  que  donívol  y do- 
ner,  ro. 

Hom,  ma.  adj.  m.  y f.  ant.  Hú- 
medo, da.  Lo  mismo  que  humit,  da. 

Hóme.  m.  Hombre.  Según  la  R.  A. 
E.,  animal  racional,  bajo  cuya  acep- 
ción se  comprende  todo  el  género  hu- 
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mano.  acep.  Varón.  V.  varó.  acep.  El 
que  ha  llegado  á la  edad  viril  ó adulta, 
acep.  Entre  el  vulgo,  marido.  V.  ma- 
rit.  El  que  en  ciertos  juegos  de  naipes 
dice  que  entra  y juega  contra  los  de- 
más. Juego  de  naipes  entre  varias  per- 
sonas con  elección  de  palo  que  sea 
triunfo.  Hay  varias  especies  de  él.  acep. 
Junto  con  algunos  sustantivos  por  me- 
dio de  la  preposición  de,  el  que  posee 
las  calidades  ó cosas  significadas  por 
los  sustantivos,  hóme  de  be,  d'  ho- 
nor, etc.  Hombre  de  bien,  de  honor, 
etcétera,  hóme  bd.  Hombre  bueno. 
For.  El  mediador  en  los  juicios  de 
conciliación,  hóme  d'  armes.  Hombre 
de  armas.  Jinete  que  iba  á la  guerra 
armado  de  todas  piezas,  hóme  de  be. 
Hombre  de  bien.  El  honrado  que  cum- 
ple puntualmente  sus  obligaciones. 
hóme  de  consell.  Consejero.  Lo  mismo 
que  conseller.  hóme  de  corage.  Hom- 
bre de  corazón  ó de  gran  corazón.  El 
valiente,  generoso  y magnánimo,  hóme 
d'  esglesia.  ant.  Hombre  de  iglesia. 
Eclesiástico.  Lo  mismo  que  eclesiás- 
tich.  hóme  de  cap.  Hombre  de  cabeza. 
El  que  tiene  talento,  hóme  de  diners. 
Hombre  de  dinero.  El  acaudalado,  hóme 
de  dos  cares,  ó de  mala  fe.  Hombre 
de  dos  caras,  fig.  El  que  en  presencia 
dice  una  cosa  y en  ausencia  otra,  hóme 
d’  etat.  Hombre  de  edad.  El  viejo  ó 
próximo  á la  vejez,  hóme  d ' estat. 
Hombre  de  estado.  El  de  aptitud  reco- 
nocida para  dirigir  acertadamente  los 
negocios  políticos  de  una  nación.  Hom- 
bre político,  cortesano,  hóme  de  fondo. 
Hombre  de  fondo. El  que  tiene  gran  ca- 
pacidad, instrucción  y talento,  hóme  de 
fondos.  Hombre  de  fondos.  Hombre  de 
dinero.  Lo  mismo  que  hóme  de  diners. 
hóme  de  guerra.  Hombre  de  guerra.  El 
que  sigue  la  carrera  de  las  armas-  ó pro- 
fesión militar,  hóme  de  fet.  Hombre  de 
hecho.  El  que  cumple  su  palabra,  hóme 
de  negócis.  Hombre  de  negocios.  El 
que  tiene  muchos  á su  cargo,  hóme  de 
fortuna.  Hombre  de  fortuna.  El  que 
de  cortos  principios  llega  á grandes 
empleos  ó riquezas,  hóme  de  la  vida 
agrada.  Hombre  de  la  vida  airada.  El 
que  vive  licenciosamente.  El  que  se 
precia  de  guapo  y valentón,  hóme  de 
lletres.  Hombre  de  letras.  Literato.  Lo 
mismo  que  lliterat.  hóme  de  mans. 
Hombre  de  manos.  Hombre  de  puños. 
El  robusto,  fuerte  y valeroso,  hóme  de 
mon.  Hombre  de  mundo.  El  que,  por  su 
trato  con  toda  clase  de  gentes  y por 
su  experiencia  y práctica  de  negocios, 
merece  esta  calificación,  hóme  de  pá- 
ranla. Hombre  de  palabra.  El  que  cum- 
ple lo  que  promete,  hóme  de  pit.  Hom- 
bre de  pecho,  fig.  y fam.  El  constante 
y de  gran  serenidad,  hóme  de  profit. 
Hombre  de  provecho.  El  de  bien.  El 
sabio  ó útil  al  público,  hóme  espiri- 
tual. Hombre  espiritual.  El  dedicado 
á la  virtud  y contemplación,  hóme  fet. 
Hombre  hecho.  El  que  ha  llegado  á la 
edad  adulta,  hóme  pía.  Hombre  liso. 
El  de  verdad,  ingenuo,  sincero,  sin 
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dolo  ni  artificio,  iióme  pera  pbch. 
Hombre  para  poco.  El  pusilánime,  de 
poco  espíritu,  de  ninguna  expedición 
hóme  públich.  Hombre  público.  El  que 
interviene  públicamente  en  los  nego- 
cios políticos.  Gentil  hóme.  Gentil 
hombre.  Gentilhombre.  Lo  mismo  que 
gentilhóme.  Gran  hóme.  Gran  ó gran- 
de hombre.  El  ilustre  y eminente  en 
una  línea.  Pobre  hóme.  Pobre  hombre. 
El  de  cortos  talentos,  sin  instrucción. 
El  de  poca  habilidad  y sin  vigor  ni 
resolución,  hóme  d' experiencia. Hom- 
bre de  experiencia.  Práctico  y versado 
en  las  cosas  del  mundo,  hóme  d ' hu- 
mor. Hombre  de  humor.  Hombre  de 
carácter  alegre,  iióme  de  parage.  ant. 
Vecino.  V.  vehí.  hóme  de  passagc. 
ant.  Pasajero.  V.  passager.  hóme  de 
vila.  Villano.  Vecino  ó habitador  del 
estado  llano  en  una  villa  ó aldea,  á 
distinción  de  noble  ó hidalgo,  iióme 
franch.  Hombre  liso.  Lo  mismo  que 
hóme  pía.  hóme  pera  tot.  Hombre  de 
armas  tomar.  El  que  tiene  aptitud,  re- 
solución ó suficiencia  para  cualquier 
cosa,  hóme  pie.  Hombre  lleno.  El  que 
sabe  mucho,  ¡hóme!  ¡Hombre!  interj. 
que  indica  sorpresa  ó asombro.  U.  t. 
repetida,  hóme  pobre,  tot  son  traces, 
ó carregat  de  manyes.  Hombre  pobre, 
todo  es  trazas,  ref.  que  enseña  que  la 
pobreza  es  comúnmente  ingeniosa  y 
pone  en  práctica  todos  los  medios  po- 
sibles para  su  alivio,  hóme previngut, 
val  per  dos.  Hombre  prevenido,  ó aper- 
cibido, vale  por  dos.  ref.  que  advierte 
la  gran  ventaja  que  lleva  en  cualquier 
lance  ó empeño  el  que  obra  con  preven- 
ción. hóme  róig  no't  fasa  goig.  iióme 
roig  y gos  pelut,  més  val  mórt  que 
conegut.  La  persona  sanguina  y el 
perro  lanudo,  primero  muerto  que  lo 
vea  ninguno,  reís,  con  que  vanamente 
se  suponen  malas  cualidades  á las  per- 
sonas ó animales  que  reúnen  estas  con- 
diciones. Al  hóme  bajá,  dónali  7 dit 
y sependrá  la  má.  Al  villano  dale  el 
pie  y se  tomará  la  mano.  ref.  que  acon- 
seja que  no  se  tengan  familiaridades 
con  gente  ruin,  para  que  no  se  tomen 
más  confianza  de  la  que  corresponde. 
Al  hóme  major,  donarli  honor.  Al 
hombre  mayor,  dadle  honor,  ref.  que 
denota  el  respeto  debido  álos  mayores. 
Al  hóme  tot  li  está  be.  El  hombre  haga 
ciento,  la  mujer  no  la  toque  el  viento, 
loe.,  con  que  se  denota  que  el  hombre 
puede  obrar  con  mucha  más  libertad 
que  la  mujer  sin  ser  notado.  Al  hóme 
vell  múdali  V agre  y deixará  lapell. 
Al  viejo,  múdale  el  aire  y dejará  el 
pellejo.  Al  buey  viejo,  múdale  el  pese- 
bre y dejará  el  pellejo,  ref.  que  advier- 
te cuán  peligroso  es  en  la  vejez  mudar 
de  clima.  Del  hóme  que  de  tú  fía, 
fíat  tú,  qu ' es  cortesía.  En  hombre 
que  de  ti  fía,  fíate  que  es  cortesía,  ref. 
que  advierte  que  debemos  tener  con- 
fianza en  quien  la  tiene  con  nosotros. 
D'  hómens  es  errar ; de  besties,  per- 
severar en  lo  error.  De  hombres  es 
errar;  de  bestias,  perseverar  en  el 


error,  ref.  que  enseña  que  las  personas 
han  de  ser  dóciles  y no  tercas  y obsti- 
nadas en  sus  dictámenes.  Fs  hóme 
molt  hóme,  ó tot  un  iióme.  expr.  de 
que  suele  usarse  para  denotar  que  al- 
guno es  inteligente,  bueno  ó sabio  en 
su  línea.  L'  iióme  de  sí  confiat,  prest 
es  perdut  y acabat.  No  hay  quien  ye- 
rre, sino  quien  su  parecer  quiere,  ref. 
que  denota  que  debemos  consultar  con 
quien  sabe  más  que  nosotros,  y no  afe- 
rramos á nuestros  pareceres,  si  no  que- 
remos cometer  errores.  L'  hóme  ha  de 
teñir  deu  anys  més  que  la  dona.  La 
mujer  quinceta  y el  hombre  de  treinta. 
A la  moza  con  el  moco  y al  mozo  con 
el  bozo.  ref.  que  aconseja  que  el  hom- 
bre tenga  algún  tiempo  más  que  la 
mujer  que  busca  para  casarse.  L'  hó- 
me per  la  par  aula  y lo  bou  per  la 
banya.  Al  hombre  por  la  palabra,  y al 
buey  por  el  cuerno  ó asta.  ref.  con  que 
se  denota  que  el  hombre  queda  obli- 
gado á cumplir  la  palabra.  V hóme 
compon  y Deu  dispon,  ó V hóme 
proposa  y Deu  disp'osa.  El  hombre 
propone  y Dios  dispone,  ref.  con  que 
se  da  á entender  que  todo  depende  del 
Todopoderoso.  L'  hóme  quant  vól  y 
la  dona  quant  pot.  Casa  á tu  hijo 
cuando  quieras  y á tu  hija  cuando  pue- 
das. ref.  que  denota  cuánta  más  faci- 
lidad tiene  el  hombre  que  la  mujer  en 
tomar  estado.  L'  hóme  que  no  sap 
sumar,  may  sabrá  multiplicar.  El 
que  no  sabe  sumar,  no  sabrá  multipli- 
car. ref.  que  denota  que  todas  las  co- 
sas requieren  orden  y método,  comen- 
zando por  el  principio.  L'  hóme  val 
tant  com  té.  Tanto  vales  tanto  tienes, 
loe.  proverb.  que  se  usa  para  significar 
que  se  hace  más  ó menos  caso  de  las 
personas,  según  que  son  más  ó menos 
ricas.  May  serás  hóme  prudent,  con- 
trapuntant  á la  gent.  Será  un  so- 
lemne imprudente,  quien  desavenga  á 
la  gente,  ref.  que  denota  que  no  debe 
procurarse  desavenir  á las  personas. 
Més  val  matar  á un  hóme,  qu'  esta- 
blir  un  mal  costum.  No  ordenes  re- 
gla que  ponga  mal  fuero  en  la  tierra, 
ref.  con  que  se  indica  cuán  perjudicial 
es  establecer  una  mala  costumbre.  No 
lúa  hóme  sens  hóme.  No  hay  hombre 
sin  hombre.  Aquel  es  rico  que  tiene 
amigos,  ref.  que  denota  que  es  muy 
difícil  hacer  fortuna  sin  ningún  pro- 
tector. Tot  hóme  que  vól  mentir , 
gran  memoria  ha  de  teñir,  ref.  con 
que  se  nota  al  que  dice  una  cosa  y 
luego  afirma  lo  contrario.  Tants  hó- 
mens, tants  parers.  ref.  con  que  se 
manifiesta  la  diversidad  de  pareceres 
entre  los  hombres.  V hóme  qu'  está 
ben  criat,  calla  si  no  es  preguntat. 
ref.  con  que  se  indica  que  la  buena 
educación  ordena  callar  cuando  no  se  es 
preguntado.  Aquell  que  per  hóme  es 
té,  ha  de  obrar  segóns  convé.  ref.  que 
aconseja  obrar  cuerdamente,  según  las 
circunstancias,  hóme  lluner  no  fa  pa- 
ller.  ref.  que  aconseja  la  asiduidad  y 
constancia  en  el  trabajo  para  recoger 
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algún  fruto.  L'  home  que  tracta  ab 
amigues , may  li  faltarán  fatigues. 
ref.  que  aconseja  apartarse  del  trato 
con  las  mujeres  de  mal  vivir,  por  los 
disgustos  que  acarrea.  Lo  mismo  que 

HÓM. 

Komenage.  m.  Homenaje.  Jura- 
mento solemne  de  fidelidad  hecho  á un 
rey  ó señor,  fig.  Sumisión,  veneración, 
respeto  hacia  una  persona. 

Homenag.  m.  aum.  de  home. 
Hombrazo.  Hombrón. 

Homenench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Hombruno,  na.  Dícese  de  la  mujer  que 
por  alguna  cualidad  ó circunstancia  se 
parece  al  hombre,  y de  las  cosas  en 
que  estriba  esta  semejanza. 

Homenía.  f.  Acción  valerosa  y 
propia  de  hombre  esforzado,  valeroso 
y fuerte. 

Homenívol,  la.  adj.  m.  y f.  Va- 
ronil. Perteneciente  ó relativo  al  hom- 
bre ó varón.  Esforzado,  valeroso  y fuer- 
te. Lo  mismo  que  varonil. 

Homeópata,  adj.  Homeópata. 
Dícese  del  médico  que  profesa  la  ho- 
meopatía. U.  t.  c.  s. 

Homeopatía,  f.  Homeopatía. 
Sistema  curativo  que  aplica  á las  en- 
fermedades, en  dosis  mínimas,  las  mis- 
mas substancias  que  en  mayores  can- 
tidades producirían  al  hombre  sano 
síntomas  iguales  ó parecidos  á los  que 
se  trata  de  combatir. 

Homeopatich.  ca.  adj.  m.  y f. 
Homeopático,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  homeopatía. 

Homérich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ho- 
mérico, ca.  Propio  y característico  de 
Homero,  como  poeta,  ó que  tiene  seme- 
janza con  cualquiera  de  las  dotes  ó 
calidades  por  que  se  distinguen  sus 
producciones. 

Homey.  m.  ant.  Homicidio.  Lo 
mismo  que  homicidi. 

Homeyer.  a.  ant.  Matar.  Lo  mis- 
mo que  matar,  acep.  m.  ant.  Homicida. 
Lo  mismo  que  homicida. 

Homicida,  adj.  Homicida.  Que 
ocasiona  la  muerte  de  una  persona. 
Aplícase  á personas.  U.  t.  c.  s. 

Homicidi.  m.  Homicidio.  Muerte 
causada  á una  persona  por  otra.  Por  lo 
común,  la  ejecutada  sin  razón  y con 
violencia.  Lo  mismo  que  homey. 

Homil.  adj.  Humilde.  Lo  mismo 
que  hümil. 

* Homilía,  f.  Homilía.  Razonamien- 
to ó plática  que  se  hace  para  explicar 
al  pueblo  las  materias  de  religión. 

Homiliari.  m.  Homiliario.  Libro 
que  contiene  homilías. 

Homir.  a.  Humedecer.  Lo  mismo 
que  humir. 

Homogeneitat.  f.  Homogenei- 
dad. Calidad  de  homogéneo.  Lo  mismo 
que  homogenitat. 

Homogéni,  nia.  adj.  m.  y f. 
Homogéneo,  nea.  Perteneciente  á un 
mismo  género. 

Homogenitat.  f.  Homogenei- 
dad. Lo  mismo  que  homogeneitat. 

Homóloch,  ga.  adj.  m.  y f.  Ho- 
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mólogo,  ga.  Geom.  Aplícase  á los  la- 
dos que  en  cada  una  de  dos  ó más 
figuras  semejantes  están  opuestos  á 
ángulos  iguales.  Lóg.  Dícese  de  los 
términos  sinónimos  ó que  significan 
una  misma  cosa. 

Hon.  adv.  1.  Donde.  Adonde.  Lo 
mismo  que  ahón  y hont. 

Honest,  ta.  adj.  m.  y f.  Honesto, 
ta.  Decente  ó decoroso.  Recatado,  pu- 
doroso. Razonable,  justo. 

Honestament.  adv.  m.  Hones- 
tamente. Con  honestidad  ó castidad. 
Con  modestia,  decoro  ó cortesía. 

Honestat.  f.  Honestidad  Hones- 
tad. Lo  mismo  que  honestitat. 

Honestitat.  f.  Honestidad.  Ho- 
nestad. Compostura,  decencia  y mo- 
deración en  la  persona,  acciones  y 
palabras.  Recato,  pudor.  Urbanidad, 
decoro,  modestia. 

Honor,  m.  Honor.  Según  la  R.  A. 
E.,  cualidad  moral  que  nos  lleva  al  más 
severo  cumplimiento  de  nuestros  de- 
beres respecto  de  los  demás  y de  nos- 
otros mismos.  Gloria  ó buena  reputa- 
ción que  sigue  á la  virtud,  al  mérito 
ó á las  acciones  heroicas,  la  cual  tras- 
ciende á las  familias,  personas  y accio- 
nes mismas  del  que  se  la  granjea. 
Honestidad  y recato  en  las  mujeres,  y 
buena  opinión  que  se  granjean  con 
estas  virtudes.  Obsequio,  aplauso  ó ce- 
lebridad de  una  cosa.  Dignidad,  cargo 
ó empleo,  pl.  Concesión  que  se  hace  en 
favor  de  uno  para  que  use  el  título  y 
preeminencias  de  un  cargo  ó empleo 
como  si  realmente  lo  tuviera,  auuque 
le  falte  el  ejercicio  y no  goce  gajes 
algunos. 

Honorable,  adj.  Honorable.  Dig- 
no de  ser  honrado  ó acatado. 

Honorablement.  adv.  m.  Ho- 
norablemente. Con  honor,  con  estima- 
ción y lustre. 

Honorar.  a.  Honorar.  Honrar.  Lo 
mismo  que  honrar. 

Honorari,  ría.  adj.  m.  y f.  Ho- 
norario, lia.  Que  sirve  para  honrar  á 
uno.  Aplícase  al  que  tiene  los  honores 
y no  la  propiedad  de  una  dignidad  ó 
empleo,  m.  Estipendio  ó sueldo  que  se 
da  á uno  por  su  trabajo.  U.  m.  en  pl. 

Honorat.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Honorato.  Lo  mismo  que  norat. 

Honoríficament.  adv.  m Hono- 
ríficamente. Con  honor. 

Honorificar.  a.  ant.  Honorificar. 
Honrar  ó dar  honor. 

Houoríñch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Honorífico,  ca.  Que  da  honor. 

Honoritat.  f.  Honor.  V.  honor. 

Honra,  f.  Honra.  Estima  y respeto 
de  la  dignidad  propia. 

Honradament.  adv.  m.  Honra- 
damente. Con  honra. 

Honradea.  f.  Honradez.  Lo  mis- 
mo que  honradeqa. 

Honradega.  f.  Honradez.  Proce- 
der recto,  propio  de  un  hombre  de 
honor  y estimación.  Lo  mismo  que 
honradea. 
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Honrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Hnnrador,  ra.  Que  honra.  U.  t.  c.  s. 

Honrament.  ra.  Honramiento. 
Acción  y efecto  de  honrar. 

Hoiirament.  m.  ant.  Reconoci- 
miento, gratificación. 

Honrar,  a.  Honrar.  Respetar  á 
una  persona.  Enaltecer  ó premiar  su 
mérito,  r.  Tener  uno  á honra  ser  ó ha- 
cer alguna  cosa. 

Honrat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Honrado,  da.  Que  procede  con  honra- 
dez. Ejecutado  honrosamente. 

Honrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Honroso, 
sa.  Que  da  honra  y estimación.  De- 
cente, decoroso. 

Honrosament.  adv.  m.  Honro- 
samente. Con  honra. 

Hont.  adv.  1.  ant.  Adonde.  Donde. 
Lo  mismo  que  ahón  y hon. 

Honta.  f.  ant.  Afrenta.  V.  afron- 
te. Vergüenza.  Lo  mismo  que  ver- 
gonya.  Anar  á honta.  fr.  ant.  Ir 
avergonzado. 

Hópa.  f.  Hopa.  Especie  de  ves- 
tidura, al  modo  de  túnica  ó sotana 
cerrada.  Loba  ó saco  de  los  ajusticia- 
dos. 

Hora.  f.  Hora.  Según  la  R.  A.  E., 
cada  una  de  las  veinticuatro  partes  en 
que  se  divide  el  día  natural;  cuéntanse 
en  el  orden  civil  de  doce  en  doce  desde 
el  mediodía  á la  media  noche,  y desde 
ésta  al  mediodía  inmediato.  Tiempo 
oportuno  y determinado  para  una  cosa. 
Ja  es  hora  de  sopar.  Ya  es  hora  de 
cenar.  Ultimos  instantes  de  la  vida.  U. 
m.  con  el  verbo  aplegar.  Aplegarli 
á ú V hora.  Llegarle  á uno  su  hora  ó 
la  hora.  acep.  En  algunas  partes  legua. 
V.  llegua.  pl.  Librito  ó devocionario 
en  que  está  el  oficio  de  Nuestra  Señora 
y otras  devociones,  hora  suprema. 
Hora  suprema.  La  de  la  muerte,  hóres 
canoniques.  Horas  canónicas.  Las  di- 
ferentes partes  del  oficio  divino  que  la 
Iglesia  acostumbra  rezar  en  distintas 
horas  del  día,  como  maitines,  laudes, 
vísperas,  prima,  etc.  Quaranta  hóres. 
Cuarenta  horas.  Festividad  que  se  ce- 
lebra estaudo  patente  el  Santísimo  Sa- 
cramento en  memoria  de  las  que  estuvo 
Cristo  en  el  sepulcro,  hóres  mortes. 
Horas  muertas.  Las  muchas  perdidas 
en  una  sola  ocupación.  En  V hora.  A 
la  hora.  m.  adv.  Al  punto,  inmediata- 
mente, al  instante.  A les  hóres.  A la 
hora.  m.  adv.  Entonces,  en  aquel  tiem- 
po. A hora  liorá,  da.  A la  hora  ho- 
rada. loe.  fam.  A la  hora  puntual, 
precisa,  perentoria.  Se  dice  para  in- 
culpar á los  que  piden  ó recuerdan 
algo  cuando  ya  es  muy  difícil  ó impo- 
sible de  hacerse  ó remediarse.  Aváns 
d'  hora.  Antes  con  antes.  Intempesti- 
vamente, antes  de  la  hora  oportuna. 
A bon  hora.  A buena  hora.  m.  adv. 
fam.  En  tiempo  oportuno.  Úsase  tam- 
bién en  sentido  de  queja  ó reconven- 
ción cuando  se  concede,  pide,  etc.,  una 
cosa  que  ya  no  sirve  ó no  puede  con- 
cederse. A V hora.  A la  vez.  m.  adv. 
A un  tiempo,  simultáneamente.  A un 
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tiempo.  Juntamente  ó con  unión  entre 
varios.  Lo  mismo  que  ensemps.  A 
hora.  A tiempo,  m.  adv.  Cuando  aun 
no  había  pasado  la  oportunidad.  A les 
hóres  (V  ara,  á estes  hóres  ó á V hora 
ésta.  A la  hora  de  ésta,  ó á la  hora  de 
ahora,  loe.  fam.  En  esta  hora.  A tot 
hora,  ó á totes  hóres.  Cada  hora.  De 
hora  en  hora.  m.  adv.  Continuamente, 
sin  interrupción.  Contar  les  hóres. 
Contar  las  horas.  No  ver  uno  la  hora 
de  una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  que  se  usa 
para  denotar  gran  deseo  de  que  llegue 
el  momento  de  que  se  haga  ó verifique 
una  cosa.  En  hora  bóna.  En  hora 
buena.  En  buen,  ó buena,  hora.  m.  adv. 
En  hora  buena.  Lo  mismo  que  enhó- 
rabóna.  Tantes  hóres,  tants  remeys. 
De  hora  á hora,  Dios  mejora.  Veinti- 
cuatro horas  tiene  el  día,  y Dios  las 
puede  mejorar.  Después  de  la  tempes- 
tad sale  el  sol  y viene  la  serenidad,  ref. 
que  aconseja  esperar  déla  misericordia 
de  Dios  el  remedio  de  nuestros  males, 
pues  no  se  olvida  de  enviarlo  pronto 
cuando  conviene.  A última  hora.  m. 
adv.  A última  hora.  En  los  últimos  mo- 
mentos. Donar  hora.  Dar  hora.  Seña- 
lar plazo  ó citar  tiempo  preciso  para 
una  cosa.  En  hora  mala.  En  mal 
hora.  En  hora  mala,  ó en  mal,  ó mala, 
hora.  m.  adv.  Enhoramala.  Lo  mismo 
que  enhoramala.  Ferse  hora  d'  una 
cósa.  Hacerse  hora  de  una  cosa.  fr. 
Llegar  el  tiempo  oportuno  y señalado 
para  ejecutarla.  Aplegar  V hora.  Lle- 
gar, ó llegarse,  la  hora.  fr.  fam.  Cum- 
plirse el  plazo  señalado  ó el  tiempo 
determinado  y oportuno  para  una  cosa. 
Per  hora.  Por  hora.  m.  adv.  En  cada 
hora.  Per  hóres.  Por  horas,  m.  adv. 
Por  instantes.  V.  per  instants.  Tin- 
drer  ú les  hóres  contades.  Tener 
uno  sus  horas  contadas,  fr.  fig.  Estar 
próximo  á la  muerte. 

Horari,  ria.  adj.  m.  y f.  Horario, 
ria.  Perteneciente  á las  horas,  m.  Sae- 
tilla ó mano  del  reloj  que  señala  las 
horas,  y es  siempre  algo  más  corta 
que  el  minutero. 

Hordi.  m.  Cebada.  Lo  mismo  que 

CEBA.  DA,  y CIBÁ,  DA. 

Hórfe,  na.  adj.  m.  y f.  Huérfano, 
na.  Lo  mismo  que  órfe,  na. 

Horigont.  m.  Horizonte.  Geogr. 
Espacio  circular  de  la  superficie  del 
globo,  á que  alcanza  la  vista  del  obser- 
vador. hori^ont  astronómich.  Hori- 
zonte astronómico  ó celeste.  Geogr. 
Amplificación  del  horizonte  sensible 
hasta  encontrar  su  circunferencia  en  la 
bóveda  aparente  del  cielo,  horiqont 
racional.  Horizonte  racional.  Geogr. 
Plano  circular  que  pasa  por  el  centro 
del  globo  paralelamente  al  horizonte 
sensible,  horiqont  sensible.  Horizonte 
sensible.  Geogr.  Lo  mismo  que  hori- 
^ont,  1.a  acep. 

Horizontal,  adj  Horizontal.  Que 
está  en  el  horizonte  ó paralelo  á él. 
Aplicado  á línea,  ú.  t.  c.  s. 

Horigontalment.  adv.  m.  Ho- 
rizontalmente. De  un  modo  horizontal. 
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Horjata.  f.  Horchata.  Bebida  que 
se  hace  de  almendras,  pepitas  de  san- 
día ó melón,  calabaza  y otras,  todo 
machacado  y exprimido  en  agua  y sa- 
zonado con  azúcar.  También  se  hace 
sólo  de  almendras  ó de  chufas.  Helado 
confeccionado  con  éstas  últimas. 

Horjater,  ra.  adj.  m.  y f.  Hor- 
chatero, ra.  Persona  que  tiene  por  ofi- 
cio hacer  horchata.  Persona  que  la 
vende. 

Horj atería,  f.  Horchatería. 
Casa  ó sitio  donde  se  hace  horchata. 
Casa  ó sitio  donde  se  vende. 

Horlóig.  m.  ant.  Reloj.  Lo  mismo 
que  rellónge. 

Horó.  m.  Horón.  Serón  grande  y 
redondo. 

Horópter.  m.  Horópter.  Opt. 
Línea  recta  tirada  por  el  punto  donde 
concurren  los  dos  ejes  ópticos. 

Horóscop.  m.  Horóscopo.  Obser- 
vación supersticiosa  y vana  que  los  as- 
trólogos hacían  del  estado  del  cielo  al 
tiempo  del  nacimiento  de  uno,  por  la 
cual  pretendían  adivinar  los  sucesos 
de  su  vida.  Agorero  que  pronosticaba 
la  suerte  de  la  vida  de  los  hombres  pol- 
la observación  de  las  horas  de  los  na- 
cimientos. 

Horrendament.  adv.  m.  Ho- 
rrendamente. De  un  modo  horrendo. 

Horrendo,  da.  adj.  m.  y f.  Ho- 
rrendo, da.  Horrible.  Que  causa  horror. 
Lo  mismo  que  horrible. 

Hórri  (á).  m.  adv.  fam.  A pote. 
A fanegadas.  Abundantemente. 

Horrible,  adj.  Horrible.  Horren- 
do. Lo  mismo  que  horrendo,  da. 

Horriblement.  adv.  m.  Horri- 
blemente. Con  horror. 

Horripilació.  f.  Horripilación. 
Acción  y efecto  de  horripilar  ú horri- 
pilarse. 

Horripilant.  p.  a.  Horripilante. 
Que  horripila. 

Horripilar,  a.  Horripilar.  Hacer 
que  se  ericen  los  cabellos.  U.  t.  c.  r. 
Causar  horror  y espanto.  U.  t.  c.  r. 

Horror,  m.  Horror.  Movimiento 
del  alma  cansado  por  una  cosa  terrible 
y espantosa  y ordinariamente  acompa- 
ñado de  estremecimiento  y de  temor. 

Horrorigar.  a.  Horrorizar.  Cau- 
sar herror.  r.  Tener  horror  ó llenarse 
de  pavor  y espanto. 

Horrorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Horro- 
roso, sa.  Que  causa  horror. 

Horrorosamente  adv.  m.  Ho- 
rrorosamente. Con  horror. 

Hórt.  m.  Huerto.  Sitio  de  corta 
extensión,  por  lo  regular  tapiado,  en 
que  se  plantan  hortalizas,  legumbres 
y árboles  frutales.  Cáurer  algú  en 
V hórt.  fr.  Caer  en  la  trampa;  ser  en- 
gañado. 

Hórta.  f.  Huerta.  Terreno  desti- 
nado al  cultivo  de  hortalizas,  legum- 
bres y árboles  frutales.  Se  distingue 
del  huerto,  en  que  es  de  mayor  exten- 
sión y en  que  suele  haber  menos  arbo- 
lado y más  hortalizas.  En  algunas 
partes,  toda  la  tierra  de  regadío. 
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Hortaliza,  f.  Hortaliza.  Horta- 
leza.  Hierbas,  plantas  y legumbres  que 
se  crían  en  las  huertas.  V.  verdura. 

Hortolá,  na.  adj.  m.  y f.  Hor- 
telano, na.  Perteneciente  á huertas, 
m.  El  que  por  oficio  cuida  y cultiva 
huertas. 

Hós.  m.  Hueso.  Según  la  R.  A.  E., 
cada  una  de  las  partes  sólidas  y más 
duras  del  cuerpo  del  animal.  Lo  mismo 
que  ós. 

Hosca.  Geogr.  Huesca.  Lo  mis- 
mo que  ósca. 

Hosca,  f.  Muesca.  Mella.  Hueco  ó 
raja  que  se  hace  en  una  arma  que  tiene 
filos,  ó en  otra  cosa  sólida  ó macisa, 
por  un  golpe  que  ha  dado  en  otra  cosa 
dura  y fuerte.  Lo  mismo  que  mós.  acep. 
Hueca.  Muesca  espiral  que  se  hace  al 
huso  en  la  punta  delgada,  para  que  tra- 
be en  ella  la  hebra  que  se  va  hilando 
y no  se  caiga  el  huso. 

Hoscar.  a.  Mellar.  Rajar  ó des- 
cantillar una  cosa,  hendiéndola  ó sa- 
cándole una  porción  corta. 

Hosch,  ca.  adj.  m.  y f.  Hueco,  ca. 
Cóncavo  ó vacío  por  adentro.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  fofo,  fa. 

Hospedaje,  m.  Hospedaje.  Alo- 
jamiento y asistencia  que  se  da  á una 
persona.  Cantidad  que  se  paga  por  es- 
tar de  huésped.  Lo  mismo  que  hos- 
tage. 

Hospedar,  a.  Hospedar.  Recibir 
uno  en  su  casa  huéspedes;  darles  alo- 
jamiento. U.  t.  c.  r. 

Hospeder,  ra.  m.  y f.  Hospede- 
ro, ra.  Persona  que  tiene  á su  cargo 
cuidar  huéspedes.  Hospedador,  ra.  Que 
hospeda.  U.  t.  c.  s 

Hospedería,  f.  Hospedería. 
Habitación  destinada  en  las  comuni- 
dades para  recibir  á los  huéspedes. 
Hospedaje.  V.  hospedage. 

Hospici.  m.  Hospicio.  Casa  des- 
tinada para  albergar  y recibir  pere- 
grinos y pobres,  aceps.  Hospedaje. 
Hospedería.  V.  hospedage  y hospe- 
dería. 

Hospiciá,  na.  adj.  m.  y f.  Hos- 
piciano, na.  Pobre  que  vive  en  hospicio. 

Hospital,  m.  Hospital.  Casa  en 
que  se  curan  enfermos  pobres.  Casa 
que  sirve  para  recoger  pobres  y pere- 
grinos por  tiempo  limitado,  hospital 
de  sanch.  Hospital  de  sangre  ó de  la 
sangre.  Mil.  Sitio  ó lugar  que,  estan- 
do en  campaña,  se  destina  para  hacer 
la  primera  cura  á los  heridos.  Estar 
fet,  ó semblar,  un  hospital.  Estar 
hecho  un  hospital,  fr.  fig.  y fam.  Dí- 
cese  de  la  casa  en  que  se  juntan  á un 
tiempo  muchos  enfermos.  Lo  mismo 
que  espital. 

Hospitalari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Hospitalario,  ria.  Aplícase  á las  reli- 
giones que  tienen  por  instituto  el  hos- 
pedaje; como  la  de  Malta,  la  de  San 
Juan  de  Dios,  etc.  Dícese  también  de 
toda  persona  propensa  á albergar  y 
socorrer  á sus  semejantes,  y aun  de  los 
países  donde  esta  virtud  se  ejercita, 
especialmente  con  los  extranjeros. 
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Hospitaler,  ra.  m.  y f.  Hospi- 
talero, ra.  Persona  encargada  del  cui- 
dado de  un  hospital.  Persona  carita- 
tiva que  hospeda  en  su  casa. 

Hospitalitat.  f.  Hospitalidad. 
Virtud  que  se  ejercita  con  peregrinos, 
menesterosos  y desvalidos,  recogién- 
dolos y prestándoles  la  debida  asis- 
tencia en  sus  necesidades.  Buena  aco- 
gida y recibimiento  que  se  hace  á los 
extranjeros. 

Hóst.  f.  Hueste.  Ejército  en  cam- 
paña. 

Hóst,  ta.  m.  y f.  Huésped,  da.  Lo 
mismo  que  hóste,  tesa.  acep.  Mesone- 
ro, ra.  Lo  mismo  que  hostaler,  ra. 

Hostage.  m.  Hospedaje.  Lo  mis- 
mo que  hospedage. 

Hostal,  m.  Mesón.  Posada.  Casa 
donde  se  reciben  forasteros  y se  les  da 
por  su  dinero  albergue  para  sí  y para 
sus  cabalgaduras,  hostal  deputanes. 
Burdel.  V.  bordell.  Estar  una  casa 
com  un  hostal  ó paréixer  un  hos- 
tal. Estar  una  casa  como  un  mesón,  ó 
parecer  un  mesón,  fr.  Tener  concurren- 
cia extraordinaria  de  huéspedes  ó gen- 
tes extrañas. 

Hostaler,  ra.  adj.  m.  y f.  Meso- 
nero, ra.  Posadero,  ra.  Aplícase  á la 
persona  que  sirve  en  el  mesón,  m.  y f. 
Persona  que  tiene  por  oficio  hospedar 
en  su  mesón  á los  forasteros,  dándoles, 
por  el  dinero,  lo  que  necesitan  para  sí 
y sus  caballerías,  m.  En  el  antiguo 
Bordell  de  Valencia,  cada  casa  estaba 
regida  por  un  hombre,  que  la  legisla- 
ción foral  llama  hostaler,  dependien- 
te del  rey  Arlot  (V.  arlót);  este  hos- 
taler cuidaba  de  la  ropa,  comida, 
asistencia  en  las  enfermedades,  y todo 
cuanto  concernía  á las  meretrices, 
para  lo  cual,  cada  uno  de  ellos  tenía 
su  morada  dentro  de  la  mancebía, 
aunque  sin  comunicación  con  ninguna 
de  las  de  aquéllas.  Si  se  encontraba 
enferma  una  mujer  pública  y el  hos- 
taler no  hubiera  dado  parte,  era  tras- 
ladada al  hospital,  pero  los  gastos  de 
curación  corrían  á cargo  de  éste  sujeto. 

Hóste,  tesa.  m.  y f.  Huésped,  da. 
Persona  alojada  en  casa  ajena,  hóstes 
vindrán  que  de  casa  nos  traurán; 
ú hóstes  vingueren  que  de  casa  nos 
tragueren.  De  fuera  vendrá,  quien  de 
casa  nos  echará.  Vinieron  puercos  del 
monte  y echáronnos  de  la  corte,  ref. 
con  que  se  reprende  al  que  quiere  man- 
dar en  casa  ajena.  L'  hóste,  com  lo 
peix  menut,  al  cap  de  tres  díes  put. 
El  huésped  y el  pez  á tres  días  huele. 
El  huésped  y el  pez  días  tres,  mal  hue- 
le si  más  es.  ref.  que  denota  lo  mucho 
que  enfadan  los  huéspedes  cuando  ha- 
cen larga  estancia.  Ser  hóste  en  casa. 
Ser  huésped  en  su  casa.  fr.  fig.  y fam. 
Parar  poco  en  ella. 

Hostería,  f.  Hostería.  Casa  donde 
se  da  por  dinero  alojamiento  y de  co- 
mer á todos  los  que  lo  piden,  y en  es- 
pecial á pasajeros  y forasteros. 

Hóstia.  f.  Hostia.  Lo  que  se  ofre- 
ce en  sacrificio,  acep.  Hoja  redonda  y 
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delgada  de  pan  ácimo,  que  se  hace  para 
el  sacrificio  de  la  misa.  Por  ext.,  oblea 
blanca  de  que  se  forma. 

Hostier,  ra.  m.  y f.  Hostiero,  ra. 
Que  hace  hostias,  acep.  Hostiario.  Caja 
en  que  se  guardan  hostias  no  consa- 
gradas. 

Hostigar,  a.  Hostigar.  Perseguir, 
molestar  á uno,  ya  burlándose  de  é!, 
ya  contradiciéndole,  ó de  otro  modo. 

Hostil,  adj.  m.  y f.  Hostil.  Con- 
trario ó enemigo. 

Hostilitat.  f.  Hostilidad.  Daño 
que  por  una  potencia  se  hace  á otra 
estando  en  guerra  ó antes  de  decla- 
rarla formalmente. 

Hostilizar,  a.  Hostilizar.  Hacer 
daño  á enemigos. 

Hostilment.  adv.  m.  Hostilmen- 
te. Con  hostilidad. 

Hosut,  da.  adj.  m.  y f.  Huesudo, 
da.  Osudo,  da.  Que  tiene  mucho  hueso. 

Hóu.  m.  Huevo.  Lo  mismo  que  óu. 

Hóva.  f.  Hueva.  Lo  mismo  que 

OVA. 

Hóy.  m.  ant.  Odio.  Lo  mismo  que 
óy  y ódi. 

Hóys.  m.  Arcada.  Náusea.  Movi- 
miento violento  y penoso  del  estómago 
que  excita  á vómito. 

Hu,  na.  adj.  m.  y f.  Huno,  na.  Así 
se  designa  uu  pueblo  feroz  del  centro 
del  Asia,  que  venció  á los  alanos,  pasó 
con  ellos  el  Don,  trastornó  el  imperio 
godo  de  Hermanrico,  y en  hordas  nu- 
merosas ocupó  el  territorio  que  se 
extiende  desde  el  Volga  hasta  el  Danu- 
bio, haciendo  su  nombre  olvidar  el  de 
los  escitas.  U.  t.  c.  s.  | acep.  Uno,  na. 
Lo  mismo  que  ú,  na. 

¡Huaixque!  interj.  ¡Arre!  Se  em- 
plea para  arrear  á las  bestias  y ani- 
marlas. 

Huch.  Nombre  propio  de  hombre. 
Hugo. 

Hudulament.  m.  ant.  Aullido. 
Lo  mismo  que  udól. 

Huérfano,  m.  Huélfago.  Enfer- 
medad de  los  animales.  Lo  mismo  que 

BUÉRFANO. 

Hugonót,  ta.  adj.  m.  y f.  Hugo- 
note, ta.  Dícese  de  los  que  en  Francia 
siguen  la  secta  de  Calvino.  U.  t.  c.  s. 

Huí.  adv.  t.  Hoy.  Lo  mismo  que 

huy  y AVUY. 

Huís  o,  sa.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Luis,  sa.  Lo  mis- 
mo que  LLUIS,  SA. 

Huit.  adj.  Ocho.  Siete  y uno.  huit 
llibres.  Ocho  libros.  Octavo.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al,  ó á lo, 
séptimo.  Número  \um;.any  huit.  Nú- 
mero ocho;  año  ocho:  aplícase  á los 
días  del  mes.  U.  t.  c.  s.  Lo  huit  d'  Oc- 
tubre. El  ocho  de  Octubre,  m.  Signo  ó 
cifra  con  que  se  representa  el  número 
ocho.  Carta  ó naipe  que  tiene  ocho  se- 
ñales. Lo  huit  d'  espases.  El  ocho  de 
espadas.  Con  el  artículo  les  (las)  y ex- 
presándose ó subentendiéndose  de  la 
mañana  ó de  la  noche , hora  octava 
I á contar  desde  la  media  noche  ó desde 
! el  mediodía.  Lo  mismo  que  huyt. 
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Huitanta.  adj.  Ochenta.  Ocho 
veces  diez,  huitanta  llibres.  Ochenta 
libros.  Octogésimo.  Que  sigue  inme- 
diatamente en  orden  al,  ó á lo,  septua- 
gésimo nono.  Número  huitanta;  any 
huitanta.  Número  ochenta;  año  ochen- 
ta. m.  Conjunto  de  signos  con  que  se 
representa  el  número  ochenta.  Lo  mis- 
mo que  HUYTANTA. 

Huitantó,  na.  adj.  m.  y f.  fam. 
Ochentón,  na.  Octogenario,  ria.  Lo 
mismo  que  octogenari,  ría,  y iiuy- 

TANTÓ,  NA. 

Huitauar,  var.  a.  Ochavar.  Dar 
figura  ochavada  á una  cosa.  Lo  mismo 

que  HUITAUAR,  VAR. 

Huitauat,  uá,  vat,  vá,  da. 

adj.  m.  y f.  Ochavado,  da.  Aplícase  al 
polígono  de  ocho  lados.  Lo  mismo  que 

HUYTAVAT,  UÁ,  VAT,  VÁ,  DA. 

Huitava.  f.  Octava.  Espacio  de 
ocho  días,  durante  los  cuales  celebra 
la  Iglesia  una  fiesta  solemne  ó hace 
conmemoración  del  objeto  de  ella.  Ul- 
timo de  los  ocho  días.  Librito  en  que 
se  contiene  el  rezo  de  una  octava.  Lo 
mismo  que  huytava. 

Huitcents,  tes.  adj.  m.  y f. 
Ochocientos,  tas.  Ocho  veces  ciento. 
huitcents  llibres.  Ochocientos  libros, 
acep.  Ootingentésimo,  ma.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al,  ó á lo,  sep- 
tingentésimo nonagésimo  nono . Nú- 
mero huitcents,  any  huitcents.  Nú- 
mero ochocientos,  año  ochocientos,  m. 
Conjunto  de  signos  con  que  se  repre- 
sentad número  ochocientos.  Lo  mis- 
mo que  huytcents,  tes. 

Huité,  na.  adj.  m.  y f.  Octavo, 
va.  Lo  mismo  que  octáu,  ua,  va,  y 
huyté,  na. 

Huitena.  f.  Pan  de  valor  de  ocho 
ochavos.  Lo  mismo  que  huytena. 

Huja.  f.  ant.  Fatiga.  Lo  mismo 
que  fatiga. 

Hujar.  a.  ant.  Fatigar.  Lo  mismo 

que  FATIGAR. 

Huí,  li.  m.  Hule.  Tela  dada  de 
barniz  de  uno  ó más  colores,  que  sirve 
para  varios  usos. 

Hum,  ma.  adj.  m.  y f.  Húmedo, 
da.  Lo  mismo  que  hom,  ma,  y hu- 

MIT,  DA. 

Huma,  na.  adj.  m.  y f.  Humano, 
na.  Perteneciente  al  hombre  ó propio 
de  él.  fig.  Aplícase  á la  persona  que  se 
compadece  de  las  desgracias  de  sus 
semejantes,  m.  Hombre  ó persona  hu- 
mana. 

Humanal,  adj.  Humanal.  Huma- 
no. Lo  mismo  que  iiumá,  na. 

Humanament.  adv.  m.  Hu- 
manamente. Con  humanidad.  Se  usa 
también  para  denotar  la  dificultad  ó 
imposibilidad  de  hacer  ó creer  una 
cosa.  Aixó  HUMANAMENT  710  pÓt  Ser. 
Eso  humanamente  no  puede  ser. 

Humanar,  a.  Humanar.  Hacer  á 
uno  humano,  familiar  y afable.  U.  m. 
c.  r.  | r.  Hacerse  hombre.  Dícese  úni- 
camente del  Verbo  divino. 

Humaniste.  m.  Humanista.  Per- 
sona instruida  en  letras  humanas. 
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Humanitari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Humanitario,  ria.  Que  mira  ó se  re- 
fiere al  bien  del  género  humano. 

Humanitat.  f.  Humanidad.  Natu- 
raleza humana.  Género  humano.  Pro- 
pensión á los  halagos  de  la  carne, 
dejándose  fácilmente  vencer  de  ella. 
Fragilidad  ó flaqueza  propia  del  hom- 
bre. Sensibilidad,  compasión  de  las 
desgracias  de  nuestros  semejantes.  Be- 
nignidad, mansedumbre,  afabilidad, 
fam.  Corpulencia,  gordura,  pl.  Letras 
humanas.  V.  lletres  humanes. 

Humanizarse,  r.  Humanizarse. 
Humanarse.  Lo  mismo  que  humanarse. 

Humedéixer.  a.  Humedecer.  Lo 
mismo  que  homir  y humir. 

Humil.  adj.  Humilde.  Humil.  Que 
tiene  ó ejercita  humildad,  fig.  Bajo  y 
de  poca  altura,  fig.  Que  carece  de  no- 
bleza. Lo  mismo  que  homil. 

Humildanza,  f.  ant.  Humildad. 
Lo  mismo  que  humildea,  humildat  y 
humilitat. 

Humildat.  f.  Humildad.  Virtud 
cristiana  que  consiste  en  el  conoci- 
miento de  nuestra  bajeza  y miseria,  y 
en  obrar  conforme  á él.  Bajeza  de  na- 
cimiento ó de  otra  cualquiera  especie. 
Sumisión.  Rendimiento.  Lo  mismo  que 

HUMILDANZA,  HUMILDEA  y HUMILITAT. 

Humildea.  f.  Humildad.  Lo  mis- 
mo que  HUMILDAT,  HUMILDANZA  y HU- 
MILITAT. 

Humildós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Humildoso,  sa.  Humilde.  Lo  mismo  que 

HUMIL  y HOMIL. 

Humildosament.  adv.  m. 
Humildosamente.  Humildemente.  Lo 
mismo  que  humilment. 

Humiliació.  f.  Humillación. 
Humiliación.  Acción  y efecto  de  humi- 
llar ó humillarse. 

Humiliant.  p.  a.  Humillante.  Que 
humilla,  adj.  Degradante,  depresivo. 

Humilianza.  f.  Humillación.  Lo 
mismo  que  humiliació. 

Humiliar.  a.  Humillar.  Postrar, 
bajar,  inclinar  una  parte  del  cuerpo, 
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como  la  cabeza  ó rodilla,  en  señal  de 
sumisión  y acatamiento,  fig.  Abatir  el 
orgullo  y altivez  de  uno.  r.  Hacer  actos 
de  humildad. 

Humiliós,  sa.  adj.  m.  y f.  Hu- 
millólo, sa.  Humildoso,  sa.  Humilde. 
Lo  mismo  que  homil,  humil  y iiumil- 

DÓS,  SA. 

Humilitat.  f.  Humildad.  Lo  mis- 
mo que  humildea,  humildat  y humil- 
danza. 

Humilment.  adv.  m.  Humilde- 
mente. Con  humildad.  Lo  mismo  que 
humildosament. 

Humillador,  m.  Humilladero.  Lu- 
gar devoto  que  suele  haber  á las  en- 
tradas y salidas  de  los  pueblos  con  una 
cruz  ó imagen. 

Humir.  a.  Humedecer.  Producir  ó 
causar  humedad  en  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Humit,  da.  adj.  m.  y f.  Húmedo, 
da.  Ácueo  ó que  participa  de  la  natu- 
raleza del  agua.  acep.  Ligeramente 
impregnado  de  agua  ó de  otro  líquido. 

Humitat.  f.  Humedad.  Calidad  de 
húmedo. 

Humor,  m.  Humor.  Cualquiera  de 
los  líquidos  del  cuerpo  del  animal. 

Humorá,  da.f.  Humorada.  Dicho 
ó hecho  festivo  caprichoso  y extrava- 
gante. 

Humoral,  adj.  Humoral.  Perte- 
neciente á los  humores. 

Humorat,  rá,  da.  p.  p.  Hu- 
morado, da.  Que  tiene  humores.  U. 
comúnmente  con  los  adverbios  ben  y 
mal  (bien  y mal). 

Humorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Hu- 
moroso,  sa.  Que  tiene  humor. 

Humorositat.  f.  Humorosidad. 
Abundancia  de  humores. 

Húngaro,  ra.  adj.  m.  y f.  Hún- 
garo, ra.  Natural  de  Hungría.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  nación  de 
Europa,  m.  Lengua  hablada  por  los 
húngaros. 

Huracá.  m.  Huracán.  Viento  su- 
mamente impetuoso  y temible  que,  á 
modo  de  torbellino,  gira  en  grandes 
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círculos  cuyo  diámetro  crece  á medida 
que  avanzan  apartándose  de  las  zonas 
de  calmas  tropicales,  donde  suele  tener 
origen,  fig.  Viento  de  fuerza  extraor- 
dinaria. 

Húsar,  m.  Húsar.  Soldado  de  ca- 
ballería ligera,  vestido  á la  húngara. 

Husita.  adj.  Husita.  Dícese  del 
sectario  ó discípulo  de  Juan  Hus. 

Hutía,  m.  Hutía.  Cuadrúpedo  de 
América  parecido  al  ratón. 

Huy.  adv.  t.  Hoy.  En  el  día  que  va 
corriendo  ó en  que  se  habla.  En  el 
tiempo  presente.  De  huy  á demá.  De 
hoy  á mañana,  m.  adv.  para  dar  á en- 
tender que  una  cosa  sucederá  presto  ó 
está  pronta  á ejecutarse.  De  huy  en 
avant.  De  hoy  en  adelante,  ó de  hoy 
más.  m.  adv.  Desde  este  día.  huy  per 
huy.  Hoy  por  hoy.m.  adv.  En  este  tiem- 
po, en  la  estación  presente.  Lo  mismo 

que  HUÍ,  ABUY,  AVUY,  AHUY  y VUY. 

Huyt.  adj.  Ocho.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  huit. 

Huytanta.  adj.  Ochenta.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  iiuitanta. 

Huytanté,  na.  adj.  m y f.  Aplí- 
case á lo  que  contiene  ó puede  contener 
ochenta  cantidades  determinadas  de 
una  cosa.  Bota  huitantena.  Bota  en 
la  que  caben  ochenta  cántaros  de  vino, 
f.  Conjunto  de  ochenta  unidades. 

Huytantó,  na.  adj.  m.  y f. 
Ochentón,  na.  Lo  mismo  que  huitan- 

tó,  NA. 

Huytauar,  var.  a.  Ochavar.  Lo 
mismo  que  huitauar,  var. 

Huytauat,  uá,  vat,  vá,  da. 

adj.  m.  y f.  Ochavado,  da.  Lo  mismo 
que  huitauat,  uá,  vat,  vá,  da. 

Huytava.  f.  Octava.  Lo  mismo 
que  huitava. 

Huytcents,  tes.  adj.  m.  y f. 
Ochocientos,  tas.  Lo  mismo  que  huit- 

CENTS,  TES. 

Huyté,  na.  adj.  m.  y f.  Octavo, 
va.  Lo  mismo  que  huité,  na,  y oc- 

TÁU,  UA. 

Huytena.  f.  Pan  del  valor  de 
ocho  ochavos.  Lo  mismo  que  huitena. 
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IBI 

I.  I.  Undécima  letra  del  abecedario 
valenciano  lemosín,  cuarta  de  sus  vo- 
cales. Pronúnciase  emitiendo  la  voz 
con  la  boca  menos  abierta  y la  lengua 
más  cercana  al  paladar  que  para  pro- 
nunciar la  e.  Antiguamente,  en  la  es- 
critura valenciana  como  en  la  latina, 
hacía  las  veces  de  consonante,  pero 
hoy  se  usa  en  su  lugar  la  j.  acep.  f. 
Nombre  de  esta  letra.  Es  numeral  y 
vale  uno,  aunque  antiguamente  valía 
ciento. 

Iamecar.  a.  ant.  Gemir.  Lo  mis- 
mo que  GEMECAR. 

lamés.  adv.  t.  ant.  Jamás.  Lo 
mismo  que  may. 

Ianer.  m.  ant.  Enero.  Lo  mismo 
que  giner. 

laquir.  a.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 
que  deixar. 

latsia.  conj.  advers.  ant.  Aunque. 
Lo  mismo  que  encá,  encar  y encara. 

Iaume.  Nombre  propio  de  hombre. 
Jaime.  Lo  mismo  que  jaume. 

Iaure.  a.  ant.  Caer.  Lo  mismo  que 
caure.  acep.  Lo  mismo  que  jaure. 

Iber,  ra.  adj.  m.  y f.  Ibero,  ra. 
Natural  de  la  Iberia  europea  ó de  la 
Iberia  asiática.  U.  t.  c.  s.  Ibérico,  ca. 
Iberio,  ria.  Ibero,  ra.  Perteneciente  á 
cualquiera  de  estos  dos  países.  Lo  mis- 
mo que  IBÉRI,  RIA,  e IBÉRICH,  CA. 

Ibéri,  ria.  adj.  m.  y f.  Ibero,  ra. 
Iberio,  ria.  Ibérico,  ca.  Lo  mismo  que 

IBER,  RA,  é IBÉRICH,  CA. 

Ibérich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ibérico, 
ca.  Ibero,  ra.  Iberio,  ria.  Lo  mismo  que 

IBER,  RA,  é IBÉRI,  RIA. 

Ibi.  Geogr.  Ibi.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Alicante,  situada  á treinta  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Jijona.  Tiene  tres  escuelas  públicas, 
una  parroquia  y una  notaría.  Produce 
trigo,  centeno,  cebada,  maíz,  vino,  rico 


IDE 

aceite,  buena  almendra,  frutas  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la  cría 
de  ganados  y en  los  pozos  de  nieve. 

Icáreo,  rea.  adj.  m.  y f.  Icáreo, 
rea.  Icario,  ria.  Perteneciente  á ícaro. 

Icnografía,  f.  Icnografía.  Arg. 
Delineación  de  la  planta  de  un  edificio. 

Icnográfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Icnográfico,  ca.  Arg.  Perteneciente  á 
la  icnografía  ó hecho  según  ella. 
Icón.  m.  ant.  Imagen.  Lo  mismo 

que  IMAGE  é IMATGE. 

Iconoclasta,  adj.  Iconoclasta. 
Dícese  del  hereje  que  niega  el  culto  de- 
bido á las  sagradas  imágenes.  Lo  mis- 
mo que  iconómaco. 

Iconografía,  f.  Iconografía. 
Descripción  de  imágenes,  retratos,  cua- 
dros, estatuas  ó monumentos,  y espe- 
cialmente de  los  antiguos.  Colección 
de  imágenes  ó retratos. 

Iconología,  f.  Iconología.  Pint. 
y Esc.  Representación  de  las  virtudes, 
vicios  ú otras  cosas  morales  ó natura- 
les, con  la  figura  ó apariencia  de  per- 
sonas. 

Iconómaco,  adj.  Iconómaco. 
Iconoclasta.  Lo  mismo  que  icono- 
clasta. 

Icosaedro,  m.  Geom.  Icosaedro. 
Sólido  de  veinte  caras  ó planos,  que  son 
otros  tantos  triángulos. 

Ictérich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ictéri- 
co, ca.  Med.  Perteneciente  á la  icte- 
ricia. Med  Que  la  padece.  U.  t.  c.  s. 

Ictericia,  f.  Ictericia.  Med.  Lo 
mismo  que  aliacrá. 

Ictericiat,  ciá,  da.  adj.  m.  y f. 
Ictericiado,  da.  Ictérico,  ca.  Med.  Que 
padece  ictericia.  Lo  mismo  que  icté- 
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Idea.  f.  Idea.  Según  la  R.  A.  E., 
primero  y más  obvio  de  los  actos  del 
entendimiento,  que  se  limita  al  simple 
conocimiento  de  una  cosa.  Imagen  ó 
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representación  que  del  objeto  percibido 
queda  en  el  alma.  Conocimiento  puro, 
racional,  debido  á las  naturales  condi- 
ciones de  nuestro  entendimiento.  Pura 
y perfecta  esencialidad  de  las  cosas, 
consideradas  en  su  existencia  metafísi- 
ca. Modelo  ejemplar.  Plan  y disposición 
que  se  ordena  en  la  fantasía  para  la 
formación  de  una  obra.  Intención  de 
hacer  una  cosa.  Ingenio  para  disponer, 
inventar  y trazar  una  cosa.  fam.  Manía 
ó imaginación  extravagante,  idees  de 
Plato.  Ideas  de  Platón.  Ejemplares 
perpetuos  é inmutables  que  de  todas 
las  cosas  criadas  existen,  según  este 
filósofo,  en  la  mente  divina. 

Ideal,  adj.  Ideal.  Perteneciente  ó 
relativo  á la  idea.  Que  no  es  físico, 
real  y verdadero,  sino  que  está  pura- 
mente en  la  fantasía. 

Idealisme.  m.  Idealismo.  Segúu 
la  R.  A.  E.,  condición  de  los  sistemas 
filosóficos  que  consideran  la  idea  como 
principio  del  sér  y del  conocer.  Com- 
prende esta  denominación,  como  tipos 
generales,  el  idealismo  templado  de 
Platón,  el  subjetivo  de  Kant  y el  abso- 
luto de  Hégel.  Aptitud  del  artista,  ora- 
dor, poeta  ó cualquiera  persona,  para 
elevar  sobre  la  realidad  sensible  las 
cosas  que  describe  ó representa. 

Idealiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Idea- 
lista Dícese  de  la  persona  que  profesa 
la  doctrina  del  idealismo.  Aplícase  á 
la  que  propende  á representarse  las 
cosas  de  una  manera  ideal. 

Idealitat.  f.  Idealidad.  Calidad 
de  ideal. 

Idealment.  adv.  m.  Idealmente. 
En  la  idea  ó discurso. 

Idear,  a.  Idear.  Formar  idea  de 
una  cosa. 

Idénticament.  adv.  m.  Idénti- 
camente. De  manera  idéntica,  con  iden- 
tidad. 
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Idéntich,  ca.  adj.  m.  y f.  Idén- 
tico, ca.  Dícese  de  lo  que  en  la  subs- 
tancia ó realidad  es  lo  mismo  que 
otra  cosa. 

Identificar,  a.  Identificar.  Hacer 
que  dos  ó más  cosas,  que  en  la  realidad 
son  distintas,  aparezcan  y se  conside- 
ren como  una  misma.  U.  m.  c.  r.  | For. 
Reconocer  si  una  persona  es  la  misma 
que  se  supone  ó se  busca,  r.  Fil.  Dí- 
cese de  aquellas  cosas  que  la  razén 
aprende  como  diferentes,  aunque  en  la 
realidad  sean  una  misma. 

Identitat.  f.  Identidad.  Calidad 
de  idéntico. 

Ideólogo,  go,  ga.  m.  y f.  Ideó- 
logo, ga.  Persoua  que  profesa  la  ideo- 
logía. 

Ideología,  f Ideología.  Rama  de 
las  ciencias  filosóficas  que  trata  del 
origen  y clasificación  de  las  ideas. 

Ideológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Ideológico,  ca.  Perteneciente  á la  ideo- 
logía. 

Idili.  m.  Idilio.  Composición  poé- 
tica que  tiene  más  generalmente  por 
caracteres  distintivos  lo  tierno  y deli- 
cado, y por  asunto  las  cosas  del  campo 
y los  afectos  amorosos  de  los  pastores. 

Idioma,  m.  Idioma.  Lengua  de 
una  nación.  Modo  particular  de  hablar 
de  algunos  ó en  algunas  ocasiones. 

Idiomátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Idiomático,  ca.  Propio  y peculiar  de 
una  lengua  determinada. 

Idiosincrasia,  f.  Idiosincrasia. 
Indole  del  temperamento  y carácter  de 
cada  individuo,  por  la  cual  se  distin- 
gue de  los  demás. 

Idiota,  adj.  Idiota.  Falto  de  enten- 
dimiento, imbécil.  U.  t.  c.  s. 

Idiotismo,  m.  Idiotismo.  Igno- 
rancia, falta  de  letras  é instrucción. 
Gram.  Modo  de  hablar  contra  las  re- 
glas ordinarias  de  la  gramática,  pero 
propio  y peculiar  de  una  lengua. 

ídol,  la.  m.  y f.  ídolo.  Figura  de 
una  falsa  deidad  á que  se  da  adoración, 
fig.  Persona  ó cosa  excesivamente  ama- 
da. La  terminación  femenina  es  anti- 
cuada. 

Idólatra,  adj.  Idólatra.  Que  adora 
ídolos  ó una  falsa  deidad. 

Idolatrar,  a.  Idolatrar.  Adorar 
ídolos  ó una  falsa  deidad,  fig.  Amar 
excesivamente  á una  persoua  ó cosa. 

Idolatría,  f.  Idolatría.  Adoración 
que  se  da  á los  ídolos  y falsas  divini- 
dades. fig.  Amor  excesivo  y vehemente 
á una  persona  ó cosa. 

Idoneitat.  f.  Idoneidad.  Calidad 
de  idóneo. 

Idóneo,  nea.  adj.  m.  y f.  Idóneo, 
nea.  Lo  mismo  que  idóneu,  ua,  é 
idóni. 

Idóneu,  ua.  adj.  m.  y f.  Idóneo, 
nea.  Que  tiene  buena  disposición  ó su- 
ficiencia para  una  cosa. 

Iduméu,  ua.  adj.  m.  y f.  Idumeo, 
a.  Natural  de  Idumea.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á este  país  de  Asia  antigua. 

Idus.  pl.  m.  Idus.  Ultima  de  las 
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tres  partes  en  que  los  romanos  divi- 
dían el  mes.  En  Marzo,  Mayo,  Julio  y 
Octubre,  comenzaban  los  idus  el  día  15; 
en  los  demás  meses,  el  13. 

lemecar.  a.  ant.  Gemir.  Lo  mis- 
mo que  iamecar y gemecar. 

Iemech.  m.  ant.  Gemido.  Lo  mis- 
mo que  GEMECH. 

Iequir.  a.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 
que  iaquir  y deixar. 

Iesucrist.  m.  ant.  Jesucristo.  Lo 
mismo  que  jesucrist. 

Iglesia,  f.  Iglesia.  Según  la  R.  A. 
E.,  congregación  de  los  fieles,  regida 
por  Cristo  y el  papa,  su  vicario  en  la 
tierra.  Conjunto  de  todos  los  cabildos, 
personas  eclesiásticas  y gobierno  ecle- 
siástico de  un  reino,  ó sujetos  de  un 
patriarcado,  iglesia  llatina , greca. 
Iglesia  latina,  griega.  Estado  eclesiás- 
tico, que  comprende  á todos  los  orde- 
nados. Gobierno  eclesiástico  general 
del  sumo  pontífice,  concilios  y prela- 
dos. Cabildo  de  las  catedrales  ó cole- 
giales; y así,  se  divide  en  metropoli- 
tana, sufragánea,  exenta  y parroquial. 
Diócesis,  territorio  y lugares  de  la 
jurisdicción  de  los  prelados.  Conjunto 
de  sus  súbditos.  Impropiamente,  cada 
una  de  las  sectas  particulares  de  here- 
je^. Templo  cristiano.  Inmunidad  que 
goza  quien  se  vale  de  su  sagrado,  igle- 
sia catedral.  Iglesia  catedral.  Lo  mis- 
mo qU8  CATEDRAL.  IGLESIA  COlejal. 
Iglesia  colegial.  La  que,  no  siendo  silla 
propia  de  arzobispo  ú obispo,  se  com- 
pone de  dignidades  y canónigos  secu- 
lares, y en  ella  se  celebran  los  oficios 
divinos  como  en  las  catedrales,  igle- 
sia conventual.  Iglesia  conventual. 
La  de  un  convento,  iglesia  de  estatuí. 
Iglesia  de  estatuto.  Aquella  en  que  ha 
de  hacer  pruebas  de  limpieza  el  que  ha 
de  ser  admitido  en  ella,  iglesia  major. 
Iglesia  mayor.  La  principal  de  cada 
pueblo,  iglesia  metropolitana . Igle- 
sia metropolitana.  La  que  es  sede  de 
un  arzobispo,  iglesia  militant.  Igle- 
sia militante.  Congregación  de  los  fie- 
les que  viven  en  e^te  mundo  en  la  fe 
católica,  iglesia  oriental.  Iglesia 
oriental.  Latamente,  la  que  estaba  in- 
cluida en  el  imperio  de  Oriente,  á dis- 
tinción de  la  incluida  en  el  imperio  de 
Occidente.  Menos  extensamente,  la  que 
estaba  comprendida  sólo  en  el  patriar- 
cado de  Antioquía,que  en  el  imperio  ro- 
mano se  llamaba  Diócesis  Oriental.  La 
que  sigue  el  rito  griego,  iglesia  pa- 
pal. Iglesia  papal.  Aquella  en  que  el 
prelado  provee  todas  las  prebendas. 
iglesia  parroquial.  Parroquia.  Igle- 
sia en  que  se  administran  los  Sacra- 
mentos y se  da  pasto  espiritual  á los 
fieles  de  una  feligresía.  Lo  mismo  que 
parroquia,  iglesia  patriarcal.  Iglesia 
patriarcal.  La  que  es  sede  de  un  pa- 
triarca. iglesia  pontifical.  Iglesia  pon- 
tifical. La  de  San  Pedro,  de  Roma,  silla 
del  Sumo  Pontífice,  iglesia  triunfant. 
Iglesia  triunfante.  Congregación  de  los 
fieles  que  están  ya  en  la  gloria.  A la 
iglesia  pera  orar,  y á la  plaga  per 
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tractar.  A la  iglesia  para  orar,  y á la 
plaza  á contratar,  ref.  que  denota  la 
mucha  reverencia  con  que  debe  estarse 
en  la  iglesia.  Reconciliarse  ab  la 
iglesia.  Reconciliarse  con  la  Iglesia. 
Volver  al  gremio  de  ella  el  apóstata  ó 
el  hereje  que  abjuró  de  su  error  ó he- 
rejía. Péndrer  iglesia.  Tomar  igle- 
sia. fr.  Acogerse  á ella  para  tomar 
asilo.  Lo  mismo  que  esglesia. 

Ignaci,  cia.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Lo  mismo  que 

NACIO,  CIA. 

Igneo,  nea.  adj.  m.  y f.  ígneo, 
nea.  De  fuego  ó que  tiene  alguna  de 
sus  calidades.  De  color  de  fuego. 

Ignóbil.  adj.  Innoble.  Ignoble.  Lo 
mismo  que  ignoble. 

Ignoble.  adj  Innoble.  Ignoble. 
Que  no  es  noble.  Lo  mismo  que  ignóbil. 

Ignocéncia.  f.  Inocencia.  Lo 
mismo  que  inocencia. 

Ignocent.  adj.  Inocente.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  inocent. 

Ignominia,  f.  Ignominia.  Afren- 
ta pública  que  uno  padece  con  causa  ó 
sin  ella. 

Ignominiós,  sa.  adj  m.  y f. 

Ignominioso,  sa.  Que  es  ocasión  ó causa 
de  ignominia. 

Ignominiosament. adv.  m. 
Ignominiosamente.  Con  ignominia. 

Ignoració.  f.  ant.  Ignoración. 
Ignorancia.  Lo  mismo  que  ignorancia. 

Ignorancia,  f.  Ignorancia.  Según 
la  R.  A.  E.,  falta  de  ciencia,  de  letras 
y noticias,  ó general  ó particular,  igno- 
rancia crasa.  Ignorancia  crasa.  La 
que  no  tiene  disculpa,  ignorancia  de 
dret.  Ignorancia  de  derecho.  For.  La 
que  tiene  el  que  ignora  el  derecho,  ig- 
norancia de  fet.  Ignorancia  de  hecho. 
For.  La  que  se  tiene  de  un  hecho. 
ignorancia  supina.  Ignorancia  supi- 
na. La  que  procede  de  negligencia  en 
aprender  ó inquirir  lo  que  puede  y debe 
saberse.  La  ignorancia  es  molt  atre- 
vida. La  ignorancia  es  muy  atrevida  ó 
confiada,  fr.  con  que  se  denota  el  atre- 
vimiento y presunción  de  los  ignoran- 
tes. No  pecar  ú per  ignorancia.  No 
pecar  uno  de  ignorancia,  fr.  Hacer  una 
cosa  con  conocimiento  de  que  no  es 
razón  el  hacerla,  ó después  de  adverti- 
do de  que  no  la  debía  hacer. 

Ignorant.  p.  a.  Ignorante.  Que 
ignora,  adj.  Que  no  tiene  noticia  de  las 
cosas.  U.  t.  c.  s. 

Ignorantment.  adv.  m.  Igno- 
rantemente. Con  ignorancia. 

Ignoranga.  f.  ant.  Ignorancia. 
Lo  mismo  que  ignorancia. 

Ignorar,  a.  Ignorar.  No  saber 
una  ó muchas  cosás,  ó no  tener  noticia 
de  ellas. 

Ignyor.  m.  ant.  Deseo.  Anhelo. 
Melancolía.  Nostalgia.  Lo  mismo  que 

INYOR,  ENYQR,  ENYORAMENT,  ANYORA- 
MENT y ANYORANQA. 

Ignyorar.  a.  Echar  menos.  Me- 
lancolizarse, entristecerse.  Lo  mismo 
que  ENYORAR,  ANYORAR  é INYORAR. 
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Igual,  adj.  Igual.  De  la  misma  na- 
turaleza, cantidad  ó calidad  que  otra 
cosa.  Que  no  tiene  cuestas  ni  profun- 
didades. Muy  parecido  ó semejante. 
Constante  en  el  modo  de  obrar.  Mat. 
Signo  de  la  igualdad  formado  de  dos  ra- 
yas horizontales  y paralelas  (=).  U.  t. 
c.  apell.  1.  Per  igual.  Ras  con  ras,  ó 
ras  en  ras.  m.  adv.  A un  mismo  nivel 
6 á una  misma  línea.  Por  igual  ó por 
un  igual,  m.  adv.  Igualmente.  V. 
IGÜALMENT.  Al  IGUAL.  Al  igual.  Con 
igualdad.  De  igual  á igual.  De  igual 
á igual,  loe.  adv.  que  se  emplea  para 
dar  á entender  que  personas  de  dis- 
tinta clase  ó condición  se  tratan  como 
iguales.  Sens  igual.  Sin  igual,  m. 
adv.  Sin  comparación.  Lo  mismo  que 

EGUAL. 

Iguala,  f.  Iguala.  Composición, 
ajuste  ó pacto  en  los  tratos.  Estipen- 
dio ó cosa  que  se  da  en  virtud  de 
ajuste. 

Igualació.  f.  Igualación.  Acción 
y efecto  de  igualar  ó igualarse.  Lo  mis- 
mo que  IGUALAMENT. 

Igualador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Igualador,  ra.  Que  iguala.  U.  t.  c.  s. 

Iguaiament.  m.  Igualamiento. 
Igualación.  Lo  mismo  que  igualació. 

Igualar,  a.  Igualar.  Poner  al 
igual  con  otra  á una  persona  ó cosa. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Juzgar  sin  diferencia, 
ó estimar  á uno  y tenerle  en  la  misma 
opinión  que  á otro.  acep.  Allanar.  V. 
aplanar,  igualar  els  camíns,  els  te- 
rrenos. Igualar  los  caminos,  los  terre- 
nos. Hacer  ajuste  ó convenirse  con 
pacto  sobre  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | n. 
Ser  igual  una  cosa  á otra.  U.  t.  c.  r. 

Igualment.  adv.  m.  Igualmente. 
Con  igualdad,  acep.  También,  asi- 
mismo. 

Igualtat.  f.  Igualdad.  Conformi- 
dad de  una  cosa  con  otra  en  naturaleza, 
calidad  ó cantidad.  Correspondencia  y 
proporción  que  resulta  de  muchas  par- 
tes que  uniformemente  componen  un 
todo.  Mat.  Identidad  de  valor  entre 
dos  ó más  - cantidades,  igualtat  d' 
ánimo.  Igualdad  de  ánimo.  Constancia 
y serenidad  en  los  sucesos  prósperos  ó 
adversos. 

Ilació.  f.  Ilación.  Acción  y efecto 
de  inferir  una  cosa  de  otra. 

Ilatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Ilativo,  va.  Que  se  infiere  ó puede  in- 
ferirse. 

Ilegal,  adj.  Ilegal.  Que  es  contra 
ley. 

Ilegalitat.  f.  Ilegalidad.  Falta  de 
legalidad. 

Ilegalment.  adv.  m.  Ilegalmen- 
te.  Sin  legalidad. 

Ilés,  sa.  adj.  m.  y f.  Ileso,  sa.  Que 
no  ha  recibido  lesión  ó daño. 

Ilíquit,  da.  adj.  m.  y f.  Ilíquido, 
da.  Dícese  de  la  cueuta,  deuda,  etc., 
que  está  por  liquidar. 

Iluminació.  f.  Iluminación.  Lo 
mismo  que  allumenació.  acep.  Especie 
de  pintura  al  temple,  que  de  ordinario 
se  ejecuta  en  vitela  ó papel  terso. 
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Iluminador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Iluminador,  ra.  Que  ilumina.  U. 
t.  c.  s. 

Iluminar,  a.  Iluminar.  Alumbrar. 
V.  allumenar.  Adornar  con  mucho 
número  de  luces  los  templos,  casas  ú 
otros  sitios.  Dar  color  á las  figuras, 
letras,  etc.,  de  una  estampa,  libro,  etc. 
fig.  Ilustrar  el  entendimiento  con  cien- 
cias ó estudios.  Teol.  Ilustrar  inte- 
riormente Dios  á la  criatura. 

Iluminat,  ná,  da.  p.  p.  Ilumi- 
nado, da.  Dícese  del  individuo  de  una 
secta  herética  y secreta  fundada  en 
1776  por  el  bávaro  Weishaupt,  que, 
con  la  incondicional  y ciega  obediencia 
de  los  adeptos,  pretendía  establecer 
como  ideal  un  sistema  moral  contrario 
al  orden  existente  en  religión,  propie- 
dad y familia.  U.  m.  c.  s.  y en  pl. 

líús,  sa.  adj.  m.  y f.  Iluso,  sa. 
Engañado,  seducido,  preocupado. 

Ilusló.  f.  Ilusión.  Concepto,  ima- 
gen ó representación  sin  verdadera 
realidad,  sugerido  por  la  imaginación 
ó causado  por  engaño  de  los  sentidos. 
Esperanza  acariciada  sin  fundamento 
racional. 

Ilusíu,  ua,  va.  adj.  ra.  y f.  Ilu- 
sivo, va.  Falso,  engañoso,  aparente. 

Ilusóri,  ria.  adj.  m y f . Ilusorio, 
ria.  Capaz  de  engañar.  For.  De  nin- 
gún valor  ó efecto,  nulo. 

Ilustració.  f.  Ilustración.  Acción 
y efecto  de  ilustrar  ó ilustrarse. 

Ilustrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ilustrador,  ra.  Que  ilustra.  U. 
t.  c.  s. 

Ilustrar,  a.  Ilustrar.  Según  la  R. 
A.  E.,  dar  luz  al  entendimiento.  U.  t. 
c.  r.  Aclarar  un  punto  ó materia.  Ador- 
nar un  impreso  con  láminas  ó graba- 
dos alusivos  al  texto,  fig.  Hacer  ilustre 
á una  persona  ó cosa.  U.  t c.  s.  | fig. 
Instruir,  civilizar.  U.  t.  c.  r.  | Teol. 
Alumbrar  Dios  interiormente  á la  cria- 
tura con  la  luz  sobrenatural. 

Ilustre,  adj.  Ilustre.  De  distin- 
guida prosapia,  casa,  origen,  etc.  In- 
signe, célebre.  Título  de  dignidad.  Al 
ilustre  senyor.  Al  ilustre  señor. 

Ilustrement.  adv.  m.  Ilustre- 
mente. De  un  modo  ilustre. 

Ilustríssim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  llnstrísimo,  ma.  Se  aplica  como 
tratamiento  á los  obispos  y otras  per- 
sonas constituidas  en  cierta  dignidad. 

Illa.  f.  Isla.  Lo  mismo  que  isla. 
acep.  Manzana.  En  las  poblaciones  gran- 
des, conjunto  aislado  de  varias  casas 
contiguas. 

Illa,  da.  f.  Ijada.  Cualquiera  de 
las  dos  concavidades  que  hay  entre  las 
costillas  falsas  y el  vientre  inferior 
del  cuerpo  animal. 

Illegible.  adj.  Ilegible.  Que  no 
puede  leerse. 

Illegítim,  ma.  adj.  m.  y f.  Ile- 
gítimo, ma.  No  legítimo,  ma. 

Illegítimament.  adv.  m.  Ilegí- 
timamente. Sin  legitimidad. 

Illegitimar.  a.  Ilegitimar.  Pri- 
var á uno  de  la  legitimidad,  y hacer 
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que  se  tenga  por  ilegítimo  al  que  real- 
mente era  legítimo  ó creía  serlo. 

Illegitimitat.  f.  Ilegitimidad. 
Falta  de  alguna  circunstancia  ó requi- 
sito para  ser  legítima  una  cosa. 

Illeny,  nya.  adj.  m.  y f.  Isleño, 
ña.  Lo  mismo  que  isleny,  nya. 

Illerdés,  sa.  adj.  m.  y f.  Leri- 
dano, na.  Perteneciente  á Lérida. 

Illerdet,  ta.  adj.  m.  y f.  Lerida- 
no, na.  Natural  de  Lérida.  U.  t.  c.  s. 

lili cit,  ta.  adj.  m.  y f.  Ilícito,  ta. 
No  lícito,  ta. 

Illicitá,  na.  adj.  m.  y f.  Ilicita- 
no, na.  Natural  de  la  antigua  ílici,  hoy 
Elche.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
población  de  la  España  tarraconense. 

Illícitament.  adv.  m.  Ilícita- 
mente. Contra  razón  ó derecho. 

Illimitat,  tá,  da.  p.  p.  Ilimi- 
tado, da.  Que  no  tiene  límites. 

Illiri,  ria.  adj.  m.  y f.  Ilirio,  ria. 
Natural  de  Iliria.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á esta  región  del  imperio  de 
Austria. 

Illót.  m.  Islote.  Lo  mismo  que 

ISLÓT. 

Illumenar.  a.  Alumbrar.  Lo  mis- 
mo que  allumenar  é iluminar. 

Imá.  m.  Imán.  Según  la  R.  A.  E., 
óxido  de  hierro,  gris  obscuro  y de  as- 
pecto metálico,  que  tiene  la  propiedad 
de  atraer  el  hierro,  el  acero,  el  níquel, 
el  cobalto  y,  en  grado  menor,  otros 
cuerpos,  fig.  Atractivo.  Lo  mismo  que 

ATRACTÍÜ. 

Image.  f.  Imagen.  Figura,  repre- 
sentación, semejanza  y apariencia  de 
una  cosa.  Estatua,  efigie  ó pintura  de 
Jesucristo,  de  la  Santísima  Virgen  ó 
de  un  santo.  Ret.  Representación  viva 
y eficaz  de  una  cosa  por  medio  del  len- 
guaje. Lo  mismo  que  imatge  é icón. 

imaginable,  adj.  Imaginable. 
Que  se  puede  imaginar. 

Imaginació.  f.  Imaginación. 
Facultad  del  alma  que  representa  las 
imágenes  de  las  cosas  reales  ó ideales. 
Aprensión  falsa  ó juicio  y discurso  de 
una  cosa  que  no  hay  en  realidad  ó no 
tiene  fundamento. 

Imaginament.  m.  ant.  Imagi- 
namiento. Idea  ó pensamiento  de  eje- 
cutar una  cosa. 

Imaginar,  n.  Imaginar.  Re- 
presentarse idealmente  una  cosa.  a. 
Presumir,  sospechar.  Esculpir.  V.  es- 
culpir. 

Imaginari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Imaginario,  ria.  Que  sólo  tiene  exis- 
tencia en  la  imaginación,  m.  Lo  mis- 
mo que  imagijser. 

Imaginaria,  f.  Imaginaria.  Mil. 
Guardia  que  no  presta  efectivamente 
el  servicio  de  tal,  pero  que  ha  sido 
nombrada  para  el  caso  de  haber  de  sa- 
lir del  cuartel  la  que  está  guardándolo. 

Imaginariament.  adv.  m.  Ima- 
ginariamente. Por  aprensión,  sin  rea- 
lidad. 

Imaginatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Imaginativo,  va.  Que  continua- 
mente imagina  ó piensa. 
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Imaginatiua,  va.  f.  Imagina- 
tiva. Potencia  ó facultad  de  imaginar. 

Imaginer.  m.  Imaginario.  Esta- 
tuario ó pintor  de  imágenes.  Lo  mis- 
mo que  IMAGINARI.  V.  ESCULTOR. 

Imaginería,  f.  Imaginería.  Bor- 
dado, por  lo  regular  de  seda,  cuyo  di- 
bujo es  de  aves,  flores  y figuras, 
imitando  en  lo  posible  la  pintura. 

Imatge.  f.  Imagen.  Lo  mismo  que 

IMAGE  Ó ICÓN. 

Imbécil,  adj.  Imbécil.  Alelado, 
escaso  de  razón.  V.  Bambáu.  acep. 
Flaco,  débil. 

Imbecilitat.  f.  Imbecilidad.  Ale- 
lamiento,  escasez  de  razón,  perturba- 
ción del  sentido,  acep.  Flaqueza,  debi- 
lidad. 

Imbécilment.  adv.  m.  Imbécil- 
mente. Con  debilidad  y flaqueza. 

Imbornal,  m.  Imbornal.  Embor- 
nal. Mar.  Cada  uno  de  los  agujeros 
que  hay  sobre  la  cubierta  de  la  embar- 
cación, para  que  salga  el  agua  que 
suele  entrar  en  ella. 

Imbuir,  a.  Imbuir.  Infundir,  per- 
suadir. 

Imbuít,  da.  p.  p.  Imbuido,  da. 

Imitable,  adj.  Imitable.  Que  se 
puede  imitar.  Capaz  ó digno  de  imi- 
tación. 

Imitació.  f.  Imitación.  Acción  y 
efecto  de  imitar. 

Imitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Imitador,  ra.  Que  imita.  U.  t.  c.  s. 

Imitar,  a.  Imitar.  Ejecutar  una 
cosa  á ejemplo  ó semejanza  de  otra. 

Imitatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Imitativo,  va.  Perteneciente  á la  imi- 
tación. 

Imitatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Imi- 
tatorio, ria.  Perteneciente  á la  imita- 
ción. 

Imp aciéncia.  f.  Impaciencia. 
Falta  de  paciencia. 

Impacient.  adj.  Impaciente.  Que 
no  tiene  paciencia. 

Impacientar,  a.  Impacientar. 
Hacer  que  uno  pierda  la  paciencia.  U. 
t.  c.  r. 

Impacientment.  adv.  m.  Im- 
pacientemente. Con  impaciencia. 

Impalpable,  adj.  Impalpable. 
Que  no  produce  sensación  al  tacto,  fig. 
Que  apenas  la  produce. 

Impar,  adj.  Impar.  Que  no  tiene 
par  ó igual.  Arit.  V número  impar. 

Imparcial.  adj.  Im parcial.  Que 
juzga  ó procede  con  imparcialidad. 
jutge  imparcial.  Juez  imparcial.  U. 
t.  c.  s Que  incluye  ó denota  imparcia- 
lidad. Histdria  imparcial.  Historia 
imparcial.  Que  no  se  adhiere  á ningún 
partido  ó no  entra  en  ninguna  parcia- 
lidad. U.  t.  c.  s. 

Imparcialitat.f  Imparcialidad. 
Falta  de  designio  anticipado  ó de  pre- 
vención en  favor  ó en  coutra  de  perso- 
nas ó cosas,  de  que  resulta  poderse 
juzgar  ó proceder  con  rectitud. 

Imparcialment.  adv.  m.  Im- 
parcialmeute.  Sin  parcialidad,  sin  pre- 
vención por  una  ni  otra  parte. 

Diccionario. 
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Impartible,  adj.  Impartible.  Que 
no  puede  partirse. 

Impartir,  a.  Impartir.  For.  Pe- 
dir. Lo  mismo  que  demanar.  Se  le 
sigue  de  ordinario  la  voz  auxilio. 

Impasibilitat.  f.  Impasibilidad. 
Calidad  de  impasible. 

Impasible,  adj.  Impasible.  Inca- 
paz de  padecer. 

Impávidament.  adv.  m.  Impá- 
vidamente. Sin  temor  ni  pavor. 

Impavidea.  f.  Impavidez.  Lo 
mismo  que  impavidesa. 

Impavidesa.  f.  Impavidez.  De- 
nuedo, valor  y serenidad  de  ánimo.  Lo 
mismo  que  impavidea. 

Impávit,  da.  adj.  m.  y f.  Impá- 
vido, da.  Libre  de  pavor,  sereno,  im- 
pertérrito. 

Impecabilitat.  f.  Impecabili- 
dad. Calidad  de  impecable. 

Impecable,  adj.  Impecable. 
Incapaz  de  pecar. 

Impedidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Impedidor,  ra.  Que  impide.  U.  t.  c.  s. 

Impedient.  p.  a.  Impedieute. 
Que  impide. 

Impediment.  m.  Impedimento 
Obstáculo,  embarazo,  estorbo  para  una 
cosa.  Cualquiera  de  las  circunstancias 
que  hacen  ilícito  ó nulo  el  matrimonio, 
acep.  Impedimento,  fuerza  superior  ó 
de  príucipe.  Detención  ó arresto  de  la 
nave,  antes  ó después  de  haber  hecho 
su  carga  ó descarga,  impediment  diri - 
ment.  Impedimento  dirimente.  El  que 
estorba  que  se  contraiga  matrimouio 
eutre  ciertas  personas,  y lo  anula  si  se 
contrae,  impediment  impedient.  Im- 
pedimento impediente.  El  que  estorba 
que  se  contraiga  matrimonio  entre 
ciertas  personas,  haciéndolo  ilegítimo 
si  se  coutrae,  pero  no  nulo. 

Impedir,  a.  Impedir.  Embarazar 
que  se  ejecute  una  cosa. 

Impedit,  da.  p.  p.  Impedido,  da. 
adj.  m.  y f.  Que  no  puede  usar  de  sus 
miembros  ni  manejarse  para  andar. 

Impeditíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Impeditivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
impide,  estorba  ó embaraza. 

Impelent.  p.  a.  Impelente.  Que 
impele. 

Impelir,  a.  Impeler.  Dar  empuje 
para  producir  movimiento,  fig.  Incitar, 
estimular.  Lo  mismo  que  impulsar, 

EMPÉNYER  y ESPENTAR. 

Impendir.  n.  Pender.  Lo  mismo 
que  pendir. 

Impenetrabilitat.  f.  Impene- 
trabilidad Propiedad  de  los  cuerpos, 
que  impide  que  uno  esté  en  el  lugar 
que  ocupa  otro. 

Impenetrable,  adj.  Impenetra- 
ble. Que  no  se  puede  penetrar,  fig. 
Dícese  de  las  sentencias,  opiniones  ó 
escritos  que  no  se  pueden  comprender 
absolutamente,  ó sin  mucha  dificultad, 
y también  de  los  secretos,  misterios, 
designios,  etc.,  que  no  se  alcanzan  ni 
se  descifran. 

Impeniténcia.  f Impenitencia. 
I Obstinación  en  el  pecado;  dureza  de 
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corazón  para  arrepentirse  de  él.  im- 
peniténcia  final.  Impenitencia  final. 
Perseverancia  en  la  impenitencia  hasta 
la  muerte.  Lo  mismo  que  impenitén^a. 

Impenitent.  adj.  Impenitente. 
Que  se  obstina  en  el  pecado;  que  per- 
severa en  él  sin  arrepentimiento.  Ü. 
t.  c.  s. 

Impeniténga.  f.  ant.  Impeniten- 
cia.  Lo  mismo  que  impenitencia. 

Impensadament.  adv.  m Im- 
pensadamente. Sin  pensar  en  ello,  sin 
esperarlo,  sin  advertirlo. 

Impensat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Impensado,  da.  Aplícase  á las  cosas 
que  suceden  sin  pensar  en  ellas  ó sin 
esperarlas.  Lo  mismo  que  incogitat, 

tá,  DA. 

Imperant.  p.  a.  Imperante.  Que 
impera,  adj.  Astrol.  Dícese  del  signo 
que  se  suponía  dominar  en  el  año,  por 
estar  en  casa  superior. 

Imperar,  n.  Imperar.  Ejercer  la 
dignidad  imperial,  acep.  Mandar,  do- 
minar. 

Imperatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Imperativo,  va.  Que  impera  ó 
manda.  Gram.  V.  modo  imperatíu. 
D.  t.  c.  s B 

Imperatiuament.  adv.  m.  Im- 
perativamente. Con  imperio. 

Imperatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Imperatorio,  ria.  Perteneciente  al  em- 
perador ó á la  potestad  y majestad 
imperial. 

Imperatória.  f.  Imperatoria. 
Según  la  R.  A.  E.,  planta  indígena  de 
España,  de  más  de  un  pie  de  alto; 
echa  las  hojas  duras,  compuestas  de 
otras,  divididas  en  tres  gajos  y recor- 
tadas por  su  margen,  y las  flores  pe- 
queñas, blancas  y en  umbela. 

Imperceptible,  adj.  Impercep- 
tible. Que  no  se  puede  percibir. 

Imperceptiblement.  adv.  m. 
Imperceptiblemente.  De  un  modo  im- 
perceptible. 

Imperdonable,  adj.  m.  y f. 
Imperdonable.  Que  no  se  debe  ó puede 
perdonar. 

Imperfecció.  f.  Imperfección. 
Falta  de  perfección.  Falta  ó defecto  li- 
gero en  lo  moral. 

Imperféctament.  adv.  m.  Im- 
perfectamente. Con  imperfección.  Lo 
mismo  que  imperfétament. 

Imperfécte,  ta.  adj.  m.  y.  f. 
Imperfecto,  ta.  No  perfecto.  Princi- 
piado y no  concluido  ó perfeccionado. 
Lo  mismo  que  imperfét,  ta. 

Imperfét,  ta.  adj.  m.  y f.  Im- 
perfecto, ta.  Lo  mismo  que  impek- 
fécte,  ta. 

Imperfétament.  adv.  m.  Im- 
perfectamente. Lo  mismo  que  imper- 
féctament. 

Impéri.  m.  Imperio.  Acción  de 
imperar  ó de  mandar  con  autoridad. 
Dignidad  de  emperador.  Espacio  de 
tiempo  que  dura  el  gobierno  de  un 
emperador.  Tiempo  durante  el  cual 
hubo  emperadores  en  determinado  país. 
Estados  sujetos  á un  emperador.  Por 
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extensión,  potencia  de  alguna  impor- 
tancia, aunque  su  jefe  no  se  titule  em- 
perador. fig.  Altanería,  orgullo.  Mér 
impéri.  Mero  imperio.  Potestad  que 
reside  en  el  soberano  y,  por  su  dispo- 
sición, en  ciertos  magistrados,  para 
imponer  pena  á los  delincuentes  con 
conocimiento  de  causa.  Mixt  impéri. 
Mixto  imperio.  Facultad  que  compete 
á los  jueces,  para  decidir  las  causas 
civiles  y llevar  á efecto  sus  sentencias. 
Váldrer  una  persona,  ó cosa,  un  im- 
péri.  Valer  una  persona,  ó cosa,  un  im- 
perio. fr.  fig.  y fam.  Ser  excelente  ó 
de  gran  mérito. 

Imperial,  adj.  Imperial.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  emperador  ó al  im- 
perio. acep.  Lugar  en  las  diligencias, 
al  nivel  de  la  vaca,  ó sobre  ella,  con 
asientos  para  los  viajeros. 

Impericia,  f.  Impericia.  Falta 
de  pericia. 

Imperios,  sa.  adj.  m.  y f.  Impe- 
rioso, sa.  Que  manda  con  imperio.  Que 
se  hace  con  imperio 

Imperiosament.  adv.  m.  Im- 
periosamente. Con  imperio  ó altanería. 

Imperit,  ta.  adj.  m.  y f,  Impe- 
rito, ta.  Que  carece  de  pericia. 

Imperitamente,  adv.  m.  Impe- 
ritamente. Con  impericia. 

Impermeable,  adj.  Impermea- 
ble. Impenetrable  al  agua  ú á otro  lí- 
quido. U.  t.  c.  s.  m. 

Impermutable,  adj.  m.  y f.  Im- 
permutable. Que  no  puede  permutarse. 

Impersonal,  adj.  m.  y f.  Imper- 
sonal. Gram.  V.  vérb  impersonal. 

V.  TRATAMENT  IMPERSONAL. 

Impersonalment.  adv.  ra.  Im- 
personalmente.  Según  la  R.  A.  E.,  con 
tratamiento  impersonal,  ó modo  de  tra- 
tar á un  sujeto  usando  del  artículo  lo 
(el)  y la  tercera  persona  del  verbo. 
Gram.  Sin  determinación  de  persona. 
Aplícase  á la  manera  de  estar  usado  uu 
verbo  cuando  en  tercera  persona  de 
plural  ó en  la  de  siugular,  acompañada 
ó no  del  pronombre  se,  expresa  acción 
sin  sujeto  determinado. 

Impersuadible,  suasible. 
adj  Impersuasible.  No  persuasible. 

Impertérrit,  ta.  adj.  m.  y f. 
Impertérrito,  ta.  Dícese  de  aquel  á 
quien  no  se  infuude  fácilmente  terror, 
ó á quien  nada  intimida. 

Impertinencia,  f.  Impertinen- 
cia. Dicho  ó hecho  fuera  de  propósito. 
Nimia  delicadeza  nacida  de  un  humor 
desazonado  y displicente,  como  regu- 
larmente lo  suelen  tener  los  eufermos. 
Importunidad  molesta  y enfadosa.  Cu- 
riosidad, prolijidad,  nimio  cuidado  en 
una  cosa. 

Impertinent.  adj.  m.  y f.  Im- 
pertinente. Que  no  viene  al  caso.  Ni- 
miamente delicado;  que  se  desagrada 
de  todo,  y pide  ó hace  cosas  que  son 
fuera  de  propósito.  U.  t.  c.  s. 

Impertinentment.  adv.  m.  Im- 
pertinentemente. Con  impertinencia. 
Imperturbabilitat.  f.  Imper- 
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turbabilidad.  Calidad  de  imperturba-  1 
ble 

Imperturbable,  adj.  Impertur- 
bable. Que  no  puede  perturbarse. 

Impetir.  a.  aut.  Convencer.  V. 
convencer.  Impedir.  V.  impedir.  Acu- 
sar. V.  ACUSAR. 

Impetrable.  adj.  Impetrable. 
Que  puede  impetrarse 

Impetrado,  f.  Impetración.  Ac- 
ción y efecto  de  impetrar. 

Impetrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Impetrador,  ra.  Que  impetra.  U. 
t.  c s. 

Impetrant.  ger.  Impetrando,  p. 
a.  Impetrante.  Que  impetra. 

Impetrar,  a.  Impetrar.  Conse- 
guir una  gracia  que  se  ha  solicitado  y 
pedido  con  ruegos.  Solicitar  una  gra- 
cia con  encarecimiento  y ahinco. 

ímpetu,  m.  ímpetu.  Movimiento 
acelerado  y violento.  La  misma,  fuerza 
ó violencia.  Lo  mismo  que  impetut  é 

IMPETUOSITAT. 

Impetuós,  sa.  adj.  m.y  f.  Impe- 
tuoso, sa.  Violento,  ta  Precipitado,  da. 

Impetuosament.  adv.  m.  Im- 
petuosamente. Con  ímpetu. 

Impetuositat.  f.  Impetuosidad. 
Impetu.  Lo  mismo  que  ímpetu  é impe- 
tut. 

Impetut.  f.  ímpetu.  Impetuosi- 
dad. Lo  mismo  que  ímpetu  é impetuo- 

SITAT. 

Impíament.  adv.  m.  Impíamen- 
te. Con  impiedad,  sin  religión. 

Impietat.  f.  Impiedad.  Falta  de 
piedad  ó de  religión. 

Impingir.  a.  ant.  Atribuir.  Lo 
mismo  que  atribuir. 

Impío,  a.  adj.  m.  y f.  Impío,  a. 
F..  lto  de  piedad.  Irreligioso,  sa.  V. 
irreligiós,  sa  Lo  mismo  que  impíu.ua. 

Impíu,  ua.  adj.  m y f.  Impío,  a. 
Lo  mismo  que  impío,  a. 

Implacable . adj . Implacable. 
Que  no  se  puede  aplacar  ó templar. 

Implacablement.  adv.  m.  Im- 
placablemente. Con  enojo  implacable. 

Implaticable,  adj  Implaticable. 
Que  n»  admite  plática  ó conversación. 

Implicació.  f.  Implicación.  Con- 
tradicción, oposición  de  los  términos 
entre  sí. 

Implicant.  p.  a.  Implicante.  Que 
implica. 

Implicar,  a.  Implicar.  Envolver, 
enredar.  U.  t.  c.  r.  | n.  Obstar,  impedir, 
envolver  contradicción.  U.  m.  con  ad- 
verbios de  negación. 

Implicatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Implicatorio,  ria.  Que  envuelve  ó con- 
tiene en  sí  contradicción  ó implicación. 

Implícit,  ta.  adj.  m.  y f.  Implí- 
cito, ta.  Dícese  de  lo  que  se  entiende 
incluido  en  otra  cosa  sin  expresarlo. 

Implíoitament.  adv.  m.  Im- 
plícitamente. De  un  modo  implícito. 

Imploració.  f.  Imploración.  Ac- 
ción y efecto  de  implorar. 

Implorar,  a.  Implorar.  Pedir  con 
ruegos  ó lágrimas  una  cosa. 
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Impolítica,  f.  Impolítica.  Des- 
cortesa Lo  mismo  que  descortesía. 

Impoliticament.  adv.  m.  Im- 
políticamente. De  manera  impolítica. 

Impolítich,  ca.  adj.  m y f.  Im- 
político, ca.  Falto  de  política  ó contra- 
rio á ella. 

Impolut,  ta.  adj.  m.  y f.  Impo- 
luto, ta.  Limpio,  sin  mancha.  Lo  mis- 
mo que  impollüt,  ta. 

Xmpollut,  ta.  adj.  m.  y f.  Impo- 
luto, ta.  Lo  mismo  que  impolut,  ta. 

Imponderable,  adj.  m.  y f. 
Imponderable.  Que  no  puede  pesarse, 
fig.  Que  excede  á toda  ponderación. 

Imponent.  adj.  Imponente.  Que 
infunde  respeto  ó miedo. 

Impopular,  adj.  Impopular.  Que 
no  es  grato  á la  multitud. 

Impopularitat.  f.  Impopulari- 
dad. Desafecto,  mal  concepto  en  el 
público 

Impórt.  m.  Importe.  Número  ó 
cantidad  á que  llega  lo  que  se  compra 
ó ajusta. 

Importable,  adj.  Importable. 
Insoportable.  Lo  mismo  que  insopor- 
table. 

Importado,  f.  Importación. 
Com.  Introducción  de  géneros  ex- 
tranjeros. 

Importancia,  f.  Importancia. 
Calidad  de  lo  que  importa;  de  lo  que  es 
muy  conveniente  ó interesante,  ó de 
mucha  entidad  ó consecuencia.  Repre- 
sentación de  una  persona  por  su  dig- 
nidad ó calidades. 

Important.  p.  a.  Importante. 
Que  importa,  adj.  Que  es  de  impor- 
tancia. 

Importantment.  adv.  m.  Im- 
portantemente. Con  importancia. 

Importar,  n.  Importar.  Conve- 
nir, interesar,  hacer  al  caso,  ser  de 
mucha  entidad  ó consecuencia.  Lo  que 
no  importa,  perduts  á molts  porta. 
ref.  con  que  se  recomienda  tener  inte- 
rés en  la  marcha  de  nuestros  negocios, 
pues  dé  tomarlos  con  indiferencia, 
nos  exponemos  á la  ruina,  a.  Hablan- 
do del  precio  de  las  cosas,  valer  ó 
llegar  á tal  cantidad  la  cosa  comprada 
ó ajustada.  Com.  Iutroducir  géneros 
extranjeros. 

Importú,  na.  adj.  m.  y f.  Im- 
portuno, na.  Fuera  de  tiempo  ó de  pro- 
pósito. Molesto,  ta;  enfadoso,  sa. 

Importunació.  f.  Importuna- 
ción. Instancia  porfiada  y molesta. 

Importúnament.  adv.  m.  Im- 
portunamente. Con  importunidad  y 
porfía.  Fuera  de  tiempo  ó de  propósito. 

Importunar,  a.  Importunar.  In- 
comodar ó molestar  con  una  preten- 
sión ó solicitud. 

Importunitat.  f.  Importunidad. 
Calidad  de  importuno.  Incomodidad  ó 
molestia  causada  por  una  solicitud  ó 
pretensión. 

Imposar.  a.  Imponer.  Poner  car- 
ga, obligación  ú otra  cosa.  Imputar, 
atribuir  falsamente  á otro  una  cosa. 
Instruir  á uno  en  una  cosa;  enseñar- 
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sela  ó enterarle  de  ella.  U.  t.  c.  r.  In- 
fundir respeto  ó miedo.  Impr.  Llenar 
con  cuadrados  ú otra  cosa  el  espacio 
que  separa  las  plauas  entre  sí,  para 
que, impresas,  aparezcan  con  márgenes 
proporcionadas. 

Imposat,  sá,  da.  p p.  Impues- 
to, ta.  Lo  mismo  que  impóst,  ta. 

Imposíbil.  adj.  ant.  Imposible. 
Lo  mismo  que  imposible. 

Imposibilitar,  a.  Imposibilitar. 
Quitar  la  posibilidad  de  ejecutar  ó 
conseguir  una  cosa. 

Imposibilitat,  tá,  da.  p.  p. 
Imposibilitado,  da.  f.  Imposibilidad. 
Falta  de  posibilidad  para  existir  una 
cosa  ó para  hacerla,  imposibilitat  fí- 
sica. Imposibilidad  física.  Absoluta  re- 
pugnancia que  hay  para  existir  ó veri- 
ficarse una  cosa  en  el  orden  natural. 
imposibilitat  metafísica  Imposibili- 
dad metafísica.  La  que  implica  contra- 
dicción; como  que  una  cosa  sea  y no 
sea  á un  mismo  tiempo,  imposibilitat 
moral  Imposibilidad  moral.  Inverosi- 
militud de  que  pueda  ser  ó suceder  una 
cosa,  ó contradicción  evidente  entre  lo 
de  que  se  trata  y las  leyes  de  la  mo- 
ral y de  la  recta  conciencia. 

Imposible,  adj. Imposible.  No  po- 
sible Lo  mismo  que  imposíbil.  Suma- 
mente difícil.  U.  t.  c.  s.  m.  Demanar 
un  imposible.  Pedir  un  imposible,  m. 
B t.  Figura  que  se  comete  asegurando 
que  primero  que  suceda  ó deje  de  su- 
ceder una  cosa,  ha  de  ocurrir  otra  de 
las  que  no  están  en  lo  posible. 

Imposició.  f.  Imposición.  Ac- 
ción y efecto  de  imponer  ó imponerse. 
Carga,  tributo  ú obligación  que  se 
impune.  Impr.  Composición  de  cua- 
drados que  separa  las  planas  entre  sí, 
para  que,  impresas,  aparezcan  con 
las  márgenes  correspondientes,  impo- 
sició  de  mans.  Imposición  de  las  ma- 
cos. Ceremonia  eclesiástica  de  que  usan 
los  obispos  con  aquellos  á quienes  or- 
denan. 

Impóst,  ta.  p.  p.  Impuesto,  ta. 
Lo  mismo  que  imposat,  sá,  da.  m. 
Tributo,  carga. 

Impósta.  f.  Imposta.  Arq.  Hi- 
lada de  sillares  algo  voladiza,  á veces 
con  moldura,  sobre  la  cual  va  sentado 
un  areo.  acep.  Faja  ó moldura  que  se 
pone  en  las  fachadas  de  los  edificios  y 
que  por  lo  regular  está  al  nivel  del 
piso  de  los  balcones. 

Impostor,  ra.  adj.  m.  y f.  Im- 
postor, ra.  Que  atribuye  falsamente  á 
uno  alguna  cosa.  U.  t.  c.  s.  Que  finge 
ó engaña  con  apariencia  de  verdad.  U. 
t.  c.  s. 

Impostura,  f.  Impostura.  Impu- 
tación falsa  y maliciosa.  Fingimiento 
ó engaño  con  apariencia  de  verdad. 

Impoténcia.  f.  Impotencia.  Falta 
de  poder  para  hacer  una  cosa.  Incapa- 
cidad de  engendrar  ó concebir. 

Impotent.  adj.  Impotente.  Que 
no  tiene  potencia.  Incapaz  de  engen- 
drar ó concebir.  U.  t.  c.  s. 


Impracticable,  adj.  Impracti- 
cable. Que  no  se  puede  practicar. 

Imprecació.  f.  Imprecación.  Ac- 
ción de  imprecar  Ret.  Figura  en  que 
se  toma  esta  palabra  en  su  misma 
acepción  vulgar. 

Imprecar,  a.  Imprecar.  Proferir 
palabras  con  que  se  pida  ó se  manifieste 
desear  vivamente  que  alguien  reciba 
mal  ó daño. 

Imprecatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Imprecatorio,  ria.  Que  implica  ó denota 
imprecación. 

Impregnado.  f.  Impregnación. 
Acción  y efecto  de  impregnar  ó im- 
pregnarse. 

Impregnarse,  r.  Impregnarse. 
Recibir  un  cuerpo  entre  sus  moléculas 
las  de  otro  en  cautidad  perceptible  sin 
combinación.  U t.  c.  a. 

Imprempta.  f.  Imprenta.  Lo 
mismo  que  imprenta,  emprenta,  es- 
tampa y TIPOGRAFÍA. 

Impremptar.  a.  Imprimir.  Lo 
mismo  que  imprimir,  emprentar,  im- 
prentar, EMPRIMIR,  ESTAMPAR  J TIPO- 
GRAFIAR. 

Imprenable.  adj.  ant.  Inexpug- 
nable. Lo  mismo  que  inexpugnable. 

Imprenta,  f.  Imprenta.  Arte  de 
imprimir  libros.  Oficina  ó lugar  donde 
se  imprime.  Donar  á la  imprenta, 
ó á la  estampa , una  cósa.  Dar  á la 
estampa,  ó á la  prensa,  una  cosa.  fr. 
Hacer  que  se  imprima.  Lo  mismo  que 
imprempta,  emprenta,  estampa  y ti- 
pografía. 

Imprentar,  a.  Imprimir.  Lo  mis- 
mo que  imprimir,  emprentar,  im- 

PREMPTAR,  EMPRIMIR,  ESTAMPAR  J TIPO- 
GRAFIAR. 

Imprés,  sa.  p.  p.  Impreso,  sa. 
m.  Obra  impresa. 

Imprescindible,  adj.  m.  y f. 
Imprescindible.  Dícese  de  aquello  de 
que  no  se  puede  prescindir. 

Imprescriptible,  adj.  Impres- 
criptible. Que  no  puede  prescribir. 

Impresió.  f Impresión.  Acción  y 
efecto  de  imprimir.  Marca  ó señal  que 
una  cosa  deja  en  otra  apretándola;  co- 
mo la  que  deja  la  huella  de  los  anima- 
les, el  sello  que  se  estampa  en  un  pa- 
pel, etc.  Calidad  ó forma  de  letra  con 
que  está  impresa  una  obra.  Obra  im- 
presa. Efecto  ó alteración  que  causa  en 
un  cuerpo  otro  extraño,  fig.  Movimien- 
to que  las  cosas  causan  en  el  ánimo. 
Fer  impresió  una  cósa.  Hacer  im- 
presión una  cosa.  fr.  fig.  Fijarse  en  la 
imaginación  ó en  el  ánimo  conmoviendo 
eficazmente. 

Impresionar,  a.  Impresionar. 
Fijar  por  medio  de  la  persuasión,  ó de 
una  manera  conmovedora,  en  el  ánimo 
de  otro  una  especie,  ó hacer  que  la  con- 
ciba con  fuerza  y viveza.  U.  t.  c.  r. 

Impresor,  m.  Impresor.  Artífice 
que  imprime.  Dueño  de  una  imprenta. 
Lo  mismo  que  tipógraf,  fo. 

Imprevisió.  f Imprevisión.  Fal- 
ta de  previsión,  inadvertencia,  irre- 
flexión. 


Imprevist,  ta.  adj.  m.  y f.  Im- 
previsto, ta.  No  previsto,  m.  pl.  En 
lenguaje  administrativo,  gastos  no  pre- 
vistos. 

Imprimació.  f.  Imprimación. 
Pint.  Acción  y efecto  de  imprimar. 
Pint.  Conjunto  de  ingredientes  con 
que  se  imprimen  los  lienzos.  Lo  mismo 
que  aparell. 

Imprimar,  a.  Imprimar.  Pint 
Preparar  con  los  ingredientes  necesa- 
rios la  superficie  del  lienzo,  tabla,  etc., 
en  que  se  ha  de  pintar. 

Imprimir,  a.  Imprimir.  Señalar 
en  el  papel  ú otra  materia  las  letras  ú 
otros  caracteres  de  las  formas,  apre- 
tándolas en  la  prensa.  Estampar  un 
sello  ú otra  cosa  en  papel,  tela  ó masa 
por  medio  de  la  presión,  fig.  Fijar  en 
el  ánimo  algún  afecto  ó especie.  Lo 
mismo  que  imprentar,  impremptar, 

EMPRIMIR,  EMPRENTAR,  ESTAMPAR  J Tl- 
POGR  AFIAR 

Imprimit,  da.  p.  p.  Impreso,  sa. 
Lo  mismo  que  imprés,  sa,  y estam- 

PAT,  PÁ,  DA. 

Improbabilitat.  f.  Improbabi- 
lidad. Falta  de  probabilidad. 

Improbable,  adj.  Improbable. 
No  probable. 

Improbablement.  adv.  m.  Im- 
probablemente Con  improbabilidad. 

Improbar,  a.  Improbar.  Desapro- 
bar, reprobar,  reprender  una  cosa. 

ímprobo,  ba.  adj.  m.  y f.  ím- 
probo, ba.  Falto  de  probidad,  malo, 
malvado.  Aplícase  al  trabajo  excesivo 
y continuado. 

Improductíu,  tiua,  va.  adj. 

m.  y f.  Improductivo,  va.  Dícese  de  lo 
que  no  produce. 

Improperar,  a.  Improperar.  De- 
cir á uno  improperios. 

Impropéri.  m.  Improperio.  Inju- 
ria grave  de  palabra,  y especialmente 
aquella  que  se  emplea  para  echar  á 
uno  en  cara  una  cosa. 

Imprópi,  pia.  adj.  m.  y f.  Im- 
propio, pia.  Falto  de  las  cualidades 
convenientes  según  las  circunstancias. 
Ajeno  ó extraño  de  una  persona,  cosa 
ó circunstancia. 

Imprópiament.  adv.  m.  Impro- 
piamente. Con  impropiedad. 

Impropietat.  f.  Impropiedad. 
Falta  de  propiedad. 

Improporció.  f.  Improporción. 
Desproporción.  Lo  mismo  queDESPRO- 
PORCIÓ. 

Improporcionat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Improporcionado,  da.  Que  ca- 
rece de  proporción. 

Improrrogable,  adj.  Improrro- 
gable Que  no  se  puede  prorrogar. 

Improvís.  m.  Improviso.  Casua- 
lidad. V.  casualitat.  Ab,  6 en,  un 
improvís.  Al  proviso,  al  instante,  m. 
adv.  En  un  momento.  D'  improvís.  De 
improviso,  m adv.  De  repente,  sin  pre- 
vención, improvisadamente. 

Improvisació,  f.  Improvisa- 
ción. Acción  y efecto  de  improvisar. 
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acep.  Obra  <5  composición  improvi- 
sada. 

Improvisadamente  adv.  m. 
Improvisadamente.  De  repente,  sin 
prevención  ni  previsión. 

Improvisar,  a.  Improvisar.  Ha- 
cer una  cosa  de  pronto  sin  estudio  ni 
preparación  alguna.  Hacer  de  este 
modo  discursos,  poesías,  etc. 

Imprudéncia.  f.  Imprudencia. 
Falta  de  prudencia. 

Imprudent.  adj.  Imprudente. 
Que  no  tiene  prudencia.  U.  t.  c.  s. 

Imprudentment.  adv.  m.  Im- 
prudentemente. Con  imprudencia. 

Impúber,  ra.  adj.  m.  y f.  Impú- 
bero, ra.  Que  no  ha  llegado  aún  á la 
pubertad.  U.  t.  c.  s. 

Impudencia,  f.  Impudencia. 
Descaro,  desvergüenza. 

Impudent.  adj  Impudente.  Des- 
vergonzado. sin  pudor. 

Impúdicament.  adv.  m Impú- 
dicamente. Deshonestamente.  Lo  mis- 
mo que  DESHONESTAMENT. 

Impúdich,  ca.  adj.  m.  y f.  Im- 
púdico, ca.  Deshonesto,  ta.  Falto  de 
pudor. 

Impudicia,  f.  Impudicia.  Desho- 
nestidad. Lo  mismo  que  deshones- 
titat. 

Impugnado.  f.  Impugnación. 
Acción  y efecto  de  impugnar. 

Impugnador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Impugnador,  ra.  Que  impugna. 
U.  t.  c.  s. 

Impugnar,  a.  Impugnar.  Comba- 
tir, contradecir,  refutar. 

Impugnatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Impugnativo,  va.  Dícese  de  lo 
que  impugna  ó es  capaz  de  impugnar. 

Impuls.  m.  Impulso.  Acción  y 
efecto  de  impeler. 

Impulsar,  a.  Impulsar.  Impeler. 
Lo  mismo  que  impelir,  empényer  y 

ESPENTAR. 

Impulsió.  f.  Impulsión.  Impulso. 
Lo  mismo  que  impuls. 

Impulsíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Impulsivo,  va.  Dícese  de  lo  que  im- 
pele ó puede  impeler. 

Impulsor,  ra.  adj.  m.  y f.  Im- 
pulsor, ra.  Que  impele.  U.  t.  c.  s. 

Impune,  adj.  Impune.  Que  queda 
sin  castigo.  Lo  mismo  que  impunit,da. 

Impunement.  adv.  m.  Impune- 
mente C'»n  impunidad. 

Impunit,  da.  adj.  m y f.  Impu- 
ne Lo  mismo  que  impune. 

Impunitat.  f.  Impunidad.  Falta 
de  castigo. 

Impur,  ra.  adj.  m.  y f.  Impuro, 
ra.  No  puro. 

Impuramente  adv.  m.  Impura- 
mente. Con  impureza. 

Impurea.  f.  Impureza.  Mezcla  de 
partículas  groseras  ó extrañas  á un 
cuerpo  ó materia.  Lo  mismo  que  impu- 
ritat.  fig  Falta  de  pureza  ó castidad. 

Impuritat.  f.  Impuridad.  Impure- 
za. Lo  mismo  que  impurea. 

Imputabilitat.  f.  Inmutabilidad. 
Calidad  de  imputable. 


Imputable,  adj.  m.  y f.  Imputa- 
ble. Que  se  puede  imputar. 

Imputado,  f.  Imputación.  Acción 
y efecto  de  imputar. 

Imputador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Imputador,  ra.  Que  imputa.  U.  t.  c.  s. 

Imputar,  a.  Imputar.  Atribuir  á 
otro  una  culpa,  delito  ó acción. 

In.  In.  prep.  insep.  que  se  convierte 
en  ini  delante  de  b ó p,  en  i delante 
de  l,  omitida  la  que  esta  preposición 
lleva  en  latín  delante  de  la  misma  le 
tra,  y en  ir  delante  de  r.  Por  regla 
general  equivale  á en,  como  en  mpo- 
sar,  ó denota  negación  ó contrariedad, 
haciendo  que  las  voces  simples  de  nues- 
tra lengua,  á que  se  halla  unida,  signifi- 
quen lo  contrario  de  lo  que  significarían 
sin  ella;  v.  gr  : in  capag,  in  habilitar, 
im previst,  illícit,  irregular.  Incapaz, 
inhabilitar,  imprevisto,  ilícito,  irregu- 
lar. Tiene  oficio  por  sí  sola  en  locucio- 
nes latinas  usadas  en  nuestro  idioma; 
v.  gr.:  in  partibus,  in  promptu. 

Inacabable,  adj.  Inacabable.  Que 
no  se  puede  acabar. 

Inaccesibilitat.  f.  Inaccesibili- 
dad. Calidad  de  inaccesible. 

Inaccesible,  adj.  Inaccesible. 
No  accesible. 

Inaccesiblement.  adv.  m.  Inac- 
cesiblemente. De  un  modo  inaccesible. 

Inacostumament.  m.  ant. 
Desuso.  Costumbre  no  usada. 

Inacció.  f.  Inacción.  Falta  de  ac- 
ción, ociosidad,  inercia. 

Inaceptable,  adj.  Inaceptable. 
No  aceptable. 

Inactíu,  tiua,  va.  adj.  m.  yf. 
Inactivo,  va.  Sin  acción  ó movimiento; 
ocioso,  inerte. 

Inadaptable.  adj.  m.  y f.  In- 
adaptable. No  adaptable. 

Inadecuat,  cuá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Inadecuado,  da.  No  adecuado. 

Inadmisible,  adj.  Inadmisible. 
No  admisible. 

Inadoptable,  adj.  Inadoptable. 
No  adoptable. 

Inadverténcia.  f.  Inadverten- 
cia. Falta  de  advertencia. 

Inadvertidament.  adv.  m. 
Inadvertidamente.  Con  inadvertencia. 

Inadvertit,  da.  adj.  m.  y f. 
Inadvertido,  da.  Dícese  del  que  no  ad- 
vierte ó repara  en  las  cosas  que  de- 
biera. No  advertido. 

Inagenable.  adj.  Inajenable.  In- 
alienable. Que  no  se  puede  enajenar. 

Inagotable,  adj.  Inagotable.  Que 
no  se  puede  agotar. 

Inaguantable,  adj.  Inaguanta- 
ble. Que  no.  se  puede  aguantar  ó sufrir. 

In  albis.  m.  adv.  In  albis.  En 
blanco.  Lo  mismo  que  en  blanch. 

Inalienable,  adj.  Inalienable. 
Inajenable.  Lo  mismo  que  inagenable. 

Inalterabilitat.  f.  Inalterabili- 
dad. Calidad  de  inalterable. 

Inalterable,  adj.  Inalterable. 
Que  no  se  puede  alterar. 

Inalterablement.  adv.  m.  Inal- 
terablemente. Sin  alteración. 


Inalterat,  rá,  da.  adj.  Inalte- 
rado, da.  Que  no  tiene  alteración. 

Inamisible,  adj.  Inamisible.  Que 
no  se  puede  perder. 

Inamouible,  vible.  adj.  m.  y 
f.  Inamovible.  Que  no  se  puede  mover. 
Aplícase  á los  empleos  y cargos  per- 
petuos. 

Inanició.  f.  Inanición.  Med.  No- 
table debilidad  por  falta  de  alimento 
ó por  otras  causas. 

Inanimat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Inanimado,  da.  Que  no  tiene  alma. 

Inapagable,  adj.  Inapagable. 
Que  no  puede  apagarse. 

Inapeable,  adj.  Inapeable.  Que 
no  se  puede  apear,  fig.  Que  no  se  puede 
comprender  ó conocer,  fig.  Aplícase  al 
que  tenazmente  se  aferra  en  su  dicta- 
men ú opinión. 

Inapelable,  adj.  Inapelable.  Aplí- 
case á la  sentencia  ó fallo  de  que  no  se 
puede  apelar. 

Inapeténcia.  f.  Inapetencia. 
Falta  de  apetito  ó de  gana  de  comer. 

Inapetent.  adj.  Inapetente.  Que 
no  tiene  apetencia. 

Inaplacable,  adj.  Inaplacable. 
Que  no  se  puede  aplacar. 

Inaplicable,  adj. Inaplicable 
Que  no  se  puede  aplicar  ó acomodar  á 
una  cosa. 

Inaplicació.  f.  Inaplicación. 
Desaplicación.  Lo  mismo  que  desapli- 
cació. 

Inaplicat,  cá,  da.  adj.  m.  y f. 
Inaplicado,  da.  Desaplicado,  da.  Lo 
mismo  que  desaplicat,  cá,  da. 

Inapreciable,  adj.  Inapreciable. 
Que  no  se  puede  apreciar,  por  su  mu- 
cho valor  ó mérito. 

Inapte,  ta.  adj.  m.  y f.  Inepto, 
ta.  No  apto  ó á propósito  para  una 
cosa.  Necio  ó incapaz.  Lo  mismo  que 

INÉPTE,  TA. 

Inarticulat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Inarticulado,  da.  No  articulado. 

Inasequible,  adj.  Inasequible. 
No  asequible. 

Inatenció.  f.  Inatención.  Falta 
de  atención. 

Inaudit,  ta.  adj.  m.  y f.  Inau- 
dito, ta.  Nunca  oído,  da. 

Inaugurado.  f.  Inauguración. 
Acto  de  inaugurar.  Exaltación  de  un 
soberano  al  trono. 

Inaugural,  adj.  Inaugural.  Per- 
teneciente á la  inauguración. 

Inaugurar,  a.  Inaugurar.  Según 
la  R.  A.  E.,  adivinar  supersticiosa- 
mente por  el  vuelo,  canto  ó movimien- 
to de  las  aves.  acep.  Dar  principio  á 
una  cosa  con  cierta  pompa,  acep. 
Abrir  solemnemente  un  establecimiento 
público,  acep.  Celebrar  el  estreno  de 
una  obra,  edificio  ó monumento  de 
pública  utilidad. 

Inaveriguable,  adj.  Inaveri- 
guable. Que  no  se  puede  averiguar. 

Incalculable,  adj.  Incalculable. 
Que  no  puede  calcularse. 

Incalificable,  adj.  Incalificable. 
Que  no  se  puede  calificar. 
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Incansable,  adj.  Incansable.  In- 
capaz ó muy  difícil  de  cansarse. 

Incansablemente  adv.  m.  In- 
cansablemente. De  un  modo  incansable. 

Incantable,  adj.  Incantable. 
Mús.  Que  no  se  puede  cantar  por  no 
alcanzar  la  voz  á la  distancia  que  hay 
entre  tono  y semitono. 

Incapacitar,  a.  Incapacitar.  In- 
habilitar. Lo  mismo  que  inhabilitar. 

Incapacitat.  f.  Incapacidad. 
Falta  de  capacidad  para  hacer,  reci- 
bir ó aprender  una  cosa.  fig.  Rudeza, 
falta  de  entendimiento. 

Incapag.  adj.  Incapaz.  Que  no 
tiene  capacidad  ó aptitud  para  una 
cosa.  fig.  Falto  de  talento. 

Incarcerat.  adj.  Preso.  Lo  mis- 
mo que  pres. 

Incasable,  adj.  Incasable.  Que 
no  puede  casarse.  Dícese  también  del 
que  tiene  gran  repugnancia  al  matri- 
monio. Aplícase  á la  mujer  que,  por 
su  fealdad,  pobreza  ó malas  cualidades, 
difícilmente  podrá  hallar  marido. 

Incaut,  ta.  adj.  m.  y f.  Incauto, 
ta.  Que  no  tiene  cautela. 

Incautament.  adv.  m.  Incauta- 
mente. Sin  cautela,  sin  previsión. 

Incautarse,  r.  Incautarse.  For. 
Retener  una  cantidad  de  dinero  ú otra 
cosa  por  vía  de  fianza  hasta  la  conclu- 
sión de  un  litigio. 

Incéndi.  m.  Incendio.  Fuego  gran- 
de que  abrasa  edificios,  mieses,  etc.’ 
Lo  mismo  que  crema,  fig.  Afecto  que 
acalora  y agita  vehementemente  el  áni- 
mo-, como  el  amor,  la  ira,  etc. 

Incendiar,  a.  Incendiar.  Poner 
ó pegar  fuego  á una  cosa.  Lo  mismo 
que  cremar.  U.  t.  c.  r. 

Incendiari,  ría.  adj.  m.  y f. 
Incendiario,  ria.  Que  maliciosamente 
incendia  un  edificio,  mieses,  etc.  U.  t. 
c.  s.  Destinado  para  incendiar  ó que 
puede  causar  incendio,  fig.  Escanda- 
loso, subversivo. 

Incéns.  m.  Incienso.  Incensó. 
Substancia  en  forma  de  lágrimas,  de 
color  amarillo  blanquizco  ó rojizo,  frac- 
tura lustrosa,  sabor  acre  y olor  aro- 
mático al  arder.  Proviene  de  árbo- 
les de  Africa  y la  India.  Mezcla  de 
substancias  resinosas  que  arden  despi- 
diendo buen  olor.  fig.  Lisonja.  Alabanza 
afectada,  para  ganar  la  voluntad  de 
una  persona.  Lo  mismo  que  encéns. 

Incensar,  a.  Incensar.  Dirigir 
con  el  incensario  el  humo  del  incienso 
hacia  una  persona  ó cosa.  fig.  Lison- 
jear. Adular.  Lo  mismo  que  adular  y 
encensar. 

Incensari.  m.  Incensario.  Brase- 
rillo  con  cadenillas  y tapa,  que  sirve 
para  incensar.  Lo  mi«mo  que  incen- 

SER,  ENCENSARI  y ENCENSER. 

Incenser.  m.  Incensario.  Lo  mis- 
mo que  INCENSARI,  ENCENSER  J EN- 
CENSARI. 

Incensurable,  adj.  Incensura- 
ble. Que  no  se  puede  censurar. 

Incentíu.  m.  Iucentivo.  Lo  que 
mueve  ó excita  á una  cosa. 


| Inoért,  ta.  adj.  m.  y f.  Incierto, 
ta.  No  cierto  ó verdadero  Inconstante, 
no  seguro,  no  fijo.  Desconocido,  no  sa- 
bido, ignorado. 

Incértament.  adv.  m.  Incierta- 
mente Con  incertidumbre. 

Incertenitat.  f.  Incertidumbre. 
Incertinidad.  Incerteza.  Incertitud.  Lo 
mismo  que  incertitut. 

Incertitut.  f.  Incertidumbre.  In- 
certinidad.  Incerteza.  Incertitud.  Falta 
de  certidumbre,  duda.  Lo  mismo  que 

INCERTENITAT. 

Incesable,  adj.  Incesable.  Que  no 
cesa  ó no  puede  cesar. 

Incesablement.  adv.  m.  Ince- 
sablemente. Incesantemente.  Lo  mis- 
mo que  1NCESANTMENT. 

Incesant.  adj.  Incesante.  Que  no 
cesa. 

Incesantment.  adv.  m.  Ince- 
santemente. Incesablemente.  Sin  cesar. 
Lo  mismo  que  incesablement. 

Incest.  m.  Incesto.  Pecado  carnal 
cometido  por  parientes  dentro  de  los 
grados  en  que  está  prohibido  el  ma- 
trimonio. 

Incestuós,  sa.  adj.  m.  y f.  In- 
cestuoso, sa.  Que  comete  incesto.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á este  pecado. 

Incestuosament.  adv.  m.  In- 
cestuosamente. De  un  modo  incestuoso. 

Incidencia,  f.  Incidencia.  Lo  que 
sobreviene  en  el  discurso  de  un  asunto 
ó negocio.  Geom.  Caída  de  una  línea, 
de  un  plano  ó de  un  cuerpo,  ó la  de  un 
rayo  de  luz,  sobre  otro  cuerpo,  plano, 
línea  ó punto.  Geom.  V.  ángul  d'  in- 
cidencia. 

Incident.  adj.  Incidente.  Que  so- 
breviene en  el  discurso  de  un  asunto 
ó negocio.  U.  m.  c.  s. 

Incidental,  adj.  Incidental.  In- 
cidente. V.  incident. 

Incidentalment.  adv.  m.  Inci- 
dentalmente.  Incidentemente.  V.  inci- 

DENTMENT. 

Incidentment.  adv.  m.  Inci- 
dentemente. Incidentalmente.  Por  inci- 
dencia. 

Incidir,  n.  Incidir.  Caer  ó incu- 
rrir en  una  falta,  error,  extremo,  etc. 

Incineració.  f.  Incineración. 
Quím.  Acción  y efecto  de  incinerar. 

Incinerar,  a.  Incinerar.  Quím. 
Reducir  una  cosa  á cenizas. 

Incipient.  adj.  Incipiente.  Que 
empieza. 

Incircumcís,  sa.  adj  m.  y f. 

Incircunciso,  sa.  No  circuncidado,  da. 

Incircunscripte,  ta.  adj.  m. 
y f.  Incircunscripto,  ta.  No  comprendi- 
do dentro  de  determinados  límites. 

Incís.  m.  Inciso.  Gram.  Cada  uno 
de  los  miembros  del  período  que  en- 
cierran un  sentido  parcial.  Gram.  Co- 
ma. Lo  mismo  que  coma. 

Incisió.  f.  Incisión.  Cortadura  que 
se  hace  en  algunos  cuerpos  con  ins- 
trumento cortante. 

Incisíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Incisivo,  va.  Apto  para  abrir  ó cortar, 
fig.  Punzante,  mordaz. 


INC  765 

Incitado,  f.  Incitación.  Acción  y 
efecto  de  incitar. 

Incitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Incitador,  ra.  Que  incita,  U.  t c.  s. 

Incitament.  m.  Incitamento.  In- 
citamiento. Lo  que  incita  á una  cosa. 

Incitar,  a.  Incitar  Mover  ó esti- 
mular á uno  para  que  ejecute  una  cosa. 

Incitatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Incitativo,  va.  Que  incita  ó tiene 
virtud  de  incitar.  U.  t.  c.  s. 

Incivil,  adj  Incivil.  Falto  de  ci- 
vilidad y cultura 

Incleméncia.  f.  Inclemencia. 
Falta  de  clemencia,  fig.  Rigor  de  la  es- 
tación, especialmente  en  el  invierno. 
A la  inclemencia.  A la  inclemencia, 
m.  adv  Al  descubierto,  sin  abrigo. 

Inclement.  adj.  Inclemente.  Fal- 
to de  clemencia. 

Inclinació.  f.  Inclinación.  Acción 
y efecto  de  inclinar  ó inclinarse.  Reve- 
rencia que  se  hace  con  la  cabeza  ó el 
cuerpo,  fig.  Afecto,  amor,  propensión 
á una  cosa.  Geom.  Dirección  que  una 
línea  tiene  con  relación  á otra.  Lo  mis- 
mo que  inclinament. 

Inclinador,  hor,  ra.  adj  m.y 
f.  Inclinador,  ra.  Que  inclina.  U.  t.  c.  s. 

Inclinament.  m.  ant.  Inclina- 
ción. Lo  mismo  que  inclinació. 

Inclinar,  a.  Inclinar.  Ladear  una 
cosa  ó moverla  en  sentido  oblicuo  y de 
modo  que  parte  de  ella  se  aproxime  á 
un  lado  más  que  la  otra.  U.  t.  c.  r.| 
fig.  Persuadir  á uno  á que  haga  ó diga 
lo  que  dudaba  hacer  ó decir,  r.  Pro- 
pender á hacer,  pensar  ó sentir  una 
cosa.  M'  incline  á donárlil.  Me  incli- 
no á dárselo. 

Inclinatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Inclinativo,  va.  Dícese  de  lo  que  in- 
clina ó puede  inclinar. 

Inclit,  ta.  adj.  m.  y f.  ínclito,  ta. 
Ilustre,  esclarecido,  da;  afamado,  da. 

Inclóurer.  a.  Incluir.  Lo  mismo 
que  incluir. 

Incluir,  a.  Incluir.  Poner  una 
cosa  dentro  de  otra  ó dentro  de  sus 
límites.  Contener  una  cosa  á otra.  Com- 
prender un  número  menor  en  otro  ma- 
yor, ó una  parte  en  su  todo.  Lo  mismo 
que  INCLÓURER. 

Inclusa,  f.  Inclusa.  Casa  en  donde 
se  recogen  y crían  los  niños  expósitos. 

Inclusió.  f.  Inclusión.  Acción  y 
efecto  de  incluir.  Conexión  ó amistad 
de  una  persona  con  otra. 

Inclusíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Inclusivo,  va.  Que  incluye  ó tiene  vir- 
tud y capacidad  para  incluir  una  cosa. 

Inclusiuament,  vament. 
adv.  m.  Inclusivamente  Inclusive  Con 
inclusión.  Lo  mismo  que  inclusiue, 

SIVE. 

Inclusiue,  sive.  adv  m.  Inclu- 
sive. Inclusivamente.  Lo  mismo  que 

INCLUSIUAMENT,  VAMENT. 

Incoatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Incoativo,  va.  Que  explica  ó denota 
el  principio  de  una  cosa,  ó la  acción  de 
principiar. 
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Incoar,  a.  Incoar.  Comenzar  una 
cosa. 

Incobrable,  adj.  m.  y f.  Inco- 
brable. Que  no  se  puede  cobrar  ó es 
muy  difícil  de  cobrarse. 

Incogitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Impensado,  da.  Lo  mismo  que  im- 

PENSAT,  SÁ,  DA. 

Incógnit,  ta.  adj.  m.  y f.  Incóg- 
nito, ta.  No  conocido.  D’  incógnit.  De 
incógnito,  m.  adv.  de  que  se  usa  para 
significar  que  una  persona  constituida 
en  dignidad  quiere  tenerse  por  desco- 
nocida, y que  no  se  la  trate  con  las 
ceremonias  y etiqueta  que  le  corres- 
ponden. 

Incoheréncia.  f.  Incoherencia. 
Inconexión,  despropósito.  Desconformi- 
dad, falta  de  conveniencia  ó relación 
entre  dos  cosas. 

Incoherent.  adj.  Incoherente. 
Inconexo.  Que  no  tiene  conexión  con 
una  cosa. 

íncola,  m.  ant.  íncola.  Morador  ó 
habitante  de  un  pueblo  ó lugar. 

Incolat.  m.  ant.  Domicilio.  Lo 
mismo  que  domicili. 

Incombustible,  adj.  Incombus- 
tible. Que  no'  se  puede  quemar. 

Incomerciable,  adj.  Incomer- 
ciable. Dícese  de  aquello  con  lo  cual 
no  se  puede  comerciar. 

Incómodament.  adv.  m.  In- 
cómodamente. Con  incomodidad. 

Incomodar,  a.  Incomodar.  Cau- 
sar incomodidad  U.  t.  c.  r. 

Incomoditat.  f.  Incomodidad- 
Falta  de  comodidad,  acep.  Molestia. 
Fatiga,  perturbación,  extorsión.  Lo 
mismo  que  molestia,  acep.  Disgusto, 
enojo. 

Incómodo,  da.  adj.  m.  y f.  In- 
cómodo, da.  Que  incomoda.  Que  carece 
de  comodidad. 

Incomparable,  adj.  Incompa- 
rable. Que  no  tiene  ó no  admite  com- 
paración. Lo  mismo  que  incomparat, 
rá,  da. 

íncomparablement.  adv.  m. 
Incomparablemente.  Sin  comparación. 

Incomparat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  lncomparado,  da.  Incomparable.  Lo 
mismo  que  incomparable. 

Incompasíu,  siua,  va.  adj.  m. 
y f.  Incompasivo,  va.  Que  carece  de 
compasión. 

Incompatibilitat.  f.  Incompa- 
tibilidad. Repugnancia  que  tiene  una 
cosa  para  unirse  con  otra. 

Incompatible,  adj.  m.  y f.  In- 
compatible. No  compatible  con  otra 
cosa. 

Incompeténcia.  f.  Incompe- 
tencia. Falta  de  competencia  ó juris- 
dicción. 

Incompetent.  adj.  Incompeten- 
te. No  competente. 

Incomplet,  ta.  adj.  m.  y f. 
Incompleto,  ta.  No  completo. 

Incompletament.  adv.  m.  In- 
completamente. De  un  modo  incom- 
pleto. 


Incomplex,  xa.  adj.  m.  y f. 
Incomplexo,  xa.  Desunido  y sin  traba- 
zón ni  adherencia. 

Incomposibilitat.  f.  Incompo- 
sibilidad.  Imposibilidad  ó dificultad  de 
componerse  una  cosa  con  otra. 

Incomposició.  f.  Incomposi- 
ción. Falta  de  composición  ó debida 
proporción  en  las  partes  que  componen 
un  todo. 

Incompóstament.  adv.  m.  Des- 
compuestamente. Y.  DESCOMPÓSTAMENT. 

Incomprehensibilitat.  f.  In- 
comprehensibilidad. Incomprensibili- 
dad. Lo  mismo  que  incomprensibi- 

LITAT. 

Incomprehensible,  adj 

Incomprehensible.  Incomprensible.  Lo 
mismo  que  incomprensible. 

Incomprensibilitat.  f.  Incom- 
prensibilidad. Incomprehensibilidad. 
Calidad  de  incomprensible.  Lo  mismo 
que  incomprehensibilitat. 

Incomprensible,  adj.  Incom- 
prensible. Incomprehensible.  Que  no  se 
puede  comprender.  Lo  mismo  que  in- 
comprehensible. 

Incomprensió.  f.  Incompren- 
sibilidad. Lo  mismo  que  incomprensi- 
bilitat. 

Incomunicabilitat.  f.  Inco- 
municabilidad. Calidad  de  incomuni- 
cable. 

Incomunicable,  adj.  Incomu- 
nicable. No  comunicable. 

Incomunicació.  f.  Incomuni- 
cación. Acción  y efecto  de  incomunicar 
ó incomunicarse. 

Incomunicar,  a.  Incomunicar. 
Privar  de  comunicación  á personas  ó 
cosas,  r.  Aislarse,  negarse  al  trato  con 
otras  personas,  por  temor,  melancolía 
ú otra  causa. 

Incomunicat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Incomunicado,  da.  Que  no  tiene 
comunicación . Dícese  de  los  presos 
cuando  no  se  les  permite  tratar  con 
nadie  de  palabra  ni  por  escrito. 

Inconcebible,  adj.  Inconcebi- 
ble. Que  no  puede  concebirse  ó com- 
prenderse. 

Inconcús,  sa.  adj.  m.  y f. 
Inconcuso,  sa.  Firme,  sin  duda  ni  con- 
tradicción. 

Inconcusament.  adv.  m.  In- 
concusamente. Seguramente,  sin  opo- 
sición ni  disputa. 

Inconduhent.  adj.  Inconducen- 
te. No  conducente  para  un  fin. 

Inconegut,  da.  adj.  m.  y f. 
Desconocido,  da.  Lo  mismo  que  desco- 

NEGUT,  DA. 

Inconex,  xa.  adj.  m.  y f.  Inco- 
nexo, xa.  Que  no  tiene  conexión  con  una 
cosa. 

Inconexió.  f.  Inconexión.  Falta 
de  conexión  ó unión  de  una  cosa  con 
otra. 

Inconfés,  sa.  adj.  m.  y f Incon- 
feso, sa.  For.  Aplícase  al  reo  que  no 
confiesa  en  juicio  el  delito  de  que  se 
le  pregunta. 

Incongruéncia.  f.  Incongruen- 


cia. Falta  de  congruencia.  Lo  mismo 

que  INCONGRUÉNQA  Ó INCONGRUITAT. 

Incongruent.  adj.  Incongruen- 
te. No  congruente. 

Incongruentment.  adv.  m In- 
congruentemente. Con  incongruencia. 

Incongruénqa.  f.  ant.  Incon- 
gruencia. Lo  mismo  que  incongruencia 

Ó INCONGRUITAT. 

Incongruitat.  f.  Incongruidad. 
Incongruencia.  Lo  mismo  que  incon- 
gruencia Ó INCONGRUÉNQA. 

Incóngruo,  grúa.  adj.  m.  y f. 
Incongruo,  grúa.  Incongruente.  Lo 
mismo  que  incongruent.  acep.  Aplí- 
case á la  pieza  eclesiástica  que  no  llega 
á la  congrua  señalada  por  el  sínodo. 
Dícese  del  eclesiástico  que  no  tiene 
congrua. 

ínconmensurabilitat.  f.  In- 
conmensurabilidad. Calidad  de  incon- 
mensurable. 

Inconmensurable,  adj.  Incon- 
mensurable. No  conmensurable.  Mat. 
Aplícale  á las  cantidades  que  no  se 
pueden  expresar  con  exactitud  por 
falta  de  unidad  á que  referirse. 

Inconmutabilitat.  f.  Inconmu- 
tabilidad. Calidad  de  inconmutable. 

Inconmutable,  adj.  Inconmu- 
table. Inmutable.  Lo  mismo  que  inmu- 
table. acep.  No  conmutable- 

Inconquerible.  adj  Inconquis- 
table. Lo  mismo  que  inconquistable. 

Inconquistable. adj  Inconquis- 
table. Que  no  se  puede  conquistar,  fig. 
Que  no  se  deja  vencer  con  ruegos  ni 
dádivas.  Lo  mismo  que  inconquerible, 

Inconseqüéncia.  f.  Inconse- 
cuencia. Falta  de  consecuencia  en  lo 
que  se  dice  ó hace. 

Inconseqüent . adj.  Inconse- 
cuente. Inconsiguiente.  Que  procede 
con  inconsecuencia.  U.  t.  c.  s. 

Inconsiderado,  f.  Inconside- 
ración. Falta  de  consideración  y refle- 
xión. Lo  mismo  que  inconsider ancia. 

Inconsideradament.  adv.  m. 
Inconsideradamente.  Sin  consideración 
ni  reflexión. 

Inconsiderancia.  f.  ant.  In- 
consideración. Lo  mismo  que  inconsi- 

DERACIÓ. 

Inconsiderat,  rá,  da.  adj.  m. 
y f.  Inconsiderado,  da.  No  considerado 
ni  reflexionado,  acep.  Inadvertido,  que 
no  considera  ni  reflexiona.  U.  t.  c.  s. 

Inconsolable,  adj.  Inconsola- 
ble. Que  no  puede  ser  consolado  ó con- 
solarse. fig.  Que  muy  difícilmente  se 
consuela. 

Inconstancia,  f.  Inconstancia. 
Falta  de  estabilidad  y permanencia  de 
una  cosa.  Demasiada  facilidad  y lige- 
reza con  que  uno  muda  de  opinión,  de 
pensamientos,  de  amigos,  etc. 

Inconstant.  adj.  Inconstante. 
No  estable  ni  permanente.  Que  muda 
con  demasiada  facilidad  y ligereza  de 
opinión,  de  pensamientos,  opiniones  y 
conducta. 

Inconstantment.  adv.  m.  In- 
constantemente. Con  inconstancia. 
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Inconstitucional,  adj.  Incons- 1 
titucional.  No  conforme  con  la  Consti- 
tución del  estado. 

Inconstruible.  adj.  Inconstrui- 
ble.  Que  no  se  puede  construir. 

Inconsútil,  adj.  Inconsútil.  Sin 
costura. 

Incontaminable.  adj.  Inconta- 
minable.  Que  no  se  puede  contaminar. 

Incontaminat,  ná,  da.  adj 

m.  y f.  Incontaminado,  da.  No  con- 
taminado, da 

Incontestable,  adj.  Incontes- 
table. Que  no  se  puede  impugnar  ni 
dudar  con  fundamento. 

Incontinéncia.  f.  Incontinen- 
cia. Vicio  opuesto  á la  continencia, 
especialmente  en  el  refrenamiento  de 
las  pasiones  de  la  carne. 

Incontinent.  adj.  Incontinente. 
Desenfrenado  en  las  pasiones  de  la 
carne.  Que  no  se  contiene,  adv.  t.  Lo 
mismo  que  incontinent  é inconti- 
nenti. 

Incontinénti.  adv.  t.  Inconti- 
nenti. Lo  mismo  que  incontinent  y 

ENCONTINENT. 

Incontinentment.  adv.  t.  In- 
continentemente Con  incontinencia. 

Incontrastable,  adj.  Incontras- 
table. Que  no  se  puede  vencer  ó con- 
quistar. Que  no  puede  impugnarse  con 
argumentos  ni  razones  sólidas,  fig.  Que 
no  se  deja  reducir  ó convencer. 

Incontrovertible,  adj.  m.  In- 
controvertible. Que  no  admite  duda  ni 
disputa. 

Inconvencible,  adj.  Inconven- 
cible. Que  no  se  deja  convencer  con 
razones. 

Inconvenient.  adj.  Inconve- 
niente. No  conveniente,  m.  Impedi- 
mento ú obstáculo  que  hay  para  hacer 
una  cosa.  Daño  y perjuicio  que  resulta 
de  ejecutarla. 

Inconvenientment.  adv.  m. 
Inconvenientemente.  De  modo  ó ma- 
nera inconveniente. 

Inconvertible,  adj.  Inconver- 
tible. No  convertible. 

Incórdi.  m.  Incordio.  Med.  Según 
la  R.  A.  E.,  tumor  que  se  forma  en 
los  ganglios  linfáticos  de  las  ingles, 
de  los  sobacos  ó de  otros  puntos  y 
procede  ordinariamente  del  mal  gálico. 

Incordios,  sa.  adj.  m.  y f.  fig. 
Dícese  de  la  persona  fastidiosa  ó pe- 
sada. 

Incorporació.  f.  Incorporación. 
Acción  y efecto  de  incorporar  ó incor- 
porarse. 

Incorporal,  adj.  Incorporal.  In- 
corpóreo. Lo  mismo  que  incorpóreo, 
rea.  acep.  Aplícase  á las  cosas  que  no 
se  pueden  tocar. 

Incorporalment.  adv.  m.  In- 
corporalmente.  Sin  cuerpo. 

Incorporar,  a.  Incorporar.  Agre- 
gar, unir  dos  ó más  cosas  para  que 
hagan  un  todo  y un  cuerpo  entre  sí. 
Sentar  ó reclinar  el  cuerpo  que  estaba 
echado  y tendido.  U.  t.  c.  r.  | r.  Agre- 
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garse  una  ó más  personas  á otras  para 
formar  un  cuerpo. 

Incorporat,  rá,  da.  p.  p In- 
corporado, da. 

Incorporeitat.  f.  Incorporei- 
dad. Calidad  de  incorpóreo. 

Incorpóreo,  rea.  adj.  m.  y f. 
Incorpóreo,  rea.  No  corpóreo. 

Incorrecció.  f.  Incorrección. 
Calidad  de  incorrecto. 

Incorrécte,  ta.  adj.  m.  y f.  In- 
correcto, ta.  No  correcto,  ta. 

Incorregibilitat.  f.  Incorregi- 
bilidad.  Calidad  de  incorregible. 

Incorregible,  adj.  Incorregible. 
No  corregible,  acep.  Dícese  del  que 
por  su  dureza  y terquedad  no  se  quiere 
enmendar  ni  ceder  á los  buenos  con- 
sejos. 

Incorregut,  da.  adj.  m.  y f. 
ant.  Incurso,  sa.  Lo  mismo  que  in- 

CURS,  SA. 

Incórrer.  n.  Incurrir.  Junto  con 
sustantivos  que  significan  delito,  falta, 
error,  etc.,  cometer  una  acción  peca- 
minosa, errada  ó defectuosa.  Junto 
con  sustantivos  que  significan  odio, 
indignación,  pena,  castigo,  etc.,  hacer- 
se merecedor  de  estas  cosas,  ó come- 
ter una  acción  á que  está  impuesta  y 
aneja  cierta  y determinada  pena.  Lo 
mi*mo  que  incurrir. 

Incorriment.  m.  ant.  Incursión. 
Lo  mismo  queiNCURSió.  acep.  Incurri- 
miento.  Lo  mismo  que  incurriment. 

Incorromput,  da.  adj  m.  y f 
ant.  Incorrupto,  ta.  Lo  mismo  que  in- 

CORRUPTE,  TA. 

Incorrupció.  f.  Incorrupción. 
Estado  de  una  cosa  que  no  se  corrom- 
pe. fig.  Pureza  de  vida  y santidad  de 
costumbres.  Dícese  particularmente 
hablando  de  la  justicia  y la  castidad. 

Incorruptament.  adv  m.  In- 
corruptamente Sin  corrupción. 

Incorrupta,  ta.  adj.  m.  y f.  In- 
corrupto, ta.  Que  está  sin  corromperse, 
fig.  No  dañado  ni  pervertido,  fig.  Aplí- 
case á la  mujer  que  no  ha  perdido  la 
pureza  virginal.  Lo  mismo  que  inco- 

RROMPUT,  DA. 

Incorruptibilitat.  f.  Incorrup- 
tibilidad.  Calidad  de  incorruptible. 

Incorruptible,  adj.  Incorrupti- 
ble. No  corruptible,  fig.  Que  no  se 
puede  pervertir,  fig.  Muy  difícil  de 
pervertirse. 

Incrasar.  a.  Incrasar.  Engrasar. 
Med.  Dar  substancia  y crasitud  á una 
cosa.  Lo  mismo  que  engrasar. 

Increat,  crea,  da.  adj.  m.  y f. 
Increado,  da.  No  ereado,  da. 

Incredibilitat.  f.  Incredibili- 
dad. Imposibilidad  ó dificultad  que  hay 
para  ser  creída  una  cosa. 

Incrédul,  la.  adj  m.  y f Incré- 
dulo, la.  Que  no  cree  lo  que  debe  y es- 
pecialmente que  no  cree  los  misterios 
de  nuestra  religión.  U.  t.  c.  s.  Que  no 
cree  con  facilid  ad  y de  ligero. 

Incredulitat.  f.  Incredulidad. 
Repugnancia  ó dificultad  en  creer  una 
cosa. 
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Increíble,  adj.  Increíble.  Que  no 
puede  creerse  fig.  Muy  difícil  de  creer. 

Increiblement.  adv.  m.  Increí- 
blemente. De  un  modo  increible. 

Increment.  m.  Incremento.  Au- 
mento. Acrecentamiento  ó extensión 
de  una  cosa.  Gram.  Aumento  de  letras 
que  tienen  en  la  lengua  latina  los  ca- 
sos sobre  las  del  nominativo  y los 
verbos  sobre  las  de  la  segunda  persona 
del  presente  de  indicativo. 

Increpació.  f.  Increpación.  Re- 
prensión fuerte,  agria  y severa. 

Increpador,hor,ra.  adj.  m.  y 
f.  Increpador,  ra.  Que  increpa.  U.  t.  c s. 

Increpant.  p.  a.  Increpante.  Que 
increpa. 

Increpar,  a.  Increpar.  Repren- 
der con  dureza  y severidad. 

Incruent,  ta.  adj.  m.  y f.  In- 
cruento, ta.  No  sangriento.  Dícese  re- 
gularmente del  sacrificio  de  la  misa. 

Incrustació.  f.  Incrustación.  Ac- 
ción y efecto  de  incrustar. 

Incrustar,  a.  Incrustar.  Embutir 
en  una  superficie  lisa  y dura  piedras, 
metales,  maderas,  etc.,  formando  dibu- 
jos para  que  sirvan  de  adorno. 

íncubo,  adj.  íncubo.  Demonio  ín- 
cubo. El  que,  según  opinióu  vulgar, 
tiene  comercio  carnal  con  una  mujer, 
bajo  la  apariencia  de  varón.  U.  t.  c.  s. 

Inculcació.  f Inculcación.  Imp. 
Acción  y efecto  de  inculcar. 

Inculcador.  adj.  Inculcador.  Que 
inculca.  U.  t.  c.  s. 

Inculcar,  a.  Inculcar.  Apretar 
una  posa  con  otra.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Re- 
petir con  empeño  muchas  veces  una 
cosa  á uno.  fig.  Imbuir,  infundir  con 
ahinco  en  el  ánimo  de  uno  una  idea, 
un  concepto,  etc.  Impr.  Juntar  dema- 
siado unas  letras  con  otras. 

Inculpable,  adj.  Inculpable.  Que 
carece  de  culpa  ó no  puede  ser  in- 
culpado. 

Inculpablement.  adv.  m.  In- 
culpablemente. Sin  culpa;  de  un  modo 
que  no  se  puede  culpar. 

Inculpació.  f.  Inculpación.  Ac- 
ción y efecto  de  inculpar. 

Inculpadament.  adv.  m.  In- 
culpadamente. Sin  culpa. 

inculpar,  a.  Inculpar.  Culpar, 
acusar  á uno  de  una  cosa. 

Incult,  ta.  adj.  m.  y f.  Inculto, 
ta.  Que  no  tiene  cultivo  ni  labor,  fig. 
Aplícase  á la  persona,  pueblo  ó nación 
de  modales  rústicos  y groseros  ó de 
corta  instrucción,  fig.  Hablando  del 
estilo,  desaliñado  y grosero. 

Incultament.  adv.  m.  Inculta- 
mente. De  un  modo  inculto. 

Incultiuable,  vable.  adj.  In- 
cultivable Que  no  puede  cultivarse. 

Incultiuament,  vament.  m. 
Incultura.  Falta  de  cultivo  ó de  cul- 
tura. 

Incumbencia,  f.  Incumbencia. 
Obligación  y cargo  de  hacer  una  cosa. 

Incumbir,  n.  Incumbir.  Estar  é, 
cargo  de  uno  una  cosa. 
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Incunable,  adj.  Incunable. 
Impr.  Aplícase  á las  ediciones  hechas 
desde  la  invención  de  la  imprenta 
hasta  principios  del  siglo  xvi.  U.  t. 
c.  s.  m. 

Incurable,  adj.  Incurable.  Que 
no  se  puede  curar  ó sanar.  Muy  difícil 
de  curarse,  fig.  Que  no  tiene  enmienda 
ni  remedio. 

Incuria,  f.  Incuria.  Poco  cuidado, 
negligencia. 

Incuriós,  sa.  adj  m.  y f.  Incu- 
rioso, sa.  Que  tiene  incuria.  U.  t.  c.  s. 

Incurriment.  m.  Incurrimiento. 
Acción  y efecto  de  incurrir.  Lo  mismo 

que  INCORRIMENT. 

Incurrir,  n.  Incurrir.  Lo  mismo 
que  1NCÓRRER. 

Incurs,  sa.  p.  p.  Incurso,  sa.  Lo 
mismo  que  incorregut,  da. 

Xncursió.  f Incursión.  Correría. 
Hostilidad  que  hace  la  geute  de  gue- 
rra talando  y saqueando  el  país.  Lo 
mismo  que  incorriment. 

Indagació.  f.  Indagación.  Acción 
y efecto  de  indagar. 

Indagador,  hor,  ra.  adj  m.  y 
f.  Indagador,  ra.  Que  indaga.  U.  t.  c.  s. 

Indagar,  a.  Indagar.  Averiguar, 
inquirir  una  cosa,  discurriendo  con 
razón  ó fundamento,  ó por  conjeturas 
y señales. 

Indagatóri,  ria.  adj.  m.*y  f. 
Indagatorio,  ria.  For.  Que  conduce  á 
la  averiguación  de  un  hecho. 

Inde.  m.  ant.  índigo.  Añil.  Lo 
mismo  que  indi  y anyil. 

Indecéncia.  f.  Indecencia.  Falta 
de  decencia  ó modestia. 

Xndecent.  adj  Indecente.  No  de- 
cente ni  decoroso.  Aplícase  á personas 
U.  t.  c.  s. 

Indecentment.  adv.  m.  Inde- 
centemente. l)e  un  modo  indecente, 
con  indecencia. 

Indecís,  sa.  adj.  m.  y f.  Inde- 
ciso, sa.  No  decidido  ó resuelto.  Dudoso 
ó indeterminado. 

Indecisió.  f.  Indecisión.  Irreso- 
lución ó diñcultad  de  alguno  en  deci- 
dirse. 

Indeclinable,  adj.  m.  y f.  Inde- 
clinable. Que  de  necesidad  tiene  que 
hacerse  ó cumplirse.  For.  Aplícase  á 
la  jurisdicción  que  no  se  puede  decli- 
nar. Gram.  Aplícase  á las  partes  de 
la  oración  que  no  se  declinan. 

Indecdr.  m.  Indecoro.  Falta  de 
decoro. 

Indecoros,  sa.  adj.  m.  y f.  In- 
decoroso, sa.  Que  carece  de  decoro. 

Indecorosament.  adv.  m.  In- 
decorosamente. Sin  decoro. 

Indefectible,  adj.  Indefectible. 
Que  no  puede  faltar  ó dejar  de  ser. 

Indefectiblement.  adv.  m In- 
defectiblemente. De  un  modo  indefec- 
tible. 

Indeféns,  sa.  adj.  m.  y f.  In- 
defenso, sa.  Que  no  tiene  defensa. 

Indefensable,  adj.  Indefensa- 
ble. Indefendible.  Que  no  puede  ser 
defendido. 
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Indefinible,  adj.  m.  y f.  Indefi- 
nible. Que  no  se  puede  definir. 

Indefinit,  da.  adj.  m.  y f.  Inde- 
finido, da.  No  definido.  Que  no  tiene 
término  señalado  ó conocido.  Gram. 
V.  article  indefinit.  Lóg.  Dícese  de 
la  proposición  que  no  tiene  signos  que 
la  determinen. 

Indegudament.  adv.  m.  Inde- 
bidamente. Sin  deberse,  ilícitamente. 

Indegut,  da.  adj.  m.  y f.  Inde- 
bido, da.  Que  no  se  debe  hacer.  Que  no 
es  lícito  ni  permitido. 

Indeleble,  adj.  Indeleble.  Que  no 
se  puede  borrar  ó quitar.  Aplícase, 
entre  otros  usos,  al  carácter  que  un 
sacramento  imprime  en  el  alma. 

Indeleblement.  adv.  m.  Inde- 
leblemente. De  un  modo  indeleble;  sin 
poderse  borrar. 

Indeliberació.  f.  Indelibera- 
ción. Falta  de  deliberación  ó reflexión. 

Indeliberadament.  adv.  m. 
Indeliberadamente.  Sin  deliberación. 

Indeliberat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Indeliberado,  da  Hecho  sin  delibe- 
ración ni  reflexión. 

Indemne,  adj.  Indemne.  Libre  ó 
exento  de  daño. 

Indemni$ació.  f.  Indemniza- 
ción. Acción  y efecto  de  indemnizar  ó 
indemnizarse. 

Indemnigar.  a.  Indemnizar.  Re- 
sarcir de  un  daño  ó perjuicio. 

Indemostrable,  adj.  Indemos- 
trable. No  demostrable. 

Independéncia.  f.  Independen- 
cia. Falta  de  dependencia.  Libertad,  y 
especialmente  la  de  una  nación  que  no 
es  tributaria  ni  depende  de  otra.  Ente- 
reza, firmeza  de  carácter. 

Independent.  adj.  Independien- 
te. Iudependente.  No  dependiente,  fig. 
Dícese  de  la  persona  que  sostiene  sus 
derechos  ú opiniones,  sin  que  la  doblen 
halagos  ni  amenazas. 

Independentment.  adv.  m. 
Independientemente.  Con  independen- 
cia. 

Indescifrable,  adj.  Indescifra- 
ble. Que  no  se  puede  descifrar. 

Indescriptible,  adj  Indescrip- 
tible. Que  no  se  puede  describir. 

Indestructible,  adj.  Indestruc- 
tible. Que  no  se  puede  destruir. 

Indeterminable,  adj.  Indeter- 
minable. Que  no  se  puede  determinar, 
acep.  Indeterminable.  Indeterminado. 
Dícese  del  que  no  se  resuelve  á una 
cosa. 

Indeterminado,  f.  Indetermi- 
nación.  Falta  de  determinación  y re- 
solución. 

Indeterminat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Indeterminado,  da.  No  determina- 
do, ó que  no  implica  ni  denota  deter- 
minación alguna.  Dícese  del  que  no  se 
resuelve  á una  cosa.  Gram.  V.  arti- 

CLE  INDETERMINAT. 

Indevoció.  f.  Indevoción.  Falta 
de  devoción 

I Indevót,  ta.  adj.  m.  y f.  Inde- 
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voto,  ta.  Falto  de  devoción.  No  afecto 
á una  persona  ó cosa. 

Index,  m.  ant.  índice.  Lo  mismo 
que  índice. 

Indi,  a.  adj.  m.  y f.  Indio,  dia. 
Natural  de  la  India  ó sea  de  las  Indias 
Orientales.  U.  t.  c.  s.  Dícese  del  anti- 
guo poblador  de  América,  ó sea  de  las 
Indias  Occidentales,  y del  que  hoy  se 
considera  como  descendiente  de  aquél 
sin  mezcla  de  otra  raza.  Dícese  tam- 
bién de  las  cosas,  m.  Metal  blanco 
como  la  plata  y más  blando  y maleable 
que  el  plomo. 

Indi.  m.  índigo.  Añil.  Lo  mismo 
que  inde  y anyil. 

India,  na.  adj.  m.  y f.  Indiano, 
na.  Natural,  pero  no  originario,  de 
América  ó sea  de  las  Indias  Occidenta- 
les. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á las  In- 
dias Orientales.  Dícese  también  del 
que  vuelve  rico  de  América.  U.  t.  c.  s. 

Indiana,  f.  Iudiana.  Tela  de  lino 
ó algodón,  ó de  mezcla  de  uno  y otro, 
pintada  por  un  solo  lado. 

Indicació.  f.  Indicación.  Acción 
y efecto  de  indicar. 

Indicador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Indicador,  ra.  Que  indica  ó sirve  pa- 
ra indicar.  Ú.  t.  c.  s. 

Indicant.  p.  a.  Indicante.  Que  in- 
dica. U.  t.  c.  s. 

Indicar,  a.  Indicar.  Dar  á enten- 
der ó significar  una  cosa  con  indicios 
y señales. 

Indicatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
Indicativo,  va.  Que  indica  ó sirve  para 
indicar.  Gram.  V.  modo  indicatíu. 

Indicció.  f.  Indicción.  Convoca- 
ción ó llamamiento  para  una  junta  ó 
concurrencia  sinodal  ó conciliar. 

Indice,  m.  índice.  ludido  ó señal 
de  una  cosa.  Lista  ó enumeración  bre- 
ve, y por  orden,  de  libros,  capítulos  ó 
cosas  notables.  Catálogo  contenido  en 
uno  ó muchos  volúmenes,  en  el  cual, 
por  orden  alfabético  ó cronológico, 
están  escritos  los  autores  ó materias 
de  las  obras  que  se  conservau  en  una 
biblioteca,  y sirve  para  hallarlos  con 
facilidad  y franquearlos  con  proutitud 
á cuantos  ios  buscan  ó piden.  Pieza  ó 
departamento  donde  e»tá  el  catálo- 
go, etc.,  en  las  bibliotecas  públicas. 
Dedo  índice.  V.  dit  índice,  segón  6 
senyalador.  Lo  mismo  que  índex. 

Indici.  m.  Indicio.  Acción  ó señal 
que  da  á conocer  lo  oculto,  indicis  ve - 
htments.  ludidos  vehementes.  For. 
Aquellos  que  mueven  de  tal  modo  á 
creer  que  uno  es  reo,  que  ellos  solos 
equivalen  á semiplena  probanza. 

Indiciador,  hor,  ra.  adj  m.  y 
f.  Indiciador,  ra.  Que  indicia.  U.  t.  c.  s. 

Indiciar,  a.  Indiciar.  Dar  indi- 
cios de  una  cosa,  por  donde  pueda  ve- 
nirse en  conocimiento  de  ella.  Sospe- 
char una  cosa  ó venir  en  conocimiento 
de  ella  por  indicios. 

Indiferéncia.  f.  Indiferencia. 
Estado  del  ánimo,  en  que  no  se  siente 
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inclinación  ni  repugnancia  á un  objeto 
ó negocio  determinado. 

Indiferent.  adj.  Indiferente.  No 
determinado  por  sí  á una  cosa  más 
que  á otra.  Que  no  importa  que  sea  ó 
se  haga  de  una  ó de  otra  forma. 

Indiferentment.  adv.  m.  Indi- 
ferentemente. Indistintamente,  sin  di- 
ferencia. 

Indiferentisme.  m.  Indiferen- 
tismo. Estado  del  ánimo,  que  hace  ver 
con  indiferencia  los  sucesos,  ó no  adop- 
tar ni  combatir  doctrina  alguna.  Aplí- 
case principalmente  á las  creencias  y 
prácticas  religiosas. 

Indígena,  adj.  Indígena.  Origi- 
nario de  un  país,  en  oposición  á exótico 
ó advenedizo.  Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 

Indigénoia.  f.  indigencia.  Falta 
de  medios  para  alimentarse,  vestir- 
se, etc. 

Indigent.  adj.  Indigente.  Falto 
de  medios  para  pasar  la  vida.  U.  t.  c.  s. 

Indigest,  ta.  adj.  m.  y f.  Indi- 
gesto, ta.  Que  no  se  digiere,  ó se  di- 
giere con  dificultad,  fig.  Confuso,  sin 
el  orden  y distinción  que  le  corres- 
ponde. 

Indigestió.  f.  Indigestión.  Falta 
de  digestión. 

Indignació.  f.  Indignación.  Eno- 
jo, ira,  enfado  contra  uno. 

Indignadament.  adv.  m.  Con 
indignación. 

Indignament.  adv.  m.  Indigna- 
mente. Con  indignidad. 

Indignar,  a.  Indignar.  Irritar, 
enfadar  á uno.  U.  t.  c.  r. 

Indignat,  ná,  da.  p.  p.  Indig- 
nado, da. 

Indigne,  na.  adj.  m.  y f.  Indig- 
no, na.  Que  no  tiene  mérito  ni  disposi- 
ción para  una  cosa.  Que  no  corresponde 
á las  circunstancias  de  un  sujeto,  ó es 
inferior  á la  calidad  y mérito  de  la 
persona  con  quien  se  trata. 

Indignitat.  f.  Indignidad.  Falta 
de  mérito  y de  disposición  para  una 
cosa.  Acción  impropia  de  las  circuns- 
tancias del  sujeto  que  la  ejecuta,  ó in- 
ferior á la  calidad  del  sujeto  con  quien 
se  trata. 

Indiligéncia.  f.  Indiligencia. 
Falta  de  diligencia  y de  cuidado. 

Indio,  dia.  adj.  m.  y f.  Indio,  dia. 
Lo  mismo  que  indi,  a. 

Indirécta.  f.  Indirecta.  Dicho  ó 
medio  indirecto  de  que  uno  se  vale 
para  no  significar  explícita  ó clara- 
mente una  cosa,  y darla,  sin  embargo, 
á entender. 

Indiréctament.  adv.  m.  Indi- 
rectamente. De  un  modo  indirecto. 

Indirécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Indi- 
recto, ta.  Que  no  va  rectamente  á un 
fin,  aunque  se  encamine  á él. 

Indisciplina,  f.  Indisciplina. 
Falta  de  disciplina. 

Indisciplinable,  adj.  Indisci- 
plinable. Incapaz  de  disciplina. 

Indisciplinarse,  r.  Indiscipli- 
narse. Quebrantar  la  disciplina. 

Diccionario. 
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Indisciplinat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Indisciplinado,  da.  Falto  de  disci- 
plina. 

Indiscreció.  f.  Indiscreción. 
Falta  de  discreción  y de  prudencia. 

Indiscret,  ta.  adj.  m.  y f.  Indis- 
creto, ta.  Imprudente,  que  obra  sin 
discreción.  U.  t.  c.  s.  Que  se  hace  sin 
discreción. 

Indiscretament.  adv.  m.  In- 
discretamente. Sin  discreción  ni  pru- 
dencia. 

Indisculpable,  adj.  Indisculpa- 
ble. Que  no  tiene  disculpa,  fig.  Que  di- 
fícilmente puede  disculparse. 

Indisolubilitat.  f.  Indisolubili- 
dad. Calidad  de  indisoluble. 

Indisoluble,  adj.  Indisoluble. 
Que  no  se  puede  disolver  ó desatar. 

Indisolublement.  adv.  m.  In- 
disolublemente. De  un  modo  indiso- 
luble. 

Indispensable,  adj.  Indispen- 
sable. Que  no  se  puede  dispensar.  Que 
es  necesario  ó muy  regular  que  suceda. 

Indispensablement.  adv.  m. 
Indispensablemente.  Forzosa  y preci- 
samente. 

Indisposar.  a.  Indisponer.  Pri- 
var de  la  disposición  conveniente,  ó 
quitar  la  preparación  necesaria  para 
una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Malquistar.  Poner 
á una  persona  mal  con  otra  ú otras.  U. 
m.  c.  r.  Causar  una  indisposición  ó 
falta  de  salud,  r.  Experimentar  una  in- 
disposición. 

Indisposat,  sá,  da.  p.  p.  Indis- 
puesto, ta. 

Indisposició.  f.  Indisposición. 
Falta  de  disposición  y de  preparación 
para  una  cosa.  Desazón  ó falta  no  muy 
grave  de  salud. 

Indispóst,  ta.  adj.  m.  y f.  Indis- 
puesto, ta.  Que  se  siente  algo  malo  ó 
con  alguna  novedad  ó alteración  en  la 
salud. 

Indisputable,  adj.  Indisputable. 
Que  no  admite  disputa. 

Indisputablement.  adv.  m.  In- 
disputablemente. Sin  disputa. 

Indistinguible,  adj.  Indistin- 
guible. Que  no  se  puede  distinguir, 
fig.  Muy  difícil  de  distinguir. 

Indistinct,  ta.  adj.  m.  y f.  In- 
distinto, ta.  Que  no  se  distingue  de 
otra  cosa.  Que  no  se  percibe  clara  y 
distintamente. 

Indistinctament.  adv.  m.  In- 
distintamente. Sin  distinción. 

Individuació.  f.  Individuación. 
Individualidad.  Lo  mismo  que  indivi- 

DUALITAT. 

Individual,  adj.  Individual.  Per- 
teneciente ó relativo  al  individuo.  Par- 
ticular, propio  y característico  de  una 
cosa. 

Individualisme.  m.  Individua- 
lismo. Aislamiento  y egoísmo  de  cada 
cual,  en  los  afectos,  en  los  intereses, 
en  los  estudios,  etc.  Sistema  filosó- 
fico que  proclama  como  única  realidad 
verdadera  la  del  individuo,  y en  él 
cree  encontrar  el  fundamento  y el  fin 
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de  todas  las  leyes  y relaciones  mora- 
les y políticas.  Sistema  que  propende 
á ensanchar  la  esfera  de  acción  y los 
derechos  del  individuo  á expensas  de 
las  funciones  sociales. 

Individualitat.  f.  Individuali- 
dad. Calidad  particular  de  una  cosa, 
por  la  que  se  da  á conocer  ó se  señala 
singularmente. 

Individualizar,  a.  Individuali- 
zar. Individuar.  Lo  mismo  que  indi- 
viduar. 

Individualment.  adv.  m.  In- 
dividualmente. Con  individualidad.  Con 
unión  estrecha  é inseparable. 

Individuar,  a.  Individuar.  Es- 
pecificar una  cosa,  tratar  de  ella  con 
particularidad  y pormenor.  Determi- 
nar individuos  comprendidos  en  la  es- 
pecie. Lo  mismo  que  individualizar. 

Individuitat.  f.  Individuidad. 
Individualidad.  Lo  mismo  que  indiyi- 
dualitat. 

Individuo,  dua.  m.  y f.  Cada 
sér  organizado,  sea  animal  ó vegetal, 
respecto  de  la  especie  á que  pertene- 
ce. Persona  perteneciente  á una  clase 
ó corporación,  individuo  de  la  Real 
Academia  de  Medicina,  del  Concell 
d'  Estat.  Individuo  de  la  Real  Acade- 
mia de  Medicina,  del  Consejo  de  Esta- 
do. fam.  Persona  cuyo  nombre  y con- 
dición se  ignoran  ó no  se  quieren 
decir,  fam.  La  propia  persona  ú otra, 
con  abstracción  de  las  demás.  Pere 
cuida  be  de  son  individuo,  adj.  In- 
dividual. V.  individual. 

Indivís,  sa.  adj.  m.  y f . Indivi- 
so, sa.  No  separado  ó dividido  en 
partes. 

Indivisament.  adv.  m.  Indivi- 
samente. Sin  división. 

Indivisibilitat.  f.  Indivisibili- 
dad. Calidad  de  indivisible. 

Indivisible,  adj.  Indivisible.  Que 
no  puede  ser  dividido. 

Indócil,  adj.  Indócil.  Que  no  tie- 
ne docilidad. 

Indocilitat.  f.  Indocilidad.  Falta 
de  docilidad. 

Indóctament.  adv.  m.  Indocta- 
mente. Con  ignorancia;  de  modo  que 
revele  falta  de  saber  ó instrucción. 

Indócte,  ta.  adj.  m.  y f.  Indoc- 
to, ta.  No  docto  ni  instruido.  Lo  mismo 
que  1NERUD1T,  ta. 

índole,  f.  índole.  Condición.  Con- 
dición é inclinación  natural  propia  de 
cada  uno. 

Indolencia,  f.  Indolencia.  Cali- 
dad de  indolente. 

Indolent.  adj.  Indolente.  Insen- 
sible á los  objetos  que  mueven  regu- 
larmente á otras  personas.  Flojo,  pe- 
rezoso. 

Indolentment.  adv.  m.  Indo- 
lentemente. Con  indolencia. 

Indomable,  adj.  Indomable.  Que 
no  se  puede  domar. 

Indomat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Indomado,  da.  Que  está  sin  domar  ó 
reprimir. 
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Indomesticable. adj.  Indomes- 
ticable. Que  no  se  puede  domesticar. 

Indoméstich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Indoméstico,  ca.  Que  está  sin  domes- 
ticar. 

Indómit,  ta.  adj.  m.  y f.  Indó- 
mito,  ta.  No  domado,  da.  Que  no  se 
puede  domar,  fig.  Difícil  de  sujetar  ó 
reprimir. 

Indotació.  f.  Indotación.  For. 
Falta  de  dotación. 

Indotat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  In- 
dotado, da.  Que  está  sin  dotar. 

Indubitable,  adj.  Indubitable. 
Indudable.  Que  no  puede  dudarse. 

Indubitablement.  adv.  m.  In- 
dubitablemente. Indudablemente.  De 
un  modo  indudable. 

Indubitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Indubitado,  da.  Cierto  y que  no  ad- 
mite duda. 

Inducció.  f.  Inducción.  Instiga- 
ción, persuasión.  Operación  lógica  del 
entendimiento,  en  virtud  de  la  cual 
ascendemos  desde  el  conocimiento  de 
los  fenómenos,  hechos  ó casos,  á la  ley 
ó principio  que  virtualmente  los  con- 
tiene ó que  se  efectúa  en  todos  ellos 
uniformemente.  Fís.  Acnón  que  ex- 
perimenta un  cuerpo  neutro  por  in- 
fluencia de  otro  electrizado  á cierta 
distancia,  siendo  atraído  aquél  por 
éste,  como  el  hierro  por  el  imán. 

Inductíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Inductivo,  va.  Que  obra  ó procede  por 
inducción. 

Induidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Indu- 
cidor, ra.  Que  induce  á una  cosa.  U. 
t.  c.  s. 

Induiment.  m.  Inducimiento.  In- 
ducción. Instigación,  persuasión.  Lo 
mismo  que  induició. 

Induir.  a.  Inducir.  Instigar,  per- 
suadir, mover  á uno. 

Indulgéncia.  f.  Indulgencia.  Fa- 
cilidad en  perdonar  ó disimular  las 
culpas  ó en  conceder  gracias.  Remisión 
que  hace  la  Iglesia  de  las  penas  debi- 
das por  los  pecados,  indulgencia  par- 
cial. Indulgencia  parcial.  Aquella  por 
la  que  se  perdona  parte  de  la  pena. 
indulgéncia  plenaria.  Indulgencia 
plenaria.  Aquella  por  la  que  se  perdona 
toda  la  pena. 

Indulgent.  adj.  Indulgente.  Fácil 
en  perdonar  y disimular  los  yerros  ó 
en  conceder  gracias. 

Indulgentment.  adv.  m.  Indul- 
gentemente. De  un  modo  indulgente. 

Indult.  m.  Indulto.  Gracia  ó pri- 
vilegio concedido  á uno  para  que  pueda 
hacer  lo  que  sin  él  no  podría.  Gracia 
por  la  cual  el  superior  remite  la  pena, 
ó exceptúa  y exime  á uno  de  la  ley  ó 
de  otra  cualquiera  obligación. 

Indultar,  a.  Indultar.  Perdonar  á 
uno  la  pena  que  tenía  merecida.  Ex- 
ceptuarle ó eximirle  de  una  ley  ú 
obligación. 

Indultari.  m.  Indultario.  Sujeto  ¡ 
que,  en  virtud  de  indulto  ó gracia 
pontificia,  podía  conceder  beneficios 
eclesiásticos. 


Industria,  f.  Industria.  Maña  y 
destreza  ó artificio  para  hacer  una 
cosa.  Ocupación  ó trabajo  que  se  em- 
plea en  la  agricultura,  fábricas,  co- 
mercio y artes  mecánicas.  Suma  y 
conjunto  de  las  industrias  de  uno 
mismo  ó de  varios  géneros,  de  todo 
un  país  ó de  parte  de  él. 

Industrial,  adj.  Industrial.  Per- 
teneciente á la  industria,  m.  El  que 
vive  del  ejercicio  de  una  industria. 

Industriar,  a.  Industriar.  Ins- 
truir, enseñar,  amaestrar  á uno.  U. 
t.  c.  r. 

Industriós,  sa.  adj.  m.  y f.  In- 
dustrioso, sa.  Que  obra  con  industria. 
Que  se  hace  con  industria. 

Industriosament.  adv.  m.  In- 
dustriosamente. Con  industria  y maña. 

Inédia.  f.  Inedia.  Estado  de  una 
persona  que  está  sin  comer  ni  beber 
por  más  tiempo  del  regular. 

Inédit,  ta.  adj.  m.  y f.  Inédito, 
ta.  Escrito  y no  publicado. 

Inefabilitat.  f.  Inefabilidad.  Ca- 
lidad de  inefable. 

Inefable,  adj.  Inefable.  Que  con 
palabras  no  se  puede  explicar.  Lo  mis- 
mo que  INENARRABLE. 

Inefablement.  adv.  m.  Inefa- 
blemente. Sin  poderse  explicar. 

Ineficacia,  f.  Ineficacia.  Falta 
de  eficacia  y actividad. 

Inefica$.  adj.  Ineficaz.  No  eficaz. 

Inefica$ment.  adv.  m.  Ineficaz- 
mente. Sin  eficacia. 

Inenarrable,  adj.  Inenarrable. 
Inefable.  Lo  mismo  que  inefable. 

Inépcia.  f.  Inepcia.  Necedad.  Lo 
mismo  que  necetat. 

Inéptament.  adv.  m.  Inepta- 
mente. Sin  aptitud  ni  proporción; 
neciamente. 

Inépte,  ta.  adj.  m.  y f.  Inepto, 
ta.  No  apto  ó á propósito  para  una 
cosa.  Necio  ó incapaz.  U.  t.  c.  s. 

Ineptitut.  f.  Ineptitud.  Inhabili- 
dad, falta  de  aptitud  ó de  capacidad. 

Inércia.f.  Inercia. Flojedad,  desi- 
dia, inacción.  Mee.  Indiferencia  ó in- 
capacidad de  los  cuerpos  para  cambiar 
de  estado  mecánico  por  sí  solos  ó sin 
causa  externa. 

Inérm.  adj.  Inerme.  Que  está  sin 
armas. 

Inerrable,  adj.  Inerrable.  Que  no 
se  puede  errar. 

Inerrant.  adj. Inerrante.  Astron. 
Fijo  y sin  movimiento. 

Inért,  ta.  adj.  m.  y f.  Inerte.  Flo- 
jo, ja;  desidioso,  sa. 

ínerudit,  ta.  adj.  m.  y f.  Indoc- 
to, ta.  Lo  mismo  que  indócte,  ta. 

Inescrutable,  adj.  Inescrutable. 
Inescudriñable.  Que  no  se  puede  saber 
I ni  averiguar.  Lo  mismo  que  inescua- 

DRINYABLE. 

Inescuadrinyable.  adj.  Ines- 
cudriñable. Inescrutable.  Lo  mismo  que 

INESCRUTABLE. 

Inescusable.  adj.  Inexcusable. 
Que  no  se  puede  excusar. 


Inesousablement.  adv. 

m.  Inexcusablemente.  Sin  excusa. 

Inesperadament.  adv.  m.  Ines- 
peradamente. Sin  esperarse. 

Inesperat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Inesperado,  da.  Que  sucede  sin  espe- 
rarse. 

Inestimabilitat.  f.  Inestimabi- 
lidad.  Calidad  de  inestimable. 

Inestimable,  adj.  Inestimable. 
Incapaz  de  ser  estimado  como  corres- 
ponde. 

Inestimat,  rná,  da.  adj.  m y 
f.  Inestimado,  da.  For.  Que  está  sin 
apreciar  ni  tasar. 

Inevitable,  adj.  Inevitable.  Que 
no  se  puede  evitar. 

Inevitablement.  adv.  m.  In- 
evitablemente. Sin  poderse  evitar. 

Inexactament.  adv.  m.  Inexac- 
tamente. Con  inexactitud;  de  manera 
inexacta. 

Inexacte,  ta.  adj.  m.  y f.  Inexac- 
to, ta.  Que  carece  de  exactitud. 

Inexactitut.  f.  Inexactitud.  Fal- 
ta de  exactitud. 

Inexhaust,  ta.  adj.  m.  y f. 
Inexhausto,  ta.  Que  por  su  abundancia 
ó plenitud  no  se  agota  ni  se  acaba. 

Inexisténcia.  f.  Inexistencia. 
Existencia  de  una  cosa  en  otra. 

Inexistent.  adj.  Inexistente.  Que 
carece  de  existencia,  acep.  Que  existe 
en  otro. 

Inexorable,  adj.  Inexorable.  Que 
no  se  deja  vencer  de  los  ruegos. 

Inexorablement.  adv.m.  Inexo- 
rablemente. De  un  modo  inexorable. 

Inexperiéncia.  f.  Inexperien- 
cia. Falta  de  experiencia. 

Inexperimentat,  tá,  da.  adj. 
m.  y f.  Inexperto,  ta.  Falto  de  expe- 
riencia. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  inex- 

PÉRT,  TA. 

Inexpért,  ta.  adj.  m.  y f.  Inex- 
perto, ta.  Lo  mismo  que  inexperimen- 

TAT,  TÁ,  DA. 

Inexpiable,  adj.  Inexpiable.  Que 
no  se  puede  expiar. 

Inexplicable,  adj.  Inexplicable. 
Que  no  se  puede  explicar. 

Inexplorat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Inexplorado,  da.  No  explorado. 

Inexpugnable,  adj.  m.  y f. 
Inexpugnable.  Que  no  se  puede  tomar 
ó conquistar  á fuerza  de  armas,  fig. 
Que  no  se  deja  vencer  ni  persuadir. 

Inexténs,  sa.  adj.  m.  y f.  Inex- 
tenso, sa.  Lo  que  no  tiene  extensión. 

Inextinguible,  adj.  Inextingui- 
ble. No  extinguible.  fig.  De  perpetua 
ó larga  duración. 

Inextricable,  adj.  Inextricable. 
Difícil  de  desenredar;  muy  intrincado 
y confuso. 

Infalibilitat.  f.  Infalibilidad. 
Calidad  de  infalible. 

Infalible,  adj.  Infalible.  Que  no 
puede  engañar  ni  engañarse.  Seguro, 
cierto,  indefectible. 

Infaliblement.  adv.  m.  Infali- 
blemente. De  un  modo  infalible. 

Infamacló.  f.  Infamación.  Ac- 
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ción  y efecto  de  infamar.  Lo  mismo 

que  INFAMAMENT. 

Infamador,  hor,  ra.  adj.  m. 

y f.  Infamador,  ra.  Que  infama.  U. 
t.  c.  s. 

Infamament.  m.  Infamación.  Lo 
mismo  que  infamació. 

Infamar,  a.  Infamar.  Quitar  la 
fama,  honra  y estimación  á una  per- 
sona ó cosa  personificada.  U.  t.  c.  r. 

Infamatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Infamativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
infama  ó puede  infamar. 

Infamatdri,  ría.  adj.  m.  y f. 
Infamatorio,  ria.  Dícese  de  lo  que  in- 
fama. 

Infame,  adj.  luíame.  Que  carece 
de  honra,  crédito  y estimación.  U.  t. 
c.  8.  Malo  y despreciable. 

Infamement.  adv.  m.  Infame- 
mente. Con  infamia.  Lo  mismo  que  in- 

FAMMENT. 

Infamia,  f.  Infamia.  Descrédito, 
deshonra.  Maldad,  vileza  en  cualquier 
línea.  Porgar  la  infamia.  Purgar  la 
infamia,  fr.  For.  Decíase  del  reo  cóm- 
plice en  un  delito,  que,  habiendo  de- 
clarado contra  su  compañero,  no  se 
tenía  por  testigo  idóneo,  por  estar  in- 
famado del  delito,  y poniéndole  en  el 
tormento  y ratificando  allí  su  declara- 
ción, se  decía  que  purgaba  la  infamia, 
y quedaba  válida  la  declaración. 

Infamment.  adv.  m.  ant.  Infa- 
memente. Lo  mismo  que  infamement. 

Infancia,  f.  lufancia.  Edad  del 
niño  desde  que  nace  hasta  los  siete 
años.  fig.  Primer  estado  de  una  cosa 
después  de  su  nacimiento  ó erección. 

Infando,  da.  adj.  m.  y f.  Infun- 
do, da.  Torpe  é indigno  de  que  se  ha- 
ble de  ello. 

Infant.  m.  Infante.  Según  la  R. 
A.  E.,  niño  que  aun  no  ha  llegado  á la 
edad  de  siete  años.  Cualquiera  de  los 
hijos  varones  y legítimos  del  rey,  na- 
cidos después  del  primogénito.  Hasta 
los  tiempos  de  D.  Juan  I se  llamó  tam- 
bién así  el  hijo  primogénito  del  rey. 
Soldado  que  sirve  á pie.  L'  infant  y 
V orat,  dihuen  la  veritat.  Los  niños 
y los  locos,  dicen  los  verdades,  reí.  que 
advierte  que  la  verdad  se  halla  fre- 
cuentemente en  las  personas  que  no 
son  capaces  de  reflexión,  de  artificio 
ni  disimulo. 

Infanta,  f.  Infanta.  Niña  que  aun 
no  ha  llegado  á la  edad  de  siete  años. 
Cualquiera  de  las  hijas  legítimas  del 
rey.  Mujer  de  un  infante. 

Infantament.  m.  ant.  Parto.  Lo 
mismo  que  part. 

Infantar.  a.  ant.  Concebir.  Lo 
mismo  que  concébrer  y concebir. 
acep.  Parir.  Lo  mismo  que  parir. 

Infantat.  m.  Infantado.  Infantaz- 
go. Territorio  destinado  para  la  ma- 
nutención de  un  infante  ó infanta, 
hijos  de  reyes.  Lo  mismo  que  infan- 
taqg. 

InfantaQg.  m.  Infantazgo.  In- 
fantado. Lo  mismo  que  infantat. 


INF 

Infantea.  f.  Infancia.  Lo  mismo 

que  INFANCIA. 

Infantería,  f.  Infantería.  Tropa 
que  sirve  á pie  en  la  milicia,  infante- 
ría de  línea.  Infantería  de  línea.  La 
que,  formada  en  divisiones,  batallones 
ó trozos  menores,  combate  siempre 
unida  y constituye  en  las  acciones  el 
principal  cuerpo  de  la  batalla,  infan- 
tería llaugera.  Infantería  ligera.  La 
que,  fuera  de  las  líueas,  hace  el  servi- 
cio de  avanzadas,  escuchas  y descu- 
biertas, combate  en  partidas  sueltas, 
y en  las  acciones  se  ocupa  principal- 
mente en  distraer  al  enemigo,  acosarle 
los  flancos,  fatigarle  y perseguirle  en 
sus  retiradas,  observar  sus  movimien- 
tos y cubrir  los  del  propio  ejército. 

Infantesa,  f.  ant.  Infancia.  Lo 
mismo  que  infancia. 

Infanticida,  adj.  Infanticida. 
Matador  de  niños  ó infantes.  U.  t.  c.  s. 

Infanticidi.  m.  Infanticidio. 
Muerte  dada  voluntariamente  á un 
niño  ó infaute. 

Infantil,  adj.  Infantil.  Pertene- 
ciente á la  infancia. 

Infantino,  m.  Infante  de  coro. 
En  algunas  catedrales,  muchacho  que 
sirve  en  el  coro  y en  varios  ministe- 
rios de  la  Iglesia,  con  manto  y roque- 
te. fig.  y fam.  Tiple.  Persona  que  tiene 
este  tono  de  voz  sutil,  alta  y aguda. 

Infan9Ó.  m.  Infanzón.  Hijodalgo 
libre  de  todo  género  de  servicio,  que 
en  sus  tierras  y heredamientos  no  ejer- 
cía otra  potestad  ni  señorío  más  que 
el  que  le  permitían  sus  privilegios  y 
donaciones. 

Infangonía.  f.  Infanzonía.  Cali- 
dad de  infanzón. 

Infart.  m.  Infarto.  Hinchazón  ú 
obstrucción  de  un  órgano  ó parte  del 
cuerpo. 

Infatigable,  adj.  Infatigable.  In 
cansable.  Lo  mismo  que  incansable. 

Infatigablemente  adv.  m.  In- 
fatigablemente. Sin  fatigarse. 

Infatuar,  a.  Iufatuar.  Volver  á 
uno  fatuo,  engreírle.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  ENFADEIR. 

Infaust,  ta.  adj.  m.  y f.  Infaus- 
to, ta.  Desgraciado,  infeliz. 

Infaustament.  adv.  m.  Infaus- 
tamente. Con  desgracia  ó infelicidad. 

Infecció.  f.  Iufección.  Acción  y 
efecto  de  inficionar. 

Infeccionar,  a.  Inficionar.  In- 
fectar. Infecir.  Lo  mismo  que  inficio- 
nar é INFECTAR. 

Infectar,  a.  Infectar.  Inficionar. 
Infecir.  Lo  mismo  que  inficionar  é in- 
feccionar. 

Infécte,  ta.  p.  p.  Infecto,  ta.  adj. 
m.  y f.  Infeccionado,  contagiado,  pes- 
tilente, corrompido. 

Infectíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Infectivo,  va.  Dícese  de -lo  que  inficio- 
na ó puede  inficionar. 

Infecunditat.  f.  Infecundidad. 
Falta  de  fecuudidad. 

Infeount,  da.  adj.  m.  y f.  Infe- 
cundo, da.  No  fecundo. 


Infél.  adj.  Infiel.  Falto  de  fide- 
lidad, desleal.  Que  no  profesa  la  fe 
verdadera.  U.  t.  c.  s.  Falto  de  pun- 
tualidad y exactitud.  Lo  mismo  que 
infidel. 

Infelioitat.  f.  Infelicidad.  Des- 
gracia. Suerte  adversa.  Lo  mismo  que 

DESGRACIA. 

Infeliz  adj.  Infeliz.  Desgraciado. 
V.  desgraciat.  U.  t.  c.  s.  ¡ fam.  Bon- 
dadoso y apocado.  U.  t.  c.  s. 

Infeli9ment.  adv.  m.  Infeliz- 
mente. Con  infelicidad. 

Infélment.  adv.  m.  Infielmente. 
Con  infidelidad.  Lo  mismo  que  infi- 

DÉLMENT. 

Inferéixer.  a.  Inferir.  Lo  mismo 
que  inferir. 

Inferénoia.  f.  Inferencia.  Ilación. 
Lo  mismo  que  ilació. 

Inferior,  adj.  Inferior.  Que  está 
debajo  de  otra  cosa  ó más  bajo  que 
ella.  Que  es  menos  que  otra  cosa  en  su 
calidad  ó en  su  cantidad.  Dícese  de  la 
persona.sujeta  á otra.  U.  t.  c.  s. 

Inferioritat.  f.  Inferioridad.  Ca- 
lidad de  inferior.  Situación  de  una  cosa 
que  está  más  baja  que  otra  ó debajo 
de  ella. 

Inferiorment.  adv.  m.  Inferior- 
mente.  De  un  modo  inferior. 

Inferir,  a.  Inferir.  Sacar  conse- 
cuencia ó inducir  una  cosa  de  otra, 
acep.  Tratándose  de  ofensas,  agravios, 
heridas,  etc.,  hacerlos  ó causarlos.  Lo 
mismo  que  inferéixer  y enferir. 

Inferit,  da.  p.  p.  Inferido,  da. 

Inférn.  m.  Infierno.  Según  la  R. 
A.  E , lugar  destinado  por  la  divina 
justicia  para  eterno  castigo  de  los 
malos.  En  castellano,  ú.  t.  en  pl.  Tor- 
mento y castigo  de  los  condenados. 
Uno  de  los  cuatro  novísimos  ó pos- 
trimerías del  hombre.  Lugar  adonde 
creían  los  paganos  que  iban  las  almas 
después  de  la  muerte.  En  castellano, 
ú.  t.  en  pl.  Limbo  ó seno  de  Abraham 
donde  estaban  detenidas  las  almas  de 
los  justos  esperando  la  redención.  En 
algunas  órdenes  religiosas  que  deben 
por  in4ituto  comer  de  viernes,  hos- 
picio ó refectorio  donde  se  come  de 
carne.  Pilón  adonde  van  las  aguas  que 
se  han  empleado  en  escaldar  la  pasta  de 
la  aceituna  para  apurar  todo  el  aceite 
que  contiene,  en  el  cual,  reposadas 
aquéllas,  se  recoge  uno  de  inferior  ca- 
lidad. fig.  y fam.  Lugar  muy  remoto. 
Anar  al  inférn.  Ir  al  infierno,  fr. 
Condenarse.  Una  de  las  divisiones  del 
infernáculo.  V.  sambóri.  L'  inférn 
está  pie  de  desagraíts.  De  desagra- 
decidos está  el  infierno  lleno,  ref.  con 
que  se  denota  que  la  ingratitud  es  el 
más  aborrecible  y el  más  común  de 
todos  los  vicios.  L'  inférn  no  s'ha  fet 
pera  bobos,  sino  pera  dropos.  ref. 
con  que  se  manifiesta  que  los  simples 
ó ignorantes  no  son  dignos  ni  aun  de 
ir  al  infierno. 

Infernal,  adj.  Infernal.  Que  es  del 
infierno  ó perteneciente  á él.  fig.  Muy 
malo,  dañoso  ó perjudicial  en  su  línea. 


772  INF 

Infestado,  f.  Infestación.  Ac- 
ción y efecto  de  infestar  ó infestarse. 

Infestar,  a.  Iufestar.  Inficionar, 
apestar.  U.  t.  c.  r.  Causar  daños  y es- 
tragos con  hostilidades  y correrías. 

Infestat,  tá,  da.  p.  p.  Infes- 
tado, da. 

Infeudació.  f.  Infeudación.  En- 
feudación. Lo  mismo  que  enfeuda- 
ció. 

Infeudar.  a.  Infeudar.  Enfeudar. 
Lo  mismo  que  enfeudar. 

Inficionar,  a.  Inficionar.  Infecir. 
Infectar.  Corromper,  contagiar.  U.  t. 
c.  r.  | fig-  Corromper  con  malas  doc- 
trinas ó ejemplos.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  ENFECCIONAR,  ENFICIONAR,  INFEC- 
TAR Ó INFECCIONAR. 

Infidél.  adj.  Infiel.  Infidel.  Lo 
mismo  que  infél. 

Infidelitat.  f.  Infidelidad.  Falta 
de  fidelidad;  deslealtad.  Carencia  de  la 
fe  católica.  Conjunto  y universidad  de 
los  infieles  que  no  conocen  la  fe  ca- 
tólica. 

Infidélment.  adv.  m.  Infielmen- 
te. Lo  mismo  que  infélment. 

Infidencia,  f.  Infidencia.  Falta  á 
la  confianza  y fe  dedicada  á otro. 

Infident.  adj.  Infidente.  Que  co- 
mete infidencia. 

Infigurable,  adj.  Infigurable. 
Que  no  puede  tener  figura  corporal  ni 
representarse  con  ella. 

Infiltració.  f.  Infiltración.  Acción 
y efecto  de  infiltrar  ó infiltrarse. 

Infiltrar,  a.  Infiltrar.  Introducir 
suavemente  un  líquido  entre  los  poros 
de  un  sólido.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Infundir 
en  el  ánimo  ideas,  nociones  ó doctri- 
nas. U.  t.  c.  r. 

ínfim,  ma.  adj.  m.  y f.  íufimo, 
ma.  Que  en  su  situación  está  muy 
bajo.  Eu  el  orden  y graduación  de  las 
cosas,  dícese  de  la  que  es  última  y 
menos  que  las  demás.  Más  vil  y des- 
preciable en  cualquiera  línea. 

Infinidament.  adv.  m.  Infinita- 
mente. Lo  mismo  que  infinitament. 

Infinit,  ta.  adj.  m.  y f.  Infiuito, 
ta.  Que  no  tiene  ni  puede  tener  fin  ni 
término.  Muy  numeroso,  grande  y ex- 
cesivo en  cualquiera  línea,  adv.  m.  Ex- 
cesivamente, muchísimo. 

Infinitament.  adv.  m.  Infinita- 
mente. De  un  modo  infinito.  Lo  mismo 
que  infinidament. 

Infinitat.  f.  Infinidad.  Calidad  de 
infiuito.  fig.  Gran  número  y muche- 
dumbre de  cosas  ó personas. 

Infinitesimal,  adj.  Infinitesimal. 
Mat.  Aplícase  á las  cantidades  infini- 
tamente pequeñas.  Mat.  V.  cálcul 
infinitesimal. 

Infinitíu.  adj.  Infinitivo.  Gram. 

V.  MODO  INFINITÍU.  U.  t.  C-  S.  | m. 

Gram.  Presente  de  infinitivo,  ó sea 
voz  que  da  nombre  al  verbo. 

Infinitut.  f.  Infinidad.  Lo  mismo 

que  INFINITAT. 

Infirmar,  a.  Infirmar.  Disminuir, 
minorar  el  valor  y eficacia  de  una  cosa. 
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For.  Invalidar.  V.  invalidar,  ant. 
Debilitar.  Anular. 

Inflació.  f.  Inflación.  Acción  y 
efecto  de  inflar,  fig.  Engreimiento  y 
vanidad. 

Inflamable,  adj.  Inflamable.  Fá- 
cil de  inflamarse. 

Inflamado,  f.  Inflamación.  Ac- 
ción y efecto  de  inflamar  ó iuflamarse. 
Ardor,  calor  preternatural  en  el  cuer- 
po animal,  que  muchas  veces  viene 
juntamente  con  tumor  ó hinchazón. 

Inflamar,  a.  Infhmar.  Encender 
una  cosa  levantando  llama.  U.  t.  c.  r.| 
fig.  Acalorar,  enardecer  las  pasiones 
y afectos  del  ánimo.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Ponerse  una  cosa  de  color  bermejo 
parecido  al  de  la  llama.  Enardecerse 
una  parte  del  cuerpo  del  animal  to- 
mando un  color  encendido.  Lo  mismo 

que  AFLAMAR. 

Inflamat,  má,  da.  p.  p.  Infla- 
mado, da. 

Inflamatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Inflamatorio,  ria.  Med.  Que  causa  in- 
flamación. Med.  Que  procede  del  es- 
tado de  inflamación. 

Inflament.  m.  Hinchazón.  Infla- 
zón.  Lo  mismo  que  inflor  y unflor. 

Inflar,  a.  Hinchar.  Lo  mismo  que 

UNFLAR. 

Inflatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Inflativo,  va.  Que  infla  ó tiene  virtud 
de  inflar. 

Inflexibilitat.  f.  Inflexibilidad. 
Calidad  de  inflexible,  fig.  Constancia 
y firmeza  de  ánimo  para  no  conmo- 
verse ni  doblegarse. 

Inflexible,  adj.  Inflexible.  Inca- 
paz de  torcerse  ó de  doblarse,  fig.  Que 
por  su  firmeza  y constancia  de  ánimo 
no  se  conmueve  ni  se  doblega,  ni  de- 
siste de  su  propósito. 

Inflexiblement.  adv.  m.  Infle- 
xiblemente. Con  inflexibilidad. 

Inflexió.  f.  Inflexión.  Torcimien- 
to ó comba  de  una  cosa  que  estaba 
derecha.  Hablando  de  la  voz,  eleva- 
ción ó depresión  que  se  hace  con  ella, 
quebrándola  ó pasando  de  un  tono  á 
otro.  Geom.  Cambio  de  una  curva  con- 
vexa en  cóncava  ó viceversa.  Gram. 
Cada  una  de  las  terminaciones  del 
verbo  en  sus  diferentes  modos,  tiem- 
pos, números  y personas,  del  pronom- 
bre en  sus  casos  y de  las  demás 
partes  variables  de  la  oración  en  sus 
géneros  y números. 

Infligir,  a.  Infligir.  Hablando  de 
castigos  y penas  corporales,  imponer- 
las, condenar  á ellas. 

Inflor.  f.  Hinchazón.  Lo  mismo 

que  INFLAMENT  y UNFLOR. 

Influéixer.  a.  Influir.  Lo  mismo 
que  INFLUIR. 

Influencia,  f.  Influencia.  Accióu 
y efecto  de  influir,  fig.  Poder,  vali- 
miento, autoridad  de  una  persona  para 
con  otra  ú otras  ó para  intervenir  en 
un  negocio,  fig.  Gracia  é inspiración 
que  Dios  envía  interiormente  á las 
almas.  Lo  mismo  que  influenza. 
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Influent.  p.  a.  Influente.  Que  in- 
fluye. Lo  mismo  que  influyent. 

Influénca.  f.  ant.  Iufluencia.  Lo 
mismo  que  influencia. 

Influir,  a.  Iufluir.  Causar  ciertos 
efectos  unos  cuerpos  en  otros;  como  el 
sol  sobre  la  tierra,  fig.  Ejercer  predo- 
minio ó fuerza  moral  en  el  ánimo  una 
persona  ó cosa.  fig.  Contribuir  con 
más  ó menos  eficacia  al  éxito  de  un 
negocio,  fig.  Inspirar  ó comunicar  Dios 
algún  efecto  ó don  de  su  gracia. 

Influix.  m.  Influjo.  Lo  mismo  que 

INFLUX. 

Influx.  m.  Influjo.  Influencia.  Lo 
mismo  que  influéncia  é influix. 

Influyent.  adj.  Influyente.  In- 
fluente. Lo  mismo  que  influent. 

Inforciat.  m.  Inforciado.  Segunda 
parte  del  Digesto  ó Pandectas  de  Jus- 
tiniano. 

Informació.  f.  Información.  Ac- 
ción y efecto  de  informar  ó informar- 
se. Averiguación  jurídica  y legal  de 
un  hecho  ó delito.  Pruebas  que  se  ha- 
cen de  la  calidad  y circunstancias  ne- 
cesarias en  un  sujeto  para  un  empleo 
ú honor.  U.  t.  en  pl.  For.  informació 
de  dret.  Información  de  derecho,  ó en 
derecho.  Papel  en  derecho.  Informe 
que  hacen  del  pleito  los  abogados  en 
defensa  de  la  parte  que  defienden,  el 
cual  se  da  impreso  á los  jueces  que 
han  de  votarlo  para  que  se  instruyan 
y estén  informados.  La  primera  in- 
formació  no  la  creu  lo  bón  varó. 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  la 
primera  información  suele  ser  siem- 
pre falsa. 

Informador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Informador,  ra.  Que  informa.  U. 
t.  c.  s. 

Informal,  adj.  Informal.  Que  no 
guarda  las  reglas  y circunstancias  pre- 
venidas. Aplícase  también  á la  persona 
que  en  su  porte  y conducta  no  observa 
la  conveniente  gravedad  y puntualidad. 
U.  t.  c.  s. 

Informalitat.  f.  Informalidad. 
Calidad  de  informal. 

Informalment.  adv.  m.  Infor- 
malmente. Con  informalidad;  de  ma- 
nera informal. 

Informant.  p.  a.  Informante.  Que 
informa,  m.  El  que  tiene  encargo  y co- 
misión de  hacer  las  informaciones  de 
limpieza  y calidad  de  uno. 

Informar,  a.  Informar.  Enterar, 
dar  noticia  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | Fil. 
Dar  forma  substancial  á una  cosa.  n. 
For.  Hablar  en  estrados  los  fiscales  y 
los  abogados  en  cumplimiento  de  su 
empleo. 

Informatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Informativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
informa  ó sirve  para  dar  noticia  de  una 
cosa.  Fil.  Que  da  forma  á una  cosa. 

Informe,  adj.  Informe.  Que  no 
tiene  la  forma,  figura  y perfección  que 
le  corresponde,  m.  Noticia  ó instruc- 
ción que  se  da  de  un  negocio  ó suceso 
ó acerca  de  uua  persona.  For.  Expo- 
sición que  hace  el  letrado  ó el  fiscal 
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ante  el  tribunal  que  ha  de  fallar  el 
proceso. 

Informitat.  f.  Informidad.  Cali- 
dad de  informe. 

Infortificable.  adj.  Infortifica- 
do. Que  no  se  puede  fortificar. 

Infortuna,  f.  Infortuna.  Astrol. 
Influjo  adverso  é infausto  de  los  as- 
tros. 

Infortunadament.  adv.  m.  In- 
fortunadamente. Sin  fortuna,  con  des- 
gracia. 

Infortunat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Infortunado,  da.  Desafortunado,  da. 
Lo  mismo  que  desafortunat,  ná,  da. 

Infortuni.  m.  Infortuuio.  Suerte 
desdichada  ó fortuna  adversa.  Estado 
desgraciado  en  que  se  encuentra  una 
persona. 

Infracció.  f.  Infracción.  Trans- 
gresión, quebrantamiento  de  una  ley, 
pacto  ó tratado. 

Infractor,  ra.  adj.  m.  y f.  In- 
fractor, ra.  Lo  mismo  que  transgre- 

SOR,  RA. 

Infraootáu,  taua,  va.  adj.  m. 
y f.  Iufraoctavo,  va.  Aplícase  á cual- 
quiera de  los  días  de  la  infraoctava. 

Infraoctaua,  va.  f.  Infraocta- 
ya.  Los  seis  días  comprendidos  en  la 
octava  de  una  festividad  de  la  Iglesia, 
no  contando  el  primero  niel  último. 

Infrascrit,  ta.  adj.  m.  y f.  In- 
frascrito, ta.  Infrascripto,  ta.  Que  fir- 
ma al  fin  de  un  escrito.  U.  t.  c.  s.  Di- 
cho abajo  ó después  de  un  escrito. 

Infreqüéncia.  f.  Rareza,  poca 
concurrencia. 

Infreqüent.  adj.  No  frecuentado. 

Infricció.  f.  ant.  Infracción.  Lo 
mismo  que  infracció. 

Infringir,  a.  Infringir.  Quebran- 
tar. Se  aplica  á las  leyes,  órdenes,  etc. 

Infructífer,  ra.  adj.  m.  y f.  In- 
fructífero, ra.  Que  no  produce  fruto, 
fig.  Que  no  es  de  utilidad  ni  provecho 
para  ningún  fin. 

Infructuós,  sa.  adj.  m.  y f.  In- 
fructuoso, sa.  Iueficaz,  inútil  para  al- 
gún fin. 

Infruotuosament.  adv.  m.  In- 
fructuosamente. Sin  fruto,  sin  utilidad. 

Infructuositat.  f.  Infructuosi- 
dad. Calidad  de  infructuoso. 

ínfules.  pl.  f.  ínfulas.  Según  la 
R.  A.  E , adorno  de  lana  blanca,  á ma- 
nera de  venda,  con  dos  franjas  caídas 
á los  lados,  con  que  se  ceñían  la  cabeza 
los  sacerdotes  de  los  gentiles  y los  su- 
plicantes y que  se  ponía  sobre  las  de 
las  víctimas.  Usábanlo  también  en  la 
antigüedad  algunos  reyes,  fig.  Presun- 
ción ó vanidad. 

Infundadament.  adv.  m.  Infun- 
dadamente. Sin  fundamento. 

Infundat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Infundado,  da.  Que  carece  de  funda- 
mento racional. 

Infundir,  a.  Infundir.  Comunicar 
Dios  al  alma  un  don  ó gracia,  fig. 
Causar  en  el  ánimo  un  impulso  moral 
ó afectivo. 
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Infundit,  da.  p.  p.  Infundido,  da.  | 
Infuso,  sa.  Lo  mismo  que  infús,  sa. 

Infús,  sa.  p.  p.  Infuso,  sa.  H^y 
sólo  tiene  uso  hablando  de  las  gracias 
y dones  que  Dios  infunde  en  el  alma. 
Ciencia  infusa.  Ciencia  infusa. 

Infusíó.  f.  Infusión.  Acción  y 
efecto  de  infundir.  Hablando  del  sacra- 
mento del  bautismo,  acción  de  echar 
el  agua  sobre  el  que  se  bautiza. 

Infusóri.  adj.  Infusorio.  Dícese 
de  los  animales  imperceptibles  á la 
vista  natural  que  viven  en  los  líquidos. 
U.  t.  c.  s.  m. 

Ingenerable.  adj.  Ingenerable. 
Que  no  puede  ser  engendrado. 

Ingéni.  m.  Ingenio.  Facultad  en 
el  hombre  para  discurrir  é inventar 
con  prontitud  y facilidad.  Sujeto  do- 
tado de  esta  facultad.  Intuición,  enten- 
dimiento, facultades  poéticas  y crea- 
doras. Industria,  maña  y artificio  de 
uno  para  conseguir  lo  que  desea.  Má- 
quina ó artificio  mecánico.  Cualquiera 
máquina  ó artificio  de  guerra  para 
ofender  y defenderse.  V.  enginy.  Ins- 
trumento con  que  los  encuadernadores 
recortan  el  papel  y los  libros  que  se 
han  de  encuadernar,  y se  compone  de 
una  tuerca  que  pasa  por  dos  maderi- 
llos  llamados  mesas  y de  una  lengüeta 
de  acero  fija  en  una  de  ellas,  la  cual, 
al  movimiento  de  la  tuerca,  se  acerca 
hacia  la  otra  mesa,  y va  cortando  el 
papel,  ingéni  de  sucre.  Ingenio  de 
azúcar.  Conjunto  de  aparatos  para  ex- 
primir la  caña  y obtener  el  azúcar. 
Finca  que  contiene  el  cañaveral  y las 
oficinas  de  beneficio.  Agotar  el  in- 
géni. Agotar,  apurar  el  ingenio.  Dis- 
currir en  alguna  materia  hasta  no 
poder  más. 

Ingeniar,  a.  Ingeniar.  Trazar  ó 
inventar  ingeniosamente,  r.  Discurrir 
con  ingenio  trazas  y modos  para  con- 
seguir una  cosa  ó ejecutarla. 

Ingenier.  m.  Ingeniero.  El  que 
discurre  con  ingenio  las  trazas  y mo- 
dos de  conseguir  ó ejecutar  una  cosa. 
El  que  profesa  y practica  la  ciencia  y 
el  arte  de  construir  ó manejar  inge- 
nios ó máquinas,  ó bien  de  trazar  y 
ejecutar  obras  con  arreglo  á principios 
científicos,  ingenier  agrónomo.  In- 
geniero agrónomo.  El  facultativo  que 
entiende  en  el  fomento,  calificación  y 
medición  de  las  fincas  rústicas  y en 
cuanto  se  refiere  á la  práctica  de  la 
agricultura  y dirección  de  las  construc- 
ciones rurales,  ingenier  civil.  Ingenie- 
ro civil.  El  que  pertenece  á cualquiera 
de  los  cuerpos  facultativos  no  milita- 
res consagrados  á trabajos  y obras  pú- 
blicas. ingenier  de  camíns , canals  y 
pórts.  Ingeniero  de  caminos,  canales  y 
puertos.  El  facultativo  que  entiende  en 
la  traza,  ejecución  y conservación  de  los 
caminos,  canales  y puertos  y de  otras 
obras  relacionadas  con  ellos,  ingenier 
de  marina.  Ingeniero  de  la  armada,  ó 
de  marina.  El  facultativo  que  tiene  á 
1 su  cargo  proyectar,  hacer  y conservar 
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toda  clase  de  construcciones  navales. 
ingenier  de  montes.  Ingeniero  de 
montes.  El  facultativo  que  entiende 
en  la  cría,  cultivo  y aprovechamiento 
de  los  montes,  ingenier  de  mines. 
Ingeniero  de  minas.  El  facultativo  que 
entiende  en  el  laboreo  de  las  minas  y 
en  la  construcción  y dirección  de  las 
fábricas  en  que  se  benefician  los  mi- 
nerales. ingenier  general.  Ingeniero 
general.  Jefe  superior  del  cuerpo  de 
ingenieros  militares,  ingenier  indus- 
trial. Ingeniero  industrial.  El  facul- 
tativo con  los  conocimientos  necesarios 
para  establecer  en  todo  lo  concerniente 
á la  industria,  ingenier  mecánich. 
Ingeniero  mecánico.  El  facultativo  con 
los  conocimientos  necesarios  para  tra- 
zar y construir  toda  clase  de  máquinas 
y artefactos,  y establecer  y dirigir  las 
industrias  que  dependen  de  las  artes 
mecánicas,  ingenier  militar.  Ingenie- 
ro militar.  Militar  facultativo,  perte- 
neciente al  cuerpo  de  ingenieros  del 
ejército,  que  proyecta  y ejecuta  las 
construcciones  militares  de  toda  es- 
pecie, cuida  de  su  conservación  en 
tiempo  de  paz  y tiene  á su  cargo  en 
campaña  los  trabajos  de  sitio  y de- 
fensa y cuantas  obras  necesitan  las 
tropas  para  acantonarse,  comunicarse 
entre  sí,  marchar  y combatir  al  ene- 
migo. ingenier  químich.  Ingeniero 
químico.  El  facultativo  con  los  cono- 
cimientos especiales  para  la  confección 
de  productos  químicos  y para  estable- 
cer y dirigir  las  industrias  relaciona- 
das con  la  química. 

Ingeniería,  f.  Ingeniería.  Lo 
mismo  que  enginyería. 

Ingenios,  sa.  adj.  m.  y f.  Inge- 
nioso, sa.  Que  tiene  ingenio  ó hecho 
con  ingenio.  Lo  mismo  que  engi- 

NYÓS,  SA. 

Ingeniosament.  adv.  m.  Inge- 
niosamente. Con  ingenio. 

Ingénit,  ta.  adj.  m.  y f.  Ingéni- 
to, ta.  No  engendrado.  Connatural  y 
como  nacido  con  uno. 

Ingénuament.  adv.  m.  Inge- 
nuamente. Con  ingenuidad  ó since- 
ridad. 

Ingenuitat.  f.  Ingenuidad.  Sin- 
ceridad, buena  fe,  candor,  realidad  en 
lo  que  se  hace  ó se  dice.  For.  Estado 
ó condición  del  que  ha  nacido  libre,  en 
contraposición  al  estado  y condición 
del  que  ha  conseguido  su  libertad  por 
ahorro  ó manumisión. 

Ingenuo,  nua.  adj.  m.  y f.  In- 
genuo, nua.  Real,  sincero,  candoroso, 
sin  doblez.  For.  Que  nació  libre  y no 
ha  perdido  su  libertad.  U.  t.  c.  s. 

Ingerir,  a.  Ingerir'.  Introducir 
una  cosa  en  otra,  incorporándola  con 
ella.  r.  Entremeterse,  introducirse  en 
una  dependencia  ó negocio. 

Inglés,  sa.  adj.  m.  y í.  Inglés, 
sa.  Natural  de  Inglaterra.  U.  t c.  s.. 
Perteneciente  á esta  nación  de  Europa. 
V.  lletra  inglesa,  m.  Lengua  inglesa. 

Inglosable,  adj.  m.  y f.  Inglosa- 
ble. Que  no  se  puede  glosar. 
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Ingobernable,  adj.  Ingoberna- 
ble. Que  no  se  puede  gobernar. 

Ingraduable.  adj.  Ingraduable. 
Lo  que  no  puede  graduarse. 

Ingrat,  ta.  adj.  m.  y f.  Iugrato, 
ta.  Desagradecido,  que  olvida  ó desco- 
noce los  beneficios  recibidos.  Desapa- 
cible, áspero,  desagradable. 

Ingratamente  adv.  m.  Ingrata- 
mente. Con  ingratitud. 

Ingratitut.  f.  Ingratitud.  Des- 
agradecimiento, olvido  ó desprecio  de 
los  beneficios  recibidos. 

Ingredient.  m.  Ingrediente. 
Cualquiera  cosa  que  entra  con  otras  en 
un  remedio,  bebida,  guisado  ú otro 
compuesto. 

Ingrés.  m.  Ingreso.  Acción  de  in- 
gresar. Entrada.  Espacio  por  donde  se 
entra  á alguna  parte.  Lo  mismo  que 
entrá,  da.  acep.  Caudal  que  entra  en 
poder  de  uno  y que  es  de  cargo  en  las 
cuentas. 

Ingresar,  a.  Ingresar.  Entrar. 
Lo  mismo  que  entrar.  Dícese,  por  lo 
comúu,  de  las  cosas  y más  general- 
mente del  dinero. 

Inguinal,  adj.  Inguinal.  Inguina- 
rio, ria.  Perteneciente  á las  ingles. 

Inhábil,  adj.  Inhábil.  Falto  de  ha- 
bilidad, talento  é instrucción.  Que  no 
tiene  las  calidades  y condiciones  nece- 
sarias para  hacer  una  cosa.  Que  por  una 
tacha  ó delito  no  puede  obtener  ó ser- 
vir un  cargo,  empleo  ó dignidad. 

Inhabilitació.  f.  Inhabilitación. 
Inhabilitamiento.  Acción  y efecto  de 
inhabilitar  ó inhabilitarse.  Lo  mismo 
que  INHABILITAMENT. 

Inhabilitament.  m.  Inhabilita- 
miento. Inhabilitación.  Lo  mismo  que 

INHABILITACIÓ. 

Inhabilitar,  a.  Inhabilitar.  De- 
clarar á uno  inhábil  ó incapaz  de  ejer- 
cer ú obtener  uu  empleo  ú oficio.  Im- 
posibilitar para  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Inhabilitat.  f.  Inhabilidad.  Fal- 
ta de  habilidad,  talento  ó instrucción. 
Defecto  ó impedimento  para  ejercer  ú 
obtener  un  empleo  ú oficio. 

Inhabitable,  adj.  Inhabitable. 
No  habitable. 

Inhabitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Inhabitado,  da.  No  habitado,  da. 

Inheréncia.  f.  Inherencia.  Fil. 
Unión  de  cosas  inseparables  por  su  na- 
turaleza, ó que  sólo  se  pueden  separar 
mentalmente  y por  abstracción. 

Inherent.  adj.  Inherente.  Fil. 
Que  por  su  naturaleza  está  de  tal  ma- 
nera unida  á otra  cosa,  que  no  se 
puede  separar. 

Inhibido.  f.  Inhibición.  Acción 
y efecto  de  inhibir  ó inhibirse. 

Inhibir,  a.  Inhibir.  For.  Impe- 
dir que  un  juez  prosiga  en  el  conoci- 
miento de  una  causa.  U.  t.  c.  r. 

Inhibit,  da.  p.  p.  Iuhibido,  da. 

Inhibitóri,  ria.  adj.  m.  y f.  In- 
hibitorio, ria.  For.  Aplícase  al  des- 
pacho, decreto  ó letras  que  inhiben  al 
juez.  U.  t.  c.  s.  f. 

Inhonest,  ta.  adj.  m.  y f.  Inlio- 
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nesto,  ta.  Deshonesto,  ta.  Lo  mismo 

que  DESHONEST,  TA. 

Inhonestament.  adv.  m.  In- 
honestamente. Deshonestamente.  Lo 
mismo  que  deshonestament. 

Inhonestitat.  f.  Iuhonestidad. 
Falta  de  honestidad  ó decencia. 

Inhospitalari,  ria.  adj.  m y f. 
Inhospitalario,  ria.  Falto  de  hospita- 
lidad. 

Inhospitalitat.  f.  Inhospitali- 
dad. Falta  de  hospitalidad. 

Inhuma,  na.  adj.  m.  y f.  Inhu- 
mano, na.  Falto  de  humanidad,  bár- 
baro, cruel. 

Inhumanament.  adv.  m.  Inhu- 
manamente. Con  inhumanidad. 

Inhumanitat.  f.  Inhumanidad. 
Crueldad,  barbarie,  falta  de  humani- 
dad. 

Inicament.  adv.  m.  Inicuamen- 
te. Lo  mismo  que  inicuament  é ini- 

QUAMENT. 

Inioh,  ca.  adj.  m.  y f.  Iuicuo, 
cua.  Malvado,  da;  injusto,  ta. 

Iniciació.  f.  Iniciación.  Acción 
y efecto  de  iniciar. 

Inicial,  adj.  Inicial.  Pertenecien- 
te al  origen  ó principio  de  las  cosas. 
V.  LLETRA  INICIAL. 

Iniciar,  a.  Iniciar.  Admitir  á uno 
á la  participación  de  una  ceremonia  ó 
cosa  secreta,  enterarle  de  ella,  descu- 
brírsela. fig.  Instruir  en  cosas  abs- 
tractas ó de  alta  enseñanza.  U.  t.  c.  r. 
Comenzar  ó promover  una  cosa.  r. 
Recibir  las  primeras  órdenes  ú órde- 
nes menores. 

Iniciatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Iniciativo,  va.  Que  da  principio  á uua 
cosa. 

Inioiatiua,  va.  f.  Iniciativa. 
Derecho  de  hacer  una  propuesta.  Acto 
de  ejercerlo.  Acción  de  adelantarse  á 
los  demás  en  hablar  ú obrar. 

Inicuament.  adv.  m.  Inicua- 
mente. Con  iniquidad.  Lo  mismo  que 

INIQUAMENT  Ó INICAMENT. 

Inimaginable,  adj.  Inimagina- 
ble. No  imaginable. 

Inimitable,  adj.  Inimitable.  No 
imitable. 

Ininteligible,  adj.  Ininteligible. 
No  inteligible. 

Iniquament.  adv.  m.  Inicua- 
mente. Lo  mismo  que  inicuament  ó 

INICAMENT. 

Iniquicia.  f.  Iniquidad.  Lo 
mismo  que  iniquitat. 

Iniquíssim,  ma.  adj.  sup.  m.  y 
f.  laiquísimo,  ma.  Muy  inicuo,  cua. 

Iniquitat.  f.  Iniquidad.  Maldad, 
injusticia  grande.  Lo  mismo  que  ini- 
quicia. 

Injecció.  f.  Inyección.  Acción  y 
efecto  de  inyectar.  Lo  mismo  que  in- 

YECCIÓ. 

Injectar.  a.  Inyectar.  Introducir 
un  líquido  en  un  cuerpo  con  un  ins- 
trumento. Lo  mismo  que  inyectar. 

Injuncoió.  f.  ant.  Mandamiento. 
Lo  mismo  que  manament. 
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Injungir.a.  ant.  Mandar.  Lo  mis- 
mo que  MANAR. 

Injuria,  f.  Injuria.  Agravio,  ul- 
traje de  obra  ó de  palabra.  Hecho  ó 
dicho  contra  razón  y justicia,  fig. 
Daño  ó incomodidad  que  causa  una 
cosa. 

Injuriador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Injuriador,  ra.  Que  injuria.  U.  t.  c.  s. 

Injuriar,  a.  Injuriar.  Agraviar, 
ultrajar  con  obras  ó palabras.  Dañar, 
menoscabar. 

Injuriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Inju- 
rioso, sa.  Que  injuria. 

Injuriosament.  adv.  m.  Inju- 
riosamente. Con  injuria. 

Injust,  ta.  adj.  m.  y f.  Injusto, 
ta.  No  justo,  ta. 

Injustament.  adv.  m.  Injusta- 
mente. Con  injusticia,  sin  razón. 

Injusticia,  f.  Injusticia.  Acción 
contraria  á la  . justicia.  Falta  de  jus- 
ticia. 

Injustificat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Injustificado,  da.  No  justificado,  da. 

Inllegible.  adj.  Inlegible.  Ilegi- 
ble. Lo  mismo  que  illegible. 

Inmaculadament.  adv.  m.  In- 
maculadamente. Sin  mancha. 

Inmaculat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Inmaculado,  da.  Que  no  tiene  mancha. 

Inmanejable,  adj.  Inmanejable. 
No  manejable. 

Inmanent.  adj.  Inmanente.  Fil. 
Aplícase  á la  acción  cuyo  término  se 
queda  en  su  mismo  principio  ó causa 
que  la  produce;  como  la  intelección  ó 
acto  del  entendimiento.  Fil.  Aplícase 
también  á las  causas  y á Dios. 

Inmarcesible,  adj.  Inmarcesi- 
ble. Que  no  se  puede  marchitar. 

Inmaterial,  adj.  Inmaterial.  No 
material. 

Inmaterialitat.  f.  Inmateriali- 
dad. Calidad  de  inmaterial. 

Inmediació.  f.  Inmediación. 
Contigüidad,  cercanía  de  una  cosa  á 
otra. 

Inmediat,  ta.  adj.  m.  y f.  In- 
mediato, ta.  Contiguo  ó muy  cercano 
á otra  cosa. 

Inmediatament.  adv.  m.  In- 
mediatamente. Con  inmediación,  adv. 
t.  Luego,  al  punto,  al  instante. 

Inmemorable,  adj.  Inmemora- 
ble. Inmemorial.  Lo  mismo  que  inme- 
morial. 

Inmemorablement.  adv.  m. 
Inmemorablemente.  De  uu  modo  in- 
memorial. 

Inmemorial,  adj.  Inmemorial. 
Tan  antiguo,  que  no  hay  memoria  de 
cuándo  comenzó. 

Inméns,  sa.  adj.  m.  y f.  Inmen- 
so, sa.  Que  no  tiene  medida,  infinito 
ó ilimitado;  y en  este  sentido  es  pro- 
pio epíteto  de  Dios  y de  sus  atributos, 
fig.  Muy  grande  ó muy  difícil  de  me- 
dirse ó contarse. 

Inmensament.  adv.  m.  Inmen- 
samente. Con  inmensidad. 

Inmeusitat.  f.  Inmensidad.  In- 
finidad en  la  extensión:  atributo  de 
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sólo  Dios,  infinito  é inmensurable, 
fig.  Muchedumbre,  número  ó exten- 
sión grande. 

Inmensurable,  adj.  Inmensu- 
rable. Que  no  puede  medirse,  fig.  De 
muy  difícil  medida. 

Inmereixcudament.  adv.  m. 
Inmerecidamente.  Sin  haberlo  mere- 
cido. 

Inmereixcut,  da.  adj.  m.  y f. 
Inmerecido,  da.  No  merecido,  da. 

Inméritament.  adv.  m.  Inmé- 
ritamente. Sin  mérito.  Sin 'razón. 

Inmeritóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Inmeritorio,  ria.  No  meritorio,  ria. 

Inmersió.  f.  Inmersión.  Acción 
de  introducir  ó introducirse  una  cosa 
en  un  líquido. 

Inminéncia.  f.  Inminencia.  Ca- 
lidad de  inminente,  en  especial  ha- 
blando de  un  riesgo. 

Inmlnent.  adj.  Inminente.  Que 
amenaza  ó está  para  suceder  pronta- 
mente. 

Inmiscuir,  a.  Inmiscuir.  Poner 
una  substancia  en  otra  para  que  re- 
sulte una  mezcla,  r.  fig.  Entremeterse, 
tomar  parte  en  un  asunto  ó negocio, 
especialmente  cuando  no  hay  razón  ó 
autoridad  para  ello. 

Inmóble.  adj.  Inmoble.  Que  no 
puede  ser  movido.  Que  no  se  mueve, 
fig.  Constante,  firme  é invariable  en 
las  resoluciones  ó afectos  del  ánimo. 

Inmoderació.  f.  Inmoderación. 
Falta  de  moderación. 

Inmoderadament.  adv.  m.  In- 
moderadamente. Con  inmoderación. 

Inmoderat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Inmoderado,  da.  Que  no  tiene  mo- 
deración. 

Inmodést,  ta.  adj.  m.  y f.  Inmo- 
desto, ta.  No  modesto,  ta. 

Inmodéstament.  adv.  m.  In- 
modestamente. Con  inmodestia. 

Inmodéstia.  f.  Inmodestia.  Fal- 
ta de  modestia. 

Inmolació.  f.  Inmolación.  Ac- 
ción y efecto  de  inmolar. 

Inmolador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Inmolador,  ra.  Que  inmola.  U.  t.  c.  s. 

Inmolar,  a.  Inmolar.  Sacrificar, 
degollando  una  víctima.  Sacrificar.  Y. 

SACRIFICAR. 

Inmoral,  adj.  Inmoral.  Que  se 
opone  á la  moral  ó buenas  costumbres. 

Inmoralitat.  f.  Inmoralidad.  Fal- 
ta de  moralidad,  desarreglo  en  las 
costumbres. 

Inmortal,  adj.  m.  y f.  Inmortal. 
No  mortal,  ó que  no  puede  morir,  fig. 
Que  dura  mucho  tiempo. 

Inmortalitat.  f.  Inmortalidad. 
Calidad  de  inmortal,  fig.  Duración  muy 
larga  de  una  cosa  en  la  memoria  de 
los  hombres. 

Inmortali9ar.  a.  Inmortalizar. 
Hacer  perpetua  una  cosa  en  la  memo- 
ria de  los  lu  mbres.  U.  t.  c.  r. 

Inmortalment.  adv.  m.  Inmor- 
talmente. De  un  modo  inmortal. 

Inmortificació.  f.  Inmortifica- 
ción. Falta  de  mortificación. 
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Inmortificat,  cá,  da.  adj.  m. 
y f.  Inmortificado,  da.  No  mortifi- 
cado. 

Inmóvil,  adj.  inmóvil.  Inmoble. 
Lo  mismo  que  inmoble.  # 

Inmovilitat.  f.  Inmovilidad.  Ca- 
lidad de  inmóvil. 

Inmundament.  adv.  m.  Inmun- 
damente. 

Inmundicia,  f.  Inmundicia.  Su- 
ciedad, basura,  porquería,  fig.  Impu- 
reza, deshonestidad. 

Inmundo,  da.  adj.  m.  y f.  In- 
mundo, da.  Sucio  y asqueroso,  fig.  Im- 
puro. Lo  mismo  que  impur.  fig.  Dícese 
de  aquello  cuyo  uso  estaba  prohibido 
á lo«  judíos  por  la  ley. 

Inmune,  adj.  Inmune.  Libre, 
exento.  Que  goza  de  inmunidad. 

Inmunitat.  f.  Inmunidad.  Liber- 
tad ó exención  de  ciertos  oficios,  car- 
gos, gravámenes  ó penas,  que  se  con- 
cede á determinadas  personas,  ó es 
inherente  á algunos  lugares  ó sitios. 

Inmunt,  da.  adj.  m.  y f.  Inmun- 
do, da.  Lo  mismo  que  inmundo,  da. 

Inmutabilitat.  f.Inmutabilidad. 
Calidad  de  inmutable.  Atributo  ó pro- 
piedad de  inmutable  ó de  no  estar  su- 
jeto á mudanzas. 

Inmutable,  adj.  Inmutable.  No 
mudable. 

Inmutació.  f.  Inmutación.  Ac- 
ción v efecto  de  inmutar  ó inmutarse. 

Inmutar,  a.  Inmutar.  Alterar  ó 
variar  una  cosa.  r.  fig.  Sentir  cierta 
conmoción  repentina  del  ánimo,  mani- 
festándola por  un  ademán  ó por  la  al- 
teración del  semblante. 

Inmutat,  tá,  da.  p.  p.  Inmuta- 
do, da. 

Inmutatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Inmutativo,  va.  Que  inmuta  ó tiene 
virtud  de  inmutar. 

Innat,  ta.  adj.  m.  y f.  Innato,  ta. 
Connatural  ó como  nacido  con  el  mis- 
mo sujeto. 

Innavegable,  adj.  Innavegable. 
No  navegable. 

Innecesari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Innecesario,  ria.  No  necesario,  ria. 

Innoble,  adj.  Innoble.  Que  no  es 
noble. 

Innominat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Innominado,  da.  Que  no  tiene  nom- 
bre especial. 

Innouació,  vació,  f.  Innova- 
cidn.  Acción  y efecto  de  innovar. 

Innouador,  vador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Innovador,  ra.  Que  innova. 
U.  t.  c.  s. 

Innouar,  var.  a.  Innovar.  Mu- 
dar ó alterar  las  cosas,  introduciendo 
novedades. 

Innuir.  a.  ant.  Otorgar.  Lo  mismo 

que  OTORGAR. 

Innumerabilitat.f.  Innumera- 
bilidad. Muchedumbre  grande  y exce- 
siva. 

Innumerable,  adj.  Innumera- 
ble. Que  no  se  puede  reducir  á número. 

Inobediéncia.  f.  Inobediencia. 
Falta  de  obediencia. 
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Inobedient,  ta.  adj.  m.  y f. 
Inobediente.  No  obediente. 

Inobservable,  adj.  Inobserva- 
ble. Que  no  puede  observarse. 

Inobservancia,  f.  Inobservan- 
cia. Falta  de  observancia. 

Inobservant.adj.  Inobservante. 
No  observante. 

Inobservan$a.  f.  Inobservan- 
cia. Lo  mismo  que  inobservancia. 

Inocéncia.  f.  Inocencia.  Estado 
y calidad  del  alma  que  carece  de  culpa. 
Estado  del  que  se  halla  inocente  y li- 
bre del  delito  que  se  le  imputa.  Sim- 
plicidad, sencillez. 

Inocent.  adj.  Inocente.  Libre  de 
culpa.  U.  t.  c.  8.  Aplícase  también  á 
las  acciones  y cosas  que  pertenecen  á 
la  persona  inocente.  Cándido,  sin  ma- 
licia, fácil  de  engafiar.  U.  t.  c.  s.  Que 
no  daña,  ó no  es  nocivo.  Aplícase  al 
niño  que  no  ha  llegado  á la  edad  de 
discreción. 

Inocentá,  da.  f.  fam.  Inocen- 
tada. Acción  ó palabra  sencilla  ó sim- 
ple. fam.  Engaño  ridículo  en  que  uno 
cae  por  descuido  ó por  falta  de  ma- 
licia. 

Inocentment.  adv.  m.  Inocente- 
mente. Con  inocencia. 

Inocentót,  ta.  adj.  m.  y f.  Ino- 
centón, na.  Demasiado  sencillo  y fácil 
de  engañar. 

Inocénga.  f.  Inocencia.  Lo  mis- 
mo que  inocéncia. 

Inoculació.  f.  Inoculación.  Ac- 
ción de  inocular. 

Inoculador,  hor.  m.  Inocula- 
dor.  Que  inocula. 

Inocular,  a.  Inocular.  Med.  Co- 
municar por  medios  artificiales  una 
enfermedad  contagiosa.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Pervertir,  contaminar  á uno  con  el 
mal  ejemplo  ó la  falsa  doctrina. 

Inoféns,  sa.  adj. m.  y f. Inofenso, 
sa.  Ileso,  sa.  Lo  mismo  que  ilés,  sa. 

Inofensíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Inofensivo,  va.  Incapaz  de  ofender. 

Inoficiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Inofi- 
cioso, sa.  For.  Que  contraviene  al 
cumplimiento  de  los  deberes  familia- 
res de  piedad  consignados  en  las  leyes. 
Aplícase  respecto  á los  testamentos, 
dotes  y donaciones,  cuando  con  ellos 
se  perjudica  á los  derechos  de  los  here- 
deros á quienes  se  debe  legítima. 

Inoít,  da.  adj.  m.  y f.  Inaudito, 
ta.  Nunca  oído. 

Inolvidable,  adj.  Inolvidable. 
Que  no  puede  ó no  debe  olvidarse. 

Inopia,  f.  ant.  Inopia.  Pobreza. 
Lo  mismo  que  pobrea. 

Inopinable,  adj.  Inopinable.  No 
opinable.  Que  no  se  puede  ofrecer  á la 
imaginación  ó no  se  puede  pensar  que 
suceda. 

Inopinadament.  adv.  m.  In- 
opinadamente. De  un  modo  inopinado. 

Inopinat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Inopinado,  da.  Que  sucede  sin  pensar 
ó sin  esperarse. 

Inoportú,  na.  adj.  m.  y f.  In- 
oportuno, na.  No  oportuno. 
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Inoportunament.  adv.  m.  In- 
oportunamente. Sin  oportunidad. 

Inoportunitat.  f.  Inoportuni- 
dad. Falta  de  oportunidad. 

Inoració.  f.  ant.  Ignorancia.  Lo 
mismo  que  ignorancia. 

Inordenat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Inordenado,  da.  Que  no  tiene  orden, 
desordenado. 

Inorgánich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Inorgáuico,  ca.  Que  carece  de  órga- 
nos. 

Inquiet,  ta.  adj.  m.  y f.  Inquie- 
to, ta.  Que  no  está  quieto,  ó es  de 
índole  bulliciosa.  Lo  mismo  que  des- 
inquiet,  ta.  fig.  Dícese  de  aquellas 
cosas  en  que  no  se  ha  tenido  quietud, 
aplicando  el  efecto  á la  causa  de  él. 
Passar  una  nit  inquieta.  Pasar  una 
noche  inquieta. 

Inquietació.  f.  Inquietación. 
Inquietud.  Lo  mismo  que  inquietut, 

DESINQÜIETACIÓ  J DESINQUIETUT. 

Inquietador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Inquietador,  ra.  Lo  mismo  que 

DESINQUIETADOR,  HOR,  RA. 

Inquietament.  adv.  m.  Inquie- 
tamente. Lo  mismo  que  desinquieta- 

MENT. 

Inquietar,  a.  Inquietar.  Lo  mis- 
mo que  DESINQUIETAR  y ENQUIETAR. 

Inquietut.  f.  Inquietud.  Lo  mis- 
mo que  INQUIETACIÓ,  DESINQUIETUT  J 
DESINQÜIETACIÓ. 

Inquilí,  na.  m.  y f.  Inquilino, 
na.  El  que  ha  tomado  una  casa  ó parte 
de  ella  en  alquiler  para  habitarla. 
Lo  mismo  que  enquilí,  na,  y lloga- 
ter,  ra.  For.  Arrendatario,  ria.  Lo 
mismo  que  arrendatari,  ría. 

Inquilinat.  m.  Inquilinato. 
Arriendo  de  una  casa  ó de  parte  de 
ella.  Derecho  que  adquiere  el  inquilino 
en  la  casa  arrendada. 

Inquiridor,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Inquiridor,  ra.  Que  inquiere.  U.  t. 
c.  s. 

Inquirir,  a.  Inquirir.  Indagar, 
averiguar  ó examinar  cuidadosamente 
una  cosa.  Lo  mismo  que  enquirir  y 
enquestar. 

Inquisició.  f.  Inquisición.  Ac- 
ción y efecto  de  inquirir.  Tribunal 
eclesiástico,  establecido  para  inquirir 
y castigar  los  delitos  contra  la  fe.  Casa 
donde  se  juntaba  el  tribunal  de  la  In- 
quisición. Cárcel  destinada  para  los 
reos  pertenecientes  á este  tribunal. 

Inquisidor,  ra.  adj.  m.  y f.  In- 
quisidor, ra.  Inquiridor,  ra.  Lo  mismo 
que  inquiridor,  ra.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Según  la  R.  A.  E.,  juez  eclesiástico  que 
conocía  de  las  causas  de  fe.  Cada 
uno  de  los  jueces  que  el  rey  ó el  lu- 
garteniente ó los  diputados  nombra- 
ban en  Aragón  para  hacer  inquisición 
de  la  conducta  del  vicecanciller  y otros 
magistrados,  ó de  los  contrafueros  co- 
metidos por  ellos,  á fin  de  castigarlos 
según  las  calidades  de  sus  delitos.  Es- 
tos inquisidores,  que  se  nombraban  de 
dos  en  dos  años,  acabada  su  encuesta 
quedaban  sin  jurisdicción,  inquisidor 
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apostólich.  Inquisidor  apostólico.  El 
nombrado  por  el  inquisidor  general 
para  entender  en  los  negocios  perte- 
necientes á la  Inquisición,  inquisidor 
d ’ Estat.  Inquisidor  de  Estado.  En  la 
república  de  Venecia,  cada  uno  de  los 
tres  nobles  elegidos  del  Consejo  de 
los  Diez,  que  estaban  diputados  para 
inquirir  y castigar  los  crímenes  de  es- 
tado, con  poder  absoluto,  inquisidor 
general.  Inquisidor  general.  Supremo 
inquisidor,  á cuyo  cargo  estaba  el  go- 
bierno del  consejo  de  Inquisición  y de 
todos  sus  tribunales,  inquisidor  ordi- 
nari.  Inquisidor  ordinario.  El  obispo 
ó el  que  en  su  nombre  asistía  á sen- 
tenciar en  definitiva  las  causas  de  los 
reos  de  fe. 

Inquisitíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Inquisitivo,  va.  Que  inquiere  y 
averigua  con  cuidado  y diligencia  las 
cosas  ó es  inclinado  á esto. 

Inquisitorial,  adj.  Inquisito- 
rial. Perteneciente  ó relativo  al  inqui- 
sidor ó á la  Inquisición,  fig.  Dícese  de 
los  procedimientos  parecidos  á los  del 
tribunal  de  la  Inquisición. 

Inrahó.  f.  ant.  Sinrazón.  Acción 
hecha  contra  justicia  y fuera  de  lo 
razonable  ó debido. 

Inrepós.  m.  ant.  Desasosiego. 
Lo  mismo  que  desasoseg,  go. 

Insá,  na.  adj.  m.  y f.  Insano,  na. 
Loco,  demente,  furioso. 

Insaciabilitat.  f.  Insaciabili- 
dad-  Calidad  de  insaciable. 

Insaciable,  adj.  Insaciable.  Que 
no  se  puede  saciar. 

Insaciablement.  adv.  m.  In- 
saciablemente. Con  insaciabilidad. 

In  saculació.  f.  Insaculación. 
Acción  y efecto  de  insacular. 

Insaculador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Insaculador,  ra.  El  que  insacula. 

Insacular,  a.  Insacular.  Poner 
en  un  saco,  cántaro  ó urna  cédulas 
con  nombres  de  personas  ó cosas, 
para  sacar  una  ó más  por  suerte. 

Insanable,  adj.  m.  y f.  Insana- 
ble. Incurable.  Lo  mismo  que  incura- 
ble. 

Insania,  f.  Insania.  Locura.  Fo- 
lia. Lo  mismo  que  folla,  follía, 

ORADURA,  HURA;  FOLLEA,  DEMENCIA  J 
LOCURA. 

Inscripció.  f.  Inscripción.  Ac- 
ción y efecto  de  inscribir  ó inscribirse. 
Escrito  sucinto  grabado  en  piedra,  me- 
tal ú otra  materia,  para  conservar 
la  memoria  de  una  persona,  eosa  ó 
suceso  importante.  Anotación  ó asien- 
to del  gran  libro  de  la  deuda  pública, 
en  que  el  estado  reconoce  la  obligación 
de  satisfacer  una  renta  perpetua  co- 
rrespondiente á un  capital  recibido. 
Documento  ó título  que  expide  el  es- 
tado para  acreditar  esta  obligación. 

Inscríurer.  a.  Inscribir.  Grabar 
letreros  en  metal,  piedra  ú otra  mate- 
ria. Apuntar  el  nombre  de  una  persona 
entre  los  de  otras  para  un  objeto  de- 
terminado. U.  t.  c.  r.  | For.  Extender 
en  los  libros  del  registro  de  la  propie- 
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dad  los  asientos  definitivos  de  los  títu- 
los por  los  que  se  constituye,  traslada 
ó extingue  el  dominio  de  los  inmue- 
bles ó algún  derecho  real.  Geom.  Tra- 
zar una  figura  dentro  de  otra,  de  modo 
que,  sin  cortarse  ni  confundirse,  estén 
ambas  en  contacte  en  varios  de  los 
puntos  de  sus  perímetros. 

Inscrit,  ta.  p.  p.  Inscrito,  ta.  Ins- 
cripto, ta. 

Insculpir.  a.  Insculpir.  Esculpir. 
Lo  mismo  que  esculpir. 

Insecable,  adj.  Insecable.  Que  no 
se  puede  secar  ó es  muy  difícil  de  se- 
carse. 

Insécte.  m.  Insecto.  Zool.  Según 
la  R.  A.  E.,  animal  pequeño,  ovíparo, 
que  carece  de  huesos  y de  corazón,  y 
tiene  seis  pies,  el  cuerpo  cubierto  en 
parte  con  una  costra  más  ó menos  du- 
ra, y con  dos  ó cuatro  alas  ó sin  ellas. 
La  mayor  parte  de  los  insectos,  hasta 
llegar  á adquirir  todos  sus  miembros, 
pasan  por  tres  estados  diferentes,  bajo 
formas  distintas  de  las  que  tienen 
después,  pl.  Zool.  Clase  de  estos  ani- 
males. 

Inseguir,  a.  ant.  Seguir.  Lo  mis- 
mo que  seguir. 

Insegur,  ra.  adj.  m.  y f.  Inse- 
guro, ra.  Falto  de  seguridad. 

Inseneixéncia.  f.  Insenescen- 
cia.  Calidad  de  lo  que  no  se  envejece. 

Insensat,  ta.  adj.  m.  y f.  Insen- 
sato, ta.  Tonto,  fatuo,  sin  sentido.  U. 
t.  c.  s. 

Insensatesa.  f.  Insensatez.  Ne- 
cedad, falta  de  sentido  ó de  razón. 

Insensibilitat.  f.  Insensibilidad. 
Falta  de  sensibidad.  fig.  Dureza  de  co- 
razón, ó falta  de  sentimiento  en  las 
cosas  que  lo  suelen  causar. 

Insensible,  adj.  Insensible.  Que 
carece  de  facultad  sensitiva  ó que  no 
tiene  sentido.  Privado  de  sentido  por 
un  accidente  ú otra  causa.  Impercepti- 
ble. Lo  mismo  que  imperceptible,  fig. 
Que  no  siente  las  cosas  que  causan  do- 
lor y pena  ó mueven  á lástima. 

Insensiblement.  adv.  m.  In- 
sensiblemente. De  un  modo  insensible. 

Inseparabilitat.  f.  Inseparabi- 
lidad. Calidad  de  inseparable. 

Inseparable,  adj.  Inseparable. 
Que  no  se  puede  separar,  fig.  Dícese  de 
las  cosas  que  se  separan  con  dificultad, 
fig.  Dícese  de  las  personas  estrecha- 
mente unidas  entre  sí  con  vínculos  de 
amistad  ó de  amor.  U.  t.  c.  s. 

Inseparablement.  adv.  m.  In- 
separablemente. Con  inseparabilidad. 

Insepult,  ta.  adj.  m.  y f.  Inse- 
pulto. ta.  Insepultado,  da.  No  sepulta- 
do. Dícese  del  cadáver. 

Inserció.  f.  Inserción.  Acción  y 
efecto  de  insertar. 

Insért,  ta.  p.  p.  Inserto,  ta. 

Insertar,  a.  Insertar.  Incluir,  in- 
troducir una  cosa  en  otra.  Dícese  re- 
gularmente de  los  escritos  ó impresos. 

Inservible,  adj.  Inservible.  No 
servible  ó que  no  está  en  estado  de 
servir. 
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Insidia,  f.  Insidia.  Asechanza.  Lo 
mismo  que  asejanqa. 

Insidiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Insidiador,  ra.  Que  insidia.  U.  t.  c.  s. 

Insidiar,  a.  Insidiar.  Poner  ase- 
chanzas, 

Insidiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Insi- 
dioso, sa.  Qne  arma  asechanzas.  U.  t. 
c.  s.  Que  se  hace  con  asechanzas. 

Insidiosament.  adv.  m.  Insi- 
diosamente. Con  insidias. 

Insigne,  adj.  Insigne.  Célebre,  fa- 
moso. 

Insignement.  adv.  m.  Insigne- 
mente. De  un  modo  insigne. 

Insignia,  f.  Insignia.  Señal,  dis- 
tintivo ó divisa  honorífica.  Bandera  ó 
estandarte  de  una  legión  romana.  Pen- 
dón, estandarte,  imagen  ó medalla  de 
una  hermandad  ó cofradía.  Mar.  Ban- 
dera de  cierta  especie,  que,  puesta  al 
tope  en  uno  de  los  palos  del  buque,  de- 
nota la  graduación  del  jefe  que  lo  man- 
da, ó de  otro  que  va  en  él. 

Insignifícant.  adj.  Insignifican- 
te. Que  nada  significa  ó importa. 

Insinuació.  f.  Insinuación.  Ac- 
ción y efecto  de  insinuar  ó insinuarse. 
For.  Manifestación  ó presentación  de 
un  instrumento  público  ante  juez  com- 
petente, para  que  éste  interponga  en 
él  su  autoridad  y decreto  judicial. 
Bet.  Género  de  exordio,  ó parte  del 
• exordio,  en  que  el  orador  trata  de  cap- 
tarse con  disimulo  y por  medio  de  ro- 
deos la  benevolencia  y atención  de  los 
oyentes. 

Insinuant.  p.  a.  Insinuante.  Que 
insinúa. 

Insinuar,  a.  Insinuar.  Dar  á en- 
tender una  cosa,  no  haciendo  más  que 
indicarla  ó apuntarla  ligeramente. 
For.  Hacer  la  insinuación  ó manifes- 
tación de  un  instrumento  ante  juez 
competente,  para  que  interponga  su 
autoridad,  r.  Introducirse  mañosa- 
mente en  el  ánimo  de  uno  ganaudo  su 
gracia  y afecto,  fig.  Introducirse  blan- 
da y suavemente  en  el  ánimo  un  afec- 
to, vicio,  virtud,  etc. 

Insinuatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Insinuativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  virtud  ó eficacia  para  insinuar 
ó insinuarse. 

Insípidament.  adv.  m.  Insípi- 
damente. Con  insipidez. 

Insipidea.  f.  Insipidez.  Calidad 
de  insípido.  Lo  mismo  que  insipidesa. 

Insipidesa.  f.  In^pidez.  Lo  mis- 
mo que  insipidea. 

Insipiencia,  f.  Insipiencia.  Falta 
de  sabiduría  ó ciencia.  Falta  de  juicio. 

Insipient.  adj.  Insipiente.  Falto 
de  sabiduría  ó ciencia,  ü.  t.  c.  s.  Falto 
de  juicio.  U.  t.  c.  s. 

Insípit,  da.  adj.  m.  y f.  Insípi- 
do, da.  Falto  de  sabor.  Que  no  tiene  el 
grado  de  sabor  que  debiera  ó pudiera 
tener,  fig.  Falto  de  espíritu,  viveza, 
gracia  ó sal. 

Insisténcia.  f.  Insistencia.  Per- 
manencia, continuación  y porfía  acer- 
ca de  una  cosa. 
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Insistent.  p.  a.  Insistente.  Que 
insiste. 

Insistir,  n.  Insistir.  Instar  por- 
fiadamente, persistir  ó mantenerse 
firme  en  una  cosa. 

Insociabilitat.  f.  Insociabilidad. 
Falta  de  sociabilidad. 

Insociable,  adj.  Insociable.  In- 
social. Huraño  ó intratable  é incómodo 
en  la  sociedad.  Lo  mismo  que  insocial. 

Insocial,  adj.  Insocial.  Insocia- 
ble. Lo  mismo  que  insociable. 

Insolació.  f.  Insolación.  Enfer- 
medad causada  en  la  cabeza  por  el 
excesivo  ardor  del  sol. 

Insolarse,  r.  Insolarse.  Asolear- 
se, enfermar  por  el  demasiado  ardor 
del  sol. 

Insoldable.  adj.  Iusoldable.  Que 
no  se  puede  soldar. 

Insoléncia.  f.  Insolencia.  Acción 
desusada  y temeraria.  Atrevimiento, 
descaro.  Dicho  ó hecho  ofensivo  é in- 
insultante. Lo  mismo  que  insolénca. 

Insolent.  adj.  Insolente.  Que  co- 
mete insolencias.  U.  t.  c.  s.  Orgulloso, 
soberbio,  desvergonzado. 

Insolentar,  a.  Insolentar.  Hacer 
á uno  insolente  y atrevido.  U.m.  c.  r. 

Insolentment.  adv.  m.  Insolen- 
temente. Con  insolencia. 

Insolénga.  f.  ant.  Insolencia.  Lo 
mismo  que  insolencia. 

Insolércia.  f.  Inhábito  ó falta 
de  costumbre. 

Insolért,  ta.  adj.  m.  y f.  Inha- 
bituado, da,  ó no  acostumbrado,  da. 

In  sólidum.  adv.  m.  In  sólidum. 
For.  Por  entero,  por  el  todo. 

Insólit,  ta.  adj.  m.  y f.  Insólito, 
ta.  No  común  ni  ordinario. 

Insolubilitat.  f.  Insolubilidad. 
Calidad  de  insoluble. 

Insoluble.  adj.  Insoluble.  Que  no 
puede  disolverse  ni  diluirse.  Que  no  se 
puede  resolver  ó desatar. 

Insolvencia,  f.  Insolvencia.  In- 
capaz de  pagar  una  deuda. 

Insolvent.  adj.  Insolvente.  Que 
no  tiene  con  qué  pagar.  U.  t.  c.  s. 

Insondable,  adj.  Insondable.  Que 
no  se  puede  sondear.  Dícese  del  mar 
cuando  no  se  le  puede  hallar  el  fondo 
con  la  sonda,  fig.  Que  no  se  puede  ave- 
riguar, sondear  ó saber  á fondo. 

Insoportable,  adj.  Insoporta- 
ble. Insufrible,  intolerable,  fig.  Muy 
incómodo,  molesto  y enfadoso. 

Insostenible,  adj.  Insostenible. 
Que  no  se  puede  sostener,  fig.  Que  no 
se  puede  defender  con  razones. 

Inspecció.  f.  Inspección.  Acción 
y efecto  de  inspeccionar.  Cargo  y cui- 
dado de  velar  sobre  una  cosa.  Casa, 
despacho  ú oficina  del  inspector. 

Inspeccionar,  a.  Inspeccionar. 
Examinar,  reconocer  atentamente  una 
cosa. 

Inspector,  ra.  adj.  m.  y f.  Ins- 
pector, ra.  Que  reconoce  y examina 
una  cosa.  U.  t.  c.  s.  | m.  Jefe  militar 
encargado  de  velar  sobre  la  conserva- 
ción y buena  disciplina  de  los  cuerpos 
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de  infantería  ó caballería  del  ejército, 
ó de  los  de  milicias,  etc.  Empleado 
público  ó particular  que  tiene  á su 
cargo  la  inspección  y vigilancia  en  el 
ramo  á que  pertenece  y del  cual  toma 
título  especial  el  destino  que  desem- 
peña. inspector  de  'policía,  de  co- 
rreas, etc.  Inspector  de  policía,  de 
correos,  etc. 

Inspiració.  f.  Inspiración.  Ac- 
ción y efecto  de  inspirar,  fig.  Ilustra- 
ción ó movimiento  sobrenatural  que 
Dios  comunica  á la  criatura.  Efecto  de 
sentir  el  escritor,  el  orador  ó el  ar- 
tista aquel  singular  y eficaz  estímulo 
que  le  hace  producir  espontáneamente, 
y como  si  lo  que  produce  fuera  cosa 
hallada  de  pronto  y no  buscada  con 
esfuerzo. 

Inspirador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Inspirador,  ra.  Que  inspira,  ü.  t.  c. 
s.  | Zool.  Aplícase  á los  músculos  que 
sirven  para  la  inspiración. 

Inspirant.  p.  a.  Inspirante.  Que 
inspira. 

Inspirar,  a.  Inspirar.  Infundir  ó 
hacer  nacer  en  el  ánimo  ó la  mente 
afectos,  ideas,  designios,  etc.  ! fig.  En 
sentido  menos  genérico,  sugerir  ideas 
ó especies  para  la  composición  de  la 
obra  literaria  ó artística,  fig.  Ilumi- 
nar Dios  el  entendimiento  de  uno  ó 
excitar  y mover  su  voluntad,  r.  fig. 
Enardecerse  y avivarse  el  genio  del 
orador,  del  literato  ó del  artista  con 
el  recuerdo  ó la  presencia  de  una  per- 
sona ó cosa,  ó con  el  estudio  de  obras 
ajenas. 

Inspiratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Inspirativo,  va.  Que  tiene  virtud  de 
inspirar. 

Instabilitat.  f.  Instabilidad. 

Falta  de  estabilidad. 

Instable,  adj.  Instable.  No  es- 
table. 

Instalado,  f.  Instalación.  Acción 
y efecto  de  instalar  ó instalarse. 

Instalar,  a.  Instalar.  Poner  en 
posesión  de  un  empleo,  cargo  ó bene- 
ficio. U.  t.  c.  r. 

Instancia,  f.  Instancia.  Acción  y 
efecto  de  instar.  Memorial,  solicitud. 
En  las  escuelas,  impugnación  de  una 
respuesta  dada  á un  argumento.  For. 
Ejercicio  de  la  acción  en  juicio  después 
de  la  contestación  hasta  la  sentencia 
definitiva.  Primera,  segón  y ter- 
cera instancia.  Primera,  segunda  y 
tercera  instancia.  For.  Primero,  se- 
gundo y tercer  juicio.  Absoldrer  de 
la  instancia.  Absolver  de  la  instancia, 
fr.  For.  Absolver  al  reo  de  la  acusa- 
ción ó demanda  que  se  le  ha  puesto, 
cuando  no  hay  méritos  para  darle  por 
libre  ni  para  condenarle,  quedando  el 
juicio  abierto  para  poderlo  instaurar 
con  nuevos  méritos.  Seguir  la  ins- 
tancia. Causar  instancia,  fr.  For. 
Seguir  juicio  formal  sobre  una  cosa, 
por  el  término  y con  las  solemnidades 
establecidas  por  las  leyes.  A instan- 
cia. A instancia,  fr.  A petición. 
Instant.  p.  a.  Instante.  Que  insta. 
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m.  Segundo.  Lo  mismo  que  segón.  Al 
instant.  Al  instante,  m.  adv.  Luego, 
al  punto,  sin  dilación.  Cada  instant. 
Cada  instante,  m.  adv.  fig.  Frecuente- 
mente, á cada  paso.  En  un  instant. 
En  un  instante,  m.  adv.  fig.  Brevísi- 
mameute.  Per  instants.  Por  instan- 
tes. m.  adv.  Sin  cesar,  continuamente, 
sin  intermisión.  De  un  momento  á 
otro. 

Instantáneament.  adv.  m. 
Instantáneamente.  En  un  instante, 
luego,  al  punto. 

Instantáneo,  nea.  adj.  m.  y f. 
Instantáneo,  nea.  Que  sólo  dura  un  ins- 
tante. Lo  mismo  que  instantani,  nía. 

Instantani,  nia.  adj.  m.  y f. 
Instantáneo,  nea.  Lo  mismo  que  ins- 
tantáneo, NEA. 

Instantet.  d.  de  instant.  V. 
instant. 

Instantment.  adv.  m.  Instante- 
mente. Con  instancia. 

Instar,  a.  Instar.  Repetir  la  sú- 
plica ó petición,  ó insistir  en  ella  con 
ahinco.  En  las  escuelas,  impugnar  la 
solución  dada  al  argumento,  n.  Apre- 
tar ó urgir  la  pronta  ejecución  de  una 
cosa. 

Instaurado,  f.  Instauración. 
Acción  y efecto  de  instaurar. 

Instaurador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Instaurador,  ra.  Restaurador,  ra. 
Que  restaura. 

Instaurar,  a.  Instaurar.  Reno- 
var, restablecer,  restaurar. 

Instauratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Instaurativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
tiene  virtud  de  instaurar.  U.  t.  c.  s.  m. 

Instigado,  f.  Instigación.  Ac- 
ción y efecto  de  instigar. 

Instigador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Instigador,  ra.  Que  instiga.  U. 
t.  c.  s. 

Instigar,  a.  Instigar.  Incitar, 
provocar  ó inducir  á uno  á que  haga 
una  cosa. 

Instilado,  f.  Instilación.  Acción 
y efecto  de  instilar,  ant.  Destilación 
ó fluxión. 

Instilar,  a.  Instilar.  Farm.  Echar 
poco  á poco,  gota  á gota,  un  licor  en 
otra  cosa.  fig.  Infundir  ó introducir 
insensiblemente  en  el  ánimo  una  cosa, 
como  doctrina,  afecto,  etc. 

Instinct.  m.  Instinto.  Lo  mismo 
que  instint  y estín,  tint. 

Instint.  m.  Instinto.  Estímulo 
interior  que  determina  á los  anima- 
les á una  acción  espontánea  ó invo- 
luntaria dirigida  á la  conservación  ó 
á la  reproducción.  Lo  mismo  que 
instinct.  Per  instint.  m.  adv.  Por 
instinto.  Por  un  impulso  ó propensión 
maquinal  é indeliberada. 

Instintiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Instintivo,  va.  Que  es  obra,  efecto 
ó resultado  del  instinto,  y no  del 
juicio  ó la  reflexión  ó de  propósito 
deliberado. 

Instintiuament,  vament. 

adv.  m.  Instintivamente.  Por  instinto, 
de  manera  instintiva. 
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Institor,  m.  Institor.  For.  Fac- 
tor. V.  FACTOR. 

Institució.  f.  Institución.  Esta- 
blecimiento ó fundación  de  una  cosa. 
Instrucción,  educación,  enseñanza,  pl. 
Colección  metódica  de  los  principios 
ó elementos  de  una  ciencia,  arte,  etc. 
institució  canónica.  Institución  ca- 
nónica. Acción  de  conferir  canónica- 
mente ui  beneficio,  institució  corpo- 
ral. Institución  corporal.  Acción  de 
poner  á uno  en  posesión  de  un  benefi- 
cio. institució  d'  heréu.  Institución  de 
heredero.  For.  Nombramiento  que  en 
el  testamento  se  hace  de  la  persona  que 
ha  de  heredar. 

Instituéixer.  a.  Instituir.  Lo 
mismo  que  instituir. 

Instituidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ins- 
tituidor, ra.  Que  instituye.  U.  t.  c.  s. 

Instituir,  a.  Instituir.  Fundar. 
Erigir,  instituir  un  mayorazgo,  uni- 
versidad ú obra  pía,  dándoles  rentas 
y estatutos  para  que  subsistan  y se 
conserven,  acep.  Establecer  algo  de 
nuevo;  dar  principio  á una  cosa.  En- 
señar ó instruir. 

Institut.  m.  Instituto.  Constitu- 
ción ó regla  que  prescribe  cierta  forma 
y método  de  vida  ó de  enseñanza;  co- 
mo, por  ejemplo,  el  de  las  órdenes  re- 
ligiosas. Corporación  científica,  litera- 
ria, artística,  etc.  Edificio  en  que 
funciona  algunade  estas  corporaciones, 
ant.  Intento,  objeto  y fin  á que  se  en- 
camina una  cosa,  institut  de  segona 
ensenyanga.  Instituto  de  segunda  en- 
señanza. Establecimiento  en  que  se  si- 
guen los  estudios  preparatorios  para 
las  carreras  literarias. 

Instituta.  f.  Instituta.  Compen- 
dio del  derecho  civil  de  los  romanos, 
compuesto  de  orden  del  emperador 
Justiniano. 

Instrucció.  f.  Instrucción.  Ac- 
ción y efecto  de  instruir  ó instruirse. 
Caudal  de  conocimientos  adquiridos. 
Curso  que  sigue  un  proceso  ó expedien- 
te, que  se  está  formando  ó instruyen- 
do. Conjunto  de  reglas  ó advertencias 
para  algún  fin.  pl.  Ordenes  que  se  dic- 
tan á los  agentes  diplomáticos  ó á los 
jefes  de  fuerzas  navales,  instrucció 
primaria,  Instrucción  primaria.  Lo 
mismo  que  primera  ensenyanca.  ins- 
trucció  pública.  Intruccióu  pública. 
La  que  se  da  en  establecimiento  soste- 
nido por  el  estado,  y comprende  la  pri- 
mera y segunda  enseñanza,  las  facul- 
tades, las  profesiones  y las  carreras 
especiales.  Lo  mismo  que  endoctrina- 

MENT  y ENSENYANQA. 

Instruotíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Instructivo,  va-  Dícese  de  lo  que 
instruye  ó sirve  para  instruir. 

Instructiuament,  vament. 

adv.  m.  Instructivamente.  Para  ins- 
trucción. 

Instructor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Instructor,  ra.  Instruidor,  ra.  Que  ins- 
truye. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  ins- 

I TRUIDOR,  RA. 

| Instruidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ins- 
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truidor,  ra.  Instructor,  ra.  Lo  mismo 

qUH  INSTRUCTOR,  RA. 

Instruir,  a.  Instruir.  Enseñar, 
doctrinar.  Comunicar  sistemáticamen- 
te ideas,  conocimientos  ó doctrinas. 
Lo  mismo  que  doctrinar.  Dar  á cono- 
cer á uno  el  estado  de  una  cosa,  ó in- 
formarle de  ella.  U.  t.  c.  r.  Formali- 
zar un  proceso  ó expediente  conforme 
á las  reglas  de  derecho  y prácticas 
recibidas. 

Instruít,  da.  adj.  m.  y f.  Instrui- 
do, da.  Que  tiene  bastante  caudal  de 
conocimientos  adquiridos. 

Instrument.  m.  Instrumento. 
Cualquiera  herramienta,  útil  ó máqui- 
na portátil,  que  sirve  y se  usa  en  el 
ejercicio  de  las  artes  ú oficios.  Ingenio 
ó máquina.  Aquello  de  que  nos  servimos 
para  hacer  una  cosa.  Máquina  ó artifi- 
cio hecho  para  producir  sonidos  armó- 
nicos. fig.  Lo  que  sirve  de  medio  para 
hacer  una  cosa  ó conseguir  un  fin. 
instrument  d ’ aire.  Instrumento  de 
viento,  ó neumático.  Mús.  El  que  se 
toca  por  medio  del  aire  ó del  aliento. 
Lo  mismo  que  insturment  y estur- 
ment.  Fer  parlar  á un  instrument. 
Hacer  hablar  á un  instrumento,  fr. 
fig.  Tocarlo  con  mucha  expresión  y 
destreza. 

Instrumentació.  f.  Instrumen- 
tación. Acción  y efecto  de  instrumen- 
tar. 

Instrumental,  adj.  Instrumen- 
tal. Perteneciente  á los  instrumentos 
músicos.  For.  Perteneciente  á los  ins- 
trumentos ó escrituras  públicas,  m. 
Conjunto  de  instrumentos  de  una  or- 
questa ó de  una  banda  militar. 

Instrumentalment.  adv.  m. 
Instrumentalmente.Como  instrumento. 

Instrumentar,  a.  Escribir  por 
separado  la  parte  de  música  que  en 
una  orquesta  ó banda  ha  de  tocar 
cada  instrumento  para  la  ejecución  de 
una  pieza,  ópera,  etc.  El  conjunto  de 
todas  estas  partes  forman  la  partitura. 

Instrumentóte . m.  Instru- 
mentista. Músico  de  instrumento.  Fa- 
bricante de  instrumentos  músicos. 

Insturment.  m.  Instrumento. 
Lo  mismo  que  instrument  y estur- 
ment. 

Insuáu.  adj.  Insuave.  Desapaci- 
ble á los  sentidos,  ó que  causa  una 
sensación  áspera  y desagradable. 

Insubordinació.  f.  Insubordi- 
nación. Acción^  efecto  de  insubordi- 
narse. 

Insubordinar,  a.  Insubordinar. 
Introducir  la  insubordinación.  U.  m. 
c.  r. 

Insubordinat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Insubordinado,  da.  Que  falta  á 
la  subordinación.  U.  t.  c.  s. 

Insubsisténcia.  f.  Insubsisten- 
cia.  Falta  de  subsistencia. 

Insubsistent.  adj.  Insubsisten- 
te. No  subsistente.  Falto  de  funda- 
mento ó razón. 

Insubstancial,  adj.  Insubstan- 
cial. De  poca  ó ninguna  substancia. 


INT 

Insubstanoialitat.  f.  Insubs- 
tancialidad. Calidad  de  insubstancial. 

Insufíciéncia.  f.  Insuficiencia. 
Falta  de  suficiencia  ó de  inteligencia. 

Insuficient.  adj.  Insuficiente. No 
suficiente. 

Insufrible,  adj.  Insufrible.  Que 
no  se  puede  sufrir,  fig  Muy  difícil  de 
sufrir. 

Insufriblemente  adv.  m.  Insu- 
friblemente. De  un  modo  insufrible. 

ínsula,  f.  ínsula.  Isla.  Lo  mismo 
que  illa  é isla. 

Insula,  na.  adj.  m.  y f.  Insula- 
no, na.  Insular.  Isleño,  ña.  Lo  mismo 

que  ILLENY,  NYA,  INSULAR,  é ISLENY , 
NYA 

Insular,  adj  Insular.  Insulano, 
na.  Isleño,  ña.  Lo  mismo  que  illeny, 

NYA;  ISLENY.  NYA,  Ó INSULA.  NA. 

Insuls,  sa.  adj.  m y f.  Insulso, 
sa.  Insípido,  zonzo  y falto  de  sabor, 
fig  Falto  de  gracia  y viveza. 

Insulsament.  adv.  m.  Insulsa- 
mente. Con  insulsez. 

Insulsetat.  f.  Insulsez.  Calidad 
de  insuLo.  Dicho  insulso. 

Insult.  m.  Insulto.  Acción  y efecto 
de  insultar.  Acometimiento  ó asalto 
repentino  y violento,  acep  Accidente. 
Indisposición  ó enfermedad  que  sobre- 
viene repentinamente  y priva  de  sen- 
tido ó de  movimiento. 

Insultador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Insultador,  ra.  Que  insulta.  U.  t.  c.  s. 

Insultant.  p.  a.  Insultante.  Que 
insulta,  adj.  Dícese  de  las  palabras  ó 
acciones  con  que  se  insulta. 

Insultar,  a.  Insultar.  Ofender  á 
uno  provocándole  é irritándole  con  pa- 
labras ó acciones. 

Insuperable,  adj.  Insuperable. 
No  superable. 

Insupurable.  adj.  Insupurable. 
Qu*  no  se  puede  supurar. 

Insurgent.  adj.  Insurgente.  Le- 
vantado ó sublevado.  U.  t.  c.  s. 

Insurrecció.  f.  Insurrección.  Le- 
vantamiento, sublevación  ó rebelión  de 
un  pueblo,  nación,  etc. 

Insurreccionar,  a.  Insurrec- 
cionar. Concitar  á las  gentes  para  que 
se  amotinen  contra  las  autoridades.  U. 
t.  c.  r. 

Insurrécte,  ta.  p.  p.  Insurrecto, 
ta.  U.  t.  c.  s. 

Insustancial,  adj.  Insustancial. 
Insubstancial.  Lo  mismo  que  insubs- 
tancial. 

Insustancialment.  adv.  m. 
Insu'tancialmente.  Insubstancialmen- 
te.  Con  insubstancialidad;  de  manera 
insubstancial. 

Intacte,  ta.  adj.  m.  y f.  Intacto, 
ta.  No  tocado  ó palpado,  fig.  Que  no 
ha  padecido  menoscabo  ó deterioración, 
fig.  Puro,  sin  mezcla,  fig.  No  ventila- 
do, ó de  que  no  se  ha  hablado. 

Integérrim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Intege'rrirao,  ma.  sup.  de  íntegro. 

Integral,  adj.  Integral.  Fil.  Aplí- 
case á las  partes  que  entran  en  la  com- 
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posición  de  un  todo;  á distinción  de  las 
partes  que  se  llaman  esenciales,  sin  las 
que  no  puede  subsistir  uua  cosa.  Mat. 

V.  CÁLCUL  INTEGRAL. 

Integralmente  adv.  m.  Inte- 
gralmente. De  un  modo  integral. 

íntegrament.  adv.  m.  íntegra- 
mente. Enteramente.  Lo  mismo  que 

SANCERAMENT. 

Integrant.  p.  a.  Integrante.  Que 
integra. 

Integrar,  a.  Integrar.  Dar  inte- 
gridad á una  cosa;  componer  un  todo 
de  sus  partes  integrantes.  Mat . De- 
terminar una  ó más  variables,  conoci- 
das sus  diferencias  infinitamente  pe- 
queñas, en  virtud  del  cálculo  integral. 
Lo  mismo  que  entegrar. 

Integritat.  f.  Integridad.  Calidad 
de  íntegro.  Pureza  de  las  vírgenes. 

íntegro,  gra.  adj.  m.  y f.  ínte- 
gro, gra.  Aquello  á que  no  falta  nin- 
guna de  sus  partes,  fig.  Desinteresado, 
recto,  probo. 

Intelecció.  f.  Intelección.  Acción 
y efecto  de  entender. 

Intelectiu,  tina,  va.  adj.  m.  y 
f.  Intelectivo,  va.  Que  tiene  virtud  de 
entender. 

Intelectiva,  f.  Intelectiva.  Fa- 
cultad de  entender. 

Intelectual,  adj . Intelectual.  Per- 
teneciente ó relativo  al  entendimiento. 
Espiritual  ó sin  cuerpo. 

Intelectualitat.  f.  Intelectuali- 
dad. Entendimiento.  Potencia  del  alma 
en  virtud  de  la  cual  concibe  las  cosas, 
las  compara,  las  juzga,  é induce  y de- 
duce otras  de  las  que  ya  conoce.  Lo 
mismo  qua  enteniment. 

Intelectualment.  adv.  m.  In- 
telectualmente.De  un  modo  intelectual. 

Inteligéncia.  f.  Inteligencia. 
Según  la  R.  A.  E.,  facultad  intelec- 
tiva. Facultad  de  conocer,  la  cual  se 
manifiesta  de  varios  modos.  Conoci- 
miento, comprensión,  acto  de  enten- 
der. Sentido  en  que  se  puede  tomar 
una  sentencia,  dicho  ó expresión.  Ha- 
bilidad, destreza  y experiencia.  Trato 
y correspondencia  secreta  de  dos  ó 
más  personas  entre  sí. 

Inteligent.  adj.  Inteligente.  Sa- 
bio, perito,  instruido.  U.  t.  c.  s.  Do- 
tado de  facultad  intelectiva. 

Inteligible,  adj.  Inteligible.  Fá- 
cil de  entenderse.  Que  se1  oye  clara  y 
distintamente.  Fil.  Aplícase  á las  co- 
sas que  sólo  existen  en  nuestro  enten- 
dimiento. 

Inteligiblement.  adv.  m.  In- 
teligiblemente. De  un  modo  inteligi- 
ble. 

Intemerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Inviolado,  da.  Incorrupto,  ta. 

Intemperadament.  adv.  m. 
Intemperadamente.  Sin  templanza. 

Intemperancia,  f.  Intemperan- 
cia. Falta  de  templanza. 

Intemperant.  adj.  Intemperan- 
te. Destemplado  ó falto  de  templanza. 
Lo  mismo  que  intemperat,  rá,  da.  | 
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Intemperat,  rá,  da.  adj.  m. 
y f.  Intemperado,  da.  Intemperante. 
Lo  mismo  que  intemperant. 

Intempérie.  f.  Intemperie.  Des- 
templanza ó deiÁgualdad  def  tiempo. 
A la  intemperie.  A la  intemperie,  m. 
adv.  A cielo  descubierto,  sin  techo  ni 
otro  reparo  alguno. 

Intempestíu,  tina,  va.  adj. 
m.  y f.  Intempestivo,  va.  Que  es  fuera 
de  tiempo  y sazón. 

Intempestiuament,  va- 
ment.  adv.  m.  Intempestivamente. 
De  un  modo  intempestivo. 

Intenció.  f.  Intención.  Según  la 
R.  A.  E.,  determinación  de  la  volun- 
tad en  orden  á un  fin.  Primera  in- 
tenció.  Primera  intención,  fam.  Modo 
de  proceder  franco  y sin  detenerse  á 
reflexionar  mucho.  Segón  intenció. 
Segunda  intención,  fam.  Modo  de  pro- 
ceder doble  y solapado.  May  segones 
intencións  fan  bónes  conversacións. 
ref.  con  que  se  reprueba  usar  de  fra- 
ses intencionadas  en  la  conversación, 
porque  suelen  éstas  acabar  de  mala 
manera.  Curar  de  primera  intenció. 
Curar  de  primera  intención,  fr.  Cir , 
Curar  de  pronto  á un  herido. 

Intencionadament.  adv.  m. 
Intencionadamente.  Con  intención. 

Intencional,  adj.  Intencional. 
Perteneciente  á los  actos  interiores 
del  alma. 

Intencionalment.  adv.  m.  In- 
tencionalmeute.  De  un  modo  intencio- 
nal. 

Intencionat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Intencionado,  da.  Que  tiene  algu- 
na intención.  U.  sólo  con  los  adverbios 
be,  mal,  millor  y pijor.  Bien,  mal, 
mejor  y peor. 

íntendéncia.  f.  Intendencia.  Di- 
rección, cuidado  y gobierno  de  una 
cosa.  Distrito  á que  se  extiende  la  ju- 
risdicción del  intendente. 

Intendent.  m.  Intendente.  Jefe 
superior  económico.  Suele  darse  el 
mismo  título  á algunos  jefes  de  fábri- 
cas ú otras  empresas  entabladas  por 
cuenta  del  erario,  intendent  d'  ei - 
xércit.  Intendente  de  ejército.  El  que 
dirige  la  distribución  de  los  fondos 
entre  los  cuerpos  del  ejército  que 
existen,  no  sólo  en  la  provincia  donde 
reside,  sino  en  las  demás  comprendi- 
das en  la  misma  capitanía  general. 

Inténs,  sa.  adj.  m.  y f.  Intenso, 
sa.  Que  tiene  intensión,  fig.  Muy  vehe- 
mente y violento. 

Intensament.  adv.  m.  Intensa- 
mente. Con  intensión. 

Intensió.  f.  Intensión.  Intensi- 
dad. Lo  mismo  que  intensitat. 

Intensitat.  f.  Intensidad.  Inten- 
sión. Suma  fuerza  con  que  obra  un 
agente  natural  ó mecáuico.  fig.  Vehe- 
mencia de  los  afectos  y operaciones 
del  ánimo. 

Intensíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Intensivo,  va.  Intenso,  sa.  Lo  mis- 
mo que  INTÉNS,  SA. 

| Intent . adj . ant . Intento . m. 
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Propósito,  intención,  designio.  Cosa 
intentada. 

Intentar,  a.  Intentar.  Tener  áni- 
mo de  hacer  una  cosa.  Procurar  ó 
pretender.  For.  Proponer,  deducir  el 
actor  su  acción  en  juicio. 

Intentona,  f.  fam.  Intentona. 
Intento  temerario,  y especialmente  si 
se  ha  frustrado. 

Inter.  Inter,  prep.  insep.  que  sig- 
nifica entre  ó enmedio;  v.  gr.:  inter- 
cutánea, intervíndrer,  interlinear. 
Intercutáneo,  intervenir,  interlinear. 

Intercadéncia.  f.  Intercaden- 
cia.  Desigualdad  ó inconstancia  en  la 
conducta  ó en  los  afectos.  Desigual- 
dad defectuosa  en  el  lenguaje,  estilo, 
etcétera.  Med.  Cierta  irregularidad 
en  el  número  de  las  pulsaciones,  que 
consiste  en  percibirse  una  más  en  el 
intervalo  que  separa  dos  regulares. 

Intercadent.  adj.  Intercadente. 
Que  tiene  intercadencias. 

Intercadentment.  adv.  m.  In- 
tercadentemente. Con  intercadencia. 

Intercalació.  f.  Intercalación- 
Acción  y efecto  de  intercalar. 

Intercalar,  a.  Intercalar.  Inter- 
poner ó poner  una  cosa  entre  otras, 
adj.  Puesto,  ingerido  ó añadido.  V.  día 

INTERCALAR. 

Intercedéixer.  n.  Interceder. 
Lo  mismo  que  intercedir  é inter- 

CÉDRER. 

Intercedir.  n.  Interceder.  Rogar 
ó mediar  por  otro  para  alcanzarle  una 
gracia  ó librarle  de  un  mal.  Lo  mismo 

que  INTERCEDÉIXER  Ó INTERCÉDRER. 

Intercédrer.  n.  ant.  Interceder. 
Lo  mismo  que  intercedéixer  é inter- 

CEDIR. 

Interceptació.  f.  Intercepta- 
ción. Acción  y efecto  de  interceptar. 

Interceptar,  a. Interceptar.  Apo- 
derarse de  una  cosa  antes  que  llegue 
al  lugar  ó á la  persona  á que  se  desti- 
naba. 

Intercesió.  f.  Intercesión.  Ac- 
ción y efecto  de  interceder. 

Intercesor,  ra.  adj.  m.  y f.  In- 
tercesor, ra.  Que  intercede.  U.  t.  c.  s. 

Intercolumni.  m.  Intercolum- 
nio. Arq.  Espacio  que  hay  entre  dos 
columnas. 

Intercostal,  adj.  Intercostal. 
Zool.  Que  está  entre  las  costillas. 

Inter cutani,  nia.  adj.  m.  y f. 
Intercutáneo,  nea.  Que  está  entre  cuero 
y carne. 

Interdicció.  f.  Interdicción.  Ac- 
ción y efecto  de  interdecir. 

Interés,  m.  Interés.  Según  la  R. 
A.  E.,  provecho,  utilidad,  ganancia. 
Valor  que  en  sí  tiene  una  cosa.  Lucro 
del  capital.  Inclinación  más  ó menos 
vehemente  del  ánimo  hacia  un  objeto, 
persona  ó narración  que  le  atrae  ó 
conmueve,  pl.  Bienes  de  fortuna,  inte- 
rés compdst.  Interés  compuesto.  Com. 
El  de  un  capital  al  que  se  van  acumu- 
lando sus  réditos  para  que  produzcan 
otros. 
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Interesadament.  adv.  m.  Inte- 
resadamente. Con  interés. 

Interesant.  adj.  Interesante.  Que 
interesa. 

Interesar,  n.  Interesar.  Tener 
interés  en  una  cosa,  ó sacar  utilidad  y 
provecho  de  ella.  Ú.  t.  c.  r.  | a.  Dar 
parte  á uno  de  una  negociación  ó co- 
mercio en  que  pueda  tener  utilidad  ó 
interés,  etc. 

Interesat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Interesado,  da.  Que  tiene  interés  en 
una  cosa.  U.  t.  c.  s.  Que  se  deja  llevar 
demasiadamente  del  interés,  ó sólo  se 
mueve  por  él.  U.  t.  c.  s. 

Inter esséncia.  f.  Interesencia. 
Asistencia  personal  á un  acto  ó fun- 
ción. 

Interessent.  adj.  Interesente.  Que 
asiste  y concurre  á los  actos  de  comu- 
nidad para  poder  percibir  una  distri- 
bución que  pide  asistencia  personal. 

Interesser.  n.  ant.  Intervenir. 
Lo  mismo  que  intervíndrer,  entre- 
víndrer,  entervéndrer  y entrevén- 

DRER. 

Interfector.  m.  ant.  Matador. 

V.  MATADOR,  HOR. 

ínteri.  adv.  t.  ínterin.  Entre- 
tanto ó mientras. 

Interi,  na.  adj.  m.  y f.  Interi- 
no, na.  Que  sirve  por  algún  tiempo, 
supliendo  la  falta  de  otra  cosa.  Aplí- 
case más  comúnmente  al  que  ejerce  un 
cargo  ó empleo  por  ausencia  ó falta  de 
otro. 

Interinament.  adv.  t.  Interina- 
mente. Con  interinidad  ó en  el  ínterin. 

Interinitat.  f.  Interinidad.  Cali- 
dad de  interino.  Tiempo  que  dura  el 
desempeño  interino  de  uu  cargo. 

Interior,  adj.  Interior.  Que  está 
de  la  parte  de  adentro.  Que  está  muy 
adentro.  Dícese  de  la  habitación  ó 
cuarto  que  no  tiene  vistas  á la  calle, 
fig.  Que  sólo  se  siente  en  el  alma.  m. 
En  los  coches  de  tres  divisiones  ó ca- 
jas, la  de  enmedio. 

Interioritats.  f.  pl.  Interiorida- 
des. Ocurrencias  privadas  y secretas 
de  las  personas  ó familias. 

Interiorment.  adv.  1.  Interior- 
mente. En  lo  interior. 

Interjecció.  f.  Interjección. 
Gram.  Según  la  R.  A.  E.,  una  de  las 
partes  de  la  oración,  que  sirve  para 
expresar  los  afectos  y movimientos 
del  ánimo. 

Interlineado,  f.  Interlineación. 
Acción  y efecto  de  interlinear. 

Interlineal,  adj.  Interlineal.  Es- 
crito ó impreso  entre  dos  líneas  ó ren- 
glones. Aplícase  también  á la  traduc- 
ción interpolada  en  el  texto  de  la  obra 
traducida,  de  modo  que  cada  línea  de 
la  versión  esté  inmediata  á la  línea 
correspondiente  del  original. 

Interlinear,  a.  Interlinear.  En- 
trerrenglonar. Escribir  en  el  espacio 
que  media  de  un  renglón  á otro. 

Interlobular.  adj.  Interlobular. 
Anat.  Aplícase  al  tejido  de  los  pul- 
mones. 


Interlocució.  f.  Interlocución. 
Diálogo.  Plática  entre  dos  ó más  per- 
sonas, que  alternativamente  manifies- 
tan sus  ideas  ó afectos,  ya  sea  en  la 
vida  real,  ya  en  el  poema  literario.  Lo 
mismo  que  diálech  y diálog,  go. 

Interlocutor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Interlocutor,  ra.  Cada  una  de  las  per- 
sonas que  toman  parte  en  un  diálogo 
de  la  vida  real,  ó del  poema  literario. 

Interlocutóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Interlocutorio,  ria.  For.  Aplícase  al 
auto  ó sentencia  que  se  da  antes  de  la 
definitiva. 

Interlocutóriament.  adv.  m. 
Interlocutoriamente.  For.  De  un  modo 
interlocutorio. 

Interluni.  m.Interlunio.  Astron. 
Tiempo  de  la  conjunción,  en  que  no  se 
ve  la  luna. 

Intermediar,  n.  Intermediar. 
Existir  ó estar  una  cosa  en  medio  de 
otras. 

Intermediari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Intermediario,  ria.  .For.Que  media  en- 
tre dos  ó más  personas  para  arreglar 
un  negocio.  U.  t.  c.  s. 

Intermig1,  mija.  adj.  m.  y f. 
Intermedio,  dia.  Que  está  entre  medias 
ó en  medio  de  los  extremos  de  lu- 
gar ó tiempo,  m.  Espacio  que  hay  de 
un  tiempo  á otro  ó de  una  acción  á 
otra.  Baile,  música,  sainete,  etc.,  que 
se  ejecuta  entre  los  actos  de  una  co- 
media ó de  otra  pieza  de  teatro.  Espa- 
cio de  tiempo  durante  el  cual  queda 
interrumpida  la  representación  ó eje- 
cución de  poemas  dramáticos  ó de  ópe- 
ras, ó de  cualquiera  otro  espectáculo 
semejante,  desde  que  termina  cada  uno 
de  los  actos  ó partes  de  la  función, 
hasta  que  empieza  el  acto  ó la  parte 
siguiente.  En  el  teatro,  durante  cada 
uno  de  estos  intervalos,  está  general- 
mente corrido  el  telón  de  boca. 

Interminable,  adj.  Intermina- 
ble. Que  no  tiene  término  ó fin. 

Intermisió.  f.  Intermisión.  Inte- 
rrupción ó cesación  de  una  labor  ó de 
otra  cualquiera  cosa  por  algún  tiempo. 

Intermiténcia . f.  Intermiten- 
cia. Med.  Discontinuación  de  la  calen- 
tura ó de  otro  cualquier  síntoma  que 
cesa  y vuelve. 

Intermitent.  adj.  Intermitente. 
Que  se  interrumpe  ó cesa,  y vuelve  á 
proseguir. 

Intermitir,  a.  Intermitir.  Sus- 
pender por  algún  tiempo  una  cosa;  in- 
terrumpir su  continuación. 

Intérn,  na.  adj.  m.  y f.  Interno, 
na.  Interior.  V.  interior.  Dícese  del 
alumno  que  vive  dentro  de  un  estable- 
cimiento de  enseñanza.  U.  t.  e.  s. 

Internació.  f.  Internación.  Ac- 
ción y efecto  de  internar  ó internarse. 

Internacional,  adj.  Internacio- 
nal. Relativo  á las  relaciones  que  me- 
dian entre  diversas  naciones. 

Intérnament.  adv.  m.  Interna- 
mente. Interiormente.  Lo  mismo  que 

INTERIORMENT. 

Internar,  a.  Internar.  Conducir 
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tierra  adentro  á una  persona  <5  cosa.  1 
U.  t.  c.  r.  | n Penetrar.  V.  penetrar. 
r.  fig.  Introducirse  ó insinuarse  en  los 
secretos  y amistad  de  uno  ó profundi- 
zar una  materia. 

Internunci.  m.  Internuncio.  El 
que  habla  por  otro.  Interlocutor.  V. 
interlocutor.  Ministro  pontificio  que 
hace  veces  de  nuncio. 

Interpelació.  f.  Interpelación. 
Acción  y efecto  de  interpelar. 

Interpelado!",  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Interpelante.  Que  interpela.  U. 
t.  c.  s. 

Interpelar,  a.  Interpelar.  Implo- 
rar el  auxilio  de  uno  ó recurrir  á él 
solicitando  su  amparo  y protección. 
Excitar  ó compeler  á uno  para  que  dé 
explicaciones  ó descargos  sobre  un  he- 
cho cualquiera.  For.  Requerir  é instar 
sobre  el  cumplimiento  de  su  mandato. 

Interpolació.  f.  Interpolación. 
Acción  y efecto  de  interpolar,  interrup- 
ción, intermisión  ó cesación  en  una 
cosa. 

Interpoladament.  adr.  m.  In- 
terpoladamente.  Con  interpolación. 

Interpolar,  a.  Interpolar.  Inter- 
poner una  cosa  entre  otra.  Interrum- 
pir ó hacer  una  breve  intermisión  en 
la  continuación  de  una  cosa,  volviendo 
luego  á proseguirla. 

Interposar.  a.  Interponer.  Poner 
unas  cosas  entre  otras.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Poner  por  intercesor  ó medianero  á uno. 
Lo  mismo  que  entreposar. 

Interposició.  f.  Interposición. 
Situación  ó posición  de  una  cosa  entre 
otras,  fig.  Mediación  ó intervención  de 
un  sujeto  en  cualquier  negocio.  Espa- 
cio que  media  de  un  tiempo  á otro. 

Interpretado . f.  Interpreta- 
ción. Acción  y efecto  de  interpretar 

Interpretar,  a.  Interpretar.  Ex- 
plicar ó declarar  el  sentido  de  una 
cosa.  Traducir  de  una  lengua  á otra.  En- 
tender ó tomar  en  buena  ó mala  parte 
una  acción  ó palabra.  Atribuir  una  ac- 
ción á un  fin  ó causa  particular.  Com- 
prender y representar  un  actor  su  pa- 
pel bien  ó mal. 

Interpretador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Interpretador,  ra.  Que  inter- 
preta. U.  t.  c.  s. 

Interpretatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Interpretativo,  va.  Que  sirve 
para  interpretar  una  cosa. 

Interpretatiuament,  va- 
ment.  adv.  m.  Interpretativamente. 
De  un  modo  interpretativo. 

Intérpret,  te.  com.  Intérprete. 
Persona  que  interpreta.  Persona  que  se 
ocupa  en  explicar  á otras,  en  idioma 
que  entiendan,  lo  dicho  en  lengua  que 
les  sea  conocida,  fig.  Cualquiera  cosa 
que  sirve  para  dar  á conocer  los  afectos 
y movimientos  del  alma. 

Interpuncció.  f.  ant.  Puntua- 
ción. Lo  mismo  que  puntuació. 

Interregne.  m.  Interregno.  Es- 
pacio de  tiempo  en  que  un  reino  está 
sin  rey.  Lo  mismo  que  entrerregne. 
Interrogado,  f.  Interrogación.  | 
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1 Pregunta.  Lo  mismo  que  pregunta.  ' 
Gram.  Signo  ortográfico  (¿?)  que  se 
pone  al  principio  y fin  de  palabra  ó 
cláusula  en  que  se  hace  pregunta  Bet  \ 
Figura  que  consiste  en  interrogar, 
no  para  manifestar  duda  ó pedir  res- 
puesta, sino  para  expresar  indirecta- 
mente la  afirmación,  ó dar  más  vigor 
y eficacia  á lo  que  se  dice. 

Interrogador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Interrogador,  ra.  Que  interroga. 

Interrogant.  p.  a.  Interrogante. 
Que  interroga,  adj.  V.  punt  interro- 
gant. 

Interrogar,  a.  Interrogar.  Pre- 
guntar. Demandar.  Lo  mismo  que 

DEMANAR. 

Interrogatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Interrogativo,  va.  Gram.  Que 
implica  ó denota  interrogación. 

Interrogatiuament,  va- 
ment.  m.  adv.  Interrogativamente. 
Con  interrogación. 

Interrogatóri.  m.  Interrogato- 
rio. Serie  de  preguntas  que  se  hacen 
al  reo  ó á la  parte  y los  testigos.  Con- 
junto de  las  que,  para  asuntos  admi- 
nistrativos, dirigen  á sus  subordina- 
dos el  gobierno  ó los  jefes  superiores. 

Interrómprer.  a.  Interrumpir, 
lnterromper.  Estorbar  ó impedir  la 
continuación  de  una  cosa. 

Interrompudament.  adv.  m. 
Interrumpidamente.  Con  interrupción. 

Interrupció.  f.  Interrupción.  Ac- 
ción y efecto  de  interrumpir. 

Intersecció.  f.  Intersección. 
Geom.  Punto  común  á dos  líneas  que 
se  cortan.  Geom.  Línea  común  á dos 
superficies  que  se  cortan. 

Interstici.  m.  Intersticio.  Hende- 
dura ó espacio,  por  lo  común  pequeño, 
que  media  entre  dos  cuerpos  ó entre 
dos  partes  de  un  mismo  cuerpo,  acep. 
Intervalo.  Lo  mismo  que  intervalo. 
For.  Espacio  de  tiempo  que,  según  las 
leyes  eclesiásticas,  debe  mediar  entre 
la  recepción  de  dos  órdenes  sagradas. 
U.  m.  en  pl. 

Interusuri.  m.  Interusurio.  For. 
Interés  de  un  cierto  tiempo,  ó provecho 
y utilidad  que  resulta  del  goce  ó po- 
sesión de  una  cosa,  interusuri  dotal. 
Interusurio  dotal.  For.  Interés  que  se 
debe  á la  mujer  por  la  retardación  en 
la  restitución  de  su  dote. 

Intervalo,  m.  Intervalo.  Inters- 
ticio. Espacio  ó distancia  que  hay  de 
un  lugar  á otro  ó de  un  tiempo  á otro. 
Mús.  Tiempo  que  media  entre  un  so- 
nido y otro.  Los  hay  sencillos  y dobles. 
Claro  ó lúcido,  intervalo.  Espacio  de 
tiempo  en  que  los  que  han  perdido  el 
juicio  hablan  en  razón. 

Intervenció.  f. Intervención.  Ac- 
ción y efecto  de  intervenir.  For.  Asis- 
tencia de  un  sujeto,  nombrado  por  el 
juez  ú otro  superior  para  intervenir  en 
un  negocio,  sin  cuya  presencia  y asen- 
so nada  se  puede  hacer. 

Interventor,  ra.  adj.  m.  y f. 

¡ Interventor,  ra.  Intervenidor,  ra.  Que 

I interviene.  U.  t.  c.  s.  | m.  Empleado 
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que  autoriza  y fiscaliza  ciertas  opera- 
ciones, á fin  de  que  se  hagan  con  lega- 
lidad. 

Intervíndrer.  n.  Intervenir.  Te- 
ner parte  en  un  asunto,  acep.  Interpo- 
ner uno  su  autoridad.  Mediar.  Inter- 
ceder ó rogar  por  uno.  a.  Tratándose 
de  cuentas,  examinarlas  y censurarlas 
con  autoridad  suficiente  para  ello.  n. 
Acontecer.  V.  acontényer.  Lo  mismo 

que  ENTREVÍNDRER,  ENTERVÉNDRER  y 
ENTREVÉNDRER. 

Intestat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Intestado,  da.  For.  Que  muere  sin  ha- 
cer testamento.  U.  t.  c.  s. 

Intestí,  na.  adj.  m.  y f.  Intesti- 
no, na.  Iuterno,  na.  Interior.  Lo  mismo 
que  INTÉRN,  NA,  é INTERIOR,  fig.  Civil, 
doméstico,  m.  Según  la  R.  A.  E.,  con- 
ducto membranoso  muscular,  situado 
en  el  vientre,  y cuya  longitud  es 
seis  ú ocho  veces  mayor  que  la  del 
cuerpo,  y sirve  principalmente  para 
terminarse  en  él  la  digestión  de  los 
alimentos,  principiada  en  el  estómago, 
y para  expeler  los  excrementos.  Diví- 
dese en  delgado  y grueso;  el  primero 
en  duodeno,  yeyuno  é íleon,  y el  segun- 
do en  ciego,  colon  y recto.  U.  m.  en  pl. 

Intestinal,  adj.  Intestinal.  Per- 
teneciente á los  intestinos. 

íntim,  ma.  adj.  m.  y f.  Intimo, 
ma.  Más  interior  ó interno.  Aplícase 
también  á la  amistad  muy  estrecha  y 
al  amigo  muy  querido  y de  confianza. 

Intima,  f.  Intima.  Intimación.  Lo 
mismo  que  intimació. 

Intimació.  f.  Intimación.  Intima. 
Acción  y efecto  de  intimar.  Lo  mismo 
que  intima. 

Intimament.  adv.  m.  íntima- 
mente. Con  intimidad. 

Intimar,  a.  Intimar.  Declarar, 
notificar,  hacer  saber  una  cosa. 

Intimatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  In- 
timatorio, ria.  For.  Aplícase  á las  car- 
tas, despachos  ó letras  con  que  se  in- 
tima un  decreto  ú orden. 

Intimidar,  a.  Intimidar.  Poner  ó 
causar  miedo. 

Intimitat.  f.  Intimidad.  Amistad 
íntima. 

Intitulació.  f.  Intitulación.  Tí- 
tulo ó inscripción. 

Intitular,  a.  Intitular.  Poner  tí- 
tulo á un  libro  ú otro  escrito.  Dar  un 
título  particular  á una  persona  ó cosa. 
U.  t.  c.  r. 

Intolerabilitat.  f.  Intolerabili- 
dad. Calidad  de  intolerable. 

Intolerable,  adj.  Intolerable.  Que 
do  se  puede  tolerar. 

Intolerancia,  f.  Intolerancia. 
Falta  de  tolerancia. 

Intolerant.  adj.  Intolerante.  Que 
no  tiene  tolerancia.  U.  t.  c.  s. 

Intolerantisme.  m.  Intoleran- 
tismo. Doctrina  de  intolerancia  que  no 
sufre  otra  religión  que  la  suya. 

Intractable.  adj.  Intratable.  No 
tratable  ni  manejable. 

Intraduible.  adj.  Intraducibie. 
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Que  no  se  puede  traducir  de  un  idioma 
á otro. 

Intramurs.  adv.  m.  Intramuros. 
Dentro  de  una  ciudad,  villa  ó lugar. 

Intransigent.  adj.  Intransigen- 
te. Que  no  transige.  Que  no  se  presta 
á transigir. 

Intransitable,  adj.  Intransita- 
ble. Aplícase  al  lugar  ó sitio  por  donde 
no  se  puede  transitar. 

Intransitíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Intransitivo,  va.  V.  vérb  intran- 

SITÍU. 

Intransmutabilitat.  f.  In- 

transmutabilidad.  Calidad  de  intrans- 
mutable. 

Intransmutable,  adj.  Intrans- 
mutable. Que  no  se  puede  transmutar. 

Intrépidament.  adv.  m.  Intré- 
pidamente. Con  intrepidez,  fig.  Osadía 
ó falta  de  reparo  ó reflexión. 

Intrepidea.  f.  Intrepidez.  Arrojo, 
esfuerzo,  valor  en  los  peligros,  fig. 
Osadía,  ó falta  de  reparo  ó reflexión. 

Intrépit,  da.  adj.  m.  y f.  Intré- 
pido, da.  fig.  Que  no  teme  en  lns  peli- 
gros. Que  obra  ó habla  sin  reflexión. 

Intricar.  a.  ant.  Intricar.  Intrin- 
car. Lo  mismo  que  intrincar. 

Intriga,  f.  Intriga.  Manejo  caute- 
loso, acción  que  se  ejecuta  con  astucia 
y ocultamente,  para  conseguir  un  fin. 
Enredo,  embrollo. 

Intrigant,  ta.  m.  y f.  Intrigan- 
te. Que  intriga.  U.  m c.  s. 

Intrigar,  n.  Intrigar.  Ejercitarse 
en  intrigas. 

Intrincable.  adj.  Intrineable. 
Que  se  puede  intrincar. 

Intrincado,  f.  Intrincación.  In- 
trincamiento. Acción  y efecto  de  in- 
trincar. Lo  mismo  que  intrincament. 

Intrincadament.  adv.  m.  In- 
trincadamente.  Con  intrincación. 

Intrincament.  m.  Intrincamien- 
to. Intrincación.  Lo  mismo  que  intrin- 
cació. 

Intrincar,  a.  Intrincar.  Enredar 
ó enmarañar  una  cosa.  fig.  Confundir 
ú obscurecer  los  pensamientos  ó con- 
ceptos. Lo  mismo  que  intricar. 

Intrinch,  ca.  adj.  m.  y f.  ant. 
Intrínseco,  ca.  Lo  mismo  que  intrín- 
seca ca. 

Intrínsecament.  adv.  m.  In- 
trínsecamente. Interiormente;  en  lo 
interior. 

Intrínsech,  ca.  adj.  m.  y f.  In- 
trínseco, ca.  Interior,  interno,  fig.  íu- 
timo,  esencial.  Lo  mismo  que  in- 

TRINCH,  CA. 

Introducció . f . Introducción. 
Acción  y efecto  de  introducir  ó intro- 
ducirse. Preparación,  disposición,  ó lo 
que  es  propio  para  llegar  al  fin  que 
uno  se  ha  propuesto.  Entrada  ó princi- 
pio de  un  escrito  ó de  una  oración; 
conjunto  de  palabras  con  que  se  faci- 
lita el  modo  de  entrar  en  materia,  fig. 
Entrada  y trato  familiar  é íntimo  con 
una  persona. 

Introductor,  ra.  adj.  m.  y f.  In- 
troductor, ra.  Que  introduce.  U.  t.  c.  s. 
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introductor  <V  embaixadors.  Sujeto 
destinado  en  algunas  cortes  para  acom- 
pañar á los  embajadores  y ministros 
extranjeros  en  las  entradas  públicas 
y otros  actos  de  ceremonias. 

Introduir.  a.  Introducir.  Dar  en- 
trada á uua  persona  en  un  lugar.  U. 
t.  c.  r.  Meter  ó hacer  entrar  ó penetrar 
una  cosa  en  otra.  fig.  Hacer  que  uno  sea 
recibido  ó admitido  en  un  lngar,  ó gran- 
jearle el  trato,  la  amistad,  la  gracia, 
etc.,  de  otra  persona.  TJ.  t.  c.  r.  | fig. 
Hacer  figurar,  hacer  hablar  á un  per- 
sonaje en  una  obra  de  ingenio,  como 
drama,  novela,  diálogo,  etc.  fig.  Hacer 
adoptar,  poner  en  uso.  fig.  Atraer, 
ocasionar,  ü.  t.  c.  r.  j r.  fig.  Meterse 
uno  en  lo  que  no  le  toca. 

Intróit.  m.  Introito.  Entrada  ó 
principio  de  un  escrito  ó de  una  ora- 
ción. Lo  primero  que  lee  el  sacerdote 
en  el  altar  al  dar  principio  á la  misa.  En 
el  teatro  antiguo,  prólogo  para  expli- 
car el  argumento  del  poema  dramático 
á que  precedía,  para  pedir  indulgencia 
al  público  ó para  otros  fines  análogos. 

Intrús,  sa.  adj.  m.  y f.  Intruso, 
sa.  Que  se  introduce  sin  derecho.  U. 
t.  c.  s. 

Intrusament.  adv.  m.  Intrusa- 
mente. Por  intrusión. 

Intrusió.  f.  Iutrusión.  Acción  de 
introducirse  sin  derecho  en  una  digni- 
dad, jurisdicción,  oficio,  propiedad,  etc. 

Intuició.  f.  Intuición.  Fil.  Per- 
cepción clara,  íntima,  instantánea  de 
una  idea  ó una  verdad,  tal  como  si  se 
tuviera  á la  vista.  Teol.  Visión  beatí- 
fica. V.  visió  beatífica. 

Intuitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Intuitivo,  va.  Perteneciente  á la  in- 
tuición. 

Intuitiuament,  vament.adv. 

m.  Intuitivamente.  Con  intuición. 

Intumescéncia.  f.  Intumescen- 
cia. Hinchazón.  Lo  mismo  que  inflor 
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ínula,  f.  Bot.  ínula.  Planta.  Las 
hay  de  distintas  variedades.  ínula  de 
fulles  de  salcer,  de  montanya,  tu- 
berosa. Inula  con  hojas  de  sauce,  de 
montaña,  tuberosa. 

Inundació.  f.  Inundación.  Ac- 
ción y efecto  de  inundar  ó inundarse, 
fig.  Multitud  excesiva  de  una  cosa. 

Inundar,  a.  Inundar.  Cubrir  el 
agua  los  terrenos  y á veces  las  pobla- 
ciones. U.  t.  c.  r.  I fig.  Llenar  uu  país 
de  gentes  extrañas  ó de  otras  cosas. 
U.  t.  c.  r. 

Inurbá,  na.  adj.  m y f . Inurba- 
no, na.  Falto  de  urbanidad. 

Inurbanament.  adv.  m.  Inur- 
banamente. Sin  urbanidad. 

Inurbanitat.  f.  Inurbanidad. 
Falto  de  urbanidad;  desatención,  des- 
cortesía. 

Inusitadament.  adv.  m.  Inusi- 
tadamente. De  un  modo  inusitado. 

Inusitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Inusitado,  da.  No  usado,  da. 

Inútil,  adj.  Inútil.  No  útil. 
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Inutilitat.  f.  Inutilidad.  Calidad 
de  inútil. 

Inutiligar.  a.  Inutilizar.  Hacer 
inútil,  vana  ó nula  una  cosa.  ü.  t c.  r. 

Inútilment.  adv.  m.  Inútilmen- 
te. Sin  utilidad. 

Invadir,  a.  Invadir.  Acometer, 
entrar  por  fuerza  en  una  parte. 

Invalidació.  f.  Invalidación.  Ac- 
ción y efecto  de  invalidar. 

Inválidament.  adv.  m.  Inváli- 
damente. Con  invalidación. 

Invalidar,  a.  Invalidar.  Hacer 
inválida,  nula,  ó de  ningún  valor  y 
efecto  una  cosa. 

Inválit,  da.  adj.  m.  y f.  Inválido, 
da.  Que  no  tiene  fuerza  ni  vigor.  Aplíca- 
se por  lo  común  á los  soldados  viejos  ó 
estropeados.  U.  t.  c.  s.  | fig.  Nulo  y de 
ningún  valor,  por  no  tener  las  condi- 
ciones que  exigen  las  leyes,  fig.  Falto 
de  vigor  y solidez  en  el  entendimiento 
ó en  la  razón. 

Invariabilitat.  f.  Invariabili- 
dad. Calidad  de  invariable. 

Invariable,  adj.  Invariable.  Que 
no  padece  ó no  puede  padecer  varia- 
ción. 

Invariablement.  adv.  m.  In- 
variablemente. Sin  variación. 

Invasió.  f.  Invasión.  Acción  y 
efecto  de  invadir. 

Invasor,  ra.  adj.  m.  y f.  Inva- 
sor, ra.  Que  invade.  U.  t.  c.  s. 

Invectiva,  f.  Invectiva.  Discurso 
ó escrito  acre  y violento  contra  per- 
sonas ó cosas. 

Invencible,  adj.  Invencible.  Que 
no  puede  ser  vencido. 

Invenciblement.  adv.  m.  In- 
venciblemente. De  un  modo  invencible. 

Invenció,  f.  Invención.  Acción  y 
efecto  de  inventar.  Co>a  inventada. 
Hallazgo.  Acción  y efecto  de  hallar. 
Engaño,  ficción.  Ret.  Elección  y dis- 
posición de  los  argumentos  y especies 
del  discurso  oratorio. 

Invent.  m.  Invento.  Invención.  Lo 
mismo  que  invenció. 

Inventar,  a.  Inventar.  Hallar  ó 
descubrir,  á fuerza  de  ingenio  y me- 
ditación, ó por  mero  acaso,  una  cosa 
nueva  ó no  conocida.  Hallar,  imaginar, 
crear  su  obra  el  poeta  ó el  artista.  Fin- 
gir hechos  falsos. 

Inventari.  m.  Inventario.  Asien- 
to de  los  bienes  y demás  cosas  perte- 
necientes á una  persona  ó comunidad, 
hecho  con  orden  y distinción.  Papel  ó 
instrumento  en  que  están  escritas  di- 
chas cosas.  Lo  mismo  que  alventari. 

Inventariar,  a.  Inventariar.  Ha- 
cer inventario. 

Inventíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Inventivo,  va.  Que  tiene  disposición 
para  iuventar.  Dícese  de  las  cosas  in- 
ventadas. 

Inventiua,  va.  f.  Inventiva.  Fa- 
cultad y disposición  para  iuveutar. 

Inventor,  ra.  adj.  ra.  y f.  In- 
ventor, ra.  Que  inventa.  U.  t.  c.  s.  Que 
finge  ó discurre  sin  más  fundamento 
que  su  voluntad  y capricho.  U.  t.  c.  s. 
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Invenqut,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Invicto,  ta.  Lo  mismo  que  invicte,  ta. 

Inverecunt,  da.  adj.  m.  y f. 
Inverecundo,  da.  Que  no  tiene  ver- 
güenza. U t c.  s. 

Inverosímil,  adj.  Inverisímil. 
Inverosímil.  Que  no  tiene  apariencia 
de  verdad. 

Inverosimilitut.  f.  Inverisimi- 
litud Inverosimilitud.  Calidad  de  in- 
verosímil. 

Invérs,  sa.  p.  p.  Inverso,  sa.  A 
la  inversa.  A,  ó por,  la  inversa,  m. 
adv.  Al  contrario  Lo  mismo  que  al 

CONTRA  y AL  CONTRARI. 

Inversió.  f.  Inversión.  Acción  y 
efecto  de  invertir. 

Invertir,  a.  Invertir  Alterar, 
trastornar  las  cosas  ó el  orden  de  ellas. 
Hablando  de  caudales,  emplear,  gas- 
tar. Hablando  del  tiempo,  ocuparlo  de 
una  ú otra  manera. 

Invertit,  da.  p.  p.  Invertido,  da. 

Investidura,  f.  Investidura.  Ac- 
ción y efecto  de  investir.  Carácter  que 
se  adquiere  con  la  toma  de  posesión 
de  ciertos  cargos  ó dignidades. 

Investigable.  adj.  Investigable. 
Que  se  puede  investigar. 

Investigació.  f.  Investigación. 
Acción  y efecto  de  investigar.  Lo  mis- 
mo que  INVESTIGA MENT. 

Investigador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Investigador,  ra.  Que  investiga. 
U.  t.  c.  s. 

Investigament.  m.  Investiga- 
ción Lo  mismo  que  investigació. 

Investigar,  a.  Investigar.  Hacer 
diligencias  para  descubrir  una  cosa. 

Investir,  a.  Investir.  Conferir 
una  dignidad  ó cargo  importante. 

Inveteradament.  adv.  m.  In- 
veteradamente. De  un  modo  invete- 
rado. 

Inveterarse,  r.  Inveterarse.  En- 
vejecerse. Lo  mismo  que  envellirse. 

Inveterat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Inveterado,  da.  Antiguo,  arraigado. 

Invictament.  adv.  m.  Invicta- 
mente.Victoriosa,  incontrastablemente. 

Invicte,  ta.  adj.  m.  y f.  Invicto, 
ta.  No  vencido;  siempre  victorioso. 

Invigilar,  n.  Invigilar.  Cuidar 
solícitamente  de  una  cosa. 

Inviolabilitat.  f.  Inviolabilidad. 
Calidad  de  inviolable. 

Inviolable,  adj.  Inviolable.  Que 
no  se  debe  ó no  se  puede  violar  ó pro- 
fanar. 

Inviolablement.  adv.  m.  In- 
violablemente. Con  inviolabilidad. 

Inviolat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Inviolado,  da.  Que  se  conserva  en  toda 
su  integridad  y pureza. 

Invisibilitat . f.  Invisibilidad. 
Calidad  de  invisible. 

Invisible,  adj.  Invisible.  Incapaz 
de  ser  visto. 

Invisiblement.  adv.  m.  Invisi- 
blemente. Sin  verse. 

Invitació.  f.  Invitación.  Acción 
y efecto  de  invitar,  acep.  Convite.  V. 
CONVIT, 
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Invitar,  a.  Invitar.  Convidar,  in- 
citar. 

Invitatóri.  m.  Invitatorio.  Antí- 
fona que  se  canta  y repite  en  cada 
verso  del  salmo  Vemte,  al  principio 
de  los  maitines. 

Invocació.  f.  Invocación.  Acción 
y efecto  de  invocar.  Parte  del  poema 
en  que  el  poeta  invoca  á un  ser  divino 
ó sobrenatural,  verdadero  ó falso. 

Invocador,  hor,  ra.  adj  m.  y 
f.  Invocador,  ra.  Que  invoca.  U.  t.  c.  s. 

Invocar,  a.  Invocar.  Llamar  uno 
á otro  en  su  favor  y auxilio. 

Invocatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Invocatorio,  ria.  Que  sirve  para  in- 
vocar. 

Involuntari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Involuntario,  ria.  No  voluntario.  Aplí- 
case también  á los  movimientos  físicos 
ó morales  que  suceden  independien- 
temente de  la  voluntad. 

Involuntariament.  adv.  m. 
Involuntariamente.  Sin  voluntad  ni 
consentimiento. 

Involuntarietat.  f.  Involunta- 
riedad. Calidad  de  involuntario. 

Invulnerable,  adj.  Invulnera- 
ble. Que  no  puede  ser  herido. 

Inyecció.  f.  Inyección.  Acción  y 
efecto  de  inyectar  Líquido  inyectado. 
Lo  mismo  que  injecció. 

Inyectar,  a.  Inyectar.  Introducir 
un  líquido  en  un  cuerpo  con  un  ins- 
trumento. Lo  mismo  que  injectar. 

Inyor.  m.  Deseo.  Anhelo.  Melan- 
colía. Nostalgia.  Lo  mismo  que  enyor, 
enyorament,  anyoran(?a  y anyora- 
ment. 

Inyorarse.  r.  Echar  menos.  Me- 
lancolizarse. Entristecerse.  Lo  mismo 
que  enyorarse  y anyorarse. 

Ióch.  m.ant.  Juego.  Lo  mismo  que 
jóch  y ióu. 

lórdi.  ant.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Lo  mismo  que  jórdi. 

Iorn.  m.  ant.  Día.  Lo  mismo  que 

JORN,  DÍA  y DIA,  DA. 

Iorná,  da.  f.  ant.  Jornada.  Lo 
mismo  que  jorná,  da. 

Iornal.  m.  ant.  Jornal.  Lo  mismo 

que  JORNAL. 

Iornaler.  m.  ant.  Jornalero.  Lo 
mi>mo  que  jornaler. 

Ióu,  m.  Yugo.  Lo  mismo  que  jóu. 
ant.  Juego.  Lo  mismo  que  jóch  y ióch. 

Iove.  adj.  ant.  Joven.  Lo  mismo 
que  jove. 

lovent.  m.  Juventud.  Lo  mismo 

que  JOVENT,  JOVENTUT,  JUVENTUT  y 
JOVENALLA. 

Iovial.  adj.  ant.  Jovial.  Lo  mismo 
que  jovial. 

Ipecacuana,  f.  Ipecacuana.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  planta  de  la  América 
Septentrional,  que  echa  las  hojas  uni- 
das, opuestas,  muy  prolongadas,  lisas 
y planas;  las  flores  blancas  y pequeñas, 
y las  bayas  casi  aovadas  y tersas,  con 
una  celdilla  que  encierra  dos  semillas 
unidas,  oblongas,  planas  por  dentro  y 
I gibosas  por  fuera.  La  raíz  es  emética, 
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tónica,  purgante  y sudorífica.  Raíz  de 
esta  planta. 

Ipericó.  m.  Bot.  Hipericón  (?). 

Ipólit.  Nombre  propio  de  hombre. 
Hipólito.  Lo  mismo  que  iiipólit  y 
pólit. 

Ipso  facto.  Ipso  facto.  loe.  lat. 
que  significa  inmediatamente,  en  el  ac- 
to, y también  por  el  mismo  hecho. 

Ipso  jure.  Ipso  jure.  loe.  lat. 
For.  Empléase  para  denotar  que  una 
cosa  no  necesita  declaración  del  juez, 
pues  consta  por  la  misma  ley 

Ira.  f.  Ira.  Pasión  del  alma,  que 
mueve  á indignación  y enojo.  Apetito 
ó deseo  de  injusta  venganza:  es  uno  de 
los  siete  pecados  capitales.  Apetito  ó 
deseo  de  venganza,  según  orden  de  jus- 
ticia. fig.  Furia  ó violencia  de  los  ele- 
mentos. 

Iracundia,  f.  Iracundia.  Propen- 
sión á la  ira. 

Iracunt,  cunda,  adj.  m.  y.  f. 
Iracundo,  da.  Propenso  á la  ira.  U.  t. 
c.  s.  | fig.  y poét.  Aplícase  á los  ele- 
mentos alterados. 

Iradament.  adv.  ant.  Airadamen- 
te. Lo  mismo  que  airadament,  irosa- 

MENf  y AHIRADAMENT. 

Irarse.  r.  ant.  Airarse.  Lo  mismo 
que  airarse  y ahirarse. 

Irascéncia.  f.  Iracundia.  Pro- 
pensión á la  ira.  Lo  mismo  que  ira- 
cundia. 

Irascible,  adj,  Irascible.  Perte- 
neciente á la  ira.  Propenso  á irritarse. 

Iréixerse.  r.  ant.  Airarse.  Lo 
mismo  que  airarse,  ireserse,  ahirar- 

SE  é IRARSE. 

Irenarca.  m.  Irenarca.  Entrelos 
romanos,  magistrado  destinado  á cui- 
dar de  la  quietud  y tranquilidad  del 
pueblo. 

Ireserse.  r.  Airarse.  Lo  mismo 

que  IRARSE,  IRÉIXERSE,  AIRARSE  y AHI- 
RARSE. 

Iringi.  m.  Iringio.  Cardo  corre- 
dor. Planta  anua. 

Iris.  m.  Iris.  Según  la  R.  A.  E., 
arco  de  colores,  que  á veces  se  forma 
en  las  nubes  cuando  el  sol,  á espaldas 
del  espectador,  refracta  y refleja  su 
luz  en  la  lluvia.  También  se  observa 
este  arco  en  las  cascadas  y pulveriza- 
ciones de  agua,  bañadas  por  el  sol  en 
determinadas  posiciones.  Zool.  Disco 
de  varios  colores  en  cuyo  centro  está 
la  pupila  del  ojo. 

Iris  lliri  siririnquio.  m.  Bot. 
Iris  lirio-sinrinquio.  Planta  con  flores 
de  tres  estambres  libres,  mencionada 
por  Cavanilles.  iris  lliri-blau.  m. 
Bot.  Iris  lirio-cárdeno.  Planta  con 
flores  de  tres  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles.  iris  lliri- 
gróch.  m.  Bot.  Iris  lirio-falso  ácoro. 
Planta  con  flores  de  tres  estambres 
libres,  mencionada  por  Cavanilles. 
iris  lliri-espatulat.  m.  Bot.  Iris 
lirio-espatulado.  Planta  con  flores  de 
tres  estambres  libres,  mencionada  por 
Cavanilles. 

Irlandés,  sa.  adj.  m.  y f.  Irían- 
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des,  sa.  Natural  de  Irlanda.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  isla  de  Europa. 

Ironía,  f.  Ironía.  Figura  retórica 
que  consiste  en  dar  á entender  lo  con- 
trario de  lo  que  se  dice. 

Irónicament.  adv.  m.  Irónica- 
mente. Con  ironía. 

Irónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Iróni- 
co, ca.  Que  denota  ó implica  ironía,  ó 
concerniente  á ella. 

Iros,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Iracundo, 
da.  Lo  mismo  que  iracunt,  cunda. 

Irosament.  adv.  m.  ant.  Aira- 
damente. Lo  mismo  que  airadament, 

IRADAMENT  y AHIRADAMENT. 

Irracional,  adj.  Irracional.  Que 
carece  de  razón.  Usado  como  sustanti- 
vo, es  el  predicado  esencial  del  bruto, 
que  le  diferencia  del  hombre.  Opuesto 
á la  razón  ó que  va  fuera  de  ella.  Mat. 
Aplícase  á las  raíces  ó cantidades  ra- 
dicales que  no  pueden  expresarse  exac- 
tamente con  números  enteros  ni  frac- 
cionarios. 

Irracionalitat.  f.  Irracionali- 
dad. Calidad  de  irracional. 

Irracionalment.  adv.  m.  Irra- 
cionalmente. Con  irracionalidad;  de  un 
modo  irracional. 

Irradiació.  f.  Irradiación.  Acción 
y efecto  de  irradiar. 

Irradiar,  a.  Irradiar.  Despedir  un 
cuerpo  rayos  de  luz  en  todas  direc- 
ciones. 

Irrahonable.  adj.  Irrazonable. 
No  razonable. 

Irrealicable.  adj.  Irrealizable. 
Que  no  se  puede  realizar. 

Irrebatible,  adj.  Irrebatible.  Que 
no  se  puede  rebatir  ó refutar. 

Irreconciliable,  adj.  Irrecon- 
ciliable. Aplícase  al  que  no  quiere  vol- 
ver á la  paz  y amistad  con  otro. 

Irrecuperable,  adj.  Irrecupe- 
rable. Que  no  se  puede  recuperar. 

Irrecusable,  adj.  Irrecusable. 
Que  no  se  puede  recusar. 

Irredimible,  adj.  Irredimible. 
Que  no  se  puede  redimir. 

Irreduible.  adj.  Irreducible.  Que 
no  se  puede  reducir. 

Irreflexió.  f.  Irreflexión.  Falta 
de  reflexión. 

Irreflexíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Irreflexivo,  va.  Que  no  reflexiona. 
Que  se  dice  ó hace  sin  reflexionar. 

Irreformable,  adj.  Irreforma- 
ble. Que  no  se  puede  reformar. 

Irrefragable,  adj.  Irrefragable. 
Que  no  se  puede  contrarrestar. 

Irrefragablement . adv.  m. 
Irrefragablemente.  De  un  modo  irre- 
fragable. 

Irregular,  adj.  Irregular.  Que 
va  fuera  de  regla;  contrario  á ella. 
Que  no  sucede  comúü  y ordinariamen- 
te. Que  ha  incurrido  en  una  irregula- 
ridad cauóuica.  Gram.  Aplícase  á la 
palabra  derivada  ó formada  de  otro 
vocablo  que  no  se  ajusta  en  su  forma- 
ción á la  regla  seguida  generalmente 
por  las  de  su  clase.  Gram.  V.  parti- 
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cipi  irregular.  Gram.  V.  VÉRB  irre- 
gular. 

Irregularitat.  f.  Irregularidad. 
Calidad  de  irregular.  Impedimento  ca- 
nónico para  recibir  las  órdenes  ó ejer- 
cerlas por  razón  de  ciertos  defectos 
naturales  ó por  delitos. 

Irregularment.  adv.  m.  Irre- 
gularmente.  Con  irregularidad. 

Irreligió.  f.  Irreligión.  Falta  de 
religión. 

Irreligiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Irre- 
ligioso, sa.  Falto  de  religión.  U.  t.  c. 
s.  Que  se  opone  al  espíritu  de  la  re- 
ligión. 

Irreligiosament.  adv.  m.  Irre- 
ligiosamente. Sin  religión. 

Irreligiositat.  f.  Irreligiosidad. 
Calidad  de  irreligioso. 

Irremediable,  adj.  Irremedia- 
ble. Que  no  se  puede  remediar. 

Irremediablement.  adv.  m. 
Irremediablemente.  Sin  remedio. 

Irremisible . adj . Irremisible. 
Que  no  se  puede  remitir  ó perdonar. 

Irremisiblement.  adv.  m.  Irre- 
misiblemente. Sin  remisión  ó perdón. 

Irremunerat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Irremunerado,  da.  No  remunerado,  da. 

Irreparable,  adj.  Irreparable. 
Que  no  se  puede  reparar. 

Irreparablement.  adv.  m.  Irre- 
parablemente. Sin  arbitrio  para  repa- 
rar un  daño. 

Irreprehensible,  adj.  Irrepren- 
sible. Que  no  merece  reprensión. 

Irreprehensibleinent.  adv. 
m.  Irreprensiblemente.  Sin  motivo  de 
reprensión. 

Irresistible,  adj.  Irresistible. 
Que  no  se  puede  resistir. 

Irresistiblement.  adv.  m. Irre- 
sistiblemente. Sin  poderse  resistir. 

Irresólt,  ta.  adj.  m.  y f.  Irreso- 
luto, ta.  Lo  mismo  que  irresolut,  ta. 

Irresoluble,  adj. Irresoluble.  Dí- 
cese  de  lo  que  no  se  puede  resolver  ó 
determinar. 

Irresolució.  f.  Irresolución.  Fal- 
ta de  resolución. 

Irresolut,  ta.  adj.  m.  y f.  Irre- 
soluto, ta.  Irresuelto,  ta.  Que  carece  de 
resolución.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

IRRESÓLT,  TA. 

Irresponsable,  adj.  Irrespon- 
sable. Dícese  de  la  persona  á quien  no 
se  puede  exigir  responsabilidad. 

Irreveréncia.  f.  Irreverencia. 
Falta  de  reverencia.  Lo  mismo  que 

IRREVERÉN^A. 

Irreverent.adj.  Irreverente. 
Contrario  á la  reverencia  ó respeto  de- 
bido. U.  t.  c.  s. 

Irreverentment.  adv.  m.  Irre- 
verentemente Sin  reverencia. 

Irreverén9a.  f.  ant.  Irreveren- 
cia. Lo  mismo  que  irreverencia. 

Irrevocabilitat.  f.  Irrevocabili- 
dad.  Calidad  de  irrevocable. 

Irrevocable,  adj.  Irrevocable. 
Que  no  se  puede  revocar. 

Irre  vocablement.  adv.  m.  Irre- 
| vocablemente.  De  un  modo  irrevocable. 
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Irrisible,  adj.  Irrisible.  Digno  de 
risa  y desprecio. 

Irrisió.  f.  Irrisión.  Burla  con  que 
se  provoca  á risa  á costa  de  una  per- 
sona ó cosa. 

Irrisóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Irriso- 
rio, ria.  Que  mueve  ó provoca  á risa  y 
burla. 

Irrisóriament.  adv.  m.  Irriso- 
riamente. Por  irrisión. 

Irritabilitat . f.  Irritabilidad. 
Propensión  á conmoverse  ó irritarse 
con  violencia  ó facilidad. 

Irritable,  adj.  Irritable.  Capaz  de 
irritación  ó irritabilidad. 

Irritació.  f.  Irritación.  Acción  y 
efecto  de  irritar  ó irritarse.  For.  Ac- 
ción y efecto  de  irritar.  Lo  mismo  que 

IRRITAMENT. 

Irrita dor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Irritador,  ra.  Que  irrita.  U.  t.  c.  s. 

Irritament.  m.  Irritamiento. 
Irritación.  Lo  mismo  que  irritació. 

Irritant.  p.  a.  Irritante.  Que 
irrita. 

Irritar,  a.  Irritar.  Hacer  sentir 
ira.  U.  t.  c.  r.  Excitar  vivamente  otros 
afectos  ó inclinaciones  naturales.  U. 
t.  c.  r.  | Med.  Causar  excitación  mor- 
bosa en  un  órgano  ó parte  del  cuerpo. 
U.  t.  c.  r.  | For.  Auular,  invalidar. 

Irrogar,  a.  Irrogar.  Tratándose 
de  perjuicios  ó daños,  causar,  ocasio- 
nar. U.  t.  c.  r. 

Irruir,  a.  ant.  Embestir.  Acome- 
ter. Lo  mismo  que  embestir  y acomé- 
trer. 

Irrupció.  f.  Irrupción.  Acometi- 
miento impetuoso  é impensado,  acep. 
Invasión.  Lo  mismo  que  invasió. 

Isabel.  Nombre  propio  de  mujer. 
Isabel.  Lo  mismo  que  isabelle  é isa- 
bet. 

Isabelí,  na.  adj.  m.  y f.  Isabeli- 
no,  na.  Aplícase  á la  moneda  que  lleva 
el  busto  de  Isabel  II.  Con  el  mismo 
epíteto  se  distinguió  á las  tropas  que 
defendieren  su  corona  contra  el  pre- 
tendiente á ella.  U.  t.  c.  s. 

Isabelle.  Nombre  propio,  ant.  de 
mujer.  Isabel.  Lo  mismo  que  isabel  ó 

ISABET. 

Isabet.  Nombre  propio,  ant.  de 
mujer.  Isabel.  Lo  mismo  que  isabel 
é isabelle. 

Isagoge,  f.  Isagoge.  Introduc- 
ción. Entrada  ó principio  de  un  es- 
crito ó de  una  oración;  conjunto  de 
palabras  con  que  se  facilita  el  modo 
de  entrar  en  materia.  Lo  mismo  que 
INTRODUCCIÓ. 

Isla.  f.  Isla.  Porción  de  tierra  ro- 
deada enteramente  de  agua  por  el 
mar  ó por  un  lago  ó un  río.  fig.  Edi- 
ficio ó conjunto  de  casas  cercado  por 
todas  partes  de  calles.  Lo  mismo  que 

ILLA. 

Islar.  a.  Aislar.  Lo  mismo  que 

AISLAR  y AILLAR. 

Isleny,  nya.  adj.  m.  y f.  Isleño, 
ña.  Natural  de  una  isla.  Ú.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á una  isla.  Lo  mismo 
' que  ILLENY,  NYA. 
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Islera.  f.  Bot.  Hierba  de  San  Be- 
nito. Cariofilada. 

Isleta.  dim.  de  isla.  Isleta.  Lo 
mismo  que  illeta. 

Islót.  m.  islote.  Isla  pequeña  y 
despoblada.  Peñasco  muy  grande  ro- 
deado de  agua.  Lo  mismo  que  illot. 

Ismaelita,  adj.  Ismaelita.  Des- 
cendiente de  Ismael.  Dícese  de  los 
árabes.  U.  t.  c.  s.  Agareno  ó sarrace- 
no. Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 

Isocronisme.  m.  Isocronismo. 
Fís.  Igualdad  de  duración  en  los  mo- 
limientos de  un  cuerpo. 

Isócrono,  na.  adj.  m.  y f.  Isó- 
crono, na.  Fís.  Aplícase  á los  movi- 
mientos que  se  hacen  en  tiempos  de 
igual  duración. 

Isógono,  na.  adj.  m.  y f.  Isó- 
gono.  Fís.  Aplícase  á los  cuerpos  cris- 
talizados de  ángulos  iguales. 

Isósceles,  adj.  Isósceles.  Geom. 

V.  TRIÁNGUL  ISOSCELES. 

Israelita,  adj.  Israelita.  Hebreo. 
Aplícase,  como  israelita  y judío,  al 
pueblo  de  Dios  (llamado  así  primiti- 
vamente). Api.  á pers.  U.  t.  c.  s.  Natu- 
ral de  Israel.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente 
á este  pueblo.  V.  israelítich,  ca. 

Israelítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Is- 
raelítico, ca.  Israelita.  Natural  de 
Israel.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á este 
pueblo.  Lo  mismo  que  israelita. 

Istmo,  m.  Istmo.  Geogr.  Lengua 
de  tierra  que  une  dos  continentes  ó 
una  península  con  un  continente. 

Italia,  na.  adj.  m.  y f.  Italiano, 
na.  Natural  de  Italia.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  nación  de  Europa,  m. 
Lengua  italiana,  una  de  las  neolati- 
nas. A la  italiana.  A la  italiana,  m. 
adv.  A estilo  de  Italia. 

Italianisme.  m.  Italianismo. 
Giro  ó modo  de  hablar  propio  y pri- 
vativo de  la  lengua  italiana.  Vocablo 
ó giro  de  esta  lengua  empleado  en 
otra.  Empleo  de  vocablos  ó giros  ita- 
lianos en  distinto  idioma. 

Itálich,  ca.  adj.  m.  y f.  Itálico, 
ca.  Italiano,  na.  Perteneciente  á Ita- 
lia. Dícese  en  particular  de  lo  perte- 
neciente á Italia  antigua,  acep.  Ita- 
license.  Natural  de  Itálica.  U t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad  de  la  Bó- 
tica.  V.  LLETRA  ITÁLICA. 

Italións  (á  dos),  loe.  adv.  A 
dos,  ó con  dos  intenciones,  con  dos 
designios.  Sólo  se  usa  la  voz  valenciana 
en  esta  loe.  ú otra  semejante. 

Itea.  f.  Bot.  Itea.  Arbusto. 

Item.  adv.  lat.  Item.  Se  usa  para 
hacer  distinción  de  artículos  ó capítu- 
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los  en  una  escritura  ú otro  instru- 
mento, y también  por  señal  de  adi- 
ción. 

Iterable.  adj.  Iterable.  Capaz  de 
repetirse. 

Iteració.  f.  Iteración.  Acción  y 
efecto  de  iterar. 

Iterar,  a.  Iterar.  Repetir.  Lo  mis- 
mo que  REPETIR. 

Iteratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Iterativo,  va.  Que  tiene  la  condición 
de  repetirse  ó reiterarse. 

Itericia.  f.  Itericia.  Ictericia.  Lo 
mismo  que  ictericia  y aliacrá. 

Itinerari,  ria.  adj.  m.  y f.  Iti- 
nerario, ria.  Perteneciente  á caminos, 
m.  Descripción  y dirección  de  un  ca- 
mino, expresando  los  lugares  y posa- 
das por  donde  se  ha  de  transitar. 
Mil.  Partida  que  se  adelanta  para 
preparar  alojamiento  á la  tropa  que 
va  de  marcha. 

lúa.  f.  ant.  Fatiga.  Lo  mismo  que 

FADIGA  y FATIGA, 

Iuar.  a.  ant.  Fatigar.  Lo  mismo 

que  FADIGAR  y FATIGAR. 

Iuch.  m.  ant.  Juicio.  Lo  mismo 
que  iuhí,  judici,  juhy  y juhí. 

Iuéu,  ua.  adj.  m.  y f.  ant.  Judío, 
a.  Lo  mismo  que  juéu,  ua. 

lugar,  a.  ant.  Jugar.  Lo  mismo 
que  jugar. 

Iuge.  m.  ant.  Juez.  Lo  mismo  que 

IUTGE,  JUTGE y JUGE. 

Iug  esa.  f.  ant.  La  mujer  del  juez. 
Lo  mismo  que  jugesa,  iutgesa  y jut- 

GESA. 

Iugular.  adj.  ant.  Yugular.  V. 

VENA  IUGULAR. 

Iuhí.  m.  ant.  Juicio.  Lo  mismo  que 

IUCH,  JUDICI,  JUHY  y JUHÍ. 

Iuidor.  m.  ant.  Justador.  El  que 
justa.  Lo  mismo  que  juidor  y jus- 
tador, hor. 

luir.  n.  ant.  Justar.  Pelear  ó com- 
batir en  las  justas.  Lo  mismo  que  juir 

y JUSTAR. 

Iunt,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Junto, 
ta.  U.  t.  c.  adv.  1.  Lo  mismo  que 

JUNT,  TA. 

Iunta.  f.  ant.  Junta.  Lo  mismo 
que  junta. 

Iuntar.  a.  ant.  Juntar.  Lo  mismo 
que  juntar. 

luny.  m.  ant.  Junio.  Lo  mismo 
que  juny. 

Iuós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Fati- 
goso, sa.  Lo  mismo  que  fatigós,  sa. 

Iur.  m.  ant.  Juro.  Lo  mismo  que 
jur,  iuri  y YUR. 

Iura.  f.  ant.  Jura.  Lo  mismo  que 

JURA. 
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Iurament.  m.  ant.  Juramento. 
Lo  mismo  que  jurament. 

Iuramentar.  a.  ant.  Juramentar. 
Lo  mismo  que  juramentar. 

Iurar.  a.  ant.  Jurar.  Lo  mismo  que 

JURAR. 

Iuri.  m.  ant.  Juro.  Lo  mismo  que 
iur,  iur  y jur. 

lurídich,  ca.  adj.  m.  y f.  ant.  Ju- 
rídico, ca.  Lo  mismo  que  jurídich,  ca. 

Iús.  adv.  1.  ant.  Debajo.  Lo  mismo 
que  jus,  daball  y baix. 

lusa,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Bajo, 
ja.  Lo  mismo  que  baix,  xa. 

Iustar.  a.  ant.  Ajustar.  Lo  mismo 
que  AJUSTAR. 

Iutge.  m.  ant.  Juez.  Lo  mismo  que 

IUGE,  JUTGE  y JUGE. 

Iutgesa.  f.  ant.  Mujer  del  juez. 
Lo  mismo  que  iutgesa,  jutgesa  y ju- 
gesa. 

Iutjar.  a.  ant.  Juzgar.  Lo  mismo 
que  JU9GAR,  jutiar  y jutjar. 

Iva.  f.  ant.  Hierba  del  moro.  Planta. 
Las  hay  de  distintas  variedades,  iva 
moscada.  Pinillo  almizclado. 

Ivérn.  m.  Invierno.  Según  la  R. 
A.  E.,  una  de  las  cuatro  estaciones  del 
año,  que  comienza  el  día  22  de  diciem- 
bre y acaba  en  21  de  marzo.  En  el 
Ecuador,  donde  las  estaciones  no  son 
sensibles,  temporada  de  lluvias,  que 
dura  próximamente  unos  seis  meses, 
con  algunas  intermitencias  y altera- 
ciones. 

Iverná,  da.  f.  Invernada.  Esta- 
ción de  invierno. 

Ivernacle.  m.  Invernáculo.  Lu- 
gar cubierto  y abrigado  artificialmente 
para  defender  las  plantas  de  la  impre- 
sión del  frío.  Lo  mismo  que  estufa. 

Iveruader.  m.  Invernadero.  Si- 
tio cómodo  y á propósito  para  pasar  el 
invierno  y destinado  para  este  fin. 

Ivernar.  n.  Invernar.  Ivernar. 
Pasar  el  invierno  en  una  parte.  Ser 
tiempo  de  invierno. 

Ivernench,  ca.  adj.  m.  y f.  In- 
vernizo, za.  Perteneciente  al  invierno 
ó que  tiene  sus  propiedades. 

Ivéurer.  n.  vulg.  Ver.  Lo  mismo 
que  véurer  é ivórer. 

Ivórer.  n.  vulg.  Yer.  Lo  mismo 
que  véurer  é ivéurer. 

Ixida.  f.  Salida.  Lo  mismo  que 
eixida. 

Ixir.  u.  Salir.  Lo  mismo  queEixiR. 

I$ar.  a.  Izar.  Mar.  Tirar  de  una 
cuerda  ó cabo  para  levantar  las  vergas 
y velas  de  la  embarcación,  y hacer 
otras  maniobras. 
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J.  J.  Duodécima  letra  del  abeceda- 
rio y octava  en  el  orden  de  sus  conso- 
nantes. Su  nombre  se  escribe  jóta , y 
tn  lengua  lemosina  pronúnciase  chdta 
con  la  ó grave.  Delante  de  las  vocales 
e,  i,  se  usa  y se  lia  usado  indistinta- 
mente de  la  j y de  la  g,  cuyo  sonido  en 
este  caso  es  el  de  la  ch  castellana. 
También  latj  equivale  á la  ch  antes  de 
las  vocales  a,  o,  u,  lo  cual  no  acontece 
con  la  g.  Aunque  suena  muy  débil- 
mente, en  vez  de  y escríbense  con  .t  el 
adv.  t.  ja  y el  pron.  pers.  jo,  por  más 
que,  lo  mismo  antigua  que  moderna- 
mente, usaron  y todavía  usan  la  y 
muchos  escritores  lemosines.  En  la 
numeración  romana  se  ha  usado  la  j 
con  el  valor  de  uno,  lo  mismo  que  la 
i latina. 

Ja.  adv.  t.  Ya.  Denota  tiempo  pa- 
sado. ja  hem  anat.  Ya  hemos  ido. 
En  el  tiempo  presente,  haciendo  rela- 
ción al  pasado,  ja  ho  entendí.  Ya  lo 
entiendo.  En  otro  tiempo,  en  otra  oca- 
sión que  se  puede  ofrecer,  distinta  de 
aquella  en  que  se  habla,  ja  nos  vorem. 
Ya  nos  veremos.  Finalmente  ó última- 
mente. ja  es  precís  acabar.  Ya  es 
preciso  acabar.  Luego,  inmediatamente; 
y así,  cuando  se  responde  á quien  lla- 
ma, se  dice:  ja  va.  Ya  va.  U.  t.  c.  conj. 
distrib.  ja  en  arts,  ja  en  Iliteratura; 
ja  db  gdig,  ja.  ab  tristea.  Ya  en  ar- 
tes, ya  en  literatura;  ya  con  gozo,  ya 
con  tristeza.  Sirve  para  conceder  ó 
apoyar  lo  que  nos  dicen,  y suele  usarse 
con  las  frases:  ja  lio  crech;  ja  en- 
tendí. Ya  lo  creo;  ya  entiendo,  ¡ja!  ¡ya! 
interj.  fam.  con  que  denotamos  recor- 
dar algo  ó caer  en  ello,  ó no  hacer 
caso  de  lo  que  se  nos  dice.  Ú.  repetida, 
y de  esta  manera  expresa  también 
idea  de  encarecimiento  en  bien  ó en 
mal.  ja  que.  m.  conjunt.  condic.  Una 
vez  que,  aunque,  ó dado  que. 
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Ja.  Chica.  Voz  con  que,  familiar- 
mente, se  llama  á las  jóvenes.  También 
se  llama  con  ella  á las  mujeres  de  más 
ó menos  edad  cuando  en  el  trato  fami- 
liar se  las  tutea.  Esta  voz  es  femenino 
de  la  dicción  valenciana  ge,  la  cual  pa- 
rece ser  síncopa  de  la  palabra  gica. 

Jabacá,  na.  adj.  m.  y f.  Chaba- 
cano, na.  Irregular,  grosero,  ridículo, 
y,  como  tal,  indigno  de  estimación  y 
aprecio.  Lo  mismo  que  xabacá,  na. 

Jabacaná,  da.  f.  Chabacanería. 
Dicho  bajo  y grosero.  Lo  mismo  que 

XABACANÁ,  DA. 

Jabacanament.  adv.  m.  Cha- 
bacanamente. Con  chabacanería.  Lo 
mismo  que  xabacanament. 

Jabacanería.  f.  Chabacanería. 
Falta  de  aseo,  de  arte,  de  gusto  ó de- 
licadeza. Lo  mismo  que  xabacane- 
ría. 

Jabalí,  m.  Jabalí.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuadrúpedo  montaraz,  muy  común 
en  varias  partes  de  España,  del  cual, 
domesticado,  ha  provenido  el  cerdo,  y 
se  distingue  de  éste  principalmente  en 
tener  los  colmillos  inferiores  largos, 
encorvados  y prolongados  fuera  de  la 
boca. 

Jabalina,  f.  Jabalina.  Hembra  del 
jabalí.  Arma,  á manera  de  pica  ó ve- 
nablo, de  que  se  usaba  más  común- 
mente en  la  caza  mayor. 

Jabech.  m.  Jabeque.  Lo  mismo 
que  xabech. 

Jabeta.  f.  Chabeta.  Hoja  de  hie- 
rro que,  introducida  por  el  agujero  de 
otro  hierro  ó madero, y redoblada  por 
la  parte  opuesta  su  punta,  sirve  para 
que  no  puedan  salir  las  piezas  que  es- 
tán ensartadas  en  el  hierro  principal, 
ó para  que  queden  asegurados  entre  sí 
los  hierros  ó maderos  que  con  ella  se 
unen  y aprietan.  Pérdrer  ú la  jabe- 
ta. Perder  uno  la  chabeta.  fr.  fig.  y 
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fam.  Perder  el  juicio,  volverse  loco- 
Lo  mismo  que  xabeta. 

Jacal,  m.  Chacal.  Animal  montes 
y fiero,  parecido  á la  zorra,  que  se  ali- 
menta preferentemente  con  los  cadá- 
veres de  otros  animales,  y se  reúne 
con  otros  de  su  especie  para  sus  asal- 
tos y correrías. 

¿aceña,  f.  Jácena.  Pieza  de  ma- 
dera de  hilo,  de  treinta  y seis  palmos 
de  longitud,  y con  una  escuadría  igual 
de  diez  y ocho  pulgadas  en  todas  sus 
dimensiones. 

Jacint.  m.  ant.  Jacinto.  Lo  mis- 
mo que  jacinto. 

Jacinto,  ta.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Jacinto,  ta.  m. 
Jacinto.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  de 
cebolla,  que  entre  hojas  largas,  crasas 
y estrechas,  echa  una  caña,  y en  su 
cima  seis  ó siete  flores  en  espiga,  por 
lo  regular  azules,  y alguna  vez  blan- 
cas ó algo  purpúreas.  Flor  de  esta 
planta,  acep.  Piedra  fina,  de  color  pardo 
anaranjado,  á la  cual  se  han  atribuido 
en  otros  tiempos  virtudes  medicina- 
les. Lo  mismo  que  jacint. 

Jacme.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Jaime.  Lo  mismo  que  jaume  y 

IAUME. 

Jaco.  m.  Jaco.  Vestido  corto  que 
usaban  los  soldados  en  lo  antiguo,  ce- 
ñido al  cuerpo,  de  tela  muy  grosera 
y tosca,  hecha  de  pelo  de  cabras. 

Jacobí,  na.  adj.  m.  y f . Jacobi- 
no, na.  Dícese  del  individuo  del  partido 
más  demagógico  y sanguinario  de 
Francia  en  tiempo  de  la  Revolución,  y 
de  este  mismo  partido,  llamado  así  á 
causa  de  haber  celebrado  sus  reunio- 
nes en  un  convento  de  dominicanos,  á 
quienes  vulgarmente  se  daba  en  aquel 
país  el  nombre  de  jacobinos,  por  la  ca- 
lle de  San  Jacobo,  donde  tuvieron  en 
París  su  primera  casa.  Api.  á pers.,  ú. 
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m.  c.  s.  Por  ext.,  dícese  del  demagogo 
partidario  de  la  revolución  violenta  y 
sanguinaria.  U.  m.  c.  s. 

Jacobinisme.  m.  Jacobinismo. 
Doctrina  de  los  jacobinos. 

Jacolí.  m.  Chacolí.  Lo  mismo  que 

XACOLÍ . 

Jacóta.  f.  Chacota.  Bulla  y ale- 
gría, mezclada  de  chanzas  y carcaja- 
das, con  que  se  celebra  alguna  cosa. 
Péndrer  ú á jacóta  una  cósa.  Echar 
uno  á chacota  una  cosa.  fr.  fam.  Me- 
terla á bulla,  desentendiéndose  de  ella. 
Fer  ú jacóta  d ’ una  cósa.  Hacer 
uno  chacota  de  una  cosa.  fr.  fam.  Bur- 
larse de  ella.  Lo  mismo  que  xacóta. 

Jactancia,  f.  Jactancia.  Ala- 
banza propia,  desordenada  y presun- 
tuosa. 

Jactanciós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Jactancioso,  sa.  Que  se  jacta.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  alabanciós,  sa. 

Jaotanciosament.adv.  m.  Jac- 
tanciosamente. Con  jactancia. 

Jactarse,  r.  Jactarse.  Alabarse 
uno  excesiva  y presuntuosa  ó desorde- 
nadamente de  la  propia  excelencia,  y 
también  de  la  que  él  mismo  se  atribu- 
ye, y aun  de  acciones  criminales  ó ver- 
gonzosas. 

Jaculatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Ja- 
culatorio, ria.  Breve  y fervoroso,  sa. 

Jaculatória.  f.  Jaculatoria.  Ora- 
ción breve  dirigida  al  cielo  con  vivo 
movimiento  del  corazón. 

Jaent.  p.  a.  Yacente.  Que  yace. 

JaeQ.  m.  Jaez.  Cualquier  adorno 
que  se  pone  á las  caballerías. 

Jafá,  da.  f.  Ajamiento.  Acción  y 
efecto  de  ajar  ó ajarse,  acep.  Pisada. 
Pisadura.  Acción  y efecto  de  pisar.  Lo 
mismo  que  xafá,  da. 

Jafar.  a.  Chafar.  Aplastar  lo  que 
debe  estar  erguido  ó levantado;  como 
las  hierbas  ó plantas,  el  terciopelo  ú 
otros  tejidos  semejantes,  etc.  U.  t.  c. 
r.  Arrugar  y deslucir  la  ropa  maltra- 
tándola. acep.  Ajar.  Maltratar  ó des- 
lucir uua  cosa,  manoseándola  ó de  otro 
modo.  acep.  Estrujar.  Apretar  uua  cosa 
para  sacarle  el  zumo.  acep.  Despachu- 
rrar. Aplastar  una  cosa  despedazándola, 
estrujándola  ó apretándola  con  fuerza. 
jafar  alguna  cósa  apretantla  en 
les  mans.  Apañuscar.  Coger  y apre- 
tar entre  las  manos  alguna  cosa,  aján- 
dola. jafar  en  lospéus.  Pisar.  Hollar 
la  tierra  ú otra  cosa  poniendo  el  pie 
sobre  ella.  Apretar  ó estrujar  una  cosa 
á golpe  de  pisón  ó maza,  jafar  la  té- 
rra, els  draps,  lo  raím.  Pisar  la  tie- 
rra, los  paños,  las  uvas.  Tratándose  de 
teclas  ó de  cuerdas  de  instrumentos  de 
música,  apretarlas  con  los  dedos.  Lo 
mismo  que  xafar. 

Jafarót.  m.  Chafarote.  Alfanje 
corto  y ancho,  que  suele  ser  corvo  ha- 
cia la  punta,  fig.  y fam.  Cualquiera 
arma  blanca  de  grandes  dimensiones. 
Lo  mismo  que  xafarót. 

Jafigar.  a.  Chafar.  Pisar.  Despa- 
churrar. Estrujar.  Apañuscar.  V.  ja- 
far. Lo  mismo  que  xafigar. 
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Jaflant . m.  Chaflán.  Lo  mismo 

que  XAFLANT. 

Jagant,  ta.  adj.  m.  y f.  Gigante. 
Gigantesco,  ca.  Giganteo,  a.  Giganti- 
110,  na.  Lo  mismo  que  gegant,  ta;  gi- 

GANT,  TA;  JAGANTESCH,  CA;  GEGANTÍ, 
NA;  JAGANTÍ,  NA,  y GEGANTESCH,  CA. 

m.  .Gigante. 

Jagantesch,  ca.  adj.m.  y f.  Gi- 
gantesco, c.i.  Giganteo,  a.  Gigantino, 
na.  Lo  mismo  que  gegantesch,  ca; 

GIGANTESCH,  CA;  GEGANT,  TA,  J JA- 
GANTÍ, NA. 

Jagantega.  f.  Gigantez.  Gran- 
deza que  excede  mucho  de  lo  re- 
gular. 

Jagantet  (al),  m.  adv.  Derecho 
sobre  los  hombros  de  otro.  Lo  mismo 
que  Al  gegantet.  Fer  lo  jagantet. 
fr.  Hacerse  el  valiente.  Echar  fieros  ó 
bravatas. 

Jagantí,  na.  adj.  m.  y f.  Gigan- 
tino, na.  Giganteo,  a.  Gigantesco,  ca. 
Lo  mismo  que  gegantí,  na;  gegan- 
tesch, CA;  JAGANTESCH,  CA;  JAGANT, 
TA,  y GEGANT. 

Jair.  n.  ant.  Gozar.  Lo  mismo  que 

GAUDIR,  GAUSIR,  GOJAR  y JAUSIR. 

Jaira,  f.  Chaira.  Cilindro  de  acero 
que  usan  los  zapateros  para  avivar  el 
filo  de  sus  cuchillas. 

Jal.  m.  cast.  Chal.  Especie  de 
manteleta  que  usan  las  mujeres,  suel- 
ta y,  de  ordinario,  tan  ancha  en  los 
extremos  como  en  el  medio.  Lo  mis- 
mo que  xal. 

Jala.  f.  fam.  Huelga.  Holgura. 
Holgorio.  Recreación  que  ordinaria- 
mente se  tiene  en  el  campo  ó en  sitio 
ameno.  Lo  mismo  que  xala. 

Jala,  na.  adj.  m.  y f.  Chalán,  na. 
Lo  mismo  que  xalá,  na. 

Jalanería.  f.  Chalanería.  Lo 
mismo  que  xalanería. 

Jalapa,  f.  Jalapa.  Lo  mismo  que 

XALAPA, 

Jaleco,  m.  Chaleco.  Prenda  de 
vestir,  especie  de  justillo  sin  mangas, 
que  se  pone  debajo  de  la  casaca,  de  la 
levita  ó de  la  chaqueta. 

Jaló.  m.  Chalón.  Tejido  de  lana 
procedente  de  Xalons,  ciudad  de  Fran- 
cia. acep.  Geogr.  Jalón.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á sesen- 
ta y cuatro  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Denia.  Tiene  cuatro  es- 
cuelas públicas,  una  parroquia  y una 
notaría.  Produce  trigo,  maíz,  cebada, 
vino,  aceite,  almendra,  algarrobas, 
garbanzos,  pasa,  moscatel,  frutas  y le- 
gumbres. Lo  mismo  que  xaló. 

Jalóch.  m.  Jaloque.  Siroco.  Viento 
que  viene  de  la  parte  intermedia  entre 
levante  y mediodía,  según  la  división 
de  la  rosa  náutica  que  se  usa  en  el  Me- 
diterráneo. Lo  mismo  que  xalóch  y 
axalóch. 

Jalupa.  f.  Chalupa.  Embarcación 
pequeña,  que  suele  tener  cubierta,  y 
dos  palos  para  el  uso  de  las  velas.  Lo 
mismo  que  xalupa. 

Jam.  Aféresis  d Qvejam  ó avejam. 
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Veamos.  Lo  mismo  que  vejam  y ave- 
jam. 

Jamay.  adv.  t.  Jamás.  Nunca.  Lo 
mismo  que  anch,  may,  enjamay,  en- 

JAMÉS  y JAMES. 

Jámbich,  ca.  adj.m.  y f.  Jám- 
bico, ca.  Yámbico,  ca.  Perteneciente  ó 
relativo  al  yambo. 

Jambo,  m.  Jambo.  Yambo.  Pie  de 
la  poesía  griega  y latina  compuesto  de 
dos  sílabas:  la  primera  breve  y la  se- 
gunda larga. 

Jambra.  f.  Chambra.  Especie  de 
blusa  blanca  y corta,  de  algodón  ó de 
hilo,  que  usan  las  mujeres  sobre  la  ca- 
misa. Lo  mismo  que  dispéns. 

Jambrót.  m.  Pieza  maciza  de 
hierro  ó acero,  que  se  emplea  en  la 
forja  de  los  metales,  y consiste  en  una 
especie  de  yunque  ó bigornia  estrecha 
en  forma  como  de  martillo,  cuyas  sa- 
lientes sirven  para  dar  forma  á las 
planchas. 

Jamela,  f.  Gemela.  Especie  del 
jazmín  de  Arabia,  de  hojas  acorazona- 
nadas,  permanentes,  y flores  blancas, 
grandes  y dobles,  muy  olorosas.  Gene- 
ralmente se  injerta  sobre  el  jazmíu 
común,  y no  sobre  el  naranjo,  como 
algunos  creen. 

Jamellót.  m.  Chamelote.  Came- 
lote. Lo  mismo  que  xamellót. 

Jamés.  adv.  t.  Jamás.  Nunca.  Lo 
mismo  que  anch,  may,  enjamay,  ja- 
may y ENJAMÉS. 

Jámorra.  f.  Muermo.  Vet.  Según 
la  R.  A.  E.,  enfermedad  que  padecen  las 
caballerías,  y que  se  presenta  siempre 
con  ulceración  en  las  Darices,  y otros 
síntomas.  Puede  ser  aguda  ó crónica, 
y ambas  son  contagiosas. 

Jamorro,  rra.  adj.  m.  y f.  Muer- 
moso,  sa.  Lo  mismo  que  jamorrós,  sa. 

Jamorrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Muer- 
moso,  sa.  Aplícase  á la  caballería  que 
tiene  ó padece  muermo. 

J ampurrar.  a.  Champurrar.  Cha- 
purrar. Hablar  con  dificultad  un  idio- 
ma, pronunciándole  mal  y usando  en  él 
vocablos  y giros  exóticos,  fam.  Mezclar 
un  licor  con  otro.  Lo  mismo  que  xam- 

PURRAR. 

Jamuscar.  a.  Chamuscar.  Que- 
mar una  cosa  por  la  parte  exterior.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  xamuscar. 

Jamusquina.  f.  Chamusquina. 
Acción  y efecto  de  chamuscar  ó cha- 
muscarse. Lo  mismo  que  xamusquina. 

Jan.  Nombre  propio  de  hombre. 
Juan.  Síncopa  de  Juan.  Lo  mismo  que 

XAN,  JUAN  y JANÓT. 

Jana  (La),  f.  Geogr.  La  Jana. 
Villa  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuada á sesenta  y un  kilómetros.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  San  Mateo.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  carretera  general,  uua 
parroquia  y una  notaría.  Produce  trigo, 
cebada,  maíz,  vino,  aceite,  miel,  fru- 
tas y legumbres.  Su  industria  consiste 
en  la  fabricación  de  aguardientes. 

Janoa.  f.  Se  aplica  á personas  ó 
cosas  despreciables  por  sus  malas  cua- 
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lidades  ó inutilidad.  Se  aplica  también 
á los  objetos  que  en  los  comercios  no 
han  podido  venderse  y se  han  hecho 
viejos  ó han  pasado  de  moda. 

jancarelas  (?).  V.  musóla. 

Janoejar.  a.  Chancear.  Usar  de 
chanzas.  U.  m.  c.  r. 

Jancer,  ra.  adj.  m.  y f.  Chan- 
cero, ra.  Que  acostumbra  usar  de  chan- 
zas. 

Janciller.  m.  Canciller.  Chanci- 
ller. Lo  mismo  que  xanciller,  canci- 
ller y CANCELLER. 

Jancillería.f.  Chancillería.  Can- 
cillería. Según  la  R.  A.  E.,  tribunal 
superior  de  justicia,  donde,  además  de 
los  pleitos  que  en  él  se  introducían, 
se  conocía  por  apelación  de  todas  las 
causas  de  los  jueces  de  las  provincias 
que  estaban  dentro  de  su  territorio,  y 
privativamente  de  las  de  hidalguía  y 
propiedades  de  mayorazgos.  De  sus 
ejecutorias  no  había  apelación,  y sólo 
se  admitía  el  recurso  por  agravio  é 
injusticia  notoria,  y la  súplica  al  rey 
en  grado  de  mil  y quinientas.  Hibía 
dos  chancillerías  en  España,  una  en 
Valladolid  y otra  en  Grauada,  hoy  su- 
primidas ambas  y reducidas  á simples 
audiencias.  Oficio  y dignidad  de  can- 
ciller. Lo  mismo  que  xancillería, 

CANCILLERÍA  y CANCELLERÍA. 

Jancla.  f.  Chanclo.  Especie  de 
calzado,  compuesto  de  un  pedazo  de 
madera  ó suela,  que  se  sujeta  al  pie 
por  encima  del  zapato  con  una  ó dos 
listas  de  cuero,  y sirve  para  preser- 
varse de  la  humedad  y del  lodo.  Zapa- 
to grande  de  goma  ú otra  materia 
elástica,  en  que  entra  el  pie  calzado. 

Jancleta.  f.  Chancleta.  Lo  mis- 
mo que  JANGLETA  y XANCLETA. 

Janer.  m.  ant.  Enero.  Lo  mismo 
que  giner. 

Janfaina.  f.  Chanfaina.  Guisado 
hecho  de  bofes  ó livianos  picados. 

Janfarriná,  da.  f.  Chafarrina- 
da. Borrón  ó mancha  con  que  se  des- 
luce una  cosa.  acep.  Riolada.  Afluencia 
de  muchas  cosas  á un  tiempo.  Rumfli. 
Serie  de  varias  cosas  de  una  misma  es- 
pecie. fam.  Patochada.  Disparate,  des- 
propósito, dicho  necio  ó grosero.  So- 
barbada. Andanada.  V.  andana,  da,  y 

SOBARBA,  DA. 

Jaufarrinar.  a.  Chafarrinar. 
Deslucir  una  cosa  con  manchas  ó bo- 
rrones. 

Jangla.  f.  Burla.  Lo  mismo  que 
burla  y fisga.  Chunga.  Burla  festiva. 
Estar  de  jangla.  Estar  de  chunga. 
Estar  de  humor.  Lo  mismo  que  xangla. 

Janglarse.  r.  fam.  Chungarse. 
Lo  mismo  que  janglejarse,  xanglar- 
se  y fisgarse, 

Janglejarse.  r.  fam.  Chungarse. 
Burlarse  festivamente.  Lo  mismo  que 

JANGLARSE,  XANGLEJARSE  y FISGARSE. 

Jangleta.  f.  Chancleta.  Chinela 
sin  talón,  ó chinela  ó zapato  con  el 
talón  doblado,  que  suele  usarse  dentro 
de  casa.  En  jangleta.  En  chancleta, 
m.  adv.  Sin  llevar  calzado  el  talón  del 
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zapato.  Lo  mismo  que  jancleta  y 

XANGLETA. 

Jangló,  na.  adj.  m.  y f.  Burlón, 
na.  Lo  mismo  que  burló,  na. 

Jangló  t.  m.  Hipo.  Según  la  R.  A. 
E.,  movimiento  convulsivo  del  diafrag- 
ma, que  produce  una  respiración  inte- 
rrumpida y violenta  y causa  algún 
ruido,  janglót  de  raím.  Racimo.  Por- 
ción de  uvas  ó granos  que  produce  la 
vid  presos  á unos  piecezuelos,  y éstos 
á un  tallo  que  pende  del  sarmiento, 
acep.  Gajo.  Carpa.  Una  de  las  partes 
en  que  se  divide  el  racimo  de  uvas. 
Janglotar.  n.  Tener  hipo. 

Jano,  jano.  m.  adv.  Paso  á paso. 
Poco  á poco.  Sin  apresurarse,  pero  se- 
guido. Lo  mismo  que  xano,  xano  y 

GINO,  JANO. 

Janót.  ant.  Nombre  propio  de 
hombre.  Juan.  Lo  mismo  que  jijan, 
jan  y XAN. 

Jansenisme.  m.  Jansenismo. 
Doctrina  de  Jansenio. 

Janseniste.  adj.  Jansenista.  Sec- 
tario del  jansenismo.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente ó relativo  al  jansenismo. 

Jantre.  m.  Chantre,  acep.  So- 
chantre. Lo^nismo  que  xantre. 

Jantría.  f.  Chantría.  Lo  mismo 
que  XANTRÍA. 

Janqa.  f.  Chanza.  L o mismo  que 

XANQA. 

Japa.  f.  Chapa.  Lo  mismo  que 

XAPA. 

Japallá,  da.  f.  Chaparrada.  Cha- 
parrón. Turbonadi.  Lo  mismo  que 

SOBATUDA,  XAPALLÁ,  DA,  JAPALLÓ  y 
XAPALLÓ. 

J apalló,  m.  Japarrada.  Chapa- 
rrón. Turbonada.  Lo  mismo  que  soba- 

TUDA,  XAPALLÁ,  DA;  XAPALLÓ  y JAPA- 
LLÁ, DA. 

Japar.  a.  Chapar.  Chapear.  Lo 
mismo  que  xapar. 

Japat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  Cha- 
pado, da.  Lo  mismo  que  xapat,  pá,  da. 

Japehuer.  m.  ant.  Sombrerero. 
Lo  mismo  que  xapeller  y japeller. 

Japell.  m.  ant.  Sombrero.  Lo  mis- 
mo que  XAPELL  y XAPÉU. 

Japeller.  m.  ant.  Sombrerero. 
Lo  mismo  que  xapeller  y japehuer. 

Japellería.  f.  ant.  Sombrerería. 
Lo  mismo  que  xapellería. 

Japéu.  m.  Sombrero  Lo  mismo 
que  xapell  y japell. 

Japí.  m.  Chapín.  Lo  mismo  que 
tapí  y XAPÍ. 

Japiner.  m.  Chapinero.  Lo  mis- 
mo que  xapiner  y tapiner. 

Japinería.  f.  Chapinería.  Lo 
mismo  que  xapinería  y tapinería. 

Japonés,  sa.  adj.  m.  y f.  Japo- 
nés, sa.  Natural  del  Japón.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  Asia. 

Japucer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
Chapucero,  ra.  Hecho  tosca  y grosera- 
mente. Lo  mismo  que  xapucer,  ro,  ra. 

Japuceria.  f.  Chapucería.  Tos- 
quedad, imperfección  en  cualquiera 
artefacto.  Obra  hecha  sin  arte  ni  pu- 
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lidez.  Lo  mismo  que  xapucería,  ja- 
puq  y XAPUQ. 

Japull.  m.  Humedal.  Terreno  hú- 
medo ó aguachardado. 

JapuQ.  m.  Chapucería.  Lo  mismo 
que  JAPUCERÍA,  XAPUCERÍA  y XAPUQ. 
acep.  adj.  Chapucero,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  japucer,  ro,  ra. 

Jaque,  m.  Jaque.  Lance  del  aje- 
drez, que  consiste  en  amenazar  uno  de 
los  dos  jugadores  con  una  de  sus  pie- 
zas á cualquiera  otra  del  contrario. 
Cuando  la  pieza  amenazada  es  el  rey, 
hay  que  avisarlo  con  esta  voz  á fin  de 
que  se  procure  salvarle,  llevándole  á 
distinta  casa  del  tablero. 

Jáquera.  f.  Jáquera.  Romance 
alegre  en  que  por  lo  regular  se  cuentan 
hechos  ó cosas  de  los  jaques  ó de  la 
gente  rufianesca.  Cierta  música  para 
cantar  ó bailar,  jáquera  vella.  V. 

BALL  DE  LA  JÁQUERA  VELLA.  Lo  niÍS- 

mo  que  xáquera.  Serú  de  la  jáque- 
ra vella.  fr.  Ser  uno  muy  viejo. 

Jaqués,  sa.  adj.  m.  y f.  Jaqués, 
sa.  Natural  de  Jaca.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á esta  ciudad. 

Jaquet.  m.  Chaquete.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  juego  de  tablas  reales, 
en  el  cual  se  van  pasando  alrededor 
todas  las  piezas  por  las  casas  desocu- 
padas, y el  que  más  presto  las  reduce 
al  extremo  del  lado  contrario  y las 
saca,  gana  el  juego. 

Jaqueta.  f.  Chaqueta.  Preuda  de 
vestir,  con  mangas  y sin  faldones,  y la 
cual,  por  lo  común,  se  ajusta  al  cuerpo 
y no  pasa  de  la  cintura. 

Jaquiacósa.  adv.  t.  ant.  Oca- 
sión de  algo. 

Jaquir,  a.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 
que  deixar  y jequir.  aut.  Penetrar.  Lo 
mismo  que  penetrar. 

Jarach,  co.  m.  Geogr.  Jaraco. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á sesenta  y siete  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Gandía.  Tie- 
ne estación  de  ferrocarril  eu  la  línea 
de  Carcagente  á Denia,  carretera  ge- 
neral de  Alicante  á Silla,  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  arroz,  naranja,  pasa,  al- 
garrobas, esparto,  frutas,  legumbres 
y hortalizas.  Lo  mismo  que  xarach,  co. 

Jaranga.  f.  cast.  Charanga.  Mú- 
sica militar,  que  consta  únicamente  de 
instrumentos  de  metal. 

Jarch.  m.  Charco.  Lo  mismo  que 
xarco  y jarco. 

Jarcia,  f.  Jarcia.  Lo  mismo  que 

XARCIA. 

Jareo,  m.  Charco.  Lo  mismo  que 

XARCO  y JARCH.  V-  BAIG,  CLÓT  y BASAL. 

Jardí.  m.  Jardín.  Huerto  de  re- 
creación, compuesto  de  plantas  delei- 
tosas por  sus  flores,  matices  ó fragan- 
cia. Algunos  jardines  se  adornan  ade- 
más con  árboles  ó arbustos  de  sombra, 
fuentes,  estatuas,  etc.  acep.  En  los  bu- 
ques, lugar  común. 

Jardiner.  m.  Jardinero.  El  que 
por  oficio  cuida  y cultiva  un  jardín. 
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Jardinera,  f.  Jardinera.  La  que 
por  oficio  cuida  y cultiva  uu  jardín.  Mu- 
jer del  jardinero,  acep.  Carruaje  de 
cuatro  ruedas  y cuatro  asientos,  ligero, 
descubierto,  y cuya  caja,  por  lo  general, 
figura  ser  de  mimbres. 

Jargéu.  m.  fam.  Persona  de  poco 
más  ó menos. 

Jarjahuet.  m.  fam.  Chuchumeco. 
Chisgarabís.  Hombre  entremetido,  bu* 

fllicioso  y de  poca  importancia.  Lláma- 
se así  comúnmente  al  decuerpo  peque- 
ño y de  mala  figura. 

'Jfr)  Jarla,  f.  Charla.  Lo  mismo  que 

JARRA  y XARLA. 

Jarlar.  n.  Charlar.  Lo  mismo  que 

JARRAR,  PARLAR  y XARRAR. 

Jaríatá,  na.  adj.  m.  y f.  Char- 
latán, na.  Lo  mismo  que  jarrayre, 

XARLATÁ,  NA,  y XARRA1RE. 

Jar  negó,  ga.  adj.  m.  y f.  Lu- 
charniego,  ga.  V.  gos  jarnego.  Lo 
mismo  que  xarnego,  ga. 

Jarnéla.  f.  Charnela.  Pieza  de 
metal,  compuesta  de  varios  goznes, 
que  sirve  para  que  tengan  juego  y mo- 
vimiento algunas  cosas;  como  la  caja, 
la  hebilla,  etc.  Tubo  de  metal  delgado 
que  sirve  para  hacer  charnelas.  Lo 
mismo  que  xarnéla. 

Jarpa.  f.  Charpa.  Especie  de  ta- 
halí, en  cuyo  extremo  hay  un  pedazo 
de  vaqueta  ó ante,  donde  se  engan- 
chan varias  armas  de  fuego.  Lo  mis- 
mo que  xarpa. 

Jarra,  f.  Charla.  Lo  mismo  que 
jarreta.  Jarra.  Tinaja.  Lo  mismo  que 
geera.  La  jarra  de  dnell  pera  po- 
sar vi.  Candiota.  Vasija  de  barro  he- 
cha al  modo  de  un  cubo,  de  poco  más 
de  una  vara  de  alto  y media  de  ancho, 
empegada  por  adentro  y con  una  espita 
por  la  parte  inferior.  Sirve  para  tener 
vino,  y se  pone,  como  las  tinajas  del 
agua,  sobre  un  pie,  para  irlo  sacando. 
La  jarra  empotrada  en  los  cellers, 
bodegues , etc.,  pera  arreplegar  Voli, 
vi,  etc.  Pocilio,  pozal,  pozuelo.  Tiuaja 
ó vasija  empotrada  en  la  tierra,  para 
recoger  uu  licor;  como  el  aceite  y vino 
en  los  molinos  y lagares. 

Jarra,  da.  f.  Charrada.  Dicho  ó 
hecho  propio  de  un  charro.  Lo  mismo 
que  xarrá,  DA. 

Jarrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Charrador,  ra.  Lo  mismo  que  jarla- 

DOR,  HOR,  RA;  XARRADOR,  HOR,  RA;  JA- 
RRAIRE  y XARRAIRE. 

Jarraire.  m.  Charlador.  Charla- 
tán. Charrero.  Parlador.  Parlanchín. 
Lo  mismo  que  jarlador,  hor,  ra;  ja- 
rrador, HOR,  RA,  y XARRAIRE. 

Jarramenta.  f.  Charlatanería. 
Habladuría.  Locuacidad.  Lo  mismo  que 

XARRAMENTA. 

Jarrar,  a.  Charlar.  Charlatanear. 
Charrear.  Trapalear.  Lo  mismo  que 

JARLAR  y XARRAR. 

Jarret.  m Chuda.  Mena.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  de  medio  pie  de  largo, 
comprimido,  de  color  plateado:  tiene  á 
cada  lado  una  mancha  negra  de  figura 
cuadrilonga  y las  aletas  todas  encar- 


JAU 

nadas,  menos  las  del  lomo,  que  son  del 
mismo  color  que  éste-  Es  comestible, 
aunque  no  muy  estimado. 

Jarreta,  f.  Charla.  Lo  mismo  que 

X ARRETA. 

Jarretera,  f.  Charretera.  Lo  mis- 
mo que  XARRETERA  J EIXARRETERA. 

Jarro,  m.  Maceta.  V.  pom.  Escal- 
fador. Jarro  de  estaño,  cobre  ú otro 
metal,  hecho  á manera  de  una  choco- 
latera, con  su  tapa  agujereada  como 
un  rallo,  en  el  cual  calientan  y tienen 
el  agua  los  barberos  para  afeitar. 

Jarró,  m.  Jarrón.  Arg.  Adorno 
semejante  al  jarro,  que  se  suele  poner 
en  los  remates  de  las  fábricas,  espe- . 
cialraente  en  las  portadas. 

Jas.  m.  Yacija.  Lecho  ó cama,  ó 
cosa  en  que  se  está  echado.  Dícese  prin- 
cipalmente de  la  de  paja  ó muy  pobre. 
Cama.  Sitio  donde  se  echan  los  ani- 
males para  su  descanso.  Fer  jas  una 
cósa.  fr.  Tener,  ó llevar  una  cosa  en 
abnndincia.  Figuradamente  se  dice 
del  hambre,  de  los  palos,  etc.  Lo  mis- 
mo que  jaq. 

Jas.  imper.  Toma.  V.  pren. 

Jasco,  m.  Chasco.  Burla  ó engaño 
que  se  hace  á uno  por  entretenimiento 
y diversión,  fig.  Suceso  contrario  á lo 
que  se  esperaba.  Lo  mismo  que  xasco. 

Jáser.  a.  ant.  Tomar.  Lo  mismo 
que  PÉNDRER. 

Jasho.  imper.  Tómalo.  V.  prenho. 

Jasp,  pe.  m.  Jaspe.  Según  la  R. 
A.  E.,  variedad  de  sílice,  completamen- 
te opaca,  de  color  rojo  por  lo  general, 
ó bien  pardo  ó verde.  Coloreado  de  ne- 
gro por  cierta  dosis  de  carbón,  es  la 
piedra  de  toque  para  el  ensaye  de  las 
aleaciones  de  oro  y cobre.  Mármol  ve- 
teado. 

Jaspejar.  a.  Jaspear.  Pintar  imi- 
tando los  colores  del  jaspe.  Lo  mismo 
que  xaspejar. 

Jaspejat,  já¿  da.  adj.  m.  y f. 
Jaspeado,  da.  De  color  y aspecto  de 
jaspe.  Lo  mismo  que  xaspejat,  da. 

Jasquejar.  a.  Chasquear.  Dar 
chasco  ó zumba.  Faltar  á lo  prometido. 
Lo  mismo  que  xasquejar. 

Jasut,  da.  p.  p.  ant.  Tomado,  da. 

Jat.  adv.  t.  ant.  Aúu.  Ya.  Lo  mis- 
mo que  encara  y JA. 

Játiva.  Geogr.  Játiva.  Lo  mismo 
que  xátiva  y eixátiva. 

Jativench,  ca.  adj.  m.  y f.  Ja- 
tivés,  sa.  Setabense.  Setabitano,  na. 
Lo  mismo  que  eixativench,  ca,  y xa- 
tivench,  ca. 

Jato,  ta.  adj.  m.  y f.  Chato,  ta. 
Lo  mismo  que  xato,  ta. 

Jatsesía.  conj.  ant.  Lo  mismo 
que  jatsía. 

Jatsía.  conj.  ant.  No  obstaute. 
Aunque.  Como  sea.  Caso  que.  Lo  mis- 
mo que  JATSESÍA. 

Jaufré.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. ant.  Jotré.  G ifredo.  Godofredo.  Lo 
mismo  que  jofré. 

Jaunie.  Nombre  propio  de  hombre. 
Jaime.  Lo  mismo  que  jacme  y iaume. 

Jáúrer.  n.  Yacer.  Estar  echado  ó 
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tendido.  Estar  en  la  fosa,  en  el  sepul- 
cro ó muerto.  Estar  algún  peso  en  el 
fondo  del  mar.  fig.  Dormir.  Estar  pa- 
rado, paralizado,  en  calma.  Lo  mismo 
que  iáurer. 

Jausent.  adj.  ant.  Gozoso.  Lo 
mismo  que  goqós,  gojós  y joyós. 

Jausiment.  m.  ant.  Gozo.  Lo 
mismo  que  joya,  góig  y gaug. 

Jausir.  n.  ant.  Gozar.  Lo  mismo 

que  GAÜDIR,  GOJAR,  JAIR  J GAUSIR. 

Javal.  m.  fam.  Joven  inadvertido 
y falto  de  experiencia. 

Javalóyes.  pl.  m.  fam.  Buen 
Juan.  Juan  de  buen  alma.  Hombre  seu- 
cillo  y fácil  de  engañar,  fam.  Juan 
Lanas.  Hombre  apocado  que  se  presta 
con  facilidad  á todo  cuanto  se  quiere 
hacer  de  él. 

Javo.  m.  Moneda  de  cobre.  Las 
hay  de  diferentes  valores.  Lo  mismo 
que  xavo.  acep.  Ochavo.  Especie  de 
pez. 

Ja$.  m.  Yacija.  Cama.  Lo  mismo 
que  jas. 

Jeclet.  m.  Abichón.  Peje  rey.  Es- 
pecie de  pez. 

Jequir.  n.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 
que  jaquir  y deixar. 

Jerif.  m.  Jerife.  Descendiente  de 
Mahoma  por  su  hija  Fátima,  esposa  de 
Alí.  Título  de  alta  dignidad  entre  los 
mahometanos,  especialmente  en  Ma- 
rruecos, donde  se  aplica  al  soberano. 

Jema,  f.  Chema.  Mero.  Lo  mismo 
que  MERO. 

Jerosolimitá,  na.  adj.  m.  y f. 
Jerosolimitano,  na.  Natural  de  Jerusa- 
lén.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
ciudad  de  Palestina. 

Jerusalem.  Geogr.  Jerusalén. 
Ciudad  de  Palestina,  capital  de  Judea. 
jerusalem,  jerusalem,  quant  mes 
anem,  menys  valem.  Martín,  Martín, 
cada  día  más  ruin.  El  asnillo  de  Ca- 
rraceua,  que  mientras  más  andaba, 
más  ruin  era.  El  asnillo  de  Sadurnín, 
cada  día  más  ruin.  ref.  con  que  se  ma- 
nifiesta la  sucesiva  deterioración  ó 
empeoramiento  de  alguna  cosa. 

Jesucrist.  m.  Jesucristo.  Según 
la  R.  A.  E.,  nombre  sacrosanto  de 
nuestro  Redentor  el  Hijo  de  Dios  he- 
cho hombre. 

Jesuíta,  adj.  Jesuíta.  Dícese  del 
religioso  del  orden  de  clérigos  regu- 
lares de  la  compañía  de  Jesús,  funda- 
da por  San  Ignacio  de  Loyola.  Ú.  t.  c.  s . 

Jesuítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Je- 
suítico, ca.  Perteneciente  á la  compa- 
ñía de  Jesús. 

Jesús,  m.  Jesús.  Según  la  R.  A. 
E , nombre  adorable  que  se  da  á la 
segunda  persona  de  la  Santísima  Tri- 
nidad, hecha  hombre  para  redimir  el 
género  humano,  f.  Cristus.  Abecedario. 
Lo  mismo  que  abecedari  , abecé, 
cristus  y christus.  jesús  Nazareno. 
Jesús  Nazareno.  Jesús.  Lo  mismo  que 
jesús.  En  un  dir  jesús.  En  un  decir 
Jesús,  ó en  un  Jesús.  En  uu  santi- 
amén. loe.  adv.  fig.  y fam.  En  un  ins- 
tante; en  brevísimo  tiempo,  ¡jesús! 
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¡Jesús!  interj.  con  que  se  denota  admi- 
ración, dolor,  susto  ó lástima,  interj. 
que  se  usa  cuando  se  oye  estornudar 
á uno.  Sense  dir  jesús.  Sin  decir 
Jesús,  loe.  adv.  fig.  con  que  se  pon- 
dera lo  instantáneo  de  la  muerte  de 
una  persona. 

Jo.  Yo.  Nominat.  del  pron.  perso- 
nal de  1 .a  pers.  en  gen.  m.  ó f.  y núm. 
sing.  | m.  Fil.  Con  el  artículo  lo  (el), 
afirmación  de  conciencia  de  la  perso- 
nalidad humana,  como  ser  racional  y 
libre. 

Jóa.  f.  ant.  Joya.  Lo  mismo  que 

JOYA. 

Joan,  na.  Nombre  propio  de  hom- 
bre y de  mujer.  Juan,  na.  Lo  mismo 
que  JUAN,  NA. 

Job.  m.  Juego. 

Jóoa.  f.  Espera.  U.  sólo  en  la  fr. 
Estar  á la  jóca.  Lo  mismo  que  xóca. 

Jocador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Chocador,  ra.  Que  choca.  Lo  mismo  que 

XOCADOR,  RA. 

Jocant.  p.  a.  Chocante.  Qae  choca. 
Lo  mismo  que  xocant. 

Jocar.  n.  Chocar.  Encontrarse  con 
violencia  dos  cosas;  como  uu  buque  con 
otro,  ó contra  un  peñasco,  fig.  Pelear, 
combatir,  fig.  Provocar,  enojar  á uno 
por  genio  ó por  costumbre.  Lo  mismo 
que  xocar. 

Jocarrejar.  n.  Chocarrear.  Decir 
chocarrerías. 

Jocarrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Cho- 
carrero,  ra.  Que  tiene  chocarrería, 
acep.  Que  tiene  por  costumbre  decir 
chocarrerías.  U.  t.  c.  s. 

Jocarrería.f.  Chocarrería.  Chis- 
te grosero. 

Jóch.  m.  Juego.  Según  la  R.  A. 
E.,  pasatiempo,  recreación,  aquello  que 
se  hace  por  espíritu  de  alegría,  y sólo 
para  divertirse  ó entretenerse.  Ejerci- 
cio recreativo  sometido  á reglas,  y en 
el  cual  se  gana  ó se  pierde.  Para  darle 
mayor  aliciente,  aventúrase  en  él  con 
frecuencia  algún  dinero;  y merece  re- 
probación cuando  la  ganancia  ó la  pér- 
dida puede  ser  importante;  cuando  se 
juega  por  vicio,  ó cuaudo  el  jugador  no 
tiene  por  objeto  divertirse  ó entrete- 
nerse, sino  hacer  suyo  el  dinero  ajeno. 
En  sentido  absoluto,  juego  de  naipes. 
Conjunto  de  buenas  cartas.  Disposi- 
ción con  que  estáu  unidas  dos  cosas, 
de  suerte  que,  sin  separarse,  puedan 
tener  movimiento;  como  las  coyuntu- 
ras, los  goznes,  etc.  El  mismo  movi- 
miento. Determinado  número  de  cosas 
entre  sí  relacionadas  y que  sirven  al 
mismo  fin.  jóch  de  botóns,  d'  aibi- 
lies , ete.  Juego  de  botones,  de  hebillas, 
etc.  En  los  carruajes  de  cuatro  ruedas, 
cada  una  de  las  dos  armazones,  com- 
puestas de  un  par  de  aquéllas,  su  eje 
y demás  piezas  que  le  corresponden: 
Lámanse  delantero  ó trasero  (de  da- 
vant  ó de  darrere),  con  relación  al 
lugar  que  ocupan.  Visos  y cambiautes 
que  resultan  de  la  caprichosa  mezcla 
ó disposición  particular  de  algunas 
cosas,  jóch  de  llums,  de  colors.  Jue- 


go de  luces,  de  colores,  pl.  Fiestas  y 
espectáculos  públicos  que  se  usaban 
en  lo  antiguo,  jóch  á llargues.  Juego 
á largo.  El  de  pelota  cuando  ésta  se 
dirige  de  persona  á persona,  jóch  de 
bases.  Juego  carteado.  Cualquiera  de 
los  de  naipes  que  no  es  de  envite. 
jóch  d'  agar.  Juego  de  azar.  Juego  de 
suerte.  Cada  uno  de  aquellos  cuyo  re- 
sultado no  depende  de  la  habilidad  ó 
destreza  de  los  jugadores,  sino  exclu- 
sivamente del  acaso  ó la  suerte;  como 
el  del  monte  ó el  de  los  dados,  jóch  de 
billar.  Juego  de  billar.  Billar.  V.  bi- 
llar. jóch  de  cartes.  Juego  de  cartas. 
Juego  de  naipes.  Cada  uuo  de  los  que 
se  juegan  con  ellos,  y se  distinguen 
por  nombres  especiales;  como  la  bris- 
ca, el  tute,  el  solo,  etc.  jóch  de  mans. 
Juego  de  manos.  Acciones  y movi- 
mientos de  alegría  que  hacen  dos  ó 
más  personas  retozando  y dándose 
golpes  con  las  manos.  Agilidad  de  ma- 
nos con  que  los  titiriteros  y otras  per- 
sonas engañan  y burlan  la  vista  de 
los  espectadores  con  varios  géneros  de 
entretenimientos,  jóch  de  gichs.  Juego 
de  niños,  fig.  Modo  de  proceder  sin  con- 
secuencia ni  formalidad,  jóch  de  pa- 
raules. Juego  de  palabras.  Artificio 
que  consiste  en  usar  palabras,  por  do- 
naire ó alarde  de  ingenio,  en  sentido 
equívoco  ó en  varias  desús  acepciones, 
ó en  emplear  dos  ó más  que  sólo  se  di- 
ferencien en  alguna  ó algunas  de  sus 
letras,  jóch  de  pilota.  Juego  de  pelo- 
ta. Especie  de  juego  entre  dos  ó más 
personas,  que  consiste  en  arrojar  de 
unas  á otras  ó hacia  una  pared  una  pe- 
lota con  la  mano  ó palo,  jóch  de  penyo- 
res.  Juego  de  prendas.  Diversión  casera 
que  consiste  en  decir  ó hacer  los  con- 
currentes una  cosa,  pagando  prenda  el 
que  no  la  hace  bien,  jóch  de  sort.  V. 
jóch  d'agar.  Fer  jóch.  Hacer  juego, 
fr.  Mantenerlo  ó perseverar  en  él.  En- 
tre jugadores,  decir  aquel  á quien  le 
toca,  las  calidades  que  tiene;  como  la 
de  entrada,  paso,  etc.  No  estar  pera 
jóchs.  No  estar  para  fiestas.  No  estar- 
la Magdalena  para  tafetanes.  No  estar 
gracia  en  casa.  fr.  Estar  de  mal  hu- 
mor. Péndrer  ú á jóch  una  cósa. 
Meter  uno  á bulla  una  cosa.  fr.  Tomarla 
por  juego  ó diversión,  jóch  de  mam , 
jóch  de  viláns.  Juego  de  manos,  jue- 
go de  villanos,  ref.  que  reprende  el 
retozar  y jugar  con  las  manos,  como 
impropio  de  gentes  bien  nacidas  y de 
bueua  crianza.  Dir  be,  ó mal,  ó vín- 
drer,  bo,  ó mal,  lo  jóch.  Dar  bien, 
ó mal,  el  juego,  fr.  Tener  favorable  ó 
contraria  la  suerte.  Va  lo  jóch.  Juego 
fuera,  expr.  usada  en  algunos  juegos 
de  envite  cuando  se  envida  todo  lo  que 
falta  para  acabar  el  juego.  Véurer  lo 
jóch  malparat.  Ver  el  juego  malpa- 
rado. fr.  Conocer  el  mal  estado  de  algún 
negocio.  Eixó  es  jóch.  fr.  fig.  y fam. 
con  que  se  aprueba  y celebra  una  cosa, 
particularmente  en  la  conversación. 
¡jóch!  Voz  con  que  el  jugador  de  pe- 
lota indica  á los  demás  que  despejen, 


dejando  el  paso  franco  para  poderla  él 
jugar  libremente. 

Jooolat,  te.  m.  Chocolate.  Lo 
mismo  que  xocolat,  te. 

Jocolater,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
Muy  aficionado  á tomar  chocolate.  U.  t. 
c.  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  labrar 
chocolate.  Lo  mismo  que  xocolater, 
ro,  ra. 

Jocolatera.  f.  Chocolatera.  Va- 
sija que  sirve  para  hacer  chocolate. 
Mujer  del  chocolatero.  Lo  mismo  que 

XOCOLATERA. 

Jooolatería.  f.  Chocolatería . 
Casa  donde  se  fabrica  chocolate.  Casa 
donde  se  vende.  Lo  mismo  que  xocola- 
tería. 

Jocos,  sa.  adj.  m.  y f.  Jocoso, 
sa.  Gracioso,  sa.  Chistoso,  sa.  Fes- 
tivo, va. 

Jocosament.  adv.  m.  Jocosa- 
mente. Con  jocosidad;  chistosamente. 

Jocoserio,  ria.  adj.  m.  y f.  Jo- 
coserio, ria.  Que  participa  de  las  cua- 
lidades de  lo  serio  y de  lo  jocoso. 

Jocositat.  f.  Jocosidad.  Calidad 
de  jocoso. 

Jocunditat.  f.  Alegría.  Placer. 

Jodía,  f.  Avefría.  Frailecillo.  Lo 
mismo  que  judía. 

Jodio,  a.  adj.  m.  y f.  Judío,  a. 
Lo  mismo  que  iuéu,  ua;  judío,  a, 
JUHÉU,  A,  y JUDÉÜ,  UA. 

Jódos.  Geogr.  Chodos.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón  de  la  Plana,  si- 
tuada á cincuenta  y tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa  y al  juzgado  de  Lucena.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  centeno  y maíz.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  cría  de  ganados. 

Jofré.  Nombre  propio  de  hombre. 
Jofré.  Gofredo.  Godofredo.  Lo  mismo 
que  jaufré. 

Jogauer,  ra.  adj.  m.  y f.  Jugue- 
tón, na.  Aplícase  á la  persona  ó aui- 
mal  que  juega  y retoza  con  frecuencia. 

Jogim,  ma.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Joaquín,  na.  Lo 
mismo  que  gimo,  ma. 

Joglar.  m.  Juglar.  Lo  mismo  que 
juglar. 

Joguet.  m.  Juguete.  Alhajilla  cu- 
riosa y de  poco  valor,  que  sirve  para 
entretenimiento  de  los  niños.  Lo  mis- 
mo que  joguina. 

Johá,  da.  f.  aut.  Yugada.  Lo  mis- 
mo que  johuá,  da. 

Jóhi.  m.  ant.  Gozo.  Lo  mismo  que 

GÓIG.  V.  ALEGRÍA  y JOYA. 

Johuá,  da.  adj.  m.  y f.  Yugada. 
Espacio  de  tierra  de  labor  que  puede 
arar  un  par  de  bueyes  eu  un  día.  Lo 
mismo  que  johá,  da. 

Johuer.  m.  Yuguero.  Yuntero. 
Mozo  que  labra  la  tierra  con  un  par 
de  bueyes,  muías  ú otros  auimales. 

Joliól.  m.  Julio.  Séptimo  mes  del 
año,  según  nuestro  cómputo.  En  jo- 
liól, ni  dona  ni  caragól.  ref.  con 
que  se  previene  que  es  muy  higiénico 
en  el  mes  de  julio  no  comer  caracoles 
ni  tener  comercio  carnal  ninguno  de 
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los  dos  sexos.  En  joliól  la  cistella 
en  lo  mallól.  ref.  con  que  se  da  á en- 
tender que  el  mes  de  julio  es  la  época 
en  que  comienza  la  vendimia.  Lo  mis- 
mo que  joriól. 

Jolíu,  liua,  va.  adj.  m.  y f.  Ale- 
gre, festivo.  V.  ALEGRE  y FESTÍU, 
TIUA,  VA. 

Jolivért.  m.  Perejil.  Según  la  R. 
A.  E.,  hierba  perenne,  que  tiene  la  raíz 
larga,  recta  y blanca,  de  la  cual  nacen, 
sostenidas  de  piececillos  largos,  las 
hojas,  que  están  divididas  en  tres  gajos 
dentados  y de  color  verde  obscuro.  Del 
medio  de  las  hojas  nacen  los  tallos, 
que  son  de  pie  y medio  de  altura,  ramo- 
sos y con  algunas  hojas  estrechas;  y 
en  la  cima  de  éstos,  las  flores,  que  son 
pequeñas  y amarillas  y dispuestas  en 
umbela.  Las  simientes  son  pequeñas, 
ovaladas,  chatas  por  uno  de  sus  lados 
y llenas  de  surcos,  jolivért  bort.  Ar- 
sáfraga. Planta  perenne,  con  tallo  de 
pie  y medio  de  alto,  hojas  compuestas 
y flores  blancas  en  umbela.  Ser  ú com 
lo  jolivért,  que  en  tots  los  guisados 
*'  encontra.  No  hay  boda  sin  doña 
toda.  fr.  que  se  dice  de  algunas  perso- 
nas que  se  hallan  en  todas  las  fiestas. 

Jólla.  f.  Cholla.  Parte  superior  de 
la  cabeza,  que  empieza  desde  la  frente 
y ocupa  todo  el  casco.  Juicio,  talento 
y capacidad.  Lo  mismo  que  cap  y 
xolla. 

Jónech.  m.  Novillo.  Lo  mismo 
que  jóneg. 

Jóneg\  m.  Novillo.  Toro  ó buey 
joven,  y más  particularmente  el  que  no 
está  domado  ni  sujeto  al  yugo.  Lo  mis- 
mo que  jonech. 

Jónega.  f.  Novilla.  Vaca  joven,  y 
más  particularmente  la  que  no  está 
domada. 

Jonegá,  da.  f.  Novillada.  Con- 
junto de  novillos.  Fiesta  que  se  suele 
tener,  corriéndolos,  en  los  lugares. 

Joneguet,  ta.  d.  m.  y f.  de  Jó- 
neg, ga.  Novillejo,  ja. 

Jóneta.  f.  Variedad  del  caracol. 
Lo  mismo  que  xoneta  y vaqueta. 

Jónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Jónico, 
ca.  Natural  de  Jonia.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente ó relativo  á este  país  de  Asia 
antigua.  Arq.  Aplícase  á uno  de  los 
cinco  órdenes  de  arquitectura,  en  el 
cual  la  columna  tiene  18  módulos,  uno 
la  basa,  y el  capitel  está  adornado  de 
cuatro  grandes  volutas,  y tiene  12 
partes  de  las  18  en  que  se  divide  el 
módulo.  Dícese  de  los  edificios  en  que 
se  observa  este  orden,  y se  aplica  á 
cualquiera  de  los  miembros  que  están 
construidos  con  arreglo  á sus  propor- 
ciones. m.  Pie  de  la  poesía  griega  y 
latina,  compuesto  de  cuatro  sílabas. 
Divídese  en  mayor  y menor:  en  el  ma- 
yor son  largas  las  dos  primeras  y bre- 
ves las  otras,  y al  contrario  en  el  me- 
nor. Dialecto  jónico,  uno  de  los  cuatro 
de  la  lengua  griega. 

Jop.  m.  Chopo.  Arbol  alto,  corpu- 
lento, de  hojas  entre  redondas  y rom- 
boidales, puntiagudas  y aserradas,  y 


tronco  recto,  cilindrico  en  diminución 
hasta  la  cima  y con  la  corteza  esca- 
brosa. Lo  mismo  que  xop. 

Jopa.  f.  Sopa.  Cachucho.  Pañoso. 
Lo  mismo  que  cantera.  Ferse,  ó ha- 
ngar se,  com  una  jopa.  fr.  Hacerse 
como  una  sopa.  Calarse  de  agua.  Lo 
mismo  que  xopa. 

Jopa,  da.  f.  Acción  y efecto  de 
chapotear.  Lo  mismo  que  xopá,  da. 

Jopar,  a.  Chapotear.  Lo  mismo 
que  xopar. 

Jopat,  pá,  da.  p.  p.  Chapotea- 
do, da.  Lo  mismo  que  xopat,  pá,  da. 

Jopetí.  m.  Chupetín,  acep.  Cha- 
leco. Lo  mismo  que  jupetí  y jalech,  co. 

Jórdi.  Nombre  propio  de  hombre. 
Jorge. 

Jórdi,  mórdi.  m.  Juego  de  mu- 
chachos. 

Joricer,  ra.  m.  y f.  Choricero, 
ra.  Lo  mismo  que  xoricer,  ra. 

Joricería.  f.  Choricería.  Lo  mis- 
mo que  xoricería. 

Joriól.  m.  Julio.  Lo  mismo  que 

JOLIOL. 

J0H9,  90.  m.  Chorizo.  Lo  mismo 
que  xoriq,  qo. 

Jorlit.  m.  Chorlito.  Lo  mismo  que 

XORLIT. 

Jorn.  m.  Día.  Lo  mismo  que  día, 
die  y diá,  da.  jorn  de  ninóu.  Día  de 
año  nuevo  ó de  la  Circuncisión.  Lo  mis- 
mo que  día  d'any  nóu  y cap  d'  any. 
jorn  d ’ apar,  ó d ’ aparici.  Día  de  la 
aparición  ó de  los  Reyes.  Lo  mismo  que 
día  deis  Beys,  6 déla  epifanía,  jorn 
de  sobrefóses,  ó de  partir  lo  pá.  Día 
de  los  difuntos  ó finados.  Lo  mismo  que 
día  de  Tots  Sants.  jorn  d'  harrar. 
Día  del  contrato  matrimonial,  jorn  de 
les  nóces.  Día  de  las  nupcias,  jorn  de 
pris.  m.  adv.  Un  día  temprano. 

Jorná,  da.  f.  Jornada.  Camino 
que,  yendo  de  viaje,  se  anda  regular- 
mente en  un  día.  Todo  el  camino  ó 
viaje,  aunque  pase  de  un  día.  Expedi- 
ción militar,  fig.  Tiempo  de  la  vida 
del  hombre,  fig.  En  el  poema  dramáti- 
co español,  acto  ó cada  una  de  las  par- 
tes principales  en  que  se  divide. 

Jornal,  m.  Diario.  Lo  mis- 
mo que  diari.  Jornal.  Estipendio  que 
gana  el  trabajador  en  un  día  entero 
por  su  trabajo,  acep.  Yugada.  Lo  mis- 
mo que  johuá,  da.  A jornal.  A jor- 
nal. m.  adv.  Mediante  determinado  sa- 
lario cotidiano.  Dícese  del  trabajo 
hecho  de  este  modo,  á diferencia  del 
que  se  ajusta  á destajo,  jornal  pagat, 
al  camp  va  molt  cansat.  ref.  con 
que.se  advierte  que  no  conviene  pagar 
los  trabajos  antes  de  que  estén  hechos. 
Lo  jornal,  entra  per  la  porta  y 
s'  en  va  per  lo  fumeral.  ref.  con  que 
se  indica  que  el  dinero  del  jornalero 
se  emplea  todo  en  el  gasto  de  la  casa. 

Jornaler.  m.  Jornalero.  El  que 
trabaja  á jornal.  ^ 

Jornalment.  adv.  m.  ant.  Dia- 
riamente. Lo  mismo  que  diariament. 

Jóro.  adj.  fam.  Se  aplica  al  hom- 
bre taimado,  astuto  y socarrón. 
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J orrar.  n.  Chorrear.  Caer  un  líqui- 
do formando  chorro.  Salir  el  líquido 
lentamente  y goteando.  Lo  mismo  que 
xorrar 

Jorrita,  da.  f.  fam.  Chorretada. 
Golpe  ó chorro  de  un  líquido  que  sale 
improvisamente.  Lo  mismo  que  xorri- 

tá,  DA. 

Jorro,  m.  Chorro.  Golpe  de  agua, 
ó de  otro  líquido,  que  sale  por  una 
parte  estrecha  con  cierta  fuerza  y en 
continuación,  jorro  de  ven.  Chorro  de 
voz.  fig.  Plenitud  de  la  voz.  A jorros. 
A chorros,  m.  adv.  fig.  En  algunas 
cosas,  copiosamente,  con  abundancia. 
Lo  mismo  que  xorro. 

Jorroll.  m.  Chorrera.  Señal  que 
el  agua  ú otro  líquido  deja  por  donde 
ha  corrido,  acep.  Churre,  fam.  Pringue 
gruesa  y sucia  que  corre  de  una  cosa 
grasa. 

Jorrollós,  sa.  adj.  m.  y f.  Chu- 
rriento, ta.  Que  tiene  churre. 

Josós,  sa.  adj.  m.  y f.  Jocoso,  sa. 
Lo  mismo  que  jocós,  sa. 

Jót.  m.  Mella.  Hueco  ó raja  que 
causa  en  alguna  cosa  sólida  el  golpe 
de  un  cuerpo  extraño  más  fuerte  que 
ella.  Cachada.  Golpe  que  dan  los  mu- 
chachos» con  el  hierro  del  trompo  en 
la  cabeza  de  otro  trompo. 

Jóta.  f.  Jota.  Nombre  de  la  letra 
j.  acep.  Cosa  mínima.  U.  con  negación. 

Jota.  f.  Jota.  Tañido  y baile  muy 
usado  en  España,  y especialmente  en 
Aragón  y Valencia. 

Joto,  ta.  m.  y f.  Choto,  ta.  Ca- 
britillo,  lia,  que  mama.  m.  Berren- 
chín. El  lloro  y coraje  de  los  niños. 
Lo  mismo  que  botó  y sofoco.  Per 
ahón  salta  la  cabra  salta  la  jota. 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  los 
hijos  siguen  las  huellas  de  los  padres. 

Jotú,  na.  adj.  m.  y f.  Chotuno, 
na.  Aplícase  al  ganado  cabrío  cuando 
está  mamando. 

Jóu.  m.  Yugo.  Instrumento  de  ma- 
dera con  que  se  unen  por  la  cabeza  ó 
el  pescuezo  los  bueyes  ó muías  que 
trabajan  en  la  labor  del  campo,  así  en 
en  el  arado,  como  en  los  carros  ó en 
carretas.  Velo.  Banda  de  tafetán  ó gasa 
blanca,  como  de  media  vara  de  ancho 
y tres  de  largo,  que  en  la  misa  de  ve- 
laciones se  pone  á los  desposados  en 
señal  de  la  unión  que  han  contraído, 
fig.  Ley  y dominio  superior  que  sujeta 
y obliga  á obedecer,  fig.  Cualquier  car- 
ga pesada,  prisión  ó atadura.  Mar. 
Cada  uno  de  los  maderos  que  se  en- 
dentan  en  el  codaste  y forman  la  popa. 
Rómprer  lo  jóu.  Romper  el  yugo.  fr. 
fig.  Salir  de  opresión  ó dominio  mo- 
lesto ó afrentoso.  Suxectarse  al  jóu 
d ’ ú Sujetarse  al  yugo  de  uno.  fr.  fig. 
Someterse  á su  dominio  ó mando. 

Jóvar.  Geogr.  Chovar.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
treinta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Segorbe  y al 
juzgado  de  la  misma  ciudad.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  vino,  rico  aceite,  al- 
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mentira,  pasa  y pocas  legumbres.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
corcho  y minas  de  óxido  de  cobalto  y 
barita. 

Jove.  adj.  Joven.  Aplícase  á la 
persona  que  está  en  la  edad  de  la  ju- 
ventud. U.  t.  c.  s.  Por  ext.,  se  aplica 
también  á los  animales.  Qui  de  jove 
no  trevalla,  quant  es  vell  dórm  en 
la  palla . El  joven  que  no  trabaja, 
cuando  es  viejo  duerme  en  paja.  ref. 
con  que  se  denota  que  en  la  juventud 
se  ha  de  trabajar  para  tener  en  la 
vejez  alguna  cosa. 

Jovenalla,  f.  Juventud.  Conjunto 
de  jóvenes.  Lo  mismo  que  jovent,  jo- 

VENTUT,  JUVENTUT  y YOVENT. 

Jovencél,  la.  adj.  m.  y f.  Ju- 
venil. Lo  mismo  que  jovenil  y JOVE- 
NÉL, LA. 

Jovenél,  la.  adj.  m.  y f.  Juve- 
nil. Lo  mismo  que  jovencél,  la,  y jo- 
venil . 

Jovenet,  ta.  d.  m.  y f.  d ejove. 
Jovencito,  ta.  Jovencillo,  lia. 

Jovenil.  adj.  Juvenil.  Pertene- 
ciente á la  juventud.  Lo  mismo  que 

JOVENCÉL,  LA,  J JOVENÉL,  LA. 

Jovent.  m.  Juventud.  Lo  mismo 

que  JOVENALLA,  JOVENTÜT,  IOVENT  y 
JUVENTUT. 

Joventut.  f.  Juventud.  Lo  mismo 

que  JUVENTUT. 

Jovial,  adj.  Jovial.  Alegre.  Fes- 
tivo, apacible. 

Jovialitat.  f.  Jovialidad.  Alegría 
y apacibilidad  de  genio. 

Jovialment.  adv.  m Jovialmen- 
te. Con  jovialidad;  de  manera  jovial. 

Jóya.  f.  Joya.  Pieza  de  oro  ó plata, 
con  piedras  preciosas  ó sin  ellas,  que 
sirve  para  adorno  de  las  personas,  y 
especialmente  de  las  mujeres.  Lo  mis- 
mo que  alaixa.  Premio  que  se  da  por 
una  acción  de  habilidad  ó destreza, 
fig.  Cualquier  cosa  hermosa  y muy 
apreciable,  ant.  Gozo.  Alegría.  Lo  mis- 
mo que  góig,  goe(?a  y alegría.  Gaa- 
nyar  la  joya.  Alcanzar  el  premio,  fr. 
Salir  vencedor  en  los  juegos  públicos. 

Joyell.  m.  Joyel.  Joya  pequeña. 

Joyeller.  m.  ant.  Joyero.  Lo  mis- 
mo que  joyer. 

Joyellería.  f.  ant.  Joyería.  Lo 
mismo  que  joyería. 

Joyer.  m.  Joyero.  El  que  tiene 
tienda  de  joyería.  Lo  mismo  que  jo- 
yeller. 

Joyería,  f.  Joyería.  Tienda  donde 
se  venden  joyas.  Taller  en  que  se  cons- 
truyen. Lo  mismo  que  joyellería. 

Jó$a.  f.  Choza.  Cabaña  formada 
de  estacas  y cubierta  de  ramas  ó paja, 
en  la  cual  se  recogen  los  pastores  y 
gente  del  campo.  También  las  hay  de 
piedras  sin  labrar  y yeso. 

Juá,,  da.  f.  Jugada.  Lo  mismo  que 

JUGÁ,  DA. 

Juador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Jugador,  ra.  Lo  mismo  que  jugador, 
hor,  RA. 

Juan,  na.  Nombre  propio  de  hom- 
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bre  y de  mujer.  Juan,  na.  Lo  mismo 
que  joán,  na,  y jan,  na. 

Juanete,  m.  Juanete.  Mar.  Cada 
una  de  las  velas  que  van  sobre  la  gavia 
y el  velacho,  y algunas  veces  también 
encima  de  la  sobremesana. 

Juar.  n.  Jugar.  Lo  mismo  que 

JUGAR. 

Jubet.  m.  Jubete.  Especie  de  ar- 
madura usada  antiguamente. 

Júbil,lo.  m.  Júbilo.  Viva  alegría, 
y especialmente  la  que  se  manifiesta 
con  signos  exteriores. 

Jubilació.  f.  Jubilación.  Acción 
y efecto  de  jubilar  ó jubilarse.  Haber 
pasivo  que  disfruta  la  persona  jubi- 
lada. 

Jubilar,  a.  Jubilar.  Eximir  del 
servicio,  por  razón  de  ancianidad  ó 
imposibilidad  física,  á la  persona  que 
desempeña  ó ha  desempeñado  algún 
cargo  civil,  señalándole  pensión  vita- 
licia en  recompensa  de  los  servicios 
prestados,  fig.  y fam.  Desechar  por 
inútil  una  cosa  y no  servirse  más  de 
ella.  r.  Conseguir  la  jubilación. 

Jubiléu.  m.  Jubileo.  Según  la  R. 
A.  E.,  fiesta  pública  que  celebraban  los 
israelitas  al  terminar  cada  período  de 
siete  semanas  de  años,  ó sea  al  co- 
menzar el  año  quincuagésimo.  En  este 
año  no  se  sembraba  ni  se  segaba;  to- 
dos los  predios  vendidos  ó de  cualquier 
manera  enajenados  volvían  á su  anti- 
guo dueño,  y los  esclavos  hebreos,  con 
sus  mujeres  é hijos,  recobraban  la 
libertad.  Entre  los  cristianos,  indul- 
gencia plenaria,  solemne  y universal, 
concedida  por  el  papa  en  ciertos  tiem- 
pos y en  ciertas  ocasiones.  Espacio  de 
tiempo  que  contaban  los  judíos  de  un 
jubileo  á otro.  fig.  Entrada  y salida 
frecuente  de  muchas  personas  en  una 
casa  ú otro  sitio.  Guanyar  lo  jubi- 
léu.  Ganar  el  jubileo,  fr.  Hacer  las  di- 
ligencias necesarias  para  conseguirlo. 

Juch,  ca.  adj.  m.  y f.  ant.  Jui- 
cioso, sa.  Lo  mismo  que  judiciós,  sa. 

Juclet.  m.  Abichón.  Peje  rey.  Lo 
mismo  que  jeclet. 

Judáich,  ca.  adj.  m.  y f.  Judai- 
co, ca.  Perteneciente  á los  judíos.  Lo 
mismo  que  juhich,  ca. 

Judaísme.  m.  Judaismo.  Religión 
de  los  antiguos  judíos,  verdadera  ley 
de  Moisés,  la  cual  fué  perfeccionada 
con  la  ley  de  gracia.  Aplícase  hoy  á la 
supersticiosa  y tenaz  observancia  de 
los  ritos  y ceremonias  de  la  ley  de 
Moisés  por- los  judíos  dispersos  en  el 
mundo.  Lo  mismo  que  judeísme. 

Judaizar,  n.  Judaizar.  Abrazar 
la  religión  de  los  judíos;  practicar 
pública  ó privadamente  ritos  y cere- 
monias de  la  ley  judaica. 

Judayhar.  a.  Judaizar.  Lo  mis- 
mo que  judaizar. 

Judeísme.  m.  Judaismo.  Lo  mis- 
mo que  judaísme. 

Judería,  f.  Judería.  Barrio  desti- 
nado para  habitación  de  los  judíos. 

Judes.  m.  fig.  Judas.  Hombre  ale- 
voso, traidor.  Dícese  por  Judas  Isca- 1 
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rióte,  que  alevosamente  vendió  á Jesús 
á los  judíos. 

Judéu,  deua,  va.  adj.  m.  y f. 
Judío,  a.  Hebreo,  a.  Lo  mismo  que 

IUÉU,  UA;  JUÉU,  UA;  JUDÍO,  A,  y JO- 
DÍO,  A. 

Judía,  f.  Ave  fría.  Frailecico. 
Frailecillo.  Según  la  R.  A.  E.,  ave  de 
más  de  medio  pie  de  largo,  que  tiene 
el  cuerpo  de  color  negro  claro,  las 
piernas  rojas  y en  la  cabeza  un  pena- 
cho de  plumas  cortas  y caídas  atrás, 
acep.  Ave  fría  moñuda.  A.  del  A.  muy 
común  durante  el  invierno,  judíes  per 
V hórta  tanca  la  porta,  ref.  con  que 
se  advierte  que  estas  aves  anuncian  el 
mal  tiempo.  Lo  mismo  que  jodía  y 

VIVIET. 

Judicar.  a.  ant.  Judicar.  Juzgar. 
Lo  mismo  que  juagar  y jutjar. 

Judicatura,  f.  Judicatura.  Ejer- 
cicio de  juzgar.  Dignidad  ó empleo  de 
juez.  Tiempo  que  dura. 

Judici.  m.  Juicio.  Lo  mismo  que 

JUHÍ  y JUHY. 

Judicial,  adj.  m.  y f.  Judicial. 
Perteneciente  al  juicio  ó á la  adminis- 
tración de  justicia. 

Judicialment.  adv.  m.  Judicial- 
mente. En  juicio.  En  forma  judicial. 

Judiciari,  ria.  adj.  m.  y f.  Ju- 
diciario,  ria.  Perteneciente  á la  astro- 
logia.  V.  astrología.  m.  El  que  pro- 
fesa esta  vana  ciencia,  f.  Astrología. 
Astrolrgía  judiciaria.  Y.  astrología. 

Judiciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Judi- 
cioso,  sa.  Juicioso,  sa.  Lo  mismo  que 

JUICIOS,  SA. 

Judiciosament.  adv.  m.  Judi- 
ciosamente.  Juiciosamente.  Lo  mismo 
que  JUICIOSAMENT. 

Judiesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Ju- 
diego, ga.  Judaico,  ca.  Lo  mismo  que 

JUDÁICH,  CA. 

Judío,  a.  adj.  m.  y f.  Judío,  a. 
Hebreo,  a.  Aplícase,  como  israelita  y 
judío,  al  pueblo  de  Dios  (llamado  así 
primitivamente).  Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á los  que  profesan  la  ley 
deMoúés.Lo  mismo  que  hebréu,  a. Na- 
tural de  Judea.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente 
á este  país  de  Asia  antigua,  fig.  y fam. 
Cruel,  inhumano,  fig.  Sacrilego.  Lo 
mismo  que  iuéu,  ua;  judéu,  ua;  juéu, 
ua,  y jodío,  a. 

Juéu,  ua.  adj.  m.  y f.  Judío,  a. 
Hebreo,  a.  Lo  mismo  que  iuéu,  ua;  ju- 
dío, a;  judéu,  ua,  y JODÍO,  A. 

Jufa.  f.  Chufa.  Según  la  R.  A.  E., 
tuberosidad  á manera  de  nudo,  del  ta- 
maño de  un  garbanzo  pequeño,  de  figu- 
ra aovada  y con  fajas  puestas  unas 
encima  de  parte  de  las  otras,  que  se 
halla  en  la  raíz  de  una  especie  de  jun- 
cia. Es  rojiza  por  fuera,  blanca  por 
dentro,  y de  sabor  dulce  y agradable. 
Se  usa  en  horchata  para  refrescar. 

Jufer,  ra.  adj.  m.  y f.  Chufero, 
ra.  Persona  que  vende  chufas. 

Jufera.  f.  Bot.  Juncia  avellanada. 
Jugá,  da.  f.  Jugada.  Acción  de 
jugar  el  jugador  cada  vez  que  le  toca 
1 hacerlo.  Lance  de  juego  que  de  este 
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acto  se  origina,  fig.  Acción  mala  ines- 
perada contra  uno.  Mala  jugada.  Ju- 
garreta. Jugada  mal  hecha  y sin  cono- 
cimiento del  juego,  fig.  y fam.  Tru- 
hanada,  mala  pasada.  Lo  mismo  que 

JUÁ,  DA. 

Jugador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Jugador,  ra.  Persona  que  juega.  U.  t. 
c.  s.  Que  tiene  el  vicio  de  jugar.  U.  t. 
c.  s.  Que  tiene  especial  habilidad  y es 
muy  diestro  en  jugar.  U.  t.  c.  s.  Ju- 
guetón, na.  Lo  mismo  que  joganer, 
ra.  jugador  de  mans.  Jugador  de  ma- 
nos. El  que  hace  juegos  de  manos.  Lo 
mismo  que  juador,  hor,  ra. 

Jugar,  n.  Jugar.  Según  la  R.  A. 
E.,  hacer  algo  por  espíritu  de  alegría 
y con  el  solo  fin  de  entretenerse  ó di- 
vertirse. Travesear,  retozar.  Entrete- 
nerse, divertirse  tomando  parte  en  uno 
de  los  juegos  sometidos  á reglas,  ya 
medie  ó ya  no  medie  en  él  interés. 
Tomar  parte  en  uno  de  los  juegos  so- 
metidos á reglas,  no  para  divertirse, 
sino  para  satisfacer  inclinación  viciosa 
ó con  el  solo  fin  de  ganar  dinero.  Lle- 
var á cabo  el  jugador  un  acto  propio 
del  juego  cada  vez  que  le  toca  interve- 
nir en  él.  En  ciertos  juegos  de  naipes, 
entrar  ó tomar  sobre  sí  el  empeño  de 
ganar  la  apuesta,  disputándola  según 
las  calidades  ó leyes  del  juego.  Con  la 
prep.  ab,  6 en  (con),  burlarse  de  al- 
guno. Ponerse  una  cosa,  que  consta  de 
piezas,  en  movimiento  ó ejercicio  para 
el  objeto  á que  está  destinada;  como 
las  máquinas,  las  tramoyas  en  los  tea- 
tros, etc.  U.  t.  c.  a.  Intervenir  ó tomar 
parte  en  un  negocio.  Tratándose  de 
partidas  de  juego,  llevarlas  á cabo. 
Tratándose  de  cartas,  fichas  ó pie- 
zas que  se  emplean  en  ciertos  juegos, 
hacer  uso  de  ellas.  Perder  el  juego. 
Tratándose  de  los  miembros  corpora- 
les, usar  de  ellos  dándoles  el  movi- 
miento que  les  es  natural.  Tratándose 
de  armas,  saberlas  manejar.  U.  con 
pron.  personal  antepuesto  ó pospuesto, 
pero  sin  perder  la  condición  de  activo, 
en  estas  y otras  expresiones.  S’  ajugá 
á una  carta  tota  sa  fortuna;  aju- 
garse la  vida.  Se  jugó  á una  carta 
toda  su  fortuna;  j ligarse  la  vida,  jugar 
fórt,  ó gros.  Jugar  fuerte,  ó grueso, 
fr.  Aventurar  al  juego  grandes  canti- 
dades. jugar  net.  Jugar  limpio,  fr.  fig. 
Jugar  sin  trampas  ni  engaños,  jugant, 
jugant.  Burla  burlando,  m.  adv.  fam. 
Sin  advertirlo  ó sin  darse  cuenta  de  ello, 
fam.  Disimuladamente  ó como  quien 
no  quiere  la  cosa.  Qui  es  posa  á jugar, 
s'  exposa  á perdrer  ó á guanyar. 
Quien  se  pone  á jugar,  se  expone  á per- 
der ó á ganar,  ref.  con  que  se  reprende 
al  que  se  lamenta  de  que  una  cosa  le 
haya  salido  al  contrario  de  lo  que  espe- 
raba. Si  vdls  jugar  posa,  María  Ró- 
sa.  fr.  fest.  con  que  se  indica  que  ha- 
biéndose terminado  el  juego,  debe  vol- 
ver á poner  el  que  quiera  seguir  jugan- 
do. Lo  mismo  que  juar  y iugar. 

Juge . m.  Juez.  Lo  mismo  que 

JUTGE,  IUTGE  J JUK}. 

Diccionario. 


Jugosa,  f.  La  mujer  del  juez.  Lo 
mismo  que  jutgesa,  iugesa  y JüigA. 

Juglar,  m.  Juglar.  El  que,  por 
dinero  y ante  el  pueblo,  cantaba,  bai- 
laba ó hacía  juegos  y truhanerías.  El 
que  recitaba,  tocaba  y cantaba  por  es- 
tipendio ó dádivas,  especialmente  poe- 
sías de  los  trovadores,  para  recreo  de 
los  reyes  y de  los  magnates,  acep.  Mú- 
sico. Lo  mismo  que  músich.  ant.  MaesP 
tro  de  baile.  Lo  mismo  que  joglar. 

Juglaresa.  f.  Juglaresa.  Mujer 
juglar. 

Juglería,  f.  Juglería.  Ademán  ó 
modo  propio  de  los  juglares. 

Juguet.  m.  Juguete.  Lo  mismo 
que  joguet,  joguina  y juguina. 

Jugulna.  f.  Juguete.  Lo  mismo 
que  joguina,  joguet  y juguet. 

Juhí.  m.  Juicio.  Según  laR.  A.  E., 
facultad  del  alma  en  cuya  virtud  el 
hombre  puede  distinguir  el  bien  del 
mal  y lo  verdadero  de  lo  falso.  Log. 
Operación  del  entendimiento,  que  con- 
siste en  comparar  dos  ideas  para  cono- 
cer y determinar  sus  relaciones.  Esta- 
do de  la  sana  razón  como  opuesto  á 
locura  ó delirio.  Opinión,  parecer  ó 
dictamen.  Pronóstico  que  hacen  los  as- 
trólogos de  los  sucesos  del  año.  fig. 
Seso,  asiento  y cordura.  For.  Conoci- 
miento de  una  causa,  en  la  cual  el  juez 
ha  de  pronunciar  la  sentencia.  Teol. 
Uno  de  los  cuatro  novísimos  ó postri- 
merías del  hombre,  juhí  contenciós. 
Juicio  contencioso.  For.  El  que  se  si- 
gue ante  el  juez  sobre  derechos  ó co- 
sas que  varias  partes  contrarias  liti- 
gan entre  sí.  juhí  de  Deu.  Juicio  de 
Dios.  Cada  una  de  ciertas  pruebas  que 
se  hacían  en  lo  antiguo,  como  la  del 
duelo,  la  de  manejar  hierros  ardien- 
tes. etc.  juhí  de  faltes.  Juicio  de  fal- 
tas. For.  Aquel  en  que  éstas  se  persi- 
guen y castigan  ante  los  jueces  de  paz 
y con  asistencia  del  promotor  fiscal. 
juhí  extraordinari.  Juicio  extraordi- 
nario. For.  Aquel  en  que  se  procede 
de  oficio  por  el  juez.  For.  Aquel  en 
que  se  procede  sin  el  orden  ni  reglas 
establecidas  por  derecho  para  los  jui- 
cios comunes,  juhí  final,  ó universal. 
Juicio  final,  ó universal.  El  que  ha  de 
hacer  Jesucristo  de  todos  los  hombres 
en  el  fin  del  mundo  para  dar  á cada 
uno  el  premio  ó castigo  de  sus  obras. 
juhí  particular.  Juicio  particular.  El 
que  Dios  hace  del  alma  en  el  instante  en 
que  se  separa  del  cuerpo,  juhí  posesb- 
ri.  Juicio  posesorio.  For.  Aquel  en  que 
se  controviértela  posesión  de  una  cosa. 
juhí  temerari.  Juicio  temerario.  El 
que  se  hace  sin  fundamento.  Obrir  lo 
juhí.  Abrir  el  juicio,  fr.  For.  Instau- 
rar el  príncipe  ó el  Tribunal  Supremo 
un  juicio  ya  ejecutoriado,  para  que  las 
partes  deduzcan  de  nuevo  sus  dere- 
chos. Estar  ú en  son  cabal  juhí. 
Estar  uno  en  su  juicio,  fr.  Estar  uno 
bien  dispuesto  y tener  cabal  y entero 
entendimiento  para  poder  obrar  con 
perfecto  conocimiento  y advertencia. 
Ferli  perdrer  á ú lo  juhí.  Volver  á 


uno  el  juicio,  fr.  Trastornárselo,  ha- 
cérselo perder.  Demanar  ú en  juhí. 
Pedir  uno  en  juicio,  fr.  For.  Compare- 
cer ante  el  juez  á proponer  sus  acciones 
derechos.  Compar éixer  ú en  juhí. 
arecer  uno  en  juicio,  fr.  For.  Dedu- 
cir ante  el  juez  la  acción  ó derecho 
que  tiene,  ó las  excepciones  que  ex- 
cluyen la  acción  contraria.  Estar  ú 
fóra  de  juhí.  Estar  uno  fuera  de  jui- 
cio. fr.  Padecer  la  enfermedad  de  ma- 
nía ó locura.  Falt  de  juhí.  Falto  de 
juicio,  loe.  Dícese  del  que  padece  una 
demencia.  Per drer,  ó pédrer  ú 7 juhí. 
Perder  uno  el  juicio.  Volvérsele  á uno  el 
juicio.  Privarse  uno  de  juicio,  fr.  Vol- 
verse loco.  Ser  un  juhí,  ó semblar  un 
juhí.  Ser  un  juicio,  fr.  fig.  y fam.  con 
que,  aludiendo  al  juicio  final,  se  pon- 
dera la  angustia  y congoja,  ó el  ruido 
y confusión  de  una  cosa,  reunión  de 
gente,  ciudad,  etc.  Asentar  lo  juhí. 
Asentar  el  juicio,  fr.  Empezar  á tener 
juicio  y cordura.  Lo  mismo  que  judici, 
iuch,  iuhí  y juhy. 

Juhía.  adj.  ant.  Judía.  V.  jodío,  a. 

Juhich,  ca.  adj.  ant.  Judaico,  ca. 
Lo  mismo  que  judaich,  ca. 

Juir.  n.  ant.  Justar.  Lo  mismo 
que  iuir  y justar. 

Juhy.  m.  Juicio.  Lo  mismo  que 
juhí,  iuch,  iuhí  y judici. 

Juiciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Juicio- 
so, sa.  Judicioso,  sa.  Que  tiene  juicio 
ó procede  con  madurez  y cordura.  U. 
t.  c.  s.  Hecho  con  juicio.  Lo  mismo 
que  judiciós,  sa. 

Juiciosament.  adv.  m.  Juicio- 
samente. Con  juicio.  Lo  mismo  queju- 

DICIOSAMENT. 

Juidor.  m.  ant.  Justador.  Lo  mis- 
mo que  justador  y iuhidor. 

Jui§.  m.  ant.  Juez.  Lo  mismo  que 

JUGE,  JUTJE  y IUTJE. 

Jui$a.  f.  ant.  Mujer  del  juez.  Lo 
mismo  que  jugesa,  jutjesa  é iut- 
jesa. 

Julep.  m.  Julepe.  Farm.  Bebida 
dulce  compuesta  de  aguas  destiladas, 
ó licores  cocidos  y clarificados,  y azú- 
car. 

Juliesa,  f.  Alegría.  Jovialidad.  Lo 
mismo  que  alegría  y joya. 

Juliol.  m.  Julio.  Lo  mismo  que 

JOLIÓL. 

Julióla.  m.  Rubio.  Según  la  R. 
A.  E.,  pez  que  tiene  el  cuerpo  de  un 
pie  de  largo,  en  forma  de  cuña,  y muy 
delgado  por  la  parte  posterior;  la  ca- 
beza cubierta  de  placas  duras;  el  labio 
superior  lleno  de  dientes  en  sus  bor- 
des; el  lomo  encarnado  con  manchas 
negras,  y lo  restante  del  cuerpo  blan- 
co; sobre  el  lomo  dos  aletas  de  color 
blanco  con  manchas  amarillas,  así  co- 
mo las  del  pecho  y vientre,  y las  res- 
tantes negruzcas;  y al  arranque  de  la 
cabeza  por  la  parte  inferior  tres  hilos 
cilindricos  de  una  pulgada  de  largo. 

Julivért.  m.  Perejil,  Lo  mismo 
que  JOLIVÉRT. 

Jull.  m.  Joyo.  Según  la  R.  A.  E.,  es- 
pecie de  grama  que  se  cría  entre  los 
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trigos  y cebadas;  produce  una  espiga 
blanca  y delgada  con  seis  ó más  gra- 
nos que  salen  alternativamente  de  los 
dos  lados  de  la  cima  en  forma  de  es- 
piguillas, con  una  semilla  menor  que 
la  del  trigo,  encerrada  en  una  cáscara 
negra,  que  se  termina  casi  siempre  en 
cierta  barbilla  ó raspa  puntiaguda. 

Juila,  f.  Chuleta.  Costilla  de  ter- 
nera, carnero  ó puerco,  frita  ó asada, 
que  también  suele  sazonarse  con  va- 
rias especies  y hierbas  picadas.  Lo 
mismo  que  xulla.  V.  costella. 

Jullós,  sa.  adj.  ra.  y f.  Dícese  de 
lo  que  tiene  parte  de  joyo. 

Jumacera.  f.  Chumacera.  Lo 
mismo  que  xumacera. 

Juménsos.  pl.  m.  fam.  Caranto- 
ñas. Zalamerías. 

Jumillet,  ta  (?). 

Juncar,  m.  Juncar.  Juncal.  Sitio 
en  donde  se  crían  muchos  juncos. 

Junch.  m.  Junco.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  que  se  cría  en  lugares  muy 
húmedos,  y echa  muchos  vástagos  ro- 
llizos, flexibles,  puntiagudos  y por  den- 
tro esponjosos;  las  flores,  que  nacen 
tres  ó cuatro  pulgadas  más  abajo  de 
la  punta  del  vástago,  se  componen  de 
seis  hojas  en  forma  de  estrella,  acep. 
Rota.  Junco  de  Indias.  Junquillo.  Planta 
de  las  Indias  Orientales,  de  la  familia 
de  las  palmeras,  cuyo  tronco  es  muy 
largo,  con  los  nudos  distantes  entre  sí 
de  unos  tres  pies  y las  hojas  espino- 
sas. De  los  troncos  se  hacen  bastones. 
Lo  junch  de  la  boba.  Bohordo.  Junco 
de  la  espadaña. 

Junquera,  f.  Junquera.  Junco. 
Lo  mismo  que  junch. 

Junt,  ta.  p.  p.  Junto,  ta.  adj. 
Unido,  cercano,  adv.  m.  Juntamente,  á 
la  vez.  Hablando  de  puertas  ó venta- 
ñas,  entornado,  da.  En  junt.  En  junto, 
m.  adv.  En  total.  Hablando  del  acopio 
de  provisiones  que  para  algún  tiempo 
suele  hacerse  en  las  cosas,  por  junto, 
por  mayor. 

Junta,  f.  Junta.  Reunión  de  varias 
personas  para  conferenciar  ó tratar  de 
un  asunto.  Cada  una  de  las  conferen- 
cias ó sesiones  que  celebran.  Juntura. 
Juntura  chaval.  Zool.  Unión  de  dos 
huesos,  entrando  el  uno  en  el  otro  á 
manera  de  clavo.  Coyuntura.  Articu- 
lación ó trabazón  movible  de  un  hueso 
con  otro.  V.  juntura.  Albañ.  Lloza. 
Entre  soladores  y albañiles,  abertura 
y hueco  que  queda  entre  los  ladrillos. 

Juntamar.  m.  ant.  Puerto.  Es- 
cala. V.  PÓRT  y ESCALA. 

Juntament.  adv.  m.  Juntamente. 
Con  unión  ó concurrencia  de  dos  ó 
más  cosas  en  un  mismo  sujeto  ó lugar, 
adv.  t.  A un  mismo  tiempo. 

Juntar,  a.  Juntar.  Lo  mismo  que 

IUNTAR,  JUNYIR  y AJUNTAR. 

Juntura,  f.  Juntura.  Parte  ó lu- 
gar en  que  se  juntan  dos  ó más  cosas. 

Juny.  m.  Junio.  Sexto  mes  del 
año,  que  era  el  cuarto  entre  los  anti- 
guos romanos.  En  juny  la  corbella 
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! al  puny.  Cuando  canta  la  abubilla, 
deja  el  buey  y toma  la  gavilla,  ref.  con 
que  se  indica  que  junio  es  la  época 
más  apropósito  para  la  siega  de  las 
mieses.  Lo  mismo  que  iuny. 

Júnyer.  a.  ant.  Añadir,  juntar. 
Lo  mismo  que  afegir  y a juntar,  acep. 
ant.  Justar.  Lo  mismo  que  justar, 

JUIR,  IUIR  y JÚNYIER. 

Junyida.  f.  Espacio  de  tiempo 
que  están  los  pares  ó yuntas  traba- 
jando uncidos.  También  se  usa  de  esta 
voz  valenciana  aun  cuando  sea  media 
yunta  la  que  ara. 

Júnyier.  a.  ant.  Añadir,  juntar. 
Lo  mismo  que  afegir  y ajuntar,  acep. 
ant.  Justar.  Lo  mismo  que  justar, 

JUIR,  IUIR  y JÚNYER. 

Junyir.  a.  Uncir.  Unir  y atar  á 
un  mismo  yugo  los  bueyes,  muías  y 
otras  bestias.  Lo  mismo  que  junyr. 
ant.  Juntar.  Lo  mismo  que  iuntar, 

JUNTAR  y AJUNTAR. 

Junyr.  a.  ant.  Uncir.  Lo  mismo 
que  JUNYIR. 

Junqa.  f.  Juncia.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  parecida  á los  juncos,  con 
raíz  larga,  negra  y olorosa,  y vástagos 
triangulares,  y en  cada  uno  una  pa- 
noja compuesta  de  pequeñas  espigas 
escamosas.  Es  medicinal.  jun<?a  llar - 
ga.  f.  Bot.  Juncia  larga.  Planta  con 
flores  de  tres  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles.  jun<?a  jufera. 
f.  Bot.  Juncia  avellanada.  Planta  con 
flores  de  tres  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles.  junca  junque- 
ra. f.  Bot.  Juncia  junquwa.  Planta 
con  flores  de  tres  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles. 

Jupa.  f.  Chupa.  Parte  del  vestido 
que  cubre  el  tronco  del  cuerpo,  con 
cuatro  faldillas  de  la  cintura  abajo  y 
con  mangas  ajustadas. 

Jupetí.  f.  Chupetín.  Lo  mismo 
que  jopetí. 

Jupia,  da.  f.  Chupadura.  Acción 
y efecto  de  chupar. 

Juplador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Chupador,  ra.  Que  chupa.  U.  t.  c. 
s.  | m.  Pieza  pequeña  de  cristal,  an- 
gosta y larga,  que  se  pone  á los  niños 
para  que,  chupándola,  refresquen  la 
boca. 

Jupiar,  a.  Chupar.  Sacar  ó atraer 
con  los  labios  el  jugo  ó la  substancia 
de  una  cosa.  Embeber  en  sí  los  vege- 
tales el  agua  ó humedad,  fig.  y fam. 
Ir  quitando  ó consumiendo  la  hacienda 
ó los  bieues  de  uno  con  pretextos  ó en- 
gaños. juplarse  els  dits.  Chuparse 
los  dedos,  fr.  fig.  y fam.  Experimentar 
sumo  gusto  ó placer  ó mucha  satisfac- 
ción. U.  también  en  sentido  irónico  y 
significa  lo  contrario. 

Juplit.  m.  Chupadura.  Lo  mismo 
que  juplá,  da. 

Jur.  m.  Juro.  Derecho  perpetuo  de 
propiedad.  Especie  de  pensión  perpetua 
concedida  sobre  las  rentas  públicas,  ya 
sea  por  merced  graciosa,  ya  por  re- 
compensa de  servicios,  ó ya  por  vía  de 
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réditos  del  capital  recibido.  Lo  mismo 
que  iur  y yur. 

Jura.  f.  Jura.  Acto  solemne  en  que 
los  estados  y ciudades  de  un  reino,  en 
nombre  de  todo  él,  reconocen  y juran 
la  obediencia  á su  príncipe,  acep.  Ju- 
ramento. V.  jürament.  Lo  mismo  que 

IURA. 

Juradoria,  f.  Tiempo  que  los  ju- 
rados desempeñaban  su  cargo.  Jurado- 
ria. Juraduría.  Oficio  y dignidad  de 
jurado. 

Jurador,  hor,  ra.  adj.  m y f. 
Jurador,  ra.  Que  tiene  vicio  de  jurar. 
U.  t.  c.  s.  Que  jura.  U.  t.  c.  s. 

Jürament.  m.  Juramento.  Afir- 
mación ó negación  de  una  cosa  poniendo 
por  testigo  á Dios  ó en  sí  mismo  ó en 
sus  criaturas,  jürament  asertori.  Ju- 
ramento asertorio.  Aquel  con  que  se 
afirma  la  verdad  de  una  cosa  presente 
ó pasada,  jürament  conminatóri.  Ju- 
ramento conminatorio.  Aquel  en  que 
se  amenaza  á uno.  jürament  de  ca- 
lumnia. Juramento  de  calumnia.  For. 
El  que  hacen  las  partes  al  principio 
del  pleito,  testificando  que  no  proce- 
den ni  procederán  con  malicia,  jüra- 
ment decisori.  Juramento  decisorio  ó 
deferido.  For.  Aquel  en  que  una  pai  te 
exige  de  la  otra  en  juicio  ó fuera  de  él, 
obligándole  á pasar  por  lo  que  ésta  jura- 
re. jürament  execratbri.  Juramento 
execratorio.  Maldición  que  se  echa  uno 
á sí  mismo  si  no  fuere  verdad  lo  que 
asegura,  jürament  fals.  El  que  se  hace 
con  mentira.  Juramento  promisorio. 
For.  Aquel  con  que  se  promete  una 
cosa,  jürament  supletdri.  Juramento 
supletorio.  For.  El  que  se  pide  á la 
parte  á falta  de  otras  pruebas.  Lo  mis- 
mo que  iurament  y sagrament. 

Juramentar,  a.  Juramentar.  To- 
mar juramento  á uno.  Obligarse  con 
juramento.  Lo  mismo  que  iüramentar. 

Juramentat,  tá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Juramentado,  da. 

Jurar,  a.  Jurar.  Afirmar  ó negar 
una  cosa,  poniendo  por  testigo  á Dios 
ó en  sí  ó en  sus  criaturas.  Reconocer 
solemnemente  y con  juramento  de  fide- 
lidad y obedieneia  la  soberanía  de 
un  príncipe,  jurar  en  fals.  Jurar  en 
falso,  fr.  Asegurar  con  juramento  lo 
que  se  sabe  que  no  es  verdad,  fam. 
Echar  votos  y reniegos,  jurárlila  á 
ú.  Jurársela,  ó jurárselas  á uno.  fr. 
fam.  Asegurar  que  se  ha  de  vengar 
de  él.  Lo  mismo  que  iurar. 

Jurat,  rá,  da.  p.  p.  Jurado,  da. 
m.  Segúu  la  R.  A.  E.,  sujeto  cuyo  cargo 
versaba  sobre  la  provisión  de  víveres 
en  los  ayuntamientos  y consejos.  En 
Valencia,  cada  uno  de  los  seis  delegados 
populares  que  entendían  primeramente 
en  el  abastecimiento  del  reino,  pudien- 
do  por  lo  mismo  prohibir  la  extracción 
de  los  cereales  y ganados  de  nuestro 
país  á otro,  castigando  á los  transgre- 
sores,  y armar  galeras  contra  los  con- 
trabandistas que  negociaban  en  este 
tráfico,  imponiéndoles  el  castigo  seña- 
lado por  los  fueros.  Dictaban,  confir- 
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maban  ó aprobaban  las  ordenanzas 
gremiales;  entendían  en  las  causas  pro- 
movidas en  el  seno  de  los  oficios  ó 
gremios;  en  el  conocimiento  de  los  ne- 
gocios de  aguas  corrientes  ó estanca- 
das inmediatas  á la  ciudad;  tenían  á su 
cargo  la  adopción  de  medidas  higiéni- 
cas en  los  casos  de  peste  y fijaban  los 
precios  de  las  subsistencias.  De  estos 
seis  individuos  dos  eran  de  la  clase  de 
caballeros  ó generosos,  v los  cuatro 
restantes  de  la  de  los  plebeyos.  El  pri- 
mero de  cada  una  de  estas  dos  clases 
que  salía  en  suerte  se  denominaba 
jurat  en  cap.  Véanse  en  concell,  los 
oficios  que  tomaban  parte  en  las  elec- 
ciones de  estos  jurados,  y cómo  se  efec- 
tuaban aquéllas.  Tribunal  de  origen  in- 
glés, introducido  ya  en  otras  naciones, 
cuyo  cargo  es  determinar  y declarar  el 
hecho,  quedando  al  cuidado  de  los  ma- 
gistrados la  designación  de  la  pena  que 
por  las  leyes  corresponde  al  mismo. 
Cada  uno  de  los  individuos  que  compo- 
nen dicho  tribunal.  V.  consistóri  deis 
Jóchs  floráis.  Cada  uno  de  los  indivi- 
duos que  componen  este  consistorio. 
Suele  también  llamárseles  jurats  man- 
tenedors.  Jurados  mantenedores,  ju- 
rat en  cap.  Jurado  en  cap.  En  la  corona 
de  Aragón,  era  el  primero  de  los  jura- 
dos que  se- elegía  de  los  ciudadanos  más 
ilustres  que  ya  habían  sido  insaculados 
en  otras  bolsas  de  jurados,  y que  tu- 
viesen cuarenta  años  cumplidos. 

Juroar.n.  ant.  Tardar.  Detenerse. 

Jurídicament.  adv.  m.  Jurídi- 
camente. En  forma  de  juicio  ó de  de- 
recho. Por  la  vía  judicial;  por  ante  un 
juez.  Con  arreglo  á lo  dispuesto  por  la 
ley.  En  términos  propios  y rigurosos 
de  derecho,  en  lenguaje  legal. 

Jurídich,  oa.  adj.  m.  y f.  Jurí- 
dico, ca.  Que  está  ó se  hace  según  for- 
ma ó juicio  de  derecho.  Lo  mismo  que 
iurídich,  ca. 

Jurisconsult.  m.  Jurisconsulto. 
El  que  profesa  con  el  debido  título  la 
ciencia  del  derecho,  dedicándose  más 
particularmente  á escribir  sobre  él  y 
á resolver  las  consultas  legales  que  se 
le  proponen. 

Jurisdiooió.  f.  Jurisdicción.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  poder  ó autoridad  que 
tiene  uno  para  gobernar  y poner  en 
ejecución  las  leyes.  Término  de  un  lu- 
gar ó provincia.  Territorio  en  que  un 
juez  ejerce  sus  facultades  de  tal.  Au- 
toridad ó fuerza  de  una  cosa  sobre 
otra,  jurisdicció  acumulativa.  Juris- 
dicción acumulativa.  For.  Aquella  por 
la  cual  puede  un  juez  conocer  á pre- 
vención de  las  mismas  causas  que  otro. 
jurisdicció  delegá , da.  Jurisdicción 
delegada.  La  que  ejerce  uno  en  lugar 
de  otro  por  comisión  que  se  le  da  para 
asunto  y tiempo  determinado,  juris- 
dicció  forzosa.  Jurisdicción  forzosa. 
For.  La  que  tiene  el  superior  ó juez 
respecto  de  sus  súbditos,  jurisdicció 
ordinaria.  Jurisdicción  ordinaria. 
For.  La  que  procede  del  fuero  común, 
en  contraposición  á la  privilegiada. 


JURR 

jurisdicció  preventiva.  Jurisdicción 
preventiva.  For.  La  que  ejerce  el 
juez  cuando  promiscuamente  la  tiene 
con  otro  y se  le  anticipa,  jurisdicció 
voluntaria.  Jurisdicción  voluntaria. 
For.  La  que  tiene  un  juez  sobre  los 
que  voluntariamente  se  sujetan  á su 
decisión  en  una  causa.  Atribuir  ju- 
risdicció.  Atribuir  jurisdicción,  fr. 
For.  Extender  la  competencia  de  un 
juez,  dándole  un  poder  ó facultad  que 
no  tiene  por  el  título  de  su  institución. 
Declinar  la  jurisdicció.  Declinar  la 
jurisdicción,  fr.  For.  Pedir  al  juez  que 
conoce  de  un  pleito  ó causa,  que  se  re- 
conozca por  incompetente  y se  inhiba 
de  su  seguimiento.  Prorrogar  la  ju- 
risdicció.  Prorrogar  la  jurisdicción, 
fr.  For.  Extenderla  á casos  y personas 
que  antes  no  comprendía.  Reasumir 
la  jurisdicció.  Reasumir  la  jurisdic- 
ción. fr.  For  Suspender  el  superior 
ó quitar  por  algún  tiempo  la  que  otro 
tenía,  ejerciéndola  por  sí  mismo  en  el 
conocimiento  de  un  negocio.  Refun- 
dir, 6 refundirse,  la  jurisdicció.  Re- 
fundir, ó refundirse,  la  jurisdicción, 
fr.  For.  Recaer  ó reunirse  en  una  sola 
persona  ó en  pocas  la  que  residía  en 
muchas. 

Jurisdiccional,  adj.  m.  y f.  Ju- 
risdiccional. Perteneciente  á la  juris- 
dicción. 

Jurispericia,  f.  Jurispericia. 
Jurisprudencia.  Lo  mismo  que  juris- 
prudencia. 

Jurisperit.  m.  Jurisperito.  El 
que  conoce  en  toda  su  extensión  el  de- 
recho civil  y canónico,  aunque  no  se 
ejercite  en  las  tareas  del  foro.  Lo  mis- 
mo que  JURISPRUDENT. 

Jurisprudéncia.  f.  Jurispru- 
dencia. Jurispericia.  Ciencia  del  dere- 
cho. Lo  mismo  que  jurispericia. 

Jurisprudent.  m.  Jurispruden- 
te. Jurisperito.  Lo  mismo  que  juris- 

PERIT. 

Juriste.  m.  Jurista.  El  que  estudia 
ó profesa  la  ciencia  del  derecho.  El  que 
tiene  juro  ó derecho  á una  cosa. 

Juristól.  m.  catal.  Leguleyo.  El 
que  sé  tiene  por  legista  y sólo  de  me- 
moria sabe  las  leyes. 

Jurriburri.  m.  fam.  Churriburri. 
Zurriburri.  Sujeto  vil,  despreciable  y 
de  muy  baja  esfera,  fam.  Conjunto  de 
personas  de  la  ínfima  plebe  ó de  malos 
procederes. 

Jurriguerqsch,  oa.  adj.  m.  y 
f.  Churrigueresco,  ca.  Arq.  Dícese  del 
gusto  introducido  en  la  arquitectura 
española  por  Churriguera  y sus  secua- 
ces en  los  primeros  años  del  siglo  xviii. 

Jarro,  rra.  adj.  m.  y f.  Churro, 
rra.  Dícese  del  carnero  ó la  oveja  que 
tiene  las  patas  y la  cabeza  cubiertas 
de  pelo  grueso,  corto  y rígido,  y cuya 
lana  es  más  basta  y menos  larga  que 
la  merina.  U.  t.  c.  s.  Dícese  de  esta 
lana  La  voz  jurro,  rra,  se  aplica  por 
los  valencianos  á los  aragoneses  y á 
los  habitadores  de  algunos  pueblos  de 
la  provincia  de  Valencia  comarcanos  á 
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Aragón,  eomo  también  á las  personas 
de  carácter  tozudo  ó testarudo,  jurro 
de  tabaco.  Coracha.  Saco  de  cuero  que 
sirve  para  conducir  tabaco,  f.  Vaha- 
rera. V.  bocaig,  ge.  Lo  mismo  que 

XURRO,  RRA. 

Jus.  adv.  1.  ant.  Abajo.  Lo  mismo 
que  IUS,  ABALL,  BAIX  y badall.  En 
jus.  adv.  m.  ant.  Hacia  bajo. 

Jusá,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Bajo, 
ja.  Lo  mismo  que  iusá,  na,  y baix,  xa. 

Jusasiva.  f.  Cierta  moneda  an- 
tigua. 

Juséph,  pha.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  José,  fa.  Pepe,  pa. 
Lo  mismo  que  pép,  pa. 

Jusma.  f.  Chusma.  Lo  mismo  que 

XUSMA. 

Jusquiam.  m.  Beleño.  Lo  mismo 

que  BELENY,  NYO,  y JOSQUIAM. 

Jussa.  adj.  Inferior.  Infimo.  Lo 
mismo  que  inferior  é ínfim. 

Jussió.  f.  ant.  Mandamiento.  Lo 
mismo  que  manament. 

Just,  ta.  adj.  m.  y f.  Justo,  ta. 
Que  obra  según  justicia  y razón.  Que 
vive  según  la  ley  de  Dios.  U.  t.  c.  s. 
Exacto,  que  no  tiene  en  número,  peso 
ó medida,  ni  más  ni  menos  que  lo  que 
debe  tener.  Exacto,  cabal,  adecuado, 
adv.  m.  Justamente,  debidamente. 
Apretadamente,  con  estrechez,  just  y 
cabal.  Al  justo,  m.  adv.  Ajustadamen- 
te, con  la  debida  proporción.  Cabal- 
mente, á punto  fijo.  Pagar  justs  per 
pecadors.  fr.  Pagar  los  inoceutes  por 
los  culpados. 

Justa,  f.  Justa.  Pelea  ó combate 
singular  que  se  hace  á caballo  con 
lanza.  Torneo  ó juego  de  á caballo  en 
que  acreditan  los  caballeros  su  des- 
treza en  el  manejo  de  las  armas,  fig. 
Competencia  ó certamen  en  un  ramo 
del  saber.  Lo  mismo  que  justa. 

Justador,  hor.  m.  Justador.  El 
que  justa.  Lo  mismo  que  juidor  y 

IUIDOR. 

Justament.  adv.  m.  Justamente. 
Con  justicia.  Cabalmente,  ni  más  ni 
menos,  adv.  con  que  se  expresa  la 
identidad  de  lugar  ó tiempo  en  que  se 
sucede  una  cosa. 

Justar,  a.  Justar.  Pelear  ó com- 
batir en  las  justas.  Lo  mismo  que 
iuir  y juir.  ant.  Administrar  justicia. 

Justet.  adj.  ü.  c.  d,  de  just. 
Justo.  Lo  mismo  que  just. 

Justí,  na.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Justino,  na. 

Justicia,  f.  Justicia.  Según  la 
R.  A.  E , virtud  que  declina  á dar  á 
cada  uno  lo  que  le  pertenece.  Atributo 
de  Dios  por  el  cual  arregla  todas  las 
cosas  en  número,  peso  y medida.  Or- 
dinariamente se  entiende  por  la  divi- 
na disposición  con  que  castiga  las  cul- 
pas. Una  de  las  cuatro  virtudes  car- 
dinales, que  consiste  en  arreglarse  á 
la  suprema  justicia  y voluntad  de  Dios. 
Derecho,  razón,  equidad.  Conjunto  de 
todas  las  virtudes,  que  constituye  bue- 
no al  que  las  tiene.  Lo  que  debe  ha- 
cerse según  derecho  ó razón.  Pena  ó 
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castigo  público.  Ministro  ó tribuual 
que  ejerce  justicia.  En  Valencia,  indi- 
viduo encargado  de  administrar  justi- 
cia. Según  los  fueros  no  podía  ser  más 
que  uno  en  toda  la  ciudad  el  que  en 
primera  instancia  conociera  de  las  cau- 
sas civiles  y criminales;  pero  en  1321, 
no  bastando  uno  solo,  D.  Jaime  II  de 
Aragón  creó  otro,  y desde  entonces  per- 
severó dividida  la  jurisdicción  civil  y 
criminal,  conociendo  cada  uno  de  los 
justicias  privativamente  de  sus  respec- 
tivas causas.  Estos  justicias  en  un  prin- 
cipio fueron  plebeyos  ambos;  pero  en 
1270,  accediendo  el  rey  á las  quejas  de 
la  nobleza,  dispuso  que,  de  los  tres  in- 
dividuos que  se  le  propusieran  para  el 
cargo  de  justicia,  uno  fuera  caballero. 
Llegó  á tal  grado  la  autoridad  del  jus- 
ticia de  Valencia,  que  él  solo  era  el  que 
podía  conocer  de  algunas  causas  cri- 
minales de  los  caballeros  que  se  ha- 
llaban domiciliados  en  los  demás  pue- 
blos del  reino.  Los  dueños  de  feudos 
tenían  prohibido  hacer  justicia  alguna 
personal,  so  pena  de  la  vida,  en  los  cas- 
tillos, villas,  alquerías  ni  otros  pue- 
blos suyos,  á no  mediar  un  especial 
privilegio  del  monarca,  justicia  distri- 
butiva. Justicia  distributiva.  La  que 
arregla  la  proporción  con  que  deben 
distribuirse  las  recompensas  y los  cas- 
tigos. justicia  ordinaria.  Justicia 
ordinaria.  For.  La  que  tiene  por  sí 
derecho  de  conocer  en  primera  instan- 
cia de  todas  las  causas  y pleitos  del 
fuero  general  que  ocurren  en  su  dis- 
trito. justicia  original.  Justicia  ori- 
ginal. Inocencia  y gracia  en  que  Dios 
crió  á nuestros  primeros  padres,  m. 
justicia  major  d’  Aragó.  Justicia 
mayor  de  Aragón.  Magistrado  supre- 
mo de  aquel  reino  que,  con  el  consejo 
de  cinco  lugartenientes  togados,  hacía 
justicia  entre  el  rey  y los  vasallos,  y 
entre  los  eclesiásticos  y seculares.  Ha- 
cía en  nombre  del  rey  sus  provisiones 
é inhibiciones,  cuidaba  de  que  se  ob- 
servasen los  fueros,  conocía  de  los 
agravios  hechos  por  los  jueces  y otras 
autoridades,  y fallaba  los  recursos  de 
fuerza,  justicia  major  de  Castella. 
Justicia  mayor  de  Castilla,  de  la  casa 
del  Rey,  ó del  Reino.  Dignidad  de  las 
primeras  de  aquel  reino,  que  gozaba  de 
grandes  preeminencias  y facultades,  y 
á laque  se  comunicaba  toda  la  auto- 
ridad real  para  averiguar  los  delitos 
y castigar  á los  delincuentes.  Lo  jus- 
ticia de  trescents  sdus.  En  Valencia, 
magistrado  llamado  así  porque  sólo 
conocía  de  los  pleitos  de  menor  cuan- 
tía, que  no  excedían  nunca  de  la  suma 
de  trescientos  sueldos,  que  eran  poco 
más  de  catorce  ducados.  Se  daba  cada 
año  este  cargo  á un  notario  de  esta 
ciudad,  y conocía  en  particular  de  las 
reclamaciones  y querellas  que  á él 
iban  por  razón  de  los  daños  que  los 
ganados  causaban  en  los  frutos  de 
al  huerta  de  Valencia.  Adminis- 
trar justicia.  Administrar  Justicia, 
fr.  For.  Juzgar  los  jueces  sobre 


ella,  ó hacer  que  se  ejecute  lo  que 
es  justo.  De  justicia.  De  justicia,  m. 
adv.  Debidamente,  de  justicia  y razón. 
Fer  justicia  á ú.  Hacer  justicia  á 
uno.  fr.  Obrar  en  razón  con  él  ó tra- 
tarle según  el  mérito,  sin  atender  á 
otro  motivo,  especialmente  cuando  hay 
competencia  y disputa.  Anar  per  jus- 
ticia. Ir  por  justicia,  fr.  Poner  pleito, 
acudir  á un  juez  ó tribunal,  justicia, 
pero  no  per  ma  casa.  Justicia,  más 
no  por  nli  casa,  ó y no  por  mi  casa, 
ref.  que  enseña  que  todos  desean  que 
se  castiguen  los  delitos;  pero  no  cuan- 
do son  ellos  los  culpables.  Qui  eiocer- 
cite  la  justicia,  fósala  sense  malic- 
cia.  ref.  con  que  se  da  á entender  que 
la  justicia  debe  hacerse  franca  y noble- 
mente y sin  malicia.  Deu  conserve  la 
justicia  y ens  guart  d'  ella.  ref.  con 
que  se  manifiesta  que  la  justicia  es 
buena  y necesaria,  y que  debemos 
guardarnos  de  vernos  presos  ó perse- 
guidos por  ella. 

Justicia,  da.  f.  Alcaldada.  V. 

ALCALDÁ,  DA. 

Justiciar,  a.  Justiciar.  Ajusti- 
ciar. Lo  mismo  que  ajusticiar.  Sen- 
tenciar. V.  SENTENCIAR. 

Justicier,  ra.  adj.  m.  y f.  Jus- 
ticiero, ra.  Que  observa  y hace  obser- 
var estrictamente  la  justicia.  Que  ob- 
serva estrictamente  la  justicia  en  el 
castigo  de  los  delitos,  m.  ant.  Verdu- 
go. Lo  mismo  que  bogí,  vogí  y morro 

DE  VAQUES. 

Justiflcació.  f.  Justificación. 
Conformidad  con  lo  justo.  Probanza 
que  hace  el  reo  de  su  justicia,  desva- 
neciendo los  cargos  que  se  le  han  he- 
cho. Prueba  convincente  de  una  cosa. 
Santificación  interior  del  hombre  pol- 
la gracia,  con  la  cual  se  hace  justo. 

Justificadament.  adv.  m.  Jus- 
tificadamente. 

Justificant.  p.  a.  Justificante. 
Que  justifica.  U.  t.  c.  s.  m. 

Justificar,  a.  Justificar.  Hacer 
Dios  justo  á uno  dándole  la  gracia. 
Probar  judicialmente  una  cosa.  Probar 
una  cosa  con  razones  convincentes, 
testigos  y documentos.  Rectificar  ó ha- 
cer justa  una  cosa.  Ajustar,  arreglar 
una  cosa  con  exactitud.  Probar  la  ino- 
cencia de  uno  en  lo  que  se  le  imputa 
ó presume  de  él.  U.  t.  c.  r.  | Impr. 
Igualar  el  largo  de  las  líneas  según  la 
medida  exacta  que  se  ha  puesto  en  el 
componedor. 

Justificatiu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Justificativo,  va.  Que  sirve  para 
justificar  una  cosa. 

Justiprear.  a.  Justipreciar.  Lo 
mismo  que  justipreciar. 

Justipreciar,  a.  Justipreciar. 
Apreciar  ó tasar  una  cosa. 

Justipréu.  m.  Justiprecio.  Apre- 
cio ó tasación  de  una  cosa. 

Jut  (no  dir  x\)  ni  mut.  No 
decir  uno  chus  ni  mus.  fr.  fig.  y fam. 
No  contradecir,  no  hablar  palabra. 

Jutge.  m.  Juez.  Según  la  R.  A.  E., 
el  que  tiene  autoridad  y potestad  para 


JUT 

juzgar  y sentenciar.  En  las  justas  pú- 
blicas y certámenes  literarios,  el  que 
se  señala  para  cuidar  de  que  se  obser- 
ven las  leyes  impuestas  en  ellos,  y dis- 
tribuir los  premios.  El  que  es  nombrado 
para  resolver  una  duda,  jutge  acom- 
panyat.  Juez  acompañado.  For.  El 
nombrado  para  que  acompañe  en  el 
conocimiento  y determinación  de  los 
autos  á aquel  á quien  recusó  la  parte. 
jutge  ad  quem.  Juez  ad  quem.  For. 
Juez  ante  quien  se  interpone  la  apela- 
ción de  otro  inferior,  jutge  a quo. 
Juez  á quo.  For.  Juez  de  quien  se 
apela  para  ante  el  superior,  jutge  ar- 
bitre. Juez  árbitro,  ó arbitrador.  Aquel 
en  quien  las  partes  se  comprometen 
para  que,  por  vía  de  equidad,  ajuste  y 
transija  sus  controversias,  jutge  cow- 
servador.  Juez  conservador.  Eclesiás- 
tico ó secular  nombrado  para  defender 
de  violencias  á una  iglesia,  comunidad 
ú otro  establecimiento  privilegiado. 
jutge  d ’ apelacións.  Juez  de  alzadas 
ó de  apelaciones.  En  lo  antiguo,  cual- 
quier juez  superior  á que  iban  las  ape- 
laciones de  los  inferiores,  jutge  de 
competencies.  Juez  de  competencias. 
Cualquiera  de  los  ministros  de  los  con- 
sejos que  componían  la  junta  de  este 
nombre,  encargada  de  decidir  las  com- 
petencias suscitadas  entre  diversos 
jueces  sobre  jurisdicción,  jutge  de  en- 
questa.  Juez  de  enquesta. ‘Ministro  to- 
gado de  Aragón,  que  hacía  inquisición 
contra  los  ministros  de  justicia  delin- 
cuentes y contra  los  notarios  y escri- 
banos, y los  castigaba  procediendo  de 
oficio  y no  á instancia  de  parte,  jutge 
delegat,  ó comisionat.  Juez  delegado. 
El  que  por  comisión  de  otro,  que  tiene 
jurisdicción  ordinaria,  conoce  de  las 
causas  que  se  le  cometen,  según  la  for- 
ma y orden  contenidos  en  la  delega- 
ción. jutge  de  pau.  Juez  de  paz.  El 
que  por  nuestras  actuales  leyes  oye  á 
las  partes  antes  de  consentir  que  liti- 
guen, procurando  reconciliarlas,  y re- 
suelve de  plano  las  cuestiones  de  íufima 
cuantía,  jutge  de  primera  instancia. 
Juez  de  primera  instancia.  El  ordinario 
de  un  partido  ó distrito,  jutge  ordina- 
ri.  Juez  ordinario.  El  que  en  primera 
instancia  conoce  de  las  causas  y plei- 
tos. Juez  eclesiástico,  vicario  del  obispo. 
jutge  pesquisidor.  Juez  pesquisidor. 
El  que  se  destinaba  ó enviaba  para  ha- 
cer jurídicamente  las  pesquisas  de  un 
delito  ó reo.  Lo  mismo  que  juge.  jutge 
que  no  té  conciencia,  may  fará  bona 
sentencia,  ref.  con  que  se  indica  cuán 
recomendable  es  la  clemencia  en  los 
que  administran  justicia.  Nengú  pót 
ser  jutge  en  causa  propia.  Nadie 
puede  ser  juez  en  causa  propia,  fr. 
con  que  se  manifiesta  que  no  podemos 
juzgar  en  causas  nuestras,  porque  en 
estos  casos  no  usamos  de  la  imparcia- 
lidad que  es  necesaria  para  fallar  en 
justicia. 

Jutgesa.  f.  Mujer  del  juez.  Lo. 
mismo  que  iugesa,  iutgesa  y ju- 
gesa. 
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Jutftar.  a.  ant.  Juzgar.  Lo  mismo 

que  JUAGAR,  IUTJAR,  JUDICAR  J JUTJAR. 

Jutjament.  m.  ant.  For.  Sen- 
tencia. V.  SENTENCIA.  Fer  JUTJAMENT. 
fr.  Juzgar.  V juagar. 

Jutjar.  a.  Juzgar.  Lo  mismo  que 

JUAGAR,  JUTIAR,  IUTJAR  y JUDICAR. 

Juvenil,  adj.  Juvenil.  Lo  mismo 
que  jovenil. 

Juvent.  m.  Juventud.  Lo  mismo 
que  xovent,  jovent,  jovenalla  y jo- 

VENTUT. 

Juventut.  f.  Juventud.  Lo  mismo 
que  joventut. 

Juy.  m.  ant.  Juicio.  Lo  mismo  que 
juhí,  judici,  iuch,  iuhi  y juhy.  Es- 
tar á juy.  fr.  Mar.  ant.  Estar  á ries- 
go, ó á pique. 

Juya.  adj.  ant  Judía.  V.  jodio,  a. 


JUQ 

Juyheu,  a.  adj.  m.  y f.  ant.  Ju- 
dío, a.  Lo  mismo  que  judéu,  ua;  juéu, 
UA,  y JUHÉU,  ua. 

Juyós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Ale- 
gre. Lo  mismo  que  alegre  y gu- 
siós,  SA. 

Ju9á,  da.  adj.  m.  y f.  Chuzazo. 
Golpe  dado  con  el  chuzo.  Lo  mismo  que 
xu<?Á,  DA. 

Ju$éu,  ua.  adj.  m.  y f.  ant. 
Judío,  a.  Lo  mismo  que  judío,  a; 

JODÍO,  A;  JUDÉU,  UA;  JUÉU,  UA,  y JUY- 
HÉU,  UA. 

Ju9gador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Juzgador,  ra.  Juez.  Lo  mismo  que 

JUGE,  JUTGE,  IUGE  y IUTGE. 

Jugg'ament.  m.  ant.  Juzgamien- 
to. Acción  y efecto  de  juzgar,  acep. 
Sentencia.  Lo  mismo  que  jutjament  y 

SENTÉNCIA. 


JUQ 

Ju9gar.  a.  Juzgar.  Dar  sentencia 
como  juez.  Persuadirse  de  una  cosa 
creerla,  formar  dictamen,  ant.  Conde- 
nar á uno  por  justicia  en  la  pérdida  de 
una  cosa;  confiscársela.  Fil.  Afirmar, 
previa  la  comparación  de  dos  ó más 
ideas,  las  relaciones  que  existen  entre 
ellas.  Lo  mismo  que  jutjar,  jutiar, 

IUTJAR  y JUDICAR. 

Ju9gat.  m.  Juzgado.  Junta  de 
jueces  que  concurren  á dar  sentencia. 
Tribunal  de  un  solo  juez.  Sitio  donde 
se  juzga.  Estar  á ju<?gat.  Estar  á 
juzgado  y sentenciado,  fr.  For.  Que- 
dar obligado  á oir  y consentir  la  sen- 
tencia que  se  diere. 

J1190.  m.  Chuzo.  Palo  armado  de 
una  punta  aguda  de  hierro,  que  se  usa 
para  defenderse  y ofender.  Lo  mismo 
que  xugo. 


KA.P 

K.  K.  Décimatercia  letra  del  abe- 
cedario valenciano-lemosín,  y novena 
de  sus  consonantes.  Su  nombre  es  ka. 
No  se  emplea  sino  en  voces  de  eviden- 
te procedencia  extranjera,  y durante 
no  pocos  años  ha  estado  en  desuso.  Su- 
plíasela  con  la  c antes  de  la  a,  la  o y la 
u,  y con  la  q,  seguida  de  esta  última 
vocal,  antes  de  e y la  i; y aun  se  la  suple 
de  igual  modo  en  muchos  vocablos  que 
la  tienen  en  lenguas  de  que  los  ha  to- 
mado la  nuestra.  Los  antiguos  roma- 
nos la  marcaban  con  un  hierro  can- 
dente en  la  frente  de  los  calumniadores. 
Fue  numeral  y valía  250,  y con  una 
rayita  encima,  250,000. 

Ka.  f.  Ka.  Nombre  de  la  letra  k. 

Kabila.  f.  Kabila.  Cada  una  de  las 
tribus  de  Berbería,  que  habitan  en  la 
región  del  Atlas. 

Kalenda.  f.  Kalenda.  Calenda.  Lo 
mismo  que  calenda. 

Kantiá,  na.  adj.  m.  y f.  Kantia- 
no, na.  Perteneciente  ó relativo  al 
kantismo.  Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s. 

Kantismo,  m.  Kantismo.  Sistema 
filosófico  debido  á Kant. 

Kappa.  f.  Kappa.  Décima  letra  del 
alfabeto  griego,  que  corresponde  á la 
que  en  el  nuestro  se  llama  ka. 
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Karaita.  adj.  Karaíta.  Pertene- 
ciente á la  secta  judaica  que  profesa 
escrupulosa  adhesión  al  texto  literal  de 
la  Escritura,  rechazando  las  tradicio- 
ciones.  Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s. 

Karmes.  m.  Karmes.  Kermes. 
Quermes.  Lo  mismo  que  kermes  y 

QUERMES. 

Kepis,  m.  Kepis.  Especie  de  chacó 
pequeño. 

Kermes,  m.  Kermes.  Karmes. 
Quermes.  Lo  mismo  que  karmes  y 

QUERMES. 

Kilo.  Kilo.  Voz  que  sólo  tiene  uso 
como  prefijo  de  vocablos  compuestos 
con  la  significación  de  mil.  m.  Kilo- 
gramo. Peso  que  tiene  mil  gramos. 
Equivale  próximamente  á dos  libras  y 
una  sexta  parte  más. 

Kilogram,  mo.  m.  Kilogramo. 
Peso  que  tiene  mil  gramos.  Equivale 
próximamente  á dos  libras  y una  sexta 
parte  más. 

Kilográmetro,  m.  Kilográme- 
tro. Mee.  Cuidad  de  trabajo  mecánico 
ó esfuerzo  capaz  de  levantar  un  kilo- 
gramo de  peso  á un  metro  de  altura 
en  un  segundo  de  tiempo. 

Kilolitro.  m.  Kilolitro.  Medida 
de  capacidad  que  tiene  mil  litros. 
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Kilómetro,  m.  Kilómetro.  Me- 
dida de  longitud  que  tiene  mil  metros. 
Una  legua  española  equivale  á algo 
más  de  cinco  kilómetros  y medio. 

Kiosco,  m.  Kiosco.  Templete  ó 
pabellón  de  gusto  oriental  y general- 
mente abierto  por  todos  lados,  que  se 
construye  en  azoteas,  jardines,  etc., 
con  el  fin  de  que  en  él  se  pueda  descan- 
sar, tomar  el  fresco,  ó recrear  la  vista 
con  los  espectáculos  de  la  naturaleza. 
Pabellón  ó edificio,  generalmente  cir- 
cular ú ochavado,  y de  muy  reducidas 
dimensiones,  que  se  construye  en  pla- 
zas ú otros  parajes  públicos  para  ven- 
der en  él  ciertos  artículos  ó cosas  de 
poca  importancia, como  periódicos,  fós- 
foros, flores,  etc. 

Kirie.  m.  Kirie.  Deprecación  que 
se  hace  al  Señor,  llamándole  con  esta 
palabra  griega,  al  principio  de  la  misa. 
U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que  kirieleisón. 

Kirieleisón,  m.  Kirieleisón.  Ki- 
rie. Lo  mismo  que  kirie,  fam.  Canto 
de  los  entierros  y oficio  de  difuntos. 

Krausisme.  m.  Krausismo.  Sis- 
tema filosófico  debido  á Krause. 

Krausiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Krau- 
sista.  Perteneciente  ó relativo  al  krau- 
sismo. Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s. 
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I».  L.  Décimacuarta  letra  del  abe- 
cedario valenciano-lemosín  y décima 
de  sus  consonantes.  Comienza  su  pro- 
nunciación en  los  dientes  inferiores, 
terminando  con  la  lengua  en  el  pala- 
dar, y suena  él  con  la  é grave,  única 
circunstancia  que  la  diferencia  de  la  l 
castellana.  Léase  lo  que  se  dice  Be  las 
letras  consonantes , en  el  Ensayo  de 
ortografía  lemosino- valenciana  que 
precede  á este  libro.  Como  letra  nu- 
meral tenía  el  valor  de  treinta  entre 
los  griegos,  y aun  hoy  tiene  el  de  cin- 
cuenta en  la  numeración  romana.  Con 
frecuencia,  en  la  escritura  valenciana, 
se  emplea  sola  con  apóstrofo  delante  ó 
detrás,  según  el  lugar  que  debe  ocupar 
la  vocal  que  se  omite. 

La.  adv.  1.  ant.  Allá.  Lo  mismo  que 
allá  y llá.  acep.  Gram.  Artículo 
determinado  en  género  femenino  y nú- 
mero singular.  Suele  anteponerse  á 
nombres  propios  de  persona  de  este 
mismo  género;  v.  gr.:  la  Boja,  la  Pe- 
pa. Gram.  Acusativo  del  pronombre 
personal  de  tercera  persona  en  género 
femenino  y número  singular.  No  admi- 
te preposición,  acep.  m.  Mús.  Sexta 
nota  de  la  escala  del  diapasón. 

Lábaro,  m.  Lábaro.  Estandarte 
de  que  usaban  los  emperadores  roma- 
nos, en  el  cual,  desde  el  tiempo  de 
Constantino  y por  su  mandato,  se  puso 
la  cruz  y la  cifra  del  nombre  de  Cristo, 
compuesta  de  la  X (ji)  y la  P (ro) 
griegas.  Esta  misma  cifra. 

Laberint,  to.  m.  Laberinto.  Lu- 
gar artificiosamente  formado  de  calles, 
encrucijadas  y plazuelas,  para  que, 
confundiéndose  el  que  está  dentro,  no 
pueda  acertar  con- la  salida,  fig.  Cosa 
confusa  y enredada.  Composición  poé- 
tica hecha  con  tal  artificio,  que  los 
versos  puedan  leerse  al  derecho  y al 
revés  y de  otras  maneras  sin  que  dejen 
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de  formar  cadencia  y sentido.  Zool. 
Segunda  cavidad  del  oído.  Lo  mismo 
que  labint  y laiibrót. 

Labi.  m.  Labio.  Lo  mismo  que 
llabi. 

Lábil,  adj.  ant.  Caedido.  Caduco. 
Perecedero.  Lo  que  fácilmente  cae  ó se 
acaba. 

Labint.  m.  ant.  Laberinto.  Lo 
mismo  que  laberint,  to. 

Labor,  m.  ant.  Labor.  Trabajo.  Lo 
mismo  que  llabor,  faena  y treball. 

Laborar,  a.  ant.  Laborar.  Labrar. 
Trabajar.  Lo  mismo  que  treballar  y 
llaborar.  laborar  in  extremis . fr. 
ant.  Agonizar. 

Laboratóri.  m.  Laboratorio. 
Oficina  en  que  los  químicos  hacen  sus 
experimentos  y los  farmacéuticos  las 
medicinas.  Lo  mismo  que  llabora- 
tóri. 

Laboriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Labo- 
rioso, sa.  Trabajador,  aficionado  al 
trabajo,  amigo  de  trabajar.  Trabajoso, 
penoso.  Lo  mismo  que  llaboriós,  sa. 

Laboriosament.  adv.  m.  Labo- 
riosamente. De  un  modo  laborioso.  Lo 
mismo  que  llaboriosament. 

Laboriositat.  f.  Laboriosidad. 
Aplicación  ó inclinación  al  trabajo.  Lo 
mismo  que  llaboriositat. 

Lacay,  yo.  m.  Lacayo.  Lo  mismo 
que  alacay,  YO. 

Lacayesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Lacayuno,  na.  Lo  mismo  que  alaca- 
yesch,  ca. 

Lacedemóni,  nia.  adj.  m.  y f. 
Lacedemonio,  nia.  Natural  de  Lacede- 
monia.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á este 
país  de  Grecia  antigua. 

Lacetá,  na.  adj.  m.  y f.  Lace- 
tano,  na.  Natural  de  la  Lacetania.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  región  de 
la  España  Tarraconense. 

Lacónicament.  adv.  m.  Lacó- 
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nicamente.  Breve  y concisamente;  de 
manera  lacónica.  Lo  mismo  que  lla- 

CÓNICAMENT. 

Lacónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Lacó- 
nico, ca.  Perteneciente  á Laconia.  acep. 
Breve,  conciso,  compendioso,  acep.  Dí- 
cese  del  que  habla  ó escribe  de  esta 
manera.  Escrit  lacónich,  lletra  la- 
cónica. Escrito  lacónico,  carta  lacó- 
nica. Lo  mismo  que  llacónich,  ca. 

Laconisme.  m.  Laconismo.  Ca- 
lidad de  lacónico.  Lo  mismo  que  lla- 

CONISME. 

Lacrar,  a.  Lacrar.  Lo  mismo  que 

LLACRAR. 

Lacre,  m.  Lacre.  Lo  mismo  que 

LLACRE. 

Lactació.  f.  Lactación.  Lo  mismo 

que  LLACTACIÓ. 

Lactancia,  f.  Lactancia.  Perío- 
do de  la  vida  en  que  la  criatura  mama. 
Lo  mismo  que  llactancia. 

Lactar.  a.  Lactar.  U.  t.  c.  n.  Lo 
mismo  que  llactar. 

Lactari,  ria.  adj.  m.  y f.  Lacta- 
rio, ria.  Lácteo,  a.  Lo  mismo  que 

LLACTARI,  RIA. 

Ládano,  m.  Ládano.  Producto 
resinoso  que  fluye  espontáneamente 
de  las  hojas  y ramas  de  la  jara. 
Ladella.  f.  Ladilla.  Lo  mismo 

que  LLADELLA  y LLAELLA. 

Ladí,  na.  adj.  m.  y f.  Ladino,  na. 
Lo  mismo  que  lladí,  na. 

Ladoner.  m.  Almez.  Almezo.  Lo 
mismo  que  lladoner  y llironer. 

Ladre,  m.  ant.  Ladrón.  Lo  mismo 
que  LLADRE. 

Ladronici.  m.  ant.  Latrocinio. 
Lo  mismo  que  lladronici  y latro- 

CINI. 

Lagost.  m.  ant.  Langosta.  Lo 
mismo  que  lagosta  y llangosta. 

Lagosta.  f.  ant.  Langosta.  Lo 
mismo  que  llangosta  y lagost. 
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Lagui.  m.  ant.  Dilación.  Tardan- 
za. V.  DILACIÓ  y TARDANZA. 

Laguir.  n.  ant.  Alargar.  Retar- 
dar. V. ALLARGAR  J RETARDAR. 

Lahont.  adv.  1.  ant.  En  la  cual. 
En  donde. 

Iiahor.  m.  Alabanza.  Lo  mismo 

que  ALABANLA,  ALABAMENT,  LLOANQA, 
LLOAMENT,  LLOÁ,  DA,  LLOOR,  LLAÓ  y 
LLAOR. 

Laical,  adj.  Laical.  Perteneciente 
á los  legos.  Lo  mismo  que  laycal. 

Laich.  ca.  adj.  m.  y f.  Laico,  ca. 
Lego,  ga.  Lo  mismo  que  laych,  ca, 

LECH  y LLECH. 

Laissar.  a.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 

que  DEIXAR,  LAJAR,  JAQUIR  J JEQUIR. 

Lajar.  a.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 

que  DEIXAR,  LAISSAR,  JAQUIR  y JEQUIR. 

Laletá,  na.  adj.  m.  y f.  Laleta- 
no,  na.  Natural  de  la  Laletania.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  región  de  la 
España  Tarraconense. 

Láltrer.  adv.  t.  ant.  El  otro  día. 
Anteayer.  Lo  mismo  que  láltrier. 
Láltrier.  adv.  t.  ant.  Lo  mismo 

que  LÁLTRER. 

Lals.  adv.  m.  ant.  De  esta  ó de  la 
otra  manera,  acep.  En  vista  de.  acep. 
ant.  Acusativo  del  pronombre  perso- 
nal de  tercera  persona  en  gén.  feme- 
nino y número  plural. 

Lam.  ant.  Me  la. 

Lambrót.  m.  ant.  Labio.  Lo  mis- 
mo que  labi  y llabi. 

Lambrusca,  f.  Labrusca.  Vid 
silvestre. 

Lament.  m.  Lamento.  Lamenta- 
ción. Lo  mismo  que  lamentació,  lla- 

MENT ACIÓ  y PLANT. 

Lamentable,  adj.  Lamentable. 
Que  merece  ser  sentido  ó es  digno  de 
llorarse.  Que  infunde  tristeza  y ho- 
rror. Lo  mismo  que  llamentable. 

Lamentació.  f.  Lamentación. 
Queja  dolorosa  junta  con  llanto,  sus- 
piros ú otras  muestras  de  dolor.  Cada 
una  de  las  partes  del  canto  lúgubre 
de  Jeremías,  llamadas  Trenos.  Lo 
mismo  que  lament,  llamentació  y 

PLANT. 

Lamentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Lamentador,  ra.  Que  lamenta  ó se 
lamenta.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  lla- 

MENTADOR,  HOR,  RA. 

Lamentar,  a.  Lamentar.  Sentir 
una  cosa  con  llanto,  sollozos  ú otras 
demostraciones  de  dolor.  U.  t.  c.  n. 
y c.  r.  Lo  mismo  que  lamentar. 
Lami.  m.  Lamió.  Bot.  Arbol. 
Lamia,  f.  Lamia.  Monstruo  fabu- 
loso que  se  decía  tener  rostro  de  mu- 
jer hermosa  y cuerpo  de  dragón,  acep. 
Tiburón.  Lo  mismo  que  tiburó. 

Lámina,  f.  Lámina.  Plancha  del- 
gada de  un  metal.  Plancha  de  cobre 
en  que  está  grabado  un  dibujo  para 
tirar  estampas  de  él.  fig.  Plancha  del- 
gada, hoja  ó chapa  de  cualquiera  ma- 
teria. 

Laminat,  ná,  da.  adj.  m.  y f . 
Laminado,  da.  Guarnecido  de  láminas 
ó planchas  de  un  metal. 
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Lamp.  m.  ant.  Relámpago.  Lo 
mismo  que  rellan,  llamp  y llam- 
pech. 

Lampegar.  n.  ant.  Lo  mismo 
que  llampejar,  llampegar,  lampe - 
JAR  y RELLAMPEJAR. 

Lampejar.  n.  ant.  Relampa- 
guear. Lo  mismo  que  llampejar,  lam- 
pegar y llampegar. 

Lamprea,  f.  Lamprea.  Lo  mis- 
mo que  LLAMPREA. 

Lancejar.  a.  ant.  Lancear.  Lo 
mismo  que  llancejar. 

Lancer.  m.  Lancero.  Lo  mismo 

que  LLANCER. 

Landgrave.  m.  Landgrave.  Tí- 
tulo de  honor  y de  dignidad  de  que  han 
solido  usar  algunos  grandes  señores 
en  Alemania. 

Langosta,  f.  Langosta.  Lo  mis- 
mo que  LAGOST,  LAGOSTAy  LLANGOSTA. 

Languiment.  m.  ant.  Langui- 
dez. Lo  mismo  que  llanguiment. 

Languir.  n.  ant.  Languidecer.  Lo 
mismo  que  llanguir. 

Lans.  m.  ant  Inundación.  Lo  mis- 
mo que  inundació.  ant.  Nos  la. 

Lansól.  m.  ant.  Sábana.  U.  t.  c. 
apell.  1.  Lo  mismo  que  llansól. 

Lantia.  f.  Lámpara.  Lo  mismo 
que  llantia  y lléntia. 

Langa,  f.  ant.  Lanza.  Lo  mismo 
que  LLANQA. 

Laor.  m.  ant.  Alabanza.  Alaba- 
miento. Lo  mismo  que  lahor,  ala- 
banza, ALABAMENT,  LLOANQA,  LLOA- 
MENT, LLOÁ,  DA,  LLOOR,  LLAÓ  y LLAOR. 

Lapa.  f.  Lapa.  Telilla  ó nata  que 
hacen  en  la  superficie  algunos  líquidos. 

Lapatx.  m.  Lapacho.  Bot.  Arbol. 

Lápida,  f.  Lápida.  Piedra  llana 
en  que  ordinariamente  se  pone  una 
inscripción.  Laude.  La  que  se  pone  en 
las  sepulturas. 

Lapidari.  m.  Lapidario.  Lo  mis- 
mo que  LLAPIDARI. 

Lapislázuli.  f.  Lapislázuli.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  piedra  dora,  compuesta 
de  sílice,  alúmina,  sosa  y cal,  de  tex- 
tura compacta  y algo  laminar,  y de  un 
hermoso  color  azul,  frecuentemente 
salpicado  de  granillos  de  pirita  color 
de  oro.  Raya  el  vidrio  y da  chispas 
herida  por  el  eslabón.  Empléase  en 
copas,  brazaletes,  etc.,  y sirve  para  la 
preparación  del  color  azul  ultramar, 
muy  usado  en  pintura. 

Lapó,  na.  adj.  m.  y f.  Lapón,  na. 
Natural  de  Laponia.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á este  país  de  Europa,  m. 
Lengua  hablada  por  los  lapones. 

Larch.  m.  Largaria.  V.  llar- 
garia  . adj.  Largo.  Lo  mismo  que 

LLARCH,  GA. 

Largesa.  f.  ant.  Largueza.  Lo 
mismo  que  llarguesa. 

Largitat.  f.  ant.  Liberalidad.  Lo 
mismo  que  lliberalitat. 

Laring,  ge.  f.  Laringe.  Zool. 
Según  la  R.  A.  E.,  especie  de  conducto 
ternilloso  en  forma  de  caja,  situado 
debajo  de  la  parte  posterior  de  la  len- 
gua. Es  el  órgano  de  la  voz  y sirve 
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para  dar  paso  al  aire  que  respiramos, 
por  medio  de  una  abertura  en  su  parte 
superior,  correspondiente  á las  fauces, 
y de  otra  en  la  inferior,  por  la  cual 
se  comunica  con  la  tráquea. 

Laríngich,  oa.  adj.  m.  y f.  La- 
ríngeo, gea.  Perteneciente  ó relativo 
á la  laringe. 

Larva,  f.  Larva.  Insecto  ó reptil 
que  acaba  de  salir  del  huevo,  y no  ha 
adquirido  todavía  todos  sus  miembros. 

Las,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Laso, 
sa.  Causado,  desfallecido,  falto  de  fuer- 
zas. Flojo  y macilento,  m.  Lazo.  Lo 
mismo  que  llas,  sa. 

Lascar,  a.  Lascar.  Mar.  Aflojar 
ó arriar  muy  poco  á poco  un  cabo. 

Lasoíu,  oiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Lascivo,  va.  Perteneciente  á la  lasci- 
via ó sensualidad.  Que  tiene  este  vicio. 
U.  t.-c.  s. 

Lascivia,  f.  Lascivia.  Propen- 
sión á los  deleites  carnales. 

Lasciviós,  sa.  adj.  m.  y f.  Las- 

civoeo,  sa.  Lo  mismo  que  lascíu, 

CIUA,  VA. 

Lasciviosament.  adv.  m.  Las- 
civamente. Con  lascivia. 

Laserpici.  m.  Laserpicio.  Según 
la  R.  A.  E.,  hierba  medicinal  de  raíz 
grande,  crasa,  llena  de  zumo  oloroso, 
que  echa  un  tallo  asurcado,  nudoso  y 
fungoso;  las  hojas  dispuestas  en  alas 
y armadas  por  el  envés  de  pelos  ás- 
peros, las  flores  de  figura  de  rosa  en 
parasoles,  y las  semillas  unidas  de  dos 
en  dos  cada  una,  con  cuatro  alas.  No 
parece  que  sea  exactamente  el  mismo 
laserpicio  de  los  antiguos,  laserpici 
raspós.  Laserpicio  áspero. 

Lassesa.  f.  Lasitud.  Desfalleci- 
miento, cansancio,  falta  de  vigor  y de 
fuerzas. 

Lat.  m.  ant.  Lado.  Banda.  Lo  mis- 
mo que  costat  y banda.  A lats.  m. 
adv.  ant.  Al  lado,  al  costado.  Donar 
lats  á la  ñau.  Dar  á la  banda,  fr. 
Mar.  Tumbar  la  embarcación  sobre  un 
costado  para  descubrir  sus  fondos  y 
limpiarlos  ó componerlos. 

Lat,  ta.  adj.  m.  y f.  Lato,  ta.  Di- 
latado, extendido,  fig.  Aplícase  al  sen- 
tido que  por  extensión  se  da  á las  pa- 
labras, y no  es  el  que  exacta,  literal  ó 
rigurosamente  les  corresponde. 

Latament.  adv.  m.  Latamente. 
Con  extensión,  larga,  difusamente,  fig. 
Por  extensión,  en  sentido  lato. 

Lateral,  adj.  Lateral.  Pertene- 
ciente ó que  está  al  lado  de  una  cosa. 
Lo  que  no  viene  por  línea  recta. 

Lateralment.  adv.  m.  Lateral- 
mente. De  lado. 

Lateranens,  se.  adj.  Latera- 
nense.  Perteneciente  al  templo  de  San 
Juan  de  Letrán. 

Látiro  de  prats.  m.  Látiro  de 
prados,  látiro  nisolia.  Látiro  nisolia. 
látiro  guixa.  Látiro  almorta. 

Latitant.  p.  a.  ant.  Latitante. 
Que  está  oculto  y escondido. 

Latitar.  n.  ant.  Latitar.  Escon- 
derse, ocultarse,  andar  escondido. 


LAV 

Latitudinal,  adj.  Latitudinal. 
Que  se  extiende  á lo  ancho. 

Latitut.  f.  Latitud.  Anchura.  Lo 
mismo  que  amplaria.  Toda  la  exten- 
sión de  un  reino,  provincia  ó distrito, 
tanto  en  ancho  como  en  largo.  Astron. 
Distancia  que  hay  desde  la  eclíptica  á 
cualquier  punto  considerado  en  la 
esfera  hacia  uno  de  los  polos.  Geogr. 
Distancia  que  hay  desde  un  punto  de 
la  superficie  terrestre  al  Ecuador,  con- 
tando por  los  grados  de  su  meridiano. 
Geom.  La  menor  de  las  dos  dimen- 
siones que  tienen  las  figuras  planas 
en  contraposición  á la  mayor  ó lon- 
gitud. 

Latría,  f.  Latría.  Teol.  Culto 
que  se  debe  sólo  á Dios. 

Latrocini.  m.  Latrocinio.  Lo 
mismo  que  ladronici  y lladronici. 

Láudano,  f.  Láudano.  Extracto 
de  opio.  A veces  preparación  líquida  ó 
sólida  de  la  misma  substancia. 

Laudar,  a.  Alabar.  Loar.  Lo  mis- 
mo que  LAUSAR,  LOAR,  LLOAR,  LLAUDAR 
y ALABAR. 

Laudatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Laudatorio,  ria.  Que  alaba  ó contiene 
alabanza. 

Laudémi.  m.  Laudemio.  Lo  mis- 
mo que  LLAUDÉMI. 

Laudes,  pl.  Laudes.  Una  de  las 
partes  del  oficio  divino,  que  se  dice 
después  de  maitines. 

Láurea,  f.  Láurea.  Corona  de 
laurel. 

Lauréola,  f.  Lauréola.  Planta  de 
la  cual  hay  dos  especies,  ambas  medi- 
cinales, que  tienen  uso  en  cirugía. 
Corona  de  laurel  con  que  se  premia- 
ban las  acciones  heroicas  ó se  corona- 
ban los  sacerdotes  de  los  gentiles. 

. Laus.  m.  ant.  Loor.  Alabanza.  Lo 
mismo  que  alababa,  alabament, 

LAHOR,  LLOAN^A,  LLOAMENT,  LLOÁ,  DA, 
LLAÓ,  LAUSOR,  LLAOR  y LLOOR.  LAUS 

palesci.  ant.  Loor  ó alabanza  mani- 
fiesta. Aclamación,  laus  tolea.  expr. 
ant.  Os  la  quitéis. 

Lausangier.  adj.  ant.  Lisonjea- 
dor. Adulador.  Usáb.  t.  c.  s. 

Lausar.  a.  ant.  Alabar.  Loar.  Lo 
mismo  que  laudar,  alabar,  loar  y 

LLOAR. 

Lausenga.  f.  ant.  Lisonja.  Lo 
mismo  que  llisonja. 

Lausengador,  ra.  adj.  m.  y 
f.  ant.  Lisonjeador,  ra.  Lisonjero,  ra. 
Lo  mismo  que  llisonger,  ra. 

Lausor.  f.  ant.  Alabanza.  Loor. 
Lo  mismo  que  alababa,  alabament, 

LOHOR , LAUS,  LLOAN9A,  LLOAMENT, 
LLOÁ,  DA,  LLAÓ,  LAUSOR,  LLAOR  y 
LLOOR. 

Lava.  f.  Lava.  Material  derretido 
que  sale  de  los  volcanes  al  tiempo  de 
la  erupción,  formando  arroyos  encen- 
didos. Fría  y en  estado  sólido,  se  em- 
plea, por  su  mucha  consistencia,  en  la 
construcción  de  edificios  y en  otros 
usos.  Min.  Baño  ó loción  que  se  da  á 
los  metales  para  limpiarlos  de  impu- 
rezas. 


LEC 

Lavabo,  m.  cast.  Lavabo.  Espe- 1 
cié  de  mesa  en  que  se  coloca  el  recado 
para  la  limpieza  y aseo  de  una  persona. 
Es  voz  de  uso  moderno. 

Lavament.  m.  ant.  Lavadura. 
Ablución.  Lo  mismo  que  llavament, 

LLAVADURA,  HURA,  y ABLUCIÓ. 

Lavar,  a.  ant.  Lavar.  Lo  mismo 
que  LLAVAR. 

Lavatera  marítima,  f.  Lava- 
tera  marítima.  Arbusto  mencionado 
por  Cavanilles. 

Lavativa,  f.  Lavativa.  Ayuda. 
V.  ajuda.  acep.  Jeringa.  Lo  mismo 
que  xeringa  y eixeringa. 

Lavatóri.  m.  ant.  Lavatorio.  Lo 
mismo  que  llavatori. 

Lavors.  adv.  t.  ant.  Entonces. 
Lo  mismo  que  lay,llavors,  llavoras 
y llavores. 

Lax,  xa.  adj.  m.  y f.  Laxo,  xa. 
Flojo  ó que  no  tiene  la  tensión  que 
naturalmente  debe  tener,  fig.  Aplícase 
á la  moral  relajada,  libre  ó poco  sana. 

Laxació.  f.  Laxación.  Acción  y 
efecto  de  laxar. 

Laxament.  m.  Laxamiento.  La- 
xación ó laxitud. 

Laxant.  p.  a.  Laxante.  Que  laxa. 

Laxar,  a.  Laxar.  Aflojar,  ablan- 
dar, disminuir  la  tensión  de  una  cosa. 

Laxatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Laxativo,  va.  Que  laxa  ó tiene  vir- 
tud de  laxar.  U.  t.  c.  s. 

Laxitat.  f.  Laxitud.  Lo  mismo 
que  LAXITUT. 

Laxitut.  f.  Laxitud.  Calidad  de 
laxo.  Lo  mismo  que  laxitat. 

Lay.  adv.  t.  ant.  Entonces.  Lo 
mismo  que  lavors,  llavores  y lla- 
voras. adv.  1.  ant.  Allí.  Lo  mismo  que 
allí.  ant.  Se  lo  y se  la. 

Layoal.  adj.  Laical.  Perteneciente 
á los  legos.  Lo  mismo  que  laical. 

Laych,  ca.  adj.  m.  y f.  Laico,  ca. 
Lego,  ga.  Lo  mismo  que  láich,  ca,  y 

LLECH,  GA. 

Lagaret,  to.  m.  Lazareto.  Hos- 
pital ó lugar  fuera  de  poblado  que  se 
destina  para  hacer  la  cuarentena  los 
que  vienen  de  parajes  sospechosos  de 
enfermedad  contagiosa. 

Leal.  adj.  Leal.  Lo  mismo  que 
lleal. 

Lealment.  adv.  m.  Lealmente. 
Lo  mismo  que  llealment. 

Lealtat.  f.  Lealtad.  Lo  mismo  que 
llealtat. 

Lebre.  f.  Liebre.  Lo  mismo  que 

LLEBRE. 

Lebrós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Le- 
proso, sa.  Lo  mismo  que  llebrós,  sa, 
y lleprós,  sa. 

Lebrosía.  f.  ant.  Lepra.  Lo  mis- 
mo que  llebrosía,  llepra  y mal  de 

SANT  LLÁCER. 

Lecart.  m.  ant.  Celoso.  Lo  mis- 
mo que  celos  y lecardier. 

Lecardier.  m.  ant.  Celoso.  Lo 
mismo  que  lecart  y celos. 

Leccionari.  m.  Leccionario.  Li- 
bro de  coro  que  contiene  las  lecciones 
de  maitines. 


LEG  801 

Lech.  m.  ant.  Lego.  Lo  mismo  que 

LLECII. 

Lectistérni.  m.  ant.  Lectister- 
nio.  Según  la  R.  A.  E , culto  que  los 
romanos  gentiles  tributaban  á sus  dio- 
ses, ó en  acción  de  gracias  ó para  im- 
plorar sus  auxilios,  y se  reducía  á po- 
ner dentro  de  un  templo  una  mesa  con 
manjares,  y alrededor  de  ella  una  es- 
pecie de  bancos,  donde  colocaban  las 
estatuas  de  aquellas  falsas  deidades 
que  ellos  suponían  convidadas  al  ban- 
quete. 

Lectíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Lectivo,  va.  Aplícase  al  tiempo  y días 
destinados  en  las  universidades  para 
la  enseñanza.  Lo  mismo  que  llectíu, 

TIUA,  VA. 

Lector,  ra.  adj.  m.  y f.  Lector, 
ra.  Que  lee.  U.  t.  c.  s.  | m.  El  que  en 
las  comunidades  religiosas  tiene  el  em- 
pleo de  enseñar  filosofía,  teología  ó mo- 
ral. Clérigo  que  en  virtud  de  su  or- 
den se  empleaba  antiguamente  en  en- 
señar á los  catecúmenos  y neófitos  los 
rudimentos  de  la  religión  católica,  y 
en  leer  el  lugar  de  la  Escritura  sobre 
que  el  obispo  iba  á predicar  á los  fieles. 

Lectoral.  adj.  Lectoral.  V.  ca- 

NÓNGE  LECTORAL.  U.  t.  C.  S.  | V.  CA- 
NONGÍA  LECTORAL.  U.  t.  C.  S.  f. 

Lectorat.  m.  Lectorado.  Orden 
de  lector,  que  es  la  segunda  de  las  me- 
nores. 

Lectura,  f.  Lectura.  Acción  de 
leer.  Lo  mismo  que  llegida.  Obra  ó 
cosa  leída.  En  las  universidades,  tra- 
tado ó materia  que  un  catedrático  ó 
maestro  explica  á sus  discípulos.  Acto 
de  enseñar  públicamente  y explicar  de 
extraordinario.  Lectoría.  En  las  comu- 
nidades religiosas,  empleo  de  lector. 
Lectura.  Letra  de  imprenta  que  es  de 
un  grado  más  que  la  de  entredós,  y de 
uno  menos  que  la  atanasia. 

Ledament.  adv.  m.  Ledamente. 
Con  alegría  ó plácidamente. 

Leg,  ja.  adj.  m.  y f.  ant.  Feo,  a. 
Lo  mismo  que  leig,  ja,  y lleig,  ja. 

Legació.  f.  Legación.  Legacía. 
Empleo  ó cargo  de  legado.  Mensaje  ó 
negocio  de  que  va  encargado  un  lega- 
do. Legación.  Cargo  que  da  un  gobier- 
no á un  individuo  para  que  le  repre- 
sente cerca  de  otro  gobierno  extran- 
jero, ya  sea  como  embajador,  ya  como 
plenipotenciario,  ya  como  encargado 
de  negocios.  Conjunto  de  individuos  que 
componen  una  legación. 

Legal,  adj.  Legal.  Prescrito  por 
ley  y conforme  á ella.  Verídico,  pun- 
tual, fiel  y recto  en  el  cumplimiento  de 
las  funciones  de  su  cargo. 

Legalitat.  f.  Legalidad.  Calidad 
de  legal.  Verdad,  rectitud  y fidelidad 
en  el  desempeño  de  un  cargo  ú obli- 
gación. 

Legaligació.  f.  Legalización. 
Autorización  ó comprobación  de  un 
instrumento;  certificación  de  su  ver- 
dad ó legitimidad. 

Legaligar.  a.  Legalizar.  Autori- 
zar un  instrumento,  certificando  en 
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forma  auténtica  acerca  de  su  verdad  y 
legalidad. 

Legalment.  adv.  m.  Legalmente. 
Según  ley;  conforme  á derecho. 
Legea.  f.  Fealdad.  Lo  mismo  que 

LLEGEA. 

Legenda,  f.  Leyenda.  Lo  mismo 

que  LLEGENDA  y LLIGENDA. 

Leger.  n.  ant.  Leer.  Lo  mismo 

que  LEGIR,  LIGIR  y LLEGIR. 

Legió.  f.  Legión.  Cuerpo  de  tropa 
romana  compuesto  de  infantería  y ca- 
ballería, que  varió  mucho  según  la 
diversidad  de  los  tiempos.  Dividióse 
cada  legión  en  diez  cohortes.  Nombre 
que  suele  darse  á ciertos  cuerpos  de 
tropas,  fig.  Número  indeterminado  de 
personas  ó espíritus. 

Legionari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Legionario,  ria.  Perteneciente  á la  le- 
gión. m.  Soldado  que  servía  en  una 
legión  romana. 

Legir.  a.  Leer.  Lo  mismo  que  lle- 

GIR,  LIGIR  y LEGER. 

Legislació.  f.  Legislación.  Lo 
mismo  que  llegislació. 

Legislador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Legislador,  ra.  Que  legisla.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  llegislador, 

HOR,  RA. 

Legislar,  n.  Legislar.  Lo  mismo 

que  LLEGISLAR. 

Legislatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Legislativo,  va.  Lo  mismo  que  lle- 

GISLATÍU,  TIUA,  VA. 

Legislatura,  f.  Legislatura.  Lo 
mismo  que  llegislatura. 

Legítim,  ma.  adj.  m.  y f.  Le- 
gítimo, ma.  Lo  mismo  que  llegí- 

TIM,  MA. 

Legra,  f.  Legra.  Cir.  Instrumento 
que  se  emplea  para  legrar. 

Legradura,  hura.  f.  Legra- 
dura.  Legración.  Cir.  Acción  y efecto 
de  legrar. 

Legrar,  a.  Legrar.  Cir.  Raer  la 
superficie  de  los  huesos  separando  la 
membrana  fibrosa  que  los  cubre  ó la 
parte  más  supei  ficial  de  la  substancia 
ósea.  acep.  Aféresis  de  alegrar.  Lo 
mismo  que  alegrar. 

Legre,  adj.  Aféresis  de  alegre. 
Alegre.  Lo  mismo  que  alegre,  con- 

TENT,  TA,  y JOYÓS,  SA. 

Legría.  f.  Aféresis  de  alegría. 
Lo  mismo  que  alegría. 

Legut,  da.  adj.  m.  y f.  ant.  Lí- 
cito, ta.  Lo  mismo  que  lícit,  ta,  y 

LLÍCIT,  TA. 

Leher.  m.  ant.  Lugar.  Lo  mismo 
que  llóch  y lóch. 

Leia.  adj.  f.  ant.  Fea.  Lo  mismo  que 

LLEJA. 

Leig.  adj.  ant.  Ilícito.  Lo  mismo 
que  illícit. 

Leigar.  a.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 

que  DE1XAR,  JAQUIR,  JEQUIR  J LEIXAR. 

Leima.  f.  Leima.  Según  la  R. 
A.  E.,  intervalo  músico  según  el  sis- 
tema de  los  antiguos,  el  cual  estaba 
en  la  razón  de  256  á 243,  que  próxi- 
mamente es  la  razón  de  19  á 18. 


LEN 

Leixa.  f.  ant.  Leja.  Manda.  Lega- 
do. Lo  mismo  que  deixa. 

Leixament.  m.  ant.  Prestación. 
Acción  y efecto  de  prestar. 

Leixar.  a.  ant.  Lejar.  Mandar.  Lo 
mismo  que  deixar,  jequir  y jaquir. 

Lejuguino,  na.  adj.  m.  y f. 
Lechuguino,  na.  Dícese  del  hombre  ó 
de  la  mujer  joven  que  se  compone  mu- 
cho y sigue  rigurosamente  la  moda. 
U.  t.  c.  s. 

Lelo,  la.  adj.  m.  y f.  Lelo,  la. 
Fatuo,  simple  y como  pasmado.  U. 
t.  c.  s. 

Lema.  m.  Lema.  Argumento  ó 
título  que  precede  á ciertas  composi- 
ciones literarias  para  explicar  en  bre- 
ves términos  el  asunto  ó pensamiento 
de  la  obra.  Letra  ó mote  que  se  pone 
en  los  emblemas  y empresas  para  ha- 
cerlos más  comprensibles.  Especie  de 
contraseña  que  se  escribe  en  los  plie- 
gos cerrados  de  oposiciones  y certá- 
menes, para  conocer,  después  del  fallo, 
á quién  pertenece  cada  obra,  ó averi- 
guar el  nombre  de  los  autores  pre- 
miados. 

Lemanita,  f.  Lemanita.  Especie 
de  silicato  de  alúmina  y de  cal  que 
se  encuentra  á orillas  del  lago  Le- 
mano. 

Lembari.  m.  Lembario.  Soldado 
que  combatía  á bordo  de  los  bajeles. 

Lembrarse.  r.  ant.  Acordarse. 
Recordarse.  Lo  mismo  que  enrecor- 
darse, REMEMBRARSE  y MEMBRARSE. 

Lémena.  f.  Liendre.  Lo  mismo 

que  LLÉMENA. 

Lemenós,  sa.  adj.  m.  y f.  Len- 
droso,  sa.  Lo  mismo  que  llemenós,  sa. 

Lemosí,  na.  adj.  m.  y f.  Lemo- 
sín,  na.  Lo  mismo  que  llemosí,  na. 

Lena.  f.  ant.  Aliento,  respiración. 
Lo  mismo  que  alé  y respiració. 

Lenegar.  n.  ant.  Resbalar.  Des- 
lizarse. Lo  mismo  que  esbarar. 

Lengueir.  n.  ant.  Desfallecer.  Lo 
mismo  que  desfalléixer  y desfallir. 

Lenificar,  a.  Lenificar.  Suavizar, 
ablandar. 

Lenitat.  f.  Lenidad.  Blandura  en 
exigir  el  cumplimiento  de  los  deberes 
ó en  castigar  las  faltas. 

Lenitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Lenitivo,  va.  Que  tiene  virtud  de 
ablandar  y suavizar,  fig.  Medio  para 
mitigar  ó confortar  el  ánimo. 

Léns.  m.  Lienzo.  Lo  mismo  que 
lléns. 

Lent,  ta.  adj.  m.  y f.  Lento,  ta. 
Tardo  y pausado  en  el  movimiento. 
Poco  vigoroso  y eficaz,  m.  Lente.  Vi- 
drio circular,  cóncavo  ó convexo,  que 
se  emplea  en  los  instrumentos  dióp- 
tricos.  Cristal  para  miopes  ó présbi- 
tes, con  armadura  que  permite  acer- 
cársele cómodamente  á un  ojo.  pl. 
Cristales  de  igual  clase,  con  armadura 
que  permite  acercarlos  cómodamente 
á los  ojos  ó á propósito  para  que  pueda 
sujetarse  en  la  nariz. 

Lenta,  adj.  f.  ant.  Tibia.  Ni  fría 
ni  caliente.  V.  tibio,  bia. 


LES 

Lentament.  adv.  m.  Lentamen- 
te. Con  lentitud. 

Lenticular,  adj.  Lenticular.  Pa- 
recido en  su  figura  y tamaño  á la 
lenteja. 

Lentitut.  f.  Lentitud.  Tardanza 
ó espacio  con  que  se  ejecuta  una  cosa. 

Leny.  m.  Leño.  Embarcación  de 
vela  y remo,  semejante  á las  galeotas, 
que  durante  la  Edad  Media  se  usó 
mucho,  particularmente  en  el  Medite- 
rráneo. fig.  y poét.  Nave,  embarca- 
ción. 

Lenyam.  m.  ant.  Maderada.  Ma- 
dera. Maderaje.  Maderamen.  Lo  mismo 

que  FUSTA,  FUSTERÍA,  FÜSTAM  J FUS- 
TANY. 

Lén$a.  f.  ant.  Lanza.  Lo  mismo 
que  llanqa. 

Lenca,  da.  f.  ant.  Lanzada.  Lo 
mismo  que  llanqá,  da. 

Lepra,  f.  Lepra.  Lo  mismo  que 

LEBROSÍA,  LLEBROSÍA  J LLEPRA. 

Leprós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lepro- 
so, sa.  Lo  mismo  que  lebrós,  sa; 

I.LEBRÓS,  SA,  y LLEPRÓS,  SA. 

Lérdament.  adv.  m.  Lerdamen- 
te. Con  pesadez  y tardanza. 

Lért,  do,  da.  adj.  m.  y f.  Lerdo, 
da.  Pesado  y torpe  en  el  andar,  fig. 
Tardo  y torpe  para  comprender  ó eje- 
cutar una  cosa. 

Les,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Leso, 
sa.  Agraviado,  lastimado,  ofendido. 
Aplícase  principalmente  á la  cosa  que 
ha  recibido  el  daño  ó la  ofensa. 

Lesbi,  bia.  adj.  m.  y f.  Lesbio, 
bia.  Natural  de  Lesbos.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  isla  del  Mediterráneo. 

Lescriny.  m.  ant.  Armario.  Lo 
mismo  que  almari  y armari. 

Lesiar.  a.  ant.  Lisiar.  Lo  mismo 

que  ALLISIAR. 

Lesió.  f.  Lesión.  Según  la  R.  A. 
E.,  daño  ó detrimento  corporal  causa- 
do por  una  herida,  golpe  ó enferme- 
dad. fig.  Cualquier  daño,  perjuicio  ó 
detrimento.  For.  Daño  que  se  causa 
dolosamente  en  las  ventas  por  no 
hacerlas  en  su  justo  precio,  lesió 
enorme.  Lesión  enorme.  For.  Perjui- 
cio ó agravio  que  uno  experimenta 
por  haber  sido  engañado  en  algo  más 
ó menos  de  la  mitad  del  justo  precio 
en  las  compras  y ventas,  lesió  enor - 
míssima.  Lesión  enormísima.  For. 
Perjuicio  ó agravio  que  uno  experi- 
menta por  haber  sido  engañado  en 
mucho  más  ó menos  de  la  mitad  del 
justo  precio  en  las  compras  y ventas. 
lesió  greu  ó grave.Leúón  grave.  For. 
La  que  causa  en  el  ofendido  pérdida  ó 
inutilidad  de  un  miembro,  ó le  inca- 
pacita para  trabajar  por  más  de  treinta 
días. 

Lesna,  f.  Lesna.  Lezna.  Instru- 
mento que  se  compone  de  uu  hierre- 
cilio  con  punta  muy  sutil  y un  mango 
de  madera,  del  cual  usan  los  zapate- 
ros y otros  artesanos  para  agujerear, 
coser  y pespuntar. 

Lesnordest.  m.  Lesnordeste. 
Viento  medio  entre  el  leste  y el  ñor- 
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deste.  Parte  que  está  situada  liada  el 
sitio  por  donde  sopla  este  viento. 

Lessuest.  m.  Lessueste.  Viento 
medio  entre  el  leste  y el  sueste. 

Lest,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Listo, 
ta.  Lo  mismo  que  llest,  ta.  p.  p.  ant. 
Leído,  da.  Lo  mismo  que  llegit,  da. 
acep.  Aquél  es.  Lo  mismo  que aquéll  es. 

Lesta.  m.  ant.  Lista.  Lo  mismo 
que  LLISTA. 

testar,  a.  Lastrar.  Poner  en  las- 
tre á la  embarcación. 

Let,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Electo, 
ta.  Lo  mismo  que  elet,  ta.  p.  p.  ant. 
Leído,  da.  Lo  mismo  que  llegit,  da. 

Letal,  adj.  Letal.  Mortífero,  capaz 
de  ocasionar  la  muerte. 

Letarch.  m.  Letargo.  Letargía. 
Lo  mismo  que  aletargament  y le- 
targía. 

Letargar.  a.  Aletargar.  Lo  mis- 
mo que  ALETARGAR. 

Letargía,  f.  Letargía.  Letargo. 
Med.  Accidente  peligroso  que  consiste 
en  la  suspensión  del  uso  de  los  senti- 
dos y de  las  facultades  del  ánimo,  fig. 
Torpeza,  modorra,  insensibilidad,  ena- 
jenamiento del  ánimo.  Lo  mismo  que 

ALETARGAMENT  y LETARCH. 

Letárgich,  ca.  adj.  m.  y f.  Le- 
tárgico, ca.  Med.  Que  padece  letargo. 
Med.  Perteneciente  á esta  enferme- 
dad. 

Letéu,  a.  adj.  m.  y f.  Leteo,  a. 
Perteneciente  al  Lete  ó Leteo,  río  del 
olvido,  ó que  participa  de  alguna  de 
las  cualidades  que  á este  río  atribuye 
la  mitología. 

Leticia,  f.  ant.  Leticia.  Alegría. 
Lo  mismo  que  alegría. 

Letor.  m.  ant.  Lector.  Lo  mismo 
que  LECTOR. 

Letra,  f.  ant.  Letra.  Lo  mismo  que 
lletra.  ant.  Carta.  Lo  mismo  que 

CARTA  y LLETRA. 

Letura.  f.  aut.  Lectura.  Lo  mis- 
mo que  lectura. 

Leu.  adj.  ant.  Leve.  Lo  mismo  que 
lleu  y lieu.  acep.  Bofe.  Pulmón.  Livia- 
no. Lo  mismo  que  lleu  y freixura. 

Leument.  adv.  m.  ant.  Levemen- 
te. Lo  mismo  que  lleument. 

Levament.  m.  ant.  Prohibición. 
Lo  mismo  que  prohibició. 

Levant.  m.  ant.  Levante.  Lo  mis- 
mo que  LLEVANT. 

Levar,  a.  ant.  Quitar.  Lo  mismo 
que  llevar,  r.  ant.  Levantarse.  Lo 
mismo  que  alearse  y aixecarse. 
Mar.  Zarpar.  Levarse. 

Leve.  adj.  Leve,  ligero.  Lo  mismo 
que  leu  y lleu. 

Leveig.  m.  Ábrego.  Abrigo.  Áfri- 
co. Lo  mismo  que  lleveig. 

Levita,  m.  Levita.  Israelita  de  la 
tribu  de  Leví,  dedicado  al  servicio  del 
templo,  acep.  Diácono.  Lo  mismo  que 
diach,  co;  diácono  y diacá.  f.  Levita. 
Traje  moderno  de  hombre,  que  se  di- 
ferencia de  la  casaca  en  que  los  fal- 
dones son  de  tal  amplitud  que  se  cru- 
zan por  delante. 

Levítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Leví- 
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tico,  ca.  Perteneciente  á los  levitas, 
m.  Tercer  libro  del  Pentateuco  de 
Moisés,  que  trata  de  los  sacrificios,  ce- 
remonias y oficios  de  los  levitas,  fig. 
y fam.  Ceremonial  que  se  usa  en  una 
función. 

Levorat.  adj.  ant.  Labrado.  Tra- 
bajado. Lo  mismo  que  treballat. 

Lexar.  a.  ant.  Lejar.  Mandar.  Lo 
mismo  que  deixar,  jequir  y jaquir. 

Ley.  f.  ant.  Ley.  Lo  mismo  que 
lley  y LIG. 

Leys.  expr.  ant.  Allá  es. 

Li.  m.  ant.  Lino.  Lo  mismo  que 
lli.  acep.  Se.  Lo  mismo  que  se. 

Li.  Le.  Dativo  del  pronombre  per- 
sonal de  tercera  persona  en  gén.  m. 
ó f.  y núm.  sing.,  y acusativo  del  mis- 
mo pronombre  en  igual  núm.  y sólo 
gén.  m.  No  admite  preposición. 

Libar,  a.  Libar.  Chupar  suave- 
mente el  jugo  de  una  cosa.  Hacer  la 
libación  para  el  sacrificio. 

Libél,  lo.  adj.  m.  y f.  Libelo.  Es- 
crito en  que  se  denigra  ó infama  á per- 
sonas ó cosas.  Lleva  ordinariamente  el 
calificativo  de  infamatóri  (infamato- 
rio). For.  Petición  ó memorial,  libél, 
lo  de  repudi.  Libelo  de  repudio.  Ins- 
trumento ó escritura  conque  el  marido 
antiguamente  repudiaba  á la  mujer  y 
dirimía  el  matrimonio. 

Libelátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Libelático,  ca.  Aplícase  á los  cristianos 
de  la  Iglesia  primitiva  que,  para  li- 
brarse de  la  persecución,  se  procuraban 
certificado  de  apostasía.  U.  t.  c.  s. 

Libeliste.  m.  Libelista.  Autor  de 
uno  ó varios  libelos  ó escritos  satíri- 
cos é infamatorios. 

Liberació.  f.  ant.  Libertad.  Lo 
mismo  que  llibertat. 

Líbich,  ca.  adj.  m.  y f.  Libio, 
bia.  Natural  de  la  Libia.  U.  t.  c.  s.  Lí- 
bico, ca.  Perteneciente  á esta  región 
de  Africa  antigua. 

Libidinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Li- 
bidinoso, sa.  Lujurioso,  lascivo. 

Libidinosament.  adv.  m.  Li- 
bidinosamente. De  un  modo  libidinoso. 

Libóri.  Nombre  propio  de  hombre. 
Liborio. 

Libre,  m.  ant.  Libro.  Lo  mismo 
que  llibre. 

Licéu.  m.  Liceo.  Según  la  R.  A. 
E.,  uno  de  los  tres  antiguos  gimnasios 
de  Atenas,  situado  extramuros  de  la 
ciudad  en  las  orillas  del  Iliso  y cerca 
del  templo  de  Apolo  Liceo,  de  lo  que 
reeibió  el  nombre.  Su  celebridad  data 
de  haber  enseñado  en  él  Aristóteles.  Es- 
cuela aristotélica.  Nombre  de  ciertas 
sociedades  literarias. 

Lícit,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Lícito, 
ta.  Lo  mismo  que  llícit,  ta. 

Lícitament.  adv.  m.  ant.  Lícita- 
mente. Lo  mismo  que  llícitament. 

Licor,  m.  Licor.  Cuerpo  líquido. 
Bebida  espirituosa  destilada  por  alam- 
bique. 

Licoriste,  ta.  m.  y f.  Licorista. 
Persona  que  hace  licores.  Persona  que 
los  vende. 
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Licorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Licoro- 
so, sa.  Aplícase  al  vino  licoroso  y aro- 
mático. 

Lictor.  m.  Lictor. Ministro  de  jus- 
ticia entre  los  romanos,  que  precedía 
con  las  fasces  á los  cónsules  y á otros 
magistrados. 

Lieu.  adj.  ant.  Lieve.  Leve.  Lo 
mismo  que  leu  y lleu. 

Lig.  m.  ant.  Ley.  Lo  mismo  que 

LEY  y LLEY. 

Lige.  m.  ant.  Súbdito.  Vasallo.  Lo 
mismo  que  litge,  súbdit  y vasall. 

Ligir.  a.  ant.  Leer.  Lo  mismo  que 

LEGIR  y LLEGIR. 

Lignum  crucis.  m.  Lignum 
crucis.  Reliquia  de  la  cruz  de  Cristo 
que  regularmente  se  pone  en  forma 
de  cruz. 

Ligurí,  na.  adj.  m.  y f.  Liguri- 
no,  na.  Natural  de  Liguria.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  Italia  an- 
tigua. 

Lila.  f.  Lila.  Tela  de  lana  de  varios 
colores,  de  que  se  usaba  para  vestidos 
y otras  cosas,  acep.  Según  la  R.  A.  E., 
arbusto  que  florece  en  primavera,  con 
hojas  anchas,  puntiagudas,  lisas,  blan- 
das y lustrosas,  y flores  entre  blancas 
y moradas,  de  hechura  de  ramillete,  y 
de  vista  y olor  muy  agradables.  Flor 
de  este  arbusto. 

Lilaila,  f.  fam.  Lilaila.  Astucia, 
treta,  bellaquería.  U.  m.  en  pl. 

Lim.  m.  ant.  Limbo.  Lo  mismo 
que  llim.  acep.  Lijno.  Barro  ó lodo.  Lo 
mismo  que  fancii  y llót. 

Limeny,  nyo,  nya.  adj.  m.  y 
f.  Limeño,  ña.  Natural  de  Lima.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad  de 
América. 

Límit.  m.  ant.  Límite.  Lo  mismo 
que  llímit. 

Limitar,  a.  ant.  Limitar.  Lo  mis- 
mo que  LLIMITAR. 

Limítrof,  fe. adj.  cast.  Limítrofe. 
Lo  mismo  que  llimítrof,  fe. 

Limosna,  f.  Limosna.  Lo  mismo 
que  llimosna  y almóyna. 

Limosner,  ra.  adj.  m.  y f.  Li- 
mosnero, ra.  Limosnadero,  ra.  Lo  mis- 
mo que  LLIMOSNER,  RA;  BOLSER  y AL- 
MOYNER,  RA. 

Lince,  m.  Lince.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuadrúpedo  que  en  algunas  partes 
de  España  llega  á crecer  hasta  una 
vara  de  altura;  es  de  un  color  bermejo 
obscuro,  con  manchas  negras  mal  ter- 
minadas; tiene  la  cola  corta,  y las  ore- 
jas, que  son  largas  y erguidas,  aca- 
ban en  un  pincel  de  pelos  negros;  trepa 
con  facilidad  sobre  los  árboles.  Lo  que 
de  su  vista  y de  sus  orines  dicen  los 
antiguos  no  merece  el  menor  crédito, 
fig.  Persona  aguda  y sagaz.  U.  t.  c. 
adj.  | acep.  Usado  como  adjetivo  y con 
aplicación  á la  vista,  perspicaz. 

Lincuri.  m.  Lincurio.  Piedra  co- 
nocida de  los  antiguos  naturalistas, 
que,  según  la  opinión  más  común,  es 
la  belemuita  de  los  modernos. 

Lindar,  a.  Lindar.  Lo  mismo  que 
alindar. 
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Lindar,  n.  Lindar,  acep.  m.  Um- 
bral. Lo  mismo  que  llindar,  bancalet 

y BRANCALET. 

Lindos,  sa.  adj.  m.  y f.  Lindo, 
da.  Hermoso,  bello,  apacible  y grato  á 
la  vista,  fig.  Bueno,  cabal,  perfecto, 
primoroso  y exquisito. 

Lindosament.  adv.  m.  Linda- 
mente. Primorosamente,  con  perfección. 

Línea,  f.  Línea.  Geom.  Según  la 
R.  A.  E.,  extensión  considerada  en  una 
sola  de  sus  tres  dimensiones:  la  lon- 
gitud. Medida  longitudinal,  compuesta 
de  doce  puntos:  es  la  duodécima  parte 
de  una  pulgada  y equivale  á cerca  de 
dos  milímetros.  Raya.  V.  ralla.  Ren- 
glón. V.  regló.  Clase,  género,  especie. 
Ascendencia  ó descendencia  de  familias, 
fig.  Término,  límite.  Trinchera  que  le- 
vanta el  ejército  para  defenderse  ó ata- 
car al  enemigo.  Mil.  Formación  de  la 
tropa  en  orden  de  batalla,  línea  arit- 
mética. Línea  aritmética.  Geom.  Una 
de  las  señaladas  en  la  pantómetra,  que 
sirve  para  dividir  una  recta  en  partes 
iguales  y para  otros  usos,  línea  cor- 
dométrica.  Línea  cordométrica.  Geom. 
Una  de  las  que  hay  en  la  pantómetra, 
en  la  cual  están  señaladas  las  cuerdas 
de  un  círculo,  cuyo  radio  es  igual  á la 
extensión  de  esta  línea  en  cada  una  de 
las  dos  planchas  de  este  instrumento. 
línea  curva.  Línea  curva.  Geom.  La 
que  no  es  recta  ni  se  quiebra  en  su 
curso,  línea  de  circunvalado . Línea 
de  circunvalación.  ¿Fort.  La  fortificada 
que  construye  el  ejército  sitiador  por  su 
retaguardia  para  asegurarse  de  cual- 
quiertropa  enemigaque  esté  fuera  de  la 
plaza,  línea  de  contr avalado.  Línea 
de  contravalación.  Fort.  La  que  forma 
el  ejército  sitiador  para  impedir  las 
salidas  de  los  sitiados,  línea  de  la 
térra.  Línea  de  la  tierra.  Fersp.  In- 
tersección de  un  plano  horizontal  de 
proyección  con  otro  vertical.  Fersp. 
Intersección  común  del  plano  geomé- 
trico y del  plano  óptico,  línea  de 
punts.  Línea  de  puntos.  Gran.  Puntos 
suspensivos,  línea  de  flotado.  Línea 
de  flotación.  Mar.  La  que  separa  la 
parte  sumergida  del  casco  de  un  buque 
de  la  que  no  lo  está,  línea  meridia- 
na. Línea  meridiana.  Astron.  Recta 
tirada  de  norte  á sur  en  el  plano  del 
meridiano.  Astron.  Sección  del  plano 
del  meridiano  con  otro  cualquiera,  ho- 
rizontal, vertical  ó inclinado,  línea 
metálica.  Línea  metálica.  Una  de  las 
que  se  suelen  poner  en  las  pantóme- 
tras, para  expresar  las  proporciones 
que  tienen  entre  sí  los  metales,  así 
en  cuanto  al  peso,  considerando  mag- 
nitudes iguales,  como  en  cuanto  á la 
magnitud,  considerando  iguales  pesos. 
línea  obsidional . Línea  obsidional. 
Fort.  Cualquiera  de  las  dos  que  para 
su  seguridad  y defensa  hace  el  ejér- 
cito que  sitia  una  plaza,  línea  orde- 
nada. Línea  ordenada.  Geom.  Línea 
coordeuada  cuyo  valor  le  hace  depen- 
der del  que  se  da  á la  abscisa.  Geom. 
La  comprendida  en  una  curva,  y per- 
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pendicular  al  eje  ó diámetro  de  ella. 
línea  quebrada.  Línea  quebrada. 
Geom.  La  que,  sin  ser  recta,  está 
compuesta  de  varias  rectas,  línea 
récta.  Línea  recta.  Orden  y sucesión 
de  generaciones  de  padres  á hijos. 
Geom.  La  más  corta  que  se  puede  ima- 
ginar desde  un  punto  á otro  y la  cual 
guarda  dirección  constante,  línea 
transversal.  Línea  transversal.  Suce- 
sión lateral  ó de  costado.  Tirar  lí- 
nees.  Echar  ó tirar  líneas,  fr.  fig. 
Discurrir  los  medios,  tomar  las  medi- 
das para  conseguir  una  cosa.  Tirar 
per  línea  curva.  Tirar  por  línea  cur- 
va, ó por  elevación,  fr.  Art.  Tirar  de 
modo  que,  describiendo  una  curva  el 
proyectil,  vaya  á caer  en  el  punto  á 
que  se  dirige.  Tirar  per  línea  récta. 
Tirar  por  línea  recta,  fr.  Art.  Tirar 
á un  objeto  que  está  dentro  de  la  pun- 
tería ó alcance  de  un  cañón,  antes  que 
insensiblemente  descienda  la  bala  y 
pierda  la  línea  recta. 

Lineal,  adj.  Lineal.  Perteneciente 
á la  línea.  Aplícase  al  dibujo  que  se 
representa  por  medio  de  líneas  sola- 
mente. Hist.  Nat.  Largo  y delgado 
casi  como  una  línea. 

Lineament.  m.  Lineamento.  Li- 
neamiento.  Delincación  ó dibujo  de  un 
cuerpo,  por  el  cual  se  distingue  y co- 
noce su  figura. 

Linear,  a.  Linear.  Tirar  líneas. 

Linfa,  f.  Linfa.  Humor  acuoso  que 
se  halla  en  varias  partes  del  cuerpo  y 
corre  por  los  vasos  linfáticos.' 

Linfátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Lin- 
fático, ca.  Que  abunda  de  linfa.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á este  humor. 

Lingote  m.  Lingote.  Trozo  ó ba- 
rra de  metal  en  bruto,  y principal- 
mente de  hierro,  plata,  oro  ó platino. 
Cada  una  de  las  barras  ó ladrillos  de 
hierro  que  sirven  para  balancear  la 
estiva  en  los  buques.  Suelen  tener  un 
agujero  en  una  de  sus  extremidades. 

Liquar.  a.  Licuar.  Liquidar.  Lo 
mismo  que  liquidar. 

Liquefacció.  f.  Licuefacción. 
Acción  y efecto  de  liquidar. 

Liquen,  m.  Liquen.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  parásita  de  que  hay  va- 
rios géneros  y especies.  Crece  en  las 
rocas,  paredes  y piedras  desnudas,  y 
aun  en  las  cortezas  de  los  árboles. 
Hay  liqúenes  que  se  usan  como  ali- 
mento, otros  se  emplean  en  tintes  y 
otros  en  la  medicina,  eomo  el  islándico. 

Liquidable,  adj.  Liquidable.  Que 
se  puede  liquidar. 

Liquidado,  f.  Liquidación.  Ac- 
ción y efecto  de  liquidar  ó liquidarse. 

Líquidament.  adv.  m.  Líquida- 
mente. Con  liquidación. 

Liquidar,  a.  Liquidar.  Hacer  lí- 
quida ó fluida  una  cosa  sólida.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  liquar.  fig.  Hacer 
el  ajuste  formal  de  una  cuenta.  Com. 
Hacer  ajuste  final  de  cuentas  una  casa 
de  comercio  para  cesar  en  él.  r.  Tra- 
tándose de  la  Z ó la  r,  enlazarse  cual- 
quiera de  estas  letras  con  otra  conso- 


nante que  las  preceda  formando  sílaba 
con  ella,  como  en  clau,  trage  (clavo, 
traje). 

Liquidea.  f.  Liquidez.  Calidad  de 
líquido. 

Liquiñcació.  f.  ant.  Liquida- 
ción. Lo  mismo  que  liquidació. 

Liquiñcar.  a.  ant.  Liquidar.  Ha- 
cer líquida  ó fluida  una  cosa  sólida. 
Lo  mismo  que  liquidar. 

Líquit,  da.  adj.  m.  y f.  Líquido, 
da.  Aplícase  al  estado  de  un  cuerpo 
que  moja,  y,  sin  tener  forma  por  sí 
mismo,  se  adapta  á la  del  vaso  que 
lo  contiene.  Cuando  está  en  libertad 
fluye;  como  el  agua,  el  vino,  etc.  U.  t. 
c.  m.  Aplícase  á la  suma  que  resulta 
de  la  comparación  del  cargo  con  la 
data.  V.  LLETRA  LÍQUIDA. 

Lir,  ri.  m.  ant.  Lirio.  Lo  mismo 
que  llir,  ri. 

Lira.  f.  Lira.  Según  la  R.  A.  E., 
instrumento  músico  de  cuerda,  que  se 
usaba  en  lo  antiguo.  Combinación  mé- 
trica de  cinco  versos  (heptasílabo  el 
primero,  tercero  y cuarto,  y endeca- 
sílabos los  otros  dos),  de  los  cuales 
riman  el  primero  con  el  tercero,  y el 
segundo  con  el  cuarto  y el  quinto. 
También  suelen  ordenarse  en  ellas  los 
consonantes  de  otra  manera.  Combi- 
nación métrica  que  consta  de  seis  ver- 
sos de  distinta  medida,  y en  la  cual 
riman  los  cuatro  primeros  alternada- 
mente, y los  dos  últimos  entre  sí. 
Moneda  italiana  de  plata,  cuyo  valor 
equivale  próximamente*  al  de  la  pe- 
seta española,  fig.  Instrumento  que 
por  ficción  poética  se  supone  que  hace 
sonar  el  poeta  lírico  al  entonar  sus 
cantos,  fig.  Numen  ó inspiración  de  un 
poeta  determinado.  Astron.  Pequeña 
pero  muy  notable  constelación  septen- 
trional, cerca  y al  sur  de  la  cabeza 
del  Dragón  y al  occidente  del  Cisne. 
Lo  mismo  que  llira. 

Lírich,  ca.  adj.  ra.  y f.  Lírico, 
ca.  Perteneciente  á la  lira  ó á la  poe- 
sía propia  para  el  canto.  Aplícase  á 
uno  de  los  tres  principales  géneros  en 
que  se  divide  la  poesía,  y en  el  cual  se 
comprenden  las  composiciones  en  que 
el  poeta  canta  sus  propios  afectos  é 
ideas,  y por  regla  general,  todas  las 
obras  en  verso  que  no  son  épicas  ó 
dramáticas.  Dícese  del  poeta  cultiva- 
dor de  este  género  en  poesía.  Propio, 
característico  de  la  poesía  lírica  ó 
apto  ó conveniente  para  ella.  Lo  mismo 
que  LLÍRICH,  CA. 

Lirisme.  m.  Lirismo.  Abuso  de 
las  cualidades  características  de  la 
poesía  lírica,  ó empleo  indebido  de 
este  género  de  poesía  ó del  estilo  lírico 
en  composiciones  de  otra  clase. 

Lisaga.  f.  Casta.  Raza.  Linaje. 
Lo  mismo  que  nisaga. 

Lisonja,  f.  Lisonja.  Lo  mismo 
que  llisonja. 

Lit.  m.  ant.  Cama.  Lecho.  Lo  mis- 
mo que  llit.  acep.  Lite.  Pleito.  Lo 
mismo  que  pleit.  f.  cast.  Lid.  Lo  mis- 
mo que  COMBAT,  BREGA  J LLUYTA. 


LIV 

Litarge.  m.  Litarge.  Litargirio. 
Lo  mismo  que  litargiri. 

Litargiri.  m.  Litargirio.  Litar- 
ge.  Según  la  R.  A.  E.,  óxido  de  plomo, 
fundido  en  láminas  ó escamas  muy 
pequeñas,  de  color  amarillo  más  ó 
menos  rojizo  y con  lustre  vidrioso. 
«litargiri  d'  ór.  Litargirio  de  oro.  El 
que  tiene  color  y brillo  parecidos  á 
los  de  este  metal,  litargiri  de 'plata. 
Litargirio  de  plata.  El  que  contiene 
una  cantidad  de  plata  interpuesta  y 
bastante  para  ser  beneficiada.  Lo  mis- 
mo que  LITARGE. 

Litera,  f.  ant.  Litera.  Lo  mismo 

que  LLITERA. 

Literal,  adj.  ant.  Literal.  Lo  mis- 
mo que  LLITER AL. 

Literalment.  adv.  m.  ant.  Lite- 
ralmente. Lo  mismo  que  lliteralment. 

Literari,  ria.  adj.  m.  y f.  ant. 
Literario,  ria.  Lo  mismo  que  llitera- 

ri,  RIA. 

Literat,  ta.  adj.  ra.  y f.  Litera- 
to, ta.  Lo  mismo  que  lliterat,  ta. 

Literatura,  f.  Literatura.  Lo 
mismo  que  lliteratura. 

Litge.  m.  ant.  Súbdito.  Vasallo. 
Lo  mismo  que  lige,  súbdit  y vasall. 

Litigació.  f.  Litigación.  Acción 
y efecto  de  litigar. 

Litigant.  p.  a.  Litigante.  Que 
litiga.  U.  m,  c s. 

Litigar,  a.  Pleitear,  disputar  en 
juicio  sobre  una  cosa.  Lo  mismo  que 

PLE1TEJAR. 

Litigi.  m.  Litigio.  Pleito,  alterca- ! 
ción  en  juicio  sobre  una  cosa.  Lo  mis- 
mo que  pleit.  fig.  Disputa,  contienda. 

Litigiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Liti- 
gioso, sa.  Dícese  de  lo  que  está  en 
duda  y se  disputa.  Propenso  á mover 
pleitos  y litigios. 

Litjae9a.  f.  ant.  Vasallaje.  Home- 
naje. Lo  mismo  que  vasallage  y ho- 

MENAGE. 

Litógraf,  fo.  m.  Litógrafo.  El 
que  se  ejercita  en  la  litografía. 

Litografía,  f.  Litografía.  Arte 
de  dibujar  ó grabar  en  piedra  prepa- 
rada aí  efecto,  para  multiplicar  los 
ejemplares  de  un  dibujo  ó escrito. 
Cada  uno  de  estos  ejemplares.  Estable- 
cimiento donde  se  ejerce  este  arte. 

Litografiar,  a.  Litografiar.  Di- 
bujar ó escribir  en  piedra. 

Litográfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Litográfico,  ca.  Perteneciente  á la  lito- 
grafía. 

Liturgia,  f.  Liturgia.  Orden  y 
forma  que  ha  aprobado  la  Iglesia  para 
celebrar  los  oficios  divinos,  y especial- 
mente el  santo  sacrificio  de  la  misa. 

Litúrgich,  ca.  adj.  m.  y f.  Li- 
túrgico, ca.  Perteneciente  á la  liturgia. 

Liu.  expr.  formada  por  la  contrac- 
ción de  las  partículas  li  (se)  y hu  (lo). 
Se  lo.  Lo  mismo  que  li  hu  y loy. 
Liura.  f.  ant.  Libra.  Lo  mismo 

que  LLIURA. 

Liurar.  a.  Librar.  Lo  mismo  que 

LLIURAR. 

Lívit,  da.  adj.  m.  y f.  Lívido,  da. 


LOG 

Amoratado,  da.  Lo  mismo  que  amora- 
tat.  tá,  da. 

Lo.  art.  determ.  en  gen.  n.  acep. 
Art.  determ.  en  gen.  m.  y núin.  sing.  El. 

Loa.  f.  ant.  Loa.  Lo  mismo  que 

LLOA. 

Loació.  f.  ant.  Alabanza.  Lo  mis- 
mo que  ALABANLA  y LLOANQA. 

Loar.  a.  ant.  Loar.  Lo  mismo  que 

ALABAR,  LLAUDAR,  LAUDAR  y LLOAR. 

Lóbul.  m.  Lóbulo  Bot.  Según  la 
R.  A.  E.,  parte  del  margeu  ó borde  de 
hojas,  cálices  ó corolas,  separadas  de 
las  demás  por  intersticios  más  ó menos 
abiertos  y entrantes.  Zool.  Parte  mo- 
llar en  que  termina  el  pabellón  de  la 
oreja.  Zool.  Parte  de  un  órgano  re- 
dondeada y pendiente. 

Loca,  da.  f.  Locura.  Acción  in- 
considerada ó desacierto. 

Local,  adj.  Local.  Perteneciente 
al  lugar,  m.  cast.  Sitio  ó paraje  cer- 
cado ó cerrado  y cubierto. 

Locament.  adv.  m.  Locamente. 
Con  locura.  Excesivamente,  sin  mode- 
ración. Lo  mismo  que  follament. 

Loció.f.  Loción.  Lavadura.  Acción 
y efecto  de  lavar  ó lavarse. 

Loco,  ca.  adj.  m.  y f.  Loco,  ca. 
Al  loco  y al  que  té,  tot  li  está  be. 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  al 
que  tiene  dinero,  como  al  que  carece 
de  juicio,  le  es  permitido  ó tolerado 
lo  que  en  los  otros  se  censura  ó castiga. 
Lo  mismo  que  foll,  lla;  bóig,  ja; 

ORAT,  RÁ,  DA,  y DEMENT. 

Locomoció.  f.  Locomoción.  Tras- 
lación de  un  punto  á otro. 

Locomotor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Locomotor,  ra.  Dícese  del  aparato,  y 
especialmente  de  la  máquiua  de  vapor 
que,  por  contener  en  sí  el  principio 
motor  y estar  montada  sobre  ruedas, 
puede  trasladarse  de  un  punto  á otro 
sin  auxilio  exterior,  y arrastrar  trenes 
en  los  ferrocarriles  cuando  tiene  fuer- 
za para  ello.  U.  t.  c.  s.  f. 

Ldctinent.  m.  ant.  Lugartenien- 
te. El  que  tiene  autoridad  y poder  para 
hacer  las  veces  de  otro  en  un  ministe- 
rio ó empleo.  Lo  mismo  que  llóctinent 
y llautinent. 

Locuacitat.  f.  Locuacidad.  Ca- 
lidad de  locuaz. 

Locuaz  adj.  Locuaz.  Que  habla 
mucho  ó demasiado. 

Locució.  f.  Locución.  Modo  de 
hablar.  Frase.  V.  frase.  Conjunto  de 
dos  ó más  palabras  que  no  forman 
oración  perfecta  ó cabal;  como,  por 
ejemplo,  los  modos  adverbiales. 

Locura,  f.  Locura.  Privación  del 
juicio  ó del  uso  de  la  razón.  Lo  mismo 
que  follea,  folla,  follía,  folla- 
dura,  hura,  y demencia. 

Locutóri.  m.  Locutorio.  Lugar 
destinado  en  los  conventos  de  monjas 
para  recibir  visitas. 

Logaritme.  m.  Logaritmo.  Arit. 
Según  la  R.  A.  E.,  término  de  una  pro- 
gresión numérica  por  diferencias,  co- 
rrespondiente á otro  de  una  progresión 
también  numérica,  por  cocientes.  Es 
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condición  forzosa  que  el  primer  tér- 
mino de  la  progresión  por  diferencia 
sea  O,  y el  primero  de  la  por  cocien- 
tes, 1;  porque  el  logaritmo  de  la  uni- 
dades cero  en  todos  los  sistemas.  Tiene 
por  objeto  simplificar  los  procedimien- 
tos del  cálculo,  convirtiendo  la  multi- 
plicación en  suma,  la  división  en  resta, 
la  elevación  á potencia  en  multiplica- 
ción y la  extracción  de  raíz  en  división. 
Lo  mismo  que  llogaritme. 

Logater,  logador,  ra.  m.  In- 
quilino. Arrendatario.  Logadero.  acep. 
ant.  Fletador.  Lo  mismo  que  llogater, 

RA,  y LLOGADOR,  RA. 

Lógica,  f.  Lógica.  Lo  mismo  que 

LLÓGICA. 

Lógicament.  adv.  m.  Lógica- 
mente. Lo  mismo  que  llógicament. 

Lógich,  ca.  adj.  m.  y f.  Lógico, 
ca.  Lo  mismo  que  llógich,  ca. 

Logogrif,  fo.  f.  cast.  Logogrifo. 
Enigma  que  consiste  en  hacer  diver- 
sas combinaciones  con  las  letras  de 
una  palabra,  de  modo  que  resulten 
otras,  cuyo  significado,  además  del  de 
la  voz  principal,  se  propone  con  al- 
guna obscuridad. 

Logra,  f.  Logro.  Usura.  Lo  mismo 

que  LÓGRE,  LLÓGRE  J LLÓGRA. 

Lograr,  a.  Lograr.  Conseguir  ó 
alcanzar  lo  que  se  intenta  ó desea. 

Lograyr.  a.  ant.  Agradecerlo.  Lo 
mismo  que  agrairho. 

Lógre,  m.  Logro.  Lo  mismo  que 

LLÓGRE,  LOGRA  y LLÓGRA. 

Logrer,  ra.  m.  y f.  Logrero,  ra. 
Lo  mismo  que  llogrer,  ra. 
Logrería,  f.  Logrería.  Lo  mismo 

que  LLOGRERÍA. 

Loguer.  m.  ant.  Loguer.  Loguero. 
Alquiler.  Lo  mismo  que  lloguer. 

Lona.  f.  Lona.  Tela  fuerte  de  al- 
godón ó cáñamo,  para  velas  de  navio, 
toldos,  tiendas  de  campaña  y otros 
usos. 

Longa.  f.  Longa.  Mús.  Nota  de 
música  que  vale  la  mitad  de  una  má- 
xima ó dos  breves. 

Longanimitat.  f.  Longanimi- 
dad. Lo  mismo  que  llonganimitat. 

Longaria.  f.  Longitud.  Lo  mismo 
que  longitut,  llongitut,  llargaria 
y llonguea,  guesa. 

Longitudinal,  adj.  Longitudi- 
nal. Lo  mismo  que  llongitudinal. 

Longitudinalment.  adv.  m. 
Longitudinalmente.  Lo  mismo  que 
llongitudinalment. 

Longitut.  f.  Longitud.  Lo  mismo 
que  llongitut,  longaria,  llonguea, 
guesa,  y llargaria. 

Longuea,  guesa.  f.  ant.  Lon- 
gitud. Largor.  Largaria.  Distancia.  Lo 
mismo  que  longitut,  llongitut,  llar- 

GARIA  y DISTANCIA. 

Lons.  expr.  ant.  Nos  lo. 
Lonyar.  a.  Alejar.  Lo  mismo 

que  ALLUNTAR,  LUNYAR,  ALLUNYAR  y 
LLUNYAR. 

Lop.  m.  Lobo.  U.  t.  c.  apell.  1.  Lo 
mismo  que  llop. 
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Loquer.  m.  Loquero.  El  que  por 
oficio  cuida  y guarda  locos. 

Loquera,  f.  Loquera.  La  que  por 
oficio  cuida  y guarda  locas. 

Lorenés,  sa.  adj.  m.  y f.  Lore- 
nés, sa.  Natural  de  Lorena.  Pertene- 
ciente á esta  provincia  de  la  antigua 
Francia. 

Lorenqana.  f.  Lorenzana.  Lienzo 
grueso  que  se  fabrica  en  el  pueblo  de 
este  nombre. 

Lórja.  Geogr.  Lorcha.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á cin- 
cuenta y cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Cocentaina.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  pasa, 
vino,  aceite  y legumbres. 

Lórt.  m.  Lord.  Título  de  honor  que 
se  da  en  Inglaterra  á los  individuos  de 
la  primera  nobleza. 

Lósch.  Ciego,  tuerto,  bizco  (?). 
Lo  mismo  que  llósch. 

Loter,  ro.  m.  Lotero.  Adminis- 
trador que  tiene  á su  cargo  despachar 
los  billetes  y anotar  los  números  de 
los  que  juegan  á la  lotería. 

Lotería,  f.  Lotería.  Especie  de 
rifa  que  se  hace  con  mercaderías,  bi- 
lletes, dinero  y otras  cosas,  con  auto- 
ridad pública.  Juego  casero  en  que  se 
imita  el  juego  público  con  números 
puestos  en  cartones,  y extrayendo  al- 
gunos de  una  bolsa  ó caja.  Casa  en  que 
sí  despachan  los  billetes  y se  anotan 
los  números  de  los  jugadores  de  lote- 
ría. lotería  vella.  Lotería  primitiva 
ó vieja.  Lotería  oficial  establecida  en 
el  último  tercio  del  siglo  xviii,  que  ha 
figurado,  hasta  su  reciente  supresión, 
entre  las  rentas  del  estado. 

Lous.  exp.  ant.  Os  lo. 

Loy.  exp.  ant.  Se  lo.  Lo  mismo  que 

LIU. 

Loca.  f.  Losa.  Lo  mismo  que 

LUELLA  y LLÓpA. 

Lúa.  f.  Baldés.  Baldrés.  Lo  mismo 

que  LUDA  y ALUDA. 


Lúbrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Lúbri- 
co, ca.  Lo  mismo  que  llúbrich,  ca. 

Lubricitat.  f.  Lubricidad.  Lo 
Lo  mismo  que  llubrjcitat. 

Lucrarse,  r.  Lucrarse.  Lo  mis- 
mo que  LLUCRARSE. 

Lucratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Lucrativo,  va.  Lo  mismo  que  llu- 

CRATÍU,  TIUA,  VA. 

Lucre,  ero.  m.  Lucro.  Lo  mismo 
que  llucre,  cro  . 

Luda.  f.  Baldés.  Baldrés.  Lo  mis- 
mo que  lúa  y aluda. 

Luder.  m.  Aludero.  V.  aluders. 
Ludibri.  m.  Ludibrio.  Lo  mismo 
que  lludibri. 

Luella.  f.  ant.  Losa.  Lo  mismo 
que  L09A  y LL09A. 

Lueny,  nye.  adv.  1.  y t.  Lejos. 
Lo  mismo  que  lluny,  llunt  y luny. 

Luérna.  m.  Luciérnaga.  Luciér- 
nago.  Lo  mismo  que  lluérna  y llu- 

BÉRNA. 

Lúg'ubre.  adj.  Lúgubre.  Lo  mis- 
mo que  LLÚGUBRE. 

Lúgubrement.  adv.  m.  Lúgu- 
bremente. Lo  mismo  que  llúgubre- 

MENT. 

Lui.  pron.  ant.  Él.  Lo  mismo  que 

ÉLL. 

Lujuria,  f.  Lujuria.  Lo  mismo 

que  LLUJURIA  y LLUXURIA. 

Lujuriar,  n.  Lujuriar.  Lo  mismo 

que  LUXURIAR,  LLUJURIAR  y LLUXU- 
RIAR. 

Lujuries,  sa.  adj.  m.  y f.  Luju- 
rioso, sa.  Lo  mismo  que  luxuriós,  sa; 

LLUJURIÓS,  SA,  y LLUXURIÓS,  SA. 

Lujuriosamente  adv.  m.  Luju- 
riosamente. Lo  mismo  que  luxurio- 

SAMENT,  LLUJURIOSAMENT  y LLUXURIO- 
SAMENT. 

Lunament.  m.  ant.  Lunación.  Lo 
mismo  que  llunació. 

Luntaneca.  f.  ant.  Lejanía.  Lo 
mismo  que  llunyaria. 

Luny.  adv.  1.  y t.  Lejos.  Lo  mismo 

que  LLUNT,  LLUNY,  y LUENY,  NYE. 

Lunyadá,  na.  adj.  m.  y f.  ant. 


Lejos,  distante.  Lo  mismo  que  LLy- 

NYADÁ,  NA,  y LLUNYÁ,  NA. 

Lunyar.  a.  Alejar.  Lo  mismo 
que  lonyar,  lLunyar,  allunyar  y 

ALLUNTAR. 

Lúpul.  m.  Lúpulo.  Hombrecillo. 
Lo  mismo  que  llúpol. 

Lur.  pron.  ant.  Su.  Lo  mismo  que 

LLUR,  SA,  y SON. 

Lustre,  m.  Lustre.  Lo  mismo  que 

LLUSTRE. 

Lustros,  sa.  adj.  m.  y f.  Lustro- 
so, sa.  Lo  mismo  que  llustrós,  sa.. 

Luterá,  na.  adj.  m.  y f.  Lutera- 
no, na.  Que  profesa  la  doctrina  de  Lu- 
tero.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á Lutero. 

Luteranisme.  m.  Luteranismo. 
Secta  de  Lutero.  Comunidad  ó cuerpo 
de  los  sectarios  de  Lutero. 

Lux,  xo.  m.  Lujo.  Demasía  en  el 
adorno,  en  la  pompa  y en  el  regalo. 
lux  asiátich.  Lujo  asiático.  El  extre- 
mado. 

Luxació.  f.  Luxación.  Cir.  Dis- 
locación de  un  hueso. 

Luxent.  Geogr.  Ludiente.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
sesenta  y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Albaida.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  vino,-  aceite,  algarro- 
bas, frutas  y legumbres. 

Luxós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lujoso, 
sa.  Que  tiene  ó gasta  lujo.  Dícese  del 
mueble  ú otra  cosa  con  que  se  ostenta 
el  lujo. 

Luxuria.  f.  Lujuria.  Lo  mismo 

que  LUJURIA,  LLUXURIA  y LLUJURIA . 

Luxuriar.  n.  Lujuriar.  Lo  mis- 
mo que  lujuriar,  lluxuriar  y llu- 

JURIAR. 

Luxuriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lu- 
jurioso, sa.  Lo  mismo  que  lujuriós, 

SA;  LLUJURIÓS,  SA,  J LLUXURIÓS,  SA. 

Luxuriosament.  adv.  m.  Luju- 
riosamente. Lo  mismo  que  lujuriosa- 

MENT,  LLUXURIOS AMENT  J LLUJURIOSA- 
MENT. 


LLAB 

Ll.  Ll.  Décimaqninta  letra  del  abe- 
cedario lemosino-valenciano  y undécima 
en  el  orden  de  sus  consonantes.  La  pro- 
nunciación de  la  ll  es  fuerte.  Nuestros 
clásicos  lemosines  nunca  la  usaron  en 
principio  de  dicción,  en  cuyo  caso  se 
valían  de  la  l sencilla,  si  bien  es  ver- 
dad que  se  pronunciaba  como  si  fuese 
doble.  Esto  no  obstante,  preciso  es  hoy, 
para  que  la  generalidad  del  público  no 
confunda  la  l con  la  ll  iniciales,  es- 
cribirlas siempre  con  los  signos  que  á 
cada  una  de  estas  letras  corresponden. 

Lia.  adv.  1.  Allá.  Lo  mismo  que  la 
y allá.  En  lla.  m.  adv.  Hacia  allá. 
De  lla.  m.  adv.  De  la  parte  de  allá. 
lla  donch.  m.  adv.  ant.  Allá  pues. 

Llaberint.  m.  Laberinto.  Lo  mis- 
mo que  LABERINT,  TO,  J LABINT. 

Llabi.  m.  Labio.  Cada  una  de  las 
dos  partes  exteriores,  carnosas  y mo- 
vibles de  la  boca,  que  cubren  la  denta- 
dura, y se  denominan  de  dalt  y de baix 
(superior  é inferior).  V.  morro,  fig. 
Organo  de  la  palabra.  U.  m.  en  pl. 
May  V of engueren  sos  llabis.  Nunca 
le  ofendieron  sus  labios.  Lo  mismo 

que  LABI  y LAMBRÓT. 

Llabiat,  biá,  da.  adj.  m.  y f. 
Labiado,  da.  JBot.  Según  la  R.  A.  E., 
aplícase  á plantas  vasculares,  hierbas, 
matas  y arbustos,  que  se  distinguen 
por  sus  hojas  opuestas,  cáliz  persisten- 
te y corola  en  forma  de  labio;  como 
la  albahaca,  el  espliego,  el  cantueso, 
la  mejorana,  el  orégano,  el  tomillo,  la 
salvia,  el  romero  y otras.  U.  t.  c.  s.  | f. 
pl.  Bot.  Familia  de  estas  plantas. 

Llabor.  f.  Labor.  Trabajo.  Lo  mis- 
mo que  LABOR,  FAENA  J TREBALL.  V. 
LLAVOR. 

Llaborar.  a.  ant.  Laborar.  La- 
brar. Trabajar.  Lo  mismo  que  labo- 
rar y TREBALLAR. 
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Llaboratóri . m . Laboratorio. 
Lo  mismo  que  laboratóri. 

Llabor ejar.  a.  Laborear.  Labrar 
ó trabajar  una  cosa.  n.  Ir  propagándo- 
se y tomando  incremento  el  fuego  hasta 
levantar  llama,  fig.  Ir  creciendo  oculta- 
mente en  el  ánimo  de  una  persona 
cualquier  afecto  ó pasión  hasta  estallar 
y ponerse  de  manifiesto. 

Llaboriós,  sa.  adj.  m.  y f.  La- 
borioso, sa.  Lo  mismo  que  laboríos,  sa. 

Llaboriosament.  adv.  m.  La- 
boriosamente. Lo  mismo  que  laborio- 

SAMENT. 

Llaboriositat.  f.  Laboriosidad. 
Lo  mismo  que  laboriósitat. 

Llaca.  f.  Laca.  Según  la  R.  A.  E., 
resina  seca,  translúcida,  quebradiza  y 
muy  encarnada,  que  fluye  de  las  rami- 
llas de  este  árbol  y de  otros  varios  de 
la  India,  por  la  picadura  de  un  insecto 
parecido  á la  cochinilla.  Color  rojo  que 
se  saca  de  la  cochinilla,  de  la  raíz  de 
la  rubia  ó del  palo  de  Fernambuco. 
Substancia  aluminosa  colorida  que  se 
emplea  en  la  pintura,  acep.  Zulaque. 
Betún  que  se  forma  de  una  masa  de 
cal,  aceite,  estopa  y otros  ingredien- 
tes, y sirve  para  embetunar  y juntar 
los  cañones  y arcaduces  unos  con  otros 
en  las  cañerías  de  agua. 

Llacá,  da.  f.  Lechada.  Masa  muy 
fina  sólo  de  cal  ó de  yeso,  ó de  cal 
mezclada  con  arena,  ó de  yeso  junto 
con  tierra,  que  sirve  para  blanquear 
paredes  ó para  unir  piedras  ó hiladas 
de  ladrillo. 

Llacar.  a.  Zulacar.  Lo  mismo  que 

ENLLACAR. 

Llácer.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Lázaro. 

Llaceració.  f.  Laceración.  Ac- 
ción y efecto  de  lacerar. 

Llacerar.  a.  Lacerar.  Lastimar, 
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golpear,  magullar,  herir,  fig.  Dañar, 
vulnerar. 

Llacerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Lacerado,  da.  Infeliz,  desdichado. 

Llacéria.  f.  Laceria.  Miseria,  po- 
breza. Trabajo,  fatiga,  molestia. 

Llaceriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lace- 
rioso, sa.  Que  padece  laceria  ó miseria. 

Llach.  m.  Lago.  Gran  masa  per- 
manente de  agua  depositada  en  hon- 
donadas del  terreno,  con  comunicación 
al  mar  ó sin  ella.  acep.  Tinillo.  Recep- 
táculo hecho  de  fábrica,  en  donde  se 
recoge  el  mosto  que  corre  de  la  uva 
pisada  en  el  lagar.  Lo  mismo  que  afa- 

LLADOR. 

Llácoba.f.  Quebrada.  Tierra  des- 
igual y abierta  entre  montañas,  que 
forma  algunos  valles  estrechos. 

Llacónicament.  adv.  m.  Lacó- 
nicamente. Lo  mismo  que  laconica- 

MENT. 

Llacónich,  oa.  adj.  m.  y f.  La- 
cónico, ca.  Lo  mismo  que  lacónich,  ca. 

Llaconisme.  m.  Laconismo.  Lo 
mismo  que  laconisme. 

Llacra.  f.  Lacra.  Reliquia  ó se- 
ñal de  una  enfermedad  ó achaque. 

Llacrar.  a.  Lacrar.  Dañar  la  sa- 
lud de  uno;  pegarle  una  enfermedad. 
U.  t.  c.  r. 

Llacrar.  a.  Lacrar.  Cerrar  ó se- 
llar con  lacre  un  pliego  ú otra  cosa. 
Lo  mismo  que  lacrar  y allacrar. 

Llacre.  m.  Lacre.  Pasta  sólida, 
generalmente  en  barritas,  compuesta 
de  goma  laca  y trementina,  con  aña- 
didura de  bermellón  ó de  otro  color. 
Empléase  derretido  en  cerrar  y sellar 
cartas  y en  otros  usos  análogos.  Lo 
mismo  que  llacre. 

Llactació.  f.  Lactación.  Acción 
de  mamar.  Lo  mismo  que  lactació. 

Llactancia.  f.  Lactancia.  Perío- 
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do  de  la  vida  en  que  la  criatura  mama. 
Lo  mismo  que  lactancia. 

Llactar.  a.  Lactar.  Amamantar. 
Lo  mismo  que  amamantar  y alletar. 
Criar  con  leche,  n.  Nutrirse  con  leche. 
Lo  mismo  que  lactar. 

Llactari,  ria.  adj.  m.  y f.  Lac- 
tario, ria.  Lácteo,  a.  Perteneciente  á 
la  leche  ó parecido  á ella.  Lo  mismo 

que  LACTARI,  RIA. 

Lladella,  ella.  f.  Ladilla.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  insecto  de  media  línea 
de  largo,  casi  redondo,  velloso,  chato, 
sin  alas,  y de  color  blanquizco.  Tiene 
las  patas  armadas  en  sus  extremida- 
des con  dos  gauchitos  en  forma  de 
tenaza,  con  los  cuales  se  agarra  estre- 
chamente á las  partes  más  vellosas 
del  cuerpo  humano,  de  cuya  substan- 
cia se  alimenta,  causando  mucha  pica- 
zón. Agarrarse  úcom  una  lladella. 
Pegarse  uno  como  una  ladilla,  fr.  fig. 
y fam.  Arrimarse  á otro  con  pesadez 
y molestándole.  Lo  mismo  que  lade- 

LLA,  ELLA. 

Lladí,  na.  adj.  m.  y f.  Ladino, 
na.  Astuto,  sagaz,  taimado.  Lo  mismo 
que  LADÍ,  NA. 

Liado.  m.  Almeza.  Lo  mismo  que 

LADO,  LIDÓ  y LLIRÓ. 

Lladoner.  m.  Almez.  Almezo.  Lo 
mismo  que  ladoner,  llironer  y lli- 

DONER. 

Xiladrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Ladrador,  ra.  Que  ladra. 

Lladrar.  n.  Ladrar.  Dar  ladridos 
el  perro,  fig.  y fam.  Amenazar  sin  aco- 
meter. Lo  mismo  que  ladrar. 

Lladre,  dría.  adj.  m.  y f.  La- 
drón, na.  Que  hurta  ó roba.  U.  m.  c. 
s.  | m.  Lo  bón  lladre.  El  buen  la- 
drón. San  Dimas,  uno  de  los  dos  mal- 
hechores crucificados  con  Jesucristo,  y 
el  cual  arrepintióse  antes  de  la  muerte. 
Lo  mal  lladre.  El  mal  ladrón.  Uno 
de  los  dos  malhechores  crucificados 
con  Jesucristo,  y el  cual  murió  sin 
arrepentirse,  lladre  de  camí  real. 
Salteador.  El  que  saltea  ó roba  en  los 
caminos,  lladre  de  besties.  Cuatrero. 
Ladrón  que  hurta  bestias.  Entre  lla- 
dres  la  capa  al  edil.  Abre  el  ojo,  que 
asan  carne.  Abre  el  ojo.  ref.  con  que 
se  avisa  á alguien  que  viva  prevenido 
por  el  daño  que  amenaza.  Tots  son 
lladres  en  Gormaig,  y estaba  'l 
criat  y V amo.  ref.  con  que  se  zahiere 
á los  que  pretenden  disculparse  ó sin- 
cerarse de  una  falta  que  se  les  imputa, 
achacándola  á todos  los  individuos  en 
general  de  un  pueblo,  lugar,  etc.  Con 
ella  se  les  da  á entender  que,  por  ser 
muy  contadas  las  personas  á quienes  se 
puede  atribuir,  no  pueden  menos  de 
infundir  ellos  sospechas.  A cada  lla- 
dre lo  que  siga  d'  éll,  y robar  lo 
qu'  es  yuga.  fr.  fest.  y fam.  que  se 
dice  cuando  se  pide  ó se  da  algo  que 
faltaba  ó sobraba  en  alguna  cuenta, 
dando  á entender  que  sólo  se  quiere  lo 
justo.  A lladres  y alguaeils.  Juego 
de  niños.  Lo  mismo  que  fur  y ladre. 

Lladrióla.  f.  Alcancía.  Hucha. 
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Ladronera.  Vasija  comúnmente  de  ba- 
rro, cerrada  y con  una  hendedura  es- 
trecha hacia  la  parte  superior,  por 
donde  se  echan  monedas  para  guar- 
darlas, sin  que  se  puedan  sacar  fácil- 
mente. 

Lladrit.  m.  Ladrido.  Voz  que 
forma  el  perro  cuando  ladra. 

Lladrona.  f.  Ladrona.  Lo  mismo 

que  LLADRIA. 

Lladronera.  f.  Ladronera.  Lu- 
gar donde  se  abrigan  y ocultan  los 
ladrones. 

I«ladronici.  m.  Ladronicio.  La- 
trocinio. Ladronería.  Hurto  ó costum- 
bre de  hurtar  ó defraudar  en  sus  in- 
tereses á los  demás.  Lo  mismo  que 

LADROCINI,  LATROCINI,  LLATROCINI  y 
LLADRONICIA. 

Lladronicia.  f.  Latrocinio.  La- 
dronicio. Ladronería.  Lo  mismo  que 

LADRONICI,  LLADRONICI,  LATROCINI  J 
LLATROCINI. 

Llafardar.  a.  Albañ.  Enrasar  ó 
igualar  y poner  lisas  y llanas  las  pa- 
redes con  la  mano  y sin  auxilio  de  la 
paleta. 

Llaga,  f.  Llaga.  Según  la  R.  A. 
E.,  solución  de  continuidad  de  la  piel, 
acompañada  de  supuración,  fig.  Cual- 
quier mal  ó enfermedad  del  alma.  Re- 
novar la  llaga.  Renovar  la  llaga, 
ó las  llagas.  Renovar  la  herida,  fr. 
fig.  Recordar  una  cosa  que  cause  sen- 
timiento. 

Llaganya.  f.  Légaña.  Humor  que 
destilan  los  ojos  y queda  cuajado  y 
pegado  á las  pestañas  y lagrimales, 
adj.  com.  fam.  Legañoso,  sa.  Lagaño- 
so, sa.  Lo  mismo  que  llaganyós,  sa. 

Llaganyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Le- 
gañoso, sa.  Lagañoso,  sa.  Que  tiene 
muchas  légañas.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  LLAGANYA. 

Llagar,  a.  Llagar.  Hacer  ó causar 
llagas.  Lo  mismo  que  allagar  y pla- 
gar. 

Llagar,  m.  Lagar.  Jaraíz.  Lo  mis- 
mo que  trüll. 

Llagastrá,  da.  f.  Chafarrinada. 
Chafarrinón.  Pintarrajo.  Pintorreo.  Lo 
mismo  que  ganyá,  da. 

Llágrima.  f.  Lágrima.  Según 
la  R.  A.  E.,  cada  una  de  las  gotas  del 
humor  que  segrega  la  glándula  lacri- 
mal, y que  superabunda  y vierten  los 
ojos  por  causas  morales  ó físicas,  fig. 
Gota  de  humor  que  destilan  las  vides 
y otros  árboles  después  de  la  poda. 
llágrima  de  Holanda.  Lágrima  de 
Holanda.  Pedazo  de  cristal  que,  fun- 
dido y echado  en  agua  fría,  se  templa 
como  el  acero,  tomando  la  forma  ovoide 
ó de  pera.  En  tal  estado  se  mantiene 
firme,  mas  en  cuanto  se  le  rompe  la 
punta,  se  reduce  á polvo  fino  cou  una 
ligera  detonación,  llágrimes  de  co- 
codrilo. Lágrimas  dé  cocodrilo,  fig. 
Las  que  vierte  una  persona  aparentan- 
do un  dolor  que  no  siente.  Cáurerli  á 
ú les  llágrimes.  Saltarle,  saltársele 
á uno  las  lágrimas,  fr.  Enternecerse, 
echar  á llorar  de  improviso.  Contín- 
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drer  ú les  llágrimes.  Contener  uno 
las  lágrimas,  fr.  Abstenerse  de  llorar. 
Derramar  llágrimes.  Derramar  lá- 
grimas. n.  Llorar.  V.  plorar.  Plorar 
llágrimes  de  sanch.  Llorar  lágrimas 
de  sangre,  fr.  fig.  Sentir  pena  muy 
viva  y cruel. 

Llagrimal.  adj.  Lagrimal.  Aplí- 
case á los  órganos  de  secreción  y ex- 
creción de  las  lágrimas,  m.  Extremi- 
dad del  ojo  próxima  á la  nariz. 

Llagrimatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Lacrimatorio,  ria.  Aplícase  á los  vasos 
en  que  los  antiguos  recogían  las  lágri- 
mas que  vertían  por  los  difuntos,  y que 
guardaban  en  sus  mismos  sepulcros. 
U.  t.  c.  s.  m. 

Llagrimejar.  n.  Lagrimar.  Llo- 
rar. Lo  mismo  que  plorar. 

Llagrimós,  sa.  adj.  m.  y f.  La- 
grimoso, sa.  Aplícase  á los  ojos  tier- 
nos y húmedos  por  vicio  de  la  natura- 
leza, por  estar  próximos  á llorar  ó por 
haber  llorado.  Que  hace  llorar  ó mere- 
ce ser  llorado.  Que  tiene  semejanza 
con  el  llanto;  como  los  árboles  que  des- 
piden la  resina  en  figura  de  lágrimas. 

Llaguna.  f.  Laguna.  Albuhera. 
Depósito  natural  de  agua,  generalmen- 
te dulce  y por  lo  común  de  menores 
dimensionos  que  el  lago. 

Llaical..  adj.  Laical.  Lo  mismo 
que  laical  y llaycal. 

Llaich,  ca.  adj.  m.  y f.  Laico, 
ca.  Lo  mismo  que  laich,  ca;  laych, 

CA;  LECH  y LLECH. 

Llaíns.  adv.  1.  ant.  Allá  dentro. 

Llam.  m.  Relámpago.  Lo  mismo 
que  LAMP,  rellamp  y LLAMP. 

Llama,  f.  Lama.  Tela  de  oro  ó 
plata  en  que  los  hilos  de  estos  metales 
forman  el  tejido  y brillan  por  su  haz 
sin  pasar  al  revés,  f.  cast.  Llama.  Lo 
mismo  que  flama. 

Llambrígol.  m.  Lombriz.  Lo 
mismo  que  llombrígol. 

Llambroix.  m.  Pujavante.  Ins- 
trumento de  que  usan  los  herradores 
para  cortar  el  casco  á las  bestias;  es 
una  pala  de  hierro  acerado;  los  bor- 
des laterales  se  revuelven  hacia  arri- 
ba, y en  los  ángulos  de  la  extremidad 
anterior  se  forma  una  mediacaña;  la 
parte  posterior  se  prolonga  por  en  me- 
dio en  un  astil  de  la  figura  de  un  siete, 
que  por  lo  común  se  introduce  en  un 
mango  de  madera. 

Llambrusca.  f.  Lambrusca.  Vid 
silvestre.  Lo  mismo  que  lambrusca. 

Llament.  m.  Lamento.  Lo  mismo 

que  LLAMENTACIÓ,  LAMENT,  LAMENTA- 
CIÓ  y PLANT. 

Llamentable.  adj.  Lamentable. 
Lo  mismo  que  lamentable. 

Llamentació.  f.  Lamentación. 
Lamento.  Lo  mismo  que  lamentació, 

LLAMENT,  LAMENT  J PLANT. 

Llamentador,  hor,  ra.  adj. 

m.  y f.  Lamentador,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  lamentador,  hor,  ra, 

Llamentar.  a.  Lamentar.  U.  t.  c. 

n.  y c.  r.  Lo  mismo  que  lamentar. 

Llamp.  ra.  Relámpago.  Lo  mismo 
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que  LLAMPECH,  LAMPECH,  LLAM,  LAMP, 
RELLAM  J RELLAMP. 

Llampar.  n.  Alampar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  allampar.  acep.  Re- 
lampaguear. Lo  mismo  que  lampegar, 

LAMPEJAR,  LLAMPEGAR,  LLAMPEJAR, 
RELLAMPEGAR  y RELLAMPEJAR. 

Llampat,  pá,  da.  adj.  m y f. 
Vano,  na.  V.  fallat,llá,  da.  Se  aplica 
al  trigo  y al  arroz. 

Uampech.  m.  Relámpago.  Lo 
mismo  que  lampech,  lamp,  llam, 

LLAMP,  RELLAM  J RELLAMP. 

Llampegar.  n.  Relampaguear. 
Lo  mismo  que  lampegar,  lampejar, 

LLAMPEJAR,  RELLAMPEJAR  J RELLAM- 
PEGAR. 

Llampejar.  n.  Relampaguear. 
Lo  mismo  que  llampegar,  lampegar, 

LAMPEJAR,  RELLAMPEGAR  J RELLAM- 
PEJAR. 

Llampera.  f.  Estrovo.  Mar.  Pe- 
dazo de  cabo  uuido  por  sus  extremos  ó 
chicotes,  que  sirve  para  suspender  las 
vergas,  palos  y otras  cosas  pesadas. 

Llampí,  nyo.  adj.  Lampiño.  Pí- 
cese del  hombre  que  no  tiene  barba. 
Que  tiene  poco  pelo  ó vello. 

Llamprea.  f.  Lamprea.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  marino  de  tres  á cuatro 
pies  de  largo.  Es  cilindrico,  liso,  sin 
escamas  visibles,  y terminado  en  una 
cola  puntiaguda:  el  lomo  es  verde  man- 
chado de  azul,  y tiene  sobre  él  dos 
aletas  pardas  con  manchas  amarillas, 
y rodeando  la  cola  otra  de  color  azul: 
sobre  la  cabeza  se  ven  dos  agujeros 
por  donde  despide  el  agua  que  traga 
para  respirar.  Vive  asido  á las  peñas, 
á las  que  se  agarra  fuertemente  con  la 
boca.  Su  carne  es  muy  estimada,  acep. 
Pez  de  río,  muy  parecido  á la  lamprea 
de  mar,  de  la  cual  se  diferencia  en  ser 
más  pequeño  y de  carne  más  estimada. 
Vive  especialmente  en  las  balsas  y en 
los  ríos  de  poca  corriente.  Lo  mismo 

que  LAMPREA  y AMPREA. 

Iilampúa,  puga.  f.  Lampuga. 
Antía.  Según  la  R.  A.  E.,  pez  de  cuatro 
á cinco  pies  de  largo,  aunque  en  los 
mares  de  España  apenas  pasa  de  dos. 
Dentro  del  agua  aparece  todo  dorado, 
á pesar  de  que  por  el  lomo,  que  es 
casi  recto,  es  verde  con  manchas  de 
color  anaranjado,  y por  el  vientre  pla- 
teado. La  aleta  del  lomo,  que  corre 
desde  el  medio  de  la  cabeza  hasta  la 
cola,  es  amarilla  con  una  raya  azul  en 
la  base:  la  de  la  cola  es  verde,  y las 
restantes  enteramente  pajizas.  Es  pez 
comestible,  pero  se  aprecia  poco. 

Llana,  f.  Lana.  Según  la  R.  A.  E., 
vellón  ó pelo  de  las  ovejas  y carneros, 
que  se  hila  y sirve  para  hacer  paño  y 
otros  tejidos.  Tejido  de  lana,  y vestido 
que  de  él  se  hace.  Llana.  Plana.  Dada 
una  de  las  dos  caras  ó haces  de  una 
hoja  de  papel.  Lo  mismo  que  plana. 
Gardarli  á ú la  llana.  Cardarle  á 
uno  la  lana.  fr.  fig.  y íam.  Reprenderle 
con  severidad.  Pegarle,  fig.  y fam. 
Ganarle  cantidad  considerable  en  el 
juego.  Anar  per  llana  y tornar  es - 
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quilat.  Ir  por  lana  y volver  trasqui- 
lado. ref.  que  se  usa  para  denotar  que 
uno  lia  sufrido  perjuicio  ó pérdida  en 
aquello  en  que  creía  ganar  ó hallar 
provecho.  Uns  tenen  la  fama  y al - 
tres  carden  la  llana,  ref.  con  que, 
el  que  tiene  mala  reputación,  moteja  al 
que,  teniéndola  buena,  obra  peor  que  él. 
También  con  él  se  critica  al  que  alcan- 
za honores  debidos  á méritos  ajenos. 

Llana,  da.  f.  Lanada.  Instru- 
mento que  sirve  para  limpiar  y re- 
frescar el  alma  de  las  piezas  de  arti- 
llería después  de  haberlas  disparado. 
Consta  de  un  asta  ó palo  largo  de  unas 
tres  varas,  con  un  pellejo  de  carnero 
churro,  liado  á su  extremo  con  la  lana 
hacia  fuera,  la  cual  se  moja  para  in- 
troducirla en  el  cañón. 

Llanar.  adj.  Lanar.  Dícese  del 
ganado  ó la  res  que  tiene  lana. 

Llancejar.  a.  Alancear.  Lancear. 
Lo  mismo  que  allancejar  y lancejar. 

Llancer.  m.  Lancero.  «Soldado  que 
pelea  con  lanza.  El  que  usa  ó lleva 
lanza.  El  que  hace  ó labra  lanzas.  Lo 
mismo  que  lancer. 

Llancera.  f.  Lancera.  Armario  ó 
percha  en  que  se  ponían  las  lanzas. 

Llanceta.  f.  Lauceta.  Cir.  Ins- 
trumento que  sirve  para  sangrar 
abriendo  una  cisura  en  la  vena,  y tam- 
bién para  abrir  algunos  tumores  y 
otras  cosas.  Tiene  la  hoja  de  acero  con 
el  corte  muy  sutil  por  ambos  lados,  y 
la  punta  agudísima.  La  llanceta 
pera  sangrar  les  caballeríes.  Fieme. 
Veter.  Instrumento  de  hierro,  con  una 
laminita  acerada,  puntiaguda  y cor- 
tante, que  sirve  para  sangrar  las 
bestias. 

Llanceta,  da.  f.  Lancetada.  Lan- 
cetazo. Acción  de  herir  con  la  lanceta. 
Abertura  que  con  ella  se  hace. 

Llanda,  f.  Hoja  de  lata.  Lata. 
Hojalata.  Plancha  de  hierro  de  muy 
poco  espesor  y estañada.  La  llanda 
de  ferro  de  les  ródes  deis  carros. 
Llanta.  Banda.  Oalce.  V.  Lo  cércol 
de  ferro  en  les  ródes  deis  carruajes. 
La  llanda  de  fusta  en  les  ródes 
deis  carros.  Recalzo.  Recalzón.  Pina 
de  refuerzo  que,  sobrepuesta  á la  or- 
dinaria de  la  rueda  del  carro,  suple  á 
la  llanta  de  hierro.  La  llanda  de 
rosegar.  Tostador.  Instrumento  com- 
puesto de  una  plancha  de  hoja  de  lata, 
que,  cargada  de  fuego,  se  pone  encima 
de  alguna  vasija  que  contiene  un  guiso 
que  se  quiere  que  se  seque  y tome 
color  en  su  superficie. 

Llander.  m.  Hojalatero.  Lo  mis- 
mo que  llanterner. 

Llandería.  f.  Hojalatería.  Lo 
mismo  que  llanternería. 

Llanderól.  m.  Moneda  que,  aun- 
que había  tenido  más  valor,  hasta  no 
hace  muchos  años  se  le  daba  el  de  un 
ochavo.  En  la  actualidad  no  tiene 
ninguno. 

Llaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Lanero, 
ra.  Perteneciente  ó relativo  á la  lana. 
Llanera.  Geogr.  Llanera.  Pueblo 
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de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Játiva.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  carretera  general,  una' 
parroquia  y un  pueblo  agregado.  Pro- 
duce trigo,  cebada,  maíz,  seda,  vino, 
aceite,  algarrobas  y legumbres. 

Llanería.  f.  Lanería.  Casa  ó tien- 
da donde  se  vende  lana. 

Llangosta.  f.  Langosta.  Según 
la  R.  A.  E.,  insecto,  de  que  hay  vanas 
especies,  de  una  á dos  pulgadas  de 
largo,  de  color  ceniciento,  con  cuatro 
alas,  las  dos  exteriores  membranosas. 
Tiene  las  patas  armadas  en  la  parte 
inferior  de  una  línea  de  púas,  y con 
las  dos  posteriores,  que  son  más  lar- 
gas, salta  á grande  distancia.  Vive  de 
vegetales,  y se  propaga  á veces  en 
tanto  número,  que  devora  todas  las 
plantas  de  provincias  enteras,  especial- 
mente las  mieses.  acep.  Especie  de  can- 
grejo muy  común  en  los  mares  de  Es- 
paña. Es  de  unos  dos  pies  de  longitud, 
con  el  cuerpo  ovalado,  y la  cola  muy 
larga  y ancha.  Tiene  la  parte  anterior 
del  carapacho  armada  de  púas  y dos 
como  cornezuelos  muy  largos  en  la 
parte  anterior  de  la  cabeza.  Lo  mismo 
que  LANGOSTA,  LAGOST  y LAGOSTA. 

Llangostí.  m.  Langostín.  Según 
la  R.  A.  R.,  especie  de  cangrejo  muy 
parecido  al  llamado  langosta,  pero  mu- 
cho más  pequeño.  Se  diferencia  princi- 
palmente de  él  en  que  su  carapacho 
está  desprovisto  de  púas.  Es  manjar  de- 
licado. 

Llánguidament.  adv.  m.  Lán- 
guidamente. Con  languidez,  con  floje- 
dad. Lo  mismo  que  lánguidament. 

Llanguideixer.  n.  Languide- 
cer. Lo  mismo  que  LANGUiRy  llangdir. 

Llanguiment.  m.  Languidez. 
Languideza.  Flaqueza,  debilidad.  Lo 
mismo  que  languiment.  Desfalleci- 
miento. Lo  mismo  que  desfalliment. 

Llanguir.  n.  Languidecer.  Ado- 
lecer de  languidez;  perder  el  espíritu  ó 
el  vigor.  Lo  mismo  que  languir. 

Llánguit,  da.  adj.  m.  y f.  Lán- 
guido, da.  Flaco,  débil,  fatigado.  De 
poco  espíritu,  valor  y energía. 

Llanja.  f.  Lancha.  Embarcación  de 
remos  para  el  servicio  de  los  buques 
mayores.  Empléase  principalmente  en 
las  faenas  de  anclas  y en  llevar  á bordo 
personas,  ó efectos  de  mucho  peso.  Bote. 
V.  BOT. 

Llanjá,  da.  f.  Lanchada.  Carga 
que  lleva  de  una  vez  una  lancha. 

Llanós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lanoso, 
sa.  Lanudo,  da.  Lo  mismo  que  lla- 
nut,  DA. 

Llans.  m.  Lance.  Trance  ú ocasión 
crítica.  En  el  poema  dramático  ó en 
cualquiera  otro  análogo,  como  la  nove- 
la, suceso,  acontecimiento,  situación 
interesante  ó notable.  Encuentro,  riña, 
quimera. 

Llansól.  f.  Sábana.  Cada  una  de 
las  dos  piezas  de  lienzo  ó algodón  de 
tamaño  suficiente  para  cubrir  la  cama 
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y colocar  el  cuerpo  entre  ambas.  En 
algunas  órdenes  religiosas,  las  que  usan 
de  lana  para  el  mismo  fin.  U.  t.  c. 
apell.  1.  Apegárseli  á ú els  llansóls. 
Pegársele  á uno  las  sábanas,  fr.  fig.  y 
fam.  Levantarse  tarde  de  la  cama  por 
pereza.  Lo  mismo  que  lansól. 

Llantérna.  f.  Linterna.  Especie 
de  farol  manuable,  con  un  asa  en  la 
parte  opuesta  al  vidrio.  Las  hay  de 
diversas  formas  y mecanismos  en  ra- 
zón de  los  usos  á que  se  destinan.  Arg. 
Fábrica  de  figura  redonda  ó de  varios 
lados,  con  ventanas  y aberturas  para 
que  entre  la  luz;  se  pone  sobre  los  edi- 
ficios y sobre  las  medias  naranjas  de 
las  iglesias,  llantérna  mágica.  Lin- 
terna mágica.  Aparato  óptico  que,  por 
medio  de  un  tubo  con  lentes,  hace 
aparecer  de  grandes  dimensiones  en 
un  papel,  lienzo  ó pared,  objeto 3 pe- 
queños pintados  de  color  en  vidrio. 
Viene  á ser  el  microscopio  solar,  llan- 
térna sorda.  Linterna  sorda.  Aquella 
cuya  luz  va  oculta  por  una  pantalla 
opaca,  que  fácilmente  se  retira  á vo- 
luntad del  portador.  Ferli  á ú vórer 
cistelle s per  llantérnes.  Comulgar  á 
uno  con  ruedas  de  molino,  fr.  Lo  mis- 
mo que  combregar  áú  en  moles  de 
molí. 

Uanterner.  m.  Lin ternero.  El  que 
hace  linternas,  acep.  Hojalatero.  El 
que  tiene  por  oficio  hacer  piezas  de 
hoja  de  lata. 

Xflanternería.  f.  Linternería. 
Tienda  donde  se  venden  linternas.  Ta- 
ller donde  se  hacen,  acep.  Hojalatería. 
Taller  donde  se  hacen  piezas  de  hoja 
de  lata.  Tienda  donde  se  venden. 

Iilantia.  f.  Lámpara.  Lo  mismo 
que  lantia  y lléntia. 

Llantier,  ra.  m.  y f.  Lamparis- 
ta. Lamparero,  ra.  Persona  que  hace 
lámparas.  Persona  que  las  vende.  Per- 
sona que  tiene  cuidado  de  las  lámpa- 
ras, limpiándolas,  echándoles  aceite  y 
encendiéndolas,  m.  Mechero. 

Llantilla.  f.  Lenteja.  Lo  mismo 

que  LLENTILLA.  La  LLANTILLA  del  CÓS 
humá.  Peca.  Cualquiera  de  las  man- 
chas pequeñas  y de  color  pardo  que 
suelen  salir  en  el  cutis,  particularmente 
en  la  cara. 

Llantillar.  adj.  Lenticular.  Pa- 
recido en  su  figura  y tamaño  á la  len- 
teja. 

Llanut,  da.  adj.  m.  y f.  Lanudo, 
da.  Lanoso,  sa.  Que  tiene  mucha  lana 
ó vello.  Lo  mismo  que  llanós,  sa. 

Llan9.  m.  ant.  Saeta.  Lo  mismo 
que  vira  y sageta.  acep.  Lance.  Lo 
mismo  que  llans. 

Llanca,  f.  Lanza.  Arma  ofensiva 
compuesta  de  un  asta  ó palo  largo,  en 
cuya  extremidad  está  fijo  un  hierro 
puntiagudo  y cortante  á manera  de 
cuchilla.  Pértigo.  Pieza  de  madera, 
mucho  más  larga  que  gruesa,  que  unida 
por  su  extremo  inferior  al  juego  delan- 
tero de  un  carruaje,  sirve  para  darle 
dirección.  A sus  dos  lados  se  colocan, 
enganchándolas,  las  caballerías  del 
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tronco,  que  han  de  hacer  el  tiro. 
Albañ.  Tendel.  Cuerda  que  tiran  y fijan 
los  alarifes,  de  una  esquina  á otra, 
para  que  suban  iguales  las  paredes,  pl. 
Cierto  servicio  de  dinero  que  pagaban 
al  rey  los  grandes  y títulos  en  lugar 
de  los  soldados  con  que  debían  asis- 
tirle en  campaña.  Correr  la  llanca. 
Correr  lanzas,  fr.  Correr  en  los  tor- 
neos los  justadores  armados  y á caballo 
combatiéndose  con  las  lanzas.  Albañ., 
Carp.  y Pint.  Hilo  que,  sucio  de  al- 
magra ó negro,  puesto  tirante  y arri- 
mado á la  pared  ú otra  cosa,  señala 
una  línea  recta.  Lo  mismo  que  lan?a 

y LÉN9A. 

Llanca,  da.  f.  Lanzada.  Golpe 
que  se  da  con  la  lanza.  Herida  que  con 
él  se  hace. 

Llangadig,  9a.  adj.  m.  y f. 
Arrojadizo,  za.  Que  se  puede  fácil- 
mente arrojar  ó tirar.  Dícese  de  lo  que 
está  hecho  de  propósito  para  arrojarlo, 
como  dardos  ó flechas. 

Llamadora,  f.  Lanzadera.  Ins- 
trumento que  usan  los  tejedores  para 
pasar  el  hilo,  seda,  algodón,  lana  ú 
otra  cosa  semejante  por  entre  los  hilos 
de  la  urdimbre.  Su  figura  es  á manera 
de  una  góndola  ó navecilla:  en  el  me- 
dio tiene  una  cañita  que  se  mueve  fá- 
cilmente en  un  eje  que  la  traviesa,  y 
en  ella  está  devanado  el  hilo.  Instru- 
mento semejante  en  la  figura  á la  del 
tejedor,  pero  sin  la  cañita  que  tiene  en 
el  medio.  Especie  de  torta  de  figura  de 
lanzadera. 

Llan9ament.  m.  Lanzamiento. 
Acción  de  lanzar  ó arrojar  una  cosa, 
acep.  Vómito.  Lo  mismo  que  gómit  y 

VÓMIT. 

'Lian car.  a.  Lanzar.  Arrojar. 
Echar.  Despedir.  Lo  mismo  que  tirar. 
acep.  Vomitar.  Lo  mismo  que  gomi- 
tar,  vomitar  y bosar.  llanqar  á per - 
drer.  Echar  á perder,  fr.  Deteriorar 
una  cosa  material;  inutilizarla.  Malo- 
grar un  negocio  por  no  manejarlo  bien. 

Llaó.  m.  Loor.  Alabanza.  Lo  mis- 
mo que  LAHOR,  LAOR,  ALABAN9A,  ALA- 
BAMENT,  LLOAN9A,  LLOAMENT,  LLOÁ,  DA, 
LLOOR  y LLAOR. 

Llaor.  m.  Loor.  Lo  mismo  que 

ALABAN9A,  ALABAMENT,  LAHOR,  J.AOR, 
LLOAN9A,  LLOAMENT,  LLOÁ,  DA,  LLOOR 
y LLAÓ. 

Llaorint.  m.  Laberinto.  Lo  mismo 

que  LABERINT,  LABINT,  LLABERINT  y 
LLABINT. 

Llapacera.  1.  Lampaza.  Bardana. 
Amor  de  hortelano.  Presera.  Lo  mismo 
que  LLEPACERA. 

Llapasa.  f.  Lampazo.  Lo  mismo 
que  LLEPASA. 

Llapicera.  f.  Lapicero.  Instru- 
mento en  que  se  pone  el  lápiz  para 
servirse  de  él.  acep.  Lapizar.  Mina  ó 
cantera  de  lápiz. 

Llápida.  f.  Lápida.  Lo  mismo  que 

LÁPIDA. 

Llapidari,  ria.  adj.  m.  y f.  La- 
pidario, ria.  Perteneciente  á las  pie- 
dras finas  y preciosas.  Perteneciente  ó 
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relativo  á las  inscripciones  que  se  po- 
nen en  las  lápidas.  Estil  llapidari. 
Estilo  lapidario,  m.  El  que  tiene  por 
oficio  labrar  piedras  preciosas.  Lo  mis- 
mo que  LAPIDARI. 

I*lápi9.  m.  Lápiz.  Según  la  R.  A. 
E.,  nombre  genérico  de  varias  substan- 
cias minerales,  suaves,  crasas  al  tacto, 
que  se  emplean  generalmente  en  dibu- 
jar. LLÁP19  de  color.  Lápiz  de  color. 
Composición  ó pasta  que  se  hace  con 
varios  colores,  dándole  la  figura  de 
puntas  de  lápiz,  y sirve  para  pintar  al 
pastel.  LLÁP19  de plom.  Lápiz  de  plo- 
mo. Grafito.  Mineral  formado  de  carbo- 
no cristalizado  con  una  corta  cantidad 
de  hierro,  de  textura  sacaroide  y á 
veces  laminar,  de  color  negro  agri- 
sado y lustre  metaloide  craso.  Se  em- 
plea en  la  construcción  de  lapiceros, 
crisoles  y ladrillos  refractarios,  y para 
otros  usos.  LLÁP19  roig.  Lápiz  encar- 
nado. Fósil  de  la  misma  naturaleza 
que  el  lápiz  común,  que  tiene  mezclada 
una  porción  de  ocre  rojo,  que  le  hace  de 
color  encarnado. 

Llaquet.  m.  Chaquete.  Lo  mismo 
que  JAQUET. 

Llar.  m.  Hogar.  Lugar  donde  se 
enciende  lumbre  ó fuego  para  el  ser- 
vicio ordinario  de  una  casa.  Lo  mismo 
que  fóch  y fogar.  fig.  Casa  ó domici- 
lio. acep.  Lar.  Mit.  Cada  uno  de  los 
dioses  de  la  casa  ú hogar.  U.  m.  en  pl. 

Llarch,  ga.  adj.  m.  y f.  Largo,  ga. 
Que  tiene  más  ó menos  largor.  Que  tie- 
ne largor  excesivo,  fig.  Liberal,  dadi- 
voso. fig.  Copioso,  abundante,  excesivo, 
fig.  Dilatado,  extenso,  continuado,  fig. 
Pronto,  expedito,  que  hace  en  abun- 
dancia lo  que  significa  el  verbo  ó ver- 
bal con  que  se  junta.  Este  oficial  es 
llarch  en  treballar.  Este  oficial  es 
largo  en  trabajar.  Gram . V.  sílaba 
llarga.  Gram.  V.  vocal  llarga.  m. 
Largaria.  Lo  mismo  que  llargaria  y 
longitut.  f.  Larga.  Pedazo  de  suela  ó 
de  sombrero  que  ponen  los  zapateros 
en  la  parte  posterior  de  la  horma  para 
que  salga  más  largo  el  zapato.  A la 
llarga.  A la  larga,  m.  adv.  Según  el 
largo  de  una  cosa.  acep.  Al  cabo,  pasa- 
do mucho  tiempo,  acep.  Lentamente, 
poco  á poco.  acep.  Difusamente,  con 
extensión.  De  llarch.  De  largo,  m. 
adv.  Con  hábitos  ó vestiduras  talares. 
llarch  de  mans.  loe.  fig.  y fam.  Dí- 
cese del  que  nunca  tiene  las  manos 
quietas  y siempre  está  pegando  ó to- 
cando lo  que  no  debe,  llarch  d ’ un - 
gles.  loe.  fig.  y fam.  Dícese  del  que 
es  aficionado  á quitar  á los  demás  lo 
que  les  pertenece.  Ser  ú molt  llarch. 
fr.  fig.  y fam.  Ser  uno  muy  listo  ó 
experimentado  y no  dejarse  engañar 
fácilmente.  Tener  el  suficiente  talento 
para  ver  de  lejos  y prever  los  resulta- 
dos de  las  cosas.  Anar  pera  llarch 
una  cosa.  Ir  para  largo,  ó ser  cuento 
largo,  una  cosa.  fr.  con  que  se  explica 
que  es  prolijo  el  asunto  de  que  se 
trata,  y que  no  puede  solventarse  tan 
pronto  como  se  desea.  Donar  llar- 
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gües  á un  negoci.  Dar  largas  á un 
negocio.  Retardarle,  entretenerle.  A 
la  llarga,  lo  galgo  á la  liebre  ai- 
canga.  ref.  que  da  á entender  que  con 
tiempo  y constancia  es  fácil  alcanzar 
lo  que  en  el  acto  es  imposible.  Lo 
mismo  que  larch,  ga. 

Llargament.  adv.  m.  Larga- 
mente. Con  extensión;  cumplidamente. 
Liberalmente.  Lo  mismo  que  lliberal- 

MENT. 

Llargaria.  f.  Largaria.  Largor. 
Largura.  Largueza.  Longitud.  Exten- 
sión lineal  comprendida  entre  los  ex- 
tremos ó límites  más  distantes  de  una 
cosa  cualquiera.  Lo  mismo  que  lon- 
gitut. 

Llarguerut,  da.  adj.  m.  y f. 
fam.  Larguirucho,  cha.  Aplícase  á las 
personas  y cosas  desproporcionada- 
mente largas  respecto  de  su  ancho  ó 
de  su  grueso. 

Iilarguesa.  f.  Largueza.  Libera- 
lidad. Lo  mismo  que  lliberalitat  y 

LARGESA. 

Llart.  m.  Lardo.  Lo  gordo  del  to- 
cino. acep.  Grasa  ó unto  de  los  anima- 
les. V.  GREIX. 

Lias,  sa.  adj.  m.  y f.  Laso,  sa. 
Lo  mismo  que  las,  sa. 

Llascíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
ant.  Lascivo,  va.  Lo  mismo  que  las- 

cíu,  CIUA,  VA. 

¿lascivia.  f.  ant.  Lascivia.  Lo 
mismo  que  lascivia. 

Llasciviós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Lascivoso,  sa.  Lo  mismo  que  lasci- 

VIÓS,  SA;  LASCÍU,  SIUA,  VA,  y LLASCÍU, 
CIUA,  VA. 

Llasitat.  f.  Lasitud.  Lo  mismo 

que  LASSESA. 

Llassarse.  r.  ant.  Lasarse.  Fati- 
garse, cansarse. 

Llástima.  f.  Lástima.  Según  la 
R.  A.  E.,  enternecimiento  y compasión 
que  excitan  los  males  de  otro.  Objeto 
que  excita  la  compasión.  Quejido,  la- 
mento, expresión  lastimera.  Cualquie- 
ra cosa  que  cause  disgusto,  aunque  sea 
ligero.  Es  llástima  que  no  ixca  lo 
sol.  Es  lástima  que  no  salga  el  sol. 
Donar,  ó fer,  llástima.  Dar,  poner, 
ó hacer,  lástima,  fr.  Causar  lástima  ó 
compasión;  mover  á ella.  Contar  llás- 
times.  Llorar  lástimas,  fr.  fig.  y fam. 
Exagerarlas.  Lo  mismo  que  dull. 

Llastimar.  a.  Lastimar.  Herir  ó 
hacer  daño.  ü.  t.  c.  r.  Compadecer.  V. 
compadéixer.  fig.  Agraviar,  ofender 
en  la  estimación  ú honra,  r.  Dolerse 
del  mal  de  uno.  Quejarse,  dar  mues- 
tras de  dolor  y sentimiento. 

Llastimós,  sa.  adj.  m.  y f.  Las- 
timoso, sa.  Que  mueve  á compasión  y 
lástima,  acep.  Lastimero,  ra.  Aplícase 
á las  quejas,  gemidos,  lágrimas  y 
otras  demostraciones  de  dolor  que 
mueven  á lástima  y compasión. 

Llastimosament.  adv.  m.  Las- 
timosamente. De  un  modo  lastimoso. 

Llastrar.  a.  Lastrar.  Poner  el  las- 
tre á la  embarcación.  Lo  mismo  que 
carregar  de  llastre,  y fer  llastre. 


Llastre.  m.  Lastre.  Zahorra.  So- 
rra. Piedra,  arena  ú otra  cosa  de  peso 
que  se  pone  en  el  fondo  de  la  em- 
barcación, á fin  de  que  ésta  entre  en 
el  agua  hasta  donde  convenga.  Carre- 
gar de  llastre.  Fer  llastre.  fr. 
Lastrar.  Lo  mismo  que  llastrar. 

Llata.  f.  Pleita.  Faja  ó tira  de 
esparto  trenzado  en  varios  ramales 
que,  cosida  con  otras,  sirve  para  ha- 
cer esteras,  capazos,  etc.  acep.  Bria- 
ga. Aderra.  Maroma  muy  gruesa  de 
esparto  con  que  en  los  lagares  se  ciñe 
el  pie  ó el  orujo  de  la  uva  para  expri- 
mirle con  la  viga  ó prensa. 

Llatí.  m.  Latín.  Latinidad.  Lengua 
del  Lacio  hablada  por  los  antiguos  ro- 
manos, usada  hoy  por  la  Iglesia  cató- 
lica, y de  la  cual  se  derivan  las  len- 
guas todas  de  la  raza  llamada  latina. 
Lo  mismo  que  llatinitat. 

Llatí,  na.  adj.  m.  y f.  Latino,  na. 
Según  la  R.  A.  E.,  natural  del  Lacio  ó 
de  cualquiera  de  los  pueblos  italianos 
de  que  era  metrópoli  Roma  antigua. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á ellos.  Que 
sabe  latín.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
la  lengua  latina  ó propio  de  ella.  Aplí- 
case á la  Iglesia  de  occidente,  en  con- 
traposición de  la  griega,  ó á lo  perte- 
neciente á ella.  V.  vela  llatina. 

Llatiná,  da.  f.  Latinajo.  Latín 
macarrónico.  Voz  ó frase  latina  em- 
pleada en  escrito  ó discurso  hecho  en 
otra  lengua. 

Llatinament.  adv.  m.  Latina- 
mente. En  lengua  latina. 

Llatinisme.  m.  Latinismo.  Giro 
ó modo  de  hablar  propio  y privativo 
de  la  lengua  latina.  Empleo  de  tales 
giros  ó construcciones  en  otro  idioma. 

Llatinitat.  f.  Latinidad.  Latín. 
Lo  mismo  que  llatí. 

Llatini$ar.  a.  Latinizar.  Dar  for- 
ma latina  á voces  de  otra  lengua. 

Llatir.  n.  Latir.  Dar  latidos,  ó 
ejecutar  el  corazón  y las  arterias  sus 
movimientos  naturales  de  contracción 
y dilatación.  Lo  mismo  que  bátrer. 

Llatit.  m.  cast.  Latido.  Lo  mis- 
mo que  batuda.  V.  batuda  en  el  Su- 
plemento de  este  obra. 

Llató.  m.  Almeza.  Lo  mismo  que 

LADO,  LLADÓ,  LIDÓ  J LLIRÓ. 

Llatría.  f.  Latría.  Lo  mismo  que 

LATRÍA. 

Llatrina.  f.  Letrina.  Secreta. 
Común.  Lo  mismo  que  comú  y cagado- 

RA,  HORA. 

Llatrocini.  m.  Latrocinio.  Hurto, 
ó costumbre  de  hurtar  ó defraudar  en 
sus  intereses  á los  demás.  Lo  mismo 
que  LATROCINI,  LADRONICI  y LLADRO- 
NICI. 

Llau.  m.  Laude.  Lauro,  gloria, 
alabanza,  triunfo;  vanagloria,  satis- 
facción. 

Llaudémi.  m.  Laudemio.  For. 
Derecho  que  se  paga  al  señor  del  do- 
minio directo  cuando  se  enajenan  las 
tierras  y posesiones  dadas  á enfiteu- 
sis.  Lo  mismo  que  laudémi. 

Llauger,  ra,  adj.  m.  y f.  Ligero, 


ra.  Que  pesa  poco.  Agil,  veloz,  pronto. 
Aplícase  al  sueño  que  se  interrumpe 
fácilmente  con  cualquier  ruido,  por  pe- 
queño que  sea.  fig.  Leve,  de  poca  impor- 
tancia y consideración,  fig.  Hablando 
de  alimentos,  que  pronto  y fácilmente 
se  digiere,  fig.  Inconstante,  voltario, 
que  muda  fácilmente  de  opinión. 

Llaugerament.  adv.  m.  Lige- 
ramente. Con  ligereza.  De  paso,  leve- 
mente. 

Llaugerea.  f.  Ligereza.  Ligerez. 
Presteza,  agilidad.  Levedad.  Calidad  de 
leve.  Inconstancia  de  ánimo  y ligereza 
en  las  cosas,  fig.  Inconstancia,  volubi- 
lidad, instabilidad. 

Llau  ja.  f.  Barco  de  alijo. 

Llaujar.  a.  Alijar.  Mar.  Lo  mis- 
mo que  alijar. 

Llaurá,  da.  f.  Aradura.  Acción  y 
efecto  de  arar.  Arada.  Cultivo  y labor 
del  campo. 

Llaurador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Labrador,  ra.  Que  labra  la  tierra. 
U.  t.  c.  s.  | m.  y f.  Persona  que  posee 
hacienda  de  campo  y la  cultiva  por  su 
cuenta.  El  que  vive  en  aldea  ó pueblo 
pequeño,  y,  aunque  no  se  ocupe  en  la 
labranza,  tiene  el  traje  y costumbres 
de  los  labradores. 

Llauran9a.  f.  Labranza.  Agri- 
cultura. V,  agricultura.  Hacienda  de 
campo  ó tierras  de  labor. 

Llaurar.  a.  Labrar.  Arar.  Labrar 
la  tierra  con  el  arado. 

Llaurí.  Geogr.  Llaurí.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á 39 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Alcira.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
carretera  provincial  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  algarrobas,  arroz, 
naranja,  legumbres  y hortalizas. 

. Llaurici,  oio,  cia.  adj.  m.  y f. 
fam.  Labriego.  Labrador  rústico. 

Llauró.  m.  Arada.  Lo  mismo  que 
llaurá,  da.  fam.  Labrador.  Lo  mismo 

que  LLAURADOR. 

Llausoraila.  Nombre  propio  de 
mujer.  Leonorángela. 

Llaut.  m.  Laúd.  Según  la  R.  Á.  E., 
instrumento  músico  que  se  toca  pun- 
teando ó hiriendo  las  cuerdas.  Su  par- 
te inferior  es  cóncava  y gibosa,  com- 
puesta de  muchas  tablillas  como  cos- 
tillas. Embarcación  pequeña,  de  figura 
larga  y angosta,  semejante  á un  falu- 
cho, sin  foque,  aletas  ni  mesana. 

Llautinent.  m.  Lugarteniente. 
Lo  mismo  que  lautinent  y llócti- 

NENT. 

Llaut ó. ni  Latón. Azófar.  Aleación 
metálica  de  cobre  y cinc. 

Llavá.  f.  Lavadura.  Lavado.  La- 
vatorio. Acción  y efecto  de  lavar  ó la- 
varse. 

Llavaces.  pl.  f.  Lavazas.  Agua 
sucia  ó mezclada  con  la  porquería  de 
lo  que  se  lavó  en  ella. 

¿lavador,  hor.  m.  Lavadero. 
Lavador.  Lugar  en  que  se  lava. 

Llavament.  m.  Lavadura.  Lava- 
do. Lavatorio.  Lo  mismo  que  llavá,  da. 


LLECH 
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Llavaner,  ra.  adj.  m.  y f.  La- 

vandero,  ra.  Persona  que  tiene  por 
oficio  lavar  la  ropa. 

Llavar.  a.  Lavar.  Limpiar  una 
cosa  con  agua  ú otro  líquido.  U.  t.  c. 
r.  Dar  los  albañiles  la  última  mano  al 
blanqueo,  bruñéndolo  con  un  paño  mo- 
jado. fig.  Purificar,  quitar  un  defecto, 
mancha  ó descrédito,  llavar  mal  y 
de  presa.  Jamerdar.  Lavar  mal  y de 
prisa,  llavar  per  damunt , damunt. 
Deslavar.  Limpiar  y lavar  una  cosa 
muy  por  encima,  sin  aclararla  bien. 
llavar  els  taulells.  Aljofifar.  Fregar 
con  aljofifa  el  suelo  enladrillado. 

Llávatóri.  m.  Lavatorio.  Acción 
de  lavar  ó lavarse.  Ceremonia  de  lavar 
los  pies  que  se  hace  el  jueves  santo. 
Ceremonia  que  hace  el  sacerdote  en  la 
misa  lavándose  los  dedos  después  de 
haber  preparado  el  cáliz. 

Llavóns.  adv.  t.  ant.  Entonces. 
Lo  mismo  que  llavors,  llavos,  lay, 

SELLAVOS  y ENTONCES. 

Llavor.  m.  Semilla.  Simiente.  Se- 
men. Parte  de  la  planta,  destinada  es- 
pecialmente para  su  reproducción,  fig. 
Cualquier  cosa  que  es  causa  ú origen 
de  que  procedan  muchas  de  su  especie, 
pl.  Entre  labradores,  géneros  de  se- 
millas que  no  son  trigo,  cebada  ni 
panizo,  llavor  de  naps.  Nabina.  Se- 
milla del  nabo,  llavor  de  robe.  Ra- 
baniza. Simiente  del  rábano.  No  que- 
dará pera  llavor  de  naps.  No  que- 
dará para  simiente  de  rábanos,  fr.  fig. 
y fam.  con  que  se  denota  que  alguno 
ha  de.  morir. 

Llavoreta.  f.  Anís.  U.  m.  en  pl. 
Lo  mismo  que  anís  y mataf aluga. 

Llavors.  adv.  t.  ant.  Entonces. 
Lo  mismo  que  llavos,  sellavos,  lay, 

LLAVÓNS  y ENTONCES. 

Llavos.  adv.  t.  ant.  Entonces.  Lo 
mismo  que  entonces,  llavors,  lay, 
llavóns  y SELLAVOS. 

Llax,  xa.  adj.  Laxo,  xa.  Lo  mis- 
mo que  lax,  xa. 

Llaxar.  a.  Laxar.  Lo  mismo  que 

LAXAR. 

Llay.  adv.  t.  ant.  Allá  ó en  aquel 
tiempo. 

Llag.  m.  Lazo.  Lazada  ó nudo  de 
cintas  ó cosa  semejante  que  sirve  de 
adorno,  y se  hace  formando  unas  como 
hojas,  y dejando  á veces  los  dos  cabos 
sueltos  y pendientes.  Adorno  hecho  de 
un  metal  ó piedra  imitando  al  lazo  de 
la  cinta.  Diseño  ó dibujo  que  se  hace 
con  boj,  arrayán  ú otras  plantas  en 
los  cuadros  de  los  jardines,  acep.  Cuer- 
da de  hilos  de  alambre  retorcido  con 
su  lazada  corrediza,  que,  asegurada  en 
el  suelo  con  una  estaquilla,  sirve  para 
eoger  conejos.  Hácese  también  de  cer- 
da para  cazar  perdices  y otros  pája- 
ros. acep.  Alzapié.  Lazo  ó artificio  para 
prender  y cazar  por  el  pie  cuadrúpedos 
ó aves.  fig.  Ardid  ó artificio  engañoso; 
asechanza,  i.las  escorredor.  Lazo  co- 
rredizo. Lazada.  Atadura  ó nudo  que 
se  hace  con  hilo,  cinta  ó cosa  seme- 
jante, de  manera  que,  tirando  de  uno 


de  los  cabos,  pueda  desatarse  con  fa- 
cilidad. Parar  llas.  Armar  lazo.  fr. 
fig.  y fam.  Poner  asechanzas;  usar  de 
una  treta  ó artificio  para  engañar  á 
uno.  Cáurer  ú en  lo  LLAg.  Caer  uno 
en  el  lazo.  fr.  fig.  y fam.  Ser  engaña- 
do con  un  ardid  ó artificio. 

Lleal.  adj.  Leal.  Que  guarda  á 
personas  ó cosas  la  debida  fidelidad. 
U.  t.  c.  s.  Aplícase  igualmente  á las 
acciones  propias  de  un  hombre  fiel  y 
de  buena  ley.  Aplícase  á algunos  ani- 
males domésticos,  como  el  perro  y el 
caballo,  que  muestran  al  hombre  cierta 
especie  de  amor,  fidelidad  y reconoci- 
miento. No  víu  lo  lleal  més  de  lo 
que  vol  lo  traidor.  No  vive  más  el 
leal  que  cuanto  quiere  el  traidor,  ref. 
con  que  se  advierte  que  el  hombre  sin- 
cero y franco  está  expuesto  á las  ase- 
chanzas y tiros  del  alevoso.  Lo  mismo 
que  leal. 

Llealment.  adv.  m.  Lealmente. 
Con  lealtad.  Lo  mismo  que  lealment. 

Llealtat.  f.  Lealtad.  Cumplimien- 
to de  lo  que  exigen  las  leyes  de  la  fide- 
lidad y las  del  honor  y hombría  de 
bien.  Amor  ó gratitud  que  muestran 
al  hombre  algunos  animales,  como  el 
perro  y el  caballo.  Lo  mismo  que 

LEALTAT. 

Llebrasa.  f.  aum.  de  liebre.  Le- 
brón. Lo  mismo  que  llebróta. 

Liebre,  f.  Liebre.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuadrúpedo  montaraz,  muy  ligero 
y tímido,  de  orejas  largas,  de  cola 
corta  y algo  semejante  al  conejo.  Su 
carne  es  comestible.  Astron.  Pequeña 
constelación  meridional  debajo  de 
Orion  y al  occidente  del  Can  mayor. 
No  s ’ agafen  les  llebres  á so  de 
tabals.  Quien  pájaros  ha  de  tomar,  no 
ha  de  ojear.  Más  vale  el  ruego  de  un 
amigo,  que  el  hierro  del  enemigo,  ref. 
con  que  se  denota  que  para  la  conse- 
cución de  un  fin  no  se  han  de  tomar 
medios  contrarios.  D ’ ahón  manco  se 
pensa,  s ' alsa  la  llebre.  Donde  me- 
nos se  piensa  salta  la  liebre,  ref.  con 
que  se  da  á entender  el  suceso  repen- 
tino de  las  cosas  que  menos  se  espe- 
raban. Dormir  com  les  llebres.  Dor- 
mir con  los  ojos  abiertos,  fr.  fig.  y 
y fam.  Dormir  con  precaución  y recelo 
para  no  dejarse  sorprender.  Seguir  la 
llebre.  Seguir  la  liebre.  Continuar 
averiguando  ó buscando  una  cosa  por 
la  señal  ó indicio  que  de  ella  se  tiene. 

Llebrer.  m.  Lebrel.  Lebrero.  V. 

GOS  LLEBRER. 

Llebreta.  f.  d.  de  llebre.  Lie- 
brastón. Liebratón.  Liebre  pequeña. 

Llebrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lepro- 
so, sa.  Lo  mismo  que  lleprós,  sa,  y 

LEPRÓS,  SA. 

Llebrosía.  f.  Lepra.  Lo  mismo 
que  lebrosía  y lepra. 

Llebróta.  f.  aum.  de  liebre.  Le- 
brón. Liebre  grande.  Lo  mismo  que 

LLEBRASA. 

Llecli,  ga.  adj.  m.  y f Lego,  ga. 
Laico,  ca.  Que  no  tiene  órdenes  cleri- 
cales. U.  t.  c.  s.  Falto  de  letras  ó no- 


ticias. m.  En  los  conventos  de  reli- 
giosos, el  que,  siendo  profeso,  no  tiene 
opción  á las  sagradas  órdenes.  Lo 
mismo  que  laich,  ca,  y laych.  ca. 

Lledesme,  ma.  adj.  m.yf.  ant. 
Legítimo,  ma.  Lo  mismo  que  llegí- 
tim,  ma.  f.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Llegacía.  f.  Legacía.  Legación. 
Lo  mismo  que  legació  y llegació. 

Llegació.  f.  Legación.  Legacía. 
Lo  mismo  que  legació  y llegacía. 

Llegar,  a.  Legar.  Dejar  una  per- 
sona á otra  alguna  manda  en  su  testa- 
mento ó codicilo.  Enviar  á uno  dele- 
gado ó con  una  legacía. 

Llegat.  m.  Legado.  Manda  que  un 
testador  deja  á uno  en  su  testamento 
ó codicilo.  Sujeto  que  una  suprema  po- 
testad eclesiástica  ó civil  envía  á otra 
para  tratar  un  negocio.  Caducar  lo 
llegat.  Caducar  el  legado,  fr.  For. 
Extinguirse  por  falta  del  sujeto  en 
quien  debía  recaer. 

Llegatari.  m.  Legatario.  Perso- 
na á quien  se  deja  una  mauda  de  tes- 
tamento ó codicilo. 

Llegea.  f.  Fealdad.  Calidad  de 
feo.  fig.  Torpeza,  deshonestidad  ó ac- 
ción indigna  y que  parece  mal. 

Llegenda.  f.  Leyenda.  Acción  de 
leer.  Lo  mismo  que  lligenda.  Obra 
que  se  lee.  Historia  ó relación  de  la 
vida  de  uno  ó más  santos.  Relación  de 
sucesos  que  tienen  más  de  tradiciona- 
les ó maravillosos  que  de  históricos  ó 
verdaderos.  Composición  poética  de 
alguna  extensión  en  que  se  narra  un 
suceso  de  esta  clase.  Inscripción  de 
moneda  ó medalla.  Lo  mismo  que  le- 
genda. 

Llegendari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Legendario,  ria.  Leyendario,  ria.  Per- 
teneciente ó relativo  á las  leyendas. 
Narrado  llegendaria;  héroe  lle- 
gendari.  Narración  legendaria;  héroe 
legendario.  Lo  mismo  que  legenda- 

ri,  RIA. 

Llegible.  adj.  m.  y f.  Legible. 
Que  se  puede  leer.  Lo  mismo  que  le- 
gible. 

Llegida.  f.  Lectura.  Acción  de 
leer. 

Llegidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Lee- 
dor, ra.  Lector,  ra.  Que  lee.  U.  t.  c.  s. 

Llegió.  f.  Legión.  Lo  mismo  que 

LEGIÓ. 

Llegionari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Legionario,  ria.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mis- 
mo que  LEGIONARI,  RIA. 

Llegir.  a.  Leer.  Pasar  la  vista  por 
lo  escrito  ó impreso,  haciéndose  cargo 
del  valor  y significación  de  los  carac- 
teres empleados,  ya  se  pronuncien  ó ya 
no  se  pronuncien  las  palabras  repre- 
sentadas por  estos  caracteres.  Enseñar 
ó explicar  un  profesor  á sus  oyentes 
alguna  materia  sobre  un  texto.  Enten- 
der ó interpretar  un  texto  de  este  ó 
del  otro  modo.  Decir  de  memoria  en 
público  el  discurso  llamado  lección  en 
las  oposiciones  y otros  ejercicios  lite- 
rarios. Tratándose  de  música,  pasar  la 
vista  por  el  papel  en  que  está  repre- 
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sentada,  haciéndose  cargo  del  valor  de 
las  notas,  fig.  Penetrar  el  interior  de 
uno  por  lo  que  exteriormente  aparece, 
ó venir  en  conocimiento  de  una  cosa 
oculta  que  le  haya  sucedido. 

Llegislació.  f.  Legislación.  Con- 
junto ó cuerpo  de  leyes  por  las  cua- 
les se  gobierna  un  estado.  Ciencia  de 
las  leyes. 

Llegislador,  hor,  ra.  adj  m. 

y f.  Legislador,  ra.  U.  t.  c.  8.  Lo  mis- 
mo que  LEGISLADOR,  HOR,  RA. 

Llegislar.  n.  Legislar.  Dar,  ha- 
cer ó establecer  leyes.  Lo  mismo  que 

LEGISLAR. 

Llegislatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Legislativo,  va.  Aplícase  al  dere- 
cho ó potestad  de  hacer  leyes-  acep. 
Aplícase  al  cuerpo  ó código  de  leyes. 
Lo  mismo  que  legislatíu,  tiua,  va. 

Llegislatura . f.  Legislatura. 
Tiempo  durante  el  cual  funcionan  los 
cuerpos  legislativos.  Lo  mismo  que  le- 
gislatura. 

Llegiste.  m.  Legista.  Letrado  ó 
profesor  de  leyes  ó de  jurisprudencia, 
acep.  El  que  estudia  jurisprudencia  ó 
leyes.  Lo  mismo  que  legiste. 

Llegit,  da.  p.  p.  Leído,  da.  Lo 
mismo  que  lest,  ta.  IJ.  t.  c.  adj.  y se 
aplica  al  que  ha  leído  mucho  y es  hom- 
bre de  muchas  noticias  y erudición. 

Llegítim,  ma.  adj.  m.  y f.  Le- 
gítimo, ma.  Conforme  á las  leyes. 
Cierto,  genuino  y verdadero  en  cual- 
quiera línea.  Lo  mismo  que  legítim, 

MA,  y LLEDESME,  MA. 

Llegítima.  f.  Legítima.  For. 
Parte  de  herencia  que  pertenece  según 
ley  á cada  uno  de  los  hijos  legítimos 
en  los  bienes  que  quedan  por  la  muerte 
de  sus  padres.  Lo  mismo  que  legítima. 

Xilegitimació.  f.  Legitimación. 
Acción  y efecto  de  legitimar. 

Llegítimament.  adv.  m.  Legí- 
timamente. Con  legitimidad,  con  jus- 
ticia, debidamente. 

Iilegitimar.  a.  Legitimar.  Pro- 
bar ó justificar  la  verdad  de  una  cosa  ó 
la  calidad  de  una  persona  ó cosa  con- 
forme á las  leyes.  Hacer  legítimo  al 
hijo  que  no  lo  era.  Habilitar  á una  per- 
sona de  suyo  inhábil,  para  un  oficio  ó 
empleo. 

Iflegitimiste.  adj.  Legitimista. 
Partidario  del  rey  ó del  gobierno  legí- 
timo. U.  t.  c.  s. 

Iilegitimitat . f.  Legitimidad. 
Calidad  de  legítimo. 

Llegua.  f.  Legua.  Según  la  R.  A. 
E.,  medida  itineraria  que  se  ha  usado 
con  variedad.  La  legua  terrestre,  de  25 
al  grado,  tiene  15.000  pies  ó 4.225 
metros;  la  marítima,  de  20  al  grado, 
es  de  20.000  pies  ó 5.572  metros,  y 
la  de  posta  tiene  18.900  pies  ó 3.894 
metros.  La  legua  de  15  al  grado  co- 
rresponde á 7.429  metros,  y la  de 
17  i al  grado,  es  igual  á 6. 868  metros. 
llegua  cuadrá,  da.  Legua  cuadrada. 
Cuadrado  de  una  legua  de  lado.  La  de 
20.000  pies  equivale  á 1.822  y media 
fanegas  ó á 3.105  y media  hectáreas. 
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A la  llegua.  De  mija  llegua.  De 
cent  llegues.  A la  legua,  á legua,  á 
leguas,  de  cien  leguas,  de  muchas  le- 
guas, desde  media  legua,  ms.  advs. 
figs.  Desde  muy  lejos,  á gran  distancia. 
Haber  una  llegua  de  un  punt  á al- 
tre.  fig.  Estar  lejos  un  punto  de  otro. 
Per  totes  parts  hia  cent  llegües  de 
mal  camí.  Por  doquiera  hay  su  legua 
de  mal  camino.  Tener  una  cosa  su  le- 
gua de  mal  camino,  fr.  que  enseña  que 
en  cualquier  cosa  que  se  intente  hacer 
se  encuentran  dificultades. 

Llegiiína.  f.  Especie  de  pez. 

Llegum.  f.  Legumbre.  Todo  gé- 
nero de  fruto  ó semilla  que  se  cría  en 
vainas. 

Lleig,  Ja.  adj.  m.  y f.  Feo,  a.  Que 
carece  de  belleza  y hermosura.  Que 
causa  horror  ó aversión.  Acció  lleja. 
Acción  fea.  Lo  mismo  que  leig,  ja,  y 

LEG,  JA. 

Llelxar.  a.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 

que  LEIXAR,  DEIXAR , JAQUIR  y JEQUIR. 

Lleixíu.  m.  Lejía.  Cocimiento  de 
ceniza  vegetal  en  agua,  de  que  usan  las 
lavanderas  para  la  colada  y sirve  para 
limpiar  y blanquear  la  ropa.  Agua  en 
que  se  ha  disuelto  potasa,  acep.  Lejío. 
Lejía  que  usan  los  tintoreros. 

Iilejament.  adv.  m.  Feamente. 
Con  fealdad,  fig.  Torpemente,  brutal- 
mente y con  acciones  indignas. 

Llémena.  f.  Liendre.  Huevecillo 
del  piojo.  Se  encuentra  en  el  pelo  de 
los  mamíferos.  Lo  mismo  que  lémena. 

Llemenera.  adj.  f.  V.  pinta 

LLEMENERA. 

Líemenos,  sa.  adj.  m.  y f.  Len- 
droso,  sa.  Que  tiene  muchas  liendres. 
Lo  mismo  que  lemenós,  sa. 

Llemosí,  na.  adj.  m.  y f.  Lemo- 
sín,  na.  Natural  de  Limoges  ó de  la  an- 
tigua provincia  de  Francia  de  que  era 
capital  esta  población.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á ella.  m.  Lengua  de  oc.  Y. 
llengua  d'oc.  Lengua  que  hablan  los 
lemosines.  Lo  mismo  que  llemosí,  na. 

Llenca.  f.  Trozo,  fragmento  ó 
porción  cortada  ó separada  de  alguna 
cosa.  Si  se  habla  de  madera,  es  más 
propiamente  astilla;  y jira,  si  se  habla 
de  telas. 

Llencer,  ra.  adj.  m.  y f.  Lence- 
ro, ra.  Persona  que  trata  en  lienzos  y 
los  vende,  m.  Mercader  de  lienzos,  f. 
Mujer  del  lencero. 

Llencería.  f.  Lencería.  Conjun- 
to de  lienzos  de  distintos  géneros. 
Tienda  de  lienzos.  Paraje  de  una  pobla- 
ción en  que  hay  varias  de  estas  tien- 
das. 

Llengua.  f.  Lengua.  Según  la  R. 
A.  E.,  órgano  muscular  situado  en  la 
cavidad  de  la  boca  y que  sirve  para 
gustar,  para  deglutir  y para  articular 
los  sonidos  de  la  voz.  Conjunto  de  vo- 
ces y términos  con  que  cada  nación 
explica  sus  conceptos,  fig.  llengua 
bovina . Y.  buglosa  y borraja,  llen- 
gua de  gos.  Cinoglosa.  Lengua  canina 
ó de  perro?Lo  mismo  que  cinoglosa  y 
besneula.  llengua  de  cervo.  Lengua 
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cerval,  cervina  ó de  ciervo.  Planta  me- 
dicinal, que  se  cría  en  lugares  som- 
bríos y frescos,  compuesta  casi  ente- 
ramente de  hojas  largas,  enteras,  den- 
tadas, puntiagudas,  con  las  semillas  en 
el  envés,  dispuestas  en  líneas  oblicuas 
á cada  lado,  encerradas  dentro  de  unas 
cajitas  de  figura  de  granos,  y tan  me- 
nudas como  polvo,  llengua  d ’ astral 
ó d ’ escorpí.  Lengua  de  escorpión,  de 
alacrán,  de  víbora,  de  sierpe,  de  hacha, 
fig.  Persona  mordaz,  murmuradora  y 
maldiciente,  llengua  de  draps.  Len- 
gua de  estropajo,  fig.  y fam.  Persona 
balbuciente,  ó que  habla  y pronuncia 
mal,  de  manera  que  apenas  se  entien- 
de lo  que  dice,  llengua  de  fócli.  Len- 
gua de  fuego.  Cada  una  de  las  llamas 
que  en  figura  de  lengua  bajaron  sobre 
la  cabeza  de  los  discípulos  de  Jesucristo 
en  el  día  de  Pentecostés,  llengua  del 
aygua.  Lengua  del  agua.  Orilla  ó extre- 
midad de  la  tierra,  que  toca  y lame  el 
agua  del  mar,  de  un  río,  etc.  llengua 
de  térra.  Lengua  de  tierra.  Pedazo  de 
tierra  largo  y estrecho  que  entra  en  el 
mar,  en  un  río,  etc.  llengua  d'  de.  Len- 
gua de  oc.  La  que  antiguamente  se  ha- 
blaba en  el  mediodía  de  Francia  y culti- 
varon les  trovadores,  llamada  asimismo 
provenzal  y lemosín.  En  la  denomina- 
ción de  llengua  d'  oc  se  comprende 
también  el  catalán  antiguo.  Oc,  en  la 
lengua  que  de  tal  palabra  toma  nom- 
bre, significa  sí.  llengua  de  serp. 
Lengua  de  sierpe,  fig.  Lo  mismo  que 

LLENGUA  d’  ESCORPÍ  y ü’  ASTRAL.  Fort. 
Obra  exterior  que  se  suele  hacer  delante 
de  los  ángulos  salientes  del  camino 
cubierto,  llengua  materna.  Lengua 
materna.  La  que  se  habla  en  un  país, 
respecto  de  los  naturales  de  él.  En  el 
reino  de  Valencia,  por  antonomasia, 
lengua  lemosina.  llengua  morta.  Len- 
gua muerta.  La  que  antiguamente  se 
habló  y no  se  habla  ya  como  propia  y 
natural  de  un  país  ó nación,  llengua 
nacional.  Lengua  nacional.  La  oficial 
y literaria  de  un  país  y más  general- 
mente hablada  en  él,  á diferencia  de 
sus  dialectos  y de  los  idiomas  de  otras 
naciones,  llengua  sabia.  Lengua  sa- 
bia. Aquella  de  las  muertas  cuya  lite- 
ratura es  universalmente  admirada  y 
puede  tomarse  por  modelo,  llengua 
santa.  Lengua  santa.  La  hebrea,  llen- 
gua viva.  Lengua  viva.  La  que  actual- 
mente se  habla  en  un  país  ó nación. 
llengua  vulgar.  Lengua  vulgar.  La 
que  se  habla  en  cada  país  ó nación. 
llengües  germanes.  Lenguas  herma- 
nas. Las  que  derivan  de  una  misma 
lengua  madre.  Mala  llengua.  Mala 
lengua,  fig.  Persona  murmuradora  ó 
maldiciente.  Mija  llengua.  Media 
lengua,  fig.  y fam.  Persona  que  pro- 
nuncia imperfectamente  por  impedi- 
mento de  la  lengua,  fig.  y fam.  La  mis- 
ma pronunciación  imperfecta,  llengua 
ensarabatá.  Lengua  de  estropajo,  fig. 
y fam.  V.  llengua  de  draps.  Males 
llengües.  Malas  lenguas,  fig.  y fam. 
El  común  ds  los  murmuradores  y de 
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los  calumniadores  de  las  vidas  y ope- 
raciones ajenas,  fig.  y fam.  El  común 
de  las  gentes.  Així  ho  dihuen  males 
llengües.  Así  lo  dicen  malas  lenguas. 
Anar  entre  llengües.  Andar  en  len- 
guas. fr.  fig.  y fam.  Decirse,  hablarse 
mucho  de  una  persona  ó cosa.  Lligar 
la  llengüa.  Atar  la  lengua,  fr.  fig.  Im- 
pedir que  se  diga  una  cosa.  Buscar  la 
llengua.  Buscar  la  lengua,  fr.  fig.  y 
fam.  Incitar  á disputas,  provocar  á ri- 
ñas. Galfárseli  á ú la  llengua.  Ca- 
lentársele á uno  la  lengua.  V.  escal- 
farse la  boca.  En  un  pam  de  llen- 
gua fdra.  Con  la  lengua  de  un  palmo, 
loe.  adv.  fig.  y fam.  Con  grande  anhelo 
ó cansancio.  Ferse  llengües.  Hacerse 
lenguas,  fr.  fig.  y fam.  Alabar  encare- 
cidamente á personas  ó cosas.  Anár- 
selin  á ú la  llengua.  Irsele  á uno 
la  lengua,  fr.  fig.  y fam.  Decir  incon- 
sideradamente lo  que  no  quería  ó no 
debía  manifestar.  Llarch  de  llen- 
gua. Largo  de  lengua.  Que  habla  con 
desvergüenza  ó con  imprudencia.  Llau- 
ger  de  llengua.  Ligero  de  lengua,  loe. 
fig.  Que  sin  ninguna  consideración  ni 
miramiento  dice  cuanto  le  ocurre  ó se 
le  viene  á la  boca.  Mosegarse  ú la 
llengua.  Morderse  uno  la  lengua,  fr. 
fig.  Contenerse  en  hablar,  callándose 
con  alguna  violencia  lo  que  quisiera 
decir.  Tíndrer  ú la  llengua  masa 
solta.  Ser  uno  suelto  de  lengua.  V. 
llauger  de  llengua.  Tíndrer  úmol- 
ta  llengua.  Tener  uno  mucha  lengua, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  hablador.  Qui 
té  llengua  á Boma  va.  Quien  lengua 
ha,  6 quien  tiene  lengua,  á Roma  va. 
ref.  que  enseña  que  el  que  duda  6 ig- 
nora, debe  preguntar  para  lograr  el 
acierto.  La  llengua  vaja  y les  mans 
quetes.  fr.  con  que  se  indica  que  se 
puede  decir  lo  que  se  quiera  sin  pegar. 
Tíndrer  molta  llengua  y pdques 
mans.  fr.  Hablar  mucho  y no  hacer 
nada,  llengua  de  mél,  llengua  del 
c'el.  ref.  con  que  se  da  á entender 
cuánto  nos  complacen  las  frases  con 
que  se  nos  halaga.  No  tíndrer  p'els 
en  la  llengua.  No  tener  pelos,  6 poli- 
lla, 6 pepita,  en  la  lengua,  fr.  fig.  y 
fam.  Decir  sin  empacho  lo  que  se  sien- 
te. Quant  parle,  la  llengua  menege. 
Cuando  los  mudos  hablan,  licencia  tie- 
nen de  Dios.  fr.  que  da  á entender  á uno 
que  cuando  dice  una  cosa  es  porque 
tiene  razón  y puede  probarla.  Setse 
llengües.  Cien  lenguas,  fr.  fig.  y fam. 
Que  habla  mucho.  Tíndrer  una  cósa 
á la  punta  de  la  llengua.  Tener  una 
cosa  en  la  punta,  ó en  el  pico,  de  la 
lengua,  fr.  fig.  y fam.  Querer  decir  una 
voz  ó frase  que  se  conoce  y se  sabe,  y 
la  cual  no  se  acierta  á formular.  Tra- 
barse la  llengua.  Trabarse  la  lengua, 
fr.  fig.  Impedir  el  libre  uso  de  ella  por 
un  accidente  ó enfermedad  que  la  en- 
torpece. 

Llengua,  da.  f.  Lenguarada. 
Lengüetada.  Acción  de  tomar  una  cosa 
con  la  lengua  ó de  lamerla  con  ella. 
Llenguage.  m.  Lenguaje.  Con- 


junto de  sonidos  articulados  con  que 
el  hombre  manifiesta  lo  que  piensa  ó 
siente.  Idioma  hablado  por  un  pueblo 
ó nación,  ó por  una  parte  de  ella.  Ma- 
nera de  expresarse,  llenguage  cult, 
groser , sencill,  t'ecnich,  etc.  Lenguaje 
culto,  grosero,  sencillo,  técnico,  etc. 
Estilo  y modo  de  hablar  y escribir  de 
cada  uno  en  particular,  fig.  Conjunto 
de  señales  que  dan  á entender  una 
cosa.  Lo  llenguage  deis  ulls,  lo  de 
les  flórs.  El  lenguaje  de  los  ojos,  el  de 
las  flores,  llenguage  figurat.  Len- 
guaje figurado.  Aquel  en  que  abundan 
las  figuras  retóricas,  llenguage  vul- 
gar. Lenguaje  vulgar.  El  usual,  á di- 
ferencia del  técnico  ó del  literario. 

Llengüeta.  f.  Lengüeta,  d.  de 
llengua.  V.  llengua.  Fiel  de  la  ba- 
lanza, y más  propiamente  el  de  la  ro- 
mana. Instrumento  de  acero,  en  figura 
de  lengua,  de  que  usan  los  libreros 
puesto  en  el  ingenio  para  cortar  el  pa- 
pel. Cierta  laminilla  movible  de  metal 
ó caña,  que  tienen  algunos  instrumen- 
tos músicos.  Cierta  laminilla  movible 
de  metal  que  tienen  algunas  máquinas 
hidráulicas  ó de  aire.  Cada  uno  de  los 
hierrecillos  de  la  saeta  que  forman  án- 
gulos en  la  punta.  Punta  ó hierro  que 
en  el  ancla,  el  anzuelo  y la  garrocha, 
sirve  para  asir  el  cuerpo  en  que  se  in- 
troduce. Barrena  que  usan  los  silleros 
para  hacer  del  tamaño  que  se  quiere 
el  agujero  empezado  por  el  berbiquí. 
Cierta  moldura  ó adorno  así  llamado 
por  su  figura,  acep.  Abridor.  V.  em- 
peltador. 

Llengüetería.  f.  Lengüetería. 
Conjunto  de  los  registros  del  órgano 
que  tienen  lengüeta. 

Llengut,  da.  adj.  m.  y f.  Habla- 
dor, ra.  Charlatán,  na.  Lenguaz.  Len- 
guaraz. Que  habla  mucho,  acep.  Des- 
lenguado, da.  Lo  mismo  que  desllen- 

GUAT,  GUÁ,  DA. 

Lléns.  m.  Lienzo.  Tela  que  se 
fabrica  de  lino  ó cáñamo.  Pintura  que 
está  sobre  lienzo.  Pedazo  de  muralla 
que  corre  en  línea  recta  de  baluarte  á 
baluarte,  ó de  cubo  á cubo.  Fachada 
del  edificio,  ó pared  que  se  extiende 
de  un  lado  á otro,  lléns  cru.  Lienzo 
crudo.  El  no  curado,  lléns  blanque- 
jat.  Lienzo  curado.  Lo  mismo  que 

LÉNS. 

Llent.  m.  Meloja  de  caña  dulce. 

Lléntia.  f.  Lámpara.  Según  la  R. 
A.  E.,  cuerpo  artificialmente  luminoso 
que  arroja  de  sí  luz.  Utensilio  para 
luz  de  aceite,  grasa  ó gas.  Los  ha  ha- 
bido y los  hay  de  varias  formas  y ma- 
terias, y se  han  usado  y se  usan  para 
alumbrar  en  las  iglesias,  en  los  sepul- 
cros, en  las  casas,  etc.,  pendientes  del 
techo  ó colocados  sobre  los  muebles. 
Las  lámparas  de  iglesia  son,  por  lo 
común,  de  metal;  tienen  un  vaso  de 
cristal  ó una  candileja  en  que  arde  la 
mecha  ó torcida,  y penden  de  cadenas, 
acep.  Lamparón.  Mancha  de  aceite.  Lo 
mismo  que  lantia  y llantia. 

I Llentilla.  f.  Lenteja.  Según  la  R. 


LLEO 

A.  E.,  planta  cuyo  fruto  es  una  le- 
gumbre de  color  pardo,  pequeña,  chata, 
redonda  y encerrada  en  una  vainita 
larga  que  termina  en  punta.  Fruto  de 
esta  planta,  llentilla  d1  ay gua.  Len- 
teja acuática,  ó de  agua.  Pamplina. 
Planta  que  flota  en  aguas  estancadas  y 
cuyas  hojas  tienen  la  forma  del  fruto 
de  la  lenteja,  llentilla  d ’ almácera. 
Cuesco.  En  los  molinos  de  aceite,  pie- 
dra redonda  en  que  la  viga  aprieta  los 
capachos.  Lo  mismo  que  llantilla. 

Llentiscle.  m.  Lentisco.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  de  la  familia  de  las 
terebentináceas,  de  mediana  altura, 
hojas  alternas  y casi  pareadas,  flor  en 
racimo  y fruto  que  pasa  del  color  verde 
al  rojo,  al  pardo  y al  negro.  Su  madera 
es  aromática,  y de  sus  ramas  se  saca 
por  incisión  la  resina  llamada  almáci- 
ga ó mastique. 

Llén$a.  f.  Lanza.  Lo  mismo  que 

LLANQA  y LÉNQA. 

Lleny.  m.  Leño.  Lo  mismo  que 

LENY. 

Lleny  a.  f.  Leña.  Parte  de  los 
árboles  y matas  que,  cortada  y hecha 
trozos,  se  destina  para  la  lumbre,  fig.  y 
fam.  Castigo,  paliza,  llenya  defeixet. 
Chamarasca.  Leña  menuda,  hojas  y 
palillos  delgados,  que,  dándoles  fuego, 
levantan  mucha  llama  sin  consistencia 
ni  duración.  Afegir  llenya  al  foch. 
Añadir  leña  al  fuego.  Echar  leña  al 
fuego.  Poner  leña  al  fuego,  fr.  fig.  Fo- 
mentar la  discordia. 

Llenyader,  dor,  ra.  m.  y f. 
Leñador,  ra.  Lo  mismo  que  llenya- 
ter,  RA. 

Llenyam.  m.  Maderada.  Madera. 
Maderaje.  Maderamen.  Lo  mismo  que 

LENYAM,  FUSTA,  FUSTERÍA,  FUSTAM  y 
FUSTANY. 

Lleny ater,  ra.  m.  y f.  Leñador, 
ra.  Persona  que  se  emplea  en  cortar 
leña.  Persona  que  la  vende.  Lo  mismo 

que  LLENYADER,  DOR,  RA. 

Llenyer.  m.  Leñero.  Leñera.  Si- 
tio destinado  para  guardar  ó hacinar 
leñe.  Lo  mismo  que  llenyera. 

Llenyera.  f.  Leñera.  Leñero.  Lo 
mismo  que  llenyer. 

Llenyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Leñoso, 
sa.  Aplícase  á la  parte  de  los  árboles  y 
arbustos  que  es  y se  nombra  madera. 

Lleó.  m.  León.  Según  la  R.  A.  E., 
cuadrúpedo  indígena  del  Africa,  de 
color  entre  amarillo  y rojo,  de  tres  á 
cuatro  pies  de  alto  y de  siete  á ocho 
de  largo.  Tiene  la  cabeza  grande,  los 
dientes  y las  uñas  muy  fuertes  y la 
cola  larga,  cubierta  de  pelo  corto,  y 
terminada  por  un  fleco  de  cerdas.  Él 
macho  se  distingue  por  una  larga 
guedeja  que  le  cubre  la  nuca  y el  cue- 
llo, y que  crece  con  los  años.  fig. 
Hombre  audaz,  imperioso  y valiente. 
Astron.  Quinto  signo  ó parte  del  Zo- 
díaco, de  treinta  grados  de  amplitud, 
que  el  sol  recorre  aparentemente  al 
mediar  el  verano.  Astron.  Constela- 
ción zodiacal  que  en  otro  tiempo  debió 
coincidir  con  el  signo  de  este  nombre, 
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pero  que  actualmente,  por  resultado 
del  movimiento  retrógrado  de  los  pun- 
tos equinocciales,  se  halla  delante  del 
mismo  signo  y un  poco  hacia  el  orien- 
te. U.  t.  c.  nombre  propio  de  hombre 
y c.  apell.  1. 

Lie ona.  f.  Leona.  Hembra  del 
león.  fig.  Mujer  audaz,  imperiosa  y 
valiente. 

Lleonart.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Leonardo.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Lleonat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Leonado,  da.  De  color  rubio  obscuro, 
semejante  al  del  pelo  del  león. 

Lleoner.  m.  Leonero.  Persona 
que  cuida  de  los  leones  que  están  en 
la  leonera. 

Lleonera.  f.  Leonera.  Lugar  en 
que  se  tienen  encerrados  los  leones. 

Lleonés,  sa.  adj.  m.  y f.  Leonés, 
sa.  Natural  de  León.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á esta  ciudad. 

Lleonet,  ta.  m.  y f.  d.  de  Ileo, 
na.  V.  lleó  y lleona.  m.  En  algunos 
puntos  del  reino  de  Valencia,  pieza  de 
cinco  céntimos  que  en  una  de  sus  dos 
caras  tiene  un  león  sosteniendo  un 
escudo. 

Lleoní,  na.  adj.  m.  y f.  Leonino, 
na.  Perteneciente  ó relativo  al  león. 
V.  vérs  lleoní.  For.  Dícese  de  las 
compañías  y contratos  en  que  se  pacta 
toda  la  ganancia  para  un  socio  y toda 
la  pérdida  para  otro,  ó de  aquellos  en 
que  se  pacta  para  un  socio  parte  en  la 
ganancia  y ninguna  en  la  pérdida,  ó 
al  contrario. 

Lleopart.  m.  Leopardo.  Según 
la  R.  A.  E.,  cuadrúpedo  indígena  del 
Africa  y del  Asia.  Tiene  el  cuerpo  de 
color  rojizo  con  manchas  negras  y 
redondas,  la  cabeza  semejante  á la  del 
gato,  y los  dientes  y las  uñas  suma- 
mente fuertes.  Es  cruel  y sanguinario. 

Llepá,  da.  f.  Lamedura.  Acción  y 
efecto  de  lamer.  Lo  mismo  que  lle- 

PADURA. 

Llepacera.  f.  Lampazo.  Bardana. 
Amor  de  hortelano.  Presera.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  anua,  parecida  al  galio, 
de  tallo  ramoso,  velludo  en  los  nudos  y 
con  aguijoncitos  echados  hacia  atrás  en 
los  ángulos,  verticilos  de  ocho  hojas 
lineales,  lanceoladas  y ásperas  en  la 
margen,  pedúnculos  sencillos,  y fruto 
globoso  y lleno  de  corditas  ganchosas 
en  su  ápice.  Lo  mismo  que  llap acera. 

Llepaculs.  com.  fig.  y fam.  Zala- 
mero, ra.  Lavacaras.  Persona  adula- 
dora. Lo  mismo  que  llepafils. 

Llepadeta  de  bufos  (á  la). 
Juego  de  niños. 

Llepador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Lamedor,  ra.  Que  lame.  U.  t.  c.  s. 

Llepadura,  hura.  f.  Lamedura. 
Lo  mismo  que  llepá,  da. 

Llepafils.  com.  fig.  y fam.  Zala- 
mero, ra.  Lavacaras.  Lo  mismo  que 
llepaculs. 

Llepaplats.  com.  fig.  y fam.  La- 
meplatos. Persona  golosa,  fig.  y fam. 
Persona  que  se  alimenta  de  sobras. 
Llepar.  a.  Lamer.  Pasar  repeti- 
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das  veces  la  lengua  por  una  cosa.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Tocar  blanda  y suavemen- 
te una  cosa. 

Llepasa.  f.  Lampazo.  Cada  uno  de 
los  globitos  que  constituyen  el  fruto  de 
la  llepacera.  Y . llepacera.  Carp.  Llá- 
mase llepaga,  en  valenciano,  á la  pieza 
con  que  se  unen  dos  maderos,  cuya 
figura  suele  ser  semejante  á la  de  la 
cola  del  milano.  Agarrarse  ú com 
una  llepaga.  Pegarse  uno  como  una 
ladilla.  Lo  mismo  que  llapa£a. 

Llepat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  Re- 
lamido, da.  Afectado,  demasiadamente 
pulcro.  Almidonado,  da.  fig.  y fam.  Dí- 
cese  de  la  persona  compuesta  ó atavia- 
da con  excesiva  pulcritud. 

Llepó,  na.  adj.  m.  y f.  vulg.  Dí- 
cese  de  la  persona  zalamera  ó aduladora 
en  demasía,  m.  Lamedura.  Lo  mismo 
que  llepá,  da,  y llepadura,  hura. 
acep.  V.  LLIMACH. 

Llépol,  la.  adj.  m.  y f.  Goloso, 
sa.  Lo  mismo  que  golós,  sa. 

Llépolament.  adv.  m.  Golosa- 
mente. Lo  mismo  que  golosament. 

Llepolejar.  n.  Golosear.  Golosi- 
nar. Golosinear.  Gulusmear.  Lo  mismo 
que  GOLOSEJAR. 

Llepolería.  f.  Golosina.  Gollería. 
Lo  mismo  que  llepolía,  golosía  y 

GOLOSINA. 

Llepolía.  f.  Golosina.  Lo  mismo 

que  LLEPOLERÍA,  GOLOSÍA  y GOLOSINA. 

Llepoló,  na.  adj.  m.  y f.  aum.  de 
llépol,  la.  V.  llépol,  la.  Golosazo,  za. 

Llepra.  f.  Lepra.  Según  la  R.  A. 
E.,  enfermedad  cutánea  y contagiosa 
que  consiste  en  unas  pústulas  hedion- 
das, arracimadas  y escamosas,  que  se 
van  extendiendo  por  todo  el  cuerpo,  y 
termina  en  una  fiebre  lenta,  llepra 
blanca.  Lepra  blanca.  Albarazo.  Lepra 
tuberculosa.  Lo  mismo  que  lepra,  le- 

BROSÍA  y LLEBROSÍA. 

Lleprós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lepro- 
so, sa.  Que  padece  lepra.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  leprós,  sa;  lebrós,  sa,  y 

LLEBRÓS,  SA. 

Llesca.  f.  Rebanada.  Porción  del- 
gada, ancha  y larga  que  se  saca  de 
una  cosa,  y especialmente  del  pan,  cor- 
tando del  uno  al  otro  extremo,  acep. 
V.  llenca.  llesca  en  óus . Torrija. 
Rebanada  de  pan  empapada  en  vino, 
leche  ú otro  licor,  rebozada  con  huevos 
batidos,  y frita  en  manteca  ó aceite. 
Hácese  también  con  otros  ingredientes. 
llesca  en  m'el.  Melada.  Rebanada  de 
pan  tostado  empapada  en  miel  al  mo- 
do de  las  torrijas.  Lo  mismo  que  re- 
baná,  DA. 

Llescar.  a.  Rebanar.  Hacer  reba- 
nadas una  cosa  ó de  alguna  cosa.  Cor- 
tar ó dividir  una  cosa  de  una  parte  á 
otra.  Lo  mismo  que  rebanar. 

Llest,  ta.  adj.  m.  y f.  Listo,  ta. 
Diligente,  pronto,  expedito.  Lo  mismo 
que  lest,  ta.  p.  p.  ant.  Leído,  da.  Lo 
mismo  que  llegit,  da;  legit,da;  lest, 
TA,  y LET,  TA. 

Llesta.  f.  Lista.  Lo  mismo  que 

LLISTA  y LESTA. 
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Llet.  m.  Leche.  Según  la  R.  A.  E., 
licor  blanco  que  se  forma  en  los  pe- 
chos de  las  mujeres  y de  las  hembras 
de  los  animales  vivíparos  para  alimen- 
to de  sus  hijos  ó crías.  Zumo  blanco 
que  hay  en  algunas  plantas  é frutos; 
como  en  las  higueras,  lechugas,  etc. 
Jugo  blanco  que  se  extrae  de  algunas 
semillas  machacándolas;  como  de  las 
almendras,  cañamones  y pepitas  de 
melón,  calabaza,  etc.  Con  la  preposi- 
ción de  y algunos  nombres  de  hembras 
de  animales  vivíparos,  significa  que 
éstas  se  tienen  para  aprovecharse  de 
la  leche  que  dan.  Burres,  vaques  de 
llet.  Burras,  vacas  de  leche,  fig.  Pri- 
mera educación  ó enseñanza  que  se  da 
á uno,  tanto  sobre  costumbres,  como 
sobre  ciencias  y artes,  llet  de  ga- 
llina. Leche  de  gallina.  Planta  que 
nace  en  los  sembrados:  su  raíz  arroja 
unas  hojas  algo  parecidas  á las  de  la 
grama,  acanaladas  y con  una  raya 
blanca  á lo  largo,  las  cuales  se  extien- 
den por  el  suelo:  su  tallo  tiene  á su 
extremidad  unos  botoncillos,  de  los 
cuales  brotan  unas  flores  que  por  la 
parte  de  afuera  son  verdosas  y por  la 
de  adentro  blancas  como  la  leche. 
llet  deis  vells.  Leche  de  los  viejos, 
fig.  y fam.  Vino,  llet  de  térra.  Leche 
de  tierra.  Magnesia.  V.  magnesia,  llet 
virginal.  Leche  virginal.  Licor  blanco 
que  sirve  para  afeite  del  rostro,  mez- 
clado con  unas  gotas  de  tintura  de  ben- 
juí en  la  suficiente  cantidad  de  agua. 
Com  la  llet.  Como  la  leche,  loe.  fam. 
con  qne  se  pondera  la  blancura  de  una 
cosa.  Tíndrer  ú la  llet  en  los  llabis , 
ó en  los  morros.  Tener  uno  la  leche  en 
los  labios.  Estar  uno  con  la  leche  en 
los  labios,  fr.  fig.  y fam.  Faltarle,  por 
ser  joven,  aquellos  conocimientos  del 
mundo  que  trae  consigo  la  experiencia 
ó la  edad  madura.  Mamar  una  cósa 
en  la  llet.  Mamar  una  cosa  en  la 
leche,  fr.  fig.  y fam.  Aprenderla  en  los 
primeros  años  de  la  vida;  adquirirla, 
contraería  entonces. 

jLletá,  da.  f.  Lechada.  Masa  muy 
fina  de  sola  cal  ó solo  yeso,  ó de  cal 
mezclada  con  arena,  ó yeso  junto  con 
tierra,  que  sirve  para  blanquear  pare- 
des, ó para  unir  piedras  ó hiladas  de 
ladrillos.  Chorretada  de  leche  que,  al 
ordeñar  á una  hembra,  sale  con  fuerza 
de  la  ubre. 

Lie  tañía,  f.  Letanía.  Según  la  R. 
A.  E.,  rogativa,  súplica  que  se  hace  á 
Dios  con  cierto  orden,  invocando  á la 
Santísima  Trinidad,  y poniendo  por 
medianeros  á Jesucristo,  la  Virgen  y 
los  santos.  U.  en  pl.  en  el  mismo  sen- 
tido. fig.  y fam.  Lista,  retahila,  enu- 
meración seguida  de  muchos  nombres. 
lletanía  de  la  Mare  de  Deu.  Leta- 
nía de  la  Virgen,  ó lauretana.  Cierta 
deprecación  á la  Virgen  por  sus  elo- 
gios y atributos  colocados  por  orden, 
la  cual  se  suele  cantar  ó rezar  después 
del  rosario,  lletaníes  majors.  Leta- 
nías mayores.  Procesión  de  rogativa 
que  se  hace  en  la  Iglesia  católica  el 
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día  de  San  Marcos,  cantando  las  leta- 
nías que  están  señaladas,  lletaníes 
menors.  Letanías  menores.  Procesión 
de  rogativa  que  se  hace  en  la  Iglesia 
católica  los  tres  días  antes  de  la  As- 
censión. 

Lletargar.  a.  Aletargar.  Lo  mis- 
mo que  ALETARGAR  J LETARGAR. 

Lletargía.  f.  Letargía.  Letargo. 
Lo  mismo  que  letargía. 

Lleter,  ra.  adj.  m.  y f.  Lechar. 
Que  cría  ó tiene  virtud  para  criar  le- 
che en  las  hembras  de  especies  viví- 
paras. adj.  f.  Aplícase  á la  hembra 
cuyos  pechos  tienen  leche,  m.  y f.  Per- 
sona que  vende  leche,  f.  Vasija  en  que 
se  tiene  la  leche.  Vasija  en  que  se  sirve, 
acep.  Lechetrezna.  Titímalo.  Planta 
euforbiácea,  llena  de  hojas  y con  un 
jugo  acre,  mordicante  y blanco  como 
la  leche;  que  echa  los  cálices  de  las  flo- 
res colorados  por  la  parte  inferior,  y 
cuyo  fruto  es  una  caja  con  tres  celdillas, 
en  que  está  la  simiente.  Hay  diversas 
especies,  en  general  herbáceas.  Lo 
mismo  que  lletrera. 

Lletería.  f.  Lechería.  Sitio  ó 
puesto  donde  se  vende  leche. 

Lleteróla.  f.  Lechecillas.  Molle- 
juelas  de  cabrito,  cordero,  ternera,  etc. 

Lletó.  m.  Especie  de  lechecillas 
que  se  encuentran  en  el  pescado  lla- 
mado corvina. 

Lletós,  sa.  adj.  m.  y f.  V.  cuch 
lletós.  Lechoso,  sa.  Aplícase  á las 
plantas  y frutos  que  tienen  un  jugo 
blanco  semejante  á la  leche,  fig.  Aplí- 
case como  epíteto  á personas,  dando  á 
entender  que  son  molestas  ó fastidio- 
sas. Es  de  mal  gusto,  y sólo  se  usa,  en 
esta  última  acep.,  entre  personas  gro- 
seras y mal  educadas. 

Lletovari.  m.  Electuario.  Lo 
mismo  que  electuari. 

Lletra.  f.  Letra.  Según  la  R.  A.  E., 
cada  uno  de  los  signos  ó caracteres 
con  que  por  escrito  se  representan  los 
sonidos  y articulaciones  de  un  idioma. 
Cada  uno  de  estos  mismos  sonidos  y 
articulaciones.  Forma  de  la  letra,  ó 
sea  modo  particular  de  escribir  con 
que  se  distingue  lo  escrito  por  una 
persona  ó en  país  ó tiempo  deter- 
minados, de  lo  escrito  por  otra  per- 
sona ó en  otros  tiempos  ó países. 
Pieza  de  plomo  en  aleación  con  algún 
otro  metal,  que  se  funde  en  figura  de 
prisma  rectangular  y lleva  en  su  extre- 
mo superior  relevada  una  letra  cual- 
quiera del  alfabeto  ú otra  cifra,  de  tal 
manera  que,  estampada  en  el  papel, 
aparezca  en  su  forma  usual.  Conjunto 
de  esas  piezas.  Sentido  propio  y exacto 
de  las  palabras  empleadas  en  un  texto, 
á diferencia  del  sentido  figurado  ó lato 
en  que  pueden  ó deben  tomarse  las 
mismas  palabras,  segúu  racional  inter- 
pretación. Conjunto  de  las  palabras 
puestas  en  música  para  que  se  canten, 
á diferencia  de  la  misma  música.  Lema. 
Mote  que  se  pone  en  los  emblemas  y 
empresas  para  hacerlos  más  compren- 
sibles. Lo  mismo  que  lema.  acep.  Letra 


de  cambio.  Lo  mismo  que  lletra  de 
cambi.  ant.  Carta.  Papel  escrito  y 
ordinariamente  cerrado,  que  una  per- 
sona envía  á otra  para  comunicarse  y 
tratar  con  ella.  Lo  mismo  que  carta. 
pl.  Los  diversos  ramos  del  humano 
saber.  Orden,  provisión  ó rescripto. 
lletra  oberta.  Letra  abierta.  Carta  de 
crédito  y orden  que  se  da  á favor  de  uno, 
para  que  se  le  franquee  el  dinero  que 
pida  sin  limitación  de  cantidad,  lle- 
tra aldina.  Letra  aldina.  La  cursiva 
de  imprenta  empleada  por  Aldo  Manu- 
cio  y otros  impresores  de  su  misma 
familia,  lletra  bastarda , ó bastar- 
dilla. Letra  bastarda  ó bastardilla. 
Cierto  carácter  ó letra  de  mano  que 
más  comúnmente  se  ha  usado  en  Es- 
paña. Es  ovalada  é inclinada  hacia  la 
derecha,  y sus  gruesos  son  resultado 
del  corte  de  la  pluma  y no  de  la  pre- 
sión de  la  mano.  Cierto  carácter  ó letra 
de  imprenta  que  imita  la  de  mano. 
lletra  cancilleresca.  Letra  cancille- 
resca. La  que  se  usaba  en  la  cancille- 
ría. lletra  canina.  La  r,  llamada  así 
por  la  fuerza  con  que  se  pronuncia. 
lletra  consonant.  Letra  consonante. 
Cada  una  de  las  que  no  suenan  sino  con 
el  apoyo  de  una  ó dos  vocales,  y son 
resultado  de  las  varias  articulaciones 
de  la  voz,  como  la  b,  c,  ch,  d,  f,  y 
todas  las  del  abecedario,  excepto  las 
vocales,  lletra  correguda.  Letra  co- 
rrida. Conjunto  de  letras  hechas  con 
facilidad  y soltura.  Impr.  La  que  está 
trastrocada  y cambiada,  lo  que  suele 
suceder  en  los  principios  y finales  por 
descuido  de  los  prensistas,  lletra 
cursiva.  Letra  cursiva.  La  de  mano, 
que  se  liga  mucho  para  escribir  de 
prisa,  lletra  de  cambi.  Letra  de  cam- 
bio. Com.  Documento  mercantil,  que 
comprende  el  giro  de  cantidad  cierta 
en  metálico  que  hace  el  librador  á la 
orden  del  tomador,  al  plazo  que  se  ex- 
presa y cargo  del  pagador,  con  indica- 
ción de  la  procedencia  del  valor  de  que 
se  trata  y del  lugar  en  que  ha  de  eje- 
cutarse el  pago,  siempre  distinto  de 
aquel  en  que  se  expidió  y firmó  el  di- 
cho giro,  lletra  de  dos  punts.  Letra 
de  dos  puntos.  Impr.  Mayúscula  de  que 
se  suele  usar  en  los  carteles  y princi- 
pios de  capítulo,  así  llamada  por  estar 
fundida  en  dos  líneas  del  cuerpo  de  su 
grado,  lletra  d ’ imprenta , ó de  mó- 
le.  Letra  de  imprenta,  ó de  molde. 
Pieza  de  plomo  en  aleación  con  algún 
otro  metal,  etc.  V.  la  4.a  acep.  de  este 
mismo  artículo,  lletra  de  má.  Letra 
de  mano.  La  que  se  hace  al  escribir  con 
pluma,  lápiz,  etc.,  á diferencia  de  la  im- 
presa ó de  molde,  lletra  dental . Letra 
dental.  Cada  una  de  las  consonantes 
cuya  pronunciación  requiere  que  la  len- 
gua toque  en  los  dientes;  como  la  d.  lle- 
tra de  Tórtis.  Letra  de  Tortis.  La 
gótica  que  se  usó  al  tiempo  de  la  intro- 
ducción de  la  imprenta,  lletra  doble. 
Letra  doble.  Consonante  que  se  repre- 
senta por  dos  signos,  como  la  ll,  ó que 
procede  de  la  unión  de  otras  dos,  como 
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la  ñ.  lletra  dominical.  Letra  domi- 
nical. En  el  cómputo  eclesiástico,  una 
de  las  siete  primeras  del  alfabeto,  con 
que  se  señalan  los  siete  días  de  la  se- 
mana, y en  cada  año  es  aquella  que 
corresponde  al  primer  día  de  él,  en  lo 
cual  alternan  sucesivamente,  lletra 
gótica.  Letra  gótica.  La  de  forma  rec- 
tilínea y angulosa,  que  se  usó  en  lo 
antiguo,  y que  aun  se  emplea,  especial- 
mente en  Alemania,  lletra  grifa , da. 
Letra  grifa.  La  que  empleó  Sebastián 
Grifo  en  sus  impresiones,  y es  la  mis- 
ma á que  también  se  llamó  aldina. 
lletra  gutural.  Letra  gutural.  Cada 
una  de  las  consonantes  cuya  pronuncia- 
ción depende  principalmente  de  la  gar- 
ganta; como  la  g.  lletra  florida. 
Letra  florida.  Impr.  La  mayúscula 
abierta  en  lámina  con  algún  adorno  al- 
rededor de  ella,  lletra  inglesa.  Letra 
inglesa.  Letra  más  inclinada  que  la 
bastarda  y cuyos  gruesos  y perfiles 
resultan  de  la  mayor  ó menor  presión 
de  la  pluma  con  que  se  escribe,  que  ha 
de  ser  muy  delgada,  lletra  inicial. 
Letra  inicial.  Aquella  con  que  empieza 
una  palabra,  un  verso,  un  capítulo,  etc. 
lletra  llabial.  Letra  labial.  Cada  una 
de  las  consonantes  cuya  pronunciación 
depende  principalmente  de  los  labios; 
como  la  b.  lletra  lingual.  Letra  lin- 
gual. Cada  una  de  las  consonantes 
cuya  pronunciación  depende  más  prin- 
cipalmente de  la  lengua;  como  la  l.  lle- 
tra liquida.  Letra  liquida.  Consonante 
que,  precedida  de  otra,  forma  sílaba  con 
ella;  como  en  las  voces  gloria , drama. 
lletra  mayúscula.  Letra  mayúscula. 
La  que  con  mayor  tamaño  y distinta 
figura,  por  regla  general,  que  la  minús- 
cula, se  emplea  como  inicial  de  todo  nom- 
bre propio,  en  principio  de  período,  des- 
pués de  punto  final  y en  otros  casos. 
lletra  menuda.  Letra  menuda,  fig.  y 
fam.  Astucia,  sagacidad,  lletra  ficá, 
da.  " Letra  metida.  Conjunto  de  letras 
de  muy  poca  anchura  y muy  poco 
separadas  las  unas  de  las  otras,  lle- 
tra minúscula.  Letra  minúscula.  La 
que  es  menor  y de  figura  distinta, 
por  regla  general,  que  la  mayúscula, 
y se  emplea  en  la  escritura  cons- 
tantemente, sin  más  excepción  que  la 
de  los  casos  en  que  se  debe  usar  letra  de 
esta  última  clase,  lletra  muda.  Le- 
tra muda.  Consonante  cuyo  nombre  no 
empieza  por  vocal;  como  la  d.  La  que 
no  se  pronuncia;  como  la  h de  histó- 
ria  y la  u de  que.  lletra  mórta.  Le- 
tra muerta,  fig.  Escrito  en  que  se  pre- 
viene algo  que  ya  no  se  cumple  ó 
no  tiene  efecto.  Dícese  generalmente 
hablando  de  leyes,  tratados,  conve- 
nios, etc.  lletra  nasal.  Letra  nasal. 
Cada  una  de  las  consonantes  cuya  pro- 
nunciación, para  ser  clara  y limpia,  re- 
quiere que  el  aire  se  escape  libremente 
por  las  fosas  nasales;  como  la  ny  (ñ). 
lletra  numeral.  Letra  numeral.  La 
que  representa  número;  como  cualquie- 
ra de  las  que  empleaban  en  la  nume- 
ración los  romanos,  y de  que  aun  se 
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hace  uso.  lletra  paladial.  Letra  pa- 
ladial. Cada  una  de  las  consonantes 
cuya  pronunciación  resulta  principal- 
mente de  movimientos  de  la  lengua 
para  agitar  el  aire  contra  el  paladar; 
como  la  j y la  g cuando  en  la  escritu- 
ra valenciana  hacen  las  veces  de  la  ck 
castellana,  lletra  pelá,  da.  Letra  pe- 
lada. La  que  no  tiene  rasgos  ni  ador- 
nos. lletra  redona.  Letra  redonda. 
La  de  mano  ó de  imprenta,  que  es  de- 
recha y circular,  lletra  remisdria. 
Letra  remisoria.  V.  remisoria,  lletra 
, semivocal.  Letra  semivocal. Consonan- 
te cuyo  nombre  empieza  por  una  vocal; 
como  la f.  lletra  sencilla. Letra  senci- 
lla. Cualquiera  de  las  que  no  se  conside- 
ran como  dobles,  lletra  de  creénga. 
Credencial.  V.  credencial,  lletra  ver- 
sal. Letra  versal.  Impr.  Letra  mayús- 
cula. V.  lletra  mayúscula,  lletra 
versaleta.  Letra  versalita.  Impr.  Ma- 
yúscula igual  en  tamaño  á la  minúscula 
ó de  caja  baja  de  la  misma  fundición. 
lletra  vocal.  Letra  vocal.  Cada  una  de 
las  que  se  pronuncian  con  sólo  emitir  la 
voz,  teniendo  la  boca  dispuesta  de  cier- 
to modo.  En  valenciano  son  siete:  a, 
e,  é,  i,  o,  ó,  u;  en  castellano  cinco:  a, 
e,  i , o,  u.  lletres  humanes.  Letras 
humanas.  Literatura,  y especialmente 
la  griega  y latina,  lletres  patents. 
Letras  patentes.  Edicto  público  ó man- 
damiento del  príncipe,  que  se  despa- 
cha sellado  con  el  sello  principal,  so- 
bre una  materia  importante  para  que 
conste  su  contenido,  lletres  sagra - 
des  ó divines.  Letras  sagradas  ó di- 
vinas. La  Biblia  ó la  Escritura  sagra- 
da. Belles,  ó bónes,  lletres.  Bellas, 
ó buenas,  letras.  Literatura.  V.  lli- 
teratura.  Primeres  lletres.  Prime- 
meras  letras.  Arte  de  leer  y escribir, 
doctrina  cristiana  y rudimentos  de 
aritmética  y de  otras  materias.  A la 
lletra.  A la  letra,  m.  adv.  Literal- 
mente; según  la  letra  y significación 
natural  de  las  palabras.  Enteramente 
y sin  variación;  sin  añadir  ni  quitar 
nada.  Copiar  á la  lletra.  Copiar  á la 
letra,  fig.  Puntualmente;  sin  amplia- 
ción ni  restricción  alguna.  Cumplir  á 
la  lletra.  Cumplir  á la  letra.  A lle- 
tra vista.  A letra  vista,  m.  adv. 
Com.  A la  vista.  V.  Á la  vista.  La 
lletra  per  lo  cul  entra.  La  letra 
con  sangre  entra,  ref.  con  que  se  da 
á entender  que,  para  aprender  lo  que 
se  ignora  ó adelantar  en  cualquiera 
cosa,  no  han  de  excusarse  el  estudio  y 
el  trabajo.  Tíndrer  molta  lletra 
menuda.  Tener  mucha  letra  menuda. 
Saber  mucho  latín,  fr.  fig.  y fam.  Ser 
muy  sagaz.  Saber  de  lletra.  fr.  Saber 
leer,  lletra  per  lletra.  Letra  por 
letra,  loe.  adv.  fig.  Enteramente,  sin 
quitar  ni  añadir  cosa  alguna.  Al  péu 
de  la  lletra.  Al  pie  de  la  letra,  fr.  fig. 
Exactamente;  sin  apartarse  en  nada  ab- 
solutamente. V.  Á la  lletra.  Protes- 
tar una  lletra.  Protestar  una  letra, 
fr.  Com.  Requerir  ante  escribano  al  que 
no  quiere  aceptarla  ó pagarla,  para 
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recobrar  su  importe  del  dador  de  ella, 
con  más  los  daños  que  se  causaren. 
Seguir  ú les  lletres.  Seguir  uno  las 
letras,  fr.  Estudiar,  dedicarse  á las 
ciencias. 

Lletrat,  trá,  da.  adj.  m.  y f. 
Letrado,  da.  Sabio,  docto  é instruido, 
m.  Abogado.  Lo  mismo  que  abogat  y 

ADVOCAT. 

Lletrejar.  a.  Letrar.  Deletrear. 
Pronunciar  separadamente  las  letras 
de  cada  sílaba,  las  sílabas  de  cada 
palabra,  y luego  la  palabra  entera. 

Lletrer,  ro.  m.  Letrero.  Conjunto 
de  palabras  escritas  para  noticiar  ó pu- 
blicar una  cosa.  Lo  mismo  que  rótul. 

Lletrera.  f.  Lechetrezna.  Tití- 
malo. Lo  mismo  que  lletera. 

Lletreta.  f.  Letrilla.  Composición 
poética  de  versos  cortos,  que  suele 
ponerse  en  música.  Composición  poé- 
tica, amorosa,  festiva  ó satírica  que 
se  divide  en  estrofas,  al  fin  de  cada 
una  de  las  cuales  se  repite  ordinaria- 
mente como  estribillo  el  pensamiento 
ó concepto  general  de  la  composición 
expresado  con  brevedad. 

Lletuga.  f.  Lechuga.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  hortense,  de  cuyo 
vario  cultivo  en  diversos  climas  han 
resultado  diferentes  variedades;  como 
la  repollada  (de  coleta),  la  de  oreja  de 
muía  (de  orella  de  burro),  la  romana 
(de  copet),  y otras  muchas,  que  todas 
proceden  en  su  origen  de  la  común,  que 
se  cultiva  y echa  muchas  hojas  gran- 
des, lisas  y largas,  sin  formar  cogollo. 

Lletugar.  m.  Campo  plantado  de 
lechugas.  Lo  mismo  que  ansisamar  y 

ENSISAMAR. 

Lleu.  m.  Bofe.  Pulmón.  Liviano. 
Lo  mismo  que  freixura,  leu  y pulmó. 
acep.  adj.  Leve.  Ligero,  de  poco  peso, 
fig.  De  poca  importancia,  de  poca  con- 
sideración. ¡Per  lleu!  interj.  con  que 
se  expresan  varios  afectos  del  ánimo. 
Lo  mismo  que  lleus,  leu  y lieu. 

Lleuda,  f.  ant.  Lezda.  Tributo, 
impuesto,  especialmente  el  que  se  pa- 
gaba por  las  mercancías. 

Lleudatari.  m.  ant.  Lezdero.  Mi- 
nistro que  cobraba  el  tributo  de  lezda. 
Lo  mismo  que  lleuder. 

Lleuder.  m.  ant.  Lezdero.  Lo  mis- 
mo que  lleudatari. 

Lleujar.  a.  ant.  Alojar.  Lo  mismo 
que  ALOIXAR. 

Lleument.  adv.  m.  ant.  Leve- 
mente. 

Lleus.  adj.  ant.  Leve.  Lo  mismo 
que  lleu,  leu  y lieu. 

Lleva,  f.  Leva.  Recluta  ó engan- 
che de  gente  parí  el  servicio  de  un  es- 
tado. Decíase  comúnmente  de  la  reunión 
de  ociosos  y vagos,  que  solía  hacerse 
por  la  justicia  para  destinarlos  al  ser- 
vicio de  mar  ó tierra,  acep.  Boya. 
Mar.  Lo  mismo  que  boya.  ¡Qué  llás- 
tima de  lleva!  expr.  con  que  se  cen- 
sura la  vagancia  de  alguna  ó algunas 
personas.  Lo  mismo  que  ¡Qué  llástima 
de  corda,  da!  y ¡Qué  llástima  de 
talla! 
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Llevadla,  hig,  $a.  adj.  m.  y f. 
Levadizo,  za.  Que  se  levanta  ó puede 
levantar  con  algún  artificio,  quitándolo 
y volviéndolo  á poner,  ó levantándolo 
y volviéndolo  á dejar  caer.  Tiene  más 
uso  hablando  de  los  puentes. 

Llevadora,  f.  ant.  Matrona. 
Profesora  de  partos.  Comadre.  Coma- 
drona. Partera.  Lo  mismo  que  madro- 
na y comare. 

Llevant.  m.  Levante.  Oriente.  V. 
o ríen  t.  Viento  que  sopla  de  la  parte 
oriental.  Países  que  caen  á la  parte 
oriental  del  Mediterráneo. 

Llevantá,  da.  f.  Viento  fuerte 
que  sopla  de  la  parte  de  levante. 

Llevantansa.  f.  Calumnia,  di- 
famación, falso  testimonio,  impostura. 
Lo  mismo  que  Fals  testimóni  y ca- 
lumnia. 

Llevantanser,  ra.  adj.  m.  y f. 
Testimoniero,  ra.  Que  lavanta  falsos 
testimonios.  U.  t.  c.  s,  Lo  mismo  que 
calumniador,  iior,  ra. 

Llevantí,  na.  adj.  m.  y f.  Le- 
vantino, na.  Natural  de  Levante.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á la  parte  oriental 
del  Mediterráneo. 

Llevantijól.  m.  Viento  que,  con 
suavidad,  sopla  de  la  parte  de  levante. 

Lie vantisch,  ca.  adj.  m.  y f.  Le- 
vantisco, ca.  Levantino,  na.  V.  lle- 
vantí, na.  Api.  ápers.  U.  t.  c.  s.  | acep. 
De  genio  inquieto  y turbulento. 

Llevar,  a.  Quitar.  Tomar  una 
cosa  separándola  y apartándola  de 
otras,  ó del  lugar  y sitio  en  que  esta- 
ba. Hurtar.  V.  furtar.  Impedir  ó es- 
torbar. Eli  me  lleva  V anar  al  tea- 
tro. El  me  quitó  el  ir  al  teatro.  Dero- 
gar, abrogar  una  ley,  sentencia,  etc.,  ó 
librar  á uno  de  una  pena,  cargo  ó tri- 
buto. Suprimir  un  empleo  ú oficio.  Des- 
empeñar. V.  desempenyar.  llevar  un 
censo.  Quitar  un  censo.  Despojar  ó pri- 
var de  una  cosa,  llevar  la  vida.  Qui- 
tar la  vida.  Exceder,  ganar,  aventajar. 
Joan  li  lleva  á Pere  dos  dits  d'  al- 
gá,  da,  y tres  anys  més  d)  edat.  Juan 
es  dos  dedos  más  alto  que  Pedro  y 
tiene  tres  años  más  de  edad.  r.  Levan- 
tarse. Lo  mismo  que  AL9ARSE.  Dicho 
de  los  gusanos  de  la  seda,  despertar  de 
sus  dormidas  periódicas.  Sense  llevar 
ni  posar.  Sin  quitar  ni  poner,  loe.  adv. 
Al  pie  de  la  letra,  sin  exageración  ni 
omisión,  llevat  d'  eixó.  m.  adv.  Fue- 
ra de  eso.  Además  de  eso.  llevar  á ú 
del  mig.  Quitar  á uno  del  medio,  fr. 
fig.  Matarle,  llevar  ancles.  V.  al$ar 
andes,  llevar  d' aixa.  fr.  Desguazar. 
Carp.  Empezar  á desbastar  con  el 
hacha  un  madero,  ó parte  de  él,  para 
labrarlo,  llevar  de  rama.  fr.  Desem- 
bochar.  Lo  mismo  que  desembojar. 
llevar  taula.  Alzar  la  mesa.  fr.  fig. 
y fam.  Levantar  los  manteles  de  la 
mesa  después  de  haber  comido. 

Llevat.  m.  Levadura.  Fermento. 
Lo  mismo  que  rent. 

Lleveig’.  m.  Abrego.  Leveche. 
Abrigo.  Áfrico.  Viento  sudoeste. 
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Llevejá,  da.  f.  Ráfaga  de  viento 
sudoeste. 

Llexar.  a.  ant.  Dejar.  Lo  mismo 

que  LAISSAR,  LAJAR,  JEQUIR  J JAQUIR. 

Lley.  m.  Ley.  Segúu  la  R.  A.  E., 
regla  y norma  constante  é invariable  de 
las  cosas,  nacida  de  la  causa  primera 
ó de  sus  propias  cualidades  y condicio- 
nes. Precepto  dictado  por  la  suprema 
autoridad,  en  que  se  manda  ó prohíbe 
una  cosa  en  consonancia  con  la  justicia 
y para  el  bien  de  los  gobernados.  Re- 
ligión. Virtud  moral  que  nos  mueve  y 
dispone  para  dar  á Dios  el  culto  que  le 
es  debido.  La  lley  deis  mahometáns. 
La  ley  de  los  mahometanos.  Lealtad, 
fidelidad,  amor.  U.  generalmente  con 
los  verbos  tíndrer  y péndrer  (tener 
y tomar).  Calidad,  peso  ó medida  que 
tienen  ios  géneros  según  las  leyes. 
Hablando  de  metales  puros,  su  calidad 
legitima,  y de  monedas  ó de  aleacio- 
nes en  general,  relación  en  que  debe  es- 
tar en  ellas  el  metal  fino  con  los  demás 
componentes.  Estatuto  ó condición  es- 
tablecida para  un  acto  particular. 
lley  deljócli.  Ley  del  juego.  Conjunto 
de  las  leyes,  ó cuerpo  del  derecho  ci- 
vil. lley  vella  ó antiga.  Ley  vieja  ó 
antigua.  Ley  de  Moisés.  Lo  mismo  que 
lley  de  Moisés,  lley  cuidaría.  Ley 
caldaria.  La  que  ordenaba  antigua- 
mente la  prueba  del  agua  caliente,  que 
se  hacía  metiendo  la  mano  y el  brazo 
desnudos  en  una  caldera  de  agua  hir- 
viendo, para  comprobar  su  inocencia  el 
que  los  sacaba  ilesos,  lley  de  Deu.  Ley 
de  Dios.  Todo  aquello  que  es  arreglado 
á la  voluntad  divina  y recta  razón. 
lley  de  gracia,  evangélica  ó nova. 
Ley  de  gracia,  evangélica  ó nueva.  La  que 
Cristo,  nuestro  Señor,  estableció  y nos 
dejó  en  su  evangelio,  lley  de  la  tram- 
pa. Ley  de  la  trampa,  fam.  Embuste, 
engaño,  lley  del  embut.  Ley  del  em- 
budo. fig.  y fam.  La  que  se  emplea  con 
desigualdad,  aplicándola  estrictamen- 
te á unos  y ampliamente  á otros,  lley 
de  Moisés.  Ley  de  Moisés.  Preceptos 
y ceremonias  que  Dios  dió  al  pueblo  de 
Israel,  por  medio  de  Moisés,  para  su 
gobierno  y para  el  culto  divino,  lley 
escrita.  Ley  escrita.  Preceptos  que 
escribió  Dios  con  su  dedo  en  las  dos 
tablas  que  dió  á Moisés  en  el  monte 
Sinaí.  lley  natural- Ley  natural.  Dic- 
tamen de  la  recta  razón,  que  prescribe 
lo  que  se  ha  de  hacer,  ó lo  que  debe 
omitirse,  lley  orgánica.  Ley  orgá- 
nica. La  que  inmediatamente  se  deriva 
de  la  constitución  de  un  estado,  y con- 
tribuye á su  más  perfecta  ejecución  y 
observancia,  lley  suntuaria.  Ley 
suntuaria.  La  que  tiene  por  objeto  po- 
ner modo  y tasa  en  los  gastos.  U.  m. 
en  pl.  A lley  de.  A ley  de;  á fuer  de. 
loe.  que,  seguida  de  alguuos  nombres 
como  caballero,  cristiano,  hombre  de 
bien,  etc-,  sirve  para  asegurar  la  ver- 
dad de  lo  que  se  dice.  A dreta  lley. 
A toda  ley.  m.  adv.  Con  estricta  suje- 
ción á lo  justo  ó debido,  ó á cualquier 
género  de  arte,  regla  ó prescripción. 
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Éaixar  de  lley.  Bajar  de  ley.  fr.  Dis- 1 
minuir  la  parte  más  valiosa  de  un  me- 
tal ó un  mineral,  respecto  al  volumen  ó 
al  peso.  Carregar  la  lley,  ó tota  la 
lley,  á ú.  Echar  la  ley,  ó toda  la  ley, 
á uno.  fr.  Condenarle,  usando  con  él 
de  todo  el  rigor  de  la  ley.  Feta  la 
lley,  feta  la  trampa,  expr.  fam.  con 
que  se  da  á entender  que  la  malicia 
humana  halla  fácilmente  medios  y ex- 
cusas para  quebrantar  ó eludir  un 
precepto  apenas  se  ha  impuesto.  Fal- 
tar ú á la  lley.  Venir  contra  una 
ley.  fr.  Quebrantarla.  Donar  la  lley. 
Dar  la  ley.  fr.  fig.  Servir  de  modelo  en 
ciertas  cosas.  Fosar  la  lley.  Dar  la 
ley.  fr.  fig.  Obligar  á uno  á que  haga 
lo  que  otro  quiere,  aunque  sea  contra 
su  gusto.  De  bóna,  ó ele  mala , lley. 
De  buena,  ó de  mala,  ley.  loe.  fig.  De 
perfectas,  ó imperfectas,  condiciones 
morales  ó materiales.  Van  les  lleys 
conforme  volen  els  reys.  Allá  van  le- 
yes donde  quieren  reyes,  ref.  que  da 
a entender  que  los  poderosos  quebran- 
tan las  leyes,  acomodándolas  ó inter- 
pretándolas á su  gusto.  La  lley  de 
Deu  no  vól  trampa  ref.  con  que  se 
recomienda  la  mayor  sinceridad  y bue- 
na fe  en  las  acciones.  Estudia  les 
lleys  divines , si  vóls  saber  les  hu- 
manes. ref.  con  que  se  da  á entender 
que  la  fuente  de  la  humana  sabiduría 
dimana  de  las  eternas  leyes  de  la  na- 
turaleza. La  lley  del  ambut,  lo  am- 
pie pera  mí  y lo  estret  pera  tú.  ref. 
con  que  se  protesta  de  algún  acto  en  el 
cual  se  beneficia  el  que  lo  ejecuta,  con 
daño  de  los  demás. 

Lleyda.  Geogr.  Lérida.  Ciudad 
capital  de  la  provincia  de  su  nombre, 
de  1.a clase,  situada  á quinientos  vein- 
ticuatro kilómetros  de  la  corte. 

lili.  m.  Lino.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  que  se  cultiva  en  lugares  hú- 
medos ó de  regadío;  produce  vástagos 
como  de  una  vara  de  alto,  poblados  de 
muchas  hojas  en  figura  de  hierro  de 
lanza,  y en  cuyos  extremos  nacen  unas 
florecitas  azules  muy  vistosas  cuya  si- 
miente es  la  linaza.  Tela  hecha  de  lino. 
Lo  lli  ben  filat,  dona  drap  doblat. 
El  lino  aparado,  da  lienzo  doblado,  ref. 
que  se  entiende  literalmente.  Lo  mismo 
que  li.  acep.  ant.  Embarcación  antigua. 

Xjlianga.  f.  ant.  Alianza.  Lo  mis- 
mo que  ALIANQA. 

Iilian9arse.  r.  ant.  Afianzarse. 
Lo  mismo  que  ai.ianqarse. 

Lliber.  Geogr.  Líber.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Alicante,  situado  á se- 
senta y seis  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Alicante  y al 
juzgado  de  Denia.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  mucha  pasa,  almendra,  vino, 
aceite,  algarrobas,  frutas  y hortalizas. 

Lliberal.  adj.  Liberal.  Que  obra 
con  liberalidad.  Dicese  de  la  cosa  hecha 
con  ella.  V.  art  lliberal.  acep.  Que 
profesa  doctrinas  favorables  á la  liber- 
tad política  de  los  estados.  Api.  á pers. 
1 U.  t.  c.  s. 
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Lliberalisme.  ra.  Liberalismo. 
Orden  de  ideas  que  profesan  los  parti- 
darios del  sistema  liberal.  Partido,  ó 
comunión  política  que  entre  sí  forman. 

Iiliberalifat.  f.  Liberalidad.  Vir- 
tud moral  que  consiste  en  distribuir 
uno  generosamente  sus  bienes  sin  es- 
perar recompensa.  Generosidad,  des- 
prendimiento. Lo  mismo  que  largitat. 

Lliberalment.  adv.  m.  Liberal- 
mente. Con  liberalidad. 

Xdibérrim,  ma.  adj.  m.  y f.  sup. 
de  lliure.  Libérrimo,  ma. 

Llibérf,  ta.  m.  y f.  Liberto,  ta. 
Esclavo  á quien  se  ha  dado  libertad, 
respecto  de  su  patrono,  adj.  Libre.  V. 
lliure. 

^libertador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Libertador,  ra.  Que  liberta.  U. 
t.  c.  s. 

Xalibertar.  a.  Libertar.  Poner  á 
uno  en  libeitad;  sacarle  de  esclavitud 
y sujeción.  U.  t.  c.  r.  Eximir  á uno  de 
uua  obligación,  sujeción  ó deuda. 

Llibertat,  ta,  da.  p.  p.  Liberta- 
do, da. 

Xilibertat.  f.  Libertad.  Según  la 
R.  A.  E.,  facultad  que  tiene  el  hombre 
de  obrar  de  una  manera  ó de  otra,  y 
de  no  obrar;  por  lo  que  es  responsable 
de  sus  actos.  Estado  ó condición  del 
que  no  es  esclavo.  Estado  del  que  no 
está  preso.  Palta  de  sujeción  y subor- 
dinación. Facultad  que  se  disfruta  en 
las  naciones  bien  gobernadas  de  hacer 
y decir  cuanto  no  se  oponga  álas  leyes 
ni  á las  buenas  costumbres.  Licencia  ú 
osada  familiaridad.  Aixo  sería  pen- 
dran masa  llibertat.  Eso  sería  to- 
marme demasiada  libertad.  Independen- 
cia de  las  etiquetas.  Esfuerzo  y ánimo 
para  hablar  lo  que  conviene  al  propio 
estado  ú oficio.  Desembarazo,  franque- 
za, despejo.  Facilidad,  soltura,  dispo- 
sición natural  para  hacer  uua  cosa  con 
destreza.  En  este  sentido  se  dice  de  los 
pintores  y grabadores,  que  tienen  liber- 
tad de  pincel  ó de  buril,  llibertat  de 
comérg.  Libertad  de  comercio.  Facul- 
tad de  comprar  y vender  sin  estorbo  al- 
guno. llibertat  de  conciencia.  Liber- 
tad de  conciencia.  Permiso  de  profesar 
cualquiera  religión,  sin  ser  inquietado 
por  la  autoridad  pública.  Desenfreno  y 
desorden  contra  las  buenas  costumbres. 
llibertat  de  cults.  Libertad  de  cul- 
tos. Derecho  de  practicar  públicamente 
los  actos  de  la  religión  que  cada  uno 
profesa,  llibertat  d'  imprenta.  Li- 
bertad de  imprenta.  Facultad  de  impri- 
mir cuanto  se  quiera,  sin  previa  cen- 
sura, con  sujeción  á las  leyes.  Dir 
guatre  llibertats.  Decir  muchas  liber- 
tades. fr.  fig.  Insultar  con  palabras.  Lo 
mismo  que  liberació. 

Xjlibertí,  na.  adj.  m.  y f.  Liber- 
tino, na.  Aplícase  á la  persona  entre- 
gada al  libertinaje.  U.  t.  c.  s.  | m.  y f. 
Hijo  de  liberto,  y más  frecuentemente 
el  mismo  liberto  ?on  respecto  á su  es- 
tado, como  opuesto  al  de  ingenuo. 
Llibertinagei  f.  Libertinaje, 
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Desenfreno  en  las  obras  ó en  las  pala- 
bras. Falta  de  respeto  á la  religión. 

Llibí,  na.  adj.  ra.  y f.  Libidinoso, 
sa.  Lo  mismo  que  libidinós,  sa. 

Llibidinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Li- 
bidinoso, sa.  Lujurioso,  lascivo.  Lo 
mismo  que  llibí,  na. 

Llibidinosament.  adv.  m.  Li- 
bidinosamente. De  un  modo  libidinoso. 
Lo  mismo  que  llibinament. 

Llibinament.  adv.  m.  Libidino- 
samente. Lo  mismo  que  llibidino- 
sament. 

Llibrá,  da.  f.  Librazo.  Golpe  dado 
con  un  libro. 

Llibració.  f.  Libración.  Movi- 
miento como  de  oscilación,  que  un  cuer- 
po, ligeramente  perturbado  en  su  equili- 
brio, efectúa  hasta  recuperarle  poco  á 
poco.  Astron.  Movimiento  aparente  de 
la  Luna,  como  de  oscilación  ó balanceo, 
en  virtud  del  cual  la  región  ó faz  de 
aquel  astro  que  mira  hacia  la  Tierra, 
varía  un  poco  y abarca  en  el  curso  del 
tiempo  más  de  un  hemisferio. 

Iilibrament.  m. Libramiento.  Lo 
mismo  que  lliurament. 

Lübransa.  f.  Libranza.  Lo  mis- 
mo que  lliuranqa. 

Llibre.  m.  Libro.  Según  la  R A. 
E.,  reunión  de  muchas  hojas  de  papel, 
vitela,  etc.,  ordinariamente  impresas, 
que  se  han  cosido  ó encuadernado  jun- 
tas con  cubierta  de  papel,  cartón,  per- 
gamino ú otra  piel,  etc.,  y que  forman 
un  volumen.  Obra  científica  ó literaria 
de  bastante  extensión  para  formar  volu- 
men. Cada  una  de  ciertas  partes  prin- 
cipales en  que  suele  dividirse  la  obra 
científica  ó literaria,  llibre  antifo- 
nari.  Libro  antifonal  ó antifonario.  El 
de  coro  en  que  se  contienen  las  antí- 
fonas de  todo  el  año.  llibre  borra- 
dor. Libro  borrador.  V.  borrador, 
llibre  copiador.  Libro  copiador.  El 
que  en  las  casas  de  comercio  sirve  para 
copiar  en  él  la  correspondencia,  llibre 
d ’ asiento.  Libro  de  asiento.  El  que 
sirve  para  anotar  ó escribir  lo  que  im- 
porta tener  presente,  llibre  de  coba - 
lleríes  6 caballería.  Libro  de  caballe- 
rías ó de  caballería.  Especie  de  novela 
antigua  en  que  se  cuentan  hazañas  y 
hechos  fabulosos  de  caballeros  aventu- 
reros ó andantes,  llibre  de  caixa.  Li- 
bro de  caja.  El  que  tienen  los  hombres 
de  negocios  y mercaderes  para  los 
asientos  y cuenta  y razón  de  sus  ne- 
gociaciones. llibre  de  cJior.  Libro  de 
coro.  Libro  grande,  cuyas  hojas  regu- 
larmente son  de  pergamino,  en  que  es- 
tán escritos  los  salmos,  antífonas,  etc., 
que  se  cantan  en  el  coro,  con  sus  notas 
de  canto,  llibre  d'  inventaris.  Libro 
de  inventarios.  Com.  El  que  ha  de 
comprender  la  descripción  exacta  del 
capital,  bienes,  créditos  y valores  que 
tenga  el  comerciante,  y el  balance  ge- 
neral de  su  giro,  llibre  de  Job.  Li- 
bro de  Job.  Libro  canónico  del  Antiguo 
Testamento,  que  contiene  la  historia 
de  las  terribles  pruebas  á que  Dios  pu30 
la  virtud  de  este  hombre  santo,  de  su 
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paciencia  y de  sus  sublimes  diálogos 
con  sus  amigos,  llibre  de  Josué.  Li- 
bro de  Josué.  Libro  canónico  del  Anti- 
guo Testamento,  escrito  por  Josué,  en 
el  que  se  refiere  la  historia  de  su  con- 
quista de  la  Tierra  de  Promisión,  como 
caudillo  del  pueblo  hebreo,  inmediato 
sucesor  de  Moisés,  llibre  de  Judit. 
Libro  canónico  del  Antiguo  Testamen- 
to, que  contiene  las  historias  de  la  li- 
bertad de  Betulia  por  el  extraordina- 
rio valor  de  aquella  heroína,  llibre 
de  la  sabiesa.  Libro  de  la  sabiduría 
Libro  canónico  del  Antiguo  Testamen- 
to, que  trata  en  elevada  manera  de  la 
sabiduría  creada  é increada,  llibre 
de  les  quaranta  libres.  Libro  de  las 
cuarenta  hojas,  fig.  y fam.  Biraja  de 
naipes,  llibre  de  la  vida.  Libro  déla 
vida.  fig.  Decreto  de  la  predestinación. 
llibre  deis  juqes.  Libro  de  los  jueces. 
Libro  canónico  del  Antiguo  Testamento, 
que  contiene  la  historia  del  pueblo  he- 
breo mientras  fué  gobernado  por  cau- 
dillos que  se  llamaron  jueces,  hasta 
Saúl  su  primer  rey.  llibre  deis  Ma- 
cabéus.  Libro  de  los  Macabeos.  Cada 
uno  de  I03  libros  canónicos  del  Antiguo 
Testamento,  que  contienen  la  historia 
de  Judas,  por  sobrenombre  Macabao,  y 
de  sus  hermanos,  y de  las  guerras  que 
sostuvieron  contra  los  reyes  de  Siria  en 
defensa  de  la  religión  y de  la  libertad 
de  la  patria,  llibre  deis  prov'erbis. 
Libro  de  los  proverbios.  Libro  canónico 
del  Antiguo  Testamento,  en  el  que  Sa- 
lomón enseña  á todos  los  hombres  sus 
deberes  para  con  Dios  y para  con  el 
prójimo,  llibre  deis  Beys.  Libro  de 
los  Reyes. Cada  uno  délos  cuatro  libros 
canónicos  del  Antiguo  Testamento,  que 
contienen  la  historia  del  estableci- 
miento de  la  monarquía  y la  serie  de 
los  reyes  que  reinaron  desde  luego  en 
el  reino  entero,  y,  después  de  la  divi- 
sión, en  los  de  Judá  y de  Israel,  lli- 
bre de  má.  Libro  de  mano.  El  que  está 
manuscrito,  acep.  Manual.  Y.  manual, 
llibre  de  memoria.  Libro  de  memo- 
ria. El  que  sirve  para  apuntar  en  él 
lo  que  no  se  quiere  fiir  á la  memoria. 
llibre  de  música.  Libro  de  música. 
El  que  tiene  escritas  la3  notas  para 
tocar  y cantar  las  composiciones  mú- 
sicas. llibre  de  But.  Libro  de  Rut. 
Libro  canónico  del  Antiguo  Testamen- 
to, que  contiene,  en  la  historia  de  esta 
mujer  mohabita,  ejemplos  de  singular 
virtud  y de  Providencia  divina,  llibre 
de  texto.  Libro  de  texto.  El  que  sirve 
en  las  aulas  para  que  por  él  estudien 
los  escolares,  llibre  de  Tobíes.  Libro 
de  Tobías.  Libro  canónico  del  Antiguo 
Testamento,  que  contiene  un  modelo 
excelente  de  piedad  y de  paciencia  en 
la  persona  de  este  hombre  santo,  lli- 
bre diari.  Libro  diario.  Com.  Aquel  en 
que  se  van  sentando  día  por  día  y por 
su  orden  todas  las  operaciones  del  co- 
merciante relativas  á su  giro  ó tráfico. 
llibre  mestre.  Libro  maestro.  Libro 
principal  en  que  se  anotan  y registran 
las  noticias  pertenecientes  al  gobierno 
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económico  de  una  casa,  llibre  major. 
Libro  mayor.  V.  llibre  mestre.  Com . 
Aquel  en  que,  por  debe  y haber,  ha  de 
llevar  el  comerciante,  sujetándose  á 
riguroso  orden  de  fechas,  las  cuentas 
corrientes  con  las  personas  ú objetos 
bajo  cuyos  nombres  estén  abiertas. 
llibre  procesionari.  Libro  procesio- 
nario. El  que  se  lleva  en  las  procesio- 
nes, y donde  están  las  preces  y oracio- 
nes que  se  deben  cantar,  llibre  ritual. 
Libro  ritual.  El  que  enseña  el  orden  de 
las  sagradas  ceremonias  y administra- 
ción de  los  sacramentos,  llibre  sa - 
grat.  Libro  sagrado.  Cada  uno  de  los 
de  la  Sagrada  Escritura,  recibidos  por 
la  Iglesia.  U.  m.  en  pl.  llibre  tálona- 
ri.  Libro  talonario.  El  que  sólo  contie- 
ne libranzas,  recibos,  cédulas,  billetes 
ú otros  documentos,  de  los  cuales, 
cuando  se  cortan,  debe  quedar  una  par- 
te encuadernada  para  comprobar  su 
legitimidad  ó falsedad  y para  otros  va- 
rios efectos,  llibre  v'ert.  Libro  verde, 
fam.  Libro  ó cuaderno  en  que  se  escri- 
ben noticias  particulares  y curiosas  de 
algunos  países  y personas,  y en  espe- 
cial de  los  linajes  y de  lo  que  tienen  de 
bueno  ó de  malo.  En  Valencia,  á fines 
del  siglo  xiv,  por  acuerdo  del  consejo 
se  abrió  un  libro  secreto,  llamado  Bel 
bien  y del  mal,  en  el  que  se  anotaban 
las  acciones  buenas  y malas  de  los  ciu- 
dadanos; de  modo,  dice  Boix,  que  es- 
critas allí,  después  de  un  detenido 
examen,  no  se  viera  el  consejo  en  el 
caso  de  conoeder  á una  persona  indig- 
na favores  que  se  dispensan  única- 
mente á los  hombres  de  mérito  y vir- 
tud; logrando  de  esta  manera  que  los 
aspirantes  á cualquiera  gracia  no  pu- 
dieran engañar  al  consejo  cuando  le 
dirigieran  una  petición.  De  aquí  toma 
origen  la  frase  que  suelen  usar  los  va- 
lencianos cuando,  al  referir  ciertos  he- 
chos de  alguna  persona  sospechosa, 
concluyen  diciendo,  como  para  recor- 
dar su  castigo:  també  estará  en  lo 
llibre  v'ert.  llibre  tancat  no  fa  lle- 
trat.  Libro  cerrado  no  saca  letrado, 
ref.  cuyo  sentido  es  que  no  aprovechan 
los  libros  si  no  se  estudia  en  ellos. 
Parlar  com  un  llibre.  Hablar  como 
un  libro,  fr.  fig.  Hablar  con  corrección, 
elegancia  y autoridad 

Llibrell.  m.  Barreño.  Vasija  de 
barro  tosco,  bastante  capaz  y general- 
mente más  ancha  por  la  boca  que  por 
el  asiento,  que  sirve  pata  fregar  la 
loza  y para  otros  usos,  llibrell  em- 
bernigat.  Lebrillo.  Librillo.  Especie  de 
barreño  vidriado, redondo,  de  una  cuar- 
ta poco  más  ó menos  de  alto,  que  des- 
de el  suelo  se  va  ensanchando  hacia  la 
boca,  y sirve  para  lavar  ropa,  para  ba- 
ños de  pies  y otros  usos,  llibrell 
pera  sangrar  del  p'eu.  Sangradera. 
Lebrillo  que  sirve  para  bañar  el  pie  y 
recaer  la  sangre  cuando  sangran  á 
uno.  llibrell  gran  de  fusta.  Artesón. 
Casetón.  Librillo  grande  de  madera. 
llibrell  de  coure.  Paila,  llibrell 
fondo.  Batea. 
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Llibrer,  ra.  m.  y f.  Librero,  ra. 
Que  tiene  por  oficio  vender  libros.  En- 
cuadernador. Y.  ENCUADERNADOR,  HOR. 
Lo  mismo  que  llibreter,  ra. 

Llibrería.  f.  Librería.  Tienda 
donde  se  venden  libros.  Biblioteca  ó 
conjunto  de  libros  que  tienen  para  su 
uso  los  cuerpos  ó las  personas  parti- 
culares. Estantería  ó armario  donde  se 
colocan  libros.  Ejercicio  ó profesión  de 
librero.  Lo  mismo  que  llibretería. 

Llibreta.  f.  Libreta.  Libro  peque- 
ño de  papel  blanco.  Librillo  destinado 
á llevar  una  cuenta  corriente  de,  ó con, 
determinada  persona  ó establecimiento. 
Librito  en  que  se  anotan  nombres,  se- 
ñas, etc.,  que  se  necesitan  recordar. 

Llibreter,  ra.  m.  y f.  Librero, 
ra.  Encuadernador,  ra.  Lo  mismo  que 

LLIBRER  y ENCUADERNADOR,  HOR. 

Llibretería.  f.  Librería.  Lo  mis- 
mo que  LLIBRERÍA. 

Llicéncia.  f.  Licencia.  Según  la 
R.  A.  E.,  facultad  ó permiso  para  ha- 
cer una  cosa.  Abusiva  libertad  en  decir 
ú obrar.  Grado  de  licenciado,  pl.  Las 
que  se  dan  á los  eclesiásticos  por  los 
superiores  para  celebrar,  predicar,  etc., 
por  tiempo  indefinido,  llicéncia  abso- 
luta. Licencia  absoluta.  Mil.  La  que 
se  concede  á los  militares,  eximién- 
dolos completamente  del  servicio,  lli- 
céncia  poética.  Licencia  poética.  Cada 
una  de  ciertas  infracciones  de  las  leyes 
del  lenguaje  ó del  estilo,  que  pueden 
cometerse  lícitamente  en  la  poesía,  por 
haberlas  autorizado  el  uso  con  apro- 
bación de  los  doctos. 

Llicenciar.  a.  Licenciar.  Dar 
permiso  ó licencia.  Despedir  á uno. 
Graduar,  ó conferir  el  grado  de  licen- 
ciado. Dar  á los  soldados  su  licencia 
absoluta,  r.  Tomar  el  grado  de  licen- 
ciado. 

Llicenciat.  m.  Licenciado.  El  que 
ha  obtenido  en  una  facultad  el  grado 
que  le  habilita  para  ejercerla.  Soldado 
que  ha  recibido  ya  su  licencia  absoluta. 

Llicenciatura.  f.  Licenciatura. 
Grado  de  licenciado.  Acto  de  recibirle. 

Llicenciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Li- 
cencioso, sa.  Libre,  atrevido,  disoluto. 

Llicenciosament.  adv.  m.  Li- 
cenciosamente. Con  demasiada  licencia 
y libertad. 

Llicénga.  f.  ant.  Licencia.  Lo 
mismo  que  llicéncia. 

Llícit,  ta.  adj.  m.  y f.  Lícito,  ta. 
Justo,  permitido,  según  justicia  y ra- 
zón. Que  es  de  la  ley  ó calidad  que  se 
manda.  Lo  mismo  que  lícit,  ta. 

Llícitament.  adv.  m.  Lícita- 
mente. Justa,  legítimamente;  con  jus- 
ticia y derecho.  Lo  mismo  que  lícita- 
ment. 

Llicor.  m.  Licor.  Lo  mismo  que 
licor. 

Llicsó.  m.  Cerraja.  Según  la  R. 
A.  E.,  hierba  medicinal  y ramosa,  ¿on 
las  hojas  hendidas,  el  tallo  hueco  y es- 
quinado y la  flor  amarilla.  Es  amarga 
como  la  archicoria  y se  cría  común- 
mente en  las  huertas. 
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Llidó.  m.  Almeza.  Lo  mismo  que 

LADO,  LLADÓ,  LIDÓ  J LLIRÓ. 

Llidoner.  m.  Almez.  Almezo.  Lo 
mismo  que  ladoner,  lladoner,  lido- 

NER  y LLIRONER. 

Lliga.  f.  Liga.  Unión  ó mezcla. 
Porción  de  metal  que  se  emplea  con  el 
oro  y la  plata.  Confederación  que  ha- 
cen entre  sí  los  príncipes  ó estados, 
para  defenderse  de  sus  enemigos  ó para 
ofenderlos.  Fer  lliga.  fr.  Ligarse,  con- 
federarse, unirse  para  algún  fin.  acep. 
Congeniar  dos  ó más  personas.  Trabar 
amistad. 

Lligacama.  f.  Liga.  Ligapierna. 
Atapierna.  Ligagamba.  Senojil.  Henojil. 
Cenojil.  Cinta  ó listón  de  seda,  hilo  ú 
otra  materia,  con  que  se  aseguran  las 
medias. 

Lligá,  da.  f.  Ligadura.  Vuelta 
que  se  da  apretando  una  cosa  con  liga, 
venda  ú otra  atadura. 

Lligador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Atador,  ra.  Que  ata.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  lligant.  acep.  m.  Atadero.  Lo 
que  sirve  para  atar.  Lo  mismo  que 
lligam.  Parte  por  donde  se  ata  alguna 
cosa. 

Lligadura,  hura.  f.  Ligadura. 
Atadura.  Ligación.  Ligamento.  Acción 
y efecto  de  ligar.  Cir.  Venda  ó cinta 
con  que  se  aprieta  y da  garrote.  Mús. 
Artificio  con  que  se  ata  y liga  la  di- 
sonancia con  la  consonancia,  quedando 
como  ligada  ó impedida  para  que  no 
cause  el  mal  efecto  que  por  sí  sola 
causaría,  acep.  Zool.  Ligamento.  Lo 
mismo  que  lligament. 

Lligam.  m.  Atadero.  Lo  mismo 
que  lligador,  hor.  acep.  Lía.  Hiscal. 
Cuerda  de  esparto  de  tres  ramales. 

Lligament.  m.  Ligamento.  Zool. 
Según  la  R.  A.  E.,  cuerda  fibrosa  que 
sirve  generalmente  para  ligar  las  par- 
tes duras  del  cuerpo  humano  ó del 
animal. 

Lligamentós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Ligamentoso,  sa.  Que  tiene  ligamentos. 

Lligant.  adj.  Atador.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  lligador,  hor. 

Lliganga.  f.  ant.  Ligadura.  Li- 
gamento. Ligación.  Atadura.  Lo  mismo 
que  LLIGADURA,  HURA. 

Lligar.  a.  Ligar.  Mezclar  cierta 
porción  de  otro  metal  con  el  oro  ó con 
la  plata,  acep.  Atar.  Ligar.  Unir,  pin- 
tar, enlazar,  sujetar  con  cinta,  cuerda, 
soga,  etc.  fig.  Impedir  ó quitar  el  mo- 
vimiento. n.  En  algunos  juegos  de  nai- 
pes, juntar  dos  ó más  cartas  de  un 
palo.  r.  fig.  Embarazarse,  no  saber 
cómo  salir  de  un  negocio  ó apuro,  fig. 
Ceñirse  ó reducirse  á una  cosa  ó mate- 
ria determinada,  lligar  curta  ú.  Atar 
corto  á uno.  fr.  fig.  y fam.  Reprimirle, 
sujetarle.  No  lligar  ni  deslligar.  No 
atar  ni  desatar,  fr.  fig.  y fam.  Hablar 
sin  concierto,  fig.  y fam.  No  resolver 
ni  determinar  nada  en  ningún  sentido. 
No  lligar  una  cosa.  No  tener  ata- 
dero una  cosa.  fr.  fig.  fam.  No  tener 
orden  ni  concierto. 

Lligat,  gá,  da.  p.  p.  Ligado,  da. 
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Atado,  da.  m.  Ligado.  Mús.  Unión  de 
dos  puntos  sosteniendo  el  valor  de 
ellos  y nombrando  sólo  el  primero. 

Lligaga.  f.  Atadura.  Unión,  en- 
lace. Lo  mismo  que  lligadura,  hura. 
Ligadura.  Lo  mismo  que  lligá,  da. 
Atadero.  Lo  que  sirve  para  atar.  Lo 
mismo  que  lligador,  hor.  V.  nuga<?a. 

Lligenda.  f.  Leyenda.  Lo  mismo 
que  llegenda. 

Lligó.  m.  Legón.  Especie  de  aza- 
dón, cuya  forma  varía  según  las  pro- 
vincias. En  Valencia  tiene  la  forma  de 
una  azada,  pero  algo  más  chica. 

Lligona.  f.  Ligona.  Azada.  Ins- 
trumento que  consiste  en  una  plancha 
ó pala  cuadrangular  de  hierro,  ordina- 
riamente de  veinte  á veinticinco  cen- 
tímetros de  lado,  cortante  uno  de  éstos 
y provisto  el  opuesto  de  un  anillo  ó 
plancha  rollada  donde  encaja  y se 
sujeta  el  astil  ó mango,  formando  con 
la  pala  un  ángulo  un  tanto  agudo. 
Sirve  para  cabar  tierras  roturadas  ó 
blandas,  remover  estiércol,  amasar  la 
cal  para  mortero,  etc. 

Lligonet.  d.  de  lligó.  V.  lligó. 
Sacho.  Azadilla.  Instrumento  de  hierro, 
con  su  astil,  uno  y otro  pequeños  y 
manejables,  en  figura  de  azadón,  que 
sirve  para  sachar  la  tierra. 

Llim.  m.  Limbo.  Según  la  R.  A. 
E.,  lugar  ó seno  donde  estaban  dete- 
nidas las  almas  de  los  santos  y pa- 
triarcas antiguos  esperando  la  reden- 
ción del  género  humano.  U.  m.  en  pl. 
Estar  ú en  lo  llim,  ó en  los  llims. 
Estar  uno  en  el  limbo,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  distraído  y como  alelado,  ó pen- 
diente de  un  suceso  sin  poder  resolver, 
acep.  Limo.  Légamo.  Barro.  Lodo. 

Llima.  f.  Limón.  Según  la  R.  A. 
E.,  fruta  de  forma  oval,  de  color  ama- 
rillo bajo  cuando  está  madura,  llena 
de  un  zumo  contenido  en  diversos  ca- 
chos. acep.  Lima.  Instrumento  de  acero 
templado,  con  la  superficie  finamente 
estriada  en  uno  ó en  dos  sentidos,  para 
cortar  y alisar  los  metales  y otras  cosas, 
acep.  Cola  de  perro.  Planta,  fig.  Co- 
rrección y enmienda  de  las  obras,  parti- 
cularmente de  las  de  entendimiento. 
llima  sorda.  Lima  sorda.  La  que  está 
embotada  con  plomo,  y hace  poco  ó 
ningún  ruido  cuando  lima,  llima  re- 
dona, grosa  y aspra.  Limatón.  Lima 
de  figura  redonda,  gruesa  y áspera,  de 
que  se  sirven  los  cerrajeros  y otros  ar- 
tífices en  sus  oficios,  llima  del  agre- 
dolg,  dolga  ó de  bergamota.  Lima. 
Especie  de  limón  dulce,  más  pequeño 
y redondo  que  los  demás,  llima  de 
Sant  Geroni.  Especie  de  limón. 

Llima,  da.  f.  Limonazo.  Golpe 
dado  con  un  limón,  acep.  Limadura. 
Acción  y efecto  de  limar. 

Llimach.  m.  Ova.  Lama.  Tela  ó 
nata  que  cría  el  agua  en  su  superficie, 
particularmente  en  tiempos  tempes- 
tuosos. Lo  mismo  que  llepó  y llort. 
acep.  limo.  Lo  mismo  que  llim. 

Llimacós,  sa.  adj.  m.  y f.  La- 
moso, sa.  Que  tiene  ó cría  lama. 
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Llimalla.  f.  Limalla.  Limaduras. 
Partecillas  muy  menudas  que  se  des- 
prenden al  limar  una  cosa. 

Iilimar.  a.  Limar.  Cortar  ó alisar- 
los metales,  la  madera,  etc.,  con  la 
lima.  fig.  Pulir  una  obra. 

Llimer,  ro,  ra.  m.  y f.  Limero, 
ra.  Persona  que  vende  limas,  acep. 
Limonero,  ra.  Persona  que  vende  li- 
mones. f.  Limera.  Arbol  que  produce 
limas.  Limonero.  Arbol  que  produce 
limones,  acep.  Limera.  Mar.  Abertu- 
ra para  el  paso  de  la  cabeza  del  ti- 
món y juego  de  la  caña,  llimera 
dolga  ó de  bergamota.  Bergamoto. 
Especie  de  limonero  que  produce  la 
bergamota. 

Llimeral.  m.  Limonar.  Sitio  plan- 
tado de  limeras  ó limoneros. 

Llímit.  m.  Límite.  Término,  con- 
fín ó lindero  de  reinos,  provincias, 
posesiones,  etc.  fig.  Término.  Alg. 
Cada  una  de  las  dos  cantidades  máxima 
y mínima  entre  las  cuales  se  encuen- 
tran los  valores  de  las  raíces  de  una 
ecuación. 

Llimitadament.  adv.  m.  Limi- 
tadamente. Con  limitación.  Lo  mismo 

que  LIMITAD AMENT. 

Xilimitar.  a.  Limitar.  Poner  lími- 
tes á un  terreno,  fig.  Acortar,  ceñir. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Fijar  la  mayor  exten- 
sión que  pueden  tener  la  jurisdicción, 
la  autoridad  ó los  derechos  y faculta- 
des de  uno.  Lo  mismo  que  limitar. 

Llimítrof,  fe.  adj.  m.  y f.  Limí- 
trofe. Aplícase  á las  provincias,  nacio- 
nes, etc.,  que  confinan  con  otras.  Lo 
mismo  que  limítrof,  fe. 

Llimoná,  da.  f.  Limonada.  Be- 
bida compuesta  de  agua,  azúcar  y zu- 
mo de  limón,  acep.  Bebida  gaseosa. 

Llimosna.  f.  Limosna.  Lo  que  se 
da  por  amor  de  Dios  para  socorrer  una 
necesidad.  Lo  mismo  que  almóyna  y 

LIMOSNA. 

Iilimosner,  ra.  adj.  m.  y f. 
Limosnero,  ra.  Limosnadero,  ra.  Li- 
mosnador,  ra.  Caritativo,  inclinado  á 
dar  limosna;  que  la  da  coii  frecuencia, 
m.  El  encargado  de  recoger  y distri- 
buir limosnas.  Lo  mismo  que limosner, 

RA,  BOLSER  J ALMOYNER,  RA. 

Llinar.  m.  Linar.  Tierra  sembra- 
da de  lino. 

Llinaria.  f.  Linaria.  Según  la  R. 
A.  E.,  hierba  medicinal  de  muchos 
vastagos,  de  más  de  un  pie  de  alto, 
rollizos,  lisos,  de  color  verde  mar,  con 
mnchas  hojas  estrechas  parecidas  á 
las  del  lino,  y flores  amarillas  en  es- 
piga, con  un  espolón  en  la  parte  pos- 
terior, como  el  de  la  espuela  de  caba- 
llero. Las  hay  de  distintas  especies  y 
con  diferentes  nombres,  llinaria  gran , 
major,  ó de  bram  d'  ase  (linaria  be- 
cerra), llinaria  de  falles  grbses 
(linaria  con  hojas  gruesas),  llinaria 
tendrá  (linaria  tierna),  llinaria  en 
falles  de  orenga  (linaria  con  hojas  de 
orenga),  llinaria  vellosa  (linaria  ve- 
llosa), llinaria  rogenca  (linaria  oron- 
do), llinaria  en  falles  de  tres  en 
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tres  (linaria  con  hojas  de  tres  en 
tres),  etc. 

Llindany.  m.  Linde.  Lindaño. 
V.  llímit.  Término  ó línea  que  divide 
unas  heredades  de  otras. 

Llindar.  n.  Lindar.  Estar  conti- 
guos dos  territorios,  terrenos  ó fincas. 
Lo  mismo  que  lindar  y alindar,  m. 
Umbral.  Parte  inferior  ó escalón  pol- 
lo común  de  piedra  y contrapuesto  al 
dintel,  en  la  puerta  ó entrada  de  cual- 
quiera casa.  fig.  Primer  paso  principal 
ó entrada  de  cualquier  cosa.  Lo  mismo 

que  LINDAR,  BANCALETy  BRANCALET. 

Llindós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lindo, 
da.  Lo  mismo  que  lindós,  sa. 

Llinós.  m.  Linaza.  Simiente  del 
lino. 

Llinyage.  m.  Linaje.  Descenden- 
cia ó línea  de  cualquier  familia,  acep. 
Apellido.  Lo  mismo  que  apell,  agnóm, 

COGNÓM  y SOBRENÓM.  LLINYAGE  humá. 

Linaje  humano.  Conjunto  de  todos  los 
descendientes  de  Adán.  Escarbador 
de  llinyages.  Linajista.  El  que  sabe  ó 
escribe  de  linajes. 

Llinyól.  m.  Sedal.  Lo  mismo  que 
pél  de  cuch. 

Lliquidar.  a.  Liquidar.  Lo  mismo 
que  LIQUIDAR,  LLIQUIFICAR  y LIQUI- 
FICAR. 

Iiliquificar.  a.  Liquidar.  Lo  mis- 
mo que  LIQUIFICAR,  LLIQUIDAR  y LI- 
QUIDAR. 

Llíquit,  da.  adj.  m.  y f.  Líqui- 
do, da.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que 

LÍQUIT,  DA. 

Llir,  ri.  m.  Lirio.  Según  la  R.  A. 
E , planta  medicinal,  que  echa  las  raíces 
rastreras  y superficiales;  las  hojas  lar- 
gas de  más  de  un  pie,  nerviosas  y ensi- 
formes; el  tallo  es  derecho,  redondo,  de 
cinco  á seis  nudos,  y de  cada  uno  bro- 
ta una  hoja  más  pequeña,  entre  la  cual 
salen  ramos,  en  cuyas  cimas  nacen  las 
flores,  de  seis  pétalos,  muy  grandes  y 
hermosas,  más  ó menos  azuladas.  Este 
es  el  que,  entre  las  diferentes  especies 
de  lirios  que  se  cuentan,  se  denomina 
blau  en  valenciano,  y cárdeno  en  el 
lenguaje  de  Castilla.  Los  hay  matizados 
de  varios  colores.  Lo  mismo  que  lir, 
ri,  grénjol  y LLipA.  lliri  blanch. 
Lirio  blanco.  Azucena.  Lo  mismo  que 
aqucena.  lliri  groch.  Lirio  amarillo. 
Especie  de  lirio  cuya  flor  es  amarilla. 
lliri  bort.  Lirio  hediondo,  lliri  deis 
blats.  Gladiolo,  lliri  morat.  Morta- 
gón.  lliri  de  Franga.  Flor  de  lis, 
encomienda  de  Santiago.  Y.  flor  de 
llis.  lliri  de  Nadal.  Narciso.  Planta. 
De  la  cebolla  que  forma  su  raíz  nacen 
en  cerco  varias  hojas  largas,  delgadas  y 
puntiagudas,  y de  en  medio  de  ellas  el 
bohordo,  de  un  pie  de  largo,  que  sos- 
tiene en  la  extremidad  cuatro  ó seis 
flores  blancas  y olorosas,  compuestas 
de  seis  pétalos,  en  medio  de  las  cuales 
hay  una  tacilla  de  color  amarillo.  Flor 
de  esta  planta,  lliri  de  bosch,  ó de 
Sant  Bru.  V.  lliri  de  Franca,  lliri 
junch,  ó jonch.  Gladiolo.  Espadaña. 
Y.  lliri  deis  blats  y boba,  rliri 


matigat.  Lirio  moruno,  lliri  pudent. 
Efémero.  Lirio  hediondo.  Planta  de  un 
pie  de  altura,  con  las  hojas  que  nacen 
amontonadas  desde  la  raíz,  delgadas, 
largas  y puntiagudas;  del  medio  de 
ellas  nace  el  tallo,  que  sostiene  flores 
de  la  misma  hechura  que  las  del  lirio 
común,  y de  color  azul  pardusco,  que 
despiden  por  la  noche  un  olor  hediondo. 
lliri  de  mar,  ó de  plaja.  Amormío. 
Planta  perenne,  de  pie  y medio  á dos 
de  altura,  con  hojas  largas  y estre- 
chas, flores  blancas  de  seis  pétalos,  y 
raíz  en  que  echa  un  bulbo  ó cebolla. 
lliri  rbig,  ó bermell.  Azucena  roja  ó 
de  Guernesey.  Planta  perenne,  con 
hojas  largas,  estrechas  y romas,  que 
nacen  desde  la  raíz,  bohordo  de  más 
de  un  pie  y flores  terminales  de  color 
encarnado  vivo,  lliri  de  Sant  An- 
tóni.  Lirio  blanco.  Azucena.  Lo  mismo 
que  lliri  blanch  y aqucena.  lliri 
tigrat.  Azucena  leonada,  lliri  del 
Moro.  Lirio  moruno.  Lo  mismo  que 
lliri  matigat.  lliri  de  Sant  Fran- 
cés. Lirio  franciscano,  lliri  de  la 
Mare  de  Dea.  Lirio  de  los  valles. 
lliri  constanti.  Flor  del  lazo,  lliri 
deis  sembráis.  Hierba  estoque,  lliri 
d'  ase.  V.  marcet  en  penajo.  lliri 
d'  aygua.  Hijo  del  río.  Especie  de 
planta.  Lo  mismo  que  llirga  y lir,  ri. 

Llira.  f Lira.  Lo  mismo  que  lira. 

Llirga.  f.  Lirio.  Lo  mismo  que 
lir,  ri,  y LLIR,  RI. 

Lliría.  Geogr.  Liria.  Villa,  ascen- 
dida á la  categoría  de  ciudad  en  fecha 
reciente,  de  la  provincia  de  Valencia, 
situada  á veintidós  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y es  cabeza  de  partido  judicial 
de  entrada,  con  registro  de  la  propie- 
dad de  2.a  clase  y dos  notarías.  Tiene 
dos  estaciones  de  ferrocarril  desde  Va- 
lencia á Liria,  con  servicio  telegráfico, 
estafeta  de  correos  y baños  minerales 
titulados  de  Nuestra  Señora  del  Car- 
men, con  aguas  cloruradas  sódico-sul- 
fatadas  (temporada  desde  15  de  mayo 
hasta  15  de  septiembre),  seis  escuelas 
públicas  y carretera  provincial.  Produce 
trigo,  centeno,  maíz,  algarrobas,  vino, 
buen  aceite,  esparto,  frutas,  legumbres 
y hortalizas.  Su  industria  consiste  en  la 
explotación  de  minas  de  kaolín,  tela- 
res de  lienzo  y fabricación  de  aguar- 
dientes, alfarería  y espartería.  Celebra 
feria  el  29  de  septiembre,  día  de  su 
patrono  el  arcángel  San  Mignel.  Esta 
ciudad,  llamada  en  otro  tiempo  Edetaó 
Laurona,  fué  la  capital  de  la  antigua 
Edetania.  En  ella  nació  el  2 de  marzo 
de  1791  D.  José  Escrig,  distinguido 
abogado  y autor  del  Diccionario  Va- 
lenciano-Castellano. Falleció  en  la 
misma  población  el  28  de  mayo  de  1867. 

Lliriá,  no,  na.  adj.  m.  y f.  Li- 
riano,  na.  Natural  de  Liria.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad. 

Llírich,  oa.  adj.  m.  y f.  Lírico, 
ca.  Lo  mismo  que  lírich,  ca. 

Llirimaquia.  f.  Lisimaquia. 
I Planta  que  se  cría,  por  lo  común,  en 
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lugares  húmedos  y pantanosos,  y tiene 
varios  tallos  derechos,  vellosos  y con 
muchos  nudos;  las  hojas  son  largas  y 
puntiagudas,  lanuginosas  por  debajo, 
y por  encima  de  un  verde  amarillento; 
la  flor  es  amarilla  y sale  en  la  cima 
de  las  ramas. 

Lliró.  m.  Almeza.  Fruto  del  al- 
mez: es  dulce,  de  color  pardo,  redondo, 
más  pequeño  que  un  garbanzo.  Lo 
mismo  que  ladó,  lladó,  lidó  y llató. 

Llironer.  m.  Almez.  Almezo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  árbol  que  suele  crecer 
hasta  catorce  metros  de  altura,  de  cor- 
teza negruzca  y lisa,  hojas  de  color 
verde  obscuro,  y cuyo  fruto  es  la  al- 
meza. Lo  mismo  que  ladoner,  llado- 

NER,  LLIDONER  y LLATONER. 

Llis,  sa.  adj.  m.  y f.  Liso,  sa. 
Igual,  sin  tropiezo  ni  aspereza.  Aplí- 
case á las  telas  que  no  son  labradas  y 
á los  vestidos  que  carecen  de  guarni- 
ción y otros  adornos,  llis  y pía.  Liso 
y llano,  loe.  que  se  aplica  á los  nego- 
cios quo  no  tienen  dificultad. 

Llisá.  f.  Rabia.  Lo  mismo  que 

RABIA. 

Llisament.  adv.  m.  Lisamente. 
Con  lisura,  llisa  y planament.  Lisa 
y llanamente,  loe.  adv.  Sin  ambages  ni 
rodeos. 

Llisar.  a.  Alisar.  Lo  mismo  que 

ALLISAR. 

Llisasós,  sa.  adj.  m.  y f.  Rabio- 
so, sa.  Lo  mismo  que  rabiós,  sa. 

Llisera.  f.  Dícese  de  cada  uno  de 
los  palos  ó listones  sobre  que  descansan 
los  cañizos  en  las  andanas. 

Lliseria.  f.  Peludo.  Especie  de 
pez. 

Llisiar.  a.  Lisiar.  Lo  mismo  que 

ALLISIAR. 

Llisó.  f.  Lección.  Lo  que  explica  el 
maestro  en  la  escuela.  Cualquiera  de 
aquellos  trozos  ó lugares  tomados  de 
la  Escritura,  padres,  ó actas  sobre  la 
vida  de  los  santos,  los  cuales  se  rezan 
ó cantan  en  los  maitines  al  fin  de  cada 
nocturno.  Instrucción  ó conjunto  de 
conocimientos  teóricos  ó prácticos  que 
en  cada  vez  da  á los  discípulos  el  maes- 
tro de  una  ciencia,  arte,  oficio  ó habi- 
lidad. Todo  lo  que  en  cada  vez  señala  el 
maestro  al  discípulo  para  que  lo  estu- 
die. Discurso  que  en  las  oposiciones  á 
cátedras  ó beneficios  eclesiásticos  y en 
otros  ejercicios  literarios  se  compone 
dentro  de  un  término  prescrito,  sobre 
un  punto,  que  por  lo  común  se  saca  por 
suerte,  y después  se  dice  de  memoria 
públicamente,  fig.  Cualquiera  amones- 
tación, acontecimiento,  ejemplo  ó acción 
ajena  que  nos  enseña  el  modo  de  condu- 
cirnos. Donar  la  llisó.  Dar  la  lección, 
fr.  Decirla  el  discípulo  al  maestro. 
Donar  llisó.  Dar  lección,  fr.  Expli- 
carla el  maestro.  Donarli  una  llisó 
á ú.  Dar  á uno  una  lección,  fr.  fig. 
Hacerle  comprender  la  falta  que  ha 
cometido,  corrigiéndole  hábil  ó dura- 
mente. Senyalar  llisó.  Echar  lección, 
fr.  Señalaría  á los  discípulos.  Pén- 
drer  la  llisó.  Tomar  la  lección,  fr. 
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Oírsela  el  maestro  al  discípulo,  por  lo 
regular  con  el  libro  ó materia  delante, 
para  ver  si  la  sabe  de  memoria,  fig. 
Aprender  de  otro,  ó para  escarmiento 
ó para  gobierno  propio  en  adelante. 
Péndrer  llisó.  Tomar  lección,  fr. 
Ejecutar  con  el  maestro  una  habilidad 
ó arte  que  se  está  aprendiendo,  para 
irse  adiestrando  en  ella. 

Llisongear.  a.  Lisonjear.  Adu- 
lar. Lo  mismo  que  adular,  fig.  Delei- 
tar, agradar.  Dícese  de  las  cosas  ma- 
teriales; como  la  música,  etc. 

Llisonger,  ra.  adj.m.  y f. Lison- 
jero, ra.  Que  lisonjea.  Ü.  t.  c.  s.  | fig. 
Que  agrada  y deleita.  Lo  mismo  que 

LAUSANGIER,  RA.  y LAUSENGADOR,  RA. 

Llisonja.  f.  Lisonja.  Alabanza 
afectada,  para  ganar  la  voluntad  de 
una  persona.  Lo  mismo  que  lisonja  y 

LAUSENGA. 

Llista.  f.  Lista.  Tira.  Pedazo  largo 
y angosto  de  tela,  papel  ó cosa  seme- 
jante. Lo  mismo  que  tira.  Señal  larga 
y estrecha  ó línea  que,  por  combina- 
ción de  un  color  con  otro,  se  forma 
artificial  ó naturalmente  en  un  cuer- 
po cualquiera,  y con  especialidad  en 
telas  ó tejidos,  acep.  Catálogo.  V.  ca- 
tálech.  acep.  Recuento  que  se  hace 
en  alta  voz  de  las  personas  que  deben 
asistir  á un  acto.  acep.  Especie  de  pez. 
Passar  llista.  fr.  Alistar.  Lo  mismo 
que  ALLISTAR. 

Iilistament.  m.  ant.  Alistamien- 
to. Lo  mismo  que  allistament. 

Llistar.  a.  ant.  Alistar.  Lo  mismo 
que  allistar.  acep.  Gayar.  Adornar 
una  cosa,  con  diversas  listas  de  otro 
color.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Llistell.  m.  Listel.  Listón.  Filete. 
Lo  mismo  que  filet. 

Llister,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Cin- 
tero, ra.  Persona  que  hace  cintas.  Per- 
sona que  las  vende,  acep.  Persona  que 
tiene  por  oficio  pasar  lista  en  las  fá- 
bricas ó talleres  en  que  trabajan  mu- 
chos operarios. 

Llistó.  m.  Listón.  Carp.  Pedazo 
de  tabla  angosto,  que  sirve  para  hacer 
marcos  y para  otros  usos,  llistó  de 
vidriera.  Mangueta.  Listón  de  madera 
en  que  se  aseguran  con  goznes  las  puer- 
tas vidrieras,  celosías,  etc. 

Llistoná,  da.  f.  Golpe  dado  con 
un  listón. 

Iilistoner,  ra.  adj.  m.  y f.  Lis- 
tonero,  ra.  Persona  que  hace  listones. 

Llisura.  f.  Lisura.  Igualdad  y lus- 
tre de  la  superficie  de  una  cosa.  fig. 
Ingenuidad,  sinceridad. 

Llit.  m.  Lecho.  Cama.  Según  la  R. 
A.  E.,  armazón  de  madera,  bronce  ó 
hierro  en  que  generalmente  se  ponen 
jergón  ó colchón  de  muelles,  colchones 
de  lana,  sábanas,  mantas,  colcha  y al- 
mohadas, y que  sirve  para  dormir  y 
descansar  en  ella  las  personas.  Lecho. 
Especie  de  canapé  ó escaño  en  que  los 
orientales  y romanos  se  reclinaban 
para  comer,  fig.  En  los  carros  ó carre- 
tas, cama  ó suelo  sobre  el  cual  se 
coloca  la  carga,  fig.  Madre  de  río  ó 
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terreno  por  donde  corren  sus  aguas, 
fig.  Porción  de  algunas  cosas  que  están 
ó se  ponen  extendidas  horizontalmente 
sobre  otras.  Arq.  Superficie  de  una 
piedra  ó sillar  sobre  la  cual  se  ha  de 
asentar  otra.  Cama.  Colgadura  del 
lecho,  compuesta  de  cielo,  cenefas,  cor- 
tinas y cubierta  correspondiente,  llit 
deis  cuchs  de  filar.  Cama,  lecho  de 
los  gusanos  de  seda,  llit  de  tnariner. 
Coi.  llit  de  pobre.  Camastro,  llit 
de  morts.  Andas.  Féretro.  Cáurer 
en  lo  llit.  Caer  en  cama,  ó en  la 
cama.  fr.  Ponerse  enfermo,  enfermar. 
Fer  llit.  Hacer  cama.  fr.  Estar  indis- 
puesto y precisado  á guardar  cama. 
Fer  lo  llit.  Hacer  la  cama.  fr.  Prepa- 
rarla para  acostarse.  Fer  ú lo  llit 
pera  qu'  es  gite  un  altre.  fr.  fig.  y 
fam.  Hacer  uno  una  cosa  para  que  otro 
se  aproveche  de  ella.  Botar  del  llit. 
Saltar  de  la  cama.  fr.  fig.  y fam.  Le- 
vantarse de  ella  con  aceleración.  Lo 
llit  en  les  dones  quant  acaben  de 
parir.  Placenta.  Parias.  Secundinas. 
Lo  mismo  que  lit.  Qui  canta  en  la 
taula  y menja  en  lo  llit  no  té  V en - 
teniment  cumplit.  ref.  con  que  se 
critica  al  que  canta  estando  á la  mesa 
ó en  la  cama.  Llevar  els  llits  deis 
cuchs  de  la  seda.  fr.  Deslechar.  Qui- 
tar á los  gusanos  de  seda  la  hoja  que 
desperdician  en  las  frezas,  y asimismo 
otras  inmundicias,  á fia  de  que  no  le3 
dañen. 

Llitera.  f.  Litera.  Especie  de  silla 
de  manos  prolongada,  que  se  pone  en- 
tre dos  muías  ó caballos.  Parihuela, 
V.  parihuela.  Lo  mismo  que  litera. 

Lliteral.  adj.  Literal.  Conforme 
á la  letra  del  texto,  ó al  sentido  exacto 
y propio,  y no  lato  ni  figurado,  de  las 
palabras  empleadas  en  él.  Aplícase  á 
ía  traducción  en  que  se  expresan  por 
su  orden,  en  cuanto  es  posible,  todas 
las  palabras  del  original.  Lo  mismo 

que  LITERAL. 

Lliteralment.  adv.  m..  Literal- 
mente. Conforme  á la  letra  ó al  sentido 
literal.  Lo  mismo  que  literalment. 

Lliterari,  ria.  adj.  m.  y f.  Lite- 
rario, ria.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  literatura.  Lo  mismo  que  litera- 

ri,  RIA. 

Lliterat,  ta.  adj.  m.  y f.  Litera- 
to, ta.  Aplícase  á la  persona  versada 
en  literatura,  y á quien  la  profesa  ó 
cultiva.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  n- 
terat,  ta. 

Lliteratura.  f.  Literatura.  Gé- 
nero de  producciones  del  entendimien- 
to humano,  que  tienen  porfía  próximo 
ó remoto  expresar  lo  bello  por  medio 
de  la  palabra.  Considéranse  compren- 
didas en  este  género  la  gramática,  la 
retórica,  la  poesía  de  todas  clases,  la 
novela,  la  elocuencia  y la  historia.  Suma 
de  conocimientos  adquiridos  en  el  estu- 
dio de  las  producciones  de  esta  natura- 
leza; y en  sentido  más  lato,  instrucción 
general  en  éste  y cualesquiera  otros 
de  los  distintos  ramos  del  humano 
saber.  Conjunto  de  todas  las  produc- 
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ciones  literarias  de  un  pueblo  6 de  una 
época.  La  lliteratuka  llemosinci;  la 
lliteratura  del  segle  xv.  La  lite- 
ratura lemosina;  la  literatura  del  si- 
glo xv.  Lo  mismo  que  literatura. 

liliterer.  m.  Literero.  El  que  ven- 
de ó alquila  literas.  El  que  guía  la 
litera. 

Llitigar.  a.  Litigar.  Lo  mismo 
que  litigar  y pleitejar. 

Llitigi.  m.  Litigio.  Lo  mismo  que 
litigi  y pleit. 

Llitigiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Liti- 
gioso, sa.  Lo  mismo  que  litigios,  sa. 

Llitja.  f.  Retama.  Lo  mismo  que 

RETAMA  y GINESTA. 

Llitoral.  adj.  Litoral.  Pertene- 
ciente á la  orilla  o costa  del  mar.  m. 
Costa  de  un  mar,  país  ó territorio. 

Iilitro.  m.  Litro.  Según  la  R.  A. 
E.,  medida  de  capacidad  para  áridos  y 
para  líquidos:  es  un  cubo  hueco  que 
tiene  interiormente  por  lado  un  decí- 
metro cuadrado,  y equivale  á cerca  de 
tres  y medio  ochavos  de  celemín  y á 
cerca  de  dos  cuartillos  de  azumbre. 

Uiura.  f.  Libra.  Peso,  compuesto 
de  16  onzas  y equivalente  á 460  gra- 
mos. En  Valencia  y en  algunas  otras 
provincias,  se  componía  de  12  onzas, 
y aun  en  farmacia  y algunas  otras  in- 
dustrias sigue  tenieudo  este  peso.acep. 
Especie  de  moneda  imaginaria,  cuyo 
valor  varía  según  los  países.  En  Valen- 
cia valía  14  sueldos,  3 dineros  y 3 sép- 
timos; en  Cataluña,  20  sueldos;  en  Ara- 
gón, 11  sueldos,  6 dineros  y 6 sépti- 
mos; en  Castilla,  10  reales  de  vellón,  25 
maravedises  y 5 séptimos,  etc.  En 
nuestro  antiguo  reino,  todavía  entre 
la  gente  del  campo  se  suele  contar  por 
libras  valencianas,  equivalentes  en 
precio  á quince  reales  de  vellón  y 
dos  maravedises,  lliura  carnicera. 
Libra  carnicera.  La  que  consta  de  36 
onzas,  aunque  suele  ser  varia  en  diver- 
sas provincias,  lliura  'prima . Libra 
medicinal.  La  que  se  usa  en  las  boticas 
y otras  partes,  y consta  sólo  de  12  on- 
zas. lliura  esterlina.  Libra  esterlina. 
Moneda  inglesa  de  oro,  que  vieue  á va- 
ler cerca  de  25  pesetas.  Véndrer  á 
lliures.  fr.  Librear.  Vender  una  cosa 
por  libras.  Entrame  póchs,  ó po- 
ques,  en  lliura.  Entrar  pocos,  ó pocas, 
en  libra,  fr.  fig.  y fam.  No  poderse 
contar  sino  pocas  de  aquellas  cosas  de 
que  se  trata. 

Lliurador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Librador,  ra.  Que  libra.  U.  t.  c.  s.  | aut. 
Libertador,  ra.  Lo  mismo  que  lliber- 

TADOR,  HOR,  RA. 

Lliurament.  m.  Libramiento. 
Acción  y efecto  de  librar,  acep.  Orden 
que  se  da  por  escrito  para  que  el  te- 
sorero, mayordomo,  etc.,  pague  una 
cantidad  de  dinero  ú otro  género.  Lo 
mismo  que  llibrament. 

IiliuranQa.  f.  Libranza.  Orden  de 
pago  que  se  da,  ordinariamente  por 
carta,  contra  aquel  que  tiene  fondos  ó 
valores  del  que  la  expide.  Lo  mismo 
que  llibran9a. 


LLOA 

Lliurar.  a.  Librar.  Sacar  ó pre- 
servar á uno  de  un  trabajo,  mal  ó pe- 
ligro. Lo  mismo  que  deslliurar.  U. 
t.  c.  r.  | Com.  Girar  ó expedir  letras, 
cartas  de  crédito  ú otras  órdenes  de 
pago  á cargo  de  uno,  sobre  fondos  del 
que  libra. 

Lliurea.  f.  Librea.  Vestido  que 
los  príncipes,  señores  y algunas  otras 
personas  dan  ú sus  familias  y criados, 
por  lo  común,  uniforme  y con  distin- 
tivos. 

Iiliure.  m.  Libre.  Que  tiene  facul- 
tad para  obrar  ó no  obrar.  Que  no  está 
preso.  Lo  mismo  que  deslliurat,  rá, 
da.  Licencioso,  insubordinado.  Atrevi- 
do, desenfrenado,  lliure  en  parlar. 
Libre  en  hablar.  Disoluto,  torpe,  des- 
honesto. Exento,  privilegiado,  dispen- 
sado, etc. 

Lliurejar.  a.  Librear.  Vender  ó 
distribuir  una  cosa  por  libras. 

Lliviá,  na.  adj.  m.  f.  Liviano, 
na.  Ligero,  de  poco  peso.  fig.  Fácil, 
inconstante,  fig.  Lascivo,  incontinente. 

Llivianament.  adv.  m.  Livia- 
namente. Con  ligereza,  sin  funda- 
mento. 

Lliviandat.  f.  Liviandad.  Cali- 
dad de  liviano,  fig.  Acción  liviana. 

Llixó.  m.  Cerraja.  Lo  mismo  que 

I.L1CSÓ. 

Lli$a.  f.  Liza.  Mújol.  Según  la  R. 
A.  E.,  pez  que  crece  hasta  pie  y medio 
de  largo.  Su  cuerpo  es  casi  redondo; 
el  lomo,  donde  tiene  dos  aletas,  es 
pardusco;  la  mitad  superior  de  ios  cos- 
tados del  mismo  color,  con  cinco  ó seis 
rayas  longitudinales  más  obscuras,  y 
lo  restante  del  cuerpo,  plateado:  su 
carne  es  muy  estimada,  LL19A  calva 
negra.  Capitón.  Pez  de  los  múgiles, 
que  tiene  ia  cabeza  más  grande  de  lo 
que  corresponde  á su  cuerpo:  se  sus- 
tenta, vive  y se  deleita  en  el  cieno. 

Lloaróles,  pl.  m.  Lizaroles.  Lis- 
tones de  madera  en  que  se  colocan  los 
lizos  de  las  aviaduras. 

I1IÍ90.  m.  Lizo.  Hilo  ó estambre  de 
una  tela  ó tejido.  U.  m.  en  pl.  Cada 
uno  de  los  hilos  en  que  los  tejedores 
dividen  la  seda  ó estambre,  para  que 
pase  la  lanzadera  con  la  trama. 

Lió.  pron.  determ.  Aquello.  Lo  mis- 
mo que  alló.  m.  Lugar.  Lo  mismo 
que  llóch  y llogar. 

Lloa.  1.  Loa.  En  el  teatro  antiguo, 
prólogo,  introito,  discurso  ó diálogo 
con  que  solía  darse  principio  á la 
función  para  dirigir  alabanzas  á la 
persona  ilustre  á quien  estaba  dedica- 
da, para  encarecer  el  mérito  de  los 
farsantes,  para  captarse  la  benevo- 
lencia del  público  ó para  otros  fines 
análogos.  Lo  mismo  que  loa. 

Lloá,  da.  f.  Loa.  Alabanza.  Loa- 
miento.  Acción  y efecto  de  loar.  Lo 
mismo  que  lloament,  lloor,  llaó, 
llaor,  ALABAN9A,  alabament  y 
LLOAN9A. 

Lloable.  adj.  Loable.  Digno  de 
alabanza. 

Lloablement,  adv.  m.  Loable- 
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mente.  De  una  manera  digna  de  ala- 
banza. 

Lloador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Loador,  ra.  Que  loa.  U.  t.  c.  s. 

Lloament.  m.  Loamiento.  Ala- 
banza. Loa.  Lo  mismo  que  lloá,  da, 

LLOOR,  LLAÓ,  LLAOR,  ALABAN9A,  ALA- 
BAMENT y LLOAN9A. 

Lloanca.  f.  Loamiento.  Alaban- 
za. Loa.  Lo  mismo  que  lloá,  da,  lloa- 
ment, LLO0R,  LLAÓ,  LLAOR,  ALABABA 
y ALABAMENT. 

Lloar.  a.  Loar.  Alabar.  Lo  mismo 

que  ALABAR,  LLAUDAR,  LAUDAR  y LOAR. 

Lloba.  f.  Loba.  Hembra  del  lobo, 
acep.  Sotana.  V.  sotana,  acep.  Aldaba. 
Falleba.  L>  mismo  que  balda. 

liloba-carda.  f.  Cardo.  Lo  mis- 
mo que  cart. 

Llobarro.  m.  Róbalo.  Según  la  « 
R.  A.  E.,  pez  que  crece  hasta  la  longi- 
tud de  dos  pies.  Tiene  el  cuerpo  com- 
primido, la  boca  grande,  la  mandíbula 
inferior  más  larga  que  la  superior,  el 
lomo  azul  negruzco,  que  va  declinando 
hasta  terminar  en  blauco  en  el  vien- 
tre; sobre  aquél  unas  manchas  redon- 
das y negras,  que  desaparecen  con  la 
edad,  y dos  aletas;  la  de  la  cola  es  ar- 
pada. 

Llobet.  d.  de  llop.  Lobezno.  Lo- 
bato. Lobo  pequeño.  Cachorro  del  lobo. 
Ais  llobets.  Juego  de  niños  (?).  acep. 
m.  Lobado.  Veter.  Tumor  carbuncoso 
que  padecen  las  caballerías  en  el  en- 
cuentro, y el  ganado  vacuno  en  el  mis- 
mo sitio  y en  la  papada.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Llobí,  na.  adj.  m.  y f.  Lobuno, 
na.  Lupino,  na.  Perteneciente  ó relati- 
vo al  lobo. 

Llobí.  m.  Altramuz.  Chocho.  Plan- 
ta y fruto.  Lo  mismo  que  tramü9  y 

LLUBÍ. 

Llóca.  adj.  Clueca.  Llueca.  Aplí- 
case á la  gallina  que  se  echa  sobre 
los  huevos  para  empollarlos.  U.  t.  c.  s. 
acep.  Cobarde.  V.  cobart.  Flaco,  flojo, 
sin  fuerzas  ni  vigor,  lánguido,  inerte. 
Posar  una  llóca.  Echar  una  llueca, 
fr.  Preparar  el  nido  á la  gallina  llueca 
y ponerla  sobre  los  huevos.  Tindrer 
bdna  má  pera  posar  llóques.  Nacer 
ó caer  de  pies.  fr.  Salirle  á uno  bien 
todo  lo  que  hace.  H.  t.  en  sent.  irónico 
para  zaherir  al  que  todo  le  sale  mal 
por  su  torpeza. 

Llocá,  da.  f.  Pollada.  Pollazón. 
Echadura  de  huevos  que  de  una  vez 
empollan  las  gallinas.  Conjunto  de  po- 
llos que  sacan  de  estos  huevos. 

Llóch.  m.  Lugar.  Espacio  ocupa- 
do ó que  puede  ser  ocupado  por  un 
cuerpo  cualquiera.  Sitio  ó paraje.  Ciu- 
dad, villa  o aldea.  Lo  mismo  que  lló 
y llogar.  Población  pequeña,  menor 
que  villa  y mayor  que  aldea.  Pasa- 
je, texto,  autoridad  ó sentencia;  ex- 
presión ó conjunto  de  expresiones  de 
un  autor,  ó de  un  libro  ó escrito.  Tiem- 
po, ocasión,  oportunidad.  Puesto,  em- 
pleo, dignidad,  oficio  ó ministerio. 
Causa,  motivo  ú ocasión  para  hacer  ó 
no  hacer  una  cosa.  Dona  llóch  á que 
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apegaren.  Dio  lugar  á que  le  pegaran. 
Sitio  que  en  una  serie  ordenada  de 
nombres  ocupa  cada  uno  de  ellos,  llóch 
comú.  Lugar  común.  Letrina.  Privada. 
Necesaria.  Cagatorio.  Secreta.  Lo  mis- 
mo que  comú  y cagadora,hora.llóchs 
comúns.  Lugares  comunes,  ú oratorios. 
Principios  generales  de  que  se  sacan 
las  pruebas  para  los  argumentos  en 
los  discursos.  Expresiones  triviales,  ó 
ya  muy  empleadas  en  casos  análogos. 
En  lloch.  En  lugar,  en  vez.  m.  adv. 
En  sustitución  de  una  persona  ó cosa. 
Lo  mismo  que  Á,  ó en,  conté,  acep.  En 
ningún  lugar;  en  ninguna  parte.  En 
primer  lloch.  En  primer  lugar,  m. 
adv.  Primeramente.  Lo  mismo  que 
primerament.  Fer  llóch. Hacer  lugar, 
fr.  Desembarazar  un  sitio  ó dejar  libre 
y franca  una  parte  de  él.  Ferse  ú 
lloch.  Hacerse  uno  lugar,  fr.  fig.  Ha- 
cerse estimar  ó atender  entre  otros. 
Tíndrer  lloch.  Tener  lugar.  Suceder, 
acontecer  una  cosa.  No  hia  lloch  ó 
no  té  llóch.  No  hay  lugar.  For.  Ex- 
presión con  que  se  declara  que  no  se 
accede  á lo  que  se  pide.  Posarse  ú en 
son  llóch.  fr.  fig.  Defender  y mante- 
ner uno  su  dignidad. 

Llóch  Nóu  de  Fenollet. 
Geogr.  Lugar  Nuevo  de  Fenollet.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Játiva.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  arroz,  seda,  aceite,  alga- 
rrobas, frutas  y legumbres,  llóch 
Nóu  de  la  Corona.  Geogr.  Lugar 
Nuevo  de  la  Corona.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á cinco  ki- 
lómetros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Torrente.  No  tiene  escuelas,  ni  parro- 
quia, ni  término  municipal.  Forma  dis- 
trito con  Alfafar  y sólo  hay  una  er- 
mita, dependiente  de  este  último  pue- 
blo. llóch  Nóu  de  Sant  Geróni. 
Geogr.  Lugar  Nuevo  de  San  Jerónimo. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á sesenta  y un  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Gandía.  Forma 
distrito  con  Almiserat,  donde  está  la 
escuela  de  niñas,  y tiene  una  escuela 
pública  de  niños  y una  parroquia  aneja 
á la  de  Rótova.  Produce  trigo,  maíz, 
vino,  algarrobas,  seda,  frutas,  legum- 
bres y hortalizas. 

Llóctinéncia.  f.  Legacía.  Cargo 
de  lugarteniente. 

Llóctinent.  m.  Lugarteniente. 
Lo  mismo  que  lóctinent  y llauti- 

NENT. 

Llocució.  f.  Locución.  Lo  mismo 
que  locució. 

Llodagal.  m.  Lodazal.  Fangal. 
Barrizal.  Lodachar.  Lodazar.  Lo  mis- 
mo que  fangar  y barrear. 

Llogader,  her,  ra.  adj.  m.  y f. 
Alquiladizo,  za.  Lo  mismo  que  lloga- 

Dig,  H19,  <?A. 

LlogadiQ,  I1Í9,  9a.  adj.  m.  y f. 
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Alquiladizo,  za.  Lo  mismo  que  lloga- 

DER,  HER,  RA. 

Llogador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Alquilador,  ra.  Persona  que  da  en 
alquiler  alguna  cosa,  y especialmente 
la  que  tiene  por  oficio  alquilar  coches 
ó caballerías. 

Llogar.  a.  Alquilar.  Dar  á otro 
alguna  cosa  para  que  use  de  ella  por 
el  tiempo  que  se  determine  y mediante 
el  pago  de  la  cantidad  convenida.  Em- 
pléase más  comúnmente  tratándose  de 
fincas  urbanas,  ó de  animales  ó mue- 
bles. Tomar  de  otro  alguna  cosa  para 
este  fin  y con  tal  condición,  r.  Poner- 
se uno  á servir  á otro  por  cierto  esti- 
pendio. m.  ant.  Lugar.  Población.  Lo 
mismo  que  llóch  y lló. 

Llogaret.  d.  de  llóch.  V.  llóch. 
Lugarejo.  Lugarete. 

Llogaritme.  m.  Logaritmo. 
Arit.  Lo  mismo  que  logaritme. 

Llogater,  ra.  adj.  m.  y f.  Inqui- 
lino, na.  El  que  ha  tomado  una  casa  ó 
parte  de  ella  en  alquiler  para  habitarla. 
Lo  mismo  que  inquilí,  na.  acep.  Fle- 
tador. Lo  mismo  qne  fletador,  hor. 

Llógia.  f.  Logia.  Local  donde  se 
celebran  asambleas  de  francmasones. 
Asamblea  de  francmasones. 

Llógica.  f.  Lógica.  Ciencia  que 
expone  las  leyes,  modos  y formas  del 
conocimiento  científico,  llógica  natu- 
ral. Lógica  natural.  Disposición  natu- 
ral para  discurrir  con  acierto  sin  el 
auxilio  de  la  ciencia.  Lo  mismo  que 

LÓGICA. 

Llógicament.  adv.  m.  Lógica- 
mente. Según  las  reglas  de  la  lógica. 
Lo  mismo  que  lógicament. 

Llógich,  ca.  adj.  m.  y f.  Lógico, 
ca.  Perteneciente  á la  lógica.  Que  la 
estudia  y sabe.  U.  t.  c.  s.Dícese  común- 
mente de  toda  consecuencia  natural  y 
legítima;  del  suceso  cuyos  anteceden- 
tes justifican  lo  sucedido,  etc. 

Llógra.  f.  Logro.  Usura.  Lo  mis- 
mo que  usura,  llógre, logra  y lógre. 

Llógre.  m.  Logro.  Usura.  Lo  mis- 
mo que  usura,  llógra,  logra  y lógre. 

Llogrejar.  n.  Logrear.  Emplearse 
en  dar  ó recibir  logro. 

Llogrer,  ra.  m.  y f.  Logrero, 
ra.  Persona  que  da  dinero  á logro,  llo- 
grer  y cart,  finsa  soterrat , sempre 
es  amarch.  ref.  con  que  se  denota  la 
mala  condición  de  los  usureros.  Lo  mis- 
mo que  LOGRER,  RA. 

Llogrería.  f.  Logrería.  Ejerci- 
cio de  logrero.  Lo  mismo  que  logrería. 

Lloguer.  m.  Alquiler.  Loguer. 
Loguero.  Acción  y efecto  de  alquilar. 
Precio  en  que  se  alquila  alguna  cosa, 
ant.  Mar.  Hablando  de  la  nave,  fleta- 
mentó;  salario,  cuando  se  aplica  á los 
marineros.  V.  rédit.  Lo  mismo  que 

LOGUER. 

Llogut,  da.  p.  p.  ant.  de  lloar. 
Loado,  da.  Lo  mismo  que  lloat, 

LLOÁ,  DA. 

Lloir.  a.  Lucir.  Enlucir.  Enrasar. 
Lo  mismo  que  luir, 

Lloís,  sa.  Nombre  propio  vulg.  de 


LLON 

hombre  y de  mujer.  Lo  mismo  que 

LLUIS,  SA,  y HUISO,  SA. 

Llorn.  m.  Lomo.  Parte  inferior  de 
la  espalda  del  hombre,  que  comprende 
desde  la  cintura  hasta  la  rabadilla.  U. 
m.  en  pl.  En  los  cuadrúpedos,  todo  el 
espinazo  desde  la  cruz  hasta  las  ancas. 
Parte  del  libro  opuesta  al  corte  de  las 
hojas,  en  la  cual  se  pone  el  rótulo. 
Parte  por  donde  doblan  á lo  largo  de 
la  pieza  las  pieles,  tejidos  ú otras  co- 
sas. En  los  instrumentos  cortantes, 
parte  opuesta  al  filo.  Tierra  que  le- 
vanta el  arado  entre  surco  y surco,  pl. 
Costillas.  Ferli  á ú un  llom.  fr.  Fas- 
tidiar á uno,  incomodarlé. 

Liorna,  f.  Loma.  Altura  pequeña 
y prolongada. 

Llomantól.  m.  Bogavante.  Espe- 
cie de  langosta  de  mar  (?). 

Llombarda.  f.  Lombarda.  Cañón 
de  artillería  de  varios  calibres,  de  que 
se  usó  antiguamente  para  arrojar  pie- 
dras de  enorme  peso. 

Llombarda,  da.f.  Lombardada. 
Tiro  que  dispara  la  lombarda. 

Llombardejar.  a.  Lombardear. 
Disparar  las  lombardas  contra  un  sitio 
ó edificio. 

Llombart,  da.  adj.  m.  y f.  Lom- 
bardo, da.  Natural  de  Lombardía.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á este  país  de  Ita- 
lia. m.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Llombay.  Geogr.  Llombay.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
veintiocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Carlet.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  una  parroquia  y una  no- 
taría. Produce  vino,  buen  aceite,  al- 
garrobas, frutas  y hortalizas. 

Llombrígol.  m.  Lombriz.  V. 
cuch.  acep.  Ombligo.  Lo  mismo  que  me- 
lich.  llombrígol  de  Venus.  Ombligo 
de  Venus.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  de 
cuya  raíz  salen  en  invierno  una  por- 
ción de  hojas  que  tienen  la  forma  de 
un  cucurucho,  y,  destruidas  éstas  á la 
primavera,  nace  el  tallo,  que  es  de  un 
pie  de  largo  y sostiene  las  flores,  que 
son  pequeñas  y blancas. 

Llomello.  m.  Lomo.  Carne  del 
cerdo  que  cubre  todo  el  espinazo  desde 
la  cruz  hasta  las  ancas. 

Llomera.  f.  Lomera.  Correa  que 
se  acomoda  en  el  lomo  de  la  caballería, 
para  que  mantenga  en  su  lugar  las  de- 
más piezas  de  la  guarnición. 

Llomiset.  m.  Loma  pequeña. 

Llonch,  ga.  adj.  m.  y f.  ant.  Lar- 
go, ga.  adv.  1.  Lejos.  Lo  mismo  que 

LLUNT  y LLUNY. 

Llonga.  f.  Panecillo  de  figura  pla- 
na y oblonga,  regularmente  con  azú- 
car. Lo  mismo  que  llongo. 

Llongameut.  adv.  m.  ant.  Lar- 
gamente. Lo  mismo  que  llargament. 

Llongánim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Longánimo,  ma.  Magnánimo,  constan- 
te. Lo  mismo  que  longánim,  ma. 

Llouganimitat.  f.  Longanimi- 
dad. Grandeza  y constancia  de  ánimo 
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en  las  adversidades.  Lo  mismo  que 

LONGANIMITAT. 

Llong-aniga.  f.  Longaniza.  Pe- 
dazo largo  de  tripa  angosta,  rellena 
de  carne  de  cerdo  picada  y adobada. 
llonganiqa  catalana . Salchicha.  Lo 
mismo  que  salgjja. 

Llongaria.  f.  Longitud.  Largor. 
Largo.  Largura.  Lo  mismo  que  llon- 
garia,  llargaria,  llonguea,  guesa, 

LONGITUT  y LLONGITUT. 

Llónge.  m.  Fruto  del  muérdago 
que,  según  la  R.  A.  E.,  es  una  baya  de 
dos  líneas  de  diámetro,  semitranspa- 
rente, de  color  blanco  rosado,  y llena 
de  jugo  viscoso.  Dícese  también  á las 
raíces  de  otras  plantas  propias  para 
hacer  la  liga. 

Llongera  vulgar,  f.  Andriala 
laciniada.  Especie  de  planta. 

Llongeta.  f.  Tribunal  del  repeso, 
en  el  que  un  representante  del  ayunta- 
miento, desempeñando  en  cierto  modo 
el  cargo  del  antiguo  almotacén  é mus- 
tazaf,  dirime  las  cuestiones  que  se 
suscitan  en  el  mercado  entre  vende- 
dores y compradores.  V.  repés. 

Llongitudinal.  adj.  Longitudi- 
nal. Perteneciente  á la  longitud  ó he- 
cho con  arreglo  á ella.  Lo  mismo  que 

LONGITUDINAL. 

Iilongitudinalment.  adv.  m. 
Longitudinalmente.  A lo  largo.  Y.Á  la 
llarga.  Lo  mismo  que  longitudinal- 

MENT. 

Llongitut.  f.  Longitud.  Lo  mis- 
mo que  llargaria,  longaria,  llon- 
garia  y llongüesa.  Geom.  La  mayor 
de  las  dos  dimensiones  que  tienen  las 
figuras  planas,  en  contraposición  á la 
menor  que  se  llama  latitud.  Geoglr. 
Distancia  de  un  lugar  respecto  al  pri- 
mer meridiano,  contada  por  grados  en 
el  Ecuador.  Astron.  Arco  de  la  Eclíp- 
tica, comprendido  entre  el  punto  equi- 
noccial de  Aries  y el  círculo  de  latitud 
de  un  astro. 

Llongo.  m.  Panecillo  de  figura 
plana  y oblonga.  Lo  mismo  que  llon- 
ga.  acep.  Afiladera  blanca  de  navajas 
de  afeitar. 

Llonguet.  m.  Pequeña  torta, 
larga  y angosta.  Lo  mismo  que  llon- 

GUETA. 

Llongueta.  f.  Torta  pequeña, 
larga  y angosta.  Lo  mismo  que  llon- 
guet. 

Llónja.  f.  Lonja.  Sitio  público 
donde  se  juntan  mercaderes  y comer- 
ciantes para  sus  tratos  y comercios. 

Llonsa.  f.  Morrillo.  Porción  car- 
nosa que  tienen  las  reses  en  la  parte 
superior  y anterior  del  cuello. 

Lloor.  m.  Loor.  Alabanza.  Lo  mis- 
mo que  laor,  loor,  lahor,  alaban- 

9A,  ALABAMENT,  LLOAN^A,  LLOAMENT, 
LLOÁ,  DA,  LLAOR  y LLAÓ. 

Llop.  m.  Lobo.  Según  la  R.  A.  E., 
animal  cuadrúpedo  bravio,  carnicero, 
semejante  á un  perro  mastín,  y el  más 
terrible  enemigo  del  ganado,  acep.  Pez, 
especie  de  locha,  de  unas  seis  pulgadas 
de  largo,  con  manchas  parduscas  sobre 

Diccionario. 


fondo  amarillo,  y seis  barbillas  en  los 
labios.  Astron . Constelación  austral 
debajo  de  Libra  y al  occidente  del  Es- 
corpión. llop  cerver.  Lobo  cerval  ó 
cervario.  Lince.  V.  lince,  llop  marí. 
Lobo  marino.  Foca.  Lo  mismo  que  fo- 
ca. llops  d'  una  cama,  da.  Lobos  de 
una  camada,  expr.  fig.  y fam.  Personas 
que,  por  tener  unos  mismos  intereses 
ó inclinaciones,  no  se  hacen  daño  unas 
á otras.  Tómase,  por  lo  común,  en  mala 
parte,  llops  entre  llops  no  's  mose- 
guen.  Un  lobo  á otro  no  se  muerden, 
ref.  con  que  se  explica  que  las  perso- 
nas que  tienen  unos  mismos  intereses 
se  disimulan  mutuamente  sus  defectos. 
Del  llop  un  peí.  Del  lobo  un  pelo;  ó 
del  lobo  un  pelo,  y ése  de  la  frente, 
ref.  que  enseña  que  del  mezquino  se 
tome  lo  que  diere.  Lo  que  plau  al 
llop,  plau  á la  lloba.  Lo  que  la  loba 
hace,  al  lobo  le  place.  El  lobo  y la  vul- 
peja, ambos  son  de  una  conseja,  ref. 
que  indica  la  conformidad  de  inclina- 
ciones y dictámenes  entre  los  que  son 
de  mala  índole.  Menjar  com  un  llop. 
Comer  como  un  descosido,  ó como  un 
sabañón,  fr.  fig.  y fam.  Comer  mucho 
y con  ansia;  devorar.  Qui  ab  llops 
va y s'  amostra  á aullar,  ref.  con 
que  se  denota  cuán  perniciosas  son  las 
malas  compañías.  Lo  llop  sempre  va 
á cagar,  lluny  del  lloch  ahón  sol 
estar,  ref.  con  que  se  indica  que  el 
malo,  en  su  malicia,  siempre  procura 
hacer  el  daño  lejos  de  su  albergue 
para  despistar  á sus  perseguidores. 

Llór.  m.  ant.  Laurel.  Lauro.  Lo 
mismo  que  llorer. 

Llora,  f.  Mujer  de  color  muy  mo- 
reno. 

Lloraga.  f.  Cincoenrama.  Lo  mis- 
mo que  CINCHENRAMA. 

Xilóreng,  ga.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Lorenzo,  za. 

Llorer.  m.  Laurel.  Según  la  R.  A. 
E.,  árbol  de  mediano  tamaño,  de  hojas 
siempre  verdes,  largas,  tiesas,  pun- 
tiagudas, venosas  y aromáticas,  con 
muchas  flores  muy  pequeñas,  que  pro- 
ducen unos  frutillos  puntiagudos,  ne- 
gros y amargos,  que  se  emplean  en  far- 
macia. fig.  Corona,  triunfo,  premio.  Lo 
mismo  que  llór.  llorer  d ’ Aleixan- 
dría.  Laurel  alejandrino.  Planta  cuyas 
hojas  son  semejantes  á las  del  rusco, 
pero  mayores,  más  tiernas  y blanque- 
cinas: el  fruto  es  rojo  y del  tamaño  de 
un  garbanzo,  el  cual  se  cría  en  medio 
de  la  haz  de  cada  hoja  bajo  de  cierta 
hojuela  de  figura  de  lengüeta,  llorer 
real.  Laurel  real.  Lauroceraso.  Arbol 
pequeño  y hermoso  que  produce  unos 
frutillos  casi  redondos  y carnosos  co- 
mo las  cerezas,  llorer  de  Sant  An- 
tóni.  Laurel  de  San  Antonio,  llorer 
bort.  Cornicabra.  Terebinto.  Lo  mismo 
que  cornicabra,  llorer  comú.  Lau- 
rel común. 

Lloreral.  m.  Lauredal.  Sitio  po- 
blado de  laureles. 

Lloreret.  d.  de  llorer.  V.  llorer. 
m.  Lauréola.  Lauréola  común.  Lauréo- 


la macho.  Adelfilla.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  perenne,  que  crece  hasta  la  al- 
tura de  tres  pies  y echa  desde  la  raíz 
varias  ramas  derechas  y pobladas  de 
hojas  de  color  verde  obscuro  y lustro- 
sas; las  flores  nacen  en  grupos  alre- 
dedor de  los  tallos,  lloreret  malva- 
rell.  Durillo.  Sauquillo.  Y.  marfull  y 

SAUQUET. 

Llóriga.  f.  Loriga.  V.  cota.  acep. 
Armadura  del  caballo  para  el  uso  de  la 
guerra. 

Llór  ja.  Geogr.  Lorcha.  Villa  déla 
provincia  de  Alicante,  situada  á cin- 
cuenta y cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Cocentaina.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  cebada,  maíz,  pasa,  vino,  aceite 
y legumbres. 

Lloro,  m.  Loro.  Lo  mismo  que 
papagall.  lloro  del  Paraguay.  Loro 
del  Brasil.  Paraguay.  Según  la  R.  A. 
E.,  especie  de  loro  ó papagayo,  de  color 
verde,  manchado  de  amarillo,  con  la 
parte  anterior  de  la  cabeza  encarnada, 
y los  costados,  cenicientos  en  parte, 
y en  parte  azules.  En  las  alas,  que  son 
también  verdes,  tiene  algunas  plumas 
azules  manchadas  de  encarnado. 

Llórt.  m.  Ova.  Lama.  Lo  mismo 
que  llimach  y llepó. 

Llósa.  f.  Losa.  Piedra  llana  y de 
poco  grueso,  regularmente  labrada, 
que  sirve  para  solar  y otros  usos. 
Lo  mismo  que  luella.  Trampa  for- 
mada con  losas  pequeñas  para  coger 
aves  y ratones,  acep.  Mola.  Pedazo  de 
carne  informe,  que  se  engendra  en  el 
vientre  de  la  mujer,  y crece  con  apa- 
riencia de  preñado,  acep.  Lancha.  Las- 
tra. Piedra  ó pizarra  que  sale  de  la 
cantera  en  hojas  planas  y de  poco 
grueso,  á manera  de  tablas,  fig.  Se- 
pulcro. Lo  mismo  que  lóqa. 

Llósa  (La).  Geogr.  La  Llosa.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuado á treinta  y cinco  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa  y al  juzgado  de  Nules.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  algarrobas,  cáñamo,  frutas  y 
hortalizas. 

Llósa  de  Kanes.  Geogr.  Llosa 
de  Ranes.  Pueblo  de  la  provincia  de  Va- 
lencia, situado  á cincuenta  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Játiva. 
Tiene  baños  minerales  en  su  término 
titulados  de  Santa  Ana,  en  el  cerro 
de  este  nombre,  con  aguas  sulfatadás 
cálcicas;  temporada  desde  15  de  abril 
hasta  30  de  junio,  y l.°  de  septiembre 
á 31  de  octubre.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y udr  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  arroz,  naranja,  pasa,  vino, 
aceite,  frutas  y hortalizas. 

Llosar.  a.  Losar.  Enlosar.  Lo  mis- 
mo que  ENLLOSAR. 

Llósch,  ca.  adj.  m.  y f.  Lusco, 
ca,  Bisojo,  ja,  Bizco,  ca.  Lo  mismo 
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que  bixch,  ca.  Dícese  tambie'u  de  los 
miopes. 

Lloseta.  d.  f.  de  llosa.  V.  llosa. 
Tíndrer  á ú baix  la  lloseta.  fr.  fig. 
y fam.  Tener  á uno  sujeto  á su  volun- 
tad, bajo  su  dominio. 

Llót.  m.  Lodo.  Fango.  Barro.  Lo 
mismo  que  llim  y fanch.  llót  co- 
rromput.  Cieno.  Lodo  blando  y co- 
rrompido que  forma  depósitos  en  ríos, 
y sobre  todo  en  lagunas,  llót  vért. 
Ajomate.  Planta  que  se  cría  dentro  del 
agua,  y se  compone  de  unos  hilos  muy 
delgados,  sin  nudos,  y de  un  verde  su- 
bido y lustroso. 

Llotós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cenago- 
so, sa.  Lleno  de  cieno.  Limoso,  sa. 
Lleno  de  limo  ó lodo. 

Llóurer.  a.  ant.  Loar.  Alabar.  Lo 
mismo  que  lloar  y alabar. 

Llubérna.  f.  Lucerna.  Luciérna- 
ga. Noctícula.  Lo  mismo  que  lluérna. 

Llubí.  m.  Altramuz.  Chocho.  Plan- 
ta y fruto.  Lo  mismo  que  llobí  y tra- 
muq. 

lilúbrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Lú- 
brico, ca.  Propenso  á un  vicio,  y parti- 
cularmente á la  lujuria.  Lo  mismo  que 

LÚBRICH,  CA. 

Llubricitat.  f.  Lubricidad.  Cali- 
dad de  lúbrico.  Lo  mismo  que  lú- 

BRICH,  CA. 

Llucer.  m.  Lucero.  Según  la  R. 
A.  E.,  el  planeta  Venus,  al  que  común- 
mente llaman  estrella  de  Venus.  Cual- 
quier astro  de  los  que  aparecen  más 
grandes  y brillantes. 

Lluch.  Nombre  propio  de  hombre. 
Lucas.  U.  t.  c.  apell.  1.  | acep.  Renue- 
vo. Pimpollo.  Vástago.  Lo  mismo  que 

BROT,  BROSTA  y ULL. 

Llucia.  Nombre  propio  de  mujer. 
Lucía.  A Santa  llucia  creix  lo  día 
un  pas  de  pusa.  ref.  con  que  se  de- 
nota que  á Santa  Lucía  comienza  á ser 
el  día  más  largo. 

Lluciá.  Nombre  propio  de  hombre. 
Luciano. 

Lluciar.  a.  Aguzar.  Se  dice  pro- 
piamente de  la  reja  del  arado. 

Llucifer.  m.  Lucifer.  El  príncipe 
de  los  ángeles  rebeldes,  fig.  Hombre 
soberbio,  encolerizado  y maligno. 

Lluciferí,  na.  adj.  m.  y f.  Luci- 
ferino,  na.  Perteneciente  á Lucifer. 

Llucrarse.  r.  Lucrarse.  Utilizar- 
se, sacar  provecho  de  un  negocio  ó en- 
cargo. Lo  mismo  que  lucrarse. 

Llucratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Lucrativo,  va.  Que  produce  utilidad 
y ganancia. 

Llucre,  ero.  m.  Lucro.  Ganancia 
ó provecho  que  se  saca  de  una  cosa. 
Lo  mismo  que  lucre,  cro, 

Lludibri.  m.  Ludibrio.  Escarnio, 
desprecio,  mofa.  Lo  mismo  que  lu- 
dibri. 

Lludria.  f.  Nutria.  Según  la  R. 
A.  E.,  cuadrúpedo  anfibio,  de  una  vara 
de  largo,  de  color  pardo  obscuro, 
con  la  cabeza  grande,  los  ojos  peque- 
ños, la  cola  larga,  y los  dedos  de  los 
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cuatro  pies  reunidos  en  una  mem- 
brana. 

Lluendo.  m.  pr.  Cast.  Duende. 
Trasgo.  Lo  mismo  que  donyet. 

Lluent,  ta.  p.  a.  Luciente.  Que 
luce.  m.  En  la  Albufera  de  Valencia, 
sitio  despejado  de  plantas  donde  el 
agua  se  muestra  tersa  y reluciente  en 
una  grande  extensión. 

Iiluentor.  f.  Brillantez.  Brillo. 
Brillo  ó resplandor. 

Llueny,  ye.  adv.  1.  y t.  ant.  Le- 
jos. Lo  mismo  que  llunt,  lueny,  ye, 

LLUNY  y LUNY. 

Lluérna.  f.  Lucerna.  Luciérnaga. 
Según  la  R.  A.  E.,  insecto  con  elictras 
crustáceas  en  los  machos,  y á veces 
también  en  las  hembras,  y la  parte 
posterior  del  cuerpo  fosfórica,  acep. 
Perlón  (?).  Especie  de  pez.  Lo  mismo 

que  LLUBÉRNA. 

Llúgubre.  adj.  Lúgubre.  Triste, 
funesto,  melancólico.  Lo  mismo  que 

LÚGUBRE. 

Lluició.  f.  Laudemio.  Lo  mismo 
que  llaudémi  y lluisme.  acep.  Reden- 
ción de  censos. 

Lluiment.  m.  Lucimiento.  Ac- 
ción de  lucir. 

Lluir.  n.  Lucir.  Brillar,  resplan- 
decer. fig.  Sobresalir,  aventajar.  U.  t. 
c.  r.  | a.  Manifestar  el  adelantamiento, 
la  riqueza,  la  autoridad,  etc.  Enlucir. 
Poner  una  capa  de  yeso  ó mezcla  á las 
paredes  de  una  casa.  acep.  Redimir  ó 
quitar  censos. 

Lluis,  sa.  Nombre  propio  de  hom- 
bre y de  mujer.  Luis,  sa.  Lo  mismo  que 

LLOÍS,  SA,  y HUISO,  SA. 

Lluisme.  m.  Laudemio.  Lo  mis- 
mo que  llaudémi  y lluició. 

Lluít,  da.  p.  p.  Lucido,  da.  Enlu- 
cido, da.  adj.  m.  y f.  Espléndido,  mag- 
nífico, hermoso. 

Llujuria.  f.  Lujuria.  Lo  mismo 

que  LUJURIA,  LUXURIA  y LLUXURIA. 

Llujuriar.  n.  Lujuriar.  Lo  mismo 

que  LUJURIAR,  LUXURIAR  y LLUXURIAR. 

Llujuriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lu- 
jurioso, sa.  Lo  mismo  que  lujuriós, 

SA;  LUXURIÓS,  SA,  y LLUXURIÓS,  SA. 

Llujuriosament.  adv.  m.  Lu- 
juriosamente. Lo  mismo  que  lujurio- 
sament,  luxuriosament  y lluxurio- 
sament. 

Llulús.  m.  ant.  Lirio.  Lo  mismo 
que  llir,  ri. 

Llum.  m.  Luz.  Según  la  R.  A.  E., 
lo  que  ilumina  los  objetos  y los  hace 
visibles.  Llama  de  cualquier  substan- 
cia en  combustión;  como  la  de  una  tea, 
una  vela,  una  lámpara,  un  velón,  etc. 
Vela,  lámpara  ú otro  cuerpo  que,  encen- 
dido, sirve  para  alumbrar.  Pórta  una 
llum.  Trae  una  luz.  fig.  Ilustración,  co- 
nocimiento. fig.  Modelo,  persona  ó cosa 
capaz  de  ilustrar  y guiar,  acep.  Día. 
Espacio  de  tiempo  que  dura  la  claridad 
del  sol  sobre  el  horizonte.  Lo  mis- 
mo que  día.  Arq.  Cada  una  de  las  ven- 
tanas ó troneras  por  donde  se  da  luz 
á un  edificio.  U.  m.  en  pl.  Arq.  Di- 
mensión horizontal  interior  de  un  va- 
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no  ó de  una  habitación.  Pint.  Punto  ó 
centro  desde  donde  se  ilumina  y alum- 
bra toda  la  historia  y objetos  pintados 
en  un  lienzo,  pl.  fig.  Ilustración,  cul- 
tura. Lo  segle  de  les  llums;  hóm  de 
moltes  llums.  El  siglo  de  las  luces; 
hombre  de  muchas  luces,  llum  artifi- 
cial. Luz  artificial.  V.  la  2.a  acep.  de 
este  mismo  artículo,  llum  de  Benga- 
la. Luz  de  Bengala.  Fuego  artificial 
compuesto  de  varios  simples  y que 
despide  claridad  muy  viva  de  uno  ú 
otro  color,  llum  de  la  rahó.  Luz  de 
la  razón,  fig.  Conocimiento  que  tene- 
mos de  las  cosas  por  el  natural  dis- 
curso que  nos  distingue  de  los  brutos. 
llum  eléctrica.  Luz  eléctrica.  La  que 
se  obtiene  por  medio  de  la  electricidad, 
de  brillo  deslumbrador,  de  calor  muy 
intenso,  pero  que  alumbra  menos  de 
lo  que  brilla  y que  llega  á ofender  á la 
vista,  llum  natural.  Luz  natural.  La 
que  no  es  artificial;  como  la  del  sol  ó la 
de  un  relámpago,  llum  primera.  Luz 
primaria.  Pint.  La  que  inmediatamente 
procede  del  cuerpo  luminoso,  llum  se- 
gona.  Luz  refleja  ó secundaria.  Pint.  La 
que  resulta  de  la  iluminación  de  la  pri- 
mera. Mija  llum.  Media  luz.  La  que  es 
escasa  ó no  se  comunica  entera  y di- 
rectamente. A bóna  llum.  A buena 
luz.  m.  adv.  fig.  Con  reflexión,  atenta- 
mente. A primera  llum.  A primera  luz. 
m.  adv.  fig.  Al  amanecer,  al  rayar  el 
día.  Donar  á llum.  Dar  á luz.  fr.  Pu- 
blicar una  obra.  Parir  la  mujer.  Fer,  ó 
donar,  llum.  Dar  luz.  fr.  Alumbrar  el 
cuerpo  luminoso,  ó disponer  paso  para 
la  luz.  Fer  llum.  fr.  Alumbrar.  Poner 
luz,  ó luces,  en  un  lugar.  Acompañar 
con  luz  á otro.  Entre  dos  llums.  En- 
tre dos  luces,  m.  adv.  fig.  Al  amane- 
cer. V.  al  amanéixer.  fig.  Al  anoche- 
cer.  V.  Á boqueta  nit.  Tráurer  á 
llum.  Sacar  á luz.  fr.  Dar  á luz.  V. 
donar  Á lllum.  fig.  Descubrir,  mani- 
festar. Hacer  notorio  lo  que  estaba 
oculto.  Eixir  á llum.  Salir  á luz.  fr. 
fig.  Ser  producida  una  cosa.  fig.  Im- 
primirse, publicarse  una  cosa.  Quiha 
de  donar  llum,  dona  fum.  Sacar 
humo  de  la  luz.  ref.  que  reprende  al 
que  debiendo  dar  un  buen  ejemplo  lo 
da  malo.  Ser  una  persona,  ó cósa,  la 
llum  deis  ulls  de  ú.  Ser  una  persona, 
ó cosa,  la  lumbre  de  los  ojos  de  uno. 
fr.  fig.  Estimarla,  ó amarla,  mucho. 
llum  nova.  Luz  que  al  toque  de  gloria 
se  enciende  en  el  cirio  pascual,  y con 
el  agua  bendita  se  reparte  en  las  igle- 
sias á los  fieles  el  sábado  santo. 

Llumbrera.  f.  cast.  Lumbrera. 
Persona  insigne  y esclarecida,  que  con 
su  virtud  y doctrina  enseña  é ilumina 
á otros.  Lo  mismo  que  lluminar. 

Llumenació.  f.  Iluminación.  Lo 
mismo  que  iluminació  y allumenació. 

Llumenar.  a.  Iluminar.  Alum- 
brar. Lo  mismo  que  iluminar  y allu- 

MENAR. 

Llumenaria.  f.  Luminaria.  Luz 
que  se  pone  en  las  ventanas,  torres  ó 
calles  en  señal  de  fiesta  y regocijo 
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público,  ü.  ra.  en  pl.  Luz  que  arde 
continuamente  en  las  iglesias  delante 
del  Santísimo  Sacramento.  Lo  mismo 

que  LLUMINARIA. 

Lluminar.  a.  Iluminar.  Lo  mismo 

que  ILUMINAR,  ALLUMENAR  y LLUME- 

nar.  m.  Lumbrera.  Lo  mismo  que 

LLUMBRERA. 

Lluminaria.  f.  Luminaria.  Lo 
mismo  que  llumenaria. 

Lluminós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lu- 
minoso, sa.  Que  despide  luz. 

Llun.  adv.  1.  y t.  Lejos.  Lo  mismo 

que  LÜNY,  LLUNT,  LUNT,  LUENY,  NYE, 
LLUENY,  NYE,  J LLUENY. 

Lluna.  f.  Luna.  Según  la  R.  A.  E., 
astro  satélite  de  la  tierra  que  alumbra 
de  noche.  Astron.  Satélite.  Cada  uno 
de  los  planetas  secundarios  que  giran 
ó se  mueven  alrededor  de  un  planeta 
primario.  Lo  mismo  que  satélit.  Tabla 
de  cristal  ó de  vidrio  cristalino,  de  que 
se  forma  el  espejo  azogándola  ó pla- 
teándola por  el  reverso,  fig.  Efecto  que 
hace  la  Luna  en  los  faltos  de  juicio  y 
otros  enfermos,  acep.  Patio  abierto 
ó descubierto,  lluna  creixent.  Luna 
creciente.  Astron.  La  Luna  desde  su 
conjunción  hasta  el  plenilunio,  lluna 
menguant.  Luna  menguante.  Astron. 
La  Luna  desde  el  plenilunio  hasta  su 
conjunción,  lluna  nova.  Luna  nueva. 
Astron.  La  Luna  en  el  tiempo  de  su 
conjunción  con  el  Sol-  lluna  vella. 
Luna  menguante.  V.  lluna  menguant. 
lluna  plena.  Luna  llena,  ó en  lleno. 
Astron.  La  Luna  en  el  tiempo  de  su 
oposición  con  el  Sol,  que  es  cuando  se 
ve  iluminada  toda  la  parte  de  su  cuerpo 
que  mira  á la  Tierra.  Mija  lluna. 
Media  luna.  Figura  que  presenta  la 
Luna  al  principiar  á crecer  y al  fin  del 
cuarto  menguante.  Hierro  acerado  en 
forma  de  media  luna,  y colocado  en  la 
extremidad  de  un  asta  larga,  que  se 
osa  en  las  plazas  de  toros  para  desja- 
rretarlos. fig.  Imperio  turco.  A la 
lluna  de  Valencia.  A la  luna  de  Va- 
lencia. m.  adv.  fig.  y fam.  Frustradas 
las  esperanzas  de  lo  que  se  deseaba  ó 
pretendía.  U.  con  los  verbos  deixar  y 
quedar  (dejar  y quedar).  Esta  frase 
parece  tomar  origen  de  la  antigua  cos- 
tumbre que  había  en  Valencia  de  ce- 
rrar las  puertas  de  las  murallas  al 
toque  de  oraciones,  dando  lugar  á que 
los  que  estaban  ausentes  de  la  ciudad 
quedasen  fuera  de  ella  y se  vieran  obli- 
gados á pasar  la  noche  al  raso.  Los  que 
en  este  caso  se  veían,  solían  pernoctar 
en  una  plazoleta  que,  rodeada  de  árbo- 
les y cómodos  asientos  de  piedra,  había 
á la  entrada  de  lo  que  es  hoy  Alameda 
en  la  bajada  del  Puente  del  Real,  fren- 
te á la  ermita  de  Nuestra  Señora  de. 
la  Soledad,  que  existió  en  aquel  punto. 
Estar  ú de  bóna,  ó mala,  lluna.  Es- 
tar uno  de  buena,  ó mala,  luna.  fr.  Estar 
de  buen,  ó mal,  humor.  Tíndrer  ú llu- 
nes.  Tener  uno  lunas,  fr.  fig.  y fam. 
Sentir  perturbación  en  el  tiempo  de  las 
variaciones  de  la  Luna. 

Llunació.  f.  Lunación.  Astron. 


Tiqmpo  que  gasta  la  Luna  desde  una 
conjunción  con  el  Sol  hasta  la  si- 
guiente. Lo  mismo  que  llunament. 

Llunar.  adj.  Lunar.  Perteneciente 
á la  Luna.  m.  Lunar.  Mancha  natural 
en  el  rostro  ú otra  parte  del  cuerpo, 
acep.  fig.  Nota,  mancha  ó infamia  que 
resulta  á uno  de  haber  hecho  una  cosa 
vituperable,  fig.  Defecto.  Esta  obra 
té  algúns  giquets  llunars.  Esta  obra 
tiene  algunos  pequeños  lunares. 

Iilunari,  ria.  adj.  m.  y f.  Luna- 
rio, ria.  Perteneciente  ó relativo  á las 
lunaciones,  m.  Calendario.  V.  calen- 
dare f.  Especie  de  planta. 

Llunátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Lu- 
nático, ca.  Que  padece  locura,  no  con- 
tinua, sino  por  intervalos.  Ú.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  lluner,  ra. 

Lluner,  ra.  adj.  m.  y f.  Lunáti- 
co, ca.  Lo  mismo  que  llunátich,  ca. 

Lluneta.  f.  Luneta.  En  los  tea- 
tros, cada  uno  de  los  asientos  con  res- 
paldo y brazos,  colocados  en  filas 
frente  al  escenario  en  la  planta  infe- 
rior. Arq.  Luneto.  Luneta.  Bovedilla 
en  forma  de  media  luna,  abierta  en  la 
bóveda  principal  para  darle  luz.  llu- 
netes  de  montanya.  Doble  escudo  de 
monte.  Especie  de  planta,  llunetes 
en  forma  de  péu  de  corp.  Doble  es- 
cudo con  hoja  de  coronopo.  Especie  de 
planta.  A la  lluneta.  Juego  que  se 
ejecuta  de  noche,  regularmente  en  las 
veladas  del  estío,  y consiste  en  estar 
el  que  paga  en  un  sitio  donde  proyecte 
la  luz  de  la  luna,  y los  demás  jugado- 
res en  la  sombra.  Cuando  alguno  de 
éstos  entra  en  el  terreno  alumbrado 
por  el  astro,  es  perseguido  por  aquél,  y 
si  le  pilla  antes  de  que  pueda  volver  á 
refugiarse  en  la  sombra,  paga. 

Iilunt.  adv.  1.  y t.  Lejos.  A gran 
distancia;  en  lugar  ó tiempo  distante 
ó remoto.  U.  t.  en  sent.  fig.  Está 
molt  llunt  de  mon  ánim.  Está  muy 
lejos  de  mi  ánimo,  m.  Vista  ó aspecto 
que  tiene  una  persona  ó cosa  mirada 
desde  cierta  distancia.  Esta  persona 
té  bón  llunt.  Esta  persona  tiene  buen 
lejos.  Pint.  Lo  que  está  pintado  en 
diminución,  y representa  á la  vista 
estar  apartado  de  la  figura  principal. 
A lo  llunt,  de  llunt,  de  molt  llunt, 
ó dende  llunt.  A lo  lejos,  de  lejos,  de 
muy  lejos,  ó desde  lejos,  ms.  advs.  A 
larga  distancia,  ó desde  larga  distan- 
cia. Lo  mismo  que  llun,  lluny,  luny, 

LUENY,  NYE,  LLUENY  y LUNT. 

Lluntar.  a.  Alejar.  Lo  mismo  que 

ALLUNTAR,  LONYAR,  LLUNYAR  y ALLU- 
NYAR. 

Lluny.  adv.  1.  y t.  Lejos.  Lo  mis- 
mo que  LLUNT,  LUNT,  LLUN,  LLUENY, 
NYE,  LUENY,  NYE,  y LUNY. 

Lluny ar.  a.  Alejar.  Lo  mismo 

que  ALLUNTAR,  ALLUNYAR,  LONYAR,  LU- 
NYAR  y ALUNTAR. 

Llunyaria.  f.  Distancia.  Lejanía. 
Distancia  grande  entre  dos  lugares. 

Llupanar.  m.  Lupanar.  Burdel. 
Mancebía.  Lo  mismo  que  mancebía  y 

BORDELL. 


Llupanari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Lupanario,  ria.  Perteneciente  al  lu- 
panar. 

Llupia.  f.  Lupia.  Lobanillo.  Tu- 
mor ó bulto  redondo,  y por  lo  común 
indolente,  que  se  forma  con  lentitud 
en  algunas  partes  del  cuerpo. 

Llúpol.  m.  Lúpulo.  Hombrecillo. 
Según  la  R.  A.  E.,  planta  trepadora, 
muy  común  en  varias  partes  de  Espa- 
ña. Sus  hojas  son  encontradas  y muy 
parecidas  á las  de  la  vid.  Sus  flores,  de 
un  verde  pálido,  se  emplean  en  la  fa- 
bricación de  la  cerveza,  á la  cual  co- 
munican el  sabor  amargo  peculiar  de 
este  líquido. 

Lluquet.  m.  Luquete.  Alguáqui- 
da.  Sulfonete.  Pajuela.  Pedazo  delgado 
de  cañaheja,  cuerda,  etc.,  mojado  en 
azufre,  que  se  usaba  en  las  casas  para 
encender  prontamente  luz.  Lo  mismo 
que  cotó  ensofrat,  esca  de  cardet, 
meja  ensofrá,  da,  y palleta  de  lla- 
dre.  Encendres  ú com  un  lluquet. 
fr.  fig-  y fam.  Incomodarse  extraordi- 
nariamente. 

Lluqueta.  f.  Globularia.  Especie 
de  planta. 

Llur,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.Malo,la. 
Lo  mismo  que  mal,  la. 

Llur,  llurs.  pron.  poses,  de  3.a 
pers.  en  gen.  m.  y f.  y ambos  núms. 
sing.  y pl.  ÍJ.  sólo  antepuesto  al  nom- 
bre. Su,  sus. 

Llurament.  adv.  m.  ant.  Mala- 
mente. Lo  mismo  que  malament. 

Lus.  m.  Merluza.  Pescada.  Pijota. 
Lo  mismo  que  lluq. 

Llusitá,  na.  adj.  m.  y f.  Lusi- 
tano, na.  Natural  de  la  Lusitania.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  región  de 
España  antigua.  Portugués,  sa.  V.  por- 
tugués, sa.  Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 

Llustració.  f.  Lustración.  Acción 
y efecto  de  lustrar. 

Llustral.  adj.  Lustral.  Pertene- 
ciente á la  lustración. 

Llustrar.  a.  Lustrar.  Expiar  y 
purgar  los  gentiles  con  sacrificios,  ri- 
tos y ceremonias,  las  cosas  que  creían 
impuras. 

Llustre.  m.  Lustre.  Brillo  de  las 
cosas  tersas  ó bruñidas,  fig.  Esplen- 
dor, gloria,  acep.  Prensado.  Lustre, 
lisura  ó labor  que  queda  en  los  teji- 
dos ó telas  por  efecto  de  la  prensa. 
Donar  llustre.  fr.  Lustrar.  Lo  mis- 
mo que  enllustrar.  Pérdrer  lo  llus- 
tre. fr.  Chafar.  Arrugar  y deslucir  la 
ropa  maltratándola.  Lo  mismo  que 
lustre. 

Llustrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lustro- 
so, sa.  Que  tiene  lustre.  Lo  mismo  que 

LUSTROS,  SA. 

Llustrosament.  adv.  m.  Lus- 
trosamente. Con  lustre.  Lo  mismo  que 

LUSTROSAMENT. 

Lluta.  f.  Lucha.  Lo  mismo  que 

BREGA,  LLUYTA , COMBAT , PELEA  y 
RINYA. 

Llutador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Luchador,  ra.  Lo  mismo  que  lluyta- 
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DOR,  HOR,  EA;  BREGADOR,  HOR,  RA,  y 
RENYIDOR,  HOR,  RA. 

Llutar.  a.  Luchar.  Lo  mismo  que 

LLUYTAR,  BREGAR,  RENYIR , PELEAR  J 
COMBÁTRER. 

Lluterá,  na.  adj.  m.  y f.  Lutera- 
no, na.  Que  profesa  la  doctrina  de  Lu- 
tero.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó relativo 
á Lutero.  Lo  mismo  que  luterá,  na. 

Iiluteranisme.m.  Luteranismo. 
Lo  mismo  que  luteranisme. 

Lluxent.  Geogr.  Ludiente.  Lo 
mismo  que  luxent. 

Lluxuria.  f.  Lujuria.  Vicio  que 
consiste  en  el  uso  ilícito  ó apetito  des- 
ordenado de  los  deleites  carnales.  Lo 
mismo  que  luxuria,  llujuria  y lu- 
juria. 


Lluxuriar.  n.  Lujuriar.  Cometer 
el  pecado  de  lujuria.  Lo  mismo  que 

LUJURIAR,  LUXURIAR  J LLUJURIAR. 

Lluxuriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lu- 
jurioso, sa.  Lo  mismo  que  lujuriós, 

SA;  LLUJURIÓS,  SA,  y LUXURIÓS,  SA. 

I.luxuriosament.  adv.  m.  Lu- 
juriosamente. Con  lujuria.  Lo  mismo 

que  LUJURIOSAMENT  , LLUJURIOSAMENT 
y LUXURIOS AMENT, 

Lluyta.  f.  Lucha.  Pelea  entre  dos, 
en  que,  abrazándose  uno  á otro,  pro- 
cura cada  cual  dar  con  su  contrario  en 
tierra.  Lid,  combate,  fig.  Contienda, 
disputa.  Lo  mismo  que  brega,  combat, 

PELEA,  LLUTA  y RINYA. 

Lluytador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Luchador,  ra.  Persona  que  lucha.  Lo 


LLUg 

mismo  que  llutador,  hor,  ra;  com- 

BATENT,  BREGADOR,  HOR,  RA,  y RENYI- 
DOR, RA. 

Lluytar.  a.  Luchar.  Contender  6 
luchar  dos  personas  á brazo  partido. 
Pelear,  combatir,  fig.  Disputar,  bregar. 
Lo  mismo  que  bregar,  renyir,  pelear, 

LLUTAR  y COMBÁTRER. 

I1I119.  m.  Merluza.  Pescada.  Pijota. 
Según  la  R.  A.  E.,  pez  de  unos  dos  pies 
de  largo,  cilindrico,  de  color  obscuro 
por  el  lomo  y blanquecino  por  el  vien- 
tre. Sobre  el  lomo  tiene  dos  aletas,  y 
todo  el  cuerpo  cubierto  de  pequeñas 
escamas.  Su  carne,  que  es  blanca,  se 
estima  como  manjar  sano  y delicado. 
LLug  salat  y sech.  Cecial.  Merluza  seca 
y curada  al  aire. 


M 
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M.  M.  Décimasexta  letra  del  abece- 
dario lemosino-valenciano  y duodécima 
en  el  orden  de  sus  consonantes.  Pro- 
núnciase  cerrando  la  boca  y compri- 
miendo los  labios.  Su  nombre  es  em  en 
valenciano  y eme  en  castellano.  Como 
letra  numeral,  tiene  el  valor  de  mil  en 
la  numeración  remana. 

Ma.  Síncopa  de  la  primera  pers. 
en  sing.  del  presente  de  indicativo  del 
verbo  mirar.  Mira  tú.  acep.  pron. 
poses.  Mi.  Caso  oblicuo  del  pron.  pers. 
de  primera  persona  en  gen.  f.  y núm. 
sing. 

Ma.  f.  Mano.  Según  la  R.  A.  E., 
parte  del  cuerpo  humano  unida  á la 
extremidad  del  antebrazo,  que  va  des- 
de la  muñeca  hasta  la  punta  délos  de- 
dos. Ciertos  animales  tienen  manos 
muy  semejantes  á las  del  hombre;  co- 
mo las  ranas,  los  monos,  etc.  Cada  una 
de  las  tres  clases  en  que  se  dividían  los 
ciudadanos  catalanes.  La  ma  menor 
comprendía  á los  artesanos  y tenderos; 
la  ma  mijana  á los  mercaderes,  y la 
ma  major  á los  ciudadanos  distingui- 
dos (honratsj . En  ciertos  animales 
cuadrúpedos,  cualquiera  de  los  dos 
pies  delanteros.  En  las  reses  de  car- 
nicería, cualquiera  de  los  cuatro  pies 
ó extremos  después  de  cortados.  Trom- 
pa del  elefante.  Cualquiera  de  los 
dos  lados,  derecho  é izquierdo,  á que 
cae  ó en  que  sucede  una  cosa  respecto 
de  la  situación  local  de  otra.  L'  hórta 
s'  estén  á ma  dreta  del  poblé.  La 
huerta  se  extiende  á mano  derecha  del 
pueblo.  Saetilla  del  reloj,  que  da  vuel- 
tas alrededor  de  la  muestra,  señalando 
las  horas.  En  el  lenguaje  de  los  niños, 
agua.  Piedra  larga  en  forma  de  cilin- 
dro, que  sirve  para  quebrantar  y hacer 
masa  el  cacao,  maíz,  etc.  Capa  de  co- 
lor, barniz,  etc.,  que  se  da  sobre  el 
lienzo,  pared,  etc.  Conjunto  de  vein- 
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ticinco  pliegos  de  papel,  ó sea  vigé- 
sima parte  de  una  resma.  En  el  arte 
de  la  seda,  porción  de  seis  ú ocho  ca- 
dejos de  pelo.  Vez  ó vuelta  en  una 
labor  material.  Medio  para  hacer  ó al- 
canzar una  cosa.  Persona  que  ejecuta 
una  cosa.  En  bónes  mans  está  ’ l ne- 
góci.  En  buenas  manos  está  el  nego- 
cio. Poder,  imperio,  mando,  faculta- 
des. Patrocinio,  favor,  piedad.  Auxilio, 
socorro.  Lance  entero  de  varios  jue- 
gos. En  el  juego,  el  primero  en  el  or- 
den de  los  que  juegan,  ma  dreta.  Ma- 
no derecha.  La  que  corresponde  á la 
parte  del  oriente  cuando  el  cuerpo  mira 
de  cara  al  polo  norte,  ma  fórta.  Mano 
fuerte.  For.  Gente  armada  para  hacer 
cumplir  lo  que  el  juez  manda,  y tam- 
bién la  que  el  juez  secular  manda  dar 
al  eclesiástico  cuando  éste  implora  su 
auxilio,  ma  destra.  Mano  diestra  ó de- 
recha. V.  ma  dreta.  ma  esquerra. 
Mano  izquierda.  La  contraria  á la  de- 
recha; ma  de  Jades.  Mano  de  Judas, 
fig.  Cierta  especie  de  matacandelas,  en 
forma  de  mano,  que  en  la  palma  tiene 
una  esponja  empapada  en  agua,  con  la 
cual  se  apagan  las  velas,  ma  oculta. 
Mano  oculta,  fig.  Persona  que  intervie- 
ne secretamente  en  un  asunto,  ma  per- 
duda.  Mano  perdida.  Perdido.  Impr. 
Cierto  número  de  ejemplares  que  se 
tiran  de  más  en  cada  pliego,  para  que, 
supliendo  con  ellos  los  que  salgan  de 
la  prensa  imperfectos  ó inútiles,  no 
resulte  incompleta  la  edición,  ma  de 
costera.  Costera.  Cada  una  de  las  dos 
manos  de  papel  quebrado  ó falto  que 
ordinariamente  hay  en  cada  resma.  Lo 
mismo  que  costera,  ma  de  morter. 
Mano.  Mano  del  almirez  ó mortero. 
Majadero.  Maza.  Instrumento  de  ma- 
dera, hierro  ú otra  materia,  que  sirve 
para  moler  ó desmenuzar  una  cosa  en 
el  mortero.  Bona  ma.  Buena  mano,  fig. 
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Acierto.  Sí  qu ’ ha  tingut  bona  ma 
pera  agó.  Sí  que  ha  tenido  buena  ma- 
no para  esto.  f.  Buenas  manos.  V.  bó- 
nes mans.  mans  lliures.  Manos  libres. 
Emolumentos  de  algunas  diligencias  ú 
ocupaciones  en  que  puede  emplearse  el 
que  está  asalariado  por  otro  cargo  ú 
oficio.  Poseedores  de  bienes  no  vincu- 
lados ni  amortizados,  mans  netes.  Ma- 
nos limpias,  fig.  y fam.  Integridad  y 
pureza  con  que  se  ejerce  ó administra 
un  cargo,  fig.  Ciertos  emolumentos  que 
se  perciben  justamente  en  un  empleo 
además  del  sueldo,  mans  mortes.  Ma- 
nos muertas.  For.  Poseedores  de  una 
finca,  en  quienes  se  perpetúa  el  domi- 
nio, por  no  poder  enajenarla  ó ven- 
derla. De  esta  clase  son  las  comunida- 
des y mayorazgos,  ma  curda.  Mano 
zoca,  ó zurda,  fam.  Mano  izquierda.  V. 
ma  esquerra,  bónes  mans.  Buenas 
manos,  fig.  Habilidad,  destreza,  mans 
de  segó.  fig.  y fam.  Dícese  del  que  por 
torpeza  deja  caer  de  las  manos  todo 
cuanto  coge  con  ellas.  A besa  mans.  á 
besa  manos,  m.  adv.  Con  fruición  y 
agradecimiento.  A dos  mans.  A dos 
manos,  m.  adv.  fig.  y fam.  Con  toda 
voluntad,  fig.  Con  abundancia.  A la 
ma.  A la  mano.  m.  adv.  fig.  con  que 
se  denota  ser  una  cosa  llana  y fácil 
de  entender  ó de  conseguir,  fig.  Cerca. 
V.  próp.  A la  ma  de  Deu.  A la  mano 
de  Dios.  expr.  que  denota  la  determi- 
nación con  que  se  emprende  una  cosa. 
Aliar gar  la  ma.  Alargar  la  mano.  fr. 
Presentarla  á otro,  solicitando  la  suya. 
Extenderla  para  coger  ó alcanzar  una 
cosa.  Algar  la  ma.  Alzar  la  mano.  fr. 
fig.  Levantarla  amenazando  dar  con 
ella.  fig.  Dejar  de  atender  uno  á un 
negocio  de  que  había  empezado  á cui- 
dar. Alear  les  mans  al  c'el.  Alzar  las 
manos  al  cielo,  fr.  fig.  Levantarlas  para 
pedir  á Dios  un  favor  ó beneficio.  A ma. 
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A mano.  m.  adv.  con  la  mano,  sin  ins- 
trumento ni  otro  auxilio,  fig.  Cerca. 
V.  Á la  ma  y próp.  fig.  Artificialmente. 

V.  ARTIFICIALMENT.  A MANS  pleneS-  A 

manos  llenas,  m.  adv.  íig.  Liberalmen- 
te. V.  lliberalment.  fig.  Colmadamen- 
te, con  grande  abundancia.  Ab,  ó en, 
les  mans  al  cap.  Con  las  manos  en  la 
cabeza,  loe.  adv.  fig.  y fam.  Con  desca- 
labro, pérdida  ó desaire  en  un  encuen- 
tro, empeño  ó pretensión.  U.  m.  con  el 
verbo  eixir  (salir).  Anar  una  cosa  en 
mans  de  tots.  Andar  una  cosa  en  ma- 
nos de  todos,  fr.  fig.  y fam.  Ser  vulgar 
y común.  Apretar  la  ma.  Apretar  la 
mano.  fr.  Estrechar  la  de  una  persona, 
por  lo  regular  en  muestra  de  cariño  ó 
estimación,  fig.  y fam.  Castigar  ó re- 
prender con  rigor,  acep.  Estirar  los 
cordeles.  V.  estirar  la  corda.  Asen- 
tar la  ma.  Asentar  la  mano.  fr.  Dar 
golpes  á uno;  castigarle  ó corregirle. 
Anar  álawká  ú.  Ir  á la  mano  á uno. 
fr.  fig.  y fam.  Contenerle,  moderarle. 
U.  t.  c.  r.  Anarsen  de  la  ma  una  co- 
sa. Irse  de  la  mano  una  cosa.  fr.  Esca- 
parse, caerse  de  ella.  Anárselin  á ú 
una  cosa  de  entre  les  mans.  Irsele  á 
uno  una  cosa  de  entre  las  manos,  fr. 
Desaparecer  y escaparse  una  cosa  con 
gran  velocidad  y presteza.  Anárselin 
áúla  ma.  Irsele  á uno  la  mano.  fr. 
fig.  Hacer  con  ella  una  acción  involun- 
taria. fig.  Excederse  en  la  cantidad  de 
una  cosa  que  se  da  ó que  se  mezcla  con 
otra.  Arribar  á les  mans.  Venir,  lle- 
gar á las  manos,  fr.  fig.  Reñir,  pelear. 
Baix  ma.  Bajo  mano.  m.  adv.  fig. 
Oculta  ó secretamente.  Besa  ú mans 
que  volguera  vore  tallades.  Manos 
besa  el  hombre  que  quisiera  ver  cor- 
tadas, ó quemadas,  ref.  con  que  se  da 
á entender  que,  por  razones  que  puede 
haber  para  ello,  suele  uno  obsequiar 
ó servir  á la  misma  persona  á quien 
tiene  secretamente  odio  ó mala  volun- 
tad. Besar  la  ma.  Besar  la  mano.  fr. 
que  se  usa,  de  palabra  ó por  escrito, 
en  señal  de  urbanidad  y cortesía.  Ca - 
rregar  la  ma.  Cargar  la  mano.  fr.  fig. 
Insistir  con  empeño  ó eficacia  sobre 
una  cosa.  fig.  Llevar  más  del  justo 
precio  por  las  cosas,  ó excesivos  dere- 
chos por  un  negocio.  Cáurer  en  mans 
de  ú.  Caer  en  manos  de  uno.  fr.  fig.  y 
fam.  Caer  en  su  poder,  ser  preso  por 
él;  quedar  sometido  á su  arbitrio. 
Cáurer  de  les  mans  un  llibre.  Caer 
de  las  manos  un  libro,  fr.  fig.  y fam. 
Ser  intolerable  ó muy  enfadosa  su  lec- 
tura, por  no  ofrecer  interés  ni  deleite 
alguno.  Cantar  ú en  la  ma.  Cantar 
uno  en  la  mano.  fr.  fig.  y fam.  Tener 
mucha  trastienda,  sagacidad  ó picar- 
día. Carregar  ú la  ma  en  una  cosa. 
Cargar  uno  la  mano  en  una  cosa.  fr. 
fig.  y fam.  Echarla  con  exceso  en  un 
guisado,  medicamento  ú otra  composi- 
ción. Cáurer,  una  cosa,  en  bones 
mans.  Caer,  una  cosa,  en  buenas  manos, 
fr.  fig.  y fam.  Ir  á parar  á manos  de 
quien  ha  de  aprovecharla  con  fruto  ó 
no  ha  de  hacer  mal  uso  de  ella.  Cáu- 


MA 

1 rer  en  mans  de  la  justicia,  ó deis 
enemichs.  Caer  en  manos  de  la  justi- 
cia, ó de  los  enemigos,  fr.  Ser  preso 
por  la  justicia  ó por  los  enemigos. 
Cáurer  en  mans  de  ú.  Dar  en  manos 
de  uno.  fr.  fig.  Caer,  sin  pensar,  bajo 
el  poder  de  una  persona.  Clóurer,  ó 
apretar,  ú la  ma.  Cerrar  uno  la 
mano.  fr.  fig.  Ser  miserable  y mez- 
quino. Curt  de  mans.  Corto  de  manos, 
loe.  fig.  Dícese  del  oficial  no  expedito 
en  el  trabajo.  Crehuar  ú les  mans,  ó 
crehuarse  de  mans.  Cruzar  uno  las  ma- 
nos, ó cruzarse  de  manos,  fr.  fig.  Es- 
tarse quieto.  Deixar  anar,  ó cáurer, 
de  la  ma.  fr.  Soltar.  V.  asoltar  y 
amollar.  Deixar,  ó posar,  una  cosa 
en  la  ma,  ó en  les  mans  d'  algú, 
Dejar,  ó poner,  una  cosa  en  manos  de 
uno.  fr.  fig.  Encomendársela,  ponerla 
á su  cuidado  y arbitrio.  Deixat  de  la 
ma  de  Deu.  Dejado  de  la  mano  de 
Dios.  loe.  Dícese  de  la  persona  que  co- 
mete enormes  delitos  ó notables  des- 
aciertos, sin  temor  de  Dios.  fig.  Dícese 
de  la  persona  que  yerra  en  cuanto 
emprende.  Deixar  de  la  ma  una 
cósa.  Dejar  de  la  mano  una  cosa.  fr. 
fig.  Abandonarla,  cesar  en  su  ejecución 
ó dejar  de  ocuparse  de  ella.  U.  m.  con 
negación.  De  ma  en  ma.  m.  adv.  fig. 
De  una  persona  en  otra.  Empléase  para 
dar  á entender  que  un  objeto  pasa  su- 
cesivamente por  las  manos  de  varias 
personas.  De  la  una  ma  al  altra.  De 
una  mano  á otra.  m.  adv.  fig.  En  breve 
tiempo.  U.  m.  en  las  compras  y ventas. 
De  ma  ó de  mans.  De  mano  ó de  ma- 
nos. m.  adv.  De  parte  de  quien  nos 
viene  alguna  cosa.  De  mans  y de  peus. 
m.  adv.  Con  todo  empeño.  Con  energía 
y poniendo  todos  los  medios  posibles. 
De  primera  ma.  De  primera  mano, 
loe.  fig.  Del  primer  vendedor.  Desca- 
rregar  la  ma  sobre  ú.  Descargar  la 
mano  sobre  uno.  fr.  fig.  y fam.  Casti- 
garle. De  segón  ma.  De  segunda  mano, 
loe.  fig.  Del  segundo  vendedor.  Des- 
ferse,  ó escaparse,  de  entre  les  mans 
alguna  cósa.  Deshacerse,  ó escaparse, 
de  entre  las  manos  alguna  cosa.  fr. 
Echarse  á perder  cuando  se  creía  más 
segura.  Donar  la  ma.  Dar  la  mano, 
fr.  fig.  Desposarse,  ó casarse,  la  mujer. 
Donar  la  ma  á «¿.  Dar  la  mano  á uno. 
fr.  fig.  Alargársela,  fig.  Ampararle, 
ayudarle,  favorecerle,  fig.  Tomar  por 
la  mano.  Y.  agafar  de  la  ma.  Donar 
la  última  ma.  Dar  la  última  mano, 
fr.  fig.  Repasar  una  obra  para  corre- 
girla ó perfeccionarla.  Donarse  la  ma 
una  cósa  ab  altra.  Darse  la  mano 
una  cosa  con  otra.  fr.  fig.  Estar  inme- 
diata, junta  ó contigua  una  cosa  á otra, 
ó tener  relación  con  ella.  Donarse  la 
ma  una  cósa  á altra.  Darse  la  mano 
una  cosa  á otra.  fr.  fig.  Fomentarse,  ó 
ayudarse,  mutuamente.  Donarse  les 
mans.  Darse  las  manos,  fr.  fig.  Unirse 
ó coligarse  para  una  empresa  dos  ó 
más  personas,  fig.  Reconciliarse,  fig. 
Guardar  entre  sí  orden  y armonía  las 
partes  de  un  todo.  Donar  ú una  ma 
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per  alguna  cósa.  Dar  uno  una  mano 
por  alguna  cosa.  fr.  fig.  y fam.  que  se 
emplea  para  ponderar  lo  que  uno  sería 
capaz  de  hacer  por  conseguirla  ó por 
que  sucediera.  En  bones  mans  está  7 
pandero.  En  buenas  manos  está  el 
pandero.  En  manos  está  el  pandero  que 
lo  sabrán  bien  tañer,  fr.  proverb.  con 
que  se  denota  que  la  persona  que  en- 
tiende en  un  negocio,  es  muy  apta  para 
darle  cima.  Embrutarse  les  mans. 
Ensuciar,  ó ensuciarse,  las  manos,  fr. 
fig.  y fam.  Robar  con  disimulo,  fig. 
y fam.  Dejarse  sobornar.  Estar  una 
cósa  en  bones  mans.  Estar  una  cosa 
en  buenas  manos,  fr.  fig.  Tenerla  á su 
cargo  persona  capaz  de  manejarla  ó 
hacerla  bien.  Estar  una  c osa  en  la 
ma.  Estar  una  cosa  en  la  mano.  fr. 
fig.  Ser  fácil  ú obvia.  Estar  una 
cósa  en  ma  de  ú.  Estar  una  cosa  en 
mano  de  uno.  fr.  fig.  Pender  de  su 
elección;  ser  libre  en  elegirla;  poder 
ejecutarla,  conseguirla  ó disponer  de 
ella.  Estar  sempre  en  la  ma  en  alt. 
fr.  fig.  y fam.  Ser  aficionado  á pe- 
gar. Estar  siempre  amenazando.  Fi- 
car  ma  en  una  cósa.  Meter  la  mano 
en  una  cosa.  fr.  fig.  Apropiarse  ilí- 
citamente de  parte  de  ella.  Ficar  ma. 
m.  adv.  vulg.  con  que  se  expresa  la 
acción  de  sacar  un  arma  para  reñir. 
Guanyarli  á ú la  ma.  Ganar  á uno 
por  la  mano.  fr.  fig.  Anticipársele  en 
hacer,  ó lograr,  una  cosa.  Haber  cai- 
gut  en  les  mans  del  llop.  Estar  en 
papo  de  buitre,  fr.  con  que  se  expresa 
que  una  cosa  ha  venido  á poder  de 
quien  no  la  ha  de  soltar,  y por  tanto 
ha  de  ser  muy  difícil  recobrarla.  Ju- 
gar de  mans.  Jugar  de  manos,  fr.  fam. 
Retozar  ó enredar  dándose  golpes  con 
ellas.  Llarch  de  mans.  Largo  de  manos, 
loe.  fig.  Atrevido  en  ofender  con  ellas. 
Lligar  les  mans.  Atar  las  manos,  fr. 
fig.  Impedir  que  se  haga  una  cosa. 
Llavarse  ú les  mans.  Lavarse  uno  las 
manos,  fr.  fig.  Justificarse,  echándose 
fuera  de  un  negocio  en  que  hay  incon- 
veniente, ó manifestando  la  repugnan- 
cia con  que  se  toma  parte  en  él.  Lle- 
varse uns  á altres  una  cósa  de  les 
mans.  Quitarse  unos  á otros  una  cosa 
de  las  manos,  fr.  fig.  y fam.  Haber 
gran  prisa  y afán  por  adquirirla.  1 Mi- 
rar les  mans  á algú.  Mirar  á uno  á las 
manos,  ó las  manos,  fr.  fig.  Observar 
cuidadosamente  su  conducta  en  el  ma- 
nejo de  caudales  ó efectos  de  valor. 
Mosegarse  ú les  mans.  Morderse  uno 
las  manos,  fr.  fig.  Manifestar  grave 
sentimiento  de  haber  perdido  por  su 
omisión  ó descuido  una  cosa  que  desea- 
ba conseguir,  fig.  Manifestar  grande 
ira  ó despecho.  Mudar  de  mans.  Mudar 
de  manos,  fr.  fig.  Pasar  una  cosa  ó ne- 
gocio de  unas  manos  á otras.  Ni  ma  en 
caixa  ni  ull  en  carta,  ref.  con  que  se 
aconseja  huir  las  tentaciones  para  evi- 
tar el  peligro  de  cometer  una  falta.  No 
deixar,  ú de  la  ma  una  cósa.  No  caér- 
sele á uno  una  cosa  de  entre  las  ma- 
nos. fr.  fig.  Traerla  siempre  en  ellas. 
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Nó  dejar  una  cosa  de  la  mano.  Conti- 
nuar en  ella  con  empeño  y sin  inter- 
misión. No  saber  ú quina  es,  ó ahón 
té,  sa  ma  dreta.  No  saber  uno  cuál  es, 
ó dónde  tiene,  su  mano  derecha,  fr.  fig. 
y fam.  Ser  incapaz  y de  poco  talento. 
No  tíndrer  próu  mans  pera  una 
cósa.  No  darse  manos  á una  cosa.  fr. 
fíg*.  Poder  apenas  ejecutarla,  aun  dedi- 
cándose á ella  con  el  mayor  afán  y 
apresuramiento.  Parar  la  ma.  Alar- 
gar la  mano.  fr.  Extenderla  para  reci- 
bir en  ella  alguna  cosa.  Pasar  la  ma 
per  la  paret.  fr.  fig.  y fam.  No  poder 
tomar  venganza  de  una  ofensa.  Quedar 
frustradas  las  esperanzas.  Per  ma.  Por 
mano.  m.  adv.  Por  medio,  por  interce- 
sión. Per  baix  ma.  Por  debajo  de  ma- 
no. Bajo  mano.  V.  baix  ma.  Plegar 
les  mans.  Ensortijar  las  manos,  fr. 
Enlazar  los  dedos  unos  con  otros  en 
señal  de  compasión  ó angustia,  acep. 
fig.  y fam.  Morirse.  Portar,  ó tíndrer, 
entre  mans  una  cósa.  Traer,  ó tener, 
entre  manos  una  cosa.  fr.  fig.  Manejar- 
la, estar  entendiendo  actualmente  en 
ella.  Posar  les  mans  al  fóch.  Poner  las 
manos  en  el  fuego,  fr.  fig.  con  que  se 
asegura  la  verdad  y certeza  de  una 
cosa.  Posarse  en  mans  de  ú.  Poner- 
se en  manos  de  uno.  fr.  fig.  Someterse 
á su  arbitrio  con  entera  confianza. 
Posarse  ú la  ma  en  son  pit.  Meter 
uno  la  mano  en  el  pecho,  ó en  el  seno, 
fr.  fig.  Considerar,  pensar  para  sí.  fig. 
Examinar  y tantear  lo  que  pasa  en  su 
interior,  para  juzgar  de  las  acciones 
ajenas  sin  injusticia.  Sentarli  la  ma 
á ú.  Sentar  la  mano  á uno.  fr.  fig. 
y fam.  Castigarle  con  golpes,  fig.  y 
fam.  Reprenderle,  castigarle  con  seve- 
ridad. Senyarse  en  bóna  ma,  ó en  la 
ma  dreta . Encomendarse  á buen  santo, 
fr.  con  que  se  da  á entender  que  uno 
sale  milagrosamente  de  un  peligro,  ó 
ha  conseguido  una  cosa  de  que  tenía 
poca  esperanza.  Senyarse  ú en  la  ma 
esquerra,  fr.  que  se  usa  para  expre- 
sar lo  contrario  que  senyarse  en  bóna 
ma,  ó en  la  ma  dreta.  Ser  ma.  Ser, 
tener  mano.  Estar  á la  mano.  fr.  Ser  el 
primero  en  el  orden  de  los  jugadores. 
Ser  una  cósa  de  ma  de  mestre.  Ser 
una  cosa  de  mano  maestra,  fr.  Estar 
ejecutada  con  maestría.  Si  á ma  ve, 
ó si  ve  á ma.  Si  á mano  viene,  ó si 
viene  á mano,  exprs.  figs.  Acaso,  por 
ventura,  tal  vez.  Tíndrer  á ma  una 
cósa.  fr.  Tener  una  cosa  al  alcance  de 
la  mano,  tenerla  cerca.  Tíndrer  bóna 
ma.  Tener  buena  mano.  fr.  fig.  y fam. 
Tener  acierto  ó fortuna.  Tíndrer  ú 
bónes  mans.  Tener  uno  buenas  manos, 
fr.  fig.  Ser  hábil.  Tíndrer  ú á un 
altre  de  la  ma.  Tener  uno  á otro  de  su 
mano.  fr.  fig.  Tenerle  propicio.  Tín- 
drer la  ma  trencé,  da,  en  una  cósa. 
Tener  la  mano  suelta,  fr.  fig.  con  que 
se  denota  la  destreza  en  hacer  alguna 
cosa.  Tíndrer  ma  en  ú.  Tener  mano  con 
uno.  fr.  fig.  Tener  influjo,  poder  ó vali- 
miento con  él.  Tíndrer  ú les  mans  llar - 
gues.  Tener  uno  las  manos  largas,  fr. 
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fig.  y fam.  Ser  largo  de  manos.  V.  ser 
llarch  de  mans.  Tíndrer  ú moltes 
mans.  Tener  uno  muchas  manos.fr.  fig. 
Tener  gran  valor  ó destreza,  lirar  ma 
de  una  persona  ó cósa.  Echar  mano 
de  una  persona  ó cosa.  fr.  fig.  Valerse 
de  ella  para  un  fin.  Tráurerli  á ú de 
entre  les  mans  una  cósa.  Sacarle  á 
uno  de  entre  las  manos  una  cosa.  fr. 
fig.  Quitarle  lo  que  tenía  más  asegu- 
rado. Tíndrer  la  ma  foradá,  da.  fr. 
fig.  y fam.  Ser  un  manirroto,  dema- 
siado liberal,  pródigo,  despilfarrador. 
Tíndrer  ú les  mans  lligades.  Tener 
uno  atadas  las  manos,  fr.  fig.  Hallarse 
con  un  estorbo  ó embarazo  para  ejecu- 
tar una  cosa.  Tíndrer  ú una  cósa  en 
la  ma.  Tener  uno  una  cosa  en  la  mano, 
fr.  fig.  Poder  conseguirla,  realizarla  ó 
disponer  de  ella.  Tíndrer  ú á un 
altre  en  les  sehues  mans.  Tener  uno 
á otro  en  su  mano,  ó en  sus  manos, 
fr.  fig.  Tenerle  en  su  poder  ó sometido 
á su  arbitrio.  Trencar  la  ma.  Soltar 
la  mano.  fr.  fig.  y fam.  Ejercitarse, 
adquirir  destreza  en  la  ejecución  de 
una  cosa.  Una  ma  llava  l'altra,  y les 
dos  la  cara.  Una  mano  lava  la  otra,  y 
las  dos  la  cara.  ref.  con  que  se  da  á en- 
tender la  dependencia  que  entre  sí  tie- 
nen los  hombres,  y el  recíproco  auxi- 
lio que  deben  darse.  Untar  la  ma,  ó 
les  mans , á ú.  Untar  la  mano,  ó las 
manos,  á uno.  fr.  fig.  y fam.  Sobor- 
narle. Valdres  de  les  mans.  fr.  fest. 
Hurtar.  Víndrerli  á ú á la  ma,  ó á 
les  mans,  una  cósa.  Venir  á uno  á la 
mano,  ó á las  manos,  una  cosa.  fr.  fig. 
Lograrla  sin  solicitarla.  Víndrer  ú 
en  les  sehues  mans  llavades.  Venir,  ó 
venirse,  uno  con  sus  manos  lavadas, 
fr.  fig.  Acudir  á pretender  el  fruto  y 
utilidad  de  una  cosa,  sin  haber  traba- 
jado ni  hecho  la  menor  diligencia  para 
su  logro.  Víndrer  una  cósa  de  bóna 
ma.  fr.  Proceder  de  una  persona  res- 
petable ó querida.  Pe  la  ma  al  colse. 
Del  codo  á la  mano.  expr.  fig.  con  que 
se  pondera  la  estatura  pequeña  de  al- 
guno. Ponarli  áú  la  ma  y pendres 
brag  y tot . Dar  el  dedo  á uno,  y to- 
marse la  mano.  Entrar  uno  por  la 
manga,  y salir  por  el  cabezón,  fr.  Ser 
avaricioso  y tomarse  más  de  lo  que 
le  dan. 

Mabre.  m.  Erla.  Herrera.  Mabra. 
Especie  de  pez.  acep.  Marmol.  V.  mar- 
bre. 

Macabéu.  adj.  Dícese  de  cierta 
clase  de  uva. 

Macarro,  m.  Macarrón.  Pasta 
alimenticia  hecha  con  la  parte  exterior 
del  grano  del  trigo,  porque  contiene 
la  mayor  cantidad  de  gluten,  en  figura 
de  tubos  ó cañutos  largos,  de  paredes 
gruesas  y de  color  blanco,  amarillo  ó 
gris.  U.  m.  en  pl.  | acep.  Cazcarria. 
Lo  mismo  que  cascarria  y casca- 
rrulla.  acep.  Suciedad,  porquería  ó 
asquerosidad. 

Macarronea,  f.  Macarronea. 
Composición  burlesca,  generalmente 
en  verso,  en  que  se  mezclan  palabras 
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latinas  con  otras  de  una  lengua  vul- 
gar, á las  cuales  se  da  terminación 
latina,  sujetándolas  además,  por  lo 
menos  en  apariencia,  á las  leyes  de  la 
prosodia  clásica. 

Macarrónicament.  adv.  m. 
Macarrónicamente.  De  manera  maca- 
rrónica. 

Macarrónich,  ca.  adj.  m y f. 
Macarrónico,  ca.  Aplícase  á la  maca- 
rronea, al  latín  muy  defectuoso  y al 
lenguaje  vulgar  que  peca  gravemente 
contra  las  leyes  de  la  gramática  y del 
buen  gusto. 

Macarronós,  sa.  adj.  m.  y f. 
fam.  Cazcarriento,  ta.  Que  tiene  mu- 
chas cazcarrias. 

Macastre.  Geogr.  Macastre. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á treinta  y cinco  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Chiva.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  vino,  aceite  y frutas. 

Macedóni,  nia.  adj.  m.  y f.  Ma- 
cedonio,  nia.  Macedónico,  ca.  Natural 
de  Macedonia.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente 
á aquel  reino  de  Grecia  antigua. 

Macer.  m.  Macero.  El  que  lleva 
la  maza  delante  de  los  cuerpos  ó per- 
sonas autorizadas  que  usan  esta  señal 
de  dignidad. 

Maceració.  f.  Maceración.  Ma- 
ceramiento. Acción  y efecto  de  mace- 
rar ó macerarse.  Lo  mismo  que  mace- 
ran ent. 

Macer  ament.  m.  Maceramiento. 
Maceración.  Lo  mismo  que  maceració. 

Macerar,  a.  Macerar.  Ablandar 
una  cosa,  estrujándola,  golpeándola  ó 
manteniéndola  sumergida  por  algún 
tiempo  en  un  líquido,  fig.  Mortificar, 
afligir  la  carne  con  penitencias.  U.  t. 
c.  r.  Farm.  Poner  las  substancias  ve- 
getales ó animales  en  contacto  con  el 
agua  á la  temperatura  del  ambiente, 
para  extraer  las  partes  solubles  de 
ellas. 

Maceta,  f.  d.  de  maga.  V.  maqa. 
Maceta,  acep.  Vaso  de  barro  cocido, 
con  un  agujero  en  la  parte  inferior,  y 
que,  lleno  de  tierra,  sirve  para  criar 
plantas.  Lo  mismo  que  test. 

Macetejar.  a.  Macear.  Batir  con 
mazos  las  pieles  para  que  se  estiren. 

Machina,  f.  Máquina.  Lo  mismo 
que  máquina  y magina. 

Maciá.  Nombre  propio  de  hombre. 
Matías.  Lo  mismo  que  matíes. 

Macilent,  ta.  adj.  m.  y f.  Maci- 
lento, ta.  Flaco,  descolorido,  triste. 

Macip.  m.  Muñidor.  Llamador. 
Criado  de  cofradía,  que  sirve  para 
avisar  á los  hermanos  las  fiestas,  en- 
tierros y otros  ejercicios  á que  deben 
concurrir. 

Maci9,  9a.  adj.  m.  y f.  Macizo, 
za.  Relleno,  firme,  sólido,  fig.  Sólido  y 
bien  fundado. 

Maci9ament.  adv.  m.  Maciza- 
mente. Con  macicez. 

Macear,  a.  Macizar.  Rellenar  un 
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hueco,  de  modo  que  quede  sólido  y 
firme. 

Macdlla.  f.  Macolla.  Conjunto  de 
pies  ó tallos  nacidos  de  un  mismo 
grano. 

Macrocéfalo,  la.  adj.  m.  y f. 
Macrocéfalo,  la.  De  cabeza  muy  grande. 

Mácula,  f.  Mácula.  Mancha.  Y. 
taca.  fig.  Cosa  que  deslustra  y des- 
dora. fig.  y fam.  Engaño,  trampa. 
Astron.  Cada  una  de  las  partes  obs- 
curas que  se  observan  en  el  disco  del 
Sol  ó de  la  Luna. 

Macular,  a.  Macular.  Manchar. 
V.  tacar,  r.  Repintarse  ó salir  en  la 
imprenta  manchado,  confuso  ó ilegible 
un  pliego  ó estampa. 

Maculatura,  f.  Maculatara. 
Impr.  Pliego  mal  impreso  que  se  de- 
secha por  manchado. 

Mada.  Aféresis  de  amada.  V. 

AMADA. 

Madalena.  Nombre  propio  vulg. 
de  mujer.  Magdalena.  Lo  mismo  que 

MALAENA,  HENA,  y MAGDALENA. 

Madaltir.  n.  Enfermar.  Lo  mismo 

que  MALALTIR  y ENMALALTIR. 

Madallar.  n.  Frezar.  Arrojar  ó 
despedir  el  estiércol  ó excremento  los 
animales. 

Madama,  f.  Madama.  Voz  fran- 
cesa y título  de  honor  equivalente  á 
señora. 

Madameta.  d.  f.  Madamisela. 
Damisela.  Lo  mismo  que  damisél,  la. 

Madastra.  f.  Madrastra.  Con- 
sorte respecto  de  los  hijos  llevados  al 
matrimonio  por  el  marido,  madastra, 
en  lo  nóm  basta.  Madrastra,  el  nom- 
bre le  basta,  ref.  con  que  se  significa 
el  poco  amor  que  ordinariamente  tie- 
nen las  madrastras  á sus  hijos.  Lo 
mismo  que  marastra. 

Madeixa.  f.  Madeja.  Hilo  que 
por  medio  de  un  aspa  ó torno  se  re- 
coge dando  vueltas  iguales  en  derre- 
dor del  instrumento,  y queda  así  do- 
blado circularmente,  de  manera  que 
es  luego  fácil  devanarlo,  madeixa  sen - 
se  sentener.  Madeja  sin  cuenda.  fig.  y 
fam.  Cualquiera  cosa  que  está  muy 
enredada  ó desordenada,  fig.  y fam. 
Persona  que  acumula  especies  sin  co- 
ordinación ni  método,  ó que  no  tiene 
orden  ni  concierto  en  sus  cosas  y dis- 
cursos. Lo  que  no  está  en  la  madeixa 
está  en  lo  centener.  Váyase  lo  uno 
por  lo  otro.  fr.  fam.  con  que  se  da  á 
entender  que  una  de  las  dos  cosas  de 
que  se  trata  puede  ser  composición  de 
la  otra. 

Madera,  f.  cast.  Madera.  Fuste. 
Lo  mismo  que  fusta.  En  Valencia, 
úsase  casi  exclusivamente  de  esta  voz 
castellana  para  designar  las  armadías 
ó maderadas  que  se  conducen  á la  ciu- 
dad por  medio  de  la  corriente  del  Turia. 

Maderam.  m.  cast.  Maderamen. 
Maderada.  Maderaje.  Lo  mismo  que 

LENYAM,  LLENYAM,  FUSTA,  FUSTERÍA, 
FUSTAM  y FUSTANY. 

Maderer.  m.  cast.  Maderero.  Gan- 
chero. El  que  se  emplea  en  conducir 
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ó guiar  las  armadías  ó maderadas  por 
los  ríos,  con  un  palo  largo,  que  rema- 
ta en  un  gancho  de  hierro. 

Madona.  f.  ant.  Señora.  Trata- 
miento de  respeto  que  se  daba  á las 
mujeres. 

Madrépora.  f.  Madrépora.  Se- 
gún la  R.  A.  E , armazón  calcárea  con 
aspecto  de  vegetal  ramoso,  formada 
en  los  mares  por  pólipos  del  mismo 
nombre,  que  tienen  poros  y laminillas 
en  figura  de  estrellas.  Las  madréporas 
llegan  á formar  escollos  é islas,  prin- 
cipalmente en  el  Océano  Pacífico. 

Madrigal,  m.  Madrigal.  Compo- 
sición poética  en  que  se  expresa  con 
ligereza  y galanura  un  afecto  ó pen- 
samiento delicado,  y la  cual  es  breve 
por  lo  común,  aunque  no  tanto  como 
el  epigrama,  á cuyo  género  pertenece, 
y se  escribe  más  ordinariamente  en  el 
metro  llamado  silva. 

Madrija.  f.  Cacho.  Pez  de  río. 

Madrileny,  nyo,  nya.  adj.  m. 
y f.  Madrileño,  ña.  Natural  de  Madrid. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  villa. 

Madrilla.  f.  Madrilla.  Boga.  Pez 
comestible,  común  en  los  ríos  de  Espa- 
ña, de  cinco  á seis  pulgadas  de  largo, 
cilindrico,  de  color  plateado  y con  ale- 
tas casi  blancas.  Lo  mismo  que  boga. 

Madrona,  f.  Matrona.  Comadre 
que  asiste  á las  que  están  de  parto. 
Lo  mismo  que  comare  y llevadora. 

Madur,  ra.  adj.  m.  y f.  Maduro, 
ra.  Que  está  en  sazón,  fig.  Dicho  de 
personas,  entrado  en  años.  fig.  Pru- 
dente, juicioso,  sesudo.  Fer  á ú ma- 
dür.  fr.  Magullar  á uno  dándole  de 
palos.  Passarsen  de  madura  la  fruy- 
ta.  Modorrarse.  Ponerse  la  fruta  blan- 
da y mudar  de  color,  como  que  va  á 
pudrirse.  Passat  de  madur.  Papan- 
dujo. Pasado  de  maduro. 

Madurador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Madurador,  ra.  Que  hace  madurar. 

Madurament.  m.  Maduramien- 
to.  Maduración.  Acción  y efecto  de  ma- 
durar ó madurarse. 

Madúrament.  adv.  m.  Madura- 
mente. Con  madurez. 

Madurar,  a.  Madurar.  Dar  sazón 
á los  frutos,  fig.  Poner  en  su  debido 
punto  con  la  meditación  una  idea,  un 
proyecto,  un  designio,  etc.  Gir.  Acti- 
var la  supuración  en  los  tumores,  n. 
Ir  los  frutos  sazonándose,  fig.  Crecer 
en  edad,  juicio  y prudencia.  Gir.  Ir 
haciéndose  la  supuración  en  los  tu- 
mores. 

Maduratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Madurativo,  va.  Que  tiene  virtud 
de  madurar.  U.  t.  c.  s.  m. 

Madurea.  f.  Madurez.  Sazón  de 
los  frutos,  fig.  Buen  juicio  ó prudencia 
con  que  el  hombre  se  gobierna. 

Maestrant.  m.  Maestrante.  Cada 
uno  de  los  caballeros  de  que  se  compo- 
ne la  maestranza.  Lo  mismo  que  mes- 
trant. 

Maestranza,  f.  Maestranza.  So- 
ciedad de  caballeros,  cuyo  instituto  es 
ejercitarse  en  la  equitación,  y fuó  ade- 
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más  en  su  origen  escuela  del  manejo 
de  las  armas  á caballo.  Conjunto  de 
los  talleres  y oficinas  donde  se  cons- 
truyen y recomponen  los  montajes  para 
las  piezas  de  artillería,  así  como  los 
carros  y útiles  necesarios  para  su  ser- 
vicio. Conjunto  de  los  talleres  y ofici- 
nas análogos  para  la  artillería  y efec- 
tos movibles  de  los  buques  de  guerra. 
Lo  mismo  que  mestranqa. 

Maestrat.  m.  Maestrazgo.  Digni- 
dad de  maestre  de  cualquiera  de  las 
órdenes  militares.  Territorio  de  la  ju- 
risdicción del  maestre.  Geogr.  Maes- 
trazgo. Región  del  antiguo  reino  de 
Valencia,  denominada  así  por  pertene- 
cer al  Maestrazgo  de  Montesa,  cuyo 
primer  pueblo  es  Cliert,  en  la  provin- 
cia de  Castellón  de  la  Plana:  se  extien- 
de hasta  el  mar  por  la  parte  oriental, 
y hasta  las  Cuevas  y Vilafamés  por  la 
meridional;  y linda  al  norte  con  Beni- 
fazá,  y al  poniente  con  Catí,  Villafran- 
ca,  Peñagolosa,  Alcalatén  y otros.  Se- 
gún Cavanilles,  poseía  la  Orden  de 
Montesa  varios  pueblos  del  reino,  pero 
la  mayor  parte  se  hallaban  juntos  ha- 
cia el  norte.  Eran  éstos  las  Encomien- 
das de  Culla,  Benasal,  Ares,  Benicarló, 
Alcalá,  Vilafamés,  y la  Mayor  con  el 
Bailio  de  Cervera.  Se  componía  éste 
de  siete  villas,  que  eran  Cervera,  San 
Mateo,  Trahiguera  con  San  Jorge,  co- 
nocida antiguamente  con  el  nombre  de 
Mas  de  Estellés,  Chert,  Canet,  la  Jana 
y Calig,  con  los  cuales  tenía  pastos 
comunes  Rosell.  La  Encomienda  Mayor 
abrazaba  siete  villas,  que  eran  las  Cue- 
vas, Albocácer,  la  Salsadella,  Tirig, 
Villanueva,  la  Torre  d’  En  Domenge  y 
la  Serratella.  La  Encomienda  de  Culla 
se  componía  igualmente  de  siete,  que 
eran  Culla,  Vistabella,  Adsaneta,  la 
Torre  d’  Embesora,  el  Villar  de  Cañes, 
Benafigos  y Molinell.  La  Encomienda 
de  Benicarló  se  reducía  á la  villa  de 
este  nombre  y á Vinaroz.  La  de  Alcalá 
tenía  tres  villas,  Chisvért,  Polpis  y Al- 
calá. Las  de  Ares,  Benasal  y Vilafa- 
més, tenían  cada  una  la  sola  villa  de  su 
nombre.  La  mayor  parte  de  su  recinto 
son  montes  áridos,  por  lo  común  inca- 
paces de  cultivo,  y por  eso  destinados 
á pastos:  el  resto  son  valles  y llanuras 
bastante  fértiles,  aunque  privadas  casi 
enteramente  de  riego. 

Maestría,  f.  Maestría.  Lo  mismo 
que  mestría.  acep.  ant.  Adorno. 

Mafídament.  adv.  m.  Mustiamen- 
te. Tristemente. 

Mafit,  da.  adj.  m.  y f.  Mustio,  tia. 
Amarrido,  da.  Afligido,  melancólico, 
triste. 

Magancería,  f.  Bellaquería.  Lo 
mismo  que  bellaquería  y bella- 
ca, da. 

Magancés,  sa.  adj.  m.  y f.  Be- 
llaco, ca.  Lo  mismo  que  bellach,co,ca. 

Maganya.  f.  Légaña.  U.  t.  c.  adj. 
Lo  mismo  que  llaganya. 

Maganyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lega- 
ñoso, sa.  Lo  mismo  que  llaganyós,  sa. 
Magacent.  m.  Almacén.  Lo  mis- 
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mo  que  almacén,  cent,  amagacén, 

CENT,  y MAGATCÉN. 

Magacentar.  a.  Almacenar.  Lo 
mismo  que  amagacentar,  almaga- 

CENTAR  y MAGATCENTAR. 

Magatcent.  m.  Almacén.  Lo  mis- 
mo que  ALMACÉN,  CENT;  AMAGACÉN, 
CENT,  y MAGACENT. 

Magatcentar.  a.  Almacenar.  Lo 
mismo  que  amagacentar,  almaga- 

CENTAR  y MAGACENTAR. 

Magdalena.  Nombre  propio  de 
mujer.  Magdalena.  Lo  mismo  que  ma- 

DALENA  y MALAENA. 

Magdalleó.  m.  Magdaleón. 
Farm.  Rollito  largo,  redondo  y del- 
gado, que  se  hace  de  un  emplasto. 

Magencá,  da.  f.  Acción  y efecto 
de  desortijar.  V.  magencar. 

Magencar.  a.  Desortijar.  Agr. 
Dar  los  hortelanos  con  el  escardillo  la 
primera  labor  á las  plantas,  después  de 
nacidas  ó trasplantadas,  acep.  Edrar. 
Binar.  Hacer  la  segunda  cava  en  las 
viñas. 

Magench,  ca.  adj.  m.  y f.  De 

mayo.  Perteneciente  al  mes  de  mayo. 

Magestat.  f.  Majestad.  Calidad 
que  constituye  una  cosa  grave,  subli- 
me y capaz  de  infundir'  admiración  y 
respeto.  Título  ó tratamiento  que  se 
da  á Dios,  y también  á emperadores  y 
reyes.  Sa  divina  magestat.  Su  Divi- 
na Majestad.  Dios.  Sa  magestat,  ó Sa 
JReal  magestat.  Su  Majestad,  ó Su 
Real  Majestad.  El  rey  ó la  reina. 

Magestós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ma- 
jestoso, sa.  Majestuoso,  sa.  Lo  mismo 

que  MAGESTUÓS,  SA. 

Magestosament.  adv.  m.  Ma- 
jestuosamente. Lo  mismo  que  mages- 

TUOSAMENT. 

Magestuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ma- 
jestoso, sa.  Majestuoso,  sa.  Que  tiene 
majestad.  Lo  mismo  que  magestós,  sa. 

Magestuosament.  adv.  m,  Ma 
jestuosamente.  Con  majestad.  Lo  mis- 
mo que  magestosament. 

Magestuositat.  f.  Majestuosi- 
dad. Calidad  de  majestuoso. 

Maget.  d.  m.  de  majo.  V.  majo. 
Machilio.  Machuelo,  acep.  m.  Machete. 
Arma  más  corta  que  la  espada.  Es  an- 
cha, de  mucho  peso  y de  un  solo  filo, 
acep.  Cuchillo  grande,  de  diversas  for- 
mas, que  sirve  para  desmontar,  cortar 
la  caña  de  azúcar  y otros  usos. 

Magetá,  da.  f.  Machetazo.  Golpe 
que  se  da  con  el  machete. 

Magí.  m.  Magín.  Imaginación.  Lo 
mismo  que  imaginació.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Magia,  f.  Magia.  Según  la  R.  A. 
E.,  ciencia  ó arte  que  enseña  á hacer 
cosas  extraordinarias  y admirables, 
fig.  Encanto,  hechizo  ó atractivo  con 
que  una  cosa  deleita  y suspende,  magia 
blanca,  ó natural.  Magia  blanca,  ó na- 
tural. La  que  por  medio  de  causas  na- 
turales obra  efectos  extraordinarios 
que  parecen  sobrenaturales,  magia  ne- 
gra. Magia  negra.  Arte  supersticioso 
por  medio  del  cual  cree  el  vulgo  que 
pueden  hacerse,  con  ayuda  del  demo- 
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nio,  cosas  admirables  y extraordina- 
rias. 

Mágich,  ca.  adj.  m.  y f.  Mágico, 
ca.  Perteneciente  á la  magia,  fig.  Ma- 
ravilloso, estupendo,  m.  El  que  profesa 
y ejerce  la  magia. 

Magina.  f.  Machina.  Máquina  que 
en  los  arsenales  sirve  para  arbolar  y 
desarbolar  las  embarcaciones.  Martine- 
te. Máquina  que  sirve  para  clavar  es- 
tacas en  el  mar  y en  los  ríos,  por  medio 
de  un  mazo  que  levantan  en  alto  para 
dejarlo  caer  sobre  la  cabeza  de  la  es- 
taca. acep.  Máquina.  V.  máquina  y ma- 
china. acep.  Zaranda.  Utensilio  com- 
puesto de  cuatro  tablas  como  de  dos 
dedos  de  grueso  y una  tercia  de  ancho, 
unidas  en  forma  de  un  cuadrilongo  y 
atravesadas  de  alto  á bajo  de  alambres 
muy  juntos.  Sirve  para  limpiar  el  trigo. 
Dispuesta  con  lías  de  esparto,  listones 
ó barritas  de  hierro,  en  lugar  de  los 
alambres,  sirve  en  los  lagares,  en  las 
obras,  etc.,  para  diferentes  usos. 

Magiuar.  a.  Limpiar  el  trigo  ó 
pasarle  por  la  máquina  propia  al 
efecto. 

Maginet.  m.  Cuchillo  de  golpe. 

acep.  V.  MARTINET. 

Magistéri.  m.  Magisterio.  En- 
señanza y gobierno  que  el  maestro 
ejerce  con  sus  discípulos.  Título  ó gra- 
do de  maestro  que  se  confería  en  una 
facultad.  V.  mestrage. 

Magisterial,  adj.  Magisterial. 
Perteneciente  al  magisterio. 

Magistral,  adj.  Magistral.  Per- 
teneciente al  ejercicio  del  magisterio, 
acep.  Dícese  de  lo  que  se  hace  con 
maestría.  Empleada  esta  palabra  en 
sentido  moral,  se  toma  en  buena  parte. 
Aplicada  á los  accidentes  externos,  se 
toma  en  mal  sentido.  V.  canónge  y 

CANONGÍA  MAGISTRAL. 

Magistralment.  adv.  m.  Ma- 
gistralmente. Con  maestría.  Con  tono 
de  maestro. 

Magistrat.  m.  Magistrado.  Su- 
perior en  el  orden  civil,  y más  común- 
mente, ministro  de  justicia;  como 
corregidor,  oidor,  consejero,  etc.  Dig- 
nidad ó empleo  de  juez  ó ministro  su- 
perior. 

Magistratura,  f.  Magistratura. 
Oficio  y dignidad  de  magistrado.  Tiem- 
po que  dura.  Conjunto  de  los  magis- 
trados. 

Magistre.  m.  Magistral.  Canóni- 
go magistral.  Lo  mismo  que  canónge 

MAGISTRAL. 

Magna,  m.  Maná.  Lo  mismo  que 

MANNÁ. 

Magnánim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Magnánimo,  ma.  Que  tiene  magnani- 
midad. 

Magnánimament.  adv.  m. 
Magnánimamente.  Con  magnanimidad. 

Magnanimitat.  f.  Magnanimi- 
dad. Grandeza  y elevación  de  ánimo. 

Magnat.  m.  Magnate.  Persona 
muy  ilustre  y principal  por  su  cargo 
y poder. 

Mague,  na.  adj.  m.  y f.  Magno, 
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na.  Grande.  V.  gran.  Aplícase  como 
epíteto  á algunas  personas  ilustres. 

Magnesia,  f.  Magnesia.  Oxido 
de  magnesio,  substancia  blanca,  suave, 
insípida,  inodora,  infusible  y menos 
soluble  en  caliente  que  en  frío.  Entra 
en  la  composición  de  varias  piedras, 
forma  sales  con  los  ácidos  y es  usada 
en  medicina. 

Magnétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Magnético,  ca.  Perteneciente  á la  piedra 
imán.  Que  tiene  las  propiedades  del 
imán.  Perteneciente  ó relativo  al  mag- 
netismo animal. 

Magnetisme.  m.  Magnetismo. 
Virtud  atractiva  de  la  piedra  imán. 
Conjunto  de  fenómenos  producidos  por 
cierto  género  de  corrientes  eléctricas. 
magnetisme  animal.  Magnetismo  ani- 
mal. Acción  que  una  persona  ejerce 
sobre  el  sistema  nervioso  de  otra  en 
circunstancias  dadas  y por  medio  de 
ciertas  prácticas,  infundiéndole  un  sue- 
ño especial  y produciendo  á veces  el 
somnambulismo. 

Magneti9ador,  hor,  ra.  m. 

y f.  Magnetizador,  ra.  Persona  que 
magnetiza. 

Magnetizar,  a.  Magnetizar.  Co- 
municar á un  cuerpo  la  propiedad  mag- 
nética. Producir  intencionadamente  en 
una  persona,  por  medio  de  ciertas  prác- 
ticas, los  fenómenos  del  magnetismo 
animal. 

Magníficament.  adv.  m.  Mag- 
níficamente. Con  magnificencia. 

Magniñcar.  a.  Magnificar.  En- 
grandecer, alabar,  ensalzar. 

Magníficat,  m.  Magníficat.  Cán- 
tico de  Nuestra  Señora  en  el  Evangelio 
de  San  Lucas. 

Magnificencia,  f.  Magnificen- 
cia. Liberalidad  para  grandes  gastos  y 
disposición  para  grandes  empresas. 
Ostentación,  grandeza. 

Magnificentíssim,  ma.  adj. 
sup.  de  magnifich,  ca.  Magnificentí- 
simo,  ma. 

Magnifich,  ca.  adj.  m.  y f.  Mag- 
nífico, ca.  Espléndido,  da.  Suntuoso, 
sa.  Excelente,  admirable,  acep.  Título 
de  honor  que  suele  darse  á algunas 
personas  ilustres. 

Magnitut.  f.  Magnitud.  Tamaño 
de  un  cuerpo,  fig.  Grandeza,  excelencia, 
importancia  de  una  cosa. 

Mago,  ga.  adj.  m.  y f.  Mago,  ga. 
Individuo  de  la  clase  sacerdotal  en  la 
religión  zoroástrica. 

Magrana.  f.  Granada.  Según  la 
R.  A.  E.,  fruto  del  granado,  de  figura 
globosa,  mayor  que  la  manzana,  con  la 
corteza  correosa,  coronado  de  diente- 
citos,  y lleno  de  unos  granos  encarna- 
dos, jugosos  y agridulces,  magrana 
de  grans  blandís.  Granada  albar. 
magrana  de  gra  roig.  Granada  cajín. 
magrana  agra.  Diente  de  perro.  Lo 
mismo  que  mangrana. 

Magraner.  m.  Granado.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  de  unos  quince  pies 
de  altura,  con  el  tronco  tortuoso;  los 
1 ramos  á proporción  delgados;  las  ho- 
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jas  oblongas,  verdes  y lustrosas;  las 
flores  á manera  de  rosas,  de  color  de 
grana,  sin  olor  y con  las  hojuelas  ple- 
gadas, y cuyo  fruto  es  la  granada.  Lo 
mismo  que  mangraner.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Magre,  gra.  adj.  m.y  f.  Momio, 
mia.  Magro,  gra.  Dícese  de  la  carne 
que  no  tiene  grosura,  acep.  Magro, 
gra.  Flaco,  enjuto,  macilento,  acep. 
Débil,  delicado,  poco  consistente.  Aplí- 
case á personas  y á cosas,  m.  Carne 
magra. 

Magrea,  f.  Magreza.  Magrez.  Lo 
mismo  que  magresa  y magror. 

Magréixer.  a.  Magrecer.  Enma- 
grecer. Enflaquecer.  U.  t.  c.  n.  y c.  r. 
Lo  mismo  que  enmagréixer,  aflaquir, 
enflaquéixer,  enfebléixer,  enfe- 

BLIR  y MAGRIR. 

Magresa.  f.  Magreza.  Magrez. 
Calidad  de  magro,  acep.  Flaqueza,  ex- 
tenuación, falta,  mengua  de  carnes. 
Lo  mismo  que  magrea  y magror. 

Magret.  m.  Especie  de  planta. 

Magrir.  a.  Magrecer.  Enmagrecer. 
Enflaquecer.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Lo  mis- 
mo que  enmagréixer,  aflaquir,  en- 
flaquéixer, enfebléixer  y magrir. 

Magror.  m.  Magreza.  Magrez.  Lo 
mismo  que  magresa  y magrea. 

Maguer,  conj.  ant.  Magüer.  Ma- 
güera.  Aunque.  Lo  mismo  que  encara. 

Maguig.  m.  Magujo.  Instrumen- 
to de  hierro,  corvo,  á manera  de  hoz, 
que  sirve  para  sacar  la  estopa  vieja  de 
las  junturas  del  costado  y cubiertas  de 
las  embarcaciones. 

Magulladura,  hura.f.  Maguía- 
dura.  Magulladura.  Efecto  de  magullar 
ó magullarse. 

Magullament.  m.  Magullamien- 
to. Magulamiento.  Acción  y efecto  de 
magullar  ó magullarse. 

Magullar,  a.  Magullar.  Magular. 
Causar  á un  cuerpo  contusión,  pero  no 
herida,  comprimiéndole  ó golpeándole 
violentamente.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  MALDRIGAR. 

Mahó.  m.  Mahón.  Tela  de  algodón 
angosta,  fuerte,  y por  lo  común  de  co- 
lor anteado.  Lo  mismo  que  mahonet. 

Mahometá,  na.  adj.  m.  y f. 
Mahometano,  na.  Que  profesa  la  secta 
de  Mahoma.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
Mahoma,  ó á su  secta. 

Mahometismo,  m.  Mahometis- 
mo. Secta  de  Mahoma. 

Mahona.  f.  Mahona.  Especie  de 
embarcación  turca  de  transporte. 

Mahonés,  sa.  adj.  m.  y f.  Ma- 
honés,  sa.  Natural  de  Mahón.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad. 

Mahonet.  m.  d.  de  mahó.  Mahón. 
Lo  mismo  que  mahó. 

Mahuella.  Geogr.  Mahuella.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  la  misma  ciudad.  Tiene 
una  ermita  para  el  culto,  filial  de  la 
parroquia  de  Albalat  deis  Sorells.  No 
hay  escuela;  los  niños  van  á la  de  Al- 
balat. Por  su  término  pasa  la  carretera 
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general  de  Valencia  á Barcelona.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  cáñamo,  frutas  y hor- 
talizas. 

Maig.  m.  Mayo.  Quinto  mes  del 
año  según  nuestro  cómputo.  En  maig, 
com  vaig,  vaig.  Hasta  el  cuarenta  de 
mayo  no  te  quites  el  sayo.  ref.  que 
aconseja  no  desabrigarse  hasta  salir 
del  mes  de  mayo,  por  ser  en  esta  época 
la  temperatura  muy  variada.  Si  ha 
entrat  maig  ó no  ha  entrat,  venen 
els  apbstols  dient  la  veritat.  ref.  con 
que  se  indica  que  el  mes  de  mayo  em- 
pieza con  San  Felipe  y Santiago,  após- 
toles. U.  t.  en  sent.  fig.  para  indicar 
que  no  se  quiere  discutir  una  cosa  y 
que  se  remite  á las  pruebas. 

Maimona,  da.  f.  fam.  Golpe  que 
se  da  á uno  en  la  cabeza  ó en  la  cara, 
con  la  mano  abierta. 

Mainá,  da.  f.  Familia.  Y.  fami- 
lia. acep.  Compañía,  alianza,  confede- 
ración, liga. 

Maisó.  m.  ant.  Mesón.  Posada. 
Descansadero.  Y.  hostal. 

Maisoner,  ra.  m.  y f.  Posadero, 
ra.  Mesonero,  ra.  Lo  mismo  que  hosta- 
ler,  RA. 

Maístre.  m.  ant.  Maestro.  Lo  mis- 
mo que  mestre. 

Maitines,  pl.  m.  Maitines.  Pri- 
mera de  las  horas  canónicas  que  an- 
tiguamente se  rezaba,  y en  muchas 
iglesias  se  reza  todavía,  antes  de  ama- 
necer. 

Maixcar.  n.  Andar  en  celo  los 
irracionales. 

Máixquera.  f.  Máscara.  Persona 
que  se  cubre  el  rostro  para  no  ser  co- 
nocida. pl.  Reunión  de  gentes  vestidas 
de  máscara,  y sitio  en  que  se  reúnen. 
Carnaval.  V.  carnistóltes.  máixque- 
res  en  Cuaresma,  expr.  con  que,  en 
algunos  casos,  se  manifiesta  que  una 
cosa  es  extemporánea  ó impropia  del 
tiempo  en  que  sucede  ó se  verifica. 

Maixquerá,  da.  f.  Mascarada. 
Festín  ó sarao  de  personas  enmasca- 
radas. 

Majá,  da.  f.  fig.  y fam.  Machada. 
Necedad.  V.  necetat.  Lo  mismo  que 
majaná,  da. 

Majaca.  com.  fig.  Machaca.  Per- 
sona pesada  que  fastidia  con  su  conver- 
sación necia  é importuna. 

Majacar.  a.  Machacar.  Quebran- 
tar y desmenuzar  á golpes  una  cosa, 
n.  fig.  Porfiar  é iusistir  importuna  y 
pesadamente  sobre  una  cosa,  majacar 
en  ferro  fret,  ó gelat.  Machacaren  hie- 
rro frío.  fr.  con  que  se  da  á entender 
que  es  inútil  la  corrección  y doctrina 
cuando  el  natural  es  duro  y mal  dis- 
puesto á recibirla. 

Majacó,  na.  adj.  m.  y f.  Macha- 
cón, na.  Importuno,  pesado,  que  repite 
las  cosas  ó las  dice  muy  difusamente. 
U.  t.  c.  s. 

Majaná , da.  f.  Machada.  Ne- 
cedad. Lo  mismo  que  necetat  y ma- 
já, da. 

Majarra.  f.  V.  manjarra. 

Majarrer.  m.  V.  manjarrer. 
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Majo.  m.  Macho.  Hijo  de  caballo  y 
burra  ó de  yegua  y asno.  fig.  Hombre 
necio.  U.  t.  c.  adj.  | fig.  y fam.  Berren- 
chín ó berrinche.  V.  joto,  majo  ca'oríu. 
Macho  cabrío.  Cabrón.  V.  cabro. 

Major.  adj.  comparat.  de  gran. 
Mayor.  Que  excede  á una  cosa  en  can- 
tidad ó calidad.  V.  major  d'  edat.  U. 
t.  c.  s.  1 Mar.  V.  vela  major.  U.  t.  c. 
s.  | m.  Superior  ó jefe  de  una  comuni- 
dad ó cuerpo.  Oficial  primero  de  una 
secretaría  ú oficina.  V.  sargento  ma- 
jor. acep.  Sargento  mayor  de  una  plaza 
de  armas,  f.  Lóg.  Primera  proposición 
de  un  silogismo,  pl.  Abuelos  y demás 
progenitores  de  tal  ó cual  persona. 
Antepasados,  sean  ó no  sean  progeni- 
tores del  que  habla  ó de  otra  persona 
determinada.  En  algunos  estudios  de 
gramática.,  clase  superior  en  que  se 
estudiaba  la  prosodia,  major  de  hrigá, 
da.  Mayor  de  brigada.  V.  sargento 
major  de  brigá,  da.  major  general. 
Mayor  general.  En  un  ejército  reunido, 
oficial  general  encargado  del  detalle 
del  servicio,  major  de  plaga.  V.  sar- 
gento major  de  plaqa.  Algarse  ú á 
majors.  Alzarse,  levantarse,  ó subirse 
uno  á mayores,  fr.  fig.  Ensoberbecerse, 
elevándose  más  de  lo  que  le  correspon- 
de. Per  major.  Por  mayor,  m.  adv.  En 
cantidad  grande. 

Majora.  f.  Mayora.  Mujer  del 
mayor. 

Majoral.  m.  Mayoral.  Pastor 
principal  que  cuida  de  los  rebaños  ó 
cabañas.  En  los  coches  de  colleras  ó de 
camino  y en  las  galeras,  el  que  gobier- 
na el  tiro  de  muías  ó caballos  y tiene  á 
sus  órdenes  al  zagal.  En  las  cuadrillas 
de  segadores,  el  que  hace  de  cabeza  ó 
capataz,  acep.  Mampostero.  Mampos- 
tor.  Recaudador  ó administrador  de 
diezmos,  rentas,  limosnas  y otras  co- 
sas. En  los  hospitales  de  San  Lázaro, 
el  que  los  administra  ó gobierna. 

Majoralia.  f.  Mayoralía.  Cargo 
y empleo  de  mayoral. 

Majordom.  m.  Mayordomo.  Cria- 
do principal  á cuyo  cargo  está  el  go- 
bierno económico  de  una  casa  ó ha- 
cienda. Oficial  que  se  nombra  en  las 
congregaciones  ó cofradías  para  la  sa- 
tisfacción de  los  gastos  y el  cuidado  y 
gobierno  de  las  funciones,  majordom 
d'  estat.  Mayordomo  de  estado.  Per- 
sona á cuyo  cargo  estaba  en  la  casa 
real  el  cuidado  de  la  servidumbre  del 
estado  de  los  caballeros,  majordom  de 
própis.  Mayordomo  de  propios.  Ad- 
ministrador de  los  caudales  propios 
de  un  pueblo. 

Majordomía.  f.  Mayordomía. 
Cargo  y empleo  de  mayordomo  ó ad- 
ministrador. Oficina  del  mayordomo. 

Majoria.  f.  Mayoría.  Superiori- 
dad ó excelencia  de  una  cosa  respecto 
de  otra.  V.  major  edat.  Mayor  número 
de  votos  respecto  del  menor  en  una 
corporación  ó asamblea.  Conjunto  de 
los  votantes  vencedores. 

Majorment.  adv.  m.  Mayormen- 
te. Principalmente,  con  especialidad. 
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Majuc adura,  hura.  f.  Machu- 
cadura. Machucamiento.  Lo  mismo  que 

MAJUCAMENT. 

Majucament.  m.  Machucamien- 
to. Machucadura.  Acción  y efecto  de 
machucar.  Lo  mismo  que  majucadu- 

RA,  HURA. 

Majucar.  a.  Machucar.  Herir, 
golpear  una  cosa,  maltratándola  con 
una  contusión. 

Mal,  la.  adj.  m.  y f.  Mal,  malo, 
la.  Que  carece  de  la  bondad  que  debe 
tener  según  su  naturaleza  ó destino. 
Dañoso  ó nocivo  á la  salud.  Que  se  opo- 
ne á la  razón  ó á la  ley.  Que  es  de  mala 
vida  y costumbres.  U.  t.  c.  s.  Enfermo. 
V.  malalt.  acep.  Dificultoso.  Este  con- 
cépte  es  mal  d}  enténdrer;  esta  má- 
quina es  mala  de  gobernar.  Este 
concepto  es  malo  de  entender;  esta 
máquina  es  mala  de  gobernar.  Des- 
agradable, molesto,  mal  vehinat,  mala 
nit.  Mala  vecindad,  mala  noche,  fam. 
Travieso,  inquieto,  enredador.  Dícese 
comúnmente  de  los  muchachos,  fam. 
Bellaco,  malicioso.  Usado  con  el  artí- 
culo lo  y el  verbo  ser , significa  lo  que 
puede  ofrecer  dificultad  ó ser  obstácu- 
lo para  algún  fin.  Jo  faría  agó  ó alió, 
pero  'l  mal  es  que  m'ha  d'eixir  á la 
cara.  Yo  bien  haría  esta  ó la  otra  cosa, 
pero  lo  malo  es  que  me  ha  de  salir  á 
la  cara.  Usado  como  interjección  sirve 
para  reprobar  una  cosa,  ó para  signi- 
ficar que  ocurre  inoportunamente,  in- 
funde sospechas  ó es  contraria  á un 
fin  determinado,  m.  Mal.  Negación  del 
bien;  lo  contrario  al  bien;  lo  que  se 
aparta  de  lo  lícito  y honesto.  Daño  ú 
ofensa  que  uno  recibe  eu  su  persona 
ó en  la  hacienda.  Desgracia,  calami- 
dad. Enfermedad,  dolencia,  adv.  m. 
Contrariamente  á lo  que  es  debido;  sin 
razón,  imperfecta  ó desacertadamente; 
de  mala  manera.  Contrariamente  á lo 
que  se  apetece  ó requiere,  infelizmen- 
te; de  manera  impropia  ó inadecuada 
para  un  fin.  Difícilmente.  V.  difícil- 
ment.  Insuficientemente  ó poco,  mal 
caduch.  Mal  caduco.  Epilepsia.  V.  epi- 
lepsia. mal  de  quixal.  Dolor  de  mue- 
las. mal  de  cap.  Dolor  de  cabeza,  fig. 
y fam.  Quebradero  de  cabeza.  Lo  que 
molesta,  fatiga  é inquieta,  fig.  y fam. 
Objeto  del  cuidado  amoroso,  fig.  Desa- 
zón, disgusto,  pesadumbre,  mal  de  cor. 
Mal  de  corazón.  Epilepsia  ó gota  coral. 
mal  de  mare.  Mal  de  madre.  Histeris- 
mo. V.  histerisme.  mal  d ’ orina.  Mal 
de  orina.  Enfermedad  de  la  vejiga  uri- 
naria ó de  la  uretra,  que  dificulta  ó 
imposibilita  la  libre  excreción  del  lí- 
quido. mal  de  pedra.  Mal  de  piedra. 
El  que  resulta  de  la  formación  de  una 
piedra  ó cálculo  en  la  vejiga,  ó en  otra 
parte  del  cuerpo,  mal  de  Sant  Llácer. 
Mal  de  San  Lázaro.  Especie  de  lepra. 
mal  francés.  Mal  francés.  Gálico.  Ve- 
néreo. V.  venéri.  A mal.  m.  adv.  Dí- 
cese de  los  partos  en  que  la  mujer  pare 
la  criatura  muerta.  U.  con  el  verbo 
tíndrer  antepuesto.  Anar  mal  un 
asunt  6 negóci.  Ir  mal  un  asunto  ó 


negocio,  fr.  Encontrarse  en  mal  esta- 
do. Ben  vingut  sigues,  mal,  si  vens 
asóles.  Bien  vengas,  mal,  si  bienes 
solo.  ref.  que  enseña  que  á las  per- 
sonas regularmente  no  les  ocurre  una 
desgracia  sola.  Anar  de  mal  en  pi- 
jor  una  cósa.  Ir  de  mal  en  peor  una 
cosa.  fr.  Ir  cada  vez  más  desacer- 
tada é infaustamente.  Del  mal,  lo 
menys.  Del  mal,  el  menos,  expr.  fam. 
que  aconseja  que  de  los  males  se  elija 
el  menor,  fam.  Empléase  también  para 
manifestar  conformidad,  cuando  la 
desgracia  que  ocurre  no  es  tan  grande 
como  se  temía  que  fuese  ó hubiera  po- 
dido ser.  Fer  mal.  Hacer  mal.  fr. 
Obrar  perversamente,  acep.  Dañar  ó 
ser  nociva  alguna  cosa.  acep.  Doler. 
Padecer  una  parte  del  cuerpo,  mediante 
causa  interior  ó exterior,  acep.  Lasti- 
mar, maltratar.  Fer  mal,  ó malament, 
una  cósa.  Hacer  mal,  ó malamente, 
una  cosa.  fr.  No  ejecutarla  bien.  Fer 
mes  mal  qu'  una  pedregá , da.  Hacer 
más  mal  que  la  langosta,  fr.  fig. 
Ocasionar  muchos  daños  y perjui- 
cios. Ferse  mal.  Hacerse  daño.  fr.  Re- 
cibir daño,  contusión  ó herida  en  al- 
guna parte  del  cuerpo,  sin  que  venga 
de  otra  persona.  Lo  mal  de  les  vates , 
lio  fan  uns  y lio  paguen  altres.  ref. 
Pagar  justos  por  pecadores.  Lo  mismo 
que  Pagar  justs  per  pecadors.  mal 
que  mal.  V.  Del  mal  lo  menys.  ¡mal 
haja\  ¡Mal  haya!  exclam.  imprecatoria. 
Lo  mal  entra  per  arrobes  y s'  en  va 
per  onces.  El  mal  entra  á brazadas,  y 
sale  á pulgaradas.  El  mal  entra  por 
quintales,  y sale  por  adarmes,  ref.  que 
denota  que  las  enfermedades  entran  de 
golpe  y salen  muy  despacio.  Lo  póch 
mal  espanta,  y 7 molt  amansa.  Poco 
daño  espanta,  y mucho  amansa,  ref. 
que  enseña  que  los  contratiempos,  cuan- 
do son  ligeros,  no  hacen  más  que  cau- 
sar alguna  ligera  perturbación;  pero 
cuando  son  grandes,  enseñan  y corri- 
gen. mal  que  be.  Mal  que  bien.  loe. 
adv.  De  buena  ó de  mala  gana;  bien  ó 
mal  hecho.  No  lúa  mal  que  pera  be 
no  vinga.  No  hay  mal  que  por  bien  no 
venga.  Québreme  el  pie,  quizá  por  bien, 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  un 
suceso  infeliz  suele  ser  inopinadamente 
ocasión  de  otro  venturoso,  ó que  sobre- 
llevados con  resignación  cristiana  los 
males,  traen  bienes  seguros  para  el 
hombre.  No  donar  á ú nengún  mal 
de  cap  una  cósa.  fr.  Lo  mismo  que  No 
pasar  ú fret  ni  calor  per  alguna 
cósa.  No  7 fará  mal.  No  te  lamerás  en 
ese  espejo,  loe.  con  que  se  da  á enten- 
der á alguno  que  no  logrará  lo  que  pide 
ó desea.  Parar  en  mal  una  cósa.  Pa- 
rar en  mal  una  cosa.  fr.  Tener  un  fin  ó 
resultado  deplorable.  Péndrer  ú á mal 
una  cósa.  Tomar,  ó llevar,  uno  á mal 
una  cosa.  fr.  Resentirse,  formar  queja 
de  ella.  Per  eixe  mal.  expr.  ¡Ojalá!  Lo 
mismo  que  ¡ojalá!  Dícese  cuando  al- 
guien demuestra  temor  porque  una 
cosa  venga  ó suceda  por  el  mal  que 
traería  consigo,  para  darle  á entender 


que  con  ella  evitaría  otro  daño  mayor. 
Posar  mal  á algú.  fr.  Calumniar  á 
uno,  ó decir  algo  en  su  contra  para  que 
le  resulte  algún  daño.  Posarse  mal  ab 
algú.  fr.  Malquistarse  con  alguien. 
Póch  mal  y ben  planygut.  Poco  mal 
y bien  quejado,  ref.  con  que  se  zahiere 
al  que  se  lamenta  mucho  con  el  más 
leve  motivo.  Quant  voldrás  dir  mal 
d'  algú,  mira  primer  qui  eres  tú.  Me- 
te la  mano  en  tu  seno,  no  dirás  de  hade 
ajeno,  ref.  que  enseña  que  aquel  que  se 
examina  á sí  mismo,  disimula  mejor 
las  faltas  ajenas.  Qui  mal  cerca,  ó 
busca,  prest  lo  tróba.  Justo  es  el  mal 
que  viene,  si  le  busca  el  que  lo  tiene, 
ref.  que  enseña  que  se  deben  evitar  los 
peligros.  Qui  mal  fa,  mal  pensa.  El 
malo  siempre  piensa  engaño.  Piensa  el 
ladrón  que  todos  son  de  su  condición, 
ref.  que  da  á entender  cuán  propensos 
son  á sospechar  de  los  demás  los  que 
no  tienen  costumbre  de  obrar  bien. 
Qui  mal  fa,  mal  trobará.  Haces  mal, 
espera  otro  tal.  Quien  abrojos  siembra, 
espinas  recoge.  Quien  á hierro  mata, 
á hierro  muere,  ref.  que  enseña  que  si 
queremos  vivir  en  paz  y sin  pesadum- 
bres, no  las  causemos  á otros;  porque 
de  hacer  mal  siempre  se  sigue  pade- 
cer. Si  et  fa  mal  lo  cap,  fáixat  els 
p'eus.  A Marina  le  duele  el  tobillo,  y 
sánale  el  colodrillo,  ref.  con  que  se  de- 
nota la  desproporción  de  algunos  me- 
dios para  conseguir  un  fin.  poét.  Quant 
lo  mal  es  de  mórt,  sois  lo  morir  es 
remey.  Cuando  el  mal  es  de  muerte, 
sólo  el  morir  lo  remedia,  ref.  que  ex- 
presa la  dificultad  de  curarlas  enferme- 
dades reputadas  de  muerte,  poét.  Qui 
díu  mal  de  tú  en  ausencia,  temor  té 
de  ta  presencia,  ref.  que  aconseja  des- 
preciar la  murmuración,  por  indigna  y 
cobarde,  poét.  mals  comunicáis,  son 
aliviats.  ref.  que  indica  cuánto  con- 
suelo se  halla  haciendo  á los  demás 
confidentes  de  nuestros  pesares,  poét. 
No  hia  mal  pera  uns,  que  no  siga 
be  pera  altres.  ref.  que  indica  que  el 
daño  de  uno  siempre  resulta  beneficio 
para  otro.  Quant  lo  mal  está  en  Al- 
mansa,  á tots  alcansa.  ref.  con  que 
indica  que  cuando  el  mal  está  en  los 
principios  de  una  cosa,  alcanza  á todo 
lo  que  con  ella  se  relaciona.  Pareceto  - 
mar  origen  este  refrán  de  la  desastrosa 
batalla  de  Almansa,  que  tan  funestas 
consecuencias  tuvo  para  los  fueros  y 
libertades  de  los  valencianos.  Al  mal 
per  temor  y al  bó  per  amor.  ref.  que 
aconseja  respetar  y guardar  prudente 
miramiento  con  el  malo  para  que  no 
nos  deshonre  y con  el  bueno  para  que 
procure  honrarnos.  Lo  mismo  que  Al 
bo  perque  t'  honre  y al  mal  perque 
no  7 deshonre.  ¿Ahón  va  7 mal? 
Ahón  ni  ha  més.  expr.  con  que  se 
indica  que  la  desgracia  parece  que  al- 
gunas veces  se  ceba  y aumenta  en  los 
desdichados.  D'  un  mal  de  dos,  més 
val  catarro  que  tos.  ref.  Lo  mismo 
que  Del  mal  lo  menys.  Lo  mal  de 
Bernatjpóch  mal  y molts  draps.  Po- 
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co  mal  y bien  quejado.  Lo  mismo  que 
Pdch  mal  y ben  planygut.  No  fer  ú 
mal  á una  rata , ó á un  mosquit.  No 
hacer  uno  mal  á un  gato.  fr.  fig.  y fam. 
Ser  pacífico,  benigno  y bien  intencio- 
nado. mal  encubert  en  les  caballeríes. 
Dolamas.  Dolames.  Ajes  ó enfermeda- 
des ocultas  que  suelen  tener  las  caba- 
llerías. 

Mala.  f.  Mala.  Valija  del  correo  ó 
posta  ordinaria  de  Francia,  acep.  Este 
mismo  correo. 

Malabar,  adj.  Malabar.  Natural 
de  Malabar.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
este  país  del  Indostán. 

Malacostumat,  má,  da.  adj. 
m.  y f.  Malacostumbrado,  da.  Que  tie- 
ne malos  hábitos  y costumbres.  Que 
goza  de  excesivo  regalo  y está  muy 
mimado  y consentido.  Lo  mismo  que 
malaveat,  veá,  da. 

Malacotó.  m.  Melocotón.  Lo  mis- 
mo que  melocotó. 

Malaéixer.  a.  Maldecir.  Lo  mis- 
mo que  MALAIR. 

Malaena.  Nombre  propio  vulg.  de 
mujer.  Magdalena.  Lo  mismo  que  mag- 
dalena. 

Malafiar.  a.  Malgastar.  Disipar. 
Lo  mismo  que  balafiar. 

Malagana,  f.  Congoja.  Desmayo. 

V.  DESMAY. 

Malagueny,  nya.  adj.  m.  y f. 
Malagueño,  ña.  Natural  de  Málaga.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad. 

Malaidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Mal- 
decidor, ra.  Que  maldice  ó echa  mal- 
diciones. 

Malair.  a.  Maldecir.  Echar  maldi- 
ciones contra  una  persona  ó cosa.  Lo 
mismo  que  malaéixer. 

Malaít,  da.  p.  p.,Maldito,  ta.  adj. 
m.  y f.  Maldecido,  da.  Aplícase  á la 
persona  de  mala  índole,  acep.  Maldito, 
ta.  Perverso,  de  mala  intención  y da- 
ñadas costumbres.  Condenado  y casti- 
gado por  la  justicia  divina.  U.  t.  c.  s. 
De  mala  calidad,  ruin,  miserable,  fam. 
Ninguno.  V.  nengú.  Com  si  V hague- 
ren  malaít,  ó pareix  que  V hagen 
malaít.  Parece  que  le  ha  caído  la  mal- 
dición. expr.  fam.  con  que  se  expresa 
que  á uno  le  sale  mal  todo  lo  que 
emprende. 

Malaít,  ta.  adj.  m.  y f.  Enfermo, 
ma.  Que  padece  enfermedad.  Carregar- 
se'l  malalt.  fr.  Recargar  la  calentura 
del  enfermo.  Gáurer  malalt.  Caer  en- 
fermo. fr.  Enfermar.  Lo  mismo  que 

ENMALALTIR,  MALALTIR  J ENMADALTIR. 

Fer  lo  malalt.  Hacer  la  encorvada. 
Encojarse,  fr.  Fingirse  enfermo. 

Malaltagar.  n.  ant.  Enfermar. 
Lo  mismo  que  enmalaltir  y ma- 
laltir. 

Malaltía.  f.  Enfermedad.  Lo  mis- 
mo que  ENFERMETAT. 

Malaltir.  n.  Enferma».  Contraer 
enfermedad  el  hombre  ó el  animal,  fig. 
Contraer  enfermedad  los  vegetales,  a. 
Causar  enfermedad.  Lo  mismo  que  en- 
malaltir, ENMADALTIR  y CÁURER  MAL 
Ó MALALT. 


Malalti$,  9a.  adj.  m.  y f.  Enfer- 
mizo, za.  Lo  mismo  que  malaltús,  sa; 

MALMARRÓS,  SA;  MALÚS,  SA,  y MALAL- 

tós,  sa.  Capaz  de  ocasionar  enfermeda- 
des; como  algunos  manjares  por  su  mala 
calidad,  algunos  lugares  por  su  mala 
situación,  etc. 

Malaltós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ma- 
lucho, cha.  Enfermizo,  za.  Lo  mismo 

que  MALALTig,  9A;  MALALTÚS,  SA;  MAL- 
MARROS,  SA,  y MALÚS,  SA. 

Malaltús,  sa.  adj.  m.  y f.  Enfer- 
mizo, za.  Que  tiene  poca  salud;  enfermo 
con  frecuencia.  Lo  mismo  que  malal- 

Tip,  9 A;  MALMARRÓS,  SA;  MALÚS,  SA,  y 
MALALTÓS,  SA. 

Malament.  adv.  m.  Malamente. 
Mal.  Lo  mismo  que  mal. 

Malaquita,  f.  Malaquita.  Según 
la  R.  A.  E.,  mineral  compuesto  de  ácido 
carbónico  y óxido  de  cobre,  de  color 
verde  y de  estructura  concrecionada. 
Es  susceptible  de  hermoso  pulimento 
y se  emplea  en  objetos  de  lujo.  Tam- 
bién le  hay  de  color  azul. 

Malarmat.  m.  Malarmado.  Espe- 
cie de  pez. 

Malastruch,  ga.  adj.  m.  y f. 
Malaventurado,  da.  Infeliz  ó de  mala 
ventura.  Lo  mismo  que  malaventu- 
ras RÁ,  DA,  y MALAVIRAT,  RÁ,  DA. 

Malaut,  a.  adj.  m.  y f.  Enfermo, 
ma.  Lo  mismo  que  malalt,  ta. 

Malaveat,  veá,  da.  adj.  m.  y f. 
Malacostumbrado,  da.  Lo  mismo  que 

MALACOSTUMAT,  MÁ,  DA. 

Malavejar.  n.  ant.  Estar  en- 
fermo. 

Malavengut,  da.  adj.  m.  y f. 
Malavenido,  da.  Mal  avenido,  da. 

Malaventura,  f.  Malaventura. 
Desventura,  desgracia,  infortunio. 

Malaventurat,  rá,  da.  adj. 
m.  y f.  Malaventurado,  da.  Lo  mismo 

que  MALASTRUCH,  GA,  y MALAVIRAT, 
RÁ,  DA. 

Malavirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Malaventurado,  da.  Lo  mismo  que  ma- 
lastruch, G A,  y MALAVENTURAT,  RÁ,  DA. 

Malavoléncia.  f.  Malevolencia. 
Lo  mismo  que  malevolencia  , ma- 
lavolén9a,  malvoléncia  y malvo- 

LÉN9A. 

Malavolénqa.  f.  Malevolencia. 
Lo  mismo  que  malavoléncia,  ma- 
levolencia, MALVOLÉNCIA  y MALVO - 
LÉN9A. 

Malbaratador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Malbaratador,  ra.  Que  malba- 
rata. U.  t.  c.  s. 

Malbaratament.  m.  Desperdi- 
cio. Dilapidación.  Destrucción  de  la 
hacienda  ú otra  cosa. 

Malbaratar,  a.  Malbaratar.  Ven- 
der la  hacienda  á bajo  precio.  Disiparla. 

Malbé  (fer).  fr.  Malbaratar.  Lo 
mismo  que  malbaratar.  Echar  á per- 
der. U.  t.  c.  r. 

Malcarat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Rostro  feo.  Carantamaula.  Dícese  de 
la  persona  mal  encarada. 

Malcasar,  a.  Malcasar.  Casar  á 
una  persona  sin  las  circunstancias  que 


se  requieren  para  la  felicidad  del  ma- 
trimonio. U.  t.  c.  r. 

Malcasat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Malcasado,  da.  Dícese  del  consorte  que 
falta  á los  deberes  que  le  impone  el 
matrimonio.  Pide  siempre  el  verbo 
ser,  expreso  ó tácito. 

Malcontent,  ta.  adj.  m.  y f. 
Malcontento,  ta.  Descontento  ó disgus- 
tado. Revoltoso,  perturbador  del  orden 
público.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  des- 

CONTENT,  TA. 

Malcorar.  a.  Descorazonar.  Re- 
traer. Desanimar,  acobardar,  amilanar, 
r.  Desmayar,  perder  el  ánimo. 

Malcregut,  da.  adj.  m.  y f.  Mal- 
mandado, da.  Que  no  obedece,  ó que 
hace  las  cosas  de  mala  gana.  U.  t.  c.  s. 

Malcriat,  criá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Malcriado,  da.  Falto  de  buena  edu- 
cación, descortés,  incivil.  Dícese,  por 
lo  común,  de  los  niños  consentidos  y 
mal  educados. 

Malcuinat.  m.  fam.  Desaguisa- 
do. Daño,  travesura. 

Maldat.  f.  Maldad.  Calidad  de 
malo.  acep.  Acción  mala  é injusta.  Es 
doblada  la  maldat  qu ’ es  fa  en  se- 
nyal  d ’ amistat.  Reniego  del  amigo 
que  cubre  con  las  alas  y muerde  con 
el  pico.  Halagar  con  la  cola  y morder 
con  la  boca.  ref.  que  reprende  á los  li- 
sonjeros y engañosos  que  denotando 
favorecer  á uno  fingiéndose  su  amigo, 
le  perjudican  por  otra  parte  descu- 
briendo sus  faltas.  Lo  mismo  que  mal- 

VESTAT. 

Maldicció.  f.  Maldición.  Impre- 
cación que  se  dirige  contra  una  per- 
sona ó cosa,  manifestando  enojo  y 
aversión  hacia  ella,  y muy  particular- 
mente deseo  de  que  al  prójimo  le  ven- 
ga algún  daño.  Les  maldiccións  son 
com  les  procesóns ; d ’ áhón  ixen  tor- 
nen. ref.  que  aconseja  no  maldecir  á 
nadie,  porque,  á veces,  suele  caer  sobre 
nosotros  el  daño  que  deseamos  para 
los  demás.  Lo  mismo  que  maledicció. 

Maldient.  p.  a.  Maldiciente.  Que 
maldice,  adj.  Detractor  por  hábito. 
U.  t.  c.  s. 

Maldir.  n.  Maldecir.  Hablar  con 
mordacidad  en  perjuicio  de  uno,  deni- 
grándole. 

Maldrigar.  a.  ant.  Magullar.  Lo 
mismo  que  magullar. 

Malea,  f.  Maleza.  Maldad.  Calidad 
de  malo.  acep.  Maleza.  Abundancia  de 
hierbas  malas  que  perjudican  á los 
sembrados.  Espesura  que  forma  la  mu- 
chedumbre de  arbustos;  como  zarzales, 
jarales,  etc. 

Malecó.  m.  Malecón.  Murallón  ó 
terraplén  que  se  hace  para  defensa  de 
las  aguas. 

Maledicció.  f.  Maldición.  Lo  mis- 
mo que  MALDICCIÓ. 

Maledicéncia.  f.  Maledicencia. 
Acción  de  maldecir  ó hablar  en  perjui- 
cio de  uno,  denigrándole. 

Malefícéncia.  f.  Maleficencia. 
Hábito  ó costumbre  de  hacer  mal. 

Maléfich,  ca.  adj.  m.  y f.  Male- 


MAL 


MAL 


MAL 
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fico,  ca.  Que  perjudica  y hace  daño  á 
otro  con  maleficios.  Que  ocasiona  ó es 
capaz  de  ocasionar  daño. 

Malefíci.  m.  Maleficio.  Daño  cau- 
sado por  arte  de  hechicería.  Hechizo 
empleado  para  causarle,  según  vana- 
mente se  cree.  ant.  Maldad.  V.  maldat. 

Maleficiar,  a.  Maleficiar.  Causar 
daño  á una  persona  ó cosa. 

Maleir.  a.  Maldecir.  Lo  mismo  que 

MALAIR. 

Malejador,  ra.  adj.  m.  y f.  Ma- 
leador, ra.  Maleante.  Que  malea.  U. 
t.  c.  s. 

Malejar.  a.  Malear.  Dañar,  echar 
á perder  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Per- 
vertir uno  á otro  con  su  mala  compa- 
ñía y costumbres.  U.  t.  c.  r. 

» Malencolía.  f.  Melancolía.  Lo 
mismo  que  malenconía,  melancolía, 

MELANCONÍA  y MELENGÍA. 

Malenconía.  f.  Melancolía.  Lo 
mismo  que  malencolía,  melancolía, 

MELENGÍA  y MELANCONÍA. 

Malendrí.  ra.  ant.  Malandrín. 
Salteador  de  caminos.  V.  lladre  de 
camí.  acep.  Maligno,  perverso,  bellaco. 

Malenténdrer.  a.  Trasoír.  En- 
treoír. Lo  mismo  que  entreoír,  acep. 
Trasoñar.  Equivocar,  errar  los  concep- 
tos ó ideas. 

Malentés,  sa.  adj.  m.  y f.  Mal 
entendido,  da.  Se  aplica  á la  cosa  no 
considerada  ó conceptuada  como  es. 
acep.  Persona  que  interpreta  malicio- 
samente las  cosas  aun  cuando  las  en- 
tienda como  debe. 

Malestrugar.  a.  ant.  Deshonrar. 

V.  DESHONRAR. 

Malet.  d.  m.  de  mal.  V.  mal.  Ma- 
lico,  to.  Malillo. 

Maleta,  f.  Maleta.  Bolsa,  común- 
mente de  cuero,  más  larga  que  ancha 
y sin  armazón,  que  sirve  para  llevar 
ropa  y otras  cosas  cuando  se  va  de 
camino.  Las  más  veces  sus  dimensiones 
permiten  llevarla  á la  grupa  de  la  ca- 
balgadura. Fer  la  maleta.  Hacer  la 
maleta,  fr.  fig.  y fam.  Disponer  lo  ne- 
cesario para  un  viaje. 

Maleter.  m.  Maletero.  El  que  hace 
maletas.  El  que  las  vende. 

Maletera,  f.  Maletera.  Mujer  del 
maletero.  Mujer  que  vende  maletas. 

Maletí.  m.  d.  de  maleta.  Maletín. 
V.  maleta. 

Maletó.  m.  aura,  de  maleta.  Ma- 
letón. V.  MALETA. 

Maleutir.  n.  ant.  Enfermar.  Lo 
mismo  que  enmalaltir,  enmadaltir  y 

MALALTIR. 

Malévol,  la.  adj.  m.  y f.  Malé- 
volo, la. Inclinado  á hacer  mal.U.t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  malívol,  la. 

Malevoléncia.  f.  Malevolencia. 
Mala  voluntad.  Lo  mismo  que  MALEVO- 
LENIZA,  MALAVOLÉNCIA,  MALAVOLÉNQA, 
MALVOLÉNCIA  y MALVOLÉN<?A. 

Malevolénga.  f.  Malevolencia. 
Lo  mismo  que  malevolencia,  mala- 

VOLÉNCIA , MALAVOLÉN9A,  MALVOLÉN- 
CIA  y MALVOLÉN^A. 

Malfactor,  ra.  adj.  m.  y f.  Mal- 


hechor, ra.  Malfechor,  ra.  Que  comete 
un  delito,  y especialmente  que  lo  co- 
mete por  hábito.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 

que  MALFAYTOR,  RA. 

Malfaener,  ra.  adj.  m.  y f.  Hol- 
gazán, na.  Haragán,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  folga<?á,  na;  malfatá, 

NA,  y MANTER,  RO,  RA. 

Malfat.  m.  Desgracia.  Lo  mismo 
que  DESGRACIA. 

Malfatá,  na.  adj.  m.yf.  Holga- 
zán, na.  Haragán,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  folga^á,  na;  malfaener, 

RA,  y MANTER,  RO,  RA. 

Malfatanería.  f.  Holgazanería. 
Haraganería.  Ociosidad,  falta  de  afi- 
ción al  trabajo. 

Malfaytor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Malhechor,  ra.  Malfechor,  ra.  Lo  mismo 
que  MALFACTOR,  RA. 

Malferir.  a.  Malherir.  Herir  gra- 
vemente. 

Malferit,  da.  adj.  m.  y f.  Malhe- 
rido, da.  Que  ha  recibido  una  herida 
grave. 

Malfet,  ta.  adj.  m.  y f.  Malhecho, 
cha.  Aplícase  á la  persona  de  cuerpo 
mal  formado  ó contrahecho,  acep.  Mal- 
humorado, da.  Desabrido,  da.  m.  Ac- 
! ción  mala  ó fea. 

Malfilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Malhumorado,  da.  Desabrido,  da.  Lo 
mismo  que  malfet,  ta. 

Malgastador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Malgastador,  ra.  Que  malgasta. 
U.  t.  c.  s. 

Malgastar,  a.  Malgastar.  Disipar 
el  dinero,  gastándolo  en  cosas  malas  ó 
inútiles. 

Malgéni.  m.  fam.  Mal  genio.  Vi- 
nagroso. Dícese  de  la  persona  de  mala 
condición. 

Malgrá.  m.  Tumor  maligno. 

Malguany.  Expresión  adverbial 
con  que  se  manifiesta  pesar  ó disgusto. 
Enhoramala. 

Malhumorat,  rá,  da.  adj.  m. 
y f.  Malhumorado,  da.  Que  tiene  malos 
humores.  Que  está  de  mal  humor,  de- 
sabrido ó displicente. 

Maliccia.  f.  Malicia.  Lo  mismo 

que  MALICIA. 

Malicciar.  a.  Maliciar.  Lo  mismo 
que  MALICIAR. 

Malicciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Mali- 
cioso, sa.  Lo  mismo  que  maliciós,  sa. 

Malicciosament.  adv.  m.  Ma- 
liciosamente. Lo  mismo  que  malicio- 

SAMENT. 

Malicia,  f.  Malicia.  Maldad.  Cali- 
dad de  malo.  Lo  mismo  que  maldat. 
Inclinación  á lo  malo  y contrario  á la 
virtud.  Perversidad  del  que  peca  por 
pura  malignidad.  Cierta  solapa  y bella- 
quería con  que  se  hace  ó dice  una  cosa, 
ocultando  la  intención  con  que  se  pro- 
cede. Interpretación  siniestra  y mali- 
ciosa; propensión  á pensar  mal.  Cali- 
dad que  hace  una  cosa  perjudicial  y 
maligna.  Penetración,  sutileza,  saga- 
cidad. fam.  Sospecha  ó recelo,  fam. 
Ojeriza.  Enemiga,  fam.  Ira,  rabia,  des- 
pecho. Ab,  ó en,  malicia,  m,  adv. 


Maliciosamente.  V.  maliciosament. 
Péndrer  malicia,  fr.  Encolerizarse, 
embotijarse,  montar  en  cólera,  tomar 
cólera.  Sense  malicia.  Sin  malicia.  A 
la  buena  de  Dios.  fr.  Sencilla,  ingenua, 
inocentemente.  Lo  mismo  que  ma- 

LICCIA. 

Malicia,  da.  f.  Dícese  de  la  ac- 
ción cometida  maliciosamente.  Pén- 
drer ú una  malicia,  da.  fr.  Montarse 
uno  en  cólera,  enfurecerse,  exasperar- 
se, escandecerse,  irritarse,  bramar, 
subirse  á las  bovedillas,  echar  espuma- 
rajos, pelarse  las  barbas,  revestírsele 
el  diablo. 

Maliciar,  a.  Maliciar.  Recelar,  sos- 
pechar, presumir  algo  con  malicia.  Lo 
mismo  que  malicciar. 

Maliciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Mali- 
cioso, sa.  Que  por  malicia  echa  las  co- 
sas á mala  parte.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  malicciós,  sa. 

Maliciosament.  adv.  m.  Mali- 
ciosamente. Con  malicia.  Lo  mismo  que 
malicciosament. 

Malifet.  m.  Maleficio.  Lo  mismo 
que  MALEFICI. 

Malignament.  adv.m.  Maligna- 
mente. Con  malignidad. 

Malignant.  p.  a.  Malignante. 
Que  maligna. 

Malignar,  a.  Malignar.  Viciar, 
inficionar,  fig.  Hacer  mala  una  cosa, 
r.  Corromperse,  empeorarse. 

Maligne,  na.  adj.  m.  y f.  Malig- 
no, na.  Propenso  á pensar  ú obrar  mal. 
U.  t.  c.  s.  De  índole  perniciosa,  m.  Es- 
píritu del  mal. 

Malignitat.  f.  Malignidad.  Pro- 
pensión del  ánimo  á pensar  ú obrar 
mal.  Calidad  de  maligno. 

Malintencionat,  ná,  da.  adj. 
m.  y f.  Malintencionado,  da.  Que  tiene 
mala  intención.  U.  t.  c.  s. 

Malívol,  la.  adj.  m.  y f.  Malévo- 
lo, la.  Lo  mismo  que  malévol,  la. 

Malmarrós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Enfermizo,  za.  Lo  mismo  que  malal- 

TÓS,  SA;  MALALTU9,  <?A;  MALÚS,  SA,  y 
MALALTÚS,  SA. 

Malmenar.  a.  ant.  Maltratar.  Lo 
mismo  que  maltractar. 

Malmenjar.  a.  Malcomer.  Comer 
escasamente,  ó con  poco  gusto,  por  la 
calidad  de  los  manjares. 

Malmenjat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Malcomido,  da.  Poco  alimentado. 

Malmés,  sa.  p.  p.  de  malmétrer. 
Malbaratado,  da.  Malparado,  da.  Gas- 
tado, da.  Dañado,  da. 

Malmesor.  m.  Albacea.  Lo  mis- 
mo que  albacea  y marmesor. 

Malmétrer.  a.  Malmeter.  Mal- 
baratar, malgastar.  Inclinar,  inducir  á 
uno  á hacer  cosas  malas,  acep.  Mal- 
tratar, echar  á perder.  Lastimar,  r. 
Pasarse,  malearse,  dañarse,  gastarse, 
picarse,  echarse  á perder. 

Malnóm.  m.  Apodo.  Lo  mismo 
que  apodo  y mal  nóm. 

Malograr,  a.  Malograr.  Lo  mis- 
mo que  mallograr. 
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Malparar.  a.  Malparar.  Maltra- 
tar, poner  en  mal  estado. 

Malparat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Malparado,  da.  Que  ha  sufrido  notable 
menoscabo  en  cualquiera  línea. 

Malparida,  f.  Malparida.  Mujer 
que  ha  poco  que  malparió. 

Malparir,  a.  Malparir.  Abortar. 
Parir  antes  del  tiempo  en  que  el  feto 
puede  vivir.  Lo  mismo  que  abortar. 

Malparlat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Malhablado,  da.  Desvergonzado  ó atre- 
vido en  el  hablar.  U.  t.  c.  s. 

Malparí,  m.  Malparto.  Aborto.  Lo 
mismo  que  abórt. 

Malpensat,  sá,  da.  adj.  m.  y f. 
Malicioso,  sa.  Que  por  malicia  echa 
las  cosas  á mala  parte.  Lo  mismo  que 

MALICIÓS,  SA. 

Malquist,  ta.  adj.  m.  y f.  Mal- 
quisto, ta.  Que  está  mal  con  una  ó va- 
rias personas. 

Malquistar,  a.  Malquistar.  Poner 
á una  persona  mal  con  otra  ú otras. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  engrescar  y 
engronyar. 

Malsá,  na.  adj.  m.  y f.  Malsano, 
na.  Dañoso  á la  salud. 

Malsí,  na.  m.  y f.  Espía.  Lo  mis- 
mo que  espía. 

Malsinar.  a.  Espiar.  Lo  mismo 
que  espiar. 

Malsonant.  p.  a.  Malsonante. 
Que  suena  mal.  adj.  Aplícase  á la  doc- 
trina ó palabra  que  ofende  los  oídos  de 
personas  piadosas  ú honestas. 

Malsufrit,  da.  adj.  m y f.  Mal- 
sufrido, da.  Que  tiene  poco  sufrimiento. 

Maltés,  sa,  adj.  m.  y f.  Maltes, 
sa.  Natural  de  Malta.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á esta  isla  del  Mediterráneo. 

Maltractament.  m.  Maltrata- 
miento. Maltrato.  Acción  y efecto  de 
maltratar.  Lo  mismo  que  maltracte. 

Maltractar.  a.  Maltratar.  Tratar 
mal  á uno  de  palabra  ú obra.  U.  t.  c. 
r.  Menoscabar,  echar  á perder. 

Maltracte.  m.  Maltrato.  Maltra- 
tamiento. Lo  mismo  que  maltrata- 

MENT. 

Maltret.  m.  ant.  Trabajo,  miseria. 

Malús,  sa.  adj.  m.  y f.  Malucho, 
cha.  Que  está  algo  malo.  Lo  mismo  que 

MALMARRÓS,  SA;  MALALTIQ,  £A;  MALAL- 
TTJS,  SA,  y MALALTÓS,  SA. 

Malva,  f.  Malva.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  de  dos  ó tres  pies  de  altu- 
ra, de  hojas  alternadas  y angulosas  ó 
lobuladas,  y flores  violadas.  Es  de  mu- 
cho uso  en  medicina,  malva  torda. 
Malvavisco.  V.  malví.  malva  d ’ olor. 
Malva  de  olor.  Especie  de  malva  que 
despide  un  olor  muy  agradable,  malva 
major.  Malva  mayor,  ú oficinal.  Es- 
pecie de  malva  silvestre,  malva  vera, 
6 real.  Malva  arbórea,  loca,  real,  ó 
rósea.  Planta  sin  olor,  cuyo  tallo  es  de 
siete  á ocho  pies:  las  primeras  hojas 
son  algo  redondas,  y las  demás,  angu- 
losas con  los  bordes  recortados:  los 
pétalos,  grandes  y de  varios  colores. 
Ser  ú una,  ó com  una,  malva.  Ser 
uno  una,  ó como  una,  malva,  fr.  fig. 
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y fam.  Ser  dócil,  bondadoso,  apaci- 
ble. 

Malvadament.  adv.  m.  Malva- 
damente. Con  maldad,  con  injusticia. 

Malvar,  m.  Malvar.  Sitio  poblado 
de  malvas.  Por  alusión,  cementerio,  á 
causa  de  abundar,  por  lo  general,  las 
malvas  en  estos  sitios. 

Malvar,  a.  Malvar.  Corromper  ó 
hacer  mala  á una  persona  ó cosa. 

Malvarrósa.  f.  Planta  olorosa 
con  flores  encarnadas. 

Malvasía.  f.  Malvasía.  Según  la 
R-  A.  E.,  cierta  casta  de  uva  muy  dulce 
y fragante,  producida  por  una  variedad 
de  vid,  cuyos  sarmientos  transportaron 
los  catalanes  desde  la  isla  de  Chío 
en  tiempo  de  las  cruzadas,  y prevale- 
cen en  varias  partes  de  España,  espe- 
cialmente en  Villanueva  de  Sitjés.  Vino 
que  se  hace  de  esta  uva. 

Malvat,  vá,  da.  adj.  m.  y f. 
Malvado,  da.  Muy  malo,  perverso.  U. 
t.  c.  s. 

Malvéndrer.  a.  Malvender.  Ven- 
der á bajo  precio,  sacando  poca  ó nin- 
guna utilidad  de  la  venta. 

Malvenut,  da.  p.  p.  Malvendido, 
da.  U.  t.  c.  adj. 

Malversació.  f.  Malversación. 
Acción  y efecto  de  malversar. 

Malversador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Malversador,  ra.  Que  malver- 
sa. U.  t.  c.  s. 

Malversar,  a.  Malversar.  Inver- 
tir ilícitamente  los  caudales  ajenos  que 
uno  tiene  á su  cargo,  en  usos  distintos 
de  aquellos  para  que  están  destinados. 

Malvestat.  f.  ant.  Malvestad. 
Maldad.  Lo  mismo  que  maldat. 

Malví.  m.  Malvavisco.  Altea.  Aca- 
lia.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  medici- 
nal, que  tiene  el  tallo  como  de  dos 
pies  de  altura,  las  hojas  redondas  y 
vellosas,  y las  flores  parecidas  á las 
de  la  malva.  Lo  mismo  que  altea. 

Malvist,  ta.  adj.  m.  y f.  Malmi- 
rado, da.  Lo  mismo  que  • malmirat, 

rá,  DA. 

Malvoléncia.  f.  Malquerencia. 
Mala  voluntad  á determinada  persona 
ó cosa.  Lo  mismo  que  malvolénqa, 
malavoléncia,  malavoléN9A  y male- 
volencia. 

Malvolénqa.  f.  Malquerencia.  Lo 
mismo  que  malvoléncia,  malavolén- 
CIA,  MALAVOLÉN9A  y malevolencia. 

Malvoler.  a.  Malquerer.  Tener 
mala  voluntad  á una  persona  ó cosa. 

Malí.  m.  Macho.  Mazo  grande  que 
hay  en  las  herrerías  para  forjar  el  hie- 
rro. Lo  mall  deis  réglóns  de  móldre 
les  olives.  Mayal.  En  los  molinos  de 
aceite,  palo  que  sale  de  la  piedra,  y 
lleva  siempre  detrás  de  sí  la  bestia 
que  hace  moler  la  aceituna. 

Malla,  f.  Malla.  Cada  uno  de  los 
cuadriláteros  que,  formados  por  cuer- 
das ó hilos  que  se  cruzan  y se  anudan 
en  sus  cuatro  vértices,  constituyen 
el  tejido  de  la  red.  Tejido  de  pequeños 
anillos  ó eslabones  de  hierro  ó de  otro 
metal,  enlazados  entre  sí,  de  que  se 


hacían  las  cotas  y otras  armaduras 
defensivas.  Cada  uno  de  los  eslabones 
de  que  se  forma  este  tejido,  acep.  Ra- 
mal. Cada  uno  de  los  cabos  de  que  se 
componen  las  cuerdas  torcidas  de  cá- 
ñamo, esparto  y otras  materias,  y tam- 
bién las  sogas  y pleitas.  Cada  uno  de 
los  cabos  de  que  se  componen  las 
trenzas. 

Malla,  da.  f.  Majada.  Mallada. 
Lugar  ó paraje  donde  se  recoge  de 
noche  el  ganado  y se  albergan  los  pas- . 
tores.  acep.  Golpe  dado  con  el  macho. 

Mallador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Forjador,  ra.  V.  forjador,  ra.  Macha- 
cador, porfiador. 

Mallar.  n.  Mallar.  Hacer  malla, 
acep.  fam.  Machacar,  n.fam.  Machacar. 
Lo  mismo  que  majacar.  Debades 
malles.  expr.  fam.  con  que  se  indica 
á uno  que  son  vanos  cuantos  esfuerzos 
haga  para  que  una  cosa  se  realice,  a. 
Forjar  el  hierro  con  el  macho. 

Mallograr.  a.  Malograr.  Perder, 
no  aprovechar  una  cosa;  como  la  oca- 
sión, el  tiempo,  etc.  r.  Frustarse  lo  que 
se  pretendía.  No  llegar  una  persona  ó 
cosa  á su  natural  desarrollo  ó perfec- 
cionamiento. Lo  mismo  que  malograr. 

Mallógre.  m.  Malogro.  Efecto  de 
malograrse  una  cosa.  Lo  mismo  que 
malógre. 

Mallól.  m.  Majuelo.  Viña  nueva- 
mente plantada.  Cepa  nueva. 

Mallorquí,  na.  adj.  m.  y f.  Ma- 
llorquín, na.  Mallorqués,  sa.  Natural  de 
Mallorca.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
esta  isla.  m.  Lenguaje  que  se  habla  en 
las  islas  Baleares. 

Mamá,  da.  f.  fam.  Mamada.  Tiem- 
po que  la  criatura  mama. 

Mamacalóstres.  m.  fig.  y fam. 
Mamacallos.  Hombre  tonto  y que  es 
para  poco. 

Mamantó,  na.  adj.  m.  y f.  Ma- 
mantón, na.  Dícese  del  animal  que 
mama  todavía,  m.  En  las  vides  y otras 
plantas,  cada  uno  de  los  pitones  ó re- 
nuevos que  roban  el  jugo  del  vástago. 
f.  Mamadora.  Mujer  que  tiene  por  ofi- 
cio mamar  para  descargar  los  pechos 
á las  mujeres  en  el  período  de  la  lac- 
tancia. acep.  Mamadera.  Instrumento 
para  descargar  los  pechos  de  las  muje- 
res en  el  período  de  la  lactancia,  acep. 
Lechada.  Masa  muy  fina  de  sola  cal,  etc. 
V.  LLETÁ,  DA. 

Mamar,  a.  Mamar.  Atraer,  sacar, 
chupar  con  los  labios  y lengua  la  leche 
de  los  pechos,  fam.  Comer,  engullir, 
fig.  Adquirir  un  sentimiento  ó cuali- 
dad moral,  ó aprender  algo  en  la  in- 
fancia. fig.  y fam.  Tragar  ó creer  de 
ligero,  fácilmente.  U.  t.  c.  r.  Donar  á 
mamar.  Dar  de  mamar,  dar  el  pecho, 
dar  la  teta.  fr.  Amamantar. 

Mamarrajá,  da.  f.  fam.  Mama- 
rrachada. Conjunto  de  mamarrachos, 
fam.  Accióu  descompuesta  y ridicula. 

Mamarrajo.  m fam.  Mamarra- 
cho. Figura  defectuosa  y ridicula,  ó 
adorno  mal  hecho  ó mal  pintado.  Llá- 
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mase  también  así  á otras  cosas  imper- 
fectas, ridiculas  y extravagantes. 

Mamarrujar.  a.  Mamujar.  Ma- 
mar como  sin  gana,  dejando  el  pecho 
y volviéndolo  á tomar. 

Mamella.  f.  Mama.  Teta.  Pecho. 
Cada  una  de  las  partes  dobles  del  cuer- 
po de  algunos  animales,  que  sirven  en 
las  hembras  para  la  secreción  y excre- 
ción de  la  leche.  En  la  especie  humana 
y en  varias  otras  son  dos,  y en  las  de- 
más siempre  en  número  par.  Lo  mismo 
que  pit,  tratándose  de  las  tetas  de  la 
mujer.  Hablando  de  las  de  los  cuadrú- 
pedos, ubre. 

Mamellut,  da.  adj.  m.  y f.  Abul- 
tado ó abultada  de  pechos.  Tetudo,  te- 
tona. Dícese  de  la  hembra  que  tiene 
muy  grandes  las  tetas. 

Mamífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Mamí- 
fero, ra.  Zool.  Aplícase  á los  animales 
cuyas  hembras  alimentan  sus  crías 
con  las  mamas  ó tetas.  U.  t.  c.  s.  | m. 
pl.  Zool.  Clase  de  estos  animales. 

Mamó,  na.  adj.  m.  y f.  Mamón, 
na.  Que  está  todavía  mamando.  U.  t. 
c.  s.  Que  mama  mucho,  ó más  tiempo 
del  regular.  Usase  entre  gentes  mal 
educadas  como  epíteto  insultante. 

Mamóla,  f.  Mamola.  Mamona. 
Cierto  modo  de  poner  uno  la  mano  de- 
bajo de  la  barba  de  otro,  como  para 
acariciarle  ó burlarse  de  él.  Hácese  co- 
múnmente con  muchachos.  Ferli  á ú 
la  mamola.  Hacer  á uno  la  mamola,  fr. 
Darle  golpecitos  debajo  de  la  barba  en 
señal  de  mofa,  burla  ó chacota,  fig.  y 
fam.  Engañarle  con  caricias  fingidas, 
tratándole  de  bobo. 

Mampara,  f.  Mampara.  Cierto 
género  de  cancel,  vestido  de  piel  ó te- 
la, que  sirve  para  cubrir  las  puertas  y 
para  otros  usos. 

Mamparar.  a.  Mamparar.  Ampa- 
rar. Lo  mismo  que  amparar. 

Mampéndrer.  a.  Emprender.  Lo 
mismo  que  empréndrer,  empéndrer 
y mampréndrer. 

Mamperlat.  m.  Mampirlán.  Llá- 
mase así  la  pieza  de  madera  con  que 
se  guarnece  y asegura  el  canto  de  los 
peldaños  en  las  escaleras  de  fábrica. 
También  se  ponen  para  guarnecer  y 
asegurar  otras  cosas. 

Mamposter.  m.  Mampostero.  El 
que  trabaja  de  mampostería. 

Manipostería,  f.  Mampostería. 
Obra  hecha  de  cal  y canto,  que  se  eje- 
cuta colocando  las  piedras  con  la  mano 
donde  conviene,  sin  guardar  orden  en 
los  tamaños  y medidas. 

Mampréndrer.  a.  Emprender. 
Lo  mismo  que  empréndrer,  empén- 
drer y mampéndrer. 

Mampresa,  f.  Empresa.  Acción 
ardua  y dificultosa  que  valerosamente 
se  comienza.  Lo  mismo  que  empresa. 

Maná,  da.  f.  Manada.  Hato  de 
ganado  menor.  Conjunto  de  lobos  ú 
otras  alimañas.  Dicho  de  los  cerdos, 
piara. 

Manament.  m.  Mandamiento. 
Precepto  ú orden  de  un  superior  á un 
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inferior.  Cada  uno  de  los  preceptos  del 
Decálogo  y de  la  Iglesia.  For.  Despa- 
cho del  juez,  por  escrito,  mandando  eje- 
cutar una  cosa.  pl.  fig.  y fam.  En  algu- 
nas frases,  los  cinco  dedos  de  la  mano. 

Manantial,  m.  Manantial.  Naci- 
miento de  las  aguas,  fig.  Origen  y 
principio  de  donde  proviene  una  cosa. 

Manar,  n.  Manar.  Brotar  ó salir 
de  una  parte  un  licor.  U.  t.  c.  a.  | a. 
Mandar.  Ordenar  el  superior  al  súbdito 
que  ejecute  una  cosa;  imponer  un  pre- 
cepto. Legar,  donar  á otro  una  cosa  en 
testamento.  Lo  mismo  que  deixar. 
Regir,  gobernar,  tener  el  mando.  U.  t. 
c.  n. 

Manat.  m.  Manada.  Porción  de 
hierba,  trigo,  lino,  etc.,  que  se  puede 
coger  con  la  mano.  acep.  Manojo.  V. 

MANOLL. 

Manatí,  m.  Manatí.  Manato.  Yaca 
marina.  Morsa.  Mamífero  carnicero 
muy  parecido  á la  foca,  de  la  cual  se 
distingue  por  dos  largos  caninos  que 
se  prolongan  fuera  de  la  mandíbula 
superior,  y se  aprovechan  como  marfil. 

Mancament.  m.  Falta.  Defecto 
ó privación  de  una  cosa  necesaria  ó 
útil.  Lo  mismo  que  falta. 

Mancar,  n.  Faltar.  Lo  mismo  que 

FALTAR. 

Manceba,  f.  Manceba.  Lo  mismo 

que  BARRAGANA,  CONCUBINA  y AMIGA. 

Mancellar.  a.  Mancillar.  Lo  mis- 
mo que  AMANCILLAR. 

Manch,  ca.  adj.  m.  y f.  Manco, 
ca.  Lo  mismo  que  curro,  rra,  y man- 
co, ca. 

Mancipar,  a.  Mancipar.  Sujetar, 
hacer  esclavo  á uno.  U.  t.  c.  r. 

Manco,  adv.  comp.  Menos.  Lo 
mismo  que  menos.  A lo , ó per  lo  man- 
co. m.  adv.  Lo  mismo  que  A lo,  ó per 
lo  menos.  Be  manco,  loe.  adv.  Lo  mis- 
mo que  De  menos.  En  manco,  m.  adv. 
Lo  mismo  que  En  menos.  Lo  manco. 
expr.  Lo  mismo  que  Lo  menos. 

Manco,  ca.  adj.  m.  y f.  Manco, 
ca.  Lo  mismo  que  manch,  ca,  y curro, 
rra. 

Mancomú  (de),  m.  adv.  De 
mancomún.  De  acuerdo  dos  ó más  per- 
sonas, ó en  unión  de  ellas.  Lo  mismo 
que  mancomunadament. 

Mancomunadament.  adv.  m. 
Mancomunadamente.  De  mancomún.  Lo 
mismo  que  de  mancomú. 

Mancomunar,  a.  Mancomunar. 
Unir  las  personas,  fuerzas  ó caudales 
para  un  fin.  U.  t.  c.  r.  | r.  Unirse,  aso- 
ciarse, obligarse  de  mancomún. 

Mancomunitat.  f.  Mancomuni- 
dad. Acción  y efecto  de  mancomunar  ó 
mancomunarse. 

Manda,  f.  Manda.  Lo  mismo  que 

DEIXA  y LLEGAT. 

Mandader,  her,  ra.  m.  y f. 

cast.  Mandadero,  ra.  Persona  que  sirve 
á una  comunidad  ó á un  particular 
para  hacer  mandados. 

Mandado,  dao.  m.  vulg.  Man- 
dado. Comisión  que  se  da  en  paraje 
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distinto  de  aquel  en  que  ha  de  ser  des- 
empeñada. 

Mandarí.  m.  Mandarín.  El  que  en 
la  China  y en  algunos  otros  países 
asiáticos  tiene  á su  cargo  el  gobierno 
de  una  ciudad  ó la  administración  de 
justicia. 

Mandarina,  adj.  V.  tarónja 
mandarina.  U.  t.  C.  3. 

Mandat,  to.  m.  Mandato.  Orden 
ó precepto  que  el  superior  impone  á 
los  súbditos.  Ceremonia  eclesiástica 
que  se  ejecuta  el  jueves  santo  lavando 
los  pies  á doce  personas,  en  memoria 
de  haberlos  lavado  Jesucristo  á los 
doce  apóstoles  la  noche  de  la  cena.  Ser- 
món que  con  este  motivo  se  predica. 

Mandatari.  m.  Mandatario.  For. 
Persona  que,  en  virtud  del  contrato 
consensual  llamado  mandato,  acepta 
del  mandante  la  gestión  ó desempeño 
de  uno  ó más  negocios. 

Mandí.  m.  Mástil  ó mango  de  la 
guitarra  ú otro  instrumento  parecido. 

Mandil,  m.  Especie  de  mantilla 
con  que  se  cubren  las  ancas  de  los 
mulos. 

Mandó,  na.  adj.  m.  y f.  Mandón, 
na.  Que  ostenta  demasiado  su  autori- 
dad, y manda  más  de  lo  que  le  toca. 
U.  t.  c.  s.  | m.  fam.  Jefe  militar  de 
alta  graduación. 

Mandoble,  m.  Mandoble.  Cuchi- 
llada ó golpe  grande  que  se  da  esgri- 
miendo el  arma  con  ambas  manos. 

Mandolí.  m.  Bandola.  Bandolín. 
Lo  mismo  que  bandola  y bandolí. 

Mandong'uilla.  f.  vulg.  Albón- 
diga. Almóndiga.  Lo  mismo  que  mon- 

DONGUILLA. 

Mandragora,  f.  Mandrágora. 
Según  la  R.  A.  E.,  hierba  medicinal,  de 
cuya  raíz  salen  muchas  hojas  de  color 
verde  obscuro,  rugosas,  de  más  de  un 
pie  de  largo,  puntiagudas  en  ambos 
extremos  y de  muy  mal  olor:  de  en 
medio  de  ellas  brotan  flores  blanqueci- 
nas ó azuladas,  de  figura  de  campani- 
lla: el  fruto  es  semejante  á una  man- 
zana pequeña,  redondo,  liso,  carnoso,  y 
de  olor  muy  fuerte  y fétido. 

Mandró  (de),  m.  adv.  Con  toda 
la  fuerza  del  brazo  levantado.  Lo  mis- 
mo que  A bón,  ó de  bón,  bra<?. 

Mandroná,  da.  f.  Golpe  dado 
con  toda  la  fuerza  del  brazo  levantado. 

Mandret.  m.  ant.  Manopla.  Lo 
mismo  que  manopla. 

Mandril,  m.  Instrumento  que  usan 
los  caldereros  para  ensanchar  los  agu- 
jeros redondos  en  las  planchas.  Lo  mis- 
mo que  ESCARRIADOR. 

Manduca,  f.  fam.  Manducatoria. 
Comida,  sustento.  Lo  mismo  que  men- 

JAR  y SUSTENT. 

Manducar,  a.  fam.  Manducar. 
Comer.  Lo  mismo  que  menjar. 

Mandurria.  f.  Bandurria.  Ins- 
trumento músico  de  cuatro  ó cinco 
cuerdas,  que  se  toca  hiriéndolas  con 
una  púa.  Es  menor  que  la  cítara,  y su 
buque  está  compuesto  de  dos  tablas  pía* 
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ñas  que  sirven  de  fondo  y tapa;  sube  en 
diminución  formando  un  cuello  hasta 
el  mástil,  que  es  muy  corto  y está  di- 
vidido en  seis  ó siete  trastes  como  el 
de  la  guitarra.  Algunas  tienen  la  figura 
de  media  calabaza. 

Mánech.  m.  Mango.  Cabo  por 
donde  se  toma  con  la  mano  un  instru- 
mento ú otra  cosa  para  usar  de  ella. 
mánech  del  timó.  Pinzote,  mánech  de 
la  navaixa.  Cachas. 

Mánega.  f.  Manga.  Parte  del  ves- 
tido que  cubre  el  brazo.  En  algunos 
balandranes,  pedazo  de  tela  que  cuelga 
desde  cada  hombro  casi  hasta  los  pies. 
Tubo  de  cuero,  más  ó menos  largo, 
adaptado  á las  bombas,  principalmente 
á las  de  incendios,  y que  sirve  para 
dirigir  el  agua  destinada  á apagarlos. 
Parte  del  eje  de  un  carruaje,  donde 
entra  y voltea  la  rueda.  Pedazo  de  ba- 
yeta, estameña,  lienzo,  etc.,  de  figura 
de  cucurucho,  que  sirve  para  colar  los 
líquidos.  Porción  de  agua  que,  atraída 
por  los  vapores  condensados  de  la  at- 
mósfera, se  eleva  en  la  mar  en  forma 
de  cono.  Mil.  Partida  poco  numerosa 
de  tropa  escogida.  Mar.  Manguera. 
Pedazo  de  lona  alquitranado,  en  figura 
de  manga,  que  sirve  para  sacar  el  agua 
de  las  embarcaciones.  En  mánegues 
de  camisa.  V.  camisa.  Ser  de  mánega 
ampia,  ó tíndrer  la  mánega  ampia. 
Ser  de  manga  ancha,  ó tener  manga 
ancha,  fr.  fig.  y fam.  que  se  dice  del 
confesor  que  tiene  demasiada  lenidad 
con  los  penitentes,  y también  de  cual- 
quier sujeto  que  no  da  gran  importan- 
cia á las  faltas  de  los  demás,  ó á las 
suyas  propias. 

Manegador,  hor.  m.  Cabero. 
El  que  tiene  por  oficio  echar  cabos, 
mangos  ó astiles  á las  herramientas 
de  campo,  como  azadas,  azadones,  es- 
cardillos, etc. 

Manegar.  a.  Enastar.  Lo  mismo 
que  enm anegar. 

Manegueta.  d.  de  mánega.  Man- 
guilla, ta.  acep.  Carp.  Travesano  que 
sujeta  los  cristales  en  las  vidrieras.  V. 

TRAVESER. 

Maneig.  m.  Manejo.  Acción  y efec- 
to de  manejar  ó manejarse,  fig.  Direc- 
ción y gobierno  de  una  cosa. 

Manejable,  adj.  Manejable.  Que 
se  maneja  fácilmente. 

Manejament.  m.  ant.  Manoseo. 
Acción  y efecto  de  manosear,  acep.  Ma- 
nejo. Lo  mismo  que  maneig. 

Manejar,  a.  Manejar.  Usar  ó traer 
entre  las  manos  una  cosa.  fig.  Gober- 
nar, dirigir,  n.  Manotear.  Mover  las 
manos  para  dar  mayor  fuerza  á lo  que 
se  habla,  ó para  mostrar  un  afecto  del 
ánimo,  r.  Moverse,  adquirir  agilidad 
después  de  haber  tenido  algún  impedi- 
mento. 

Manera,  f.  Manera.  Según  la  R. 
A.  E.,  modo  y forma  con  que  se  ejecuta 
una  cosa.  Porte  y modales  de  una  per- 
sona. Calidad  ó clase  de  las  personas. 
Pint.  Modo  y carácter  que  un  pintor 
ó escultor  da  á todas  sus  obras.  A la 
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manera.  A la  manera,  m.  adv.  A seme- 
janza. A manera.  A manera,  m.  adv. 
Como  ó semejantemente.  D ’ eixa  ma- 
nera. De  esa  manera,  m.  adv.  Según 
eso.  De  manera.  De  manera,  m.  adv. 
De  forma,  de  modo,  de  suerte.  En  gran 
manera.  En  gran  manera,  m.  adv.  En 
alto  grado,  mucho,  muy.  Mal  y de 
mala  manera.  Mal  y de  mala  manera, 
loe.  adv.  fam.  Sin  orden  ni  concierto 
alguno,  de  mala  gaua,  torpe  y atrope- 
lladamente. Sobre  manera.  Sobre  ma- 
nera. m.  adv.  Excesivamente,  en  ex- 
tremo. 

Maneresa.  f.  Manilla.  Ajorca. 
Brazalete.  Pulsera.  Lo  mismo  que  ma- 
nilla y aixórca. 

Maneta,  d.  f.  de  ma.  Manecita, 
manecica,  manecilla,  f.  Libreta  ó libro 
de  mano,  maneta  de  pobre.  Caña  de 
trigo  agusanada  ó agrillada. 

Manfareta.  f.  Zarandillo.  Zaran- 
da ó criba  pequeña.  Lo  mismo  que 

GARBELLET. 

Manganell.  m.  Almajaneque.  An- 
tigua máquina  de  guerra  que  lanzaba 
dardos  y piedras  de  menor  tamaño  que 
las  que  disparaba  el  fonebol  contra 
los  sitiados  que  aparecían  en  los  mu- 
ros ó intentaban  alguna  salida.  Lo 
mismo  que  almajanech. 

Manganella.  f.  Atarjea.  Con- 
ducto ó encañado  por  donde  las  aguas 
de  la  casa  van  al  sumidero. 

Mangona,  da.  f.  fig.  y fam. 
Chasco.  Suceso  contrario  á lo  que  se 
esperaba.  Lo  mismo  que  jasco  y bolet. 

Mangoneig.  m.  Mangoneo.  Ac- 
ción y efecto  de  mangonear. 

Mangonejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Mangoneador,  ra.  Que  mango- 
nea. Mangonero,  ra.  Aficionado  á man- 
gonear. 

Mangonejar.  n.  fam.  Mango- 
near. Entremeterse  uno  en  cosas  que 
no  le  tocan,  ostentando  autoridad  ó in- 
fluencia en  su  manejo. 

Mangót.  m.  Mangote.  Cada  una 
de  las  mangas  postizas  de  tela  negra, 
que  usan  durante  el  trabajo  algunos 
oficinistas  para  que  no  se  manchen  ó 
deterioren  con  el  roce  las  de  la  ropa 
que  llevan  puesta’. 

Mangrana.  f.  Granada.  Lo  mis- 
mo que  magrana.  La  mangrana  de pa. 
Bodigo.  Cada  uno  de  los  panecillos  ben- 
decidos que  suelen  repartir  entre  sus 
individuos  algunas  cofradías. 

Mangraner.  m.  Granado.  Lo 
mismo  que  magraner. 

Mangual.  m.  Mangual.  Arma  an- 
tigua compuesta  de  un  mango  como 
de  media  vara  de  longitud,  con  un  ani- 
llo en  el  extremo  superior,  del  cual 
pendían  dos  ó tres  cadenillas  de  hie- 
rro, con  unas  bolas  del  mismo  metal 
á los  remates:  heríase  con  ella  jugán- 
dola como  látigo. 

Manguiter.  m.  Manguitero.  Fa- 
bricante de  manguitos.  El  que  los  vende. 

Manguito,  m.  Manguito.  Especie 
de  manga  abierta  por  ambos  extremos, 
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y comúnmente  de  piel  y algodonada,  de 
que  se  usa  en  el  invierno  para  traer 
abrigadas  las  manos,  metiendo  cada 
una  por  su  lado.  Media  manga  de  pun- 
to de  que  usan  las  mujeres,  ajustada 
desde  el  codo  á la  muñeca. 

Manía,  f.  Manía.  Especie  de  locu- 
ra, caracterizada  por  delirio  general, 
agitación  y tendencia  al  furor.  Extra- 
vagancia, tema,  capricho  de  genio  en 
el  modo  de  pensar.  Afecto  ó deseo  des- 
ordenado. 

Maniátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ma- 
niático, ca.  Enajenado  que  padece  ma- 
nía. U.  t.  c.  s. 

Manicómi.  m.  Manicomio.  Lo 
mismo  que  goleta  y casa  d'  orats  y 
de  folls. 

Manifecer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Manifacero,  ra.  Entremetido,  da.  Lo 
mismo  que  doctor,  ra;  dotor,  ra; 

FAROLER,  RA,  J ARREGLADOR  de  pa- 
rró quies. 

Manife  cejar.  a.  Entremeterse. 
Lo  mismo  que  doctorejar  y doto- 

REJAR. 

Manifest,  ta.  p.  p.  Manifiesto, 
ta.  adj.  m.  y f.  Descubierto,  patente, 
claro,  acep.  Dícese  del  Santísimo  Sa- 
cramento cuando  se  halla  expuesto  ó 
patente  á la  adoración  de  los  fieles,  m. 
Escrito  en  que  se  justifica  y manifiesta 
una  cosa.  Posar  de  manifest  una  có- 
sa. Poner  de  manifiesto  una  cosa.  fr. 
Manifestarla,  exponerla  al  público. 

Manifestació.  f.  Manifestación. 
Acción  y efecto  de  manifestar.  Re- 
unión de  ciudadanos  que,  generalmente 
se  celebra  al  aire  libre  y suele,  antes 
de  disolverse,  recorrer  en  formación 
más  ó menos  ordenada  las  calles  y de- 
más sitios  públicos,  expresando  la  ma- 
yor parte  de  las  veces,  por  medio  de 
lemas,  banderas  ú otros  signos,  el 
propósito  de  los  que  á ella  concurren. 
Toda  demostración  con  que  los  afilia- 
dos á un  partido  ó secta  dan  á cono- 
cer, aun  cuando  no  se  reúnan,  sus  opi- 
niones y sentimientos,  coincidiendo 
para  este  fin  en  los  mismos  actos  ó 
usando  idénticos  distintivos. 

Manifestador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Manifestador,  ra.  Que  mani- 
fiesta. U.  t.  c.  s. 

Maniféstament.  adv.  m.  Mani- 
fiestamente. Con  claridad  y evidencia. 

Manifestar,  a.  Manifestar.  De- 
clarar, descubrir,  dar  á conocer  una 
cosa  oculta.  Exponer  públicamente  el 
Santísimo  Sacramento  á la  adoración 
de  los  fieles. 

Manigueta,  f.  Mangueta.  Vejiga 
ó especie  de  bolsa  de  cuero  con  un 
tubo  saliente,  de  que  se  usa  para  echar 
lavativas. 

Manil.  m.  Lienzo  con  que  se  cu- 
bre el  pan  amasado  cuando  se  lleva  al 
horno  para  cocerlo.  Lo  mismo  que 

BANCAL. 

Manilla,  f.  Manilla.  Ajorca.  Bra- 
zalete. Pulsera.  Lo  mismo  que  aixórca 
y maneresa.  acep.  Anillo  de  hierro  que 
por  prisión  se  echa  á la  muñeca,  acep. 
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Malilla.  En  algunos  juegos  de  naipes, 
segunda  carta  del  estuche,  superior  á 
todas  menos  á la  espadilla;  y en  otros, 
la  de  más  valor  en  su  palo  respectivo. 
En  el  primer  caso,  la  malilla  es  el 
siete  de  oros  y el  de  copas  y el  dos  de 
espadas  y el  de  bastos;  y en  el  segun- 
do, el  nueve  de  cada  uno  de  los  cuatro 
palos  de  la  baraja.  Juego  de  naipes  en 
que  los  nueves  son  las  malillas,  que  se 
juega  comúnmente  entre  cuatro,  re- 
partiendo toda  la  baraja,  y en  el  cual 
hay  cada  mano  un  palo  de  triunfo,  que 
es  el  de  la  última  carta,  manilla  del 
pes.  Aparato  de  la  balanza,  que  forma 
la  alcoba  ó espacio  en  que  se  mueve  el 
fiel,  y que  sirve  para  levantar  y soste- 
ner el  peso. 

Manióbra.  f.  Maniobra.  Cual- 
quier obra  material  que  se  ejecuta  con 
las  manos,  fig.  Artificio  y manejo  con 
que  uno  entiende  en  un  negocio.  Mar. 
Arte  que  enseña  á dar  á las  embarca- 
ciones todos  sus  movimientos  por  me- 
dio del  timón,  de  las  velas  ó de  otro 
cualquier  agente.  Mar.  Faena  y ope- 
ración qne  se  hace  á bordo  de  los  bu- 
ques con  su  aparejo,  velas,  anclas,  etc. 
Mar.  Conjunto  de  los  cabos  ó aparejos 
de  una  embarcación,  de  uno  de  los  pa- 
los, de  una  de  las  vergas,  etc.  Mil. 
Evolución  en  que  se  ejercita  la  tropa. 

Maniobrar,  f.  Maniobrar.  Traba- 
jar con  las  manos,  fig.  Buscar  los  me- 
dios convenientes  para  el  logro  de  una 
cosa  ó expedición  de  un  negocio.  Mar. 
Dar  á la  embarcación  todos  sus  movi- 
mientos por  medio  del  timón  y las  ve- 
las ú otro  cualquier  agente,  n.  Mil. 
Ejecutar  la  tropa  las  evoluciones  mi- 
litares. 

Maniobrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Ma- 
niobrero, ra.  Que  maniobra.  Dícese  co- 
múnmente de  las  tropas  que  se  ocupan 
de  ordinario  en  el  ejercicio  de  las  evo- 
luciones militares,  y en  particular  de 
los  escuadrones  de  caballería,  acep. 
Maniobrista.  Que  sabe  y ejecuta  ma- 
niobras. Dícese  generalmente  de  las 
embarcaciones  mercantes  y de  guerra, 
y en  particular  de  los  capitanes  que 
las  mandan.  Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 

Maniópla.  f.  ant.  Maniopla.  Lo 
mismo  que  manopla. 

Manípul.  m.  Manípulo.  Ornamen- 
to sagrado  de  la  misma  hechura  que  la 
estola,  pero  más  corto,  el  cual  se  ciñe 
al  brazo  izquierdo  sobre  la  manga  del 
alba. 

Manipulant.  p.  a.  Manipulante. 
Entremetido.  Lo  mismo  que  manife- 

CER,  RA,  y DOTOR,  RA. 

Manipular,  a.  fam.  Manipular. 
Manejar  uno  los  negocios  á su  modo,  ó 
mezclarse  en  los  ajenos,  acep.  Y.  mani- 

FESEJAR. 

Maniqueísme.  m.  Maniqueísmo. 
Secta  de  los  maniqueos. 

_ Maniquéu,  ua.  adj.  m.  y f.  Ma- 
niqueo,  a.  Aplícase  al  que  sigue  los 
errores  de  Maniqueo  ó Manes.  U.  t.  c.  s. 

Maniquí,  m.  Maniquí.  Figura  mo- 
vible que  se  puede  colocar  en  varias 
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actitudes.  Tiene  varios  usos,  y en  el 
arte  de  la  pintura  sirve  especialmente 
para  el  estudio  de  los  ropajes,  fig.  y 
iam.  Persona  débil  y pacata  que  se 
deja  gobernar  por  los  demás. 

Manisélva.  f.  Madreselva.  Lo 
mismo  que  mare  del  b'oscli,  maresel- 

VA  y LLIGABÓSCH. 

Manises.  Geogr.  Manises.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
seis  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado 
de  Torrente.  Tiene  dos  escuelas  públi- 
cas, estación  de  ferrocarril  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  maíz,  vino  y 
legumbres.  Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  loza  de  todas  clases  y 
baldosines  en  gran  escala.  En  esta  po- 
blación están  los  grandes  depósitos 
donde  se  filtran  las  aguas  potables  de 
que  se  abastece  la  ciudad  de  Valencia. 

Manja.  f.  Fuelle.  Instrumento  para 
recoger  viento  y volverlo  á dar.  Los 
hay  de  varias  formas  y tamaños  se- 
gún los  varios  usos  á que  se  destinan. 
manja  de  ferrer , ó de  ferrería.  Bar- 
quín. V.  MANJÓ. 

Manja,  da.  f.  Afolladura.  Acción 
y efecto  de  afollar.  Hablando  de  los 
fuelles  de  los  órganos,  entonadura  ó 
entonación. 

Manjador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Afollador,  ra.  Persona  que  tiene  por 
oficio  afollar.  Hablando  de  los  órga- 
nos, entonador,  ra,  ó que  tiene  por 
oficio  entonar. 

Manjar,  a.  Afollar.  Soplar  con  los 
fuelles.  Hablando  de  los  órganos,  ento- 
nar ó darles  viento  levantando  los 
fuelles. 

Manjarra.  f.  Arquilla.  Especie  de 
cepillo  para  meter  el  dinero  que  se 
recoge  de  varias  procedencias.  Lo  mis- 
mo que  majarra. 

Manjarrer.  m.  Funcionario  á cu- 
yo cargo  estaba  la  manjarra.  V.  man- 
jarra. 

Manjó.  m.  Barquín.  Fuelle  grande 
que  se  usa  en  las  ferrerías. 

Manlléu.  m.  ant.  Prestación.  Ac- 
ción y efecto  de  prestar,  acep.  Présta- 
mo. Empréstito.  V.  empréstit. 

Manlleut,  ta.  adj.  m.  y f.  ant. 
Ligeramente  hecho,  ó 3in  sospecha. 

Manlleuta.  f.  ant.  Empréstito. 
Lo  mismo  que  empréstit.  Fianza.  V. 

FIANQA. 

Manlleutar.  a.  ant.  Afianzar.  Lo 
mismo  que  afianzar. 

M anllevar,  a.  ant.  Contraer  deu- 
das, cargarse  de  ellas. 

Manná.  m.  Maná.  Según  la  R.  A. 
E.,  milagroso  y substancioso  rocío  con 
que  Dios  alimentó  al  pueblo  de  Israel 
en  el  desierto,  acep.  Substancia  gomo- 
sa y sacarina,  que  fluye  en  abundan- 
cia, espontáneamente  ó por  incisión, 
de  una  especie  de  fresno  en  Sicilia  y 
en  la  Calabria,  y se  emplea  como  un 
suave  purgante.  Lo  mismo  que  magna. 

Manobre,  m.  Manobre.  Peón  de 
albañil  ó el  que  amasa  el  yeso  y lo  da 
á la  mano.  V.  obrek  de  vila. 


Manoll.  m.  Manojo.  Hacecillo  de 
hierbas  ó de  otras  cosas,  que  se  puede 
coger  cen  la  mano,  manoll  de  palla 
encesa.  Mellón.  Hallón.  manoll  que 
fan  les  espigoladores.  Moraga.  Mo- 
rago. Fer  manolls.  fr.  Amanojar.  Lo 
mismo  que  amanollar. 

Manómetro,  m.  Manómetro. 
Fís.  Instrumento  destinado  á medir 
la  tensión  de  los  fluidos  aeriformes.  U. 
principalmente  en  las  calderas  de  las 
máquinas  de  vapor. 

Manopla,  f.  Manopla.  Pieza  de  la 
armadura  antigua,  con  que  se  guarne- 
cía la  mano.  Lo  mismo  que  maniopla, 
manyópla  y mandret.  Carp.  Brazo  de 
la  silla  de  respaldo. 

Manoseig.  m.  Manoseo.  Acción 
y efecto  de  manosear. 

Manosejar.  a.  Manosear.  Tentar 
ó tocar  repetidamente  una  cosa,  á ve- 
ces ajándola  ó desluciéndola.  Lo  mis- 
mo que  graponar. 

Manota,  da.  f.  Manotada.  Mano- 
tazo. Golpe  dado  con  la  mano. 

Manoteig.  m.  Manoteo.  Acción  y 
efecto  de  manotear. 

Manotejar.  n.  Manotear.  Mover 
las  manos  para  dar  mayor  fuerza  á lo 
que  se  habla,  ó para  mostrar  un  afecto 
del  ánimo. 

Manquera,  f.  Manquedad.  Falta 
de  mano  ó brazo. 

Manrubi,  bio.  m.  Marrubio.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  planta  que  crece  en 
abundancia  en  los  parajes  secos.  Es  de 
unos  dos  pies  de  altura,  con  los  tallos 
cuadrados  y las  hojas  redondas,  esca- 
brosas y de  un  verde  claro.  Las  flores 
son  pequeñas  y blancas,  y nacen  en  ro- 
dajas revestidas  de  un  cáliz  áspero. 
Hay  diferentes  especies  de  esta  planta, 
y recibe,  según  ellas,  varios  califica- 
tivos. Lo  mismo  que  marrubi. 

Mans,  so,  sa.  adj.  m.  y f. 
Manso,  sa.  Benigno  y suave  en  la 
condición,  acep.  Aplícase  á los  anima- 
les que  no  son  bravos,  fig.  Apacible, 
sosegado.  Dícese  de  ciertas  cosas  in- 
sensibles; como  déla  brisa,  la  corriente 
de  un  río,  etc.  m.  En  el  ganado  lanar, 
cabrío  ó vacuno,  carnero,  macho  ó 
buey  que  sirve  de  guía  á los  demás. 

Mansament.  adv.  m.  Mansa- 
mente. Con  mansedumbre. 

Mansió.  f.  Mansión.  Detención  6 
estancia  en  una  parte.  Morada,  alber- 
gue. Fer  mansió.  Hacer  mansión,  fr. 
Detenerse  en  una  parte. 

Mansiula.  f.  Muermera.  Hierba 
de  los  pordioseros. 

Mansiulo.  m.  Vadegambre  féti- 
do. Especie  de  planta. 

Mansorro,  rra.  adj.m.  y f.  Man- 
sejón, na.  Lo  mismo  que  mansót,  ta. 

Mansót,  ta.  adj.  m.  y f.  aum.  de 
manso.  Mansejón,  na.  Dícese  de  los 
animales  que  son  muy  mansos.  Lo 
mismo  que  mansorro,  rra. 

Mansuetut.  f.  Mansuetud.  Man- 
sedumbre. Mansedad.  Manseza.  Suavi- 
dad y benignidad  en  la  condición  ó en 
el  trato. 
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Mant.  m.  ant.  Grande.  Prócer. 
Magnate,  adj.  ant.  Grande.  V.  gran. 

Manta,  f.  Manta.  Pieza  de  lana  ó 
algodón,  tupida  y ordinariamente  pelu- 
da, que  sirve  para  abrigarse  en  la  cama. 
Lo  mismo  que  flasá,  da.  Pieza,  por  lo 
común  de  lana,  que  principalmente  sir- 
ve para  abrigarse  las  personas  en  los 
viajes.  Cubierta  que  sirve  de  abrigo  á 
las  caballerías.  Rayón.  Especie  de  pez. 
fig.  Zurra  de  golpes  que  se  da  á uno.  A 
manta.  A manta,  ó á manta  de  Dios, 
m.  adv.  fam.  Con  abundancia.  Donar 
una  manta.  Dar  una  manta,  fr.  fam. 
Mantear.  V.  mantejar. 

Mantáfula.  f.  fam.  Engaño  sola- 
pado ó disimulado.  Lo  mismo  que  ma- 

TÁFÜLA. 

Manteca,  f.  Manteca.  V.  sagí. 
acep.  Substancia  crasa  y oleosa  de  la 
leche.  La  de  puerco,  que  se  mezcla  con 
el  espíritu  ó con  agua  de  algunas  fru- 
tas ó flores;  como  de  naranja,  jaz- 
mín, etc.  Substancia  crasa  y oleosa  de 
algunos  frutos;  como  la  del  cacao.  Com 
una  manteca.  Como  manteca,  expr. 
fig.  con  que  se  pondera  la  blandura  ó 
suavidad  de  una  cosa. 

Manteca,  da.  f.  Mantecado.  Cier- 
to género  de  bollo,  amasado  con  man- 
teca. acep.  Golosina  compuesta  de  al- 
mendras molidas,  almíbar  y yemas  de 
huevo. 

Mantecat.  m.  Mantecado.  Cierto 
género  de  bollo,  amasado  con  manteca, 
acep.  Compuesto  de  leche,  huevos  y 
azúcar,  de  que  se  hace  un  género  de 
sorbete. 

Mantecós,  sa.  adj.  m.  y f.  Man- 
tecoso, sa.  Que  tieue  mucha  manteca. 
Que  se  asemeja  á la  manteca  en  algu- 
na de  sus  propiedades. 

Mantejament.  m.  Manteamien- 
to. Acción  y efecto  de  mantear. 

Mantejar.  a.  Mantear.  Levantar 
con  violencia  en  el  aire  á un  hombre, 
mamarracho  ó bruto,  puesto  en  una 
manta,  tirando  á un  tiempo  de  las  ori- 
llas varias  personas. 

Mantel,  m.  cast.  Mantel.  Y.  to- 

VALLES  y ESTOVALLES. 

Mantelería,  f.  cast.  Mantelería. 
Conjunto  de  manteles  y servilletas. 

Mantelet.  m.  Mantelete.  Vestidu- 
ra con  dos  aberturas  para  sacar  los 
brazos,  que  traen  los  obispos  y prela- 
dos encima  del  roquete,  y llega  un  pal- 
mo más  abajo  de  las  rodillas,  acep. 
Máquina  de  guerra  del  género  de  las 
que  en  el  siglo  ix  se  denominaban  mú- 
culus,  y más  tarde  catus,  gato  ó 
gata , y consistía  en  una  especie  de 
casa  construida  con  fuertes  maderos, 
cubierta  con  un  triple  techo  de  plan- 
chas y de  tablas,  bajo  las  cuales  había 
un  revestimiento  de  troncos  y tierra, 
destinado  á amortiguar  el  choque  de 
los  proyectiles  enemigos.  El  mantelet, 
colocado  sobre  dos  ruedas  y movido 
desde  el  interior,  protegía  á los  com- 
batientes y á los  obreros,  que  podían 
de  esta  manera  avanzar  impunemente 
hacia  la  ciudad  ó fortaleza  sitiada. 


Manteleta,  f.  cast.  Manteleta. 
Especie  de  esclavina  grande,  con  pun- 
tas largas  por  delante,  á manera  de 
chal,  de  que  usan  las  mujeres  para 
abrigo  ó como  adorno.  Las  hay  de  otras 
varias  hechuras. 

Mantell.  m.  Manto.  Lo  mismo  que 
manto,  mantell  ab  róeles.  Mantelete. 
Ingenio  de  guerra  antiguo,  mantell  de 
la  Mare  de  Deu.  Especie  de  planta. 

Manteller.  m.  Sastre  que  hace 
mantos. 

Mantellina,  f.  Mantilla.  Paño  de 
seda,  lana  ú otro  tejido,  con  guarni- 
ción ó sin  ella,  de  tul  ó encaje,  de  que 
usan  las  mujeres  para  cubrirse  la  ca- 
beza. Hay  mantillas  todas  de  tul,  blon- 
da ó encaje. 

Mantenedor,  m.  Mantenedor. 
Encargado  de  sostener  el  torneo,  la 
justa  ú otro  juego  público. 

Mantenent  (de  ó en),  m.  adv. 

A manteniente.  Con  toda  la  fuerza  y 
firmeza  de  la  mano.  Con  ambas  manos. 

Mantenidor,  ra.  m.  y f.  Mante- 
nedor, ra.  Persona  que  mantiene  ó sus- 
tenta á otra.  m.  Lo  mismo  que  man- 
tenedor. 

Manteniment.  m.  Mantenimien- 
to. Acción  y efecto  de  mantener  ó man- 
tenerse. m.  Manjar  ó alimento. 

Mantenir.  a.  Mantener.  Lo  mis- 
mo que  MANTÍNDRER.  U.  t.  C.  1\ 

Mantequilla,  f.  Mantequilla. 
Pasta  blanda  y suave,  de  manteca  de 
vaca  batida  y mezclada  con  azúcar, 
acep.  Pomada  ó blandurilla. 

Manter,ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Ha- 
ragán, na.  Malfatán,  na.  Maltrabaja. 
Perezoso,  sa.  Lo  mismo  que  malfae- 
ner,  ra,  y malfatá,  na.  m.  y f.  Man- 
tero,  ra.  Persona  que  fabrica  mantas. 
El  que  las  venden. 

Mantéu.  m.  Manteo.  Capa  larga 
con  cuello,  que  traen  los  eclesiásticos 
sobre  la  sotana,  y en  otro  tiempo  usa- 
ron los  estudiantes. 

Manteuiste.  m.  Manteista.  El 
que  asistía  á las  escuelas  públicas,  ves- 
tido de  sotana  y manteo,  cuando  los 
estudiantes  usaban  este  traje. 

Mantí.  m.  Empuñadura.  Lo  mis- 
mo que  EMPUNYADURA,  HURA.  MANTÍ 
del  forcat.  Esteva.  Lo  mismo  que  es- 
teva. acep.  V.  mandí. 

Mantinant  (de),  m.  adv.  ant. 
Incontinenti.  Inmediatamente. 

Mantíndrer.  a.  Mantener.  Pro- 
veer á uno  del  alimento  necesario.  U. 
t.  c.  r.  Conservar  una  cosa  en  su  sér; 
darle  vigor  y permanencia.  Sostener 
una  cosa  para  que  no  caiga  ó se  tuer- 
za. Proseguir  voluntariamente  en  lo 
que  se  está  ejecutando;  como  el  jue- 
go, la  conversación,  etc.  Defender  ó 
sustentar  una  opinión  ó sistema.  Ser 
mantenedor  en  torneo,  justa,  etc.  For. 
Amparar  á uno  en  la  posesión  ó goce 
de  una  cosa.  r.  Perseverar,  no  variar 
de  estado  ó resolución,  fig.  Fomentar- 
se. Alimentarse. 

Mantinent,  ó de  mantinent. 


m.  adv.  A manteniente.  Lo  mismo  que 

DE  Ó EN  MANTINENT. 

Manto,  m.  Manto.  Ropa  suelta,  á 
modo  de  capa,  que  llevaban  las  muje- 
res sobre  el  vestido,  y con  la  cual  se 
cubrían  de  pies  á cabeza.  El  que  les 
cubría  cabeza  y cuerpo  hasta  la  cintu- 
ra, en  la  cual  se  ataba.  Capa  que  se 
usa  en  algunas  naciones.  La  que  lle- 
van algunos  religiosos  sobre  la  túnica. 
Rica  vestidura  de  ceremonia,  que  se 
ata  por  encima  de  los  hombros  en  for- 
ma de  capa,  y cubre  todo  el  cuerpo  has- 
ta arrastrar  por  tierra.  Es  insignia  de 
príncipes  soberanos.  Prenda  del  traje 
de  ceremonia,  que,  en  actos  solemnes, 
llevan  sujeta  á la  cintura,  abierta  por 
delante  y formando  larga  cola,  las  da- 
mas que  asisten  á la  corte.  Ropa  talar 
de  que  usan  en  algunos  colegios  sus 
individuos  y alumnos,  sobre  la  cual 
traen  comúnmente  la  beca.  Vestidura 
talar  propia  y privativa  de  los  caba- 
lleros, por  la  cual  se  distinguían  de  los 
que  no  lo  eran,  y debían  traerla  cons- 
tantemente. En  castellano  se  le  da  el 
nombre  de  manto  caballeroso,  manto 
á la  morisca.  Capellar.  Especie  de 
manto  á la  morisca,  de  que  se  usó  en 
España,  manto  capitular.  Manto  ca- 
pitular. Vestidura  exterior  que  los  ca- 
balleros de  las  órdenes  militares  usan 
para  juntarse  en  capítulo,  manto  du- 
cal. Manto  ducal.  Blas.  Verdadera 
cota  de  armas  de  caballero,  ó jaqueta 
de  las  armerías  de  aquel  que  las  trae. 
Portar  manto.  Enmantarse,  fr.  fig.  y 
fam.  Dícese  de  las  aves  que  por  estar 
enfermas  llevan  las  alas  caídas  y arras- 
trando. Lo  mismo  que  mantell. 

Mantó.  m.  Mantón.  Pañuelo  gran- 
de de  abrigo. 

Mantornar,  a.  Conrear.  Dar  se- 
gunda reja  ó vuelta  de  arado  á la  tie- 
rra. Se  dice  propiamente  cuando  en  di- 
cha segunda  reja  se  cruzan  los  surcos 
de  la  primera,  acep.  Doblar  y volver  á 
coser  una  de  las  dos  telas  que  se  han 
unido  por  medio  de  una  costura,  sobre- 
poniendo la  una  á la  otra.  Se  usa  de 
este  verbo  entre  costureras. 

Mantua,  na.  adj.  m.  y f.  Man- 
tuano,  na.  Natural  de  Mantua.  U.  t.  c. 
s.  Perteneciente  á esta  ciudad  de  Italia. 

Mantut,  da.  adj  m.  y f.  Mantu- 
do, da.  Aplícase  á los  pollos  y otras 
aves  cuando  tienen  caídas  las  alas  y 
están  como  arropadas  con  ellas. 

Manual,  adj.  Manual.  Que  se  eje- 
cuta con  las  manos,  acep.  Manuable. 
Fácil  de  manejar,  acep.  Casero,  de  fá- 
cil ejecución,  m.  Libro  que  contiene 
los  ritos  con  que  deben  administrarse 
los  sacramentos.  Libro  en  que  se  com- 
pendia lo  más  substancial  de  una  ma- 
teria. Libro  en  que  los  hombres  de  ne- 
gocios van  anotando  las  partidas  de 
cargo  ó data,  para  pasarlas  después  al 
libro  mayor. 

Manualment.  adv.  m.  Manual- 
mente. Con  las  manos. 

Manubri.  m.  Manubrio.  Pieza  que 
tienen  algunas  máquinas,  por  lo  co- 
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mún  en  forma  de  codo,  á cuyo  mango 
se  aplica  la  potencia  para  producir  un 
movimiento  circular. 

Manuch.  in.  ant.  Trozo.  Pedazo. 
Lo  mismo  que  troq  y bocí. 

Manuél.  Geogr.  Manuel.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cuarenta  y nueve  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Játiva.  Tiene  esta- 
ción de  ferrocarril,  dos  escuelas  pú- 
blicas, una  parroquia  y una  notaría. 
Produce  trigo,  maíz,  arroz,  naranja, 
seda,  frutas,  legumbres  y hortalizas. 

Manuél,  la.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Manuel,  la.  Lo 
mismo  que  nélo,  la. 

Manufactura,  f.  Manufactura. 
Obra  hecha  á mano,  ó por  medio  de  má- 
quina. 

Manumisió.  f.  Manumisión.  Ac- 
ción y efecto  de  manumitir. 

Manumisor.  m.  Manumisor. 
For.  El  que  manumite. 

Manumitir,  a.  Manumitir.  For. 
Dar  libertad  al  esclavo. 

Manuscrit,  ta.  adj.  m.  y f.  Ma- 
nuscrito, ta.  Escrito  á mano.  m.  Papel 
ó libro  escrito  á mano.  Particularmen- 
te el  que  tiene  algún  valor  ó antigüe- 
dad, ó es  de  mauo  de  un  escritor  ó per- 
sonaje célebre. 

Manutenció.  f.  Manutención . Ma- 
nutenencia.  Acción  y efecto  de  mante- 
ner ó mantenerse,  acep.  Conservación 
y amparo.  Lo  mismo  que  manutenén- 

CIA. 

Manutenéncia.  f.  Manutención. 
Manutenencia.  Lo  mismo  que  manu- 
tenció. 

Mangana,  f.  Punta  que  se  deja 
en  la  parte  superior  é inferior  de  los 
marcos  de  las  puertas  y ventanas. 

Manganeta,  f.  Botón.  Lo  mismo 
que  botó. 

Manganilla,  f.  Manzanilla.  Lo 
mismo  que  camamirla  y camamilla. 

Many,  nya.  adj.  m.  y f.  Grande. 
Lo  mismo  que  gran. 

Manya,  f.  Maña.  Destreza,  habi- 
lidad, artificio  ó astucia.  Hábito  ó cos- 
tumbre. Donarse  manya.  Darse  ma- 
ña. fr.  Ingeniarse,  ayudarse,  disponer 
sus  negocios  con  habilidad.  Tíndrer  ú 
males  manyes.  Tener  uno  malas  ma- 
ñas. fr.  Valerse  de  medios  indignos  y 
reprobados.  Més  val  manya  que  jor- 
ga. Más  vale  maña  que  fuerza,  ref.  con 
que  se  denota  que  se  saca  mejor  parti- 
do con  la  suavidad  y la  destreza,  que 
con  la  violencia  y el  rigor.  Valdres  ú 
de  ses  manyes.  Hacer  uno  sus  habili- 
dades. fr.  Valerse  uno  de  toda  su  in- 
dustria y habilidad  para  negociar  ó 
conseguir  una  cosa. 

Manya,  m.  Cerrajero.  Maestro  ú 
oficial  que  hace  y trabaja  las  cerradu- 
ras, llaves,  candados,  cerrojos  y otras 
cosas  de  hierro.  Fer,  6 treballar,  de 
manya,  fr.  Cerrajear.  Ejercer  el  oficio 
de  cerrajero.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Manyana.  f.  Mujer  del  cerrajero. 

Manyanyéch,  ga.  adj.  m.  y f. 


MAQ 

fam.  Modrego.  Persona  desmañada  y 
que  no  tiene  habilidad  ni  gracia  para 
cosa  alguna. 

Manyo,  nya.  adj.  m.  y f.  Queri- 
do, da.  Expresión  cariñosa  que  se  usa 
hablando  con  alguna  persona  á quien 
se  tiene  pasión  y especialmente  con  los 
niños 

Manyópla.  f.  Manopla.  Lo  mismo 
que  manopla  y mandret.  Pieza  de  ma- 
dera que  sirve  en  el  oficio  de  albañile- 
ría  para  tomar  algunos  materiales  que 
lastiman  la  carne  y no  pueden  cogerse 
con  la  mano. 

Manyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Maño- 
so, sa.  Que  tiene  maña.  Que  se  hace 
con  maña. 

Manyosament.  adv.  m.  Maño- 
samente. Con  habilidad  y destreza. 

Mapa.  m.  Mapa.  Representación 
geográfica  de  un  país  ó terreno  en  una 
superficie  plana. 

Ma-ponya,  ó ma-punya.  ex- 

prs.  ants.  Mi  deber,  mi  posibilidad. 

Maquiavélich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Maquiavélico,  ca.  Perteneciente  al 
maquiavelismo. 

Maquiavelisme.  m.  Maquiave- 
lismo. Sistema  de  Maquiavelo.  fig.  mo- 
do de  proceder  con  astucia,  doblez  y 
perfidia. 

Maquiaveliste,  ta.  adj.  Ma- 
quiavelista.  Que  sigue  las  máximas  de 
Maquiavelo.  Ú.  t.  c.  s. 

Máquina,  f.  Máquina.  Según  la 
R.  A.  E.,  instrumento  ó reunión  de  me- 
dios mecánicos  que,  puestos  en  acción 
por  un  motor  y obrando  sobre  un  ob- 
jeto determinado,  ora  economizan  fuer- 
za á expensas  de  tiempo,  ya  tiempo  á 
expensas  de  fuerza  ó ya  regularizan 
la  fuerza  cuando  su  acción  no  es  en 
todos  los  instantes  igual.  Artificio  com- 
puesto de  varias  piezas  para  represen- 
tar ó figurar  un  hecho,  fig.  Agregado 
de  diversas  partes  ordenadas  entre 
sí  y dirigidas  á la  formación  de  un 
todo.  fig.  Traza,  proyecto  de  pura  ima- 
ginación. fig.  Intervención  de  lo  ma- 
ravilloso ó sobrenatural  en  cualquier 
fábula  poética,  fig.  y fam.  Edificio 
grande  y suntuoso,  máquina  de  vapor. 
Máquina  de  vapor.  Aquella  en  que  la 
tensión  del  vapor  del  agua  hirviendo 
funciona  como  fuerza  motriz,  máquina 
de  vapor  atmosférica.  Máquina  de 
vapor  atmosférica.  La  en  que  el  ém- 
bolo sube  por  la  tensión  del  vapor, 
bajando  después  por  su  propio  peso;  ó 
bien  baja  comprimido  por  el  vapor  y 
sube  por  medio  de  un  contrapeso  ex- 
teriormente  colocado.  Está  casi  total- 
mente en  desuso,  máquina  de  vapor 
de  doble  efecte.  Máquina  de  vapor  de 
doble  efecto.  La  que  produce  el  movi- 
miento del  émbolo,  obrando  el  vapor 
alternativamente  por  encima  y por 
debajo  de  él.  máquina  eléctrica.  Má- 
quina eléctrica.  Aquella  que  funciona 
por  medio  de  la  electricidad,  máquina 
neumática.  Máquina  neumática.  La 
que  por  medio  de  una  bomba  extrae 
de  un  recipiente  el  aire. 


Maquinació.  f.  Maquinación. 
Proyecto  ó asechanza  artificiosa  y ocul- 
ta, dirigida  regularmente  á mal  fin. 

Maquinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Maquinador,  ra.  Que  maquina.  U. 
t.  c.  s. 

Maquinal,  adj.  Maquinal.  Perte- 
neciente á los  movimientos  y efectos 
de  la  máquina,  fig.  Aplícase  á los  actos 
y movimientos  ejecutados  sin  delibe- 
ración. 

Maquinalment.  adv.  m.  Maqui- 
nalmente. De  un  modo  maquinal;  inde- 
liberadamente. 

Maquinament.  m.  Maquinación. 
Lo  mismo  que  maquinació. 

Maquinar,  a.  Maquinar.  Urdir, 
tramar  algo  oculta  y artificiosamente. 

Maquinaria,  f.  Maquinaria.  Arte 
que  enseña  á fabricar  las  máquinas. 
Conjunto  de  máquinas  para  un  fin  de- 
terminado. Mecánica.  V.  mecánica. 

Maquiner.  m.  Maquinista.  Lo 
mismo  que  maquiniste. 

Maquinera.  f.  Mujer  que  traba- 
ja ó cose  á máquina. 

Maquiniste,  ta.  m.  Maquinista. 
Persona  que  inventa  ó fabrica  máqui- 
nas. La  que  las  dirige  ó gobierna. 

Mar.  f.  Mar.  Conjunto  de  aguas  que 
rodean  la  tierra.  Tiene  varios  nombres, 
los  cuales  suele  tomar  de  las  tierras 
que  baña  con  sus  olas.  fig.  Llámanse 
así  algunos  grandes  lagos;  como  el 
Caspio,  el  Muerto,  fig.  Marejada  ú olea- 
je alto  que  se  mueve  en  el  mar  con  los 
vientos  fuertes  ó tempestades,  fig. 
Abundancia  de  algunas  cosas  fluidas  ó 
líquidas,  mar  alta.  Mar  alta.  Mar  al- 
borotado. mar  de  batalla.  Mar  de  ba- 
talla. Mar  ó paraje  de  él  donde  han 
combatido  algunas  escuadras  ó embar- 
caciones. mar  de  for  a,  de  fondo , ó 
de  leva.  Mar  de  fondo,  ó de  leva.  Mar. 
Agitación  de  las  aguas  causada  en  alta 
mar  por  los  temporales  ó vientos  tor- 
mentosos, la  cual  forma  una  marejada 
que  viene  á romper  sobre  las  costas, 
aun  cuando  en  ellas  no  se  experimenten 
aquellos  malos  tiempos,  mar  en  calma, 
ó en  llet.  Mar  en  calma,  en  leche  ó en 
lecho.  El  que  está  sosegado  y sin  agi- 
tación. Alta  mar.  Alta  mar.  Parte  del 
mar  que  está  á bastante  distancia  de 
la  tierra.  Baixar  la  mar.  Bajar  la 
mar.  fr.  Descender  ó menguar  las  aguas 
en  el  período  del  reflujo.  De  mar  á 
mar.  De  mar  á mar.  m.  adv.  fig.  que 
denota  la  abundancia  de  algunas  cosas 
que  ocupan  algún  sitio,  fig.  y fam.  Aplí- 
case al  lujo  ó exceso  en  los  adornos.  De 
lia  mar.  m.  adv.  ant.  Allende  el  mar. 
A la  otra  parte  del  mar.  De  ga  mar. 
m.  adv.  ant.  Aquende  el  mar.  Lo  mis- 
mo que  deqamar.  Estar  la  mar  al 
cel,  ó molt  alborotada.  Estar  el  mar 
por  las  nubes,  fr.  Mar.  Se  dice  cuando 
está  de  leva.  Ferse  á la  mar,  ó á fora 
la  mar.  Hacerse  á la  mar.  fr.  Mar. 
Separarse  de  la  costa  y entrar  en  mar 
ancha.  ¡La  mar!  ¡La  mar!  Exclamación 
de  que  se  usa  para  ponderar  la  gran- 
deza, multitud  ó confusión  de  una  cosa. 
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Voler  la  mar  y les  arenes,  expr.  con 
que  se  pondera  la  exorbitante  codicia 
ó afán  de  acapararlo  todo  que  se  nota 
en  algunas  personas.  Lo  mismo  que 
Voler  lo  sach,  les  peres,  y V amo 
d ’ elles.  Per  la  mar  va  qui  paga. 
expr.  que  se  dice  cuando  alguien  hace 
vanidosa  ostentación  de  un  acto  ú ob- 
jeto que  representa  gastos  excesivos, 
y con  ella  se  celebra  su  esplendidez  ó 
se  censura  el  inútil  dispendio,  según 
el  tono  en  que  se  profiere.  Plena  mar. 
Pleamar.  Plenamar,  aguas  llenas,  ca- 
beza de  agua.  Estado  de  la  marea  en 
su  mayor  altura  al  acabar  el  flujo. 
Pujar  la  mar.  Subir  la  mar.  fr.  Ir 
creciendo  cuando  está  menguante,  lo 
que  sucede  dos  veces  al  día  común- 
mente. Rómprer  la  mar.  Roúiperse  el 
mar.  fr.  Estrellarse  las  olas  contra  un 
peñasco,  playa,  etc. 

Marach,  ga.  adj.  m y f.  ant. 
Amargo,  ga.  Lo  mismo  que  amarch,  ga. 

Maragar.  n.  ant.  Amargar.  Lo 
mismo  que  amargar. 

Maragor.  m.  Amargor.  Lo  mis- 
mo que  amargor  y amargura. 

Maragós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Amargoso,  sa.  Lo  mismo  que  amar- 
gos, sa. 

Maragura.  f.  ant.  Amargura.  Lo 
mismo  que  amargura  y amargor. 

Maranya.  f.  Maraña,  fig.  Enredo 
de  los  hilos  ó del  cabello,  fig.  Embuste 
inventado  para  enredar  ó descomponer 
un  negocio,  fig.  Lance  intrincado  y de 
difícil  salida. 

Marasme.  m.  Marasmo.  Med. 
Extremado  enflaquecimiento  del  cuerpo 
humano,  fig.  Suspensión,  paralización, 
inmovilidad,  en  lo  moral  ó en  lo  físico. 

Marastra.  m.  Madrastra.  Lo  mis- 
mo que  MADASTRA. 

Marastre.m.  Mastranzo.  Lo  mis- 
mo que  MATAPUSA. 

Maravedís,  m.  Maravedí.  Mone- 
da española,  real  y efectiva  unas  veces, 
y otras  imaginaria.  Ha  tenido  diferen- 
tes valores  y denominaciones,  ya  por 
el  arbitrio  de  los  príncipes,  ya  con 
arreglo  á su  materia,  peso  y ley,  y se- 
gún la  estimación  del  marco  de  plata 
y las  alzas  y bajas  de  la  moneda  de 
vellón.  El  que  últimamente  corrió  era 
de  cobre,  y valía  la  trigésima  cuarta 
parte  del  real  de  esta  misma  moneda. 

Maravejar.  a.  Maravillar.  Lo 
mismo  que  maravellar. 

Maravella.  f.  Maravilla.  Suceso 
extraordinario  que  causa  admiración. 
Admiración.  Lo  mismo  que  admiració. 
Hierba  oficinal,  cuyas  flores  son  paji- 
zas y comúnmente  se  renuevan  todos 
los  meses.  Hierba  que  tiene  tallos  como 
los  de  las  enredaderas,  hojas  como  las 
de  la  hiedra,  y flores  azules,  lista- 
das de  rayos  rojos  y de  figura  de  cam- 
panilla, las  cuales  se  marchitan  inme- 
diatamente que  les  da  el  sol,  y aunque 
suelen  revivir,  no  duran  nunca  más  de 
tres  días.  Es  planta  originaria  de  Amé- 
rica, y se  cultiva  en  los  jardines,  acep. 
Flor  de  muerto.  Especie  de  planta,  ma- 


ravella  asaetada.  Ipomea  asaetada. 
Planta  con  cinco  estambres  libres,  des- 
cubierta en  Onda  por  Cavanilles.  A les 
mil  maravelles.  A las  mil  maravillas, 
m.  adv.  fig.  De  un  modo  exquisito  y 
primoroso;  muy  bien,  perfectamente. 
Per  maravella.  Por  maravilla,  m. 
adv.  Rara  vez,  por  casualidad.  Ser  una 
cosa  una  maravella.  Ser  una  cosa 
una  maravilla,  fr.  fig.  Ser  singular  y 
excelente. 

Maravellar.  a.  Maravillar.  Ad- 
mirar. Lo  mismo  que  admirar.  U. 
t.  c.  r. 

Maravellós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Maravilloso,  sa.  Extraordinario,  exce- 
lente, admirable. 

Maravellosament.  adv.  m. 
Maravillosamente.  De  un  modo  mara- 
villoso. 

Marbrat,  brá,  da.  adj.  m.  y f. 
Jaspeado,  da.  Lo  mismo  que  jaspejat, 

JÁ,  DA,  y XASPEJAT,  JÁ,  DA. 

Marbre.  m.  Mármol.  Según  la  R. 
A.  E.,  piedra  compuesta  de  cal  y ácido 
carbónico,  de  mediana  dureza  y sus- 
ceptible de  buen  pulimento.  El  blanco, 
de  grano  fino,  es  el  estatuario:  lo  hay 
también  negro  y de  varios  colores, 
más  ó menos  limpios  y con  motas,  ve- 
tas y mezclas  de  otros  colores  diferen- 
tes. Expuesto  al  calor  rojo,  produce  cal 
viva.  En  los  hornos  y fábricas  de  vi- 
drio, plancha  de  hierro  en  que  se  labran 
las  piezas,  y se  trabaja  la  materia 
para  formarlas.  Mármol  brocatel.  Cier- 
to género  de  mármol  que  admite  un 
hermoso  pulimento,  y que  está  almen- 
drado de  varios  colores,  como  el  amari- 
llo, encarnado,  morado,  etc.  Mármol 
serpentino.  El  que  tiene  parte  de  ser- 
pentina, ó el  que  es  verde  abigarrado 
del  mismo  color,  marbre  buixcarró. 
Mármol  de  nuestro  reino,  de  color  ama- 
rillento rojo,  entretejido  de  venitas 
más  encendidas.  Lo  mismo  que  mármol. 

Marbrench,ca.  adj.  m.y  f. Mar- 
moleño, ña.  Marmóreo,  a.  Lo  mismo 

que  MORMÓREO,  REA. 

Marca,  f.  Marca.  Provincia,  distri- 
to. Medida  cierta  y segura  del  tamaño 
que  debe  tener  una  cosa.  Instrumento 
con  que  se  marca  ó señala  una  cosa, 
para  diferenciarla  de  otras,  ó para  de- 
notar su  calidad,  peso  ó tamaño.  Ac- 
ción de  marcar.  Señal  hecha  en  una 
persona  ó cosa,  para  diferenciarla  de 
otras  ó denotar  su  calidad,  acep.  Im- 
presión. V.  impresió.  De  marca.  De 
marca,  expr.  fig.  con  que  se  denota 
que  una  cosa  es  sobresaliente  en  su  lí- 
nea. De  marca  major.  De  marca  ma- 
yor, ó de  más  de  marca,  expr.  fig.  con 
que  se  declara  que  una  cosa  es  excesi- 
va en  su  línea,  y que  sobrepuja  á lo 
común. 

Marcador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Marcador,  ra.  Que  marca.  U.  t.  c.  s.  I 
acep.  m.  Marchamero.  El  que  tiene  el 
oficio  de  marchamar. 

Marcar,  a.  Marcar.  Señalar  y po- 
ner la  marca  á una  cosa  ó persona, 
para  que  se  diferencie  de  otras.  Bor- 


dar en  la  ropa  las  iniciales  y alguna 
vez  los  blasones  de  su  dueño,  fig.  Seña- 
lar á uno,  ó advertir  en  él  una  calidad 
digna  de  notarse,  acep.  Marchamar. 
Señalar  ó marcar  los  géneros  ó fardos 
en  las  aduanas,  marcar  en  ferro.  Fe- 
rretear. Marcar  ó señalar  con  hierro. 
marcar  lo  ganado  en  pegunta.  Empe- 
gar. Peguntar.  Empeguntar.  Marcar  ó 
señalar  con  pez  el  ganado  lanar. 

Marcél,  lo,  la.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Marcelo,  la. 

Marcelina,  f.  Macerina.  Mance- 
rina. Plato  de  porcelana  con  una  abra- 
zadera circular  en  el  centro,  donde  se 
coloca  y sujeta  la  jicara  en  que  se  sir- 
ve el  chocolate. 

Marcet.  m.  Jacinto.  Lo  mismo 
que  jacinto. 

March.  m.  Marco.  Cerco  que  rodea, 
ciñe  ó guarnece  algunas  cosas,  y aquel 
en  donde  se  encaja  una  puerta,  venta- 
na, pintura,  etc.  acep.  Peso  que  es  la 
mitad  de  una  libra.  Empléase  para  pe- 
sar el  oro  y la  plata:  el  de  oro  se  di- 
vide en  cincuenta  castellanos;  el  de  la 
plata  en  ocho  onzas,  acep.  Moneda  an- 
tigua. acep.  Nombre  propio  de  hombre. 
Marcos.  Lo  march  del  frontal.  Fron- 
talera. Lo  march  de  fer  teules.  Galá- 
pago. Lo  march  de  fer  taulells  y 
rajóles.  Gradilla,  march  de  brodar. 
Bastidor.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Marcial,  adj.  Marcial.  Pertene- 
ciente á la  guerra. 

Marcit,  da.  adj.  m.  y f.  Mustio, 
tia.  Lo  mismo  que  mústich,  ga. 

Mardá.  m.  Morueco.  Carnero  pa- 
dre ó que  ha  servido  para  la  propaga- 
ción. 

Marduix.  m.  Almoraduj.  Almora- 
dux. Mejorana.  Lo  mismo  que  almo- 

RADUIX. 

Mare.  adj.  V.  cequia  mare.  f. 
Madre.  Según  la  R.  A.  E.,  hembra  que 
ha  parido.  Hembra  respecto  de  su  hijo 
ó hijos.  Título  que  se  da  á las  religio- 
sas. En  los  hospitales  y casas  de  reco- 
gimiento, mujer  á cuyo  cargo  está  el 
gobierno  en  todo  ó en  parte.  Matriz. 
Organo  interior  y hueco  de  las  hem- 
bras, donde  está  encerrado  y se  ali- 
menta el  producto  de  la  concepción 
hasta  que  se  verifica  el  parto,  fig. 
Causa,  raíz  ú origen  de  donde  proviene 
una  cosa.  fig.  Aquello  en  que  figurada- 
mente concurren  algunas  circunstan- 
cias propias  de  la  maternidad.  La 
mare  patria.  La  madre  patria.  Cauce 
ordinario  y constante  de  los  ríos  y 
arroyos,  á diferencia  del  artificial  ú 
ocasionado  por  circunstancias  fortui- 
tas, como,  por  ejemplo,  las  avenidas. 
Materia  más  crasa  y heces  del  mosto  ó 
vinagre  que  se  sientan  en  el  fondo  de 
la  cuba,  tinaja,  etc.  mare  de  famillia. 
Madre  de  familia,  ó de  familias.  Mujer 
casada  ó viuda,  cabeza  de  su  casa,  ma- 
re de  cria  ó de  llet.  Madre  de  leche. 
Nodriza.  Lo  mismo  que  dida.  mare 
del  bósch.  Madreselva.  Planta  que 
echa  los  vástagos  caedizos  y muy  ra- 
, mosos,  y las  hojas  opuestas  de  dos  en 
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dos,  verdes  por  encima  y blanquizcas 
por  debajo:  las  de  las  puntas  están  co- 
mo abrazadas  ó pegadas  á los  tallos. 
Las  flores  son  blanquecinas  y algo  ama- 
rillas, vistosas  y de  olor  suave,  y pro- 
ducen una  baya  redonda  de  color  rojo. 
Anarsen  ú en  sa  mare  de  Deu.  Irse 
uno  con  su  Madre  de  Dios.  Irse  uno  ben- 
dito de  Dios.  fr.  fig.  y fam.  que  se  dice 
cuando  uno  tiene  una  opinión  desacer- 
tada y no  se  le  puede  hacer  desistir 
de  ella,  ó se  empeña  en  ejecutar  un 
acto  ó llevar  á cabo  un  negocio  en  el 
que  por  precisión  ha  de  salir  perjudi- 
cado. Eixir  de  mare.  Salir  de  madre, 
fr.  Salir  las  aguas  fuera  de  su  curso 
regular,  fr.  fig.  Exceder  extraordina- 
riamente de  lo  acostumbrado  ó regular. 
mare  piadosa,  cría  la  filia  melin- 
drosa. Madre  pía,  daño  cría.  ref.  que 
da  á entender  ser  perjudicial  la  exce- 
siva indulgencia  de  las  madres  con  sus 
hijos,  ó por  extensión,  la  de  un  supe- 
rior cualquiera  con  sus  inferiores.  No 
hia  mes  mare  que  la  que  parix.  fr. 
proverb.  con  que  se  expresa  que  el 
amor  de  la  madre  no  se  encuentra  en 
otra  persona  alguna.  Qui  no  creu  á 
sa  bona  mare,  creu  á sa  mala  ma - 
dastra.  Quien  no  cree  en  buena  madre, 
creerá  en  mala  madrastra,  ref.  que 
da  á entender  que  los  que  no  hacen 
caso  de  advertencias  amistosas,  ten- 
drán al  fin  que  abrir  los  ojos  cuando 
experimenten  el  castigo. 

Mare  mágnum.  Mare  mágnum. 
expr.  lat.  fig.  y fam.  Abundancia, 
grandeza  ó confusión  de  una  cosa. 

Marea,  f.  Marea.  Flujo  y reflujo 
del  mar.  Aquella  parte  de  la  ribera  del 
mar  que  se  ocupa  con  el  flujo  ó plea- 
mar. acep.  Marejada.  V.  marejól. 

Mareig.  m.  Mareo.  Efecto  de  ma- 
rearse. acep.  Molestia.  Enfado. 

Marejameut.  m.  Mareamiento. 
Acción  y efecto  de  marear  ó marearse. 

Marejar.  a.  fig.  y fam.  Marear. 
Enfadar,  molestar.  U.  t.  c.  n.  | r.  De- 
sazonarse uno,  turbársele  la  cabeza, 
revolviéndosele  el  estómago;  lo  cual 
suele  suceder  con  el  movimiento  de  la 
embarcación  ó del  carruaje  y también 
en  el  principio  ó curso  de  algunas  en- 
fermedades. acep.  Averiarse  los  géne- 
ros en  el  mar. 

Marejól.  m.  Marejada.  Movimien- 
to de  olas  grandes  sin  borrasca.  Lo 
mismo  que  marea. 

Marell.  m.  Marisma.  Lo  mismo 

que  MARENY,  MARESMA  y MARISMA,  acep. 

Playa.  V.  plaja.  La  voz  marell  pare- 
ce que  no  se  aplica  más  que  á una  ma- 
risma del  lago  de  la  Albufera,  la  cual 
da  nombre  á una  grande  acequia  que 
por  allí  desemboca  en  el  mar,  y en  don- 
de se  pescan  las  mejores  anguilas. 

Marepérla.  f.  Madreperla.  Espe- 
cie de  concha  bivalva  que  contiene  una 
ó varias  perlas. 

Mareny.  m.  Playa.  Lo  mismo  que 
plaja.  Marisma.  Lo  mismo  que  ma- 
resma,  marell  y marisma. 

Marés,  sa.  adj.  m.  y f.  Marino, 


MAR 

na.  Perteneciente  al  mar.  V.  anguila 

MARESA. 

Mareselva.  f.  Madreselva.  Lo 
mismo  que  mare  del  bósch  y lliga- 
bósch. 

Maresma.  f.  Marisma.  Terreno 
bajo  que  se  inunda  con  las  aguas  que 
rebosan  del  mar  ó de  los  ríos.  Lo  mis- 
mo que  MARENY,  MARELL  y MARISMA. 

acep.  Playa.  V.  plaja. 

Márfega,  f.  Jergón.  Fuuda  grue- 
sa en  forma  de  colchón,  que  se  llena  de 
paja,  atocha,  cortaduras  de  papel,  etc. 
márfega  de  puses,  ó purera,  fig.  y 
fam.  Persona  gruesa,  pesada,  tosca  y 
perezosa.  Eixir  ú en  la  márfega 
arrastróns.  fr.  fig.  y fam. Traer  á cuen- 
to ó ingerir  en  un  discurso  ó conver- 
sación una  especie,  acaso  remota,  con 
oportunidad  ó sin  ella,  ó con  particular 
interés.  Una  per  tres,  y á la  márfe- 
ga. fr.  fam.  con  que  se  denota  que  ha- 
biendo necesidad  ó deseo  de  contraer 
pronto  matrimonio,  se  abrevian  las 
amonestaciones,  celebrándose  una  sola 
en  lugar  de  tres,  que  es  lo  más  común. 

Marfegueta.  d.  de  márfega. 
Jergoncillo,  to.  Cada  uno  de  los  tres 
jergones  pequeños  que  suelen  ponerse, 
uno  al  lado  de  otro,  debajo  del  colchón, 
en  la  cama. 

Marfegó.  m.  Jergón.  Lo  mismo 
que  márfega  de  puses,  ó pusera. 

Marfil,  m.  Marfil.  Según  la  R.  A. 
E.,  substancia  de  que  están  formados 
los  dos  grandes  dientes  que  tienen  los 
elefantes  en  la  mandíbula  superior.  Es 
de  naturaleza  análoga  á la  del  hueso, 
pero  de  diferente  textura,  pesada,  com- 
pacta, dura,  muy  blanca,  y capaz  de 
hermoso  pulimento.  Lo  mismo  que  bóri 
é ibóri. 

Marfir.  a.  ant.  Hurtar.  Robar.  Lo 
mismo  que  furtar  y robar. 

Marfull.  m.  Perifollo.  Durillo. 
Sauquillo.  Lo  mismo  que  serfull. 

Mar  fundir.  a.  ant.  Constipar. 
Resfriar.  Lo  mismo  que  constipar  y 
refredar. 

Marfús,  sa.  p.  p.  ant.  Constipa- 
do, da.  Resfriado,  da.  Lo  mismo  que 

CONSTIPAT,  PÁ,  DA,  y REFREDAT,  DÁ,DA. 

Marga,  f.  Marga.  Materia  terrosa 
que  se  usa  en  los  alfares,  y para  abono 
de  algunos  terrenos. 

Marganter  (?). 

Margalita.  Nombre  propio  de 
mujer.  Margarita.  Lo  mismo  que  mar- 

GARIDA  y MARGARITA. 

Margall.  m.  Joyo.  Cominillo.  Va- 
llico. Lo  mismo  que  jull. 

Margalló.  m.  Margallón.  Palmi- 
to. Según  la  R.  A.  E.,  planta  que  pol- 
lo regular  no  echa  tallo,  sino  que 
desde  la  raíz  le  nacen  varias  hojas 
compuestas  de  un  pezón  duro,  lleno  de 
púas,  cilindrico,  de  cerca  de  un  pie  de 
largo,  que  en  la  extremidad  echa,  en 
forma  de  abanico,  una  porción  de  ho- 
jitas  estrechas,  puntiagudas,  duras, 
correosas  y de  un  pie  de  largo.  Las  flo- 
res son  pequeñas  y amarillentas,  y na- 
cen del  encuentro  de  las  hojas,  y el 


fruto  es  ovalado,  de  una  pulgada  de 
largo,  rojizo,  carnoso  y de  gusto  dulce. 
Raíz  de  esta  planta,  que  se  come  en 
varias  partes.  Es  blanca,  cilindrica,  de 
unas  cuatro  pulgadas  de  largo  y de 
gusto  dulce  y agradable. 

Margarida.  f.  Nombre  propio  de 
mujer.  Margarita.  Bot.  Planta  de  tres 
pulgadas  de  alto;  flor  pequeña  de  las 
compuestas,  de  color  blanco  rosado,  y 
que  viene  al  principio  de  la  primave- 
ra. Lo  mismo  que  margalita  y mar- 
garita. 

Margarita.  Nombre  propio  de 
mujer.  Margarita.  Lo  mismo  que  mar- 

GALITA  y MARGARIDA. 

Marge.  m.  Margen.  Extremidad  y 
orilla  de  una  cosa,  como  campo,  río,  etc. 
Espacio  que  queda  en  blanco  á cada 
uno  de  los  cuatro  lados  de  una  página 
manuscrita  ó impresa,  y más  particu- 
larmente el  de  la  derecha  ó el  de  la  iz- 
quierda. Donar  marge.  Dar  margen, 
fr.  fig.  Dar  ocasión. 

Marginal,  adj.  Marginal.  Perte- 
neciente al  margen.  Que  está  al  mar- 
gen. 

Marginar,  a.  Marginar.  Anotar 
una  cosa  al  margen  de  un  escrito.  Ha- 
cer ó dejar  márgenes  en  el  papel  ú 
otra  materia  en  que  se  escribe  ó im- 
prime. 

Margitar.  a.  Marchitar.  Ajar, 
deslucir  y quitar  el  jugo  y frescura  á 
las  hierbas,  flores  y otras  cosas,  ha- 
ciéndoles perder  su  vigor  y lozanía.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Enflaquecer,  debilitar,  qui- 
tar el  vigor,  la  robustez,  la  hermosu- 
ra. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  marsir. 

Margívol.  m.  Eléboro  blanco. 

Mari,  na.  adj.  m.  y f.  Marino,  na. 
Perteneciente  al  mar.  m.  El  que  se 
ejercita  en  la  náutica.  El  que  sirve  en 
la  marina. 

María,  f.  María.  Según  la  R.  A. 
E.,  nombre  dulcísimo  de  la  Madre  de 
Dios  y Señora  nuestra,  acep.  Tenebra- 
rio.  Lo  mismo  que  tenebrari.  maría 
sola.  María.  Vela  blanca  que  se  pone 
en  lo  alto  del  tenebrario. 

Marial.  adj.  Marial.  Aplícase  co- 
múnmente á algunos  libros  que  contie- 
nen alabanzas  de  la  Santísima  Virgen 
María.  U.  t.  c.  s. 

Marialluisa.  f.  Marialuisa.  Hier- 
ba de  la  Princesa.  Planta  medicinal  de 
olor  muy  aromático,  llamada  así  por 
haber  sido  dedicada  á la  reina  María 
Luisa,  esposa  de  Carlos  iv. 

Mariano,  na.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Mariano,  na. 

Marico,  m.  fig.  y fam.  Maricón. 
Marica.  Hombre  afeminado  y de  poco 
ánimo  y esfuerzo,  fig.  y fam.  Sodomi- 
ta. Lo  mismo  que  buixarró,  maridóna 
y sodomita. 

Marida,  da.  adj.  ant.  Casada.  Lo 
mismo  que  casá,  da. 

Maridable,  adj.  Maridable.  Aplí- 
case á la  vida  y unión  que  debe  haber 
entre  marido  y mujer  ó lo  que  á ellos 
corresponde.  Lo  mismo  que  maritable. 

Maridablement.  adv.  m.  Mari^ 
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dablemente.  Con  vida,  unión  ó afecto 
maridable.  Lo  mismo  que  maritable- 
ment. 

Maridaje,  m.  Maridaje.  Enlace, 
unión  y conformidad  de  los  casados, 
fig.  Unión,  analogía  ó conformidad  con 
que  unas  cosas  se  enlazan  ó correspon- 
den entre  sí;  como  la  unión  de  la  vid 
y el  olmo,  la  buena  correspondencia  de 
dos  ó más  colores,  etc. 

Maridar,  a.  fam.  Maridar.  Casar. 
Disponer  un  padre  ó superior  el  casa- 
miento de  una  hija  ó de  otra  persona 
que  está  bajo  su  dominio.  Lo  mismo 

que  MARITAR. 

Maridóna.  m.  fam.  Maricón.  Lo 
mismo  que  marico,  buixarró  y sodo- 
mita. 

Marieta,  d.  de  María.  Mariqui- 
ta. acep.  Insecto  de  tres  á cuatro  líneas 
de  largo,  por  debajo  negro  y por  enci- 
ma encarnado,  con  una  mancha  trian- 
gular negra,  y á los  lados  dos  puntos 
del  mismo  color,  imitando  en  alguna 
manera  al  escudo  de  la  orden  del  Car- 
men. acep.  Hierba  comestible,  pl.  Lá- 
grimas de  Job,  de  David  ó de  Moisés. 
Cañacoro  de  India.  Flor  del  cangrejo. 

Marina,  f.  Marina.  Parte  de  tie- 
rra junto  al  mar.  Cuadro  ó pintura  que 
representa  el  mar.  Arte  ó profesión  que 
enseña  á navegar  ó á gobernar  las  em- 
barcaciones. Conjunto  de  buques  de  un 
estado.  Cuerpo  de  los  empleados  en  la 
marina,  acep.  Geogr.  Con  este  nom- 
bre se  designan  una  porción  de  pueblos 
de  la  costa  marítima  en  la  provincia 
de  Alicante. 

Marinage.  m.  Marinaje.  Marine- 
ría. Marina.  Lo  mismo  que  marine- 
ría. 

Marinar,  a.  Marinar.  Dar  cierta 
sazón  al  pescado  para  conservarlo, 
acep.  Tripular.  V.  tripular. 

Mariner.  m.  Marinero.  Hombre 
de  mar  que  sirve  en  las  maniobras  de 
las  embarcaciones,  mariner  de  ser- 
vidla. Proel.  Mar.  Marinero  que  en 
un  bote,  lancha,  falúa,  etc.,  mueve  el 
último  remo  de  proa,  maneja  el  biche- 
ro para  atracar  ó desatracar,  y hace 
las  veces  de  patrón  á falta  de  éste. 
Gitar  mariner  de  ñau.  fr.  Mar. 
Despedir  un  marinero.  Quant  lo  ma- 
riner  será  de  sí  mateix.  loe.  Mar. 
Cuando  el  marinero  va  por  cuenta 
propia. 

Marinera  (á  la).  A la  marines- 
ca. m.  adv.  A la  moda  y costumbre  de 
los  marineros. 

Marinería,  f.  Marinería.  Marina- 
je. Marina.  Profesión  ó ejercicio  de 
mar.  Conjunto  de  marineros.  Lo  mismo 
que  marinage. 

Marines.  Geogr.  Marines.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
treinta  y cuatro  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  Liria.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  vino,  buen  aceite,  algarro- 
bas y legumbres. 

Marinesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Ma- 


MAR 

rinesco,  ca.  Perteneciente  á los  mari- 
neros. 

Marióla.  Geogr.  Monte  situado 
en  la  parte  meridional  del  reino  de 
Valencia,  cuya  altura  se  calcula  que 
sea  de  unos  dos  mil  metros  sobre  el 
nivel  del  mar.  En  este  monte  las  nieves 
no  se  conservan  en  verano. 

Mariposa,  f.  Mariposa.  Lo  mismo 

que  PALOMA, PAPALLÓ  y PAPALLONA. 

Mariscal  de  camp.  m.  Maris- 
cal de  campo.  Oficial  general,  inmedia- 
tamente inferior  en  el  grado  y en  las 
funciones  al  teniente  general. 

Mariscalat.  m.  Mariscalato.  Ma- 
riscalía. Dignidad  ó empleo  de  maris- 
cal. Lo  mismo  que  mariscalía. 

Mariscalía,  f.  Mariscalía.  Maris- 
calato. Lo  mismo  que  mariscalat. 

Marisch.  m.  Marisco.  Cualquier 
caracol  ó concha  de  mar,  especialmente 
si  es  comestible. 

Marisma,  m.  Marisma.  Lo  mismo 
que  maresma,  mareny  y marell.  acep. 
Plava.  V.  plaja. 

Marit.  m.  Marido.  Hombre  casado 
con  respecto  á la  mujer.  Al  marit, 
amarlo  com  amicli  y temerlo  com 
enemich.  Al  marido,  amarle  como  ami- 
go y temerle  como  enemigo,  ref.  con 
que  se  denota  el  amor  y el  respeto 
que  la  mujer  debe  tener  á su  marido- 

Maritable.  adj.  Maridable.  Lo 
mismo  que  maridable. 

Maritablement.  adv.  m.  Mari- 
dablemente. Lo  mismo  que  marida- 
blement. 

Maritar.  a.  Maridar.  Lo  mismo 

que  MARIDAR. 

Marítim,  ma.  adj.  m.  y f.  Marí- 
timo, ma.  Perteneciente  al  mar,  ó por 
su  naturaleza,  como  pez,  concha;  ó por 
su  cercanía,  como  costa,  puerto,  pobla- 
ción; ó por  su  relación  política,  como 
poder,  comercio,  etc. 

Marja.  f.  Marcha.  Acción  de  mar- 
char. Mar.  Grado  de  celeridad  en  el 
andar  de  un  buque.  Mee.  Regularidad 
con  que  funciona  una  máquina.  Mil. 
Toque  de  caja  ó de  clarín  para  que  mar- 
che la  tropa  ó para  hacer  los  honores 
supremos  militares.  Mús.  Pieza  de 
música,  de  carácter  solemne  y de  ritmo 
muy  determinado,  destinada  á regula- 
rizar la  marcha  de  la  tropa  ó de  un 
numeroso  cortejo.  Chaza.  Señal  que  se 
pone  en  donde  se  para  la  pelota  ó se  la 
detiene  antes  de  llegar  al  saque,  al  ser 
contrarrestada,  marja  real.  Marcha 
real.  La  que  se  halla  destinada  para  to- 
carla cuando  pasa  el  rey  ó el  Santísimo 
Sacramento.  Doblar  les  marges.  Do- 
blar las  marchas,  fr.  Caminar  en  un  día 
la  jornada  de  dos,  ó andar  más  de  lo 
ordinario.  U.  m.  en  la  milicia.  Lo  mis- 
mo que  marxa. 

Marjador,  hor.  m.  Chazador. 
El  que  tiene  las  pelotas  ó está  en  el 
juego  dedicado  á este  fin,  el  cual, 
regularmente  se  pone  en  medio  del 
juego.  El  que  no  juega,  pero  cuida  de 
señalar  el  sitio  de  la  chaza.  Lo  mismo 
que  marxador,  hor. 


Marjal,  f.  Almarjal.  Prado  ó te- 
rreno húmedo,  aguanoso  ó pantanoso, 
con  matas  ó hierbas. 

Marjalench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Perteneciente  ó relativo  á la  almarjal. 

Marjalenes.  Geogr.  Marchale- 
nes.  Antiquísimo  arrabal  de  la  ciudad 
de  Valencia,  conocido  ya  en  la  época 
árabe  con  el  nombre  de  Marchiliena , 
situado  á la  bajada  del  puente  de  Sau 
José.  Tiene  una  iglesia  filial  de  la  pa- 
rroquia de  San  Lorenzo  dedicada  á 
Nuestra  Señora  del  Rosario. 

Marjanda.  f.  Bot.  Hepática  ó 
empeine. 

Marjant.  m.  Marchante.  Trafican- 
te. Lo  mismo  que  traficant  y mar- 
xant. 

Marjar.  n.  Marchar.  Mil.  Ir  ó 
caminar  la  tropa  con  cierto  orden  y 
compás,  acep.  Chazar.  Señalar  el  sitio 
ó paraje  donde  está  la  chaza.  Lo  mismo 
que  marxar. 

Marlet.  m.  Almena.  Lo  mismo  que 
almena. 

Marlóta.  f.  Marlota.  Vestidura 
morisca,  á modo  de  sayo  vaquero,  con 
que  se  ciñe  y ajusta  el  cuerpo,  acep. 
En  valenciano,  avellana  que  ha  crecido 
doble  que  las  restantes  del  árbol. 

Marmesor.  m.  Albacea.  Testa- 
mentario. Lo  mismo  que  albacea  y 

MALMESOR. 

Marmesorat,  ra$g\  m.  Alba- 

ceazgo.  Lo  mismo  que  albacea9G, 

A<¡JCH  y MARMESORÍA. 

Marmesoría.  f.  Albaceazgo.  Lo 
mismo  que  albacea9G,  A9CH,  y mar- 
mesorat, RA9G. 

Marmita,  f.  Marmita.  Olla  de  co- 
bre ó de  otro  metal,  de  la  figura  de  un 
caldero,  con  su  tapa  ajustada  y una 
grande  asa  de  hierro. 

Marmitó.  m.  Marmitón.  Galopín 
ó mozo  de  cocina. 

Mármol,  m.  Mármol.  Lo  mismo 

que  MARBRE. 

Marmolar.  a.  Regañar.  Dar 
muestras  de  enfado  con  palabras  y 
gestos  de  indignación,  acep.  Mamullar. 
Mascullar.  Hablar  entre  dientes,  de  mo- 
do que  con  dificultad  pueda  entenderse 
lo  que  se  habla. 

Marmoliste.  m.  Marmolista.  Ar- 
tífice que  trabaja  en  mármoles.  El  que 
los  vende. 

Marmoló,  na.  adj.  m.  y f.  Re- 
gañón, na.  Dícese  de  la  persona  que 
tiene  costumbre  de  regañar  por  cual- 
quiera cosa.  U.  t.  c.  s. 

Marmóreo,  rea.  adj.  m. 
y f.  Marmóreo,  rea.  Marmoleño,  ña. 
Marmoloso,  sa.  Lo  mismo  que  mar- 

BRENCH,  CA. 

Marmóta.  f.  Marmota.  Según  la 
R.  A.E  , cuadrúpedo  de  algo  más  de  un 
pie  de  altura.  Tiene  el  cuerpo  recio  y 
pesado,  y sobre  la  nariz  y debajo  de  los 
ojos  unas  verrugas  armadas  de  cerdas. 
Por  el  lomo  es  pardo  y por  el  vientre 
blanquizco.  Se  alimenta  royendo  vege- 
tales, que  lleva  á la  boca  con  las  ma- 
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nos,  y pasa  el  invierno  adormecido  y 
oculto  debajo  de  la  tierra. 

Maroma,  f.  Maroma.  Cuerda 
gruesa  de  esparto  ó cáñamo. 

Marongall.  m.  Bot.  Marongayo. 

Maror.  f.  Marea.  Marejada.  Lo 
mismo  que  marea,  acep.  Disensión, 
contienda,  riña  ó altercación.  Disgusto, 
pesadumbre  é inquietud. 

Marqués,  m.  Marqués.  Señor  de 
una  tierra  que  estaba  en  la  comarca 
del  reino.  Título  de  honor  ó de  digni- 
dad con  que  condecora  el  soberano  á 
uno,  en  remuneración  de  sus  servicios 
ó por  su  distinguida  nobleza. 

Marquesa,  f.  Marquesa.  Mujer  ó 
viuda  del  marqués,  ó la  que  por  sí 
goza  este  título. 

Marquesat.  m.  Marquesado.  Tí- 
tulo ó dignidad  de  marqués.  Territorio 
ó lugar  sobre  que  recae  este  título  ó 
en  que  ejercía  jurisdicción  un  mar- 
qués. 

Marra,  no.  m.  Marrano.  Cerdo. 
Cochino.  Puerco.  Lo  mismo  que  cerdo, 

COGÍ,  NO,  GORRÍ,  NO,  PORCELL  y PORCH. 

acep.  fig.  y fam.  Hombre  sucio  y des- 
aseado, ó que  no  hace  las  cosas  con 
limpieza.  U.  t.  c.  adj.  | fig.  y fam.  El 
que  procede  ó se  porta  mal  ó bajamen- 
te. U.  t.  c.  adj. 

Marraix,  xa.  adj.  m.  y f.  Marra- 
jo, ja.  Aplícase  al  toro  ó buey  malicioso 
que  no  arremete  sino  á golpe  seguro, 
fig.  Cauto,  astuto,  difícil  de  engañar 
y que  encubre  dañada  intención,  m. 
Tiburón.  Lo  mismo  que  tiburó. 

Marraixa.  f.  Garrafa.  Vasija  an- 
cha y redonda,  que  remata  en  un  ca- 
ñón ó cuello  largo  y angosto.  Las  hay 
de  vidrio,  de  cobre  y estaño,  y sirven 
para  enfriar  las  bebidas  ó licores,  del 
mismo  modo  que  se  hace  en  la  gara- 
piñera. Llámanse  así  también  algunas 
otras  vasijas  de  vidrio. 

Marrana,  f.  Marrana.  Hembra 
del  marrano,  fig.  y fam.  Mujer  sucia  y 
desaseada,  ó que  no  hace  las  cosas  con 
limpieza.  U.  t.  c.  adj.  | fig.  y fam.  La 
que  proceded  se  porta  mal  ó bajamen- 
te. U.  t.  c.  adj. 

Marrana,  da.  f.  Cochinada.  Co- 
chinería. Lo  mismo  que  coginería, 

PORCÁ,  DA,  y COGINÁ,  DA. 

Marranja.  f.  Taba.  Carnicol.  Lo 
mismo  que  taba.  Entre  ginges  y ma- 
rranges.  Entre  pitos  y flautas,  fr.  con 
que  se  expresa  que  se  ha  pasado  el 
tiempo  inútilmente,  en  cosas  que  no 
conducen  á nada. 

Marrar,  n.  Marrar.  Faltar,  errar, 
fig.  Desviarse  de  lo  recto,  a.  ant.  Ama- 
rrar. V.  AMARRAR. 

Marrasquí.  m.  Marrasquino.  Li- 
cor blanco  y espirituoso. 

Marrassá.  m.  Calagozo.  Calabo- 
zo. Marrazo.  Lo  mismo  que  coltell. 

Márraga,  f.  Marga.  Especie  de 
tela  gruesa  y rústica. 

Marres,  adv.  t.  fam.  Marras.  Lo 
que  se  dijo,  se  hizo  ó sucedió  en  otro 
tiempo.  U.  siempre  precedido  de  la 
preposición  de. 


Marréus.  m.  Marrubio.  Lo  mismo 
que  manrubi  y marrubi. 

Marrimar.  a.  ant.  Entristecer. 
Desmayar,  ant.  Atemorizar.  Espantar. 
Lo  mismo  que  marrir. 

Marriment.  m.  ant.  Desmayo, 
tristeza,  arit.  Temor,  espanto. 

Marrir.  a.  ant.  Entristecer.  Des- 
mayar. ant.  Atemorizar.  Espantar.  Lo 
mismo  que  marrimar. 

Marro,  m.  Damas.  Especie  de  jue- 
go. V.  dama.  Marro.  Juego  en  que,  co- 
locados los  jugadores  en  dos  bandos, 
uno  enfrente  de  otro,  dejando  sufi- 
ciente campo  en  medio,  sale  cada  indi- 
viduo hasta  la  mitad  de  él  á coger  á 
su  contrario,  y el  arte  consiste  en  huir 
el  cuerpo,  no  dejándose  coger  ni  tocar, 
retirándose  á su  bando.  Tindrer,  ó 
endurse,  ú marro.  Llevarse  uno  chas- 
co. fr.  Salir  burlado  ó chasqueado. 

Marróch.  adj  Marrueco,  marro- 
quí. Lo  mismo  que  marroquí  y ma- 
rrueco, ca.  U.  m.  c.  s.  | m.  V.  ma- 


rrueco. 

Marroquí,  adj.  Marroquí.  Natu- 
ral de  Marruecos.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á este  imperio  de  Africa.  Lo 
mismo  que  marróch  y marrueco,  ca. 

Marrubi.  m.  Marrubio.  Lo  mismo 
que  manrubi  y marréus. 

Marrueco,  ca.  adj.  m.  y f.  Ma- 
rrueco, ca.  Marroquí.  Lo  mismo  que 
marroquí  y marróch.  m.  Moneda  ma- 
rroquí que  tuvo  curso  en  España,  des- 
pués de  la  guerra  de  Africa,  con  el 
valor  de  un  ochavo. 

Mars.  m.  Marzo.  Tercer  mes  del 
año,  según  nuestro  cómputo,  mars 
marcer,  sdl  caracer.  Marzo  marcea- 
dor,  que  de  noche  llueve  y de  día  hace 
sol.  Marzo  marcero;  por  la  mañana, 
rostro  de  perro;  por  la  tarde,  valiente 
mancebo,  ref.  con  que  se  alude  á la 
inconstancia  del  temporal  en  dicho 
mes.  Lo  mismo  que  marq. 

Marsa.  adj.  f.  Se  aplica,  entre  ju- 
gadores, á la  partida  que  se  gana  sin 
dejar  hacer  puntos  ó contar  tantos  al 
contrario,  y entonces  vale  por  dos 


Marsal.  adj.  Marzal.  Pertenecien- 
te al  mes  de  marzo.  U.  t.  c.  apell.  1. 
Lo  mismo  que  marqal. 

Marsapá.  m.  Marzapán.  Maza- 
pán. Género  de  pasta  hecha  de  almen- 
dras, azúcar  y otras  cosas.  Lo  mismo 
que  marqapá. 

Marsapaner,  ra.  m.  y f.  Pas- 
telero, ra,  ó persona  que  hace  maza- 
pán. Lo  mismo  que  marqapaner,  ra. 

Marsellés,  sa.  adj.  m.  y f.  Mar- 
sellós,  sa.  Natural  de  Marsella.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad  de 
Francia. 

Marsellesa.  f.Marsellesa.  Himno 
patriótico  francés  que,  en  1793,  lle- 
varon á París  los  federales  marse- 


lleses. 

Marsir.  a.  Marchitar.  Lo  mismo 

que  MARGITAR  J MARCIR. 

Marsit,  da.  p.  p.  Mustio,  tia.  adj. 

V,  MÚSTICH,  GA,  y MARCIT,  DA. 
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Marsót  (pesat  com  un),  fr. 

Muy  pesado. 

Mart.  m.  Marte.  Planeta  que  se 
distingue  por  su  color  rojizo  y opaco, 
acep.  Marta.  Lo  mismo  que  marta. 
Mit.  Dios  de  la  Guerra,  pl.  ant.  Con- 
junto de  pieles  de  marta. 

Marta,  f.  Marta.  Según  la  R.-  A. 

E.,  cuadrúpedo  muy  semejante  á la 
fuina  ó garduña.  Tiene  el  cuerpo  de 
un  pie  de  largo,  estrecho,  más  alto 
por  el  cuarto  trasero,  los  pies  cortos, 
la  cola  larga  y bien  poblada  de  pelo,  y 
el  color  amarillo  que  tira  á negro,  más 
obscuro  por  el  lomo  que  por  el  vientre. 
Aliméntase  de  huevos  de  pájaro  y po- 
lluelos:  sus  pieles  se  estiman  general- 
mente. Piel  de  este  animal. 

Martafallar.  n.  ant.  Machacar.  . 
Lo  mismo  que  majacar. 

Martava.  f.  Turno.  V.  turno  y 
tanda. 

Martell.  m.  Martillo.  Instrumento 
de  hierro,  compuesto  de  una  cabeza, 
plana  por  el  lado  con  que  se  golpea, 
y por  el  otro  con  dos  orejas  á manera 
de  palanca,  y de  un  mango,  por  lo  co- 
mún, de  madera.  Hay  martillos  de  otras 
formas,  según  los  diferentes  usos  á 
que  se  destinan.  Lo  martell  d'  ado- 
bar claus.  Porrilla.  Martillo  con  que 
los  herradores  labran  los  clavos.  Lo 
martell  deis  calafats.  Mandarria. 
Mar.  Martillo  ó maza  de  hierro,  de  que 
se  sirven  los  calafates  para  meter  ó 
sacar  las  cabillas  en  los  costados  de 
los  buques.  Lo  martell  del  ferrer. 
Acotillo.  Martillo  grueso  que  usan  los 
herreros.  A martell.  A martillo,  m. 
adv.  A golpes  de  martillo.  Be  mar- 
tell. De  martillo,  loe.  Dícese  de  los 
metales  labrados  á golpe  de  martillo. 

Martellá,  da.  f.  Martillazo.  Gol- 
pe fuerte  dado  con  el  martillo. 

Martellejar.  a.  Martillar.  Batir 
y dar  golpes  con  el  martillo. 

Martellet.  d.  de  martell.  Marti- 
llejo.  m.  Afinador.  Llave,  etc.  V.  afi- 
nador. 

Martí,  na.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Martín,  na.  m.  U. 
t.  c.  apell.  1.  A San  martí,  mata  7 
cogí.  ref.  que  advierte  que  por  San 
Martín  es  la  temporada  en  que  se  ma- 
tan los  cerdos.  A San  martí,  mata  7 
pórch  y enceta  7 vi.  ref.  que,  además 
de  significar  lo  propio  que  el  anterior, 
indica  que  en  esta  época  ya  está  en 
disposición  de  poderse  beber  el  vino 
nuevo. 

Martinet.  m.  Martinete.  Según 
la  R.  A.  E.,  mazo  movido  por  el  agua 
ó por  el  vapor  para  batir  algunos  me- 
tales, abatanar  los  paños,  etc.  Marti- 
nete. V.  magina.  acep.  Martinete  ó 
martín  del  río.  Ave  de  dos  pies  y me- 
dio de  largo.  Tiene  el  lomo  azul  ceni- 
ciento; las  cobijas  de  las  alas,  blancas; 
las  remeras,  encarnadas;  las  timoneras, 
unas  negras  y otras  amarillas;  los  pies 
y el  pico,  negruzcos,  y la  parte  anterior 
de  la  cabeza  cubierta  de  plumas  muy 
delgadas,  de  un  negro  fuerte.  Sobre  la 
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cabeza  tiene  un  hermoso  y largo  pena- 
cho de  color  amarillo.  Es  de  condición 
mausa,  y se  alimenta  de  sabandijas  y 
semillas.  Penacho  de  plumas  de  esta 
ave.  martinet  de  ríu.  Martín  pesca- 
dor. Ave  de  unas  cuatro  pulgadas  de 
largo,  con  el  pico  negro,  delgado  y lar- 
go, y los  dos  dedos  externos  de  los 
pies,  que  son  encarnados,  reunidos 
con  una  membrana.  Por  el  lomo  es  tor- 
nasolado de  azul,  verde  y negro,  con 
□na  hermosa  raya  de  azul  en  el  medio; 
por  el  vientre  y los  costados  del  cue- 
llo y del  pico  es  encarnado.  Habita  en 
las  orillas  del  mar  y de  los  ríos,  en 
donde  se  alimenta  de  pececillos  que 
coge  zambulléndose  en  el  agua.  Conó- 
cese también  con  el  nombre  de  blavet. 
acep.  En  el  clavicordio,  palillo  que, 
correspondiendo  á cada  tecla,  hiere  la 
cuerda  con  una  lengüecilla. 

Mártir,  com.  Mártir.  Persona  que 
padece  muerte  por  amor  de  Jesucristo 
y en  defensa  de  la  verdadera  religión. 
La  que  sufre  persecución  y muerte  en 
defensa  de  una  doctrina  científica  ó re- 
ligiosa, ó de  una  idea  política  ó patrió- 
tica. fig.  Persona  que  padece  grandes 
afanes  y trabajos.  Lo  mismo  que  mar- 
tre. 

Martiri.  m.  Martirio.  Muerte  ó 
tormentos  padecidos  por  causa  de  la 
verdadera  religión,  de  una  doctrina 
científica  ó política,  ó de  una  idea  pa- 
triótica, etc.  fig.  Cualquier  trabajo 
largo  y muy  penoso. 

Martirigador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Martirizador,  ra.  Que  martiri- 
za. ü.  t.  c.  s. 

Martiricar.  a.  Martirizar.  Ator- 
mentar á uno  ó quitarle  la  vida  por 
causa  de  la  verdadera  religión,  ó por 
cualquiera  otra  idea  religiosa,  política 
ó patriótica,  fig.  Afligir,  atormentar. 
U.  t.  c.  r. 

Martirológi.  m.  Martirologio. 
Libro  ó catálago  de  los  mártires.  Por 
ext.,  el  de  todos  los  santos  conoci- 
dos. 

Martre.  com.  ant.  Mártir.  Lo  mis- 
mo que  mártir. 

Martréri.  m.  ant.  Martirio.  Lo 
mismo  que  martiri. 

Maruqueta.  d.  f.  Muchacho  ves- 
tido de  capuz  y capirote.  Lo  mismo 

que  CAPORRUGET. 

Marxa.  f.  Marcha,  acep.  Chaza. 
Lo  mismo  que  marja. 

Marxador,  hor.  m.  Chazador. 
Lo  mismo  que  marjador,  hor. 

Marxar.  n.  Marchar,  acep.  Cha- 
zar. Lo  mismo  que  marjar. 

Marq.  m.  Marzo.  Lo  mismo  que 
mars. 

Marqal.  adj.  Marzal.  Lo  mismo 
que  marsal. 

Marqapá.  m.  Mazapán.  Lo  mis- 
mo que  MARSAPÁ. 

Marqapaner,  ra.  m.  y f.  Pas- 
telero, ra.  Lo  mismo  que  marsapa- 
ner,  ra. 

Mas.  m.  Masada.  Masa.  Masía.  Quin- 
tería. Casa  de  campo  y de  labor  con 
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tierras,  aperos  y ganados.  Lo  mismo 
que  masá,  da,  y masía,  acep.  V.  maso. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Masa.  adj.  Demasiado.  Que  es  en 
demasía,  ó tiene  demasía,  adv.  c.  En 
demasía.  Lo  mismo  que  massa.  acep.  f. 
Maza.  V.  MA9A. 

Masá,  da.  f.  Masada.  Masa.  Ma- 
sía. Quintería.  Lo  mismo  que  mas  y 
masía,  acep.  V.  MA9Á,  DA. 

Masalavés.  Geogr.  Masalavés. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á treinta  y dos  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Alberique.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  arroz,  seda,  frutas  y hortalizas. 

Masalfasar.  Geogr . Masalfasar. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á doce  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  arroz,  vino,  aceite, 
frutas  y hortalizas. 

Masamagrell.  Geogr . Masama- 
grell.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situado  á doce  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral de  Valencia  á Barcelona  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  maíz,  vino, 
aceite,  frutas,  legumbres  y-hortalizas. 

Masanasa.  Geogr.  Masanasa. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á siete  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Torrente.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  carretera  general  y 
una  parroquia.  A un  kilómetro  de  dis- 
tancia está  la  estación  del  ferrocarril 
de  Catarroja.  Produce  trigo,  maíz, 
aceite,  seda,  frutas,  legumbres  y hor- 
talizas. 

Masarrójos.  Geogr.  Masarro- 
chos.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situado  á cinco  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  la  capital.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia 
aneja  á la  de  Moneada.  Produce  trigo, 
maíz,  seda,  frutas,  legumbres  y hor- 
talizas. 

Mascara,  f.  Tiznón.  Mancha  que 
se  echa  ó pone  en  una  cosa,  con  tiz- 
ne ú otra  materia  semejante,  acep. 
Tizne.  Humo  que  se  pega  á las  sarte- 
nes, peroles  y otros  vasos  que  han  es- 
tado á la  lumbre.  Lo  mismo  que  mas- 
carada. 

Mascarada,  f.  Tizne.  Lo  mismo 

que  MASCARA. 

Mascarar.  a.  Tiznar.  Manchar 
con  tizne, 'hollín  ú otra  materia  seme- 
jante. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  enmas- 
carar. 

Mascarilla,  f.  Tizón.  Añublo. 
Honguillo  parásito,  negruzco,  de  olor 
hediondo,  craso  al  tacto,  que  destruye 
los  granos  del  trigo  y de  otros  ce- 
reales. 
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Mascarillarse.  r.  Atizonarse. 
Contraer  tizón  el  trigo  y la  cebada.  Lo 
mismo  que  enmascarillarse. 

Mascaró.  m.  Mascarón.  Cara  de 
piedra  ó de  otra  materia,  que  se  coloca 
en  las  fuentes  ó en  otras  obras  de  ar- 
quitectura, ó en  la  proa  de  los  barcos. 

Másele,  adj.  Macho.  Animal  del 
sexo  masculino.  Planta  que  fecundiza 
á otra  de  su  especie  con  el  polvillo  de 
sus  estambres.  Parte  del  corchete  que 
se  engancha  en  la  hembra.  En  los  ar- 
tefactos, pieza  que  entra  dentro  de 
otra;  como  el  tornillo  en  la  tuerca, 
acep.  Carp.  V.  mejó. 

Masclet.  d.  de  másele.  Machuelo, 
acep.  Morterete.  Pieza  pequeña  de  hie- 
rro, con  su  fogoncillo,  que  usan  en  las 
festividades,  atacándola  de  pólvora, 
cuyo  disparo  imita  la  salva  de  arti- 
llería. 

Mascordina.  f.  Cierta  moneda 
antigua. 

Masculí,  na.  adj.  m.  y f.  Mascu- 
lino, na.  Perteneciente  ó relativo  al 
varón.  Gram.  V.  género  masculí. 

Maser,  ra.  m.  y f.  Masadero,  ra. 
Vecino  ó colono  de  una  masada.  Lo 
mismo  que  masover,  ra. 

Maset.  m.  Copo.  Mechón  ó porción 
de  cáñamo,  lana,  lino,  algodón  ú otra 
cosa  que  se  pone  en  la  rueca  para  hilar. 

Masía,  f.  Masía.  Masada.  Masa. 
Quintería.  Lo  mismo  que  mas. 

Masiá,  na.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer,  m.  U.  t.  c.  apell.  1. 
A Sant  masiá,  V oroneta  ve  y lo 
tort  s’  en  va.  ref.  que  recuerda  á los 
cazadores  la  época  en  que  vienen  las 
golondrinas  y se  marchan  los  tordos. 

Masip.  m.  Muñidor.  Llamador.  Lo 
mismo  que  macip. 

Masmarruga  (trau  la)  del 
llom.  fr.  de  que  se  usa  para  mani- 
festar que  una  persona  saca  de  otra 
toda  la  utilidad  posible,  haciéndola 
trabajar  con  demasía. 

Masmorra.  f.  Mazmorra.  Pri- 
sión subterránea. 

Maso.  m.  Cera  basta  que  se  saca 
del  cerón,  y sirve  de  principio  ó para 
dar  los  primeros  baños  á las  hachas. 

Masó.  m.  Masón.  Francmasón.  Lo 
mismo  que  fracmasó. 

Masonería,  f.  Masonería.  Franc- 
masonería. Lo  mismo  que  fracmasó  - 
nería. 

Masónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Masó- 
nico, ca.  Perteneciente  á la  masonería. 

Masover,  ra.  m.  y f.  Masadero, 
ra.  Lo  mismo  que  maser,  ra. 

Massa.  f.  Masa.  Porción  de  oro, 
plata  ú otro  metal  fundido,  fig.  Cuer- 
po de  toda  una  hacienda  ú otra  cosa 
tomada  en  grueso,  fig.  Conjunto  ó 
concurrencia  de  algunas  cosas,  acep. 
Maza.  V.  MA9A.  adv.  c.  Demasiado. 
V.  masa,  massa  de  la  sanch.  Masa  de 
la  sangre.  El  todo  de  la  sangre  del 
cuerpo,  encerrada  en  sus  vasos.  En 
la  massa  de  la  sanch . En  la  masa  de 
la  sangre,  loe.  adv.  fig.  En  la  índole, 
condición  ó naturaleza  de  la  persona, 
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U.  con  los  verbos  estar , tíndrer,  por 
tar , etc.  (estar,  tener,  llevar). 

Massip.  m.  ant.  Mancebo. 

Massdt  (?).  Especie  de  pez. 

Mástech.  m.  Másticis.  Almáciga. 
Almástiga.  Almaste.  Almástec.  Lo  mis- 
mo que  mástich. 

Mastegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Mascador,  ra.  Que  masca.  U.  t.  c.  s. 

Mastegadura,  hura.  f.  Masca- 
dura. Lo  mismo  que  mastegament. 

Mastegament.  m.  Mascadura. 
Acción  de  mascar.  Lo  mismo  que  mas- 

TEGADURA,  HURA. 

Mastegar.  a.  Mascar.  Masticar. 
Partir  y desmenuzar  el  manjar  con  la 
dentadura,  fig.  Rumiar.  V.  rumiar. 
Donar  una  cosa  mastegá,  da.  Decir 
deletreado.  Deletrear,  fr.  Explicar  de- 
tenida y claramente  alguna  cosa.  Lo 
mismo  que  masticar. 

Mastéla.  í.  Comadreja.  Lo  mis- 
mo que  MUSTÉLA. 

Mástell.  m.  Mástil.  Palo.  Lo  mis- 
mo que  mástil. 

Masteller.  m.  Mastelero.  Mástil. 
Mar.  Palo  menor,  que  se  pone  en  los 
navios  y demás  embarcaciones  de  vela 
redonda,  sobre  cada  uno  de  los  mayo- 
res, asegurado  en  la  cabeza  de  éste, 
y sirve  para  sostener  las  gavias  y los 
juanetes. 

Mastí.  adj.  Mastín.  V.  gos  mastí. 
U.  t.  c.  s. 

Masticar,  a.  Masticar.  Mascar.  Lo 
mismo  que  mastegar. 

Mástich.  m.  Másticis.  Almáciga. 
Almástiga.  Almaste.  Almástec.  Resina 
clara,  translúcida,  amarillenta  y algo 
aromática,  en  forma  de  lágrimas,  que 
por  incisión  se  extrae  del  lentisco.  Lo 
mismo  que  mástech. 

Mástil,  m.  Mástil.  Palo.  Cada  uno 
de  los  maderos  redondos  y más  gruesos 
por  la  parte  inferior  que  por  la  supe- 
rior, fijos  en  una  embarcación  más  ó 
menos  perpendicularmente  á su  quilla, 
á los  cuales  se  agregan  los  masteleros; 
todos  destinados  á sostener  las  vergas, 
á que  están  unidas  las  velas,  para  co- 
municar al  casco  la  acción  del  viento. 
Lo  mismo  que  mástell. 

Mastransa.  f.  Mastranzo.  Mas- 
tranto. Lo  mismo  que  matapüsa. 

Mastrullar.  a.  Mascujar.  Mascar 
mal  ó con  dificultad,  mastrullar  les 
paraules.  fr.  Mascullar.  Lo  mismo  que 

MARMOLAR. 

Masturbació.  f.  Masturbación. 
Acción  de  masturbarse. 

Masturbarse.  r.  Masturbarse. 
Procurarse  solitariamente  goce  sen- 
sual. 

Mat.  adj.  Mate.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  mate. 

Mata.  f.  Mata.  Toda  planta  que 
dura  viva  más  de  dos  años,  y cuyo 
tronco  es  leñoso,  pero  sin  yemas.  Ra- 
mito  ó pie  de  una  hierba,  como  de  la 
hierbabuena  ó la  albahaca.  acep.  Len- 
tisco. Lo  mismo  que  llentiscle.  fig. 
Cabello  ó parte  de  él. 

Mata  (La).  Geogr.  La  Mata.  Villa 
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de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á 
ciento  diez  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, cebada,  almendras,  patatas  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  alpargatas. 

Matablanch.  m.  Azulete.  Viso 
de  color  azul  que  se  da  á las  medias 
de  seda  blanca  y á otras  prendas  de 
vestir. 

Matablat.  m.  Carraspique.  Espe- 
cie de  planta. 

Matacá.  m.  Matacán.  Composi- 
ción venenosa  para  matar  los  perros. 
Nuez  vómica.  Fruto  redondo,  chato, 
duro  y de  color  ceniciento  de  un  árbol 
indígena  de  las  islas  Marianas.  Es  ve- 
neno activo. 

Matacabra.  f.  Congelación  que 
cae  de  las  nubes,  en  forma  de  lluvia, 
y que  ni  bien  es  nieve,  ni  llega  á ser 
granizo. 

Matader,  her,  ro.  m.  Matade- 
ro. Sitio  donde  se  mata  y desuella  el 
ganado  destinado  para  el  abasto  pú- 
blico. Anar,  ó víndrerú,  Aportar  á 
un  altre,  al  matadero.  Ir,  ó venir- 
uno,  ó llevar  á otro,  al  matadero,  fr. 
fig.  y fam.  Meterse,  ó poner  á otro,  en 
peligro  evidente  de  perder  la  vida.  Ser 
una  cósa  un  matadero.  Ser  una  cosa 
un  matadero,  fr.  fig.  y fam.  Servir  de 
trabajo  ó afán  de  grave  incomodidad. 

Matador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Matador,  ra.  Que  mata.  U.  t.  c.  s. 

Matadura,  hura.  f.  Matadura. 
Llaga  ó herida  que  se  hace  la  bestia 
por  ludirle  el  aparejo. 

Matafaluga.  f.  Anís.  Matalahú- 
ga. Matalahúva.  Lo  mismo  que  anís  y 
llavoreta. 

Matafóch  semprevíu.  Espe- 
cie de  planta,  matafóch  bort.  Hierba 
cana. 

Matafrares.  m.  Juliana.  Especie 
de  planta. 

Matáfula.  f.  Engaño  solapado  y 
disimulado.  Lo  mismo  que  mantáfula. 

Matafullar.  a.  Batir  con  el  mar- 
tillo el  oro  ó plata,  etc.,  reduciéndolo 
á hojas  ó planchas.  Lo  mismo  que  ba- 
tifullar. 

Matafuller.  m.  Batihoja.  V.  ba- 
tidor d'  or  ó argent,  batifüller  y 

BATIFULLA. 

Matafum.  m.  Apagador.  Lo  mis- 
mo que  APAGADOR,  HOR,  y APAGALLUMS. 

Matagall.  m.  Especie  de  planta. 

Matagallina.  f.  Lentisco.  Mata. 

V.  MATA  y LLENTISCH. 

Matalaf,  lap.  m.  Colchón.  Espe- 
cie de  saco  cuadrilongo,  relleno  de  lana, 
pluma,  borra,  cerda  ú otra  cosa  blanda, 
cosido  por  todos  lados,  basteado  por  lo 
común  y de  tamaño  proporcionado  para 
dormir  sobre  él. 

Matalafer,  ra.  m.  y f.  Colchone- 
ro, ra.  Persona  que  tiene  por  oficio  ha- 
cer colchones.  Persona  que  los  vende. 

Matallops.  m.  Matalobos.  Acó- 
nito, Lo  mismo  que  acónit. 


MAT  849 

Matament.  m.  Matamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  matar  ó matarse,  fig. 
Fatiga,  incomodidad,  afán  grave.  V. 

MATADER,  HER,  RO. 

Matan9a.  f.  Matanza.  Acción  y 
efecto  de  matar.  Mortandad  de  per- 
sonas ejecutada  en  una  batalla,  asal- 
to, etc.  Acto  de  matar  los  cerdos  y los 
de  salar  el  tocino,  aprovechar  los  lomos 
y los  despojos  del  animal,  y hacer  las 
morcillas,  longanizas,  etc.  Epoca  del 
año  en  que  ordinariamente  se  matan 
los  cerdos. 

Mataparents.  m.  Hongo  vene- 
noso. Hongo  de  agárico. 

Matapoll.  m.  Torvisco.  Según  la 
R.  A.  E.,  mata  ramosa,  de  más  de  un 
pie  de  alto,  con  hojas  siempre  verdes, 
parecidas  á las  del  lino,  muy  lampiñas 
y pegajosas.  Las  flores,  pequeñas  y 
blanquecinas,  forman  como  una  pa- 
noja que  cría  bayas  encarnadas  y casi 
redondas.  La  corteza  sirve  para  cau- 
terios. Hay  distintas  calidades  de  esta 
mata,  y,  según  ellas,  recibe  diferentes 
calificativos. 

Matapollar.  a.  Embarbascar.  In- 
ficionar el  agua,  echando  en  ella  torvis- 
co ó alguna  otra  cosa  para  entontecer 
los  peces. 

Matapüsa.  f.  Mastranzo.  Mentas- 
tro. Según  la  R.  A.  E.,  planta  que  echa 
los  tallos  de  un  pie  de  altura,  cubier- 
tos de  borra,  así  como  las  hojas,  que 
son  redondas,  arrugadas  y aserradas 
por  su  margen.  Las  flores  son  peque- 
ñas, azules  y nacen  en  espiga.  Toda  la 
planta  despide  un  olor  agradable.  Lo 
mismo  que  mastran9a. 

Matar,  a.  Matar.  Quitar  la  vida  á 
uno.  U.  t.  c.  r.  Herir  y llagar  la  bestia 
por  ludirle  el  aparejo  ú otra  cosa.  U. 
t.  c.  r.  En  los  juegos  de  cartas,  echar 
una  superior  á la  que  ha  jugado  el 
contrario.  Pint.  Rebajar  un  color  ó 
tono  fuerte  ó desapacible,  r.  fig.  Acon- 
gojarse de  no  poder  conseguir  un  in- 
tento. fig.  Trabajar  con  afán  y sin 
descanso,  ya  corporal,  ya  intelectual- 
mente. 

Matasáns.  m.  fig.  y fam.  Mata- 
sanos. Curandero  ó mal  médico. 

Matat,  tá,  da.  p.  p.  Muerto,  ta. 
U.  t.  c.  adj.  | adj.  m.  y f.  Matado,  da. 
Aplícase  á las  bestias  que  tienen  mata- 
duras. 

Matavelles.  f.  Zarzaparrilla  del 
país. 

Mate  . adj . Mate.  Amortiguado, 
apagado,  sin  brillo,  m.  Lance  que  pone 
térmiuo  al  juego  de  ajedrez,  porque  el 
rey  de  uno  de  los  jugadores  no  puede 
salvarse  de  las  piezas  que  le  amenazan. 
Especie  de  arbolito  que  se  cría  en  la 
América  Meridional.  Hoja  de  este  arbo- 
lito é infusión  que  de  ellas  se  hace  y 
se  toma  como  bebida  estomacal.  Taza 
en  que  se  toma,  y que  comúnmente  es 
de  corteza  de  coco  ú otro  fruto.  Do- 
nar mate.  Dar  mate.  fr.  fig.  Zumbar- 
se, burlarse  de  uno  con  risa. 

Mateix,  xa.  adj.  m.  y f,  Mismo, 
ma.  Denota  ser  una  persona  ó cosa  la 
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propia  que  se  lia  visto  ó de  que  se  hace 
mérito  y no  otra.  Aqueste  Ilibre  es  lo 
mateix  que  usá  ma  mare.  Este  libro 
es  el  mismo  que  usó  mi  madre.  Por 
pleonasmo  se  añade  á los  pronombres 
personales  y á algunos  adverbios  para 
dar  más  aseveración  y energía.  Jo  ma- 
teix  aniré;  ella  mateix  vindrá;  liuy 
mateix  lio  faré;  así  mateix  succeí.  Yo 
mismo  iré;  ella  misma  vendrá;  hoy 
mismo  lo  haré;  aquí  mismo  sucedió. 
així  mateix.  m.  adv.  Asimismo.  Lo 
mismo  que  aiximateix,  aixinamateix 

y A1XISMATEIX. 

Matemática,  f.  Matemática. 
Ciencia  que  trata  de  la  cantidad.  U. 
m.  en  pl. 

Matemáticament.  adv.  m.  Ma- 
temáticamente. Conforme  á las  reglas 
de  las  matemáticas. 

Matemátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Matemático,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á las  matemáticas,  m.  El  que  sabe 
ó profesa  las  matemáticas. 

Materia,  f.  Materia.  Según  la  R. 
A.  E.,  substancia  extensa  é impenetra- 
ble, capaz  de  recibir  toda  especie  de 
formas.  Substancia  de  las  cosas,  con- 
sideradas con  respecto  á un  agente  de- 
terminado. Muestra  de  letra  que  en  la 
escuela  imitan  ó copian  los  niños  para 
aprender  á escribir.  Pus.  Lo  mismo  que 
postema,  fig.  Cualquier  punto  ó nego- 
cio de  que  se  trata.  Asunto  de  que  se 
compone  una  obra  literaria,  cientí- 
fica, etc.  fig.  Causa,  ocasión,  motivo. 
materia  d'  estat.  Materia  de  estado. 
Todo  lo  que  pertenece  al  gobierno,  con- 
servación, aumento  y reputación  de 
los  estados,  materia  del  sacrament. 
Materia  del  sacramento.  Llámase  así 
aquella  cosa  ó instrumento,  física  ó 
moralmente  sensible,  y la  acción  apli- 
cativa  de  ella  á la  forma,  por  la  cual 
se  significa  el  efecto  propio  del  sacra- 
mento; como  en  el  bautismo  el  agua 
natural  y la  ablución;  en  la  penitencia, 
los  pecados  cometidos  después  del  bau- 
tismo y los  actos  del  penitente,  contri- 
ción, confesión  y satisfacción;  y así 
en  los  demás  sacramentos,  materia 
médica.  Materia  médica.  Conjunto  de 
los  cuerpos  orgánicos  ó inorgánicos  de 
los  cuales  se  sacan  los  medicamentos. 
Parte  de  la  terapéutica  que  estudia  los 
medicamentos,  materia  parva.  Mate- 
ria parva.  Cantidad  pequeña  de  una 
cosa,  y más  particularmente  corto  ali- 
mento que  se  permite  tomar  por  la 
mañana  en  los  días  de  ayuno,  mate- 
ria próxima  del  sacrament.  Materia 
próxima  del  sacramento.  Acción  con 
que,  aplicada  la  materia  remota  á la 
forma,  se  hace  el  sacramento.  Dícese 
próxima,  porque  entre  ella  y la  forma 
no  media  otra  cosa,  materia  remota 
del  sacrament.  Materia  remota  del 
sacramento.  Instrumento  ó cosa,  física 
ó moralmente  sensible,  con  que,  apli- 
cándose á la  forma,  por  medio  de  la 
acción,  se  hace  el  sacramento.  Dícese 
remota,  porque  entre  ella  y la  forma 
media  la  acción  aplicativa.  Primera 
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materia.  Primera  materia.  Aquella 
que  para  cada  industria  se  considera 
relativamente  elemental,  aunque  en 
realidad  sea  ya  artefacto  en  todo  ó en 
parte.  U.  m.  en  pl.  En  materia  de.  En 
materia  de.  loe.  En  asunto  de,  tratán- 
dose de.  Entrar  en  materia.  Entrar 
en  materia,  fr.  Empezar  á tratar  de 
ella  de  intento. 

Material,  adj.  Material.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  materia.  Opuesto 
á lo  espiritual.  Opuesto  á la  forma, 
fig.  Grosero,  sin  ingenio  ni  agudeza, 
m.  Ingrediente.  V.  ingredient.  Cual- 
quiera de  las  materias  que  se  necesi- 
tan para  una  obra,  ó el  conjunto  de 
ellas.  U.  m.  en  pl.  Es  material.  Es 
material,  expr.  fam.  Lo  mismo  da;  es 
indiferente. 

Materialisme.  m.  Materialismo. 
Doctrina  de  algunos  filósofos  antiguos 
y modernos,  que  consiste  en  admitir 
como  única  substancia  la  materia,  ne- 
gando, en  su  consecuencia,  la  espiri- 
tualidad y la  inmortalidad  del  alma 
humana,  así  como  la  causa  primera  y 
las  leyes  metafísicas. 

Materialiste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Materialista.  Dícese  del  sectario  del 
materialismo.  U.  t.  c.  s. 

Materialitat.  f.  Materialidad. 
Calidad  de  material.  Superficie  exterior 
ó apariencia  de  las  cosas.  Sonido  de 
las  palabras.  Teol.  Física  y material 
substancia  de  las  acciones,  ejecutadas 
con  ignorancia  inculpable  ó falta  del 
conocimiento  necesario  para  que  sean 
buenas  ó malas  moralmente. 

Materialiqar.  a.  Materializar. 
Considerar  como  material  una  cosa  que 
no  lo  es.  r.  Ir  dejando  uno  que  pre- 
pondere en  sí  mismo  la  materia  sobre 
el  espíritu. 

Materialment.  adv.  m.  Mate- 
rialmente. Con  materialidad.  Teol.  Sin 
el  conocimiento  y advertencia  que  cons- 
tituyen buenas  ó malas  las  acciones. 

Matérn,  na.  adj.  m.y  1 Mater- 
no, na.  Perteneciente  á la  madre.  Lo 
mismo  que  maternal. 

Maternal,  adj.  Maternal.  Lo  mis- 
mo que  matérn,  na. 

Maternalment.  adv.  m.  Mater- 
nalmente. Con  afecto  de  madre. 

Maternitat.  f.  Maternidad.  Es- 
tado ó calidad  de  madre. 

Matéu,  ua.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Mateo,  a.  A Sant 
matéu,  verema  arréu.  ref,  con  que 
se  recuerda  que  á San  Mateo  es  la  épo- 
ca de  la  vendimia,  m.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Matí.  m.  Mañana.  Tiempo  que 
transcurre  desde  que  amanece  hasta 
mediodía.  Espacio  de  tiempo  desde  la 
media  noche  hasta  el  mediodía.  De 
matí.  De  mañana,  m.  adv.  Al  ama- 
necer, á poco  de  haber  amanecido,  en 
las  primeras  horas  del  día. 

Matíes.  Nombre  propio  de  hombre 
y de  mujer.  Matías.  Lo  mismo  que 

MASIA,  NA. 

Matizar,  a.  Fatigar.  Y.  fatigar. 

Matiná,  da.  f.  Madrugada.  Alba. 
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V.  alba.  Acción  de  madrugar.  A la 
matiná,  da.  De  madrugada,  m.  adv.  Al 
amanecer,  muy  de  mañana,  muy  tem- 
prano. 

Matinar.  n.  Madrugar.  Lo  mismo 

que  MATINEJAR. 

Matinejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Madrugador,  ra.  Que  madruga,  y 
especialmente  que  tiene  costumbre  de 
madrugar.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

MATINER,  RA. 

Matinejar.  n.  Madrugar.  Levan- 
tarse al  amanecer  ó muy  temprano, 
fig.  Ganar  tiempo  en  una  solicitud  ó 
empresa.  Lo  mismo  que  matinar. 

Matiner,  ra.  adj.  m.  y f.  Madru- 
gador, ra.  Lo  mismo  que  matinejador, 
hor,  ra. 

Matinet.  m.  Mañanica,  ta.  Prin- 
cipio de  la  mañana.  Molt  de  matinet. 
Muy  de  mañana,  m.  adv.  Muy  tempra- 
no, de  madrugada. 

Matiq.  m.  Matiz.  Unión  de  diver- 
sos colores  mezclados  con  proporción 
en  las  pinturas,  bordados  y otras 
cosas. 

Matear,  a.  Matizar.  Juntar,  casar 
con  hermosa  proporción  diversos  colo- 
res, de  suerte  que  sean  agradables  á 
la  vista. 

Mató.  m.  fig.  y fam.  Matón.  Gua- 
petón, espadachín  y pendenciero. 

Matorra.  f.  Coscoja.  V.Coscolla. 
acep.  Dícese  de  cualquier  mata  ramo- 
sa, como  el  romero,  etc. 

Matorral,  m.  Matorral.  Campo 
inculto  lleno  de  matas  y malezas. 

Matraca,  f.  Matraca.  Y.  batsó- 
les.  fig.  y fam.  Burla  y chasco  con  que 
se  zahiere  ó reprende.  U.,  por  lo  co- 
mún, con  el  verbo  donar  (dar). 

Matr aquejar,  a.  Matraquear. 
Burlar  y dar  chasco  zahiriendo  ó re- 
prendiendo. 

Matraq.  m.  Matraz.  Vasija  de 
vidrio  ó de  cristal,  de  figura  esférica  y 
que  termina  en  un  tubo  angosto  y 
recto:  se  emplea  para  varios  usos  en 
los  laboratorios  químicos:  también  los 
hay  de  fondo  plano. 

Matricaria.  f.  Matricaria.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  que  crece  hasta  la 
altura  de  dos  pies.  Tiene  el  tallo  ra- 
moso; las  hojas  compuestas  de  otras 
que  están  hendidas  en  gajos,  y las  flo- 
res blancas,  con  el  centro  amarillo  y 
colocadas  formando  ramilletes  en  la 
extremidad  de  los  tallos.  Toda  ella  es 
algo  vellosa,  y despide  un  olor  agra- 
dable. 

Matricida,  com.  Matricida.  Per- 
sona que  mata  á su  madre. 

Matricidi.  m.  Matricidio.  Delito 
de  matar  uno  á su  madre. 

Matrícula,  f.  Matrícula.  Lista  ó 
catálogo  de  los  nombres  de  las  perso- 
nas que  se  asientan  para  un  fin  deter- 
minado por  las  leyes  ó reglamentos. 
matrícula  de  mar.  Matrícula  de  mar. 
Alistamiento  de  marineros  y gente  de 
mar  que  existe  organizado  en  un  terri- 
torio marítimo. 
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Matriculador,  hor.  m.  Matri- 
culador.  El  que  matricula. 

Matricular,  a.  Matricular.  Ins- 
cribir el  nombre  de  uno  en  la  matrí- 
cula. r.  Hacer  uno  que  inscriban  su 
nombre  en  la  matrícula. 

Matrimóni.  m.  Matrimonio.  Se- 
gún la  R.  A.  E , unión  perpetua  de  un 
hombre  y una  mujer  libres,  con  arre- 
glo á derecho.  Sacramento  propio  de 
legos,  por  el  cual  hombre  y mujer  se 
ligan  perpetuamente  con  arreglo  á las 
prescripciones  de  la  Iglesia,  fam.  Ma- 
rido y mujer,  matrimóni  clandestí. 
Matrimonio  á yurras,  ó clandestino. 
El  que  se  celebraba  sin  presencia  del 
propio  párroco  y testigos.  Después  del 
concilio  de  Trento,  en  España  esto  no 
es  matrimonio' matrimóni  de  concien- 
cia. Matrimonio  de  conciencia.  El  que 
por  motivos  graves  se  celebra  y tiene 
en  secreto  con  autorización  del  ordi- 
nario. matrimóni  in  extremis.  Matri- 
monio in  extremis.  El  que  se  verifica 
cuando  uno  de  los  contrayentes  está 
en  peligro  de  muerte  ó próximo  á ella. 
matrimóni  rato.  Matrimonio  rato.  El 
celebrado  legítima  y solemnemente  que 
no  ha  llegado  aún  á consumarse.  Cons- 
tant  lo  matrimóni.  Constante  el  ma- 
trimonio. loe.  adv.  For.  Durante  el 
matrimonio.  Consumar  lo  matrimóni. 
Consumar  el  matrimonio,  ó consumir 
el  matrimonio,  fr.  Tener,  los  legítima- 
mente casados,  el  primer  acto  en  que 
se  pagan  el  débito  conyugal.  Contráu- 
rer  matrimóni.  Contraer  matrimonio, 
fr.  Celebrar  el  contrato  matrimonial. 
Lo  mismo  que  connubi  y conjuge. 

Matrimonial,  adj.  Matrimonial. 
Perteneciente  ó relativo  al  matrimo- 
nio. 

Matrimonialment.  adv.  m.  Ma- 
trimonialmente. Según  el  uso  y cos- 
tumbre de  los  casados. 

Matrimoniar,  n.  Matrimoniar. 
Casar.  Contraer  matrimonio.  Lo  mismo 
que  casar. 

Matriténs.  adj.  Matritense.  Ma- 
drileño. Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  madrileny. 

Matrig.  f.  Matriz.  Organo  interior 
y hueco  de  las  hembras,  donde  está 
encerrado  y se  alimenta  el  producto 
de  la  concepción  hasta  que  se  verifica 
el  parto.  Lo  mismo  que  mare.  Molde 
en  que  se  funden  cualesquiera  objetos 
de  metal  que  han  de  ser  idénticos; 
como  las  letras  para  imprimir,  los 
botones,  ciertos  cuños,  etc.  adj.  fig. 
Dícese  de  algunas  cosas  principales  ó 
primeras  en  su  clase,  fig.  Aplícase  á 
la  escritura  ó instrumento  que  queda 
en  el  oficio  para  que  con  ella,  en  caso 
de  duda,  se  cotejen  el  original  y tras- 
lados. 

Matrona,  f.  Matrona.  Madre  de 
familia,  noble  y virtuosa.  Comadre  que 
asiste  á las  que  están  de  parto.  Lo 
mismo  que  comare,  madrona  y lle- 
vadora, HORA. 

Matronal,  adj.  Matronal.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  matrona. 


Matronaga.  f.  Matronaza.  Madre 
de  familia,  corpulenta  y grave. 

Matsina.  f.  Veneno.  Tósigo.  Hier- 
bas. Lo  mismo  que  veneno,  óxi,  verí 
y metsina. 

Maturar.  a.  ant.  Madurar.  Lo 
mismo  que  madurar. 

Maturitat.  f.  ant.  Madurez.  Lo 
mismo  que  madurea. 

Maturranga,  f.  Pelandusca.  Ra- 
mera. Puta.  Lo  mismo  que  puta. 

Matute,  m.  Matute.  Entrada  frau- 
dulenta de  géneros.  Género  así  intro- 
ducido. 

Matutejar.  a.  Matutear.  Entrar 
de  contrabando  géneros  ó mercan- 
cías. 

Matuter,  ra.  m.  y f.  Matutero, 
ra.  Persona  que  se  ocupa  en  entrar 
géneros  sin  pagar  los  derechos  corres- 
pondientes. 

Matutí,  na.  adj.  m.  y f.  Matuti- 
no, na.  Perteneciente  ó relativo  á las 
horas  de  la  mañana. 

Matutinal,  adj.  Matutinal.  Per- 
teneciente á la  mañana.  Que  ocurre  ó 
se  hace  por  la  mañana. 

Mau.  f.  Voz  sincopada  que  equi- 
vale á Madre  de  Dios.  m.  Mahón.  Lo 
mismo  que  mahó.  acep.  Miau.  Sonido 
que  forma  el  gato  cuando  maya.  m. 
En  el  lenguaje  de  los  niños,  gato.  Lo 
mismo  que  gat. 

Mau.  f.  ant.  Madre.  Lo  mismo  que 

MARE. 

Maula,  m.  Maula.  Engaño  ó arti- 
ficio encubierto,  com.  fig.  y fam.  Per- 
sona tramposa  ó mala  pagadora,  fig.  y 
fam.  Persona  perezosa  y mala  cumpli- 
dora de  sus  obligaciones,  acep.  Mau- 
lero, ra.  Lo  mismo  que  mauler,  ra. 
Ser  bón,ó  bóna, maula.  Ser  uno  buen, 
ó buena,  maula,  fr.  fig.  y fam.  Ser  tai- 
mado y bellaco. 

Maular,  n.  Mayar.  Maullar.  Miar. 
Formar  el  gato  el  sonido  natural  de 
su  voz. 

Mauler,  ra.  m.  y f.  Maulero,  ra. 
Persona  embustera  y engañadora  con 
artificio  y disimulo.  Lo  mismo  que 

MAULA. 

Maulit.  m.  Maullido.  Maúllo.  Maí- 
do. Voz  del  gato. 

Maurar.  n.  Madurar.  Lo  mismo 
que  madurar  y maturar. 

Mauregá  de  ríu.  f.  Bot.  Esque- 
no  marisco.  Planta  con  flores  de  tres 
estambres  libres,  mencionada  por  Ca- 
vanilles.  maurega  marina.  Bot.  Es- 
queno  con  puntas.  Planta  con  flores 
de  tres  estambres  libres,  mencionada 
por  Cavanilles. 

Mauritá,  na.  adj.  m.  y f.  Mauri- 
tano, na.  Natural  de  Mauritania.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  región  de 
África  antigua. 

Mauseól.  m.  Mauseolo.  Mausoleo. 
Lo  mismo  que  mausoléu. 

Mouscléu.  m.  Mausoleo.  Mauseo- 
lo. Sepulcro  magnífico  y suntuoso.  Lo 
mismo  que  mauseól. 

Maxim,  ma.  adj.  m.  y f.  sup.  de 
gran.  Máximo,  ma.  Sumo,  ma.  Dícese 
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de  lo  que  es  tan  grande  en  su  especie, 
que  no  lo  hay  mayor  ni  igual. 

Máxima,  f.  Máxima.  Regla,  prin- 
cipio ó proposición  generalmente  ad- 
mitida por  todos  los  que  profesan  una 
facultad  ó ciencia.  Sentencia,  apoteg- 
ma ó doctrina  buena  para  dirección 
de  las  acciones  morales.  Idea,  inten- 
ción, designio,  principio  adoptado  de 
obrar.  Más.  Nota  mayor  de  la  música, 
que  vale  dos  longas. 

May.  adv.  t.  Nunca.  En  ningún 
tiempo,  may  per  may.  Jamás,  nunca, 
en  ningún  tiempo,  jamás  por  jamás, 
nunca  jamás,  m.  adv.  Nunca,  con  sen- 
tido esforzado.  Lo  mismo  que  james, 
enjamés,  jamay,  enjamay,  ancii  y 

HAN  CII. 

jMay!  interj.  ¡Ah!  Con  ella  se  ex- 
presan varios  afectos  del  ánimo,  como 
sorpresa,  admiración,  etc.  Lo  mismo 
que  ¡ah! 

Maymés.  adv.  t.  Nunca.  Nunca 
jamás.  Lo  mismo  que  may  y may  per 

MAY. 

Maymía.  f.ant.  Señora  mía.  Ama- 
da mía,  querida,  etc.  Lo  mismo  que 

AYMÍA. 

Mayná,  da.  f.  Familia.  Confede- 
ración, alianza.  V.  mainá,  da.  acep. 
Estol.  Lo  mismo  que  estol. 

Mayoragg,  go.  m.  cast.  Mayo- 
razgo. Institución  del  derecho  civil, 
abolida  hoy  en  España,  que  tiene  por 
objeto  perpetuar  en  la  familia  la  pro- 
piedad de  ciertos  bienes  con  arreglo  á 
las  condiciones  que  se  dicten  al  esta- 
blecerla, ó,  á falta  de  ellas,*  á las  pres- 
critas por  la  ley.  Conjunto  ó agregación 
de  estos  bienes  vinculados . Poseedor 
de  bienes  vinculados.  Hijo  mayor  de 
una  persona  que  goza  y posee  mayo- 
razgo. fam.  Hijo  primogénito  de  cual- 
quiera persona.  V.  vínole. 

Maysó.  f.  Mansión.  Lo  mismo  que 

MAISÓ. 

Mac.  m.  Mazo.  Cierta  porción  de 
mercaderías  ú otras  cosas,  juntas  y 
atadas  en  manojos,  acep.  Agramadera. 
Espadilla.  Lo  mismo  que  agramadora, 

HORA,  y GRAMA. 

Maga.  f.  Maza.  Según  la  R.  A.  E., 
en  lo  antiguo,  arma  hecha  de  palo 
guarnecido  de  hierro,  ó toda  de  hierro, 
con  la  cabeza  gruesa.  Insignia  que  lle- 
van los  maceros  delante  de  los  reyes  ó 
gobernadores:  también  usan  de  ellas  las 
ciudades,  universidades  y otros  cuer- 
pos en  los  actos  públicos.  Instrumento 
de  madera  dura,  en  forma  de  cilindro, 
algo  más  delgado  por  la  punta,  y con 
una  empuñadura  de  la  misma  forma, 
que  sirve  para  machacar  el  esparto  y 
el  lino.  En  valenciano  se  la  distingue 
de  las  demás  herramientas  que  llevan 
el  nombre  de  maga,  llamándola  ma^a 
de  picar  espart.  Pieza  gruesa  y pesa- 
da de  madera,  que,  puesta  entre  dos 
pilares  elevados,  dejándola  caer  de  re- 
pente sirve  para  clavar  estacas,  acep. 
Mazo.  Instrumento  de  madera  fuerte,  á 
modo  de  martillo  grande,  de  que  se  sir- 
ven los  carpinteros  y otros  artesanos. 
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maqa  de  Fraga.  Maza  de  Fraga.  Mar- 
tinete. Lo  mismo  que  magina  y mar- 
tinet.  maqa  de  ferro  pera  rómprer 
pedra.  Almadana.  Almádina.  Marra. 
ma<?a  de  batre  'l  paper  en  les  fabri- 
ques. Mayeto.  ma?a  de  picar  algeps. 
Mayal. 

Masa,  da.  f.  Mazada.  Golpe  que 
se  da  con  mazo  ó maza. 

Mazmorra,  f.  Mazmorra.  Lo  mis- 
mo que  MASMORRA. 

Masonería,  f.  Mazonería.  Fábri- 
ca de  cal  y canto.  Obra  de  relieve,  y 
especialmente  la  escultura  de  madera. 

Me.  Dat.  ó acus.  del  pron.  perso- 
nal de  primera  pers.  en  gen.  m.  ó f.  y 
núm.  sing.  No  admite  preposición.  Me. 
Lo  mismo  que  em. 

Mealla,  halla,  f.  Obolo  ó mea- 
ja. Moneda  que  hace  ya  siglos  lia  des- 
aparecido, y que  equivalía  en  Valen- 
lencia  á una  cuarta  parte  del  diner 
(dinero),  el  cual  era  la  dozaba  parte 
de  un  sóu  (sueldo),  que  venía  á ser  de 
075  céntimos  de  real  de  vellón.  Hoy 
sólo  en  sentido  figurado  se  usa  esta  pa- 
labra, cuando  decimos:  Lo  quiven  no 
pert  mealla.  El  que  vende  no  pierde 
meaja,  ó sea  la  parte  indivisible  de 
la  moneda  ínfima.  Si  una  cosa  se  ven- 
de á cinco  céntimos  libra,  el  vendedor 
recibe  tres  céntimos  por  la  media  li- 
bra, pues  no  ha  de  perder  el  medio 
céntimo,  ó sea  la  mealla.  acep.  Mea- 
ja. Moneda  antigua  de  Castilla,  que  va- 
lía la  sexta  parte  de  un  maravedí,  acep. 
Aplícase  también  la  voz  valenciana  al 
maravedí  mismo  y á su  quebrado,  acep. 
Cada  una  de  las  gotas  de  aceite  ó grasa 
que  nadan  en  otro  licor,  acep.  Medida 
ínfima  de  capacidad  para  aceite.  Se 
usa  con  el  fin  de  evitar  que  el  com- 
prador pierda  la  meaja  cuando  en  el 
pago  de  una  corta  cantidad  del  men- 
cionado líquido  le  sobra  el  referido 
quebrado,  fig.  Migaja.  Nada,  ó poca 
cosa.  La  mealla  en  los  dus.  Lo  mis- 
mo que  GALLADURA,  HURA. 

Meca.  f.  Meca.  V.  ceca. 

Mecanería.  f.  Mecánica,  fig.  y 
fam.  Cosa  despreciable  y ruin.  Lo  mis- 
mo que  MECÁNICA. 

Mecánica,  f.  Mecánica.  Parte  de 
la  física,  que  trata  del  movimiento  y 
de  las  fuerzas  motrices,  de  su  natu- 
raleza, leyes  y efectos  en  las  máqui- 
nas. Aparato  ó resorte  interior  que  da 
movimiento  á un  ingenio  ó artefacto. 
Lo  mismo  que  mecanería.  Mil.  Poli- 
cía interior  y manejo  por  menudo  de 
los  intereses  y efectos  de  los  soldados. 

Mecánicament.  adv.  m.  Mecá- 
nicamente. De  un  modo  mecánico. 

Mecánich,  ca.  adj.  m.  y f.  Mecá- 
nico, ca.  Perteneciente  á la  mecánica. 
Perteneciente  á los  oficios  ú obras  de 
los  menestrales,  m.  El  que  profesa  la 
mecánica. 

Mecanisme.  m.  Mecanismo.  Ar- 
tificio ó estructura  de  un  cuerpo  natu- 
ral ó artificial,  y combinación  de  sus 
partes  constitutivas,  acep.  Medios  prác- 
ticos que  se  emplean  en  las  artes. 


Mecenes.  m.  fig.  Mecenas.  Prín- 
cipe ó persona  poderosa  que  patrocina 
á los  hombres  de  letras.  Dícese  por 
alusión  á Cayo  Clinio  Mecenas,  amigo 
de  Augusto  y protector  de  las  letras  y 
de  los  literatos. 

Mecóni.  f.  Meconio.  Alhorre.  Pez. 
V.  carboná,  da.  Farm.  Jago  que  se 
saca  de  las  cabezas  de  las  adormide- 
ras. 

Medalla,  f.  Medalla.  Pedazo  de 
metal  batido  ó acuñado,  comúnmente 
redondo,  con  alguna  figura,  símbolo  ó 
emblema,  acep.  Pedazo  de  metal  bati- 
do ó acuñado,  por  lo  regular  ovala- 
do, con  alguna  imagen  de  bajo  relieve, 
y que  tiene  una  asita  en  la  parte  supe- 
rior para  poderla  colgar  al  cuello  con 
un  cordón  ó engarzarla  en  la  cadenilla 
del  rosario,  etc.  Lo  mismo  que  patena. 

Medalló.  m.  aum.  de  medalla. 
Medallón.  Arq.  Bajo  relieve,  de  figura 
redonda  ú ovalada,  que  se  coloca  en 
las  portadas  y otros  puntos  de  los  edi- 
ficios. 

Medecina.  f.  vulg.  Medicina.  Lo 
mismo  que  medicina  y medicament. 

Medecinar.  a.  vulg.  Medicinar. 
Lo  mismo  que  medicinar,  mejar,  met- 

JAR  y MEDICAR. 

Medí.  m.  medio.  Parte  que  en  una 
cosa  dista  igualmente  de  sus  extremos. 
Corte  ó sesgo  que  se  toma  en  un  nego- 
cio ó dependencia.  Moderación  entre 
los  extremos  en  lo  físico  ó en  lo  moral. 

Mediació.  f.  Mediación.  Acción  y 
efecto  de  mediar. 

Mediador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Mediador,  ra.  Medianero,  ra.  Interce- 
sor, ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  me- 

DIANER,  RA. 

Medianer,  ra.  adj.  m.  y f.  Me- 
dianero, ra.  Dícese  de  la  persona  que 
media  ó intercede  para  que  otra  consi- 
ga una  cosa  ó para  un  arreglo  ó trato. 
U.  m.  c.  s. 

Mediant.  p.  a.  Mediante.  Que  me- 
dia. 

Mediar,  n.  Mediar.  Interceder  ó 
rogar  por  uno.  Interponerse  entre  dos 
ó más  que  riñen  ó contienden,  procu- 
rando reconciliarlos  y unirlos  en  amis- 
tad. Existir  ó estar  una  cosa  en  medio 
de  otras. 

Mediastí.  m.  Mediastino.  Zool. 
Espacio  irregular  comprendido  entre 
una  y otra  pleura,  y que  divide  el  pe- 
cho en  dos  partes  laterales. 

Mediat,  ta.  adj.  m.  y f.  Media- 
to, ta.  Dícese  de  lo  que  en  tiempo,  lu- 
gar ó grado,  está  próximo  á una  cosa, 
mediando  otra  entre  las  dos;  como  el 
nieto  respecto  del  abuelo. 

Mediatament.  adv.  1.  y t.  Me- 
diatamente. Con  intermisión  ó media- 
ción de  una  cosa. 

Mediator.  m.  Mediator.  Hombre. 
Juego  de  naipes.  V.  hóme. 

Medicament.  m.  Medicamento. 
Cualquiera  substancia,  simple  ó com- 
puesta, que,  aplicada  interior  ó exte- 
riormente  al  cuerpo  del  hombre  ó del 
animal,  puede  producir  un  efecto  cu- 


rativo. acep.  Medicina.  Lo  mismo  que 

MEDECINA  y MEDICINA. 

Medicamentos,  sa.  adj.m.  yf. 
Medicamentoso,  sa.  Que  tiene  virtud 
de  medicamento. 

Medicar,  a.  Medicar.  Medicinar. 
Lo  mismo  que  medicinar,  medecinar, 

METJAR  y MEJAR. 

Médich,  ca.  adj.  m.  y f.  Médico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  me- 
dicina. 

Medicina,  f.  Medicina.  Ciencia  y 
arte  de  precaver  y curar  las  enferme- 
dades del  cuerpo  humano  y en  espe- 
cial las  internas,  acep.  Medicamento. 
V.  medicament.  medicina  legal.  Medi- 
cina legal.  For.  Las  ciencias  médicas 
en  su  aplicación  á ilustrar  á los  tri- 
bunales y á preparar  sus  fallos.  Lo 
mismo,  que  medecina. 

Medicinable,  adj.  Medicable. 
Capaz  de  curarse  con  medicinas. 

Medicinador,  hor.  m.  Médico. 
Doctor.  Lo  mismo  que  metge,  mege, 

DOCTOR  y DOTOR. 

Medicinal,  adj.  Medicinal.  Per- 
teneciente á la  medicina.  Dícese  pro- 
piamente de  aquellas  cosas  que  tienen 
virtud  saludable  y contraria  á un  mal 
ó achaque. 

Medicinar,  a.  Medicinar.  Medi- 
car. Administrar  ó dar  medicinas  al 
enfermo.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  me- 
dicar, MEDECINAR,  METJAR  y MEJAR. 

Medició.  f.  Medición.  Acción  y 
efecto  de  medir. 

Mediocre,  adj.  Mediocre.  Media- 
no, na.  V.  mijá,  na. 

Mediocritat.  f.  Mediocridad. 
Estado  de  una  cosa  entre  grande  y 
pequeño,  entre  bueno  y malo. 

Medir,  a.  Medir.  Examinar  y de- 
terminar la  magnitud  ó extensión  de 
una  cosa,  usando  para  ello  de  los  ins- 
trumentos conducentes,  según  su  cali- 
dad. Tratándose  de  versos,  examinar 
si  tienen  la  medida  correspondiente  á 
los  de  su  clase,  fig.  Igualar  y compa- 
rar una  cosa  no  material  con  otra; 
como  las  fuerzas  ó el  ingenio,  etc. 

Meditabunt,  da.  adj.  m.  y f. 
Meditabundo,  da.  Que  medita,  cavila  ó 
reflexiona  en  silencio.  Lo  mismo  que 

MEDITATÍU,  TIUA,  YA. 

Meditació.  f.  Meditación.  Acción 
y efecto  de  meditar. 

Meditar,  a.  Meditar.  Según  la  R. 
A.  E.,  aplicar  con  profunda  atención  el 
pensamiento  á la  consideración  de  una 
cosa,  ó discurrir  sobre  los  medios  de 
conocerla  ó conseguirla.  Considerar  y 
discurrir  iutelectualmente  sobre  un 
misterio  de  nuestra  santa  fe  ó sobro* 
materia  moral,  para  aprovechamiento 
y fruto  espiritual. 

Meditatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Meditabundo,  da.  Lo  mismo  que  me- 

DITABUNT,  DA. 

Mediterrani,  nia.  adj.  m.  y f. 
Mediterráneo,  uea.  Dícese  de  lo  que 
está  rodeado  de  tierra,  m.  Mar  medi- 
terráneo. 

Médium,  m.  Médium.  Persona 
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que  en  el  magnetismo  animal  ó el  es- 
piritismo presume  de  tener  condicio- 
nes á propósito  para  que  en  ella  se  ma- 
nifiesten los  fenómenos  magnéticos  ó 
para  comunicar  con  los  espíritus. 

Medo,  da.  adj.  m.  y f.  Medo,  da. 
Natural  de  Media.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á esta  región  de  Asia  antigua. 

Medra,  f.  Medra.  Medro.  Aumen- 
to, mejora,  adelantamiento  ó progreso 
de  una  C03a. 

Medrar,  n.  Medrar.  Crecer,  tener 
h aumento  los  animales  y plantas,  fig. 
Mejorar  uno  de  fortuna  aumentando 
sus  bienes.  En  qui  no  póts  medrar, 
deixa  de  porfiar,  ref.  que  aconseja 
abandonar  el  interés  que  se  tiene  por 
una  persona  ó cosa,  cuando  no  se  lia 
de  conseguir  el  fin  propuesto. 

Medro,  m.  Medro.  Medra.  Lo  mis- 
mo que  MEDRA. 

Medros,  sa.  adj.  m.  y f.  Medro- 
so, sa.  Miedoso,  sa.  Temeroso,  pusilá- 
nime, que  de  cualquier  cosa  tiene  mie- 
do. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  poregós, 
sa.  Que  infunde  ó causa  miedo. 

Medrosament.  adv.  m.  Medro- 
samente. Temerosamente,  con  miedo. 

Médula,  f.  Médula.  Según  la  R. 
A.  E.,  substancia  contenida  dentro  de 
los  huesos  de  los  animales  (lo  mismo 
que  tuétano)  y dentro  de  los  árboles 
y plantas,  médula  espinal.  Médula  es- 
pinal. Zool.  Prolongación  del  encéfa- 
lo, la  cual  ocupa  el  conducto  vertebral, 
desde  el  agujero  occipital  hasta  la  re- 
gión lumbar. 

Medular,  adj.  Medular.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  médula. 

Medulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Medu- 
loso, sa.  Que  tiene  médula. 

Mege.  m.  Médico.  Doctor.  El  que 
se  halla  legalmente  autorizado  para 
profesar  y ejercer  la  medicina,  mege 
d'apelació.  Médico  de  apelación.  Aquel 
á quien  se  llama  para  las  consultas  y 
casos  graves,  mege  de  casa . Médico  de 
cabecera.  El  que  asiste  especialmente 
y de  continuo  al  enfermo.  El  que  es 
costumbre  llamar  en  una  casa  cuando 
se  necesitan  sus  auxilios,  mege  espiri- 
tual. El  que  dirige  y gobierna  la  con- 
ciencia y espíritu  de  uno.  mege  fo- 
rense. Médico  forense.  Facultativo  que 
informa  ante  los  tribunales  en  los  ca- 
sos en  que  es  necesaria  su  interven- 
ción. Lo  mismo  que  metge,  doctor  y 

DOTOR. 

Meger.  m.  Mechero.  Cañutillo  ó 
canalita  en  donde  se  pone  la  mecha 
ó torcida  para  alumbrar  ó encender 
lumbre.  Cañón  de  los  candeleros  donde 
se  coloca  la  vela. 

Megesa.  f.  fam.  Doctora.  Mujer 
del  médico.  Lo  mismo  que  metgesa. 

Megía.  f.  ant.  Medicina.  Lo  mis- 
mo que  medicina  y metgía. 

Meillorar.  a.  ant.  Mejorar.  Lo 
mismo  que  millorar. 

Meixclar.  a.  Mezclar.  Lo  mismo 
que  MEQCLAR,  BARREJAR,  BARALLAR  J 
MESCLAR. 

Meja.  f.  Mecha.  Lo  mismo  que 
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metxa  y torsuda.  meja  ensofrá,  da. 
Luquete.  Alguáquida.  Sulfonete.  Pa- 
juela. Lo  mismo  que  coto  ensofrat. 
esca  de  cardet  y palleta  de  lladre. 

Mejador,  hor.  m.  Mechera.  Agu 
ja  que  sirve  para  mechar. 

Mejar.  a.  Mechar.  Introducir  me- 
chas de  tocino  gordo  en  la  carne  de  las 
aves  ó en  otras  viandas  que  se  han  de 
asar  ó empanar. 

Mejar.  a.  ant.  Medicinar.  Lo  mis- 
que  medicinar  y metjar. 

Mejicá,  na.  adj.  m.  y f.  Mejica- 
no, na.  Natural  de  Méjico.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á aquel  país  de  América. 

Mejó.  aum.  de  meja.  m.  Mechón. 
Porción  de  hebras  ó hilos  separados 
de  los  otros.  Carp.  Espiga.  Extremo 
de  un  madero  cuyo  espesor  se  ha  dis- 
minuido, ordinariamente  en  dos  terce- 
ras partes,  para  que  encaje  en  el  hueco 
de  otro  madero,  donde  se  ha  de  en- 
samblar. 

Mejonar.  a.  Carp.  Espigar.  Ha- 
cer la  espiga  en  las  maderas  que  han 
de  entrar  en  otras. 

Mejut,  da.  adj.  m.  y f.  Melenu- 
do, da.  Que  tiene  mucho  pelo  por  na- 
turaleza ó arte.  Lo  mismo  que  mele- 
nut.  da.  V.  grenyut,  da. 

Mél.  f.  Miel.  Segúu  la  R.  A.  E., 
substancia  espesa,  transparente  y muy 
dulce,  que  producen  las  abejas  después 
de  libar  el  jugo  de  las  flores,  y que 
eucierran  para  su  sustento  durante  el 
invierno  en  las  celdillas  de  cera  que  á 
este  fin  hacen  antes.  En  los  ingenios 
de  azúcar,  substancia  que  ha  caído  de 
las  cañas  al  tiempo  de  molerlas,  des- 
pués que  se  le  ha  dado  la  segunda  co- 
chura. mél  rosa,  da.  Miel  rosada.  Es- 
pecie de  jarabe  que  se  compone  de  una 
porción  de  miel,  disuelta  y mezclada 
con  zumo  de  rosas,  mél  silvestre. 
Miel  silvestre.  La  que  labran  las  abe- 
jas en  los  huecos  de  los  árboles  ó de 
las  peñas.  En  las  ludias,  la  que  labran 
en  los  árboles  unas  avispas  negras, 
del  tamaño  de  las  moscas,  y sale  muy 
obscura,  mél  verge.  Miel  virgen.  La 
primera  que  labra  cada  enjambre. 
Deixar  áú  en  la  mél  en  la  boca. 
Dejar  á uno  con  la  miel  en  los  labios, 
fr.  fig.  y fam.  Privarle  de  lo  que  em- 
pezaba á gustar  y disfrutar.  Dols 
corn  una  mél.  Es  un  almíbar,  loe.  con 
que  se  pondera  la  dulzura  de  alguna 
cosa.  Fer  mél.  fr.  Melificar.  Hacer  las 
abejas  la  miel  ó sacarla  de  las  flores. 
No  es  feu  la  mél  pera  la  boca  del 
ase.  No  se  hizo,  ó no  es  la  miel,  para 
la  boca  del  asno.  ref.  que  reprende  á 
los  que  eligen  lo  peor  entre  lo  que  se 
les  presenta,  despreciando  lo  mejor. 

Melá,  da.  f.  Mermelada.  Conserva 
que  se  hace  de  algunas  frutas,  con 
miel  ó azúcar. 

Melacotó.  m.  Melocotón.  Lo  mis- 
mo que  melocotó  y malacotó. 

Melancolía,  f.  Melancolía.  Lo 
mismo  que  melenconía,  melanconía, 
malenconía,  melengía  y melergía. 

Melancólich,  ca.  adj.  m.  y f. 
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Melancólico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  melancolía. 

Melancolizar,  a.  Melancolizar. 
Entristecer  y desanimar  á uno  dándole 
una  mala  nueva,  ó haciendo  cosa  que 
le  cause  pena  ó sentimiento.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  melengiqar. 

Melanconía.  f.  Melancolía.  Lo 
mismo  que  melenconía,  malenconía, 

MELANCOLÍA,  MELENGÍA  y MELERGÍA. 

Melar,  n.  Melar.  Hacer  las  abejas 
la  miel  y ponerla  en  los  vasillos  de  los 
panales.  U.  t.  c.  a. 

Melat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Mela- 
do, da.  De  color  de  miel. 

Mela9a.  f.  Melaza.  Heces  de  la 
miel.  acep.  Remiel.  Segunda  miel  que 
se  saca  de  la  caña  dulce,  acep.  Melote. 
Ultimo  residuo  y heces  que  despide  el 
azúcar  después  de  la  segunda  fábrica 
de  ella,  en  que  queda  el  azúcar  de 
quebrados  y el  mascabado. 

Melca,  f.  Panizo  negro.  Zahina. 

Melcorage.  m.  Malcoraje.  Cier- 
ta hierba  medicinal. 

Melcolat.  m.  Especie  de  jarabe. 
Lo  mismo  que  mercolat. 

Melena,  f.  cast.  Melena.  Cabello 
que  desciende  por  junto  al  rostro,  y es- 
pecialmente el  que  cae  sobre  los  ojos. 
El  que  cae  por  atrás  y cuelga  sobre 
los  hombros.  V.  grenya.  Crin  de  león. 

Meler,  ra.  m.  y f.  Melero,  ra. 
Persona  que  vende  miel  ó trata  en  este 
género,  m.  Sitio  ó paraje  donde  se 
guarda  la  miel. 

Melengía.  f.  Melancolía.  Lo  mis- 
mo que  MELANCOLÍA,  MALANCONÍA  y 
MALENCOLÍA. 

Melengi9ar.  a.  Melancolizar.  Lo 
mismo  que  melancolizar. 

Meliana.  Geoqr.  Meliana.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cinco  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  la  misma  capital.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  una  parroquia  y 
una  notaría.  Produce  trigo,  maíz,  cá- 
ñamo, frutas,  sedas  y hortalizas. 

Melenut,  da.  adj.  m.  y f.  Mele- 
nudo, da.  Lo  mismo  que  mejut,  da. 

V.  GRENYUT,  DA. 

Mélica  pestanyosa.  f.  Bot. 
Mélica  pestañosa.  Planta  con  flores  de 
tres  estambres  libres,  mencionada  por 
Cavanilles.  mélica  que  bambaletja. 
f.  Bot.  Mélica  que  bambalea.  Planta 
con  flores  de  tres  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles. 

Melich.  m.  Ombligo.  Según  la  R. 
A.  E.,  aquel  como  nudo  ú hoyo  que 
queda  formado  en  medio  del  vientre, 
después  de  haberse  secado  y caído  el 
cordón  umbilical.  Cordón  que  va  desde 
el  vientre  del  feto  á la  placenta  ó pa- 
res. Haberli  tallat  lo  melich  á ú. 
Haberle  cortado  el  ombligo  á uno.  fr. 
fig.  Tener  captada  su  voluntad. 

Melífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Melífero, 
ra.  Que  lleva  ó tiene  miel. 

Melificar,  a.  Melificar.  Hacer  las 
abejas  la  miel  ó sacarla  de  las  flores. 
U.  t.  c.  n. 
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Melindre,  m.  Melindre.  Bocadi- 
llo. Especie  de  cinta  de  las  más  angos- 
tas. fig.  Afectada  y demasiada  delica- 
deza en  palabras,  acciones  y ademanes. 

Melindrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Me- 
lindroso, sa.  Dengoso,  sa.  Que  afecta 
demasiada  delicadeza  en  acciones  y 
palabras.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  den- 

GÓS,  SA. 

Meliorar.  a.  ant.  Mejorar.  Lo 
mismo  que  millorar  y meillorar. 

Meliquina  (á  la).  Juego  de 
niños. 

Méliq.  m.  Resina.  V.  rasina.  Dí- 
cese  especialmente  de  la  que  contiene 
la  tea.  Tea.  Y-  tea. 

Meló.  m.  Melón.  Fruto  de  la  me- 
lonera  (V.  melonera),  de  un  pie  á pie 
y medio  de  largo  y más  ó menos  ova- 
lado. La  pulpa  ó carne,  que  es  comes- 
tible y de  gusto  dulce,  es  blanda, 
aguanosa,  de  color  verde,  blanco  ó 
anaranjado,  y encierra  las  pepitas,  que 
son  pequeñas,  chatas,  ovaladas  y blan- 
cas, y se  usan  en  medicina  como  re- 
frescantes. A esta  clase  de  melón  se 
le  suele  llamar  en  valenciano  de  tot 
V any,  para  distinguirle  del  d'  Alger 
(sandía),  meló  d ’ Alger.  Melón  de 
agua.  Sandía.  Fruto  grande,  redondo, 
cubierto  de  una  corteza  verde  y lisa,  y 
su  pulpa  aguanosa  y encarnada  ó ama- 
rilla. meló  del  Mbit.  Variedad  del  me- 
lón, que  sólo  se  distingue  en  ser  el 
color  de  su  corteza  de  un  verde  obscu- 
ro que  tira  á azul,  meló  escrit  ó cosit. 
Melón  escrito.  El  que  tiene  la  corteza 
llena  de  señales  ó rayas  á manera  de 
letras. 

Melocotó.  m.  Melocotón.  Fruto 
del  melocotonero.  Es  redondo,  surca- 
do por  un  lado,  de  unas  dos  pulgadas 
de  diámetro  y con  piel  fina,  vellosa  y 
de  color  amarillo  rojizo.  La  pulpa,  ad- 
herida á un  hueso  duro  y escabroso 
que  tiene  dentro  una  almendra  amar- 
ga, es  comestible,  aromática  y de  sa- 
bor agradable. 

Melocotoner.  m.  Melocotonero- 
Melocotón.  Arbol,  variedad  del  pérsico, 
cuyo  fruto  es  el  melocón. 

Melodía,  f.  Melodía.  Según  la  R. 
A.  E.,  dulzura  y suavidad  de  la  voz 
cuando  se  canta,  ó de  un  instrumento 
cuando  se  toca.  Mús.  Parte  de  la  mú- 
sica que  trata  del  tiempo  con  relación 
al  canto,  y de  la  elección  y número  de 
sones  con  que  han  de  formarse  en  cada 
género  de  composición  los  períodos 
musicales,  ya  sobre  un  tono  dado,  ya 
modulando  para  que  el  canto  agrade 
al  oído.  Cualidad  del  canto  por  la  cual, 
estando  compuesto  según  las  reglas 
de  esta  parte  de  la  música,  agrada  al 
oído. 

Melódich,  ca.  adj.  m.  y f.  Me- 
lódico, ca.  Melodioso,  sa.  Lo  mismo 
que  melodiós,  SA. 

Melodiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Melo- 
dioso, sa.  Dulce  y agradable  al  oído. 
Lo  mismo  que  melódich,  ca. 

Melodrama,  f.  Melodrama.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  drama  puesto  en  mú- 


sica; ópera.  Drama  compuesto  para 
este  fin,  letra  de  la  ópera.  Especie  de 
drama,  de  acción  ordinariamente  com- 
plicada y jocoseria,  y cuyo  principal 
objeto  es  despertar  en  el  auditorio 
cierto  linaje  de  vulgar  curiosidad  y 
emoción.  Representábase  y aun  sigue 
representándose  en  Francia  acompa- 
ñado de  música  instrumental  en  varios 
pasajes  y ocasiones,  y de  aquí  tomó  la 
denominación  con  que  es  conocido,  y 
la  cual  no  deja  de  dársele  porque  se 
represente  sin  música. 

Melona.  f.  Especie  de  melón  cuya 
forma  es  más  prolongada  y cuya  cor- 
teza suele  confitarse. 

Melonar,  m.  Melonar.  Terreno 
sembrado  de  melones,  melonar  d ’ Al- 
ger. Sandiar.  Terreno  sembrado  de 
sandías. 

Meloner,  ra.  adj.  m.  y f.  Melo- 
nero.  ra.  Persona  que  vende  melones. 

Melonera.  f.  Melón.  Según  la  R. 
A.  E , planta  que  echa  muy  pocas  raí- 
ces y varios  tallos  rastreros,  que  se 
extienden  á diez  ó doce  pies  de  distan- 
cia. Sus  hojas  son  redondas  y están 
cortadas  en  gajos  redondeados;  las  flo- 
res son  amarillas  y el  fruto  es  grande. 
melonera  d ’ Alger.  Sandía.  Planta 
muy  parecida  á la  anterior,  pero  cuya 
hoja  es  más  pequeña  y de  un  verde 
más  obscuro. 

Melós,  sa.  adj.  m.  y f.  Meloso, 
sa.  De  calidad  ó naturaleza  de  miel, 
fig.  Blando,  suave  y dulce.  Aplícase 
regularmente  al  razonamiento,  dis- 
curso ú oración. 

Melositat.  f.  Melosidad.  Calidad 
de  meloso.  Materia  melosa,  fig.  Dulzu- 
ra, suavidad  y blandura  de  una  cosa 
no  material. 

Mélsa.  f.  Melsa.  Bazo.  Parte  del 
cuerpo  de  los  animales  que  está  en  el 
hipocondrio  izquierdo  debajo  del  dia- 
fragma, entre  las  costillas  falsas  y el 
estómago.  Tratándose  de  la  del  cerdo, 
pajarilla,  fig.  Flema,  espacio  ó lenti- 
tud con  que  se  hacen  las  cosas. 

Melsera.  f.  Lengua  de  ciervo, 
cerval  ó cervina.  Lo  mismo  que  llen- 
gua  de  cervo. 

Melsut,  da.  adj.  m.  y f.  Flemá- 
tico, ca.  Tardo  y lento  en  las  acciones. 
Lo  mismo  que  flemátich,  ca. 

Meluch.  m.  Cada  una  de  las  pun- 
tas que  forman  las  ancas  de  las  bes- 
tias por  la  unión  de  los  huesos  inno- 
minados con  el  sacro. 

Mélva.  f.  Melva.  Especie  de  pez. 

Mella,  f.  Mella.  Vacío  ó hueco  que 
queda  en  una  cosa  por  haber  faltado  lo 
que  la  ocupaba  ó henchía,  como  en  la 
encía  cuando  falta  un  diente.  Fer  me- 
lla. Hacer  mella,  fr.  fig.  Causar  efecto 
en  uno  la  reprensión¿  el  consejo  ó la 
súplica,  fig.  Ocasionar  pérdida  ó me- 
noscabo. 

Mellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f.  Me- 
llado, da.  Falto  de  uno  ó más  dientes. 
U.  t.  c.  s. 

Meliorar.  a.  ant.  Mejorar.  Lo 
mismo  que  millqrar  y meillorar. 


Membrana,  f.  Membrana.  Piel 
delgada  ó túnica  á manera  de  perga- 
mino. Zool.  Tela  flexible  y dilatable, 
muy  abundante  en  el  cuerpo  de  los  ani- 
males, y de  la  cual  hay  varias  espe- 
cies. Sirve  para  envolver  los  principa- 
les órganos  interiores  y para  otros 
oficios,  membrana  pituitaria.  Mem- 
brana pituitaria.  Zool.  La  que  reviste 
la  cavidad  de  las  narices  y segrega  el 
moco,  y en  la  cual  se  produce  la  sen- 
sación del  olfato. 

Membranós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Membranoso,  sa.  Compuesto  de  mem- 
branas. Parecido  á la  membrana. 

Membranqa.  f.  Recuerdo.  Me- 
moria. Lo  mismo  que  memoria,  recórt, 

MEMORABA  y REMEMBRANZA. 

Membrar.  a.  Memorar. Recordar. 
Lo  mismo  que  remembrar,  memorar  y 

RECORDAR. 

Membre.  m.  Miembro.  Según  la 
R.  A.  E.,  cualquiera  de  las  extremida- 
des del  hombre  ó de  los  animales,  arti- 
culadas con  el  tronco.  Organo  de  la 
generación,  en  el  hombre  y en  algunos 
animales.  Cualquiera  parte  que  sirve 
y concurre  á la  composición  de  un 
cuerpo  moral,  como  ciudad,  religión, 
etc.  Parte  de  un  todo  unida  con  él. 
Ramo,  parte,  especie  de  un  total.  Arg. 
Cada  parte  principal  de  un  orden  ar- 
quitectónico ó de  un  edificio,  membre 
podrit.  Miembro  podrido,  fig.  Sujeto 
separado  de  una  comunidad  ó indigno 
de  ella  por  sus  excesos,  membre  viril. 
Miembro  viril.  Pene.  Organo  de  la 
generación  en  el  hombre. 

Membret.  m.  Membrete.  Nombre 
ó título  de  una  persona,  oficina  ó cor- 
poración estampado  en  la  esquina  su- 
perior y á la  izquierda  del  papel  de 
escribir. 

Membrudament.  adv.  m.  Mem- 
brudamente. Con  fuerza  y robustez. 

Membrut,  da.  adj.  m.  y f.  Mem- 
brudo, da.  Fornido  y robusto  de  cuerpo 
y miembros. 

Mement.  m.  Memento.  Cada  una 
de  las  dos  partes  del  canon  de  la  misa, 
en  que  se  hace  conmemoración  de  los 
fieles  vivos  y difuntos 

Meméu.  m.  Melindre,  fig.  Afectada 
y demasiada  delicadeza  eu  palabras, 
acciones  y ademanes.  Lo  mismo  que 
melindre. 

Memnónides.  pl.  f.  Memnóni- 
das.  Mit.  Aves  famosas  que  la  fábula 
fingió  iban  desde  Egipto  á Troya,  al 
sepulcro  de  Memnón,  y volaban  alre- 
dedor de  él,  y al  tercer  día  se  maltra- 
taban y herían  unas  á otras.  U.  m. 
en  pl. 

Memo,  ma.  adj.  m.  y f.  Memo, 
ma.  Tonto,  simple,  mentecato.  U.  t. 
c.  s. 

Memorable,  adj.  Memorable. 
Digno  de  memoria. 

Memoraba,  f.  Recuerdo.  Me- 
moria. Lo  mismo  que  memoria,  recórt, 

MEMBRANgA  y REMEMBRANZA. 

Memorar,  a.  Memorar.  Recordar 
una  cosa;  hacer  memoria  de  ella.  Lo 
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mismo  que  recordar,  remembrar  y 

MEMBRAR. 

Memoria,  f.  Memoria.  Según  la 
R.  A.  E , potencia  del  alma,  por  medio 
de  la  cual  se  retiene  y recuerda  lo  pa- 
sado. Fama,  gloria  ó aplauso.  Monu- 
mento que  queda  á la  posteridad  para 
recuerdo  ó gloria  de  una  cosa.  Obra 
pía  ó aniversario  que  instituye  ó funda 
uno,  en  que  se  conserva  su  memoria. 
Relación  de  gastos  hechos  en  una  de- 
pendencia ó negociado,  ó apuntamien- 
to de  otras  cosas,  como  una  especie  de 
inventario  sin  formalidad.  Escrito  sim- 
ple á que  se  remite  el  testador  dispo- 
niendo, que  si  tiene  las  señas  que  él 
expresa,  se  considere  como  parte  inte- 
grante de  su  testamento.  Disertación. 
Lo  mismo  que  disertació.  Recuerdo. 
Lo  mismo  que  recórt.  pl.  Saludo  ó re- 
cado cortés  ó afectuoso  á un  ausente, 
por  escrito  ó por  medio  de  tercera 
persona.  Libro,  cuaderno  ó papel  en 
que  se  apunta  una  cosa  para  tenerla 
presente;  como  para  escribir  una  his- 
toria. Relaciones  de  algunos  acaeci- 
mientos particulares  que  se  escriben 
para  ilustrar  la  historia.  Anarsen  de 
la  memoria  una  cosa . Irse,  ó huirse, 
de  la  memoria  una  cosa.  fr.  fig.  Olvi- 
darse enteramente  de  ella.  Borrar , ó 
borrarse,  de  la  memoria  una  cósa . 
Borrar,  ó borrarse,  de  la  memoria  una 
cosa.  fr.  fig.  Olvidarla  del  todo.  Con- 
servar la  memoria  de  una  cósa.  Con- 
servar la  memoria  de  una  cosa.  fr. 
fig.  Acordarse  de  ella,  tenerla  presente. 
l)e  memoria,  m.  adv.  Reteniendo  en 
ella  puntualmente  lo  que  se  leyó  ú oyó. 
acep.  Boca  arriba.  U.  con  los  verbos 
cáurer,  dormir  ó estar  (caer,  dor- 
mir ó estar).  Encomanar  una  cósa  á 
la  memoria.  Encomendar  una  cosa  á la 
memoria,  fr.  Aprenderla  ó tomarla  de 
momoria.  Flach  de  memoria.  Flaco  de 
memoria,  loe.  Olvidadizo  y de  memoria 
poco  firme.  Fer  memoria.  Hacer  me- 
moria. fr.  Recordar,  acordarse.  P'er- 
drer  la  memoria.  Perder  la  memoria. 
Perder  los  memoriales,  fr.  No  acor- 
darse de  una  cosa.  Lo  qui  té  mala  me- 
moria, ha  de  tíndrer  bónes  carnes. 
fr.  con  que  se  indica  que  la  falta  de 
memoria  obliga  muchas  veces  á ganar 
el  tiempo  perdido,  por  la  carencia  de 
dicha  facultad,  andando.  Recorrer  la 
memoria.  Recorrer  la  memoria,  fr.  Ha- 
cer reflexión  para  acordarse  de  lo  que 
pasó.  Refrescar  la  memoria.  Refres- 
car la  memoria,  fr.  fig.  Renovar  las 
especies  de  una  cosa  que  se  tenía  olvi- 
dada. Renovar  la  memoria.  Renovar 
la  memoria,  fr.  fig.  y fam.  Hacer  re- 
cuerdo de  las  especies  ya  pasadas. 
Tíndrer  en  memoria.  Tener  en  me- 
moria. fr.  con  que  uno  ofrece  á otro 
su  protección. 

Memorial,  m.  Memorial.  Librito 
ó cuaderno  en  que  se  apunta  ó nota 
una  cosa  para  uu  fin.  Papel  ó escrito 
en  que  se  pide  una  merced  ó gracia, 
alegando  los  méritos  ó motivos  en  que 
se  funda  la  solicitud,  memorial  ojus- 
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tat.  Memorial  ajustado.  For.  Apunta- 
miento en  que  se  contiene  todo  el  hecho 
de  un  pleito  ó causa. 

Memorialiste.  m.  Memorialista. 
El  que,  por  oficio,  se  ocupa  en  escribir 
memoriales  ó cualesquiera  otros  docu- 
mentos que  se  le  pidan. 

Memoriasa.  f.  aum.  de  memo- 
ria. Memorión. 

Mena.  f.  Mena.  Mineral  metalífero, 
principalmente  el  de  hierro,  tal  como 
se  extrae  del  criadero,  y antes  de 
limpiarse.  La  de  plomo  llámase  en 
castellano  alcohol  y galena.  Mar. 
Grueso  de  un  cabo.  acep.  Casta,  clase, 
especie,  raza,  calaña,  ralea,  ant.  Tris- 
teza. Tristor.  Tristura.  Lo  mismo  que 

TRISTOR,  TRISTEA  y TRISTURA. 

Menador,  hor,  ra.  m.  y f.  Me- 

nador,  ra.  El  que  da  vueltas  á la  rueda 
para  recoger  la  seda,  cáñamo,  etc.,  ó 
para  hilar. 

Menar.  a.  Menar.  Recoger  la  seda 
en  la  rueda.  Hacer  dar  vueltas  á la 
rueda  para  hilar,  acep.  Guiar,  llevar, 
conducir,  acep.  Guiar,  indicar,  dirigir. 
Este  cami  mena  al  póble.  Este  ca- 
mino lleva  al  pueblo.  Lo  mismo  que 
PORTAR,  acep.  V.  MENA^AR  y AMENA- 
ZAR. No  poder  menar  una  persona. 
fr.  fest.  No  poderse  mover  ó manejar, 
ser  inútil. 

Menat.  m.  Manojo,  moraga,  etc. 
Lo  mismo  que  manat  y manoll. 

Menagar.  a.  Amenazar.  Lo  mis- 
mo que  AMENAZAR  y menar. 

Menció.  f.  Mención.  Recuerdo  ó 
Themoria  que  se  hace  de  una  persona 
ó cosa,  nombrándola,  contándola  ó re- 
firiéndola. menció  honorífica.  Mención 
honorífica.  Distinción  ó recompensa  de 
menos  importancia  que  el  premio  y el 
accésit.  Fer  menció.  Hacer  mención, 
fr.  Nombrar  á una  persona  ó cosa, 
hacer  recuerdo  ó memoria  de  ella,  ha- 
blando ó escribiendo. 

Mencionar,  a.  Mencionar.  Hacer 
mención  de  una  persona.  Referir,  re- 
cordar y contar  una  cosa  para  que  se 
tenga  noticia  de  ella. 

Mendicament.  m.  ant.  Mendi- 
cidad. Lo  mismo  que  mendicitat. 

Mendicant.  adj.  Mendicante. 
Que  mendiga  ó pide  limosna  de  puerta 
en  puerta.  Ü.  t.  c.  s.  Dícese  de  las  re- 
ligiones que  tienen  por  instituto  pedir 
limosna,  y de  las  que  por  privilegio 
gozan  de  sus  inmunidades. 

Mendicitat.  f.  Mendicidad.  Es- 
tado y situación  de  mendigo.  Lo  mis- 
mo que  mendicament. 

Mendigar,  a.  Mendigar.  Pedir 
limosna  de  puerta  en  puerta,  fig.  Soli- 
citar el  favor  de  uno  con  importunidad 
y hasta  con  humillación. 

Menejá,  da.  f.  Acción  de  menear 
ó menearse. 

Menejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Meneador,  ra.  Que  menea.  U.  t.  c.  s. 

Menejar.  a.  Menear.  Mover  una 
cosa  de  una  parte  á otra.  U.  t.  c.  r.  1 
fig.  Manejar,  dirigir,  gobernar  ó guiar 
una  dependencia  ó-  negocio,  r.  fig.  y 
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fam.  Hacer  con  prontitud  y diligencia 
una  cosa  ó andar  de  prisa,  menejar  lo 
cul.  fr.  Nalguear.  Lo  mismo  que  cu- 
lejar.  menejar  la  esquena  y els 
muscles  per  sentir  picor.  Concomer- 
se. Mover  los  hombros  y espaldas  como 
quien  se  estrega  por  causa  de  alguna 
comezón,  menejar  lo  rabo  els  animáis. 
Hopear.  Menear  la  cola  los  animales. 

Mener.  m.  ant.  Manso.  Y.  mans,  so. 

Menergigar.  a.  Melancolizar.  Lo 
mismo  que  melancolizar  y melen- 
gizar. 

Menescal.  m.  Albéitar.  Veteri- 
nario. Lo  mismo  que  merescal  y ve- 

TERINARI. 

Menester,  m.  Menester.  Falta  ó 
necesidad  de  una  cosa.  Ejercicio,  em- 
pleo ó ministerio,  pl.  Necesidades  cor- 
porales precisas  á la  naturaleza.  Ha- 
ber de  menester  una  cósa.  Haber 
menester  una  cosa.  fr.  Necesitarla.  Lo 
menester  fa  fer , y V ansia  fa  filar.  La 
necesidad  hace  á la  vieja  trotar,  ref. 
con  que  se  pondera  cuánto  aviva  é in- 
cita al  trabajo  y á la  diligencia  la  ne- 
cesidad de  adquirir  lo  necesario  para 
conservar  la  vida.  Qui  ha  menester 
lo  fóch,  en  sos  dits  lo  busca.  A lo 
tuyo  tú.  fr.  proverb.  con  que  se  da  á 
entender  que  cuando  se  necesita  una 
cosa  conviene  que  la  busque  el  que  la 
ha  menester,  sin  confiar  en  personas  á 
quienes  no  interesa.  Si  fas  be  alió  que 
pots  fer,  á póchs  haurás  menester. 
ref.  con  que  se  aconseja  saber  hacer 
bien  las  cosas  para  no  necesitar  la 
ayuda  de  nadie.  Tíndrer  que  menes- 
ter. fr.  Necesitar.  Lo  mismo  que  nece- 
sitar. Tíndrer  son  menester.  Tener 
lo  necesario,  estar  bien.  fr.  Tener  para 
vivir  con  desahogo.  Tot  es  bó  saberlio 
fer,  y á nengú  haber  de  menester. 
ref.  con  que  se  manifiesta  la  conve- 
niencia de  saber  hacer  las  cosas  para 
no  tener  que  recurrir  á los  demás.  Lo 
mismo  que  mester. 

Menesterós,  sa.  adj.  m.  y f.  Me- 
nesteroso, sa.  Falto,  necesitado  y que 
carece  de  una  cosa  ó de  muchas.  U. 
t.  c.  s. 

Menestral,  la.  m.  y f.  Menes- 
tral. Persona  que  se  ocupa  en  un  oficio 
mecánico  y gana  de  comer  por  sus 
manos. 

Menestril.  m.  Ministril.  Lo  mis- 
mo que  ministril. 

Menéu.  m.  Meneo.  Movimiento  del 
cuerpo  ó de  una  parte  de  él,  y especial- 
mente el  afectado. 

Menga,  na.  m.  y f.  Mengano,  na. 
Voces  de  que  se  usa  en  la  misma  acep- 
ción que  fulá  y sutá  (fulano  y zuta- 
no), cuando  se  aplican  á una  tercera 
persona  ó cosa,  ya  sea  existente,  ya 
imaginaria. 

Mengívol,  la.  adj.  m.  y f.  Ape- 
titoso, sa.  Gustoso,  sa.  ¡Sabroso,  sa. 

Mengua,  f.  cast.  Mengua.  Acción 
y efecto  de  menguar.  Falta  que  padece 
una  cosa  para  estar  cabal  y perfecta. 
Pobreza,  necesidad  y escasez  que  se 
padece  de  una  cosa.  fig.  Descrédito, 
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especialmente  cuando  procede  de  falta 
de  valor  ó espíritu.  Los  sabis  tenen 
á mengua  fer  servir  masa  la  l lengua . 
Al  buen  callar  llaman  Sancho,  ref.  que 
recomienda  la  prudente  moderación  en 
el  hablar.  Lo  mismo  que  minva. 

Menguadament.  adv.  m.  cast. 
Menguadamente.  Deshonrada  ó cobar- 
demente; sin  crédito  ni  reputación.  Lo 
mismo  que  minvadament. 

Menguant.  p.  a.  cast.  Menguante. 
Que  mengua,  m.  Lo  mismo  que  min- 
vant. 

Menguar,  n.  cast.  Menguar.  Lo 
mismo  que  minvae  y amenguar.  U.  t. 
c.  a. 

Menguat,  guá,  da.  adj.  m.  y 
f.  cast.  Menguado,  da.  Lo  mismo  que 

MINVAT,  VÁ,  DA. 

Menhir.  m.  Esta  voz,  procedente 
del  dialecto  bretón,  está  admitida  hoy 
en  todas  las  lenguas  neolatinas,  y,  se- 
gún el  insigne  poeta  catalán  Mosén  Ja- 
cinto Verdaguer,  significa  piedra  dere- 
cha ó mojón  (pedra  dreta  ó pedra 
fita),  monumento  de  pueblos  primiti- 
vos que  aun  se  encuentra  en  los  Piri- 
neos catalanes. 

Meniar.  a.  ant.  Comer.  Lo  mismo 
que  MENJAR. 

Menjá,  da.  f.  Comida.  Alimento 
que  se  toma  habitualmente  á una  ú 
otra  hora  del  día  ó de  la  noche.  Fer 
una,  dos  ó tres  menjades  cada  vin- 
tiquatre  hóres.  Hacer  una,  dos,  tres 
comidas  cada  veinticuatro  horas.  Ser 
una  cósa  la  menjada  de  ú.  Ser  una 
cosa  la  comidilla  de  uno.  fr.  fig.  y fam. 
Ser  de  su  complacencia  y conforme  á 
su  gusto  é inclinación. 

Menjador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Comedor,  ra.  Que  come  mucho,  m. 
Pieza  destinada  en  las  casas  para  co- 
mer. acep.  Comedero.  Vasija  ó cajón 
donde  se  echa  la  comida  á las  aves  y 
ojtros  animales. 

Menjar.  m.  Comida.  Alimento. 
Cualquier  substancia  que  sirve  para 
nutrir  por  medio  de  la  absorción  y de 
la  asimilación.  Lo  mismo  que  aliment. 
n.  Comer.  Según  la  R.  A.  E.,  masticar, 
desmenuzar  el  alimento  en  la  boca  y 
pasarle  al  estómago.  Tomar  alimento, 
n.  Tomar  por  alimento  una  ú otra  cosa. 
menjar  pa,  carn,  peix.  Comer  pan, 
carne,  pescado,  fam.  Disfrutar,  gozar 
alguna  renta,  fig.  Gastar,  consumir, 
desbaratar  la  hacienda,  el  caudal,  etc. 
fig.  Gastar,  corroer,  consumir,  fig.  En 
el  juego  del  ajedrez  y en  el  de  las  da- 
mas, ganar  una  pieza  al  contrario,  fig. 
En  la  pronunciación  ó en  la  escritura, 
suprimir  letras,  signos,  sílabas  ó pa- 
labras. acep.  Derrubiar.  Robar  insensi- 
blemente el  río,  arroyo  ó cualquiera 
humedad  la  tierra  de  las  riberas  ó ta- 
pias. acep.  Desgastar.  Quitar  ó consu- 
mir poco  á poco  parte  de  una  cosa. 
menjar  de  peix  ó de  dijuni.  Comida 
de  pescado.  Día  de  pescado.  V.  día  de 
dejuni.  menjar  blandí.  Manjar  blan- 
co. Composición  de  leche,  azúcar  y ha- 
rina de  arroz,  menjarse  uns  ais  al - 
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tres.  Comerse  unos  á otros,  fr.  fig.  con 
que  se  pondera  la  discordia  que  hay  en- 
tre algunas  personas,  menjarse  víu  á 
ú.  Comerse  vivo  á uno.  fr.  con  que  se 
expresa  el  grande  enojo  que  se  tiene 
contra  alguno  ó el  deseo  de  la  vengan- 
za. fig.  Se  usa  para  explicar  la  moles- 
tia que  causan  algunas  cosas  ó anima- 
les que  pican,  menjarse  á ú per  un 
costat  ó per  un  garro.  Comérsele  un 
lado  á uno.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se 
pondera  el  excesivo  gasto  que  una  per- 
sona ocasiona  á otra  que  la  mantiene. 
Cent  anys  digné  Na  Domenja,  qui 
póch  menja,  molt  temps  menja.  Lo 
mismo  que  Qui  tot  s'  ho  menja  de 
una,  tot  ho  caga  de  una.  Guanyarse 
lo  menjar.  Ganar  de  comer.  Procurar- 
se el  sustento  con  el  fruto  del  trabajo, 
en  algún  oficio  ó ministerio,  menja  be 
y caga  fórt,  y no  li  tingues  por  á la 
mórt.  ref.  con  que  se  anima  á los  que 
muestran  escrúpulos  respecto  á su  sa- 
lud, significándoles  que  lo  principal 
para  vivir  es  tomar  alimento.  Su  uso 
denota  grosería.  Muller  que  no  men- 
ja ab  vos,  aprés  menja  més  que  dos. 
ref.  que  critica  á las  personas  que  fin- 
gen no  tener  gana  de  comer  cuando  lo 
hacen  los  demás,  para  escoger  y comer 
después  á solas  los  manjares  de  su 
gusto.  Qui  menja  sens  treballar,  si 
no  es  nch  ha  de  robar,  ref.  con  que 
se  manifiesta  cuán  perjudicial  es  la 
ociosidad,  y se  indace  al  trabajo.  Qui 
be  menja,  be  treballa.  Con  pan  y vino 
se  anda  el  camino.  Quien  bien  bebe  y 
bien  come,  buen  cajón  pone.  Quiere 
que  os  diga,  quien  no  come  no  costriba. 
ref.  que  enseña  que  á los  trabajadores 
debe  dárseles  buen  alimento.  Qui  tot 
s ’ ho  menja  de  una,  tot  ho  caga  de 
una.  ref.  con  que  se  indica  que  las  co- 
sas deben  repartirse  y hacerse  cundir 
cuando  no  se  está  sobrado  de  ellas.  Lo 
mismo  que  Cent  anys  digué  Na  Do- 
menja, qui  póch  menja,  molt  temps 

MENJA. 

Menjatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Apetitoso,  sa.  Lo  mismo  que  mengí- 

VOL,  LA,  y APETITÓS,  SA. 

Menjusa.  f.  fam.  Comestible. 
Todo  género  de  mantenimientos.  Lo 
mismo  que  menjar. 

Menjusa.  f.  Condumio.  Abundan- 
cia de  manjares. 

Menjusar.  a.  Comiscar.  Comer  á 
menudo  de  varias  cosas  en  pequeñas 
cantidades. 

Menor,  adj.  comp.  Menor.  Que  tie- 
ne menos  cantidad  que  otra  cosa  de  la 
misma  especie.  Menor  de  edad.  V.  me- 
nor d'  edat.  U.  t.  c.  s.  acep.  V.  or- 
dres  menors.  Mús.  Aplícase  al  modo 
que  lleva  tercera  menor.  Mús.  Dícese 
del  intervalo  que  tiene  un  semitono  me- 
nor que  el  mayor  de  su  especie.  Mús. 
Aplícase  á la  tercera,  que  se  compone 
de  un  tono  y un  semitono;  como  re,  fa. 
m.  Religioso  de  la  orden  de  San  Fran- 
cisco. f.  Lóg.  Segunda  proposición  de 
uu  silogismo. 

Menoría,  f.  Menoría.  Inferioridad  ; 
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y subordinación  con  que  uno  está  su* 
jeto  y en  más  ínfimo  grado  que  otro. 
Menor  edad.  V.  menor  edat.  acep.  Mi- 
noría. En  las  juntas,  asambleas,  etc., 
conjunto  de  votos  dados  en  contra  de  lo 
que  opina  el  mayor  número  de  los  vo- 
tantes. Fracción  de  un  cuerpo  delibe- 
rante, que  de  ordinario  vota  contra  el 
mayor  número  de  sus  individuos. 

Menor  quí,  na.  adj.  m.  y f.  Me- 
norquín,  na.  Menorqués,  sa.  Natural  de 
Menorca.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
isla. 

Menorragia.  f.  Menorragia. 
Mecí.  Hemorragia  de  la  matriz  durante 
el  período  menstrual,  ó sea  menstrua- 
ción excesiva. 

Menos,  adv.comp.  cast.  Menos.  Con 
él  se  denota  idea  de  falta,  diminución, 
restricción  ó inferioridad  en  compa- 
ración expresa  ó sobrentendida.  De- 
nota á veces  limitación  indeterminada 
de  cantidad  expresa,  y en  otros  casos 
implica  idea  opuesta  á la  de  preferen- 
cia. U.  t.  c.  s.  Lo  més  y lo  menos.  Lo 
más  y lo  menos.  Lo  mismo  que  manco. 
m.  Alg.  y Arit.  Signo  de  sustracción  ó 
resta  que  se  representa  por  una  rayita 
horizontal  (— ).  adv.  comp.  Excepto. 
Tot  menos  eixó.  Todo  menos  eso.  Al, 
á lo,  ó per  lo,  menos.  Al,  á lo,  ó por  lo, 
menos,  m.  adv.  con  que  se  denota  una 
excepción  ó salvedad.  A menos  que. 
A menos  que.  adv.  m.  A no  ser  que. 
De  menos.  De  menos,  loe.  adv.  que  de- 
nota falta  de  número,  peso  ó medida. 
En  menos.  En  menos,  m.  adv.  En 
menor  grado  ó cantidad.  Lo  menos. 
Lo  menos,  expr.  Igualmente,  tan  ó 
tanto,  en  comparación  de  otra  persona 
ó cosa. 

Menoscabar,  a.  cast.  Menosca- 
bar. Lo  mismo  que  menyscabar  y de- 
millar. 

Mensage.  m.  Mensaje.  Recado  de 
palabra  que  envía  una  persona  á otra. 
Comunicación  oficial  entre  el  poder  le- 
gislativo y el  ejecutivo,  ó entre  dos 
asambleas  legislativas. 

Mensager,  ra.  m.  y f.  Mensaje- 
ro, ra.  Persona  que  lleva  un  recado, 
despacho  ó noticia  á otra. 

Mensdnja.  f.  ant.  Mentira.  Lo 
mismo  que  mentira,  mentida  y me- 
sonja. 

Mensual,  adj.  Mensual.  Que  es 
de  cada  mes. 

Mensualitat.  f.  Mensualidad. 
Sueldo  ó salario  que  corresponde  en 
cada  mes  á cada  individuo  de  los  que 
lo  devengan  á todos  los  que  sirven  en 
una  misma  dependencia. 

Mensualment.  adv.  m.  Mensual- 
mente. Por  meses  ó cada  mes. 

Ménsula,  f.  Ménsula.  Arq.  Miem- 
bro de  arquitectura  que  sobresale  del 
plano  donde  está  puesto,  y sirve  para 
recibir  ó sostener  una  cosa. 

Ment.  del  verbo  mentir.  Este  ó 
aquel  miente,  m.  Mente.  Potencia  inte- 
lectual del  alma.  Voluutad,  disposición 
de  uno  que  se  expresa  con  palabras  ó 
; con  un  acto  exterior. 


MEN 

Menta,  f.  Menta.  Hierbabuena. 
Lo  mismo  que  herbasana. 

Mental,  adj.  Mental.  Pertenecien- 
te ó relativo  á la  mente. 

Mentalment.  adv.  m.  Mental- 
mente. Sólo  con  el  pensamiento  ó la 
mente. 

Mentar,  a.  Mentar.  Nombrar  ó 
mencionar  una  cosa. 

Mentida,  f.  Mentira.  Lo  mismo 

que  MENTIRA,  MESÓNJA  y MENSÓNJA. 

Mentider,  ra.  adj.  m.  y f.  Men- 
tiroso, sa.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

MENTIROS,  SA,  y EMBUSTERO,  RA.  acep. 

cast.  Mentidero.  Sitio  ó lugar  donde 
se  junta  la  gente  ociosa  á conversa- 
ción. 

Mentir,  n.  Mentir.  Decir,  ó mani- 
festar lo  contrario  de  lo  que  se  sabe, 
cree  ó piensa,  acep.  Engañar.  V.  en- 
qanyar.  Fingir,  mudar  ó disfrazar  una 
cosa,  haciendo  que  por  las  señas  exte- 
riores parezca  otra.  L'  lióme  que  vól 
mentir,  gran  memoria  lia  de  teñir.  El 
mentir  pide  memoria,  ref.  que  enseña 
la  facilidad  con  que  se  descubre  la  men- 
tira en  el  que  tiene  costumbre  de  de- 
cirla, por  las  inconsecuencias  en  que 
es  fácil  que  incurra,  ment  més  que 
parla,  ó ment  més  qu'  alena,  y ale- 
ña més  qu ' unpórch.  Miente  más  que 
habla.  Miente  más  que  departe,  expr. 
que  se  emplea  para  ponderar  lo  mucho 
que  uno  miente. 

Mentira,  f.  Mentira.  Expresión  ó 
manifestación  contraria  á lo  que  se 
sabe,  cree  ó piensa.  Errata  ó equivo- 
cación material  en  escritos  ó impresos. 
Entre  enjalbegadores,  sitio  donde  no 
se  ha  puesto  color  ó se  ha  puesto  poco. 
mentira  oficiosa.  Mentira  oficiosa.  La 
que  se  dice  con  el  fin  de  servir  ó agra- 
dar á uno.  Al  que  vól  saber,  mentí- 
res  en  éll.  Al  que  quiere  saber,  men- 
tiras en  él.  ref.  con  que  se  indica  que 
merecen  tal  castigo  los  curiosos  y es- 
cudriñadores de  cosas  ajenas.  Aga- 
rrar á ú en  mentira.  Coger  á uno  en 
mentira,  fr.  fam.  Hallar  ó verificar 
que  ha  mentido.  Tráurer  d'una  men- 
tira una  veritat.  Decir  mentira  por 
sacar  verdad,  fr.  Fingir  lo  que  no  se 
sabe,  para  hacer  que  lo  manifieste  otro 
que  tiene  noticia  de  ello. 

Mentiretes  (de),  m.  adv.  De 
mentirillas.  De  mentirijillas,  de  bur- 
las. m.  adv.  No  de  veras.  Jugar,  re- 
nyir  de  mentiretes.  Jugar,  reñir  de 
burlas. 

Mentiróla.  com.  fam.  Persona 
mentirosa,  f.  fam.  Mentira.  V.  men- 
tira. 

Mentiros,  sa.  adj.  m.  y f.  Men- 
tiroso, sa.  Que  tiene  costumbre  de  men- 
tir. U.  t.  c.  s.  Engañoso,  aparente,  fin- 
gido ó falso.  Més  pronte  s'  agarra  á 
un  mentiros  que  á un  coixo.  Más 
presto  se  coge  al  mentiroso  que  al 
cojo.  ref.  que  enseña  la  facilidad  con 
que  suelen  descubrirse  las  mentiras. 
Lo  mismo  que  enganyós,  sa,  y embus- 
tero, ra. 

Mentirosament.  adv.  m.  Men- 


MENY 

tirosamente.  Fingidamente,  con  false- 
dad, engaño  y cautela. 

Mentre.  adv.  t.Mientre.  Mientras. 
Lo  mismo  que  mentres,  entrimentres, 

ENTRO,  ENTRETANT  y MENTRESTANT. 

Mentres.  adv.  t.  Mientras.  Du- 
rante el  tiempo  en  que.  U.  t.  antepues- 
to á la  conjunción  que.  mentres  més. 
Mientras  más.  m.  adv.  Cuanto  más. 
mentres  tant.  Mientras  tanto,  m.  adv. 
Mientras.  Lo  mismo  que  entrimentres, 

ENTRO,  ENTRETANT,  MENTRESTANT  J 
MENTRE. 

Menudalla.  f.  Menudos.  Monedas 
de  cobre  de  las  de  menos  valor,  que 
suelen  traerse  sueltas.  También  se 
aplica  á las  partes  pequeñas  que  que- 
dan de  algunas  cosas  de  su  misma 
especie,  entresacadas  ya  las  mayores. 

Menudament.  adv.  m.  Menuda- 
mente. Con  suma  pequeñez.  Circuns- 
tanciadamente, con  distinción  y me- 
nudencia. 

Menudencia,  f.  Menudencia.  Pe- 
queñez de  una  cosa.  Exactitud,  esmero 
y escrupulosidad  con  que  se  considera 
y reconoce  una  cosa,  sin  perdonar  lo 
más  menudo  y leve.  Cosa  de  poco  apre- 
cio y estimación,  y de  que  no  se  debe* 
hacer  caso. 

Menudéncies.  f.  pl.  Menudillos. 
Despojos.  Interior  de  las  aves,  que  se 
reduce  á higadillo,  molleja,  sangre, 
madrecilla  y yemas. 

Menut,  da.  adj.  m.  y f.  Menudo, 
da.  Pequeño,  chico  ó delgado.  Despre- 
ciable, de  poca  ó ninguna  importancia. 
Aplícase  al  dinero,  y en  especial  á la 
plata  en  monedas  pequeñas;  como  pe- 
setas ú otras  menores.  Plata  menu- 
da, etc.  Plata  menuda,  etc.  pl.  Mone- 
das de  cobre  que  suelen  traerse  suel- 
tas. A la  menuda.  A la  menuda.  Por 
menudo,  m.  adv.  En  las  compras  y 
ventas,  por  mínimas  partes.  A menut. 
A menudo,  ra.  adv.  Muchas  veces,  re- 
petidamente y con  continuación.  P'er- 
drer  ú els  menuts.  fr.  fig.  y fam.  Desa- 
zonarse, enfadarse  ó incomodarse. 

Menuta.  f.  ant.  Minuta.  Lo  mis- 
mo que  MINUTA. 

Menys.  adv.  comp.  Menos.  Lo  mis- 
mo que  menos  y manco.  U.  t.  e.  s. 
Víndrer  al  menys.  fr.  Venir  á menos, 
ó empobrecerse. 

Menyscabar.  a.  Menoscabar. 
Disminuir  las  cosas,  quitándoles  una 
parte;  acortarlas,  reducirlas  á menos. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Deteriorar  y deslustrar 
una  cosa,  quitándole  parte  de  la  es- 
timación ó lucimiento  que  antes  te- 
nía. fig.  Causar  mengua  ó descrédito 
en  la  honra  ó en  la  fama. 

Menyscap.  m.  Menoscabo.  Efecto 
de  menoscabar  ó menoscabarse. 

Menysdonar.  n.  Decaer.  Decli- 
nar, ir  á menos.  Si  se  habla  de  las 
fuentes,  es  más  propio  menguar,  de- 
crecer. 

Menyspreable.  adj.  Menospre- 
ciable. Despreciable.  Lo  mismo  que 
despreciable. 

Menyspreador,  hor,  ra.  adj. 
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m.  y f.  Menospreciado^  ra.  Que  me- 
nosprecia. U.  t.  c.  s. 

Menyspreant.  p.  a.  Menospre- 
ciante. Que  menosprecia. 

Menysprear.  a.  Menospreciar. 
Tener  una  cosa  ó á una  persona  en  me- 
nos de  lo  que  merece,  acep.  Despreciar. 
Lo  mismo  que  despreciar. 

Menyspréu.  m.  Menosprecio. 
Poco  aprecio,  poca  estimación.  Despre- 
cio, desdén. 

Men$e.  a.  ant.  Amenazar.  Lo  mis- 
mo que  AMENAQAR, MENA£AR  y MENAR. 

Mér,  ra.  adj.  m.  y f.  Mero,  ra. 
Puro,  simple  y que  no  tiene  mezcla  de 
otra  cosa.  U.  hoy  en  sentido  moral  ó 
intelectual.  V.  mér  impéri. 

Meracde.  f.  are.  Esmeralda.  Lo 
mismo  que  esmeralda  y esmeragda. 

Merament.  adv.  m.  Meramente. 
Solamente,  simplemente,  sin  mezcla  de 
otra  cosa.  Lo  mismo  que  mere. 

Mercadejar.  n.  Mercadear.  Ha- 
cer trato  y comercio  de  mercancías. 

Mercader,  her,  ra.  m.  y f. 
Mercader,  ra.  Persona  que  trata  ó co- 
mercia con  géneros  vendibles,  m . U.  t c. 
apell.  1.  He  aquí  lo  que  sobre  la  pala- 
bra mercader  dice  Capmany  en  sus 
observaciones  al  Libro  del  Consula- 
do: «Este  nombre  genérico  no  tiene,  ni 
en  la  traducción  castellana,  ni  en  el 
texto  de  las  costumbres  del  mar,  el 
sentido  usual  que  hoy  se  le  aplica,  esto 
es,  de  la  persona  que  tiene  el  oficio  de 
comprar  y vender.  Con  esta  voz  se  en- 
tendía unas  veces,  ya  el  dueño  de  las 
mercaderías  que  se  embarcaban,  ya 
el  cargador,  bien  fuese  de  géneros  pro- 
pios ó ajenos,  ya  el  fletador  del  buque 
entero  ó á qnintaladas,  ya  el  factor 
ó sobrecargo,  ya  el  encomendero  cuan- 
do seguía  el  viaje;  de  modo,  que  cuan- 
do se  hablaba  de  las  mutuas  obliga- 
ciones entre  patronos  y mercaderes, 
conforme  los  casos  y los  convenios, 
tenían  éstos  las  distintas  representa- 
ciones que  hemos  especificado,  las  cua- 
les podrá  el  lector  aplicarlas  en  sus 
lugares  convenientes,  sin  que  les  mude 
de  condición  la  circunstancia  de  verlos 
casi  siempre  seguir  los  viajes,  porque 
en  aquellos  tiempos  solían  navegar 
por  sí  ó por  sus  factores,  acompa- 
ñando los  cargos  ó sus  haberes.  Esto 
quizá  provendría  de  la  falta  de  corres- 
ponsales en  los  puertos  de  extraña  na- 
ción, que  hiciesen  demandas  directas, 
ó recibiesen  comisiones,  mayormente 
si  eran  países  de  infieles',  como  lo  eran 
entonces  los  que  excitaban  la  actividad 
del  tráfico  marítimo  en  Levante,  acep. 
Cargador.  Aunque  en  el  Libro  del  Con- 
sulado no  se  especifica  este  nombre, 
porque  se  usa  indistintamente  del  ge- 
nérico de  mercader  para  fletador,  so- 
brecargo, encomendero,  propietario, 
hay  casos  en  que  el  sujeto  denomi- 
nado vagamente  mercader  es  propia- 
mente el  cargador.  Este,  sin  embargo 
de  ser  comúnmente  el  mercader  á quien 
pertenecen  las  mercaderías  contenidas 
y especificadas  en  la  póliza  de  cargo, 
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no  se  reputa  siempre  por  el  propieta- 
rio de  ellas,  pues  á veces  no  es  más 
que  el  consignatario.  Esta  voz  carga- 
dor, en  dicho  libro  jamás  se  toma  ma- 
terialmente por  la  persona  que  carga 
con  sus  manos  ó trabajo  corporal  los 
géneros,  pues  los  operarios  de  esta 
faena  se  llaman  estibadores,  sino  por 
el  que  ajusta  con  un  patrón  la  carga 
total  ó parcial  de  un  navio,  sean  ó no 
propios  los  efectos  que  embarca». 

Mercadería,  f.  Mercadería.  Mer- 
cancía. Lo  mismo  que  mercancía. 

Mercal,  m.  Mercal.  Moneda  de  ve- 
llón, usada  en  España  en  tiempo  del 
rey  D.  Fernando  el  Santo. 

Mercancía,  f.  Mercancía.  Mer- 
cadería. Trato  de  vender  y comprar 
comerciando  en  géneros.  Todo  género 
vendible,  fig.  Cualquiera  cosa  que  se 
hace  objeto  de  trato  ó venta. 

Mercant.  adj.  Mercante.  Mercan- 
til. Lo  mismo  que  mercantil,  p.  a. 
Mercante.  Que  merca.  U.  t.  c.  s. 

Mercantil,  adj.  Mercantil.  Per- 
teneciente ó relativo  al  mercader  ó á 
las  mercaderías.  Lo  mismo  que  mer- 

CANTÍUOL,  VOL,  LA. 

Mercantíuol,  vol,  la.  adj.  m. 
y f.  Mercantivo,  va.  Lo  mismo  que 

MERCANTIL. 

Mercat.  m.  Mercado.  Contrata- 
ción pública,  en  paraje  destinado  al 
efecto,  y en  días  señalados.  Sitio  pú- 
blico destinado  permanentemente  ó en 
días  señalados,  para  vender,  comprar, 
ó permutar  géneros  ó mercaderías. 
Precio.  V.  préu.  Concurrencia  de  gente 
en  un  mercado. 

Mercé.  f.  Merced.  Dádiva  ó gracia 
que  los  reyes  ó señores  hacen  á sus 
vasallos,  de  empleos  ó dignidades, 
rentas,  etc.  Lo  mismo  que  mercet. 

Mercenari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Aplícase  á la  tropa  que  sirve  en  la 
guerra  á un  príncipe  extranjero  por 
cierto  estipendio.  Dícese  del  religioso 
ó religiosa  de  la  real  y militar  orden 
de  la  Merced.  U.  t.  c.  s. 

Mercenegar.  n.  ant.  Tener  mi- 
sericordia, tener  piedad. 

Mercener,  ra.  adj.  m.  y f.  Mer- 
cenario, ria.  Lo  mismo  que  mercena- 
ri,  ría.  acep.  ant.  Misericordioso,  sa. 
Lo  mismo  que  misericordiós,  sa.  m. 
Jornalero.  V.  jornaler.  ant.  Escaso, 
sa.  Mezquino,  na.  V.  MEgQüí,  na. 

Mercer.  m.  Mercero.  El  que  ejer- 
cita la  mercería  vendiendo  y comer- 
ciando en  cosas  menudas  y de  poco 
valor.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Mercer.  a.  ant.  Merecer.  U.  t.  c.  n. 
Lo  mismo  que  meréixer,  mérer  y me- 

R1TAR, 

Mercería,  f.  Mercería.  Trato  y 
comercio  de  cosas  menudas  y de  poco 
valor  ó entidad;  como  alfileres,  boto- 
nes, cintas,  etc.  Conjunto  de  artículos 
de  esta  clase.  Tienda  en  que  se  venden. 

Mercet.  f.  Merced.  Lo  mismo  que 

MERCÉ. 

Mercolat.  f.  Especie  de  jarabe.  Lo 
mismo  que  melcolat. 


MER 

Mercuri.  m.  Mercurio.  Astron. 
Según  la  R.  A.  E.,  planeta  de  muy  an- 
tiguo conocido  y,  de  cuantos  se  cono- 
cen con  certidumbre,  el  más  próximo  al 
Sol  y que  en  menos  tiempo  describe  su 
órbita.  Lo  mismo  que  venus,  aunque 
con  menor  intensidad  siempre,  puede 
alternativamente  brillar  como  lucero 
de  la  mañana  y de  la  tarde.  Aseméjase 
á la  Luna  por  sus  fases,  acep.  Azogue. 
Lo  mismo  que  aqog,  AgoGUE  y ar- 

GENTVÍU. 

Mercurial,  adj.  Mercurial.  Perte- 
neciente al  dios  mitológico  ó al  planeta 
Mercurio.  Perteneciente  al  mercurio. 

Mérda.  f.  Mierda.  Excremento  hu- 
mano. Por  ext.  el  de  algunos  animales, 
fig.  y fam.  Grasa,  suciedad  ó porque- 
ría que  se  pega  á la  ropa  ú otra  cosa. 
mérda  de  gos.  Canina.  Excremento  del 
perro,  mérda  de  les  gallines.  Galli- 
naza. Excremento  ó estiércol  de  las 
gallinas,  mérda  de  colom.  Palomina. 
Lo  mismo  que  colomina.  La  mérda 
deis  bous.  Boñiga.  Excremento  del 
ganado  vacuno,  mérda  de  diable.  Asa- 
fétida.  Lo  mismo  que  asafétida.  La 
mérda,  quant  mes  se  meneja,  més 
put.  Peor  es  meneallo.  fr.  fig.  con  que 
se  denota  ser  peligroso  hacer  memoria 
ó hablar  ó tratar  de  cosas  de  que  se 
originaron  disgustos  ó desavenencias, 
ó á que  no  se  ha  de  hallar  remedio, 
disculpa  ó explicación  satisfactoria. 

Merdá,  da.  f.  Porción  de  excre- 
mento ó suciedad. 

Merdós,  sa.  adj.  m.  y f.  Merdo- 
so, sa.  Asqueroso,  sucio,  lleno  de 
inmundicia. 

Mere.  adv.  m.  Meramente.  Lo  mis- 
mo que  MERAMENT. 

Mereixcudament.  adv.  m.  Me- 
recidamente. Dignamente,  con  razón  y 
justicia. 

Mereixcut,  da.  p.  p.  Merecido, 
da.  m.  Castigo  de  que  se  juzga  digno 
á uno. 

Mereixedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Me- 
recedor, ra.  Que  merece. 

Mereixent.  p.  a.  Mereciente.  Que 
merece. 

Meréixer.  a.  Merecer.  Hacer  ó 
ejecutar  una  cosa  por  la  cual  se  haga 
uno  digno  de  premio  ó de  castigo,  acep. 
Lograr.  Lo  mismo  que  lograr,  n. 
Hacer  méritos,  buenas  obras,  ser  digno 
de  premio.  Lo  mismo  que  mércer,  mé- 
rer y meritar.  Donar,  ó no  donar, 
que  meréixer.  Y.  Donar,  ó no  donar, 
que  SENTIR. 

Mereiximent.m.  Merecimiento. 
Acción  y efecto  de  merecer,  acep.  Mé- 
rito. Lo  mismo  que  mérit. 

Merengue,  m.  Merengue.  Dulce 
que  se  hace  de  claras  de  huevos  fres- 
cos incorporadas  con  azúcar  clarifi- 
cado, y tiene  la  figura  de  un  huevo 
chato. 

Mérer.  a.  ant.  Merecer.  Lo  mismo 
que  meréixer,  meritar  y mércer. 

Meresoal.  m.  Veterinario.  Lo 
mismo  que  menescal  y veterinari. 
Meretríu.  f.  Meretriz.  Ramera. 
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Puta.  Lo  mismo  que  dona  de  partitó 
de  cadira,  bagasa,  puta  y ramera. 

Merí,  na.  adj.  m.  y f.  Merino,  na. 
Dícese  de  los  carneros  y ovejas  que 
tienen  el  hocico  grueso  y ancho,  la 
nariz  con  arrugas  transversas  y la  ca- 
beza y las  extremidades  cubiertas, 
como  todo  el  cuerpo,  de  lana  muy  fina, 
larga  y rizada.  U.  t.  c.  s.  | m.  Juez 
que  se  ponía  por  el  rey  en  un  territo- 
rio en  donde  tenía  jurisdicción  amplia. 
El  que  cuida  del  ganado  y de  sus  pas- 
tos y divisiones  de  ellos.  Cierta  tela 
delgada  de  lana  que  se  usa  para  ves- 
tidos. 

Meridiá,  na.  adj.  m.  y f.  Meri- 
diano, na.  Según  la  R.  A.  E.,  pertene- 
ciente ó relativo  á la  hora  del  medio- 
día. m.  Astron.  Círculo  máximo  en  la 
esfera  celeste,  que  pasa  por  los  polos 
del  mundo  y por  el  cénit  y nadir  del 
punto  de  la  Tierra  á que  se  refiere. 
Primer  meridiá.  Primer  meridiano. 
Geogr.  El  que  arbitrariamente  se  to- 
ma como  principio  para  contar  sobre 
el  Ecuador  los  grados  de  longitud  geo- 
gráfica de  cada  lugar  de  la  tierra. 

Meridiana,  adj.  Línea  meridiana. 

V-  LÍNEA  MERIDIANA.  U.  t.  C-  S. 

Meridional,  adj.  Meridional. Per- 
teneciente ó relativo  al  sur  ó mediodía. 

Merindat.  f.  Merindad.  Sitio  ó 
territorio  de  la  jurisdicción  del  me- 
rino. 

Mérit.  m.  Mérito.  Según  la  R.  A. 
E.,  acción  que  hace  al  hombre  digno  de 
premio  ó de  castigo.  Resultado  de  las 
buenas  acciones  que  hace  digno  de 
aprecio  á un  hombre.  No  se  usa  en  pl. 
Hablándose  de  las  cosas,  lo  que  las 
hace  dignas  de  aprecio,  mérit  de  con- 
digne. Mérito  de  condigno.  Teol.  Me- 
recimiento de  las  buenas  obras  sobre- 
naturales ejercitadas  por  el  que  está 
en  gracia  de  Dios,  mérit  de  congruo. 
Mérito  de  congruo.  Teol.  Merecimien- 
to de  las  buenas  obras  sobrenaturales 
ejercitadas  por  el  que  está  en  pecado 
mortal,  á quien,  aunque  no  pueden  dar 
derecho  á la  gloria,  por  faltarle  la  gra- 
cia, suelen  servir  de  congruencia  para 
que  Dios  misericordiosamente  le  con- 
fiera auxilios  con  que  salga  del  infeliz 
estado  en  que  se  halla,  mérits  delpro- 
cés.  Méritos  del  proceso.  For.  Conjunto 
de  pruebas  y razones  que  resultan  de 
él,  y que  sirven  al  juez  para  dar  su 
fallo.  De  mérit.  De  mérito,  loe.  Nota- 
ble y recomendable. 

Méritament.  adv.  m.  Mérita- 
meüte.  Lo  mismo  que  mereixcuda- 
ment. 

Meritar.  a.  Merecer.  Lo  mismo 
que  meréixer,  mércer  y mérer. 

Meritits.  expr.  ant.  Diste  ó tu- 
viste mérito. 

Meritóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Meri- 
torio, ria.  Digno  de  premio  ó galardón, 
m.  El  que  está  empleado  en  una  secre- 
taría ú oficina  pública,  sin  sueldo  al- 
guno y sólo  por  hacer  méritos. 

Meritóriament.  adv.  m.  Meri- 
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toriamente.  Merecidamente,  por  méri- 
tos, de  una  manera  digna. 

Mella,  f.  Merla.  Mirlo.  Según  la 
R.  A.  E.,  ave  de  cinco  á seis  pulgadas 
de  largo.  El  macho  es  enteramente  ne- 
gro, con  el  pico  amarillo;  y la  hembra 
de  color  pardo  obscuro,  con  la  pechuga 
algo  rojiza,  manchada  de  negro,  y el 
pico  igualmente  pardo  obscuro.  Se  do- 
mestica con  facilidad,  y aprende  á re- 
petir sonidos  y aun  la  voz  humana. 

Merma,  f.  Merma.  Acción  y efecto 
de  mermar.  Porción  que  se  consume 
naturalmente  ó se  sustrae  ó sisa  de  una 
cosa. 

Mermar,  n.  Mermar.  Bajar  ó dis- 
minuirse una  cosa,  ó consumirse  una 
parte  de  lo  que  antes  tenía,  siendo 
esto  por  efecto  natural,  como  evapora- 
ción ú otro  semejante,  a.  Quitar  á uno 
parte  de  cierta  cantidad  que  de  dere- 
cho le  corresponde.  Lo  mismo  que 

BRECAR. 

Mero.  m.  Mero.  Según  la  R.  A.  E., 
pez  de  más  de  dos  pies  de  largo.  Su 
cuerpo  es  casi  oval,  algo  chato,  de  co- 
lor amarillento  obscuro  y á manchas 
por  el  lomo,  y blanco  por  el  vientre: 
la  cabeza  es  rojiza,  y las  agallas  den- 
tadas por  el  margen  y guarnecidas  de 
tres  aguijones.  Su  carne  pasa  por  una 
de  las  más  delicadas. 

Merut.  m Merecido.  Lo  mismo 

que  MEREIXCUT. 

Mes.  m.  Mes.  Según  la  R.  A.  E., 
cada  una  de  las  doce  partes  en  que  se 
divide  el  año.  Número  de  días  conse- 
cutivos desde  uno  señalado  hasta  otro 
de  igual  fecha  en  el  mes  siguiente. 
Menstruo  de  las  mujeres.  Salario  que 
se  da  á los  sirvientes,  y se  paga  por 
meses,  mes  cinomalístich.  Mes  ano- 
malístico.  Astron.  Tiempo  que  pasa 
desde  que  la  Luna  está  en  su  apogeo 
hasta  que  vuelve  á él.  Este  mes  es  algo 
mayor  que  el  periódico,  mes  aposto- 
licé, ó del  rey.  Mes  apostólico,  ó del 
rey.  Cada  uno  de  aquellos  en  que  tocaba 
á la  dataría  romana  la  presentación  de 
los  beneficios  y prebendas  eclesiásti- 
cas de  España,  antes  de  que,  por  el 
concordato  celebrado  en  1753  con  la 
corte  de  Roma,  pasara  al  rey  este  de- 
recho. mes  llunar  periódich.  Mes  lu- 
nar periódico.  Astron.  Tiempo  que 
gasta  la  Luna  con  su  movimiento  pro- 
pio desde  que  parte  de  un  punto  del 
Zodíaco  hasta  que  vuelve  al  mismo. 
mes  llunar  sinodich.  Mes  lunar  sinó- 
dico. Astron.  Tiempo  que  gasta  la 
Luna  desde  una  conjunción  con  el  Sol 
hasta  la  conjunción  siguiente.  Este  es 
el  que  absolutamente  se  llama  mes 
lunar  ó lunación,  por  ser  manifiesto  y 
algo  mayor  que  el  mes  periódico,  mes 
ordinari.  Mes  ordinario.  Aquel  en  que 
correspondía  al  ordinario  la  presenta- 
ción de  las  prebendas  y beneficios  ecle- 
siásticos . mes  solar  astronómich. 
Mes  solar  astronómico.  Astron.  Tiem- 
po que  gasta  el  Sol  en  recorrer  con  su 
movimiento  propio  aparente  un  signo 
del  Zodíaco. 
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Mes.  conj.  advers.  Mas.  Pero.  V. 

PERO. 

Més.  adv.  comp.  Más.  Según  la  R. 
A.  E.,  con  él  se  denota  idea  de  exceso, 
aumento,  ampliación  ó superioridad  en 
comparación  expresa  ó sobrentendida. 
No  tornes  més;  sigues  més  sufrit; 
jo  tinch  més  paciencia  que  tú;  Pere 
es  més  estudios  que  son  amich ; pe- 
gar es  més  que  amenagar;  més  próp; 
més  á proposit.  No  vuelvas  más;  sé 
más  sufrido;  yo  tengo  más  paciencia 
que  tú;  Pedro  es  más  estudioso  que  su 
amigo;  pegar  es  más  que  amenazar; 
más  cerca;  más  á propósito.  Como  se 
ve  por  estos  ejemplos,  se  une  al  nom- 
bre, al  adjetivo,  al  verbo,  á otros  ad- 
verbios ó modos  adverbiales,  y,  cuando 
la  comparación  es  expresa,  pide  la  con- 
junción que.  También  se  construye  con 
el  artículo  determinado  en  todos  sus 
géneros  y números.  Denota  á veces  au- 
mento indeterminado  de  cantidad  ex- 
presa. m.  Arit.  y Alg.  Signo  de  la  su- 
ma ó adición,  que  se  representa  por  una 
crucesita  (-4-).  A lo  més.  A lo  más,  ó 
á lo  más,  más.  m.  adv.  A lo  sumo,  en 
el  mayor  grado  posible.  En  este  tonell 
cabrán,  á lo  més,  huitanta  cánters 
de  vi.  Eu  este  tonel  cabrán,  á lo  más, 
ochenta  cántaros  de  vino.  Lo  mismo  que 
Tot  lo  MÉS  y A tot  ALLARGAR.  A MÉS. 
A más.  m.  adv.  que  denota  idea  de  au- 
mento ó adición.  De  més.  De  más.  loe. 
adv.  De  sobra  ó demasía.  Lo  més,  pri- 
va lo  menys.  expr.  con  que  se  da  á en- 
tender que  nunca  debe  posponerse  lo 
más  á lo  menos,  més  que.  Más  que.  m. 
coDjunt.  Sino.  V.  fins.  Nengú  ho  sap 
més  quejo.  Nadie  lo  sabe  más  que  yo. 
acep.  Aunque.  V.  encara,  més  que  may 
vinga.  Más  que  nunca  venga,  més  tart 
ó més  prompte.  Más  tarde  ó más  tem- 
prano. loe.  adv.  Alguna  vez,  al  cabo. 
més  y més.  Más  y más.  m.  adv.  con  que 
se  denota  aumento  continuado  y pro- 
gresivo. Ni  més  ni  manco.  Ni  más  ni 
menos,  loe.  adv.  En  el  mismo  grado; 
justa  y cabalmente;  sin  faltar  ni  so- 
brar. Per  més  que.  Por  más  que.  loe. 
adv.  que  se  usa  para  ponderar  la  difi- 
cultad de  ejecutar  ó conseguir  una 
cosa,  aunque  se  esfuercen  las  diligen- 
cias para  su  logro.  Sense  més  ni  més. 
Sin  más  ni  más.  m.  adv.  fam.  Sin  re- 
paro, precipitadamente.  Tot  lo  més. 
Todo  lo  más,  á lo  más.  Cuanto  más,  ó 
á lo  más,  más.  Lo  mismo  que  A lo 
MÉS  y A tot  ALLARGAR. 

Mesa.  f.  cast.  Mesa  de  billar.  La  que 
sirve  para  este  juego.  Partida  de  juego 
de  billar.  Tanto  que  se  paga  por  ella. 
mesa  del  altar.  Mesa  del  altar.  Altar. 
Lugar  levantado  y en  forma  de  mesa 
más  larga  que  ancha,  ya  de  madera, 
ya  de  mármol,  ya  de  fábrica,  donde 
el  ara  ó piedra  consagrada  se  co- 
loca. 

Mesa,  da.  f.  Mesada.  Porción  de 
dinero  ú otra  cosa  que  se  da  ó paga 
todos  los  meses. 

Mesana.  f.  Mesana.  Mar.  Eu  el 
buque  de  tres  palos,  el  que  está  más  á 


popa.  Vela  que  va  contra  este  palo  y 
un  cangrejo.  Lo  mismo  que  mijana. 

Mésela,  f.  Mezcla.  Lo  mismo  que 

MEQCLA  y BARREIG. 

Mesclar.  a.  Mezclar.  Lo  mismo 

que  MEQCLAR,  BARREJAR,  BARALLAR  y 
MEIXCLAR. 

Meseguer.  m.  Meseguero.  El  que 
guarda  las  viñas  (?).  U.  t.  c.  apell.  1. 

Meseguera,  f.  Variedad  de  la 
uva. 

Mesell.  adj.  Aplícase  al  que  pa- 
dece alguna  enfermedad  interna  ó con- 
tagiosa. Propiamente  se  dice  del  puerco. 

Mesentéri.  m.  Mesenterio.  Zool. 
Según  la  R.  A.  E.,  tela  llena  de  gor- 
dura y entretejida  de  nervios,  venas, 
arterias  y glándulas,  á la  cual  están 
unidos  los  intestinos. 

Mesentérich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Mesentérico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  mesenterio. 

Mesey.  adj.  ant.  Mismo,  ma.  Lo 
mismo  que  mateix,  xa. 

Mesíes.  m.  Mesías.  El  Hijo  de 
Dios,  Salvador  y Rey  descendiente  de 
David,  prometido  por  los  profetas  al 
pueblo  hebreo. 

Mesná,  da.  f.  Mesnada.  Compa- 
ñía de  gente  de  armas,  que  en  lo  an- 
tiguo servía  bajo  el  mando  del  rey 
ó de  un  rico  hombre  ó caballero  prin- 
cipal. 

Mesnar.  a.  ant.  Acompañar.  Lo 
mismo  que  acompanyar. 

Mesónja.  f.  ant.  Mentira.  Lo  mis- 
mo que  MENSÓNJA,  MENTIRA  y MEN- 
TIDA. 

Mesquí,  na.  adj.  m.  y f.  Mes- 
quino,  na.  Mezquino,  na.  Lo  mismo 
que  MEQQUÍ,  NA. 

Messió.  f.  ant.  Mención.  Lo  mis- 
mo que  MENCIÓ. 

Messió.  f.  ant.  Gasto.  Costas. 

Messionar.  a.  ant.  Mencionar.  Lo 
mismo  que  mencionar. 

Mesta.  f.  Mesta.  Agregado  ó re- 
unión de  los  dueños  de  ganados  mayo- 
res y menores  que  cuidaban  de  su 
crianza  y pasto  y vendían  para  el  co- 
mún abastecimiento. 

Mestall.  m.  Mezcladizo.  Dícese 
del  trigo  mezclado  ó que  no  es  puro, 
acep.  Mezcla.  V.  MEgcLA. 

Mestalla.  Nombre  de  una  de  las 
ocho  acequias  en  que,  desde  inmemo- 
rial, se  dividen  para  el  riego  de  la  huer- 
ta de  Valencia  las  aguas  del  Turia,  si- 
tuada á la  parte  septentrional  de  la 
misma. 

Mestallar.  a.  Mezclar.  Lo  mismo 
que  MEgcLAR. 

Mesteny,  nya.  adj.  m.  y f.  Mes- 
teño,  ña.  Perteneciente  ó relativo  á la 
mesta. 

Mester.  m.  Menester.  Lo  mismo 

que  MENESTER. 

Mestrage.  m.  Maestrazgo.  Oficio 
de  maestro,  especialmente  en  algún 
arte.  Maestría.  Título  de  maestro. 

Mestral.  adj.  Maestral.  V.  vent 

MESTRAL.  U.  t.  c.  S. 

Mestralicar.  n.  Maestralizar. 
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Mar . En  el  Mediterráneo,  declinar  la 
brújala  hacia  la  parte  de  donde  viene 
el  viento  maestral. 

Mestrament.  adv.  m.  Maestra- 
mente. Con  maestría,  con  destreza. 

Mestranga.  f.  Maestranza.  Lo 
mismo  que  maestranza. 

Mestre,  tra.  adj.  m.  y f.  Maes- 
tro, tra.  Aplícase  á ciertas  obras  que- 
se  tienen  por  muy  notables  en  su  línea, 
m.  El  que  enseña  una  ciencia,  arte  ú 
oficio,  ó tiene  título  para  hacerlo.  El 
que  es  práctico  en  una  materia  y la 
maneja  con  desembarazo.  Título  que 
en  las  órdenes  regulares  se  da  á los 
religiosos  encargados  de  enseñar  y que 
otras  veces  sirve  para  condecorar  á los 
beneméritos.  El  que  está  aprobado  en 
su  oficio  mecánico  ó lo  ejerce  pública- 
mente. El  que  tenía  el  grado  mayor  en 
filosofía,  conferido  por  una  universi- 
dad. Compositor  de  música.  Maestre  de 
una  orden  militar.  Preceptor,  maestro, 
ayo,  pedagogo.  El  que  educa  los  hijos 
de  una  casa  particular.  Leccionista, 
pedante.  Dícese  del  que  va  por  las  ca- 
sas dando  lecciones,  mestre  d ’ aixa. 
Carpintero  de  ribera,  mestre  d'  aygua. 
Maestro  aguañón.  Aguañón.  Maestro 
constructor  de  obras  hidráulicas,  mes- 
tre d'  escola.  Maestro  de  escuela.  El 
que  enseña  á leer,  escribir  y contar, 
la  doctrina  cristiana  y rudimentos  de 
otras  materias . mestre  d ' armes. 
Maestra  de  armas.  El  que  enseña  el 
arte  de  la  esgrima,  mestre  de  cabe- 
lla. Maestro  de  capilla.  Profesor  de 
música  destinado  para  componer  las 
obras  que  se  cantan  en  el  templo  y 
marcar  el  compás,  mestre  de  cerimo- 
nies.  Maestro  de  ceremonias.  El  que 
advierte  las  ceremonias  que  deben  ob- 
servarse con  arreglo  á los  ceremonia- 
les ó usos  autorizados,  mestre  de  novi- 
cis.  Maestro  de  novicios.  Religioso  que 
en  las  comunidades  dirige  y enseña  á 
los  novicios,  mestre  d'  obres.  Maestro 
de  obras.  Profesor  que  cuida  de  la  cons- 
trucción material  de  un  edificio  bajo  el 
plan  del  arquitecto,  y puede  trazar  por 
sí  edificios  comunes,  mestre  de  sala. 
Maestresala.  Criado  principal  que  asis- 
tía á la  mesa  de  un  señor,  y presentaba 
y distribuía  en  ella  la  comida.  Usaba 
con  el  señor  la  ceremonia  de  gustar  lo 
que  se  servía  á la  mesa,  para  precaver- 
le de  veneno,  mestre  en  gay  saber. 
Maestro  en  gay  saber.  Poeta  que  alcan- 
za el  título  de  maestro  en  gaya  cien- 
cia, con  cierto  número  de  determina- 
dos premios,  en  los  juegos  florales. 
mestre  racional.  Maestro,  ó maestre, 
racional.  Ministro  real  que  tenía  la 
razón  de  la  hacienda  en  cada  uno  de 
los  estados  de  la  antigua  corona  de 
Aragón.  Nengú  naix  mestre  del 
•centre  de  sa  mare.  V.  La  práctica 
trau  mestre,  y Nengú  naix  aveat. 
Deixa  fer  al  mestre,  per  ase  gue 
siga.  ref.  con  que  se  advierte  que  al 
que  tiene  costumbre  de  hacer  una  cosa 
le  es  más  fácil  obviar  las  dificulta- 
des que  puedan  presentarse,  que  al  que 
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no  la  ha  hecho  nunca,  aun  teniendo 
mayor  inteligencia.  No  lúa  millor 
mestre  gue  la  necesitat  y la  pobrea. 
El  hambre  aguza  el  ingenio,  ref.  con 
que  se  manifiesta  cuánto  aguza  el  in- 
genio el  que  ha  menester  de  él.  Ser  ú 
mestre.  Ser  uno  diestro,  fig.  Ser  hábil. 

Mestrescóla.  m.  Maestrescuela. 
Dignidad  de  algunas  iglesias  catedra- 
les, á cuyo  cargo  estaba  antiguamen- 
te enseñar  las  ciencias  eclesiásticas.  En 
algunas  universidades  cancelario.  V. 

CANCELARI. 

Mestrescolía.  f.  Maestrescolía. 
Dignidad  de  maestrescuela. 

Mestría.  f.  Maestría.  Arte  y des- 
treza en  enseñar  ó ejecutar  una  cosa. 
Entre  los  regulares,  dignidad  ó grado 
de  maestro. 

Mestura,  f.  Mistura.  Lo  mismo 
que  mistura. 

Mesturar.  a.  Misturar.  Le  mismo 
que  misturar. 

Mesura,  f.  Mesura.  Mensura.  Me- 
dida. Lo  que  sirve  para  medir.  Acción 
de  medir.  Proporción  ó corresponden- 
cia de  una  cosa  con  otra.  Cordura,  pru- 
dencia. Mesura.  Gravedad,  seriedad  y 
compostura  de  rostro  y de  cuerpo. 
Moderación,  comedimiento,  acep.  Cucu- 
rucho. Papel  arrollado  en  forma  de 
cono.  Sirve  para  poner  dinero,  dulces 
ú otras  cosas. 

Mesura,  da.  f.  Medida.  Medición. 
Acción  y efecto  de  medir. 

Mesurable,  adj.  Mesurable.  Que 
se  puede  medir. 

Mesuradament.  adv.  m.  Mesu- 
radamente. Poco  á poco,  con  circuns- 
pección y prudencia. 

Mesurador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Mensurador,  ra.  Medidor,  ra.  Que 
mide,  mesurador  públich.  Mensura- 
dor público.  Fiel  medidor.  Oficial  que 
asiste  á la  medida  de  granos  y líquidos. 

Mesurar,  a.  Medir.  Lo  mismo  que 
medir. 

Mesurer,  ra.  adj.  m.  y f.  Men- 
surador, ra.  Medidor,  ra.  Lo  mismo 
que  mesurador,  hor,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Metafísica,  f.  Metafísica.  Según 
la  R.  A.  E.,  ciencia  que  trata  de  las 
razones  y principios  primeros  y uni- 
versales del  humano  saber,  y de  las 
cosas  del  orden  espiritual  y aun  del 
corpóreo,  considerado  en  sus  razones 
más  abstractas  y universales,  fig.  Modo 
de  discurrir  con  demasiada  sutileza  en 
cualquiera  materia,  fig.  Lo  que  así  se 
discurre. 

Metafísicament.  adv.  m.  Me- 
tafísicamente.  De  un  modo  metafísico. 

Metafísich,  ca.  adj.  m.  y f.  Me- 
tafísico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  metafísica,  fig.  Obscuro  y difícil  de 
comprender. 

Metáfora,  f.  Metáfora.  Bet. 
Tropo  que  consiste  en  trasladar  el  sen- 
tido recto  de  las  voces  á otro  figurado, 
en  virtud  de  una  comparación  tácita. 

Metafóricament.  adv.  m.  Me- 
tafóricamente. De  manera  metafórica; 
por  medio  de  metáfora. 
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Metaforich,  ca.  adj.  ra.  y f. 
Metafórico,  ca.  Concerniente  á la  me- 
táfora, que  la  incluye  ó contiene,  ó que 
abunda  en  tropos  de  esta  clase. 

Metaforigar.  a.  Metaforizar. 
Usar  de  metáforas  ó alegorías. 

Metag'Oge.  f.  Metagoge.  Bet. 
Tropo,  especie  de  metáfora,  que  consis- 
te en  aplicar  voces  significativas  de 
cualidades  ó propiedades  del  sentido  á 
cosas  inanimadas ; como  ríurer  lo 
camp  (reirse  el  campo). 

Metalépsis.  f.  Metalepsis.  Bet. 
Tropo,  especie  de  metonimia,  que  con- 
siste en  tomar  el  antecedente  por  el 
consiguiente,  ó al  contrario.  Por  esta 
figura  se  traslada  á veces  el  sentido, 
no  de  una  sola  palabra,  como  por  la 
metonimia,  sino  el  de  toda  una  oración; 
v.  gr.:  enrecórdat  d'  anar  á talpart, 
por  ves  á tal  part  (acuérdate  de  ir  á 
tal  parte,  por  ve  á tal  parte). 

Metálich,  ca.  adj.  m.  y f.  Metá- 
lico, ca.  Lo  mismo  que  metállich,  ca. 

Metaligar.  a.  Metalizar.  Quím. 
Hacer  que  un  cuerpo  adquiera  propie- 
dades metálicas,  r.  Convertirse  una 
cosa  en  metal,  ó impregnarse  de  él. 

Metall.  m.  Metal.  Según  la  R.  A. 
E.,  cuerpo  simple,  sólido  á la  tempe- 
ratura ordinaria,  á excepción  del  mer- 
curio, conductor  del  calórico  y de  la 
electricidad,  y que  se  distingue  de  los 
demás  sólidos  por  su  brillo  especial, 
acep.  Azófar  ó latón,  fig.  Timbre  de  la 
voz.  metall  blandí.  Metal  blanco. 
Aleación  de  50  partes  de  cobre,  25  de 
níquel  y 25  de  cinc.  Cuando  estos  me- 
tales están  puros,  resulta  la  aleación 
con  el  color  y hasta  con  el  brillo  y so- 
noridad de  la  plata. 

Metállich,  ca.  adj.  m.  y f.  Me- 
tálico, ca.  De  metal  ó perteneciente  á 
él.  acep.  Dinero  en  oro,  plata  ó cobre, 
esto  es,  en  su  propia  especie,  á dife- 
rencia del  papel  moneda.  Lo  mismo  que 
metálich,  ca. 

Metallífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Me- 
talífero, ra.  Que  tiene  venas  de  metal; 
que  en  sí  le  lleva  ó encierra. 

Metallurgia.  f.  Metalurgia.  Arte 
de  beneficiarlos  minerales  y de  extraer 
los  metales  que  contienen,  para  po- 
nerlos en  disposición  de  ser  elabo- 
rados. 

Metallúrgich,  ca.  adj.  m.  y f. 

Metalúrgico,  ca.  Perteneciente  á la  me- 
talurgia. m.  El  que  profesa  este  arte. 

Metamorfosejar.  a.  Metamor- 
fosear.  Transformar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  TRANSFORMAR. 

Metamorfosis,  f. Metamorfosis. 
Transformación  de  una  cosa  en  otra. 
Zool.  Mudanza  de  formas  que  expe- 
rimentan los  insectos  antes  de  ser  per- 
fectos; como  la  mariposa. 

Metanea.  f.  Metanea.  Bet.  Co- 
rrección. Lo  mismo  que  correcció. 

Metaplasme.  m.  Metaplasmo. 
Gram.  Nombre  genérico  de  las  figu- 
ras de  dicción. 

Metástasis,  f.  Metástasis.  Med. 
Desaparición  repentina  de  una  enfer- 
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medad  general  en  un  punto  del  cuerpo 
para  presentarse  en  otro. 

Metatars.  m.  Metatarso.  Zool 
Parte  del  pie  comprendida  entre  el 
tarso  y el  arranque  de  los  dedos,  y la 
cual  consta  de  cinco  huesos. 

Metátesis,  f.  Metátesis.  Gram. 
Metaplasmo  que  consiste  en  alterar  el 
orden  de  las  letras  de  un  vocablo. 

Metempsicosis.  f.  Metempsi- 
cosis.  Metempsicosis.  Según  la  R.  A. 
E.,  doctrina  religiosa  y filosófica  de 
varias  escuelas  orientales,  y renova- 
da por  otras  de  Occidente,  según  la 
cual  transmigran  las  almas  después  de 
la  muerte  á otros  cuerpos  más  ó menos 
perfectos,  conforme  á los  merecimien- 
tos alcanzados  en  la  existencia  an- 
terior. 

Meteórich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Meteórico,  ca.  Perteneciente  á los  me- 
teoros. 

Meteór,  ro.  m.  Meteoro.  Según 
la  R.  A.  E.,  fenómeno  atmosférico, 
acuoso,  como  la  lluvia,  la  nieve,  el 
granizo,  etc.;  ígneo,  como  la  aurora 
boreal,  el  rayo  y el  fuego  de  San  Tel- 
mo,  y luminoso,  como  el  arco  iris,  los 
parlielios,  etc. 

Meteorología,  f.  Meteorología. 
Ramo  de  la  física,  que  trata  de  los 
meteoros. 

Meteorológich,  ca.  adj.  m.  y 
f.  Meteorológico,  ca.  Perteneciente  á 
la  meteorología  ó á los  meteoros. 

Metge.  m.  Médico.  Doctor.  Lo 
mismo  que  mege,  doctor  y dotor. 

Metgesa.  f.  Mujer  del  médico. 
Lo  mismo  que  megesa. 

Metgía.  f.  ant.  Medicina.  Lo  mis- 
mo que  megía  y medicina. 

Metódicament.  adv.  m.  Metó- 
dicamente. Con  método,  con  orden. 

Metódich,  ca.  adj.  m.  y f.  Me- 
tódico, ca.  Hecho  con  método.  Que  usa 
de  método. 

Metodisme.  m.  Metodismo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  doctrina  de  una  secta 
de  protestantes  que  afecta  gran  rigi- 
dez de  principios;  y se  llama  así  por- 
que pretende  haber  descubierto  un 
método  ó vía  nueva  para  la  salvación. 
Med.  Sistema  que  desechaba  la  fuerza 
vital  y atribuía  todas  las  enfermeda- 
des á la  estrechez  ó dilatación  de  los 
poros  del  cuerpo  humano. 

Metodiste.  adj.  Metodista.  Que 
profesa  el  metodismo.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á él. 

Metodizar,  a.  Metodizar.  Poner 
orden  y método  en  una  cosa. 

Método,  m.  Método.  Modo  de  de- 
cir ó hacer  con  orden  una  cosa.  Modo 
de  obrar  ó proceder;  hábito  ó costum- 
bre que  cada  uno  tiene  y observa. 
Fil.  Orden  que  se  sigue  en  las  cien- 
cias para  hallar  la  verdad  y enseñarla: 
es  de  dos  maneras,  analítico  y sin- 
tético. 

Metonimia,  f.  Metonimia.  JEtet. 
Según  la  R.  A.  E.,  tropo  que  consiste 
en  designar  una  cosa  con  el  nombre  de 
otra,  tomando  el  efecto  por  la  causa  ó 
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viceversa,  el  autor  por  sus  obras,  el 
signo  por  la  cosa  significada,  etc. 

Metópa.  f.  Metopa.  Arq.  Espacio 
que  media  entre  triglifo  y triglifo  en 
el  friso  dórico. 

Metralla,  f.  Metralla.  Art.  Mu- 
nición menuda  con  que  se  cargan  las 
piezas  de  artillería,  y suele  ser  de 
pedazos  de  clavos,  hierros  y balas. 

Metralla,  da.  f.  Metrallazo.  Dis- 
paro hecho  con  metralla  por  una  pieza 
de  artillería. 

Metre.  m.  ant.  Mi  amo,  mi  señor. 

Métrer.  a.  ant.  Meter.  Poner.  Co- 
locar. V.  ficar,  posar  y colocar.  So- 
lía usarse  t.  c.  r.  | acep.  Dar.  U.  sólo 
en  algunos  casos,  como  metre  nóm; 
dar  nombre. 

Métrica,  f.  Métrica.  Arte  que 
trata  de  la  medida  ó estructura  de  los 
versos,  de  sus  varias  especies  y de  las 
distintas  combinaciones  que  con  ellos 
pueden  formarse. 

Métricament.  adv.  m.  Métrica- 
mente. Con  sujeción  á las  reglas  del 
metro. 

Métrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Métri- 
co, ca.  Perteneciente  ó relativo  al 
metro  ó medida.  Sistema  métrich. 
Perteneciente  al  metro  ó medida  del 
verso. 

Metriñcació.  f.  Metrificación. 
Versificación.  Lo  mismo  que  versifi- 

CACIÓ. 

Metrificador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Metrificador,  ra.  Versificador,  ra.  Lo 
mismo  que  versificador,  hor,  ra. 

Metrificar,  n.  Metrificar.  Versi- 
ficar. U.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que  versi- 
ficar. 

Metro,  m.  Metro.  Según  la  R.  A. 
E.,  verso,  con  relación  á la  medida  pe- 
culiar que  á cada  especie  de  versos 
corresponde.  Mudar  de  metro;  poe- 
ma en  varietat  de  metros.  Mudar  de 
metro;  poema  en  variedad  de  metros. 
Unidad  de  medida  del  sistema  métrico 
decimal.  Es  próximamente  la  diezmi- 
llonésima  parte  del  cuadrante  de  me- 
ridiano que  corre  del  polo  Norte  al 
Ecuador,  metro  cübich.  Metro  cúbico. 
Medida  equivalente  en  capacidad  á 
muy  cerca  de  62  cántaras,  en  volumen 
á algo  más  de  46  pies  cúbicos,  y en 
peso  á 2.173  libras  y dos  granos. 

Metrónomo,  m.  Metrónomo. 
Máquina,  á manera  de  reloj,  para  me- 
dir el  tiempo  y marcar  el  compás  de 
las  composiciones  músicas. 

Metrópoli,  f.  Metrópoli.  Ciudad 
principal,  cabeza  de  provincia  ó reino. 
Iglesia  arzobispal  que  tiene  depen- 
dientes otras  sufragáneas. 

Metropolita,  na.  adj.  m.  y f. 
Metropolitano,  na.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  metrópoli.  Perteneciente  ó 
relativo  al  arzobispo,  m.  El  arzobispo 
respecto  de  los  obispos  sus  sufragáneos. 

Metsina.  f.  ant.  Veneno.  Tósigo. 
Hierbas.  Lo  mismo  que  matsina,  met- 
qía,  veneno,  óxi  y verí.  acep.  Pecado. 
Lo  mismo  que  pecat. 

Metgía.  f.  ant.  Veneno.  Tósigo. 
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Hierbas.  Lo  mismo  que  metsina,  mat- 

SINA,  VENENO,  OXI  y VERÍ. 

Meu,  ua,  hua.  pron.  poses,  de  1.a 
pers.,  en  gén.  m.  y f.  y ambos  núms. 
sing.  y pl.  Mío,  mía.  Con  la  terminación 
del  m.  en  sing.,  ú.  t.  c.  n.  Lo  mismo 
que  mía. 

Méu.  m.  Miau.  Sonido  que  forma 
el  gato  cuando  maya. 

Meytat.  f.  ant.  Mitad.  Lo  mismo 
que  mitat. 

Me g cía.  f.  Mezcla.  Mezcladura. 
Mezclamiento.  Acción  y efecto  de  mez- 
clar ó mezclarse.  Agregación  ó incor- 
poración de  varias  substancias  ó cuer- 
pos que  no  tienen  entre  sí  acción 
química.  Contextura  de  diversos  colo- 
res en  los  tejidos.  Lo  mismo  que  mes- 

TALL,  BARREIG,  MEZCLADURA  y ME^CLA- 
MENT. 

Megcladament.  adv.  m.  Mez- 
cladamente.  Unidamente,  con  mezcla 
de  unas  y otras  cosas.  Lo  mismo  que 

BARREJADAMENT. 

Megcladura,  hura.  f.  Mezcla- 
dura. Mezcla.  Mezclamiento.  Lo  mismo 

que  MEZCLA,  MESTALL  y MEZCLAMENT. 

Megclament.  m.  Mezclamiento. 
Mezcla.  Mezcladura.  Lo  mismo  que 

MEZCLA, MESTALL  y MEZCLADURA,  HURA. 

Megclar.  a.  Mezclar.  Juntar, 
unir,  incorporar  una  cosa  con  otra.  U. 
t.  c.  r.  | r.  Introducirse  ó meterse  uno 
entre  otros.  Hablando  de  familias  ó 
linajes,  enlazarse  unos  con  otros,  mez- 
clarse ú en  una  cosa.  Mezclarse  uno 
en  una  cosa.  fr.  fig.  Introducirse  ó 
tomar  parte  en  su  manejo  ó dirección. 
mezclarse  una  cósa  en  altra.  Mez- 
clarse una  cosa  en  otra.  fr.  fig.  Intro- 
ducirse en  ella;  participar  de  ella.  Lo 
mismo  que  mesclar,  barrejar,  bara- 

LLAR  y MEIXCLAR. 

Meccleta.  f.  Mezclilla.  Tejido  ó 
ropa  de  mezcla  ó de  color  mezclado 
de  otros,  acep.  Dícese  de  algunas  bebi- 
das compuestas  de  otras  varias  que  se 
mezclan,  y particularmente  de  la  que 
en  las  horchaterías  se  hace  con  hor- 
chata y cebada  heladas.  Lo  mismo  que 

BARREJADET. 

Megcolanga.  f.  fam.  Mezcolan- 
za. Mezcla  extraña  y confusa,  y algu- 
nas veces  ridicula. 

Megquí,  na.  adj.  m.  y f.  Mez- 
quino, na.  Pobre,  necesitado,  falto  de 
lo  necesario.  Avaro,  escaso,  miserable, 
menguado,  parco,  escatimoso,  esca- 
sero, manicorto,  detenido,  guardoso, 
prieto,  piojoso,  estreñido,  apretado. 
Lo  mismo  que  apretat,  tá,  da,  y 
ronyós,  sa.  Pequeño,  diminuto.  És- 
talvía  7 mezquí,  y no  sap  pera  quí. 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  el 
avaro  acumula  sus  caudales  para  que 
los  goce  luego  acaso  quien  menos  lo 
merece.  Cartes,  daus,  dones  y vi, 
fan  tornar  al  ricli  mezquí.  ref.  con 
que  se  advierte  que  el  vicio  y la  crá- 
pula conducen  á la  miseria. 

Megquinament.  adv.  m.  Mez- 
quinamente. Pobre,  miserablemente. 
Con  avaricia. 
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Megquindat.  f.  Mezquindad.  Lo 
mismo  que  meqquinerí a y meqquinea. 

Megquinea.  f.  Mezquindad.  Po- 
breza, necesidad,  desamparo.  Miseria, 
escasez,  avaricia.  Lo  mismo  que  mes- 

QUINERÍA  y MEQQUINDAT. 

Meqquinejar.  a.  Cicatear.  Mi- 
serear. Vivir  con  mezquindad. 

Meqquinería.  f.  Mezquindad. 
Lo  mismo  que  meqquindat  y meq- 

QUINEA. 

Meqquita.  f.  Mezquita.  Edificio 
en  que  los  mahometanos  practican  las 
ceremonias  religiosas  de  su  secta.  U. 
t.  c.  apell.  1. 

mi.  m.  Mi.  Mús.  Tercera  nota  de 
las  que  componen  la  escala  natural, 
acep.  Cada  uno  de  los  casos  oblicuos 
del  pron.  personal  de  1.a  pers.  en 
géa.  m.  ó f.  y núm.  sing.  Empléase 
constantemente  con  preposición.  Huij 
per  mí,  demá  per  tú.  Hoy  por  mí,  ma- 
ñana por  ti.  expr.  con  que  significa  que 
debemos  ayudar  á los  demás  cuando 
nos  han  menester,  para  que  nos  ayuden 
cuando  los  necesitemos. 

Mía.  pron.  poses,  de  1.a  pers.  en 
gen.  f.  y núm.  sing.  Mía.  Lo  mismo 
que  MEUA,  HUA. 

Miasma,  m.  Miasma.  Med.  Eflu- 
vio maligno  que  se  desprende  de  cuer- 
pos enfermos,  materias  corruptas  ó 
aguas  estancadas.  U.  m.  en  pl. 

Miasmátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Miasmático,  ca.  Que  produce  ó contie- 
ne miasmas.  Atmosfera  miasmática. 
Atmósfera  miasmática,  acep.  Ocasio- 
nado por  los  miasmas.  Enfermetat 
miasmática.  Enfermedad  miasmática. 

Mica.  f.  Migaja.  Parte  más  pe- 
queña y menuda  del  pan,  que  suele 
saltar  ó desmenuzarse  al  partirlo. 
V.  molla  de  pa.  Porción  pequeña  y 
menuda  de  cualquiera  cosa.  fig.  Nada 
ó casi  nada.  V.  miqueta.  pl.  (miques) 
Migas.  Pan  desmenuzado  que,  remo- 
jado comúnmente  en  aceite  y agua 
con  algunos  ajos,  se  fríe. 

Micaiet,  ta.  Nombre  propio,  m. 
y f.  d.  de  Miquel,  la.  Miguelito,  ta. 
m.  Miquelete.  Fusilero  de  montaña  en 
Cataluña.  Epíteto  que  se  aplica  á la 
torre  de  la  catedral  de  Valencia. 

Micaletalla.  f.  Conjunto  de  mi- 
queletes. 

Micapá.  f.  Puchada.  Cataplasma 
que  se  hace  con  harina  desleída  á modo 
de  puches.  V.  empastre  y cataplasma. 
acep.  Reparo.  V.  reparo. 

Mico.  m.  Mico.  Mono  del  Nuevo 
Continente,  de  nariz  ancha  y cola  con 
la  cual  se  agarra  y suspende  de  los 
árboles.  Donar  mico.  Dar  mico.  fr. 
Chasquear. 

Micoláu,  ua,  va.  vulg.  Nombre 
propio  de  hombre  y de  mujer.  Nicolás, 
sa.  Lo  mismo  que  nicoláu,  ua,  va,  y 

COLÁU,  UA,  VA. 

Micona.  f.  Partícula  pequeña.  Lo 
mismo  que  miqueta. 

Micoteta.  d.  f.  de  mica.  Poquillo, 
to.  Lo  mismo  que  miqueta. 
Microcosmo,  m.  Microcosmo. 


Según  ciertos  filósofos  herméticos  y 
místicos,  el  hombre,  que  es,  en  su  sen- 
tir, espejo  fiel  y resumen  completo  del 
Universo  ó Macrocosmo. 

Micrómetro.  m.  Micrómetro. 
Instrumento,  aparato  ó artificio  óptico 
y mecánico  destinado  á medir  canti- 
dades lineales  ó angulares  muy  pe- 
queñas. 

Microscópi.  m.  Microscopio.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  instrumento  óptico 
destinado  á observar  de  cerca  objetos 
extremadamente  diminutos.  La  combi- 
nación de  sus  lentes  produce  el  efecto 
de  que  lo  que  se  mira  aparezca  con 
dimensiones  extraordinariamente  au- 
mentadas, haciéndose  perceptible  lo 
que  no  lo  es  á la  simple  vista,  micros- 
copi  solar.  Microscopio  solar.  El  que 
en  un  cuarto  obscuro  hace  aparecer 
sobre  una  superficie  blanca  la  imagen 
muy  agrandada  de  un  objeto,  mediante 
la  luz  del  sol,  reflejada  por  un  espejo 
y concentrada  por  uno  ó más  lentes. 

Mida.  f.  Medida.  Según  la  R.  A.  E., 
expresión  de  las  dimensiones  de  los 
cuerpos,  ya  en  longitud,  ya  en  exten- 
sión, capacidad  ó volumen.  Lo  que 
sirve  para  medir.  Acción  de  medir. 
Número  y clase  de  sílabas  que  ha  de 
tener  el  verso  para  que  conste.  Cinta 
que  se  corta  igual  á la  altura  de  la 
imagen  ó estatua  de  un  santo,  en  que 
se  suele  estampar  su  figura  y las  letras 
de  su  nombre.  Se  usa  por  devoción. 
Proporción  ó correspondencia  de  una 
cosa  con  otra.  Disposición,  prevención. 

U.  m.  en  pl.  y con  los  verbos  péndrer 
y adoptar  (tomar  y adoptar).  Cordura, 
prudencia.  A la  mida  del  desig.  A me- 
dida del  deseo,  m.  adv.  con  que  se  ex- 
plica que  á uno  le  salen  las  cosas  se- 
gún apetecía.  A mida,  ó á gust,  de  son 
paladar.  A medida  de  su  paladar,  m. 
adv.  fig.  Según  el  gusto  ó deseo  de 
uno.  Passar  una  cósa  de  mida.  Pasar 
de  raya,  llegar  á lo  vedado.  Lo  mismo 
que  Passar  de  ralla.  Péndrerli  á ú 
les  mides.  Tomarle  á uno  las  medidas, 
fr.  fig.  Hacer  entero  juicio  de  lo  que  es 
un  sujeto.  Péndrerli  á ú mida  de  les 
costelles,  ó medirli  á ú les  costelles. 
Tomarle  á uno  medida  de  las  espaldas, 
medirle  á uno  las  espaldas,  fr.  fig.  y 
fam.  Apalearle  en  ellas.  Péndrer  ú 
les  sehues  mides.  Tomar  uno  sus  me- 
didas. fr.  fig.  Premeditar  y tantear 
una  dependencia  ó negocio  para  el  ma- 
yor acierto  y que  no  se  malogre.  Sens 
mida.  Sin  medida.  Sin  tasa.  Lo  mismo 
que  Sens  tasa. 

Midar.  a.  Medir.  Lo  mismo  que 

MEDIR  y AMIDAR. 

Mig,  ja.  adj.  m.  y f.  Medio,  dia. 
Segúu  la  R A.  E.,  igual  á la  mitad  de 
una  cosa.  Aplícase  al  estilo  exornado 
y elegante,  pero  no  tan  expresivo  y 
elevado  ó vehemente  como  el  sublime. 

V.  CASA  MIJA.  Arit.  V.  TERME  MIG.  m. 
Parte  que  en  una  cosa  dista  igualmen- 
te de  sus  extremos.  Corte  ó sesgo  que 
se  toma  en  un  negocio  ó dependencia. 
Diligencia  ó acción  conveniente  para 


conseguir  una  cosa.  Todo  cuerpo  lí- 
quido ó gaseoso  en  el  cual  viven  los 
animales  y las  plantas.  Moderación 
entre  los  extremos  en  lo  físico  ó en  lo 
moral.  Arit.  Quebrado  que  tiene  por 
denominador  el  número  2,  y que,  por 
consiguiente,  supone  la  unidad  divi- 
dida también  en  dos  partes  iguales. 
Lóg.  En  el  silogismo,  razón  con  que 
se  prueba  una  cosa.  pl.  Caudal,  rentas 
ó hacienda  que  uno  posee  ó goza.  adv. 
m.  No  del  todo,  no  enteramente,  no 
por  completo,  mig  cuit;  mig  vestit. 
Medio  cocido;  medio  vestido,  f.  Media. 
V.  calqa.  A miges.  A medias,  m.  adv. 
Por  mitad;  tanto  á uno  como  á otro. 
Amo  á miges.  Dueño  á medias.  Algo, 
pero  no  del  todo,  ni  la  mitad  exacta- 
mente. Literat  á miges;  dormint  á 
miges.  Literato  á medias;  durmiendo 
á medias.  Agarrar  en  mig.  Coger  en 
medio,  fr.  fam.  Estar  ó poner  dos  co- 
sas á los  dos  lados  de  otra.  Curt  de 
mijos.  Corto  de  medios,  loe.  Falto  de 
caudal.  En  mig.  En  medio,  m.  adv.  En 
lugar  igualmente  distante  de  los  extre- 
mos, ó entre  dos  cosas.  No  obstante, 
sin  embargo.  En  mig  de  tot.  En  medio 
de  todo.  Entrar  de  per  mig.  Entrar 
de  por  medio,  fr.  Mediar  entre  discor- 
des ó desavenidos.  Ficarse  de  per 
mig.  Meterse  de  por  medio,  ó en  medio, 
fr.  Interponerse  para  componer  una 
pendencia  ó sosegar  una  riña.  Llevar 
de  en  mig  á ú.  Quitar  de  en  medio  á 
uno.  fr.  fig.  y fam.  Apartarle  de  de- 
lante, matándole  ó alejándole.  Lle- 
varse ú del  mig.  Quitarse  uno  de  en 
medio,  fr.  fig.  y fam.  Apartarse  de  un 
lugar  para  evitar  un  lance,  disgusto 
ó compromiso.  Péndrer  lo  mig,  ó els 
mijos.  Tomar  el  medio,  ó los  medios, 
fr.  Usar  ó aprovecharse  de  ellos,  po- 
niéndolos en  práctica  para  el  logro  de 
lo  que  se  intenta.  Tirar  per  lo  mig. 
Echar  por  en  medio,  fr.  fig.  y fam. 
Tomar  una  resolución  ó medio  extra- 
ordinario para  salir  de  una  dificultad 
sin  reparar  en  obstáculos  ó inconve- 
nientes. 

Migdía.  m.  Mediodía.  Lo  mismo 
que  migjórn  y mijórn. 

Migjórn.  m.  Mediodía.  Lo  mismo 
que  migdía  y mijórn.  m.  Sudoeste. 
Viento  que  sopla  de  esta  parte.  Lo 
mismo  queGARBÍ. 

Migpartit.  m.  Peldaño  ó escalón 
partido  diagonalmente  para  formar  la 
vuelta  de  una  escalera. 

Miger,  ra.  adj.  m.  y f.  Mediane- 
ro, ra.  Dícese  de  la  cosa  que  está  en 
medio  de  otras  dos.  Paret  migera. 
Pared  medianera,  m.  Mediero.  El  que 
va  i medias  con  otro  en  la  adminis- 
tración de  tierras  ó cría  de  ganados. 
El  que  hace  medias.  El  que  las  vende. 

Migeta.  f.  Medio  azumbre,  acep. 
Panilla.  La  cuarta  parte’ de  una  libra 
de  aceite. 

Migenser,  ra.  adj.  ra.  y f.  Me- 
dianero, ra.  Lo  mismo  que  medianer  y 
mijanser. 

Migerament.  adv.  m.  ant.  Me- 
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diariamente.  Lo  mismo  que  mijana- 

MENT. 

Mígrame nt.  m.  Impaciencia, 
desasosiego  ó inquietud.  Fastidio  ó 
molestia.  Lo  mismo  que  migraña, 
grant^a. 

Migranga,  grantga.  f.  Lo 

mismo  que  migrament. 

Migranya.  f.  Jaqueca.  Hemicrá- 
nea. Dolor  de  cabeza  más  ó menos  du- 
radero que  se  padece  de  cuando  en 
cuando  y solamente,  por  lo  común,  en 
un  lado  ó en  una  parte  de  ella. 

Migranyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Que 
frecuentemente  padece  jaqueca. 

Migrar,  a.  Impacientar  ó apurar 
la  paciencia;  hacer  que  alguno  la  pier- 
da. U.  m.  c.  r.  Fastidiar,  enfadar,  cau- 
sar molestia.  U.  m.  c.  r.  | r.  Revenir- 
se. Encogerse,  consumirse  una  cosa 
poco  á poco.  acep.  Entristecerse,  melan- 
colizarse. 

Migrat,  grá,  da.  p.  p.  Desme- 
drado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Migrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Fastidio- 
so, sa.  Engorroso,  sa.  V.  fastidios,  sa, 

y ENGORRÓS,  SA. 

Migrosament.  adv.  m.  Fasti- 
diosamente. Lo  mismo  que  fastidio- 

SAMENT. 

Mija.  f.  Azumbre.  Medida  de 
capacidad  para  líquidos,  que  se  com- 
pone de  cuatro  cuartillos,  y equivale 
á 2 litros  y 16  mililitros. 

Mijá,  na.  adj.  m.  y f.  Mediano, 
na.  Moderado,  ni  muy  grande,  ni  muy 
pequeño,  f.  Pieza  de  la  caña  de  pescar, 
así  llamada  por  ser  la  que  media  entre 
las  denominadas  trompa  y puntilla. 
m.  pl.  Clase  de  la  gramática,  que  es 
en  la  que  se  trataba  del  uso  y cons- 
trucción de  las  partes  de  la  oración, 
acep.  Picón.  Dícese  de  los  granos  de 
arroz  que  están  partidos  por  el  medio. 

Mijacanya.  f.  Mediacaña.  Arq. 
Moldura  cóncava,  cuyo  perfil  es,  por  lo 
regular,  un  semicírculo  ó algo  menos. 
Listón  de  madera  con  algunas  moldu- 
ras lisas,  doradas  ó pintadas,  con  el 
cual  se  guarnecen  las  orillas  de  las 
colgaduras  de  las  salas,  frisos,  etc. 
Eutre  carpinteros  y ebanistas,  formón 
cuya  boca  tiene  la  figura  de  un  arco 
de  círculo,  y con  el  cual  se  entalla  en 
la  madera  la  mediacaña  ó escocia.  Li- 
ma que  usan  los  cerrajeros,  cuya  figura 
tiene  la  de  una  caña  partida  á lo  largo. 

Mijanament.  adv.  m.  Mediana- 
mente. Sin  tocar  en  los  extremos. 

Mijanar.  a.  Mediar.  Lo  mismo 
que  AMIJANAR. 

Mijanía.  f.  Medianía.  Término 
medio  entre  dos  extremos;  como  entre 
la  opulencia  y la  pobreza,  entre  el  ri- 
gor jh  blandura. 

Mijaniste.  m.  Medianista.  En  los 
estudios  de  gramática,  estudiante  de 
la  clase  de  medianos. 

Mijansat.  m.  Medianero.  Lo  mis- 
mo que  mu  anser  y medianer. 

Mijanser,  ra.  adj.  m.  y f.  Me- 
dianero, ra.  Lo  mismo  que  medianer, 

RA,  MIJANSANT,  y MIGENSER,  RA. 
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Mijan$ar.  a.  Mediar.  Lo  mismo 
que  MEDIAR. 

Mijolet.  m.  La  cuarta  parte  de  un 
azumbre.  Lo  mismo  que  mijotet. 

Mijórn.  m.  Mediodía.  Lo  mismo 
que  migdía  y migjórn. 

Mijorná,  da.  f.  Ventolera  que 
viene  de  la  parte  del  sudoeste. 

Mijotet.  m.  La  cuarta  parte  de 
un  azumbre.  Lo  mismo  que  mijolet. 

Mil.  adj.  Mil.  Diez  veces  ciento. 
mil  llibres.  Mil  libros.  Milésimo,  ma. 
V.  milésim,  ma.  Número  mil;  any 
mil.  Número  mil;  año- mil.  fig.  Dícese 
del  número  ó cantidad  grande  indefi- 
nidamente. m.  Signo  ó conjunto  de 
signos  con  que  se  representa  el  núme- 
ro mil.  Millar.  V.  miller  y millanar. 
U.  m.  en  pl. 

Milá.  m.  Milano.  Según  la  R.  A. 
E.,  ave  de  rapiña,  de  un  pie  de  largo, 
de  color  rojizo  menos  la  cabeza,  que  es 
blanquizca.  Tiene  el  pico  corto,  corvo 
y muy  delgado,  y los  pies  cortos,  dé- 
biles y armados  de  uñas  negras.  Ave 
de  rapiña  del  mismo  género  que  la  an- 
terior, aunque  más  pequeña,  negruzca 
por  el  lomo  y por  el  vientre  blanca  con 
rayas  transversales  pardas.  Pez  de  un 
pie  escaso  de  largo,  casi  cilindrico  y 
adelgazado  en  forma  de  cuña  de  la  ca- 
beza á la  cola.  Todo  él  es  de  color  rojo 
con  algunas  manchas  verdes  y azules 
por  el  vientre.  Tiene  la  cabeza  cubierta 
de  placas  duras,  la  mandíbula  superior 
hundida  ó mellada  por  el  medio,  y en 
el  arranque  de  la  cabeza  tres  filamen- 
tos largos  y cilindricos  á cada  lado. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Milacre.  m.  Milagro.  Lo  mismo 

que  MIRACLE. 

Milagrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Mila- 
grero, ra.  Lo  mismo  que  miracler,  ra. 

Milagros,  sa.  adj.  m.  y f.  Mila- 
groso, sa.  Lo  mismo  que  miraculós,  sa. 

Milagrosament.  adv.  m.  Mila- 
grosamente. Lo  mismo  que  miraculo- 
sament. 

Milenari,  ria.  adj.  m.  y f.  Mile- 
nario, ria,  Perteneciente  al  número 
mil  ó al  millar.  Dícese  de  los  que 
creían  que  Jesucristo  reinaría  sobre  la 
tierra  con  sus  santos  en  una  nueva  Je- 
rusalén  por  tiempo  de  mil  años  antes 
del  día  del  juicio.  U.  t.  c.  s.  | m.  Es- 
pacio de  mil  años. 

Milenrama,  f.  Milenrama.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  cuyo  tallo  crece 
hasta  la  altura  de  dos  pies;  sus  hojas 
son  largas  y estrechas,  y están  menu- 
damente recortadas  en  tiras;  sus  flores, 
que  nacen  en  la  extremidad  de  los  ra- 
mos, son  pequeñas,  blancas  ó encarna- 
das, y forman  ramilletes  densos  y en- 
teramente planos. 

Milésim,  ma.  adj.  m.  y f.  Milé- 
simo, ma.  Que  sigue  inmediatamente 
en  orden  al  ó á lo  noningentésimo  no- 
nagésimo nono.  Dícese  de  cada  una  de 
las  mil  partes  iguales  en  que  se  di- 
vide un  todo.  U.  t.  c.  s. 

Milésima,  f.  Milésima.  Milésima 
parte  de  la  unidad  monetaria- 
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Milia.  f.  ant.  Mijo.  Lo  mismo  que 

MILL. 

Milicia,  f.  Milicia.  Arte  de  hacer 
la  guerra  ofensiva  y defensiva  y de 
disciplinar  á los  soldados  para  ella. 
Servicio  ó profesión  militar.  Tropa  ó 
gente  de  guerra.  Coros  de  los  ángeles, 
pl.  Ciertos  cuerpos  militares  destina- 
dos á servicio  menos  activo  que  los 
del  ejército,  y que  se  distinguen  por 
las  denominaciones  de  provinciales, 
nacionales,  urbanas,  etc.  U.  t.  en  sing. 

Milicia,  na.  adj.  m.  y f.  Milicia- 
no, na.  Perteneciente  á la  milicia,  m. 
Soldado  alistado  en  las  milicias. 

Militant.  p.  a.  Militante.  Que  mi- 
lita. adj.  V.  iglesia  militant. 

Militar,  adj.  Militar.  Pertenecien- 
te ó relativo  á la  milicia  ó á la  gue- 
rra, por  contraposición  á civil,  m.  El 
que  profesa  la  milicia. 

Militar,  n.  Militar.  Servir  en  la 
guerra  ó profesar  la  milicia. 

Militara,  f.  fam.  Militara.  Espo- 
sa, viuda  ó hija  de  militar. 

Militarisme.  m.  Militarismo. 
Predominio  del  elemento  militar  en  el 
gobierno  del  estado. 

Militarment.  adv.  m.  Militar- 
mente. Conforme  al  estilo  ó leyes  de 
la  milicia. 

Milója.  f.  Cometa.  V.  cagerul, 
lo.  Papel  doblado  en  forma  que  se 
pueda  volar  como  la  cometa.  Lo  mismo 
que  GRÚA. 

Milort.  m.  Milord.  Tratamiénto 
que  se  da  en  Inglaterra  á los  señores 
de  la  primera  nobleza,  al  dirigirse  á 
ellos.  En  pl.,  milors  (milores). 

Mils.  adj.  ant.  comp.  de  bó.  Mejor. 
Lo  mismo  que  mills  y millor. 

Mili.  adj.  Mil.  Lo  mismo  que  mil. 
m.  Mijo.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  de 
unos  dos  pies  de  altura,  con  las  hojas 
largas,  estrechas,  puntiagudas  y que 
por  su  base  abrazan  el  tallo.  En  el  ex- 
tremo de  éste  nacen,  formando  panoja, 
las  flores,  que  son  pequeñas,  así  como 
el  fruto.  Semilla  de  esta  planta.  Es 
casi  redonda,  de  media  línea  de  diá- 
metro, amarillenta  y harinosa,  mill 
bort.  Litorpermón.  Mijo  del  sol  ó 
solano.  Lo  mismo  que  milia.  mill  es - 
parramat.  m.  Bot.  Mijo  esparcido. 
Planta  con  flores  de  tres  estambres 
libres,  mencionada  por  Cavanilles.  mill 
tendre.  m.  Bot.  Mijo  tierno.  Planta 
con  flores  de  tres  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles. 

Milla,  f.  Milla.  Medida  itineraria, 
que  contiene  la  tercera  parte  de  una 
legua.  Mar.  Medida  marina,  tercera 
parte  de  una  legua  de  veinte  al  grado, 
que  se  compone  próximamente  de  diez 
cables. 

Millanar.  m.  Millar.  Lo  mismo 
que  miller  y millar. 

Millar.  m.  Millar.  Lo  mismo  que 

MILLER  y MILLANAR. 

Millarés.  m.  Millarés.  Según 
Campmany,  era  una  moneda  de  plata 
corriente  en  Alejandría,  y en  todos  los 
puertos  y estados  mohometanos  de 
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Berbería,  como  Trípoli,  Túnez,  Bujía 
y Fez.  Aunque  su  regulación  y corres- 
pondencia variaban  según  la  liga,  se 
puede  asegurar  que  á principio  del  si- 
glo xiv  veinte  millareses  hacían  una 
onza  de  plata.  Sería  una  moneda  muy 
cómoda  para  el  comercio  de  Levante, 
pues  D.  Jaime  I de  Aragón  los  hacía 
acuñar  en  su  Zeca  de  Montpéller,  sin 
duda  para  las  compras  en  países  de 
sarracenos. 

Millari,  ria.  adj.  m.  y f.  Milia- 
rio, ria.  Perteneciente  ó relativo  á la 
milla. 

Millars.  Geogr.  Millares.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
cuarenta  y cinco  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Ayora.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  vino,  frutas  y 
hortalizas,  acep.  Río  que  pasa  por  Cas- 
tellón. 

Millbort.  m.  Madreselva.  Lo  mis- 
mo que  MARESELVA. 

Millena.  Geogr.  Millena.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Alicante,  situado  á 
treinta  y nueve  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Cocen- 
taina.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia  filial  de  la  de  Gorga. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  vino, 
aceite  y legumbres. 

Miílenari,  ria.  adj.  m.  y f.  Mi- 
lenario, ria.  Lo  mismo  que  milena- 

ri,  RIA. 

Miller.  m.  Millar.  Conjunto  de  mil 
unidades.  Entre  contadores,  figura  ó 
carácter  que,  para  mayor  facilidad  de 
leer  los  números,  colocan  antes  de  las 
tres  últimas  figuras  del  guarismo,  que, 
sin  aumentar  cosa  alguna  su  valor, 
sirve  sólo  de  nota  para  advertir  que 
los  números  antecedentes  á él  están 
en  la  clase  de  millares.  Ya  es  de  poco 
uso.  Número  grande  indeterminado. 
U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que  millar, 

M1LAR,  MILER  y MILLANAR. 

Millera,  da.  f.  Millarada.  Canti- 
dad de  millares  en  cualquiera  línea. 

Millo.  m.  Millón.  Número  que  con- 
tiene mil  millares  ó sean  diez  centenas 
de  millar.  Un  millo  d ’ liabitants,  de 
pesetes.  Un  millón  de  habitantes,  de 
pesetas,  fig.  Número  indeterminado  y 
excesivo  que  se  dice  por  exageración 
de  cualquiera  cosa. 

Millonari,  ria.  adj.  m.  y f.  Mi- 
llonario, ria.  Ricazo,  poderoso,  muy 
acaudalado.  U.  t.  c.  s. 

Millonésim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Millonésimo,  ma.  Dícese  de  cada  una 
del  millón  de  partes  iguales  en  que  se 
divide  un  todo. 

Millor.  adj.  comp.  de  bó.  Mejor. 
Superior  y que  excede  á otra  cosa  en 
una  cualidad  natural  ó moral,  adv.  m. 
comp.  de  be.  Más  bien,  de  manera 
más  conforme,  á lo  bueno  ó á lo  conve- 
niente. A lo  millor.  A lo  mejor,  loe. 
adv.  fam.  con  que  se  anuncia  un  hecho 
ó dicho  inesperado,  y por  lo  común 
infausto  ó desagradable,  millor  que 
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millor.  Mejor  que  mejor,  expr.  Mucho 
mejor.  Tant  millor.  Tanto  mejor, 
expr.  Mejor  todavía.  Lo  mismo  que 

MILS,  MILL  y MILLS. 

Millora.  f.  Mejora.  Medra,  ade- 
lantamiento y aumento  de  una  cosa. 
For.  Porción  del  quinto  ó del  tercio  ó 
de  ambas  partes,  que  de  sus  bienes  de- 
jan el  padre  ó la  madre,  el  abuelo  ó la 
abuela  á alguno  ó á algunos  de  sus  hijos 
ó nietos,  por  cláusula  especial  en  el  tes- 
tamento y además  de  la  legítima.  For. 
Recurso  ó apelación  al  superior  fun- 
dando la  queja  ó agravio  del  auto  ape- 
lado del  inferior. 

Millorament.  m.  Mejoramiento. 
Acción  de  mejorar. 

Millor ar.  a.  Mejorar.  Adelantar, 
acrecentar  una  cosa,  haciéndola  pasar 
de  un  estado  bueno  á otro  mejor.  For. 
Dejar  en  el  testamento  mejora  á uno  ó 
á varios  de  los  hijos  ó nietos,  n.  Ir 
cobrándola  salud  perdida;  restablecer- 
se en  ella.  Ponerse  el  tiempo  más  fa- 
vorable, más  benigno.  Ponerse  en  lu- 
gar ó grado  ventajoso  al  que  antes  se 
tenía.  Lo  mismo  que  mellorar. 

Milloría.  f.  Mejoría.  Mejora.  Me- 
dra, adelantamiento  y aumento  de  una 
cosa.  Lo  mismo  que  millora.  Dimi- 
nución de  la  dolencia  ó enfermedad  que 
uno  padecía.  Ventaja  ó superioridad  de 
uua  cosa  respecto  de  otra.  La  millo- 
ría  de  la  mort.  Espacio  de  tiempo  en 
que  el  enfermo  parece  experimentar 
alguna  mejoría  en  su  enfermedad,  al 
cual  suele  seguir  el  empeoramiento 
rápido  y la  muerte. 

Mills,  adj.  ant.  comp.  de  bó.  Me- 
jor. Lo  mismo  que  millor,  mils  y mill. 

Mimar,  a.  cast.  Mimar.  Hacer  ca- 
ricias y halagos.  Tratar  con  excesi- 
vo regalo,  caricia  y condescendencia  á 
uno,  y en  especial  á los  niños. 

Mimbre,  m.  cast.  Mimbre.  Lo 
mismo  que  vimet. 

Mímica,  f.  Mímica.  Arte  de  imi- 
tar, representar  ó darse  á entender  por 
medio  de  gestos,  ademanes  ó actitudes. 

Mímich,  ca.  adj.  m.  y f.  Mími- 
co, ca.  Perteneciente  al  mimo  y á la 
representación  de  sus  fábulas.  Perte- 
neciente á la  mímica. 

Mimos,  sa.  adj.  m.  y f.  cast.  Mi- 
moso, sa.  Melindroso,  delicado  y rega- 
lón. 

Mina.  f.  Mina.  Según  la  R.  A.  E., 
moneda  griega  antigua  que  pesaba  cien 
dracmas  ó una  libra.  El  mineral  en  su 
criadero,  aunque  no  se  hayan  hecho  la- 
bores para  extraerlo.  Excavación  que  se 
hace  por  pozos,  galerías  y socavones, 
ó á cielo  abierto,  para  extraer  un  mi- 
neral. Conducto  artificial  subterráneo, 
que  se  encamina  y alarga  hacia  la 
parte  y á la  distancia  que  se  necesita 
para  los  varios  usos  á que  sirve,  fig. 
Oficio,  empleo  ó negocio  de  que  con 
poco  trabajo  se  saca  mucho  interés  y 
ganancia,  fig.  Aquello  que  abunda  en 
cosas  dignas  de  aprecio,  ó de  que  pue- 
de sacarse  algún  provecho  ó utilidad. 
Fort.  Galería  subterránea  que  se  abre 
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en  los  sitios  de  las  plazas,  poniendo  al 
fin  de  ella  una  recámara  llena  de  pól- 
vora atacada,  para  que,  dándole  fuego, 
arruine  las  fortificaciones  de  la  plaza. 

Minador,  ra.  adj.  m.  y f.  Mina- 
dor, ra.  Que  mina. 

Minar,  a.  Minar.  Cavar  ó abrir 
camino  por  debajo  de  tierra,  fig.  Ha- 
cer las  más  exquisitas  y extraordina- 
rias diligencias  para  la  consecución  de 
alguna  cosa,  ó para  la  averiguación 
de  lo  que  se  desea  saber.  Mil.  Hacer 
y fabricar  minas  cavando  la  tierra,  y 
poniendo  artificios  de  pólvora  para  vo- 
lar y derribar  muros,  edificios,  etc. 

Miner,  ra.  adj.  m.  y f.  Minero, 
ra.  Perteneciente  á la  minería,  m.  El 
que  trabaja  en  las  minas.  El  que  las 
beneficia  por  su  cuenta  ó especula  en 
ellas,  m.  El  mineral  ó la  excavación  que 
se  hace  para  extraerlo,  f.  Mina.  Lo  mis- 
mo que  mina. 

Mineral,  adj.  Mineral.  Pertene- 
ciente al  grupo  ó reunión  numerosa 
de  las  substancias  inorgánicas,  ó á al- 
guna de  sus  partes.  V.  aygua  mine- 
ral. m.  Substancia  inorgánica  que  se 
halla  en  la  superficie  ó en  las  diversas 
capas  de  la  corteza  del  globo,  y prin- 
cipalmente aquella  cuya  explotación 
ofrece  interés.  Origen  y principio  de 
las  fuentes.  Mina  ó minero  de  meta- 
les ó de  piedras  preciosas.  Parte  útil  de 
la  explotación  minera,  cuando  el  filón 
es  metalífero,  fig.  Principio,  origen  y 
fundamento  que  produce  ó fructifica 
abundantemente  alguna  cosa. 

Mineraligació.  f.  Mineraliza- 
ción.  Acción  y efecto  de  mineralizar  ó 
mineralizarse. 

Mineraligar.  a.  Mineralizar. 
Min.  Comunicar  un  cuerpo  en  el  seno 
de  la  tierra  la  forma  y propiedades  de 
mineral  á otro  cuerpo  que  carecía  de 
ellas.  La  acción  es  á veces  recíproca. 
U.  t.  c.  r.  | r.  Cargarse  las  aguas  de 
substancias  minerales  en  su  curso  sub- 
terráneo por  diferentes  clases  de  te- 
rrenos. 

Mineralogía,  f.  Mineralogía. 
Ramo  de  la  historia  natural,  que  trata 
de  los  minerales. 

Mineralógich,  ca.  adj.  m.  yf. 
Mineralógico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  mineralogía. 

Mineralogiste.  m.  Mineralo- 
gista. El  versado  en  mineralogía. 

Mineta.  f.  Mariposa.  Especie  de 
candelilla  que,  afirmada  en  una  ruede- 
cita  de  corcho,  se  pone  en  un  vaso  con 
aceite  y,  encendida,  sirve  para  con- 
servar luz  de  noche.  Luz  encendida  á 
este  efecto,  acep.  Pebete.  Cañutillo 
formado  de  una  masa  de  pólvora  y 
otros  ingredientes,  que  sirve  para  en- 
cender los  artificios  de  fuego. 

Mingo.  Nombre  propio  de  hombre 
cast.  Aféresis  de  Domingo. 

Mini.  m.  Minio.  Según  la  R.  A.  E., 
cuerpo  que  se  encuentra  en  estado  na- 
tivo, ó que  se  obtiene  por  calcinación, 
combinando  el  ácido  de  plomo  con  un 
óxido  del  mismo  metal.  Es  pulverulen- 
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to,  fusible,  de  hermoso  color  rojo  algo 
rosado,  y se  emplea  en  la  pintura,  en 
los  lacres  y en  la  fabricación  del  cristal. 

Miniatura,  f.  Miniatura.  Pintu- 
ra de  pequeñas  dimensiones,  por  lo 
común  hecha  sobre  vitela,  marfil  ú otra 
superficie  sutil  ó delicada,  con  colores 
desleídos  en  agua  de  goma. 

Miniaturiste.  m.  Miniaturista. 
Pintor  de  miniatura. 

Mínim,  ma.  adj.  m.  y f.  sup.  de 
giquet.  Mínimo,  ma.  Dícese  del  reli- 
gioso ó religiosa  de  San  Francisco  de 
Paula.  U.  t.  c.  s,  | m.  Mínimum.  Límite 
inferior,  ó extremo  á que  se  puede  re- 
ducir una  cosa. 

Mínima,  f.  Mínima.  Mús.  Una 
de  las  siete  notas  ó figuras,  cuyo  valor 
es  la  mitad  de  la  semibreve. 

Ministéri.  m.  Ministerio.  Según 
la  R.  A.  E , gobierno  del  estado  en  cada 
uno  de  los  departamentos  en  que  se 
divide.  Empleo  de  ministro.  Tiempo 
que,  dura  su  ejercicio.  Cuerpo  de  mi- 
nistros del  estado.  Cada  uno  de  los 
departamentos  en  que  se  divide  la  go- 
bernación del  estado.  Edificio  en  que 
se  halla  la  oficina  ó secretaría  de  cada 
departamento  ministerial.  Oficio,  em- 
pleo, ocupación  ó cargo  de  una  per- 
sona. 

Ministerial,  adj.  Ministerial. 
Perteneciente  al  ministerio  ó gobierno 
del  estado,  ó á alguno  de  los  ministros 
encargados  de  su  despacho.  Dícese  del 
que,  en  las  Cortes  ó en  la  prensa,  apoya 
á un  ministerio.  U.  t.  c.  s. 

Ministerialment.  adv.  m.  Mi- 
nisterialmente. Con  ministerio  ó fa- 
cultades y oficios  de  ministro. 

Ministrar,  a.  Ministrar.  Servir 
ó ejercitar  un  oficio,  empleo  ó minis- 
terio. U.  t.  c.  n.  Administrar.  Y.  ad- 
ministrar. 

Ministre,  m.  Ministro.  Según  laR. 
A.  E.,  el  que  ministra  á otro  una  cosa. 
Juez  que  se  emplea  en  la  administra- 
ción de  justicia.  El  que  está  empleado 
en  el  gobierno  para  la  resolución  de 
los  negocios  políticos  y económicos. 
Jefe  de  cada  uno  de  los  departamentos 
en  que  se  divide  la  gobernación  del 
estado;  el  cual  es,  con  arreglo  á la 
constitución  y á las  leyes,  responsable 
de  todo  lo  que  en  su  respectivo  ramo 
se  ordena,  y jefe  supremo  de  todas  las 
dependencias  del  mismo,  en  nombre  y 
representación  del  rey,  cuyos  decretos 
ha  de  refrendar,  para  que  se  estimen 
válidos  y legítimos.  Antiguamente  se 
llamaba  secretario  del  despacho  ó del 
despacho  universal.  Enviado.  Y.  en- 
viat.  Cualquier  representante  ó agen- 
te diplomático.  En  algunas  religiones, 
prelado  ordinario  de  cada  convento.  En 
la  Compañía  de  Jesús,  segundo  prelado 
de  las  casas  y colegios,  que  cuida  del 
gobierno  económico.  Alguacil  ó cual- 
quiera de  los  oficiales  inferiores  que 
ejecuta  los  mandatos  y autos  de  los 
jueces,  fig.  Persona  ó cosa  que  ejecuta 
lo  que  otra  persona  quiere  ó dispone. 
ministre  de  capa  y espasa . Ministro 
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de  capa  y espada.  En  los  tribunales 
reales,  consejero  que  no  era  letrado, 
por  lo  que  no  tenía  voto  en  los  nego- 
cios de  justicia,  sino  sólo  en  los  con- 
sultivos y de  gobierno,  ministre  ge- 
neral. Ministro  general.  General  de  la 
orden  de  San  Francisco.  Primer  mi- 
nistre. Primer  ministro.  Ministro  su- 
perior que  el  rey  solía  nombrar  para 
que  le  aliviase  en  parte  el  trabajo  del 
despacho,  sometiéndole  ciertos  nego- 
cios con  jurisdicción  de  despacharlos 
por  sí  solo. 

Ministresa.  f.  Ministra.  La  que 
sirve  á otra  persona  para  alguna  cosa. 
Mujer  del  ministro.  Prelada  de  las 
monjas  trinitarias. 

Ministril,  m.  Ministril.  Ministro 
inferior,  de  poca  autoridad  ó respeto, 
que  se  ocupa  en  los  más  ínfimos  mi- 
nisterios de  justicia,  acep.  Instrumen- 
to músico  de  boca,  como  chirimía,  ba- 
jón y otros  semejantes,  que  suele  to- 
carse en  procesiones  y otras  fiestas 
públicas. 

Minoració.  f.  Minoración.  Acción 
y efecto  de  minorar  ó minorarse. 

Minorar,  a.  Minorar.  Disminuir, 
acortar  ó reducir  á menos  una  cosa. 
U.  t.  c.  r. 

Minoratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Minorativo,  va.  Que  minora  ó tiene 
virtud  de  minorar.  Med.  Dícese  del 
remedio  ó medicina  que  purga  suave- 
mente. U.  t.  c.  s.  m. 

Minoría,  f.  Minería.  Menoría.  Lo 
mismo  que  menoría. 

Minoritat.  f.  Minoridad.  Minoría. 
Menoría.  Menor  de  edad.  Lo  mismo 
que  menoría,  minoría  y Menor  de 

ETAT. 

Milis,  so,  sa.  adj.  m.  y f.  Man- 
so, sa.  V.  mans,  so,  sa.  acep.  Acorcha- 
do, da. 

Minsa.  f.  Cabo.  Carta  inferior  en 
cualquiera  de  los  cuatro  palos.  Dáse- 
le también  este  nombre  á cualquiera 
otra  cuando  han  salido  todas  las  infe- 
riores á ella.  Sin  embargo,  tanto  la 
voz  valenciana  como  la  castellana  son 
más  usadas  en  el  juego  del  revesino. 

Minsament.  adv.  m.  Mansamen- 
te. Lo  mismo  que  mansament. 

Minsarse.  r.  Acorcharse.  Reve- 
nirse. Dícese  de  las  frutas. 

Minsería.  f.  Mansedumbre.  Lo 
mismo  que  mansedum. 

Minua.  f.  ant.  Mengua.  Diminu- 
ción. Merma.  Lo  mismo  que  mengua, 

MIN  VA,  MERMA,  DISMINUCIÓ,  MINUAMENT 
y MINUANSA. 

Minuament.  m.  ant.  Mengua. 
Diminución.  Merma.  Lo  mismo  que 

MINUA,  MINUANSA,  MENGUA,  MINVA, 
MERMA  y DISMINUCIÓ. 

Minuansa.  f.  ant. Mengua.  Dimi- 
nución. Merma,  Lo  mismo  que  minua, 

MINUAMENT,  MENGUA,  MINVA,  MERMA  J 
DISMINUCIÓ. 

Minuar.  n.  Menguar.  Lo  mismo 

que  MINVAR,  MENGUAR  y DISMINUIR. 

Minucia,  f.  Minucia.  Menudencia, 
cortedad,  cosa  de  poco  valor  y entidad, 
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pl.  Menudillos.  Despojos.  Lo  mismo  que 

MENUDÉNCIES. 

Minuciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Mi- 
nucioso, sa.  Demasiado  prolijo.  Que  se 
detiene  en  pequeñeces. 

Minuciositat.  f.  Minuciosidad. 
Calidad  de  minucioso. 

Minué,  adj.  ant.  Menor  ó mínimo. 
Lo  mismo  que  minve. 

Minuet.  m.  Minué.  Minuete.  Baile 
de  la  escuela  francesa  que  se  ejecuta 
entre  dos.  Composición  musical  de 
compás  ternario,  que  se  canta  y se 
toca  para  acompañar  este  baile. 

Minúscula,  adj.  f.  Y.  lletra 
minúscula. 

Minut.  m.  Minuto.  Geom.  Cada 
una  de  las  sesenta  partes  iguales  en 
que  se  divide  un  grado  de  círculo.  El 
minuto  se  subdivide  en  sesenta  segun- 
dos. minut  horari.  Minuto  horario. 
Cada  una  de  las  sesenta  partes  igua- 
les en  que  se  divide  una  hora. 

Minuta,  f.  Minuta.  Extracto  ó bo- 
rrador que  se  hace  de  un  contrato  ú 
otra  cosa,  anotando  las  cláusulas  ó 
partes  esenciales,  para  copiarlo  des- 
pués y extenderlo  con  todas  las  for- 
malidades necesarias  á su  perfección. 
Borrador  de  un  oficio,  exposición,  or- 
den, etc-,  para  copiarlo  en  limpio.  Bo- 
rrador original  que  en  una  oficina 
queda  de  cada  orden  ó comunicación 
que  por  ella  se  expide.  Apuntación  que 
por  escrito  se  hace  de  una  cosa  para 
tenerla  presente.  Cuenta  que  de  sus 
honorarios  ó derechos  presentan  los 
abogados  y curiales.  Lista  de  los  man- 
jares y licores  que  han  de  servirse  en 
una  comida. 

Minutar,  a.  Minutar.  Hacer  el 
borrador  de  una  consulta,  ó poner  en 
extracto  un  instrumento  ó contrato. 

Minutari.  m.  Minutario.  Cuader- 
no en  que  el  escribano  ó el  notario 
pone  los  borradores  ó minutas  de  las 
escrituras  ó instrumentos  públicos  que 
se  otorgan  ante  él. 

Minuter.  m.  Minutero.  Manecilla 
que  señala  los  minutos  en  el  reloj. 

Minva.  f.  Mengua.  Diminución. 
Merma.  V.  minua,  minuansa,  minua- 

MENT,  MENGUA,  MERMA  J DISMINUCIÓ. 

Minvada.  f.  Menguado.  Cada  uno 
de  aquellos  puntos  que  van  embebien- 
do las  mujeres  que  hacen  media,  ha- 
ciendo de  dos  uno,  á fin  de  estre- 
char la  media  ó calceta  en  el  lugar  que 
lo  necesita,  como  es  en  el  tercio  y en 
la  caña. 

Minvadament.  adv.  m.  Men- 
guadamente.  Lo  mismo  que  mengua- 

DAMENT. 

Minvament.  m.  Mengua.  Lo  mis- 
mo que  MINVA. 

Minvant.  p.  a.  Menguante,  m. 
Descenso  de  las  aguas  de  la  pleamar. 
Tiempo  que  dura.  Tiempo  que  pasa 
desde  el  plenilunio  al  novilunio,  en  el 
cual  la  Luna  siempre  va  apareciendo 
menor.  Hablando  del  mar,  reflujo,  en 
contraposición  de  creciente,  fig.  Deca- 
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dencia  ó decremento  de  una  cosa.  Lo 
mismo  que  menguant. 

Minvar.  n.  Menguar.  Disminuirse 
ó irse  consumiendo  física  ó moralmente 
una  cosa  del  estado  que  antes  tenía. 
Hacer  los  menguados  en  las  medias  ó 
calcetas.  Lo  mismo  que  menguar,  dis- 
minuir y MINUAR. 

Mi n ve.  adj.  ant.  Menor  ó míni- 
mo. Lo  mismo  que  minué. 

Minyó.  m.  Miñón.  Soldado  de  tro- 
pa ligera  destinado  á la  persecución  de 
ladrones  y contrabandistas,  ó á la 
custodia  de  los  bosques  reales. 

Mióp,  pe.  adj.  Miope.  Que  por  ex- 
ceso de  la  refracción  de  la  luz  en  el 
ojo,  necesita  aproximarse  mucho  á los 
objetos  para  verlos.  U.  t.  c.  s. 

Miopía,  f.  Miopía.  Defecto  ó im- 
perfección del  miope. 

Miquél.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Miguel.  Lo  mismo  que  quelo. 

Miquéla.  Nombre  propio  de  mu- 
jer. Micaela.  Lo  mismo  que  qüéla. 

Miqueta.  f.  d.  de  mica.  V.  mica. 
Poquito.  Lo  mismo  que  micoteta. 

Mira.  f.  Mira.  Según  la  R.  A.  E., 
toda  pieza  que  en  ciertos  instrumentos 
sirve  para  dirigir  la  vista  ó tirar  vi- 
suales. En  las  armas  de  fuego,  pieza 
que  se  coloca  convenientemente  para 
asegurar  por  su  medio  la  puntería,  fig. 
Intención,  reparo  ó advertencia  que 
observa  uno  para  el  arreglo  de  su  con- 
ducta, ó en  la  ejecución  de  alguna  cosa. 
Estar  á la  mira.  Estar  á la  mira.  fr. 
fig.  Observar  con  particular  cuidado  y 
atención  los  pases  y lances  de  un  ne- 
gocio ó dependencia. 

Mira,  da.  f.  Mirada.  Acción  de 
mirar.  Modo  de  mirar. 

Mirabolant.  m.  Mirabolano. 
Fruto  índico  de  que  se  conocen  varias 
especies,  con  hueso  de  almendra,  se- 
mejante á la  ciruela  en  su  forma  y 
empleado  en  farmacia  y tintorería. 

Miracle.  m.  Milagro.  Según  la  R. 
A.  E.,  acción  del  poder  divino,  supe- 
rior al  orden  natural  y á las  fuerzas 
humanas.  Cualquier  suceso  ó cosa  rara, 
extraordinaria  y maravillosa.  Penjar- 
li  áú'l  miracle.  Colgar  á uno  el  mi- 
lagro, ó el  sambenito,  fr.  fig.  Atribuir- 
le ó imputarle  un  hecho  reprensible  ó 
vituperable.  Fer  ú miracles.  Hacer 
uno  milagros,  fr.  fig.  Hacer  mucho  más 
de  lo  que  se  puede  hacer  comúnmente 
en  cualquiera  clase  de  industria  ó ha- 
bilidad. Fasas  lo  milacle,  encara 
que  7 fasa  lo  diable.  Hágase  el  mila- 
gro, y hágalo  el  diablo,  ref.  que  da  á 
entender  que  lo  importante  y bueno  no 
desmerece  por  lo  obscuro  ó insignifi- 
cante del  que  lo  haya  hecho.  También 
denota  que  en  el  mundo  no  se  suele  cui- 
dar mucho  de  los  medios,  con  tal  de 
lograr  el  fin.  Lo  miracle  de  Maho- 
ma,  qiC  estaba  al  sol  y se  quedá  á V 
ombra.  Adivino  de  Marchena,  que  al 
sol  puesto  el  asno  á la  sombra  queda, 
ref.  que  critica  á los  que  se  extrañan 
de  las  cosas  más  comunes  y naturales, 
tomándolas  por  raras  y portentosas. 
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¡miracle!  ¡Milagro!  exclam.  que  se  usa 
para  denotar  la  extrañeza  que  cansa 
alguna  cosa.  U.  m.  en  sent.  irón.Fw- 
rer  ú de  miracle.  Vivir  uno  de  mila- 
gro. fr.  fig.  Mantenerse  con  mucha  di- 
ficultad. fig.  Haber  escapado  de  un  gran 
peligro.  Lo  mismo  que  milacre. 

Miracler,  ra.  adj.  m.  y f.  Mila- 
grero, ra.  Dícese  de  la  persona  que  tie- 
ne con  facilidad  por  milagros  las  cosas 
que  naturalmente  acaecen,  y las  publi- 
ca por  tales.  Lo  mismo  que  mila- 

GRER,  RA. 

Miraculós,  sa.  adj.  m.  y f.  Mi- 
lagroso, sa.  Que  excede  á las  fuerzas  y 
facultades  de  la  naturaleza.  Que  obra 
ó hace  milagros;  y se  dice  regular- 
mente de  Cristo  y su  Santísima  Madre, 
de  los  santos  y,  por  traslación,  de  las 
imágenes.  Maravilloso,  asombroso,  pas- 
moso. Lo  mismo  que  milagrós,  sa. 

Miraculosament.  adv.  m.  Mi- 
lagrosamente. Por  milagro,  sobre  el 
orden  natural  y ordinario  de  las  co- 
sas. De  una  manera  que  admira  y sus- 
pende. 

Mirador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Mirador,  ra.  Que  mira.  m.  Cierto  gé- 
nero de  corredor  ó galería  puesta  en 
paraje  desde  el  cual  se  descubre  mucho 
terreno.  Balcón  cerrado  de  cristales  ó 
persianas  y cubierto  con  un  tejadillo. 
Vistillas.  Miradero.  Lugar  alto  desde 
donde  se  ve  y descubre  mucho  terre- 
no. Lo  mismo  que  miranda,  miramar 

y BADADOR. 

Miradura,  f.  Mirada.  Lo  mismo 
que  mira,  da. 

Mirall.  m.  Espejo.  Lo  mismo  que 

ESPILL. 

Miraller.  m.  Espejero.  Lo  mismo 

que  ESPILLER. 

Miramar.  m.  Mirador  desde  el 
cual  se  ve  el  mar.  V.  miranda,  mira- 
dor, HOR,  y BADADOR. 

Miramar.  Geogr.  Miramar.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cincuenta  y cuatro  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Gandía.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  pasa,  frutas,  le- 
gumbres y hortalizas. 

Mirambell.  m.  Mirabel.  Planta 
cuyo  tallo  se  levanta  hasta  una  vara  de 
altura,  y está  vestido  desde  la  raíz  de 
ramas  más  cortas  que  él,  lo  que  le  da 
forma  de  ciprés.  Tiene  las  hojas  de 
color  verde  claro  y muy  menudas,  así 
como  las  flores.  Geogr.  Mirambell. 
Este  pueblo  ha  sido  anexionado  á su 
vecino  Bonrepos,  y hoy  forman  ambos 
uno  solo.  V.  BONREPÓS. 

Mirament.  m.  Miramiento.  Ac- 
ción de  mirar,  atender  ó considerar 
una  cosa.  Respeto,  atención  y circuns- 
pección que  se  debe  observar  en  la  eje- 
cución de  una. 

Miranda,  f.  Mirador.  Miradero. 
Vistillas.  Lo  mismo  que  mirador,  iior, 
BADADOR  y MIRAMAR.  U.  t.  C.  apell-  l. 

Mirar,  a.  Mirar.  Según  la  R.  A.  E-, 
fijar  la  vista  en  un  objeto,  aplicando 
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juntamente  la  atención.  Reconocer,  res- 
petar y atender  á uno  por  alguna  cali- 
dad especial  que  concurre  en  él.  Tener 
ó llevar  uno  por  fin  ú objeto  alguna 
cosa  en  lo  que  ejecuta.  Observar  las 
acciones  de  uno.  Apreciar,  atender,  es- 
timar una  cosa.  Estar  situado,  puesto 
ó colocado  un  edificio  ó cualquier  cosa 
enfrente  de  otra,  como  que  la  está  mi- 
rando. fig.  Considerar,  advertir  y pre- 
meditar con  mucho  estudio  y cuidado 
una  cosa.  fig.  Cuidar,  atender,  prote- 
ger, amparar  ó defender  á una  persona 
ó cosa.  fig.  Inquirir,  reconocer,  buscar 
una  cosa;  informarse  de  ella.  Ben 
mirat.  Bien  mirado,  m.  adv.  Si  se 
piensa  ó considera  con  exactitud  ó de- 
tenimiento. mira  lo  que  fas.  Mira  lo 
que  haces,  expr.  con  que  se  avisa  al 
que  va  á ejecutar  una  cosa  mala  ó 
arriesgada,  para  que  reflexione  sobre 
ella  y la  evite,  míram  y no  ’m  toques. 
Mírame  y no  me  toques,  expr.  fig.  y 
fam.  Aplícase  á las  personas  nimia- 
mente delicadas  de  genio  ó de  salud, 
y también  á las  cosas  quebradizas  y 
de  poca  resistencia,  mirar  be  á ú. 
Mirar  bien  á uno.  fr.  fig.  Tenerle  afec- 
to. mirar  mal  á ú.  Mirar  mal  á uno. 
fr.  fig.  Tenerle  aversión,  mirar  per 
una  persona  ó cosa.  Mirar  por  una 
persona  ó cosa.  fr.  Ampararla,  cuidar 
de  ella,  mirar  una  cosa  per  damunt, 
damunt.  Mirar  una  cosa  por  encima, 
fr.  fig.  Mirarla  ligeramente,  mirarse 
en  una  cosa.  Mirarse  en  una  cosa  ó 
en  ello.  fr.  fig.  Considerar  un  asunto 
y meditar  antes  de  tomar  una  resolu- 
ción. mirarse  uns  á altres , Mirarse 
unos  á otros,  fr.  fig.  con  que  se  expli- 
ca la  suspensión  ó extrañeza  que  causa 
una  especie  que  obliga  á semejante 
acción,  como  esperando  cada  uno  por 
dónde  se  determinan  los  demás,  mírat 
tú,  y no  dirás  mal  de  nengú.  ref. 
que  aconseja  que,  antes  de  criticar  las 
faltas  de  los  otros,  examinemos  nues- 
tros defectos,  mire  cóm  parla,  ó lo 
que  parla,  ó ab  quí piarla.  Mire  cómo 
habla,  ó lo  que  habla,  ó con  quién 
habla,  fr.  de  enojo  con  que  se  advierte 
á uno  que  ofende  con  lo  que  dice,  ó 
que  le  puede  causar  perjuicio.  Qui  no 
mira  endavant,  darrere  es  queda. 
Quien  adelante  no  mira,  atrás  se  que- 
da. ref.  que  advierte  cuán  conveniente 
es  premeditar  ó prevenir  las  contin- 
gencias que  pueden  tener  las  cosas, 
antes  de  emprenderlas.  Lo  mismo  que 

ESGUARDAR  y GUARDAR. 

Mirasol,  m.  Mirasol.  Girasol.  Lo 
mismo  que  girasol. 

Mirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  Mi- 
rado, da.  Dícese  de  la  persona  cauta, 
circunspecta  y reflexiva.  No  suele  usar- 
se sin  precederle  algún  adverbio,  y es- 
pecialmente molt,  tant,  més,  menys 
(muy,  tan,  más,  menos).  Merecedor  de 
buen  ó mal  concepto.  En  este  sentido 
sigue  siempre  á los  adverbios  be, mal, 
millor,pijor  (bien,  mal,  mejor,  peor). 

Mirent.  adj.  ant.  Mirador.  Que 
mira.  Usáb.  t.  c.  s. 
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Mirlament.  m.  Mirlamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  mirlarse. 

Mirlarse,  r.  fam.  Mirlarse.  En- 
tonarse afectando  gravedad  y señorío 
en  el  rostro. 

Miró,  na.  adj.  m.  y f.  Mirón,  na. 
Que  mira,  y más  particularmente,  que 
mira  demasiado  ó con  curiosidad.  U. 
m.  c.  s. 

Mirra,  f.  Mirra.  Según  la  R.  A. 
E.,  resina  gomosa  en  forma  de  lágri- 
mas, de  gusto  amargo, aromática,  roja, 
semitransparente,  frágil,  y brillante 
en  su  fractura.  Proviene  de  un  árbol 
que  crece  eu  Arabia  y la  India,  y se 
compone  de  un  aceite  esencial,  de  una 
resina  y de  varias  gomas,  mirra  líqui- 
da. Mirra  líquida.  Licor  gomoso  y 
oloroso  que  sale  de  los  árboles  nuevos 
que  producen  la  mirra  ordinaria.  Los 
antiguos  la  tenían  por  un  bálsamo  muy 
precioso. 

Mirrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f. 
Mirrado,  da.  Compuesto  ó mezclado 
con  mirra. 

Miruar.  n.  anfc.  Menguar.  Lo  mis- 
mo que  MINVAR  y MENGUAR. 

Misa,  f Misa.  Lo  mismo  que  missa. 

Misacantant.  m.  Misacantano. 
Lo  mismo  que  missacantant. 

Misal,  m.  Misal.  Lo  mismo  que 

MISSAL. 

Misántrop.  m.  Misántropo.  Lo 
mismo  que  missántrop. 

Misantropía,  f.  Misantropía.  Lo 
mismo  que  misantropía. 

Misatg'e.  m.  Mensaje.  Lo  mismo 

que  MENSAGE,  MISSATGE,  MISATGERÍA  y 
M1SSATGERÍA. 

Misatger,  ra.  m.  y f.  Mensaje- 
ro, ra.  Lo  mismo  que  mensager,  ra,  y 

MISSATGER,  RA. 

Misatgería.  f.  Mensajería.  Men- 
saje. Lo  mismo  que  misatge,  missat- 

GE.  MENSAGE  J MISSATGERÍA. 

Miscelánea,  f.  Miscelánea.  Mez- 
cla, unión  y entretejimiento  de  unas 
cosas  con  otras.  Obra  ó escrito  eu  que 
se  tratan  muchas  materias  inconexas 
y mezcladas. 

Miser.  m.  Micer.  Lo  mismo  que 

MISSER. 

Miserabilíssim,  ma.  adj.  m. 
y f.  sup.  de  miserable.  Miserabilísimo. 

Miserable,  adj.  Miserable.  Ava- 
riento, escaso  y apocado.  U.  t.  c.  s. 
Abatido,  sin  valor  ni  fuerza.  Desdicha- 
do, infeliz. 

Miserablement.  adv.  m.  Mise- 
rablemente. Desgraciada  y lastimosa- 
mente; con  desdicha  é infelicidad.  Es- 
casamente; con  avaricia,  poquedad  y 
miseria. 

Miseració.  f.  Miseración.  Mise- 
ricordia. Lo  mismo  que  misericordia. 

Miserere,  m.  Miserere.  Salmo 
cincuenta,  que  empieza  con  esta  pala- 
bra. Canto  solemne  que  se  hace  del 
mismo  en  las  tinieblas  de  la  semana 
santa.  Fiesta  ó función  que  se  hace  en 
cuaresma  á alguna  imagen  de  Cristo, 
por  cantarse  en  ella  dicho  salmo.  Med. 
Ileo.  Enfermedad  gravísima  determi- 
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nada,  según  la  R.  A.  E.,  por  la  oclusión 
intestinal  á consecuencia  de  estrangu- 
lación ó torsión  de  una  asa  intestinal, 
ó por  atascamiento  de  las  materias 
contenidas  en  la  cavidad  digestiva,  y 
caracterizada  por  dolores  violentos  y 
vómitos  que  no  se  pueden  contener,  á 
veces  excrementicios. 

Miseria,  f.  Miseria.  Desgracia, 
trabajo,  infortunio.  Estrechez,  falta  de 
lo  necesario  para  el  sustento  ú otra 
cosa.  Pobreza  extremada;  avaricia, 
mezquindad  y demasiada  parsimonia. 
Anar  ab  miseria,  ir.  Miserear.  Por- 
tarse ó gastar  con  escasez  y miseria. 
Menjarse  á ú la  miseria.  Comerse 
uno  de  miseria,  fr.  fig.  y fam.  Pade- 
cer gran  pobreza  y vivir  miserable- 
mente. 

Misericordia.  í.  Misericordia. 
Miseración.  Virtud  que  inclina  el  áni- 
mo á compadecerse  de  los  trabajos  y 
miserias  ajenas.  Lo  mismo  que  mise- 
ració. 

Misericordiós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Misericordioso,  sa.  Dícese  del  que  se 
conduele  y lastima  de  los  trabajos  y 
miserias  ajenas.  U.  t.  c.  s. 

Misericordiosament.  adv.  m. 
Misericordiosamente . Piadosamente ; 
con  misericordia  y clemencia. 

Misérrim,  ma.  adj.  m.  y f.  sup. 
Misérrimo,  ma.  Muy  mísero  ó mise- 
rable. 

Misió.  f.  Misión.  Lo  mismo  que 
missió. 

Misioner.  m.  Misionero.  Misiona- 
rio. Lo  mismo  que  missioner  y missio 
niste. 

Misioniste.  m.  Misionario.  Mi- 
sionero. Lo  mismo  que  missioner  y mis- 

SIONISTE. 

Misíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f.  Mi- 
sivo,  va.  U.  t.  c.  s.  f.  Lo  mismo  que 

MISSÍU,  SIUA,  VA. 

Mislata.  Geogr.  Mislata.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
tres  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  la  capital.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  carretera  general  y pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  cáñamo,  seda,  frutas,  legumbres 
y hortalizas,  f.  Nombre  de  una  de  las 
ocho  acequias  en  que,  desde  inmemo- 
rial, se  dividen  para  el  riego  de  la 
huerta  de  Valencia  las  aguas  delTuria. 
Está  situada  á la  parte  derecha  ó del 
mediodía  del  río. 

Missa.  f.  Misa.  Según  la  R.  A.  E., 
sacrificio  incruento  de  la  ley  de  gra- 
cia, en  que,  bajo  las  especies  de  pan  y 
vino,  ofrece  el  sacerdote  al  Eterno 
Padre  el  cuerpo  y sangre  de  Jesucris- 
to. Orden  del  presbiterado,  missa  can - 
tá , da.  Misa  cantada.  La  que  se  celebra 
con  canto  y solemnidad,  missa  conven- 
tual. Misa  conventual.  La  mayor  que 
se  dice  en  los  conventos,  missa  de  eos 
present.  Misa  de  cuerpo  presente.  La 
que  se  dice,  por  lo  regular,  estando 
presente  el  cadáver,  aunque  algunas 
veces,  por  embarazo  que  ocurre,  se 
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dice  en  otro  día  no  impedido,  missa  de 
difunts.  Misa  de  difuntos,  ó de  ré- 
quiem. La  señalada  por  la  Iglesia  para 
que  se  diga  por  ellos.  Lo  mismo  que 
missa  de  mórts , ó de  requiera,  missa 
d'  alba.  Misa  del  alba,  ó de  los  caza- 
dores. La  que  se  celebra  en  algunos 
templos  al  romper  el  día.  missa  del 
gall.  Misa  del  gallo.  La  que  se  dice  la 
noche  de  Navidad,  missa  de  partera. 
Misa  de  parida.  La  que  se  dice  á la 
mujer  que  va  por  primera  vez  á la 
iglesia  después  del  parto,  missa  de 
mórts,  ó de  réquiem.  Misa  de  ré- 
quiem, ó de  difuntos.  Lo  mismo  que 
missa  de  difunts.  missa  seca.  Misa 
en  seco.  La  que  se  dice  sin  consagrar, 
como  la  del  que  se  adiestra  é impo- 
ne para  celebrar,  missa  major.  Misa 
mayor.  La  que  se  canta  con  toda  so- 
lemnidad á determinada  hora  del  día 
y oficiándola  el  coro,  para  que  con- 
curra todo  el  pueblo,  missa  nova. 
Misa  nueva.  La  primera  que  dice  ó 
canta  el  sacerdote,  missa  parroquial. 
Misa  parroquial.  La  solemne  que  se 
celebra  en  las  parroquias  los  domin- 
gos y fiestas  de  guardar,  missa  pri- 
vada, ó regada.  Misa  privada,  ó reza- 
da. La  que  se  celebra  sin  canto,  missa 
votiva.  La  que,  no  siendo  propia  del 
día,  se  puede  decir  en  ciertos  días  por 
voto  á algún  santo.  Ajudar  á missa. 
Ayudar  á misa.  fr.  Servir  y responder 
al  sacerdote  en  el  sacrificio  de  la  mi- 
sa. Cantar  missa.  Cantar  misa.  fr.  De- 
cir la  primera  misa  un  nuevo  sacerdote, 
aun  cuando  sea  rezada.  Dir  missa. 
Decir  misa.  fr.  Celebrar  el  sacerdote 
este  santo  sacrificio.  De  missa  d'  once. 
Pitancero.  Clérigo  de  misa  y olla.  Lo 
mismo  que  Capellá  de  missa  y olla. 
Ja  li  lio,  ó te  ho,  dirán  de  misses. 
Ya,  ó allá,  se,  ó te,  lo  dirán  de  misas, 
fr.  fam.  con  que  se  amenaza  á uno  de 
que  pagará  en  la  otra  vida  lo  mal  que 
obrare  en  ésta,  ó que  pagará  en  otro 
tiempo  lo  que  obrare  mal  de  presente. 
Més  content  qu' una  missa  en  orgue. 
fr.  fig.  y fam.  que  se  emplea  para  pon- 
derar la  alegría  y contento  de  uno.  Ni 
la  missa  ni  cebada,  destorben  llar- 
ga  jornada.  Por  oir  misa  y dar  ceba- 
da, nunca  se  perdió  jornada,  ref.  con 
que  se  advierte  que  el  cumplimiento 
de  la  obligación  ó prudente  devoción 
nunca  es  impedimento  para  el  logro  de 
lo  que  se  intenta  justamente.  No  fun- 
dará cap  missa  d ’ once.  No  fundará 
casa  con  azulejos,  loe.  fam.  No  pros- 
perará. No  saber  ú de  la  missa  la 
mitat.  No  saber  uno  de  la  misa  la  me- 
dia. fr.  fig.  y fam.  Ignorar  una  cosa  ó 
no  poder  dar  razón  de  ella.  Ohuir 
missa.  Oir  misa.  fr.  Asistir  y estar 
presente  á ella. 

Missacantant.  m.  Misacantano. 
Clérigo  que  está  ordenado  de  todas 
órdenes  y celebra  misa.  Sacerdote  que 
dice  ó canta  la  primera  misa.  Lo  mis- 
mo que  misacantant. 

Missal.  adj.  Misal.  Aplícase  al 
libro  en  que  se  contiene  el  orden  y 
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modo  de  celebrar  la  misa.  U.  m.  c.  s. 
Lo  mismo  que  misal. 

Missántrop.  m.  Misántropo.  El 
que,  por  su  humor  tétrico  y desapaci- 
ble con  todos,  manifiesta  aversión  al 
trato  humano.  Lo  mismo  que  misán- 
trop. 

Missantropía.  f.  Misantropía. 
Calidad  de  misántropo.  Lo  mismo  que 

MISANTROPÍA. 

Missatge.  m.  Mensaje.  Lo  mismo 

que  MENSAGE,  MISATGE,  MISATGERÍA  J 
MISSATGERÍA. 

Missatger,  ra.  m.  y f.  Mensaje- 
ro, ra.  Lo  mismo  que  mensager,  ra, 
y misager,  ra.  Lo  missatger,  ni  men- 
tiros ni  pereós.  El  mensajero,  ni  pe- 
rezoso ni  embustero,  ref.  con  que  se 
indica  que  el  encargado  de  una  comi- 
sión debe  desempeñarla  fielmente  y 
con  prontitud. 

Missatgería.  f.  Mensaje.  Lo 
mismo  que  misatge,  missatge,  men- 

SAGE  y MISATGERÍA. 

Misser.  m.  Micer.  Título  antiguo 
honorífico  de  la  corona  de  Aragón,  que 
en  el  día  se  aplica  á los  letrados  en 
las  islas  Baleares.  Lo  mismo  que  mi- 
ser. 

Missió.  f.  Misión.  Accidn  de  en- 
viar. Poder,  facultad  que  se  da  á una 
persona  de  ir  á desempeñar  algún  co- 
metido ó de  hacer  alguna  cosa.  Sali- 
da, jornada  ó peregrinación  que  hacen 
los  religiosos  y varones  apostólicos 
de  pueblo  en  pueblo  ó de  provincia  en 
provincia,  predicando  el  Evangelio. 
Serie  ó conjunto  de  sermones  fervo- 
rosos que  predican  los  misioneros  y 
varones  apostólicos  en  las  peregrina- 
ciones evangélicas.  Cada  uno  de  estos 
sermones  ó actos.  Comisión  temporal 
dada  por  un  gobierno  á un  diplomático 
ó agente  especial  para  determinado 
fin.  Tierra,  provincia  ó reino  donde 
predican  los  misioneros.  Lo  mismo 
que  misió. 

Missioner.  m.  Misionero.  Predi- 
cador evangélico  que  hace  misiones. 
Eclesiástico  que  en  tierra  de  infieles 
enseña  y predica  nuestra  santa  reli- 
gión. Lo  mismo  que  misioner,  misio- 

NISTE  y MISSIONISTE. 

Missioniste.  m.  Misionero.  Mi- 
sionario. Lo  mismo  que  misioniste  y 

MISSIONER. 

Missíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Misivo,  va.  Aplícase  al  papel,  billete  ó 
carta  que  se  envía  á uno.  U.  m.  c.  s.  f. 
Lo  mismo  que  misíu,  siua,  va. 

Mistéla.  f.  Mistela.  Bebida  que  se 
hace  con  aguardiente,  agua,  azúcar  y 
algo  de  canela. 

Mistéri.  m.  Misterio.  Según  la  R. 
A.  E.,  arcano  ó cosa  secreta  en  cual- 
quier religión.  En  la  religión  verdade- 
ra, cosa  inaccesible  á la  razón  y que 
debe  ser  objeto  de  fe.  Cualquier  cosa 
arcana  ó muy  recóndita,  que  no  se 
puede  comprender  ó explicar.  Negocio 
secreto  ó muy  reservado.  Cada  uno  de 
los  pasos  de  la  sagrada  vida,  pasión  y 
muerte  de  Nuestro  Señor  Jesucristo, 


cuando  se  consideran  con  separación. 
Cualquier  paso  de  éstos  ó déla  Sagra- 
da Escritura,  cuando  se  representan 
con  imágenes,  pl.  Ceremonias  secretas 
del  culto  de  algunas  falsas  divinidades, 
acep.  Cada  uno  de  la  especie  de  autos 
sacramentales  en  que,  desde  muy  an- 
tiguo, se  representan  algunos  pasajes 
bíblicos  ó tradicionales,  la  víspera  y 
día  del  Corpus,  en  las  calles  y plazas  de 
Valencia.  De  los  muchos  mistéris  que 
se  representaban  en  esta  capital  duran- 
te la  festividad  del  Corpus,  en  tiem- 
pos antiguos — dice  el  erudito  escritor 
D.  Joaquín  Serrano  Cañete — sólo  tres 
han  llegado  hasta  nosotros:  el  de  Sant 
Cristófol,  el  de  Adam  y Eva,  y el 
del  Bey  Heródes  ó del  Portalet.  No 
son  verdaderos  autos  sacramentales 
en  el  riguroso  sentido  de  la  palabra, 
porque  ninguno  de  ellos  se  refiere  al 
misterio  de  la  Eucaristía,  pero  se  han 
representado  siempre  durante  las  fies- 
tas del  Sacramento.  Por  la  sencillez 
del  argumento  y la  ingenuidad  del  len- 
guaje, el  de  Sant  Cristófol  se  parece 
á los  autos  de  Gil  Vicente,  de  Juan  de 
la  Encina  ó de  Vasco  Díaz;  pero  el  de 
Adam  y Eva  y el  del  Bey  Heródes, 
por  su  acción  más  complicada,  ya  re- 
cuerdan acaso  los  de  Lope  de  Vega, 
del  maestro  Valdivieso  y del  mismo 
Calderón,  que,  con  el  carácter  de  ver- 
daderos autos  sacramentales,  tanta 
voga  alcanzaron  durante  el  siglo  xvn. 
Están  escritos  en  verso  lemosín,  y no 
carecen  de  bellezas.  Fer  mistéri.  Ha- 
cer misterio,  fr.  Hablar  cautelosa  y 
reservadamente,  ó afectar  obscuridad 
en  lo  que  se  dice,  para  dar  en  que  en- 
tender y qué  discurrir  á los  que  oyen. 
Tíndrer  una  cósa  mistéri.  Haber 
misterio  en  una  cosa.  fr.  fig.  con  que 
se  denota  que  tiene  motivo  oculto. 

Misterios,  sa.  adj.  m.  y f.  Mis- 
terioso, sa.  Que  encierra  ó incluye  en 
sí  misterio.  Aplícase  al  que  hace  mis- 
terios y da  á entender  cosas  recóndi- 
tas donde  no  las  hay. 

Misteriosament.  adv.  m.  Mis- 
teriosamente. Secreta  y escondida- 
mente;  con  misterio. 

Mística,  f.  Mística.  Parte  de  la 
teología  que  trata  de  la  vida  espiritual 
y contemplativa,  y del  conocimiento  y 
dirección  de  los  espíritus. 

Místicament.  adv.  m.  Mística- 
mente. De  un  modo  místico.  Figurada 
ó misteriosamente.  Espiritualmente. 
V.  espiritualment.  ** 

Místich,  ca.  adj.  m.  y f.  Místi- 
co, ca.  Que  incluye  misterio  ó razón 
oculta.  Perteneciente  ála  mística.  Que 
se  dedica  á la  vida  espiritual.  U t.  c. 

s.  Que  escribe  ó trata  de  mística.  U. 

t.  c.  s. 

Misticisme.  m.  Misticismo.  Es- 
tado de  la  persona  que  se  dedica  mu- 
cho á Dios  ó á las  cosas  espirituales 
Doctrina  religiosa  ó filosófica  que  en- 
seña la  comunicación  iumediata  y di- 
recta entre  el  hombre  y la  divinidad, 
en  la  visión  intuitiva  ó en  el  éxtasis. 


Mistió.  f.  Mistión.  Mixtión.  Lo 
mismo  queMiXTió. 

Misto.  m.  Fósforo.  Pajuela  fosfó- 
rica de  cerilla  ó cartón,  para  encender 
luz. 

Mistura,  f.  Mistura.  Mixtura.  Lo 
mismo  que  mixtura. 

Misturar,  a.  Misturar.  Mixturar. 
Lo  mismo  que  mixturar. 

Mitadá,  na.  adj.  En  los  azulejos, 
el  mitadá  es  el  que  sólo  tiene  pintada 
una  de  sus  mitades,  y que  es  parte  ó 
complemento  de  un  dibujo  que  forman 
varios  juntos. 

Mitadench,  ca.  adj.  m.  y f. 

Mediano,  na.  V.  mijá,  na. 

Mitant.  f.  Mitad.  Lo  mismo  que 

MITAT. 

Mitat.  f.  Mitad.  Cada  una  de  las 
dos  partes  iguales  en  que  se  divide  un 
todo.  Medio.  Parte  que  en  una  cosa 
dista  igualmente  de  sus  extremos.  Lo 
mismo  que  mitant,  mig  y medí.  La 
mitat  y altre  tant.  La  mitad  y otro 
tanto,  expr.  fam.  que  se  usa  para  excu- 
sarse de  responder  derechamente  á lo 
que  se  pregunta,  especialmente  hablan- 
do de  cantidad  ó número. 

Mitigació.  f.  Mitigación.  Acción 
y efecto  de  mitigar  ó mitigarse.  Lo 
mismo  que  mitigament. 

Mitigador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Mitigador,  ra.  Que  mitiga.  U.  t.  c.  s. 

Mitigament.  m.  Mitigación.  Lo 
mismo  que  mitigació. 

Mitigant.  p.  a.  Mitigante.  Que 
mitiga. 

Mitigar,  a.  Mitigar.  Moderar, 
aplacar,  disminuir  ó suavizar  una  cosa 
rigurosa  ó áspera.  U.  t.  c.  r. 

Mitigatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Mitigativo,  va.  Que  mitiga  ó tiene 
virtud  de  mitigar.  Lo  mismo  que  mi- 

TIGATÓRI,  RIA. 

Mitigatóri,  ria.  adj.  m.  y f. Mi- 
tigatorio, ria.  Mitigativo,  va.  Lo  mis- 
mo que  MITIGATÍU,  TIUA,  VA. 

Mitjan^ant.  m.  Medianero.  Lo 
mismo  que  medianer,  mijansant  y 

MIJANSER. 

Mitjan$ar.  a.  Mediar.  Lo  mismo 
que  MUAN9AR  y mediar. 

Mito.  m.  Mito.  Fábula,  ficción  ale- 
górica, especialmente  en  materia  reli- 
giosa. 

Mito.  m Mitón.  Especie  de  guante 
sin  dedos,  de  que  usan  las  mujeres. 

Mitología,  f.  Mitología.  Historia 
de  los  fabulosos  dioses  y héroes  de  la 
gentilidad. 

Mitológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Mitológico,  ca.  Perteneciente  á la  mi- 
tología. m.  Mitólogo.  Mitologista.  Lo 
mismo  que  mitologiste. 

Mitologiste.  m.  Mitologista.  Au- 
tor de  una  obra  mitológica,  ó sujeto 
versado  en  la  mitología.  Lo  mismo  que 
mitológich. 

Mitra,  f.  Mitra.  Toca  ó adorno  de 
la  cabeza,  que  usaban  los  persas,  de 
quienes  lo  tomaron  otras  naciones. 
Ornamento  que  traen  en  la  cabeza  los 
arzobispos  y obispos  por  insignia  de 
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su  dignidad.  Usan  también  de  ella  en 
funciones  públicas  algunos  abades,  ca- 
nónigos y otros  eclesiásticos  que  por 
privilegio  gozan  este  honor  á seme- 
janza de  los  obispos,  fig.  Dignidad  de 
arzobispo  ú obispo,  fig.  En  algunas 
partes,  territorio  de  su  jurisdicción. 

Mitrar,  n.  ant.  fam.  Mitrar.  Obte- 
ner un  obispado. 

Mitrat,  trá,  da.  adj.  m.  y f.  Mi- 
trado, da.  Dícese  de  la  persona  ecle- 
siástica que  lleva  mitra  como  insignia 
de  su  dignidad.  Dícese  también  de  la 
persona  eclesiástica  que  en  ciertas  fun- 
ciones públicas  tiene  privilegio  para 
usar  mitra  y demás  insignias  episco- 
pales. 

Mix,  xa.  m.  y f.  Miz.  Voz  de 
que  se  usa  para  llamar  al  gato  ó gata. 
Nombre  que  suele  darse  á estos  ani- 
males. A la  mix  mix,  per  así  m'  entra 
y per  así  m'ix.  Frase  de  que  se  usa, 
señalando  cada  uno  de  los  oídos,  para 
denotar  el  ningún  caso  que  se  hace,  ó 
el  desprecio  con  que  se  oyen  las  expre- 
siones ofensivas  ó reprensivas  que  se 
vierten  contra  uno  en  su  presencia,  ó 
que  han  llegado  á sus  oídos. 

Mixorrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Hipó- 
crita. Mojigato,  ta.  Hazañero,  ra.  Lo 
mismo  que  hipócrita.  U.  t.  c.  s. 

Mixorrería.  f.  Hipocresía.  Mo- 
jigatería. Hazañería.  Lo  mismo  que 

HIPOCRESÍA. 

Mixt,  te,  ta.  adj.  m.  y f.  Mixto, 
ta.  Mezclado  é incorporado  con  una 
cosa.  Compuesto  de  varios  simples.  U. 
t.  c.  s.  m.  Aplícase  al  animal  procreado 
de  dos  especies.  Arit.  V.  número  mix- 
to. Geom.  V.  ángül  mixto. 

Mixtament.  adv.  m.  Mixtamen- 
te. For.  Correspondiendo  á los  dos 
fueros,  eclesiástico  y civil. 

Mixti  fóri.  loe.  lat.  Mixti  fori. 
For.  Aplícase  á los  delitos  de  que  pue- 
den conocer  el  tribunal  eclesiástico  y 
ei  seglar,  fig.  Dícese  de  las  cosas  ó he- 
chos cuya  naturaleza  no  se  puede  des- 
lindar con  suficiente  claridad. 

Mixtilini,  nia.  adj.  m.  y f.  Mix- 
tilíneo,  nea.  Geom.  Y.  ángul  mixtili- 
ni.  Geom.  Dícese  de  toda  figura  cuyos 
lados  son  rectos  unos  y curvos  otros. 

Mixtió.  m.  Mistión.  Mixtión.  Mez- 
cla, mixtura.  Lo  mismo  que  mistió. 

Mixtura,  f.  Mistura.  Mixtura. 
Mezcla,  juntura  ó incorporación  de 
varias  cosas.  Lo  mismo  que  mistura. 

Mixturar,  a.  Misturar.  Mixturar. 
Mezclar,  incorporar  ó confundir  una 
cosa  con  otra.  Lo  mismo  que  misturar. 

Mo.  vulg.  Contracción  de  me  ho. 
Me  lo. 

Moabita.  adj.  Moabita.  Natural 
de  la  región  de  Moab,  llamada  así  por 
un  hijo  de  Lot,  en  la  Arabia  Petrea,  al 
oriente  del  mar  Muerto.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á ella. 

Moblaje,  m.  Moblaje.  Mueblaje. 
Conjunto  de  muebles  de  una  casa. 

Moblar,  a.  Moblar.  Amueblar.  Lo  , 
mismo  que  amoblar. 

Móble.  adj.  Mueble.  Dícese  de 
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la  hacienda  ó bienes  que  se  pueden 
mover  y llevar  de  una  parte  á otra,  á 
distinción  de  los  que  llaman  bienes 
raíces.  U.  m.  c.  s.  | acep.  Moble.  Mó- 
vil. Lo  mismo  que  móvil,  m.  Cada 
uno  de  los  enseres,  efectos  ó alhajas 
que  sirven  para  la  comodidad  ó ador- 
no de  las  casas. 

Moca,  da.  f.  Sonadera.  Acción  de 
sonarse  las  narices.  Despabilamiento. 
Acción  y efecto  de  despabilar  ó quitar 
la  pavesa  de  la  mecha  á la  luz  arti- 
ficial. 

Mocador,  hor.  m.  Mocador.  Mo- 
cadero. Pañuelo.  Pañizuelo.  Sonadero. 
Sudadero.  Lienzo  con  que  se  limpian 
las  narices.  El  que  se  usa  para  limpiar 
el  sudor.  Pedazo  de  tela  cuadrado  y 
de  una  sola  pieza,  con  guarnición  ó 
fleco  ó sin  ella.  Los  hay  de  hilo,  algo- 
dón, seda,  pita  ó lana  y sirven  para 
diferentes  usos.  Lo  mocador  de  sos- 
tíndrer  lo  brag  ó la  ma  qaant  se 
té  algún  mal.  Cabestrillo.  Pañuelo 
pendiente  del  hombro  para  sostener 
la  mano  ó el  brazo  lastimados.  Fer 
lo  mocador,  fr.  fig.  Obsequiar  regular- 
mente el  galán  á su  cortejo  con  un  pa- 
ñuelo lleno  de  dulces  ó golosinas,  espe- 
cialmente en  los  porrats  (V.  porrat), 
la  víspera  de  San  Dionisio,  por  las 
pascuas,  ó en  alguna  otra  ocasión  á 
propósito,  mocador  de  capuja.  V.  ca- 
puja. 

Mocadores,  f.  pl.  Despabilade- 
ras. Lo  mismo  que  despabiladores, 
hores,  y tisores  de  mocar. 

Mocar,  a.  Sonar.  Limpiar  los  mo- 
cos. U.  m.  c.  r.  | r.  Quedar  burlado  ó 
chasqueado,  y así  se  dice:  T has  mo- 
cat;  por  te  has  fastidiado,  no  has  sa- 
lido con  la  tuya,  mocar  la  llum.  Des- 
pabilar. Lo  mismo  que  despabilar. 
No  mocarse  en  la  mánega.  No  haber 
pariente  pobre,  fr.  fig.  y fam.  Gastar 
mucho  y sin  reparo,  no  ser  mezquino. 

Mocarra,  adj.  Mocoso.  Dícese  del 
que  tiene  siempre  los  mocos  colgando 
de  las  narices. 

Mocegar.  a.  Morder.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  queMOSEGAR. 

Mocería.  f.  Servicio  ó ministerio 
humilde. 

Moch.  m.  Moco.  Humor  espeso  y 
pegajoso  que  segregan  las  membranas 
mucosas,  y especialmente  el  que  fluye 
por  las  ventanas  de  la  nariz.  Cualquie- 
ra materia  pegajosa  ó glutinosa  que 
en  forma  de  moco  se  hace  en  algunos 
licores  y otras  cosas,  especialmente 
cuando  empiezan  á corromperse.  Clavo 
que  se  hace  en  el  pábilo  de  la  luz,  es- 
pecialmente con  el  tiempo  húmedo. 
moch  de  titot.  Moco  de  pavo.  Mem- 
brana carnosa,  del  tamaño  de  un  dedo, 
que  esta  ave  tiene  sobre  el  pico,  y la 
encoge  y dilata.  Cáurerli  á ú 7 moch. 
Caérsele  á uno  el  moco.  fr.  fig.  y fam. 
Ser  simple  ó poco  advertido.  Haberli 
llevat  á ú els  mochs.  Haber  quitado 
á uno  los  mocos,  fr.  fig.  y fam.  Ha- 
berle criado  ó cuidado  de  él  desde  pe- 
queño. U.  m.  para  reconvenir  al  que  se 
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olvida  de  los  beneficios  que  recibió  en 
su  niñez.  Llevarli  á úels  mochs.  Qui- 
tar á uno  los  mocos,  fr.  fig.  y fam. 
Darle  de  bofetadas,  moch  de  gall.  Ga- 
llocresta.  Orovalle.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  medicinal,  especie  de  salvia, 
con  las  hojas  obtusas,  festoneadas  y 
de  figura  algo  semejante  á la  cresta 
del  gallo,  el  tallo  anguloso  y como  de 
un  codo  de  alto,  y la  flor  encarnada  y 
con  una  especie  de  labio. 

Moció.  f.  Moción.  Acción  y efecto 
de  moverse  ó ser  movido,  fig.  Alteración 
del  ánimo,  que  se  mueve  é inclina  á 
una  especie  que  le  han  persuadido.  Ins- 
piración interior  que  Dios  ocasiona  en 
el  alma  en  orden  á las  cosas  espiritua- 
les. Proposición  que  se  hace  ó sugiere 
en  una  junta  que  delibera. 

Mocós,  sa.  adj.  m.  y f.  Mocoso, 
sa.  Que  tiene  las  narices  llenas  de  mo- 
cos. fig.  Aplícase  en  son  de  censura  ó 
desprecio,  al  niño  atrevido  ó malman- 
dado, y también  al  mozo  á quien  se 
quiere  notar  de  poco  experimentado  ó 
advertido.  U.  m.  c.  s.  | acep.  Moquea- 
do, da.  Lleno,  cubierto  ó mojado  de 
mocos. 

Mocoset,  ta.  adj.  m.  y f.  Moco- 
suelo,  la.  d.  de  mocós,  sa,  en  la  acep. 

fig- 

Moda.  f.  Moda.  Uso,  modo  ó cos- 
tumbre nuevamente  introducidos,  y 
con  especialidad  en  los  trajes,  telas  y 
adornos.  Dominio  é influjo  que  en  la 
sociedad  ejerce  permanentemente  la 
afición  á estas  mudanzas.  De  moda, 
més  que  m'  ofegue.  expr.  fam.  con  que 
se  critica  á la  persona  que  sigue  rigu- 
rosamente la  moda,  aun  á costa  de  los 
mayores  sacrificios.  Estar  de  moda 
una  cósa.  Estar  de  moda  una  cosa.  fr. 
Usarse  ó estilarse  una  prenda  de  vestir, 
tela,  color,  etc.,  ó practicarse  general- 
mente una  cosa.  Eixir  una  moda. 
Salir  una  moda.  fr.  Empezar  á usarse. 
Ser  moda,  ó de  moda.  Ser  moda,  ó de 
moda.  Lo  mismo  que  Estar  de  moda, 
moda,  la  que  m'  acomoda,  expr.  con 
que  se  significa  no  ser  esclavo  de  la 
moda,  y que  se  sigue  aquella  que  se 
tiene  por  conveniente,  sin  dejarse  regir 
por  lo  que  los  demás  hacen.  No  tráu- 
rer  ú la  moda  d ’ una  cósa.  fr.  fam. 
No  ser  uno  el  primero  que  hace  ó em- 
plea una  cosa.  Tráurer  ú la  moda  en 
una  cosa.  fr.  fam.  Ser  uno  el  primero 
que  hace  ó emplea  una  cosa. 

Modal,  adj.  Modal.  Que  compren- 
de ó incluye  modo  ó determinación 
particular,  m.  pl.  Acciones  externas  de 
cada  persona,  con  que  se  hace  reparar 
y se  singulariza  éntrelas  demás,  dando 
á conocer  su  buena  ó mala  educación. 

Modelar,  a.  Modelar.  Formar  de 
cera,  barro  ú otra  materia  blanda  una 
figura  ó adorno. 

Modelo,  m.  Ejemplar  ó forma 
que  uno  se  propone  y sigue  en  la  eje- 
cución de  una  obra  artística  ó en  otra 
cosa.  En  las  obras  de  ingenio  y en 
las  acciones  morales,  ejemplar  que  por 
su  perfección  se  debe  seguir  é imitar. 
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modelo  natural . Modelo  vivo.  Persona 
desnuda  que  sirve  para  el  estudio  en 
el  dibujo. 

Modenés,  sa.  adj.  m.  y f.  Mo- 
denés, sa.  Natural  de  Módena.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad  de 
Italia. 

Moderado,  f.  Moderación.  Ac- 
ción y efecto  de  moderar  ó moderarse. 

Moderadament.  adv.  m.  Mo- 
deradamente. Con  moderación  ó tem- 
planza, sin  exceso.  Mediana  y razona- 
blemente. 

Moderador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Moderador,  ra.  Que  modera.  U.  t.  c.s. 

Moderament.  m.  Moderamien- 
to.  Moderación.  Lo  mismo  que  mode- 

RACIÓ. 

Moderant.  p.  a.  Moderante.  Que 
modera.  U.  t.  c.  s. 

Moderar,  a.  Moderar.  Templar, 
ajustar,  arreglar  una  cosa,  evitando 
el  exceso. 

Moderat,  rá,  da.  adj.  m.  y f- 
Moderado,  da.  Que  tiene  moderación- 
Que  guarda  el  medio  entre  los  extre- 
mos. Aplícase  á un  partido  político 
que  aspira  á mantener  el  orden  público 
y á conservar  mejorando  con  la  prác- 
tica de  las  doctrinas  liberales;  á la 
persona  que  profesa  las  opiniones  de 
este  partido,  y á lo  perteneciente  á él. 
Api.  á pers.  Ü.  t.  c.  s. 

Moderatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Moderativo,  va.  Que  modera  ó tiene 
virtud  para  moderar. 

Moderatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Moderatorio,  ria.  Que  templa  ó reduce 
á lo  justo  las  cosas  que  tienen  exceso. 

Modérn,  na.  adj.  m.  yf.  Moder- 
no, na.  Nuevo  y reciente,  ó que  ha  su- 
cedido de  poco  tiempo  á esta  parte. 
Nuevo,  ó no  de  los  más  antiguos,  en 
cualquier  cuerpo.  U.  t.  c.  s. 

Modérnament.  adv.  m.  Moder- 
namente. Recientemente;  de  poco  tiem- 
po á esta  parte. 

Modést,  ta.  adj.  m.  y f.  Modes- 
to, ta.  Templado  y moderado  en  accio- 
nes y deseos;  contenido  en  los  límites 
de  su  estado.  U.  t.  c.  s.  Honesto,  de- 
cente y recatado  en  las  acciones  ó pa- 
labras. U.  t.  c.  s. 

Modéstament.  adv.  m.  Modes- 
tamente. Con  modestia  y compostura 
ó templanza  en  el  modo. 

Modéstia.  f.  Modestia.  Virtud 
que  modera,  templa  y regla  las  accio- 
nes externas,  conteniendo  al  hombre 
en  los  límites  de  su  estado,  según  lo 
conveniente  á él.  Recato  que  observa 
uno  en  su  porte,  y en  la  estimación  que 
muestra  de  sí  mismo.  Honestidad,  de- 
cencia y recato  en  las  acciones  ó pa- 
labras. 

Módi.  • m.  Modio.  Medida  romana 
antigua  de  los  frutos  y cosas  secas, 
algo  mayor  que  la  cuartilla  castellana. 

Módicament.  adv.  m.  Módica- 
mente. Con  escasez  ó estrechez. 

Módich,  ca.  adj.  m.  y f.  Módico, 
ca.  Moderado,  escaso,  limitado. 
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Modicitat.  f.  Modicidad.  Calidad 
de  módico. 

Modificable.  adj.  Modifícable. 
Que  puede  modificarse. 

Modificació.  f.  Modificación.  Ac- 
ción y efecto  de  modificar  ó modificar- 
se. Limitación,  determinación  ó res- 
tricción que  pone  ó reduce  las  cosas  á 
un  estado  propio  ó particular,  singu- 
larizándolas y distinguiéndolas.  Reduc- 
ción de  las  cosas  á los  términos  debi- 
dos y justos,  quitándoles  el  exceso  ó 
exorbitancia  que  tenían.  Fil . Modo 
con  que  están  combinadas  y dispues- 
tas las  partes  de  una  substancia  ma- 
terial y que  las  constituye  en  su  sér. 

Modificador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Modificador,  ra.  Que  modifica.  U. 
t.  c.  s. 

Modificant.  p.  a.  Modificante. 
Que  modifica.  U.  t.  c.  s. 

Modificar,  a.  Modificar.  Limitar, 
determinar  ó restringir  las  cosas  á un 
cierto  estado  ó calidad  en  que  se  sin- 
gularicen y distingan  unas  de  otras. 
U.  t.  c.  r.  Reducir  las  cosas  á los  tér- 
minos justos,  templando  el  exceso  ó 
exorbitancia.  U.  t.  c.  r.  | Fil.  Dar  un 
nuevo  modo  de  existir  á la  substancia 
material.  U.  t.  en  sent.  moral. 

Modificatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Modificativo,  va.  Que  modifica  ó 
sirve  para  modificar. 

Modilló.  m.  Modillón.  Arq.  Parte 
de  la  cornisa,  en  el  orden  corintio  y 
compuesto,  que  le  sirve  de  adorno,  pa- 
reciendo que  la  sostiene.  Por  lo  regu- 
lar tiene  la  figura  de  una  S demasiado 
corva  y vuelta  al  revés. 

Modisme.  m.  Modismo.  Modo 
particular  de  hablar  propio  y privativo 
de  una  lengua,  que  se  suele  apartar  en 
algo  de  las  reglas  generales  de  la 
gramática. 

Modista,  f.  Modista.  Mujer  que 
tiene  por  oficio  cortar  y hacer  vestidos 
y adornos  para  las  señoras.  La  que 
tiene  tienda  de  modas. 

Modo.  m.  Modo.  Según  la  R.  A.  E., 
forma  variable  y determinada  que  pue- 
de recibir  ó no  un  sér,  sin  que  por  re- 
cibirla se  cambie  ó destruya  su  esen- 
cia. Moderación  ó templanza  en  las 
acciones  ó palabras.  Urbanidad,  corte- 
sanía ó decencia  en  el  porte  ó trato. 
Forma  ó manera  particular  de  hacer 
una  cosa.  Gram.  Cada  una  de  las  dis- 
tintas maneras  generales  de  manifes- 
tarse la  significación  del  verbo.  Los 
modos  más  ordinariamente  admitidos 
son  cuatro:  infimtíu,  indicatíu,  im- 
peratíu  y subjuntíu  (infinitivo,  indi- 
cativo, imperativo  y subjuntivo).  Mús. 
Disposición  ó manera  de  arreglar  los 
sonidos  del  sistema,  relativamente  al 
sonido  principal,  modo  adverbial.  Mo- 
do adverbial.  Gram.  Cada  una  de 
ciertas  locuciones  ó inalterables  mane- 
ras de  decir  que  tienen  significación  y 
hacen  oficio  de  adverbios;  comoá/os- 
ques,  sens  voler,  per  fi,  sobre  se- 
gur, etc.  (á  obscuras,  sin  querer,  por 
I fin,  sobre  seguro,  etc.),  modo  conjun- 
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tíu.  Modo  conjuntivo.  Gram.  Cada 
una  de  ciertas  locuciones  ó inaltera- 
bles maneras  de  decir  que  tienen  sig- 
nificación y hacen  oficio  de  conjuncio- 
nes; v.  g r.:  becom,  ab  tal  que  (bien 
como,  con  tal  que),  modo  deprecatíu. 
Modo  deprecativo.  Gram.  Según  al- 
gunos gramáticos,  el  imperativo,  cuan- 
do su  oficio  es  rogar  ó suplicar,  modo 
imperatíu.  Modo  imperativo.  Gram. 
El  del  verbo,  que  tiene  un  tiempo  sola- 
mente y con  el  cual  se  manda,  exhorta, 
ruega,  anima  ó disuade,  modo  indica- 
tíu. Modo  indicativo.  Gram.  El  del 
verbo,  con  que  se  indica  ó denota  afir- 
mación sencilla  y absoluta,  modo  infi- 
nitíu.  Modo  infinitivo.  Gram.  El  del 
verbo,  que  no  expresa  números  ni  per- 
sonas, ni  tiempo  determinado  sin  jun- 
tarse á otro  verbo.  Consta,  según  el 
tecnicismo  gramatical,  de  presente, 
pretérito  y futuro;  v.  gr.:  amar,  haber 
amat,  haber  de  amar  (amar,  haber 
amado,  haber  de  amar),  y en  él  se  consi- 
deran comprendidos,  como  formas  ó 
modificaciones  suyas,  el  gerundio  y el 
participio.  El  presente  es  el  que  da  nom- 
bre al  verbo,  modo  mayo)*. Modo  mayor. 
Mús.  Disposición  según  la  cual  la  terce- 
ra nota  de  la  escala  de  un  tono  cualquie- 
ra está  á la  distancia  de  dos  tonos  de 
la  primera,  y la  sexta  al  intervalo  de 
cuatro  tonos  y medio,  modo  menor. 
Modo  menor.  Mús.  Disposición  según  la 
cual  estos  dos  intervalos  son  un  semi- 
tono más  corto,  modo  optatíu.  Modo 
optativo.  Gram.  V.  modo  subjuntíu. 
Modo  subjuntivo.  Gram.  El  del  verbo, 
que  generalmente  necesita  juntarse  á 
otro  verbo  para  tener  significación  de- 
terminada y cabal.  Al,  ó á,  modo.  Al,  ó 
á,  modo.  m.  adv.  Como,  ó semejante.  A 
mon,  ton,  son,  nóstre,  vóstre,  modo. 
A mi,  tu,  su,  nuestro,  vuestro,  modo, 
loe.  adv.  Según  puede,  sabe  ó acos- 
tumbra la  persona  de  que  se  trata.  De 
modo.  De  modo.  De  manera.  Lo  mismo 
que  De  manera.  De  tots  modos.  De 
todos  modos,  m.  adv.  Sea  como  quie- 
ra. Hia  molts  modos  de  matar  puses. 
Cada  uno  tiene  su  modo  de  matar  pul- 
gas. fr.  fig.  con  que  se  explica  la  va- 
riedad de  genios  y modos  particula- 
res que  hay  de  discurrir  y de  ejecutar 
las  cosas,  modo  de  pensar.  Sentimien- 
to, sentir,  dictamen,  juicio  ó parecer. 

Modorra,  f.  Modorra.  Sueño  muy 
pesado.  Aturdimiento  que  suele  sobre- 
venir al  ganado  lanar,  con  el  cual 
anda  como  cayéndose. 

Modorro,  rra.  adj.  m.  y f.  Mo- 
dorro, rra.  Que  padece  el  accidente  de 
modorra,  fig.  Inadvertido,  ignorante, 
que  no  hace  distinción  de  las  cosas. 
U.  t.  c.  s. 

Modorrar,  a.  Modorrar.  Causar 
modorra.  Es  usado  entre  pastores. 

Modos,  sa.  adj.  m.  y f.  Modoso, 
sa.  Que  guarda  modo  y compostura  en 
su  conducta  y ademanes. 

Modul.  m.  Módulo.  Arq.  Según 
la  R.  A.  E.,  medida  que  se  usa  para 
las  proporciones  de  los  cuerpos  arqui- 
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tectónicos,  y es  siempre  el  semidiáme- 
tro de  la  parte  inferior  de  la  columna. 
Hidrául.  Unidad  de  medida  para  las 
aguas  corrientes,  en  su  distribución  y 
aplicaciones  á la  bebida,  al  riego  y á 
la  industria  fabril.  Mús.  Modo  de  va- 
riar la  voz  para  cantar  con  suavidad 
y afinación.  Numism.  Tamaño  de  las 
medallas;  se  divide  en  cuatro  clases: 
grande,  mediano,  pequeño  y mínimo. 

Modulado.  f.  Modulación.  Mús. 
Transición  de  un  término  musical  á 
otro.  Mús.  Facilidad  en  la  voz  para 
variar  de  modos  ó tonos  en  el  canto, 
con  suavidad,  y dar  con  afinación  los 
tonos  correspondientes. 

Modulador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Modulador,  ra.  Que  modula.  U.  t. 
c.  s. 

Modulant.  p.  a.  Modulante;  Que 
modula. 

Modular,  n.  Modular.  Mús.  Pa- 
sar de  un  término  musical  á otro. 
Mús.  Variar  de  modos  en  el  canto, 
dando  con  afinación,  facilidad  y suavi- 
dad los  tonos  correspondientes. 

Mófa.  f.  Mofa.  Mofadura.  Burla  y 
escarnio  que  se  hace  de  una  persona  ó 
cosa  con  palabras,  acciones  ó señales 
exteriores. 

Mofador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Mofador,  ra.  Que  se  mofa.  U.  t.  c.  s. 

Mofar,  n.  Mofar.  Hacer  burla,  es- 
carnio. U.  m.  c.  r. 

Mofla,  f.  Enojo.  Lo  mismo  que 

ENUIG. 

Moflar.  a.  Enojar.  Lo  mismo  que 

ENUJAR. 

Móg'a.  f.  Dinero  ó moneda. 

Mojiganga,  f.  Mojiganga.  Lo 
mismo  que  moixiganga. 

Mogilla.  f.  Mochila.  Saco  en  for- 
ma de  caja  cuadrilonga,  hecho  de  ta- 
blas delgadas  y cubierto  generalmente 
de  cuero  de  buey.  Sus  dimensiones  de 
longitud  y latitud  se  a justan  á las  or- 
dinarias de  la  espalda  de  un  hombre, 
y su  espesor  ó profundidad  es  siempre 
mucho  menor.  Usanla  los  soldados 
para  llevar  su  equipo,  poniéndosela  á 
la  espalda  sujeta  con  correas  que  afian- 
zan en  los  hombros.  Talega  de  lienzo 
en  que  los  mismos  soldados,  sobre  todo 
después  de  licenciados,  y los  cazado- 
res y viandantes  llevan  la  provisión  de 
su  comida  ó el  refresco  de  un  tránsito 
á otro,  y alguna  ropa.  Lo  mismo  que 

MOXILLA. 

Mogiller.  m.  Mochilero.  El  que 
servía  en  el  ejército  llevando  las  mo- 
chilas. El  que  viaja  á pie  con  mochila. 
Lo  mismo  que  moxiller. 

Mogolló,  m.  Mogollón.  Entre- 
metimiento de  uno  donde  no  le  llaman 
ñ no  es  convidado.  Be  mogolló.  De 
mogollón,  fr.  fam.  Sin  ser  llamado;  á 
expensas  de  otro;  de  pegote. 

Mogollonejar.  n.  fam.  Comer 
de  mogollón.  Comer  á expensas  de 
otro  y sin  escotar. 

Mogolloner,  ra.  m.  y f.  Mo- 
grollo. Gorrista.  Lo  mismo  que  go- 

RRISTE. 
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Mogollonería.  f.  Cualidad  que 
distingue  i los  mogrollos  ó gorris- 
tas. 

Moguda.  f.  Partida.  Acto  de  par- 
tir de  un  lugar.  Movimiento.  Arq. 
Arranque  de  un  arco  ó bóveda.  Agr. 
Movimiento  de  la  savia  en  los  árboles, 
á la  entrada  de  la  primavera,  cuando 
arrojan  los  primeros  botones. 

Mohí,  na.  adj.  m.  y f.  Mohíno, 
na.  Dícese  del  macho  ó muía  hijos  de 
caballo  y burra.  U.  t.  c.  s.  Aplícase  á 
las  caballerías  que  tienen  el  hocico  y 
pelo  negros  ó de  color  azabachado.  U. 
t.  c.  s. 

Moiller.  m.  ant.  mujer.  Lo  mis- 
mo que  MULLER. 

Moir.  n.  ant.  Morir.  Lo  mismo 
que  morir. 

Moix,  xa.  adj.  m.  y f.  Soso,  sa. 
Zonzo,  za.  Insulso  y sin  viveza  ni  gra- 
cia en  lo  que  dice  ó hace.  Zorro,  rra. 
Que  afecta  simpleza  é insulsez,  espe- 
cialmente por  no  trabajar,  y hace  tar- 
da y pesadamente  las  cosas. 

Moixá,  da.  f.  Hocicada.  Golpe 
dado  con  el  hocico.  Se  dice  del  puerco. 
Desaire,  desatención,  grosería  hecha 
en  presencia  de  una  persona. 

Moixal.  m.  Frenillo  ó freno  que 
se  pone  á los  puercos  en  el  hocico  para 
que  no  hocen. 

Moixama.  f.  Mojama.  Cecina  de 
atún. 

Moixell.  m.  Manga.  Lo  mismo 
que  mornell. 

Moixent.  Geogr.  Mogente.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada 
á ochenta  y dos  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Enguera.  Tiene 
estación  de  ferrocarril,  carretera  ge- 
neral de  Madrid  á Valeucia,  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  cebada,  maíz,  vino,  buen  aceite, 
almendra,  esparto  y hortalizas. 

Moixeria.  f.  Sosería.  Zoncería. 
Insulsez;  falta  de  gracia  ó viveza. 

Moixiganga.  f.  Mojiganga.  Des- 
de muy  antiguo  se  designaron  en  Va- 
lencia con  este  nombre  una  especie  de 
juegos  de  Alcides  que  se  hacían  á gui- 
sa de  festejos  en  las  grandes  solemni- 
dades, y que  consistía  en  una  pirámide 
colosal,  que  á veces  sobresalía  por  en- 
cima de  los  edificios  más  altos,  com- 
puesta de  hombres  sostenidos  unos  en 
los  hombros  de  los  otros.  Se  efectuaba 
ordinariamente  de  noche,  y sostenían 
los  Hércules  en  las  manos  hachas  en- 
cendidas, ofreciendo  un  maravilloso  es- 
pectáculo. Hoy  suelen  ejecutar  con 
aplauso  este  juego  los  famosos  giquets 
de  Valls,  que  modernamente  han  re- 
sucitado esta  costumbre  entre  los  cata- 
lanes. acep.  Fiesta  pública  que  se  hace 
con  varios  disfraces  ridículos,  enmas- 
carados los  hombres,  especialmente 
en  figuras  de  animales,  fig.  Cualquiera 
cosa  ridicula  con  que  parece  que  uno 
se  burla  de  otro.  Lo  mismo  que  mogi- 
GANGA. 

Moixó,  net.  adj.  Be  aplica  al  pes- 


MOL  871 

cado  muy  menudo  y á los  pájaros  sus- 
ceptibles de  ser  cazados  con  liga. 

Moja,  da.  f.  Mochazo.  Golpe  dado 
con  el  mocho  de  la  escopeta  ú otra  ar- 
ma semejante. 

Mojo,  ja.  adj.  m.  y f.  Mocho,  cha. 
Dícese  del  animal  á quien  han  cortado 
las  astas,  ó que  está  sin  ellas,  debién- 
dolas tener,  fig.  y fam.  Dícese  de  los 
árboles  que  se  han  mondado  de  las 
ramas  y copa;  de  las  torres  que  se  fa- 
brican sin  chapitel  ú otro  adorno  en  el 
cuerpo  superior,  y de  cualquiera  otra 
cosa  á que  falta  la  punta,  m.  Remate 
grueso,  las  más  veces  redondo,  de 
cualquiera  cosa  larga. 

Mojonco.  m.  Cosa  relativamente 
gruesa  y redonda.  Por  el  sentido  que 
se  le  da  á esta  voz  cuando  se  usa,  pa- 
rece ser  un  aumentativo  del  adjetivo 
mojo , si  bien  nunca  califica  sino 
cuando  se  aplica  á personas,  y entonces 
equivale  á molondro  ú hombre  romo 
de  inteligencia,  poltrón  ó perezoso,  y 
aun  en  este  caso  suele  usarse  c.  s. 

Móla.  f.  Muela.  Piedra  redonda  y 
aplanada,  que,  movida  en  los  molinos 
por  la  fuerza  del  agua,  del  vapor  ó de 
otro  agente  mecánico,  gira  en  torno 
de  un  eje,  y con  sus  vueltas  muele  y 
desmenuza  el  trigo  y otras  semillas. 
Piedra  redonda  en  que  se  afilan  los  cu- 
chillos, tijeras  y otros  instrumentos  de 
acero.  Cerro  alto.  Cerro  hecho  á mano. 
Cantidad  de  agua  que  basta  para  hacer 
andar  una  rueda  de  molino.  Rueda. 
Troco.  Muela  de  molino.  Pez  luna. 
Especie  de  pez.  Una  mola  d'aygua. 
Una  muela  de  agua.  Unidad  de  medida 
que  sirve  para  apreciar  la  cantidad  de 
agua  que  llevan  las  acequias,  y en  Ara- 
gón equivale  á 260  litros  por  segundo. 
Piedra  plana,  comúnmente  de  mármol, 
sobre  la  que  se  muelen  drogas,  colo- 
res, etc.  mola  alta  ó corredora.  Corre- 
dera. Muela  superior  del  molino  ó 
aceña,  que  es  la  que  se  mueve  para 
moler  el  grauo.  mola  de  gent.  Muela 
de  gente.  Remolino,  turbión.  Gran  con- 
curso de  gente.  Combregar  á ú en 
moles  de  molí.  Comulgar  á uno  con 
ruedas  de  molino.  Lo  mismo  que  Fer 
vórer  á ú cistelles  per  llantérnes. 

Mola,  da.  f.  Molada.  Porción  de 
color  que  se  muele  de  una  vez  con  la 
moleta,  acep.  Bovedilla.  V.  bovedeta. 
pl.  Techo,  cuando  tiene  vigas  y bove- 
dillas. 

Molar,  adj.  Molar.  Perteneciente 
ó relativo  á la  muela.  Apto  para  mo- 
ler. 

Móldrer.  a.  Moler.  Quebrantar 
un  cuerpo,  reduciéndole  á menudísi- 
mas partes,  ó hasta  hacerle  polvo,  fig. 
Cansar  ó fatigar  mucho  materialmen- 
te. fig.  Molestar  gravemente  y con 
impertinencia. 

Moldura,  f.  cast.  Moldura.  Lo 
mismo  que  motlura. 

Mole.  m.  Molde.  Lo  mismo  que 
mótle. 

Molécula,  f.  Molécula.  Agrupa- 
ción definida  y orinada  de  átomos 
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la  cual  se  considera  de  volumen  peque- 
ñísimo y como  primer  elemento  inme- 
diato de  la  composición  de  los  cuerpos. 

Molecular,  adj.  Molecular.  Per- 
teneciente ó relativo  á las  moléculas. 

Moler,  m.  Molero.  El  que  hace 
muelas  de  molino.  El  que  las  vende. 

Molést,  ta.  adj.  m.  y f.  Molesto, 
ta.  Que  causa  molestia. 

Molestador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Molestador,  ra.  Que  molesta.  U. 
t.  c.  s. 

Moléstament.  adv.  m.  Molesta- 
mente. Con  molestia,  instancia  y pe- 
sadez. 

Molestar,  a.  Molestar.  Causar 
molestia.  U.  t.  c.  r. 

Molestia,  f.  Molestia.  Fatiga, 
perturbación,  extorsión,  enfado,  fasti- 
dio, desazón  ó inquietud  del  ánimo. 
Desazón  originada  de  leve  daño  físico 
ó falta  de  salud.  Falta  de  comodidad 
ó impedimento  para  los  libres  movi- 
mientos del  cuerpo,  originada  de  cosa 
que  le  oprima  ó lastime  en  alguna 
parte. 

Molguda.  f.  Moledura.  Molienda. 
Molimiento.  Lo  mismo  que  moltura. 

Molí.  m.  Molino.  Máquina  com- 
puesta de  ruedas,  á las  cuales  da  mo- 
vimiento un  agente  exterior,  por  cuyo 
medio  se  mueve  rápidamente  una  pie- 
dra redonda  colocada  sobre  otra,  de 
modo  que  entre  las  dos  se  quebrante 
ó reduzca  á polvo  lo  que  se  quiere 
moler.  Cualquiera  máquina  dispuesta 
para  quebrantar  ó adelgazar  violenta- 
mente una  cosa.  Casa  ó edificio  en  que 
hay  molino,  molí  d ’ arrog.  Molino 
arrocero.  El  que,  mediante  un  forro  de 
corcho  en  la  muela,  se  destina  para 
limpiar  el  grano  de  arroz  de  la  pelí- 
cula que  lo  cubre,  molí  d'aygua.  Mo- 
lino de  agua,  aceña.  El  que  es  movido 
por  el  agua,  molí  d'  oli.  Molino  de 
aceite  Almazara.  Lo  mismo  que  alma- 
zara. molí  de  sanch.  Molino  de  san- 
gre. El  movido  por  fuerza  animal,  á 
distinción  del  que  mueve  cualquier 
otro  agente,  molí  de  sucre.  Ingenio. 
V.  ingéni  de  sucre,  molí  de  vent.  Mo- 
lino de  viento.  El  movido  por  el  viento; 
á cuyo  efecto  tiene  clavadas  en  la  ex- 
tremidad exterior  del  eje  de  una  de 
sus  ruedas'  unas  aspas  grandes  que 
caen  fuera  del  edificio  y que,  expues- 
tas á la  acción  del  viento,  como  las 
velas  de  un  buque,  ponen  la  máquina 
en  movimiento,  molí  draper.  Lo  mis- 
mo que  bata,  molí  fariner  ó de  blat. 
Molino  harinero.  El  que  muele  el  grano 
y la  harina,  molí  paperer.  Papelero. 
El  que  destriza  el  trapo  para  hacer 
papel.  Qui  primer  va  al  molí  aquell 
mol;  y añaden  algunos:  si  'l  moliner 
lio  vbl.  El  que  primero  llega,  de  ése 
es  la  cabeza,  ref.  que  denota  cuán  útil 
es  la  diligencia  para  lograr  cuanto  an- 
tes lo  que  se  desea. 

Molibdé,  no.  m.  Molibdeno.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  metal  de  color  blanco, 
mate,  quebradizo,  difícil  de  fundirse 
y sin  uso  en  la  industria. 


MOL 

Moliment.  m.  Molimiento.  Mo- 
lienda. Fatiga,  cansancio  y molestia. 

Molina,  da.  f.  Cisco.  Carbón 
muy  menudo,  ó residuo  que  queda  del 
más  grueso  en  las  carboneras  donde 
se  encierra  acep.  Lombrigada.  Espe- 
cie de  borla  de  lombrices  ensartadas  á 
lo  largo  de  un  hilo,  que  sirve  para  pes- 
car anguilas. 

Moliner.  m.  Molinero.  El  que 
tiene  á su  cargo  un  molino,  el  que 
trabaja  en  él.  Tratándose  de  molinos 
cuyo  agente  es  el  agua,  aceñero.  De 
moliner  mudarás,  pero  de  lladre  no 
f escaparás,  ref.  que  indica  que  cuan- 
do un  mal  se  experimenta  por  igual 
en  todas  partes,  es  inútil  huir  de  un 
sitio  si  se  ha  de  ir  á otro  donde  se  ha 
de  tropezar  con  los  mismos  inconve- 
nientes que  se  procura  evitar. 

Molinera,  f.  Molinera.  Mujer  del 
molinero.  La  que  tiene  á su  cargo  un 
molino.  La  que  trabaja  en  él.  Hablando 
de  molinos  movidos  por  el  agua,  ace- 
ñera. 

Molinet.  d.  de  molí.  Molinete, 
acep.  Molinillo.  V.  morenillo.  Mar. 
Molinete.  Prisma  octogonal  de  madera, 
con  una  escopleadura  en  cada  una  de 
sus  caras,  para  meter  espeques  ó ba- 
rras, con  que  se  vira  un  cable.  Sírven- 
se  también  de  él  en  las  lanchas  para 
sacar  las  anclas  del  fondo. 

Molinisme.  m.  Molinismo.  Doc- 
trina sobre  el  libre  albedrío  y la  gra- 
cia, del  padre  Luis  Molina,  jesuíta  es- 
pañol. 

Moliniste.  adj.  Molinista.  Parti- 
dario del  molinismo.  Api.  á pers.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á él. 

Molinosisme.  m.  Molinosismo. 
Especie  de  quietismo,  doctrina  herética 
de  Miguel  Molinos,  sacerdote  español 
del  siglo  xvii. 

Molinosiste . adj.  Molinosista. 
Partidario  del  molinosismo.  Api.  á pers. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á él.  • 

Molíns.  Geogr.  Molíns.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Alicante,  situado  á 
cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Orihuela  y 
al  juzgado  de  la  misma.  Produce  trigo, 
maíz,  naranja,  cáñamo,  frutas  y horta- 
lizas. U.  t.  c.  apell.  1. 

Molo.  m.  Moleta.  Piedra  ó guija- 
rro, comúnmente  de  mármol  y de  figu- 
ra cónica,  que  sirve  para  moler  dro- 
gas, colores,  etc. 

Molondro,  m.  V.  mojonco. 

Mólre.  a.  Moler.  Lo  mismo  que 

MOLDRER. 

Molt,  ta.  adj.  m.  y f.  Mucho,  cha. 
Abundante,  numeroso,  ó que  excede  á 
lo  ordinario,  regular  ó preciso,  adv.  c. 
Con  abundancia,  en  alto  grado,  en 
gran  número  ó cantidad;  más  de  lo  re- 
gular, ordinario  ó preciso.  Antepóuese 
á otros  adverbios  denotando  idea  de 
comparación,  molt  aváns;  molt  dem- 
prés;  molt  més;  molt  manco  (mucho 
antes;  mucho  después;  mucho  más;  mu- 
cho menos).  En  estilo  familiar. 
Mólta.  f.  Molienda,  Acción  de  mo- 


1 1er.  Porción  que  se  muele  de  una  vez* 
Tratándose  de  aceitunas,  pisa.  Se  aplica 
también  á la  porción  de  grano  que  hay 
en  el  molino  para  moler. 

Moltó.  m.  Carnero.  Lo  mismo  que 

BORREGO. 

Moltura,  f.  Maquila.  Porción  de 
grano,  harina  ó aceite  que  corresponde 
al  molinero  por  la  molienda.  Cantidad 
de  grano  que  hay  para  moler  en  el  mo- 
lino. 

Molturar,  a.  Maquilar.  Cobrar  el 
molinero  la  maquila. 

Molusch.  m.  Molusco.  Zool.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  aplícase  á los  anima- 
les invertebrados,  de  cuerpo  blando, 
desnudo  en  unas  especies  y protegido 
en  las  más  por  una  concha  ó capa  más 
ó menos  dura;  como  la  limaza,  el  cara- 
col, el  pulpo,  la  ostra,  etc.  m.  pl.  Zool. 
Clase  de  estos  animales. 

Molvedre.  vulg.  Geogr.  Mur- 
viedro.  Lo  mismo  que  sagunt  y mor- 
vedre. 

Molí.  m.  Muelle.  Pieza  elástica, 
ordinariamente  de  acero,  que,  coloca- 
da en  una  máquina  ó ingenio,  cuando 
se  la  oprime  tiende  á recobrarse,  pro- 
duciendo fuerza  ó impulso,  acep.  Sal- 
monete. Pez  de  diez  á doce  pulgadas 
de  largo  y de  color  encarnado.  Tiene 
el  cuerpo  recto  por  el  vientre  y ligera- 
mente arqueado  por  el  lomo,  la  cabeza 
mediana  y el  hocico  redondo.  Su  carne 
pasa  por  una  de  las  más  delicadas, 
acep.  Muelle.  Lengua  de  tierra  ú obra 
de  fabrica,  construida  dentro  del  mar, 
de  una  ría  ó de  un  río  navegable,  para 
buscar  fondo  bastante  á que  se  arri- 
men las  embarcaciones  y se  carguen  y 
descarguen  cómodamente,  acep.  Meo- 
llo. Médula.  Tuétano.  Lo  mismo  que 
médula  y tuétano.  Hierba  que  se  cría 
en  la  Marina  del  reino  de  Valencia  y la 
comen  los  naturales,  pl.  Especie  de  te- 
nazas. móll  del  dit.  Yema  del  dedo. 
moll  de  rbca.  Salmonete.  Barbo  de 
mar.  moll  de  fancli.  Salmonete. 

Móll,  lia.  adj.  m.  y f.  Muelle. 
Delicado,  suave,  blando.  Y.  bla,  na. 
Voluptuoso,  sa.  V.  voluptuós,  sa.móll 
d’  ulls.  Tierno.  Ojos  tiernos,  móll  de 
morro,  fig.  Mollar.  Persona  que  con  fa- 
cilidad se  la  engaña  ó persuade.  Parlan- 
chín. Que  dice  lo  que  debiera  callar. 

Molla,  f.  Molledo.  Miga  de  pan. 
molla  de  carn.  Molla.  Pulpa.  Parte 
mollar  ó momia  de  las  carnes,  ó carne 
pura,  sin  huesos,  ternilla  ni  nervios. 
carn  de  les  fruytes.  Pulpa.  Parte  ó 
carne  mollar  de  las  frutas,  molla  deis 
bragos,  cuyxes  y pantorrilles.  Molle- 
do. Parte  carnosa  y redonda  de  un 
miembro,  especialmente  la  de  los  bra- 
zos, muslos  y pantorrillas,  molla  de 
pa.  Miga  de  pan.  molla  d'  aygua. 
Cantidad  de  agua  con  relación  á su 
profundidad,  molla  de  térra , ó atres 
coses  solides;  com  la  paret,  pe - 
dra,  etc.  Espesor  ó espesura.  Refirién- 
dose á tejidos,  cuerpo. 

Móllament.  adv.  m.  Muellemen- 
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te.  Delicada  y suavemente.  Con  blan- 
dura. 

Mollar,  adj.  Mollar.  Blando  ó fá- 
cil de  partir  ó quebrantar.  Se  aplica  á 
alguna  fruta  fácil  de  partirse,  y con 
especialidad  á la  almendra. 

Mólle.  m.  Molde.  Lo  mismo  que 

MÓTLE  y MOLE. 

Mollea,  f.  Blandura.  Lo  mismo 
que  blanura  y blanea. 

Molléixer.  a.  Ablandar.  Ablan- 
decer. Lo  mismo  que  ablanéixer, 

ABLANIR  y MOLLIR. 

Móller  ó moller.  a.  ant.  Ablan- 
dar ó enternecer. 

Mollera,  f.  Mollera.  Parte  más 
alta  del  casco  de  la  cabeza,  junto  á la 
comisura  coronal.  Ser  ú dur  de  mo- 
llera. Ser  uno  duro  de  mollera,  fr. 
íig.  y fam.  Ser  porfiado  ó temoso,  fig. 
y fam.  Ser  rudo  para  aprender. 

Mollera,  f.  Faneca.  Escolana.  Es- 
colar. Alfaneca.  Según  la  R.  A.  E., 
pez  de  mar,  como  de  una  cuarta  de 
largo,  con  la  cabeza  chata,  tres  ale- 
tas en  el  dorso,  una  barbilla  en  la 
mandíbula  inferior,  y el  cuerpo  tan 
transparente,  que  se  le  pueden  contar 
los  músculos. 

Mollicia.  f.  Molicie.  Afición  al 
regalo,  nimia  delicadeza,  afeminación. 

Mollifícable.  adj.  Molificable. 
Susceptible  de  molificarse. 

Mollificado,  f.  Molificación.  Ac- 
ción y efecto  de  molificarse. 

Mollificant.  p.  a. Molificante.  Que 
molifica. 

Mollificar,  a.  Molificar.  Ablan- 
dar ó suavizar.  U.  t.  c.  r. 

Mollificatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Molificativo,  va.  Que  molifica  ó 
tiene  virtud  de  molificar. 

Mollir.  a.  Mullir.  V.  estovar. 
Ablandar.  Ablandecer.  Lo  mismo  que 

ABLANIR,  ABLANÉIXER  y MOLLÉIXER. 

Molió.  m.  Hito.  Mojón.  Lo  mismo 
que  fita  y MULLÓ. 

Mollonar.  a.  Mojonar.  Amojo- 
nar. Lo  mismo  que  fitar,  amollonar 

y MULLONAR. 

Moni,  mo,  ma.  adj.  m.  y f.  Mo- 
mero,  ra.  Gestero,  ra.  acep.  Enojadizo, 
za.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  momer,  ra. 
m.  Gesto,  figura  ó mofa.  Ejecútase  re- 
gularmente para  divertir  en  juegos, 
mojigangas  y danzas,  acep.  Cada  uno 
de  los  siete  personajes  que  dauzan  al- 
rededor de  la  Moma.  V.  moma. 

Moma.  f.  En  las  fiestas  del  Corpus 
de  Valencia,  entre  las  famosas  dance- 
tes  y mistéris  se  cuenta  una  típica  y 
característica  comparsa  llamada  de  la 
moma.  La  componen  ocho  figuras,  una 
mujer  y siete  hombres.  La  primera, 
que  representa  la  Gracia  y da  nombre 
á la  comparsa,  ostenta  en  su  cabeza 
una  corona  adornada  con  flores,  y en  la 
mano  un  cetro  dorado  que  sostiene  en- 
vuelto con  un  lienzo  blanco.  Su  traje 
es  muy  pintoresco.  El  de  los  siete  per- 
sonajes restantes,  que  representan  los 
pecados  capitales,  es  de  color  rojo  y 
así  como  disfraz  de  diablos,  en  el 
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cual  se  ven  pintadas  de  negro  algunas 
serpientes  aladas  y otras  figuras  in- 
fernales. En  la  mano  llevan  un  palo 
cada  uno,  y al  compás  de  una  música 
original  que  tocan  el  tamboril  y la 
dulzaina,  instrumentos  que  nunca  fal- 
tan en  las  fiestas  valencianas,  danzan 
alrededor  de  la  moma,  que  preside  el 
baile,  golpeando  los  palos  y haciendo 
con  ellos  varios  y vistosos  juegos.  Las 
ocho  figuras  llevan  el  rostro  cubierto 
con  caretas.  Es  quizás  la  danza  que 
más  llama  la  atención  entre  todas  las 
de  la  Degúlla,  y es  muy  popular  entre 
los  valencianos. 

Moma,  da.  f.  Momería.  Lo  mis- 
mo que  MOMERÍA. 

Moment.  m.  Momento.  Mínimo 
espacio  en  que  se  divide  el  tiempo. 
Por  ext.,  importancia,  entidad  ó peso. 
Mee.  Efecto  de  una  fuerza,  que  se 
aprecia  por  la  distancia  generalmente 
en  un  brazo  de  palanca.  Al  moment. 
Al  momento,  m.  adv.  Al  instante,  sin 
dilación  é inmediatamente.  A cada 
moment,  ó cada  moment.  A cada  mo- 
mento, ó cada  momento,  m.  adv.  A ca- 
da paso,  con  frecuencia,  continuamen- 
te. Per  moments.  Por  momentos,  m. 
adv.  Sucesiva  y continuadamente;  sin 
intermisión  en  lo  que  se  ejecuta  ó se 
espera. 

Momentani,  nia.  adj.  m.  y f. 
Momentáneo,  nea.  Que  se  pasa  luego; 
que  no  dura  ó no  tiene  permanencia. 
Que  prontamente  y sin  dilación  se  eje- 
cuta. 

Momentaniament.  adv.  m. 
Momentáneamente.  Inmediatamente, 
sin  detención  alguna.  Por  muy  breve 
tiempo. 

Momer,  ra.  adj.  m.  y f.  Momero, 
ra.  Que  hace  momerías,  gestos  ó figu- 
ras. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  mom, 
mo,  ma. 

Momería,  f.  Momería.  Ejecución 
de  cosas  ó acciones  burlescas  con  ges- 
tos y figuras.  Lo  mismo  que  moma,  da. 

Momia,  f.  Momia.  Cadáver  que, 
naturalmente  ó por  preparación  arti- 
ficial, conserva  su  piel.  fig.  Persona 
muy  seca  y morena. 

Mon,  mons  ó mos.  Mío,  míos, 
pron.  poses,  de  1.a  pers.,  en  gen,  m.  y 
núms.  sing.  y pl. 

Mon.  m.  Mundo.  Según  la  R.  A.  E., 
suma  y compendio  de  todas  las  cosas 
creadas.  Tierra.  Planeta  que  habitamos. 
Lo  mismo  que  térra.  Totalidad  de  los 
hombres;  género  humano.  Sociedad  hu- 
mana. Burlarse  del  mon.  Burlarse 
del  mundo.  Parte  de  la  sociedad  huma- 
na, caracterizada  por  alguna  cualidad  ó 
circunstancia  común  á todos  sus  indi- 
viduos. Lo  mon  pagá,  cristiá , sabi. 
El  mundo  pagano,  cristiano,  sabio.  En 
sentido  ascético  y moral,  uno  de  los 
enemigos  del  alma,  que,  poniéndonos 
delante  las  pompas  y vanidades,  nos 
aparta  de  la  ley  de  Dios.  Figura  esfé- 
rica, de  bulto  ó pintada,  con  que  se 
representa  el  globo  terráqueo.  Caja  ó 
baúl  grande  que  se  usa  para  llevar 
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ropas  y otros  efectos  cuando  se  va 
de  viaje,  mon  antich.  Mundo  antiguo. 
Porción  del  globo  conocida  de  los  anti- 
guos, y que  comprendía  la  mayor  parte 
de  Europa,  Asia  y Africa.  Sociedad 
humana,  durante  el  período  histórico 
de  la  edad  antigua.  Este  mon  y V altre. 
Este  mundo  y el  otro.  loe.  fig.  y fam. 
Abundancia  grande  y copia  de  dinero, 
riquezas  ú otra  cosa  semejante.  Mig 
mon.  Medio  mundo,  loe.  fig.  y fam. 
Mucha  gente.  Anar  lo  mon  al  revés. 
Andar  el  mundo  al  revés,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  las  cosas  trocadas  de  como  deben 
ser.  Anar  per  lo  mon.  Correr  el 
mundo.  Rodar  mundo,  ó por  el  mundo, 
fr.  fig.  y fam.  Ir  por  muchas  tierras  sin 
hacer  mansión  en  ninguna  ó sin  deter- 
minado motivo.  Anarsen  ú del  mon. 
Tener  uno  un  pie  á la  sepultura,  fr.  Ser 
muy  viejo.  Dende  que  'l  mon  es  mon. 
Desde  que  el  mundo  es  mundo,  expr.  fig. 
y fam.  para  explicar  la  antigüedad  de 
una  cosa  ó la  continuación  en  la  ejecu- 
ción de  ella.  En  este  mon  y en  V altre. 
Para  aquí  y para  delante  de  Dios.  fr. 
Expresa  que  se  condena  ó se  perdona 
absolutamente  una  cosa.  L' altre  mon. 
El  otro  mundo,  fig.  La  otra  vida.  En- 
trar ú en  lo  mon.  Entrar  uno  en  el 
mundo,  fr.  Presentarse  en  la  sociedad 
alternando  en  su  trato  y comunica- 
ción. Afonarse  7 mon.  Hundirse  el 
mundo,  fr.  fig.  Ocurrir  un  cataclismo. 
Morir  pera  'l  mon.  Morir  al  mundo, 
fr.  Apartarse  de  él  enteramente,  re- 
nunciando á sus  bienes  y placeres.  Lo 
mon  no  deixa  á d ’ aquell  que  deixat 
no  vól  ser  d ’ éll.  ref.  con  que  se  sig- 
nifica que  para  ser  apreciado  en  el 
mundo  es  necesario  que  uno  ponga 
algo  de  su  parte,  ó que  para  adquirir 
consideración  entre  las  gentes  se  ne- 
cesita que  lo  procure  el  que  lo  desee  por 
medio  de  sus  bondades  ó talento.  No 
cábrer  en  este  mon.  No  caber  en  este 
mundo,  fr.  fig.  Ser  muy  soberbio,  arro- 
gante y vano.  No- ser  ú d'  este  mon. 
No  ser  uno  de  este  mundo,  fr.  fig.  To- 
talmente abstraído  de  las  cosas  mun- 
danas. Per  tot  lo  del  mon,  ó per 
quant  hia  en  lo  mon.  Por  todos  los 
haberes  del  mundo,  frs,  con  que  se  de- 
nota la  resolución  de  no  hacer  una  cosa 
aunque  le  ofrecieran  á uno  haciendas  y 
tesoros.  Qui  del  mon  té  confianza, 
cosa  bóna  may  alcansa.  ref.  que 
aconseja  ser  precavido  y mirar  por  sí, 
sin  confiar  en  los  demás.  Tirar  al  mon. 
Echar  al  mundo,  fr.  Criar  Dios  á uno 
en  el  mundo.  Tirarse  al  mon.  Echar- 
se al  mundo,  fr.  fig.  Seguir  las  malas 
costumbres  y placeres,  tig.  Prostituirse 
la  mujer.  No  haber  vist  lo  mon  per 
un  forat.  fr.  fig.  y fam.  que  denota 
la  poca  experiencia  de  uuo  en  las  cosas 
de  la  vida,  mon  de  mones.  expr.  fam. 
que  se  profiere  para  inspirar  confor- 
mación y resignación  en  las  desgracias 
de  la  vida.  Víndrer  ú al  mon.  Venir 
uno  al  mundo,  fr.  Nacer.  V.  náixer. 
Vórer  mon.  Ver  mundo,  fr.  fig.  Viajar 
por  varias  tierras  y países. 

no 
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Mona.  f.  Mona.  Hembra  del  mono. 
Especie  de  mono  de  una  -vara  de  altura, 
cubierto  de  pelo  ceniciento  más  ó me- 
nos obscuro,  con  las  nalgas  sin  pelo  y 
callosas.  Es  indígena  del  Africa  y de  la 
parte  más  meridional  de  España.  Se 
domestica  con  facilidad,  mona,  ó mona 
de  Pasquci.  Mona.  Hornazo.  Rosca  ó 
torta  guarnecida  de  huevos  cocidos 
juntamente  con  ella  en  el  horno.  En 
Valencia  se  hacen  para  comer  en  las 
meriendas  de  Pascua,  fig.  y fam.  Per- 
sona que  hace  las  cosas  por  imitar  á 
otra.  fig.  y fam.  Embriaguez  ó borra- 
chera. Lo  mismo  que  borrajera,bufa, 

LLIRÓ,  GELINDRÓ,  TURCA,  PET,  TORRO, 

canyamó  y cagerulo.  Juego  de  nai- 
pes. V.  moneta.  Agafar  ú una  mona. 
Pillar  uno  una  mona.  fr.  fig.  y fam. 
Embriagarse.  Dormir  ú la  mona. 
Dormir  uno  la  mona.  fr.  fig.  y fam. 
Dormir  estando  borracho.  Encara  que 
la  mona  se  vista  de  seda,  mona  se 
queda.  Aunque  la  mona  se  vista  de 
seda,  mona  se  queda,  ref.  que  enseña 
que  el  cambio  de  fortuna  y estado 
nunca  puede  ocultar  los  principios 
bajos  sin  mucho  estudio  y cautela,  ref. 
Usase  también  para  demostrar  que  el 
que  no  tiene  por  costumbre  usar  ciertas ' 
modas,  ó no  le  Ira  dotado  la  naturaleza 
de  buena  figura  ó ademanes  elegantes, 
por  lo  regular  los  trajes  no  suelen  lucir 
en  su  cuerpo  lo  que  debieran.  Fer  la 
mona.  fr.  Hacer  monadas.  Molt  sap 
la  mona  y més  qui  V agafa.  fr.  con 
que  se  da  á entender  que  nadie  debe 
jactarse  de  saber  más  que  otro.  Pen- 
sar en  la  mona  de  Pasqua.  Mirar  ó 
pensar  uno  en  las  musarañas,  fr.  fig. 
y fam.  Estar  distraído.  Quedarse  fet 
una  mona.  Quedar  hecho  una  mona,  ó 
corrido  como  una  mona.  loe.  fig.  y fam. 
Dícese  de  la  persona  que  ha  queda- 
fio  burlada  y avergonzada.  Tornarse 
mona.  No  tener  palabra,  fr.  fam.  Re- 
tractarse, desdecirse. 

Mona,  da.  f.  Monada.  Acción  pro- 
pia de  mono.  Gesto  ó figura  afectada 
y enfadosa,  fig.  Acción  impropia  de 
persona  cuerda  y formal,  fig.  Halago, 
zalamería.  V.  monería. 

Monacal,  adj.  Monacal.  Pertene- 
ciente ó relativo  á los  monjes. 

Monacat.  m.  Monacato.  Estado  ó 
profesión  de  monje.  Institución  mo- 
nástica. 

Monacort.  m.  Monacordio.  Mani- 
cordio.  Especie  de  clavicordio  pequeño 
ó espineta,  con  cuarenta  y nueve  ó 
cincuenta  teclas  y setenta  cuerdas  co- 
locadas en  cinco  puentecillos,  y desde 
la  primera  hasta  la  última  va  bajando 
en  proporción. 

Mónada,  f.  Mónada.  Cada  uno  de 
los  seres  indivisibles  de  que  se  com- 
pone el  mundo,  según  el  sistema  de 
Leibnitz,  el  cual,  para  explicar  aquél, 
le  supone  compuesto  de  seres  indivi- 
sibles, todos  representativos  del  mis- 
mo universo  de  que  forman  parte, 
aunque  con  representación  adecuada  á 
su  categoría,  y desenvolviéndose  en 


una  serie  inmensa  desde  el  orden  ín- 
fimo hasta  lo  infinito. 

Monadología.  f.  Monadología. 
Teoría  de  las  mónadas. 

Monago,  adj.  vulg.  Aplícase  en 
tono  de  menosprecio  á los  partidarios 
del  absolutismo.  U.  m.  c.  s. 

Monarca,  m.  Monarca.  Príncipe 
soberano  de  un  estado. 

Monarquía,  f.  Monarquía.  Es- 
tado regido  por  un  monarca.  Forma 
de  gobierno  en  que  el  poder  supremo 
reside  en  el  príncipe  con  arreglo  á de- 
terminadas leyes. 

Monárqúich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Monárquico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  monarca  ó á la  monarquía.  Par- 
tidario de  la  monarquía.  U.  t.  c.  s. 

Monarquisme.  m.  Monarquis- 
mo. Afecto  á la  monarquía. 

Monastéri.  m.  Monasterio.  Lo 
mismo  que  monastir,  tyr,  y monestir. 

Monasterial,  adj.  Monasterial. 
Perteneciente  al  monasterio. 

Monásticament.  adv.  m.  Mo- 
násticamente. Según  las  reglas  mo- 
násticas. 

Monástich,  ca.  adj.  m.  y f.  Mo- 
nástico, ca.  Perteneciente  al  estado  de 
los  monjes  ó al  monasterio. 

Monastir,  tyr.  m.  Monasterio. 
Casa  ó convento,  ordinariamente  fuera 
de  poblado,  donde  viven  en  comunidad 
los  monjes.  Por  ext.,  cualquier  casa 
de  religiosos  ó religiosas.  Lo  mismo 
que  monastéri  y monestir. 

Monea,  da.  Geogr.  Moneada. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á cinco  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  la  misma.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral, registro  de  la  propiedad  de  segunda 
clase,  una  notaría  y una  parroquia  con 
arciprestazgo.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  vino,  aceite,  legumbres  y horta- 
lizas. Su  industria  consiste  en  la  fila- 
tura  de  seda  y la  fabricación  de  tejas 
de  ladrillo,  acep.  Una  de  las  ocho  ace- 
quias en  que,  desde  inmemorial,  se  di- 
viden las  aguas  del  Turia  para  el  riego 
de  la  huerta  valenciana.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Moncófa.  Geogr.  Moncófar.  Vi- 
lla de  la  provincia  de  Castellón,  situa- 
da á veintidós  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Nules.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Muy  cerca 
están  las  estaciones  de  Chilches  y Nu- 
les. En  su  playa  hay  aduana  marítima 
de  cuarta  clase.  Produce  cebada,  vino, 
aceite,  naranja  y algunas  legumbres. 

Moncolobrer.  Geogr.  Isla  cer- 
cana á la  costa  del  reino  de  Valencia. 
Según  Escolano,  está  rodeada  de  mu- 
chas isletas,  en  un  sitio  que  mira  á 
cabo  Cuervo,  entre  Peñíscola  y Oro- 
pesa.  Los  romanos  la  llamaron  Colu- 
braria,  los  valencianos  moncolobrer 
y hoy  Columbretes  ó Ules  Colum- 
bretes (comprendiendo  en  la  denomi- 
nación todas  las  islas),  por  las  muchas 
culebras  que  allí  se  crían,  que  bastaron 


á hacerla  inhabitable.  Por  lo  mismo, 
tuvo  entre  los  griegos  el  nombre  de 
Ophiusa,  que  significa,  como  lo  nota 
Plinio,  tierra  culebrina. 

Monda,  na.  adj.  m.  y f.  Munda- 
no, na.  Lo  mismo  que  mundá,  na. 

Mondament.  adv.  m.  Unicamen- 
te. Solamente.  Lo  mismo  que  rónega- 

MENT  y ÚNICAMENT. 

Mondanal.  adj.  Mundanal.  Lo 
mismo  que  mundanal. 

Mondanamente.  adv.  m.  Mun- 
danamente. Lo  mismo  que  mundana- 
ment. 

Mondo,  da.  adj.  m.  y f.  Unico, 
ca.  Solo  y sin  otro  de  su  especie.  Lo 
mismo  que  rónech,  ga,  y únich,  ca. 

Mondongo,  m.  Mondongo.  Intes- 
tinos y panza  de  las  reses,  y especial- 
mente los  del  cerdo.  Fer  lo  mondongo. 
Hacer  el  mondongo,  fr.  Utilizarlo  en 
las  morcillas,  chorizos,  etc.  fam.  Ha- 
cer la  limpieza  de  una  casa.  Tráurerli 
ó tirarli  á ú fóra  'l  mondongo,  fr. 
Destripar  ó echarle  á uno  las  tripas 
fuera. 

Mondonguilla.  f.  Albóndiga. 
Albondiguilla.  Cada  una  de  las  bolas 
que  se  hacen  de  carne  ó pescado  picado 
menudamente  y trabado  con  ralladuras 
de  pan,  huevos  batidos  y especias,  y 
que  se  comen  guisadas  ó fritas.  Lo 
mismo  que  mandongüilla. 

Mondúber.  Geogr.  Uno  de  los 
montes  más  elevados  del  reino  de  Va- 
lencia. 

Moneda,  f.  Moneda.  Según  la  R. 
A.  E.,  signo  representativo  del  precio 
de  las  cosas,  para  hacer  efectivos  los 
contratos  y cambios.  Pieza  de  oro,  plata 
ó cobre,  regularmente  en  figura  redon- 
da, acuñada,  con  el  busto  ó sello  del 
soberano  ó del  gobierno  que  tiene  el 
derecho  de  fabricarla,  fig.  y fam.  Di- 
nero. Moneda  corriente.  Lo  mismo  que 
diner.  moneda  corrent.  Moneda  co- 
rriente. La  legal  y usual,  moneda  can - 
telluda.  Moneda  cortada.  La  que  no 
tiene  cordoncillo.  La  que  no  tiene  forma 
circular  ó está  realmente  cortada,  mo- 
neda prima  ó de  vello.  Moneda  de 
vellón.  La  de  cobre,  moneda  menuda, 
ó sólta.  Moneda  menuda  ó suelta.  Con- 
junto de  varias  monedas  chicas;  como 
pesetas,  cuartos,  etc.  Bátrer  ó fer 
moneda.  Batir  moneda.  Labrar  mone- 
da. fr.  Fabricarla  quien  tiene  derecho 
para  ello.  fr.  Fabricarla  y acuñarla. 
Dícese  de  los  que  la  hecen,  pero  más 
frecuentemente  de  los  que  la  mandan 
hacer.  Pagar  en  la  mateixa  mone- 
da. Pagar  en  la  misma  moneda,  fr. 
fig.  Ejecutar  una  acción  por  corres- 
pondencia ó venganza  de  otra  seme- 
jante. Passar,  ó no  passar,  la  mo- 
neda. Correr,  ó no  correr,  la  moneda, 
fr.  Estar  ó no  en  uso,  ser  ó no  admi- 
tida en  el  comercio.  Ser  una  cósa 
moneda  corrent.  Ser  una  cosa  moneda 
corriente,  fr.  fig.  y fam.  Estar  admi- 
tida, ó no  causar  ya  sorpresa  á nadie, 
por  ocurrir  con  mucha  frecuencia. 
Monedage.  m.  Monedaje.  Dere- 
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cho  que  se  pagaba  al  soberano  por  la 
fabricación  de  la  moneda.  Servicio  ó 
tributo  de  doce  diueros  por  libra  que 
impuso  en  Aragón  y Cataluña  sobre 
los  bienes  muebles  y raíces  el  rey 
D.  Pedro  II. 

Monedatge.  m.  Bovaje.  Bováfci- 

CO.  Y.  BOVATGE. 

Moneder.  m.  Monedero.  El  que 
fabrica,  forma  y acuña  la  moneda. 

Monedería,  f.  Monedería.  Oficio 
de  monedero. 

Moner,  ro,  ra,  adj.  m.  y f.  Mono. 
Persona  que  hace  gestos  ó figuras  pa- 
recidas á las  del  mono. 

Monería,  f.  Monería.  Monada.  Y. 
mona,  da.  fig.  Gesto,  ademán  ó acción 
graciosa  de  los  niños. 

Monesch,  ca.  adj.  m.  y f.  fam. 
Monesco,  ca.  Propio  de  los  monos  ó de 
las  monas,  ó parecido  á sus  gestos  y 
visajes. 

Monestir.  m.  Monasterio.  Lo  mis- 
mo que  MONASTÉRI  J MONASTIR,  TYR. 

Moneta.  f.  Mechero.  V.  meger. 
acep.  Juego  que  se  ejecuta  con  los 
naipes  del  siguiente  modo:  Se  quita 
una  sota  de  la  baraja,  y se  reparten 
las  cartas  restantes  entre  dos  ó más 
jugadores;  se  escogen  y apartan  las  pa- 
rejas que  cada  uno  tiene  en  sus  cartas, 
y luego  toma  uno  de  ellos  un  naipe  á 
su  contrario,  procurando  formar  pa- 
reja, hasta  que  uno  de  ellos  se  queda 
con  una  sola  carta,  la  sota  de  oros,  la 
cual  no  puede  hacer  pareja  porque 
falta  la  otra  que  se  apartó  al  comenzar 
el  juego,  y aquél  pierde. 

Monetari,  ría.  adj.  m.  y f.  Mo- 
netario, ria.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  moneda.  Sistema  monetari;  crisis 
monetaria.  Sistema  monetario;  crisis 
monetaria,  m.  Colección  de  monedas 
y medallas  de  diversos  tiempos  y luga- 
res. Conjunto  de  estantes,  cajones  ó 
tablas  en  que  están  ordenadamente  co- 
locadas las  monedas  y medallas. 

Monga,  f.  ant.  Monja.  Lo  mismo 
que  monja. 

Mónge.  m.  Monje.  Anacoreta.  Lo 
mismo  que  anacoreta.  Individuo  de 
una  de  las  órdenes  religiosas  que  está 
sujeto  á una  regla  común,  y vive  en 
monasterios  establecidos  fuera  de  po- 
blación. Religioso  de  una  de  las  ór- 
denes monacales.  Lo  mismo  que  frare. 
Tots  mónges  ó tots  canonges.  ref.  con 
que  se  da  á entender  que  se  quiere  la 
igualdad  sin  distinciones  ni  privilegios 
para  nadie. 

Mongeta.  d.  de  monja.  Monjita. 
Monj'uela.  f.  Aguila.  Chucho.  Rata.  Lo 
mismo  que  monja,  acep.  A.  del  A.  Pa- 
jarito todavía  inferior  al  fumadell, 
ó golondrina  de  mar,  como  se  la  llama, 
y que  en  su  lugar  hemos  descrito.  V. 
negret  y fumadell.  acep.  Especie  de 
juego. 

Mongí,  na.  adj.  m.  y f.  Monjío, 
monjil.  Aplícase  á cierta  especie  de 
palomo. 

Mongía.  f.  Monjía.  Derecho,  emo  - 
lumento,  prebenda,  beneficio  ó plaza 
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que  el  monje,  como  tal,  tiene  en  su 
monasterio. 

Mongil.  adj.  Monjil.  Hábito  ó tú- 
nica de  monja.  Traje  de  lana  que  usa- 
ban por  luto  las  mujeres. 

Mongíu.  m.  Monjío.  Estado  de 
monja.  Entrada  de  una  monja  en  reli- 
gión. 

Mongó.  Geogr.  Uno  de  los  mon- 
tes más  elevados  del  reino  de  Valencia. 
Hállase  situado  á los  38°  48'  23"  la- 
titud Norte,  y los  6o  24'  26"  longitud 
Este  de  Cádiz.  Su  nombre  ha  dado  lu- 
gar á muchas  y muy  variadas  etimo- 
logías. 

Moniato.  m.  Moniato.  Boniato. 
Buniato.  Planta  de  raíz  bulbosa  y azu- 
carada, parecida  á la  batata. 

Mónica.  Nombre  propio  de  mujer. 
Ménica. 

Monició.  f.  Monición.  Admoni- 
ción. Amonestación.  Lo  mismo  que 
admonició  y amonestació.  vulg.  Mu- 
nición. Lo  mismo  que  munició. 

Moniment.  m.  Monumento.  Lo 
mismo  que  monument. 

Monipódi.  m.  Monipodio.  Conve- 
nio de  personas  que  se  asocian  y con- 
fabulan para  fines  ilícitos. 

Monistell,  trell.  adj.  Aplícase 
á una  variedad  de  uva.  U.  t.  c.  s. 

Mónita,  f.  Mónita.  Artificio,  as- 
tucia, con  suavidad  y halago. 

Monitor,  m.  Monitor.  El  que  amo- 
nesta ó avisa,  acep.  Muñidor.  Lo  mis- 
mo que  ANDADOR,  HOR 

Monitóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Mo- 
nitorio, ria.  Dícese  de  lo  que  sirve 
para  avisar  ó amonestar,  y de  la  per- 
sona que  lo  hace. 

Mónja.  f.  Monja.  Religiosa  de  al- 
guna de  las  órdenes  aprobadas  por  la 
Iglesia,  que  se  liga  por  votos  solemnes 
y,  generalmente,  está  sujeta  á clau- 
sura. acep.  Aguila.  Chucho.  Rata.  Es- 
pecie de  pez.  Lo  mismo  que  mongeta. 

Mónjo.  m.  Monje.  Lo  mismo  que 
mónge,  frare  y anacoreta. 

Monjóy,  m.  ant.  Mojón.  Lo  mis- 
mo que  fita,  molló  y mulló. 

Mono.  Mono.  Voz  que  en  nuestro 
lenguaje  valenciano,  así  como  en  el 
castellano,  sólo  tiene  uso  como  prefijo 
de  vocablos  compuestos,  con  la  signi- 
ficación de  úuioo  ó uno  solo;  como  en 
mono  grafía. 

Mono,  na.  adj.  m.  y f.  cast.  Mo- 
no, na.  Pulido,  delicado  ó gracioso,  m. 
V.  monót.  fig.  Persona  que  hace  gestos 
ó figuras  parecidas  á las  del  mono.  fig. 
Joven  de  poco  seso  y afectado  en  sus 
modales. 

Monócul,  la.  adj.  m.  y f.  Monó- 
culo, la.  Que  tiene  un  solo  ojo.  U.  t. 
c.  s. 

Monógam,  ma.  adj.  m.  y f.  Mo- 
nógamo, ma.  Casado  con  una  sola  mu- 
jer. U.  t.  c.  s.  Que  se  ha  casado  una 
sola  vez.  U.  t.  c.  s.  | adj.  Bot.  Perte- 
neciente á la  monogamia. 

Monogamia,  f.  Monogamia.  Ca- 
lidad de  monógamo.  Bot.  Uno  de  los 
órdenes  de  plantas,  según  el  sistema 
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de  Linneo,  el  cual  comprende  aquellas 
cuyas  flores,  con  antenas  adheridas 
entre  sí,  no  son  compuestas,  es  decir, 
constituidas  por  muchas  Hornillas  jun- 
tas sobre  un  receptáculo  común. 

Monografía,  f.  Monografía.  Des- 
cripción ó tratado  especial  de  deter- 
minada parte  de  una  ciencia  cualquiera. 

Monograma. m. Monograma.  Ci- 
fra compuesta  de  dos  ó más  letras  que, 
enlazadas  unas  con  otras,  forman  un 
solo  carácter.  Empléase  como  abrevia- 
tura de  uno  ó más  nombres. 

Monólog,  loch,  go.  m.  Monó- 
logo. Soliloquio.  V.  solilóqui.  Especie 
de  obra  dramática  en  que  habla  un 
solo  personaje. 

Monomanía,  f.  Monomanía.  Lo- 
cura ó delirio  parcial  sobre  una  sola 
idea  ó un  solo  orden  de  ideas. 

Monomaniátich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Monomaniaco,  ca.  Que  padece  mo- 
nomanía. U.  t.  c.  s. 

Monomaquía,  f.  Monomaquía. 
Duelo  ó desafío  singular,  ó de  uno  á 
uno. 

Monopódi,  póli.  m.  Monopo- 
lio. Aprovechamiento  exclusivo  de  al- 
guna industria  ó comercio,  hien  pro- 
venga de  un  privilegio,  bien  de  otra 
causa  cualquiera.  Convenio  hecho  en- 
tre los  mercaderes  de  vender  los  gé- 
neros á un  determinado  precio. 

Monopoliste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Monopolista.  Persona  que  ejerce  mo- 
nopolio. 

Monopoligar.  a.  Monopolizar. 
Adquirir,  usurpar  ó atribuirse  uno  el 
exclusivo  aprovechamiento  de  una  in- 
dustria, facultad  ó negocio. 

Monosilábich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Monosilábico,  ca.  Gram.  Perteneciente 
ó relativo  al  monosílabo. 

Monosílau,  labo,  laua,  ba. 
adj.  m.  y f.  Monosílabo,  ba.  Gram. 
Aplícase  á la  palabra  de  una  sola  sí- 
laba. 

Monóstrof,  fe.  m.  Monóstrofe. 
Composición  poética  de  una  sola  estro- 
fa ó estancia. 

Monót.  m.  Mono.  Animal  cuadru- 
mano, muy  ágil  y flexible  y algo  pare- 
cido al  hombre  en  su  conformación. 
Tiene  en  las  cuatro  extremidades  de- 
dos semejantes  á los  de  la  mano  de 
aquél,  y se  alimenta  de  vegetales,  sien- 
do notable  en  él  el  instinto  de  imita- 
ción. fig.  Persona  que  hace  gestos  ó 
figuras  parecidas  á las  del  mono. 

Monotonía,  f.  Monotonía.  Uni- 
formidad, igualdad,  igualdad  de  tono 
en  el  habla,  en  la  voz,  en  la  músi- 
ca, etc.  fig.  Uniformidad,  falta  de 
variedad  en  el  estilo,  en  los  escritos, 
en  las  obras  literarias  ó artísticas,  en 
un  paisaje,  en  la  manera  de  vivir,  etc. 

Monótono,  na.  adj.  m.  y f.  Mo- 
nótono, na.  Que  adolece  de  monotonía. 

Monóver.  Geogr.  Monóvar.  Villa 
de  la  provincia  de  Alicante,  situada  á 
treinta  y seis  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Orihuela,  y 
es  cabeza  de  partido  con  registro  de 
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la  propiedad  de  tercera  clase  y dos  no- 
tarías. Tiene  estación  de  ferrocarril 
con  servicio  telegráfico  limitado,  cinco 
escuelas  públicas  y una  parroquia  con 
arciprestazgo.  Produce  vino  en  abun- 
dancia, trigo,  cebada,  maíz,  aceite, 
almendra,  anís,  cominos,  barrilla,  fru- 
tas, legumbres  y hortalizas.  Su  indus- 
tria consiste  en  telares  de  lienzo  y 
tejidos  de  lana  y algodón,  y en  la  fa- 
bricación de  aguardientes,  curtidos,  ja- 
bón, yeso  y pipería.  Celebra  feria  el  8 
de  septiembre. 

Monreal.  m.  Díctamo.  Lo  mismo 
que  díctamo  y monrél.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Monrél.  m.  Díctamo.  Lo  mismo 
que  díctamo  y monreal. 

Monsenyer.  m.  Don  ó señor.  Lo 
mismo  que  monsenyor  y mosén. 

Monsenyor.  m.  Monseñor.  Tí- 
tulo de  honor  que  se  da  en  Italia  á los 
prelados  eclesiásticos  y de  dignidad;  y 
en  Francia  se  daba  absolutamente  al 
Delfín,  y por  extensión  ó cortesanía  á 
otros  sujetos  de  alta  dignidad,  como 
duques,  pares  ó presidentes  de  con- 
sejos. 

Monserrat.  Geogr.  Monserrat. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á veintiocho  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Carlet.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, vino,  buen  aceite,  legumbres  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la  ex- 
plotación de  minas  de  tierra  roja  para 
mosaicos  y mina  de  hierro  mangane- 
rífero. 

Monsó.  m.  Monzón.  Viento  perió- 
dico que  sopla  en  ciertos  mares,  par- 
ticularmente en  el  Océano  Indico,  al- 
gunos meses  en  una  dirección  y otros 
en  la  opuesta.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Monsoneguer,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Mentiroso,  sa.  Lo  mismo  que  men- 
tiros, sa. 

Mónstre,  trui,  truo.  m.  Mons- 
truo. Producción  contra  el  orden  re- 
gular de  la  naturaleza.  Cosa  excesiva- 
mente grande  ó extraordinaria  en  cual- 
quiera línea.  Persona  ó cosa  muy  fea. 
Persona  muy  cruel  y perversa. 

Monstruos,  sa.  adj.  m.  y f. 
Monstruoso,  sa.  Que  es  contra  el  orden 
de  la  naturaleza.  Excesivamente  grande 
ó extraordinario  en  cualquiera  línea. 

Monstruosament.  adv.  m. 
Monstruosamente.  Con  monstruosidad. 

Monstruositat.  f.  Monstruosi- 
dad. Desorden  grave  en  la  proporción 
que  deben  tener  las  cosas,  según  lo 
natural  ó regular.  Suma  fealdad  ó des- 
proporción en  lo  físico  ó en  lo  moral. 

Mont.  m.  Monte.  Parte  de  tierra 
notablemente  encumbrada  sobre  las 
demás.  Tierra  inculta  cubierta  de  ár- 
boles, arbustos  ó matas.  Lo  mismo  que 
montanya. 

Monta,  f.  Monta.  Suma  de  varias 
partidas.  Valor,  calidad  y estimación 
intrínseca  de  una  cosa.  acep.  Multa. 
V.  multa,  acep.  Pena  que  se  impone 
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en  el  monte  á los  ganados  por  haber 
entrado  en  término  extraño. 

Montaberner.  Geogr.  Monta - 
berner.  Villa  de  la  provincia  de  Va- 
lencia, situada  á cuarenta  y tres  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Albaida.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
carretera  provincial  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  vino,  aceite  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la  fa- 
bricación de  aguardientes. 

Montage.  m.  Montaje.  Acción  y 
efecto  de  montar  las  máquinas  y apa- 
ratos. acep.  Montazgo.  V.  MONTA9GO. 

Montant.  m.  Montante.  Espada 
ancha  y con  gavilanes  muy  largos,  que 
manejan  los  maestros  de  armas  con 
ambas  manos  para  separar  las  batallas 
en  el  juego  de  la  esgrima.  Artificio  de 
fuego  que,  encendido,  representa  esta 
figura.  Pendre  7 montant.  fr.  Alar- 
garse ó marcharse. 

Mantanya.  f.  Montaña.  Monte. 
Parte  de  tierra  notablemente  encum- 
brada sobre  las  demás.  Territorio  cu- 
bierto y erizado  de  montes.  Lo  mismo 
que  mont.  La  montanya  d ’ arena 
que  fa  V agre  en  les  plages  de  mar. 
Algaida.  Médano.  Duna.  Cada  uno  de 
los  montecillos  de  arena  que  en  algu- 
nas partes  se  forman  en  las  orillas  ó 
cercanías  del  mar. 

Montanyés,  sa.  adj.  m.  y f. 
Montañés,  sa.  Natural  de  una  montaña. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  montaña.  Natural  de  la  montaña. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  muntaner. 

Montanyés,  sa.  adj.  m.  y f. 
Montañoso,  sa.  Relativo  á las  monta- 
ñas. Abundante  en  ellas. 

Montar,  n.  Montar.  U.  t.  c.  r.  y 
c.  a.  Lo  mismo  que  muntar.  Armar,  ó 
poner  en  su  lugar,  las  piezas  de  cual- 
quier aparato  ó máquina.  Tratándose 
de  piedras  preciosas,  engastarlas  su- 
jetándolas únicamente  por  los  bordes, 
de  modo  que  se  vean  por  ambas  caras. 
Amartillar.  V.  amartellar.  Estable- 
cer, crear,  poner.  Fula  ha  montat 
una  fonda.  Fulano  ha  puesto  una 
fonda. 

Montaggo.  m.  Montazgo.  Tribu- 
to que  pagan  los  ganaderos  por  el 
tránsito  de  un  territorio  á otro. 

Montazgar,  a.  Montazgar.  Co- 
brar y percibir  el  montazgo. 

Montea,  f.  Montea.  Arte  que  en- 
seña los  cortes  de  las  piedras  que  for- 
man todo  género  de  arcos  y bóvedas, 
con  tal  artificio  que,  unidas,  se  man- 
tengan unas  con  otras.  Arq.  Descrip- 
ción ó planta  de  una  obra,  dibujando 
el  cuerpo  de  la  fábrica  con  sus  alturas. 
Arq.  Vuelta  del  arco  ó semicírculo  pol- 
la parte  convexa. 

Monter.  m.  Montero.  El  que  busca 
y persigue  la  caza  en  el  monte,  ó la 
ojea  hacia  el  sitio  en  que  la  esperan 
para  tirarle. 

Montera,  f.  Montera.  Lo  mismo 

muntera. 
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Monterí.  adj.  Salvaje.  Montano. 

V.  FALCÓ  MONTERÍ. 

Montería,  f.  Montería.  Caza  de 
jabalíes,  venados  y otras  fieras  que 
llaman  caza  mayor.  Arte  de  cazar  ó 
conjunto  de  reglas  y avisos  que  se  dan 
para  la  caza. 

Montés,  sa.  adj.  m.  y f.  Montés, 
sa.  Que  anda,  está  ó se  cría  en  el 
monte. 

Montesa.  Geogr.  Montesa.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
cuarenta  y nueve  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Enguera.  Tiene 
estación  de  ferrocarril,  carretera  ge- 
neral, dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
vino,  buen  aceite  y legumbres.  Esta 
población,  con  su  célebre  castillo,  fué 
tomada  por  D.  Pedro  III  en  1277.  En 
1814  fué  tomada  por  los  moros  suble- 
vados que  capitaneaba  Alazarch,  y 
siendo  recuperada  después,  erigióla 
D.  Jaime  II  en  1318  cabeza  de  la  or- 
den militar  de  Montesa.  En  1522  el 
virrey  de  Aragón  tenía  allí  preso  á 
Guillem  Sorolla,  jefe  de  los  agermana- 
dos,  el  cual  dió  orden  para  que  fuese 
arrastrado,  descuartizado  y su  cabeza 
llevada  á Valencia. 

Montigélvo.  Geogr.  Montichel- 
vo.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á sesenta  y un  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Albaida.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  siendo  cabeza  de 
partido  escolar  con  Terrateig  y Age- 
lo de  JRugat,  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  algarrobas,  vino,  aceite  y 
hortalizas. 

Montó,  m.  Montón.  Lo  mismo  que 

MUNTÓ. 

Montróy.  Geogr.  Montroy.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á veintiocho  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  la  capital.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carretera  provincial 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  aceite, 
maíz,  vino,  algarrobas  y legumbres. 

Montuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Mon- 
tuoso, sa.  Relativo  á los  montes.  Abun- 
dante en  ellos. 

Montura,  f.  Montura.  Destina- 
ción ó aplicación  de  las  caballerías, 
para  que  sirvan  únicamente  de  paso. 
Conjunto  de  los  arneses  del  caballo  que 
tiene  cada  uno  de  los  soldados  de  ca- 
ballería. Obra  y precio  del  trabajo  de 
montar  y armar  una  máquina. 

Monument.  m.  Monumento.  Obra 
pública  y patente,  como  estatua,  ins- 
cripción ó sepulcro,  puesta  en  memo- 
ria de  una  acción  heroica  ú otra  cosa 
singular.  Túmulo,  altar  ó aparato  que 
el  jueves  santo  se  forma  en  las  igle- 
sias, colocando  en  él,  en  una  arquita  á 
manera  de  sepulcro,  la  segunda  hostia 
que  se  consagra  en  la  misa  de  aquel 
día,  para  reservarla  hasta  los  oficios 
del  viernes  santo,  en  que  se  consume. 
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Objeto  ó documento  de  utilidad  para  la 
historia. 

Monumental,  adj.  Monumental. 
Perteneciente  ó relativo  al  monumento 
ú obra  pública  ó insigne. 

Monyach,  ca.  m.  y f.  Muñeco, 
ca.  Muchacho  afeminado  é insubstan- 
cial. acep.  Muchacho,  cha.  Lo  mismo 
que  MONYICÓT. 

Monyica.  f.  Muñeca.  Lo  mismo 
que  MUNYICA. 

Monyicót.  com.  Muchacho,  cha. 
Niño  ó niña  que  mama.  Niño  ó niña 
que  no  ha  llegado  á la  adolescencia, 
fig.  Persona  que,  aun  siendo  de  edad 
mayor,  por  su  carácter  ó acciones  pro- 
pias de  niños  se  hace  reprensible. 

Monyicotá,  da.  f.  Muchachada. 
Acción  propia  de  muchachos,  repren- 
sible en  los  grandes.  Lo  mismo  que 

GICÁ,  DA. 

Monyicotejar.  n.  Muchachear. 
Hacer  ó ejecutar  cosas  propias  de  mu- 
chachos. 

Monyo.  m.  Moño.  Castaña,  atado  ó 
rodete  que  se  hace  con  el  cabello  para 
tenerlo  recogido  ó por  adorno.  Dícese 
particularmente  del  de  las  mujeres. 
Copete  de  plumas  que  tienen  algunas 
aves.  acep.  Cabello.  Pelo.  Lo  mismo 
que  cabell  y pél.  monyo  d'  estova. 
Dícese  del  cabello  enmarañado  y re- 
vuelto. monyo  fet  y cara  llavada, 
gica  templada,  ref.  con  que  se  re- 
comienda el  aseo.  Quedarse  en  lo 
monyo  fet.  fr.  Quedarse  preparado  y 
dispuesto  para  una  cosa  que  ya  no 
puede  efectuarse  ó ya  no  es  nece- 
saria. 

Monyut,  da.  adj.  m.  y f.  Moñu- 
do, da.  Que  tiene  moño.  Dícese  regu- 
larmente de  las  palomas,  gallinas  y 
otras  aves. 

Mo quejar,  n.  Moquear.  Echar 
mocos. 

Moquet.  m.  Moquete.  Puñada 
dada  en  el  rostro,  especialmente  en 
las  narices. 

Moquita,  f.  Moquita.  Moco  claro 
que  destila  de  la  nariz. 

Móra.  m.  Mora.  Fruto  de  la  mo- 
rera, comestible,  ovalado,  blando,  com- 
puesto de  un  agregado  de  globulillos 
de  color  blanco  ó morado,  de  unas  cua- 
tro líneas,  y de  gusto  enteramente 
dulce,  mora  d'  albarser.  Mora,  zarza- 
mora. Fruto  de  la  zarza,  que  es  una 
baya  compuesta  de  granos  asidos  á 
una  placenta  común,  semejante  á la 
mora,  pero  más  pequeña  y redonda  y 
menos  ácida.  mora  roja  ó rbjablanca. 
Sangüesa  ó frambuesa.  Fruto  del  fram- 
bueso, semejante  á la  zarzamora,  algo 
velloso,  de  color  rojo,  olor  fragante  y 
suave,  y sabor  agridulce  muy  agra- 
dable. mores  de  bracer , sastres  y 
modistes  al  carrer.  ref.  que  indica 
que  la  canícula,  cuando  las  zarzamo- 
ras están  maduras,  es  la  temporada 
en  que  los  sastres  y las  modistas  tie- 
nen menos  trabajo.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Mora,  da.  f.  Morada.  Habitación 
ó estancia  de  asiento  en  un  paraje. 


Morabatí.  m.  Morabatín.  Moneda 
muy  corriente  en  Aragón.  Su  valor, 
dicen  Flotats  y Bofarull  en  su  traduc- 
ción de  la  Crónica  de  D.  Jaime  1 de 
Aragón,  no  puede  fijarse,  tanto  por 
haber  variado  muchas  veces,  como  por 
haberse  reducido  en  las  Cortes  de  Per- 
piñán  de  1351  á moneda  de  terno,  la 
cual,  por  ser  del  metal  más  precioso, 
servía  de  regulante  á los  otros  metales 
inferiores.  Sin  embargo,  prosiguen,  en 
el  libro  X,  título  2,  volumen  I de  las 
constituciones  de  Cataluña,  léese  el 
siguiente  dato  que  podrá  dar  alguna 
luz  sobre  el  valor  aproximativo  de  di- 
cho morabatín.  Sdu  d'  or  ha  vuit  ar- 
géns.  Onga  catorce.  Lliura  d'  or 
vint  y un  sóus.  Lo  sdu  val  cuatre 
morabatíns.  Cent  lliures  d ’ or  de 
Valencia,  han  en  sí  dos  milie  é cent 
sóus  d ’ or,  qui  valen  vuit  milie  é 
cuatre  cents  morabatíns.  E cuatre 
mancusos  d ’ aquell  or,  valen  un  mo- 
rabatí. E cet  mancusos  d ’ aquell 
mateix  or  fan  una  onga,  qui  val 
dos  morabatíns.  Labernia  dice  de 
esta  moneda  en  su  Diccionario  de 
la  lengua  catalana:  Moneda  antigua 
de  España,  que  algunos  aseguran  era 
equivalente  al  maravedí,  y según  Cap- 
many,  en  1275  y 1285,  valía  diez 
sueldos,  seis  dineros;  y en  el  formula- 
rio de  las  sinodales  de  Vicli,  se  encuen- 
tra que  valía  trece  sueldos,  cuatro  di- 
neros. En  la  actualidad,  en  Barcelona 
vale  nueve  sueldos. 

Morabia.  f.  Variedad  de  la  uva 
de  color  moracho. 

Morabit.  m.  Morabito.  Entre  ma- 
hometanos, especie  de  ermita,  situada 
en  despoblado. 

Morador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Morador,  ra.  Que  habita  ó está  de 
asiento  en  un  paraje.  U.  t.  c.  s. 

Moraduix.  m.  Almoraduj.  Almo- 
radux. Sampsuco.  Mejorana.  Lo  mismo 
que  almoraduix. 

Moral,  adj.  Moral.  Perteneciente 
ó relativo  á la  moral.  Que  no  cae  bajo 
la  jurisdicción  de  los  sentidos,  y antes 
es  de  la  apreciación  del  entendimiento 
ó de  la  conciencia.  Proba,  convicció 
moral,  f.  Ciencia  que  trata  del  bien  en 
general,  y de  las  acciones  humanas  en 
orden  á su  bondad  ó malicia.  Conjunto 
de  facultades  del  espíritu,  por  contra- 
posición á físico. 

Moraliste.  m.  Moralista.  Profe- 
sor de  moral.  Autor  de  obras  de  moral. 
El  que  estudia.  Clérigo  que  se  ordena 
sin  haber  estudiado  más  que  latín  y 
moral. 

Moralitat.  f.  Moralidad.  Confor- 
midad de  una  acción  ó doctrina  con 
los  preceptos  de  la  sana  moral.  Cuali- 
dad de  las  acciones  humanas  que  las 
hace  buenas. 

Moraliqació.  f.  Moralización. 
Acción  y efecto  de  moralizar  ó mora- 
lizarse. 

Moraliqador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Moralizador,  ra.  Que  moraliza.  U. 
t.  c.  s. 


Moralizar,  a.  Moralizar.  Refor- 
mar las  malas  costumbres  enseñando 
las  buenas,  n.  Explicar  una  materia  ó 
asunto  con  relación  y respecto  á las 
buenas  costumbres.  Hacer  reflexio- 
nes sobre  algún  principio,  suceso,  lec- 
tura, etc.,  con  el  propósito  de  ensalzar 
el  bien  y aconsejar  la  virtud. 

Moralment.  adv.  m.  Moralmen- 
te. Según  las  reglas  y documentos 
morales,  ó con  moralidad.  Verosímil- 
mente, según  el  juicio  general  y co- 
mún sentir  de  los  hombres. 

Morar,  n.  Morar.  Habitar  ó resi- 
dir de  asiento  en  un  lugar. 

Morat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  Mo- 
rado, da.  De  color  entre  rojo  y negro, 
como  el  del  zumo  de  la  mora.  U.  t.  c.  s. 
morat,  rá,  da,  baix.  Moracho,  cha. 
Morado  bajo.  U.  t.  c.  s. 

Moratoria,  f.  Moratoria.  For. 
Espera  que  el  rey  ó sus  tribunales 
concedían  para  que  no  se  apremiase  al 
deudor  á la  paga  por  tiempo  deter- 
minado. 

Mórb,  ba.  adj.  m.  y f.  ant.  Enfer- 
mo, ma.  V.  malalt,  ta.  m.  Morbo.  En- 
fermedad. V.  mal  y malaltía. 

Morber,  ra.  m.  y f.  ant.  Enfer- 
mero, ra.  Lo  mismo  que  enfermer,  ra. 

Morbería.  f.  aut.  Enfermería.  Lo 
mismo  que  enfermería. 

Morbidea.  f.  ant.  Enfermedad. 
Morbo.  Lo  mismo  que  mórb. 

Morbífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Mor- 
bífico, ca.  Que  lleva  consigo  el  germen 
de  las  enfermedades,  ó las  ocasiona  y 
produce. 

Morbiq,  qa.  adj.  m.  y f.  Enfer- 
mizo, za.  Lo  mismo  que  malaltijs,  sa. 

Morbos,  sa.  adj.  m.  y f.  Morbo- 
so, sa.  Enfermo,  ma.  V.  malalt,  ta. 
Que  causa  enfermedad. 

Mórbrer.  n.  ant.  Enfermar.  Lo 
mismo  que  enmalaltir. 

Morca,  f.  Alpechín.  Jamilla.  Lí- 
quido de  color  obscuro  y olor  fétido, 
que  sale  de  las  aceitunas  cuando  están 
apiladas  antes  de  la  molienda,  y cuan- 
do, al  extraer  el  aceite,  se  las  exprime 
con  auxilio  del  agua  hirviendo,  acep. 
Hez  de  la  aceituna.  U.  m.  en  pl. 

Mordaces,  f.  pl.  Mordaza.  V. 
mordaza.  Boj.  Instrumento  que  usan 
los  odreros  y correjeros. 

Mordacitat.  f.  Mordacidad.  Ca- 
lidad de  mordaz. 

Mordant.  m.  Mordante.  Impr. 
Regla  de  hierro  ó de  madera,  de  un 
pie  de  largo  y dos  dedos  de  ancho, 
abierta  por  medio  de  su  grueso  desde 
un  extremo  hasta  cerca  del  otro,  que 
sirve,  puesta  en  el  divisorio,  para  abra- 
zar y asegurar  el  original  por  donde 
se  va  componiendo,  y señalar  junta- 
mente con  él  la  línea  adonde  va  lle- 
gando la  composición. 

Mordaq.  adj.  Mordaz.  Que  corroe 
ó tiene  acrimonia  y actividad  corrosi- 
va. Aspero,  picante  y acre  al  gusto  ó 
paladar,  fig.  Que  murmura  ó critica 
con  acritud  ó malignidad,  fig.  Que  hie- 
re ú ofende  con  maledicencia  acre  y 
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punzante,  fig.  Propenso  á la  morda- 
cidad. 

Mordaga.  f.  Mordaza.  Instru- 
mento que  se  pone  en  la  boca  para  im- 
pedir el  hablar. 

Mordagment.  adv.  m.  Mordaz- 
mente. Con  mordacidad,  acrimonia  ó 
murmuración. 

Mordent.  m.  Mordente.  Substan- 
cia que  en  tintorería  y otras  artes 
sirve  de  intermedio  eficaz  para  la 
fijación  de  los  colores. 

Mordicació.  f.  Mordicación.  Ac- 
ción y efecto  de  mordicar. 

Mordicant.  p.a.  Mordicante.  Que 
mordica,  adj.  Acre,  corrosivo,  que  cau- 
sa picazón. 

Mordicar,  a.  Mordicar.  Picar  ó 
punzar  como  mordiendo. 

Mordinyá,  da.  f.  Mordisco.  Ac- 
ción y efecto  de  mordiscar. 

Mordinyar.  a.  Mordiscar.  Mor- 
der frecuente  ó ligeramente,  sin  hacer 
presa. 

Mórdrer.  a.  ant.  Morder.  Lo  mis- 
mo que  MOCEGAR  y MOSEGAR. 

Mordut,  da.  p.  p.  de  mórdrer. 
Mordido,  da. 

Morell.  m.  Raya.  Especie  de  pez. 
morell  de  mar.  m.  Anade  negreta 
doble.  A.  del  A.  morell  capellut.  m. 
Anade  cristado  de  ribera.  A.  del  A. 
Abunda  en  invierno,  es  tan  grande 
como  el  ánsar  ó pato,  y tiene  el  vien- 
tre blanco,  blanco  también  el  centro 
de  las  alas,  y la  espalda  negra.  Es  un 
ave  muy  sabrosa. 

Morella.  f.  Molleja.  Según  la  R. 
A.  E.,  estómago  muscular  que  tienen 
las  aves,  muy  robusto  especialmente 
en  las  granívoras,  y que  les  sirve 
para  triturar  y ablandar,  por  medio  de 
una  presión  mecánica,  los  alimentos 
que  ellas  no  pueden  mascar  ni  ensali- 
var en  la  boca  como  los  mamíferos. 
morella,  ó morella  de  grans.  So- 
lano. Hierba  mora.  Hierba  medicinal, 
de  un  pie  de  alto,  rolliza  y ramosa, 
con  hojas  aovadas,  angulosas  y pun- 
tiagudas, parasoles  de  flores  blanque- 
cinas y cabizbajas,  y bayas  negras  en 
su  madurez,  morella  roquera,  f.  Pa- 
rietaria.  Cañarroya.  Planta  de  pie  y 
medio  de  alto,  con  los  vástagos  redon- 
dos, rojizos  y quebradizos;  las  hojas 
de  un  verde  obscuro,  ovaladas,  pun- 
tiagudas y ásperas,  y las  flores  muy 
pequeñas  y sin  pétalos.  Crece  espe- 
cialmente junto  á las  paredes.  Geogr. 
Morella.  Ciudad  de  la  provincia  de  Cas- 
tellón, situada  á ciento  siete  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa,  es  cabeza  de  partido  judicial 
de  entrada  con  registro  de  la  propiedad 
de  tercera  clase,  y plaza  fuerte.  Tiene 
estación  telegráfica  limitada,  estafeta 
de  correos,  administración  subalterna 
de  rentas  y giro  mutuo;  cuatro  escuelas 
públicas,  carretera  general,  tres  aldeas 
agregadas,  una  parroquia  con  arcipres- 
tazgo  y dos  anejas.  Produce  trigo,  cen- 
teno, cebada,  cera,  miel,  seda,  frutas, 
patatas  y legumbres.  Su  industria  con- 


siste en  la  fabricación  de  tejidos  de 
lana,  fajas,  mantas,  teja  y ladrillo,  y 
cría  de  ganados.  Celebra  feria  el  17 
de  septiembre.  Era  ya  población  impor- 
tante en  la  época  romana,  pues  junto 
á ella  acampó  Sertorio.  Pué  reconquis- 
tada. á los  árabes  en  1234.  D.  Alfonso  II 
de  Aragón  en  1332  hizo  donación  de 
ella  al  infante  D.  Fernando;  pero  Gui- 
llén  de  Yinatea,  con  razones  enérgicas, 
le  obligó  á revocarla.  En  julio  de  1414 
se  reunieron  allí  el  papa  Benedicto  y 
el  rey  D.  Fernando  para  tratar  nego- 
cios de  la  Iglesia.  En  la  época  de  las 
Germanías  se  mantuvo  fiel  á Carlos  I, 
dándola  éste  un  voto  de  gracias  en 
1520  y después  voto  en  Cortes.  En  la 
época  de  sucesión  fué  fiel  á Felipe  Y, 
si  bien  se  rindió  á las  tropas  del  Ar- 
chiduque después  de  un  largo  sitio.  En 
1838  fué  tomado  el  castillo  á traición 
por  las  tropas  carlistas,  y si  bien  en 
julio  de  dicho  año  fué  sitiada  por  el 
general  Oran,  no  pudo  tomarlo  por  ser 
plaza  muy  fuerte.  En  mayo  de  1840 
fué  sitiada  por  Espartero,  y después  de 
arrojar  19.000  proyectiles  contra  la 
plaza,  en  cuatro  días  incendieron  el 
almacén  de  municiones;  no  pudiendo 
ya  resistir,  se  entregaron  el  día  30. 
Este  es  uno  de  los  hechos  más  glorio- 
sos del  ilustre  duque  de  1a.  Victoria. 

Morena,  f.  Morena.  Murena.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  pez  comestible,  cilin- 
drico, de  dos  pies  y medio  de  largo,  de 
color  rojo  obscuro,  con  manchas  vis- 
tosas de  un  hermoso  amarillo.  Desde 
la  mitad  del  lomo  le  nace  una  aleta 
estrecha  que  rodea  la  cola  y se  extien- 
de hasta  el  ano,  y el  arranque  de  la 
cabeza  tiene  á un  lado  y á otro  dos 
agujeros  redondos,  por  donde  arroja 
el  agua  que  traga  para  respirar.  Tiene, 
como  la  anguila,  el  cuerpo  cubierto  de 
escamas  invisibles  y lleno  de  utia  subs- 
tancia viscosa,  pl.  Almorranas.  Lo  mis- 
mo que  ALMORRANES. 

Morenillo.  m.  cast.  Molinillo.  Pa- 
lillo cilindrico,  con  una  rueda  gruesa  y 
dentada  en  su  extremo  inferior,  el  cual 
se  hace  girar  á un  lado  y á otro  entre 
las  manos  extendidas,  para  batir  el 
chocolate  ú otras  cosas. 

Moreno,  na.  adj.  m.  y f.  More- 
no, na.  Aplícase  al  color  obscuro  que 
tira  á negro.  Hablando  del  color  del 
cuerpo,  el  menos  claro  en  la  raza 
blanca.  Dícese  del  hombre  negro,  para 
esquivar  la  voz  negro,  que  es  la  que 
corresponde.  U.  m.  c.  s. 

Morera,  f.  Morera.  Arbol  de  unos 
dieciséis  á veinte  pies  de  altura,  con 
las  hojas  acorazonadas  y regularmente 
cortadas  por  su  margen,  las  cuales 
sirven  de  alimento  al  gusano  de  seda. 
Su  fruto  es  la  mora. 

Moreral,  m.  Moreral.  Sitio  plan- 
tado de  moreras. 

Morería,  f.  Morería.  Barrio  que 
se  destinaba  en  algunos  pueblos  para 
habitación  de  los  moros.  País  ó terri- 
torio propio  de  moros. 

Moret,  ta.  d.  de  moro,  ra.  Mo- 


rillo, lia.  U.  t.  c.  apell.  1.  en  la  termi- 
nación masculina. 

Morgó.  m.  Mugrón.  Acodo.  Ser- 
pa. Provena.  Sarmiento  largo  de  una 
vid,  que,  sin  dividirlo  de  ella,  se  en- 
tierra, de  modo  que  salga  la  punta  en 
el  sitio  ó paraje  donde  faltaba  una  cepa, 
para  que  llene  aquel  hueco  ó se  acer- 
que á él  lo  posible. 

Morgonar.  a.  Amorgonar.  Amu- 
gronar. Acodar.  Cerchar.  Ataquizar. 
Lo  mismo  que  amorgonar. 

Morguer.  m.  Recogedor  de  mor- 
gas  ó el  que  trata  en  ellas. 

Moribunt,  da.  adj.  m.  y f.  Mo- 
ribundo, da.  Que  está  muriendo  ó muy 
próximo  á morir.  U.  t.  c.  s. 

Moridor.  adj.  Mortal.  V.  mortal. 

Morigeració.  f.  Morigeración. 
Templanza  ó moderación  en  las  cos- 
tumbres y modo  de  vida. 

Morigerar,  a.  Morigerar.  Tem- 
plar ó moderar  los  excesos  de  los  afec- 
tos y acciones.  U.  t.  c.  r. 

Morigerat,  rá,  da.  adj.  m.  y . 
Morigerado,  da.  Bien  criado;  de  buenas 
costumbres. 

Morir,  o.  Morir.  Acabar  ó fenecer 
la  vida.  fig.  Fenecer  ó acabar  del  todo 
cualquier  cosa,  aunque  no  sea  viviente, 
fig.  Padecer  ó sentir  violentamente 
algún  afecto,  pasión  ú otra  cosa,  morir 
de  fam,  de  fret , de  risa.  Morir  de 
hambre,  de  frío,  de  risa.  Dicho  del 
fuego,  apagarse.  Lo  mismo  que  apa- 
garse. morir  ú civilment.  Morir  uno 
civilmente,  fr.  Estar  separado  del  trato, 
comercio  y sociedad  humanos,  ó impo- 
sibilitado de  obtenerlos,  morirse  per 
algú.  Morirse  por  alguno,  fr.  fig.  Amar- 
le en  extremo,  morirse  per  alguna 
cósa.  Morirse  por  alguna  cosa.  fr.  fig. 
Desearla  con  ansia,  morirse  arrapant, 
ó cara  cap  á la  paret.  fr.  fig.  Morir 
rabiando.  Més  val  morir  en  honra 
que  viure  en  deshonra,  ref.  que  en- 
seña el  aprecio  en  que  debe  tenerse  la 
honra.  Qui  no  s ’ ha  de  morir  tot  lio 
passa.  Al  enfermo  que  es  de  vida,  el 
agua  le  es  medicina.  Caballo  que  ha 
de  ir  á la  guerra,  ni  le  come  el  lobo 
ni  le  aborta  la  yegua,  ref.  que  encare- 
ce la  robusta  constitución  ó buena  es- 
trella de  una  persona,  y todo  lo  que  de 
suyo  es  sólido  ó hacedero.  Tan  igual 
mor  lo  papa , com  lo  qui  no  té  capa. 
ref.  que  enseña  que  todos  somos  igua- 
les ante  la  muerte.  Lo  mismo  que  mó- 

RRER,  MUIR,  FINAR,  FINIR,  FENÉIXER, 
ACABAR  y ESPIRAR. 

Morisch,  ca.  adj.  m.  y f.  Moris- 
co, ca.  Moruno,  na.  V.  morú,  na.  Dí- 
cese de  los  moros  que  al  tiempo  de  la 
restauración  de  España  se  quedaron 
en  ella  bautizados.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á ellos,  f.  Desavenencia  ó de- 
sazón. 

Morisma,  f.  Morisma.  Secta  de 
los  moros.  Multitud  de  moros. 

Morisqueta,  f.  Morisqueta.  Ar- 
did ó treta  propia  de  moros,  fig.  y 
fam.  Acción  con  que  uno  pretende  en- 
gañar, burlar  ó despreciar  á otro. 
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Morlach,  ca.  adj.  m.  y f.  Mor- 
laco, ca.  Que  afecta  tontería  ó igno- 
rancia. U.  t.  c.  s. 

Mórm.  m.  Muermo.  Veter.  Enfer- 
medad que  padecen  las  caballerías,  y 
que  se  presenta  siempre  con  ulcera- 
ción en  las  narices,  y otros  síntomas. 
Puede  ser  agudo  ó crónico,  ambos  con- 
tagiosos. Lo  mismo  que  jamorra. 

Mormar.  a.  Apelambrar.  Meter 
los  cueros  en  pelambre  ó depósito  de 
agua  y cal  viva  para  que  pierdan  el 
pelo. 

Mornell.  m.  Manga.  Red  que  se 
arroja  extendida  al  agua,  y,  tirando  de 
unas  cuerdas  á su  tiempo,  se  cierra, 
cogiendo  dentro  la  pesca.  Albéntola. 
Especie  de  red  de  hilo  muy  delgado 
para  pescar  peces  pequeños. 

Moro,  ra.  adj.  m.  y f.  Moro,  ra. 
Natural  de  la  parte  del  Africa  septen- 
trional, frontera  á España,  donde  es- 
taba la  antigua  provincia  de  la  Mauri- 
tania. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
parte  de  Africa,  ó á sus  naturales.  Por 
ext.,  natural  de  otras  regiones  donde  se 
sigue  la  secta  de  Mahoma;  y así  se  lla- 
man moros  los  mahometanos  de  nues- 
tras provincias  de  Asia.  U.  t.  c.  s. 
fig.  y fam.  Aplícase  al  vino  que  no  está 
aguado,  en  contraposición  del  cristiano 
ó aguado.  Y.  blat  moro.  U.  t.  c.  s.  moro 
de  pau.  Moro  de  paz.  Moro  marroquí 
que  promete  vasallaje  al  rey  de  Espa- 
ña y sirve  de  intermediario  para  tra- 
tar con  los  demás  en  nuestros  presi- 
dios de  Africa,  fig.  Persona  que  tiene 
disposiciones  pacíficas  y de  quien  nada 
hay  que  temer  ó recelar,  moros  y cris- 
tiáns.  Moros  y cristianos.  Fiesta  pú- 
blica que  se  ejecuta  vistiéndose  algu- 
nos con  traje  de  moros  y fingiendo  lid 
ó batalla  con  los  cristianos.  A més 
moros,  més  ganancia.  A más  moros 
más  ganancia,  expr.  fig.  tomada  de 
nuestras  guerras  con  los  moros,  con 
la  cual  se  desprecian  los  riesgos,  afir- 
mando que  á mayor  dificultad  es  ma- 
yor la  gloria  del  triunfo.  Haber  moros 
en  la  costa.  Haber  moros  en  la  cos- 
ta. fr.  fig.  y fam.  con  que  se  recomien- 
da la  precaución  y cautela.  Per  fórga 
va'lmno  á missa.  A la  fuerza  ahor- 
can. fr.  con  que  se  expresa  hacer  una 
cosa  contra  la  propia  voluntad  y obli- 
gado por  las  circunstancias.  moro 

de  pau.  Ser  uno  moro  de  paz.  fr.  fig. 
Tener  carácter  pacífico. 

Moros,  sa.  adj.  m.  y f.  Moroso, 
sa.  Que  incurre  en  morosidad.  Que  la 
denota  ó implica. 

Morosament.  adv.  m.  Morosa- 
mente. Con  tardanza,  dilación  ó moro- 
sidad. 

Morositat.  f.  Morosidad.  Lenti- 
tud, dilación,  demora.  Falta  de  activi- 
dad ó puntualidad. 

Morra,  da.  f.  Golpe  que  se  da 
uno  en  la  cara  cayendo  de  bruces. 

Morral,  m.  Morral.  Saquillo  ó 
talego  para  dar  de  comer  á las  bestias 
cuando  caminan.  Red  ó saco  que  sirve 


á los  cazadores  para  llevar  la  provi- 
sión y para  echar  la  caza.  También  lo 
usan  los  soldados  y viandantes,  fig.  y 
fam.  Hombre  zote  y grosero,  acep. 
Bocera.  Lo  que  queda  pegado  á la 
parte  exterior  de  los  labios  después 
de  haber  comido  ó bebido,  acep.  U.  c. 
expr.  insultante  y de  desprecio  entre 
gente  baja  y mal  educada.  U.  t.  c.  adj. 

Morralla,  f.  Morralla.  Pececillos 
que  salen  con  el  boliche,  fig.  Multitud 
de  gente  de  escaso  valer,  fig.  Conjunto 
ó mezcla  de  cosas  inútiles  y despre- 
ciables. 

Morrejar.  a.  Mamujar.  Mamar 
como  sin  gana,  dejando  el  pecho  y 
volviéndolo  á tomar.  Mamullar.  Comer 
ó mascar  con  los  mismos  ademanes  y 
gestos  que  hace  el  que  mama.  Suele 
decirse  de  los  animales. 

Mórrer.  n.  ant.  Morir.  Lo  mismo 
que  morir,  muir,  finar,  finir,  fe- 

NÉIXER,  ACABAR  y ESPIRAR. 

Morret.  d.  de  morro.  Hociquillo. 
Morrillo.  Labio  delgado,  acep.  Hierba, 
especie  de  mostaza. 

Morrinya.  f.  Morriña.  Comalia. 
Veter.  Enfermedad  epizoótica,  no  con- 
tagiosa, que  acomete  á los  animales, 
particularmente  al  ganado  lanar,  y 
consiste  en  uua  hidropesía  general, 
fig.  y fam.  Tristeza  ó melancolía. 

Morrió.  m.  Morrión.  Armadura  de 
la  parte  superior  de  la  cabeza,  hecha 
en  forma  del  casco  de  ella,  y que  en  lo 
alto  suele  tener  un  plumaje  ó adorno. 
Anafe.  Anafre.  V.  foguer. 

Morritórt.  m.  Mastuerzo.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  que  echa  los  tallos 
de  un  pie  de  alto,  las  hojas  largas  y 
recortadas,  las  flores  pequeñas  y blan- 
cas, y por  fruto  unas  cajitas  redondas 
y chatas,  que  contienen  dos  semillas. 
Sus  hojas  tienen  un  gusto  picante  y 
agradable  y se  cultiva  en  los  jardines, 
fig.  Hombre  necio,  torpe,  majadero. 
U.  t.  c.  adj. 

Morro,  m.  Hocico.  Parte  de  la  ca- 
beza de  algunos  animales,  en  que  están 
la  boca  y las  narices.  Boca  de  hombre 
cuando  tiene  los  labios  muy  abultados, 
fig.  y fam.  Gesto  que  denota  enojo  ó 
desagrado,  morro  de  vaques.  V.  vogí. 
morro  en  les  caballeríes.  Befo.  Belfo. 
morro  en  les  llagues.  Bezo,  morro  de 
montanya.  Morro  de  montaña.  Apre- 
tar els  morros,  fr.  Repulgar  la  boca. 
Estar  de  morros.  Estar  con  hocico, 
ó de  hocico.  Cáurer  de  morros.  Caer, 
ó dar,  de  hocicos,  fr.  fam.  Dar  con 
la  cara,  ó caer  dando  con  ella,  en  una 
parte.  Fer  morros,  ó fer  un  pam  de 
morros.  Estar  con  tanta  jeta.  fr.  fam. 
Mostrar  enfado,  morros  y mala  cara, 
trahuen  la  gent  de  casa.  Humo  y 
mala  cara,  sacan  la  gente  de  casa, 
ref.  con  que  se  significa  que  los  que 
tienen  malos  modales,  ahuyentan  la 
gente,  morros  de  porch.  Jeta.  Hocico 
del  cerdo,  fig.  y fam.  Se  dice  á una 
persona  como  expresión  de  desprecio. 
Tíndrer  una  cosa  al  morro,  fr.  fig. 
Tener  una  cosa  ceroa. 


Morróts.  adj.  fam.  Morrudo,  da. 
Hocicudo,  da.  Bezudo,  da.  Lo  mismo 
que  MORRUT,  DA. 

Morrut,  da.  adj.  m.  y f.  Morru- 
do, da.  Bezudo,  da.  Hocicudo,  da.  Que 
tiene  morro,  p.  p.  de  mórrer.  Muerto, 
ta.  U.  t.  c.  adj.  y c.  s.  Lo  mismo  que 
mórt,  TA. 

Mórt,  ta.  p.  p.  Muerto,  ta.  fam. 
U.  con  significación  activa,  como  si 
procediese  del  verbo  matar.  He  mórt 
una  perdiu.  He  matado  una  perdiz, 
fr.  Que  está  sin  vida.  Api.  á pers., 
ú.  t.  c.  s.  Aplícase  al  yeso  ó á la  cal 
apagados  con  agua.  V.  lletra  mórta.' 
fig.  Apagado,  poco  activo,  ó marchi- 
tado. Dícese  de  los  colores  y de  los 
genios,  acep.  Cansado,  da.  Dícese  de 
la  bala,  pelota,  etc.,  que  ha  perdido  ó 
menguado  su  fuerza  ó impulso,  f. 
Muerte.  Cesación  ó término  de  la  vida. 
Separación  del  cuerpo  y del  alma,  que 
es  uno  de  los  cuatro  novísimos  ó pos- 
trimerías del  hombre.  Homicidio.  Lo 
mismo  que  homicidi  y homey.  Figura 
del  esqueleto  humano  cpmo  símbolo 
de  la  muerte,  fig.  Afecto  ó pasión  vio- 
lenta que  inmuta  gravemente  ó parece 
que  pone  en  peligro  de  morir,  por  no 
poderse  tolerar,  mórt  de  risa,  d'  amor. 
Muerto  de  risa,  de  amor.  fig.  Destruc- 
ción, aniquilamiento,  ruina.  La  mórt 
d ' un  imp'eri.  La  muerte  de  un  impe- 
rio. Lo  mórt,  entre  almacerers.  Balsa. 
En  los  molinos  de  aceite,  estanque 
donde  van  á parar  las  heces,  agua  y 
demás  desperdicios  de  aquel  líquido. 
mórt  alevosa.  Muerte  alevosa.  Asesi- 
nato. mórt  civil.  Muerte  civil.  For. 
Mutación  de  estado  por  la  cual  la  per- 
sona en  quien  acontece  se  contempla 
en  el  derecho,  respecto  de  los  efectos 
legales,  como  si  no  fuera,  mórt  natu- 
ral. Muerte  natural.  La  que  viene  por 
accidente  ó enfermedad,  sin  haber  otra 
causa  que  la  motive,  mórt  repentina. 
Muerte  repentina.  La  que  sobreviene 
impensadamente,  en  breve  tiempo  y 
sin  violencia,  mórt  violenta.  Muerte 
violenta.  La  que  se  ejecuta  privando 
de  la  vida  á uno  con  hierro,  veneno  ú 
otra  cosa.  Ab  la  mórt  á la  gola.  Con 
el  agua,  ó cuchillo  á la  garganta.  Con 
el  credo  en  la  boca.  m.  adv.  En  gran 
peligro  de  perder  la  vida.  A les  tres, 
mórt  ó pres.  A las  tres,  á la  tercera, 
ó á tres,  va  la  vencida,  ref.  con  que  se 
da  á entender  que,  repitiendo  los  es- 
fuerzos cada  vez  con  mayor  ahinco,  á 
la  tercera  se  suele  conseguir  el  fin  de- 
seado. También  significa  que  después 
de  tres  tentativas  infructuosas,  debe 
el  prudente  dejarse  vencer,  esto  es, 
desistir  del  intento.  Otras  veces  se 
dice,  como  en  son  de  amenaza,  á quien, 
habiendo  cometido  ya  dos  faltas,  no 
se  le  quiere  perdonar  una  más.  Póna 
mórt.  Buena  muerte.  La  contrita 
y cristiana.  A mórt.  A muerte,  m. 
adv.  Hasta  morir  uno  de  los  conten- 
dientes. j Desafiu  á mórt.  Duelo  á 
muerte.  Sin  dar  cuartel.  Guerra  á 
mórt.  Guerra  á muerte.  De  mala, 
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mórt.  De  mala  muerte,  loe.  fig.  y fam. 
De  poco  valor  ó importancia,  baladí, 
despreciable.  Demores  de  mórt,  ni 
vinya  ni  hórt.  Para  el  mal  que  hoy 
acaba,  no  es  remedio  el  de  mañana, 
ref.  que  aconseja  poner  remedio  en 
tiempo  oportuno.  Demprés  que  fon 
mórt  Pascual,  li  portaren  V orinal. 
Después  de  vendimias,  cuévanos.  La 
casa  quemada,  acudir  con  el  agua.  El 
asno  muerto,  la  cebada  al  rabo.  La  lie- 
bre huida,  palos  á la  cama.  ref.  que 
reprende  á los  que  no  buscan  el  reme- 
dio cuando  pudiera  ser  eficaz  y le  traen 
cuando  ya  es  inútil.  Díu  lo  mórt  al 
degollat,  ¿quí  t'ha  fet  eixe  forat? 
Espantóse  la  muerta  de  la  degollada, 
ref.  que  nota  á los  que  critican  los  de- 
fectos ajenos  cuando  ellos  los  tienen 
iguales  ó mayores.  Elsmms  obrin  els 
ulls  ais  víus.  ref.  que  enseña  que  los 
vivos  siguen  las  huellas  de  los  que  fue- 
ron, ó que  se  aprovechan  de  las  prác- 
ticas que  aquéllos  siguieron  en  vida. 
Entre  mórts  y ferits,  tres  carros 
vuits.  Los  amenazados  comen  pan.  Son 
más  los  amenazados  que  los  acuchilla- 
dos. ref.  con  que  se  da  á entender  que 
es  más  fácil  amenazar  que  castigar  ó 
ejecutar.  Estar  ú á la  mórt.  Estar 
uno  á la  muerte,  fr.  Hallarse  en  peli- 
gro inminente  de  morir  á causa  de 
enfermedad.  Estar  ú mórt  per  una 
persona  ó cosa.  Estar  uno  muerto  por 
una  persona  ó cosa.  fr.  fig.  y fam. 
Amarla  ó desearla  con  intensidad.  Fins 
á la  mórt.  Hasta  la  muerte,  loe.  con 
que  se  explica  la  firme  resolución  é 
inalterable  ánimo  en  que  se  está  de 
ejecutar  una  cosa  y permanecer  siem- 
pre constante.  Mes  mórt  que  víu.  Más 
muerto  que  vivo.  loe.  con  que  se  ex- 
plica el  susto,  temor  ó espanto  de  uno, 
que  le  deja  como  privado  de  acción 
vital.  D.  con  los  verbos  estar,  quedar- 
seetc.  mórt  no  vinga  qu'ajach  no 
tinga.  Muerte  no  venga  que  achaque 
no  tenga,  ref.  con  que  se  da  á enten- 
der que  nunca  faltan  disculpas  y pre- 
textos para  cualquier  suceso  desagra- 
dable. mórt  per  mórt.  A muerte  ó á 
vida.  m.  adv.  con  que  se  explica  el  pe- 
ligro de  una  medicina  que  se  aplica  en 
caso  difícil  y dudoso,  fig.  Se  usa  para 
demostrar  el  riesgo  de  cualquier  cosa 
que  se  ha  determinado  intentar  ó eje- 
cutar, dudando  de  la  eficacia  del  medio 
que  se  elige.  No  lúa  mórt  sense  ria- 
lla,  ni  casament  sense  plor.  ref.  con 
que  se  manifiesta  que  nunca  falta  mo- 
tivo para  reir  en  los  casos  más  serios 
de  la  vida,  como  para  llorar  en  los  más 
alegres  y felices.  Ni  mórt  ni  víu.  Ni 
muerto  ni  vivo.  loe.  ponderativa  que  se 
usa  para  significar  que  una  cosa  no 
parece,  por  más  diligencias  que  se  han 
hecho  para  encontrarla.  Tocar  á mórt. 
Doblar,  ó doblar  las  campanas.  Tocar 
á muerto,  fr.  Tocar  las  campanas  en 
señal  de  haber  muerto  alguno,  ó de 
celebrarse  algunas  exequias. 

Mortal,  adj.  Mortal.  Que  ha  de 
morir,  ó sujeto  A la  muerte.  Por  an- 


tonomasia, dícese  del  hombre.  U.  m. 
c.  s.  Que  ocasiona  ó puede  ocasionar 
muerte  espiritual  ó corporal.  Aplícase 
tambiéu  á aquellas  pasiones  que  mue- 
ven á desear  á uno  la  muerte.  Que 
tiene  ó está  con  señas  ó apariencias 
de  muerte.  Muy  cercano  á morir  ó que 
lo  parece,  fig.  Cierto,  seguro.  Les 
senyes  son  mortals.  Las  señas  son 
mortales. 

Mortaldat.  f.  Mortandad.  Mul- 
titud de  muertes  causadas  por  epide- 
mia, peste  ó guerra. 

Mortalitat.  f.  Mortalidad.  Cali- 
dad de  mortal.  Cómputo  proporcio- 
nal de  defunciones  en  número  de  vi- 
vientes y en  período  determinado  de 
tiempo. 

Mortalment.  adv.  m.  Mortal- 
mente. De  muerte.  Con  deseo  de  ella. 
De  modo  que  la  cause  espiritual  ó cor- 
poralmente. 

Mortalla,  f.  Mortaja.  Vestidura, 
sábana  ú otra  cosa  en  que  se  envuelve 
el  cadáver  para  el  sepulcro,  mortalla, 
en  la  pila  deis  molíns.  Mortaja. 
Muesca.  Més  cara  es  una  mortalla, 
y no  ens  la  veem  damunt.  fr.  con  que 
el  vendedor  indica  al  que  compra  que 
no  es  tan  cara  la  mercancía  como  le 
parece. 

Mortallar.  a.  Amortajar.  Lo  mis- 
mo que  AMORTALLAR. 

Morter.  m.  Mortero.  Instrumento, 
á manera  de  vaso,  cilindrico  ó cónico 
y hueco,  que  se  hace  de  madera, 
piedra  ó metal,  y sirve  para  machacar 
en  él  especias,  semillas,  drogas,  etc. 
Algunos  se  hacen  muy  grandes  y de 
piedra  porosa  para  pasar  ó colar  por 
ellos  el  agua  á fin  de  purificarla.  El  de 
bronce,  almirez,  acep.  Pieza  de  arti- 
llería destinada  á proyectar  bombas. 
Es  de  gran  calibre  y corta  longitud,  y 
debe  su  nombre  á la  semejanza  de  su 
forma  con  la  del  mortero.  Albañ. 
Argamasa  de  cal  y arena  que  sirve 
para  dar  trabazón  á la  piedra,  ladrillos 
y demás  materiales  con  que  se  edi- 
fica. Mar.  Instrumento  de  madera  que 
sirve  para  sacar  el  agua  con  la  bomba, 
del  tamaño  y medida  del  hueco  de 
ésta,  y tiene  el  asiento  plano,  en  el 
cual  se  le  hace  un  taladro  ó barreno 
para  que  por  él  despida  el  agua.  Du- 
rar més  qu'  un  cul  de  morter  en  un 
guaret.  fr.  fig.  con  que  se  expresa  la 
extraordinaria  duración  de  una  cosa. 
Lo  mismo  que  Durar  més  qu'  un  cul 
de  canter  en  un  guaret,  y Durar 
més  qu'  una  corfa  de  caragól  en  un 
femer. 

Moriera,  da.  f.  Morterada.  Por- 
ción de  vianda,  condimento  ó salsa,  que 
de  una  vez  se  prepara  en  el  mortero. 
Art.  Porción  de  piedras  ú otra  cosa 
semejante  que  se  dispara  de  una  vez 
en  el  mortero. 

Morteret.  d.  de  morter.  Morte- 
ruelo.  Morterico,  illo,  ito.  Morterete, 
m.  Art.  Agujero  en  forma  de  cono 
truncado  inverso  y oblicuo,  que  tienen 
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las  cureñas  de  artillería  en  las  teleras 
de  contera. 

Mortífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Mortí- 
fero, ra.  Que  ocasiona  ó puede  ocasio- 
nar la  muerte. 

Mortificació . f.  Mortificación. 
Acción  y efecto  de  mortificar  ó morti- 
ficarse. Lo  que  mortifica. 

Mortifícador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Mortifícador,  ra.  Que  mortifica. 

Mortificament.  m.  Mortifica- 
ción. Lo  mismo  que  mortificació. 

Mortificant.  p.  a.  Mortificante. 
Que  mortifica. 

Mortificar,  a.  Mortificar.  Med. 
Privar  de  vitalidad  alguna  parte  del 
cuerpo.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Domar  las  pa- 
siones castigando  el  cuerpo  y refre- 
nando la  voluntad.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Afligir,  desazonar  ó causar  pesadum- 
bre ó molestia.  U.  t.  c.  r. 

Mortuóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Mor- 
tuorio, ria.  Perteneciente  ó relativo  al 
muerto,  ó á las  honras  que  por  él  se 
hacen,  m.  Preparativos  y actos  conve- 
nientes para  enterrar  los  muertos.  Do- 
cumento que  acredita  la  muerte  ó de- 
función de  alguna  persona. 

Morú,  na.  adj.  m.  y f.  Moruno, 
na.  Moro,  ra.  Perteneciente  á la  Mau- 
ritania ó á sus  naturales.  Lo  mismo 
que  moro,  RA. 

Morvedre.  Geogr.  Murviedro. 
Sagunto.  Lo  mismo  que  molvedre  y 

SAGUNT. 

Mos.  m.  Bocado.  Porción  de  comi- 
da que  naturalmente  cabe  de  una  vez 
en  la  boca.  Un  poco  de  comida.  Pegar 
un  mos.  Tomar  un  bocado.  Mordedura 
ó herida  que  se  hace  con  los  dientes. 
Pedazo  de  cualquier  cosa  que  se  saca 
ó arranca  con  la  boca.  Mella.  Hueco  ó 
raja  que  se  hace  en  una  arma  que  tie- 
ne filos,  ó en  otra  cosa  sólida  ó maci- 
za, por  un  golpe  que  ha  dado  en  otra 
cosa  dura  y fuerte.  Bón  mos.  Buen 
bocado,  loe.  fig.  y fam.  con  que  se  en- 
carece la  excelencia  de  ciertas  cosas 
que  no  son  de  comer,  como  un  empleo 
lucrativo,  etc.  Menjar  en  un  mos,  ó 
en  dos  mósos  una  cosa.  Comer  en  un 
bocado,  ó en  dos  bocados,  una  cosa, 
fr.  fig.  y fam.  Comerla  muy  de  prisa. 
En  lo  mos  en  la  boca.  Con  el  bocado 
eu  la  boca.  expr.  fig.  y fam.  Acabado 
de  comer.  Contar  els  mósos.  Contar 
los  bocados,  fr.  fig.  Observar  ó notar 
lo  que  otro  come,  por  parecerle  al  que 
mira  que  come  más  de  lo  que  él  qui- 
siera. Ble  'l  menjaría  á mósos.  Me 
lo  comería,  ó quisiera  comérmele,  á bo- 
cados. fr.  fig.  y fam.  con  que  se  pon- 
dera el  furor  ó rabia  que  se  tiene 
contra  alguno,  fr.  fig.  y fam.  que  se 
usa,  por  el  contrario,  para  demostrar 
el  inmenso  cariño  que  se  profesa  á 
una  persona  cuando  se  la  acaricia  y más 
propiamente  si  se  refiere  á un  niño. 
No  saber  un  mos  d'  una  cósa.  No  sa- 
ber una  jota,  ó una  palabra,  de  una 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  No  tener  noticias 
en  absoluto  de  uua  cosa.  La  voz  mós, 


MOS 

en  esta  frase,  debe  tomarse  como  si- ( 
nómino  de  mót,  del  que,  sin  duda,  es  : 
corruptela,  mós  del  álable.  Mordisco 
del  diablo.  Escabiosa  mordida.  Especie 
de  hierba,  mós  de  gallina.  Picagallina. 
Hierba  pajarera.  Especie  de  hierba. 

Mósa.  f.  Muesca.  Concavidad  ó 
hueco  que  hay  ó se  luce  en  una  cosa 
para  encajar  otra. 

Mosaich,  ca.  adj.  m.  y f.  Mo- 
saico, ca.  Aplícase  á la  obra  taraceada 
de  piedras  de  varios  colores.  U.  t.  c.  s. 
m.  Arq.  V.  salomónich,  ca.  mosaich 
de  futía.  Mosaico  de  madera  ó vegetal. 
Taracea.  V.  embutit. 

Mosaísme.  m.  Mosaísmo.  Ley  de 
Moisés.  Civilización  mosaica. 

Mosalla.  f.  Mostaza.  Lo  mismo, 
que  mostalla  y mostaza. 

Mosca,  f.  Mosca.  Insecto  del  que 
se  conocen  varias  especies,  que  se  dis- 
tinguen entre  sí  por  la  variedad  de 
color  en  alguna  de  las  partes  de  su 
cuerpo.  El  más  común  entre  nosotros, 
según  la  R.  A.  E.,  tiene  unas  tres  lí- 
neas de  largo,  el  cuerpo  negro  cubierto 
de  pelo,  cou  unas  rayas  poco  sensibles 
en  la  parte  anterior,  la  cabeza  grande, 
armada  de  una  trompa,  con  la  cual 
chupa  las  substancias  de  que  se  ali- 
menta, y dos  alas  divergentes  com- 
puestas de  pequeños  nervios  en  forma 
de  red.  Pelo  que  nace  al  hombre  entre 
el  labio  inferior  y el  comienzo  de  la 
barba  y que  muchos  dejan  crecer,  aun 
no  llevando  pera.  fam.  Dinero.  V.  di- 
ners.  Delator.  V.  delator,  fig.  y fam. 
Persona  molesta,  impertinente  y pe- 
sada. mosca  balba.  Pior  de  la  abeja. 
Especie  de  planta,  mosca  d'  ase.  Mosca 
de  burro,  ó de  muía.  Insecto  de  dos  á 
tres  líneas  de  largo.  Tiene  el  cuerpo 
chato,  lustroso  y duro;  la  cabeza  de 
color  amarillo;  lo  restante  del  cuerpo 
abigarrado  de  amarillo  y pardo,  y dos 
alas  transparentes  y puestas  en  forma 
de  cruz,  mosca  de  ca,  ó de  gos.  f. 
Cinomia.  Mosca  de  perro.  Especie  de 
hierba,  mosca  de  Milá.  Mosca  de  Mi- 
lán. Cantárida.  V.  cantaría.  Afluixar 
ú la  mosca.  Aflojar  uno  la  mosca. 
Soltar  uno  la  mosca,  fr.  fig.  y fam.  Dar 
ó gastar  dinero  forzosamente.  Com  d 
mosques.  Como  agua.  loe.  Con  mucha 
abundancia.  U.  con  los  verbos  morir, 
acudir,  etc.  Aventar  les  mosques. 
Amoscar.  Mosquear.  Aventar  las  mos- 
cas. fr.  Hacerlas  huir.  Aventarse  les 
mosques.  fr.  fig.  V.  Aventarse,  6 ti- 
rarse, les  puses  de  damunt.  Millor 
$’  agarren  les  mosques  en  mel  qu ’ en 
vinagre.  Más  moscas  se  cogen  con 
miel  que  cou  hiel,  re f . que  enseña  que 
la  dulzura  y la  indulgencia  son  los 
mejores  medios  para  atraerse  las  vo- 
luntades. Pararse  en  cametes  de 
mosca.  Pararse  en  zancos  de  araña, 
fr.  fig.  Ser  nimia  y extremadamente 
delicado.  Picar  la  mosca,  fr.  fig.  y 
fam.  Soplar.  Dar  soplo.  Lo  mismo  que 
moscar.  Pujárselin  á ú la  mosca  al 
ñas.  V.  Pujárselin  á ú la  mosqueta 
al  ñas. 
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Mosca,  da.  adj.  Moscada.  V.  anóu 
mosca,  da.  f.  Soplo.  Aviso  secreto  y 
cauteloso.  Delación  ó acusación  al  juez 
ó superior. 

Moscador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Soplón.  Delator  secreto  y cauteloso. 

U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  mosca,  mosco 
y delator. 

Moscar.  a.  Soplar.  Acusar  ó dela- 
tar á alguno.  Dar  soplo. 

Moscarda,  f.  Moscarda.  Especie 
de  mosca  de  cuatro  á cinco  líneas  de 
largo,  que  se  distingue  de  la  común 
por  tener  la  extremidad  de  su  cuerpo 
de  color  rojo,  y una  mancha  dorada  en 
la  parte  anterior  de  la  cabeza.  -Es  me- 
nos ágil  para  el  vuelo  y se  alimenta 
principalmente  de  carne  muerta. 

Moscardó.  m.  Moscardón.  Espe- 
cie de  moscarda  grande.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Moscatel!,  adj.  Moscatel.  V.  raím 
de  moscatell.  U.  t.  c.  s.  Aplícase  tam- 
bién al  viñedo  que  lo  produce  y al  vino 
que  se  hace  de  él.  moscatell  roma. 
Variedad  del  moscatel. 

Mosco,  na.  adj.  m.  y f.  Soplón, 
na.  Delator  secreto  y cauteloso.  Lo 
mismo  que  mosca  y delator,  ra. 

Moscovita,  adj.  Moscovita.  Na- 
tural de  Moscovia.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente ó relativo  á esta  región  del  im- 
perio ruso.  Ruso.  V.  ruso,  sa.  Api.  á 
pers.,  ú.  t.  c.  s. 

Moscovítich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Moscovítico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á los  moscovitas. 

Mosegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Mordedor,  ra.  Que  muerde. 

Mosegadura,  hura.  f.  Morde- 
dura. Acclóu  de  morder.  Daño  ocasio- 
nado con  ella. 

Mosegar.  a.  Morder.  Asir  y apre- 
tar cou  los  dientes  una  cosa  claván- 
dolos en  ella.  Asir  una  cosa  á otra, 
haciendo  presa  en  ella.  fig.  Murmurar 
ó satirizar,  hiriendo  y ofendiendo  en 
la  fama  ó crédito. 

Moseguello.  m.  pr.  Alie.  Mur- 
ciélago. Lo  mismo  que  rata  pena,  da, 
y rat-penat. 

Mosén.  m.  Musen.  Título  de  la  no- 
bleza de  seguuda  clase  en  la  corona  de 
Aragón.  Hoy  suele  darse  á los  ecle- 
siásticos únicamente,  y en  especial  si 
no  son  doctores  ó prebendados. 

Mosenyer.  m.  Monseñor.  Lo  mis- 
mo que  MONSENYOR  y MONSENYER. 

Mosolina,  f.  Muselina.  Tela  de 
algodón  fina  y poco  tupida.  También 
la  hay  de  lana,  seda,  etc. 

Mosquejar.  a.  Manchar  ó salpi- 
car una  cosa  de  pintas  más  ó menos 
menudas  y regularmente  de  color  obs- 
curo. Mosquear.  Espantar  ó ahuyentar 
las  moscas,  r.  Contraer  los  gusanos  de 
seda  cierta  enfermedad  caracterizada 
por  unas  manchitas  obscuras  que  se 
manifiestan  en  los  pies  y algunas  otras 
partes  del  cuerpo,  y de  la  cual  mueren. 

V.  NEGRETA. 

Mosquer,  ra.  m.  y f.  Mosquero. 
Ramo  ó haz  de  hierba  ó conjunto  de 
tiras  de  papel  que  se  ata  á un  palo 
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para  espantar  las  moscas,  ó que  se 
cuelga  del  techo  para  recogerlas  y dar- 
las fuego,  m.  Enjambre  de  moscas, 
acep.  Mosquitero  ó especie  de  manti- 
lla para  preservar  de  las  moscas  á los 
caballos,  etc.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Mosquet.  m.  Mosquete.  Arma  de 
fuego  antigua,  mucho  más  larga  y de 
mayor  calibre  que  el  fusil,  la  cual  se 
disparaba  apoyándola  sobre  uua  hor- 
quilla. Almizcle.  V.  almesch. 

Mosqueta.  f.  d.  de  mosca.  Mos- 
quilla,  ta.  f.  Jazmín  real.  V.  gesmiler 
d'  Espanya,  ó real.  Pujárselin  á ú 
la  mosqueta  al  ñas.  Subírsele  á uno 
la  mostaza  á las  narices,  fr.  fig.  y fam. 
Amostazarse.  Amoscarse.  Enfadarse. 
Lo  mismo  que  Pujárselin  áú  la  mos- 
ca al  ñas. 

Mosqueta,  da.  f.  Mosquetazo. 
Tiro  que  sale  del  mosquete.  Herida 
hecha  con  este  tiro. 

Mosqueter.  m.  Mosquetero.  Sol- 
dado armado  de  mosquete. 

Mosquetería,  f.  Mosquetería. 
Tropa  formada  de  mosqueteros. 

Mosquit.  m.  Mosquito.  Según  la 
R.  A.  E , insecto  de  línea  y media  de 
largo;  tiene  el  cuerpo  cilindrico  y cu- 
bierto de  pelo;  la  cabeza  armada  de  dos 
antenas  y dos  palpos  largos  y seme- 
jantes á unas  plumas,  y en  medio  de 
ellas  una  trompa,  con  la  que  chupa  el 
alimento  de  que  se  mantiene;  los  pies 
sumamente  largos  y compuestos  de 
varias  articulaciones,  y dos  alas  trans- 
parentes. Se  mantiene  chupando  la 
sangre  de  los  animales,  á quienes 
molesta  con  sus  picaduras  y zumbido. 
mosquit  de  tenda,  ó de  bodega.  Mos- 
quito. fig.  y fam.  El  que  acude  frecuen- 
temente á la  taberna,  mosquit  de 
trompeta.  Cénzalo.  Mosquito  zancudo 
ó de  trompetilla. 

Mosquitera,  f.  Mosquitero.  Mos- 
quitera. Tabelión  ó colgadura  de  cama 
hecho  de  gasa,  para  impedir  que  en- 
tren á molestar  los  mosquitos. 

Most.  m.  Mosto.  Zumo  exprimido 
de  la  uva,  antes  de  cocer  y hacerse 
vino.  adv.  c.  ant.  Mucho.  Lo  mismo 
que  molt.  most  espés.  Mostazo.  Mosto 
fuerte  y pegajoso.  Cáurer  lo  most.  fr. 
Mostear.  Destilar  las  uvas  el  mosto. 
Tirar  most  al  vi.  fr.  Remostar.  Mos- 
tear. Echar  mosto  en  el  vino  añejo. 

Mostajo.  m.  Mostacho.  Bigote. 
V.  bigót.  U.  m.  en  pl. 

Mostajut,  da.  adj.  m.  y f.  Mos- 
tachoso, sa.  Adornado  de  mostachos. 

Mostalla.  f.  Mostaza.  Lo  mismo 
que  mostaqa  y mosalla. 

Mostaqa.  f.  Mostaza.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  de  flores  pequeñas 
que  tienen  cuatro  hojuelas  en  forma 
de  cruz,  muy  angostas  por  abajo,  el 
cáliz  muy  abierto,  cuatro  glándulas  en 
el  asiento,  y por  fruto  una  vaina  larga 
que  termiua  en  un  cuernecillo  y encie- 
rra la  semilla,  que  es  redonda,  de  me- 
dia línea  de  diámetro,  de  color  prieto 
y de  gusto  picante.  Semilla  de  esta 
| planta.  Salsa  que  se  hace  de  esta  se- 
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milla  preparada  de  diversas  maneras. 
Munición  muy  menuda  que  usan  los 
cazadores,  mostaza  Manca.  Mostaza 
blanca.  Variedad  de  mostaza.  MOSTAgA 
d'  all.  Aliaría.  Especie  de  planta.  Lo 
mismo  que  mosalla  y mostalla. 

Mostí.  adj.  Mastín.  Ú.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  mastí. 

Mostos,  sa.  adj.  m.  y f.  Viscoso 
ó pegajoso. 

Mostositat.  f.  Viscosidad.  Mate- 
ria ó humor  glutinoso  ó pegajoso. 

Móstra.  f.  Muestra.  Según  la  R. 
A.  E.,  rótulo  que,  en  madera,  metal  ú 
otra  materia,  anuncia  con  caracteres 
gruesos,  sobre  las  puertas  de  las  tien- 
das, la  clase  de  mercancías  que  en  cada 
una  se  despacha,  ó el  oficio  ó profesión 
de  los  que  las  ocupan.  Suelen  colocarse 
también  sobre  los  hierros  de  los  bal- 
cones y en  otras  formas.  Signo  con- 
vencional que  se  pone  en  una  tienda, 
establecimiento,  etc.,  que  denota  lo 
que  se  vende;  como  un  ramo  en  las 
tabernas.  Lista  pequeña  de  cualquiera 
tela,  ó la  porción  corta  de  una  mer- 
cancía, que  se  da  para  reconocer  su 
calidad.  Ejemplar  ó modelo  que  se  ha 
de  copiar  ó imitar;  como  el  de  es- 
critura que  en  las  escuelas  copian  los 
niños.  Parte  extrema  del  paño  que 
media  entre  dos  ó más  listones  de 
hilos  de  lana  ordinaria  y pelote,  donde 
se  pone  la  señal  del  fabricante  y con 
letras  se  declara  la  calidad  de  la  pie- 
za. fig.  Señal,  indicio,  demostración  ó 
prueba  de  una  cosa.  Agr.  Primera 
señal  de  fruto  que  se  advierte  en  las 
plantas,  acep.  Cierna.  Parte  masculina 
de  las  flores  de  algunas  plantas;  como 
la  vid,  el  olivo,  etc.,  de  la  cual  se  des- 
pide y cierne  sobre  la  femenina  el  pol- 
villo que  la  fecunda.  Mil.  Reseña  que  se 
hace  de  la  gente  de  guerra  para  reco- 
nocer si  está  cabal  ó para  otras  cosas. 
Cetr.  Detención  que  hace  el  perro  en 
acecho  de  la  caza  para  levantarla  á su 
tiempo.  Fer  móstra.  Hacer  muestra, 
fr.  Manifestar,  aparentar. 

Mostrador,  adj.  Mostrador.  Que 
muestra.  U.  t.  c.  s.  | m.  Mesa  ó tablero 
que  hay  en  las  tiendas  para  presentar 
los  géneros,  acep.  Escaparate.  Hueco 
que  hay  en  las  fachadas  de  algunas 
tiendas,  etc.  V.  escaparat. 

Mostrar,  a.  Mostrar.  Manifestar 
ó exponer  á la  vista  una  cosa;  enseñarla 
ó señalarla  para  que  se  vea.  fig.  Expli- 
car, dar  á conocer  una  cosa  ó conven- 
cer de  su  certidumbre.  Hacer  patente 
un  afecto  real  y simulado.  Dar  á en- 
tender ó conocer  con  las  acciones  una 
calidad  del  ánimo,  r.  Portarse  uno  co- 
rrespondientemente á su  oficio,  digni- 
dad ó calidad,  ó darse  á conocer  de 
alguna  manera. 

Mostrari.  m.  Muestrario.  Colec- 
ción de  muestras  de  telas  ú otras  cosas. 

Mostrejat,  já,  da.  adj.  m.  y f. 
Labrado  ó lleno  de  dibujos. 

Mostrench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Mostrenco,  ca.  Aplícase  á lós- bienes 
muebles  ó semovientes  que,  por  no 
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tener  dueño  conocido,  se  aplican  al  es- 
tado. Se  acostumbra,  sin  embargo,  á 
dar  este  nombre  en  general  á todos  los 
que  carecen  de  dueño  conocido,  ya  sean 
muebles,  ya  raíces,  fig.  y fam.  Dícese 
del  que  no  tiene  casa  ni  hogar,  ni  se- 
ñor ó amo  conocido. 

Mót.  m.  Vocablo.  Término.  Pala- 
bra. Dicción,  acep.  Apodo.  Lo  mismo 
que  apodo  y malnóm.  acep.  Movimien- 
to. Lo  mismo  que  moviment. 

Mota,  f.  Mota.  Nudillo  ó granillo 
que  se  forma  en  el  paño,  y se  le  quita 
ó corta  con  unas  pinzas  ó tijeras.  Par- 
tícula de  hilo  ú otra  cosa  semejante, 
que  se  pega  á los  vestidos  ó á otras 
partes.  Ribazo  ó linde  de  tierra  alto 
con  que  se  detiene  el  agua  ó se  cierra 
un  campo.  Agr.  Conjunto  de  espigas  ó 
flores  que  nacen  de  un  mismo  tallo, 
acep.  Trozo  de  terreno  inculto  en  me- 
dio de  otras  tierras  cultivadas. 

Motejar,  m.  Motejar.  Notar,  cen- 
surar las  acciones  de  uno  con  motes  ó 
apodos. 

Motet.  m.  Motete.  Breve  compo- 
sición musical  para  cantar  en  las  igle- 
sias, que  regularmente  se  forma  sobre 
algunas  cláusulas  de  la  Escritura. 

Motí.  m.  Motín.  Tumulto,  movi- 
miento ó levantamiento  del  pueblo  ú 
otra  multitud  contra  la  autoridad 
constituida. 

Motilar,  a.  Motilar.  Cortar  el  pelo 
ó raparle. 

Motiló,  na.  adj.  m.  y f.  Motilón, 
na.  Pelón,  na.  Que  no  tiene  pelo,  ó 
tiene  muy  poco.  U.  t.  c.  s.  | m.  V. 

LLECH. 

Motíu,  tina,  va.  adj.  m.  y f. 
Motivo,  va.  Que  mueve  ó tiene  eficacia 
ó virtud  para  mover,  m.  Motivo.  Causa 
ó razón  que  mueve  para  una  cosa.  Mús. 
Tema  ó asunto  de  una  composición. 
Donar  motíu.  Dar  pie.  fr.  Ofrecer  oca- 
sión ó motivo  para  una  cosa.  Lo  mismo 
que  Donar  péu.  Péndrer  motíu.  V. 
Péndrer  péu. 

Motiuar,  var.  a.  Motivar.  Dar 
causa  ó motivo  para  una  cosa.  Dar  ó 
explicar  la  razón  ó motivo  que  se  ha 
tenido  para  hacer  una  cosa. 

Mótle.  m.  Molde.  Pieza  en  la  cual 
se  hace  en  hueco  la  figura  que  en  só- 
lido quiere  darse  á la  materia  fundida 
que  en  él  se  vacía;  como,  por  ejemplo, 
un  metal,  la  cera,  etc.  Impr.  Conjunto 
de  letras  ó forma  ya  dispuesta  para 
imprimir.  Prensa  ó imprenta.  V.  lle- 
tra  de  mole  ó d'  imprenta.  Lo  mótle 
de  fer  teules.  Galápago.  Molde  en  que 
se  hace  la  teja.  Lo  mótle  de  fer  tau- 
lells  y rajóles.  Gradilla.  Marco  para 
fabricar  ladrillos.  Lo  mismo  que  mole 

y MÓLLE. 

Motor,  ra.  adj.  m.  y f.  Motor,  ra. 
Que  produce  movimiento.  U.  t.  c.  s. 

MotriQ.  adj.  f.  Motriz.  Motora.  Lo 
mismo  que  motora. 

Mouedi9,  vedig,  hi$,  9a.  adj. 
m.  y f.  Movedizo,  za.  Fácil  de  moverse 
ó ser  movido. 

Mouedor,  vedor,  ra,  adj.  m. 
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y f.  Movedor,  ra.  Que  mueve.  U.  t.  c.  s. 

Mouent,  vent.  p.  a.  Movente. 
Moviente.  Que  mueve. 

Mouible,  vible.  adj.  Movible. 
Que  por  sí  puede  moverse,  ó capaz  de 
recibir  movimiento  por  ajeno  impulso, 
fig.  Variable,  voluble.  Lo  mismo  que 
móuil,  vil.  Astrol.  Dícese  de  cualquie- 
ra de  los  cuatro  signos  cardinales, 
Aries,  Cáncer,  Libra  y Capricornio,  por 
hacer  en  ellos  mudanza  el  tiempo  de 
una  estación  del  año  á otra. 

Móuil,  vil.  adj.  Móvil.  Movible. 
V.  mouible,  vible.  Que  no  tiene  esta- 
bilidad ó permanencia,  m.  Lo  que  mue- 
ve material  ó moralmente  á una  cosa. 

Mouilitat,  vilitat.  f.  Movilidad. 
Calidad  de  movible. 

Mouili9ar,  villar,  a.  Movili- 
zar. Poner  en  actividad  ó movimiento 
tropas,  etc. 

Mouiment,  viment.  m.  Movi- 
miento. Acción  y efecto  de  mover  ó 
moverse.  Estado  de  los  cuerpos  cuando 
cambian  de  lugar  de  una  manera  conti- 
nuada ó sucesiva. 

Móurer.  a.  Mover.  Hacer  que  un 
cuerpo  deje  el  lugar  ó espacio  que  ocu- 
paba, y pase  á ocupar  otro.  U.  t.  c.  r.l 
fig.  Dar  motivo  para  una  cosa;  persua- 
dir, inducir  ó incitar  á ella;  y por  ext., 
dícese  de  los  afectos  del  ánimo  que 
inclinan  ó persuaden  á hacer  una  cosa, 
fig.  Alterar,  conmover.  Seguido  de  la 
prep.  á,  causar  ú ocasionar,  móurer  á 
dolor,  á pietat ; mover  á dolor,  á pie- 
dad. fig.  Excitar  ó dar  principio  á una 
cosa  en  lo  moral,  móurer  guerra , 
córdia,  etc.;  mover  guerra,  discor- 
dia, etc.  Agr.  Empezar  á echar  ó bro- 
tar las  plantas  por  la  primavera,  n. 
Arq.  Arrancar.  V.  arrancar. 

Moxa.  f.  Moxa.  Med.  Cualquier 
cosa  que  con  objeto  medicinal  se  quema 
sobre  la  piel.  Med.  Cauterización  de 
la  piel  por  este  medio. 

Moxell.  m.  Manga.  Lo  mismo  que 

MOIXELL  y MORNELL. 

Moxó.  m.  Aladroque.  V.  aladróch. 

Moxó,  net.  adj.  V.  moixó,  net. 

M09.  m.  Bocado.  Lo  mismo  que 

MOS. 

Mo9a.  f.  Moza.  Criada  que  sirve 
en  ministerios  humildes  y de  tráfago. 
Lo  mismo  que  fadrína  y criá,  da. 
En  algunos  juegos,  última  mano. 

M090.  m.  Mozo.  Hombre  que  sirve 
en  las  casas  ó al  público  en  oficios  hu- 
mildes. Lo  mismo  que  fadrí  y criat. 
Peón.  Pie.  Tentemozo.  Palo  que  tienen 
los  carros  delante  y detrás  de  la  caja 
para  que  lo  apuntalen  y sostengan  car- 
gado. Madero  de  corto  tamaño,  con 
una  muesca  en  medio,  donde  los  car- 
pinteros aseguran  las  cuñas  ú otros 
palos  que  adelgazan  con  la  azuela.  Es- 
pecie de  embudo  de  que  se  usa  eu  las 
confiterías.  Apretador.  Instrumento  ó 
utensilio  que  sirve  para  apretar. 

Mu.  Mu.  Voz  natural  del  buey. 

Muceta.  f.  Muceta.  Género  de 
vestidura,  á modo  de  esclavina,  que  se 
ponen  los  prelados  sobre  los  hombros, 
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y se  abotona  por  la  parte  de  delante. 
También  es  distintivo  de  doctor  en 
una  facultad.  Tráenla  en  el  coro,  aun- 
que diferente  en  su  hechura,  los  ecle- 
siásticos de  la  corona  de  Aragón  y los 
de  otras  partes. 

Mucilag,  go.  m.  Mucilago.  Subs- 
tancia viscosa,  de  mayor  ó menor  trans- 
parencia, que  se  prepara  en  frío  ó en 
caliente,  por  disolución  en  agua  de 
ciertas  gomas,  raíces  y granos,  m. 
cast.  Murciélago.  Lo  mismo  que  rata 

PENA,  DA,  y RAT-PENAT. 

Mucilaginós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Mucilaginoso,  sa.  Que  contiene  mucila- 
go, ó tiene  alguna  de  sus  propiedades. 

Muda.  f.  Muda.  Acción  de  mudar 
una  cosa-  Conjunto  de  ropa  que  se  muda 
de  una  vez,  y se  toma  regularmente 
por  la  ropa  blanca.  Lo  mismo  que 
muda,  da.  Tiempo  ó acto  de  mudar  las 
aves  sus  plumas. 

Muda,  da.  f.  Muda.  Lo  mismo  que 

MUDA.  y.  MUDANQA.  La  MUDADA  deis 

vins  d'  un  vaixell  á altre.  Trasiego. 
Acción  y efecto  de  trasegar. 

Mudable,  adj.  Mudable.  Que  con 
gran  facilidad  se  muda. 

Múdament.  adv.  m.  Mudamente. 
Callada  y silenciosamente,  sin  hablar 
palabra. 

Múdament.  m.  Mudamiento.  Mu- 
danza. Lo  mismo  que  mudanza  y mu- 
da, da. 

Mudancer,  ra.  adj.  m.  y f.  Mu- 
dable. Lo  mismo  que  mudable. 

Mudanqa.  f.  Mudanza.  Acción 
y efecto  de  mudar  ó mudarse.  Trasla- 
ción que  se  hace  de  una  cosa  ó de  una 
habitación  á otra.  Cierto  número  de 
movimientos  que  se  hacen  en  los  bailes 
y danzas,  arreglado  al  tañido  de  los 
instrumentos.  Inconstancia  ó variedad 
de  los  afectos  ó de  los  dictámenes. 
Fer  mudanza.  Revolverse,  descompo- 
nerse el  tiempo,  fr.  Variarla  atmósfe- 
ra, ponerse  borrascosa. 

Mudar,  a.  Mudar.  Dar  ó tomar 
otro  sér  ó naturaleza,  otro  estado, 
figura,  lugar,  etc.  Dejar  una  cosa  que 
antes  se  tenía,  y tomar  en  su  lugar 
otra.  Remover  ó apartar  de  un  sitio  ó 
empleo.  En  las  aves,  mudar  la  pluma, 
fig.  Variar.  V.  variar,  mudar  de  pa- 
réixer,  de  dictamen.  Mudar  de  pa- 
recer, de  dictamen,  r.  Dejar  el  modo 
de  vida  ó el  afecto  que  antes  se  tenía, 
trocándolo  en  otro.  Tomar  otra  ropa 
ó vestido,  dejando  el  que  antes  se 
tenía.  Regularmente  se  entiende  de  la 
ropa  blanca.  Vestirse  con  la  ropa  de 
los  días  de  fiesta.  Dejar  la  casa  que  se 
habita,  y pasar  á vivir  en  otra.  fam. 
Irse  uno  del  lugar,  sitio  ó concurren- 
cia en  que  estaba,  mudar  lo  vi  ó altre 
licor  de  un  vaixell  á altre.  Trasegar. 
Mudar  el  licor  de  una  vasija  á otra. 
Como  se  hace  con  la  cosecha  del  vino, 
que  se  muda  de  las  cubas  á las  tinajas. 
mudar  la  marca  ó senyal  de  una 
cósa posantlin  altra.  Traseñalar.  Po- 
ner á una  cosa  distinta  señal  ó marca 
de  la  que  tenía,  para  mayor  confianza 
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y seguridad  del  dueño.  A qui  muda, 
Leu  Vajuda.  A quien  muda,  Dios  le 
ayuda,  ref.  que  aconseja  la  mudanza 
de  un  sitio  donde  se  está  mal,  para  ver 
de  mejorar. 

Mudat,  dá,  da.  p.  p.  Mudado, 
da.  adj.  m.  y f.  Vestido  con  la  ropa  de 
los  días  de  fiesta. 

Mudea.  f.  Mudez.  Imposibilidad 
física  de  hablar.  Lo  mismo  que  mú- 
dela. 

Múdela,  f.  Mudez.  Lo  mismo  que 

MUDEA. 

Mueca,  f.  cast.  Mueca.  Movimien- 
to ridículo  del  rostro.  Lo  mismo  que 

CARAQA. 

Muleles  (?).  Parietaria.  V.  mo- 
ret.la  roquera. 

Mugera  comuna,  f.  Higuera 
infernal.  Ricino.  V.  figuera  infernal. 

Mugir,  n.  Mugir.  Dar  mugidos  el 
toro,  buey  ó vaca. 

Mugit.  m.  Mugido.  Voz  del  toro, 
buev  ó vaca. 

Mugró.  m.  Pezón.  Botoncito  que 
sobresale  en  los  pechos  ó tetas  de  los 
animales,  por  donde  los  hijos  chupan 
la  leche. 

Mugronera.  f.  Pezonera.  Pieza 
redonda  de  plomo,  estaño,  boj,  cristal 
ó goma  elástica,  con  un  hueco  en  el 
centro,  que  usan  las  mujeres  para  ha- 
cer los  pezones  cuando  crían. 

Muir.  n.  ant.  Morir.  Lo  mismo  que 

MORIR. 

Muít.  p.  p.  ant.  Muerto.  U.  t.  c. 
adj.  y c.  s. 

Múixol.  m.  Mújol.  Liza.  Lo  mismo 
que  lliqa  y mújol. 

Muixquereta.  f.  Moscareta.  Lo 
mismo  que  buixquereta  y busque- 

RETA. 

Mújol.  m.  Mújol.  Liza.  Lo  mismo 
que  llkja  y múixol.  mújol  de  ndria. 
Arbol,  timón  de  cenia. 

Muí.  m.  ant.  Mulo.  Macho.  Lo  mis- 
mo que  majo. 

Muía.  f.  Muía.  Hembra  del  mulo. 
Mujer  de  genio  áspero  y poco  amable. 

Muía,  da.  f.  Grosería  propia  de  la 
mujer  adusta  ó intratable. 

Muladar,  m.  Muladar.  Lugar  ó 
sitio  donde  se  echa  el  estiércol  ó ba- 
sura que  sale  de  las  casas. 

Mular,  m.  Mular.  Perteneciente  ó 
relativo  al  mulo  ó muía. 

Mulat,  to,  ta.  adj.  m.  y f.  Mula- 
to, ta.  Aplícase  á la  persona  que  ha 
nacido  de  negra  y blanco,  ó al  contra- 
rio. U.  t.  c.  s.  De  color  moreno. 

Mulata,  da.  f.  Muletada.  Manada 
ó piara  de  muías  ó muletas  que  tiene 
uno  para  recriarlas  ó traficar  con  ellas. 

Mulater.  m.  Muletero.  Mulatero. 
El  que  alquila  muías.  Mozo  de  muías. 
El  que  en  las  casas  cuida  de  las  muías 
de  coche  ó labranza. 

Mulench.  m.  Rijoso.  Inquieto  y 
alborotado  á vista  de  la  hembra.  Al 
caballo  aficionado  á las  muías  y que 
con  ellas  se  enciende  demasiado,  suele 
llamársele  muler.  Y,  muler. 
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Muler.  m.  Mulero.  Mulatero.  Mozo 

de  TYlula8.  V.  MULATER. 

Muleta,  f.  Muleta.  Muía  pequeña, 
de  poca  edad  ó cerril. 

Multa,  f.  Multa.  Pena  pecuniaria 
que  se  impone  por  una  falta,  exceso  ó 
delito,  ó por  contravenir  á lo  que  con 
esta  condición  se  ha  pactado. 

Multiangulat,  lá,  da.  adj.  m. 
y f.  Multangulado,  da.  De  muchos  án- 
gulos. 

Multifórm,  me.  adj.  Multifor- 
me. Que  tiene  muchas  ó varias  figuras 
ó formas. 

Multiláter,  ra.  adj.  m.  y f.  Mul- 
tilátero, ra.  Geom.  Aplícase  al  polí- 
gono de  más  de  cuatro  lados. 

Multar,  a.  Multar.  Imponer  á uno 
una  pena  pecuniaria  por  un  exceso  ó 
delito  que  ha  cometido. 

Múltiple,  adj.  Múltiple.  De  mu- 
chas maneras;  opuesto  á simple. 

Multiplicable,  adj.  Multiplica- 
ble. Que  se  puede  multiplicar. 

Multiplicació . f . Multiplica- 
ción. Acción  y efecto  de  multiplicar  ó 
multiplicarse.  Alg.  y Arit.  Operación 
de  multiplicar  una  cantidad,  que  se  lla- 
ma multiplicando,  por  otra,  llamada 
multiplicador.  Llámase  factores  al 
multiplicando  y multiplicador,  y pro- 
ducto al  resultado. 

Multiplicador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Multiplicador,  ra.  Que  multi- 
plica. U.  t.  c.  s.  ! m.  Alg.  y Arit.  Nú- 
mero por  el  cual  se  ha  de  multiplicar 
otro  número  ó cantidad.  Es  uno  de  los 
dos  factores  del  producto. 

Multiplicament.  m.  Multipli- 
co. Multiplicación.  Lo  mismo  que  mul- 

TIPLICACIÓ. 

Multiplicant.  ger.  Multiplican- 
do. m.  Alg.  y Arit.  Número  ó canti- 
dad que  se  ha  de  multiplicar  por  otro 
ú otra.  Es  uno  de  los  dos  factores  del 
producto. 

Multiplicar,  a.  Multiplicar.  Au- 
mentar en  número  considerablemente 
los  individuos  de  una  especie.  U.  t.  c.  s . 
y muchas  veces  como  n.,  especial- 
mente hablando  de  lo  que  se  multiplica 
por  generación.  Alg.  y Arit.  Tomar 
un  número  ó cantidad,  que  se  llama 
multiplicando,  tantas  veces  cuantas 
unidades  contiene  otro,  que  se  deno- 
mina multiplicador.  Este  y el  multi- 
plicando son  factores  del  resultado  de 
la  operación,  llamado  producto. 

Multíplice,  adj.  Multíplice.  Múl- 
tiple. Lo  mismo  que  múltiple. 

Multiplicitat.  f.  Multiplicidad. 
Calidad  de  múltiple.  Muchedumbre, 
abundancia  excesiva  de  algunos  he- 
chos. especies  ó individuos. 

Multitut.  f.  Multitud.  Número 
grande  de  personas  ó cosas,  fig.  Vulgo. 
V.  VULGO. 

Mulla,  da.  f.  Mojada.  Acción  y 
efecto  de  mojar  ó mojarse.  Sopa  que 
se  moja  y empapa  en  cualquier  licor. 

Mullador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
' f.  Mojador,  ra. 
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Mullar.  a.  Mojar.  Lo  mismo  que 

BANYAR.  V.  JOPAR  J SUCAR. 

Muller.  f.  Mujer.  La  casada,  con 
relación  al  marido.  Lo  mismo  que 
dona. 

Mullerarse.  r.  Casarse  el  hom- 
bre, tomar  mujer.  U.  t.  c.  a. 

Mullerat.  adj.  Casado.  U.  t.  c.  s. 

V.  CASAT. 

Mulló,  m.  Hito.  Mojón.  Lo  mismo 
que  fita,  molló  y monjóy. 

Mullonar.  a.  Mojonar.  Amojonar. 
Lo  mismo  que  amollonar  y mollo- 

NAR. 

Mundá,  na.  adj.  m.  y f.  Munda- 
no, na.  Perteneciente  ó relativo  al 
mundo.  Dícese  de  la  persona  que  atien- 
de demasiadamente  á las  cosas  del 
mundo,  á sus  pompas  y placeres.  Lo 
mismo  que  mundanal. 

Mundanal,  adj.  Mundanal.  Mun- 
dano. Lo  mismo  que  mundá,  na. 

Mundanalitat.  f.Mundanalidad. 
Calidad  de  mundanal. 

Mundar.  a.  Mondar.  Limpiar  el 
cauce  de  un  río,  canal  ó acequia. 

Mundificar,  a.  Mundificar.  Lim- 
piar, purgar,  purificar  una  cosa. 

Munició.  f.  Munición.  Pertrechos 
y bastimentos  necesarios  en  un  ejérci- 
to ó en  una  plaza  de  guerra.  Pedazos 
de  plomo,  de  forma  esférica,  con  que 
se  cargan  las  escopetas  para  caza  me- 
nor. Las  hay  de  diversos  calibres.  Car- 
ga que  se  echa  en  el  arcabuz  y demás 
bocas  de  fuego,  municións  de  boca. 
Municiones  de  boca.  Provisiones  para 
comer  las  tropas,  municións  de  gue- 
rra. Municiones  de  guerra.  Todo  gé- 
nero de  armas  defensivas  y ofensivas, 
pólvora,  balas  y demás  pertrechos. 
De  munició.  De  munición,  loe.  Díce- 
se de  lo  que  el  estado  suministra  por 
contrata  á la  tropa  para  su  manuten- 
ción y equipo,  á diferencia  de  lo  que 
el  soldado  compra  de  su  bolsillo.  £ 'la- 
bates  de  munició,  pa  de  munició.  Za- 
patos de  munición,  pan  de  munición, 
fig.  y fam.  Dícese  de  lo  que  está  hecho 
de  prisa,  y por  eso  mal. 

Municionar,  a.  Municionar.  Pro- 
veer y abastecer  de  municiones  una 
plaza  ó castillo,  ó á los  soldados  para 
su  defensa  ó manutención. 

Municipal,  adj.  Municipal.  Per- 
teneciente Ó relativo  al  municipio. 
Lley,  cárrech,  municipal.  Ley,  car- 
go, municipal,  m.  V.  guardia  munici- 
pal. 

Municipalitat . f.  Municipali- 
dad. Ayuntamiento.  V.  municipí. 

Munícipe.  m.  Munícipe.  Natural 
de  un  municipio,  que,  yendo  á Roma, 
podía  tomar  y ejercer  allí  cargos  pú- 
blicos; como  si  se  dijera  partícipe  de 
cargos. 

Municipi.  ra.  Municipio.  Entre 
los  romanos,  ciudad  principal  y libre 
que  se  gobernaba  por  sus  propias  le- 
yes y cuyos  vecinos  podían  obtener 
los  privilegios  y gozar  los  derechos  de 
la  ciudad  de  Roma.  Conjunto  de  veci- 
nos de  una  población,  representado 
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por  su  ayuntamiento.  El  mismo  ayntn- 1 
tamiento. 

Munificencia,  f.  Munificencia. 
Generosidad  espléndida.  Largueza,  li- 
beralidad del  rey  ó de  un  magnate. 

Munífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Muní- 
fico, ca.  Que  ejerce  la  liberalidad  con 
magnificencia. 

Muñir,  a.  Municionar.  Lo  mismo 
que  municionar. 

Munt.  m.  Montón.  Lo  mismo  que 
muntó.  Subida.  Monte. 

Munt,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Libre, 
limpio.  Mans  mundes.  Manos  limpias 
ó libres. 

Muntá,  da.  f.  Subida.  Lo  mismo 
que  puja,  da. 

Muntador,  hor,  ra.  m.  y f.  Su- 

bidor,  ra.  Subidero.  Lo  mismo  que  pu- 
jador, hor,  RA. 

Muntaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Mon- 
tañés, sa.  Trabajador  en  las  tierras  de 
la  montaña.  ’U.  t.  c.  s.  | m.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Muntanya.  f.  Montaña.  Monte. 
Parte  de  tierra  notablemente  encum- 
brada sobre  las  demás.  Territorio  cu- 
bierto y erizado  de  montes. 

Muntar.  a.  Subir.  Lo  mismo  que 
pujar. 

Muntera.  f.  Montera.  Cobertura 
para  abrigo  de  la  cabeza,  que  regular- 
mente se  hace  de  paño:  se  forma  de 
varias  hechuras,  según  el  uso  de  cada 
provincia. 

Munterer,  ra.  adj.  m.  y f.  Mon- 
terero,  ra.  Persona  que  hace  monteras. 
Persona  que  las  vende. 

Munterería.  f.  Monterería.  Sitio 
donde  se  hacen  monteras.  Tienda  ó 
sitio  donde  se  venden. 

Muntereta.  d.  f.  de  muntera. 
Monterica,  Ha,  ta.  f.  Juego  de  mucha- 
chos, llamado  también  gorreta,  que 
consiste  en  arrojar  al  suelo  la  gorra  y 
arrastrarla  con  el  pie  el  que  paga,  pro- 
curando alcanzar  con  ella  á otro  cual- 
quiera de  los  jugadores  para  que  pague. 

Muntó.  m.  Montón.  Agregado  ó 
junta  de  muchas  cosas  de  una  misma 
ó diversa  especie  puestas  en  un  lugar 
confusamente  y sin  orden,  de  modo 
que  sobresalgan  y se  eleven  sobre  el 
plano  en  que  están,  fig.  y fam.  Número 
considerable,  en  frases  como  la  si- 
guiente: Tinch  que  dirli  un  muntó 
de  coses.  Tengo  que  decirle  un  montón 
de  cosas.  A muntóns.  A montones,  m. 
adv.  fig.  y fam.  Abundantemente,  so- 
brada y excesivamente,  muntó  de  carn. 
Cuartazos,  ó el  hombre  demasiada- 
mente corpulento,  flojo  ó desaliñado. 
muntó  de  térra.  Montón  de  tierra,  fig. 
Persona  muy  anciana,  débil  y acha- 
cosa. muntó  de  térra  y especialment 
lo  tret  d'  alguna  netejada.  Terrero. 
muntó  confús  de  coses  divérses.  Ten- 
dalera. Lo  muntó  gran  de  palla  que 
se  fa  en  la  era  quant  se  neteja  7 
gra.  Balaguero,  muntó  de  sorra  cu- 
bérta  d ’ aygua  en  la  vóra  de  la 
mar.  Médauo  ó medaño,  muntó  de 
pedres  soltes  qu'  es  fa  en  les  ierres 
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I treballades,  en  les  encreuliellades  y 
* llímits  deis  termes.  Majano,  muntó 
de  coses  menudes,  com  forment,  etc. 
Acervo.  Lo  mismo  que  munt. 

Munyeca.  f.  Muñeca.  Lo  mismo 

que  MONY1CA,  MUNYICA  y GOB ANILLA. 

Munyica.  f.  Muñeca.  Parte  del 
cuerpo  humano,  que  media  entre  el 
antebrazo  y la  mano.  Menejar  ú les 
munyiques.  Menear  uno  las  muñecas, 
fr.  fig.  y fam.  Trabajar  mucho  y con 
viveza  en  una  obra. 

Munyidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Or- 
deñador, ra.  Que  ordeña.  U t.  c.  s. 

Munyidora.  f.  Ordeñadero.  Va- 
sija ó vaso  en  que  cae  la  leche  cuando 
se  ordeña. 

Munyiqueta.  d.  f.  Muñequilla. 
acep.  Muñeca.  Envoltorio  de  trapo  con 
algún  ingrediente  ó medicina,  que  se 
mete  en  los  cocimientos  para  que  les  dé 
virtud.  Bolsilla  ó atado  de  trapo,  dentro 
del  cual  se  contienen  unos  polvos  que 
por  él  han  de  tamizarse;  como  los  de 
la  grasilla  ó los  de  carbón  pava  el  es- 
tarcido. La  que  se  üsa  para  dar  y hacer 
embeber  el  barniz.  La  munyiqueta 
pera  banyar  la  boca  ais  malalts.  Hi- 
sopillo.  Muñequilla  de  trapo  que,  empa- 
pada en  un  líquido,  sirve  para  hume- 
decer y refrescar  la  boca  y la  garganta 
á los  enfermos. 

Munyir.  a.  Ordeñar.  Extraer  la 
leche,  exprimiendo  la  ubre.  Coger  la 
aceituna  á la  mano  sin  varear  el  árbol. 

Munyó.  m.  Muñón.  Art.  Cada 
una  de  las  dos  partes  cilindricas  que 
salen  á los.  dos  lados  del  cañón  hacia 
el  medio,  y le  sirven  de  eje  para  hacer 
la  puntería. 

Munyonera.  f.  Muñonera.  Art. 
Concavidad  semicircular  que  tiene  cada 
uno  de  los  tablones  de  la  cureña,  y en 
donde  entra  el  muñón  de  la  pieza  de 
•artillería. 

Mur.  m.  ant.  Mur.  Ratón.  V.  rata. 
acep.  Muro.  Pared  ó tapia,  acep.  Mu- 
ralla. V.  MURALLA. 

Mural,  adj.  Mural.  Perteneciente 
ó relativo  al  muro. 

Muralla,  f.  Muralla.  Fábrica  que 
ciñe  y encierra  para  su  defensa  una 
plaza.  Unos  la  toman  por  todo  el  te- 
rraplén de  una  plaza  fortificada,  y 
otros  sólo  por  la  parte  exterior  ó ca- 
misa. Dins  de  les  muralles.  Intra- 
muros. En  el  espacio  comprendido  den- 
tro del  círculo  de  las  murallas.  Fóra 
de  les  muralles.  Extramuros.  Fuera 
del  círculo  formado  por  las  murallas. 
Lo  mismo  que  extramurs. 

Murallar.  a.  Murar.  Murallar.  Lo 
mismo  que  amurallar  y murar. 

Murar,  a.  Murar.  Amurallar.  Lo 
mismo  que  amurallar. 

Murcia,  na.  adj.  m.  y f.  Murcia- 
no, na.  Natural  de  Murcia.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad. 

Murena,  f.  Oreja  de  oso.  Especie 
de  planta,  acep.  Morena.  Murena.  Lo 
mismo  que  morena. 

Murga  (fer  la),  fr.  Hacer  ef 
simple  ó el  bobo. 


MUS 


MUS 


MUS 


885 


Muría.  Geogr.  Muría.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á se- 
senta y seis  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Pego.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  una  parroquia  y una  notaría. 
Produce  trigo,  maíz,  aceite,  seda,  al- 
garrobas y mucha  pasa. 

Murmuració.  f.  Murmuración. 
Conversación  en  perjuicio  de  un  au- 
sente. 

Murmurador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Murmurador,  ra.  Que  murmura. 
U.  t.  c.  s. 

Murmurar,  n.  Murmurar.  Hacer 
ruido  blando  ó apacible  la  corriente  de 
las  aguas.  Hacer  ruido  blando  y apaci- 
ble otras  cosas;  como  el  viento,  las  ho- 
jas de  los  árboles,  etc.  fig.  Hablar  en- 
tre dientes,  manifestando  queja  ó dis- 
gusto por  una  cosa.  U.  t.  c.  a.  | fig.  y 
fam.  Conversar  en  perjuicio  de  un 
ausente,  censurando  sus  actos  y accio- 
nes. Lo  mismo  que  marmolar. 

Murmuri.  m.  Murmurio.  Acción 
y efecto  de  murmurar. 

Murri,  rria.  adj.  m.  y f.  Murrio, 
rria.  Triste,  melancólico  y descontento. 

Murria,  f.  Murria.  Especie  de  tris- 
teza y cargazón  de  cabeza  que  obliga 
al  hombre  á andar  cabizbajo  y melan- 
cólico. 

Murrier,  ra.  adj.  m.  y f.  Pro- 
penso á la  murria.  U.  t.  c.  s. 

Murries  (?).  f.  Moleña.  Especie  de 
planta. 

Murritórt.  m.  Martuerzo.  Lo 
mismo  que  morritórt. 

Murta,  f.  Arrayán.  Mirto.  Murta. 
Según  la  R.  A.  E.,  arbusto  de  ocho  á 
diez  pies  de  altura,  con  ramas  flexi- 
bles, hojas  de  color  verde  vivo,  lustro- 
sas, pequeñas,  duras  y permanentes 
todo  el  año,  y flores  pequeñas  y blan- 
cas. 

Murtar.  m.  Murtera.  Arrayanal. 
Terreno  poblado  de  arrayanes. 

Murtera,  f.  Murtilla.  Murtina. 
Según  la  R.  A E.,  arbusto  de  tres  á 
cuatro  pies  de  altura,  con  las  ramas 
opuestas,  las  hojas  pequeñas,  ovaladas, 
lustrosas  y duras,  las  flores  blancas,  y 
por  fruto  una  baya  ovalada,  de  una 
pulgada  de  diámetro,  coronada  con 
cuatro  dientecillos  en  uno  de  sus  ex- 
tremos, de  color  rojo,  y de  olor  fuerte 
y agradable,  que  contiene  tres  huese- 
cillos  chatos  y parduscos.  Fruto  de 
este  arbusto. 

Murtó.  m.  Murtón.  Fruto  del 
arrayán. 

Mus,  sa.  p.  p.  de  esmusar  ó es- 
musar se.  V.  esmusar. 

Musa.  f.  Musa.  Cada  una  de  las 
deidades  que,  según  la  fábula,  habita- 
ban, presididas  por  Apolo,  en  el  Par- 
naso ó el  Helicón,  y protegían  las  cien- 
cias y las  artes  liberales,  especialmente 
la  poesía.  Su  número  es  vario  en  la  fá- 
bula, pero  más  ordinariamente  se  cre- 
yó que  eran  nueve,  fig.  Numen  ó ins- 
piración del  poeta,  fig.  Ingenio  poéti- 
co propio  y peculiar  de  cada  poeta. 


La  musa  de  Virgili.  la  (V  Ansias 
Marcli.  La  musa  de  Virgilio,  la  de 
Ansias  March.  fig.  Poesía.  V-  poesía. 
La  musa  l latina , la  valenciana. 

Musaranya.  f.  Musaraña.  Mus- 
gaño. Según  la  R.  A.  E.,  cuadrúpedo 
de  diez  pulgadas  de  largo.  Tiene  los 
pies  muy  cortos,  el  cuerpo  cubierto  de 
pelo  fino  y espeso,  de  color  ceniciento 
por  el  lomo  y blanco  por  el  vientre,  y 
la  cola  tan  larga  como  el  cnerpo,  cua- 
drada, sin  pelo  y dura.  Se  alimenta  de 
vegetales  y despide  un  olor  desagra- 
dable. Lo  mismo  que  musgany. 

Muscle.  m.  Hombro.  Parte  supe- 
rior y lateral  del  tronco  humano,  de 
donde  nace  el  brazo,  acep.  Músculo. 
Lo  mismo  que  múscul  Al  muscle.  Al 
hombro,  m.  adv.  Sobre  los  hombros. 
Acajar  ú els  muscles.  Encoger  uno 
los  hombros,  fr.  fig.  Llevar  en  pacien- 
cia y con  la  mayor  resignación  una 
cosa  desagradable,  sin  moverse  á nada 
ni  chistar.  AlQar  ú els  muscles  En- 
cogerse uno  de  hombros,  fig.  Negar 
la  contestación  á una  cosa.  Mirar  á 
ú per  damunt  del  muscle.  Mirar  á 
uno  por  encima  del  hombro,  ó sobre  el 
hombro,  ó sobre  hombro,  fr.  fig.  y 
fam.  Tenerle  en  menos,  desdeñarle. 

Musclera.  f.  Hombrera.  Pieza  de 
la  armadura  antigua,  que  cubría  y de- 
fendía los  hombros.  Labor  ó adorno 
especial,  de  los  vestidos  en  la  parte 
correspondiente  á los  hombros.  Hom- 
brillo. Lista  de  lienzo  con  que  se  re- 
fuerza la  camisa  por  el  hombro. 

Múscul.  m.  Músculo.  Zool.  Parte 
del  cuerpo  del  animal,  compuesta  prin- 
cipalmente de  fibras  carnosas,  que  es 
el  instrumento  inmediato  del  movi- 
miento. Lo  mismo  que  muscle. 

Muscular,  a.  Muscular.  Pertene- 
ciente á los  músculos. 

Musculatura . f Musculatura. 
Conjunto  y disposición  délos  músculos. 

Musculós,  sa.  adj.  m.  y f Mus- 
culoso, sa.  Aplícase  á la  parte  del  cuer- 
po que  tiene  músculos.  Que  tiene  los 
músculos  muy  abultados  y visibles. 

Museros.  Geogr.  Museros.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situado 
á catorce  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  seda,  vino,  aceite,  alga- 
rrobas, legumbres  y hortalizas.  Es 
patria  de  D.  Juan  Bautista  Muñoz, 
gran  humanista,  insigne  filósofo,  ma- 
temático y esclarecido  historiador. 

Muséu.  m.  Museo.  Edificio  ó lu- 
gar destinado  para  el  estudio  de  las 
ciencias,  letras  humanas  y artes  libe- 
rales. Lugar  en  que  se  guardan  varias 
curiosidades  pertenecientes  á las  cien- 
cias y artes;  como  pinturas,  medallas, 
máquinas,- armas,  etc. 

]\¡[usgany.  m.  Musgaño.  Musara- 
ña. Lo  mismo  que  musaranya. 

Música,  f.  Música.  Según  laR.  A. 
E.,  melodía  y armonía  y las  dos  com- 
binadas. Sucesión  de  sonidos  modula- 


dos para  recrear  el  oído.  Concierto  de 
instrumentos  ó voces,  ó de  uno  y otro. 
Arte  de  combinar  los  sonidos  de  la 
voz  humana  ó de  los  instrumentos,  ó 
unos  y otros  á la  vez,  de  modo  que  pro- 
duzca recreo  al  escucharlos,  conmo- 
viendo la  sensibilidad,  ya  sea  alegre, 
ya  tristemente.  Compañía  de  músicos 
que  cantan  ó tocan  juntos.  Composi- 
ción musical.  Tja  música  d'  esta  ope- 
ra es  de  tal  autor.  La,  música  de  esta 
ópera  es  de  tal  autor.  Colección  de  pa- 
peles en  que  están  escritas  las  com- 
posiciones musicales.  Por  antífrasis, 
ruido  desagradable. 

Musical,  adj.  Musical.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  música. 

Músich,  ca.  adj.  m.  y f.  Músico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  mú- 
sica. ra.  y f.  Persona  que  ejerce,  pro- 
fesa ó sabe  el  arte  de  la  música,  mú- 
sich pagat  fa  mal  so.  A dineros  pa- 
gados, brazos  quebrados;  obra  pagada, 
brazo  quebrado,  ref.  que  aconseja  no 
pagar  el  trabajo  que  se  encarga  antes 
de  que  esté  hecho.  Lo  mismo  que  jor- 
nal vagat  al  camp  va  molt  cansat. 

Musilago.  m.  Mucilago.  V.  muci- 
lago.  Murciélago.  Lo  mismo  que  rata 

PENNÁ,  DA,  RAT-PENAT  y MOSEGUELLO. 

Muslim.  adj.  Muslime.  Musulmán. 
V.  musulmá.  Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s. 

Musol.  m.  Mochuelo.  Según  la  R. 
A.  E , ave  nocturna  de  medio  pie  de 
largo,  amarillenta  y abigarrada  por  el 
lomo  de  color  gris  y pardo,  y con  las 
puntas  de  las  aías  salpicadas  de  puntos 
cenicientos.  Tiene  el  cuerpo  erguido,  la 
cabeza  retirada  atrás,  la  cara  redonda, 
el  pico  corvo,  y los  ojos  grandes  y re- 
dondos. acep.  Orzuelo.  Divieso  pequeño 
que  nace  en  el  borde  de  cualquiera  de 
los  párpados  musol  marí,  m.  Buho  de 
orejas  cortas.  Es  común  en  la  Dehesa 
de  ía  Albufera.  Tirarli  á ú un  musol 
a.1  ull.  fr.  fig.  y fam.  Aojar.  Fascinar. 
Hacer  mal  de  ojo. 

Musóla.  f.  Mújol.  Múgih  Mataju- 
dío.  Lo  mismo  que  luqa,  mújol  y 
múixol.  acep.  Pintarroja.  Especie  de 
pez  Cazón,  pez  peine. 

Mustacenat,  na$g.  m.  Almo- 
tacenazgo. Lo  mismo  que  almotace- 

NAQG. 

Musta9af.  m.  Almotacén.  Lo  mis- 
mo que  almotacé. 

Musta9afenía.  f.  Almotacenía. 
Lo  mismo  que  almotacenía. 

Mustéla.  f.  Mustek.  Comadreja. 
Según  la  R.  A.  E.,  animal  cuadrúpedo, 
algo  mayor  y más  largo  qne  una  rata 
grande,  con  el  pelo  corto,  de  color  rojo 
por  el  lomo  y blanco  por  debajo,  y 
parda  la  punta  de  la  cola:  es  muy  vivo 
y ligero;  mata  los  ratones,  topos  y 
otros  animales  pequeños,  y es  muy 
perjudicial  á las  crías  de  las  aves,  á 
las  cuales  mata  y come  los  huevos. 

Musti,  a.  adj.  m.  yf.  Mustio,  tia. 
Melancólico,  triste,  acep.  Lánguido, 
marchito.  Dícese  especialmente  de  las 
plantas,  flores  y hojas.  Lo  mismo  que 
mústich,  ga,. 
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Mustiament.  adv.  m.  Mustia- 
mente. Tristemente,  con  melancolía  y 
desmayo. 

Mustiar.  a.  Marchitar.  Ú.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  mustigar,  margitar, 

MARSIR  y MARCIR. 

Mústich,  ga.  adj.  m.  y f.  Mustio, 
tia.  Lo  mismo  que  musti,  a. 

Mustiega.  f.  Marchitez.  Calidad 
de  marchito. 

Mustigar.  a.  Marchitar.  Lo  mis- 
mo que  MUSTIAR,  MARGITAR,  MARSIR  J 
MARCIR. 

Musulmá,  na.  adj  m y f Mu- 
sulmán, na.  Mahometano,  na.  V.  ma- 
hometá,  na.  Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s. 

Mut,  da.  adj.  m.  y f.  Mudo,  da. 
Privado  físicamente  de  la  facultad  de 
hablar,  ü.  t.  c.  s.  | fig.  Muy  silencioso 
ó callado.  Gram.  V.  lletra  muda. 
Fer  una  cósa  parlar  ais  muts.  Hacer 
una  cosa  hablar  á los  mudos,  fr.  fig. 
con  que  se  pondera  la  eficacia  ó viveza 
de  una  especie,  que  precisa  á responder 
á ella.  Quant  els  muts  parlen,  lli- 
c'encia  tenen  de  Deu.  Cuando  los 
mudos  hablan,  licencia  tienen  de  Dios. 


MUT 

fr.  con  que  se  da  á entender  que  cuando 
se  dice  una  cosa  es  porque  se  tiene 
autoridad  para  ello  y puede  respon- 
derse de  su  verdad.  Quedar,  ó que- 
darse, mut.  fr.  Enmudecer,  perder  el 
uso  de  la  palabra. 

Mutabilitat.  f.  Mutabilidad.  Ca- 
lidad de  mudable. 

Mutable,  adj.  Mutable.  Mudable. 
Lo  mismo  que  mudable. 

Mutació.  f.  Mutación.  Mudanza. 
Acción  y efecto  de  mudar  ó mudarse. 
Lo  mismo  que  mudanza.  Cada  una  de 
las  diversas  perspectivas  que  se  for- 
man tn  el  teatro  variando  el  telón  y 
los  bastidores  para  mudar  la  escena 
en  que  se  supone  la  representación. 

Mutilació.  f.  Mutilación.  Acción 
y efecto  de  mutilar. 

Mutilar,  a.  Mutilar.  Cortar  ó cer- 
cenar una  parte  del  cuerpo,  y más  par- 
ticularmente del  cuerpo  viviente. 

Mutual,  adj.  Mutual.  Mutuo.  Lo 
mismo  que  mutui,  tua. 

Mutualment.  adv.  m.  Mutual- 
mente. Mutuamente.  Lo  mismo  que 
mutuament. 
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Mutuament.  adv.  m.  Mutua- 
mente. Mutualmente  Con  recíproca  co- 
rrespondencia. Lo  mismo  que  mutual- 
ment. 

Mutui,  tua.  adj.  m.  y f.  Mutuo, 
tua.  Aplícase  á lo  que  recíprocamente 
se  hace  entre  dos  ó más  personas  ó 
cosas  inmateriales.  U.  t.  c.  s.  | m. 
For.  Contrato  real  eu  que  se  da  di- 
nero, aceite,  granos  ú otra  cosa  fun- 
gible,  con  tal  ley  que  la  haga  suya 
aquel  que  la  recibe,  obligándose  á res- 
tituir otra  tanta  cantidad  de  igual  gé- 
nero, en  día  señalado. 

Muyr.  n.  ant.  Morir.  Lo  mismo  que 

MORIR,  MÓRRER,  MUIR,  FINAR,  FENÉI- 
XER,  ACABAR  y ESPIRAR. 

Mugarab.  adj.  Mozárabe.  Muzá- 
rabe. Aplícase  al  cristiano  que  vivió 
antiguamente  entre  los  moros  de  Es- 
paña y mezclado  con  ellos.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  ó relativo  á los  mozá- 
rabes. 

Mugóla,  f.  Cazón  ó mustela.  Es- 
pecie de  pez. 

Myls.  adj.  comp.  ant.  Mejor.  Lo 
mismo  que  millor  y mills. 


N 


NAC 

N.  N.  Décimaséptima  letra  del  abe- 
cedario lemosino-valenciano  y décima- 
tercia  de  sus  consonantes.  Pronúnciase 
con  los  labios  abiertos  y suena  en,  con 
la  é acentuada  y grave.  En  los  mapas 
y escritos  de  geografía,  significa  nor- 
te. Entre  los  antiguos  fue  letra  nume- 
ral y valía  900  y con  una  rayita  en- 
cima 9.000. 

Na.  f.  Doña.  Distintivo  con  que  se 
nombra  á las  mujeres  de  calidad,  el 
cual  precede  á su  nombre  propio.  Tam- 
bién solía  preceder  al  apellido  cuando 
éste  tenía  terminación  femenina,  y 
cuando  no,  se  le  daba  para  este  fin;  asi, 
de  Monfort , se  hacía  Monforta;  de 
Jordá,  Jordcina ; de  Abelló,  Abello- 
na;  de  Carróg,  Carróga,  etc.  Parece, 
sin  embargo,  que  esto  sólo  acontecía 
al  tomar  la  mujer  el  apellido  del  es- 
poso. Cuando  estos  nombres  ó apellidos 
empezaban  por  la  letra  a,  eliminábase 
la  vocal  del  prenotado  sustituyéndola 
con  un  apóstrofe,  y así  se  escribía 
n1  Agna,  n’  Abellona,  etc. 

Nab.  m.  Nabo.  Lo  mismo  que  nap. 

Nabar,  m.  Nabar.  Nabal.  Tierra 
sembrada  de  nabos. 

Nabla.  f . Nabla.  Instrumento  mú- 
sico, á modo  de  salterio,  en  figura  de 
escudo  cuadrado,  con  diez  cuerdas,  se- 
gún lo  describe  San  Jerónimo. 

Nácar,  m.  Nácar.  Lo  mismo  que 

NACRE. 

Nació,  cia.  Nombre  propio  vul- 
gar, aféresis  del  castellano  Ignacio, 
pues  en  valenciano  este  nombre  propio 
corresponde  á Ignaci.  Lo  mismo  que 

IGNACI,  CIA. 

Nació,  f.  Nación.  Estado  ó cuerpo 
político  que  reconoce  un  centro  común 
supremo  de  gobierno.  Territorio  que 
comprende,  y aun  sus  individuos,  to- 
mados colectivamente.  Conjunto  de  los 
habitadores  en  una  provincia,  país  ó 
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reino.  El  mismo  país  ó reino,  m.  fam. 
Cualquier  extranjero. 

Nacional,  adj.  Nacional.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  nación  del  que 
habla  y de  las  personas  á quienes  se 
dirige.  V.  gentilici.  m Individuo  de 
la  milicia  de  este  nombre,  m.  Natural 
de  una  nación,  en  contraposición  á 
extranjero. 

Nacionalisme.  m.  Nacionalis- 
mo. Apego  de  los  naturales  de  una 
nación  á ella  propia  y á cuanto  le 
pertenece. 

Nacionalitat.  f.  Nacionalidad. 
Condición  y carácter  peculiar  de  la 
agrupación  de  pueblos  que  forman  un 
estado  independiente.  La^  que  adquieren 
los  individuos  de  pertenecer  á una  na- 
ción determinada,  ó por  haber  nacido 
en  ella,  ó á consecuencia  de  la  natu- 
ralización. 

Nacionalment.  adv.  m.  Nacio- 
nalmente. Según  la  índole  ó costumbre 
de  una  nación. 

Nacrat,  crá,  da.  adj.  m.  y f. 
Nacarado,  da.  De  color  y brillo  del  ná- 
car. Adornado  con  nácar.  Lo  mismo 
que  NAQUERAT,  RÁ,  DA. 

Nacre.  m.  Nácar.  Substancia  for- 
mada de  cal  carbonatada,  materia  or- 
gánica y agua,  dura,  blanca  argentina, 
brillante  y con  reflejos  irisados,  que 
tapiza  la  superficie  interior  de  varias 
conchas.  Lo  mismo  que  nácar. 

Nada,  dada.  f.  Nadadura.  Nata- 
ción. Baño.  Acción  de  nadar. 

Nadador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Nadador,  ra.  Que  nada.  U.  t.  c.  s.l 
m.  y f.  Persona  diestra  en  nadar,  m. 
Nadadero.  Lugar  á propósito  para 
nadar. 

Nadal.  m.  Nadal.  Navidad.  Nati- 
vidad de  Nuestro  Señor  Jesucristo.  Día 
en  que  se  celebra.  Tiempo  inmediato 
á este  día.  U.  t.  c.  apell.  h 
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Nadala.  Nombre  propio  de  mujer. 
Natividad. 

Nadalá,  da.  f.  Navidad.  Tiempo 
inmediato  á la  fiesta  de  la  Natividad 
del  Señor. 

Nadaleny,  nya.  adj.  m y f. 
Navideño,  ña.  Perteneciente  al  tiempo 
de  Navidad. 

Nadant.  ger.  Nadando,  adv.  m. 
A nado.  Nadando. 

Nadar,  n.  Nadar.  Mautenerse  una 
persona  ó animal  sobre  el  agua,  ó ir 
por  ella  sin  tocar  el  fondo.  Por  ext., 
ir  cualquiera  cosa  sobre  el  agua,  sin 
hundirse  en  ella,  por  razón  de  su  ma- 
yor levedad,  ó andar  vagando  sobre 
otro  cualquier  líquido,  lig.  Ponerse 
siempre  un  líquido  encima  de  otro; 
como  el  aceite  respecto  del  agua.  fig. 
Abundar  en  una  cosa,  nadar  y guar- 
dar la  roba.  fr.  Obrar  con  precaución 
y cuidado  para  no  ser  engañado  ó sor- 
prendido mientras  se  realiza  ó despa- 
cha un  asunto  ó negocio. 

Nadilla,  f.  Nabija.  Anadilla.  Pie- 
za de  hierro  sobre  que  descansa  la 
muela  volante  del  molino  harinero. 

Nadiller.  m.  La  muesca  donde 
entra  la  nabija. 

Nadir,  m.  Nadir.  Astron.  Punto 
de  la  esfera  celeste  que  se  finge  debajo 
de  nuestros  pies,  diametralmente  opues- 
to al  vertical  ó cénit,  nadir  del  Sol. 
Nadir  del  Sol.  Astron.  Grado  contra- 
rio ó diametralmente  opuesto  al  que 
ocupa  ó en  que  está  en  la  Eclíptica  este 
astro,  que  varía  según  su  movimiento 
natural. 

Nadíu,  diua,  va.  adj.  m.  y f . 
Nativo , va . Lo  mismo  que  natíu, 
tiua,  va. 

Naf.  m.  Nafa.  Azahar.  Lo  mismo 
que  flor  del  taronger.  U.  sólo  de 
este  modo:  aygua  de  naf.  Agua  de 
nafa, 
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Nafll.  m.  Añafil.  Lo  mismo  que 

ANYAFIL,  ANAFIL  y NYAFIL. 

Nafra,  f.  Herida.  Lo  mismo  que 
feeida.  ant.  Llaga.  Lo  mismo  que 

LLAGA. 

Nafrar,  a.  Herir.  Lo  mismo  que 
ferir.  aut.  Llagar.  Lo  mismo  que 

LLAGAR. 

Nafrat,  frá,  da.  p.  p.  Herido, 
da.  Lo  mismo  que  ferit,  da.  ant.  Lla- 
gado, da.  Lo  mismo  que  llagat, 

gá,  DA. 

Nafta,  f Nafta.  Substancia  com- 
puesta de  hidrógeno  y carbono,  líquida, 
incolora,  combustible  y de  olor  fuerte 
y penetrante.  En  la  naturaleza  se  en- 
cuentra mezclada  con  un  betún  moreno 
y espeso  formando  el  petróleo. 

Naip.  m.  Naipe.  Cada  uno  de  los 
cuarenta  y ocho  cartones  que  compo- 
nen una  baraja  de  juego.  Para  el  tre- 
sillo y otros,  son  cuarenta  los  naipes, 
porque  no  se  hace  uso  de  los  ochos  ni 
de  los  nueves.  Lo  mismo  que  carta. 

Naixcut,  da.  adj.  m.  y f.  Naci- 
do, da.  Dícese  de  cualquiera  de  los 
hombres  que  han  pasado,  y de  los  que 
al  presente  existen.  U.  m.  c.  s.  | pl. 
Conjunto  de  todos  los  hombres  pasa- 
dos ó presentes. 

Naixeder,  ra.  adj.  m.  y f.  Que 

puede  nacer. 

Naixéncia.  f.  Natura  ó partes 
genitales  de  la  mujer,  acep.  Nacimien- 
to. Lo  mismo  que  naiximent  y nai- 
XÉNyA. 

Naixent.  p.  a.  Naciente.  Que  nace, 
adj.  fig.  Muy  reciente;  que  principia  á 
ser  ó manifestarse. 

Naixén9a.  f.  Nacimiento.  Lo 
mismo  que  naixéncia. 

Náixer.  n.  Nacer.  Salir  el  animal 
del  vientre  materno,  ó inmediatamente 
ó por  medio  de  huevos.  Por  ext.,  dí- 
cese de  todos  los  frutos  que  producen 
las  plantas,  y de  las  mismas  plantas  y 
hierbas  que  produce  la  tierra  cuando 
empiezan  á salir  de  ella,  como  de  ma- 
dre común.  Salir  el  vello,  pelo  ó pluma 
en  el  cuerpo  del  animal.  Descender  de 
una  familia  ó linaje,  fig.  Empezar  á 
dejarse  ver  sobre  el  propio  horizonte, 
fig.  Tomar  principio  una  cosa  de  otra; 
originarse  en  lo  físico  ó en  lo  moral, 
fig.  Prorrumpir  ó brotar,  náixer  les 
fónts,  los  ríus.  Nacer  las  fuentes,  los 
ríos.  fig.  Empezar  una  cosa  desde  otra, 
como  saliendo  de  ella-  fig.  Dejar  ver  ó 
sobrevenir  de  repente  una  cosa  que  es- 
taba oculta,  que  se  ignoraba  ó no  se 
esperaba,  fig.  Junto  con  la  preposición 
pera  (para),  tener  una  cosa  propensión 
ó estar  destinada  para  un  fin.  Haber 
naixcut  ú en  tal  día.  Haber  nacido  uno 
en  tal  día.  fr.  fig.  y fam.  Haberse  libra- 
do en  aquel  día  de  un  gran  peligro  de 
muerte. 

Naiximent.  m.  Nacimiento.  Ac- 
ción y efecto  de  nacer.  Por  antonoma- 
sia, el  de  Nuestro  Señor  Jesucristo.  Lu- 
gar ó sitio  donde  brota  un  manantial. 
J31  manantial  mismo.  Lugar  ó sitio 
doude  tiene  uno  su  origen  ó principio. 
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Principio  de  una  cosa  ó tiempo  en  que 
empieza.  Representación  del  de  Nuestro 
Señor  Jesucristo  en  el  portal  de  Belén, 
la  cual  suele  hacerse  formando  un  porta- 
lito  y adornándolo  con  las  imágenes  de 
los  que  se  hallaron  en  él,  y con  las  figu- 
ras correspondientes  á este  misterio. 
Apariencia  ó salida  de  un  astro  sobre 
el  propio  horizonte.  Origen  y descen- 
dencia de  una  persona  en  orden  á su 
calidad.  Origen  y causa  física  ó moral 
de  donde  procede  una  cosa  ó desde 
donde  empieza.  He  naiximent.  De  na- 
cimiento. m.  adv.  que  explica  que  un 
defecto  de  sentido  ó miembro  se  padece 
porque  se  nació  con  él,  y no  por  con- 
tingencia ó enfermedad  que  sucediese 
después.  Mut,  coixo,  de  naiximent. 
Mudo,  cojo,  de  nacimiento. 

Namfós.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Alfonso.  Así  se  encuentra  escrito 
en  documentos  y libros  antiguos,  uni- 
da la  partícula  N'  (Don)  al  nombre 
Amfós  ó Anfós  (Alfonso).  Lo  mismo 
que  anfós. 

Nammeixía.  f.  Especie  de  al- 
fanje. 

Nan.  m.  ant.  Nada.  Lo  mismo  que 
res.  ant.  Nano.  Enano.  Lo  mismo  que 

NANO,  NA. 

Nana.  f.  Madre,  en  el  lenguaje  de 
los  niños  que  principian  á hablar. 

Nano,  na.  adj.  m.  y f.  Enano,  na. 
Nano,  11a.  Dícese  de  lo  que  es  diminuto 
en  su  especie,  m.  y f.  Persona  de  ex- 
traordinaria pequeñez.  Cabezudo,  da. 
Cada  una  de  las  figuras  enanas  con 
cabeza  disforme  que  suelen  llevarse  en 
algunas  procesiones.  Lo  mismo  que 

NAN. 

Nans.  prep.  Antes.  U.  t.  c.  adv.  t. 
y 1.  Lo  mismo  que  ans,  enáns,  aváns, 
denáns  y ANAT. 

Nansa,  m.  Buitrón.  Butrón.  Bu- 
trino. Especie  de  cesto  de  mimbres  ó 
varas  delgadas,  de  una  vara  de  largo, 
poco  más  ó menos,  con  una  boca  ancha 
por  la  parte  superior,  y el  cual  se  pone 
en  los  torrentes  estrechos  de  los  arro- 
yos, en  los  canales  de  los  molinos,  ó en 
las  bocas  de  las  presas  que  se  hacen  en 
los  ríos  para  coger  la  pesca.  Nasa.  Arte 
de  pesca  usado  en  el  Mediterráneo,  que 
consiste  en  una  especie  de  jaula  de 
juucos  finos  y entretejidos,  de  la  que 
no  puede  salir  el  pez  que  entra,  acep. 
Carriego.  Costa  de  mimbres,  casi  de  la 
figura  de  una  tinaja,  dentro  de  la  cual 
hay  otra  más  pequeña  sin  hondón,  y 
sirve  para  pescar. 

Nap.  m.  Nabo.  Planta  de  dos  pies 
de  alto,  con  las  hojas  inferiores  lan- 
ceoladas y cortadas  por  su  margen,  y 
las  superiores  acorazonadas.  Las  flores 
son  pequeñas  y amarillas,  y la  raíz  en 
forma  de  huso,  blanca,  y en  algunas 
castas  amarilla  ó pardusca,  comesti- 
tible  y de  mucho  alimento  para  el  ga- 
nado vacuno.  Raíz  de  esta  planta. 
Cualquier  raíz  gruesa  ó principal.  En 
Valencia  es  muy  apreciada  la  clase 
llamada  de  la  tesa,  por  criarse  eu 
aquel  punto,  nap  de  llavor.  Bunio. 


NAR 

Nabo  que  se  deja  para  simiente  y que 
crece  y se  endurece  mucho. 

Napicól.  m.  Especie  de  nabo  más 
grande  que  el  ordinario. 

Napoleó.  f.  Napoleón.  Moneda 
francesa  de  plata  de  ciuco  francos,  que 
equivale  á cuatro  pesetas  y setenta  y 
cinco  céntimos  de  España.  Llamósela 
así  por  llevar  grabado  el  busto  del  em- 
perador Napoleón  I. 

Napolitá,  na.  adj.  m.  y f.  Napo- 
litano, 11a.  Natural  de  Nápoles.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad  de 

Italia!  V.  FIGA  NAPOLITANA. 

Naprés.  adv.  t-,  1.  y órd.  Después. 
Lo  mismo  que  aprés,  despees,  ena- 

PRÉS,  DESPUÉS,  DEMPÚS,  DESPÚS,  DES- 
PÓS,  DEMPÓS,  DEMPUÉS,  CELLABÓNS, 
DELLABÓNS  y CELLABORS. 

Naquera.  Geogr.  Náquera.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á dieciséis  kilómetros  de  la 
capital.  Perteuece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene 
do3  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  buen 
aceite,  vino,  algarrobas,  legumbres  y 
pocos  cereales. 

Naquerat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Nacarado,  da.  Lo  mismo  que  nacrat, 
crá,  DA. 

Naqui$,  9a.  adj.  ant.  Pequeño, 
ñ¡j.  Diminuto,  ta.  Lo  mismo  que  gico- 

TET,  T4;  PETIT,  TA,  J MENUT,  DA. 

Narbonés,  sa.  adj.  m.  y f.  Nar- 
bonés,  sa.  Narbonense.  Natural  de  Nar-' 
bona.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
ciudad  de  Francia. 

Narcís,  sa.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer,  m.  Narciso.  Plan- 
ta. Según  la  R.  A.  E.,  de  la  cebolla  que 
forma  su  raíz  nacen  en  cerco  varias 
hojas  largas,  delgadas  y puntiagudas, 
y de  en  medio  de  ellas  el  bohordo,  de 
un  pie  de  largo,  que  sostiene  en  la 
extremidad  cuatro  ó seis  flores  blancas 
y olorosas,  compuestas  de  seis  pétalos, 
en  medio  de  las  cuales  hay  una  taci- 
11a  de  color  amarillo.  Flor  de  esta 
planta,  fig.  El  que  cuida  demasiada- 
mente de  su  adorno  y compostura,  ó 
se  precia  de  galán  y hermoso,  como 
enamorado  de  sí  mismo. 

Narcotich,  ca.  adj.  m.  y f.  Nar- 
cótico, ca.  Med.  Que  produce  sopor  ó 
entorpecimiento,  como  el  opio  y la 
belladona,  disminuyendo  la  actividad 
vital  del  organismo.  U.  t.  c.  s.  m.  V. 
dormitíu  y dormitori. 

Nardí,  na.  adj.  m.  y f.  Nardino, 
na.  Compuesto  con  nardo,  ó que  par- 
ticipa de  sus  calidades. 

Nardo,  m.  Nardo.  Según  Ja  R.  A. 
E.,  planta  de  cebolla.  Las  hojas,  que 
nacen  todas  de  la  raíz,  son  largas,  an- 
gostas, acanaladas  y puntiagudas;  y el 
tallo,  que  sale  de  en  medio  de  ellas,  es 
de  tres  ó cuatro  pies  de  alto,  y está 
vestido  de  pequeñas  hojas.  Eu  la  ex- 
tremidad nacen  en  orden  alterno  las 
flores,  que  son  blaucas,  y exhalan  buen 
olor,  especialmente  por  la  noche.  Lo 
mismo  que  nart, 
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Narrable.  adj.  Narrable.  Que 
puede  ser  narrado  ó contado. 

Narració.  f.  Narración.  Acción  y 
efecto  do  narrar.  Bet.  Una  de  las  par- 
tes en  que  suele  considerarse  dividido 
el  discurso  retórico,  ó sea  aquella  en 
que  se  refieren  los  hechos  para  el  es- 
clarecimiento del  asunto  de  que  se 
trata  y para  facilitar  el  logro  de  los 
fines  del  orador. 

Narrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Narrador,  ra.  Que  narra.  U.  t c.  s. 

Narrar,  a.  Narrar.  Contar,  refe- 
rir lo  sucedido. 

Narratíu,  tina,  va.  adj.  m.  y f. 
Narrativo,  va.  Perteneciente  ó relativo 
á la  narración.  Lo  mismo  que  narra- 

TÓRI,  RIA. 

Narratiua,  va.  f.  Narrativa.  Na- 
rración. Acción  y efecto  de  narrar.  Lo 
mismo  que  narració.  Habilidad  ó des- 
treza en  referir  ó contar  las  cosas. 

Narratóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Na- 
rratorio, ria.  Narrativo,  va.  Lo  mismo 

que  NARRATÍU,  TIUA,  VA. 

Nart.  m.  Nardo.  Lo  mismo  que 

NARDO. 

Narval,  m.  Narval.  Según  la  R. 
A.  E.,  cetáceo  de  unos  veinte  pies  de 
largo,  con  sólo  dos  aletas,  colocadas  en 
la  parte  anterior  del  cuerpo,  y dos 
dientes  ó defensas  de  diez  á doce  pies 
de  longitud,  implantados  en  la  man- 
díbula superior,  como  los  del  elefante. 
El  macho  sólo  tieue  uno  por  lo  común. 

Ñas.  m.  Nariz.  Según  la  R.  A.  E., 
facción  saliente  del  rostro  humano, 
entre  la  frente  y la  boca,  con  dos  ori- 
ficios. Sirve  de  cubierta  y de  conducto 
á la  cavidad  nasal,  donde  reside  el 
órgano  del  olfato.  U.  frecuentemente 
en  pl.  Parte  de  la  cabeza  de  muchos 
animales,  que,  con  diversos  caracteres 
y formas,  es  también  signo  exterior  y 
camino  del  órgano  del  olfato,  etc.  Sen- 
tido del  olfato.  Ejercicio  práctico  y ati- 
nado del  mismo  olfato,  ñas  aguilench. 
Nariz  aguileña.  La  que  es  delgada  y 
algo  corva,  á semejanza  del  pico  del 
águila,  ñas  arrufat.  Nariz  arreman- 
gada, respingada  ó respingona.  Aquella 
cuya  punta  mira  lucia  arriba,  ñas  pía, 
jafat,  jato  ó rom.  Narices  remacha- 
das, chatas  ó romas.  Las  que  están  lla- 
nas ó chatas,  ñas.  fam.  Narigón.  Nari- 
gudo. Y.  nasut,  da.  Arrufar  ú lo  ñas. 
Torcer  uno  las  narices,  fr.  fig.  y fam. 
Repugnar  ó no  admitir  una  cosa  que 
se  dice.  Ficar  lo  ñas  per  totes  hun- 
des. Meter  el  hocico  en  todo,  ó con  sus 
once.  Meter  las  narices  de  oveja,  fr. 
fig.  y fam.  Curiosear,  entremeterse  en 
todo  sin  ser  llamado  ni  entenderlo. 
Ficarse  ú de  nasos  en  una  cosa  Me- 
terse de  cabeza  en  una  cosa.  V.  Ficar- 
se de  cap.  Ha  de  suarli  lo  ñas.  Ha 
de  sudar  el  hopo.  expr.  fig.  y fam.  con 
que  se  significa  que  á uno  le  ha  de 
costar  gran  trabajo  conseguir  lo  que 
se  propone.  Llevarli  á ú els  nasos. 
Romperle  á uno  las  narices,  fr.  fig.  y 
fam.  Lo  mismo  que  Trencarli  á ú els 
nasos.  Oldrer  de  ñas,  fig.  Oler.  In- 


quirir con  curiosidad  y diligencia  lo 
que  hacen  los  otros,  para  aprovecharse 
de  ello  ó con  algún  otro  fin.  Oliscar. 
Oler  con  cuidado  y frecuentemente,  y 
buscar  por  el  olfito  una  cosa.  Tráu 
rer  lo  ñas.  fr.  fig.  y fam.  Asomar.  De- 
jarse ver.  Trencarli  á ú els  nasos. 
Hacer  la  mostaza.  Romperle  á uno  las 
narices.  Entre  muchachos,  hacer  salir 
sangre  de  las  narices  uno  á otro  cuan- 
do andan  á puñadas. 

Nasal,  adj.  Nasal.  Perteneciente  ó 
relativo  á la  nariz.  Gram.  Y.  lletra 
nasal.  U.  t.  c.  s. 

Nasart.  m.  Nasardo.  Uno  de  los 
registros  del  órgano,  así  llamado  por- 
que imita  la  voz  de  un  hombre  gan- 
goso ó porque  produce  un  sonido 
nasal. 

Nasut,  da.  adj.  m.  y f.  Narigudo, 
da.  Narigón.  Que  tiene  grandes  las 
narices.  U.  t.  c.  s. 

Nat,  da.  p.  p.  Nacido,  da.  U.  t. 
c.  adj.  Nato,  ta.  Lo  mismo  que  naix- 
cut,  da.  adj.  Aplícase  al  título  de 
honor  ó al  cargo  que  está  anejo  á un 
empleo. 

Nata.  f.  Nata.  Lapa.  Substancia 
espesa,  untuosa,  blanca,  un  tanto  ama- 
rillenta, que  forma  una  capa  sobre  la 
leche  dejada  en  reposo.  Batida,  pro- 
duce la  manteca,  fig.  Lo  principal  y 
más  estimado  en  cualquier  línea. 

Natal,  adj.  Natal.  Perteneciente 
al  nacimiento. 

Natalici,  cia.  adj.  m.  y f.  Nata- 
licio, cia.  Perteneciente  al  día  del  na- 
cimiento. Aplícase  frecuentemente  á 
las  fiestas  y regocijos  que  se  hacen  en 
él.  U.  t.  c.  s.  m. 

Natíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Na- 
tivo, va.  Que  nace  naturalmente.  Per- 
teneciente al  país  ó lugar  en  que  uno 
ha  nacido.  Natural,  nacido.  Innato,  pro- 
pio y conforme  á la  naturaleza  de  cada 
cosa.  Lo  mismo  que  nadíu,  diua,  va. 

Natiuitat,  vitat.  f.  Natividad. 
Nacimieuto.  Lo  mismo  que  naiximent. 
Especialmente  se  aplica  al  de  Nuestro 
Señor  Jesucristo,  al  de  María  Santísi- 
ma y al  de  San  Juan  Bautista,  su  pre- 
cursor, que  son  los  tres  que  celebra  la 
iglesia.  V.  NADAL. 

Natura,  f.  Natura.  Naturaleza.  Lo 
mismo  que  naturalea  y naturale9a. 
Mús.  Escala  natural  del  modo  mayor. 

Natural,  adj.  Natural.  Pertene- 
ciente á la  naturaleza  ó conforme  á la 
calidad  ó propiedad  délas  cosas. Nati- 
vo, originario  de  un  pueblo  ó nación. 
U.  t.  c.  s.  Hecho  con  verdad,  sin  artifi- 
cio, mezcla  ni  composición  alguna.  In- 
genuo y sin  doblez  en  su  modo  de 
proceder.  Dícese  también  de  las  cosas 
que  imitan  á la  naturaleza  con  propie- 
dad. Regular  y que  comúnmente  suce- 
de, y,  por  eso,  fácilmente  creíble.  Que 
se  produce  por  solas  las  fuerzas  de  la 
naturaleza,  como  contrapuesto  á sobre- 
natural y milagroso.  Aplícase  á los  se- 
ñores de  vasallos,  ó á ios  que,  por  su 
linaje,  tenían  derecho  al  señorío,  aun- 
1 que  no  fuesen  de  la  tierra.  Mús.  Dícese 


de  la  nota  que  no  está  afectada  por 
ningún  sostenido  ni  bemol.  Fint.  y 
Esc.  Forma  exterior  de  una  cosa  que 
se  toma  por  modelo  y ejemplar  para  la 
pintura  y escultura.  Al  natural.  Al 
natural,  m.  adv.  Sin  arte,  composición, 
pulimento  ó variación.  Copiar  del  na- 
tural. Copiar  del  natural,  fr.  Fint.  y 
Esc.  Copiar  el  modelo  vivo. 

Naturalea.  f.  Naturaleza.  Natu- 
ra. Según  la  R.  A.  E.,  esencia  y pro- 
piedad característica  de  cada  cosa.  En 
teología,  estado  natural  del  hombre, 
por  oposición  al  estado  de  gracia.  En 
sentido  moral,  luz  que  nace  con  el 
hombre  y le  hace  capaz  de  discernir  el 
bien  del  mal.  Conjunto,  orden  y dispo- 
sición de  todas  las  entidades  que  com- 
ponen el  universo.  Principio  universal 
de  todas  las  operaciones  naturales  é in- 
dependientes del  artificio.  En  este  sen- 
tido la  contraponen  los  filósofos  al 
arte.  Virtud,  calidad  ó propiedad  de 
las  cosas.  Por  ext.,  calidad,  orden  y 
disposición  de  los  negocios  y depen- 
dencias. Instinto,  propensión  ó incli- 
nación de  las  cosas,  con  que  pretenden 
su  conservación  y aumento.  Fuerza  ó 
actividad  natural,  como  contrapuesta  á 
la  sobrenatural  y milagrosa.  Origen 
que  uno  tiene  en  una  ciudad  ó reino  en 
que  ha  nacido.  Orden  y concierto  de 
todas  las  cosas  criadas,  según  el  cual 
todo  tiene  su  principio,  progreso  y 
fin.  Genio,  índole,  temperamento,  com- 
plexión ó inclinación  propia  de  cada 
uno.  Lo  mismo  que  natural.  Calidad 
que  da  derecho  á ser  tenido  por  natu- 
ral de  un  pueblo  para  ciertos  efectos 
civiles.  Privilegio  que  concede  el  sobe- 
rano á los  extranjeros  para  gozar  de 
los  derechos  propios  de  los  naturales. 
Especie,  género,  clase.  Complexión  ó 
temperamento  de  cualidades  en  el 
cuerpo  animal.  Med.  Organización  hu- 
mana y conjunto  de  leyes  que  la  ri- 
gen. Fint.  y Esc.  V.  natural,  natu- 
ralea humana.  Naturaleza  humana. 
Conjunto  de  todos  los  hombres,  na- 
turalea mórta.  Naturaleza  muerta. 
Fint.  Cuadro  que  representa  anima- 
les muertos.  Lo  mismo  que  natura- 
LE9A  y natura. 

Naturale§a.  f.  Naturaleza.  Lo 
mismo  que  naturalea  y natura. 

Naturalisme.  m.  Naturalismo. 
Sistema  filosófico  que  consiste  en  atri- 
buir todas  las  cosas  á la  naturaleza 
como  primer  principio. 

Naturaliste,  ta.  adj.  Naturalis- 
ta. Perteneciente  ó relativo  al  natura- 
lismo. Que  profesa  este  sistema  filo- 
sófico. U.  t.  c.  s.  | m.  y f.  Persona  que 
profesa  ó cultiva  la  historia  natural. 

Naturalitat.  f.  Naturalidad.  Ca- 
lidad de  natural.  Ingenuidad,  sencillez 
y lisura  en  el  trato  y modo  de  proce- 
der. Conformidad  de  las  cosas  con  las 
leyes  ordinarias  y comunes.  Origen 
que  una  persona  tiene  en  una  ciudad  ó 
nación.  Derecho  que  por  él  se  adquiere 
de  gozar  de  los  privilegios  propios  de 
los  naturales. 
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Naturali^aeió.  f.  Naturaliza- 
ción. Acción  y electo  de  naturalizar  ó 
naturalizarse. 

Naturalisar.  a.  Naturalizar.  Ad- 
mitir en  un  país,  como  si  de  él  fuera 
natural,  á persona  extranjera.  Conce- 
der oficialmente  á un  extranjero,  en 
todo  ó en  parte,  los  derechos  y privi- 
legios de  los  naturales  del  país  en  que 
obtiene  esta  gracia.  Introducir  y em- 
plear en  un  país,  como  si  fueran  na- 
turales ó propias  de  él,  cosas  de  otros 
países;  como  costumbres,  vocablos,  etc. 
U.  t.  c.  r.  Hacer  que  una  especie  ani- 
mal ó vegetal  adquiera  las  condiciones 
necesarias  para  vivir  y perpetuarse  en 
país  distinto  de  aquel  de  donde  proce- 
de. U.  t.  c r.  | r.  Vivir  en  un  país  per- 
sona extranjera  como  si  de  él  fuera 
natural.  Adquirir  los  derechos  y pri- 
vilegios de  los  naturales  de  un  país, 

Naturalment.  adv.  m.  Natural- 
mente. Probablemente,  consecuente- 
mente. Por  naturaleza.  Con  naturali- 
dad. De  un  modo  natural,  que  no  excede 
las  fuerzas  de  la  naturaleza. 

Ñau.  f.  Nave.  Barco.  Lo  mismo  que 
barco.  Embarcación  de  cubierta  y con 
velas,  en  lo  cual  se  distinguía  de  las 
barcas;  y de  las  galeras  en  que  no  te- 
nía remos.  Las  había  de  guerra  y mer- 
cantes. Arq.  Ambito  que  se  extiende 
á lo  largo  de  una  iglesia,  orillado  en 
sus  líneas  laterales  ó por  muros  ó por 
pilares  y arcos  practicables,  ñau  de 
Sant  Pere.  Nave  de  San  Pedro,  fig. 
Iglesia  católica,  ñau  principal.  Nave 
principal.  Arq.  La  que  ocupa  el  centro 
del  templo  desde  la  puerta  de  ingreso 
hasta  el  crucero  ó el  presbiterio,  ge- 
neralmente con  mayor  elevación  y más 
anchura  que  las  laterales  á ellas  para- 
lelas. 

Naucler.  m.  ant.  Piloto.  Lo  mis- 
mo que  pilót. 

Naueta.  f.  d.  de  ñau.  Naveta.  Na- 
vecilla. Navecita.  Navecica.  Pequeña 
nave.  Lo  mismo  que  navixella. 

Naufrach.  m.  Naufragio.  Lo 
mismo  que  naufrage  y naufragi. 

Naufragant.  p.  a.  Naufragante. 
Que  naufraga. 

Naufragar,  n.  Naufragar.  Irse 
á pique  ó perderse  la  embarcación. 
Dícese  también  de  las  personas  que 
van  en  ella.  fig.  Perderse  ó salir  mal 
un  intento  ó negocio. 

Naufrage.  m.  Naufragio.  Lo 
mismo  que  naufrach  y nafragi. 

Naufragi.  m.  Naufragio.  Pérdida 
ó ruina  de  la  embarcación  en  el  mar 
ó en  río  ó lago  navegable,  fig.  Pérdida 
grande  en  cualquier  línea,  desgracia 
ó desastre.  Lo  mismo  que  naufrach 

y NAUFRAGE. 

Náufrech,  ga.  adj.  m.  y f.  Náu- 
frago, ga.  Que  ha  padecido  naufragio 
ó tormenta.  Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s. 

Naugear.  a.  ant.  Navegar.  Lo 
mismo  que  navegar. 

Nauger.  m.  Patrón.  Capitán.  Co- 
mandante de  barco.  Lo  mismo  que 

NAUIXER,  VIXER,  y NAUXER. 


ÑA? 

Nauixella,  vixella.  f.  d.  de 

ñau.  Navecilla.  Navecica.  Navecita. 
Naveta.  Pequeña  nave.  Lo  mismo  que 

NAUETA. 

Nauixer,  vixer.  m.  Patrón. 
Capitán.  Comandante  de  barco.  Lo 
mismo  que  nauger  y nauxer. 

Naut,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Nuevo, 
va.  Lo  mismo  que  nóu,  ua,  va.  m. 
Nauta.  Marinero.  Lo  mismo  que  mari- 
nee, ra. 

Náutica,  f.  Náutica.  Ciencia  ó 
arte  de  navegar. 

Náutich,  ca.  adj.  m.  y f.  Náu- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
navegación. 

Nauxer.  m.  Patrón.  Capitán.  Co- 
mandante de  barco.  Lo  mismo  que 
nauixer,  vixer,  y nauger. 

Nava,  da.  f.  Cada  uno  de  los  pi- 
sos de  una  casa.  Este  edifici  té  qua- 
tre  navades.  Este  edificio  tiene  cuatro 
pisos.  Lo  mismo  que  nevá,  da. 

Navaixa.  f.  Navaja.  Cuchilla  en- 
goznada en  un  mango  hendido  por 
medio  longitudinalmente,  ó compuesto 
de  dos  cachas,  entre  las  cuales  ó en  la 
hendedura  se  guarda  el  filo  del  ins- 
trumento. La  hay  de  varias  figuras  y 
tamaños,  y la  usan  como  arma  los  ru- 
fianes y gente  baja,  navaixa  d'  afai- 
tar.  Navaja  de  afeitar.  La  de  filo  agu- 
dísimo, sin  punta,  hecha  de  acero  muy 
templado,  que  puede  girar  libremente 
entre  sus  cachas  y sirve  para  hacer  la 
barba,  navaixa  de  llengua  de  bou. 
Navaja  de  forma  especial,  cuyo  mango 
es  algo  corvo  y la  hoja  ancha  del  cen- 
tro, con  la  punta  muy  aguda,  navaixa 
estreta.  Verduguillo.  Navaja  para  afei- 
tar, más  angosta  y algo  más  estrecha 
que  las  regulares. 

Navaixa,  da.  f.  Navajada.  Na- 
vajazo. Golpe  que  se  da  con  la  navaja. 
Herida  que  resulta  de  este  golpe. 

Navaixes.  Geogr.  Navajas.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Castellón,  situa- 
do á cincuenta  y .cinco  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Segorbe  y á la  diócesis  de  la  misma 
ciudad.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
aceite,  naranja,  frutas  y hortalizas. 
Su  industria  consiste  en  la  fabricación 
de  aguardientes. 

Naval,  adj.  Naval.  Perteneciente 
ó relativo  á las  naves  y á la  navega- 
ción. 

Navarrós.  Geogr.  Navarrés. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á cincuenta  y seis  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Enguera. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  una  nota- 
ría y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  vino,  aceite,  algarrobas,  frutas, 
seda  y legumbres. 

Navarro,  rra.  adj.  m.  y f.  Na- 
varro, rra.  Natural  de  Navarra.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á esta  región  de  Es- 
paña. 

Navegado,  f.  Navegación.  Ac- 
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ción  de  navegar.  Viaje  que  se  hace  con 
la  nave.  Tiempo  que  é¿tc  dura. 

Navegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Navegador,  ra.  Que  navega.  Lf.  t. 
c.  s. 

Navegant.  ger.  Navegando,  p.  a. 
Navegante.  Que  navega.  U.  t.  c.  s. 

Navegar,  n.  Navegar.  Hacer  via- 
je ó andar  por  el  agua  con  embarcación 
ó nave.  U.  t.  c.  a.  Conducir  las  merca- 
derías por  mar  de  unas  partes  á otras 
para  su  comercio,  fig.  Andar  de  una 
parte  á otra  tratando  y comerciando, 
fig.  Transitar  ó traginar  de  una  parte 
á otra.  a.  Andar  el  buque  ó embarca- 
ción. 

Navier.  m.  Naviero.  Dueño  de 
navio  ú otra  embarcación  capaz  de  na- 
vegar en  alta  mar. 

Na  vi  j 61.  m.  Navichuelo.  Navi- 
chuela. Pequeña  nave. 

Navili.  m.  ant.  Navio.  Lo  mismo 
que  navío  y navíu. 

Navio,  m.  Navío.  Bajel  de  guerra, 
de  tres  palos  y vela  cuadrada,  con  dos 
ó tres  cubiertas  ó puentes,  y otras 
tantas  baterías  de  cañones.  Bajel  gran- 
de, de  cubierta,  con  velas  y muy  forti- 
ficado, aunque  no  sea  de  guerra  y se 
aplique  para  el  comercio,  correos,  etc. 
Lo  mismo  que  navíu  y navili. 

Navíu.  m.  Navío.  Lo  mismo  que 

navío  y NAVILI. 

Naya,  f Palco.  V.  palco. 

Náyade,  f.  Náyade.  Mit.  Cual- 
quiera de  las  ninfas  que  fingieron  los 
gentiles  que  presidían  á los  ríos  y 
fuentes. 

Nayeta.  f.  d.  de  naya.  Especie  de 
entresuelo  que  suelen  tener  los  pisos 
bajos,  con  vistas  á su  entrada. 

Nayp.  m.  Naipe.  Lo  mismo  que 

NA1P  y CARTA. 

Nagaré,  na.  adj.  m.  y f.  Nazare- 
no, na.  Nazareo,  a.  Natural  de  Naza- 
ret.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciu- 
dad de  Galilea,  m.  Por  antonomasia, 
Jesucristo. 

Nagaret.  (Corrupción  de  lagaret, 
lazareto).  Geogr.  Nazaret.  Poblado  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  en  la 
margen  derecha  de  la  desembocadura 
del  rio  Turia,  á la  orilla  del  Medite- 
rráneo y á unos  cuatro  kilómetros  de 
la  capital. 

Nbalsar.  a.  ant.  V.  embasar. 

Ncenall.  m.  ant.  V.  encenall. 

Ncéndrer.  a.  ant.  Encender.  Lo 
mismo  que  encéndrer. 

Ne.  conj.  copul.  ant.  Ni.  Lo  mismo 
que  ni.  ant.  prep.  En.  V.  en.  Se  usa 
muchas  veces  de  esta  partícula  refi- 
riéndose siempre  mudamente  á la  ma- 
teria de  que  se  habla;  por  ejemplo: 
ne  vullch,  no  ne  vullch;  ne  tinch, 
no  ne  tinch,  etc.;  esto  es,  quiero,  no 
quiero;  tengo,  no  tengo  aquello  ó 
parte  de  aquello  de  que  se  habla. 

Nebot,  da.  m.  y f.  Sobrino,  na. 
Respecto  de  una  persona,  hijo  ó hija 
de  su  hermano  ó hermana,  ó de  su  pri- 
mo ó prima.  Los  primeros  se  llaman 
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carnal s (carnales)  y los  otros  styóns 
(segundos),  m.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Nebulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Nebu- 
loso, sa.  Que  abunda  de  nieblas,  <5  cu- 
bierto de  ellas.  Obscurecido  por  las 
nubes. 

Nebulosa,  f.  Nebulosa.  Astron. 
Mancha  blanquecina  que  se  observa  en 
diferentes  puntos  de  la  bóveda  celeste. 
Algunas,  según  la  R.  A.  E , no  son  más 
que  una  aglomeración  de  estrellas  pe- 
queñísimas. 

Nebulositat.  f.  Nebulosidad.  Ca- 
lidad de  nebuloso. 

Necesari,  ria.  adj.  m.  y f.  Ne- 
cesario, ria.  Que  precisa,  forzosa  ó in- 
evitablemente ha  de  ser  ó suceder.  En 
este  sentido  se  contrapone  á contingen- 
te. Dícese  de  lo  que  se  hace  y ejecuta 
obligado  de  otra  cosa,  como  opuesto  á 
voluntario  y espontáneo;  y dícese  tam- 
bién de  las  causas  que  obran  sin  liber- 
tad y por  determinación  de  su  natu- 
raleza. Que  es  menester  indispensable- 
mente, ó hace  falta  para  un  fin.  En 
este  sentido  se  contrapone  á superfluo. 
ant.  For.  Aplicábase  al  heredero  ins- 
tituido, cuando  era  siervo  del  testador. 

Necesariament.  adv.  m.  Ne- 
cesariamente. Con  ó por  necesidad  ó 
precisión. 

Necesitar,  a.  Necesitar.  Obligar 
y precisar  á ejecutar  una  cosa.  n.  Ha- 
ber menester  ó tener  precisión  ó nece- 
sidad de  una  persona  ó cosa.  U.  t.  c.  a. 

Necesitat.  f.  Necesidad.  Según 
la  R.  A.  E.,  impulso  irresistible  que 
hace  que  las  causas  obren  infalible- 
mente en  cierto  sentido.  Todo  aquello 
á lo  cual  es  imposible  sustraerse,  fal- 
tar ó resistir.  Falta  de  las  cosas  que 
son  menester  para  la  conservación  de 
la  vida.  Falta  continuada  de  alimento, 
que  hace  desfallecer.  Especial  riesgo  ó 
peligro  que  se  padece,  y en  que  se  ne- 
cesita de  pronto  auxilio.  Cualquiera  de 
las  evacuaciones  corporales,  necesitat 
de  medí.  Necesidad  de  medio.  Teol. 
Precisión  absoluta  de  una  cosa,  sin  la 
cual  no  se  puede  conseguir  la  salva- 
ción. necesitat  de  precépte.  Necesi- 
dad de  precepto.  Teol.  Obligación  que 
en  virtud  de  él  se  induce  respecto  de 
una  cosa  conducente  á la  salvación. 
necesitat  extrema . Necesidad  extre- 
ma. Estado  en  que  ciertamente  perde- 
rá uno  la  vida  si  no  se  le  socorre  ó 
sale  de  él.  necesitat  gréu.  Necesidad 
grave.  Teol.  Estado  en  que  está  ex- 
puesto uno  á peligro  de  perder  la  vida 
temporal  ó eterna,  necesitat  major. 
Necesidad  mayor.  Evacuación  por  cá- 
mara. necesitat  menor.  Necesidad 
menor.  Evacuación  por  orina.  Fer  de 
la  necesitat  virtut.  Hacer  de  la  ne- 
cesidad virtud,  fr.  Afectar  que  se  eje- 
cuta de  buena  gana  y voluntariamente 
lo  que  por  precisión  se  había  de  hacer. 
Tolerar  con  ánimo  constante  y conforme 
lo  que  no  se  puede  evitar.  Per  nece- 
sitad Por  necesidad,  m.  adv.  Necesa- 
riamente; por  un  motivo  ó causa  irre- 
sistible. 
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Necesitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  I 
Necesitado,  da.  Pobre,  que  carece  de  lo 
necesario.  U.  t.  c.  s. 

Necetat.  f.  Necedad.  Calidad  de 
necio.  Dicho  ó hecho  importuno  y fuera 
de  razón.  Imprudencia,  terquedad. 

Néci,  cia.  adj.  m y f.  Necio,  cia. 
Ignorante,  y que  no  sabe  lo  que  podía 
y debía  saber.  U.  t.  c.  s.  Imprudente  ó 
falto  de  razón,  terco  y porfiado  en  lo 
que  hace  ó dice.  U.  t.  c.  s.  Aplícase 
también  á las  cosas  ejecutadas  con  ig- 
norancia, imprudencia  ó presunción. 

Neciament.  adv.  m.  Neciamente. 
Ignorante  ó imprudentemente. 

Necrología.  f.  Necrología.  Breve 
noticia  ó biografía  de  una  persona  vi- 
sible ó notable,  muerta  hace  poco 
tiempo.  Lista  ó noticia  de  muertos. 

Necrológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Necrológico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  necrología. 

Necroscdpia.  f.  Necroscopia. 
Necropsia.  Autopsia  ó examen  de  los 
cadáveres. 

Necroscópich,  ca.  adj  m.  y 

f.  Necroscópico,  ca.  Perteneciente  ó 
relativo  á la  necroscopia. 

Necrósis.  f.  Necrosis.  Muerte  de 
un  hueso  ó de  una  parte  de  él. 

Néctar,  m.  Néctar.  Mit.  Licor 
suavísimo  que  se  fingía  destinado  para 
el  uso  y regalo  de  las  deidades  del 
gentilismo,  fig.  Cualquier  licor  deli- 
ciosamente suave  y gustoso. 

Nedea.  f.  ant.  Limpieza.  Lo  mis- 
mo que  NETEA,  NETEDAT  y NEDESA. 

Neclejar.  a.  ant.  Limpiar.  Lo  mis- 
mo que  NETEJAR. 

Nedesa.  f.  ant.  Limpieza.  Lo  mis- 
mo que  NEDEA,  NETEA  y NETEDAT.  ailt. 
Pureza.  V.  purea  y purera. 

Nedéu,  a.  adj.  m.  y f.  ant.  Lim- 
pio. pia.  Lo  mismo  que  net,  ta. 

Nefandament.  adv.  m.  Nefan- 
damente. De  modo  nefando. 

Nefant,  da.  adj.  m.  y f.  Nefan- 
do, da.  Indigno,  torpe,  de  que  no  se 
puede  hablar  sin  repugnancia  ú horror. 

Nefari,  ria.  adj.  m.  y f.  Nefario, 
ria.  Sumamente  malvado,  impío  é in- 
digno del  trato  humano. 

Nefast,  ta.  adj.  m.  y f.  Nefasto, 
ta.  Dícese  del  día  aquel  en  que  no  era 
lícito  en  Roma  antigua  tratar  los  ne- 
gocios públicos  ni  administrar  justi- 
cia. El  de  luto  y tristeza,  considerado 
como  funesto  en  memoria  de  una  des- 
gracia insigne  del  pueblo  romano.  Por 
ext.,  aquel  en  que  cualquier  pueblo, 
familia  ó persona  conmemora  una  gran 
desgracia.  Aplicado  á día  ó á cual- 
quiera otra  división  del  tiempo,  triste, 
funesto,  ominoso. 

Nefríiich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ne- 
frítico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
los  riñones. 

Negable,  adj.  Negable.  Que  se 
puede  negar. 

Negació.  f.  Negación.  Acción  y 
efecto  de  negar.  Carencia  ó falta  total 
de  una  cosa.  Gram.  Partícula  ó voz 
que  sirve  para  negar. 
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Negador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Negador,  ra.  Que  niega.  U.  t.  c.  s. 

Negament.  m.  Negamiento.  Ne- 
gación. V.  negació.  acep  Inundación, 
naufragio.  V.  naufrage. 

Negant.  p.  a.  Negante.  Que  niega. 

Negar,  a.  Negar.  Decir  uno  que 
no  es  verdad,  que  no  es  cierta  una 
cosa  acerca  de  la  cual  se  le  pregunta. 
Decir  que  no  á lo  que  se  pretende  ó se 
pide.  Prohibir  ó vedar,  impedir  ó es- 
torbar. No  confesar  uno  el  delito  de 
que  se  le  hace  cargo.  Dícese  regular- 
mente de  los  reos  preguntados  jurídi- 
camente sobre  él.  Desdeñar,  esquivar 
una  cosa  ó no  reconocerla  como  pro- 
pia. Ocultar,  disimular.  Faltar  ó no 
corresponder  á la  obligación  que  in- 
ducen algunos  títulos  ó afectos,  acep. 
Ahogar.  V.  ofegar.  Inundar.  Y.  inun- 
dar. n.  Naufragar.  V.  naufragar,  r. 
Negarse.  Excusarse  de  hacer  una  cosa, 
ó repugnar  el  introducirse  ó mezclarse 
en  ella.  No  admitir  uno  al  que  va  á 
buscarle  á su  casa,  haciendo  decir  que 
está  fuera,  acep.  Ahogarse.  V.  ofegar- 
se.  negarse  ú á sí  mateix.  Negarse 
uno  á sí  mismo,  fr.  No  condescender 
con  sus  deseos  y apetitos,  sujetándose 
enteramente  á la  ley,  y gobernándo- 
se, no  por  su  juicio,  sino  por  el  dicta- 
men ajeno,  conforme  ála  doctrina  del 
Evangelio. 

Negat,  gá,  cía.  adj.  m.  y f.  Ne- 
gado, da.  Incapaz  ó totalmente  inepto 
para  una  cosa.  U.  t.  c.  s. 

Nagatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Negativo,  va.  Que  incluye  ó contiene 
negación  ó contradicción.  Pertenecien- 
te ó relativo  á la  negación.  V.  proba 
negativa.  Fís.  V.  electricitat  ne- 
gativa. For.  Aplícase  al  reo  ó testigo 
que,  preguntado  jurídicamente,  no 
confiesa  el  delito  ó niega  lo  que  se  le 
pregunta.  Mat.Y.  cantitat  negativa. 
Mat.  V.  SIGNE  NEGATÍU.  Mat.  V.  TERME 
NEGATÍU. 

Negatiua,  va.  adj. Negativa.  Ne- 
gación ó denegación,  ó lo  que  la  contie- 
ne. Repulsa  ó no  concesión  de  lo  que 
se  pide. 

Negatiuamentjvament.adv. 

m.  Negativamente.  Con  negación. 

Negligéncia.  f.  Negligencia. 
Descuido,  omisión.  Falta  de  aplicación. 
Lo  mismo  que  negligénqa. 

Negligent.  adj  Negligente.  Des- 
cuidado, omiso.  U.  t.  c.  s.  Falto  de 
aplicación.  U.  t.  c.  s. 

Negligentment.  adv.  m.  Negli- 
gentemente. Con  negligencia. 

Negligénga.  f.  Negligencia.  Lo 
mismo  que  negligencia. 

Negóci.  m.  Negocio.  Cualquier 
ocupación,  empleo  ó trabajo.  Dependen- 
cia, pretensión,  tratado  ó agencia. 
Todo  lo  que  es  objeto  ó materia  de 
una  ocupación  lucrativa  ó de  interés. 
Y.  negociació.  Utilidad  ó interés  que 
se  logra  en  lo  que  se  trata,  comer- 
cia ó pretende.  Anar  de  negóci.  fr. 
Traginar.  Ir  de  una  á otra  parte  ha- 
ciendo diligencias.  Bailar  en  algún 
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negóci.  Jugar  ó danzar  en  algún  nego- 
cio. fr.  fig.  Intervenir  ó tener  parte 
en  él.  Fer  ú son  negóci.  Hacer  uno 
su  negocio,  fr.  Sacar  de  un  asunto 
el  provecho  que  puede,  sin  calcular 
otra  cosa  que  su  interés.  Hacer  un  lu- 
cro indebido  en  los  asuntos  de  otro 
que  le  están  encomendados.  Posar  un 
negóci  en  mans  d'  ú.  Poner  un  nego- 
cio en  manos  de  uno.  fr.  Fiarlo  á su 
cuidado  y diligencia. 

Negociable,  adj.  Negociable. 
Que  se  puede  negociar  como  objeto  de 
comercio.  Tratándose  de  valores,  sus- 
ceptible de  endoso  por  ser  á la  orden, 
ó de  traspaso  por  ser  al  portador. 

Negociació.  f.  Negociación.  Ac- 
ción y efecto  de  negociar. 

Negociador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Negociador,  ra.  Que  negocia.  U.  t.  c.  s. 
Dícese  del  ministro  ó agente  diplomá- 
tico que  promueve  ó concluye  un  ne- 
gocio importante.  U.  t.  c.  s. 

Negociant.  p.  a.  Negociante.  Que 
negocia,  m.  Comerciante.  V.  comer- 

CIANT. 

Negociar,  n.  Negociar.  Tratar  y 
comerciar,  comprando  y vendiendo  ó 
cambiando  géneros,  mercaderías  ó va- 
lores para  aumentar  el  caudal.  Ajustar 
el  traspaso,  cesión  ó endoso  de  un  vale, 
efecto  ó letra.  Tratándose  de  valores, 
descontarlos.  Tratar  asuntos  públicos 
ó privados  procurando  su  mejor  logro. 
Ventilar  diplomáticamente  de  potencia 
á potencia  un  asunto;  como  un  tratado 
de  alianza,  de  comercio,  etc. 

Negociat.  m.  Negociado.  Cada 
una  de  las  divisiones  en  que,  para  el 
mejor  despacho,  se  clasifican  en  las 
oficinas  los  diferentes  asuntos. 

Negocios,  sa.  adj.  m.  y f.  Ne- 
gocioso, sa.  Diligente,  pronto  y cuida- 
doso de  sus  negocios. 

Negral,  adj.  Negral.  Que  tira  á 
negro. 

Negre,  gra.  adj.  m.  y f.  Negro, 
gra.  Aplícase  á todo  cuerpo  que,  bañado 
de  luz,  es  de  color  totalmente  obscuro, 
porque,  aun  cuando  la  recibe,  no  la 
refleja.  Dícese  del  individuo  cuya  piel 
es  de  color  negro.  U.  t.  c.  s.  Moreno, 
ó que  le  falta  la  blancura  que  le  corres- 
ponde. Obscuro  ú obscurecido  y des- 
lucido, ó que  ha  perdido  ó mudado  el 
color  que  le  corresponde,  fig.  y fam. 
Apurado,  sin  recurso.  31'  he  vist  ne- 
gre pera  eixir  de  tal  llang.  Me  he 
visto  negro  para  salir  de  tal  lance. 
negre  de  fum.  Negro  de  humo.  Polvo 
que  se  recoge  de  los  humos  de  mate- 
rias resinosas  y se  emplea  en  la  con- 
fección de  algunas  tintas,  en  el  betún 
para  el  calzado  y en  otras  preparacio- 
nes. Esta  sí  qu ' es  negra.  Esta  es 
más  negra,  ó ésta  sí  que  es  negra,  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  encarece  el  apu- 
ro ó dificultad  de  una  cosa.  Fer  de  lo 
negre  hlanch,  ó fer  vórer  lo  negre 
blanch.  fr.  fig.  y fam.  Hacer  que  las 
cosas  aparezcan  al  revés  de  como  son. 

Negrejament.  m.  ant.  V.  ne- 
gror, 


NEN 

Negrejar.  n.  Negrear.  Mostrar 
una  cosa  la  negrura  que  en  sí  tiene. 
Tirar  á negro. 

Negrelia.  f.  Especie  de  uva  ne- 
gral 

Negrench,  ca.  adj.  m.  y f.  Ne- 
gruzco, ca.  Negral.  De  color  moreno, 
algo  negro. 

Negrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Negrero, 
ra.  Dedicado  á la  trata  de  negros.  Api. 
á pers  , ú.  t.  c.  s. 

Negreta,  f.  Enfermedad  de  los 
olivos.  Mangla.  Tizne.  Honguillo  pa- 
rásito, negruzco,  de  olor  hediondo, 
craso  al  tacto,  que  destruye  los  granos 
del  trigo  y de  otros  cereales,  acep.  En- 
fermedad de  los  gusanos  de  seda.  V. 

MOSQUEJARSE. 

Negrilla,  f.  Neguilla.  Planta  muy 
común  en  los  sembrados  de  España. 
Según  la  R.  A.  E.,  echa  el  tallo  de  dos 
á tres  pies  de  largo,  hueco  y cubierto 
de  pelo  áspero,  así  como  las  hojas,  que 
son  largas,  estrechas  y puntiagudas. 
Las  flores  nacen  en  la  extremidad  de 
los  tallos,  y se  componen  de  cinco  hojas, 
de  color  encarnado,  aunque  las  hay  que 
son  blancas.  La  semilla  es  menuda, 
esquinada,  negra  y áspera. 

Negrillo,  m.  Negreta.  Según  la 
R.  A E.,  ave  de  más  de  pie  y medio  de 
largo  que  habita  á las  orillas  de  la  mar, 
en  donde  se  alimenta  de  pececillos.  El 
macho  es  negro,  la  hembra  parda,  y 
entrambos  tienen  el  pico  manchado  de 
negro  y rojo,  y los  pies  encarnados,  con 
las  uñas  negras,  y los  dedos  reunidos 
poruña  membrana.  El  macho,  además 
del  color,  se  distingue  por  un  bulto  ó 
callo  que  tiene  en  el  arranque  del  pico. 

Negror,  f Negrura.  Negror.  Ca- 
lidad de  negro,  acep.  Cerrazón  Obscu- 
ridad grande  que  suele  preceder  á las 
tempestades,  cubriéndose  el  cielo  de 
nubes  muy  negras,  acep.  Obscuridad. 
V.  oscuritat.  Lo  mismo  que  negrura 

y NEGREJAMENT. 

Negrura,  f.  Negrura.  Negror.  Lo 
mismo  que  negror  y negrejament. 

Negú,  na.  adj.  m.  y f.  Ninguno, 
na.  Lo  mismo  que  nengú,  na,  y nen- 

GÚN,  NA. 

Nehuar.  n.  ant.  Nevar.  Lo  mismo 
que  NEVAR. 

Nel.  loe.  ant.  Ni  le. 

Nélo,  la.  Nombre  propio  vulg.  de 
hombre  y de  mujer.  Manuel,  la. 

Nell.  loe.  ant.  En  el. 

Nem.  loe.  ant.  Ni  me. 

Nema.  f.  Nema.  Cerradura  ó sello 
de  una  carta.  Diósele  este  nombre 
porque  antiguamente  se  cerraban  las 
cartas  con  un  hilo  antes  de  sellarlas. 

Nen,  na.  m.  y f.  fam.  Nene,  na. 
Lo  mismo  que  nin,  na. 

Nengú,  na.  adj.  m.  y f.  Ningu- 
no, na.  Ni  uno  solo.  pron.  indet.  Nulo 
y sin  valor.  Nadie.  Ninguna  persona. 
Lo  mismo  que  negé,  na,  ningú,  na,  y 

NENGÚN,  NA. 

Nengún.  adj.  Ningún.  No  se  em- 
plea sino  antepuesto  á nombres  mas- 
culinos. NENGÚN  lióme,  NENGÚN  tempS. 
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Ningún  hombre,  ningún  tiempo.  Lo  mis- 
mo que  NENGÚ,  NA,  y NEGÚ,  NA. 

Nens.  loe.  ant.  Ni  nos. 

Nenúfar,  m.  Nenúfar.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  que  crece  en  las  aguas 
detenidas,  donde  echa  una  raíz  larga 
y muy  gruesa,  llena  de  nudos  y de  un 
zumo  viscoso.  Las  hojas,  que  se  tien- 
den sobre  el  agua,  son  grandes  y casi 
redondas;  las  flores  grandes  y blancas, 
y el  fruto,  una  caja  esférica  llena  de 
semillas  pequeñas,  largas  y negruzcas. 

Neófit,  ta.  adj.  m.  y f.  Neófito, 
ta.  Persona  recién  convertida  á la  re- 
ligión cristiana.  Persona  recién  admi- 
tida al  estado  eclesiástico  ó religioso. 

Neólog,  loch,  ga.  m.  y f.  Neó- 
logo, ga.  El  que  emplea  neologismos. 

Neológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Neológico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
al  neologismo. 

Neologisme.  m.  Neologismo. 
Vocablo  ó giro  nuevo  en  una  lengua. 
Uso  de  estos  vocablos  ó giros  nuevos. 

Neomenia,  f.  Neomenia.  Primer 
día  de  la  luna. 

Nepotisme.  m.  Nepotismo.  Des- 
medida preferencia  que  algunos  dan  á 
sus  parientes  para  las  gracias  ó em- 
pleos públicos. 

Neprén.  loe.  ant.  Así  acaece  ó 
sucede. 

Neptú.  m.  Neptuno.  Astron.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  planeta  de  gran  ta- 
maño, pero  sólo  perceptible  con  auxilio 
de  buenos  anteojos  ó telescopios.  E3, 
de  cuantos  hasta  hoy  se  conocen,  el 
que  más  dista  del  Sol  y con  mayor  len- 
titud se  mueve  en  torno  de  este  lumi- 
nar. Su  descubrimiento  data  de  1846. 

Nequicia,  f.  ant.  Maldad.  Lo 
mismo  que  maldat. 

Nereida,  f.  Nereida.  Mit.  Cual- 
quiera de  las  ninf  is  que  la  antigüedad 
fingió  que  presidían  y vivían  en  el 
mar,  pintándolas  medio  peces  y medio 
mujeres. 

Nervar.  a.  Apellar.  Untar  y ado- 
bar la  piel,  sobándola,  para  que  reciba 
bien  los  ingredientes  del  color  que  se 
le  quiere  dar. 

Nérvi.  m.  Nervio.  Lo  mismo  que 

NYÉRVI  y NYIRVI. 

Nespla.  f.  Níspola.  Lo  mismo  que 

NYESPLA. 

Nespler.  m.  Níspero.  Lo  mismo 

que  NESPLERA,  NYESPLER  y NYESPLERA. 

Nesplera.  f.  Níspero.  Lo  mismo 

que  NESPLER,  NYESPLERA  y NYESPLER. 

Nest,  ta.  loe.  ant.  En  este,  en 

esta. 

Net,  ta.  adj.  m.  y f.  Limpio,  pia. 
Que  no  tiene  mancha  ó suciedad.  Que 
no  tiene  mezcla  de  otra  cosa.  Neto,  ta. 
Limpio  y puro.  Que  resulta  líquido  en 
la  suma,  precio  ó valor  de  una  cosa, 
después  de  deducir  los  gastos  ó de 
haber  comparado  la  data  con  el  cargo, 
m.  y f.  Nieto,  ta.  IDjo  del  hijo.  Dícese 
respecto  del  abuelo.  Por  ext.,  descen- 
diente de  una  línea  en  las  terceras, 
cuartas  y demás  generaciones.  En 
net.  En  limpio,  m.  adv.  En  substancia, 
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V.  en  sustancia.  U.  para  expresar  el 
valor  fijo  que  queda  de  una  cosa,  de- 
ducidos los  gastos  y los  desperdicios. 
En  claro  y sin  enmiendas  ni  tachones, 
á diferencia  de  lo  que  está  en  borra- 
dor. acep.  En  neto.  m.  adv.  En  limpio, 
líquidamente,  net  com  un  cálig,  ó 
com  una  patena.  Mondo.  Como  el  pelo 
de  la  masa.  fr.  fig.  Liso  y muy  limpio. 
net  y ciar.  En  buen  romance.  Redon- 
do. Én  puridad,  m.  adv.  Con  toda  cla- 
ridad, sin  ningún  rodeo  ni  miramiento. 
Quedar  net.  Quedar  limpio,  fr.  fig. 
Quedar  sin  dinero,  regularmente  por 
haberlo  perdido  en  el  juego.  Lo  mis- 
mo que  NEDÉU,  A. 

Netament.  adv.  m.  Redonda- 
mente. Resueltamente.  Con  resolución, 
sin  reparo. 

Netea.  f.  Limpieza.  Lo  mismo  que 

NETEDAT  y NEDEA. 

Netedat.  f.  Limpieza.  Calidad  de 
limpio.  Aseo.  V.  aseo.  Curiosidad. 
V curiositat.  Lo  mismo  que  nedea, 

NEDESA  y NETEA. 

Netéjá,  da.  f.  Limpia.  Limpia- 
dura. Limpiamiento.  Acción  y efecto 
de  limpiar  ó limpiarse,  netejá,  da, 
deis  arbres.  Monda.  Escamonda.  Esca- 
mondo. Marrojamiento.  netejá,  da,  de 
la  llana.  Carmenadura. 

Netejador,hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Limpiador,  ra.  Que  limpia.  U.  t.  c.  s. 
netejador  deis  arbres.  Mondador.  Es- 
camondador  ó marrojador.  netejador 
de  llana.  Carmenador,  netejador  d ’ 
aladres.  An  ejada  ó béstola. 

Netejadura,  hura.  f.  Limpia. 
Limpiadura.  Limpiamiento.  Lo  mismo 
que  netejá,  da,  y netejament. 

Netejament.  m.  Limpiamiento. 
Limpia.  Limpiadura.  Lo  mismo  que 
netejá,  da,  y netejadur a,  HURA. 

Netejar.  a.  Limpiar.  Quitar  la 
suciedad  ó inmundicia  de  una  cosa. 
U.  t.  c.  r.  ! fig.  Purificar.  V.  purifi- 
car. fig.  Echar,  ahuyentar  de  una  parte 
á los  que  son  peí  judiciales  en  ella.  fig. 
y fam.  Hurtar.  V.  furtar  y netejar 
els  arbres.  Mondar  los  árboles.  Esca- 
mondarles ó marrnjarles.  netejar  la 
llana.  Carmenar  la  lana,  netejar  els 
ventres  de  borrego.  Jamerdar. 

Netejó.  f.  Lim  pia.  Limpiamiento. 
Limpiadura.  Lo  mismo  que  netejá,  da; 
netejadura,  hura,  y netejament. 

Netet,  ta.  m.  y f.  d.  de  net,  ta. 
Netezuelo,  la. 

Neu.  f.  Nieve.  Agua  que  se  des- 
prende de  las  nubes,  y,  congelada  al 
caer,  llega  al  suelo  en  copos  blancos, 
que  son  cristalizaciones  de  variadas 
firmas.  Temporal  en  que  nieva  mucho. 
U.  m.  en  pl.  Com  la  neu.  Cual  la  nie- 
ve. m.  adv.  A semejanza  de  la  nieve.  U. 
con  las  voces  gelat,  blanch  ó desfer- 
se,  etc.  (frío,  blanco,  derretirse,  etc.), 
antepuestas. 

Neula.  f.  V.  nyeula,  barquillo  y 
oblea.  Pan  pequeño,  usado  en  la  edad 
media  y llamado  así  por  su  forma  y 
calidad  especial.  Según  Du-Cange,  eran 
distintos  de  las  hostias. 


NEV 

Neuleta.  f.  d.  de  neula.  neuleta 
del  pit.  Paletilla.  Ternilla  en  que  ter- 
mina el  esternón  y que  corresponde  á 
la  región  llamada  boca  del  estómago. 

Neuma.  m.  Neuma.  Más.  Signo 
que  se  empleaba  para  escribir  la  músi- 
ca antes  del  sistema  actual,  amb.  Bet. 
Declaración  de  lo  que  se  siente  ó quie- 
re, por  medio  de  movimientos  ó señas, 
como  cuando  se  inclina  la  cabeza  para 
conceder,  ó se  mueve  de  uno  á otro 
lado  para  negar;  ó bien  por  medio  de 
una  interjección  ó de  voces  de  sentido 
imperfecto. 

Neumátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Neumático,  ca.  Fís.  Aplícase  á va- 
rios aparatos  destinados  á operar  con 
el  aire.  Tubo  neumáticii;  máquina 
neumática.  Tubo  neumático;  máquina 
neumática. 

Neumonía,  f.  Neumonía.  Med. 
Inflamación  del  pulmón. 

Neumónich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Neumónico,  ca.  Med.  Perteneciente  ó 
relativo  al  pulmón.  Med.  Que  padece 
neumonía.  U.  t.  c.  s. 

Neurisme.  m.  Neurisma.  Aneu- 
risma. Lo  mismo  que  aneurisme. 

Neurósis.  f.  Neurosis.  Med.  En- 
fermedad de  índole  puramente  ner- 
viosa. 

Neutral,  adj.  Neutral.  Que  no  es 
ni  de  uno  ni  de  otro;  que  entre  dos  par- 
tes que  contienden,  permanece  sin  in- 
clinarse á ninguna  de  ellas.  Dícese  de 
personas  y cosas. 

Neutralitat.  f.  Neutralidad.  Ca- 
lidad de  neutral. 

Neutralicació.  f.  Neutraliza- 
ción. Acción  y efecto  de  neutralizar  ó 
neutralizarse 

Neutr aligar,  a.  Neutralizar. 
Anular  ó desvirtuarlas  propiedades  de 
un  cuerpo  combinándolo  ó mezclándolo 
con  otro.  fig.  Debilitar  el  efecto  de  una 
causa,  por  la  concurrencia  de  otra  di- 
ferente ú opuesta.  U.  t.  c.  r. 

Neutre,  tra.  adj.  m.  y f.  Neutro, 
tra.  Gram.  V.  género  neutre.  Gram. 
V.  vérb  neutre.  Quím.  V.  sal  neu- 
tra. Zool.  Dícese  de  algunos  animales 
que  no  tienen  sexo. 

Nevá,  da.  f.  V.  navá,  da.  Neva- 
da. Acción  y efecto  de  nevar.  Porción 
ó cantidad  de  nieve  que  ha  caído  de 
una  vez,  y sin  interrupción,  sobre  la 
tierra. 

Nevar,  n.  Nevar.  Caer  nieve,  a. 
fig.  Poner  blanca  una  cosa,  ó dándole 
este  color  ó esparciendo  en  ella  cosas 
blancas.  Lo  mismo  que  nehuar. 

Nevasch,  co.  el.  Nevasca.  Neva- 
da. Nevisca.  Y.  nevá,  da.  Temporal  de 
mucha  nieve,  especialmente  con  viento. 

Mevat,  vá,  da.  p.  p Nevado,  da. 
adj.  m.  y f.  Blanco  como  la  nieve. 

Nevater,  ra.  adj.  m.  y f.  Nevero, 
ra.  Persona  que  vende  nieve. 

Mevatería.  f.  Nevatería.  Tienda 
donde  se  vende  nieve. 

Nevera,  f.  Nevera.  Sitio  en  que 
se  guarda  ó conserva  nieve. 

Nevos,  sa.  adj.  m.  y f.  Nevoso, 
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sa.  Que  frecuentemente  tiene  nieve.  Dí- 
cese también  del  temporal  que  está 
dispuesto  para  nevar. 

Nex,  xo.  m.  Nudo,  unión  ó vín- 
culo de  una  cosa  con  otra. 

Néxer.  n.  Nacer.  Lo  mismo  que 

NÁTXER. 

Nfluéncia.  f.  ant.  Influencia.  Lo 
mismo  que  influencia. 

Ni.  conj.  copul.  que  enlaza  voca- 
blos ó frases  denotando  negación  pre- 
cedida ó seguida  de  otra  ú otras.  En 
cláusula  que  empiece  con  verbo  prece- 
dido del  adverbio  no  y en  que  haya 
que  negar  dos  ó más  términos,  igual- 
mente puede  omitirse  ó expresarse  de- 
lante del  primero  esta  conjunción.  No 
dorm  de  día  ni  de  nit.  No  duerme  de 
día  ni  de  noche.  Colocado  el  verbo  al 
fin  de  cláusulas  como  ésta,  necesaria- 
mente han  de  expresarse  con  la  con- 
junción ni,  así  la  primera  como  las  de- 
más negaciones.  ni  be.  Ni  bien.  ra. 
adv.  No  del  todo,  en  frases  de  sentido 
contrapuesto,  ni  be  díu  que  sí,  ni  be 
díu  que  no.  Ni  bien  dice  que  sí,  ni 
bien  dice  que  no. 

Nial.  m.  Nidal.  Huevo  que  se  deja 
en  un  paraje  señalado  para  que  la  ga- 
llina ponga  en  él. 

Niar.  n.  Anidar.  Hacer  nido  las 
aves,  ó vivir  en  él.  fig.  Morar,  habitar. 

Nicasi.  Nombre  propio  de  hombre. 
Nicasio. 

Nici,  cia.  adj.  m.  y f.  Inicuo,  cua. 
acep.  Necio,  cia.  V.  néci,  cía. 

Niela,  f.  ant.  Iniquidad.  Lo  mismo 
que  iniquitat.  acep.  Necedad.  Lo  mis- 
mo que  NECETAT. 

Niciament.  adv.  m.  ant.  Inicua- 
mente. Lo  mismo  que  inicuament.  acep. 
Neciamente.  Lo  mismo  que  neciament. 

Nicoláu,  ua,  va.  Nombre  pro- 
pio de  hombre  y de  mujer.  Nicolás,  sa. 
Lo  mismo  que  coláu,  ua,  va. 

Nicotina,  f.  Nicotina.  Quím.  Al- 
cali vegetal,  líquido,  incoloro,  que  se 
pone  pardo  obscuro  al  contacto  del 
aire.  Se  extrae  de  la  nicociana,  planta 
del  tabaco,  y es  muy  venenoso. 

Niell.  m.  Niel.  Labor  que  se  hace 
con  el  buril  ó el  cincel  en  la  plata, 
oro  ú otros  metales. 

Niellar.  a.  Nielar.  Entallar  ó abrir 
á buril  varias  labores  en  metal,  relle- 
nando los  huecos  con  otro  diferente,  ó 
bien  con  colores.  Cincelar,  esculpir. 

Nient.  f.  ant.  Nada.  Lo  mismo 
que  res. 

Nigromancia,  f.  Nigromancia. 
Arte  vano  y supersticioso  de  adivinar 
lo  futuro  evocando  á los  muertos  y con- 
sultándolos. fam.  Magia  negra  ó dia- 
bólica. 

Nigromántich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Nigromántico,  ca.  Perteneciente  á la 
nigromancia,  m.  Nigromante.  El  que 
ejerce  la  nigromancia. 

Nihuá,  da.  f.  Nidada.  Conjunto 
de  los  huevos  puestos  en  el  nido.  Con- 
junto de  los  pajarillos  mientras  están 
en  el  nido. 


894  NIT 

Nimausdo.  loe.  ant.  Os  doy  mi 
alma. 

Nimfa.  f.  Ninfa.  Lo  mismo  que 

NINFA. 

Nimi,  mió,  mia.  adj.  m.  y f. 
Nimio,  mia.  Demasiado,  excesivo.  Pro- 
lijo. V.  prolix,  XA. 

Nimiament.  adv.  m.  Nimiamen- 
te. Con  demasía  ó exceso.  Con  poque- 
dad ó cortedad.  Con  prolijidad. 

Nimietat.  f.  Nimiedad.  Exceso  ó 
demasía.  Prolijidad.  V.  prolixitat. 
fam.  Poquedad  <5  cortedad. 

Nin,  na.  adj  m.  y f.  Niño,  ña.  Lo 
mismo  que  nen,  na,  y gich,  ca. 

Nina.  f.  Muñeca.  Figurilla  de  mu- 
jer, hecha  de  trapos  ú otra  cosa,  que 
sirve  de  entretenimiento  y juguete  á 
las  niñas.  V.  nineta. 

Niñeta,  f.  d.  Niña.  Niñeta.  Zool. 
Pupila.  Abertura  que  el  iris  tiene  en 
su  parte  media.  Pícese  generalmente 
nineta  del  ull.  Niña  de  ojo.  Ser  la 
nineta  deis  ulls  d ’ algú.  Ser  la  niña, 
la  lumbre  ó la  luz  de  los  ojos  de 
alguno. 

Ninfa,  f.  Ninfa.  Mit.  Cualquiera 
de  las  fabulosas  deidades  de  las  aguas, 
bosques,  selvas,  etc.,  llamadas  con  va- 
rios nombres;  como  dríada,  nereida,  etc. 
fig.  Joven  hermosa.  Tómase  aveces  en 
mala  parte.  Zool.  Insecto,  cuando,  des- 
pués que  ha  vivido  en  el  estado  de  oru- 
ga, se  encierra  dentro  de  una  membra- 
na más  ó menos  delgada,  revestida  á 
veces  de  otro  cuerpo,  regularmente  es- 
férico, como  vemos  en  el  capullo  del 
gusano  de  seda.  En  este  estado  vive  sin 
movimiento,  hasta  que  sale  de  él  trans- 
formado en  mariposa.  Lo  mismo  que 
nimfa. 

Ninfea,  f.  Ninfea.  Nenúfar.  Lo 
mismo  que  nenúfar. 

Ningaí,  na.  adj.  m.  y f.  Ninguno, 
na.  U.  t.  c.  pron.  indet.  Lo  mismo  que 

NEGÚ,  NA;  NENGÚ,  NA;  NENGÚN,  NA,  J 
NINGÚN,  NA. 

Ningún,  na.  adj.  m.  y f.  Ningu- 
no, na.  Ningún,  na.  U.  t.  c.  pron.  indet. 
Lo  mismo  que  negú,  na;  nengú,  na; 

NENGÚN,  NA,  y NINGÚ,  NA. 

Ninjo.  m.  Nicho.  Concavidad  for- 
mada artificialmente  en  la  fábrica  para 
colocar  en  ella  una  estatua.  Por  ext., 
cualquier  concavidad  formada  para  co- 
locar una  cosa;  como  en  los  cemente- 
rios ó bóvedas  un  cadáver. 

Ninót.  m.  Muñeco.  Figura  pequeña 
de  hombre  hecha  de  pasta,  madera,  tra- 
pos ú otra  cosa.  Moharrache.  Moharra- 
cho, etc. 

Nins.  loe.  ant.  Ni  nos. 

Ninyól.  m.  V.  nynyól. 

Ninyor.  m.  Encariñamiento.  V. 

INYOR. 

Ninyorarse.  r.  Encariñarse.  V. 

ENCAR1NYARSE  é INYORARSE. 

Nisaga.  f.  Casta.  Raza.  Linaje. 
Lo  mismo  que  lisaga  y llinyage. 

Nit.  f.  Noche.  Parte  del  día  natu- 
ral en  que  está  el  Sol  debajo  del  hori- 
zonte, y por  eso  es  el  tiempo  de  las 
tinieblas  y obscuridad,  fig.  Confusión, 
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obscuridad  ó tristeza  en  cualquiera  lí- 
nea, por  ser  éstos  los  efectos  de  la 
noche,  nit  de  Nadal.  Nochebuena 
Noche  de  la  vigilia  de  Navidad,  nit. 
en  ciar.  Noche  toledana,  fig.  y fam. 
La  que  uno  pasa  sin  dormir.  Bóna, 
ó mala,  nit.  Buena,  ó mala,  noche. 
Además  del  sentido  recto,  se  llama 
así  á la  que  se  ha  pasado  con  diver- 
sión, con  quietud,  descanso  y sosiego; 
ó al  contrario,  con  desvelo,  inquietud, 
desasosiego  ó desazón.  Mija  nit.  Me- 
dia noche.  Hora  en  que  el  Sol  está  en 
el  punto  opuesto  al  mediodía.  Bona 
nit.  Buenas  noches,  expr.  fam.  que  se 
emplea  como  salutación  durante  la  no- 
che ó al  irse  á acostar.  De  nit.  De  no- 
che. m.  adv.  Después  de  puesto  el  Sol. 
De  nit  tots  los  gats  son  pardos.  De 
noche  todos  los  gatos  son  pardos,  expr. 
fig.  y fam.  con  que  se  explica  que,  con 
la  obscuridad  de  la  noche  ó con  la  falta 
de  luz,  es  fácil  disimular  las  tachas  de 
lo  que  se  hace,  vende  ó comercia.  De 
la  nit  al  matí.  De  la  noche  á la  maña- 
na. fr.  fig.  Inopinadamente,  de  pronto, 
en  muy  breve  espacio  de  tiempo.  Fer 
nit.  Hacer  noche,  fr.  Detenerse  y paral- 
en un  lugar  ó posada  para  dormir.  Fer- 
se  de  nit.  Hacerse  de  noche,  fr.  Ano- 
checer. Faltar  la  luz  del  día,  venir  la 
noche.  Lo  que  de  nit  se  fa,  de  día  es 
veu.  Lo  que  de  noche  se  hace,  á la  ma- 
ñana parece,  ref.  con  que  se  reprende  al 
que  obra  mal,  fiado  en  la  obscuridad  de 
la  noche,  avisándole  que  la  luz  del  día 
descubrirá  sus  defectos.  También  se 
usa  para  exhortar  á prevenir  el  trabajo 
cuando  hay  mucho  que  hacer  al  otro 
día.  nit  y día.  Noche  y día.  expr.  fig. 
Siempre  ó continuamente.  Passar  de 
ciar  en  ciar,  ó en  ciar,  la  nit.  Pasar 
de  claro  en  claro,  ó en  claro,  la  noche, 
fr.  fig.  Pasarla  sin  dormir.  Tancar  la 
nit.  Cerrarla  noche,  fr.  Faltar  entera- 
mente la  luz  del  día. 

Nit.  loe.  ant.  Ni  te. 

Nitral,  m.  Nitral.  Criadero  natu- 
ral de  nitro. 

Nitrat.  m.  Nitrato.  Quím.  Sal 
formada  por  la  combinación  del  ácido 
nítrico  con  una  base. 

Nitre.  m.  Nitro.  Según  la  R.  A.  E., 
sal  compuesta  de  ácido  nítrico  y de 
potasa,  que  se  encuentra  en  forma  de 
agujas  ó de  polvillo  blanquecino.  Tam- 
bién se  le  prepara  por  el  arte.  Cuando 
está  puro  no  tiene  color;  su  sabor  es 
fresco,  picante  y amargo,  y,  echado  al 
fuego,  deflagra. 

Nitrera,  f.  Nitral.  Lo  mismo  que 

NITRAL. 

Nitrería,  f.  Nitrería.  Sitio  ó lugar 
donde  se  recoge  y beneficia  el  nitro. 

Nítrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Nítrico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  al  nitro. 

Nitrógeno,  m.  Nitrógeno.  Según 
la  R.  A.  E.,  gas  simple,  permanente, 
incoloro,  transparente,  insípido  é ino- 
doro, que  no  sirve  para  la  respiración 
ni  la  combustión  y que  constituye  pró- 
ximamente las  cuatro  quintas  partes 
del  aire  atmosférico.  Es  factor  de  las 
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substancias  animales  y de  otros  mu- 
chos cuerpos. 

Nitroglicerina,  f.  Nitroglice- 
rina. Líquido  aceitoso,  inodoro,  más 
pesado  que  el  agua,  que  resulta  de  la 
acción  del  ácido  nítrico  en  la  glicerina, 
y,  por  efecto  del  calor,  del  roce  ó de 
un  choque,  hace  explosión  con  fuerza 
diez  veces  mayor  que  la  de  la  pólvora. 

Nitros,  sa.  adj.  m.  y f.  Nitroso, 
sa.  Que  tiene  nitro  ó se  le  parece  en 
alguna  de  sus  propiedades.  Quím.  Dí- 
cese  en  general  de  los  compuestos  oxi- 
dados del  nitrógeno  distintos  del  ácido 
nítrico. 

Nitrositat.  f.  Nitrosidad.  Calidad 
de  nitroso. 

Níu.  m.  Nido.  Aquella  como  casita 
que  artificiosamente  forman  las  aves, 
de  hierbecillas  ó pajas  secas,  etc.,  en- 
tretejiéndolas algunas  con  barro,  para 
poner  sus  huevos  ó criar  los  pollos.  Por 
ext.,  cavidad,  agujero  ó intersticio  en 
que  se  recogen  y juntan  algunos  ani- 
malillos  ó insectos,  especialmente  los 
que  arrojan  cresas  ó huevecillos  para 
su  procreación,  fig.  Casa,  patria  ó ha- 
bitación de  uno.  fig.  Lugar  donde  se 
juntan  gentes  de  mala  conducta,  y se 
acaban  de  pervertir  unos  con  otros, 
fig.  y fam  Causa,  ocasión  ó motivo  de 
disgustos  ó desavenencias.  Aixd  es 
un  níu  d' enredros.  Deixar  lo  níu. 
fr.  Desanidar.  Dejar  las  aves  el  nido, 
lo  que  ordinariamente  sucede  cuando 
acaban  de  criar.  Fer  níu.  fr.  Nidificar. 
Hacer  nidos  las  aves. 

Niveil.  m.  Nivel.  Instrumento 
para  averiguar  si  un  plano  está  ver- 
daderamente horizontal;  y también  la 
diferencia  de  alturas  entre  dos  ó más 
planos  ó puntos.  Los  hay  de  varias  cla- 
ses y denominaciones;  com  d ’ obrer 
de  vila  ó de  fuster,  d ’ aygua , 
d'  ay  re,  etc.;  de  albañil  ó de  carpin- 
tero, de  agua,  de  aire,  etc.  Igualdad 
misma  del  terreno  plano,  sin  inclina- 
ción á una  parte  ni  á otra.  fig.  Suma 
igualdad  en  cualquier  línea  ó especie. 
A nivell.  A nivel,  m.  adv.  En  un  plano 
horizontal.  Estar  á un  nivell.  Estar 
á un  nivel,  fr.  fig.  Haber  entre  dos  ó 
más  cosas  ó personas  perfecta  igualdad 
en  cualquier  concepto. 

Nivellació.  f.  Nivelación.  Ac- 
ción y efecto  de  nivelar.  Lo  mismo  que 

NIVELLAMENT. 

Nivellador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Nivelador,  ra.  Que  nivela.  U.  t.  c.  s. 

Nivellament.  m.  Nivelación.  Lo 
mismo  que  nivellació. 

Nivellar.  a.  Nivelar.  Echar  el  ni- 
vel para  reconocer  si  está  igual  un 
plano.  Poner  un  plano  en  la  posición 
horizontal  justa.  Por  ext.,  poner  en 
equilibrio  ó en  igualdad  cualquier  cosa 
material,  fig.  Observar  igualdad  ó equi- 
dad en  lo  que  se  ejecuta. 

No.  adv.  neg.  que  con  este  sentido 
se  emplea  respondiendo  á pregunta  ó 
en  cualquiera  otro  caso.  No.  Cuan- 
do sirve  de  respuesta,  puede  formar 
por  sí  solo  una  oración  elíptica.  ¿Has 
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anat  al  teatre?—NO.  ¿Fias  ido  al  tea- 
tro?-No.  En  sentido  interrogativo, 
suele  emplearse  como  reclamando  ó 
pidiendo  contestación  afirmativa,  ¿no 
vens?  ¿no  f estarás  quiet?  ¿No  vie- 
nes? ¿No  te  estarás  quieto?  Antecede 
al  verbo  á que  sigue  el  adverbio  nada 
{res),  ú otro  vocablo  que  expresa  ne- 
gación. Aixó  no  val  res;  no  ha  pío - 
gut  una  gota.  Eso  no  vale  nada;  no 
ha  llovido  gota.  U.  á veces  solamente 
para  avisar  la  afirmación  de  la  frase 
á que  pertenece,  haciendo  que  la  aten- 
ción se  fije  en  una  idea  contrapuesta 
á otra.  Més  val  callar  que  no  parlar 
mal;  Joán  escríu  millor  que  no 
Pere.  Más  vale  callar  que  no  hablar 
mal;  Juan  escribe  mejor  que  Pedro; 
cláusulas  cuyo  sentido  no  se  alteraría 
omitiendo  en  ellas  este  adverbio.  En 
frases  en  que  va  seguido  de  la  prepo- 
sición sens  (sin),  forma  con  ella  sen- 
tido afirmativo.  Arribá  no  sens  difí- 
cultat  á son  destí;  no  ho  feu  sens 
fonarnent.  Llegó  no  sin  dificultad  á 
su  destino;  no  lo  hizo  sin  fundamento; 
esto  es,  arriba  ab  dificultat  á son 
destí;  ho  feu  ab  fonarnent;  llegó  con 
dificultad  á su  destino;  lo  hizo  con 
fundamento.  U.  repetido  para  dar  más 
fuerza  á la  negación.  En  algunos  casos 
toma  carácter  de  sustantivo.  Lo  no 
ja'l  tinch , lo  que  busque  es  lo  sí. 
El  no  ya  lo  tengo,  lo  que  busco  es  el 
sí.  no  be.  No  bien.  m.  adv.  Tan  luego 
como,  no  més.  No  más.  expr.  Solamen- 
te. V.  sólaments.  Equivale  iprou  de 
(basta  de)  en  giros  elípticos,  no  res 
menys.  No  menos.  Nada  menos.  Modo 
de  hablar  para  ponderar  ó exagerar  que 
alguna  cosa  conviene  á otra,  no  y més 
no.  Nones,  loe.  con  que  se  niega  una 
cosa  enérgicamente,  no  res.  m.  adv. 
Nada.  Lo  mismo  que  res.  ¿Que  no? 
¿Pues  no?  Modo  de  hablar  con  que  se 
contradice  ó deshace  la  duda  ó sentir 
contrario,  acerca  de  la  determinación 
que  se  tiene  hecha  ó la  opinión  en  que 
se  está. 

Noa.  f.  ant.  Nueva.  Noticia.  Lo 
mismo  que  nova. 

Nobiliari,  ria.  adj.  m.  y f.  No- 
biliario, ria.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  nobleza.  Aplícase  al  libro  que  trata 
de  la  nobleza  y genealogía  de  las  fa- 
milias. U.  t.  c.  s. 

Nobilíssim,  ma.  adj.  sup.  de 
noble.  Nobilísimo,  ma. 

Nobilíssimament.  adv.  sup.  No- 
bilísimamente.  Con  suma  nobleza. 

Noble,  adj.  Noble.  Preclaro,  ilus- 
tre, generoso.  Principal  en  cualquier 
línea,  excelente  ó aventajado  en  ella. 
Dícese  en  sentido  restricto  de  la  per- 
sona que  por  su  ilustre  nacimiento,  ó 
por  gracia  del  príncipe,  forma  parte 
de  una  clase  social  distinta  de  la  de 
los  simples  ciudadanos.  U.  t.  c.  s.  Apli- 
cado á lo  irracional  é insensible,  sin- 
gular ó particular  en  su  especie,  ó que 
se  aventaja  á los  demás  individuos  de 
ella.  Honroso,  estimable,  como  contra- 
puesto i deshonrado  y vil.  Título  de 


ÑOD 

honor  que  daba  el  rey  de  Aragón,  como 
el  de  duque  ó marqués,  y subrogado 
desde  el  año  1390  al  título  de  rico- 
hombre. 

Noblea.  f.  Nobleza.  Calidad  de 
noble.  Conjunto  ó cuerpo  de  los  nobles 
de  un  estado.  Lo  mismo  que  NOBLE9A. 

Noblement.  adv.  m.  Noblemen- 
te. Con  nobleza. 

Nobleza,  f.  Nobleza.  Lo  mismo 

que  NOBLEA. 

Nocible,  adj.  Nocible.  Nocivo.  Lo 
mismo  que  nocíu,  ciua,  va. 

Noció,  f.  Noción.  Conocimiento  ó 
idea  que  se  tiene  de  una  cosa.  acep. 
Conocimiento  elemental.  U.  m.  en  pl. 
Teol.  U.  para  explicar  el  misterio  de 
la  Sautísiraa  Trinidad  y la  distinción 
de  personas. 

Nocional,  adj.  Nocional.  Zool. 
Perteneciente  á la  noción. 

Nocir,  n.  ant.  Nocir.  Dañar,  ofen- 
der ó perjudicar. 

Nocíu,  ciua,  va.  adj.  m.  y f. 
Nocivo,  va.  Dañoso,  pernicioso,  perju- 
dicial ú ofensivo. 

Noctámbul,  la.  adj.  m.  y f. 
Noctámbulo,  la.  Sonámbulo,  la.  Som- 
námbulo, la.  Lo  mismo  que  somnám- 
bul,  la. 

Noctambulació.  f.  Noctambu- 
lación. Sueño  ú operaciones  del  noc- 
támbulo. 

Nocturn,  no,  na.  adj.  m.  y f. 
Nocturno,  na.  Perteneciente  á la  noche, 
ó álo  que  se  hace  en  ella.  Astrol.  Aplí- 
case á ios  planetas  que  se  creía  predo- 
minaban en  las  calidades  pasivas  de 
humedad  ó sequedad,  como  Marte,  que 
dicen  ser  más  seco  que  cálido,  y la 
Luna  más  húmeda  que  fría.  También 
la  aplican  á los  signos  celestes  que  in- 
fluyen en  dichas  calidades,  m.  Mús. 
Cada  una  de  las  tres  partes  del  oficio 
de  maitines,  compuesta  de  antífonas, 
salmos  y lecciones.  Mús.  Pieza  de 
música,  de  carácter  tierno  y sentimen- 
tal, destinada  á cantarse  durante  la 
noche  por  dos  ó más  voces  solas,  ó con 
acompañamientos  dulces.  Mús.  Pieza 
de  música  instrumental,  con  cuya  suave 
melodía  se  quiere  expresar  la  apacible 
tranquilidad  de  la  noche.  Mús.  Sere- 
nata en  que  se  cantan  ó tocan  compo- 
siciones de  carácter  sentimental. 

Nocturnal,  adj.  Nocturnal.  Noc- 
turno. Lo  mismo  que  nocturn,  no. 

Nodació.  f.  Nodación.  Med.  Im- 
pedimento ocasionado  en  los  nervios 
por  una  dureza  ó tumor  engendrado 
en  ellos. 

Nodréfcger.  a.  Nutrir.  Lo  mismo 
que  nudrir,  nodrir  y nodryr.  ant. 
Convertir.  Y.  convertir. 

Nodrir.  a.  Nutrir.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  nudrir,  nodréixer  y no- 
dryr. 

NodriQa.  f.  ant.  Nodriza.  Lo  mis- 
mo que  dida  y ama  de  llet. 

Nodryr.  a.  ant.  Nutrir. Nudrir.  Lo 
mismo  que  nudrir,  nodrir  y no- 
dréixer. 
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Noema.  m.  Noema.  Ret.  Enfasis. 

V.  ÉNFASIS. 

Nófre.  Nombre  propio  de  hombre. 
Aféresis  de  Onofre.  Onofre.  Lo  mismo 
que  onofre. 

Nóga.  f.  ant.  Molestia.  Lo  mismo 
que  molestia,  acep.  ant.  El  ó aquel 
perjudique. 

Nogalar,  m.  Nogueral.  Sitio  plan- 
tado de  nogales. 

Noguem.  ant.  Dañóme,  noguem 
la  temenga.  Dañóme,  ó me  dañó,  el 
miedo  ó el  temor. 

Noguer.  m.  Noguera.  Nogal.  Lo 
mismo  que  anoguer,huer,  y noguera. 

Noguera,  f.  Noguera.  Nogal.  Lo 
mismo  que  anoguer,  huer,  y noguer. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Nogut,  da.  p.  p.  Dañado,  da.  U. 
t.  c.  adj.  m.  y f. 

Nohuá,  da.  f.  Nogada.  Lo  mismo 
que  anogá,  HUÁ,  DA. 

Nohuer.  m.  Aféresis  áeanohuer. 
Nogal.  V.  ANOGUER. 

Nohueral.  m.  Aféresis  de  ano - 
huer  al.  Nogueral.  V.  anogueral. 

Nolició.  f.  Nolición.  Teol.  Acto 
de  la  voluntad  con  que  no  se  quiere 
una  cosa. 

Nolieig.  m.  Fletamento.  Lo  mis- 
mo que  noliejament. 

Noliejament.  m.  Fletamento. 
Fletamiento.  Acción  de  fletar.  Com. 
Contrato  mercantil  en  que  esto  se  ve- 
rifica. Lo  mismo  que  nolieig. 

Noliejar.  a.  Fletar.  Lo  mismo  que 
fletar. 

Nolit.  m.  ant.  Nolit.  Nolito.  Flete. 
Lo  mismo  que  flet. 

Nóm.  m.  Nombre.  Según  la  R.  A. 
E.,  palabra  que  se  apropia  ó se  da  á 
los  objetos  y á sus  calidades  para  ha- 
cerlos conocer  y distinguirlos  de  otros. 
Título  de  una  cosa  por  el  cual  es  co- 
nocida. Fama,  opinión,  reputación  ó 
crédito.  Autoridad,  poder  ó virtud  con 
que  uno  ejecuta  una  cosa  por  otro, 
como  si  é3te  mismo  la  hiciera.  Apodo. 
Lo  mismo  que  malnóm.  Gram.  Parte 
de  la  oración  con  que  se  designan  ó 
dan  á conocer  las  personas  ó cosas  por 
su  naturaleza,  esencia  ó substancia, 
y no  por  los  atributos,  accidentes, 
cualidades  ó pi  opiedades  variables  que 
se  expresan  con  el  adjetivo.  Lo  mis- 
mo que  nom  sustantíu.  Mil.  Aquella 
palabra  que  se  da  por  la  noche  por 
señal  secreta  para  reconocer  á los  ami- 
gos, haciéndosela  decir.  Regularmente 
en  el  ejército  de  los  cristianos  es  el 
nombre  de  un  santo.  Dura  esta  seña 
hasta  que  amanece,  nom  apellatíu. 
Nombre  apelativo.  Sobrenombre  (V. 
soBRENÓMjfv.  gr:  V apóstol  valen- 
cia (el  apóstol  valenciano).  Gram.  El 
que  conviene  á muchos  seres  ó cosas 
de  una  misma  especie;  como  lióme, 
arbre,casa  (hombre,  árbol,  casa),  nom 
colectíu.  Nombre  colectivo.  Gram.  El 
que  en  singular  expresa  número  deter- 
minado de  cosas  de  una  misma  espe- 
cie, ó muchedumbre  ó conjunto;  v.  gr.; 
miller , eixam  (millar,  enjambre),  nom 
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comú.  Nombre  común.  Gram.  Lo  mis- 
mo que  nóm  apellatíü.  NOM  depila. 
Nombre  de  pila.  El  que  se  da  á la  cria- 
tura cuando  se  bautiza,  nóm  generich. 
Nombre  genérico.  Gram.  Lo  mismo 
que  nom  apellatíü.  nom  numeral. 
Nombre  numeral.  Gram.  El  que  sig- 
nifica número,  nom  propi.  Nombre 
propio.  Gram.  El  que  se  da  á persona  ó 
cosa  determinada  para  distinguirla  de 
las  demás  de  su  especie  ó clase;  v.  gr.: 
Jaume  (Jaime),  un  hombre  llamado 
así.  Mongó,  monte  del  antiguo  reino 
de  Valencia.  Un  mismo  nombre  propio 
puede  aplicarse  á varias  6 muchas  per- 
sonas ó cosas  diferentes;  pero  siempre 
designa  una  determinada,  y no  deno- 
ta, como  el  apelativo,  que,  entre  todas 
las  que  con  él  se  desiguen,  haya  iden- 
tidad ó desemejanza,  en  virtud  de  la 
cual  se  les  da  una  misma  denomina- 
ción. nom  sustantíu.  Nombre  sustan- 
tivo. Nombre.  Gram.  V.  nóm.  Mal 
nom.  Mal  nombre.  Nombre.  Apodo.  V. 
malnóm.  En  nom.  En  el  nombre,  m. 
adv.  con  que,  á manera  de  deprecación, 
se  implora  el  auxilio  y favor  de  Dios  ó 
de  sus  santos  para  dar  principio  á una 
cosa.  En  nóm  de.  En  nombre  de.  loe. 
Con  autoridad  ó poder  de  uno.  De  parte 
de  él. 

Nómada,  adj.  Nómada.  Aplícase 
al  conjunto  de  familias  ó pueblos  que 
andan  vagando  sin  domicilio  fijo,  y á 
la  persona  en  quien  concurren  estas 
circunstancias. 

Nombrar,  a.  ant.  Numerar.  Con- 
tar. 

Nombre,  m.  ant.  Número.  Lo 
mismo  que  número. 

No  mena,  da.  f.  Nombradla. 
Nombre.  Fama,  opinión,  reputación  ó 
crédito.  Lo  mismo  que  nom.  Correr  la 
nomená,  da,  de  una  cósa.  Correr  la 
voz,  la  fama,  la  noticia,  el  rumor  de 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Irse  diciendo 
ó susurrando  entre  las  gentes. 

Nomenament.  m.  Nombramien- 
to. Acción  y efecto  de  nombrar.  Cédula 
ó despacho  en  que  se  nombra  á uno 
para  un  cargo  ú oficio. 

Nomenar.  a.  Nombrar.  Decir  el 
nombre  de  una  persona  ó cosa.  Hacer 
mención  particular  y honorífica  de  una 
persona  ó cosa.  Elegir  ó señalar  á uno 
para  un  cargo,  empleo  ú otra  cosa.  U. 
t.  c.  r.  | r.  Llamar.  Tener  tal  ó cual 
nombre  ó apellido.  Lo  mismo  que  ano- 
menar. 

Nomenat,  ná,  da.  p.  p.  Nom- 
brado, da.  adj.  m.  y f.  Afamado,  da. 
Que  tiene  fama  ó nombre. 

Nomenclátor,  m.  Nomenclador. 
Nomenclátor.  Catálogo  de  nombres,  ya 
de  pueblos,  ya  de  sujetos,  ya  de  voces 
técnicas  de  una  ciencia  ó facultad.  El 
que  da  ó establece  la  nomenclatura  de 
uua  ciencia. 

Nomenclatura,  f.  Nomencla- 
tura. Nómina.  V.  nómina.  Conjunto  de 
las  voces  técnicas  y propias  de  una  fa- 
cultad. 

Nómina,  f.  Nómina.  Lista  ó catá- 


logo de  nombres  de  personas  ó cosas. 
En  lo  antiguo,  reliquia  en  que  estaban 
escritos  los  nombres  de  algunos  santos. 

Nominado,  f.  Nominación.  Nom- 
bramiento. V.  nomenament. 

Nominador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Nominador,  ra.  Persona  que  elige 
ó nombra  á un  sujeto  para  un  empleo 
ó comisión. 

Nominal,  adj.  Nominal.  Pertene- 
ciente al  nombre.  Que  tiene  nombre 
de  una  cosa,  y le  falta  la  realidad  de 
ella  en  todo  ó en  parte.  Sóu,  empleo, 
valor,  nominal.  Sueldo,  empleo,  valor, 
nominal.  V.  nominaliste. 

Nominalisme.  m.  Nominalismo. 
Sistema  seguido  en  la  edad  media  por 
varios  maestros  y doctores,  que  con- 
siste en  negar  toda  realidad  á los  tér- 
minos genéricos,  afirmando  son  meras 
palabras  y nada  más  que  nombres,  á 
diferencia  de  los  términos  particulares 
é individuales  que  son  los  verdadera- 
mente reales,  al  decir  de  estos  filó- 
sofos. 

Nominaliste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Nominalista.  Partidario  del  nomina- 
lismo. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á este  sistema. 

Nominalment.  adv.  m.  Nomi- 
nalmente. Por  su  nombre  ó por  sus 
nombres. 

Nominar,  a.  Nombrar.  Lo  mismo 

que  ANOMENAR  J NOMENAR. 

Nominatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Nominativo,  va.  Aplícase  á los  tí- 
tulos ó inscripciones,  ya  del  estado, 
ya  de  sociedades  mercantiles,  que  pre- 
cisamente han  de  extenderse  á nombre 
ó á favor  de  uno.  m.  Gram.  Primero 
de  los  casos  de  la  declinación.  Designa 
el  sujeto  ó agente  de  la  significación 
del  verbo  y no  lleva  preposición,  pl. 
En  los  estudios  de  gramática  latina, 
parte  de  la  analogía,  que  precedía  á 
los  verbos. 

Non.  adj.  Non.  Impar.  V.  impar. 
adv.  ant.  No.  V.  no.  m.  pl.  Negación 
repetida  de  una  cosa,  ó el  decir  que 
no,  é insistir  con  pertinacia  en  este 
dictamen. 

Non.  f.  Mu.  En  el  lenguaje  de  los 
niños,  sueño.  Fer  non.  Hacer  la  mu. 
fr.  Dormir  los  niños. 

Non,  no,  na.  adj.  m.  y f.  Nono, 
na.  Noveno,  na.  Lo  mismo  que  nové,  na. 

Nona.  f.  Nona.  Una  de  las  horas 
en  que  dividían  los  romanos  el  día,  y 
equivale  al  tiempo  de  las  tres  de  la 
tarde.  En  el  rezo  eclesiástico,  última 
de  las  horas  menores,  que  se  dice  an- 
tes de  vísperas,  pl.  Segunda  de  las 
partes  en  que  los  romanos  dividieron 
el  mes  que  hoy  se  usa  en  el  calendario 
eclesiástico.  En  los  meses  de  marzo, 
mayo,  julio  y octubre  corresponde  al 
día  7,  y en  los  demás  al  5. 

Nonagenari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Nonagenario,  ria.  Que  ha  cumplido  la 
edad  de  noventa  años  y no  llega  á la 
de  ciento.  U.  t.  c.  8. 

Nonagésim,  ma.  adj  m.  y f. 
Nonagésimo,  ma.  Que  sigue  inmediata- 
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mente  en  orden  al  ó á lo  octogésimo 
nono.  Dícese  de  cada  una  de  las  no- 
venta partes  iguales  en  que  se  divide 
un  todo.  U.  t.  c.  s. 

Nonagon,  no,  na.  adj.  m.  y f. 
Nonágono,  na.  Eneágono.  Geom.  Aplí- 
case al  polígono  de  nueve  lados.  U.  m. 
c.  s.  m. 

Nonagonal,  adj.  m.  y f.  Nona- 
gonal. Perteneciente  al  nonágono. 

Nonaixcut,  da.  adj.  m.  y f.  No- 
nato, ta.  Lo  mismo  que  nonat,  ta. 

Nonat,  ta.  adj.  m.  y f.  Nonato,  ta. 
No  nacido  naturalmente,  sino  abriendo 
un  cirujano  el  vientre  de  la  madre. 

Noningentésima,  ma.  adj.  m. 
y f.  Noningentésimo,  ma.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al  ó á lo 
octingenté'imo,  nonagésimo  nono.  Dí- 
cese de  cada  una  de  las  novecientas 
partes  iguales  en  que  se  divide  un 
todo.  U.  t.  c.  s. 

Non  plus  ultra.  Non  plus  ultra, 
expr.  latina  que  se  usa  en  valenciano 
y en  castellauo  como  sustantivo  mas- 
culino para  ponderar  las  cosas,  exage- 
rándolas y levantándolas  á lo  más  á 
que  pueden  llegar. 

Nora.  f.  Nuera.  Mujer  del  hijo, 
respecto  de  los  suegros,  ant.  Noria.  Lo  . 
mismo  que  noria. 

Nórabóna.  f.  Enhorabuena.  No- 
rabuena. U.  t.  c.  adv.  m.  Lo  mismo 

que  ENHÓRABÓNA. 

Nóramala.  f.  Enhoramala.  Nora- 
mala. U.  t.  c.  adv.  m.  Lo  mismo  que 

ENHORAMALA. 

Noranta.  adj.  Noventa.  Nueve 
veces  diez,  noranta  llibres.  Noventa 
libros.  Nonagésimo,  ó que  sigue  inme- 
diatamente en  orden  al  ó á lo  octogési- 
mo nono.  Número  noranta;  any  no- 
ranta. Número  noventa;  año  noventa, 
m.  Conjunto  de  signos  con  que  se  re- 
presenta el  número  noventa. 

Noranté,  lia.  adj.  m.  y f.  No- 
ventavo, va.  Nonagésimo,  ma.  Dícese 
de  cada  una  de  las  noventa  partes 
iguales  en  que  se  divide  un  todo.  acep. 
Noventón,  na.  Dícese  de  la  persona  que 
tiene  noventa  ó más  años. 

Nordest.  m.  Nordeste.  Punto  del 
horizonte  entre  el  norte  y el  este,  á 
igual  distancia  de  ambos;  esto  es, 
á 45  grados  de  cada  uno.  Viento  que 
sopla  de  esta  parte. 

Nordestá,  da.  f.  Nordestada. 
Ventolera  que  viene  de  la  parte  del 
nordeste. 

Nordestal,  adj.  Nordestal.  Que 
está  en  el  nordeste  ó viene  de  la  parte 
del  nordeste. 

Ñor  destejar,  n.  Nordestear. 
Mar.  Declinar  ó apartarse  la  brújula 
del  norte  ó septentrión  hacia  el  este  ó 
levante. 

Noria,  f.  Noria.  Lo  mismo  que 

CENIA  y NORA. 

Norial,  adj.  Norial.  Perteneciente 

á noria. 

Norma,  f.  Norma.  Encuadra  de 
que  usan  los  artífices  para  arreglar  y 
ajustar  los  maderos,  piedras  y otras 
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cosas,  fig.  Regla  que  se  debe  seguir  6 
á que  se  deben  ajustar  las  operaciones. 

Normal,  adj.  Normal.  Dícese  de 
lo  que  se  halla  en  su  natural  estado. 
Que  sirve  de  norma  ó regla.  Geom. 
Aplícase  á la  línea  recta  ó al  plano 
perpendiculares  á la  tangente  en  el 
punto  de  contacto.  V.  escóla  normal. 

Normant,  da.  adj.  m.  y f.  Nor- 
mando, da.  Natural  de  Normandía. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó relativo  á 
esta  antigua  región  de  Francia. 

Nornordest.  m.  Nornordeste. 
Punto  del  horizonte  entre  el  norte  y el 
nordeste,  á igual  distancia  de  ambos. 
Viento  que  sopla  de  esta  parte. 

Nort.  m.  Norte.  Polo  ártico.  V. 
polo  ártich.  Región  de  la  esfera  ce- 
leste ó terrestre,  inmediata  al  polo 
ártico.  Punto  cardinal  del  horizonte, 
hacia  el  cual  dirigen  sus  sombras  los 
cuerpos  iluminados  por  el  Sol,  en  el 
instante  del  mediodía  verdadero.  Vien- 
to que  sopla  de  esta  parte.  V.  estréla 
polar,  fig.  Dirección,  guía,  con  alusión 
á la  estrella  polar  que  sirve  de  guía  á 
los  navegantes. 

Nortejar.  a.  Nortear.  Observar 
el  norte  para  la  dirección  del  viaje, 
especialmente  por  mar. 

Noruest.  m.  Norueste.  Noroeste. 
Punto  del  horizonte  entre  el  norte  y el 
oeste,  á igual  distancia  de  ambos;  esto 
es,  á 45  grados  de  cada  uno.  Viento 
que  sopla  de  esta  parte. 

Noruestejar.  n.  Noroestear.  Nor- 
oestear. Mar.  Declinar  ó apartarse  la 
brújula  del  norte  hacia  el  oeste. 

Nos.  Nos.  Una  de  las  dos  formas 
del  dat.  y el  acus.  del  pron.  personal 
de  primera  pers.  en  gen.  m.  ó í.  y 
núm.  pl.  No  admite  preposición.  Em- 
pleado en  vez  de  nosotros  (nosotros), 
puede  estar  en  cualquier  caso  de  la 
declinación,  y en  los  oblicuos  pide  en- 
tonces preposición.  Suele  emplearse  la 
forma  nos  con  oficio  diverso  del  que 
generalmente  le  corresponde,  cuando, 
por  ficción,  que  el  uso  autoriza,  se 
aplican  á sí  propias  el  número  plural 
algunas  personas  de  elevada  categoría. 
nos  Pere  d ’ Aragó.  Nos  Pedro  de 
Aragón. 

Nósa.  f.  Fastidio  ó molestia.  Da- 
ño. acep.  Embarazo,  estorbo. 

Nosaltres.  Nosotros,  tras.  Nomi- 
nativos m.  y f.  del  pron.  pers.  en  núm. 
pl.  Con  prep.  empléase  también  en  los 
casos  oblicuos.  Por  ficción  que  el  uso 
autoriza,  suelen  algunos  escritores 
aplicarse  el  número  plural,  diciendo 
nosaltres  (nosotros),  en  vez  de  jo 
(yo).  Lo  mismo  que  nosatros. 

Nosatros.  Nosotros,  tras.  Lo  mis- 
mo que  NOSALTRES. 

Nosech.  loe.  ant.  No  sigue. 

Nostramo,  ma.  adj.  m.  y f. 
Nuestramo,  ma.  Cont.  de  pron.  y sust. 
m.  y f.  Nuestro  amo,  nuestra  ama. 

Nóstre,  tra,  tres.  adj.  m.  y f. 
Nuestro,  tra,  tros,  tras.  pron.  poses,  de 
primera  pers.  en  gén.  m.  y í.  sing.  y 
pl.  Con  la  terminación  del  primero  de 
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estos  dos  géoeros  en  sing.  empléase 
también  como  neutro,  nóstre,  nóstra 
(nuestro,  nuestra),  conciertan  en  gé- 
nero con  la  persona  ó cosa  poseída,  la 
cual  ha  de  estar  en  singular,  y se  re- 
fieren á dos  ó más  poseedores,  nóstres 
(nuestros,  nuestras)  piden  que  sean  dos 
ó más,  así  los  poseedores  como  las  per- 
sonas ó cosas  poseídas.  En  sus  cuatro 
formas  suele  referirse  este  pronombre 
á un  solo  poseedor  cuando  una  persona 
de  elevada  jerarquía  ó un  escritor  se 
aplican  á sí  mismos,  por  ficción  que  el 
uso  autoriza,  el  núm.  pl.,  y dicen  nós- 
tre, nóstra,  nóstres  (nuestro,  nues- 
tra, nuestros,  nuestras),  en  vez  de 
mon,  ma,  mos  ó mes  (mi  ó mis). 

Nóstron.  Nuestro.  V.  nóstre. 

Not,  ta.  adj.  m.  y f.  Noto,  ta.  Sa- 
bido, publicado  y notorio. 

Nóta.  f.  Nota.  Marca  ó señal  que 
se  pone  en  una  cosa  para  darla  á co- 
nocer. Reparo  que  se  hace  á un  libro  ó 
escrito,  que  por  lo  regular  se  suele 
poner  en  las  márgenes.  Advertencia, 
explicación,  comentario  ó noticia  de 
cualquiera  clase  que  en  impresos  ó 
manuscritos  va  fuera  del  texto,  ya  al 
pie  ó al  margen  de  los  folios,  ya  al  fin 
de  la  obra  ó de  cada  una  de  sus  divi- 
siones, con  oportuna  llamada  al  lugar 
del  texto  á que  corresponda.  Reparo  ó 
censura  desfavorable  que  se  hace  de 
las  acciones  y porte  de  una  persona. 
Fama,  concepto,  crédito.  Escritor  de 
nota.  Escritor  de  nota.  Apuntamiento 
de  algunas  especies  ó materias  para 
extenderlas  después  ó acordarse  de 
ellas.  Péndrer  nota.  Tomar  nota. 
Más.  Cualquiera  de  los  caracteres  de 
que  usan  los  músicos  en  la  práctica  de 
su  arte.  Notación.  Escritura  musical. 

Notafoilíssim,  ma.  adj.  sup.  m- 
y f.  Notabilísimo,  ma.  Muy  notable. 

Notabilitat.  f.  Notabilidad.  Ca- 
lidad de  notable.  Sobresaliente  en  su 
línea. 

Notable,  adj.  Notable.  Digno  de 
nota,  reparo,  atención  ó cuidado.  Díce- 
se de  lo  que  es  grande  y excesivo,  pol- 
lo cual  se  hace  reparar  en  su  línea. 

Notablement.  adv.  m.  Notable- 
mente. Reparablemente  ó de  uu  modo 
no  cornúu  y vulgar. 

Notació.  f.  Notación.  Anotación* 
Lo  mismo  que  anotació.  Mús.  Escri- 
tura musical. 

Notador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Reparón,  na.  Reparador,  ra.  Que  nota 
defectos  con  frecuencia  y nimiedad. 

Notal.  m.  Notas.  Cúmulo  de  pro- 
tocolos de  un  notario,  acep.  Minutario. 
V.  MINUTARI. 

Notament.  m.  Nota.  Observación. 
V.  NOTA. 

Notar,  a.  Notar.  Señalar  ó marcar 
una  cosa  para  que  se  conozca  ó se  ad- 
vierta. Reparar,  observar  ó advertir. 
Apuntar  brevemente  una  cosa  para  ex- 
tenderla después  ó acordarse  de  ella. 
Poner  notas,  advertencias  ó reparos 
á los  escritos  ó libros.  Censurar,  re- 
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prender  las  acciones  de  uno.  Causar 
descrédito  ó infamia. 

Notari.  m.  Notario.  En  lo  anti- 
guo, escribano  público.  Posteriormente 
se  dió  este  nombre  exclusivamente  á 
los  que  actuaban  en  negocios  eclesiás- 
ticos. Hoy  es  el  funcionario  público 
autorizado  para  dar  fe  de  los  contratos 
y otros  actos  extrajudiciales,  conforme 
á las  leyes. 

Notaría,  f.  Notaría.  Oficio  de  no- 
tario. Oficina  donde  despachan  los  no- 
tarios. 

Notariat.  m.  Notariato.  Título  ó 
nombramiento  de  notario.  Ejercicio  de 
este  cargo.  Notariado.  Carrera,  profe- 
sión ó ejercicio  de  notario. 

Notasios.  are.  Dar  nota  de  sí. 

Noticia,  f.  Noticia.  Ciencia  ó co- 
nocimiento de  las  cosas.  Suceso  ó 
novedad  que  se  comunica.  Extracto, 
indicio,  luz.  pl.  Especies  diversas  en 
cualquier  arte  ó ciencias,  que  hacen 
docto  ó erudito  á alguno,  noticia  fres- 
ca. Expresión  con  que  se  prepara  á los 
demás  para  recibir  una  noticia  nueva. 
U.  t.  irónicamente  para  burlarse  del 
que  da  una  noticia,  creyéndola  nueva, 
cuando  ya  la  saben  todos,  noticia  re- 
mota. Noticia  remota.  La  que  se  tiene 
en  memoria  como  en  confuso  de  lo  que 
se  supo  ó sucedió.  Atrasat  de  noticies. 
Atrasado  de  noticias,  loe.  Que  ignora  lo 
que  saben  todos  ó lo  que  es  muy  común. 
Les  males  noticies,  lo  vent  les  pór - 
ta.  Lo  malo  viene  volando,  fr.  fig.  con 
que  se  expresa  que  las  malas  noticias 
casi  siempre  se  saben  en  seguida. 

Noticiar,  a.  Noticiar.  Dar  noticia 
ó hacer  saber  una  cosa. 

Noticier,  ra.  adj.  m.  y f.  Noti- 
ciero, ra.  El  que  da  noticias  como  por 
oficio. 

Noticiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Noti- 
cioso, sa.  Sabedor,  ó que  tiene  noticia 
de  una  cosa.  Erudito  y que  tiene  espe- 
cies de  varias  materias. 

Notiñcació.  f.  Notificación. For. 
Acción  de  notificar. 

Notiñcar.  a.  Notificar.  For.  Ha- 
cer saber  una  cosa  jurídicamente.  Por 
ext.,  dar  noticia  de  una  cosa  extraju- 
dicialmente. 

Notificat,  ea,  da.  adj.  m.  y f. 
Notificado,  da.  For.  Aplícase  al  su- 
jeto á quien  se  ha  hecho  la  notificación. 

Notóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Notorio, 
ria.  Público  y sabido  de  todos. 

Notóriament.  adv.  m.  Notoria- 
mente. Manifiestamente,  con  notoria 
publicidad. 

Notorietat.  f.  Notoriedad.  Pú- 
blica noticia  de  las  cosas,  ó conoci- 
miento claro  que  todos  tienen  de  ellas. 

Nóu.  adj.  Nueve.  Ocho  y uuo.  nóu 
llibres.  Nueve  libros.  Noveno.  Que  si- 
gue inmediatamente  en  orden  al  ó á lo 
octavo.  Número  nóü;  any  nóu.  Nú- 
mero nueve;  año  nueve,  ^pl.  á los  días 
del  mes,  ú.  t.  c.  s.  Lo  nóu  d'  Agost. 
El  nueve  de  Agosto,  m.  Signo  ó cifra 
con  que  se  representa  el  número  nueve. 
Carta  ó naipe  que  tiene  nueve  señales. 
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Lo  nóu  d'  esposes.  El  nueve  de  espa- 
das. Hablando  de  los  árboles,  renuevo. 
En  los  olivos,  vestugo.  Con  el  artículo 
les  (las),  y expresándose  ó subenten- 
diéndose de  la  mañana  ó de  la  noche, 
hora  novena  á contar  desde  la  media 
noche  ó desde  el  mediodía,  f.  Nuez.  Lo 
mismo  que  anóu.  nóu  d'  eixarch. 
Nuez  moscada.  Lo  misme  que  anóu 
moscada.  Tirar  nóus  els  arbres.  fr. 
Ahijar,  retoñar  los  árboles. 

Nóu,  ua,  va.  adj.  m.  y f.  Nuevo, 
ya.  Recién  hecho  ó fabricado.  Que  se 
ye  ó se  oye  por  la  primera  vez.  Repe- 
tido ó reiterado  para  renovarlo.  Dis- 
tinto ó diferente  de  lo  que  antes  se 
había  ó se  tenía  aprendido.  Que  sobre- 
viene ó se  añade  á una  cosa  que  había 
antes.  Recién  venido  á un  país  ó lugar. 
Precedido  de  la  prep.  de,  equivale  á 
novedad,  en  frases  como  la  siguiente: 
¿qué  nihá  de  nóu?  ¿Qué  hay  de  nuevo? 
De  nóu.  De  nuevo,  m.  adv.  Otra 
vez. 

Nóucents,  tes.  adj.  m.  y f.  No- 
vecientos, tas.  Nueve  veces  ciento. 
nóucents  llibres.  Novecientos  libros. 
Noningentésimo,  ma  Que  sigue  inme- 
diatamente en  orden  al  ó á lo  octingen- 
tésimo,  nonagésimo,  nono.  Número 
nóucents;  any  nóucents.  Número  no- 
vecientos; año  novecientos,  m.  Conjun- 
to de  signos  con  que  se  representa  el 
número  novecientos. 

Noueyl.  adj.  ant.  Novel.  V.  No- 
vell. 

Nougut,  da.  p.  p.  ant  Daña- 
do, da. 

Nóurer,  a.  aut.  Dañar.  V.  danyar. 
acep.  V.  móurer.  n.  fam.  Alcanzar  uno 
su  propósito,  ó salir  airoso  en  un  em- 
peño. Recabar.  Conseguir. 

Nóva.  f.  Nueva.  Especie  ó noticia 
de  una  cosa  que  no  se  ha  dicho,  ó no 
se  ha  oído  antes.  Portar  noves,  fr. 
Chismear.  Llevar  y traer  chismes. 

Novació.  f.  Novación.  For.  Sus- 
titución de  una  obligación  que  se  con- 
trae nuevamente  en  lugar  de  otra  an- 
teriormente contraída,  la  cual  queda 
extinguida  en  este  acto. 

Novador,  hor,  ra.  m.  y f.  No- 
vador, ra.  Novator,  ra.  Persona  inven- 
tora de  novedades.  Tómase  regular- 
mente por  la  que  las  inventa  peligrosas 
en  materias  de  doctrina. 

Noval,  adj.  Noval.  Lo  mismo  que 

NOVALÍÜ,  LIUA,  VA. 

Novalíu,  liua,  va.  adj.  ra.  y f. 
Noval.  Aplícase  á las  tierras  que  se 
cultivan  de  nuevo,  y también  á los  fru- 
tos que  producen.  ¡Se  extiende  á los  ár- 
boles y plantas.  Lo  mismo  que  noval. 

Nóvament.  adv.  m.  Nuevamente. 
De  nuevo.  Lo  mismo  que  De  nóu.  Re- 
cientemente. V.  RECIENTMENT. 

Novar,  a.  Novar.  For.  Sustituir 
una  obligación  á otra  otorgada  ante- 
riormente, la  cual  queda  anulada  en 
este  acto. 

Novat,  to,  ta.  adj.  m.  y f.  No- 
vato, ta.  Nuevo  ó principiante  en  cual- 
quier facultad  ó materia. 
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Nové,  11a.  adj.  m.  y f.  Noveno, 
na.  Que  sigue  inmediatamente  en  or- 
den al  ó á lo  octavo.  Dícese  de  cada 
una  de  las  nueve  partes  iguales  en  que 
se  divide  un  todo.  U.  t.  c.  s.  1 m.  Cada 
una  de  las  nueve  partes  en  que  se  di- 
vidía todo  el  cúmulo  de  los  diezmos 
para  distribuirlas  según  la  disposición, 
pontificia. 

Novela,  f.  Novela.  Obra  literaria 
en  que  se  narra  una  acción  fingida  en 
todo  ó en  parte,  y cuyo  fin  es  causar 
placer  estético  á los  lectores  por  me- 
dio de  la  descripción  ó pintura  de  su- 
cesos ó lances  interesantes,  de  carac- 
teres, de  pasiones  y de  costumbres, 
fig.  Ficción  ó mentira  en  cualquiera 
materia.  Lo  mismo  que  rondalla. 
For.  Cualquiera  de  las  leyes  nuevas 
de  los  emperadores,  que  se  añadieron 
y publicaron  después  del  código  de 
Justiniano. 

Novelador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Novelador,  ra.  Persona  que  escribe  no- 
velas. 

Novelar,  n.  Novelar.  Componer 
ó escribir  novelas,  fig.  Contar,  publi- 
car novelas. 

Novélda.  Geogr.  Novelda.  Villa 
de  la  provincia  de  Alicante,  situada  á 
treinta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Orihuela..Es 
cabeza  de  partido  judicial  de  entrada 
y tiene  estación  telegráfica  limitada, 
estafeta  de  conreos,  baños  minerales 
titulados  Salinetes  de  Novelda , á 
una  legua  de  la  villa  y media  hora  de 
la  estación,  con  aguas  cloruradas  só- 
dicas sulfurosas;  temporada  desde  el 
l.°  de  junio  al  30  de  septiembre-  Tie- 
ne estación  de  ferrocarril  con  servicio 
telegráfico  completo,  carretera  gene- 
ral y provincial,  siete  escuelas  públi- 
cas, tres  parroquias  con  arciprestazgo, 
una  lotería,  registro  de  la  propiedad 
de  segunda  clase  y dos  dotarías.  Pro- 
duce cebada,  maíz,  vino,  aceite  al- 
mendra, azafrán,  anís,  frutas  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  aguardientes,  curtidos, 
chocolates,  jabón,  teja,  ladrillo  y pipe- 
ría. Es  patria  de  D.  Jorge  Juan,  céle- 
bre matemático,  marino  distinguido, 
gran  mecánico  y fundador  del  Obser- 
vatorio astronómico  de  Madrid  (1713- 
1773). 

Novelé.  Geogr.  Novelé.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Játiva.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  carretera  provincial  y 
una  parroquia.  A dos  kilómetros  está 
la  estación  del  ferrocarril  de  Játiva. 
Produce  trigo,  maíz,  aceite,  legum- 
bres y hortalizas. 

Noveler,  ra.  adj.  m.  y f.  Nove- 
lero, ra.  Amigo  de  novedades,  ficcio- 
nes y cuentos.  U.  t.  c.  s.  Deseoso  de 
novedades,  ó que  las  esparce.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  rondaller,  ra. 

Novelería,  f.  Novelería.  Afición 
ó inclinación  á novedades.  Afición  ó 
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inclinación  á fábulas  ó novelas,  á leer- 
las ó á escribirlas. 

Novelesch,  ca.  adj.  m.  y f.  No- 
velesco, ca.  Propio  ó característico  de 
novelas.  Tómase  generalmente  por  fin- 
gido ó de  pura  invención;  como  his- 
tória  novelesca  (historia  noveles- 
ca); por  singular  é interesante;  como 
llang  novelesch  (lance  novelesco),  ó 
por  exaltado,  sentimental,  soñador, 
dado  á lo  ideal  ó fantástico;  v.  gr.: 
persona,  imaginado  novelesca  (per- 
sona, imaginación  novelesca). 

Noveliste,  ta.  m.  y f.  Novelista. 
Persona  que  escribe  novelas. 

Novell,  lia.  adj.  m.  y f.  Nuevo, 
va.  Dícese  de  las  frutas  y cosechas, 
cuando  son  primerizas.  V.primerench. 
ca.  Nuevo,  reciente;  como  us  novell; 
costum  novella  (uso  nuevo;  costum- 
bre reciente),  acep. Novel.  Nuevo,  prin- 
cipiante, ó sin  ex4  eriencia  en  las  co- 
sas. Se  aplica  sólo  á personas,  y,  en 
castellano,  únicamente  á los  varones. 

Novella,  da.  f.  Cría  nueva  de 
las  aves  ó pájaros  de  caza. 

Novellament.  adv.  m.  Nueva- 
mente. Lo  mismo  que  nóvament. 

Novembre.  m.  Noviembre.  No- 
veno mes  en  el  reglamento  antiguo 
del  año  romano  (por  lo  cual  se  llamó 
así)  y undécimo  del  que  después  usó 
Roma,  y al  presente  usan  la  mayor 
parte  de  las  naciones  de  Europa. Tiene 
treinta  días.  En  novembre,  qui  no 
ha  sembrat  que  sembre.  Por  San 
Francisco  se  siembra  el  trigo;  la  vieja 
que  lo  decía,  ya  sembrado  lo  tenía. 
Por  San  Cebrián,  siembra  el  albardán. 
Por  todos  Santos,  siembra  el  trigo  y 
coge  cardos.  Por  San  Simón,  siembra 
varón.  Por  todos  los  Santos,  con  am- 
bas manos,  rtf.  que  aconseja  no  demo- 
rar la  siembra  del  trigo  más  allá  de 
noviembre. 

Novena,  f.  Novena.  Espacio  ó 
término  de  nueve  días,  que  se  dedican 
á la  devoción  y culto  de  Dios  y de  sus 
santos  para  alcanzar  una  gracia  ó fa- 
vor por  su  intercesión,  ó para  cele- 
brarlos y solemnizar  su  culto.  Libro 
en  que  se  contienen  las  oraciones  y 
preces  que  se  hacen  á Dios  y á los 
santos  en  los  nueve  días  que  ss  dedi- 
can á su  culto.  U.  t.  para  significar  los 
sufragios  y ofrendas  que  se  hacen  por 
los  difuntos,  aunque  sea  en  uno  ó dos 
días;  y porque  en  ellos  se  cumple  lo 
que  se  había  de  ejecutar  en  los  nueve, 
se  les  dió  este  nombre. 

Novenari.m.  Novenario.  Espacio 
ó tiempo  de  nueve  días  que  se  emplea 
en  los  pésames,  lutos  y ceremonias 
entre  los  parientes  inmediatos  d3  un 
difunto.  El  que  se  emplea  en  el  culto 
de  un  santo  con  sermones. 

Novensá,  na.  m.  y f.  Novio, 
via.  Persona  recién  casada. 

Novetat.  f.  Novedad.  Estado  de 
las  cosas  recién  hechas  ó discurridas,  ó 
nuevamente  vistas,  oídas  ó descubier- 
tas. Mutación  de  las  cosas  que  por  lo 
común  tienen  estado  fijo,  ó se  creía  que 
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lo  debían  tener.  Ocurrencia  reciente, 
noticia,  fig.  Estrañeza  ó admiración 
que  causan  las  cosas  hasta  entonces  no 
vistas  ni  oídas.  Fer  novetat.  Hacer 
novedad,  fr  Causar  una  cosa  estrañeza 
por  no  esperada.  Innovar  uno  en  algo 
lo  que  ja  estaba  en  práctica. 

Novóu.  adj.  Nuevo.  Lo  mismo  que 

NOVELL  y NÓU. 

Novia,  f.  Novia.  La  que  está  tra- 
tada de  casarse  ó inmediata  al  matri- 
monio. Demanar  ú la  novia.  Pedir 
uno  la  novia,  fr.  Ir  á pedirla  con  so- 
lemnidad y públicamente  á casa  de  sus 
padres,  acep.  Lo  mismo  que  nuvia. 
Boda.  Casamiento  y fiesta  con  que  se 
solemniza.  Lo  mismo  que  boda  y ca- 

SAMENT. 

Novici,  cia.  m.y  f.  Novicio,  cia. 
Persona  que,  en  la  religión  donde  tomó 
el  hábito,  no  ha  profesado  todavía, 
fig.  Principiante  en  cualquier  arte  ó 
facultad.  U.  t.  c.  adj.  I fig.  Persona 
muy  compuesta  y arreglada  en  sus  ac- 
ciones, especialmente  en  la  modestia, 
por  ser  esto  lo  que  de  ordinario  se  ve 
en  los  novicios  de  las  religiones. 

Noviciat.  m.  Noviciado.  Tiempo 
destinado  para  la  aprobación  en  las 
religiones  antes  de  profesar.  Casa  ó 
cuarto  en  que  habitan  los  novicios,  fig. 
Tiempo  primero  que  se  gasta  en  apren- 
der cualquier  facultad,  y en  experi- 
mentar los  ejercicios  y actos  de  ella  y 
las  ventajas  y daños  que  puede  traer. 

Noviluni.  m.  Novilunio.  Conjun- 
ción de  la  Luna  con  el  Sol. 

Novilla,  f.  Novilla.  Yaca  joven,  y 
más  particularmente  la  que  no  está 
domada. 

Novilla,  da.  f.  Novillada.  Con- 
junto de  novillos.  Fiesta  que  se  suele 
tener,  corriéndolos  en  los  lugares. 

Noviller.  m.  Novillero.  Torero 
que  corre  novillos. 

Novillo,  m.  Novillo.  Toro  ó buey 
nuevo,  y más  particularmente  el  que 
no  está  domado  ó sujeto  al  yugo. 

Novio,  m.  Novio.  El  que  está  tra- 
tando de  casarse.  Lo  mismo  que  nitvi. 

Novíssim,  ma.  adj.  m.  y f.  sup. 
de  non.  Novísimo,  ma.  Ultimo  en  el 
orden  de  las  cosas,  m.  Cada  una  de  las 
cuatro  postrimerías  del  hombre;  que 
son  muerte,  juicio,  infierno  y gloria. 

Nóxa.  f.  ant  Noxa.  Daño.  Lo  mis- 
mo que  dany  y nósa. 

Noy.  ant.  No.  V.  no. 

Nóga.  f.  ant.  Boda.  V.  boda,  nup- 
cies  y casament.  acep.  Daño.  V.  nósa. 

Npresa.  f.  ant.  Empresa.  Y.  em- 
presa. 

Ntich,  ga.  adj.  m.  y f.  ant.  An- 
tiguo, gua.  Lo  mismo  que  antich,  ga. 

Ntrenyorar.  n.  ant.  V.  inyo- 
rarse. 

Nu,  núa.  adj.  m.  y f.  Desnudo,  da. 
Lo  mismo  que  nuet,  ta.  m.  Nudo.  Lo 
mismo  que  nuch,  nu  y cru.  En  porre- 
ta. En  cueros.  En  cueros  vivos,  m.  adv. 
En  carnes,  sin  vestido  alguno,  acep. 
Dícese  del  que  está  falto  de  todo  y gi- 
me en  la  indigencia. 
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Nuar.  a.  Anudar.  Añudar.  Lo  mis- 
mo que  nugar.  Desnudar.  U.  t.  c.  r. 

V.  DESPULLAR. 

Nubil,  adj.  Nubil.  Dícese  de  la 
persona  que  ha  llegado  á la  edad  en 
que  es  apta  para  el  matrimonio,  y 
más  propiamente  de  la  mujer. 

Núbol.  m.  Nube.  Lo  mismo  que 

NÚGOL  y NÚVOL. 

Nubolá,  da.  adj.  m.  y f.  Nubla- 
do. Lo  mismo  que  nugolá,  da. 

Nubolás.  m.  aum.  de  núbol.  Nu- 
barrón. Lo  mismo  que  nugolás. 

Nubolós,  sa.  adj.  m.  y f.  Nubla- 
do. Nubloso,  sa.  Nublo,  bla  Nuboso, 
sa.  Lo  mismo  que  nugolós,  sa. 

Nuca.  f.  Nuca.  Parte  alta  de  la 
cerviz,  correspondiente  al  lugar  en  que 
se  une  el  espinazo  con  la  cabeza. 

Nuch.  m.  Nudo.  Lozo  que  se  es- 
trecha y cierra  de  modo  que  con  difi- 
cultad se  puede  soltar,  y que,  mien- 
tras más  se  tira  de  cualquiera  de  los 
dos  cabos,  más  se  aprieta.  En  los  ár- 
boles y plantas,  parte  del  tronco  por 
donde  salen  de  él  las  ramas,  y en  és- 
tas, por  donde  arrojan  los  vástagos; 
la  cual  siempre  es  más  dura  y firme 
que  lo  demás  de  la  madera,  por  lo  que 
se  distingue  en  ella,  y tiene  por  lo 
regular  figura  redonda.  En  algunas 
plantas  y raíces  de  ellas,  parte  que 
sobresale  algo  y por  donde  parece  que 
están  unidas  las  partes  de  que  se  com- 
pone; como  en  las  cañas,  juncos,  etc. 
Bulto  ó tumor  que  suele  hacerse,  en 
los  tendones  ó en  los  huesos,  por  en- 
fermedad de  aquéllos  ó por  rotura 
de  éstos  cuando  se  vuelven  á unir.  En 
los  animales,  unión  de  unas  partes 
con  otras,  especialmente  de  los  huesos; 
como  se  ve  en  la  cola  de  algunos.  En- 
lace ó trabazón  de  los  sucesos  que 
preceden  á la  catástrofe  ó el  desenlace, 
en  los  poemas  épico  y dramático  y en 
la  novela,  fig.  Principal  dificultad  ó 
duda  en  algunas  materias,  fig.  Unión, 
lazo,  vínculo,  acep.  ant.  Nuez.  Laringe. 
Lo  mismo  que  anóu  y nóu.  nuch  cegó. 
Nudo  ciego.  El  difícil  de  desatar,  ó por 
muy  apretado,  ó por  el  modo  especial  de 
enredarse,  nuch  de  teixidor.  Nudo  de 
tejedor.  El  que  se  hace  uniendo  los  dos 
cabos,  y formando  con  ellos  dos  lazos 
encontrados;  y,  apretándolos,  es  nudo 
que  no  se  puede  desatar,  nuch  deis 
dits.  Nudillo.  Cualquiera  de  las  juntu- 
ras de  los  dedos,  que  es  por  donde  se 
unen  los  huesos  de  que  se  componen. 
nuch  en  la  gola.  Nudo  en  la  gargan- 
ta. Impedimento  que  se  suele  sentir 
en  ella,  y estorba  el  tragar,  hablar,  y, 
algunas  veces,  respirar,  fig.  Aflicción 
ó congoja  que  impide  el  explicarse  ó 
el  hablar,  nuch  gordiá.  Nudo  gordia- 
no. El  que  ataba  al  yugo  la  lanza  del 
carro  de  Gordio,  antiguo  rey  de  Fri- 
gia, el  cual  dicen  estaba  hecho  con  tal 
artificio,  que  no  se  podían  descubrir 
lo 8 dos  cabos,  fig.  Cualquier  nudo  muy 
enredado  ó imposible  de  desatar.  Es - 
pay  que  queda  entre  nuch  y nuch. 
Internodio.  nuch  y baga.  Lazada. 
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nuch  escorredor.  Nudo  escurridizo. 
Fesli  un  nuch  al  rabo.  Voló  golon- 
drino. fr.  fam.  con  que  se  expresa 
haberse  escapado  lo  que  se  creía  ó 
quería  tener  seguro.  Tíndrer  ú bon 
nuch.  fr.  fig.  y fam.  Tener  mucho  di- 
nero ahorrado  ó guardado.  Toma  ori- 
gen la  presente  frase  de  la  costumbre 
que  tienen  algunos  de  guardar  su  di- 
nero atado  á un  extremo  del  pañuelo. 
Lo  mismo  que  nu  yNUU. 

Nudament.  adv.  m.  Nudamente. 
Desnudamente.  Claramente,  sin  velo 
ni  rebozo. 

Nuditat.  f Desnudez.  Calidad  de 
desnudo.  Lo  mismo  que  nuea. 

Nudréixer.  a.  Nutrir.  Lo  mismo 
que  nutrir,  nudrir  y nodrir. 

Nudridora.  f.  Ama.  Ama  de  le- 
che. Nodriza.  Lo  mismo  que  ama  de 
llet  y dida. 

Nudriment.  m.  Nutrimento.  Lo 
mismo  que  nutriment. 

Nudrir.  a.  Nutrir.  Lo  mismo  que 

NUTRIR,  NUDRÉIXER  y NODRIR. 

Nuea.  f.  Desnudez.  Lo  mismo  que 

NUDITAT. 

Nuet,  ta.  adj.  m.  y f.  Desnudo, 
da.  Sin  vestido,  fig.  Muy  mal  vestido  é 
indecente,  fig.  Falto  ó despojado  de  lo 
que  cubre  ó adorna,  fig.  Falto  de  una 
cosa  no  material,  fig.  Patente,  claro, 
sin  rebozo  ni  doblez,  m.  Esc.  y Pint. 
Figura  humana  desnuda,  ó cuyas  for- 
mas se  perciben  aunque  esté  vestida. 
Lo  mismo  que  nu,  núa. 

Nugador,  ra.  adj.  m.  y f.  Atador, 
ra.  Que  ata.  m.  Entre  segadores,  el  que 
ata  los  haces  ó gavillas.  Atadero.  V. 
nuga^a.  Parte  por  donde  se  ata  alguna 
cosa.  Lo  mismo  que  lligador,  hor, 

RA;  LLIGAM,  LLIGANT  y LLIGAgA. 

Nugament.  m.  Anudamiento. 
Anudadura.  Acción  y efecto  de  anudar 
ó anudarse. 

Nugar.  a.  Atar.  V.  lligar.  nugar 
á ú com  un  Cristo,  fr.  Atar  á uno 
fuertemente. 

Nuga$a.  f.  Atadura.  Ligadura. 
Atadero.  Lo  mismo  que  NUGAgA. 

Núgol.  m.  Nube.  Según  la  R.  A. 
E.,  vapor  acuoso  suspendido  en  el  aire, 
que  por  acción  de  la  luz  aparece  de 
color  ya  blauco,  ya  obscuro  ó de  diver- 
so matiz,  y que  por  enfriamiento  se 
convierte  en  lluvia,  fig.  Conjunto  de 
muchas  cosas,  que  obscurecen  el  aire 
ó estorban  el  sol,  á semejanza  de  las 
nubes.  Entre  los  lapidarios,  sombra  que 
aparece  en  las  piedras  preciosas,  obs- 
cureciendo sus  luces.  Med.  Pequeña 
mancha  blanquecina  que  se  forma  en 
la  capa  exterior  de  la  córnea,  ó sea  de 
la  parte  transparente  del  ojo,  obscure- 
ciendo la  vista  como  si  pasaran  los 
rayos  luminosos  al  través  de  una  nube. 
Nublado.  Nube.  Tómase  regularmente 
por  la  que  amenaza  tempestad,  adj. 
Nublo.  Nubloso.  Cubierto  de  nubes,  nú- 
gol  d' aire  Fuelle.  Nube  que  señala 
viento  por  el  color,  la  forma  ó el  punto 
donde  aparece,  núgol  d'estíu.  Nube 
de  verano.  Nube  tempestuosa  que  suele 
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presentarse  en  el  verano  con  lluvia 
fuerte  y repentina,  y que  pasa  presto, 
fig.  Disturbio  ó disgusto  pasajero.  Pu- 
jar ais  núgols  á una  persona  ó cosa. 
Poner  en  ó sobre  las  nubes  á una  per- 
sona ó cosa.  fr.  fig.  Alabarla,  encare- 
cerla hasta  más  no  poder.  Pujar  una 
cosa  ais  núgols  Subir  una  cosa  á 
las  nubes,  fr.  fig.  Encarecer,  ó subir 
mucho  su  precio.  Lo  mismo  que  núbol 
y NÚVOL. 

Nugolá,  da.  f.  Nublado.  Nube 
que  amenaza  tempestad,  fig.  Especie 
que  amenaza  un  riesgo,  ó turbación 
en  el  ánimo. Lo  mismo  que  nubolá,da. 

ílng' olar.  a.  Nublar.  Anublar.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  anusolar. 

Nugolós,  sa.  adj.  m.  y f.  Nubo- 
go,  sa.  Nubloso,  sa.  Nubiloso,  sa.  Nu- 
blo. bla.  Nublado.  Cubierto  de  nubes. 

Nugós,  sa.  adj.  m.  y f.  Nudoso, 
sa.  Que  tiene  nudos. 

Nuig.  m.  Enojo.  V.  enuig. 

Nuít.  f.  ant.  Noche.  Lo  mismo  que 

NIT  y NUYT. 

Nujar.  a.  Enojar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  enujar. 

Nul,  la.  adj.  m.  y f.  Nulo,  la.  Fal- 
to de  valor  y fuerza  para  obligar  ó 
tener  efecto,  por  ser  contrario  á las 
leyes,  ó por  carecer  de  las  solemni- 
dades que  se  requieren  en  la  substan- 
cia ó en  el  modo.  Incapaz  física  ó mo- 
ralmente para  una  cosa.  acep.  ant. 
Ninguno,  na.  V.  nengú,  na. 

Nulament.  adv.  m.  Nulamente. 
Inválidamente,  sin  valor  ni  efecto. 

Nules  ó Nuiles.  Geogr.  Nules. 
Villa  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuada á diez  y ocho  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Tor- 
tosay  es  cabeza  de  partido  judicial  de 
entrada,  con  registro  de  la  propiedad 
de  tercera  clase  y dos  notarías.  Tiene 
estafeta  de  correos,  estación  de  ferro- 
carril con  servicio  limitado,  carretera 
general  y provincial,  cinco  escuelas 
públicas  y dos  parroquias  con  arcipres- 
tazgo.  Hay  en  su  playa  aduana  maríti- 
ma de  cuarta  clase.  Produce  trigo, 
maíz,  naranja,  algarrobas,  vino,  aceite 
y pocas  legumbres. 

Nulitat.  f.  Nulidad.  Calidad  de 
nulo.  Vicio  que  disminuye  ó anula  la 
estimación  de  una  cosa,  Latamente, 
falta  ó tacha  que  disminuye  el  precio 
ó la  estimación  de  las  cosas,  fig.  In- 
capacidad, ineptitud,  fig.  Persona  in- 
capaz, inepta. 

Nuil,  lia.  adj.  m.  y f.  ant.  Ningu- 
no, na.  Ningún,  na.  Lo  mismo  que 

NINGÚ,  NA;  NENGÚN,  NA;  NINGÚ,  NA; 
NUL,  LA,  y NUYL,  LA. 

Numantí,  na.  adj.  m.  y f.  Nu- 

mantino,  na.  Natural  de  Numancia.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  antigua 
ciudad  de  la  España  Citerior. 

Numen,  m.  Numen.  Cualquiera  de 
los  dioses  fabulosos  adorados  por  los 
gentiles.  Inspiración.  V.  inspiració. 

Númer,  ro.  m.  Número.  Arit. 
Según  la  R.  A.  E.,  expresión  de  la  can- 
tidad computada  con  relación  á una 


unidad.  Signo  ó conjunto  de  signos 
con  que  se  representa  el  número.  Can- 
tidad de  personas  ó cosas  de  determi- 
nada especie  Condición,  categoría  ó 
clase  de  personas  ó cosas.  Determinada 
medida  proporcional  ó cadencia,  que 
hace  armoniosos  los  períodos  músicos 
y los  de  poesía  y retórica,  y por  eso 
agradables  y gustosos  al  oído.  Gram. 
Accidente  gramatical  que  consiste  en 
manifestarse,  por  medio  de  cierta  di- 
ferencia en  la  terminación  de  las  pa- 
labras, si  éstas  significan  una  sola 
persona  ó cosa,  ó más  de  una.  pl. 
Cuarto  libro  del  Pentateuco  de  Moisés, 
llamado  así  porque  contiene  en  primer 
lugar  el  censo  ó numeración  de  los 
israelitas,  número  abstráete.  Número 
abstracto.  Arit.  El  que  no  se  refiere  á 
unidad  de  especie  determinada,  número 
arábich.  Número  arábigo.  Cifra  ó gua- 
rismo perteneciente  á la  numeración 
arábiga,  número  cardinal.  Número 
cardinal.  Arit.  Cada  uno  de  los  núme- 
ros enteros  1,  2,  3,  etc.,  que  sirven 
para  contar  las  cosas,  número  com- 
plex.  Número  complejo.  Arit.  El  que 
se  compone  de  varios  números  concre- 
tos pertenecientes  á unidades  distin- 
tas del  mismo  género,  número  com- 
post.  Número  compuesto.  Arit.  El 
que  tiene  otro  ú otros  divisores  dis- 
tintos de  él  mismo  v de  la  unidad. 
número  concret.  Número  concreto. 
Arit.  El  que  expresa  cantidad  de  es- 
pecie determinada,  como  vint  llibres, 
cent  pomes  (veinte  libros,  cien  man- 
zanas), etc.,  á diferencia  del  que  la 
representa  en  abstracto;  v.  gr.:  cent  ó 
mil  unitats  quansevbls  (ciento  ó mil 
unidades  cualesquiera)  número  dual. 
Número  dual.  Gram.  El  que,  además 
del  singular  y del  plural,  tienen  algu- 
nas lenguas  para  significar  el  conjunto 
de  dos.  número  enter.  Número  entero. 
Arit  El  que  consta  exclusivamente  de 
una  ó más  unidades,  á diferencia  de 
los  quebrados  y de  los  mixtos,  número 
fraccionari.  Número  fraccionario  ó 
quebrado.  Arit.  V.  número  quebrat. 
número  impar.  Número  impar.  Arit. 
El  que  no  es  exactamente  divisible  por 
dos.  número  mixto.  Número  mixto. 
Arit.  El  compuesto  de  enteros  y de 
quebrados,  número  ordinal.  Número 
ordinal.  Arit.  El  que  expresa  orden  ó 
sucesión,  número  plural  Número  plu- 
ral. Gram.  El  de  las  palabras  que 
significan  dos  ó más  personas  ó cosas. 
número  prim.  Número  primero,  ó 
primo.  Arit.  El  que  sólo  es  exacta- 
mente divisible  por  sí  mismo  ó por  la 
unidad;  como  5,  7,  etc.  número  que- 
brat. Número  quebrado.  Arit.  El  que 
expresa  una  ó varias  partes  alícuotas 
de  la  unidad.  Consta  de  dos  guarismos, 
el  numerador  y el  denominador,  y se 
representa  escribiendo  el  primero  so- 
bre una  raya  y debajo  de  ésta  el  se- 
gundo. número  redó.  Número  redondo. 
El  que  consta  de  una  ó muchas  decenas 
cabales.  El  que  no  tiene  píeos,  número 
romá.  Número  romano.  El  que  se  sig- 


nifica con  letras  del  alfabeto  latino;  i 
saber:  I (uno),  V (cinco),  X (diez),  etc. 
número  singular.  Número  singular. 
Gram.  El  de  las  palabras  que  signifi- 
can una  sola  persona  ó cosa.  Áureo 
número,  ó número  de  or.  Áureo  núme- 
ro. Cron.  Período  de  diez  y nueve  años, 
en  que  los  novilunios  vuelven  á suceder 
en  los  mismos  días.  Llamóse  así,  por- 
que b s romanos  le  señalaban  en  sus  ca- 
lendarios con  letras  y números  de  oro. 
De  número.  De  número,  loe.  Dícese  de 
cada  uno  de  los  individuos  de  una  cor- 
poración compuesta  de  limitado  nú- 
mero de  personas.  Fer  número  una 
persona  ó cósa.  Hacer  número  una 
persona  ó cosa.  fr.  No  servir  ó ser  útil 
más  que  para  aumentar  el  número  de 
su  especie.  Omplir  lo  número.  Llenar 
el  número,  fr.  Completarlo,  número  ú. 
Número  uno.  expr.  fig.  y fam.  Una 
persona,  considerada  con  preferencia 
á todas  las  demás.  Sens  número.  Sin 
número,  loe.  fig.  con  que  se  significa 
una  muchedumbre  casi  innumerable. 
Lo  mismo  que  nombre. 

Numeració.  f.  Numeración.  Ac- 
ción y efecto  de  numerar.  Arit.  Arte 
de  expresar  todos  los  números  con  una 
cantidad  limitada  de  vocablos  y de 
caracteres  ó guarismos,  ó sea  de  pala- 
bra v por  escrito,  numeració  arábi- 
ga. Numeración  arábiga.  La  que  se 
escribe  con  los  guarismos  que  usamos, 
y que  ha  sido  recibida  de  los  árabes. 
numeració  decimal.  Numeración  de- 
cimal. Sistema  hoy  casi  universal,  que 
tiene  por  base  el  número  diez,  y pro- 
cede, según  sus  potencias,  positivas  en 
el  orden  ascendente,  y negativas  en  el 
descendente,  numeració  romana.  Nu- 
meración romana.  La  que  usaban  los 
romanos,  expresando  los  números  con 
letras  en  vez  de  guarismos,  y dándo- 
les un  valor  absoluto  cuando  solas,  y 
otro  relativo  cuando  en  combinación 
con  otras. 

Numerador,  hor.  m.  Numera- 
dor. Arit.  En  los  quebrados,  cifra  ó 
guarismo  que  expresa  cuántas  son  las 
partes  que  se  toman  de  las  iguales  en 
que,  según  el  denominador  respectivo, 
se  considera  dividida  la  unidad;  v.  gr.: 
en  el  quebrado  y,  el  numerador  5 ex- 
presa que  se  toman  cinco  de  las  seis 
partes  en  que,  como  su  denominador 
6 indica,  está  dividida  la  unidad. 

Numeral,  adj.  Numeral.  Perte- 
neciente ó relativo  al  número.  V.  lle- 
TRA  NUMERAL.  Gram.  V.  ADGETÍU  NU- 
MERAL. Gram.  V.  nóm  numeral. 

Numerar,  a.  Numerar.  Contar 
por  el  orden  de  los  números.  Expresar 
numéricamente  la  cantidad.  Marcar 
con  números. 

Numerari,  ria.  adj.  m.  y f Nu- 
merario, ria.  Que  es  del  número  ó per- 
teneciente á él. 

Numérioament.  adv.  m.  Nu- 
méricamente. Con  determinación  á in- 
dividuo; individualmente.  Con  relación 
al  número. 


NUN 

Numérioh,  oa.  adj.  m.  y f.  Nu- 
me'rico,  ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
los  DÚmeros.  Compuesto  ó ejecutado 
con  ellos. 

Numerós,  sa.  adj.  m.  y f.  Nu- 
meroso, sa.  Que  incluye  gran  número 
ó muchedumbre  de  cosas. 

Numerosamente  adv.  m.  Nu- 
merosamente. Eu  gran  número. 

Numerositat.  f.  Numerosidad. 
Multitud  numerosa. 

Númida.  adj.  Númida.  Natural 
de  Numidia.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente 
á esta  región  de  Africa  antigua. 

Numismática,  f.  Numismática. 
Ciencia  que  trata  del  conocimiento  de 
las  monedas  y medallas,  principalmen- 
te de  las  antiguas. 

Numismátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Numismático,  ca.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  numismática,  m.  El  que 
profesa  ó cultiva  la  numismática 

Nunci.  m.  Nuncio.  El  que  lleva 
aviso,  noticia  ó encargo  de  un  sujeto 
á otro,  enviado  á'él  para  este  efecto. 
Por  antonomasia,  embajador  que  en- 
vía el  papa  á los  príncipes  católicos, 
fig.  Anuncio  ó señal. 

Nunciar.  a.  Nunciar.  Anunciar. 
Lo  mismo  que  anunciar. 


NUT 

Nunciatura,  f.  Nunciatura.  Car- 
go ó dignidad  de  nuncio.  Tribunal  de 
la  Rota  de  la  nunciatura  apostólica  en 
España.  Casa  en  que  vive  el  nuncio  y 
está  su  tribunal. 

Nuncupatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Nuncupativo,  va.  For.  V.  tes- 

TAMENT  NUNCUPATÍU. 

Nuncupatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Nuncupatorio,  ria.  Aplícase  á las  car- 
tas ó escritos  cou  que  se  dedica  una 
obra  ó en  que  se  nombra  é instituye  á 
uno  por  heredero,  ó se  le  confiere  un 
empleo. 

Nupcial,  adj.  Nupcial.  Pertene- 
ciente ó relativo  á las  bodas. 
Nupcies.  f.  pl.  Nupcias.  V.  boda, 

CASAMENT  y NÓgA. 

Nutréixer.  a.  Nutrir.  Lo  mismo 

que  NUTRIR,  NODRIR  y NUDRIR. 

Nutrici,  cia.  adj.  m.  y f.  Nutri- 
cio, cia.  Que  sirve  para  alimentar  ó 
nutrir. 

Nutrició.  f.  Nutrición.  Acción  y 
efecto  de  nutrir  ó nutrirse. 

Nutriment.  m.  Nutrimento.  Nu- 
trición. V.  nutricio.  Substancia  de  los 
alimentos  que  sirven  á la  nutrición, 
fig.  Materia  ó causa  del  aumento,  ac- 
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tividad  ó fuerza  de  una  cosa  en  cual- 
quier línea,  especialmente  en  lo  moral. 

Nutrir,  a.  Nutrir.  Aumentar  la 
substancia  del  cuerpo  animal  ó vege- 
tal por  medio  del  alimento,  reparan- 
do las  partes  que  se  van  perdiendo  por 
el  ejercicio  de  las  fuerzas  vitales.  U. 
t.  c.  r.  ¡ fig.  Aumentar  ó dar  nuevas 
fuerzas  en  cualquier  línea,  pero  espe- 
cialmente en  lo  moral.  Lo  mismo  que 

NUDRIR  y NODRIR. 

Mutritíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Nutritivo,  va.  Capaz  de  nutrir. 

Nuu,  a.  adj.  m.  y f.  Desnudo,  da. 
Lo  mismo  que  nu,  núa.  m.  Nudo.  Lo 
mismo  que  nuch  y nu. 

Nuvi,  via.  m.  y f.  Novio,  via.  V. 
novio  y NOVIA. 

Niívol.  m.  Nube.  adj.  Nublo.  Nu- 
bloso. Lo  mismo  que  núbol  y núgol. 

Nuvolar.  a.  Nublar.  Anublar.  Nu- 
blar. Lo  mismo  que  anugolar  y nu- 
golar. 

Nuyc.  adj.  ant.  Ninguno.  Lo  mis- 
mo que  nengú  y nuyll. 

Nuyll.  adj.  ant.  Ninguno.  Lo  mis- 
mo que  nengú  y NUYC. 

Nuyt.  f.  ant.  Noche.  Lo  mismo  que 
nit  y NUÍT. 


NYE 

Ny.Ñ.  Décimaoctava  letra  del  abe*  I 
cedario  lemosino-valenciano  y décima- 
cuarta  en  el  orden  de  las  consonantes. 
Véase  lo  que  de  las  letras  consonan- 
tes se  dice  en  el  Ensayo  de  Ortogra- 
fía valenciana  que  precede  al  pre- 
sente libro. 

Nyányera.  f.  Zalamería.  Caran- 
toña. V.  JUMÉNSOS. 

Nyau.  m.  Miau.  Sonido  que  forma 
el  gato  cuando  maya.  Lo  mismo  que 
mau  y NYÉU. 

Nyaular.  n.  Mayar.  Maullar.  Lo 
mismo  que  maular, 

Nyérvi.  m.  Nervio.  Según  la  R. 
A.  E.,  cada  uno  de  los  cordones  blan- 
quecinos, compuestos  de  muchos  fila- 
mentos, que,  partiendo  del  cerebro,  la 
médula  espinal  ú otros  centros,  se  dis- 
tribuyen por  todas  las  partes  del  cuer- 
po, y son  los  órganos  de  la  sensibilidad 
y del  movimiento.  Áponeurosis,  ó cual- 
quier tendón  ó tejido  blanco,  duro  y 
resistente.  Cuerda  de  los  instrumen- 
tos músicos.  Lo  mismo  que  nyirvi  y 

NÉRVI. 

Nyerví,  na.  adj.  m.  y f.  Nervi- 
no, na.  Dícese  del  remedio  que  se  con- 
sidera útil  para  curar  ciertas  enfer- 
medades, dando  tono  á los  nervios  y 
estimulando  su  acción. 

Nyerviós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ner- 
vioso, sa.  Que  tiene  nervios.  Pertene- 
ciente ó relativo  á los  nervios.  Aplí- 
case á la  persona  cuyos  nervios  se 
excitan  fácilmente,  fig.  Fuerte  y vigo- 
roso. Lo  mismo  que  nerviós,  sa,  y 

NYIRVIÓS,  SA. 

Nyerviositat . f.  Nerviosidad. 
Nervosidad.  Fuerza  y actividad  de  los 
nervios. 

Ny espía,  f.  Níspero.  Níspola. 
Néspera.  Níspero  común.  Fruta  del  uís- 
pero.  Es  redondo,  aunque  algo  apla- 
nado, carnoso,  y remata  en  una  especie 


NYI 

de  corona,  formada  de  las  hojillas  del 
cáliz;  está  revestido  de  una  piel  tier- 
na, de  color  verdusco,  la  cual  encie- 
rra la  pulpa,  que  es  dura,  blanca  y 
de  gusto  áspero;  pero  cuando  madu- 
ra, blanda,  pardusca  y de  gusto  dulce. 
¿A  cóm  van  les  nyesples?  Conforme 
calmen  les  besties.  fr.  con  que  se  mo- 
teja de  torpes  á los  compradores  que 
dan  al  vendedor  todo  el  precio  que 
pide  por  la  mercancía,  sin  regatear 
nada.  ¡Qué  hermosura  de  nyesples! 
expr.  irón.  con  que  se  desprecia  una 
cosa.  Lo  mismo  que  nespla. 

Nyespler.  m.  Níspero.  Arbusto 
cuyo  fruto  es  el  níspero  ( nyespla ). 
Lo  mismo  que  nyesplera  y nespler. 

Nyesplera.  f.  Níspero.  Lo  mis- 
mo que  nyespler  y nesplera. 

Nyéu.  m.  Miau.  Lo  mismo  que 
mau  y NYAU. 

Nyeula.  f.  Oblea  blanca  destinada 
á varios  usos.  V.  neula.  Niebla.  Lo 
mismo  que  boira. 

Nyim  nyam,  nyim  nyam, 
terreta  d’  escurar,  fr.  con  que  se 

moteja  á la  persona  muy  pausada  á la 
vez  que  irresoluta  en  el  modo  de  hablar. 

Nyinyera.f.  cast.  Niñera.  Criada 
destinada  principalmente  al  cuidado 
de  los  niños,  teniéndolos  en  brazos  y 
divertiéndolos. 

Nyinyo.  m.  cast.  Niño  Jesús.  Ima- 
gen que  representa  á Cristo  en  la  edad 
de'niño. 

Nyinyól.  m.  Hilo  ó cordel  con  que 
se  cosen  las  suelas  en  las  alpargatas. 

Nyinyorro,  rra.  m.  y f.  cast. 
y fam.  Niño  ó niña  robustos.  Persona 
de  edad  que  tiene  propiedades  y mo- 
dales de  niño. 

Nyiquitós,  sa.  adj.  m.  y f.  Vi- 
drioso, sa.  Dícese  del  sujeto  ó genio 

Nyirvi.  m.  Nervio.  Lo  mismo 

que  NYERVI  y NERVI. 
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que  fácilmente  se  resiente,  enoja  ó 
desazona  de  cualquier  cosa.  U.  t.  c.  s. 

Nyirviós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ner- 
vioso, sa.  Lo  mismo  que  nyerviós,  sa, 

y NERVIOS,  SA. 

Nyisperer.  m.  Níspero  del  Ja- 
pón. Según  la  R.  A.  E.,  árbol  de  unos 
doce  pies  de  altura,  poco  cubierto  de 
hojas,  que  son  duras,  grandes,  lanceo- 
ladas, y por  el  envés  cubiertas  de  vello 
blanco;  el  fruto  es  redondo  y comesti- 
ble. 

Nyíspero.  m.  Níspero  del  Japón. 
Fruto  del  árbol  del  mismo  nombre. 
Es  redondo,  carnoso,  y está  revestido 
de  una  piel  fina,  de  color  amarillo,  la 
cual  encierra  la  pulpa,  que  es  áspera. 
Cuando  está  madura  tiene  un  sabor 
agridulce  muy  agradable. 

Nyítol.  m.  Bofe.  Pulmón.  Lo  mis- 
mo que  pulmó.  U.  m.  en  pl.  Parótida. 
Suelen  designarse  con  esta  voz  en  plu- 
ral los  nervios,  fibras,  tuétanos  y en- 
trañas del  cuerpo  animal.  Tirar  ú 
els  nyítols.  Echar  uno  los  bofes,  fr. 
fig.  y fam.  Trabajar  excesivamente. 
Tráureli  á ú els  nyítols.  Sacarle  á 
uno  los  tuétanos,  fr.  fig.  y fam.  Ha- 
cerle gastar  cuanto  tiene. 

Nyivit.  m.  Ave  fría.  Frailecico. 
Especie  de  ave. 

Nyo.  adj.  Señora.  Lo  mismo  que 

SENYORA. 

Nyonyería.  f.  Ñoñería.  Especie 
de  apocamiento  ridículo  que  hace  á la 
persona  sumamente  delicada,  quejum- 
brosa y asustadiza. 

Nyonyo,  nya.  adj.  fam.  Ñoño, 
ña.  Dícese  de  la  persona  sumamente 
apocada,  ó delicada,  quejumbrosa  y 
asustadiza.  U.  t.  c.  s. 

Nyor.  adj.  Señor.  Lo  mismo  que 

SENYOR. 

Nyoreta.  f.  Cerecilla  ó guindilla, 
como  pimiento. 
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O.  0.  Letra  décimanona  del  abece- 
dario lemosino-valenciano  y quinta  de 
las  vocales;  la  o cerrada,  como  sucede 
con  la  e,  se  pronuncia  abriendo  un 
poco  menos  la  boca  que  cuando  es 
abierta,  y formando  con  los  labios  la 
misma  figura,  o.  Se  expresa  con  el 
acento  agudo  de  la  o castellana,  mien- 
tras que  la  ó abierta  tiene  el  acento 
grave,  f.  Nombre  de  la  letra  o.  Era 
numeral  y valía  11,  y con  una  rayita 
encima  11.000.  En  los  mapas  ó escri- 
tos geográficos  significa  oeste. 

¡O!  interj.  ¡0!  ¡Oh!  Lo  mismo  que 
¡oh! 

Oasis,  m.  Oasis.  Sitio  de  vegeta- 
ción y á veces  de  manantiales,  que  se 
encuentra  aislado  en  los  desiertos  are- 
nales de  Africa  ó Asia.  En  la  lengua 
de  los  egipcios,  según  Estrabón,  se  lla- 
man oasis  las  comarcas  habitadas,  pero 
rodeadas  enteramente  de  grandes  de- 
siertos y parecidas  á las  islas  del  mar. 
Heroioto  llama  á los  oasis  las  islas  de 
los  bienaventurados. 

Ob.  prep.  insep'.  que  significa  por 
causa,  ó en  virtud,  ó eu  fuerza,  de; 
v.  gr.:  ob tindrer  (obtener). 

Obcecació.  f.  Obcecación.  Ofus- 
cación tenaz  y persistente. 

Obcecadament.  adv.  m.  Obce- 
cadamente. Con  obcecación. 

Obcecar,  a.  Obcecar.  Cegar,  des- 
lumbrar ú ofuscar.  U.  t.  c.  r. 

Obduració.  f.  Obduración.  Porfía 
en  resistir  lo  que  conviene;  obstinación 
y terquedad. 

Obedéixer.  a.  Obedecer.  Lo  mis- 
mo que  OBEDIR,  OBEHIR,  BEIR  J OBE- 
HÉIXER. 

Obediencia,  f.  Obediencia.  Ac- 
eión  de  obedecer.  Precepto  del  supe- 
rior, especialmente  en  las  órdenes 
regulares.  Entre  los  regulares,  permiso 
que  da  el  superior  á un  súbdito  para 
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ir  á predicar,  ó asignación  de  oficio 
para  otro  convento,  ó para  hacer  un 
viaje.  En  las  órdenes  regulares,  oficio 
ó empleo  de  comunidad,  que  sirve  ó 
desempeña  un  religioso  por  orden  de 
sus  superiores,  obediencia  cega.  Obe- 
diencia ciega.  La  que  se  presta  sin 
examinar  los  motivos  ó razones  del 
que  manda.  A la  obediencia.  A la  obe- 
diencia. expr.  cortesana  con  que  uno 
se  somete  al  gusto  de  otro.  Donar  la 
obediéncia  á ú.  Dar  la  obediencia  á 
uno.  fr.  Sujetarse  á él;  reconocerle 
por  superior. 

Obediencial,  adj.  Obediencial. 
Perteneciente  á la  obediencia. 

Obedient.  p.  a.  Obediente.  Que 
obedece,  adj.  Propenso  á obedecer. 

Obedientment.  adv.  m.  Obe- 
dientemente. Con  obediencia. 

Obedir.  a.  Obedecer.  Cumplir  la 
voluntad  de  quien  manda.  Ceder  un 
animal  con  docilidad  á la  dirección 
que  se  le  da.  fig.  Dícese  de  los  meta- 
les y otras  cosas  inanimadas,  cuando 
se  logra  reducirlas  al  fin  para  que  se 
destinan.  Lo  mismo  que  obedéixer, 
obehéixer,  obeir  y beir. 

Obehéixer.  a.  Obedecer.  Lo  mis- 
mo que  obedir,  obedéixer,  obeir  y 
beir. 

Obeir.  a.  Obedecer.  Lo  mismo  que 

OBEDIR,  OBEDÉIXER,  OBEHÉIXER  y BEIR. 

Obelisch.  m.  Obelisco.  Pirámide 
sobre  base  cuadrada,  de  muy  grande 
altura  respecto  de  ésta,  con  geroglífi- 
cos  ó inscripciones  grabados  por  lo  co- 
mún en  ella,  la  cual  sirve  de  adorno 
en  un  lugar  público. 

Obench.  m.  Obenque.  Mar.  Cada 
uno  de  los  cabos  gruesos  que  encapi- 
llan en  la  cabeza  del  palo  ó garganta 
sobre  los  baos,  y,  bajando  á las  mesas 
de  guarnición,  se  fijan  en  las  vigotas 
de  las  cadenas. 
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Obért,  ta.  p.  p.  Abierto,  ta.  Des- 
embarazado, llano,  raso.  Dícese  co- 
múnmente del  campo  ó campaña.  No 
cerrado  ó cercado.  Y.  casa  obérta. 
fig.  Ingenuo  sincero,  franco.  Mig 
obért.  m.  adv.  Entreabierto. 

Obértament.  adv.  m.  Abierta- 
mente. Sin  reserva.  Descubierta  ó ma- 
nifiestamente, de  un  modo  claro. 

Obertura,  f.  Abertura.  Acción  y 
efecto  de  abrir  ó abrirse.  Hendedura, 
agujero  ó grieta  en  algún  cuerpo,  fig. 
Franqueza,  lisura  en  el  trato  y con- 
versación. abertura  de  testament. 
Abertura  de  testamento.  For.  Acto 
jurídico  de  abrir  el  testamento  cerra- 
do. obertura  en  los  vestits  y capóte. 
Manera.  Abertura  en  los  capotes  y sa- 
yas de  las  mujeres,  á los  lados  de  los 
bolsillos,  para  el  uso  de  las  manos. 
abertura  deis  camals  de  pantaló, 
sarahuells,  etc.  Boquilla,  abertura 
ampia  y espayosa  entre  dos  mon • 
tanges.  Abra. 

Obés,  sa.  adj.  m.  y f.  Obeso,  sa. 
Grueso  de  cuerpo  en  demasía. 

Obesitat.  f.  Obesidad  Grasitud  ó 
gordura  demasiada  del  cuerpo  del 
hombre. 

Obeyr.  a.  Obedecer.  Lo  mismo 
que  obedir,  obedéixer,  obehéixer  y 
beir. 

Obgeccid.  f.  Objeción.  Razón 
que  se  propone  ó dificultad  que  se  pre- 
senta en  contrario  de  una  opinión,  ó 
para  impugnar  una  proposición.  Lo 
mismo  que  obgécta. 

Obgécta.  f.  ant.  Objeción.  Lo 
mismo  que  obgecció. 

Obgectar.  a.  Objetar.  Oponer 
reparo  á una  opinión,  para  combatirla 
ó refutarla;  proponer  una  razón  con- 
traria á lo  que  se  ha  dicho. 

Obgéote.  m.  Objeto.  Lo  que  se 
percibe  con  alguno  de  los  sentidos,  ó 
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acerca  de  lo  cual  se  ejercen.  Lo  que 
sirve  de  materia  ó asunto  al  ejercicio 
de  las  facultades  mentales.  Término  ó 
fin  de  los  actos  de  las  potencias.  Fin 
ó intento  á que  se  dirige  ó encamina 
una  cosa.  Materia  y sujeto  de  una 
ciencia.  Puede  ser  material  ó formal. 
El  material  es  el  mismo  sujeto  ó ma- 
teria de  la  facultad,  y el  formal  el  fin 
de  ella;  así,  en  la  medicina  el  objeto 
material  es  la  enfermedad  y el  formal 
la  curación,  ant.  Objeción,  taclia  ó re- 
paro. 

Obgectíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Objetivo,  va.  Perteneciente  a.1  obje- 
to. m.  Lente  colocada  en  los  microsco- 
pios y anteojos  en  el  extremo  opuesto 
á aquel  por  donde  se  mira. 

Obgectiuament,  vament. 
adv.  m.  Objetivamente.  En  cuanto  al 
objeto,  ó por  razón  del  objeto. 

Obispal,  adj.  Obispal.  Lo  mismo 
que  bispal. 

Obispalía,  f.  Obispalía.  Lo  mis- 
mo que  BISBALÍA. 

Obispar,  n.  Obispar.  Lo  mismo 
que  BISBAR. 

Obispat.  m.  Obispado.  Lo  mismo 
que  BISBAT. 

Obispo,  m.  Obispo.  Lo  mismo  que 

BISBE. 

Objiciar.  a.  ant.  Tachar.  Recusar. 

Obla,  da.  f.  Chopa  (?).  Oblada  (V). 
acep.  Rodaballo.  Melanuro.  Ojo  negro. 
Pez  de  la  familia  de  los  lenguados. 
Su  cuerpo  es  de  forma  elíptica,  depri- 
mido por  ambos  costados  y de  unos 
dos  pies  de  longitud.  Por  la  parte 
inferior  es  de  color  blanco,  y por  la 
superior  manchado  de  azul  y amarillo, 
y lleno  de  tubérculos  ó pequeñas  púas 
duras  y semejantes  á huesos:  en  este 
lado  tiene  los  dos  ojos,  que  son  grandes; 
la  cabeza  pequeña;  ei  labio  superior 
más  largo  que  el  inferior;  las  aletas 
del  lomo  y del  vientre  tan  largas  como 
todo  el  cuerpo,  y redonda  la  de  la  cola. 
Su  carne  es  comestible  y estimada. 

Oblació.  í.  Oblación.  Ofrenda  y 
sacrificio  que  se  hace  á Dios. 

Oblata,  f.  Oblata.  Porción  de  di- 
nero que  se  da  al  sacristán  ó á la  fá- 
brica de  la  iglesia  por  razón  del  gasto 
de  vino,  hostias,  cera  ú ornamentos 
para  decir  las  misas.  Suele  ser  carga 
de  algunas  capellanías  que  el  capellán 
satisfaga  un  tanto  por  esta  razón  á la 
iglesia  donde  cumplen  las  misas  de  su 
obligación.  En  la  misa,  la  hostia  ofre- 
cida y puesta  sobre  la  patena,  y el  vino 
en  el  cáliz  antes  de  ser  consagrados. 

Oblea,  f.  Oblea.  Masa  de  harina  y 
agua,  en  forma  de  hoja  muy  delgada, 
cocida  al  fuego.  Sirve  más  general- 
mente para  pegar  los  sobres  ó cubier- 
tas de  oficios  ó cartas;  y para  este  fin 
expéndese  en  láminas,  encarnadas  por 
lo  común,  ó ya  recortadas  en  circulillos 
de  uno  ú otro  color  y á cada  uno  de  los 
cuales  se  da  el  mismo  nombre.  La  oblea 
blanca  llámase  neula  ó nyeula  en  va- 
lenciano. También  se  hacen  obleas  de 
goma. 
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Obleera,  f.  Obleera.  Vaso  de  una 
ú otra  materia  ó forma,  en  que  se  tie- 
nen las  obleas  para  servirse  de  ellas. 

Oblioament.  adv.  m.  Oblicua- 
mente. Lo  mismo  que  obliquament. 

Oblicar.  a.  Oblicuar.  Lo  mismo 
que  obliquar. 

Oblich,  ca.  adj.  m.  y f.  Oblicuo, 
cua.  Lo  mismo  que  obliquo,  quia. 

Oblidar.  a.  Olvidar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  olvidar  y blidar. 

©blig'ació.  f.  Obligación.  Vínculo 
que  estrecha  á dar  una  cosa  ó ejecutar 
.una  acción,  ya  sea  por  una  disposición 
de  ley,  ya  en  virtud  de  pacto  legítimo. 
Imposicióu  y exigencia  moral  que  nos 
impele  al  cumplimiento  de  los  deberes. 
Correspondencia  que  uno  debe  tener  y 
manifestar  al  beneficio  que  ha  recibido 
de  otro.  Escritura  que  uno  hace  ante 
escribano  á favor  de  otro,  de  que  cum- 
plirá aquello  que  ofrece  y á que  se  obli- 
ga. Título,  comúnmente  amortizable, 
por  el  cual  se  cobra  un  tanto  por  ciento 
de  interés  al  año,  y que  representa  una 
suma  prestada  á la  administración  pú- 
blica ó á una  compañía  industrial  ó 
comercial,  pl.  Familia  que  cada  uno 
tiene  que  mantener,  y particularmente 
la  de  los  hijos  y parientes,  obligació 
civil.  Obligación  civil.  For.  La  que,  no 
subsistiendo  en  realidad,  consta  de 
suerte  en  el  fuero  judicial,  que  puede 
el  que  aparece  deudor  ser  estrechado 
por  el  juez  á su  cumplimiento;  como 
el  que  confesó  por  escrito  el  recibo  de 
una  cosa  que  no  le  fué  entregada,  y 
no  puede  probar  la  omisión  de  la  en- 
trega. obligació  mixta.  Obligación 
mixta.  For.  La  que  subsiste  en  reali- 
dad, y consta  para  el  fuero  judicial  por 
instrumento  legítimo;  como  el  que  re- 
cibió el  préstamo  y lo  confesó  por  es- 
crito. obligació  natural.  Obligación 
natural.  For.  La  que,  por  provenir 
de  contrato  no  admitido  en  el  derecho 
civil,  y que,  por  tanto,  no  causa  acción 
en  el  tuero  judicial,  subsiste  solamen- 
te en  el  interno;  como  la  que  contrajo 
el  hijo  de  familias  en  el  mutuo.  Pri- 
mer es  la  obligació  que  la  clevoció. 
Primero  es  la  obligación  que  la  devo- 
ción. ref.  que  enseña  que  no  se  debe 
anteponer  cosa  ninguua  al  cumpli- 
miento de  los  deberes. 

Obligant.  p.  a.  Obligante.  Que 
obliga. 

Obligar,  a.  Obligar.  Mover  é im- 
pulsar á hacer  ó cumplir  una  cosa; 
compeler,  ligar.  Ganar  ia  voluntad  de 
uno  con  benelicios  ú obsequios,  r.  Com- 
prometerse á cumplir  una  cosa. 

Obligat,  gá,  da.  p.  p.  Obliga- 
do, da.  adj.  m.  y f.  Obligado,  da.  ¡Su- 
jeto, ta.  Adicto,  ta.  m.  Obligado.  Per- 
sona á cuya  cueuta  corre  el  abastecer 
á un  pueblo  ó ciudad  de  algún  género; 
como  carne,  carbón,  nieve,  etc.  Mús. 
Lo  que  canta  ó toca  uu  músico  como 
principal,  acompañándole  las  demás 
voces  é instrumentos. 

Obligatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
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Obligatorio,  ria.  Rícese  de  lo  que  obli- 
ga á cumplirse  ó ejecutarse. 

Obliquament.  adv.  m.  Oblicua- 
mente. Con  oblicuidad. 

Obliquángul.  adj.  Oblicuángu- 
lo. V.  TRIÁNGUL  OBLIQUÁNGUL. 

Obliquar.  a.  Oblicuar.  Dar  áuna 
cosa  dirección  oblicua  con  relación  á 
otra.  Lo  mismo  que  oblicar. 

Obliqüi,  quo,  qua.  adj  m.  y f. 
Oblicuo,  cua.  Sesgado,  da.  Inclinado,  da. 
Geom.  Dícese  del  plano  ó línea  que  cae 
sobre  otro  ú otra,  y hace  con  él  ó ella 
ángulo  que  no  es  recto.  Geom.  V.  án- 
gul  oblich.  Lo  mismo  que  oblich,  ca. 

Obliqüitat.  f.  Oblicuidad.  Direc- 
ción al  sesgo,  al  través,  con  inclina- 
ción. Geom.  Inclinación  de  una  línea 
ó un  plano  respecto  de  otra  ú otro  con 
quien  se  compara. 

Oblit.  m.  Olvido.  Lo  mismo  que 

olvit. 

Obliteració.  f.  Obliteración. 
Med.  Acción  y efecto  de  obliterar  ú 
obliterarse. 

Obliterar,  a.  Obliterar.  Med. 
Obstruir  ó cerrar  un  conducto  ó cavi- 
dad del  cuerpo  organizado.  U.  t.  c.  r. 

Oblivió.  m.  ant.  Olvido.  Lo  mis- 
mo que  olvit  y oblit. 

©blectació.  f.  Sugestión  (?).  V. 

SUGESTIÓ. 

Gblong,  onch.  ga.  adj.  m.  y 
f.  Oblongo,  ga.  Más  largo  que  ancho. 

Obmés,  sa.  p.  p.  ant.  Omitido, 
da.  Lo  mismo  que  omés,  sa. 

Obmétrer.  a.  aut.  Omitir.  Lo 
mismo  que  ométrer  y omitir.  . 

Obmisió.  f.  ant.  Omisión.  Lo 
mismo  que  omisió. 

Obrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Obrador,  ra.  Que  obra.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Oficina  ó taller  donde  se  hacen  obras 
de  manos;  como  de  carpintería  y otras 
semejantes,  obrador  de  cánters.  Al- 
far. Obrador  de  alfarero,  obrador  de 
drapería.  Tienda  de  telas  ó paños. 

Obrage.  m.  aut.  Obra.  V.  obra. 
acep.  Labor,  adorne. 

Obrar,  a.  Obrar.  Trabajar.  Hacer 
uua  cosa,  trabajar  en  ella.  Ejecutar  ó 
practicar  una  cosa  no  material.  Causar, 
producir  ó hacer  efecto  una  cosa.  Cons- 
truir, edificar,  hacer  una  obra.  Entre 
carpinteros,  desbastar  ó quitar  las  par- 
tes más  bastas  de  lo  que  se  haya  de  la- 
brar. Desencorvar  ó quitar  la  comba 
á la  ¡madera,  n.  Exonerar  el  vientre. 
Existir  una  cosa  en  sitio  determinado. 
obrar  be.  Obrar  bien.  fr.  Hacer  bue- 
nas obras. 

Obrepció.  f.  Obrepción.  For. 
Falsa  narración  de  un  hecho,  que  se 
hace  al  superior,  para  sacar  ó conse- 
guir de  él  uu  rescripto,  empleo  ó dig- 
nidad; y,  si  no  se  hiciese,  serviría  de 
impedimento  á su  logro. 

Obreptici,  cia.  adj.  m.  y f. 
Obrepticio,  cia.  Que  se  pretende  ó con- 
sigue con  obrepción. 

Obrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Obrero, 
ra.  Que  trabaja.  U.  t.  c.  s.  | m.  Oficial 
que  trabaja  en  las  obras  de  las  casas. 
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El  que  cuida  de  las  obras  en  las  igle- 
sias ó comunidades,  que  en  algunas 
catedrales  es  dignidad.  Dezmero  que 
en  algunas  partes  pagaba  directamente 
su  cuota  á la  obrería  de  la  iglesia  ca- 
tedral. obrer  de  vila.  Obrero  de  villa. 
Albañil.  Maestro  ú oficial  de  albañile- 
ría.  obrer  del  Córpus.  Cada  uno  de 
los  tres  individuos  que  la  obrería  de 
cada  parroquia  nombra  anualmente  en 
Valencia  para  que  entiendan  en  la  ce- 
lebración de  la  fiesta  del  Corpus,  y se 
encarguen  de  llevarla  á cabo. 

Obrería,  f.  Obrería.  Cargo  de 
obrero.  Renta  destinada  para  la  fábri- 
ca de  la  iglesia  ó de  otras  comunida- 
des. Cuidado  de  ella.  Sitio  ú oficina 
destinada  para  este  despacho,  obrería 
del  Córpus.  Corporación  que  en  cada 
una  de  las  iglesias  parroquiales  de  Va- 
lencia tiene  por  objeto  nombrar  anual- 
mente tres  individuos  (obrers)  que 
han  de  entender  en  la  celebración  de 
la  fiesta  del  Sacramento,  y cuidar  de 
sus  preparativos  y ejecución.  Compo- 
nen la  junta  de  dicha  corporación  el 
cura  de  la  parroquia  que  preside,  el 
fabriquero,  los  obreros  de  aquel  año 
y seis  ú ocho  asociados  más.  La  elec- 
ción de  los  obrers  se  ejecuta  después 
de  aprobadas  las  cuentas  del  año  an- 
terior, y en  cualquiera  de  los  domin- 
gos del  mes  de  mayo. 

Obridor,  ra.  adj.  m.  y f.  Abri- 
dor, ra.  Que  abre.  m.  Abridero.  Varie- 
dad del  pérsico,  de  fruto  velloso,  que 
se  abre  por  medio  y suelta  el  hueso 
con  mucha  facilidad  y sin  carne  nin- 
guna. Fruto  de  este  árbol,  obridor  de 
lámines.  Abridor  de  láminas.  Graba- 
dor. Lo  mismo  que  grabador,  hor. 

Obriment.  m.  Abrimiento.  Aber- 
tura. Acción  y efecto  de  abrir  ó abrir- 
se. Lo  mismo  que  obertura. 

Obrir.  a.  Abrir.  Descubrir  ó hacer 
patentes  por  de  dentro,  ó darle  entrada 
ó salida,  quitando  ó separando  el  obs- 
táculo que  á ello  se  oponga.  U.  t.  c.  s. 
Separar  del  marco  la  hoja  ó las  hojas 
de  la  puerta,  haciéndolas  girar  sobre 
sus  goznes,  ó quitar  ó separar  cual- 
quiera otra  cosa  con  que  esté  cerrada 
una  abertura,  para  que  deje  de  estarlo. 
U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Descorrer  el  pestillo 
ó cerrojo,  desechar  la  llave,  levantar 
la  aldaba  ó desencajar  cualquiera  otra 
pieza  ó instrumento  semejante.  Tra- 
tándose de  los  cajones  de  una  mesa  ó 
cualquier  otro  mueble,  tirar  de  ellos 
hacia  fuera  sin  sacarlos  del  todo.  De- 
jar en  descubierto  una  cosa,  haciendo 
que  aquellas  que  la  ocultan  se  aparten 
ó separen  las  unas  de  las  otras,  obrir 
els  ulls  (abrir  los  ojos),  por  separar 
un  párpado  de  otro;  obrir  un  llibre 
(abrir  un  libro),  por  separar  una  ó va- 
rias de  sus  hojas  de  las  demás,  para 
dejar  patentes  dos  de  sus  páginas.  Tra- 
tándose de  partes  del  cuerpo  del  ani- 
mal ó de  cosas  ó instrumentos  com- 
puestos de  piezas  unidas  por  goznes, 
tornillos,  etc.,  separar  las  unas  de  las 
otras,  de  modo  que  entre  ellas  quede 
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un  espacio  mayor  ó menor,  ó formen 
ángulo  ó línea  recta,  obrir  els  bra- 
gos,  les  ales,  les  carnes,  els  dits,  les 
tisores,  un  compás , una  navaixa 
(abrir  los  brazos,  las  alas,  las  pier- 
nas, los  dedos,  unas  tijeras,  un  com- 
pás, una  navaja).  Extender  lo  que  es- 
taba encogido,  doblado  ó plegado;  como 
la  mano,  un  abanico,  un  paraguas. 
Horadar  algún  cuerpo,  obrir  un  trau 
(abrir  un  ojal).  Hender,  rasgar,  divi- 
dir. U.  t.  c.  r.  obrirse  la  térra,  lo 
tejo,  la  fusta,  un  tumor  (abrirse  la 
tierra,  el  techo,  la  madera,  un  tumor). 
Hacer  una  cavidad  ó hueco  en  algún 
cuerpo  por  medio  de  herramientas; 
labrar  ó construir  una  cosa  excavando 
el  suelo  más  ó menos  profundamente 
ó quitando  estorbos  en  una  ú otra  di- 
rección. obrir  un  póu,  una  cequia, 
un  camí,  unsólch,  etc.  (abrir  un  pozo, 
una  acequia,  un  camino,  un  surco,  etc.). 
Tratándose  de  cartas,  paquetes,  sobres, 
cubiertas  ó cosas  semejantes,  despe- 
garlos ó romperlos  por  alguna  parte 
para  ver  ó sacar  lo  que  contengan.  Gra- 
bar, esculpir,  obrir  una  lámina,  un 
troquell,  un  mole  (abrir  una  lámina, 
un  troquel,  un  molde),  fig.  Vencer,  apar- 
tar ó destruir  cualquier  obstáculo  que 
cierre  la  entrada  ó salida  de  algún  lu- 
gar, ó impida  el  tránsito,  obrir  pas; 
obrir  cárt  er  (abrir  paso;  abrir  calle), 
fig.  Tratándose  de  cuerpos  ó estable- 
cimientos políticos,  administrativos, 
científicos,  literarios,  artísticos,  co- 
merciales ó industriales,  dar  principio 
á las  tareas,  ejercicios  ó negocios  pro- 
pios de  cada  uno  de  ellos,  obrir  les 
Corts,  la  Universitat,  un  teatre,  un 
café  (abrir  las  Cortes,  la  Universidad, 
un  teatro,  un  café)  fig.  Comenzar  cier- 
tas cosas  ó darles  principio,  obrir  la 
campanya,  els  estudis,  la  sesió  (abrir 
la  campaña,  los  estudios,  la  sesión),  fig. 
Tratándose  de  certámenes,  concursos 
de  opositores,  suscripciones,  emprésti- 
tos, etc.,  anunciar  y publicar  las  con- 
diciones con  que  deben  llevarse  á cabo, 
fig.  Tratándose  de  gente  que  camina 
formando  hilera  ó columna,  ir  á la  ca- 
beza ó delante,  obrir  la  mar  ja  (abrir 
la  marcha),  n.  Tratándose  de  flores,  se- 
pararse unos  de  otros,  extendiéndose 
los  pétalos  que  estaban  recogidos  en 
el  botón  ó capullo.  U.  t.  c.  r.  | fig.  De- 
clarar, descubrir,  confiar  una  persona  á 
otra  su  secreto,  obrir  la  mare  á les 
prenyades.  Hacer  la  operación  cesárea. 

Obs.  V.  ÓPS. 

Obscé,  na.  adj.  m.  y f.  Obsceno, 
na.  Impúdico,  torpe,  ofensivo  al  pudor. 

Obscenament.  adv.  m.  Obsce- 
namente. Impuramente;  con  torpeza  y 
lascivia. 

Obcenitat.  f.  Obscenidad.  Calidad 
de  obsceno.  Cosa  obscena. 

Obscur,  ra.  adj.  m.  y f.  Obscuro, 
ra.  Oscuro,  ra.  Que  carece  de  luz  ó cla- 
ridad. Dícese  del  color  que  casi  llega 
á ser  negro,  y del  que  se  contrapone  á 
otro  mas  claro  de  su  misma  clase. 
Blau  obscur,  gróch  obscur  (azul  obs- 


curo, amarillo  obscuro).  U.  t.  c.  s.  | fig. 
Humilde,  bajo  ó poco  conocido.  Aplí- 
case comúnmente  á los  linajes,  fig.  Con- 
fuso, falto  de  claridad,  poco  inteligible. 
Dícese  del  lenguaje  y de  las  personas, 
m.  Pint.  Parte  en  que  se  representan 
las  sombras. 

Obscurair.  a.  ant.  Obscurar.  Obs- 
curecer. Lo  mismo  que  obscurar,  obs- 

CURIR  y OBSCURÉIXER. 

Obscurament.  adv.  m. Obscura- 
mente. Con  obscuridad. 

Obscurar.  a.  ant.  Obscurar.  Obs- 
curecer. Lo  mismo  que  obscuréixer  y 

OBSCURIR. 

Obscuréixer.  a.  Obscurecer. 
Obscurar.  Lo  mismo  que  obscurir, 

OBSCURAIR  y OBSCURAR. 

Obscuretat.  f.  Obscuridad.  Obs- 
curación. Lo  mismo  que  obscuritat. 

Obscurir.  a.  Obscurecer.  Obscu- 
rar. Privar  de  luz  y claridad,  fig.  Dis- 
minuir la  estimación  y esplendor  de 
las  cosas;  deslustrarlas  y abatirlas, 
fig.  Ofuscar  la  razón,  alterando  y con- 
fundiendo la  realidad  de  las  cosas, 
para  que  no  se  conozcan  ó aparezcan 
diversas,  fig.  Dificultar  la  inteligencia 
del  concepto  por  los  términos  emplea- 
dos para  expresarla.  Pint.  Dar  mucha 
sombra  á las  figuras  y otras  cosas  que 
se  pintan,  para  que  el  objeto  pintado 
resalte  y tome  cuerpo.  Lo  mismo  que 
obscuréixer,  obscurar  y OBSCURAIR. 

Obscuritat.  f.  Obscuridad.  Falta 
de  luz  y claridad  para  percibir  las  co- 
sas. Densidad  muy  sombría;  como  la 
de  los  bosques  altos  y cerrados,  fig. 
Humildad,  bajeza  en  la  condición  so- 
cial. fig.  Falta  de  luz  y conocimiento 
en  el  alma  ó en  las  potencias  intelec- 
tuales. fig.  Falta  de  claridad  en  lo  es- 
crito ó hablado.  Lo  mismo  que  obscü- 

RETAT. 

Obseqüent.  adj.  Obsecuente. 
Obediente,  rendido,  sumiso. 

Obséqui.  m.  Obsequio.  Oficio  re- 
verente para  servir  ó contentar  á uno. 
Regalo.  Dádiva.  V.  regal. 

Obsequiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Obsequiador,  ra.  Que  obsequia.  U. 
t.  c.  s. 

Obsequiar,  a.  Obsequiar.  Aga- 
sajar á uno  con  atenciones,  servicios  ó 
regalos. 

Obsequiós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Obsequioso,  sa.  Rendido,  cortesano  y 
dispuesto  á hacer  la  voluntad  de  uno. 

Obsequiosamente  adv.  m.  Ob- 
sequiosamente. Con  reverencia,  cortejo 
y acatamiento. 

Observació.  f.  Observación.  Ac- 
ción y efecto  de  observar. 

Observador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Observador,  ra.  Que  observa.  U. 
t.  c.  s. 

Observancia,  f.  Observancia. 
Cumplimiento  exacto  y puntual  de  lo 
que  se  manda  ejecutar;  como  ley,  reli- 
gión, estatuto  ó regla.  En  algunas  ór- 
denes religiosas,  restauración  del  esta- 
do antiguo  de  sus  reglas.  Reverencia, 
Honor,  acatamiento  que  hacemos  á los 
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mayores  y á las  personas  superiores  y 
constituidas  en  dignidad.  Regular 
observancia.  Regular  observancia.  V. 
observancia.  2.a  acep.  Posar  en  ob- 
servancia una  cósa.  Poner  en  obser- 
vancia una  cosa.  fr.  Hacer  ejecutar 
puntualmente  y que  se  observe  con 
todo  rigor  lo  que  se  manda,  impone  y 
ordena.  Lo  mismo  que  observanqa. 

Observant.  p.  a.  Observante.  Que 
observa,  guarda  y cumple  exactamente 
lo  que  se  manda  y ordena,  acep.  Dícese 
del  religioso  de  ciertas  familias  de  la 
orden  de  San  Francisco,  y de  estas 
mismas  familias.  Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s. 
Dícese  también  de  algunas  religiones, 
á diferencia  de  las  reformadas. 

Observaba,  f.  Observancia.  Lo 
mismo  que  observancia. 

Observar,  a.  Examinar  atenta- 
mente. Guardar  y cumplir  exactamen- 
te lo  que  se  manda  y ordena.  Atisbar. 
V.  atisbar.  Astron.  Contemplar  aten- 
tamente á la  simple  vista,  ó con  el 
auxilio  de  instrumentos,  los  astros,  con 
objeto  de  determinar  su  naturaleza 
física  y las  leyes  de  su  movimiento. 

Observatóri.  m.  Observatorio. 
Edificio  destinado  á observaciones  as- 
tronómicas y meteorológicas. 

Obsés,  sa.  adj.  m.  y f.  Obseso, 
sa.  Aplícase  al  que  tiene  junto  á sí  los 
•«-  espíritus  malignos,  que  le  cercan  y 
rodean,  atormentándole,  pero  sin  en- 
trarse dentro  de  la  criatura,  á diferen- 
cia del  poseído. 

Obsesió.  f.  Obsesión.  Asistencia 
de  los  espíritus  malignos  alrededor  de 
una  persona. 

Obsidiana,  f.  Obsidiana.  Mine- 
ral volcánico,  muy  lustroso,  de  color 
negro  ó verde  obscuro,  que  raya  el 
vidrio.  Los  indios  americanos  hacían 
de  él  armas  cortantes. 

Obsidional,  adj.  Obsidional. 
Perteneciente  al  sitio  de  una  plaza. 

Obstado,  m.  Obstáculo.  Impedi- 
mento, embarazo,  inconveniente.  Lo 
mismo  que  obstácul. 

Obtácul.  m.  Obstáculo.  Lo  mismo 
que  obstacle. 

Obstant.  p.  a.  de  obstar.  Que  obs- 
ta. JS1  obstant.  No  obstante,  m.  adv. 
Sin  embargo,  sin  que  perjudique  para 
una  cosa. 

Obstar,  n.  Obstar.  Impedir,  es- 
torbar, hacer  contradicción  y repug- 
nancia. impers.  Oponerse  ó ser  contra- 
ria una  cosa  á otra. 

Obstetricia,  f.  Obstetricia.  Med. 
Parte  de  la  medicina  que  trata  de  la 
gestación,  el  parto  y el  puerperio. 

Obstinaoió.  f.  Obstinación.  Per- 
tinacia, porfía,  terquedad. 

Obstinadament.  adv.  m.  Obs- 
tinadamente. Terca  y porfiadamente; 
con  pertinacia  y tenacidad  en  el  ánimo. 

Obstinarse,  r.  Obstinarse.  Man- 
tenerse uno  en  su  resolución  y tema; 
porfiar  con  necedad  y pertinacia;  sin 
vencerse  á los  ruegos  ó amonestacio- 
nes razonables. 
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Obstinat,  ná,  da.  p.  p.  Obsti- 
nado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Obstrucció.  f.  Obstrucción.  Ac- 
ción y efecto  de  obstruir  ú obstruirse. 
Med.  Impedimento  para  el  libre  paso 
de  las  materias  sólidas,  líquidas  ó flui- 
das en  las  vías  del  cuerpo  organizado. 

Obstructíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Obstructivo,  va.  Que  causa  obs- 
trucción. 

Obstruir,  a.  Obstruir.  Embara- 
zar, cerrar  el  paso  de  un  conducto  ó 
camino.  Med.  Causar  obstrucción,  r. 
fig.  Cerrarse  y taparse  un  agujero, 
grieta  ú otra  cosa  por  un  estorbo  que 
se  interpone  é impide  el  tránsito 
de  cualquiera  materia,  como  aceite, 
agua,  etc. 

Obtat.  m.  ant.  Deseo.  Lo  mismo 

que  desig. 

Obtemperar,  a.  Atemperar  (?). 
Guardar  (?). 

Obtenció.  f.  Obtención.  Acción 
y efecto  de  obtener. 

Obtenir.  a.  Obtener.  Lo  mismo 

que  OBTÍNDRER. 

Obtent.  m.  Obtento.  En  la  cance- 
laría, renta  eclesiástica,  como  benefi- 
cio, curato,  préstamo,  canonjía,  etc., 
que  sirve  de  congrua. 

Obtés,  sa.  p.  p.  Obtenido,  da. 
Lo  mismo  que  obtengut,  da. 

Obtestació.  f.  Obtestación.  Ret. 
Figura  que  se  comete  cuando  la  per- 
sona que  habla  pone  por  testigos  de 
una  cosa  á Dios,  á los  hombres,  á la 
naturaleza,  á las  cosas  inanimadas,  etc. 

Obtíndrer.  a.  Obtener.  Alcan- 
zar, conseguir  y lograr  una  cosa  que 
se  merece,  solicita  ó pretende.  Tener, 
conservar  y mantener.  Lo  mismo  que 

OBTENIR. 

Obtús,  sa.  adj.  m.  y f.  Obtuso, 
sa.  Romo,  sin  punta,  fig.  Torpe,  tardo 
de  comprensión.  Geom.  V,  ángul 
obtús. 

Obtusángul.  adj.  Obtusángulo. 
Geom.  Y.  triángül  obtusángul. 

Obús.  m.  Obús.  Pieza  de  artillería 
que  sirve  para  arrojar  granadas  y me- 
tralla. Su  forma  es  parecida  á la  del 
cañón,  si  bien  de  menor  longitud  res- 
pecto á su  calibre. 

Obvenció.  f.  Obvención.  Utili- 
dad, fija  ó eventual,  además  del  sueldo 
que  se  disfruta.  U.  m.  en  pl. 

Obviar,  a.  Obviar.  Evitar,  huir, 
apartar  y quitar  de  en  medio  lo  que 
puede  ser  contrario  ó tener  inconve- 
nientes. n.  Obstar,  estorbar,  oponerse. 

Ocas.  m.  Ocaso.  Puesta  del  Sol  ó 
de  otro  astro,  desapareciendo  del  ho- 
rizonte. Occidente.  V.  occident.  fig. 
Decadencia,  declinación,  acabamiento. 

Ocasió.  f.  Ocasión.  Oportunidad 
ó comodidad  de  tiempo  ó lugar,  que  se 
ofrece  para  ejecutar  una  cosa.  Causa 
ó motivo  por  que  se  hace  alguna  cosa. 
Peligro  ó riesgo,  ocasió  próxima. 
Ocasión  próxima.  Teol.  Aquella  en  que 
puesto  uno,  siempre  ó casi  siempre 
cae  en  la  culpa,  por  lo  cual  en  concien- 
cia induce  grave  obligación  de  evitarla. 
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ocasió  remota.  Ocasión  remota.  Teol. 
Aquella  que  de  suyo  no  induce  á peca- 
do, por  lo  cual  no  hay  obligación  grave 
de  evitarla.  A la  ocasió  la  pinten 
calva.  A la  ocasión  la  pintan  calva, 
ref.  que  recomienda  actividad  y dili- 
gencia para  aprovechar  las  buenas  co- 
yunturas. Agafar  la  ocasió  per  los 
cabells.  Asir,  ó coger,  la  ocasión  por 
el  copete,  por  la  melena,  ó por  los 
cabellos,  fr.  fig.  y fam.  Aprovechar 
con  avidez  una  ocasión  ó coyuntura. 
D'  ocasió.  De  ocasión.  De  lance,  m. 
adv.  Dícese  de  lo  que  se  compra  ba- 
rato, aprovechando  una  coyuntura.  La 
ocasió  fa'l  lladre.  La  ocasión  hace  al 
ladrón,  ref.  que  significa  que  muchas 
veces  se  hacen  cosas  malas  que  no  se 
habían  pensado,  por  verse  ,en  oportu- 
nidad para  ejecutarlas.  Lleva  la  oca- 
sió y llevarás  lo  pecat.  Quien  quita 
la  ocasión,  quita  el  pecado,  ref.  que 
aconseja  se  huya  de  los  tropiezos  para 
evitar  los  daños.  Lo  mismo  que  avi- 
nentea  y avinente9a. 

Ocasionador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Ocasionador,  ra.  Dícese  del 
que  ocasiona.  U.  t.  c s. 

Ocasional,  adj. Ocasional.  Dicese 
de  lo  que  ocasiona.  Que  sobreviene  por 
una  ocasión  ó accidente. 

Ocasionalment.  adv.  m.  Oca- 
sionalmente. Por  ocasión  ó contingen- 
cia. 

Ocasionar,  a.  Ocasionar.  Ser 
causa  ó motivo  para  que  suceda  una 
cosa.  Mover  ó excitar.  Poner  en  riesgo 
ó peligro. 

Ocasionat,  ná,  da.  p.  p.  Oca- 
sionado, da.  adj.  m.  y f.  Provocativo, 
molesto  y mal  acondicionado;  que  por 
su  naturaleza  y genio  da  fácilmente 
causa  á desazones  y riñas.  Expuesto  á 
contingencias  y peligros.  Lo  mismo 
que  occasiós. 

Occasiós.  adj.  ant.  Ocasionado. 

V.  OCASIONAT. 

Occident.  m.  Occidente.  Punto 
cardinal  del  horizonte,  por  donde  se 
pone  ú oculta  el  Sol.  Parte  de  la  tie- 
rra, que,  respecto  de  cada  punto  de  ella, 
cae  hacia  donde  se  pone  el  Sol. 

Occidental,  adj.  Occidental.  Oc- 
ciduo, dua.  Perteneciente  al  occidente. 
Astron.  Dícese  del  planeta  que  se 
pone  después  de  puesto  el  Sol. 

Occipital,  adj.  Occipital.  V.  os 

OCCIPITAL.  U.  t.  C.  S. 

Occipuci.  m.  Occipucio.  Parte  de 
la  cabeza  por  donde  ésta  se  une  con 
las  vértebras  del  cuello. 

Oocir.  a.  ant.  Matar.  Lo  mismo 
que  matar  y occíurer. 

Occís,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Occi- 
so, sa.  Muerto,  ta,  violentamente. 

Occisió.  f.  ant.  Occisión.  Muerte 
violenta. 

Océano,  m.  Océano.  Grande  y di- 
latado mar  que  cubre  la  mayor  parte 
de  la  superficie  terrestre.  Cada  una  de 
las  grandes  subdivisiones  de  este  mar. 
océano  Atlántich,  Pacífich,  Indich, 
’ Boreal,  Austral  (Océano  Atlántico, 
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Pacífico,  Boreal,  Indico,  Austral),  fig. 
U.  para  ponderar  la  extensión  ó in- 
mensidad de  algunas  cosas. 

Ocell.  m.  Pájaro.  Ave.  Lo  mismo 

que  AU,  AUCELL,  LLA,  OCEYL  y PAR- 
DAL. 

Oceyl.  m.  ant.  Pájaro.  Ave.  Lo 
mismo  que  au,  ocell,  aucell  y par- 
dal. 

Ociar,  a.  Ociar.  Divertir  á uno 
del  trabajo  en  que  está  empleado,  ha- 
ciéndole que  se  entretenga  en  otra  cosa 
que  le  deleite,  n.  Dejar  el  trabajo.  Dar- 
se al  ocio.  U.  t.  c.  r. 

Ocios,  sa.  adj.  m.  y f.  Ocioso,  sa. 
Dícese  de  la  persona  que  está  sin  tra- 
bajar ó sin  hacer  alguna  cosa.  U.  t. 
c.  s.  Que  no  tiene  uso  ni  ejercicio  de 
aquello  á que  está  destinado.  Desocu- 
pado ó que  no  tiene  que  hacer  cosa 
que  le  precise.  U.  t.  c.  s. 

Ociosament.  adv.  m.  Ociosa- 
mente. Sin  ocupación  ó ejercicio.  Sin 
fruto  ni  utilidad. 

Ociositat.  f.  Ociosidad.  Vicio  de 
no  trabajar,  perder  el  tiempo  ó gas- 
tarlo inútilmente.  Efecto  del  ocio;  como 
son  palabras  ociosas,  juegos  y otras 
diversiones.  La  ociositat  es  mare  de 
tots  els  vicis.  La  ociosidad  es  madre 
de  todos  los  vicios,  ref.  que  enseña 
cuán  conveniente  es  vivir  ocupado  para 
no  contraer  vicios. 

Ocorregut,  da.  p.  p.  Ocurrido, 
da.  Lo  mismo  que  ocurrit,  da. 

Ocorrent.  p.  a.  Ocurrente.  Lo 
mismo  que  ocurrent. 

Ocórrer.  n.  Ocurrir.  Lo  mismo 
que  ocurrir. 

Octaedro,  m.  Octaedro.  Geom. 
Sólido  de  ocho  caras  ó planos,  que  son 
otros  tantos  triángulos. 

Octagonal,  adj.  Octagonal.  Per- 
teneciente al  octágono. 

Octágono,  na.  adj.  m.  y f.  Oc- 
tágono, na.  Octógono,  na.  Geom.  Dí- 
cese de  la  figura  que  consta  de  ocho 
lados  y ocho  ángulos.  U.  t.  c.  s.  m. 

Octant.  m.  Octante.  Instrumento 
astronómico  de  la  especie  del  quin- 
tante y del  sextante  y de  análoga  apli- 
cación, cuyo  sector  comprende  sólo  45 
grados  ó la  octava  parte  del  círculo. 

Octáu,  taua,  va.  adj.  m.  y f. 
Octavo,  va.  Que  sigue  inmediatamente 
en  orden  al  ó á lo  séptimo.  Dícese  de 
cada  una  de  las  ocho  partes  iguales 
en  que  se  divide  un  todo.  U.  t.  c.  s. 
En  octáu.  En  octavo,  loe.  Dícese  del 
libro,  folleto,  etc.,  cuyo  tamaño  iguala 
á la  octava  parte  de  un  pliego  de  papel 
de  marca  ordinaria  española.  En  oc- 
táu major.  En  octavo  mayor,  loe.  En 
octavo  superior  á la  marca  ordinaria. 
En  octáu  menor.  En  octavo  menor, 
loe.  En  octavo  inferior  á la  marca 
ordinaria. 

Octaua,  va.  f.  Octava.  V.  hui- 
tava.  acep.  Combinación  métrica  de 
ocho  versos  endecasílabos,  de  los  cua- 
les riman  entre  sí  el  primero,  tercero 
y quinto,  el  segundo,  cuarto  y sexto,  y 
el  séptimo  y octavo.  Esta  es  la  octava 
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que  suele  denominarse  reaZ.Toda  com- 
binación de  ocho  versos,  cualquiera  que 
sea  el  número  de  sílabas  de  que  éstos 
se  compongan  y el  modo  de  estar  en 
ella  ordenados  los  consonantes.  Mús. 
Voz  que  completa  el  diapasón. 

Octavari.  m.  Octavario.  Fiesta 
que  se  hace  en  los  ocho  días  de  una 
octava.  V.  huitava. 

Octavia,  na.  adj.  m.  y f.  Octa- 
viano,  na.  Perteneciente  ó relativo  á 
Octavio  César  Augusto.  V.  pau  octa- 
viana. 

Octingentéssim,  ma.  adj.  m. 
y f.  Octingentésimo,  ma.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al  ó á lo 
septingentésimo  nonagésimo  nono.  Dí- 
cese de  cada  una  de  las  ochocientas 
partes  iguales  en  que  se  divide  un 
todo.  U.  t.  c.  s. 

Octogenari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Octogenario,  ria.  Que  tiene  de  ochenta 
á noventa  años.  U.  t.  c.  s. 

Octogéssim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Octogésimo,  ma.  Que  sigue  inmediata- 
mente en  orden  al  ó á lo  septuagési- 
mo nono.  Dícese  de  cada  una  de  las 
ochenta  partes  iguales  en  que  se  divi- 
de un  todo.  U.  t.  c.  s. 

Octógono,  na.  adj.  m.  y f.  Oc- 
tógono, na.  Octágono,  na.  Geom.  Lo 
mismo  que  octágono,  na. 

Octosílabo,  ba.  adj.  m.  y f. 
Octosílabo,  ba.  Octosilábico,  ca.  De 
ocho  sílabas.  V.  vérs  octosílabo. 

Octubre,  m.  Octubre.  Octavo  mes 
en  el  primer  reglamento  del  año  ro- 
mano, y décimo  en  el  que  después  usó 
Roma  y al  presente  se  usa.  Tiene  trein- 
ta y un  días. 

Ocular,  adj.  Ocular.  Perteneciente 
á los  ojos  ó que  se  hace  con  ellos,  m. 
Lente  ó combinación  de  cristales  que 
los  anteojos  y microscopios  tienen  en 
el  extremo  por  donde  mira  ó aplica  el 
ojo  el  observador. 

Ocularment.  adv.  m.  Ocular- 
mente. Con  inspección  material  de  la 
vista. 

Oculiste.  m.  Oculista.  Médico  que 
se  aplica  particularmente  á curar  las 
enfermedades  de  los  ojos. 

Ocult,  ta.  adj.  m.  y f.  Oculto,  ta. 
Escondido,  ignorado,  sin  darse  á cono- 
cer ni  dejarse  ver  ni  sentir.  De  ocult. 
De  oculto.  V.  De  incógnit.  acep.  V. 
ocultament. 

Ocultado,  f.  Ocultación.  Acción 
y efecto  de  ocultar  ú ocultarse. 

Ocultador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Ocultador,  ra.  Encubridor,  ra.  Que 
oculta  ó encubre.  U.  t.  c.  s. 

Ocultament.  adv.  m.  Oculta- 
mente. Con  secreto  y sin  que  se  en- 
tienda ni  perciba.  Escondidamente,  sin 
ser  visto  ni  oído. 

Ocultar,  a.  Ocultar.  Esconder, 
tapar,  disfrazar,  encubrir  á la  vista. 
Callar  advertidamente  lo  que  se  pudie- 
ra ó debiera  decir,  ó disfrazar  la  ver- 
dad. Lo  mismo  que  amagar. 

Ocupa,  da.  adj.  Ocupada.  Dícese 
de  la  mujer  preñada. 


OES  907 

Ocupació.  f.  Ocupación.  Acción 
y efecto  de  ocupar  ó tomar  una  cosa. 
Empleo,  oficio  ó dignidad.  Bet.  V.  an- 

TICIPACIÓ. 

Ocupament.  m.  Ocupación.  Lo 
mismo  que  ocupació. 

Ocupar,  a.  Ocupar.  Tomar  pose- 
sión, apoderarse  de  una  cosa.  Obtener, 
gozar  un  empleo,  dignidad,  mayoraz- 
go, etc.  Llenar  un  espacio  ó lugar  va- 
cío. Habitar  una  casa.  Dar  qué  hacer 
ó en  qué  trabajar,  especialmente  en  un 
oficio  ó arte.  Embarazar  ó estorbar  á 
uno.  fig.  Llamar  la  atención  de  uno, 
darle  en  qué  pensar,  r.  Emplearse  en 
un  trabajo,  ejercicio  ó tarea.  Poner  la 
consideración  en  un  asunto  ó negocio. 

Ocurréncia.  f.  Ocurrencia.  En- 
cuentro, suceso  casual,  ocasión  ó co- 
yuntura. Especie  inesperada,  pensa- 
miento, dicho  agudo  ú original  que 
ocurre  á la  imaginación. 

Ocurrent.  .p.  a.  Ocurrente.  Que 
ocurre,  adj.  Dícese  del  que  tiene  ocu- 
rrencias. 

Ocurrir,  n.  Ocurrir.  Prevenir,  an- 
ticiparse ó salir  al  encuentro.  Acaecer, 
acontecer,  suceder  una  cosa.  Eu  el  rezo 
eclesiástico,  caer  juntamente  ó en  el 
mismo  día  una  fiesta  con  otra  de  mayor 
ó menor  clase  de  rito.  Venir  á la  ima- 
ginación una  especie,  de  repente  y sin 
esperarla. 

Oda.  f.  Oda.  Lo  mismo  que  oda. 

Odiar,  a.  Odiar.  Aborrecer.  Lo 
mismo  que  aborrir  y aborréixer.  r. 
Profesarse  recíprocamente  odio  y abo- 
rrecimiento. 

Odiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Odioso,  sa. 
Digno  de  odio. 

Odiosament.  adv.  m.  Odiosa- 
mente. Con  odio,  de  modo  que  merece 
odio. 

Odiositat.  f.  Odiosidad.  Calidad 
de  odioso.  Aversión  procedente  de  cau- 
sa determinada. 

Odor.  m.  ant.  Olor.  Lo  mismo  que 
olor. 

Odorar,  a.  ant.  Oler.  Lo  mismo 
que  olorar. 

Odorífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Odo- 
rífero, ra.  Que  huele  bien,  que  tiene 
buen  olor  ó fragancia. 

Odrer.  m.  Odrero.  El  que  hace 
odres.  El  que  los  vende.  Lo  mismo  que 
boter. 

Odrería,  f.  cnst.  Odrería.  Casa 
donde  se  hacen  odres.  Tienda  donde  se 
venden.  En  Valencia  suelen  designarse 
ambas  cosas  con  el  nombre  de  loter, 
odrero,  que  es  el  que  hace  ó vende 
los  odres,  del  mismo  modo  que  se  dice 
manyá  por  cerrajería,  ferrer  por  he- 
rrería, etc. 

Cent.  p.  a.  Oyente.  Que  oye.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  oyent. 

Oest.  m.  Oeste.  Occidente.  V.  oc- 
cident.  Viento  que  sopla  de  esta  parte. 

Oestnoruest.  m.  Oesnoroeste. 
Punto  del  horizonte,  entre  el  oeste  y el 
noroeste,  á igual  distancia  de  ambos. 
Viento  que  sopla  de  esta  parte. 

Oestsudest,  m.  Oessudoeste. 
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Punto  del  horizonte,  entre  el  oeste  y 
el  sudoeste,  á igual  distancia  de  am- 
bos. Viento  que  sopla  de  esta  parte. 

Ofegar.  a.  Ahogar.  Quitar  la  vida 
á alguno  impidiéndole  la  respiración, 
ya  sea  apretándole  la  garganta,  ya  su- 
mergiéndole en  el  agua,  ya  de  otro 
modo.  U.  t.  c.  r.  Aguar  las  plantas  y 
perderlas  la  demasiada  agua.  U.  t.  c.  r. 
Hablando  del  fuego,  apagarlo,  sofocar- 
lo con  las  materias  que  se  le  sobre- 
ponen y dificultan  la  combustión,  fig. 
Extinguir,  apagar.  U.  t.  c.  r.  | fig. 
Oprimir,  acongojar,  fatigar.  U.  t.  c.  r. 
acep.  Rehogar.  Sazonar  una  vianda  á 
fuego  lento,  sin  agua  y muy  tapada, 
para  que  se  penetre  de  la  manteca  ó 
aceite  y otras  cosas  que  se  echan  en 
ella.  r.  Carecer  las  plantas  del  espacio 
necesario  para  la  vegetación  por  estar 
demasiado  espesas,  ofegarse  en  poch 
aygua.  fr.  Dícese  del  que  encuentra 
las  mayores  dificultades  en  las  cosas 
de  más  fácil  ejecución  ó desempeño. 
Lo  mismo  que  aufegar  y enfogar. 

Oféndrer.  a.  Ofender.  Hacer  daño 
á uno  físicamente,  hiriéndole  ó mal- 
tratándole. Injuriar  de  palabra  ó denos- 
tar. Fastidiar,  enfadar  y desplacer, 
r.  Picarse  ó enfadarse  por  un  hecho  ó 
dicho. 

Ofenedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ofen- 
dedor, ra.  Ofensor,  ra.  Lo  mismo  que 

OFENSOR,  RA. 

Ofenent.  p.  a.  Ofendiente.  Que 
ofende. 

Ofensa,  f.  Ofensa.  Acción  y efecto 
de  ofender  ú ofenderse.  Lo  mismo  que 

OFENSANQA  J OFFENSANQA. 

Ofensanga.  f.  ant.  Ofensa.  Lo 
mismo  que  ofensa  y offensan£a. 

Ofensió.  f.  Ofensión.  Daño,  mo- 
lestia ó agravio. 

Ofensíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Ofensivo,  va.  Que  ofende  ó puede  ofen- 
der. 

Ofensiua,  va.  f.  Ofensiva.  Situa- 
ción ó estado  del  que  trata  de  ofender 
ó atacar.  Péndrer  la  ofensiva.  To- 
mar la  ofensiva,  fr.  Prepararse  para 
acometer  al  enemigo,  y acometerle  de 
hecho. 

Ofensiuament,  vament.  adv. 
m.  Ofensivamente.  Con  daño,  ofensa  ó 
injuria. 

Ofensor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ofen- 
sor, ra.  Que  ofende.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  OFENEDOR,  RA. 

Oferéixer.  a.  Ofrecer.  Lo  mismo 
que  oferir  y oferéixer. 

Oferent.  p.  a.  Oferente.  Que  ofre- 
ce. U.  t.  c.  s. 

Oferidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ofre- 
cedor,  ra.  Oferente,  que  ofrece.  U.  t.  c.  s. 

Oferiment.  m.  Ofrecimiento.  Ac- 
ción y efecto  de  ofrecer  ú ofrecerse. 

Oferir.  a.  Ofrecer.  Prometer.  V. 
prométrer.  Presentar  y dar  volunta- 
riamente una  cosa.  Manifestar  y po- 
ner patente  una  cosa  para  que  todos 
la  vean.  Dedicar  ó consagrar  á Dios  ó 
á un  santo  la  obra  buena  que  se  hace; 
un  objeto  piadoso  ó símbolo  de  grati- 
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tud,  y también  el  daño  que  se  recibe  ¡ 
ó padece,  sufriendo  resignadamente 
como  en  descuento  de  culpas  cometidas 
y como  testimonio  de  amor  y respeto 
á la  divinidad.  Dar  una  limosna,  dedi- 
cándola á Dios  en  la  misa  ó en  otras  fun- 
ciones eclesiásticas,  r.  Venirse  impen- 
sadamente una  cosa  á la  imaginación. 
Ocurrir  ó sobrevenir.  Entregarse  volun- 
tariamente á otro  para  ejecutar  lo  que 
quisiere,  oferir  dons  y sacrificis  á 
Deu,  per  algún  benefici  recíbit  ó en 
senyal  d'  adorado.  Ofrendar.  Tín- 
drer  ú molt  qu'  oferir  á Deu.  fr. 
Tener  uno  muchos  trabajos,  sufrir  mu- 
chas penalidades  y desdichas,  oferir 
molt,  especie  es  d ’ engany.  fr.  con 
que  se  da  á entender  que  el  que  mucho 
ofrece,  no  cumple  después  lo  pro- 
metido. 

Oferta,  f.  Oferta.  Promesa  que  se 
hace  de  dar,  cumplir  ó ejecutar  una 
cosa.  Don  que  se  presenta  á uno  para 
que  lo  acepte.  Com.  Presentación  de 
mercancías  en  solicitud  de  venta. 

Ofertóri.  m.  Ofertorio.  Parte  de 
la  misa  en  la  cual,  antes  de  consagrar, 
ofrece  á Dios  el  sacerdote  la  hostia  y 
el  vino  del  cáliz.  Antífona  que  dice  el 
sacerdote  antes  de  ofrecer  la  hostia  y 
el  cáliz. 

Ofés,  sa.  p.  p.  Ofendido,  da. 

Offensan$a.  f.  ant.  Ofensa.  Lo 
mismo  que  ofensa  y 0FENSAN9A. 

Ofici.  m.  Oficio.  Ocupación  á que 
habitualraente  se  dedica  uno  para  ga- 
nar la  subsistencia,  y más  comúnmente 
ejercicio  de  algún  arte  mecánica.  Cual- 
quiera de  los  cuartos  que  en  palacio 
están  destinados  á preparar  el  servicio 
de  los  reyes  en  varios  ramos.  Comuni- 
cación escrita,  referente  á los  asuntos 
del  servicio  público,  en  las  dependen- 
cias del  estado,  y,  por  ext.,  la  que  me- 
dia entre  individuos  de  varias  corpo- 
raciones particulares  sobre  asuntos 
concernientes  á ellas.  Rezo  diario  á 
que  los  eclesiásticos  están  obligados, 
compuesto  de  maitines,  laudes,  etc.  pl. 
Funciones  de  iglesia,  y más  particu- 
larmente las  de  semana  santa,  ofici 
de  difunts.  Oficio  de  difuntos.  El  que 
tiene  destinado  la  Iglesia  para  rogar 
por  los  muertos.  Sant  ofici.  Inquisi- 
ción. Tribunal  eclesiástico,  establecido 
para  inquirir  y castigar  los  delitos 
contra  la  fe.  Depéndrer  bón  ofici. 
Aprender  buen  oficio,  fr.  fam.  que  se 
aplica  irónicamente  al  que  se  ha  dedi- 
cado á alguno  de  más  utilidad  que  hon- 
ra. De  ofici.  De  oficio,  m.  adv.  Oficial- 
mente. V.  oficialment.  For.  Dícese  de 
las  diligencias  que  se  practican  judi- 
cialmente sin  instancia  de  parte,  y de 
las  costas  que,  según  lo  sentenciado, 
nadie  debe  pagar.  No  tíndrer  ú ofici 
ni  benefici.  No  tener  uno  oficio  ni  be- 
neficio. Estar  uno  sin  oficio  ni  benefi- 
cio. fr.  fig.  y fam.  Estar  ocioso,  sin 
carrera  ni  ocupación.  Péndrer  ofici. 
Tomar  oficio,  fr.  Dícese  de  los  niños 
cuando  determinan  el  oficio  que  quie- 
ren seguir  y se  ponen  á aprenderle. 
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Péndrer  una  cosa  per  ofici.  Tomar 
una  cosa  por  oficio,  fr.  fig.  y fam.  Acos- 
tumbrarse á ella,  hacerla  con  frecuen- 
cia y,  á veces,  convertirla  en  un  modo 
de  ganarse  el  sustento.  Qui  té  ofici, 
té  benefici.  Quien  ha,  ó tiene,  oficio,  ha, 
ó tiene,  beneficio,  ref.  que  advierte  que 
generalmente  al  trabajo  sigue  la  utili- 
dad. Ais  oficis.  Juego  de  muchachos. 

Oficial,  adj.  Oficial.  Que  es  de 
oficio,  y no  particular  ó privado,  m.  El 
que  se  ocupa  ó trabaja  en  un  oficio. 
El  que  en  un  oficio  manual  ha  termi- 
nado el  aprendizaje  y aun  no  es  maes- 
tro. Militar  que  posee  un  grado  ó em- 
pleo en  el  ejército,  desde  alférez  en 
adelante.  Empleado  subalterno  que, 
bajo  la  dirección  y órdenes  de  un  jefe, 
como  director,  secretario,  contador  ú 
otro,  trabaja  en  una  oficina  en  el  des- 
pacho de  los  negocios,  oficial  general. 
Oficial  general.  Jefe  militar  desde  bri- 
gadier á capitán  general  ambos  inclu- 
sive. oficial  real.  Oficial  real.  For. 
Cierto  ministro  de  capa  y espada  en  di- 
ferentes lugares  de  las  Indias,  el  eual 
con  otros  formaba  tribunal,  y era  su 
cuidado  atender  á la  cuenta  y razón  de 
los  caudales  del  rey.  Ser  ú bón  ofi- 
cial. Ser  uno  buen  oficial,  fr.  fig.  y 
fam.  Tener  habilidad  ó inteligencia  en 
cualquier  materia. 

Oficiala,  f.  Oficiala.  La  que  se 
ocupa  ó trabaja  en  un  oficio.  La  que 
en  un  oficio  manual  ha  terminado  el 
aprendizaje  y aun  no  es  maestra. 

Oficiala,  da.  adj.  Se  aplica  á la 
joven  sacada  de  casa  de  sus  padres  y 
depositada  en  otra  por  el  juez,  con  el 
objeto  de  contraer  matrimonio. 

Oficialía,  f.  Oficialía.  Empleo  de 
oficial  de  contaduría,  secretaría  ó cosa 
semejante.  Calidad  de  oficial  que  ad- 
quirían los  artesanos  después  de  haber 
pasado  por  las  categorías  de  aprendi- 
ces y meseros,  que  les  facultaba  para 
trabajar  libre  y privativamente  ea  su 
oficio. 

Oficialitat.  f.  Oficialidad.  Con- 
junto de  oficiales  de  ejército. 

Oficialment.  adv.  m.  Oficial- 
mente. Con  carácter  oficial. 

Oficiar,  a.  Oficiar.  Ayudar  á can- 
tar las  misas  y demás  oficios  divinos. 
Celebrar  de  preste  la  misa  y demás 
oficios  divinos.  Comunicar  oficialmente 
una  cosa. 

Oficina,  f.  Oficina.  Sitio  donde  se 
hace,  se  ordena  ó trabaja  una  cosa.  Si- 
tio destinado  para  el  trabajo  de  una 
secretaría,  contaduría  ó cosa  semejan- 
te. Laboratorio  de  farmacia,  fig.  Parte 
ó paraje  donde  se  fragua  y dispone  una 
cosa  no  material. 

Oficinal,  adj.  Oficinal.  Farm,  y 
Med.  Aplícase  á las  plantas  que  se 
usan  en  la  medicina,  y también  á los 
medicamentos,  para  distinguir  los  que 
deben  estar  siempre  preparados  en  las 
boticas,  de  los  que  sólo  se  preparan  ex- 
temporáneamente con  arreglo  á la  re- 
ceta del  médico. 

Oficinesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Ofi- 
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cinesco,  ca.  Perteneciente  á las  oficinas 
del  estado,  ó propio  y característico 
de  ellas.  Tómase  generalmente  en  mala 
parte. 

Oficiniste.  m.  Oficinista.  El  que 
está  empleado  en  una  oficina. 

Oñcionari.  m.  Oficionario.  Libro 
en  que  se  contiene  el  oficio  canónico. 

Oficiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Oficioso, 
sa.  Aplícase  á la  persona  hacendosa  y 
solícita  en  ejecutar  lo  que  está  á su  cui- 
dado. Que  se  manifiesta  solícito  por 
ser  agradable  y útil  á uno.  Que  se  en- 
tremete en  oficio  ó negocio  que  no  le 
incumbe.  Provechoso,  eficaz  para  de- 
terminado fin.  Aplícase  en  diplomacia 
á la  benévola  mediación  de  una  tercera 
potencia  que  practica  amií'tosas  dili- 
gencias en  pro  de  la  armonía  de  otras 
dos.  Por  contraposición  de  oficial,  dí- 
cese  de  lo  que  no  tiene  más  carácter 
que  el  de  una  simple  comunicación  del 
gobierno.  Aplícase  al  periódico  minis- 
terial á quien  se  atribuye  cierto  ca- 
rácter oficial. 

Oficiosament.  adv.  m.  Oficiosa- 
mente. Con  oficiosidad. 

Oñciositat.  f.  Oficiosidad.  Dili- 
gencia y cuidado  en  los  oficios  de  amis- 
tad. Importunidad  y hazañería  del  que 
se  entremete  en  oficio  ó negocio  que 
no  le  incumbe. 

Ofréixer.  a.  Ofrecer.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  oferir,  oferéixer  y 

OFRER. 

Ofrena,  f.  Ofrenda.  Don  que  se 
dedica  á Dios  ó á los  santos,  para  im- 
plorar su  auxilio  ó una  cosa  que  se  de- 
sea, y también  para  cumplir  con  un 
voto  ú obligación.  Pan,  vino  y otras 
cosas  que  llevan  los  fieles  á la  iglesia 
por  sufragio  á los  difuntos  al  tiempo 
de  la  misa  y en  otras  ocasiones.  Ofre- 
cimiento de  dinero  que  se  da  á los  sa- 
cerdotes pobres  cuando  celebran  la 
primera  misa,  para  lo  cual  convida  el 
padrino  á sus  conocidos.  Por  ext.,  dá- 
diva ó servicio  en  muestra  de  gratitud 
ó amor. 

Ofrer.  a.  Ofrecer.  Lo  mismo  que 

OFRÉIXER,  OFERIR  y OFERÉIXER. 

Oftálmich,  ca.  adj.  m.  y f.  Of- 
tálmico, ca.  Med.  Perteneciente  ó re- 
lativo á los  ojos.  Med.  Perteneciente 
ó relativo  á la  oftalmía. 

Oftalmía,  f.  Oftalmía.  Med.  In- 
flamación de  los  ojos. 

Ofuscado,  f.  Ofuscación.  Ofus- 
camiento. Lo  mismo  que  ofuscament. 

Ofuscament.  m.  Ofuscamiento. 
Turbación  que  padece  la  vista  por  un 
reflejo  grande  de  luz  que  da  en  los 
ojos,  ó por  vapores  ó fluxiones  que 
caen  en  ellos  y embarazan  el  ver.  fig. 
Obscuridad  de  la  razón,  que  confunde 
las  ideas.  Lo  mismo  que  ofuscació. 

Ofuscar,  a.  Ofuscar.  Perturbar, 
deslumbrar  y dar  á las  cosas  otro  sen- 
tido ó color  distinto  del  que  tienen. 
U.  t.  c.  r.  Obscurecer  y hacer  sombra. 
Lo  mismo  que  ofusquir. 

Ofusquir.  a.  Ofuscar.  Lo  mismo 
que  ofuscar. 


¡Oh!  interj.  ¡Oh!  Se  usa  para  mani- 
festar muchos  y muy  diversos  movi- 
mientos del  ánimo;  y más  ordinaria- 
mente asombro,  pena  ó alegría. 

Ohida.  f.  Oída.  Acción  y efecto  de 
oir.  De,  ó per,  ohides.  De,  ó por,  oídas, 
m.  adv.  que  se  usa  hablando  de  las  co- 
sas que  uno  sabe  sin  haberlas  visto  y 
sólo  por  noticia  ó relación  de  otro. 
Ohir.  a.  Oir.  Lo  mismo  que  oír, 

OUIR  V ÓURE. 

¡Oialá!  interj.  ¡Ojalá!  Sirve  para 
denotar  vivo  deseo  de  que  suceda  una 
cosa.  Lo  mismo  que  ¡ojalá!  ¡oixalá! 

y BALDAMENT. 

Oíble,  adj.  Oíble.  Que  se  puede 
oir.  Lo  mismo  que  ouible  y oiiui- 

BLE. 

Oidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Oidor,  ra. 
Que  oye.  U.  t.  c.  s.  I m.  Ministro  togado 
que  en  las  audiencias  del  reino  oía  y 
sentenciaba  las  cansas  y pleitos  que 
en  ellas  ocurrían.  Lo  mismo  que  oui- 
dor  y OHIDOR. 

Oidoría.  f.  Oidoría.  Empleo  ó dig- 
nidad de  oidor.  Lo  mismo  que  oui- 

DORÍA. 

Oir.  a.  Oir.  Percibir  los  sonidos. 
Atender  los  ruegos  ó súplicas  de  uno. 
Hacerse  uno  cargo,  ó darse  por  enten- 
dido, de  aquello  de  que  le  hablan.  Asis- 
tir á la  explicación  que  el  maestro 
hace  de  una  facultad  para  aprenderla. 
¡Ara  hu  óixch!  ¡Ahora  lo  oigo!  expr. 
fam.  con  que  se  da  á entender  la  no- 
vedad que  causa  una  cosa  que  se  dice 
y de  que  no  se  tenía  noticia,  oír,  véu- 
rer  y callar.  Oir,  ver  y callar,  fr.  con 
que  se  advierte  ó aconseja  á uno  que 
no  se  interese  en  lo  que  no  le  toca,  ni 
hable  cuando  no  le  pidan  consejo,  oír 
mal  una  cósa.  Trasoír.  Lo  mismo  que 

OUIR,  OHUIR  y ÓURER. 

Oít,  da.  p.  p.  Oído,  da.  m.  Oído. 
Lo  mismo  que  ouit  y ohit. 

¡Oixalá!  interj.  ¡Ojalá!  Lo  mismo 
que  ¡oíala!  ¡ojalá!  y baldament. 

¡Ojalá!  interj.  ¡Ojalá!  Lo  mismo 
que  ¡oialá!  ¡oixalá!  y baldament. 

Ojar.  a.  ant.  Escuchar,  oir,  pres- 
tar atención.  Ara  ojats.  loe.  con  que 
se  encabezaban  los  bandos  en  lengua 
valenciana,  y que  significa:  ahora,  es- 
cuchad, oíd,  atended.  Lo  mismo  que 

ESCOLTAR. 

Ola.  f.  Ola.  Lo  mismo  que  ona. 
Olá,  da.  f.  Oleada.  Lo  mismo  que 

•NÁ,  DA. 

Olage.  m.  Oleaje/Olaje.  Sucesión 
continua  de  las  olas.  Lo  mismo  que 

ONAGE. 

Olaria.  Nombre  propio  de  mujer. 
Eulalia.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Olfat,  to.  m. 'Olfato.  Sentido  con 
que  se  perciben  los  olores.  Lo  mismo 
que  fato. 

Olfat ejar.  a,.  Olfatear.  Oler  con 
ahinco  y frecuencia,  fig.  y fam.  Inda- 
gar, averiguar  con  demasiada  curiosi- 
dad y empeño. 

Olguda.  f.  Olida.  Acción  de  oler. 
©Igut,  da.  p.  p.  Olido,  da. 
Oliá,  da.  f.  Aceitada.  Cantidad 


de  aceite  derramada.  Oleada.  Cosecha 
abundante  de  aceite. 

Oliasa.  f.  Oleaza.  Agua  que  sobra 
después  que  se  ha  sacado  el  aceite  en 
los  molinos.  La  voz  valenciana,  ú.  t. 
en  pl. 

Olier,  ra.  adj.  m.  y f.  Aceitero,  ra. 
Perteneciente  ó relativo  al  aceite,  m. 
El  que  vende  aceite,  acep.  Almazare- 
ro. Lo  mismo  que  almacerer. 

Oliera,  m.  Oliera.  Vaso  en  que  se 
guarda  óleo  ó aceite.  V.  cetrill.  acep. 
Vaso  en  que  se  guarda  el  santo  óleo  ó 
crisma. 

Oliería.  f.  Aceitería  Tienda  donde 
se  vende  aceite.  Oficio  de  aceitero. 

Oli  garca.  m.  Oligarca.  Cada  uno 
de  los  individuos  que  componen  una 
oligarquía. 

Oligarquía,  f.  Oligarquía.  Go- 
bierno de  pocos,  y es  cuando  algunos 
poderosos  se  aúnan  para  que  todas  las 
cosas  dependan  de  su  arbitrio. 

Oligárquich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Oligárquico,  ca.  Perteneciente  á la  oli- 
garquía. 

Olim.  adv.  t.  ant.  En  otro  tiempo. 
Antes. 

Olimpíada,  f.  Olimpíada.  Olim- 
píade.  Fiesta  ó juego  que  se  hacía  cada 
cuatro  años  en  la  ciudad  de  Olimpia. 
Período  de  cuatro  años,  en  el  primero 
de  los  cuales  se  celebraban  los  juegos 
olímpicos.  Fué  costumbre  muy  recibi- 
da en  los  griegos  notar  los  sucesos  de 
los  tiempos  por  olimpíadas. 

©límpich,  ca.  adj.  m.  y f.  Olím- 
pico. ca.  Olimpíaco,  ca.  Perteneciente 
al  Olimpo.  Aplícase  tambiéu  á unos 
juegos  públicos  que  se  celebraban  en 
Grecia  antigua  y á lo  perteneciente  á 
estos  juegos. 

Olimpo,  m.  Olimpo,  poét.  Morada 
de  los  dioses  del  paganismo. 

Oliós,  sa.  adj.  m.  y f.  Oleoso,  sa. 
Aceitoso,  sa.  Que  tiene  aceite.  Que  tie- 
ne mucho  aceite.  Que  tiene  jugo  ó cra- 
situd semejante  al  aceite. 

Oliositat.  f.  Oleosidad.  Calidad 
de  oleoso. 

Oliva,  f.  Aceituna.  Oliva.  Fruto 
del  olivo.  Es  más  ó menos  ovalado  y 
su  mayor  tamaño  excede  poco  de  una 
pulgada;  toma  un  color  morado  su- 
mamente obscuro  cuando  llega  á sazón 
y encierra  un  hueso  bastante  duro.  De 
este  fruto  se  extrae  aceite  comestible. 
oliva  d'ullastre.  Acebuchina.  V.  oli- 
vastrina.  oliva  del  cuquillo  ó cuque- 
lio.  Aceituna  zorzaleña.  Especie  de 
oliva  pequeña  que  se  adoba  con  ciertos 
ingredientes  en  los  que  entra  el  capa- 
rros y el  palo  campeche,  y se  pone 
negra,  oliva  morada.  Moracha,  oli- 
va morruda.  Pieudilla,  aceituna  pi- 
cuda. oliva  engabatada.  Aceituna  za- 
patera. La  que  ha  perdido  su  color  y 
buen  sabor,  y ha  adquirido  olor  seme- 
jante al  de  las  pieles  curtidas,  oliva 
grosal.  Aceituna  más  gruesa  que  las 
ordinarias. 

Oliva.  Geogr.  Oliva.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á cin- 
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cuenta  y seis  kilómetros  de  la  capital 
por  carretera,  y á ochenta  y cuatro  por 
ferrocarril.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Gandía.  Tie- 
ne estación  de  ferrocarril,  carretera 
general  y provincial,  tres  escuelas  pú- 
blicas, un  colegio  dirigido  por  religio- 
sas, tres  notarías  y dos  parroquias. 
Hay  en  su  playa  aduana  marítima  de 
cuarta  clase.  Produce  trigo,  maíz, 
arroz,  naranja,  pasa,  vino,  aceite,  seda, 
algarrobas,  frutas  y hortalizas.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  fabricación  de 
sacos  v capazos  de  palma.  Celebra  fe- 
ria el  4 de  octubre.  Es  patria  de  don 
Gregorio  Mayáns  y Ciscar,  eminente 
literato  que  dejó  escritas  buen  número 
de  obras  (1697-1781)  y de  D.  Gabriel 
de  Ciscar,  sabio  marino,  literato  y buen 
poeta,  y compañero  del  ce'lebre  Jorge 
Juan  (1769-1829). 

Olivar,  m.  Olivar.  Sitio  plantado 
de  olivos.  Lo  mismo  que  oliveral. 

Olivarda,  f.  Olivarda.  Según  la 
R.  A.  E.,  hierba  de  hojas  lanceoladas, 
con  dientecillos  en  los  bordes,  pobla- 
das de  pelos  acompañados  de  glándu- 
las untuosas,  que  las  hacen  pegajosas, 
y de  flores  amarillas,  acep.  Ave,  varie- 
dad del  neblí,  que  se  distingue  en  ser 
más  pequeña,  y en  tener  el  cuerpo  de 
color  amarillo  verdoso. 

Olivarse,  r.  Olivarse.  Levantarse 
unas  ampollas  en  el  pan  al  cocerse,  por 
haberse  enfriado  la  masa  antes  de  en- 
trar en  el  horno. 

Olivastre.  m.  Acebuche.  Olivo 
silvestre  que  se  diferencia  del  cultiva- 
do en  ser  más  bajo  y menos  ramoso, 
y en  tener  más  pequeñas  las  hojas  y 
menos  carnoso  el  fruto.  Lo  mismo  que 

OLIVASTRO  y ULLASTRE. 

Olivastrina.  f.  Acebuchina.  Fru- 
to del  acebuche. 

Olivastro,  m.  Acebuche.  Lo  mis- 
mo que  olivastre  y ullastre. 

©liver,  ro,  ra.  m.  y f.  Aceitune- 
ro, ra.  Persona  que  vende  aceitunas. 

Olivera,  f.  Olivera.  Olivo.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  de  que  hay  varias 
especies  y que  crece  hasta  la  altura  de 
unos  veinte  pies.  Sus  hojas,  que  con- 
serva durante  todo  el  año,  son  opues- 
tas, acorazonadas  y agudas,  lustrosas 
y de  color  verde  claro  por  la  parte  su- 
perior, y blanquizcas  por  la  inferior; 
sus  flores,  blancas  y en  racimo.  Su 
fruto  es  la  aceituna,  olivera  borda. 
Acebuche.  olivera  grosal.  Olivo  que 
hace  el  fruto  más  grueso  que  los  or- 
dinarios. Llástima  no  et  duguen  á 
rodar  V olivera,  fr.  proverb.  que  en 
Valencia  se  usa  para  llamar  imbécil 
á uno.  Lo  mismo  que  olivastre,  oli- 
vastro y ullastre. 

Oliveral.  m.  Olivar.  Lo  mismo 
que  olivar. 

Oliveró.  ra.  Olivo  joven. 

Olm.  m.  Olmo.  Lo  mismo  que  om. 

Olmar.  m.  Olmeda.  Olmedo.  Lo 
mismo  que  gmar. 

Olocáu.  Geogr.  Olocáu.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á 


veintiocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Liria.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, vino,  algarrobas  y buen  aceite.  Su 
industria  consiste  en  la  explotación  de 
canteras  de  yeso.  Geogr.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón,  situada  á se- 
tenta y ocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Zaragoza  y 
al  juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  centeno,  cebada,  maíz,  algarro- 
bas, frutas  y hortalizas.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  loza  or- 
dinaria y cría  de  ganados. 

Olor.  m.  Olor.  Según  la  R.  A. E.,  im- 
presión que  los  efluvios  de  los  cuerpos 
producen  en  el  olfato,  fig.  Lo  que  cau- 
sa ó motiva  una  sospecha  en  cosa  que 
está  oculta  ó por  suceder,  fig.  Fama, 
opinión  y reputación.  Morir  en  olor 
de  santitat.  Morir  en  olor  de  santidad. 
olor  que  fa  la  carn  mórta  quant 
encomensa  á podrirse.  Husmo,  olor 
del  sobach.  Sobaquina,  olor  de  so- 
carrim.  Olor  de  chamusquina.  Fer 
OLOR.fr.  Oler.  Dar,  despedir,  echar  olor. 
Despedir  fragancia.  Lo  mismo  que 

AULOR. 

Olorar.  a.  Oler.  Lo  mismo  que 

ÓLDRER  y AULORAR. 

Olorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Oloroso, 
sa.  Que  exhala  de  sí  fragancia. 

Oltra.  prep.  ant.  A más,  además. 
Lo  mismo  que  ademes,  ant.  A excep- 
ción. Lo  mismo  que  A excepció.  U.  t. 
c.  apell.  1. 

Olvida,  da.  f.  Olvido.  Lo  mismo 
que  olvit. 

Olvidadig,  hig,  9a.  adj.  m.  y 
f.  Olvidadizo,  za.  Que  con  facilidad  se 
olvida  de  las  cosas. 

©lvidanga.  f.  ant.  Olvido.  Olvi- 
danza.  Lo  miemo  que  olvit  y oblit. 

Olvidar,  a.  Olvidar.  Perder  la 
memoria  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Dejar 
el  cariño  que  antes  se  tenía.  Estar 
olvida,  da,  una  cósa.  Estar  olvidada 
una  cosa.  fr.  fig.  Hacer  mucho  tiempo 
que  se  hizo  ó sucedió. 

Olvidat,  dá,  da.  adj.  m.  y f.  Ol- 
vidado, da.  Dícese  del  que  se  olvida. 
Lo  mismo  que  oblidat,  dá,  da. 

Olvit.  m.  Olvido.  Falta  de  memo- 
ria, ó cesación  de  la.  que  se  tenía  de 
una  cosa.  Descuido  de  una  cosa  que 
se  debía  tener  presente.  No  tíndrer 
en  olvit  á una  persona  ó cósa.  No 
tener  en  olvido  á una  persona  ó cosa, 
fr.  Tenerla  presente. 

Olla,  da.  f.  Ollada.  Porción  que 
cabe  de  una  vez  en  las  ollas,  acep. 
Ollazo.  Golpe  dado  con  la  olla. 

Ollam.  m.  Ollería.  Conjunto  de 
ollas.) 

Oller.  m.  Ollero.  El  que  hace  ollas. 
El  que  las  vende.  Cada  oller  alaba 
' ses  ólles,  y més  qui  les  fa  f orada- 
des.  Cada  ollero  alaba  su  puchero,  ref. 
que  da  á entender  que  todos  celebra- 
mos nuestras  cosas,  aunque  no  lo  me- 
1 rezcan.  U.  t.  c.  apell.  1. 


Ollería.  Geogr . Ollería.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á se- 
senta y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Albaida.  Tiene  una  aldea 
agregada,  dos  escuelas  públicas,  dos 
carreteras  provinciales  y dos  parro- 
quias. Produce  mucho  vino,  algo  de 
trigo  y maíz,  aceite  y algarrobas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
aguardientes  y vidrio. 

Olleta,  f.  d.  Ollica,  illa,  ita.  Ollue- 
la.  acep.  Puchero  de  enfermo.  Cocido 
que  se  hace  en  el  puchero,  sin  verdu- 
ras ni  otra  cosa  que  pueda  hacer  mal 
á los  que  padecen  una  dolencia.  Cada 
olleta  té  sa  tapadoreta.  No  hay  olla 
tan  fea  que  no  tenga  su  cobertera,  ref. 
con  que  se  da  á entender  que  no  hay 
persona  ó cosa  tan  despreciable,  que 
no  tenga  quien  la  estime  para  algo. 

Om.  m.  Olmo.  Según  la  R.  A.  E., 
árbol  que  crece  hasta  la  altura  de  unos 
treinta  pies.  Tiene  el  tronco  recto,  las 
hojas  acorazonadas  y de  un  hermoso 
verde,  y echa  las  flores  y frutos  en  pe- 
queños racimos,  que  se  caen  al  nacer 
las  hojas.  Su  madera  es  fuerte  y sólida. 
Lo  mismo  que  olm.  acep.  Alamo.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  árbol  de  la  familia 
de  las  salicíneas,  indígena  de. España, 
que  se  eleva  á considerable  altura,  de 
hojas  anchas  con  largos  pecíolos,  y flo- 
res laterales  y colgantes  Crece  en 
poco  tiempo,  y su  madera,  blanca  y li- 
gera, resiste  mucho  al  agua,  om  blanch. 
Alamo  blanco.  Especie  de  chopo  de  cor- 
teza gris  y hojas  verdes  por  una  cara 
y blanquecinas  por  la  otra,  om  negre. 
Alamo  negro.  Especie  de  chopo  de  cor- 
teza obscura  y de  hojas  verdes  por  las 
dos  caras. 

Omar.  m.  Olmeda.  Olmedo.  Sitio 
plantado  de  olmos.  Lo  mismo  que 

OLMAR. 

Ombra.  f.  Sombra.  Según  la  R. 
A.  E.,  obscuridad  producida  por  falta 
de  luz.  U.  t.  en  pl.  Obscuridad,  á ma- 
nera de  mancha  más  ó menos  recorta- 
da, que  produce  en  un  cuerpo  otro  que 
no  es  transparente,  al  interponerse  en- 
tre aquél  y la  luz.  Espectro  ó aparición 
vaga  y fantástica  de  la  imagen  de  una 
persona  que  ha  dejado  de  existir,  fig. 
Obscuridad.  Falta  de  luz  y conocimiento 
en  el  alma  ó en  las  potencias  intelec- 
tuales. fig.  Apariencia  ó semejanza  de 
una  cosa.  Pint.  Color  obscuro,  contra- 
puesto al  claro,  con  que  los  pintores  y 
dibujantes  representan  la  falta  de  luz, 
dando  entonación  á sus  obras  y bulto 
aparente  á los  objetos.  V.  sombra. 

Ombrejar.  a.  Sombrear.  Lo  mis- 
mo que  sombrejar. 

Ombrilla.  f.  Sombrilla.  Quitasol 
pequeño.  Lo  mismo  que  tapasól. 

Ombría,  m.  Sombría.  Sitio  en  que 
dura  más  la  sombra.  Umbría. 

Ombríu,  ua.  adj.  m.  y f.  Sombrío, 
a.  Lo  mismo  que  ombrívol,  la. 

Ombrívol,  la.  adj.  m.  y f.  Som- 
brío, a.  Sombroso,  sa.  Dícese  del  luerar 
de  poca  luz  en  que  frecuentemente  hay 
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sombra,  fig.  Tétrico,  melancólico,  ca. 
Lo  mismo  que  ombríu,  ua. 

Omega.  f.  Omega.  0 larga  y letra 
última  del  alfabeto  griego. 

Omehii.  m.  ant.  Homicidio.  Lo 
mismo  que  homey  y homicidi. 

Oment.  m.  Omento.  Redaño.  Zool. 
Lo  mismo  que  Tela  de  moltó. 

Omental,  adj.  Omental.  Zool. 
Perteneciente  al  omento. 

Omés,  sa.  p.  p.  Omitido,  da.  Omi- 
so, sa. 

Ométrer.  a.  Omitir.  Lo  mismo 

que  OMITIR,  OBMÉTRER  J OMÍTRER. 

Oméy.  m.  ant.  Homicidio.  Lo  mis- 
mo que  HOMICIDI,  OMEHII  y HOMEY. 

Omeyer.  m.  ant.  Homicida.  Lo 
mismo  que  homicida  y homeyer. 

Ómicro.  Ómicron.  0 breve  del 
alfabeto  griego. 

Ominós,  sa.  adj.  m.  y f.  Omi- 
noso, sa.  Azaroso,  de  mal  agüero,  abo- 
minable, vitando. 

©mis,  sa.  p.  p.  Omiso,  sa.  adj. 
m.  y f.  Flojo  y descuidado. 

Omisió.  f.  Omisión.  Falta  por 
haber  dejado  de  hacer  algo  necesario 
ó conveniente  en  la  ejecución  de  uua 
cosa  ó por  no  haberla  ejecutado.  Flo- 
jedad ó descuido  del  que  está  encarga- 
do de  un  asunto. 

Omitir,  a.  Omitir.  Dejar  de  hacer 
una  cosa.  Pasar  en  silencio  una  cosa. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  obmétrer, 

OMÉTRER  y OMÍTRER. 

Omítrer.  a.  Omitir.  Lo  mismo 

que  OBMÉTRER,  OMÉTRER  y OMITIR. 

Omoplat.  m.  Omoplato.  Cada  uno 
de  los  dos  huesos  de  forma  triangular 
situados  en  la  parte  superior  y lateral 
de  la  espalda,  los  cuales  forman  parte 
del  hombro,  en  cuya  región  se  articu- 
lan con  el  húmero. 

Omplidura.  f.  Cierta  tripa  de 
carnero,  etc.,  que  se  rellena  de  carne 
de  cerdo  picada,  ó de  masa  de  mor- 
cilla. 

Omplir.  a.  Llenar.  Ocupar,  hen- 
chir con  uua  cosa  cualquier  lugar  va- 
cío. U.  t.  c.  r.  | fig.  Ocupar  dignamente 
un  lugar  ó empleo,  fig.  Parecer  bien, 
satisfacer  una  cosa.  fig.  Fecundar  el 
macho  á la  hembra,  fig.  Cargar,  col- 
mar abundantemente,  n.  Tratándose 
de  la  Luna,  llenar  al  plenilunio,  r.  fam. 
Hartarse  de  comida  ó bebida.  Lo  mis- 
mo que  PLENAR. 

Omplit,  da.  p.  p. 'Llenado,  da. 
Lleno,  na.  Lo  mismo  que  ple,  na. 

©n.  adv.  1.  ant.  Adonde.  Donde. 
Lo  mismo  que  ahón,  aont,  hon,  hont 
y ont.  adv.  t.  ant.  Cuando.  Lo  mismo 
que  quant.  loe.  ant.  Por  lo  cual,  por 
lo  tanto. 

Ona.  f.  Ola.  Cada  una  de  las  ele- 
vaciones ó prominencias  que  forma  la 
superficie  del  agua  agitada  por  una 
causa  externa  ó por  su  misma  corrien- 
te. Lo  mismo  que  ola.  Onda.  Porción 
de  agua  que  se  mueve  y eleva  en  el 
mar,  ríos  ó lagos,  impelida  del  aire  ó 
por  otra  causa,  acep.  Cada  una  de  las 
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curvas  opuestas  á manera  de  eses,  que 
se  forman  natural  ó artificialmente  en 
algunas  cosas;  como  el  pelo,  las  te- 
las, etc.  U.  m.  en  pl. 

Oná,  da.  f.  Oleada.  Ola  grande. 
Embate  y golpe  de  la  ola.  fig.  Movi- 
miento de  mucha  gente  apiñada. 

Onagre,  m.  Olaje.  Lo  mismo  quq 

OLAGE. 

Once.  adj.  Once.  Diez  y uno.  once 
llibres  (once  libros).  Undécimo.  Que 
sigue  inmediatamente  en  orden  al  ó á 
lo  décimo.  Número  once,  any  once 
(número  once,  año  once).  Aplicado  á 
los  días  del  mes,  ú.  t.  c.  s.  JL’once  de 
maig  (el  once  de  mayo),  m.  Conjunto 
de  signos  con  que  se  representa  el  nú- 
mero once.  Con  el  artículo  les  (las),  y 
expresándose  ó subentendiéndose  de  la 
mañana  ó de  la  noche,  hora  undéci- 
ma á coutar  desde  la  media  noche  ó 
desde  el  mediodía. 

Oncé,  na.  adj.  m.  y f.  Onceno, 
na.  Undécimo,  ma.  Lo  mismo  que  ün- 

DÉCIM,  MA. 

Oncejar.  a.  Oncear.  Pesar  ó dar 
por  onzas. 

Onda.  Geogr.  Onda.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón,  situada  á vein- 
ticuatro kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Nules.  Tiene  tres  escuelas 
públicas,  carretera  provincial,  dos  no- 
tarías y una  parroquia.  Produce  trigo, 
algarrobas,  vino,  aceite,  frutas  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la  fa- 
bricación de  loza  fina,  teja  y ladrillo 
y muchas  baldosas  de  todas  clases. 

Ondara.  Geogr.  Ondara.  Villa  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á se- 
senta y seis  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Denia.  Tiene  un  pueblo 
agregado,  dos  escuelas  públicas,  carre- 
terra  general  de  Valencia  á Silla,  una 
notaría  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, cebada,  maíz,  mucha  pasa,  vino, 
aceite,  algarrobas,  frutas  y hortalizas. 
Celebra  feria  el  20  de  octubre. 

Oudulació.  f.  Ondulación.  Undu- 
lación. Acción  y efecto  de  undular.  Fís. 
Movimiento  circular  que  adquiere  un 
fluido,  por  el  impulso  de  un  cuerpo 
extraño. 

©ndulant.  p.  a.  Ondulante.  Que 
undula. 

Ondular,  n.  Ondular.  Undular. 
Moverse  una  cosa  formando  giros  en 
figura  de  eses,  como  las  culebras  cuan- 
do caminan,  ó como  las  banderas  agi- 
tadas por  el  viento. 

Onejar,  n.  Ondear.  Hacer  ondas 
el  agua  impelida  del  aire.  Ser  llevada 
una  cosa  al  impulso  de  las  ondas.  Un- 
dular. V.  ondular,  fig.  Formar  ondas 
los  dobleces  que  se  hacen  en  una  cosa: 
como  pelo,  vestido,  ropa  blanca,  etc. 

©nejat.  m.  Ondeado.  Cualquiera 
cosa  hecha  en  ondas. 

Onerós,  sa.  adj.  m.  y f.  Onero- 
so, sa.  Pesado,  molesto  ó gravoso. 
For.  Que  contiene  ó incluye  un  gra- 
vamen. 
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©nil.  Geogr.  Onil.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Alicante,  situada  á treinta  y 
seis  kilómetros  de  la  capital.  Pertene- 
ce á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Gijona.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  carretera  provincial  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  centeno,  ce- 
bada, buen  aceite,  vino,  almendra  y 
legumbres.  Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  paños,  teja  y ladrillos, 
aguardiente  y alfarería.  Celebra  feria 
el  29  de  abril. 

Onoinancia.  f.  Onomancia.  Arte 
falsa  y supersticiosa  de  adivinar  por 
el  nombre  de  uua  persona  la  dicha  ó 
desgracia  que  le  ha  de  suceder. 

Onomástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Onomástico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á los  nombres  y especialmente  á 
los  propios. 

Onomatopéya.  f.  Onomatope- 
ya.  Imitación  del  sonido  de  una  cosa 
en  el  vocablo  xjue  se  forma  para  sig- 
nificarla. El  mismo  vocablo  que  imita 
el  sonido  de  la  cosa  nombrada  con  él. 
JRet.  Empleo  de  vocablos  onomatopé- 
yicos  para  imitar  el  sonido  de  las  co- 
sas con  ellos  significadas. 

Onomatopéyick,  ca.  adj.  m. 
y f.  Onomatopéyico,  ca.  Perteneciente 
á la  onomatopéya;  formado  por  ono- 
matopeya. 

Onorós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Honroso,  sa.  Lo  mismo  que  honrós,  sa. 

©nos,  sa.  adj.  m.  y f.  Undoso,  sa. 
Lo  mismo  que  undós,  sa. 

Onosma.  f.  Onosma.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  que  crece  apenas  á la  al- 
tura de  medio  pie;  sus  hojas  sou  lan- 
ceoladas, y sus  flores  acampanadas  y 
de  un  hermoso  color  amarillo.  Toda  la 
planta  está  erizada  de  pelos  ásperos, 
y su  raíz  es  roja. 

©nrament.  m.  ant.  Dignidad,  con- 
sideración social,  honor,  lustre.  Lo 
mismo  que  honrament. 

Onta.  f.  ant.  Vergüenza.  Lo  mismo 
que  onta  y vergonya.  acep.  Desprecio, 
afrenta,  deshonra,  infamia. 

©ntar.  a.  ant.  Avergonzar.  Lo 
mismo  que  avergonyir. 

©ntenient.  Geogr.  Onteniente. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á sesenta  y siete  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y es  cabeza  de  partido  ju- 
dicial de  entrada  con  registro  de  la 
propiedad  de  segunda  clase  y dos  no- 
tarías. Tiene  estación  telegráfica  limi- 
tada y estafeta  de  correos,  seis  es- 
cuelas públicas  y otra  de  adultos, 
carretera  general,  dos  provinciales  y 
dos  parroquias  con  arciprestazgo.  Hay 
administración  subalterna  de  rentas  y 
giro  mutuo.  Produce  trigo,  maíz,  vino, 
buen  aceite,  algarrobas,  frutas,  legum- 
bres y hortalizas.  Su  industria  consis- 
te en  la  fabricación  de  aguardientes, 
pipería,  papel,  sillas  ordinarias,  teja  y 
ladrillo,  hilados  de  lana  y paños.  Ce- 
lebra feria  el  l.°  de  noviembre.  Es 
patria  del  sabio  dominico  Fr.  Luis  Ga- 
liana, escritor  erudito  y autor,  entre 
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otras  obras,  de  la  Rondalla  de  ron- 
dalles  (1740-1771),  y de  D.  José  Mel- 
chor Gomis  y Colomer,  célebre  compo- 
sitor músico.  Publicó  varias  obras  y 
óperas  aplaudidas,  y es  autor  del  po- 
pular himno  de  Riego  (1791-1836). 
Lo  mismo  que  ontinyent. 

©ntinyent.  Geogr.  Onteniente. 
•Lo  mismo  que  ontenient. 

©ntología.  f.  Outología.  Parte 
de  la  metafísica  que  trata  del  sér  en 
general  y de  sus  propiedades  trascen- 
dentales. 

Qn$a.  f.  Onza.  Según  la  R.  A.  E., 
duodécima  parte  del  pie  romano.  Peso 
que  consta  de  16  adarmes  y equivale 
á 287  decigramos.  0N9A  d'ór.  Onza 
de  oro.  Moneda  de  este  metal,  que  pesa 
próximamente  una  onza  y vale  80  pe- 
setas. Mig  0N9A.  Media  onza.  Moneda 
de  oro  de  la  mitad  del  peso  y valor 
que  la  onza.  Mes  valen  onces  que 
Mures,  fr.  con  que  se  indica  que  siem- 
pre debe  escogerse  lo  mejor. 

Opacament.  adv.  m.  Opaca- 
mente. En  estado  de  opacidad. 

Opach,  ca.  adj.  m.  y f.  Opaco, 
ca.  Que  impide  el  paso  á la  luz,  á di- 
ferencia de  diáfano.  Obscuro,  sombrío, 
fig.  Triste  y melancólico. 

©pacitat.  f.  Opacidad.  Calidad  de 
opaco. 

Opció.  f.  Opción.  Libertad  ó fa- 
cultad de  elegir.  La  elección  misma. 
Derecho  que  se  tiene  á un  oficio,  dig- 
nidad, etc. 

Operado,  f.  Operación.  Acción 
y efecto  de  operar.  Ejecución  de  una 
cosa,  operació  cesárea.  Operación  ce- 
sárea Cir.  La  que  se  hace  abriendo  la 
matriz  para  extraer  el  feto. 

Operador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Operador,  ra.  Cir.  Que  opera.  U.  t. 
c.  s. 

Operant.  p.  a.  Operante.  Que 
opera. 

Operar,  a.  Operar.  Cir.  Ejecutar 
sobre  el  cuerpo  animal  vivo,  por  medio 
de  la  mano  ó de  instrumentos,  algún 
trabajo,  como  cortar  un  miembro,  ex- 
traer cuerpos  extraños,  remplazar  ór- 
ganos que  faltan,  etc.,  con  objeto  de 
curar  una  enfermedad,  suplir  la  acción 
de  la  naturaleza  ó corregir  un  defecto 
físico,  n.  Obrar  una  cosa,  especialmen- 
te las  medicinas,  y hacer  el  efecto  para 
que  se  destina. 

Operari.  m.  Operario.  El  que  tra- 
baja en  un  oficio  ú obra  de  manos.  Eu 
algunas  religiones,  religioso  que  se 
destina  para  cuidar  de  lo  espiritual, 
confesando  y asistiendo  á los  en- 
fermos y moribundos  cuando  es  lla- 
mado. 

Operatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Operativo,  va.  Dícese  de  lo  que  obra 
y hace  su  efecto. 

Opereta,  f.  Opereta.  Opera  de 
menos  extensión  que  la  común. 

Operós,  sa.  adj.  m.  y f.  Operoso, 
sa.  Que  cuesta  mucho  trabajo  y fatiga. 

Opiat,  piá,  da.  adj.  m.  y f. 
Opiado,  da.  Compuesto  con  opio. 
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Opiata,  f.  Opiata.  Medicamento 
compuesto  de  opio  y otras  substancias. 
Electuario  en  que  no  entra  el  opio. 

Opilació.  f.  Opilación.  Obstruc- 
ción. Med.  Impedimento  para  el  libre 
paso  de  las  materias  sólidas,  líquidas 
ó fluidas  en  las  vías  del  cuerpo  orga- 
nizado. Lo  mismo  que  obstrucció. 
acep.  Estado  anormal  de  la  mujer,  por 
supresión,  diminución  ó retención  del 
flujo  menstruo. 

Opilar,  a.  Opilar.  Obstruir.  V. 
obstruir,  r.  Contraer  las  mujeres  opi- 
lación. 

Opilatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Opilativo,  va.  Que  opila  ú obstruye. 

Opinant.  p.  a.  Opinante.  Que  opi- 
na. U.  t.  c.  s. 

Opinar,  n.  Opinar.  Formar  juicio 
sobre  una  cosa  dudosa  ó cuestionable. 
Discurrir  sobre  las  probabilidades  ó 
conjeturas  acerca  de  la  verdad  ó cer- 
teza de  una  cosa. 

Opinió.  f.  Opinión. Dictamen,  sen- 
tir ó juicio  que  se  forma  de  una  cosa, 
habiendo  razón  para  lo  contrario.  Fa- 
ma ó concepto  que  se  forma  de  una 
persona  ó cosa. 

Opinionátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Casquivano,  na.  Ligero  de  cascos;  de 
poco  peso  ó juicio.  Que  fácilmente 
muda  de  opinión. 

Opípar,  ro,ra.  adj.  m.  y f.  Opí- 
paro, ra.  Copioso  y espléndido,  tratán- 
dose de  banquete,  comida,  etc. 

Opíparament.  adv.  m.  Opípa- 
ramente. De  manera  opípara. 

Opopónax.  m.  Opopónax.  Opo- 
póiiaco.  Opopónace.  Según  la  R.  A.  E., 
gomorresina  rojiza  al  exterior,  y ama- 
rilla veteada  de  rojo  al  interior,  de  sa- 
bor acre  y amargo  y de  olor  aromático 
muy  fuerte.  Tiene  uso  en  farmacia  y 
en  perfumería. 

Oportú,  na.  adj.  m.  y f.  Opor- 
tuno, na.  Que  se  hace  ó sucede  en  tiem- 
po á propósito  y cuando  conviene. 

Oportunament.  adv.  m.  Opor- 
tunamente. Convenientemente,  en  pun- 
to y en  sazón. 

Oportunitat.  f.  Oportunidad.  Sa- 
zón, comodidad,  conveniencia  de  tiem- 
po y de  lugar. 

Oposadament.  adv.  m.  Opues- 
tamente. Lo  mismo  que  opóstament. 

Oposador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Opositor,  ra.  Lo  mismo  que  opositor, 
ra,  y OPOSANT. 

Opcsant.  p.  a.  Opositor,  ra.  Lo 
mismo  que  oposador,  hor,  ra,  y opo- 
sitor, ra. 

Oposar,  n.  Oponer.  Poner  una 
cosa  contra  otra  para  estorbarle  ó im- 
pedirle su  efecto.  U.  t.  c.  r.  | a.  Pro- 
poner una  razón  ó discurso  contra  lo 
que  otro  dice  ó siente,  r.  Ser  una  cosa 
contraria  ó repugnante  á otra.  Estar 
una  cosa  situada  ó colocada  enfrente 
de  otra.  Pretender  una  cosa  por  los 
medios  de  la  suficiencia,  haciendo 
muestra  de  la  que  tiene  cada  uno. 

Oposat,  sá,  da.  p.  p.  Opuesto, 
ta.  adj.  m.  y f.  Lo  mismo  que  opóst,  ta. 
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Oposició.  f.  Oposición.  Acción  y 
efecto  de  oponer  ú oponerse.  Disposi- 
ción de  algunas  cosas,  de  modo  que 
estén  unas  enfrente  de  otras.  Contra- 
riedad ó repugnancia  de  una  cosa  con 
otra.  Concurso  de  los  pretendientes  á 
una  cátedra  ó prebenda,  por  medio  de 
los  actos  literarios  en  que  demuestran 
su  suficiencia  para  conseguir  por  ella 
su  pretensión.  Contradicción  ó resis- 
tencia á lo  que  uno  hace  ó dice.  Mino- 
ría que  en  los  cuerpos  legislativos  im- 
pugua  habitualmente  los  actos  y las 
doctrinas  del  gobierno.  Por  ext.,  mi- 
noría de  otros  cuerpos  deliberantes. 
Astrol.  Aspecto  de  dos  astros  que 
ocupan  casas  celestes  diametralmente 
opuestas.  Astron.  Situación  relativa 
de  dos  planetas,  y,  en  general,  de  dos 
ó más  cuerpos  celestes,  que  en  longi- 
tud ó en  ascensión  recta,  referidos  á 
la  Eclíptica  ó al  Ecuador,  discrepan 
180  grados.  Llegir  ú de  oposició. 
Leer  uno  de  oposición,  fr.  Decir  de  me- 
moria en  público  la  lección  eu  las  opo- 
siciones. 

Opósit.  m.  Opósito.  Parte  opuesta 
á otra.  Al  opósit.  Al  opósito,  m.  adv. 
ant.  Por  contraposición  ú oposición; 
en  contra;  contra. 

Opositor,  ra.  adj.  m.  .y  f.  Opo- 
sitor, ra.  Persona  que  se  opone  á otra 
en  cualquier  materia.  Pretendiente  á 
una  prebenda  ú otra  cosa  en  concurso 
de  otros. 

Opóst,  ta.  p.  p.  Opuesto,  ta.  adj. 
m.  y f.  Enemigo  ó contrario.  Lo  mismo 
que  oposat,  sá,  da.  Bot.  Dícese  de  las 
flores,  hojas,  ramas  y otras  partes  de 
la  planta,  cuando  están  encontradas,  ó 
las  unas  nacen  enfrente  de  las  otras. 

Opóstament.  adv.  m.  Opuesta- 
mente. Con  oposición  y contrariedad. 
Lo  mismo  que  oposadament. 

Oprémer.  a.  Oprimir.  Lo  mismo 
que  oprimir  y opremir. 

Opremir,  a.  Oprimir.  Lo  mismo 
que  oprimir  y oprémer. 

Opremit,  da.  p.  p.  Oprimido,  da. 
Opreso,  sa.  Lo  mismo  que  oprés,  sa; 
oprimit,  da,  y opremut,  da. 

Opremut,  da.  p.  p.  Oprimido,  da. 
Opreso,  sa.  Lo  mismo  que  opremit,  da; 
oprés,  sa,  y oprimit,  da. 

Oprés,  sa.  adj.  m.  y f.  Oprimido, 
da.  Opreso,  sa.  Lo  mismo  que  opremit, 
da;  opremut,  da,  y oprimit,  da. 

Opresió.  f.  Opresión.  Acción  y 
efecto  de  oprimir. 

Opresíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Opresivo,  va.  Que  oprime. 

Opresiuament,  vament.adv. 
m.  Opresivamente.  Con  opresión. 

Opresor,  ra.  adj.  m.  y f.  Opre- 
sor, ra.  Que  violenta  á uno,  le  aprieta 
y obliga  con  vejación  ó molestia.  U. 
t.  c.  s. 

Oprimir,  a.  Oprimir.  Apretar,  es- 
trechar y afligir  á uno  demasiadamen- 
te; vejarle,  tiranizarle.  Estrujar,  apre- 
tar ó comprimir  una  cosa.  Lo  mismo 
que  orRÉMER  y opremir. 
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Opróbi.  m.  Oprobio.  Ignominia,  I 
afrenta,  deshonra. 

Oprobiar,  a.  Oprobiar.  Vilipen- 
diar, infamar,  causar  oprobio. 

Oprobiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Opro- 
bioso, sa.  Que  causa  oprobio. 

Optant.  p.  a.  Optante.  Que  opta. 

Optar,  a.  Optar.  Entrar  en  la  dig- 
nidad, empleo  ú otra  cosa  á que  se 
tiene  derecho.  Escoger  , entre  varias 
cosas  una. 

Optatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Optativo,  va.  Gram.  V.  modo  optatíu. 

Optimisme.  m.  Optimismo.  Sis- 
tema filosófico  que  consiste  en  atribuir 
al  universo  la  mayor  perfección  posi- 
ble, como  obra  de  un  sér  infinitamente 
perfecto.  Empeño  de  aspirar  en  todas 
materias  á una  perfección  suma  y,  por 
lo  general,  impracticable. 

Optimiste,  ta.  m.  y f.  Optimis- 
ta. Que  profesa  el  optimismo. 

Opugnado.  f.  Opugnación.  Opo- 
sición con  fuerza  y violencia.  Contra- 
dicción por  fuerza  de  razones. 

Opugnador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Opugnador,  ra.  Que  hace  oposición  con 
fuerza  y violencia. 

Opugnar,  a.  Opugnar. Hacer  opo- 
sición con  fuerza  y violencia.  Asaltar 
ó combatir  una  plaza  ó ejército. 

Opuléncia.  f.  Opulencia.  Abun- 
dancia, riqueza  y sobra  de  bienes.  Lo 
mismo  que  opulenta. 

Opulent,  ta.  adj.  m.  y f.  Opulen- 
to, ta.  Rico.  Abundante  de  bienes  y ha- 
cienda. 

Opulentament.  adv.  m.  Opulen- 
tamente. Con  opulencia.  Lo  mismo  que 

OPULENTMENT. 

Opulentment.  adv.  m.  Opulen- 
tamente. Lo  mismo  que  opulenta- 
ment. 

Opulénga.  f.  ant.  Opulencia.  Lo 
mismo  que  opulencia. 

Opuscle.  m.  Opúsculo.  Lo  mismo 
que  opúscul. 

Opúscul.  m.  Opúsculo.  Obra  cien- 
tífica ó literaria  de  poca  extensión. 

Oquetat.  f.  Concavidad  ó hueco; 
vacío. 

Ora,  da.  f.  Dorada.  Doradilla.  Do- 
rado. Pez  de  mar,  como  de  media  vara 
de  largo  y de  figura  oval,  con  una  man- 
cha dorada  entre  los  ojos,  otra  negra 
en  la  cola,  el  lomo  entre  negro  y azu- 
lado, los  lados  plateados,  y el  cuerpo 
ligeramente  teñido  del  color  de  la 
mancha  de  la  cabeza,  especialmente 
cuando  está  dentro  del  agua.  Lo  mis- 
mo que  DORA,  DA,  y DAURÁ,  DA. 

Oració.  f.  Oración.  Según  la  R.  A. 
E.,  obra  de  elocuencia,  razonamiento 
pronunciado  en  público  á fin  de  persua- 
dir á los  oyentes  ó mover  su  ánimo. 
Algunas  oraciones  toman  nombre  de 
su  asunto  ó de  la  ocasión  en  que  se 
pronuncian,  oració  deprecatoria , fú- 
nebre, inaugural.  Oración  deprecato- 
ria, fúnebre,  inaugural.  Súplica,  depre- 
cación, ruego  que  se  hace  á Dios  y á los 
santos.  En  la  misa,  en  el  rezo  e^lesiás- 
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tico  y rogaciones  públicas,  deprecación 
particular,  que  empieza  ó se  distingue 
con  la  voz  Oremus  é incluye  la  con- 
memoración del  santo  ó de  la  festivi- 
dad del  día.  En  la  misa  se  dice  antes 
de  la  epístola,  al  ofertorio  y después 
de  la  comunión,  y en  el  rezo  se  dice 
al  fin  de  cada  hora.  Hora  de  las  ora- 
ciones. Gram . Palabra  ó conjunto  de 
palabras  con  que  se  expresa  un  con- 
cepto cabal,  pl.  Primera  parte  de  la 
doctrina  cristiana  que  se  enseña  á los 
niños,  y es  el  Padrenuestro , el  Ave- 
maria, etc.  oració  de  cegó.  Oración 
de  ciego.  Composición  poética  y reli- 
giosa que  de  memoria  saben  los  cie- 
gos, y dicen  ó cantan  por  las  calles 
para  sacar  limosna,  oració  domini- 
cal. Oración  dominical.  La  del  Padre- 
nuestro, llamada  así  porque  nos  la 
enseñó  Nuestro  Señor  Jesucristo,  ora- 
ció jaculatdria.  Oración  jaculatoria. 
V.  jaculatoria,  oració  mental.  Ora- 
ción mental.  Elevación  de  la  mente  á 
Dios  para  pedirle  mercedes,  oració  vo- 
cal. Oración  vocal.  Deprecación  que  se 
hace  á Dios  con  palabras.  Fer  oració. 
Hacer  oración.  Orar.  Trencar  ó róm- 
prer  les  oracións.  Romper  las  oracio- 
nes. fr.  Interrumpir  la  plática  con 
alguna  impertinencia. 

Oracional,  adj.  Oracional.  Con- 
cerniente á la  oración  gramatical,  m. 
Libro  compuesto  de  oraciones  ó que 
trata  de  ellas. 

Oracioner,  ra.  m.  y f.  Oracio- 
nero, ra.  Pobre  que  pide  de  puerta  en 
puerta  diciendo  oraciones.  Regular- 
mente se  les  daba  este  nombre  cuando 
eran  ciegos.  Lo  mismo  que  paternós- 
ter. acep.  m.  Oracional.  V.  oracional. 

Oracle,  m.  Oráculo.  Lo  mismo  que 
orácul.  acep.  Oratorio.  Lo  mismo  que 
oratóri. 

Orácul.  m.  Oráculo.  Según  la  R. 
A.  E.,  respuesta  que  da  Dios  ó por  sí 
ó por  sus  ministros.  La  que  daba  el 
demonio  á los  gentiles  cuando  consul- 
taban á un  ídolo  sus  dudas,  teniéndo- 
le por  Dios.  Lugar,  estatua  ó simula- 
cro que  representaba  aquella  deidad 
fingida  á quien  iban  á consultar  los 
gentiles  para  saber  cosas  futuras  ú 
ofrecerle  inciensos  y sacrificios  en  sus 
necesidades,  fig.  Persona  á quien  todos 
escuchan  con  respeto  y veneración  por 
su  mucha  sabiduría  y doctrina.  Lo  mis- 
mo que  ORACLE. 

Orador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Orador,  ra.  Persona  que  ejerce  la  ora- 
toria; que  habla  en  público  para  per- 
suadir á los  oyentes  ó mover  su  áni- 
mo. Dícese  en  sentido  absoluto  del  que 
por  naturaleza  y estudio  tiene  las 
cualidades  que  hacen  al  hombre  apto 
para  lograr  los  fines  de  la  oratoria,  m. 
Predicador.  V.  predicador,  hor. 

Oradura,  hura.  f.  Locura.  Pri- 
vación del  juicio  ó del  uso  de  la  razón. 
Acción  inconsiderada  ó desacierto.  Lo 
mismo  que  folla,  follí a,  follea,  lo- 
cura y DEMENCIA. 

Orage.  m.  Tiempo.  Constitución  ó 
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temperamento  del  aire.  Ruy  fa  bón 
orage.  Hoy  hace  buen  tiempo. 

Oral.  adj.  Oral.  Expresado  con  la 
boca  ó con  la  palabra,  á diferencia  de 
escrito.  Julií,  llisó,  tradició  oral. 
Juicio,  lección,  tradición  oral. 

Orangutá.  m.  Orangután.  Según 
la  R.  A.  E.,  mono  antropomorfo,  de  co- 
lor rojizo  y con  brazos  tan  largos  que 
le  llegan  á los  tobillos.  De  joven  se 
domestica  con  facilidad;  y cuando  llega 
á la  edad  adulta,  se  prolongan  sus 
mandíbulas  y forman  hocico  saliente. 
Habita  en  Malaca,  Borneo  y Cochin- 
china. 

Orar.  n.  Orar.  Hablar  en  público 
para  persuadir  ó convencer  á los  oyen- 
tes ó mover  su  ánimo.  Hacer  oración 
á Dios,  vocal  ó mentalmente,  a.  Rogar, 
pedir,  suplicar. 

Orari.  m.  Orario.  Cierta  vestidura, 
que  era  una  lista  ancha,  que  se  ponía 
por  el  cuello,  y bajaba  por  delante;  de 
donde  ha  venido  la  estola  en  las  vesti- 
duras sagradas. 

Orat,  da.  m.  y f.  Orate.  Loco,  ca. 
Persona  que  ha  perdido  el  juicio,  fig. 
y fam.  Persona  de  poco  juicio,  mode- 
ración y prudencia.  Ais  orats  á fer 
novena,  fr.  fam.  con  que  uno  oculta 
el  sitio  adonde  se  dirige,  si  es  pregun- 
tado. Lo  mismo  que  bóig,  foll,  de- 
ment  y LOCO. 

Oratóri.  m.  Oratorio.  Lugar  des- 
tinado para  retirarse  á hacer  oración 
á Dios.  Sitio  que  hay  en  las  casas  par- 
ticulares, donde  por  privilegio  se  cele- 
bra el  santo  sacrificio  de  la  misa.  Con- 
gregación de  presbíteros  fundada  por 
San  Felipe  Neri.  Composición  dramá- 
tica y música  sobre  asunto  sagrado, 
que  solía  cantarse  en  cuaresma. 

Oratória.  f.  Oratoria.  Arte  de 
hablar  con  elocuencia;  de  deleitar,  per- 
suadir y conmover  por  medio  de  la 
palabra. 

Oratóriament.  adv.  m.  Orato- 
riamente. Con  estilo  oratorio. 

Orbal.  m.  Climeno.  Especie  de 
hierba. 

Orbar.  a.  ant.  Quitar,  despojar. 

Orbe.  m.  Orbe.  Lo  mismo  que 
orbe. 

Orbera.  f.  Ceguera.  V.  ceguera. 
Ceguedad,  fig.  Alucinación,  afecto  que 
ofusca  ú obscurece  la  razón.  Lo  mismo 
que  ceguetat. 

Orbicular,  adj.  Orbicular.  Re- 
dondo ó circular. 

Orbicularment.  adv.  m.  Orbi- 
cularmente. De  un  modo  orbicular. 

Orele,  com.  Orden.  Según  la  R.  A. 
E.,  colocación  de  las  cosas  en  el  lugar 
que  les  corresponde.  Concierto,  buena 
disposición  de  las  cosas  entre  sí.  Regla 
ó modo  que  se  observa  para  hacer  las 
cosas.  Serie  ó sucesión  de  las  cosas. 
Sexto  en  número  de  los  sacramentos 
de  la  Iglesia,  instituidos  por  Nuestro 
Señor  Jesucristo.  Relación  ó respecto 
de  una  cosa  á otra.  Disposición  de 
cuerdas  puestas  en  línea,  como  en  el 
arpa.  Instituto  religioso,  aprobado  por 
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el  papa,  cuyos  individuos  viven  bajo 
las  reglas  establecidas  por  su  funda- 
dor. Arq.  Cierta  disposición  y propor- 
ción de  los  cuerpos  principales  que 
componen  un  edificio,  f.  Cada  uno  de 
los  grados  del  sacramento  de  este 
nombre,  que  se  van  recibiendo  sucesi- 
vamente y constituyen  ministros  de 
la  Iglesia;  como  ostiario,  lector,  exor- 
cista  y acólito,  los  cuales  se  llaman  ór- 
denes menores,  y el  subdiaconato,  dia- 
conato  y sacerdocio,  que  se  llaman 
mayores.  Mandato  que  se  debe  obedecer, 
observar  y ejecutar,  orde  atlántich. 
Orden  atlántico.  Arq . El  que  sólo  se 
diferencia  del  dórico  y toscano  en  te- 
ner atlantes  en  lugar  de  columnas. 
orde  compóst.  Orden  compuesto.  Arq. 
El  que  se  compone  del  dórico,  el  jóni- 
co y el  corintio,  orde  corinti.  Orden 
corintio.  Arq.  El  que  tiene  el  capitel 
adornado  con  hojas  de  acanto,  orde 
de  batalla.  Orden  de  batalla.  Mil.  Si- 
tuación ó formación  de  un  batallón, 
regimiento,  etc.,  con  mucho  frente  y 
poco  fondo,  para  poder  hacer  mayor 
fuego  contra  el  enemigo,  ó para  otros 
fines,  orde  de  caballería.  Orden  de 
caballería.  Dignidad,  título  de  honor 
que  con  varias  ceremonias  y ritos  se 
daba  á los  hombres  nobles  ó á los  es- 
forzados que  prometían  vivir  justa  y 
honestamente,  y defender  con  las  ar- 
mas la  religión,  el  rey,  la  patria  y á los 
agraviados  y menesterosos.  Dase  ahora 
á los  novicios  de  las  órdenes  militares 
cuando  se  les  arma  caballeros.  Conjun- 
to, cuerpo  y sociedad  de  los  caballeros 
que  profesaban  las  armas  con  autori- 
dad pública  bajo  las  leyes  universa- 
les, dictadas  por  el  pundonor  de  las 
gentes  y aprobadas  por  el  uso  de  las 
naciones.  Y.  orde  militar,  orde  de  la 
banda.  Orden  de  la  banda.  Orden  de 
caballería  fundada  en  España  por  el 
rey  D.  Alfonso  XI  de  Castilla  por  los 
años  de  1830,  y cuya  particular  divi- 
sa era  una  banda  roja  ó faja  carmesí 
de  cuatro  dedos  de  ancho,  que  traían 
los  caballeros  sobre  el  hombro  dere- 
cho, desde  donde  pasaba  cruzando  por 
espalda  y pecho  al  lado  izquierdo. 
orde  del  día.  Orden  del  día.  Deter- 
minación de  lo  que  en  el  día  de  que 
se  trate  deba  ser  objeto  de  las  dis- 
cusiones ó tareas  de  una  asamblea  ó 
corporación,  orde  de  marja.  Orden 
de  marcha.  Mar.  Disposición  en  que 
se  colocan  los  diferentes  buques  de 
una  escuadra  para  navegar  evitando 
abordajes,  orde  de  pará,  da.  Orden 
de  parada.  Mil.  Situación  ó forma- 
ción de  un  batallón,  regimiento,  etc.,  en 
que,  colocada  la  tropa  con  mucho  fren- 
te y poco  fondo,  como  en  el  orden  de 
batalla,  están  las  banderas  y los  ofi- 
ciales como  unos  tres  pasos  más  ade- 
lantados hacia  el  frente,  orde  dorich. 
Orden  dórico.  Arq.  El  que  tiene  por 
adorno  las  metopas  y los  triglifos. 
orde  jonich.  Orden  jónico.  Arq.  El 
que  tiene  el  capitel  adornado  por  dos 
grandes  volutas,  orde  militar.  Orden 
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militar.  Cualquiera  de  las  de  caballe- 
ros, fundadas  en  diferentes  tiempos 
y con  varias  reglas  y constituciones, 
las  cuales  se  establecieron,  por  lo  re- 
gular, para  hacer  guerra  á los  infieles, 
y cada  una  tiene  su  insignia  que  la 
distingue.  En  España  hay  varias;  como 
la  de  San  Hermenegildo,  y las  cuatro 
de  Santiago,  Calatrava,  Alcántara  y 
Montesa.ORDE  natural.  Orden  natural. 
Mar.  El  de  formación  de  una  escua- 
dra, cuando  sus  buques  están  en  línea 
de  batalla,  mediaudo  de  uno  á otro  la 
distancia  de  un  cable,  orde  paranín- 
fich.  Orden  paraníufico.  Arq.  El  que 
tiene  estatuas  de  ninfas  en  lugar  de 
columnas,  orde  tosed.  Orden  toscano. 
Arq.  El  que  se  distingue  por  ser  más 
sólido  y sencillo  que  el  dórico.  A les 
ordes.  A la  orden,  ó á las  órdenes, 
expr.  cortesana  con  que  uno  se  ofrece 
á la  disposición  de  otro.  Donar  or- 
dens.  Dar  órdenes,  fr.  Conferir  el  obis- 
po las  órdenes  sagradas  á los  eclesiás- 
ticos. En  orde.  En  orden,  m.  adv. 
Ordenadamente  ú observando  el  orden. 
Eq  cuanto,  ó por  lo  que  mira,  á una 
cosa.  Fosa y una  cosa  en  orde.  Poner 
una  cosa  en  orden,  fr.  Reducirla  á mé- 
todo y regla,  quitando  y enmendando 
la  imperfección  ó abusos  que  se  han 
introducido,  ó la  confusión  que  padece, 
fig.  Reglar  y concordar  una  cosa,  para 
que  tenga  su  debida  proporción,  forma 
ó régimen.  Per  orde.  Por  su  orden, 
m.  adv.  Sucesivamente  y como  se  van 
siguiendo  las  cosas.  Sens  orde  ni  con- 
c'ert.  Sin  orden  ni  concierto,  m.  adv. 
Sin  regla.  Lo  mismo  que  ordre. 

Ordena,  da.  adj.  f.  Ordenada. 
Geom.  Y.  Línea  ordenada.  U.  t.  c.  s. 

Ordenació.  f.  Ordenación.  Dis- 
posición, providencia.  Acción  y efecto 
de  ordenar  ú ordenarse.  Mandato,  or- 
den, precepto.  Parte  de  la  arquitectu- 
ra que  trata  de  la  capacidad  que  debe 
tener  cada  pieza  del  edificio,  según  su 
destino.  Pint.  Parte  de  la  composición 
de  un  cuadro,  según  la  cual  se  arre- 
glan y distribuyen  las  figuras  del  mo- 
do conveniente. 

Ordenadamente  adv.  m.  Orde- 
nadamente. Concertadamente,  con  mé- 
todo y proporción. 

Ordenador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ordenador,  ra.  Que  ordena.  U.  t. 
c.  s. 

Ordenament.  m.  Ordenamiento. 
Acción  y efecto  de  ordenar.  Ley,  prag- 
mática ú ordenanza  que  da  el  superior 
para  que  se  observe  una  cosa,  ordena- 
ment real.  Ordenamiento  real.  Cierta 
colección  antigua  de  leyes  de  Castilla. 
Lo  mismo  que  ordinament. 

Ordenant.  p.  a.  Ordenante.  Que 
ordena. 

Ordenanca.  f.  Ordenanza.  Según 
la  R.  A.  E.,  método,  orden  y concierto 
en  las  cosas  que  se  ejecutan.  Ley  ó es- 
tatuto que  se  manda  observar.  La  que 
está  hecha  para  el  régimen  de  los  mi- 
litares y buen  gobierno  en  las  tropas, 
ó para  el  de  una  ciudad  ó comunidad. 
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U.  t.  en  pl.  Mandato,  disposición,  ar- 
bitrio y volnntad  de  uno.  Mil.  Soldado 
que  está  á las  órdenes  de  un  oficial 
para  asuntos  del  servicio,  m.  Em- 
pleado subalterno  que  en  ciertas  ofici- 
nas tiene  el  especial  encargo  de  llevar 
órdenes. 

Ordenar,  a.  Ordenar.  Poner  en 
orden,  concierto  y buena  disposición 
una  cosa.  Mandar  y prevenir  que  se 
haga  una  cosa.  Encaminar  y dirigir  á 
un  fin.  Conferir  las  órdenes  á uno.  r. 
Recibir  la  tonsura,  los  grados  ó las 
órdenes  sacras.  Lo  mismo  que  ordi- 
nar. 

Ordiar.  m.  Cebadal.  Terreno  sem- 
brado de  cebada. 

©rdier.  m.  Cebadero.  Lo  mismo 

que  CEBADER. 

Ordinal,  adj.  Ordinal.  Aplícase  al 
nombre  y al  adjetivo  numeral  que  ex- 
presan número  con  idea  de  orden  ó 
sucesión;  como  primero,  segundo, 
quinto,  vigésimo. 

Ordinament.  m.  Ordenamiento. 
Lo  mismo  que  ordenament. 

Ordinal*,  a.  Ordenar.  Lo  mismo 

que  ORDENAR. 

Ordinari,  ria.  adj.  m.  y f.  Ordi- 
nario, ria.  Común,  regular  y que  acon- 
tece cada  día  ó muchas  veces.  Bajo, 
vulgar  y de  poca  estimación.  Que  no 
tiene  grado  ó distinción  en  su  línea. 
Dícese  del  gasto  de  cada  día  que  tiene 
cualquiera  en  su  casa,  y también  de  lo 
que  come  regularmente.  U.  t.  c.  s.  Dí- 
cese del  juez  que  en  primera  instancia 
conoce  de  las  causas  y pleitos;  y más 
regularmente  aplícase  á los  jueces  ecle- 
siásticos, vicarios  de  los  obispos,  y 
por  antonomasia  á los  mismos  obispos. 
U.  t.  c.  s.  | For.  Aplícase  á la  provi- 
sión ó auto  que  los  jueces  libran  en 
vista  de  la  petición  sola  de  la  parte;  y 
se  dijo  así  por  la  frecuencia  y orden 
de  proveerse.  U.  t.  c.  s.  f.  Dícese  del 
correo  que  viene  en  períodos  fijos  y 
determinados,  á distinción  del  extraor- 
dinario, que  se  despacha  cuaudo  con- 
viene. m.  Arriero  ó carretero  que  ha- 
bitualmente conduce  personas,  géneros 
ú otras  cosas  de  un  pueblo  á otro. 
D'  ordinari.  De  ordinario,  m.  adv. 
Común  y regularmente;  con  frecuen- 
cia, muchas  veces. 

©rdinariament.  adv.  m.  Ordi- 
nariamente. Frecuentemente,  regular- 
mente, por  lo  común.  Sin  cultura  ó 
policía,  groseramente.  For.  P.  r el  or- 
den de  conocer  que  disponen  las  leyes. 

©rdinatíu,  tiua,  va.  adj.  ra.  y 
f.  Ordinativo,  va.  Perteneciente  á la 
ordenación  ó arreglo  de  una  cosa. 

Ordiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cebada- 
zo, za.  Perteneciente  á la  cebada.  Se 
aplica  con  frecuencia  al  pan  ó trigo 
que  tiene  mezcla  de  cebada. 

Ordir.  a.  Urdir.  Lo  mismo  que 

URDIR. 

Ordre.  m.  Orden.  Lo  mismo  que 

ORDE. 

Oreig.  m.  Aura.  Oreo.  Soplo  del 
aire  que  da  suavemente  en  una  cosa, 


ORE 

Orejar,  a.  Orear.  Dar  el  viento  en 
una  cosa,  refrescándola.  Dar  en  una 
cosa  el  aire,  para  que  se  seque,  ó se  le 
quite  la  humedad  ó el  olor  que  ha 
contraído.  U.  m.  c.  r.  V.  airejar  y 

AUREJAR. 

©relia,  f.  Oreja.  Según  la  R.  A. 
E.,  aparato  de  la  audición  colocado  á 
uno  y otro  lado  de  la  cabeza.  En  el 
hombre  y en  los  animales  más  impor- 
tantes consta  de  tres  partes:  la  exter- 
na, que  es  una  ternilla  cubierta  de  piel 
en  forma  de  pabellón  y que  sirve  para 
recoger  y dirigir  las  vibraciones  so- 
noras; la  media,  formada  por  la  caja 
del  tímpano  y sus  dependencias,  y la 
interna,  que  comprende  el  vestíbulo, 
el  caracol  y tres  canales  semicircula- 
res. Oreja  externa,  acep.  Oído.  V.  ouít. 
Parte  del  zapato  que,  sobresaliendo  á 
un  lado  y otro,  sirve  para  ajustarlo  al 
empeine  del  pie  por  medio  de  cintas, 
botones  ó hebillas.  Pieza  como  aleta, 
que  se  coloca  al  lado  de  algunos  instru- 
mentos y de  otras  cosas;  como  se  ve  en 
algunos  martillos,  en  las  flachas,  en  los 
clavos,  etc.  orella  de  monge.  Oreja  de 
monje,  ó de  abad.  Ombligo  de  Venus. 
Planta  de  cuya  raíz  salen  en  invierno 
una  porción  de  hojas  que  tienen  la 
forma  de  un  cucurucho,  y,  destruidas 
éstas  á la  primavera,  nace  el  tallo,  que 
es  de  un  pie  de  largo  y sostiene  las 
flores,  que  son  pequeñas  y blancas. 
orella  de  liebre.  Oreja  de  liebre.  Es- 
pecie de  planta,  orella  de  os.  Oreja 
de  oso.  Planta  de  cuya  raíz  nacen  va- 
rias hojas,  de  tres  á cuatro  pulgadas 
de  largo,  oblongas  y que  se  adelgazan 
hacia  la  base;  del  centro  de  ellas  nace 
un  tallo  recto  y cilindrico,  de  unas 
seis  pulgadas  de  alto,  y al  extremo,  en 
forma  de  ramillete,  las  flores,  que  son 
de  color  encarnado  obscuro,  orella 
de  rata.  Oreja  de  ratón.  Planta  que 
tiene  la  raíz  compuesta  de  fibras  su- 
tiles, los  tallos  cilindricos,  las  hojas 
largas  y estrechas,  y las  flores  peque- 
ñas y blancas.  Planta  que  se  diferen- 
cia de  la  anterior  en  ser  algo  mayor  y 
en  tener  las  hojas  reunidas  por  su  base. 
A cau,  d'  orella.  fr.  que  se  usa  con 
el  verbo  parlar  (hablar),  y significa 
hablar  en  secreto.  Acajar  ú les  ore- 
lles.  Bajar  uno  las  orejas,  fr.  fig.  y 
fam.  Humillarse,  ceder,  callar  aunque 
le  reprendan.  Adresar  les  orelles. 
Aguzar  las  orejas,  fr.  Levantarlas  las 
caballerías,  poniéndolas  tiesas.  Arri- 
bar una  cosa  á orelles  d'  algú.  V. 
Arribar  una  cosa  á óuíts  d'  algú. 
Ser  ú dur  d'  orella.  Ser  uno  duro 
de  oreja,  fr.  Ser  sordo.  Entrarli  á ú 
una  cósa  per  una  orella  y eixirli 
per  V altra.  Entrarle  á uno  una  cosa 
por  un  oído  y salírsele  por  el  otro, 
fr.  fig.  No  hacer  caso  ni  aprecio  de  lo 
que  le  dicen;  desatender  y no  estimar 
el  aviso,  noticia  ó consejo  que  le  dan. 
Calfarli  áú  les  orelles.  Calentarle  á 
uno  las  orejas,  fr.  fig.  y fam.  Repren- 
derle severamente.  'Estar  en  les  ore- 
lles obertes.  Estar  con  las  orejas  tan 
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largas.  Aguzar  las  orejas.  Abrir  tanto 
el  oído.  fr.  Prestar  mucha  atención; 
poner  gran  cuidado.  Ensenyar  ú la 
orella.  Enseñar,  ó descubrir,  uno  la 
oreja,  fr.  fig.  y fam.  Dejar  ver  su  in- 
terior ó el  vicio  ó defecto  moral  de  que 
adolece.  Estar  á la  orella.  Estar  á 
la  oreja,  fr.  fig.  Estar  siempre  con 
otro,  sin  apartarse  de  él  ni  dar  lugar 
á que  se  le  hable  reservadamente,  fig. 
Estar  instando  y porfiando  sobre  una 
pretensión.  Banyar  la  orella.  Mojar- 
la oreja,  fr.  fig.  Buscar  pendencia,  in- 
sultar. Gillar  les  orelles.  Zurrir  ó 
zumbar  los  oídos.  Ruido  particular, 
así  como  de  silbido,  que  parece  salu- 
de las  orejas  y que  algunos  tienen  la 
vana  creencia  de  suponer  que  es  efecto 
de  que  alguien  se  acuerda  entonces  de 
ellos.  Tirar  arrere  les  orelles  les 
caballeríes  en  senyal  de  mocegar  ó 
de  tirar  coces.  Amusgar.  Taparse 
les  orelles.  Taparse  las  orejas  ó los 
oídos,  fr.  fig.  con  que  se  pondera  la 
disonancia  ó escándalo  que  causa  una 
cósa  que  se  dice,  y que,  para  no  oirla 
se  debían  tapar  los  oídos.  Tindrer  ú 
bona  orella.  Tener  uno  oído,  ó buen 
oído.  fr.  Tener  disposición  para  la 
música.  Vórerli  ú les  orelles  al  llop. 
Verle  uno  las  orejas  al  lobo.  fr.  fig. 
Hallarse  en  gran  riesgo,  ó peligro  pró- 
ximo. Lo  mismo  que  aurella. 

©rellal.  f.  Zarcillo.  Arete.  Arillo 
de  metal,  precioso  por  lo  común,  que 
como  adorno  llevan  las  mujeres  pen- 
diente de  la  parte  inferior  de  cada  una 
de  las  orejas,  horadadas  para  este  fin. 
También  usan  tal  adorno  algunos  hom- 
bres y suelen  llevarlo  en  una  sola  ore- 
ja. Lo  mismo  que  orial. 

Orellera.  f.  Orejera.  Cada  una  de 
las  dos  piezas  de  la  gorra  ó montera, 
que  cubren  las  orejas  y se  atan  debajo 
de  la  barba.  Pieza  que  tenían  los  mo- 
rriones de  acero,  para  defenderla  oreja 
de  los  golpes  de  la  espada.  Agr.  Cada 
una  de  las  dos  cuñas  que  el  arado  tiene 
á uno  y otro  lado  al  principio  de  la  ca- 
ma, y sirven  para  ensanchar  el  surco. 
orellera  del  aladre.  Vertedera.  Agr. 
Especie  de  orejera,  de  construcción  par- 
ticular, que  sirve  para  extender  la  tie- 
rra que  se  levanta  por  el  arado. 

Orelleta.  f.  d.  de  orella.  Orejeta. 
Orejilla,  ta,  ca.  m.  Albañ.  Cada  una 
de  las  puntas  caídas  hacia  abajo  que 
presentan  las  tejas  ordenadas  ó arre- 
gladas en  el  tejado,  por  la  parte  que 
da  ála  calle,  orelleta  de  pasta.  Ore- 
ja de  abad.  Fruta  de  sartén,  que  se 
hace  en  forma  de  hojuela. 

Orelló.  m.  Orejón.  Pedazo  de  me- 
locotón en  forma  de  cinta,  curado  al 
aire  y al  sol.  U.  comúnmente  en  pl. 
acep.  Agr.  V.  orellera. 

©rellut,  da.  adj.  m.  y f.  Oreju- 
do, da.  Que  tiene  orejas.  Aplícase  al 
animal  que  tiene  grandes  y largas  las 
orejas. 

©renga,  f.  Orégano.  Planta  que 
echa  muchos  tallos  de  dos  ó tres  pies 
1 de  largo,  cuadrados,  vellosos  y nudo- 
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sos:  las  hojas,  que  son  pequeñas  y 
ovaladas,  nacen  opuestas  en  los  nudos, 
y en  la  cima  de  los  tallos  las  flores,  que 
son  pequeñas  y de  color  rojo.  Toda  la 
planta  es  aromática. 

©rfandat.  f.  Orfandad.  Estado 
en  que  quedan  los  hijos  por  la  muerte 
de  sus  padres,  ó sólo  del  padre.  Pen- 
sión que  por  derecho  ó por  otro  motivo 
disfrutan  algunos  huérfanos,  fig.  Falto 
en  que  uno  se  halla,  de  la  persona  que 
le  puede  ayudar  ó favorecer.  Lo  mismo 

que  ORFANITAT. 

©rfanía.  f.  Prebenda.  Dote  que 
piadosamente  da  alguna  fundación  á 
la  mujer  para  tomar  estado  de  reli- 
giosa ó casada,  ó á los  estudiantes 
para  seguir  los  estudios. 

©rfanitat.  f.  Orfanidad.  Orfan- 
dad. Lo  mismo  que  orfandát. 
©rfebre.  m.  Platero.  Lo  mismo 

que  ORFEBRER,  ARGENTER  y PLATER. 

Orfebrer.  m.  Platero.  Lo  mismo 
que  orfebre,  argenter  y plater. 

Orfebrería,  f.  Orfebrería.  Obra 
ó bordadora  de  oro  ó plata.  Platería. 
Lo  mismo  que  argentería  y platería. 

Organer.  m.  Organero.  El  que 
fabrica  y compone  órganos. 

Organet.  m.  d.  de  drgue.  Organi- 
llo. m.  Instrumento  músico  de  figura 
de  cajón  ó mueble  cerrado,  que  se  toca 
con  un  manubrio  y tiene  sonido  como 
de  órgano  ó piano,  acep.  Acordeón.  Ins- 
trumento músico  de  viento,  compuesto 
de  una  cajita  de  madera  con  lengüetas 
de  metal,  un  pequeño  teclado  de  vál- 
vulas que  se  toca  con  la  mano  dere- 
cha, y un  fuelle  que  se  mueve  al  mis- 
mo tiempo  con  la  izquierda  para  pro- 
ducir los  sonidos. 

Orgánich,  ca.  adj.  m.  y f.  Or- 
gánico, ca.  Aplícase  al  cuerpo  y á sus 
partes,  que  constan  de  los  órganos  ne- 
cesarios á las  accioues  vitales.  Que 
tiene  armonía  y consonancia.  V.  lley 
orgánica. 

©rganisme.  m.  Organismo.  Con- 
junto de  órganos  del  cuerpo  animal  ó 
vegetal  y de  las  leyes  por  que  se  rige, 
fig.  Conjunto  de  leyes,  usos  y costum- 
bres por  que  se  rige  un  cuerpo  ó ins- 
titución social. 

©rganiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Or- 
ganista. Persona  que  ejerce  ó profesa 
el  arte  de  tocar  el  órgano. 

©rganigació.  f.  Organización. 
Acción  y efecto  de  organizar  ú organi- 
zarse. Disposición  de  los  órganos  de 
la  vida,  ó manera  de  estar  organizado 
el  cuerpo  animal  ó vegetal,  fig.  Dispo- 
sición, arreglo,  orden. 

©rganicar.  a.  Organizar.  Dispo- 
ner el  órgano  para  que  esté  acorde  y 
templado,  fig.  Establecer  ó reformar 
una  cosa,  sujetando  á reglas  el  núme- 
ro, orden,  armonía  y dependencia  de 
las  partes  que  la  componen  ó han  de 
componerla.  U.  t,  c.  r. 

©rganigat,  $á,  da.  adj.  m.  y 
f.  Organizado,  da.  Compuesto  de  órga- 
nos. Dícese  de  los  animales  y vege- 
tales. 
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Orgaoill.  m.  ant.  Orgullo.  Lo 
mismo  que  orgull. 

Orger,  ra.  m.  y f.  Mallero,  ra. 

Orgeta.  Geogr.  Orcheta.  Villa  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á 
treinta  y tres  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Villajoyosa.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carretera  provincial 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  cebada, 
maíz,  vino,  aceite,  almendra,  algarro- 
bas y frutas.  Su  industria  consiste  en 
las  canteras  de  yeso. 

Orguinells.  m.  pl.  Aguaderas. 
Angarillas.  V.  arganells. 

Orgull.  m.  Orgullo.  Arrogancia, 
vanidad,  exceso  de  estimación  propia, 
que  á veces  es  disimulable  por  nacer 
de  causas  nobles  y virtuosas.  Lo  mis- 
mo que  orgaoill,  orgullea  y argull. 

Org'ullea.  f.  Orgullo.  Lo  mismo 
que  orgull,  argull  y orgaoill. 

Orgullos,  sa.  adj.  m.  y f.  Orgu- 
lloso, sa.  Que  tiene  orgullo.  U.  t.  c.  s. 

Orgullosament.  adv.  m.  Orgu- 
llosamente.  Con  orgullo. 

Orí.  m.  Orín.  Orina.  U.  m.  en  pl. 
Lo  mismo  que  orina  y pixum. 

Orial.  m.  Zarcillo.  Arillo.  Arete. 
Lo  mismo  que  orellal. 

Orient.  m.  Oriente.  Nacimiento 
de  una  cosa.  Punto  cardinal  del  hori- 
zonte, por  donde  nace  ó aparece  el 
Sol.  Asia  antigua  y las  regiones  inme- 
diatas de  Europa  y Africa.  Viento  que 
sopla  de  la  parte  de  oriente.  Color 
blanco  y brillante  que  tienen  las  perlas, 
que  las  hace  más  estimadas  y ricas. 
Astrol.  Horóscopo  ó casa  primera  del 
tema  celeste. 

Orientació.  f.  Orientación.  Ac- 
ción y efecto  de  orientar  ú orientarse. 

Oriental,  adj.  Oriental.  Pertene- 
ciente al  oriente.  Natural  de  Oriente. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á las  regiones 
de  Oriente.  Astron.  Aplícase  al  plane- 
ta que  sale  por  la  mañana  antes  de 
nacer  el  Sol. 

Orientaliste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Orientalista.  Persona  que  cultiva  las 
lenguas  y literaturas  de  los  países  de 
Oriente. 

Orientar,  a.  Orientar.  Dar  á un 
edificio,  mirador,  etc.,  una  colocación 
determinada,  con  respecto  á los  cuatro 
puntos  cardinales  del  globo.  Geogr. 
Designar  en  un  mapa,  por  medio  de 
una  flecha  ú otro  signo,  el  punto  sep- 
tentrional, para  que  se  venga  en  co- 
nocimiento de  la  situación  de  los  obje- 
tos que  comprende.  Mar.  Disponer  las 
velas  de  un  buque  de  manera  que  re- 
ciban el  viento  de  lleno,  en  cuanto  lo 
permita  el  rumbo  que  lleva,  r.  Hacerse 
cargo  de  la  correspondencia  que  guar- 
da con  los  cuatro  puntos  cardinales  el 
lugar  en  que  uno  se  encuentra,  fig. 
Tomar  conocimiento  de  un  negocio; 
enterarse  de  su  origen  y estado.  U. 
t.  c.  a. 

Orifici.  m.  Orificio.  Boca  ó aguje- 
ro. Zool.  Apertura  de  ciertos  conduc- 
tos ó vasos;  y más  comúnmente,  ano. 


ORI 

Oriflam,  ma.  m.  y f.  Oriflama. 
Estandarte  de  la  abadía  de  San  Dioni- 
sio, que  fue  luego  el  de  los  antiguos 
reyes  de  Francia. 

Orige.  m.  Origen.  Principio,  na- 
cimiento, manantial  ó causa  y raíz  de 
una  cosa.  Patria,  país  donde  uno  ha 
nacido,  ó tuvo  principio  la  familia,  fig. 
Principio,  motivo  ó causa  moral  de 
una  cosa. 

Original,  adj.  Original.  Pertene- 
ciente al  origen.  Dícese  de  lo  primi- 
tivo, ejecutado  por  primera  vez  ó in- 
ventado por  su  autor,  y de  lo  cual  se 
sacan  ó pueden  sacarse  copias.  U.  t. 
c.  s.  Aplícase  también  al  ejemplar  más 
antiguo  ó auténtico  de  un  códice  ó ma- 
nuscrito. U.  t.  c.  s.  Dícese  de  la  obra 
literaria  compuesta  por  un  autor,  á 
diferencia  de  la  traducida  ó imitada. 
Se  dice  asimismo  de  la  lengua  en  que 
se  escribió  una  obra,  á diferencia  del 
idioma  ó idiomas  á que  se  ha  traduci- 
do. Dícese  igualmente  de  lo  que  en  le- 
tras y artes  no  revela  estudio  de  imi- 
tación, y se  distingue  de  lo  vulgar  ó 
conocido,  por  cierto  carácter  de  nove- 
dad, fruto  de  la  creación  espontánea. 
También  se  aplica  al  escritor  ó al  ar- 
tista que  da  á sus  obras  este  carácter 
de  novedad.  Aplicado  á personas  ó á 
cosas  de  la  vida  real,  singular,  extra- 
ño, contrario  á lo  acostumbrado,  ge- 
neral ó común,  m.  Cualquier  escrito  que 
se  tiene  á la  vista  para  sacar  de  él  una 
copia.  Persona  retratada,  respecto  del 
retrato. 

Originalitat.  f.  Originalidad. 
Calidad  de  original. 

Originalment.  adv.  m.  Origi- 
nalmente. Radicalmente,  por  su  prin- 
cipio, desde  su  nacimiento  y origen. 
En  su  original  ó según  el  original.  De 
un  modo  original;  con  originalidad. 

Originar,  a.  Originar.  Ser  ins- 
trumento, motivo,  principio  ú origen 
de  una  cosa.  r.  Traer  una  cosa  su  prin- 
cipio ú origen  de  otra. 

Originari,  ria.  adj.  m.  y f.  Ori- 
ginario, ria.Que  incluye  origen  de  una 
cosa.  Dícese  del  que  tiene  su  ascenden- 
cia ú origen  en  un  país  determinado. 
Lo  mismo  que  oriunt,  da. 

Originariament.  adv.  m.  Ori- 
ginariamente. Por  origen  y proceden- 
cia; originalmente. 

Orihóla.  Geogr.  Orihuela.  Ciudad 
de  la  provincia  de  Alicante,  situada  á 
cincuenta  y tre3  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Es  cabeza  de  partido  judicial  de 
término,  con  registro  de  la  propiedad 
de  tercera  clase,  y cuatro  notarías. 
Hay  obispado  sufragáneo  de  Valencia, 
Seminario  Conciliar  de  la  Purísima 
Concepción  y San  Miguel  Arcángel, 
fundado  en  1740;  catedral  fundada  so- 
bre la  antigua  mezquita  mayor  maho- 
metana en  1357,  de  arquitectura  góti- 
ca, así  como  la  torre,  que  tiene  tres 
cuerpos,  cuatro  parroquias  y siete  al- 
deas agregadas.  Tiene  estación  tele- 
gráfica compuesta  y estafeta  de  correos. 
Estación  de  ferrocarril  y otra  en  su 


término  municipal,  á doce  kilómetros 
de  la  anterior,  llamada  Andaluces , en 
la  línea  directa  de  Alicante  á Murcia, 
carretera  general  y provincial  y vein- 
tiuna escuelas  públicas.  Hay  adminis- 
tración subalterna  de  rentas,  giro  mu- 
tuo y una  lotería.  Produce  maíz,  ceba- 
da, vino,  aceite,  algarrobas,  cáñamo, 
seda,  naranja  y hortalizas.  Su  indus- 
tria consiste  en  los  telares  de  seda, 
lino  y cáñamo,  fabricación  de  jabón, 
almidón,  salitre,  alpargatas,  curtidos, 
sombreros,  harinas,  pimiento  molido 
y cría  de  ganados.  Celebra  feria  el  6 
de  agosto.  Esta  ciudad  existía  ya  en  la 
época  romana,  y aparece  como  sede 
episcopal  en  la  época  goda.  Después 
de  la  derrota  de  D.  Rodrigo,  el  godo 
Teodomiro  se  retiró  allí  con  las  tropas 
que  pudo  reunir,  figurando  como  rey 
de  Orihuela.  Fué  sitiado  después  por  el 
hijo  de  Muza,  y pudo  recabar  de  éste 
un  honroso  tratado  para  su  nuevo  es- 
tado en  5 de  abril  de  713.  En  747  Ori- 
huela figuraba  en  la  división  de  Jusuf, 
en  la  provincia  de  Toleitola.  El  rey  de 
Sevilla  Mohamed  sometió  á su  autori- 
dad después  el  reino  de  Murcia,  sien- 
do esta  ciudad  conquistada.  En  1144 
hubo  allí  una  gran  sublevación  contra 
los  almorávides.  En  1265  la  conquistó 
D.  Jaime  de  Aragón  para  el  rey  de 
Castilla.  En  1359  fué  tomada  por  los 
aragoneses,  pero  fué  recuperada  por  el 
rey  D.  Pedro  de  Castilla  en  1365.  En 
1437  fué  erigida  su  iglesia  en  cate- 
dral. En  1488  se  concluyeron  allí  las 
Cortes  que  los  Reyes  Católicos  abrieron 
en  Valencia.  En  1520  fueron  batidos 
los  agermanados  de  esta  ciudad  y ahor- 
cados sus  jefes.  En  1555  se  creó  allí 
la  Universidad.  En  la  época  de  sucesión 
sufrió  un  horroroso  saqueo,  y en  1829 
un  espantoso  terremoto  hizo  grandes 
destrozos  en  la  ciudad.  Es  patria  de 
D.  Manuel  María  Cambronero,  distin- 
guido jurisconsulto  y recto  magistrado 
(1765-1834).  Lo  mismo  que  orióla. 

Orina,  f.  Orina.  Orín.  Líquido  ex- 
crementicio, por  lo  común  de  color 
amarillo  cetrino,  que,  secretado  en  los 
riñones,  pasa  á la  vejiga,  de  donde  es 
expelido  fuera  del  cuerpo  por  la  ure- 
tra. Lo  mismo  que  orí  y pixum.- 

Orinal,  m.  Orinal.  Lo  mismo  que 

BACINA,  VAS  y BACINILLA. 

Orinar,  n.  Orinar.  Expeler  natu- 
ralmente la  orina.  U.  t.  c.  r.  | a.  Ex- 
peler por  la  uretra  algún  otro  líquido. 
Lo  mismo  que  pixar. 

Orinari,  ria.  adj.  m.  y f.  Urina- 
rio, ria.  Perteneciente  ó relativo  á la 
orina. 

Orinque,  m.  Orinque.  Mar.  Cabo 
grueso  que  se  pone  por  fiador  para  ase- 
gurar el  ancla  cuando  se  da  fondo, 
fijando  en  la  cruz  de  ella  el  un  chicote, 
y en  el  otro  una  boya. 

Orió.  m.  Orion.  Astron . Conste- 
lación ecuatorial,  una  de  las  más  her- 
mosas del  cielo,  situada  al  oriente  del 
Toro  y al  occidente  del  Can  Menor  y 
del  Mayor. 
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Oriól.  m.  Oriol.  Oropéndola.  Se- 
gún la  R.  A.  E , ave  hermosa,  de  unas 
ocho  pulgadas  de  largo,  con  el  pico 
encarnado,  el  cuerpo  manchado  de 
amarillo,  verde  y negro,  y las  alas  y 
la  cola  negras,  y amarillas  las  extre- 
midades de  sus  plumas.  Se  mantiene 
de  insectos  y de  bayas  y es  ágil  y bu- 
lliciosa. 

Orióla,  f.  Rubio.  Pez.  V.  julióla. 
Geogr.  Orihuela.  Lo  mismo  que  ori- 
hóla. 

Oriolet,  ta.  adj.  Pizpereta.  Dí- 
cese  de  la  mujer  que  es  viva,  pronta 
y aguda.  Propiamente  se  aplica  á la 
jovencita  de  carácter  vivaracho  y jo- 
vial. 

Oriunt,  da.  adj.  m.  y f.  Oriundo, 
da.  Originario,  ria.  Lo  mismo  que 

ORIGINARI,  RIA. 

Orla.  f.  Orla.  Orilla  de  paños,  te- 
las, vestidos  ú otras  cosas,  con  algún 
adorno  que  la  distingue.  Adorno  que 
se  dibuja,  pinta,  graba  ó imprime  en 
las  orillas  de  una  hoja  de  papel,  vitela 
ó pergamino,  en  torno  de  lo  escrito  ó 
impreso,  ó rodeando  un  retrato,  viñe- 
ta, cifra,  etc. 

Orla.  f.  Bordo.  Mar.  Lado  ó cos- 
tado exterior  de  la  nave. 

Orleáns.  m.  Orlo.  Uno  de  los  re- 
gistros del  órgano. 

Ormeig.  m.  Jarcia  de  la  nave. 

Ormejar.  a.  ant.  Proveer,  equi- 
par, aparejar,  fondear. 

Ornament.  m.  Ornamento.  Ador- 
no, compostura,  atavío  que  hace  vis- 
tosa una  cosa.  Arq.  y Esc.  Ciertas 
piezas  que  se  ponen  para  acompañar 
á las  obras  principales,  pl.  Vestiduras 
sagradas  que  usan  los  sacerdotes 
cuando  celebran;  lo  que  comprende 
también  los  adornos  del  altar,  que  son 
de  lino  ó seda;  como  los  manteles,  el 
frontal,  etc. 

Ornamentar,  a.  Ornamentar. 
Ornar.  Adornar.  Lo  mismo  que  ador- 
nar. 

Ornar,  a.  Ornar.  Adornar.  Orna- 
mentar. Lo  mismo  que  adornar. 

Ornat.  m.  Ornato.  Adorno,  atavío, 
aparato. 

Ornitología,  f.  Ornitología. 
Parte  de  la  historia  natural  que  trata 
de  las  aves. 

Ornitomancia.  f.  Ornitoman- 
cia.  Adivinación  por  el  vuelo  y canto 
de  las  aves. 

Oro.  m.  cast.  Oro.  Cualquiera  de  los 
naipes  del  palo  de  oros.  U.  m.  en  pl. 
oros  y moros.  El  oro  y el  moro.  loe. 
fig.  y fam.  con  que  se  ponderan  ciertas 
ofertas  ilusorias,  y que  expresa  tam- 
bién el  exagerado  aprecio  de  lo  que  se 
espera  ó posee,  oros  son  triunfos. 
Oros  son  triunfos,  fr.  proverb.  que,  su- 
gerida sin  duda  por  los  juegos  de  nai- 
pes, denota  la  propensión  harto  gene- 
ral á dejarse  dominar  por  el  interés. 

Oró.  m.  Especie  de  sera  grande, 
redonda  ú ovalada,  cuyas  orillas  son 
muy  bajas,  y que  sirve  para  tener  ex- 
puestos algunos  géneros  en  el  mer- 
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cado,  tales  como  aceitunas,  nueces, 
etcétera. 

Oronell.  m.  Golondrino.  Macho  de 
la  golondrina. 

Oronella.  f.  Golondrina.  Lo  mis- 
mo que  ORONETA  y GEREVITA. 

Oroneta.  f.  Golondrina.  Andolina. 
Andorina.  Según  la  R.  A.  E , pájaro 
muy  común,  de  seis  pulgadas  de  largo, 
que  viene  de  Africa  por  la  primavera, 
y emigra  en  el  otoño.  Tiene  el  pico  pe- 
queño, negro,  alesnado  y algo  deprimi- 
do; la  frente  y la  barba  rojas,  y el 
cuerpo  negro  azulado,  lustroso  por  en- 
cima y blanco  por  debajo.  Lo  mismo 
que  oronella  y gerevita.  acep.  Pez 
que  se  cría  en  lo  profundo  del  mar,  de 
peso  como  de  dos  á tres  libras,  con  la 
cabeza  grande,  el  cuerpo  redondo  có- 
nico, violáceo,  fusco  por  el  lomo  y 
blanquecino  por  el  vientre;  las  aletas 
del  lomo  dobles,  y entre  las  pectorales 
seis  apéndices  ó barbillas,  acep.  Vola- 
dor. Pez  volador.  Pez  volante,  golon- 
drina de  mar.  Pez  indígena  del  Medi- 
terráneo y del  Océano  europeo.  Es  de 
un  pie  de  largo,  y está  vistosamente 
manchado  de  blanco,  rojo  y azul.  Las 
eletas  son  verdes,  y con  las  de  los  cos- 
tados, tan  largas  que  le  llegan  hasta 
la  cola,  se  eleva  sobre  las  aguas  y vue- 
la á considerables  distancias.  Una 
oroneta  no  fa  estíu.  Una  golondrina 
no  hace  verano,  ref.  que  enseña  que 
un  ejemplar  no  hace  regla. 

Oropesa.  Geogr.  Oropesa.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á 
veintitrés  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  ála  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Castellón.  Tiene  dos  escue- 
las públicas,  carretera  general  y una 
parroquia.  Produce  muchas  algarrobas, 
cebada  y poco  trigo.  Es  patria  de  don 
Manuel  Martí,  sabio  literato,  humanis- 
ta, poeta  y autor  dramático,  el  cual  es 
conocido  por  el  Deán  de  Alicante 
(siglo  xvn). 

Oroval.  m.  Doral.  Especie  de  gar- 
za, del  tamaño  de  una  gallina,  toda 
blanca  y con  el  pico  rojo. 

Orquesta,  f.  Orquesta.  Orques- 
tra. Conjunto  de  músicos  que  tocan 
en  el  teatro  ó en  un  concierto.  Parte 
del  teatro  destinada  para  los  músicos, 
y comprendida  entre  la  escena  y las 
lunetas  ó butacas. 

Orrióls.  Geogr.  Orriols.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
dos  kilómetros  de  la  capital.  Este  ayun- 
tamiento, en  1883,  fué  suprimido  y 
agregado  su  corto  término  á la  ciudad 
de  Valencia. 

Orrupte.  adv.  m.  ant.  En  vano. 
Lo  mismo  que  en  va.  acep.  ant.  De  re- 
pente, de  improviso. 

Ors,  so.  m.  Oso.  Lo  mismo  que  os. 

Orsa.  f.  Osa.  Lo  mismo  que  osa. 

Ortega,  f.  Ortiga.  Lo  mismo  que 
ortiga.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Ortegar.  m.  Ortigar.  Sitio  lleno 
de  ortigas.  Lo  mismo  que  ortigar. 

Ortells.  Geogr.  Ortells.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
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ciento  quince  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, cebada,  vino,  cáñamo,  frutas  y 
hortalizas.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Ortiga,  f.  Ortiga.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  que  echa  desde  la  raíz  di- 
ferentes tallos,  de  dos  ó tres  pies  de 
alto,  cuadrados  y vestidos  de  hojas 
acorazonadas  y aserradas  por  su  mar- 
gen. Sus  flores  son  muy  pequeñas,  y 
nacen  de  los  encuentros  de  las  hojas 
superiores  en  racimos  lineales  y pén- 
dulos, separadas  las  masculinas  de  las 
femeninas  en  distintos  pies  ó plantas. 
Toda  ella  está  erizada  de  pelos  tiesos 
y punzantes,  que  causan,  al  tocarla,  un 
escozor  extraordinario.  Lo  mismo  que 
ortega. 

Ortigar,  m.  Sitio  lleno  de  orti- 
gas. Lo  mismo  que  ortegar. 

Ortodox,  xa.  adj.  m.  y f.  Orto- 
doxo, xa.  Conforme  con  el  dogma  cató- 
lico. Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s.  Por  ext., 
conforme  con  la  doctrina  fundamental 
de  cualquiera  secta  ó sistema. 

Ortodoxia,  f.  Ortodoxia.  Recti- 
tud dogmática  ó conformidad  con  el 
dogma  católico.  Por  ext.,  conformidad 
con  la  doctrina  fundamental  de  cual- 
quiera secta  ó sistema. 

Ortógraf,  fo.  m.  Ortógrafo.  El 
que  sabe  ó profesa  la  ortografía. 

Ortografía,  f.  Ortografía. 
Gram.  Parte  de  la  gramática,  que  en- 
seña á escribir  correctamente  por  el 
acertado  empleo  de  las  letras  y demás 
signos  auxiliares  de  la  escritura. 

Ortográfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Ortográfico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  ortografía. 

Ortología,  f.  Ortología.  Arte  de 
pronunciar  bien. 

Ortológich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Ortológico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  ortología. 

Ortopédia.  f.  Ortopedia.  Arte  de 
corregir  ó de  evitar  las  deformidades 
del  cuerpo  humano,  por  medio  de  apa- 
ratos que  se  emplean  con  este  fin,  y 
también  de  ejercicios  corporales,  si  el 
caso  lo  requiere.  Tiene  más  frecuente 
aplicación  en  los  niños. 

Ortopédich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Ortopédico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  ortopedia. 

Ortopediste,  ta.  m.  y f.  Orto- 
pedista. Persona  que  ejerce  ó profesa 
la  ortopedia. 

Oruga,  f.  Oruga.  Insecto  de  cuer- 
po cilindrico,  prolongado,  compuesto 
de  doce  anillos,  con  cabeza  escamosa 
y seis  puntos  negros  á cada  lado,  á 
manera  de  ojos.  De  este  estado  pasa  al 
de  crisálida  y de  él  al  de  mariposa.  Los 
hay  de  muchas  especies,  según  las 
plantas  en  que  se  crían  y de  que  se 
alimentan.  Una  de  ellas  es  el  gusano 
de  seda. 

Orxina.  f.  Orchiíla,  según  opinión 
de  D.  J.  Puiggarí. 

Orxses.  pl.  f.  ¿Osas? 
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Orear,  n.  Orzar.  Mar.  Inclinar  | 
la  proa  hacia  la  parte  de  donde  viene 
el  viento. 

Os.  Os.  Dat.  y acus.  del  pron.  de 
2.a  pers.  en  gén.  m.  ó f.  y núm.  pl.  No 
admite  preposición.  En  el  tratamiento 
de  vos  hace  indistintamente  oficio  de 
sing.  ó pl. 

Os.  m.  Oso.  Según  la  R.  A.  E , cua- 
drúpedo de  unos  cuatro  pies  de  alto, 
cubierto  de  abundante  pelo,  largo, 
lacio  y de  color  negro,  pardo  ó blanco, 
según  la  casta.  Tiene  los  ojos  muy  pe- 
queños, los  remos  recios  y fuertes,  el 
pie  muy  grande,  y los  dedos  de  las 
manos  en  disposición  de  poderlos  ce- 
rrar. Se  alimenta  con  preferencia  de 
vegetales,  aunque  también  come  carne, 
y acomete  á los  otros  cuadrúpedos  y 
aun  al  mismo  hombre,  os  blanch . Oso 
blanco.  Variedad  del  oso,  que  se  dis- 
tingue en  ser  mayor  y enteramente 
blanco.  Habita  en  los  países  marítimos 
del  Norte  de  entrambos  continentes.  Es 
feroz  y se  alimenta  de  peces.  Lo  mis- 
mo que  ors,  so. 

Osa.  f.  Osa.  Hembra  del  oso.  osa 
Major.  Osa  Mayor.  Astron.  Constela- 
ción boreal,  de  figura  parecida  á la  de 
la  Osa  Menor,  pero  de  tamaño  aparente 
mucho  más  grande  y disposición  in- 
versa, y cuyas  siete  estrellas  principa- 
les son  también  más  refulgentes,  osa 
Menor.  Osa  Menor.  Astron.  Conste- 
lación boreal  compuesta  principalmen- 
te de  siete  estrellas  de  tercera  á quinta 
magnitud,  una  de  las  cuales,  la  llama- 
da polar,  dista  menos  de  grado  y me- 
dio del  polo  ártico  ó centro  de  rotación 
de  la  bóveda  celeste.  Lo  mismo  que 

ORSA . 

Osadament.  adv.  m.  Osadamen- 
te. Atrevidamente,  con  intrepidez  ó sin 
conocimiento  ó reflexión. 

Osadía,  f.  Osadía.  Atrevimiento, 
audacia. 

Osam.  m.  Osambre.  Osamenta.  Lo 
mismo  que  osamenta. 

Osamenta,  f.  Osamenta.  Esque- 
leto. V.  esquelet.  Conjunto  de  huesos 
de  que  se  compone  el  esqueleto. 

Osar.  n.  Osar.  Atreverse;  empren- 
der una  cosa  con  atrevimiento.  Lo 
mismo  que  gosar  y agosar. 

Osari.  m.  Osario.  Lugar  destinado 
en  las  iglesias  ó en  los  cementerios 
para  reunir  los  huesos  que  se  sacaban 
de  las  sepulturas,  á fin  de  volver  á 
enterrar  en  ellas.  Lo  mismo  que  oser 

y CARNER. 

©sat,  da.  adj.  m.  y f.  Osado,  da. 
Atrevido,  resuelto,  audaz.  A osades. 
A osadas,  m.  adv.  ant.  Ciertamente,  en 
verdad,  á fe.  Lo  mismo  que  A usades. 

Oscilació.  f.  Oscilación.  Acción 
y efecto  de  oscilar.  Espacio  recorrido 
por  el  cuerpo  oscilante,  entre  sus  dos 
posiciones  extremas. 

Oscilant.  p.  a.  Oscilante.  Que 
oscila. 

Oscilar,  n.  Oscilar.  Moverse  al- 
ternativamente de  un  lado  para  otro; 
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describir,  moviéndose  en  opuestos  sen- 
tidos, la  misma  línea. 

Oscilatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Os- 
cilatorio, ria.  Aplícase  al  movimiento 
de  los  cuerpos  que  oscilan. 

Oser.  m.  Osero.  Osario.  Lo  mismo 
que  osari  y carner. 

Osera,  f.  Osera.  Cueva  donde  se 
recoge  el  oso  para  abrigarse  y para 
criar  sus  hijuelos. 

Osera,  f.  Huesa.  Sepultura.  Fosa. 
Lo  mismo  que  fosa  y sepultura. 

Osificarse.  r.  Osificarse.  Volver- 
se, convertirse  en  hueso  ó adquirir  la 
consistencia  de  tal  una  cosa. 

Osses.  pl.  ant.  Huesos.  Lo  mismo 
que  osos. 

Ossura.  f.  ant.  Usura.  Lo  mismo 
que  usura. 

Ostal.  m.  Hospedería.  Posada.  Lo 
mismo  que  hostal. 

©stalage.  m.  Hostalaje.  Hospe- 
daje. Lo  mismo  que  hostalage  y hos- 
pedage. 

©staler,  ra.  m.  y f.  Hostelero, 
ra.  Lo  mismo  que  hostaler,  ra. 

Ostalería.  f.  Hospedería.  Posada. 
Lo  mismo  que  hostal  y ostal. 

Ostensible,  adj.  Ostensible.  Que 
puede  manifestarse  ó mostrarse. 

©stensiblement.  adv.  m.  Os- 
tensiblemente. De  un  modo  ostensible. 

Ostensió.  f.  Ostensión.  Manifes- 
tación de  una  cosa. 

Ostensíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Ostensivo,  va.  Que  muestra  ú ostenta 
una  cosa. 

Gstentació.  f.  Ostentación.  Ac- 
ción y efecto  de  ostentar.  Jactancia  y 
vanagloria.  Magnificencia  exterior  y 
visible. 

Ostentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ostentador,  ra.  Que  ostenta.  U. 
t.  c.  s. 

Ostentar,  a.  Oatentar.  Mostrar  ó 
hacer  patente  uua  cosa.  Hacer  gala  de 
grandeza,  lucimiento  y boato. 

Ostentatíu,  tina,  va.  adj.  m. 
y f.  Ostentativo,  va.  Que  hace  osten- 
tación de  una  cosa. 

Ostentos,  sa.  adj.  m.  y f.  Os- 
tentoso, sa.  Magnífico,  suntuoso,  gran- 
de y digno  de  verse. 

Ostentosament.  adv.  m.  Os- 
tentosamente. Con  ostentación. 

Ostiari.  m.  Ostiario.  Clérigo  que 
ha  obtenido  uno  de  los  cuatro  grados 
menores,  cuyas  funciones  eran  abrir  y 
cerrar  la  iglesia,  llamar  á los  dignos  á 
tomar  la  comunión  y repeler  á los  in- 
dignos. Actualmente  se  dan  juntos  los 
cuatro  grados  menores,  y en  punto  á 
su  ejercicio  ha  variado  la  disciplina 
de  la  Iglesia. 

Ostieta.  f.  Pastilla.  V.  pastilla. 

Ostió.  m.  Ostra.  Lo  mismo  que 

OSTRA. 

Ostracisme.  m.  Ostracismo. 
Destierro  político  acostumbrado  entre 
los  atenienses. 

Ostral,  ra.  Ostral.  Lugar  donde 
aovan  y se  crían  las  ostras. 

Ostrogót,  da.  adj.  m.  y f.  Os- 
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trogodo,  da.  Dícese  del  individuo  de 
aquella  parte  del  pueblo  godo  que,  des- 
pués de  abandonar  éste  la  Escandina- 
via,  estuvo  establecida  al  oriente  del 
Dniéper  y la  cual  fundó  un  reino  en 
Italia.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á esta  parte  del  pueblo  godo. 

Osú,  na.  adj.  m.  y f.  Osuno,  na. 
Perteneciente  al  oso. 

Osut,  da.  adj.  m.  y f.  Osudo,  da. 
Huesudo,  da.  Que  tiene  mucho  hueso. 

Otalgia,  f.  Otalgia.  Med.  Dolor 
de  oídos. 

Otomá,  na.  adj.  m.  y f.  Otoma- 
no, 11a.  Turco,  ca.  Aplícase  al  individuo 
de  un  numeroso  pueblo  que,  proceden- 
te del  Turquestán,  vino  á establecerse 
en  Persia  y el  Asia  Menor,  y dió  su 
nombre  á la  Turquía.  U.  t.  c.  s.  Natu- 
ral de  Turquía.  U- 1.  c.  s.  Perteneciente 
á esta  nación  de  Europa  y Asia.  Api.  á 
pers.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  turch,  ca. 
f.  Mueble.  Especie  de  sillón  largo,  con 
sólo  un  brazo  ó cabecera,  que  sirve 
para  recostarse  y descansar. 

Otománich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Otománico,  ca.  Turco,  ca.  Pertenecien- 
te á Turquía. 

Otony.  m.  Otoño.  Uno  de  los  cua- 
tro tiempos,  partes  ó estaciones  en 
que  se  divide  el  año,  el  cual  empieza 
en  el  equinoccio  autumnal  cuando  en- 
tra el  sol  en  el  signo  de  Libra.  Segunda 
hierba  ó heno  que  producen  los  prados 
en  la  estación  del  otoño. 

Otonyá,  da.  f.  Otoñada.  Tiempo 
ó estación  del  otoño.  Otoño. 

Otonyal.  adj.  Otoñal.  Propio  del 
otoño  ó perteneciente  á él. 

Otonyar.  n.  Otoñar.  Pasar  ó te- 
ner el  otoño.  Brotar  la  hierba  en  el 
otoño. 

©torgader,  her,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Otorgadero,  ra.  Que  se  puede  ó debe 
otorgar. 

Otorgador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Otorgador,  ra.  Que  otorga.  U.  t. 
c.  s. 

Otorgament.  m.  Otorgamiento. 
Permiso,  consentimiento,  licencia,  pa- 
recer. Acción  de  otorgar  un  instru- 
mento; como  poder,  testamento,  etc. 

Otorgant.  p.  a.  Otorgante.  Que 
otorga.  U.  t.  c.  s. 

Otorgar,  a.  Otorgar.  Consentir, 
condescender  ó conceder  una  cosa  que 
se  pide  ó se  pregunta.  For.  Disponer, 
establecer,  ofrecer,  estipular  ó pro- 
meter con  autoridad  pública  el  cumpli- 
miento de  una  cosa.  Lo  mismo  que 

ANUIR. 

Quera,  f.  Ovario.  Zool.  Aquella 
parte  del  cuerpo  de  los  ovíparos  en  la 
cual  se  forman  los  óvulos  que  luego 
llegan  á ser  huevos.  Zool.  Escroto.  V. 

EOSSA. 

Ouetera.  f.  Huevera.  Copa  de  por- 
celana, loza,  metal  ú otra  materia  en 
que  se  pone  el  huevo  pasado  por  agua, 
para  comerlo. 

Ouir.  n.  Oir.  Lo  mismo  que  oír, 

óurer  y OHUIR. 

Oiüt.  m.  Oído.  Sentido  del  oir,  uno 
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de  los  cinco  que  tiene  el  animal.  Or- 
gano colocado  en  la  cabeza  de  los  ani- 
males, por  el  cual  éstos  perciben  el 
sonido.  Aplegar  una  cósa  á ouíts 
d'algú.  Llegar  una  cosa  á oídos  de 
uno.  fr.  fig.  Venir  á su  noticia  una  cosa 
que  sucede,  comprendiéndola  y siendo 
sabedor  de  ella.  Begalarli  áú  Fouít. 
Regalar  á uno  el  oído.  fr.  fig.  y fam. 
Lisonjearle,  diciéndole  cosas  que  le 
agraden.  Lo  mismo  que  ohuit  y oít. 

Ovació,  f.  Ovación.  Uno  de  los 
triunfos  menores  que  concedían  los  ro- 
manos, por  haber  vencido  á los  enemi- 
gos sin  derramar  sangre,  ó por  algu- 
na victoria  de  no  mucha  consideración. 
El  que  triunfaba  de  este  modo,  entraba 
en  Roma  á pie  ó á caballo  y sacrifi- 
caba una  oveja;  á diferencia  del  triun- 
fador en  los  triunfos  mayores,  que  en- 
traba en  un  carro  y sacrificaba  un  toro. 

Oval.  adj.  Oval.  De  figura  de 
óvalo. 

Ovalar,  a.  Ovalar.  Dar  á una  cosa 
figura  de  óvalo. 

Ovalat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Ova- 
lado, da.  Oval.  Lo^ismo  que  oval. 

Ovalo,  m.  Ovalo.  Figura  plana, 
muy  parecida  á la  elipse,  pero  que  se 
forma  con  proporciones  de  círculos. 

Ovant.  adj.  Ovante.  Aplícase  al 
que  entre  los  romanos  conseguían  el 
honor  de  la  ovación.  Victorioso  ó triun- 
fante. 
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Ovari.  m.  Ovario.  Organo  de  la 
fecundación  en  los  animales  y plan- 
tas del  sexo  femenino  y en  los  llama- 
dos hermafroditas.  Zool.  Cada  uno 
de  dos  órganos  internos  que  tiene  la 
mujer  cerca  de  los  riñones  y que  sur- 
ten los  huevecillos  que  concurren  á la 
generación.  Zool.  Parte  análoga  del 
cuerpo  de  las  hembras  de  casi  todos 
los  animales  vivíparos. 

Ovella.  f.  Oveja.  Hembra  del  car- 
nero. Cada  ovella  ab  sa  parella. 
Cada  oveja  con  su  pareja,  ref.  que  en- 
seña que  cada  uno  se  contenga  en  su 
estado,  igualándose  sólo  con  los  de  su 
esfera,  sin  pretender  ser  mayor,  ó ba- 
jarse á ser  menor  de  lo  que  le  compe- 
te. orella  de  molts,  lo  llop  se  la 
menja.  Asno  de  muchos,  lobos  le  co- 
men. Oveja  de  muchos,  lobos  se  la 
comen.  Lo  más  encomendado  lleva  el 
gato.  ref.  con  que  se  da  á entender 
que  lo  que  está  encomendado  á muchos 
no  lo  cuida  nadie,  ovella  gue  bela 
pert  bocí.  Oveja  que  bala,  bocado  pier- 
de. ref.  que  enseña  que  el  que  se  di- 
vierte fuera  de  su  intento,  se  atrasa  ó 
pierde  en  lo  principal,  ovella  ronyo- 
sa  embruta  ’ l ramat.  V.  Una  inala 
cabra  tot  lo  ramat  llanga  á p'edrer. 
ovelles  contades  lo  llop  se  les  men- 
ja. De  lo  contado  come  el  lobo  y anda 
gordo,  ref.  que  advierte  que  por  más 
que  uno  cuide  de  resguardar  una  cosa, 
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no  siempre  logra  su  seguridad.  Lo 
mismo  que  oveyla  y berbh?. 

Overa,  f.  Overa.  Ovario.  Lo  mis- 
mo que  ouera. 

Oveyla.  f.  ant.  Oveja.  Lo  mismo 
que  ovella  y berbit»?. 

Ovipar,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Oví- 
paro, ra.  Aplícase  á las  especies  ani- 
males cuyas  hembras  ponen  huevos.  U. 
t.  c.  s. 

Ovirar,  a.  Ver  confusamente.  Di- 
visar, vislumbrar,  columbrar,  bruju- 
lear. U.  t.  c.  r.  acep.  Contemplar.  V. 

CONTEMPLAR. 

Oxálich,  ca.  adj.  m.  y f.  Oxáli- 
co, ca.  V.  ÁCIT  OXÁLICH. 

Oxidació.  f.  Oxidación.  Acción  y 
efecto  de  oxidar  ú oxidarse. 

Oxidar,  a.  Oxidar.  Poner  un  cuer- 
po en  estado  de  óxido.  U.  t.  c.  r. 

Oxigenar,  a.  Oxigenar.  Qaím. 
Combinar  el  oxígeno  con  una  substan- 
cia. U.  t.  c.  r. 

Oxígeno,  m.  Oxígeno.  Quím.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  cuerpo  simple,  aeri- 
forme, esencial  á la  respiración  é in- 
combustible; uno  de  los  principios 
constitutivos  del  aire,  del  agua,  de 
casi  todos  los  ácidos  y de  otra  multi- 
tud de  cuerpos. 

Oxigóni.  m.  Oxigonio.  V.  trián- 

GUL  OXIGONI. 

Oyent.  p.  a.  Oyente.  Que  oy8.  U, 
t.  c.  s. 
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O.  0.  Vigésima  letra  del  abecedario 
lemosiuo-valenciano,  y sexta  de  sus 
consonantes.  Véase  lo  que  de  las  le- 
tras vocales  se  dice  en  el  Ensayo  de 
Ortografía  que  precede  á esta  obra. 

Obel.  m.  Óbolo.  Lo  mismo  que 

OBOLO. 

Obice,  m.  Obice.  Obstáculo,  em- 
barazo, estorbo,  impedimento.  Lo  mis- 
mo que  5bis. 

^ / 

Obis.  m.  Obice.  Lo  mismo  que 

OBICE. 

Obit.  m.  Óbito.  Fallecimiento  de 
una  persona. 

Óbolo,  m.  Óbolo.  Peso  que  se  usó 
en  la  antigua  Grecia  y era  la  sexta 
parte  de  la  dracma:  equivalía  á 72  cen- 
tigramos. Moneda  de  los  antiguos  grie- 
gos, equivalente  á unos  ocho  céntimos 
de  peseta.  Farm.  Medio  escrúpulo,  ó 
doce  granos.  Lo  mismo  que  óbel. 

Obra.  f.  Obra.  Según  la  R,  A.  E., 
cosa  hecha  ó producida  por  un  agente. 
Cualquiera  producción  del  entendi- 
miento en  ciencias,  letras  ó artes,  y 
con  particularidad,  la  que  es  de  alguna 
importancia.  Tratándose  de  libros,  vo- 
lumen ó volúmenes  que  contienen  un 
trabajo  literario  completo.  Edificio  que 
se  va  fabricando.  Compostura  que  se 
hace  en  una  casa.  Medio,  virtud  ó po- 
der. Per  obra  del  Esperit  Sant.  Por 
obra  del  Espíritu  Santo.  Labor  que  tiene 
que  hacer  un  artesano.  Acción  moral,  y 
principalmente  la  que  se  encamina  al 
provecho  del  alma,  ó la  que  le  hace  da- 
ño. acep.  Toda  clase  de  vasijas  de  barro, 
loza  ó vidriado;  como  platos,  tazas,  ji- 
caras, cazuelas,  lebrillos,  etc.  óbraco- 
ronada.  Obra  coronada.  Fort . Una  de 
las  exteriores,  que  consta  de  dos  me- 
dios baluartes  y uno  entero,  trabados 
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con  dos  cortinas,  obra  de  caritat. 
Obra  de  caridad.  La  que  se  hace  en 
bien  del  prójimo,  obra  de  la  Séu.  Obra 
del  Escorial,  fig.  y fam.  Cosa  que  tarda 
mucho  en  finalizarse,  obra  de  mans. 
Obra  de  manos.  La  que  se  ejecuta  in- 
terviniendo principalmente  el  trabajo 
manual,  obra  de  misericordia.  Obra 
de  misericordia.  Cada  uno  de  aquellos 
actos  con  que  se  socorre  al  necesitado, 
corporal  ó espiritualmente.  Llámase  de 
misericordia,  porque  no  obliga  de  jus- 
ticia, sino  en  casos  graves,  obra  de 
románs.  Obra  de  romanos,  fig.  Cual- 
quier cosa  que  cuesta  mucho  trabajo  y 
tiempo,  ó que  es  grande,  perfecta  y 
acabada  en  su  línea,  obra  morta.  Obra 
muerta.  Mar.  Obras  exteriores  de  una 
embarcación  que  están  sobre  la  línea 
del  agua.  fig.  Acción  buena  en  sí,  pero 
que,  por  estar  en  pecado  mortal  el  que 
la  ejecuta,  no  es  meritoria  de  la  vida 
eterna,  obra  pía.  Obra  pía.  Estableci- 
miento piadoso  para  el  culto  de  Dios 
ó el  ejercicio  de  la  caridad  con  el  pró- 
jimo. fig.  y fam.  Cualquier  cosa  en  que 
se  halla  utilidad,  óbra  viva.  Obra  viva, 
fig.  Acción  buena  que  se  ejecuta  en  es- 
tado de  gracia.  Mar.  Obras  exterio- 
res de  una  embarcación  que  están  bajo 
la  línea  del  agua,  obres  accesdries  6 
accidentáis.  Obras  accesorias  ó acci- 
dentales. Fort.  Las  menores  que  inte- 
rior ó exteriormente  se  hacen  para 
mayor  seguridad  de  las  principales. 
obres  exteriors.  Obras  exteriores. 
Fort.  Las  que  se  hacen  de  la  contra- 
escarpa afuera,  para  mayor  defensa. 
Pona  obra.  Buena  obra.  Óbra  de  cari- 
dad. V.  obra  de  caritat.  En  les  obres 
y en  la  fe,  se  coneix  qui  amor  té.  El 
amor  y la  fe,  en  las  obras  se  ve.  Obras 
son  amores,  que  no  buenas  razones,  ref. 
que  recomienda  confirmar  con  hechos 
las  buenas  palabras,  porque  ellas  so- 
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las  no  acreditan  el  cariño  y buena  vo- 
luntad. Convé  qu  es  fasa  V obra  de 
lo  que  sobra,  ref.  que  aconseja  no 
gastar  lo  necesario  en  cosas  inútiles. 
Ni  obra  bóna,  ni  paraula  mala.  Ni 
obra  buena,  ni  palabra  mala.  fr.  pro- 
verbial con  que  se  moteja  á los  que 
ofrecen  mucho  y nada  cumplen.  Posar 
per  obra  una  cosa.  Poner  por  obra 
una  cosa.  fr.  Pasar  á ejecutarla  y dar 
principio  á ella.  Sentarse  ¿’óbra.  Sen- 
tarse la  obra.  fr.  Arq.  Enjugarse  la 
humedad  de  la  fábrica,  y adquirir  ésta 
la  unión  y firmeza  necesarias. 

Óbriull.  m.  Abrojo.  Lo  mismo  que 
abroig,  abrüll  y abroix. 

Obs.  m.  ant.  Precisión,  obligación, 
necesidad,  acep.  Utilidad,  servicio,  pro- 
vecho. acep.  Satisfacción,  gusto,  pla- 
cer. acep.  Poder,  facultades,  abun- 
dancia. acep.  Urgencia,  acep.  Gastos, 
expensas.  Lo  mismo  que  óps. 

Óbte.  m.  ant.  Muerte.  V.  mórt. 

Óbvi,  via.  adj.  m.  y f.  Obvio, 
via.  Que  se  encuentra  ó pone  delante 
de  los  ojos.  fig.  Muy  claro,  ó que  no 
tiene  dificultad. 

Óca.  f.  Oca.  Ánsar.  Ganso.  Según 
la  R.  A.  E.,  ave  palmípeda  con  el  pico 
aguzado,  más  grueso  en  la  base  que  en 
la  punta,  plumaje  de  color  gris  uni- 
forme y tarsos  largos.  Se  encuentra  en 
el  norte  de  Europa,  y durante  el  in- 
vierno suele  emigrar  á los  países  tem- 
plados. Se  domestica  fácilmente;  su 
carne  es  agradable;  las  plumas  de  la 
pechuga  y el  vientre  sirven  para  relle- 
nar almohadas  y colchones,  y las  de 
las  alas  se  emplean  para  escribir,  acep. 
Oca.m.  Juego  que  consiste  en  una  serie 
de  sesenta  y tres  casillas,  ordenadas  en 
espiral,  pintadas  sobre  un  cartón  ó ta- 
bla. Estas  casillas  representan  objetos 
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diversos:  cada  nueve  desde  el  uno  re- 
presenta un  ganso  ú oca,  y algunas  de 
ellas  ríos,  pozos  y otros  puntos  de  azar; 
los  dados  deciden  la  suerte. 

Occimél.  m.  Oximel.  Ojimel.  Oxi- 
miel. Ojimiel.  Lo  mismo  que  oximel. 

Oci.  m.  Ocio.  Cesación  del  trabajo, 
inacción  ó total  omisión  de  hacer  una 
cosa.  Diversión  ú ocupación  quieta,  es- 
pecialmente en  obras  de  ingenio,  por- 
que éstas  se  toman  regularmente  por 
descanso  de  mayores  tareas. 

Ocre.  m.  Ocre.  Según  la  R.  A.  E., 
mineral  compuesto  de  arcilla  y hierro 
oxidado,  de  color  rojo,  amarillo  ó par- 
do, terroso,  friable  y frecuentemente 
suave  al  tacto.  Se  emplea  con  diversos 
nombres  en  pintura,  ocre  cremat.  Ocre 
calcinado,  quemado  ó tostado.  Ocre 
amarillo,  cuando,  habiéndosele  dado 
cierto  grado  de  fuego,  toma  el  color 
rojo  obscuro. 

Oda.  f.  Oda.  Composición  poética 
del  género  lírico,  que  admite  asuntos 
muy  diversos,  y muy  varios  tonos  y 
formas,  y se  divide  frecuentemente  en 
estrofas  ó partes  iguales.  Por  sus  dis- 
tintos fines  y caracteres  toma  los  cali- 
ficativos de  sagrada,  heroica,  filosófica 
ó moral,  anacreóntica,  etc.  Esta  voz, 
sin  embargo,  significa  más  general- 
mente composición  poética  de  grande 
elevación  y arrebato.  Lo  mismo  que 

ODA. 

Odi.  m.  Odio.  Aversión  y aborreci- 
miento. Lo  mismo  que  óy. 

Odre.  m.  Odre.  Lo  mismo  que 

cüiro  y BOTA. 

Ófrer.  a.  Ofrecer.  Lo  mismo  que 

OFER1R  y OFERÉ1XER. 

Oix.  m.  Náusea.  Basca,  ansia  de 
vomitar,  fig.  Disgusto  ó fastidio  que 
causa  una  cosa. 

Óldrer.  a.  Oler.  Percibir  los  olo- 
res. fig.  Conocer  y percibir  una  cosa 
que  se  juzgaba  oculta,  fig.  Inquirir  con 
curiosidad  y diligencia  lo  que  hacen 
otros,  para  aprovecharse  de  ello  ó con 
algún  otro  fin.  Lo  mismo  que  ólre  y 

OLORAR. 

Óli.  m.  Aceite.  Según  la  R.  A.  E., 
líquido,  por  lo  reguiar  amarillento, 
mas  ó menos  untuoso,  inflamable,  que 
sobrenada  en  el  agua  y forma  jabón 
con  los  álcalis.  Se  extrae  de  los  frutos, 
semillas  y flores  de  diversos  vegetales, 
así  como  del  cuerpo  de  algunos  cetá- 
ceos y peces,  y también  procede  de 
descomposiciones  orgánicas  espontá- 
neas en  el  seno  de  la  tierra,  olí  d'  ár- 
meles, de  cacáu,  de  coto,  de  llinós, 
d'  anóus,  d'  olives , de  trementi- 
na, etc.  Aceite  de  almendras,  de  ca- 
cahuete, de  linaza,  de  nueces,  de  oliva, 
de  trementina,  etc.  acep.  Por  antono- 
masia, el  de  oliva.  Por  ext.,  líquido 
parecido  al  aceite  por  su  escasa  flui- 
dez, como  el  aceite  de  vitriolo,  ó como 
el  aceite  de  anís  y otras  bebidas  espi- 

Diccionario 


OLLA 

rituosas.  óli  d ’ abadejo.  Aceite  de 
hígado  de  bacalao.  El  que  se  extrae  del 
hígado  de  este  pez  y se  usa  como  me- 
dicamento. olí  d' anóus.  Aceite  de 
nueces.  El  que  se  extrae  de  la  nuez  y 
sirve,  entre  otras  cosas,  para  la  confec- 
ción de  los  colores  al  óleo,  olí  d'  Apa- 
rici.  Aceite  de  Aparicio.  Preparación 
medicinal,  vulneraria,  cuyo  principal 
ingrediente  es  el  hipérico,  olí  de  ere- 
mar.  Aceite  de  arder.  El  que  se  desti- 
na al  alumbrado,  olí  de  menjar. 
Aceite  de  comer.  El  que  se  emplea  en 
la  alimentación.  El  de  oliva,  olí  de 
llinós.  Aceite  de  arder,  ó de  linaza. 
olí  secant.  Aceite  secante.  El  que  en 
lugar  de  enranciarse  al  aire  se  solidi- 
fica con  rapidez.  Pint.  El  de  linaza, 
cocido  con  ajos,  vidrio  molido  y litar- 
girio  ó almártaga  de  dorar.  Usase  de 
él  para  que  se  sequen  pronto  los  colo- 
res. olí  vért.  Aceite  onfacino.  El  que  se 
extrae  de  aceitunas  sin  madurar  y se 
emplea  en  medicina,  olí  vedriól.  Acei- 
te de  vitriolo.  Combinación  de  ácido  sul- 
fúrico con  agua  en  la  menor  proporción 
posible,  olí  ver  ge.  Aceite  virgen.  El  que 
sale  de  la  aceituna  por  primera  expre- 
sión en  el  molino,  y sin  los  repasos  en 
prensa  con  agua  caliente.  Al  óli.  Al 
óleo.  m.  adv.  V.  pintura  al  óli.  Es- 
tar al  óli.  Estar,  ó andar  al  óleo.  fr. 
fig.  y fam.  Estar  una  cosa  muy  ador- 
nada y compuesta.  Lo  qui  va  entre 
V óli  es  lo  qui  s'unta.  Quien  el  aceite 
mesura,  las  manos  se  unta.  ref.  que  da 
á entender  que  los  que  manejan  depen- 
dencias ó intereses  ajenos  suelen  apro- 
vecharse de  ellos  ilícitamente.  Cremar 
óli.  fr.  fig.  y fam.  Estudiar.  Boín  óli 
sap  á pega.  ref.  que  da  á entender 
que  nunca  parecen  bien  las  cosas  ma- 
las. Sap  mes  que  óli  de  tenda.  expr. 
con  que  se  denota  el  mal  gusto  ó sabor 
de  una  cosa.  Béurer  óli  una  cósa.  fr. 
fig.  y fam.  Perderse  una  cosa.  Sants 
ólis.  Sautos  óleos.  Extremaunción.  V. 

EXTREMAUNCIÓ. 

Oliva.  m.  Lechuza.  Lo  mismo  que 
óvila. 

Oiré.  a.  Oler.  Lo  mismo  que  ól- 
drer y OLORAR. 

Olt,  ta.  p.  p.  Olido,  da.  Lo  mismo 
que  OLGUT,  DA. 

Ólvi.  m.  Dornajo.  Dornillo.  Espe- 
cie de  artesa,  pequeña  y redonda. 

Olla.  f.  Olla.  Vasija  redonda,  de 
barro  ó metal,  que  comúnmente  forma 
barriga,  con  cuello  y boca  ancha,  la 
cual  sirve  para  cocer  y sazonar  vian- 
das. Plato  compuesto  de  carne  de  vaca 
ó carnero,  tocino,  garbanzos  y otras 
cosas,  que  se  cuecen  juntas.  Es  en  Es- 
paña el  fundamento  de  la  comida  de 
las  clases  acomodadas  y,  con  la  sopa, 
en  muchas  provincias,  el  exclusivo  ali- 
mento, á mediodía,  de  menestrales, 
jornaleros,  etc.  acep.  Bóveda  ó cam- 
pana del  horno  de  pan  cocer,  olla  po- 
drida. Olla  podrida.  Cocido  compuesto 
de  las  cosas  comunes  y de  otras  mu- 
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chas  más,  como  aves,  embuchados,  etc. 

Lo  que  tens  en  V olla  trau  en  lo 
cullerót.  ref.  que  aconseja  no  extrali- 
mitarse en  el  gasto  diario,  de  lo  que 
permite  la  fortuna  de  cada  cual,  ólles, 
ólles,  Sant  Miqu'el.  A las  ollas  de 
Miguel.  Juego  de  niños.  Tot  es  bó  lo 
qu'  en  V olla  es  cóu.  fr.  fig.  y fam. 
con  que  se  da  á entender  que  todo  es 
útil,  y que  no  hay  nada  que  no  apro- 
veche para  cosa  alguna. 

Om.  m.  ant.  Hombre.  Lo  mismo 
que  hóm  y HOME. 

Omnibus,  m.  Ómnibus.  Carruaje 
público  de  gran  capacidad,  arrastrado 
por  caballerías,  que  sirve  para  trans- 
portar personas,  generalmente  dentro 
de  las  poblaciones,  por  precio  módico. 

Onde.  m.  Tío.  Respecto  de  una 
persona,  hermano  de  su  padre  ó madre. 

Por  ext.,  pariente  transversal  superior 
en  algún  grado.  V.  tío.  Lo  mismo  que 
tío. 

Onix.  m.  Ónix.  Ónice.  Óuique. 
Agata  cuyas  capas,  de  colores  distin- 
tos, están  sobrepuestas  de  modo  que 
pueden  emplearse  en  camafeos. 

Onta.  f.  ant.  Vergüenza.  Lo  mis- 
mo que  onta  y vergonya. 

Opera,  f.  Ópera.  Poema  dramático 
puesto  en  música  todo  él.  Poema  dra- 
mático escrito  para  este  fin;  letra  de 
la  ópera.  Música  de  la  ópera. 

Opi.  m.  Opio.  Jugo  que  se  hace 
fluir  por  incisiones  de  las  cabezas  de 
adormideras  verdes,  y después  se  de- 
seca. Es  opaco,  moreno,  amargo  y de 
olor  fuerte  particular,  y se  emplea 
como  narcótico. 

Ops.  m.  pl.  ant.  Lo  mismo  que  óbs. 

Optica,  f.  Óptica.  Ramo  de  la  fí- 
sica, que  trata  de  la  luz  y de  los  fenó- 
menos de  la  visión.  Comprende  la 
dióptrica  y la  catóptrica,  además  de  la 
óptica  especial. 

Optich,  ca.  adj.  m.  y f.  Óptico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  óptica.  * 
m.  Aparato  compuesto  con  cristales 
convexos  ó espejos,  en  el  cual,  obje- 
tos de  reducidas  dimensiones,  aparecen 
grandes. 

Óptim,  ma.  adj.  m.  y f.  Óptimo, 
ma.  ¡Sumamente  bueno,  que  no  puede 
ser  mejor. 

Opiimament.  adv.  m.  Óptima- 
mente. Con  suma  bondad  y perfección. 

Óqui,  ócua.  adj.  m.  y f.  ant. 
Cóncavo,  va.  Lo  mismo  que  con- 
gau,  UA. 

Ór.  m.  Oro.  Según  la  R.  A.  E.,  me- 
tal amarillo,  brillante;  el  más  dúctil 
y maleable;  el  más  pesado  después  del 
platino,  inalterable  por  la  acción  de 
la  mayor  parte  de  los  cuerpos  y ata- 
cable por  el  agua  regia.  En  hojas  su- 
mamente delgadas,  parece  verde  por 
transmisión  de  la  luz,  y rojo  por  refle* 
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xión;  en  polvo  finísimo,  es  amarillo  vio- 
láceo. Moneda  ó monedas  de  oro.  Pagar 
en  ór.  Pagar  en  oro.  acep.  Joyas  y otros 
adornos  mujeriles  de  esta  especie,  fig. 
Dinero,  caudal,  riquezas.  Blas.  Color 
amarillo,  porque  se  usa  de  él  en  lugar 
del  metal,  ór  batut , de  Milá,  ó de 
dorai'  retaules.  Oro  batido.  El  adel- 
gazado y reducido  á hojas  sutilísimas, 
que  sirve  para  dorar,  ór  blanch.  Oro 
blanco.  El  mezclado  con  plata,  ór  ber- 
berí, ó de  bandereta.  Oropel.  V.  ór- 
pell.  ór  de  copela.  Oro  de  copela.  El 
obtenido  por  copelación,  ór  fi,  ó pur. 
Oro  obrizo.  El  muy  puro,  acendrado  y 
subido  de  quilates,  ór  mate.  Oro  mate. 
El  que  no  está  bruñido,  ór  molt.  Oro 
molido.  El  que  se  muele  en  panes  con 
miel,  y luego  se  aclara  con  agua,  para 
realzar  y tocar  de  oro  las  iluminacio- 
nes y miniaturas.  El  calcinado  y redu- 
cido á polvo,  que  sirve  para  dorar  lo 
más  fino,  y sobre  todo  los  metales. 
ór  potable.  Oro  potable.  Cada  una  de 
las  varias  preparaciones  líquidas  del 
oro,  que  hacían  los  alquimistas  con 
el  objeto  de  que  pudiera  beberse  este 
metal,  que  creían  era  de  grande  prove- 
cho en  algunas  enfermedades,  ór  v'ert. 
Oro  verde.  Electro.  Aleación  de  setenta 
partes  de  oro  y treinta  de  plata,  ór 
vérge.  Oro  virgen.  El  oro  como  sale  de 
la  mina.  Ferse  ú d ' ór.  Hacerse  uno 
de  oro.  fr.  fig.  Adquirir  muchas  rique- 
zas con  su  industria  y modo  de  vivir. 
Tot  lo  que  relluíx  no  es  ór.  No  es 
oro  todo  lo  que  reluce,  ref.  que  acon- 
seja no  fiarse  de  las  apariencias,  por- 
que no  todo  lo  que  parece  bueno  lo  es 
en  realidad. 

Ora.  f.  ant.  Hora.  Lo  mismo  que 
hora. 

Orb,  ba.  m.  y f.  ant.  Ciego,  ga. 
Lo  mismo  que  cegó,  ga,  y cech,  ga. 

Orba.  Geogr.  Orba.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Aneante,  situado  á se- 
senta y un  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Pego.  Tiene  una  escuela 
pública  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  vino,  aceite,  pasa,  algarrobas 
y legumbres. 

Orbe.  m.  Orbe.  Redondez  ó círcu- 
lo. Esfera  celeste  ó terrestre,  acep. 
Mundo.  Suma  y compendio  de  todas  las 
cosas  creadas.  Lo  mismo  que  mon. 
Astron.  Esfera  cristalina  imaginada 
en  los  antiguos  sistemas  astronómicos, 
que  se  suponía  corresponder  á un  pla- 
neta cualquiera  y servirle  de  susten- 
táculo y vehículo. 

Órbita,  f.  órbita.  Astron.  Línea 
que  describe  un  planeta  ó cometa, 
dando  una  vuelta  entera  alrededor  del 
Sol,  ó un  satélite  alrededor  de  un 
planeta.  Zool.  Cuenca  del  ojo. 

Órch.  m.  Orco.  Infierno.  Lugar 
adonde  creían  los  paganos  que  ibau  las 
almas  después  de  la  muerte.  Lo  mismo 
que  INFEBN  y AVÉRN, 
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Órchica  (?). 

Ordi.  m.  Cebada.  Lo  mismo  que 

CEBA,  DA,  y CIBÁ,  DA. 

Órfe,  na.  adj.  m.  y f.  Huérfano, 
na.  Dícese  de  la  persona  de  menor  edad 
á quien  han  faltado  su  padre  y madre 
ó alguno  de  los  dos.  U.  t.  c.  s.  | fig. 
Falto  de  amparo.  Lo  mismo  que  hór- 

FE,  NA. 

Órgue.  m.  Órgano.  Según  la  R. 
A.  E.,  instrumento  músico,  compuesto 
de  varios  cañones  y ordenado  eu  varios 
registros,  que  le  quitan  ó dejan  libre 
la  voz,  cuando  con  el  teclado  se  les 
cierra  ó abre  el  agujero  por  donde  en- 
tra el  viento  que  forma  el  sonido,  y se 
le  da  con  unos  fuelles.  Máquina  com- 
puesta de  dos  ó tres  cañones  de  estaño 
que  se  comunican  entre  sí,  y por  un 
extremo  remata  eu  uua  boca  angosta, 
y por  el  otro,  que  es  recto,  hay  un 
como  brocal  de  bota  grande,  del  mismo 
metal.  Pénese  nieve  encima  de  los  ca- 
ñones y se  llenan  de  vino  ó agua,  y, 
echando  por  el  brocal  la  porción  que 
se  pide  del  mismo  licor,  sale  otra 
tanta  muy  fría  por  la  boca  angosta. 
Cualquiera  de  las  partes  del  cuerpo 
animal  ó vegetal  que  ejercen  una  fun- 
ción. fig.  Medio  ó conducto  por  donde 
una  cosa  se  comunica  á otra,  órgue  de 
la  veu.  Organo  de  la  voz.  Parte  del 
cuerpo  del  animal,  donde  se  forma  la 
voz.  Ser  una  persona  ó cosa  l'  órgue 
de  Sollana,  que  sempre  li  falta  una 
tecla,  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  deno- 
ta enfado  ó fastidio  causado  por  una 
persona  ó cosa  que  no  acaba  nunca  de 
arreglarse  ó estar  lista  y corriente. 
Templat  com  un  órgue.  fr.  fig.  y fam. 
Denota  que  una  persona  goza  de  salud 
y satisfacción  cabal.  U.  t.  en  sent.  irón. 
y significando  lo  contrario.  Templar 
C órgue.  fr.  fig.  y fam.  Ir  poco  á poco 
preparando  uua  cosa  para  lograr  el  fin 
propuesto. 

Óripél,  péll.  m.  Oropel.  Lo  mis- 
mo que  órpél. 

Órja.  f.  Malla. 

Orpél.  m.  Oropel.  Lámina  de  la- 
tón, muy  batida  y adelgazada,  que 
imita  al  oro.  Lo  mismo  que  ór  berberí, 
ó de  bandereta.  fig.  Cosa  que  es  de 
poco  valor,  y se  la  hace  subir  de  esti- 
mación por  vanidad  ó por  engañar  á 
alguien,  fig.  Discurso  lleno  de  palabras 
elegantes,  pero  sin  substancia,  fig. 
Adorno  ó requisito  de  una  persona. 

Órpeler.  m.  Oropelero.  El  que  fa- 
brica oropel.  El  que  lo  vende. 

Órpiment.  m.  Oropimente.  Mine- 
ral compuesto  de  arsénico  y azufre,  de 
color  de  limón,  de  textura  laminar  ó 
fibrosa  y brillo  craso  anacarado.  Es 
venenoso  y se  emplea  en  piutura  y 
tintorería,  órpiment  roig.  Oropimente 
rojo.  Rejalgar.  Arsénico  combinado  con 
azufre,  de  color  rojo  y lustre  resinoso. 
Es  substancia  muy  venenosa. 
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Órquis  abortiva,  f.  Bot.  Or- 
quis  abortiva.  Planta  con  flores  de  dos 
estambres  libres,  mencionada  por  Ca- 
vanilles.  órquis  conoprea.  Bot.  Or- 
quis  conoprea.  Phwita  con  flores  de 
dos  estambres  libres,  mencionada  por 
Cavanilles.  órquis  de  falles  ampies. 
Bot.  Orquis  de  hojas  anchas.  Planta 
con  flores  de  dos  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles.  órquis  mi- 
litar. Bot.  Órquis  militar.  Planta  con 
flores  de  dos  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles. 

Orre,  rra.  adj.  ant.  Malo,  la.  Lo 
mismo  que  mal,  la,  y dolent,  ta. 

Orri.  m.  ant.  Orla.  Blas.  Pieza 
hecha  en  forma  de  filete,  y puesta  den- 
tro del  escudo,  aunque  separada  de  sus 
extremos  otra  tanta  distancia  como 
ella  tiene  de  ancho,  que,  por  lo  ordi- 
nario, es  la  duodécima  parte  de  la 
mitad  del  escudo,  que  corresponde  á 
la  mitad  de  la  bordadura.  A órri.  A 
granel,  m.  adv.  Hablando  de  cosas  me- 
nudas, como  trigo,  centeno,  etc.,  sin 
orden,  número  ni  medida. 

Órt.  m.  Orto.  Salida  ó aparición  del 
Sol  ó de  otro  cualquier  astro  por  el 
horizonte. 

Órt.  m.  Huerto.  Lo  mismo  que 

HÓRT. 

Órta.  f.  Huerta.  Lo  mismo  que 

HÓRTA. 

Ór$a.  f.  Orza.  Vasija  vidriada  de 
barro,  alta  y sin  asas,  que  sirve  por  lo 
común  para  echar  conserva.  A órqa. 
A orza.  m.  adv.  Mar.  Dícese  cuando  el 
buque  navega  poniendo  la  proa  hacia  la 
parte  de  donde  viene  el  viento;  y por- 
que suele  tumbarse  ó ladearse  cuando 
navega  así,  se  dice,  por  semejanza,  de 
las  cosas  que  están  torcidas  ó ladea- 
das. Anar  á órqa.  fr.  fig.  y fam.  Ir  á 
pique. 

Os.  m.  Hueso.  Cada  una  de  las  par- 
tes sólidas  y más  duras  del  cuerpo  del 
animal,  os  bailador.  Chueca.  Hueso  que 
juega  con  otro  en  algunas  coyunturas 
del  cuerpo;  como  en  la  rodilla,  en  el 
hombro  y en  la  cadera,  os  coronal. 
Hueso  coronal.  Zool.  El  de  la  frente, 
os  cuneiforme.  Hueso  cuneiforme. 
Zool.  Cada  uno  de  los  tres  que  forman 
parte  del  tarso,  ós  de  la  cuyxa.  Fé- 
mur. Hueso  del  muslo,  ós  etmoides. 
Hueso  etmoides.  Zool.  Pequeño  hueso 
cúbico  encajado  en  la  escotadura  del 
hueso  frontal,  y que  concurre  á formar 
la  base  del  cráneo,  las  cavidades  nasa- 
les y la  órbita,  ós  hioides.  Hueso 
hioides.  Zool.  Hueso  situado  á raíz  de 
la  lengua  y encima  de  la  laringe,  ós 
navicular.  Hueso  navicular.  Zool . 
Hueso  del  pie,  situado  delante  del  as- 
trágalo  en  la  parte  interna  media  y un 
poco  anterior  del  tarso,  ós  occipital. 
Hueso  occipital.  Zool.  Hueso  del  crá- 
neo, correspondiente  al  occipucio,  ós 
parietal.  Hueso  parietal.  Zool.  Cada 
uno  de  los  dos  situados  en  las  partes 
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media  y totorales  de  la  cabeza,  los  ma- 
yores entre  los  que  forman  el  cráneo, 
ós  piramidal.  Hueso  piramidal.  Zool. 
Uno  de  los  que  hay  en  el  cavpo  ó mu- 
ñeca, así  dicho  ñor  su  figura,  ós  sacre. 
Hueso  sacro.  Zool.  Hueso  en  que  fina- 
liza por  la  parte  inferior  el  espinazo, 
ós  temporal.  Hueso  temporal.  Zool. 
Cada  uno  de  los  dos  del  cráneo  corres- 
pondientes á las  sienes,  ós  tendre  ó 
tendrum.  V.  cartílag.  No  deixarli 
áú  ós  sa.  No  deiar  á uno  hueso  sano, 
fr.  fig.  y fara.  Murmurar  de  él,  des- 
cubriendo todos  sus  defectos  ó la  ma- 
yor parte  de  ellos.  No  deixarli  á ú ós 
sancer.  No  dejar  á uno  hueso  sano.  fr. 
Golpear  á uno,  molerle  á palos.  No  es 
trencará  cap  ós.  No  se  deslomará, 
loe.  fig.  con  que  se  da  á entender  que 
no  es  mucha  la  fatiga  que  se  ha  de 
hacer  para  ejecutar  una  cosa.  No  tín- 
drer  ós  sancer.  Estar  molido  como 
alheña,  ó hecho  una  alheña,  fr.  fig. 
Quedar  rendido  de  algún  trabajo.  No 
voler  á ú be  nengiín  ós.  Estar  dolo- 
rido é impedido  de  efectuar  ningún 
movimiento  sin  dificultad,  por  causa 
del  mucho  trabajo  que  se  ha  hecho.  Lo 
mismo  que  hós. 

Ósea.  Geogr.  Huesca.  Ciudad  ca- 
pital de  la  provincia  del  mismo  nom- 
bre, de  tercera  clase,  situada  á cuatro- 
cientos quince  kilómetros  de  la  corte. 
Es  muv  antigua  y tiene  una  historia 
brillante.  Lo  mismo  que  hosca.  I o y 
2.°  art.  A la  fira  de  ósca.  pr.  Cast. 
fr.  con  que  se  promete  una  cosa  que 
no  ha  de  cumplirse. 

Oscul.  m.  Ósculo.  Beso.  Lo  mismo 
que  bes. 

Ósi,  sia.  adj.  m.  y f Óseo,  a.  De 
hueso.  De  la  naturaleza  del  hueso. 

Óst.  m.  Hueste.  Lo  mismo  que 
hóst. 

Óst.  f.  Hueste.  Derecho  feudal  que 
correspondía  al  señor  sobre  sus  vasa- 
llos para  que  éstos  le  prestasen  el  ser- 
vicio militar. 

Óste,  tesa.  m.  y f.  Huésped,  da. 
Lo  mismo  que  hóste,  tesa.  Sens  dir 
óste  ni  moste.  Sin  decir  oxte  ni  moxte. 
expr.  adv.  fig.  y fam.  Sin  pedir  licen- 
cia; sin  hablar  palabra,  sin  desplegar 
los  labios. 
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Ostra,  f.  Ostra.  Marisco  bivalvo,  I 
que  comúnmente  está  asido  á las  pe- ! 
ñas.  Es  de  los  mariscos  comestibles 
más  estimados. 

Otos.  Geogr.  Otos.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á sesen- 
ta y siete  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Albaida.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  cebada,  vino,  aceite,  frutas 
y algarrobas.  Su  industria  consiste  en 
la  fabricación  de  aguardientes. 

Ou.  m.  Huevo.  Según  la  R.  A.  E.M 
cuerpo  de  figura  más  ó menos  esférica, 
que,  fecundado  por  los  machos,  ponen 
todas  las  hembras  de  las  aves,  de  los 
reptiles,  de  los  peces  y de  los  insectos, 
y que  consta  de  una  ó dos  substancias 
alimenticias  y del  embrión  del  animal 
que  lo  pone,  cubierto  todo  con  una 
cáscara  más  ó menos  dura  ó con  un 
gluten  viscoso.  Los  de  algunas  aves  y 
peces  son  un  manjar  delicado  y muy 
sano.  Testículo.  Compañón.  U.  m.  en 
pl.  Lo  mismo  que  companyó.  testícul, 
colló  y botó,  óu  celestial.  Huevo  me- 
jido.  Yema  mejida.  Yema  batida  con 
azúcar  y disuelta  en  leche  ó agua  ca- 
liente, que  se  usa  como  medicamento 
para  los  catarros,  óu  de  peix  V.  ova. 
óu  bollit  ó dur.  Huevo  duro.  El  cocido 
con  la  cáscara  en  agua  hirviendo,  hasta 
llegarse  á cuajar  enteramente  yema  y 
clara,  óu  blanet.  Huevo  encerado.  El 
pasado  por  agua  que  no  está  duro,  óu 
estrellat.  Huevo  estrellado.  El  que  se 
fríe  con  manteca  ó aceite,  sin  batirlo 
antes  y sin  tostarlo  por  encima,  óu  en 
tel.  Huevo  en  fárfara.  Huevo  sin  cás- 
cara, que  tiene  una  envoltura  flexible, 
óu  nano , ó de  cap  de  pdsta.  Huevo 
centenino.  El  último  que  poue  la  ga- 
llina; es  muy  pequeño,  estéril,  v por 
lo  común  sin  yema,  óu  pollat.  Huevo 
empollado.  El  que  ha  comenzado  á 
empollarse,  óu  sense  gall.  Huevo  hue- 
ro. El  que  ne  está  fecundado.  Común 
óu  entre  dos  pedres.  Lo  mismo  que 
Entre  la  espasa  y la  paret  y Com 
un  barral  entre  dos  pedres.  Jafant 
óus.  Pisando  huevos,  m.  adv.  fig.  y 
fam.  Con  tiento,  muy  despacio.  U.  con 
los  verbos  anar , víndrer  (ir,  ve- 
nir), etc.  Qui  furta  un  óu,  furia  un 
bou.  Ladroneillo  de  agujeta,  después 
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I pasa  á burjuleta.  ref.  que  advierte  la 
facilidad  que  hay  en  que  el  que  hurta 
lo  menos  acabe  por  apoderarse  de  lo 
más.  Del  óu  al  sóu,  del  sóu  al  bdu  y 
del  bou  A la  forca.  ref.  que  indica  la 
facilidad  con  que  se  pierde  el  que  tie- 
ne afición  á apoderarse  de  lo  ajeno, 
por  la  natural  y lógica  gradación  en  la 
carrera  del  crimen,  acep.  V.  Qui  furta 
un  óu.  furta  un  bdu.  Ser  una  cósa 
Vov  del  sastre,  fr.  fig.  y fam.  Hacer 
cundir  mucho  una  cosa.  Sobre  un  óu 
pón  la  gallina.  Sobre  un  huevo  pone 
la  gallina,  ref.  que  enseña  que  es  muy 
del  caso  tener  algún  principio  en  una 
materia  para  adelantar  en  ella  fácil- 
mente. Lo  mismo  que  hóu. 

Ourer.  a.  Oir.  Lo  mismo  que  oír, 
ohuir  y OUIR. 

Ova.  f.  Hueva.  Masa  que  forman 
los  huevecillos  de  ciertos  pescados, 
encerrada  en  una  bolsa  oval. 

Ovila.  f.  Lechuza.  Según  la  R.  A. 
E.,  ave  de  rapiña  de  un  pie  de  largo, 
de  color  blanco  ó rojizo  con  manchas 
pardas.  Tiene  las  piernas  todas  cubier- 
tas de  plumas,  el  pico  corvo  y fuerte, 
así  como  las  uñas,  y las  plumas  tan 
blandas,  que  no  hace  ruido  cuando 
vuela.  Es  de  las  nocturnas,  y su  canto 
es  un  sonido  monótono,  lúgubre  y des- 
agradable. 

Ovol.  m.  Óvolo.  Cuarto  bocel. 
Arq.  Moldura  de  superficie  convexa, 
formada  de  una  cuarta  parte  de  círculo. 

Óvul.  m.  Óvulo.  Germen  contenido 
en  el  ovario  antes  de  la  fecundación. 

Oximél.  m.  Oximel.  Ojimel.  Oxi- 
miel. Ojimiel.  Composición  que  se  hace 
de  miel  y de  vinagre,  mezclando  dos 
partes  de  miel  y una  de  vinagre  blan- 
co, que  se  deja  cocer  hasta  ponerla  en 
punto  de  jarabe.  Suelen  además  aña- 
dirse otros  ingredientes,  como  las 
cinco  raíces  aperitivas,  etc. 

Oxit.  m.  Óxido.  Combinación  del 
oxígeno  con  otra  substancia,  sin  llegar 
al  estado  de  ácido. 

í>y-  m.  ant.  Odio.  Lo  mismo  que 

ÓDI. 

¡Oy!  interj.  ¡Ay!  Con  ella  se  de- 
muestran varios  afectos  del  ánimo. 
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P.  P.  Vigésima  primera  letra  del 
abecedario  lemosino-valenciano  y déci- 
maquinta  de  sus  consonantes.  Se  pro- 
nuncia de  un  modo  muy  parecido  á la 
b,  es  decir,  apretando  los  labios  y con 
más  fuerte  sonido  que  aquélla,  pe.  Sólo 
se  diferencia  del  castellano  en  la  ento- 
nación pe,  que  se  le  da  con  la  e grave. 
Acompañada  de  h,  cuando  en  algunas 
pocas  palabras,  como  por  ejemplo,  Jo - 
seph,  se  emplea,  suena  tal  como  en  la- 
tín la  f.  La  P mayúscula,  como  abre- 
viatura, significa  padre.  Antiguamente 
era  numeral  y valía  400,  y con  una 
rayita  encima  400.000. 

Pa.  m.  Pan.  Según  la  R.  A.  E.,  masa 
de  harina  fermentada  y después  cocida 
generalmente  en  horno.  El  pan  de  trigo 
es  el  más  sano  y agradable,  fig.  Masa 
de  otras  cosas  en  figura  de  pan.  pa  de 
cera,  etc.  Pan  de  cera,  etc.  fig.  Todo  lo 
que  en  general  sirve  para  el  sustento 
diario,  por  ser  el  pan  lo  principal,  fig. 
Hoja  de  harina  cocida  entre  los  hierros 
á la  llama,  que  sirve  para  hostias, 
obleas  y otras  cosas  semejantes,  fig. 
Hoja  muy  delicada  que  forman  los  ba- 
tidores de  oro,  plata  ú otros  metales  á 
fuerza  de  martillo,  y,  cortada  después, 
la  guardan  ó mantienen  entre  hojas  de 
papel,  y sirve  para  dorar  ó platear. 
Impr.  Torta.  Porción  de  letra  que  vie- 
ne de  la  fundición;  paquete  en  forma 
de  ladrillo  que  contiene  caracteres  de 
imprenta,  pl.  Los  trigos,  centenos,  ce- 
badas, etc.,  desde  que  nacen  hasta  que 
se  siegan,  pa  alís,  ó de  pasta  l lisa . 
Pan  ázimo  ó cenceño.  El  que  no  tiene 
levadura,  pa  asaonat.  Pan  sobado.  El 
que  se  prepara  de  modo  que  después  de 
cocido  está  más  compacto  y no  tiene 
ojos,  pa  beneít.  Pan  bendito.  El  que 
suele  bendecirse  en  la  misa  y se  re- 
parte al  pueblo,  pa  de  borreguet,  ó 
de  cuch.  Acederilla.  V.  agrelles.  pa 


blanch.  Pan  blanco,  floreado,  candeal 
ó de  flor.  El  de  la  flor  de  la  harina,  pa 
de  daxa.  Pan  de  panizo.  El  hecho  con 
harina  de  panizo,  pa  de  casa.  Pan  ca- 
sero. El  que  se  amasa  para  el  consumo 
de  una  casa  particular,  pa  de  mestall. 
Mixtura.  Pan  de  varias  semillas,  pa  de 
moro.  Especie  de  planta,  pa  de  cera. 
Pan  de  cera.  Porción  de  cera  sin  labrar 
que  tiene  la  forma  de  un  pan.  pa  de 
fleca.  Pan  de  venta.  El  que  se  hace 
para  ser  vendido,  pa  de  forment.  Pan 
de  trigo.  El  que  se  hace  con  harina  de 
trigo,  pa  depórch.  Pan  porcino.  Pam- 
porcino. Planta  de  cuya  raíz,  que  es 
gruesa,  esférica  y carnosa,  nacen,  sos- 
tenidas de  largos  cabillos,  varias  ho- 
jas redondas  y de  color  por  encima 
verde  obscuro  con  manchas  blancas,  y 
por  debajo  rojizo:  de  en  medio  de  ellas 
nacen  vástagos  largos,  que  sostienen 
las  flores,  que  son  pequeñas,  do  color 
blanco,  rojo  ó azul,  y están  inclinadas 
hacia  la  tierra.  El  fruto  es  esférico  y 
membranoso,  y las  semillas  largas  y 
esquinadas.  Fruto  de  esta  planta,  pa 
de  llop.  Especie  de  planta,  pa  de  gra- 
notes.  Especie  de  planta,  pa  de  gale- 
res.  Galleta.  V.  galeta.  pa  de  muni- 
do. Pan  de  munición.  El  que  se  da  á 
los  soldados,  y es,  por  lo  común,  de  in- 
ferior calidad,  pa  de  puja.  Pan  de  po- 
ya. Aquel  con  que  se  contribuye  en  los 
hornos  públicos  por  precio  de  la  co- 
chura. pa  florit.  Pan  mohoso.  El  que, 
por  estar  mucho  tiempo  hecho  ó por 
causa  de  la  humedad,  se  enmohece,  pa 
moreno.  Pan  moreno.  El  que  no  es 
blanco,  pa  rallat.  Pan  rallado.  El  que 
se  desmenuza  con  el  rallo,  pa  soca- 
rrat.  Churrusco.  Zurrusco.  Pedazo  de 
pan  demasiado  tostado  ó que  se  empie- 
za á quemar,  pa  reganyat.  Pan  rega- 
ñado. El  que  se  abre  en  el  horno,  ó pol- 
la fuerza  del  fuego,  ó por  la  incisión 


que  se  le  hace  al  tiempo  de  echarlo  á 
cocer,  pa  ullat.  Pan  con  ojos,  pa  bu - 
fat.  Pan  esponjoso,  pa  del  día  ábáns, 
ó d'air.  Pan  sentado.  El  duro,  ó del  día 
anterior,  pa  de  segó  ó de  gos.  Moya- 
na. Pan  de  somas  ó de  afrecho.  Pan 
hecho  con  salvado,  que  regularmente 
se  da  á los  perros  de  ganado,  pa  de 
bescuit  ó torrat  en  óli.  Sopetón.  Pan 
tostado  que  en  los  molinos  se  moja  en 
aceite,  pa  en  agulles.  Zarazas.  Masa 
que  se  hace  mezclando  agujas  y se  em- 
plea para  matar  perros,  pa  á seques. 
Pan  seco.  Pan  solo,  sin  otra  vianda  ó 
manjar,  pa  cuit  á la  llar.  Pan  cine- 
ricio. El  cocido  en  el  rescoldo  ó debajo 
de  la  ceniza,  pa  y aygua.  Pan  y agua. 
Penitencia  ejecutada  con  ese  sólo  ali- 
mento, que  se  da  en  las  religiones  por 
mortificación  y los  fieles  lo  usan  por 
ayuno.  Al  enfornar  se  fan  els  pans 
geperuts.  Al  enhornar  se  tuerce  el  pan, 
ó al  enhornar  se  hacen  los  panes  tuer- 
tos. ref.  que  advierte  el  cuidado  que  se 
debe  tener  cuando  se  comienzan  las  co- 
sas, para  que  salgan  bien  hechas.  A 
pa  ó vi.  Pan  ó vino.  Especie  de  suerte 
que  se  ejecuta  mojando  un  canto  ó te- 
jilla,  ú otra  cosa,  que  llaman  vino,  y 
el  seco,  pan,  y,  dando  á elegir,  la  arro- 
jan á lo  alto  dando  vueltas,  y el  lado 
que  queda  á la  parte  de  arriba  gana, 
según  se  eligió.  Fer  un  pa  cotn  unes 
hósties.  Hacer  un  pan  como  unas  hos- 
tias. fr.  fig.  y fam.  con  que  se  lamenta 
el  desacierto  ó mal  éxito  de  una  ac- 
ción. Menjarse'l  pa  d'  algú  ó en  al- 
guna casa.  Comer  el  pan  de  alguno, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  su  familiar  ó do- 
méstico, ó estar  mantenido  por  él.  Lo 
pa,  pa,  y lo  vi,  vi.  El  pan,  pan,  y el 
vino,  vino.  ref.  con  que  se  denota  que 
se  debe  proceder  con  ingenuidad  y 
franqueza.  No  haber  pa  partit.  No 
haber  pan  partido.  Morder  en  un  con- 
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fíte.  fr.  fig.  con  que  se  da  á entender  la 
amistad  y estrecha  confianza  que  hay 
entre  dos  ó más  personas.  No  saber 
lo  qu'es  pa  de  dolor,  fr.  fig.  No  co- 
nocer los  dolores  y miserias  de  la  vi- 
da. No  menjar  pa.  No  comer  pan.  fr. 
fig.  que  se  dice  de  las  cosas  que  pue- 
den ser  útiles,  y no  hay  daño  en  con- 
servarlas, porque  no  ocasionan  costa 
alguna,  pa  y formage.  Juego  de  mu- 
chachos. pa  y galtó.  Juego  de  mucha- 
chos. Repartir  una  cosa  com  á pa 
beneít.  Repartir  como  pan  bendito  una 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  Distribuirla  en 
porciones  muy  pequeñas;  con  alusión 
al  pan  bendito  que  se  suele  dar  en  la 
iglesia.  Ser  una  cósa  pa  y mel.  Ser 
una  cosa  tortas  y pan  pintado,  fr.  fig. 
y fam.  Ser  un  trabajo,  infortunio,  dis- 
gusto ó desacierto  mucho  menor  que 
otro  con  que  se  compara.  Tíndrer  pa 
pera  dies.  fr.  fig.  y fam.  Caer  en  una 
desgracia  ó trabajo  del  que  ha  de  tar- 
darse mucho  en  poder  salir. 

Pafoelló.  m.  Pabellón.  Especie  de 
tienda  de  campaña,  de  hechura  redon- 
da por  abajo,  y que  termina  en  pun^a 
por  arriba.  Sostiénela  un  palo  grueso 
que  se  hinca  en  el  suelo,  y,  extendién- 
dola por  abajo,  se  afirma  con  cordeles 
en  unas  estacas.  Ordinariamente  se  ha- 
ce de  lona  ó de  lienzo  muy  grueso,  y 
sirve  para  que  los  soldados  estén  á 
cubierto  en  campaña,  y también  para 
resguardo  de  los  que  caminan  por  des- 
poblados. Especie  de  colgadura,  pare- 
cida en*su  forma  á las  tiendas  de  cam- 
paña, que  sirve  para  adorno  de  ca- 
mas, de  tronos,  etc.  Bandera  grande, 
con  las  armas  de  la  corona,  la  cual 
lleva  la  capitana  ó el  navio  que  coman- 
da en  una  escuadra.  Se  coloca  igual- 
mente en  las  fortalezas,  cuarteles  y 
otros  edificios.  Mil.  Haz  de  cuatro  fu- 
siles, que  forman  los  soldados  de  in- 
fantería enlazándolos  por  las  bayone- 
tas, de  manera  que  se  tengan  en  pie. 
A pabellóns.  m.  adv.  Formando  on- 
dulaciones ó afectando  la  forma  de  pa- 
bellones. 

Pabil.  m.  Pábilo.  Torcida  ó cordón 
de  hilo,  algodón,  etc.,  que  está  en  el 
centro  de  la  vela  ó antorcha,  para  que, 
encendida,  alumbre.  Parte  ya  quemada 
de  esta  torcida. 

Pablo,  m.  Dominguillo.  V.  borraig,- 
jo.  Espantajo.  V.  espantall. 

Pábul.  m.  Pábulo.  Pasto,  comida, 
alimento  para  la  subsistencia  ó conser- 
vación. fig.  Cualquier  sustento  ó man- 
tenimiento en  las  cosas  inmateriales. 

Paca.  prep.  vulg.  Hacia.  Lo  mis- 
mo que  cap  y vérs. 

Pacana,  f.  Nogal  negro.  Especie 
de  árbol. 

Pacció.  f.  ant.  Pacción.  Pacto. 
Convenio.  V.  pacte  y convéni. 

Paccionar.  a.  ant.  Paccionar. 
Pactar.  Convenir.  V.  pactar  y convín- 
drer. 

Pacéncia.  f.  Paciencia.  Lo  mis- 
mo que  paciencia. 

Pacenciut,  da.  adj.  m.  y f. 
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Pacienzudo,  da.  Lo  mismo  que  pacien- 

CIUT,  DA. 

Pach.  ant.  Primera  persona  del  pre- 
sente de  indicativo  del  verbo  pagar. 
Pago.  Lo  mismo  que  pague. 

Paciéncia.  f.  Paciencia.  Virtud 
que  enseña  á sufrir  y tolerar  los  infor- 
tunios y trabajos  en  las  ocasiones  que 
irritan  ó conmueven.  Sufrimiento  y to- 
lerancia en  las  adversidades,  penas  y 
dolores.  Espera  y sosiego  en  las  cosas 
que  se  desean  mucho.  Lentitud  ó tar- 
danza en  las  cosas  que  se  debían  eje- 
cutar prontamente.  Sufrimiento  y to- 
lerancia indebida  en  materia  de  honra 
ó pundonor,  acep.  Pasta  dulce  que  afec- 
ta la  figura  de  media  bola.  Ab  pacien- 
cia es  guanya'l  cel.  Con  paciencia  se 
gana  el  cielo,  fr.  proverb.  con  que  se 
exhorta  á no  atropellar  las  pretensio- 
nes con  la  demasiada  viveza  y deseo 
de  conseguirlas.  Apurar,  fer  pedrer, 
probar,  ó tentarli,  á ú la  paciencia. 
Gastar  á uno  la  paciencia,  fr.  Apurár- 
sela; hacerle  sufrir  mucho.  Armarse, 
6 carregarse,  de  paciencia.  Armarse 
de  paciencia,  fr.  fig.  Resolverse  á su- 
frir con  sosiego  alguna  molestia,  ¡pa- 
ciéncia!  ¡Paciencia!  iuterj.  que  se  usa 
para  exhortar  á la  conformidad  en  cual- 
quier trabajo.  Péndrer  una  cósa  ab 
paciencia.  Llevar  una  cosa  con  pacien- 
cia. fr.  Sufrir  con  resignación.  Lo  mis- 
mo que  pacéncia. 

Pacienciut,  da.  adj.  m.  y f.  Pa- 
cienzudo, da.  Que  tiene  mucha  pacien- 
cia. Lo  mismo  que  pacenciut,  da. 

Pacient,  ta.  adj.  m.  y f.  Pacien- 
te. Que  sufre  y tolera  los  trabajos  y 
adversidades  sin  perturbación  del  áni- 
mo. fig.  Sufrido,  que  tolera  y consiente 
que  su  mujer  le  ofenda.  Persona  que 
padece  física  y corporal  mente;  el  do- 
liente, el  enfermo,  m.  Fil.  Sujeto  que 
recibe  ó padece  la  acción  del  agente. 

Pacientíssim,  ma.  adj.  sup. 
m.  v f.  Paeientísimo,  ma.  Muy  paciente. 

Pacientment.  adv.  m.  Paciente- 
mente. Con  paciencia. 

Pacificació.  f.  Pacificación.  Ac- 
ción de  pacificar.  Paz,  quietud  y so- 
siego. 

Pacificador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Pacificador,  ra.  Que  pacifica  un  país 
afligido  de  guerras  y disturbios.  U.  t. 
c.  s.  Que  pone  paz  entre  los  que  están 
opuestos  y enemistados.  U.  t.  c.  s. 

Facíficament.  adv.m.  Pacífica- 
mente. Con  paz  y quietud,  sin  oposi- 
ción ó contradicción. 

Pacificar,  a.  Pacificar.  Estable- 
cer la  paz  donde  había  guerra  ó dis- 
cordia; reconciliar  á los  que  están  opues- 
tos y discordes,  n.  Tratar  de  asentar 
paces,  pidiéndolas  ó deseándolas,  r.  fig. 
Sosegarse  y aquietarse  las  cosas  insen- 
sibles, turbadas  ó alteradas. 

Pacífich,  ca.  adj.  m-.  y f.  Pacífi- 
co, ca.  Quieto,  sosegado  y amigo  de 
paz.  Que  no  tiene  ó halla  oposición, 
contradicción  ó alteración  en  su  estado. 

Pacotilla,  f.  Pacotilla.  Porción 
de  géneros  que  se  permite  llevar  de  su 
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cuenta  á un  particular  cuando  se  em- 
barca. 

Pactar,  a.  Pactar.  Asentar.  Poner 
condiciones  ó pactos  para  concluir  un 
negocio  ú otra  cosa  entre  partes,  obli- 
gándose mutuamente  á su  observancia. 
Lo  mismo  que  paccionar. 

Pacte,  m.  Pacto.  Concierto  ó asien- 
to en  que  se  convienen  dos  ó más  partes, 
mediante  condiciones  á cuya  observan- 
cia se  obliga  cada  una.  Consentimiento 
ó convenio  que  se  supone  hecho  con  el 
demonio  para  obrar  por  medio  suyo  co- 
sas extraordinarias,  embustes  y sorti- 
legios. Lo  mismo  que  pacció. 

Padastre.  m.  Padrastro. Marido  de 
la  madre,  respecto  de  los  hijos  llevados 
por  ésta  al  matrimonio,  fig.  Mal  padre, 
fig.  Pedacito  de  pellejo  que  se  levanta 
de  la  carne  inmediata  á las  uñas  de  las 
manos,  y causa  dolor  y estorbo,  pl. 
Mastranzo.  Mentastro.  V.  matafüsa. 

Padéixer.  a.  Padecer.  Lo  mismo 
que  patir. 

Padrí.  m.  Padrino.  El  que  tiene  ó 
presenta  á uno  para  recibir  el  sacra- 
mento del  bautismo  ó de  la  confirma- 
ción. El  que  acompaña  ó asiste  á otro 
en  actos  públicos  importantes;  como  la 
toma  de  hábito,  la  consagración  de 
obispos,  las  justas  literarias,  etc.  El 
que  acompaña  ó asiste  á otro  para  sos- 
tener sus  derechos  y evitar  lo  que  no 
sea  justo  ó procedente,  en  actos  como 
torneos,  juegos  de  cañas,  desafíos,  etc. 
fig.  El  que  favorece  ó protege  á otro 
en  sus  pretensiones,  adelantamientos  ó 
designios. 

Padrina,  f.  Padrina.  Madrina. 
Mujer  que  tiene  á la  criatura  en  la  pila 
mientras  la  bautizan,  ó que  la  asiste 
en  la  confirmación.  La  que  acompaña 
á otra  que  va  á tomar  estado.  Mujer 
que  protege  á otra  persona  en  alguna 
pretcnsión. 

Padrinag'e.  m.  Padrinazgo.  Acto 
de  asistir  como  padrino  al  bautismo  ó 
á una  función  pública.  Título  ó cargo 
de  padrino,  fig.  Protección  y favor  que 
uno  dispensa  á otro. 

Padró.  m.  Padrón.  Nómina  ó lista 
que  se  hace  en  los  pueblos  para  saber 
por  sus  nombres  el  número  de  vecinos 
ó miradores.  Columna  ó pilar  con  una 
lápida  ó inscripción  que  recuerda  un 
suceso  notable,  fig.  Nota  pública  de  in- 
famia ó desdoro  que  queda  en  la  me- 
moria por  una  mala  acción. 

Paduá,  na.  adj.  m.  y f.  Padua- 
no,  na.  Natural  de  Padua.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad  de  Italia. 

Paella,  f.  Sartén.  Especie  de  cazo 
de  hierro,  más  ancho  que  hondo,  con 
el  suelo  plano,  y un  mango  largo  para 
poderla  tener  sin  quemarse,  y sirve 
para  freir  ó tostar  alguna  cosa.  Tam- 
bién las  hay  con  asas  y sin  mango. 
Guiso  especial  y particular  del  reino 
de  Valencia,  llamado  así  por  ser  una 
sartén  el  utensilio  en  que  se  confeccio- 
na. Se  compone,  por  lo  regular,  de  carne 
de  pollo,  conejo,  ternera,  etc-,  caraco- 
les, pescado  (por  lo  común  anguilas), 
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legumbres  y arroz.  Es  una  comida  muy 
sabrosa  y se  come  regularmente  en  el 
campo.  Anar  de  paella.  Ir  de  jira,  con 
objeto  de  confeccionar  y comer  la  pae- 
lla. Tíndrer  ú la  paella  del  mánech . 
Tener  uno  la  sartén  por  el  mango,  fr.  fig. 
y fam.  Tener  el  principal  manejo  y au- 
toridad en  una  dependencia  ó negocio. 

Paella,  da.  f.  Sartenada.  Lo  que 
de  una  vez  se  puede  freir  en  la  sartén, 
acep.  Sartenazo.  Golpe  que  se  da  con 
la  sartén. 

Paeller,  ro.  m.  Calderero.  El  que 
hace  é compone  sartenes  y otros  uten- 
silios de  cocina. 

Paer.  m.  ant.  Jurado.  V.  jurat. 

Pafló.  m.  Paflón.  Arq.  Vuelo  ó sa- 
lida plana  que  por  la  parte  de  abajo  se 
da  á la  cornisa  6 á otro  cuerpo  saliente. 

Paga.  f.  Paga.  Acción  de  pagar 
ó satisfacer  una  cosa.  Cantidad  de  di- 
nero que  se  da  en  pago.  Satisfacción  de 
la  culpa,  delito  ó yerro,  por  medio  de 
la  pena  correspondiente.  Cantidad  con 
que  se  naga  la  culpa,  ó pena  con  que 
se  satisface.  Entre  empleados  y mili- 
tares, sueldo  de  un  mes.  Corresponden- 
cia del  amor  ú otro  beneficio.  Bóna , 
ó mala , paga.  Buena,  ó mala,  paga.  fig. 
Persona  que  prontamente  y sin  dificul- 
tad paga  lo  que  debe  ó lo  que  se  libra 
contra  ella;  ó al  contrario.  Cdurer  la 
paga.  Caer,  ó vencer,  la  paga.  fr.  Lle- 
gar la  época  en  que  ha  de  efectuarse. 
Lo  mismo  que  pagament. 

Paga,  na.  adj.  m.  y f.  Pagano, 
na.  Habitante  de  los  campos  ó aldeas, 
donde  se  refugió  en  los  tiempos  de  su 
extrema  decadencia  el  gentilismo  gre- 
corromano. U.  t.  c.  s.  Por  ext.,  aplí- 
case á todos  los  idólatras  y politeístas, 
especialmente  á los  antiguos  griegos  y 
romanos.  U.  t.  c.  s.  Aplícanle  impropia- 
mente nuestros  clásicos  á los  mahome- 
tanos y á otros  sectarios  monoteístas, 
y aun  á todo  infiel  no  bautizado.  U. 
t.  c.  s. 

Pagader,  her,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pagadero,  ra.  Que  se  ha  de  pagar  y sa- 
tisfacer á cierto  tiempo  señalado.  Que 
puede  pagarse  fácilmente. 

Pagador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pagador,  ra.  Que  paga.  U.  t.  c.  s.  Per- 
sona encargada  por  el  estado,  una  cor- 
poración ó un  particular,  de  satisfacer 
sueldos,  pensiones,  créditos,  etc.  Al 
bón  pagador  no  li  ddlen  prendes. 
Al  buen  pagador  no  le  duelen  prendas, 
ref.  que  da  á entender  que  al  que  quie- 
re cumplir  con  lo  que  debe,  ne  le  cuesta 
dificultad  dar  cualquiera  seguridad  que 
le  piden.  Lo  bon  pagador  es  senyor 
de  la  bolsa  d'altre.  El  buen  pagador 
es  señor  de  lo  ajeno,  ref.  que  aconseja 
el  pronto  pago  de  lo  que  se  debe  para 
poder  pedir  en  otra  ocasión  lo  que  se 
necesite. 

Pagadnría.  f.  Pagaduría.  Casa, 
sitio  ó lugar  público  donde  se  paga. 

Pagament.  m.  Pagamento.  Paga. 
Acción  de  pagar  ó satisfacer  una  cosa. 
Lo  mismo  que  paga. 

Paganlsme.  m.  Paganismo.  Gen- 
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tilismo.  Lo  mismo  que  gentilisme  y 

GENTILITAT. 

Pagar,  a.  Pagar.  Dar  uno  á otro,  ó 
satisfacer,  lo  que  le  debe.  Causar  dere- 
cho los  géneros  que  se  introducen,  fig. 
Satisfacer  el  delito,  falta  ó yerro  por 
medio  de  la  pena  correspondiente,  fig. 
Corresponder  al  afecto,  cariño  ú otro 
beneficio,  r.  Prendarse,  aficionarse. 
Estem  pagats.  Estamos  pagados,  expr. 
que  se  usa  para  dar  á entender  que  se 
corresponde  por  una  parte  á lo  que  se 
merece  de  otra,  paga  lo  que  deus,  sa- 
brás lo  que  tens.  Paga  lo  que  debes, 
sabrás  lo  que  tienes,  ref.  que  aconseja 
la  prontitud  en  la  paga  de  lo  ajeno,  para 
gozar  con  quietud  de  lo  propio.  Qui 
paga  descansa,  fr.  con  que  se  expresa 
la  satisfacción  que  experimenta  quien 
paga  lo  que  debe.  Algunos  suelen  aña- 
dir en  tono  festivo:  Qui  paga  descan- 
sa, y qui  cobra  mes;  como  dando  á 
entender  que  por  mucha  tranquilidad 
que  sienta  el  que  paga,  es  mayor  el 
contento  del  que  cobra.  Tú  me  la  pa- 
garás. Tú  me  la  pagarás.  Tú  vendrás 
al  pagadero,  loe.  que  se  usa  en  son  de 
amenaza. 

Pagaré,  m.  Pagaré.  Papel  de  obli- 
gación por  una  cantidad  que  ha  de 
pagarse  á tiempo  determinado. 

Pagat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Pa- 
gadora. Contento,  ufano,  satisfecho. 

Page.  m.  Paje.  Criado  cuyo  ejer- 
cicio es  acompañar  á sus  amos,  asis- 
tir en  las  antesalas,  servir  á la  mesa 
y otros  ministerios  decentes  y domés- 
ticos. page  d'  armes.  Paje  de  armas,  ó 
de  lanza.  El  que  llevaba  las  armas, 
como  la  espada,  la  lanza,  etc.,  para 
servírselas  á su  amo  cuando  las  nece- 
sitaba. page  de  cambra.  Paje  de  cá- 
mara. El  que  sirve  dentro  de  ella  á su 
señor. 

Pagell.  m.  Pajel.  Besuguete.  Breca. 
Pez  muy  común  en  todos  los  mares  de 
España  Es  ovalado,  comprimido,  de  co- 
lor de  carne,  que  desde  el  lomo  se  acla- 
ra hasta  terminar  por  el  vientre  en 
plateado;  las  aletas  del  lomo  y de  la 
cola  son  encarnadas,  así  como  la  ca- 
beza. Su  carne  es  comestible  y bastante 
estimada. 

Pagés,  sa.  m.  y f.  Labriego,  ga. 
Aldeano,  na.  Labrador,  ra.  Lo  mismo 
que  llaurador,  hor,  ra.  m.  El  pie  de 
amigo  que  sirve  para  colgar  el  candil, 
m.  U.  t.  c.  apell.  1.  Lo  mismo  que  lli- 
NYAGE.m.  pl.  Desperdicios  de  la  seda  al 
tiempo  de  hilarse.  Lo  mismo  que  filets. 

Pagesía.  f.  Alquería.  Casa  de  la- 
branza. Lo  mismo  que  masía,  mas  y 
alquería. 

Paget.  m.  d.  de  page.  Pajecillo. 
U.  c.  expr.  de  reconvención  familiar, 
especialmente  cuando  se  trata  de  mu- 
chachos traviesos,  y denota  superiori- 
dad en  el  qtfe  la  profiere. 

Página,  f.  Página.  Cada  una  de 
las  dos  haces  ó planas  de  la  hoja  de  un 
libro  ó cuaderno.  Lo  escrito  ó impreso 
en  cada  página.  Lo  mismo  que  plana. 

Paginaoló.  f.  Paginación.  Acción 


PAI 

y efecto  de  paginar.  Serie  de  las  pá- 
ginas de  un  escrito  ó impreso. 

Paginar,  a.  Paginar.  Numerar 
páginas  ó planas. 

Pago.  m.  Pago.  Entrega  de  un  di- 
nero que  se  debe.  Satisfacción,  premio 
ó recompensa.  Donar  lo  pago.  Dar  el 
pago.  fr.  fig.  que  se  usa  para  avisar  á uno 
que  le  sobrevendrá  ó sobrevino  el  daño 
correspondiente  ó que  naturalmente  se 
sigue  á los  vicios  ó imprudencias.  En 
pago  Eu  pago.  m.  adv.  fig.  En  satis- 
facción, descuento  ó recompensa. 

Pagoda,  f.  Pagoda.  Templo  de  los 
ídolos  en  algunos  pueblos  de  Oriente. 
Cualquiera  de  los  ídolos  que  en  ellos  se 
adoran. 

Pagre.  m.  Pagre.  Especie  de  pez. 
acep.  Besugo.  Según  la  R.  A.  E.,  pez 
muy  común  en  los  mares  septentriona- 
les de  España,  de  un  pie  de  largo, 
comprimido,  de  color  azul  claro  por  el 
lomo  y blanco  por  el  vientre,  con  una 
mancha  negra  junto  á las  agallas,  y 
cuya  carne  es  blanca  y de  buen  gusto, 
acen.  Sama.  Especie  de  pez. 

Pahible.  adj.  ant.  Digerible.  Lo 
mismo  que  digerible. 

Pahiment.  m.  ant.  Digestión.  Lo 
mismo  que  digestió. 

Pahir.  a.  ant.  Digerir.  Lo  mismo 
que  digerir. 

Pahor.  m.  ant.  Pavor.  Temor  con 
espanto  ó sobresalto,  acep.  ant.  Miedo. 
Lo  mismo  que  por  y basarda. 

Pahorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pavo- 
roso, sa.  Que  causa  pavor,  acep.  ant. 
Miedoso,  sa.  Medroso,  sa.Lo  mismo  que 

POREGÓS,  SA,  y MEDROS.  SA. 

Pahuruch,  ca.  adj.  m.  y f.  ant. 
Temeroso,  sa.  Lo  mismo  que  pau- 
ruoh,  CA. 

Paíble.  adj  ant.  Apacible.  Lo  mis- 
mo que  apacible. 

Paila,  f.  Paila.  Especie  de  caldera 
chata  que  sirve  en  los  talleres  de  con- 
fitería para  hacer  confites. 

Paiment.  m.  ant.  Pavimento.  Lo 
mismo  que  paviment. 

Paimentar.  a.  ant.  Solar.  Echar 
suelo  al  edificio  ó á parte  de  él.  Lo  mis- 
mo que  PAVIMENTAR. 

Paipdrta.  Geogr.  Paiporta.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  la  misma  ciudad.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  vino,  aceite,  al- 
garrobas, legumbres  y hortalizas. 

Pairar,  n.  Pairar.  Mar.  Estar 
quieta  la  nave  con  las  velas  tendidas  y 
larsras  las  escotas. 

País.  m.  País.  Región,  reino,  pro- 
vincia ó territorio. Cuadro  en  que  están 
pintadas  villas,  lugares,  fortalezas,  ca- 
sas de  campo  ó campiñas.  Píntanse,  por 
lo  común,  en  lienzos  más  anchos  que 
altos,  para  que,  comprendiendo  más 
horizonte,  se  puedan  variar  más  los 
objetos.  Lo  mismo  que  pays. 

Paisa,  na.  adj.  m.  y f.  Paisano, 
na.  Que  es  del  mismo  país,  provincia  ó 
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logar  que  otro.  U.  t.  c.  s.  | m.  Entre 
soldados,  cualquiera  que  no  es  militar. 
Lo  mismo  que  paysá,  na. 

Paisage.  f.  Paisaje.  País.  Cuadro 
en  que  están  pintadas  villas,  lugares, 
fortalezas,  casas  de  campo  ó campi- 
ñas. Lo  mismo  que  país.  Terreno  en 
que  fijamos  la  atención,  considerándole 
artísticamente.  Lo  mismo  que  paysage. 

Paisanage.  m.  Paisanaje.  Gente 
del  país,  á distinción  de*  los  militares. 
Circunstancia  de  ser  de  un  mismo  país 
dos  ó más  personas,  y especie  de  co- 
nexión ó vínculo  que  de  ella  procede. 
Lo  mismo  que  paysanage. 

Paixarell.  m.  Pajarel.  Según  la 
R.  A.  E.,  ave  de  unas  cinco  pulgadas 
de  largo.  Tiene  el  lomo  rojizo  obscuro, 
la  cabeza  y el  cuello  cenicientos,  y las 
alas  negras,  con  una  mancha  blanca 
en  medio  de  cada  remera  y otra  igual 
en  la  extremidad  de  las  plumas  de  la 
cola,  que  también  es  negra.  El  macho 
se  distingue  en  tener  el  pecho  encar- 
nado, así  como  la  parte  superior  de  la 
cabeza.  Se  alimenta  de  semillas,  prefi- 
riendo entre  ellas  la  linaza  y el  ca- 
ñamón. 

Pajorra.  f.  fam.  Pachorra.  Flema, 
tardanza,  indolencia. 

Pajorrut,  da.  adj.  m.  y f.  fam. 
Pachorrudo,  da.  Que  gasta  mucha  pa- 
chorra; que  en  todo  procede  con  dema- 
siada lentitud  y flema. 

Pajotá,  da.  f.  fam.  Patochada. 
Disparate,  despropósito,  dicho  necio  ó 
grosero. 

Pal.  m.  Palo.  Lo  mismo  que  palo. 
adj.  Pálido.  V.  pálit.  pal  de  la  india 
del  molí  fariner  ó de  arrós.  Palahie- 
rro.  acep.  Horca.  Instrumento  de  su- 
plicio. V.  forca. 

Pala.  f.  Pala.  Instrumento  de  ma- 
dera, de  que  se  sirven  los  labradores 
para  echar  el  trigo  y otras  semillas  de 
una  parte  á otra,  el  cual  es  un  pedazo 
de  tabla  como  de  pie  y medio  de  largo 
y poco  más  de  un  pie  de  ancho,  con  un 
mango  redondo  de  la  misma  materia. 
Empléase  también,  fuera  de  la  labranza, 
en  otros  ministerios;  como  para  mo- 
ver la  tierra,  en  cuyo  caso  suele  ser  de 
hierro.  Instrumento  de  hierro,  casi  de 
la  propia  figura,  que  sirve  en  las  cocinas 
para  revolver  la  lumbre  y para  otros 
usos.  Instrumento  de  madera  de  que  se 
sirven  en  los  hornos  para  meter  y sa- 
car el  pan,  con  un  mango  de  dos,  tres 
ó más  varas.  Tabla  gruesa  y redondea- 
da, con  mango,  que  sirve  para  impeler 
la  pelota.  Afórrase  por  lo  común  en 
pergamino,  el  cual  se  pega  con  cola  para 
que  los  golpes  no  rajen  la  tabla.  En  el 
juego  de  la  argolla,  instrumento  de 
madera  con  que  se  coge  y tira  la  bola, 
largo  de  casi  un  codo,  un  poco  cónca- 
vo y acanelado,  con  su  corte  por  la 
punta  y un  mango  corto.  Parte  ancha 
del  remo,  con  la  cual  se  hace  fuerza  en 
el  agua.  Lo  ancho  y plano  de  los  dien- 
tes. Cada  uno  de  los  cuatro  dientes  que 
muda  el  potro  á los  treinta  meses  de 
edad,  Asiento  de  metal  en  que  los  la* 
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pidarios  engastan  las  piedras.  V.  ras- 
queta. Zapa.  Especie  de  pala  herrada 
de  la  mitad  abajo,  con  un  corte  acera- 
do, que  usan  los  zapadores  ó gastado- 
res. Fer  la  pala.  Meter  la  pala.  Ha- 
cer la  mamola  ó la  zala.  Engañar  con 
disimulo  y habilidad. 

Pala,  da.  f.  Palada.  Porción  que 
la  pala  puede  coger  de  una  vez. 

Palaciá,  na.  adj.  m.  y f.  Pala- 
ciano, na.  Palaciego,  ga.  Lo  mismo  que 

PALACIEGO,  GA. 

Palaci.  m.  cast.  Palacio.  Lo  mismo 
que  paláu  y palacio. 

Palaciego,  ga.  adj.  m.  y f.  cast. 
Palaciego,  ga.  Perteneciente  ó relativo 
á palacio.  Pícese  del  que  sirve  ó asiste 
en  palacio,  y sabe  sus  estilos  y modas. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  palaciá,  na. 

Palacio,  m.  cast.  Palacio.  Lo  mis- 
mo que  paláu  y PALACI. 

Paladar,  m.  Paladar.  Parte  inte- 
rior y superior  de  la  boca  del  animal, 
fig.  Gusto  y sabor  que  se  percibe  de 
los  manjares. 

Paladeig.  m.  Paladeo.  Acción  de 
paladear  ó paladearse. 

Paladejar.  a.  Paladear.  Tomar  el 
gusto  de  una  cosa  poco  á poco.  U.  t. 
c.  r. 

Paladí.  m.  Paladín.  Caballero 
fuerte  y valeroso,  que,  voluntario  en 
la  guerra,  se  distingue  por  sus  haza- 
ñas. 

Paladial,  adj.  m.  y f.  Paladial. 
Perteneciente  ó relativo  al  paladar.  V. 

LLETRA  PALADIAL.  U.  t.  C.  8. 

Paladinament.  adv.  m.  Pala- 
dinamente. Públicamente,  claramente, 
sin  rebozo. 

Palafanguer.  m.  Palero  (?). 
Que  trabaja  con  la  pala  en  el  barro  (?). 

Palaíorca.  f.  Armatoste  ó trebe- 
jo que  sirve  á los  caldereros  para  sen- 
tarse sobre  él,  y acomodar  según  les 
conviene  el  hierro  sobre  que  forjan. 

Palafré.  m.  Palafrén.  Caballo 
manso  en  que  solían  montar  las  damas 
y señoras  en  las  funciones  públicas  ó 
en  las  cacerías,  y muchas  veces  los  re- 
yes y príncipes  para  hacer  sus  entra- 
das. Caballo  en  que  va  montado  el  cria- 
do ó lacayo  que  acompaña  á su  amo 
cuando  va  á caballo. 

Palafr  ener.  m.  Palafrenero.  Cria- 
do que  lleva  el  freno  del  caballo,  pa- 
lafrener  major.  Palafrenero  mayor. 
En  las  caballerizas  reales,  picador,  jefe 
de  la  caballeriza  regalada,  que  tiene 
los  cabezones  del  caballo  cuando  monta 
el  rey. 

Palahuer,  ra.  adj.  m.  y f.  Pala- 
ciego, go.  Lo  mismo  que  palaciego,  ga, 

y PALACIÁ,  NA. 

Palamenta,  f.  Palamenta.  Con- 
junto de  los  remos  en  la  embarcación 
que  usa  de  ellos,  acep.  Arboladura  de 
un  buque. 

Palanoa.  f.  Palanca.  Mar.  Cuer- 
da gruesa  que  pasa  por  un  motón  que 
está  en  la  punta  de  la  vela,  y otro  que 
está  á un  tercio  de  la  verga,  y sirve 
para  izar.  Me c.  Barra  de  madera  ó me- 
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tal  que  se  apoya  y puede  girar  sobre 
un  punto,  y en  la  cual  obran  la  poten- 
cia ó fuerza  motriz  y la  resistencia 
que  ha  de  ser  vencida,  acep.  Puente 
estrecho  de  palo.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Palanca,  da.  f.  Palancada.  Golpe 
dado  con  la  palanca. 

Palangre,  m.  Palangre.  Espinel. 
Cuerda  gruesa  de  que  penden  otras  con 
anzuelos  ó trechos,  para  pescar  congrios 
y otros  peces  grandes.  Está  sostenida 
por  dos  corchos  ó boyas  flotantes,  que 
sirveu  también  para  saber  dónde  está. 

Palanquejar.  a.  Sopalancar.  Al- 
zaprimar. Forcejear  con  la  palanca,  in- 
troduciéndola debajo  de  una  cosa  para 
levantarla  ó moverla. 

Palanques.  Geogr.  Palanques. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Castellón, 
situado  á ciento  veintinueve  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Tortosa  y al  juzgado  de  Mo- 
rella.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  cebada, 
patatas  y legumbres.  Su  industria  con- 
siste en  la  fabricación  de  tejidos  de 
lana  y cría  de  ganados. 

Palanquí.  m.  Palanquín.  Mar. 
Cabo  cuyo  chicote  ó puuta  está  fija  al 
tercio  de  la  vela  mayor  y trinquete,  y 
en  cada  banda  está  el  suyo,  y el  otro 
chicote  baja  á pasar  por  un  montón  que 
está  en  los  puños  donde  queda  el  seno, 
y el  chicote  vuelve  á subir  á otro  mon- 
tón que  está  en  la  verga,  y baja  al  pie 
del  árbol,  y con  ellas  se  izan  y reco- 
gen los  paños  de  las  velas. 

Falatí,  na.  adj.  m.  y f.  Palatino, 
na.  Perteneciente  á palacio  ó propio  de 
los  palacios.  Dícese  de  los  que  antigua- 
mente tenían  oficio  principal  en  los 
palacios  de  los  príncipes.  Después  en 
Alemania,  Francia  y Polonia  íué  dig- 
nidad de  gran  consideración,  que  co- 
rrespondía á virreyes  y capitanes  ge- 
nerales. U.  t.  c.  s. 

Paláu.  m.  Palacio.  Casa  destinada 
para  residencia  de  los  reyes.  Cualquie- 
ra casa  suntuosa,  destinada  á habita- 
ción de  grandes  personajes,  ó para  las 
juntas  de  corporaciones  elevadas.  Casa 
solariega  infanzona  de  los  nobles,  pa- 
láu encantat.  Palacio  encantado,  fig. 
Caserón  viejo  y solitario,  fig.  Casa 
donde,  aunque  se  llame  mucho,  no  res- 
ponden. 

Falaya.  f.  Lenguado.  Según  la  R. 
A.  E.,  pez  de  un  pie  á pie  y medio  de 
largo,  sumamente  chato,  que  tiene  los 
dos  ojos  en  uno  de  los  lados  de  la  ca- 
beza, el  lomo  en  uno  de  los  planos  y el 
vientre  en  el  opuesto:  por  éste  es  de 
color  blanco,  y por  el  lomo  pardo.  Su 
carne  es  muy  estimada. 

Palay eta.  f.  Lenguadeta.  Len- 
guado pequeño. 

Falco,  m.  Palco.  Tabladillo  ó pa- 
lenque en  que  se  pone  la  gente  á ver 
una  función.  Aposento  con  balcón,  en 
los  teatros  y fiestas  de  toros. 

Palejador,  hor.  m.  Paleador. 
El  que  trabaja  con  la  pala  ó usa  de 
ella.  Y.  PALER. 
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Palejar.  a.  Hornear. Meterla  masa 
en  el  horno  y sacarla  cuando  está  co- 
cida. acep.  Apalear.  Palear.  Traspalar. 
Despajar.  Mover  ó pasar  con  la  pala 
una  cosa  de  un  lado  á otro.  Dícese  re- 
gularmente de  los  granos. 

Paleneli.  m.  Palenque.  Valla  de 
madera  ó estacada  que  se  hace  para  la 
defensa  de  un  puesto,  ó tambiéu  para 
cerrar  el  terreno  en  que  se  ha  de  hacer 
una  fiesta  pública.  Camino  de  tablas 
que  desde  el  suelo  se  elevaba  hasta  el 
tablado  del  teatro,  cuando  había  en- 
trada de  torneo  ú otra  función  seme- 
jante. 

Paleografía,  f.  Peleografía.  Arte 
de  leer  la  escritura  y signos  de  los 
libros  y documentos  antiguos. 

Paíeográfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Paleográfico,  ca.  Perteneciente  á la 
paleografía. 

Paleógrafo,  m.  Paleógrafo.  Au- 
tor de  paleograiía,  ó el  que  se  dedica 
al  estudio  de  este  arte. 

Paler.  m.  Hornero.  Persona  que 
tiene  por  oficio  cocer  pan  y templar 
para  ello  el  horno.  V.  palejador,  hor. 
acep.  Palero.  El  que  hace  palas.  El  que 
las  vende. 

Palera,  f.  Nopal.  V.  figüera  de 
Iridies. 

Palés,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Mani- 
fiesto, público,  patente. 

Palesament.  adv.  m.  ant.  Ma- 
nifiestamente, pública,  paladinamente. 

Palestí,  na.  adj.  m.  y t.  Palesti- 
no, na.  Natural  de  Palestina.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  país  de  Asia. 

Paléstra.  f.  Palestra.  Sitio  ó lu- 
gar donde  se  lidia  ó lucha,  fig.  poét. 
La  misma  lucha,  fig.  Sitio  ó paraje 
público  en  que  se  celebran  ejercicios 
literarios  ó se  discute  ó controvierte 
sobre  cualquier  asunto. 

Paleta,  f.  d.  de  pala.  Paleta.  Ta- 
bla pequeña,  ovalada  ó cuadrada,  sin 
mango  y con  un  agujero  á un  extremo 
de  ella,  por  donde  mete  el  pintor  el  dedo 
pulgar  izquierdo  para  mantenerla  con 
él.  Tiene  dispuestos  en  ella  y colocados 
por  su  orden  los  colores  para  pintar. 
Instrumento  de  hierro  que  consta  de 
un  como  platillo  redondo  y un  astil 
largo,  y sirve  en  las  cocinas,  especial- 
mente de  comunidades,  para  repartir 
la  vianda,  acep.  Badil.  Badila.  Paleta 
de  hierro  ó de  otro  metal,  para  mover 
y recoger  la  lumbre  en  las  chimeneas 
y braseros,  acep.  Llana.  Trulla.  Plan- 
cha de  hierro,  plana,  cuadrilonga,  con 
una  manija  ó asa,  de  que  usan  ios  al- 
bañiles para  extender  el  yeso  en  la 
pared,  acep.  Broca  (instrumento  de  ta- 
ladrar). V.  broca.  Mig  paleta.  Media 
paleta.  Oficial  de  albañil  que  sale  de 
aprendiz  y no  gana  gajes  de  oficial. 

Paleta,  da.  f.  Paletada.  Golpe 
que  se  da  con  la  paleta.  Trabajo  que 
hace  el  albañil  cada  vez  que  aplica  el 
material  con  la  paleta,  acep.  Badilazo. 
Guipe  que  se  da  con  la  badila. 

Paletí.  m.  Especie  de  paleta  que 
usan  los  albañiles  para  trabajar  el 
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yeso  y la  cal,  y que  es  de  forma  trian- 
gular. 

Pali.  m.  Palio.  Prenda  principal, 
exterior,  del  traje  griego,  cuadrada  ó 
cuadrilonga,  á manera  de  manto,  su- 
jeta al  pecho  por  una  fíbula  ó broche. 
Se  usaba  indistintamente  por  hombres 
y mujeres;  alguua  vez,  como  vestido 
úuico  sobre  el  cuerpo;  pero  común- 
mente, para  mayor  abrigo,  sobre  la 
túnica.  Capad  balandrán.  Insignia  pon- 
tifical que  da  el  papa  á los  arzobispos 
y á algunos  obispos,  la  cual  es  como 
una  faja  blanca  con  seis  cruces  negras, 
que  pende  de  los  hombros  sobre  el  pe- 
cho. V.  PALIS. 

Palia,  f.  Palia.  Lienzo  sobre  que 
se  descogen  los  corporales  para  decir 
misa.  Cortina  ó mampara  exterior  que 
se  pone  delante  del  sagrario  en  que 
está  reservado  el  Santísimo.  Hijuela 
con  que  se  cubre  el  cáliz. 

Paliació.  f.  Paliación.  Acción  y 
efecto  de  paliar. 

Paliad  ament.  adv.  m.  Paliada- 
mente.  Disimulada  ó encubiertamente. 

Paliar,  a.  Paliar.  Encubrir,  disi- 
mular, cohonestar.  Mitigar  la  violencia 
de  ciertas  enfermedades,  principal- 
mente de  las  crónicas  é incurables,  ha- 
ciéndolas más  llevaderas. 

Paliatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Paliativo,  va.  Dícese  de  los  remedios 
que  se  aplican  á las  enfermedades  in- 
curables, para  mitigar  su  violencia  y 
refrenar  su  rapidez.  U.  t.  c.  s.  m. 

Palidea.  f.  Palidez.  Amarillez, 
descaecimiento  del  color  natural. 

Palidónia.  f.  Palinodia.  Lo  mis- 
mo que  palinodia. 

Palillo,  m.  cast.  Palillo.  Ástillita 
que  se  pule  y corta  á proporción,  for- 
mándole su  punta  ó puntas,  para  mon- 
darse los  dientes.  Lo  mismo  que  es- 
carbador de  dents.  Cualquiera  de  las 
dos  varitas  redondas  y de  grueso  pro- 
porcionado, que  rematan  en  un  botón  y 
sirven  para  tocar  el  tambor:  las  que  se 
usan  para  tocar  los  atabales  rematan 
en  uua  como  rodaja. 

Palillero,  m.  Mango  en  que  se 
sujeta  la  pluma  de  acero  para  escribir. 

Palinodia,  f.  Palinodia.  Retrac- 
tación pública  de  lo  que  se  había  dicho. 
U.  m.  en  la  fr.  Cantar  la  palinodia 
ó la  canga.  V.  Cantar  la  canya.  Lo 
mismo  que  palidónia. 

Palis.  m.  Palio.  Especie  de  dosel 
colocado  sobre  seis  ú ocho  varas  lar- 
gas, que  sirve  en  las  procesiones  para 
que  el  sacerdote  que  lleva  en  sus  ma- 
nos el  Santísimo  Sacramento,  ó una 
imagen,  vaya  á cubierto  de  las  inju- 
rias del  tiempo  y de  otros  accidentes. 
Para  el  mismo  efecto  usan  también  de 
él  los  reyes,  el  papa  y otros  prelados 
en  ciertas  funciones  y eu  su  entrada 
pública  en  las  ciudades. 

Palit,  da.  adj.  m.  y f.  Pálido,  da. 
Amarillo,  macilento  ó descaecido  de  su 
color  natural,  fig.  Desanimado,  falto 
de  expresión  y colorido.  Dícese  espe- 
cialmente hablando  de  obras  literarias. 
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Palitrócli.  m.  Palitroque.  Palito- 
que. Palo  pequeño, tosco  ó mal  labrado. 

Paliza,  f.  Paliza.  Zurra  de  golpes 
dados  con  palo. 

Palm.  m.  ant.  Palmo.  Lo  mismo 
que  pam. 

Palma,  f.  Palma.  Hoja  del  árbol 
del  mismo  nombre  ( palmera  en  va- 
lenciano). Compónese  de  un  pie  ó pe- 
zón de  unas  tres  varas  de  largo,  esqui- 
nado, que  desde  la  base  se  adelgaza 
hasta  terminar  en  punta,  y á dos  de 
cuyos  lados  nacen  muy  juntas  otras 
hojas  de  un  pie  de  largo  y de  una  pul- 
gada de  ancho  por  su  base,  duras,  co- 
rreosas y que  terminan  en  punta.  Es 
iusignia  del  triunfo,  de  la  victoria  y 
del  martirio.  Parte  inferior  y algo 
cóncava  de  la  mano,  desde  la  muñeca 
hasta  los  dedos.  Lo  mismo  que  pal- 
mell.  Veter.  Parte  inferior  del  cas- 
co de  las  caballerías,  palma  de  mar~ 
galló.  Palmito,  por  la  hoja  de  esta 
planta.  V.  margalló.  Com  la  palma 
de  la  ma , ó ras,  pía  ó llig,  com  la 
palma  de  la  ma.  Liso,  llano  ó raso* 
como  la  palma  de  la  mano.  loe.  adv. 
fig.  y fam.  con  que  se  exagera  y pon- 
dera que  una  cosa  es  muy  llana  y sin 
embarazo  ni  tropiezo,  importarse  ú 
la  palma.  Llevarse  uno  la  palma,  fr. 
fig.  Sobresalir  ó exceder  en  competen- 
cia de  otros,  mereciendo  el  aplauso  ge- 
neral. Portar  en  palmes  á ú.  Llevar, 
ó traer,  en  palmas  á uno.  fr.  fig.  Com- 
placerle y darle  gusto  eu  todo.  Sote~ 
rrar  en  palma  a una  dona.  Enterrar 
con  palma  á una  mujer,  fr.  fig.  Ente- 
rrarla en  estado  de  virginidad. 

Palma,  da.  f.  Palmada.  Golpe 
dado  con  la  palma  de  la  mano.  Ruido 
que  se  hace  golpeando  una  con  otra  las 
palmas  de  las  manos.  U.  m.  en  pl.  Se- 
gún Capmany,  palma,  da,  en  los  con- 
tratos entre  las  partes,  era  como  si 
dijéramos  darse  mutuamente  las  ma- 
nos ambos  contratantes,  en  señal  de  la 
fe  con  que  se  ligaban  en  los  convenios 
simples  en  que  no  intervenía  escritura. 
Esta  costumbre  sencilla,  que  hoy  no 
conocemos,  demuestra  la  buena  fe  de 
los  hombres,  no  menos  que  la  de  los 
tiempos. 

Palma  de  Gandía.  Geogr.  Pal- 
ma de  Gandía.  Pueblo  de  la  provincia 
de  Valencia,  situado  á cincuenta  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Gandía.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia;  á cinco  kilómetros  está 
la  estacióu  del  ferrocarril  de  Gandía. 
Produce  trigo,  maíz,  algarrobas,  pasa, 
vino,  aceite,  frutas,  legumbres  y hor- 
talizas. 

Palma  de  Mallórca.  Geogr. 
Palma  de  Mallorca.  Ciudad  capital  de 
la  provincia  de  Baleares,  situada  á 
ochocientos  treinta  kilómetros  de  la 
corte,  contando  el  trayecto  por  mar 
de  Palma  á Valencia. 

Palmar,  adj.  Palmar.  Pertene- 
ciente á la  palma  de  la  mano.  m.  V. 
palmerar.  acep.  Geogr.  Palmar.  Isla 
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de  la  Albufera  de  Valencia.  V.  albu- 
fera. 

Palmar,  n.  fam.  Palmar.  Morir. 
Lo  mismo  que  morir. 

Palmari,  ria.  adj.  m.  y f.  Pal- 
mario, ria.  Palmar,  fig.  Claro,  patente 
y manifiesto,  y que  fácilmente  puede 
saberse. 

Palmatória.  f.  Palmatoria.  Es- 
pecie de  candelero  bajo  eon  mango  y 
con  pie,  generalmente  de  forma  de 
platillo. 

Palmejador,  hor.  m.  Tambo- 
rilete.  Impr.  V.  tamborilet. 

Palmejar.  a.  Tamboriletear.  Lo 
mismo  que  tamboriletejar. 

Palmell.  m.  Palma.  Parte  infe- 
rior y algo  cóncava  de  la  mano,  desde 
la  muñeca  hasta  los  dedos.  Lo  mismo 
que  palma. 

Palmer,  m.  Palma.  Palmera.  V. 
palmera.  Palmero.  El  que  cuida  de  las 
palmas.  El  que  las  vende. 

Palmera,  f. Palmera.  Según  la  R. 
A.  E.,  árbol  vascular,  gigantesco  por 
lo  común,  de  tronco  casi  cilindrico, 
flores  de  ordinario  unisexuales  y fruto 
drupáceo,  leñoso  ó lapídeo,  con  las 
semillas  provistas  de  albumen.  Lo  mis- 
mo que  DATILERA,  PALMA  J PALMER. 

Palmera.  Geogr.  Palmera.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situado 
á cincuenta  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Gandía.  Tiene  una  pa- 
rroquia y forma  distrito  escolar  con 
Alquería  de  la  Condesa,  donde  ra- 
dican las  escuelas;  á cinco  kilómetros 
está  la  estación  del  ferrocarril  de  Gan- 
día. Produce  trigo,  maíz,  pasa,  frutas, 
legumbres  y hortalizas. 

Palmerar.  m.  Palmar.  Sitio  ó lu- 
gar donde  se  crían  palmas.  Lo  mismo 
que  PALMAR. 

Palmeta,  f.  Palmeta.  Palmato- 
ria. Férula.  Instrumento  usado  por  los 
maestros  de  escuela  para  castigar  á 
los  muchachos,  que  es  una  tabla  pe- 
queña redonda,  en  que  regularmente 
hay  unos  agujeros,  con  un  mango  pro- 
porcionado, y sirve  para  dar  golpes  en 
la  palma  de  la  mano.  También  las  hay 
de  suela.  V.  palmeta,  da. 

Palmeta,  da.  f.  Palmeta.  Pal- 
metazo. Golpe  dado  con  la  palmeta. 

Palmípet,  da.  adj.  m.  y f.  Pal- 
mípedo,  da.  Zool.  Dícese  de  las  aves 
que  tienen  los  dedos  palmeados.  U.  t. 
c.  s.  | f.  pl.  Zool.  Orden  de  estas 
aves. 

Palmiretes.  f.  pl.  Aplausos.  Lo 
mismo  que  aplausos. 

Palmiter,  ra.  m.  y f.  Abanique- 
ro, ra.  Persona  que  hace  abanicos. 
Persona  que  los  vende. 

Palmito,  m.  Abanico.  Instrumen- 
to para  hacer  aire.  El  más  común  tiene 
pie  de  varillas  y país  de  tela.  fig.  Cosa 
de  figura  de  abanico,  como  la  cola  del 
pavo  real,  palmito  de  aventar  les 
mosques . Mosqueador.  Instrumento, 
especie  de  abanico,  para  espantar  ó 
ahuyentar  las  moscas. 

DlCCMHARM. 


Palmitót.  m.  aum.  de  palmito. 
Pericón.  Abanico  muy  grande. 

Palmoteig.  m.  Palmoteo.  Acción 
de  palmotear. 

Palmotejar.  a.  Palmotear.  Pal- 
mear. Dar  golpes  con  las  palmas  de 
las  manos,  y más  especialmente  cuan- 
do se  dan  en  señal  de  regocijo  ó aplauso. 

Palo.  m.  Palo.  Vara  gruesa  y larga 
de  cualquiera  madera  y de  varios  ta- 
maños, según  los  diferentes  usos  á que 
se  aplica.  Lo  mismo  que  bastó.  Cada 
uno  de  los  maderos  redondos  y más 
gruesos  por  la  parte  inferior  que  por 
la  superior,  fijos  en  una  embarcación 
más  ó menos  perpendicularmente  á su 
quilla,  á los  cuales  se  agregan  los  mas- 
teleros; todos  destinados  á sostener 
las  vergas,  á que  están  unidas  las  ve- 
las, para  comunicar  al  casco  la  acción 
del  viento.  Golpe  que  se  da  con  un 
palo.  Lo  mismo  que  bastón!,  da.  Ul- 
timo suplicio  que  se  ejecuta  en  un  ins- 
trumento de  palo;  como  la  horca,  el 
garrote,  etc.  Lo  mismo  que  pal.  Cada 
uno  de  los  signos  por  que  se  distinguen 
las  cuatro  clases  de  que  se  compone  la 
baraja  de  naipes.  Son  oros,  copas,  es- 
padas y bastos.  Pezoncillo  por  donde 
una  fruta  pende  del  árbol.  Trazo  de  al- 
gunas letras  que  sobresale  de  las  de- 
más por  arriba  ó por  abajo;  como  el 
de  la  d y la  p.  Blas.  V.  barra.  Pali- 
llo. Bolillos  que  se  ponen  en  el  billar 
en  ciertos  juegos.  En  valenciano,  sólo 
en  algunos  casos,  y tomándolo  de  la 
lengua  castellana,  se  usa  la  voz  palo 
en  la  acepción  de  madera;  v.  gr.:  palo 
campeig,  palo  nefrítich,  etc.  (palo 
campeche,  palo  nefrítico,  etc.). 

Palé,  na.  adj.  m.  y f.  Palurdo, 
da.  Rústico,  ca. 

Paloma,  f.  Mariposa.  Lo  mismo 
que  papallona.  acep.  Paloma.  V.  co- 
loma. 

Palomar,  adj.  V.  fil  de  palo- 
mar. U.  t.  c.  s.  | m.  V.  colomer.  U.  t. 
c.  apell.  1. 

Palomar.  Geogr.  Palomar.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cincuenta  y cuatro  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Albaida.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  dos  carreteras 
provinciales  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  aceite,  seda,  algarrobas 
y hortalizas. 

Palometa,  f.  d.  de  paloma. 
Mariposilla.  f.  Gorgojo  ó insecto  que 
roe  el  trigo,  acep.  Palomilla.  Pieza  que 
los  carpinteros  y ensambladores  ponen 
para  mantener  estantes  ú otras  cosas, 
y consta  de  tres  tablillas  ó maderillos 
colocados  en  triángulo,  formando  dos 
de  ellos  ángulo  recto. 

Palomina,  f.  Palomina.  Excre- 
mento de  las  palomas.  Lo  mismo  que 
fempta  de  colom.  aceps.  Palomida. 
Especie  de  pez.  Fumaria.  Especie  de 
planta. 

Palóp.  m.  Variedad  de  la  uva.  U. 
t.  c.  apell.  1. 

Palosanto,  m.  cast.  Guayaco.  Ar- 


bol grande  de  las  Antillas.  Palosanto. 
Madera  de  este  árbol.  Es  medicinal,  re- 
sinosa, de  color  cetrino  negruzco,  un 
poco  aromática  y algo  amarga  y acre. 

Palót.  m.  Palote.  Cada  una  de  las 
líneas  gruesas  que  hacen  los  niños  en 
papel  pautado,  como  primer  ejercicio 
para  aprender  á escribir. 

Palóta.  f.  Se  usa  sólo  de  esta  voz 
unida  á los  verbos  saber,  enténdrer 
(saber,  entender),  y otros  semejantes, 
aplicados  negativamente;  como  No 
sap,  ó no  entén,  palóta  de  res.  No 
sabe,  ó no  entiende  jota,  ó una  pala- 
bra, de  nada. 

Palpa,  f.  Palpadura.  Palpamien- 
to. Acción  de  tocar  ó palpar  una  cosa 
con  las  manos.  A la  palpa.  Por  el 
tiento,  m.  adv.  Por  el  tacto;  esto  es, 
valiéndose  de  él  para  reconocer  las 
cosas  en  la  obscuridad,  ó por  falta  de 
vista.  Lo  mismo  que  A palp atontes 
y A PALPONTES. 

Palpable,  adj.  Palpable.  Que  pue- 
de tocarse  con  las  manos,  fig.  Patente, 
evidente  y tan  claro,  que  parece  que 
se  puede  tocar. 

Palpablement.  adv.  m.  Palpa- 
blemente. Patente  ó claramente,  sin 
duda  y con  evidencia,  y como  si  se  to- 
cara con  las  manos. 

Palpador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Palpador,ra.  Manoseador,ra.Que  palpa 
ó manosea.  U.  t.  c.  s. 

Palpadora,  hora.  f.  Mármol. 
Instrumento  de  los  hornos  de  vidrio. 
Lo  mismo  que  marbre. 

Palpament.  m.  Palpamiento. 
Palpadura.  Acción  de  palpar  ó tocar 
una  cosa  con  las  manos. 

Palpar,  a.  Palpar.  Tocar  con  las 
manos  una  cosa  para  percibirla  ó re- 
conocerla por  el  sentido  del  tacto. 

Palpatontes  (á).  m.  adv.  A 
tientas.  Lo  mismo  que  A palpontes  y 
A la  PALPA. 

Pálpebra.  f.  Pálpebra.  Párpado. 
Zool.  Lo  mismo  que  párpado.  Pesta- 
ña. Lo  mismo  que  PARPALLy  pestanya. 

Palpebral.  adj.  Palpebral.  Zool. 
Perteneciente  ó relativo  á los  párpa- 
dos. 

Palpebrejar.  n.  Parpadear.  Me- 
near los  párpados  ó abrir  y cerrar  los 
ojos. 

Palpissót.  m.  Pulpejo.  Parte  car- 
nosa y mollar  de  un  miembro  pequeño 
del  cuerpo  humano. 

Palpitació.  f.  Palpitación.  Ac- 
ción y efecto  de  palpitar.  Med.  Mo- 
vimiento interior,  involuntario  y tré- 
mulo, de  algunas  partes  del  cuerpo. 
Lo  mismo  que  palpitament. 

Palpitament.  m.  Palpitación. 
Lo  mismo  que  palpitació. 

Palpitant.  p.  a.  Palpitante.  Que 
palpita. 

Palpitar,  n.  Palpitar.  Contraerse 
y dilatarse  alternativamente  el  cora- 
zón; movimiento  natural  que  se  au- 
menta por  causas  físicas  ó por  fuertes 
emociones.  V.  bátrer  y glatir.  Au- 
mentarse la  palpitación  natural  del 
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corazón  por  un  afecto  del  ánimo.  Mo- 
verse ó agitarse  una  parte  del  cuerpo 
interiormente  con  movimiento  trému- 
lo é involuntario. 

Palpontes  (á).  m.  adv.  A tien- 
tas. Lo  mismo  que  A la  palpa  y á 

PALPATONTES. 

Palpunyar.  a.  Sobajar.  Manosear 
una  cosa  con  fuerza,  ajándola. 

Paltrót.  m.  Obispillo.  Lo  mismo 
que  bisbe  de  pórch  y paltróta. 

Paltróta.  f.  Obispillo.  Lo  mismo 
que  bisbe  de  pórch  y paltrót. 

Palustrá,  da.  f.  Paletada.  Tra- 
bajo que  hace  el  albañil  cada  vez  que 
aplica  el  material  con  la  paleta. 

Palustre,  m.  Palustre.  Paleta 
triangular  de  hierro,  de  que  usan  los 
albañiles  para  emplear  la  mezcla  de 
cal  en  las  obras. 

Pall.  m.  Percha.  Pértiga.  Yara 
larga. 

Palla,  f.  Paja.  Según  la  R.  A.  E., 
caña  del  trigo,  cebada,  centeno  y otras 
semillas,  después  de  seca  y separada 
de  la  espiga.  Lo  que  queda  después  de 
trilladas  las  semillas  y apartado  el 
grano.  Regularmente  se  dice  de  la  del 
trigo,  cebada  y centeno,  la  cual  sirve 
para  alimento  de  las  bestias  y para 
otros  usos.  fig.  Cosa  ligera,  de  poca 
consistencia  ó entidad,  fig.  Lo  inútil  y 
desechado  en  cualquiera  materia,  á dis- 
tinción de  lo  escogido  de  ella,  palla 
de  camell.  Paja  de  Meca.  Esquimanto. 
Esquimante.  Especie  de  planta,  palla. 
de  centé.  Paja  centenaza.  La  de  cen- 
teno. palla  de  forment.  Paja  trigaza. 
La  de  trigo,  palla  llarga.  Paja  larga. 
La  de  cebada  que  no  se  trilla,  sino  que 
se  quebranta,  humedeciéndola  para  que 
no  se  corte.  No  haber  donat  viay 
palla  ni  garrófes  ú á altre.  No  ha- 
berle echado  uno  á otro  paja  ni  cebada, 
fr.  fig.  y despect.  No  conocer,  ó no  ha- 
ber tratado  al  sujeto  de  quien  se  habla 
ó se  pide  informe.  No  pesar  una  cósa 
una  palla.  No  pesar  una  cosa  una 
paja.  fr.  fig.  con  se  da  á entender  su 
ligereza,  ó poca  importancia  ó substan- 
cia. No  pararse  en  palles.  No  parar- 
se en  barras,  fr.  fig.  y fam.  Y.  No 
pararse  en  barres. 

Palla,  da.  f.  Pienso  de  paja,  mez- 
clado con  alfalfa  ú otra  cosa,  que  se  da 
á las  bestias. 

Palladeta,  heta.  f.  Licor  basto 
y ordinario.  Chapurrado.  Mezcla  de  li- 
cores, y en  especial  aguardiente  con 
vino  blanco. 

Pallaso,  m.  vulg.  Payaso.  El  que 
en  los  volatines  y fiestas  semejantes 
hace  el  papel  de  gracioso,  con  adema- 
nes, traje  y gestos  ridículos. 

Palíer.  m.  Pajar.  Sitio  ó lugar 
donde  se encierray  consérvala  paja.  Al- 
miar. Pajar  al  descubierto,  con  un  palo 
largo  por  fusta,  alrededor  del  cual  se 
va  apretando  la  mies,  la  paja  ó el  he- 
no. Montón  de  paja  ó heno  formado  así 
para  conservarle  todo  el  año. 

Pallera.  f.  Pajera.  Lo  mismo  que 
pallisa. 


Pallet.  m.  fam.  Petate.  Equipaje 
de  cualquiera  de  las  personas  que  van 
á bordo. 

Palleta.  f.  d.  de  palla.  Pajuela. 
Pajica,  illa,  ita.  Pedazo  delgado  de  ca- 
ñaheja,  cuerda,  etc.,  mojado  en  azu- 
fre, usado  en  las  casas  para  encender 
prontamente  luz.  Suele  también  lla- 
marse palleta  de  lladre.  Lo  mis- 
mo que  LLÜQUET,  MEJA  ensofrá,  da; 
cotó  ensofrat  y esca  de  cardet.  No 
algar  ú una  palleta  de  térra,  fr. 
fig.  y fam.  No  querer  trabajar  ni  ha- 
cer la  más  mínima  cosa.  Partir  pa- 
lletes dos  ó mes  persones,  fr.  fig. 
y fam.  Reñir,  desavenirse,  enemistarse 
dos  ó más  personas.  Tirar  palletes. 
Echar  pajas,  fr.  con  que  se  explica  un 
género  de  sorteo  que  se  hace  ocultando 
entre  los  dedos  tantas  pajas  ó palillos 
desiguales  cuantos  son  los  sujetos  que 
sortean,  y el  que  saca  la  menor,  pierde 
la  suerte. 

Pallisa.  f.  Pajera.  Pajar  pequeño 
que  suele  haber  en  las  caballerizas  para 
servirse  prontamente  de  la  paja.  Lo 
mismo  que  pallera. 

Pallóch.  m.  V.  pallórfa.  Juego 
de  niños. 

Pallól.  m.  Pañol.  Mar.  Lo  mismo 
que  panyól. 

Pallóla,  f.  Sarampión.  Med.  En- 
fermedad febril,  contagiosa  y muchas 
veces  epidémica,  que  se  manifiesta  por 
numerosas  manchas  pequeñas  y rojas, 
semejantes  á picaduras  de  pulga,  y que 
va  precedida  y acompañada  de  lagri- 
meo, estornudo,  tos  y otros  síntomas 
catarrales. 

Palloler,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  En- 
fermo ó atacado  de  sarampión.  U.  t. 
c.  s. 

Pallórfa.  f.  Hoja  apretada  que 
cubre  los  granos  del  maíz,  formando 
con  éstos  la  mazorca.  Según  Escrig, 
puede  con  propiedad  llamarse  paja  de 
maíz.  Lo  mismo  que  pellórfa. 

Pallós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pajoso, 
sa.  Que  tiene  mucha  paja.  De  paja,  ó 
semejante  á ella. 

Pallóts.  m.  pl.  Granzones.  Rabe- 
ras. V.  GRANpÓNS. 

PaHús.  m.  Tamo.  Polvo  ó paja 
muy  menuda  de  varias  semillas  trilla- 
das; como  trigo,  lino,  etc.  Pajaza.  Cas- 
carilla que  cubre  el  grano  del  trigo  y 
el  arroz. 

Pam.  m.  Palmo.  Medida  que  consta 
de  la  distancia  que  hay  desde  la  punta 
del  dedo  pulgar  de  la  mano  abierta  y 
extendida,  hasta  el  extremo  del  meñi- 
que, que  equivale  á muy  poco  menos 
de  209  milímetros,  pam  valenciá. 
Palmo  valenciano.  Medida  longitudi- 
nal, de  la  cual  doce  equivalen  á trece 
palmos  de  Castilla.  Juego  que  usan  los 
muchachos  tirando  unas  monedas  con- 
tra una  pared,  y el  que  acierta  á po- 
ner la  suya  un  palmo  ó menos  de  la 
del  otro,  gana  la  moneda,  pam  de 
térra.  Palmo  de  tierra,  fig.  Espacio 
muy  pequeño  de  ella,  pam  y juila. 
Juego  de  muchachos.  Anar  á pams. 


Medir  á palmos,  fr.  fig.  Asegurarse 
bien  de  una  cosa.  Ab,  ó en,  un  pam 
de  llengua  fóra.  Con  un  palmo  de 
lengua,  con  un  palmo  de  lengua  fuera, 
ú con  la  lengua  de  un  palmo,  loe.  adv. 
fig.  y fam.  Con  gran  anhelo  ó cansan- 
cio. pam  per  pam.  Palmo  á palmo,  m. 
adv.  fig.  con  que  se  expresa  la  dificul- 
tad y lentitud  con  que  se  gana  un  te- 
rreno por  la  actividad  y resistencia  de 
los  que  lo  disputan. 

Famar.  adj.  Palmar.  Pertenecien- 
te al  palmo  ó que  consta  de  un  palmo, 
a.  Palmear.  Medir  á palmos. 

Famejar.  a.  Palmear.  Lo  mismo 
que  pamar. 

Pamella.  f.  Pamela.  Especie  de 
cebada. 

Pamema,  f.  fam.  Pamema.  Hecho 
ó dicho  fútil  y de  poca  entidad,  á que 
se  ha  querido  dar  importancia. 

Famet.  m.  Palmito,  fig.  y fam. 
Rostro.  V.  rostre. 

Pampeña,  f.  Pámpana.  Pámpa- 
no. Especie  de  pez. 

Pamplina,  f.  fig.  y fam.  Pam- 
plina. Cosa  de  poca  entidad,  funda- 
mento ó utilidad. 

Pamplonés,  sa.  adj.  m.  y f. 
Pamplonés,  sa.  Natural  de  Pamplona. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad. 

Pámpol.  m.  Pámpana.  Pámpano. 
Hoja  de  la  vid.  acep.  Hoja  de  la  higue- 
ra. Pámpano.  Sarmiento  verde,  tierno 
y delgado,  ó pimpollo  de  la  vid.  pám- 
pol vért.  Romerillo.  Especie  de  pez. 
pámpol  rascat.  V.  salpa.  Romero.  Pez 
de  unas  cinco  ó seis  pulgadas  de  largo. 
Tiene  un  hilo  cilindrico  y corto  debajo 
de  la  mandíbula  inferior,  el  lomo  pardo 
obscuro,  los  costados  y el  vientre  pla- 
teados, y tres  aletas  sobre  el  lomo.  Lo 
mismo  que  pámpena. 

Pampolós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pam- 
panoso, sa.  Que  tiene  muchos  pám- 
panos. 

Pamporcí.  m.  Pamporcino.  Pan 
porcino.  Lo  mismo  que  pa  de  pórch. 

Pámula.  f.  Variedad  de  la  ce- 
bada. 

Pana.  f.  Pana.  Especie  de  tela  de 
algodón,  semejante  en  el  tejido  al  ter- 
ciopelo. Agafar  áúen  pana.  fr.  fam. 
Coger  á uno  en  flagrante,  ó en  el  mis- 
mo acto  de  cometer  un  delito. 

Panacea,  f.  Panacea. Medicamen- 
to á que  se  atribuye  eficacia  para  cu- 
rar varias  enfermedades. 

Panader,  ra.  m.  y f.  Panadero, 
ra.  Persona  que  tiene  por  oficio  hacer 
pan.  Persona  que  lo  vende.  Lo  mismo 

que  FLEQUER. 

Panadería,  f.  Panadería.  Oficio 
de  panadero.  Casa,  sitio  ó lugar  donde 
se  hace  ó vende  el  pan.  Lo  mismo  que 

FLEQUERÍA. 

Panal,  m.  Panal.  Cuerpo  esponjo- 
so que  las  abejas  forman  de  la  cera, 
con  multitud  de  cavidades  y recep- 
táculos de  figura  hexágona,  en  que  fa- 
brican y guardan  la  miel.  Cuerpo  de 
estructura  semejante,  que  fabrican  las 


PAN 


PAN 


931 


PAN 

avispas.  Ántrax.  Cir.  Carbunclo  benig- 
no ó reunión  de  muchos  diviesos. 

Panali9.  m.  Panadizo.  Lo  mismo 

que  CERCADIT. 

Panarra,  m.  fam.  Panarra.  Hom- 
bre simple,  mentecato,  dejado  y flojo. 

Pancreátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pancrático,  ca.  Pancreático,  ca.  Zool. 
Perteneciente  al  páncreas. 

Pancres.  m.  Páncreas.  Zool. 
Cuerpo  glanduloso  en  lo  profundo  ¿el 
abdomen,  donde  se  forma  un  jugo  que 
se  vierte  en  el  intestino  duodeno. 

Panda,  m.  Pandán.  Especie  de 
planta. 

Pandéctes.  f.  pl.  Pandectas.  Re- 
copilación de  varias  obras,  especial- 
mente las  del  derecho  civil  que  el  em- 
perador Justinianopuso  enlos  cincuenta 
libros  del  Digesto.  Código  del  mismo 
emperador,  con  las  Novelas  y demás 
constituciones  que  lo  componen.  Con- 
junto del  Digesto  y del  Código. 

Pandera,  da.  f.  Panderada.Con- 
junto  de  muchos  panderos.  Panderazo. 
Golpe  dado  con  el  pandero. 

Panderet.  m.  d.  de  pandero. 
Panderete. 

Pandero,  m.  Pandero.  Adufe.  Ins- 
trumento rústico.  Es  un  aro  ancho  de 
madera,  cuyo  vano  está  cubierto  por 
uno  de  sus  lados  ó por  los  dos  con  piel 
muy  lisa  y estirada,  y en  el  cual  hay 
agujeros  con  sonajas  ó cascabeles  pa- 
sados por  alambres.  Suele  tener  tam- 
bién estos  mismos  cascabeles  ó sona- 
jas en  cintas  ó cuerdas  que  cruzan  de 
un  lado  á otro  del  aro.  Tócase  hiriendo 
la  piel  con  los  dedos  ó con  toda  la 
mano. 

Panderóla.  f.  Cucaracha.  Corre- 
dera. Curiana.  Porqueta.  Lo  mismo  que 
escarabat  y paneróla.  acep.  Chi- 
rrión. Carro  de  dos  ruedas  que  lleva 
una  sola  caballería. 

Pandilla,  f.  cast.  Pandilla.  Liga  ó 
unión.  La  que  forman  algunos  para  en- 
gañar á otros  ó hacerles  daño.  Cual- 
quiera reunión  de  gente,  y en  especial 
la  que  se  forma  con  el  objeto  de  diver- 
tirse. 

Panegírich,  ca.  adj,  m.  y f.  Pa- 
negírico, ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  oración  ó discurso  en  alabanza  de 
una  persona:  laudatorio,  encomiástico, 
m.  Discurso  oratorio  en  alabanza  de 
una  persona.  Encomio,  alabanza  grande 
de  una  persona,  de  palabra  ó por  es- 
crito. fig.  Cualquiera  alabanza  grande 
que  se  da  á una  persona  ó á una  acción 
suya,  de  palabra  ó por  escrito. 

Panegiriste,  ta.  m.  y f.  Pane- 
girista. Orador  que  pronuncia  el  pane- 
gírico. fig.  El  que  alaba  á otro  de  pa- 
labra ó por  escrito. 

Paner,  ra.  adj.  m.  y f.  Paniego, 
ga.  Que  come  mucho  pan,  ó muy  aficio- 
nado á él.  Dícese  del  terreno  que  rinde 
y lleva  panes,  ó sea  trigo,  m.  Especie 
de  cesto  ó canasto  que  sirve  para  trans- 
portar pan.  V.  PANERA. 

Panera,  f.  Panera.  Cesto.  Canas- 
to. Cesta  grande  de  forma  redonda  y 


cóncava,  con  dos  ó más  asas  pequeñas 
hechas  en  sus  bordes,  para  que  pueda 
cogerse  y llevarse  entre  dos  ó más 
personas.  Las  hay  de  esparto  y otras 
materias,  pero  generalmente  las  que  se 
usan  más  en  nuestras,  provincias  son 
tejidas  de  caña  y mimbre.  Sirven  para 
transportar  pan,  y para  otros  usos, 
acep.  Carriego.  Cesta  de  mimbres  que 
sirve  para  colar,  paner*  de  palla. 
Escriño. 

Paneróla.  f.  Lo  mismo  que  pan- 
deróla. 

Panerót.  m.  Cestón.  Cesta  muy 
grande  que  sirve  para  llevar  ó guardar 
frutas,  ropas  y otras  cosas. 

Panesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Pa- 
noso, sa.  Harinoso,  sa.  Lo  mismo  que 

FARINÓS,  SA.  V.  FABA  PANESCA. 

Panical.  m.  Cardo  corredor.  Es- 
pecie de  hierba. 

Panical  blau.  m.  Cardícula.  Es- 
pecie de  planta. 

Pánich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pánico, 
ca.  Aplícase  al  miedo  grande,  temor 
excesivo,  ó extrema  cobardía,  sin  mo- 
tivo ó razón  que  los  deba  causar.  U.  t. 
c.  s.  m. 

Panícul.  m.  Panículo.  Zool.  Mem- 
brana ó tela  carnosa  que  hay  debajo  de 
la  piel  de  los  animales,  y que  ayuda 
los  principales  movimientos  del  tegu- 
mento. 

Panigróch.  m.  Anacido.  Especie 
de  plauta. 

Paníscola.  Geogr.  Peñíscola.  Lo 
mismo  que  penyíscola. 

Panisóla  en  aristes.  f.  Bot. 
Panizo  con  aristas.  Plauta  con  flores 
de  tres  estambres  libres,  mencionada 
por  Cavanilles.  panisóla  gram.í.  Bot. 
Panizo  grama  oficial.  Planta  con  flores 
de  tres  estambres  libres,  mencionada 
por  Cavanilles.  panisóla  llapases. 
f.  Bot.  Panizo  verticilado.  Planta  con 
flores  de  tres  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles.  panisóla  ver- 
da.  f.  Bot.  Panizo  verde.  Planta  con 
flores  de  tres  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles. 

Pani9.  m.  Panizo.  Lo  mismo  que 
daxa  y dacsa.  paniq  bort.  Amor  de 
hortelano.  Adacilla.  Especie  de  planta. 

Pandar,  m.  Panizal.  Lo  mismo 
que  dacsar  y daxar. 

Pandóla,  f.  Panizo  menor.  Mijo 
menor.  Planta. 

Panja.  f.  Panza.  Barriga  ó vientre. 
V.  ventre.  Parte  sobresaliente  y redon- 
da que  hay  en  algunos  cuerpos  artifi- 
ciales; como  en  las  tinajas,  cántaros  y 
otras  vasijas.  Taba.  Y.  taba.  Tráurer 
la  panja  de  mal  any.  fr.  fig.  Comer 
extraordinariamente  cuando  hay  oca- 
sión, por  hambre  ó glotonería.  U.  t.  en 
sent.  fig.  Lo  mismo  que  panxa. 

Panja,  da.  f.  Panzada.  Golpe  que 
se  da  con  la  panza,  fam.  Panzada.  Har- 
tazgo. Repleción  incómoda  que  resulta 
de  comer,  ó de  comer  y beber  con  ex- 
ceso. Pegar  ú una  panja,  da.  Darse 
uno  un  hartazgo,  fr.  fam.  Comer  con 
mucho  exceso;  llenarse  de  comida  hasta 


más  no  poder.  Pegar  ú una  fartá, 
da,  de  una  cosa.  Darse  uno  un  hartaz- 
go de  una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Hacerla 
con  exceso.  Pegar  una  fartá,  da, 
de  menjar,  de  correr,  de  llegir , etc. 
Darse  un  hartazgo  de  comer,  de  co- 
rrer, de  leer,  etc.  Lo  mismo  que  pan- 

xá,  DA. 

Panjóta.  f.  aum.  de  panja.  Ba- 
rrigón, ventrón.  Lo  mismo  que  pan- 
xóta. 

Panjut,  da.  adj.  m.  y f.  Panzu- 
do, da.  Panzón,  na..  Que  tiene  mucha 
panza.  Lo  mismo  que  panxut,  da. 

Panóli.  m.  Papamoscas.  Lo  mis- 
mo que  papamosques. 

Panolla.  f.  Panoja.  Mazorca.  Pa- 
nocha. Especie  de  espiga  densa  ó apre- 
tada en  que  se  crían  algunos  frutos 
muy  juntos,  como  sucede  en  el  maíz, 
panizo,  etc.  panolla  rey.  Panoja  de 
panizo,  cuyos  granos  son  enteramente 
rojos.  V.  roja,  panolla  borraja.  Pa- 
noja de  panizo  cuyos  granos  son  de 
color  avinado.  Lo  mismo  que  enxorda- 
dera. 

Pansa,  f.  Pasa.  Uva  seca  ó enjuta 
al  sol,  ó cocida  con  lejía.  Lo  mismo 
que  pansa  grósa  6 ver  ge.  Pasa  gorro- 
na. La  de  gran  tamaño,  desecada  al  sol. 

Pansirse.  r.  Secarse  ó enjugar- 
se. Dícese  comúnmente  de  los  frutos. 
Hablando  de  las  personas,  demacrarse. 

Pansit,  da.  adj.  m.  y f.  Seco,  ca. 
Enjuto,  ta.  Marchito,  ta.  Ajado,  da.  De- 
macrado, da. 

Pansó.  m.  Cada  uno  de  los  granos 
de  uva  secos  ó enjutos  naturalmente 
en  la  misma  cepa.  Dícese  también,  por 
ext.,  de  los  higos  que  se  secan  en  el 
árbol. 

Pantá,  no.  m.  Pantano.  Hondo- 
nada donde  se  recogen  y naturalmente 
se  detienen  las  aguas,  con  fondo  más 
ó menos  cenagoso.  Gran  depósito  de 
agua,  que  se  forma  generalmente  ce- 
rrando la  boca  de  un  valle,  y sirve 
para  alimentar  las  acequias  de  riego, 
fig.  Dificultad,  óbice,  estorbo  grande. 

Pantaix.  m.  Resuello.  Sobre- 
aliento. Aliento  ó respiración,  especial- 
mente la  violenta. 

Pantaixar.  a.  Resollar.  Echar  el 
aliento  con  algún  ruido. 

Pantaló.  m.  Pantalón.  Calzón  lar- 
go, algunas  veces  con  pie,  otras  ceñido 
y sujeto,  y otras  suelto  y ancho.  Com- 
pónese  de  dos  piezas,  una  para  cada 
pierna,  y por  esta  cualidad  se  nombra 
comúnmente  siempre  en  pl. 

Pantalla,  f.  cast.  Pantalla.  Uten- 
silio de  una  ú otra  forma  y materia, 
que,  sujeto  delante  de  la  luz  artificial, 
sirve  para  que  ésta  no  ofenda  á los 
ojos  ó para  dirigirla  hacia  donde  se 
quiera.  Cualquier  objeto  que,  puesto 
delante  del  fuego  ó de  la  luz,  sirve  para 
resguardarse  de  una  ú otra  cosa.  Espe- 
cie de  mampara  que  se  pone  delante  de 
las  chimeneas  para  resguardarse  del 
resplandor  de  la  llama  ó del  exceso  del 
calor,  fig.  Persona  ó cosa  que,  puesta 
delante  de  otra,  la  oculta  ó priva  de 
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su  vista,  fig.  Persona  que,  á sabiendas 
ó sin  conocerlo,  llama  hacia  sí  la  aten- 
ción, en  tanto  que  otra  hace  ó logra  se- 
cretamente una  cosa.  U.  m.  en  la  fr. 
Servir  de  pantalla. 

Pantanós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pan- 
tanoso, sa.  Dícese  del  terreno  donde 
hay  pantanos.  Dícese  del  terreno  donde 
abundan  charcos  y cenagales,  fig.  Lle- 
no de  inconvenientes,  dificultades  ó 
embarazos  para  la  consecución. 

Panteísmo,  m.  Panteísmo.  Sis- 
tema de  los  que  creen  que  la  totalidad 
del  universo  es  el  único  Dios. 

Panteíste.  adj.  Panteísta.  Que 
sigue  la  doctrina  del  panteísmo.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  ó relativo  á este 
sistema  filosófico. 

Panteó.  m.  Panteón.  Bóveda  de 
hechura  redonda  y de  estructura  mag- 
nífica, alrededor  de  la  cual  hay  muchos 
nichos  con  sus  urnas,  donde  se  entie- 
rran  los  cuerpos  de  los  reyes,  prínci- 
pes^ aun  familias  acomodadas.  Monu- 
mento funerario  destinado  á enterra- 
miento de  varias  personas. 

Pantera,  f.  Pantera.  Cuadrúpedo 
que  se  diferencia  del  leopardo  en  que 
las  manchas  de  su  piel  son  como  unos 
anillos. 

Pantofla.  f.  Pantufla.  Pantuflo. 
Calzado,  especie  de  chinela  ó zapato 
sin  orejas  ni  talón,  que  sirve  para  es- 
tar cómodamente  en  casa.  Lo  mismo 

que  PANTUFLA. 

Pantufla,  da.  f.  Pantuflazo.  Gol- 
pe que  se  da  con  el  pantuflo. 

Pantómetra,  f.  Pantómetra. 
Pantómetro.  Instrumento  de  geometría 
para  medir  ángulos,  longitudes,  altu- 
ras y distancias. 

Pantomima,  f.  Pantomima.  Re- 
presentación por  figuras  y gestos,  sin 
que  intervengan  palabras. 

Pantomimer.  m.  Pantomimo. 
Truhán,  bufón  ó representante  que  en 
los  teatros  remeda  ó imita  todas  las 
figuras. 

Pantomímich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pantomímico,  ca.  Perteneciente  á la 
pantomima  ó al  pantomimo. 

Pantorrilla,  f.  Pantorrilla.  Par- 
te posterior  de  la  pierna,  más  carnuda 
y abultada,  que  está  debajo  de  la  corva. 

Pantorrillut,  da.  adj.  m.  y f. 
Pantorrilludo,  da.  Que  tiene  muy  gor- 
das las  pantorrillas. 

Pantufla,  f.  Pantufla.  Pantuflo. 
Lo  mismo  que  pantofla. 

Panxa.  f.  Panza.  Barriga.  Vien- 
tre. Lo  mismo  que  panja. 

Pany.  m.  Cerradura.  Cerraja.  Má- 
quina de  metal  que  se  fija  en  puertas, 
tapas  de  cofres, arcas,  etc.,  y sirve  para 
cerrarlas  por  medio  de  uno  ó más  pes- 
tillos que  hace  jugar  1a.  llave,  acep. 
Paño.  V.  panyo.  pany  de  paret.  á.cq- 
ras  ó fila  de  casas  que  hay  á cada  lado 
de  calle  ó plaza,  pany  de  gorja.  Espe- 
cie de  cerradura  así  llamada. 

Panyer,  ro.  m.  Pañero.  Merca- 
der de  paños. 

Panyo.  m.  Paño.  Tela  de  lana  de 
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varias  clases,  tupida,  que,  siendo  nue- 
va, no  descubre  la  hilaza  por  estar  cu- 
bierta de  pelo  corto,  muy  sentado  y 
lustroso.  Sirve  para  vestidos  y otros 
usos  . Según  su  calidad,  suertes  ó fábri- 
ca, toma  varios  nombres.  V.  drap. 
panyo  borreguer.  Pardillo.  Paño  par- 
dillo. El  más  tosco,  grosero  y basto 
que  se  hace,  de  color  pardo,  sin  tinte, 
de  que  viste  la  gente  pobre.  Lo  bon 
panyo  en  la  caixa  es  ven.  El  buen 
paño  en  el  arca  se  vende.  Haz  buena 
harina  y no  toques  bocina,  ref.  que  en- 
seña que  las  buenas  prendas  por  sí  mis- 
mas son  apetecibles  y se  dan  á conocer 
sin  necesidad  de  ostentarlas  ó exami- 
narlas. Lo  mismo  que  No  ha  menes- 
ter ram  lo  bon  vi. 

Panyól.  m.  Pañol  Mar.  Cual- 
quiera de  los  compartimientos  que  se 
hacen  á proa  y á popa  en  la  bodega  y 
alojamiento  del  buque,  donde  se  pone 
el  bizcocho,  la  aguada,  la  pólvora,  etc. 
Lo  mismo  que  pallól. 

Pao.  m.  Pavo  real.  V.  pavo  real. 

Paor.  m Pavor.  Miedo.  Lo  mismo 
que  pahor. 

Pap.  m.  Papo.  Parte  abultada  del 
animal  entre  la  barba  y el  cuello.  Buche. 
Bolsa  que  tienen  las  aves  en  el  remate 
del  cuello,  destinada  á recibir  la  co- 
mida, y de  donde  pasa  á la  molleja, 
acep.  Papera.  V.  papera,  acep.  Lam- 
parón. Escrófula  en  el  cuello.  Ficar 
en  lo  pap.  Hacer  el  buche,  fr.  fam. 
Comer.  V.  menjar.  No  florírseli  á ú 
res  en  lo  pap.  No  hacérsele  á uno  pos- 
tema alguna  cosa.  fr.  fig.  y fam.  con 
que  se  nota  al  que  no  sabe  guardar  un 
secreto  y dice  lo  que  debiera  callar. 
Omplir  lo  pap.  Embuchar.  Llenar  el 
buche,  fr.  fam.  Comer  mucho.  Tráu- 
rerli  á ú del  pap  una  cosa.  Sacar  el 
buche  á uno,  hacerle  desembuchar,  fr. 
fig.  y fam.  Hacerle  decir  cuanto  sabe. 
Vuidar  ú lo  pap.  Desembuchar  uno. 
fr.  fig.  Decir  cuanto  sabe  y callaba. 

Papa.  m.  Papa.  Según  la  R.  A.  E., 
sumo  pontífice  romano,  vicario  de  Cris- 
to, sucesor  de  San  Pedro  en  el  gobier- 
no universal  de  la  Iglesia  católica,  de 
la  cual  es  cabeza  visible,  y padre  uni- 
versal de  todos  los  fieles,  fig.  y fam. 
Cualquier  especie  de  comida.  D.  m.  en 
el  lenguaje  de  los  niños.  Si  vols  ser 
papa,  fícateu  en  lo  cap.  fr.  fig.  con 
que  se  aconseja  la  perseverancia  y te- 
són para  conseguir  el  logro  de  lo  que 
se  propone. 

Papá,  da.  f.  Papada.  Carne  que 
crece  en  abundancia  debajo  de  la  barba, 
ó la  que  está  eutre  ella  y el  pescuezo. 

Papafígol.  m.  Papafigo.  Ficédu- 
la.  Becafigo.  Papahígo.  Según  la  R.  A. 
E.,  ave  de  unas  cinco  pulgadas  de  lar- 
go. Por  el  lomo  es  de  color  pardo,  li- 
geramente verdoso,  y por  el  vientre 
blanca.  Tiene  el  pecho  manchado  de 
blanco,  las  alas  negras  con  manchas 
blancas,  y la  cola  enteramente  negra. 
Se  alimenta  de  insectos  y de  uvas  y 
otras  frutas,  prefiriendo  entre  todas 
los  higos,  de  donde  le  ha  venido  el 
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nombre  que  tiene.  Su  carne,  especial- 
mente en  la  temporada  de  los  higos, 
es  muy  delicada. 

Papagall.  m.  Papagayo.  Ave  de 
la  que  se  conocen  diversas  especies  y 
variedades,  que  se  aprecian  por  la  her- 
mosura de  sus  colores  y facilidad  con 
que  aprenden  á repetir  palabras.  La  es- 
pecie más  común  es  de  un  pie  de  largo, 
verde,  con  algunas  manchas  azules  y 
amarillas,  y en  el  encuentro  de  las  alas 
y en  la  extremidad  de  las  dos  remeras 
exteriores  de  cada  ala,  una  mancha  en- 
carnada. Tiene  el  cuerpo  casi  vertical, 
las  uñas  fuertes,  el  pico  recio,  con  la 
mandíbula  superior  encorvada  y más 
larga,  y la  lengua  recia  y ovalada. 
Parlar  com  un  papagall.  Hablar 
como  el,  ó como  un,  papagayo,  fr.  fig. 
Decir  algunas  cosas  buenas  y discre- 
tas, sin  inteligencia  ni  conocimiento, 
fig.  Hablar  mucho. 

Papal,  adj.  Papal.  Perteneciente 
ó relativo  al  papa. 

Papalina,  f.  Papalina.  Especie 
de  cofia  que  usan  las  mujeres.  Papeli- 
na.  Tela  muy  delgada  de  seda,  lana, 
hierba  ó mezcla  de  esto,  que  regular- 
mente se  teje  con  pintas  y motas. 

Papalló.  m.  Mariposa.  Palomilla. 
Lo  mismo  que  paloma  y papallona. 
acep.  Pabellón.  V.  pabelló. 

Papallona.  f.  Mariposa.  Según 
la  R.  A.  E.,  orden  de  insectos,  con  cua- 
tro alas  membranosas,  cubiertas  casi 
siempre  de  escamas  que  al  tacto  se 
desprenden  en  forma  de  polvo  pegajo- 
so.Tienen  dos  antenas,  el  cuerpo  velloso 
y la  lengua  ó trompa  en  forma  espiral, 
envuelta  sobre  sí  misma.  Diferéncianse 
á lo  infinito  por  los  colores  y matices 
de  sus  alas.  Palomilla.  Y.  palometa. 
Lo  mismo  que  paloma  y papalló. 

Papamosques.  m.  fig.  y fam. 
Papamoscas.  Papanatas.  Hombre  sim- 
ple y crédulo  ó demasiadamente  cán- 
dido y fácil  de  engañar.  Lo  mismo  que 
papan ates. 

Fapanates.  m.  fig.  y fam.  Pa- 
panatas. Papamoscas.  Lo  mismo  que 

PAPAMOSQUES. 

Papar,  a.  Papar.  Comer  cosas 
blandas  sin  mascar;  como  sopas,  papas 
y otras  semejantes,  fam.  Comer.  V. 
menjar.  fig.  y fam.  Hacer  poco  caso 
de  las  cosas  de  que  debe  hacerse,  pa- 
sando por  ellas  sin  reparo.  No  pa- 
parne  una.  No  entender  jota.  fr.  No 
entender  nada  de  lo  que  se  ve  ú oye. 

Paparra.  f.  Hierba  piojera.  Pi- 
tuitaria. Albarraz.  Pásula  montana. 
Hierba  medicinal. 

Pap  arruja.  f.  fam.  Paparrucha. 
Noticia  falsa  y desatinada  de  un  suce- 
so, esparcida  entre  el  vulgo. 

Papat,  m.  Papado.  Dignidad  de 
papa.  Tiempo  que  dura. 

Papaveraci.  m.  Planta  parecida 
á la  amapola. 

Pap  ay.  m.  Papa.  Especie  de 

planta. 

Papelengues.  Orejones  (?).  Al- 
guna droga  (?). 


PAP 

Papeleta,  f.  cast.  Papeleta.  Y.  cé- 
dula. Pedazo  de  papel  ó pergamino  es- 
crito ó para  escribir  en  él  alguna  cosa. 
Lo  mismo  que  papereta  y albará. 

Paper,  m.  Papel.  Pasta  que  se 
hace  comúnmente  de  trapos  de  hilo  ó 
de  algodón  desleídos  en  agua  y moli- 
dos, y á la  cual  se  da  la  longitud  y la- 
titud que  se  quiere  y espesor  como  de 
hoja  ó tela  delgada.  En  él  se  escribe,  se 
imprime,  se  dibuja,  se  pinta,  etc.,  y 
tiene  otros  muchos  usos  más  ó menos 
importantes.  Pliego,  hoja  ó pedazo  de 
papel  en  blanco,  manuscrito  ó impreso. 
Porta  un  paper  pera  pendre  una 
nóta,  6 pera  emboticar  una  cosa. 
Trae  un  papel  para  tomar  una  nota,  ó 
para  envolver  una  cosa.  Conjunto  de 
pliegos  de  papel.  Vaig  á comprar  pa- 
per d'escriurer.  Voy  á comprar  papel 
de  escribir.  Carta,  credencial,  título, 
documento  ó manuscrito  de  cualquiera 
clase.  Impreso  que  no  llega  á formar 
libro.  Parte  de  la  obra  dramática,  que 
ha  de  representar  cada  actor,  y la  cual 
se  le  da  manuscrita  para  que  la  estu- 
die. Personaje  de  la  obra  dramática 
representado  por  el  actor.  Fer  pri- 
mers,  ó segóns,  papers;  papers  de 
galán,  de  barba,  de  grados.  Repre- 
sentar ó hacer  primeros,  6 segundos, 
papeles;  papeles  de  galán,  de  barba,  de 
gracioso,  fig.  Carácter,  representación, 
encargo  ó ministerio  con  que  se  inter- 
viene en  los  negocios  de  la  vida.  Be- 
presentar  un  gran  paper,  ó un  pa- 
per desairat;  fer  mal,  ó be,  son 
paper.  Representar  un  gran  papel  ó 
un  papel  desairado;  hacer  mal,  ó bien, 
su  papel.  Com.  Documento  que  con- 
tiene la  obligación  del  pago  de  una 
cantidad;  como  libranza,  billete  de 
banco,  pagaré,  etc.  Cent  duros  en 
metálich,  y docents  en  paper.  Cien 
duros  en  metálico,  y doscientos  en  pa- 
pel. pl.  Documentos  con  que  se  acre- 
dita el  estado  civil  de  una  persona. 
paper  blanch.  Papel  blanco.  El  que 
no  está  escrito,  á diferencia  del  que  lo 
está,  paper  continuo.  Papel  continuo. 
El  que  se  hace  por  medio  de  máquina 
y formando  piezas  de  varios  metros 
de  longitud,  paper  coster.  Papel  cos- 
tero ó quebrado.  El  que  se  rompe, 
mancha  ó arruga  durante  la  fabrica- 
ción, del  cual  se  forman  las  dos  ma- 
nos llamadas  costeras,  que  resguardan 
cada  resma  de  papel  de  tina,  paper 
d' estraga.  Papel  de  estraza  ó de  añe- 
fa.  El  basto,  de  color  obscuro  y en  que 
no  se  puede  escribir,  paper  de  bes- 
cuit.  Papel  en  que  se  ponen  los  bizco- 
chos en  el  horno  para  que  se  cuezan, 
ó el  que  ya  ha  servido  para  este  fin. 
paper  del  estat.  Papel  del  estado. 
Diferentes  documentos  que  emite  el 
estado  reconociendo  créditos,  sean  ó 
no  reembolsables  ó amortizabíes,  á fa- 
vor de  sus  tenedores,  paper  de  joco- 
late.  Papel  en  que  se  acostumbra  en- 
volver el  chocolate.  El  que  ha  tenido 
chocolate  envuelto,  y suele  usarse  en 
algunos  remedios  caseros,  paper  de 
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marca . Papel  de  marca  mayor.  El  que 
se  hace  de  mayor  longitud,  latitud  y 
grueso,  que  ordinariamente  sirve  para 
estampar  mapas  y libros  grandes,  y 
por  lo  común  es  otro  tanto  mayor  que 
el  regular,  paper  de  marquilla.  Pa- 
pel de  marquilla.  El  que  se  hace  medio 
entre  el  de  marca  mayor  y el  común. 
paper  de  mija  estraga.  Papel  de  es- 
tracilla. El  más  basto  y moreno  de  to- 
dos los  que  se  fabrican  de  sólo  trapo 
de  lino,  aunque  de  mejor  calidad  que 
el  de  estraza,  paper  de  música.  Pa- 
pel de  música.  El  rayado  para  escribir 
música,  paper  en  blanch.  Papel  en 
blanco.  Lo  mismo  que  paper  blanch. 
paper  en  dret.  Papel  en  derecho.  In- 
forme que  hacen  del  pleito  los  aboga- 
dos en  defensa  de  la  parte  que  defien- 
den, el  cual  se  da  impreso  álos  jueces 
que  han  de  votarlo,  para  que  se  instru- 
yan y estén  informados,  paper  floret. 
Papel  florete.  El  de  primera  suerte, 
así  llamado  por  ser  más  blanco  y lus- 
troso. paper  banyat.  Papel  mojado, 
fig.  El  de  poca  importancia,  ó que 
prueba  poco  para  un  asunto,  fig.  y 
fam.  Cualquier  cosa  inútil  ó sin  soli- 
dez. paper  mijá.  Papel  de  marquilla. 
V.  paper  de  mija  estraga,  paper 
moneda.  Papel  moneda.  El  que  por 
autoridad  pública  se  sustituye  al  di- 
nero efectivo,  y tiene  curso  como  tal. 
paper  pintat.  Papel  pintado.  El  de 
varios  colores  y dibujos  que  se  em- 
plea en  adornar  con  él  las  paredes  de 
las  habitaciones,  y en  otros  usos,  pa- 
per secant.  Papel  secante.  Especie  de 
papel  muy  esponjoso  que  sirve  para 
secar  ó enjugar  lo  escrito,  á fin  de  que 
no  se  borre,  paper  sellat.  Papel  sella- 
do. El  que  está  sellado  con  las  armas 
del  rey,  y sirve  para  autorizar  los  ins- 
trumentos legales  y jurídicos.  Hácese 
todos  los  años,  y los  hay  de  distintas 
clases  y precios,  paper  volant.  Papel 
volante.  Impreso  de  muy  reducida  ex- 
tensión, cuyos  ejemplares  se  venden  ó 
distribuyen  con  facilidad.  Embrutar 
paper.  Embadurnar,  ó embarrar, papel, 
fr.  fig.  y fam.  Escribir  cosas  inútiles 
ó despreciables.  Fer  lo  paper.  Hacer 
el  papel,  fr.  fig.  Fingir  diestramente 
una  cosa,  representar  al  vivo.  Fer  ú 
7 sen  paper.  Hacer  uno  su  papel,  fr. 
fig.  Cumplir  con  su  encargo  y ministe- 
rio, ó ser  necesario  para  una  cosa. 
Fer  paper  una  cosa.  fr.  Servir  para 
una  cosa.  Portar  ú els  papers  ba- 
nyats.  Traer  uno  los  papeles  mojados, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  falsas  ó sin  funda- 
mento las  noticias  que  dice.  Portar  ú 
bóns  papers,  ó portar  ben  arreglats 
els  papers.  Tener  uno  buenos  papeles, 
fr.  fig.  Tener  instrumentos  legales  y 
certificaciones  que  prueban  su  nobleza 
ó su  mérito,  fig.  Tener  razón  ó justi- 
ficación en  lo  que  propone  ó disputa. 
Posar  papers  ais  caníófts.  Fijar  car- 
teles ó cedulones  avisando  al  público  ó 
poniendo  en  su  conocimiento  de  este 
modo  alguna  cosa. 

Papera,  f.  Papera.  Tumor  que  se 
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forma  en  la  papada  6 en  otros  puntos 
del  cuello,  desde  la  garganta  hasta  las 
orejas. 

Papera,  da.  f.  Cucurucho  ó pa- 
pel arrollado  en  esta  ó la  otra  forma, 
conteniendo  dinero,  dulces  ú otras  co- 
sas. Fer  la  papera,  da.  Hacer  el  pa- 
pel. fr.  fig.  y fam.  Fingir  diestramen- 
te una  cosa,  representar  al  vivo. 

Paperejar.  n.  Papelear.  Revol- 
ver papeles,  buscando  en  ellos  una  no- 
ticia ú otra  cosa  que  se  necesita  saber. 

Paperer.  m.  Papelero.  El  que  fa- 
brica papel.  El  que  lo  vende. 

Paperería.  f.  Papelería.  Tienda 
en  que  se  vende  papel. 

Papereta.  f.  Papeleta.  Lo  mismo 
que  papeleta  y albará. 

Paperiste.  m.  Papelista.  El  que 
maneja  papeles  y tiene  inteligencia  de 
ellos. 

Paperót.  m.  aum.  de  paper.  Pa- 
pelón. acep.  Papelote.  Papelucho.  Papel 
ó escrito  despreciable.  Fer  lo  pape- 
rót. Hacer  el  papel.  Lo  mismo  que 
Fer  la  paperá,  da. 

Papilles.  f.  pl.  Papilla.  Papas  que 
se  dan  á los  niños,  hechas  por  lo  co- 
mún con  miel  ó azúcar. 

Papiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Papista. 
Nombre  que  herejes  y cismáticos  dan 
al  católico  romano  porque  obedece  al 
papa  y le  confiesa  cabeza  de  la  Iglesia 
y vicario  de  Cristo.  U.  t.  c.  s. 

Papita.  f.  Pepita.  Moquillo.  Ga- 
barro. Enfermedad  que  da  á las  galli- 
nas en  la  lengua;  y es  un  tumorcillo 
que  no  las  deja  cacarear.  Lo  mismo 
que  pepita. 

Paput,  da,  adj.  m.  y f.  Papudo, 
da.  Que  tiene  crecido  y grueso  papo. 
Dícese  frecuentemente  de  las  aves. 

Paquebót.  m.  Paquebote.  Em- 
barcación que  lleva  la  correspondencia 
pública,  y generalmente  pasajeros  tam- 
bién, de  un  puerto  á otro. 

Paquet.  m.  Paquete.  Lío  ó envol- 
torio bien  dispuesto  y no  muy  abulta- 
do de  cosas  de  una  misma  ó distinta 
especie.  Conjunto  de  cartas  ó papeles 
formando  mazo,  ó contenidos  en  un 
mismo  sobre  ó cubierta. 

Par.  adj.  Par.  Igual  ó semejante 
totalmente.  Arit.  Dícese  del  número 
entero  divisible  por  dos  exactamente, 
ant.  Tercera  persona  de  los  verbos 
parar  ó paréixer  (parar  ó parecer); 
éll  6 aquéll  par  (él  ó aquél  para  ó pa- 
rece). m.  Título  de  alta  dignidad  en 
algunos  estados.  Llamáronse  así  para 
significar  la  igualdad  de  la  dignidad 
entre  ellos.  A la  par.  A la  par.  m. 
adv.  Juntamente  ó á un  tiempo.  Igual- 
mente, sin  distinción  ó separación. 
Sens  par.  Sin  par.  Sin  igual.  Lo  mis- 
mo que  Sens  igual. 

Para,  da.  f.  Parada.  Acción  de 
parar  ó detenerse.  Lugar  ó sitio  donde 
se  para.  Fin  ó término  del  movimien- 
to de  una  cosa,  especialmente  de  la 
carrera.  Suspensión  ó pausa,  especial- 
mente en  la  música.  Tiro  de  muías  ó 
caballos,  ó un  caballo  solo,  que  se  po- 
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nen  á cierta  distancia  y se  mudan 
para  hacer  la  jornada  ó viaje  con  la 
mayor  brevedad.  Punto  en  que  están 
apostados.  Presa  que  se  hace  en  los 
ríos  para  dar  agua  abundante  y con 
fuerza  á los  molinos,  ó para  pescar. 
Presa  que  se  hace  en  las  acequias  para 
poder  regar.  Ribero.  Vallado  de  esta- 
cas, cascajo  y céspedes  que  se  hace  á 
la  orilla  de  las  presas  para  que  no  se 
salga  y derrame  el  agua.  acep.  Impe- 
dimento ú obstáculo,  embarazo,  estor- 
bo para  alguna  cosa.  acep.  Puesto  de 
vender.  Mil.  Parada.  Formación  de 
tropas  para  pasarles  revista,  ó hacer 
alarde  de  ellas  en  una  solemnidad. 
Mil.  Reunión  de  la  tropa  que  entra 
de  guardia.  Mil.  Paraje  donde  se  re- 
une,  para  partir  cada  sección  ó grupo 
á su  respectivo  destino,  parada  de 
menjar  en  lo  ventre.  Indigestión.  V. 
indigestió.  La  para,  da,  que  fa  ’Z 
clero , quant  conduíx  algún  m'ort, 
'pera  cantarli  els  responsos.  Posa. 
Parada  que  hace  el  clero,  cuando  se 
Fe  va  á enterrar  un  cadáver,  para  can- 
tar el  responso. 

Parabé.  m.  Parabién.  Felicita- 
ción. V.  FELICITACIÓ,  NÓRABÓNA,  ENHÓ  - 
RABONA  y PER ABÉ. 

Parábola,  f.  Parábola.  Narración 
de  un  suceso  fingido,  de  que  se  deduce, 
por  comparación  ó semejanza,  una  ver- 
dad importante  ó una  enseñanza  mo- 
ral. Geom.  Línea  curva  de  dos  ramas 
que  se  extienden  al  infinito,  y que  re- 
sultt  de  dar  al  cono  recto  una  sección 
paralela  al  lado  del  mismo. 

Paraboler.  m.  Parabolano.  El 
que  usa  de  parábolas  ó ficciones. 

Farabólich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pa- 
rabólico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  parábola,  ó que  encierra  ó incluye 
ficción  doctrinal.  Greom.  Perteneciente 
á la  parábola. 

Paráclit.  m.  Paráclito.  Nombre 
que  se  da  al  Espíritu  Santo,  enviado 
para  consolador  de  los  fieles. 

Paracronisme.  m.  Paracrouis- 
mo.  Computación  errada  de  los  tiem- 
pos. Consiste  el  error  en  posponer  los 
sucesos  al  tiempo  en  que  acaecieron. 

Paradella  banda,  f.  Romaza. 
Según  la  R.  A.  E.,  hierba  perenne,  cuya 
raíz  gruesa,  de  color  pardo  por  fuera, 
es  amarilla,  matizada  de  venas  algo 
rojas.  Las  hojas  inferiores  son  largas 
y puntiagudas,  con  los  pezones  algo 
rojos;  el  tallo  es  nudoso,  de  cuatro  ó 
más  pies  de  alto,  rojo  y poblado  de 
hojas  más  pequeñas.  Echa  las  flores  en 
las  ramas,  en  forma  de  auillos,  sin 
pétalos  y con  cálices  como  los  de  la 
acedera,  y en  cada  uno  su  semilla 
triangular.  Abundan  las  clases  de  esta 
hierba  y,  según  ellas,  recibe  diversos 
nombres,  paradella  hortense.  Amor 
de  hortelano. 

Parader,  hsr,  ro.  m.  Paradero. 
Lugar  ó sitio  donde  se  para  ó se  va  á 
parar,  fig.  Fin  ó término  de  una  cosa. 

Paradera,  f.  Brancada.  Red  ba- 
rredera con  que  se  suelen  atajar  los 


ríos  ó un  brazo  de  mar  para  encerrar 
la  pesca  y poderla  coger  á mano. 

Paradís.  m.  Paraíso.  Según  la 
R.  A.  E.,  huerto  amenísimo  en  donde 
Dios  puso  á nuestro  primer  padre  Adán 
luego  que  le  crió.  Cielo.  Mansión  en  que 
los  ángeles,  los  santos  y los  bienaven- 
turados gozan  la  presencia  de  Dios.  Lo 
mismo  que  cél.  Cardamomo,  grano 
del  paraíso.  Especie  de  hierba,  fig. 
Cualquier  sitio  ó lugar  ameno  ú otra 
cosa  deliciosa.  Lo  mismo  que  paraís 
y PARAYS. 

Parador,  hor.  m.  Parador.  Que 
para  ó se  para.  m.  Mesón  en  que  so  ad- 
miten carros,  galeras  y otros  carruajes, 
el  cual  regularmente  tiene  un  gran  co- 
rral ó patio  con  soportales.  En  el  juego 
de  la  pelota,  chazador,  ó el  que  la  de- 
tiene antes  de  llegar  á la  raya.  acep. 
Armario  para  poner  los  géneros.  Ins- 
trumento para  cazar  animales.  Lo 
mismo  que  aparador,  hor. 

Paradora,  hora.  f.  Paradera. 
Compuerta  con  que  se  quita  el  agua  al 
caz  del  molino. 

Paradox,  xa.  adj.  m.  y f.  Para- 

dojo,  ja.  Extraño  ó extravagante  en  su 
modo  de  opinar  ó sentir;  aplícase  tam- 
bién al  dictamen  formado  de  esta  suerte. 

Paradoxa.  f.  Paradoja.  Especie 
extraña  ó fuera  de  la  común  opinión  y 
sentir  de  los  hombres.  Aserción  falsa  ó 
inexacta,  que  se  presenta  con  aparien- 
cias de  verdadera. 

Paraddxich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Paradójico,  ca.  Que  incluye  paradoja 
ó que  usa  de  ellas. 

Paraferaal.  adj.  Parafernal.  Dí- 
cese  de  los  bienes  que  corresponden  á la 
mujer  casada,  por  sucesión,  ó de  otro 
modo,  fuera  de  la  dote. 

Parafrasador.  m.  Parafraste. 
Lo  mismo  que  parafrast. 

Parafrasejar.  a.  Parafrasear. 
Hacer  la  paráfrasis  de  un  texto  ó es- 
crito. 

Paráfrasis,  f.  Paráfrasis.  Expli- 
cación ó interpretación  amplificativa 
de  un  texto  para  ilustrarle  ó hacerle 
más  claro  ó inteligible.  Traducción  en 
verso  en  la  cual  se  imita  el  original, 
sin  verterlo  con  escrupulosa  exacti- 
tud. 

Parafrast.  m.  Parafraste.  Autor 
de  paráfrasis.  El  que  interpreta  textos 
por  medio  de  paráfrasis. 

Parafrásfcicament.  adv.  m. 
Parafrásticamente.  Con  paráfrasis,  de 
modo  parafrástico. 

Parafrástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Parafrástico,  ca.  Perteneciente  á la  pa- 
ráfrasis, propio  de  ella;  que  la  encie- 
rra ó incluye. 

Parage.  m.  Paraje.  Lugar,  sitio 
ó estancia.  Estado,  ocasión  ó disposi- 
ción de  una  cosa. 

Paragoge,  m.  Paragoge.  Gram. 
Metaplasmo  que  consiste  en  añadir  una 
letra  al  fin  de  un  vocablo. 

Paragogich,  ca.  adj.  m.  y f 
Paragógico,  ca.  Lo  que  pertenece  á la 
paragoge. 


Paraís.  m.  Paraíso.  Lo  mismo  que 

PARADÍS  y RARAYS. 

Paralelepípedo,  m.  Paralele- 
pípedo. Paralelipípedo.  Geom.  Sólido 
terminado  por  seis  paralelogramos, 
siendo  iguales  y paralelos  cada  dos 
opuestos  entre  sí. 

Paralelisme.  m.  Paralelismo. 
Geom.  Calidad  de  paralelo. 

Paralelo,  la.  adj.  m.  y f.  Para- 
lelo, la.  Geom.  Aplícase  á las  líneas  ó 
planos  entre  sí  equidistantes  y que, 
aun  prolongados  al  infinito,  no  podrían 
nunca  encontrarse.  Correspondiente  ó 
semejante,  m.  Cotejo  ó comparación 
de  una  cosa  con  otra.  Geogr.  Cada 
uno  de  los  círculos  que  en  la  tierra  se 
suponen  descritos  en  igual  distancia 
por  todas  partes  de  la  línea  equinoc- 
cial; y así,  de  dos  ó más  lugares  que 
distan  igualmente  de  la  dicha  línea  y 
están  en  un  mismo  hemisferio,  se  dice 
estar  en  un  mismo  paralelo;  y si  el 
uno  está  en  el  hemisferio  boreal,  y el 
otro  en  el  austral,  se  dice  estar  en  pa- 
ralelos iguales. 

Paralelogram,  mo.  m.  Para- 
lelogramo.  Geom.  Figura  plana  de  cua- 
tro lados,  siendo  paralelos  los  opuestos 
entre  sí. 

Paralí.  m.  Paralio.  Especie  de 
hierba. 

Faralipómenos.  m.  pl.  Parali- 
pómenos.  Dos  libros  canónicos  del  An- 
tiguo Testamento,  que  son  como  el 
suplemento  de  los  cuatro  de  los  Reyes. 

Parálisis,  f.  Parálisis.  Privación 
ó diminución  de  la  sensibilidad  y del 
movimiento  de  una  ó varias  partes  del 
cuerpo,  ó bien  sólo  del  movimiento  ó 
de  la  sensibilidad. 

Paraliticat,  cá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Paraliticado,  da.  Impedido  por  la  pa- 
rálisis ó tocado  de  ella. 

Paralitich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pa- 
ralítico, ca.  Enfermo  de  parálisis.  U. 
t.  c.  s. 

Paralicació.  f.  Paralización.  Ac- 
ción y efecto  de  paralizar  ó parali- 
zarse. 

Parali9ar.  a.  Paralizar.  Causar 
parálisis.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Detener,  en- 
torpecer, impedir  la  acción  ó movi- 
miento de  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Paralogisme.  m.  Paralogismo. 
Razonamiento  falso. 

ParalogÍ9ar.  a.  Paralogizar.  In- 
tentar persuadir  con  discursos  falaces 
y razones  aparentes.  U.  t.  c.  r. 

Parall.  m.  Paral,  acep.  V.  pa- 

RANQA. 

Parament.  m.  Paramento.  Ador- 
no ó atavío  con  que  se  cubre  una  cosa. 
parament  de  casa.  Ajuar,  menaje  de 
casa.  Conjunto  de  los  muebles  y ense- 
res de  uso  común  de  la  casa,  que  se 
mudan  fácilmente  de  una  parte  á otra. 
parament  de  lauda.  Paramento  de 
mesa  Servicio  de  la  mesa,  paraments 
sacerdotals.  Paramentos  sacerdotales. 
Vestiduras  y demás  adornos  que  usan 
los  sacerdotes  para  celebrar  misa  y 
otro3  divinos  oficios.  Adornos  del  altar. 
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Paramentar,  a.  Paramentar. 
Adornar  ó ataviar  una  cosa. 

Parámetro,  m.  Parámetro. 
Geom.  Línea  constante  é invariable 
que  entra  en  la  ecuación  de  algunas 
curvas,  y muy  señaladamente  en  la  de 
la  parábola. 

Paramijal.  m.  Cinta  de  la  nave. 

Parancer.  m.  Parancero.  Caza- 
dor que  caza  con  lazos,  perchas  y otras 
invenciones. 

Parangó.  m.  Parangón.  Compa- 
ración ó semejanza. 

Parangonar,  a.  Parangonar. 
Hacer  comparación  de  una  cosa  con 
otra. 

Paranínfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Paranínfico,  ca.  V.  orde  paranínfich. 

Paraninfo,  m.  Paraninfo.  En  las 
universidades,  el  que  anunciaba  la  en- 
trada del  curso,  estimulando  al  estudio 
con  una  oración  retórica. 

Paranga.  f.  Paranza.  Tollo,  pues- 
to ó sitio  formado  de  tierra  y ramas, 
para  esperar  las  reses  al  tiro.  Por  ext., 
llámase  así  al  sitio  preparado  ó dis- 
puesto para  cualquier  clase  de  caza.  Lo 
mismo  que  parany  y parall. 

Parany.  m.  Paranza.  Lo  mismo 
que  paranqa  y parall. 

Paranyer.m.  Parancero.  Lo  mis- 
mo que  parancer. 

Parapetarse,  r.  Parapetarse. 
Fort.  Resguardarse  con  parapetos,  ú 
otra  cosa  que  supla  la  falta  de  éstos. 
U.  t.  c.  a.  I fig.  Precaverse  de  un  ries- 
go por  medio  de  un  preservativo. 

Parapéto.  m.  Parapeto.  Arg. 
Pared  ó baranda  que  se  pone  para  de- 
fensa en  los  puentes,  escaleras,  etc. 
Fort.  Terraplén  corto,  formado  sobre 
el  principal,  hacia  la  parte  de  la  cam- 
paña, el  cual  defiende  el  pecho  contra 
los  golpes  enemigos  á los  soldados  que 
están  en  él. 

Parar,  n.  Parar.  Cesar  en  el  mo- 
vimiento ó en  la  acción,  no  pasar  ade- 
lante en  ella.  U.  t.  c.  r.  Ir  á dar  á un 
término  ó llegar  al  fin.  Recaer,  venir 
ó estar  en  dominio  ó propiedad  de  al- 
guno una  cosa  después  de  otros  dueños 
que  la  han  poseído  ó por  los  cuales  ha 
pasado.  Reducirse  ó convertirse  una 
cosa  en  otra  distinta  de  la  que  se  juz- 
gaba ó esperaba.  Habitar,  hospedarse. 
Entre  zapateros,  aparar.  V.  aparar. 
acep.  Aderezar,  acep.  Colocar  ciertos 
aparatos  en  los  campos  para  la  caza 
de  animales.  Fquit.  Hablando  del  ca- 
ballo, suspender  la  carrera  ó detenerse 
enteramente  en  ella  con  arte  y firme- 
za. a.  Detener  ó impedir  el  movimien- 
to ó acción  de  uno.  En  los  juegos  de 
envite  y otros,  determinar  ó señalar 
la  cantidad  de  dinero  que  se  expone  ó 
apuesta  al  lance  ó suerte.  Adornar, 
componer  ó ataviar  una  cosa.  acep. 
Disponer,  preparar,  poner,  parar  tau- 
la,  parar  casa.  Ésgr.  Quitar  con  la 
espada  el  golpe  del  contrario.  Aparar. 
Acudir  con  ambas  manos  ó con  la  capa, 
falda,  etc.,  á tomar  ó coger  alguna 
cosa.  U,  m.  en  imperativo,  para;  pare 


vosté.  Apara;  apare  usted,  acep.  En 
el  juego  de  la  pelota,  chazar  ó dete- 
ner la  pelota  antes  de  que  llegue  á 
la  raya  señalada  para  ganar,  fig.  Dete- 
nerse ó suspender  la  ejecución  de  un 
designio  por  algún  obstáculo  ó reparo 
que  se  presenta.  No  parar.  No  parar, 
ir.  fig.  con  que  se  pondera  la  eficacia, 
viveza  ó instancia  con  que  se  ejecuta 
una  cosa  ó se  solicita  hasta  conseguir- 
la. parar  mal.  Parar  mal.  fr.  Malpa- 
rar.  V.  malparar.  Sens  parar.  Sin 
parar,  m.  adv.  Luego, al  punto,  sin  di- 
lación ni  tardanza,  detención  ó sosie- 
go. parar  lo  peu  d'  olives.  Encapa- 
char. Encapazar,  parar  els  arares. 
Armar  los  árboles,  parar  botiga.  Po- 
ner tienda  ó establecimiento. 

Pararraig.  m.  Pararrayo.  Arti- 
ficio que  se  coloca  sobre  los  edificios, 
y sirve  para  atraer  la  electricidad, 
conduciéndola  por  medio  de  un  alambre 
á sitio  en  que  no  pueda  hacer  daño. 

Parasceve,  m.  Parásceve.  Pre- 
paración. Y.  preparació.  Tómase  por 
el  día  de  viernes  santo,  en  que  murió 
Jesucristo,  en  el  cual  era  el  parásce- 
ve ó preparación  para  la  pascua,  se- 
gún el  rito  judaico. 

Paraselene.  f.  Paraselene. 
Meteor.  Imagen  de  la  Luna,  que  se  re- 
presenta en  una  nube. 

Parasisme,  m.  Parasismo.  Paro- 
xismo. Lo  mismo  que  paroxisme. 

Parásit,  ta.  adj.  ni.  y f.  Pará- 
sito, ta.  Aplícase  al  animal  ó vegetal 
que  se  alimenta  y crece  con  el  jugo  y 
substancia  de  otro  á que  vive  asido- 
U.  t.  c.  s.  | m.  El  que  se  arrima  á otro 
para  comer  á costa  ajena. 

Parasítich,  ca.  adj  m.  y f.  Pa- 
rasítico, ca.  Med.  Perteneciente  ó re- 
lativo á los  parásitos. 

Parasol  gino.  m.  Esterculinas 
con  hojas  de  plátano.  Especie  de  planta. 

Parastre.  m.  Padrastro.  Lo  mis- 
mo que  PADASTRE. 

Parat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  Pa- 
rado, da.  Remiso,  flojo  y descuidado 
en  sus  acciones  y movimientos.  Des- 
ocupado, ó sin  ejercicio  ó empleo,  m. 
Señal  ó mojón  entre  dos  heredades.  Y. 
fita  y molló.  Deixar  á ú parat.  m. 
adv.  Dejar  á uno  admirado  ó suspen- 
dido. Anguila.  Paral.  Mar.  Cada  uno 
de  los  dos  maderos  largos  colocados 
con  inclinación  en  la  orilla  del  mar, 
para  que  por  ellos  resbale  y entre  en 
el  agua  la  embarcación  que  se  bota  á 
ella.  U.  m.  en  pl. 

Paraula.  f.  Palabra.  Según  la  R. 
A.  E.,  sonido  ó conjunto  de  sonidos 
articulados  que  expresan  una  sola  idea. 
Esta  misma  voz  significativa  represen- 
tada en  la  escritura.  Facultad  de  ha- 
blar. Empeño  que  hace  uno  de  su  fe  y 
probidad  en  testimonio  de  la  certeza 
de  lo  que  refiere  ó asegura.  Teol.  Hijo 
unigénito  del  Padre,  Yerbo  Divino. 
Promesa  ú oferta.  Derecho,  turno  para 
hablar  en  las  asambleas  políticas  y 
y otras  corporaciones.  Demanar,  con- 
cedir,  tíndrer,  retirar  la  paraula; 


fer  us  de  la  paraula.  Pedir,  conce- 
der, tener,  retirar  la  palabra;  usar  de 
la  palabra.  Junta  esta  voz  con  las  par- 
tículas no  ó ni  y un  verbo,  sirve  para 
dar  más  fuerza  á la  negación  de  lo  que 
el  verbo  significa.  Con  la  partícula  no, 
se  pospone  al  verbo;  y con  la  partícu- 
la ni,  algunas  veces  se  antepone.  No 
entench  paraula;  ni  paraula  en- 
tendí. No  entiendo  palabra;  ni  palabra 
entiendo,  paraula  de  Deu  6 divina. 
Palabra  de  Dios  ó divina.  El  Evange- 
lio; la  Escritura;  los  sermones  y doc- 
trina de  los  predicadores  evangélicos. 
paraula  de  casament.  Palabra  de  ma- 
trimonio. La  que  se  da  recíprocamente 
de  contraerlo  y se  acepta,  por  la  cual 
quedan  obligados  al  cumplimiento  los 
que  la  dan.  paraula  de  rey.  Palabra 
de  rey.  fig.  y fam.  U.  para  encarecer 
ó ponderar  la  seguridad  y certeza  de 
la  palabra  que  se  da  ó de  la  oferta  que 
se  hace,  paraula  ociosa.  Palabra  ocio- 
sa. La  que  no  tiene  fin  determinado  y 
se  dice  por  diversión  ó pasatiempo. 
paraula  pesada.  Palabra  pesada.  La 
injuriosa  ó sensible.  U.  m.  en  pl.  pa- 
raula picant.  Palabra  picante.  La  que 
hiere  ó mortifica  á la  persona  á quien 
se  dice,  paraula  prenyacla.  Palabra 
preñada,  fig.  Dicho  que  incluye  en  sí 
más  sentido  que  el  que  manifiesta,  y 
se  deja  al  discurso  del  que  lo  oye.  U. 
m.  en  pl.  Santa  paraula.  Santa  pa- 
labra. Dicho  ú oferta  que  complace. 
paraules  al  ayre.  Palabras  al  aire, 
fig.  y fam.  Las  que  no  merecen  aprecio 
por  la  insubstancialidad  del  que  las 
dice  ó por  el  poco  fundamento  en  que 
se  apoyan,  paraules  fingides . Pala- 
bras fingidas.  Las  que  encubren  otra 
cosa  de  lo  que  explican,  simulando  la 
intención  ó el  ánimo,  paraules  for- 
máis. Palabras  formales.  Las  propias 
individuales  que  uno  dijo,  ó que  se  ha- 
llan en  un  escrito,  paraules  lliures. 
Palabras  libres.  Las  deshonestas,  pa- 
raules majors.  Palabras  mayores. 
Las  injuriosas  y ofensivas.  Les  sét 
paraules.  Las  siete  palabras.  Las  que 
Cristo  habló  en  la  cruz.  Mijes  parau- 
les. Medias  palabras.  Las  que  no  se 
pronuncian  enteramente  por  defecto  de 
la  lengua,  fig.  Insinuación  embozada, 
reticencia;  aquello  que  por  alguna  ra- 
zón no  se  dice  del  todo,  sino  incomple- 
ta y confusamente.  Alforrar  parau- 
les. Ahorrar  palabras.  Ir.  con  que  se 
insta  á uno  para  que  finalice  un  nego- 
cio ó ejecute  lo  que  se  dice,  dejándose 
de  proponer  excusas.  A la  primera 
paraula.  A la  primera  palabra,  m.  adv. 
fig.  con  que  se  explica  la  prontitud  en 
la  inteligencia  de  lo  que  se  dice,  ó en 
el  conocimiento  del  que  habla.  A b,  ó en, 
mija  paraula.  A media  palabra,  m. 
adv.  fig.  con  que  se  pondera  la  eficacia 
de  persuadir,  ó por  la  amistad  ó por  la 
autoridad  que  se  tiene  con  otro.  A pa- 
raules necies,  orelles  sordes.  A pala- 
bras locas,  orejas  sordas,  ref.  con  que 
se  denota  que  las  cosas  se  toman  como 
de  quien  las  dice,  no  haciendo  caso  de 
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quien  habla  sin  razón.  Agarrar  la 
paraula.  Coger,  ó tomar,  la  palabra. 
Lo  mismo  que  Péndrer  la  paraula. 
Agarrar  les  paraules.  Coger  las  pa- 
labras. fr.  fig.  Observar  cuidadosamen- 
te las  que  uno  dice,  ó para  notarlas  de 
impropias  y bárbaras,  ó porque  puedan 
importar.  Baix  sa  paraula.  Bajo  su 
palabra.  Sobre  su  palabra.  Sin  otra 
seguridad  que  la  palabra  que  uno  da 
de  hacer  una  cosa.  Bones  paraules  y 
males  obres.  V.  Ni  paraula  mala , 
ni  obra  bóna.  Deixar  á ú en  la  pa- 
raula en  la  boca.  Dejar  á uno  con  la 
palabra  en  la  boca,  fr.  Volverle  la  es- 
palda sin  escuchar  lo  que  va  á decir. 
Neixar  á ú sense  paraula.  Atarugar 
á uno.  fr.  fig.  y fam.  Hacerle  callar, 
dejándole  sin  saber  qué  responder.  Z>e 
paraula.  De  palabra,  m.  adv.  Sin  otro 
instrumento  ó seña  más  que  la  voz 
para  dar  á entender  ó asegurar  lo  que 
se  dice,  á distinción  de  cuando  se  hace 
por  señas  ó de  obra.  acep.  De  viva  voz. 
Yerbalmente.  V.  verbalment.  De  pa- 
raula en  paraula.  De  palabra  en  pa- 
labra. m.  adv.  De  una  razón  ó de  un 
dicho  en  otro.  U.  para  explicar  que  por 
grados  se  va  encendiendo  una  contien- 
da ó disputa.  Demanar  la  paraula. 
Pedir  la  palabra,  fr.  que  se  usa  como 
fórmula  para  solicitar,  el  que  la  dice, 
que  se  le  permita  hablar.  Dirigir  la 
paraula  á ú.  Dirigir  la  palabra  á uno. 
fr.  Hablar  singular  y determinada- 
mente con  él.  Donar  ú paraula.  Dar 
uno  palabra,  ó su  palabra,  fr.  Obligar- 
se con  ella  al  cumplimiento  de  una  pro- 
mesa ú oferta,  como  seguridad  para  su 
ejecución.  Empenyar  la  paraula. 
Empeñar  la  palabra.  Dar  palabra,  fr. 
V.  Donar  paraula.  En  dos,  ó en  pó- 
ques, paraules.  En  dos,  ó en  pocas,  pa- 
labras. En  una  palabra.  Y.  En  una 
paraula.  exprs.  figs.  con  que  se  signi- 
fica la  brevedad  ó concisión  con  que  se 
expresa  ó se  dice  una  cosa.  Enredrar- 
se  de  paraules.  Tener  palabras  ó tra- 
barse de  palabras.  V.  Tindrer  parau- 
les ó quatre  paraules.  Escapárseli 
á ú una  paraula.  Escapársele  á uno 
una  palabra,  fr.  Producir,  por  descuido 
ó falta  de  reparo,  una  voz  ó expresión 
disonante  ó que  puede  ser  sensible. 
Faltar  á la  paraula.  Faltar  á la  pa- 
labra. fr.  Dejar  de  hacer  lo  que  se 
ha  prometido  ú ofrecido.  Faltar  pa- 
raules. Faltar  palabras,  fr.  fig.  con 
que  se  pondera  la  excelencia  ó gran- 
deza de  una  cosa,  y que  no  se  puede 
explicar  ó alabar  dignamente.  Gastar 
paraules.  Gastar  palabras,  fr.  fig.  ha- 
blar inútilmente.  Les  paraules  son 
com  les  cireres,  unes  ne  pórten  al- 
tres.  fr.  proverb.  con  que  se  advierte 
la  facilidad  con  que  las  palabras  se 
enredan,  y se  viene  á decir  lo  que  me- 
nos convenía.  Lo  mismo  que  Unes  pa- 
raules ne  porten  altres.  Llevarli  á 
ú les  paraules  de  la  boca.  Quitarle 
á uno  las  palabras  de  la  boca.  fr.  fig. 
y fam.  Tomar  uno  la  palabra,  inte- 
rrumpiendo al  que  habla  y no  deján- 
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dolé  continuar.  Mantindrer  ú sa  pa- 
raula. Mantener  uno  su  palabra,  fr. 
fig.  Perseverar  en  lo  ofrecido.  Me- 
dir ú les  paraules.  Medir  uno  las 
palabras,  fr.  fig.  Hablar  con  cuidado 
para  no  decir  sino  lo  que  convenga. 
Menjarse  ú les  paraules.  Comerse 
uno  las  palabras,  fr.  fig.  y fam.  Omitir 
algunas  al  escribir  ó hablar,  por  des- 
cuido, ofuscación  ó torpeza.  Ni  parau- 
la mala  ni  obra  bóna.  Ni  palabra 
mala  ni  obra  buena.  Ni  obra  buena  ni 
palabra  mala.  V.  Ni  obra  bóna  ni 
paraula  mala.  No  dir  paraula.  No 
decir  ó no  hablar  palabra,  fr.  Callar  ó 
guardar  silencio,  ó no  repugnar  ni  con- 
tradecir lo  que  se  propone  ó pide.  fig. 
No  responder  á propósito,  ó no  dar  ra- 
zón suficiente  en  lo  que  se  habla.  No 
hia  millor  paraula  que  la  qu'  está 
per  dir.  Al  buen  callar  llaman  Sancho, 
fr.  que  recomienda  la  prudente  mode- 
ración en  el  hablar.  No  hia  paraula 
ben  dita,  que  no  siga  mal  compresa 
ó entesa.  No  hay  palabra  mal  dicha,  si 
no  fuese  mal  entendida,  fr.  proverb. 
que  reprende  á los  maliciosos  y ma- 
lintencionados, que  ordinariamente  in- 
terpretan y echan  á mala  parte  lo  que 
se  dijo  sin  malicia  ó con  buena  inten- 
ción. No  saberse  tráurer  les  parau- 
les de  la  boca.  Helársele  á uno  las  pa- 
labras. fr.  fig.  Lo  mismo  que  Quedarse 
sens  paraula.  No  tindrer  paraules. 
No  tener  palabras,  fr.  fig.  No  explicar- 
se en  una  materia,  ó por  sufrimiento  ó 
por  ignorancia.  No  tindrer  paraula. 
No  tener  palabra,  fr.  fig.  Faltar  fácil- 
mente á lo  que  se  ofrece  ó contrata. 
No  tindrer  ú mes  que  una  paraula. 
No  tener  uno  más  que  una  palabra,  fr. 
fig.  Ser  formal  y sincero  en  lo  que  se 
dice.  No  tindrer  ú paraula  de  rey. 
Poder  equivocarse  uno.  No  sostener 
con  firmeza  lo  que  dice  y admitir  co- 
rrección. paraula  per  paraula.  Pala- 
bra por  palabra,  loe.  adv.  A la  letra, 
sin  alterar  el  orden  ni  omitir  ninguna 
de  las  palabras  que  se  repiten,  copian 
ó traducen;  exacta  y puntualmente. 
Péndrer  la  paraula.  Tomar  la  pala- 
bra. Coger  la  palabra,  fr.  fig.  Valerse 
de  ella,  ó reconvenir  con  ella,  para  obli- 
gar al  cumplimiento  de  la  oferta  ó 
promesa.  Pérdrer  la  paraula.  fr. 
Perder  la  palabra.  Enmudecer  por  algu- 
na enfermedad  ó accidente.  Pesar  les 
paraules.  Pesar  ó medirlas  palabras. 
Lo  mismo  que  Medir  les  paraules. 
Quedar  be  en  bones  paraules.  Miel 
en  la  boca  y guarde  la  bolsa,  ref.  que 
aconseja  que,  ya  que  uno  no  dé  lo  que 
le  pidan,  se  excuse  con  buenas  pala- 
bras. Tindrer  paraules,  ó quatre 
paraules.  Tener  palabras,  ó trabarse 
de  palabras,  fr.  fig.  Decirse  dos  ó más 
personas  palabras  desabridas.  Lo  mis- 
mo que  Enredrarse  de  paraules. 
Tratar  á ú mal  de  paraula.  Tratar 
mal  de  palabra  á uno.  fr  Injuriarle  con 
un  dicho  ofensivo.  Sobre  sa  paraula. 
Sobre  su  palabra.  Bajo  su  palabra.Lo 
mismo  que  Baix  sa  paraula.  Unes 
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paraules  ne  pórten  altres.  V.  Les 
paraules  son  com  les  cirercs. 

Paraula,  da.  f.  Palabrada.  Pala- 
brota. Dicho  ofensivo,  indecente  ó gro- 
sero. 

Paraulería.  f.  Palabrería.  Abun- 
dancia de  palabras  vanas  y ociosas. 

Parauliste,  ta.  adj.  m.  y f.  Pala- 
brista. Palabrero,  ra.  Que  habla  mucho. 
U.  t.  c.  s.  Que  ofrece  fácilmente  y sin 
reparo,  no  cumpliendo  nada.  U.  t.  c.  s. 

Paraygües.  m.  Paraguas.  Ins- 
trumento que  consiste  en  una  varilla 
de  madera  ó metal,  en  cuya  parte  su- 
perior hay  un  anillo  de  que  van  pen- 
dientes otras  varillas  delgadas  de  ba- 
llena, junco  ó acero,  sobre  las  cuales 
se  asegura  una  cubierta  circular  de 
tafetán  ú otra  tela,  que  por  el  movi- 
miento del  anillo  se  abre  ó cierra  for- 
mando pliegues,  y sirve  para  preser- 
varse de  la  lluvia. 

Parays.  m.  ant.  Paraíso.  Lo  mis- 
mo que  paradís  y paraís. 

Parca,  f.  Parca.  Mit.  Cada  una 
de  tres  deidades  hermanas,  Cloto,  Lá- 
quesis  y Atropos,  con  figura  de  vie- 
jas, de  quienes  la  primera  hilaba,  la 
segunda  devanaba  y la  tercera  corta- 
ba el  hilo  de  la  vida  del  hombre,  fig. 
poét.  La  muerte. 

Farcament.  adv.  m.  Parcamen- 
te. Con  parsimonia  ó escasez. 

Parcent.  Geogr.  Parcent.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Alicante,  situado  á 
sesenta  y cuatro  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Pego.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia  Pro- 
duce algunos  cereales  y hortalizas, 
siendo  lo  principal  la  pasa  de  moscatel. 

Farcer,  ra.  m.  y f.  Aparcero,  ra. 
Persona  que  tiene  aparcería  con  otra 
ú otras.  Persona  que  tiene  parte  con 
otra  ú otras  en  alguna  heredad  ó cosa. 

Parcería.  f.  Aparcería.  Trato  ó 
convenio  de  los  que  van  á la  parte  en 
una  granjeria. 

Farch,  ca.  adj.  m.  y f.  Parco,  ca. 
Corto,  escaso  ó moderado  en  el  uso  de 
las  cosas.  Sobrio,  templado  y modera- 
do en  la  comida  ó bebida. 

Parcial,  adj.  Parcial.  Relativo  á 
una  parte  del  todo.  No  cabal  ó com- 
pleto. acep.  Que  juzga  ó procede  con 
parcialidad,  ó que  la  incluye  ó denota, 
acep.  Que  sigue  el  partido  de  otro,  ó 
está  siempre  de  su  parte.  U.  t.  c.  s. 

Parcialitat.  f.  Parcialidad. 
Unión  de  algunos,  confederándose  para 
un  fin,  separándose  del  común  y for- 
mando cuerpo  aparte.  Conjunto  de  mu- 
chos, que  componen  una  familia  ó 
facción  separada  del  común.  Amistad, 
estrechez,  familiaridad  en  el  trato. 
Designio  anticipado  ó prevención  en 
favor  ó en  contra  de  personas  ó cosas, 
de  que  resulta  falta  de  rectitud  en  el 
modo  de  juzgar  ó de  proceder. 

Parcialment.  adv.  m.  Parcial- 
mente. En  cuanto  á una  parte  ó par- 
tes. Apasionadamente,  sin  la  debida 
equidad. 
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Parció.  f.  Y.  partició. 

Parcioner,  ra.  adj.  m.  y f.  Par- 
cionero,  ra.  Partícipe.  V.  partícip. 

Parcíssim,  ma.  adj.  sup.  de 
parch.  Parcísimo,  ma. 

Parcitat.  f.  Parcidad.  Detención 
económica  ó prudente  en  el  reparti- 
miento de  las  cosas  ó uso  de  ellas.  Lo 
mismo  que  parquetat. 

Pardal,  m.  Pájaro.  Nombre  gené- 
rico  que  comprende  toda  especie  de 
aves,  aunque  más  especialmente  se  sue- 
le entender  por  las  pequeñas.  Lo  mis- 
mo que  ocell,  au  y aucell.  fig.  El  que 
sobresale  ó es  especial  en  una  materia, 
vulg.  Miembro  viril.  U.  sólo  de  este  vo- 
cablo entre  gente  grosera  y mal  cria- 
da. Lo  mismo  que  pene  y píu.  pardal 
gros.  Pájaro  gordo,  fig.  y fam.  Persona 
de  mucha  importancia  ó muy  acauda- 
lada. pardal  de  venguda.  Ave  de  paso 
ó pasajera,  pardal  que  vdla  molt  alt. 
Pájaro  altanero,  pardal  desconegut. 
Parraco.  Pajaruco.  Lo  mismo  que  par- 

DALÓT  y PARDALUIG.  PARDAL  difícil  de 

domesticar.  Pájaro  zahareño,  pardal 
que  ix  del  níuyja  pdt  volar.  Volan- 
tón. Matar  dos  pardals  d'  un  tret,  d' 
un  tir  ó d'  una  pedrá,  da.  Matar  dos 
pájaros  de  un  tiro  ó de  una  pedrada, 
ír.  fig.  y fam.  Hacer  ó lograr  dos  cosas 
con  una  sola  diligencia.  Conforme  ’ l 
pardal,  la  gabia.  A chico  pajarillo, 
chico  nidillo.  Lo  mismo  que  Conforme 
V ase,  V alb arda,  pardal  vell  no  en - 
tra  en  la  gabia.  fr.  con  que  se  da  á 
entender  que  es  difícil  engañar  á los 
viejos  y experimentados.  Grades  al 
pardal  d'  Alcoy,  que,  quant  and  á 
volar,  no  tenía  ales.  ref.  con  que  se 
critica  á los  que  no  se  atreven  á ejecu- 
tar una  cosa  cuando  es  fácil  su  ejecu- 
ción, y se  deciden  cuando  la  oportuni- 
dad ha  pasado  ya. 

Pardala.  f.  Pájaro  hembra.  U.  m. 
para  denotar  á la  mujer  muy  lista, 
aviesa  ó malvada. 

Pardalam.  m.  Pajarería.  Abun- 
dancia ó muchedumbre  de  pájaros. 

Pardaler,  ro.  m.  Pajarero.  El 
que  se  emplea  en  cazar,  criar  ó vender 
pájaros. 

Fardalet.  m.  d.  de  pardal.  Pa- 
jarillo, ito. 

Pardalót.  m.  aum.  de  pardal. 
Pájaro  grande,  acep.  despect.  Pajaru- 
co. Pajarraco.  Pájaro  grande,  descono- 
cido, ó cuyo  nombre  no  se  sabe.  Lo 
mismo  que  pardaluig,  jo. 

Pardaluig,  jo.  m.  despect.  Pa- 
jarraco. Pajaruco.  Lo  mismo  que  par- 
dalót. 

Pardejar.  n.  Pardear.  Sobresalir 
ó distinguirse  el  color  pardo. 

Pardench,  ca.  adj.  m.  y f.  Par- 
dusco, ca.  Pardo  claro.  Lo  mismo  que 
pardüsch,  ca 

Pardusch,  ca.  adj.  m.  y f.  Par- 
dusco, ca.  Lo  mismo  que  PARDENCH,  CA. 

Pare.  m.  Padre.  Según  la  R.  A.  E. 
varón  ó macho  que  ha  engendrado, 
Teol.  Primera  persona  de  la  Santísima 
Trinidad,  que  engendró  y eternamente 
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engendra  á su  unigénito  Hijo.  Varón  ó 
macho,  respecto  de  sus  hijos.  Macho 
destinado  en  el  ganado  para  la  gene- 
ración y procreación.  Principal  y ca- 
beza de  una  descendencia,  familia  ó 
pueblo.  Religioso  ó sacerdote,  en  señal 
de  veneración  y respeto.  El  que  ha 
concurrido  á un  concilio  de  la  Iglesia, 
fig.  Cualquier  cosa  de  quien  proviene  ó 
procede  otra  como  de  principio  suyo, 
fig.  El  que  favorece  ó otro,  cuida  de 
él  y hace  oficio  de  padre;  y por  exten- 
sión, dícese  aún  de  las  cosas  insensi- 
bles. fig.  Autor  de  una  obra  de  inge- 
nio, ó inventor  de  otra  cualquier  cosa, 
fig.  El  que  en  lo  antiguo  fué  excelente 
en  una  ciencia  ó facultad,  ó la  enseñó, 
la  perfeccionó  y adelantó,  pl.  El  padre 
y la  madre.  Abuelos  y demás  progeni- 
tores de  una  familia,  pare  adoptíu. 
Padre  adoptivo.  El  que  ha  adoptado  un 
hijo  ajeno,  pare  apostólich.  Padre 
apostólico.  Cada  uno  de  los  padres  de 
la  Iglesia  que  conversaron  con  los  Após- 
toles y discípulos  de  Jesucristo,  pare 
conscripte.  Padre  conscripto.  Entre 
los  romanos,  el  que  estaba  escrito  y 
anotado  como  padre  en  el  Senado,  pare 
d'ánimes.  Padre  de  almas.  Prelado, 
eclesiástico  ó cura  á cuyo  cargo  está 
la  dirección  espiritual  de  sus  feligre- 
ses. pare  de  familia.  Padre  de  fami- 
lia, ó de  familias.  El  que  es  cabeza  de 
la  casa  y familia  y la  rige  y gobierna, 
tenga  ó no  tenga  hijos,  pare  de  la 
patria.  Padre  de  la  patria.  Sujeto  ve- 
nerable en  ella  por  su  calidad,  respeto 
ó ancianidad,  ó por  los  especiales  ser- 
vicios que  hizo  al  pueblo.  Título  de 
honor  concedido  á los  emperadores 
romanos,  y después  á otros  monarcas, 
por  su  mérito  ó por  adulación,  pare 
d'horfens.  Padre  de  huérfanos.  Fun- 
cionario que  en  Valencia  tenía  la  mi- 
sión de  recoger  á todos  los  pobres 
huérfanos  de  padre  y madre,  ó de  pa- 
dre impedido.  Les  daba  oficio;  fijaba  el 
jornal  que  se  les  debía  dar;  oía  en  tri- 
bunal todos  los  martes  á los  maestros 
y á los  oficiales  en  sus  mutuas  quere- 
llas; vigilaba  la  conducta  de  sus  pro- 
tegidos en  las  casas  donde  entraban  á 
servir,  y,  hasta  salir  de  menor  edad, 
no  podían  los  huérfanos  contraer  ma- 
trimonio sin  permiso  del  padre.  Cui- 
daba de  recoger  los  vagabundos  y por- 
dioseros, y á éstos  les  obligaba  á llevar 
un  plomo  colgado  del  cuello,  en  señal 
de  tener  permiso  del  Concejo  para 
mendigar.  Era  muy  respetado.  Su  ins- 
titución data  de  los  tiempos  de  Pe- 
dro II.  El  Concejo  general  elegía  al  Pa- 
dre de  huérfanos,  á quien  solía  asignar 
ciertas  cantidades  para  cubrir  las  aten- 
ciones de  su  filantrópico  oficio.  Este 
cargo,  como  todos  los  demás  de  la  mu- 
nicipalidad, era  gratuito,  pare  de  lo- 
cos. Loquero.  El  que  por  oficio  cuida  y 
guarda  locos,  pare  de  pobres.  Padre 
de  pobres,  fig.  Sujeto  muy  caritativo  y 
limosnero,  pare  de  llet.  Marido  de  la 
nodriza,  respecto  del  niño  que  ésta  cría 
á sus  pechos,  pare  de  provincia,.  Pa- 


PAR  937 

dre  de  provincia.  En  algunas  religio- 
nes, sujeto  que  ha  sido  provincial  ó ha 
tenido  puesto  equivalente,  pare  espi- 
ritual. Padre  espiritual.  Confesor  que 
cuida  y dirige  el  espíritu  y conciencia 
del  penitente,  pare  Et'ern.  Padre  Eter- 
no. Teol.  Primera  persona  de  la  Santí- 
sima Trinidad,  que  engendró  y eterna- 
mente engendra  á su  unigénito  Hijo. 
pare  nostre.  Padre  nuestro.  Oración 
dominical,  enseñada  por  Jesucristo,  y 
que  empieza  de  este  modo.  Lo  mismo 
que  parenóstre.  pare  putatíu.  Padre 
putativo.  El  que  es  tenido  y reputado 
por  padre;  como  San  José  respecto  de 
Jesucristo,  pare  sant  6 sant  pare. 
Padre  santo.  Por  antonomasia,  sumo 
pontífice,  pare  del  des'ert.  Padre  del 
yermo.  Anacoreta.  V.  anacoreta.  Sant 
pare.  Sauto  padre.  Cada  uno  de  los 
primeros,  doctores  de  la  Iglesia  griega 
y latina  que  escribieron  sobre  los  mis- 
terios y sobre  la  doctrina  de  la  religión; 
como  San  Crisóstomo,  San  Agustín,  San 
Gregorio,  etc.  Nostres primer s pares. 
Nuestros  primeros  padres.  Adán  y Eva, 
de  quienes  desciende  todo  el  linaje  hu- 
mano, y ellos  provienen  inmediata- 
mente de  Dios,  que  formó  del  barro  á 
Adán,  y á Eva  de  su  costilla.  Lo  pare 
guanga' l real,  y lo  fill  lo  gasta  mal. 
Nuestros  padres,  á pulgadas,  y nos- 
otros, á brazadas,  ref.  que  advierte  que 
lo  que  algunos  juntan  con  trabajo,  sus 
herederos  suelen  disiparlo  en  poco 
tiempo.  Qui  té  lo  pare  alcalde,  se - 
gur  va  al  juhí.  Quien  padre  tiene  al- 
calde, seguro  va  á juicio,  ref.  que  en- 
seña que  algunas  veces  los  respetos  de 
amistad  ó parentesco  hacen  torcer  la 
justicia.  Tíndrer  lo  pare  alcalde. 
Tener  el  padre  alcalde,  fr.  fig.  Contar 
en  cualquiera  solicitud  con  un  deci- 
dido y poderoso  protector.  Trobar  ú 
pare  y mare.  Hallar  uno  padre  y ma- 
dre. fr.  fig.  Hallar  quien  le  cuide  y fa- 
vorezca, como  lo  pudieran  hacer  sus 
padres,  en  todo  lo  que  necesite.  Un 
pare  pera  cent  filis,  y no  cent  filis 
pera  un  pare.  Un  padre  para  cien  hi- 
jos, y no  cien  hijos  para  un  padre,  ref. 
con  que  se  explica  y da  á entender  el 
verdadero  y seguro  amor  de  los  padres 
para  con  los  hijos,  y la  ingratitud  con 
que  éstos  suelen  corresponderles. 

Paregut,  da.  adj.  m.  y f.  Pare- 
cido, da.  Dícese  del  que  se  parece  á 
otro.  Lo  mismo  que  semblant.  Con  los 
adverbios  be  ó mal  (bien  ó mal),  que 
tiene  buena  ó mala  disposición  de  fac- 
ciones ó aire  de  cuerpo,  m.  Semejanza. 

V.  SEMEJANZA  y SEMBLANZA. 

Paréixer.  m.  Parecer.  Dictamen, 
voto  ó sentencia  que  se  da  ó se  lleva 
en  cualquiera  materia,  n.  Aparecer  ó 
dejarse  ver  una  cosa.  Hallarse  ó encon- 
trarse lo  que  se  tenía  por  perdido,  r. 
Asemejarse.  V.  semblarse.  Al  paréi- 
xer. Al  parecer,  m.  adv.  con  que  se 
explica  el  juicio  ó dictamen  que  se 
forma  en  una  materia,  según  lo  que 
ella  propia  muestra  ó la  idea  que  sus- 
cita. 

na 
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Parell.  m.  Par.  Conjunto  de  dos  i 
cosas  de  una  misma  especie.  Conjunto 
de  dos  muías  ó bueyes  de  labranza. 

Par  ella.  f.  Pareja.  Conjunto  de 
dos  personas  ó cosas.  Compañero  ó 
compañera  en  los  bailes,  pl.  En  los 
naipes,  dos  cartas  iguales  en  número  ó 
semejantes  en  figura;  como  dos  reyes, 
dos  cuatros,  etc.  En  los  dados,  los  dos 
números  ó puntos  iguales  que  salen  de 
una  tirada ; como  seises,  cincos,  etc. 

Parencer,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Perezoso,  sa.  Lo  mismo  que  pereós,  sa. 

Parenceria.  f.  Artimaña.  V.  ar- 

TIMANYA. 

Parenóstre.  m.  Padrenuestro. 
Lo  mismo  que  pare  nóstre.  acep.  Ace- 
deraque.  Cinamomo.  Lo  mismo  que  ci- 
namomo. 

Parent,  ta.  adj.  m.  y f.'  Parien- 
te, ta.  Dícese  de  toaos  ios  ascendien- 
tes, descendientes  y colaterales  de  una 
familia  por  consanguinidad  ó afinidad. 
U.  m.  c.  s.  | fig.  y fam.  Allegado,  se- 
mejante ó parecido,  m.  y f.  fam.  El 
marido  respecto  de  la  mujer,  y la  mu- 
jer respecto  del  marido.  Bó  es  tindre 
parents  en  cort.  fr.  con  que  se  indica 
la  conveniencia  de  tener  en  buena  po- 
sición personas  que  puedan  valer  á uno. 
No  hia  mes  parents  qu ' els  dihni- 
téns,  ni  més  amichs  qu'  els  reais  d' 
á huit . ref.  que  aconseja  no  confiar  en 
parientes  ni  en  amigos.  Si  parent 
vóls  ser,  per  la  part  de  la  mulier. 
ref.  que  índica  la  conveniencia  de  ser 
pariente  por  parte  de  la  mujer,  por 
ser  esta  ciase  de  afines  los  que  salen 
más  ventajosos.  Lo  mismo  que  Per 
llevant  ó per  ponent,  de  la  dona 
sigues  PARENT. 

Parentela,  f.  Parentela.  Conjun- 
to de  todo  género  de  parientes,  acep. 
Parentesco.  V.  parentesch. 

Parentesch.  m.  Parentesco.  Vín- 
culo, conexión,  enlace  por  consanguini- 
dad ó afinidad,  fig  Union,  vínculo  o liga 
que  tienen  las  cosas,  parentesch  espi- 
ritual PaientescO  espiritual.  Vinculo 
que  contraen  en  los  sacramentos  de 
bautismo  y confirmación  el  ministro  y 
padrino  con  el  que  ios  recibe  y sus 
padres.  Contráurer  parentesch.  Con- 
traer parentesco,  fr.  Emparentar,  li- 
garse con  una  persona  con  afinidad 
espiritual  ó legal. 

Paréntesis,  m.  Paréntesis. 
Gram.  Oración  ó frase  incidental,  sin 
enlace  necesario  con  los  demás  miem- 
bros del  período,  cuyo  sentido  inte- 
rrumpe y no  altera.  Gram . Signo  or- 
tográfico (O)  en  que  suele  encerrarse 
esta  oración  o frase,  fig.  Suspensión  ó 
interrupción.  Entre  paréntesis.  En- 
tre, ó por,  paiéntesis.  expr.  fig.  de  que 
se  usa  para  suspender  el  discurso  ó 
conversación  de  uno,  interponiendo  una 
especie  ajena  de  éi. 

ParénQa.  t.  ant.  Apariencia.  Lo 
mismo  que  apariencia,  acep.  Presen- 
cia. V.  presencia. 

Parer.  m.  Parecer.  Lo  mismo  que 
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Parés.  m Oficial  de  mar,  encar- 
gado de  estibar  los  géneros  en  los  bu- 
ques. 

Paret.  f.  Pared.  Según  la  R.  A.  E., 
fábrica  levantada  á plomo  ó perpen- 
dículo, del  grueso  y altura  correspon- 
dientes para  cercar  los  edificios  y sos- 
tener sus  techumbres  ó cubiertas,  fig. 
Adorno  que  se  suele  formar  en  los 
jardines  y huertos,  de  murtas,  arraya- 
nes ó cosa  semejante,  para  cerrar  y 
defender  los  cuadros,  paret  mestra. 
Pared  maestra.  Arq.  Cualquiera  de  las 
principales  y más  gruesas  que  mantie- 
nen y sostienen  el  edificio,  paret  mi- 
gera.  Pared  mediana  ó medianera. 
Arq.  La  común  á dos  casas.  Lo  mismo 
que  capterrera.  paret  atarrosada. 
Pared  escarpada,  paret  depedra  seca. 
Albarrada.  Pared  de  piedra  seca,  pa- 
ret de  miga  rajóla.  Acitara.  Citara. 
Pared  muy  delgada  con  sólo  el  grueso 
del  ancho  del  ladrillo  común.  ¿Fins  á 
quina  paret  toques?  Juego  de  mucha- 
chos. Arrimarse  ú á les  parets.  Arri- 
marse uno  á las  paredes,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  ebrio,  porque  el  borracho  suele 
hacer  esta  acción  para  no  caer.  Pegar 
ú de  cap  contra  les  parets.  Darse 
uno  contra  una  pared,  fr.  fig.  Tener  gran 
despecho  ó cólera,  que  le  saca  fuera  de 
sí,  sin  atender  á razón  alguna.  Darse 
uno  contra,  ó por,  las  paredes,  fr.  fig.  y 
fam.  Apurarse  y fatigarse  sin  acertar 
con  lo  que  desea.  Descarregar  les  pa- 
rets. Descargar  las  paredes,  fr.  Arq. 
Aligerar  su  peso  por  medio  de  arcos  ó 
de  estribos.  Entre  quatre  parets. 
Entre  cuatro  paredes,  m.  adv.  fig.  con 
que  se  explica  que  uno  está  retirado 
del  trato  de  las  gentes,  ó encerrado  en 
su  casa  ó cuarto.  Les  paréis  tenen 
orelles.  Las  paredes  oyen.  expr.  fig. 
que  aconseja  tener  muy  en  cuenta 
dónde  y á quién  se  dice  una  cosa 
que  importa  que  esté  secreta,  por  el 
riesgo  que  puede  haber  de  que  se 
publique  ó sepa,  paret  entre  mig. 
Pared  en,  ó por,  medio,  m.  adv.  con 
que  se  explica  la  inmediación  o conti- 
güidad de  una  casa  ó habitación  res- 
pecto de  otra,  cuando  sólo  las  divide 
una  pared. 

Paretó.  m.  aum.  de  paret.  Pare- 
dón. Lo  mismo  que  paretóta.  acep. 
Pared  que  queda  en  pie  como  ruina  de 
un  edificio  antiguo. 

Paretóta.  f.  aum.  d e paret.  Pa- 
redón. Lo  mismo  que  paretó. 

Pargens.  m.  pl.  Correas,  cintu- 
rones, segúu  D.  J.  Puiggarí. 

Parhelio.  m.  Parhelio.  Meteor. 
Segúu  la  R.  A.  E.,  fenómeno  que  con- 
siste en  la  aparición  de  varias  imáge- 
nes del  Sol,  unidas  dentro  de  un  gran 
; círculo  blanco  y horizontal.  El  parhe- 
lio  presenta  los  colores  del  arco  iris 
por  la  parte  que  mira  al  Sol. 

Paria,  m.  Paria.  Hombre  de  la  cas- 
ta ínfima  de  los  indios  que  siguen  la 
ley  de  Brahma.  Esta  casta  es  reputada 
infame  por  las  leyes,  fig.  Persona  á 
quien  se  tiene  por  vil  y excluida  de  las 
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ventajas  de  que  gozan  las  demás,  y 
aun  del  trato  de  ellas. 

Paría,  f.  Compañía.  Trato.  V.  com- 
panyía  y tracte.  igualdad.  V.  igual- 
dat.  acep.  del  verbo  parir.  Paría,  ant. 
Del  verbo  parecer;  parecía. , 

Pariage.  m.  Parias.  Tributo  que 
paga  un  príncipe  á otro  en  reconoci- 
miento de  superioridad.  Lo  mismo  que 

PAR1ES. 

Parida,  adj.  Parida.  Dícese  de  la 
hembra  que  ha  poco  tiempo  que  parió. 
U.  t.  c.  s. 

Paridora,  adj.  Paridera.  Dícese 
de  la  hembra  fecunda  de  cualquier  es- 
pecie. f.  Sitio  en  que  pare  el  ganado, 
especialmente  el  lanar. 

Parietal,  adj.  Parietal.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  pared.  Zool.  V. 
os  parietal.  U.  m.  c.  s. 

Parificar,  a.  Parificar.  Probar  6 
apoyar  con  una  paridad  ó ejemplo  lo 
que  se  ha  dicho  ó propuesto. 

Parihuela,  f.  Parihuela.  Mueble 
compuesto  de  dos  varas  gruesas  como 
las  de  la  siiia  de  manos,  pero  más  cor- 
tas, con  uoas  tablas  atravesadas  en 
medio  en  forma  de  mesa  ó cajón,  en 
el  cual  colocan  el  peso  ó carga  para 
llevarla  entre  dos.  Mueble  semejante 
en  su  forma  al  anterior,  que  sirve  para 
trasladar  de  una  parte  á otra  heridos  ó 
enfermos. 

Pariment.  m.  ant.  Parto.  V. 

PART. 

Parió,  na.  adj.  m.  y f.  Igual,  se- 
mejante. Parejo.  Compañero. 

Parir,  n.  Parir.  Dar  á luz  en  tiem- 
po oportuno  la  hembra  de  cualquier 
especie  el  feto  que  tenía  concebido.  U. 
t.  c.  a.  Lo  mismo  que  infantar  y en- 
fantar.  fig.  Producir  ó causar  una  cosa 
á otra,  de  cualquier  modo  que  sea.  fig. 
Explicar  bien  y con  acierto  el  concepto 
del  entendimiento,  fig.  Salir  á luz  ó al 
público  lo  que  estaba  oculto  ó ignorado. 
No  parir  No  parir,  fr.  fig.  No  dar 
más  de  sí  una  cuenta  por  más  que  se 
examine  ó repase,  parixca  la  gata. 
Juego  de  muchachos. 

Parisiense,  adj.  Parisiense.  Na- 
tural de  París.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente 
á esta  ciudad  de  Francia. 

Parisó.  m.  Paridera.  Lo  mismo 

que  PARIDORA. 

Paritat.  f.  Paridad.  Comparación 
de  una  cosa  con  otra  por  ejemplo  ó 
símil.  Igualdad  de  las  cosas  entre  sí. 

Parla,  f.  Habla.  Idioma,  lenguaje, 

dialecto. 

Parlador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Hablador,  ra.  Parlero,  ra.  Parlador,  ra. 
Parlón,  na  Palabrero,  ra.  Churrullero, 
ra.  Parlanchín,  na.  Que  habla  mucho, 
con  impertinencia  y molestia  del  que  le 
oye.  U.  t.  c.  s.  Que  por  imprudencia  ó 
malicia  cuenta  todo  lo  que  ve  y oye. 
U.  t.  c.  s.  parlador  desgraciat.  Aplí- 
case al  que  se  entremete  en  conversa- 
ción ajena  y dice  una  sandez  ó inconve- 
niencia. 

Parladoría,  horía.  f.  Habla- 
duría. Dicho  ó expresión  inoportuna 
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é impertinente,  que  desagrada  6 in- 
juria. 

Parlament.  m.  Parlamento.  En 
la  antigua  corona  de  Aragón,  según 
Lafuente,  distinguíanse  los  Parlamen- 
tos de  las  Cortes  en  que  éstas  suponían 
la  convocatoria  y la  presidencia  del 
rey,  y cuando  esta  circunstancia  falta- 
ba, como  en  los  interregnos,  era  cuan- 
do en  vez  del  de  Cortes  se  les  daba  el 
nombre  de  parlament.  Según  la  R.  A. 
E , asamblea  de  los  grandes  del  reino, 
que,  bajo  los  primeros  reyes  de  Fran- 
cia, se  convocaba  para  tratar  negocios 
importantes.  Cada  uno  de  los  tribuna- 
les superiores  de  justicia  que  en  Fran- 
cia tenían  además  atribuciones  políti- 
cas y de  policía.  La  cámara  de  los 
Lores  y la  de  los  Comunes  en  Inglate- 
rra. Por  ext.,  asamblea  legislativa.  Ra- 
zonamiento ú oración  que  se  hacía  á 
un  congreso  ó junta.  Entre  actores, 
relación  larga  en  verso  ó prosa.  Acción 
de  parlamentar. 

Parlamenta,  f Parla  Parlería. 
Labia.  Parola.  Verbosidad.  Expedición 
en  el  hablar. 

Parlamentar,  n.  Parlamentar. 
Hablar  ó conversar  unos  con  otros, 
acep.  Tratar  de  ajustes;  capitular  para 
la  entrega  de  una  plaza  ó para  un  con- 
trato. 

Parlamentari,  ria.  adj  m.  y f. 

Parlamentario,  ria.  Perteneciente  al 
parlamento  judicial  ó político,  ra.  Per- 
sona que  va  á parlamentar.  Ministro  ó 
individuo  de  un  parlamento. 

Parlant.  ger.  Hablando,  p.  a. Par- 
lante. Que  parla. 

Parlar,  a.  Hablar.  Según  la  R A. 
E.,  articular,  proferir  palabras  para 
darse  á entender.  Proferir  palabras 
ciertas  aves  á quienes  puede  ense- 
ñarse á remedar  las  articulaciones  de 
la  voz  humana.  Conversar.  V.  conver- 
sar. Perorar.  V.  perorar.  Expresarse 
de  uno  ú otro  modo,  parlar  be  ó mal; 
parlar  eloqüentrnent;  parlar  com 
lo  vulgo.  Hablar  bien  ó mal;  hablar 
elocuentemente;  hablar  como  el  vulgo. 
Con  los  adverbios  be  ó mal  (bien  ó 
mal),  además  de  la  acepción  de  expre- 
sarse de  uno  ú otro  modo,  tiene  la  de 
manifestar  en  lo  que  se  dice  cortesía 
y benevolencia,  ó al  contrario,  ó la  de 
emitir  opiniones  favorables  ó adversas 
acerca  de  personas  ó cosas.  Con  la 
preposición  de,  razonar  ó tratar  de 
una  cosa  platicando,  parlar  de  ne- 
abéis,  de  arts,  de  literatura.  Hablar 
de  negocios,  de  artes,  de  literatura. 
Tratar  de  algo  por  escrito.  Els  autors 
antichs  ja  parlen  iV  esta  materia. 
Los  autores  antiguos  ya  hablan  de  esta 
materia.  Dirigir  la  palabra  á una  per- 
sona. fig.  Tener  relaciones  amorosas 
una  persona  con  otra.  Murmurar  ó cri- 
ticar. Qui  més  parla  es  lo  qui  mes 
té  que  callar.  Quien  más  habla  es 
quien  más  tiene  que  callar  Rogar,  in- 
terceder por  alguno,  fig.  Explicarse  ó 
darse  á entender  por  medio  distinto 
del  de  la  palabra,  parlar  en  senyes. 
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Hablar  por  señas,  fig.  Dar  á entender 
algo  de  cualquier  modo  que  sea.  Tal 
acte  de  Joan  parla  en  favor  seu. 
Tal  acto  de  Juan  habla  en  favor  suyo, 
a.  Emplear  uno  ú otro  idioma  para 
darse  á entender,  parla  francés,  par- 
la inglés  y árabe.  Habla  francés, 
habla  inglés  y árabe.  Decir  (dir),  en 
locuciones  como  ésta:  parlar  desba- 
rats.  Hablar  disparates,  r.  Comuni- 
carse, tratarse  de  palabra  una  persona 
con  otra.  Con  negación,  no  tratarse 
una  persona  con  otra,  por  haberse  ene- 
mistado con  ella,  ó por  tenerla  en 
menos.  Bón  senyor,  parléu  cortés , 
que  ’ l bón  parlar  no  cósta  res.  ref. 
con  que  se  aconseja  la  cortesía  en  el 
hablar.  Cada  ú parla  conforme  qui 
es.  Cada  uno  habla  como  quien  es.  fr. 
con  que  se  da  á entender  que  regular- 
mente se  explica  cada  uno  conforme  á 
su  nacimiento  y crianza.  Estar  par- 
lant. Estar  hablando,  fr.  fig  con  que 
se  exagera  la  propiedad  con  que  está 
ejecutada  una  cosa  inanimada,  como 
pintura,  estatua,  etc.,  y que  imita  tanto 
á lo  natural,  que  parece  que  habla.  Lo 
molt  parlar  sempre  móu,  y lo  masa 
gratar  cóu.  ref.  con  que  se  aconseja  la 
moderación  en  el  hablar.  Lo  qui  molt 
parla,  molt  ment , ó molt  erra.  Quien 
mucho  habla,  mucho  yerra,  fr.  proverb. 
con  que  se  denota  el  inconveniente  de 
la  demasía  en  hablar.  Molt  val  y póch 
cósta,  á mal  parlar  bóna  respósta. 
ref.  que  aconseja  responder  con  corte- 
sía y buena  crianza  aunque  noo  hablen 
con  malos  modos,  parlar  alt  ó fórt. 
Hablar  alto.  fr.  fig.  Explicarse  con 
libertad  ó enojo  en  una  cosa,  fundán- 
dose en  su  autoridad  ó en  la  razón. 
parlar  á bulto.  Hablar  á bulto,  ó á 
tiento,  fr.  Hablar  sin  reflexión  ni  cer- 
tidumbre. parlar  botijos,  fr.  Tarta- 
mudear. parlar  á burro  barra.  Ha- 
blar á tontas  y á locas  Una  vana  y 
dos  vacías,  fr.  fam.  Hablar  sin  refle- 
xión á lo  primero  que  ocurre,  aunque 
sean  disparates,  parlar  á bolichs. 
fr.  Barbullar.  Farfullar.  Hablar  á bor- 
botones. á chorros,  á chorretadas,  á 
hilván.  Soltar  la  taravilla.  parlar  al 
segur.  Hablar  de  talanquera,  fr.  Ha- 
blar sin  temor  á equivocarse,  con  cer- 
tidumbre. parlar  de  ñas  ó en  lo  ñas. 
fr.  Ganguear,  parlar  be.  Hablar  bien, 
fr.  Ser  cortés  y comedido  con  todos  en 
lo  que  se  dice  ó habla.  Explicarse  con 
propiedad  y buen  estilo,  parlar  ciar. 
Hablar  claro,  fr.  Decir  uno  su  sentir 
desnudamente  y sin  adulación,  parlar 
en  cristiá.  Hablar  cristiano  ó en  cris- 
tiano. fr.  fig.  y fam.  Hablar  claro,  de 
manera  que  se  entienda,  parlar  per 
boca  de  cánter.  fr.  fig.  y fam.  Hablar 
uno  según  el  sentir  de  otros  y no  con 
criterio  propio,  parlar  per  parlar. 
Hablar  por  hablar,  fr.  Decir  una  cosa 
sin  fundamento  ni  substancia  y sin  ve- 
nir al  caso,  parlar  fórt.  Hablar  fuer- 
te ó recio,  fr.  fig.  Hablar  con  entereza 
y superioridad.  No  es  parle  més.  No 
se  hable  más  en  ello.  expr.  con  que  se 


corta  una  conversación,  6 se  compone 
y da  por  concluido  un  neerocio  ó dis- 
gusto. parlem  de  bóus.  En  nombran- 
do al  ruin  de  Roma,  luego  asoma,  fr. 
que  se  usa  familiarmente  para  decir 
que  ha  llpgadn  aquel  de  quien  se  esta- 
ba hablando.  V.  En  nomenar  al  nos, 
preparad  bastó.  Lo  mismo  que  fa- 

VELAR. 

Parlat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Ha- 
blado, da.  Con  los  adverbios  be  ó mal 
(bien  ó mal),  comedido  ó descomedido 
en  el  hablar. 

Parler,  ra.  adj.  m.  y f.  Hablador, 
ra.  Parlero,  ra. 

Parlería,  f.  Parlería.  Flujo  de 
hablar  ó parlar,  ant.  Locución.  V.  lo- 

cuctó. 

Parlotejar.  n.  fam  Parlotear. 
Hablar  mucho  v sin  substancia  unos 
con  otros,  ñor  diversión  ó pasatiempo. 

Parlujar.  a.  Barbotar.  Lo  mismo 

que  BARBOTEJAR 

Parme.  loe.  ant.  Paréceme.  Me 
parece.  Lo  mismo  que  parmi. 

Parmi.  loe.  ant  Paréceme.  Me  pa- 
rece. Lo  mismo  que  parme. 

Parnás.  m.  Parnaso.  Lugar  de 
donde  viene  ó á donde  se  va  á buscar 
la  inspiración  poética,  fig.  Conjunto 
de  todos  los  poetas,  ó de  los  de  un 
pueblo  ó tiempo  determinado,  fig.  Co- 
lección de  poesías  de  varios  autores. 

Paródia.  f.  Parodia.  Imitación 
burlesca,  escrita  las  más  de  las  veces 
en  verso,  de  una  obra  seria  de  litera- 
tura La  parodia  puede  también  serlo 
del  estilo  de  un  escritor  ó de  todo  un 
género  de  poemas  literario. 

Parodiar,  a.  Parodiar.  Hacer  la 
parodia  de  una  obra  literaria;  poner 
algo  en  parodia. 

Paródich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pa- 
ródico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  parodia:  que  la  encierra  ó incluye. 

Parodiste.  m.  Parodista.  Que 
hace  parodias. 

Paróla,  f.  Parola.  Labia,  verbosi- 
dad. fam.  Conversación  larga  y de 
poca  entidad. 

Paroler,  ra.  adj.  m.  y f Pala- 
brero. ra.  Palabrista.  Que  habla  mu- 
cho. U.  t.  c.  s.  Que  ofrece  fácilmente 
y sin  reparo,  no  cumpliendo  nada.  U. 
t.  o.  s. 

Parót.  ra.  aum.  de  pare.  Padrazo, 
m.  Especie  de  caballito  del  diablo  más 
grande  y manchado  de  color  azu!  blan- 
quizco. 

Parótida,  f.  Parótida.  Zool.  Se- 
gún la  R.  A E.,  cada  una  de  las  dos 
glándulas  situadas  debajo  del  oído  y 
detrás  de  la  mandíbula  inferior,  con 
un  conducto  excretorio  que  vierte  en 
la  boca  la  saliva  que  segrega.  Cir. 
Cierto  tumor  que  se  forma  preterna- 
turalraente  en  estas  glándulas. 

Paroxismal.  adj.  Paroxismal. 
Med.  Perteneciente  ó relativo  al  pa- 
roxismo. 

Paroxisme.  m.  Paroxismo.  Med. 
Exacerbación  ó acceso  violento  de  una 
enfermedad.  Med.  Accidente  peligroso 
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ó casi  mortal,  en  que  el  paciente  pierde 
el  sentido  y la  acción  por  largo  tiempo. 

Parpadejar.  a.  Parpadear.  Lo 
mismo  que  parpallejar. 

Párpado,  m.  Párpado.  Lo  mismo 
que  pálpebra  y parpall. 

Parpal.  m.  Barra.  Palanca.  Lo 
mismo  que  perpal. 

Parpall.  m.  Párpado.  Cubierta 
movible,  dividida  en  dos  partes,  de 
piel,  músculos  y otros  tejidos,  que  res- 
guarda los  ojos.  Lo  mismo  que  pálpe- 
bra y PÁRPADO. 

Parpallejar.  n.  Parpadear.  Me- 
near los  párpados,  ó abrir  y cerrar 
los  ojos.  Lo  mismo  que  parpadejar. 

Parque,  m.  Parque.  Terreno  ó 
sitio  cercado  para  plantas  ó para  caza, 
inmediato  á un  palacio.  Mil.  Sitio  ó 
paraje  donde  se  colocan  las  municio- 
nes de  guerra  en  los  campamentos,  y 
también  aquel  en  que  se  sitúan  los  ví- 
veres y vivanderos,  parque  d' artille- 
ría. Parque  de  artillería.  Paraje  en 
que  se  reúnen  las  piezas,  carruajes, 
máquinas  y demás  efectos  pertenecien- 
tes á la  artillería. 

Parquetat.  f.  Parquedad.  Parci- 
dad. Lo  mismo  que  parcitat. 

Parra,  f Parra.  Vid,  y en  especial 
la  que  está  levantada  artificialmente  y 
se  extiende  mucho  en  vástagos.  parra 
borda.  Parriza.  Parrón.  Agracera. 
Parra  silvestre.  Com  lúa  parres. 
Como  hay  vifías.  expr.  fam.  que  se  usa 
para  asegurar  la  verdad  de  una  cosa, 
evitando  el  juramento.  La  parra  bor- 
da, tot  ho  fa  agrag . ref.  que  explica 
la  imposibilidad  de  que  nadie  pueda 
hacer  ni  dar  nada  de  lo  que  ignora 
ó no  tiene. 

Parra,  ant.  Parecerá.  Del  verbo 
paréixer. 

Parraca.  f.  Piridia.  Especie  de 
planta. 

Parrach.  m.  fam,  Labriego.  La- 
brador. Aldeano.  Hombre  del  campo. 

Párraf,  fo.  m.  Párrafo.  Gram. 
Cada  una  de  las  divisiones  que  se  ha- 
cen en  la  escritura,  pasando  después 
de  punto  final  á otro  renglón,  que  se 
empieza  á escribir  más  adentro  de  la 
plana  que  los  anteriores  y los  siguien- 
tes. Gram.  Signo  ortográfico  (§)  con 
que  se  denota  cada  una  de  estas  divi- 
siones. 

Parral,  m.  Parral.  Parte  ó con- 
junto de  parras  sostenidas  con  arma- 
zón de  madera  ú otro  artificio.  Viña 
que  se  ha  quedado  sin  podar  y arroja 
muchos  vástagos. 

Parrandó.  adj.  Charro,  fig.  Basto 
y rústico,  como  suelen  ser  muchos  al- 
deanos. U.  t.  c.  s.  | fig.  y fam.  Aplíca- 
se á algunas  cosas  demasiadamente 
cargadas  de  adorno,  y de  mal  gusto. 

Parreta.  f.  d.  de  parra.  Parrilla. 

Parricida,  com.  Parricida.  Per- 
sona que  mata  á su  padre  ó madre. 
Por  extensión,  persona  que  mata  á al- 
guno de  sus  parientes  ó de  los  que  son 
tenidos  por  padres,  además  de  los  na- 
turales, 
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Parricidi.  m.  Parricidio.  Muerte 
violenta  que  uno  da  á su  padre  ó ma- 
dre ó á un  pariente. 

Parróchia.  f.  ant.  Parroquia. Lo 
mismo  que  parroquia. 

Párroco,  m.  Párroco.  Rector. 
Cura.  Sacerdote  encargado,  en  virtud 
del  beneficio  que  tiene,  del  cuidado, 
instrucción  y pasto  espiritual  de  una 
feligresía.  Lo  mismo  que  rector  y 

RETOR. 

Parróquia.  f.  Parroquia.  Iglesia 
en  que  se  administran  los  sacramen- 
tos y se  da  pasto  espiritual  á los  fieles 
de  una  feligresía.  Feligresía.  Conjunto 
de  feligreses  de  una  parroquia.  Lo  mis- 
mo que  feligresía.  Territorio  que  está 
bajo  la  jurisdicción  espiritual  del  cura 
de  almas.  Clero  destinado  al  culto  y 
administración  de  sacramentos  en  una 
feligresía,  acep.  Conjunto  de  personas 
que  acuden  á surtirse  de  una  misma 
tienda,  que  se  sirven  del  mismo  sastre, 
que  se  valen  del  mismo  facultativo,  etc. 
Cumplir  en  la  parroquia.  Cumplir 
con  la  parroquia  ó con  la  Iglesia.  Con- 
fesar y comulgar  los  fieles  en  su  propia 
parroquia  por  Pascua  florida.  Lo  mis- 
mo que  PARROCHIA. 

Parroquiá,  na.  adj.  m.  y f.  Pa- 
rroquiano, na.  Perteneciente  á deter- 
minada parroquia.  U.  t.  c.  s.  | m.  y f. 
Persona  que  acostumbra  comprar  en 
una  misma  tienda  lo  que  necesita,  ó 
servirse  siempre  de  un  artesano,  ofi- 
cial. etc.,  con  preferencia  á otros. 

Parroquial,  adj.  Parroquial. 
Perteneciente  ó relativo  á la  parroquia. 

V.  IGLESIA  PARROQUIAL. 

Parruq. m.  Parriza. Parrón.  Agra- 
cera. Parra  silvestre.  Lo  mismo  que 
parra  borda,  acep.  Vulva.  Lo  mismo 
que  vulva  y figa.  Las  voces  parruq 
y figa,  son  en  esta  acepción  en  ex- 
tremo vulgares,  groseras  ó indeco- 
rosas. 

Pars.  Parte  litigante  ú otorgante. 

Parsimonia,  f.  Parsimonia.  Fru- 
galidad y moderación  en  los  gastos. 
Circunspección.  Templanza. 

Part.  f.  Parte.  Porción  de  un  todo. 
Cantidad  especial  ó determinada  de  un 
agregado  numeroso.  Tómase  también 
por  espacio  de  tiempo.  La  major  part 
del  any  no  treballa  La  mayor  parte 
del  año  no  trabaja.  Porción  que  se  da 
á uno  en  repartimiento  ó cosa  seme- 
jante. Sitio  ó lugar.  En  la  obra  cientí- 
fica ó literaria,  cada  una  de  dos  ó más 
divisiones  principales  que  llevan  nu- 
meración ordinal  y comprenden  otras 
divisiones  menores.  En  ciertos  géneros 
de  literatura,  como  el  poema  dramá- 
tico y la  novela,  suele  darse  también 
esta  denominación  á la  obra  entera  que 
por  su  argumento  tiene  algún 'enlace 
con  otra.  Cada  una  de  dos  ó más  cosas 
que  están  opuestas;  como  dos  senten- 
cias, ejércitos,  etc.  Cada  una  de  las 
personas  que  contratan  entre  sí  ó que 
tienen  participación  ó interés  en  un 
mismo  negocio.  Usado  con  la  preposi- 
ción á y los  pronombres  esta  y aquella, 
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significa  el  tiempo  presente  6 la  época 
de  que  se  trata,  con  relación  á tiempo 
pasado.  Be  poch  temps  á esta  part 
son  molts  els  que  se  móren.  De  poco 
tiempo  á esta  parte  son  muchos  los  que 
se  mueren.  Cada  una  de  las  palabras 
de  que  se  compone  un  renglón.  Lado 
á que  uno  se  inclina  ó se  pone  en  cues- 
tión, riña  ó pendencia.  Papel  represen- 
tado por  un  actor  en  el  poema  dra- 
mático. Cada  uno  de  los  actores  ó 
cantantes  de  que  se  compone  una  com- 
pañía. For.  Litigante.  V.  litigant. 
Usado  como  adverbio,  sirve  para  distri- 
buir en  la  oración  los  extremos  de  ella, 
m.  Parto.  Acción  de  parir.  El  sér  que 
ha  nacido,  fig.  Cualquiera  producción 
física,  fig.  Producción  del  entendimien- 
to ó ingenio  humano,  y cualquiera  de 
sus  conceptos  declarados  ó dados  á luz. 
fig.  Cualquiera  cosa  especial  que  puede 
suceder  y se  espera  que  sea  de  impor- 
tancia. part  sorrero.  Parto  revesado. 
El  que  es  difícil  ó fuera  del  modo  regu- 
lar^ part  aliquanta.  Parte  alicuanta. 
Arit.  y Geom.  Cada  una  de  las  partes 
de  un  todo,  cuando  no  son  todas  ellas 
iguales  entre  sí.  part  alíquota.  Parte 
alícuota.  Arit.  y Geom.  Cada  una  de 
las  partes  de  un  todo,  cuando  todas 
ellas  son  iguales  entre  sí.  part  de  for- 
tuna. Parte  de  fortuna.  Astron.  Cier- 
to punto  del  cielo,  que  los  astrólogos 
señalaban  en  el  tema  celeste,  y hacían 
mucho  caso  de  él;  y es  aquel  que  dista 
del  ascendiente  tanto  como  la  Luna 
dista  del  Sol.  part  de  la  oració.  Parte 
de  la  oración.  Gram.  Cada  una  de  las 
clases  de  palabras  que  tienen  en  ia  ora- 
ción diferente  oficio,  part  de  rosari. 
Parte  de  rosario.  Tercera  parte  del  ro- 
sario que  son  cinco  dieces,  part  esen- 
cial. Parte  esencial.  La  que  constituye 
la  esencia  de  un  compuesto,  de  modo 
que,  faltando  ella,  falta  él.  part  infe- 
rior. Parte  inferior.  Hablando  del  hom- 
bre, el  cuerpo  con  todas  sus  potencias 
activas  y pasivas,  por  contraposición  al 
alma  ó parte  superior,  part  integral , 
ó integrant.  Parte  integral,  ó inte- 
grante. La  que  constituye  la  integri- 
dad, y,  aunque  falte,  no  falta  el  com- 
puesto. part  superior.  Parte  superior. 
Alma  racional  con  sus  potencias  y ac- 
tos, por  contraposición  al  cuerpo  ó 
parte  inferior  parts  del  mon.  Partes 
del  mundo.  Grandes  divisiones  de  la 
esfera  terrestre  hechas  por  los  geó- 
grafos. En  el  día  son  cinco,  llamadas 
Europa,  Asia,  Africa,  América  y Ocea- 
nía.  parts  genitals , ó vergotiyoses. 
Partes  genitales,  naturales,  pudendas 
ó vergonzosas.  Las  de  la  generación. 
Anar  á la  part.  Ir  á la  parte,  fr. 
Interesarse  ó tener  parte  dos  ó más 
personas  en  un  negocio,  trato  ó co- 
mercio. Carregar  á,  ó sobre,  una 
part.  fr.  Hacer  peso  á un  lado.  Do- 
nar part.  Dar  parte,  fr.  Noticiar,  dar 
cuenta  á uno  de  lo  que  ha  sucedido; 
avisarle  para  que  llegue  á su  noticia. 
Dar  participación  en  un  negocio;  ad- 
mitir en  él  á alguien.  De  ma  part. 
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De  mi  parte.  Por  mi  parte,  m.  adv. 
V.  Per  ma  part.  De  part  de.  De 
parte  de.  m.  adv.  V.  A favor  de.  En 
nombre  ó de  orden  de.  De  part  del 
rey.  De  parte  del  rey.  De  part  á part. 
De  parte  á parte,  m.  adv.  Desde  un 
lado  al  extremo  opuesto.  V.  De  banda 
á banda  y de  gom  á gom.  De  una 
persona  ó de  un  partido  á otro.  En 
part.  En  parte,  m.  adv.  En  algo  de  lo 
que  pertenece  á un  todo;  uo  entera- 
mente. Entrar  ú á la  part.  Entrar 
uno  á la  parte,  fr.  Tenerla  juntamente 
con  otros  en  una  cosa,  como  herencia, 
comercio,  etc.  Participando  de  las  bue- 
nas ó malas  resultas  ó efectos  que 
tenga.  Fer  les  parts.  Hacer  las  partes, 
fr.  Obrar  ó ejecutar  una  cosa  por  uno 
6 en  su  nombre,  interesándose  en  su 
favor.  Dividir,  distribuir,  partir  un 
todo  en  partes.  Fer,  6 posar,  ú de  sa 
part.  Hacer  uno  de  su  parte,  fr.  Apli- 
car los  medios  que  están  en  su  arbi- 
trio, posibilidad  ó comprensión,  para 
el  logro  de  un  fin.  Mostrarse  part. 
Mostrarse  parte,  fr.  For.  Presentar  el 
litigante  un  pedimento  al  tribunal  para 
que  se  le  entregue  el  expediente,  y 
pedir  en  su  vista  lo  que  le  convenga. 
Nomenar  parts.  Nombrar  partes,  fr. 
Explicar  ó referir  en  conversación  los 
sujetos  que  se  debieran  encubrir  ó di- 
simular, por  ser  autores  de  una  culpa. 
U.  por  lo  regular  con  negación.  No 
parar  en  nenguna  part.  No  parar  en 
ninguna  parte,  fr.  fig.  Mudar  de  habita- 
ción con  frecuencia  ó viajar  de  conti- 
nuo. part  per  part.  Parte  por  parte, 
m.  adv.  Distinta  y completamente;  sin 
omitir  nada.  Posarse  de  part  de  ú. 
Ponerse  de  parte  de  uno.  fr.  Hacerse  á 
su  opinión  ó sentir.  Per  la  major 
part.  Por  la  mayor  parte,  m.  adv.  En 
el  mayor  número,  ó en  lo  más  de  una 
cosa,  ó comúnmente.  Per  ma  part. 
Por  mi  parte.  De  mi  parte,  m.  adv. 
Por  lo  que  á mí  toca  ó yo  puedo  ha- 
cer. U.  con  los  demás  pronombres  po 
sesivos  ó con  nombres  sustantivos. 
Per  parts.  Por  partes,  m.  adv.  Con 
distinción  y separación  de  los  puntos  ó 
circunstancias  de  la  materia  de  que  se 
trata.  Per  totes  parts  se  va  á Boma. 
Por  todas  partes  se  va  á Roma.  ref. 
con  que  se  explica  la  posibilidad.de  ir 
al  mismo  fin  por  diversos  caminos.  Sa- 
ber de  bbna  part  una  cosa.  Saber  de 
buena  parte  una  cosa.  fr.  V.  Saber  de 
bbna  tinta  una  cósa.  Tíndrer  ú de 
sa  part  á altre.  Tener  uno  de  su  parte 
á otro.  fr.  Tenerle  en  su  favor.  Tín- 
drer part  en  una  cosa.  Tener  parte 
en  una  cosa.  fr.  Intervenir  ó tener  ac- 
ción en  ella;  contribuir  de  algún  modo 
á que  suceda  ó se  ejecute. 

Parte,  m.  cast.  Parte.  Correo  que 
se  establece,  cuando  el  soberano  está 
fuera  de  su  corte,  entre  ésta  y el  sitio 
en  que  aquél  se  encuentra,  para  reci- 
bir sus  órdenes  y darle  cuenta  de  lo 
que  ocurra.  Casa  donde  va  á parar  el 
parte.  Despacho  ó. cédula  que  se  da  á 
los  correos  que  van  en  posta,  en  que 


se  da  noticia  de  la  parte  donde  se  en- 
caminan, del  día  y hora  en  que  partie- 
ron, y de  cuya  orden  van.  Escrito,  or- 
dinariamente breve,  que,  por  el  correo 
ó por  otro  medio  cualquiera,  se  envía 
á una  persona  para  darle  aviso  ó no- 
ticia urgente.  Comunicación  de  cual- 
quiera elase  transmitida  por  el  telé- 
grafo. Lo  mismo  que  telegrama. 

Partéixer.  a.  Partir.  U.  t.  c.  n. 
y c.  r.  Lo  mismo  que  partir. 

Partejar.  a.  Partear.  Asistir  el 
facultativo  ó la  comadre  á la  mujer 
que  está  de  parto. 

Partónga.  f.  ant.  Partida.  Acción 
y efecto  de  partir  ó salir  de  un  punto 
para  otro.  Lo  mismo  que  partida. 

Partera,  adj . Parida.  Lo  mismo 
que  parida.  U.  t.  c.  s. 

Partera^©,  m.  Sobreparto.  Tiem- 
po del  parto.  Tiempo  que  inmediata- 
mente se  sigue  al  parto.  Estado  delica- 
do de  salud  que  suele  ser  consiguiente 
al  parto. 

Parterejar.  n.  Ir  ó estar  de 
parto. 

Parterir.  n.  ant.  Perecer,  fig.  Pa- 
decer un  deño,  trabajo  ó molestia  que 
reduce  al  último  extremo. 

Partible.  adj.  Partible.  Que  se 
puede  ó debe  partir. 

Partició.  f.  Partición.  División  ó 
repartimiento  que  se  hace  entre  algu- 
nas personas,  de  hacienda,  herencia  ó 
cosa  semejante.  Alg.j  Arit.  División. 
V.  mvisró. 

Particioner,  ra.  adj.  m.  y f 
Particionero,  ra.  Partícipe.  Lo  mismo 
qne  partícip. 

Partícip.  adj.  Partícipe.  Particio- 
nero, ra.  Que  tiene  parte  en  una  cosa, 
ó entra  con  otros  á la  parte  en  la  dis- 
tribución de  ella.  U.  t.  c.  s. 

Participació.  f.  Participación. 
Acción  y efecto  de  participar.  Aviso, 
parte  ó noticia  que  se  da  á uno. 

Participant.  ger.  Participando, 
p.  a.  Participante.  Que  participa.  U. 
t.  c.  s. 

Participar,  a.  Participar.  Dar 
parte,  n.  Tener  uno  parte  en  una  cosa 
ó tocarle  algo  de  ella. 

Participi.  m.  Participio.  Gram. 
Parte  de  la  oración,  llamada  así  por- 
que en  sus  varias  aplicaciones  partici- 
pa, ya  de  la  índole  del  verbo,  ya  de  la 
del  adjetivo.  Como  tal,  hace  á veces 
oficio  de  nombre.  Divídese  en  activo  v 
pasivo  (actiu  v paña)  denotando 
aquél  acción,  y éste  pasión  en  sentido 
gramatical.  Algunos  de  los  pasivos  to- 
man á veces  significación  activa;  como 
atrevit  (atrevido),  el  que  se  atreve; 
eallat  (callado),  el  que  calla. 

Participial,  adj.  Participial. 
Gram,.  Perteneciente  al  participio. 

Partícula,  f.  Partícula.  Parte 
pequeña.  Gram.  Parte  indeclinable  de 
la  oración.  No  suele  darse  este  nom- 
bre sino  á las  que  son  monosilábicas 
ó muy  breves;  y aplícase  con  especia- 
lidad á las  que  sólo  tienen  uso  como 
partes  componentes  de  otros  vocablos. 


Particular,  adj.  Particular.  Pro- 
pio y privativo  de  una  cosa,  ó que  le 
pertenece  con  singularidad.  Especial, 
extraordinario,  ó pocas  veces  visto  en 
su  línea.  Singular  ó individual,  como 
contrapuesto  á universal  ó general. 
Dícese  en  las  comunidades  y repúbli- 
cas, del  que  no  tiene  título  ó empleo 
que  le  distinga  de  los  demás.  U.  t c. 
s.  | m.  Punto  ó materia  de  que  se  tra- 
ta. No  parlem  mes  d'  este  particu- 
lar. No  hablemos  más  de  este  particu- 
lar. En  particular.  En  particular, 
m.  adv.  Distinta,  separada,  singular  ó 
especialmente 

Particularitat . f.  Particulari- 
dad. Singularidad,  especialidad,  indi- 
vidualidad. Distinción  que  en  el  trato 
ó cariño  se  hace  de  una  persona  res- 
pecto de  otras.  Cada  una  de  las  circuns- 
tancias ó partes  menudas  de  una  cosa. 

Particularizar,  a.  Particulari- 
zar. Expresar  una  cosa  con  todas  sus 
circunstancias  y particularidades  Ha- 
cer distinción  especial  de  una  persona 
en  el  afecto,  atención  ó corresponden- 
cia. r.  Distinguirse,  singularizarse  en 
una  cosa. 

Particularment.  adv.  m.  Parti- 
cularmente. Singular  ó especialmente, 
con  particularidad.  Con  individualidad 
y distinción. 

Partida,  f.  Una  parte. 

Partida,  f Partida.  Acción  de 
partir  ó salir  de  un  punto  para  ir  á 
otro.  Lo  mismo  que  parténqa.  Re- 
gistro ó asiento  de  bautismo,  con- 
firmación, matrimonio  ó entierro,  que 
se  escribe  en  los  libros  de  las  pa- 
rroquias. Copia  certificada  de  estos 
registros  ó asientos.  Cada  uno  de  los 
artículos  y cantidades  parciales  que 
tiene  una  cuenta.  Cantidad  ó porción 
de  un  género  de  comercio;  como  trigo, 
aceite,  madera,  lencería,  acep.  Guerri- 
lla. V.  guerrilla.  Conjunto  poco  nu- 
meroso de  gente  armada,  con  organi- 
zación militar  ú otra  semejante.  Cua- 
drilla. V.  cuadrilla.  Cada  una  de  las 
manos  de  un  juego.  Cantidad  de  dinero 
que  se  atraviesa  en  ellas.  Partido.  En  el 
juego,  conjunto  ó agregado  de  varios 
que  entran  en  él  como  compañeros, 
contra  otros  tantos.  Número  de  manos 
de  un  mismo  juego  necesarias  para  qne 
cada  uno  de  los  jugadores  gane  ó pierda 
definitivamente,  fara.  Comportamiento 
ó proceder.  U generalmente  con  califi- 
cativo, ó en  tono  exclamatorio.  Pona 
partida;  mala  partida;  \qné  parti- 
da! Buena  partida;  mala  partida;  ¡qué 
partida!  partida  doble.  Partida  doble. 
Método  de  cuenta  y razón,  en  que  se 
lleva  á la  par  el  cargo  v la  data.  Men- 
earse ú la  partida.  Comerse  ó tra- 
garse uno  la  partida,  fr.  fig.  V fam. 
Darse  cuenta  de  la  intención  disimu- 
lada y capciosa  de  otro,  aparentando 
no  haberla  comprendido. 

Partidament.  adv.  m.  Partida- 
mente. Separadamente,  con  división. 

Partidari,  ria.  adj.  m.  y f.  Par- 
tidario, ria.  Que  sigue  un  partido  ó 


942  PAR 

bando,  d entra  en  él.  U.  t.  c.  s.  Adicto 
á una  persona  d idea.  0.  t.  c.  s. 

Partidor,  m.  Partidor.  El  que 
divide  d reparte  una  cosa.  El  que  parte 
una  cosa  rompiéndola.  Instrumento 
con  que  se  parte  d rompe.  Instrumen- 
to con  que  se  dividen  y reparten  las 
aguas  para  dirigirlas  adonde  las  quie- 
ran guiar  los  fontaneros  d los  que  tie- 
nen á su  cuidado  el  repartimiento  de 
ellas  para  el  riego.  Sitio  donde  se  hace 
esta  divisidn  d repartimiento.  Especie 
de  aguja  de  plata  de  que  las  mujeres  se 
servían  para  partir  el  cabello.  Arit. 
Divisor.  V.  divisor 

Partiment.  m.  Partimiento.  Par- 
ticidn.  Lo  mismo  que  partició. 

Partina.  f.  Porcidn  d parte  de  un 
patrimonio. 

Partió,  f.  Particidn.  Lo  mismo  que 

PARCIÓ  y PARTICIÓ. 

Partir,  a.  Partir.  Dividir  una  cosa 
en  dos  d más  partes.  Hender,  rajar. 
Repartir  d distribuir  una  cosa  entre 
varios.  Romper  d cascar  los  huesos  de 
algunas  frutas,  d las  cáscaras  duras, 
para  sacar  el  meollo.  Distinguir  d se- 
parar una  cosa  de  otra,  determinando 
lo  que  á cada  uno  pertenece.  Distri- 
buir d dividir  en  clases  Alg . y Arit 
Dividir.  V.  dividir,  n.  Deducir  d con- 
tar, tomando  como  punto  de  partida  un 
hecho,  una  fecha  d cualquier  otro  an- 
tecedente. partir  de  un  fnls  supost; 
á partir  d'  eixe  día.  Partir  de  un  su- 
puesto falso;  á partir  de  ese  día.  n. 
Empezar  á caminar,  ponerse  en  cami- 
no. partir  per  a.  b.  c . Partir  por  a, 
b,  c.  fr.  Tratando  de  instrumentos  an- 
tiguos era  escribir  dos  iguales  en  per- 
gamino, poniendo  en  medio  de  ellos  las 
letras  del  abecedario  que  el  canciller 
quería,  y luego  se  cortaban,  ya  en  una 
línea  recta,  ya  en  forma  de  ondas  d de 
arpdn,  para  que,  cuando  llegase  el  caso 
de  presentar  una  parte  del  instrumen- 
to, se  juntase  con  la  otra  y le  diese 
nueva  fe  la  unión  de  los  caracteres 
cortados  y divididos.  Este  estilo  duró 
hasta  el  tiemp  del  rey  D.  Pedro,  en 
que  se  fue  olvidando:  pero  moderna- 
mente se  ha  establecido  en  el  comercio 
uno  semejante  con  el  uso  de  los  talo- 
nes. partir  per  sancer.  Partir  por 
entero,  fig.  y fam.  Llevarse  uno  todo 
lo  que  hay  que  repartir,  dejando  á los 
demás  sin  nada,  partir  de  tot  en  fot. 
fr.  Abandonar  una  cosa  d desistir  de 
ella  por  completo. 

Partit,  da.  p.  p.  Partido,  da. 
m Parcialidad  d coligación  entre  los 
que  siguen  una  misma  opinión  d inte- 
rés. Ventaja  d conveniencia.  Tráurer 
partit.  Sacar  partido.  En  el  juego, 
conjunto  d agregado  de  varios  que  en- 
tran en  él  como  compañeros,  contra 
otros  tantos.  En  el  juego,  ventaja  que 
se  da  al  que  juega  menos,  como  para 
compensar  d igualar  la  habilidad  del 
que  juega  más.  Trato,  convenio  d con- 
cierto. Medio  apto  y proporcionado 
para  conseguir  una  cosa  en  la  precisión 
de  ejecutarla.  Es  necesari  péndrer 
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altre  partit  en  aquest  asunt.  En  este 
asunto  es  necesario  tomar  otro  parti- 
do. Distrito  d territorio  de  una  juris- 
dicción d administración,  que  tiene  por 
cabeza  un  pueblo  principal.  Varios  de 
estos  partidos  componen  una  provincia. 
Territorio  d lugar  en  que  el  médico  ó 
cirujano  tiene  obligación  de  asistir  á 
los  enfermos,  por  el  sueldo  que  se  le 
señala.  Conjunto  d agregado  de  perso- 
nas que  siguen  y defienden  una  misma 
facción,  opinión  d sentencia,  acep.  Bur- 
del.  Lo  mismo  que  bordell  públich 
y comú.  V.  bordell.  Donarse  ú á 
partit.  Darse  uno  á partido,  fr.  fig. 
Ceder  de  su  empeño  ú opinión.  For- 
mar partit  ú.  Formar  partido  uno. 
fr.  Solicitar  á otros,  inducirlos  y alen- 
tarlos para  que  juntos  coadyuven  á un 
fin.  Péndrer  partit.  Tomar  partido, 
fr.  Mil.  Alistarse  para  servir  en  las 
tropas  de  un  general  d de  un  ejército 
los  que  eran  del  contrario.  Hacerse  de 
una  bandería.  Determinarse  d resolver- 
se el  que  estaba  suspenso  d dudoso  en 
decidirse. 

Partitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Partitivo,  va.  Que  puede  partirse  d divi- 
dirse. Gram.  Aplícase  al  nombre  y al 
adjetivo  que  significa  una  de  las  par- 
tes en  que  se  puede  dividir  un  todo; 
como  mitat,  cuarta  (mitad,  cuarta). 
U.  t.  c.  s. 

Parturienta,  adj.  Parturiente. 
Aplícase  á la  mujer  que  está  de  parto. 
U.  t.  c.  s. 

Parva,  f.  Parva.  Mies  tendida  en 
la  era  para  trillarla,  d después  de  tri- 
llada, antes  de  separar  el  grano,  acep. 

V PARVETAT. 

Parvea,  f.  Parva.  Parvedad.  Par- 
vidad. Lo  mismo  que  parva  y par- 

VETAT. 

Parvénsa  (fer).  fr.  ant.  Per- 
donar. V.  PERDONAR. 

Parvetat.  f.  Parvedad.  Parvidad. 
Parva.  Pequenez,  poquedad,  cortedad, 
d tenuidad  Corta  porcidn  de  alimento 
que  se  toma  por  la  mañana  en  los  días 
de  avuno. 

Párvul,  la.  adj.  m.  y f.  Párvulo, 
la.  Niño,  ña.  Que  se  halla  en  la  niñez. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  gich,  ca;  nin, 

NA:  NEN,  NA,  y GIQUET,  TA. 

Pas.  m.  Paso.  Según  la  R.  A.  E., 
movimiento  de  un  pie  hacia  adelante 
para  ir  de  una  parte  á otra.  Espacio 
que  comprende  la  longitud  de  un  pie  y 
la  distancia  entre  éste  y el  que  se  ha 
movido  hacia  adelante  para  ir  de  una 
parte  á otra.  Lo  mismo  que  pasa.  Mo- 
vimiento regular  y cómodo  con  que 
camina  una  caballería,  teniendo  sólo 
un  pie  en  el  aire  y los  otros  tres  sen- 
tados. Lugar  d sitio  por  donde  se  pasa 
de  una  parte  á otra.  Lo  mismo  que  pas- 
sera.  Diligencia  que  se  hace  en  solici- 
tud de  una  cosa.  U.  m.  en  pl.  Estampa 
d huella  que  queda  impresa  en  el  sue- 
lo al  andar.  Licencia  d concesión  de 
poder  pasar  sin  estorbo.  Facultad  d li- 
cencia que  se  da  para  que  corran  libre- 
1 mentey  sin  impedimento  los  despachos, 
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bulas,  etc.  Lance  d suceso  digno  de  re- 
paro. Escalón.  V.  escaló.  Adelanta- 
miento que  se  hace  en  cualquiera  espe- 
cie, de  ingenio,  virtud,  estado,  ocu- 
pación, empleo,  etc.  Cada  uno  de  los 
varios  modos  de  marchar  las  tropas. 
Trance  de  la  muerte,  d cualquier  otro 
conflicto.  Cualquiera  de  los  sucesos 
más  notables  de  la  pasión  de  Cristo 
Nuestro  Señor.  Efigie  d grupo  que  re- 
presenta un  suceso  de  la  Pasión  de 
Cristo,  y se  saca  en  procesión  por  la 
semana  santa.  Lucha  d combate  que  en 
determinado  lugar  de  tránsito  se  obli- 
gaban á mantener  uno  d más  caballe- 
ros contra  todos  los  que  acudieran  á su 
reto.  En  el  baile,  cualquiera  de  las  mu- 
danzas que  se  ejecutan,  diferentes  de 
las  anteriores.  Cláusula  d pasaje  de 
un  libro  d escrito.  Acción  d acto  de  la 
vida  d conducta  del  hombre,  pas  de 
andadura  Paso  de  ambladura,  d de 
andadura.  En  las  caballerías,  portan- 
te d paso  artificial,  en  el  cual  mueven 
á nn  tiempo  la  mano  y el  pie  del 
mismo  lado,  pas  de  la  mare.  Paso  de 
la  madre.  Pasitrote.  Trote  corto  que 
naturalmente  suelen  tomar  las  caba- 
llerías no  amaestradas,  pas  de  come- 
dia. Paso  de  comedia.  Lance,  suceso 
d pasaje  de  un  poema  dramático,  y es- 
pecialmente el  elegido  para  considerar- 
le d representarle  suelto,  fig.  Lance  d 
suceso  de  la  vida  real,  que  divierte  d 
causa  cierta  novedad  d extrañeza.  pas 
eclesiástich.  Carrera  eclesiástica,  pas 
geom'etrich.  Paso  geométrico.  Especie 
de  medida  que  consta  de  cinco  pies,  pas 
lliure.  Paso  libre.  El  que  está  desem- 
barazado de  peligros  d enemigos.  Fer, 
ú obrir,  pas.  Abrir  paso,  abrir  camino. 
Lo  mismo  que  Obrir  camí.  A bón  pas. 
A buen  paso.  m.  adv.  Aceleradamente, 
de  prisa.  A cada  pas.  A cada  paso, 
m.  adv.  fig.  Repetida,  continuada,  fre- 
cuentemente, á menudo.  Acurtarli  á 
ú els  pasos.  Acortar  los  pasos  á uno. 
fr.  fig.  Contener,  embarazar  los  pro- 
gresos de  uno.  A dos  pasos.  A dos 
pasos,  m.  adv.  fig.  A corta  distancia. 
A eixe  pas.  A ese  paso.  m.  adv.  fig. 
Según  eso;  de  ese  modo.  Allargar  lo 
pas.  Alargar  el  paso,  fr  fam.  Andar  d 
ir  de  prisa.  Al  pas.  Al  paso.  m.  adv. 
Sin  detenerse,  acep.  Al  pasar  por  una 
parte,  yendo  á otra.  Al  pas  que.  Al 
paso  que.  loe.  fig.  Al  mismo  tiempo.  A 
pas  de  bou.  A paso  de  buey.m  adv.  fig. 
Con  mucha  lentitud,  d con  mucha  consi- 
deración y tiento.  Lo  mismo  que  Anar 
jnfant.  óus.  Y.  Anar  en  péus  de  plom. 
A póchs  pasos.  A pocos  pasos,  m. 
adv.  A poca  distancia.  Apretar,  6 avi- 
var, ¡o  pas.  Apretar,  avivar,  d alar- 
gar, el  paso.  Lo  mismo  que  Allargar 

10  pas.  Cedir  lo  pas.  Ceder  el  paso, 
fr.  Dejar  una  persona  por  cortesía 
que  otra  pase  antes  que  ella.  Contar- 

11  á ú els  pasos.  Contar  los  pasos  á 
uno.  fr.  fig.  Observar  d averiguar  todo 
lo  que  hace.  Be  pas.  De  paso.  m.  adv. 
Al  ir  á otra  parte,  fig.  Al  tratar  de 
otro  asunto,  fig.  Ligeramente,  sin  de- 
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tención,  de  corrida.  De  mal  pas,  eixir  i 
prompte;  ó mal  pas,  passarlo  de 
presa.  A mal  camino,  darle  priesa. 
Quien  ha  de  besar  al  perro  en  el  culo, 
bésele  luego,  refs.  que  aconsejan  ob- 
viar las  dificultades  lo  antes  posible 
para  disfrutar  pronto  la  tranquilidad 
de  que  nos  privau.  Eixir  ú del  pas. 
Salir  uno  del  paso.  fr.  fig.  y fam.  Des- 
embarazarse de  cualquier  manera  de 
un  asunto,  compromiso,  dificultad,  apu- 
ro ó trabajo.  Eixirli  á ú al  pas.  Sa- 
lirle  á uno  al  paso.  fr.  Encontrarle  de 
improviso  ó deliberadamente,  dete- 
niéndole en  su  marcha.  No  pegar 
pas.  No  dar  paso.  fr.  fig.  No  hacer 
gestiones  para  el  despacho  de  un  ne- 
gocio. No  poder  pegar  un  pas.  No 
poder  dar  paso,  ó un  paso.  fr.  fig.  No 
poder  andar.  Obrirse  pas.  Abrirse,  ó 
hacerse  paso.  fr.  fig.  Vencer  las  difi- 
cultades que  se  oponen  al  logro  de 
una  empresa.  Pegar  pasos.  Dar  pasos, 
fr.  fig.  Gestionar.  Péndrer  els  pasos, 
ó tots  els  pasos.  Coger,  ó tomar,  los 
pasos,  fr.  Ocupar  los  caminos  por  don- 
de se  recela  que  puede  venir  un  daño, 
ó que  alguien- puede  escaparse,  pas 
per  pas.  Paso  por  paso.  m.  adv.  fig.  Ú. 
para  denotar  la  exactitud  con  que  se 
mide  un  terreno,  ó la  dificultad  y lenti- 
tud con  que  se  hace  ó adquiere  una 
cosa.  Per  sos  pasos  contats.  Por  sus 
pasos  contados,  m.  adv.  fig.  Por  su  or- 
den ó curso  regular.  Seguir  els  pasos 
de  ú.  Seguir  los  pasos  de  uno.  fr.  fig. 
Imitarle  en  sus  acciones.  Seguirli  á ú 
els  pasos.  Seguir  los  pasos  á uno.  fr. 
fig.  Observar  su  conducta,  para  averi- 
guar si  es  fundada  una  sospecha  que  se 
tiene  de  él.  Tallarli  á ú els  pasos. 
Cortar  los  pasos  á uno.  fr.  fig.  Impe- 
dirle la  ejecución  de  lo  que  intenta 
hacer.  Tráurer  áú  de  son  pas.  Sa- 
car de  su  paso  á uno.  fr.  fig.  y fam. 
Hacerle  obrar  fuera  de  su  costumbre  ú 
orden  regular. 

Pasacalle,  m.  cast.  (Escrig  lo  tra- 
duce en  valenciano  por  pasacarrer). 
Llámase  así  el  acto  de  recorrer  una 
música,  compuesta  de  tamboril  y dul- 
zaina, atambores  ú otros  instrumentos, 
la  carrera  que  ha  de  seguir  una  proce- 
sión. Este  mismo  acto,  aun  cuando  no 
preceda  á la  procesión.  Se  efectúa  en 
ocasión  de  fiestas  ó regocijos  popula- 
res y se  suelen  recorrer  en  él  las  prin- 
cipales calles  de  la  población  donde  se 
hace,  pasando  por  delante  de  las  casas 
que  habitan  las  autoridades  y clava- 
rios de  las  fiestas. 

Pascéfích,  ca.  adj.  m.  y f.  Pa- 
cífico, ca.  Lo  mismo  que  pacífich,  ca. 

Pasceficar.  a.  Pacificar.  Lo  mis- 
mo que  pacificar. 

Paschar.  f.  ant.  V.  pasqua.  Lo 
mismo  que  paschor. 

Paschor.  m.  ant.  V.  pasqua.  Lo 
mismo  que  paschar. 

Pascua,  f.  Pascua.  Lo  mismo  que 

PASQUA. 

Pascual,  adj.  Pascual,  m.  Nombre 
propio  de  hombre.  Después  que  morí 
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pascual,  li  portar enl' orinal.  Al  asno 
muerto  la  cebada  al  rabo.  Lo  mismo 
que  Aprés  de  mórt  ¿’ase,  la  ceba, 
da,  al  rabo.  Lo  mismo  que  pasqual. 

Pasma,  f.  vulg.  Chusma.  Conjun- 
to de  gente  soez. 

Pasmar,  a.  Pasmar.  Ocasionar  ó 
causar  suspensión  ó pérdida  de  los  sen- 
tidos y del  movimiento.  U.  m.  c.  r.  | fig. 
Asombrar  con  extremo.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Contraer  la  enfermedad  llamada  pasmo 
(espasme).  Lo  mismo  que  espasmar 

Pasmaróta.  f.  vulg.  Aumentati- 
vo de  pasma,  chusma. 

Pasmos,  sa.  adj.  m.  y f.  Pasmo- 
so, sa.  Que  causa  grande  admiración 
ó pasmo.  Lo  mismo  que  espasmos,  sa. 

Pasmosament.  adv.  m.  Pasmo- 
samente. De  una  manera  pasmosa  y 
admirable. 

Pasqua.  f.  Pascua.  Según  la  R. 
A.  E.,  fiesta  la  más  solemue  de  los 
hebreos,  que  celebraban  á la  mitad  de 
la  luua  en  marzo,  en  memoria  de  la 
libertad  del  cautiverio  de  Egipto.  En 
la  Iglesia  católica,  fiesta  solemue  de 
la  Resurrección  del  ¡Señor,  que  se  ce- 
lebra, por  institución  de  la  misma 
Iglesia,  el  domingo  inmediato  después 
del  14  de  la  luna  de  marzo,  fig.  Cual- 
quiera de  las  solemnidades  del  naci- 
miento de  Cristo,  del  reconocimiento 
y adoración  de  los  Reyes  Magos,  y de 
la  venida  del  Espíritu  Santo  sobre  el 
Colegio  apostólico,  pl.  Tiempo  desde 
la  Natividad  de  Jesús  hasta  el  día  de 
Reyes,  inclusive,  pasqua  florida.  Pas- 
cua de  las  flores,  ó florida.  La  de  Re- 
surrección. A pascua  els  jóchs,  y á 
Nadal  els  fóchs.  rtf.  que  índica  ser 
el  tiempo  de  Pascua  á propósito  para 
diversiones  y juegos  en  el  campo,  y el 
de  Navidad  para  acercarse  y calentar- 
se al  fuego,  pasqua  graná,  da,  ó del 
Esprit  Sant.  Pentecostés,  ó pascua 
del  Espíritu  Santo.  Cincuesma.  Festi- 
vidad de  la  Venida  del  Espíritu  Santo, 
que  sucedió  el  día  cincuenta  después 
de  la  Resurrección  de  Nuestro  Señor 
Jesucristo.  Estar  ú com  una  pasqua. 
Estar  uno  como  una  pascua,  fr.  fig. 
y fam.  Estar  alegre  y regocijado. 
pasqua  enmar gá,  fam  ó mortandat. 
ref.  con  que  se  expresa  la  creencia 
vana  y vulgar  de  que  es  de  mal  agüe- 
ro é indica  hambre  ó mortandad  gene- 
ral, que  venga  á caer  en  marzo  la 
Pascua  florida.  Lo  mismo  que  pascua. 

Pasqual.  adj.  Pascual.  Pertene- 
ciente á la  pascua. 

Pasqual,  la.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Pascual,  la.  Lo 
mismo  que  pascual,  la. 

Pasqüeta.  f.  Bellosita.  Margari- 
ta de  prados.  Especie  de  planta. 

Pasquí.  m.  Pasquín.  Es-crito  anó- 
nimo que  se  fija  en  público,  con  ex- 
presiones satíricas  contra  el  gobierno 
ó contra  una  persona  particular  ó cor- 
poración determinada. 

Pasquina,  da.  f.  Pasquinada. 
Dicho  agudo  y satírico  que  se  hace 
público. 
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Pasquinar,  a.  Pasquinar.  Sati- 
rizar con  pasquines. 

Passa.  f.  Pasa.  Vol.  Paso  de  las 
aves  de  una  región  á otra  para  inver- 
nar, ó estar  en  el  verano  ó primavera, 
acep.  Paso.  Pasada.  V.  pas. 

Passá,  da.  f.  Pasada.  Acción  de 
pasar  de  una  parte  á otra.  Partida  de 
juego.  Paso.  Puntada,  fig.  Acción  ma- 
liciosa ejecutada  en  perjuicio  de  uno,  ó 
modo  de  portarse  con  él.  Tratando  de 
afeitarse,  rape.  Vuelta,  hablando  de  ha- 
cer calceta,  passá,  da,  de  pía.  Vuelta 
de  plano,  passá,  da,  de  punt  revés. 
Vuelta  de  nudillo. 

Passable.  adj.  Pasadero  Media- 
namente bueno.  Llevadero,  tolerable. 
Lo  mismo  que  passador,  hor,  ra. 

Passablement.  adv.  m.  Pasade- 
ramente. Medianamente,  de  un  modo 
pasadero. 

Passacamíns.  m.  Sanguinaria 
mayor.  Centinodia.  Especie  de  hierba 
medicinal. 

Passacólica.  f.  Cólica.  V.  cólica. 

Passadiq.  m.  Pasadizo.  Paso  es- 
trecho que  eu  las  casas  ó calles  sirve 
para  ir  de  una  parte  á otra  atajando 
camino,  fig.  Cualquier  otro  medio  que 
sirve  para  pasar  de  una  parte  á otra, 
acep.  Pa sillo.  Pieza  de  paso,  larga  y 
angosta,  de  cualquier  edificio. 

Passador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pasador,  ra.  Que  pasa  de  una  parte  á 
otra.  acep.  Pasadero,  llevadero.  V.  pa- 
sable. m.  Pasador.  Pieza  de  hierro 
que  se  pone  en  las  puertas,  ventanas 
y tapias,  y,  corriéndola  hasta  introdu- 
cirla en  una  hembrilla,  sirve  para  ce- 
rrar. Especie  de  aguja  que  en  las 
charnelas,  bisagras,  etc.,  pasa  por  las 
piezas  que  están  separadas,  y las  une, 
sirviendo  de  eje  para  su  movimiento. 
Cierto  género  de  flecha  ó saeta  muy 
aguda,  que  se  disparaba  con  ballesta, 
acep.  Bacinilla.  Bacinica.  Lo  mismo 

BACINILLA. 

Passage.  m.  Pasaje.  Acción  de 
pasar  de  una  parte  á otra.  Derecho  que 
se  paga  por  pasar  por  un  paraje.  Sitio 
ó lugar  por  donde  se  pasa.  Precio  que 
se  paga  en  los  viajes  marítimos  por  el 
transporte  de  una  ó más  personas.  Nú- 
mero total  de  viajeros  que  van  en  un 
mismo  buque.  Trozo  ó lugar  de  un  libro 
ó escrito,  oración  ó discurso;  texto  de 
un  autor.  Mús.  Tránsito  ó mutación, 
hecha  con  arte,  de  una  voz  ó de  un 
tono  á otro. 

Passager,  ra.  adj.  m.  y f.  Pasa- 
jero, ra.  Que  pasa  presto  ó dura  poco. 
Que  pasa  ó va  de  camino  de  un  lugar  á 
otro.  U.  t.  c.  s. 

Passamá.  m.  Pasamano.  Género 
de  galón  ó trencilla  de  oro,  plata,  seda, 
algodón  ó lana,  que  se  hace  y sirve 
para  guarnecer  y adornar  los  vestidos 
y otras  cosas.  Borde  ó remate  de  cual- 
quier antepecho  de  hierro,  madera, 
piedra  ú otra  materia,  que  se  pone 
por  lo  común  en  las  escaleras  y corre- 
dores. Mar,  Paso  que  hay  en  los  na- 
vios de  popa  á proa,  junto  á la  borda, 
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Passamanar.  a.  Pasamanar.  Fa- 
bricar ó disponer  una  cosa  con  pasa- 
manos. 

Passamaner.  m.  Pasamanero.' 
El  que  hace  pasamanos,  fraujas,  etc. 
El  que  los  vende. 

Passamanería.  f.  Pasamanería. 
Obra  ó fábrica  de  pasamanos.  Oficio  de 
pasamanero.  Taller  donde  se  fabrica  la 
obra  de  pasamauos.  Tienda  donde  se 
vende. 

Passa,ment.  ra.  Pasamiento.  Pa- 
so. Tránsito,  ant.  Muerte.  V.  mórt. 

Passant.  ger.  Pasando,  p.  a.  Pa- 
sante. Que  pasa.  m.  El  que  asiste  y 
acompaña  al  maestro  de  una  facultad  ¡ 
en  el  ejercicio  de  ella,  para  imponerse 
enteramente  en  su  práctica.  Profesor 
en  algunas  facultades,  con  quien  van  á 
estudiar  los  que  están  para  examinar- 
se. El  que  pasa  ó exp  ica  la  lección  á 
otro.  En -algunas  religiones,  religioso 
estudiante  que,  acabados  los  años  de 
sus  estudios,  espera  para  eutrar  á las 
lecturas,  cátedras  ó pulpito. 

Passantía.  f.  Pasantía.  Ejercicio 
del  pasante  en  las  facultades. 

Passapdrt.  m.  Pasaporte.  Licen- 
cia ó despacho  por  escrito  que  se  da 
para  poder  pasar  libre  y seguramente 
de  un  pueblo  ó país  á otro.  Licencia  que 
se  da  á los  militares,  con  itinerario 
para  que  en  los  lugares  se  les  asista 
alojamiento  y bagajes,  fig.  Licencia 
franca  ó libertad  de  ejecutar  una  cosa. 
Donarli  á ú passapórt.  fr.  fig.  Des- 
pedir á uno. 

Passar.  a.  Pasar.  Según  la  R.  A. 
E , llevar,  conducir  de  un  lugar  á otro. 
Mudar,  trasladar  á uno  de  una  clase  á 
otra.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Atravesar. 

V.  ATRAVESAR.  EliViar.  V.  ENVIAR.  PAS- 
SAR un  recado . Pasar  un  recado.  Junto 
con  ciertos  nombres  que  indican  un 
punto  limitado  ó determinado,  ir  más 
allá  de  él.  passar  la  ralla;  passar  lo 
¿eme.  Pasar  la  raya;  pasar  el  término. 
Penetrar  ó traspasar.  Hablando  de  gé- 
neros prohibidos  que  adeudan  derechos, 
introducirlos  ó extraerlos  sin  registro. 
Extenderse  ó comunicarse  una  cosa  de 
unos  en  otros,  como  se  dice  de  los  con- 
tagios, y á su  semejanza  de  otras  co- 
sas. Mudar,  trocar  ó convertir  una  cosa 
en  otra,  ó mejorándose,  ó empeorándo- 
se. Exceder,  aventajar,  superar.  Exce- 
der, aventajarse  ó adelantarse  á otro. 

U.  t.  c.  n.  Padecer.  V.  patir.  Llevar  una 
cosa  por  encima  de  otra,  de  modo  que 
la  vaya  tocando  suavemente,  passar  la 
ma,  la  pinta,  Vespalmador.  Pasar  la 
mano,  el  peine,  el  cepillo.  Introducir 
una  cosa  por  el  hueco  de  otra,  passar 
un  aguller  de  fil  por  lo  cds  d'una 
agidla  Pasar  una  hebra  por  el  ojo  de 
una  aguja.  Cerner.  V.  céndrer  passar 
per  lo  cedag.  Pasar  por  tamiz  Ha- 
blando de  comida  ó bebida,  tragar. 

V.  tragar.  No  poner  reparo,  censura 
ó tacha  en  una  cosa.  Callar  ú omitir 
algo  de  lo  que  se  debía  decir  ó tratar. 
Disimular  ó no  darse  por  entendido  de 
una  cosa.  Ja  t'en  he  deixat  passar 


moltes.  Ya  te  he  dejado  pasar  muchas. 
Estudiar  privadamente  con  uno  una 
ciencia  ó facultad.  Explicar  privada- 
mente una  facultad  ó ciencia  á un  dis- 
cípulo. Recorrer  el  estudiante  la  lec- 
ción, ó repasarla,  para  decirla.  Reco- 
rrer, leyendo  ó estudiando,  un  libro  ó 
tratado.  Leer  ó estudiar  sin  reflexión, 
ó rezar  sin  devoción  ó sin  atención,  n. 
Tener  lo  necesario  para  vivir.  Eu  al- 
gunos juegos  de  naipes,  no  entrar,  y 
eu  el  del  dominó,  dejar  de  poner  ficha, 
por  no  tener  ninguna  adecuada.  Ha- 
blando de  cosas  inmateriales,  tener 
movimiento  ó correr  de  una  parte  á 
otra.  Con  la  preposición  á y los  infini- 
tivos de  algunos  verbos  y con  algunos 
sustantivos,  proceder  á la  acción  de 
lo  que  significan  tales  verbos  ó nom- 
bres. Con  referencia  al  tiempo,  ocu- 
parle bien  ó mal.  passar  la  nit  en  lo 
teatre,  lo  matí  en  la  esglesia,  V 
ivern  en  la  ciutat  Pasar  la  noche  en 
el  teatro,  la  mañana  en  la  iglesia,  el 
invierno  en  la  ciudad.  Morir.  V.  morir. 
Júutase  siempre  con  alguna  otra  voz 
que  determina  la  significación,  passar 
á millor  vida.  Pasar  á mejor  vida. 
Hablando  de  las  mercaderías  y géneros 
vendibles,  valer  ó tener  precio.  Vivir, 
tener  salud.  Hablando  de  la  moneda, 
ser  admitida  sin  reparo  por  el  valor 
que  le  está  señalado.  Durar  ó mante- 
nerse aquellas  cosas  que  se  podrían 
gastar.  Este  trage  pót  passar  este 
estíu.  Este  traje  puede  pasar  este  ve- 
rano. Cesar,  acabarse  una  cosa,  passar 
¿’  enuig,  la  pluja,  la  calor.  Pasar  el 
enojo,  la  lluvia,  el  calor,  fig.  Ofrecerse 
ligeramente  al  discurso  ó á la  imagi- 
nación una  cosa.  Seguido  de  la  prep. 
per  (por),  tener  concepto  ú opinión  de. 
passar  per  tonto.  Pasar  por  simple. 
Seguido  de  la  prep.  sense  (sin),  y al- 
gunos nombres,  no  necesitar  la  cosa 
significada  por  ellos.  Be  podíem  pas- 
sar sense  coge.  Bien  podíamos  pasar 
sin  coche.  U.  t.  c.  r.  | impers.  Ocurrir, 
acontecer,  suceder,  r.  Tomar  otro  par- 
tido contrario  al  que  antes  se  tenía,  ó 
ponerse  de  la  parte  opuesta.  Acabarse 
ó dejar  de  ser.  Olvidarse  ó borrarse  de 
la  memoria  una  cosa.  Perder  la  sazón 
ó empezarse  á pudrir  las  frutas,  carnes 
ó cosas  semejantes.  Perderse  en  algu- 
nas cosas  la  ocasión  ó tiempo  de  que 
logren  su  actividad  en  el  efecto,  pas- 
sarsen  lo  fóch,  la  neu,  V hora.  Pa- 
sarse la  lumbre,  la  nieve,  la  hora. 
Hablando  de  la  lumbre  de  carbón,  en- 
cenderse bien.  Exeeder  en  una  calidad 
ó propiedad,  ó usar  de  ella  con  dema- 
sía. passarsen  de  bó.  passarsen  de 
cumplit.  Pasarse  de  bueno,  pasarse  de 
cortés.  Lo  passat,  passat.  Lo  pasado, 
pasado,  expr.  con  que  se  pretende  que 
| se  olviden  ó perdonen  los  motivos  de 
! queja  ó de  enojo,  como  si  no  los  hu- 
biera habido,  passar  de  llarch.  Pasar 
de  largo,  fr.  Ir  ó atravesar  por  una 
parte  sin  detenerse,  fig.  No  hacer  re- 
paro ó reflexión  en  lo  que  se  lee  ó 
trata,  passar  per  una  casa , ofici • 


na,  etc.  Pasar  por  una  casa,  oficina,  etc. 
fr.  Ir  al  punto  que  se  designa,  para 
cumplir  un  encargo  ó enterarse  de  un 
asunto,  passar  per  alt  una  cosa.  Pa- 
sar por  alto  una  cosa.  fr.  fig.  Omitir  ó 
dejar  de  decir  una  especie  que  se  debió 
tratar;  olvidarse  de  ella;  no  tenerla 
presente;  no  echar  de  ver  una  cosa  por 
inadvertencia  ó descuido,  passar  per 
damunt.  Pasar  por  encima,  fr.  fig. 
Atropellar  por  los  inconvenientes  que 
se  proponen  ó que  ocurren  en  un  inten- 
to. fig.  Anticiparse  en  un  empleo  el  me- 
nos antiguo  al  que,  segúu  su  grado,  to- 
caba entrar  eu  él.  Per  ahón  passa, 
banya.  Por  donde  pasa,  moja.  expr.  fig. 
y fam.  que  se  usa,  con  relación  á cier- 
tas bebidas,  frutas  y condimentos,  para 
dar  á entender  que,  si  no  tienen  las 
condiciones  de  frescura  ó bondad  que 
fueran  de  apetecer,  sacian,  al  menos, 
de  algúu  modo  la  sed  ó el  apetito.  Un 
bón  passar.  Un  buen  pasar.  Modo  de 
hablar  con  que  se  explica  que  uuo  goza 
de  medianas  comodidades. 

Passat.  m.  Pasado.  Tiempo  que 
pasó.  pl.  Ascendientes  ó antepasados. 

Passatemps.  m.  Pasatiempo. 
Diversión  y entretenimiento  en  que  se 
pasa  el  rato. 

Passavolant.  m.  Pasavolante. 
Acción  ligeramente  ejecutada,  ó con 
brevedad  y sin  reparo.  En  valenciano  se 
llama  así  á cierta  mixtura  medicinal, 
dice  Escrig,  en  la  que  entran  varios 
estimulantes  del  sistema  nervioso,  que 
suele  tener  por  base  el  éter  ó el  al- 
mizcle, lo  cual  se  da  á algunos  enfer- 
mos en  los  últimos  momentos.  Do- 
narli á Ú els  PASSA VOLANTS.  fi\  fig. 
Despedir  á uno,  quitarle  la  ocupación 
ó empleo  que  tenía. 

Passe.  m.  Pase.  Permiso  que  da 
un  tribunal  ó superior  para  que  se  use 
de  un  privilegio,  licencia  ó gracia. 
Dado  por  escrito,  se  suele  tomar  por 
pasaporte  en  algunas  regiones  y rei- 
nos ultramarinos.  Licencia  por  escrito, 
para  pasar  algunos  géneros  de  un  lu- 
gar á otro  y poderlos  revender.  Acción 
y efecto  de  pasar  en  el  juego.  En  tau- 
romaquia, cada  una  de  las  veces  que 
el  torero,  después  de  haber  llamado  ó 
citado  al  toro  con  la  muleta,  lo  deja 
pasar  sin  intentar  clavarle  la  espada. 

Passeig*.  m.  Paseo.  Acción  de  pa- 
sear ó pasearse.  Lo  mismo  que  pase- 
já,  da.  Lugar  ó sitio  público  destinado 
para  pasearse,  así  en  coche  como  á pie 
ó á caballo.  Pegar  un  passeig.  Dar  un 
paseo,  fr.  Pasear.  V.  passejar. 

Passejá,  da.  f.  Paseo.  Acción  de 
pasear  ó pasearse.  Lo  mismo  que  pas- 
seig. 

Passejador,  hor,  ra.  adj.  m y 
f.  Paseador,  ra.  Paseante.  Que  pasea. 

, U.  t.  c.  s.  | f.  Niñera.  Criada  destina* 

1 da  principalmente  al  cuidado  de  loa 
. niños,  teniéndolos  en  brazos  y divir- 
tiéndolos. 

Passejar.  n.  Pasear.  Andar  por 
¡ diversión  ó por  hacer  ejercicio  ó to- 

' mar  el  aire.  U.  t.  c.  r.  Ir  con  igualei 
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fines,  ya  á caballo,  en  carruaje,  etc., 
ya  por  agua  en  una  embarcación.  U. 
t.  c.  r.  Andar  el  caballo  con  movi- 
miento ó paso  natural,  a.  Hacer  pa- 
sear. passejar  á un  giquet,  passejar 
á un  cdball.  Pasear  á un  niño,  pasear 
á un  caballo,  fig.  Llevar  una  cosa  de  una 
parte  á otra,  ó hacerla  ver  acá  y allá 
r.  fig.  Estar  ocioso.  Dícese  así,  porque, 
cuando  lo  está  cualquiera,  regularmen- 
te se  va  á pasear.  Enviar  á passe- 
jar á ú.  Mandar  á uno  á paseo,  fr. 
Despedirle  con  enfado,  desprecio  ó dis- 
gusto, ó por  burla,  passejárseli  á ú 
V ánima  per  lo  cds.  fr.  fig.  y fam.  Ser 
uno  calmoso  ó pachorrudo. 

Passera.  f.  Paso.  Lugar  ó sitio 
por  donde  se  pasa  de  un  lugar  á otro. 
Lo  mismo  que  pas. 

Passi.  m.  ant.  Pasión.  Lo  mismo 
que  passia,  passio  y passió. 

Passia.  f.  ant.  Pasión.  Lo  mismo 
que  passi,  passio  y passió. 

Passibilitat.  f.  Pasibilidad.  Cali- 
dad de  pasible 

Passible.  adj.  Pasible.  Que  puede 
ó es  capaz  de  padecer. 

Passio.  m.  ant.  Pasión.  Parte  de 
cada  uno  de  los  cuatro  Evangelios,  que 
describe  la  Pasión  de  Cristo.  Lo  mismo 
que  passió,  passi  y passia. 

Passió.  f.  Pasión.  Acción  de  pade- 
cer tormentos,  penas  ú otras  cosas 
sensibles,  y aun  la  muerte.  Por  anto- 
nomasia, tormentos  y muerte  que  Nues- 
tro Señor  Jesucristo  padeció  por  redi- 
mir al  género  humano.  Lo  contrario  á 
la  acción.  Estado  pasivo  en  el  sujeto. 
Cualquiera  perturbación  ó afecto  des- 
ordenado del  ánimo.  Excesiva  inclina- 
ción ó preferencia  de  una  persona  á 
otra.  Apetito  ó afición  vehemente  á una 
cosa.  Sermón  sobre  los  tormentos  y 
muerte  de  Jesucristo,  que  se  predica  el 
jueves  y viernes  santo.  Parte  de  cada 
uno  de  los  cuatro  Evangelios,  que  des- 
cribe la  Pasión  de  Cristo.  En  esta  últi- 
ma acep.  lo  mismo  que  passi,  passia  y 
passio. 

Passionari,  m.  Pasionario.  Libro 
de  canto  por  donde  se  cantan  las  Pa- 
siones en  semana  santa. 

Passioner.  m.  Pasionero.  El  que 
canta  la  Pasión  en  los  oficios  divinos 
de  la  semana  santa.  Lo  mismo  que 

PASSIONISTE. 

Passionera.  f.  Pasionaria.  Planta 
de  tallos  cilindricos,  lampiños,  ramo- 
sos, de  unos  sesenta  pies  de  largo,  que 
trepan  y se  enredan  en  los  cuerpos  ve- 
cinos. Las  hojas  son  redondas,  parti- 
das en  cinco  gajos  ó tiras,  y las  flores 
grandes,  redondas,  planas  y de  un  her- 
moso color  azul.  acep.  Granadilla. 
Flor  de  esta  planta. 

Passioniste.  m.  Pasionista.  Pa- 
sionero. Lo  mismo  que  passioner. 

Passíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Pasivo,  va.  Aplícase  al  sujeto  que  re- 
cibe la  acción  del  agente,  sin  cooperar 
á ella.  Aplícase  al  que  deja  obrar  á los 
otros,  sin  hacer  por  sí  cosa  alguna. 
Aplícase  al  haber  ó pensión  que  dis- 
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frutan  algunas  personas  en  virtud  de 
servicios  que  prestaron  ó del  derecho 
que  les  fué  transmitido.  For.  Aplícase 
álos  juicios,  tanto  civiles  como  crimi- 
nales, con  relación  al  reo  ó persona 
que  es  demandada.  Gram.  Que  implica 
ó denota  pasión  en  sentido  gramatical. 
Gram.  V.  veu  passiva.  U.  t.  c.  s. 

Passiuament,  vament.  adv. 
m.  Pasivamente.  Con  sola  la  capacidad 
de  recibir  ó padecer;  sin  operación  ni 
acción  de  su  parte,  fig.  De  un  modo 
pasivo;  dejando  el  que  tiene  interés  en 
un  asunto  obrar  á los  otros,  sin  hacer 
por  sí  cosa  alguna.  Gram.  En  sentido 
pasivo. 

Past.  m Pasto.  Comida,  nutri- 
miento. Acción  de  pastar.  Hierba  que 
sirve  para  el  alimento  de  los  ganados 
paciéndola.  Cualquiera  cosa  que  sirve 
para  el  sustento  del  animal:  fig.  Ma- 
teria que  sirve  á la  actividad  de  los 
agentes  que  consumen  las  cosas;  como 
la  materia  del  fuego. 

Pasta,  f.  Pasta.  Masa  hecha  de 
una  ó diversas  cosas  machacadas.  Masa 
trabajada  con  manteca  ó aceite  y otras 
cosas,  que  sirve  para  hacer  pasteles, 
hojaldres,  empanadas,  etc.  Masa  de 
harina  de  trigo,  de  que  se  hacen  fideos, 
tallarines  y otras  cosas  que  sirven  para 
sopa.  Porción  de  oro,  plata  ú otro  me- 
tal, fundido  y sin  labrar.  Masa.  Mezcla 
que  proviene  de  la  incorporación  de  un 
líquido  con  una  materia  pulverizada  y 
soluble,  de  la  cual  resulta  un  todo  es- 
peso, blando  y consistente,  con  alguna 
adhesión  entre  sus  partes.  La  que  re- 
sulta de  la  harina  con  agua  y levadura 
para  hacer  el  pan.  Masa  de  papel  des- 
hecho machacado,  del  que  se  hacen  car- 
tones. Masa  más  ó menos  consistente 
que  resulta  del  trapo  machacado  para 
hacer  papel.  Forro  de  los  libros  que  se 
hace  de  cartones  cubiertos  con  pieles 
bruñidas  y,  por  lo  común,  jaspeadas, 
pl.  Engrudo.  Especie  de  masilla  ó cola 
ligera,  hecha  con  harina  ó almidón, 
que  se  hierve  en  agua,  pasta  de  per- 
les . Nácar.  V.  nacre.  pasta  llisa.  Pan 
ácimo.  V.  pa  alís.  pasta  pera  peix- 
car.  Especie  de  masa,  hecha  con  miga 
de  pan  y sardina,  que  sirve  de  cebo 
para  coger  algunos  peces,  pasta  ita- 
liana. Pasta  italiana.  Forro  de  los  li- 
bros que  se  hace  de  cartones  cubiertos 
con  pergamino  muy  fino  ó avitelado. 
Bona  pasta.  Buena  pasta,  ó masa, 
fig.  Indole  apacible,  genio  blando  ó 
pacífico.  Ferli  á ú la  pasta  molla.  Y. 
nyim,  nyam,  terreta  d' escurar,  Ferse 
la  pasta  bona.  Venirse  la  masa.  fr.  Es- 
tar la  masa  á punto  para  hacer  los  pa- 
nes y llevarla  al  horno.  Férseli  áúla 
pasta  agra.  fr.  fig.  y fam.  Tener  uno 
mucha  prisa. 

Fasta,  da.  f.  Amasadura.  Lo  mis- 
mo que  PASTAMENT  y PASTADURA, 
HURA. 

Pastador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Amasador,  ra.  Que  amasa.  U.  t.  c.  s.l 
m.  Panadería.  Amasijo.  Lo  mismo  que 
pastim,  Pieza  donde  se  amasa. 
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Pastadura,  hura.  f.  Amasadu- 
ra. Lo  mismo  que  pastament  y pas- 
ta, da. 

Pastament.  m.  Amasadura.  Ac- 
ción y efecto  de  amasar.  Lo  mismo 
que  pastá,  da,  y pastadura,  hura. 

Pastanaga.  f.  Zanahoria.  Lo 
mismo  que  safanória  y qafanoria. 

Pastar,  a.  Amasar.  Formar  ó ha- 
cer masa,  mezclando  harina,  yeso, 
tierra  ó cosa  semejante,  con  agua  ú 
otro  líquido,  fig.  y fam.  Disponer  bien 
las  cosas  para  el  logro  de  lo  que  se  in- 
tenta. Tómase,  por  lo  común,  en  mala 
parte,  pastar  morter.  Argamasar. 
Hacer  argamasa,  pastar  pera  clóure. 
Albañ.  Amasar  el  yeso  blando  y en 
corta  cantidad,  pastar  y fényer  una 
persona  á altra.  fr.  fig.  y fam.  Ma- 
nejar una  persona  á otra  á su  antojo 
y voluntad.  Tíndrer  ú una  cosa  pas- 
tada y fenyguda.  fr.  fig.  y fam.  Te- 
ner uno  bien  pensada  una  cosa  y pues- 
tos los  medios  para  su  logro. 

Pasteca.  f.  Pasteca.  Mar.  Espe- 
cie de  motón  abierto  por  uno  de  sus 
lados  para  meter  y sacar  el  seno  de 
bolina  ó sondalesa. 

Pastell.  m.  Pestillo.  Lo  mismo 
que  pestell. 

Pastera,  f.  Amasadera.  Artesa  en 
que  se  amasa.  Albañ.  Artesilla  de  ma- 
dera en  que  amasan  el  yeso  los  alba- 
ñiles. pastera  de  donar  á menjar  ais 
porclis.  Dornajo.  Dornijo.  Especie  de 
artesa  pequeña  y redonda,  que  sirve 
para  dar  de  comer  á los  cerdos.  V.  ga- 
mella. pastera  defer  formages.  Ex- 
premijo.  Artesa  grande  y larga,  en 
donde  se  ponen  las  encellas  para  ha- 
cer los  quesos,  la  cual  tiene  en  uno 
de  los  lados  una  canal  para  que  salga 
el  suero  del  requesón  ó leche  cuajada, 
que  se  exprime  al  tiempo  de  formar 
el  queso,  pastera  de  llavar  6 escu- 
rar. Artesón.  Artesa  redonda  ó cua- 
drada, que  regularmente  sirve  para  la- 
var la  ropa  y fregar  en  las  cocinas. 

Pastera,  da.  f.  Amasijo.  Porción 
de  harina  amasada  para  hacer  pan.  Por- 
ción de  masa  hecha  con  yeso,  tierra 
ó cosa  semejante  y agua  ú otro  líqui- 
do. Porción  de  masa  que  cabe  dentro 
de  la  artesa. 

Pastereta.  f.  d.  de  pastera.  Ar- 
tesilla. Pequeña  artesa.  La  pastereta 
del  sabó.  Jabonera.  Especie  de  cajilla 
de  palo  á modo  de  artesa,  regularmen- 
te con  mango,  donde  las  lavanderas 
tienen  el  jabón. 

Pastilla,  f.  Pastilla.  Porción  de 
pasta  de  uno  ú otro  tamaño  y figura,  y 
ordinariamente  pequeña  y cuadrangu- 
lar  ó redonda.  En  sentido  restricto, 
porción  muy  pequeña  de  pasta  com- 
puesta de  azúcar  y alguna  substancia 
medicinal  ó meramente  agradable. 

Pastim.  m.  Panadería.  Amasijo. 
Lugar  ó departamento  donde  los  hor- 
neros amasan.  Lo  mismo  que  pasta- 
dor, hor.  Hintero.  Mesa  que  usan  los 
panaderos  para  heñir  ó amasar  el  pan. 
Lo  mismo  que  taulell. 
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Pastís.  m.  Pastel.  Composición  de 
masa  de  harina  con  manteca,  dentro 
de  la  cual  se  pone  carne  picada,  pes- 
cado ú otra  cosa,  y después  se  cubre 
con  otra  masa  más  delicada,  y se  cuece 
al  horno.  Impr.  Conjunto  de  planas  ó 
líneas  desordenadas. 

Pastisser,  ra.  m.  y f.  Pastelero, 
ra.  Persona  que  tiene  por  oficio  hacer 
pasteles.  Persona  que  los  vende. 

Pastissería.  f.  Pastelería.  Ofi- 
cina donde  se  hacen  pasteles  ó pastas. 
Tienda  donde  se  venden. 

Pastisset.  m.  Pastelillo.  Especie 
de  dulce,  hecho  de  masa  de  mazapán 
ú otra  muy  delicada  y relleno  de  con- 
servas. 

Pastor,  ra.  m.  y f.  Pastor,  ra. 
Persona  que  guarda,  guía  y apacienta 
el  ganado.  Por  lo  común  se  entiende 
el  de  ovejas.  Prelado  ó cualquier  otro 
eclesiástico  que  tiene  súbditos  y obli- 
gación de  cuidar  de  ellos.  Lo  Bbn 
pastor.  El  Buen  Pastor.  Atributo  que 
se  da  á Cristo,  Nuestro  Redentor,  por- 
que no  se  desdeñó  de  este  oficio,  bus- 
cando las  ovejas  perdidas,  pastor  ele 
ramat.  Manadero.  Pastor  de  una  mana- 
da de  ganado. 

Pastoral,  adj.  Pastoral.  Propio  ó 
característico  de  los  pastores.  Perte- 
neciente á los  prelados.  Perteneciente 
á la  poesía  en  que  se  pinta  la  vida  de 
los  pastores,  f.  Especie  de  drama  bu- 
cólico, cuyos  interlocutores  son  pasto- 
res y pastoras.  Y.  Carta  pastoral. 

Pastoralment.  adv.  m.  Pastoral- 
mente. Como  pastor,  al  modo  ó manera 
de  los  pastores. 

Pastorejar.  a.  Pastorear.  Lle- 
var los  ganados  al  campo,  y cuidar  de 
ellos  mientras  pacen. 

Pastoréla.  f.  Pastorela.  Tañido 
y canto  sencillo  y alegre  y á modo  del 
que  usan  los  pastores. 

Pastoret,  ta.  m.  y f.  d.  d z pas- 
tor,ra.  Pastorcillo,  lia.  f.  Aguzanieve. 
Pizpita.  Nevatilla.  Motolita.  Motacila. 
Pajarita  de  las  nieves.  Andario.  Piz- 
pitillo. Especie  de  ave. 

Pastoría,  f.  Pastoría.  Oficio  y 
ejercicio  de  pastor. 

Pastorici,  cia.  adj.  m.  y f.  Pas- 
toricio, cia.  Pastoril.  Lo  mismo  que 

PASTORIL. 

Pastoril,  adj.  Pastoril.  Pertene- 
ciente á los  pastores  de  ganado,  ó pro- 
pio de  ellos.  Lo  mismo  que  pastori- 

ci,  CIA. 

Pastós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pastoso, 
sa.  Aplícase  á las  cosas  que  al  tacto  ó 
al  gusto  son  suaves  y blandas,  á se- 
mejanza de  la  masa.  Dícese  de  la  voz 
que,  sin  puntos  altos,  es  agradable  al 
oído.  Pint.  Pintado  con  buena  masa  y 
pasta  de  color. 

Pastositat.  f.  Pastosidad.  Calidad 
de  pastoso. 

Pastura,  f.  Pastura.  Pasto  ó hier- 
ba de  que  se  alimentan  los  animales. 
Pasto.  Sitio  en  que  pasta  el  ganado. 

Pastura  anyal.  f.  Bot.  Poa 
anual.  Planta  con  flores  de  tres  estam- 
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bres  libres,  mencionada  por  Cavanilles. 
pastura  bulbosa,  f.  Bot.  Poa  bulbo- 
sa.  Planta  con  flores  de  tres  estambres 
libres, mencionada  por  Cavanilles.  pas- 
tura eragróstis.  f.  Bot.  Poa  era- 
grostide.  Planta  con  flores  de  tres  es- 
tambres libres,  mencionada  por  Cava- 
nilles. 

Pasturar,  a.  Pasturar.  Apacentar, 
alimentar  el  ganado,  n.  Pacer  ó comer 
los  ganados  la  hierba  del  campo. 

Pata.  f.  Pata.  Hembra  del  pato, 
acep.  Pata.  Lo  mismo  que  pota,  pata 
de  gall.  Pata  de  banco,  ó de  gallo,  fig. 
y fam.  Despropósito,  dicho  necio  é im- 
pertinente. U.  generalmente  con  el 
verbo  eixir  (salir)  y la  prep.  en  ó ab 
(con).  A pata.  A pata.  A pie.  m.  adv. 
Lo  mismo  que  A péu.  Ficar  ú la 
pata.  Meter  uno  la  pata.  fr.  fig.  y fam. 
Iutervenir,  con  dichos  ó acciones  in- 
oportunas, en  asuntos  en  que  no  es 
competente.  Eixir,  ó quedar,  pata. 
Quedar,  salir  ó ser,  pata  ó patas,  fr. 
fam.  Salir  empatados  ó iguales  en  una 
suerte  ó votación. 

Pata,  da.  f.  Patada.  Golpe  dado 
con  la  planta  del  pie  ó con  lo  llano  de 
la  pata  del  animal,  fam.  Paso.  Movi- 
miento de  un  pie  hacia  adelante  para 
ir  de  una  parte  á otra.  He  pegat 
moltes  patades  pera  alcangar  tal 
cósa.  He  dado  muchas  patadas  para 
alcanzar  tal  cosa. 

Pataca,  f.  Batata.  Según  la  R.  A. 
E.,  cada  uno  de  los  bulbos  que  acom- 
pañan á las  raíces  de  la  planta  del 
mismo  nombre  (V.  pataquera).  Son 
cilindricos,  rectos,  de  color  de  castaña 
claro  por  defuera  y amarillo  ó blanco 
por  dentro.  Cocidos,  asados  ó en  con- 
fitura tienen  un  gusto  muy  agradable. 
Pan  cocido  que  afecta  la  forma  de  me- 
dia luna.  fam.  Mentira.  Embuste.  V. 
mentira,  fam.  Cosa  hecha  con  desaliño. 

Patacó.  m ant.  Patacón.  Moneda 
de  plata,  de  peso  de  una  onza,  y corta- 
da con  tijeras. 

Pataquera.  f.  Batata.  Según  la 
R.  A.  E , planta  de  tallo  rastrero  y 
ramoso,  hojas  acorazonadas  y flores 
grandes  de  figura  de  campanilla  y co- 
lor encarnado.  Su  fruto  son  unos  bul- 
bos que  acompañan  á las  raíces.  V. 
pataca. 

Patatús,  m.  fam.  Patatús.  Con- 
goja ó accidente  leve. 

Patéixer.  a.  Padecer.  Lo  mismo 
que  patir. 

Pateiximent.  m.  Padecimiento. 
Lo  mismo  que  patiment. 

Patejá,  da.  f.  Pateadura.  Patea- 
miento. Lo  mismo  que  patejadura, 
hura,  y patejament. 

Patejadura,  hura.  f.  Pateadu- 
ra. Pateamiento.  Lo  mismo  que  pate- 
já, da,  y patejament. 

Patejament.  m.  Pateadura.  Pa- 
teamiento. Acción  de  patear.  Lo  mismo 
que  patejá,  da,  y patejadura,  hura. 

Patejar.  a.  fam.  Patear.  Dar  gol- 
pes con  los  pies.  n.  fam.  Dar  patadas 
en  señal  de  enojo,  dolor  ó desagrado. 
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fig.  y fam.  Estar  sumamente  encoleri- 
zado ó enfadado. 

Patena,  f.  Patena.  Lámina  ó me- 
dalla grande,  con  una  imagen  esculpi- 
da, que  se  pone  al  pecho.  V.  medalla. 
Platillo  de  oro  ó plata,  ó de  otro  metal, 
dorado,  en  el  cual  se  pone  la  hostia  en 
la  misa,  desde  acabado  el  paternóster 
hasta  que  se  consume,  acep.  Mojarra. 
Especie  de  pez.  V.  esparrelló.  Mes  net 
qu'  una  patena.  Limpio  como  una  pa- 
tena, ó más  limpio  que  una  patena, 
loe  fig.  Muy  aseado  y pulcro. 

Patent.  f.  Patente.  Título  ó des- 
pacho real  para  el  goce  de  un  empleo 
ó privilegio.  Cédula  que  dan  algunas 
cofradías  ó sociedades  á sus  individuos 
para  que  conste  que  lo  son,  y para  el 
goce  de  los  privilegios  ó ventajas  de 
ellas.  Comida  ó refresco  que  hacen 
pagar  por  estilo  los  más  antiguos  al 
que  entra  de  nuevo  en  un  empleo  ú 
ocupación.  Era  común  entre  los  estu- 
diantes en  las  universidades,  y de  ahí 
se  extendió  á otras  cosas. 

Patent,  ta.  adj.  m.  y f.  Patente. 
Manifiesto,  visible,  fig.  Claro,  percepti- 
ble. V.  Lletres  patents. 

Patentizar,  a.  Patentizar.  Ha- 
cer patente  ó manifiesta  una  cosa. 

Patentment.  adv.  m.  Patente- 
mente. Visiblemente,  claramente,  sin 
estorbo  ni  embarazo. 

Patérn,  na.  adj.  m.  y f.  Pater- 
no, na.  Perteneciente  al  padre,  ó pro- 
pio suyo,  ó derivado  de  él. 

Patérna.  Geogr.  Paterna.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
seis  kilómetros  de  la  capital.  Pertene- 
ce á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  la  misma  ciudad.  Tiene  esta- 
ción de  ferrocarril,  línea  de  Valencia  á 
Liria,  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  maíz,  cáñamo, 
algarrobas,  algo  de  vino,  aceite  y hor- 
talizas. Su  industria  consiste  en  la 
carda  é hilado  de  lana  y tejido  de  cin- 
tas. Allí  tiene  el  gobierno  militar  el 
polvorín,  cuartel,  campamento  para  ma- 
niobras y sitio  para  el  tiro  al  blanco. 

Paternal,  adj.  Paternal.  Propio 
del  padre.  Dícese  ordinariamente  de  lo 
que  pertenece  al  ánimo. 

Paternalment.  adv.  m.  Pater- 
nalmente. De  un  modo  propio  ó digno 
de  un  padre. 

Paternóster,  m.  Paternóster. 
Padre  nuestro.  Padrenuestro.  Lo  mis- 
mo que  pare  nóstre  y parenóstre. 

Paternóster,  m.  Oracionero.  Lo 
mismo  que  oracioner. 

Pateta,  f.  Pateta.  Patillas  ó el 
diablo  U.  en  frases  como  ésta:  Se  Ven- 
duqué  pateta.  Se  lo  llevó  pateta. 

Patéticament.  adv.  m.  Patéti- 
camente. De  un  modo  patético. 

Patétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Patéti- 
co, ca.  Dícese  de  las  obras  literarias  ó 
artísticas  ó de  cualquiera  de  sus  par- 
tes, capaces  de  mover  y agitar  el  áni- 
mo infundiéndole  afectos  vehemeutes, 
y con  particularidad  dolor,  tristeza  ó 
melancolía. 
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Patge.  m.  Paje.  Lo  mismo  que 

PAGE. 

Patl.  m.  ant.  Ajuste,  condición.  Es 
término  usado  por  la  gente  de  mar. 

Pati.  m.  Patio.  Espacio  cerrado  con 
paredes  ó galerías,  que  en  las  casas  y 
otros  edificios  se  deja  al  descubierto. 
En  los  coliseos,  área  que  media  entre 
las  luuetas  ó butacas  y la  entrada  prin- 
cipal. acep.  Suelo.  Solar.  Terreno  para 
edificar.  Zaguán.  Sitio  cubierto,  dentro 
de  la  casa  é inmediato  al  umbral  de  la 
puerta  principal,  que* sirve  de  entrada 
en  aquélla.  Atrio.  V-  atri.  Enviar  á ú 
ais  patis  de  Frígola,  ó del  bordell. 
fr.  proverb.  con  que  se  despide  á uno 
enhoramala,  ó se  le  manda  á paseo. 

Patí.  m.  Patín.  Suela  de  madera 
con  ruedas  que  se  ajusta  á la  del  cal- 
zado con  unas  correas,  y sirve  para 
deslizarse  ó ir  resbalando  sobre  una 
superficie  plana  y dura  como  si  se  pati- 
nara sobre  hielo,  acep.  Del  verbo  pa- 
tir (padecer),  padeció. 

Patíbul.  m.  Patíbulo.  Tablado  ó 
lugar  en  que  se  ejecuta  la  pena  de 
muerte. 

Patilla,  f.  Patilla.  Porción  de  bar- 
ba que  se  deja  crecer  desde  la  sien 
abajo. 

Patiment.  m.  Padecimiento.  Ac- 
ción de  padecer  ó sufrir  daño,  injuria, 
enfermedad,  etc. 

Patir.  a.  Padecer.  Sentir  física  y 
corporalmente  un  daño,  dolor,  enfer- 
medad, pena  ó castigo.  Sentir  los  agra- 
vios, injurias,  pesares,  etc.,  que  se  ex- 
perimentan. Estar  poseído  de  una  cosa. 
patir  engany,  equivocado.  Padecer 
engaño,  equivocación,  fig.  Dicho  de  las 
cosas  insensibles,  estar  expuestas  á un 
daño,  ó ser  frecuente  en  ellas. 

Patit,  da.  p.  p.  Padecido,  da. 

Pato.  m.  Pato.  Según  la  R.  A.  E., 
ave  palmípeda,  con  el  pico  más  ancho 
en  la  punta  que  en  la  base  y en  ésta 
más  ancho  que  alto;  el  cuello  y los 
tarsos  cortos,  por  lo  que  anda  con  di- 
ficultad. Tiene  una  mancha  de  color 
verde  metálico  en  cada  ala;  la  cabeza 
del  macho  es  también  verde  y el  resto 
del  plumaje  blanco  y ceniciento:  la 
hembra  es  de  color  rojizo.  Se  encuen- 
tra con  abundancia  en  estado  salvaje 
y se  domestica  con  facilidad:  su  carne 
es  algo  inferior  á la  de  la  gallina,  pato. 
Anade.  Ave  anfibia,  que  habita  en  tie- 
rra y más  frecuentemente  en  el  agua, 
algo  menor  que  el  ganso,  y muy  seme- 
jante á él  en  el  color,  los  pies,  el  cue- 
llo y el  pico.  Pagar  ú el  pato.  Pagar 
uno  el  pato.  fr.  fig.  y fam.  Padecer  ó 
llevar  pena  ó castigo  no  merecido,  ó 
que  ha  merecido  otro. 

Patoja,  da.  f.  Patochada.  Dispa- 
rate, despropósito,  dicho  necio  y gro- 
sero. 

Patología,  f.  Patología.  Parte  de 
la  medicina,  que  trata  del  estudio  de 
las  enfermedades. 

Patológich,  ca.  adj.  m.  y f. Pa- 
tológico, ca.  Perteneciente  á la  pato- 
logía. 
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Patracól.  m.  vulg  Protocolo.  Lo 
mismo  que  protocól. 

Patranya.  f.  Patraña.  Mentira,  ó 
noticia  fabulosa,  de  pura  invención 
toda. 

Patri,  tria.  adj.  m.  y f.  Patrio, 
tria.  Perteneciente  á la  patria. 

Patria,  f.  Patria.  Lugar,  ciudad 
ó país  en  que  se  ha  nacido,  patria  ce- 
lestial. Patria  celestial.  Cielo  ó gloria. 
patria  comú.  Patria  común.  For.  Se 
llama  así  á Madrid,  por  cuanto  las  le- 
yes autorizan  en  la  capital  la  práctica 
de  ciertas  diligencias,  cuando  no  pueden 
hacerse  en  el  punto  ó lugar  de  la  na- 
turaleza ó vecindad  del  interesado. 
Aquella  es  la  patria  ahón  ú be 
s ’ ho  passa.  ref.  que  se  usa  para  de- 
mostrar que  el  punto  donde  encuentra 
uno  mejores  medios  de  subsistencia  y 
bienestar,  aunque  no  sea  el  de  su  ori- 
gen, es  al  que  le  cobra  cariño  como  si 
fuera  su  verdadera  patria. 

Patriarca,  m.  Patriarca.  Nombre 
que  se  da  á algunos  personajes  del  an- 
tiguo Testamento, por  haber  sido  cabe- 
zas de  dilatadas  y numerosas  familias. 
Título  de  dignidad  concedido  á los 
obispos  de  algunas  iglesias  principa- 
les; como  á los  de  Alejandría,  Jerusa- 
lén  y Constantinopla.  Título  de  digni- 
dad modernamente  concedido  por  el 
papa  á algunos  prelados  sin  ejercicio 
ni  jurisdicción.  Cualquiera  de  los  fun- 
dadores de  las  órdenes  religiosas.  Com 
un  patriarca.  Como  un  patriarca, 
expr.  fig.  de  que  se  usa  para  ponderar 
las  comodidades  ó descanso  de  una 
persona. 

Patriarcal,  adj.  Patriarcal.  Per- 
teneciente ó relativo  al  patriarca,  f. 
Iglesia  del  patriarca. 

Patriarcat.  m.  Patriarcado.  Pa- 
triarcazgo.  Patriarcadgo.  Dignidad  de 
patriarca.  Territorio  de  la  jurisdicción 
del  patriarca.  Tiempo  que  dura  la  dig- 
nidad de  patriarca. 

Patrici,  cia.  adj.  m.  y f.  Pa- 
tricio, cia.  Natural  de  un  pueblo  ó pro- 
vincia. Descendiente  de  los  primeros 
senadores  establecidos  por  Rómulo.  U. 
t.  c.  s.  Dícese  del  que  obtenía  la  dig- 
nidad del  patriciado.  U.  m.  c.  s.  Perte- 
neciente ó relativo  á los  patricios,  m. 
El  que  ha  merecido  bien  de  la  patria 
por  sus  hazañas  ó virtudes. 

Patricia,  na.  adj.  m.  y f Patri- 
ciano,  na.  Dícese  de  ciertos  herejes  que 
seguían  los  errores  del  heresiarca  Pa- 
tricio. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á su 
secta. 

Patriciat.  m.  Patriciado.  Digni- 
dad constituida  en  el  imperio  romano 
por  Constantino. 

Patricida.  com.  ant.  Patricida. 
Parricida.  Lo  mismo  que  parricida. 

Patrimóni.  m.  Patrimonio.  Bie- 
nes que  el  hijo  tiene,  heredados  de  su 
padre  ó abuelos,  fig.  Bienes  propios 
adquiridos  por  cualquier  título.  Bienes 
propios  espiritualizados,  para  que  uno 
pueda  ordenarse  á título  de  ellos,  acep. 
Patrimonialidad.  V.  patrimonialitat. 


patrimóni  real.  Patrimonio  real.  Bie- 
nes pertenecientes  á la  corona  ó dig- 
nidad real. 

Patrimonial,  adj.  Patrimonial. 
Perteneciente  al  patrimonio.  Pertene- 
ciente á uno  por  razón  de  su  patria  ó 
padre. 

Patrimonialitat.  f.  Patrimo- 
nialidad. Derecho  que  tiene  uno,  por 
ser  natural  ú originario  de  un  país, 
para  obtener  I03  beneficios  eclesiásticos 
que  deben  conferirse  sólo  á los  natura- 
les de  él. 

Patrióta.  m.  Patriota.  El  que 
tiene  amor  á la  patria  y procura  todo 
su  bien. 

Patriótich,  ca.  adj  m.  y f.  Pa- 
triótico, ca.  Perteneciente  al  patriota 
ó á la  patria. 

Patriotismo,  m.  Patriotismo. 
Amor  de  la  patria. 

Patró,  na.  m.  y f.  Patrón,  na. 
Patrono.  Defensor,  protector,  ampara- 
dor. El  que  tiene  derecho  ó cargo  de 
patronato.  Patrón,  na.  Santo  titular  de 
una  iglesia.  El  que  se  elige  por  espe- 
cial protector  de  un  reino,  pueblo  ó 
congregación,  cast.  Dueño  de  la  casa 
donde  uno  se  aloja  ú hospeda,  m.  El 
que  tiene  el  cargo  y mando  de  una 
embarcación.  Dechado  que  sirve  de 
muestra  para  sacar  otra  cosa  igual. 
Ahón  hia  patró  no  mana  mariner. 
Donde  hay  patrón  no  manda  marinero, 
ref.  con  que  se  advierte  que  donde  hay 
superior  no  puede  mandar  el  inferior. 
No  poder  tráurer  cap  patró.  No  tener 
atadero,  fr.  fig.  y fam.  No  tener  orden 
ni  concierto.  Dícese  de  personas  y 
cosas. 

Patrocinador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Patrocinador,  ra.  Que  patro- 
cina. U.  t.  c.  s. 

Patrocinar,  a.  Patrocinar.  De- 
fender, proteger,  amparar,  favorecer. 

Patrocini.  m.  Patrocinio.  Según 
la  R.  A.  E.,  amparo,  protección,  auxi- 
lio. patrocini  de  la  Mare  de  Deu. 
Patrocinio  de  Nuestra  Señora.  Título 
de  una  fiesta  de  la  Santísima  Virgen, 
concedida  á la  Iglesia  de  España  por 
el  papa  Alejandro  VII  y extendida  á 
toda  la  cristiandad  por  Benedicto  XIII, 
que  se  celebra  en  una  de  las  dominicas 
de  noviembre,  patrocini  de  Sant  Jo- 
séph.  Patrocinio  de  San  José.  Título 
que  se  da  á una  fiesta  del  Patriarca 
San  José  celebrada  con  autoridad  de  la 
Santa  Sede  por  los  carmelitas  descal- 
zos desde  el  principio  de  su  reforma, 
extendida  por  la  sagrada  Congregación 
de  Ritos  en  el  año  de  1700  á la  orden 
de  San  Agustín  y propagada  después 
por  casi  toda  la  cristiandad.  Celébrase, 
por  lo  común,  en  la  tercera  dominica 
después  de  la  Pascua  de  Resurrección. 

Patronat.  m.  Patronato.  Derecho, 
poder  ó facultad  que  tienen  el  patrono 
ó patronos  de  una  fundación.  Funda- 
ción de  una  obra  pía.  patronat  laycli 
ó de  lleclis.  Patronato  de  legos.  Vín- 
culo fundado  con  el  gravamen  de  una 
obra  pía.  patronat  real.  Patronato 
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real.  Derecho  que  tiene  el  rey  de  pre- 
sentar sujetos  idóneos  para  los  obispa- 
dos, prelacias  seculares  y regulares, 
dignidades  y prebendas  en  las  cate- 
drales ó colegiatas,  y otros  beneficios. 

Patronejar.  a.  Patronear.  Ejer- 
cer el  cargo  de  patrón  en  una  embar- 
cación mercante. 

Patronimich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Patronímico,  ca.  Entre  los  griegos  y 
romanos,  decíase  del  nombre  que,  de- 
rivado del  perteneciente  al  padre  ú 
otro  antecesor,  y aplicado  al  hijo  ú 
otro  descendiente,  denotaba  en  éstos 
la  calidad  de  tales.  Aplícase  al  apellido 
que  antiguamente  se  daba  en  Espa- 
ña á los  hijos,  formado  del  nombre  de 
sus  padres;  v.  gr.:  Péris  de  Pere; 
Paulí  de  Pau  U.  t.  c.  s. 

Patrulla,  f.  Patrulla.  Partida  de 
soldados  en  corto  número,  con  destino 
á rondar  para  evitar  desórdenes,  fig. 
Corto  número  de  personas  que  van 
acuadrilladas. 

Patrullar,  n.  Patrullar.  Rondal- 
la tropa  en  patrullas. 

Patuflo,  fla.  adj.  m.  y f.  Gordi- 
flón, na.  Demasiadamente  grueso,  y 
que  tiene  muchas  carnes  aunque  flojas. 
patuflo,  fla,  de  cara.  Carigordo,  da. 
Que  tiene  gorda  la  cara. 

Pau.  f.  Paz.  Según  la  R.  A.  E.,  vir- 
tud que  pone  en  el  ánimo  tranquilidad 
y sosiego,  opuestos  á la  turbación  y las 
pasiones.  Es  uno  de  los  frutos  del  Es- 
píritu Santo.  Pública  tranquilidad  y 
quietud  de  los  estados,  en  contraposi- 
ción á la  guerra.  Sosiego  y buena  co- 
rrespondencia de  unos  con  otros,  espe- 
cialmente en  las  familias,  en  contra- 
posición á las  disensiones,  riñas  y 
pleitos.  Genio  pacífico,  sosegado  y apa- 
cible. Ajuste  ó convenio  que  se  con- 
cuerda entre  los  príncipes  para  dar  la 
quietud  á sus  pueblos,  especialmente 
después  de  las  guerras.  En  la  misa, 
ceremonia  en  que  el  celebrante  besa  la 
patena,  y luego  abraza  al  diácono  y 
éste  al  subdiácono,  y en  las  catedrales 
se  da  á besar  al  coro  y á los  que  hacen 
cabeza  del  pueblo  una  imagen  ó reli- 
quia. Esta  misma  reliquia  ó imagen. 
Portapaz.  Lámina  de  plata,  oro  ú otro 
metal,  con  que  en  las  iglesias  se  da  la 
paz  á los  fieles,  pau  octaviana.  Paz 
octaviana.  fig.  Gran  quietud  y sosiego, 
por  semejanza  á la  que  gozaba  el  uni- 
verso en  la  encarnación  del  Yerbo  Di- 
vino en  tiempo  de  Octavio  Augusto. 
Deixar  en  pau  á ú.  Dejar  en  paz  á 
uno.  fr.  No  inquietarle  ó molestarle. 
Descansar  en  pau.  Descansar  en  paz. 
fr.  Morir  y salvarse;  conseguir  la 
bienaventuranza.  Piadosamente  se  dice 
de  todos  los  que  mueren  en  la  re- 
ligión católica.  Estar  en  pau.  Estar 
en  paz.  fr.  En  el  juego  se  toma  pol- 
la igualdad  del  caudal  ó del  dinero 
que  se  ha  expuesto,  de  modo  que  no 
hay  pérdida  ni  ganancia;  ó por  la 
igualdad  del  número  de  tantos  de 
una  parte  ú otra.  Dícese  por  la  igual- 
dad eu  las  cuentas  cuando  se  paga 
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enteramente  el  alcance  ó deuda,  fig. 
Aplícase  también  al  desquite  ó corres- 
pondencia en  las  acciones  ó palabras 
que  intervienen  de  un  sujeto  á otro. 
La  pau  Deu  la  vól.  fr.  con  que  se 
significa  la  bondad  de  la  paz,  como 
don  de  Dios.  Mes  val  ú en  pau,  que 
dos  en  guerra,  fr.  con  que  se  da  á 
entender  que  es  preferible  obtener  en 
paz  la  mitad  de  lo  que  se  debía,  que 
alcanzarlo  todo  con  la  guerra,  por  los 
daños  que  ésta  reporta,  ¡pau!  ¡Paz! 
interj.  que  se  usa  para  ponerla  ó so- 
licitarla entre  los  que  riñen.  Posar 
pau.  Poner  paz.  Meter  paz.  fr.  Mediar 
ó interponerse  entre  los  que  riñen  ó 
contienden,  procurando  apaciguarlos  y 
ponerlos  en  razón.  Quedar  en  pau. 
Quedar  en  paz.  Y.  Estar  en  pau. 
Víndrer  de  pau.  Venir  de  paz.  fr. 
Venir  sin  ánimo  de  reñir  cuando  se 
temía  lo  contrario. 

Pau.  Nombre  propio  de  hombre. 
Pablo.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Paubertat^.  f.  ant.  Pobreza.  V. 

POBREA. 

Pauch.  adv.  c.  ant.  Poco.  Lo  mis- 
mo que  póch. 

Paúl.  m.  ant.  Paz.  V.  pau. 

Paulatí,  na.  adj.  m.  y f.  Paula- 
tino, na.  Que  procede  ú obra  despacio 
ó lentamente. 

Paulatinament.  adv.  m.  Pau- 
latinamente. Poco  á poco,  despacio, 
lentamente. 

Paulí,  na.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Paulino,  na. 

Pauíina.  f.  Paulina.  Según  la  R. 
A.  E.,  carta  ó despacho  de  excomunión 
que  se  expide  en  los  tribunales  ponti- 
ficios, para  el  descubrimiento  de  algu- 
nas cosas  que  se  sospecha  haber  sido 
robadas,  ú ocultadas  maliciosamente. 

Paupería.  f.  aut.  Pobreza,  esca- 
sez. miseria.  V.  pobrea. 

Pauperisme.  m.  Pauperismo. 
Existencia  de  gran  número  de  pobres 
en  un  estado,  en  particular  cuando 
procede  de  causas  permanentes. 

Paupérrim,  ma.  adj.  sup.  m. 
y f.  Paupérrimo,  ma.  Muy  pobre. 

Paúra.  f.  Pavor.  Pavura.  Gran 
miedo  ó sobresalto. 

Pauruch,  ca.  adj.  m.  y f.  Teme- 
roso, miedoso.  Lo  mismo  que  pahu- 

RUCH,  GA,  y PORUCH,  GA. 

Pausa,  f.  Pausa.  Breve  interrup- 
ción del  movimiento,  acción  ó ejerci- 
cio. Tardanza,  lentitud.  Mús.  Breve 
intervalo  en  que  se  cesa  de  cantar  ó 
tocar.  Mús.  Signo  de  la  pausa  en  la 
música  escrita.  A pauses.  A pausas, 
m.  adv.  Interrumpidamente,  por  inter- 
valos. 

Pausadament.  adv.  m.  Pausa- 
damente. Con  lentitud,  tardanza  ó 
pausa. 

Pausar,  n.  Pausar.  Interrumpir  ó 
retardar  un  movimiento,  ejercicio  ó 
acción. 

Pausat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Pau- 
sado, da.  Que  obra  con  pausa  ó lentitud. 
Que  se  ejecuta  de  este  modo. 
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Pauta,  f.  Pauta.  Instrumento  ó 
aparato  para  rayar  el  papel  en  que  los 
niños  aprenden  á escribir,  fig.  Cual- 
quier instrumento  que  sirve. 

Pautar,  a.  Pautar.  Rayar  el  papel 
con  la  pauta,  fig.  Dar  reglas  ó deter- 
minar el  modo  de  ejecutar  una  acción. 
Mús.  Señalar  en  el  papel  las  rayas 
necesarias  para  escribir  las  notas  mu- 
sicales. 

Pauter.  m.  Pautador.  El  que  pauta 
ó hace  pautas. 

Pava.  f.  Pava.  Lo  mismo  que  tita. 

Pavana,  f.  Pavana.  Danza  espa- 
ñola, grave  y seria,  y de  movimientos 
pausados.  Tañido  de  esta  danza. 

Pavés,  m.  Pavés.  Especie  de  es- 
cudo oblongo.  Ferli  áú'l  pavés,  fr. 
fig.  y fam.  Adular  á uno,  lisonjearle. 
Lo  mismo  que  pavesina. 

Pavesina.  f.  Pavés.  Lo  mismo 
que  pavés. 

Pavía,  f.  Pavía.  Variedad  del  pér- 
sico, cuyo  fruto  tiene  la  piel  lisa  y la 
carne  algo  dura  y pegada  al  hueso. 
Fruto  de  este  árbol. 

Paviment.  m.  Pavimento.  Cual- 
quiera de  los  pisos  solados  de  un  edi- 
ficio. 

Pavimentar,  n.  Solar.  Hacer 
pavimento. 

Pávit,  da.  adj.  m.  y f.  Pávido, 
da.  Tímido,  medroso  ó lleno  de  pavor. 

Pavo.  m.  Pavo.  Lo  mismo  que 

TITO,  TITÓT,  INDIA,  POLIT  y ANDIÁ. 

Pavó.  m.  Pavón.  Color  azulado 
obscuro  que  artificialmente  se  da  al 
hierro.  Astron.  Constelación  celeste 
que  está  cerca  del  polo  antártico. 

Pavonar,  a.  Pavonar.  Dar  al  hie- 
rro color  azulado  obscuro. 

Pavonejar.  n.  Pavonear.  Hacer 
uno  vana  ostentación  de  su  gallardía  ó 
de  otras  prendas.  U.  m.  c.  r.  | fig.  y 
fam.  Traer  á uno  entretenido  ó hacerle 
desear  una  cosa. 

Pavor,  m.  Pavor.  Temor,  con  es- 
panto ó sobresalto.  Lo  mismo  que  pa- 

HOR,  PAUR,  PAÚRA  J PAVURA. 

Pavórde.  m.  Pavorde.  Prepósito 
eclesiástico  de  ciertas  comunidades. 
En  la  iglesia  metropolitana  y en  la 
universidad  de  Valencia,  título  de  ho- 
nor que  se  da  á algunos  catedráticos 
de  teología,  cánones  ó derecho  civil, 
que  tienen  silla  en  el  coro  después  de 
los  canónigos,  y usan  hábitos  canoni- 
cales. Lo  mismo  que  pavórdre. 

Pavordía,  f.  Pavordía.  Dignidad 
de  pavorde.  Derecho  de  percibir  los  fru- 
tos de  esta  dignidad.  Territorio  en  que 
goza  de  este  derecho  el  pavorde. 

Pavórdre.  m.  Pavorde.  Lo  mis- 
mo que  pavorde. 

Pavorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pavo- 
roso^ sa.  Que  causa  pavor. 

Pavorosament.  adv.  m.  Pavo- 
rosamente. Con  pavor. 

Pavura,  f.  Pavura.  Pavor.  Lo 
mismo  que  pavor,  pahor,  PAnuRA  y 

PAÚRA. 

Payaso,  m.  Payaso.  V.  pallaso. 

Payo,  ya.  adj.  m.  y f.  Payo,  ya. 


PEB 

Persona  del  campo,  ignorante  y rús- 
tica. 

Paypórta.  Geogr.  Paiporta.  Lo 
mismo  que  paiporta. 

Payr.  n.  ant.  Digerir.  Lo  mismo 
que  pahir  y digerir. 

Payraí.  adj.  Paterno.  Se  aplica  á 
la  casa  donde  se  nació. 

Payrar.  n.  Pairar.  Lo  mismo  que 
pairar. 

Payre.  m.  ant.  Padre.  Lo  mismo 
que  pare. 

Pe.  f.  Pe.  Nombre  de  la  letra  p. 

Pe  age.  m.  Peaje.  Derecho  de 
tránsito. 

Peager.  m.  Peajero.  El  que  cobra 
el  peaje. 

Peal.  m.  Peal.  Parte  de  la  me- 
dia ó de  un  paño  que  cubre  el  pie.  Lo 
mismo  que  escarpí.  fig.  y fam.  Per- 
sona inútil,  torpe,  despreciable.  Lo 
mismo  que  peúch. 

Peanya.  f.  Peaña.  Peana.  Basa  ó 
pedestal  sobre  que  está  colocada  una 
estatua  ó figura.  Almacén,  ó regular- 
mente un  corral  grande  y descubierto, 
donde  se  amontona  y guarda  la  madera 
sin  labrar  que  en  forma  de  armadías 
ó troncos  sueltos  se  conduce  por  los 
ríos,'  ó por  otras  partes.  Maderería. 
Sitio  donde  se  recoge  la  madera  para 
su  venta.  Maderada.  Conjunto  de  mu- 
chos maderos. 

Peanya,  da.  f.  Maderada.  V. 

PEANYA. 

Pebet.  m.  Pebete.  Composición 
aromática,  confeccionada  de  polvos 
odoríferos,  que,  encendida,  echa  de  sí 
un  humo  muy  fragante,  y se  formaba 
regularmente  en  figura  de  una  varilla. 

Pebetera.  f.  Pebetero.  Vaso  de 
metal  ú otra  materia,  para  quemar 
perfumes.  Regularmente  tiene  la  cu- 
bierta agujereada. 

Pebrás.  m.  Hongo.  Seta.  Lo  mis- 
mo que  BOLET,  ESCLATASANGS,  SOMBRE- 
RET  y TAPASOLET. 

Pebre,  m.  Pimienta.  Fruto  del  pi- 
mentero. Es  una  baya  redonda,  de  unas 
tres  líneas  de  diámetro,  de  color  rojizo, 
y,  cuando  seca,  de  color  pardo  obscuro 
ó negro  y rugosa.  Es  aromática,  acre, 
ardiente  y de  gusto  picante.  Lo  mis- 
mo que  pebre  negre  en  rama,  ó en 
gra.  pebre  blanch.  Pimienta  blanca. 
Aquella  á que  se  le  ha  quitado  la  cor- 
teza y queda  de  color  casi  blanco,  pe- 
bre llarch.  Pimienta  larga.  Fruto  de 
una  especie  de  pimentero,  que  se  dis- 
tingue en  tener  las  hojas  de  figura  de 
corazón,  más  largas  que  estrechas,  y 
las  bayas  ovaladas  y con  las  mismas 
virtudes  que  la  pimienta  común,  aun- 
que en  grado  más  activo,  pebre  ne- 
gre en  rama,  ó en  gra.  Pimienta  ne- 
gra. Aquella  que  conserva  la  película  ó 
corteza,  pebre  róig.  Pimentón. Pimien- 
to colorado  molido. 

Pebrella.  f.  Piperela.  Planta  de 
la  familia  de  las  labiadas,  género  Mi- 
cromeria.  Tomillo  salsero.  Especie  de 
tomillo  que  se  usa  para  preparar  el 
adobo  ó salsa  de  las  aceitunas. 
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Pebrer.  m.  Pimentero.  Según  la 
R.  A.  E.,  arbusto  que  tiene  la  raíz 
fibrosa  y negra,  y varios  tallos  que 
crecen  desde  ella,  nudosos,  redondos, 
leñosos,  verdes  y llenos  de  ramas.  Sus 
hojas  son  aovadas,  con  siete  nervios 
longitudinales,  duras,  crasas  y de  color 
verde  obscuro:  sus  flores  son  pequeñas 
y crecen  á lo  largo  de  un  vástago,  y su 
fruto  es  la  pimienta. 

Pebrera.  f.  Cerecilla.  Guindilla. 
Lo  mismo  que  pebrereta.  V.  pimentó. 

Pebrereta.  f.  Cerecilla.  Guindi- 
lla. Pimiento  pequeño  y encarnado,  que 
pica  mucho.  Lo  mismo  que  pebrera, 
cirereta  coenta,  ditet  y nyoreta. 

Peca.  f.  Peca.  Cualquiera  de  las 
manchas  pequeñas  y de  color  pardo  que 
suelen  salir  en  el  cutis,  particularmente 
en  la  cara. 

Pecador,  hor,  ra.  adj  m.  y f. 

Pecador,  ra.  Que  peca.  U.  t.  c.  s.  Su- 
jeto al  pecado,  ó que  puede  cometerlo. 
U.  t.  c.  s.  | f.  fam.  Ramera.  Mujer  de 
mal  vivir,  ó de  vida  airada.  Anar  á 
fer  la  pecadora,  fr.  fam.  Confesar. 

Pecadríu.  adj.  ant.  Pecatriz.  Pe- 
cadora. Lo  mismo  que  pecadora, 
hora,  y pecatríu. 

Pecaminós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pe- 
caminoso, sa.  Perteneciente  ó relativo 
al  pecado  ó al  pecador. 

Pecant.  ger.  Pecando,  p.  a.  Pe- 
cante. Que  peca. 

Pecar,  n.  Pecar.  Según  la  R.  A.  E., 
quebrantar  la  ley  de  Dios.  Faltar  ab- 
solutamente á cualquier  obligación  y 
á lo  que  es  debido  y justo,  ó á las  re- 
glas del  arte  ó política.  Faltar  á las 
reglas  en  cualquier  línea.  Dejarse  lle- 
var de  la  afición  á una  cosa,  pecar  de 
gola,  de  confiat,  de  renyidor , etc. 
Pecar  de  gula,  de  confiado,  de  reñi- 
dor, etc.  Dar  motivo  para  un  castigo  ó 
pena. 

Pecat.  m.  Pecado.  Según  la  R.  A. 
E , hecho,  dicho,  deseo,  pensamiento  ú 
omisión  contra  la  ley  de  Dios  y sus 
preceptos.  Cualquier  cosa  que  se  aparta 
de  lo  recto  y justo,  ó que  falta  á lo 
que  es  debido.  Exceso  en  cualquier  lí- 
nea. pecat  actual.  Pecado  actual.  Acto 
con  que  el  hombre  peca  voluntaria- 
mente. pecat  contra  natura.  Pecado 
contra  natura,  ó contra  naturaleza.  So- 
domía ó cualquier  otro  carnal  contra- 
rio á la  generación,  pecat  de  bestia- 
litat.  Pecado  de  bestialidad.  El  de 
lujuria  cometido  con  una  bestia,  pecat 
d'  omisió.  Pecado  de  omisión.  El  que 
se  comete  dejando  de  hacer  aquello  á 
que  uno  está  obligado,  pecat  habitual. 
Pecado  habitual.  Acto  continuado  ó 
costumbre  de  pecar  sin  enmendarse  ó 
arrepentirse,  pecat  material.  Pecado 
material.  Teol.  Acción  contraria  á la 
ley,  cuando  el  que  la  ejecuta  ignora 
inculpablemente  su  malicia  ó prohibi- 
ción. pecat  mortal.  Pecado  mortal. 
Culpa  que  priva  al  hombre  de  la  vida 
espiritual  de  la  gracia,  y le  hace  ene- 
migo de  Dios  y digno  de  la  pena  eterna. 
pecat  nefando.  Pecado  nefando.  El 
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de  sodomía,  por  su  torpeza  y obsceni- 
dad. pecat  original.  Pecado  original. 
Aquel  en  que  es  concebido  el  hombre 
por  descender  de  Adán.  fig.  y fam. 
Desgracia  de  que  participa  uno  por  la 
relación  que  tiene  con  otra  persona  ó 
con  algún  cuerpo,  pecat  venial.  Pe- 
cado venial.  El  que  levemente  se  opone 
á la  ley  de  Dios,  ó por  la  parvedad  de 
la  materia,  ó por  falta  de  plena  adver- 
tencia. Estar  en  pecat.  Estar  en  pe- 
cado. fr.  Haber  pecado,  fig.  Estar  hecho 
en  pecado,  fig.  Signifícase  con  ella  el 
mal  éxito  de  una  cosa,  ó el  efecto  con- 
trario de  lo  que  se  pretendía.  Pagar 
ú son  pecat.  Pagar  uno  su  pecado,  fr. 
con  que  se  explica  que  uno  padeció  la 
pena  correspondiente  á una  mala  ac- 
ción, aunque  por  la  dilación  parecía 
estar  olvidada,  pecat  de  gola,  Deu 
lo  perdona,  ref.  con  que  los  golosos 
pretenden  disculpar  su  vicio.  Per  mos 
pecats.  Por  mis  pecados,  ó por  negros 
de  mis  pecados,  expr.  fam.  con  que  se 
significa  el  motivo  ó causa  de  haber 
sucedido  mal  una  cosa,  dando  á enten- 
der que  es  castigo  de  ellos. 

Fecatós,  sa.  adj.  m.  y f.  Peco- 
so, sa.  Que  tiene  pecas. 

Pecatríu.  f.  ant.  Pecatriz.  Peca- 
dora. Lo  mismo  que  pecadora,  hora, 
y pecadríu. 

Pecejat,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 

Hecho  piezas.  Roto,  ta;  hecho  pedazos 
ó trizas.  Destrozado,  da. 

Pech,  ga.  adj.  m.  y f.  ant.  Sim- 
ple. Necio,  cia.  V.  néci,  cía.  Lo  mismo 
que  peg,  ga. 

Pecich.  m.  Pellizco.  Lo  mismo 
que  pesich. 

Peciganya.  f.  Pizperigaña.  Jue- 
go de  muchachos. 

Pecigar.  a.  Pellizcar.  Lo  mismo 
que  pesigar. 

Pecina,  f.  Pecina.  Piscina.  Lo 
mismo  que  piscina. 

Pécora,  f.  Pécora.  Res  ó cabeza 
de  ganado  lanar.  Ser  bóna,  ó mala, 
pécora.  Ser  buena,  ó mala,  pécora,  fr. 
fig.  y fam.  Ser  una  persona  astuta, 
taimada  y viciosa,  y con  más  frecuen- 
cia siendo  mujer. 

Pecorea,  f.  Pecorea.  Hurto  ó pi- 
llaje que  salen  á hacer  algunos  solda- 
dos, desbandados  del  cuartel  ó campa- 
mento. 

Pecorejar.  a.  ant  Pecorear.  Hur- 
tar ó robar  ganado. 

Pecós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pecoso, 
sa.  Lo  mismo  que  pecatós,  sa. 

Pectoral,  adj.  Pectoral.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  pecho.  Util  y pro- 
vechoso para  el  pecho.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Cruz  que  por  insignia  pontifical  traen 
sobre  el  pecho  los  obispos  y otros  pre- 
lados. Racional  del  sumo  sacerdote  en 
la  ley  antigua. 

Pecuari,  ria.  adj.  m.  y f.  Pecua- 
rio, ria.  Perteneciente  al  ganado. 

Peculat.  m.  Peculado.  For.  De- 
lito que  consiste  en  el  hurto  de  cau- 
dales del  erario  público,  hecho  por 
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aquel  á quien  está  confiada  su  admi- 
nistración. 

Peculi.  m.  Peculio.  Hacienda  ó 
caudal  que  el  padre  <5  señor  permite  al 
hijo  ó siervo  para  su  uso  y comercio, 
fig.  Dinero  que  particularmente  tiene 
cada  uno,  sea  hijo  de  familia  ó no. 
peculi  adventici.  Peculio  adventicio. 
Bienes  adventicios.  For.  Los  que  el 
hijo  de  familia  que  está  bajo  la  patria 
potestad  adquiere  por  su  trabajo  en 
algún  oficio,  arte  ó industria;  y los  que 
hereda  de  propios  ó extraños,  ó ad- 
quiere por  fortuna,  peculi  castrense. 
Peculio  castrense  Bienes  castrenses. 
For.  Los  que  adquiere  el  hijo  de  fa- 
milia por  la  milicia  ó con  ocasión  del 
servicio  militar,  peculi  qacisi  cas- 
trense. Peculio  cuasi  castrense.  Bienes 
cuasi  castrenses.  For.  Los  que  adquie- 
re el  hijo  de  familia  por  la  toga.  Hoy 
lo  son  también  los  que  adquiere  por 
medio  de  las  ciencias  ó en  virtud  de 
oficios  ó cargos  públicos,  y no  por  obra 
de  manos,  peculi  profectici.  Peculio 
profecticio.  Bienes  profecticios.  For. 
Los  que  adquiere  el  hijo  que  vive  bajo 
la  patria  potestad  con  los  de  su  padre, 
ó le  vienen  por  su  respecto. 

Peculiar,  adj.  Peculiar.  Propio  y 
privativo  de  cada  cosa. 

Peculiarment.  adv.  m.  Pecu- 
liarmente. Propiamente,  especialmen- 
te, con  particularidad. 

Pecunia,  f.  fam.  Pecunia.  Moneda 
ó dinero. 

Pecuniari,  ria.  adj.  m.  y f.  Pe- 
cuniario, ria.  Perteneciente  al  dinero 
efectivo. 

Pecuniariament.  adv.  m.  Pe- 
cuniariamente. En  dinero  efectivo. 

Pedagóch.  m.  Pedagogo.  Maes- 
tro de  escuela,  fig.  E!  que  anda  siempre 
con  otro,  y le  lleva  donde  quiere,  ó le 
dice  lo  que  ha  de  hacer. 

Pedagogía,  f.  Pedagogía.  Arte 
de  enseñar  ó educar  á los  niños. 

Pedagógich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pedagógico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  pedagogía. 

Pedáneo,  adj.  Pedáneo.  V.  al- 
calde pedáneo. 

Pedani.  adj.  Pedáneo.  Lo  mismo 
que  PEDÁNEO. 

Pedant.  adj.  Pedante.  Aplícase  al 
que,  por  ridículo  engreimiento,  se  com- 
place en  hacer  inoportuno  y vano  alar- 
de de  erudición,  téngala  ó no  en  reali- 
dad. U t.  frecuentemente  c.  s. 

Pedantejar.a.  Pedantear.  Hacer, 
por  ridículo  engreimiento,  inoportuno 
y vano  alarde  de  erudición. 

Pedantería,  f.  Pedantería.  Vicio 
de  pedante. 

Pedantesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pedantesco,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á los  pedantes,  ó á su  estilo  y modo 
de  hablar. 

Pedantisme.  m.  Pedantismo. 
Pedantería.  Lo  mismo  que  pedantería. 

Peda$.  m.  Remiendo.  Pedazo  de 
paño  ú otra  tela,  que  se  cose  á lo  que 
está  viejo  ó roto.  En  la  piel  de  los  ani- 
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males,  mancha  de  distinto  color  que  el 
fondo. 

Pedestal,  m.  Pedestal.  Cuerpo  só- 
lido, en  general  de  figura  de  paralele- 
lípedo  rectangular,  con  basa  y cornisa, 
que  sostiene  una  columna,  estatua,  etc. 

Pedestre,  adj.  Pedestre.  Que  anda 
á pie.  fig.  Llano,  vulgar,  inculto,  bajo. 

Pediment.  m.  Pedimento.  Peti- 
ción. V.  petició.  For.  Escrito  que  se 
presenta  ante  un  juez  en  reclamación 
de  una  cosa. 

Pedra.  f.  Piedra.  Según  la  R.  A. 
E-,  materia  más  ó menos  dura  y com- 
pacta de  que  están  formadas  las  ro- 
cas, la  cual  sirve  en  trozos  para  fabri- 
car edificios,  solar,  calles  y otros  usos. 
Piedra  labrada,  con  alguna  inscripción. 
Cálculo.  Concreción  que  se  encuentra 
en  diferentes  partes  del  cuerpo,  y prin- 
cipalmente en  la  vejiga.  Los  cálculos 
más  frecuentes  en  la  vejiga  del  hom- 
bre son  úricos,  fosfáticos  y calcáreos. 
Granizo  crecido.  En  ciertos  juegos, 
tanto  que  se  gana  cada  mano,  hasta 
que  se  concluye  el  partido,  fig.  Dureza 
de  las  cosas.  Pedernal  que  se  pone  en 
el  pie  de  gato  de  la  llave  de  las  armas 
de  fuego,  llamadas  por  ello  de  chispa, 
para  que,  chocando  con  el  rastrillo,  dé 
fuego  que  por  la  cazoleta  y oído  se  co- 
munica al  cañón,  pedra  afinadora , 
afiladora , ó esmoladora.  Piedra  afi- 
ladora, aguzadera,  ó amoladera.  Piedra 
de  amolar.  Lo  mismo  que  pedra  d ’ es- 
molar.  pedra  angular.  Piedra  angu- 
lar. La  que  en  los  edificios  hace  esquina, 
juntando  y sosteniendo  dos  paredes, 
fig.  Base  y fundamento  principal  de 
una  cosa,  pedra  codisa.  Guija.  China. 
Piedra  pelada  y chica  que  se  encuen- 
tra en  las  orillas  y madres  de  los  ríos 
y arroyos,  pedra  d ’ esmolar.  Piedra 
de  amolar.  Roca  cuarzosa,  con  cavi- 
dades muy  pequeñas  y limpia  de  con- 
chas, que  se  emplea  en  ruedas  de 
molino  y en  afilar  instrumentos  cor- 
tantes. pedra  de  cals.  Piedra  de  cal. 
Caliza.  Roca  formada  principalmente 
de  carbonato  de  cal,  como  el  mármol, 
la  piedra  litográfica  y la  cal  hidráulica. 
pedra  de  fóch,  ó de  gispa.  Piedra  de 
chispa,  ó de  lumbre.  Pedernal.  Varie- 
dad de  cuarzo,  que  se  compone  de  sílice 
con  una  muy  pequeña  cantidad  de  agua 
y otra  aun  menor  de  alúmina.  Es  com- 
pacto, de  fractura  concoidea,  traslu- 
ciente en  los  bordes,  lustroso  como  la 
cera  y,  por  lo  general,  de  color  gris 
amarillento,  más  ó menos  obscuro.  Da 
chispas  herido  por  el  eslabón,  pedra 
de  llum.  Alabastrina.  V.  alabastrina, 
pedra  de  pesar.  Pesa.  Pieza  de  deter- 
minado peso  que  sirve  para  cerciorarse 
del  que  tienen  las  cosas,  equilibrándo- 
las con  ella  en  una  balanza,  pedra  de 
tóch.  Piedra  de  toque.  Piedra  dura,  de 
color  obscuro,  de  grano  fino  y que  no 
puede  ser  atacada  por  los  ácidos,  cua- 
lidades que  la  hacen  á propósito  para 
el  ensaye  de  los  metales,  fig.  Lo  que 
conduce  al  conocimiento  de  la  bondad 
ó malicia  de  una  cosa,  pedra  falsa. 
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Piedra  falsa.  La  artificial  que  imita  á 
las  preciosas,  pedra  filosofal.  Piedra 
filosofal.  La  materia  con  que  los  alqui- 
mistas pretendían  hacer  oro  artificial- 
mente. pedra  fina.  Piedra  fina,  ó 
preciosa.  V.  pedra  preciosa,  pedra 
fonamental.  Piedra  fundamental.  La 
primera  que  se  pone  en  los  edificios, 
fig.  Origen  y principio  de  donde  di- 
mana una  cosa,  y que  le  sirve  como  de 
base  y fundamento,  pedra  imá.  Pie- 
dra imán.  Imán.  V.  imá.  pedra  infer- 
nal. Piedra  infernal.  Nitrato  de  plata. 
Se  emplea  en  cirugía  para  quemar  y 
destruir  carnosidades,  pedra  lipi.  Pie- 
dra lipis.  Vitriolo  azul.  Sulfato  de  co- 
bre. pedra  litográfica.  Piedra  lito- 
gráfica.  Carbonato  de  cal,  algo  arcilloso, 
blanco  amarillento,  de  grano  fino  li- 
geramente poroso,  en  cuya  superficie 
alisada  se  dibuja  para  la  estampación 
de  litografía,  pedra  del  trill.  Dental. 
Cada  una  de  las  piedras  del  trillo,  que 
sirven  para  cortar  la  paja,  pedra  bla- 
va.  Piedra  lipis.  Vitriolo  azul.  Lo  mis- 
mo que  pedra  lipi.  pedra  d'almácera. 
Rulo.  V.  rulo,  pedra  marh'e.  Piedra 
mármol.  Mármol.  V.  marbre.  pedra 
picada.  Piedra  labrada,  pedra  pomeg. 
Piedra  pómez  Especie  de  feldespato, 
de  fractura  concoidea  y estructura 
volcánica  celular,  frágil  y de  color 
agrisado,  que  raya  el  vidrio  y se 
emplea  en  aguzar  y bruñir,  pedra 
preciosa.  Piedra  preciosa.  La  que  es 
fina,  dura,  rara  y por  lo  común  trans- 
parente, ó al  menos  translúcida,  y 
que,  tallada,  se  emplea  en  adornos 
de  lujo,  pedra  seca.  Piedra  seca. 
La  que  en  las  paredes  y tapias  se  une 
sin  cal  ni  barro,  poniendo  la  una  so- 
bre la  otra,  pedra  tosca.  Toba.  Espe- 
cie de  piedra  esponjosa  y blanda,  de 
poco  peso.  acep.  V.  pedra  pomec.  pe- 
dra viva.  Piedra  viva.  Peña  viva.  La 
que  aun  no  está  separada  de  la  cante- 
ra. Fet  de  pedra.  Sin  pulsos,  fr.  fig. 
y fam.  Suspenso,  maravillado,  aturdi- 
do por  la  sorpresa  de  algo  que  no  se 
esperaba.  U.  con  los  verbos  quedar  y 
deixar  (quedar  y dejar).  La  pedra 
ix  de  la  ma  y no  se  sap  alión  va.  Pa- 
labra y piedra  suelta,  no  tienen  vuel- 
ta. ref.  con  que  se  advierte  el  mucho 
cuidado  que  se  debe  poner  en  tirar 
piedras,  por  la  facilidad  con  que  se 
puede  hacer  daño  sin  intención.  En- 
contrar ú la  pedra  filosofal.  Hallar 
uno  la  piedra  filosofal,  fr.  fig.  Hallar 
modo  oculto  de  hacer  caudal  ó de  ser 
rico.  Hasta  les  pedres,  ó fins  les 
pedres.  Hasta  las  piedras,  fr.  fig.  To- 
dos sin  excepción.  Nengú  tira  pedres 
al  seu  terrat.  V.  Nengún  tonto  tira 
pedres  al  seu  terrat.  No  deixar 
pedra  sobre  pedra.  No  dejar  piedra 
sobre  piedra,  fr.  fig.  con  que  se  da  á 
entender  la  completa  destrucción  y 
ruina  de  un  edificio,  ciudad  ó fortaleza. 
Pegar  en  pedra  cantonera.  Dar  en 
duro  fr.  fig.  Hallar  dificultad  ó repug- 
nancia para  la  consecución  ó el  logro 
de  lo  que  se  intenta  ó pretende.  Picar 


pedra.  Picar  piedra,  fr.  Cant.  Labrar- 
la. Posar  la  primera  pedra.  Poner 
la  primera  piedra,  fr.  Ejecutar  la  ce- 
remonia de  asentar  la  piedra  funda- 
mental en  un  edificio  notable  que  se 
quiere  construir,  fig.  y fam.  Dar  prin- 
cipio á una  dependencia,  pretensión  ó 
negocio.  Tirar  ú la  pedra  y amagar 
la  ma.  Tirar  uno  la  piedra  y esconder 
la  mano.  fr.  fig.  Hacer  daño  á otro, 
ocultando  que  se  lo  hace.  Tota  pedra 
fa  paret.  fr.  con  que  se  da  á entender 
que  nada  debe  despreciarse  como  se 
pueda  sacar  partido  de  ello,  por  poco 
que  sea  éste.  Lo  mismo  que  Tota  bró- 
sa  fa  paper. 

Pedrá,  da.  f.  Pedrada.  Acción  de 
despedir  ó arrojar  con  impulso  la  pie- 
dra dirigida  á una  parte.  Golpe  que  se 
da  con  la  piedra  tirada.  Señal  que 
deja.  fig.  y fam.  Expresióu  dicha  con 
intención  de  que  otro  la  sienta  ó se  dé 
por  entendido  de  ella. 

Pedral,  m.  Pótala.  Mar.  Piedra 
que,  atada  á la  extremidad  de  un  cabo, 
sirve  para  hacer  fondear  los  botes  ó 
embarcaciones  menores. 

Pedralva.  Geogr.  Pedralva. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á treinta  y tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Liria.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  pro- 
vincial y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  barrilla,  alazor,  algarrobas, 
hortalizas,  pasa,  buen  vino,  aceite  y 
legumbres.  Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  jabón  y aguardientes. 

Pedregá,  da.  f.  Pedrisca.  Pe- 
drisco. Piedra  ó granizo  muy  crecido 
que  cae  de  las  nubes  en  mucha  copia. 
Multitud  ó copia  de  piedras  arrojadas 
ó tiradas.  Lo  mismo  que  apedregá,da. 

Pedregal,  m.  Pedregal.  Sitio  ó 
terreno  cubierto  casi  todo  él  de  piedra 
menuda.  Lo  mismo  que  pedruscall. 

Pedregós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pe- 
dregoso, sa.  Aplícase  al  terreno  natu- 
ralmente cubierto  de  muchas  piedras. 

Pedreguer.  Geogr.  Pedreguer. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á sesenta  y un  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Denia.  Tiene 
cuatro  escuelas  públicas,  carretera  ge- 
neral, úna  parroquia  y una  notaría. 
A cinco  kilómetros  de  la  población 
está  la  estación  del  ferrocarril  de  Ver- 
gel, línea  de  Carcagente  á Denia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  aceite,  pasa,  almen- 
dras, algarrobas  y legumbres.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  fabricación  de 
esteras  y capazos  de  palma.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Pedrenyal.  m.  Pedernal.  V.  pe- 
dra de  focli,  ó de  gispa.  Pedreñal.  Es- 
copeta pequeña  ó especie  de  trabuco. 

Pedrepiquer.  m.  Pedrero.  Can- 
tero. Picapedrero.  El  que  labra  las 
piedras  para  los  edificios. 

Pedrer.  m.  Pedrero.  Pieza  pe- 
queña de  artillería  que  sirve  para  dis- 
parar piedras  y metralla,  acep,  Hon- 
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dero.  Soldado  que  antiguamente  usaba 
de  la  honda  en  la  guerra. 

Pédrer.  a.  Perder.  Lo  mismo  que 

PÉRDRER. 

Pedrera,  f.  Pedrera.  Cantera. 
Sitio  ó lugar  de  donde  se  sacan  las 
piedras,  pedrera  d'  or.  Juego  de  mu- 
chachos. 

Pedrería,  f.  Pedrería  Conjunto 
de  piedras  preciosas,  como  diamantes, 
esmeraldas,  rubíes,  etc. 

Pedreta,  f.  d.  de  pedra.  Pedre- 
cilla,  ca,  ta.  Pequeña  piedra,  pedreta 
romaneta.  Juego  de  muchachos.  Cinch 
pedretes.  Juego  de  niñas.  V.  cinqui- 
lla.  Posarse  ú á les  tres  pedretes. 
fr.  fam.  Enfadarse,  irritarse. 

Pedrís.  m.  Poyo.  Banco  de  piedra, 
yeso  ú otra  materia,  que  ordinaria- 
mente se  fabrica  arrimado  á las  pare- 
des, junto  á las  puertas  de  las  casas, 
en  los  zaguanes,  en  las  cocinas  de  los 
pueblos  y otras  partes.  Umbral.  V. 

LLINDAR  y BRANCALET. 

Pedrusca.  f.  Guijo.  Cascajo.  Cas- 
quijo. Pedrisca.  Pedrisco.  Conjunto  ó 
multitud  de  piedras  sueltas. 

Pedruscall.  m.  Pedriza.  Pedre- 
gal. Lo  mismo  que  pedregal. 

Peg,  ga.  adj.  m y f.  ant.  Necio, 
cia.  Bobo,  ba.  Lo  mismo  que  pech,  ga. 

Pega.  f.  Pez.  Lo  mismo  que  pe- 
gunta. 

Pega,  da.  f.  Tunda,  castigo  rigu- 
roso, golpeadura,  golpeo. 

Pegador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Zurrador,  ra.  Que  zurra  ó da  golpes. 
U.  t.  c.  s. 

Pegament.  m.  Pagamiento.  Ac- 
ción de  pegar  ó pegarse  una  cosa  con 
otra.  Pegadura. 

Pégament.  adv.  m.  ant.  Necia- 
mente. Con  necedad. 

Pegar,  a.  Pegar.  Arrojar  con  vio- 
lencia una  cosa  contra  otra.  Dar  ó tro- 
pezar en  ella  con  fuerte  impulso.  Cas- 
tigar ó maltratar  dando  golpes.  Dar. 
Con  voces  expresivas  de  golpes  ó de 
daño  causado  en  alguna  parte  del  cuer- 
po ó con  instrumentos  ó armas  de  cual- 
quiera clase,  ejecutar  la  acción  signi- 
ficada por  estas  voces,  pegar  una 
galtá,  da,  unpuntapeu,  un  mog,  una 
bastonada,  un  tir.  Pegar,  ó dar,  un 
bofetón,  un  puntapié,  un  bocado,  uu 
palo,  un  tiro.  Junto  con  algunos  nom- 
bres, tiene  la  significación  de  los  ver- 
bos neutros  que  de  éstos  se  forman. 
pegar  crits;  pegar  bots.  Pegar  voces; 
pegar  saltos,  pegar  en  ú.  Pegar  con 
uno.  fr.  fig.  Arremeterle  y también 
trabarse  con  él  de  palabras,  fig.  Decir 
ó hacer  una  cosa  que  cause  sentimien- 
to ó pesadumbre,  n.  Prender.  Empezar 
á ejercitar  su  cualidad  ó comunicar  su 
virtud  una  cosa  á otra.  Dícese  regu- 
larmente del  fuego  cuando  se  empieza 
á cebar  en  una  materia  dispuesta.  U. 
t.  c.  a.  y c.  r.  pegárlila  á ú.  Pegarla 
de  puño.  fr.  Faltar  uno  á la  confianza 
que  en  él  se  tenía  puesta. 

Pegas,  m.  Pegaso.  Astron,  Cons- 
telación septentrional  notable  situada 
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á continuación  y al  occidente  de  An- 
drómeda. 

Pegasi,  sia.  adj.  m.  y f.  Pega- 
seo, sea.  Perteneciente  al  caballo  Pe- 
gaso ó á las  musas. 

Pegat.  m.  Pegado.  Parche,  bizma 
ó emplasto  compuesto  de  cosas  que  se 
pegan. 

Pegina.  f.  Pechina.  Concha  más 
ancha  que  larga,  de  una  pulgada  de 
largo,  sólida,  sumamente  lustrosa  y 
tersa,  tanto  por  dentro  como  por  fuera, 
y que  tiene  los  labios  llenos  de  diente- 
cilios  menudos.  La  palabra  valenciana 
sirve  para  designar  toda  clase  de  ma- 
riscos bivalvos;  como  pechinas,  ostras, 
almejas,  veneras,  verderones,  lo  mis- 
mo con  la  carne  que  sin  ella.  Lo  mis- 
mo que  clógena  y tellina. 

Pego.  adj.  Llámase  así  vulgarmen- 
te á cada  uno  de  los  niños  huérfanos 
asilados  en  el  Imperial  Colegio  de  Ni- 
ños de  San  Vicente  Ferrer  de  Valencia. 
Geogr.  Pego.  Villa  de  la  provil  cia  de 
Alicante,  situada  á setenta  y tres  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y es  cabeza  de  partido 
judicial  de  entrada  con  registro  de  la 
propiedad  de  tercera  clase  y dos  nota- 
rías. Tiene  estafeta  de  correos,  cinco 
escuelas  públicas,  carretera  provincial 
y una  parroquia  con  arciprestazgo.  A 
diez  kilómetros  de  la  población  está 
la  estación  del  ferrocarril  de  Oliva, 
línea  de  Carcagente  á Denia.  Produce 
trigo,  arroz,  maíz,  seda,  naranja,  vino, 
pasa,  algarrobas,  buenas  frutas,  le- 
gumbres y hortalizas.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  aguar- 
dientes y harinas.  Es  patria  de  Juan 
Sala. 

Pegom.  m.  fam.  Pegote.  Lo  mis- 
mo que  pegót. 

Pegót.  m.  Pegote.  Emplasto  ó 
bizma  que  se  hace  de  pez  ú otra  cosa 
pegajosa,  fig.  y fam.  Cualquier  guisa- 
do ú otra  cosa  que  está  muy  espesa  y 
se  pega.  fig.  y fam.  Persona  imperti- 
nente que  no  se  aparta  de  otra,  par- 
ticularmente en  las  horas  y ocasiones  • 
en  que  hay  que  comer.  V.  pegom. 

Peguea.  f.  ant.  Necedad.  Tonte- 
ría. Ignorancia.  Lo  mismo  que  pe- 
guesa. 

Peguesa.  f.  ant.  Lo  mismo  que 
peguea.  acep.  ant.  Tiña.  Lo  mismo  que 
tinya. 

Pegunta,  f.  Pegunta.  Señal  ó 
marca  que  se  pone  con  pez  derretida 
al  ganado,  especialmente  al  lanar.  Pez. 

Jugo  resinoso  sacado  del  pino  albar 
por  incisión,  y condensado.  Es  lustro- 
so, quebradizo,  ligero  y de  color  más 
ó menos  negro,  pegunta  blanca,  ó 
de  Borgonya.  Pez  blanca,  ó de  Bor- 
goña.  La  que  no  tiene  mezcla  de  otros 
cuerpos,  ni  se  la  ha  extraído  el  aceite 
volátil  que  tiene  en  combinación,  y es 
de  color  menos  obscuro  que  las  otras. 
pegunta  elástica.  Pez  elástica.  Mine- 
ral combustible,  de  consistencia  sólida, 
elástico  y de  color  negruzco,  pegunta 
grega.  Pez  griega.  Aquella  de  que  se 
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ha  extraído  el  aceite  volátil.  Distín- 
guese por  su  color,  que  tira  á rojo,  pe- 
gunta negra.  Pez  negra.  La  mezcla- 
da con  humo  de  pez.  Es  enteramente 
negra  y menos  lustrosa  que  las  otras. 

Fehuch.  m.  Peal.  Lo  mismo  que 

PEAL  y ESCARPÍ. 

Peiro.  m.  ant.  Gradería. 

Feita.  f.  Pecha.  Pecho.  Tributo 
que  se  pagaba  al  rey  ó señor  territo- 
rial por  razón  de  los  bienes  ó hacien- 
das. fig.  Contribución  ó censo  que  se 
paga  por  obligación  á cualquiera  otro 
sujeto  que  no  sea  el  rey. 

Peix.  m.  Pez.  Según  la  R.  A.  E., 
animal  acuático,  cuyos  caracteres  dis- 
tintivos son  tener  columna  vertebral 
•y  sangre  roja  y respirar  por  agallas, 
hallándose  la  mayor  parte  con  aletas 
guarnecidas  de  radios  y piel  revestida 
de  escamas.  Cualquier  pescado  pequeño 
de  río,  que  es  comestible,  peix  de 
'plata.  Pez  de  plata.  Especie  de  pez. 
peix  de  Sant  Franch.  Especie  de  pez. 
peix  del  diable.  Pez  del  diablo.  Espe- 
cie de  pez.  Lo  peix,  pera  qui  7 me- 
reix ; y suele  añadirse:  y la  cúa,  ó la 
espina,  pera  7 gat.  El  pece,  para 
quien  lo  merece,  ref.  que  enseña  que 
el  premio  se  hizo  para  el  mérito,  y á 
él  se  le  debe  dar.  Lo  peix  grós  se 
menja  al  menut.  Los  peces  gordos  se 
comen  á los  pequeños,  fr.  con  que  se 
denota  que  los  inferiores  ó débiles  sue- 
len ser  sacrificados  por  los  fuertes  ó 
poderosos.  Lo  peix  per  la  boca  mor. 
Por  la  boca  muere  el  pez.  ref.  que  ad- 
vierte cuán  peligroso  puede  ser  el 
hablar  inconsideradamente.  Qui  pei- 
xos  vol  peixcar,  s’  ha  de  banyar.  V. 
Qui  peixet  vullga  menjar , lo  culet 
s ’ ha  de  banyar. 

Peixca.  f.  Pesca.  Acción  y efecto 
de  pescar.  Oficio  y arte  de  pescar.  Lo 
que  se  ha  pescado.  Lo  mismo  que  peix- 
quera. 

Peixcador,  kor,  ra.  adj.  m 
y f.  Pescador,  ra.  Que  tiene  por  trato 
ú oficio  el  pescar.  U.  m.  c.  s.  | acep. 
Pescadero,  ra.  V.  peixcater,  ra.  Al 
peixcador  y al  cagador  sempre  s’  els 
escapa  la  més  grósa.  ref.  con  que  se 
ridiculiza  la  petulancia  de  algunos 
pescadores  y cazadores  que  cuando  re- 
fieren sus  lances  siempre  aseguran  ha- 
bérseles escapado  la  mejor  pieza. peix- 
cador  de  canya,  més  pért  que  gua- 
nya.  Pescador  de  caña,  más  come  que 
gana.  ref.  que  se  dice  contra  los  que 
por  holgazanería  buscan  ejercicio'  de 
poco  trabajo  y escasa  utilidad,  peixca- 
dor  de  canya  y moliner  de  vent, 
fan  sense  notari  lo  seu  testament. 
ref.  con  que  se  patentiza  la  escasa 
utilidad  que  prestan  los  oficios  de 
pescador  de  caña  y molinero  de  vien- 
to. peixcador  que  peixca  un  peix, 
peixcador  es.  Pescador  que  pesca  un 
pez,  pescador  es.  ref.  con  que  se  con- 
suela la  persona  cuya  diligencia  con- 
sigue alguna  parte  de  lo  que  solicita. 
peixcador  ó cagador,  ó fam,  ó fret, 
6 calor,  ref.  con  que  se  da  á entender 


los  .trabajos  que  sufren  los  que  se  de- 
dican á la  caza  6 pesca. 

Feixcar.  m.  Pescar.  Coger  peces 
con  redes,  cañas  ú otros  instrumentos 
á propósito,  fig.  y fam.  Coger,  agarrar 
ó tomar  cualquier  cosa.  fig.  y fam.  Co- 
ger á uno  en  las  palabras  ó en  los  he- 
chos, cuando  no  lo  esperaba  ó sin  pre- 
vención. fig.  y fam.  Lograr  ó conse- 
guir lo  que  se  pretendía  ó anhelaba. 

Peixcater,  ra.  m.  y f.  Pesca- 
dero, ra.  Persona  que  vende  pescado, 
especialmente  por  menor. 

Peixcatería.  f.  Pescadería. 
Puesto,  sitio  ó tienda  donde  se  vende 
el  pescado.  Ago  pareix  la  peixcate- 
ría.  fr.  fig.  y fam  que  suele  usarse 
cuando  en  una  discusión  ó reunión  de 
gente  reina  mucha  algarabía  y confu- 
sión, á semejanza  de  la  que,  por  lo  re- 
gular, existe  donde  se  vende  pescado. 

Féixer.  ant.  Cebar  ó mantener. 

Feixerse.  r.  Arrepentirse.  Lo 
mismo  que  arrepentirse,  arrepene- 
dirse  y repenedirse. 

Peixet.  m.  d.  de  peix.  Pececillo, 
to,  co.  Pescadillo,  to,  co.  peixet  de 
Sant  Pere.  V.  punjoset.  Qui  peixet 
vullga  menjar,  lo  culet  s ’ ha  de  ba- 
nyar. No  se  pescan  truchas  á bragas 
enjutas.  Bragas  duchas  comen  truchas. 
Quien  peces  quiere  comer,  mojarse  es 
menester,  ref.  con  que  se  denota  que 
para  alcanzar  lo  que  se  desea  es  nece- 
sario trabajo  y diligencia. 

Peixir.  n.  Parecer.  V.  paréixer. 
acep.  Pastar.  V.  pasturar. 

Peixopalo.  m.  Pez  comestible, 
semejante  á la  merluza. 

Peixquera.  f.  Pesca.  Lo  mismo 
que  peixca.  Pesquería.  Trato  ó ejer- 
cicio de  los  pescadores. 

Peja.  f.  Pecha.  V.  peita. 

Pejar.  a.  Pechar.  Pagar  pecho  6 
tributo. 

Pejat.  m.  El  terreno  sujeto  á 
pecha. 

Peí.  f.  ant.  Piel.  Lo  mismo  que 

PELL. 

Pél.  m.  Pelo.  Según  la  R.  A.  E., 
filamento  sutil,  de  naturaleza  córnea, 
que  nace  en  los  poros  del  cuerpo  animal 
y tiene  su  raíz.  Conjunto  de  estos  fila- 
mentos. Cabello.  Y.  cabell.  Vello.  Pelo 
que  sale  más  corto  y suave  que  el  de  la 
cabeza  y de  la  barba  en  algunas  par- 
tes del  cuerpo  humano.  Pelo.  Pluma 
muy  sutil,  delgada  y blanda,  que  tie- 
nen las  aves  debajo  de  la  otra  pluma, 
y es  la  primera  que  arrojan.  Vello  que 
tienen  algunas  frutas  en  la  cáscara  ó 
pellejo;  como  los  melocotones,  etc. 
Cualquier  hebra  delgada  de  lana,  seda  ú 
otra  cosa  semejante.  Brizna  ó raspilla 
que,  desprendida  en  parte  del  cañón 
de  la  pluma  de  ave  para  escribir,  im- 
pide formar  las  letras  limpiamente. 
Cuerpo  extraño  que  se  agarra  á los 
puntos  de  la  pluma  de  escribir  y hace 
que  la  letra  salga  borrosa.  En  los  te- 
jidos, parte  que  queda  en  su  superficie 
y sobresale  en  la  haz  y cubre  el  hilo. 
pél  curt  del  tog.  Tolano.  Pelillos  cor- 
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tos  que  nacen  en  el  cogote,  pél  de  les 
parts  genitals.  Pendejo.  Pelo  que 
nace  en  el  empeine  ó en  las  ingles. 
pél  de  cabra  que  servix  pera  reom- 
plir  algunes  coses.  Pelote.  Pelo  de 
cabra  que  usan  los  tapiceros  para  re- 
llenar ciertos  muebles  y sirve  también 
para  otros  usos  industriales,  pél  de 
conill.  Conejuna.  Pelo  de  conejo,  que 
sirve  para  diversas  maniobras  y para 
tejidos.  Cáurerli  7 pél  á un  vestit. 
Caérsele  el  pelo  á un  vestido.  Coloi- 
de la  piel  de  los  animales,  especial- 
mente en  las  caballerías.  Parte  fibrosa 
de  la  madera  que  se  separa  de  las  de- 
más al  cortarla  ó labrarla.  En  el  juego 
de  trucos  y de  billar,  sutil  porción 
de  bola  herida,  cuando  la  otra  choca 
con  ella  muy  oblicuamente.  Veter.  En- 
fermedad que  padecen  las  caballerías 
en  los  cascos,  con  que  se  les  abren 
y se  les  levanta  ó desune  una  parte 
de  ellos,  pél  d ’ ayre.  Pelo  de  aire, 
fig.  Viento  casi  imperceptible.  No 
fa  ni  corre  un  pél  d'  ayre.  No  hace 
ni  corre  un  pelo  de  aire,  pél  de 
cabra.  Peldefebre.  Cierto  género  an- 
tiguo de  tela  de  lana  y pelo  de  cabra, 
á modo  del  llamado  pelo  de  camello. 
pél  de  camell.  Pelo  de  camello.  Tela 
hecha  del  pelo  más  ordinario  del  ca- 
mello. pél  de  cuch.  Sedal.  Hijuela. 
Cuerda,  á modo  de  las  de  guitarra,  que 
se  hace  del  ventrículo  del  gusano  de 
seda,  y sirve  á los  pescadores  de  caña 
para  asegurar  el  anzuelo,  pél  de  ma - 
mella.  Pelo.  Enfermedad  que  da  á las 
mujeres  en  los  pechos,  cuando  están 
criando,  por  obstrucción  de  los  con- 
ductos de  la  leche.  Agarrarse  d 1 un 
pél  de  rosí.  Asirse,  ó agarrarse,  de  un 
pelo  ó un  cabello,  fr.  fig.  y fam.  Apro- 
vecharse ó valerse  uno  de  cualquier 
pretexto  para  conseguir  su  deseo.  De 
mig  pél.  De  medio  pelo.  loe.  fig.  y 
fam.  con  que  se  zahiere  á las  personas 
que  quieren  aparentar  más  de  lo  que 
son,  ó á cosa  de  poco  mérito  ó impor- 
tancia. De  pél  en  pit.  De  pelo  en 
pecho,  loe.  fig.  y fam.  Dícese  de  la  per- 
sona vigorosa,  robusta  y denodada.  En 
pél.  Eu  pelo.  m.  adv.  Hablando  de  las 
caballerías,  sin  ningún  aderezo,  adorno 
ó aparejo,  fig.  y fam.  Desnudamente, 
sin  los  adherentes  que  de  ordinario 
suelen  acompañar.  No  tindrer  un 
pél  de  tonto.  No  tener  pelo  de  tonto, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  listo  y avisado.  No 
tindrer  ú péls  en  la  llengua.  No  te- 
ner uno  pelos  en  la  lengua.  No  tener 
frenillo  en  la  lengua,  fr.  fig.  y fam. 
Decir  sin  reparo  ni  empacho  lo  que 
piensa  y siente,  hablar  con  demasiada 
libertad  y desembarazo.  No  tocarli  á 
ú un  pél  de  róba.  No  tocar  á uno 
el  pelo,  ó al  pelo  de  la  ropa.  No  tocar 
á uno  á la  ropa.  fr.  fig.  y fam.  No  eje- 
cutar cosa  que  de  algún  modo  pueda 
ser  en  su  ofensa  ó perjuicio,  pél  á pél. 
Pelo  á pelo.  Pelo  por  pelo.  m.  adv.  fig. 
Sin  adehala  ó añadidura  en  los  true- 
ques ó cambios  de  una  cosa  por  otra. 
péls  y senyals.  Pelos  y señales,  expr. 
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con  que  se  significan  las  circunstan- 
cias particulares  de  las  cosas  por  las 
cuales  se  viene  en  pleno  conocimiento 
de  ellas,  pél  amunt.  Pelo  arriba.  Con- 
trapelo. V.  A repél.  Posárseli  á ú 
els  péls  de  punta.  Ponérsele  á uno 
los  pelos  de  punta,  fr.  fig.  y fam.  Eri- 
zársele el  cabello,  sentir  gran  pavor. 
Pasearse  ú pél  amunt.  Rascarse  uno 
pelo  arriba,  fr.  fig.  y fam.  Sacar  di- 
nero de  la  faltriquera.  Dícese  especial- 
mente del  que  lo  siente  y tiene  difi- 
cultad en  hacerlo.  Belluirli  áú'l  pél. 
Relucirle  á uno  el  pelo.  fr.  fig.  y fam. 
Estar  gordo  y bien  tratado.  Dícese 
también  frecuentemente  de  los  caba- 
llos y otros  animales.  Tíndrer  péls 
un  negdci.  Tener  pelos  un  negocio,  fr. 
fig.  y fam.  Tener  dificultad,  enredo  é 
embarazo.  Víndreli  á ú,  ó no,  á pél 
una  cósa.  fr.  fig.  Tener,  ó no,  gusto  en 
hacer  una  cosa. 

Peí.  contrac,  de  la  prep.  per  (por) 
y el  art.  lo  (el).  Por  el. 

Pela,  da.  f.  Se  aplica  á la  figura 
de  la  muerte  ó al  esqueleto  humano  en 
sí  mismo  ó pintado,  acep.  Peladura. 
Pela.  Acción  y efecto  de  pelar  ó des- 
cortezar. fig.  y fam.  Lengua.  Y.  llen- 
gua.  Soltar  la  pela,  da.  Soltar  la  sin 
hueso,  fr.  fig.  Hablar  con  exceso,  mur- 
murar. 

Peladilla,  hilla.  f.  ant.  Peladi- 
lla. Almendra  confitada,  lisa  y redonda. 

Pelador,  ra.  m.  y f.  Pelador,  ra. 
El  que  pela  ó descorteza  una  cosa. 

Peladura,  hura.  f.  Rozadura. 
Herida  superficial  de  la  piel,  en  que 
hay  desprendimiento  de  la  epidermis 
y de  alguna  porción  de  la  dermis. 
Rasguño  ó señal  que  en  alguna  cosa 
queda  por  efecto  de  un  golpe  ó roza- 
dura hecha  con  un  cuerpo  duro.  Des- 
conchado. Parte  en  que  una  pared  ó 
muro  ha  perdido  su  enlucido  ó reves- 
timiento. 

Pelage.  m.  Pelaje.  Naturaleza  y 
calidad  del  pelo  ó de  la  lana.  fig.  y 
fam.  Disposición  y calidad  de  una  per- 
sona ó cosa,  especialmente  del  vestido. 
U.,  por  lo  común,  con  aplicación  des- 
pectiva. 

Pelagi.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Pelagio. 

Pelam.  m.  Pelambre.  Conjunto  de 
pelo  en  todo  el  cuerpo  ó en  algunas 
partes  de  él.  Por  lo  regular  se  entien- 
de el  arrancado  ó quitado,  y singular- 
mente el  que  quitan  los  curtidores  á 
las  pieles. 

Pelar,  a.  Pelar.  Cortar,  arrancar, 
quitar  ó raer  el  pelo.  Quitar  las  plumas 
á las  aves.  Mondar.  Quitar  la  cáscara  á 
las  frutas.  Desconchar.  Quitar  á una  pa- 
red ó muro  parte  de  su  enlucido  ó re- 
vestimiento. U.  t.  c.  r.  | fig.  y fam.  Ga- 
nar á uno  su  dinero  en  el  juego,  pelar 
fulla.  Deshojar.  Especialmente  quitar 
á la  morera  la  hoja  que  sirve  de  ali- 
mento al  gusano  de  seda,  pelar  un 
animal  que  no  siga  de  ploma.  Deso- 
llar. Escorchar.  Quitar  el  pellejo  ó la 
piel.  Lo  mismo  que  descorjar  y es- 

Díccionario. 
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corjar.  r.  Perder  el  pelo  por  enferme- 
dad ú otro  accidente.  Bur  de  pelar. 
Duro  de  pelar,  loe.  fig.  y fam.  Difícil  de 
conseguir  ó ejecutar,  pelárseles.  Pe- 
lárselas. expr.  fig.  y fam.  con  que  se  da 
á entender  que  uuo  apetece  ó ejecuta 
una  cosa  con  vehemencia,  actividad  ó 
eficacia. 

Pelat,  lá,  da.  p.  p.  Pelado,  da. 
adj.  fig.  Dícese  de  las  cosas  principa- 
les ó fundamentales  que  carecen  de 
aquellas  otras  que  naturalmente  las 
visten,  cubren,  adornan  ó rodean;  co- 
mo montanya  pelada,  camp  pelat 
(montaña  pelada,  campo  pelado),  el  que 
está  sin  árboles  ó hierbas;  ós  pelat 
(hueso  pelado),  el  que  no  tiene  carne; 
discurs  pelat  (discurso  pelado),  el 
que  trata  lisa  y llanamente  del  asunto 
á que  se  dirige,  etc.  adj.  m.  y f.  Pelón, 
na.  Que  no  tiene  pelo  ó tiene  muy  poco, 
m.  Desconchado.  Y.  peladura,  hura. 
fig.  y fam.  Pelagatos.  Hombre  pobre  y 
despreciable. 

Példe.  m.  Apelde.  En  los  conven- 
tos de  la  orden  de  San  Francisco,  se- 
ñal ó toque  de  campana  antes  de  ama- 
necer. 

Pelea,  f.  Pelea.  Combate,  batalla, 
contienda.  Contienda  ó riña  particu- 
lar, aunque  sea  sin  armas,  ó consista 
sólo  en  palabras  injuriosas,  fig.  Riña 
de  los  animales,  fig.  Cuidado,  fuerza  ó 
diligencia  que  se  pone  en  vencer  los 
apetitos  y pasiones,  fig.  Afán,  fatiga  ó 
trabajo  en  la  ejecución  ó consecución 
de  una  cosa. 

Peleador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Peleador,  ra.  Que  pelea,  combate,  con- 
tiende ó lidia. 

Pelear,  a.  Pelear.  Batallar,  com- 
batir ó contender  con  armas.  Lo  mis- 
mo que  armejar.  Contender  ó reñir, 
aunque  sea  sin  armas  ó sólo  de  pala- 
bras. fig.  Luchar  los  brutos  entre  sí. 
fig.  Combatir  entre  sí  ú oponerse  las 
cosas  unas  á otras.  Dícese  frecuente- 
mente de  los  elementos,  fig.  Resistir 
y trabajar  por  vencer  las  pasiones 
y apetitos,  ó combatir  éstos  entre  sí. 
fig.  Afanarse,  resistir  ó trabajar  con- 
tinuadamente por  conseguir  una  cosa, 
ó para  vencerla  ó sujetarla. 

Pélech.  m.  Piélago.  Parte  del 
mar  que  dista  mucho  de  la  tierra,  fig. 
Lo  que  por  su  abundancia  y copia  es 
difícil  de  enumerar  y contar. 

Pelegrí,  na.  adj.  m.  y f.  Pere- 
grino, na.  Aplícase  al  que  anda  por 
tierras  extrañas.  Dícese  de  la  persona 
que,  por  devoción  ó por  voto,  va  á 
visitar  un  santuario;  y más  propia- 
mente si  lleva  el  traje  de  tal,  que  es 
el  bordón  y la  esclavina.  U.  m.  c. 
s.  | Mar.  Viajero  á bordo.  Pasajero, 
fig.  Adornado  de  singular  hermosura, 
perfección  ó excelencia.  Romero,  ra. 
V.  romer,  ra,  y roméu.  m.  y f.  Nom- 
bre propio  de  hombre  y de  mujer.  Pe- 
regrín,  na.  Lo  mismo  que  peregrí,  na. 

Pelegrinació.  f.  Peregrinación. 
Peregrinaje.  Viaje  por  tierras  extrañas. 
Viaje  que  se  hace  á un  santuario  por 
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devoción  ó por  voto.  fig.  Tiempo  de 
esta  vida,  en  que  se  está  de  paso  para 
la  eterna.  Lo  mismo  que  pelegrinage, 
peregrinació  y peregrinage. 

Pelegrinage.  m.  Peregrinaje. 
Peregrinación.  Lo  mismo  que  pele- 

GRINACIÓ , PEREGRINAGE  y PEREGRI - 
NACIÓ. 

Pelegrinament.  adv.  m.  Pere- 
grinamente. De  un  modo  raro,  extra- 
ño, extraordinario,  rara  vez  visto, 
acep.  Con  gran  primor.  Lo  mismo  que 

PEREGRINAMENT. 

Pelegrinant.  p.  a.  Peregrinan- 
te. Que  peregrina.  Lo  mismo  que  pe- 

REGRINANT. 

Pelegrinar,  n.  Peregrinar.  An- 
dar uno  por  tierras  extrañas.  Ir  en  ro- 
mería á un  santuario  por  devoción  ó 
por  voto. 

Pelejar.  a.  Pelejar.  Echar  el  pri- 
mer pelo  ó pluma,  ó volver  á nacer 
habiéndose  caído,  acep.  Apelar.  Ser  del 
mismo  pelo  ó color  dos  ó más  caba- 
llerías. 

Pelendengue,  m.  Perendengue. 
Adorno  que  se  ponen  las  mujeres  pen- 
diente de  las  orejas.  Por  ext.,  cual- 
quier otro  adorno  mujeril  de  poco 
valor.  Perejil.  Adorno  ó compostura 
demasiada,  especialmente  la  que  usan 
las  mujeres  en  los  vestidos  y tocados. 
U.  m.  en  pl. 

Pelet.  m.  d.  de  pél.  Pelillo.  Lo 
pelet  que  fan  els  licors  y conserves 
quant  s’  empasen.  Zurrapas,  brizna, 
pelillo.  Lo  pelet  que  se  trau  ó ix 
del  panyo  y 'l  que  tenen  els  aucells. 
Hoxel.  Per  pelet.  fr.  Operación  que 
hacen  los  niños  cuando  cambian  una 
cosa  por  otra,  en  señal  de  que  no  pue- 
de deshacerse  el  cambio.  Consiste  en 
arrancarse  un  cabello  uno  de  ellos  y so- 
plarle á fin  de  que  vuele  y desaparez- 
ca. Verificado  ya  esto,  el  trueque  no 
puede  deshacerse  hasta  que  el  pelo  no 
parezca. 

Pélfa.  f.  Felpa.  Lo  mismo  que 

FÉLPA. 

Peliagut,  da.  adj.  m.  y f.  Pelia- 
gudo, da.  Dícese  del  negocio  ó cosa  que 
tiene  gran  dificultad  en  su  inteligencia 
ó resolución. 

Péliblanch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Peliblanco,  ca.  Que  tiene  blanco  el  pelo. 

Pelicá.  m.  Pelícano.  Ave  acuática 
del  tamaño  del  cisne,  pero  con  las  pier- 
nas mucho  más  cortas. 

Pelicer.  m.  Pellejero.  Lo  mismo 
qne  pellicer,  peller  y pelleter. 

Pelicería.  f.  Pellejería.  Lo  mis- 
mo que  pellicería,  pellería  y pelle- 
tería. 

Película,  f.  Película.  Piel  delgada 
y delicada.  Telilla  que  á veces  cubre 
ciertas  heridas  y úlceras. 

Pélicurt,  ta.  adj.  m.  y f.  Peli- 
corto, ta.  Que  tiene  corto  el  pelo. 

Pélillarch,  ga.  adj.  m.  y f.  Pe- 
lilargo, ga.  Que  tiene  largo  el  pelo. 

Pélinegre,  gra.  adj.  m.  y f.  Pe- 
linegro, g ra.  Que  tiene  negro  el  pelo. 
Pélirróig,  ja,  adj,  m.  y f.  Peli- 
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rrojo,  ja.  Pelirrubio,  bia.  Que  tiene 
rojo,  ó rubio,  el  pelo. 

Pélités,  sa.  adj.  m.  y f.  Pelitie- 
so, sa.  Que  tiene  el  pelo  tieso  y eri- 
zado. 

Pelós,  sa.  adj.  m.  y f.  Peloso,  sa. 
Que  tiene  pelo. 

Pelotó.  m.  cast.  Pelotón.  Mil.  Pe- 
queño cuerpo  de  soldados. 

Póltre.  m.  Peltre.  Metal  com- 
puesto de  estaño  y plomo. 

Peltrer.  m.  Peltrero.  El  que  tra- 
baja en  cosas  de  peltre. 

Peluca,  f.  Peluca.  Cabellera 
postiza. 

Peluquer.  m.  Peluquero.  El  que 
tiene  por  oficio  peinar  á las  gentes, 
cortar  el  pelo  ó hacer  y vender  pelu- 
cas, rizos,  etc.  Lo  mismo  que  cabe- 

LLER  y CABILLER. 

Peluquera,  f.  Peluquera.  Mujer 
del  peluquero. 

Peluquería,  f.  Peluquería.  Tien- 
da del  peluquero. 

Peluquí.  f.  Peluquín.  Peluca  pe- 
queña ó que  sólo  cubre  parte  de  la  ca- 
beza. Especie  de  peluca  usada  en  el 
siglo  pasado  y á principios  del  pre- 
sente. 

Pelusa,  f.  Pelusa.  Especie  de  ve- 
llo ó pelo  suave  y corto  que  tienen  al- 
gunas plantas  y frutas.  Parte  de  pelo 
ó lana  que  con  el  uso  despiden  de  sí 
los  vestidos  y telas. 

Pelusella.  f.  Vellosilla.  Hierba 
medicinal. 

Peluseta.  f.  d.  d e pelusa.  Pelusi- 
11a.  acep.  Tamo.  Pelusa  que  se  despren- 
de del  lino,  algodón  ó lana. 

Pelut,  da.  adj.  m.  y f.  Peludo, 
da.  Que  tiene  mucho  pelo.  Velludo,  da. 
Velloso,  sa.  Que  tiene  mucho  vello,  m. 
Ruedo  afelpado  que  tiene  los  espartos 
largos  y majados,  f.  Especie  de  ptz 
chato,  muy  parecido  al  lenguado,  que  se 
come  seco  y curado  al  aire.  Platija  (?). 
Quant  més  peluda  més  volguda.  fr. 
fest.  con  que  pretenden  algunas  muje- 
res velludas  hacer  aparecer  como  gra- 
cia su  defecto. 

Pélvis.  f.  Pelvis.  Zool.  Según  la 
R.  A.  E.,  cavidad  del  cuerpo  humano, 
en  la  parte  inferior  del  tronco,  y en 
cuya  formación  entran  los  huesos  sa- 
cro, coxis  é innominados,  y las  partes 
blandas.  Contiene  la  terminación  del 
tubo  digestivo,  la  vejiga  urinaria  y al- 
gunos órganos,  correspondientes  al 
aparato  genital,  principalmente  en  la 
mujer.  Zool.  Receptáculo  membrano- 
so, en  forma  de  embudo,  que  se  halla 
en  el  interior  de  cada  riñón  y es  el 
principio  del  uréter. 

Pell.  f.  Piel.  Según  la  R.  A.  E., 
tegumento  extendido  sobre  todo  el 
cuerpo  del  animal.  Pellejo  de*un  ani- 
mal, adobado  y curado;  como  el  ante, 
badana,  gamuza,  etc.  Pellejo  curado  y 
adobado  por  el  envés,  pero  conservan- 
do por  el  derecho  su  pelo  natural.  Sir- 
ve para  forros  y adornos  y para  pren- 
das de  abrigo.  Parte  exterior  que  cu- 
tre la  pulpa  de  ciertas  frutas;  como 
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ciruelas,  peras,  etc.  Masera.  Piel  de 
carnero  en  que  se  amasa  la  torta.  Cor- 
teza ó cáscara  de  los  árboles,  fig.  y fam. 
Ramera.  Por  ext.,  se  aplica  á la  persona 
ruin  y traviesa,  pell  llevada  del  eos 
del  animal.  Pelleja.  Piel  quitada  del 
cuerpo  del  animal.  La  pell,  en  sa 
llana,  del  corder  de  menys  d'un 
any.  Añino.  Piel  no  tonsurada  de  cor- 
dero de  un  año  ó menos,  pell  de  bo- 
rrego, en  sa  llana,  seca  y sens  ado- 
bar. Zalea.  Piel  no  trasquilada  de  los 
corderos  y ovejas,  pell  de  Rusia.  Piel 
de  Rusia.  Piel  adobada,  puesta  á ma- 
cerar en  agua  con  harina  de  centeno 
en  fermentación,  restregada  luego  em 
cocimiento  de  corteza  de  saúco  é im- 
pregnada de  un  aceite  empireumático 
procedente  de  la  corteza  del  abedul, 
que  le  da  un  olor  agradable  y perma- 
nente. pell  del  tambor.  Parche.  Tém- 
pano. Estar  ú dins  la  pell.  fr.  fest. 
con  que  se  da  á entender  al  que  pre- 
gunta por  el  paradero  de  uuo,  que  no 
se  sabe  dónde  está,  ó que  no  quiere 
decirse.  Deixar  la  pell.  Dar,  ó soltar 
la  piel.  fr.  fig.  y fam.  Morir.  Llevar 
la  pell.  fr.  Desollar.  V.  descorjar. 
Llevarli  la  pell  á ú.  Quitar  á uuo 
el  pellejo,  fr.  fig.  y fam.  Quitarle  la 
vida.  fig.  y fam.  Tomarle  con  maña 
é industria  lo  que  tiene  ó la  mayor 
parte,  fig.  y fam.  Murmurar  de  uno, 
hablando  muy  mal  de  él.  Llevarse  la 
pell.  fr.  fig.  Trabajar  con  exceso.  No 
cábrer  ú en  la  pell,  ó dins  la  pell. 
No  caber  uno  en  el  pellejo,  fr.  fig.  y 
fam.  Estar  muy  gordo,  fig.  y fam.  Es- 
tar muy  contento,  satisfecho  ó enva- 
necido. No  tíndrer  ú més  que  la 
pell  y V os.  No  tener  uno  más  que  el 
pellejo,  fr.  fig.  y fam.  Estar  suma- 
mente flaco.  No  voler  ú encontrarse 
en  la  pell  d ’ un  altre.  fr.  No  querer 
encontrarse  en  la  situación  que  otro  se 
encuentra.  Ser  ú de  la  pell  del  dia- 
ble.  Ser  uuo  de  la,  ó la,  piel  del  diablo, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  travieso,  enre- 
dador ó revoltoso,  y no  admitir  su- 
jeción. 

Pellam.  m.  Pellejería.  Conjunto 
de  pieles  ó pellejos. 

Pellambrera.  f.  Pelambrera. 
Sitio  donde  se  apelambran  las  pieles, 
fam.  Alopecia.  Caída  del  pelo,  especial- 
mente la  originada  por  enfermedad  de 
la  piel. 

Pellejador,  hor.  m.  Instrumen- 
to compuesto  de  una  piel  atada  al  ex- 
tremo de  un  palo,  que  se  usa  para 
quitar  el  polvo  á las  baldosas  en  los 
enlosados. 

Pellejar.  a.  Despolvorear.  V.  es- 
polsar.  Dícese  sólo  cuando  se  hace 
con  el  pellejador.  V.  pellejador,  hor. 

Peller,  ra.  m.  y f.  Pellejero,  ra. 
Pelletero,  ra.  Persona  que  tiene  por 
oficio  adobar  pieles.  Persona  que  las 
vende.  Lo  mismo  que  pelleter,  ra, 
pellicer  y pelicer.  acep.  Ropavejero, 
ra.  Persona  que  vende,  con  tienda  ó sin 
ella,  ropas  y vestidos  viejos,  y también 
otras  baratijas  usadas.  Chamarillero, 
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ra.  Persona  que  vive  de  comprar  y ven- 
der trastos  viejos.  Lo  mismo  que  ba- 
ratiller. 

Pelleranca.  f.  Piltrafa.  Parte 
de  carne  ñaca  que  casi  no  tiene  más 
que  el  pellejo. 

Pellería.  f.  Pellejería.  Pelletería. 
Casa,  tienda,  calle  ó barrio  donde  se 
adoban  ó venden  los  pellejos.  Oficio  de 
pellejero.  Conjunto  de  pieles  ó pellejos, 
acep.  Ropavejería.  Tienda  de  ropa- 
vejero. 

Pelleter,  ra.  m.  y f.  Pelletero, 
ra.  Pellejero,  ra.  Lo  mismo  que  pe- 
ller, PELLICER  y PELICER. 

Pelletería,  f.  Pelletería.  Pelleje- 
ría. Lo  mismo  que  pellería,  pellice- 

RÍA  y PELICERÍA. 

Pellicer.  m.  Pellejero.  Pelletero. 
Lo  mismo  que  peller,  pelleter  y pe- 
licer.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Pellicería.  f.  Pellejería.  Pellete- 
ría. Lo  mismo  que  pellería,  jelice- 
ría  y pelletería. 

Pellica,  f.  Pellico.  Zamarra  de 
pastor.  Lo  mismo  que  samarra. 

Pellórfa.  f.  Hollejo.  Pellejo  ó piel 
delgada  que  cubre  algunas  frutas.  Es- 
pecialmente se  aplica  á cada  una  de  las 
túnicas  ó pieles  que  cubren  la  mazorca, 
y á la  cáscara  del  arroz,  cebada,  etc. 
Lo  mismo  que  pallórfa. 

Pena.  f.  Pena.  Castigo  impuesto 
por  superior  legítimo  al  que  ha  come- 
tido un  delito  ó falta.  Cuidado,  aflicción 
ó sentimiento  interior  grande.  Dolor, 
tormento  ó sentimiento  corporal.  Difi- 
cultad, trabajo.  Mar.  Extremo  supe- 
rior de  la  verga  de  mesana  y de  las 
entenas  en  las  galeras.  Multa.  Y.  multa, 
pena  capital.  Pena  capital.  La  de 
muerte,  pena  de  dany.  Pena  de  daño. 
La  privación  perpetua  de  la  vista  de 
Dios  en  la  otra  vida,  pena  del  sentit. 
Pena  del  sentido.  La  que  atormenta 
los  sentidos  ó el  cuerpo  de  los  conde- 
nados. pena  del  talió.  Pena  del  talión. 
La  del  tanto  por  tanto;  como,  por 
ejemplo,  la  que  por  la  ley  debe  sufrir 
el  falso  acusador,  que  es  la  misma 
que  se  impondría  al  acusado,  si  se  le 
probase  haber  cometido  el  delito  que 
se  le  imputa,  pena  pecuniaria.  Pena 
pecuniaria.  Multa  que  se  impone  al  que 
quebranta  las  leyes  ó hace  un  daño. 
pena  ordinaria.  Pena  ordinaria.  For. 
Y.  pena  capital.  A penes.  A penas. 
Apenas.  Lo  mismo  que  apenes,  j Es- 
tar en  pena.  fr.  Estar  incómodo, 
acep.  Penar.  V.  penar.  Meréixer  una 
cósa  la  pena.  Merecer  una  cosa  la 
pena.  fr.  Valer  la  pena.  V.  Váldrer  la 
pena  una  cósa.  Fassar  ú les  penes 
del  purgatóri,  6 de  Sant  Amaro. 
Pasar  uuo  las  penas  del  purgatorio,  fr. 
fig.  Padecer  sin  interrupción  molestias 
ó desazones.  Tráurer  á ú de  penes. 
fr.  fam.  Sacar  á uno  de  apuros.  Vál- 
drer la  pena  una  cósa.  Valer  la  pena 
una  cosa.  fr.  con  que  se  denota  que  se 
puede  dar  por  bien  empleado  el  trabajo 
que  cuesta,  U,  t,  con  negación, 
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Pena.  f.  Pena.  Penna.  Pluma.  Lo 
mismo  que  ploma. 

Penadament.  adv.  m.  Penada- 
mente. Penosamente.  Lo  mismo  que 

PENOSAMENT. 

Penáguila.  Geogr.  Penáguila. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  si- 
tuada á treinta  y tres  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Cocentaina.  Tie- 
ne dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  maíz,  vino,  aceite, 
frutas,  legumbres  y hortalizas.  Su  in- 
dustria consiste  en  la  fabricación  de 
mantas  morellanas.  Es  patria  del  emi- 
nente prelado  D.  Fray  Joaquín  Com- 
pany  (1732-1813). 

Penajo.  m.  Penacho.  Copete  de 
plumas  que  tienen  algunas  aves  sobre 
la  cabeza.  Adorno  de  plumas  que  sobre- 
sale en  los  cascos  ó morriones,  en  el 
tocado  de  las  mujeres,  en  la  cabeza 
de  las  caballerías  engalanadas  para 
fiestas  reales  ú otras  solemnidades,  etc. 
fig.  Lo  que  tiene  forma  y figura  de  él. 

Penal,  m.  Pared  lateral  que  en 
los  edificios  suele  quedar  descubierta 
por  no  tener  casas  á los  otros  lados. 
V.  paret  mijera. 

Penal,  adj.  Penal.  Perteneciente  ó 
relativo  á la  pena  ó que  la  incluye. 

Penalitat.  f.  Penalidad.  Trabajo, 
aflicción,  molestia,  incomodidad.  For. 
Calidad  de  penable.  For.  Sanción  im- 
puesta á sus  preceptos  por  la  ley  penal, 
las  ordenanzas,  etc. 

Penar,  a.  Penar.  Imponer  pena  á 
uno.  n.  Padecer,  sufrir,  tolerar  un 
dolor  ó pena.  Padecer  las  penas  de  la 
otra  vida  en  el  purgatorio.  Lo  mismo 
que  Estar  en  pena.  Agonizar  mucho 
tiempo,  penar  ú per  una  cosa.  Penar 
uno  por  una  cosa.  fr.  fig.  Desearla  con 
ansia. 

Penar,  n.  Pesar.  Causar  un  hecho  ó 
dicho,  arrepentimiento  ó dolor.  U.  sólo 
en  las  terceras  personas  con  los  pro- 
nombres me,  te,  li,e te.  (me, te,  le,  etc.). 

Penar,  m.  Pena.  V.  pena.  U.  sólo 
en  frases  como  ésta:  Aso  es  un  penar. 
Esto  es  una  pena,  esto  es  un  castigo, 
esto  es  un  dolor. 

Penat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  Pe- 
nado, da.  Penoso  ó lleno  de  penas, 
m.  y f.  Delincuente  condenado  á una 
pena. 

Penat,  ná,  da.  adj.  m.  y f.  Ala- 
do, da.  Que  tiene  alas;  como  el  murcié- 
lago. 

Penats.  pl.  m.  Penates.  Dioses 
domésticos  á quienes  daba  culto  la 
gentilidad. 

Penca,  f.  Penca.  Hoja  carnosa  de 
ciertas  plantas;  como  la  del  nopal,  la 
pita  y ciertas  hortalizas,  fig.  Pedazo 
de  cuero  ó vaqueta  con  que  el  verdugo 
azotaba  á los  delincuentes. 

Penca,  da.  f.  Pencazo.  Golpe 
dado  con  la  penea. 

Pencar,  a.  vulg.  Trabajar.  V. 

TREBALLAR. 

Penco,  m.  vulg.  Penco.  Jamelgo. 
Caballo  muy  malo  ó de  muy  mala  es- 
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tampa.  Ramera.  Mujer  desvergonzada 
y despreciable. 

Pencut,  da.  adj.  m.  y f.  Pencu- 
do, da.  Que  tiene  pencas. 

Pendanga.  f.  Pendanga.  Rame- 
ra, mujer  de  mal  vivir.  Pindonga.  Mu- 
jer callejera. 

Pendanguejar.  a.  Pindonguear. 
Callejear.  Andar  continuamente  de  ca- 
lle en  calle  sin  necesidad. 

Pendanguera.  f.  Pendanga.  V. 

PENDANGA. 

Pendéncia.  f.  Pendencia.  Con- 
tienda, riña  de  palabras  ó de  obras. 

Pendenciar,  n.  Pendenciar.  Re- 
ñir ó tener  pendencias. 

Pendencier,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pendenciero,  ra.  Propenso  á liñas  ó 
pendencias. 

Pendengue  (pendre ’l).  To- 
mar el  pendingue.  Tomar  las  de  Villa- 
diego. fr.  fam.  Ausentarse  impensada- 
mente, de  ordinario  para  huir  de  un 
riesgo  ó compromiso,  fam.  Tomar  el 
pendil.  Marcharse  ó ausentarse. 

Pendent.  p.  a.  Pendiente.  Que 
pende,  adj.  fig.  Que  está  por  resolver- 
se ó terminarse,  com.  Cuesta  ó declive 
en  un  terreno. 

Pendénga.  f.  Pendencia.  Lo  mis- 
mo que  PENDENCIA. 

Pendir.  n.  Pender.  Estar  colgado 
ó suspenso.  Depender.  V.  dependir. 
fig.  Estar  por  resolverse  ó terminarse 
un  pleito  ó negocio. 

Pendó.  m.  Pendón.  Insignia  mili- 
tar, que  era  una  bandera  ó estandarte 
pequeño,  y se  usaba  en  la  milicia  para 
distinguir  los  regimientos,  batallones 
y demás  cuerpos  del  ejército  que  iban 
á la  guerra.  Hoy  usan  de  banderas  ó 
estandartes,  según  sus  institutos.  Lo 
mismo  que  penó.  Divisa  ó insignia  que 
tienen  las  iglesias  y cofradías  para 
guiar  las  procesiones,  y consiste  en  una 
asta  alta,  de  donde  pende  un  pedazo 
largo  de  tela,  que  remata  en  dos  pun- 
tas. Lo  mismo  que  guió.  fig.  y fam. 
Persona  (especialmente  mujer)  muy 
alta,  desvaída  y desaliñada.  Mujer  des- 
preciable. 

Péndola,  f.  Péndola.  Pieza  de  la 
máquina  de  algunos  relojes,  formada 
de  una  varilla  de  hierro,  que  por  el  ex- 
tremo inferior  remata  en  una  placa 
metálica  y circular  y por  el  otro  se 
engancha  en  el  eje  horizontal  de  que 
está  suspendida.  Sirve  para  regulari- 
zar el  movimiento  de  la  máquina  por 
medio  de  una  oscilación  uniforme  y 
acompasada,  acep.  Pluma.  V.  ploma. 

Pendolari.  com.  Pendolista.  Per- 
sona que  escribe  diestra  y gallarda- 
mente. Lo  mismo  que  pendoliste. 

Pendoliste.  m.  Pendolista.  Lo 
mismo  que  pendolari. 

Pendoner.  m.  Portaestandarte. 
El  que  lleva  el  estandarte.  Lo  mismo 

que  PENDONISTE  y BANDONER. 

Pendoniste.  m.  Portaestandar- 
te. Lo  mismo  que  pendoner  y bando- 

NER. 

Péndrer.  a.  Tomar.  Lo  mismo 
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que  prendre  y penre.  V.  agafar  y 

AGARRAR. 

Péndul.  m.  Péndulo.  Cualquier 
cuerpo  grave,  pendiente  de  un  hilo  ó 
cadenilla,  que  puede  moverse  libre- 
mente con  vaivenes,  oscilaciones  ó vi- 
braciones. 

Péndula,  f.  Péndola.  Pieza  de  la 
máquina  de  algunos  relojes.  V.  pén- 
dola. 

Péne.  m.  Pene.  Miembro  viril. 

Penedéncia.  f.  Penitencia.  Lo 
mismo  que  penitencia  y penedénca. 

Penedenciar.  a.  Penitenciar.  Lo 
mismo  que  penitenciar. 

Penedénga.  f.  Penitencia.  Lo 
mismo  que  penitencia  y penedéncia. 

Penedida.  f.  Arrepentida.  Lo 
mismo  que  arrepentida. 

Penediment.  m.  Arrepentimien- 
to. Lo  mismo  que  arrepentiment, 

ARREPENEDIMENT  y REPENEDIMENT. 

Penedirse.  r.  Arrepentirse.  Lo 
mismo  que  arrepentirse,  arrepene- 

DIRSE  y REPENEDIRSE. 

Penedit,  da.  adj.  m.  y f.  Arre- 
pentido, da.  Ú.  t.  c.  p.  p.  Lo  mismo 

que  ARREPENTIT,  DA;  ARREPENEDIT,  DA, 
y REPENEDIT,  DA. 

Penell.  m.  Veleta.  Banderilla  de 
metal  que  se  coloca  en  las  agujas  ó en 
lo  alto  de  las  torres,  para  que,  hiriendo 
en  ella  el  viento,  la  mueva  y señale  el 
que  corre,  ó la  parte  de  donde  viene. 
Lo  mismo  que  veleta. 

Penetrabilitat.  f.  Penetrabi- 
lidad.  Calidad  de  penetrable. 

Penetrable,  adj.  Penetrable. 
Que  se  puede  penetrar,  fig.  Que  fácil- 
mente se  penetra  ó se  entiende. 

Penetració.  f.  Penetración.  Ac- 
ción y efecto  de  penetrar.  Inteligencia 
cabal  de  una  cosa  difícil.  Perspicacia 
de  ingenio,  agudeza. 

Penetrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Penetrador,  ra.  Agudo,  perspicaz, 
sutil,  de  vivo  ingenio. 

Penetrament.  m.  Penetración. 
Lo  mismo  que  penetració. 

Penetrar,  a.  Penetrar.  Introdu- 
cir un  cuerpo  en  otro  por  sus  poros,  n. 
Introducirse  en  lo  interior  de  un  espa- 
cio, aunque  haya  dificultad  ó estorbo. 
Hacerse  sentir  con  violencia  y dema- 
siada eficacia  una  cosa;  como  el  frío, 
los  gritos,  etc.  | fig.  Llegar  lo  agudo  del 
dolor,  sentimiento  ú otro  afecto  á lo 
interior  del  alma.  a.  fig.  Comprender 
el  interior  de  uno,  ó una  cosa  dificul- 
tosa. U.  t.  c.  r. 

Penetratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Penetrativo,  va.  Que  penetra,  es 
capaz  ó tiene  virtud  de  penetrar. 

Peneyar.  a.  ant.  Colgar.  Lo  mis- 
mo que  penjar. 

Penible.  adj.  m.  y f.  Penoso.  Lo 
mismo  que  penós,  sa. 

Península,  f.  Península.  Tierra 
que  está  cercada  por  el  agua,  y sólo 
por  una  parte  no  muy  grande  está  uni- 
da y tiene  comunicación  con  la  tierra 
firme. 

Peninsular,  adj.  Peninsular.  Na- 
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tural  de  una  península.  U.  t.  c.s.  Per- 
teneciente á una  península. 

Penir.  a.  ant.  Pensar.  Lo  mismo 
que  PENSAR. 

Penit.  adj.  ant.  Pesado  (?).  V.  pe- 
sat.  Arrepentido.  Y.  arrepentit,  arre- 
PENEDIT  y REPENEDIT.  Jo  men  PENIT. 

loe.  ant.  A mí  me  pesa. 

Penitencia,  f.  Penitencia.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  sacramento  en  el  cual, 
por  la  absolución  del  sacerdote,  se  per- 
donan los  pecados  cometidos  después 
del  bautismo  al  que  los  confiesa  con  el 
dolor,  propósito  de  la  enmienda  y de- 
más circunstancias  debidas.  Virtud  que 
consiste  en  el  dolor  de  haber  pecado  y 
el  propósito  de  no  más  pecar.  Serie  de 
ejercicios  penosos  con  que  uno  procura 
la  mortificación  de  sus  pasiones  y sen- 
tidos para  satisfacer  á la  justicia  di- 
vina. Cualquier  acto  de  mortificación 
interior  ó exterior.  Pena  que  impone 
el  confesor  al  penitente  para  satisfac- 
ción del  pecado  ó para  preservación  de 
él,  y ésta  se  llama  medicinal,  y es  parte 
integral  del  sacramento.  Dolor  y arre- 
pentimiento que  se  tiene  de  una  mala 
acción,  ó sentimiento  de  haber  ejecu- 
tado una  cosa  que  no  se  quisiera  haber 
hecho.  Castigo  público  que  imponía  el 
tribunal  de  la  Inquisición  á algunos 
reos.  Casa  donde  vivían  estos  peniten- 
ciados. penitencia  publica.  Penitencia 
pública  ó canónica.  Serie  de  ejercicios 
laboriosos  y públicos,  impuestos  por 
los  sagrados  cánones  al  que  hubiese 
cometido  ciertos  delitos. 

Penitencial,  adj.  Penitencial. 
Perteneciente  á la  penitencia  ó que  la 
incluye. 

Penitenciar,  a.  Penitenciar. Im- 
poner penitencia.  Lo  mismo  que  pene- 
denciar. 

Penitenciar!,  ria.  adj  m.  y f. 

Penitenciario,  ria.  Aplícase  al  pres- 
bítero secular  ó regular  que  tiene  la 
obligación  de  confesar  en  una  iglesia 
determinada.  U.  t.  c.  s.  Dícese  de  la 
prebenda  ó capellanía  que  tiene  esta 
obligación.  Aplícase  á cualquiera  de  los 
sistemas  modernamente  adoptados  para 
castigo  y corrección  de  los  penados,  y 
á los  establecimientos  destinados  á 
este  objeto  m.  Cardenal  presidente  del 
tribunal  de  la  penitenciaría  en  Roma. 
Lo  mismo  que  penitencier,  ra. 

Penitenciaría,  f.  Penitenciaría. 
Tribunal  eclesiástico  de  la  corte  de  Ro- 
ma, compuesto  de  varios  individuos  y 
un  cardenal  presidente,  para  acordar  y 
despachar  las  bulas  y gracias  de  dis- 
pensaciones pertenecientes  á materias 
de  conciencia.  Dignidad,  oficio  ó cargo 
de  penitenciario.  Establecimiento  pe- 
nitenciario en  que  sufren  sus  conde- 
nas los  penados,  sujetos  á un  régimen 
que,  haciéndoles  expiar  sus  delitos, 
conduce  á su  enmienda  y mejora. 

Penitencial;,  ciá,  da.  adj.  m. 
y f.  Penitenciado,  da.  Castigado  pol- 
la Inquisición.  U.  t.  c.  s. 
Penitencier,  ra.  adj.  m.  y f. 
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Penitenciero,  ra  Lo  mismo  que  peni- 

TENCIARI,  RIA. 

Penitent,ta.  adj.m  yf.Pcniten- 
te.  Perteneciente  á la  penitencia.  Que 
tiene  penitencia.  Persona  que  hace  pe- 
nitencia. Persona  que  se  confiesa  sa- 
cramentalmente con  un  sacerdote. 

Penitenta,  f.  Penitencia.  Lo 
mismo  que  penitencia,  penedéncia  y 

PENEDÉNQA. 

Penjá,  da.  f.  Acción  de  colgar  ó 
colgarse.  Cuelga.  Conjunto  de  los  hilos 
de  uvas  ó de  las  panojas  de  peras,  man- 
zanas ú otras  frutas,  que  se  cuelgan  en 
las  casas  para  conservarlas  durante  el 
invierno. 

Penjadig,  I1Í9,  $a.  adj.  m.  yf. 
Colgadizo,  za.  Dícese  de  algunas  cosas 
que  sólo  tienen  uso  estando  colgadas. 

Penjador,  hor.  m.  Colgadero. 
Garfio,  escarpia  ú otro  cualquier  ins- 
trumento que  sirve  para  colgar  de  él 
alguna  cosa.  Colgador.  Impr.  Tabla 
de  media  vara  de  largo,  y delgada  por 
la  parte  superior,  la  cual,  puesta  en 
un  palo  largo,  sirve  para  subir  los 
pliegos  recién  impresos  y colgarlos  en 
las  cuerdas,  palos  ó cañas  en  que  se 
enjugan. 

Penjar.  a.  Colgar.  Suspender,  po- 
ner una  cosa  pendiente  de  otra  sin  que 
llegue  al  suelo;  como  el  tocino,  las 
frutas,  etc.  Ahorcar.  U.  t.  c.  r.  V. 
aforcar.  n.  Estar  una  cosa  en  el  aire 
pendiente  ó asida  de  otra;  como  las 
campanas,  las  borlas,  etc.  Lo  mismo 
que  PENEYAR. 

Penjat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  fam. 
Colgado,  da.  Dícese  de  la  persona  bur- 
lada ó frustrada  en  sus  esperanzas  ó 
deseos.  U.  con  los  verbos  deixar  y 
quedar  (dejar  y quedar),  m.  y f. 
Ahorcado,  da.  Persona  ajusticiada  en 
la  horca.  Lo  mismo  que  aforcat, 

cá,  DA. 

Penjoll.  m.  Arambel.  Argaman- 
del. Arrapiezo.  Calandrajo.  Colgajo. 
Cualquier  trapo  ó cosa  despreciable 
que  cuelga;  como  los  pedazos  de  la 
ropa  rota  ó descosida.  Racimo  de  uvas 
ó manojo  de  frutas  que  se  cuelga  para 
conservarlas,  fig.  y fam.  Persona  des- 
airada y falta  de  aliño,  que  lleva  los 
vestidos  rotos. 

Penjollós,  sa.  adj  m.  y f.  Ca- 

landrajoso,  sa.  Lleno  de  calandrajos  y 
arambeles. 

Pendí.  m.  Peñol.  Mar.  Punta  ó 
extremo  de  las  vergas. 

Penós,  sa.  adj.  m.  y f.  Penoso, 
sa.  Trabajoso,  que  causa  pena  ó cuesta 
gran  dificultad.  Que  padece  una  aflic- 
ción ó pena. 

Penosamente,  adv.  m.  Peno- 
samente. Con  pena  y trabajo. 

Penre.  a.  Tomar.  Lo  mismo  que 
péndrer. 

Pensa.  f.  Pensamiento.  V.  pen- 
sament.  De  pensa.  m.  adv.  De  pen- 
samiento. 

Pensador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pensador,  ra.  Que  piensa.  Que  piensa, 
medita  ó reflexiona  con  intensidad  y 
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eficacia,  m.  Hombre  que  se  dedica  á 
estudios  muy  elevados  y profundiza 
mucho  en  ellos.  Es  acep.  de  uso  re- 
ciente. 

Pensament.  m.  Pensamiento. 
Según  la  R.  A.  E.,  potencia  ó facultad 
de  pensar.  Acción  y efecto  de  pensar. 
Idea  capital  de  una  obra  literaria  ó 
artística.  Cada  una  de  las  ideas  ó sen- 
tencias notables  de  un  escrito,  fig. 
Sospecha,  malicia,  recelo.  Trinitaria. 
Especie  tricolor  del  género  viola:  es 
planta  anual  y de  un  pie  de  altura;  se 
cultiva  por  la  brillantez  y variedad  de 
sus  flores:  las  hay  enteramente  blaneas 
y también  las  hay  amarillas,  pero  pol- 
lo común  los  dos  pétalos  superiores 
son  amarillos  con  una  mancha  de  coloi- 
de púrpura  en  cada  uno  de  ellos.  Lo 
mismo  que  trinitaria. 

Pensar,  a.  Pensar.  Imaginar, 
mentar,  considerar  ó discurrir.  Refle- 
xionar, examinar  con  cuidado  una  cosa 
para  formar  dictamen.  Intentar  ó for- 
mar ánimo  de  hacer  una  cosa,  pensar 
mal.  Pensar  mal.  fr.  Ser  mal  pensado. 
pensa  mal  y acertarás.  Piensa  mal  y 
acertarás,  ref.  con  que  se  quiere  dar 
á entender  que,  para  no  equivocarse, 
hay  que  tener  mala  opinión  de  los 
hombres.  Sens  pensar.  Sin  pensar, 
m.  adv.  De  improviso  ó inesperada- 
mente. 

Pensat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Pen- 
sado, da.  Con  el  adverbio  mal,  pro- 
penso á echar  á mal  ó interpretar  des- 
favorablemente las  acciones,  intencio- 
nes ó palabras  ajenas,  pensat  y fet. 
Dicho  y hecho,  expr.  con  que  se  explica 
la  prontitud  con  que  se  hace  ó hizo 
una  cosa. 

Pensatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Pensativo,  va.  Que  medita  con  in- 
tención, y está  absorto  y embelesado 
en  una  cosa.  Lo  mismo  que  pensíu, 

SIÜA,  y PENSÍVOL,  LA. 

Penser.  m.  ant.  Pensamiento.  Lo 
mismo  que  pensament  y pensa. 

Pensió.  f.  Pensión.  Renta  ó canon 
anual  que  perpetua  ó temporalmente 
se  impone  sobre  una  finca.  Cantidad 
anual  que  se  da  á uno  por  méritos  y 
servicios  propios  ó extraños,  ó bien 
por  pura  gracia  del  que  la  concede, 
fig.  Trabajo,  molestia  ó cuidado  que 
lleva  consigo  la  posesión  ó goce  de 
una  cosa. 

Pensionar,  a.  Pensionar.  Impo- 
ner una  pensión  ó gravamen.  Conceder 
pensión  á una  persona  ó estableci- 
miento. 

Pensionari.  m.  Pensionario.  El 
que  paga  una  pensión.  Consejero,  abo- 
gado ó dignidad  de  letras  en  una  re- 
pública. 

Pensionat,  ná,  da.  adj.  m.  y 
f.  Pensionado,  da.  Que  tiene  ó cobra 
una  pensión.  U.  t.  c.  s. 

Pensioniste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Pensionista.  Persona  que  tiene  derecho 
á percibir  y cobrar  una  pensión.  U. 
t.  c.  s. 

Pensíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
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Pensativo,  va.  Lo  mismo  que  pensa- 

TÍU,  TIUA,  VA,  y PENSÍVOL,  LA. 

Pensívol,  la.  adj.  m.  y f.  Pensa- 
tivo, va.  Lo  mismo  que  pensatíu,  tiua, 

VA,  y PENSÍU,  SIUA,  VA. 

Pent.  m.  Riostra.  Madero  que, 
puesto  oblicuamente,  asegura  el  pie 
derecho. 

Pentágono,  adj.  Pentágono. 
Geom.  Polígono  de  cinco  lados.  U.  m. 
c.  s.  m. 

Pentagrama,  m.  Pentagrama. 
Mús.  Renglón  formado  de  cinco  líneas 
paralelas,  en  que  se  escribe  la  música. 

Pentámetro,  adj.  Pentámetro. 

V.  VÉRS  PENTÁMETRO. 

Pentasílabo,  ba.  adj.  Pentasí- 
labo, ba.  Que  consta  de  cinco  sílabas 

V.  VÉRS  PENTASÍLABO. 

Pentateuco,  m.  Pentateuco.  Par- 
te de  la  Biblia  que  comprende  los  cinco 
primeros  libros  canónicos  del  Antiguo 
Testamento  escritos  por  Moisés,  y son 
el  Génesis,  el  Exodo,  el  Levítico,  los 
Números  y el  Deuteronomio. 

Pentiná,  da.  f.  Peinada.  Peina- 
dura. Acción  de  peinar  ó peinarse.  Lo 
mismo  que  pentinament. 

Pentinador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Peinador,  ra.  Que  peina.  U.  t.  c.  s. 
m.  Toalla  ó lienzo  con  tirilla  ajustada 
que,  puesta  al  cuello,  cubre  el  cuerpo 
del  que  se  peina  ó afeita. 

Pentinament.  m.  Peinadura. 
Peinada.  Lo  mismo  que  pentiná,  da. 

Pentinar.  a.  Peinar.  Desenredar, 
limpiar  ó componer  el  cabello.  U.  t. 
c.  r.  | fig.  Desenredar  ó limpiar  el  pelo 
ó lana  de  algunos  animales. 

Pentinat,  ná,  da.  p.  p.  Peina- 
do, da.  adj.  m.  y f.  fam.  Dícese  del 
hombre  que  se  adorna  con  esmero  mu- 
jeril. m.  Adorno  y compostura  del  pelo. 

Pentiner.  m.  Peinero.  El  que  fa- 
brica peines,  el  que  los  vende. 

Pentinería.  f.  Peinería.  Taller 
donde  se  fabrican  peines.  Tienda  donde 
se  venden. 

Péntol.  m.  Triza  ó trozo  de  algu- 
na cosa  que  se  ha  quebrado. 

Penúltim,  ma.  adj.  Penúltimo, 
ma.  Inmediatamente  antes  de  lo  último 
ó postrero.  U.  t.  c.  s. 

Penuria,  f.  Penuria.  Escasez,  falta 
de  las  cosas  más  precisas  ó de  una  de 
ellas. 

Penxa.  f.  ant.  Barriga.  Panza. 
Tripa.  Lo  mismo  que  panja  y panxa. 

Penya.  f.  Peña.  Piedra  grande  sin 
labrar,  según  la  produce  la  naturaleza. 
penya  viva.  Peña  viva.  La  que  aun  no 
está  separada  de  la  cantera. 

Penyacolosa  ó Penyagolo- 
sa.  Geogr.  Peñacolosa.  Geogr.  Mon- 
taña situada  al  S.  0.  y á una  legua 
de  distancia  de  Vistabella,  en  el  Maes- 
trazgo, y que  parece  de  poca  eleva- 
ción por  ser  muy  ancha  su  base.  Su 
figura,  vista  desde  la  indicada  pobla- 
ción, es  cónica,  con  cuestas  suaves  y 
alguuas  quebradas.  El  suelo  no  siem- 
pre es  firme,  componiéndose  de  frag- 
mentos que  han  ido  cayende  de  la 


cumbre,  y los  vegetales  crecen  desde  la 
raíz  hasta  la  punta  más  elevada;  pero 
cuando  se  llega  á ésta  cambia  de  as- 
pecto el  monte.  Los  escarpamentos  son 
frecuentes  y miran  al  S.  0.;  los  preci- 
picios, casi  perpendiculares,  se  pro- 
longan hasta  perderse  de  vista;  las 
peñas  están  sin  tierra  ni  vegetales;  los 
bancos,  todos  calizos,  se  ven  rotos,  in- 
clinados y de  diversas  dimensiones;  no 
descubren  los  ojos  sino  barrancos  y 
montes,  que  alternan  con  otros  de  di- 
ferente tamaño,  hasta  que  la  distancia 
pone  límites  al  dilatado  término  que 
se  observa.  Tuvo  sin  duda  este  monte 
en  otro  tiempo  diferente  figura.  Calizo 
como  es,  debió  ser,  como  los  demás  de 
su  naturaleza,  redondeado,  terminado 
en  loma  obtusa  por  arriba  y por  cues- 
cas más  ó menos  suaves  hacia  las  raí- 
*ces;  pero  ó bien  haya  salido  del  fondo 
de  las  aguas  por  la  expulsión  que  cau- 
sasen los  fuegos  submarinos,  según 
juzga  el  eminente  naturalista  Cavani- 
lles,  ó bien  se  haya  verificado  su  ruina 
fuera  de  las  aguas  por  algún  terremo- 
to ú otra  causa,  lo  cierto  es  que  perdió 
la  mitad  de  su  mole  hacia  el  S.  0.  La 
enorme  masa  que  existe  se  ve  como 
cortada  á pico  por  este  rumbo;  se  con- 
servan en  lo  que  hoy  es  cumbre,  y en 
otros  siglos  servía  para  llegar  á la  altu- 
ra destruida,  tres  puntas  cubiertas  de 
nieve  la  mayor  parte  del  año  y casi 
siempre  ocultas  entre  nieblas.  Por  to- 
das partes,  cuando  se  camina  hacia  el 
monte,  aumentan  de  altura  los  inme- 
diatos y de  profundidad  los  barrancos 
que  los  separan;  las  peñas  son  duras  y 
calizas;  las  cuestas,  por  lo  común,  lle- 
nas de  fragmentos  con  ángulos  agudos; 
en  muchas  de  ellas  se  encuentran  haci- 
nadas las  conchas  parecidas  á orejas; 
en  otras  no  se  descubre  el  menor  rastro 
de  cuerpos  orgánicos,  y los  fragmen- 
tos calizos  están  mezclados  con  tierra 
colorada;  en  los  barrancos  inmediatos 
á las  faldas  del  pico  se  hallan  vetas  de 
carbón  fósil,  unas  veces  brillante  y con 
la  fractura  del  azabache,  y otras  mez- 
clado y cubierto  de  una  arena  granu- 
jienta; allí  se  ven  también  vetas  api- 
zarradas debajo  de  capas  térreas,  que 
sostienen  bancos  calizos,  creciendo  por 
todas  partes  pinos  y varios  arbustos. 
Según  el  citado  autor,  son  muy  esca- 
sas las  aguas  de  aquel  recinto.  Grande 
es,  sin  embargo,  la  abundancia  de  sus 
vegetales.  El  nombre  de  penyagolosa, 
con  que  vulgarmente  se  designa  este 
monte,  es  corrupción  de  peña  colosal, 
que  nada  tiene  que  ver  con  la  afición 
ó golosina  de  los  médicos  y herbola- 
rios que,  según  suponía  Escolano,  tre- 
paban por  lo  más  enriscado  de  ella 
para  procurarse  las  muchas  y saluda- 
bles hierbas  que  produce.  Créese  que 
formó  parte  del  Idubeda  de  los  anti- 
guos, y que  próximamente  llegará  su 
altura  á dos  mil  metros  sobre  el  nivel 
del  mar. 

Penyar.  a.  ant.  Colgar.  Lo  mismo 

que  PENJAR  y PENEYAR, 


Fenyeta.  f.  d.  de  penya.  Peñuela. 

Penyíscola.  Geogr.  Peñíscola. 
Ciudad  de  la  provincia  de  Castellón, 
situada  á sesenta  y cinco  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa  y al  juzgado  de  Vinaroz.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral y una  parroquia.  A seis  kilómetros 
está  la  estación  del  ferrocarril  de  Beni- 
carló.  Hay  aduana  marítima  de  cuarta 
clase.  Produce  trigo,  maíz,  vino,  acei- 
te, algarrobas,  frutas,  hortalizas  y 
abundante  pesca.  Es  plaza  fuerte  con 
gobernador  militar  y su  puerto  es  de 
interés  local.  Celebra  feria  el  l.°  de 
septiembre.  Esta  antigua  villa  fué  con- 
servada y fortificada  por  Amílcar  Barca. 
En  el  año  60  después  de  J.  C.  ya  hubo 
en  esta  ciudad  un  concilio  de  obispos 
discípulos  de  Santiago,  siendo  asesina- 
dos en  la  época  de  Nerón.  Esta  plaza  fué 
ocupada  en  718  por  losagarenos  y re- 
conquistada por  D.  Jaime  en  1233,  ad- 
judicándola á los  templarios.  Después 
pasó  á la  orden  de  Monte&a,  cuyo 
maestre  la  dió  al  maestre  llamado  anti- 
papa D.  Pedro  de  Luna,  que  se  retiró 
allí  en  1415,  ejerciendo  jurisdicción 
con  el  nombre  de  Benedicto  XIII.  Alon- 
so V en  1429  la  incorporó  á su  coro- 
na. En  la  guerra  de  Sucesión  se  declaró 
por  Felipe  Y,  siendo  sitiada  por  las 
tropas  del  Archiduque  y recompensa- 
da después  por  Felipe  por  su  lealtad. 
En  1811  fué  atacada  y tomada  por  el 
mariscal  Suchet,  y en  1814  fué  sitiada 
y tomada  por  el  general  Elío. 

Penyó.  m.  aum.  d q penya.  Peñón, 
acep.  Monte  de  peñas. 

Penyora.  f.  Prenda.  Péñora.  Al- 
haja que  se  da  ó se  toma  para  la  segu- 
ridad de  una  deuda  ó contrato,  ó sa- 
tisfacción de  un  daño  que  se  ha  hecho, 
fig.  Cualquier  cosa  no  material  que  sir- 
ve de  seguridad  y firmeza  para  un  ob- 
jeto. En  penyora.  En  prenda,  m.  adv. 
En  empeño  ó fianza. 

Penyorador,  hor,  ra.  m.  y f. 
El  que  recibe  prenda  por  una  deuda. 

Penyorament.  m.  Empeño.  V. 

EMPENY,  NYO. 

Penyorar.  a.  Hacer  prenda.  Re- 
tener una  alhaja  para  la  seguridad  de 
un  crédito. 

Peó.  m.  Peón.  El  que  camina  ó 
anda  á pie.  Jornalero  que  trabaja  en 
cosas  materiales  que  no  piden  arte  ni 
habilidad.  Infante  ó soldado  de  á pie. 
Cualquiera  de  las  piezas  del  juego  de 
damas,  ó cualquiera  de  las  ocho  delan- 
teras del  ajedrez,  peó  caminer.  Peón 
caminero.  El  destinado  á la  conserva- 
ción y reparo  de  los  caminos. 

Peó.  m.  Peón.  Pie  de  la  poesía 
griega  y latina,  que  se  compone  de 
cuatro  sílabas;  cualquiera  de  ellas 
larga,  y las  demás  breves.  Por  los  va- 
rios lugares  que  en  él  puede  ocupar  la 
sílaba  larga,  considérasele  dividido  en 
cuatro  diferentes  clases. 

Peonía,  f.  Peonía.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  que  tiene  la  raíz  compuesta 
de  varios  bulbos,  los  tallos  cilindricos, 


958  PER 

de  dos  ó tres  pies  de  alto  y rojizos;  las 
hojas  grandes  y compuestas  de  otras 
ovaladas,  de  color  verde  obscuro,  relu- 
cientes por  encima,  y por  debajo  cu- 
biertas de  pelo;  y las  flores,  que  nacen 
en  la  extremidad  de  los  tallos,  gran- 
des y compuestas  de  muchas  hojas  de 
un  hermoso  color  carmesí.  El  fruto  es 
de  figura  de  un  cuernecilio,  y contiene 
semillas  casi  esféricas,  grandes  y ne- 
gras. 

Pép,  pa.  Nombre  propio  de  hom- 
bre y de  mujer.  Pepe,  pa.  José,  Josefa. 
Lo  mismo  que  joséph  y josépha.  pep 
de  Vhorta.  Páparo.  Aldeano  ú hombre 
del  campo,  simple  é ignorante,  que  de 
cualquier  cosa  que  ve,  para  él  extraor- 
dinaria, se  queda  admirado  y pasmado. 

Pepí.  m.  Pepino.  Fruto  cilindrico 
ú ovalado,  según  las  distintas  castas, 
de  medio  pie  de  largo,  verde  más 
ó menos  claro  por  la  parte  exterior,  y 
lleno  de  pequeños  tubérculos,  interior- 
mente blanco,  y con  multitud  de  semi- 
llas ovaladas  y puntiagudas  por  uno 
de  sus  extremos,  chatas  y pequeñas. 
Es  comestible.  V.  cohombro. 

Pepinar,  m.  Pepinar.  Sitio  ó te- 
rreno sembrado  de  pepinos. 

Pepita,  f.  Pepita.  Simiente  de  al- 
gunos frutos;  como  las  del  melén  y la 
calabaza.  La  de  esta  última  suele  co- 
merse tostada,  con  sal,  al  horno.  Lo 
mismo  que  papita. 

Pepsina,  f.  Pepsina.  Quím.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  principio  inmediato 
azoado  que  se  encuentra  en  el  jugo 
gástrico  y obra  como  fermento  en  la 
digestión . pepsina  oficinal.  Pepsina 
oficinal.  Farm.  Medicamento  excitante 
de  las  fuerzas  digestivas,  que  se  ob- 
tiene raspando  la  membrana  mucosa 
del  cuajar  é cuarto  estómago  de  algu- 
nos animales  rumiantes  y preparando 
convenientemente  la  pulpa  que  resulta 
de  la  operación. 

Pequi.  m.  Pequín.  Tela  de  seda 
de  China  cuyo  tejido  imita  á la  sarga 
y comúnmente  está  pintada. 

Per.  Por.  prep.  causal  ó final,  que 
sirve  para  significar  la  razón  ó motivo 
que  se  tiene  para  hacer  una  cosa.  Se 
junta  con  el  ablativo,  significando  la 
persona  que  hace  cuando  se  habla  por 
pasiva.  Se  junta  con  los  nombres  de 
lugar  para  determinar  el  tránsito  por 
ellos.  Pause  per  lo  poblé.  Paso  por  el 
pueblo.  Se  junta  con  los  nombres  de 
tiempo,  determinándolo,  per  Nadal; 
per  Vestía.  Por  Navidad;  por  el  vera- 
no. Denota  la  propiedad,  posesión  ó 
ejercicio  actual  de  una  cosa.  Tíndrer 
per  sógra.  Tener  por  suegra.  U.  para 
nota  de  permisión  ó estorbo,  según  los 
verbos  que  entran  en  la  oración,  per 
mí  quedá,  se  fea.  Por  mí  quedó,  se 
hizo.  U.  para  denotar  el  medio  de  eje- 
cutar una  cosa,  per  senyes;  per  escrit. 
Por  señas;  por  escrito.  Denota  el  modo 
de  ejecutar  una  cosa,  per  forsa;  per 
be;  per  mal.  Por  fuerza;  por  bien;  por 
mal.  U.  para  denotar  el  trueque  ó ven- 
ta de  una  cosa,  per  deu  duros  com- 
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pri  esta  taula;  no  cambie  aso  per 
alió.  Por  diez  duros  compré  esta  mesa; 
no  cambio  esto  por  aquello.  En  lugar 
de.  Té  un  tonell  per  casa.  Tiene  un 
tonel  por  casa.  En  juicio  ú opinión  de. 
Tíndrer  per  bo.  Tener  por  bueno. 
Junto  con  algunos  nombres,  denota  que 
se  da  ó reparte  con  igualdad  una  cosa. 
A quincet  per  barba.  A real  por  bar- 
ba. Sirve  para  multiplicar  números. 
Dos  per  dos  qaatre.  Dos  por  dos  cua- 
tro. También  para  deducciones  propor- 
cionales. A tant  per  cent.  A tanto  por 
ciento.  Se  emplea  para  medir  especies. 
S'etpamsde  llarch  per  cinch  d' am- 
pie. Siete  palmos  de  largo  por  cinco  de 
ancho.  U.  para  comparar  entre  sí  dos  ó 
más  cosas.  Pr'eu  per  pr'eu,  les  més 
grans.  Precio  por  precio,  las  más 
grandes.  Sin.  Lo  mismo  que  sens  ó 
sinse.  Está  per  acabar.  Está  por  aca- 
bar. Se  pone  muchas  veces  en  lugar  de 
la  preposición  á y el  verbo  dar,  portar 
(traer),  ú otro,  supliendo  su  significa- 
ción. Anar  per  vi,  per  pa,  per  llenya. 
Ir  por  vino,  por  pan,  por  leña.  Junto 
con  el  infinitivo  de  algunos  verbos,  pera 
(para),  per  no  cáurer.  Por  no  caer. 
Junto  con  otros  infinitivos  de  verbo, 
denota  la  acción  futura  del  mismo  ver- 
bo. Está  per  víndrer,  per  vórer.  Está 
por  venir,  por  ver.  per  áhón.  Por  dón- 
de. m.  adv.  Por  lo  cual,  per  que.  Por 
que.  conj.  causal.  Porque.  Lo  mismo  que 
perque.  m.  conjunt.  final,  pera  que. 
Para  que.  Fíu  quant  poguí  per  que 
este  cas  no  arribara.  Hice  cuanto 
pude  para  que  no  llegara  este  caso. 
per  qué.  Por  qué.  m.  conjunt.  Por 
cuál  razón,  causa  ó motivo.  U.  con  in- 
terrogación ó sin  ella. 

Pera.  f.  Pera.  Según  la  R.  A.  E., 
fruto  del  peral.  Es  carnosa,  y,  según  las 
diversas  castas,  redonda,  ovalada,  ó 
como  compuesta  de  dos  cuerpos  esfé- 
ricos y unidos.  Es  comestible  y más  ó 
menos  dulce,  aguanosa,  áspera,  etc., 
según  la  multitud  de  variedades  ó cas- 
tas que  se  cultivan  de  ella.  fig.  Porción 
de  barba  que  suele  dejarse  crecer  bajo 
el  labio  inferior,  ant.  Piedra.  V.pedra. 
pera  carabasal.  Pera  calabacil.  Cual- 
quier casta  de  peras  parecidas  en  su 
figura  á la  calabaza  vinatera,  pera 
ginjosa  6 formiguera.  Avugo.  Fruto 
del  avuguero.  Y.  perera  formiguera. 
pera  tendrál.  Especie  de  pera  muy 
dulce  y aguanosa.  Pera  borda.  Perué- 
tano. Com  la  pera  en  lo  tabach.  Como 
pera,  ó peras,  en  tabaque,  expr.  fig.  y 
fam.  que  se  dice  de  aquellas  cosas  que 
se  cuidan  ó presentan  con  delicadeza  y 
esmero.  Donarli  áú  pera  peres.  Dar 
para  peras  á uno.  fr.  fig.  y fam.  con 
que  se  amenaza  que  se  le  ha  de  maltra- 
tar ó castigar.  Posarli  á ú les  peres 
á quatre.  Poner  á uno  las  peras  á cua- 
tro, ó á ocho.  fr.  fig.  y fam.  Estrechar- 
le, obligándole  á ejecutar  ó conceder  lo 
que  no  quería. 

Pera.  Para.  prep.  con  que  se  de- 
nota el  fin  ó término  á que  se  encamina 
una  acción.  Hacia,  denotando  el  lugar 
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que  es  el  término  de  un  viaje  ó su  si- 
tuación. acep.  Se  usa  determinando  el 
lugar  ó tiempo  á que  se  difiere  ó de- 
termina el  ejecutar  una  cosa  ó finali- 
zarla. Estaré  arreglat  pera  Nadal. 
Estaré  arreglado  para  Navidad.  Se  usa 
también  determinando  una  cosa  á lo 
que  puede  servir  ó es  á propósito.  Asó 
es  bo  pera  treballar.  Esto  es  bueno 
para  trabajar.  Se  usa  como  partícula 
adversativa,  significando  el  estado  en 
que  se  halla  actualmente  una  cosa,  con- 
traponiéndolo á lo  que  se  quiere  apli- 
car ó se  dice  de  ella.  A bona  hora 
vens  pera  que  pugam  eixir  promp- 
te.  A buena  hora  vienes  para  que  po- 
damos salir  pronto.  Se  usa  significando 
la  relación  de  una  cosa  á otra,  ó lo  que 
es  propio  ó le  toca  respecto  de  sí  mis- 
ma. P'ocli  li  donen  pera  lo  que  se 
guanga.  Poco  le  dan  para  lo  que  se 
gana.  Por,  ó á fin  de.  pera  anar  més 
cómodo,  pugí  en  un  coge.  Para  ir 
más  cómodo,  subí  en  un  coche.  Se  usa 
significando  la  aptitud  y capacidad  de 
un  sujeto.  Pere  es  pera  tot,  pera 
molt,  pera  res.  Pedro  es  para  todo, 
para  mucho,  para  nada.  Junto  con  ver- 
bo, significa  unas  veces  la  resolución 
ó disposición  ó aptitud  de  hacer  lo  que 
el  verbo  significa,  y otras  la  proximi- 
dad ó inmediación  á hacerlo,  y en  este 
último  sentido  se  junta  con  el  verbo 
estar.  Estich  pera  anarmen;  estiguí 
pera  pegarli.  Estoy  para  marcharme; 
estuve  para  pegarle.  Junto  con  los  pro- 
nombres personales  mí,  sí,  etc.,  y con 
algunos  verbos,  denota  la  particulari- 
dad de  la  persona,  ó que  la  acción  del 
verbo  es  interior,  secreta  y que  no  se 
comunica  á otro.  Elegir  pera  sí; 
tinch  pera  mí.  Leer  para  sí;  tengo 
para  mí.  Junto  con  algunos  nombres  se 
usa  supliendo  el  verbo  comprar.  Do- 
nar pera  pa.  Dar  para  pan.  Explica 
la  comparación  de  una  cosa  con  otra. 
¿Quí  es  vosté  pera  mí?  ¿Quién  es 
usted  para  conmigo?  pera  eixo.  Para 
eso.  loe.  que  se  usa,  despreciando  una 
cosa,  ó por  fácil  ó por  inútil,  pera 
eixo  no  haguera  eixit  de  casa.  Para 
eso  no  hubiera  salido  de  casa,  pera 
que.  Para  que.  m.  conjunt.  final  que  se 
usa  en  sentido  interrogativo  y afirma- 
tivo y vale  respectivamente:  para  cuál 
fin  ú objeto,  y para  el  fin  ú objeto  de 
que.  En  sentido  interrogativo  lleva 
acento  la  partícula  que.  ¿pera  qué 
servix  eixo?  pera  qu ’ estiques  més 
cómodo.  ¿Para  qué  sirve  eso?  Para 
que  estés  más  cómodo. 

Perabé.  m.  Parabién.  Y.  parabé. 

Peraire.  m.  Pelaire.  Oficial  de  la 
fábrica  de  paños,  cuya  ocupación  es 
cardarlos  á la  percha  y colgarlos  al 
aire.  Lo  mismo  que  perayre. 

Perairería.  f.  Pelairía.  Oficio  ú 
ocupación  del  pelaire.  Lo  mismo  que 

PERAYRERÍA. 

Peralt.  m.  Peralte.  Arq.  Lo  que 
la  altura  de  un  arco,  bóveda  ó arma- 
dura excede  del  semicírculo. 

Peraltar,  a.  Peraltar.  Arq.  Le- 
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vantar  la  curva  de  un  arco  ó bóveda 
más  de  lo  que  corresponde  el  semi- 
círculo. 

Perar.  m.  Peraleda.  Terreno  po- 
blado de  perales. 

Perayre.  m.  Pelaire.  Lo  mismo 
que  PERAIRE. 

Perayrería.  f.  Perairía.  Lo  mis* 
mo  que  peraireríA. 

Percal,  m.  Percal.  Tela  de  algo- 
dón, blanca  ó pintada,  y más  ó menos 
fina,  que  sirve  para  vestidos  de  mujer 
y otros  varios  usos. 

Percalina.  f.  Percalina.  Percal 
de  un  color  solo,  que  sirve  para  forros 
de  vestidos  y otros  usos. 

Percáns.  m.  Percance.  Contra- 
tiempo, daño,  perjuicio. 

Percatar,  a.  ant.  Percanzar. 
Alcanzar,  tocar,  comprender. 

Percas,  m.  Percance.  V.  percáns. 
m.  adv.  Por  si  acaso.  Lo  mismo  que 
Per  si  acás. 

Percatar,  a.  Atraer  ó coger  con 
industria.  Perseguir  (?). 

Percebir.  a.  Percibir.  Recibir 
una  cosa  y entregarse  de  ella.  Recibir 
por  uno  de  los  sentidos  las  especies  ó 
impresiones  del  objeto.  Comprender  ó 
conocer  una  cosa.  Lo  mismo  que  per- 

CEBRER* 

Percébrer.  a.  Percibir.  Lo  mis- 
mo que  percebir. 

Percepció.  f.  Percepción.  Acción 
y efecto  de  percibir.  Sensación  interior 
que  resulta  de  una  impresión  material 
hecha  en  nuestros  sentidos.  Idea.  Pri- 
mero y más  obvio  de  los  actos  del  en- 
tendimiento, que  se  limita  al  simple 
conocimiento  de  una  cosa. 

Perceptible,  adj.  Perceptible. 
Que  se  puede  comprender  ó percibir. 

Perceptiblement.  adv.  m.  Per- 
ceptiblemente. Sensiblemente,  de  un 
modo  sensible  ó perceptible. 

Perceptíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Perceptivo,  va.  Que  tiene  virtud 
de  percibir. 

Perclóurer.  a.  ant.  Precaver  (?). 

Percucient.  adj.  Percuciente. 
Que  hiere.  • 

Percura.  f.  vulg.  Procura.  Lo 
mismo  que  procura. 

Percurar.  a.  vulg.  Procurar.  Lo 
mismo  que  procurar. 

Percusió.  f.  Percusión.  Acción  y 
efecto  de  percutir. 

Percusor,  m.  Percusor.  El  que 
hiere.  Se  usa  de  esta  voz  en  el  derecho 
canónico,  donde  se  conminan  censuras 
contra  los  percusores  de  los  clérigos. 

Percutir,  a.  Percutir.  Golpear.  Y. 

COLPEJAR. 

PerdediQ,  9a.  adj.  m.  y f.  Per- 
didizo, za.  Dícese  de  lo  que  se  finge 
que  se  pierde. 

Perdedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Per- 
dedor, ra.  Que  pierde.  U.  t.  c.  s. 

Perdeguer.  m.  Pertiguero.  Lo 
mismo  que  pertegukr. 

Perdeguería.  f.  Pertiguería.  Lo 
mismo  que  perteguería. 

Perdició,  f,  Perdición,  Acción 
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de  perder  ó perderse,  fig.  Ruina  ó 
daño  grave  en  lo  temporal  ó espiri- 
tual. fig.  Pasión  desenfrenada  de  amor, 
fig.  Condenación  eterna,  fig.  Desbarate 
ó desarreglo  en  las  costumbres  ó en 
el  uso  de  los  bienes  temporales,  fig. 
Causa  ó sujeto  que  ocasiona  un  daño. 

Perdigana,  ganya.  f.  Perdi- 
gón. Perdigana.  Pollo  de  la  perdiz. 
Perdiz  nueva,  perdigana  d'  aygua.  A. 
del  A.  Es  de  la  misma  magnitud  que 
la  perdiz  de  montaña,  de  la  cual  no  se 
distingue  en  otra  cosa  que  en  ser  ave 
acuática  y en  que  tiene  el  vientre  blan- 
co. Viene  por  septiembre  y se  va  por 
marzo. 

Perdigó,  m.  Perdigón.  Cada  uno 
de  los  granos  de  plomo  que  en  la  mu- 
nición menuda  sirve  para  cargar  las 
escopetas  y matar  la  caza  menor,  per- 
digóns  de  foja.  Perdigones  más  grue- 
sos que  los  ordinarios  que  usan  los  ca- 
zadores para  matar  algunas  aves  como 
la  fúlica,  de  la  cual  toman  el  nombre, 
patos,  etc.  perdigóns  de  polseta.  Mos- 
taza. Mostacilla.  Munición  muy  menu- 
da que  usan  los  cazadores  para  matar 
pájaros  y otros  animales  de  muy  poca 
resistencia. 

Perdigoná,  da.  f.  Herida  ó tiro 
de  perdigones. 

Perdigót.  m.  Perdigón.  Perdiz 
macho  que  ponen  los  cazadores  para 
reclamo. 

Perdiguer,  ra.  adj.  m.  y f.  Per- 
diguero, ra.  Dícese  del  auimal  que 
caza  perdices.  V.  gos  perdiguer.  Per- 
dedero.  Ocasión  ó motivo  de  perder. 

Perdihuer,  ra.  adj.  m.  y f. 
Perdiguero,  ra.  Lo  mismo  que  perdi- 

GUER,  RA. 

Perdíu.  f.  Perdiz.  Según  la  R.  A. 
E.,  ave  de  unas  diez  pulgadas  de  largo; 
tiene  el  pico,  las  piernas  y los  pies  en- 
carnados, y todo  el  cuerpo  manchado 
de  rojo,  negro  y blanco,  menos  el  pe- 
cho, que  es  ceniciento,  con  una  faja  cir- 
cular, de  color  negro.  Es  ave  que  vuela 
poco  y sin  elevarse  mucho;  se  mantie- 
ne de  semillas;  su  carne  es  muy  subs- 
tanciosa, sana  y agradable,  fig.  y fam. 
Cabeza  de  ajos,  perdíu  blanca.  Perdiz 
blanca.  Especie  de  perdiz  que  se  dife- 
rencia de  la  común  principalmente  en 
tener  las  piernas  y los  pies  cenicientos 
y cubiertos  de  plumas  muy  pequeñas, 
y en  ser  de  color  ceniciento  claro,  con 
la  cola  blanca  y las  alas  negras,  man- 
chadas en  su  extremidad  de  blanco. 
Es  algo  mayor  que  la  perdiz  común. 

Perdó.  m.  Perdón.  Remisión  de  la 
injuria,  deuda  ú otra  cosa  que  se  de- 
bía. Indulgencia.  Y.  indulgencia.  En 
perdó.  Con  perdón,  m.  adv.  Con  licen- 
cia ó sin  nota  y reparó.  Lo  mismo  que 

PERDONAMENT. 

Pérdoa.  f.  Pérdida.  Lo  mismo 
que  pérdua. 

Perdona,  da.  f.  Perdón.  Acción 
de  perdonar. 

Perdonable,  adj.  Perdonable. 
Digno  de  perdón. 

Perdonador,  hor,  ra.  adj.  m. 
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y f.  Perdonador,  ra.  Que  perdona  ó re- 
mite. U.  t.  c.  s. 

Perdonament.  m.  Perdona- 
miento.  Perdón.  Lo  mismo  que  perdó. 

Perdonar,  a.  Perdonar.  Remitir 
la  deuda,  injuria  ú otra  cosa.  Excep- 
tuar á uno  de  lo  que  comúnmente  se 
ejecuta  con  todos,  y de  aquello  en  que 
por  ley  general  sería  comprendido. 
Precedido  del  adverbio  no,  no  escru- 
pulizar, no  desperdiciar,  no  perder,  no 
omitir,  y otros  conceptos  análogos. 
No  perdonar  ocasió  de  Huirse;  no 
perdonar  mig  de  conseguir  una 
cósa;  no  perdonar  un  hall.  No  per- 
donar ocasión  de  lucirse;  no  perdonar 
medio  de  conseguir  una  cosa;  no  per- 
donar un  baile  (asistir  á todos). 

Pérdrer.  a.  Perder.  Dejar  de  te- 
ner uno  una  cosa  que  poseía  con  utili- 
dad, provecho  ó gusto,  ó que  era  ne- 
cesaria para  un  fin,  por  culpa  ó des- 
cuido del  poseedor,  ó por  contingencia 
ó desgracia.  Desperdiciar,  disipar  ó 
malgastar  una  cosa.  No  conseguir  lo 
que  ansiosamente  se  desea  ó ama.  Oca- 
sionar un  daño  á las  cosas,  desmejo- 
rándolas ó desluciéndolas.  Ocasionar  á 
uno  ruina  ó daño  en  la  honra  ó en  la 
hacienda.  Padecer  un  daño,  ruina  ó di- 
minución en  lo  material,  iumaterial  ó 
espiritual.  Hablando  de  la  guerra,  mo- 
rir ó quedar  prisionero  un  sujeto  prin- 
cipal ó parte  de  la  tropa,  ó quedar 
desbaratado  el  ejército  ó apoderado  el 
enemigo  de  un  puesto,  plaza  ó fortale- 
za. Decaer  del  concepto,  crédito  ó esti- 
mación en  que  se  estaba.  Junto  con 
algunos  nombres,  faltar  á la  obligación 
de  lo  que  significan,  ó hacer  una  cosa 
en  contrario,  pérdrer  lo  respecte,  la 
vergonya.  Perder  el  respeto,  la  ver- 
güenza. n.  Tratándose  de  una  tela,  des- 
teñirse, bajar  de  color  cuando  se  la7a. 
r.  Errar  uno  el  camino  ó rumbo  que  lle- 
vaba. No  hallar  camino  ni  salida,  fig. 
No  hallar  modo  de  salir  de  una  difi- 
cultad. fig.  Conturbarse  ó arrebatarse 
sumamente  por  un  accidente,  sobre- 
salto ó pasión,  de  modo  que  no  se 
pueda  dar  razón  de  sí.  fig.  Entregarse 
libremente  á los  vicios,  fig.  Borrarse 
la  especie  ó ilación  de  un  discurso,  fig. 
No  percibirse  una  cosa  por  el  sentido 
de  que  es  objeto,  especialmente  el  oído 
y la  vista,  fig.  No  aprovecharse  una 
cosa  que  podía  y debía  ser  útil,  ó apli- 
carse mal  para  otro  fin.  fig.  Ponerse  á 
riesgo  de  perder  la  vida  ó sufrir  otro 
grave  daño.  fig.  Amar  mucho  ó con 
ciega  pasión  á una  persona,  y se  ex- 
tiende á las  cosas  de  que  se  gusta 
mucho  ó se  apetecen  con  demasía,  fig. 
Dejar  de  tener  uso  ó estimación  las 
cosas  que  se  apreciaban  ó se  ejercita- 
ban. fig.  Padecer  un  daño  ó ruina  es- 
piritual ó corporal.  Hablando  de  las 
aguas  corrientes,  ocultarse  ó escon- 
derse debajo  de  tierra,  ó entre  peñas  ó 
hierbas.  Tíndrer  ú qué  pérdrer.  Te- 
ner uno  qué  perder,  fr.  Ser  persona  de 
estimación  y crédito,  y que  en  cual- 
quier lance  expone  mucho  si  se  arries- 
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ga.  Més  val  pérdrer,  c¡ue  més  pér- 
drer.  Tal  vez  perder  es  ganar,  fr.  que 
aconseja  no  buscar  el  resarcimiento  de 
la  pérdida  sufrida  en  aquellos  casos  en 
que  el  buen  resultado  es  dudoso  y hay 
probabilidad  de  perder  más.  Nengú 
pot  pérdrer  lo  que  no  té.  fr.  que  se 
entieude  en  sentido  recto.  Nadie  puede 
perder  lo  que  no  tiene.  Per  no  pér- 
drer sos  esplets,  V lióme  cuerdo  no 
vol  plers.  ref.  que  aconseja  huir  de 
los  placeres  que  á menudo  conducen  á 
la  ruina.  Lo  mismo  que  pédrer. 

Pérdua.  f.  Pérdida.  Carencia,  pri- 
vación de  lo  que  se  poseía.  Daño  ó 
menoscabo  que  se  recibe  en  una  cosa. 
Cantidad  ó cosa  perdida.  A pérdues 
y ganancies.  A pérdidas  y ganancias, 
m.  adv.  Con  los  verbos  anar  y entrar 
(ir  y entrar  ó estar),  exponer  una  can- 
tidad de  dinero,  teniendo  parte  en  el 
daño  ó utilidad  que  resulte.  Lo  mismo 
que  pérdo-a. 

Perdudament.  adv.  m.  Perdi- 
damente. Con  exceso,  con  vehemencia, 
con  abandono  é inconsideradamente. 
Inútilmente,  sin  provecho. 

Perdulari,  ria.  adj.  m.  y f.  Per- 
dulario, ria.  Sumamente  descuidado 
en  sus  intereses  ó en  su  persona.  U. 
t.  c.  s. 

Perdurable,  adj.  Perdurable. 
Perpetuo  ó que  dura  siempre.  Que 
dura  mucho  tiempo. 

Perdurablemeut.  adv.  m.  Per- 
durablemente. Eternamente,  perenne- 
mente, sin  fio. 

Perdut,  da.  adj.  m.  y f.  Perdido, 
da.  Que  no  tiene  ó no  lleva  destino  de- 
terminado. Bala  perduda.  Bala  per- 
dida. m.  y f.  Perdulario,  ria.  V.  perdu- 
lari,  ría.  Pan  perdido.  El  que  ha  dejado 
su  casa  y se  ha  metido  á holgazán  y 
vagabundo.  Estar  ú perdut.  Estar 
uno  perdido,  fr.  Encontrarse  en  grave 
riesgo  ó apuro,  y no  saber  cómo  salir 
de  él.  Estar  ú més  perdut  qu'  un 
garrofí  en  la  mar.  fr.  con  que  se  ex- 
presa el  aprieto  en  que  uno  se  en- 
cuentra sin  saber  por  dónde  ha  de 
salir  de  él.  perdut  per  perdut.  Lo 
mismo  que  mórt  per  mórt,  en  sentido 
figurado.  V.  mórt  per  mórt. 

Pere.  Nombre  propio  de  hombre. 
Pedro. 

Perea.  f.  Pereza.  Negligencia, 
tedio  ó descuido  en  las  cosas  á que 
estamos  obligados.  Es  uno  de  los  pe- 
cados capitales.  Flojedad  ó descuido 
en  hacer  una  cosa.  Tardanza  ó pesadez 
en  las  acciones  ó movimientos.  Repug- 
nancia á levantarse  de  la  cama  ó del 
asiento.  Llevarse  la  perea.  Sacudir 
la  pereza,  fr.  Vencerla,  acep.  Empren- 
der ó continuar  con  buen  ánimo  una 
tarea  ó diligencia,  perea,  clau  de  po- 
trea. ref.  que  aconseja  huir  de  la  pe- 
reza porque  ésta  es  madre  de  la  mi- 
seria. perea,  ¿vols  sopes?  Pereza, 
¿quieres  sopas?  expr.  fam.  con  que  se 
reprende  al  que  por  desidia  ó negli- 
gencia deja  ó pierde  aquello  que  le  con- 
viene. Lo  mismo  que  pereía, 
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Peregrí,  na.  m.  y f.  Peregrino, 
na.  m.  Neblí.  Ave  de  rapiña,  altanera, 
de  más  de  medio  pie  de  largo.  Lo  mis- 
mo que  PELEGRÍ,  NA,  y ROMER,  RA. 

Peregrinació.  f.  Peregrinación. 
Lo  mismo  que  pelegrinació  y ro- 
mería. 

Peregrinament.  adv.  m.  Pere- 
grinamente. Lo  mismo  que  pelegrina- 
ment. 

Peregrinant.  p.  a.  Peregrinan- 
te. Lo  mismo  que  pelegrinant. 

Peregrinar,  n.  Peregrinar.  Lo 
mismo  que  pelegrinar. 

Peréixer.  n.  Perecer.  Lo  mismo 
que  perir. 

Perelló.  m.  Parece  que  en  algu- 
nos puntos  se  llama  así  el  fruto  del 
peruétano,  ó sea  la  pera  silvestre.  En 
la  Albufera  de  Valencia  hay  un  sitio 
así  denominado  por  donde  se  cierra  el 
paso  al  agua,  á fin  de  que  el  lago  crez- 
ca y llegue  á determinados  lugares 
antes  de  efectuar  las  anuales  tiradas 
de  San  Martín  y Santa  Catalina.  U.  t. 
c.  apell.  1. 

Perennal,  adj.  Perennal.  Peren- 
ne. Lo  mismo  que  perenne. 

Perennalment.  adv.  m.  y t. 
Perennalmente.  Perennemente.  Lo  mis- 
mo que  PERENNEMENT. 

Perenne,  adj.  Perenne.  Perennal. 
Continuo,  incesante,  lo  que  no  tiene 
intermisión.  Lo  mismo  que  perennal. 

Perennement.  adv.  m.  y t.  Pe- 
rennemente. Incesantemente,  continua- 
mente. Lo  mismo  que  perennalment. 

Perennitat.  f.  Perennidad.  Per- 
petuidad, continuación  incesable. 

Perentori,  ria.  adj.  m.  y f.  Pe- 
rentorio, ria.  Dícese  del  último  plazo 
que  se  concede  ó de  la  final  resolución 
que  se  toma  en  cualquier  línea.  Con- 
cluyente, decisivo,  determinante.  Ur- 
gente, apremiante. 

Perentóriament.  adv.  m.  Pe- 
rentoriamente. Con  término  perento- 
rio. Con  urgencia. 

Perentorietat.  f.  Perentorie- 
dad. Calidad  de  perentorio.  Urgencia. 

V.  URGÉNCIA. 

Pereós,  sa.  adj.  m.  y f.  Perezo- 
so, sa.  Negligente,  descuidado,  ó flojo 
en  hacer  lo  que  debe  ó necesita  ejecu- 
tar. U.  t.  c.  s.  Tardo,  lento  ó pesado 
en  el  movimiento  ó en  la  acción.  Que 
por  demasiada  afición  á dormir  se  le- 
vanta de  la  cama  con  repugnancia.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  cusch,  ca.  May 
lo  pereós  tindrá  pa  ni  vi  pera 
demá.  ref.  que  pone  de  manifiesto  los 
males  que  acarrea  la  pereza. 

Pereosament.  adv.  m.  Perezo- 
samente. Lentamente,  flojamente,  con 
pereza  y tardanza. 

Ferera.  f.  Peral.  Arbol  de  que  se 
conocen  varias  castas.  Es  por  lo  regu- 
lar alto,  bien  poblado  de  hojas  de  un 
verde  claro,  y de  madera  blanca,  de 
fibra  fina,  y muy  útil  para  obras  de 
escultura  y adorno.  Su  fruto  es  la  pera. 
Madera  de  este  árbol,  perera  borda. 
Peruétano.  Peral  silvestre,  más  pe- 
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queño  que  el  cultivado,  y cuyo  fruto 
es  ovalado  y cónico,  de  color  verde  y 
sumamente  áspero,  perera  formigue- 
ra.  Avuguero.  Variedad  del  peral.  Su 
fruto  es  el  avugo,  la  más  pequeña  y 
temprana  de  todas  las  peras,  perera 
de  la  reina.  Cermeño.  Especie  de  pe- 
ral, con  las  hojas  de  figura  de  corazón 
y vellosas  por  el  envés,  cuyo  fruto, 
que  es  la  cermeña  (pereta  de  la  rei- 
na),  madura  á fin  de  primavera. 

Pereral.  m.  Peraleda.  Terreno 
poblado  de  perales.  Lo  mismo  que  pe- 
rerar. 

Pererar.  m.  Peraleda.  Lo  mismo 

que  pereral. 

Pereta.  f.  d.  de  pera.  Perilla,  ta, 
ca.  pereta  de  la  reina.  Cermeña.  Fru- 
to del  cermeño,  que  es  una  pera  pe- 
queña muy  aromática,  sabrosa  y tem- 
prana. 

Perega.  f.  Pereza.  Lo  mismo  que 

PEREA. 

Perfecció.  f.  Perfección.  Acción 
y efecto  de  perfeccionar.  Grado  de  ex- 
celencia ó bondad  á que  puede  llegar 
una  cosa  en  su  línea.  Gracia,  dote  ó 
prenda  especial  en  una  persona.  Her- 
mosura ó belleza,  especialmente  en  las 
mujeres.  Alto  grado  de  virtud  ó exacta 
observancia  de  la  ley  ó modo  de  vida 
que  se  profesa.  A la  perfecció.  A la 
perfección,  m.  adv.  Completamente, 
perfectamente. 

Perfeccionament.  m.  Perfec- 
cionamiento. Perfección.  Acción  y efec- 
to de  perfeccionar.  Lo  mismo  que  per- 
fecció. 

Perfeccionar,  a.  Perfeccionar. 
Acabar  enteramente  una  obra,  pulién- 
dola y dejándola  sin  el  más  leve  de- 
fecto. U.  t.  c.  r. 

Ferféctament.  adv.  m.  Perfec- 
tamente. Cabalmente,  sin  falta,  con 
perfección,  pulidez  ó esmero.  Lo  mismo 

que  PERFÉTAMENT. 

Perfécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Per- 
fecto, ta.  Acabado  ó cumplido  en  su 
línea.  Hermoso,  pulido  y bien  formado. 
Hábil  ó diestro  en  un  empleo  ó arte. 
Que  tiene  el  grado  mayor  de  excelencia 
ó bondad  en  su  línea.  Lo  mismo  que 

PERFÉT,  TA. 

Perfectibilitat.  f.  Perfectibili- 
dad. Calidad  de  perfectible. 

Perfectible,  adj.  Perfectible.  Ca- 
paz de  perfeccionarse. 

Perfectíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Perfectivo,  va.  Que  da  ó puede  dar 
perfección. 

Perférta.  f.  ant.  Consignación. 
Ofrecimiento. 

Perfét,  ta.  adj.  m.  y f.  Perfecto, 
ta.  Lo  mismo  que  perfécte,  ta,  y per- 

FÉYT,  TA. 

Ferfétament.  adv.  m.  Perfecta- 
mente. Lo  mismo  que  perféctament. 

Perféyt,  ta.  adj.  m.  y f.  ant. 
Perfecto,  ta.  Lo  mismo  que  perfécte, 
ta,  y perfét,  ta. 

Perfició.  f.  Perfección.  Lo  mismo 
que  perfecció. 


PER 

Perficionar.  a.  Perfeccionar.  Lo 
mismo  que  perfeccionar. 

Pérfidament.  adv.  m.  Pérfida- 
mente. Con  perfidia  ó infidelidad. 

Perfidia,  f.  Perfidia,  Deslealtad, 
traición  ó quebrantamiento  de  la  fe 
debida. 

Perfil,  m.  Perfil.  Según  la  R.  A. 
E.,  adorno  sutil  y delicado,  especial- 
mente el  que  se  pone  al  canto  ó extre- 
mo de  una  cosa.  Cada  una  de  las  partes 
ó líneas  más  delgadas  de  que  se  com- 
ponen las  letras.  Cada  una  de  las  ra- 
yas delgadas  que  se  hacen  con  la  pluma 
llevada  de  canto,  como  ejercicio  para 
aprender  á escribir.  Postura  del  cuerpo 
cuando  se  ladea  enteramente.  Arq. 
Deliueación  de  la  superficie  de  cual- 
quier cuerpo,  según  su  latitud  y altura, 
ó aquella  figura  que  resultaría  en  un 
edificio,  si  se  cortase  verticalmeute 
por  una  línea  determinada.  Pint.  Con- 
torno aparente  de  la  figura,  represen- 
tado por  líneas  que  determinan  la  falta 
de  aquélla,  perfil  oblich.  Perfil  obli- 
cuo. Arq.  El  que  se  erige  sobre  pla- 
nos ó suelos  inclinados  ó se  termina 
en  los  mismos,  como  sucede  en  las  es- 
caleras. perfil  rede.  Perfil  recto. 
Arq.  El  que  se  erige  sobre  planos  ho- 
rizontales, y se  termina  en  ellos,  for- 
mando ángulos  rectos,  tanto  en  el  que 
les  sirve  de  planta,  como  en  el  que  los 
cierra  por  arriba.  Mig  perfil.  Medio 
perfil.  Pint.  Pintura  ó postura  del 
cuerpo  que  no  está  enteramente  la- 
deado. Be  perfil.  De  perfil,  loe.  De 
lado.  V.  Be  costat. 

Perfiladura,  hura.  f.  Perfila- 
dura. Acción  de  perfilar  una  cosa.  Lo 
mismo  que  perfilament. 

Perfilament.  m.  Perfiladura.  Lo 
mismo  que  perfiladura,  hura.  fig. 
Aderezo,  adorno. 

Perfilar,  a.  Perfilar.  Pint.  Dar  el 
perfil  ó sacar  los  perfiles  á una  cosa. 
Albañ.  Arreglar  las  juntas  de  los  la- 
drillos en  las  obras,  r.  Ladearse  en- 
teramente. fig.  y fam.  Aderezarse, 
componerse. 

Perfilat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Perfilado,  da.  Dícese  del  rostro  adel- 
gazado y largo  en  proporción,  y de  la 
nariz  que  es  perfecta  y bien  formada 
por  ir  en  proporcionada  diminución. 

Pérfit,  da.  adj.  m.  y f.  Pérfido, 
da.  Desleal,  infiel  ó traidor,  que  falta  á 
la  fe  que  debe.  U.  t.  c.  s. 

Perforació.  f.  Perforación.  Ac- 
ción y efecto  de  perforar. 

Perforar,  a.  Perforar.  Horadar. 
Lo  mismo  que  foradar. 

P erfum.  m . Perfume.  Materia  odo- 
rífera y aromática  que,  puesta  al  fue- 
go, echa  de  sí  un  humo  fragante  y 
oloroso.  El  mismo  humo  ú olor  que 
arrojan  de  sí  las  materias  olorosas, 
fig.  Cualquiera  materia  que  expide  de 
sí  buen  olor.  fig.  Cualquier  olor  bueno 
ó muy  agradable. 

Perfuma,  da.  f.  Sahumerio.  Sa- 
humadura. Lo  mismo  que  perfuma- 

MENT.  ( 
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Perfumador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Perfumador,  ra.  Que  confecciona 
ó compone  cosas  olorosas  para  perfu- 
mar. U.  t.  c.  s.  | m.  Vaso  de  metal  ú 
otra  materia  para  quemar  perfumes. 

Perfumament.  m.  Sahumerio. 
Sahumadura.  Acción  y efecto  de  sa- 
humar. Lo  mismo  que  perfuma,  da. 

Perfumar,  a.  Perfumar.  Sahu- 
mar, aromatizar  una  cosa,  quemando 
materias  olorosas,  fig.  Dar  ó esparcir 
cualquier  olor  bueno. 

Perfumer,  ra.  m.  y f.  Perfume- 
ro, ra.  Perfumista.  Lo  mismo  que  per- 
fumiste,  ta. 

Perfumería,  f.  Perfumería.  Lu- 
gar ó casa  donde  se  preparan  ó venden 
perfumes. 

Perfumiste,  ta.  m.  y f.  Perfu- 
mista. Perfumero,  ra.  Persona  que  pre- 
para ó vende  perfumes.  Lo  mismo  que 
perfumer,  ra. 

Perfunctóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Perfunctorio,ria.  Que  pasa  ligeramente 
sin  hacer  impresión  en  el  ánimo. 

Perfunctóriament.  adv.  m. 
Perfunctoriamente.  De  paso,  superfi- 
cialmente, con  ligereza  ó por  encima. 

Pergami.  m.  Pergamino.  Piel  de 
la  res,  limpia  del  vellón,  raída,  adoba- 
da y estirada,  que  sirve  para  diferen- 
tes usos;  como  para  escribir  en  ella 
privilegios,  cubrir  libros  y otras  cosas. 
Título  ó documento  escrito  en  perga- 
mino. 

Pergaminer.  m.  Pergaminero. 
El  que  trabaja  en  pergaminos.  El  que 
los  vende. 

Péri.  m.  Peri.  Hada  hermosa  y 
bienhechora  de  la  mitología  pérsica. 

Peri.  Peri.  prep.  insep.  que  signi- 
fica alrededor.  PERicardi. 

Periambi.  m.  Periambo.  Pariam- 
bo.  Pirriquio.  Según  la  R.  A.  E.,  pie  de 
la  poesía  griega  y latina,  compuesto 
de  dos  sílabas  breves. 

Perica,  f.  En  el  juego  del  truque, 
sota  de  oros  en  algunos  puntos,  y de 
bastos  en  otros. 

Pericardi.  m.  Pericardio.  Zool. 
Bolsa  membranosa  que  cubre  el  co- 
razón. 

Pericarditis,  f.  Pericarditis. 
Med.  Inflamación  aguda  ó crónica  del 
pericardio. 

Pericarpi.  m.  Pericarpio.  Bot. 
Película  ó telilla  que  cubre  el  fruto  ó 
las  semillas  de  ciertas  plantas. 

Pericia,  f.  Pericia.  Sabiduría, 
práctica,  experiencia  y habilidad  en 
una  ciencia  ó arte. 

Pericial,  adj.  Pericial.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  perito.  Juhí,  pro- 
ba pericial.  Juicio,  prueba,  pericial. 

Pericleméni . m.  Periclemene. 
Especie  de  planta. 

Perico,  m.  cast.  Perico.  Ave  pa- 
recida al  papagayo.  En  el  juego  del  tru- 
que, caballo  de  bastos  en  algunos  pun- 
tos, y de  oros  en  otros. 

Perico,  m.  Hipérico.  Corazonci- 
11o.  Hierba  ramosa  y medicinal,  de  un 
metro  de  altura. 
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Pericót.  m.  Pericón.  En  el  juego 
de  quínolas,  caballo  de  bastos,  porque 
se  puede  hacer  que  valga  lo  que  cual- 
quiera otra  carta  y del  palo  que  se 
quiere. 

Pericráneo.  m.  Pericráneo. 
Zool.  Membrana  fibrosa  que  cubre  ex- 
teriormente  los  huesos  del  cráneo. 

Perieco,  ca.  adj.  m.  y f.  Perie- 
co,  ca.  Geogr.  Aplícase  á los  morado- 
res del  globo  terrestre  que  están  en 
un  mismo  paralelo  de  latitud,  pero  en 
puntos  diametralmente  opuestos,  de 
donde  resulta  ser  para  los  unos  medio- 
día cuando  media  noche  para  los  otros. 

U.  m.  c.  s.  y en  pl. 

Periferia,  f.  Periferia.  Lo  mismo 

que  circunferencia.  Término  ó con- 
torno de  una  figura  curvilínea. 

Perífrasis,  f.  Perífrasis.  Perí- 
frasi.  Circunlocución.  JRet.  V.  circun- 

LOCUCIÓ. 

Perifrasejar.  n.  Perifrasear. 
Usar  de  perífrasis. 

Perigeo.  m.  Perigeo.  Astron. 
Punto  en  que  un  planeta  se  halla  más 
próximo  á la  Tierra. 

Perihéli.  m.  Perihelio.  Astron . 
Punto  en  que  un  planeta  se  halla  más 
inmediato  al  Sol. 

Perilustre,  adj.  Perilustre.  Muy 
ilustre. 

Perill.  m.  Peligro.  Riesgo  ó con- 
tingencia inminente  de  perder  una  cosa 
ó de  que  suceda  un  mal.  Correr  pe- 
rill.  Correr  peligro,  ir.  Estar  expues- 
to á él.  fig.  Ser  muy  contingente  el 
que  suceda  una  cosa  no  favorable.  En 
lo  perill  se  coneix  al  amich.  fr.  que 
indica  ser  los  trances  apurados  la  oca- 
sión en  que  se  conocen  los  verdaderos 
amigos. 

Perillar.  n.  Peligrar.  Estar  en 
peligro.  Lo  mismo  que  aperillar. 

Perillats.  pl.  ant.  Náufragos. 

Perillos,  sa.  adj.  m.  y í.  Peli- 
groso, sa.  Que  tiene  riesgo  ó puede 
ocasionar  daño.  fig.  Aplícase  á la  per- 
sona ocasionada  y de  genio  turbulento 
y arriesgado. 

Perillosament.  adv.  m.  Peli- 
grosamente. Arriesgadamente;  con  con- 
tingencia ó peligro. 

Periment.  m.  Perecimiento.  Ac- 
ción de  perecer. 

Perímetro,  m.  Perímetro.  Geom. 
Contorno  de  una  figura,  acep.  Ambito. 

V.  ÁMBIT. 

Perínclit,  ta.  adj.  m.  y f.  Per- 
ínclito, ta.  Grande,  heroico,  ínclito  en 
sumo  grado. 

Perinéu.  m.  Perineo.  Zool.  Es- 
pacio que  media  entre  el  ano  y las 
partes  sexuales. 

Perineumonía,  f.  Perineumo- 
nía. Med.  Pulmonía.  V.  pulmonía. 

Perineumónich,  ca.  adj.  m. 
y f.  Perineumónico,  ca.  Med.  Pulmo- 
níaco, Ca.  U.  t.  C.  S.  V.  PULMÓNICII,  CA. 

Perió.  m.  Humilladero  (?).  Cruz 
de  la  entrada  del  pueblo. 

Periódicament.  adv.  m.  Perió- 
dicamente. Con  cierto  período. 
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Periódich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pe- 
riódico, ca.  Que  guarda  período  deter- 
minado. Aplícase  al  papel  que  se  pu- 
blica periódicamente,  y contiene  artí- 
culos sobre  política  ú otras  materias, 
y noticias  de  varias  clases.  U.  m. 
c.  s.  m. 

Periodismo,  m.  Periodismo. 
Ejercicio  ó profesión  de  periodista. 

Periodiste.  m.  Periodista.  Com- 
positor, autor  ó editor  de  un  periódico. 

Periodístich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Periodístico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á periódicos  y periodistas. 

Periodo,  m.  Período.  Cierto  y 
determinado  número  de  años,  meses  ó 
días,  etc.,  en  que  una  cosa  vuelve  al 
mismo  estado  ó paraje;  como  el  pe- 
ríodo del  movimiento  de  la  Luna  desde 
que  sale  de  un  punto  del  Zodíaco  hasta 
que  vuelve  á él,  que  es  veintisiete 
días  y cerca  de  ocho  horas.  Espacio  de 
determinado  tiempo  que  incluye  toda 
la  duración  de  una  cosa.  Astron. 
Tiempo  en  que  cualquier  estrella  ó 
planeta  hace  su  revolución  entera,  ó 
vuelve  al  mismo  punto  del  cielo.  Gro- 
nol.  Ciclo.  V.  cicle  1.a  acepción. 
Gram.  Conjunto  de  oraciones  que,  en- 
lazadas unas  con  otras  gramaticalmen- 
te, forman  sentido  cabal.  Med.  Tiem- 
po que  dura  la  calentura  desde  su 
crecimiento  hasta  la  remisión. 

Periósti.  m.  Periostio.  Zool. 
Membrana  que  rodea  los  huesos. 

Peripat.  m.  Peripato.  Sistema  de 
Aristóteles,  cabeza  de  los  peripatéti- 
cos. Conjunto  de  los  que  profesan  las 
doctrinas  de  Aristóteles. 

Peripatétich,  ca.  adj  m.  y f. 
Peripatético,  ca.  Que  sigue  la  filosofía 
ó doctrina  de  Aristóteles.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á este  sistema  ó secta. 

Peripécia.  f.  Peripecia.  En  el 
drama  ó cualquier  otro  poema  análo- 
go, mudanza  repentina  de  situación; 
accidente  imprevisto  que  cambia  el  es- 
tado de  las  cosas,  fig.  Accidente  de 
esta  misma  clase  en  la  vida  real. 

Periple.  m.  Periplo.  Circunnave- 
gación. Navegación  alrededor  de  al- 
gún mar  ó algunas  costas. 

Períptero,  ra.  adj.  m.  y f.  Pe- 
ríptero, ra.  Arq.  Dícese  del  edificio 
rodeado  de  columnas.  U.  t.  c.  s.  m. 

Perir.  n.  Perecer.  Acabar,  fenecer 
ó dejar  de  ser.  ant.  Perderse.  Lo  mis- 
mo que  PÉDRERSE. 

Perisci,  cia.  adj.  m.  y f.  Peris- 
cio,  cia.  Geogr.  Aplícase  á los  habi- 
tantes de  las  zonas  frías,  á los  cuales 
rodea  el  Sol  y la  sombra  por  todos  los 
puntos  del  horizonte  uno  ó más  días 
enteros.  U.  m.  c.  s.  y en  pl. 

Perisología.  f.  Perisología.  Bet. 
Vicio  de  la  elocución,  que  consiste  en 
repetir  ó amplificar  inútilmente  los 
conceptos,  ó en  expresarlos  con  verbo- 
sidad superfina  y enojosa. 

Peristáltich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Peristáltico,  ca.  Zool  Que  tiene  la 
propiedad  de  contraerse.  Dícese  prin- 
cipalmente del  movimiento  de  contrac- 
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ción  que  hacen  los  intestinos  para  im- 
pulsar los  materiales  de  la  digestión  y 
expeler  los  excrementos. 

Peristil.  m.  Peristilo.  Entre  los 
antiguos,  lugar  ó sitio  rodeado  de  co- 
lumnas por  la  parte  interior,  como  los 
atrios.  Galería  de  columnas  que  rodea 
un  edificio  ó parte  de  él. 

Perit,  da.  p.  p.  Perecido,  da. 

Perit,  ta.  adj.  m.  y f.  Perito, 
ta.  Sabio,  experimentado,  hábil,  prác- 
tico en  una  ciencia  ó arte.  U.  t.  c.  s.  1 
m.  El  que  en  alguna  materia  tiene  tí- 
tulo de  tal,  conferido  por  el  estado. 

Peritoneal.  adj.  Peritoneal. 
Zool.  Perteneciente  ó relativo  al  pe- 
ritoneo. 

Peritonén.  m.  Peritoneo.  Zool. 
Membrana  serosa  que  tapiza  la  cavidad 
del  vientre  y cubre  más  ó menos  los 
órganos  contenidos  en  ella. 

Pérja.  f.  Percha.  Lo  mismo  que 

PÉRXA. 

Perjar.  a.  Perchar.  Lo  mismo  que 

PERXAR. 

Perjudicador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Perjudicador,  ra.  Que  perju- 
dica. U.  t.  c.  s. 

Perjudicar,  a.  Perjudicar.  Oca- 
sionar daño  ó menoscabo  material  ó 
moral.  U.  t.  c.  r. 

Perjudici.  m.  Perjuicio.  Lo  mis- 
mo que  perjuhí. 

Perjudicial,  adj.  Perjudicial. 
Perjudiciable.  Que  perjudica  ó puede 
perjudicar. 

Perjudicialment.  adv.  m.  Per- 
judicialmente. Con  perjuicio. 

Perjuhí.  m.  Perjuicio.  Efecto  de 
perjudicar  ó perjudicarse.  Sense  per- 
juhí. Sin  perjuicio,  m.  adv.  Dejando  á 
salvo. 

Perjur,  ra.  adj.  m.  y f.  Perjuro, 
ra.  Perjurador,  ra.  Que  jura  en  falso. 
U.  t.  c.  s.  Que  quebranta  maliciosa- 
mente el  juramento  que  ha  hecho.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  perjurador, 

HOR,  RA. 

Perjurador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Perjurador,  ra.  Perjuro,  ra.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  perjur,  ra. 

Perjurar,  a.  Perjurar.  Jurar  en 
falso.  U.  t.  c.  r.  Jurar  mucho  ó por  vi- 
cio, ó por  añadir  fuerza  al  jurameuto, 
como  maldiciéndose.  r.  Faltar  á la  fe 
ofrecida  en  el  juramento. 

Perjurareis,  loe.  ant.  Juraréis 
en  falso. 

Perjuri.  m.  Perjurio.  Delito  de 
jurar  en  falso.  Acción  de  perjurarse. 

Pérla.  f.  Perla.  Según  la  R.  A.  E., 
concreción  que  se  forma  en  lo  interior 
de  la  concha  conocida  con  el  nombre  de 
madreperla.  Es,  por  lo  común,  orbicu- 
lar ú ovalada,  y á veces  parecida  á una 
calabaza  vinatera,  de  tres  ó cuatro  lí- 
neas de  diámetro,  blanca,  brillante  ó 
gris,  con  reflejos  plateados  de  varios 
colores.  Granizo.  Especie  de  nube  de 
materia  gruesa,  que  se  forma  en  los 
ojos  entre  las  túnicas  úvea  y córnea. 
perla  de  forma  irregular.  Barrueco. 
Perla  no  redonda,  perla  plana  per 
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un  costat  y redona  per  l'altre.  Asien- 
to. Perla  desigual,  que  por  un  lado  es 
chata  ó llana  y por  el  otro  redonda. 
Conjunt  de  pérles  molt  menudes. 
Aljófar.  De  pérles.  De  perlas,  m.  adv. 
Perfectamente,  de  molde. 

Perlátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Per- 
lático, ca.  Que  padece  perlesía.  Api.  á 
pers.,  ú t.  c.  s. 

Perlería,  f.  Perlería.  Conjunto  de 
muchas  perlas. 

Perlesía,  f.  Perlesía.  Parálisis. 
V.  parálisis.  Debilidad  muscular  pro- 
ducida por  la  mucha  edad  ó por  otras 
causas,  y acompañada  de  temblor. 

Perleta.  f.  d.  de  perla.  Perle- 
zuela. 

Perlongar.  n.  Perlongar.  Mar. 
Ir  navegando  por  una  costa  de  luen- 
go. n.  Prolongar.  Lo  mismo  que  pro- 
longar. 

Permanéixer.  n.  Permanecer. 
Durar  establemente  ó persistir  en  el 
mismo  estado,  lugar  ó calidad  sin  mu- 
tación. 

Permanencia,  f.  Permanencia. 
Permansión.  Duración  firme,  constan- 
cia, perseverancia,  estabilidad,  inmu- 
tabilidad. Lo  mismo  que  permanénqa 

y PERMANSIÓ. 

Permanent.  adj.  Permanente. 
Que  permanece. 

PermanénQa.  f.  Permanencia. 
Permansión.  Lo  mismo  que  permanen- 
cia y PERMANSIÓ. 

Permansió.  f.  Permanencia.  Per- 
mansión. Lo  mismo  que  permanencia 

y PERMANÉNQA. 

Permenor.  m.  Pormenor.  Re- 
unión de  circunstancias  menudas  y par- 
ticulares de  una  cosa.  U.  m.  en  pl. 

Permés,  sa.  p.  p.  Permitido,  da. 
adj.  m.  y f.  Lícito,  ta.  V.  llícit,  ta. 

Fermesible.  adj. Permisible.  Que 
se  puede  permitir. 

Permitidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Per- 
mitidor,  ra.  Permisor,  ra.  Que  permi- 
te. U.  t.  c.  s. 

Permetir.  a.  Permitir.  Lo  mismo 
que  PERMÉTRER. 

Permétrer.  a.  Permitir.  Dar  su 
consentimiento,  el  que  tenga  autoridad 
competente,  para  que  otros  hagan  ó 
dejen  de  hacer  una  cosa.  No  impedir 
lo  que  se  pudiera  y debiera  evitar.  En 
las  escuelas  y en  la  oratoria,  conceder 
una  cosa  como  si  fuera  verdadera,  ó 
por  no  hacer  al  caso  de  la  cuestión  ó 
asunto  principal,  ó por  la  facilidad  con 
que  se  comprende  su  respuesta  ó so- 
lución. Teol.  Concurrir  físicamente  á 
la  operación  de  una  cosa,  aun  siendo 
mala,  sin  voluntad  ó amor  ó deseo  de 
ella.  Lo  mismo  que  permetir. 

Permís.  m.  Permiso.  Licencia  ó 
consentimiento  para  hacer  ó decir  una 
cosa.  Lo  mismo  que  llicéncia. 

Permisible,  adj.  Permisible.  Que 
se  puede  permitir.  Lo  mismo  que  per- 
metible. 

Permisió.  f.  Permisión.  Acción 
de  permitir.  Permiso,  V.  permís.  Bet. 
Figura  que  se  comete  cuando  la  per- 
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sona  que  habla  finge  permitir  ó dejar 
al  arbitrio  ajeno  una  cosa. 

Permisíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Permisivo,  va.  Que  incluye  la  facul- 
tad, ó licencia  de  hacer  una  cosa. 

Permisiuament,  vament. 
adv.  m.  Permisivamente.  Con  consen- 
timiento tácito,  sin  licencia  expresa. 

Permistió.  f.  Permistión.  Mezcla 
de  algunas  cosas,  por  lo  común,  lí- 
quidas. 

Permitent.  p.  a.  Permitente. 
Que  permite. 

Permitidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Permitidor,  ra.  Permisor,  ra.  Lo  mis- 
mo que  PERMETEDOR,  RA. 

Permitir,  a.  Permitir.  Lo  mismo 

que  PERMÉTRER  y PERMETIR. 

Permodol.  m.  Puntal.  V.  puntal. 
Se  dice  de  cualquiera  cosa  que  estorba. 
Pareix  lo  permodol. 

Permuta,  f.  Permuta.  Permuta- 
ción. V.  permutació.  Resignación  ó 
renuncia  que  dos  eclesiásticos  hacen 
de  sus  beneficios  en  manos  del  ordina- 
rio, con  súplica  recíproca  para  que 
dé  libremente  al  uno  el  beneficio  del 
otro. 

Permutable,  adj.  Permutable. 
Que  se  puede  permutar.  Acción  y efecto 
de  permutar. 

Permutació.  f.  Permutación.  Ac- 
ción y efecto  de  permutar. 

Permutar,  a.  Permutar.  Trocar, 
cambiar  una  cosa  por  otra.  Disponer  ó 
colocar  muchas  cosas  de  diversos  mo- 
dos unas  respecto  de  otras. 

Pérn.  m.  Perno.  Clavo  redondo  y 
de  cabeza  grande  y casi  redonda,  que 
ordinariamente  tiene  uso  en  los  buques 
y otras  fábricas.  Medio  gozne,  á modo 
de  escarpia  sin  punta,  que  sirve  para 
quitar  ó poner  con  facilidad  las  venta- 
nas ó puertas.  Pernio.  Gozne  que  se 
pone  en  las  puertas  y ventanas.  Com- 
pónese  de  dos  armellas,  que,  unidas 
una  con  otra  por  la  parte  superior,  y 
clavadas  una  en  las  jambas  ó marcos 
y otra  en  los  listones,  sirven  al  juego 
de  abrir  y cerrar. 

Perná,  da.  f.  Pernada.  Golpe  que 
se  da  con  la  pierna,  ó movimiento  vio- 
lento que  se  hace  con  ella. 

Pernat.  m.  Barrote  ó barra  de 
hierro  que  sirve  para  afianzar  ó ase- 
gurar las  puertas  principales  por  su 
parte  inferior. 

Pernet.  m.  d.  de  pérn.  Pequeño 
pernio  ó perno.  Pestillo.  V.  pestell. 

Perniciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Per- 
nicioso, sa.  Gravemente  dañoso  y per- 
judicial. 

Perniciosament.  adv.  m.  Per- 
niciosamente. Perjudicialmente,  con 
muy  grave  daño. 

Pemil,  m.  Pemil.  Jamón.  Muslo 
del  puerco.  Su  carne  curada.  Lo  mismo 
que  cuixót,  cuxót  y cuyxot. 

Pernoctar,  n.  Pernoctar.  Pasar 
la  noche  en  alguna  parte,  fuera  del  pro- 
pio domicilio,  y especialmente  viajando. 
Lo  mismo  que  fer  nit. 

Pernoliar.  a.  Olear.  Dar  á un  en- 


fermo el  sacramento  de  la  extremaun- 
ción. m.  El  santo  óleo.  Extremaunción. 
Lo  mismo  que  extremaunció  y sants 

ÓLIS. 

Pernoliat,  lia,  da.  m.  y f.  En- 
fermo que  ha  recibido  la  extremaun- 
ción. 

Pero.  Pero.  conj.  advers.  con  que 
á un  concepto  se  contrapone  otro  di- 
verso ó ampliativo  del  anterior.  Els 
diners  fan  rich  al  lióme,  pero  no  di- 
jós;  li  peguí,  en  ef'ecte,  pero  éll  m ’ 
había  ofés  ans  á mí.  El  dinero  hace 
ricos  á los  hombres,  pero  no  dichosos; 
le  pegué,  con  efecto,  pero  él  primero 
me  había  injuriado  á mí.  Empléase  á 
principio  de  cláusula  sin  referirse  á 
otra  anterior,  sólo  para  dar  énfasis  ó 
fuerza  de  expresión  á lo  que  se  dice. 
pero  ¿ahón  vas?  pero  ¡güín  dis- 
curs  tan  magníficli!  Pero  ¿adonde 
vas?  Pero  ¡qué  discurso  tan  magnífico! 
m.  fam.  Defecto  ó dificultad.  Esta 
obra  no  té  pero.  Esta  obra  no  tiene 
pero.  Sempre  té  un  pero  pera  no  fer 
lo  que  li  manen.  Siempre  tiene  un 
pero  para  no  hacer  lo  que  le  piden.  Lo 
mismo  que  empero. 

Peról.  m.  Perol.  Vasija  de  metal, 
en  figura  de  media  esfera,  que  sirve 
para  cocer  diferentes  eosas,  y parti- 
cularmente para  aderezar  y componer 
todo  género  de  conservas  que  se  hacen 
con  azúcar  ó miel.  acep.  Olla.  Puchero. 
Puchera.  V.  olla. 

Peróla.  f.  Especie  de  caldera  en 
que  se  echa,  para  escaldarlo,  el  capullo 
de  seda  en  las  fábricas  de  hilados.  Es- 
pecie de  sartén  en  que  se  fríen  los  bu- 
ñuelos. Instrumento  que  usan  los  con- 
fiteros. 

Perolá,  da.  f.  Golpe  de  perol. 
Porción  que  cabe  dentro  de  una  olla. 

Peroració.  f.  Peroración  Acción 
y efecto  de  perorar.  Bet.  Ultima  parte 
del  discurso,  en  que  se  hace  la  enume- 
ración de  las  pruebas  y se  trata  de 
mover  con  más  eficacia  que  antes  el 
ánimo  del  auditorio.  Bet.  En  sentido 
restricto,  parte  exclusivamente  patéti- 
ca de  la  peroración. 

Perorar,  n.  Perorar.  Pronunciar 
un  discurso  ú oración,  fam.  Hablar  uno 
en  la  conversación  familiar  como  si 
estuviera  pronunciando  un  discurso. 

Perorata,  f.  Perorata.  Oración  ó 
razonamiento  molesto  ó inoportuno. 

Perorroscentia.  ant.  Horror. 
Lo  mismo  que  horror. 

Perót.  m.  Especie  de  pera  más 
grande  que  las  ordinarias,  ant.  Usá- 
base t.  c.  nombre  propio  de  hombre. 
Pedro. 

Perpal.  m.  Barra.  Palanca  de  hie- 
rro que  sirve  para  levantar  ó mover 
cosas  de  mucho  peso,  perpal  de  fer 
forats.  Barrena.  Barra  de  hierro  con 
los  extremos  cortantes,  que  sirve  para 
barrenar  los  peñascos  que  se  han  de 
volar  con  pólvora  ú otra  materia  ex- 
plosible. perpal  en  ungles.  Pie  de  ca- 
bra. Instrumento  de  hierro,  que  por 
un  extremo  acaba  en  punta  y por  el 


otro  hace  dos  uñas  ú orejas,  y sirve 
para  varios  usos. 

Perpendícul.  m.  Perpendículo. 
Péndulo.  Lo  mismo  que  pícndul. 

Perpendicular,  adj.  Perpendi- 
cular. Geom.  Aplícase  á la  línea  ó al 
plano  que  forma  ángulo  recto  con  otra 
línea  ó con  otro  plano.  Api.  á línea, 
ú.  t.  c.  s. 

Perpendicularment.  adv.  m. 
Perpendicularmente.  Rectamente,  de- 
rechamente, sin  torcerse  á un  lado  ni 
otro. 

Perpetració.  f.  Perpetración. 
Acción  y efecto  de  perpetrar. 

Perpetrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Perpetrador,  ra.  Que  perpetra.  U. 
t.  c.  s. 

Perpetrar,  a.  Perpetrar.  Come- 
ter, consumar.  Aplícase  sólo  á delito  ó 
culpa  grave. 

Perpétrer.  a.  Perpetrar.  Pene- 
trar en  lo  malo. 

Perpetua,  f.  Perpetua.  Siempre- 
viva. Lo  mismo  que  sempreviva. 

Perpetuació.  f.  Perpetuación. 
Acción  de  perpetuar  una  cosa. 

Perpetual,  adj.  Perpetual.  Per- 
petuo, tua.  Lo  mismo  que  perpetuo, 

TUA. 

Perpetualment.  adv.  m.  Per- 
petualmente. Perpetuamente.  Lo  mis- 
mo que  PERPÉTUAMENT. 

Perpétuament.  adv.  m.  Perpe- 
tuamente. Perpetualmente. Perdurable- 
mente, para  siempre.  Lo  mismo  que 

PERPETUALMENT. 

Perpetuar,  a.  Perpetuar.  Hacer 
perpetua  ó perdurable  una  cosa.  U.  t. 
c.  r.  Dar  á las  cosas  una  larga  dura- 
ción. U.  t.  cí  r. 

Perpetuina.  f.  Perpetua.  Ama- 
rantina.  Siempreviva  menor. 

Perpetuitat.  f.  Perpetuidad.  Du- 
ración sin  fin.  fig.  Duración  muy  larga 
ó incesante. 

Perpétuo,  tua.  adj.  m.  y f.  Per- 
petuo, tua.  Que  dura  y permanece  para 
siempre.  Aplícase  á ciertos  cargos  vi- 
talicios, ya  se  obtengan  por  herencia, 
ya  por  elección.  Lo  mismo  que  perpe- 
tual y PERPÉTUU,  A. 

Perpétuu,  a.  adj.  m.  y f.  ant. 
Perpetuo,  tua.  Perpetual.  Lo  mismo 

que  PERPETUO,  TUA,  y PERPETUAL. 

Perplex,  xa.  adj.  m.  y f.  Per- 
plejo, ja.  Dudoso,  incierto,  irresoluto, 
confuso. 

Perplexament.  adv.  m.  Per- 
plejamente. Confusamente,  dudosa- 
mente, con  irresolución. 

Perplexitat.  f. Perplejidad.  Irre- 
solución, confusión,  duda  de  lo  que  se 
debe  hacer  en  una  cosa. 

Perque.  conj.  causal.  Porque.  Por 
causa  ó razón  de  que.  No  aní  perque 
estaba  mal.  No  fui  porque  estaba  en- 
fermo. 

Perqué,  m.  fam.  Porqué.  Causa, 
razón  ó motivo. 

Perscrutar.  a.  ant.  Escudriñar. 
Lo  mismo  que  escuadrinyar. 

Persecució.  f.  Persecución.  Ac- 
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ción  de  perseguir  ó hacer  daño.  Cada 
una  de  las  crueles  y sangrientas  que 
ordenaron  algunos  emperadores  roma- 
nos contra  los  cristianos  en  los  tres 
primeros  siglos  de  la  Iglesia. 

Persecutador,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Perseguidor,  ra.  Lo  mismo  que 

PERSEGUIDOR,  RA,  y PERSECUTOR,  RA. 

Persecutar.  a.  ant.  Perseguir. 
Lo  mismo  que  perseguir. 

Persecutor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Perseguidor,  ra.  Lo  mismo  que  perse- 
guidor, ra,  y persecutador,  ra. 

Perseguidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Perseguidor,  ra.  Que  persigue.  Ú.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  persecutador,  ra, 

y PERSECUTOR,  RA. 

Perseguiment.  m.  Persegui- 
miento. Persecución.  Lo  mismo  que 

PERSECUCIÓ. 

Perseguir,  a.  Perseguir.  Seguir 
al  que  va  huyendo,  con  ánimo  de  al- 
canzarle. fig.  Seguir  ó buscar  á uno  en 
todas  partes  con  frecuencia  é importu- 
nidad. fig.  Molestar,  fatigar,  dar  que 
padecer  ó sufrir  á uno;  procurar  ha- 
cerle el  daño  posible.  Lo  mismo  que 

PERSECUTAR. 

Perseverancia,  f.  Perseveran- 
cia. Lo  mismo  que  perseveraba. 

Perseverant.  p.  a.  Perseveran- 
te. Que  persevera. 

Perseverantment.  adv.  m. 
Perseverantemente.  Con  perseverancia. 

Perseveraba.  f.  Perseveran- 
cia. Firmeza  y constancia  en  la  ejecu- 
ción de  los  propósitos  y resoluciones 
del  ánimo.  Duración  permanente  ó 
continua  de  una  cosa,  perseveranqa 
final . Perseverancia  final.  Perseveran- 
cia final.  Constancia  en  la  virtud  y en 
mantener  la  gracia  hasta  la  muerte. 

Persanyells  (?).  pl.  Els  persa- 
nyells  deis  préberes. 

Perset  bermell.  Tela  muy  apre- 
ciada que  regularmente  procedía  de 
Persia. 

Perseverar,  n.  Perseverar.  Man- 
tenerse constante  en  la  prosecución  de 
lo  comenzado.  Durar  permanentemente 
ó por  largo  tiempo. 

Persia,  na.  adj.  m.  y f.  Persiano, 
na.  Persa.  Lo  mismo  que  persa.  Api. 
á pers.,  ú.  t.  c.  s. 

Persiana,  f.  Persiana.  Tela  de 
seda  con  varias  flores  grandes  tejidas, 
y diversidad  de  matices,  acep.  Especie 
de  celosía,  formada  de  tablillas  movi- 
bles, de  modo  que  entre  el  aire  y no 
el  sol. 

Pérsich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pérsi- 
co, ca.  Persa.  Perteneciente  á Persia. 

Persignar,  a.  Persignar.  Signar. 
Hacer  la  señal  de  la  cruz  sobre  una 
persona  ó cosa.  U.  t.  c.  r.  Persignar. 
Signar  y santiguar  á continuación.  U. 
t.  c.  r.  V.  senyar. 

Persistencia,  f.  Persistencia. 
Permanencia  en  el  intento  ó ejecución 
de  una  cosa. 

Persistent.  p.  a.  Persistente.  Que 
persiste, 


Persistir,  n.  Persistir.  Permane- 
cer, estar  firme  ó constante  una  cosa. 
Durar  por  largo  tiempo. 

Persona,  f.  Persona.  Individuo  de 
la  especie  humana.  Cualquier  hombre 
ó mujer  en  particular,  especialmente 
cuando  no  se  sabe  su  nombre.  Disposi- 
ción del  cuerpo.  Hombre  distinguido 
en  la  república  con  un  empleo  muy 
honorífico  ó poderoso.  Hombre  de  pren- 
das, capacidad,  disposición  y pruden- 
cia. Fil.  Supuesto  inteligente.  Gram. 
Accidente  gramatical  que  consiste  en 
las  distintas  inflexiones  conque  el  ver- 
bo y el  pronombre  denotan  si  el  agente 
ó paciente  de  la  oración  es  el  que  ha- 
bla, ó aquel  á quien  se  habla,  ó aquel 
de  que  se  habla.  Las  personas  se  lla- 
man respectivamente  primera,  segun- 
da y tercera,  y las  tres  constan  de 
singular  y plural.  Gram.  Nombre  sus- 
tantivo relacionado  mediata  ó inmedia- 
tamente con  la  acción  del  verbo.  Teol. 
El  Padre,  el  Hijo  ó el  Espíritu  Santo, 
que  son  tres  personas  distintas  con 
una  misma  esencia.  Tercera  persona. 
Tercera  persona.  La  que  media  entre 
otras.  En  persona.  En  persona,  m. 
adv.  Por  sí  mismo  ó estando  pre- 
sente. 

Personage.  m.  Personaje.  Sujeto 
de  distinción,  calidad  ó representación 
en  la  república.  Cada  uno  de  los  seres 
humanos,  sobrenaturales  ó simbólicos 
ideados  por  el  escritor,  y que,  como 
dotados  de  vida  propia,  toman  parte 
en  la  acción  de  cualquier  género  de 
poemas. 

Personal,  adj.  Personal.  Perte- 
neciente á la  persona  ó propio  ó parti- 
cular de  ella.  Gram.  V.  pronóm  per- 
sonal. m.  Tributo  que  pagaban  en 
algunas  partes  los  cabezas  de  familia 
que  eran  del  estado  general.  Conjunto 
de  las  personas  que  pertenecen  á de- 
terminada clase,  corporación  ó depen- 
dencia. 

Personalitat.  f.  Personalidad. 
Diferencia  individual  que  constituye  á 
cada  persona  y la  distingue  de  otra. 
Fil.  Conjunto  de  cualidades  que  cons- 
tituyen á la  persona  ó supuesto  inteli- 
gente. For.  Aptitud  legal  para  inter- 
venir en  un  negocio. 

Personalizar,  a.  Personalizar. 
Incurrir  en  personalidades,  hablando 
ó escribiendo.  U.  t.  c.  r.  | Gram.  Usar 
como  personales  algunos  verbos  que 
generalmente  son  impersonales,  r.  V. 
Mostrarse  part. 

Personalment.  adv.  m.  Perso- 
nalmente. En  persona  ó por  sí  mismo. 

Personat.  m.  Personado.  Prerro- 
gativa que  uno  tiene  en  la  Iglesia  sin 
jurisdicción  alguna,  pero  con  silla  en  el 
coro,  superior  y más  honorífica  que 
otras,  y con  renta  eclesiástica,  sin  ofi- 
cio alguno.  Tómase  también  por  dig- 
nidad eclesiástica,  aunque  se  distingue 
de  ella  en  que  no  tiene  jurisdicción  ni 
oficio.  Persona  que  tiene  esta  prerro- 
gativa. 

Personer.  m.  Personero.  El  cons- 


tituido procurador  para  entender  ó so- 
licitar negocios  ajenos,  ant.  Partícipe, 
cointeresado,  accionista. 

Personería,  f.  Personería.  Cargo 
ó ministerio  del  personero. 

Personificació.  f.  Personifica- 
ción. Acción  y efecto  de  personificar. 

Personificar,  a.  Personificar. 
Atribuir  vida  ó acciones  ó cualidades 
propias  del  ser  racional  al  irracional, 
ó á las  cosas  inanimadas,  incorpóreas 
ó abstractas.  Representar  persona  de- 
terminada un  suceso,  sistema,  opi- 
nión, etc.  r.  Aludir,  en  los  discursos  ó 
escritos,  á personas  determinadas. 

Perspectíu.  m.  Perspectivo.  El 
que  profesa  la  perspectiva. 

Perspectiua,  va.  f.  Perspecti- 
va. Arte  que  enseña  el  modo  de  repre- 
sentar en  una  superficie  los  objetos, 
en  la  forma  y disposición  con  que  apa- 
recen á la  vista.  Obra  ó representación 
ejecutada  con  este  arte.  fig.  Conjunto 
de  objetos  que  desde  un  punto  determi- 
nado se  presentan  á la  vista  del  espec- 
tador, especialmente  cuando  están  le- 
janos y llaman  la  atención  por  el 
efecto  agradable  ó melancólico  que 
producen,  fig.  Apariencia  ó represen- 
tación engañosa  y falaz  de  las  cosas. 

Perspicacia,  f.  Perspicacia. 
Perspicacidad.  Agudeza  y penetración 
de  la  vista,  fig.  Penetración  del  inge- 
nio ó entendimiento.  Lo  mismo  que 

PERSPICACITAT. 

Perspicacitat.  f.  Perpicacidad. 
Perspicacia.  Lo  mismo  que  perspi- 
cacia. 

Perspicaz,  adj.  Perspicaz.  Díce- 
se  de  la  vista,  la  mirada,  etc.,  muy 
aguda  y que  alcanza  mucho,  fig.  Aplí- 
case al  ingenio  agudo  y penetrativo,  y 
al  qne  lo  tiene. 

Perspicuitat.  f.  Perspicuidad. 
Calidad  de  perspicuo. 

Perspicuo,  cua.  adj.  m.  y f. 
Claro,  transparente  y terso,  fig.  Dícese 
de  la  persona  que  se  explica  con  clari- 
dad, y del  mismo  estilo  inteligible. 

Persuadidor,  ra.  adj.  ra.  y f. 
Persuadidor,  ra.  Que  persuade.  U.  t.  c.  s . 

Persuadir,  a.  Persuadir.  Inducir, 
mover,  obligar  á uno  con  razones  á 
creer  ó hacer  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Persuasible,  adj.  Persuasible. 
Dícese  de  lo  que  puede  hacerse  creer 
ó puede  creerse  en  fuerza  de  las  razo- 
nes ó fundamentos  qne  lo  apoyan. 

Persuasió.  f.  Persuasión.  Acción 
y efecto  de  persuadir  ó persuadirse. 
Aprehensión  ó juicio  que  se  forma  en 
virtud  de  un  fundamento. 

Persuasíu,  siua,  va.  adj.  m. 
y f.  Persuasivo,  va.  Que  tiene  fuerza  y 
eficacia  para  persuadir. 

Persuasiua,  va.  f.  Persuasiva. 
Facultad,  virtud  ó eficacia  para  per- 
suadir. 

Persuasor,  ra.  adj.  m.  y f.  Per- 
suasor, ra.  Que  persuade.  U.  t.  c.  s. 

Pertanyent.  p.  a.  Perteneciente. 
Que  pertenece.  Lo  mismo  que  perte- 
neixent. 
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Pertányer.  n.  Pertenecer.  Tocar 
á uno  ó ser  propia  de  di  una  cosa,  ó 
serle  debida.  Ser  del  cargo,  ministerio 
ú obligación  de  uno.  Referirse  ó hacer 
relación  una  cosa  á otra,  ó ser  parte 
integral  de  ella.  Lo  mismo  que  per- 

TÉNYER. 

Pertanyir . n . Pertenecer.  Lo 
mismo  que  pertenéixer,  pertányer 

y PERTÉNYER. 

Perteguer.  m.  Pertiguero.  Mi- 
nistro secular  en  las  iglesias  catedra- 
les, que  asiste  acompañando  á los  que 
ofician  en  el  altar,  coro,  púlpito  y otros 
ministerios,  llevando  en  la  mano  una 
pértiga  ó vara  larga,  guarnecida  de 
plata.  Lo  mismo  que  perdeguer. 

Perteguería.  f.  Pertignería. 
Empleo  de  pertiguero. 

Perteneixent.  p.  a.  Pertene- 
ciente. Lo  mismo  que  pertanyent. 

Pertenéixer.  n.  Pertenecer.  Lo 
mismo  que  pertányer. 

Pertenéncia.  f.  Pertenencia. 
Acción  ó derecho  que  uno  tiene  á la 
propiedad  de  una  cosa.  Espacio  ó tér- 
mino qne  toca  á uno  por  jurisdicción 
ó propiedad.  Lo  mismo  que  perti- 
nencia. 

Pertényer.  n.  Pertenecer.  Lo 
mismo  que  pertányer  y pertanyir. 

Pértica.  f.  Pértica.  Según  la  R. 
A.  E.,  medida  de  tierra,  que  consta  de 
dos  pasos  ó diez  pies  geométricos. 

Pértiga,  f.  Pértiga.  Vara  larga. 

Pertinacia,  f.  Pertinacia.  Obsti- 
nación, terquedad  ó tenacidad  en  man- 
tener una  opinión,  una  doctrina  ó la 
resolución  que  se  ha  tomado,  fig.  Gran- 
de duración  ó persistencia. 

Pertinaz  adj.  Pertinaz.  Obstina- 
do, terco  ó muy  tenaz  en  su  dictamen 
ó resolución,  fig.  Muy  duradero  ó per- 
sistente. 

Pertina^ment.  adv.  m.  Perti- 
nazmente. Con  pertinacia. 

Pertinencia,  f.  Pertinencia.  Ca- 
lidad de  pertinente,  acep.  Pertenencia. 
Lo  mismo  que  pertenencia. 

Pertinent.  adj.  Pertinente.  Per- 
teneciente á una  cosa.  Dícese  de  lo  que 
viene  á propósito.  For.  Conducente  ó 
concerniente  al  pleito. 

Pertinentment.  adv.  m.  Perti- 
nentemente. Oportunamente,  á pro- 
pósito. 

Pertocar.  n.  Pertenecer.  Tocar. 
V.  pertányer  y tocar. 

Pertret.  m.  ant.  Pertrecho.  Apa- 
rejo, arreo,  instrumento  necesario  para 
cualquiera  operación. 

Perturbable.  adj.  Perturbable. 
Que  se  puede  perturbar. 

Perturbació.  f.  Perturbación. 
Trastorno  del  orden  ó concierto  de  una 
cosa,  ó del  estado  de  quietud  en  que 
se  hallaba. 

Perturbadament.  adv.  m.  Per 
turbadamente.  Con  perturbación  ó des- 
orden. 

Perturbador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y í.  Perturbador,  ra.  Que  perturba.  U. 
t.  c.  s. 
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Perturbaba,  f.  ant.  Perturba- 
ción. Lo  mismo  que  pertdrbació. 

Perturbar,  a.  Perturbar.  Inmu- 
tar, trastornar  el  orden  y concierto 
que  tenían  las  cosas,  ó la  quietud  y 
sosiego  en  que  se  hallaban.  Impedir  el 
orden  del  discurso  al  que  va  hablando. 

Peruá,  na.  adj.  m.  y f.  Peruano, 
na.  Natural  del  Perú.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á este  país  de  América. 

Pervérs,  sa.  adj.  m.  y f.  Per- 
verso, sa.  Sumamente  malo,  defectuo- 
so en  su  línea,  depravado  en  las  cos- 
tumbres ú obligaciones  de  su  estado. 
U.  t.  c.  s. 

Pervérsament.  adv.  m.  Per- 
versamente. Con  perversidad. 

Perversió.  f.  Perversión  Acción 
de  pervertir  ó pervertirse.  Estado  de 
error  ó corrupción  de  costumbres. 

Perversitat.  f.  Perversidad.  Su- 
ma maldad  ó corrupción  de  costumbres, 
ó de  la  calidad  ó estado  debido. 

Pervertidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pervertidor,  ra.  Que  pervierte.  U. 
t.  c.  s. 

Pervertir,  a.  Pervertir.  Pertur- 
bar el  orden  ó estado  de  las  cosas.  Vi- 
ciar con  malas  doctrinas  ó ejemplos 
las  costumbres,  la  fe,  el  gusto,  etc. 

¡Pervida!  interj.  ¡Porvida!  Deno- 
ta ira  ó amenaza  y se  emplea  para  ju- 
rar por  la  vida  de  Dios  ó de  los  san- 
tos, ó de  una  persona.  U.  t.  c.  s. 

Pervíndrer.  m.  Porvenir.  Su- 
ceso ó tiempo  futuro. 

Pérxa.  f.  Percha.  Madero  ó estaca 
larga  y delgada,  que  regularmente  se 
atraviesa  en  otras  para  sostener  una 
cosa.  Pieza  larga  de  madera  ó hierro, 
con  colgaderos,  que  se  clava  horizon- 
talmente en  la  pared  y sirve  para  co- 
locar en  ella  ropa  ú otras  cosas.  Palo 
largo  con  pie  para  que  estribe  en  el 
suelo,  y colgaderos  en  la  parte  supe- 
rior. Acción  y efecto  de  perchar  el  pa- 
ño. Palo  largo  que  en  los  lagos  y ríos 
de  poco  fondo  se  usa  para  mover  y di- 
rigir embarcaciones  ligeras,  apoyando 
un  extremo  en  el  suelo  y empujando 
teniéndolo  asido  por  el  otro.  Lo  mismo 
que  pérja. 

Perxar.  a.  Perchar.  Colgar  el 
paño  tendido  de  costado  y pasarle  las 
cardas  del  palmar,  acep.  Impelir  las 
embarcaciones  ligeras,  en  los  lagos  y 
ríos  de  poco  fondo,  con  el  palo  llamado 
pérxa.  V.  pérxa,  última  acep.  Lo  mis- 
mo que  perjar. 

Pes.  m.  Peso.  Pesantez.  Gravedad. 
Fifí.  V.  grauetat,  vetat.  Según  la 
R.  A.  E.,  cualquiera  cosa  grave  que 
sirve  para  equilibrar  ó igualar  con 
otra.  Gravedad  determinada  de  un 
cuerpo,  que  resulta  tener,  ó que  por 
ley  se  le  debe  dar.  Balanza.  V.  balan- 
za. fig.  Entidad,  substancia  é impor- 
tancia de  una  cosa.  fig.  Fuerza  y efica- 
cia de  las  cosas  no  materiales.  Carga  ó 
gravamen  que  uno  tiene  á su  cuidado, 
fig.  Cargazón  ó abundancia  de  humores 
en  una  parte  del  cuerpo.  A pes  de 
diners,  ór,  ó plata.  A peso  de  dinero, 
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oro,  ó plata,  m.  adv.  fig.  A precio  muy 
subido.  Cáurerse  una  cósa  de  son 
pes.  Caerse  una  cosa  de  su  peso.  fr. 
fig.  con  que  se  denota  sn  mucha  razón 
ó la  evidencia  de  su  verdad.  De  pes. 
De  peso.  loe.  Con  el  peso  cabal  ó que 
debe  tener  una  cosa  por  su  ley.  fig. 
Dícese  de  la  persona  juiciosa  y sensata. 
En  pes.  En  peso.  m.  adv.  En  el  aire,  ó 
sin  que  el  cuerpo  grave  descanse  sobre 
otro  que  el  de  la  persona  ó cosa  que 
le  sujeta.  Péndrer  ú á pes  una  cósa. 
Tomar  uno  á peso  una  cosa.  fr.  Som- 
pesarla. fig.  Examinar  ó considerar  con 
cuidado  su  entidad  ó substancia,  ha- 
ciéndose cargo  de  ella.  Portar  ú en 
pes  una  cósa.  Llevar  uno  en  peso  una 
cosa.  fr.  fig.  Tener  á su  solo  cargo  y 
cuidado  un  negocio  ó quehacer  difícil 
ó importante.  Tíndrer  caiguda  ’Z 
pes.  Romanear. 

Pesa.  f.  Pesa.  Pieza  de  determi- 
nado peso,  que  sirve  para  cerciorarse 
del  que  tienen  las  cosas.  V.  contrapés. 
Pieza.  Pedazo  ó parte  de  una  cosa. 
Cualquier  utensilio,  instrumento, mue- 
ble ó alhaja  fabricado  artificialmente. 
Cada  una  de  las  partes  que  suelen  com- 
poner un  artefacto.  Porción  de  tejido 
que  se  fabrica  de  una  vez  en  el  telar. 
Cualquiera  sala  ó aposento  de  una  casa. 
Entre  cazadores,  cualquier  ave,  fiera  ó 
animal  de  caza.  Obra  dramática,  y con 
particularidad  la  que  no  tiene  más  que 
un  acto.  Cada  una  de  las  figuras  que 
sirven  para  jugar  á las  damas,  ajedrez 
y otros  juegos.  Composición  suelta  de 
música  vocal  ó instrumental,  acep. 
ant.  Pésame.  V.  pésam.  pesa  d'  arti- 
llería. Pieza  de  artillería.  Cualquiera 
arma  de  fuego,  no  portátil,  con  que  se 
lanzan  proyectiles,  á diferencia  de  las 
que  lleva  y maneja  un  solo  hombre. 
Mala  pesa.  Buena,  gentil,  ó linda 
pieza,  loe.  Persona  muy  astuta,  bellaca 
ó de  malas  propiedades,  pesa  de  for - 
inage.  Pan  de  queso. 

Pesa,  da.  f.  Pesada.  Cantidad  que 
se  pesa  de  una  vez. 

Pesadament.  adv.  m.  Pesada- 
mente. Con  pesadez.  Con  pesar,  mo- 
lestia ó desazón;  de  mala  gana.  Gra- 
vemente ó con  exceso.  Con  tardanza  ó 
demasiada  lentitud  en  el  movimiento 
ó en  la  acción. 

Pesadepa.  f.  Pesadez.  Lo  mismo 
que  pes  ADE  A. 

Pesadilla,  f.  cast.  Pesadilla. 
Opresión  del  corazón  y dificultad  de 
respirar  durante  el  sueño.  Ensueño  an- 
gustioso y tenaz. 

Pesador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pesador,  ra.  Que  pesa.  U.  t.  c.  s. 

Pésam.  m.  Pésame.  Expresión  con 
que  se  significa  á uno  el  sentimiento 
que  se  tiene  de  su  pena  ó aflicción.  Lo 
mismo  que  pesa. 

Pesant,  ta.  adj.  m.  y f.  Pesado, 
da.  Lo  mismo  que  pesat,  sá,  da. 

Pesantea.  f.  Pesadez.  Calidad 
de  pesado.  Pesantez.  Gravedad.  V. 
gravetat.  fig.  Terquedad  ó imperti- 
nencia propia  del  que  es  de  suyo  mo- 
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lesto  y enfadoso,  fig.  Cargazón,  exceso, 
duración  desmedida,  fig.  Molestia,  tra- 
bajo, fatiga.  Lo  mismo  que  pesa- 

DEQA. 

Pesantea.  f.  Pesantez.  Pesadez. 
Gravedad.  Fís.  Lo  mismo  que  gra- 

VETAT. 

Pesar,  m.  Pesar.  Sentimiento  ó 
dolor  interior  que  molesta  y fatiga  el 
ánimo.  Dicho  ó hecho  que  causa  senti- 
miento ó disgusto.  Arrepentimiento  ó 
dolor  de  los  pecados  ó de  otra  cosa  mal 
hecha,  pesar  d ’ estamenya  fluixeta. 
fig.  y fam.  Pesadumbre  ligera  ó de  poca 
importancia.  A pesar.  A pesar,  m. 
adv.  Contra  la  voluntad  ó gusto  de  las 
personas,  y,  por  ext.,  contra  la  fuerza 
ó resistencia  de  las  cosas;  no  obstante. 
Pide  la  preposición  de  cuando  la  voz 
que  inmediatamente  le  sigue  no  es  un 
pronombre  posesivo. 

Pesar,  n.  Pesar.  Tener  gravedad 
ó peso.  Tener  mucho  peso.  Tener  una 
cosa  estimación  ó valor;  ser  digna  de 
mucho  aprecio,  fig.  Causar  un  hecho  ó 
dicho  arrepentimiento  ó dolor.  Lo  mis- 
mo que  penar,  fig.  Hacer  fuerza  en  el 
ánimo  la  razón  ó el  motivo  de  una 
cosa.  a.  Determinar  el  peso  de  una  cosa 
por  medio  de  una  balanza  ó de  otro 
instrumento  equivalente,  fig.  Exami- 
nar con  atención  ó considerar  con  pru- 
dencia las  razones  de  una  cosa  para 
hacer  juicio  de  ella.  Mal  que  me , te, 
li,  nos,  vos,  els,  pese.  Mal  que  me, 
te,  le,  nos,  os,  les,  pese.  loe.  adv.  Mal 
de  mí,  de  tú,  de  su,  de  nuestro,  de 
vuestro,  grado,  m.  adv.  A pesar  mío, 
tuyo,  suyo,  nuestro  ó vuestro;  aunque 
no  quiera  ó no  quieras,  ó no  quieran,  ó 
no  queramos  ó no  queráis. 

Pesaros,  sa.  adj.  m.  y f.  Pesa- 
roso, sa.  Sentido  ó arrepentido  de  lo 
que  se  ha  dicho  ó hecho.  Que  tiene  pe- 
sadumbre ó sentimiento. 

Pesat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Pe- 
sado, da.  Que  pesa  mucho,  fig.  Intenso, 
profundo,  hablando  del  sueño,  fig.  Car- 
gado de  humores,  vapores  ó cosa  se- 
mejante. Temps  pesat;  cap  pesat. 
Tiempo  pesado;  cabeza  pesada,  fig. 
Tardo  ó muy  lento,  fig.  Molesto,  enfa- 
doso, impertinente,  fig.  Ofensivo,  sen- 
sible. fig.  Duro,  áspero  é insufrible, 
fuerte,  violento  ó dañoso. 

Pescant.  m.  Pescante.  En  los  co- 
ches, asiento  exterior  desde  donde  el 
cochero  gobierna  las  muías  ó caballos. 

Pesebre,  m.  Pesebre.  Especie  de 
cajón  donde  comen  las  bestias.  Sitio 
destinado  para  este  fin. 

Peseta,  f.  Peseta.  Moneda  de  plata 
con  peso  de  cinco  gramos,  que  vale 
cuatro  reales,  y es  hoy  la  unidad  mo- 
netaria en  España,  peseta  columna- 
ria.  Peseta  columnaria.  La  labrada  en 
América,  que  tiene  el  escudo  de  las 
armas  reales  entre  columnas,  y vale 
cinco  reales  de  vellón.  Cambiar  la 
peseta.  Cambiar  la  peseta,  fr.  fig.  y 
fam.  Vomitar  á consecuencia  de  ha- 
berse mareado  ó emborrachado. 

Pesich.  m.  Pellizco.  Acción  y efec- 
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to  de  pellizcar.  Porción  pequeña  de 
una  cosa  que  se  toma  ó se  quita,  pe- 
sich de  monja.  Pellizco  de  monja. 
Bocadito  de  masa  con  azúcar.  Lo  mis- 
mo que  pecich. 

Pesigar.  a.  Pellizcar.  Asir  con 
los  dedos  pulgar  é índice  una  pequeña 
porción  de  la  piel  y carne,  apretándola 
y retorciéndola  de  modo  que  cause  do- 
lor. Asir  ó herir  leve  ó sutilmente  una 
cosa.  Tomar  ó quitar  una  cosa  en  pe- 
queña cantidad.  Lo  mismo  que  pecigar. 

Pesigólles.  pl.  m.  Cosquillas.  Lo 
mismo  que  cosquerelles,  coscone- 
lles,  cuscanelles,  cosquelles  y co- 

SIGÓLLES. 

Pésim,  ma.  adj.  sup.  de  mal.  Pé- 
simo, ma.  Sumamente  malo,  que  no 
puede  ser  peor. 

Pésimament.  adv.  m.  Pésima- 
mente. Muy  mal,  rematadamente  mal, 
del  modo  peor. 

Fesimisme.  m.  Pesimismo.  Con- 
dición de  pesimista. 

Pesimiste.  adj.  Pesimista.  Que 
propende  á ver  y juzgar  las  cosas  bajo 
el  aspecto  más  desfavorable  y sinies- 
tro. U.  t.  c.  s.  Que  por  sistema  desea 
el  exceso  del  mal  como  medio  para  lle- 
gar al  bien.  U.  t.  c.  s. 

Pesó.  m.  Pezón.  Lo  mismo  que 
pe<?ó. 

Pésol,  m.  Guisante.  Legumbre  de 
figura  redonda,  menor  que  el  garban- 
zo: críase  en  unas  vainillas  verdes. 
pésol  capugí.  Guisante  mollar.  Tira- 
beque. pésol  d ’ olor.  Galbana.  Guisan- 
te pequeño. 

Pesól.  m.  Pezuelo.  Principio  ó 
fundamento  del  lienzo,  que  es  una  es- 
pecie de  fleco  de  muchos  hilos,  en  los 
cuales  se  va  atando  con  un  nudo  cada 
hebra  de  las  de  la  urdimbre  de  la  tela 
que  se  va  á tejer.  Pezolada.  Aquella 
porción  de  hilos  sueltos  sin  tejer  que 
están  en  los  principios  y fines  de  las 
piezas  de  paño.  Cadillo.  Cada  uno  de 
los  primeros  hilos  de  la  urdimbre  de 
la  tela. 

Pesolera.  f.  Guisante.  Planta 
hortense  que  produce  el  pésol  (V.  pé- 
sol); es  delgada  y ramosa;  crece  hasta 
la  altura  de  vara  y media,  sobre  todo 
si  se  la  sostiene  con  una  estaca. 

Pesquisa,  f.  Pesquisa.  Informa- 
ción ó indagación  que  se  hace  de  una 
cosa  para  averiguar  la  realidad  de  ella 
ó sus  circunstancias.  For.  Inquisición 
que  se  hace  acerca  de  un  delito  ó reo. 

Pesquisadcr,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Pesquisidor,  ra.  Que  pesquisa.  U. 
t.  c.  s. 

Pesquisar,  a.  Pesquisar.  Hacer 
pesquisa  de  una  cosa. 

Pésta.  f.  Peste.  Enfermedad  con- 
tagiosa, ordinariamente  mortal,  y que 
causa  muchos  estrago  en  las  vidas  de 
los  hombres  ó de  los  brutos.  Por  ext., 
cualquiera  enfermedad,  aunque  no  sea 
contagiosa,  que  causa  grande  mortan- 
dad. Mal  olor.  fig.  Cualquier  cosa  mala 
ó de  mala  calidad  en  su  línea,  ó que 
puede  ocasionar  daño  grave,  fig.  Co- 
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rrupción  de  las  costumbres  y desórde- 
nes de  los  vicios  por  la  ruina  escan- 
dalosa que  ocasionan,  fig.  y fam.  Exce- 
siva abundancia  de  cosas,  en  cualquier 
línea,  pl.  Palabras  de  enojo  ó amenaza 
y execración. 

Pestanya.  f.  Pestaña.  Pelo  que 
hay  en  los  bordes  de  los  párpados,  y 
que  sirve  de  ornato  y defensa  á los 
ojos. 

Pestanyejá,  da.  f.  Pestañeo. 
Movimiento  rápido  y repetido  de  las 
pestañas. 

Pestanyejar.  n.  Pestañear.  Mo- 
ver las  pestañas.  No  pestanyejar. 
Sens  pestanyejar.  No  pestañear.  Sin 
pestañear,  frs.  figs.  con  que  se  signi- 
fica la  suma  atención  con  que  se  está 
mirando  una  cosa,  ó la  serenidad  con 
que  se  arrostra  un  peligro  inespe- 
rado. 

Pestell.  m.  Pestillo.  Pieza  de  hie- 
rro con  su  muelle,  con  que  se  cierran 
las  puertas  por  dentro,  pasando  á una 
hembrilla  que  está  clavada  en  la  jam- 
ba. acep.  Cerrojo.  V.  forrellat.  acep. 
Taravilla.  V.  baldelló.  Ser  fluix  de 
pestell.  fr.  Irse  con  facilidad  de  la 
orina  en  una  risa  descompasada.  Re- 
gularmente  se  dice  de  las  mujeres. 

Pestífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Pestí- 
fero, ra.  Que  puede  ocasionar  peste  ó 
daño  grave,  ó que  es  muy  malo  en  su 
línea.  Que  tiene  muy  mal  olor. 

Pestíferament.  adv.  m.  Pestí- 
feramente. Muy  mal  ó de  un  modo 
dañoso  y pernicioso. 

Pestiléncia.  f.  Pestilencia.  Pjes- 
te-  Lo  mismo  que  pésta. 

Pestilencial,  adj.  Pestilencial. 
Pestífero,  ra.  Lo  mismo  que  pestí- 
fer, ra. 

Pestilencialment.  adv.m.  Pes 
tilencialmente.  Pestíferamente.  Lo 
mismo  que  pestíferament. 

Pestilent.  adj.  Pestilente.  Pesti- 
lencial. Pestífero,  ra.  Lo  mismo  que 
pestífer,  ra,  y pestilencial. 

Pesunya.  f.  Pesuña.  Pezuña.  De- 
dos de  los  animales  de  pata  hendida; 
como  el  buey,  el  carnero  y otros. 

Pet.  m.  Pedo.  Cuesco.  Ventosidad 
ruidosa  que  se  despide  del  vientre  por 
el  ano.  pet  que  se  fa  imitat  en  la 
boca.  Pedorreta.  Sonido  que  se  hace 
con  la  boca,  imitando  al  pedo. 

Petaca,  f.  Petaca.  Caja  para  guar- 
dar el  tabaco  de  humo,  formada  de 
paja,  cuero  ú otra  materia,  y de  ta- 
maño que  permite  llevarla  en  el  bol- 
sillo. 

Pétal,  lo.  m.  Pétalo.  Bot.  Cada 
una  de  las  hojas  que  forman  la  corola 
de  la  flor. 

Petalisme.  m.  Petalismo.  Espe- 
cie de  destierro  usado  entre  los  sira- 
cusanos. 

Petar,  n.  Peer.  Arrojar  ó despe- 
dir la  ventosidad  del  vientre  por  la 
parte  posterior.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 
que  petejar. 

Petardejar.  a.  Petardear.  Mil. 
Batir  una  puerta  con  petardos. 
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Petarder.  m.  Petardero.  Soldado 
que  aplica  y dispara  el  petardo. 

Petart.  ra.  Petardo.  Mil.  Mortere- 
te que,  afianzado  de  una  plancha  de 
bronce,  se  sujeta  á una  puerta  después 
de  cargado,  y se  le  da  fuego  para  ha- 
cerla saltar  con  la  explosión.  Hueso, 
cañuto  ó cosa  semejante,  que  se  llena 
de  pólvora  y se  ataca  y liga  fuerte- 
mente para  que,  prendiéndole  fuego, 
produzca  una  gran  detonación. 

Petejá,  da.  f.  Pedorrera.  Fre- 
cuencia ó muchedumbre  de  ventosida- 
des expelidas  del  vientre.  Lo  mismo 

que  PETEJAMENT. 

Petejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y í.  Pedorrero,  ra.  Pedorro,  rra.  Lo 
mismo  que  petorrer,  ra;  petorro, 
rra,  y petos,  sa. 

Petejament.  m.  Pedorrera.  Lo 
mismo  que  petejá,  da. 

Petejar.  n.  Peer.  Lo  mismo  que 
petar.  U.  t.  c.  r. 

Petge.  m.  Pie  de  la  cama.  U.  m. 
en  pl.  Lo  mismo  que  pege  y peget. 

Petició.  f.  Petición.  Acción  de  pe- 
dir. Cláusula  ú oración  con  que  se  pide. 
For.  Escrito  con  que  se  pide  jurídica- 
mente ante  el  juez. 

Peticionari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Peticionario,  ria.  Que  pide  ó solicita 
oficialmente  una  cosa.  tí.  t.  c.  s. 

Petit,  ta.  adj.  m.  y f.  Chico,  ca. 
Pequeño  y de  poco  tamaño.  Pequeño, 
ña.  Corto,  limitado.  De  corta  edad.  fig. 
Bajo,  abatido  y humilde,  como  contra- 
puesto á poderoso  y soberbio,  fig.  Corto 
ó breve,  aunque  no  sea  corpóreo. 

Petitet,  ta.  adj.  m.  y f.  d.  de 
petit.  Pequeñito,  ta.  Pequeñuelo,  la. 

Petitóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Peti- 
torio, ria.  Perteneciente  ó relativo  á 
petición  ó súplica  ó que  la  contiene. 

Petorrer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pedorrero,  ra.  Lo  mismo  que  peteja- 
dor, HOR,  RA,  y PETÓS,  SA. 

Petorrí,  na.  adj.  m.  y f.  Peque- 
ño, ña.  Chico,  ca.  Lo  mismo  que  pe- 

TIT,  TA. 

Petorro,  rra.  adj.  m.  y f.  fam. 
Borracho,  cha.  Lo  mismo  que  borraig, 
jo,  ja.  m.  Borrachera.  V.  borragera. 

Petrarquiste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Petrarquista.  Admirador  del  Petrarca, 
6 imitador  de  su  estilo  poético.  U. 
t.  c.  s. 

Petrés.  Geogr.  Petrés.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
veintidós  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  aceite,  seda,  patatas,  alga- 
rrobas y legumbres. 

Petrificació.  f.  Petrificación. 
Acción  y efecto  de  petrificar  ó petrifi- 
carse. 

Petrificant.  p.  a.  Petrificante 
Que  petrifica. 

Petrificar,  a.  Petrificar.  Trans- 
formar ó convertir  en  piedra,  ó endu- 
recer una  cosa  de  modo  que  lo  parezca. 
U.  t.  c.  r. 
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Petróli.  m.  Petróleo.  Substancia  I 
bituminosa,  líquida,  de  color  moreno, 
de  olor  fuerte,  más  ligera  que  el  agua, 
que  se  encuentra  en  depósitos  subte- 
rráneos, principalmente  en  la  América 
del  Norte.  El  más  limpio  se  emplea  en 
barnices  y en  el  alumbrado;  el  inferior 
suele  reemplazar  al  alquitrán. 

Petulancia,  f.  Petulancia.  Inso- 
lencia, atrevimiento  ó descaro.  Vana 
y ridicula  presunción. 

Petulant.  adj.  Petulante.  Que 
tiene  petulancia.  U.  t.  c.  s. 

Petulantment.  adv.  m.  Petu- 
lantemente. Con  petulancia. 

Péu.  m.  Pie.  Según  la  R.  A.  E., 
última  parte  de  la  extremidad  inferior 
del  hombre,  que  sienta  en  el  suelo,  y 
le  sirve  para  sostenerse  y andar.  La 
que  en  muchos  animales  tiene  igual 
destino.  Base  ó bases  sobre  que  se 
mantiene  el  cuerpo  de  una  cosa  mate- 
rial. Tronco  de  los  árboles  y plantas. 
Parte  inferior  de  una  cosa,  sobre  que 
está  lo  demás.  En  los  tintes,  color  di- 
ferente que  se  da  primero  para  que  el 
segundo  sea  más  permanente  y per- 
fecto; como  el  azul  para  teñir  de  ne- 
gro. En  las  medias,  calcetas  ó botas, 
parte  que  cubre  el  pie.  En  la  poesía 
griega  y latina,  cada  una  de  las  partes 
de  que  se  compone  y con  que  se  mide 
el  verso,  y la  cual  consta  de  dos,  tres 
ó más  sílabas  de  una  misma  ó de  di- 
ferente cantidad,  de  donde  toma  de- 
nominación. En  la  poesía  castellana, 
verso.  V.  vérs.  En  ei  juego,  el  último 
en  orden  de  los  que  juegan,  á distinción 
del  primero,  que  se  llama  mano  (ma). 
Medida  de  longitud  usada  en  varias  na- 
ciones, aunque  diversa  en  su  alcance. 
El  pie  de  Castilla  es  la  tercera  parte  de 
la  vara,  y equivale  á algo  más  de  278  y 
medio  milímetros.  Espacio  en  blanco 
que  queda  en  la  parte  inferior  del  pa- 
pel, después  de  terminado  un  escrito. 
Parte  opuesta  en  algunas  cosas  á la 
que  es  principal  en  ellas.  U.  m.  en  pl. 
Ais  péus  del  llit.  A los  pies  de  la  cama. 
Ocasión  ó motivo  de  hacerse  una  cosa. 
Lo  que  sirve  de  fundamento,  princi- 
pio y como  escalón  para  adquirir  una 
cosa.  Montón  redondo  de  uvas  que  se 
forma  en  el  lagar  después  de  pisadas, 
para  exprimirlas  y apretarlas  con  la 
viga,  péu  d' imprenta.  Pie  de  impren- 
ta. Noticia  que  se  da  en  la  portada  de 
una  obra,  ó al  final  de  cualquier  otro 
impreso,  indicando  el  lugar  y fecha  de 
la  impresión,  y el  nombre  de  la  im- 
prenta. péu  d ’ olives  móltes.  Noque. 
Encapachadura.  péu  d'  olives  per 
móldrer.  Número  dado  de  barchillas 
de  aceitunas,  péu  d*  olives  después 
de  prensat.  Obradura.  péu  dret.  Pie 
derecho.  Arq.  Madero  que  en  los  edi- 
ficios se  pone  verticalmente  para  que 
cargue  sobre  él  una  cosa,  péu  depórch. 
Corchete.  Pieza  de  madera,  con  unos 
dientes  de  hierro,  con  la  que  los  car- 
pinteros sujetan  el  madero  que  han 
de  labrar,  péu  forgat.  Pie  forzado. 

I Verso  ó cada  uno  de  los  consonantes 
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ó asonantes  fijados  de  antemano  para 
una  composición  que  haya  de  acabar 
necesariamente  en  dicho  verso,  ó que 
necesariamente  haya  de  tener  la  rima 
prefijada,  péu  geom'etricli.  Pie  geo- 
métrico. Pie  romano  antiguo  que  tiene 
con  el  de  Castilla  la  proporción  como 

l. 000  á 928.  péu  de  palmito.  Vari- 
llaje del  abanico,  péu  quebrat.  Pie 
quebrado.  Verso  corto,  de  cinco  sílabas 
á lo  más,  y de  cuatro  generalmente, 
que  alterna  con  otros  más  largos  en 
ciertas  combinaciones  métricas.  Al 
péu.  Al  pie.  m.  adv.  Cercano,  próximo, 
inmediato  á una  cosa.  Al  péu  de  la 
liorna.  Al  pie  de  la  loma.  Al  péu  de 
la  lletra.  Al  pie  de  la  letra,  m. 
adv.  Puntual  y exactamente.  A péu. 
A pie.  m.  adv.  con  que  se  explica  el 
modo  de  caminar  uno  sin  caballería 
ni  carruaje.  A péu  ferm.  A pie  firme. 

m.  adv.  Sin  moverse  ó apartarse  del 
sitio  que  se  ocupa,  fig.  Constante  ó 
firmemente,  ó con  seguridad.  A péu 
parat.  A pie  quedo,  m.  adv.  Sin  mo- 
ver los  pies;  sin  andar,  fig.  Sin  trabajo 
ó diligencia  propia.  A péu  pía.  A pie 
llano,  m.  adv.  Sin  escalones,  fig.  Fá- 
cilmente, sin  embarazo  ni  impedimen- 
to. Al  péu  coix.  A la  pata  coja.  Juego 
con  que  los  muchachos  se  divierten, 
llevando  un  pie  encogido  en  el  aire  y 
saltando  con  el  otro.  Anar  ú per  son 
péu.  Ir  uno  por  su  pie.  fr.  Ir  andando. 
Asentar  ú 7 péu.  Asentar  uno  el  pie. 
fr.  Pisar  seguro,  sentar  el  pie  con  fir- 
meza. fig.  Proceder  con  tiento  y ma- 
durez en  sus  operaciones  por  la  expe- 
riencia ó escarmiento  que  ya  tiene. 
Bailar  ú en  un  péu.  fr.  fig.  y fam. 
Estar  uno  muy  contento.  Besar  els 
péus  á ú.  Besar  los  pies  á uno.  fr.  que 
de  palabra  ó por  escrito  se  usa  hablan- 
do con  personas  reales,  por  respeto  y 
sumisión,  y con  damas,  por  cortesanía  y 
rendimiento.  Cáurer  de  péus  ú.  Caer 
de  pies  uno.  fr.  fig.  Tener  felicidad  en 
aquellas  cosas  en  que  otros  tienen  des- 
gracia. Coixejar  ú del  mateix  péu 
qu' altre.  Cojear  uno  del  mismo  pie  que 
otro.  fr.  fig.  y fam.  Adolecer  del  mismo 
vicio  ó defecto  que  él.  En  bbn  péu.  Con 
buen  pie.  m.  adv.  fig.  Con  felicidad, 
con  dicha.  En  péus  de  plom.  Con  pie, 
ó pies,  de  plomo,  m.  adv.  fig.  y fam. 
Despacio,  con  cautela  y prudencia.  U. 
comúnmente  con  el  verbo  ir  (anar). 
Donar  lo  péu  á ú.  Dar  el  pie  á uno. 
fr.  Servirle  de  apoyo  para  subir  á un 
lugar  alto,  tomándole  un  pie  para  ayu- 
darle. Donarli  áú'l  péu  y pendres 
la  ma.  Dar  á uno  el  pie  y tomarse  la 
mano.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  mote- 
ja al  que  se  propasa  tomándose  mucha 
más  libertad  de  la  que  se  le  permite. 
Donar  péu.  Dar  pie.  fr.  fig.  Ofrecer 
ocasión  ó motivo  para  una  cosa.  D' á 
péu.  De  á pie.  loe.  Dícese  de  los  solda- 
dos, guardas,  monteros  y otros,  que 
para  sus  ocupaciones  no  usan  de  caba- 
llo. Deixar  á péu  á ú.  Dejar  á uno  á 
pie.  fr.  fig.  Quitarle  la  conveniencia  6 
empleo  que  tenía,  dejarle  desacomoda* 


968  PEX 

do.  En,  ó de,  péus.  En,  ó de,  pies.  m. 
adv.  Derecho,  apoyado  sobre  los  pies. 
En  péu  de  guerra.  En  pie  de  guerra, 
loe.  adv.  Dícese  del  ejército  que  en  tiem- 
po de  paz  hállase  apercibido  y prepara- 
do como  si  fuese  á entrar  en  campaña. 
U.  sólo  con  los  verbos  estar,  posar  (es- 
tar, poner),  y algún  otro,  y suele  apli- 
carse también  á la  plaza,  comarca  ó na- 
ción que  se  arma  y pertrecha  de  todo  lo 
necesario  para  combatir.  Entrar  en 
bón  péu.  Entrar  con  buen  pie,  ó con  el 
pie  derecho,  ó con  pie  derecho,  fr.  fig. 
Empezar  á dar  acertadamente  los  pri- 
meros pasos  en  un  negocio.  Estar  ú en 
un  péu  en  V ayre.  Estar  uno  con  un 
pie  en  el  aire.  fr.  fig.  y fam.  No  estar 
de  asiento  en  una  parte  ó estar  próxi- 
mo á hacer  un  viaje.  Estar  ú en  un 
péu  en  la  sepultura.  Estar  uno  con 
un  pie  en  la  sepultura,  fr.  fig.  Estar 
muy  próximo  á morir  por  sus  años  ó 
por  enfermedad  grave  que  padece.  Fal- 
tarli  á ú els  péus.  Faltarle  á uno  los 
pies.fr.  fig.  Perder  el  equilibrio  á punto 
de  caer  ó estar  para  caer.  Fer  péu. 
Hacer  pie.  En  los  lagares,  preparar  el 
primer  montón  de  uva  ó de  aceituna 
que  se  ha  de  pisar.  Ficar  un  péu.  Me- 
ter un  pie.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se 
explica  que  uno  ha  empezado  á experi- 
mentar adelantamiento  en  el  logro  de 
sus  pretensiones.  Més  vell  que  V anar 
á péu.  Más  viejo  que  el  andar  á pie,  ó 
más  viejo  que  la  sarna,  fr.  fig;.  y fam. 
Ser  muy  viejo  ó antiguo.  Girarse  lo 
péu.  Recalcarse  el  pie.  fr.  Lastimarse 
las  cuerdas  de  él  por  haberse  torcido  en 
un  movimiento  violento.  Náixer  ú de 
péus.  Nacer  uno  de  pies.  fr.  fig.  y fam. 
Ser  afortunado  en  todo  lo  que  hace  ó 
pretende.  No  cábrer  de  péus.  No  ca- 
ber de  pies.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se 
da  á entender  la  estrechez  con  que 
se  está  en  una  parte  por  el  demasia- 
do concurso  de  gente.  Péndrer  péu 
d'una  cosa.  Tomar  pie  de  una  cosa, 
fr.  fig.  Valerse  ó tomar  ocasión  y pre- 
texto de  ella.  Posarli  á ú'l  péu  al 
edil.  Poner  á uno  el  pie  sobre  el  cuello, 
ó el  pescuezo,  fr.  fig.  Humillarle  ó su- 
jetarle. Posar  lo  péu  pía.  Asentar  el 
pie.  Lo  mismo  que  Asentar  lo  péu. 
Posar  els  péus  en  térra.  Poner  los 
pies  en  el  suelo,  fr.  fig.  y fam.  Levan- 
tarse de  la  cama.  Posar  ú péus  en 
paret.  Poner  uno  pies  en  pared,  fr. 
fig.  y fam.  Mantenerse  con  tenacidad 
en  su  opinión  ó dictamen,  insistir  con 
empeño  y tesón.  Posar  els  péus  en  un 
puesto.  Poner  los  pies  en  una  parte, 
fr.  Ir  á ella.  U.  m.  con  negación.  Sense 
banyarse  ’ls  péus.  A pie  enjuto.  Tín- 
drer  un  péu  en  la  fosa.  Con  un  pie 
en  el  hoyo,  el  sepulcro  ó la  sepultura, 
m.  adv.  fig.  y fam.  V.  Estar  ú en  un 
péu  en  la  sepultura.  Vestirse  ú per 
los  péus.  Vestirse  uno  por  los  pies.  fr. 
fig.  y fam.  Ser  del  sexo  masculino. 

Peúch.  m.  Peal.  Lo  mismo  que 

PEAL,  PEHUCH  y ESCARPÍ. 

Pex.  m.  aut.  Pez.  Pescado.  Lo  mis* 
mo  que  peix. 
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Pexcar.  a.  aut.  Pescar.  Lo  mismo 
que  peixcar. 

Péxer.  a.  ant.  Cebar  ó mantener, 
acep.  Pacer.  V.  pasturar.  Lo  mismo 
que  péixer. 

Pexera.  f.  Lugar  á propósito  para 
apacentar  ganado. 

Pexit,  da.  p.  p.d e péxer.  Cebado, 
da.  Lo  mismo  que  pexut,  da;  cebat, 

DA,  y ACEBAT,  DA. 

Pexut,  da.  p.  p.  de  péxer.  Ceba- 
do, da.  Lo  mismo  que  pexit,  da;  ce- 
bat, DA,  y ACEBAT,  DA. 

Peyra.  f.  ant.  Piedra.  Lo  mismo 
que  pedra. 

Peyro.  m.  Lo  mismo  que  peiro. 

Pe9Ó.  m.  Pezón.  V.  mugró.  Rabi- 
llo que  sostiene  la  hoja,  la  flor  ó el 
fruto  de  las  plantas.  Extremo  del  eje, 
que  sobresale  de  la  rueda  en  los  ca- 
rros y coches.  rEgó  de  V orella.  Ló- 
bulo. Parte  mollar  que  termina  el  pa- 
bellón de  la  oreja. 

Pe9dl.  m.  Pezuelo.  Principio  ó 
fundamento  del  lienzo,  que  es  una  es- 
pecie de  fleco  de  muchos  hilos,  en  los 
cuales  se  va  atando  con  un  nudo  cada 
hebra  de  las  de  la  urdimbre  de  la  tela 
que  se  va  á tejer.  Hablando  de  los  pa- 
ños, pezolada,  ó sea  aquella  porción  de 
hilos  sueltos  sin  tejer  que  están  en  los 
principios  y fines  de  las  piezas  de 
paños. 

Pe9onera.  f.  Pezonera.  Pieza  de 
hierro  que  en  los  carruajes  atraviesa 
la  punta  del  eje  para  que  no  se  salga 
la  rueda,  acep.  V.  mugronera. 

Pe9unya.  f.  Pezuña.  Pesuña.  Lo 
mismo  que  pesunya. 

Phedra.  Nombre  propio  de  mujer. 

Pi.  m.  Pino.  Según  la  R.  A.  E , ár- 
bol del  cual  se  conocen  diferentes  es- 
pecies y variedades.  Tiene  en  el  tronco 
y en  las  ramas  más  ó menos  cantidad 
de  trementina;  las  hojas  sumamente 
estrechas,  duras,  puntiagudas  punzan- 
tes por  su  extremidad,  y que  persis- 
ten durante  el  invierno;  flores  mascu- 
linas y femeninas,  separadas  en  dis- 
tintas ramas;  por  fruto  la  piña  y por 
semilla  el  piñón.  La  madera  es  blan- 
quizca, fibrosa  y medianamente  dura. 
pi  negral.  Pino  negral.  Especie  de  pino 
que  se  diferencia  de  los  otros  en  que 
sus  hojas,  que  nacen  de  dos  en  dos, 
carecen  de  pelos  en  sus  márgenes.  Es 
de  treinta  á cuarenta  pies  de  altura,  y 
de  su  tronco  se  saca  principalmente  la 
trementina,  pi  ver.  Pino  doncel.  Casta 
ó variedad  del  pino  negral,  que  se 
distingue  en  ser  más  pequeño,  pues 
apenas  llega  á la  altura  de  dieciséis 
pies,  en  tener  el  tronco  muy  recto,  y 
la  madera  blanca  y muy  olorosa.  U.  t. 
c.  apell.  1. 

Fiados,  sa.  adj.  m.  y f.  Piadoso, 
sa.  Benigno,  blando,  misericordioso, 
que  se  inclina  á la  piedad  y conmise- 
ración. Aplícase  á las  cosas  que  mue- 
ven á compasión  ó se  originan  de  ella. 
Religioso,  devoto. 

Piadosament.  adv.  m.  Piadosa- 
mente. Misericordiosamente,  con  lás- 
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tima  y piedad.  Según  la  piedad  y creen- 
cia cristianas,  fam.  Haciendo  á uno 
merced  en  creerle  lo  que  dice;  como 
cuando  un  sujeto  que  no  tiene  autori- 
dad dice  algo,  y otro  responde,  piado- 
sament  se'lpot  créurer.  Piadosamen- 
te se  le  puede  creer. 

Piamáter.  f.  Piamáter.  Piama- 
dre.  Zool.  La  más  interior  de  las  mem- 
branas del  cerebro  y de  la  médula  es- 
pinal. 

Píament.  adv.  m.  Píamente.  Pia- 
dosamente. Lo  mismo  que  piadosa- 
ment. 

Pian,  pian.  m.  adv.  fam.  Pian, 
pian.  Pian,  piano.  Poco  á poco,  á paso 
lento. 

Pianiste,  ta.  m.  Pianista.  Fabri- 
cante de  pianos.  Persona  que  los  vende. 
Persona  que  profesa  ó ejercita  el  arte 
de  tocar  este  instrumento. 

Piano,  m.  Piano.  Pianoforte.  For- 
tepiano. Instrumento  músico  de  teclado 
y percusión.  Compónese  principalmente 
de  cuerdas  metálicas,  de  diferente  lon- 
gitud y diámetro,  que  ordenadas  de 
mayor  á menor  en  una  caja  armónica, 
y heridas  por  macillos,  producen  soni- 
dos claros  y vibrantes,  tanto  más  ó 
menos  intensos  cuanto  es  más  ó me- 
nos fuerte  la  pulsación  de  las  teclas. 
Según  su  forma  y dimensión,  los  hay 
de  mesa,  de  cola  y media  cola,  verti- 
cales, diagonales,  etc. 

Pica,  f Pila.  Pieza  grande  de  pie- 
dra ó de  otra  materia,  cóncava  y pro- 
funda, donde  cae  el  agua  ó se  echa 
para  varios  usos.  Ordinariamente  la 
voz  valenciana  se  aplica  á la  pila  que 
suele  haber  en  las  cocinas  destinada  á 
fregar  la  vajilla,  lavar  la  ropa,  etc.  V. 
pila.  Pica.  Especie  de  lanza  larga, 
compuesta  de  un  asta,  con  un  hierro 
pequeño  y agudo  en  el  extremo  supe- 
rior. Usaron  de  ella  los  soldados  de 
infantería.  Garrocha  del  picador  de 
toros. 

Pica,  da.  f.  Picada.  Picotazo. 
Golpe  que  dan  las  aves  ó los  insectos 
con  el  pico.  Señal  que  queda  de  este 
golpe.  Picadura.  Mordedura  ó punzada 
de  un  ave  ó un  insecto  ó de  ciertos  rep- 
tiles. 

Picadero,  hero.  m.  Picadero. 
Lugar  ó sitio  donde  los  picadores  adies- 
tran y trabajan  los  caballos. 

Picador,  hor.  m.  Picador.  El 
que  tiene  el  oficio  de  domar  y adiestrar 
caballos.  Torero  de  á caballo  cuya  obli- 
gación es  picar  á los  toros  con  vara 
de  detener,  acep.  V.  batifuller. 

Picadura,  hura.  f.  Picadura. 
Acción  y efecto  de  picar  una  cosa. 
Picada.  V.  pica,  da.  Tabaco  picado  para 
fumar. 

Picaut.  p.  a.  Picante.  Que  pica, 
adj.  fig.  Aplícase  á lo  dicho  con  cierta 
acrimonia  ó mordacidad,  que,  por  te- 
ner en  el  modo  alguna  gracia,  se  suele 
oir  con  gusto,  ó á lo  que  expresa  ideas 
ó conceptos  un  tanto  libres,  fig.  Acri- 
monia ó mordacidad  en  el  decir. 

Picanya.  Qeogr.  Picana.  Pueblo 
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de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
seis  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Torrente.  Tiene  dos  escuelas  públicas 
y una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  vino,  aceite,  frutas,  legumbres  y 
hortalizas. 

Picapedrer.  m.  Pedrero.  Pica- 
pedrero. Cantero.  Lo  mismo  que  pe- 

DREPIQUER. 

Picapórt.  m.  Picaporte.  Instru- 
mento para  cerrar  de  golpe  las  puer- 
tas y ventanas.  Se  compone  de  una 
barrilla  de  hierro  movible  que  se  clava 
por  un  extremo  en  el  peinazo,  y se 
sostiene  con  una  grapa  para  que  se 
mueva  dentro  de  ella  lo  necesario,  y por 
el  otro  extremo  encaja  con  una  nariz  de 
hierro  que  está  clavada  en  el  cerco. 

Picar,  a.  Picar.  Detener  el  pica- 
dor al  toro  con  la  vara  dispuesta  para 
este  fin.  Punzar  ó- morder  las  aves,  los 
insectos  ó ciertos  reptiles.  Hacer  pe- 
dazos muy  menudos  una  cosa,  picar  la 
carn.  Picar  la  carne,  acep.  Reducir  á 
polvo  una  cosa  que  estaba  en  grano,  ó en 
terrones,  machacándola.  Tomar  las  aves 
la  comida  con  el  pico.  Morder  el  pez  el 
cebo  puesto  en  el  anzuelo  para  pescar- 
le. Causar  ó producir  escozor  ó come- 
zón en  alguna  parte  del  cuerpo.  Comer 
un  racimo  de  uvas  tomando  grano  á 
grano.  Ejercitar  y adiestrar  el  picador 
al  caballo.  Tratándose  de  la  bola  de 
billar,  herirla  ó darle  impulso  con  la 
punta  del  taco.  Hablando  de  los  meta- 
les, batir.  Apitonar.  Romper  las  aves 
con  el  pico  los  huevos  que  empollan 
cuando  están  para  salir  los  polluelos. 
Romper  el  polluelo  el  huevo  que  le  en- 
cierra antes  de  nacer,  fig.  Mover,  ex- 
citar" ó estimular,  fig.  Enojar  y provo- 
car á otro  con  palabras  ó acciones,  fig. 
Empezar  á obrar  ó tener  efecto  algunas 
cosas;  como  el  sol,  el  frío,  etc.  Mil. 
Seguir  al  enemigo  que  se  retira,  ata- 
cando la  retaguardia  de  su  ejército,  r. 
Dícese  de  las  carnes,  frutas  y otras 
cosas  comestibles  que  se  han  empezado 
á pudrir  ó dañar,  de  los  licores  que  se 
empiezan  á acedar  y de  las  semillas 
roídas.  Dicho  del  mar,  empezar  á agi- 
tarse á impulso  del  viento,  fig.  Ofen- 
derse, enfadarse  ó enojarse  por  causa 
de  alguna  palabra  ó acción  ofensiva  ó 
indecorosa,  picar  Vesquer,  ó picar 
fóch.  frs.  Echar  lumbres,  encender. 

Picardó.  m.  Pollo  de  agua.  Según 
Baillón,  A.  del  A.  Comúnmente  reside 
todo  el  año  en  la  laguna.  También  es 
conocida  con  el  de  picardonet. 

Picardona.  f.  Negreta.  Negrilla 
ó polla  de  agua  menor.  A.  del  A.  Es 
negra,  y tiene  el  tamaño  y el  pico  como 
el  del  tordo.  Siempre  está  en  la  Albu- 
fera. Sólo  hace  al  año  una  cría,  entre 
mayo  y junio;  en  ella  saca  de  cuatro  á 
cinco  polluelos.  También  en  valenciano 
es  conocida,  como  en  castellano,  por 
negreta. 

Picasent.  Geogr.  Picasent.  Vi- 
lla de  la  provincia  de  Valencia,  situada 
á once  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
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nece  á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Torrente.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, maíz,  seda,  vino,  aceite,  frutas,  le- 
gumbres y hortalizas. 

Pich.  m.  Pico.  En  las  aves,  dos 
piezas  más  largas  que  anchas,  de  la 
misma  naturaleza  que  el  cuerno,  que 
acompañan  la  boca  de  las  mismas,  y 
están  colocadas,  la  una  en  la  parte  su- 
perior de  ella,  y la  otra  en  la  inferior. 
Hacen  en  parte  el  oficio  de  los  dientes, 
de  que  carecen  todas  las  aves.  Lo  mis- 
mo que  béch  y pico.  Instrumento  de 
hierro  que  consta  de  dos  puntas  agu- 
das, y,  enastado  en  un  palo  de  unas  tres 
cuartas  de  largo,  sirve  á los  canteros 
para  labrar  las  piedras.  Tala.  Juego  de 
muchachos,  que  consiste  en  dar  con  un 
palo  á otro  pequeño  y puntiagudo  por 
ambos  extremos,  colocado  en  el  suelo. 
El  golpe  le  hace  saltar,  y entonces  se 
le  da  un  segundo  golpe  que  lo  despide 
á mayor  distancia.  Suele  denominarse 
jócli  del  pich  y vól  (juego  de  la  tala, 
ó del  pito).  Lo  mismo  que  escampilla. 
Víndreli  áú'l  pich  á la  estampilla. 
Venir  como  pedrada  en  ojo  de  botica- 
rio. Al  pelo.  loe.  fig.  y fam.  que  ex- 
presa que  una  cosa  viene  muy  á pro- 
pósito de  lo  que  se  está  tratando,  pich 
del  vestit  de  les  ddnes.  Fraile.  Doblez 
hacia  afuera  que  suele  hacer  una  parte 
del  ruedo  de  los  vestidos  talares.  Lo 
mismo  que  frare. 

Pico.  m.  Pico.  Lo  mismo  que  pich 
y béch.  Parte  aguda  de  una  cosa.  Som- 
brero de  tres  picos.  Sombrero  de  tres 
picos.  Cierto  género  de  canal,  á modo 
de  pico  de  pájaro,  que  suelen  tener  los 
jarros  y otras  vasijas  para  que  salga 
el  licor  poco  á poco  y con  más  facili- 
dad y suavidad.  Parte  pequeña  en  que 
una  cantidad  excede  á número  redon- 
do. Doscentes  pesetes  y dos  quin- 
cets  de  pico.  Doscientas  pesetas  y dos 
reales  de  pico.  Esta  misma  parte  cuan- 
do se  ignora  cuál  sea  ó no  se  quiere 
expresar.  Dos  duros  y pico.  Dos  du- 
ros y pico.  ¡TJn  pico!  ¡Sopla!  Excla- 
mación con  que  se  pondera  ó abulta 
una  cosa.  Lo  mismo  que  ¡friolera! 

Picóla,  f.  Alcotana.  Herramienta 
de  albañilería,  que  termina  por  uno  de 
sus  extremos  en  figura  de  azuela  y 
por  el  otro  en  figura  de  hacha,  y que 
tiene  en  medio  un  anillo  en  que  entra 
y se  asegura  un  mango  de  madera, 
como  de  media  vara  de  largo.  Hay  al- 
gunas con  boca  de  piqueta  en  vez  de 
corte.  Piqueta.  Especie  de  azadón,  que 
consta  de  un  pico  de  hierro  por  un  lado, 
y por  el  otro  de  una  plancha  de  hierro 
puntiaguda  ó cortante.  Usan  de  ella  los 
empedradores  y albañiles  para  dife- 
rentes usos.  fig.  y fam.  Pico.  Facundia, 
expedición  y facilidad  en  el  decir. 

Picola,  da.  f.  Golpe  dado  con  la 
alcotana  ó la  piqueta. 

Picolar.  a.  Picar.  Hacer  pedazos 
muy  menudos  alguna  cosa;  como  la 
carne,  etc.  Lo  mismo  que  picar. 

Picolejar.  a.  fig.  y fam.  Parlo- 
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tear.  Charlar.  Hablar  mucho  y sin  subs- 
tancia. 

Picoleta,  f.  d.  d picóla.  Alcota- 
nilla.  Piquetilla.  Aciche. Instrumento  de 
solador,  que  se  diferencia  de  la  pique- 
ta en  tener  corte  por  ambos  lados,  y 
el  cual  sirve  para  ajustar  entre  sí  las 
baldosas.  Suele  también  denominársela 
picoleta  de  tallar. 

Picor,  f.  Picor.  Picazón.  Desazón. 
Prurito.  Desazón  y molestia  que  causa 
una  cosa  que  pica  en  una  parte  del 
cuerpo.  Comezón.  Picazón  que  se  pade- 
ce en  alguna  parte  del  cuerpo  ó en  todo 
él.  fig.  Desazón  interior  que  ocasiona 
el  deseo  ó apetito  de  alguna  cosa 
mientras  no  se  logra. 

Picoréu.  m.  Pecorea.  Diversión 
ociosa  y fuera  de  casa. 

Picót.  m.  Cencerro.  Lo  mismo  que 
cencerro  y esquella  de  planja. 

Picota,  da.  f.  Picotada.  Picota- 
zo. Golpe  que  dan  las  aves  ó los  insec- 
tos con  el  pico.  Señal  que  queda  de 
este  golpe.  Lo  mismo  que  picá,  da. 

Picotejar.  a.  Picotear.  Golpear  ó 
herir  las  aves  con  el  pico. 

Picut,  da.  adj.  m.  y f.  Picudo,  da. 
Que  tiene  pico. 

Pidoló,  na.  adj.  m.  y f.  fam.  Pe- 
digüeño, ña.  Pidón,  na.  Que  pide  con 
frecuencia  é importunidad. 

Pienso,  m.  Pienso.  Porción  de  ce- 
bada ó de  otro  alimento,  que  se  da 
diariamente  á algunos  animales  á ho- 
ras determinadas. 

Piérides,  pl.  f.  Piérides.  Las  mu- 
sas. 

Pietat.  f.  Piedad.  Virtud  que  ins- 
pira por  el  amor  á Dios  tierna  devoción 
á las  cosas  santas,  y por  el  amor  al  pró- 
jimo actos  de  abnegación  y compasión. 
Amor  entrañable  que  consagramos  á 
los  padres  y objetos  venerandos.  Lás- 
tima, misericordia,  conmiseración.  Re- 
presentación en  pintura  ó escultura  del 
dolor  de  la  Virgen  al  sostener  el  cadá- 
ver de  Jesús,  su  hijo,  descendido  de  la 
cruz. 

Fiña.  f.  Pifia.  En  el  juego  de  billar 
y trucos,  no  herir  como  corresponde  la 
bola  con  el  taco.  fig.  y fam.  Error, 
descuido,  paso  desacertado. 

Pifiar,  a.  Pifiar.  En  el  juego  de 
billar  y trucos,  no  herir  como  corres- 
ponde la  bola  con  el  taco. 

Pifíente,  ta.  adj.  m.  y f.  fam. 
Petimetre,  tra.  Que  cuida  demasiado 
de  su  compostura  y de  seguir  las  mo- 
das. U.  t.  c.  s. 

Piger.  m.  Jarro.  Vasija  de  barro, 
ó de  metal,  á manera  de  jarra,  con  un 
asa  sola.  Lo  mismo  que  porro. 

Pigera.  f.  Jarra.  Vasija  de  barro 
fino  con  vientre,  cuello  y asa.  pigera 
de  dos  anses.  Terraza. 

Pigmén,  a.  adj.  m.  y f.  Pigmeo, 
a.  Dícese  de  cierto  pueblo  fabuloso  y 
de  cada  uno  de  sus  individuos,  los  cua- 
les, según  la  antigua  poesía  griega,  no 
tenían  más  de  un  codo  de  alto,  si  bien 
eran  muy  belicosos  y hábiles  flecheros. 
Estaban  en  guerra  constante  con  las 
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grullas,  cuyos  huevos  destruían  y con 
los  cascarones  edificaban  sus  casas. 
Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s.  j fig.  Aplícase 
á las  personas  ó cosas  muy  pequeñas. 

Pigóta.  f.  Viruela.  Med.  Enfer- 
medad aguda,  febril,  con  erupción  de 
pústulas  ó granos^en  la  piel,  que  por 
lo  común  sólo  se  padece  una  vez  en  la 
vida,  esporádica  en  algunos  casos,  epi- 
démica en  los  más,  contagiosa  y mias- 
mática siempre.  Se  inocula  directa- 
mente, y sus  miasmas  pueden  obrar  á 
distancia,  según  sea  la  dirección  de  los 
vientos. 

Pigoter,  ra.  adj.  m.  y f.  Virolen- 
to, ta.  Varioloso,  sa.  Que  tiene  viruelas. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  pigotós,  sa. 

Pig’otós,  sa.  adj.  m.  y f.  Viro- 
lento, ta.  Varioloso,  sa.  Lo  mismo  que 
pigoter,  ra.  acep.  Varioloso,  sa.  Med. 
Pertenecienté  ó relativo  á la  viruela. 

Pigre,  adj.  Pigre.  Tardo,  negli- 
gente, desidioso. 

Pigricia,  f.  Pigricia.  Pereza, 
ociosidad,  negligencia,  descuido. 

Pijar.  a.  Apretar.  Comprimir.  Lo 
mismo  que  pitxar,  apretar  y api- 

NYAR. 

Pijó.  m.  Pichón.  Pollo  de  la  palo- 
ma casera. 

Pijor.  adj.  comp.  de  mal  (malo). 
Peor.  De  mala  condición  ó de  inferior 
calidad  respecto  de  otra  cosa  con  que 
se  compara,  adv.  m.  comp.  de  mal 
(mal).  Más  mal,  de  manera  más  con- 
traria á lo  bueno  ó á lo  conveniente. 
pijor  que  pijor.  Peor  que  peor.  expr. 
que  se  usa  para  significar  que  lo  que 
se  propone  por  remedio  ó disculpa  de 
una  cosa,  la  empeora.  Lo  mismo  que 

PITJOR. 

Pijorar.  a.  ant.  Peorar.  Empeo- 
rar. Lo  mismo  que  empijorar. 

Pila.  f.  Pila.  V.  pica.  Pieza  de 
piedra,  cóncava,  con  su  pedestal  de  lo 
mismo,  y tapa  de  madera,  que  hay  en 
las  iglesias  parroquiales  para  admi- 
nistrar el  sacramento  del  bautismo. 
Montón,  rimero  ó cúmulo  de  una  cosa, 
que  se  hace  poniendo  una  sobre  otra 
las  piezas  ó porciones  de  que  consta. 
Lo  mismo  que  pilera,  fig.  Parroquia 
ó feligresía.  Fís.  Aparato  que  sirve 
para  desenvolver  la  electricidad,  me- 
diante el  contacto  de  cuerpos  de  dis- 
tinta naturaleza;  como  la  de  Volta  y 
otras  más  modernas.  Pilón.  Pilar.  Re- 
ceptáculo de  piedra,  que  se  construye 
en  las  fuentes  para  que,  cayendo  el 
agua  en  él,  sirva  para  beber  los  ani- 
males, para  lavar  ó para  otros  usos. 
Gamellón.  Pila  donde  se  pisan  las 
uvas.  Pudridor.  Pila  en  que  se  moja 
el  trapo  desguinzado  para  hacer  papel. 
Tráurer  de  pila,  ó tíndrer  en  la 
pila,  á ú.  Sacar  de  pila,  ó tener  en  la 
pila,  á uno.  fr.  Ser  padrino  de  una  cria- 
tura en  el  bautismo. 

Pila,  da.  f.  Pilada.  Pila.  Lo  mis- 
mo que  pila  y pilera.  Porción  de 
paño  que  se  abatana  de  una  vez. 

Pilar,  m.  Pilar.  Arq  Especie  de 
pilastra,  sin  proporción  fija  entre  su 
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grueso  y su  altura,  que  se  pone  aisla- 
da en  los  edificios.  V.  pilastra.  U t. 
c.  nombre  propio  de  mujer.  Per  gich 
pilar  no  can  la  casa.  fr.  fig.  con  que 
se  da  á entender  que  una  cosa  tiene 
consistencia,  aunque  no  lo  parezca  apa- 
rentemente. 

Pilaret.  m.  d.  de  pilar.  Pilarejo. 
Pilarieo,  lio,  to.  pl.  Las  cuatro  esqui- 
nas. Arrepárate  acá,  compadre.  Juego 
de  muchachos,  que  se  hace  poniéndose 
cuatro  ó más  en  los  postes,  rincones 
ú otros  sitios  señalados,  de  suerte  que 
se  ocupen  todos,  quedando  uno  sin 
puesto;  todos  los  que  le  tienen  pasan 
promiscuamente  de  unos  á otros,  y el 
empeño  del  que  está  sin  puesto  es 
llegar  á uno  antes  que  el  que  va  á 
tomarle;  y en  lográndolo,  se  queda  en 
medio  el  que  no  halla  puesto,  hasta 
que  consigue  ocupar  otro.  Suele  lla- 
marse también  este  juego  en  valencia- 
no PILARETS  de  fóch. 

Pilastra,  f.  Pilastra.  Columna 
cuadrada. 

Pilastróta.  f.  aum.  de  pilastra. 
Pilastrón. 

Pilater.  m.  Pilatero.  Batanero 
que  en  el  obraje  de  paños  asiste  á las 
pilas  del  batán  para  deslavazarlos  y 
enfurtirlos.  Lo  mismo  que  piler, 

Piler.  m.  Pilatero.  Lo  mismo  que 

PILATER. 

Piles.  Geogr.  Piles.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á cin- 
cuenta y tres  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Gandía.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  vino,  naranja,  pasa,  seda, 
frutas  y hortalizas.  U.  t.  c.'apell.  1. 

Pileta,  f.  d.  de  pila.  Pileta.  Pila 
pequeña  que  suele  haber  en  las  casas 
para  tomar  agua  bendita. 

Pilma,  m.  Bizma.  Lo  mismo  que 

PIRMA. 

Piló.  m.  Pilón.  Pan  de  azúcar  re- 
finado, de  figura  cónica.  Pesa  que,  pen- 
diente del  brazo  mayor  del  astil  de  la 
romana,  puede  libremente  moverse  á 
cualquier  punto  de  los  en  él  marcados, 
y determinar,  según  su  mayor  ó menor 
distancia  del  punto  de  apoyo,  el  peso 
de  las  cosas,  cuando  llega  á formar 
con  ellas  equilibrio.  Piedra  grande  pen- 
diente de  los  husillos,  en  los  molinos 
de  aceite  ó en  los  lagares,  que  sirve 
de  contrapeso  para  que  apriete  la  viga. 
Marmolejo.  Columna  pequeña.  Tajo. 
Tajón.  Tajadero.  Pedazo  de  madera 
grueso,  puesto  por  lo  regular  afirma- 
do sobre  tres  pies,  el  cual  sirve  en 
las  cocinas  para  picar  y partir  la  carne. 
Con  el  mismo  objeto  lo  usan  más  fre- 
cuentemente los  carniceros.  Mar.  No- 
ray. Proís.  Piedra  ú otra  cosa  en  tie- 
rra en  que  se  amarra  la  embarcación. 

Pilót.  m.  Piloto.  El  que  gobierna 
y dirige  un  buque  en  la  navegación. 
pilot  d'  altura.  Piloto  de  altura.  El 
que  sabe  dirigir  la  navegación  en  alta 
mar  por  las  observaciones  de  los  as- 
tros. pilot  de  port.  Piloto  de  puerto. 


PIL 

. El  que,  por  tener  conocimiento  prác- 
tico de  sus  mareas,  bajos  y sondas, 
dirige  en  él  la  entrada  y salida  de  los 
buques,  pilot  práctich.  Piloto  prác- 
tico. El  que  en  la  navegación  que  se 
hace  costeando,  gobierna  la  embarca- 
ción, por  el  conocimiento  que  tiene  de 
las  costas  y puertos. 

Pilót.  m.  Pella.  Masa  que  se  une 
y aprieta,  regularmente  en  forma  re- 
donda. Gorullo.  Bulto  pequeño  ó re- 
dondo que  se  forma  uniéndose  y apre- 
tándose casualmente  unas  con  otras 
las  partes  que  estaban  sueltas;  como 
en  la  lana,  en  la  masa,  etc.  pilot  de 
cabells.  Pelotón.  Conjunto  de  pelos  ó 
de  cabellos  unidos,  apretados  ó enre- 
dados. pilót  de  gent.  Pelotón,  fig. 
Conjunto  de  personas  sin  orden  y 
como  en  tropel,  pilót  de  llana  ó 
p'els.  Pegujón.  Conjunto  de  lanas  ó pe- 
los que  se  aprietan  y pegan  unos  con 
otros  á manera  de  ovillo  ó pelotón. 

Pilota,  f.  Pelota.  Bola  pequeña  de 
lana  ó pelote  apretada  con  hilo  ó cuer- 
da y forrada  de  cuero  ó paño.  Masa 
de  ralladuras  de  pan,  clara  de  huevo, 
azúcar  y especias,  que  en  forma  de  pe- 
lota se  suele  poner  en  el  cocido  ó pu- 
chero. Algunos,  en  castellano,  denomi- 
nan relleno  á esta  especie  de  albón- 
diga, aunque,  en  sentir  de  Escrig, 
impropiamente.  Lo  mismo  que  pilót. 
Juego  que  se  hace  con  ella.  Cuando 
ésta  se  verifica  arrojándola  contra  la 
pared,  en  castellano  se  denomina  pie. 
Bola  de  materia  blanda,  como  nieve, 
barro,  etc , que  se  amasa  fácilmente, 
pl.  Vainazas.  Persona  floja,  descuida- 
da ó desvaída,  pilota  blanca.  La  fo- 
rrada de  piel,  á diferencia  de  la  de 
vaqueta,  pilota  de  vaqueta.  La  fo- 
rrada de  vaqueta,  que  suele  ser  más 
pequeña,  fuerte  y dura  que  la  anterior. 
Es  la  que  ordinariamente  se  usa  en  los 
trinquetes,  y por  lo  común  se  juega 
con  guante  ó pala,  pilota  de  vent. 
Pelota  de  viento.  Vejiga  llena  de  aire 
y cubierta  de  cuero,  que  sirve  también 
para  el  juego.  Cuando  es  muy  grande, 
en  castellano  se  denomina  balón.  Tor- 
narli  á ú les  pilotes.  Volver  ó re- 
chazar uno  la  pelota,  fr.  fig.  Rebatir 
lo  que  otro  dice,  con  sus  mismas  ra- 
zones ó fundamentos. 

Pilota,  da.  f.  Pelotazo.  Golpe 
dado  con  la  pelota. 

Pilotaje,  m.  Pilotaje.  Ciencia  ó 
arte  que  enseña  al  piloto  su  oficio  ó 
empleo.  Cierto  derecho  que  pagan  las 
embarcaciones  en  algunos  puertos  y 
entradas  de  ríos,  en  que  se  necesita 
de  pilotos  prácticos  para  su  seguri- 
dad. 

Pilotam.  m.  Pelotería.  Conjunto 
ó copia  de  pelotas. 

Pilotejar.  n.  Pelotear.  Jugar  á 
la  pelota  por  entretenimiento,  sin  la 
formalidad  de  haber  hecho  partido. 

Piloter,  ro.  m.  Pelotero.  El  que 
tiene  por  oficio  hacer  pelotas.  U.  t.  c. 
adj.  V.  escarabat  pilotero. 
Pilotero.  m.  Halcón  abejero.  A. 
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del  A.  El  joven  es  muy  común,  pero  el 
adulto  es  raro  en  la  Dehesa. 

Pilotero.  m.  Arpella.  A.  del  A. 
Sedentaria,  y muy  abundante  en  las 
orillas  del  lago. 

Piloteta.  f.  d.  de  pilota.  Peloti- 
lla, ca,  ta.  piloteta  de  ciprer.  Piñue- 
la, gálbulo  ó nuez  de  ciprés.  Agalla  de 
ciprés. 

Pilotí.  m.  d.  de  pilbt  (piloto).  Pi- 
lotín. Joven  que  se  dedica  á la  carrera 
de  pilotaje,  y sirve  en  los  buques  de 
guerra  como  ayudante  del  piloto. 

Pilla,  da.  f.  fam.  cast.  Pillada. 
Acción  propia  de  un  pillo. 

Pillaje,  m.  cast.  Pillaje.  Hurto, 
latrocinio,  rapiña.  Mil.  Robo,  despojo, 
botín  hecho  por  los  soldados  en  país 
enemigo. 

Pillar,  a.  cast.  Pillar.  Hurtar,  ro- 
bar, tomar  por  fuerza  una  cosa.  Coger, 
agarrar  ó aprehender  una  cosa. 

Pillastre,  m.  fam.  cast.  Pillastre. 
Pillo.  Lo  mismo  que  pillo. 

Pillastre,  m.  fam.  aum.  de  pillo. 

Pillería,  f.  fam.  cast.  Pillería. 
Gavilla  de  pillos. 

Pillet,  ta.  adj.  m.  y f.  fam.  cast. 
Pihuelo,  la- 

Pillo,  lia.  adj.  m.  y f.  fam.  cast. 
Pillo,  lia.  Dícese  del  picaro  que  no  tiene 
crianza  ni  modales.  U.  m.  c.  s.  m.  De 
pillo  á pillo  va.  expr.  con  que  se 
significa  la  agudeza  y perspicacia  de 
dos  personas  que  pretenden  engañarse 
mutuamente. 

Pimentó.  m.  Pimiento.  Fruto  de 
la  pimentonera.  Es  una  baya  carnosa 
y hueca,  y,  según  las  distintas  castas, 
más  ó menos  grande,  redonda  ó cua- 
drada, ó en  forma  de  cuernecillo,  lisa 
ó escabrosa,  y que  contiene  en  el  cen- 
tro varias  semillas  redondas,  chatas  y 
de  color  verde  subido.  Cuando  madura 
es  encarnada,  y,  según  las  varias  cas- 
tas, de  gusto  más  ó menos  picante  ó 
enteramente  dulce.  Se  usa  como  alimen- 
to y como  condimento  de  otros,  pimen- 
tó  coent.  Pimiento  picante. 

Pimentonar.  m.  Pimental.  Te- 
rreno sembrado  de  pimientos. 

Pimentonera,  f.  Pimiento. 
Planta  anua  que  echa  un  tallo  nudoso, 
de  dos  á tres  pies  de  altura  y lleno  de 
ramas;  hojas  aovadas  y de  un  verde 
fuerte;  flores  pequeñas  y blancas.  Su 
fruto  es  el  pimiento.  V.  pimentó. 

Pimpinella.  f.  Pimpinela.  Según 
la  R A.  E.,  planta  de  cuya  raíz  nacen 
varios  tallos  de  un  pie  á pie  y medio  de 
largo,  altos,  rojizos,  esquinados,  ramo- 
sos y vestidos  de  hojas  compuestas  de 
otras  redondas  y dentadas  por  su  mar- 
gen. ‘En  la  extremidad  de  los  tallos 
nacen  las  flores,  que  son  pequeñas  y 
amontonadas  en  unos  cuerpos  globosos; 
los  frutos  son  cuadrados  y puntiagudos, 
y las  semillas  pequeñas,  largas,  de  color 
pardo,  amargas  y olorosas. 

Pinabet.  m.  Pinabeto.  Abeto.  Lo 
mismo  que  abet. 

Piuacle.  m.  Pináculo.  Parte  su- 
perior y más  alta  de  un  edificio  mag- 
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nífico  6 templo,  fig.  Parte  más  sublime 
de  una  ciencia  ó de  otra  cosa.  Lo  mis- 
mo que  pinácul. 

Pinácul.  m.  Pináculo.  Lo  mismo 

PINACLE. 

Pinar,  m.  Pinar.  Sitio  ó lugar  po- 
blado de  pinos. 

Pincell.  m.  Pincel.  Instrumento 
con  que  el  pintor  asienta  los  colores  en 
el  lienzo,  etc.  Hácese  de  un  cañón  de 
de  pluma,  madera  ó metal,  metiéndole 
dentro  pelos  de  la  cola  de  las  ardillas, 
juinas,  martas  ú otros  animales,  ajus- 
tándolos y puliéndolos.  V.  broja.  fig. 
Mano  ó sujeto  que  pinta,  fig.  Modo  de 
pintar.  Mar.  Palo  largo  y delgado,  con 
una  escobilla,  con  que  se  da  alquitrán 
á los  costados  y palos  de  la  nave. 

Pincellá,  da.  f.  Pincelada.  Trazo 
ó golpe  que  el  pintor  da  con  el  pincel. 
Donar , ó pegar,  la  última  pince- 
llá,  da.  Dar  la  última  pincelada,  fr. 
fig.  Perfeccionar  ó concluir  una  obra, 
negocio  ó dependencia. 

Finceller,  ra.  m.  y f.  Pince- 
lero, ra.  Persona  que  hace  pinceles. 
Persona  que  los  vende. 

Pincellet.  m.  d.  de  pincell.  Pin- 
celillo. 

Pincellót.  m.  aum.  de  pincell. 
Pincelóte. 

Pinces.  f.  pl.  Pinzas.  Lo  mismo 

que  BUSELLES. 

Pindárich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pin- 
dárico,  ca.  Propio  y característico  del 
poeta  griego  Píndaro,  ó que  tiene  se- 
mejanza con  cualquiera  de  las  dotes  ó 
calidades  por  que  se  distinguen  sus 
producciones. 

Píndola.  f.  Píldora.  Bolita  del 
tamaño  de  un  guisante,  ó más  pequeña, 
compuesta  y confeccionada  con  medi- 
camentos, y cubierta  comúnmente  con 
una  telilla  dorada  ó plateada,  fig.  y 
fam.  Pesadumbre  ó mala  nueva  que  se 
da  á uno.  Tota  píndola  dorada , té 
V amargor  amagada,  ref.  que  acon- 
seja desconfiar  de  la  apariencia  de  las 
cosas. 

Pinet.  Geogr.  Pinet.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á sesen- 
ta y cuatro  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Albaida.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  vino,  aceite  y alga- 
rrobas. 

Pinet.  m.  d.  de  pi.  Pinillo,  co,  to. 
Costa.  Instrumento  de  palo  que  usan 
los  zapateros.  V.  costa. 

Pinganellos  (en),  m.  adv.  En 
tanganillas.  Con  poca  seguridad  ó fir- 
meza, á peligro  de  caerse. 

Pingüe,  adj.  Pingüe.  Craso, 
gordo,  mantecoso,  fig.  Abundante,  co- 
pioso, fértil. 

Pinífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Pinífero, 
poét.  Abundante  en  pinos. 

Pinoja.  f.  Pinocha.  Hoja  del  pino. 

Pinos,  sa.  adj.  m.  y f.  Pinoso, 
sa.  Que  tiene  pinos.  Pinariego,  ga. 
Perteneciente  al  pino. 

Pinsá.  f.  Pinzón,  Según  la  R.  A. 
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E.,  ave  de  cuatro  á cinco  pulgadas  de 
largo.  Tiene  las  alas  negras,  con  las 
remeras  ribeteadas  de  blanco;  el  lomo 
pardusco,  el  vientre  blanco,  la  cabeza 
y la  garganta  manchadas  de  rojo,  los 
pies  negros,  y el  lomo,  en  el  macho, 
rojizo,  y en  la  hembra,  blanco.  Se  ali- 
menta de  insectos,  y canta,  especial- 
mente por  las  mañanas.  Lo  mismo  que 

PINQÁ. 

Pinta,  f.  Peine.  Instrumento  de 
madera,  marfil,  concha  ú otra  materia, 
compuesto  de  muchos  dientes  espesos 
y cerrados,  con  que  se  limpia  y com- 
pone el  pelo.  acep.  V.  pinteta.  Pinta- 
dera. Instrumento  que  usan  en  algunas 
partes  para  adornar  con  labores  el 
pan  por  la  parte  superior.  Pinta.  Se- 
ñal ó mancha  que  de  una  llaga  ó gol- 
pe queda  en  el  rostro  ú otra  parte, 
ó la  que  naturalmente  sale  ó se  en- 
cuentra en  otra  cualquiera  cosa.  Se- 
ñal que  tienen  los  naipes  en  sus  ex- 
tremos, por  donde  se  conoce  antes  de 
descubrirlos  de  qué  palo  son.  El  naipe 
de  oros  tiene  una  raya  solo,  el  de  copas 
dos,  el  de  espadas  tres  y el  de  bastos 
cuatro,  fig.  Señal  ó muestra  exterior 
por  donde  se  conócela  calidad  buena  ó 
mala  de  las  cosas,  pinta  llemenera. 
Lendrera.  Peine  muy  espeso  de  púas 
que  sirve  para  sacar  las  liendres,  pinta 
de  capador.  Castrapuercas.  Silbato 
compuesto  de  varios  cañoncillos  uni- 
dos, de  palo  ó caña,  de  que  usan  los 
capadores  para  anunciarse.  Lo  mismo 

que  CAPADORA,  HORA. 

Pinta,  da.  f.  Pintada.  Gallina  de 
Guinea. 

Pinta  rója.  f.  Especie  de  pez.  V. 
gat.  Lo  mismo  que  pintarrosa. 

Pintadet.  m.  Róbalo.  Lo  mismo 
que  llobarro  y pintat. 

Fintamones.  m.  fig.  y fam.  Pin- 
tamonas. Pintor  de  corta  habilidad. 

Pintar,  a.  Pintar.  Representar  ó 
figurar  en  una  superficie,  con  las  líneas 
y los  colores  convenientes,  cualquier 
objeto.  Cubrir  con  un  color  la  superfi- 
cie de  las  cosas;  como  sillas,  puertas,  etc. 
fig.  Describir  ó representar  viva  y ani- 
madamente personas  ó cosas  por  me- 
dio de  la  palabra,  fig.  Fingir,  engran- 
decer, ponderar  ó exagerar  una  cosa, 
n.  Empezar  á tomar  color  y madurar 
ciertos  frutos,  fig.  y fam.  Empezar  á 
mostrarse  la  calidad  buena  ó mala  de 
una  cosa.  r.  Darse  colores  y afeites  en 
el  rostro,  pintar  ab  ferro  calent.  Pin- 
tar al  encausto,  fr.  Pint.  Pintar  con 
adustión  ó por  medio  del  fuego,  ya  con 
ceras  coloridas  y desleídas,  ya  en  mar- 
fil, con  punzón  ó buril  encendido,  pin- 
tarles, m.  adv.  Brujulear.  En  el  juego 
de  naipes,  descubrir  poco  á poco  las 
cartas  para  conocer  por  las  rayas  ó 
pintas  de  qué  palo  son.  pintar  fem.  fr. 
Distribuir  ó colocar  en  la  tierra  las 
cargas  de  estiércol  con  cierto  orden.  No 
mires. cóm  pinta,  sino  cóm  quinta. 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  no 
se  debe  juzgar  á las  personas  ó cosas 
por  sus  palabras  ó apariencia,  sino  por 
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sus  hechos,  pintarse  ú asóles  pera 
una  cósa.  Pintarse  uno  solo  para  una 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  apto  6 
tener  mucha  habilidad  para  ella.  Se- 
góns  com  pinte.  Conforme  diere  el 
dado.  expr.  fig.  y fam.  con  que  se  ex- 
plica que,  en  algunas  cosas,  deben  es- 
perarse los  sucesos  para  arreglar  por 
ellos  nuestra  conducta. 

Pintarrafes.  Geogr . Antiguo 
pueblo,  del  que  aun  se  conservan  ras- 
tros entre  Carlet  y Benimódo,  como 
ahora  se  pronuncia,  donde  nacieron  San 
Bernardo  y sus  dos  hermanas  María  y 
Gracia,  mártires,  cuya  historia  refiere 
el  cronista  Escolano. 

Pintarrajar,  a.  fam.  Pintarra- 
jar. Pintarrajear.  Pintorrear.  Manchar 
de  varios  colores  y sin  arte  una  cosa. 

Pintarrosa.  f.  Especie  de  pez. 
V.  gat.  Lo  mismo  que  pinta  roja. 

Fintat.  m.  Róbalo.  Lo  mismo  que 

LLOBARRO  J PINTADET. 

Pintat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Pin- 
tado, da.  Naturalmente  matizado  de 
diversos  colores.  Pintojo,  ja.  Que  tiene 
pintas  ó manchas,  fig.  y fam.  Picado 
de  viruela.  Lo  mismo  que  grabat,  bá, 

DA,  y RATAT,  TÁ,  DA.  PINTAT,  Ó que  ni 

pintat.  Pintado,  ó como  pintado,  fig. 
Con  los  verbos  estar,  víndrer  (estar, 
venir)  y otros,  ajustado  y medido;  muy 
á propósito,  loe.  fig.  El  más  hábil,  pru- 
dente ó experimentado,  fig.  El  de  más 
valer. 

Pínter.  m.  Peine.  Entre  tejedo- 
res, instrumento  con  que  aprietan  la 
tela,  que  es  una  pieza  larga  de  made- 
ra, cortada  á modo  de  las  púas  del 
peine  para  que  pasen  las  hebras,  acep. 
Rastillo.  Rastrillo.  Instrumento  con 
que  se  limpia  el  lino  ó cáñamo.  Com- 
pónese  de  una  tabla  de  mediano  tama- 
ño, y en  medio  de  ella  un  conjunto  de 
púas  de  hierro  fijas,  de  altura  como  de 
un  palmo,  que  forman  un  círculo. 

Pinter.  m.  Peinero.  Lo  mismo  que 

PfiNTINER. 

Pinter  a.  f.  Peinera.  Mujer  del 
peinero. 

Pintería.  f.  Peinería.  Lo  mismo 

que  PENTINERÍ A. 

Pinteta.  f.  d.  de  pinta.  Peineta. 
Peine  convexo  que  usan  las  mujeres 
por  adorno  ó para  asegurar  el  peinado. 

Pintiparat,  rá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Pintiparado,  da.  Dícese  de  lo  que 
viene  justo  y medido  á otra  cosa,  ó es 
á propósito  para  el  fin  propuesto. 

Pintor,  m.  Pintor.  El  que  profesa 
ó ejercita  el  arte  de  la  pintura,  pintor 
de  broja  grósa.  Pintor  de  brocha  gor- 
da. V.  pintor  de  parets.  fig.  Mal  pin- 
tor. pintor  de  parets.  Pintor  de  bro- 
cha gorda.  El  que  pinta  las  paredes, 
pnertas,  ventanas,  etc. 

Pintora,  f.  Pintora.  La  que  pro- 
fesa ó ejercita  el  arte  de  la  pintura. 
Mujer  del  pintor. 

Pintore3ch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pintoresco,  ca.  Aplícase  á las  cosas 
que  presentan  una  imagen  agradable, 
deliciosa  y digna  de  ser  pintada,  fig. 


Dícese  del  lenguaje,  estilo,  etc.,  con 
que  se  pintan  viva  y animadamente  las 
cosas. 

Pintura,  f.  Pintura.  Arte  de  pin- 
tar. Tabla,  lámina  ó lienzo  en  que  está 
pintada  una  cosa.  La  misma  obra  pin- 
tada. Color  preparado  para  pintar,  fig. 
Descripción  ó representación  viva  y 
auimada  de  personas  ó cosas  por  medio 
de  la  palabra,  pintura  á la  ayguada. 
Pintura  á la  aguada.  La  que  se  ejecuta 
valiéndose  de  colores  disueltos  en  agua 
sola,  ó en  agua  preparada  con  algún 
ingrediente,  como  la  goma,  la  miel,  etc. 
pintura  á la  xamberga.  Pintura  á la 
chamberga.  Manera  de  pintar  escultu- 
ras de  madera,  puertas,  ventanas,  pa- 
redes, y otras  cosas  no  expuestas  á la 
intemperio,  usando  colores  preparados 
con  barniz  de  pez  griega  y aguarrás. 
pintura  ab  ferro  calent.  Pintura  al 
encausto.  La  hecha  al  encausto.  Y.  pin- 
tar ab  ferro  calent . pintura  al 
frescli.  Pintura  al  fresco.  La  hecha 
con  sola  el  agua  y los  colores  con  la 
virtud  atractiva  del  estuque  fresco, 
que  cubre  la  superficie  donde  se  pinta. 
pintura  al  oli.  Pintura  al  óleo.  La 
hecha  en  virtud  de  aceites  desecantes, 
con  unión,  firmeza  y hermosura,  sobre 
todas  materias,  pintura  al  temple. 
Pintura  al  temple.  La  hecha  con  colo- 
res preparados  con  líquidos  glutinosos 
y calientes;  como  agua  de  cola,  etc. 
pintura  brodada.  Pintura  bordada. 
La  que  imita  la  naturaleza  con  sedas 
de  varios  colores,  mediante  la  aguja, 
sobre  superficie  tejida. 

Pínula,  f.  Pínula.  Tablilla  metá- 
lica que  en  los  instrumentos  geomé- 
tricos y astronómicos  sirve  para  diri- 
gir visuales  por  una  abertura  circular 
ó longitudinal. 

Pinqá.  f.  Pinzón.  Lo  mismo  que 

PINSÁ. 

Pinya.  f.  Piña.  Fruto  del  pino.  Es 
de  unas  seis  pulgadas  de  largo,  ovala- 
do y compuesto  de  varias  piezas  leño- 
sas, triangulares,  delgadas  en  la  parte 
inferior  por  donde  están  asidas,  y re- 
cias por  la  superior,  colocadas  en  for- 
ma de  escama  á lo  largo  de  un  eje 
común,  y que  contiene  cada  una  un 
piñón,  pinya  d'  Indies.  Anana.  Plan- 
ta anua,  de  dos  pies  de  altura,  de  ho- 
jas largas  con  pestañas  espinosas  y 
rematadas  en  una  punta  rígida,  flores 
de  color  violáceo  y fruto  en  forma  de 
piña,  carnoso,  amarillo,  muy  fragante 
y sabroso  cuando  está  maduro.  Fruto 
de  esta  planta. 

Pinyata.  f.  Piñata.  Olla.  V.  olla. 

Pinyó.  m.  Piñón.  Simiente  del 
pino,  ó cada  uno  de  los  huesos  que 
contiene  la  piña.  Es  de  unas  cuatro  ó 
seis  líneas  de  largo,  ovalado  y esqui- 
nado, y consta  exteriormente  de  una 
cubierta  leñosa  sumamente  dura,  é in- 
teriormente de  una  pulpa  blanca  de 
gusto  agradable  cubierta  de  una  piele- 
cilla  rojiza.  U.  t.  c.  apell.  1.  pinyó  del 
ñas.  Moco.  Humor  pituitoso  que  fluye 
y sale  por  las  ventanas  de  la  nariz. 


Pinyól.  m.  Cuesco.  Hueso  de  la 
fruta;  como  el  de  la  guinda,  el  durazno, 
etcétera.  Borujo.  Terrón.  Masa  que  re- 
sulta del  hueso  de  la  aceituna  después 
de  molida  y exprimida.  Hurraj.  Hueso 
molido  de  aceituna  como  queda  después 
de  sacado  el  aceite,  y que  sirve  para 
los  braseros.  Erraj.  Carbón  menudo 
formado  del  hueso  de  la  aceituna. 

Pinyolera.  f.  Pieza  destinada 
p'ara  colocar  el  borujo  ó terrón. 

Pinyolet.  m.  d.  de  pinyól.  Hue- 
secillo,  to,  co.  Cuesquillol.  pinyolet 
de  raím  y altres  fruytes.  Granuja. 
Granillo  inferior  de  la  uva  y otras  fru- 
tas, que  es  simiente. 

Pinyoná,  da.  f.  Hormigón.  Fá- 
brica compuesta  de  piedras  menudas  y 
mortero  de  cal  y arena. 

Pipa.  f.  Pipa.  Tonel  ó candiota  que 
sirve  para  transportar  ó guardar  vino  ú 
otros  licores.  V.  tonell.  Utensilio  de  uso 
común  para  fumar  tabaco  de  hoja;  con- 
siste en  un  cañón  terminado  en  una  ca- 
beza hueca,  en  que  se  coloca  el  tabaco 
picado,  encendido  el  cual  se  chupa  el 
humo  por  una  boquilla  que  hay  en  el 
extremo  opuesto.  Las  hay  de  varias 
materias  y tamaños. 

Pipar,  n.  Pipar.  Fumar  en  pipa. 

Pipería,  f.  Pepería.  Conjunto  ó 
provisión  de  pipas. 

Pipirigall.  m.  Pipirigallo.  Planta 
leguminosa  de  cuya  raíz  nacen  diferen- 
tes tallos  de  unos  dos  pies  de  largo, 
poco  levantados,  y vestidos  de  hojas 
largas  y compuestas  de  otras  pequeñas 
y ovaladas.  Echa  las  flores  en  espiga 
y encarnadas,  y el  fruto  erizado  de 
púas. 

Piquer.  m.  Piquero.  Soldado  que 
servía  en  el  ejército  con  la  pica.  acep. 
Picapedrero.  Lo  mismo  que  pedrepi- 
quer.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Piquet.  m.  d.  de  pico.  Piquillo. 
acep.  Piquete.  Mil.  Cierto  número  de 
soldados  que  se  emplea  en  diferentes 
servicios  extraordinarios. 

Pira.  f.  Pira.  Hoguera  en  que  an- 
tiguamente se  quemaban  los  cuerpos 
de  los  difuntos  y las  víctimas  de  los 
sacrificios,  fig.  Hoguera.  V.  falla,  en 
la  I a acep. 

Pirámida.  f.  Pirámide.  Lo  mis- 
mo que  pirámide. 

Piramidal,  adj.  Piramidal.  De 
figura  de  pirámide.  Zool.  Dícese  de 
uno  de  los  huesos  del  carpo  ó muñe- 
ca, y de  cada  uno  de  los  dos  músculos 
pares,  situados  el  uno  en  la  parte  an- 
terior é inferior  del  vientre,  y el  otro 
en  la  posterior  de  la  pelvis  y superior 
del  muslo. 

Piramidalment.  adv.  m.  Pira- 
midalmente. En  forma  ó figura  de  pi- 
rámide. 

Pirámide,  f.  Pirámide.  Geom. 
Sólido  que  tiene  por  base  un  polígono 
cualquiera,  siendo  sus  caras  (tantas  en 
número  como  los  lados  de  aquél)  trián- 
gulos que  se  juntan  en  un  solo  punto, 
llamado  vértice,  y forman  un  ángulo 
poliedro,  pirámide  cónica.  Pirámide 
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cónica.  Geom.  Cono.  V.  cono,  pirámi- 
de óptica.  Pirámide  óptica.  La  que 
forman  los  rajos  ópticos  principales, 
que  tiene  por  base  el  objeto,  y por 
vórtice  el  centro  de  cualquiera  de  los 
ojos.  Lo  mismo  que  pirámida. 

Pirata,  m.  Pirata.  Ladrón  que 
anda  robando  por  el  mar.  fig.  Sujeto 
cruel  y desapiadado  que  no  se  compade- 
ce de  los  trabajos  de  otro. 

Piratejar.  n.  Piratear.  Robar  y 
apresar  las  embarcaciones  que  andan 
por  el  mar. 

Piratería,  f.  Piratería.  Ejercicio 
de  pirata.  Robo  ó presa  que  hace  el  pi- 
rata. fig.  Robo  ó destrucción  de  los 
bienes  de  otro. 

Pirátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pirá- 
tico, ca.  Perteneciente  al  pirata  ó á la 
piratería. 

Pirenaich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pi- 
renaico, ca.  Pirineo,  a.  Perteneciente 
ó relativo  á los  montes  Pirineos. 

Piretología.  f.  Piretología.  Par- 
te de  la  patología,  que  trata  de  las  fie- 
bres esenciales. 

Pirma.  f.  Bizma.  Emplasto  para 
confortar,  compuesto  de  estopa,  aguar- 
diente, incienso,  mirra  y otros  ingre- 
dientes. Pedazo  de  baldés  ó lienzo, 
cortado  en  forma  adecuada  á la  parte 
del  cuerpo  á que  ha  de  aplicarse,  y 
cubierto  de  un  emplasto.  Lo  mismo 
que  pilma. 

Piróforo,  m.  Piróforo.  Cierta 
composición  que  se  inflama  al  contac- 
to del  aire. 

Piromancia.  f.  Piromancia.  Adi- 
vinación supersticiosa  por  el  color, 
chasquido  y disposición  de  la  llama. 

Piromántich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Piromántico,  ca.  Perteneciente  á la  pi- 
romancia. m.  El  que  la  profesa. 

Piropo,  m.  Piropo.  Variedad  de 
granate,  de  color  rojo  de  fuego,  muy 
apreciada  como  piedra  fina. 

Pirotécnia.  f.  Pirotecnia.  Arte 
que  trata  de  todo  género  de  invencio- 
nes de  fuego,  en  máquinas  militares 
y en  otros  artificios  para  diversión  y 
festejo. 

Pirotécnich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pirotécnico,  ca.  Perteneciente  á la  pi- 
rotecnia. m.  El  que  conoce  y practica 
el  arte  de  la  pirotecnia. 

Pirri.  adj.  fam.  Borracho.  V.  bo- 
rrajo. 

Pirriqui.  m.  Pirriquio.  Pie  de  la 
poesía  griega  y latina,  compuesto  de 
dos  sílabas  breves. 

Pirrónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pi- 
rrónico, ca.  Escéptico,  ca.  V.  escép- 
tich,  ca.  Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s.  Dá- 
seles este  nombre,  de  Pirrón,  filósofo 
escéptico. 

Pirronisme.  m.  Pirronismo.  Es- 
cepticismo. V.  ESCEPTICISME. 

Pis.  m.  Piso.  Suelo  ó pavimento 
de  las  diversas  habitaciones  de  las 
casas.  Suelo  ó superficie  natural  ó ar- 
tificial de  un  terreno.  Alto.  En  las  ca- 
sas, cada  uno  de  los  suelos  en  que  se 
dividen  sus  cuartos  ó viviendas.  Pn- 
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mer  pis,  segón  pis.  Primer  piso,  se- 
gundo piso. 

Piscina,  f,  Piscina.  Estanque  que 
se  suele  hacer  en  los  jardines  para  te- 
ner pesca.  Lugar  en  que  se  echan  y 
sumen  algunas  materias  sacramenta- 
les; como  el  agua  del  bautismo,  las 
cenizas  de  los  lienzos  que  han  servido 
para  los  óleos,  etc.  piscina  probática. 
Piscina  probática.  La  que  había  en  Je- 
rusalén,  inmediata  al  templo  de  Salo- 
món, y servía  para  lavar  y purificar 
las  reses  destinadas  á los  sacrificios. 
Lo  mismo  que  pecina. 

Piscis,  m.  Piscis.  Astron.  Duo- 
décimo y último  signo  ó parte  del  Zo- 
díaco, de  30  grados  de  amplitud,  que 
el  Sol  recorre  aparentemente  al  termi- 
nar el  invierno.  Astron.  Constelación 
zodiacal  que  en  otroÁúempo  debió  coin- 
cidir con  el  signo  de  este  nombre,  pero 
que  actualmente,  por  resultado  del 
movimiento  retrógrado  de  los  puntos 
equinocciales,  se  halla  delante  del  mis 
mo  signo  y un  poco  hacia  el  oriente. 

Pisó.  m. Pisón.  Instrumento  de  ma- 
dera pesado  y grueso,  <Je  figura  de  cono 
truncado  y con  su  mango.  Sirve  para 
apretar  la  tierra,  piedras,  etc. 

Pist.  m.  Pisto.  Jugo  ó substancia 
que,  machacándola  ó aprensándola,  se 
saca  del  ave,  especialmente  de  la  galli- 
na ó perdiz,  el  cual  se  suministra  ca- 
liente al  enfermo  que  no  puede  tragar 
cosa  que  no  sea  líquida,  para  que  se 
alimente  y cobre  fuerzas. 

Pistager.  m.  Pistacho.  Alfóncigo. 
Arbol  de  unos  diez  pies  de  altura,  con 
hojas  compuestas,  flores  en  maceta,  y 
fruto  del  tamaño  de  una  almendra  pe- 
queña, que  contiene  una  substancia  re- 
sinosa, y cuya  parte  comestible  es  de 
color  verde  claro,  mantecosa  y dulce. 
Del  tronco  y los  tallos  fluye  la  almá- 
ciga. 

Pistajo.  m.  Pistacho.  Alfóncigo. 
Fruto  de  esta  planta  (pistager). 

Pistill.  m.  Pistilo.  Organo  feme- 
nino de  la  flor,  de  figura  de  puntero, 
que  ocupa  su  centro,  y contiene  el  ru- 
dimento de  la  semilla. , 

Pistó,  m.  Pistón.  Émbolo  de  bom- 
ba. Cápsula.  V.  cápsula.  3.a  acep. 
Aparato  destinado,  en  los  instrumen- 
tos músicos  de  metal,  á hacer  penetrar 
el  aire  y variar  los  sonidos. 

Pistóla,  f.  Pistola.  Arma  de  fuego 
corta  y con  la  culata  arqueada,  que  se 
maneja  con  una  sola  mano,  pistola  ele 
montar.  Pistola  de  arzón. 

Pistola,  da.  f.  Pistoletazo.  Tiro 
de  la  pistola.  Herida  que  resulta  de  él. 

Pistolera,  f.  Pistolera.  Cada  una 
de  las  fundas  ó estuches  de  cuero  en 
que  se  meten  las  pistolas  de  arzón. 

Pit.  m.  Pecho.  Según  la  R.  A.  E., 
parte  del  cuerpo  humano,  que  se  ex- 
tiende desde  el  cuello  hasta  el  vientre 
y en  cuya  cavidad  se  contienen  el  co- 
razón y los  pulmones.  Lo  exterior  de 
esta  misma  parte.  Parte  anterior  del 
tronco  de  los  animales  entre  el  cuello 
y las  patas  anteriores.  Cada  una  de 


las  mamas  de  la  mujer,  fig.  Interior 
del  hombre,  fig.  Valor,  esfuerzo,  for- 
taleza y constancia,  fig.  Calidad  de  la 
voz,  ó su  duración  y sostenimiento  para 
cantar  ó perorar,  pit  de  la  camisa. 
Pechera.  Parte  de  la  camisa  que  cubre 
el  pecho.  Cblppegat  en  lo  pit  d'algú. 
Pechugón.  Golpe  fuerte  que  se  da  con 
la  mano  en  el  pecho  de  otro.  Criar  á 
ú á sos  pits.  Criar  uno  á sus  pechos 
á otro.  fr.  fig.  y fam.  Protegerle,  fo- 
mentarle, hacerle  á sus  mañas,  darle 
la  mano  para  su  establecimiento  ó pro- 
gresos. Criar  á uno  á los  pechos,  fr. 
fig.  Instruirle,  educarle  ó tenerle  muy 
conocido.  Descubrir  ú son  pit  á 
un  altre.  Descubrir  uno  su  pecho  á 
otro.  fr.  fig.  Hacer  entera  confianza  de 
él,  ó comunicarle  lo  más  secreto  del 
corazón.  Entre  pit  y espala.  Entre 
pecho  y espalda,  loe.  fig.  y fam.  En  el 
estómago.  Llevar  lo  pit.  fr.  Desma- 
mar. V.  desmamar.  No  cábrerli  á ú 
una  cosa  en  lo  pit.  No  caber  á uno 
una  cosa  en  el  pecho,  fr.  fig.  Declarar- 
la, descubrir  lo  que  no  era  necesario 
decir.  Obrir  ú son  pit  á un  altre. 
Abrir  uno  su  pecho  á,  ó con,  otro.  fr. 
fig.  Descubrirle  ó declararle  su  secreto. 
pit  á pit.  Frente  á frente.  Cara  á ca- 
ra. m.  adv.  V.  cara  á cara.  Péndrer 
lo  pit.  Tomar  el  pecho,  fr.  Coger  el 
niño  con  la  boca  el  pezón  del  pecho 
para  mamar.  Péndrer  á pit  una  cósa. 
Tomar  á pechos  una  cosa.  fr.  fig.  To- 
marla con  mucha  eficacia  y empeño;  ha- 
cer de  ella  grande  asunto.  Tíndrer  pit. 
Tener  pecho,  fr.  fig.  Tener  paciencia  y 
ánimo;  tener' valor,  audacia  ó atrevi- 
miento. 

Pita.  f.  Pita.  Hilo  que  se  hace  de 
las  hojas  de  esta  planta  (pitera). 

Pitá,  da.  f.  Pechugón.  Golpe 
fuerte  que  se  da  con  la  mano  en  el 
pecho  de  otro.  Caída  ó encuentro  de 
pechos. 

Pitagórich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pi- 
tagórico, ca.  Que  sigue  la  secta,  opi- 
nión ó filosofía  de  Pitágoras.  U.  t c.  s. 
Perteneciente  á ella. 

Pitancer.  m.  Pitancero.  El  que 
está  destinado  para  repartir  la  pitan- 
za. En  los  conventos  de  las  órdenes 
militares,  religioso  refitolero  ó ma- 
yordomo. 

Pitancería,  f.  Pitancería.  Sitio 
ó lugar  donde  se  reparten,  distribu- 
yen ó anotan  las  pitanzas.  Distribu- 
ción que  se  hace  por  pitanzas.  Lo  des- 
tinado á ellas.  Émpleo  de  pitancero. 

Pitanga.  f.  Pitanza.  Ración  de 
comida  que  se  distribuye  á los  que 
viven  en  comunidad  ó á los  pobres, 
fam.  Alimento  cuotidiano. 

Pitas,  m.  aum.  de  pit.  Pechazo. 

Pitera,  f.  Pita.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  oriunda  de  Méjico  y común  en 
las  costas  de  nuestra  península,  de 
pencas  ú hojas  largas,  consistentes  y 
estrechas,  con  espinas  en  sus  bordes  y 
tallo  hueco.  Vive  varios  años,  pero  no 
florece  más  que  una  vez,  como  indica- 
ción de  su  muerte.  Se  emplea  en  cer- 
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cas  para  las  heredades,  y de  sus  hojas 
se  saca  una  hilaza  para  sogas,  tejidos 
y papel. 

Pitet.  m.  d.  de  pit.  Pechillo,  to, 
co.  Pechuelo.  acep.  Babador.  Pechero. 

V.  BABADOR. 

Pitéu.  m.  Pesuña.  Pezuña.  V.  pe- 

SUNYA. 

Pitó.  m.  Pitón.  Piedrecilla  con  que 
los  muchachos  juegan  al  juego  de  los 
cantillos,  pl.  Pitones  (?).  Y.  cinqueta 

y CINQUILLA. 

Pitó.  m.  Pitaco.  Pitón.  Bohordo 
que  arroja  la  pita. 

Pitonisa,  f.  Pitonisa.  Sacerdoti- 
sa de  Apolo  que  daba  los  oráculos  en 
el  templo  de  Delfos,  sentada  en  el  trí- 
pode. Encantadora,  hechicera.  U.  en  la 
traducción  de  algunos  lugares  de  la 
Escritura. 

Pitral.  m.  Pretal.  Antepecho.  Pe- 
dazo ancho  de  vaqueta,  relleno  de  lana 
ó de  borra  y cubierto  de  badana,  que 
forma  parte  de  los  arreos  de  las  caba- 
llerías de  tiro  y les  cae  delante  de  los 
pechos  para  que  no  se  lastimen,  acep. 

V.  PITRERA. 

Pitralera  (?).  Pechera  (?).  Puede 
admitirse  la  voz  valenciana. 

Pitrera.  f.  Pechuga.  Pechera.  Par- 
te exterior  del  pecho  del  hombre  ó de 
la  mujer. 

Pituita,  f.  Pituita.  Humor  blan- 
quecino y viscoso  que  segregan  varios 
órganos  del  cuerpo  animal,  principal- 
mente las  membranas  de  la  nariz  y los 
bronquios. 

Pituitós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pitui- 
toso, sa.  Que  abunda  en  pituita.  Pitui- 
tario, ria.  Que  contiene  ó segrega 
pituita. 

Píu.  m.  Pío.  Voz  que  forma  el  pollo 
de  cualquier  ave.  También  se  usa  de 
esta  voz  para  llamarlos.  Pasador.  Cla- 
vija de  hierro  que  pasa  por  las  hem- 
brillas de  las  charnelas  y bisagras. 
Pío.  Nombre  propio  de  hombre.  Miem- 
bro genital  de  los  niños,  f.  Escondite. 
Juego  de  muchachos  en  el  que  unos  se 
esconden  y otros  buscan  á los  escondi- 
dos. No  dir  píu.  fr.  fig.  y fam.  No 
chistar,  no  resollar.  Lo  mismo  que  No 
piular,  no  dir  jufa  y no  dir  jüt. 

Piula,  da.  f.  Piada.  Acción  ó 
modo  de  piar. 

Piular,  n.  Piar.  Formar  algunas 
aves,  y especialmente  el  pollo,  cierto 
género  de  sonido  ó voz  para  llamar  ó 
para  pedir  alguna  cosa.  No  piular. 
No  chistar.  No  resollar.  No  abrir  la 
boca.  No  decir  esta  boca  es  mía.  fr.  fig. 
y fam.  Callar.  Lo  mismo  que  No  dir 
píu,  no  dir  jufa  y no  dir  jut. 

Piuleta.  f.  Aguzanieve.  Pizpita. 
Pizpitillo.  Picarrelincho.  Motacila.  Ne- 
vatilla. Chirivía.  Motolita.  Andario. 
Caudatrénula.  Especie  de  ave.  acep. 
Triquitraque.  Papel  con  pólvora,  liado 
y atado  en  varios  dobleces,  de  cada 
uno  de  los  cuales  resulta  un  tirillo,  pe- 
gándole fuego  por  la  mecha  que  tiene 
en  uno  de  sus  extremos,  acep.  Golosi- 
na de  azúcar  que  imita  la  figura  del 
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triquitraque.  Se  hace  y se  vende  en 
Valencia  en  la  víspera  y día  de  San 
Dionisio,  lo  mismo  que  el  tronador, 
en  que  se  conmemora  la  conquista  de 
la  ciudad  por  D.  Jaime  I de  Aragón,  y 
es  una  de  las  fiestas  en  que  es  costum- 
bre hacer  el  mocador  los  novios  á su 
cortejo. 

Piuló.  m.  Ánade  silbador.  A.  del 
A.  Es  del  tamaño  del  boix,  aunque  no 
tan  ancho  como  éste,  pero  más  largui- 
to,  pardo  y la  pata  negra.  De  todos  los 
pájaros  de  pico  ancho,  es  el  que  más 
ruin  carne  tiene  para  comer.  Es  ave 
de  paso. 

Pix.  m.  Mea.  Voz  con  que  el  niño 
explica  querer  orinar. 

Pixa.  f.  Orina.  Tercera  persona 
del  presente  de  indicativo  del  verbo 
pixar.  Mea.  Orina.  Fer  pixa.  Ori- 
nar. 

Pixá,  da.  f.  Meada.  Lo  mismo  que 

PIXARRÁ,  DA. 

Pixador.  m,  Meadero.  Lugar  des- 
tinado ó usado  para  orinar. 

Pixar.  n.  Orinar.  Mear.  Lo  mis- 
mo que  ORINAR. 

Pixarrá,  da.  f.  Meada.  Porción 
de  orina  que  se  expele  de  una  vez.  Si- 
tio que  moja  ó señal  que  hace  en  el 
suelo  una  meada.  Lo  mismo  que  pi- 

xá,  DA. 

Pixarró,  na.  adj.  m.  y f.  Meón. 
na.  Lo  mismo  que  pixó,  na. 

Pixats.  m.  pl.  Meados.  Orines.  Lo 
mismo  que  pixums.  Quedarse  en  los 
pixats  en  lo  ventre.  fr.  fig.  y fam. 
Quedarse  alguno  sin  haber  podido  con- 
seguir ó llevar  á efecto  lo  que  se  ha- 
bía propuesto. 

Pixaví.  m.  Pisaverde.  Persona 
presumida  y afeminada,  que  no  conoce 
más  ocupación  que  la  de  acicalarse, 
perfumarse  y andar  vagando  todo  el 
día  en  busca  de  galanteos. 

Pixca.  f.  fam.  Pizca.  Porción  mí- 
nima ó muy  pequeña  de  una  cosa.  Ni 
pixca  ni  mixca.  m.  adv.  Ni  poco  ni 
mucho,  absolutamente  nada. 

Pixó,  na.  adj.  m.  y f.  Meón,  na. 
Que  mea  mucho  y frecuentemente.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  pixarró,  na. 

Pixum.  m.  Orín.  Lo  mismo  que 

orí.  pl.  V.  PIXATS. 

Pi9arra.  f.  Pizarra.  Fósil  muy 
abundante  en  la  naturaleza,  y del  cual 
se  conocen  varias  especies.  El  más  co- 
mún es  de  color  negruzco,  opaco,  muy 
poco  reluciente,  medianamente  duro, 
que  se  rompe  con  facilidad  en  hojas, 
no  muy  pesado  y algo  frío  al  tacto.  Se 
emplea  principalmente  para  cubrir  los 
edificios  en  lugar  de  tejas.  Trozo  de 
pizarra  obscura,  algo  pulimentado,  de 
forma  rectangular  y ordinariamente 
con  marco  de  madera,  en  que  se  escri- 
be ó dibuja  con  yeso  ó lápiz  blanco. 

Pía.  m.  Plan.  Altitud  ó nivel.  Ex- 
tracto ó escrito  en  que  por  mayor  se 
apunta  una  cosa.  Intento,  proyecto. 
Descripción  que  por  lista,  nombres  ó 
partidas  se  hace  de  un  ejército,  ren- 
tas ó cosa  semejante.  Delincación  ó 
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descripción  de  la  postura  horizontal 
de  una  casa,  ejército  ú otra  cosa,  for- 
mando una  especie  de  mapa.  Plano. 
Geom.  Superficie  plana.  Topogr.  Re- 
presentación gráfica  en  una  superficie 
y en  virtud  de  procedimientos  técni- 
cos, de  un  terreno,  ó de  la  planta  de 
un  campamento,  plaza,  fortaleza  ó 
cualquiera  otra  cosa  semejante.  Llano. 
Llanura.  Igualdad  de  la  superficie  de 
una  cosa.  Campo  ó terreno  igual  y di- 
latado sin  altos  ni  bajos,  pla  de  ni - 
vell.  Plano  de  nivel.  Topogr.  Aquel 
que,  no  siendo  el  del  mar,  se  elige 
como  base  de  comparación  para  deter- 
minar alturas,  pla  geometrich.  Plano 
geométrico.  Pers.  Superficie  plana  pa- 
ralela al  horizonte,  colocada  en  la 
parte  inferior  del  cuadro,  donde  se 
proyectan  los  cbjetos,  para  construir 
después,  según  ciertas  reglas,  su  pers- 
pectiva. pla  horigontal.  Plano  hori- 
zontal. Pers.  Superficie  plana  que, 
pasando  por  la  vista,  es  perpendicular 
á la  tabla  ó plano  óptico,  y por  con- 
siguiente paralela  al  horizonte,  pla 
inclinat.  Piano  inclinado.  Mee.  El 
que  forma  ángulo  agudo  con  el  hori- 
zonte y es  bastante  resistente  para 
facilitar  la  elevación  de  los  pesos,  pla 
óptich.  Plano  óptico.  Tabla.  Pers . Su- 
perficie del  cuadro,  donde  deben  re- 
presentarse los  objetos  y que  se  con- 
sidera siempre  como  vertical,  pla  ver- 
tical. Plano  vertical.  Pers.  Superficie 
plana  que,  pasando  por  la  vista,  es 
perpendicular  á la  vez  al  plano  hori- 
zontal y al  plano  óptico.  Algar  un 
pla.  Levantar  un  plano,  fr.  Topogr. 
Proceder  á formarle  y dibujarle  se- 
gún las  reglas  del  arte.  Al  sa  y al 
pla.  A la  pata  la  llana,  ó á la  pata,  ó 
á pata  llana,  m.  adv.  Llanamente,  sin 
afectación. 

Pla,  na.  adj.  m.  y f.  Plano,  na. 
Llano,  na.  Liso,  sin  estorbos  ni  tro- 
piezos. Igual  y extendido^sin  altos  ni 
bajos,  fig.  Allanado,  conforme,  fig. 
Accesible,  sencillo,  sin  presunción,  fig. 
Libre,  franco,  fig.  Aplícase  al  vestido 
que  no  es  precioso  ni  tiene  adorno  al- 
guno. fig.  Claro,  evidente,  fig.  Co- 
rriente, que  no  tiene  dificultad  ni  em- 
barazo. fig.  Aplícase  al  estilo  sencillo 
y sin  ornato.  A lo  pla.  A la  llana, 
m.  adv.  Llanamente,  fig.  Sin  ceremo- 
nia, sin  aparato,  siu  acompañamiento, 
pompa  ni  ostentación.  Be  pla.  De 
plano.  Enteramente  clara  y manifies- 
tamente. Pegar  de  pla.  Dar  de  llano, 
fr.  Dar  con  lo  ancho  de  un  instru- 
mento cortante  ó con  la  mano  abierta. 

Placa,  f.  Placa.  Moneda  de  valor 
de  diez  maravedís,  que  corrió  anti- 
guamente en  España.  Insignia  de  al- 
guna de  las  órdenes  reales,  que  se 
lleva  bordada  ó sobrepuesta  en  el  ves- 
tido. 

Placable,  adj.  Placable.  Aplaca- 
ble. Lo  mismo  que  aplacable. 

Placar,  a.  Placar.  Aplacar.  Lo 
mismo  que  aplacar. 

Plancenter,  ra.  adj.  m.  y f. 
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Placentero,  ra.  Agradable.  Apacible, 
alegre. 

Placévol,  la.  adj.  m.  y f.  Agra- 
dable, complaciente. 

Plach.  loe. ant. Pláceme, me  gusta. 

Placibilitat.  f.  Placibilidad.  Ca- 
lidad de  placible. 

Placible,  adj.  Placible.  Agrada- 
ble y que  da  gusto  y satisfacción. 

Plácidament.  adv.  m.  Plácida- 
mente. Con  sosiego  y tranquilidad. 

Plácit,  da.  adj.  m.  y f.  Plácido, 
da.  Quieto,  sosegado  y sin  perturba- 
ción. Grato,  apacible. 

Plaer.  m.  Placer.  Contento  del 
ánimo.  Sensación  agradable.  Voluntad, 
consentimiento,  beneplácito.  Diver- 
sión, entretenimiento.  A plaer.  A pla- 
cer. m.  adv.  Con  todo  gusto,  á toda 
satisfacción,  sin  impedimento  ni  em- 
barazo alguno.  Lo  mismo  que  pler. 

Plaesentanyar.  n.  ant.  Placer. 
Lo  mismo  que  pláurer. 

Piafó,  m.  Plafón.  Arq.  Plano  in- 
ferior del  resalto  de  la  corona  de  la 
cornisa. 

Plaga,  f.  Plaga.  Calamidad  gran- 
de que  aflige  á un  pueblo.  Daño  grave 
ó enfermedad  que  sobreviene  á una 
persona.  Llaga.  Solución  de  continui- 
dad de  la  piel,  acompañada  de  supura- 
ción. Lo  mismo  que  llaga,  fig.  Cual- 
quier infortunio,  trabajo,  pesar  ó con- 
tratiempo. fig.  Copia  ó abundancia  de 
una  cosa  nociva. 

Plagar,  a.  Plagar.  Llenar  á uno 
de  una  cosa  nociva.  U.  t.  c.  r.  ¡ ant. 
Llagar.  V.  llagar. 

Plage.  f.  ant.  Playa.  Lo  mismo 
que  plaja  y mareny. 

Plagi.  m.  Plagio.  Acción  y efecto 
de  plagiar. 

Plagiar,  a.  Plagiar.  Entre  los  an- 
tiguos romanos,  comprar  á un  hombre 
libre,  sabiendo  que  lo  era,  y retenerle 
en  servidumbre,  ó utilizar  un  ciervo 
ajeno,  como  si  fuera  propio,  fig.  Apro- 
piarse, y dar  uno  por  suyos,  escritos 
ajenos. 

Plagiari,  ria.  adj.  m.  y f.  Pla- 
giario, ria.  Que  plagia.  U.  t.  c.  s. 

Plaher.  m.  Placer.  Lo  mismo  que 

PLAER  y PLER. 

Plaja.  f.  Playa.  Ribera  del  mar  ó 
de  un  río  grande,  formada  de  arenales 
en  superficie  casi  plana.  Lo  mismo  que 

PLAGE  y MARENY. 

Plalsible.  adj.  ant.  Plausible.  Lo 
mismo  que  plausible. 

Plampilla.  f.  fam.  Lisonja  ó adu- 
lación. 

Plana,  f.  Plana.  Cada  una  de  las 
dos  caras  ó haces  de  una  hoja  de  pa- 
pel. Cada  uno  de  los  escritos  que  hacen 
los  niños  en  una  llana  de  papel,  para 
aprender  á escribir.  Cepillo.  Instru- 
mento de  carpintería,  hecho  de  un  zo- 
quete de  madera  cuadrilongo  con  cua- 
tro esquinas  y caras  iguales;  y en  la 
que  ha  de  ludir  con  la  tabla  ó madero 
que  se  labra,  tiene  una  abertura  estre- 
cha y atravesada,  y en  ella  embutido 
y sujeto  con  una  cuña  un  hierro  ace- 
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rado  con  su  corte  muy  sutil  y que  so- 
bresale un  poco,  para  raspar  con  él, 
limpiar  y pulir  la  madera.  Alisador. 
Instrumento  para  alisar  las  velas.  V. 

ALLISADOR. 

Plana,  da.  f.  Planada.  Llanada. 
Llanura.  Plana.  Campo  ó terreno  igual 
y dilatado  sin  altos  ni  bajos.  Lo  mismo 
que  pla,  plana  y planura. 

Planament.  adv.  m.  Llanamen- 
te. Con  ingenuidad  y sencillez,  fig.  Con 
llaneza;  sin  aparato  ni  ostentación. 

Planch.  loe.  Yo  lloro.  Yo  me  la- 
mento ó me  quejo.  Lo  mismo  que 

PLANYCII. 

Planejar.  a.  Acepillar.  Labrar, 
dejar  lisa  con  cepillo  de  carpintero  la 
superficie  de  la  madera. 

Planes.  Gcogr.  Planes.  Villa  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á cin- 
cuenta y dos  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Cocentaina.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carretera  provincial, 
una  notaría  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  vino,  aceite,  algo  de  fruta 
y legumbres.  Es  patria  del  célebre 
abate  Juan  Andrés  (1740-1817). 

Planeta,  m.  Planeta.  Especie  de 
casulla  que  se  diferencia  de  las  ordi- 
narias en  ser  más  corta  la  hoja  de  de- 
lante, que  pasa  poco  de  la  cintura. 
Astron.  Cuerpo  celeste,  opaco,  que 
sólo  brilla  por  la  luz  refleja  del  Sol,  al- 
rededor del  cual  describe  su  órbita  más 
ó menos  elíptica,  con  un  movimiento 
propio  y periódico.  Horóscopo.  Obser- 
vación supersticiosa  y vana  que  los  as- 
trólogos hacían  del  estado  del  cielo  al 
tiempo  del  nacimiento  de  uno,  por  la 
cual  pretendían  adivinar  los  sucesos  de 
su  vida.  Destino,  estrella,  suerte,  hado, 
sino,  planeta  primari.  Planeta  pri- 
mario. Astron.  El  que  describe  su  ór- 
bita alrededor  del  Sol.  planeta  se- 
cundan. Planeta  secundario.  Satélite. 

V.  SATÉLIT. 

Planetari,  ria.  adj.  m.  y f.  Pla- 
netario, ria.  Perteneciente  ú relativo  á 
los  planetas. 

Plangeta.  f.  d.  de  planja.  Plan- 
chuela. Planchilla.  Planchica.  Planchi- 
ta.  acep.  Plancheta.  Instrumento  geo- 
métrico que  se  compone  de  un  plano  ó 
tablero  y una  alidada  con  dos  dioptras 
en  los  extremos,  y sirve  para  medir 
distancias  ó alturas  y para  levantar 
planos. 

Planicia.  f.  Planicie.  Llano.  Lla- 
nura. Plana.  Planada.  Llanada.  Lo 
mismo  que  pla,  plana,  planura,  pla- 
na, da,  y planisa. 

Planisa.  f.  Planicie.  Llano.  Lla- 
nura. Plana.  Planada.  Llanada.  Lo  mis- 
mo que  PLA,  PLANA,  PLANURA  J PLA- 
NA, DA. 

Planisféri.  m.  Planisferio.  Carta 
en  que  la  esfera  celeste  ó la  terrestre 
está  representada  en  un  plano. 

Planja.  f.  Plancha.  Lámina  ó pe- 
dazo de  metal,  llano  y delgado.  Instru- 
mento hecho  de  una  lámina  de  hierro, 
de  una  cuarta  de  largo  y un  dedo  de 
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grueso,  con  una  manija  ó asa  del  mis- 
mo hierro  por  la  parte  superior,  para 
manejarla,  y por  la  parte  inferior  está 
acerada  y muy  lisa  é igual.  Sirve  para 
aplanchar  todo  género  de  ropa  blanca 
y las  costuras.  Hácense  de  diversas 
figuras,  unas  puntiagudas  y otras  ro- 
mas. Lo  mismo  que  planxa. 

Planja,  da.  f.  Planchada.  Acción 
y efecto  de  planchar.  Lo  mismo  que 

PLANXÁ,  DA. 

Planjador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Planchador,  ra.  Persona  que  plancha, 
ó tiene  por  oficio  planchar.  Golpe  dado 
con  la  plancha.  Lo  mismo  que  planxa- 

DOR,  IIOR,  RA. 

Planjar.  a.  Planchar.  Pasar  la 
plancha  caliente  sobre  la  ropa  blanca 
algo  húmeda  ó sobre  otras  cosas,  para 
estirarlas,  asentarlas  ó darles  brillo. 

Planpilla.  f.  V.  plampilla. 

Plant.  m.  ant.  Llanto.  Lloro.  V. 
plór.  acep.  Lamentación.  V.  lamenta- 
ció.  Lo  mismo  que  plany. 

Planta,  f.  Planta.  Parte  inferior 
del  pie,  con  que  se  huella  y pisa,  y 
sobre  la  cual  se  sostiene  el  cuerpo. 
Arbol  ú hortaliza  que,  sembrada  y na- 
cida en  alguna  parte,  está  dispuesta 
para  trasplantarse  en  otra.  Diseño  ó 
idea  que  se  hace  para  la  fábrica  ó for- 
mación de  una  cosa.  Especial  y artifi- 
ciosa postura  de  los  pies  para  esgri- 
mir, danzar  ó andar,  la  cual  se  varía 
según  los  ejercicios  en  que  se  usa. 
Proyecto  ó disposición  que  se  hace  para 
asegurar  el  acierto  y buen  logro  de  un 
negocio  ó pretensión.  Plan  que  deter- 
mina y especifica  las  diversas  depen- 
dencias y empleados  de  una  oficina, 
universidad  ú otro  establecimiento,  fig. 
En  lenguaje  poético  ó elevado,  pie,  ó 
última  parte  de  la  extremidad  inferior 
del  hombre,  que  sienta  en  el  suelo,  y 
le  sirve  para  sostenerse  y andar.  Arq. 
Figura  que  forman  sobre  el  terreno 
los  cimientos  de  un  edificio  ó las  pa- 
redes en  los  diferentes  pisos.  Especie 
de  uva.  Les  plantes  ó arbres  que 
uns  anys  donen  molt  de  fruyt  y 
altres  póch  ó gens.  Plantas  ó árboles 
veceros.  Bóna  planta.  Buena  planta, 
fam.  Buena  presencia.  De  planta.  De 
planta,  m.  adv.  De  nuevo,  desde  los 
cimientos.  Tirar  plantes  ú.  Echar 
plantas  uno.  fr.  fig.  y fam.  Echar  bra- 
vatas y amenazas. 

Planta,  da.  f.  Plantación.  Plan- 
tío. Planta.  Acción  de  plantar.  Conjunto 
de  lo  plantado.  Lo  mismo  que  plan- 

TACIÓ. 

Plantació.  f.  Plantación.  Plantío. 
Planta.  Lo  mismo-  que  plantá,  da. 

Plantador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Plantador,  ra.  Que  planta.  U.  t.  c.  s.  | 
m.  Instrumento  pequeño  de  hierro,  de 
una  ú otra  forma,  que  usan  los  horte- 
lanos para  plantar. 

Plantaje,  m.  Plantaje.  Plantai- 
na. Llantén.  Planta  de  tallo  herbáceo, 
con  espigas  de  flores  muy  pequeñas,  á 
modo  de  tubitos,  que  tienen  calicillos 
divididos  en  cuatro  partes,  cuatro  es- 
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tambres  muy  largos  y un  pistilo,  y por 
fruto  cajitas  con  dos  celdillas,  y en 
ellas  semillas  oblongas.  Plantaje.  Con- 
junto de  plantas. 

Plantar,  a.  Plantar.  Meter  é in- 
troducir en  la  tierra  el  vastago  ó mata 
de  un  árbol  ú otra  planta,  fig.  Fijar  y 
poner  derecha  y enhiesta  una  cosa. 
plantar  una  creu.  Plantar  una  cruz, 
fig.  Asentar  ó colocar  una  cosa  en  el 
lugar  en  que  debe  estar  para  usar  de 
ella.  fig.  y fam.  Tratándose  de  golpes, 
darlos,  fig.  y fam.  Poner  ó introducir 
á uno  en  una  parte  contra  su  voluntad, 
fig.  y fam.  Dejar  á uno  burlado  ó aban- 
donarle. fig.  y fam.  Decir  á uno  tales 
claridades  ó injurias,  que  se  quede 
aturdido  y sin  acertar  á responder,  r. 
fig.  y fam.  Ponerse  de  pie  firme  ocu- 
pando un  lugar  ó sitio,  fig.  y fam. 
Llegar  con  brevedad  á un  lugar,  ó en 
menos  tiempo  del  que  regularmente  se 
gasta.  En  tres  hores  se  planta  en 
Molvedre.  En  tres  horas  se  plantó  en 
Murviedro.  fig.  y fam.  En  algunos  jue- 
gos de  cartas,  no  querer  más  de  las 
que  se  tienen.  U.  t.  c.  n.  plantar  les 
vinyes  sense  orde  nengú.  Poner  á 
almanta.  Plantar  juntas  y sin  orden 
las  vides,  plantar  ó sembrar  á cor- 
dell.  fr.  Agr.  Manquear. 

Plantat.  m.  Plantío.  Lo  mismo 

que  PLANTER. 

Plantejament.  m.  Planteamien- 
to. Acción  y efecto  de  plantear. 

Plantejar.  a.  Plantear.  Tantear, 
trazar  ó hacer  planta  de  una  cosa  para 
asegurar  el  acierto  de  ella.  fig.  Tra- 
tándose de  sistemas,  instituciones,  re- 
formas, etc.,  establecerlos  ó ponerlos 
en  ejecución. 

Plantell.  m.  V.  PLANTER. 

Planter.  m.  Plantel.  Criadero. 
Plantario.  Almáciga.  Semillero.  Lugar 
ó sitio  donde  se  crían  las  plantas  y los 
arbolillos  para  trasplantarlos.  Plantío. 
Lugar  ó sitio  donde  se  han  puesto  nue- 
vamente cantidad  de  árboles,  sean 
fructíferos  ó no  lo  sean;  como  vides, 
olivos,  álamos,  fresnos,  etc.  Lo  mismo 
que  antera,  planter  de  cois.  Colino. 

Plantificació.  f.  Plantificación. 
Acción  y efecto  de  plantificar. 

Plantificar,  a.  Plantificar.  Plan- 
tear. Establecer,  ó poner  en  ejecución, 
sistemas,  instituciones,  reformas,  etc. 
Lo  mismo  que  plantejar.  Plantar.  Tra- 
tándose de  golpes,  darlos,  r.  fig.  y fam. 
Ponerse  de  pie  firme  ocupando  un  lugar 
ó sitio,  fig.  y fam.  Llegar  con  breve- 
dad á un  lugar  en  menos  tiempo  del 
que  regularmente  se  gasta.  Lo  mismo 

que  PLANTAR. 

Plantilla,  f.  Plantilla.  Tira  de 
cordobán,  badana  ú otra  materia,  sobre 
que  se  forma  el  zapato.  La  que  se  pone 
pegada  al  fondo  de  éste  después  de 
concluido.  Soleta  de  lienzo  ú otra  tela, 
que  se  echa  en  la  parte  inferior  de  los 
pies  de  las  medias  cuando  están  rotos. 
Tabla  ó plancha  cortada  con  los  mis- 
mos ángulos,  figuras  y tamaños  que 
ha  de  tener  la  superficie  de  una  pieza; 
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y,  puesta  sobre  ella,  sirve  en  varios 
oficios  de  regla  para  cortarla  y la- 
brarla. Plano  reducido,  ó porción  de 
un  plano  total,  trazado  por  la  escala 
que  se  saca  de  una  obra.  Planta  de  una 
oficina,  universidad,  etc.  Terraja.  Ta- 
rraja. Tabla  ó plancha  de  metal,  que 
en  uno  de  sus  cantos  tiene  recortado 
el  perfil  ó contorno  de  las  molduras 
uniformes  que  se  hacen  de  yeso,  es- 
tuco, barro  y algunas  otras  materias. 
Se  usa  pasando  el  filo  del  recorte  por 
encima  del  bulto  ó embrión  de  lo  que 
se  quiere  labrar,  antes  de  que  la  pasta 
se  endurezca.  Cuando  es  circular  el 
adorno  ó el  plano  donde  van  las  mol- 
duras, como  sucede  en  los  florones, 
moldes  de  campanas,  etc.,  se  hace  gi- 
rar la  terraja  por  medio  de  un  eje  fijo 
ó de  un  aparato  especial  unido  á ella, 
fig.  y fam.  Planta,  bravata,  baladro- 
nada. 

Plantillar,  a.  Plantillar.  Echar 
plantillas  á los  zapatos  ó medias. 

Plantó,  m.  Plantón.  Soldado  que 
está  de  guardia  en  un  puesto,  sin  mu- 
darse á hora  regular,  por  castigo  de 
un  exceso.  Persona  que  está  derecha  y 
detenida  en  lugar  determinado.  Estar 
ú de  plantó.  Estar  uno  de,  ó en,  plan- 
tón. fr.  fam.  Estar  parado  y fijo  en  una 
parte  por  mucho  tiempo. 

Planura.  f.  Planada.  Llanada. 
Llano.  Llanura.  Lo  mismo  que  plana, 

PLANISA,  PLANICIA,  PLANURA  J PLA. 

Planxa.  f.  Plancha.  Lo  mismo 
que  planja. 

Planxá,  da.  f.  Planchado.  Lo 
mismo  que  planjá,  da. 

Planxador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Planchador,  ra.  Lo  mismo  que  plan- 

JADOR,  HOR,  RA. 

Planxar.  a.  Planchar.  Lo  mismo 

que  PLANJAR. 

Plany.  m.  ant.  Llanto.  Lloro.  V. 
plór.  acep.  Lamentación.  Y.  lamenta- 
ció.  Lo  mismo  que  plant. 

Planych.  loe.  ant.  Yo  lloro.  Yo 
me  lamento,  ó me  quejo.  Lo  mismo 
que  PLANCH. 

Plánydrer.  a.  Dolerse.  Compa- 
decerse del  mal  que  otro  padece.  Que- 
jarse y explicar  el  dolor. 

Plányer.  a.  Plañir.  Llorar  gi- 
miendo ó sollozando.  Ser  ú de  plá- 
nyer. fr.  Ser  uno  digno  de  lástima  ó 
compasión. 

Planyidora.  f.  Plañidera.  Lo 
mismo  que  ploradora,  hora. 

Planyiment.  m.  Endecha.  Can- 
ción triste  y lamentable. 

Planyit.  m.  Plañido.  Lamento, 
queja  y llanto. 

Plapa.  f.  ant.  Mancha.  V.  taca  y 

ELAPA. 

Plaquí.  m.  Plaquín.  Especie  de 
cota  de  armas  que  se  componía  de 
unas  mangas  anchas  y redondas,  y 
del  cuerpo,  y era  parecida  á la  dal- 
mática. Se  diferenciaba  de  la  cota  de 
armas  en  ser  más  larga,  y de  la  ti- 
nicla  en  ser  más  estrecha  por  la  cin- 
tura. 
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Plassa.  f.  Plaza.  Lo  mismo  que 

PLA£A. 

Plástica,  f.  Plástica.  Arte  de 
plasmar  ó formar  cosas  de  barro,  ye- 
so, etc. 

Plástich,  ca.  adj.  m.  y f.  Plás- 
tico, ca.  Perteneciente  á la  plástica. 
Dúctil,  blando,  que  se  deja  modelar 
fácilmente. 

Plat.  m.  Plato.  Vasija  baja  y re- 
donda, con  una  concavidad  en  medio, 
y un  borde  ó alero  alrededor.  Se  le 
emplea  en  las  mesas  para  servir  las 
viandas  y comer  en  él  y para  otros 
usos.  Vianda  ó manjar  que  se  sirve 
en  los  platos.  Comida,  ú ordinario  que 
cada  día  se  gasta  en  comer.  Platillo 
de  la  balanza.  Silleta.  Vaso  pequeño  y 
plano  que  sirve  para  excretar  los  en- 
fermos. plat  de  p>olla.  Fuente.  Plato 
grande,  circular  ú oblongo,  más  ó me- 
nos hondo,  que  se  usa  para  servir  las 
viandas,  plat  de  fusta  ó altra  ma- 
teria pera  posar  lo  veló,  etc.  Ve- 
lonera. Repisa  de  madera  ú otra  ma- 
teria en  que  se  coloca  el  velón  ó 
cualquiera  otra  luz.  Fer  plat  á algú 
d ’ una  cosa.  fr.  Ofrecérsela,  facilitár- 
sela. Com  si  may  haguera  trencat 
un  plat.  Parece  que  no  enturbia  el 
agua.  fr.  fam.  Se  dice  del  que  apa- 
rentando sencillez  é ignorancia  encu- 
bre el  talento  ó malicia  que  no  se 
creía  en  él.  No  haber  quebrado  uno 
un  plato,  fr.  fig.  y fam.  No  haber  co- 
metido defecto  alguno  substancial.  Fer 
plat.  Hacer  plato,  fr.  Servir  ó distri- 
buir á otros  en  la  mesa  la  comida. 
Menjar  tots  en  un  plat.  Comer  en 
un  mismo  plato.  Morder  en  un  confite, 
fr.  fig.  y fam.  Tener  dos  ó más  perso- 
nas grande  amistad  ó confianza.  Pa- 
reix  que  mire  al  plat  y mira  á les 
tallades.  fr.  con  que  se  da  á entender 
la  disimulada  intención  de  alguno. 

Plata,  f.  Plata.  Metal  blanco,  so- 
noro y dúctil,  el  más  precioso  después 
del  oro  y del  platino,  fig.  Moneda  ó 
monedas  de  plata.  No  tinch  plata; 
pagar  en  plata.  No  tengo  plata;  pa- 
gar en  plata.  Lo  mismo  que  argent. 
Com  una  plata,  loe.  fig.  y fam.  Lim- 
pio y hermoso.  En  plata.  En  plata, 
m.  adv.  fig.  y fam.  Brevemente,  sin 
rodeos  ni  circunloquios. 

Plataforma,  f.  Plataforma.  Má- 
quina que  sirve  para  construir  las 
piezas  de  metal  de  los  relojes  y otros 
artefactos.  Fort.  Especie  de  caballe- 
ro, y sólo  se  distingue  en  que  éste 
suele  ponerse  en  los  baluartes,  y la 
plataforma  sobre  el  terraplén  de  la 
muralla  ó cortina. 

Platejá,  da.  f.  Plateadura.  Ac- 
ción y efecto  de  platear.  Lo  mismo 
que  PLATEJADURA,  HURA. 

Platejador,  hor.  m.  Plateador. 
Obrero  que  platea  alguna  cosa. 

Platejadura,  hura.  f.  Platea- 
dura. Acción  y efecto  de  platear.  Lo 
mismo  que  platejá,  da.  Plata  que  se 
emplea  en  esta  operación. 

Platejar.  a.  Platear.  Dar  ó cu- 
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brir  de  plata  una  cosa;  como  un  reta- 
blo, un  marco,  etc.  Lo  mismo  que  ar- 
gentar. fig.  y fam.  Reducir  una  cosa 
á plata  ó moneda,  venderla. 

Plater.  m.  Platero.  Artífice  que 
labra  la  plata.  El  que  vende  objetos 
labrados  de  plata  ú oro,  ó joyas  con 
pedrería.  Lo  mismo  que  argenter.  pla- 
ter de  fí  ó d'  or.  Platero  de  oro.  Orífice. 
Artífice  que  trabaja  en  oro. 

Platera,  f.  Mujer  del  platero.  Lo 
mismo  que  argentera. 

Platera,  f.  Barreño  plano.  Espe- 
cie de  plato  de  poco  fondo.  Los  hay  de 
todos  tamaños. 

Platera,  da.  f.  Plato  lleno  de 
alguna  cosa.  Golpe  dado  con  el  plato. 

Plateresch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Plateresco,  ca.  Aplícase  á los  adornos 
caprichosos  de  follajes  y figuras  de  que 
se  reviste  alguno  de  los  órdenes  de 
arquitectura.  Dícese  del  estilo  arqui- 
tectónico en  que  se  emplean  estos  ador- 
nos. 

Platería,  f.  Platería.  Arte  y ofi- 
cio de  platero.  Obrador  en  que  trabaja 
el  platero.  Tienda  en  que  se  venden 
obras  de  plata  ú oro.  Lo  mismo  que  ar- 
gentería. ~ 

Plática,  f.  Plática.  Conversación, 
acto  de  hablar  una  ó varias  personas 
con  otra  ú otras.  Razonamiento  ó dis- 
curso que  hacen  los  predicadores,  su- 
periores ó prelados,  para  exhortar  á 
los  actos  de  virtud,  instruir  en  la  doc- 
trina cristiana,  ó reprender  los  vicios, 
abusos  ó faltas  de  los  súbditos  ó fieles, 
acep.  ant.  Práctica.  Lo  mismo  que 
práctica. 

Platicar,  a.  Platicar.  Conversar, 
hablar  uno  con  otro,  conferir  ó tratar 
de  un  negocio  ó materia. 

Platina,  f.  Platina.  Mineral  de 
platino.  Impr.  Mesa  fuerte  y ancha, 
forrada  de  una  plancha  bien  lisa  de 
hierro,  bronce  ó cinc,  que  sirve  para 
ajustar,  imponer  y acuñar  las  for- 
mas. 

Platja.  f.  Playa.  Lo  mismo  que 

PLAJA. 

Platonicament.  adv.  m.  Plató- 
nicamente. Honesta  y decentemente, 
con  respeto,  sin  malicia  ni  mal  fin. 

Platónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pla- 
tónico, ca.  Que  sigue  la  escuela  y filo- 
sofía de  Platón.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á ella.  Puro,  no  sensual.  Dícese 
del  amor  y de  los  amantes. 

Platonisme.  m.  Platonismo.  Es- 
cuela y doctrina  filosófica  de  Platón. 

Pláurer.  a.  Placer.  Agradar  ó 
dar  gusto. 

Plausibilitat.  f.  Plausibilidad. 
Calidad  de  plausible. 

Plausible,  adj.  Plausible.  Digno 
ó merecedor  de  aplauso.  Atendible, 
admisible,  recomendable. 

Plausiblement.  adv.  m.  Plau- 
siblemente. Con  aplauso. 

Plavirse.  r.  ant.  Prevalecerse, 
valerse. 

Playar.  a.  ant.  Alquilar.  Y.  llo- 
gar, 
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Plaga,  f.  Plaza.  Lugar  ancho  y es- 
pacioso dentro  de  poblado.  Aquel  don- 
de se  venden  los  mantenimientos  y se 
tiene  el  trato  común  de  los  vecinos  y 
comarcanos.  Cualquier  lugar  fortifica- 
do con  muros,  reparos,  baluartes,  etc., 
para  que  la  gente  se  pueda  defender 
del  enemigo.  Espacio,  lugar.  Oficio, 
ministerio  ó empleo.  Asiento  que  se 
hace  en  los  libros  al  que  voluntaria- 
mente se  presenta  para  servir  de  sol- 
dado. Población  en  que  se  hacen  ope- 
raciones considerables  de  comercio  por 
mayor,  y principalmente  de  giro,  pla- 
ga alta.  Plaza  alta.  Fort.  Fortifica- 
ción superior  al  terraplén,  más  baja 
que  el  caballero,  porque  conviene  que 
éste  la  domine,  plaga  baixa.  Plaza 
baja.  Fort.  Batería  que  se  pone  detrás 
del  orejón,  el  cual  sirve  principalmente 
para  cubrirla,  plaga  d'  armes.  Plaza 
de  armas.  Población  fortificada  según 
arte.  Sitio  ó lugar  en  que  se  acampa  y 
forma  el  ejército  cuando  está  en  cam- 
paña, ó el  en  que  se  forman  y hacen 
el  ejercicio  las  tropas  que  están  de 
guarnición  en  una  plaza.  Ciudad  ó for- 
taleza que  se  elige  en  el  paraje  donde 
se  hace  la  guerra,  á fin  de  poner  en 
ella  las  armas  y demás  pertrechos  mi- 
litares para  el  tiempo  de  la  campaña. 
plaga  forta.  Plaza  fuerte.  Plaza  de 
armas.  Lo  mismo  que  plaga  d' armes. 
plaga  morta.  Plaza  muerta.  Mil.  La 
que  los  capitanes  tenían  sin  soldado  en 
sus  compañías,  aprovechándose  del 
sueldo  que  éste  había  de  percibir,  pla- 
ga viva.  Plaza  viva.  La  del  soldado 
que,  aunque  no  esté  presente,  se  cuenta 
como  si  lo  estuviera.  Asentar  plaga. 
Asentar,  ó sentar  plaza,  fr.  Entrar  á 
servir  de  soldado.  Dar  plaga  al  pe - 
legrí.  fr.  Dar  sitio  al  pasajero,  ¡plaga! 
¡Plaza!  Voz  de  que  se  usaba  cuando  sa- 
lía el  rey  ó,  en  otras  ocasiones  de  gran 
concurso,  para  mandar  á la  gente  que 
dejara  libre  el  paso. 

Plago,  m.  Plazo.  Término  ó tiem- 
po que  se  da  á uno  para  responder  ó 
satisfacer  una  cosa. 

Pie,  na.  adj.  m.  y f.  Lleno,  na. 
Ocupado  ó henchido  de  otra  cosa.  m. 
Hablando  de  la  Luna,  plenilunio.  Lo 
mismo  que  pleniluni.  De  ple.  De 
lleno,  m.  adv.  Enteramente,  total- 
mente. 

Pleamar,  f.  Pleamar.  Mar.  Ma- 
yor altura  de  la  creciente  del  mar. 

Plebá.  m.  Plébano.  En  algunas 
partes,  cura  párroco. 

Plebe,  f.  Plebe.  Estado  llano.  Po- 
pulacho. 

Plebéu,  a.  adj.  m.  y f.  Plebeyo, 
ya.  Plebeo,  a.  Propio  de  la  plebe  ó per- 
teneciente á ella.  Dícese  de  la  persona 
que  no  es  noble  é hidalga.  U.  t.  c.  s. 

Plebiscit.  m.  Plebiscito.  Ley  que 
la  plebe  de  Roma  establecía  separada- 
mente de  las  órdenes  superiores  de  la 
república,  á propuesta  de  su  tribuno. 
Por  algún  tiempo  obligaba  solamente 
á los  plebeyos,  y después  fué  obliga- 
toria para  toda  el  pueblo.  Resolución  ' 
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tomada  por  todo  un  pueblo  á plurali- 
dad de  votos. 

Pléca.  f.  Pleca.  Raya  pequeña 
que,  unida  con  otras,  forma  una  línea. 

Pleoh.  m.  Pliego.  Plegadura  ó 
pliegue.  Porción  ó pieza  de  papel  de 
forma  cuadranglar,  de  uuo  ú otro 
tamaño,  y doblada  por  medio,  de  lo 
cual  toma  nombre.  Lo  mismo  que  full. 
Carta,  oficio  ó documento  de  cualquiera 
clase  que  cerrado  sé  envía  de  una  parte 
á otra.  Conjunto  de  papeles  contenidos 
en  un  mismo  sobre  ó cubierta.  Pliegue. 
Doblez,  especie  de  surco  ó desigualdad 
que  resulta  en  cualquiera  de  aquellas 
partes  en  que  una  tela  ó cosa  flexible 
deja  de  estar  lisa  ó extendida.  Doblez 
hecho  artificialmente  por  adorno  ó 
para  otro  fin  en  la  ropa  ó cualquier 
cosa  flexible. 

Pléctre.  m.  Plectro.  Instrumento 
para  herir  y tocar  las  cuerdas  de  la 
cítara,  la  lira,  etc.  fig.  Instrumento 
que  por  ficción  poética  se  supone  que 
hace  sonar  el  poeta  lírico  al  entonar 
sus  cantos. 

Pledejar.  a.  Pleitear.  Lo  mismo 
que  pleitejar. 

Plega,  f.  Limosna  que  se  recoge 
para  una  cofradía  ó comunidad.  Carac- 
terística costumbre  de  los  pueblos  de 
la  huerta  de  Valencia,  que  consiste  en 
ir  el  cura,  acompañado  de  otras  perso- 
nas, con  música  de  tamboril  y dul- 
zaina, recogiendo  por  las  barracas  y 
alquerías  de  su  feligresía,  frutos  ó di- 
nero por  vía  de  limosna  para  las  fies- 
tas del  santo  patrono.  Recolección. 
Cosecha  de  algunos  frutos.  Recolecta- 
ción. Mendicación.  Mendiguez.  Acción 
de  mendigar. 

Plega,  da.  f.  Plegadura.  Acción 
y efecto  de  plegar.  Lo  mismo  que  ple- 
gadura, hura.  Recolección.  Recolecta- 
ción. Lo  mismo  que  plega  y plega- 
dura, hura. 

Plegable,  adj.  Plegable.  Capaz 
de  plegarse. 

Plegadig,  hig,  ga.  adj.  m.  y f. 
Plegadizo,  za.  Fácil  de  plegarse  ó do- 
blarse. 

Plegador,  hor.  adj.  Plegador. 
Que  pliega.  U.  t.  c.  s.  Cogedor,  ra.  Re- 
cogedor, ra.  plegador,  ra,  de  llimos- 
na.  Mendigo,  ga.  m.  Instrumento  con 
que  se  pliega  una  cosa.  En  el  arte  de 
la  seda,  madero  grueso  y redondo 
donde  se  revuelve  la  tela  para  irla  te- 
jiendo. El  que  recoge  la  limosna  para 
una  cofradía  ó comunidad.  Enjullo. 
Enjulio.  Madero,  por  lo  común  redon- 
do, colocado  horizontalmente  en  los 
telares  de  paños  y lienzos,  en  el  cual 
se  va  arrollando  el  pie  ó urdimbre. 

Plegadora,  hora.  f.  Plegadera. 
Instrumento  á manera  de  cuchillo, 
hecho  de  madera,  hueso,  marfil,  etc., 
como  de  una  tercia  de  largo,  con  corte 
por  ambos  lados,  que  sirve  para  plegar 
y abrir  libros  y papeles. 

Plegadura,  hura.  f.  Plegadura; 
Acción  y efecto  de  plegar.  Lo  mismo 
! que  plega  y plega,  da. 
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Plegar,  a.  Plegar.  Hacer  pliegues 
en  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Doblar  é igua- 
lar con  la  debida  proporción  los  pliegos 
de  que  se  compone  un  libro  que  se  ha 
de  encuadernar.  En  el  arte  de  la  seda, 
revolver  la  tela  en  el  plegador  para 
ponerla  en  el  telar,  acep.  Enrollar, 
arrollar.  Coger.  Tomar  alguna  cosa  del 
suelo  donde  estaba.  Coger,  recoger  ó 
juntar  algunas  cosas,  lo  que  común- 
mente se  dice  de  los  frutos  del  campo. 
plegar  les  olives,  la  tarónja,  etc. 
Coger  la  aceituna,  la  naranja,  acep. 
Mendigar. 

Plegaria,  f.  Plegaria.  Tomismo 
que  PREGARIA. 

Plegat,  gá,  da.  p.  p.  Plegado, 
da.  Doblado,  da.  Cogido,  da.  Recogido, 
da.  adv.  t.  Juuto,  unidamente,  á la  vez. 
Tot  plegat.  m.  adv.  De  una  vez.  Por 
junto.  De  por  junto. 

Pleit.  m.  Pleito.  Contienda,  dife- 
rencia, disputa,  litigio  judicial  entre 
partes.  Contienda,  lid  ó batalla  que 
se  determina  por  las  armas.  Disputa, 
riña  ó pendencia  doméstica.  Proceso  ó 
cuerpo  de  autos  sobre  cualquier  cosa. 
pleit  civil.  Pleito  civil.  For.  Aquel 
en  que  se  contiende  y litiga  sobre  una 
cosa,  hacienda,  posesión,  empleo  ó re- 
galía. pleit  criminal.  Pleito  criminal. 
For.  Aquel  en  que  se  trata  de  la  ave- 
riguación y castigo  de  un  crimen,  culpa 
ó delito,  pleit  d'  acreedors.  Pleito  de 
acreedores.  For.  El  que  se  forma  ante 
juez  competente,  haciendo  renuncia  ó 
dejación  de  bienes,  para  que  de  ellos 
se  satisfagan  los  acreedores,  según  la 
graduación  que  les  diere  el  juez,  pleit 
fermat.  aut.  Pleito  en  que  se  ha  pres- 
tado la  fianza  de  derecho,  pleit  ho- 
menage.  Pleito  homenaje.  Homenaje. 
V.  homenage.  pleit  ordinari.  Pleito 
ordinario.  For.  El  que  se  sigue  por 
demandas  y respuestas,  observando 
los  términos,  dilaciones  y excepciones 
comunes  hasta  llegar  á la  seutencia 
definitiva.  Anar  en  pleits.  Andar,  co- 
rrer en  pleitos,  fr.  Pleitear.  V.  plei- 
tejar  . Guanyar  ú pleit  . Ganar 
uno  el  pleito,  fr.  fig.  Lograr  aquello 
en  que  había  dificultad.  Lo  mal  d'  un 
pleit  es  que  d'ú  n'ixen  cent.  Lo  peor 
del  pleito  es  que  de  uno  nacen  ciento, 
ref.  que  denota  los  malos  resultados 
que  de  los  pleitos  se  originan.  No 
vullgues  may  pleitejar  lo  que  no 
jpugues  probar,  ref.  que  aconseja 
no  porfiar  y armar  cuestiones  sobre 
lo  que  no  se  puede  demostrar  y pro- 
bar claramente.  Portar  mal  pleit. 
Tener  mal  pleito,  fr.  fig.  No  tener  ra- 
zón en  lo  que  se  pide,  ó carecer  de 
medios  competentes  para  conseguirlo. 
Posar  en  pleit.  Poner  á pleito,  fr. 
fig.  Oponerse  con  ardor  y eficacia  á 
una  cosa  sin  tener  razón  ó justo  mo- 
tivo para  ello.  Véurer  lo  pleit.  Ver 
el  pleito,  fr.  For.  Hacerse  relación  de 
él  hablando  las  partes  ó sus  abogados. 
Véurer  ú'l  pleit  mal  par at.  Ver  uno 
el  pleito  mal  parado,  fr.  fig.  Reconocer 
el  riesgo,  peligro  ó aprieto  en  que  se 


halla,  ó la  deterioración  ó pérdida  que 
padece  una  cosa.  Lo  mismo  que  plet. 

Pleitejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Pleiteador,  ra.  Que  pleitea.  U.  t. 
c.  s.  Pleitista.  V.  pleitiste,  ta. 

Pleitejar.  a.  Pleitear.  Litigar 
ó contender  judicialmente  sobre  una 
cosa.  Lo  mismo  que  pledejar. 

Pleitesía,  f.  Pleitesía.  Pacto, 
convenio,  concierto,  avenencia. 

Pleitiste.  adj.  Pleitista.  Dícese 
del  que  con  ligero  motivo  mueve  ú 
ocasiona  contiendas  ó pleitos.  U.  t.  c.  s. 

Plenamar,  f.  Plenamar.  Plea- 
mar. Lo  mismo  que  pleamar. 

Plenament.  adv.  m.  Plenamen- 
te. Llena  y enteramente. 

Plenari,  ria.  adj.  m.  y f.  Plena- 
rio,  na.  Lleno,  entero,  cumplido,  que 
no  le  falte  nada.  For.  En  la  práctica 
criminal  se  aplica  al  estado  de  la 
causa,  en  que  se  recibe  á prueba  para 
la  ratificación  de  los  testigos  de  la 
sumaria  y admisión  de  otros  nuevos, 
y para  el  descargo  del  reo  y otras  dili- 
gencias hasta  la  sentencia.  U.  t.  c.  s.  m. 

Plenariament.  adv.  m.  Plena- 
riamente. Plenamente.  Lo  mismo  que 
plenament.  For.  Con  juicio  plenario 
ó sin  omitir  las  formalidades  estable- 
cidas por  las  leyes. 

Plener,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Ple- 
nero,  ra.  Llenero,  ra.  Cumplido,  cabal, 
pleno,  sin  limitación. 

Plenerament.  adv.  m.  ant. 
Pleneramente.  Plenariamente.  Lo  mis- 
mo que  PLENARIAMENT. 

Pleniluni.  m.  Plenilunio.  Luna 
llena.  V.  lluna  plena. 

Plenipotencia,  f.  Plenipoten- 
cia. Poder  pleno  y sin  limitación  al- 
guna, que  se  concede  á otro  para  eje- 
cutar, concluir  ó resolver  una  cosa; 
como  es  el  que  los  reyes  y sobera- 
nos dan  á sus  embajadores  para  este 
efecto. 

Plenipotenciari,  ria.  adj.  m. 
y f.  Plenipotenciario,  ria.  Dícese  del 
ministro  ó persona  que  envían  los  re- 
yes á los  congresos  ó á las  cortes  de 
otros  soberanos,  con  el  pleno  poder  y 
facultad  de  tratar,  concluir  y ajustar 
las  paces  ú otros  intereses.  Ü.  t.  c.  s. 

Plenitut.  f.  Plenitud.  Lleno  ó 
complemento  de  una  cosa.  Abundancia 
ó exceso  de  un  humor  en  el  cuerpo. 

Pleouasme.  m.  Pleonasmo. 
Gram.  Figura  de  construcción  que 
consiste  en  emplear  en  la  oración  uno 
ó más  vocablos  innecesarios  para  el 
recto  y cabal  sentido  de  ella,  pero  con 
los  cuales  se  da  gracia  ó vigor  á la 
expresión;  v.  gr.:  jo  palpí  en  les 
meuhes  mans.  Yo  lo  palpó  con  mis 
manos. 

Pleonásticament.  adv.  m. 

Pleonásticamente.  Cometiendo  pleo- 
nasmo. 

Pleonástich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pleonástico,  ca.  Perteneciente  al  pleo- 
nasmo, que  le  encierra  ó incluye. 
Pler.  m.  Placer.  Lo  mismo  que 

PLAER. 


Plet.  m.  Pleito.  Lo  mismo  que 

PLEIT. 

Plétora,  f.  Plétora.  Med.  Pleni- 
tud de  sangre.  Med.  Abundancia  de 
humores;  pero  en  tal  caso  se  expresa 
cuál  es. 

Pletórich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pic- 
tórico, ca.  Med.  Que  tiene  plétora. 

Pléura.  f.  Pleura.  Zool.  Cada 
una  de  las  membranas  que  en  ambos 
lados  del  pecho  cubre  la  parte  interior 
de  las  paredes  de  la  cavidad  torácica 
y la  superficie  de  los  pulmones.  Llá- 
mase pulmonar  la  parte  que  está  ad- 
herida á cada  pulmón,  y costal  la  que 
cubre  las  paredes. 

Pleuresía,  f.  Pleuresía.  Med. 
Enfermedad  que  consiste  en  la  infla- 
mación de  la  pleura.  Med.  Dolor  de 
costado.  V.  dolor  de  costat.  pleure- 
sía falsa.  Pleuresía  falsa.  Pleurodi- 
nia.  V.  pleurodinia. 

Pleurésis.  f.  Pleuresía.  V. 

PLEURESÍA. 

Pleurítich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pleurítico,  ca.  Med.  Que  padece  pleu- 
resía. U.  t.  c.  s.  | Zool.  Perteneciente 
á la  pleura. 

Pleurodinia.  f.  Pleurodinia. 
Pleuresía  falsa.  Med.  Dolor  en  los 
músculos  de  las  paredes  del  pecho. 

Pléyades,  f.  pl.  Pléyades.  Plé- 
yadas.  Astron.  Según  la  R.  A.  E., 
Grupo  muy  notable  de  gran  número  de 
estrellas  que  forman  á modo  de  una 
mancha  ó nubecilla  en  el  cuerpo  de  la 
constelación  Tauro, [y  entre  las  cuales 
hay  siete  principales  y perceptibles  á 
la  simple  vista. 

Plica,  f.  Plica.  Pliego  cerrado  y 
sellado  en  que  se  contiene  testamento, 
sentencia  ó voto  para  publicarse  á su 
tiempo.  Med.  Enfermedad  que  con- 
siste en  aglomerarse  y pegarse  el  pelo 
de  modo  que  no  se  puede  desenredar 
ni  cortar  sin  que  brote  sangre. 

Plint.  m.  Plinto.  Arq.  Cuadrado 
sobre  que  asienta  la  base  de  la  co- 
lumna. 

Plóc.  p.  p.  ant.  del  verbo  plóurer. 
Llovió. 

Ploguda.  f.  Lluvia.  Lo  mismo 

que  pluja. 

Plohuisnar.  n.  Lloviznar.  Lo 
mismo  que  PLOV19NAR. 

Plom.  m.  Plomo.  Según  la  R.  A. 
E.,  metal  pesado,  dúctil,  maleable,  blan- 
do, fusible,  de  color  gris  que  tira  lige- 
ramente á azul,  que  al  aire  se  toma 
con  facilidad  y que  con  los  ácidos  for- 
ma sales  venenosas.  Plomada.  Pesa  de 
plomo,  que,  atada  á una  cuerda,  sirve 
á los  maestros  de  obras  y otros  artífi- 
ces para  reconocer  si  una  pared  ó co- 
lumna está  en  línea  perpendicular  al 
horizonte,  fig.  Cualquiera  pieza  ó pe- 
dazo de  plomo,  como  son  las  piezas  ó 
los  que  se  ponen  en  las  redes  y otras 
pesas  para  darles  peso.  Plomada.  Es- 
tilo ó pluma  de  plomo  que  sirve  á los 
artífices  para  señalar  ó reglar  una  cosa. 
Sonda.  Mar.  Cuerda  con  un  gran  peso 
ó plomada,  con  que  los  marineros  su«* 
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len  explorar  la  profundidad  del  mar. 
fig.  Bala.  Proyectil  de  diversos  tama- 
ños y de  forma  redonda  ó cónica.  V. 
bala.  fig.  y fam.  Persona  pesada  y 
molesta.  A plom.  A plomo,  m.  adv. 
Verticalmente;  porque  se  suele  exami- 
nar si  una  obra  está  así  con  la  ploma- 
da ó el  plomo.  Cáurer  á plom.  Caer  á 
plomo,  fr.  fig.  y fam.  Caer  una  cosa 
perpendicularmente.  Fer  pedrer  lo 
plom.  Desplomar.  Hacer  perder  la  lí- 
nea perpendicular  á la  pared  ó edifi- 
cio. Estar  fora  de  plom,  ó perdrer 
lo  plom.  Desdecir,  desplomarse  una 
pared  ó edificio. 

Ploma,  f.  Pluma.  Cada  una  de  las 
piezas  de  que  está  cubierto  el  cuerpo 
de  las  aves.  Consta  de  un  tubo  ó cañón 
inserto  en  la  piel,  y de  un  astil  guarne- 
cido de  barbillas.  Conjunto  de  plumas. 
Un  coixí  de  ploma.  Una  almohada 
de  pluma.  Pluma  de  ave  que,  cortada 
convenientemente  en  la  extremidad  de 
su  parte  hueca  y córnea,  llamada  ca- 
ñón, sirve  para  escribir.  Instrumento 
de  metal,  semejante  al  pico  de  la  plu- 
ma de  ave  cortada  para  escribir,  que 
sirve  para  el  mismo  efecto,  colocado 
en  un  mango  de  madera,  hueso  ú otra 
materia.  Pluma  preparada  para  servir 
de  adorno.  Pluma  artificial, hecha  á imi- 
tación de  la  verdadera.  Cualquier  ins- 
trumento con  que  se  escribe,  en  forma 
de  pluma,  fig.  Habilidad  y destreza  en 
escribir  ó formar  las  letras,  fig  La 
misma  persona  que  escribe,  escritor. 
Tere  es  bóna  ploma;  es  la  millor 
ploma  de  son  temps.  Pedro  es  buena 
pluma;  es  la  mejor  pluma  de  su  tiem- 
po. fig.  Estilo  ó manera  de  escribir. 
Esta  obra  está  escrita  ab  ploma  há- 
bil, torpe,  etc.  Esta  obra  está  escrita 
con  pluma  hábil,  torpe,  etc.  Profesión 
ó ministerio  del  escritor.  Joán  ven  sa 
ploma.  Juan  vende  su  pluma.  Plumaje. 
Conjunto  de  plumas  que  adornan  y vis- 
ten al  ave.  ploma  d' aygua.  Pluma  de 
agua.  Unidad  de  medida  que  sirve  para 
medir  y aforar  las  aguas,  y cuya  equi- 
valencia varía  mucho  según  los  países. 
Bóna  ploma.  Buena  pluma,  fig.  Buen 
escritor.  Pendolista.  Lo  mismo  que 
pendoliste  y pendolari.  Deixar  co- 
rrer la  ploma.  Dejar  correr  la  pluma, 
fr.  fig.  Escribir  con  abandono  y sin  me- 
ditación. Viurer  ú de  la  ploma.  Vivir 
uno  de  su  pluma,  fr.  fig.  Ganarse  la 
vida  escribiendo. 

Ploma,  da.  f.  Plomada.  Conjunto 
de  plomos  que  se  ponen  en  las  redes 
para  pescar.  Plumada.  Acción  de  escri- 
bir una  cosa  corta.  Rasgo  ó letra  ador- 
nada que  se  hace  sin  levantar  la  pluma 
del  papel.  Tachón  que  se  hace  con  la 
pluma. 

Plomall.  m.  Plumaje.  Plumero. 
Penacho  de  plumas  que  se  pone  por 
adorno  en  los  sombreros,  morriones  y 
cascos.  Moño.  Copete  de  plumas  que 
tienen  algunas  aves. 

Plomaller.  m.  P'umajero.  El  que 
hace  plumas  ó plumajes.  El  que  los 
vend3. 
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Plomallería.  f.  Plumajería.  Cú- 
mulo ó agregado  de  plumajes. 

Plomar,  a.  Plomar.  Poner  un  sello 
de  plomo  pendiente  de  hilos  en  un  ins- 
trumento, privilegio  ó diploma.  Emplo- 
mar. V-  emplomar,  n.  Emplumecer.  Lo 
mismo  que  emplomar. 

Plomat,  má,  da.  adj.  m y f. 
Plomizo,  za.  Plomoso,  sa.  Que  tiene 
plomo.  Plomado,  da.  Que  tiene  pluma. 

Plombagina.  f.  Plombagina. 
Grafito.  Mineral  formado  de  carbono 
cristalizado  con  una  corta  cantidad  de 
hierro,  de  textura  sacaroide  y á veces 
laminar,  de  color  negro  agrisado  y lus- 
tre metaloide  craso.  Se  emplea  en  la 
construcción  de  lapiceros,  crisoles  y la- 
drillos refractarios,  y para  otros  usos. 

Plomejar.  a.  Plumear.  Pint. For- 
mar líneas  con  el  lápiz  ó la  pluma, 
para  sombrear  un  dibujo. 

Plom ej at.  m.  Plumeado.  Pint. 
Conjunto  de  yasra  semejantes  á las 
que  se  hacen  con  la  pluma,  y que  sue- 
len usar  algunos  en  la  miniatura. 

Plomer.  m.  Plomero.  El  que  tra- 
baja ó fabrica  cosas  de  plomo. 

Plomería,  f.  Plomería.  Cubierta 
de  plomo  que  se  pone  en  los  tejados. 
Almacén  ó depósito  de  plomos. 

PlomÍ9,  9a.  adj.  m.  y f.  Plomi- 
zo, za.  Que  tiene  plomo.  De  color  de 
plomo.  Parecido  al  plomo  en  alguna 
de  sus  cualidades. 

Flomós,  sa.  adj.  m.  y f.  Plomo- 
so, sa.  Que  tiene  plomo.  Parecido  á 
él  en  alguna  de  sus  cualidadesr  Plu- 
moso, sa.  Que  tiene  pluma  ó mucha 
pluma. 

Plór.  m.  Lloro.  Acción  de  llorar. 
Llanto.  Efusión  de  lágrimas  acompa- 
ñadas regularmente  de  lamentos  y so- 
llozos. Vagido.  Gemido  ó llanto  del 
recién  nacido.  Arrancar,  ó esclatar 
lo  plór.  Soltar,  romper  el  llanto,  fr. 
Romper  á llorar.  Els  plórs  y dóls 
en  diners  son  menys.  Los  duelos 
con  pan  son  menos,  ref.  que  da  á en- 
tender que  son  más  soportables  los 
trabajos  habiendo  bienes  y convenien- 
cias. Lo  plór  del  heréu,  rialla  di- 
simulada. ref.  con  que  se  da  á en- 
tender la  incredulidad  de  que  el  llanto 
del  heredero  no  sea  fingido.  Lo  mismo 
que  plant  y complanta. 

Plorador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Llorador,  ra.  Que  llora.  U.  t.  c s. 

Ploradora,  hora.  f.  Plañidera. 
Mujer  llamada  y pagada  para  ir  acom- 
pañando y llorando  en  los  entierros. 

Ploralla.  f.  Lágrimas.  V.  llágri- 
ma.  Llanto.  V.  plór. 

Plóramiques.  com.  fam.  Llora- 
duelos. Persona  que  frecuentemente 
lamenta  y llora  sus  infortunios. 

Plorandera.  f.  Llanto.  Acción  y 
efecto  de  llorar. 

Plorar,  n.  Llorar.  Derramar  lá- 
grimas. U.  t.  c.  a.  Fluir  un  humor  por 
los  ojos.  fig.  Caer  el  licor  gota  á gota 
ó destilar;  como  sucede  en  las  vides  al 
principio  de  la  primavera.  U.  t.  c.  a.  I a. 
fig.  Sentir  vivamente  una  cosa,  plo- 
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rar  una  desgracia,  la  mórt  d ' un 
amich,  etc.  Llorar  una  desgracia,  la 
muerte  de  un  amigo,  etc.  fig.  Quejarse 
uno  de  las  desgracias  que  padece. 

Ploricar.  n.  fam.  Lloriquear.  Gi- 
motear. Gemir  con  frecuencia. 

Ploró,  na.  adj.  m.  y f.  Llorón,  na. 
Que  llora  mucho  ó fácilmente,  m.  Sau- 
ce de  Babilonia.  Lo  mismo  que  sálcer. 

Plorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lloroso, 
sa.  Que  tiene  señales  de  haber  llora- 
do. Aplícase  á las  cosas  que  causan 
llanto  y tristeza. 

Plorosament.  adv.  m.  Llorosa- 
mente. Con  lloro. 

Plóurer.  n.  Llover.  Caer  agua  de 
las  nubes.  U.  alguna  vez  c.  a.  | fig. 
Venir,  caer  sobre  uno  con  abundancia 
una  cosa;  como  trabajos,  desgracias, 
etcétera.  U.  alguna  vez  c.  a.  plóurer 
sobre  banyat.  Llover  sobre  mojado, 
fr.  fig.  Venir  trabajos  sobre  trabajos. 
Sempre  plóu  quant  no  hia  escóla. 
fr.  fam.  con  que  se  laméntala  llegada 
de  un  suceso  que  en  otra  ocasión  nos 
hubiese  sido  beneficioso,  pero  que  al 
presente  es  nulo  ó perjudicial. 

Plovedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Llu- 
vioso, sa.  Pluvioso,  sa.  Aplícase  al 
tiempo  en  que  llueve  mucho  ó al  país 
en  que  son  frecuentes  las  lluvias. 

PlovÍ9nar.  n.  Lloviznar.  Caer  de 
las  nubes  gotas  menudas.  Lo  mismo 
que  plohuisnar. 

Pluia.  f.  ant.  Lluvia.  Pluvia.  Lo 
mismo  que  pluja,  pluvia  y plutja. 

Pluig.  f.  Llovizna.  Lluvia  menuda 
que  cae  blandamente  á modo  de  niebla. 

Pluja.  f.  Llnvia.  Caída  en  gotas 
del  agua  contenida  en  los  vapores  ele- 
vados del  suelo  y condensamos  en  las 
regiones  de  la  atmósfera,  fig  Copia  ó 
muchedumbre,  pluja  de  treballs,  de 
pedrades.  Llnvia  de  trabajos,  de  pe- 
dradas. pluja  molt  menuda.  Lloviz- 
na. Lluvia  menuda  que  cae  blandamen- 
te á modo  de  niebla.  Lo  mismo  que 

PLUTJA,  PLUVIA  y PLUIA.  PLUJA  d'  es- 

tíu  y plór  de  bagasa,  pronte  passa. 
ref.  que  se  entiende  literalmente  y 
dice  que  la  lluvia  de  verano  y el  llanto 
de  las  personas  de  ruin  condición  sue- 
len ser  poco  duraderos. 

Plujós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lluvio- 
so, sa.  Pluvioso,  sa.  Lo  mismo  que 

PLOVEDOR,  RA. 

Plumer.  m.  Plumero.  Plumaje. 
Penacho  de  plumas.  V.  plomall.  Plu- 
mero. Mazo  ó atado  de  plumas  que 
sirve  para  quitar  el  polvo.  De  ordina- 
rio se  atan  á un  palo  torneado  que 
sirve  también  de  mango.  U.  t.  e.apell.  1. 

Plural,  adj.  Plural.  Gram.  V. 

NÚMERO  PLURAL.  U-  t.  C.  S- 

Pluralitat.  f Pluralidad.  Multi- 
tud, copia  y número  grande  de  algu- 
nas cosas,  ó el  mayor  número  de  ellas. 
A pluralitat  de  vots.  A pluralidad 
de  votos,  m.  adv.  Por  el  mayor  núme- 
ro de  votos. 

Plurali9ar.  a.  Pluralizar.  Dar 
número  plural  á palabras  que  ordina- 
riamente no  lo  tienen, 
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Pluresía,  f.  ant.  Pleuresía.  Lo 
mismo  que  pleuresía. 

Plurítich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pleurítico,  ca.  Lo  mismo  que  pleürí- 
tich,  CA. 

Plus.  adv.  comp.  ant.  Más.  Lo  mis- 
mo que  més. 

Plus  ultra,  loe.  latina.  Plus  ul- 
tra. Más  allá. 

Plutja.  f.  Lluvia.  Lo  mismo  que 

PLUJA,  PLUIA  y PLUVIA. 

Plutó.  m.  ant.  fig.  Plutón.  In- 
fierno. Lo  mismo  que  inférn. 

Pluvia,  f.  ant.  Pluvia.  Lluvia.  Lo 
mismo  que  pluja,  pluia  y plutja. 

Pluvial,  adj.  Pluvial.  Se  dice  del 
agua  que  cae  de  las  nubes.  V.  capa 
pluvial. 

Pluvímetro,  m.  Pluvímetro.  Ins- 
trumento para  medir  la  lluvia  que  cae 
en  lugar  y tiempo  dados. 

Poal.  m.  Pozal.  Cubo  ó zaque  con 
que  se  saca  el  agua  del  pozo.  Lo  mis- 
mo que  PUAL. 

Poaler,  ro.  m.  El  que  hace  poza- 
les ó cubos  para  sacar  agua.  La  mis- 
mo que  PUALER,  RO. 

Poar.  a.  Sacar  agua  del  pozo.  Sa- 
car una  cosa  de  un  sitio  hondo,  por 
medio  de  cuerda  ó cuerdas,  tirando 
desde  arriba.  Lo  mismo  que  puar. 

Pobla.  f.  Población.  Pueblo. 
Geogr.  En  las  provincias  del  antiguo 
reino  de  Valencia  existen  ó han  exis- 
tido algunos  pueblos  ó lugares  con  este 
nombre,  y no  sabemos  si  porque  han 
sido  agregados  ó anexionados  á otros, 
ó porque  por  otra  causa  han  sido  su- 
primidos sus  municipios,  no  figuran 
en  los  modernos  diccionarios  geográ- 
ficos. Citaremos  algunos  de  ellos  como 
La  pobla,  pobla  de  Andilla,  pobla 
de  Beniférri,  pobla  del  Duch,  pobla 
de  Benaguacil , pobla  de  Vallbóna, 
pobla  llarga  y pobla  tornesa.  Tam- 
bién así  se  denominaban  unas  cortas 
poblaciones  ó caseríos  que  existían  en 
las  inmediaciones  de  Valencia  antes 
del  ensanche  de  la  ciudad,  tales  como 
pobla  nova , pobla  vella,  pobla  d' 
En  Mercer,  etc. 

Població.  f.  Población.  Número 
de  personas  que  componen  un  pueblo, 
provincia,  nación,  etc.  Acción  y efecto 
de  poblar.  Ciudad,  villa  ó lugar  que 
está  poblada  y habitada  de  gente. 

Poblador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Poblador,  ra.  Que  puebla.  U.  t..  c.  s. 
Fundador  de  una  colonia.  U.  t c.  s. 

Poblament.  m.  ant.  Población. 
Acción  y efecto  de  poblar. 

Poblar,  a.  Poblar.  Fundar  uno  ó 
más  pueblos.  U.  t.  c.  n.  Ocupar  con 
gente  un  sitio  pava  que  habite  ó tra- 
baje en  él.  Por  ext.,  se  dice  de  anima- 
les y cosas,  poblar  una  colmena. 
Poblar  una  colmena.  Procrear  mucho, 
r.  Hablando  de  los  árboles,  ir  echando 
la  hoja  por  la  primavera. 

Poblat,  da.  adj.  m.  y f.  ant.  Mo- 
rador, habitante,  vecino.  Domiciliado 
en  una  población,  m.  Poblado.  Pobla- 
ción, ciudad,  villa  ó lugar. 
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Pobla$.  m.  Poblazo.  Poblacho. 
Pueblo  ruin  y destartalado,  ant.  Popu- 
lacho. Lo  ínfimo  de  la  plebe. 

Poblé.  m.  Pueblo.  Lugar,  villa  ó 
ciudad  que  están  poblados  de  gente. 
Conjunto  de  gentes  que  habitan  el  lu- 
gar. Gente  común  y ordinaria  de  una 
ciudad  ó población,  á distinción  de  los 
nobles.  Nación.  Conjunto  de  los  habi- 
tadores en  una  provincia,  país  ó reino. 

Poblót.  m.  Poblacho.  Poblazo.  Lo 
mismo  que  poblar. 

Póbrament.  adv.  m.  Pobremen- 
te. Lo  mismo  que  póbrement. 

Póbre,  bra.  adj.  m.  y f.  Pobre. 
Necesitado,  menesteroso  y falto  de  lo 
necesario  para  vivir,  ó que  lo  tiene  con 
mucha  escasez.  U.  t.  c.  s.  Escaso  y que 
carece  de  alguna  cosa  para  su  entero 
complemento.  Este  mus'eu  es  pobre 
en  cuadros  del  renaiximent.  Este 
museo  es  pobre  en  cuadros  del  renaci- 
miento. fig.  Humilde,  modesto,  de 
poco  valor  ó entidad,  fig.  Infeliz,  des- 
dichado y triste,  fig.  Pacífico,  quieto 
y de  buen  genio  é intención,  corto  de 
ánimo  y espíritu,  m.  Mendigo.  Persona 
que  habitualmente  pide  limosna,  pobre 
de  solemnitat.  Pobre  de  solemnidad. 
El  que  lo  es  de  notoriedad,  pobre  ver- 
gonyant.  Pobre  vergonzante.  Persona 
que  por  su  calidad  y obligaciones  no 
puede  pedir  limosna  de  puerta  en  puer- 
ta, y lo  hace  con  el  mayor  secreto  posi- 
ble. pobre  voluntari.  Pobre  volunta- 
rio. El  que  voluntariamente  se  enajena 
de  todo  lo  que  posee,  como  hacen  los 
religiosos  con  el  voto  de  pobreza.  No 
es  pót  ser  pobre  per  cap  de  diner.  La 
cárcel  y la  cuaresma,  para  los  pobres 
es  hecha,  fr.  fam.  con  que  se  da  á en- 
tender que  todos  los  gravámenes  y ma- 
les suelen  recaer  sobre  el  pobre,  sin 
que  se  le  guarde  ninguna  atención  ni 
miramiento.  Home  pobre  tot  son  tra- 
ces. fr.  con  que  se  manifiesta  que  el 
que  es  pobre  discurre  y piensa  muchos 
proyectos  para  aliviar  su  miseria.  Si 
pobre  vóls  ser,  compra  lo  que  no  has 
de  menester,  ref.  con  que  se  advierte 
que  la  afición  á lo  superfluo  empobrece 
y consume  las  mayores  fortunas. 

Pobrea.  f.  Pobreza.  Necesidad, 
estrechez,  carencia  délo  necesario  para 
el  sustento  de  la  vida.  Falta,  escasez. 
Dejación  voluntaria  de  todo  lo  que  se 
tiene  y posee,  y de  todo  lo  que  el  amor 
propio  puede  juzgar  necesario,  de  la 
cual  hacen  voto  solemne  los  religiosos 
el  día  de  su  profesión.  Escaso  haber  de 
la  gente  pobre.  Lo  mismo  que  iroxía 
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Pobrejant.  m.  ant.  Pobre.  Lo 
mismo  que  pobre. 

Pobrejar.  n.  fam.  Miserear.  Por- 
tarse ó gastar  con  escasez  y miseria, 
acep.  Llorar  pobreza.  Afectarla.  Esca- 
sear. Ir  á menos,  faltar  poco  á poco 
las  comodidades.  Ser  escasa  una  cosa, 
faltarle  el  debido  complemento. 

Póbrement.  adv.  m.  Pobremen- 
te. Escasamente,  con  necesidad,  estre- 
chez y pobreza. 
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Pobret,  ta.  adj.  m.  y f.  d.  de  pó- 
bre. Pobrete,  ta.  Desdichado,  infeliz, 
abatido.  U.  t.  c.  s.  | fam.  Pobrete.  Po- 
breto. Dícese  del  sujeto  inútil  y de  cor- 
ta habilidad,  ánimo  ó espíritu,  pero  de 
buen  natural.  U.  t.  c.  s.  pobrets,  pero 
alegrets.  Pobrete,  pero  alegrete.  expr. 
fam.  con  que  se  indica  que  la  pobreza 
es  más  llevadera  cuando  hay  alguna 
diversión  ó motivo  de  alegría. 

Pobretalla.  f.  Pobretería.  Po- 
brería.  Pobrismo.  Conjunto  de  pobres. 
Lo  mismo  que  pobretería. 

Pobretat.  f.  ant.'  Pobreza.  Lo 
mismo  que  pobrea  y pobrera. 

Pobretería,  f.  Pobretería.  Po- 
brería.  Pobrismo.  Lo  mismo  que  po- 
bretalla. 

Pobretó,  na.  adj.  m.  y f.  Pobre- 
tón,  na.  Muy  pobre.  U.  t.  c.  s. 

Póch,  ca.  adj.  m.  y f.  Poco,  ca. 
Escaso,  limitado  y corto  en  cantidad 
ó calidad,  ant.  Chico,  ca.  Pequeño,  ña. 
Corto.  Limitado,  ant.  Tiempo  pasado 
del  verbo  poder . Pudo.  adv.  c.  Con 
escasez,  en  corto  grado,  en  reducido 
número  ó cantidad  menos  de  lo  re- 
gular, ordinario  ó preciso.  Empleado 
con  verbos  expresivos  de  tiempo,  de- 
nota corta  duración.  Tardará  póch 
en  víndrer.  Tardará  poco  en  venir.  An- 
tepónese  á otros  adverbios  denotando 
idea  de  comparación,  póch  més;  póch 
menys;  póch  ans;  póch  después.  Poco 
más;  poco  menos;  poco  antes;  poco  des- 
pués. Lo  mismo  que  pauch.  A póch.  A 
poco.  m.  adv.  A breve  término;  corto  es- 
pacio de  tiempo  después.  De  póch  més 
ó menys.  De  poco  más  ó menos,  expr. 
fam.  que  se  aplica  á las  personas  ó 
cosas  despreciables  ó de  poca  estima- 
ción. Ferli  á ú póch  una  persona  ó 
cósa.  fr.  fig.  y fam.  Tener  uno  poca 
afición  á una  persona  ó cosa.  Més  val 
póch  y bó  que  molt  y roín.  Más  va- 
len dos  bocados  de  vaca  que  siete  de 
patata,  ref.  que  en  valenciano  se  en- 
tiende literalmente  y dice  que  vale 
más  poco  y bueno,  que  mucho  y malo. 
póch  á póch..  Poco  á poco.  m.  adv. 
Despacio,  con  lentitud.  De  corta  en 
corta  cantidad,  expr.  empleada  para 
contener  ó amenazar  al  que  se  va  pre- 
cipitando en  obras  ó palabras,  y tam- 
bién para  denotar  que,  en  aquello  de 
que  se  trata,  conviene  proceder  con 
orden  y entendimiento,  póch  á póch 
fila  la  vella'l  cóp.  Poco  ápoco  hílala 
vieja  el  copo.  ref.  con  que  se  reco- 
mienda la  asiduidad  y constancia  en 
el  trabajo,  pues  por  largo  y entrete- 
nido que  sea  ha  de  acabarse.  Lo  mis- 
mo que  poquet  á poquet  va  Vaygua 
al  canet.  póch  més  ó menys.  Poco 
más  ó menos,  m.  adv.  Con  corta  dife- 
rencia. Per  póch.  Por  poco.  m.  adv. 
con  que  se  da  á entender  que  apenas 
faltó  nada  para  que  sucediese  una  cosa. 
Sobre  póch  més  ó menys.  Sobre  poco 
más  ó menos.  Poco  más  ó menos,  m. 
adv.  Lo  mismo  que  póch  més  ó menys. 
Ser  ú pera  póch.  fr.  fam.  Ser  uno  un 
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pobrete  ó servir  para  poco.  m.  Canti- 
dad corta  ó escasa. 

Foció.  f.  Poción.  Bebida.  V.  be- 
guda.  Tómase  regularmente  por  bebida 
medicinal. 

Pocorrotet,  ta.  adj.  m.  y f.  d. 

de  póch.  Poquito. 

Poda,  da.  f.  Poda.  Podadura.  Ac- 
ción y efecto  de  podar.  Tiempo  en  que 
se  ejecuta. 

Podador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Podador,  ra.  Que  poda.  U.  t.  c.  s.  | f. 
Podadera.  Instrumento  acerado,  de  di- 
versas figuras,  con  uno  ó dos  cortes 
y su  mango,  que  sirve  para  podar  las 
vides  y otros  árboles. 

Podall.  m.  Podón.  V.  falcó. 

Podar,  a.  Podar.  Cortar  ó quitar 
las  ramas  superfluas  de  los  árboles  y 
plantas  para  que  fructifiquen  con  más 
fuerza  y vigor.  Dícese  regularmente 
de  las  vides.  Maestrear.  Podar  la  vid, 
dejando  el  sarmiento  un  palmo  de 
largo  para  preservarlo  de  los  hielos, 
hasta  que  llegue  el  tiempo  de  podar  las 
viñas  en  forma.  Escamujar.  Podar  los 
olivos  y entresacar  las  varas  ó ramas 
para  que  no  estén  espesas  y el  fruto 
tenga  mayor  sazón. 

Podent.  ger.  Pudiendo.  adj.  ant. 
Pudiente.  Poderoso,  rico,  hacendado. 

Poder,  m.  Poder.  Dominio,  impe- 
rio, facultad  y jurisdicción  que  uno 
tiene  para  mandar  ó ejecutar  una  cosa. 
Fuerzas  militares  de  un  estado.  Ins- 
trumento en  que  uno  da  facultad  á otro 
para  que,  en  lugar  de  su  persona,  y 
representándola,  pueda  ejecutar  una 
cosa.  Posesión  actual  ó tendencia  de 
una  cosa.  La  escritura  está  en  poder 
del  notari.  La  escritura  está  en  poder 
del  notario.  Fuerza,  vigor,  capacidad, 
posibilidad,  poderío,  pl.  fig.  Faculta- 
des, autorización  para  hacer  una  cosa. 
poder  absolut,  6 arbitran.  Poder 
absoluto,  ó arbitrario.  Despotismo.  V. 
despotisme.  poder  eixecutíu.  Poder 
ejecutivo.  En  los  gobiernos  represen- 
tativos, el  que  tiene  á su  cargo  gober- 
nar el  estado  y hacer  observar  las 
leyes,  poder  judicial.  Poder  judicial. 
El  que  ejeree  la  administración  de  jus- 
ticia. poder  llegislatíu.  Poder  legis- 
lativo. Aquel  en  que  reside  la  potestad 
de  hacer  y reformar  las  leyes,  poder 
real.  Poder  real.  Autoridad  real.  Cáu- 
rer  baix  lo  poder  de  ú.  Caer  debajo 
del  poder  de  uno.  fr.  fig.  y fam.  Estar 
sujeto  á su  dominio  ó voluntad.  Be 
poder  á poder.  De  poder  á poder, 
m.  adv.  con  que  se  da  á entender  que 
una  cosa  se  ha  disputado  ó contendido 
de  una  parte  y otra  con  todas  las  fuer- 
zas disponibles  para  el  caso.  Fer  un 
poder.  Hacer  un  poder,  fr.  fig.  y fam. 
con  que  se  incita  á hacer  un  esfuerzo 
al  que  se  excusa  de  hacer  una  cosa  que 
le  mandan,  diciendo  que  no  puede. 
¡poder  de  Deu!  ¡Poder  de  Dios!  Excla- 
mación que  sirve  para  exagerar  el 
mérito,  grandeza  ó abundancia  de  una 
cosa. 

Poder,  a.  Poder.  Tener  expedita 


la  facultad  ó potencia  de  hacer  una 
cosa.  Tener  dominio,  autoridad  ó ma- 
nejo. Tener  fuerza  y actividad,  ó para 
obrar,  ó para  resistir  ó sufrir.  U.  para 
excitar  á uno  á fin  de  que  ejecute  una 
cosa  que  está  en  su  mano,  podía  roste 
vindre  al  teatre.  Podía  usted  venir 
al  teatro.  Tener  facilidad,  tiempo  ó 
lugar  de  hacer  una  cosa.  U.  m.  con 
negación,  impers.  Ser  contingente  ó 
posible  que  suceda  una  cosa,  pót  ser 
qu'  arribe  tart.  Puede  que  llegue 
tarde.  A mes  no  poder.  Hasta  más 
no  poder,  m.  adv.  Todo  lo  posible.  No 
poder  en  ú.  No  poder  con  uno.  fr.  No 
poder  sujetarle  ni  reducirle  á la  razón. 
No  poder  més.  No  poder  más.  fr.  con 
que  se  explica  la  precisión  de  ejecutar 
una  cosa.  Estar  sumamente  fatigado  ó 
rendido  de  hacer  una  cosa,  ó no  poder 
continuar  en  su  ejecución.  No  tener 
tiempo  y lugar  suficiente  para  concluir 
lo  que  sé  está  haciendo.  No  poder 
manco . No  poder  menos,  fr.  Ser  nece- 
sario ó preciso.  No  poder  parar.  No 
poder  parar,  fr.  ponderativa  con  que 
se  explica  el  desasosiego  ó inquietud 
qne  causa  un  dolor  ó especie  molesta. 
No  poder  sostindres.  No  poderse  te- 
ner. fr.  con  que  se  explica  la  debilidad 
ó flaqueza  de  una  persona  ó cosa.  No 
poderse  váldrer.  No  poderse  valer, 
fr.  Hallarse  uno  en  estado  de  no  po- 
der remediar  el  daño  que  le  amenaza 
ó evitar  una  acción.  No  tener  expedito 
el  uso  de  un  miembro.  No  poder  tra- 
gar á ú.  No  poder  tragar  á uno.  fr. 
fig.  Tenerle  aversión.  No  poder  ú en 
la  sehua  ánima.  No  poder  uno  con 
su  alma.  fr.  fig.  Estar  abrumado  de 
tristeza,  sentir  desaliento  y cansancio 
de  la  vida.  No  poder  uno  consigo  mis- 
mo. fr.  fig.  Aburrirse,  fastidiarse  aun 
de  sí  propio.  No  poder  vórer  á ú. 
No  poder  ver  á uno.  fr.  fig.  Tenerle 
aversión.  No  poder  vórer  á ú ni 
pintat,  ó ni  pintat  de  mascara.  No 
poder  ver  á uno  ni  pintado,  fr.  Abo- 
rrecerle con  tanto  extremo,  que  ofende 
el  verle  ú oirle,  poder  á ú.  Poder  á 
uno.  fr.  fam.  Tener  más  fuerza  que  él; 
vencerle,  luchando  cuerpo  á cuerpo. 
Per  lo  que  poguera  tronar.  Por  lo 
que  pudiere  tronar,  fr.  Por  lo  que  su- 
cediere ó acaeciere;  y dícese  cuando 
uno  se  previene  ó trata  de  prevenirse 
contra  un  riesgo  ó contingencia. 

Poderíu.  m Poderío.  Facultad  de 
hacer  ó impedir  una  cosa.  Hacienda, 
bienes  y riquezas.  Poder,  dominio,  se- 
ñorío, imperio.  Potestad,  facultad,  ju- 
risdicción. 

Poderos,  sa.  adj.  m.  y f.  Pode- 
roso, sa.  Que  tiene  poder.  U.  t.  c.  s. 
Muy  rico,  colmado  de  bienes  de  fortu- 
na. U.  t.  c.  s.  Grande,  excelente  ó 
magnífico  en  su  línea.  Activo,  eficaz, 
que  tiene  virtud  para  una  cosa.  Pe- 
mey  poderos.  Remedio  poderoso. 

Poderosament.  adv.  m.  Pode- 
rosamente. Vigorosa  y fuertemente, 
con  potencia. 

Pódi.  m.  Podio.  Arq.  Pedestal 
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largo  en  que  estriban  varias  colum- 
nas. 

Podréixer.  a.  Pudrir.  Podrir. 
Lo  mismo  que  podrir. 

Podrider.  m.  Pudridero.  Sitio  ó 
lugar  en  que  se  pone  una  cosa  para 
que  se  pudra  ó corrompa. 

Podridura.  f.  Podredumbre. 
Pudredumbre.  Calidad  dañosa  que  se 
introduce  en  las  cosas  y las  pudre.  Po- 
dredura. Podrición.  Pudrición.  Putre- 
facción, corrupción. 

Podriment.  m.  Pudrimiento. 
Podrimiento.  Putrefacción,  corrupción. 

Podrimer.  m.  Pudridero.  V.  po- 
drider.  Cochambrería.  Sentina  Revol- 
cadero.  Conjunto  de  cosas  sucias  y 
asquerosas. 

Podrir,  a.  Pudrir.  Resolver  en 
podre  una  cosa,  corromperla  y da- 
ñarla. U.  t.  c.  r.  | fig.  Consumir,  mo- 
lestar, causar  suma  impaciencia  y de- 
masiado sentimiento.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  podréixer  y pudrir. 

Podrit,  da.  p.  p.  Podrido,  da. 
m.  fam.  Podrigorio.  Pudrigorio.  Dí- 
cese de  la  persona  llena  de  achaques  y 
dolencias. 

Poema,  m.  Poema.  Obra  en  ver- 
so, ó perteneciente  por  su  género,  aun- 
que esté  escrita  en  prosa,  á la  esfera 
de  la  poesía.  Regularmente  no  se  da 
este  nombre  sino  á las  que  son  de  al- 
guna extensión. 

Poesía,  f.  Poesía,  Según  la  R.  A. 
E.,  expresión  artística  de  la  belleza 
por  medio  de  la  palabra  sujeta  á la 
medida  y cadencia,  de  que  resulta  el 
verso.  Arte  de  componer  obras  en 
verso.  Género  de  producciones  del  en- 
tendimiento humano,  cuyo  fin  inme- 
diato es  expresar  lo  bello  por  medio 
del  lenguaje,  y cada  una  de  las  dis- 
tintas especies  ó variedades  de  este 
género,  poesía  lírica,  épica,  dramá- 
tica, bucólica,  religiosa , profana. 
Poesía  lírica,  épica,  dramática,  bucóli- 
ca, religiosa,  profana.  Fuerza  de  inven- 
ción, fogoso  arrebato,  sorprendente 
originalidad  y osadía,  exquisita  sensi- 
bilidad, elevación  ó gracia,  riqueza  y 
novedad  de  expresión,  encanto  indefi- 
nible, ó sea  conjunto  de  cualidades  que 
deben  caracterizar  el  fondo  de  este  gé- 
nero de  producción  del  entendimien- 
to humano,  independientemente  de  la 
forma  externa,  ó sea  de  la  estructura 
material  del  lenguaje,  de  que  resulta 
el  verso.  Esta  obra  en  prosa  está 
plena  de  poesía;  aquélla  en  v'ers  ca- 
rix  el ’ ella.  Esta  .obra  en  prosa  está 
llena  de  poesía;  aquélla  en  verso  ca- 
rece de  ella.  Obra  ó composición  en 
verso,  y especialmente  la  que  perte- 
nece al  género  lírico.  Cierto  indefini- 
ble encanto  que  en  personas,  en  obras 
de  arte  y aun  en  cosas  de  la  naturale- 
za física,  halaga  y suspende  el  ánimo, 
infundiéndole  suave  y puro  deleite. 

Poet.  m.  d.  de  póu.  Pozuelo.  Lo 
mismo  que  pohuet. 

Poeta,  m.  Poeta.  El  que  compone 
obras  poéticas  y está  dotado  de  las 
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facultades  necesarias  para  componer- 
las. El  que  hace  versos.  Boín  poeta. 
Poetastro.  Mal  poeta. 

Foetessa.  f.  ant.  Poetisa.  Lo 
mismo  que  poetisa. 

Poética,  f.  Poética.  Poesía.  Arte 
de  componer  versos.  Lo  mismo  que 
poesía,  acep.  Obra  ó tratado  sobre 
los  principios  y reglas  de  la  poesía, 
en  cuanto  á su  forma  y esencia. 

Poéticament.  adv.  m.  Poética- 
mente. Con  poesía,  de  manera  poé- 
tica. 

Poétích,  ca.  adj.  m.  y f.  Poéti- 
co, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
poesía.  Propio  ó característico  de  la 
poesía,  en  cuanto  á su  forma  y esencia. 

Poetisa,  f.  Poetisa.  Mujer  que 
compone  obras  poéticas  y está  dotada 
de  las  facultades  necesarias  para  com- 
ponerlas. Mujer  que  hace  versos.  Lo 
mismo  que  poetessa. 

Poetizar,  a.  Poetizar.  Hacer  ó 
componer  versos  ú obras  poéticas,  a. 
Embellecer  alguna  cosa  con  el  encanto 
de  la  poesía,  darle  carácter  poético. 

Pogut,  da.  p.  p.  irregular  del 
verbo  poder.  Podido,  da. 

Pohual.  m.  Pozal.  Lo  mismo  que 

POAL. 

Pohuar.  a.  Pozar.  Lo  mismo  que 

POAR  V PUAR. 

Pohuet.  m.  d.  de  pdu.  Pozuelo. 
Pocico,  lio,  to.  Pequeño  pozo.  Lo  mis- 
mo que  poet. 

Pól.  m.  Polo  Cualquiera  de  los 
dos  extremos  del  eje  de  rotación  de 
una  esfera,  dotada  de  este  movimiento 
en  realidad  ó sólo  en  la  apariencia. 
En  el  imán,  cualquiera  de  los  dos  pun- 
tos que  corresponden  á los  polos  del 
mundo,  fig.  Aquello  en  que  estriba 
una  cosa,  y sirve  como  de  fundamento 
á otra.  De  pól  á pól.  De  polo  á polo, 
m.  adv.  fig.  con  que  se  pondera  la 
distancia  grande  que  hay  de  una  parte 
á otra,  ó entre  dos  opiniones,  doctri- 
nas, sistemas,  etc. 

Polacra.  f.  Polacra.  Embarcación 
de  cruz,  en  su  casco  semejante  al  ja- 
beque, con  dos  palos  y sus  cofas. 

Polaina,  f.  Polaina.  Especie  de 
botín  ó calza,  hecha  regularmente  de 
paño,  que  cubre  la  pierna  hasta  la  ro- 
dilla, y se  abotona  ó abrocha  por  la 
parte  de  afuera.  Arq.  Polafía.  Jabal- 
cón. Jabalón.  Costanera.  Madero  ó viga 
que  tiene  diferentes  usos.  La  que  sir- 
ve para  sostener  tabiques,  aldabía. 

Polar,  adj.  Polar.  Perteneciente  ó 
relativo  á los  polo$.  Astron.  V.  es- 

TRÉLA  POLAR. 

Polariqació.  f.  Polarización. 
Fís.  Acción  y efecto  de  polarizar  ó 
polarizarse. 

Polariqar.  a.  Polarizar.  Fís. 
Modificar  los  rayos  luminosos  por  me- 
dio de  refracción  ó reflexión,  de  tal 
manera  que  queden  incapaces  de  re- 
fractarse ó reflejarse  de  nuevo  en  cier- 
tas direcciones.  U.  t.  c.  r. 

Pólech.  m.  Pólice.  Pulgar.  Dedo 
primero  y más  grueso  de  los  de  la 
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mano.  Lo  mismo  que  polse  y dit  grós 
de  la  ma. 

Polémica,  f.  Polémica.  Arte  que 
enseña  los  ardides  con  que  se  debe 
ofender  y defender  cualquier  plaza. 
Divídese  en  polémica  ofensiva  y de- 
fensiva. Teología  dogmática.  Contro- 
versia por  escrito  sobre  materias  teo- 
lógicas, políticas,  literarias  ó cuales- 
quiera otras. 

Polémich,  ca.  adj.  m.  y f.  Po- 
lémico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  polémica. 

Polemiste,  ta.  m.  y f.  Polemis- 
ta. El  ó la  que  sostiene  polémicas. 

Polen,  m.  Polen.  Bot.  Polvillo 
fecundante  contenido  en  la  antera  de 
las  flores. 

Poliantea,  f.  Poliantea.  Colec- 
ción ó agregado  de  noticias  en  mate- 
rias diferentes  y de  distintas  clases. 

Poliarquía,  f.  Poliarquía.  Go- 
bierno de  muchos. 

Poliárquich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Poliárquico,  ca.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  poliarquía. 

Policero.  m.  Polizonte.  Agente 
subalterno  de  la  policía. 

Policía,  f.  Policía.  Buen  orden 
que  se  observa  y guarda  en  las  ciuda- 
des y repúblicas,  cumpliéndose  las  le- 
yes ú ordenanzas  establecidas  para  su 
mejor  gobierno.  Cuerpo  encargado  de 
vigilar  por  el  mantenimiento  del  orden 
público  y la  seguridad  de  los  ciuda- 
danos, á las  órdenes  de  las  autoridades 
políticas.  Cortesía,  buena  crianza  y 
urbanidad  en  el  trato  y costumbres. 
Limpieza,  aseo,  policía  judicial.  Po- 
licía judicial.  La  que  tiene  por  objeto 
la  averiguación  de  los  delitos  públicos 
y persecución  de  los  delincuentes  enco- 
mendada á los  juzgados  y tribunales. 
policía  urbana.  La  que  se  refiere  á 
todo  lo  que  tiene  relación  con  el  cui- 
dado de  la  vía  pública  en  general,  lim- 
pieza, higiene,  salubridad  y ornato  de 
los  pueblos. 

Polidament.  adv.  m.  Pulida- 
mente. Polidamente.  Lo  mismo  que 

PULIDAMENT. 

Polideca.  f.  Pulidez.  Polideza. 
Lo  mismo  que  PULiEEgA. 

Poliedro,  m.  Poliedro.  Geotn. 
Sólido  de  muchas  caras. 

Polígala,  f.  Polígala.  Hierba  me- 
dicinal muy  pequeña. 

Polígam,  ma.  adj.  m.  y f.  Po- 
lígamo, ma.  Dícese  del  hombre  que 
tiene  á un  tiempo  muchas  mujeres  ó 
sucesivamente  las  tuvo,  y de  la  mujer 
que  tiene  áun  tiempo  muchos  maridos 
ó los  tuvo  sucesivamente.  Bot.  Aplí- 
case á las  plantas  cuyas  flores,  mascu- 
linas, femeninas  ó hermafroditas,  se 
fecundan  promiscuamente  por  estar 
colocadas  dentro  de  un  mismo  cáliz. 

Poligamia,  f.  Poligamia.  Estado 
ó calidad  de  polígamo  ó polígama. 

Poliglót,  ta.  adj.  m.  y f.  Poli- 
gloto, ta.  Escrito  en  varias  lenguas. 
Aplícase  también  á la  persona  versada 
en  varias  lenguas.  U.  m.  c.  s.  | f.  La 
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sagrada  Biblia  impresa  en  varios  idio- 
mas. 

Poligonal,  adj  Poligonal.  Geom. 
Perteneciente  ó relativo  al  polígono. 
Geom.  Dícese  del  prisma  ó pirámide 
cuyas  bases  son  polígonos. 

Polígono,  na.  adj.  m.  y f.  Polí- 
gono, na.  Geom.  Dícese  de  la  figura 
plana  que  consta  de  más  de  cuatro  la- 
dos rectilíneos.  U.  m.  c.  s.  m. 

Poligrafía,  f.  Poligrafía.  Arte 
de  escribir  por  diferentes  modos  secre- 
tos ó extraordinarios,  de  suerte  que  lo 
escrito  no  sea  inteligible  sino  para 
quien  pueda  descifrarlo.  Arte  de  desci- 
frar los  escritos  de  esta  clase. 

Poligráfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Poligráfico,  ca.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  poligrafía. 

Polígrafo,  m.  Polígrafo.  El  que 
se  dedica  al  estudio  y cultivo  de  la  po- 
ligrafía. 

Polignemo  de  camps.  m. 

Bot.  Poliguemo  de  campos.  Planta 
con  flores  de  tres  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles. 

Polija.  f.  Roldana.  Mar.  Rodaja 
ó garrucha  por  donde  corren  las  cuer- 
das para  izar,  amainar  y otros  usos. 

Poliment.  m.  Polimento.  Puli- 
mento. Lo  mismo  que  pttliment. 

Polimenfador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Persona  que  tiene  por  oficio 
pulimentar  ó pulir.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  pulimentador,  hor,  ra. 

Polimentar.  a.  Pulimentar.  Lo 
mismo  qne  pulimentar. 

Polinyá.  Geoqr.  Poliñá.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
treinta  y tres  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
al  juzgado  de  Alcira.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  A cinco 
kilómetros  está  la  estación  del  ferro- 
carril de  Alcira.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  arroz,  frutas  y hortalizas. 

Poliól.  m.  Poleo.  Según  la  R.  A.  E., 
hierba  que  produce  los  tallos  cuadra- 
dos, y cubiertos  de  vello,  y las  hojas 
redondas,  parecidas  á las  del  almora- 
duj, aunque  más  blancas.  Las  flores  sa- 
len alrededor  de  los  tallos,  á modo  de 
anillos,  y son  de  color  azul  ó purpúreo, 
y algunas  veces  blancas.  La  hembra 
produce  las  hojas  largas  y angostas,  y 
los  tallos  redondos,  de  color  bermejo, 
acep.  Polio.  Zamarrilla.  Especie  de 
hierba  medicinal. 

Pólip.  m.  Pólipo.  Animalillo  gela- 
tinoso, cuyos  nervios  están  dispuestos 
alrededor  de  un  centro,  y cuya  boca, 
rodeada  de  tientos,  conduce  á un  estó- 
mago, ó simple  ó seguido  de  intesti- 
nos en  forma  de  vasos.  Med.  Excre- 
cencia fofa  que  en  ocasiones  llega  á ser 
dura  y de  aspecto  carnoso  y nace  en 
las  membranas  mucosas,  como  la  de  la 
nariz,  garganta  y matriz. 

Polipódi.  m.  Polipodio.  Planta 
llamada  así  por  la  abundancia  de  raíces 
que  echa,  á manera  de  pies.  Nace  en 
los  troncos  de  los  árboles  viejos  ó so- 
bre las  piedras  mohosas,  á los  cuales  se 
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agarra  y ase  frecuentemente,  y crece 
hasta  la  altura  de  un  palmo. 

Folir.  a.  Pulir.  Polir.  Lo  mismo 
que  pulir. 

Polisílabo,  ba.adj.  m.  y f.  Poli- 
sílabo, ba.  Aplícase  á la  palabra  que 
consta  de  varias  sílabas.  Ú.  t.  c.  S.  m. 

Pólit.  Nombre  propio  de  hombre. 
Hipólito.  Lo  mismo  que  hipólit. 

Polit,  da.  adj.  m.  y f.  Pulido,  da. 
Agraciado  y de  buen  parecer,  pulcro, 
primoroso.  No  et  c ligues  polida,  que 
de  la  pigóta  no  sigues  eixida.  ref. 
con  que  se  advierte  que  no  debemos 
jactarnos  de  nuestros  dones  ó virtudes 
hasta  no  tener  peligro  de  perderlos.  Lo 
mismo  que  pulit,  da.  m.  Pavo.  V. 

ANDIÁ,  PAVO  y TITÓT. 

Politécnich,  ca.  adj.  m.  y f.  Po- 
litécnico, ca.  Que  abraza  muchas  cien- 
cias ó artes. 

Politeísme.  m.  Politeísmo. 
Error  de  los  que  creen  en  la  existencia 
de  muchos  dioses. 

Politeíste,  ta.  adj.  m.  y f.  Poli- 
teísta. Perteneciente  ó relativo  al  po- 
liteísmo. Que  profesa  el  politeísmo. 
U.  t.  c.  s. 

Política,  f.  Política.  Arte  de  go- 
bernar y dar  leyes  y reglamentos  para 
mantener  la  tranquilidad  y seguridad 
públicas,  y conservar  el  orden  y buenas 
costumbres.  Cortesía  y buen  modo  de 
portarse. 

Políticament.  adv.  m.  Política- 
mente. Conforme  á las  leyes  ó reglas 
de  la  política. 

Polítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Polí- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
política.  Cortés,  urbano.  Versado  en 
las  cosas  del  gobierno  y negocios  del 
estado.  U.  t.  c.  s. 

Póliza.  f.  Póliza.  Libranza  ó ins- 
trumento en  que  se  da  orden  para  per- 
cibir ó cobrar  algún  dinero.  Guía  ó 
instrumento  que  acredita  ser  legíti- 
mos, y no  de  contrabando,  los  géneros 
y mercancías  que  se  llevan. 

Polóni,  nía.  Nombre  propio  de 
hombre  y de  mujer.  Apolonio,  nia. 

Polóp.  Geogr.  Polop.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á cua- 
renta y cuatro  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  Callosa  de  Ensarriá. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  maíz,  aceite,  al- 
garrobas y algunas  legumbres. 

Polp.  m.  Pulpo.  Auimal  marino 
que  tiene  ocho  brazos  ó piernas  grue- 
sas quo  acaban  en  punta,  con  una  es- 
pecie de  bocas  repartidas  por  ellas, 
con  que  se  agarra  á las  peñas,  y con 
ellas  anda  y nada,  y lleva  á la  boca  lo 
que  ha  de  comer.  Tiene  en  el  lomo  una 
especie  de  canal  por  donde  arroja  el 
agua.  Posar  á ú com  un  polp.  Poner 
á uno  como  un  pulpo,  fr.  fig.  y fam. 
castigarle  dándole  tantos  golpes  ó azo- 
tes, que  quede  muy  mal  parado.  En 
valenciano,  maltratarle  de  palabra. 

Polpa.  f.  Pulpa.  Parte  mollar  ó 
momia  de  las  carnes,  ó carne  pura,  sin 
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huesos,  ternilla  ni  nervios.  Parte  ó 
carne  mollar  de  las  frutas. 

Polpis.  m.  Pulpejo.  Parte  carnosa 
y mollar  de  un  miembro  pequeño  del 
cuerpo  humano. 

Pols.  m.  Pulso.  Latido  de  la  arte- 
ria. Parte  de  la  muñeca  donde  se 
siente  el  latido  de  la  arteria.  Seguri- 
dad ó firmeza  en  la  mano  para  ejecu- 
tar una  acción  con  acierto;  como  jugar 
la  espada,  dibujar,  escribir,  etc.  fig. 
Tiento  ó cuidado  en  un  negocio.  Sien. 
Cada  una  de  las  partes  laterales  de  la 
frente,  limitadas  por  la  cola  de  la 
ceja,  el  nacimiento  del  pelo  y las  ore- 
jas. f.  Polvo.  Parte  más  menuda  y des- 
hecha de  la  tierra  muy  seca,  que  con 
cualquier  movimiento  se  levanta  en  el 
aire.  Lo  que  queda  de  otras  cosas  sóli- 
das, moliéndolas  hasta  reducirlas  á par- 
tes muy  menudas,  acep.  V.  polsada. 
Lo  mismo  que  polq.  A pols.  A pulso, 
m.  adv.  con  que  se  expresa  que  una 
cosa  se  levanta  haciendo  fuerza  sólo 
con  el  pulso,  sin  apoyar  el  brazo  en 
parte  ninguna.  Algar  ó escampar  la 
pols,  ó fer  pols.  Levantar  polvo,  es- 
parcirlo. Matar  la  POL9.  Matar  el 
polvo,  fr.  fig.  Regar  el  suelo  para  que 
no  se  levante  polvo.  No  móurer  ú 
pols  ni  remolí,  fr.  fig.  y fam.  Ser 
uno  de  genio  pacífico,  estarse  quieto. 
Pendrer  lo  pols.  Tomar  el  pulso,  fr. 
Reconocer  el  médico  el  estado  del  en- 
fermo, pulsándole,  fig.  Tantear  y exa- 
minar el  estado  ó disposición  de  un 
asuuto  para  poder  gobernarse  en  él. 
Quedarse  ú sense  polsos.  Quedarse 
sin  pulsos  uno.  fr.  fig.  Inmutarse  gra- 
vemente de  una  cosa  que  ve  ú oye. 
Qui  no  vullga  pols,  que  no  vaja  á 
l'era.  Quien  no  quiera  ver  lástimas, 
no  vaya  á la  guerra,  ref.  con  que  se 
censura  á los  que  se  quejan  de  las 
molestias  que  sufren,  cuando  volunta- 
riamente se  han  expuesto  á ellas. 

Polsá,  da.  f.  Pulgada.  Pulgara- 
da. Medida  que  es  la  duodécima  parte 
de  un  pie  y equivale  á algo  más  de 
veinticinco  milímetros.  Lo  mismo  que 
pollegá,  da.  Polvo.  Porción  de  cual- 
quier cosa  menuda  ó reducida  á polvo, 
que  se  puede  tomar  de  una  vez  con  las 
yemas  de  los  dedos  pulgar  ó índice. 
Lo  mismo  que  pols. 

Polsació.  f.  Pulsación.  Acción  de 
pulsar.  Cada  uno  de  los  golpes  que  da 
la  arteria. 

Polsador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Pulsador,  ra.  Que  pulsa.  U.  t.  c.  s. 

Polsar.  a.  Pulsar.  Tomar  el  pulso 
á un  enfermo  para  examinar  el  movi- 
miento de  la  arteria,  fig.  Tantear  un 
asunto  para  descubrir  el  medio  de  tra 
tarlo.  n.  Latir  la  arteria,  el  corazón  ú 
otra  cosa  que  tiene  movimiento  sensi- 
ble. acep.  Tocar,  golpear. 

Polse.  m.  Pulgar.  Pólice.  Lo  mis- 
mo que  pólech  y dit  grós  de  la  ma. 

Polseguera.  f.  Polvareda.  Can- 
tidad de  polvo  que  se  levanta  de  la 
tierra  agitada  del  viento.  Armar,  al- 
gar ó mdurer,  polsegüera,  ó una 
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polseguera.  Armar,  levantar  ó mover, 
polvareda,  ó una  polvareda,  ó una  can- 
tera. fr.  fig.  y fam.  Dar  causa  con  al- 
gún dicho  ó acción  á que  haya  gran- 
des disensiones. 

Polsera.  f.  Aladar.  Garceta.  Pelo 
de  la  sien  que  cae  á la  mejilla  y allí 
se  corta  ó se  forma  en  trenzas.  Pulse- 
ra. Lo  mismo  que  aixórca,  manilla, 
maneresa  y braqalet.  Ser  ú molí 
alterat  ó molt  alt  de  polsera.  fr.  fig. 
y fam.  Ser  uno  vano  y orgulloso. 

Polseta.  f.  d.  de  pols.  Polvillo, 
to.  polseta,  entre  cagadors.  Mosta- 
za. Mostacilla.  V.  pólvora  de  polse- 
ta. polseta  que  fa  la  fariña  quant 
se  mol  6 cérn.  Harija. 

Polsiste.  adj.  Pulsista.  Dícese 
del  médico  que  sobresale  en  el  conoci- 
miento del  pulso.  U.  t.  c.  s. 

Polsós,  sa.  adj.  m.  y f.  Polvoro- 
so, sa.  Polvoriento,  ta.  Lleno  ó cubier- 
to de  polvo. 

Poltró,  na.  adj.  m.  y f.  Poltrón, 
na.  Flojo,  perezoso,  haragán,  enemigo 
del  trabajo. 

Poltronament.  adv.  m.  Holga- 
zanamente. Flojamente.  Con  poltro- 
nería. 

Poltronería,  f.  Poltronería.  Pe- 
reza, holgazanería,  flojedad  ó aversión 
al  trabajo. 

Polviller,  ra.  adj.  m.  y f.  Per- 
sona que  acostumbra  tomar  polvo  de 
tabaco  por  las  narices. 

Polvilliste.  adj.  Se  aplica  al  afi- 
cionado á tomar  polvo  de  tabaco  por 
las  narices. 

Polvillo,  f.  Polvo  de  tabaco. 
Pólvora,  f.  Pólvora.  Según  la  R. 
A.  E.,  mezcla,  por  lo  común,  de  salitre, 
azufre  y carbón,  que  á cierto  grado  de 
calor  se  inflama,  produciendo  un  fluido 
elástico  de  grande  expansión  y poten- 
cia. Empléase  casi  siempre  en  granos 
y es  el  principal  agente  de  la  pirotec- 
nia. fig.  Mal  genio  de  uno.  Gastar  la 
pólvora  en  salves.  Gastar  la  pólvora 
en  salvas-  fr.  fig.  Poner  medios  inútiles 
y fuera  de  tiempo  para  un  fin.  No  ha- 
ber inventat  ú la  pólvora.  No  haber 
inventado  uno  la  pólvora,  fr.  fig.  y 
fam.  Ser  muy  corto  de  alcances.  Ser  ú 
una  pólvora.  Ser  uno  una  pólvora,  fr. 
fig.  y fam.  Ser  muy  vivo,  pronto  y efi- 
caz. Tíndrer  la  pólvora  molt  torrá, 
da.  fr.  fig.  y fam.  Dícese  del  que  se  in- 
comoda por  el  más  leve  motivo. 

Polvorejar.  a.  Polvorear.  Echar, 
esparcir  ó derramar  polvo  ó polvos  en 
una  cosa. 

Polvorí.  m.  Polvorín.  Pólvora 
muy  menuda  que  sirve  para  cebar  las 
armas  de  fuego.  Lugar  ó edificio,  con- 
venientemente dispuesto,  para  guardar 
la  pólvora. 

Polvorigació.  f.  Polvorización. 
Pulverización.  Lo  mismo  que  pulve- 

R19ACIÓ. 

Polvorizar,  a.  Pulverizar.  Pol- 
vorizar. Lo  mismo  que  pulveri9ar. 

Polvos,  m.  pl.  Polvos.  Los  que  se 
hacen  de  almidón,  de  harina,  de  cas* 
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carilla,  de  huevo,  etc.,  y se  usan  para 
el  pelo  ó la  peluca,  y las  mujeres  em- 
plean como  afeite  para  el  rostro,  las 
manos,  etc.  Generalmente  son  blancos, 
pero  los  hay  también  de  otros  colores, 
como  el  de  rosa,  y también  dorados. 

Polució.  f.  Polución.  Efusión  del 
semen,  voluntaria  ó en  sueños.  Lo  mis- 
mo que  pollució  . 

P0I9.  f.  Polvo.  Lo  mismo  que  pols. 

Poli.  m.  Pollo.  Cría  que  sacan  de 
cada  huevo  las  aves  y particularmente 
las  gallinas,  acep.  Piojo.  Iusecto  sin 
alas,  de  una  línea  de  largo.  Tiene  el 
cuerpo  ovalado  y chato,  el  vientre  como 
festoneado;  seis  patas  cortas,  fuertes 
y terminadas  en  dos  uñas  movedizas; 
dos  antenas  muy  cortas,  y la  boca  ar- 
mada de  una  trompa  que  encierra  un 
chupón.  Aliméntase  de  la  sangre  del 
hombre  y del  cerdo,  y es  de  color  ce- 
niciento obscuro  y de  substancia  más 
dura  si  habita  en  la  cabeza,  y más  blan- 
do y de  color  casi  blanco  si  habita  en  lo 
restaute  del  cuerpo.  Insecto  parásito 
que  tienen  las  aves  de  caza.  Piojuelo. 
Insecto  que  infecta  algunas  plantas. 
Enfermedad  causada  por  este  insecto, 
acep.  Chopo.  V.  jop.  poll  de  la  abe - 
lia . Carocha,  poll  de  mar.  Piojo  de 
mar.  Crustáceo  de  unas  diez  ó doce  lí- 
neas de  largo,  compuesto  de  nueve  ar- 
ticulaciones cubiertas  de  una  costra 
dura,  de  las  cuales  la  de  un  extremo 
compone  la  cabeza,  la  del  otro  la  cola, 
y las  restantes,  que  constituyen  el 
cuerpo,  están  armadas  cada  una  de  dos 
piernas.  Vive  asido  fuertemente  á la 
ballena  y otros  animales  marinos,  poll 
apegalig.  Piojo  pegadizo,  fig.  Persona 
importuna  y molesta  que  no  puede  uno 
apartarse  de  sí.  poll  en  gramalla, 
arropit,  gramantó.  Galpito.  Pollo  dé- 
bil, enfermizo  y de  pocas  medras,  poll 
apegalig.  fig.  y fam.  Gorrero,  gorrón, 
gorrista,  poll  reviscolat.  fig.  y fam. 
Persona  lista  y avispada,  fig.  y fam. 
Se  dice  también  del  que  ha  sido  pobre 
y cuando  enriquece  ó posee  algunos 
bienes  se  vuelve  vano  y orgulloso. 
Quedarse  ú com  un  poll.  V.  Que- 
darse ú com  un  POLLET. 

Folla,  f.  Polla.  Gallina  nueva, 
medianamente  crecida,  que  no  pone 
huevos  ó que  hace  poco  tiempo  que  ha 
empezado  á ponerlos.  En  algunos  jue- 
gos de  naipes,  puesta.  Rubio  colorado. 
Especie  de  pez.  polla  d'  aygua.  Polla 
de  agua.  Ave  de  un  pie  de  largo,  con 
el  lomo  negro,  los  costados  cenicien- 
tos, el  vientre  rojo,  las  alas  pardo 
obscuras,  la  cola  negra,  manchada  de 
blanco,  y los  pies  rojizos.  Habita  en  los 
parajes  pantanosos,  y vuela  poco  y con 
los  pies  colgando.  Es  la  misma  que  se 
conoce  con  el  nombre  de  polleta. 

Polla,  da.  f.  Pollada.  Conjunto  de 
pollos  que  sacan  las  aves,  particular- 
mente las  gallinas. 

Pollanca.  f.  Dícese  del  árbol  de 
pocos  años. 

Pollancar.  m.  Arbolado  de  po- 
cos años. 
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Pollar.  a.  Empollar  las  aves  sus 
huevos.  U.  t.  c.  r. 

Pollastre,  m.  Pollastro.  Pollo 

algo  crecido. 

Pollegá,  da.  f.  Pulgada.  Lo  mis- 
mo que  polsá,  da. 

Polleguera.  f.  Quicio.  Aquella 
parte  de  las  puertas  ó ventanas  en  que 
entra  el  espigón  del  quicial,  y en  que 
se  mueve  y revuelve,  acep.  Piojería.  V. 
pollería.  Eixir  de  polleguera  una 
cósa.  Salir  de  su  quicio,  ó de  sus  qui- 
cios, una  cosa.  fr.  fig.  Exceder  el  or- 
den ó curso  natural  y arreglado.  Eixir 
ú de  polleguera.  fr.  fig.  y fam.  Salir 
uno  de  pobreza.  Tráurer  de  polle- 
guera á ú.  Sacar  de  quicio  á uno.  fr. 
fig.  y fam.  Exasperarle,  hacerle  perder 
el  tino.  Tráurer  de  polleguera  una 
cósa.  Sacar  de  quicio  una  cosa.  fr.  fig. 
Violentarla  ó sacarla  de  su  natural  cur- 
so ó estado.  Lo  mismo  que  despolle- 
gar.  No  poder  eixir  de  polleguera. 
fr.  fig.  y fam.  No  poder  salir  de  hara- 
pos y miseria. 

Pollénga.  f.  ant.  Piojería.  Lo  mis- 
mo que  POLLERÍA. 

Pollera,  f.  Especie  de  cesto  de 
mimbres  ó red,  angosto*  de  arriba  y 
ancho  de  abajo,  que  sirve  para  criar 
los  polluelos  y tenerlos  guardados.  Ar- 
tificio hecho  de  mimbres,  que  se  pone 
á los  niños  para  que  aprendan  á andar. 
Es  de  figura  de  una  campana,  que  por 
arriba  se  sujeta  á la  cintura,  y des- 
ciende ensanchándose  hasta  llegar  al 
suelo,  para  seguridad  de  que  no  se 
caiga  la  criatura.  Alambrera.  Cober- 
tera de  red  de  alambre,  generalmente 
de  figura  de  campana,  que  por  precau- 
ción se  pone  sobre  los  braseros  encen- 
didos. 

Pollería,  f.  Piojería.  Abundancia 
ó copia  de  piojos,  fig.  y fam.  Miseria, 
escasez,  menudencia  ó poquedad.  Lo 
mismo  que  pollénqa. 

Follet.  m.  d.  de  poll.  Polluelo. 
Piojuelo.  Quedarse  ú com  un  pollet. 
Quedarse  uno  como  un  pajarito,  fr.  fig. 
y fam.  Morirse  con  sosiego,  sin  hacer 
gestos  ni  ademanes. 

Polleta.  f.  Polla  de  agua.  V.  po- 
lla d'  aygua. 

Pollí,  na.  m.  y f.  Pollino,  na.  As- 
no nuevo  y cerril. 

Folligana.  f.  V.  aladre  de 
forcat. 

P0IIÍ9Ó,  na.  adj.  m.  y f.  fam. 
Piojoso,  sa.  Miserable,  mezquino. 

Pollós,  sa.  adj.  m.  y f.  Piojoso, 
sa.  Que  tiene  muchos  piojos.  U.  t.  c.  s. 

Pollució.  f.  Polución.  Lo  mismo 
que  polució. 

Pollut,  ta.  adj.  m.  y f.  Poluto, 
ta.  Sucio,  inmundo,  contaminado. 

Pom.  m.  Pomo.  Fruto  ó fruta  de 
pipa,  especialmente  de  los  árboles, 
como  el  manzano.  Poma.  Pomo.  Espe- 
cie de  bola  que  se  compone  de  varios 
simples,  por  lo  común  odoríferos.  Po- 
mo. Vaso  chico  de  vidrio,  cristal,  por- 
celana ó metal,  que  sirve  para  conte- 
ner y conservar  los  licores  y confeccio- 
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nes  olorosas.  Extremo  de  la  guarnición 
de  la  espada,  que  está  encima  del  pu- 
ño, y sirve  para  tenerla  unida  y firme 
con  la  hoja.  Ramillete  de  flores.  Lo 
mismo  que  ramell  de  flórs.  Maceta. 
Pie  de  plata  ú otro  metal,  ó de  made- 
ra pintada,  donde  se  ponen  ramilletes 
de  flores  artificiales  para  adorno  de 
altares  ó de  otros  sitios.  Arbolete.  Ra- 
ma de  árbol,  de  que  usan  los  cazado- 
res, hincándola  en  tierra  y poniendo  en 
ella  las  varetas  de  liga,  en  que  se  pren- 
den los  pájaros.  Manzanilla.  Cada  uno 
de  los  remates,  en  forma  de  manzana, 
con  que  se  adornan  las  camas,  los  bal- 
cones, etc. 

Poma.  f.  Manzana.  Poma.  Según  la 
R.  A.  E.,  fruta  redonda,  que  tiene  la 
cáscara  delgada  y lisa,  regularmente 
de  color  amarillo  y encarnado.  La  pul- 
pa, que  es  carnosa,  encierra  una  cáp- 
sula cartilaginosa  con  cinco  celdillas, 
en  las  cuales  están  las  simientes  ó pe- 
pitas. poma  comosa . Camuesa.  Fruto 
del  camueso,  especie  de  manzana  de 
olor  y sabor  muy  suaves  y agradables. 
poma  del  agredolg.  Manzana  asperie- 
ga.  Especie  de  manzana  de  gusto  algo 
áspero  ó agrio.  Sa  com  una  poma. 
Sano  como  una  manzana,  loe.  fig.  y 
fam.  con  que  se  pondera  la  buena  salud 
de  una  persona. 

Poma,  da.  f.  Pomada.  Mixtura  de 
unos  y otros  ingredientes,  cuya  base 
es  hoy  generalmente  una  grasa.  Forma 
una  especie  de  manteca,  que,  según  sus 
condiciones,  se  usa  como  medicamento 
ó como  afeite  de  tocador. 

Pomar,  m.  Manzanar.  Manzanal. 
Terreno  plantado  de  manzanos.  U.  t.  c. 
apll.  1. 

Pomell.  m.  Gajo.  Racimo  apiña- 
do de  cualquiera  fruta.  A pomells.  A 
manojos,  m.  adv.  Abundantemente. 

Pomer,  ro,  ra.  m.  y f.  Persona 
que  vende  manzanas. 

Pomera.  f.  Manzano.  Según  la 
R.  A.  E.,  árbol  de  la  familia  de  las  ro- 
sáceas  de  que  hay  varias  especies  y 
cuya  altura  varía  desde  uno  hasta  diez 
metros;  sus  hojas  son  alternas,  senci- 
llas y dentadas;  el  cáliz  de  la  flor  per- 
sistente, con  cinco  pétalos,  y el  fruto 
es  la  manzana,  pomera  del  agredolg. 
Manzano  asperiego.  El  que  produce  las 
manzanas  asperiegas.  pomera  carnosa. 
Camueso.  Especie  de  manzano  cuyo 
fruto  es  la  camuesa. 

Pomeral.  m.  Manzanal.  Manza- 
nar. Lo  mismo  que  pomar  y pomerar. 

Pomerar.  m.  Manzanal.  Manza- 
nar. Lo  mismo  que  pomar  y pomeral. 

Pomífer,  ra.  adj.  m.  y f.  poét. 
Pomífero,  ra.  Que  lleva  ó da  pomas  ó 
manzanas. 

Pompa,  f.  Pompa.  Acompaña- 
miento suntuoso,  numeroso  y de  gran 
aparato,  que  se  hace  en  una  función, 
ya  sea  de  regocijo  ó fúnebre.  Fausto, 
vanidad  y grandeza.  Procesión  solem- 
ne. Fer  pompa.  Hacer  pompa,  fr.  fig. 
Hacer  vana  ostentación  de  una  cosa. 
Pompós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pom- 
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poso,  sa.  Ostentoso,  magnífico,  grave 
y autorizado.  Hueco,  hinchado  y ex- 
tendido circularmente,  fig.  Dícese  del 
lenguaje,  estilo,  etc.,  ostentosamente 
exornado. 

Pomposament.  adv.  m.  Pompo- 
samente. Con  pompa,  con  ostentación, 
con  autoridad  y aparato. 

Poncell,  lia.  m.  y f.  Doncol. 
Doncella.  Poncela.  Poncella.  Y.  fadrí, 
na.  f.  Botón,  capullo.  Flor  cerrada  y 
cubierta  de  las  hojas  que  unidas  la  de- 
fienden, hasta  que  se  abre  y extiende. 
poncell  amor.  Nuevo  amor  ó nuevo 
enamorado. 

Poncil.  m.  Poncil.  Poncí.  Ponci- 
dre.  Especie  de  limón  ó cidra  agria  y 
de  corteza  muy  gruesa. 

Ponciler.  m.  Arbol,  especie  de 
cidro. 

Pondera,  da.  f.  Cagada.  Lo  mis- 
mo que  PONERÁ,  DA. 

Ponderable.  adj.  Ponderable. 
Digno  de  ponderación. 

Ponderació.f.  Ponderación. 
Exageración  ó encarecimiento  de  una 
cosa.  Atención,  consideración,  peso  y 
cuidado  con  que  se  dice  ó hace  una 
cosa. 

Ponderador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Ponderador,  ra.  Que  pondera  ó 
exagera.  U.  t.  c.  s. 

Ponderar,  a.  Ponderar.  Exage- 
rar, encarecer. 

Ponderatíu,  tiua,  va.  Ponde- 
rativo, va.  Que  pondera  ó encarece  una 
cosa. 

Póndrer.  m.  Poner.  Soltar  ó de- 
poner el  huevo  las  aves.  r.  Hablando 
de  los  astros,  ocultarse  debajo  del  ho- 
rizonte. 

Ponedor,  m.  Ponedero.  Ponedor. 
Nidal.  Lugar  señalado  donde  la  gallina 
ú otra  ave  va  á poner  sus  huevos.  Lo 
mismo  que  covador,  hor. 

Ponedor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Ponedor,  ra.  Ponedero,  ra.  Dícese  de 
las  aves  que  ya  ponen  huevos. 

Ponent.  m.  Poniente.  Occidente. 
Y.  occident.  acep.  Viento  que  sopla 
de  la  parte  occidental,  ponent  la  mou 
y llevant  la  pión.  ref.  que  explica 
que  con  frecuencia  el  aire  de  poniente 
trae  la  tronada  y el  de  levante  la  des- 
hace en  lluvia. 

Ponentá,  da.  f.  Ponientada. 
Viento  duradero  de  poniente. 

Ponentí,  na.  adj.  m.  y f.  Po- 
nentino, na.  Perteneciente  ó relativo 
al  poniente. 

Ponerá,  da.  f.  Cagada.  Excre- 
mento, cuando  la  deposición  es  gran- 
de. Lo  mismo  que  pondera,  da. 

Ponició.  f.  ant.  Castigo.  Lo  mis- 
mo que  castich  y PUNICIÓ. 

Ponir.  a.  ant.  Castigar.  Punir.  Lo 
mismo  que  castigar  y punir. 

Póns.  Nombre  propio  de  hombre. 
Poncio.  Ponce  (?).  pl.  m.  ant.  Pujos.  Lo 
mismo  que  pujos.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Pont.  m.  Puente.  Fábrica  de  pie- 
dra, ladrillo,  madera  ó hierro,  que  se 
construye  y forma  sobre  los  ríos,  fo- 

Dicchwario, 
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sos  y otros  sitios,  para  poder  pasar- 
los. Máquina  que  se  forma  sobre  bar- 
cas ó pellejos,  poniendo  tablas  encima 
para  poder  pasar  los  ríos,  ú otro 
cualquier  artificio  para  el  mismo  fin. 
Cualquiera  de  las  estancias  de  un  ba- 
jel, sobre  que  se  ponen  las  baterías. 
En  la  guitarra  y otros  instrumentos, 
maderito  que  se  pone  en  lo  más  infe- 
rior de  ella,  todo  taladrado  de  aguje- 
ritos,  en  donde  se  prenden  y aseguran 
las  cuerdas  por  un  cabo,  y por  otro  se 
ponen  en  las  clavijas.  En  ciertos  ins- 
trumentos, como  el  violín,  arquito  que 
se  pone  para  levantar  las  cuerdas. 
Mar.  ant.  Equipaje  de  los  tripulan- 
tes. U.  t.  c.  apell.  1.  pónt  llevadig. 
Puente  levadizo.  El  que  regularmente 
hay  en  los  fosos  de  los  castillos  ó pla- 
zas fuertes,  y se  reduce  á una  com- 
puerta de  madera  muy  fuerte,  engoz- 
nada por  un  lado,  y por  el  otro  con 
dos  cadenas  que  están  pendientes  del 
muro,  desde  donde  tiran,  y,  alzando 
la  compuerta,  queda  sin  uso  el  paso 
del  foso  hasta  que  la  vuelven  á echar. 
pont  de  rames  ó de  branques.  Galli- 
puente.  Fer,  ó posar , un  pont.  Pon- 
tear. Fabricar  ó hacer  un  puente,  ó 
echarlo  en  un  río  ó brazo  de  mar  para 
pasarlo. 

Pontage.  m.  Pontaje.  Pontazgo. 
Pontadgo.  Derecho  que  se  paga  en 
algunas  partes  por  pasar  los  puentes. 

Ponter.  m.  Pontero.  El  que  re- 
cibe ó cobra  el  pontazgo. 

Pontet.  m.  d.  de  pont.  Ponte- 
zuela.  Pontezuelo.  pontet  de  les  tan- 
ques de  portes  y finestres.  Hembra. 
pontet  deis  panys.  Picolete.  Al  pon- 
tet. Juego  de  muchachos. 

Pontifical,  adj.  Pontifical.  Per- 
teneciente ó relativo  al  sumo  pontí- 
fice. Perteneciente  ó relativo  á un 
obispo  ó arzobispo,  m.  Conjunto  ó 
agregado  de  ornamentos  que  sirven 
al  obispo  para  la  celebración  de  los 
oficios  divinos.  Libro  que  contiene  las 
ceremonias  pontificias  y las  de  las  fun- 
ciones episcopales.  Be  pontifical.  De 
pontifical,  m.  adv.  fig.  y fam.  En 
traje  de  ceremonia  ó de  etiqueta.  U. 
m.  con  los  verbos  estar  y posarse 
(estar  y ponerse). 

Pontificat.  m.  Pontificado.  Dig- 
nidad de  pontífice.  Tiempo  en  que  cada 
uno  de  los  sumos  pontífices  obtiene 
esta  dignidad.  Aquel  en  que  un  obispo 
ó arzobispo  permanece  en  el  gobierno 
de  su  iglesia. 

Pontífice,  m.  Pontífice.  Obispo  ó 
arzobispo  de  una  diócesis.  Por  anto- 
nomasia, prelado  supremo  de  la  Igle- 
sia católica  romana.  U.  comúnmente 
con  los  calificativos  sumo  ó romá 
(sumo  ó romano). 

Pontifici,  cia.  adj.  m.  y f.  Pon- 
tificio, cia.  Perteneciente  ó relativo  al 
pontífice. 

Pontó.  m.  Pontón.  Barco  chato 
para  pasar  los  ríos  ó construir  puen- 
tes, y en  los  puertos  para  limpiar  su 
fondo  con  el  auxilio  de  algunas  má- 
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quinas.  Buque  viejo,  que,  amarrado 
de  firme  en  los  puertos,  sirve  de  al- 
macén, de  hospital  ó de  depósito  de 
prisioneros. 

Pontoner.  m.  Pontonero.  Mil. 
El  que  está  empleado  en  el  manejo  de 
los  pontones. 

Pon$onya.  f.  Ponzoña.  Substan- 
cia ó materia  que  tiene  en  sí  cualida- 
des nocivas  á la  salud,  ó destructivas 
de  la  vida.  fig.  Doctrina  nociva  y per- 
judicial á las  buenas  costumbres. 

Pon$onyós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Ponzoñoso,  sa.  Que  tiene  ó encierra  en 
sí  ponzoña,  fig.  Nocivo  á la  salud  es- 
piritual, ó perjudicial  á las  buenas 
costumbres. 

Ponqonyosament.  adv.  m. 
Ponzoñosamente.  Con  ponzoña. 

Ponya.  f.  ant.  Deber.  Lo  mismo 
que  DÉURER. 

Pónys.  m.  Ponche.  Bebida  que  se 
hace  mezclando  ron  ú otro  licor  es- 
pirituoso con  agua,  limón  y azúcar,  ó 
con  leche  y huevos  ó con  otros  ingre- 
dientes. 

Popa.  f.  Popa.  Parte  posterior  de 
las  naves,  donde  se  coloca  el  timón  y 
están  las  cámaras  ó habitaciones  prin- 
cipales. 

Popar,  a.  Popar.  Despreciar  ó te- 
ner en  poco  á uno,  ejecutando  con  él 
acciones  de  desprecio,  acep.  Acariciar 
ó halagar,  fig.  Tratar  con  blandura  y 
regalo,  cuidar  mucho. 

Popil.  m.  Pupilo. 

Pópul.  m.  Pópulo.  Pueblo.  Con- 
junto de  gentes  que  habitan  el  lugar. 

Populació.  f.  Populación.  Pobla- 
ción. Lo  mismo  que  població. 

Popular,  adj.  Popular.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  pueblo.  Del  pueblo 
ó de  la  plebe.  U.  t.  c.  s.  Que  por  su 
afabilidad  y buen  trato  es  acepto  y 
grato  al  pueblo. 

Popular,  a.  ant.  Popular.  Poblar. 
Lo  mismo  que  poblar. 

Popuiaritat.  f.  Popularidad. 
Aceptación  y aplauso  que  uno  tiene  en 
el  pueblo. 

PopularÍ9ar.  a.  Popularizar. 
Acreditar  á una  persona  ó cosa  en  el 
concepto  público.  U.  t.  c.  r. 

Popularment.  adv.  m.  Popular- 
mente. En  forma  de  pueblo,  ó como 
pueblo.  De  un  modo  grato  á la  multi- 
tud. 

Populós,  sa.  adj.  m.  y f.  Popu- 
loso, sa.  Aplícase  á la  provincia,  ciu- 
dad, villa  ó lugar  que  abundan  de 
gente.  Poblado  ó lleno. 

Populleó.  m.  Populeón.  Ungüen- 
to calmante,  compuesto  de  manteca  de 
cerdo,  hojas  de  adormidera,  bellado- 
na y otros  simples,  entre  los  cuales 
figuran,  como  base  principal,  las  yemas 
del  chopo  ó álamo  negro. 

Poquea.  f.  Poquedad.  Lo  mismo 

que  POQUETAT. 

Poquet,  ta.  adj.  m.  y f.  d.  de 
poch.  Poquito,  ta.  poquet  á poquet, 
A poquito.  Poco  á poco.  m.  adv.  Lo 
mismo  que  pócii  á poch. 

124 


986  POR 

Poquetat.  f.  Poquedad.  Escasez, 
cortedad  ó miseria;  corta  porción  ó 
cantidad  de  una  cosa.  Cobardía,  pusi- 
lanimidad y falta  de  espíritu.  Cosa  de 
ningún  valor  ó de  poca  entidad.  Lo 
mismo  que  poquea. 

Pór.  m.  Miedo,  fam.  Cerote.  Per- 
turbación angustiosa  del  ánimo  por  un 
riesgo  ó mal  que  realmente  amenace  ó 
que  se  finja  la  imaginación.  Recelo  ó 
aprensión  que  uno  tiene  de  que  le  suce- 
da una  cosa  contraria  á lo  que  desea- 
ba. Cagarse  de  por.  Ciscarse  de  mie- 
do. Morirse  de  miedo.  Lo  mismo  que 
Morirse  de  por.  Fer  por.  fr.  Poner 
miedo.  Causar  espanto.  Ser  cosa  que 
admira  ó que  pasma.  La  por  guarda 
la  vinya.  La  por  guarda  la  vinya, 
que  no  'l  vinyater.  El  miedo  guarda 
la  viña.  Miedo  guarda  viña,  que  no  vi- 
ñadero. reís,  que  explican  que  el  temor 
del  castigo  suele  ser  eficaz  remedio 
para  evitar  los  delitos.  Morirse  ú de 
por.  Morirse  uno  de  miedo.  Ciscarse 
uno  de  miedo,  fr.  fig.  Padecer  gran 
miedo  por  recelo  de  cosa  adversa,  ó 
por  ser  pusilánime.  Molta  por,  pero 
poca  vergonya.  Mucho  miedo  y poca 
vergüenza,  expr.  con  que  se  reprende 
al  que  teme  mucho  el  castigo,  y come- 
te sin  recelo  el  delito  que  lo  merece. 
Si  per  por  deis  pardals  es  deixara 
de  sembrar,  tart  cullirien.  Por  mie- 
do de  gorriones  no  se  dejan  de  sembrar 
cañamones,  ref.  que  advierte  que  las 
cosas  útiles  y necesarias  no  se  deben 
omitir  porque  haya  dificultad  en  su 
ejecución. 

Pórca.  f.  Puerca.  Hembra  del 
cerdo.  V.  marrana.  Lo  mismo  que  cer- 
da, cogina  y marrana.  Almanta.  Agr. 
Esp  acio  entre  liño  y liño  en  las  viñas 
y los  olivares. 

Porcá,  da.  f.  Porquería.  Marra- 
nería. Cochinada.  Lo  mismo  que  cogi- 

NÁ,  DA,  COGINERÍA,  MARRANA,  DA,  y 

marranería.  Dicho  necio  ó grosero. 

Pórcament.  adv.  m.  Puerca- 
mente. Cochinamente.  Lo  mismo  que 
coginament.  Con  suciedad,  sin  lim- 
pieza. 

Porcater.  m.  Porquerizo.  Por- 
quero. Cochino,  sucio,  que  hace  sucie- 
dades. Negociante  en  puercos.  El  que 
guarda  los  puercos.  Lo  mismo  que  por- 
quer. 

Porcatera.  f.  Pocilga.  Lo  mismo 

que  PORQUERA. 

Porcell.  m.  Cochinillo.  Porque- 
zuelo.  Porcino.  Porcel.  Puerco  pequeño. 

Forcellana.  f.  Porcelana.  Es- 
pecie de  loza,  fina,  transparente,  clara 
y lustrosa,  inventada  en  la  China  é 
imitada  en  varias  fábricas  de  Europa, 
pl.  Lamparones,  humores  fríos.  Escró- 
fula en  el  cuello. 

Pórch.  m.  Puerco.  Según  la  R. 
A.  E.,  animal  doméstico,  inmundo  y 
sucio,  que  se  ceba  y engorda  para  que 
Birva  de  mantenimiento.  Tiene  la  ca- 
beza grande,  el  hocico  largo,  y en  la 
extremidad  redondo,  rodeado  de  una 
carne  ternillosa  y dura,  con  que  hoza, 
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cava  y levanta  la  tierra  ó suciedad.  Las 
orejas  son  muy  grandes  y puntiagu- 
das, y tiene  cubierto  de  cerda  todo 
el  cuero.  Su  carne  es  muy  grasienta 
y sabrosa,  fig.  y fam.  V.  marra,  no. 
Mont.  V.  jabalí,  pórch  de  mar.  Miel- 
ga. Pimpido.  Especie  de  pez.  pórch 
espí.  Puerco  espín.  Animal  cuadrúpedo 
parecido  al  erizo,  como  de  dos  pies  de 
largo,  y cubierto  de  unas  púas  de  dos 
á seis  pulgadas,  con  vetas  negras  y 
blancas,  pórch  mesell.  Sorayo,  pórch 
senglar.  ant.  Y.  jabalí.  Del  pórch, 
fins  lo  rabo  es  bo.  fr.  fest.  con  que  se 
suele  contestar  cuando  en  broma  le 
llaman  á uno  puerco,  y significa  que 
en  este  animal  todo  es  bueno,  hasta 
el  rabo.  Eixirli  áú'l  pórch  mesell. 
fr.  fig.  y fam.  Salir  á uno  el  tiro  por  la 
culata.  Volverse  la  albarda  á la  barri- 
ga. Salir  engañado  ó sucederle  lo  con- 
trario de  lo  que  esperaba.  Lo  mismo 
que  Eixirli  á ú'l  tir per  la  culata. 
No  tindrer  ú nengún  pórch  á miges 
en  altra  persona,  fr.  fig.  y fam.  No 
tener  intervención  una  persona  con 
otra  sobre  el  negocio  ó en  el  negocio 
de  que  se  hable.  Lo  mismo  que  bacó, 

COGINO,  COGÍ,  MARRANO,  J GORRÍ,  NO. 

Porció.  f.  Porción.  Parte  ó can- 
tidad que  se  toma  ó desfalca  de  otra 
mayor,  fig.  Cantidad  de  vianda  que 
diariamente  se  da  á uno  para  su  ali- 
mento, y con  especialidad  Ja  que  se  da 
en  las  comunidades.  En  algunas  cate- 
drales, ración.  V.  ració.  porció  con- 
grua. Porción  congrua.  Aquella  parte 
que  se  da  al  eclesiástico  que  tiene 
cura  de  almas,  y no  percibe  los  diez- 
mos por  estar  unidos  á una  comunidad 
ó diguidad  ó por  estar  secularizados. 
Cuota  menor  que  se  considera  nece- 
saria para  susten to_  de  los  eclesiás- 
ticos. 

Porcioner.  m.  Porcionista.  Per- 
sona que  tiene  acción  ó derecho  á una 
porción. 

Porcioniste,  m.  Porcionista.  En 
los  colegios  y otras  comunidades,  pen- 
sionista. 

Poroiúncula.  f.  Porciúncula. 
Indulgencia  que  se  gana  en  los  con- 
ventos de  San  Francisco  el  día  2 de 
agosto. 

Por  cu,  na.  adj.  m.  y f.  Porcuno, 
na.  Perteneciente  ó relativo  al  puerco. 

Porega.  f.  fam.  Miedo.  V.  por. 
fam.  Y.  porica. 

Poregós,  sa.  adj.  m.  y f.  Miedo- 
so, sa.  Medroso.  Temeroso,  pusilánime, 
que  de  cualquier  cosa  tiene  miedo.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  medrós,  sa,  po- 

REGA  y PORICA. 

Porfía,  f.  Porfía.  Contienda  ó dis- 
puta de  palabras,  tenaz  y obstinada. 
Continuación  ó repetición  de  una  cosa 
muchas  veces,  con  ahinco  y tesón.  Ins- 
tancia é importunación  para  el  logro 
de  una  cosa.  A porfía.  A porfía,  m. 
adv.  Con  emulación,  á competencia. 

Porfíadament.  adv.  m.  Porfia- 
damente. Obstinada,  tenazmente,  con 
porfía  y ahinco. 
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Porfiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Porfiador,  ra.  Que  porfía  mucho.  U. 
t.  c.  s. 

Porfiar,  n.  Porfiar.  Disputar  y 
altercar  obstinadamente  y con  tena- 
cidad. Importunar  y hacer  instancia 
con  repetición  y porfía  por  el  logro  de 
una  cosa.  Continuar  repetidamente  una 
acción  para  el  logro  de  un  intento  en 
que  se  halla  resistencia.  Apostar. 

Pórfir.  m.  Pórfido.  Lo  mismo  que 

PÓRFIT. 

Pórfit.  m.  Pórfido.  Jaspe  rojo  ó 
pardo  obscuro,  con  pintas.  Lo  mismo 
que  pórfir. 

Porga,  f.  Purga.  Medicina  que  se 
toma  por  la  boca,  para  descargar  el 
vientre,  porga  per  porga,  me  la  ma- 
me jo.  expr.  fam.  con  que  se  da  á en- 
tender que  entre  hacer  un  beneficio  á 
otro  y hacérselo  á sí  mismo,  se  prefiere 
lo  último. 

Porgar,  a.  Purgar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  purgar,  porgar  V inno- 
cencia. loe.  ant.  Probar  la  inocencia  ó 
irresponsabilidad  en  un  proceso,  por- 
gat  d'un  crim.  loe.  ant.  Absuelto  li- 
bremente de  un  proceso. 

Porgatóri.  m.  Purgatorio.  Lo 
mismo  que  purgatóri. 

Pórge.  m.  Porche.  Soportal,  co- 
bertizo. Atrio.  V.  atri.  Zaquizamí,  ant. 
Azotea.  Lo  mismo  que  pórxe. 

Porgueres.  f.  pl.  Aechaduras. 
Desperdicio  que  queda  después  de  aecha- 
do el  trigo  ú otras  semillas. 

Porica.  adj.  com.  vulg.  Medroso, 
miedoso,  pusilánime.  Lo  mismo  que 

POREGÓS,  SA.' 

Porjá,  da.  f.  Portal.  Lugar  cu- 
bierto, construido  regularmente  sobre 
pilares,  que  se  fabrica  en  las  calles  y 
plazas  para  pasearse  ó para  preservar- 
se del  agua  y el  sol.  Cobertizo.  Pasadizo 
cubierto,  porjada  pera  ganao.  Tina- 
da. Lo  mismo  que  porxá,  da. 

Poro.  conj.  advers.  Pero.  V.  pero. 
Lo  mismo  que  pero  y empero. 

Poro.  m.  Poro.  Agujerito  ó hueco 
que  deja  la  naturaleza  entre  las  par- 
tes de  cualquier  cuerpo,  tan  pequeño 
y sutil,  que  en  los  más  de  ellos  es  im- 
perceptible. 

Porós,  sa.  adj.  m.  y f.  Poroso, 
sa.  Que  tiene  poros. 

Porositat.  f.  Porosidad.  Conjun- 
to de  poros  de  un  cuerpo.  Calidad  de 
poroso. 

Pórpra.  f.  Púrpura.  Múrice  de 
concha  retorcida  como  la  del  caracol, 
dentro  de  cuya  garganta  dicen  que  se 
hallaba  aquel  precioso  licor  rojo  con 
que  antiguamente  se  teñían  las  ropas 
de  los  reyes  y emperadores.  Color  en- 
carnado subido,  semejante  al  que  se 
sacaba  de  este  molusco.  Tela  ó ropa 
de  color  de  púrpura,  fig.  Dignidad  im- 
peratoria, real  ó cardenalicia.  Lo  mis- 
mo que  púrpura. 

Porprejar.  n.  Purpurear.  Lo 
mismo  que  pürpurejar. 

Por  queja,  da.  f.  Matanza  del 
cerdo. 
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Porquejar,  a.  Emporcar,  ensu- 
ciar. V.  EMBRUTAR. 

Porquer.  m.  Porquerizo.  Porque- 
ro. Lo  mismo  que  porcater. 

Porquera,  f.  Pocilga.  Porqueri- 
za. Zahúrda.  Sitio  donde  se  crían  y 
recogen  los  cerdos,  fig.  y fam.  Cual- 
quier sitio  hediondo  y asqueroso. 

Porquera,  da  (á  la).  Juego  de 
niños  (?). 

Porquería,  f.  fam.  Porquería. 
Suciedad,  inmundicia  <5  basura,  fam. 
Acción  sucia  ó indecente,  fam.  Grose- 
ría, desatención  y falta  de  crianza  ó 
respeto,  fam.  Cualquier  cortedad  ó cosa 
de  poco  valor,  fam.  Golosina,  fruta  ó 
legumbre  de  poca  entidad  y dañosa  á 
la  salud. 

Porquet,  ta.  m.  y f.  d.  de  pdrch. 
Porquezuelo,la.  Puerquezuelo,  la.  por- 
quet de  llet  ó de  mamella.  Lechonci- 
to.  L'últim  porquet  que  naix.  Gua- 
rín.  porquet  de  Sant  Antoni.  Puerca. 
Insecto  pequeño,  de  color  pardo,  muy 
cubierto  de  vello  y con  muchos  pies, 
que  se  cría  regularmente  en  los  luga- 
res húmedos.  Cochinilla.  Según  la  R. 
A.  E.,  insecto  sin  alas,  de  figura  aova- 
da y formado  como  de  anillos,  de  color 
ceniciento  obscuro  con  manchas  late- 
rales amarillentas,  y muchos  pies. 
Cuando  se  le  toca  se  hace  una  bola.  Se 
cría  en  parajes  húmedos  y se  emplea 
en  medicina. 

Porra,  f.  Porra.  Clava.  Lo  mismo 
que  clahua  y clava.  V.  cagiporra. 
Fer  porra,  fr.  Ir  al  mar,  al  río,  etc., 
y no  poder  pescar  nada  los  pescadores. 

Porra,  da.  f.  Porrada.  Golpe  que 
se  da  con  la  porra. 

Porrat.  m.  Especie  de  pequeña 
feria  de  cosas  comestibles,  como  gar- 
banzos tostados,  avellanas,  orejones, 
ciruelas  secas,  turrón,  etc.,  que  se  hace 
con  motivo  de  la  fiesta  de  algún  santo 
y suele  durar  toda  la  octava. 

Porreta,  f.  d.  de  porra.  Porrilla. 
En  porreta.  En  porreta.  En  cueros, 
m.  adv.  Lo  mismo  que  En  conill. 

Porretó, na.  adj. m.  y f.  Desnudo, 
implume.  Dícese  de  los  polluelos  de 
las  aves,  cuando  aun  no  han  echado 
plumas. 

Porrill  (a).  A porrillo,  m.  adv. 
fam.  En  abundancia,  copiosamente. 

Porrina,  f.  Ajote.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  perenne,  indígena  de  Espa- 
ña, de  un  pie  de  altura,  muy  vellosa, 
de  un  verde  amarillento  y con  flores 
pequeñas  y de  color  de  púrpura  claro. 
Críase  en  sitios  húmedos,  y despide 
toda  ella  olor  de  ajo. 

Porro,  m.  Puerro  (?). 

F'Órró.  m.  Porrón.  Especie  de  re- 
doma de  vidrio,  que  se  usa  en  algunas 
partes  para  beber  vino  por  el  pitón 
que  tiene  en  la  parte  inferior  del  cuello, 
acep.  En  algunas  partes,  alcuza.  V. 
setrill.  acep.  Jarro.  V.  piger. 

Porroná,  da.  f.  Porción  de  lí- 
quido que  cabe  en  el  porrón,  alcuza  ó 
jarro.  Golpe  dado  con  cualquiera  de 
estas  vasijas. 
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Porronet.  m.  d.  de  porro.  Po- 
rroncillo.  Alcucilla.  Jarrito.  Víu  lo 
porronet  y etn  prengué  la  set.  ref. 
con  que  se  critica  ó reprende  á los  que 
en  viendo  una  cosa  sienten  deseos  de 
poseerla  aparentando  necesidad  de  ella. 

Pórt.  m.  Puerto.  Lugar  seguro  y 
defendido  de  los  vientos,  donde  pueden 
entrar  las  embarcaciones  con  seguri- 
dad, y hallar  asilo  contra  las  tempes- 
tades. Garganta  ó boquete  que  da  paso 
á un  camino  entre  montañas.  Por  ext., 
montaña  ó cordillera  cruzada  por  uno 
ó más  caminos,  fig.  Asilo,  amparo  ó 
refugio.  Porte.  Cantidad  que  se  da  ó 
paga  por  llevar  ó transportar  una 
cosa  de  un  lugar  á otro.  Modo  de 
gobernarse  y portarse  en  conducta  y 
acciones.  Buena  ó mala  disposición  de 
una  persona,  y mayor  ó menor  decen- 
cia y lucimiento  con  que  se  trata. 
Arribar  á pórt  de  salvado.  Arri- 
bar, ó salir,  á puerto  de  claridad,  de 
salvación,  ó de  salvamento,  fr.  fig. 
Salir  á salvo,  fr.  Concluir,  terminarse 
felizmente  una  cosa  difícil.  Péndrer 
pórt.  Tomar  puerto,  fr.  Arribar  á él. 
fig.  Refugiarse  en  parte  segura  de  una 
persecución  ó desgracia. 

Pórta.  f.  Puerta.  Según  la  R.  A.  E., 
abertura  que  se  hace  en  la  pared,  des- 
de el  suelo  hasta  la  altura  suficiente 
para  el  objeto  de  entrar  y salir  por 
ella.  Armazón  de  madera,  hierro  ú otra 
materia,  que,  engoznada  ó puesta  en  el 
quicio,  y asegurada  por  el  otro  lado 
con  llave,  cerrojo  ú otro  instrumento, 
sirve  para  impedir  la  entrada  y salida. 
Cualquier  agujero  que  se  hace  para 
entrar  y salir  por  él,  especialmente  en 
las  cuevas  de  algunos  animales.  Tri- 
buto de  entrada  que  se  paga  en  las  ciu- 
dades y otros  lugares.  U.  m.  en  pl.  | fig. 
Camino,  principio  ó entrada  para  en- 
tablar una  pretensión  ú otra  cosa.  Por- 
ta. Mar.  Cañonera,  tronera  y cuartel. 
porta  cogerá.  Puerta  cochera.  La  de 
una  cochera,  fig.  La  que  es  muy  grande. 
porta  falsa.  Puerta  falsa,  accesoria,  ó 
excusada.  La  que  no  está  en  la  fachada 
principal  de  la  casa,  y sale  á un  paraje 
excusado.  Puerta  trasera,  fig.  Parte  con- 
trapuesta á la  principal,  pórta  ferrisa. 
ant.  Puerta  de  hierro,  porta  franca. 
Puerta  franca.  Entrada  ó salida  libre 
que  se  concede  á todos,  sin  excluir  á 
ninguno  de  los  que  podían  tener  im- 
pedimento para  entrar  ó salir.  Exen- 
ción que  tienen  algunos  de  pagar  de- 
rechos de  lo  que  introducen  por  su 
consumo,  porta  reglar.  Puerta  reglar. 
Aquella  por  donde  se  entra  á la  clau- 
sura de  las  religiosas,  porta  secreta. 
Puerta  secreta,  falsa,  accesoria,  ó ex- 
cusada. V.  porta  falsa.  A bona  porta 
f agafa  la  fam.  expr.  con  que  se  sig- 
nifica la  inutilidad  del  ruego,  cuando 
no  se  quiere  ó no  se  puede  satisfacer 
una  pretensión.  Ajuntar  la  porta. 
Entornar,  ó emparejar,  la  puerta,  fr. 
Juntarla  de  modo  que  ajuste,  pero  sin 
cerrar  con  llave,  cerrojo  ú otra  segu- 
ridad. A les  portes  de  la  mórt.  A las 
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puertas  de  la  muerte,  m.  adv.  fig.  Con 
proximidad  á la  muerte.  Be  porta  en 
porta.  De  puerta  en  puerta. m.  adv.  fig. 
Mendigando.  Obrir  la  porta.  Abrir  la 
puerta,  ó puerta,  fr.  fig.  Dar  motivo,  oca- 
sión ó facilidad  para  una  cosa.  Quant 
se  tanca  una  porta,  cent  s'  en  obrin. 
Si  una  porta  se  tanca , altra  s'en 
obri.  Cuando  una  puerta  se  cierra, 
ciento  se  abren,  reís,  con  que  se  con- 
suela á uno  de  los  infortunios  y des- 
gracias, pues  tras  un  lance  desdicha- 
do suele  venir  otro  feliz  y favorable. 
U.  t.  c.  apell.  1.  Per  portes.  Por  puer- 
tas. m.  adv.  fig.  En  extrema  pobreza. 
U.  m.  con  los  verbos  deixar  y que- 
darse (dejar  y quedarse),  porta  tan- 
cada  lo  diable  s’  en  torna.  A puerta 
cerrada  el  diablo  se  vuelve,  ref.  que 
enseña  el  cuidado  que  debe  tenerse  en 
evitar  las  malas  ocasiones.  Péndrer 
la  porta  ú.  Tomar  la  puerta  uno.  fr. 
Salirse  de  casa.  Tancárseli  á ú totes 
les  portes.  Cerrársele  á uno  todas  las 
puertas,  fr.  fig.  Faltarle  todo  recurso. 
Tancar  la  porta.  Cerrar  la  puerta, 
fr.  que,  además  del  sentido  recto,  sig- 
nifica negarse  del  todo  á hacer  una 
cosa.  Tirar  á ú per  portes,  fr.  fig. 
Conducir  á uno  á la  ruina  ó á la  muer- 
te. Tirarli  á ú la  porta  en  la  cara, 
ó en  los  nasos.  Dar  á uno  con  la  puer- 
ta en  la  cara,  en  los  hocicos,  ó en  los 
ojos.  fr.  fig.  y fam.  Desairarle  cuando 
quiere  entrar  en  una  parte,  cerrándole 
la  puerta.  Tocarli  á ú á la  porta. 
fr.  Solicitar  la  ayuda  ó favor  de  uno. 
Tocar,  ó trucar , á la  porta.  Llamar 
á la  puerta,  fr.  Dar  aldabadas,  ó tocar 
con  la  aldaba  en  la  puerta  para  que 
los  que  están  dentro  de  la  casa  sepan 
que  fuera  hay  alguien  que  desea  que  le 
abran. 

Porta,  da.  f.  Portada.  Ornato  de 
arquitectura  ó pintura,  que  se  hace  en 
las  fachadas  principales  de  los  edificios 
suntuosos  para  su  mayor  hermosura, 
fig.  Frontispicio  ó cara  principal  de 
cualquier  cosa.  Primera  plana  de  los 
libros  impresos,  en  que  se  pone  el  tí- 
tulo del  libro,  el  nombre  del  autor  y 
el  lugar  y año  de  la  impresión.  Porta- 
zo. Golpe  recio  que  se  da  con  la  puer- 
ta, ó el  que  ella  da  movida  por  el 
viento.  Acción  de  cerrar  la  puerta  para 
desairar  á uno  y despreciarle. 

Pórtabandera.  f.  Portabande- 
ra. Mil.  Especie  de  cinturón,  con  una 
bolsa  delante,  en  que  se  apoya  el  rega- 
tón de  la  bandera. 

Pórtacarabina.  f.  Portacara- 
bina.  Mil.  Bolsa  pequeña,  hecha  de  va- 
queta, pendiente  de  dos  correas  que  ba- 
jan de  la  silla,  en  donde  entra  la  boca 
de  la  carabina  y se  afirma  para  que 
no  cabecee. 

Pórtacartes.  m.  cast.  Portacar- 
tas. Bolsa,  cartera  ó balija  en  que  se 
llevan  las  cartas. 

Pórtacreu.  m.  Crucero.  El  que 
tiene  el  oficio  de  llevar  la  cruz  delante 
de  los  arzobispos  en  las  procesiones  y 
otras  funciones  sagradas.  Sacristán 
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encargado  de  llevar  la  cruz  en  entie- 
rros y procesiones. 

Fortades.  pl.  f.  ant.  Pacotillas. 

Portador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Portador,  ra.  Que  lleva  ó trae  una  cosa 
de  una  parte  á otra.  U.  t.  c.  s.  | f.  Por- 
taderas. Aportadera.  Comporta.  Espe- 
cie de  canasta,  más  anclia  por  arriba 
que  por  abajo,  de  que  en  algunas  par- 
tes usan  para  transportar  las  uvas  en 
la  vendimia,  portador  de  noves.  No- 
velero. Portanuevas.  Persona  que  trae 
ó da  noticias. 

Pdrtaestandart.  m.  Portaes- 
tandarte. Mil.  Oficial  destinado  á lle- 
var el  estandarte  de  un  regimiento  de 
caballería. 

Pórtafusil.  m.  Portafusil.  Correa 
que  pasa  por  dos  anillos  que  tiene  el 
fusil,  y sirve  para  echarlo  á la  espal- 
da, dejándolo  colgado  del  hombro  iz- 
quierdo. 

Portaje,  m.  Portazgo.  Portadgo. 
Derecho  que  se  paga  por  el  paso  de  un 
sitio.  Lo  mismo  que  portatge  y por- 
tazgo. 

Portaguió.  m.  Portaguión.  Mil. 
Oficial  destinado  á llevar  el  guión. 

Portal,  m.  Portal.  Lugar  cubier- 
to, construido  regularmente  sobre  pi- 
lares, que  se  fabrica  en  las  calles  y 
plazas  para  pasearse  ó para  preservar- 
se del  agua  y del  sol.  Puerta  de  la 
ciudad. 

Pórtala,  da.  f.  Portal.  Puerta,  ó 
entrada  principal  de  una  casa. 

Portaló.  m.  Portalón.  Mar.  Sitio 
en  medio  de  los  costados  de  la  embar- 
cación, donde  están  las  escalerillas 
para  subir  á bordo. 

Portam.  m.  Portería.  Mar.  Con- 
junto de  todas  las  portas  de  un  bajel. 

Portantvéus.  m.  Portanveces. 
Teniente  ó vicario  de  otro  y que  tiene 
sus  veces. 

Pórtanyóla.  f.  Portañola.  Mar. 
Cañonera,  tronera. 

Pórtapáu.  f.  Portapaz.  Lámina 
de  plata,  oro  ú otro  metal,  con  que  en 
las  iglesias  se  da  la  paz  á los  fieles. 

Pórtaplomes.  m.  Lo  mismo  que 

PALILLERO. 

Portar,  a.  Portar.  Llevará  traer. 
Lo  mismo  que  dur,  duyre  y duytar. 
La  voz  portar  castellana  en  esta  acep- 
ción es  anticuada,  r.  Con  los  adver- 
bios be,  mal  (bien,  mal)  ú otros  se- 
mejantes, gobernarse  en  un  negocio  ó 
en  todas  ocasiones  con  acierto,  cordu- 
ra y lealtad,  ó,  por  el  contrario,  con 
necedad,  falsedad  ó engaño.  Tratarse 
con  decencia  y lucimiento  en  el  ornato 
de  su  persona  y casa,  ó usar  de  liberali- 
dad y franqueza  en  las  ocasiones  de  lu- 
cimiento. Por  ext.,  distinguirse,  quedar 
con  lucimiento  en  cualquier  concepto. 
Llevar.  Transportar,  conducir  una  cosa 
de  una  parte  á otra.  Producir.  V.  pro- 
duir.  Tolerar,  sufrir.  Inducir,  persua- 
dir á uno;  atraerle  á su  opinión  ó dic- 
tamen. Guiar,  iudicar,  dirigir.  Traer 
puesto  el  vestido,  la  ropa,  etc-,  ó en 
los  bolsillos  dinero,  papeles  ú otra  co- 


sa. Junto  con  algunos  participios,  vale 
lo  que  ellos  significan,  portar  dit , 
perdut.  Llevar  dicho,  perdido.  Arit. 
En  la  adición,  transportar  de  la  suma 
de  cada  columna  de  guarismos  á la  in- 
mediata á la  izquierda,  las  unidades 
que  en  ella  hubiere  del  orden  de  las  de 
la  segunda.  Traer.  Moveruna  cosa  hacia 
la  persona  que  habla.  Conducir  sobre 
sí,  ó con  sus  manos,  ó de  otro  modo, 
una  cosa.  Ser  causa,  ocasión  ó motivo 
del  cuidado,  fatiga,  inquietud  ó afecto 
desordenado  de  uno;  y se  junta  siem- 
pre con  nombres  que  expliquen  ó con- 
traigan la  materia  de  que  se  habla. 
portar  inquiet,  mórt , trist.  Traer 
inquieto,  muerto,  triste,  fig.  Alegar  ó 
aplicar  razones  ó autoridades,  para 
comprobación  de  un  discurso  ó mate- 
ria. portar  eixemples.  Traer  ejem- 
plos. fig.  Reducir  á uno  con  la  persua- 
sión ó eficacia  de  las  razones  á que 
siga  el  dictamen  ó partido  que  se  le 
propone,  fig.  Tratar,  andar  haciendo 
una  cosa,  tenerla  pendiente,  estar  em- 
pleado en  su  ejecución,  pórte  un  ne- 
góci  entre  mans-,  pórte  un  pleit  en 
Antóni.  Traigo  un  negocio  entre  ma- 
nos; traigo  un  pleito  con  Antonio,  fig. 
Tener.  V.  tíndrer.  Asó  porta  orige 
de  tal  cósa.  Esto  trae  origen  de  tal 
cosa,  portar  ú avant  una  cosa.  Lle- 
var uno  adelante  una  cosa.  fr.  Seguir 
con  tesón  y constancia  lo  que  se  ha 
emprendido,  portar  ú per  davant 
una  cosa.  Llevar  uno  por  delante  una 
cosa.  fr.  fig.  Tenerla  presente  para  di- 
rigir sus  operaciones,  portarse  be,  ó 
mal.  Llevarse  bien,  ó mal.  fr.  fam. 
Congeniar,  ó no;  darse  recíprocamente 
motivos  de  amor  ó agrado,  ó al  con- 
trario, dos  ó más  personas  que  viven 
en  compañía  ó tienen  que  tratarse  con 
frecuencia,  portar  á ú d'  así  cap 
allá  y d'  allá  cap  así.  Traer  á uno  de 
acá  para  allá  y de  aquí  para  allí.  fr. 
Tenerle  en  continuo  movimiento,  no 
dejarle  parar  en  ningún  lugar. 

Portatge.  m.  Portaje.  Portazgo. 
Lo  mismo  que  portage  y portazgo. 

Portátil,  adj.  Portátil.  Movible 
y fácil  de  transportarse  de  una  parte 
á otra. 

Portazgo,  m.  Portazgo.  Lo  mis- 
mo que  portage.  Edificio  donde  se  co- 
bra este  derecho. 

Portell.  m.  Portillo-  Abertura 
que  hay  en  las  murallas,  paredes  ó 
tapias. 

Portell.  Geogr.  Portell.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
ciento  cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, centeno,  cebada,  patatas  y legum- 
bres. Su  industria  consiste  en  la  cría 
de  ganados. 

Portella.  f.  Portillo.  Postigo  ó 
puerta  chica  en  otra  mayor. 

Portent.  m.  Portento.  Cualquiera 
acción  ó suceso  singular,  que  por  su 
estrañeza  ó novedad  causa  admiración 
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ó terror  dentro  de  los  límites  de  la 
naturaleza. 

Portentos,  sa.  adj.  m.  y f.  Por- 
tentoso, sa.  Singular,  extraño,  y que 
por  su  novedad  causa  admiración,  te- 
rror ó pasmo. 

Portentosament.  adv.  m.  Por- 
tentosamente. De  un  modo  portentoso. 

Porter,  ra.  m.  y f.  Portero,  ra. 
Persona  que  tiene  á su  cuidado  el  guar- 
dar, cerrar  y abrir  las  puertas,  el  aseo 
del  portal  ó de  otras  habitaciones,  etc 

Portería,  f.  Portería.  Entrada 
principal  que  en  los  conventos  y otros 
edificios,  y aun  en  muchas  casas  par- 
ticulares, se  tiene  para  su  uso  y ser- 
vicio. La  mayor  parte  están  situadas 
en  los  zaguanes,  pero  muchas  oficinas 
públicas  ó particulares  las  tienen  en 
los  pisos  donde  se  hallan.  Empleo  ú 
oficio  de  portero.  Su  habitación. 

Pórtich.  m.  Pórtico.  Especie  de 
portal  ó sitio  cubierto  y fundado  sobre 
columnas,  que  se  coloca  delante  de  la 
entrada  de  los  templos  ú otros  edificios 
suntuosos.  Claustro  ó patio  rodeado  de 
columnas  ó pilastras. 

Portijól.  d.  m.  de  pórt,  pequeño 
puerto  (?);  id.  de  porta  (?). 

Portó,  m.  Portón.  Puerta  que  di- 
vide el  zaguán  de  lo  demás  de  la  casa. 

Porxá,  da.  f.  Portal.  Cobertizo. 
Lo  mismo  que  porjá,  da. 

Pórxe.  m.  Porche.  Soportal,  co- 
bertizo. Atrio.  Y.  atri.  Zaquizamí. 
Desván,  sobrado  ó último  cuarto  de  la 
casa,  comúnmente  á teja  vana.  ant. 
Azotea.  Lo  mismo  quepÓRGE. 

Pos.  conj.  Pues.  Doñeas.  V.  pues, 
püix,  dónchs  y donqués.  m.  Descan- 
so, reposo. 

Pósa.  f.  Puesta.  En  algunos  jue- 
gos de  naipes,  cantidad  que  pone  la 
persona  que  pierde,  para  que  se  dispu- 
te en  la  mano  ó manos  siguientes. 

Posa,  da.  f.  Posada.  Casa  propia 
de  cada  uno,  donde  habita  ó mora. 
Casa  donde  por  su  dinero  se  recibe  y 
hospeda  á la  gente.-Hospedaje.  Lo  mis- 
mo que  hospedage  y hostage.  Es- 
tancia. Copla  en  la  poesía  lírica,  ant. 
Majada.  Lugar  donde  se  recoge  el  ga- 
nado. 

Posadament.  adv.  m.  ant.  Re- 
posada, descansadamente,  sosegada- 
mente. 

Posader,  her,  ra.  m.  y f.  Po- 
sadero, ra.  Hostelero,  ra.  Lo  mismo 
que  hostaler,  ra. 

Posador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Ponedor,  ra.  Que  pone.  m.  ant.  Hués- 
ped. V.  hóste.  posador  depreu.  Ta- 
sador. 

Posar,  a.  Poner.  Colocar  en  un  si- 
tio ó lugar  una  persona  ó cosa,  ó dis- 
ponerla en  el  lugar  ó grado  que  debe 
tener.  U,  t.  c.  r.  Disponer  ó prevenir 
una  cosa  con  lo  que  ha  menester  para 
algún  fin.  posar  lo  perol.  Poner  la 
olla.  Contar  ó determinar.  De  Valen- 
cia á Xátiva  posa  dotce  llegues.  De 
Valencia  á Játiva  pon  doce  leguas.  Su- 
1 poner.  V.  süpóndrer.  posem  que  siga 
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aixina.  Pongamos  que  sea  así.  Redu- 
cir, estrechar  ó precisar  á uno  á que 
ejecute  una  cosa  contra  su  voluntad. 
posar  en  lo  cas.  Poner  el  caso.  Escri- 
bir uno  en  el  papel  lo  que  otro  dicta. 
Dedicar  á uno  á un  empleo  ú oficio.  Lo 
mismo  que  ficar.  Trabajar  para  un  fin 
determinado,  posar  desapart.  Poner 
de  su  parte.  Escotar  ó concurrir  con 
otros,  dando  cierta  cantidad.  Añadir 
voluntariamente  una  cosa  á la  narra- 
ción. Tratar  á uno  mal  de  obra  ó de 
palabra.  En  algunos  juegos,  dejar  la 
polla  ó parte  que  se  arriesga,  antes  de 
comenzarlos.  Apostar.  Lo  mismo  que 
ajüarse.  Junto  con  la  prep.  á y el  in- 
finitivo de  otro  verbo,  empezar  á eje- 
cutar la  acción  de  lo  que  el  verbo  sig- 
nifica. posar  á torrar ; posarse  á 
ríurer.  Poner  á asar;  ponerse  á reir. 
Junto  con  la  prep.  en  y algunos  nom- 
bres, ejercer  la  acción  de  los  verbos  á 
que  los  nombres  corresponden,  posar 
en  dubte  (poner  en  duda),  dudar.  Jun- 
to con  la  prep.  per  (por)  y algunos 
nombres,  valerse  ó usar  para  un  fin  de 
lo  que  el  nombre  significa,  posar  per 
mijancer.  Poner  por  medianero.  Jun- 
to con  los  nombres  lley,  contribució 
(ley,  contribución)  ú otros  semejantes, 
establecer  ó mandar  lo  que  los  nom- 
bres significan,  r.  Sobrevenir  una  cosa 
que  antes  no  había  en  el  sujeto,  posar- 
se róig,  groch,  mal.  Ponerse  rojo, 
amarillo,  enfermo.  Llegar  á un  lugar 
determinado.  En  un  cuart  d'hóra  se 
posa  en  lo  Grau.  En  un  cuarto  de 
hora  se  puso  en  el  Grao,  posar  á ú 
roig.  Poner  á uno  colorado,  fr.  fig.  y 
fam.  Avergonzarle.  U.  t.  c.  r.  posar 
bastóns  ó estaques  ais  arbres  pera 
que's  sostinguen.  Rodrigar,  posar  vi 
ó altres  licors  en  los  góts  ó copes. 
Escanciar,  posar  fons  á les  botes. 
Tempanar,  posar  la  cera  al  sol  els 
cerers.  Enrehojar.  posar  soles  á les 
portes  y finestres.  Umbralar,  posar 
eixos  ais  carros.  Enejar,  posar  les 
madeixes  en  aigua  y cendra  ó llei- 
‘ xíu  ans  de  secarles  al  sol.  Empuchar. 
posar  les  olives  moltes  en  los  espor- 
tims.  Encapachar  ó encapazar,  posar 
caps  en  puntes  ó en  cúes,  ó be  al 
contrari  de  altra  quansevól  cósa. 
Gualdrapear.  posar  per  davant  á ú 
alguna  cósa.  Poner  por  delante  á uno 
alguna  cosa.  fr.  Suscitarle  obstáculos 
ó hacerle  reflexiones  para  disuadirle 
de  un  propósito. 

Fosarse,  r.  ant.  Componerse,  con- 
venirse. 

Posat,  sá,  da.  p.  p.  Puesto,  ta. 
adj.  m.  y f.  Atufado,  da.  Propiamente 
se  aplica  al  arroz,  harina,  etc. 

Pósavelóns.  m.  Velonera.  Repi- 
sa de  madera  ú otra  materia  en  que 
se  coloca  el  velón  ú otra  cualquier  luz. 

Poscut,  da.  p.  p.  ant.  del  verbo 
poder.  Podido,  da.  Lo  mismo  que  po- 

GUT,  DA. 

Posdata,  f.  Posdata.  Lo  que  se 
añade  á una  carta  ya  concluida  y fir- 
mada. 


Posdatar,  a.  Posdatar.  Poner  ó 
hacer  posdatas  (?). 

Poseir.  a.  Poseer.  Lo  mismo  que 

POSSEIR. 

Posesió.  f.  Posesión.  Lo  mismo 
que  possessió. 

Posesionar,  a.  Posesionar.  U 
m.  c.  r.  Lo  mismo  que  possessionar, 

APOSESIONAR  J EMPOSESAR 

Posibilitar,  a.  Posibilitar  Fa- 
cilitar. Lo  mismo  que  possibilitar. 

Posibilitat.  f.  Posibilidad.  Lo 
mismo  que  possibilitat. 

Posible,  adj.  Posible.  Lo  mismo 
que  possible. 

Posició.  f.  Posición.  Postura.  V. 
postura.  Acción  de  poner.  Categoría 
ó condición  social  de  cada  persona 
respecto  de  las  demás.  Suposición.  V. 
suposició.  La  regla  de  falsa  posi- 
ció.  La  regla  de  falsa  posición.  Situa- 
ción ó disposición.  For.  Demanda  del 
actor,  ó excepciones,  así  del  acto  como 
del  reo,  hechas  en  respuesta  de  la 
demanda  del  actor,  desmembrando  y 
poniendo  cada  razón  de  por  sí.  For. 
Artículo  á cuyo  tenor,  bajo  de  jura- 
mento, debe  responder  la  parte  con- 
traria, á instancia  de  la  otra,  del  he- 
cho que  se  le  pregunta.  U.  m.  en  pl. 
Mil.  Punto  fortificado  ó naturalmente 
ventajoso  para  los  lances  de  la  gue- 
rra. posició  militar.  Posición  militar. 
Mil.  La  del  soldado  cuando  se  cuadra 
al  frente  á la  voz  táctica  de  ¡firmes! 
Falsa  posició.  Falsa  posición.  Arit. 
Suposición  que  se  hace  de  uno  ó más 
números  para  resolver  una  cuestión. 
posició  académica.  Posición  académi- 
ca. Lint,  y Esc.  La  que  el  artista 
hace  tomar  al  modelo  para  copiarle. 
Lo  mismo  que  positió. 

Positió.  f.  ant.  Posición.  Lo  mis- 
mo que  posició. 

Positíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Positivo,  va.  Cierto,  efectivo,  verdade- 
ro y que  no  tiene  duda.  Aplícase  al 
derecho  ó ley  divina  ó humana  pro- 
mulgadas, en  contraposición  principal- 
mente de  la  natural.  Dícese  del  que 
busca  la  realidad  de  las  cosas,  sobre 
todo  en  cuanto  á los  goces  de  la  vida, 
por  contraposición  al  que  se  paga 
de  esperanzas,  aplausos  y lisonjas. 
Gram.  Aplícase  al  vocablo  de  signifi- 
cación absoluta,  respecto  de  los  que  la 
tienen  comparativa  ó superlativa,  ó 
bien  aumentativa  ó diminutiva.  De 
positíu.  De  positivo,  m.  adv.  Cierta- 
mente, sin  duda. 

Positiuament,  vament.  adv. 
m.  Positivamente.  Cierta  y efectiva- 
mente, sin  duda  alguna. 

Fositiuisme,  visme.  m.  Posi- 
tivismo. Calidad  de  atenerse  á lo  posi- 
tivo. Demasiada  afición  á comodidades 
y goces  materiales.  Sistema  de  filoso- 
fía fundado  únicamente  en  el  método 
experimental,  y que  rechaza  toda  no- 
ción á priori  y todo  concepto  univer- 
sal y absoluto. 

Positura,  f.  Positura.  Postura, 
acep.  Estado  ó disposición  de  una  cosa. 


POS 

Posposar,  a.  Posponer.  Poner  6 
colocar  á una  persona  ó cosa  después 
de  otra.  fig.  Apreciar  á una  persona  ó 
cosa  menos  que  á otra,  darle  inferior 
lugar  en  el  juicio  y estimación. 

Possehir.  a.  Poseer.  Lo  mismo 
que  posseir  y poseir. 

Posseidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Po- 
seedor, ra.  Que  posee.  Ü t.  c.  s.  pos- 
seidor  de  bbna  fe.  Poseedor  de  bue- 
na fe.  For.  El  que  posee  una  cosa 
como  propia,  con  firme  creencia  de  que 
es  suya,  aunque  así  no  sea. 

Posseir.  a.  Poseer.  Tener  uno  en 
su  poder  una  cosa.  Saber  con  per- 
fección una  cosa;  como  idioma  ó fa- 
cultad. Estar  posseít  ú.  Estar  po- 
seído uno  fr.  Estar  penetrado  de  una 
idea  ó asunto.  Lo  mismo  que  poseir  y 

POSSEHEIR. 

Posseít,  da.  p.  p.  Poseído,  da. 
Poseso,  sa^adj.  Aplícase  al  sujeto  de 
quien  se  dice  que  tiene  los  espíritus 
malignos  dentro  del  cuerpo.  U.  t.  c.  s.  | 
fig.  Dícese  del  que  ejecuta  acciones 
furiosas  ó malas.  U.  t.  c.  s. 

Possessió.  f.  Posesión.  Acto  de 
poseer  ó tener  una  cosa  corporal,  con 
ánimo  de  conservarla  para  sí  ó para 
otro;  y por  ext.  se  dice  también  de  las 
cosas  incorpóreas,  las  cuales  propia- 
mente no  se  poseen.  Estado  de  la  per- 
sona que  se  cree  está  poseída  de  los 
espíritus  malignos.  Cosa  poseída,  pos- 
sessió civil.  Posesión  civil.  For.  La 
que  uno  tiene  con  justa  causa  y buena 
fe,  y con  ánimo  y creencia  de  señor;  y 
esta  posesión  civil  siempre  es  justa  y 
se  contrapone  á la  natural  en  cuanto 
ésta,  ó no  es  justa,  ó no  tiene  los  efec- 
tos del  derecho,  possessió  clandesti- 
na. Posesión  clandestina.  For.  La  que 
se  toma  ó tiene  furtiva  ú ocultamen- 
te. possessió  de  bbna  fe.  Posesión  de 
buena  fe.  For.  La  que  uno  tiene  jus- 
tamente, aunque  no  por  causa  en  vir- 
tud de  la  cual  se  transfiere  el  dominio. 
possessió  de  mala  fe.  Posesión  de  mala 
fe.  For.  Detentación  de  la  cosa  ajena, 
conocida  como  tal,  ó con  duda  positi- 
va de  serlo,  y sin  color  ni  título  para 
poseerla,  possessió  natural.  Pose- 
sión Datural.  For.  Real  aprehensión  ó 
tenencia  de  una  cosa  corporal,  ó pose- 
sión destituida  de  los  efectos  de  dere- 
cho. possessió  pretoria.  Posesión  pre 
toria.  For.  La  que  se  da  á uno  en  la 
finca  ajena  redituable  para  que  se 
haga  pago  de  sus  frutos,  possessió  vio- 
lenta. Posesión  violenta.  For.  Deten- 
tación de  una  cosa  inmueble,  de  cuya 
posesión  fué  violentamente  arrojado  ó 
impedido  para  su  recobro  el  que  la  te- 
nía. Donar  possessió  á ú.  Dar  po- 
sesión á uno.  fr.  Ponerle  real  y efec- 
tivamente sobre  la  cosa  corporal  que 
se  quiere  poseer,  ó á la  vista  de  ella, 
ó entregándole  un  instrumento  en  se- 
ñal de  que  se  transfiere  la  posesión. 
Péndrer  possessió.  Tomar  posesión, 
fr.  Ejecutar  un  acto  con  el  cual  se  de- 
muestre que  uno  usa  de  la  alhaja  ó 
ejerce  el  empleo  como  propio  ó como 
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que  ya  está  en  su  poder.  Lo  mismo  que 

P0SESIÓ. 

Possessional.  adj.  Posesional. 
Perteneciente  á la  posesión  ó que  la 
incluye.  Lo  mismo  que  posesional. 

Possessionar.  a.  Posesionar. 
Poner  en  posesión  de  una  cosa.  U. 
m.  c.  r.  Lo  mismo  que  posesionar  y 

APOSESIONAR. 

Possessíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Posesivo,  va.  Que  denota  posesión. 
Oram.  V.  Pronom  possessíu.  U. 
t.  c.  s. 

Possessor,  ra.  adj.  m.  y f.  Po- 
sesor, ra.  Poseedor,  ra.  Lo  mismo  que 

POSSEIDOR,  RA. 

Possessóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Posesorio,  ria.  Perteneciente  ó relati- 
vo á la  posesión. 

Possibilitar.  a.  Posibilitar.  Fa- 
cilitar y hacer  posible  una  cosa  dificul- 
tosa y ardua.  Lo  mismo  ^ue  posibi- 
litar. 

Possibilitat.  f.  Posibilidad.  Ca- 
pacidad ó no  repugnancia  que  tienen 
las  cosas  para  poder  ser  ó existir.  Apti- 
tud ó facultad  para  hacer  una  cosa. 
Medios,  caudal  ó hacienda  de  uno.  Lo 
mismo  que  posibilitat. 

Possible.  adj.  Posible.  Que  puede 
ser  ó suceder;  que  se  puede  ejecutar, 
m.  pl.  Bienes,  rentas  ó medios  que  uno 
posee  ó goza.  ¿Es  posible?  ¿Es  posi- 
ble? Expr.  con  que  se  explica  la  ex- 
trañeza  y admiración  que  causa  una 
cosa  extraordinaria.  También  se  usa 
de  ella  para  reprender  ó afear  un  de- 
lito ó cosa  mal  hecha.  Fer  lo  posible, 
ó tot  lo  posible.  Hacer  lo  posible,  ó 
todo  lo  posible,  fr.  No  omitir  circuns- 
tancia ni  diligencia  alguna  para  el  lo- 
gro de  lo  que  se  intenta  ó ha  sido  en- 
cargado. No  ser  posible  una  cósa. 
No  ser  posible  una  cosa.  fr.  fig.  con 
que  se  pondera  la  dificultad  de  ejecu- 
tarla ó de  conceder  lo  que  se  pide.  Lo 
mismo  que  posible. 

Póst,  ta.  p.  p.  irreg.  de  pondrer. 
f.  Tabla.  Pieza  de  madera,  plana,  mu- 
cho más  larga  que  ancha,  de  poco 
grueso  relativamente  á sus  demás  di- 
mensiones y cuyas  dos  caras  son  para- 
lelas entre  sí.  Parte  más  ancha  y car- 
nosa de  algunos  miembros  del  cuerpo. 
post  del  pit.  Tabla  del  pecho.  Table- 
ro. Tabla  ó conjunto  de  tablas  unidas 
por  el  canto,  con  una  superficie  plana 
y alisada,  y barrotes  atravesados  pol- 
la cara  opuesta  ó en  los  bordes,  para 
evitar  el  alabeo.  Pilar.  V.  pilar,  acep. 
V.  escudeller.  Anaquel.  Entrepaño.  V. 
estant.  post  de  dur  lo  pa  al  forn. 
Añacal. 

Pósta.  f.  Apuesta.  V.  aposta.  2.° 
artículo.  Posta.  Conjunto  de  caballe- 
rías prevenidas  ó apostadas  en  los  ca- 
minos á distancia  de  dos  ó tres  le- 
guas, para  que  los  correos  y otras 
personas  vayan  con  toda  diligencia  de 
una  parte  á otra.  Casa  ó lugar  donde 
están  las  postas.  Distancia  que  hay  de 
una  posta  á otra.  Ocaso.  V.  ocas.  A 
posta  ó á postes  de  sol.  A puesta  ó á 


puestas  del  sol.  m.  adv.  Al  ponerse  el 
sol.  Porción  de  huevos  que  ponen  las 
gallinas  antes  de  quedarse  lluecas. 
Tiempo  que  tardan  en  ponerlos.  Canti- 
dad de  huevos  que  ponen  otras  aves 
para  empollarlos  á la  vez.  ant.  Lugar. 
V.  llóch.  A pósta.  m.  adv.  Aposta. 
Adrede.  Lo  mismo  que  aposta.  l.er ar- 
tículo. La  posta  roja , aygua  en  la 
cloja.  ref.  con  que  se  indica  que  cuan- 
do á la  puesta  del  sol  hay  nubes  rojas, 
es  señal  de  que  va  á llover  pronto. 

Fostam.  m.  Tablazón,  tablaje. 
Conjunto  ó agregado  de  tablas. 

Postar,  a.  Apostar.  V.  apostar  y 
ajugarse. 

Postat.  m.  Derecho  señorial  que 
satisfacían  los  castillos  feudatarios, 
acen.  Tablado.  V.  empostat. 

Postema,  f.  Postema.  Según  la 
R.  A.  E.,  absceso  supurado.  Podre. 
Pus.  Materia.  Humor  que  se  segrega 
accidentalmente  en  los  tejidos  inflama- 
dos y cuya  índole  y consistencia  varían 
según  la  naturaleza  de  estos  tejidos  y 
de  las  lesiones  que  los  afectan.  Su 
color  ordinario  es  amarillento  ó ver- 
doso, y fluye  con  más  ó menos  abun- 
dancia de  los  diviesos  y otros  tumo- 
res. de  las  llagas,  etc. 

Postemar,  a.  V.  apostemar. 

Postemer,  m.  Postemero.  Apos- 
temero. Instrumento  de  cirugía,  como 
una  lanceta  grande,  que  sirve  para 
abrir  las  postemas. 

Postergació.  f.  Postergación. 
Acción  y efecto  de  postergar. 

Postergar,  a.  Postergar.  Hacer 
sufrir  atraso,  dejar  atrasada  una  cosa, 
ya  sea  respecto  del  lugar  que  debe 
ocupar,  ya  del  tiempo  en  que  debía  de 
tener  su  efecto.  Perjudicar  á un  em- 
pleado dando  á otro  más  moderno  el 
ascenso  ú otra  recompensa  que  por  su 
antigüedad  le  correspondía. 

Posterior,  adj.  Posterior.  Que 
fue  ó viene  después,  ó está  ó queda 
detrás. 

Posterioritat.  f.  Posterioridad. 
Descendencia  ó generación  venidera. 

Posteriorment.  adv.  de  ord.  y 
t.  Posteriormente.  Ultimamente,  des- 
pués, detrás,  por  contraposición  á de- 
lante. 

Posteritat.  f.  Posteridad.  Des- 
cendencia ó generación  venidera. 

Posteról.  m.  Porción  del  intesti- 
no recto  que  sale  á la  parte  exterior 
del  ano  por  haberse  relajado  la  extre- 
midad del  mismo  inmediata  alesfíuter. 

Posteta.  f.  Posteta.  Porción  de 
pliegos  que  baten  de  una  vez  los  en- 
cuadernadores. Impr.  Agregado  ó con- 
junto de  pliegos  de  papel  que  los  im- 
presores meten  unos  dentro  de  otros 
para  empaquetar  las  impresiones,  pos- 
teta de  fenyer.  Hintero. 

Postich.  m.  Postigo.  V.  por- 
tella.  Puerta  que  está  fabricada  en 
una  pieza,  sin  tener  división  ni  más 
que  una  hoja,  la  cual  se  asegura  con 
llave,  cerrojo,  picaporte,  etc. 

Postilla,  f.  Postila.  Postilla.  Apos- 


tilla. Glosa,  nota  ó adición  que  se  po- 
ne en  la  margen  de  los  libros  ó escri- 
tos para  interpretación  ó ilustración 
del  texto,  ó para  suplemento  de  lo  que 
le  faltaba. 

Postillar,  a.  Apostillar.  Postilar. 
Poner  postillas. 

Postilló,  m.  Postillón.  Mozo  que 
va  á caballo  delante  de  los  que  corren 
la  posta,  ó montado  en  una  caballe- 
ría de  las  delanteras  del  tiro  de  un 
carruaje  también  de  posta,  y sirve  en 
el  primer  caso  para  guiar  á los  cami- 
nantes, y en  el  segundo  para  llevar 
en  buena  dirección  el  ganado. 

Postig,  ga.  adj.  m.  y f.  Postizo, 
za.  Que  no  es  natural  ni  propio,  sino 
agregado,  imitado,  fingido  ó sobre- 
puesto. m.  Entre  peluqueros,  añadido 
ó tejido  de  pelo  que  sirve  para  suplir 
la  falta  de  éste.  f.  Castañuela.  Posti- 
zas. y.  CASTANYETA. 

Postlimini.  m.  Postliminio.  Fic- 
ción del  derecho  romano,  por  la  cual 
los  que  en  la  guerra  quedaban  prisio- 
neros de  los  enemigos,  en  restituyén- 
dose á la  ciudad,  se  reintegraban  en 
los  derechos  de  ciudadanos  (de  que  en 
aquel  ínterin  no  gozaban)  como  si  nun- 
ca hubiesen  faltado  de  la  ciudad,  en- 
lazando en  la  consideración  legal  el 
instante  antes  de  la  prisión  con  el  ins- 
tante de  la  libertad. 

Postor,  m.  Postor.  For.  El  que 
pone  en  precio  una  cosa  que  se  vende 
en  almoneda  ó pública  subasta,  ó puja 
la  cantidad  ofrecida  por  otro. 

Postració.  f.  Postración.  Acción 
y efecto  de  postrar  o postrarse.  Aba- 
timiento por  enfermedadó  aflicción. Lo 
mismo  que  postrament. 

Postrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Postrador,  ra.  Que  postra,  m.  Tarima 
baja  de  madera  que  se  pone  al  pie  de 
la  silla  en  el  coro  para  que  el  religioso 
se  postre  sobre  ella. 

Postrament.  m.  Postración.  Lo 
mismo  que  postració. 

Postrar,  a.  Postrar.  Rendir,  hu- 
millar ó derribar  una  cosa.  Enflaque- 
cer, debilitar,  quitar  el  vigor  y fuerzas 
á uno.  U.  t.  c.  r.  | r.  Hincarse  de  ro- 
dillas humillándose  por  tierra;  ponerse 
á los  pies  de  otro  en  señal  de  respeto, 
veneración  ó ruego. 

Postre,  m.  Postre.  U.  m.  en  pl. 
Lo  mismo  que  darrería.  Pera  pos- 
tres. m.  adv.  Como  si  aquello  no  fue- 
ra bastante,  además. 

Postrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Postre- 
ro, ra.  Postremo,  ma.  Postrimer,  ra. 
Postrimero,  ra.  Postre.  Postremero, 
ra.  Lo  mismo  que  postrimer,  ra. 

Postrimer,  ra.  adj.  m.  y f.  Pos- 
trimer, ra.  Postrimero,  ra.  Postrero, 
ra.  Postremo,  ma.  Postremero,  ra. 
Postrer.  Postre.  Ultimo  en  orden.  U. 
t.  c.  s. 

Postrimerament.  adv.  de  ord. 

y t.  Ultima  y finalmente,  á la  postre. 

Postrimería,  f.  Postrimería. 
Novísimo.  V.  novíssim.  Ultimo  período 
ó últimos  años  de  la  vida. 
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POU 


091 


Postulació.  f.  Postulación.  Ac- 
ción y efecto  de  postular.  En  el  dere- 
cho canónico,  nombramiento  de  prela- 
do de  una  iglesia,  hecho  por  el  cabildo 
en  sujeto  que,  por  un  impedimento  ca- 
nónico ó por  ser  prelado  de  otra  iglesia 
ó religioso,  necesita  de  dispensación 
para  obtener  la  dignidad.  Petición,  ins- 
tancia ó súplica. 

Postulador.  m.  Postulador.  Ca- 
pitular que  da  su  voto  para  prelado  á 
sujeto  que  no  puede  ser  nombrado  por 
vía  de  elección.  El  que  por  comisión 
legítima  de  parte  interesada  solicita 
en  la  curia  romana  la  beatificación  y 
canonización  de  una  persona  venerable. 

Postulant.  ger.  Postulando,  p.  a. 
de  postular.  Postulante.  Que  postula. 
U.  t.  c.  s. 

Postular,  a.  Postular.  Pedir,  pre- 
tender. Pedir  para  prelado  de  una  igle- 
sia sujeto  que,  según  derecho,  no  pue- 
de ser  elegido. 

Postulat.  m.  Postulado.  Princi- 
pio tan  claro  y evidente,  que  no  nece- 
sita prueba  ni  demostración.  Geom. 
Supuesto  que  se  establece  para  fundar 
uua  demostración. 

Póstum,  ma.  adj.  m.  y f.  Postu- 
mo, ma.  Que  sale  á luz  después  de  la 
muerte  del  padre  ó autor.  FUI  póstum; 
obra  postuma.  Hijo  póstumo;  obra 
postuma. 

Postura,  f.  Postura.  Planta,  ac- 
ción, figura,  situación  ó modo  en  que 
está  puesta  una  persona  ó cosa.  Precio 
que  el  comprador  pone  á una  cosa  que 
se  vende  ó arrienda,  particularmente 
en  almoneda  ó poT  justicia. 

Pót.  m.  Bote.  Vasija  pequeña  de 
barro  vidriado,  cristal,  vidrio,  porce- 
lana ú otra  materia,  que  sirve  para 
tener  medicinas,  aceites,  pomadas,  etc. 
U.  en  las  boticas  y en  los  tocadores  de 
las  damas.  Lata.  Bote  hecho  de  hoja 
de  lata,  con  su  contenido  ó sin  él. 
Vaso  de  tierra,  alto,  ancho  de  boca  y 
vidriado,  el  cual  suele  servir  para  con- 
servas. Pote.  Cierta  especie  de  vaso  de 
barro,  alto  y de  que  se  suele  usar  para 
beber  ó guardar  los  licores. 

Póta.  f.  Pata.  Pie  y pierna  de  los 
animales,  y especialmente  las  de  los 
que  no  tienen  dedos. 

Pota,  da.  f.  Patada.  Golpe  que 
dan  los  animales  con  el  pie.  Huella 
que  dejan  impresa  al  ponerlo  en  el 
suelo. 

Potable,  adj.  Potable.  Que  se  pue- 
de beber. 

Patage.  f.  Potaje.  Caldo  de  olla, 
ú otro  guisado.  Por  antonomasia,  le- 
gumbres guisadas  para  el  manteni- 
miento en  los  días  de  abstinencia. 

Potasa,  f.  Potasa.  Quím.  Óxido 
de  potasio,  base  salificable,  delicues- 
cente al  aire. 

Potasi.  m.  Potasio.  Metal  que  se 
extrae  de  la  potasa.  Es  más  blando 
que  la  cera  é inflamable,  á la  tempera- 
tura ordinaria,  por  compresión  ó frote. 

Potecari,  ria,  riesa.  m.  y f. 

Boticario,  ria,  V.  apotecari,  ría,  riesa. 
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Potecaría.  f.  Botica.  V.  apote- 

CARÍA. 

Poténcia.  f.  Potencia.  Facultad 
para  ejecutar  una  cosa  ó producir  uu 
efecto,  y se  suele  distinguir  por  los 
adjetivos  que  lo  explican;  como  audi- 
tiva, visiva,  etc.  Imperio,  dominación. 
Posibilidad.  Capacidad  ó no  repugnan- 
cia que  tienen  las  cosas  para  poder  ser 
ó existir.  Virtud  generativa.  Poder  y 
fuerza  de  un  estado.  Por  antonomasia, 
cualquiera  de  las  tres  facultades  del 
alma,  de  conocer,  querer  y acordarse, 
que  son  entendimiento,  voluntad  y me- 
moria. Nación  ó estado  soberano.  Art. 
Tratándose  de  una  pieza  de  artillería, 
trecho  que  anda  por  el  aire  su  muni- 
ción disparada  formando  línea  sensi- 
blemente recta;  y,  tratándose  de  un 
mortero  de  bombas,  distancia  á que 
puede  arrojarlas  por  diferentes  eleva- 
ciones. Fis.  Fuerza  que  produce  el  mo- 
vimiento de  una  máquina.  Mat.  Pro- 
ducto que  resulta  de  multiplicar  una 
cantidad  por  sí  misma  una  ó más  ve- 
ces. pl.  Nueve  rayos  de  luz,  que  de  tres 
en  tres  forman  una  especie  de  corona 
en  las  imágenes  del  Niño  Jesús  para 
expresar  el  universal  poder  que  tiene 
sobre  todo  lo  creado,  potencia  motrig. 
Potencia  motriz.  Fis.  Fuerza  que  pone 
ó es  capaz  de  poner  en  movimiento  un 
cuerpo  ó una  máquina.  Fis.  Intensidad 
de  esa  misma  fuerza.  Lo  mismo  que 
POTÉN9A. 

Potencial,  adj.  Potencial.  Que 
tiene  ó encierra  en  sí  potencia,  ó per- 
teneciente á ella. 

Potencialitat.  f.  Potencialidad. 
Mera  capacidad  de  la  potencia,  inde- 
pendiente del  acto.  Equivalencia  de 
una  cosa  respecto  de  otra  en  virtud  y 
eficacia. 

Potencialment.  adv.  m.  Poten- 
cialmente. Equivalente  ó virtualmen- 
te. Fil.  En  estado  de  capacidad,  apti- 
tud ó disposición  para  una  cosa. 

Potent.  adj.  Potente.  Que  tiene 
poder,  eficacia  ó virtud  para  una  cosa. 
Poderoso.  V.  poderos.  Dícese  del  hom- 
bre capaz  de  engendrar. 

Potentat.  m.  Potentado.  Prínci- 
pe ó soberano  que  tiene  dominio  inde- 
pendiente en  una  provincia  ó estado; 
pero  toma  investidura  de  otro  prínci- 
pe superior.  Cualquier  monarca,  prín- 
cipe ó persona  poderosa  y opulenta. 

Potentment.  adv.  m.  Potente- 
mente. Poderosamente,  con  eficacia  y 
vigor. 

Potén$a.  f.  ant.  Potencia.  Lo 
mismo  que  potencia. 

Potestat.  f.  Potestad.  Dominio, 
poder,  jurisdicción  ó facultad  que  se 
tiene  sobre  una  cosa.  Mat.  Potencia. 
V.  potencia,  pl.  Espíritus  bienaventu- 
rados que  ejercen  cierta  ordenación 
en  cuanto  á las  diversas  operaciones 
que  los  espíritus  superiores  ejecuten  en 
los  inferiores.  Forman  el  sexto  coro. 

Potestatxu,  tina,  va.  adj.  m. 
y f.  Potestativo,  va.  For.  Que  está  en 
la  facultad  ó potestad  de  uno, 


Potet.  m.  d.  de  pót.  Botecito,  lio. 
Potecito,  lio.  acep.  Bellota.  Vasija  pe- 
queña, de  figura  de  bellota  por  lo  co- 
mún, y de  una  ú otra  materia,  en  que 
se  echan  bálsamos  ú otras  especies  aro- 
máticas. 

Poticari,  ria,  riesa.  m.  y f. 

Lo  mismo  que  potecari,  ría,  riesa. 

Poticaría.  f.  Farmacia.  Lo  mis- 
mo que  POTECARÍA. 

Potingo.  m.  fam.  Potingue.  Cual- 
quier bebida  de  botica. 

Potinguer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
fam.  Dícese  de  la  persona  aficionada  á 
usar  de  potingues. 

Potra,  f.  fam.  Hernia.  Lo  mismo 
que  trencadura,  hura.  fam.  Hernia 
en  el  escroto. 

Potra,  da.  f.  Potrada.  Reunión  de 
potros  de  una  yeguada  ó de  un  dueño. 

Potranca,  f.  Potranca.  Yegua  que 
no  pasa  de  tres  años. 

Potrejar.  a.  Molestar  ó desazo- 
nar gravemente. 

Potrer.  m.  Potrero.  El  que  cuida 
de  los  potros  cuando  están  en  la  de- 
hesa. Heruista.  V.  herniste. 

Potríes.  Geogr.  Potríes.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cincuenta  y cuatro  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Gandía.  Tiene 
dos  escuelas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  pasa,  frutas  y hortalizas. 

Potro,  m.  Potro.  Caballo  desde 
que  nace  hasta  que  muda  los  dientes 
mamones  ó de  leche,  que  sobre  poco 
más  ó menos  es  á los  cuatro  años  y 
medio  de  edad.  Lo  mismo  que  poltro. 
Cierta  máquina  de  madera,  sobre  la 
cual  sentaban  y atormentaban  á los 
delincuentes  que  estaban  negativos, 
para  hacerles  que  confesasen  ó decla- 
rasen la  verdad  dé  lo  que  se  les  pre- 
guntaba. Máquina  de  madera  que  sirve 
para  sujetar  los  caballos  cuando  no  se 
quieren  dejar  herrar  ó curar.  Todo 
aquello  que  molesta  ó desazona  gra- 
vemente. Caballo.  Tumor  que  nace  en 
la  ingle  y procede  de  mal  venéreo.  Lo 
mismo  que  caball.  U.  m.  en  pl. 

Potros,  sa.  adj.  m.  y f.  Potroso, 
sa.  Hernioso,  sa.  Lo  mismo  que  her- 
niós,  sa.  trencat,  cá,  da.  Persona 
pesada  ó molesta.  Aplícase  también  á 
la  que  padece  el  tumor  llamado  caballo 
ó incordio. 

Póu.  m.  Pozo.  Hoyo  que  se  hace 
en  la  tierra  ahondándolo  hasta  encon- 
trar manantial  de  agua.  Suele  vestirse 
de  piedra  ó ladrillo  para  su  mayor 
subsistencia,  fig.  Cosa  llena,  profunda 
ó completa  en  su  línea.  Ser  un  póu 
de  ciencia.  Ser  un  pozo  de  ciencia. 
pou  cegó.  Sumidero.  Conducto  ó canal 
por  donde  se  sumen  las  aguas,  pou 
artesiá.  Pozo  artesiano.  Pozo  perfo- 
rado, por  lo  común  á gran  profundidad, 
de  donde  el  agua,  comprimida  entre 
capas  subterrráneas  impermeables,  en- 
cuentra salida  y sube  por  tubo  ó cañón 
metálico  á buscar  su  nivel  por  cima 
del  suelo  exterior,  viniendo  á produ- 
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cirse  una  manera  de  sifón  inverso. 
Cáurer  en  un  póu  una  cosa.  fr.  fig. 
Perderse  una  cosa  sin  que  pueda  ha- 
llársela. U.  t.  c.  apell.  1. 

Poy.  m.  Piojo.  Pollo. U.t.  c.  apell.  1. 
Lo  mismo  que  poll  y poyl. 

Poyl.  m.  ant.  Piojo.  Pollo.  Lo  mis- 
mo que  poll  y poy. 

Poyll.  m.  Pollino.  Lo  mismo  que 

POLLÍ. 

Poyos,  sa.  adj.  m.  y f.  Piojoso, 
sa.  Lo  mismo  que  pollós,  sa. 

Práctica,  f.  Práctica.  Ejercicio 
de  cualquier  arte  ó facultad,  conforme 
á sus  reglas.  Uso  continuado,  costum- 
bre ó estilo  de  una  cosa.  Modo  ó méto- 
do que  particularmente  observa  uno  en 
sus  operaciones.  Ejercicio  que,  bajo  la 
dirección  de  un  maestro  y por  cierto 
número  de  años,  tienen  que  hacer  al- 
gunos para  habilitarse  y poder  ejercer 
públicamente  su  profesión. 

Practicable,  adj.  Practicable. 
Que  se  puede  practicar  ó poner  en 
práctica. 

Practicador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Practicador,  ra.  Que  practica.  U. 
t.  c.  s. 

Frácticament.  adv.  m.  Prác- 
ticamente. Con  uso  y ejercicio  de  una 
cosa;  experimentadamente- 

Practicant.  ger.  Practicando, 
p.  a.  Practicante.  Que  practica,  m.  El 
que  por  tiempo  determinado  se  ins- 
truye en  la  práctica  de  la  cirugía  y 
medicina,  al  lado  y bajo  la  dirección 
de  un  facultativo.  El  que  en  los  hospi- 
tales hace  las  curaciones  ó propina  á 
los  enfermos  las  medicinas  ordenadas 
por  el  facultativo  de  visita. 

Practicar,  a.  Practicar.  Ejerci- 
tar, poner  en  práctica  una  cosa  que  se 
ha  aprendido  y especulado.  Usar  ó 
ejercitar  continuadamente  una  cosa. 
Ejercer  algunos  profesores  la  práctica 
al  lado  y bajo  la  dirección  de  un  maes- 
tro por  tiempo  determinado. 

Práctich,  ca.  adj.  m.  y f.  Prác- 
tico, ca.  Perteneciente  á la  práctica. 
Aplícase  á las  facultades  que  enseñan 
el  modo  de  hacer  una  cosa.  Experimen- 
tado, versado  y diestro  en  una  cosa.  m. 
Piloto  práctico.  V.  pilót  práctich. 

Pradeny,  nya.  adj.  m.  y f.  Pra- 
deño, ña.  Perteneciente  ó relativo  al 
prado. 

Prader,  ra.  adj.  m.  y f.  Pradeño, 
fía.  Praderoso,  sa.  Perteneciente  á 
prado. 

Pradería,  f.  Pradería.  Pradera. 
Campo  ó tierra  en  que  hay  muchos 
prados  para  pasto  del  ganado.  Pedazo 
de  prado  muy  fértil  que  se  puede  se- 
gar, y suele  estar  en  el  mismo  prado 
que  se  pasta,  ó en  montaña. 

Pragmática,  f.  Pragmática.  Ley 
que,  procediendo  de  competente  autori- 
dad. se  diferenciaba  de  los  reales  de- 
cretos y órdenes  generales  en  las  fór- 
mulas de  su  publicación. 

Pragmátioh.  adj.  m.  Pragmáti- 
co. Por,  Aplícase  al  autor  jurista  que 
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interpreta  ó glosa  ías  íeyeá  naciona- 
les. U.  t.  c.  s. 

Prat.  m.  Prado.  Pedazo  de  tierra 
llana  é inculta,  en  que  se  deja  crecer 
la  hierba  para  pasto  de  los  ganados. 
Sitio  ameno,  adornado  de  árboles,  que 
suele  estar  cerca  de  las  ciudades  y sir- 
ve de  diversión  y paseo.  En  pl.,  ú.  c. 
apell.  1. 

Prática.  f.  Práctica.  Prática.  Lo 
mismo  que  práctica. 

Praticar.  a.  Practicar.  Lo  mismo 
que  PRACTICAR. 

Prau,  ua,  va.  adj.  m.  y f.  ant. 
Pravo,  va.  Perverso,  malvado  y de  da- 
ñadas costumbres. 

Prauetat,  uitat,  vetat,  vi- 
tat.  f.  ant.  Pravedad.  Iniquidad,  per- 
versidad, corrupción  de  costumbres. 

Pre.  m.  Pre.  Prest.  Socorro  diario 
que  se  da  á los  soldados  para  su  man- 
tenimiento. 

Preablement.  adv.  t.  y ord.  ant. 
Primeramente.  V.  primerament.  Lo 
mismo  que  prealablement. 

Prealablement.  adv.  t.  y ord. 
ant.  Primeramente.  Lo  mismo  que 

PREABLEMENT  y PRIMERAMENT. 

Preámbul.  m.  Preámbulo.  Exor- 
dio, prefación,  aquello  que  se  dice  an- 
tes de  dar  principio  á lo  que  se  trata 
de  narrar,  probar,  mandar,  pedir,  etc. 
Rodeo  ó digresión  impertinente  antes 
de  entrar  en  materia  ó de  empezar  á 
decir  claramente  una  cosa. 

Preament.  m.  Justiprecio.  Va- 
luación. Lo  mismo  que  avaluació  y 

JUSTIPRÉU. 

Prear.  a.  Preciar.  Apreciar.  Va- 
luar. Evaluar.  Justipreciar.  Lo  mismo 
que  avaluar  y justipreciar. 

Prebenda,  f.  Prebenda.  Renta 
eclesiástica,  aneja  áun  canonicato,  etc. 
Cualquiera  de  los  beneficios  eclesiás- 
ticos superiores  de  las  iglesias  cate- 
drales y colegiatas;  como  dignidad, 
canonicato,  ración,  etc.  Dote  que  pia- 
dosamente se  da  por  una  fundación  á 
una  mujer  para  tomar  estado  de  reli- 
giosa ó casada,  ó á un  estudiante  para 
seguir  los  estudios,  fig.  y fam.  Oficio, 
empleo  ó ministerio  lucrativo  y poco 
trabajoso. 

Prebendar,  a.  Prebendar.  Con- 
ceder prebenda  á uno. 

Prebendat.  m.  Prebendado.  Dig- 
nidad, canónigo  ó racionero  de  las 
iglesias  catedrales  ó colegiales. 

Preberatge.  m.  ant.  Presbitera- 
do. Presbiterato.  Lo  mismo  que  pres- 

BITERAT. 

Prébere.  m.  Presbítero.  Clérigo 
ordenado  de  misa  ó sacerdote.  Lo  mis- 
mo qne  presbitre. 

Prebóst.  m.  Preboste.  Sujeto  que 
es  cabeza  de  una  comunidad,  y la  pre- 
side ó gobierna.  Mil.  Preboste.  Capi- 
tán preboste.  Oficial  que  en  tiempo  de 
guerra  y durante  la  campaña  se  solía 
nombrar  para  que  con  su  compañía 
cuidase  de  perseguir  á los  malhecho- 
res, formándoles  sumaria  y conducién- 
doles al  suplicio,  y de  velar  sobre  la 
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observancia  de  los  bandos  y órdenes 
del  general,  y sobre  todo  lo  pertene- 
ciente á la  policía. 

Prebostal.  adj.  Prebostal.  Per- 
teneciente á la  jurisdicción  de  los  pre- 
bostes. 

Prebostat.  m.  Prebostazgo.  Pre- 
bostadgo.  Prebostad.  Oficio  de  pre- 
boste. 

Preoació.  f.  ant.  Deprecación. 
Precación.  Lo  mismo  que  deprecació. 

Precari,  ria.  adj.  m.  y f.  Preca- 
rio, ria.  De  poca  estabilidad  ó dura- 
ción. For.  Que  sólo  se  posee  como 
préstamo  y á voluntad  de  su  dueño. 

Precariament.  adv.  m.  Preca- 
riamente. For.  De  un  modo  precario. 

Precaució.  f.  Precaución.  Re- 
serva, cautela  para  evitar  ó prevenir 
los  inconvenientes,  embarazos  ó daños 
que  pueden  temerse. 

Precaucionarse,  r.  Precaucio- 
narse. Precaverse,  prevenirse,  guar- 
darse, cautelarse. 

Precáurer.  a.  Precaver.  Preve- 
nir un  riesgo,  daño  ó peligro,  para 
guardarse  de  él  y evitarlo.  U.  t.  c.  r. 

Precautelar,  a.  Precautelar. 
Prevenir  y poner  los  medios  necesa- 
rios para  evitar  ó impedir  un  riesgo  ó 
peligro. 

Precavut,  da.  adj.  m.  y f.  Pre- 
cavido, da.  Sagaz,  cauto,  que  sabe  pre- 
caver los  riesgos. 

Precedéixer.  a.  Preceder.  Lo 
mismo  que  precedir,  precehir  y pre- 
ceir. 

Precedéncia.  f.  Precedencia. 
Anterioridad,  prioñdad,  de  tiempo; 
anteposición,  antelación  en  el  orden. 
Preeminencia  ó preferencia  en  el  lugar 
y asiento  y en  algunos  actos  honorífi- 
cos. Primacía,  superioridad. 

Precedent.  p.  a.  Precedente.  Que 
precede  ó es  anterior  y primero  en  el 
orden  de  la  colocación  ó de  los  tiem- 
pos. m.  Antecedente.  Mat.  Primer  tér- 
mino de  una  razón. 

Precedir.  a.  Precedir.  Lo  mismo 

que  PRECEHIR,  PRECEIR  y PRECEDÉIXER. 

Precehir.  a.  Preceder.  Ir  delante 
ó anteceder  en  tiempo,  orden  ó lugar. 
Anteceder  ó estar  antepuesto,  fig.  Te- 
ner una  persona  ó cosa  sobre  otra  pre- 
ferencia, primacía  ó superioridad.  Lo 
mismo  que  preceir,  precedir  y pre- 
cedéixer. 

Preceir.  a.  Preceder.  Lo  mismo 
que  precehir,  precedir  y prece- 
déixer. 

Precépte.  m.  Precepto.  Mandato 
ú orden  que  el  superior  intima  ó hace 
observar  y guardar  al  inferior  ó súb- 
dito. Cada  una  de  las  instrucciones  ó 
reglas  que  se  dan  ó establecen  para  el 
conocimiento  ó manejo  de  un  arte  ó 
facultad.  Por  antonomasia,  cada  uno 
de  los  diez  del  Decálogo,  precépte 
afinnatíu.  Precepto  afirmativo.  Cual- 
quiera de  los  del  Decálogo,  en  que  se 
manda  hacer  una  cosa,  precépte  de 
santa  obediencia.  Precepto  formal  de 
obediencia.  El  que  en  las  religiones 
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usan  los  superiores  para  estrechar  á la 
obediencia  en  alguna  cosa  á los  subdi- 
tos. precépte  negatíu.  Precepto  ne- 
gativo. Cualquiera  de  los  del  Decálo- 
go, en  que  se  prohíbe  hacer  una  cosa. 

Preoeptiste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Preceptista.  Dícese  de  la  persona  que 
da  ó enseña  preceptos  y reglas.  U. 
t.  c.  s. 

Preceptíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Preceptivo,  va.  Que  incluye  ó en- 
cierra en  sí  preceptos. 

Preceptiuament,  vament. 

adv.  m.  Preceptivamente.  De  un  modo 
preceptivo. 

Preceptor,  m.  Preceptor.  Maes- 
tro, el  que  enseña. 

Preceptuar,  a.  Preceptuar.  Dar 
ó dictar  preceptos. 

Préces.  f.  pl.  Preces.  Versículos 
tomados  de  la  Sagrada  Escritura  y uso 
de  la  Iglesia,  con  las  oraciones  desti- 
nadas por  ella  para  pedir  á Dios  so- 
corro en  las  necesidades  públicas  ó 
particulares. 

Prech.  m.  Ruego.  Súplica,  peti- 
ción hecha  á uno  con  el  fin  de  alcan- 
zar lo  que  se  le  pide.  acep.  Plegaria. 

V.  PREGARIA. 

Preciar,  a.  Preciar.  Apreciar.  Lo 
mismo  que  apreciar,  r.  Gloriarse,  jac- 
tarse y hacer  vanidad  de  una  cosa  bue- 
na ó mala. 

Preciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Precio- 
so, sa.  Excelente,  exquisito,  primoroso 
y digno  de  estimación  y aprecio.  Chis- 
toso, festivo,  decidor,  agudo,  fam.  Her- 
moso, Sa.  V.  HERUtÓS,  SA. 

Preciosa,  f Preciosa.  En  algu- 
nas iglesias  catedrales,  distribución  que 
se  da  á los  prebendados  por  asistir  á la 
conmemoración  que  se  dice  por  el  alma 
de  un  bienhechor. 

Preoiosament.  adv.  m.  Precio- 
samente. Rica  y primorosamente,  con 
precio  y estimación. 

Preciositat.  f.  Preciosidad.  Ca- 
lidad de  precioso.  Cosa  preciosa.  Lo 
mismo  que  exquisitat. 

Precipici.  m.  Precipicio.  Despe- 
ñadero ó derrumbadero  por  donde  no 
se  puede  caminar  sin  conocido  riesgo 
de  caer.  fig.  Ruina  temporal  ó espi- 
ritual. 

Precipitació.  f.  Precipitación. 
Acción  y efecto  de  precipitar  ó preci- 
pitarse. 

Precipitadament.  adv.  m.  Pre- 
cipitadamente. Arrebatadamente,  sin 
consideración  ni  prudencia. 

Precipitant.  ger.  Precipitando, 
p.  a.  Precipitante.  Que  precipita,  m. 
Quím.  Cualquiera  de  los  agentes  que 
obran  la  precipitación. 

Precipitar,  a.  Precipitar.  Des- 
peñar, arrojar  ó derribar  de  un  lugar 
alto.  U.  t.  c.  r.  Atropellar,  acelerar, 
fig.  Exponer  á uno  á una  ruina  espiri- 
tual ó temporal.  Quím.  Producir  en 
una  disolución  una  materia  sólida  que 
cae  al  fondo  de  la  vasija,  r.  fig.  Arro- 
jarse inconsideradamente  y sin  pru- 
dencia á ejecutar  ó decir  una  cosa. 
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Precipitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Precipitado,  da.  Atropellado,  atronado, 
alocado,  inconsiderado,  m.  Quím.  Ma- 
teria que  se  precipita  al  fondo  de  una 
vasija,  en  virtud  de  una  operación  quí- 
mica. precipitat  blanch.  Precipitado 
blanco.  Quím.  Mercurio  que,  disuelto 
por  el  ácido  nítrico,  se  combina  con  el 
cloro,  por  medio  de  una  disolución 
acuosa  de  sal,  que  separa  al  ácido  ní- 
trico, y se  precipita  así  combinado. 
precipitat  roig . Precipitado  rojo. 
Quím.  Mercurio  que,  disuelto  en  el 
ácido  nítrico,  se  combina  con  su  óxido, 
y,  evaporada  la  disolución  y calcinada 
hasta  cierto  punto,  adquiere  color  ana- 
ranjado. 

Precipui,  puo,  púa.  adj.  m. 
y f.  Precipuo,  púa.  Señalado  ó prin- 
cipal. 

Preoipuament.  adv.  m.  Preci- 
puamente. Principalmente.  Lo  mismo 
que  principalment. 

Precís,  sa.  adj.  m.  y f.  Preciso, 
sa.  Necesario,  indispensable,  que  es 
menester  y se  necesita  para  un  fin. 
Puntual,  fijo,  exacto,  cierto,  determi- 
nado. Distinto,  claro  y formal.  Tratán- 
dose del  lenguaje,  estilo,  etc.,  conciso 
y rigurosamente  exacto.  Lóg.  Abstraí- 
do ó separado  por  el  entendimiento. 

Precisament.  adv.  m.  Precisa- 
mente. Justa  y determinadamente;  con 
precisión.  Necesaria,  forzosa  ó indis- 
pensablemente; por  una  necesidad  ab- 
soluta, ó sin  poderse  evitar. 

Precisar,  a.  Precisar.  Obligar, 
forzar  determinadamente  y sin  excusa 
á ejecutar  una  cosa. 

Precisió.  f.  Precisión.  Obligación 
ó necesidad  indispensable  que  fuerza 
y precisa  á ejecutar  una  cosa.  Deter- 
minación, exactitud,  puntualidad,  con- 
cisión. Tratándose  del  lenguaje,  esti- 
lo, etc.,  concisión  y exactitud  rigurosa. 
Lóg.  Abstracción  ó separación  mental, 
que  hace  el  entendimiento,  de  dos  cosas 
realmente  identificadas,  en  virtud  de 
la  cual  se  concibe  la  una  como  distin- 
ta de  la  otra.  Per  precisió.  Por  pre- 
cisión. m.  adv.  Por  necesidad,  indis- 
pensablemente. 

Precit,  ta.  adj.  m.y  f.  Precito,  ta. 
Réprobo.  Lo  mismo  que  reprobo,  ba. 

Precitat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Precitado,  da.  Citado  antes. 

Preciar,  ra.  adj.  m.  y f.  Precla- 
ro, ra.  Esclarecido,  ilustre,  famoso  y 
digno  de  admiración  y respeto. 

Preclarament.  adv.  m.  Precla- 
ramente. Con  mucho  esclarecimiento. 

Preclodir.  a.  ant.  Lo  mismo  que 
preclóurer. 

Preclóurer.  a.  ant.  Cerrar.  Lo 
mismo  que  tancar,  clóurer  y preclo- 
dir.  Impedir.  V.  impedir. 

Precocitat.  f.  Precocidad.  Cali- 
dad de  precoz. 

Precognició.  f.  Precognición. 
Conocimiento  anterior. 

Preconéixer.  a.  Preconocer. 
Prever,  conjeturar,  conocer  anticipa- 
damente una  cosa. 


PRE  993 

Preconigació.  f.  Preconización. 
Acción  y efecto  de  preconizar. 

Preconigador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Preconizados  ra.  Que  preconi- 
za. U.  t.  c.  s. 

Preconigar.  a.  Preconizar.  En- 
comiar, tributar  elogios  públicamente 
á una  persona  ó cosa.  Hacer  relación 
en  el  consistorio  romano  de  las  pren- 
das y méritos  de  un  sujeto  que  está 
nombrado  por  un  rey  ó príncipe  sobe- 
rano para  una  prelacia  ú obispado. 

Precog.  adj.  Precoz.  Dícese  del 
fruto  temprano,  prematuro,  fig.  Aplí- 
case á la  persona  que  en  corta  edad 
muestra  notable  talento,  agudeza  ú 
otra  cualidad  física  ó moral,  y tam- 
bién á estas  mismas  cualidades. 

Precursor,  ra.  adj.  m.  y f.  Pre- 
cursor, ra.  Que  precede  ó va  delante, 
m.  Por  antonomasia,  San  Juan  Bau- 
tista, que  nació  antes  que  Cristo,  y 
anunció  su  venida  al  mundo. 

Predecesor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Predecesor,  ra.  m.  y f.  Antecesor,  ra. 
Persona  que  precedió  á otra  en  una 
dignidad,  empleo,  ministerio  ó encar- 
go. Antepasado.  Abuelo  ó ascendiente. 
U.  m.  en  pl. 

Predefínició.  f.  Predefinición. 
Teol.  Decreto  ó determinación  de  Dios 
para  la  existencia  de  las  cosas  en  un 
tiempo  señalado. 

Predefinir,  a.  Predefinir.  Teol. 
Determinar  el  tiempo  en  que  han  de 
existir  las  cosas.  Prefinir.  Lo  mismo 
que  prefinir. 

Predéixer.  a.  Preceder.  Lo  mis- 
mo que  PRECEDIR,  PRECEHIR  y PRECEIR. 

Predesignar,  a.  Predestinar.  Lo 
mismo  que  predestinar. 

Predestinació.  f.  Predestina- 
ción. Destinación  anterior  de  una  cosa. 
Teol.  Por  antonomasia,  ordenación  de 
la  voluntad  divina  con  que  ab  aeterno 
tiene  elegidos  á los  que  por  medio  de 
su  gracia  han  de  lograr  la  gloria. 

Predestinan!;,  ger.  Predesti- 
nando. p.  a.  Predestinante.  Que  pre- 
destina. 

Predestinar,  a.  Predestinar. 
Destinar  anticipadamente  una  cosa 
para  un  fin.  Teol.  Por  antonomasia, 
destinar  y elegir  Dios  ab  aeterno  á 
los  que  por  medio  de  su  gracia  han  de 
lograr  la  gloria.  Lo  mismo  que  pre- 
designar. 

Predestinat,  ná,  da.  adj.  m. 
y f.  Predestinado,  da.  Elegido  por  Dios 
desde  la  eternidad  para  lograr  la  glo- 
ria. U.  t.  c.  s. 

Prede terminació . f.  Prede- 
terminación. Acción  y efecto  de  prede- 
terminar. 

Predeterminar,  a.  Predeter- 
minar. Determinar  ó resolver  con  an- 
ticipación una  cosa. 

Prédi.  m.  cast.  Predio.  Heredad, 
hacienda,  tierra  ó posesión  inmueble. 

Prédica,  f.  Prédica.  Sermón  ó 
plática  del  ministro  de  una  secta  ó 
falsa  religión. 

Predicable,  adj.  Predicable.  Dig- 
125 
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no  de  ser  predicado.  Aplícase  á los 
asuntos  propios  de  los  sermones,  m. 
Lóg.  Cada  una  de  las  clases  á que  se 
reducen  todas  las  cosas  que  se  pueden 
decir  ó predicar  del  sujeto.  Divídense 
en  cinco,  que  son:  género,  especie,  di- 
ferencia, individuo  y propio. 

Predicació.  f.  Predicación.  Ac- 
ción de  predicar.  Doctrina  que  se  pre- 
dica, ó enseñanza  que  se  da  con  ella. 

Predicador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Predicador,  ra.  Que  predica.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Orador  evangélico  que  pre- 
dica ó declara  la  palabra  de  Dios. 

Predicament.  m.  Predicamen- 
to. Lóg.  Cada  una  de  las  clases  ó ca- 
tegorías á que  se  reducen  todas  las 
cosas  y entidades  físicas.  Regularmen- 
te se  dividen  en  diez,  que  son:  subs- 
tancia, cantidad,  cualidad,  relación, 
acción,  pasión,  lugar,  tiempo,  situa- 
ción y hábito.  Dignidad,  opinión,  lugar 
ó grado  de  estimación  en  que  se  halla 
uno  y que  ha  merecido  por  sus  obras. 

Predicamental.  adj.  Predica- 
mental.  Fil.  Perteneciente  al  predica- 
mento ó á una  cosa  que  es  raíz  de 
otra. 

Predicaut.  ger.  Predicando,  p.  a. 
Predicante.  Que  predica.  Dícese  sólo  del 
ministro  de  una  secta  ó falsa  religión. 
U.  t.  c.  s. 

Predicar,  a.  Predicar.  Publicar, 
hacer  patente  y clara  una  cosa.  Decla- 
rar el  ministro  evangélico  la  palabra 
de  Dios,  explicar  su  santo  Evangelio, 
reprendiendo  los  vicios  y exhortando  á 
la  virtud,  fig.  Reprender  agriamente  á 
uno  de  un  vicio  ó defecto,  fig.  y fam. 
Amonestar  ó hacer  observaciones  á uno 
para  persuadirle  de  una  cosa. 

Predicat.  m.  Predicado.  Lóg. 
Atributo  de  una  proposición,  lo  que  se 
afirma  ó niega  del  sujeto  en  ella. 

Predicció.  f.  Predicción.  Pro- 
nóstico, anuncio  anticipado  de  una 
cosa. 

Predilecció.  f.  Predilección. 
Preferencia  de  una  persona  á otra  por 
especial  amor  ó cariño. 

Predilécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Pre- 
dilecto, ta.  Preferido  por  amor  ó afec- 
to especial. 

Predir.  a.  Predecir.  Adivinar, 
pronosticar,  anunciar,  decir  una  cosa 
con  anticipación  ó antes  que  suceda. 

Predispóndrer.  a.  Predispo- 
ner. Preparar,  disponer  anticipada- 
mente algunas  cosas  ó el  ánimo  de  las 
personas  para  un  fin  determinado.  U. 
t.  c.  r. 

Predisposició.  f.  Predisposi- 
ción. Acción  y efecto  de  predisponer  ó 
predisponerse. 

Predispóst,  ta.  p.  p.  irreg.  de 
predispóndrer . Predispuesto,  ta. 

Predo.  m.  ant.  Ladrón.  V.lladre. 

Predominació.  f.  Predomina- 
ción. Acción  y efecto  de  predominar. 

Predominant.  ger.  Predomi- 
nando. p.  a.  Predominante.  Que  predo- 
mina. 

Predominar,  a.  Predominar. 
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Prevalecer,  preponderar.  U.  m.  n.  c.  | 
fig.  Exceder  mucho  en  altura  una  cosa 
respecto  de  otra. 

Predomini.  m.  Predominio.  Im- 
perio, poder,  superioridad,  influjo  ó 
fuerza  dominante  que  se  tiene  sobre 
una  persona  ó cosa.  Med.  Fuerza  ó 
calidad  superior  que  tiene  alguno  de 
los  humores  sobre  los  otros. 

Preelegir,  a.  Elegir  antes. 

Preeminéncia.  f.  Preeminen- 
cia. Privilegio,  exención,  ventaja  ó 
preferencia  que  se  concede  á uno  res- 
pecto de  otro  por  razón  ó mérito  espe- 
cial. 

Preeminent.  adj.  Preeminente. 
Sublime,  superior,  honorífico  y que 
está  más  elevado. 

Preestablir.  a.  Establecer  antes. 

Preexcéls,  sa.  adj.  m.  y f.  Pre- 
excelso, sa.  Sumamente  ilustre,  gran- 
de y excelso. 

Preexistencia,  f.  Preexisten- 
cia. Fil.  Existencia  anterior  con  algu- 
na de  las  prioridades  de  naturaleza  ú 
origen. 

Preexistent.  p.  a.  Preexistente. 
Que  preexiste. 

Pre existir,  n.  Preexistir.  Fil. 
Existir  antes,  ó realmente,  ó con  an- 
telación de  naturaleza  ú origen. 

Prefaoi.  m.  Prefacio.  Prefación. 
Prólogo.  Lo  mismo  que  prefacio  y 
prólech.  Parte  de  la  misa,  que  precede 
inmediatamente  al  canon. 

Prefació,  f.  Prefación.  Prefacio. 
Prólogo.  Discurso  antepuesto  al  cuerpo 
de  la  obra  en  un  libro  de  cualquiera 
clase,  para  dar  noticia  al  lector  del 
fin  de  la  misma  obra  ó para  hacerle  al- 
guna otra  advertencia.  Lo  mismo  que 

PREFACI  y PROLECH. 

Prefat,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Pre- 
dicho, cha. 

Prefécte.  m.  Prefecto.  Entre  los 
romanos,  título  de  varios  jefes  mili- 
tares ó civiles.  Ministro  que  preside  y 
manda  en  un  tribunal,  junta  ó comu- 
nidad eclesiástica.  Persona  á quien 
compete  cuidar  de  que  se  desempeñen 
debidamente  ciertos  cargos. 

Prefectura,  f.  Prefectura.  Dig- 
nidad, empleo  ó cargo  de  prefecto.  Te- 
rritorio que  comprende. 

Preferéncia.  f.  Preferencia.  Pri- 
macía, ventaja  ó mayoría  que  una  per- 
sona ó cosa  tiene  sobre  otra,  ya  en  el 
valor,  ya  en  el  merecimiento. 

Preferent.  p.  a.  Preferente.  Que 
prefiere  ó se  prefiere. 

Preferible,  adj.  Preferible.  Dig- 
no de  preferirse. 

Preferir,  a.  Preferir.  Dar  la  pre- 
ferencia. U.  t.  c.  r.  Exceder,  aventajar. 

Prefigir.  a.  Prefijar.  Determinar, 
señalar  ó fijar  anticipadamente  una 
cosa. 

Prefiguració.  f.  Prefiguración. 
Representación  anticipada  de  una  cosa. 

Prefigurar,  a.  Prefigurar.  Re- 
presentar anticipadamente  una  cosa. 

Prefinició.  f.  Prefinición.  Acción 
de  prefinir. 
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Prefinir,  a.  Prefinir.  Señalar  ó 
fijar  el  término  ó tiempo  para  ejecu- 
tar una  cosa. 

Pregador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Rogador,  ra.  Que  ruega.  U.  t.  c.  s. 

Pregant.  p.  a.  Rogante.  Que 
ruega. 

Pregar,  a.  Rogar.  Pedir  por  gra- 
cia una  cosa.  Instar  con  sumisión  ó 
súplicas.  Lo  mismo  que  suplicar. 

Pregaría,  f.  Rogación.  Acción  de 
rogar.  Plegaria.  Deprecación  ó súpli- 
ca humilde  y ferviente  para  pedir  una 
cosa.  V.  súplica,  pl.  Rogaciones.  Leta- 
nías en  procesiones  públicas,  que  se 
hacen  en  determinados  días  del  año. 
Rogativas.  Oraciones  públicas  hechas  á 
Dios  para  conseguir  el  remedio  de  una 
grave  necesidad. 

Pregó,  m.  Pregón.  V.  crida.  Fer 
pregó.  Dar  un  cuarto  al  pregonero. 
Lo  mismo  que  Fer  una  crida. 

Pregón,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Pro- 
fundo, da.  Bajo,  ja.  Interior,  acep.  Pre- 
sente, público. 

Pregonar,  a.  Pregonar.  Publicar, 
hacer  notoria  en  voz  alta  una  cosa 
para  que  venga  á noticia  de  todos.  Lo 
mismo  que  Fer  una  crida.. 

Pregoner,  ra.  adj.  m.  y f.  Pre- 
gonero, ra.  Que  publica  ó divulga  una 
cosa  que  se  ignoraba.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Oficial  público,  que  en  alta  voz  da  los 
pregones,  publica  y hace  notorio  lo  que 
se  quiere  hacer  saber,  y que  venga  á 
noticia  de  todos.  Lo  mismo  que  cri- 
dador. 

Pregunta,  f.  Pregunta.  Demanda 
ó interrogación  que  se  hace  para  que 
uno  responda  lo  que  sabe  en  un  nego- 
cio ú otra  cosa.  Estar  ú en  la  darre- 
ra  pregunta.  Andar,  estar  ó quedar, 
uno  á la  cuarta  pregunta,  fr.  fig.  y 
fam.  Estar  escaso  de  dinero  ó no  tener 
ninguno. 

Preguntador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Preguntador,  ra.  Que  pregun- 
ta. U.  t.  c.  s.  Molesto  é impertinente 
en  preguntar.  U.  t.  c.  s. 

Preguntar,  a.  Preguntar.  De- 
mandar, interrogar  ó hacer  preguntas 
á uno  para  que  diga  y responda  lo  que 
sabe  sobre  un  asunto.  Qui  pregunta 
no  erra.  Quien  pregunta  no  yerra,  ref. 
que  aconseja  cuán  conveniente  y pro- 
vechoso es  el  informarse  con  cuidado 
y aplicación  de  lo  que  se  ignora,  para 
no  aventurar  el  acierto  en  lo  que  se 
ha  de  ejecutar.  Lo  preguntar  no  es 
errar,  si  la  pregunta  no  es  necia. 
Quien  pregunta  no  yerra,  si  la  pre- 
gunta no  es  necia,  ref.  que  aconseja 
no  preguntar  necedades. 

Preguntat.  m.  Pregunta.  Fer 
un  preguntat.  Hacer  una  pregunta. 
Lo  mismo  que  pregunta. 

Prehar.  a.  ant.  Apreciar.  Lo  mis- 
mo que  APRECIAR. 

Prehicar.  a.  ant.  Predicar.  Lo 
mismo  que  predicar  y preicar. 

Preicar.  a.  Predicar.  Lo  mismo 
que  predicar  y prehicar. 

Preinsért,  ta.  adj.  m.  y f.  Pre- 
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inserto,  ta.  Que  antes  se  ha  inser- 
tado. 

Prejudicar.  a.  Prejuzgar.  Juzgar 
de  las  cosas  antes  del  tiempo  oportu- 
no, ó sin  tener  de  ellas  cabal  conoci- 
miento. Lo  mismo  que  prejuzgar. 
Perjudicar.  Lo  mismo  que  perju- 
dicar. 

Prejudici.  m.  Prejuicio.  Preju- 
dicio. Lo  mismo  que  prejuhí. 

Prejudicial,  adj . Prejudicial. 
For.  Que  requiere  ó pide  decisión  an- 
terior y previa  á la  sentencia  de  lo 
principal.  For.  Dícese  de  la  acción  ó 
excepción  que  ante  todas  cosas  se  debe 
examinar  y definir. 

Prejuhí.  m.  Prejuicio.  Prejudicio. 
Acción  y efecto  de  prejuzgar.  Lo  mismo 
que  prejudici. 

Prejuzgar.  a.  Prejuzgar.  Lo  mis- 
mo que  PREJUDICAR. 

Prelá,  da.  f.  Prelada.  Superiora 
de  un  convento  de  religiosas. 

Prelacia,  f.  Prelacia.  Dignidad  ú 
oficio  de  prelado.  Lo  mismo  que  pre- 
latura. 

Prelació.  f.  Prelación.  Antelación 
ó preferencia  con  que  una  cosa  debe 
ser  atendida  respecto  de  otra  con  la 
cual  se  compara. 

Prelat.  m.  Prelado.  Superior  ecle- 
siástico constituido  en  una  de  las  dig- 
nidades de  la  Iglesia;  como  abad,  obis- 
po, arzobispo,  etc.  Superior  de  un  con- 
vento ó comunidad  eclesiástica,  prelat 
consistorial.  Prelado  consistorial.  Su- 
perior de  canónigos  ó monjes  que  se 
provee  por  el  consistorio  del  papa,  y en 
España  á presentación  del  rey.  prelat 
doméstich.  Prelado  doméstico.  Ecle- 
siástico de  la  familia  del  papa. 

Prelatura,  f.  Prelatura.  Prela- 
cia. Lo  mismo  que  prelacía. 

Preliminar,  adj.  Preliminar.  Que 
sirve  de  preámbulo  ó proemio  para  tra- 
tar sólidamente  una  materia,  m.  Cada 
uno  de  los  artículos  generales  que  sir- 
ven de  fundamento  para  el  ajuste  y 
tratado  de  paz  definitivo  entre  las  po- 
tencias contratantes. 

Preludi.  m.  Preludio.  Lo  que  pre- 
cede y sirve  de  entrada,  preparación  ó 
principio  á una  cosa.  Mús.  Escala,  ar- 
pegio ú otros  juguetes  antes  de  tocar  ó 
cantar  la  pieza  principal. 

Preludiar,  n.  Preludiar.  Mús. 
Probar,  ensayar  un  instrumento  ó la 
voz,  por  medio  de  escalas  ú otros  ju- 
guetes antes  de  comenzar  la  pieza 
principal.  U.  t.  c.  a. 

Prelusió.  f.  Prelusión.  Preludio, 
introducción  de  un  discurso  ó tratado. 

Prelluir.  n.  Prelucir.  Lucir  con 
anticipación. 

Premática.  f.  Pragmática.  Lo 
mismo  que  pragmática. 

Prematur,  ra.  adj.  m.  y f.  Pre- 
maturo, ra.  Que  no  está  en  sazón.  For. 
Aplícase  á la  mujer  que  no  ha  llegado 
á edad  de  admitir  varón. 

Prematurament.  adv.  t.  Pre- 
maturamente. Antes  de  tiempo,  fuera 
de  sazón. 
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Premeditació.  f.  Premedita- 
ción. Acción  de  premeditar. 

Premeditadament.  adv.  m. 
Premeditadamente.  Con  premeditación. 

Premeditar,  a.  Premeditar. Pen- 
sar reflexivamente  una  cosa  antes  de 
ejecutarla.  For.  Proponerse  de  caso 
pensado  perpetrar  un  delito,  tomando 
al  efecto  previas  disposiciones. 

Premer.  a.  ant.  Comprimir.  Apre- 
tar. Lo  mismo  que  comprimir  y apre- 
tar. Exprimir.  Lo  mismo  que  exprimir. 
V.  escórrer.  premen  á mí.  loe.  ant. 
Así  me  acaece. 

Premés,  sa.  p.  p.  irreg.  fopre- 
métrer.  Permitido,  da. 

Premétrer.  a.  Permitir.  Lo  mis- 
mo que  permétrer  y permitir. 

Prémi.  m.  Premio.  Recompensa, 
galardón  ó remuneración  que  se  da  por 
un  especial  mérito  ó servicio.  Alhaja  ó 
cantidad  que  se  señala  y da  en  los  jue- 
gos de  habilidad  y destreza,  ó en  los 
certámenes  literarios  y artísticos,  al 
que  se  ha  adelantado  á los  demás  com- 
petidores. Vuelta,  demasía,  cantidad 
que  se  añade  en  los  cambios  para  igua- 
lar la  estimación  ó la  calidad  de  una 
cosa.  Aumento  de  valor  dado  por  la 
autoridad  á algunas  monedas.  Lo  mis- 
mo que  premiament  y PRIS. 

Premiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Premiador,  ra.  Que  premia.  U.  t.  c.  s. 

Premiament.  m.  ant.  Premio. 
Lo  mismo  que  prémi  y pris. 

Premiar,  a.  Premiar.  Remune- 
rar, galardonar  con  mercedes,  privile- 
gios, empleos  ó rentas  los  especiales 
méritos  y servicios  de  uno. 

Premios,  sa.  adj.  m.  y f.  Pre- 
mioso, sa.  Dícese  de  la  persona  que 
habla  ó escribe  con  mucha  dificultad. 

Premiosament.  adv.  m.  Pre- 
miosamente. Con  dificultad  en  la  ma- 
nera de  hablar  ó escribir. 

Premiositat.  f.  Premiosidad. 
Falta  de  facilidad  y soltura  en  la  ma- 
nera de  hablar  ó escribir. 

Premisa,  f.  Premisa.  Lóg.  Cada 
una  de  las  dos  primeras  proposiciones 
del  silogismo,  de  donde  se  infiere  y 
saca  la  conclusión.  La  más  general, . 
que  suele  ponerse  la  primera,  se  llama* 
la  major  (mayor),  y la  otra  la  menor 
(menor),  fig.  Señal,  indicio  ó especie 
por  donde  se  viene  en  conocimiento  de 
una  cosa  ó se  infiere  ésta. 

Premitir.  a.  Anticipar.  V.  anti- 
cipar. 

Premoció.  f.  Premoción.  Moción 
anterior,  que  inclina  á un  efecto  ú 
operación.  Es  de  uso  escolástico. 

Premonstratense.  adj.  Pre- 
monstratense.  Dícese  de  la  orden  de 
canónigos  reglares,  fundada  por  San 
Norberto,  y de  los  individuos  que  la 
profesan.  Api.  á pers.,  ú.  t.  c.  s. 

Premoriéncia.  f.  Premorien- 
cia.  For.  Muerte  anterior  á otra. 

Premorient.  p.  a.  Premoriente. 
For.  Que  premuere.  U.  t.  c.  s. 

Premorir,  n.  Premorir.  For . 
Morir  una  persona  antes  que  otra, 
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Premórt.  p.  p.  irreg.  de  premo  - 
rir.  Premuerto,  ta. 

Prempsa.  f.  Prensa.  Lo  mismo 
que  PRENSA. 

Prempsar.  a.  Prensar.  Lo  mismo 
que  prensar. 

Premura,  f.  Premura.  Aprieto, 
apuro,  prisa,  urgencia,  instancia. 

Premut.  m.  ant.  Permuta.  True- 
que. 

Prench.m.ant.  Empresa.  Lo  mis- 
mo que  empresa. 

Prenda,  f.  Prenda.  V.  penyora. 
Cualquiera  de  las  alhajas,  muebles  ó 
enseres  de  uso  doméstico,  particular- 
mente cuando  se  dan  á vender.  Cual- 
quiera de  las  partes  que  componen  el 
vestido  y calzado  del  hombre  ó la  mu- 
jer. Lo  que  se  da  ó hace  en  señal,  prue- 
ba ó demostración  de  una  cosa.  fig.  Lo 
que  se  ama  intensamente;  como  hijos, 
mujer,  amigos,  etc.  fig.  Cada  una  de 
las  buenas  partes,  cualidades  ó perfec- 
ciones, así  del  cuerpo  como  del  alma, 
con  que  la  naturaleza  adorna  á un  su- 
jeto. 

Prendarse,  r.  Prendarse.  Aficio- 
narse, enamorarse  de  una  persona  ó 
cosa. 

Préndrer.  a.  Tomar.  Coger  ó asir 
con  la  mano  una  cosa.  Coger,  aunque 
no  sea  con  la  mano,  préndrer  lo  men- 
jar  aib  lo  tenedor ; préndrer  aigua 
de  la  fdnt.  Tomar  la  comida  con  el 
tenedor;  tomar  agua  de  la  fuente.  Re- 
cibir ó aceptar  de  cualquier  modo  que 
sea.  Percibir  ó cobrar.  Ocupar  ó ad- 
quirir por  expugnación,  trato  ó asalto 
una  fortaleza  ó ciudad.  Comer  ó beber. 
préndrer  lo  desdejuni,  lo  jocolote. 
Tomar  el  desayuno,  el  chocolote.  Adop- 
tar, emplear,  poner  por  obra,  préndrer 
mides.  Tomar  medidas.  Contraer,  ad- 
quirir. préndrer  una  costum.  Tomar 
una  costumbre.  Emplear  una  persona 
á otra  en  su  servicio,  préndrer  un 
criat.  Tomar  un  criado.  Entender  ó 
interpretar  en  determinado  sentido  lo 
que  está  obscuro,  dudoso  ó equívoco. 
Aprender  ó concebir  una  cosa,  según 
el  afecto  que  domina.  Ocupar  un  sitio 
cualquiera  para  cerrar  el  paso  ó inter- 
ceptar la  entrada  ó salida.  Quitar  ó 
hurtar.  Comprar.  V.  comprar,  prén- 
drer fruta.  Tomar  fruta.  Recibir  en 
sí  los  efectos  de  algunas  cosas,  con- 
sintiéndolos ó padeciéndolos,  prén- 
drer pesar,  etc.  Tomar  pesadumbre, 
etcétera.  Juntar.  V.  imitar,  préndrer 
Vestil,  els  modals,  ó les  propietats 
d'algú.  Tomar  el  estilo,  los  modales  ó 
las  propiedades  de  alguno.  Emprender 
una  cosa,  ó encargarse  de  una  depen- 
dencia ó negocio.  Elegir  entre  varias 
cosas  que  se  ofrecen  al  arbitrio,  alguna 
de  ellas.  Junto  con  algunos  nombres, 
significa  lo  mismo  que  los  verbos  de 
donde  nacen  los  nombres  con  que  se 
junta,  préndrer  determinació  (tomar 
determinación),  determinar;  préndrer 
descáns  (tomar  descanso),  descansar. 
Junto  con  ciertos  nombres,  como  for - 
$a,  esprit,  llibertat,  alé  (fuerza,  es- 


996  PRE 

píritu,  libertad,  aliento)  y otros  seme- 
jantes, recibir  ó adquirir  lo  que  los 
nombres  significan.  Junto  con  los 
nombres  de  instrumentos  con  que  se 
hace  alguna  cosa,  ejercitarse  en  ella  ó 
ponerse  á hacerla,  préndrer  la  ploma 
(tomar  la  pluma),  escribir;  préndrer 
l'agulla  (tomar  la  aguja),  coser.  Co- 
ger. Prender.  Asegurar  á una  persona 
privándola  de  la  libertad,  y,  por  lo 
común,  ponerla  en  la  cárcel  por  delito 
cometido  ú otra  causa.  Lo  mismo  que 
agafar  y agarrar.  Apresar.  Apode- 
rarse por  la  fuerza  de  una  embarca- 
ción enemiga.  Coger.  Ocupar  cierto 
espacio.  Lo  bósch  pren  tota  la  mon - 
tanya.  El  bosque  coge  toda  la  monta- 
ña. Querer.  V.  voler.  Ja  prendríajo 
qu ’ ixquera  be.  Ya  quisiera  yo  que 
saliese  bien.  Tomar.  Tener  á uno  en 
algún  concepto,  préndrer  gust  á ro- 
bell  els  líquits.  Aherrumbrarse  los 
líquidos,  préndrerli  7 gust  á una 
cósa  saborejantla.  Paladear.  Tomar 
el  gusto  de  una  cosa  poco  á poco,  pren- 
dres  del  ayre.  fr.  Ventearse,  pren- 
dres  del  sol.  fr.  Asolarse.  Insolarse. 
pren  men  axí.  loe.  ant.  Así  me  acon- 
tece. prenent  lo  contrayt . ant.  El  que 
adquiere  en  virtud  de  un  contrato. 
Ferse  préndrer.  fr.  fam.  Mortificarse, 
aguantarse,  resignarse,  tener  pacien- 
cia. Més  val  un  pren  que  dos  et  daré. 
Obras  son  amores,  que  no  buenas  ra- 
zones. fr.  proverb.  con  que  se  reco- 
mienda confirmar  con  hechos  las  bue- 
nas palabras,  porque  ellas  solas  no 
acreditan  el  cariño  y buena  voluntad. 
préndrer  d' ull.  Hacer  mal  de  ojo. 
Aojar.  ¿Vosté per  quí  m'ha  pres?  ¿Us- 
ted por  quién  me  ha  tomado?  Equivo- 
car una  persona  ó cosa  por  otra.  Lo 
mismo  que  péndrer.  Y.  agarrar  y 

AGAFAR. 

Frenedor,  ra.  adj.  m.  y f.  To- 
mador, ra.  Que  toma.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Prendedor.  El  que  prende. 

Preniasesment.  loe.  ant.  Pa- 
raba mientes  ó tenía  cuidado. 

Freniment.  m.  ant.  Captura. 
Prisión.  Aprensión.  Acción  de  capturar 
ó prender,  ant.  Toma.  Acción  de  tomar 
alguna  ciudad,  castillo  ó fortaleza. 

Prenoció,  f.  Prenoción.  FU.  An- 
ticipada noción  ó primer  conocimiento 
de  las  cosas. 

Prenosticar.  a.  Pronosticar.  Lo 
mismo  que  pronosticar. 

Prenóstich.  m.  Pronóstico.  Lo 
mismo  que  pronóstich. 

Prenotar,  a.  Prenotar.  Notar  con 
anticipación. 

Prensa,  f.  Prensa.  Máquina  que 
sirve  para  apretar  una  cosa,  y cuya 
forma  varía  según  los  diversos  usos  á 
que  se  aplica;  como  imprimir,  estam- 
par, etc.  fig.  Imprenta,  y especialmente 
la  periódica.  Lo  mismo  que  empren- 
ta, imprenta,  estampa  y tifografía. 
Prensado.  Lustre,  lisura  ó labor  que 
queda  en  los  tejidos  ó telas  por  efecto 
de  la  prensa.  Calandria.  Máquina  que 
sirve  para  prensar  y dar  lustre  á ciertas 
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telas  y al  papel.  Cepo  de  ajustar.  Ins- 
trumento de  que  usan  los  carpinteros. 
Donar  á la  prensa.  Dar  á la  prensa. 
Dar  á la  estampa,  fr.  Lo  mismo  que 
Donar  á la  estampa. 

Prensa,  da.  f.  Prensadura.  Lo 
mismo  que  prensadura,  hura. 

Prensador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Prensador,  ra.  Que  prensa.  U.  t.  c.  s. 

Prensadura,  hura.  f.  Prensa- 
dura. Acción  de  prensar.  Lo  mismo  que 
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Prensar,  a.  Prensar.  Apretar  en 
la  prensa  una  cosa.  Lo  mismo  que 
prempsar. 

Prensiste.  m.  Prensista.  Oficial 
que  en  las  imprentas  trabija  en  la 
prensa. 

Prenunci.  m.  Prenuncio.  Anun- 
cio anticipado,  presagio. 

Prenunciar,  a.  Prenunciar. 
Anunciar  de  antemano. 

Prenyat,  nyá,  da.  adj.  m.  y f. 
Preñado,  da.  Dícese  de  la  mujer,  ó de 
la  hembra  de  cualquier  especie,  que  ha 
coacebido  y tiene  el  feto  ó la  criatura 
en  el  vientre,  m.  Estado  de  la  hembra 
preñada.  Tiempo  que  lo  está.  fam. 
Nueve. 

Prenys.  m.  ant.  Preñez.  Estado 
de  la  hembra  preñada.  Tiempo  que  lo 
está.  adj.  ant.  Preñada.  V.  prenyat, 

NYÁ,  DA. 

Preocupació.  f.  Preocupación. 
Anticipación  ó prevención  en  adquirir 
una  cosa.  Juicio  ó primera  impresión 
que  hace  una  cosa  en  el  ánimo  de  uno, 
de  modo  que  no  le  permite  admitir 
otras  especies  ó asentir  á ellas.  Ofus- 
cación del  entendimiento  causada  por 
pasión,  por  error  de  los  sentidos,  por 
educación  ó por  el  ejemplo  de  aquellos 
con  quienes  tratamos. 

Preocupadament.  adv.  m. 
Preocupadamente.  Con  preocupación. 

Preocupar,  a.  Preocupar.  Ocu- 
par antes  ó anticipadamente  una  cosa, 
ó prevenir  á uno  en  la  adquisición  de 
ella.  fig.  Prevenir  con  anticipación  el 
ánimo  de  uno,  de  modo  que  dificulte  el 
asentir  á otra  opinión,  r.  Estar  pre- 
venido ó encaprichado  en  favor  ó en 
'contra  de  una  persona,  opinión  ú otra 
cosa. 

Preocupat,  pá,  da.  p.  p.  Pre- 
ocupado, da.  U.  t.  c.  adj. 

Preopinant.  adj.  Preopinante. 
Dícese  de  cualquiera  de  los  que  en  una 
discusión  han  hablado  ó manifestado 
su  opinión  antes  que  otro.  U.  t.  c.  s. 

Preordinado,  f.  Preordinación. 
Teol.  Acción  y efecto  de  preordinar. 

Preordinadament.  adv.  m. 
Preordiuadamente.  Teol.  Con  preordi- 
nación. 

Preordinar,  a.  Preordinar.  Teol. 
Determinar  Dios  y disponer  todas  las 
cosas  ab  aeterno  para  que  tengan  su 
efecto  en  los  tiempos  queles  pertenecen. 

Preparació.  f.  Preparación.  Ac- 
ción y efecto  de  preparar  ó disponer 
una  cosa  para  que  sirva.  Lo  mismo 

que  PREPARAMENT. 
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Preparador,  hor,  ra.  adj  m. 

y f.  Preparador,  ra.  Que  prepara. 

Preparament.  m.  Preparación. 
Preparamiento.  Lo  mismo  que  prepa- 
ració. 

Preparar,  a.  Preparar.  Prevenir, 
disponer  y aparejar  una  cosa  para  que 
sirva  á un  efecto.  Prevenir  á un  suje- 
to ó disponerle  para  una  acción  que  se 
ha  de  seguir.  Farm.  Templar  la  fuer- 
za de  las  medicinas  hasta  reducirlas 
á aquel  grado  en  que  se  necesitan  para 
el  efecto  de  la  curación,  r.  Disponerse, 
prevenirse  y aparejarse  para  ejecutar 
una  cosa  con  acierto  y oportunidad. 

Preparatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Preparativo,  va.  Preparatorio,  ria. 
Dícese  de  lo  que  prepara  y dispone.  Lo 
mismo  que  preparatóri,  ría.  m.  Cosa 
dispuesta  y preparada. 

Preparatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Preparatorio,  ria.  Preparativo,  va.  Lo 
mismo  que  preparatíu,  tiua,  va. 

Preparatóriament.  adv.  m. 
Preparatoriamente.  Con  preparación. 

Preponderancia,  f.  Preponde- 
rancia. Exceso  del  peso,  ó mayor  peso, 
de  una  cosa  respecto  de  otra.  fig.  Su- 
perioridad de  crédito,  consideración, 
autoridad,  etc. 

Preponderar,  n.  Preponderar. 
Pesar  más  una  cosa  respecto  de  otra, 
fig.  Prevalecer  ó hacer  más  fuerza  una 
opinión  ú otra  cosa  que  aquella  con  la 
cual  se  compara. 

Preposar,  a.  Preponer.  Antepo- 
ner ó preferir  una  cosaá  otra. 

Preposioió.  f.  Preposición. 
Qram.  Parte  invariable  de  la  oración, 
cuyo  oficio  es  denotar  el  régimen  ó re- 
lación que  entre  sí  tienen  las  palabras 
ó términos.  Las  preposiciones  se  divi- 
den en  separables  é inseparables. 

Prepósit.  m.  Prepósito.  Primero 
y principal  en  una  junta  ó comunidad, 
que  preside  ó manda  en  ella. 

Prepositíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Prepositivo,  va.  Perteneciente  ó 
relativo  á la  preposición. 

Prepositura,  f.  Prepositura. 
Dignidad,  empleo  ó cargo  del  prepósi- 
to. acep.  V.  pavordía. 

Prepoténcia.  f.  Prepotencia. 
Poder  superior  al  de  otros,  ó gran 
poder. 

Prepotent.  adj.  Prepotente.  Más 
poderoso  que  otros,  ó muy  poderoso. 

Prepuci.  m.  Prepucio.  Zool.  Piel 
móvil  que  cubre  el  balano. 

Prerrogativa,  f.  Prerrogativa. 
Privilegio,  gracia  ó exención  que  se 
concede  á uno  para  que  goce  de  ella, 
aneja  regularmente  á una  dignidad, 
empleo  ó cargo. 

Pres,  sa.  p.  p.  irreg.  de  prén- 
drer (tomar).  Tomado,  da.  p.  p.  de 
préndrer  (prender),  pres  camí.  loe. 
ant.  Tomé  camino.  Preso,  sa.  U.  t.  c.  s 

V.  PRESONER,  RA. 

Presa,  f.  Presa.  Acción  de  pren- 
der ó tomar  una  cosa.  Pillaje,  botín  ó 
robo  que  se  hace  al  enemigo  en  la  gue- 


PRE 


PRE 


997 


rra,  así  por  tierra  como  por  mar.  Con- 
ducto descubierto  ó zanja  por  donde  se 
conducen  las  aguas  de  los  ríos,  para 
regar  ú otros  usos.  Fábrica,  á modo  de 
pared  ó muralla  de  piedra,  con  que  se 
ataja  ó detiene  el  río,  para  encaminar 
y llevar  el  agua  al  molino,  ó para  sa- 
carla fuera  de  la  madre  del  río.  Cada 
uno  de  los  colmillos  ó dientes  agudos 
y grandes  que  tienen  en  ambas  quija- 
das algunos  animales,  con  los  cuales 
agarran  lo  que  muerden,  con  tal  fuerza, 
que  con  gran  dificultad  lo  sueltan.  Pri- 
sa. Prontitud  y rapidez  con  que  sucede 
ó se  ejecuta  una  cosa.  Entre  sastres  y 
otros  oficiales,  concurrencia  de  muchas 
obras.  Toma.  Porción  de  una  cosa,  y 
especialmente  medicina,  que  se  toma 
de  una  vez.  Rafa.  Cortadura  hecha  en 
el  quijero  de  la  acequia  ó brazal  á fin 
de  sacar  agua  para  el  riego.  Boquilla. 
Toma.  Tomadero  Cortadura  ó abertura 
que  se  hace  en  las  acequias  áfin  de  ex- 
traer las  aguas  para  el  riego.  Toma. 
En  las  huertas,  abertura  que  hacen  para 
encaminar  el  agua  desde  la  reguera 
principal  á las  eras  ó á los  cuarteles  que 
quieren  regar,  presa  de  mamella.  Pelo. 
Lo  mismo  que  pél  de  mamella.  Anar 
de  presa  ú.  Ir  de  prisa  uno.  fr.  fig. 
Aplícase  al  que  parece  que  le  falta 
tiempo  para  cumplir  con  las  ocupacio- 
nes ó negocios  que  .tiene  á su  cargo. 
A tota  presa.  A toda  prisa,  m.  adv. 
Con  la  mayor  prontitud.  Donar  pre- 
sa. Dar  prisa,  fr. Instar  y obligar  á uno 
á que  ejecute  una  cosa  con  presteza  y 
brevedad,  ó instar  las  mismas  cosas  á 
su  pronta  ejecución.  Donarse  presa. 
Darse  prisa,  fr.  fam.  Acelerarse,  apre- 
surarse en  la  ejecución  de  una  cosa. 
De  presa.  De  prisa,  m.  adv.  Con  pron- 
titud, aceleradamente.  De  presa  y 
corrent.  De  prisa  y corriendo,  m.  adv. 
Con  la  mayor  celeridad,  atropellada- 
mente, sin  detención  ó pausa  alguna. 
Fer  presa.  Hacer  presa,  fr.  fig.  Asir 
una  cosa  y asegurarla  á fin  de  que  no 
se  escape. 

Presagi.  m.  Presagio.  Señal  que 
indica,  previene  y anuncia  un  suceso 
favorable  ó contrario.  Especie  de  adi- 
vinación ó conocimiento  de  las  cosas 
futuras  por  las  señales  que  se  han  visto, 
ó por  movimiento  interior  que  las  pre- 
viene. Lo  mismo  que  présich. 

Presagiar,  a.  Presagiar.  Anun- 
ciar por  presagios  ó señales  una  cosa 
futura. 

Presagiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pre- 
sagioso, sa.  Que  presagia  ó contiene 
presagio. 

Presbiteral,  adj.  Presbiteral. 
Perteneciente  ó relativo  al  presbítero. 

Presbiterat.  m.  Presbiterado. 
Sacerdocio,  ó dignidad  ú orden  de  sa- 
cerdote. 

Presbitéri.  m.  Presbiterio.  Plano 
ó área  del  altar  hasta  el  pie  de  las 
gradas  por  donde  se  sube  á él,  que  re- 
gularmente suele  estar  cercado  con  una 
reja  ó barandilla  de  hierro.  En  lo  an- 
tiguo sólo  tenían  asiento  en  él  los 
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presbíteros.  Reunión  délos  presbíteros 
con  el  obispo. 

Presbiteriá,  na.  adj.  m.  y f. 
Presbiteriano,  na.  Dícese  de  ciertos 
herejes  que  niegan  la  inferioridad  de 
los  presbíteros  respecto  de  los  obispos 
por  derecho  divino.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á los  presbiterianos. 

Presbítero,  m.  Presbítero.  Clé- 
rigo ordenado  de  misa,  ó sacerdote.  Lo 
mismo  que  prébere. 

Presciéncia.  f.  Presciencia.  Co- 
nocimiento de  las  cosas  futuras. 

Prescindible,  adj.  Prescindible. 
Dícese  de  aquello  de  que  se  puede  pres- 
cindir ó hacer  abstracción. 

Prescindir,  n.  Prescindir.  Sepa- 
rar mentalmente  una  cosa  de  otra  que 
realmente  está  identificada  con  ella. 

Prescripció.  f.  Prescripción. 
Acción  y efecto  de  prescribir.  For. 
Modo  de  adquirir  el  dominio  de  una 
cosa  por  haberla  poseído  con  las  con- 
diciones y durante  el  tiempo  prefijado 
por  las  leyes. 

Prescriptible,  adj.  Prescripti- 
ble. Que  puede  prescribir. 

Prescrit,  ta.  p.  p.  irreg.  de  pres- 
críurer.  Prescrito,  ta.  Prescripto,  ta. 

Prescríurer.  a.  Prescribir.  Se- 
ñalar, ordenar,  determinar  una  cosa.  n. 
For.  Adquirir  el  dominio  de  una  cosa 
por  medio  de  la  prescripción.  U.  t.  c.  a. 
Concluir  ó extinguirse  una  carga,  obli- 
gación ó deuda,  por  el  transcurso  de 
cierto  tiempo. 

Présech.  m.  Pérsico.  Pérsigo. 
Fruto  del  preseguer.  Es  carnoso  y con 
el  hueso  lleno  de  arrugas  asurcadas, 
acep.  V.  perset  bermell. 

Preseguer.  m.  Pérsico.  Pérsigo. 
Arbol  frutal  de  la  familia  de  las  rosá- 
ceas,  originario  de  Persia  y cultivado 
en  varias  provincias  de  España.  Tiene 
las  hojas  aovadas  y aserradas  y las 
flores  de  color  de  rosa  claro. 

Preseguilla.  f.  Durazno. Lo  mis- 
mo que  bresquilla. 

Presehir.  a.  Preceder.  Lo  mismo 
que  precedir  y precehir. 

Preséncia.  f.  Presencia.  Asisten- 
cia personal,  ó estado  de  la  persona 
que  se  halla  delante  ó en  el  mismo  pa- 
raje que  otra  ú otras.  Talle,  figura  y 
disposición  del  cuerpo,  fig.  Actual  me- 
moria de  una  especie,  ó representación 
de  ella.  Lo  mismo  que  conspécte.  pre- 
sencia de  Den.  Presencia  de  Dios. 
Actual  consideración  de  estar  delante 
del  Señor,  presencia  d'esperit.  Pre- 
sencia de  ánimo.  Serenidad  ó tranqui- 
lidad que  conserva  el  ánimo,  así  en 
los  sucesos  adversos  como  en  los  prós- 
peros. 

Presencial,  adj.  Presencial.  Per- 
teneciente ó relativo  á la  presencia. 

Presencialment.  adv.  m.  Pre- 
sencialmente. Con  actual  presencia  ó 
personalmente. 

Presenciar,  a.  Presenciar.  Ha- 
llarse presente  á un  acontecimien- 
to, etc. 

Present.  adj.  Presente.  Que  está 


delante  ó en  presencia  de  uno,  ó con- 
curre con  él  en  el  mismo  sitio.  Dícese 
del  tiempo  en  que  actualmente  está  uno 
cuando  refiere  una  cosa.  Gram.  V. 
temps  present.  U.  t.  c.  s.  | m.  Don, 
alhaja  ó regalo  que  una  persona  da  á 
otra  en  señal  de  reconocimiento  ó de 
afecto.  Al  present,  ó de  present.  Al 
presente,  ó de  presente,  m.  adv.  Ahora, 
cuando  se  está  diciendo  ó tratando. 
Millorant  lo  present.  Mejorando  lo 
presente,  expr.  que  se  emplea  por  cor- 
tesía cuando  se  alaba  á una  persona 
delante  de  otra.  Per  lo,  ó per  la,  pre- 
sent. Por  el,  por  la,  ó por  lo,  presen- 
te. m.  adv.  Por  ahora,  en  este  mo- 
mento. 

Presentació.  f.  Presentación. 
Acción  y efecto  de  presentar  ó presen- 
tarse. Fiesta  particular  que  celebra  la 
Iglesia  el  día  veintiuno  de  noviembre, 
en  el  cual  fué  María  Santísima  presen- 
tada á Dios  por  sus  padres  en  el  tem- 
plo. U.  t.  c.  nombre  propio  de  mujer. 

Presentador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Presentador,  ra.  Que  presenta.  U. 
t.  c.  s.  | m.  Presentero.  El  que  presen- 
ta para  prebendas  ó beneficios  ecle- 
siásticos. 

Presentalla,  f.  Presentalla.  Ex- 
voto. Don  ú ofrenda,  como  muletas, 
mortajas,  figuras  de  cera,  cabellos,  ta- 
blillas, cuadros,  etc.,  que  los  fieles  de- 
dican á Dios,  á la  Virgen  ó á los  santos 
en  señal  y por  recuerdo  de  algún  be- 
neficio recibido.  Cuélganse  en  los  mu- 
ros ó en  la  techumbre  de  los  templos, 
acep.  La  voz  valenciana  se  aplica  ade- 
más á cualquier  presente  ó donativo. 

Presentant.  ger.  Presentando, 
p.  a.  Presentante.  Que  presenta. 

Presentar,  a.  Presentar.  Hacer 
manifestación  de  una  cosa,  ponerla  en 
la  presencia  de  uno.  U.  t.  c.  r.  Dar 
graciosa  y voluntariamente  á uno  una 
cosa;  como -alhaja  ú otro  regalo.  Pro- 
poner á un  sujeto  para  una  dignidad  ó 
beneficio  eclesiástico.  Introducir  á uno 
en  la  casa  y amistad  de  otro,  reco- 
mendándole personalmente,  r.  For. 
Comparecer  en  juicio.  Ofrecerse  volun- 
tariamente á la  disposición  de  una  per- 
sona para  un  fin.  Comparecer  por  pri- 
mera vez  ante  un  jefe  ó autoridad  de 
quien  se  depende. 

Presentat,  tá,  da.  p.  p.  Pre- 
sentado, da.  adj.  m.  y f.  Aplícase  en 
algunas  órdenes  religiosas  al  teólogo 
que  ha  seguido  su  carrera,  y,  acabadas 
sus  lecturas,  está  esperando  el  grado 
de  maestro.  U.1).  c.  s. 

Presentiment.  m.  Presenti- 
miento. Cierto  movimiento  interior  que 
hace  antever  y presagiar  lo  que  ha  de 
acontecer. 

Presentir,  a.  Presentir.  Antever 
por  cierto  movimiento  interior  del 
ánimo  lo  que  ha  de  suceder.  Sentir  una 
cosa  antes  que  suceda,  por  algunos  in- 
dicios ó señales  que  la  preceden. 

Preservació.  f.  Preservación. 
Acción  y efecto  de  preservar  ó preser- 
varse. 
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Freservador,  hor,  ra.  adj.  ra. 
y f.  Preservador,  ra.  Que  preserva.  U. 
t.  c.  s. 

Preservar,  a.  Preservar.  Poner 
á cubierto  anticipadamente  una  cosa 
de  un  daño  ó peligro  que  le  amenaza. 
U.  t.  c.  r. 

Preservatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Preservativo,  va.  Que  tiene 
virtud  ó eficacia  de  preservar.  U.  t. 
c.  s.  m. 

Preservatiuament,  va- 
ment.  adv.  m.  Preservativamente. 
Con  preservación,  á fin  de  preservar. 

Preset  bermell.  m.ant.  Según 
Escrig,  paño  finísimo.  Lo  mismo  que 

PERSET  BERMELL  J PRESSET  VERMEYL. 

Présich.  m.  ant.  Presagio.  Lo 
mismo  que  presagi. 

Presidan,  m.  Presidiario.  El  que 
sirve  ó se  halla  en  un  presidio  en  pena 
de  sus  delitos.  Lo  mismo  que  presi- 

DIARI  y PRESILARI. 

Presidencia,  f.  Presidencia.  Dig- 
nidad, empleo  ó cargo  de  presidente. 
Acción  de  presidir. 

Presidencial,  adj.  Presidencial. 
Perteneciente  á la  presidencia. 

President.  m.  El  que  preside. 
Cabeza  ó superior  de  un  consejo,  tri- 
bunal ó junta.  Entre  los  romanos,  juez 
gobernador  de  una  provincia.  En  algu- 
nas religiones,  el  que  sustituye  al  pre- 
lado. Maestro  que,  puesto  en  la  cáte- 
dra, asiste  al  discípulo  que  sustenta 
un  acto  literario. 

Presidenta,  f.  Presidenta.  La 
que  preside.  Mujer  del  presidente. 

Presidí,  m.  Presidio.  Guarnición 
de  soldados  que  se  pone  en  las  plazas, 
castillos  y fortalezas  para  su  guarda 
y custodia.  Ciudad  ó fortaleza  que  se 
puede  guarnecer  de  soldados.  Plaza  ó 
lugar  destinado  para  castigo  de  los  de- 
lincuentes condenados  á trabajos  for- 
zosos. Conjunto  de  presidiarios  de  un 
mismo  lugar.  Pena  de  trabajos  for- 
zosos. Lo  mismo  que  presili. 

Presidiar,  a.  Presidiar.  Guarne- 
cer con  soldados  un  puesto,  plaza  ó cas- 
tillo, para  que  estén  guardados  y de- 
fendidos. 

Presidiari.  m.  Presidiario.  Lo 
mismo  que  presidari  y presilari. 

Presidir,  a.  Presidir.  Tener  el 
primer  lugar  en  una  junta,  congrega- 
ción ó tribunal;  ser  su  cabeza  ó supe- 
rior. Asistir  el  maestro  desde  la  cáte- 
dra al  discípulo  que  sustenta  un  acto 
literario. 

Presilari.  m.  Presidiario.  Lo 
mismo  que  presidari  y presidiari. 

Presili.  m.  Presidio.  Lo  mismo 
que  presidí. 

Presilla,  f.  Presilla.  Cordón  pe- 
queño, de  seda  ú otra  materia,  en  for- 
ma de  lazo,  con  que  se  prende  ó ase- 
gura una  cosa.  Entre  sastres,  costurilla 
de  puntos  unidos  que  se  pone  en  los 
ojales  y otras  partes  para  que  la  tela 
no  se  abra. 

Presió.  f.  Presión.  Acción  y efect  o 


PRE 

de  apretar,  estrujar  ó comprimir  una 
cosa. 

Presó,  f.  Prisión.  Cárcel  ó sitio 
donde  se  encierran  y aseguran  los  pre- 
sos. fig.  Cualquiera  cosa  que  ata  ó de- 
tiene físicamente,  pl.  Grillos,  cadenas 
y otros  instrumentos  con  que  en  las 
cárceles  se  aseguran  los  delincuentes. 

Fresona.  f.  vulg.  Persona.  Lo 
mismo  que  persona. 

Presset  vermeyl.  m.  ant.  Lo 
mismo  que  preset  bermell  y perset 
bermell. 

Prest,  m.  Preste.  Sacerdote  que 
celebra  la  misa  cantada,  asistido  del 
diácono  y subdiácono,  ó el  que  preside 
en  función  pública  de  oficios  divinos 
con  capa  pluvial. 

Prest,  ta.  adj.  m.  y f.  Presto,  ta. 
Pronto,  diligente,  ligero  en  la  ejecu- 
ción de  una  cosa.  Aparejado,  pronto, 
preparado  ó dispuesto  para  ejecutar 
una  cosa  ó para  un  fin.  m.  ant.  Prés- 
tamo. Empréstito.  V.  empréstit.  Lo 
mismo  que  préstech,  prestament. 
adv.  t.  Presto.  Luego,  al  instante,  con 
gran  prontitud  y brevedad. 

Prestació.  f.  Prestación.  For. 
Acción  y efecto  de  prestar. 

Prestador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Prestador,  ra.  Que  presta.  U.  t.  c.  s. 

Prestament.  m.  Préstamo.  Em- 
préstito. Lo  mismo  que  prest,  prés- 
tech y empréstit. 

Prestamiste,  ta.  m.  y f.  Pres- 
tamista. Persona  que  da  dinero  á prés- 
tamo. 

Prestar,  a.  Prestar.  V.  deixar. 
acep.  Ayudar,  asistir  y contribuir  al 
logro  de  una  cosa.  n.  Aprovechar,  ser 
útil  ó conveniente  para  la  consecución 
de  un  intento.  Dar  de  sí,  extendiéndose 
Junto  con  los  nombres  atenció,  pa- 
ciencia, sil'enci,  etc.  (atención,  pacien- 
cia, silencio,  etc.),  tener  ú observar 
lo  que  estos  nombres  significan,  r. 
Ofrecerse,  allanarse,  convenirse  áuna 
cosa. 

Prestea.  f.  Presteza.  Lo  mismo 

que  PRESTELA. 

Préstech.  m.  Préstamo.  Emprés- 
tito. Lo  mismo  que  prest,  presta- 
ment y empréstit.  ant.  Cambio.  V. 

CAMBI. 

Prestey.  m.  ant.  Paciencia.  V. 
paciéncia,  m.  adv.  Presta  paciencia. 

Prestega.  f.  Presteza.  Prontitud, 
diligencia  y brevedad  en  hacer  ó decir 
una  cosa.  Lo  mismo  que  prestea. 

Prestigi.  m.  Prestigio.  Fascina- 
ción que  se  atribuye  á la  magia  ó es 
causada  por  medio  de  un  sortilegio. 
Engaño,  ilusión  ó apariencia  con  que 
los  prestigiadores  emboban  y embaú- 
can  al  pueblo.  Concepto  favorable  que 
alcanza  á una  persona  ó cosa. 

Presumció.  f.  Presunción.  Lo 
mismo  que  presunció  y presumició. 

Presumible,  adj.  Presumible. 
Que  se  paede  presumir. 

Presumir,  a.  Presumir.  Sospe- 
char, juzgar  ó conjeturar  una  cosa  por 
tener  indicios  ó señales  para  ello.  n. 
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Vanagloriarse,  tener  alto  concepto  de 
sí  mismo. 

Fresumit,  da.  adj.  m.  y f.  Pre- 
sumido, da.  Que  presume,  vano,  jac- 
tancioso. D.  t.  c.  s. 

Presumpció.  f.  Presunción.  Pre- 
sunta. Lo  mismo  que  presunta,  pre- 
sunció, presumició  y presumpta. 

Presumpt,  ta.  p.  p.  irreg.  de 
presumir.  Presunto,  ta.  Lo  mismo 
que  PRESUNT,  TA. 

Presumpta.  f.  ant.  Presunta. 
Presunción.  Lo  mismo  que  presunció, 
presumpció  y presumició. 

Presumptíu,  tiua,  Va.  adj.  m. 
y f.  Presuntivo,  va.  Lo  mismo  que 

PRESUNTÍU,  TIUA,  VA. 

Presumptiuament,  va- 
ment.  adv.  m.  Presuntivamente.  Lo 
mismo  que  presuntiuament,  vament. 

Presumptuós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Presuntuoso,  sa.  Lo  mismo  que  pre- 

SUNTUÓS,  SA. 

Presumptuosament.  adv.  m. 
Presuntuosamente.  Lo  mismo  que  pre- 
suntüosament. 

Presumptuositat.  f.  Presun- 
tuosidad. Lo  mismo  que  presuntuosi- 

TAT. 

Presunció.  f.  Presunción.  Ac- 
ción y efecto  de  presumir.  For.  Sos- 
pecha que,  originada  de  indicios  pro- 
porcionados, coadyuva  al  juez  en  la 
formación  del  juicio,  presunció  de  fet 
y de  dret.  Presunción  de  hecho  y de  de- 
recho. For.  Sospecha  fundada  en  tales 
conjeturas,  que  sobre  ella  establece 
expresamente  la  ley  lo  que  se  debe  ob- 
servar, y contra  la  cual  no  se  admite 
ordinariamente  probanza;  así,  de  la 
persona  religiosa  que  en  los  cinco  años 
siguientes  á su  profesión  no  reclamó, 
se  presume  que  profesó  voluntaria- 
mente. presunció  dejuge.  Presunción 
de  hombre  ó de  juez.  For.  Conjetura 
ó sospecha,  á distinción  de  la  ley,  la 
que  por  sí  sola  no  hace  plena  proban- 
za. presunció  de  la  lley,  ó de  sol 
dret.  Presuución  de  la  ley,  ó de  sólo 
derecho.  For.  Sospecha  fundada  en  in- 
dicios y conjeturas  legales;  así,  del  que 
consta  que  fué  dueño  de  una  cosa  en 
algún  tiempo,  se  presume  que  lo  es  al 
presente,  si  no  se  prueba  lo  contrario. 
presunció  violenta.  Presunción  vio- 
lenta. For.  Sospecha  fundada  en  indi- 
cios y conjeturas  tan  vehementes,  que 
no  dejan  razón  de  dudar.  Lo  mismo 
que  presumpció,  presumició  y pre- 
sumpta.- 

Presunt,  ta.  p.  p.  irreg.  te  pre- 
sumir. Presunto,  ta.  Lo  mismo  que 
presumpt,  ta. 

Presunta,  f.  Presunta.  Presun- 
ción. Lo  mismo  que  presunció,  presu- 

MICIÓ,  PRESUMCIÓ  y PRESUMPTA. 

Presuntament.  adv.  m.  Pre- 
suntamente. Por  presunción. 

Presuntiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 

f.  Presuntivo,  va.  Que  se  puede  presu- 
mir ó es  capaz  de  presunción.  Lo  mis- 
mo que  PRESUMPTÍU,  TIUA,’ VA. 

Presuntiuament,  vament. 
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adv.  m.  Presuntivamente.  Con  presun- 
ción, sospecha  ó conjetura.  Lo  mismo 

que  PRESUMPTIUAMENT,  VAMENT. 

Fresuntuós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Presuntuoso,  sa.  Lleno  de  presunción 
y orgullo.  Lo  mismo  que  presump- 
tuós,  SA. 

Presuntuosament.  adv.  m. 
Presuntuosamente.  Vanamente.  Con 
vanagloria  y demasiada  confianza.  Lo 
mismo  que  presumptuosament. 

Presuntuositat.  f.  Presuntuo- 
sidad. Presunción,  vanagloria.  Lo  mis- 
mo que  PRESÜMPTUOSITAT. 

Presupóndrer.  a.  Presuponer. 
Lo  mismo  que  presuposar. 

Presuposar.  a.  Presuponer.  Dar 
antecedentemente  por  asentada,  cierta, 
notoria  y constante  una  cosa  para  pa- 
sar á tratar  de  otra.  Formar  el  cóm- 
puto de  los  gastos  ó ingresos,  ó de  unos 
y otros,  que  necesaria  ó probablemente 
han  de  resultar  en  un  negocio  de  in- 
terés público  ó privado.  Lo  mismo  que 

PRESUPONDRER. 

Presuposició.  f.  Presuposición. 
Suposición  previa.  V.  presupóst. 

Presupóst,  ta.  p.  p irreg.  de 
presuposar.  Presupuesto,  ta.  m.  Mo- 
tivo, causa  ó pretexto  con  que  se  eje- 
cuta una  cosa.  Supuesto  ó suposición. 
Cómputo  anticipado  del  coste  de  una 
obra;  y también  de  los  gastos  ó de  las 
rentas  de  un  hospital,  ayuntamiento  ú 
otro  cuerpo;  y aun  de  los  generales  de 
un  estado,  ó especiales  de  un  ramo; 
como  de  guerra,  marina,  etc. 

Presura,  f.  Presura.  Opresión, 
aprieto,  congoja.  Prisa,  prontitud  y li- 
gereza. Ahinco,  porfía. 

Presurós,  sa.  adj.  m.  y f.  Presu- 
roso, sa.  Pronto,  veloz.  Lo  mismo  que 
apresurós,  sa. 

Presurosament.  adv.  m.  Pre- 
surosamente. Prontamente,  con  veloci- 
dad y apresuración.  Lo  mismo  que 
apresurosament. 

Pret,  ta.  adj.  m.  y f.  Prieto,  ta. 
Apretado,  da.  Lo  mismo  que  apretat, 
tá,  da. 

Pretament.  adv.  m.  Prietamen- 
te. Apretadamente.  Lo  mismo  que  apre- 
tad ament. 

Pretendent.  p.  a.  Pretendiente. 
Que  pretende,  procura  ó solicita  una 
cosa.  U.  t.  c.  s. 

Pretendenta.  f.  Pretendienta. 
La  que  pretende  una  cosa. 

Preténdrer.  a.  Pretender.  Pro- 
curar ó solicitar  una  cosa,  haciendo  las 
diligencias  necesarias  para  su  consecu- 
ción. Intentar.  V.  intentar.  Vic'ent 
pretén  convéncer  á Pere.  Vicente  pre- 
tende convencer  á Pedro. 

Pretenent.  p.  a.  Pretendiente. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  pretendent. 

Pretenenta.  f.  Pretendienta.  Lo 
mismo  que  pretendenta. 

Pretengut,  da.  p.  p.  Pretendi- 
do, da.  Lo  mismo  que  pretés,  sa. 

Pretensió.  f.  Pretensión.  Solici- 
tación para  conseguir  una  cosa  que  se 
desea.  Derecho  bien  ó mal  fundado  que 
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uno  cree  tener  sobre  una  cosa.  Des- 
torbar  la  pretensió  á algú.  Barajarle 
á uno  la  pretensión,  fr.  Ser  causa  de 
que  se  le  malogre. 

Pretensor,  ra.  adj.  ra.  y f.  Pre- 
tensor, ra.  Que  pretende.  U.  t.  c.  s. 

Preterició.  f.  Preterición.  Ac- 
ción y efecto  de  preterir.  En  la  filoso- 
fía antigua,  forma  de  lo  que  no  existe 
de  presente,  pero  que  existió  en  algún 
tiempo.  For.  En  el  derecho  civil,  omi- 
sión del  que,  teniendo  herederos  for- 
zosos, no  hace  mención  de  ellos  en  su 
testamento,  en  orden  á instituirlos  he- 
rederos ó desheredarlos  expresamente. 
Bet.  Figura  que  consiste  en  aparentar 
que  se  quiere  omitir  ó pasar  por  alto 
aquello  mismo  que  se  dice  expresa  ó 
esforzadamente. 

Preterir,  a.  Preterir.  Hacer  caso 
omiso  de  una  persona  ó cosa.  For. 
Omitir  en  la  institución  de  herederos 
de  un  testamento  á los  que  lo  son  for- 
zosos, sin  desheredarlos  expresamente, 
ant.  Perecer.  Morir  de  muerte  violenta. 

Pretérit,  ta.  adj.  m.  y f.  Preté- 
rito, ta.  Dícese  de  lo  que  ya  ha  pasado 
ó sucedió.  Gram.  V.  temps  pretérit. 
U.  t.  c.  s. 

Preternatural,  adj.  Preterna- 
tural. No  natural  ó que  se  halla  fuera 
del  sér  y estado  que  naturalmente  le 
corresponde. 

Preternaturaligar.  a.  Preter- 
naturalizar. Alterar,  trastornar  el  sér 
ó estado  natural  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Preternaturalment.  adv.  m. 
Preternaturalmente.  De  un  modo  pre- 
ternatural. 

Pretés,  sa.  p.  p.  irreg.  de  pre- 
téndrer. Pretendido,  da.  Pretenso,  sa. 
Lo  mismo  que  pretengut,  da. 

Pretéxt.  m.  Pretexto.  Motivo  ó 
causa  simulada  ó aparente  que  se  alega 
para  hacer  una  cosa  ó para  excusarse 
de  no  haberla  ejecutado. 

Pretéxta.  f.  Pretexta.  Especie  de 
toga  ó ropa  rozagante,  orlada  por 
abajo  con  una  lista  ó tira  de  púrpura, 
de  que  usaban  los  magistrados  roma- 
nos, y también  se  permitía  traer  á los 
mancebos  y doncellas  nobles,  hasta  sa- 
lir de  la  edad  pueril. 

Pretextar,  a.  Pretextar.  Valerse 
de  un  pretexto. 

Pretor,  m.  Pretor.  Magistrado 
romano,  que  ejercía  jurisdicción  en 
Roma  ó en  las  provincias. 

Pretóri,  ría.  adj.  m.  y f.  Preto- 
rio, ria.  Pretorial.  Lo  mismo  que  pre- 
torial. m.  V.  PREFÉCTE  PRETORI. 

Pretoria,  na.  adj.  m.  y f.  Pre- 
toriano,  na.  Pretorial.  Lo  mismo  que 
pretorial  y pretóri,  ría.  Aplícase  á 
los  soldados  de  la  guardia  de  los  empe- 
radores romanos.  U.  t.  c.  s. 

Pretorial,  adj.  Pretorial.  Perte- 
neciente ó relativo  al  pretor. 

Pretura.  f.  Pretura.  Pretoria. 
Empleo  ó dignidad  de  pretor. 

Préu.  m.  Precio.  Valor  pecuniario 
en  que  se  estima  una  cosa.  fig.  Estima- 
ción, importancia  ó crédito,  préu  per 
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préu.  Tanto  por  tanto,  m.  adv.  que  se 
usa  comparativamente,  y equivale  á 
por  el  mismo  precio  ó coste.  Donar , 
obrir  6 posar , préu.  Abrir,  romper, 
precio,  fr.  Hacer  el  primer  ejemplar 
de  precio  en  la  venta  de  los  géneros  ó 
mercaderías.  Posar  préu  á una  cosa. 
Poner  precio  á una  cosa.  fr.  Apreciar, 
señalar  el  valor  ó tasa  que  se  ha  de 
dar  ó llevar  por  ella.  No  tíndrer  préu 
una  cósa.  No  tener  precio  una  cosa, 
fr.  fig.  Ser  muy  estimable. 

Préuere.  m.  ant.  Presbítero.  Lo 
mismo  que  prébere. 

Prevaldres.  r.  Prevalerse.  Va- 
lerse ó servirse  de  una  cosa. 

Prevaléixer.  n.  Prevalecer. 
Prevaler.  Sobresalir  una  persona  ó 
cosa,  tener  alguna  superioridad  ó ven- 
taja entre  otras.  Conseguir,  obtener 
una  cosa  en  oposición  de  otros. 

Prevaricació.  f.  Prevaricación. 
Acción  y efecto  de  prevaricar. 

Prevaricador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Prevaricador,  ra.  Que  prevari- 
ca. U.  t.  c.  s.  Que  pervierte  é incita  á 
uno  á faltar  á las  obligaciones  de  su 
oficio  ó religión.  U.  t.  c.  s. 

Prevaricar,  n.  Prevaricar.  Fal- 
tar uno  á sabiendas  y voluntariamente 
á la  obligación  de  la  autoridad  ó cargo 
que  desempeña,  quebrantando  la  fe, 
palabra,  religión  ó juramento.  For. 
Cometer  el  crimen  de  prevaricato.  Por 
ext.,  cometer  uno  cualquiera  otra  falta 
menos  grave  en  el  ejercicio  de  sus  de- 
beres. fam.  Desvariar.  Delirar,  decir 
locuras  ó despropósitos,  fam.  Cavilar. 

Prevarica t.  m.  Prevaricato. 
For . Crimen  del  fiscal,  abogado  ó pro- 
curador que  falta  á la  fidelidad  de  su 
parte,  haciendo  por  la  contraria.  Ac- 
ción de  cualquier  otro  funcionario  que 
de  una  manera  análoga  falta  á los  de- 
beres de  su  cargo. 

Pre venció,  f.  Prevención.  Acción 
y efecto  de  prevenir.  Preparación  y dis- 
posición que  se  hace  anticipadamente 
para  evitar  un  riesgo  ó para  ejecutar 
una  cosa.  Provisión  de  mantenimiento 
ó de  otra  cosa  que  sirve  para  un  fin. 
Concepto,  por  lo  común  desfavorable, 
que  se  tiene  de  una  persona  ó cosa. 
For.  Conocimiento  anticipado  del  juez 
en  una  causa  que  por  su  naturaleza 
pudiera  pertenecer  á varios.  Mil.  Guar- 
dia del  cuartel,  que  cela  el  orden  y po- 
licía de  la  tropa.  Mil.  Lugar  donde 
está.  A prevenció.  A prevención,  m. 
adv.  De  prevención.  V.  De  prevenció. 
For.  U.  para  denotar  que  un  juez  co- 
noce de  una  causa  con  exclusión  de 
otros,  que  eran  igualmente  competen- 
tes, por  habérseles  anticipado  en  el  co- 
nocimiento de  ella.  De  prevenció.  De 
prevención,  m.  adv.  Por  si  acaso,  por 
prevención,  para  prevenir. 

Prevengut,  da.  p.  p.  Preveni- 
do, da.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que  pre- 

VINGUT,  DA. 

Prevenir,  a.  Prevenir.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  prevíndrer. 

Preventíu,  tina,  va.  adj.  m. 
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y f.  Preventivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
previene.  Aplícase  regularmente  en  lo 
forense  á la  jurisdicción  que  ejerce  el 
juez  cuando  promiscuamente  la  tiene 
con  otro  y se  le  anticipa. 

Preventiuament,  vament. 
adv.  m.  Preventivamente.  Con  preven- 
ción. 

Prevéurer.  a.  Prever.  Lo  mismo 

que  PREVÓRER. 

Prévi,  via.  adj.  m.  y f.  Previo, 
via.  Anticipado,  que  va  delante  ó que 
sucede  primero. 

Préviament.  adv.  m.  Previa- 
mente. Con  anticipación  ó antelación. 

Previlégi.  m.  Privilegio.  Privi- 
llejo.  Lo  mismo  que  privilégi. 

Previlejar.  a.  Privilegiar.  Pri- 
villejar.  Lo  mismo  que  privilejar. 

Prevíndrer.  a.  Prevenir.  Prepa- 
rar, aparejar  y disponer  con  anticipa- 
ción las  cosas  necesarias  para  un  fin. 
Prever,  ver,  conocer  de  antemano  ó 
con  anticipación  un  daño  ó perjuicio. 
Anticiparse,  adelantarse  á uno,  ganar- 
le por  la  mano,  cogerle  desprevenido, 
sobrecogerle.  Precaver,  evitar,  estor- 
bar ó impedir  una  cosa.  Advertir,  in- 
formar ó avisar  á uno  de  una  cosa. 
Imbuir,  impresionar,  preocupar  el  áni- 
mo ó voluntad  de  uno,  induciéndole  á 
prejuzgar  personas  ó cosas.  Ocurrir  á 
un  inconveniente,  dificultad  ú objeción. 
Sobrevenir,  sorprender,  acep.  V.  pro- 
víndrer.  For.  Anticiparse  el  juez  en 
el  conocimiento  de  la  causa  cuando  pue- 
de tocar  á varios,  r.  Disponer  con  anti- 
cipación, prepararse  de  antemano  para 
una  cosa. 

Previsió.  f.  Previsión.  Acción  y 
efecto  de  prever. 

Previsor,  ra.  adj.  m.  y f.  Pre- 
visor, ra.  Que  prevé.  U.  t.  c.  s. 

Previst,  ta.  p.  p.  irreg.  de  pre- 
vórer.  Previsto,  ta. 

Prevórer.  a.  Prever.  Ver  con  an- 
ticipación, conocer,  conjeturar  por  al- 
gunas señales  ó indicios  lo  que  ha  de 
suceder.  Lo  mismo  que  prevéurer. 

Preycar.  a.  ant.  Predicar.  Lo 
mismo  que  predicar,  preicar,  pre- 
HICAR  y PRICAR. 

Preynat.  m.  ant.  Embarazo.  Pre- 
ñez. Lo  mismo  que  prenyat. 

Preyns  (es),  loe.  ant.  Está  pre- 
ñada. 

Priapisme.  m.  Priapismo.  Med. 
Erección  continua  y dolorosa  del  miem- 
bro viril,  sin  apetito  venéreo. 

Pricar.  a.  ant.  Predicar.  Lo  mis- 
mo que  predicar,  preicar,  prehicar 
y preycar. 

Prígol.  m.  Grapa.  Laña. 

Prim.  m.  Especie  de  torta. 

Prim,  ma.  adj.  m.  y f.  Delgado, 
da.  Flaco,  cenceño,  de  pocas  carnes, 
de  poco  grueso.  Lo  mismo  que  flach, 
CA,  y ESCARDALENCH,  CA.  fig.  Agudo, 
sutil,  ingenioso.  Hablando  de  la  voz, 
aguda,  acep.  V.  cosí  prim  ó segón. 
Estar  molt  prima  una  cosa.  fr.  fig. 
y fam.  Ser  dudosa  y haber  menester 
pruebas  ó medidas  exactas,  para  sa- 
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berse  con  certeza.  Haber  estat  molt 
prim  que  no  hoja  succeít  una  cósa. 
fr.  fig.  y fam.  Haber  estado  á punto  de 
suceder  una  cosa. 

Prima,  f.  Prima.  Una  de  las  par- 
tes en  que  los  romanos  dividían  el  día 
artificial,  y era  la  de  las  tres  primeras 
horas  de  la  mañana.  Se  usaba  en  las 
universidades  y estudios.  Una  de  las 
siete  horas  canónicas,  que  se  dice  des- 
pués de  laudes.  En  algunos  instrumen- 
tos de  cuerda,  la  que  es  primera  en 
orden  y la  más  delgada  de  todas,  que 
forma  un  sonido  muy  agudo.  Com. 
Cantidad  que  recibe  un  comerciante 
por  ceder  á otro  un  negocio  contratado 
por  aquél.  Com.  En  términos  de  bol- 
sa, suma  que  el  comprador  á plazos  se 
obliga  á pagar  al  vendedor  por  el  de- 
recho de  rescindir  el  contrato  á su 
vencimiento.  Premio  que  conceden  los 
gobiernos  á los  que  introducen  ó ex- 
portan artículos  de  comercio,  ó toman 
á su  cargo  una  empresa  de  utilidad 
pública.  Com.  Tanto  por  ciento  que 
cobra  el  asegurador  sobre  el  valor  de 
los  artículos  que  asegura. 

Primari,  ria.  adj.  m.  y f.  Prima- 
rio, ria.  Principal  ó primero  en  orden 
ó grado.  V.  instrucció  primaria. 

Primaria,  f.  Delgadez,  tenuidad, 
sutileza. 

Primariament.  adv.  m.  Prima- 
riamente. Principalmente;  en  primer 
lugar. 

Primat.  m.  Primado.  Primero  y 
más  preeminente  de  todos  los  arzobis- 
pos y obispos  de  un  reino  ó región,  ya 
ejerza  sobre  ellos  algunos  derechos  de 
jurisdicción  ó potestad,  ya  sólo  goce 
de  ciertas  prerrogativas  honoríficas. 
Cargo  ó dignidad  de  primado. 

Primavera.  f.  Primavera.  Una 
de  las  cuatro  estaciones  ó tiempos  en 
que  se  divide  el  año,  que  empieza  en 
el  equinoccio  de  marzo  y dura  hasta  el 
solsticio  de  junio,  fig.  Tiempo  en  que 
una  cosa  está  en  su  mayor  vigor  y her- 
mosura. Avoceta  de  pescuezo  negro. 
A.  del  A.  Es  rara  y de  paso  en  la  pri- 
mavera. 

Primaveral,  adj.  Vernal.  Perte- 
neciente á la  primavera. 

Primea,  f.  Delgadez.  Calidad  de 
delgado. 

Primejar.  n.  Flaquear.  Ser  del- 
gada alguna  cosa. 

Primer,  ra.  adj.  m.  y f.  Prime- 
ro, ra.  Dícese  de  la  persona  ó cosa  que 
precede  á las  demás  de  su  especie  en 
orden,  tiempo,  lugar,  situación  clase  ó 
jerarquía.  U.  t.  c.  s.  Excelente,  grande 
ó que  sobresale  y excede  á otros.  Anti- 
guo, y que  antes  se  ha  poseído  y lo- 
grado. Torná  al  estat  primer  en  que 
s'encontraba.  Volvió  al  estado  prime- 
ro en  que  se  hallaba,  adv.  t.  Primera- 
mente. V.  primerament.  Antes,  más 
bien,  de  mejor  gana,  con  más  ó mayor 
gusto.  U.  para  contraposición  adversa- 
tiva de  una  cosa  que  se  pretende  ó se 
intenta,  primer  es  deixará  matar  que 
dirá  una  paraula.  Primero  se  dejará 
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matar  que  dirá  una  palabra.  Arit.  V. 
número  prim.  primera  ósegona.  Jue- 
go de  niños.  De  primer.  De  primero, 
m.  adv.  Antes  ó al  principio.  No  ser 
lo  primer.  No  ser  el  primero,  fr.  con 
que  se  pretende  excusar  la  acción  de 
un  sujeto,  dando  á entender  que  hay 
otros  ejemplares,  ó que  el  que  lo  eje- 
cuta lo  tiene  por  costumbre.  No  si- 
gues may  lo  primer  en  dir  coses  del 
tercer,  ref.  con  que  se  aconseja  no 
murmurar,  y sobre  todo  no  ser  el  pri- 
mero en  promover  la  murmuración. 

Primerament.  adv.  t.  y ord. 
Primeramente.  Previamente,  anticipa- 
damente, antes  de  todo,  en  primer 
lugar. 

Primerench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Temprano,  na.  Tempranero,  ra.  Ade- 
lantado, anticipado  ó que  es  antes  del 
tiempo  regular  ú ordinario.  Tempranal. 
Aplícase  á la  tierra  y plantío  de  fruto 
temprano. 

Primeria,  f.  Principio.  V.  prin- 
cipi.  De  primeríes.  m.  adv.  Al  prin- 
cipio. primeria  de  temps.  loe.  ant. 
Prelación  ó preferencia  por  razón  de 
tiempo. 

Primeriza,  adj.  cast.  Primeriza. 
Aplícase  á la  hembra  que  pare  por  pri- 
mera vez.  U.  t.  c.  s. 

Primet,  ta.  adj.  m.  y f.  Delga- 
dillo,  lia.  Delgadito,  ta.  Lo  mismo  que 

PRIMOTET,  TA,  y PRIMORROTET,  TA. 

Priméu,  méua,  va.  adj.  m.  y f. 
Primitivo,  va.  Lo  mismo  que  primi- 

TÍU,  TIUA,  VA. 

Primicer,  ra.  adj.  m.  y f.  Pri- 
micerio, ria.  Aplícase  á la  persona  que 
es  primera  ó superior  á las  demás  en 
su  línea. 

Primicia,  f.  Primicia.  Fruto  pri- 
mero de  cualquier  cosa.  Prestación 
de  frutos  y ganados  que,  además  del 
diezmo,  se  daba  á la  Iglesia,  pl.  fig. 
Principios  ó primeros  frutos  que  pro- 
duce cualquiera  cosa  no  material. 

Primicial,  adj.  Primicial.  Perte- 
neciente á primicias. 

Primijól.  m.  Primichón.  Made- 
juela  muy  retorcida  de  seda  floja,  de 
que  se  hacen  muchas,  de  todo  género 
de  colores. 

Primitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Primitivo,  va.  Primero  en  su  línea,  ó 
que  no  tiene  ni  toma  origen  de  otra 
cosa. 

Primogénie.  f.  Primogenitura. 
Lo  mismo  que  primogenitura. 

Primogénit,  ta.  adj.  m.  y f. 
Primogénito,  ta.  Aplícase  al  hijo  que 
nace  primero.  U.  t.  c.  s. 

Primogenitura.  f.  Primogeni- 
tura. Dignidad,  prerrogativa  ó derecho 
del  primogénito. 

Primor,  m.  Primor.  Destreza,  ha- 
bilidad, esmero  ó excelencia  en  hacer 
ó decir  una  cosa.  Artificio  y hermosura 
de  la  obra  ejecutada  con  él. 

Primordial,  adj.  Primordial.  Pri- 
mitivo, primero.  Aplícase  al  principio 
fundamental  de  cualquier  cosa. 
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Primorejar.  n.  Primorear.  Hacer 
primores. 

Primor  ós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pri- 
moroso, sa.  Excelente,  delicado  y per- 
fecto. Diestro,  experimentado,  y que 
hace  ó dice  con  perfección. 

Primorosament.  adv.  m.  Pri- 
morosamente. Diestra  y perfectamen- 
te; con  delicadeza,  excelencia  y acierto. 

Primorrotet.  adj.pond.de^nm. 
Delgadito,  ta.  Lo  mismo  que  primet, 

TA,  y PRIMOTET,  TA. 

Primotet,  ta.  adj.  m.  y f.  Del- 
gadito, ta,  illo,  lia.  Lo  mismo  que  pri- 

MORROTET,  TA,  y PRIMET,  TA. 

Príncep.  m.  Príncipe.  Lo  mismo 
que  príncip. 

Princesa,  f.  Princesa.  Mujer  del 
príncipe.  La  que  por  sí  goza  ó posee 
un  estado  que  tenga  el  título  de  prin- 
cipado. En  España,  hija  del  rey,  inme- 
diata sucesora  del  reino. 

Príncip.  m.  Príncipe.  El  primero 
y más  excelente,  superior  ó aventaja- 
do en  una  cosa.  Por  antonomasia,  hijo 
primogénito  del  rey,  heredero  de  su 
corona.  Soberano  de  un  estado.  Título 
de  honor  que  dan  los  reyes.  Cualquiera 
de  los  grandes  de  un  reino  ó monar- 
quía. príncip  d'  Asturies.  Príncipe  de 
Asturias.  Título  que  se  da  al  hijo  pri- 
mogénito del  rey  de  España,  príncip 
de  la  sanch.  Príncipe  de  la  sangre.  El 
que  era  de  la  familia  real  de  Francia, 
y podía  suceder  en  el  reino.  Portarse 
ú com  un  príncip.  Portarse  uno  como 
un  príncipe,  fr.  fig.  Tratarse  con  fausto 
y magnificencia,  ó tener  rasgos  y ac- 
ciones de  tal.  Lo  mismo  que  príncep. 

Principal,  adj.  Principal.  Dícese 
de  la  persona  ó cosa  que  tiene  el  pri- 
mer lugar  en  estimación  ó importancia, 
y se  antepone  y prefiere  á otras.  Ilustre, 
esclarecido  en  nobleza.  Dícese  del  que 
es  el  primero  en  un  negocio  ó en  cuya 
cabeza  está.  Esencial  ó fundamental, 
por  oposición  á accesorio.  Dícese  de  la 
habitación  ó cuarto  que  en  los  edificios 
se  halla  sobre  el  piso  bajo,  ó sobre  el 
entresuelo,  cuando  le  hay.  m.  En  las 
plazas  de  armas,  cuerpo  de  guardia  si- 
tuado ordinariamente  en  el  centro  de 
la  población,  para  dar  pronto  auxilio  á 
las  providencias  de  policía  ó de  justi- 
cia, y para  comunicar  la  orden  y el 
santo  diariamente  á los  demás  puestos 
de  guardia  de  la  guarnición. 

Principalitat.  f.  Principalidad. 
Calidad  de  principal  ó de  primero  en 
su  línea. 

Principalment.  adv.  m.  Prin- 
cipalmente. Primeramente,  antes  que 
todo,  con  antelación  ó preferencia. 

Priucipat.  m.  Principado.  Título 
ó dignidad  de  príncipe.  Territorio  ó 
lugar  sobre  que  recae  este  título.  Te- 
rritorio ó lugar  sujeto  á la  potestad 
del  príncipe,  pl.  Espíritus  bienaventu- 
rados, príncipes  de  todas  las  virtudes 
celestiales,  que  cumplen  los  mandatos 
divinos.  Forman  el  séptimo  coro. 

Principi.  m.  Principio.  Según  la 
R.  A.  E.,  entrada,  exordio,  todo  aque- 
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lio  por  donde  empieza  una  cosa.  Basa, 
fundamento,  origen,  razón  fundamen- 
tal sobre  la  cual  se  procede  discu- 
rriendo en  cualquiera  materia.  Causa 
primitiva  ó primera  de  una  cosa,  ó 
aquello  de  que  otra  cosa  procede  de 
cualquier  modo.  Cualquiera  de  los  pla- 
tos de  vianda  ú otros  manjares  que  se 
sirven  en  la  comida  entre  la  olla  ó co- 
cido y los  postres.  Cualquiera  de  las 
primeras  proposiciones  ó verdades  por 
donde  se  empiezan  á estudiar  las  fa- 
cultades y son  los  rudimentos  y como 
fundamentos  de  ellas.  Cualquiera  cosa 
que  entra  con  otra  en  la  composición 
de  un  cuerpo.  Cada  una  de  las  máxi- 
mas particulares  por  donde  cada  uno 
se  rige  para  sus  operaciones  ó discur- 
sos. pl.  Impr.  Todo  lo  que  precede  al 
texto  de  un  libro;  como  aprobaciones, 
dedicatorias,  licencias,  etc.  acep.  En 
valenciano,  urbanidad,  crianza,  prin- 
cipi  de  contradicció.  Principio  de  con- 
tradicción. Fil.  Enunciado  lógico  y 
metafísico  que  consiste  en  decir  que 
una  cosa  puede  ser  y no  ser  al  mismo 
tiempo.  En  este  principio  hizo  Aristó- 
teles descansar  la  lógica.  Al  principi. 
Al  principio,  ó á los  principios,  m.  adv. 
Al  empezar  una  cosa.  A principis  del 
mes,  del  any,  etc.  A principios  del 
mes,  del  año,  etc.  m.  adv.  En  los  pri- 
meros días.  Com  sólen  ser  els  frin- 
cipis,  sólen  ser  els  fins.  fr.  con  que 
se  explica,  que  según  sean  los  princi- 
pios, buenos  ó malos,  de  una  cosa,  así, 
por  consecuencia  lógica,  debe  ser  su 
término.  Del  principi  á la  f,.  Del 
principio  al  fin.  m.  adv.  Enteramente 
ó del  todo  en  las  cosas  sucesivas.  En 
principi.  En  principio,  m.  adv.  Dícese 
de  lo  que  se  acepta  ó acoge  en  esen- 
cia, sin  que  haya  entera  conformidad 
en  la  forma  ó los  detalles.  Tot  vol 
son  principi.  Principio  quieren  las  co- 
sas. fr.  proverb.  con  que  se  exhorta  á 
resolverse  á empezar  ó proseguir  una 
cosa  que  se  teme  ó se  duda  si  se  con- 
seguirá ó logrará.  Tíndrer,  péndrer 
ó portar,  principi  una  cósa  de  altra. 
Tener,  tomar,  ó traer  principio  una 
cosa  de  otra.  fr.  Proceder  ó provenir 
de  ella. 

Principiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Principiador,  ra.  Que  principia. 
U.  t.  c.  s. 

Frincipiant.  p.  a.  Principiante. 
Que  principia.  Que  empieza  á estudiar, 
aprender  ó ejercer  un  oficio,  arte,  fa- 
cultad ó profesión.  U.  m.  c.  s. 

Principiar,  a.  Principiar.  Co- 
menzar, empezar. 

Prior,  adj.  Prior.  En  lo  escolástico 
dícese  de  lo  que  precede  á otra  cosa 
en  cualquier  orden,  m.  En  algunas  re- 
ligiones, superior  ó prelado  ordinario 
del  convento.  En  otras,  segundo  pre- 
lado después  del  abad.  Superior  de 
cualquier  convento  de  los  canónigos 
regulares  y de  las  órdenes  militares. 
Dignidad  que  hay  en  algunas  iglesias 
catedrales.  En  algunos  obispados,  pá- 
rroco ó cura,  prior  de  germandat  ó 
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confraría.  Prioste.  Mayordomo  de  una 
hermandad  ó cofradía.  Gran  prior. 
Gran  prior.  En  la  religión  de  San  Juan, 
dignidad  superior  á las  demás  de  cada 
lengua. 

Priora,  f.  Priora.  Prelada  de 
algunos  conventos  de  religiosas.  En 
algunas  religiones,  segunda  prelada 
que  tiene  el  gobierno  y mando  después 
de  la  principal.  Lo  mismo  que  prio- 

RESA. 

Prioral.  adj.  Prioral.  Pertenecien- 
te ó relativo  al  prior  ó la  priora. 

Priorat.  m.  Priorato.  Oficio,  dig- 
nidad ó empleo  del  prior  ó priora. 
Distrito  ó territorio  en  que  tiene  ju- 
risdicción el  prior.  En  la  religión  de 
San  Benito,  casa  en  que  habitan  pocos 
monjes  pertenecientes  á un  monaste- 
rio principal,  cuyo  abad  nombra  el  su- 
perior inmediato,  llamado  prior,  para 
que  los  gobierne. 

Prioresa.  f.  Prioresa.  Priora.  Lo 
mismo  que  priora. 

Prioritat.  f.  Prioridad.  Anterio- 
ridad de  una  cosa  respecto  de  otra,  ó 
en  el  tiempo  ó en  el  orden.  Fil.  Ante- 
rioridad ó precedencia  de  una  cosa  á 
otra  que  depende  ó procede  de  ella,  y 
no  al  contrario,  prioritat  de  natu - 
ralea.  Prioridad  de  naturaleza.  Fil. 
Anterioridad  ó preferencia  de  una  cosa 
respecto  de  otra,  precisamente  en  cuan- 
to es  causa  suya,  aunque  existan  en  un 
mismo  instante  de  tiempo,  prioritat 
d'  orige.  Prioridad  de  origen.  Teol. 
La  que  se  considera  en  las  personas 
divinas  en  cuanto  una  procede  de  la 
otra  que  tiene  esta  prioridad,  y al  con- 
trario; como  el  Verbo,  que  procede  y 
nace  del  Padre,  y el  Padre  no  procede 
de  otra  Persona. 

Pris.  m.  ant.  Prez.  Honor,  estima 
ó consideración  que  se  adquiere  ó gana 
con  una  acción  gloriosa,  ant.  Premio. 
Lo  mismo  que  prémi.  adv.  ant.  Pri- 
mero, ó primeramente.  V.  primer  y 
primerament.  acep.  Tempranito.  Ma- 
ñanita. Madrugada.  Un  jórn  de  pris. 
fr.  ant.  Un  día  tempranito  ó de  maña- 
nita. 

Prisciliá,  na.  adj.  m.  y f.  Pris- 
ciliano,  na.  Priscilianista.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  priscilianiste,  ta.  acep. 
Perteneciente  á Prisciliano. 

Priscilianisme . m.  Priscilia- 
nismo.  Herejía  de  Prisciliano,  pare- 
cida á la  de  los  maniqueos. 

Priscilianiste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Priscilianista.  Que  sigue  la  herejía  de 
Prisciliano.  U.  t.  c.  s. 

Prisma,  m. Prisma.  Geom.  Cuerpo 
terminado  por  dos  caras  planas,  para- 
lelas é iguales,  que  se  llaman  bases,  y 
por  tantos  paralelogramos  cuantos  la- 
dos tenga  cada  base.  Si  éstas  son 
triángulos,  el  prisma  se  llama  trian- 
gular; si  pentágonos,  pentagonal,  eto. 
En  dióptrica,  pieza  de  cristal  en  forma 
de  prisma  triangular,  muy  usada  en  los 
experimentos  concernientes  á la  luz  y 
á los  colores. 
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Prismátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Prismático,  ca.  De  figura  de  prisma. 

Pristí,  na.  adj.  m.  y f.  Prístino, 
na.  Antiguo,  primero,  primitivo,  ori- 
ginal. 

Priva,  da.  f.  Privada.  Letrina. 
Necesaria.  Lo  mismo  que  comú,  comu- 
na, ESCUSAT  y SECRETA, 

Privació.  f.  Privación.  Acción  de 
despojar,  impedir  ó privar.  Carencia  ó 
falta  de  una  cosa  en  sujeto  capaz  de 
tenerla.  Pena  con  que  se  desposee  á 
uno  del  empleo,  cargo  ó dignidad  que 
tenía,  por  un  delito  que  lia  cometido, 
fig.  Ausencia  del  bien  que  se  apetece  y 
desea.  La  privació  es  causa  del 
apetit.  La  privación  es  causa  del  ape- 
tito. fr.  proverb.  con  que  se  pondera 
el  deseo  de  las  cosas  que  no  podemos 
alcanzar,  haciendo  poco  aprecio  de  las 
que  poseemos. 

Privadament.  adv.  m.  Privada- 
mente. Familiar  y separadamente,  en 
particular. 

Privarla,  f.  Privanza.  Primer 
lugar  en  la  gracia  y confianza  de  uu 
príncipe  ó alto  personaje. 

Privar,  a.  Privar.  Despojar  á uno 
de  una  cosa  que  poseía.  Destituir  á 
uno  de  un  empleo,  ministerio,  digni- 
dad, etc.  Prohibir  ó vedar.  Quitar  ó 
suspender  el  sentido,  como  sucede  con 
un  golpe  violento  ú olor  sumamente 
vivo.  U.  m.  c.  r.  | n.  Tener  privanza. 
Tener  general  aceptación  una  persona 
ó cosa.  r.  Dejar  voluntariamente  una 
cosa  de  gusto,  interés  ó conveniencia. 
En  valenciano, baldarse.  V.  baldar. 

Privat,  vá,  da.  p.  p.  Privado, 
da.  adj.  m.  y f.  Que  se  ejecuta  á vista 
de  pocos,  familiar  y domésticamente 
y sin  formalidad  ni  ceremonia  alguna. 
Particular  y personal  de  cada  uno.  En 
valenciano,  V.  baldat,  dá,  da.  El  que 
tiene  privanza. 

Privatíu,  tina,  va.  adj.  m.  y f. 
Privativo,  va.  Que  causa  privación  ó 
la  significa.  Singular,  propio  y pecu- 
liar de  una  cosa  ó persona,  y no  de 
otras. 

Privatiuament,  vament. 

adv.  m.  Privativamente.  Propia  y sin- 
gularmente, con  exclusión  de  todos  los 
demás. 

Privilégi.  m.  Privilegio.  Gracia 
6 prerrogativa  que  concede  el  supe- 
rior, exceptuando  ó libertando  á uno 
de  una  carga  ó gravamen,  ó concedién- 
dole una  exención  de  que  no  gozan 
otros,  privilégi  convencional.  Privi- 
legio convencional.  El  que  se  da  ó con- 
cede mediante  un  pacto  ó convenio  con 
el  privilegiado,  privilégi  del  canon. 
Privilegio  del  canon.  El  que  gozan  las 
personas  del  estado  clerical  y religio- 
so, de  que  quien  impusiere  manos  vio- 
lentas en  una  de  ellas,  incurra  por  el 
mismo  hecho  en  la  pena  de  excomu- 
nión reservada  á su  santidad,  privilé- 
gi  del  fur.  Privilegio  del  fuero.  El 
que  tienen  los  eclesiásticos  para  ser 
juzgados  en  sus  tribunales,  privilégi 
favorable  Privilegio  favorable.  El  que 


favorece  al  privilegiado,  de  suerte  que 
no  perjudica  á nadie;  como  el  de  comer 
carne  ó lacticinios  en  cuaresma  privi- 
légi  grados.  Privilegio  gracioso.  El 
que  se  da  ó concede  sin  atención  á los 
méritos  del  privilegiado,  sino  sólo  por 
gracia,  beneficencia  ó parcialidad  del 
superior,  privilégi  local.  Privilegio 
local.  El  que  se  concede  á un  lugar  de- 
terminado, fuera  de  cuyos  límites  no 
se  extiende,  como  el  privilegio  del 
asilo,  que  no  aprovecha  al  que  volun- 
tariamente sale  de  los  términos  del 
lugar  privilegiado,  privilégi  odios. 
Privilegio  odioso.  El  que  perjudica  á 
tercero,  privilégi  personal.  Privile- 
gio personal.  El  que  se  concede  á una 
persona  y no  pasa  á los  sucesores,  pri- 
vilégi  real.  Privilegio  real.  El  que 
gozan  algunas  personas  á quienes  per- 
tenece una  cosa,  cargo  ó estado  por 
cuyo  respeto  se  concedió,  que,  aunque 
cese  en  particular  en  la  persona  que 
falta  ó pasa  á otro  estado,  permanece 
en  general  en  los  que  se  van  sucedien- 
do. privilégi  remuneratori  Privile- 
gio remuneratorio.  El  que  se  concede 
en  premio  de  una  acción  meritoria. 

Privilegiadament.  adv.  m. 
Privilegiadamente.  Lo  mismo  que  pri- 

VILEJADAMENT. 

Privilegiar,  a.  Privilegiar.  Ex- 
ceptuar, librar  de  un  gravamen  ó car- 
ga, ó dar  y conceder  una  exención  ó 
prerrogativa  que  otros  no  gozan.  Lo 
mismo  que  privilejar. 

Privilegiatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Privilegiativo,  va.  Que  encie- 
rra ó incluye  en  sí  un  privilegio  ó 
exención.  Lo  mismo  que  privilejatíu, 
tiua,  va. 

Privilejadament.  adv.  m.  Pri- 
vilegiadamente. De  un  modo  privile- 
giado. Lo  mismo  que  privilegiada- 

MENT. 

Privilejar.  a.  Privilegiar.  Lo 
mismo  que  privilegiar. 

Privilejatíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Privilegiativo,  va.  Lo  mismo 

que  PRIVILEGIATÍU,  TIUA,  VA. 

Pro.  m.  Pro.  Provecho.  V.  profit. 
Favor.  En  pro.  En  pro.  m.  adv.  En 
favor. 

Pro.  prep.  insep.  que,  en  las  voces 
simples  á que  se  halla  unida,  tiene  su 
recta  significación  de  per  (por),  como 
en  prowów  (pronombre),  ó la  de  da - 
vant  (delante)  en  sentido  figurado, 
como  en  pro  posar  (proponer),  ó de- 
nota más  ordinariamente  publicación, 
como  en  pro  clamar  (proclamar);  re- 
producción, como  en  pro  crear  (pro- 
crear); impulso,  como  en  pro mdurer 
(promover);  derivación  ó consecuencia, 
como  en  pro cedir  (proceder);  conti- 
nuación, como  en  pro  seguir  (prose- 
guir); negación  ó contradicción,  como 
en  pro scríurer  (proscribir);  sustitu- 
ción, como  en  pro  cónsul  (procónsul). 

Proa.  f.  Proa.  Parte  delantera  de 
la  nave,  que  va  cortando  las  aguas. 

Proba,  f.  Prueba.  Acción  y efecto 
de  probar.  Razón,  argumento,  instru- 


mento ú otro  medio  con  que  se  pre- 
tende mostrár  y hacer  patente  la  ver- 
dad ó falsedad  de  una  cosa.  Indicio, 
seña  ó muestra  que  se  da  de  una  cosa. 
Ensayo  ó experiencia  que  se  hace  de 
una  cosa.  Cantidad  pequeña  de  un  gé- 
nero comestible,  que  se  destina  para 
examinar  si  es  bueno  ó malo.  Acto 
de  soltar  un  toro  en  las  corridas  que 
se  hacen  en  las  calles  y plazas  de  los 
pueblos,  antes  de  comenzar  la  fiesta, 
para  apreciar  el  juego  que  en  ella  ha 
de  dar  la  fiera.  Arit.  Operación  que  se 
ejecuta  para  averiguar  la  exactitud  de 
otra  ya  hecha.  For.  Justificación  del 
derecho  de  las  partes  hecha  por  decla- 
raciones de  testigos  ó por  instrumen- 
tos, etc.  hnpr.  Primera  muestra  de 
la  composición  tipográfica,  que  se  saca 
en  papel  ordinario  para  corregir  y 
apuntar  en  ella  las  erratas  que  tiene, 
de  suerte  que  se  puedan  enmendar  an- 
tes de  tirarse  el  pliego,  pl.  For.  Pro- 
banzas, y con  especialidad  las  que  se 
hacen  de  la  limpieza  ó nobleza  del 
linaje  de  uno.  A proba.  A prueba,  m. 
adv.  que  denota  estar  una  cosa  hecha 
á toda  ley,  con  perfección.  Entre  ven- 
dedores significa  que  permiten  al  com- 
prador probar  ó experimentar  aquello 
que  se  le  vende,  antes  de  verificar  la 
compra.  A proba  de  bomba.  Aprueba 
de  bomba,  m.  adv.  Aplícase  á lo  que, 
por  su  perfecta  construcción,  firmeza  y 
solidez,  es  capaz  de  resistir  á las  bom- 
bas. Anar  ú en  próbes  y compróbes. 
fr.  Pedir  uno  explicaciones  délas  frases 
que  otro  ha  proferido  en  su  daño. 

Probabilisme.  m.  Probabilis- 
mo.  Teol.  Doctrina  de  ciertos  teólo- 
gos que  sientan  que  en  la  calificación 
de  la  bondad  ó malicia  de  las  acciones 
humanas  se  puede  lícita  y seguramen- 
te seguir  la  opinión  probable,  «n  con- 
traposición de  la  más  probable. 

Probabiliste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Probabilista.  Que  sigue  la  sentencia  de 
ser  lícita  y segura  la  acción  que  se 
funda  en  opinión  probable,  en  contra- 
posición de  la  más  probable.  U.  t.  c.  s. 

Probabilitat.  f.  Probabilidad. 
Verosimilitud  ó apariencia  fundada  de 
verdad. 

Probable,  adj.  Probable.  Verosí- 
mil, ó que  se  funda  en  razón  prudente. 
Que  se  puede  probar  ó persuadir.  Dí- 
cese  de  aquello  que  hay  buenas  razo- 
nes para  creer  que  se  verificará  ó su- 
cederá. 

Probablement.  adv.  m.  Pro- 
bablemente. Con  verosimilitud  ó apa- 
riencia fundada  de  verdad. 

Probació.  f.  Probación.  Prueba. 
V.  proba.  En  las  órdenes  regulares, 
examen  y prueba  que  debe  hacerse,  lo 
menos  por  tiempo  de  un  año,  de  la  vo- 
cación y virtud  de  los  novicios  antes 
de  profesar. 

Probador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Probador,  ra.  Que  prueba.  U.  t.  c.  s. 

Probaba,  f.  Probanza.  Averi- 
guación ó prueba  que  jurídicamente  se 
hace  de  una  cosa. 
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Probar,  a.  Probar.  Hacer  examen 
y experimento  de  las  cualidades  de 
personas  ó cosas.  Examinar  si  una  cosa 
está  arreglada  á la  medida  ó propor- 
ción de  otra  á que  se  debe  ajustar. 
Justificar,  manifestar  y hacer  patente 
la  verdad  de  una  cosa  con  razones, 
instrumentos  ó testigos.  Gustar  una 
pequeña  porción  de  un  manjar  ó líqui- 
do. Lo  mismo  que  tastar.  Junto  con  la 
preposición  á y el  infinitivo  de  otros 
verbos,  hacer  prueba,  experimentar  ó 
intentar  una  cosa,  probá  á caminar 
y no  yogué.  Probó  á andar  y no  pudo, 
n.  Ser  á propósito  ó convenir  una  cosa 
á otra,  ó producir  el  efecto  que  se  ne- 
cesita. Regularmente  se  usa  con  los 
adverbios  be  ó mal  (bien  ó mal).  Lo 
qui  no  proba  no  es  gita  en  dona. 
ref.  con  que  se  anima  á los  temerosos 
ó irresolutos  á probar  si  pueden  alcan- 
zar lo  que  desean. 

Probat,  bá,  da.  p.  p.  Probado, 
da.  adj.  m.  y f.  Acreditado  por  la  ex- 
periencia. És  cósa  probada.  Es  cosa 
probada. 

Probatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Probatorio,  ria.  Que  sirve  para  probar 
ó averiguar  la  verdad  de  una  cosa. 

Probatura,  f.  Probatura.  Ensa- 
yo, prueba.  V.  tastadura,  hura. 

Probitat.  f.  Probidad.  Bondad, 
rectitud  de  ánimo,  hombría  de  bien, 
integridad  y honradez  en  el  obrar. 

Problema,  m.  Problema.  Cues- 
tión que  se  trata  de  aclarar;  proposi- 
ción dudosa.  Mat.  Proposición  que  se 
hace  para  averiguar,  por  medio  del 
cálculo  y en  virtud  de  datos  conocidos, 
ya  el  valor  de  ciertas  cantidades  que 
son  y se  llaman  incógnitas,  ya  fórmulas 
ó métodos  para  determinados  fines. 
problema  determinat.  Problema  de- 
terminado. Mat.  El  que  sólo  admite 
una  solución,  respecto  á la  cantidad, 
aunque  esa  pueda  ser,  así  positiva 
como  negativa,  problema  indetermi- 
nat.  Problema  indeterminado.  Mat.  El 
que  admite  más  de  una  solución,  en 
cantidad. 

Problemáticament.  adv.  m. 
Problemáticamente.  Con  razones  por 
una  y otra  parte,  sin  determinar  opi- 
nión. 

Problemátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Problemático,  ca.  Dudoso,  incierto  ó 
que  se  puede  defender  por  una  y otra 
parte. 

Probo,  ba.  adj.  m.  y f.  Probo,  ba. 
Que  tiene  probidad. 

Procacitat.  f.  cast.  Procaci- 
dad. Desvergüenza,  insolencia,  atrevi- 
miento. 

Procaz  adj.  cast.  Procaz.  Desver- 
gonzado, atrevido. 

Procedéixer.  n.  Proceder.  Lo 
mismo  que  procedir  y procehir. 

Procedencia,  f.  Procedencia. 
Origen,  principio  de  donde  nace  ó se 
deriva  una  cosa.  Hablando  de  naves, 
punto  de  donde  salieron,  ó último  en 
que  tocaron  antes  de  entrar  en  aquel 
en  que  se  supone  que  se  encuentran. 


For.  Fundamento  legal  y oportunidad 
de  una  demanda,  petición  ó recurso. 

Procedent.  p.  a.  de  procedir. 
Procedente.  Que  procede,  dimana  ó 
trae  su  origen  de  lo  que  en  seguida  se 
expresa.  Conforme  á derecho,  manda- 
to, práctica  ó conveniencia. 

Procediment.  m.  Procedimien- 
to. Acción  de  proceder.  Método  de  eje- 
cutar algunas  cosas.  For.  Modo  de 
proceder  en  justicia.  Lo  mismo  que 
proceliment. 

Procedir.  n.  Proceder.  Ir  en  rea- 
lidad ó figuradamente  algunas  perso- 
nas ó cosas  unas  tras  otras  guardando 
cierto  orden.  Seguirse,  nacer  ú origi- 
narse una  cosa  de  otra,  física  ó moral- 
mente. Pasar  ó poner  en  ejecución  una 
cosa  á que  precedieron  algunas  dili- 
gencias. Continuar  en  la  ejecución  de 
algunas  cosas  que  piden  trato  sucesi- 
vo. Haberse  ó no  de  entender  una  me- 
dida ó resolución  con  la  persona  de 
que  se  trata.  U.  mucho  en  lo  forense. 
Venir  por  generación.  Ser  conforme  á 
derecho,  mandato,  práctica  ó conve- 
niencia. Teol.  Hablando  de  la  Santísi- 
ma Trinidad,  significa  que  el  Eterno 
Padre  produce  al  Verbo  Divino  engen- 
drándole con  su  entendimiento,  del 
cual  procede;  y que,  amándose  el  Padre 
y el  Hijo,  producen  al  Espíritu  Santo, 
que  procede  de  los  dos.  procedir  con- 
tra ú.  Proceder  contra  uno.  fr.  For. 
Hacerle  causa,  formar  proceso  contra 
él.  procedir  en  infinit.  Proceder  en 
infinito,  fr.  fig.  que  se  usa  para  ponde- 
rar lo  dilatado  ó interminable  de  una 
cosa. 

Procehir.  n.  Proceder.  Lo  mismo 
que  procedir  y procedéixer. 

Proceleusmátich.  m.  Proee- 
leusmático. -Pie  de  la  poesía  griega  y 
latina  compuesto  de  dos  pirriquios,  ó 
sea.  de  cuatro  sílabas  breves. 

Proceliment.  m.  ant.  Procedi- 
miento. Lo  mismo  que  procediment. 

Procés.  m.  Proceso.  Progreso. 
Acción  de  ir  hacia  adelante.  Lo  mismo 
que  progrés.  Transcurso  del  tiempo. 
For.  Agregado  de  los  autos  y demás 
escritos  en  cualquiera  causa  civil  ó 
criminal.  For.  Causa  criminal,  procés 
en  infinit.  Proceso  en  infinito.  Acción 
de  seguir  una  serie  de  cosas  que  no 
tiene  fin. 

Procesal,  adj.  Procesal.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  proceso. 

Procesar,  a.  Procesar.  Formar 
autos  y procesos.  Formar  causa  cri- 
minal. 

Procesió.  f.  Procesión.  Acción  de 
proceder  una  cosa  de  otra.  Teol.  Ac- 
ción eterna  con  que  el  Padre  produce 
al  Verbo,  y la  acción  con  que  estas  dos 
Personas  producen  al  Espíritu  Santo. 

Procesional,  adj.  Procesional. 
Ordenado  en  forma  de  procesión.  Per- 
teneciente á ella.  Lo  mismo  que  pro- 

FESONAL. 

Procesionalment.  adv.  m.  Pro- 
cesionalmente. En  forma  de  procesión. 
Lo  mismo  que  profesionalment. 


Procesionari.  adj.  Procesiona- 
rio. V.  llibre  procesionari.  Lo  mismo 

que  PROFESONARI,  RIA. 

Procesó,  f.  Procesión.  Acto  reli- 
gioso que  consiste  en  ir  ordenadamente 
de  una  parte  á otra  muchas  personas 
eclesiásticas  y seculares,  precedidas  de 
una  ó más  cruces  parroquiales, llevando 
el  sagrado  cuerpo  de  Jesucristo  ó algu- 
nas reliquias  ó imágenes  de  santos,  para 
darles  culto  é implorar  su  auxilio,  fig. 
y fam.  Agregado  de  algunas  personas 
ó cosas  que  van  por  la  calle  siguiendo 
unas  á otras.  Algún  día  passará  la 
procesó  per  ma  casa.  fr.  con  que  se 
amenaza  á alguien  que  se  prevalece  de 
las  circunstancias  para  hacer  daño 
á otro,  avisándole  que  algún  día  se 
tomará  venganza  cuando  se  presente 
ocasión  oportuna.  Anar  per  dins  la 
procesó.  Andar,  ó ir,  por  dentro  la 
procesión,  fr.  fig.  y fam.  Sentir  pena, 
cólera,  inquietud,  etc.,  aparentando 
serenidad  ó sin  darlo  á conocer.  En 
procesó,  m.  adv.  Procesionalmente. 
Lo  mismo  que  procesionalment.  No 
se  pot  repicar  y anar  en  la  procesó. 
No  se  puede  repicar  y andar  en  la 
procesión,  ref.  que  enseña  que  no  se 
pueden  hacer  á un  tiempo  y con  per- 
fección dos  cosas  muy  diferentes.  Lo 
mismo  que  profesó. 

Proceyr.  n.  ant.  Proceder.  Lo 
mismo  que  procedir,  procehir  y pro- 
cedéixer. 

Proelama.  f.  Proclama.  Notifica- 
ción pública.  Alocución  política  ó mi- 
litar, de  viva  voz  ó por  escrito. 

Proclamació.  f.  Proclamación. 
Publicación  de  un  decreto,  bando  ó ley, 
que  se  hace  solemnemente  para  que 
llegue  á noticia  de  todos.  Actos  pú- 
blicos y ceremonias  con  que  se  declara 
é inaugura  un  nuevo  reinado,  princi- 
pado, etc.  Alabanza  pública  y común. 

Proclamar,  a.  Proclamar.  Publi- 
car en  altas  voces  una  cosa  para  que 
se  haga  notoria  á todos.  Declarar  so- 
lemnemente el  principio  ó inaugura- 
ción de  un  reinado,  etc.  V.  aclamar. 

Procónsol.  m.  Procónsul.  Lo 
mismo  que  procónsul. 

Procónsul,  m.  Procónsul.  Gober- 
nador de  una  provincia  entre  los  ro- 
manos, con  jurisdicción  é insignias  con- 
sulares. Lo  mismo  que  procónsol. 

Proconsular,  adj.  Proconsular. 
Perteneciente  ó relativo  al  procónsul. 

Proconsulat.  m.  Proconsulado. 
Oficio,  dignidad  ó empleo  de  procónsul. 

Procreació.  f.  Procreación.  Ge- 
neración, multiplicación  de  una  espe- 
cie; crianza  y conservación  de  ella. 

Procreador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Procreador,  ra.  Que  procrea.  U. 
t.  c.  s. 

Procrear,  a.  Procrear.  Engen- 
drar, multiplicar  una  especie. 

Procur.  m.  Labranza,  ó trabajo  ó 
cultivo  de  la  tierra. 

Procura,  f.  Procura.  Procuradu- 
ría. Lo  mismo  que  procuració. 

Procur  ació.  f.  Procuración.  Cui- 


1004  PRO 


PRO 


dado  <5  diligencia  con  que  se  trata  y 
maneja  un  negocio.  Comisión  ó poder 
que  uno  da  á otro  para  que  en  su  nom- 
bre haga  ó ejecute  una  cosa.  Procura- 
duría. Oficio  ó cargo  de  procurador. 
Oficina  donde  despacha  el  procurador. 
Lo  mismo  que  procura. 

Procurador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Procurador,  ra.  Que  procura.  U.  t. 
c.  s.  | m.  El  que,  en  virtud  de  poder  ó 
facultad  de  otro,  ejecuta  en  su  nombre 
una  cosa.  El  que  por  oficio,  en  los  tri- 
bunales y audiencias,  y á virtud  de 
poder  de  una  de  las  partes,  la  defiende 
en  un  pleito  ó causa,  haciendo  las  pe- 
ticiones y demás  diligencias  necesa- 
rias para  el  logro  de  su  pretensión.  En 
las  comunidades,  sujeto  por  cuya  mano 
corren  las  dependencias  económicas  de 
la  casa,  ó los  negocios  y diligencias  de 
su  provincia,  procurador  á,  ó de, 
Corts.  Procurador  á,  en,  ó de,  Cortes. 
Sujeto  que  se  designaba  para  concurrir 
á las  Cortes  con  voto  en  ellas,  procu- 
rador astricte.  Procurador  astricto. 
For.  El  que  está  obligado  á seguir 
ciertas  causas,  especialmente  las  cri- 
minales. procurador  de  pobres.  Pro- 
curador de  pobres,  fig.  y fam.  Sujeto 
que  se  mezcla  ó introduce  en  negocios 
ó dependencias  en  que  no  tiene  interés 
alguno,  procurador  general.  Procu- 
rador síndico  general.  Sujeto  que  en 
los  ayuntamientos  ó concejos  tenía  el 
cargo  de  promover  los  intereses  de  los 
pueblos,  defendía  sus  derechos  y se 
quejaba  de  los  agravios  que  se  les 
hacían. 

Procurant.  p.  a.  Procurante.  Que 
procura  ó solicita  una  cosa. 

Procurar,  a.  Procurar.  Hacer 
diligencias  ó esfuerzos  para  conseguir 
lo  que  se  desea.  Ejercer  el  oficio  de 
procurador,  procurar  la  térra.  La- 
brar ó cultivar  la  tierra. 

Pródich,  ga.  adj.  m.  y f.  Pró- 
digo, ga.  Disipador,  gastador,  mani- 
rroto, que  desperdicia  y consume  su 
hacienda  en  gastos  inútiles  y vanos, 
sin  orden  ni  razón.  U.  t.  c.  s.  Que  des- 
precia generosamente  la  vida  ú otra 
cosa  estimable.  Muy  dadivoso. 

Prodició.  f.  Prodición.  Alevosía, 
traición. 

Prodigalea.  f.  Prodigalidad.  Lo 
mismo  que  prodigalitat. 

Prodigalitat.  f.  Prodigalidad. 
Profusión,  desperdicio,  consumo  de  la 
propia  hacienda,  gastando  excesiva- 
mente en  cosas  vanas  é inútiles.  Lo 
mismo  que  prodigalea. 

Pródigament.  adv.  m.  Pródiga- 
mente. Abundante  y copiosamente;  con 
grande  exceso  y prodigalidad. 

Prodigar,  a.  Prodigar.  Disipar, 
gastar  pródigamente  ó con  exceso  y 
desperdicio  una  cosa.  Dar  con  profu- 
sión y abundancia,  fig.  Tratándose  de 
elogios,  favores,  etc.,  dispensarlos  pro- 
fusa y repetidamente. 

Prodigi.  m.  Prodigio.  Suceso  ex- 
traño que  excede  los  límites  regulares 
d8  la  naturaleza.  Cosa  especial,  rara  ó 
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primorosa  en  su  línea.  Milagro.  V.  mi- 
racle. 

Prodigios,  sa.  adj.  m.  y f.  Pro- 
digioso, sa.  Maravilloso,  extraordina- 
rio, que  encierra  en  sí  prodigio.  Exce- 
lente, primoroso,  exquisito.  Lo  mismo 
que  prodijós. 

Prodigiosament.  adv.  m.  Pro- 
digiosamente. Extraordinariamente,  de 
un  modo  prodigioso  y extraño.  Primo- 
rosamente, con  grande  excelencia  y es- 
mero. Lo  mismo  que  prodijosament. 

Prodigiositat.  f Prodigiosidad. 
Calidad  de  prodigioso.  Lo  mismo  que 

PRODIJOSITAT. 

Prodijós,  sa.  adj.  m.  y f.  Prodi- 
gioso, sa.  Lo  mismo  que  prodigiós,  sa. 

Prodijosament.  adv.  m.  Prodi- 
giosamente. Lo  mismo  que  prodigio- 

SAMENT. 

Prodijositat.  f.  Prodigiosidad. 
Lo  mismo  que  prodigiositat. 

Producció.  f.  Producción.  Acción 
de  producir.  Cosa  producida.  Acto  ó 
modo  de  producirse.  Suma  de  los  pro- 
ductos del  suelo  ó de  la  industria,  ant. 
Término  probatorio  en  los  juicios.  Acto 
de  presentar  las  pruebas. 

Producto,  m.  Producto.  Caudal 
que  se  saca  de  una  cosa  que  se  vende 
ó el  que  ella  reditúa,  m.  Alg.  y Arit 
Cantidad  ó número  que  resulta  de  la 
multiplicación  de  dos  ó más  cantidades 
ó números. 

Productíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Productivo,  va.  Que  tiene  virtud 
de  producir. 

Productor,  ra.  adj.  m.  y f.  Pro- 
ductor, ra.  Que  produce.  U.  t.  c.  s. 

Produéixer.  a.  Producir.  Lo  mis- 
mo que  PRODUIR  y PRODUHIR. 

Produhir.  a.  Producir.  Lo  mismo 
que  produir  y produéixer. 

Produibilitat.  f.  Producibili- 
dad.  Fil.  Calidad  de  producible. 

Produible.  adj.  Producible.  Fil. 
Que  se  puede  producir. 

Produidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Pro- 
ducidor, ra.  Productor,  ra.  Que  produ- 
ce. Lo  mismo  que  productor,  ra.  U. 
t.  c.  s. 

Produir.  a.  Producir.  Engendrar, 
procrear,  criar.  Dícese  propiamente  de 
las  obras  de  la  naturaleza,  y por  ext., 
de  las  del  entendimiento.  Dar,  llevar, 
rendir  fruto  los  terrenos,  árboles,  etc. 
Rentar,  redituar  interés,  utilidad  ó 
beneficio  anual  una  cosa.  fig.  Procurar, 
originar,  ocasionar.  For.  Exhibir,  pre- 
sentar, manifestar  uno  á la  vista  y 
examen  aquellas  razones  ó motivos  que 
pueden  apoyar  su  justicia,  el  derecho 
que  tiene  para  su  pretensión,  ó los 
testigos  é instrumentos  que  le  convie- 
nen. Alegar,  citar  un  hecho,  una  cir- 
cunstancia, una  autoridad,  r.  Explicar- 
se, darse  á entender  por  medio  de  la 
palabra.  Lo  mismo  que  produhir  y 
produéixer. 

Proejar,  n.  Proejar.  Remar  contra 
las  corrientes  ó la  fuerza  de  los  vientos 
que  embisten  á la  embarcación  por  la 
proa. 


Proémi.  m.  Proemio.  Prólogo. 
Prefacio.  Prefación.  Lo  mismo  que  pre- 

FACI  y PRÓLECH. 

Proemial,  adj.  Proemial.  Perte- 
neciente al  proemio. 

Proer.  m.  Proel.  Mar.  Marinero 
que  trabaja  en  la  proa. 

Proeja,  f.  Proeza.  Hazaña,  va- 
lentía ó acción  valerosa. 

Profá,  na.  adj.  m.  y f.  Profano, 
na.  Que  no  es  sagrado  ni  sirve  á sus 
usos,  sino  puramente  secular.  Que  es 
contra  la  reverencia  debida  á las  cosas 
sagradas.  Libertino  ó muy  dado  á las 
cosas  del  mundo.  U.  t.  c.  s.  Inmodesto, 
deshonesto  en  el  atavío  ó compostura. 
Que  carece  de  conocimientos  y autori- 
dad en  una  materia.  U.  t.  c.  s. 

Profanació.  f.  Profanación.  Ac- 
ción y efecto  de  profanar. 

Profanador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Profanador,  ra.  Que  profana.  U. 
t.  c.  s. 

Profánament.  adv.  m.  Profana- 
mente. Con  profanidad. 

Profanament.  m.  Profanamien- 
to. Profanación.  Lo  mismo  que  profa- 
nació. 

Profanar,  a.  Profanar.  Tratar 
una  cosa  sagrada  sin  el  debido  respeto, 
ó aplicarla  á usos  profanos.  Lo  mismo 
que  desconsagrar,  fig.  Deslucir,  desdo- 
rar, deshonrar,  prostituir,  hacer  uso 
indigno  de  cosas  respetables.  Lo  mis- 
mo que  APROFANAR. 

Profanitat.  f.  Profanidad.  Pro- 
fanía.  Exceso  de  inmodestia,  deshones- 
tidad en  el  atavío  ó compostura. 

Profecía,  f.  Profecía.  Don  sobre- 
natural que  consiste  en  conocer  por 
inspiración  divina  las  cosas  distantes 
ó futuras.  Predicción  ó anuncio  de  las 
cosas  futuras,  hecha  en  virtud  del  don 
de  profecía.  Libro  canónico  del  Anti- 
guo Testamento,  en  que  se  contienen 
los  escritos  de  cualquiera  de  los  pro- 
fetas mayores,  fig.  Juicio  ó conjetura 
que  se  forma  de  una  cosa  por  las  seña- 
les que  se  observan  en  ella.  pl.  Libro 
canónico  del  Antiguo  Testamento,  en 
que  se  contienen  los  escritos  de  los 
doce  profetas  menores. 

Profectici,  cia.  adj.  m.  y f. 
Profecticio,  cia.  For.  Se  aplica  á los 
bienes  que  adquiere  el  hijo  que  vive 
bajo  la  patria  potestad  con  los  de  su 
padre,  ó le  vienen  por  su  respeto. 

Proferent.  p.  a.  Proferente.  Que 
profiere. 

Proferir,  a.  Proferir.  Pronunciar, 
decir,  articular  palabras,  ant.  Prome- 
ter. Ofrecer.  V.  frométrer  y oferir. 
Lo  mismo  que  proférrer. 

Proférrer.  a.  ant.  Ofrecer.  Pro- 
ferir. Lo  mismo  que  oferir,  proferir 

y PROMÉTRER. 

Proférta.  f.  ant.  Proferta.  Ofer- 
ta. Lo  mismo  que  oferiment. 

Profés,  sa.  adj.  m.  y f.  Profeso, 
sa.  Aplícase  al  religioso  que  ha  profe- 
sado. 

Profesar,  a.  Profesar.  Ejercer 
una  ciencia,  arte,  oficio,  etc.  Enseñar 


PRO 


PRO 


PRO 


1005 


una  ciencia  ó arte.  Obligarse  para  toda 
la  vida  en  una  orden  religiosa  á cum- 
plir los  votos  propios  de  su  instituto. 
Ejercer  una  cosa  con  inclinación  vo- 
luntaria y continuación  en  ella,  profe- 
sar amor , lo  cristianisme.  Profesar 
amor,  el  cristianismo.  Creer,  confesar. 
profesar  un  principi,  una  doctri- 
na. Profesar  un  principio,  una  doc- 
trina. 

Profesió.  f.  Profesión.  Empleo, 
facultad  ú oficio  que  cada  uno  tiene  y 
ejerce  públicamente.  Acción  de  profe- 
sar en  una  orden  religiosa,  obligán- 
dose con  los  tres  votos  de  pobreza, 
obediencia  y castidad.  Protestación, 
confesión  pública  de  una  cosa.  La 
profesió  de  la  fe.  La  profesión  de 
la  fe. 

Profesional,  adj.  Profesional. 
Perteneciente  á la  profesión  ó magis- 
terio de  ciencias  y artes. 

Profesor,  ra.  m.  y f.  Profesor, 
ra.  Persona  que  ejerce  una  ciencia  ó 
arte.  Persona  que  la  enseña. 

Profesorat.  m.  Profesorado.  Ma- 
gisterio. Y.  magistéri.  Cuerpo  de  pro- 
fesores. 

Profeta,  m.  Profeta.  El  que  posee 
el  don  de  profecía,  fig.  El  que  por  al  - 
gunas  señales  conjetura  y anuncia  el 
fin  de  una  cosa.  Nengú  es  profeta 
en  sa  térra.  Nadie  es  profeta  en  su 
tierra,  fr.  proverb.  que  aconseja  buscar 
el  renombre  de  la  gloria  lejos  del  lu- 
gar en  que  se  ha  nacido  ó criado. 

Profetal,  adj.  Profetal.  Profético. 
Lo  mismo  que  profétich. 

Proféticament.  adv.  m.  Profé- 
ticamente.  Con  espíritu  profético,  á 
modo  de  profeta. 

Profétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pro- 
fético, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  profecía  ó al  profeta. 

Profetisa,  f.  Profetisa.  Mujer 
que  posee  el  don  de  profecía. 

Profetizar.  a.  Profetizar.  Anun- 
ciar ó predecir  las  cosas  distantes  ó 
futuras,  en  virtud  del  don  de  profecía, 
fig.  Conjeturar  ó hacer  juicios  del  éxi- 
to de  una  cosa  por  algunas  señales  que 
se  han  observado. 

Proñcient.  adj.  Proficiente.  Pí- 
cese del  que  va  aprovechando  en  una 
cosa. 

Profit.  m.  Provecho.  Beneficio  ó 
utilidad  que  se  consigue  ó se  origina 
de  una  cosa  ó por  algún  medio.  Utili- 
dad ó beneficio  que  se  proporciona  á 
otro.  Aprovechamiento  ó adelantamien- 
to en  las  artes,  ciencias  ó virtudes. 
JBdn  profit.  Buen  provecho,  expr.  fam. 
con  que  se  explica  el  deseo  de  que  una 
cosa  sea  útil  ó conveniente  á la  salud 
ó bienestar  de  uno.  Dícese  frecuente- 
mente de  la  comida  ó bebida.  Be  pro- 
fit.  De  provecho,  loe.  Dícese  de  la 
persona  ó cosa  útil  ó á propósito  para 
lo  que  se  desea  ó intenta. 

Profitar.  a.  ant.  Provechar.  Apro- 
vechar. Lo  mismo  que  aprofitar. 
Profitós,  sa.  adj.  m.  y f.  Prove- 


choso, sa.  Que  causa  provecho  ó es  de 
provecho  ó utilidad. 

Profitosament.  adv.  m.  Prove- 
chosamente. Con  provecho  ó utilidad. 

Prófugo,  ga.  adj.  m.  y f.  Pró- 
fugo, ga.  Fugitivo,  va.  V.  fugitíu, 
tiua,  va.  Dícese  principalmente  del 
que  huye  de  la  justicia  ó de  otra  au- 
toridad legítima.  U.  t.  c.  s.  | m.  Mozo 
que  se  ausenta  ó se  oculta  para  evadir- 
se de  la  suerte  de  soldado. 

Profundament.  adv.  m.  Pro- 
fundamente. Con  profundidad,  fig.  Alta, 
agudamente,  de  lo  íntimo  del  ánimo. 

Profunditat.  f.  Profundidad. 
Calidad  de  profundo.  Geom.  Una  de  las 
tres  dimensiones  de  los  cuerpos  ó só- 
lidos, perpendicular  al  plano  horizon- 
tal y contada  por  debajo  de  éste. 

Profundizar,  a.  Profundizar. 
Profundar.  Cavar  una  cosa  para  que 
esté  más  honda,  fig.  Discurrir  con  la 
mayor  atención  y examinar  ó penetrar 
una  cosa  para  llegar  á su  perfecto  co- 
nocimiento. U.  t.  c.  n. 

Profunt,  do,  da.  adj.  m.  y f. 
Profundo,  da.  Que  se  considera  medido 
desde  lo  más  alto  á lo  más  bajo.  Más 
cavado  y hondo  que  lo  regular.  Lo 
mismo  que  pregón,  na.  Dícese  de  lo 
que  penetra  mucho,  ó va  hasta  muy 
adentro;  como  las  raíces,  una  heri- 
da, etc.  fig.  Intenso  ó muy  vivo  y 
eficaz;  como  sueño,  pena,  etc.  Difícil 
de  penetrar  ó comprender.  Mistéri 
profunt.  Misterio  profundo,  fig.  Tra- 
tándose del  entendimiento,  de  las  cosas 
á él  concernientes  ó de  sus  produc- 
ciones, extenso,  vasto,  que  penetra  ó 
ahonda  mucho,  fig.  Dícese  de  la  per- 
sona cuyo  entendimiento  ahonda  ó pe- 
netra mucho,  fig.  Humilde  en  sumo  gra- 
do. profunda  reverencia.  Profunda 
reverencia,  m.  Profundidad.  V.  pro- 
funditat. 

Profús,  sa.  adj.  m.  y f.  Profuso, 
sa.  Abundante,  copioso,  superfluamente 
excesivo  en  el  gasto. 

Profusament.  adv.  m.  Profusa- 
mente. Con  excesiva  abundancia,  con 
profusión. 

Profusió.  f.  Profusióu.  Copia, 
abundancia  sin  medida  en  lo  que  se  da, 
extiende,  derrama,  etc.  Exceso  en  el 
gasto  ó dispendio;  prodigalidad. 

Progenie,  f.  Progenie  Casta, 
generación  ó familia  de  la  cual  se  de- 
riva ó desciende  uno.  Lo  mismo  que 
progenitura. 

Progenitor,  ra.  m.  y f.  Proge- 
nitor. Ascendiente  de  quien  se  deriva 
uno  ó tiene  su  principio. 

Progenitura,  f.  Progenitura. 
Pregenie.  Lo  mismo  que  progenie.  Ca- 
lidad de  primogénito.  Derecho  de  tal. 

Prógim.  m.  Prójimo.  Cualquier 
hombre  respecto  de  otro,  considerados 
bajo  el  concepto  de  los  oficios  de  cari- 
dad y benevolencia  que  todos  recípro- 
camente nos  debemos.  Lo  mismo  que 

PROHISME,  PROÍSME  J PROÍXME. 

Prógim,  ma.  adj.  m.  y f.  Pró- 
ximo, ma.  Lo  mismo  que  proxim,  ma. 


Progimnasma,  m.  Progimnas- 
ma. JRet-  Ensayo  ó ejercicio  prepara- 
torio, como  el  que  hace  un  orador  para 
prepararse  á hablar  en  público. 

Programa,  m.  Programa. Edicto, 
bando  ó aviso  público.  Previa  declara- 
ción de  lo  que  se  piensa  hacer  en  ma- 
teria importante.  Tema  que  se  da  para 
un  discurso,  diseño,  cuadro,  etc.  Sis- 
tema y distribución  de  las  materias  de 
un  curso  ó asignatura,  que  forman  y 
publican  los  profesores  encargados  de 
explicarlas.  Anuncio  ó exposición  de 
las  partes  de  que  se  han  de  componer 
ciertas  cosas  ó de  las  condiciones  á 
que  han  de  sujetarse. 

Progrés.  m.  Progreso.  Acción  de 
ir  hacia  adelante.  Adelantamiento,  per- 
feccionamiento. Lo  mismo  que  procés. 

Progresar,  n.  Progresar.  Hacer 
progresos  ó adelantamientos  en  una 
materia. 

Progresió.  f.  Progresión.  Acción 
de  adelantarse  ó de  proseguir  una  cosa. 
Mat.  Serie  de  números  ó términos 
algebraicos  en  proporción  continua. 
progresió  aritmética.  Progresión  arit- 
mética. Mat.  Aquella  en  que  la  pro- 
porción es  aritmética  ó por  diferencias. 
progresió  ascendent.  Progresión  as- 
cendente. Mat.  Aquella  cuyos  números 
van  creciendo  aritmética  ó geomé- 
tricamente; como  5,  7,  9,  11,  ó 5,  10, 
20,  40.  progresió  descendent.  Pro- 
gresión descendente.  Mat.  Aquella 
cuyos  números  van  menguando  en 
orden  inverso  de  la  ascendente,  pro- 
gresió geométrica.  Progresión  geomé- 
trica. Mat.  Aquella  en  que  la  propor- 
ción es  geométrica  ó por  cuocientes. 

Progresiste.  adj.  Progresista. 
Aplícase  á un  partido  que  aspira  á ir 
mejorando  ó reformando  progresiva- 
mente las  instituciones  políticas  y so- 
ciales en  sentido  liberal;  á la  persona 
que  profesa  las  opiniones  de  este  par- 
tido, y á lo  perteneciente  á él.  Api.  á 
pers.  U.  t.  c.  s. 

Progresíu,  siua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Progresivo,  va.  Que  va  hacia  adelan- 
te. Que  progresa. 

Progresiuament,  vament. 

Progresivamente.  Con  progresión. 

Prohibició.  f.  Prohibición.  Ac- 
ción y efecto  de  prohibir.  Lo  mismo 

que  LEVAMENT. 

Prohibido!*,  ra.  adj.  m.  y f. 
Prohibidor,  ra.  Que  prohíbe.  U.  t.  c.  s. 

Prohibir,  a.  Prohibir.  Vedar  ó 
impedir  el  uso  ó ejecución  de  una  cosa. 

Prohibitíu,  tiua,  va.  adj.  m y 
f.  Prohibitivo,  va.  Prohibitorio,  ria.  Lo 
mismo  que  prohibitóri,  ría. 

Prohibitóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Prohibitorio,  ria.  Prohibitivo,  va.  Díce- 
se de  lo  que  veda,  embaraza  ó prohibe 
una  cosa.  Lo  mismo  que  prohibitíu, 
tiua,  VA. 

Prohisme.  m.  Prójimo,  ant.  Pa- 
riente, deudo.  Lo  mismo  que  prógim, 

PROÍSME  y PROÍXME. 

Prohóm.  m.  Prohombre.  En  los 
gremios  de  los  artesanos,  veedor  ó 
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cada  uno  de  los  maestros  del  mismo 
oficio,  que,  por  su  probidad  y conoci- 
mientos, se  elegía  para  el  gobierno  del 
gremio,  según  sus  ordenanzas  particu- 
lares. El  que  goza  de  especial  consi- 
deración entre  los  de  su  clase.  A co- 
neguda  de  prohóms.  expr.  ant.  A vis- 
ta y juicio  de  hombres  buenos  ó de 
personas  inteligentes. 

Prohomenia.  f.  Cargo  ó calidad 
de  prohombre. 

Proís,  m.  ant.  Cable,  gúmena. 

Proísme.  m.  ant.  Prójimo,  acep. 
Pariente,  deudo.  Lo  mismo  que  prohis- 

ME,  PROÍXME  y PRÓGIM. 

Proíxme.  m.  Prójimo.  Pariente, 
deudo.  Lo  mismo  que  progim,  proísme 

y PROHISME. 

Pról.  f.  Prole.  Lo  mismo  que 
prole. 

Prolaoió.  f.  Prolación.  Acción  de 
proferir  ó pronunciar. 

Próle.  f.  Prole.  Linaje,  hijos  ó 
descendencia  de  uno.  Lo  mismo  que 
pról. 

Prólech.  m.  Prólogo.  Discurso 
antepuesto  al  cuerpo  de  la  obra  en  un 
libro  de  cualquiera  clase,  para  dar  no- 
ticia al  lector  del  fin  de  la  misma  obra, 
ó para  hacerle  alguna  otra  adverten- 
cia. Discurso  que  en  el  teatro  griego  y 
latino,  y también  en  el  antiguo  de 
pueblos  modernos,  solía  preceder  al 
poema  dramático,  y se  recitaba  ante 
el  público  para  dar  noticia  del  argu- 
mento de  la  obra  que  se  iba  á repre- 
sentar, para  disculpar  al  poeta  de 
censuras  contra  él  dirigidas,  para  pe- 
dir indulgencia,  ó para  otros  fines  aná- 
logos. Primera  parte  de  algunas  obras 
dramáticas  y novelas,  desligada  en 
cierto  modo  de  las  posteriores,  y en  la 
cual  se  representa  una  acción  de  que 
es  consecuencia  la  principal,  que  se 
desarrolla  después,  fig.  Lo  que  sirve 
como  de  exordio  ó principio  para  eje- 
cutar una  cosa. 

Prolegómeno,  m.  Prolegóme- 
no. Tratado  que  se  pone  al  principio 
de  una  obra  ó escrito,  para  establecer 
los  fundamentos  generales  de  la  mate- 
ria que  se  ha  de  tratar  después. 

Prolépsis.  f.  Prolepsis.  Eet.  An- 
ticipación. V.  ANTICIPACIÓ. 

Proletari,  ría.  adj.  m.  y f.  Pro- 
letario, ria.  Dícese  del  que  no  tiene 
bienes  ningunos,  y no  es  comprendido 
en  las  listas  vecinales  del  pueblo  en 
que  habita,  sino  por  su  persona  y fa- 
milia. U.  t.  c.  s.  m.  | fig.  Plebeyo,  vul- 
gar. m.  En  la  antigua  Roma,  ciudada- 
no pobre  que  únicamente  con  su  prole 
podía  servir  al  estado.  Individuo  de  la 
clase  indigente. 

Prolífích,  ca.  adj.  m.  y f.  Prolí- 
fico,  ca.  Que  tiene  virtud  de  engendrar. 

Prolix,  xa.  adj.  m.  y f.  Prolijo, 
ja.  Lo  mismo  que  prolixo,  xa. 

Prolixament.  adv.  m.  Prolija- 
mente. Con  prolijidad. 

Prolixitat.  f.  Prolijidad.  Calidad 
de  prolijo. 

Prolixo,  xa.  adj.  m.  y f.  Proli- 


jo, ja.  Largo,  dilatado  y extendido  con 
exceso.  Demasiadamente  cuidadoso  ó 
esmerado.  Impertinente,  pesado,  mo- 
lesto. Lo  mismo  que  prolix,  xa. 

Prologuiste,  ta.  m.  y f.  cast. 
Prologuista.  Que  escribe  prólogos. 

Prolonga,  f.  Prolonga.  Art. 
Cuerda  que  une  el  avantrén  con  la  cu- 
reña cuando  se  suelta  la  clavija  para 
salvar  un  mal  paso. 

Prolongació.  f.  Prolongación. 
Acción  y efecto  de  prolongar.  Parte 
prolongada  de  una  cosa.  Lo  mismo  que 

PROLONGAMENT. 

Prolongadament.  adv.  m.  y 
t.  Prolongadamente.  Dilatadamente, 
con  extensión  ó con  larga  duración. 

Prolongador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Prolongador,  ra.  Que  prolonga.  U. 
t.  c.  s. 

Prolongament.  m.  Prolonga- 
miento. Prolongación.  Lo  mismo  que 

PROLONGACIÓ. 

Prolongar,  a.  Prolongar.  Alar- 
gar,-dilatar  ó extender  una  cosa  á lo 
largo.  U.  t.  c.  r.  Hacer  que  dure  una 
cosa  más  tiempo  de  lo  regular.  U. 
t.  c.  r.  Lo  mismo  que  prollongar  y 

PERLONGAR. 

Prolongat,  gá,  da.  p.  p.  Pro- 
longado, da.  adj.  m.  y f.  Más  ancho 
que  largo. 

Prolóqui.  m.  Proloquio.  Proposi- 
ción, sentencia. 

Prolusió.  f.  Prolusión.  Prelusión. 
Preludio,  introducción  de  un  discurso 
ó tratado. 

Prollongar.  a.  Prolongar,  ü.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  prolongar  y per- 

LONGAR. 

Promédi.  m.  Promedio.  Punto  en 
que  una  cosa  se  divide  por  mitad  ó 
por  casi  la  mitad. 

Promediar,  a.  Promediar,  igua- 
lar ó repartir  una  cosa  en  dos  partes 
iguales,  ó que  lo  sean  con  poca  dife- 
rencia. Interponerse  entre  dos  ó más 
personas  para  ajustar  un  negocio,  n. 
Llegar  á su  mitad  un  espacio  de  tiem- 
po determinado. 

Prómen.  m.  ant.  Prohombre.  Lo 
mismo  que  prohóm. 

Promés,  sa.  p p.  irreg.  de  pro- 
métrer.  Prometido,  da.  m.  y f.  Futuro, 
ra.  Novio  que  tiene  con  su  novia  com- 
promiso formal. 

Promesa,  f.  Promesa.  Expresión 
de  la  voluntad  de  dar  á uno  ó hacer 
por  él  una  cosa.  Ofrecimiento  hecho  á 
Dios  ó á sus  santos  de  ejecutar  una 
obra  piadosa,  acep.  Exvoto.  Lo  mismo 
que  presentalla. 

Prometedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Prometedor,  ra.  Que  promete.  U.  t.  c.  s. 

Prometent.  p.  a.  Prometiente. 
Que  premete. 

Prometénga.  f.  Promesa.  Ofre- 
cimiento hecho  á Dios  ó á sus  santos 
Lo  mismo  que  promesa. 

Prometiment.  m.  ant.  Prome- 
timiento. Promesa.  V.  promesa. 

Prométrer.  a.  Prometer.  Ofre- 
cer con  aseveración  y firmeza  hacer, 


decir  ó dar  una  cosa.  n.  Dar  muestras 
de  precocidad.  Este  giquet  promet. 
Este  niño  promete,  r.  Esperar  una  cosa 
ó mostrar  gran  confianza  de  lograrla. 
Ofrecerse  uno  por  devoción  ó agrade- 
cimiento al  servicio  ó culto  de  Dios  ó 
de  sus  santos.  Darse  mutuamente  pala- 
bra de  casamiento.  De  prométrer 
nengú  es  fa  pó  bre,  ó de  prométrer  no 
fa  mal  lo  venir e.  ref.  con  que  se  za- 
hiere á los  que  prometen  con  facilidad 
y después  no  cumplen  lo  ofrecido.  Qui 
promet,  en  dente  es  somet.  Lo  prome- 
tido es  deuda,  ref.  que  advierte  que 
debe  cumplirse  lo  que  se  promete. 

Prominencia,  f.  Prominencia. 
Elevación  de  una  cosa  sobre  lo  que 
está  alrededor  ó cerca  de  ella. 

Prominent.  m.  Prominente.  Que 
se  levanta  sobre  lo  que  está  á su  in- 
mediación ó alrededores. 

Promiscar.  n.  Promiscuar.  Lo 
mismo  que  promiscuar. 

Promisch,  ca.  adj.  m.  y f.  Pro- 
miscuo, cua.  Mezclado  confusa  ó indi- 
ferentemente. 

Promiscuament.  adv.  m.  Pro- 
miscuamente. Indiferentemente,  sin 
distinción. 

Promiscuar,  n.  Promiscuar. 
Mezclar  en  días  de  vigilia  comida  de 
carne  y pescado.  Lo  mismo  que  me<?- 
clar  y promiscar. 

Promisió.  f.  Promisión.  Prome- 
sa. V.  promesa. 

Promisóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Promisorio,  ria.  Que  encierra  en  sí  pro- 
mesa. 

Fromoció.  f.  Promoción.  Acción 
de  promover.  Elevación  ó ascenso  de 
uno  á una  dignidad  ó empleo  superior 
al  que  tenía. 

Promogut,  da.  p.  p.  irreg.  de 

promóurer.  Promovido,  da. 

Promontóri.  m.  Promontorio. 
Altura  muy  considerable  de  tierra,  fig. 
Cualquiera  cosa  que  hace  demasiado 
bulto  y causa  grande  estorbo.  Geogr. 
Cabo.  Monte  ó pedazo  de  tierra  elevado 
que  entra  en  el  mar. 

Promotor,  ra.  adj.  m.  y f.  Pro- 
motor, ra.  Que  promueve  una  cosa,  ha- 
ciendo las  diligencias  conducentes  para 
su  logro.  U.  t.  c.  s.  promotor  fiscal. 
Promotor  fiscal.  Funcionario  encarga- 
do en  todos  los  juzgados  de  defender- 
la observancia  de  las  leyes  y de  acusar 
á los  responsables  de  delitos  públicos; 
y también  de  sostener  los  derechos  é 
intereses  generales. 

Promouedor,  vedor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Promovedor,  ra.  Promotor,  ra. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  promotor,  ra. 

Promóurer.  a.  Promover.  Ade- 
lantar una  cosa,  procurando  su  logro. 
Levantar  ó elevar  á una  persona  á otra 
dignidad  ó empleo  superior  al  que 
tenía. 

Promptament.  adv.  ra.  Pronta- 
mente. Lo  mismo  que  prontament. 

Prompte,  ta.  adj.  m.  y f.  Pron- 
to, ta.  adv.  m.  Prontamente.  Lo  mismo 
que  PRONTE. 
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Promptitut.  f.  Prontitud.  Lo 
mismo  que  prontitut. 

Promptuari.  m.  Prontuario.  Lo 
mismo  que  prontuari. 

Promulgado,  f.  Promulgación. 
Acción  y efecto  de  promulgar. 

Promulgador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Promulgador,  ra.  Que  promul- 
ga. U.  t.  c.  s. 

Promulgar,  a.  Promulgar.  Pu- 
blicar una  cosa  solemnemente,  hacerla 
saber  á todos,  fig.  Hacer  que  una  cosa 
se  divulgue  y corra  mucho  en  el  pú- 
blico. 

Pronóm.  m.  Pronombre.  Parte  de 
la  oración,  que  suple  al  nombre  para 
excusar  la  repetición  de  éste,  pronóm 
demostratíu.  Pronombre  demostrati- 
vo. Gram.  Aquel  con  que  material  ó 
intelectualmente  se  demuestran  ó se- 
ñalan personas,  animales  ó cosas.  Los 
pronombres  esencialmente  demostrati 
vos  son  tres:  este , esta , aso,  estos, 
estes;  eixe,  eixa,  aixó,  eixos,  eixes; 
aquell,  aquella , alió,  aquells,  aque- 
lles.  Este,  esta,  esto,  estos,  estas;  ese, 
esa,  eso,  esos,  esas;  aquel,  aquella, 
aquello,  aquellos,  aquellas,  pronóm  in- 
determinat.  Pronombre  indetermina- 
do. Gram.  El  que  vagamente  alude  á 
personas  ó cosas;  como  algú,  nengú, 
ú.  Alguien,  ninguno,  uno.  pronóm  per- 
sonal. Pronombre  personal.  Gram. 
El  que  directamente  representa  perso- 
nas, animales  ó cosas.  Consta  de  las 
tres  personas  gramaticales,  y en  cada 
una  de  ellas  son  respectivamente  no- 
minativos jo,  tú,  éll;  yo,  tú,  él.  pro- 
nóm posesíu.  Pronombre  posesivo. 
Gram.  El  que  denota  posesión  ó per- 
tenencia. Son  los  siguientes:  mea, 
mena,  y nóstre,  nbstra  (mío,  mía, 
y nuestro,  nuestra),  de  primera  per- 
sona; ten,  tena  y vóstre,  vdstra(t\iyo, 
tuya,  y vuestro,  vuestra),  de  seguñda 
persona,  y sea,  sena  (suyo,  suya),  de 
tercera;  y respectivamente  denotan  lo 
que  pertenece  á cada  una  de  estas  tres 
personas  ó es  propio  de  ellas,  pronóm 
relatíu.  Pronombre  relativo.  El  que  se 
refiere  á persona,  animal  ó cosa  de  que 
anteriormente  se  ha  hecho  mención; 
como  qui,  qual,  que.  Quien,  cual,  que. 

Pronominal,  adj.  Pronominal. 
Gram.  Perteneciente  al  pronombre,  ó 
que  participa  de  su  índole  ó natura- 
leza. 

Pronosticació.  f.  Pronostica- 
ción. Pronóstico.  Acción  de  pronosti- 
car. 

Pronosticado^  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Pronosticador,  ra.  Que  pronos- 
tica. U.  t.  c.  s. 

Pronosticar,  a.  Pronosticar. 
Anunciar  ó predecir  lo  futuro  por  la 
observación  de  algunas  señales.  Lo 
mismo  que  anunciar. 

Pronóstich.  m.  Pronóstico.  V. 
pronosticació.  Señal  por  donde  se 
conjetura  ó adivina  una  cosa  futura. 
Calendario  que  se  vendía  al  público 
cada  año,  en  el  cual  se  conjeturaban 
los  sucesos  naturales  de  él  por  las  lu- 
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naciones  y posituras  de  los  astros. 
Med.  Juicio  que  forma  el  médico  so- 
bre el  éxito  de  una  enfermedad  por  los 
síntomas  que  la  han  precedido  ó la 
acompañan. 

Pront.  Apócope  de  pronte.  Pron- 
to. Lo  mismo  que  fronte  y prompte. 

Prontament.  adv.  t.  Prontamen- 
te Apresuradamente,  con  prisa  ó cele- 
ridad. 

Pronte,  ta.  adj.  m.  y f.  Pronto, 
ta.  Veloz,  acelerado,  ligero.  Dispues- 
to, aparejado  para  la  ejecución  de  una 
cosa.  m.  fam.  Movimiento  repentino  á 
impulsos  de  una  pasión  ú ocurrencia 
inesperada,  adv.  m.  Presto,  prontamen- 
te. Al  pronte.  Al  pronto,  m.  adv.  En 
el  primer  momento,  ó á primera  vista. 
De  pronte.  De  pronto,  m.  adv.  Apre- 
suradamente, sin  reflexión.  De  repen- 
te. V.  De  repent.  Per  lo  pronte.  Por 
el,  ó por  lo,  pronto,  m.  adv.  Interina- 
mente, en  el  entretanto,  provisional- 
mente. Lo  mismo  que  prompte  y pront. 

Prontitut.  f.  Prontitud.  Celeri- 
dad, presteza  ó volocidad  en  ejecutar 
una  cosa.  Viveza  de  ingenio  ó de  ima- 
ginación. Viveza  de  genio,  precipita- 
ción. Lo  mismo  que  promptitut. 

Prontuari.  m.  Prontuario.  Resu- 
men ó apuntamiento  en  que  se  notan 
ligeramente  varias  cosas,  á fin  de  tener- 
las presentes  cuando  se  necesiten.  Com- 
pendio de  las  reglas  de  una  ciencia  ó 
arte. 

Pronunciació.  f.  Pronunciación. 
Acción  y efecto  de  pronunciar.  Parte 
de  la  retórica  que  enseña  á moderar  y 
arreglar  el  semblante  y acción  del 
orador. 

Pronunciador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Pronunciador,  ra.  Que  pronun- 
cia. U.  t.  c.  8. 

Proiiunciament.  m.  Pronun- 
ciamiento. Alzamiento.  Levantamiento 
ó rebelión.  Lo  mismo  que  al^ament. 
For.  Acción  de  pronunciar  la  sen- 
tencia. 

Pronunciar,  a.  Pronunciar.  Emi- 
tir y articular  sonidos  para  hablar. 
For.  Publicar  la  sentencia  ó auto. 

Próp.  adv.  1.  y t.  Cerca.  Próxi- 
ma ó inmediatamente.  Antecediendo  á 
nombre  ó pronombre  á que  se  refiera, 
pide  la  preposición  de.  Estala  próp 
de  casa;  son  próp  de  les  sis.  Estaba 
cerca  de  casa;  son  cerca  de  las  seis, 
m.  pl.  Pint.  Objetos  que  los  pintores 
colocan  en  sus  cuadros  en  los  sitios 
más  inmediatos  ó cercanos  á los  que 
los  miran,  cuya  situación  conocen  con 
el  nombre  de  primer  término  (primer 
termej.  próp  de.  Cerca  de.  m.  adv. 
Aproximadamente,  con  corta  diferen- 
cia, poco  menos  de.  Este  camp  pro - 
duix  próp  de  trescentes  arrobes  de 
vi.  Este  campo  produce  cerca  de  tres- 
cientas arrobas  de  vino.  A próp.  m. 
adv.  Cercanamente,  próximamente  ó á 
poca  distancia.  Tíndrer  Ion , ó mal , 
próp.  Tener  buen,  ó mal,  cerca,  fr. 
fam.  Parecer  bien,  ó mal,  mirado  des- 
de cerca, 
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Propagació.  f.  Propagación. 
Acción  y efecto  de  propagar  ó propa- 
garse. 

Propagador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Propagador,  ra.  Que  propaga.  U. 
t.  c.  s. 

Propaganda,  f.  Propaganda. 
Congregación  de  cardenales  nominada 
De  propaganda  fide,  para  difundir  la 
religión  católica.  Por  ext.,  cualquiera 
asociación  cuyo  objeto  es  propagar 
doctrinas  políticas.  Por  ext.,  la  misma 
propagación  de  ellas. 

Propagandiste,  ta.  adj.  m.  y 
f.  Propagandista.  Que  hace  propaganda. 

Propagar,  a.  Propagar.  Multipli- 
car por  generación  ú otra  vía  de  repro- 
ducción. U.  t.  c.  r.  | fig.  Extender,  di- 
latar ó aumentar  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Propagatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Propagativo,  va.  Que  tiene  virtud 
de  propagar. 

Propalar,  a.  Propalar.  Divulgar 
una  cosa  oculta. 

Propassar.  a.  Propasar.  Pasar 
más  adelante  de  lo  debido.  U.  m.  c.  r. 
para  expresar  que  uno  se  excede  de  los 
límites  de  lo  razonable  en  lo  que  hace 
ó dice. 

Propeixía.  f.  Apoplejía.  Acumu- 
lación ó derrame  de  sangre  ó linfa  en 
el  cerebro,  que  priva  al  paciente  de 
sentido  y movimiento. 

Propendir.  n.  Propender.  Incli- 
narse uno  á una  cosa  por  especial  afi- 
ción, genialidad  ú otro  motivo. 

Propéns,  sa.  p.  p.  irreg.  de  pro - 
pendir.  Propenso,  sa.  adj.  m.  y.  f.  Con 
inclinación  ó afecto  á lo  que  es  natural 
á uno. 

Propensament.  adv.  m.  Pro- 
pensamente. Con  inclinación  ó propen- 
sión á un  objeto. 

Propensió.  f.  Propensión.  Incli- 
nación de  una  persona  ó cosa  á lo  que 
es  de  su  gusto  ó naturaleza. 

Propet.  d.  del  adv.  1.  y t.  próp. 
Cerquita. 

Própi,  pia.  adj.  m.  y f.  Propio, 
pia.  Perteneciente  á uno  con  derecho  de 
usar  de  ello  libremente  y á suvoluutad. 
Característico,  peculiar  de  cada  uno. 
Conveniente  y á propósito  para  un  fin. 
Mismo.  V.  mateix.  Fil.  Dícese  del  ac- 
cidente que  se  sigue  necesariamente  ó 
es  inseparable  de  la  esencia  y natura- 
leza de  las  cosas.  U.  t.  c.  s.  Gram. 
V.  nóm  própi.  m.  Persona  que  expresa- 
mente se  envía  de  un  punto  á otro  con 
carta  ó recado.  Heredad,  dehesa,  casa  ú 
otro  cualquier  género  de  hacienda  que 
tiene  una  ciudad,  villa  ó lugar  para  los 
gastos  públicos.  U.  m.  en  pl. 

Própiament.  adv.  m.  Propia- 
mente. Con  propiedad. 

Propici,  cía.  adj.  m.  y f.  Propi- 
cio, cia.  Benigno,  favorable,  inclinado 
á hacer  bien. 

Propiciació.  f.  Propiciación.  Ac- 
ción agradable  á Dios,  con  que  se  le 
mueve  á piedad  y misericordia.  Sacri- 
ficio que  se  ofrecía  en  la  ley  antigua 
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para  aplacar  la  justicia  divina  y tener 
á Dios  propicio. 

Propiciado!*,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Propiciados  ra.  Que  propicia.  U.  t. 
c.  s. 

Propiciamente  adv.  m.  Pro- 
piciamente. Benigna,  favorablemente. 

Propiciar,  a.  Propiciar.  Ablan- 
dar, aplacar  la  ira  de  uno,  haciéndole 
favorable,  benigno  y propicio. 

Propiciatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Propiciatorio,  ria.  Que  tiene  virtud  de 
mover  y hacer  propicio,  m.  Lámina  cua- 
drada de  oro,  que  en  la  ley  antigua  se 
colocaba  sobre  el  arca  del  testamento 
de  manera  que  la  cubría  toda. 

Propietari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Propietario,  ria.  Que  tiene  derecho 
de  propiedad  sobre  una  cosa,  y espe- 
cialmente sobre  bienes  inmuebles.  U. 
m.  c.  s. 

Propietariament.  adv.  m. 
Propietariamente,  adv.  m.  Con  derecho 
de  propiedad. 

Propietat.  f.  Propiedad.  Domi- 
nio ó derecho  que  tenemos  sobre  una 
cosa  que  nos  pertenece,  para  usar  y 
disponer  de  ella  y reivindicarla  libre- 
mente con  exclusión  de  cualquiera  otra 
persona.  Resultado  del  dominio.  Cosa 
que  es  objeto  del  dominio,  sobre  todo 
si  es  inmueble  ó raíz.  Atributo  ó cua- 
lidad esencial  de  una  persona  ó cosa, 
fig.  Semejanza  ó imitación  perfecta, 
como  en  la  pintura,  música  ú otras  co- 
sas. fig.  Defecto  contrario  á la  pobre- 
za religiosa,  en  que  incurre  el  que  usa 
de  una  cosa  como  propia.-  FU.  Propio. 
Y.  própi.  For.  Dominio  de  una  cosa, 
considerado  separadamente  y en  con- 
traposición del  usufructo.  Gram.  Sig- 
nificado ó sentido  peculiar  y exacto  de 
las  voces  ó frases.  Mús.  Cada  una  de 
las  tres  especies  de  hexacordos  que  se 
distinguen  en  el  sistema  de  Güido  Are- 
tino,  y son  becuadros,  natural  y bemol. 
Lo  mismo  que  proprietat. 

Propina,  f.  Propina.  Colación  ó 
agasajo  que  se  repartía  entre  los  con- 
currentes á una  junta,  y que  después 
se  redujo  á dinero.  Gratificación  de  su- 
perior á inferior  para  remunerar  un 
servicio. 

Propinar,  a.  Propinar.  Dar  á 
beber. 

Propinch,  ca.  adj.  m.  y f.  Pro- 
pincuo, cua.  Allegado,  cercano,  próximo. 

Propinquitat.  f.  Propincuidad. 
Calidad  de  propincuo. 

Propixiat,  xiá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apoplético,  ca.  Que  padece  apoplejía. 
U.  t.  c.  s. 

Proporció.  f.  Proporción.  Dispo- 
sición, conformidad  ó correspondencia 
debida  de  las  partes  de  una  cosa  con  el 
todo.  Disposición  ú oportunidad  para 
hacer  ó lograr  una  cosa.  Coyuntura, 
conveniencia.  Mat.  Igualdad  de  dos 
razones.  Llámase  aritmética  ó geomé- 
trica, según  sean  las  razones  de  una  ú 
otra  especie,  proporció  armónica. 
Proporción  armónica.  En  la  serie  de 
fres  números,  en  la  que  el  máximo 


tiene,  respecto  del  mínimo,  la  misma 
razón  que  la  diferencia  entre  el  máxi- 
mo y medio,  es  la  diferencia  entre  el 
medio  y el  mínimo;  como  6,  4,  B.  Llá- 
mase así  porque  las  más  veces  se  ha- 
llan en  tales  números  las  consonancias 
músicas,  proporció  continua.  Pro- 
porción continua.  Mat.  Aquella  cujo 
primer  término  tiene  respecto  del  se- 
gundo la  misma  relación  que  el  se- 
gundo respecto  del  tercero,  proporció 
directa.  Proporción  directa.  Mat. 
Aquella  cuyos  términos  se  comparan 
directamente;  esto  es:  como  el  primero 
es  al  segundo,  así  el  tercero  es  al 
cuarto,  proporció  major.  Proporción 
mayor.  Mús.  Uno  de  los  tiempos  que 
se  usaban  en  la  música  y se  anotaba  al 
principio  del  pentagrama,  después  de 
la  clave  y del  carácter  del  compás  ma- 
yor con  un  3 y un  1 debajo;  que  signi- 
fica que  de  las  semibreves,  que  en  com- 
pasillo sólo  entra  una  en  el  compás,  en 
el  ternario  mayor  entran  tres,  propor- 
ció menor.  Proporción  menor.  Mús. 
Otro  de  los  tiempos  que  se  usaban  en 
la  música,  el  cual  se  anotaba  al  prin- 
cipio del  pentagrama  con  un  3 y un  2 
debajo,  después  del  carácter  del  com- 
pasillo; lo  cual  significa  que  de  las 
figuras  que  en  el  compasillo  entran 
dos,  en  este  género  de  tiempo  entran 
tres;  y así,  porque  en  el  compasillo 
entran  dos  mínimas  en  el  compás,  en 
el  ternario  menor  entran  tres.  A pro- 
porció. A proporción,  m.  adv.  A medi- 
da. V.  Á MIDA. 

Proporcionare,  adj.  Propor- 
cionaba. Que  puede  proporcionarse. 

Proporcionadamente  adv.  m. 
Proporcionadamente . Proporcionable- 
mente.  Proporcionalmente.  Con  pro- 
porción. Lo  mismo  que  proporcional- 

MENT. 

Proporcional,  adj.  Proporcio- 
nal. Perteneciente  á la  proporción  ó 
que  la  incluye  en  sí. 

Proporcionalitat.  f.  Propor- 
cionalidad. Proporción.  Lo  mismo  que 

PROPORCIÓ. 

Proporcionalment.  adv.  m. 
Proporcionalmente.  Proporcionadamen- 
te. Lo  mismo  que  proporcionadament. 

Proporcionar,  a.  Proporcionar. 
Disponer  y ordenar  una  cosa  con  la 
debida  correspondencia  en  sus  partes. 
Poner  en  aptitud  ó disposición  las 
cosas,  á fin  de  conseguir  lo  que  se 
desea.  U.  t.  c.  r.  Poner  á disposición  de 
uno  lp  que  necesita  ó le  conviene. 

Proporcionat,  ná,  da.  p.  p. 
Proporcionado,  da.  adj.  m.  y f.  Regu- 
lar, competente  ó apto  para  lo  que  es 
menester. 

Propós.  m.  ant.  Propósito.  Lo 
mismo  que  propósit. 

Proposador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Proponedor,  ra,  Que  propone.  U. 
t.  c.  s. 

Proposament.  m.  Proposición. 
Acción  de  proponer,  ant.  Lo  mismo 
que  proposició.  Propósito,  bo  mismo 
que  propósit  y propós. 
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Proposant.  ger.  Proponiendo  p.  a. 
Proponente.  Que  propone. 

Proposar,  a.  Proponer.  Manifes- 
tar con  razones  una  cosa  para  conoci- 
miento de  uno,  ó para  inducirle  á adop- 
tarla. Determinar  ó hacer  propósito  de 
ejecutar  ó no  una  cosa.  U.  m.  c.  r.  En 
las  escuelas,  presentar  los  argumentos 
en  pro  y en  contra  de  una  cuestión. 
Consultar  ó presentar  á uno  para  un 
empleo  ó beneficio. 

Proposat,  sá,  da.  p.  p.  de  pro- 
posar. Propuesto,  ta.  Lo  mismo  que 
propósta. 

Proposició.  f.  Proposición.  Ac- 
ción de  proponer.  Lo  mismo  que  pro- 
posament. Lóg.  Oración  breve  en  que 
se  afirma  ó niega  una  cosa.  Mat.  Enun- 
ciación de  una  verdad  demostrada,  ó 
que  se  trata  de  demostrar.  Bet.  Parte 
del  discurso,  en  que  se  enuncia  ó ex- 
pone aquello  de  que  se  quiere  convencer 
y persuadir  á los  oyentes. 

Propósit.  m.  Propósito.  Animo  ó 
intención  de  hacer  ó de  no  hacer  una 
cosa.  Objeto,  mira.  Materia  de  que  se 
trata  ó en  que  se  está  entendiendo.  A 
propósit.  A propósito,  m.  adv.  con  que 
se  expresa  que  una  cosa  es  proporcio- 
nada ú oportuna  para  lo  que  se  desea  ó 
para  el  fin  á que  se  destina.  De  pro- 
pósit. De  propósito,  m.  adv.  Con  inten- 
ción determinada;  voluntaria  y espon- 
táneamente. Fora  de  propósit.  Fuera 
de  propósito,  m.  adv.  Sin  venir  al 
caso,  sin  oportunidad  ó fuera  de  tiempo. 
Lo  mismo  que  propós  y proposament. 

Propóst,  ta.  p.  p.  irreg.  de  pro- 
posar. Propuesto,  ta.  Lo  mismo  que 

PROPOSAT,  SÁ,  DA. 

Propósta.  f.  Propuesta.  Proposi- 
ción ó idea  que  se  manifiesta  y propo- 
ne á uno  para  un  fin.  Consulta  de  uno 
ó más  sujetos  hecha  al  superior  para 
un  empleo  ó beneficio.  Consulta  de  uu 
asunto  ó negocio  á la  persona,  junta  ó 
cuerpo  que  lo  ha  de  resolver. 

Proppassat,  ssá,  da.  adj.  m. 
y f.  Próximo  pasado,  da.  El  último  que 


Propretor,  m.  Propretor.  Magis- 
trado romano  á quien,  por  una  razón 
particular,  después  del  año  de  la  pre- 
tura, le  volvían  á nombrar  pretor.  Pre- 
tor que,  acabado  el  tiempo  de  su  pretu- 
ra, pasaba  á gobernar  una  provincia 
pretorial. 

Própri,  pria.  adj.  m.  y f.  ant. 
Propio,  pia.  Proprio,  pria.  Lo  mismo 
que  própi,  pía. 

Proprietat.  f.  Propiedad.  Lo 
mismo  que  propietat.  Núa  proprie- 
tat.  Mera  propiedad. 

Propsegüent.  adj.  Próximo  vi- 
niente, ó siguieute.  El  primero  que 
llegará. 

Propugnacle.  m.  Propugnácu- 
lo. Fortaleza  ó lugar  murado  capaz  de 
ser  defendido  contra  el  enemigo,  pe- 
leando desde  él.  fig.  Cualquiera  cosa 
que  defiende  á otra,  aunque  no  sea 
material,  contra  los  que  intentan  des- 
truirla ó menoscabarla. 
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Prorrata,  f.  Prorrata.  Pro  rata. 
Pro  rata  parte.  Cuota  ó porción  que 
toca  á uno  de  lo  que  se  reparte  entre 
varios,  hecha  la  cuenta  proporcionada 
á lo  más  ó menos  que  cada  uno  debe 
pagar  ó percibir. 

Prorrateig.  m.  Prorrateo.  Re- 
partición de  una  cantidad  entre  varios, 
proporcionada  á lo  que  debe  tocar  á 
cada  uno. 

Prorratejar.  a.  Prorratear.  Re- 
partir una  cantidad  entre  varios,  pro- 
porcionando á cada  uno  la  parte  que  le 
toca. 

Prórroga,  f.  Prórroga.  Prorro- 
gación. Lo  mismo  que  prorrogació. 

Prorrogació.  f.  Prorrogación. 
Prórroga.  Continuación  de  uua  cosa 
por  un  tiempo  determinado.  Lo  mismo 

que  PRÓRROGA. 

Prorrogar,  a.  Prorrogar.  Conti- 
nuar, dilatar,  extender  una  cosa  por 
tiempo  determinado.  Suspender,  apla- 
zar. 

Prorrompir.  a.  Prorrumpir.  Lo 
mismo  que  prorrómprer. 

Prorrómprer.  a.  Prorrumpir. 
Salir  con  ímpetu  una  cosa.  fig.  Profe- 
rir repentinamente  y con  fuerza  ó vio- 
lencia una  voz,  suspiro  ú otra  demos- 
tración de  dolor  ó pasión  vehemente. 

Prósa.  f.  Prosa.  Estructura  ó for- 
ma que  toma  naturalmente  el  lenguaje 
para  expresar  los  conceptos,  y no  está 
sujeta,  como  el  verso,  á medida  y ca- 
dencia determinadas.  La  prosa,'  consi- 
derada como  forma  artística,  está  so- 
metida también,  sin  embargo,  á leyes 
que  regulan  su  acertado  empleo.  Len- 
guaje prosaico  en  la  poesía.  En  la  misa, 
secuencia  que  en  ciertas  solemnidades 
se  dice  ó canta  después  de  la  aleluya  ó 
del  tracto. 

Prosaicamente  adv.  m.  Prosai- 
camente. De  manera  prosaica. 

Prosaich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pro- 
saico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
prosa,  ó escrito  en  prosa.  Dícese  de  la 
obra  poética,  ó de  cualquiera  de  sus 
partes,  que  adolece  de  prosaísmo,  fig. 
Dicho  de  personas  y de  ciertas  cosas, 
falto  de  idealidad  ó elevación,  insulso, 
vulgar. 

Prosaísme.  m.  Prosaísmo.  De- 
fecto de  la  obra  en  verso  ó de  cualquie- 
ra de  sus  partes,  que  consiste  en  la 
falta  de  armonía  ó entonación  poéti- 
cas, ó en  la  demasiada  llaneza  de  la 
expresión,  ó en  la  insulsez  y trivialidad 
del  concepto,  fig.  Insulsez  y trivialidad 
en  el  fondo  de  las  obras  en  prosa. 

Prosapia,  f.  Prosapia.  Ascenden- 
cia, linaje  ó generación  de  una  persona. 

Proscéni.  m.  Proscenio.  En  el 
antiguo  teatro  griego  y latino,  lugar 
entre  la  escena  y la  orquesta,  más  bajo 
que  la  primera  y más  alto  que  la  se- 
gunda, y en  el  cual  estaba  el  tablado 
en  que  representaban  los  actores.  Par- 
te del  escenario  más  inmediata  al  pú- 
blico, que  viene  á ser  la  que  media  en- 
tre el  borde  del  mismo  escenario  y el 
primer  orden  de  bastidores, 

DiOOíOJURW. 
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Proscripció.  f.  Proscripción. 
Acción  y efecto  de  proscribir. 

Proscripte,  ta.  p.  p.  irreg.  de 
proscríurer.  Proscripto,  ta.  Proscri- 
to, ta.  Lo  mismo  que  proscrit,  ta. 

Proscrit,  ta.  p.  p.  irreg.  de  pros- 
críurer. Proscrito,  ta.  Proscripto,  ta. 
Lo  mismo  que  proscripte,  ta. 

Proscríurer.  a.  Proscribir. 
Echar  á uno  del  territorio  de  su  pa- 
tria, comúnmente  por  causas  políticas. 

Prosecució.  f.  Prosecución.  Ac- 
ción de  proseguir. 

Proseguible.  adj.  Proseguible. 
Que  se  puede  proseguir. 

Proseguir,  a.  Proseguir.  Seguir, 
continuar,  llevar  adelante  lo  que  se  te- 
nía empezado. 

Prosélit.  ra.  Prosélito.  El  gentil, 
mahometano,  ó sectario  convertido  á 
la  verdadera  religión,  fig.  El  parti- 
dario que  se  gana  para  una  facción, 
parcialidad  ó doctrina. 

Prosiste,  ta.  m.  y f.  Prosista. 
Escritor  ó escritora  en  prosa. 

Prosodia,  f.  Prosodia.  Parte  de 
la  gramática,  que  enseña  la  recta  pro- 
nunciación y acentuación  de  las  letras, 
sílabas  y palabras. 

Prosódich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pro- 
sódico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  prosodia. 

Prosopopéa.  f.  Prosopopeya.  Lo 
mismo  que  prosopopeya. 

Prosopopéya.  f.  Prosopopeya. 
I let.  Figura  que  consiste  en  atribuir  á 
las  cosas  inanimadas,  incorpóreas  ó 
abstractas,  acciones  y cualidades  pro- 
pias del  sér  animado  y corpóreo;  ó las 
del  hombre  al  irracional;  ó bien  en  po- 
ner el  escritor  ó el  orador  palabras  ó 
discursos  en  boca  de  personas  verda- 
deras ó fingidas,  vivas  ó muertas,  fam. 
Afectación  de  gravedad  y pompa.  Lo 
mismo  que  prosopopéa. 

Prospecte,  m.  Prospecto.  Expo- 
sición ó anuncio  breve  que  se  hace  al 
público  sobre  una  obra  ó escrito. 

Prósper,  ra.  adj.  m.  y f.  Prós- 
pero, ra.  Favorable,  propicio,  venturo- 
so. m.  Nombre  propio  de  hombre.  Prós- 
pero. Ú.  t.  c.  apell.  1. 

Prósperament.  adv.  m.  Prós- 
peramente. Con  prosperidad. 

Prosperar,  a.  Prosperar.  Ocasio- 
nar prosperidad,  n.  Tener  ó gozar  pros- 
peridad. 

Prosperitat.  f.  Prosperidad. 
Curso  favorable  de  las  cosas;  buena 
suerte  ó éxito  feliz  en  lo  que  se  em- 
prende, sucede  ú ocurre. 

Prosseguir.  a.  Proseguir.  Lo 
mismo  que  proseguir. 

Prostitució.  f.  Prostitución.  Ac- 
ción y efecto  de  prostituir  ó prosti- 
tuirse. 

Prostituéixer.  a.  Prostituir.  U. 
t.  c r.  Lo  mismo  que  prostituir,  pros- 

TITUHIR  y EMBAGACIR. 

Prostituhir.  a.  Prostituir.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  prostituir,  pros- 

TITUÉIXER  y EMBAGACIR. 

Prostituir,  a.  Prostituir.  Expo* 
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ner  públicamente  á todo  género  de  tor- 
peza y sensualidad.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  prostituhir,  prostituéixer  y 

EMBAGACIR, 

Prostituta,  f.  Prostituta.  Rame- 
ra. Lo  mismo  que  ramera,  dona  del 
partit,  dona  de  cadira,  bagasa  y 

PUTA. 

Protaféresis . f.  Protaféresis. 
Astron.  Diferencia  que  hay  entre  el  lu- 
gar ó movimiento  medio  y el  verdadero 
ó aparente  de  un  astro. 

Protagoniste,  ta.  m.  y f.  Pro- 
tagonista. Personaje  principal  de  cual- 
quier poema  en  que  se  represente  una 
acción,  y del  dramático  especialmente. 

Prótasis.  f.  Prótasis.  Primera 
parte  del  poema  dramático;  exposición. 
Ret.  Primera  parte  del  período,  en  que 
queda  pendiente  el  sentido,  que  se 
completa  ó cierra  en  la  segunda,  lla- 
mada apódosis. 

Protátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Pro- 

tático,  ca.  Perteneciente  á la  prótasis 
del  poema  dramático.  Aplícase  con 
particularidad  al  personaje  que  sólo 
figura  en  ella  para  hacer  la  exposición 
de  la  obra. 

Protecció.  f.  Protección.  Amparo 
ó favor  con  que  un  poderoso  patrocina 
á los  desvalidos,  librándolos  de  sus 
perseguidores  ó cuidando  de  sus  inte- 
reses y conveniencias. 

Proteccioniste,  ta.  adj.  m.  y 
f.  Proteccionista.  Dícese  del  sistema 
económico  que,  para  proteger  la  agri- 
cultura, industria  y comercio  de  un 
país,  dificulta  la  importación  de  pro- 
ductos extranjeros.  Partidario  de  este 
sistema.  U.  ti  c.  s. 

Protector,  ra.  adj.  m.  y f.  Pro- 
tector, ra.  Que  protege.  U.  t.  c.  s.  Que 
por  oficio  cuida  de  los  derechos  ó inte- 
reses de  una  comunidad.  U.  t.  c.  s. 

Protectorat.  m.  Protectorado. 
Dignidad,  cargo  ó virtud  de  protector 
y su  ejercicio. 

Protectóri,  ría.  adj.  m.  y f. 
Protectorio,  ría.  Perteneciente  á la 
protección. 

Protectoría,  f.  Protectoría.  Em- 
pleo ó ministerio  de  protector. 

Protegir.  a.  Proteger.  Amparar, 
favorecer,  defender  á uua  persona  ó 
cosa  teniéndola  bajo  su  protección. 

Protegit,  da.  p.  p.  Protegido, 
da.  m.  y f.  Favorito,  ahijado. 

Protérv,  va.  adj.  m.  y f.  Proter- 
vo, va.  Obstinado  en  la  maldad,  per- 
verso. U.  t.  c.  s. 

Protervia,  f.  Protervia.  Proter- 
vidad. Obstinación  en  la  maldad,  per- 
tinacia. 

Protést.  m.  Protesto.  Protesta. 
V.  protesta.  Com.  Requerimiento  que 
se  hace  ante  escribano  al  que  no  quiere 
aceptar  ó pagar  una  letra,  protestando 
recobrar  su  importe  del  dador  de  ella, 
con  más  los  gastos,  cambios  y recam- 
bios, y otros  cualesquiera  daños  que  se 
causaren.  Com.  Testimonio  por  escrito 
del  mismo  requerimiento. 

Protesta,  f.  Protesta.  Acción  y 
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efecto  de  protestar.  Promesa  con  ase- 
veración ó atestación  de  ejecutar  una 
cosa.  For.  Declaración  jurídica  que  se 
hace  para  que  no  se  perjudique,  antes 
bien  se  asegure,  el  derecho  que  uno 
tiene. 

Protestado,  f.  Protestación. 
Protesta.  Protesto.  Lo  mismo  que  pro- 
testa. protestació  de  la  fe.  Protes- 
tación de  la  fe.  Declaración,  confesión 
pública  que  uno  hace  de  la  religión 
verdadera  ó de  la  creencia  que  profesa. 
Fórmula  dispuesta  por  el  concilio  de 
Trento  y sumos  pontífices  para  confe- 
sar y enseñar  en  público  las  verdades 
de  la  fe  católica. 

Protestant.  p.  a.  Protestante. 
Que  protesta,  adj.  Que  sigue  la  religión 
reformada  ó cualquiera  de  sus  sectas. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á estos  sec- 
tarios. 

Protestantisme.  m.  Protestan- 
tismo. Creencia  religiosa  de  los  pro- 
testantes. Conjunto  de  ellos. 

Protestar,  a.  Protestar.  Decla- 
rar el  ánimo  que  uno  tiene  en  orden 
á ejecutar  una  cosa.  Asegurar  con 
ahinco  y eficacia.  Amenazar.  V.  ame- 
na9ar.  Confesar  públicamente  la  fe  y 
creencia  que  uno  profesa  y en  que 
desea  vivir.  For.  Declarar  uno  que  en 
un  acto  hay  violencia,  miedo  ó ilega- 
lidad, á fin  de  que  no  le  pare  perjuicio 
lo  que  ejecuta. 

Protestatiu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Protestativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
protesta,  ó.declara  una  cosa  ó da  testi- 
monio de  ella. 

Proto.  Proto.  Voz  que  sólo  tiene 
uso  como  prefijo  de  palabras  compues- 
tas, denotando  preeminencia  ó supe- 
rioridad. 

Proto  col.  m.  Protocolo.  Libro  en 
que  el  escribano  pone  y guarda  por  su 
orden  los  registros  de  las  escrituras  y 
otros  instrumentos  que  han  pasado 
ante  él,  para  que  en  todo  tiempo  se 
hallen.  Registro  en  que  se  consignan 
las  actas  de  un  congreso  diplomático 
en  que  se  decide  un  grave  negocio. 

Protocolar,  a.  Protocolar.  Pro- 
tocolizar. Poner  ó incluir  en  el  proto- 
colo. Lo  mismo  que  protocolar. 

Protocolar,  a.  Protocolizar. 
Protocolar.  Lo  mismo  que  protocolar. 

Protomártir,  martre.  m.  Pro- 
tomártir.  El  primero  de  los  mártires. 
Es  nombre  que  se  da  á San  Esteban 
por  haber  sido  el  primero  de  los  dis- 
cípulos de  Cristo  que  padeció  martirio. 

Protomedicat.  m.  Protomedi- 
cato.  Tribunal  formado  por  los  proto- 
médicos  y examinadores,  que  reconocía 
la  suficiencia  de  los  que  aspiraban  á 
ser  médicos,  y concedía  las  licencias 
necesarias  para  el  ejercicio  de  dicha 
facultad.  Hacía  también  veces  de  cuer- 
po consultivo.  Empleo  ó título  honorí- 
fico de  protomédico. 

Protomege.  f.  Protomédico. 
Cada  uno  de  los  médicos  del  rey  que 
componían  el  tribunal  del  protomedi- 
cato. 


PRO 

Protomenescal.  m.  Protoal- 
béitar. Primero  entre  los  albéitares. 
Vocal  del  protoalbeiterato. 

Protomenescalat.  m.  Protoal- 
beiterato. Lo  mismo  que  protomenes- 

CALÍA. 

Protomenescalía.  f.  Protoal- 
beiterato. Tribunal  en  que  se  exami- 
naban y aprobaban  los  albéitares  para 
poder  ejercer  su  facultad.  Lo  mismo 
que  protomenescalat. 

Protonotari.  m.  Protonotario. 
Primero  y principal  de  los  notarios  y 
jefe  de  ellos,  ó el  que  despachaba  con 
el  príncipe  y refrendaba  sus  despachos, 
cédulas  y privilegios.  En  Aragón  era 
dignidad  que  constituía  parte  del  Con- 
sejo supremo,  protonotari  aposto- 
lich.  Protonotario  apostólico. Dignidad 
eclesiástica,  con  honores  de  prelacia, 
que  el  papa  concede  á algunos  clérigos, 
eximiéndolos  de  la  jurisdicción  ordina- 
ria, y dándoles  otros  privilegios,  para 
que  puedan  conocer  de  causas  dele- 
gadas por  Su  Santidad. 

Prototip,  po.  m.  Prototipo.  Ori- 
ginal, ejemplar  ó primer  molde  en  que 
se  fabrica  una  figura  ú otra  cosa.  fig. 
El  más  perfecto  ejemplar  y modelo  de 
uua  virtud,  vicio  ó cualidad. 

Protuberancia,  f.  Protuberan- 
cia. Med.  Cada  una  de  las  prominen- 
cias naturales  de  algunos  huesos. 

Próu.  adv.  c.  Bastante.  Ni  poco  ni 
mucho,  ni  más  ni  menos  de  lo  regu- 
lar, ordinario  ó preciso,  sin  sobra  ni 
falta.  Bastantemente.  Suficiente  y cum- 
plidamente, tanto  cuanto  es  menester, 
adv.  afirm.  Sí,  cierto,  ciertamente. 
Bien.  adv.  m.  Denota  el  cabal  motivo, 
seguridad  ó facilidad  con  que  se  puede 
hacer  alguna  cosa,  próu  pót  gastar, 
próu  pót  estar  contení.  Bien  puede 
gastar,  bien  puede  estar  contento.  Ex- 
presa cuánto  se  desea,  ó el  gusto  con 
que  se  logra  y cuán  de  buena  gana  re- 
cibe alguna  cosa,  próu  ho  voldría, 
próu  li  agrada,  próu  ho  estima.  Bien 
lo  querría,  bien  le  gusta,  bien  lo  esti- 
ma. Expresa  la  eficacia  con  que  se  hace 
una  cosa,  próu  ho  procura.  Bien  lo 
procura. 

Próu.  m.  ant.  Provecho.  Lo  mismo 
que  profit. 

Próus.  adj.  ant.  Provechoso.  Lo 
mismo  que  profitós.  m.  ant.  Provi- 
dencia. Lo  mismo  que  providencia. 
pl.  ant.  Prohombres.  V.  prohóm.  ant. 
Hombres  de  buena  providencia,  ant. 
Hombres  buenos  y abonados. 

Provéete,  ta.  adj.  m.  y f.  Pro- 
vecto, ta.  Antiguo,  adelantado,  ó que 
ha  aprovechado  en  una  cosa.  Maduro, 
entrado  en  días. 

Provehir.  a.  Proveer.  Lo  mismo 
que  proveir. 

Proveidor,  ra.  m.  y f.  Provee- 
dor, ra.  Que  tiene  á su  cargo  proveer 
ó abastecer  de  todo  lo  necesario,  espe- 
cialmente de  mantenimiento,  á los 
ejércitos,  armadas,  casas  de  comunidad 
ú otras  de  gran  consumo. 
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Proveiment.  m.  Proveimiento. 

Acción  de  proveer. 

Proveir.  a.  Proveer.  Prevenir, 
juntar  y tener  prontos  los  manteni- 
mientos ú otras  cosas  necesarias  para 
un  fin.  U.  t.  c.  r.  Disponer,  resolver, 
dar  salida  á un  negocio.  Dar  ó confe- 
rir una  dignidad,  empleo  ú otra  cosa. 
Suministrar  ó facilitar  lo  necesario  ó 
conveniente  para  un  fin.  For.  Despa- 
char ó dictar  un  auto.  r.  Desembara- 
zar, exonerar  el  vientre.  Lo  mismo 
que  provehir. 

Provent.  m.  Provento.  Producto, 
renta. 

Provena,  m.  Nordeste.  V.  nor- 
dest.  Viento  que  sopla  de  esta  parte. 

Provengal.  adj.  Provenzal.  Na- 
tural de  la  Provenza.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á esta  antigua  provincia  de 
Francia,  m.  Lengua  de  oc.  V.  llengua 
d'óc.  Lengua  de  los  provenzales,  tai 
como  ahora  la  hablan. 

Provérbi.  m.  Proverbio.  Senten- 
cia, adagio  ó refrán,  pl.  Libro  de  la 
Sagrada  Escritura,  que  contiene  varias 
sentencias  de  Salomón. 

Proverbiador,  m.  Proverbia- 
dor. Libro  ó cuaderno  donde  se  anotan 
algunas  sentencias  especiales  y otras 
cosas  dignas  de  traerlas  á la  memoria. 

Proverbial,  adj.  Proverbial. 
Perteneciente  ó relativo  al  proverbio  ó 
que  lo  incluye.  Muy  notorio. 

Proverbialment.  adv.  m.  Pro- 
verbialmente. En  forma  de  proverbio 
ó como  proverbio. 

Proverbiste,  ta.  m.  y f.  Prover- 
bista. Persona  aficionada  á decir  pro- 
verbios ó á coleccionarlos  ó estudiarlos. 

Provesó.  f.  vulg.  Procesión.  Lo 
mismo  que  procesó  y profesó. 

Próvidament.  adv.  m.  Próvida- 
mente. Cuidadosa  y diligentemente. 

Providéncia.  f.  Providencia. 
Disposición  anticipada  ó prevención 
que  mira  ó conduce  al  logro  de  un  fin. 
Disposición  que  se  toma  en  un  lance 
sucedido,  para  componerlo  ó remediar 
el  daño  que  pueda  resultar.  Estado, 
orden  ó disposición  actual  de  las  cosas, 
especialmente  en  lo  facultativo.  Por 
antonomasia,  la  de  Dios.  fig.  Dios.  For. 
Cualquiera  resolución  del  juez.  Lo  mis- 
mo que  PROVIDÉN9A. 

Providencial,  adj.  Providen- 
cial. Perteneciente  ó relativo  á la  pro- 
videncia ó que  la  incluye. 

Providenoialment.  adv.  m. 
Providencialmente.  Provisionalmente , 
por  pronta  providencia.  De  manera 
providencial. 

Providenciar,  a.  Providenciar. 

Dictar  ó tomar  providencia. 

Provident.  adj.  Providente.  Avi- 
sado, prudente. 

Providénga.  f.  ant.  Providen- 
cia. Lo  mismo  que  providencia. 

Provincia,  f.  Provincia.  Una  de 
las  grandes  divisiones  de  un  territo- 
rio ó estado,  sujeta  por  lo  común  á una 
autoridad  administrativa.  Distrito  y 
número  de  casas  ó conventos  de  reli- 
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giosos,  que  están  bajo  el  mando  del 
provincial. 

Provincia,  na.  adj.  m.  y f.  Pro- 
vinciano, na.  Dícese  del  habitante  de 
una  provincia,  en  contraposición  al  de 
la  corte.  U.  t.  c.  s. 

Provincial,  adj.  Provincial.  Per- 
teneciente ó relativo  á una  provincia, 
m.  Religioso  que  tiene  el  gobierno  y 
superioridad  sobre  todas  las  casas  y 
conventos  de  una  provincia. 

Provincialat.  m.  Provincialato. 
Dignidad,  oficio  ó empleo  del  provin- 
cial. Tiempo  que  dura  esta  dignidad. 

Provincialisme.  na.  Provincia- 
lismo. Predilección  que  generalmente 
se  da  á los  usos,  producciones,  etc.,  de 
la  provincia  en  que  se  nace.  Voz  ó giro 
que  únicamente  tiene  uso  en  una  pro- 
vincia ó comarca  de  un  país  ó nación. 

Províndrer.  n.  Provenir.  Nacer, 
proceder,  originarse  una  cosa  de  otra 
como  de  su  principio. 

Provisió.  f.  Provisión.  Acción  y 
efecto  de  proveer.  Prevención  de  man- 
tenimientos, caudales  ú otras  cosas, 
que  se  ponen  en  alguna  parte  para  que 
no  hagan  falta  ni  se  echen  de  menos. 
Mantenimientos  ó cosas  que  se  previe- 
nen y tienen  prontas  para  un  fin.  Des- 
pacho ó mandamiento  que  en  nombre 
del  rey  expiden  algunos  tribunales,  es- 
pecialmente los  consejos  y audiencias, 
para  que  se  ejecute  lo  que  por  ellos  se 
ordeua  y manda.  Providencia  ó dispo- 
sición conducente  para  el  logro  de  una 
cosa. 

Provisional,  adj.  Provisional. 
Dispuesto  ó mandado  interinamente. 

Provisionalment . adv  . m. 

Provisionalmente.  De  un  modo  provi- 
sional. 

Provisioner,  ra.  m.  y f.  Pro- 
veedor, ra.  Provisor.  Lo  mismo  que 

PROVEIDOR,  RA. 

Provisor,  m.  Provisor.  Proveedor. 
V.  proveidor.  acep.  Juez  eclesiástico 
en  quien  el  obispo  delega  su  autoridad 
y jurisdicción  para  la  determinación 
de  los  pleitos  y causas  pertenecientes 
á su  fuero. 

Provisora.  f.  Provisora.  En  los 
conventos  de  religiosas,  la  que  cuida 
de  la  provisión  de  la  casa. 

Provisorat.  m.  Provisorato.  Pro- 
visoria. Empleo  ú oficio  de  provisor. 
Lo  mismo  que  provisoría. 

Provisoria,  f.  Provisoría.  Pro- 
visorato. Lo  mismo  que  provisorat. 

Provit,  da.  p.  p.  de  proveir.  Pro- 
visto, ta. 

Próvit,  da.  adj.  m.  y f.  Próvido, 
da.  Prevenido,  cuidadoso  y diligente 
para  proveer  y acudir  con  lo  necesario 
al  logro  de  un  fin. 

Provocació.  f.  Provocación.  Ac- 
ción y efecto  de  provocar. 

Provocador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Provocador,  ra.  Que  provoca  ó 
irrita,  ó estimula  á uno  con  palabras  ú 
obras  para  que  se  enoje.  U.  t.  c.  s. 

Provocant.  p.  a.  Provocante.  Que 
provoca. 


Provocar,  a.  Provocar.  Excitar, 
incitar,  inducir  á uno  á que  ejecute 
una  cosa.  Irritar  ó estimular  á uno  con 
palabras  ú obras  para  que  se  enoje.  Fa- 
cilitar, ayudar.  Desafiar.  V.  desafiar. 
Mover  ó incitar,  provocar  á ríurer. 
Provocar  á risa.  fam.  Vomitar.  Lo  mis- 
mo que  GOMITAR,  LLANSAR,  BOSAR  y 
VOMITAR. 

Provocatíu,  tiua,  Va.  adj.  m. 
y f.  Provocativo,  va.  Que  tiene  virtud 
ó eficacia  de  provocar,  excitar  ó pre- 
cisar á ejecutar  una  cosa.  Provocador, 
ra.  V.  provocador,  hor,  ra. 

Próxim,  ma.  adj.  m.  y f.  Próxi- 
mo, ma.  Inmediato,  cercano  ó allegado. 
Lo  mismo  que  prógim,  ma. 

Próximament.  adv.  m.  y t. 
Próximamente . Reciente  ó cercana- 
mente. Aproximadamente.  V.  aproxi- 

MADAMENT. 

Proximitat.  f.  Proximidad.  Cer- 
canía, vecindad  ó inmediación  que  una 
cosa  tiene  con  otra.  Parentesco  cer- 
cano. 

Proyectar,  a.  Proyectar.  Dispo- 
ner ó proponer  el  proyecto  para  el 
ajuste  ó ejecución  de  una  cosa.  Geom. 
Descrip.  Representar  gráficamente  ó 
dibujar  una  figura  en  los  dos  planos  de 
proyección,  horizontal  y vertical.  Mee. 
Arrojar,  despedir,  disparar  un  cuerpo 
al  aire,  con  máquina  ó sin  ella. 

Proyécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Pro- 
yecto, ta.  Persp.  Extendido  y dilatado, 
m.  Planta  y disposición  que  se  forma 
para  un  tratado,  ó para  la  ejecución 
de  una  cosa  de  importancia,  anotando 
y extendiendo  todas  las  circunstancias 
principales  que  deben  concurrir  para 
su  logro.  Designio  ó pensamiento  de 
ejecutar  algo. 

Proyectil,  m.  Proyectil.  Cual- 
quier cuerpo  arrojadizo;  como  saeta, 
bala,  bomba. 

Proyectista,  ta.  m.  y f.  Pro- 
yectista. Persona  muy  dada  á hacer 
proyectos  y á facilitarlos. 

Proyectura. f.  Proyectura.  Arg. 
Parte  de  una  fábrica,  que  sale  fuera 
del  plano  de  la  pared  que  la  sostiene. 
Lo  mismo  que  vól. 

Prudéncia.  f.  Prudencia.  Una  de 
las  cuatro  virtudes  cardinales,  que  en- 
seña al  hombre  á discernir  y distinguir 
lo  que  es  bueno  ó malo,  para  seguirlo 
ó huir  de  ello.  Cordura,  templanza, 
moderación  en  las  acciones. 

Prudencial,  adj.  Prudencial. 
Perteneciente  ó relativo  ála  prudencia. 
Verisímil,  aproximado  á lo  exacto  y 
cierto. 

Prudencialment.  adv.  m. 
Prudencialmente.  Según  las  reglas  y 
preceptos  de  la  prudencia. 

Prudent.  adj.  Prudente.  Que  tiene 
prudencia  y obra  con  circunspección  y 
recato.  Una  volta  enganyen  al  pru- 
dent; al  necio , cent.  ref.  que  aconse- 
ja precaverse  prudentemente  contra  el 
engaño,  sobre  todo  cuando  ya  se  han 
experimentado  sus  efectos. 
Prudentment.  adv.  m.  Pruden- 
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temente.  Con  prudencia,  juicio  y cir- 
cunspección. 

Pruíxme.  m.  ant.  Pariente, 
deudo,  descendiente.  Lo  mismo  que 

PROHISME,  PROXIM  y PROÍSME. 

Pruna,  f.  Pruna.  Ciruela.  Fruto 
del  ciruelo.  Es  del  tamaño  de  un  huevo 
pequeño  de  gallina,  de  color  amari- 
llo cuando  madura,  y está  cubierta  de 
una  telilla  fina  y lisa,  que  por  lo  regu- 
lar se  separa  fácilmente  de  la  carne, 
la  cual  es  jugosa  y dulce:  en  su  centro 
tiene  un  hueso,  leñoso,  duro,  que  se 
abre  á lo  largo  por  los  lados  y encierra 
una  almendra  amarga,  pruna  borda. 
Endrina.  Arañón.  Fruto  del  endrino. 
pruna  escaldada.  Ciruela  pasa.  La  que 
se  pone  al  aire  ó entre  paja,  para  con- 
servarla y que  se  pueda  comer  en  todo 
tiempo.  No  dir  pruna  fr.  fig.  No  de- 
cir palabra,  no  abrir  la  boca.  Callar  vo- 
luntaria ó forzosamente. 

Prunera.  f.  Ciruelo.  Arbol  de  me- 
diana altura,  con  las  hojas  entre  aova- 
das y lanceoladas,  dentadas  y un  poco 
acanaladas,  los  ramos  mochos  y la  flor 
blanca:  su  fruto  es  la  ciruela. 

Prunyó.  m.  Ciruela  de  Genova. 
Ciruela  grande  y de  color  negro,  que 
suelta  el  hueso  limpio,  acep.  Sabañón. 
Inflamación  ó hinchazón  ardorosa,  cau- 
sada por  el  exceso  del  frío,  especial- 
mente en  los  pies  y en  las  manos  de  los 
niños,  prunyó  en  los  talóns.  Friera. 
Espolón.  Sabañón  que  sale  en  los  ta- 
lones. prunyó  negre.  Lo  mismo  que 
pruna  borda. 

Prunyoner.  m.  Ciruelo  que  pro- 
duce las  ciruelas  llamadas  de  Génova. 

Psalm,  m.  Salmo.  Lo  mismo  que 

SALM. 

Psicología,  f.  Psicología.  Parte 
de  la  filosofía,  que  trata  del  alma,  sus 
facultades  y operaciones. 

Psicoíógich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Psicológico,  ca.  Perteneciente  á la 
psicología. 

Pu.  m.  fam.  Excremento  de  los 
niños. 

Púa.  f.  Púa.  Cosa  aguda  y delgada 
que  acaba  en  punta.  Cada  uno  de  los 
dientes  ó cañitas  delgadas,  serradas  y 
abrazadas  con  listones  de  lo  mismó,  li- 
gadas con  cuerda  y pez,  que  componen 
el  peine  de  los  telares,  y sirven  para 
cerrar  la  tela  apretando  la  trama  des- 
pués que  pasa  la  lanzadera.  Cada  uno 
de  los  dientes  del  peine  para  la  cabeza, 
de  la  peineta,  escarpidor,  etc.  Cada  uno 
de  los  ganchitos  ó dientes  de  alambre 
de  la  carda.  Cada  uno  de  los  pinchos  ó 
espinas  del  erizo,  puerco  espín,  etc.  fig. 
y fam.  Persona  sutil  y astuta.  Tómase 
ordinariamente  en  mala  parte. 

Puagre.  m.  Podagra.  Med.  En- 
fermedad de  gota,  y especialmente 
cuando  se  padece  en  los  pies.  Quira- 
' gra,  cuando  se  sufre  en  las  manos, 
acep.  Cierta  enfermedad  que  padecen 
las  aves. 

Pual.  m.  Pozal.  Cubo  ó zaque  con 
que  se  saca  el  agua  del  pozo.  Lo  mis- 
mo que  poal. 
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Fualer,  ro.  m.  El  que  tiene  por 
oficio  hacer  cubos,  zaques,  toneles,  etc. 

Puar.  a.  Sacar  agua  del  pozo  con 
el  zaque.  Sacar  una  cosa  ó subirla 
desde  un  sitio  bajo  ú hondo  prendida 
al  extremo  de  un  hilo  ó cuerda.  Lo 
mismo  que  poar. 

Puat,  puá,  da.  adj.  m.  y f.  Que 
tiene  púas. 

Pubeixéncia.  f.  Pubescencia. 
Pubertad.  Lo  mismo  que  pubertat. 

Pubéixer.  n.  Pubescer.  Llegar  á 
la  pubertad. 

Púber,  ra.  adj.  m.  y f.  Púber,  ra. 
Púbero.  Que  ha  llegado  á la  pubertad. 
U.  t.  c.  s. 

Pubertat.  f.  Pubertad.  Pubes- 
cencia. Epoca  de  la  vida  en  que  em- 
pieza á manifestarse  la  aptitud  para 
la  reproducción.  Lo  mismo  que  pubei- 

XÉNCIA. 

Pubill.  m.  Heredero.  V.  heréu. 
acep.  Pupilo.  Huérfano  menor  de  ca- 
torce años,  respecto  de  su  tutor. 

Pubilla.  f.  Heredera.  Y.  hereua, 
va.  Pupila.  Huérfana  menor  de  doce 
años,  respecto  de  su  tutor. 

Pubillar.  adj.  Pupilar.  Pertene- 
ciente al  pupilo  ó menor. 

Pubis.  m.  Pubis.  Pubes.  Zool. 
Parte  inferior  del  vientre,  que  en  el 
hombre  y en  la  mujer  se  cubre  de  vello 
á cierta  época  de  la  vida. 

Publica,  m.  Publicano.  Entre  los 
romanos,  arrendador  ó cobrador  de  los 
derechos  públicos. 

Publicació.  f.  Publicación.  Ac- 
ción y efecto  de  publicar,  acep.  V.  amo- 
nestació. 

Publicador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Publicador,  ra.  Que  publica.  U. 
t.  c.  s. 

Públicament.  adv.  m.  Pública- 
mente. Descubierta,  patentemente,  á 
vista  de  todos.  . 

Públicament.  m.  ant.  Publica- 
ción, promulgación.  Lo  mismo  que  pu- 

BLICACIÓ  y PROMULGACIÓ. 

Publicar,  a.  Publicar.  Hacer  no- 
toria ó patente  por  voz  de  pregonero, 
ó por  otros  medios,  una  cosa  que  se 
desea  venga  á noticia  de  todos.  Hacer 
patBhte  y manifiesta  al  público  una 
cosa.  Revelar  ó decir  lo  que  estaba 
secreto  ú oculto  y se  debía  callar.  Co- 
rrer las  amonestaciones  para  el  matri- 
monio ú órdenes  sagradas.  Imprimir 
un  escrito  para  que  el  público  pueda 
leerlo. 

Publicata.  f.  Publicata.  Despa- 
cho que  se  da,  para  que  se  publique,  á 
uno  que  se  ha  de  ordenar.  Certifica- 
ción de  haberse  publicado. 

Públich,  ca.  adj.  m.  y f.  Públi- 
co, ca.  Notorio,  patente,  manifiesto, 
que  lo  ven  ó lo  saben  todos.  Vulgar, 
común  y notado  de  todos.  Lladre  pú- 
blich.  Ladrón  público.  Aplícase  á la 
potestad,  jurisdicción  y autoridad  para 
hacer  una  cosa,  como  contrapuesto  á 
privado.  Perteneciente  á todo  el  pue- 
blo, vecinos,  etc.  Vía  pública.  Vía 
pública.  V.  HOME  PÚBLICH.  V.  DONA 


pública,  m.  Común  del  pueblo  ó ciu- 
dad. Conjunto  de  las  personas  que  par- 
ticipan de  unas  mismas  aficiones  ó con 
preferencia  concurren  á determinado 
lugar.  Cada  escritor , cada  teatre  té 
son  públich.  Cada  escritor,  cada  tea- 
tro tiene  su  público.  Conjunto  de  las 
personas  reunidas  en  determinado  lu- 
gar para  asistir  á un  espectáculo,  ó con 
cualquier  otro  fin  semejante,  ant.  Bur- 
del.  V.  bordell.  Lo  mismo  que  bor- 
dell,  partit  y comú.  Donar  al  PÚ- 
blich.  Dar  al  público,  fr.  Publicar  ó 
imprimir  un  escrito.  Be  públich.  De 
público,  m.  adv.  Notoriamente,  públi- 
camente. En  públich.  En  público,  m. 
adv.  Públicamente,  á vista  de  todos. 
Tráurer  al  públich  una  cósa.  Sacar 
al  público  una  cosa.  fr.  fig.  Publicarla. 

Publiciste.  m.  Publicista.  Autor 
que  escribe  del  derecho  público,  ó per- 
sona muy  versada  en  esta  ciencia. 

Publicitat.  f.  Publicidad.  Cali- 
dad de  público.  Sitio  ó paraje  donde 
concurre  mucha  gente,  de  suerte  que 
lo  que  allí  se  hace  es  preciso  que  sea 
público. 

Pudeudo,  da.  adj.  m.  y f.  Pu- 
dendo, da.  Torpe,  feo,  empachoso,  que 
debe  causar  vergüenza,  m.  Miembro 
viril. 

Pudent,  ta.  adj.  m.  y f.  Hedion- 
do, da.  Hediento,  ta.  Que  arroja  de  sí 
hedor,  p.  a.  Hediente.  Que  hiede. 

Pudenta.  f.  Pámpana.  Pámpano. 
Lo  mismo  que  pampeña. 

Pudentament.  adv.  m.  Hedion- 
damente. Con  hedor. 

Púdich,  ca.  adj.  m.  y f.  Púdico, 
ca.  Honesto,  casto. 

Pudicia.  f.  Pudicia.  Virtud  que 
enseña  al  hombre  la  honestidad  que 
debe  observar  y guardar  en  sus  accio- 
nes y palabras,  y juntamente  á abste- 
nerse de  los  gustos  ilícitos  y prohi- 
bidos. 

Pudina.  f.  Hedentina.  Hedor.  He- 
diondez. Fetor.  Husmo.  V.  pudor,  pu- 
dina  que  ix  del  eos.  Sobaquina.  Mal 
olor  que  algunos  suelen  echar  de  sí  pol- 
los sobacos. 

Pudir.  n.  Heder.  Oler  mal,  apes- 
tar, corromper,  empodrecer,  husmear. 
Arrojar  de  sí  un  olor  muy  malo  y pe- 
netrante. fig.  Enfadar,  cansar,  ser  in- 
tolerable. put  á set  carrers.  Hiede 
que  apesta,  expr.  con  que  se  expresa  el 
excesivo  mal  olor  de  una  cosa. 

Pudor,  m.  Pudor.  Honestidad, 
modestia,  recato,  vergüenza  honesta, 
f.  Hedor.  Hediondez.  Fetor.  Husmo.  He- 
dentina. Olor  fétido  y desagradable 
que  generalmente  proviene  de  substan- 
cias en  fermentación  ó en  corrupción. 

Pudorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pudo- 
roso, sa.  Lleno  de  pudor. 

Pudrir,  a.  Pudrir.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  podrir. 

Puericia,  f.  Puericia.  Edad  del 
hombre,  que  media  entre  la  infancia  y 
la  adolescencia;  esto  es,  desde  los  siete 
hasta  los  catorce  años. 

Pueril,  adj.  Pueril.  Perteneciente 


á la  puericia.  Dícese  de  las  acciones  ó 
dichos  propios  de  niños  é impropios  de 
un  hombre. 

Puerilitat.  f.  Puerilidad.  Mucha- 
chada ó cosa  propia  de  niños,  repren- 
sible en  los  hombres,  fig.  Cosa  de  poca 
entidad  ó despreciable. 

Puerilment.  adv.  m.  Puerilmen- 
te. Como  niño,  ó á modo  de  niño. 

Pues.  conj.  causal,  cast.  Pues.  Lo 
mismo  que  puis,  puix,  pos  y donchs. 

Puesto,  m.  Puesto.  Sitio  ó espacio 
que  ocupa  cualquier  cosa.  Lugar,  sitio  ó 
paraje  señalado  ó determinado  para  la 
ejecución  de  una  cosa.  Lo  mismo  que 
LLÓCH.Tiendecilla,  generalmente  ambu- 
lante, ó paraje  en  que  se  vende  al  por- 
menor. Empleo,  dignidad,  oficio  ó mi- 
nisterio. Sitio  que  se  dispone  con  ra- 
mas ó cantos  para  ocultarse  el  cazador 
y tirar  desde  él  á la  caza. 

¡Puf!  ¡Puf!  ¡Po!  interj.  con  que  se 
denota  molestia  ó repugnancia  causada 
por  malos  olores  ó cosas  nauseabundas. 

Puges.  pl.  m.  ant.  Moneda  así  lla- 
mada, de  poco  valor. 

Puget.  d.  m.  Pequeño  desván  que 
suele  haber  sobre  el  vacío  de  algunas 
escaleras. 

Pugeta.  f.  V.  rosquilleta. 

Pugetá,  na.  adj.  m.  y f.  Natural 
del  Puig.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  ó re- 
lativo á esta  villa  de  la  provincia  de 
Valencia. 

Púgil,  m.  Púgil.  Gladiador  que 
contendía  ó combatía  á puñadas. 

Pugilat.  m.  Pugilato.  Contienda 
ó pelea  que  se  mantiene  á puñadas 
entre  dos  ó más  hombres. 

Pugna,  f.  Pugna.  Batalla,  pelea. 
Oposición  de  persona  á persona,  ó entre 
naciones,  bandos  ó parcialidades,  y 
también,  y ya  con  más  generalidad, 
entre  los  humores  ó los  elementos. 

Pugnacitat.  f.  Pugnacidad.  Ani- 
mo, ardimiento  y tenacidad  en  el  pe- 
lear. 

Pugnant.  ger.  Pugnando,  p.  a. 
Pugnante.  Que  pugna,  adj.  Contrario, 
opuesto,  enemigo. 

Pugnar,  n.  Pugnar.  Batallar,  con- 
tender ó pelear,  fig.  Solicitar  con 
ahinco,  procurar  con  eficacia,  fig.  Por- 
fiar con  tesón,  instar  por  el  logro  de 
una  cosa. 

Puig.  m.  Pico,  picacho.  Promon- 
torio. Monte  ó montaña,  alta  y aguda. 
Geogr.  Puig.  Villa  de  la  provincia  de 
Valencia,  situada  á diecinueve  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Sagunto.  Tiene  estación  de  ferrocarril, 
dos  escuelas  públicas,  una  notaría  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  arroz, 
vino,  aceites,  frutas  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
aguardientes  y canteras  de  piedra  y 
rodeno  para  losas  y adoquines.  U.  t.  c. 
apell.  1. 

Puis.  conj.  causal.  Pues.  Lo  mismo 
que  puix,  pues,  pos  y donchs. 

Puix.  conj.  causal.  Pues.  Denota 
causa,  motivo  ó razón.  Sufrix  la 
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pena , puix  vares  cométrer  la  culpa. 
Sufre  la  pena,  pues  cometiste  la  culpa. 
Toma  carácter  de  condicional  en  giros 
como  éste:  puix  lo  mal  es  irremedia - 
ble,  compórtalo  en  paciencia.  Pues 
el  mal  es  irremediable,  llévalo  con  pa- 
ciencia. Es  también  continuativa.  Día, 
puix,  que  té  rahó.  Decía,  pues,  que  tie- 
ne razón.  Empléase  igualmente  como 
ilativa.  ¿No  vbls  abandonar  lo  vid? 
puix  no  has  de  tardar  en  arrepen- 
tirte.  ¿No  quieres  abandonar  el  vicio? 
Pues  no  has  de  tardar  en  arrepentirte. 
Empléase  á principio  de  cláusula,  ya  so- 
lamente para  apoyarla,  ya  para  enca- 
recer ó esforzar  lo  que  en  ella  se  dice. 
puix  com  diem;\pvix  no  faltaba  més! 
Pues  como  decíamos;  ¡pues  no  faltaba 
más!  Tiene  además  otras  varias  aplica- 
ciones que  enseña  el  uso  y que  difícil- 
mente podrían  explicarse,  porque  á ve- 
ces su  significación  depende  sólo  del 
tono  con  que  es  pronunciada.  Lo  mismo 
que  pues,  puis,  pos  y dónchs.  adv.  t., 
1.  y ord.  ant.  Después.  V.  despós. 

Puixir.  a.  ant.  Poder.  Usáb.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  poder  en  los  dos 
artículos. 

Puja.  f.  Poya.  Derecho  que  se 
paga  en  pan  en  el  horno  común,  acep. 
Panecillo  algo  prolongado  que  se  ama- 
sa de  modos  diversos,  aunque  común- 
mente es  apelmazado  y con  diferentes 
cosas.  Impr.  Manos  ó pliegos  de  papel 
perdidos  en  la  tirada  de  una  obra. 

Puja,  da.  f.  Subida.  Acción  y 
efecto  de  subir.  Sitio  ó lugar  en  declive, 
que  va  subiendo.  Aumento  que  toma 
un  mal  ó enfermedad,  fig.  Elevación  de 
las  cosas  en  cuanto  á su  estado  ó precio. 

Pujador,  m.  Subidor.  El  que  por 
oficio  lleva  una  cosa  del  lugar  bajo  al 
alto.  Lugar,  sitio  ó paraje  por  donde 
se  sube,  pujador  del  coge.  Zancajera. 
Banquillo  de  trasera. 

Pujament.  f.  Subida.  Acción  y 
efecto  de  subir.  Pujamiento.  Abundan- 
cia de  humores,  y más  comúnmente  de 
sangre,  pujament  de  paraules.  Aca- 
loramiento en  la  conversación. 

Fujant.  m.  ant.  Subida.  Subidor. 
pl.  ant.  Ascendientes.  Lo  mismo  que 

ASCENDENTS. 

Pujar,  n.  Subir.  Pasar  de  un  sitio 
ó lugar  á otro  superior  ó más  alto. 
Ir  creciendo  las  cosas  con  el  agregado 
y concurso  de  otras.  Ponerse  el  gusano 
en  las  ramas  ó matas  para  hilar  el 
capullo.  Hablando  de  los  números,  mon- 
tar, ó importar  ó subir  á una  cantidad 
total,  las  partidas  diversas,  unidas  y 
juntas,  fig.  Crecer  en  dignidad,  lograr 
mayor  empleo,  aumentar  el  caudal  ó 
la  hacienda.  Lo  mismo  que  ascendir 
y ascéndrer.  Mús.  Ir  elevando  la  voz 
por  grados  ó puntos,  a.  Levantar  una 
cosa  del  lugar  que  tenía,  pujar  una 
taula,  un  quadro.  Subir  una  mesa, 
un  cuadro.  Hacer  más  alta  una  cosa  ó 
irla  aumentando  hacia  arriba,  pujar 
una  paret,  una  torre.  Subir  una  pa- 
red, una  torre,  fig.  Dar  más  precio  ó 
mayor  estimación  á las  cosas  de  la  que 
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tenían,  pujar  lo  pa,  la  moneda . Su- 
bir el  pan,  la  moneda.  U.  t.  c.  n.  Ha 
pujat  Vóli.  Ha  subido  el  aceite,  pujar 
una  cósa  á lo  més  alt  y penjarla 
allí.  Guindar. 

Pujat,  já,  da.  p.  p.  Subido,  adj. 
m.  y f.  Subido,  da.  Dícese  de  lo  último, 
más  fino  y acendrado  en  su  especie. 
Aplícase  al  olor  y color  fuerte  en  su 
clase.  Dícese  del  precio  alto  de  las 
cosas. 

Pujavant.  m.  Pujavante.  Instru- 
mento de  que  usan  los  herradores  para 
cortar  el  casco  á las  bestias. 

Pujól.  m.  Altozano.  Cerrillo.  La 
voz  pujól  es  diminutivo  de  puig.  U.  t. 
c.  apell.  1. 

Pujos,  m.  Pujo.  Sensación  muy 
penosa,  que  consiste  en  la  gana  con- 
tinua ó frecuente  de  hacer  cámara  ó 
de  orinar,  con  gran  dificultad  de  lo- 
grarlo, y acompañada  de  dolores,  pu- 
jos de  sanch.  Pujo  de  sangre.  Pujo  en 
deyecciones  sanguinolentas  ó de  moco 
y sangre.  Lo  mismo  que  póns. 

Pujús.  adv.  1.  ant.  Más  abajo.  Lo 
mismo  que  pusjús. 

Pul.  m.  Pío.  Voz  que  se  usa  repe- 
tida para  llamar  los  polluelos  á comer. 
A la  pul,  pul,  ó de  pul  en  pul. 
ms.  advs.  Poco  á poco,  despacio,  con 
lentitud,  de  corta  en  corta  cantidad. 

Pulcre,  era.  adj.  m.  y f.  Pulcro, 
era.  Hermoso,  aseado,  bello,  bien  pare- 
cido. Aplícase  regularmente  á la  per- 
sona que  cuida  mucho  de  su  compos- 
tura y limpieza. 

Pulcrea.  f.  Pulcritud.  Lo  mismo 

que  PULCRITUT. 

Pulcritut.  f.  Pulcritud.  Esmero 
en  el  adorno  y aseo  de  la  persona,  y 
también  en  la  ejecución  de  un  trabajo 
manual  delicado. 

Pulgó.  m.  Pulgón.  Insecto  de 
una  línea  á línea  y media  de  largo  y 
de  color  verde  ó negro,  con  cuatro 
alas  ó sin  ellas.  Alfombrilla.  Hervor 
de  la  sangre,  ant.  Señal  de  pestilencia. 

Pulicá.  m.  Pulicán.  Instrumento 
para  sacar  muelas. 

Pulidamente  adv.  m.  Pulida- 
mente. Curiosamente,  con  adorno  y de- 
licadeza. 

Pulidega.  f.  Pulidez.  Pulideza. 
Calidad  de  pulido. 

Pulidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Puli- 
dor, ra.  Que  pule,  compone  y adorna 
una  cosa.U.  t.  c.  s.  Instrumento  con  que 
se  pule  una  cosa. 

Puliment.  m.  Pulimento.  Acción 
y efecto  de  pulimentar.  Composición 
hecha  con  espíritu  de  vino  y algunas 
resmas,  que  sirve  para  dar  lustre  á las 
maderas. 

Pulimentador,  hor,ra.m.y  f. 

Que  tiene  por  oficio  pulimentar  objetos 
de  madera. 

Pulimentar,  a.  Pulimentar.  Pu- 
lir. Alisar  ó dar  tersura  y lustre  á las 
cosas  que  lo  admiten,  y principalmente 
á los  objetos  de  madera. 

Pulir,  a.  Pulir.  Pulimentar.  V.  pu- 
limentar. Componer,  alisar  ó perfec- 
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cionar  una  cosa,  dándole  la  última 
mano  para  su  mayor  primor  y adorno. 
Adornar,  aderezar,  componer.  U.  t.  c. 
r.  | fig.  Quitar  á uno  la  rusticidad  ins- 
truyéndole en  el  trato  civil  y cortesa- 
no. U.  t.  c.  r. 

Pulit,  da.  p.  p.'  Pulido,  da.  adj. 
m.  y f.  Agraciado  y de  buen  parecer, 
pulcro,  primoroso. 

Pulment.  m.  Manjar  de  carne  sin 
hueso. 

Pulmó.  m.  Pulmón.  Bofe.  Liviano. 
Zool.  Cada  una  de  las  dos  visceras 
contenidas  en  el  pecho,  y que  son  ór- 
gano principal  de  la  respiración.  Ferli 
á ú un  pulmó.  fr.  fig.  y fam.  Molestar 
á uno,  incomodarle,  enfadarle,  car- 
garle. Lo  mismo  que  freixura,  lleu 
y leu. 

Pulmonar,  adj.  Pulmonar.  Per- 
teneciente á los  pulmones. 

Pulmonía,  f.  Pulmonía.  Med. 
Inflamación  del  pulmón  ó de  una  parte 
de  él. 

Pulmoníach,  ca.  adj.  m.  y f. 
Pulmoníaco,  ca.  Med.  Perteneciente  ó 
relativo  á la  pulmonía.  Med.  Que  pa- 
dece pulmouía.  U.  t.  c.  s. 

Púlpit.  m.  Púlpito.  Especie  de  bal- 
cón de  varias  formas  que  se  pone  en 
las  iglesias,  colocado  á la  altura  com- 
petente para  que  pueda  ser  visto  de  to- 
dos, y sirve  para  predicar  ó para  can- 
tar la  epístola  y el  evangelio.  Lo  mismo 
que  tróna. 

Pulsació.  f.  Pulsación.  Lo  mismo 
que  polsació. 

Pulsar,  a.  Pulsar.  Lo  mismo  que 
polsar. 

Pulsatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Pulsativo,  va.  Que  pulsa  ó golpea. 

Pulverigable.  adj.  Pulverizable. 
Que  se  puede  reducir  á polvo. 

Pulveri9ació.  f.  Pulverización. 
Acción  y efecto  de  pulverizar  ó pulve- 
rizarse. Lo  mismo  que  polvori^ació. 

Pulverigar.  a.  Pulverizar.  Redu- 
cir á polvo  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  POLVORIZAR. 

Punceyla.  f.  ant.  Doncella.  V. 

PONCELLA. 

Punctura.  f.  ant.  Punzón.  Lo  mis- 
mo que  punjo,  acep.  Cuidado,  recelo, 
sobresalto,  temor. 

Pundonor,  m.  Pundonor.  Punto 
de  honor,  punto  de  honra,  aquel  estado 
en  que,  según  las  varias  opiniones  de 
los  hombres,  consiste  la  honra  ó cré- 
dito de  uno. 

Pundonorós,  sa.  adj.  m.  y f. 
Pundonoroso,  sa.  Que  incluye  en  sí  pun- 
donor ó lo  causa.  Que  lo  tiene.  U.  t.  c.  s. 

Pundonorosamente  adv.  m. 
Pundonorosamente.  Con  pundonor. 

Punéixer.  a.  Castigar.  Punir.  Lo 
mismo  que  castigar,  ponir  y punir. 

Punible,  adj.  Punible.  Que  merece 
castigo. 

Púnich,  ca.  adj.  m.  y f.  Púnico, 
ca.  Cartaginés,  sa.  Lo  mismo  que  car- 

TAGENÉS,  GINÉS,  SA. 

Punició.  f.  Punición.  Castigo.  Lo 
mismo  que  castich  y ponició. 
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Punidor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant. 
Punídor,  ra.  Que  castiga.  Usáb.  t.  c.  s. 

Punir,  a.  ant.  Punir.  Castigar.  Lo 
mismo  que  castigar  y ponir. 

Punja,  f.  Puncha.  Púa,  espina, 
punta  delgada  y aguda,  fig.  Punza.  Lo 
mismo  que  pünxa. 

Punja,  da.  f.  Punzada.  Puntura. 
Pinchadura.  Lo  mismo  que  pünxá,  da. 

Punjador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Punzador,  ra.  Lo  mismo  que  pünxa- 

DOR,  HOR,  RA. 

Punjadura,  hura.  f.  ant.  Pun- 
zadura. Punzada.  Lo  mismo  que  pun- 
ja, DA,  PÜNXÁ,  DA,  y PUNXADURA, 
HURA. 

Punjant.  ger.  Punzando.  Pinchan- 
do. p.  a.  Punzante.  Lo  mismo  que 

PÜNXANT. 

Punjar.  a.  Punzar.  Pinchar.  Ins- 
tigar. Incitar.  Lo  mismo  que  punxar 
y BURJAR. 

Punjó.  m.  Pincho.  Punzón.  Lo  mis- 
mo que  punxó.  V.  PUNCTA. 

Punjoset.  m.  Salpaxurel.  Especie 
de  pez. 

Punt.  m.  Punto.  Según  la  R.  A.  E., 
señal  de  dimensiones  poco  ó nada  per- 
ceptibles, que,  por  combinación  de  un 
color  con  otro  ó por  elevación  ó depre- 
sión, se  hace  ó forma  natural  ó artifi- 
cialmente en  una  superficie  cualquiera; 
como  las  que  se  marcan  en  el  papel  ó el 
lienzo  con  tinta,  lápiz  ó pintura;  las  que 
se  hacen  en  la  pared,  en  el  suelo,  etc., 
con  instrumento  ó cosa  más  ó menos 
punzante;  las  que  forman  algunos  te- 
jidos; las  que  se  ven  en  el  cuerpo  de 
muchos  insectos,  etc.  Cada  una  de  las 
partes  en  que  se  divide  el  pico  de  la 
pluma  de  escribir  por  efecto  de  la  aber- 
tura ó aberturas  hechas  á lo  largo  de 
él.  Mira.  En  las  armas  de  fuego,  pieza 
que  se  coloca  convenientemente  para 
asegurar  por  su  medio  la  puntería.  Lo 
mismo  que  mira.  Piñón.  En  las  armas 
de  fuego,  pieza  en  que  estriba  la  pati- 
lla de  la  llave  cuando  está  para  dispa- 
rar. En  las  obras  de  costura,  puntada 
que  se  va  dando  para  hacer  una  labor 
sobre  el  lienzo,  y toma  diversos  nom- 
bres, según  las  varias  formas  que  tiene 
de  ejecutarse.  Cada  una  de  las  lazadi- 
llas  ó nuditos  de  que  se  forman  las 
medias,  calcetas,  etc.  En  el  arte  de  la 
seda,  labor  ó forma  que  va  tomando  el 
haz  de  la  tela  que  no  lleva  dibujo  es- 
pecial. Duodécima  parte  de  una  línea. 
En  el  arte  de  zapatería,  medida  que 
está  rayada  en  el  marco  y que  tienen 
los  zapatos  en  su  longitud.  Cada  uno 
de  los  agujeros  que  se  ponen  á trechos 
en  las  correas  para  que  el  hierrecillo 
de  la  hebilla  entre  en  el  que  convenga, 
según  deba  ajustarse  ó aflojarse.  Cada 
uno  de  los  agujeros  que  tiene  el  timón 
del  arado  en  la  punta  por  donde  se  une 
al  yugo  para  acortar  ó alargar  el  tiro. 
Sitio,  lugar.  Paraje  público  determina- 
do donde  se  sitúan  los  coches  para  al- 
quilarlos. En  los  dados  ó naipes,  núme- 
ro que  se  señala  de  valor  á cada  carta 
ó á cada  cara  del  dado.  En  algunos  jue- 
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gos  los  han  puesto  arbitrariamente  los 
que  los  inventaron.  En  ciertos  juegos 
de  naipes,  as  de  cada  palo.  En  algunos 
juegos,  tanto  que  se  va  ganando  hasta 
llegar  al  número  señalado.  Cosa  muy 
corta,  parte  mínima  de  una  cosa.  La  me- 
nor cosa,  la  parte  más  pequeña,  ó la  cir- 
cunstancia más  menuda  de  una  cosa.  Ins- 
tante, momento,  porción  pequeñísima 
de  tiempo.  Ocasión  oportuna,  momento 
favorable.  Cada  uno  de  los  asuntos  ó 
materias  diferentes,  de  que  se  trata  en 
un  sermón,  discurso,  conferencia,  etc. 
Parte  ó cuestión  de  una  ciencia,  punt 
filosofich,  teológich.  Punto  filosófico, 
teológico. Lo  substancial  ó principal  en 
un  asunto.  Fin  ó intento  de  cualquier 
acción.  Estado  actual  de  cualquier  espe- 
cie ó negocio.  Aplegá  á tal  punt  la 
disputa.  Llegó  á tal  punto  la  disputa. 
Estado  perfecto  que  llega  á tomar  cual- 
quier cosa  que  se  elabora  al  fuego; 
como  el  pan,  el  almíbar,  etc.  Hablando 
de  las  calidades  morales  buenas  ó ma- 
las, extremo  ó más  alto  grado  á que 
éstas  pueden  llegar.  Pundonor.  V.  pun- 
donor. Apunte.  En  el  juego  de  la  ban- 
ca y otros,  cada  uno  de  los  que  apun- 
tan ó juegan  contra  el  banquero.  Gir. 
Puntada  que  da  el  cirujano  pasando  la 
aguja  por  los  labios  de  la  herida  para 
que  se  unan  y puedan  curarse.  Geom. 
Extensión  considerada  sin  longitud, 
latitud  ni  profundidad.  Geom.  Señal 
empleada  para  representar  el  punto 
matemático.  Mar.  Lugar  señalado  en 
la  carta  de  marear,  que  indica  dónde 
se  cree  hallarse  la  nave  por  la  distan- 
cia y rumbo  ó por  las  observaciones  as- 
tronómicas. Mús.  En  los  instrumentos 
músicos,  tono  determinado  de  conso- 
nancia para  que  estén  acordes.  Ortogr. 
Nota  ortográfica  que  se  pone  sobre  la  i 
y también  sobre  la  j.  Ortogr.  Signo  or- 
tográfico (.)  con  que  se  indica  el  fin  del 
sentido  gramatical  y lógico  de  un  pe- 
ríodo ó de  una  sola  oración.  Pónese' 
también  después  de  toda  abreviatu- 
ra; v.  gr.:  S.  M.  punt  accidental. 
Punto  accidental.  Pers.  Aquel  en  que 
parecen  concurrir  todas  las  rectas  pa- 
ralelas entre  sí,  que  no  son  perpendi- 
culares al  plano  óptico,  punt  cardinal. 
Punto  cardinal.  Cualquiera  de  los  cua- 
tro que  denotan  el  E.,  0.,  N.  y S.  punt 
céntrich.  Punto  céntrico.  Centro.  V. 
centre,  tro,  en  las  tres  primeras 
aceps.  punt  d'apoyo.  Punto  de  apoyo. 
Mee.  Punto  fijo  sobre  el  cual  estriba 
la  palanca  para  que  la  fuerza  venza 
á la  resistencia,  fig.  El  que  sostiene 
cualquiera  empresa,  discurso  ó cosa 
material,  punt  de  cadeneta.  Punto  de 
cadeneta.  El  que  se  forma  para  hacer 
la  cadeneta  ó para  cualquiera  otra  labor 
que  tenga  punto  encadenado,  punt  de 
distancia.  Punto  de  distancia.  Persp. 
Cada  uno  de  los  dos  puntos  que  distan 
del  de  la  vista,  y en  su  misma  horizon- 
tal, tanto  como  aquélla  del  plano  óp- 
tico. punt  d’ honor.  Punto  de  honra. 
Pundonor.  Punto.  Lo  mismo  que  punt 
y pundonor,  punt  de  la  sustentado. 
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Punto  de  la  sustentación.  Estát.  Aquel 
sobre  el  cual  descansa  un  cuerpo,  punt 
de  la  vista.  Punto  de  la  vista.  Persp. 
Aquel  en  que  el  rayo  principal  corta  la 
tabla  ó plauo  óptico,  y al  cual  parecen 
concurrir  todas  las  líneas  perpendicu- 
lares al  mismo  plano,  punt  de  longi- 
tut.  Punto  de  longitud.  Mar.  El  que 
se  coloea  en  la  carta  de  marear,  y re- 
sulta de  las  observaciones  astronómi- 
cas de  la  longitud  y latitud,  punt  de 
partida.  Punto  de  partida,  fig.  Lo  que 
se  toma  como  antecedente  y funda- 
mento para  tratar  ó deducir  una  cosa. 
punt  de  vista.  Punto  de  vista.  Punto 
de  la  vista.  Lo  mismo  que  punt  de  la 
vista,  punt  equinoccial.  Punto  equi- 
noccial. Astron.  y Geogr.  Cada  uno 
de  aquellos  en  que  la  Eclíptica  corta 
al  Ecuador,  punt  final.  Punto  final. 
Ortogr.  Y.  punt,  como  signo  ortográ- 
fico (.)  punt  interrogant.  Punto  inte- 
rrogante. Ortogr.  Interrogación.  Signo 
ortográfico  (¿?)  que  se  pone  al  princi- 
pio y fin  de  palabra  ó cláusula  en  que 
se  hace  pregunta.  Lo  mismo  que  in- 
terrog ació.  punt  musical.  Punto 
musical.  Nota.  Cualquiera  de  los  carac- 
teres de  que  usan  los  músicos  en  la 
práctica  de  su  arte,  punt  tipográficli. 
Punto  tipográfico.  Impr.  Sexta  parte 
de  una  línea  del  pie  de  rey  francés. 
punt  y coma.  Punto  y coma.  Ortogr. 
Signo  ortográfico  (;)  con  que  se  indica 
pausa  mayor  que  con  la  coma,  y menor 
que  con  los  dos  puntos.  Empléase  gene- 
ralmente antes  de  cláusula  de  sentido 
adversativo.  Mig  punt.  Medio  punto. 
Arq.  Arco  ó bóveda  cuya  curva  está  for- 
mada por  un  semicírculo  exacto,  esto  es, 
por  un  arco  de  180  grados,  punts  sus- 
pensíus.  Puntos  suspensivos.  Ortogr. 
Signo  ortográfico  (...)  con  que  se  deno- 
ta quedar  incompleto  el  sentido  de  una 
oración  ó cláusula.  Pónese  también  des- 
pués de  oración  ó cláusula  de  sentido 
cabal  para  indicar  temor  ó duda,  ó lo 
inesperado  y extraño  délo  que  ha  de  ex- 
presarse después.  Se  usan,  por  último, 
antes  ó á continuación  de  cita  ó auto- 
ridad sacadas  de  cláusulas  que  por  el 
principio  ó el  fin  no  se  copian  enteras. 
Dos  punts.  Dos  puntos.  Ortogr.  Signo 
ortográfico  (:)  con  que  se  indica  haber 
terminado  completamente  el  sentido 
gramatical,  pero  no  el  sentido  lógico. 
Pónese  también  antes  de  toda  cita  de 
palabras  ajenas  intercaladas  en  el  tex- 
to. A punt.  A punto,  m.  adv.  Con  la 
prevención  y disposición  necesaria  para 
que  una  cosa  pueda  servir  al  fin  á que  se 
destina.  A punt  fixo.  A punto  fijo.  m. 
adv.  Cabalmente  ó con  certidumbre. 
Baixar  de  punt.  Bajar  de  punto,  fr. 
fig.  Declinar  ó decaer  del  primitivo  es- 
tado. Mús.  Bajar  el  punto.  V.  Baixar 
lo  punt.  Baixar  lo  punt.  fr.  Mús. 
Descender  de  un  signo  á otro.  También 
se  dice  cuando  se  baja  la  cuerda  ó se 
transporta  un  tono  en  uno  ó más  puu- 
tos  bajos.  Calgar  ú 'tans  punts.  Cal- 
zar uno  tantos  puntos,  fr.  Tener  su  pie 
la  dimensión  que  indica  el  número  de 
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éstos.  De  mos  punts  qui<¿á  el  riurás, 
pero  de  mos  diners  no  menjarás.  ref. 
con  que  se  advierte  que  uno  se  satisfa- 
ce con  lo  que  tiene  y aun  hace  econo- 
mías. Se  usa  comúnmente  por  el  que 
se  ve  motejado  de  tacaño  ó mezquino. 
De  punt  en  blandí . De  punto  en  blan- 
co. m.  adv.  con  todas  las  piezas  de  la 
armadura  antigua.  U.  m.  con  el  verbo 
armar.  En  punt.  En  punto,  m.  adv.  Sin 
sobra  ni  falta.  Son  les  nda  en  punt. 
Son  las  nueve  en  punto.  Estar  «punt. 
Estar  á,  ó en,  punto,  fr.  Estar  próxima 
á suceder  una  cosa.  Estar  «punt  de 
solfa  una  cósa.  Estar  en  punto  de  solfa 
una  cosa.  Estar  en  solfa,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  hecha  con  arte,  regla  y acierto. 
Fer  punt  y ralla,  fr.  fig.  Dar,  ó ha- 
cer, puuto.  Cesar  en  cualquier  estudio, 
trabajo  ú ocupación.  Hasta , ó fins,  á 
c'ert  punt.  Hasta  cierto  punto,  loe.  adv. 
En  alguna  manera,  no  del  todo.  Ficar 
en  punts.  Meter  en  puntos,  fr.  Esc. 
Desbastar  una  pieza  de  madera,  piedra 
ú otra  materia  conveniente,  hasta  to- 
car en  aquellos  parajes  á donde  ha  de 
llegar  el  contorno  de  la  figura  que  se 
intenta  esculpir.  No  poder  passar 
ú per  altre  punt.  No  poder  pasar  uno 
por  otro  punto,  fr.  fig.  Tener  que  some- 
terse á la  necesidad.  Pegarse  un  punt 
en  la  boca.  Darse  un  punto  §n  la  boca. 
Coserse  la  boca.  fr.  fig.  y fam.  Cerrar- 
la, callar,  no  responder  palabra.  Per 
punts.  Por  puntos.  Por  instantes.  Lo 
mismo  que  Per  instants.  punt  en  bo- 
ca. Puuto  en  boca.  expr.  fig.  U.  para 
prevenir  á uno  que  calle,  ó encargarle 
que  guarde  secreto. punt  manco.  Punto 
menos,  loe.  con  que  se  denota  que  una 
cosa  es  casi  igual  á otra  con  la  cual  se 
compara,  .£unt  per  punt,  ó punt  per 
agulla.  ms.  advs.  figs.  con  que  se  ex- 
presa el  modo  de  referir  una  cosa  muy 
por  menor  y sin  omitir  circunstancia. 
Pujar  de  punt  una  cosa.  Subir  de 
punto  una  cosa.  fr.  Crecer  ó aumen- 
tarse. Ser  una  cósa  punt  y hóra.  fr. 
con  que  se  explica  que  el  éxito  de  una 
cosa  pende  de  la  oportunidad  con  que 
se  efectúe. 

Punta,  f.  Punta.  Según  la  R.  A.  E., 
extremo  agudo  de  un  arma  ú otro  ins- 
trumento con  qie  se  puede  herir.  Ex- 
tremo de  una  cosa.  La  punta  del  peu ; 
la  punta  del  banch.  La  punta  del  pie; 
la  punta  del  banco.  Cada  una  de  las 
protuberancias  que  tienen  las  astas  del 
ciervo.  Asta  del  toro.  Pedazo  de  tierra 
que  se  va  angostando  y entrando  dentro 
del  mar.  Especie  de  encaje  de  hilo,  seda 
ú otra  materia,  que  por  un  lado  va  for- 
mando unas  porciones  de  círculo.  Entre 
los  carpinteros  y arquitectos,  madero 
que  queda  después  de  cortados  del  lar- 
go del  árbol  los  que  han  de  servir  para 
vigas  y pies  derechos  y otros  usos  se- 
mejantes, y es  lo  que  queda  de  la  extre- 
midad del  árbol.  Extremo  de  cualquier 
madero,  opuesto  al  raigal.  Impr.  Ins- 
trumento, á modo  de  lezna,  de  la  cual 
se  diferencia  en  ser  redondo.  Sirve  para 
sacar  alguna  letra  del  molde  que  está 
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compuesto.  Cornijal.  Punta,  ángulo  ó 
esquina  de  colchón,  heredad,  edifi- 
cio, etc.  Cogujón.  Cualquiera  de  las  pun- 
tas que  forman  los  colchones,  almoha- 
das, serones,  etc.  punta  de  unamon- 
tanya.  Cumbre.  Cima  ó parte  superior 
de  un  monte.  Lo  mismo  que  cima,  cim 
y cum.  punta  de  diamant.  Punta  de 
diamante.  Instrumento  de  que  los  vi- 
drieros se  sirven  para  cortar  el  vidrio, 
compuesto  de  un  diamante  en  punta, 
asegurado  en  un  mango.  Figura  puntia- 
guda que  nace  de  varios  ángulos,  la 
cual  se  suele  dar  á las  piedras  y otras 
materias.  Especie  de  merengue,  punta 
d' agulla.  Chispa,  fig.  Parte  mínima 
de  alguna  cosa,  ó cosa  diminuta,  punta 
del  día,  ó de  V alba.  Al  amanecer,  á 
la  alborada.  A punta  de  sol.  Al  salir, 
al  rayar  el  sol.  m.  adv.  Al  presentarse 
á nuestra  vista  este  planeta.  Ferli  ú 
puntes  á un  altre.  fr.  fig.  Competir 
con  otro,  igualarle,  en  alguna  prenda, 
habilidad,  etc.  Estar  dos  ó mes  per- 
sones de  punta,  fr.  Estar  dos  ó más 
personas  contrapuntadas.  No  tíndrer 
qiC  agrair  tant  com  puja  una  punta 
d' agulla.  No  deber  una  sed  de  agua, 
fr.  No  haber  recibido  el  menor  benefi- 
cio. Tíndrer  ú en  la  punta  de  la  lien- 
gua  una  cosa.  Tener  uno  en  la  punta 
de  la  lengua  una  cosa.  fr.  fig.  Estar 
á punto  de  decirla,  fig.  Estar  á punto 
de  acordarse  de  una  cosa  sin  dar  en 
ella. 

Punta,  da.  f.  Puntada.  Agujero 
hecho  con  aguja,  lezna  ú otro  instru- 
mento semejante,  en  la  tela,  cuero  ú 
otra  materia  que  se  va  cosiendo.  Espa- 
cio que  media  entre  dos  agujeros  próxi- 
mos. Porción  de  hilo  que  ocupa  este  es- 
pacio. fig.  Aquella  razón  ó palabra  que 
se  dice  como  al  descuido  para  recor- 
dar una  especie  ó motivar  que  se  ha- 
ble de  ella.  Puntura.  Herida  con  ins- 
trumento ó cosa  que  punza.  La  voz 
punta,  da,  en  valenciano,  se  usa  entre 
los  nadadores,  y explica  la  acción  de 
arrojarse  al  agua  de  cabeza  y con  los 
brazos  juntos  y extendidos,  punta,  da. 
de  peu.  Tropiezo  con  la  punta  del  pie. 
puntá,  da,  d'  ay  gua.  Avenida  ó cre- 
ciente de  poca  duración. 

Puntació.  f.  Puntación.  Acción  de 
poner  puntos  sobre  las  letras. 

Puntacorrent.  m.  Formón.  Ins- 
trumento de  hierro,  semejante  al  esco- 
plo, que  se  diferencia  de  éste  en  ser 
más  ancho  y plano,  y en  estar  destina- 
do á distinto  uso  en  el  arte  de  la  car- 
pintería. puntacorrent  de  ánguls 
designáis  que  arremata  en  punta 
molt  aguda.  Formón  de  punta  corrien- 
te. El  que  acaba  en  corte  oblicuo. 

Puntal,  m.  Puntal.  Madero  que  se 
pone  hincado  en  tierra  firme,  para  sos- 
tener y afirmar  la  pared  que  está  des- 
plomada ó el  edificio  que  amenaza 
ruina,  fig.  Apoyo,  fundamento,  puntal 
que  se  posa  oblicuament  pera  ase- 
gurar un  peu  dret.  Riostra.  Made- 
ro que,  puesto  oblicuamente,  asegura 
el  pie  derecho.  Lo  puntal  que  se  usa 
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pera  sostíndrer  les  mines.  Adenca. 
Madero  que  en  las  entibaciones  sirve 
para  apuntalar,  puntal  pera  sostín- 
drer les  rames  deis  arbres.  Rodri- 
gón. Posar  puntals  ais  arbres.  fr. 
Rodrigar.  Lo  mismo  que  ballarí  y 

FURGALL. 

Puntapéu.  m.  Puntapié.  Punti- 
llón. Puntillazo.  Golpe  que  se  da  con  la 
punta  del  pie.  Portar  á ú á punta- 
péus.  Mandar  á uno  á puntapiés,  fr. 
fig.  y fam.  Tener  grande  ascendiente 
sobre  él,  alcanzar  fácilmente  de  él  todo 
lo  que  se  quiere.  A puntapéüs.  m.  adv. 
Con  gran  facilidad.  Con  abundancia.  Lo 
mismo  que  puntelló  y puntilló. 

Puntar,  a.  Puntar.  Apuntar  las 
faltas  de  los  eclesiásticos  en  el  coro. 
Poner,  en  la  escritura  de  las  lenguas 
que  no  tienen  vocales,  los  puntos  con 
que  se  suplen  estas  letras.  Poner  sobre 
las  letras  los  puntos  del  canto  del  ór- 
gano. 

Puntejar.  a.  Puntear.  Tocar  la 
vihuela,  hiriendo  determinadas  cuer- 
das, cada  una  con  un  dedo.  Coser  ó dar 
puntadas.  Señalar  puntos  en  una  cosa 
para  formar  con  ellos  lo  que  se  quiere; 
como  en  las  pinturas  -de  miniatura,  n. 
Mar.  Ir  orzando  cuanto  se  puede  para 
aprovechar  el  viento  cuando  escasea. 
U.  t.  c.  a.  puntejar  lo  vent.  Puntear  el 
viento,  puntejar  en  un  escrit  alguna 
veu  que  está  de  sóbra  ó errada.  So- 
puntar. Poner  puntos  debajo  de  una 
palabra  que  está  de  sobra  ó en  que  se 
ha  cometido  un  error. 

Puntejat,  já,  da.  p.  p.  Puntea- 
do, da.  m.  Punteado.  Punteada.  Acción 
y efecto  de  puntear  la  vihuela. 

Puntcll.  m.  Puntel.  En  las  fábri- 
cas ú hornos  de  vidrio,  cañón  de  hie- 
rro, como  el  de  una  escopeta,  con  que  se 
saca  el  vidrio  del  horno  y se  pone  so- 
bre el  mármol  ó losa  de  hierro  para 
trabajarlo  y formar  las  piezas. 

Puntelló.  m.  Puntillón.  Puntilla- 
zo. Puntapié.  Lo  mismo  que  puntapéu. 

Punter,  ra.  adj.  m.  yf.  Delante- 
ro, ra.  Que  está  ó va  delante.  Dícese 
principalmente  de  las  caballerías  de 
guías.  Muía  puntera.  Muía  delantera. 

Punter,  ro.  m.  Puntero.  Palillo 
ó cosa  semejante,  con  que  se  apunta  ó 
se  toca  á cada  una  de  las  letras  ó á cada 
una  de  las  sílabas  de  un  escrito,  para 
que  el  niño  que  aprende  á leer  pueda 
más  fácilmente  distinguir  las  unas  de 
las  otras. 

Puntera,  f.  Capellada.  Remiendo 
de  cordobán  que  se  echa  en  los  zapatos 
rotos  del  medio  pie  adelante  por  la 
parte  de  arriba. 

Puntería,  f.  Puntería.  Línea  que 
se  mira  para  disparar  un  arma,  á fin 
de  que  el  tiro  hiera  en  el  punto  á donde 
va  dirigido.  Péndrer  la  puntería,  fr. 
Apuntar.  Asestar  el  tiro  del  arma 
arrojadiza  ó de  fuego  al  punto  donde 
se  pone  la  mira. 

Puntet.  m.  d.  de  punt.  Puntito, 
lio,  co.  acep.  Capillo.  Cubierta  de  lien- 
zo ajustada  á la  cabeza,  que  para 
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abrigo  de  ella  ponen  á los  niños  desde 
que  nacen. 

Punteta.  f.  d.  de  yunta.  Puntica, 
lia,  ta.  De  puntetes.  De  puntillas,  m. 
adv.  con  que  se  explica  el  modo  de 
andar  pisando  con  las  puntas  de  los 
pies  y levantando  los  talones,  fr.  fig. 
Andar  con  zapatos  de  fieltro.  Proceder 
con  mucho  secreto  y recato. 

Puntilla,  f.  Puntilla.  Encaje  muy 
angosto  hecho  en  puntas,  el  cual  se 
suele  añadir  y coser  á la  orilla  de  otro 
encaje  ancho,  y sirve  también  para 
guarnecer  pañuelos,  escotes  de  vesti- 
dos, etc.  acep.  Pieza  de  la  caña  de  pes- 
car, más  delgada  que  las  otras  de  que 
se  compone,  y de  cuyo  extremo  pende  el 
hilo  con  el  anzuelo. 

Puntillo,  m.  Puntillo.  Cualquiera 
cosa,  leve  por  lo  regular,  en  que  una 
persona  nimiamente  pundonorosa  re- 
para ó hace  consistir  el  honor  ó esti- 
mación. 

Puntilló,  m.  Puntillón.  Puntilla- 
zo. Puntapié.  Lo  mismo  que  puntapéu 
y puntelló.  acep.  Especie  de  tela  de 
algodón. 

Puntillos,  sa.  adj.  m.  y f.  Pun- 
tilloso, sa.  Dícese  de  la  persona  que 
tiene  mucho  puntillo. 

Puntos,  sa.  adj.  m.  y f.  Puntoso, 
sa.  Que  tiene  en  sí  punto  de  honra,  ó 
que  procura  conservarla  buena  opinión 
y fama. 

Puntuació.  f.  Puntuación.  Ac- 
ción y efecto  de  puntuar. 

Puntual,  adj.  Puntual.  Pronto, 
diligente,  exacto  en  hacer  las  cosas  á 
su  tiempo  y sin  dilatarlas.  Indubitable, 
cierto,  conforme,  conveniente,  ade- 
cuado. 

Puntualitat.  f.  Puntualidad.  Ca- 
lidad de  puntual. 

Puntualizar,  a.  Puntualizar. 
Grabar  profundamente  y con  exactitud 
las  especies  en  la  memoria.  Referir  un 
suceso  ó noticia  con  todas  sus  circuns- 
tancias. Dar  la  última  mano  á una 
cosa;  perfeccionarla. 

Puntualment.  adv.  m.  Puntual- 
mente. Con  puntualidad. 

Puntuar,  a.  Puntuar.  Poner  en  la 
escritura  los  signos  ortográficos  nece- 
sarios para  distinguir  el  valor  prosó- 
dico de  las  palabras,  y el  sentido  de 
las  oraciones  y de  cada  uno  de  sus 
miembros. 

Puntuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Pun- 
tuoso, sa.  Puntoso,  sa.  Lo  mismo  que 

PUNTOS,  SA. 

Puntura,  f.  Puntura.  V.  punxá, 
da.  Impr.  Cualquiera  de  las  dos  pun- 
tas de  hierro  que  sobresalen  como  cosa 
de  un  dedo,  y están  afirmadas  á los 
lados  del  tímpano,  en  las  cuales  se  ele- 
va el  pliego  que  se  ha  de  tirar,  para 
que  esté  sujeto.  Veter.  Sangría  que  se 
hace  en  la  cara  plantar  del  casco  de 
las  caballerías,  en  el  punto  de  uuión  de 
la  palma  y de  la  tapa. 

Punxa.  f.  Espina.  V.  espina.  Púa. 
Cosa  aguda  y delgada  que  acaba  en 
punta.  Rejo.  Punta  ó aguijón  de  hierro, 
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y por  ext.,  punta  ó aguijón. de  otra  es- 
pecie, como  el  de  la  abeja.  La  punxa 
ó estelleta  que  se  clava  en  la  carn. 
Rancajo.  Punta  ó astilla  de  cualquier 
cosa,  que  se  clava  en  la  carne,  fig. 
Punzada.  Sentimiento  interior  que  cau- 
sa una  cosa  que  aflige  el  ánimo,  fig.  Di- 
ficultad, peligro.  Estar  ú en  punxes. 
Estar  uno  en  espinas,  fr.  fig.  y fam. 
Estar  con  cuidado  ó zozobra  sobre  al- 
gún asunto.  Lo  mismo  que  punja. 

Punxá,  da.  f.  Punzada.  Punza- 
dura. Pinchadura.  Pinchazo.  Picadura. 
Picazo.  Herida  ó picada  producida  con 
una  cosa  que  pinche.  Puntura.  V.  pun- 
tura. fig.  Punzada.  Dolor  que  molesta 
y se  siente  más  agudamente  de  cuando 
en  cuando.  Latido.  El  que  se  siente  en 
las  arterias  de  las  partes  del  cuerpo 
muy  inflamadas.  Velicación.  Acción  de 
velicar.  pl.  Agujetas.  Dolores  que  se 
sienten  en  el  cuerpo  después  de  algún 
ejercicio  extraordinario.  La  punxá, 
da,  d'agulla  de  cap.  Alfilerazo.  La 
punxá,  da,  d'agulla  de  cosir.  Agu- 
jazo. Lo  mismo  que  punjá,  da. 

Funxadura,  hura.  f.  ant.  Pun- 
zadura. Punzada.  Herida  ó picada  de 
punta.  Lo  mismo  que  punxá,  da;  pun- 
já, DA,  y PUNJ ADURA,  HURA. 

Punxador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Punzador,  ra.  Que  punza.  U.  t.  c.  s. 

Punxar.  a.  Punzar.  Herir  de  pun- 
ta. Pinchar.  Picar,  punzar  ó herir  con 
una  cosa  aguda  ó punzante,  como  espi- 
na, alfiler,  etc.  fig.  Espolear,  aguijo- 
near. Avivar,  incitar,  estimular  á uno 
para  que  haga  alguna  cosa.  fig.  Pun- 
zar. Molestar  más  agudamente  un  do- 
lor de  guando  en  cuando,  fig.  Hacerse 
sentir  interiormente  una  cosa  que  afli- 
ge el  ánimo,  punxar  un  dibuix.  Picar 
un  dibujo  para  pasarle  por  medio  del 
cisquero.  Lo  mismo  que  punjar  y 

BURJAR. 

Punxó.  m.  Punzón.  Instrumento 
de  hierro  que  remata  en  punta.  Sirve 
para  abrir  ojetes  y para  otros  usos. 
Instrumento  de  acero,  algo  romo,  que 
en  la  boca  tiene  grabada  una  figura, 
que,  aplicándola  y dando  golpe  sobre 
cualquier  materia,  deja  estampado  en 
ella  profundamente  lo  que  en  él  está 
de  realce;  y de  él  usan  los  que  abren 
matrices  para  la  imprenta,  los  marca- 
dores de  la  plata,  etc.  Rompedera.  Hie- 
rro algo  semejante  al  martillo,  con 
mango,  que  tiene  una  punta  de  acero 
larga,  ya  redonda  ó ya  cuadrada,  en  un 
extremo,  y en  el  otro  una  cabeza  de 
hierro  fuerte,  donde  recibe  los  golpes 
que  se  dan  con  el  macho  para  abrir 
agujeros  en  el  hierro  grueso  caliente. 

Puny.  m.  Puño.  Mano  cerrada. 
Pedazo  de  lienzo  que,  unido  á la  boca 
de  la  manga  de  la  camisa,  rodea  la 
muñeca.  Adorno  postizo,  bordado  ó sen- 
cillo y ordinariamente  de  batista  ó per- 
cal fino,  que  las  mujeres  suelen  ponerse 
sobre  la  muñeca.  En  las  armas  blancas, 
y más  ordinariamente  en  la  espada, 
parte  por  donde  se  toman.  Parte  su- 
perior del  bastón,  que  ordinariamente 
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se  guarnece  de  una  pieza  de  mate- 
ria diferente,  pl.  fig.  y fam.  Fuerza, 
valor.  Es  lióme  de  punys;  té  punys. 
Es  hombre  de  puños;  tiene  puños,  acep. 
Puñado.  V.  grapat.  A puny  tancat. 
A puño  cerrado,  m.  adv.  Tratándose  de 
golpes,  con  el  puño,  con  fuerza,  con 
eficacia.  Com  lo  puny.  Como  un  puño, 
loe.  adv.  fig.  y fam.  con  que  se  pondera 
que  una  cosa  es  muy  grande  entre  las 
que  regularmente  son  pequeñas,  ó al 
contrario,  que  es  muy  pequeña  entre 
las  que  debían  ser  grandes.  Un  óu 
com  lo  puny;  una  casa  com  lo  puny. 
Un  huevo  como  un  puño;  una  casa  como 
un  puño.  En  el  primer  sentido  se  dice 
de  las  cosas  inmateriales.  Mentira 
com  lo  puny.  Mentira  como  un  puño. 
Ficar  á ú dins  lo  puny.  Meter  en 
un  puño  á uno.  fr.  fig.  y fam.  Confun- 
dirle, intimidarle,  oprimirle,  avergon- 
zarle de  suerte  que  no  se  atreva  á res- 
ponder. Mosegarse'ls  pun.ys.  Morderse 
las  manos,  los  dedos,  las  uñas.  fr.  con 
que  se  expresa  el  despecho  y la  ira  de 
uno  por  no  poderse  vengar.  Per  sos 
punys.  Por  sus  puños,  m.  adv.  fig.  y 
fam.  Con  su  propio  trabajo  ó mérito 
personal. 

Punya.  f.  Pugna.  Pelea.  Lo  mis- 
mo que  PUGNA. 

Punya.  f.  ant.  Deber.  Posible.  Lo 
mismo  que  ponya. 

Punya,  da.  f.  Puñada.  Puñetazo. 
Puñete.  Golpe  que  se  da  con  el  puño. 
punyá,  da,  en  los  nasos.  Moquete. 

Punyal.  m.  Puñal.  Arma  ofensiva 
de  acero,  como  de  una  tercia  de  largo, 
que  sólo  hiere  de  punta. 

Punyalá,  da.  f.  Puñalada.  He- 
rida que  se  hace  con  puñal  ú otra 
arma  semejante,  fig.  Pesadumbre  gran- 
de dada  de  repente.  Cosir  á punya- 
lades  á ú.  Coser  á puñaladas  á uno.  fr. 
fig.  y fam.  Darle  muchas.  Sentir  mes 
una  cósa  qu'una  punyalá,  da.  Sanan 
puñaladas,  mas  no  malas  palabras, 
loe.  con  que  se  denota  que  es  menor 
mal  herir  que  desacreditar  ó afrentar 
á uno. 

Punyaler.  m.  Puñalero.  El  que 
hace  puñales.  El  que  los  vende. 

Punyalería.  f.  Tienda  donde  se 
venden  puñales  y otras  armas  blancas. 
Sitio  ó calle  donde  hay  muchas  de  es- 
tas tiendas. 

Punyament.  m.  ant.  Pelea,  ant. 

Punición  ó castigo. 

Punyar.  a.  ant.  Pugnar.  V.  pug- 
nar y punyir. 

Punyent.  ger.  Contendiendo,  p.  a. 
Contendiente,  adj.  Contundente  (?). 

Punyir.  n.  ant.  Pugnar.  Conten- 
der, pelear.  Lo  mismo  que  pugnar  y 

PUNYAR. 

Pupa.  f.  Chasco.  Suceso  contrario 
á lo  que  se  esperaba.  Cargo  pesado, 
molesto  é impertinente. 

Pupitre,  m.  Pupitre.  Mueble  hueco 
de  madera,  especie  de  cajón  de  poca 
altura,  en  forma  de  plano  inclinado  por 
su  parte  superior  y con  tapa  revestida 
ordinariamente  de  piel,  bayeta  ó paño 
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y engoznada  á lo  largo  de  su  lado  tra- 
sero. Tiénese  encima  de  la  mesa  para 
escribir  sobre  él  y para  guardar  en  su 
parte  interior  papeles  y efectos  de  es- 
critorio. 

Pur.  conj.  causal.  Pues.  Lo  mismo 
que  pues,  puis,  puix,  pos  y dónchs. 

Pur,  ra.  adj.  m.  y f.  Puro,  ra. 
Libre  y exento  de  toda  mezcla  de  otra 
cosa.  Que  procede  con  desinterés  en  el 
desempeño  de  un  empleo  ó en  la  ad- 
ministración de  justicia.  Que  no  incluye 
ninguna  condición,  excepción  ó restric- 
ción. Casto.  V.  cast.  fig.  Libre,  exento 
de  imperfecciones,  fig.  Mero,  solo,  no 
.acompañado  de  otra  cosa.  fig.  Tratán- 
dose del  lenguaje. ó del  estilo,  correcto, 
exacto,  ajustado  á las  leyes  gramati- 
cales y al  mejor  uso,  exento  de  voces 
y construcciones  extrañas  ó viciosas. 
Dícese  también  de  las  personas.  Es- 
criptor  pur.  Escriptor  puro.  A pur. 
A puro.  m.  adv.  A fuerza  de.  De  pur. 
De  puro.  m.  adv.  Sumamente,  excesi- 
vamente, á fuerza  de. 

Purea,  f.  Pureza.  Lo  mismo  que 

PURERA. 

Purera,  f.  Pureza.  Calidad  de 
puro.  Lo  mismo  que  purea. 

Purgació.  f.  Purgación.  Según 
la  R.  A.  E.,  acción  y efecto  de  purgar  ó 
purgarse.  Acción  de  expeler  los  malos 
humores  mediante  la  medicina  que  se 
ha  tomado  para  ello.  Blenorragia  de  la 
membrana  mucosa  en  los  órganos  ge- 
nitales. U.  m.  en  pl.  For.  Acto  de  pur- 
garse y desvanecer  los  indicios  ó nota 
que  resulta  contra  una  persona  delin- 
cuente. purgació  canónica.  Purgación 
canónica.  For.  Prueba  que  los  cánones 
establecen  para  el  caso  en  que  uno 
fuere  infamado  ó notado  de  un  delito 
que  no  se  puede  plenamente  probar, 
reducida  á que  se  purgue  la  nota  ó in- 
famia del  acusado  por  su  juramento 
y el  de  los  compurgadores.  purgació 
vulgar.  Purgación  vulgar.  For.  Dis- 
quisición ó examen  judicial,  en  que,  por 
defecto  de  otra  prueba,  y para  decidir  la 
verdad  de  la  inocencia  ó culpa  del  reo, 
se  le  sujetaba  á la  experiencia  del  agua 
hirviendo,  del  hierro  encendido  ó del 
agua  fría  (en  que  se  le  arrojaba  atado 
de  pies  y manos),  declarándole  culpado 
si  se  hundía  en  ella  ó si  el  fuego  le 
quemaba,  ó inocente  si  sucedía  lo  con- 
trario. También  se  hacía  este  examen 
por  medio  del  duelo  y de  otros  modos 
supersticiosos  é ilícitos. 

Purgador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Purgador,  ra.  Que  purga.  U.  t.  c.  s. 

Purgant.  ger.  Purgando,  p.  a.  Pur- 
gante Que  purga.  Dícese  comúnmente 
de  la  medicina  que  se  aplica  ó sirve 
para  este  efecto.  U.  m.  c.  s.  m. 

Purgar,  a.  Purgar.  Limpiar,  puri- 
ficar una  cosa,  quitándole  todo  cuanto 
la  puede  hacer  imperfecta  ó no  le  con- 
viene. Satisfacer  con  una  pena  parte  ó 
todo  lo  que  uno  merecía  por  su  culpa 
ó delito.  Padecer  el  alma  las  penas  del 
purgatorio  para  purificarse  de  las  re- 
liquias del  pecado,  y poder  entrar  en 
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el  cielo.  Dar  al  enfermo  la  medicina 
conveniente  para  exonerar  el  vientre. 
U.  t.  c.  r.  Evacuar  un  humor,  ya  sea 
naturalmente  ó mediante  la  medicina 
que  se  ha  aplicado  á este  fin.  U.  t.  c.  n. 
Expiar.  V.  expiar,  fig.  Purificar,  acri- 
solar. For.  Desvanecer  los  indicios, 
sospecha  ó nota  que  hay  contra  una 
persona,  r.  fig.  Libertarse  uno  de  cual- 
quiera cosa  no  material  que  causa  per- 
juicio ó gravamen.  Lo  mismo  que 
porgar. 

Purgatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Purgativo,  va.  Que  purga  ó tiene  virtud 
de  purgar. 

Purgatóri.  m.  Purgatorio.  Lugar 
donde  las  almas  de  los  que  mueren  en 
gracia,  sin  haber  hecho  en  esta  vida 
penitencia  entera  por  sus  culpas,  sa- 
tisfacen la  deuda  con  las  penas  que 
padecen,  para  ir  después  á gozar  de  la 
gloria  eterna,  donde  no  pueden  entrar 
sin  estar  enteramente  limpias  y puri- 
ficadas. fig.  Cualquier  lugar  donde  se 
pasa  la  vida  con  trabajo  y penalidad. 
Passar  ú lo  purgatóri  en  vida. 
Pasar  uno  el  purgatorio  en  vida.  Su- 
frir uno  las  mayores  penalidades.  Lo 
mismo  que  porgatóri. 

Purificació.  f.  Purificación.  Ac- 
ción y efecto  de  purificar  ó purificarse. 
Fiesta  que  el  día  2 de  febrero  celebra 
la  Iglesia,  en  memoria  de  cuando  la 
Virgen  fué  con  su  Hijo  á presentarle 
en  el  templo  á los  cuarenta  días  de  su 
parto,  en  cumplimiento  de  la  ley.  V. 
candelera.  Cada  uno  de  los  lavatorios 
con  que  en  la  misa  se  purifica  el  cáliz 
después  de  consumido  el  sangüis,  el 
primero  de  los  cuales  se  hace  con  vino 
solo  y el  segundo  con  vino  y agua. 

Purificador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Purificador,  ra.  Que  purifica.  U.  t. 
c.  s.  | m.  Paño  de  lino,  de  una  tercia 
en  cuadro,  con  el  cual  se  enjuga  y pu- 
rifica el  cáliz  después  que  el  sacerdote 
ha  consumido  la  segunda  purificación 
en  la  misa.  Lienzo  de  que  se  sirve  el 
sacerdote  en  el  altar  para  limpiarse  los 
dedos. 

Puriñcant.  ger.  Purificando. p.  a. 
Purificante.  Que  purifica. 

Purificar,  a.  Purificar.  Quitar  de 
una  cosa  lo  que  le  es  extraño,  dejándo- 
la en  el  sér  y perfección  que  debe  tener 
según  su  calidad.  U.  t.  c.  r.  Limpiar  de 
toda  imperfección  una  cosanomaterial. 
U.  t.  c.  r.  Acrisolar  Dios  las  almas  por 
medio  de  las  aflicciones  y trabajos.  U. 
t.  c.  r.  Rehabilitar  para  el  servicio  á 
los  impurificados  por  causas  políticas, 
r.  En  la  ley  antigua,  presentarse  la 
mujer  en  el  templo  después  del  parto, 
habiendo  pasado  el  tiempo  de  la  pur- 
gación. 

Purificatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Purificatorio,  ria.  Que  sirve  para  puri- 
ficar una  cosa. 

Purisme.  m.  Purismo.  Calidad  de 
purista. 

Puríssima.  f.  Purísima.  Nombre 
antonomástico  de  la  Virgen  María  en 
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el  misterio  de  la  inmaculada  Con- 
cepción. 

Puriste,  ta.  adj.  m y f.  Purista. 
Que  escribe  ó habla  con  pureza.  U.  t. 
c.  s.  Aplícase  igualmente  al  que,  por  el 
afán  de  ser  puro  en  la  manera  de  escri- 
bir ó de  hablar,  adolece  de  afectación 
viciosa.  U.  t.  c.  s. 

Puritá,  na.  adj.  m.  y f.  Purita- 
no, na.  Aplícase  al  hereje  presbiteriano 
de  Inglaterra,  que  se  precia  de  obser- 
var una  religión  más  pura.  U.  t.  c.  s. 
Pertenecientes  á estos  sectarios. 

Puritanisme.  m.  Puritanismo. 
Secta  y doctrina  de  los  puritanos. 

Puritat.  f.  Puridad.  Pureza.  Ente- 
reza virginal.  V.  purera. 

Purna.  f.  Chispa.  V.  gispa.  La 
purna  que  salta  del  moch  del  cresol. 
Morcella.  Chispa  ó centella  que  salta 
del  moco  del  candil,  velón,  etc.  fig.  Mi- 
gaja ó poca  cosa.  Lo  mismo  que  gispa, 

ESPURNA  y GUSPIRA. 

Purnejar.  n.  Chispear.  Lo  mismo 

que  ESPURNAR,  ESPURNEJAR  y GISPE- 

jar.  Chisporrotear.  Despedir  chispas 
con  continuación;  como  sucede  con  las 
luces  cuando  el  aceite,  el  sebo  ó la  cera 
tienen  alguna  humedad. 

Púrpura,  f.  Púrpura.  Lo  mismo 
que  porpra. 

Purpurar,  a.  Purpurar.  Teñir  de 
púrpura.  Vestir  de  ella. 

Purpurat.  m.  Purpurado.  Carde- 
nal. Cada  uno  de  los  sesenta  prelados 
que  componen  el  Sacro  Colegio.  V. 

CARDENAL. 

Purpurejar.  n.  Purpurear.  Mos- 
trar una  cosa  el  color  de  púrpura  que 
en  sí  tiene.  Tirar  á purpúreo. 

Purpúreo,  a.  adj.  m.  y f.  Pur- 
púreo, a.  De  color  de  púrpura.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  púrpura. 

Purpurí,  na.  adj.  m.  y f.  Purpu- 
rino, na.  Purpúreo,  a.  Lo  mismo  que 

PURPÚREO,  A. 

Purpurina,  f.  Purpurina.  Subs- 
tancia colorante  roja,  extraída  de  la 
raíz  de  la  rubia.  Color  metálico  que  se 
emplea  en  varias  industrias  para  dar 
apariencia  metálica  á los  objetos.  Las 
hay  de  varios  colores,  purpurina  d'br, 
de  plata,  de  cóurer.  Purpurina  de 
oro,  de  plata,  de  cobre. 

Purulent,  ta.  adj.  m.  y f.  Puru- 
lento, ta.  Med.  Que  tiene  pus. 

Pus.  m.  Pus.  Lo  mismo  que  pos- 
tema y materia,  conj.  causal,  ant. 
Pues.  Lo  mismo  que  pues,  puis,  puix 
y dónchs.  adv.  ant.  Más.  Lo  mismo  que 
mes.  Mientras.  V.  mentres.  Muy.  V. 
molt.  Como.  V.  com.  adv.  m.  ant.  Con 
tal.  pus  avant.  m.  adv.  ant.  Más  ade- 
lante. pus  que.  m,  adv.  ant.  Pues  que. 
pus  tót.  m.  adv.  ant.  Más  fácil,  pus 
tóst.  m.  adv.  ant.  Más  presto.  Al  pus 
tóst.  m.  adv.  ant.  Lo  más  presto.  May 
pus.  m.  adv.  ant.  Nunca  más. 

Pasa.  f.  Pulga.  Insecto  de  color 
pardo  obscuro,  cabeza  vellosa  y peque- 
ña, terminada  en  una  trompa  larga,  y 
patas  muy  fuertes,  aptas  para  dar 
grandes  saltos.  Es  parásito  del  hombre 
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y de  algunos  animales.  Hia  molts 
módos  de  matar  puses.  Cada  uno 
tiene  su  modo  de  matar  pulgas,  fr. 
proverb.  con  que  se  explica  la  variedad 
de  genios  y modos  particulares  que 
tienen  las  personas  para  discurrir  ó 
ejecutar  una  cosa.  Fer  d'  una  pusa 
un  caball.  Hacer  de  una  pulga  un  ca- 
mello ó un  elefante,  fr.  fig.  y fam.  con 
que  se  moteja  á los  que  ponderan  los 
defectos  ajenos.  Tirarse  ú les  puses 
de  damunt.  Sacudirse  uno  las  pulgas, 
fr.  fig.  y fam.  Rechazar  las  ofensas  ó 
vejámenes.  Tíndrer  males  puses  ú. 
Tener  malas  pulgas  uno.  fr.  fig.  y fam. 
Ser  mal  sufrido  ó resentirse  con  faci- 
lidad. Ser  una  cosa  la  darrer  pusa 
que  li  'pica  á ú.  fr.  fig.  y fam.  Ser 
una  cosa  de  poco  interés  para  uno. 
Tráurerli  á ú la  pusa  de  darrere  de 
l'orella.  fr.  fig.  y fam.  Castigar  á uno 
para  que  aprenda  ó haga  su  obliga- 
ción. 

Pusam.  m.  Pulguera.  Lugar  donde 
se  juntan  muchas  pulgas. 

Pusejar.  n.  fam.  Bullir.  Moverse, 
agitarse  una  persona  con  viveza  exce- 
siva; no  parar,  no  estarse  quieta  en 
ninguna  parte.  Concomerse.  Mover  los 
hombros  y espaldas  como  quien  se  es- 
trega  por  causa  de  alguna  comezón,  lo 
que  se  suele  hacer  también  sin  ella 
por  burla  y jocosidad. 

Puser,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Pul- 
goso, sa.  Que  tiene  pulgas. 

Pusilánim,  ma.  adj.  m.  y f.  Pu- 
silánime. Falto  de  ánimo  y valor  para 
tolerar  las  desgracias  ó para  intentar 
cosas  grandes. 

Pusilanimitat.  f.  Pusilanimi- 
dad Calidad  de  pusilánime. 

Fusjús.  ant.  Más  abajo.  Lo  mismo 
que  PUJTJS. 

Pusquer.  m.  ant.  Poder.  Lo  mis- 
mo que  poder. 

Pústula,  f.  Pústula.  Postilla. 
Med.  Costra  que  se  cría  en  las  llagas 
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ó granos  cuando  se  van  secando.  Lo 
mismo  que  costra  y córfa  de  mal. 

Pustulós,  sa.  adj.  m.  y f.  Med. 
Pustuloso,  sa.  Perteneciente  ó relativo 
á la  pústula. 

Puta.  f.  Puta.  Ramera.  Putaña.  Lo 
mismo  que  ramera,  bagasa,  dona  de 
cadira  y dona  del  partit.  puta  pri- 
mer enea,  beata  tardana.  ref.  con  que 
se  da  á entender  que  las  mujeres  que 
prematuramente  se  dan  al  vicio,  suelen 
después  arrepentirse  y hacer  vida  vir- 
tuosa cuando  la  razón  les  advierte  de 
sus  yerros. 

Putaísme.  m.  Putaísmo.  Puta- 
nismo. Vida,  ejercicio  de  mujer  per- 
dida. Lo  mismo  que  putanisme. 

Putam.  m.  Putaísmo.  Putanismo. 
Putería  Conjunto  de  mujeres  perdidas. 

Putaña,  f.  Putaña.  Puta.  Lo  mis- 
mo que  ramera. 

Putaner.  adj.  Putero.  Putañero. 
Lo  mismo  que  putero. 

Putanisme.  m.  Putanismo.  Pu- 
taísmo. Lo  mismo  que  putaísme. 

Putatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Putativo,  va.  Reputado  ó tenido  por 
padre,  hermano,  etc.,  no  siéndolo. 

Putejar.  n.  fam.  Putañear.  Pu- 
tear. Darse  al  vicio  de  la  torpeza  bus- 
cando las  mujeres  perdidas. 

Puter,  ro.  adj.  fam.  Putañero. 
Putero.  Aplícase  al  hombre  dado  al 
vicio  de  la  torpeza,  que  busca  las  mu- 
jeres perdidas. 

Putería,  f.  Putería.  Putaísmo.  V. 
putaísme.  Reunión  de  mujeres  perdi- 
das. Casa  de  prostitución.  V.  bordell. 
fig.  y fam.  Arrumaco,  roncería,  sofla- 
ma de  que  usan  algunas  mujeres. 

Putesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Putesco, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á las  mu- 
jeres perdidas. 

Puto.  m.  Puto.  Sujeto  de  quien 
abusan  los  libertinos.  A puto’í  da- 
rrer. A puto  el  postre,  expr.  fam.  con 
que  se  denota  el  esfuerzo  que  se  hace 
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para  no  ser  el  último  ó postrero  en  una 
cosa. 

Putót.  m.  fam.  Puta  muy  desver- 
gonzada. 

Putput.  f.  Abubilla.  Upispa.  Upu- 
pa. Ave  poco  mayor  que  el  tordo,  de 
pluma  dorada,  negra,  roja  y blanca:  en 
la  cabeza  tiene  un  penacho  ó garzota 
de  pluma  de  los  mismos  colores.  Es 
muy  agradable  á la  vista,  pero  de  mal 
olor  y de  canto  monótono. 

Putrefacció.  f.  Putrefacción. 
Acción  y efecto  de  pudrir  ó pudrirse. 

Putrefacte,  ta.  adj.  m.  y f.  Pu- 
trefacto, ta.  Podrido,  corrompido. 

Putrefactíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Putrefactivo,  va.  Que  puede  causar 
putrefacción. 

Pútrit,  da.  adj.  m.  y f.  Pútrido, 
da.  Corrompido,  podrido,  acompañado 
de  putrefacción. 

Pux.  conj.  causal.  Pues.  Lo  mismo 
que  pues,  puix,  puis,  pus,  puys,  puixir 
y dónchs.  adv.  c.  ant.  V.  ademes,  adv. 
t.,  1.  y ord.  ant.  V.  despós. 

Puxar.  a.  Subir.  U.  t.  c.  r.  y c.  n. 
Lo  mismo  que  pujar. 

Puxir.  conj.  causal,  ant.  Pues.  Lo 
mismo  que  pues,  puis,  puix,  pus,  pux 
y puys. 

Puyg.  Geogr.  V.  puig. 

Puys.  conj.  casual,  ant.  Pues.  Lo 
mismo  que  pues,  puix,  puis,  pus,  pux 
y puxir.  adv.  t.,  1.  y ord.  Después.  V. 

DESPÓS. 

Fuyx.  adv.  t.,  1.  y ord.  ant.  Des- 
pués. V.  DESPÓS. 

Puqdl.  Geogr.  Puzol.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á veinti- 
dós kilómetros  de  la  capital  por  ferroca- 
rril y catorce  por  carretera.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Sagunto.  Tiene  estación  de  ferrocarril, 
carretera  general,  dos  escuelas  públi- 
cas y una  parroquia.  Produce  trigo, 
arroz,  maíz,  vino,  aceite,  frutas  y le- 
gumbres. 
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Q.  Q.  Vigésima  segunda  letra  del 
abecedario  lemosino-valenciano  y déci- 
masexta  en  el  orden  de  sus  consonan- 
tes. Su  nombre,  como  en  castellano,  es 
cu.  En  las  sílabas  que,  qui,  la  u pier- 
de su  sonido,  como  en  la  lengua  de  Cas- 
tilla; v.  giv.  queixa,  querúbí  (queja, 
querubín),  y para  que  no  lo  pierda  en 
algunas  voces  que  lo  necesita,  se  coloca 
sobre  ella  una  diéresis;  como  en  qiies- 
tió,  qüestor,  etc.  (cuestión,  cues- 
tor, etc.).  En  las  sílabas  qua,  quo , 
equivale  á la  c castellana  y valenciana; 
v.  gr.:  quadérn,  quadr atura,  quo- 
cient,  quóta  (cuaderno,  cuadratura, 
cuociente,  cuota).  Entre  los  antiguos 
era  letra  numeral  y valía  500,  y con 
una  rayita  encima  5.000.  En  las  mone- 
das, medallas  é inscripciones  romanas, 
significa  Quinto,  nombre  de  familia.  Se 
pronuncia  retirando  un  poco  la  lengua 
de  los  dientes  y tiene  el  sonido  un  si 
es  no  es  gutural. 

Quaayx.  adv.  ant.  Casi.  Cuasi.  Lo 
mismo  que  casi  y quasi. 

Quadérn.  m.  Cuaderno.  Lo  mismo 
que  CUADÉRN. 

Quadernal.  m.  Cuadernal.  Lo 
mismo  que  cuadernal. 

Quadjutor,  ra.  adj.  m.  y f.  Coad- 
jutor, ra.  Lo  mismo  que  coadjutor,  ra. 

Quadra.  f.  Cuadra.  Lo  mismo  que 

CABALLERIQ  A y CUADRA. 

Quadradament.  adv.  m.  Cua- 
dradamente. Lo  mismo  que  cuadra- 

DAMENT. 

Quadragenari,  ría.  adj.  m.  y f 
Cuadragenario,  ria.  Lo  mismo  que  cua- 

DRAGENARI,  RIA. 

Quadragésim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Cuadragésimo,  ma.  Lo  mismo  que  cua- 

DRAGÉSIM,  MA. 

Quadragesimal.  adj.  Cuadra- 
gesimal. Lo  mismo  que  cuadragesi- 
mal. 
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Quadral.  m.  Cuadral.  Lo  mismo 

que  CUADRAL. 

Quadrángul,  la.  adj.  m.  y f. 
Cuadrángulo,  la.  U.  ra.  c.  s.  m.  Lo 
mismo  que  oüadrángul,  la. 

Quadrangular.  adj.  Cuadran- 
gular.  Lo  mismo  que  cuadrangular. 

Quadrant.  ger.  Cuadrando,  p p. 
Cuadrante,  m.  Cuadrante.  Lo  mismo 

que  CUADRANT. 

Quadrar.  a.  Cuadrar.  Lo  mismo 

que  CUADRAR. 

Quadrat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Cuadrado,  da.  Lo  mismo  que  cuadrat, 

dá,  DA. 

Quadratura.  f.  Cuadratura. 
Geom.  Acción  y efecto  de  cuadrar  una 
figura.  Astron.  Situación  relativa  de 
dos  astros,  ó,  en  general,  de  dos  ó más 
cuerpos  celestes,  que  en  longitud  ó en 
ascensión  recta,  referidos  á la  Eclíptica 
ó al  Ecuador,  discrepan  en  uno  ó tres 
cuadrantes  de  círculo,  en  90  grados  ó 
en  270.  Lo  mismo  que  cuadratura. 

Quadrejar.  a.  Cuadrar.  Lo  mismo 
que  cuadrejar. 

Quadrell.m.  Cuadrillo.  Cuadrado. 
Lo  mismo  que  cuadrell. 

Quadrellar.  a.  Formar  cuadros 
ó labores  en  las  medias.  Cuadrar.  Lo 
mismo  que  cuadrellar,  cuadrar  y 

CUADREJAR. 

Quadricenal.  adj.  Cuadricenal. 
Lo  mismo  que  cuadricenal,  cuadri- 
CENALL  y QUADRICENALL. 

Quadricenall.  adj.  Cuadricenal. 
Lo  mismo  que  cuadricenal,  cuadrice- 

NALL  y QUADRICENAL. 

Quadrícula.  f.  Cuadrícula.  Lo 
mismo  que  cuadrícula. 

Quadricular.  a.  Cuadricular. 
Cuadrar.  U.  t.  c.  adj.  Lo  mismo  que 
cuadricular. 

QuadrienaL  adj.  Cuadrienal.  Lo 


QUA 

mismo  que  cuadrienal,  cuadrienall 

y QUADRIENALL. 

Quadrienall.  adj.  Cuadrienal. 
Lo  mismo  que  cuadrienal,  ctjadrie- 

NALL  y QUADRIENAL. 

Quadriéni.  m.  Cuadrienio.  Cua- 
trienio. Lo  mismo  que  cuadriéni. 

Quadriform,  me.  adj.  Cuadri- 
forme.  Lo  mismo  que  cuadrieorm,  me. 

Quadrigenal.  adj.  Cuadrigenal. 
Lo  mismo  que  cuadrigenal. 

Quadriláter,  ro,  ra.adj  m.  y f. 
Cuadrilátero,  ra.  Geom.  U.  t.  c.  s.  m. 
Lo  mismo  que  cuadriláter,  ro,  ra. 

Quadrilong,  ga.  adj.  m.  y f. 
Cuadrilongo,  ga.  m.  Geom.  Cuadrilon- 
go. Lo  mismo  que  cuadrilongo,  ga. 

Quadrilla.  f.  Cuadrilla.  Lo  mismo 
que  cuadrilla. 

Quadr  illar.  a.  V.  cuadrillar. 
Quadriller.  m.  Cuadrillero.  Indi- 
viduo de  una  cuadrilla. 

Quadrimestre.  m.  Cuadrimes- 
tre. Cuatrimestre.  Lo  mismo  que  cua- 
drimestre. 

Quadrinyóla.  f.  A.  del  A.  Es  un 
poco  más  grande  que  un  gorrión,  pero 
con  las  piernas  verdes  y más  largas 
que  aquél,  y la  cola  redondita.  Su  co- 
lor es  entre  negro  y pardo.  Cría  en  la 
Albufera,  entre  mayo  y junio,  y sólo 
hace  una  cría,  en  la  cual  produce  cua- 
tro ó cinco  huevos. 

Quádriple.  adj.  Cuádriple.  Cuá- 
druple Lo  mismo  que  cuádriple,  cuá- 
druple, pla,  y quádruple,  pla. 

Quadriplicar.  a.  Cuadriplicar. 
Cuadruplicar.  Lo  mismo  que  cuadripli- 
car, CUADRUPLICAR  y QUADRUPLICAR . 

Quadrisílabo,  ba.  adj.  m.  y f. 
Cuadrisílabo,  ba.  Lo  mismo  que  cua- 
drisílabo, ba. 

Quadro.  m.  Cuadro.  Lo  mismo 
que  cuadro. 
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Quadrupedal.  adj.  Cuadrupe- 
dal. Lo  mismo  que  cuadrupedal. 

Quadrupedant.  adj.  Cuadrupe- 
dante. poét.  Lo  mismo  que  cuadru- 

PEDANT. 

Quadrúpet,  pedo,  da.  adj. 
m.  y f.  Cuadrúpedo,  da,  Lo  mismo  que 

CUADRÚPET,  PEDO,  DA. 

Quádruple.  adj.  Cuádruple.  Cuá- 
druplo,  pía.  Lo  mismo  que  cuádruple, 

CUADRUPLO,  PLA,  y QUÁDRUPLO,  PLA. 

Quadruplicació.  f.  Cuadru- 
plicación. Lo  mismo  que  cuadrupli- 

CACIÓ. 

Quadruplicar.  a.  Cuadruplicar. 

Lo  mismo  que  cuadruplicar. 

Quádruplo,  pía.  adj.  m.  y f. 
Cuádruple.  Cuádruplo,  pía.  Lo  mismo 
que  CUADRUPLO,  PLA. 

Qual.  Cual.  pron.  relat.  que  con 
esta  sola  forma  conviene  en  sing.  á los 
géneros  m.,  f.  y n.  y que  en  pl.  hace 
quals  (cuales).  Constrúyese  con  el  ar- 
tículo determinado  en  todas  sus  for- 
mas; v.  gr.:  lo,  la,  QUAL;eZs,  les,  quals 
(el,  lo,  la,  cual;  los,  las,  cuales),  y en- 
tonces equivale  al  pronombre  de  su 
misma  clase  que.  Cuyo,  ya.  pron.  po- 
sesivo que  concierta,  no  con  el  posee- 
dor, sino  con  la  persona  ó cosa  poseída. 
Aquest  autor , quals  obres  son  ex- 
celents;  mon  tío,  qual  carácter  es 
tan  bondadós.  Este  autor,  cuyas 
obras  son  excelentes;  mi  tío,  cuyo  ca- 
rácter es  tan  bondadoso,  adv.  m.  Cual. 
Así  como.  Denota  comparación,  equi- 
valiendo á como,  ó á de  igual  manera 
que.  Lo  mismo  que  així  com. 

Qual,  lo,  la.  aféresis  de  Pasqual, 
lo,  la.  Nombre  propio  de  hombre  y de 
mujer.  Pascual,  la.  Lo  mismo  que  cual, 

LO,  LA;  PASQUAL,  LO,  LA,  J PASCUAL, 
LO,  LA. 

Qual.  m.  ant.  Cuajo.  Lo  mismo  que 

CUALL,  CUAL  J QUALL. 

Qualitat.  f.  Cualidad.  Lo  mismo 

que  CUALITAT. 

Qualque.  pron.  indet.  ant. 
Cualquier.  Cualquiera.  Lo  mismo  que 

CUALSEVÓL,  VULLA;  CUANSEVÓL,  VULLA; 
QUALSQUE;  QUALSEVÓL,  VULLA,  J QUAN- 
SEVÓL,  VULLA. 

Qualsevól,  vulla.  pron.  indet. 
Cualquier.  Cualquiera.  Lo  mismo  que 

CUALSEVÓL,  VULLA;  QUALQUE,  QUALS- 
QUE; CUANSEVOL,  VULLA,  y QUANSEVOL, 
VULLA. 

Qualsque.  pron.  indet.  ant.  Cual- 
quier. Cualquiera.  Lo  mismo  que  cual- 

SEVÓL,  VULLA;  CUANSEVÓL,  VULLA;  QUAL- 
QUE, QUALSEVÓL,  VULLA,  y QUANSEVOL, 
VULLA. 

Quall.  m.  Cuajo.  Lo  mismo  que 

CUALL,  CUAL  y QUAL. 

Quallá,  da.  f.  Cuajada.  Lo  mismo 
que  cuallá,  da. 

Quallado,  llao.  m.  Collado.  Lo 
mismo  que  coll,  y cuallado,  llao. 

Quallament.  m.  Cuajamiento. 
Coagulación.  Lo  mismo  que  cualla- 

MENT,  COAGULACIÓ  y COAGULAMENT. 

Quallar.  a.  Cuajar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  cuallar. 
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Quallaret.  m.  Cuajarejo.  Cuajar. 
Lo  mismo  que  cuallaret. 

Qualleró.  m.  Cuajaron.  Lo  mismo 

que  CUALLERÓ. 

Qaan.  adv.  c.  apócope  de  quant. 
Cuan.  adv.  t.  Cuando.  Lo  mismo  que 

CUAN,  CUANT  y QUANT. 

Quansevól,  vulla.  pron.  indet. 
Cualquiera.  Cualquier.  Lo  mismo  que 

CUALSEVÓL,  VULLA;  QUALQUE,  QUALS- 
QUE; CUANSEVÓL,  VULLA,  J QUALSEVÓL, 
VULLA. 

Quant,  ta.  adj.  m.  y f.  Cuanto,  ta. 
U.  t.  c.  adv.  m.  y de  c.  Lo  mismo  que 

CUANT,  TA. 

Quantía.  f.  Cuantía.  Lo  mismo 

que  CUANTÍA. 

Quantiar.  a.  Cuantiar.  Lo  mismo 

que  CUANTIAR. 

Quantiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cuan- 
tioso, sa.  Lo  mismo  que  cuantiós,  sa. 

Quantiosament.  adv.  m.  Cuan- 
tiosamente. Lo  mismo  que  cuantiosa- 

MENT. 

Quantitat.  f.  Cantidad.  Cuanti- 
dad. Lo  mismo  que  cantitat  y cuan- 

TITAT. 

Quantitatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Cuantitativo,  va.  Lo  mismo  que 

CUANTITATÍU,  TIUA  VA. 

Quaranta.  adj.  Cuarenta.  Lo  mis- 
mo que  CUARANTA. 

Quaranté,  na.  adj.  m.  y f.  Cua- 
renteno,  na.  Cuadragésimo,  ma.  Lo 
mismo  que  cuaranté,  na;  cuadragé- 

SIM,  MA,  y QUADRAGÉSIM,  MA. 

Quarantena.  f.  Cuarentena.  Lo 
mismo  que  cuarantena. 

Quarantenal.  f.  Cuarentenal.  Lo 
mismo  que  cuarantenal. 

Quaresma.  f.  Cuaresma.  Lo  mis- 
mo que  cuaresma,  córeme  y coresma. 

Quaresmal.  adj.  Cuaresmal.  Lo 
mismo  que  cuaresmal. 

Quart,  ta.  adj.  m.  y f.  Cuarto,  ta. 
Lo  mismo  que  cuart,  ta;  corter,  ra; 

CUARTER,  RA,  y QUARTER,  RA. 

Quart  de  Poblet.  Geogr. 
Cuarte  de  Poblet.  Lo  mismo  que  cuart 
de  poblet. 

Quart  de  les  Valls.  Geogr. 
Cuarte  de  les  Valls.  Lo  mismo  que 
cuart  de  les  valls. 

Quarta.  f.  Cuarta.  Lo  mismo  que 
cuarta.  ' 

Quartago.  m.  Cuartago.  Lo  mis- 
mo que  CUARTAGO,  CUART ÁU  y QUAR- 
TÁU. 

Quartament.  adv.  m.  Cuarta- 
mente. Lo  mismo  que  cuartament. 

Quartana.  f.  Cuartana.  Lo  mis- 
mo que  cuartana. 

Quartanal.  adj.  Cuartanal.  Lo 
mismo  que  cuartanal. 

Quartanari,  ría.  adj.  m.  y f. 
Cuartanario,  ria.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  cuartanari,  ría. 

Quartáu.  m.  Cuartago.  Lo  mis- 
mo que  cuartáu,  cuartago  y quar- 

TAGO. 

Quartdecimá,  na.  adj.  m.  y f. 
Cuartodecimano,  na.  Lo  mismo  que 
cuartdecimá,  na. 
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Quar tejar,  a.  Cuartear.  Lo  mis- 
me  que  cuartejar. 

Quartel.  m.  Cuartel.  Lo  mismo 
que  cuartel,  cüarter  y quarter. 

Quartelar.  a.  Cuartelar.  Lo  mis- 
mo que  CUARTELAR,  ACUARTELAR,  CUAR- 
TER AR  y QUARTERAR. 

Quarteler.  m. Cuartelero.  Lo  mis- 
mo que  CUARTELER. 

Quartell.  Geogr.  Cuartel!.  Lo 
mismo  que  cuartell. 

Quarter.  adj.  Cuarto.  Lo  mismo 
que  cuart,  quart,  corter  y cuarter. 
m.  Medida  de  vino.  ant.  Cuartel.  Lo 
mismo  que  cuartel,  quartel  y cuar- 
ter. 

Quarterar.  a.  Acuartelar.  Lo 
mismo  que  acuartelar,  cuartelar, 
cuarterar  y quartelar. 

Quarteró.  m.  Cuartilla.  Lo  mis- 
mo que  cuarto,  cuarteró  y quartó. 

Quartet,  to.  m.  Cuarteto. Lo  mis- 
mo que  CUARTET,  TO. 

Quarteta.  f.  Cuarteta.  Lo  mismo 

que  CUARTETA,  CUARTILLA  y QUARTILLA. 

Quartill,  lio.  m.  cast.  Cuartillo. 
Lo  mismo  que  cuartillo. 

Quartilla.  f.  cast.  Cuartilla.  Lo 
mismo  que  cuartilla.  Cuartillo.  Lo 
mismo  que  cuartill,  llo,  y cuartilla  . 
Cuarteta.  Lo  mismo  que  cuartilla  y 
cuarteta. 

Quartillut,  da.  adj.  m.  y f.  Cuar- 
tilludo,  da.  Lo  mismo  que  cuarti- 

LLUT,  DA. 

Quarto.  m.  Cuarto.  Lo  mismo  que 

CUARTO. 

Quartó.  m.  Cuartilla.  Lo  mis- 
mo que  cuarto,  cuarteró  y quarte- 
ró. acep.  Cuartón.  Abitaque.  Lo  mismo 
que  cuartó. 

Quartut,  da.  adj.  m.  y f.  Cuar- 
tudo,  da.  Lo  mismo  que  cuartut,  da. 

Quasevól,  vulla.  pron.  indet. 
Cualesquiera.  Cualquiera.  Lo  mismo 

que  CUALSEVÓL,  VULLA;  CUANSEVÓL, 
VULLA;  CUASEVÓL,  VULLA;  QUALSEVÓL, 
VULLA,  y CUANSEVÓL,  VULLA. 

Quasia.  f.  Cuasia.  Especie  de  árbol. 
Quaternari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Cuaternario,  ria.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  cuaternari,  ría. 

Quaternitat.  f.  Cuaternidad.  Lo 
mismo  que  cuaternitat. 

Quatérn,  terno.  m.  Cuaterno. 
Lo  mismo  que  cuaterno. 

Quatoral.  m.  ant.  Libro  de  las 
actas  de  navegación. 

Quatorce.  adj.  ant.  Catorce.  Lo 
mismo  que  catorce. 

Quatorcé,  na.  adj.  m.  y f.  Ca- 
torceno, na.  Lo  mismo  que  catorce,  na. 

Quatranyal.  adj.  Cnatrañal.  Cua- 
drienal. Lo  mismo  que  cuatranyal, 
cuadrienal  y quadrienal. 

Quatre.  adj.  Cuatro.  Lo  mismo 

que  CUATRE. 

Quatrecents,  tes.  adj.  m.  y f. 
Cuatrocientos,  tas.  Lo  mismo  que  qua- 
trecents, TES. 

Quatréni.  m.  Cuadrienio.  Lo  mis- 
mo que  CUADRÉNI,  CUATRÉNI  y CUADRÉNI. 

Quatresílab,  ba.  adj.  m.  y f. 


QUE 

Cuadrisílabo,  ba.  Lo  mismo  que  cua- 
drisílabo, BA;  CUATRESÍLAB,  BA,  J 
CUADRISÍLABO,  BA. 

Quatreta.  f.  Cuatrinca.  Cuaterni- 
dad. Lo  mismo  que  cuatreta,  cuater- 
nitat  y quatérnitat.  Cuartal,  cuarte- 
rón. Lo  mismo  que  cuerna,  qüérna  y 

CUATRETA. 

Quatretant.  m.  Cuatretanto.  Lo 
mismo  que  cuatretant. 

Quatretonda.  Geogr.  Cuatre- 
tonda.  Lo  mismo  que  cuatretonda. 

Quatretondeta.  Geogr.  Cua- 
tretondeta.  Lo  mismo  que  cuatreton- 
deta. 

Quax  ó quayx.  adv.  m.  ant. 
Casi.  Cuasi.  Lo  mismo  que  casi,  cua- 
si y cuaayx. 

Que.  Que.  pron.  relat.,  que  con  esta 
sola  forma  conviene  á los  géneros  mas- 
culino, femenino  y neutro  y á entram- 
bos números  singular  y plural.  Sigue 
al  nombre  ó á otro  pronombre  y equi- 
vale á lo,  la,  lo  qual,  los,  les  quals 
(el,  la,  lo  cual,  los,  las  cuales).  Puede 
construirse  con  el  artículo  determina- 
do en  todas  sus  formas.  Lo  cue,  la  cue 
(el  que,  la  que,  lo  que).  Cuando  va  pre- 
cedido del  artículo  masculino  lo  (el) 
se  transforma  en  qui  para  no  confun- 
dir dicho  artículo  masculino  con  el  neu- 
tro que  tiene  la  misma  forma  en  len- 
gua valenciana.  A veces  tiene  valor 
de  pronombre  relativo  precedido  de 
preposición.  S.  M.  lo  rey,  cue  (á  cui) 
Deu  guarí]  S M.  el  rey,  que  (á  quien ) 
Dios  guarde.  Puede  preceder  al  nom- 
bre y á otras  partes  de  la  oración,  con- 
certando con  ellas,  y en  este  caso  de- 
nota calidad  ó cantidad,  y equivale  á 
quan  (cuan).  Mira  cué  be  está.  Mira 
qué  bien  está  Como  neutro  se  emplea 
sin  antecedente  y con  significación  in- 
definida que  equivale  á quina  cósa 
(qué  cosa).  No  sé  cué  dir.  No  sé  qué 
decir;  conj.  copulat.  cuyo  más  ordi- 
nario oficio  es  enlazar  un  verbo  con 
otro.  Vullch  cue  tornes  prompte; 
pensa  cue  has  de  morir;  digué  que 
vindría.  Quiero  que  vuelvas  pron- 
to; piensa  que  has  de  morir;  dijo  que 
vendría.  Sirve  también  para  enlazar 
con  el  verbo  otras  partes  de  la  oración. 
Ans  que  aplegue; demprés  qu ' es  f asa 
de  nit ; per  molí  que  córrega;  Deu 
fasa  que  n'ixcam  en  be.  Antes  que 
llegue;  después  que  auochezca;  por  mu- 
cho que  corra;  Dios  haga  que  salgamos 
con  bien.  Forma  parte  de  varios  modos 
adverbiales  y conjuntivos.  A menys 
que;  ab  tal  que.  A menos  que;  con  tal 
que.  Empléase  como  conjunción  com- 
parativa. Més  val  pérdrer  la  vida 
que  pérdrer  la  honra.  Más  vale  per- 
der la  vida  que  perder  la  honra.  En 
frases  de  esta  naturaleza  omítese  con 
frecuencia  el  verbo  correspondiente  al 
segundo  miembro  de  la  comparación. 
Més  val  pérdrer  la  vida  que  la  hon- 
ra. Más  vale  perder  la  vida  que  la  hon- 
ra. Hácese  á veces  tal  omisión  por  re- 
clamarlo así  las  leyes  de  la  sintaxis. 
es  millor  que  alió.  Esto  es  me- 
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jor  que  aquello.  Deja  de  pedir  verbo  en 
locuciones  familiares  como  éstas:  algú 
que  altre;  altre  que  tal . Alguno  que 
otro;  otro  que  tal.  U.  en  vez  de  la  co- 
pulativa y,  pero  denotando  en  cierto 
modo  seutido  adversativo.  Justicia 
demane,  que  no  gracia;  sehua  es  la 
culpa,  que  no  mehua.  Justicia  pido, 
que  no  gracia;  suya  es  la  culpa,  que  no 
mía.  Se  usa  igualmente  como  conjunción 
causal,  equivaliendo  á perque  ó puix 
(porque  ó pues).  Ab  la  hacienda  per- 
qué la  honra,  que  á tal  desgracia 
V arrastraren  sos  vicis;  tornará,  sens 
dupte,  que  ha  promés  tornar.  Con  la 
hacienda  perdió  la  honra,  que  á tal  des- 
gracia le  arrastraron  sus  vicios;  volve- 
rá, sin  duda,  que  ha  pi*ometido  volver. 
También  hace  oficio  de  conjunción  dis- 
yuntiva, equivaliendo  á ó,  ja  ú otra 
semejante,  que  vullga,  que  no  vullga. 
Que  quiera,  que  no  quiera.  Toma  asi- 
mismo carácter  de  conjunción  ilativa, 
enunciando  la  consecuencia  de  lo  que 
anteriormente  se  ha  dicho.  Treballa 
tan  espay,  que  no  acabará  la  faena 
en  un  any;  parlaba  de  modo  que 
nengú  V entenía.  Trabajaba  tan  des- 
pacio, que  no  acabará  la  faena  en  un  año; 
hablaba  de  modo  que  nadie  le  entendía. 
Precede  á oraciones  no  enlazadas  con 
otras,  ¡que  tinga  jo  tan  mala  sort!; 
que  no  tardes.  ¡Que  tenga  yo  tan  mala 
suerte!;  que  no  tardes.  Con  el  adverbio 
no  pospuesto,  forma  un  modo  de  decir 
equivalente  á sens  que  (sin  que),  en 
expresiones  como  la  siguiente:  No  ixch 
una  vólta  de  casa,  que  no  entropece 
en  algún  importa.  No  salgo  una  vez 
de  casa,  que  no  tropiece  con  algún  im- 
portuno. Viene  á significar  de  manera 
que  (de  manera  que),  en  giros  como 
éstos:  corre  que  vola;  calent  que  $’ 
abrusa.  Corre  que  vuela;  caliente  que 
quema.  Empléase  en  sentido  frecuenta- 
tivo ó de  encarecimiento,  equivaliendo 
á y més  (y  más).  Fort  que  fórt. 
Fuerte  que  fuerte.  Empléase  después 
de  les  adverbios  sí  y no  (sí  y no), 
para  dar  fuerza  á lo  que  se  dice.  Sí, 
que  ho  faré ; no,  que  no  lio  faré.  Sí, 
que  lo  haré;  no,  que  no  lo  haré.  Prece- 
dida y seguida  de  la  tercera  persona  de 
indicativo  de  un  mismo  verbo,  denota 
el  progreso  ó eficacia  de  la  acción  de 
este  verbo.  Corre  que  corre ; parla 
que  parla.  Corre  que  corre;  habla  que 
habla.  Lo  qui  més  y 'l  que  menys.  El 
que  más  y el  que  menos,  loe.  que,  en 
las  frases  de  que  forma  parte,  equi- 
vale á cada  cual,  ó á todos  sin  excep- 
ción. ¡Puix  qué!  ¡Pues  qué!  expr.  que 
se  emplea  sin  vínculo  gramatical  con 
otra  ninguna,  precediendo  á frase  in- 
terrogativa en  la  forma  y substancial- 
mente negativa.  ¡Puix  qué/¿  No  més 
s'ha  de  divertir  éll?  ¡Pués  qué!  ¿Sólo 
lia  de  divertirse  él?  ¡QUÉ!/^né/ interj. 
de  sentido  negativo  y ponderativo.  Lo 
mismo  que  qui. 

Quebra.  f.  Quiebra.  Pérdida  ó me- 
noscabo de  una  cosa.  Com.  Acción  y 
efecto  de  quebrar.  V.  quebrar. 
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Quebrant.  m.  Quebranto.  Acción 
de  quebrantar,  fig.  Descaecimiento, 
desaliento.  Falta  de  fuerza,  fig.  Lásti- 
ma, conmiseración,  piedad,  fig.  Gran- 
de pérdida  ó daño.  fig.  Aflicción,  dolor 
ó pena  grande. 

Quebrantar,  a.  Quebrantar. 
Romper,  separar  con  violencia  las  par- 
tes de  un  todo.  Moler  ó machacar  una 
cosa  sin  descomponerla  ó deshacerla 
enteramente,  fig.  Infringir,  trastornar, 
violar  una  ley,  palabra  ú obligación. 

Quebrar,  n.  Quebrar.  Com.  Cesar 
uno  en  el  comercio  por  falta  de  cauda- 
les con  que  satisfacer  á sus  acreedores, 
perdiendo  el  crédito,  acep.  Mermar.  V. 

MERMAR. 

Quebrat,  brá,  da.  adj.  m.  y f. 
Quebrado,  da.  Que  ha  hecho  bancarrota 
ó quiebra.  U.  t.  c.  s.  | Arit.  V.  número 
quebrat.  poét.  V.  VÉRS  quebrat. 
quebrat  decimal.  Quebrado  decimal. 
Dícese  de  aquel  cuyo  denominador,  tá- 
cito ó expreso,  es  el  número  diez  ó cual- 
quiera de  sus  potencias,  como  cent, 
mil  (ciento,  mil),  etc.  A este  género  de 
quebrados  se  da  siempre  el  nombre  de 
fraccións  decimals  (fracciones  deci- 
males) ó simplemente  de  decimals  (de- 
cimales). De  quebrat.  De  quebrado. 
Arit.  Número  compuesto  de  una  ó 
más  partes  de  las  iguales  en  que  se 
considera  dividido  un  quebrado,  que- 
brat imprópi.  Quebrado  impropio. 
Arit.  Aquel  cuyo  numerador  es  mayor 
que  su  denominador,  quebrat  propi. 
Quebrado  propio.  Arit.  Aquel  cuyo 
numerador  es  menor  que  su  denomi- 
nador. 

Quebraba,  f.  Grieta.  V.  clevill. 
quebraqa  en  los  caixcos  de  les  coba- 
llenes.  Raza.  Abertura  longitudinal, 
más  ó menos  larga,  más  ó menos  pro- 
fuuda,  que  se  hace  á las  caballerías  en 
la  parte  delantera  de  los  cascos,  acep. 
quebraces  en  les  mans.  Grieta.  Cada 
uno  de  los  cortes  que  suelen  hacerse  en 
el  dorso  de  las  manos,  por  la  terquedad 
de  la  piel,  especialmente  en  invierno. 
Lo  mismo  que  cabraqa. 

Queda,  f.  Queda.  Tiempo  de  la 
noche  señalado  en  algunos  pueblos,  es- 
pecialmente plazas  cerradas,  para  que 
todos  se  recojan;  lo  que  se  avisa  con 
la  campana.  Lo  mismo  que  seny  del 
lladre. 

Queda,  da.  f.  Quedada.  Acción 
de  quedarse  en  un  sitio  ó lugar. 

Quedament.  adv.  m.  Quieta- 
mente, sosegadamente.  Lo  mismo  que 
quietament  y quetament. 

Quedar,  n.  Quedar.  Estar,  dete- 
nerse forzosa  ó voluntariamente  más 
ó menos  en  un  paraje  con  propósito  de 
pasar  á otro  ó de  permanecer  en  él. 
Subsistir,  permanecer  ó restar  parte 
de  una  cosa.  Lo  mismo  que  restar.  Fal- 
tar. V.  faltar,  queden  dos  hores  de 
camí.  Quedan  dos  horas  de  camino.  Pre- 
cediendo á la  prep.  per  (por),  resultar 
las  personas  con  alguna  opinión  demos- 
trada por  sus  actos,  ó con  algún  cargo, 
obligación  ó derecho  que  antes  no  te- 
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nían. Precediendo  á la  misma  prep.  per 
(por),  rematarse  á favor  de  uno  las  ren- 
tas ú otra  eosa  que  se  vende  á pregón 
para  las  posturas  y pujas.  Permanecer, 
subsistir  una  persona  ó cosa  en  su  es- 
tado, ó pasar  á otro  más  ó menos  esta- 
ble. quedá  tort,  curro,  cegó;  la  pre- 
gunta queda  sense  resposta;  Vasunt 
queda  lo  mateix  qu' estaba.  Quedó 
tuerto,  manco,  ciego;  la  pregunta  que- 
dó sin  respuesta;  el  asunto  quedó  como 
estaba.  En  esta  acep.  suele  usarse  á 
veces  precedido  de  la  prep.  per  (por). 
queda  per  contestar.  Quedó  por  con- 
testar. Cesar,  terminar,  acabar,  con- 
venir definitivamente  en  una  cosa.  Así 
queda  la  conversado;  quedárem  con- 
formes;  quedaren  enno  tornar.  Que- 
dó aquí  la  conversación;  quedamos  con- 
formes; quedaron  en  no  volver,  r.  Jun- 
to con  la  prep.  en  ó ab  (con),  retener 
en  su  poder  una  cosa,  sea  propia  ó aje- 
na. Jo  em  quedaré  en,  ó ab,  la  casa. 
Yo  me  quedaré  con  la  casa,  quedar  ú 
airós.  Quedar  uno  airoso,  fr.  Salir  con 
honor  ó felicidad  de  una  empresa  ó ne- 
gocio. quedar  be,  ó mal.  Quedar  bien, 
ó mal.  fr.  Portarse  en  una  acción,  ó 
salir  de  un  negocio,  bien  ó mal.  que- 
dar ú arrere.  Quedar  uno  atrás,  fr. 
fig.  Adelantar,  medrar  ó sobresalir 
menos  que  otro  en  fortuna,  posición  ó 
saber,  fig.  No  comprender  por  completo 
una  cosa.  fig.  No  progresar  en  el  estu- 
dio de  una  ciencia  ó arte,  quedar  en 
una  cósa.  Quedar  en  una  cosa.fr.  Acor- 
darla, convenir  en  ella;  ofrecerse  á 
ejecutarla,  quedí  en  passar  per  sa 
casa;  quedárem  en  anar  á pasejar. 
Quedé  en  pasar  por  su  casa;  quedamos 
en  ir  á paseo,  quedar  net.  Quedar  lim- 
pio. fr.  fig.  y fam.  Quedar  enteramente 
sin  . dinero.  U.  m.  en  el  juego,  quedar 
una  cósa  per  ú.  Quedar  una  cosa  por 
uno.  fr.  No  verificarse  por  dejar  uno 
de  ejecutar  lo  que  debía  ó le  toca- 
ba. quedarse  ú gelat.  Quedarse  uno 
frío.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  denota 
la  sorpresa  que  le  causa  á uno  ver  ú 
oir  cosa  que  no  esperaba,  quedarse  ú 
in  albis.  Quedarse  uno  in  albis,  ó en 
blanco,  fr.  fig.  y fam.  No  conseguir  lo 
que  pretendía  ó esperaba,  quedar  ú 
lluít.  Quedarse  uno  lucido,  ó fresco, 
fr.  fig.  y fam.  No  lograr  aquello  de  que 
tenía  esperanza,  y en  que  se  había 
consentido,  quedar  tots  iguals.  Quedar 
todos  iguales,  fr.  No  conseguir  una 
cosa  ninguno  de  los  que  la  preten- 
den. 

Quedo,  da.  adj.  m.  y f.  Quedo, 
da.  Quieto,  ta.  Lo  mismo  que  quet  y 

QUIET,  TA. 

Quefer.  m.  Quehacer.  Ocupación, 
negocio.  U.  t-  en  pl. 

Queix.  m.  Quicio  (?).  V.  pollegue- 
ra.  Carrillo.  Sólo  tiene  uso  en  la  siguien- 
te frase:  Metijar  á dos  queixos.  Co- 
mer, ó mascar,  á dos  carrillos,  fig.  y 
fam.  Tener  dos  empleos  de  utilidad  al 
mismo  tiempo,  fig.  y fam.  Sacar  uti- 
lidad de  dos  personas  ó parcialidades 
de  opiniones  ó intereses  contrarios, 
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complaciendo  ó sirviendo  al  mismo 
tiempo  á la  una  y á la  otra. 

Queixa.  f.  Queja.  Expresión  de  do- 
lor, pena  ó sentimiento.  Resentimiento, 
desazón.  Querella.  V.  querella.  Donar 
queixes.  fr.  Querellarse.  Lo  mismo  que 

QUERELLARSE. 

Queixarse.  r.  Quejarse.  Expre- 
sar con  la  voz  el  dolor  ó pena  que  se 
siente.  Manifestar  uno  la  queja  ó re- 
sentimiento que  tiene  de  otro.  Quere- 
llarse. Y.  QUERELLARSE. 

Queixit.  m.  Quejido.  Voz  lastimo- 
sa de  un  dolor  ó pena  que  aflige  y ator- 
menta. 

Queixó,  na.  adj.  m.  y f.  Queji- 
coso, sa.  Que  se.queja  demasiadamente, 
y las  más  veces  sin  causa,  con  melin- 
dre ó afectación. 

Queixós,  sa.  adj.  m.  y f.  Quejo- 
so, sa.  Dícese  del  que  tiene  queja  de 
otro. 

Queixosament.  adv.  m.  Quejo- 
samente. Con  queja. 

Quel.  pron.  dem.  ant.  Aquel.  V. 
aquell.  Contracción  de  que  lo.  Que  el. 
Més  ciar  quel  sol.  Más  claro  que  el 
sol. 

Quélo,  la.  Nombre  propio  de  hom- 
bre y de  mujer.  Miguel,  Micaela.  Lo 
mismo  que  miquél,  la. 

Quelve.  m.  Especie  de  pez.  V. 

AGULLAT. 

Que  11.  pron.  dem.  Aquel.  V. 
aquell.  Contracción  de  que  éll.  Que 
él.  Mes  bó  quell.  Mejor  que  él,  ó más 
bueno  que  él. 

Quem.  Contracción  de  que  me 
6 de  que  em.  Que  me. 

Quen.  Contracción  de  que  ne  6 de 
que  en.  Que  en. 

Ouens.  Contracción  de  que  nos. 
Que  nos. 

Quer.  ant.  Yo  busco,  aquel  busca. 

Quercitró.  m.  Árbol  especie  de 
encina. 

Querella,  f.  Querella.  Sentimien- 
to, queja,  expresión  de  dolor.  Discor- 
dia, pendencia.  For.  Acusación  ó queja 
propuesta  ante  el  juez  contra  uno,  en 
que  se  le  hace  reo  de  un  delito  que  el 
agraviado  pide  se  castigue.  For.  Queja 
que  los  hijos  proponen  ante  el  juez, 
pidiendo  la  invalidación  de  un  testa- 
mento por  inoficioso. 

Querellador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y í.  Querellador,  ra.  Que  se  querella. 
U.  t.  c.  s. 

Querellant.  p.  a.  Querellante. 
Que  se  querella.  U.  t.  c.  s. 

Querellarse,  r.  Querellarse.  Ex- 
plicar el  sentimiento  propio  ó contra 
uno:  lamentarse  ó dolerse.  For.  Poner 
uno  acusación  ante  el  juez,  quejándose 
de  otro  por  delito,  injuria  ó agravio 
que  le  ha  hecho. 

Querellós,  sa.  adj.  m.  y f.  Que- 
relloso, sa.  .Quejoso,  ó que  con  facili- 
dad se  queja  de  todo. 

Querellosament.  adv.  m.  Que- 
rellosamente. Con  queja  ó sentimiento. 

Querer,  rir.  a.^ant.  Buscar,  pro- 
curar, pedir,  requerir. 
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Quérmes.  m.  Quermes.  Insecto 
que  se  cría  en  la  coscoja  y del  cual  se 
extrae  un  hermoso  tinte  encarnado  ó de 
color  de  grana.  Mineral  compuesto  de 
oxígeno,  azufre  y antimonio,  de  color 
rojo.  Farm.  Confección  de  antimonio 
crudo,  carbonato  sódico  y agua  común. 

Quérn.  ni.  Cuaderno.  V.  cuadérn. 

Qiiérna.  f.  V.  cuerna. 

Querubí.  m.  Querubín.  Querube. 
Querub.  Cada  uno  de  los  espíritus  ce- 
lestes caracterizados  por  la  plenitud  de 
ciencia  con  que  ven  y contemplau  la 
belleza  divina.  Forman  el  primer  coro. 

Ques.  Contracción  de  que  se.  Que 
se.  acep.  Contracción  de  que  es.  Que  es. 

Quesir.  a.  ant.  V.  querer,  rir. 

Quesit,  a.  p.  p.  ant.  Preguutado. 
Buscado,  da.  m.  ant.  Cuestión,  pre- 
gunta. 

Quesque.  pron.  ant.  Cualquiera. 

V.  cuansevól. 

Quesquesía.  loe.  ant.  Sea  lo  que 
fuere 

Qüestió.  f.  Cuestión.  Lo  mismo 
que  cuestió. 

Qüestionable.  adj.  Cuestiona- 
ble. Lo  mismo  que  cuestionable. 

Qüestionar.  a.  Cuestionar.  Lo 
mismo  que  cuestionar. 

Qüestionari.  m.  Cuestionario. 
Lo  mismo  que  cuestionare 

Qíiestor.  m.  Cuestor.  Lo  mismo 
que  cuestor. 

Qüestuari,  ria.  adj.  m.  y f.  Cues- 
tuario, ria.  Cuestoso,  sa.  Lo  mismo  que 

CUESTUARI,  RIA;  QÜESTUÓS,  SA,  y CUES- 
TUÓS,  SA. 

Qüestuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cues- 
tuoso, sa.  Cuestuario,  ria.  Lo  mismo 

que  CUESTUÓS,  SA;  QÜESTUARI,  RIA,  y 
CUESTUARI,  RIA. 

Qüestura.  f.  Cuestura.  Lo  mismo 

que  cuestura. 

Quet.  Contracción  de  que  te  ó de 
que  et.  Que  te. 

Quet,  ta.  adj.  m.  y f.  Quieto,  ta. 
Lo  mismo  que  quiet,  ta. 

Quetameut.  adv.  m.  Quietamen- 
te. Lo  mismo  que  quietament. 

Quetar.  a.  Quietar.  Aquietar.  Lo 
mismo  que  aquietar  y quietar. 

Quetut.  f.  Quietud.  Lo  mismo  que 

QUIETUT. 

Queu.  Contracción  de  que  ho  ó de 
que  lieu.  Que  lo. 

Queus.  Contracción  de  que  os  6 
de  que  vos.  Que  os. 

Quey.  pron.  relat.  ant.  Que.  Lo 
mismo  que  que. 

Queyró.  m.  Urce.  Especie  de 
planta. 

Qui.  Quien,  pron.  relat.  que  con 
esta  sola  forma  conviene  á los  géneros 
masculino  y femenino  y que  en  plural 
hace  quins  (quienes).  Refiérese  á perso- 
nas y cosas,  pero  más  generalmente  á 
las  primeras.  Mon  pare,  á qui  respec- 
te; la  patria,  per  qui  debem  sacrifi- 
carnos. Mi  padre,  á quien  respeto;  la 
patria,  por  quien  debemos  sacrificarnos. 
En  singular  puede  referirse  á un  ante- 
cedente en  plural.  Les  persones  de 


QUI 

qüi  lie  rtbut  favors.  Las  personas  de 
quien  he  recibido  favores.  No  puede 
construirse  con  el  artículo,  pron.  indet. 
que  sólo  se  refiere  á personas  y rara 
vez  se  usa  en  plural.  Equivale  á la 'per- 
sona que;  y cuando  se  emplea  repeti- 
do de  una  manera  disyuntiva,  á unos  y 
otros,  qui  tal  pense , erra.  Quien  tal 
crea,  se  engaña,  quí  diu  que  sí,  quí 
que  no.  Quién  dice  que  sí,  quién  que 
no.  En  este  último  caso  y en  sentido  in- 
terrogativo toma  acentuación  prosódi- 
ca y ortográfica.  En  el  primero  admite 
el  artículo  neutro  lo  (el)  antepuesto  y 
entonces  es  lo  mismo  que  el  pronombre 
de  su  mismo  género  que;  de  modo  que 
si  se  encuentra  escrito:  qui  tal  pense, 
erra,  debe  traducirse:  quien  tal  pien- 
se, ó crea,  yerra  ó se  engaña;  y si  lleva 
la  frase  el  artículo  lo  antepuesto:  el 
que  tal  piense,  etc.  ¿quí  lio  ha  dit? 
¿Quién  lo  lia  dicho?  Puede  construirse 
entre  dos  verbos.  Dislio  á qui  vull- 
gues.  Dilo  á quien  quieras,  ¡quí  no 
fora!  ¡Qué  tal  fuera!  expr.  con  que  se 
demuestra  el  gusto  con  que  se  vería  un 
suceso. 

Quici.  m.  Quicio.  Lo  mismo  que 

POLLEGUERA. 

Quico,  ca.  Nombre  propio  de  | 
hombre  y de  mujer,  fam.  Lo  mismo 
que  FRANCESCH,  CA. 

Quiet,  ta.  adj.  m.  y f.  Quieto,  ta. 
Falto  de  movimiento,  fig.  Pacífico,  so- 
segado, sin  turbación  ó alteración,  fig. 
No  dado  á los  vicios,  especialmente  al 
de  la  lujuria.  Lo  mismo  que  quet,  ta. 

Quietament.  adv.  m.  Quieta- 
mente, pacíficamente,  con  quietud  y 
sosiego.  Lo  mismo  que  quetament. 

Quietar,  a.  Quietar.  Aquietar.  Lo 
mismo  que  aquietar  y quetar. 

Quietisme.  m.  Quietismo.  Secta 
ó doctrina  de  algunos  falsos  místicos 
que  yerran  en  varios  puntos  esenciales 
de  la  vida  espiritual. 

Quietiste.  adj.  Quietista.  Dícese 
del  que  ensena  ó abraza  los  errores  del 
quietismo.  U.  t.  c.  s. 

Quietut.  f.  Quietud.  Falta  de  mo- 
vimiento. fig.  Sosiego,  reposo,  descan- 
so. Lo  mismo  que  quetut. 

Quija.  f.  Trigo  (?).  V.  blat. 

Quil.  Contracción  de  qui  lo. 
Quien  lo. 

Quil.  m.  Quilo.  Lo  mismo  que 
quilo. 

Quilat.  m.  Quilate.  Unidad  de  peso 
en  el  de  las  perlas  y algunas  piedras 
preciosas  de  mucho  valor,  como  el  dia- 
mante, la  esmeralda  y el  rubí.  Equivale 
á cuatro  granos,  ó sean  doscientos 
cinco  miligramos.  Cantidad  relativa  ó 
proporcional,  que  servía  para  determi- 
nar la  calidad  del  oro,  y que  represen- 
taba la  vigésima  cuarta  parte  de  cual- 
quiera porción  de  dicho  metal  puro.  Así 
decimos  que  el  oro  de  una  barra  ó lin- 
gote es  de  veintiún  quilates,  cuando  de 
veinticuatro  partes  tiene  tres  de  liga 
(cobre).  Hoy  se  hace  la  calificación  por 
milésimas,  y por  lo  tanto  la  ley  del  oro 
puro  es  de  mil  milésimas.  Pesa  de  dos- 
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cientos  cinco  miligramos,  que  sirve 
para  pesar  las  perlas  y algunas  piedras 
preciosas,  fig.  (Irado  de  perfección 
en  cualquier  cosa  no  material.  U.  m. 
en  pl. 

Quilatador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Quilatador,  ra.  El  que  quilata  el  oro, 
la  plata  ó las  piedras  preciosas. 

Quilatar.  a.  Quilatar.  Aquilatar. 
Lo  mismo  que  aquilatar. 

Quilater.  m.  Quilatera.  Instru- 
mento largo,  lleno  de  agujeros  redon- 
dos en  proporción  y diminución  más  ó 
menos  de  un  lado  y otro,  por  donde  pa- 
san los  granos  de  perlas  ó aljófar  para 
reconocer  los  quilates  ó valor  que  tie- 
nen. 

Quilífer,  ra.  adj.m.  y f.  Quilí- 
fero,  ra.  Zool.  Dícese  de  cada  uno  de 
los  vasos  linfáticos  de  los  intestinos, 
que  absorben  el  quilo  durante  la  quili- 
ficación  y lo  conducen  al  canal  torácico. 

Quiíificació.  f.  Quilificación. 
Zool.  Acción  de  quilificar  ó quilifi- 
carse. 

Quiliñcar.  a.  Quilificar.  Zool. 
Convertir  en  quilo  el  alimento.  U. 
m.  c.  r. 

Quilma,  f.  V.  esportim  y cofí. 

Quilo,  m.  Quilo.  Líquido  blanco 
rosáceo,  opaco,  semejante  á la  leche, 
de  sabor  alcalino,  compuesto  de  linfa 
y de  algunos  productos  de  la  digestión, 
entre  los  cuales  predominan  las  grasas. 
Se  forma  en  los  intestinos  y pasa  pol- 
los vasos  quilíferos  al  canal  torácico, 
desde  donde  va  al  torrente  circulatorio 
para  mezclarse  con  la  sangre.  Sudar 
ú’l  quilo.  Sudar  uno  el  quilo,  fr.  fig. 
y fam.  Trabajar  con  gran  fatiga  y 
desvelo. 

Quilos,  sa.  adj.  m.  y f.  Quiloso, 
sa.  Que  tiene  quilo  ó participa  de  él. 

Quill,  lia.  pron.  dem.  ant.  Aquel. 
Aquella.  Lo  mismo  que  aquell,  lla. 

Quilla,  f.  Quilla.  Mar.  Madero 
largo  que  corre  de  popa  á proa  de  la 
embarcación  en  la  parte  ínfima  de  ella, 
y es  en  el  que  se  funda  toda  su  fábrica. 

Quim.  Contracción  de  qui  me. 
ó de  qui  em.  Quien  me. 

Quimera,  f.  Quimera.  Monstruo 
fabuloso  que  se  fingía  vomitar  llamas 
y tener  la  cabeza  de  león,  el  vientre  de 
cabra  y la  cola*de  dragón,  fig.  Lo  que 
se  propone  á la  imaginación  como  po- 
sible ó verdadero,  no  siéndolo,  fig. 
Pendencia,  riña  ó contienda,  acep.  Oje- 
riza. Odio,  tirria,  enemiga.  Les  qui- 
sieres no  les  curen  els  dotors.  fr. 
proverb.  con  que  se  moteja  á los  qui- 
meristas. Tíndrer  quimera,  fr.  Tener- 
idea,  presentimiento  ó aprensión.  Tín- 
drerli  quimera  á ú.  Tener  aversión  á 
uno.  Traerle  entre  ojos. 

Quimerejar.  a.  Quimerizar.  V. 
quimeriqar.  acep.  Reñir,  contender, 
disputar,  n.  Tener  manías  ó estar  ma- 
niático. Lo  mismo  que  quimeretejar. 

Quimeretejar.  V.  quimerejar. 

Quimerétich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Maníaco,  ca.  Maniático,  ca.  Lo  mismo 
que  maniátich,  ca. 
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Quimérich,  ca.  adj.  m.  y f.  Qui- 
mérico, ca.  Fabuloso,  fingido  ó imagi- 
nado sin  fundamento. 

Quimeriste,  ta.  adj.  m.  y f.  Qui- 
merista. Amigo  de  ficciones  y de  cosas 
quiméricas.  U.  t.  c.  s.  Aplícase  á la 
persona  que  mueve  riñas  ó pendencias. 
U.  t.  c.  s. 

Química,  f.  Química.  Ciencia 
que,  componiendo  y descomponiendo  los 
cuerpos,  trata  de  averiguar  la  acción 
íntima  de  unos  con  otros,  y las  fuerzas 
con  que  la  ejercen. 

Químicament.  adv.  m.  Quími- 
camente. Según  las  reglas  de  la  quí- 
mica. 

Químich,  ca.  adj.  m.  y f.  Quími- 
co, ca.  Perteneciente  á la  química,  m. 
El  que  profesa  la  química. 

Quin,  na.  pron.  relat.  Que.  Cual. 
U.  sólo  en  forma  interrogativa  ó ex- 
clamativa, y precede  siempre  al  nom- 
bre cuando  significa  que.  En  pl.  hace 
quins,  nes.  ¿quín  llibre  vóls  que  te 
duga?  ¡Jesús,  quína  dóna  ésta!  ¿Qué 
libro  quieres  que  traiga?  ¡Jesús,  qué 
mujer  ésta!  Cuando  equivale  á cual,  se 
emplea  en  frases  de  sentido  interroga- 
tivo ó dubitativo,  ¿quín  deis  dos  qua- 
dros  agrada  més?  No  sé  quína  de 
les  tres  bengales  endurme.  ¿Cuál  de 
los  dos  cuadros  te  gusta  más?  No  sé 
cuál  de  los  tres  bastones  llevarme. 

Quina,  f.  Quina.  Corteza  del  qui- 
no. Hay  varias  especies  que  se  distin- 
guen por  el  color  y otras  propiedades. 
Todas  tienen  virtud  medicinal,  y la 
más  apreciable  es  la  gris.  pl.  Armas  de 
Portugal,  que  son  cinco  escudos  azules 
puestos  en  cruz,  y en  cada  escudo  cinco 
dineros  en  aspa. 

Quinal,  m.  Garrucha.  Polea.  Tro- 
cla. Lo  mismo  que  corrióla.  Mar. 
Cada  uno  de  los  cabos  gruesos  que  se 
enganchan  en  la  cabeza  de  los  palos 
mayores  y sirve  para  ayudar  ó refor- 
zar los  obenques.  Ni  en  quinals.  expr. 
fam.  con  que  se  significa  la  dificultad 
que  uno  siente  para  levantarse  de  un 
sitio,  ocasionada  por  la  pereza  ó el 
cansancio. 

Quinari.  adj.  Quinario.  Compuesto 
de  cinco  elementos,  unidades  ó guaris- 
mos. U.  t.  c.  s.  m.  | m.  Moneda  roma- 
na de  plata,  que  valía  medio  denario. 

Quincalla,  f.  Quincalla.  Conjunto 
de  objetos  de  metal,  generalmente  de 
escaso  valor;  como  tijeras,  dedales, 
imitaciones  de  joyas,  etc. 

Quincallería,  f.  Quincallería. 
Fábrica  de  quincalla.  Comercio  de  quin- 
calla. Tienda  ó lugar  donde  se  vende. 

Quincaller,  ra.  m.  y f.  Quinca- 
llero, ra.  Persona  que  fabrica  quinca- 
lla. Persona  que  la  vende. 

Quince,  adj.  Quince.  Diez  y cinco. 
Décimoquinto.  V.  quince,  na.  Número 
quince,  any  quince.  Número  quince; 
ano  quince.  Api.  á los  días  del  mes,  ú. 
t.  c.  s.  Lo  quince  de  maig.  El  quince 
de  mayo.  m.  Conjunto  de  signos  ó ci- 
fras con  que  se  representa  el  número 
quince.  En  el  juego  de  la  pelota  á lar- 


1024  QUI 

go,  cada  uno  de  los  dos  primeros  lances 
y tantos  que  se  ganan.  A les  quince; 
loe.  fam.  Muy  tarde.  Dirli  á ú quánts 
fan  quince.  Decir  á uno  cuántas  son 
cinco,  fr.  fig.  y fam.  Amenazarle  con 
alguna  reprensión  ó castigo,  fig.  y fam. 
Tratarle  mal.  Donarli  á ú quince  y 
falta,  fr.  fig.  y fam.  Ganar  á uno,  ó 
superarle  en  alguna  cosa,  aun  dándole 
ventaja.  Estar  á quince  y ralla  y la 
pilota  encalá,  da.  fr.  fig.  y fam.  con 
que  se  expresa  la  imposibilidad  de  pa- 
sar adelante  en  un  asunto  ya  comen- 
zado, por  falta  de  medios  para  su  pro- 
secución. Perdrer  quince,  expr.  fig.  y 
fam.  con  que  se  denota  la  pérdida  de 
una  ventaja  que  se  tenía.  U.  por  lo  re- 
gular en  forma  exclamativa.  / J'  ham, 
han,  has,  ha  ó he  perdut  quince! 

Quincé,  11a.  adj.  m.  y f.  Quince- 
no, na.  Que  sigue  inmediatamente  en 
orden  al  ó á lo  decimocuarto. 

Quincena,  f.  Quincena.  Uno  de 
los  registros  de  trompetería  que  hay 
en  el  órgano.  Espacio  de  quince  días. 
Paga  que  se  recibe  cada  quince  días. 

Quincenal,  adj.  Quincenal.  Per- 
teneciente á la  quincena,  ó que  ocurre 
ó se  verifica  de  quince  en  quince  días. 

Quincet.  m.  Real.  Realillo.  Real 
de  vellón.  Moneda  de  plata  del  valor  de 
treinta  y cuatro  maravedís,  equivalen- 
te á veinticinco  céntimos  de  peseta. Llá- 
mase quincet  en  valenciano,  á pesar  de 
ser  su  valor  el  de  diecisiete  dineros 
del  país,  porque  era  una  de  las  quince 
partes  en  que  la  libra  valenciana  se 
dividía,  aun  cuando  en  esta  división 
había  dos  maravedís,  esto' es,  un  dinero 
de  pico. 

Quinció.  f.  Quimera.  Cuestión, 
riña,  altercado,  disputa. 

Quincóm.  m.  fam.  Pelmazo.  Pos- 
ma. Persona  tarda  ó pesada  en  sus  ac- 
ciones. 

Quincuagenari,  ria.  adj.  m. 
y f.  Quincuagenario,  ria.  Que  consta 
de  cincuenta  unidades.  Lo  mismo  que 

QU1NQUAGENARI,  RIA. 

Quincuagésim,  ma.  adj.  m. 
y f.  Quincuagésimo,  ma.  Que  sigue  in- 
mediatamente en  orden  al  ó á lo  cua- 
dragésimo nono.  Lo  mismo  que  cin- 

CUANTÉ,  NA,  y QUINQUAGÉSIM,  MA. 

Quincuagésima,  f.  Quincuagé- 
sima. Dominica  que  precede  á la  pri- 
mera de  cuaresma.  Lo  mismo  que  quin- 

QUAGÉSIMA. 

Quincurió.  f.  Quincurión.  En  la 
milicia  antigua  romana,  jefe  ó cabo  de 
cinco  soldados. 

Quindéni.  m.  Quindeuio.  Espacio 
de  quince  años.  Cantidad  que  se  paga- 
ba á Roma  de  las  rentas  eclesiásticas, 
que  agregaba  el  pontífice  á comunida- 
des ó manos  muertas. 

Quingentésim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Quingentésimo,  ma.  Que  sigue  inmedia- 
tamente en  orden  al  ó á lo  cuadringen- 
tésimo nonagésimo  nono.  Dícese  de  cada 
una  de  las  quinientas  partes  iguales  en 
que  se  divide  un  todo.  U.  t c.  s. 
Quiñi.  Quino.  Arbol  americano  de 
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que  hay  varias  especies  y cuya  corteza 
es  la.  quina. 

Quinina,  f.  Quinina.  Alcali  vege- 
tal que  se  extrae  de  la  quina  y que 
contiene  en  alto  grado  el  principio  ac- 
tivo febrífugo  de  este  medicamento. 

Quinquagenari,  ria.  adj.  m. 
y f.  Quincuagenario,  ria.  Lo  mismo  que 

QUINCUAGENARI,  RIA. 

Quinquagésim,  ma.  adj.  m. 
y f.  Quincuagésimo,  ma.  Lo  mismo  que 

QUINCUAGÉSIM,  MA. 

Quinquagésima.  f.  Quincuagé- 
sima. Lo  mismo  que  quincuagésima. 

Quinqué,  pron.  indet.  ant.  Cual- 
quiera. Lo  mismo  que  quansevól, 

VÜLLA. 

Quinqué,  m.  Quinqué.  Especie  de 
lámpara  con  tubo  de  cristal,  y gene- 
ralmente con  bomba  ó pantalla. 

Quinquenal,  adj.  Quinquenal. 
Perteneciente  ó relativo  al  quinquenio. 

Quinquéni.  m.  Quinquenio.  Tiem- 
po de  cinco  años. 

Quinquiller,  ra.  m.  Quinquille- 
ro, ra.  Quincallero,  ra.  Lo  mismo  que 
quincaller,  ra.  Buhonero.  Vendedor 
ambulante  que  suele  ir  por  los  pueblos 
con  una  tienda  portátil  surtida  de  ba- 
ratijas y chucherías  de  poco  valor. 

Quinquillería,  f.  Quinquillería. 
Quincallería.  Lo  mismo  que  quinca- 
llería. 

Quint,  ta.  adj.  m.  y f.  Quinto,  ta. 
Que  sigue  inmediatamente  en  orden  al 
ó á lo  cuarto.  Dícese  de  cada  una  de 
las  cinco  partes  iguales  en  que  se  di- 
vide un  todo.  U.  t.  c.  s.  | m.  Derecho 
de  veinte  por  ciento.  Cierta  especie  de 
derecho  que  se  pagaba  al  rey,  de  las 
presas,  tesoros  y otras  cosas  semejan- 
tes, que  siempre  era  la  quinta  parte  de 
lo  hallado,  descubierto  ó aprehendido. 
For.  Quinta  parte  del  caudal  del  tes- 
tador, parte  que,  aun  teniendo  hijos, 
puede  legar  á quien  quiera. 

Quinta,  f.  Quinta.  Acción  de  quin- 
tar. Acción  y efecto  de  sacar  por  suerte 
los  que  han  de  servir  en  la  milicia  en 
clase  de  soldados.  Mús.  Intervalo  que 
consta  de  tres  tonos  y un  semitono  ma- 
yor. quinta  remisa.  Quinta  remisa. 
Mús.  Nota  que  sigue  inmediatamente 
á la  cuarta.  Mús.  Intervalo  entre  dos 
notas  que  en  el  orden  de  la  escala  tie- 
nen otras  dos  interpuestas. 

Quinta,  da.  f.  Quinta.  Acción  de 
quintar.  V.  quinta. 

Quintador,  ra.  adj.  m.  y f.  Quin- 
tador,  ra.  Que  quinta.  U.  t.  c.  s. 

Quintal,  m.  Quintal.  Peso  de  cien 
libras  ó cuatro  arrobas,  aunque  en  al- 
gunas partes  varía.  Pesa  de  cien  libras 
ó cuatro  arrobas,  quintal  métrich. 
Quintal  métrico.  Peso  de  cien  kilo- 
gramos. 

Quintant.  m.  Quintante.  Astron. 
Sector  de  círculo  graduado,  de  72  gra- 
dos de  amplitud  ó que  abarca  la  quinta 
parte  del  total,  provisto  de  dos  reflec- 
tores y de  un  anteojo,  y apropiado  á las 
observaciones  en  el  mar. 

Quintar,  a.  Quintar.  Sacar  por 
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suerte  uno  de  cada  cinco.  Sacar  por 
suerte  los  que  han  de  servir  en  la  tro- 
pa en  clase  de  soldados,  n.  Llegar  al 
número  de  cinco. 

Quintarada.  f.  Quintalada.  Es  lo 
que  los  italianos  llaman  canterata,  es 
decir,  la  cantidad  de  peso  con  que  se 
medía  el  porte  de  una  nave;  por  esto 
ha  sido  siempre  voz  usada  en  el  Medi- 
terráneo, como  la  tonelada  en  el  Océa- 
no: en  un  mar  se  contaba  y ajustaba 
por  quintales  y en  otro  por  toneles.  La 
tonelada  es  hoy  un  término  de  mar  que 
sirve  para  expresar  un  peso  de  2.000 
libras  ó de  20  quintales,  porque  el 
peso  de  un  tonel  es  evaluado  en  estas 
2.000  libras,  y su  cabida  á razón  de  42 
pies  cúbicos. 

Quinterno,  m.  Quinterno.  Suer- 
te ó acierto  de  cinco  números  en  la  ex- 
tracción de  la  lotería  primitiva. 

Quintet,  to.  m.  Quinteto.  Combi- 
nación métrica  de  cinco  versos  de  arte 
mayor  aconsonantados  y ordenados 
como  los  de  la  quintilla.  Mús.  Com- 
posición música  á cinco  voces. 

Quintí.  Nombre  propio  de  hombre. 
Quintín. 

Quintil,  m.  Quintil.  Quinto  mes 
del  año  en  el  primitivo  calendario  ro- 
mano. 

Quintilla,  f.  cast.  Quintilla.  Com- 
binación métrica  de  cinco  versos  octo- 
sílabos, con  dos  diferentes  consonan- 
cias,yordenadosgeneralmente  de  modo 
que  no  vayan  juntos  los  tres  á que  co- 
rresponde una  de  ellas,  ni  los  dos  últi- 
mos sean  pareados.  Combinación  de 
cinco  versos  de  cualquiera  medida  con 
dos  distintas  consonancias.  Lo  mismo 
que  quinteta. 

Quinto,  m.  Quinto.  Aquel  á quien 
por  suerte  le  toca  ser  soldado. 

Quíntuple,  pía.  adj.  m.  y f. 
Quintuplo,  pía.  Que  contiene  un  número 
cinco  veces  exactamente.  U.  t.  c.  s.  m. 

Quintuplicació.  f.  Quintupli- 
cación. Acción  y efecto  de  quintuplicar. 

Quintuplicar,  a.  Quintuplicar. 
Multiplicar  por  cinco  una  cantidad. 

Quíquera.  f.  Jicara.  Vasija  pe- 
queña de  loza,  que  sirve  para  varios 
usos,  y principalmente  para  tomar  cho- 
colate. 

Quiquerá,  da.  f.  Jicara  llena, 
acep.  Jicarazo.  Golpe  dado  con  una  ji- 
cara. 

Quiquiriquicli.  m.  Quiquiriquí. 

Voz  imitativa  del  canto  del  gallo. 

Quiquiriquichs.  m.  pl.  Especie 
de  planta. 

Quirib.  m.  Arbol  especie  de  pal- 
mera. 

Quirinal.  adj.  Quirinal.  Pertene- 
ciente á Quirino  ó Rómulo,  y á uno  de 
los  siete  montes  de  la  antigua  Roma. 

Quirit.  m.  Quirite.  Ciudadano  ro- 
mano. 

Quiromancia,  f.  Quiromancia. 
Adivinación  vana  y supersticiosa  por 
las  rayas  de  las  manos. 

Qúiromántich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Quiromántico,  ca.  Perteneciente  6 re- 
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lativo  á la  quiromancia,  m.  El  que  la 
profesa. 

Quirúrgich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Quirúrgico,  ca.  Perteneciente  á la  ciru- 
gía. 

Quis.  Contracción  de  qui  se  ó de 
qui  es.  Quien  se. 

Quiscú,  na.  adj.  m.  y f.  ant.  Ca- 
da uno.  Cadascuno.  Lo  mismo  que  cada 

Ú,  UNA;  CASCÚ,  NA,  y CADASCÚ,  NA. 

Quist.  m.  Quiste.  Cir.  Según  la 
R.  A.  E.,  vejiga  ó saco,  por  lo  comúu 
membranoso,  que  se  desarrolla  anor- 
malmente en  diferentes  regiones  del 
cuerpo  y que  contiene  humores  ó ma- 
terias alteradas. 

Quist,  ta.  adj.  m.  y f.  Quisto,  ta. 
Querido,  da.  U.  con  los  adverbios  be  ó 
mal  (bien  ó mal). 

Quisvól,  vulla,  vullga.  pron. 
indet.  Quienquiera.  Persona  indetermi- 
nada, alguno,  sea  el  que  fuere. 
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Quit.  Contracción  de  qui  te  ó de 
qui  et.  Quien  te. 

Quitació.  f.  Quitación.  Quita. 
Quitamiento.  For.  Remisión  ó libera- 
ción que  hace  el  acreedor  al  deudor  de 
la  deuda  ó parte  de  ella.  Lo  mismo  que 

QUITAMENT. 

Quitament.  m.  Quitamiento.  Qui- 
ta. Quitación.  Lo  mismo  que  quitació. 

Quitar,  a.  Desempeñar.  Lo  mismo 
que  desempenyar.  ant.  Pagar,  satis- 
facer. 

Quiti.  adj.  ant.  Exento.  Lo  mismo 
que  EXENT. 

Quitiament.  adv.  m.  ant.  Libre- 
mente. V.  LLIUREMENT. 

Quixal.  m.  Quijal.  Quijar.  Muela. 
Cada  uno  de  los  dientes  posteriores  á 
los  caninos  y que  sirven  para  moler  ó 
triturarlos  alimentos,  quixal  delseny 
ó del  enteniment.  Muela  cordal.  Cada 
una  de  las  que  en  la  edad  viril  nacen 
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en  las  extremidades  de  las  mandíbulas. 
quixal  de  llop.  Especie  de  planta. 
quixal  de  vella.  Abrojo,  acep.  Chico- 
ria. Achicoria.  Especie  de  planta.  Lo 
mismo  que  gicória. 

Quixalá,  da.  f.  Herida  ó huella 
que  se  hace  con  las  muelas. 
Quiyna.  adj.  ant.  Cual.  V. 

QU1N,  NA. 

Qui$á.  Quizá.  Quizás,  adv.  de  du- 
da con  que  se  denota  la  posibilidad  de 
aquello  que  signifique  la  proposición  de 
que  forme  parte,  quiqá  vinga  promp- 
te;  quiqá  se  pose  bó;  quiqá  plóga  de - 
má.  Quizá  venga  pronto;  quizá  se  pon- 
ga bueno;  quizá  llueva  mañana.  Lo 
mismo  que  acás,  tal  vólta  y tal 

VEGÁ,  DA. 

Quocient.m.  Cuociente.  Cociente. 
Alg.  y Arit.  Lo  mismo  que  cocient. 

Quóta.  f,  Cuota.  Lo  mismo  que 
cuota. 
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R.  R.  Vigésima  tercera  letra  del 
abecedario  lemosino-valenciano  y dé- 
cimaséptima  en  el  orden  de  las  conso- 
nantes. V.  Lo  que  sobre  la  r decimos 
en  el  Ensayo  de  Ortografía  valen- 
ciana que  precede  á este  libro.  Era 
numeral  y valía  80,  y con  una  rayita 
encima  80.000. 

Rab.  m.  Rana  marina.  Pescadora. 
Lo  mismo  que  rap. 

Raba,  da.  f. Rabada.  Cuarto  trase- 
ro de  los  animales  después  de  muertos. 

Rabada,  m.  Rabadán.  Mayoral 
que  preside  y gobierna  á todos  los 
hatos  de  ganado  de  una  cabaña.  El  que 
con  subordinación  al  mayoral  gobierna 
un  hato  de  ganado  y manda  sobre  el 
zagal  y el  pastor. 

Rabal,  m.  Arrabal.  Aféresis  de 
arrabal.  Lo  mismo  que  arrabal. 

Rabana,  da.  f.  Rebanada.  Por- 
ción delgada,  ancha  y larga  que  se  saca 
de  una  cosa,  y especialmente  del  pan, 
cortando  de  un  extremo  al  otro,  raba- 
ná,  da,  de  peix.  Rueda. 

Rabanicia.  f.  Mostaza  silvestre. 
Planta  muy  común  en  los  campos,  di- 
ferente de  la  negra  y blanca  del  uso 
general,  pero  de  virtudes  muy  aproxi- 
madas. 

Rabaniza,  f.  Rabaniza.  Simiente 
del  rábano. 

Rabasa.  f.  Cepa.  Parte  del  tronco 
de  cualquier  árbol  ó planta  que  está 
dentro  de  tierra  unida  á las  raíces. 

Rabasar.  a.  Cavar  la  tierra  cuan- 
do está  de  descanso  con  objeto  de  pre- 
pararla para  la  siembra.  Lo  mismo  que 
arrosar  y atonyar  (?). 

Rabaseta.  f.  d.  de  rabasa.  Cepa 
de  la  alfalfa. 

Rabatí.  adj.  Mozárabe.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  MU9ARAB. 

Rabe.  m.  Rábano.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  que  echa  las  hojas  largas, 


RAB 

anchas  y caídas  sobre  la  tierra,  de  co- 
lor verde  muy  subido,  ásperas  al  tac- 
to, y pendientes  de  un  tallo,  de  altura 
de  una  vara.  La  flor  es  pequeña  y abier- 
ta en  cuatro  pétalos  amarillos,  en  cuyo 
hueco  echa  una  simiente  pequeña  y re- 
donda. La  raíz  es  blanca,  mezclada  pol- 
lo común  con  rojo  muy  encendido,  y á 
veces  toda  ella  de  este  color,  larga,  re- 
matada en  punta,  y tiene  pendientes  á 
trechos  unas  hebrillas  como  vello.  Raíz 
de  esta  planta.  Fer  á ú més  coent 
qu'un  rabe.  fr.  fig.  y fam.  Lo  mismo 
que  Fer  á ú més  calent  qu'un  all. 
Més  gelat  qu'un  rabe.  fr.  fam.  Muy 
frío.  Prénder  ú lo  rabe  per  les  fu- 
lles.  Tomar  uno  el  rábano  por  las  hojas, 
fr.  fig.  y fam.  Invertir  el  orden,  método 
ó colocación  de  las  cosas,  haciendo  las 
primeras  últimas,  ó al  contrario,  fig.  y 
fam.  Dar  torcida  interpretación  á una 
frase,  viendo  en  ella  una  malicia  que 
no  tiene. 

Rabejar.  n.  Rabear.  Hopear.  Me- 
near la  cola  los  animales,  fig.  y fam. 
Contonearse,  anadear. 

Rabell.  m.  Rabel.  Instrumento 
músico  pastoril,  pequeño,  de  hechura 
como  la  del  laúd  y compuesto  de  tres 
cuerdas  solas,  que  se  tocan  con  arco  y 
tienen  un  sonido  muy  alto  y agudo. 

Rabenar.  m.  Rabanal.  Terreno 
plantado  de  rábanos. 

Rabera,  f.  Rabera.  Parte  posterior 
de  cualquier  cosa.  Zoquete  de  madera 
que  se  pone  en  los  carros  de  labranza, 
con  que  se  une  y traba  la  tablazón  de 
su  asiento,  acep.  V.  rabasa.  acep.  V. 
vaca,  da.  rabera  de  bous,  de  borre- 
gos, etc.  Ganado. 

Rabéu.  m.  Melón  reculo. 

Rabí.  m.  Rabino.  Maestro  hebreo 
que  interpreta  la  Sagrada  Escritura. 

Rabia,  f.  Rabia.  Hidrofobia.  En- 
fermedad que  se  desarrolla  espontá- 
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neamente  en  algunos  animales,  como  el 
perro  y el  gato,  y que  se  comunica  por 
mordedura.  Se  manifiesta  por  constric- 
ción en  la  garganta,  dificultad  de  tra- 
gar, horror  al  agua  y á los  cuerpos 
brillantes,  convulsiones,  alucinaciones 
y otros  fenómenos  nerviosos.  Lo  mismo 
que  hidrofobia,  fig.  Ira,  enojo,  enfado 
grande.  De  rabia  que  tenía  mata  la 
lldca.  De  rabia  mató  la  perra,  expr. 
fig.  y fam.  con  que  se  da  á entender 
que  el  que  no  puede  satisfacerse  del  que 
le  agravió,  se  venga  en  lo  primero  que 
encuentra.  Préndrer  rabia.  Tomar 
rabia,  fr.  Padecer  este  afecto.  Lo  mis- 
mo que  llisá. 

Rabiar,  n.  Rabiar.  Padecer  ó te- 
ner el  mal  de  rabia,  fig.  Padecer  un 
vehemente  dolor,  que  obliga  á pro- 
rrumpir en  quejidos  y sentimientos 
excesivos,  fig.  Seguido  de  la  prep.  per 
(por),  desear  con  ansia  y vehemencia 
una  cosa.  fig.  Impacientarse  ó enojarse 
con  muestras  de  cólera  y enfado. 

Rabicurt,  ta.  adj.  m.  y f.  Rabi- 
corto, ta.  Dícese  del  animal  que  tiene 
el  rabo  corto. 

Rabieta,  f.  d.  de  rabia.  Rabieta, 
fig.  y fam.  Impaciencia,  enfado  ó enojo 
grande,  especialmente  cuando  se  toma 
por  leve  motivo.  Lo  mismo  que  rabióla. 

Rabillarch,  ga.  adj.  m.  y f.  Ra- 
bilargo, ga.  Aplícase  al  animal  que  tie- 
ne largo  el  rabo. 

Rabínich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ra- 
bínico,  ca.  Perteneciente  ó relativo  á 
los  rabinos  ó á su  doctrina. 

Rabinisme.  m.  Rabinismo.  Doc- 
trina que  siguen  y enseñan  los  rabinos. 

Rabiniste,  ta.  adj.  m.  y f.  Ra- 
binista.  Persona  que  sigue  las  doctrinas 
de  los  rabinos. 

Rabióla,  f.  Rabieta.  Lo  mismo 

que  RABIETA. 

Rabiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Rabio- 
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so,  sa.  Hidrófobo,  ba.  Que  padece  rabia. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  iiidrófob, 
bo,  ba.  fig.  Colérico,  enojado,  airado. 
Vehemente,  excesivo,  violento.  Lo  mis- 
mo que  LUSASÓ8,  SA. 

Rabiosament.  adv.  m.  Rabiosa- 
mente. Con  ira,  enojo,  cólera  ó rabia. 
Lo  mismo  que  llisasosament. 

Rabo.  m.  Rabo.  Cola.  V.  ciU.  Dí- 
cese  particularmente  de  la  de  algunos 
animales,  rabo  de  porch.  Rabo  de 
puerco,  fig.  y fam.  Cualquier  cosa  que 
cuelga  por  la  parte  posterior,  rabo  de 
granero,.  Palo  de  escoba,  rabo  de  ceba , 
all  téndre,  etc.  Pezón,  cuello.  Agarrar 
del  rabo.  Asir  por  el  rabo.  fr.  fig.  y 
fam.  que  se  usa  para  significar  la  difi- 
cultad que  hay  en  alcanzar  al  que  huye 
con  alguna  ventaja,  fig.  y fam.  Extién- 
dese á las  cosas  inmateriales  para 
insinuar  la  poca  esperanza  de  su  logro. 
Anar,  ó eixir,  ú en  lo  rabo  entre 
carnes.  Ir,  ó salir,  uno  rabo  entre  pier- 
nas. fr.  fig.  y fam.  Quedar  vencido  y 
avergonzado.  Portar  á rabo  de  bo- 
rrego. Traer  al  retortero,  fr.  fig.  y 
fam.  A vueltas,  de  un  lado  á otro.  A 
roso  y velloso.  Sin  consideración  nin- 
guna. 

Rabós.  m.  Raposo.  Zorro.  Lo  mis- 
mo que  RABOSOT. 

Rabosa,  f.  Raposa.  Zorra.  Cua- 
drúpedo muy  común  en  los  países  mon- 
tuosos del  antiguo  continente.  Es  de 
unos  tres  pies  de  largo,  sobre  uno  y 
medio  de  alto,  y bastante  parecido  al 
perro,  del  que  se  distingue  en  tener  la 
cabeza  más  redonda  y la  cola  lacia, 
larga  y muy  poblada  de  pelo.  Es  de 
color  rojizo,  con  la  extremidad  de  la 
cola  blanca.  Se  alimenta  de  conejos  y 
aves,  que  caza  valiéndose  más  de  su 
extremada  astucia  que  de  la  fuerza.  Se 
oculta  en  madrigueras,  y despide  de 
sí  un  olor  fétido  que  ahuyenta  á los 
que  le  persiguen.  Lo  mismo  que  gui- 

NÉU,  RANART  y RENART.  acep.  Pez  ZO- 

rro.  Zorro  de  mar.  Especie  de  pez. 
acep.  Gusano  de  seda  desmedrado  y 
enfermizo  que  no  llega  á hilar,  fig. 
Persona  astuta  y solapada. 

Rabosejar.  n.  Raposear.  Usar  de 
ardides  ó trampas  como  la  raposa. 

Raboser,  ra.  adj.  m.  y f.  Zo- 
rrero, ra.  Astuto,  capcioso. 

Rabosera.  f.  Raposera.  Zorrera. 
Cueva  de  la  zorra. 

Raboserament.  adv.  m.  Astuta 
ó capciosamente,  con  zorrería. 

Rabosería.  f.  Raposería.  Zorre- 
ría. Astucia  y cautela  de  la  zorra,  ó 
para  buscar  su  alimento,  ó para  liber- 
tarse de  los  perros  y cazadores,  fig.  y 
fam.  Astucia,  cautela  y modo  de  obrar 
caviloso  del  que  busca  su  utilidad  en 
lo  que  hace,  y va  á lograr  mañosa- 
mente su  intento.  U.  m.  en  pl. 

Rabosót.  m.  Raposo.  Zorro.  Ma- 
cho de  la  zorra.  Lo  mismo  que  rabos. 

Rabóst.  m.  Despensa.  Lo  mismo 
que  REBÓST. 

Rabota,  da.  f.  Desaire,  desaten- 


ción, grosería.  Golpe  dado  con  el  rabo. 
Lo  mismo  que  raba,  da. 

Rabut,  da.  adj.  m.  y f.  Rabudo, 
da.  Que  tiene  grande  el  rabo. 

Racar.  n.  ant.  Doler,  sentir.  V. 

DÓLDRER  y SENTIR. 

Racer.  m.  Abrigaño.  Abrigo.  Pa- 
raje defendido  de  los  vientos.  Lo  mismo 
que  races. 

Racerarse.  r.  Guarecerse,  res- 
guardarse, abrigarse  ó ponerse  al  abri- 
go, principalmente  de  los  vientos.  Lo 
mismo  que  arracerarse. 

Racés.  m.  Abrigaño.  Abrigo.  Lo 
mismo  que  racer. 

Ració.  f.  Ración.  Pitanza,  parte  ó 
porción  de  cualquier  especie,  que  se  da 
para  el  alimento  en  una  comida.  Por- 
ción que  se  da  en  algunas  casas  á los 
criados  para  su  alimento  diario,  ó di- 
nero que  reciben  en  equivalencia.  Por- 
ción de  cada  vianda  que,  en  las  fondas, 
bodegones  y otras  casas  de  comidas, 
se  da  por  determinado  precio.  Prebenda 
en  alguna  iglesia  catedral  ó colegial, 
inmediata  á los  canonicatos,  y que 
tiene  su  renta  en  la  mesa  canonical. 
Mijo  ració.  Media  ración.  En  las 
iglesias  catedrales  y colegiales,  pre- 
benda que  tiene  la  mitad  de  una  ra- 
ción, y es  inferior  á ella.  A mijo  ra- 
ció. A media  ración,  m.  adv.  fig.  Con 
escasa  comida  ó con  reducidos  medios 
de  subsistencia.  Passar  nioltes  ra- 
cións  de  fam.  fr.  fig.  y fam.  Pasar 
mucha  hambre. 

Raciocinació.  f.  Raciocinación. 
Acción  y efecto  de  raciocinar. 

Raciocinar,  n.  Raciocinar.  Usar 
del  entendimiento  y la  razón  para  co- 
nocer y juzgar 

Raciocini.  m.  Raciocinio.  Facul- 
tad de  raciocinar.  Argumento,  discurso. 

Racionabilitat.  f.  Racionabili- 
dad. Facultad  intelectiva  que  juzga  de 
las  cosas  con  razón,  discerniendo  lo 
bueno  de  lo  malo  y lo  verdadero  de  lo 
falso. 

Racionable.  adj.  Ración  able.  Ra- 
cional. Lo  mismo  que  racional. 

Racional,  adj.  Racional.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  razón.  Arreglado 
á ella.  Dotado  de  razón.  U.  t.  c.  s.l 
Mat.  Aplícase  á las  raíces  ó cantida- 
des radicales  que  pueden  expresarse 
exactamente  con  números  enteros,  que- 
brados ó mixtos,  m.  Una  de  las  sagra- 
das vestiduras  del  sumo  sacerdote  de 
la  ley  antigua,  la  cual  era  un  paño  co- 
mo de  una  tercia  en  cuadro,  tejido  de 
oro,  púrpura  y lino  finísimo,  con  cuatro 
sortijas  ó anillos  en  los  cuatro  ángu- 
los. En  medio  tenía  cuatro  órdenes  de 
piedras  preciosas,  cada  uno  de  á tres, 
y en  ellas  grabado  el  nombre  de  las 
doce  tribus  de  Israel.  Este  adorno  lo 
traía  puesto  en  el  pecho.  Contador  ma- 
yor de  la  casa  real  de  Aragón.  Racio- 
nero. Prebendado  que  tiene  ración  en 
una  iglesia  catedral  ó colegial.  El  que 
distribuye  las  raciones  en  una  comuni- 
dad. El  que  en  las  parroquias  tiene  el 
cargo  de  distribuir  entre  los  beneficia- 


dos el  importe  de  lo  celebrado,  y que 
es  una  especie  de  contador.  Libro  que 
lleva  al  efecto. 

Racionalat.  m.  Oficina  del  racio- 
nero. La  del  racional  ó contador  mayor 
de  la  casa  real  de  Aragón. 

Racionalisme.  m.  Racionalis- 
mo. Doctrina  filosófica  cuya  base  es  la 
omnipotencia  é independencia  de  la  ra- 
zón humana.  Sistema  filosófico  que  fun- 
da sobre  la  razón  las  creencias  reli- 
giosas. 

Racionaliste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Racionalista.  Que  profesa  la  doctrina 
del  racionalismo.  U.  t.  c.  s. 

Racionalitat.  f.  Racionalidad. 
Calidad  de  racional. 

Racionalment.  adv.  m.  Racio- 
nalmente. Conforme,  arreglado  á razón. 

Racionar,  a.  Racionar.  Mil.  Dis- 
tribuir raciones  á las  tropas.  U.  t.  c.  r. 

Racioner.  m.  Racionero.  Preben- 
dado que  tiene  ración  en  una  iglesia 
catedral  ó colegial.  El  que  distribuye 
las  raciones  en  una  comunidad. 

Racó.  m.  Rincón.  Lo  mismo  que 
rincó. 

Raconera.  f.  Rinconera.  Lo  mis- 
mo que  rinconera. 

Racorets.  pl.  m.  Estopa  ó des- 
perdicios del  cáñamo  cuando  se  hila. 
De  ellos  se  suele  hacer  la  teleta  ó tela 
burda. 

Radi.  m.  Radio.  Lo  mismo  que 

RADIO. 

Radiació.  f.  Radiación.  Fís.  Ac- 
ción y efecto  de  radiar. 

Radial,  adj.  Radial.  Geom.  y 
Zool.  Perteneciente  ó relativo  al  radio. 

Radiant.  adj.  Radiante.  Fís.  Que 
radia,  fig.  Brillante,  resplandeciente. 

Radiar,  n.  Radiar.  Fís.  Despedir 
ó arrojar  rayos  de  luz  ó calor  un  cuer- 
po luminoso  ó caliente. 

Radiat.  adj.  Radiado.  Zool.  Dí- 
cese  del  animal  invertebrado  cuyas 
partes  interiores  y exteriores  están 
dispuestas,  á manera  de  radios,  alrede- 
dor de  un  punto  ó de  un  eje  central; 
como  la  estrella  de  mar,  la  medusa, 
el  pólipo,  etc.  U.  t.  c.  s.  | m.  pl.  Zool. 
Grupo  ó conjunto  de  estos  animales. 

Radicació.  f.  Radicación.  Acción 
y efecto  de  radicar  ó radicarse,  fig.  Es- 
tablecimiento, larga  permanencia,  prác- 
tica y duración  de  un  uso,  costum- 
bre, etc. 

Radical,  adj.  Radical.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  raíz.  Fundamen- 
tal ó principal  en  su  línea.  Concernien- 
te á las  raíces  de  las  palabras.  Aplícase 
á las  letras  de  una  palabra  que  se  con- 
servan en  otro  ú otros  vocablos  que  de 
ella  proceden  ó se  derivan.  Son,  por 
ejemplo,  letras  radicales  de  los  verbos 
todas  las  del  infinitivo,  exceptuadas  las 
terminaciones  ar,  er,  ir.  Mat.  Aplí- 
case al  signo  (V")  con  que  se  indica 
l{i  operación  de  extraer  raíces.  U.  t. 
c.s.m.  | m.  Raíz  de  una  palabra.  Quím. 
Atomo  ó grupo  de  átomos  que  se  con- 
sidera como  base  para  la  formación  de 
cuerpos  compuestos. 
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Radicalment.  adv.  m.  Radical- 
mente. De  raíz,  fundamentalmente  y 
con  solidez. 

Radicar,  n.  Radicar.  Arraigar.  Lo 
mismo  que  arrailar.  Estar  ó encon- 
trarse ciertas  cosas  en  determinado 
lugar. 

Radio,  m.  Radio.  Geom.  Línea 
recta  tirada  desde  el  centro  del  círculo 
á la  circunferencia.  Zool.  Hueso  con- 
tiguo al  cúbito,  y un  poco  más  corto  y 
más  bajo  que  éste,  con  el  cual  forma  el 
antebrazo,  radio  vector.  Radio  vector. 
Geom.  Línea  recta  tirada  en  una  curva, 
desde  su  foco,  ó desde  uno  de  sus  focos 
á cualquier  punto  de  la  curva  misma. 
Lo  mismo  que  radi. 

Radiómetro,  m.  Radiómetro. 
Ballestilla.  Mat.  y Astron.  Instru- 
mento de  hierro  que  servía  para  to- 
mar las  alturas  de  los  astros. 

Raedor,  m.  Derredor.  Rededor. 
Contorno.  Lo  mismo  que  entorn  y con- 
torn.  Raedor.  Rasero.  Lo  mismo  que 
raser.  Estira.  Especie  de  cuchilla  de  co- 
bre con  que  los  zurradores  quitan  la 
flor,  aguas  y manchas  al  cordobán  de 
colores,  rayéndolo.  Al  raedor.  Al,  ó 
en,  rededor,  m.  adv.  En  circunferencia 
ó circuito,  próximamente. 

Raedor,  m.  Raedera.  Instrumento 
para  raer.  Rasero.  V.  raser.  Lo  rae- 
dor de  les  pells,  entre  curtidors.  Es- 
tiba. Lo  mismo  que  raedora. 

Raedora,  f.  Raedera.  Lo  mismo 
que  raedor. 

Raedura,  f.  Raedura.  Acción  y 
efecto  de  raer.  Parte  menuda  que  se 
rae  de  una  cosa. 

Raél.  m.  Raíz.  Lo  mismo  que 

ARRÉL,  ARRAÍL  y RAÍL. 

Raelar.  n.  ant.  Arraigar.  Raigar. 
Lo  mismo  que  arrailar,  arraelar  y 

RAILAR. 

Rafal.  Geogr . Rafal.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  situado  á cuaren- 
ta y cuatro  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Orihuela  y al 
juzgado  de  Dolores.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  tri- 
go, cebada,  aceite,  maíz,  cáñamo  y 
legumbres. 

Rafalí.  adj.  Enclenque.  U.  t.  c.  s. 
Desmedrado,  da.  Lo  mismo  que  reve- 
llit,  da.  m.  Res  flaca. 

Rafech.  m.  Rubio.  Lo  mismo  que 
julióla  y rafet  de  la  verga  negra. 

Rafél,  la.  Nombre  propio  de  hom- 
bre y de  mujer.  Rafael,  la. 

Rafélbunyól.  Geogr.  Rafelbu- 
ñol.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á once  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia 
y al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  carretera  general  por 
su  término  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  arroz,  naranja,  vino,  acei- 
te, frutas  y legumbres. 

Rafélcofer.  Geogr.  Rafelcofer. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuado á cincuenta  y cuatro  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Gandía. 


Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  maíz,  pasa, 
naranja,  frutas,  legumbres  y horta- 
lizas. 

Rafélguaraf.  Geogr.  Rafelgua- 
raf.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia, 
situado  á cuarenta  y cinco  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Játiva. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  una  parro- 
quia y otra  aneja  en  Tosalnóu.  A cin- 
co kilómetros  está  la  estación  del  ferro- 
carril de  Játiva.  Produce  trigo,  maíz, 
arroz,  naranja,  frutas  y esparto. 

Rafet.  m.  Cuchillo.  Escacho.  Espe- 
cie de  pez.  rafet  de  la  verga  negra. 
Rubio.  Lo  mismo  que  julióla  y ra- 
fech. 

Rafet.  m.  Aguja  paladar.  Especie 
de  pez. 

Ráfol.  m.  Alero.  Tejaroz.  Parte 
del  tejado,  que  vuela  fuera  del  edificio. 

Ráfol  d’ Almunia.  Geogr.  Rá- 
fol de  Almunia.  Pueblo  de  la  provincia 
de  Alicante,  situado  á sesenta  y cuatro 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Pego.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  aceite,  pasa,  cerea- 
les y pocas  legumbres. 

Ráfol  de  Salem.  Geogr.  Ráfol 
de  Salem.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Valencia,  situado  á sesenta  y siete  ki- 
lómetros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Albaida.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz, 
pasa,  vino,  aceite  y pocas  legumbres. 
Su  industria  consiste  en  la  fabricación 
de  tinajas,  teja  y ladrillo. 

Ragea.  f.  Grajea.  Confites  muy 
menudos  de  varios  colores. 

Ragut,  da.  p.  p.irreg.  de  ráurer . 
Raído,  da. 

Rahó.  f.  Razón.  Facultad  de  dis- 
currir. Acto  del  entendimiento  en  que 
así  lo  verifica.  Palabras  ó frases  con 
que  lo  expresa.  Argumento  ó demos- 
tración inferida  que  se  aduce  en  apoyo 
de  alguna  cosa.  Motivo  ó causa.  Justi- 
cia, rectitud  en  las  operaciones,  ó de- 
recho para  ejecutarlas.  Cuenta,  rela- 
ción, cómputo.  Mat.  Relación  entre 
dos  cantidades,  resultante  de  compa- 
rarlas entre  sí.  Las  dos  cantidades 
comparadas  se  llaman  termes  de  la 
rahó  (términos  de  la  razón),  raiió 
aritmética.  Razón  aritmética.  Mat. 
Aquella  en  que  se  trata  de  averiguar 
el  exceso  de  un  término  sobre  el  otro. 
raiió  armónica.  Razón  armónica. 
Mús.  Relación  ó respecto  que  dicen  dos 
números  entre  sí  en  orden  á la  medida 
de  los  intervalos  músicos,  rahó  d' es- 
tat.  Razón  de  estado.  Política  y regla 
con  que  se  dirigen  y gobiernan  las  co- 
sas pertenecientes  al  interés  y utilidad 
de  la  república,  fig.  Miramiento,  consi- 
deración que  nos  mueve  á portarnos  de 
cierto  modo  en  la  sociedad  civil,  por  lo 
que  podrán  juzgar  ó pensar  los  que  lo 
sepan,  raiió  geométrica.  Razón  geomé- 
trica. Mat.  Aquella  en  que  se  compa- 


ran los  dos  términos  para  saber  cuán- 
tas veces  el  uno  contiene  al  otro,  rahó 
natural.  Razón  natural.  Potencia  dis- 
cursiva del  hombre,  desnuda  de  toda 
otra  especie  que  la  ilustre,  rahó  so- 
cial. Razón  social.  Com.  Nombre  y fir- 
ma por  los  cuales  es  conocida  una  casa  ó 
compañía  de  comercio.  A rahó.  A ra- 
zón. m.  adv.  Al  respecto.  U.  en  las  im- 
posiciones de  censos  y dinero  á intere- 
ses. A rahó  de  sis  per  cent.  A razón 
de  seis  por  cien.  Carregarse  úde  rahó. 
Cargarse  uno  de  razón,  fr.  fig.  Tener 
mucha  espera  para  proceder  después 
con  más  fundamento.  Donarli  á ú la 
rahó.  Dar  la  razón  á uno.  fr.  Conce- 
derle lo  que  dice,  confesarle  que  obra 
racionalmente.  Donar  rahó.  Dar  ra- 
zón. fr.  Noticiar,  informar  de  un  nego- 
cio. En  raiió.  En  razón,  m.  adv.  Por  lo 
que  perteneced  toca á alguna  cosa.  Fer 
ú la  rahó.  fr.  Cumplir  uno  exacta  y 
fielmente  con  su  deber.  Fer  la  rahó. 
fr.  Hacerse  obedecer.  Gastar  rahóns. 
Gastar  frases,  fr.  fam.  Hablar  mucho  y 
con  rodeos  y circunloquios.  La  millor 
rahó  7 trabuch.  No  hay  tal  razón  co- 
mo la  del  bastón.  A fuerza  del  villano, 
hierro  en  mano.  ref.  con  que  se  denota 
que  á quien  menosprecia  la  razón,  el 
mejor  medio  de  reducirle  es  la  fuerza  ó 
el  castigo.  La  rahó  no  vol  fórga.  La 
razón  no  quiere  fuerza,  fr.  proverb.  con 
que  se  advierte  que  en  todo  debe  obrar 
más  la  justicia  que  la  violencia.  U.  tam- 
bién para  manifestar  á uno  que  se  dé 
por  convencido  de  lo  que  le  dicen.  No 
ficarse  ú en  rahóns.  No  meterse  en 
cuentos,  fr.  fig.  y fam.  No  meterse  don 
de  no  le  llaman.  Passar,  ó fer  passar, 
en  rahóns.  Vender  palabras.  Dar  con  la 
entretenida,  fr.  Traer  entretenido  á al- 
guno con  razones.  Perdrer  la  rahó. 
Perder  la  razón,  fr.  Volverse  loco.  Po- 
sarse en  rahó,  ó en  tall  de  rahó. 
Ponerse  en  razón,  fr.  En  los  ajustes  y 
conciertos,  regularse  á un  precio  ó can- 
tidad moderada,  y que  parece  que  racio- 
nalmente no  se  puede  excusar.  Privar- 
se de  rahó  ú.  Privarse  de  razón  uno. 
fr. Tener  embargado  el  uso  y ejercicio  de 
ella  por  una  pasión  violenta  ó por  otro 
motivo.  S'  han  acabat  les  rahóns. 
Acabados  son  cuentos.  Vaya  al  diablo 
por  ruin.  Expresión  con  que  se  procura 
poner  paz  entre  los  que  disputan.  Tin- 
drer  rahóns  en  algií.  Ponerse  á ra- 
zones con  uno.  fr.  Altercar  con  él  ú 
oponérsele  eu  lo  que  dice.  Vindrer  ú 
á la  rahó.  Reducirse  uno  á la  razón,  fr. 
Venirse,  ó darse,  á buenas,  fr.  Cesar  en 
la  oposición  ó resistencia  que  se  hacía 
á una  cosa. 

Rahoná,  da.  f.  Razonamiento. 
Acción  y efecto  de  razonar.  Lo  mismo 
que  RAHONAMENT. 

Rahonable.  adj.  Razonable. 
Arreglado,  justo,  conforme  á razón, 
fig.  Mediano,  regular,  bastante  bueno. 

Rahonablement.  adv.  m.  Ra- 
zonablemente. Según  razón  y confor- 
me á ella.  Más  que  medianamente. 

Rahonador,  ra.  adj.  m.  y f. 


RAI 
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Razonador,  ra.  Que  arenga  y razona. 
U.  t.  c.  8.  Rícese  de  la  persona  habla- 
dora. 

Rahonament.  m.  Razonamien- 
to. Acción  y efecto  de  razonar.  Lo  mis- 
mo que  rahoná,  da.  Serie  de  concep- 
tos encaminados  á demostrar  una  cosa 
ó á persuadir  ó mover  á oyentes  ó lec- 
tores. 

Rahonamenta.  f.  Conversación, 
razonamiento.  Acción  de  hablar  fami- 
liarmente una  ó varias  personas  con 
otra  ú otras.  Lo  mismo  que  conver- 

SACIÓ. 

Rahonar.  n.  Razonar.  Discurrir 
manifestando  lo  que  se  discurre,  ó ha- 
blar dando  razones  para  probar  una 
cosa.  Hablar,  de  cualquier  modo  que 
sea.  a.  Tratándose  de  dictámenes, 
cuentas,  etc.,  exponer,  aducir  las  ra- 
zones ó documentos  en  que  ce  apoyan, 
n.  Conversar.  Hablar  una  ó varias  per- 
sonas con  otra  ú otras.  Lo  mismo  que 

CONVERSAR  y ENRAHONAR. 

Rahor.  m.  V.  navaixa. 

Rai.  m.  ant.  Rayo.  Lo  mismo  que 

RAIG. 

Raig.  m.  Rayo.  Según  la  R.  A.  E., 
línea  recta  por  donde  se  considera  que 
va  ó se  dirige  una  cosa.  Línea  de  luz 
que  procede  de  un  cuerpo  luminoso,  y 
especialmente  las  que  vienen  del  Sol. 
Fuego  eléctrico  que  se  desprende  re- 
pentina y violentamente  de  una  nube. 
En  las  ruedas  de  los  carruajes,  cada 
uno  de  los  palos,  generalmente  cilin- 
dricos, todos  iguales  entre  sí  y equi- 
distantes, que  se  fijan  por  un  extremo 
en  el  cubo  y por  el  otro  en  una  de  las 
pinas,  ant.  Armadía.  Balsa  de  made- 
ros. Pint.  y Esc.  Cada  uno  de  los 
triángulos  angostos  de  líneas  rectas, 
que  unas  veces  se  interpolan  con  otros 
de  líneas  serpeadas,  para  representar 
los  rayos  del  Sol  ó las  estrellas,  colo- 
cadas alrededor  de  un  círculo;  y tam- 
bién se  representan  así  los  rayos  de 
luz  ó resplandor  en  las  imágenes,  raig 
de  llum.  Rayo  de  luz.  Opt.  Línea  de 
iuz,  difundida  por  el  medio  diáfano. 
raig  dir'ecte.  Rayo  directo.  Opt.  El 
que  proviene  derechamente  del  objeto 
luminoso,  raig  incident.  Rayo  inci- 
dente. Rayo  de  la  incidencia.  Opt. 
Parte  del  rayo  de  la  luz  desde  el  ob- 
jeto hasta  el  punto  en  que  se  quiebra 
ó refleja,  raig  óptich.  Rayo  óptico. 
Opt.  Aquel  por  medio  del  cual  se  ve 
el  objeto,  raig  principal.  Rayo  prin- 
cipal. Pers.  Línea  recta,  tirada  desde 
la  vista  perpendicularmente  á la  tabla. 
raig  reflexo.  Rayo  reflejo.  Opt.  El  que, 
doblándose  por  haber  encontrado  con 
un  cuerpo  opaco,  retrocede,  raig  re- 
fracte. Rayo  refracto.  Opt.  El  que, 
quebrándose,  pasa  adelante,  raig  vi- 
sual. Rayo  visual.  Opt.  Aquella  línea 
recta  que  va  desde  la  vista  al  objeto,  ó 
de  éste  viene  á la  vista. 

Raíl.  f.  Raíz.  Lo  mismo  que 
arraíl,  arreal,  arrél  y raél.  Les 
primeres  raíls  que  crien  els  arbres 
ó plantes  recién  plantades.  Barbajas. 


Railam.  m.  Raigambre.  Conjunto 
de  raíces  de  varios  vegetales,  unidas 
y trabadas  entre  sí. 

Railar.  n.  Arraigar.  Raigal*.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  arRailar,  arre- 
lar,  ARRAIGAR  y RAELAR. 

Raím.  m.  Racimo.  Porción  de  uvas 
ó granos  que  produce  la  vid  presos  á 
unos  piecezuelos,  y éstos  á un  tallo 
que  pende  del  sarmiento,  fig.  Conjunto 
de  cosas  menudas,  dispuestas  con  al- 
guna semejanza  de  racimo.  Bot.  Pe- 
dúnculo común  de  que  nacen  en  su  ex- 
tensión otros  varios  laterales  con  flor 
ó fruto,  m.  Uva.  Fruto  de  la  vid,  que 
es  una  baya  ó grano  redondo  y jugoso, 
el  cual  nace  apifiado  con  otros,  adhe- 
ridos todos  á un  vástago  común  por 
un  pezón,  y formando  racimos.  Cada 
grano  incluye  en  un  hollejo  una  mate- 
ria delicada  y jugosa,  de  que  se  expri- 
me el  mosto,  y entre  ellas  tiene  dos  ó 
tres  granillos  duros,  que  son  la  simien- 
te de  esta  fruta.  En  las  provincias  va- 
lencianas existe  una  gran  variedad  de 
uvas,  que,  según  sus  distintas  cualida- 
des, recibe  multitud  de  nombres;  como 
bobal,  planta  nóva,  planta  d'  En 
Gort,  forcallat,  moravia , botó  de 
gall,  moscatcll,  morenillo,  garnaxa 
ó garnaxeta,  de  Xixona,  eixaent, 
de  gateta,  bermell  6 de  Morvedre, 
negre,  blandí,  roig,  etc-,  etc. 

Raima,  da.  f.  Uvada.  Copia  ó 
abundancia  de  uva.  acep.  Golpe  de  ra- 
cimo ó de  uva. 

Raimat.  m.  Uvate.  Conserva  he- 
cha de  uvas,  regularmente  cocidas  con 
el  mosto,  hasta  que  toma  el  punto  de 
arrope. 

Raimer,  ra.  m.  y f.  Uvero,  ra. 
Persona  que  vende  uvas. 

Raixa.  f.  Raja.  Una  de  las  partes 
de  un  lefio  que  resultan  de  abrirlo  al 
hilo  con  hacha,  cuña  ú otro  instrumen- 
to. Hendedura,  abertura  ó quiebra  de 
una  cosa.  Pedazo  que  se  corta  á lo  largo 
ó á lo  ancho  de  un  fruto,  ó de  algunos 
otros  comestibles;  como  melón,  sandía, 
queso,  etc.  Lo  mismo  que  tallá,  da. 
Jira.  Pedazo  algo  grande  y largo  que 
se  corta  ó rasga  de  una  tela.  ant.  En- 
cendimiento libidinoso.  Fet  á raixes. 
fr.  Hecho  pedazos  ó añicos. 

Raixar.  a.  Rajar.  Dividir  en  rajas. 

Raja.  f.  Ráfaga.  Movimiento  vio- 
lento del  aire,  que  hiere  repentina- 
mente y que,  por  lo  común,  tiene  poca 
duración. 

Raja,  da.  f.  Raya.  Especie  de  pez 
cartilaginoso,  sumamente  plano  y del- 
gado, con  agallas  fijas  y cuerpo  orbi- 
cular ó triangular,  que  termina  insen- 
siblemente por  los  lados  en  aletas. 

Rajar,  a.  Rayar.  V.  rallar,  n. 
Chorrear.  V.  jorrar. 

Rajól.  m.  Ladrillo.  Lo  mismo  que 

RAJÓLA. 

Rajóla,  f.  Ladrillo.  Masa  de  arci- 
lla, más  ó menos  fiua,  en  forma  co- 
múnmente de  prisma  rectangular,  con 
poco  espesor  relativamente  á su  base, 
que  después  de  cocida  sirve  para  cons- 


truir muros,  solar  habitaciones,  etc. 
Los  que  se  emplean  en  la  construcción 
de  muros,  Lámanse  también  en  valen- 
ciano atobóns. 

Rajóla,  da.  f.  Ladrillazo.  Golpe 
dado  con  un  ladrillo. 

Rajolar.  m.  Ladrillal.  Ladrillar. 
Sitio  ó lugar  donde  se  fabrica  ladrillo. 

Rajoler.  m.  Ladrillero.  El  que 
hace  ladrillos.  El  que  los  vende. 

Rajolería.  f.  Ladrillería.  Sitio 
donde  se  venden  ladrillos. 

Rajoleta.  f.  d.  de  rajóla.  Ladri- 
Uejo.  rajoleta  de  Manises.  Azulejo. 
Ladrillo  pequeño,  vidriado,  de  varios 
colores,  que  sirve  comúnmente  para 
frisos  en  las  iglesias,  portales,  cocinas 
y otros  sitios,  para  suelos  de  habita- 
ciones, y también  para  inscripciones, 
como  nombres  de  calles  y números  de 
casas. 

Rail.  m.  Rallo.  Instrumento  que  se 
reduce  á una  plancha  de  metal,  por  lo 
regular  con  un  poco  de  cavidad,  en  la 
cual  están  abiertos  y como  sembrados 
unos  agujerillos  ásperos,  con  los  cuales 
se  desmenuza  el  pan,  queso  y otras  co- 
sas, estregándolas  contra  él.  acep.  Es- 
paravel. Red  redonda  para  pescar,  que 
se  arroja  á fuerza  de  brazo  en  los  ríos 
y parajes  de  poco  fondo. 

Ralla,  f.  Raya.  Señal  larga  y es- 
trecha, ó línea  que  por  combinación  de 
un  color  con  otro,  ó por  pliegue  ó por 
hendedura  poco  profundare  hace  ó for- 
ma natural  ó artificialmente  en  un  cuer- 
po cualquiera;  v.gr.:  las  que  se  tiran  en 
el  papel  ó el  lienzo  con  tinta,  lápiz  ó 
pintura;  las  que  se  hacen  en  la  pared,  en 
el  suelo,  en  un  mueble,  con  instrumento 
ó cosa  más  ó menos  punzante;  las  que 
forman  algunos  tejidos;  las  de  la  ma- 
no; las  de  la  piel  de  ciertos  anima- 
les, etc.  Término,  confín  d límite  de  una 
provincia  ó región,  ó división  de  sus 
jurisdicciones.  Término  que  se  pone  á 
una  cosa,  así  en  lo  físico  como  en  lo 
moral.  Cierto  espacio  ó lista  de  tierra 
que  se  limpia  de  toda  materia  combus- 
tible, para  impedir  la  comunicación  del 
incendio  en  los  campos.  Cada  uno  de 
los  puntos  que  se  ganan  ó pierden  en 
varios  juegos.  Señal  que  resulta  en  la 
cabeza  de  dividir  los  cabellos  con  el 
peine,  echando  una  parte  de  ellos  ha- 
cia un  lado  y otra  hacia  el  lado  opues- 
to. Chaza.  En  el  juego  de  la  pelota,  suer- 
te en  que  ésta  vuelve  contrarrestada,  y 
se  para  ó la  detienen  antes  de  llegar  al 
saque.  A ralla.  A raya.  m.  adv.  Den- 
tro de  los  justos  límites.  Fer  ralla. 
Hacer  raya.  fr.  fig.  Aventajarse,  esme- 
rarse ó sobresalir  en  una  cosa.  Passar 
de  la  ralla,  ó de  ralla.  Pasar  de  la 
raya,  ó de  raya.  fr.  fig.  Propasarse,  to- 
car en  los  términos  de  la  desatención 
ó descortesía,  ó exceder  en  cualquiera 
línea.  Tres  en  ralla.  Tres  en  raya. 
Juego  de  muchachos,  que  se  juega  con 
unas  piedrecillas  ó tantos,  colocados  en 
un  cuadro,  dividido  en  otros  cuatro, 
con  las  líneas  tiradas  de  un  lado  á otro 
por  el  centro,  y añadidas  las  diagona- 
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les  de  un  ángulo  á otro.  El  fin  del  juego 
consiste  en  colocar  en  cualquiera  de 
las  líneas  rectas  los  tres  tantos  pro- 
pios, y el  arte  del  juego  en  impedir 
que  esto  se  logre,  interpolando  los 
tantos  contrarios. 

Ralla,  da.f.  Ralladura.  Surco  que 
deja  el  rallo  en  la  parte  por  donde  lia 
pasado.  Lo  que  queda  rallado.  Lo  mis- 
mo que  ralladura,  hura.  acep.  Golpe 
dado  con  el  rallo. 

Rallador,  m.  Plomada.  Estilo  ó 
pluma  de  plomo,  que  sirve  á los  artí- 
fices para  señalar  ó reglar  una  cosa, 
acep.  Reglero.  Instrumento  con  que  se 
regla  el  papel,  haciendo  muchas  rayas 
á un  tiempo.  El  que  se  ocupa  en  rayar 
papel. 

Ralladura,  hura.  f.  Ralladura. 
Lo  mismo  que  ralla,  da. 

Rallar,  a.  Rayar.  Hacer  ó tirar 
rayas.  Borrar  lo  manuscrito  ó impreso, 
con  una  ó varias  rayas,  n.  Con  las  vo- 
ces Vauba,  lo  día,  la  llum,  lo  sol 
(el  alba,  el  día,  la  luz,  el  sol),  amanecer, 
alborear,  fig.  Sobresalir  ó distinguirse 
entre  otros  en  prendas  ó acciones,  fig. 
Tocar  ó acercarse  una  cosa  á otra. 
rallar  lo  paper  pera  escríurer.  Re- 
glar el  papel  para  escribir. 

Rallat.  m.  Rayado.  Conjunto  de 
rayas  ó listas  de  una  tela,  papel,  etc. 

Rallat,  llá,  da.  p.  p.  Rayado, 
da.  adj.  m.  y f.  Rayoso,  sa.  Que  tiene 
rayas. 

Ram.  m.  Ramo.  Conjunto  ó manojo 
de  flores,  ramas  ó hierbas,  ó de  unas  y 
otras  cosas,  ya  esté  formado  al  acaso, 
ya  con  cierto  orden  como  el  ramillete, 
fig.  Pedazo  ó parte  separada  de  un 
todo.  fig.  Cualquiera  de  las  especies 
que  se  originan  de  una  cosa  no  mate- 
rial. fig.  Parte  ó tratado  especial  de 
una  ciencia,  .arte  ó gobierno,  fig.  Ne- 
gocio, incumbencia  de  algunos  cargos 
ó comisiones  que  se  parten  entre  va- 
rios. fig.  Artículo  de  comercio,  fig.  En- 
fermedad imperfecta  ó que  no  ha  lle- 
gado á ser  conocidamente  tal,  y se 
extiende  á otros  defectos,  ram  de  pul- 
monía, de  loco.  Ramo  de  pulmonía, 
de  loco.  acep.  Ramillete.  Ramo  pequeño 
de  flores  ó hierbas  olorosas.  Lo  mismo 
que  ramellet.  ram  d'  escala.  Tramo. 
Ramal.  Tirante,  ram  d'  aygaa.  Turbo- 
nada. ram  pera  cagar  pardals.  Arbo- 
lete. Posar  ram  ahón  no  hia  vi . fr. 
fig.  y fam.  Atribuir  á persona  deter- 
minada dichos  ó hechos  injustamente  ó 
sin  fundamento  alguno,  fig.  y fam.  Dar 
ocasión  de  que  sospechen  la  existencia 
de  un  mal  donde  no  le  hay  en  realidad. 
Arribar  á ramscZc  beneir  una  cósa. 
fr.  fig.  y fam.  Llegar  á efectuarse  una 
cosa.  U.  más  con  negación. 

Rama.  f.  Rama.  Vastago  ó vara 
que  brota  del  tallo  principal  de  la 
planta  ó árbol,  fig.  Serie  de  personas 
que  traen  su  origen  de  un  mismo  tron- 
co. Impr.  Cerco  de  hierro  con  que  se 
ciñe  el  molde  en  la  prensa,  apretándolo 
con  varias  cuñas  ó tornillos  que  hay  I 
para  este  fin.  Ramo.  Rama  de  segundo  I 


orden  ó que  sale  de  la  rama  madre. 
rama  tallada  del  arbre.  Ramo.  Rama 
cortada  del  árbol.  Algar  les  rames 
ais  arbres  ó plantes,  fr.  Concluirse 
una  cosecha  dada,  quedar  descargados 
de  su  fruto  los  árboles  ó plantas.  Anar- 
sen  ú per  les  rames.  Andarse  uno  por 
las  ramas,  fr.  fig.  y fam.  Detenerse  en 
lo  menos  substancial  de  un  asunto,  de- 
jando lo  más  importante.  En  rama.  En 
rama.  m.  adv.  que  se  usa  hablando  de 
los  géneros  ó primeras  materias  sin  la- 
brar, y,  en  las  imprentas,  de  las  edicio- 
nes sin  encuadernar.  Plantar  de  ra- 
ma. Plantar  de  rama.  fr.  fig.  Dícese  de 
los  árboles  que  se  plantan  con  rama  de 
otros  de  su  especie,  á diferencia  de  los 
que  se  plantan  con  estaca  ó hijuelos,  que 
llaman  barbados.  Tráurer  de  rama. 
Desembojar.  Lo  mismo  que  desembo- 
jar.  fig.  Desbastar  (?). 

Rama,  da.  f.  Golpe  dado  con  la 
rama  ó ramo. 

Ramage.  m.  Ramaje.  Conjunto 
de  ramas  ó ramos. 

Ramal,  m.  Ramal.  Cada  uno  de 
los  cabos  de  que  se  componen  las 
cuerdas  torcidas  de  cáñamo,  esparto  y 
otras  materias,  y también  las  sogas 
y pleitas.  Cabestro  ó ronzal  que  está 
asido  á la  cabeza  de  la  bestia.  En  las 
minas,  cuevas,  caminos,  etc.,  parte  que 
arranca  de  la  dirección  principal,  fig. 
Parte  ó división  que  resulta  ó nace  de 
una  cosa  con  relación  y dependencia  de 
ella,  como  rama  suya.  Ronzal.  Cuerda 
que  se  pone  á las  caballerías  al  pes- 
cuezo ó á la  cabeza,  para  atarlas  al 
pesebre  ó á otra  parte,  y también  para 
conducirles  caminando.  Cabestro.  Lo 
mismo  que  cabestre.  Bozo.  Cabestro 
ó cuerda  que  se  echa  á las  caballerías 
sobre  la  boca  para  guiarlas. 

Ramalá,  da.  f.  Ramalazo.  Golpe 
que  se  da  con  el  ramal.  Señal  que  hace 
el  golpe  dado  con  el  ramal,  fig.  Dolor 
que  aguda  é improvisamente  acomete 
á lo  largo  de  una  parte  del  cuerpo, 
acep.  Desigualdad  excesiva  en  el  decir 
ó el  hacer.  Lo  mismo  que  ramallá, 
da.  ramalá,  da,  de  foll.  Rebato  de 
loco.  Tíndrer  ramalades  una  perso- 
na. fr.  fam.  Ser  una  persona  incon- 
secuente ú obrar  inconsecuentemente. 

Ramalet.  m.  d.  de  ramal.  Ra- 
malico,  lio,  to.  ramalet  d'  apretar  la 
cingla.  Látigo.  Cuerda  ó correa  con 
que  se  asegura  y aprieta  la  cincha. 

Ramallá,  da.  f V.  ramalá,  da. 

Ramallóla.  f.  fam.  Quisquilla. 
Lo  mismo  que  ramallolería. 

Ramalloler,  ra.  adj.  m.  y f. 
Quisquilloso,  sa.  Que  se  para  en  quis- 
quillas. U.  t.  c.  s.  Fácil  de  agraviarse 
ú ofenderse  con  pequeña  causa  ó pre- 
texto. U.  t.  c.  s. 

Ramallolería.  f.  Quisquilla.  Re- 
paro ó dificultad  de  poco  momento.  Lo 
mismo  que  ramallóla. 

Ramallóles.  com.  pl.  Dícese  de 
la  persona  inconsecuente. 

Ramar.  n.  Echar  ramas  los  tron- 
' eos. 


Ramas,  m.  Escoba  de  abrótano. 

Ramat.  m.  Multitud,  copia.  Hato. 
Manada,  porción  de  ganado  mayor  ó 
menor;  como  bueyes,  vacas,  ovejas, 
carneros,  etc.  ramat  deporchs.  Piara. 
Manada  de  cerdos.  V.  maná,  da. 

Rambla,  f.  Rambla.  Terreno  que 
las  corrientes  de  las  aguas  dejan  cu- 
bierto de  arena  y piedras  después  de 
las  avenidas.  Ramblazo.  Sitio  por  don- 
de corren  las  aguas  de  los  turbiones  y 
avenidas. 

Rambla,  da.  f.  Avenida  ó cre- 
ciente impetuosa  de  algún  ramblazo. 

Ramell.  m.  Ramillete.  V.  ram. 
Lo  mismo  que  ramellet. 

Ramellet.  m.  d.  de  ramell.  V.  ra- 
mell. 

Ramera,  f.  Ramera.  Mujer  que 
hace  ganancia  de  su  cuerpo  entregada 
vilmente  al  vicio  de  la  lascivia  por  el 
interés.  Lo  mismo  que  dona  de  cadira 
ó del  partit,  bagaba  .y  puta. 

Ramería,  f.  Ramería.  Burdel  de 
mujeres  públicas.  Vil  y torpe  ejercicio 
de  ellas. 

Rameta.  f.  d.  de  rama.  Ramica, 
lia,  ta.  De  rameta.  Dícese  de  ciertos 
dátiles  del  país  que  se  venden  sin  qui- 
tar de  la  rama  á que  están  adheridos 
en  forma  de  racimo. 

Ramificado.  f.  Ramificación.  Ac- 
ción y efecto  de  ramificarse.  Zool.  Di- 
visión y extensión  de  las  venas,  arte- 
rias ó nervios  que,  como  ramas,  nacen 
de  un  mismo  principio  ó tronco. 

Ramiñcarse.  r.  Ramificarse.  Es- 
parcirse y dividirse  en  ramas  una  cosa. 

Ramos,  sa.  adj.  m.  y f.  Ramoso, 
sa.  Que  tiene  muchos  ramos  ó ramas. 

Rampa,  f.  Rampa.  Calambre.  Con- 
tracción espasmódica,  involuntaria,  do- 
lorosa  y poco  durable  de  ciertos  múscu- 
los, particularmente  de  los  de  la  pan- 
torrilla. acep.  Rampa.  Declive  formado 
suavemente  para  bajar  sin  escalones. 

Rampalm.  m.  ant.  Domingo  de 
Ramos.  Lo  mismo  que  domenge  de 
Bams. 

Rampant.  adj.  Rampante.  Blas. 
Aplícase  al  león  ú otro  animal  que  está 
en  el  campo  del  escudo  de  armas  con 
la  mano  abierta  y las  garras  tendidas 
en  ademán  de  agarrar  ó asir. 

Rampí,  na.  adj.  m.  y f.  fam.  La- 
dino, na;  advertido,  da;  sagaz. 

Rampló,  na.  adj.  m.  y f.  Ram- 
plón, na.  Tosco,  grosero,  inculto,  des- 
aliñado, vulgar. 

Ramuja,  f.  Ramiza.  Ramojo.  Fus- 
ta. Conjunto  de  ramas  cortadas  de  los 
árboles.  Lo  mismo  que  ramulla. 

Ramulla,  f.  Ramiza.  Ramojo. 
Fusta.  Lo  mismo  que  ramuja. 

Ranart.  m.  Raposo.  Zorro.  Macho 
de  la  raposa  ó zorra.  V.  rabosa.  Lo 
mismo  que  guineu  y renart. 

Ranatar.  a.  Apresurar.  Lo  mismo 
que  apresurar  y renatar. 

Rancallar.  iu  Renquear.  Claudi- 
car. Lo  mismo  que  renquejar  y coi- 
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Rancallós,  sa.  adj.  m.  y f ant. 
Zancajoso,  sa.  Derrengado,  da.  Usáb. 
t.  c.  s. 

Ranch,  ca.  adj.  m.  y f.  Renco,  ca. 
Rengo,  ga.  Cojo  por  lesión  de  las  cade- 
ras. U.  t.  c.  s. 

Ranci,  cia.  adj.  m.  y f.  Rancio, 
cia.  Que  muda  el  color,  olor  y sabor, 
adquiriendo  una  especie  de  corrupción 
por  haberse  guardado  y detenido  mu- 
cho tiempo.  Aplícase  por  lo  regular  al 
tocino  salado.  U.  t.  c.  s.  Añejo,  antiguo 
ó conservado  por  mucho  tiempo.  Dícese 
especialmente  del  vino.  Enteco,  ca.  Y. 
entecat,  cÁ,  da.  fig.  y fam.  Dícese  de 
la  persona  cuya  juventad  va  pasando. 
Fadrí  ranci  ó fadrína  rancia.  Hom- 
bre ó mujer  solteros  que  envejecen  en 
este  estado.  Ferse  rancia  una  cosa. 
ir.  Enranciarse.  Ranciarse.  Lo  mismo 

que  ENRANCIARSE  J ARRANCIARSE. 

Ranciadura,  hura.  f.  Ranci- 
dez. Calidad  de  rancio. 

Ranciarse,  r.  Ranciarse.  Enran- 
ciarse. Lo  mismo  que  arranciarse, 

ENRANCIARSE  y Ferse  RANCI. 

Ranciejar.  n.  Saber  á rancio. 
Rancíu,  ciua.  adj.  m.  y f.  ant. 
Rancio,  cia.  Lo  mismo  que  ranci,  cía. 

Rancor.  m.  Rencor.  Lo  mismo 
que  rencor  y rincor. 

Randa,  f.  Randa.  Adorno  que  se 
suele  poner  en  vestidos  y ropas,  y es 
una  especie  de  encaje  labrado  con  agu- 
ja, ó tejido,  el  cual  es  más  grueso  y de 
nudos  más  apretados  que  los  que  se 
hacen  con  palillos. 

Randat,  dá,  da.  adj.  m.  y f. 
Randado,  da.  Adornado  con  randas. 

Randera,  f.  Randera.  La  que 
hace  randas  ó las  vende. 

Ranger.  m.  Ranchero.  Lo  mismo 
que  ranxer. 

Ranjo.  m.  Rancho.  Lo  mismo  que 

RANXO. 

Ranina,  adj.  Ranina.  Zool.  V. 

VENA  RANINA. 

Ranquejar.  n.  Renquear.  Clau- 
dicar. Andar  como  renco,  meneándose 
á un  lado  y á otro.  Lo  mismo  que  ran- 

CALLAR  y COIXEJAR. 

Rant.  A cercén,  á raíz.  m.  adv. 
Con  proximidad.  Por  la  raíz  ó junto  á 
ella.  acep.  Ras  con  ras,  ó ras  en  ras. 
A un  mismo  nivel  ó á una  misma  línea. 
Dícese  también  cuando  pasa  tocando 
ligeramente  un  cuerpo  á otro. 

Ránula,  f.  Ránula.  Med.  Tumor 
que  se  forma  debajo  de  la  lengua  y 
contiene  un  líquido  parecido  á la  clara 
del  huevo.  Veter.  Tumor  carbuucoso 
que  se  forma  debajo  de  la  lengua  al 
ganado  caballar  y vacuno. 

Raore.  a.  ant.  Raer.  Lo  mismo 
que  RÁURER. 

Rapacitat.  f.  Rapacidad.  Incli- 
nación ó vicio  de  robar  y quitar  lo  aje- 
no, y se  dice  también  de  las  aves  de 
rapiña  y de  algunas  fieras. 

Rapador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Rapador,  ra.  Que  rapa.  U.  t.  c.  s. 

Rapament.  m.  ant.  Hurto.  V. 
furt, 


RA(j  RAS  1031 


Rapar,  a.  Afeitar.  V.  afaitar. 

U.  t.  c.  r.  Cortar  el  pelo  con  navaja  ó 
con  tijera,  dejándolo  muy  corto,  fig.  y 
fam.  Robar.  V.  robar. 

Rapaq.  adj.  Rapaz.  Inclinado  ó 
dado  al  robo,  hurto  ó rapiña. 

Rápidament.  adv.  m.  Rápida- 
mente. Con  ímpetu,  celeridad  y pres- 
teza. 

Rapidea.  f.  Rapidez.  Lo  mismo 
que  RAPIDE^A. 

Rapideca.  f.  Rapidez.  Velocidad 
impetuosa  ó movimiento  arrebatado. 
Lo  mismo  que  rapidea. 

Rapinya.  f.  Rapiña.  Rapiña.  Ro- 
bo ó hurto  que  se  ejecuta  arrebatando 
con  violencia. 

Rapinyador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Rapiñador,  ra.  Que  rapiña.  U. 
t.  c.  s. 

Rapinyar.  a.  fam.  Rapiñar.  Hur- 
tar ó quitar  una  cosa  como  arreba- 
tándola. 

Rapinyer,  ra.  adj.  m.  y f.  Ra- 
piego, ga.  Aplícase  á las  aves  de  ra- 
piña. 

Rápit,  da.  adj.  m.  y f.  Rápido, 
da.  Veloz,  pronto,  impetuoso  y como 
arrebatado. 

Rapó,  na.  adj.  m.  y f.  Rapador, 
ra.  Que  rapa,  hurta  ó roba. 

Rapsodia,  f.  Rapsodia.  Trozo  de 
un  poema  y especialmente  de  uno  de 
los  de  Homero.  Centón.  Obra  literaria, 
en  verso  ó prosa,  compuesta  entera- 
mente, ó en  la  mayor  parte,  de  senten- 
cias y expresiones  ajenas. 

Rapsodiste,  ta.  m.  y f.  Rapso- 
dista. Autor  de  centones  ó rapsodias. 

Rapta,  adj.  Rapta.  Aplícase  á la 
mujer  que  lleva  un  hombre  por  fuerza 
ó con  ruegos  eficaces  y engañosos. 

Rapte,  m.  Rapto.  Impulso,  acción 
de  arrebatar.  Delito  que  consiste  en 
llevarse  á una  mujer  por  fuerza  ó por 
medio  de  ruegos  eficaces  y promesas 
engañosas.  Extasis.  V.  éxtasis.  ^4s- 
tron.  Movimiento.  V.  moviment.  Med. 
Accidente  que  priva  del  sentido. 

Raptor,  adj.  Raptor.  Que  comete 
con  una  mujer  el  delito  de  rapto.  U. 
t.  c.  s. 

Raqueta,  f.  Raqueta.  Pala  del 
juego  del  volante.  Es  un  aro  con  man- 
go y cubierto  de  red  ó pergamino,  ó 
de  ambas  cosas.  Por  ext.,  dícese  del 
instrumento  parecido  á la  raqueta,  aun- 
que de  tamaño  algo  mayor,  de  que  se 
sirven  los  cazadores  de  tordos,  etc. 

Raquítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ra- 
quítico, ca.  Med.  Que  padece  raquitis. 
Ú.  t.  c.  s.  | fig.  Exiguo,  mezquino,  en- 
deble. 

Raquitis,  f.  Raquitis.  Vicio  cons- 
titucional que  consiste  en  una  pertur- 
bación de  la  nutrición  de  todos  los 
tejidos,  y que,  sobreviniendo  en  la  in- 
fancia, se  manifiesta  principalmente  en 
el  sistema  óseo  por  la  distinción  del 
cráneo,  la  corvadura  del  raquis  y la 
deformación  de  varios  de  los  huesos 
largos,  con  entumecimiento  de  las  ar- 
ticulaciones. 


Rar.  adj.  ant.  Raro.  Lo  mismo  que 

RARO. 

Rarament.  adv.  ra.  Raramente. 
Por  maravilla,  rara  vez.  Con  rareza, 
de  un  modo  extraordinario  ó ridículo. 

Rarea.  f.  Rareza.  Calidad  de  raro. 
Singularidad  de  una  cosa,  ya  sea  porque 
es  poco  común,  ya  porque  acontece  rara 
vez.  Extravagancia  de  genio,  propen- 
sión á hacer  cosas  que  no  hacen  los 
demás.  Lo  mismo  que  RAREgA. 

Rareface ió.  f.  Rarefacción.  Fís. 
Acción  por  la  cual  un  cuerpo  se  dilata 
y extiende,  ocupando  más  lugar  que 
antes,  y haciéndose  menos  densas  las 
partes  que  lo  componen. 

Rareqa.  f.  Lo  mismo  que  rarea. 

Rarificar,  a.  Rarificar.  Enrare- 
cer. Dilatar  un  cuerpo  haciéndolo  me- 
nos denso  y que  ocupe  más  espacio  que 
antes.  U.  t.  c.  r. 

Rarificatíu,  tiua,  va.  adj.  m 
y f.  Rarificativo,  va.  Que  tiene  virtud 
de  rarificar. 

Raritat.  f.  Rareza.  V.  rarea  en 
la  1.a  y 2.a  acep. 

Raro,  ra.  adj.  m.  y f.  Raro,  ra. 
Que  tiene  poca  densidad  ó solidez,  y se 
dilata  y extiende,  ocupando  mayor  es- 
pacio. Extraordinario,  poco  común  ó 
frecuente.  Escaso,  singular  en  su  clase 
ó especie.  Insigne,  sobresaliente  ó ex- 
celente en  su  línea.  Extravagante  de 
genio  y propenso  á singularizarse.  Lo 
mismo  que  rar. 

Ras,  sa.  adj.  m.  y f.  Raso,  sa. 
Plano,  desembarazado  de  estorbos.  Dí- 
cese regularmente  del  campo  libre  de 
montes,  barrancos  ó árboles.  Dícese  del 
que  no  tiene  un  título  ú otro  adherente 
que  le  distinga.  Soldat  ras.  Soldado 
raso.  Dícese  también  de  la  atmósfera 
cuando  está  libre  y desembarazada  de 
nubes  y nieblas,  fam.  Raído,  da.  Des- 
vergonzado, da.  V.  DESVERGONYIT,  DA. 
m.  Raso.  Tela  de  seda  lustrosa,  de  más 
cuerpo  que  el  tafetán  y menos  que  el 
terciopelo.  Al  ras.  Al  raso.  m.  adv.  En 
el  campo,  á cielo  descubierto. 

Rasador,  hor.  m.  Rasero.  Lo 
mismo  que  raser  y rasador,  ra. 

Rasadora,  hora.  f.  Rasero.  Lo 
mismo  que  raser  y rasador,  hor,  ra. 

Rasadura,  hura.  f.  Rasadura. 
Acción  y efecto  de  rasar.  Lo  mismo 

que  RASAMENT. 

Rasament.  m.  Rasadura.  Lo  mis- 
mo que  RASADURA,  HURA. 

Rasament.  adv.  m.  Rasamente. 
Clara  y abiertamente,  sin  embozo. 

Rasar,  a.  Rasar.  Igualar  con  el 
rasero  las  medidas  de  trigo,  cebada  y 
otras  cosas. 

Rasca,  da.  f.  Rascadura.  Lo 
mismo  que  rascadura,  hura. 

Rascador,  m.  Rascador.  Instru- 
mento, generalmente  de  hierro  ó ace- 
ro, para  rascar  ó limpiar.  Lo  usan 
varios  artífices  para  limpiar  ó adelga- 
zar los  metales.  Rascador.  Rascamoño. 
Especie  de  aguja,  guarnecida  de  perlas, 
que  las  mujeres  se  ponen  en  la  cabeza 


1032  RAS 

por  adorno.  Lo  mismo  que  rascamonyo 

y AGULLA. 

Rascadura,  hura.  f.  Rascadu- 
ra. Acción  y efecto  de  rascar  ó rascar- 
se. Lo  mismo  que  rasca,  da. 

Rascamonyo.  m.  Rascamoño. 
Rascador.  Lo  mismo  que  rascador, 

HOR, y AGULLA. 

Rascany.  m.  fam.  Chasco.  Suce- 
so contrario  á lo  que  se  esperaba. 
Acaecimiento  dificultoso  ó tardío  re- 
medio. Tíndrer  molt  mal  rascany. 
Tener  mucho  que  lamer,  fr.  fam.  Ha- 
ber recibido  un  mal  que  no  puede  re- 
mediarse pronto. 

Rascanyá,  da.  f.  Rasguño.  Ras- 
cuño. Araño.  Arañazo.  Lo  mismo  que 

ARRAP. 

Rascar,  a.  Rascar.  Refregar  ó 
frotar  fuertemente  la  piel  con  una  cosa 
aguda  ó áspera,  por  lo  regular  con  las 
uñas.  U.  t.  c.  r.  Rasar.  Pasar  rozando 
ligeramente  un  cuerpo  con  otro.  V. 
arrapar.  Tíndrer  que  rascar.  Lle- 
var, ó tener,  que  lamer,  fr.  fig.  y fam. 
Haber  recibido  un  mal  que  no  puede 
remediarse  pronto. 

Rasclá,  da.  f.  Rastrillazo.  Golpe 
dado  con  el  rastrillo. 

Rascle,  m.  Rastro.  Instrumento 
que  usan  los  labradores  y hortelauos 
para  recoger  las  hierbas  secas  y broza 
y para  otros  fines.  Se  compone  de  un 
palo,  largo  de  dos  varas,  poco  más  ó 
menos,  en  cuya  extremidad  atraviesa 
otro  de  media  vara,  en  el  cual  están 
fijos  otros  zoquetillos  á manera  de  dien- 
tes. Rastrillo.  V.  pínter.  rascle  de 
trillar.  Mielga.  V.  forca. 

Rasclejar.  n.  Rastrear.  Hacer 
cualquier  labor  con  el  rastro. 

Rascló.  m.  Rascón.  Rey  de  codor- 
nices. Ave  mayor  que  la  codorniz,  y 
que  no  se  conoce  sino  porque  las  guía 
cuando  están  de  paso.  Lo  mismo  que 
rascó. 

Rascó,  m.  Rascón.  Rey  de  codor- 
nices. Lo  mismo  que  rascló.  Rascadu- 
ra. V.  RASCA,  DA. 

Rascut,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Iracundo,  da.  Airado,  da. 

Rasell.  m.  Rasel.  Racel.  Mar. 
Cada  uno  de  los  delgados  que  la  nave 
lleva  á popa  y á proa. 

Raser.  m.  Rasero.  Instrumento  de 
madera  que  sirve  para  rasar  las  medi- 
das de  los  áridos.  Es  de  forma  cilindri- 
ca y algo  más  largo  que  anchala  medi- 
da á que  ha  de  aplicarse.  Per  un  raser. 
Por  el  mismo,  ó por  un,  rasero,  m.  adv. 
fig. Con  rigurosa  igualdad,  sin  la  menor 
diferencia.  U.  comúnmente  con  los  ver- 
bos medir  y passar  en  valenciano,  y 
medir  y llevar  en  castellano.  Lo  mismo 

que  RASER,  RASADOR,  HOR,  J RASADORA, 
HORA. 

Rasgo,  m.  Rasgo.  Línea  de  ador- 
no trazada  airosa  y gallardamente  con 
la  pluma,  y más  comúnmente  cada  una 
de  las  que  se  hacen  para  adornar  las 
letras  al  escribir,  fig.  Expresión  feliz; 
afecto  ó pensamiento  expresado  con 
Viveza,  propiedad  y hermosura,  fig. 
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Acción  gallarda  y notable  en  cualquier 
concepto,  ó muy  significativa  y propia 
del  afecto  ó disposición  de  ánimo  de 
que  se  origina. 

Rasguejar.  n.  Rasguear.  Hacer 
rasgos  con  la  pluma. 

Rasina.  f.  Resina.  Substancia  vis- 
cosa, untuosa,  inflamable,  insoluble  en 
el  agua  y soluble  en  el  alcohol  y los 
aceites  esenciales  que,  naturalmente  ó 
por  incisión,  fluye  de  varios  árboles, 
acep.  Ligamaza.  Viscosidad  ó materia 
pegajosa  que  crían  algunas  frutas  en 
lo  exterior  y algunas  plantas  sobre  sus 
hojas,  fig.  y fam.  Mugre. 

Rasinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Resi- 
noso, sa.  Que  tiene  ó destila  resina. 
Que  participa  de  alguna  de  las  cualida- 
des de  la  resina,  acep.  Mugriento,  ta. 

Raspa,  f.  Escofina.  Lima  grande, 
de  dientes  gruesos  y triangulares,  de 
que  usan  los  entalladores  y carpinte- 
ros para  limpiar  y raspar  la  madera, 
acep.  Raspa.  Rampojo.  Raspajo.  Esco- 
bajo de  uvas. 

Raspador,  hor.  m.  Raspador. 
Instrumento  que  sirve  para  raspar,  y 
más  especialmente  el  que  se  compone 
de  un  mango  y una  cuchillita  en  figu- 
ra de  hierro  de  lanza,  y que  se  emplea 
para  raspar  lo  escrito. 

Raspadura,  hura.  f.  Raspadu- 
ra. Acción  y efecto  de  raspar.  Lo  que 
se  quita  de  la  superficie,  raspando. 

Raspall.  m.  Raspa.  Raspajo.  Ram- 
pojo. Lo  mismo  que  raspa,  acep.  Es- 
coba de  abrótano,  taray,  retama  ú 
otras  plantas  fuertes,  que  sirve  para 
barrer  las  calles,  caballerizas,  etc. 

Raspalladora,  hora.  f.  Zaran- 
da. Utensilio  compuesto  de  cuatro  ta- 
blas como  de  dos  dedos  de  grueso  y 
una  tercia  de  ancho,  unidas  en  forma 
de  un  cuadrilongo  y atravesadas  por 
todos  lados  de  unas  lías  de  esparto  en 
figura  de  celosía.  Sirve  para  separar 
los  escobajos  de  la  uva  algo  pisada, 
que  ha  de  echarse  en  las  tinajas  para 
hacer  vino. 

Raspallar.  a.  Descobajar.  Qui- 
tar el  escobajo  de  la  uva.  Zarandar.  Za- 
randear. Limpiar  el  grano  ó la  uva  pa- 
sándola por  la  zaranda. 

Raspallengua.  f.  Amor  de  hor- 
telano. Lapa.  Especie  de  planta. 

Raspament.  m.  Raspadura.  Ras- 
pamiento. Acción  y efecto  de  raspar. 
Lo  mismo  que  raspadura,  hura. 

Raspar,  a.  Raspar.  Raer  ligera- 
mente una  cosa,  quitándole  parte  de 
la  superficie.  Escofinar.  Limar  la  made- 
ra con  la  escofina.  Rasguear.  Tocar  la 
guitarra  ú otro  instrumento  arras- 
trando toda  la  mano  por  las  cuerdas. 

Raspat.  m.  Rasguear.  Acción  y 
efecto  de  rasguear  un  instrumento. 
Tocar  raspat.  fr.  Rasguear.  V.  ras- 
par. fr.  fig.  y fam.  No  lograr  uno  su 
intento  después  de  poner  los  medios 
oportunos  para  ello. 

Rastell.  m.  Rastel.  Baranda  ó reja 
de  hierro  ó madera.  Rastillo.  Rastrillo. 
V.  rascle,  Compuerta  formada  con  una 
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reja  ó verja  fuerte  y espesa,  que  se 
echa  en  las  puertas  de  las  plazas  de 
armas  para  defender  la  entrada,  y se 
levan!#  cuando  se  quiere  dejar  libre, 
estando  afianzada  en  unas  cuerdas 
fuertes  ó cadenas.  En  la  fortificación 
moderna,  cualquiera  de  las  puertas  de 
las  empalizadas,  con  unos  picos  en  la 
parte  superior.  Entre  cerrajeros,  espe- 
cie de  guarda  en  las  llaves,  cuando  és- 
tas se  abren  desde  el  pie  del  paletón  ha- 
cia la  tija,  sin  pasar  la  abertura  más  que 
hasta  la  mitad,  poco  más  ó menos,  del 
paletón.  Plancha  de  hierro  que  se  pone 
en  la  cerradura  donde  entra  el  rastri- 
llo, á fin  de  que  la  llave  que  no  tenga 
esta  abertura  no  pueda  jugar  abriendo 
ni  cerrando.  V.  rastellet.  Lo  ras- 
tell depedra,  etc.,  qu'  esposa  pera 
enllagar  els  entaulellats  y empe- 
dráis. Adoquín.  Por  alusión,  se  dice 
también  de  los  que  no  son  de  piedra. 

Rastellá,  da.  f.  Rastrillada.  Todo 
lo  que  se  recoge  ó barre  de  una  vez 
con  el  rastrillo  ó rastro. 

Rastellador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Rastrillado!*,  ra.  Que  rastrilla.  U. 
t.  c.  s. 

Rastellar.  a.  Rastrillar.  Rasti- 
llar. Limpiar  el  lino  ó cáñamo  de  la 
arista  y estopa. 

Rastellet.  m.  Arrejada.  Béstola. 
Instrumento  de  hierro,  en  figura  de 
media  luna,  que  se  fija  en  el  extremo 
de  una  vara,  y sirve  á los  labradores 
para  desbrozar  ó limpiar  el  arado,  cuan- 
do está  lleno  de  tierra. 

Rastoll.  m.  Rastrojo.  Residuo  de 
las  cañas  de  la  mies,  que  queda  en  la 
tierra  después  de  segar.  Ser  una  cosa 
de  darrere  rastoll.  fr.  fig.  y fam. 
Ser  una  cosa  superior  ó sobresaliente 
en  su  línea. 

Rastollá,  da.  f.  Rastrojera.  Con- 
junto de  tierras  que  han  quedado  de 
rastrojo. 

Rastre,  m.  Rastro.  Señal  que  deja 
impresa  en  la  tierra  cualquier  cosa  que 
ha  pasado  por  ella.  Rastra.  Señal,  re- 
liquia ó vestigio  que  queda  de  una 
cosa.  fig.  Resulta  de  una  acción  que 
obliga  á restitución  del  daño  causado 
ó á la  pena  del  delito,  ó trae  otros  in- 
convenientes. Rastra.  Sarta.  Sartal. 
Serie  de  cosas  metidas  en  hilo,  cuer- 
da, etc.  Reguero.  Línea  ó señal  conti- 
nuada que  queda  de  una  cosa  que  se  va 
vertiendo.  Portar  rastre  una  cosa. 
Tener  ó traer  cola  una  cosa.  fr.  fig. 
y fam.  Tener  ó traer  consecuencias 
graves. 

Rastrejador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Rastreador,  ra.  Que  rastrea.  Hus- 
meador,  ra.  Que  husmea.  U.  t.  c.  s. 

Rastrejar.  a.  Rastrear.  Seguir  el 
rastro  ó buscar  alguna  cosa  por  él.  fig. 
Inquirir,  indagar,  averiguar  una  cosa, 
discurriendo  por  conjeturas  ó señales, 
acep.  Husmear.  Rastrear  por  el  olfato. 

Rastrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Rastre- 
ro, ra.  Que  va  arrastrando.  Aplícase  á 
las  cosas  que  van  por  el  aire,  pero  casi 
tocando  el  suelo.  Bajo,  humilde,  ratero- 
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Rastrera,  f.  Hilera.  Orden  ó for- 
mación en  línea  recta  de  un  número 
de  cosas  ó personas.  V.  filera. 

Rasura,  f.  Rasura.  Acción  y efec- 
to de  rasurar. 

Rasurar,  a.  Rasurar.  Afeitar. 
Cortar  á navaja  el  pelo  de  cualquier 
parte  del  cuerpo,  y especialmente  el  de 
la  barba  y bigote.  Lo  mismo  que  afai- 
tar. 

Rat.  m.  Rato.  Lo  mismo  que  rato 
y estona.  acep.  Rata.  Ratón.  Rato.  Y. 

RATA. 

Rata.  f.  Rata.  Según  la  R.  A.  E., 
cuadrúpedo  que  se  tiene  por  indígena 
de  los  países  templados  de  nuestro 
continente,  y cuya  longitud  llega  hasta 
seis  pulgadas,  sin  contar  la  cola,  que 
es  poco  menor.  Es  animal  roedor  y 
voraz,  que  se  ceba  con  preferencia  en 
las  substancias  duras,  y vive  por  lo 
común  en  los  edificios  y embarcaciones. 
Las  ratas  son  generalmente  de  color 
pardo  obscuro,  aunque  también  las  hay 
blancas  y de  un  gris  rojizo.  Ratón. 
Cuadrúpedo  roedor  muy  común  en  toda 
Europa,  parecido  á la  rata,  mucho 
menor  que  ella  y sin  pulgares  en  las 
manos.  Habita  en  las  casas  y se  ali- 
menta de  las  mismas  substancias  que 
la  rata.  Especie  de  juego  que  usan  los 
niños,  rata  farinera.  Ratón  ó rato. 
rata  pená,  da,  6 penná,  da.  Murcié- 
lago. Animal  mamífero  que  tiene  los 
dedos  de  los  remos  delanteros  suma- 
mente largos,  y reunidos  con  una 
membrana,  con  cuyo  auxilio  vuela. 
Todo  su  cuerpo  está  cubierto  de  pelo 
fino  y de  color  negro.  Se  mantiene  de 
insectos,  y vuela  solamente  por  la  no- 
che. Lo  mismo  que  ratpenat,  pennat, 

MUSILAGO  y MOSEGUELLO.  RATA  de  pío - 

malí  6 del  camp.  Lirón,  rata  d'  ay  - 
gua.  Satirio.  Les  rates  li  parixen  co- 
nills.  La  perra  le  parirá  lechones.  expr. 
fig.  y fara.  con  que  se  pondera  la  feli- 
cidad de  uno,  que  aun  de  las  cosas  que 
parecía  no  podía  tener  utilidad,  saca 
provecho  ó conveniencia. 

Ratar.  a.  Ratonar.  Morder  ó roer- 
los ratones  una  cosa;  como  queso, 
pan,  etc.  Festivamente  se  suele  decir 
de  los  hombres. 

Ratat,  tá,  da.  p.  p.  Ratonado, 
da.  adj.  m.  y f.  fig  y fam.  Picado  de 
viruela.  Lo  mismo  que  pintat,  tá,  da, 

y GRABAT,  BÁ,  DA. 

Rater,  ra.  adj  m.  y f.  Ratero,  ra. 
Dícese  del  ladrón  que  hurta  cosas  de 
poco  valor  ó de  las  faltriqueras.  U. 
m.  c.  s.  Lo  mismo  que  afanador,  ra. 

Ratera,  f.  Ratonera.  Trampa  en 
que  se  cogen  ó cazan  los  ratones.  Cáu- 
rer  ú en  la  ratera.  Caer  uno  en  la 
ratonera.  Caer  uno  en  el  lazo,  ó en  el 
garlito,  fr.  fig.  y fam.  Ser  engañado 
con  un  ardid  ó artificio. 

Ratería,  f.  Ratería.  Hurto  de  co- 
sas de  poco  valor.  Acción  de  hurtarlas 
con  maña  y cautela.  Vileza,  bajeza  ó 
ruindad  en  cosa  de  poco  interés. 

Ratificació.  f.  Ratificación.  Ac- 
ción y efecto  de  ratificar  ó ratificarse. 

Diccionario. 
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Ratificar,  a.  Ratificar.  Aprobar 
ó confirmar  una  cosa  que  se  ha  dicho 
ó hecho,  dándola  por  valedera  y cierta. 

U.  t.  c.  r. 

Ratificatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Ratificatorio,  ria.  Que  ratifica  ó deno- 
ta ratificación. 

Ratina,  f.  Ratina.  Tela  de  lana, 
entrefina,  delgada  y con  granillo. 

Rato.  m.  Rato.  Espacio  corto  de 
tiempo.  Gusto  ó disgusto;  y en  este 
sentido  va  siempre  acompañado  de  los 
adjetivos  bó  ó mal  (bueno  ó malo),  ú 
otros  análogos,  ratos  perduts.  Ratos 
perdidos.  Aquellos  en  que  uno  se  ve 
libre  de  ocupaciones  obligatorias  y pue- 
de dedicarse  á otros  quehaceres  y ta- 
reas. U.  m.  en  el  m.  adv.  A ratos 
perduts.  A ratos  perdidos.  Be  rato 
en  rato.  De  rato  en  rato.  m.  adv.  Con 
algunas  intermisiones  de  tiempo.  Lo 
mismo  que  rat  y estona. 

Ratolí.  m.  Ratón  ó rato.  V.  rata 
farinera. 

Rat  penat,  pennat.  m.  Murcié- 
lago. Lo  mismo  que  rata  pená,  6 pen- 
ná, da,  musilago  y moseguello.  acep. 
Así  se  denomina  en  Valencia  la  antigua 
bandera  de  la  ciudad,  por  estar  coro- 
nada con  la  figura  del  murciélago,  que 
forma  parte  de  sus  armas.  Cada  rat 
penat  busca  7 seu  forat.  ref.  con  que 
se  da  á entender  que  es  muy  natural  y 
lógico  que  cada  individuo  procure  lo 
que  más  le  conviene. 

Ratt  bollia  encorvada,  f. 
Bot.  Ratt  bollia  encorvada.  Planta 
con  flores  de  tres  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles. 

Rau.  adj.  Raudo,  rápido. 

Rau.  m.  Rabino.  V.  rabí. 

Raudal,  m.  Raudal.  Copia  de 
agua  que  corre  arrebatadamente,  fig. 
Abundancia  ó copia  de  cosas  que  rápi- 
damente y como  de  golpe  concurren. 

Rauja  (de),  m.  adv.  De  broma, 
de  bulla,  de  juerga.  U.  con  los  verbos 
anar,  víndrer,  estar  (ir,  venir,  es- 
tar, etc.). 

Ráurer.  a.  Raer.  Quitar,  como 
cortando  y raspando  la  superficie,  pe- 
los, barba,  vello,  etc.,  de  una  cosa,  con 
instrumento  áspero  ó cortante.  Rasar. 

V.  rasar.  Agr.  Rozar.  Limpiar  las  tie- 
rras de  las  matas  y hierbas  inútiles, 
antes  de  labrarlas,  raures  una  cosa 
del  cap.  Quitarse  una  cosa  de  la  cabe- 
za. fr.  fig.  y fam.  No  pensar  en  ella, 
olvidarla. 

Raxa.  f.  Raja.  V.  raixa.  Ardor  ó 
encendimiento  libidinoso  ó lujurioso. 

Rapa.  f.  Raza.  Casta  ó calidad  del 
origen  ó linaje.  Hablando  de  los  hom- 
bres, se  suele  tomar  en  mala  parte. 
Cada  una  de  las  variedades  en  que  se 
considera  dividida  la  especie  humana 
por  ciertos  caracteres  hereditarios  y 
especialmente  por  el  color  de  la  piel. 

Re.  Re.  prep.  inseparable  que  en 
las  voces  de  nuestra  lengua  á que  se 
halla  unida  denota  más  ordinariamente 
oposición  ó resistencia,  como  en  acla- 
mar, opugnar,  REfugir  (reclamar, 


repugnar,  rehuir);  retroceso,  como  en 
re cular  (recular);  aumento,  como  en 
re algar  (realzar);  reiteración  ó repe- 
tición, como  en  re cáurer  (recaer). 
Mús.  Voz  de  la  escala,  un  punto  más 
alta  que  do. 

Rea.  f.  p.  us.  Rea.  Mujer  acusada 
de  un  delito. 

Reacció.  f.  Reacción.  Rechazo 
que  suele  producir  la  violencia  misma 
de  un  impulso,  fig.  Reunión  de  esfuer- 
zos contra  la  ejecución  de  un  propósi- 
to, producidos  por  la  fuerza  misma 
empleada  para  asegurar  su  logro.  Fuer- 
za de  inercia,  ó inacción,  resistencia 
que  opone  un  cuerpo  á cambiar  de  es- 
tado, sea  de  reposo,  sea  de  movimien- 
to. Med.  Período  de  calor  y frecuencia 
de  pulso,  que  en  algunas  enfermeda- 
des sucede  al  de  frío  y concentra- 
ción. 

Reaccionar!,  ria.  adj.  m.  y f. 
Reaccionario,  ria.  Que  intempestiva- 
mente propende  á restablecer  lo  ya 
abolido.  U.  t.  c.  s. 

Reaotíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Reactivo,  va.  Quím.  Dícese  de  todo 
cuerpo  que,  por  medio  de  un  fenómeno 
fácil  de  observar,  descubre  la  presen- 
cia de  otro,  obrando  sobre  él  química- 
mente. U.  m.  c.  s.  m. 

ReadreQ.  m.  Reforma.  V.  re- 
forma. 

Readre$ar.  a.  Reformar.  V.  re- 
formar. 

Reagravació.  f.  Reagravación. 
Lo  mismo  que  reagravament. 

Reagravament.  m.  Reagrava- 
ción. Acción  y efecto  de  reagravar  ó 
reagravarse. 

Reagravar,  a.  Reagravar.  Vol- 
ver á agravar,  ó agravarmásü.  t.  c.r. 

Reagut,  da.  adj.  m.  y f.  Reagu- 
do, da.  Excesivamente  agudo. 

Real.  adj.  Real.  Perteneciente  ó 
relativo  al  rey.  Dícese  del  navio  de  tres 
puentes  y más  de  ciento  veinte  caño- 
nes. fig.  Generoso,  elevado,  magnífico, 
suntuoso,  m.  Sitio  en  que  está  la  tienda 
del  rey  ó del  general,  y,  por  ext.,  sitio 
donde  está  acampado  un  ejército,  acep. 
Raíz.  Lo  mismo  que  arraíl,  arreal, 
rél  y raíl.  V.  qüincet.  real  de  plata. 
Real  de  plata.  Moneda  efectiva  de  pla- 
ta, de  valor  de  dos  reales  de  vellón,  ó 
sesenta  y ocho  maravedís.  Asentar  lo 
real.  Asentar  los  reales,  fr.  Acampar 
el  ejército.  Algar  lo  real.  Alzar,  ó le- 
vantar, el  real,  ó los  reales,  fr.  Ponerse 
en  movimiento  el  ejército,  dejando  el 
campo  que  ocupaba.  Lo  mismo  que 
ral  y RÉL. 

Real  de  Gandía.  Geogr.  Real 
de  Gandía.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Valencia,  situado  á cincuenta  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Gan- 
día. Tiene  dos  escuelas  públicas,  carre- 
tera provincial  y una  parroquia.  A tres 
kilómetros  está  la  estación  del  ferro- 
carril de  Gandía.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  frutas,  pasa,  legumbres  y hor- 
talizas. 

130 


1034  REA 

Real  de  Montróy.  Geogr. 
Real  de  Montroy.  Pueblo  de  la  provin- 
cia de  Valencia,  situado  á veintiocho 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado 
de  Carlet.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
carretera  provincial  y uua  parroquia. 
Produce  trigo,  maíz,  vino,  buen  aceite, 
algarrobas  y algo  de  fruta. 

Realar.  n.  Arraigar.  Lo  mismo 
que  arrailar  y railar. 

Realea.  f.  Realeza.  Lo  mismo  que 

REALERA. 

Realench,  ga.  adj.  m.  y f.  Rea- 
lengo, ga.  Aplícase  á los  pueblos  que 
no  son  de  señorío  ni  de  las  órdenes. 
Pícese  de  los  terrenos  pertenecientes 
al  estado. 

Realera,  f.  Realeza.  Dignidad  ó 
soberanía  real.  Magnificencia,  grandio- 
sidad propia  de  un  rey.  Lo  mismo  que 

REALEA. 

Realisme.  m.  Realismo.  Doctri- 
na filosófica  de  los  realistas,  acep. 
Principios  que  profesan  los  partidarios 
de  la  monarquía  pura  ó absoluta.  Par- 
tido realista. 

Realista,  adj.  Realista.  Dícese  de 
una  secta  de  filósofos  que  miraban  las 
ideas  abstractas  como  seres  reales. 
Api.  á pers.  U.  t.  c.  s. 

Realiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Realis- 
ta. Que  sigue  el  partido  del  rey.  U.  t. 
c.  s.  Perteneciente  á los  realistas. 
Idees  re  alistes,  partit  re  aliste. 
Ideas  realistas,  partido  realista. 

Realitat.  f.  Realidad.  Existencia 
real  y efectiva  de  una  cosa.  Verdad, 
ingenuidad,  sinceridad.  En  realitat. 
En  realidad,  m.  adv.  Efectivamente, 
sin  duda  alguna. 

Realizable,  adj.  Realizable.  Que 
se  puede  realizar. 

Reali$a>r>  a.  Realizar.  Verificar, 
hacer  real  y efectiva  una  cosa.  Com. 
Vender  los  géneros  á precio  bajo  para 
reducirlos  prontamente  á dinero. 

Realme.  m. Reino. Reame. Lo  mis- 
mo que  reine  y regne. 

Realment.  adv.  m.  Realmente. 
Efectivamente,  en  realidad  de  verdad. 

Realz*  m.  Realce.  Adorno  ó labor 
que  sobresale  en  la  superficie  de  una 
cosa.  fig.  Lustre,  estimación,  grandeza 
sobresaliente.  Pint.  Parte  del  objeto 
iluminado,  donde  más  activa  y direc- 
tamente tocan  los  rayos  luminosos. 
Brodar  de  realq.  Bordar  de  realce, 
fr.  Hacer  un  bordado  que  sobresalga 
notablemente  en  la  superficie  de  la  tela. 

Realzar*  a.  Realzar.  Levantar  ó 
elevar  una  cosa  más  de  lo  que  estaba. 
Labrar  de  realce.  Pint.  Tocar  de  luz 
una  cosa.  fig.  Ilustrar  ó engrandecer. 

Reanimar,  a.  Reanimar.  Confor- 
tar, dar  vigor,  restablecer  las  fuerzas. 

Reasumir,  a.  Reasumir.  Volver 
á tomar  lo  que  antes  se  tenía  ó se 
había  dejado.  Tomar  en  casos  extra- 
ordinarios una  autoridad  superior  las 
facultades  de  todas  las  demás. 

Reasumpció.  f.  Reasunción.  Lo 
mismo  que  reasunció. 


REB 

Reasunció.  f.  Reasunción.  Ac-  ¡ 
ción  y efecto  de  reasumir  una  cosa.  Lo 
mismo  que  reasumpció. 

Reata,  f.  Reata.  Cuerda  ó correa 
que  ata  y une  dos  ó más  caballerías 
para  que  vayan  en  hilera  una  detrás 
de  otra.  Hilera  de  caballerías  que  van 
de  reata.  Muía  tercera  que  se  añade  al 
carro  ó coche  de  camino  para  tirar  de- 
lante. 

Reato,  m.  Reato.  Obligación  que 
queda  á la  pena  que  corresponde  al  pe- 
cado, aun  después  de  perdonado. 

Reb.  m.  ant.  Recibo.  Lo  mismo 

que  ALBARÁ,  REBÍ  J RECIBO. 

Rebaba,  f.  Rebaba.  Parte  de  masa 
metálica  ó de  cualquiera  otra  materia, 
que  penetra  por  los  encajes  del  molde 
al  vaciar,  fundir  ó acuñar  una  pieza. 
Albañ.  Argamasa  que  las  piedras  y 
ladrillos  escupen  por  sus  junturas  en 
virtud  de  su  fuerza  de  compresión. 
Arq.  Resalto  ó desigualdad  que  pre- 
senta una  piedra,  respecto  de  las  de- 
más, en  el  paramento  de  un  muro,  ó 
en  la  parte  cóncava  de  una  dovela, 
bóveda,  etc.  Carp.  Parte  filamentosa 
que  aparece  en  los  cantos  de  las  tablas 
y maderos  al  aserrarlos,  é igualmente 
en  los  labios  de  los  agujeros  abiertos 
en  ellos  con  barrena.  U.  mucho  de  esta 
palabra  en  todas  las  artes  y oficios 
mecánicos. 

Rebaix.  m.  Rebajo.  Cant.  y 
Carp.  Muesca  ó canal  que  se  hace  en 
la  piedra  ó madera  para  que  las  pie- 
dras ó las  tablas  encajen  unas  en 
otras. 

Rebaixa.  f.  Rebaja.  Diminución, 
desfalco  ó descuento  de  una  cosa. 

Rebaixament.  m.  Rebajamien- 
to. Acción  y efecto  de  rebajar  ó reba- 
jarse. 

Rebaixar.  a.  Rebajar.  Disminuir 
ó desfalcar  algo  de  una  cosa.  Hacer 
segunda  baja  de  una  cantidad  en  las 
posturas.  Arq.  Disminuir  la  altura  de 
un  arco  ó bóveda  á menos  de  lo  que 
corresponde  al  semicírculo.  Pint.  De- 
clinar el  claro  hacia  el  obscuro,  r. 
Quedar  dispensado  del  servicio  un  mi- 
litar. fig.  Humillarse,  degradarse. 

Rebals.  m.  Rebalsa.  Porción  de 
agua,  que,  deténida  en  su  curso,  forma 
balsa,  acep.  Acopio. 

Rebalsar,  a.  Rebalsar.  Detener  y 
recoger  el  agua  ú otro  licor,  de  suerte 
que  haga  balsa.  U.  m.  c.  n.  y c.  r.  Lo  mis- 
mo que  rebasar,  acep.  Guardar,  hacer 
acopio. 

Rehallar,  a.  Arrojar,  lanzar  de 
sí  una  cosa  con  fuerza  ó violencia.  V. 
refilar.  Lo  mismo  que  revallar. 

Rabana,  da.  f.  Rebanada.  Lo 
mismo  que  rabana,  da. 

Rebanch.  m.  Rebaneo.  Arq.  Se- 
gundo banco  ó zócalo  que  se  pone  so- 
bre el  primero. 

Rebasar,  a.  Rebalsar.  Lo  mismo 
que  rebalsar.  Rebasar.  Mar.  Pasar 
navegando  más  allá  de  un  buque,  cabo 
ú otro  punto. 

Rebatacapes.  m.  fam.  Rebato. 


REB 

¡ Todo  lo  que  sobreviene  impensada  y 
repentinamente.  En  un  rebatacapes. 
m.  adv.  En  un  improviso,  de  repente. 

Rebatar.  a.  ant.  Arrebatar.  Re- 
batar.  Lo  mismo  que  arrebatar. 

Rebatejar.  a.  Rebautizar.  Reite- 
rar el  acto  y ceremonias  del  sacramen- 
to del  bautismo. 

Rebatible,  adj.  Rebatible.  Que 
se  puede  rebatir  ó refutar. 

Rebatiment.  m.  Rebatimiento. 
Acción  y efecto  de  rebatir. 

Rebatir,  a.  Rebatir.  Lo  mismo 

que  REBÁTRER. 

Rebátrer.  a.  Rebatir.  Rechazar  ó 
contrarrestar  la  fuerza  ó violencia  de 
uno.  Combatir,  refutar.  Lo  mismo  que 

REBATIR. 

Rebatut,  da.  p.  p.  de  rebátrer. 
Abatido,  da. 

Rebé.  m.  adv.  Rebién.  Más  que 
bien. 

Rebedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Reci- 
bidero, ra.  Dícese  de  lo  que  es  de  reci- 
bir y tomar.  acep.  Recibidor,  ra.  Que 
recibe.  Ser,  ó estar,  rebedor.  Ser,  ó 
estar,  de  recibo,  fr.  Tener  la  cosa  de 
que  se  habla  cualidades  que  la  hagan 
digna  de  ser  recibida. 

Rebelarse,  r.  Rebelarse.  Levan- 
tarse, faltando  á la  obediencia  debida. 
Lo  mismo  que  rebellarse. 

Rebelde,  adj.  Rebelde.  Que  se  re- 
bela ó subleva  faltando  á la  obediencia 
debida.  U.  t.  c.  s.  Indócil,  duro,  fuerte, 
tenaz,  fig.  Dícese  del  corazón  ó de  la 
voluntad  que  no  se  rinde  á los  obse- 
quios, y de  las  pasiones  que  no  ceden 
á la  razón.  For.  Que  no  responde  ó no 
comparece  en  juicio  dentro  del  término 
de  la  citación  ó del  llamamiento  hecho 
por  orden  del  juez.  U.  t.  c.  s.  Lo  mis- 
mo que  REBELLE. 

Rebeldía,  f.  Rebeldía.  Falta  con- 
tumaz de  obediencia.  Resistencia,  opo- 
sición, repugnancia,  tenacidad.  For. 
Omisión  ó tardanza  del  reo  ó actor 
en  responder  ó comparecer  dentro  del 
término  de  la  citación  ó del  llama- 
miento hecho  por  el  juez.  En  rebel- 
día. En  rebeldía,  m.  adv.  For.  Que 
explica  que,  citado  el  reo,  y no  compa- 
reciendo, se  le  tiene  y considera  como 
presente  para  la  prosecución  y sen- 
tencia de  la  causa.  Lo  mismo  que  re- 
bellía. 

Rebellarse.  r.  Rebelarse.  Lo 
mismo  que  rebelarse. 

Rebelle.  adj.  Rebelde.  Lo  mismo 

que  REBELDE. 

Rebellía.  f.  Rebeldía.  Lo  mismo 

que  REBELDÍA. 

Rebellió.  f.  Rebelión.  Acción  y 
efecto  de  rebelarse.  Lo  mismo  que  re- 
belió. 

Rebellir.  n.  Desmedrar,  descae- 
cer, enflaquecer.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  REVEI.LIR. 

Rebellit,  da.  adj.  m.  y f.  Des- 
medrado. Enclenque,  acep.  Encanijado, 
da,  cuando  se  dice  de  los  niños,  m. 
y f.  Redrojo.  Muchacho  que  medra 
poco. 


REB 

Rebent.  ger.  Recibiendo,  p.  a. 
Recibiente  Recipiente.  Que  recibe. 

Rebesavi,  via.  m.  y f.  Rebisa- 
buelo, la.  Tercer  abuelo,  abuelo  padre 
del  bisabuelo;  tatarabuelo.  Lo  mismo 
que  REBISAGÜELO,  HUELO,  LA. 

Rebesnet,  ta.  m.  y f.  Rebis- 
nieto, ta.  Tataranieto,  ta.  Tercer  nieto, 
el  cual  tiene  el  cuarto  grado  de  consan- 
guinidad en  la  línea  recta  descendente. 
Lo  mismo  que  besnetolí,  na,  y tata- 

RANET,  TA. 

Rebí  (?).  m.  Recibe.  Lo  mismo 

que  ALBARÁ,  REB  y RECIBO. 

Rebisagüelo,  huelo,  la.  m. 

y f.  Rebisabuelo,  la.  Lo  mismo  que  re- 

BESAVI,  VIA. 

Rebladura,  hura.  f.  Robladu- 
ra. Remache.  Dobladura  de  una  pieza 
de  hierro  ú otro  metal;  como  clavo,  etc. 

Reblaniment.  m.  Reblandeci- 
miento. Med.  Lesión  de  los  tejidos 
orgánicos  caracterizada  por  la  dimi- 
nución de  su  consistencia  natural. 

Reblanir.  a.  Reblandecer.  Poner 
blanda  ó tierna  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Reblar,  a.  Roblar.  Doblar  ó re- 
machar una  pieza  de  hierro  para  que 
esté  más  firme;  como  el  clavo,  etc. 

Reble,  m.  Ripio  ó cascote.  Albafí. 
Piedra  basta  sin  labrar. 

Reblir.  a.  Llenar  de  cascote  ó ri- 
pio. Por  ext.,  llenar  de  otras  cosas. 

Rebló.  m.  Roblón.  Clavo  cuya 
punta  se  remacha  sobre  una  plancha 
de  hierro  ú otro  metal,  que  se  pone  en 
la  parte  opuesta,  con  lo  cual  queda  muy 
asegurada  y firme  la  pieza,  acep.  Ram- 
plón. Especie  de  taconcillo  que  se  forma 
en  la  cara  inferior  de  las  herraduras 
á la  punta  de  los  callos,  para  suplir  en 
las  caballerías  alguuos  defectos  de  los 
cascos  ó huellos. 

Rebó,  na.  adj.  m.  y f.  Muy  bueno. 

Rebóldrer.  a.  Revolver.  U.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  revóldrer. 

Rebolica.  f.  fam.  Rebujiña.  Al- 
boroto, bullicio,  desorden. 

Rebolicar.  a.  Revolver.  Mirar  ó 
registrar  moviendo  y separando  algu- 
nas cosas.  Inquietar,  enredar,  mover 
sediciones,  causar  disturbios,  r.  Hacer 
mudanza  el  tiempo. 

Reboltó.  m.  V.  revoltó. 

Reboll.  m.  Rebollo.  Mesto.  Brote 
de  las  raíces  del  melojo  y del  roble. 
Jabino.  Chaparro.  Mata  de  encina,  de 
muchas  rama3  y poca  altura. 

Rebollir.  n.  Rehervir.  Volver  á 
hervir.  U.  t.  c.  a.  | fig.  Encenderse, 
enardecerse  ó cegarse  de  una  pasión, 
r.  Hablando  de  las  conservas,  fermen- 
tarse pasando  del  punto  que  deben 
tener  y agriándose. 

Rebolló,  m.  Hongo.  Seta.  Lo  mis- 
mo que  BOLET  y ESCLATASANGS.  U.  m. 
en  pl. 

Rebombóri.  m.  Motín,  alboroto. 
Camorra,  riña,  zacapela,  garbullo,  ja- 
rana. Zarabanda,  zalagarda,  tremoli- 
na, ginebra,  confusión  de  personas  que 
gritan  y enredan- 


REB 

Rebordonéixer.  n.  Bastardear. 
Lo  mismo  que  rebordonir. 

Rebordonir.  n.  Bastardear.  V. 
bastardejar.  U.  t.  c.  r. 

Rebosar,  n.  Rebosar.  Salirse  el 
agua  ú otro  licor  de  los  bordes  que  lo 
contienen,  por  no  caber  dentro  de  ellos. 
Dícese  también  del  mismo  lugar  ó vasi- 
ja donde  ya  no  cabe  el  líquido,  rebosar 
les  paréis  de  morter.  Revocar.  Ten- 
der una  capa  de  cal  ó mezcla  sobre  las 
paredes. 

Rebóst.  m.  Despensa.  Reposte.  Lu- 
gar ó sitio  de  la  casa,  en  el  cual  se 
guardan  las  cosas  comestibles.  Lo  mis- 
mo que  despensa  y dispensa. 

Reboster,  ra.  m.  y f.  Despense- 
ro, ra.  Persona  que  tiene  el  cargo  de 
la  dispensa. 

Rebostería.  f.  Despensería.  Ofi- 
cio ú ocupación  de  despensero. 

Rebot.  m.  Rebote.  Acción  y efecto 
de  rebotar.  Cada  uno  de  los  botes  que 
después  y á continuación  del  primero 
da  el  cuerpo  que  rebota.  D'un  rebot. 
m.  adv.  De  repente. 

Rebotar,  a.  Rebotar.  Botar  repe- 
tidamente un  cuerpo  elástico,  ya  sobre 
el  terreno,  ya  chocando  con  otros  cuer- 
pos. Botar  la  pelota  en  la  pared  des- 
pués de  haberlo  hecho  en  el  suelo. 

Rebotiga,  f.  Trastienda.  Aposen- 
to, cuarto  ó pieza  que  está  detrás  de 
la  tienda.  Rebotica.  Pieza  que  está  des- 
pués de  la  botica  principal,  y le  sirve 
de  desahogo. 

Rebog.  m.  Embozo.  Rebozo.  V. 
EMBog.  V.  ALBORRugó,  1.a  acep.  Re- 
bozo. Modo  de  llevar  la  capa  ó manto 
cuando  con  él  se  cubre  casi  todo  el 
rostro.  Rebujo.  Embozo  de  las  mujeres 
para  no  ser  conocidas. 

Rebogar,  a.  Rebozar.  U.  t.  c.  r. 

V.  ARREBOgAR,  ALBORRUgAR  y EMBO- 
gAR. 

Rebram.  m.  Rebramo.  Bramido 
con  que  el  ciervo  ú otro  auimal  del 
mismo  género  responde  al  de  otro  de 
su  especie  ó al  reclamo. 

Rebramar,  n.  Rebramar.  Volver 
á bramar.  Bramar  fuertemente.  Mont. 
Responder  á un  bramido  con  otro. 

Rébrer.  a.  Recibir.  Tomar  uno  lo 
que  le  dan  ó le  envían.  Percibir.  V. 
percibir,  1.a  acep.  Padecer  uno  el  daño 
que  otro  le  hace  ó casualmente  le  su- 
cede. Participar  ó dar  ciertas  cosas 
no  materiales;  como  parabién,  noti- 
cia, etc.  Admitir,  aceptar,  aprobar  una 
cosa.  Admitir  uno  á otro  en  su  com- 
pañía ó comunidad.  Admitir  visitas 
una  persona,  ya  en  día  previamente 
determinado,  ya  en  cualquiera  otro 
cuando  lo  estima  conveniente.  Salir  á 
encontrarse  con  uno  para  cortejarle 
cuando  viene  de  fuera.  Esperar  ó hacer 
frente  al  que  acomete,  con  ánimo  y 
resolución  de  resistirle  ó rechazarle. 

Rebrot.  m.  Retoño.  Renuevo.  Vás- 
tago  que  echa  el  árbol  después  de  po- 
dado ó cortado. 

Rebrotar,  n.  Retoñar.  Volver  á 
echar  vástagos  la  planta, 
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Rebrotim.  m.  Barbado.  Follón. 
Cualquiera  de  los  vástagos  que  echan 
los  árboles  desde  la  raíz,  además  del 
tronco  principal,  acep.  Chupón  Vástago 
que  arrojan  los  árboles  en  el  tronco  ó 
en  medio  de  las  ramas  principales. 

Rebuf.  m.  Rebufo.  Expansión  del 
aire  alrededor  de  la  boca  del  arma  de 
fueero  al  salir  el  tiro. 

Rebufar,  n.  Rebufar.  Bufar  con 
fuerza,  volver  á bufar. 

Rebuig.  m.  Desecho.  Rezago.  Re- 
busco. Rebusca.  Estropajo.  Zupia.  Resi- 
duo que  queda,  después  de  haber  esco- 
gido lo  mejor  y más  útil  de  una  cosa. 

Rebujar,  a.  Desechar.  Excluir, 
reprobar.  Renunciar,  no  admitir  un 
carero  ó dignidad. 

Rebullir,  n.  Rehervir.  Lo  mismo 
que  rebollir.  r.  Rebullir.  Empezarse 
á mover  lo  que  estaba  quieto.  U.  t.  c.  n. 

Rebuscall.  m.  Rebusca.  Desecho, 
lo  de  peor  calidad.  Lo  mismo  que  re- 
buscallet. 

Rebuscallet.  m.  d.  d e rebuscall. 
Rebusca.  Lo  mismo  que  rebuscall. 

Rebuscar,  a.  Rebuscar.  Escu- 
driñar ó buscar  con  demasiado  cuidado. 

Rebut,  da.  p.  p.  irreg.  de  rébrer. 
Recibido,  da. 

Rebugnador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Rebuznador,  ra.  Que  rebuzna. 
U.  t.  c.  s. 

Rebugnar.  n.  Rebuznar.  Despe- 
dir el  asno  su  voz. 

Rebugne.  m.  Rebuzno.  Voz  del 
asno. 

Recabar,  a.  Recabar.  Alcanzar, 
conseguir  con  instancias  ó súplicas  lo 
que  se  desea. 

Recabdació.  f.  ant.  Recauda- 
ción. Lo  mismo  que  recaudació. 

Recabdar.  a.  ant.  Recaudar.  Lo 
mismo  que  recaudar. 

Recader,  her,  ro.  m.  y f.  Re- 
cadero, ra.  Persona  que  tiene  por  ofi- 
cio llevar  recados  de  un  punto  á otro. 

Recado,  m.  Recado.  Mensaje  ó 
respuesta  que  de  palabra  se  da  ó se 
envía  á otro.  Memoria  ó recuerdo  de 
la  estimación  ó cariño  que  se  tiene  á 
una  persona.  Regalo,  presente.  Donar 
recados.  Dar  recados,  expresiones, 
memorias,  fr.  Cumplimentar  de  parte 
del  ausente. 

Recahuar.  a.  Recaudar.  Lo  mis- 
mo que  recaudar  y recabdar. 

Recaiguda.  f.  Recaída.  Segunda 
caída  Dícese  particularmente  hablando 
de  enfermedades  y de  vicios  ó defectos. 
La  recaiguda  es  pijor  que  la  cai- 
guda.  ref.  con  que  se  significa  que  es 
más  digna  de  castigo  la  reincidencia 
en  una  falta  ó delito  que  su  comisión 
por  primera  vez. 

Recaigut,  da.  p.  p.  irreg.  de  re- 
cáurer.  Recaído,  da. 

Recala,  da.  f.  Recalada.  Mar. 
Llegada  de  un  buque,  después  de  una 
navegación,  á la  vista  de  un  cabo  ó 
punto  conocido. 

Recalador,  hor.  m.  Acanala- 
dor. Instrumento  de  que  usan  los  car- 
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pinteros  para  abrir  en  los  cercos  y 
peinazos  de  puertas  y ventanas  ciertas 
canales  en  que  entran  y quedan  asegu- 
rados los  tableros. 

Recalar,  a.  Ensamblar  ó machi- 
hembrar á ranura,  acep.  Acanalar.  V. 

ACANALAR. 

Recalar,  n.  Recalar.  Mar.  Llegar 
al  buque,  después  de  una  navegación, 
á la  vista  de  un  punto  conocido.  Mar. 
Llegar  el  viento  ó la  mar  al  punto  en 
que  se  halla  un  buque  ó á otro  cual- 
quiera determinado. 

Recalat.  m.  Ranura.  V.  ranura. 
Carp.  Canalita  que  se  hace  á lo  lar- 
go de  una  tabla,  con  el  instrumento 
llamado  acanalador,  para  introducir 
parte  do  otra  y juntarlas  con  más 
unión  y firmeza. 

Recalca,  da.  f.  Torcedura  ó dis- 
locación del  pie.  Recalcadura.  Acción 
de  recalcar.  Lo  mismo  que  recalcadu- 
ra, hura. 

Recalcadament.  adv.  m.  Re- 
catadamente. Muy  apretadamente. 

Recalcadura,  hura.  f.  Recal- 
cadura. Acción  de  recalcar.  Lo  mismo 
que  recalca,  da.  Esguince.  Torcedura 
de  pie. 

Recalcar,  a.  Recalcar.  Ajustar, 
apretar  mucho  una  cosa  con  otra  ó sobre 
otra.  fig.  Tratándose  de  palabras,  de- 
cirlas con  lentitud  y exagerada  fuerza 
de  expresión  para  que  no  pueda  quedar 
duda  alguna  acerca  de  lo  que  con  ellas 
quiere  darse  á entender. 

Recalfá,  da.  f.  Recalentamiento. 
Acción  y efecto  de  recalentar  ó reca- 
lentarse. 

Reoalfar.  a.  Recalentar.  Volver 
á calentar.  Calentar  demasiado.  Ha- 
blando de  los  brutos,  hacerlos  poner 
calientes  ó en  celo;  hablando  de  los  ra- 
cionales, excitar  ó avivar  la  pasión  del 
amor.  U.  t.  c.  r.  ¡ r.  Tratándose  de  los 
frutos,  echarse  á perder  por  el  excesivo 
calor.  Lo  mismo  que  calfarset  V.  es- 

CALFIRSE. 

Recalcar,  a.  Recalzar.  Agr. 
Arrimar  tierra  alrededor  de  las  plan- 
tas ó árboles.  Arg.  Reparar,  compo- 
ner los  cimientos. 

Recamar,  a.  Recamar.  Bordar  de 
realce.  V.  Brodar  de  real*?. 

Recámara,  f.  Recámara.  Lo 
mismo  que  recambra. 

Recamat.  m.  Recamado.  Reca- 
mo. Bordado  de  realce.  V.  bordadura 
de  realg. 

Reoambi.  m.  Recambio.  Acción 
y efecto  de  recambiar. 

Recambiar,  a.  Recambiar.  Hacer 
segundo  cambio  ó trueque.  Com.  Vol- 
ver á girar  contra  el  librador  ó endo- 
sante una  letra  de  cambio  que  no  se 
pagó  á su  vencimiento.  Com.  Añadir 
nuevos  intereses  en  los  cambios. 

Recambra,  f.  Recámara.  Cuarto 
después  de  la  cámara,  destinado  para 
guardar  los  vestidos  ó alhajas.  En  las 
armas  de  fuego,  parte  que  en  el  fondo 
del  cañón  sirve  para  contener  el  cartu- 
cho ó la  pólvora  con  que  se  cargan. 
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acep.  Séquito.  Agregación  de  gente  que 
en  obsequio,  autoridad  ó aplauso  de 
uno  le  acompaña  y sigue.  Lo  mismo 
que  recámara. 

Rdcanar.  a.  Remedir.  Volver  á 
medir  con  la  cana. 

Recapacitar,  a.  Recapacitar. 
Recorrer  la  memoria  refrescando  es- 
pecies, combinándolas  y meditando  so- 
bre ellas.  U m.  c.  n. 

Recapitulació . f.  Recapitula- 
ción. Acción  y efecto  de  recapitular. 

Recapitular,  a.  Recapitular.  Re- 
cordar sumaria  y ordenadamente  lo 
que  por  escrito  ó de  palabra  se  ha  ma- 
nifestado con  extensión. 

Recaptar,  a.  ant.  Recaudar,  re- 
coger. 

Recapte,  m.  Recado.  Provisión 
de  cualquiera  cosa  para  algún  fin.  Pro- 
visión de  vianda. 

Recárrech.  m.  Recargo.  Nueva 
carga  ó aumento  de  carga  Nuevo  car- 
go que  se  hace  á uno.  For.  Acción  de 
recargar  al  reo.  Med.  Aumento  de  ca- 
lentura. 

Recarregar.  a.  Recargar.  Volver 
á cargar,  ó cargar  de  nuevo.  For.  Re- 
tener al  reo  en  la  prisión  ó agravar  su 
condena  por  diferente  juez  ó nueva 
causa. 

Recat,  to.  m.  Recato.  Cautela, 
reserva.  Honestidad,  modestia. 

Recatadament.  adv.  m.  Reca- 
tadamente. Con  recato. 

Recatar,  a.  Recatar.  Encubrir  ú 
ocultar  lo  que  no  se  quiere  que  se  vea 
ó se  sepa.  U.  t.  c.  r.  | r.  Mostrar  recelo 
en  tomar  una  resolución. 

Recatat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Recatado,  da.  Circunspecto,  cauto.  Ho- 
nesto, modesto.  Aplícase,  particular- 
mente á las  mujeres. 

Recaudació.  f.  Recaudación.  Ac- 
ción y efecto  de  recaudar.  Tesorería  ú 
oficina  destinada  para  la  entrega  de 
caudales  públicos.  Lo  mismo  que  re- 

CABDACIÓ. 

Recaudador,  hor.  m.  Recau- 
dador. Encargado  de  la  cobranza  de 
caudales,  y especialmente  de  los  pú- 
blicos. Lo  mismo  que  recabdador. 

Recaudament.  m . Recauda- 
miento. Recaudación.  Lo  mismo  que 
recaudació.  Cargo  ó empleo  de  recau- 
dador. Territorio  á que  se  extiende  el 
cargo  de  un  recaudador. 

Recaudar,  a.  Recaudar.  Cobrar 
ó percibir  caudales  ó efectos.  Lo  mis- 
mo que  recabdar. 

Recaude,  m.  Recaudo.  Recauda- 
ción. Acción  y efecto  de  recaudar.  Lo 
mismo  que  recaudació  y recaudament. 

Recáurer.  n.  Recaer.  Volver  á 
caer.  U.  particularmente  en  sentido  mo- 
ral. Caer  nuevamente  enfermo  el  que 
ya  iba  convaleciendo.  Venir  á caer  ó 
parar  en  uno  ó sobre  uno  ventajas  ó 
gravámenes  que  antes  tenía  otro. 

Recavar,  a.  Recavar.  Volver  á 
cavar. 

Reoél.  m.  Recelo.  Lo  mismo  que 
RE9ÉL. 


RECH 

Recelar,  a.  Recelar.  U.  t.  c.  r.  Lo 

mismo  que  recelar. 

Recelos,  sa.  adj.  m.  y f.  Rece- 
loso, sa.  Lo  mismo  que  recelos,  sa. 

Recenyir.  a.  Receñir.  Volver  á 
ceñir. 

Recepció,  f.  Recepción.  Acción 
y efecto  de  recibir.  Admisión  en  un 
empleo,  oficio  ó sociedad.  For.  Hablan- 
do de  testigos,  examen  que  se  hace 
judicialmente  de  ellos  para  averiguar 
la  verdad. 

Recepta,  f.  Receta.  Nota  que  por 
escrito  da  el  médico  ó cirujano  al  bo- 
ticario para  la  composición  de  un  re- 
medio. fig.  Memoria  que  comprende 
aquello  de  que  debe  componerse  una 
cosa,  y el  modo  de  hacerla. 

Receptacle.  m.  Receptáculo. 
Cavidad  en  que  se  contiene  ó puede 
contenerse  cualquiera  substancia,  fig. 
Acogida,  asilo,  refugio. 

Receptador,  m.  Recetador.  El 
que  receta. 

Receptador,  hor,  ra.  m.  y f. 

Receptador,  ra.  For.  Persona  que  ocul- 
ta ó encubre  delincuentes  ó cosas  que 
son  materia  de  delito. 

Receptar,  a.  Recetar.  Ordenar  por 
escrito  el  médico  ó cirujano  los  medi- 
camentos que  el  boticario  debe  sumi- 
nistrar. acep.  Receptar.  For.  Ocultar 
ó encubrir  delincuentes  ó cosas  que 
son  materia  de  delito.  Recibir,  acoger. 
U.  t.  c.  r. 

Receptari.  m.  Recetario.  Asien- 
to ó apuntamiento  de  todo  lo  que  el 
médico  ordena  que  se  suministre  al 
enfermo,  así  de  alimentos  como  de 
medicinas.  Libro  ó cuaderno  en  blanco, 
que  en  los  hospitales  sirve  para  poner 
estos  asientos.  Conjunto  de  recetas  no 
pagadas,  puestas  regularmente  en  un 
alambre  por  los  boticarios.  V.  farma- 
copea. 

Receptor,  ra.  adj.  m.  y f.  Recep- 
tor, ra.  Que  recepta  ó recibe.  U.  t.  c. 
s.  1 m.  For.  Escribano  comisionado 
por  un  tribunal,  para  cobranzas,  recibir 
pruebas  ú otros  actos  judiciales,  re- 
ceptor general.  Receptor  general.  El 
que  recibe  ó recauda  las  multas  impues 
tas  por  los  tribunales  superiores. 

Receptoría,  f.  Recetoría.  Re- 
ceptoría. Tesorería  donde  entran  los 
caudales  que  por  los  receptores  se 
perciben.  Tesorería  á donde  acuden  los 
prebendados  de  algunas  iglesias  á 
cobrar  sus  emolumentos,  acep.  Recep- 
toría. Oficio  de  receptor.  For.  Despa- 
cho ó comisión  que  lleva  el  receptor. 
For.  Comisión  que  se  da  á las  jus- 
ticias ordinarias,  para  practicar  cier- 
tas diligencias  judiciales,  que,  por  lo 
común,  se  encargan  á receptores. 

Recernut.  m.  Soma.  Harina  se- 
gunda, de  clase  inferior. 

Rech.  m.  Riego.  Acto  de  regar,  ó 
beneficio  que  se  da  á la  tierra  regán- 
dola. rech  de  carabasí.  Así  se  deno- 
mina el  método  que  en  algunos  puntos 
se  emplea  para  el  riego  de  los  campos. 
Para  regar  cada  jornal  de  tierra  se 
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destinan  tres  hombres,  de  los  cuales 
dos  se  ponen  junto  al  agua,  y con  la 
calabaza  que  cada  uno  tiene,  muy  pa- 
recida á un  cazo  por  el  largo  y angos- 
to cuello  de  ella  y la  concavidad  pro- 
funda de  la  barriga,  sacan  agua  de  los 
azarbes  y la  vacían  en  el  campo,  don- 
de muy  pronto  forman  un  arroyo,  por 
las  frecuentes  y continuas  cantidades 
que  dejan:  corre  entonces  el  agua  por 
el  reguero  dispuesto  de  antemano, 
desde  el  cual  el  tercer  hombre,  llama- 
do encaminador,  la  dirige  oportuna- 
mente á los  cuadros.  Cuando  la  altura 
del  campo  sobre  el  nivel  del  agua  es- 
tancada en  los  azarbes  es  de  cinco  ó 
más  pies,  la  operación  se  hace  en  dos 
veces,  vaciando  las  calabazas  en  una 
altura  que  ni  incomoda  ni  fatiga,  y 
volviéndola  á tomar  allí  para  levan- 
tarla á los  campos  que  se  hallan  como 
en  un  segundo  piso. 

Recialla.  f.  Reliquia.  Dolor  ó 
achaque  habitual  que  resulta  de  una 
enfermedad  ó accidente.  U m.  en  pl. 

Recibidor,  m.  Recibimiento. 
Pieza  ó antesala  en  que  se  recibe  en 
las  casas. 

Recibiment.  m.  Recibimiento. 
Recepción.  Acción  y efecto  de  recibir. 
Lo  mismo  que  recepció.  acep.  Recibi- 
miento. Acogida  buena  ó mala  que  se 
hace  al  que  viene  de  fuera. 

Recibo,  m.  cast.  Recibo.  Escrito  ó 
resguardo  firmado  en  que  se  declara  ha- 
ber recibido  dinero  ú otra  cosa.  Lo  mis- 
mo que  ALBARÁ,  REB  y REBÍ. 

Recient.  adj.  Reciente.  Nuevo, 
fresco  ó acabado  de  hacer. 

Reoientment.  adv.  t.  Recien- 
temente. Poco  tiempo  antes. 

Recín.  adv.  t.  Recién.  Reciente- 
mente. V.  recientment.  U.  siempre 
antepuesto  á los  participios  pasivos. 

Recindir.  a.  Rescindir.  Lo  mis- 
mo que  RESCINDIR. 

Recinjar.  a.  Recinchar.  Fajar 
una  cosa  con  otra,  ciñéndola  alrede- 
dor. 

Reciujo.  m.  Cíngulo,  ceñidor  ó 
cinturón,  acep.  Vilorta. 

Recint,  te.  m.  Recinto.  Espacio 
que  se  comprende  dentro  de  cierto 
término. 

Récipe.  m.  Récipe.  Abreviatura 
con  que  se  encabeza  la  receta,  fig.  y 
fam.  Desazón,  disgusto  ó mal  despa- 
cho que  se  da  á uno. 

Recipient.  adj.  Recipiente.  Que 
recibe,  acep.  Receptáculo.  Recipien- 
te. V.  receptacle,  1.a  acep.  Reci- 
piente. Vaso  que  en  los  alambiques 
recoge  el  líquido,  formado  por  en- 
friamiento de  vapores  ó gases,  en  el 
serpentín.  Campana  de  vidrio  ó cris- 
tal, que  se  coloca  sobre  la  platina  de 
la  máquina  neumática,  cerrando  el  es- 
pacio en  que  va  á hacerse  el  vacío. 

Reciprocado,  f Reciprocación. 
Reciprocidad.  V.  reciprocitat.  Mane- 
ra de  ejercerse  la  acción  del  verbo  re- 
cíproco. 

Recíprocament.  adv.  m.  Recí- 
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procamente.  Mutuamente,  con  igual 
correspondencia. 

Reciprocitat.  f.  Reciprocidad. 
Correspondencia  mutua  de  una  perso- 
na ó cosa  con  otra. 

Recisió.  f.  R'-cisión.  Rescisión. 
Lo  mismo  que  rescisió. 

Recita,  da.  f.  Recitación.  Lo 
mismo  que  recitació. 

Recitado,  f.  Recitación.  Acción 
de  recitar. 

Recitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Recitador,  ra.  Que  recita.  U.  t.  c.  s. 

Recitar,  a.  Recitar.  Referir,  con- 
tar ó decir  en  voz  alta  un  discurso 
ú oración.  Decir  ó pronunciar  de  me- 
moria y en  voz  alta  versos,  discur- 
sos, etc. 

Recitat,  tá,  da.  p.  p.  Recitado, 
da.  m.  Mús.  Composición  música  que 
se  usa  en  las  poesías  narratorias  y en 
los  diálogos,  y es  un  medio  entre  la 
declamación  y el  canto. 

Recitatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Recitativo,  va.  Mús.  V.  estil  reci- 
ta tíu. 

Reclam.  m.  Reclamo.  Ave  domés- 
tica enseñada  para  que  con  su  canto 
atraiga  otras  de  su  especie.  Voz  con 
que  un  ave  llama  á otra  de  su  especie. 
Instrumento  para  llamar  las  aves  imi- 
tando su  voz.  fig.  Cualquiera  cosa  que 
atrae  ó convida.  Impr.  Palabra  ó sí- 
laba que  solía  ponerse  en  lo  impreso, 
al  fin  de  cada  plana,  y era  la  misma 
con  que  habíi  de  empezar  la  plana  si- 
guiente. A Sant  Fransés,  agarra  'l 
reclam  y ves.  ref.  que  advierte  á los 
cazadores  que  la  pasa  de  las  terrero- 
íes  (terreras)  es  á principios  de  oc- 
tubre. Acudir  ú al  reclam.  Acu- 
dir uno  al  reclamo,  fr.  fig.  y fam.  Ve- 
nir adonde  ha  oído  que  hay  cosa  á su 
propósito. 

Reclama,  da.  f.  Reclamación.  Lo 
mismo  que  reclamació. 

Reclamació . f . Reclamación. 
Acción  y efecto  de  reclamar.  Lo  mismo 
que  reclama,  da.  For.  Oposición  ó 
contradicción  que  se  hace  á una  cosa 
como  injusta,  ó mostrando  no  consen- 
tir en  ella. 

Reclamar,  n.  Reclamar.  Clamar 
contra  una  cosa,  oponerse  á ella  de 
palabra  ó por  escrito.  Pedir  ó exigir 
con  derecho  ó con  instancia  una  cosa. 
Llamar  á las  aves  con  el  reclamo.  For. 
Llamar  una  autoridad  á un  prófugo,  ó 
pedir  el  juez  competente  el  reo  ó la 
causa  en  que  otro  entiende  indebida- 
mente. r.  Llamarse  unas  á otras  cier- 
tas aves  de  una  misma  especie.  U. 
t.  c.  a. 

Reclinació.  f.  Reclinación.  Ac- 
ción y efecto  de  reclinar  ó reclinarse. 

Reclinar,  a.  Reclinar.  Inclinar 
algo  á determinada  postura.  U.  t.  c.  r. 

Reclinatóri.  m.  Reclinatorio. 
Cualquiera  cosa  acomodada  y dispuesta 
para  reclinarse.  Mesita  angosta,  con 
una  tarima  al  pie,  que  sirve  para  orar 
de  rodillas. 

Recloja.  f.  Azud.  Lo  mismo  que 
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aqut.  acep.  V.  clója.  Lo  mismo  que 

RECLÓSA. 

Recios,  sa.  p.  p.  Recluso,  sa.  Lo 
mismo  que  reclús,  sa. 

Reclósa.  f.  Lo  mismo  que  re- 
clója. 

Reclóure.  a.  Recluir.  Encerrar  ó 
poner  en  reclusión. 

Recluir,  a.  Recluir.  Lo  mismo  que 

RECLÓURER. 

Recluixir.  n.  Recrujir.  Crujir 
mucho. 

Reclús,  sa.  p.  p.  irreg.  de  recluir. 
Recluso,  sa.  Lo  mismo  que  reclós,  sa. 

Reclusió.  f.  Reclusión.  Encierro 
ó prisión  voluntaria  ó forzada.  Sitio  en 
que  uno  está  recluso. 

Recluta,  f.  Recluta.  Alistamien- 
to voluntario  para  reemplazar,  com- 
pletar ó aumentar  la  gente  de  un 
cuerpo  de  tropa,  m.  El  que  libre  y vo- 
luntariamente sienta  plaza  de  soldado. 
Por  ext.,  soldado  muy  bisoño. 

Reclutar,  a.  Reclutar.  Proporcio- 
nar mozos  voluntarios  para  el  servicio 
de  las  armas. 

Recó.  m.  Riucón.  Lo  mismo  que 
rincó  y RACÓ. 

Recobrament.  m.  ant.  Recobra- 
miento.  Recobración.  Recuperación.  Lo 
mismo  que  recuperació 

Recobrar,  a.  Recobrar.  Volver  á 
cobrar  lo  que  antes  se  tenía,  recuperar 
lo  perdido. 

Recobre,  m.  Recobro.  Lo  mismo 
que  recobro,  ant.  Recurso,  remedio, 
socorro. 

Recóbro.  m.  Recobro.  Reintegro 
de  lo  que  se  había  perdido.  Lo  mismo 
que  recóbre. 

Recóig.  m.  Tizonera.  Carbonera 
que  se  forma  de  los  tizos  mal  que- 
mados. 

Recolar,  a.  Recolar.  Volver  á co- 
lar uu  líquido. 

Recolecció.  f.  Recolección.  Co- 
secha de  los  frutos.  Lo  mismo  que 

COLLITA. 

Recoléixer.  a.  Recoger.  Juntar, 
unir  ó congregar  algunas  cosas  separa- 
das ó desunidas. 

Recolet,  ta.  adj.  m.  y f.  Recole- 
to, ta.  Aplícase  al  religioso  que  guarda 
recolección.  U.  t.  c.  s. 

Recolsador,  hor.  m.  Recodade- 
ro. Reclinatorio.  V.  reclinatóri. 

Recolsar.  n.  Recodar.  Recostarse 
ó descansar  sobre  el  codo.  U.  m.  c.  r. 

Recolse.  m.  Recodo.  Ángulo  ó 
revuelta  que  forman  las  calles,  cami- 
nos, ríos  y otras  cosas,  torciendo  nota- 
blemente la  dirección  que  traían.  En  el 
juego  de  billar,  acto  de  tocar  la  bola 
herida  sucesivamente  en  dos  tablas 
contiguas  y sólo  separadas  por  la  tro- 
nera. acep.  Codillo.  Parte  de  la  rama 
que  queda  unida  al  tronco  por  el  nudo, 
cuando  aquélla  se  corta. 

Recollir.  a.  Recoger.  Lo  mismo 
que  recullir. 

Recomanable.  adj.  Recomen- 
dable. Digno  de  recomendación,  apre- 
cio ó estimación. 
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Recomanablement.  adv.  m. 
Recomendablemente.  Da  un  modo  re- 
comendable. 

Recomanació.  f.  Recomenda- 
ción. Acción  y efecto  de  recomendar. 
Alabanza  ó elogio  de  un  sujeto  para 
introducirle  con  otro.  Autoridad,  re- 
presentación ó calidad  por  que  se  hace 
más  aprnciable  y digna  de  respeto  una 
cosa,  recomanació  del  ánima.  Reco- 
mendación del  alma.  Súplica  que  hace 
la  Iglesia  con  determinadas  preces  por 
los  que  están  en  la  agonía. 

Recomanar.  a.  Recomendar.  En- 
cargar, pedir  ó dar  orden  á uno  para 
que  tome  á su  cuidado  una  persona  ó 
negocio.  H iblar  ó empeñarse  por  uno, 
elogiándole. 

Recompensa,  f.  Recompensa. 
Compensación,  satisfacción  ó especie 
de  trueque  que  se  hace  de  una  cosa 
por  otra  equivalente.  Remuneración  ó 
retribución  de  un  beneficio  recibido; 
premio  de  un  servicio  ó de  la  virtud  y 
el  mérito. 

Recompensable,  adj.  R?com- 
pensable.  Que  se  puede  recompensar. 
Digno  de  recompensa. 

Recompensado,  f.  Recompen- 
sación. Acción  de  recompensar.  V.  re- 
compensa. 

Recompensar,  a.  Recompensar. 
Compensar,  satisfacer  ó remunerar  un 
beneficio,  favor,  virtud,  mérito  ó ser- 
vicio. 

Recompóndrer.  a.  Recompo- 
ner. Componer  de  nuevo,  preparar. 

Recomposició.  f.  Recomposi- 
ción. Acción  y efecto  de  recomponer. 

Recompóst,  ta.  p.  p.  irreg.  de 
recompóndrer . Recompuesto,  ta. 

Recomptar.  a.  Recontar.  Lo 
mismo  que  recontar. 

Recompte.  m.  Recuento.  Lo  mis- 
mo que  RECONTE. 

Reconá,  da.  f.  Rinconada.  Lo 
mismo  que  rinconá,  da. 

Reconcentració.  f.  Reconcen- 
tración. Reconcentramiento.  Lo  mismo 
que  reconcentrament. 

Reconcentrament.  m.  Recon- 
centramiento. Reconcentración.  Acción 
y efecto  de  reconcentrar  ó reconcen- 
trarse. Lo  mismo  que  reconcentra- 
ció. 

Reconcentrar,  a.  Reconcentrar. 
Introducir,  internar  una  cosa  en  otra. 
U.  m.  c.  r.  Reunir  en  un  punto,  como 
centro,  las  personas  ó cosas  que  esta- 
ban esparcidas.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Disi- 
mular, ocultar  ó callar  profundamente 
un  sentimiento  ó afecto. 

Reconciliado,  f.  Reconcilia- 
ción. Acción  y efecto  de  reconciliar  ó 
reconciliarse.  Renovación  y restitución 
á la  amistad  que  se  quebró,  ó reunión 
de  los  ánimos  que  estaban  desunidos. 
Restitución  al  gremio  de  la  Iglesia  de 
uno  que  se  había  separado  de  sus  doc- 
trinas. Breve  confesión  de  los  pecados 
olvidados  en  otra  que  se  acaba  de  ha- 
cer, ó de  culpas  ligeras. 

Reconciliador,  ra,  adj.  m.  y 
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f.  Reconciliador,  ra.  Que  reconcilia.  U. 
t.  c.  s. 

Reconciliar,  a. Reconciliar.  Vol- 
ver á las  amistades,  ó atraer  y acor- 
dar los  ánimos  desunidos.  U.  t.  c.  r. 
Oir  una  breve  ó ligera  confesión.  Ben- 
decir un  lugar  sagrado,  por  haber  sido 
violado,  r.  Confesarse  de  alguuas  cul- 
pas ligeras  ú olvidadas  en  otra  confe- 
sión que  se  acaba  de  hacer. 

Recondir.  a.  Guardar,  archivar, 
reservar,  ocultar. 

Recóndit,  ta.  adj.  m.  y f.  Re- 
cóndito, ta.  Muy  escondido,  reservado 
ú oculto. 

Recdnditament.  adv.  m.  Ocul- 
tamente V ocultament. 

Reconducció.  f.  Reconducción. 
For.  Coutrato  de  segundo  arrenda- 
miento que  se  celebra  con  uno,  des- 
pués de  cumplido  el  tiempo  del  pri- 
mero. 

Reconduéixer.  a.  Reconducir. 
Lo  mismo  que  reconduir. 

Reconduir.  a.  Reconducir.  For. 
Repetir  el  contrato  de  conducción  y 
arrendamiento, 

Reconegudament.  adv.  m. 

Reconocidamente.  Con  reconocimiento 
ó gratitud. 

Reconegut,  da.  adj.  m.  y f. 
Reconocido,  da.  Dícese  del  que  reconoce 
el  favor  ó beneficio  que  otro  le  ha 
hecho. 

Reconeixedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Reconocedor,  ra.  Que  reconoce;  revisor, 
examinador.  U t.  c.  s. 

Reconeixénqa.  f.  Reconoci- 
miento. Lo  mismo  que  reconeiximent. 

Reconéixer.  a.  Reconocer  Exa- 
minar con  cuidado  á una  persona  ó 
cosa  para  enterarse  de  su  identidad, 
naturaleza  y circunstancias.  Registrar, 
mirar  por  todos  sus  lados  A aspectos 
una  cosa  para  acabarla  de  comprender 
ó para  rectificar  el  juicio  antes  forma- 
do sobre  ella.  Registrar,  para  enterar- 
se bien  del  contenido,  un  baúl,  lío,  etc., 
como  se  hace  en  las  aduanas  y admi- 
nistraciones de  otros  impuestos.  En  las 
relaciones  internacionales,  aceptar  el 
hecho  consumado.  Examinar  de  cerca 
un  campamento,  fortificación  ó posi- 
ción militar  del  enemigo.  Confesar  con- 
cierta publicidad  la  dependencia,  su- 
bordinación ó vasallaje  en  que  se  está 
respecto  de  otro,  ó la  legitimidad  de  la 
jurisdicción  que  ejerce.  Confesar  uno 
la  obligación  de  gratitud  debida  á otro 
por  sus  beneficios.  Considerar,  advertir 
ó contemplar.  Dar  uno  por  suya,  con- 
fesar que  es  legítima,  una  obligación 
en  que  suena  su  nombre;  como  firma, 
conocimiento,  pagaré,  etc.  Distinguir 
de  las  demás  á una  persona  cuya  fiso- 
nomía, por  larga  ausencia  ó por  otras 
causas,  se  tenía  ya  olvidada  ó con- 
fundida. Junto  con  la  prep.  per  (por), 
conceder  á uno,  con  la  conveniente  so- 
lemnidad, la  cualidad  y relación  de 
parentesco  que  tiene  con  el  que  ejecuta 
este  reconocimiento,  y los  derechos  que 
son  consiguientes.  reconéixer  fill , 
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per  germá.  Reconocer  por  hijo,  por 
hermano.  Junto  con  la  prep.  per  (por), 
acatar  como  legítima  la  autoridad  ó 
superioridad  de  uno  en  cualquier  gé- 
nero. r.  Arrepentirse.  V.  arrepentir- 
se. Confesarse  culpable  de  uu  error, 
falta,  etc.  Tenerse  uno  á sí  propio  por 
lo  que  es  en  realidad,  hablando  de 
mérito,  talento,  fuerzas,  recursos,  etc. 

Reconeiximent.  m.  Reconoci- 
miento. Acción  de  reconocer.  Agrade- 
cimiento ó muestra  de  correspondencia 
por  un  beueficio  recibido.  Vasallaje, 
sumisión  ó sujeción.  Registro,  inquisi- 
ción ó averiguación  de  uua  cosa.  For. 
Declaración  que  judicialmente  se  hace 
de  un  crédito,  censo,  etc.  Lo  mismo 
que  reconeixénqa. 

Reconera.  f.  Rinconera.  Lo  mis- 
mo que  RINCONERA. 

Reconquesta.  f.  Reconquista. 
Lo  mismo  que  reconquista. 

Reconquestar.  a.  Reconquis- 
tar. Lo  mismo  que  reconquistar. 

Reconquista,  f.  Reconquista. 
Acción  de  reconquistar.  Lo  mismo  que 

RECONQUESTA. 

Reconquistar,  a.  Reconquistar. 
Volver  á conquistar  una  plaza,  provin- 
cia ó país  después  de  haberse  perdido. 
Lo  mismo  que  reconquestar. 

Reconstituir,  a.  Reconstituir. 
Volver  á constituir,  constituir  de  nue- 
vo uua  cosa.  Med.  Dar  ó devolver  á la 
sangre  y al  organismo  sus  condiciones 
normales. 

Reconstituyent.  Reconstitu- 
yente. p.  a.  de  reconstituir . Que  cons- 
tituye. Med.  Dícese  especialmente  del 
remedio  que  tiene  virtud  de  reconsti- 
tuir. U.  t.  c.  s.  m. 

Reconstruéixer . a.  Recons- 
truir Lo  mismo  que  reconstruir. 

Reconstruir,  a.  Reconstruir. 
Volver  á construir.  Lo  mismo  que  re- 
construéixer. 

Recont.  m.  aut.  Relación.  V.  re- 
lació.  Recuenta.  Cuenta.  V.  conté. 

Recontar,  a.  Recontar.  Volver  á 
contar  y referir  una  cosa.  Contar  de 
nuevo  una  cantidad  de  dinero  ú otra 
cosa. 

Reconté,  m.  Recuento.  Segunda 
cuenta  ó enumeración  que  se  hace  de 
una  cosa. 

Recontent,  ta.  adj.  m.  y f.  Re- 
contento, ta.  Muy  contento. 

Reconvaléixer.  n.  Reconva- 
lecer. Volver  á convalecer  ó recuperar 
la  salud. 

Reconvenció,  f.  Reconvención. 
Cargo  que  se  hace  á uno,  valiéndose 
regularmente  de  su  propio  hecho  ó 
palabra.  For.  Petición  ó reclamación 
que  hace  á las  veces  el  demandado 
contra  su  demandaute,  al  coutestar  la 
demanda. 

Reconvíndrer.  a.  Reconvenir. 
Hacer  cargo  á uno,  arguyóndole  ordi- 
nariamente con  su  propio  hecho  ó pa- 
labra. For.  Pedir  alguno  contra  el 
que  le  demandó,  convirtiéndose  de  reo 
en  actor. 


REO 

Recopilació.  f.  Recopilación.  I 
Compendio,  resumen  ó reducción  breve 
de  una  obra  ó un  discurso  Colección  de 
varias  cosas,  recopilació  deis  furs. 
Recopilación  de  los  fueros. 

Recopilador,  hor.  m.  Recopi- 
lador. El  que  recopila. 

Recopilar,  a.  Recopilar.  Juntar 
en  compendio,  recoger  ó unir  diversas 
cosas.  Dícese  especialmente  de  obras 
literarias. 

Recordable,  adj.  Recordable. 
Que  se  puede  recordar.  Digno  de  re- 
cordación. Lo  mismo  que  memorable. 

Recordació.  f.  Recordación.  Re- 
cuerdo. Lo  mismo  que  recórt,  mem- 

BRANQA,  REMEMBRANQA, RECORDANpA  J 
MEMORANDA. 

Recordador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  R cordador,  ra.  Que  recuerda. 

Recordanga.  f.  Recordanza.  Re- 
cordamieuto.  Recordación.  Recuerdo. 
Lo  mismo  que  recórt,  recordació, 

MEMBRANp  A,  REMEMBRANpA,  RECORDAN  • 
pA  V MEMORANpA. 

Recordar,  a.  Recordar.  Traer  á 
la  memoria  una  cosa.  U.  t.  c.  n.  Exci- 
tar y mover  á uno  á que  tenga  presen- 
te una  cosa  de  que  se  hizo  cargo  ó que 
tomó  á su  cuidado.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Lo 
mismo  que  membrar,  memorar  y re- 
membrar. 

Recórrer.  a.  Recorrer.  Registrar, 
mirar  con  cuidado,  andando  de  una 
parte  á otra,  para  averiguar  lo  que  se 
desea  saber  ó hallar.  Repasar  ligera- 
mente un  escrito.  Impr.  Poner  en  or- 
den la  composición  que  una  adición  ó 
añadidura  ha  hecho  desarreglar,  n.  Re- 
currir, acudir,  acogerse. 

Recórs.  m.  ant.  Recurso.  V.  re- 
cürs.  m.  ant.  Recuerdo.  Lo  mismo  que 

RECÓRT,  RECORDACIÓ,  RECORDANPA,  ME- 
MORANpA, REMEMBRANpA J MEMBRANp A. 

Recórt.  ra.  Recuerdo.  Recordación. 
Recordanza.  Recordamiento.  Memoria 
que  se  hace  ó aviso  que  se  da  de  una 
cosa  pasada  ó de  que  ya  se  habló.  Lo 
mismo  que  recordació,  recordanpa 

RECÓRS,  MEMORANpA,  REMEMBRANpA  J 
MEMBRANpA. 

Recós.  m.  ant.  Recurso.  Lo  mis- 
mo que  recürs  y recórs. 

Recosir.  a.  Recoser.  Volver  á 
coser. 

Recósta.  f.  Recuesta.  Sitio  ó pa- 
raje que  está  en  declive.  Repecho.  Cues- 
ta bastante  pendiente  y no  larga.  Re- 
ventón. Cuesta  muy  pendiente  y difi- 
cultosa de  subir.  De  recósta.  Lláman- 
se  así  las  chuletas  que  se  sacan  á la 
res  de  las  costillas. 

Recóurer.  a.  Recocer.  Volver  á 
cocer,  ó cocer  una  cosa  con  exceso.  U. 
t.  c.  r.  Calentar  los  metales  para  ha- 
cerlos más  blandos  y manejables,  r. 
fig.  Atormentarse,  consumirse  interior- 
mente por  la  vehemencia  de  una  pasión. 

Recreació.  f.  Recreación.  Acción 
y efecto  de  recrear  ó recrearse.  Diver- 
sión para  alivio  del  trabajo. 

Reoreament.  m.  Recreación.  Lo 
mismo  que  recreació. 
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Recrear,  a.  Recrear.  Divertir, 
alegrar  ó deleitar.  U.  t.  c.  r. 

Recreatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Recreativo,  va.  Que  recrea  ó es  capaz 
de  causar  recreación. 

Recréixer.  a.  Recrecer.  Aumen- 
tar, acrecentar  una  cosa.  U.  t.  c.  n. 

Recreiximent.  m.  Recrecimien- 
to. Acción  y efecto  de  recrecer  ó re- 
crecerse. 

Recrema,  f.  Sentimiento  ó dis- 
gusto que  no  se  explica,  acep.  Reque- 
maraiento.  Resquemo.  V.recremament. 

Recremació.  f.  Resquemazón. 
Requemamiento.  Resquemo.  Acción  y 
efecto  de  resquemar  ó resquemarse. 

Recremament.  m.  Requema- 
miento. Resquemo.  Acción  y efecto  de 
resquemar  ó resquemarse.  Calor  mor- 
dicante que  producen  en  la  lengua  y 
paladar  algunos  manjares  ó bebidas. 

Recremar.  a.  Requemar.  Volver 
á quemar.  Tostar  con  exceso.  Sacar  el 
jugo  de  las  plantas,  haciéndolas  per- 
der su  verdor,  fig.  Hablando  de  la  san- 
gre ó de  los  humores  del  cuerpo  huma- 
no, encenderlos  excesivamente,  r.  fig. 
Sentir  interiormente  y sin  explicarse, 
acep.  Resquemar.  Causar  algunos  ali- 
mentos ó bebidas  en  la  lengua  y pala- 
dar un  calor  picante  y mordaz.  U.  t.  c.  n. 

Recremat,  má,  da.  adj.  m.  y f. 
Requemado,  da.  Quemado  con  exceso. 
Dícese  también  de  lo  que  tiene  color 
obscuro  denegrido  por  haber  estado  al 
fuego  ó al  sol.  fig.  Atormentado,  con- 
sumido de  rabia  y despecho. 

Recreo,  m.  Recreo.  Recreación. 
Lo  mismo  que  recreació.  Sitio  ó lugar 
apto  ó dispuesto  para  diversión. 

Recriminar,  a.  Recriminar. Res- 
ponder á cargos  ó acusaciones  con  otros 
ú otras,  r.  Acriminarse  dos  ó más  per- 
sonas recíprocamente,  hacerse  cargos 
las  unas  á las  otras. 

Réctament.  adv.  m.  Rectamen- 
te. Con  rectitud,  justamente,  derecha- 
mente. 

Rectángul,  la.  adj.  m.  y f.  Rec- 
tángulo, la.  Geom.  Aplícase  á la  figura 
que  tiene  uno  ó más  ángulos  rectos, 
m.  Geom.  Paralelogramo  que  tiene  los 
cuatro  ángulos  rectos  y los  lados  con- 
tiguos desiguales. 

Rectangular,  adj.  Rectangular. 
Geom.  V.  BECTÁNGUL,  LA. 

Róete,  ta.  adj.  m.  y f.  Recto,  ta. 
Derecho,  ó que  no  se  inclina  á un  lado 
ni  á otro  entre  dos  puntos,  fig.  Jus- 
to, severo  y firme  en  sus  resoluciones, 
fig  Dícese  del  sentido  primitivo  ó li- 
teral de  las  palabras,  á diferencia  del 
traslaticio  ó figurado.  Geom.  V.  lí- 
nea recta.  U.  t.  c.  s.  Zool.  Dícese  de 
la  última  porción  de  las  seis  en  que 
los  anatómicos  dividen  los  intestinos, 
y que,  principiando  en  el  colon,  remata 
en  el  ano.  Ut.cs. 

Rectificació.  f.  Rectificación. 
Acción  y efecto  de  rectificar. 

Rectificar,  a.  Rectificar.  Reducir 
una  cosa  á la  perfección  que  debe  tener. 
Comprobar  una  cosa,  asegurarse  de  su 
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certeza.  Procurar  reducir  los  hechos 
alegados  por  el  adversario  á la  conve- 
niente exactitud  y certeza.  Quím.  Pu- 
rificar los  líquidos  y darles  el  último 
grado  de  perfección. 

Rectificatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Rectificativo,  va.  Que  rectifica  ó 
puede  rectificar.  U.  t.  c.  s.  m. 

Rectilini,  nia.  adj.  m.  y f.  Rec- 
tilíneo, nea.  Geom.  Que  se  compone  de 
líneas  rectas. 

Rectitut.  f.  Rectitud.  Derechura, 
ó distancia  más  breve  entre  dos  pun- 
tos ó términos,  fig.  Calidad  de  recto  ó 
justo,  fig.  Recta  razón  ó conocimiento 
práctico  de  lo  que  debemos  hacer  ó 
decir,  fig.  Exactitud  ó justificación  en 
las  operaciones. 

Rector,  ra.  adj.  m.  y f.  Rector, 
ra.  Que  rige  ó gobierna,  m.  y f.  Supe- 
rior á cuyo  cargo  está  el  gobierno  y 
mando  de  una  comuuidad,  hospital  y 
colegio,  m.  Párroco  ó cura  propio.  En 
las  universidades,  persona  que  se  nom- 
bra para  el  gobierno  de  ellas,  con  ju- 
risdicción más  ó menos  amplia,  según 
los  estatutos.  Lo  mismo  queRETOR,  ra. 

Rectoral,  adj.  Rectoral.  Perte- 
neciente ó relativo  al  rector. 

Rectorar,  n.  Rectorar.  Llegar  á 
ser  rector. 

Rectorat.  m.  Rectorado.  Oficio  y 
cargo  de  rector.  Tiempo  que  se  ejerce. 

Rectoría,  f.  Rectoría.  Empleo, 
oficio  ó jurisdicción  del  rector.  Oficina 
del  rector. 

Récua.  f.  Recua.  Conjunto  de  ani- 
males de  carga,  que  sirve  para  trajinar, 
fig.  y fam.  Muchedumbre  de  cosas  que 
van  ó siguen  unas  tras  de  otras. 

Recuadrar,  a.  Recuadrar.  Piñt. 
Cuadrar  ó encuadricular.  Lo  mismo  que 

RECUADRELLAR. 

Recuadrellar.  a.  Recuadrar. 
Lo  mismo  que  recuadrar. 

Recuadro,  m.  Recuadro.  Arq. 
Compartimiento  ó división  en  forma 
de  cuadro  ó cuadrilongo. 

Recudir,  a.  Recudir.  Pagar  ó 
asistir  á uno  con  una  cosa  que  le  toca 
y debe  percibir,  n.  Resaltar,  resurtir 
ó volver  una  cosa  al  paraje  de  donde 
salió  primero. 

Recuit,  ta.  p.  p.  irreg.  de  recóu- 
rer. Recocido,  da.  Recocho,  cha. 

Recuita,  f.  Recocho.  Acción  y 
efecto  de  recocer  los  metales,  la  por- 
celana, el  barro,  etc. 

Recula,  da.  f.  Reculada.  Acción 
de  recular.  Lo  mismo  que  reculó. 

Recular,  n.  Recular.  Cejar  ó re- 
troceder. 

Recules  (á).  A reculones,  m. 
adv.  fam.  Reculando. 

Reculó,  m Reculada.  Lo  mismo 

que  RECULA,  DA. 

Recullir.  a.  Recoger.  Juntar, 
unir  ó congregar  algunas  cosas  sepa- 
radas ó desunidas. 

Recuperació.  f.  Recuperación. 
Acción  y efecto  de  recuperar  ó recupe- 
rarse. Lo  mismo  que  recobrament. 

Recuperador,  hor,  ra.  adj. 
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m.  y f.  Recuperador,  ra.  Que  recupera. 
U.  t.  c.  s. 

Recuperament.  m.  Recupera- 
ción. Lo  mismo  que  recuperació. 

Recuperar,  a.  Recuperar.  Volver 
á tomar  ó cobrar  una  cosa  que  antes 
se  poseyó,  r.  Aliviarse  uno  y repararse 
de  un  accidente  ó contratiempo,  vol- 
viendo á su  antiguo  estado. 

Recuperatíu,  tina,  va.  adj. 
m.  y f.  Recuperativo,  va.  Dícese  de  lo 
que  recupera  ó tiene  virtud  de  recu- 
perar. 

Recura.  f.  Recura.  Lo  mismo  que 

RECURADOR,  HOR. 

Recurador,  hor.  m.  Recura. 
Instrumento  de  peineros  para  formar  y 
aclarar  las  púas  de  los  peines.  Es  un 
hierro  dentado,  con  cortes  á ambos  la- 
dos y mango  en  forma  de  cuchillo.  Lo 
mismo  que  recura. 

Recurar,  a.  Recurar.  Formar  y 
aclarar  las  púas  de  los  peines  con  la 
recura. 

Recurreut.  p.  a.  Recurrente.  Que 
recurre. 

Recurrir,  n.  Recurrir.  Acudir  á 
un  juez  ó autoridad  con  una  demanda 
ó petición.  Acogerse  en  caso  de  necesi- 
dad al  favor  de  uno,  ó emplear  medios 
no  comunes  para  el  logro  de  un  objeto. 

Recurs.  m.  Recurso.  Acción  y 
efecto  de  recurrir.  Memorial,  solicitud, 
petición  por  escrito.  For.  Acción  que 
queda  á la  persona  condenada  en  jui- 
cio para  poder  recurrir  á otro  juez  ó 
tribunal  pl.  Bienes,  medios  de  sub- 
sistencia. Lo  mismo  que  recórs  y 

RECÓS. 

Recusable,  adj.  Recusable.  Que 
se  puede  recusar. 

Recusado,  f.  Recusación.  Acción 
y efecto  de  recusar. 

Recusar,  a.  Recusar.  No  querer 
admitir  ó aceptar  una  cosa.  For.  Po- 
ner excepción  ú oponer  tacha  ó defecto 
personal  al  juez  ó á otro  ministro  para 
que  no  conozca  ó entienda  en  la  causa. 
Aplícase  también  á los  testigos  y es- 
cribanos. 

Redacció.  f.  Redacción.  Acción 
y efecto  de  redactar.  Lugar  ú oficina 
donde  se  redacta.  Conjunto  de  redacto- 
res de  una  publicación  periódica. 

Redactar,  a.  Redactar.  Poner 
por  orden  y por  escrito  autos,  provi- 
dencias, noticias,  avisos,  etc. 

Redactor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
dactor, ra.  Que  redacta.  U.  t.  c.  s. 

Redargució.  f.  Redargución. 
Acción  de  redargüir.  Argumento  con- 
vertido contra  el  que  lo  hace. 

Redargüir,  a.  Redargüir.  Con- 
vertir el  argumento  contra  el  que  lo 
hace.  For.  Contradecir,  impugnar  una 
cosa  por  algún  vicio  que  contiene. 

Redelmar.  a.  Rediezmar.  Cobrar 
el  rediezmo. 

Redélme.  m.  Rediezmo.  Segundo 
diezmo  ó porción  que  legítimamente 
se  extraía  del  acervo.  Novena  parte 
de  los  frutos  ya  diezmados,  ú otra 
cualquiera  porción  que  se  exigía  de 


ellos  después  de  haber  pagado  el  diez- 
mo debido  y justo. 

Redemir.  a.  Redimir.  Lo  mismo 

que  REDIMIR  REEMBRE. 

Redempció.  f.  Redención.  Lo 
mismo  que  redenció  y REEN9Ó. 

Redemptor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
dentor, ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

REDENTOR,  RA. 

Redenció.  f Redención.  Acción 
y efecto  de  redimir.  Rescate  ó recupe- 
ración de  la  libertad  perdida.  Por  an- 
tonomasia, la  que  Cristo  hizo  del  géne- 
ro humano  por  medio  de  su  pasión  y 
muerte.  Lo  mismo  que  redempció  y 

REEN90. 

Redentor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
dentor, ra.  Que  redime.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Por  excelencia,  Nuestro  Señor  Jesucris- 
to. En  las  religiones  de  la  Merced  y 
Trinidad,  religioso  nombrado  para  ha- 
cer el  rescate  de  los  cautivos  cristianos 
que  estaban  en  poder  de  los  sarra- 
cenos. Lo  mismo  que  redemptor,  ra. 

Redhibició.  f.  Redhibición.  Ac- 
ción y efecto  de  redhibir. 

Redhibir,  a.  Redhibir.  Deshacer 
el  comprador  la  venta,  según  derecho, 
por  no  haberle  manifestado  el  vendedor 
el  vicio  ó gravamen  de  la  cosa  vendida. 

Redhibitóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Redhibitorio,  ria.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  redhibición;  que  da  derecho  á 
ella. 

Redificar.  a.  Reedificar.  Lo  mis- 
mo que  reedificar. 

Redimible,  adj.  Redimible.  Que 
se  puede  redimir. 

Redimir,  a.  Redimir.  Rescatar  ó 
sacar  de  esclavitud  al  cautivo  median- 
te precio.  U.  t.  c.  r.  Comprar  de  nuevo 
una  cosa  que  se  había  vendido,  poseído 
ó tenido  por  alguna  razón  ó título.  De- 
jar libre  una  cosa  hipotecada  ó dada 
en  prenda,  volviendo  el  dueño  la  can- 
tidad de  dinero  á la  persona  á cuyo  fa- 
vor se  impuso  el  censo  y gravó  la  alha- 
ja. Librarse  de  una  obligación,  ó hacer 
que  ésta  cese  pagando  cierta  cantidad. 
Ú.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  redemir  y 

REEMBRE. 

Redir.  a.  Redecir.  Volver  á decir. 

Rédit.  m.  Rédito.  Renta,  utilidad 
ó beneficio  que  rinde  un  capital,  rédits 
cciiguts  deis  censáis.  Decursas.  Rédi- 
tos caídos  de  los  censos. 

Redita.  f.  Redición.  Repetición  de 
lo  que  se  ha  dicho. 

Redituable,  adj.  Redituable.  Re- 
ditual. Que  rinde  utilidad  ó beneficio. 

Reditual,  adj.  Reditual.  Reditua- 
ble. Lo  mismo  que  redituable. 

Redituar,  a.  Redituar.  Rendir, 
producir  utilidad. 

Redó,  na.  adj.  m.  y f.  Redondo, 
da.  De  figura  circular,  ó semejante  á 
ella.  Dícese  del  terreno  adehesado  y 
que  no  es  común,  fig  Claro,  sin  rodeo, 
m.  Albañ.  y Carp.  Lata.  Tabla  delga- 
da sobre  la  cual  se  aseguran  las  tejas. 
En  redó.  m.  adv.  Seco,  claro,  termi- 
nante. U.  con  el  verbo  dir  (decir)  ú 
análogos. 


Redoblar,  a.  Redoblar.  Aumen- 
tar una  cosa  otro  tanto  ó al  doble  de 
lo  que  antes  era.  Repetir,  reiterar, 
volver  á hacer  una  cosa.  n.  Mil.  Tocar 
redobles  en  el  tambor. 

Redoble,  m.  Redoble.  Mil.  To- 
que el  más  vivo  y sostenido  del  tambor. 

Redolar,  n.  Rodar.  Dar  vueltas 
un  cuerpo  alrededor  de  su  eje,  mudando 
de  lugar,  como  la  bola  que  corre  por  el 
suelo.  Caer  por  un  declive. 

Redolí,  m. Redondel  Círculo. Area 
ó superficie  contenida  dentro  de  la  cir- 
cunferencia. Circunferencia.  V.  circun- 
ferencia. acep.  Bola  de  cera  que  se 
sumergía  en  una  vasija  llena  de  agua, 
medio  de  que  antiguamente  se  valían 
para  las  votaciones,  impuesto  por  don 
Jaime  de  Aragón  en  los  fueros,  y del 
cual  se  valían  también  algunas  cofra- 
días y gremios  para  la  designación  de 
sus  prohombres,  compañeros,  mayora- 
les, administradores,  etc.  Esta  ceremo- 
nia, que  se  rodeaba  de  gran  solemnidad, 
extrayendo  un  niño  las  bolas  ( redo - 
líns)  de  la  vasija,  verificábase  gene- 
ralmente el  día  en  que  la  asociación 
conmemoraba  á su  patrono,  acep.  Re- 
dolino  Bola  en  que  se  ponen  las  cédu- 
las para  sorteos,  acep.  Ruedo.  Estera 
pequeña  y redonda. 

Redoló.  m.  p.  us.  Rodador,  ra. 
Acción  de  rodar,  ó movimiento  que  se 
hace  rodando.  A redolóns.  m.  adv. 
Rodando,  dando  vueltas. 

Redonament.  adv.  m.  Redonda- 
mente. En  circunferencia  ó alrededor, 
fig.  Claramente,  absolutamente. 

Redouejar.  a.  Redondear.  Poner 
redonda  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig. 
Descargarse  de  toda  deuda  ó cuidado, 
acomodándose  á lo  que  se  tiene  propio, 
fig  Adquirir  uno  bienes  ó rentas  que 
le  proporcionen  el  bienestar  deseado. 

Redós.  m.  Abrigo.  Abrigaño.  Lo 
mismo  que  racer. 

Redreig1.  m.  V.  rebrotim. 

Rédrer.  a.  ant.  Volver.  Devolver, 
restituir.  V.  tornar  y restituir. 

Redreg.  m Enderezamiento.  Lo 
mismo  que  endre9ament  y redre<?a- 
ment. 

Redregar.  a.  Enderezar.  U.  t.  c. 
r.  V.  endre9ar.  acep.  Retinar.  Lo  mis- 
mo que  refinar. 

Redregament.  m.  Endereza- 
miento. Lo  mismo  que  endre9ament 
y REDRE9. 

Reducció.  f.  Reducción.  Acción  y 
efecto  de  reducir  ó reducirse. 

Reducte.  m.  Reducto.  Fort.  Obra 
de  campaña,  cerrada,  que  ordinaria- 
mente consta  de  parapeto  y una  ó más 
banquetas. 

Reduéixer.  a.  Reducir  U.  t.  c.r. 
Lo  mismo  que  reduir  y reduhir. 

Reduhir.  a.  Reducir.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  reduir  y reduéixer. 

Reduible.  adj.  Reducible.  Que  se 
puede  reducir'. 

Reduir.  a.  Reducir.  Volver  una 
cosa  al  lugar  donde  antes  estaba  ó al 
estado  que  tenía.  Disminuir  ó mino- 
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rar,  estrechar  ó ceñir.  Mudar  una  cosa 
en  otra  equivalente.  Cambiar  ó trocar 
una  moneda  por  otra.  Resumir  en  po- 
cas razones  un  discurso,  narración, etc. 
Dividir  un  cuerpo  en  partes  menudas. 
Hacer  que  un  cuerpo  pase  del  estado 
sólido  al  líquido  ó al  de  vapor,  ó al  con- 
trario. Comprender,  incluir  ó arreglar 
bajo  de  cierto  número  ó cantidad.  U.  t. 
c.  r.  Sujetar  á la  obediencia  á los  que 
se  habían  separado  de  ella.  Persuadir 
ó atraer  á uno  con  razones  y argu- 
mentos. Cir.  Restablecer  en  su  situa- 
ción natural  los  huesos  dislocados  ó 
rotos,  ó bien  las  partes  que  forman  los 
tumores  herniosos.  En  dialéctica,  con- 
vertir un  silogismo  de  figura  imper- 
fecta en  perfecta.  Mat.  Expresar  el 
valor  de  ciertas  cantidades  en  unidades 
de  distinta  especie.  Mat.  Traer  á una 
sola  especie  cantidades  de  especies  dis- 
tintas. Pint.  Hacer  una  figura  ó dibujo 
más  pequeño,  guardando  la  misma  pro- 
porción Bn  las  medidas  que  tiene  otro 
mayor.  Qiiím.  Descomponer  un  cuerpo 
en  sus  principios  ó elementos.  Qaím. 
Separar  un  cuerpo  de  los  demás  con 
que  está  combinado,  para  que  resulte 
enteramente  puro.  r.  Moderarse,  arre- 
glarse ó ceñirse  en  el  modo  de  vida  ó 
porte.  Resolverse  por  motivos  podero- 
sos á ejecutar  una  cosa.  Lo  mismo  que 

REDUHIR  y REDUÉIXER. 

Redundancia,  f.  Redundancia. 
Sobra  ó demasiada  abundancia  de  cual- 
quiera cosa  ó en  cualquier  línea. 

Redundan!,  ger.  Redundando, 
p.  a.  Redundante.  Que  redunda. 

Redundantment.  adv.  m.  Re- 
dundantemente. Con  redundancia. 

Redundar,  n.  Redundar.  Resul- 
tar, ceder  ó venir  á parar  una  cosa  en 
beneficio  ó daño  de  alguno. 

Reduplicació.  f.  Reduplicación. 
Acción  y efecto  de  reduplicar.  Ret. 
Figura  que  se  comete  repitiendo  conse- 
cutivamente un  mismo  vocablo  en  una 
cláusula  ó miembro  del  período. 

Reduplicar,  a.  Reduplicar.  Du- 
plicar, doblar  ó repetir  una  misma 
cosa. 

Redut,  da.  p.  p.  irreg.  de  rédrer. 
Devuelto,  ta;  restituido,  da. 

Reebre.  a.  ant.  Recibir.  Lo  mis- 
mo que  RÉBRER. 

Reeixagualls.  m.  pl.  V.  aixa- 
gualls.  Se  dice  de  aquellos  gusanos 
de  seda  que  vuelven  á quedarse  retra- 
sados entre  los  aixagualls. 

Reeixaguar.  a.  Apartar  los  gu- 
sanos de  seda,  llamados  aixagualls , 
del  resto  de  los  de  la  cosecha. 

Reeixir.  a.  Resalir.  Arg.  Resal- 
tar. Sobresalir  en  parte  un  cuerpo  de 
otro  en  los  edificios  ú otras  cosas.  Lo 
mismo  que  sobreixir. 

Reelegir,  a.  Reelegir.  Reeligir. 
Volver  á elegir. 

Reembre.  a.  ant.  Redimir.  Lo 
mismo  que  redimir  y redemir. 

_ Reemplaz*  m.  Reemplazo.  Ac- 
ción y efecto  de  reemplazar.  Reintegro 
que  se  hace  de  una  cosa.  Hombre  que 
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entra  á servir  en  lugar  de  otro  en  la 
milicia. 

Reemplazar,  a.  Reemplazar. 
Reintegrar  ó poner  en  lugar  de  una 
cosa  otra  igual  ó equivalente.  Suceder 
á uno  en  el  empleo,  cargo  ó comisión 
que  tenía. 

Reencontré,  m.  Reencuentro. 
Encuentro  de  dos  cosas  que  se  chocan 
mutuamente.  Choque  de  tropas  enemi- 
gas en  corto  número,  que  mutuamente 
se  encuentran. 

Reenganjament.  m.  Reengan- 
chamiento. Reenganche.  Mil.  Acción  y 
efecto  de  reenganchar  ó reenganchar- 
se. Mil.  Dinero  que  se  da  al  que  se 
reengancha.  Lo  mismo  que  reengan- 

XAMENT. 

Reenganjar.  a.  Reenganchar. 
Mil.  Volver  á enganchar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  reenganxar. 

Reenganxament.  m.  Reen- 
ganchamiento. Reenganche.  Lo  mismo 
que  reenganjament. 

Reenganxar.  a.  Reenganchar. 
Lo  mismo  que  reenganjar. 

Reengendrar,  a.  Reengendrar. 
Volver  á engendrar.  Dar  nuevo  ser  es- 
piritual ó de  gracia. 

Reensaig.  m.  Reensaye.  Acción 
y efecto  de  reensayar  un  metal.  Reen- 
sayo. Segundo  ensayo  de  una  comedia, 
máquina,  etc. 

Re  ensajar,  a.  Reensayar.  Volver 
á ensayar. 

Reenvidar,  a. Reenvidar.  Volver 
á envidar,  envidar  contra  el  envite  del 
contrario. 

Reenvit.  m.  Revite.  Acción  de 
reenvidar. 

Reexamen,  m.  Reexaminación. 
Nuevo  examen. 

Reexaminar,  a.  Reexaminar. 
Volver  á examinar. 

Reenzó.  f.  ant.  Redención.  Lo 
mismo  que  redenció. 

Refacció.  f.  Refacción.  Alimento 
moderado  que  se  toma  para  reparar- 
las fuerzas.  Restitución  que  se  hacía 
al  estado  eclesiástico  de  aquella  por- 
ción con  que  había  contribuido  á los 
derechos  reales  de  que  estaba  exento. 
Gratificación  que  se  daba  á los  milita- 
res en  compensación  del  mayor  pre- 
cio de  los  víveres,  á causa  de  la  con- 
tribución de  consumos,  de  la  cual 
estaban  exentos.  Lo  mismo  que  re- 

FECCIÓ. 

Refaccionan,  ria.  adj.  m.  y f. 
Refaccionario,  ria.  Perteneciente  ó re- 
lativo á la  refacción.  For.  Dícese  de 
los  créditos  que  proceden  de  dinero 
prestado  para  fabricar  ó reparar  una 
cosa,  como  nave  ó casa,  cuando  se 
trata  de  distribuir  entre  acreedores  el 
valor  de  ella.  Lo  mismo  que  refec- 

CIONARI,  RIA. 

Refaiment.  f.  ant.  Rehacimiento. 
Lo  mismo  que  refeta. 

Refaldar.  a.  Enfaldar.  Hablando 
de  los  árboles,  cortarles  las  ramas  ba- 
jas para  que  crezcan  y formen  copa 
las  superiores. 


Refallar,  a.  Contrafallar.  Lo  mis- 
mo que  contrafallar. 

Refart,  ta.  p.  p.  irreg.  de  re - 
fartar.  Reharto,  ta.  Lo  mismo  que  re- 
partir, RA. 

Refartar.  a.  Rehartar.  Hartar 
mucho.  Ü.  t.  c.  r. 

Refartiz,  9a-  aíÜ-  m- y f.  Rehar- 
to, ta.  Lo  mismo  que  refart,  ta. 

Refecció.  f.  Refección. Refacción. 
Lo  mismo  que  refacció. 

Refeccionari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Refaccionario,  ria.  Refeccionado,  ria. 
Lo  mismo  que  refaccionari,  ría. 

Refer.  a.  Rehacer.  Volver  á hacer 
lo  que  se  había  deshecho.  Reponer,  repa- 
rar, restablecer  lo  disminuido  ó dete- 
riorado. U.  t.  c.  r.  | n.  Refacer.  Indem- 
nizar, resarcir,  subsanar,  reintegrar, 
reedificar,  r.  Reforzarse,  fortalecerse 
ó tomar  nuevas  fuerzas. 

Referéixer.  a.  Referir.  Lo  mis- 
mo que  referir  y reffir. 

Referencia,  f.  Referencia.  Na- 
rración ó relación  de  una  cosa.  Rela- 
ción, dependencia  ó semejanza  de  una 
cosa  respecto  de  otra. 

Referent.  p.  a.  Referente.  Que 
refiere,  ó que  dice  relación  á otra 
cosa. 

Referible,  adj.  Referible.  Que  se 
puede  referir. 

Referidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
lator, ra.  Lo  mismo  que  relator,  ra. 

Referir,  a.  Contar,  decir  ó rela- 
tar. Dirigir,  encaminar  ú ordenar  una 
cosa  á cierto  y determinado  fin  ú ob- 
jeto. U.  t.  c.  r.  | r.  Tener  respecto  ó 
hacer  relación  una  cosa  á otra.  Remi- 
tirse á lo  que  se  tiene  dicho  antece- 
dentemente. Lo  mismo  que  referéixer 
y reffir. 

Refermar.  a.  Refirmar.  Confir- 
mar, ratificar.  Asegurar,  afianzar.  La 
voz  castellana,  en  la  segunda  acepción, 
es  anticuada.  Ú.  ó usáb.  t.  c.  r. 

Referrar,  a.  Reherrar.  Volver  á 
herrar  con  la  misma  herradura  y cla- 
vos nuevos. 

Refet,  ta,  p.  p.  Rehecho,  cha.  adj. 
m.  y f.  De  estatura  mediana,  grueso, 
fuerte  y robusto. 

Refeta.  f.  Rehacimiento.  Acción 
y efecto  de  rehacer  ó rehacerse. 

Refetoler,  ra.  m.  Refectolero, 
ra.  Lo  mismo  que  refetorer,  ra. 

Refetor.  m.  Refectorio.  Habita- 
ción destinada  en  las  comunidades  y 
en  algunos  colegios  para  juntarse  á 
comer.  Paréixer  refetor  de  pares 
llechs  una  cósa.  fr.  fig.  y fam.  Estar 
una  cosa  muy  desarreglada.  Principal- 
mente se  dice  de  las  habitaciones  cuyos 
muebles  están  en  desorden  y en  donde 
hay  mucha  suciedad. 

Refetorer,  ra.  adj.  m.  y f.  Refi- 
tolero, ra.  Que  tiene  cuidado  del  re- 
fectorio. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  re- 
fetoler, ra. 

Reffir.  a.  ant.  Referir.  Lo  mismo 
que  referir  y referéixer. 

Refí,  na.  adj.  m.  y f.  Refino,  na, 
Muy  fino  y acendrado. 
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Refiar.  a.  Confiar,  ó confiar  mu- 
cho. U.  t.  c.  r. 

Refiat,  fia,  da.  adj.  m.  y f.  Con- 
fiado, da.  Satisfecho,  cha. 

Reficar.  a.  Remeter.  Meter  más 
adentro. 

Refilador,  hor.  m.  Rehilete.  Pa- 
lito de  cuatro  dedos  de  largo  poco  más 
ó menos,  con  unas  plumas  en  un  extre- 
mo. Es  juguete  de  muchachos  y lo  des- 
piden con  una  pala. 

Refilar,  a.  Rehilar!  Hilar  demasia- 
do ó torcer  mucho  lo  que  se  hila.  n.  Rí- 
cese de  ciertas  armas  arrojadizas,  como 
la  flecha,  cuando  corren  zumbando  á 
causa  de  su  extraordinaria  rapidez, 
acep.  Arrojar  una  cosa  con  fuerza  lejos 
de  sí.  acep.  Gorjear.  Cantar  las  aves, 
acep.  Sortear  ó echar  suertes  tirando 
al  alto  alguna  moneda  ú otra  cualquier 
cosa. 

Refillól.  m.  Retoño.  Vástago  ó 
tallo  que  echa  de  nuevo  la  planta.  Pi- 
tón. Renuevo  del  árbol  cuando  empieza 
á abotonar,  acep.  Apéndice  ó parte  sa- 
liente que  parece  ser  añadidura,  au- 
mento ó prolongación  de  otra  prin- 
cipal. 

Refina,  da.  f.  Refinadura.  Lo  mis- 
mo que  REFINADURA,  HURA. 

Refinado,  f.  Refinación.  Acción 
y efecto  de  refinar. 

Refinador,  hor.  m.  Refinador. 
El  que  refina,  especialmente  metales  ó 
licores,  refinador  de  peses  y mesu- 
res. Potador. 

Refinament.  m.  Refinamiento. 
Esmero.  Suele  aplicarse  al  proceder  de 
personas  muy  astutas  ó maliciosas. 

Refinar,  a.  Refinar.  Hacer  más 
fina  ó más  pura  una  cosa,  separando 
las  heces  y materias  heterogéneas  ó 
groseras,  fig.  Reducir  una  cosa  á la 
perfección  que  debe  tener,  refinar  y 
marcar  les  peses  y mesures.  Potar. 
Igualar  y marcar  las  pesas  y medidas. 

Refiíiat,  ná,  da.  adj.  m.  y f. 
Refinado,  da.  fig.  Sobresaliente  en  cual- 
quiera especie,  fig.  Astuto,  malicioso. 

Reflectado,  f.  Refleja.  Re- 
flexión. Nueva  ó detenida  consideración 
sobre  un  objeto. 

Reflectar,  n.  Reflectar.  Reflejar. 
Fís.  Hacer  retroceder  ó cambiar  de 
dirección  la  luz,  el  calor,  el  sonido  ó 
algún  cuerpo  elástico,  después  de  un 
choque.  Lo  mismo  que  reflectir  y 
reflexar. 

Reflecte,  ta.  adj.  m.  y.  f.  Refle- 
jo, ja.  Que  ha  sido  reflejado,  fig.  Aplí- 
case al  conocimiento  ó consideración 
que  se  forma  de  una  cosa  para  reco- 
nocerla mejor,  m.  V.  reflexo. 

Reflectir.  n.  Reflejar.  Lo  mismo 
que  reflectar  y reflexar. 

Reflet.  m.  Reflejo.  Lo  mismo  que 
reflexo  y reflecte. 

Reflexar.  n.  Reflejar.  Reflectar. 
Lo  mismo  que  reflectar  y reflectir. 

Refiexió.  f.  Reflexión.  Fís.  Ac- 
ción y efecto  de  reflejar  ó reflejarse, 
fig.  V.  reflecta.  Gram.  Manera  de 
ejercerse  la  acción  del  verbo  reflexivo, 
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Pint.  Claridad  ó luz  secundaria  que  ’ 
resulta  de  la  incidencia  de  la  luz  pri- 
maria en  los  cuerpos  iluminados,  y 
templa  la  fortaleza  de  las  sombras. 

Reflexionar,  a.  Reflexionar. 
Considerar  nueva  ó detenidamente  un 
objeto. 

Reflexíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Reflexivo,  va.  Que  refleja  ó reflecta. 
Acostumbrado  á hablar  y á obrar  con 
reflexión.  Gram.  V.  vérb  reflexíu. 

Reflexiuament,  vament. 
adv.  m.  Reflexivamente.  Con  reflexión. 

Reflexo.  m.  Reflejo.  Luz  reflejada. 
Lo  mismo  que  reflecte  y reflet. 

Refioréixer.  n.  Reflorecer.  Lo 
mismo  que  reflorir. 

Reflorir.  n.  Reflorecer.  Volver  á 
florecer  los  campos  ó echar  flores  las 
plantas,  fig.  Volver  una  cosa  no  mate- 
rial al  lustre  y estimación  que  tenía. 

Refluéixer.  n.  Refluir.  Lo  mis- 
mo que  REFLUIR. 

Refluent.  p.  p.  Refluente.  Que 
refluye. 

Refluir,  n.  Refluir.  Volver  hacia 
atrás  ó hacer  retroceso  un  líquido.  Lo 
mismo  que  refluéixer. 

Refluix.  m.  Reflujo.  Lo  mismo 
que  reflux. 

Reflux.  m.  Reflujo.  Descenso  de 
las  aguas  después  de  la  pleamar.  Lo 
mismo  que  refluix. 

Refocilació.  f.  Refocilación. 
Refocilo.  Acción  y efecto  de  refocilar 
ó refocilarse. 

Refocilar,  a.  Refocilar.  Recrear, 
alegrar.  Dícese  particularmente  de  las 
cosas  que  calientan  y dan  vigor.  U.  t.  c.  r. 

Refóndrer.  a.  Refundir.  Volver 
á fundir. 

Reforma,  f.  Reforma.  Acción  y 
efecto  de  reformar  ó reformarse.  V. 
religió  reformada. 

Reformable,  adj.  Reformable. 
Que  se  puede  reformar.  Digno  de  re- 
forma. 

Reformació.  f.  Reformación. 
Reforma.  Acción  y efecto  de  reformar 
ó reformarse.  Lo  mismo  que  reforma. 

Reformador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Reformador,  ra.  Que  reforma  ó 
pone  en  debida  formauna  cosa.U.  t.  c.  s. 

Reformar,  a.  Reformar.  Volver  á 
formar,  rehacer.  Reparar,  restaurar, 
restablecer,  reponer.  Arreglar,  corre- 
gir, enmendar,  poner  en  orden.  Redu- 
cir ó restituir  una  orden  religiosa  ú 
otro  instituto  á su  primitiva  obser- 
vancia ó disciplina.  Privar  del  ejercicio 
de  un  empleo,  r.  Enmendarse,  arre- 
glarse ó corregirse.  Contenerse,  mo- 
derarse ó reportarse  en  lo  que  se  dice 
ó ejecuta. 

Reformatdri,  ría.  adj.  m.  y f. 
Reformatorio,  ria.  Que  reforma  ó arre- 
gla. 

Reformiste.  adj.  Reformista. 
Que  reforma. 

RefórQ.  m.  Refuerzo.  Reparo  que 
se  pone  para  fortalecer  y afirmar  una 
cosa  que  puede  amenazar  ruina.  Soco- 
rro ó ayuda  que  se  da  en  ocasión  ó ne- 
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cesidad.  acep.  Pedazo  de  tela  que,  para 
reforzar  alguna  parte  por  donde  pue- 
de romperse  con  más  facilidad,  se  pone 
en  los  vestidos.  Fuerza.  Lista  de  boca- 
cí,  holandilla  ú otra  cosa  fuerte,  que 
echan  los  sastres  al  canto  de  las  ropas 
entre  la  tela  principal  y el  forro. 

Reforgar.  a.  Reforzar.  Engrosar 
ó añadir  nuevas  fuerzas  ó fomento 
á una  cosa.  Fortalecer  ó reparar  lo 
que  padece  ruina  ó detrimento.  Ani- 
mar, alentar,  dar  espíritu.  U.  t.  c.  r. 

Reforgat,  9a,  da.  adj.  m.  y f. 
Reforzado,  da.  Aplicase  á los  cañones 
de  las  armas  de  fuego,  que  en  totali- 
dad ó en  parte  llevan  mayor  espesor 
de  metales  que  lo  acostumbrado  en  las 
de  su  especie. 

Refrá.  m.  Refrán.  Dicho  agudo  y 
sentencioso  de  uso  común.  Lo  mismo  que 

REFRANY,  ADAGI,  ADAGE  y PROVÉRBT. 

Refrac  ció.  f.  Refracción.  Dioptr. 
Acción  y efecto  de  refractar  ó refrac- 
tarse. 

Refractar,  a.  Refractar.  Hacer 
cambiar  de  dirección  al  rayo  de  luz 
que  pasa  de  un  medio  á otro  de  dife- 
rente densidad.  U.  t.  c.  r.  Es  voz  usada 
en  dióptrica. 

Refractari,  ria.  adj.  m.  y f.  Re- 
fractario, ria.  Aplícase  á la  persona 
que  falta  á la  promesa  ó pacto  á que 
se  obligó.  Albañ.  Aplícase  al  adobe 
hecho  de  barro  refractario.  Fís.  y 
Quím.  Dícese  del  cuerpo  que  resiste 
la  acción  del  fuego  sin  cambiar  de  es- 
tado ni  descomponerse. 

Refracte,  ta.  p.  p.  irreg.  de  re- 
fractar. Refracto,  ta. 

Refranari.  m.  Libro  en  que  se 
hallan  coleccionados  los  refranes  pro- 
pios de  una  lengua,  colocados  por 
cierto  orden,  y regularmente  explica- 
dos, glosados  ó definidos.  Libro  en  que 
se  ponen  los  refranes  de  un  idioma  y 
los  equivalentes  de  otra  ú otras  len- 
guas. Lo  mismo  que  refraner. 

Refraner.  m.  Colección  de  refra- 
nes. Lo  mismo  que  refranari. 

Refrany.  m.  Refrán.  Lo  mismo 

que  REFRÁ,  ADAGI,  ADAGE  y PROVÉRBI. 

Refredá,  da.  f.  Enfriamiento.  Lo 
mismo  que  refredament. 

Refredador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Enfriador,  ra.  Resfriador,  ra.  Que 
enfría.  U.  t.  c.  s.  | m.  Enfriadero. 
Paraje  ó sitio  para  enfriar. 

Refredament.  m.  Enfriamien- 
to. Resfriamiento.  Acción  y efecto  de 
enfriar  ó enfriarse.  Constipación.  Cons- 
tipado. V.  constipat. 

Refredar.  a.  Enfriar.  Resfriar. 
Poner  ó hacer  que  se  ponga  fría  una 
cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Entibiar,  templar 
la  fuerza  y el  ardor  de  las  pasiones.  U. 
t.  c.  r.  Constipar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  MARFUNDIR  J CONSTIPARSE. 

Refredat.  m.  Resfriado.  Consti- 
pado. Lo  mismo  que  constipat. 

Refrega.  f.  Refriega.  Reencuen- 
tro ó combate  de  unos  con  otros,  ni 
tan  empeñado  ni  entre  tanto  número 
de  contendientes  como  la  batalla. 
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Refregament.  m.  Refregamien- 
to. Refregadura.  Acción  de  refregar  ó 
refregarse. 

Refregar,  a.  Refregar.  Estregar 
una  cosa  con  otra.  fig.  y fam.  Dar  en 
cara  á uno  con  una  cosa  que  le  ofende, 
insistiendo  en  ella. 

Refregir.  a.  Refreír.  Volver  á 
freír.  Freír  mucho  ó muy  bien  una  cosa. 
Freiría  demasiado. 

Refregó,  m.  fam.  Refregón.  Re- 
fregadura. Lo  mismo  que  refrega- 
ment. Señal  que  queda  de  haber  ó ha- 
berse refregado  una  cosa. 

Refrenable.  adj. Refrenable. Que 
se  puede  refrenar. 

Refrenament.  m.  Refrenamien- 
to. Acción  y efecto  de  refrenar  (2.a 
acep.)  ó refrenarse 

Refrenar,  a.  Refrenar.  Sujetar  y 
reducir  al  caballo  con  el  freno,  fig.  Con- 
tener, reportar,  reprimir  ó corregir. 
U.  t.  c.  r. 

Refrenda,  da.  f.  Refrendación. 
Lo  mismo  que  refrendació. 

Refrendació.  f Refrendación. 
Acción  y efecto  de  refrendar.  Lo  mis- 
mo que  REFRENDA,  DA. 

Refrendar,  a.  Refrendar.  Lega- 
lizar un  despacho  ú otro  documento  por 
medio  de  la  firma  de  persona  autori- 
zada para  ello.  Hablando  de  pasaportes, 
revisarlos  y anotar  su  presentación. 

Refrendari.  m.  Refrendario.  El 
que  con  autoridad  pública  refrenda  ó 
firma  después  del  superior  un  despacho. 

Refrendata,  f.  Refrendata.  Fir- 
ma del  refrendario. 

Refrescador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Refrescador,  ra.  Que  refresca. 

Refrescant.  p.  a.  de  refrescar. 
Refrigerante.  Que  refresca  ó refrige- 
ra. U.  t.  c.  3.  | m.  Quiñi.  Vaso  en  que 
se  pone  agua  para  templar  el  calor  en 
las  evaporaciones. 

Refrescar,  a.  Refrescar.  Atem- 
perar, moderar,  disminuir  ó rebajar  el 
calor  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Re- 
novar un  sentimiento,  especie,  dolor  ó 
costumbre  antigua,  fig.  Tomar  fuerzas, 
vigor  ó aliento,  n.  Templarse  ó mode- 
rarse el  calor  del  aire.  U.  con  nombre 
que  signifique  tiempo.  Ha  refrescat 
la  nit.  Ha  refrescado  la  noche.  Beber 
frío  ó helado,  ó cosa  atemperante,  aun- 
que sea  al  temple  natural.  U.  t.  c.  r. 
refrescar  lo  llevat  ó rent.  Aumen- 
tar la  levadura,  añadiéndole  agua  y 
harina. 

Refresch.  m.  Refresco.  Bebida 
fría  ó atemperante.  Agasajo  de  bebi- 
das, dulces,  etc.,  que  se  da  en  las  visi- 
tas ú otras  concurrencias.  Be  re- 
fresch. De  refresco.  De  nuevo.  V.  Be 
nou.  Dícese  de  lo  que  se  añade  ó sobre- 
viene para  un  fin. 

# Refrescó,  m.  Refrescadura.  Ac- 
ción y efecto  de  refrescar  ó refres- 
carse. 

Refrigeració.  f.  Refrigeración. 
Acción  y efecto  de  refrigerar  ó refri- 
gerarse. 

Reflrigerant.  p.  a.  de  refrige- 
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rar.  Refrigerante.  Lo  mismo  que  re- 
frescant. 

Refrigerar,  a.  Refrigerar.  Re- 
frescar ó templar  el  calor  de  una  cosa. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Reparar  las  fuerzas.  U. 
t.  c.  r. 

Refrigeratíu,  tiua,  va.  adj 

m.  y f.  Refrigerativo,  va.  Que  tiene 
virtud  de  refrigerar. 

Refrigéri.  m.  Refrigerio.  Benefi- 
cio ó alivio  que  se  siente  con  lo  fresco, 
fig.  Corto  alimento  que  se  toma  para 
reparar  las  fuerzas. 

Refringent.  p.  a.  de  refringir. 
Refringente.  Que  refringe. 

Refringir,  a.  Refringir.  Refrac- 
tar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  refractar. 

Refugi.  m. Refugio  Asilo,  acogida 
ó amparo.  Lo  mismo  que  confugi.  Her- 
mandad dedicada  al  servicio  y socorro 
de  los  pobres.  Lugar  donde  se  acoge  ó 
refugia  alguno. 

Refugiar,  a.  Refugiar.  Acoger  ó 
amparar  á uno,  sirviéndole  de  resguar- 
do y asilo.  U.  m.  c.  r. 

Refugir.  a.  Rehuir.  Retirar,  apar- 
tar una  cosa  como  con  temor,  sospecha 
ó recelo  de  un  riesgo.  U.  t.  c.  n.  Re- 
pugnar ó llevar  mal  una  cosa.  Rehu- 
sar ó excusar  el  admitir  algo. 

Refulgéncia.  f.  Refulgencia. 
Resplandor  que  despide  ó arroja  de  sí 
el  cuerpo  resplandeciente. 

Refulgent.  adj.  Refulgente.  Que 
despide  ó arroja  de  sí  resplandor. 

Refundició.  f.  Refundición.  Ac- 
ción y efecto  de  refundir  ó refun- 
dirse. 

Refundir,  a.  Refundir.  Volver  á 
fundir  ó liquidar  los  metales,  fig.  Dar 
nueva  forma  y disposición  á una  obra 
de  ingenio,  como  comedia,  discurso,  etc., 
con  el  fin  de  mejorarla. 

Refunfunyar.  n.  Refunfuñar. 
Hacer  cierto  ruido  ó sonido  inarticu- 
lado en  señal  de  enojo  ó de  disgusto. 
Hablar  entre  dientes,  en  manifestación 
de  enojo  ó desagrado.  V.  marmolar. 

Refús.  m.  Conjunto  de  cuajarones 
y gotas  de  cera  que  caen  de  las  velas, 
refundidas  ó derretidas  por  la  acción 
de  la  luz. 

Refusar.  a.  Rehusar.  Excusar,  no 
querer  ó no  aceptar  una  cosa. 

Refuta,  da.  f.  Refutación.  Acción 
y efecto  de  refutar.  Lo  mismo  que  re- 

FUTACIÓ. 

Refutació.  f.  Refutación.  V.  re- 
futa, da.  Argumento  ó prueba  cuya 
acción  es  destruir  las  razones  del  con- 
trario. Bet.  Parte  del  discurso  com- 
prendida en  la  confirmación,  y cuyo 
objeto  es  rebatir  los  argumentos  adu- 
cidos ó que  puedan  aducirse  en  contra 
de  lo  que  se  defiende  ó quiere  probar. 

Refutar,  a.  Refutar.  Contradecir, 
rebatir,  impugnar  con  argumentos  ó 
razones  lo  que  otro  dice. 

Refutatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Re- 
futatorio, ria.  Que  sirve  para  refutar. 

Reg.  m.  ant.  Rey.  Lo  mismo  que 
rey. 

Regá,  da.  f.  Regadura.  Riego  que 
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se  hace  por  una  vez.  Lo  mismo  que 
regó. 

Regadíu.  ra.  Regadío.  Terreno 
que  se  puede  regar. 

Regador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Regador,  ra.  Que  riega.  U.  t.  c.  s.  Aplí- 
case también  al  que  tiene  derecho  de 
regar.  U.  t c.  s. 

Regadora,  hora.  f.  Regadera. 
Regadero.  Reguera.  Canal  ó atarjea 
que  se  hace  en  la  tierra  á fin  de  con- 
ducir y llevar  el  agua  para  el  riego  de 
las  plantas  y semillas. 

Regage.  m.  Contribución  del 
riego. 

Regaifa,  f.  Torta.  V.  coca. 

Regaig.  m.  Lo  mismo  que  re- 
gale. 

Regal.  m.  Regalo.  Dádiva  que  se 
hace  voluntariamente  ó por  costumbre. 
Gusto  ó complacencia  que  se  recibe  en 
cualquier  línea.  Comida  y bebida  deli- 
cada y exquisita.  Conveniencia,  como- 
didad ó descanso  que  se  procura  en  or- 
den á la  persona. 

Regala,  f.  Regala.  Mar.  Tablón 
que  cubre  todas  las  cabezas  de  las  li- 
gazones en  su  extremo  superior,  y for- 
ma el  borde  de  las  embarcaciones. 

Regala,  da.  f.  Regalada.  Caba- 
lleriza real  donde  están  los  caballos  de 
regalo.  Conjunto  de  caballos  que  la 
componen. 

Regaladament.  adv.  m.  Rega- 
ladamente. Con  regalo  y delicadeza. 

Regalador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Regalador,  ra.  Que  regala  ó es  ami- 
go de  regalar.  U.  t.  c.  s.  | m.  Palo  de 
media  vara  de  largo,  y grueso  como 
la  muñeca,  cubierto  con  una  soguilla 
de  esparto  arrollada  á él,  de  que  se  sir- 
ven los  boteros  para  alisar  y acabar 
de  limpiar  las  corambres  por  la  parte 
de  afuera. 

Regalar,  a.  Regalar.  Dar  á uno 
graciosamente  una  cosa  en  muestra  de 
afecto  ó consideración,  ó por  otro  mo- 
tivo. Halagar,  acariciar,  ó hacer  ex- 
presiones de  afecto  y benevolencia, 
acep.  Derretir.  Liquidar,  disolver  ó des- 
leír. U.  m.  c.  r.  | r.  Tratarse  bien,  pro- 
curando tener  las  comodidades  po- 
sibles. 

Regalat,  lá,  da.  p.  p.  de  rega- 
lar. Regalado,  da.  Derretido,  da.  adj. 
m.  y f.  Suave  ó delicado. 

Regalecia.  f.  ant.  Regaliz.  Re- 
galicia. Regaliza.  Orozuz.  Lo  mismo 
que  regalicia. 

Regalet.  m.  d.  de  regal.  Rega- 
lejo. 

Regalicia,  f.  Regaliz.  Regalicia. 
Regaliza.  Orozuz.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  que  echa  los  tallos  de  dos  á tres 
pies  de  largo  y correosos,  las  hojas  de 
un  verde  obscuro,  y compuestas  de 
otras  que  nacen  por  pares  en  un  pie 
común,  y las  flores  de  color  de  rosa 
claro,  y colocadas  en  espigas  á la  ex- 
tremidad de  los  tallos.  Su  raíz  es  de 
bastante  uso  en  la  medicina  y en  algu- 
nas artes  industriales,  regalicia  de 
moro.  Rabazuz.  Zumo  de  la  regalicia 
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cocido  y reducido  á arrope.  Lo  mismo 

que  REGALECIA. 

Regaló,  na.  adj.  m.  y f.  fam. 
Regalón,  na.  Que  se  cría  ó se  trata  con 
mucho  regalo. 

Regall.  m.  Regajal.  Regajo.  Arro- 
yuelo.  Arroyo  pequeño.  Reguero.  Espe- 
cie de  arroyo  pequeño  que  se  hace  de 
una  cosa  líquida.  Línea  ó señal  conti- 
nuada que  queda  de  una  cosa  que  se 
va  vertiendo,  y especialmente  cuando 
está  en  posición  vertical. 

Regallar,  a.  Derretir.  V.  rega- 
lar, en  la  última  acep.  u.  Caer  un  lí- 
quido dejando  reguero  en  una  cosa, 
especialmente  cuando  está  en  posición 
vertical. 

Regant.  ger.  Regando,  m.  Rega- 
dor. El  que  tiene  derecho  á regar.  Lo 
mismo  que  regador,  hor.  Presero.  Su- 
jeto destinado  para  cuidar  de  las  pre- 
sas y de  que  no  se  les  quite  el  agua  ó 
se  pierda,  regant  d'ciygua.  Hila  de 
agua. 

Regany.  m.  Regaño.  Gesto  ó des- 
composición del  rostro,  acompañado  por 
lo  común  de  palabras  ásperas,  con  que 
se  muestra  enfado  ó disgusto. 

Reganyá,  da.  f.  Torta  delgada 
con  azúcar.  Regañada.  Especie  de  tor- 
ta muy  delgada  y recocida.  Regaña- 
miento. Lo  mismo  que  reganyament. 
reganyá,  da,  de  daxa.  Especie  de 
torta  de  maíz,  muy  desabrida. 

Reganyador,  hor.  m.  Instru- 
mento de  carpintería,  especie  de  gui- 
llame, pero  más  grande. 

Reganyament.  m. Regaña- 
miento. Acción  y efecto  de  regañar.  Lo 
mismo  que  reganyar. 

Reganyar.  n.  Regañar.  Formar 
el  perro  cierto  sonido  en  demostración 
de  saña,  sin  ladrar  y mostrando  los 
dientes.  Abrirse  el  hollejo  ó corteza 
de  algunas  frutas  cuando  maduran; 
como  la  ciruela,  castaña,  higo,  etc. 
Dicho  del  pan,  abrirse  la  corteza  al 
cocerse,  por  haberse  venido  dema- 
siado. 

Reganyat,  nyá,  da.  adj.  m. 
y f.  Regañado,  da.  V.  Pa  reganyat. 
Aplícase  á la  persona  que  tiene,  por 
una  causa  cualquiera,  alguno  de  los 
párpados  apartados  del  globo  del  ojo, 
y como  vuelto  al  revés,  mostrando  su 
parte  interior. 

Reganyó.  adj.  m.  Regañón.  Pí- 
cese del  viento  noroeste. 

Regar,  a.  Regar.  Echar  agua  con 
un  instrumento  ó conducirla  por  algún 
medio  para  el  beneficio  de  la  tierra  y 
sus  plantas.  Atravesar  un  río  ó canal 
una  comarca  ó territorio. 

Regat.  m.  Sitio  regado.  Ficarse 
en  un  regat  Meterse  en  un  atollade- 
ro. fr.  fig.  y fam.  Meterse  en  un  asunto 
escabroso  y de  difícil  salida. 

Regata,  f.  Surco.  Señal  ó línea 
profunda  que  deja  una  cosa  que  pasa 
sobre  otra.  Arruga  en  el  rostro  ó en 
otras  partes  del  cuerpo.  Por  ext.,  se 
aplica  esta  voz  valenciana  á la  especie 
de  regata  ó canalita  que  forman  las 
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nalgas,  y á otras  cosas  parecidas.  Mar. 
Espectáculo  de  dos  ó más  lanchas  ú 
otros  buques  ligeros,  que  remando  con- 
tienden entre  sí  sobre  cuál  llegará  an- 
tes á un  punto  dado,  para  ganar  un 
premio  ó apuesta,  regata  entre  els 
taulells  y les  rajóles.  Llaga. 

Regateig.  m.  Regateo.  Acción  y 
afecto  de  regatear.  Lo  mismo  que  re- 
gatejá,  da. 

Regatejá,  da.  f.  Regateo.  Lo 
mismo  que  regateig. 

Regatejador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Regatón,  na.  Que  regatea 
mucho. 

Regatejar.  a.  Regatear.  Alter- 
car, porfiar  sobre  el  precio  de  una  cosa 
puesta  en  venta.  Revender,  vender  por- 
menor los  comestibles  que  se  han  com- 
prado por  mayor.  Lo  mismo  que  re- 
véndrer.  fig.  y fam.  Escasear  ó rehu- 
sar la  ejecución  de  una  cosa.  Mar. 
Porfiar  dos  embarcaciones  con  empe- 
ño en  andar  al  remo  la  una  más  que 
la  otra. 

Regater,  ra.  adj.  m.  y f.  Rega- 
tero, ra.  Regatón,  na.  V.  regateja- 
dor, hor,  ra.  Que  vende  por  menor- 
ios  comestibles  comprados  por  junto. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  revene- 
dor,  ra. 

Regatería,  f.  Regatería.  Rega- 
tonería. Venta  por  menor  de  los  géne- 
ros que  se  han  comprado  por  junto. 
Oficio  ú ocupación  del  regatón. 

Regató,  m.  Regatón.  Casquillo, 
cuento  ó virola  que  se  pone  en  el 
extremo  inferior  de  las  lanzas,  basto- 
nes, etc.,  para  mayor  firmeza. 

Regayfa.  f.  Torta.  Lo  mismo  que 
regaifa  y coca. 

Regagaga.  f.  Retaguardia.  Lo 
mismo  que  retaguardia. 

Regeament.  adv.  m.  ant.  Rigu- 
rosamente. Lo  mismo  que  rigurosa- 
ment.  Recta,  lícitamente. 

Regencia,  f.  Regencia.  Acción 
de  regir  ó gobernar.  Emp!e;o  de  regen- 
te. Gobierno  de  un  estado  durante  la 
menor  edad,  ausencia  ó incapacidad 
de  su  legítimo  príncipe. 

Regeneració.  f.  Regeneración. 
Acción  y efecto  de  regenerar  ó rege- 
nerarse. 

Regenerador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Regenerador,  ra.  Que  regene- 
ra. U.  t.  c.  s. 

Regenerar,  a.  Regenerar.  Dar 
nuevo  sér  á una  cosa  que  degeneró; 
restablecerla  ó mejorarla.  U.  t.  c.  r. 

Regent.  p.  a.  de  regir.  Regente. 
Que  rige  ó gobierna,  adj.  Gram.  Aplí- 
case á la  palabra  que  rige  á otra  en  la 
oración,  com.  Persona  que  gobierna  un 
estado  en  la  menor  edad  de  su  prínci- 
pe ó por  otro  motivo,  m.  Primer  ma- 
gistrado de  los  tribunales  colegiados. 
En  las  religiones,  el  que  gobierna  y 
rige  los  estudios.  En  algunas  escuelas 
y universidades,  catedrático  trienal. 
En  las  imprentas,  boticas,  etc.,  el  que, 
sin  ser  el  dueño,  dirige  inmediatamen- 
te las  operaciones. 
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Regenta,  f.  Regenta.  Mujer  que 
gobierna  un  estado  en  la  menor  edad 
de  su  príncipe  ó por  otro  motivo.  Lo 
mismo  que  regent.  acep.  Mujer  del 
regente. 

Regentar,  a.  Regentar.  Ejercer 
un  empleo  ó cargo  de  honor.  Ejercer 
un  empleo  afectando  superioridad  ó 
magisterio  en  él. 

Régi,  gia.  adj.  m.  y f.  Regio,  gia. 
Perteneciente  ó relativo  al  rey.  fig. 
Suntuoso,  grande,  magnífico. 

Régiament.  adv.  m.  Regiamen- 
te. Con  grandeza  real.  fig.  V.  sun- 

TUOSAMENT. 

Regicida,  adj.  Regicida.  Mata- 
dor de  un  rey  ó reina.  U.  t.  c.  s. 

Regicidi.  m.  Regicidio.  Acto  y 
crimen  del  regicida. 

Regidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Regi- 
dor, ra.  Que  rige  ó gobierna.  Ih  t.  c. 
s.  | m.  Cada  uno  de  los  individuos  del 
ayuntamiento  encargados  del  gobier- 
no económico  de  una  población,  f.  Mu- 
jer del  regidor. 

Regidoría,  f.  Regidoría.  Regi- 
duría. Oficio  de  regidor. 

Regifar.  a.  ant.  Recobrar.  Lo 
mismo  que  recobrar. 

Régimen,  m.  Régimen.  Modo  de 
gobernarse  ó regirse  en  una  cosa.  Re- 
glamentos ó prácticas  de  un  gobierno 
en  general  ó de  una  de  sus  dependen- 
cias. Gram.  Dependencia  que  entre  sí 
tienen  las  palabras  en  la  oración.  Med. 
Uso  metódico  de  todos  los  medios  ne- 
cesarios para  el  sostenimiento  de  la 
vida,  así  en  estado  de  salud  como  en 
el  de  enfermedad. 

Regiment.  m.  Regimiento.  Cuer- 
po de  tropas  de  una  misma  arma,  cuyo 
jefe  es  un  coronel. 

Regimentar,  a.  Regimentar. 
Reducir  á regimientos  varias  compa- 
ñías ó partidas  sueltas. 

Regina,  f.  ant.  Reina.  Lo  mismo 
que  reina  y regna. 

Regió,  f.  Región.  Porción  de  te- 
rritorio determinada  por  especiales 
circunstancias.  Espacio  que,  según  la 
filosofía  antigua,  ocupaba  cada  uno  de 
los  cuatro  elementos,  fig.  Todo  espacio 
que  se  imagina  ser  de  mucha  capaci- 
dad. Zool  Cada  uno  de  los  espacios  en 
que  se  considera  dividida  la  parte 
exterior  del  cuerpo  humano,  con  el  fin 
de  determinar  el  sitio,  extensión  y 
relaciones  de  los  diferentes  órganos. 

Regional,  adj.  Regional.  Perte- 
neciente ó relativo  á una  región. 

Regionalisme.  m.  Regionalis- 
mo. Doctrina  que  sustentan  los  que 
entienden  que  es  perjudicial  á las  re- 
giones ó provincias  de  una  nación  la 
identidad  de  lenguaje,  literatura,  leyes 
y costumbres  cuando  las  tenían  dife- 
rentes, porque  con  ello  pierden  su  ca- 
rácter propio  y se  dificulta  su  marcha 
progresiva,  aminorando  su  libertad,  y 
procuran,  por  medio  de  las  letras,  las 
artes  ó la  política,  mantener  vivo  en- 
tre los  hijos  de  las  regiones  el  amor 
á las  cosas  de  su  tierra,  abogando  por 
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la  autonomía  de  los  pueblos,  sin  abri- 
gar ideas  separatistas,  ni  menguar  su 
carino  á la  nación  que  constituyen  las 
diferentes  provincias  • que  reconocen 
por  patria. 

Regionaliste,  ta.  adj.  m.  y f. 
Regionalista.  Que  profesa  la  doctrina 
del  regionalisme,  fundada  en  la  idea 
de  la  variedad  dentro  de  la  unidad. 
U.  t.  c.  s. 

Regir,  a.  Regir.  Dirigir,  gobernar 
ó mandar.  Llevar,  guiar  ó conducir 
una  cosa.  Gram.  Tener  una  palabra 
bajo  su  dependencia  otra  palabra  de 
la  oración.  Gram.  Pedir  una  palabra 
tal  ó cual  preposición,  caso  de  la  decli- 
nación ó modo  verbal.  Gram.  Pedir  ó 
representar  una  preposición  este  ó el 
otro  caso,  n,  Estar  vigente.  Mar. 
Obedecer  la  nave  al  timón,  «volviendo 
la  proa  al  punto  opuesto  al  que  mira 
la  pala  de  este. 

Regirá,  da.  f.  Registro.  Acción  de 
registrar.  Lo  mismo  que  regirament 
y registre,  acep.  Rolución.  Revolvi- 
miento. Lo  mismo  que  revolicament 

y REVOLICA. 

Regirador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Registrador,  ra.  Que  registra. 
U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que  regirador. 
Revolvedor,  ra.  Lo  mismo  que  revo- 

LICADOR,  HOR,  RA. 

Regirament.  m.  V.  regirá,  da. 

Regirar,  a.  Registrar.  Mirar, 
examinar  con  cuidado  y diligencia  una 
cosa.  Lo  mismo  que  enregistrar,  es- 
corcollar  y escuadrinyar.  Poner  de 
manifiesto  una  cosa  para  su  registro. 
Copiar  y notar  á la  letra  en  los  libros 
de  registro  un  despacho,  cédula,  privi- 
legio ó carta  dado  por  el  rey,  consejo, 
cliancillería,  audiencia  ú otro  tribunal 
autorizado  para  ello.  acep.  Revolver. 
Mirar  ó registrar  moviendo  y separan- 
do algunas  cosas.  Lo  mismo  que  re- 
gistrar y revolicar. 

Registrador,  hor,  ra.  adj  m. 
y f.  Registrador,  ra.  Que  registra.  Lo 
mismo  que  regirador,  hor,  ra.  m. 
El  que  registra.  Persona  que  tiene  á 
su  cargo,  con  autoridad  pública,  notar 
y poner  en  el  registro  todos  los  pri- 
vilegios, cédulas,  cartas  ó despachos 
librados  por  el  rey,  consejos  y demás 
tribnuales  del  reino,  como  también  los 
dados  por  los  jueces  ó ministros.  Fun- 
cionario que  tiene  á su  cargo  el  regis- 
tro de  la  propiedad,  y en  él  ejecuta 
las  correspondientes  inscripciones  ó 
anotaciones,  certificando  sobre  ellas. 
Persona  que  está  á la  entrada  ó puer- 
ta de  un  lugar  para  reconocer  los  gé- 
neros y mercaderías  que  entran. 

Registrar,  a.  Registrar.  Lo  mis- 
mo que  regirar  y revolicar. 

Registre,  m.  Registro.  Acción  de 
registrar.  Lo  mismo  que  regirá,  da, 
y regirament.  En  el  reloj,  pieza  que 
sirve  para  adelantarlo  ó atrasarlo. 
Patrón  y matrícula  que  se  hace  para 
saber  el  nombre  y número  de  las  per- 
sonas que  hay  en  un  estado,  comarca 
ó pueblo.  Manifestación  que  se  hace  de 
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los  bienes,  géneros  ó mercaderías. 
Protocolo.  V.  protocól.  Lugar  y ofici- 
na en  donde  se  registra.  Asiento  que 
queda  de  lo  que  se  registra.  Cédula  ó 
albalá  en  que  consta  haberse  registra- 
do una  cosa  Libro,  á manera  de  índi- 
ce, donde  se  apuntan  noticias  ó datos. 
Cordón,  cinta  ú otra  señal  que  se  pone 
entre  las  hojas  de  los  misales,  brevia- 
rios y otros  libros,  para  manejarlos 
mejor  y consultarlos  con  facilidad  en 
los  lugares  convenientes.  Pieza  movi- 
ble del  órgano,  próxima  á los  teclados, 
por  medio  de  la  cual  se  modifica  el 
timbre  ó la  intensidad  de  los  sonidos. 
Cada  género  de  voces  del  órgano.  En 
el  clave,  fortepiano,  etc  , mecanismo 
que  sirve  para  esforzar  ó apagar  los 
sonidos.  Impr.  Correspondencia  igual 
de  las  líneas  de  una  plana  á las  de  su 
espalda.  Impr.  Nota  que  se  pone  al  fin 
de  un  libro,  en  que  se  refieren  las  sig- 
naturas de  todo  él,  advirtiendo  si  los 
cuadernos  son  de  dos,  tres  pliegos,  etc., 
lo  cual  sirve  para  el  encuadernador, 
acep.  Solera.  Piedra  redonda  que  en 
los  molinos  está  debajo  de  la  muela,  y 
sobre  la  cual  se  muele  el  grano  ú otra 
cosa. 

Regíu.  m.  Rechifla,  cuchufleta, 
burla  ó dicho  picante. 

Regla,  f.  Regla.  Ley  universal 
que  comprende  lo  substancial  que  debe 
observar  un  cuerpo  religioso.  Estatuto, 
constitución  ó modo  de  ejecutar  una 
cosa.  Precepto,  principio  ó axioma  en 
las  ciencias  ó artes.  Razón  que  debe 
servir  de  medida  y á que  se  han  de 
ajustar  las  acciones  para  que  resulten 
rectas.  Moderación,  templanza,  medi- 
da, tasa.  Pauta.  Lo  mismo  que  pauta. 
Orden  y concierto  invariable  que  guar 
dan  las  cosas  naturales.  Menstruación. 
Lo  mismo  que  menstrtjació  y mens- 
truo. Mat.  Método  de  hacer  una 
operación,  regla  de  aligado.  Regla 
de  aligación.  Arit.  Aquella  por  la 
cual  se  computa  el  precio  común  de  la 
mezcla  de  especies  de  diferente  valor 
ó perfección,  ó la  cantidad  que  se  re- 
quiere de  cada  una  de  ellas  para  com- 
poner la  mezcla  que  se  pretende,  á fin 
de  reducirlas  á cierto  precio  ó núme- 
ro. regla  de  companyía.  Regla  de 
compañía.  Arit.  La  que  enseña  á re- 
partir la  ganancia  ó pérdida  total  de 
una  compañía,  proporcionalmente  á las 
cantidades  impuestas  por  cada  uno  de 
los  asociados,  regla  de  falsa  posidó. 
Regla  de  falsa  posición.  Arit.  La  que 
enseña  á resolver  un  problema,  supo- 
niendo arbitrariamente  que  llenan  sus 
condiciones,  primero  uno  y luego  otro 
número,  elegidos  á voluntad  del  cal- 
culador. regla  de  propordó  ó de 
tres.  Regla  de  oro,  de  proporción,  ó de 
tres.  Arit.  La  que  enseña  á determinar 
una  cantidad  desconocida,  por  medio 
de  una  proporción  de  la  cual  se  cono- 
cen dos  términos,  entre  sí  homogéneos, 
y otro  tercero  de  la  misma  especie  que 
el  cuarto  que  se  busca,  regla  de  tres 
compósta.  Regla  de  tres  compuesta. 
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Arit.  Aquella  en  que  los  dos  términos 
conocidos  y entre  sí  homogéneos,  re- 
sultan de  la  combinación  de  varios 
elementos.  A regla.  A regla,  ra.  adv. 
Hablando  de  obras  artificiales,  justifi- 
cado ó comprobado  con  la  regla,  fig. 
Con  arreglo,  con  sujeción  á la  razón. 
En  regla.  En  regla,  m.  adv.  fig. Como 
es  debido.  Eixirsen  de  la  regla.  Sa- 
lir de  regla,  fr.  fig.  Excederse,  propa- 
sarse, traspasar  los  límites  de  lo  regu- 
lar ó justo. 

Reglament.  m.  Reglamento. 
Colección  ordenada  de  reglas  ó pre- 
ceptos, que  por  autoridad  competente 
se  da  para  la  ejecución  de  una  ley,  ó 
para  el  régimen  interior  de  una  cor- 
poración ó dependencia. 

Reglamentació.  f.  Reglamen- 
tación. Acción  y efecto  de  reglamen- 
tar. 

Reglamentar,  a.  Reglamentar. 
Sujetar  á reglamento  una  sociedad, 
corporación  ó instituto. 

Reglamentar^  ría.  adj.  m.  y 
f.  Reglamentario,  ria.  Perteneciente 
ó relativo  al  reglamento.  Disposidó 
reglamentaria.  Disposición  reglamen- 
taria. 

Reglar,  adj.  Reglar.  Pertenecien- 
te á una  regla  ó instituto  religioso. 

Reglar,  a.  Reglar.  Medir  ó com- 
poner las  acciones  conforme  á regla. 

Regle,  ra.  Regla.  Instrumento  de 
madera  ó de  otra  materia,  de  mucha 
mayor  longitud  que  latitud  y muy  poco 
grueso,  recto  y de  figura- cuadrangular, 
que  sirve  para  hacer  ó tirar  líneas  ó 
rayas  derechas  sobre  cualquiera  super- 
ficie plana.  Reglón.  Regla  grande  de 
que  usan  los  albañiles  y soladores  para 
dejar  planas  las  paredes  y suelos.  Lo 
regle  de  medir  coses  cóncaves  y 
convexcs.  Cercha. 

Reglejar.  a.  Reglar.  Tirar  ó hacer 
líneas  ó rayas  derechas,  valiéndose  al 
efecto  del  instrumento  llamado  regla 
(regle),  ó por  cualquiera  otro  medio. 

Regler.  m.  Instrumento  para  re- 
glar papel,  haciendo  muchas  rayas  á 
un  tiempo. 

Regiera,  f.  Ringlera.  Ringla. Rin- 
gle. Lo  mismo  que  tirera. 

Regleta,  f.  d.  de  regla.  Reglica, 
lia,  ta.  Impr.  Regleta.  Planchuela  de 
metal,  que  se  coloca  entre  los  renglo- 
nes para  espaciarlos. 

Regletejar.  a.  Impr.  Poner  re- 
gletas entre  los  renglones  para  espa- 
ciarlos. 

Regló,  m.  aum.  de  regle.  Reglón. 
Regla  grande  de  que  usan  los  albañiles 
y soladores  para  dejar  planas  las  pare- 
des y suelos,  acep.  Renglón.  Serie  de 
palabras  ó caracteres  escritos  ó impre- 
sos en  línea  recta.  En  pl.  suele  emplear- 
se figuradamente  por  escritos,  ó por  lo 
que  en  los  renglones  se  expresa,  acep. 
regló  d' aimácera  dret.  Molino  de 
aceite  de  volandera  ó de  muela  de 
galga,  regló  d'  aimácera  gitat  ó 
de  trompellot . Molino  de  aceite  de 
trompón. 
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Reglót.  m.  Regüeldo.  Acción  y 
efecto  de  regoldar. 

Reglotar.  a.  Regoldar.  Expeler 
con  ruido  por  la  boca  el  aire  ú otros 
gases  que  están  en  la  cavidad  del  es- 
tómago. 

Regna.  f.  ant.  Reina.  Lo  mismo 
que  reina  y regina. 

Regnar.  n.  Reinar.  Lo  mismo  que 

REINAR. 

Regne.  m.  Reino.  Lo  mismo  que 

REINE  y REALME. 

Regnícola,  adj.  Regnícola.  Na- 
tural de  un  reino.  U.  t.  c.  s. 

Regó.  m.  Regadura.  Lo  mismo  que 

REGÁ,  DA. 

Regolf.  m.  Regolfo.  Vuelta  ó re- 
troceso del  agua  contra  sü  corriente. 
Lo  mismo  que  regolfa,  da. 

Regolfa,  da.  f.  Regolfo.  Lo  mis- 
mo que  REGOLF. 

Regolfar,  n.  Regolfar.  Retroce- 
der el  agua  contra  su  corriente,  ha- 
ciendo un  remanso.  U.  t.  c.  r. 

Regomello,  m.  Miedo.  Recelo  ó 
aprensión  que  uno  tiene  de  que  le  su- 
ceda una  cosa  contraria  á lo  que  de- 
seaba. acep.  Recelo  ó sospecha  que 
incita  ó mueve  interiormente. 

Regonéixer.  a.  Reconocer.  Lo 
mismo  que  reconéixer. 

Regraciar,  a.  Regraciar.  Mos- 
trar uno  su  agradecimiento  de  palabra, 
ó haciendo  alguna  expresión. 

Regrés.  m.  Regreso.  Vuelta  que 
se  hace  al  sitio  ó lugar  de  donde  se 
salió.  Lo  mismo  que  torna,  da.  For. 
Acción  ó derecho  de  volver  á obtener 
la  posesión  de  lo  que  se  había  enajena- 
do. For.  Acción  para  volver  á entrar 
en  el  beneficio  resignado  ó permutado, 
cuando  se  faltó  á las  condiciones  esti- 
puladas ó hay  lesión  ó fraude  conocido 
y visible,  ó cuando  murió  la  persona 
en  quien  se  resignó.  For.  Resigna  ó 
cesión  del  beneficio  á favor  de  otro. 

Regresar,  n.  Regresar.  Volver 
al  lugar  de  donde  se  salió.  Lo  mismo 
que  tornar.  For.  Volver  á entrar  en 
posesión  del  beneficio  que  se  había  re- 
signado ó permutado,  por  haberse  fal- 
tado á las  condiciones  estipuladas,  ó 
por  muerte  de  aquel  en  cuyo  favor  se 
resignó. 

Regresió.  f.  Regresión.  Retro- 
cesión ó acción  de  volver  hacia  atrás. 

Regrerót.  m.  Desaguadero.  Azar- 
be. Cauce  por  donde,  van  á parar  por 
las  azarberas  los  sobrantes  ó filtra- 
ciones de  los  riegos. 

Reguardos,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Receloso,  sa.  V.  recelos,  sa. 

Reguart.  m.ant.  Reguardo.  Mira- 
miento. Respeto,  acep.  Recelo,  acep. 
Resguardo.  Lo  mismo  que  resguart. 

Reguiny.  m.  fam. Fastidio,  tedio, 
aburrimiento,  cansancio,  originados  de 
disgustos  ó molestias. 

Régul.  m.  Régulo.  Dominante  ó 
señor  de  un  estado  pequeño. 

Regulació.  f.  Regulación.  Acción 
y efecto  de  regular. 

Regulador,  hor,  ra.  adj.  m. 


y f.  Regulador,  ra.  Que  regula.  Mee. 
Organo  de  una  máquina,  que  sirve  para 
proporcionar  la  acción  de  la  fuerza 
motriz  á la  intensidad  de  los  efectos 
que  se  desea  obtener. 

Regular,  adj.  Regular.  Ajustado 
y conforme  á regla.  Ajustado,  medido, 
arreglado  en  las  acciones  y modo  de 
vivir.  Mediano.  V.  mijá.  Aplícase  á las 
personas  que  viven  bajo  una  regla  ó 
instituto  religioso,  y á lo  que  perte- 
nece á su  estado.  U.  t.  c.  s.  Geom.  Dí- 
cese  de  los  polígonos  y de  los  poliedros 
que  tienen  iguales  sus  lados  ó sus  ca- 
ras y los  ángulos  que  aquéllos  ó é>tas 
forman  entre  sí.  Gram.  Aplícase  á la 
palabra  derivada,  ó formada  de  otro 
vocablo,  que  se  ajusta  en  su  formacióu 
á la  regla  seguida  generalmente  pol- 
las de  su  clase.  Participi,  veri),  re- 
gular. Participio,  verbo,  regular.  Per 
lo  regular.  Por  lo  regular,  m.  adv. 
Común  ó regularmente. 

Regular,  a.  Regular.  Medir, Ajus- 
tar ó computar  una  cosa  por  compara- 
ción ó deducción.  Ajustar,  reglar  ó 
poner  en  orden  una  cosa;  como  los  gas- 
tos, etc. 

Regularitat.  f.  Regularidad. 
Conformidad  ó proporción  que  guardan 
cualesquiera  de  las  partes  para  cons- 
tituir un  todo  regular.  Exacta  obser- 
vancia de  la  regla  ó instituto  religioso. 
Modo  común  y ordinario  de  obrar. 

Regulari9ar.  a.  Regularizar. 
Ajustar  á reglas  una  cosa,  ordenarla, 
metodizarla.. 

Regulannent.  adv.  m.  Regu- 
larmente. Comúnmente,  ordinariamen- 
te, naturalmente  ó según  reglas.  Me- 
dianamente. V.  MUANAMENT. 

Regulat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Regulado,  da.  Regular  ó conforme  á 
regla. 

Rehabilitació.  f.  Rehabilita- 
ción. Acción  y efecto  de  rehabilitar  ó 
rehabilitarse. 

Rehabilitar,  a.  Rehabilitar.  Ha- 
bilitar de  nuevo  ó restituir  una  perso- 
na ó cosa  á su  antiguo  estado.  U.  t.  c.  r. 

Rehén,  m.  Rehén.  U.  m.  en  pl.  V. 

REN. 

Rehusar,  a.  Rehusar.  Lo  mismo 
que  REFUSAR. 

Reig.  m.  Corvina.  Pez  de  mar, 
como  de  pie  y medio  de  largo,  con  es- 
camas finamente  dentadas,  de  color 
pardo  obscuro,  manchado  de  negro;  la 
cabeza  corta,  los  dientes  de  arriba  mu- 
cho más  pequeños  que  los  de  abajo, 
negro  por  el  lomo,  dos  radios  con  agui- 
jones, y ocho  articulados  en  la  aleta 
inmediata  al  ano.  V.  córb  y mero.  U. 
t.  c.apell.  1. 

Reimprés,  sa.  p.  p.  irreg.  de 
reimprimir.  Reimpreso,  sa. 

Reimpresió.  f.  Reimpresión.  Ac- 
ción y efecto  de  reimprimir.  Conjunto 
de  ejemplares  reimpresos  de  una  vez. 

Reimprimir,  a.  Reimprimir.  Vol- 
ver á imprimir,  ó rep%  ir  la  impresión 
de  una  obra  ó escrito. 

Reina,  f.  Reina.  Esposa  del  rey. 


La  que  ejerce  la  potestad  real  por  de- 
recho propio.  Pieza  la  más  importante 
del  juego  de  ajedrez,  después  del  rey. 
Puede  caminar  como  cualquiera  de  las 
demás  piezas,  exceptuado  el  caballo. 
Abeja  maesa,  machiega,  maestra  ó rei- 
na. Hembra  de  los  zánganos  y madre 
de  las  abejas  que  fabrican  la  miel  y la 
cera.  Es  única  en  cada  colmena,  y basta 
para  más  de  mil  machos,  reina  de  la 
festa.  Dama  que  en  los  Juegos  florales 
elige  el  poeta  premiado  con  la  flor  na- 
tural, para  que  presida  la  fiesta  y dis- 
tribuya los  premios  á los  demás  poe- 
tas y artistas  laureados  en  el  certa- 
men. Lo  mismo  que  regna  y regina. 

Reinar,  n.  Reinar.  Regir  un  rey  ó 
príncipe  un  estado,  gobernándolo  con 
arreglo  á sus  leyes  constitutivas.  Do- 
minar ó tener  predominio  una  cosa  so- 
bre otra.  fig.  Prevalecer  ó persistir  con- 
tinuándose ó extendiéndose  una  cosa. 
reinar  una  costum,  una  epidemia, 
un  temporal.  Reinar  una  costumbre, 
una  epidemia,  un  temporal.  Lo  mismo 
que  regnar. 

Reinat.  m.  Reinado.  Espacio  de 
tiempo  en  que  gobierna  un  rey  ó reina. 
Lo  mismo  que  regnat. 

Reincidencia,  f.  Reincidencia. 
Reiteración  de  una  misma  culpa  ó de- 
fecto. 

Reincident.  p.  a.  Reincidente. 
Que  reincide. 

Reincidir,  n.  Reincidir.  Volver  á 
caer  ó incurrir  en  error,  falta  ó delito. 

Reincorpora,  da.  f.  Reincor- 
poración. Lo  mismo  que  reincorpo- 

RACIÓ. 

Reincorporació.  f.  Reincorpo- 
ración. Acción  y efecto  de  reincorporar 
ó reincorporarse.  Lo  mismo  qúe  rein- 
corpora, da. 

Reincorporar,  a.  Reincorporar. 
Volver  á incorporar,  agregar  ó ulfir  á 
un  cuerpo  político  ó moral  lo  que  se 
había  separado  de  él.  U.  t.  c.  r. 

Reine,  m.  Reino.  Territorio  ó es- 
tado sujetos  á un  rey.  Cualquiera  de  las 
provincias  de  un  estado  que  antigua- 
mente tuvieron  su  rey  propio  y priva- 
tivo. reine  de  Valencia,  de  Murcia . 
Reino  de  Valencia,  de  Murcia.  Lo  mis- 
mo que  regne  y realme.  Hist.  Nat. 
Cada  una  de  las  tres  grandes  divisio- 
nes en  que  se  distribuyen  los  cuer- 
pos naturales:  y así,  se  llama  reino 
animal  (reine  animal)  el  conjunto  de 
todos  los  animales;  reino  vegetal  (rei- 
ne vegetal)  el  conjunto  de  las  plantas, 
y reino  mineral  (reine  mineral)  el 
conjunto  de  los  minerales. 

Reintegrado.  f.  Reintegración. 
"Reintegro.  Acción  y efecto  de  reinte- 
grar ó reintegrarse.  Lo  mismo  que 

REINTEGRAMENT. 

Reintegrament.  m.  Reintegra- 
ción. Reintegro.  Lo  mismo  que  rein- 

TEGRACIÓ. 

Reintegrar,  a.  Reintegrar.  Res- 
tituir ó satisfacer  íntegramente  una 
cosa.  r.  Recobrarse  enteramente  de  lo 
que  se  había  perdido. 


Mí 

Reintegre,  gro.  m.  Reintegro. 
Reintegración.  Lo  mismo  que  reinte- 

GRACIÓ  y REINTEGRAMENT. 

Reitera,  da.  f.  Reiteración.  Lo 
mismo  que  reiteració. 

Reiteració.  f.  Reiteración.  Ac- 
ción y efecto  de  reiterar  ó reiterarse. 
Lo  mismo  que  reitera,  da. 

Reiteradament.  adv.  m.  Reite- 
radamente. Con  reiteración,  repeti- 
damente. 

Reiterar,  a.  Reiterar.  Volver  á 
ejecutar,  repetir  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Reivindicació.  f.  Reivindica- 
ción. For.  Acción  y efecto  de  reivin- 
dicar. 

Reivindicar,  a.  Reivindicar. 
For.  Recuperar  uno  lo  que  por  razón 
de  dominio  ó cuasi  dominio  le  perte- 
nece. 

Reixa.  f.  Reja.  Red  formada  de 
barras  de  hierro  de  varios  tamaños  y 
figuras,  que  se  pone  en  las  ventanas  y 
otras  partes  para  Seguridad  y defensa. 

Reixer.  m.  Rejero.  El  que  tiene 
por  oficio  labrar  ó fabricar  rejas. 

Reixería.  f.  Rejería.  Conjunto  de 
rejas. 

Reixeta.  f.  d.  de  reixa.  Rejilla. 
Especie  de  celosía  que  se  pone  en  las 
ventanillas  de  los  confesonarios  para 
oir  las  confesiones  de  las  mujeres,  y 
en  las  puertas  de  las  casas  para  ver 
quién  llama  antes  de  abrirlas.  Rejuela. 
Braserito  en  forma  de  arquilla  y con 
enrejado  en  la  tapa,  para  calentarse 
los  pies. 

Reixíu.  m.  Rocío.  V.  rosá,  da. 

Rél.  adj.  Real.  m.  Real.  V.  real 
y quincet.  Raíz.  Lo  mismo  que  arraíl, 
arreal,  real  y raíl,  rél  valenciá. 
Doce  cuartos. 

Rél  de  Gandía.  Geogr.  Real  de 
Gandía.  Lo  mismo  que  real  de  gandía. 

Relació.  f.  Relación.  Acción  y 
efecto  de  referir.  Conexión,  correspon- 
dencia de  una  cosa  con  otra.  Conexión, 
correspondencia,  trato,  comunicación 
de  una  persona  con  otra.  U.  m.  en  pl. 
relacións  comerciáis,  amoroses; 
d'  amistat,  deparentescli.  Relaciones 
comerciales,  amorosas,  de  amistad,  de 
parentesco.  En  el  poema  dramático, 
trozo  largo  que  dice  un  personaje,  ya 
para  contar  ó narrar  una  cosa,  ya  con 
cualquier  otro  fin.  For.  Informe  que 
la  persoua  designada  por  la  ley  hace 
de  lo  substancial  de  un  proceso  á un 
tribunal  ó juez.  Gram.  Conexión  ó en- 
lace entre  dos  términos  de  una  misma 
oración,  relació  jurada.  Relación  ju- 
rada. Razón  ó cuenta  que,  con  jura- 
mento en  ella  expreso,  se  da  á quien 
tiene  autoridad  para  exigirla.  Fer  re- 
pació. Decir,  ó hacer,  relación,  fr.  Alu- 
dir á una  cosa  con  que  tiene  conexión 
aquello  de  que  se  trata.  For.  En  los 
pleitos  y causas,  decir  ó leer  lo  esen- 
cial de  todo  el  proceso. 

Relacionar,  a.  Relacionar.  Ha- 
cer relación  de  un  hecho,  r.  Tener  re- 
lación entre  sí  cosas  ó personas. 
Relaix,  m.  Chisme.  Murmuración 
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ó cuento  con  que  uno  intenta  enemis- 
tar á las  gentes,  refiriendo  lo  que  de- 
bería callar. 

Relaixació.  f.  Relajación.  Aflo- 
jamiento ó diminución  de  la  tesura  na- 
tural de  un  cuerpo,  fig.  Decadencia  de 
la  debida  observancia  de  regla  ó con- 
ducta que  exigen  las  buenas  costum- 
bres, ó de  la  disciplina  y buen  orden 
que  se  debe  observar  en  cualquiera 
profesión  ó instituto.  Relevación  de  un 
voto  ó juramento.  Descanso  ó intermi- 
sión de  un  trabajo  ó tarea.  For.  En- 
trega del  reo  por  el  juez  eclesiástico  al 
secular  para  la  pena  en  causa  de  san- 
gre. 

Relaixar.  a.  Relajar.  Aflojar, 
laxar  ó ablandar.  Esparcir  ó divertir 
el  ánimo  con  algún  descanso,  fig.  Oca- 
sionar ó permitir  el  descaecimiento  de 
la  observancia  de  una  ley,  regla  ó es- 
tatuto. For.  Relevar  de  un  voto,  ju- 
ramento ú obligación.  For.  Entregar 
el  juez  eclesiástico  al  secular  un  reo 
digno  de  pena  capital.  For.  Aliviar  ó 
disminuir  á uno  la  pena  ó castigo,  r. 
Laxarse  ó dilatarse  una  parte  en  el 
cuerpo  del  animal  por  debilidad  ó por 
una  fuerza  ó violencia  que  se  hizo.  fig. 
Viciarse,  distraerse  ó estragarse  en 
las  costumbres. 

Relam.  m.  Raigambre.  Conjunto 
de  raíces  de  varios  vegetales,  unidas 
y trabadas  entre  sí. 

Relamp.  m.  ant.  Relámpago.  Lo 
mismo  que  rellam  y rellamp. 

Relapse,  so/ sa.  adj.  m.  y f. 
Relapso,  sa.  Que  reincide  ó incurre  en 
el  mismo  delito.  U.  t.  c.  s. 

Relat.  m.  Relato.  Acción  de  rela- 
tar ó referir.  Narración,  cuento. 

Relatador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Relatador,  ra.  Que  relata.  U.  t.  c.  s. 

Relatar,  a.  Relatar.  Referir  ó con- 
tar un  suceso  ó historia,  acep.  Hacer 
relación  de  un  proceso  ó pleito. 

Relatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Relativo,  va.  Que  hace  relación  á una 
cosa.  Gram.  V.  pronóm  relatíu. 

Relatiuament,  vament.  adv. 
m.  Relativamente.  Con  relación  á una 
cosa. 

Relator,  ra.  adj.  m.  y f.  Rela- 
tor, ra.  Que  relata  ó refiere  una  cosa. 
U.  t.  c.  s.  | m.  Letrado  que  hace  de 
oficio  relación  de  los  autos  y expedien- 
tes en  los  tribunales  superiores. 

. Relatoría.  f.  Relatoría.  Empleo 
de  relator. 

Relaxar,  a.  Relajar.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  relaixar. 

Relegado,  f.  Relegación.  Acción 
y efecto  de  relegar. 

Relegar,  a.  Relegar.  Entre  los 
antiguos  romanos,  desterrar  á un  ciu- 
dadano sin  privarle  de  los  derechos  de 
tal.  acep.  Desterrar.  V.  desterrar. 

Releix.  m.  Relej.  Releje.  Arg.  Lo 
que  la  parte  superior  de  un  paramen- 
to en  talud  dista  de  la  vertical  que 
pasa  por  su  pie. 

Releixar.  n.  Relejar.  Formar  re- 
leje la  pared. 
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Releuant,  vant.  adj.  Relevante. 
Sobresaliente,  excelente. 

Releuar,  var.  a.  Relevar.  Exo- 
nerar de  un  peso  ó gravamen,  y tam- 
bién de  un  empleo  ó cargo.  Remediar  ó 
socorrer.  Absolver,  perdonar  ó excusar, 
fig.  Exaltar  ó engrandecer  una  cosa. 
Mil.  Mudar  una  centinela  ó cuerpo  de 
tropa  que  da  una  guardia  ó guarnece 
un  puesto.  Por  ext.,  reemplazar,  susti- 
tuir á una  persona  con  otra  en  cual- 
quier empleo  ó comisión.  Lo  mismo 

que  RELLEVAR. 

Reliéu.  m.  Relieve.  Lo  mismo 
que  RELLÉU. 

Religió.  f.  Religión.  Virtud  mo- 
ral que  nos  mueve  y dispone  para  dar 
á Dios  el  culto  que  le  es  debido.  Pro- 
fesión y observancia  de  la  doctrina  re- 
ligiosa. Fe,  creencia,  ley,  culto,  temor 
de  Dios,  piedad,  devoción.  Falsa  creen- 
cia respecto  de  la  divinidad.  Orden, 
instituto  religioso,  religió  católica. 
Religión  católica.  La  conservada  por 
la  Iglesia  romana,  religió  natural. 
Religión  natural.  La  que  consiste  en 
la  adoración  de  Dios  y en  la  práctica 
de  las  virtudes  morales,  religió  re- 
formada. Religión  reformada.  Orden 
ó instituto  religioso  en  que  se  ha  res- 
tablecido su  primitiva  disciplina.  Pro- 
testantismo. V.  PROTEST  A NTISME.  Lo 
mismo  que  relijó. 

Religionari.  m.  Religionario. 
Sectario  de  la  religión  reformada.  Lo 
mismo  que  relijonari. 

Religiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Reli- 
gioso, sa.  Perteneciente  ó relativo  á la 
religión  ó á los  que  la  profesan.  Que 
tiene  religión,  y particularmente  que 
la  profesa  con  celo.  Que  ha  tomado 
hábito  en  una  orden  religiosa  regular. 
U.  t.  c.  s.  Fiel  y exacto  en  el  cumpli- 
miento del  deber.  Lo  mismo  que  reli- 
jós,  SA. 

Religiosament.  adv.  m.  Reli- 
giosamente. Con  religión.  Con  puntua- 
lidad y exactitud.  Lo  mismo  que  reli- 

JOSAMENT. 

Religiositat.  f.  Religiosidad. 
Esmero  en  cumplir  con  las  obligacio- 
nes religiosas.  Práctica  de  las  accio- 
nes devotas.  Puntualidad,  exactitud  en 
hacer,  observar  ó cumplir  una  cosa. 
Lo  mismo  que  relijositat. 

Relijó.  f.  Religión.  Lo  mismo  que 
religió. 

Relijonari.  m.  Religionario.  Lo 
mismo  que  religionari. 

Relijós,  sa.  adj.  m.  y f.  Reli- 
gioso, sa.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 
religiós,  sa. 

Relijosament.  adv.  m.  Religio- 
samente. Lo  mismo  que  religiosa- 
ment. 

Relijositat.  f.  Religiosidad.  Lo 
mismo  que  religiositat. 

Reliliote,  ta  (?). 

Reling.  m.  Relincho.  Voz  del  ca- 
ballo. Grito  humano,  semejante  al  re- 
lincho del  caballo. 

Relinjador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
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f.  Relinchador,  ra.  Qae  relincha  con 
frecuencia. 

Relinjar.  n.  Relinchar.  Despedir 
el  caballo  su  yoz.  Lanzar  gritos  seme- 
jantes al  relincho  del  caballo,  como  se 
acostumbra  hacer  en  algunos  pueblos 
de  la  huerta  y de  la  montaña,  gene- 
ralmente en  señal  de  contento. 

Reliquia,  f.  Reliquia.  Residuo 
que  queda  de  un  todo.  U.  m.  en  pl. 
Parte  del  cuerpo  de  un  santo,  ó lo  que, 
por  haberle  tocado,  es  digno  de  vene- 
ración. fig.  Vestigio  de  cosas  pasadas, 
fig.  Dolor  ó achaque  habitual  que  re- 
sulta de  una  enfermedad  ó accidente. 
beliquia  insigne.  Reliquia  insigne. 
Cabeza,  brazo  ó canilla  de  un  santo. 
Guardar  com  una  reliquia  una 
cósa.  Guardar  como  oro  en  paño,  ó 
como  pera  en  tabaque,  una  cosa.  fr. 
con  que  se  expresa  el  cuidado  con  que 
se  guarda  ó conserva. 

Reliquiari.  m.  Relicario.  Lugar 
donde  están  guardadas  las  reliquias. 
Caja  preciosa  para  conservar  reliquias. 

Relonge.  m.  Reloj.  Lo  mismo 
que  rellónge  y relotge. 

Relongei*.  m.  Relojero.  Lo  mis- 
mo que  RELLONGER  J RELOTGER. 

Relongera.  f.  Relojera.  Lo  mis- 
mo que  RELLONGERA  J RELOTGERA. 

Relongería.  f.  Relojería.  Lo 

mismo  que  RELLONGERÍA  y RELOTGERÍA. 

Relongeta.  f.  d.  de  relonja.  V. 
relonja,  relongeta  del  mugró  de  les 
mamelles  de  les  dones.  Aréola.  V. 
areola,  relongeta  de  llima  ó taron- 
ja  qu  esposa  en  lo  ví  pera  quepren- 
ga  gust.  Luquete. 

Relónja.  f.  Círculo.  Area  ó super- 
ficie contenida  dentro  de  la  circunfe- 
rencia. Cerco.  Lo  que  ciñe  ó rodea  al- 
guna cosa.  Y.  cercle.  relonja  depeix. 
Rueda.  * 

Relotge.  m.  Reloj.  Lo  mismo  que 

RELLÓNGE  y BELÓNGE. 

Relotger.  m.  Relojero.  Lo  mis- 
mo que  RELLONGER  V RELOXGER. 

Relotger  a.  f.  Relojera.  Lo  mis- 
mo que  RELLONGERA  V RELONGERA. 

Relotgería.  f.  Relojería.  Lo  mis- 
mo que  RELLONGERÍA  J RELONGERÍA. 

Relum.  m.  Raigambre.  Lo  mismo 
que  relaji. 

Relia,  f.  Reja.  Instrumento  de 
hierro,  que  es  parte  del  arado  y sirve 
para  romper  y revolver  la  tierra.  La- 
bor ó vuelta  que  se  da  á la  tierra  con 
el  arado.  Donar  la  primera  rella. 
Barbechar  la  tierra,  alzarla,  ó dar  la 
primera  vuelta  al  rastrojo.  Donar  la 
segón  rella.  Binar.  Dar  segunda  reja 
á las  tierras,  ó labrarlas  después  del 
barbecho.  Donar  la  tercera  rella. 
Terciar.  Dar  la  tercera  reja  ó labor  á 
las  tierras,  después  de  barbechadas  y 
binadas.  Donar  la  quarta  rella. 
Cuartal*.  Dar  la  cuarta  vuelta  de  arado 
á las  tierras  que  se  han  de  sembrar  de 
pan.  Donar  la  última  rella.  Cohe- 
char. Alzar  el  barbecho,  ó dar  á la  tie- 
rra la  última  vuelta  antes  de  sem- 
brarla. 
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Rellam.  m.  Relámpago.  Lo  mis- 1 
mo  que  rellamp,  llamp,  llam,  llam- 

PECH  y LAMPECH. 

Rellam ejar.  n.  Relampaguear. 

Lo  mismo  que  rellampegar,  rellam- 

PEJAR,  LLAMPAR,  LLAMPEGAR,  LAMPE- 
PEGAR,  LLAMPEJAR  V LAMPEJAR. 

Rellamp.  m.  Relámpago.  Res- 
plandor vivísimo  é instantáneo  produ- 
cid) en  las  nubes  por  una  descarga 
eléctrica,  fig.  Fuego  ó resplandor  muy 
pronto,  fig.  Cualquier  cosa  que  pasa 
ligeramente,  ó es  pronta  en  sus  ope- 
raciones. Lo  mismo  que  rellam,  re- 

LAMP,  LAMPECH  y LLAMPECH. 

Rellampegar.  n.  Relampaguear. 
Haber  relámpagos,  fig.  Arrojar  luz  ó 
brillar  mucho  con  algunas  intermisio- 
nes. Díeese  frecuentemente  de  los  ojos 
muy  vivos  ó iracundos.  Lo  mismo  que 

RELLAMPEJAR,  LLAMPEGAR,  LLAMPAR, 
RELLAMEJAR,  lampegar,  LLAMPEJAR  y 
LAMPE JAR. 

Rellampejar.  n.  Relampaguear. 
Lo  mismo  que  rellampegar,  llam- 

PEGAR,  LAMPEGAR,  LLAMPEJAR  J LAM- 
PE JAR. 

Rellane,  m.  Relance.  Suceso  ca- 
sual y dudoso.  De  rellanq.  De  relan- 
ce. m.  adv.  Casualmente,  cuando  no  se 
esperaba. 

Rellavar.  a.  Relavar.  Volver  á 
lavar  ó purificar  más  una  cosa. 

Relíegir.  a.  Releer.  Leer  de  nuevo 
ó volver  á leer  una  cosa. 

Rellejar.  a.  Arar,  ó trabajar  la 
tierra  con  el  arado. 

Reilepar.  a.  Relamer.  Volver  á 
lamer. 

Relléu.  m.  Relieve.  Labor  ó figura 
qne  resalta  sobre  el  plano.  Pint.  Realce 
ó bulto  que,  al  parecer,  tienen  algunas 
cosas  pintadas.  Alt  relléu.  Alto  relie- 
ve. Esc.  Aquel  en  que  las  figuras  salen 
del  plano  más  de  la  mitad  de  su  grue- 
so. Baix  relléu.  Bajo  relieve.  Esc. 
Aquel  en  que  las  figuras  resaltan  poco 
del  piano.  Mig  relléu.  Medio  relieve. 
Esc.  Aquel  en  que  las  figuras  salen  del 
plano  la  mitad  de  su  grueso. 

Relléu.  m.  Relléu.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á trein- 
ta y tres  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Villajoyosa.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  una  parroquia  y una 
notaría.  Produce  trigo,  maíz,  cebada, 
algarrobas,  frutas  y legumbres. 

'Relleuar,  vár.  a.  Relevar,  r. 
Remudarse.  Revezarse.  Lo  mismo  que 

RELEUAR,  VAR. 

Relleixar,  llexar.  a.  ant.  Vol- 
ver á dejar. 

Relligar.  a.  Volver  á atar.  Ceñir 
más  estrechamente. 

Rellimar.  a.  Relimar.  Volver  á 
limar. 

Rellomello.  m.  Solomillo.  Solo- 
mo. Parte  carnosa  y sin  hueso  que  está 
contigua  al  lomo  entre  las  costillas  del 
• puerco,  de  la  vaca,  etc. 

Rellónge.  m.  Reloj.  Máquina  do- 
I tada  de  movimiento  periódicamente 


RELL 

uniforme,  que  sirve  para  medir  el 
tiempo  ó dividir  el  día  en  horas,  mi- 
nutos y seguudos.  Esencialmente  consta 
de  un  peso  ó de  un  muelle  productor 
del  movimiento,  de  varias  ruedas  den- 
tadas, que  le  transmiten  á las  agujas  ó 
manecillas  indicadoras,  y de  un  pén- 
dulo ó péndola  ó de  nn  volante,  qne  le 
regula.  Según  sus  dimensiones,  coloca- 
ción ó uso,  así  el  reloj  se  denomina  de 
torre,  de  paret,  de  boljaca,  etc.  (de 
torre,  de  pared,  de  bolsillo,  etc.),  re- 
llónge d'aygua.  Reloj  de  agua.  Arti- 
ficio para  medir  el  tiempo  por  medio 
del  agua  que  va  cayendo  de  un  vaso  á 
otro,  rellónge  d' arena.  Reloj  de  are- 
na. Artificio  qne  se  compone  de  dos 
ampolletas  unidas  por  el  cuello  y sirve 
para  medir  el  tiempo  por  medio  de  la 
arena  que  va  cayendo  de  una  á otra. 
rellónge  de  campana.  Reloj  de  cam- 
pana. El  que  da  las  horas  con  campana. 
rellónge  de  música.  Reloj  de  música. 
Aquel  en  que,  al  dar  la  hora,  suena  mú- 
sica. rellónge  de  péndula.  Reloj  de 
péndola.  Aquel  cuyo  movimiento  se 
arregla  por  las  oscilaciones  de  un  pén- 
dulo. rellónge  de  repetido.  Reloj  de 
repetición.  El  que  repite  ó puede  repe- 
tir las  horas,  rellónge  de  sol  ó solar. 
Reloj  de  sol,  ó solar.  Artificio  ideado 
para  señalar  las  diversas  horas  del  día 
por  medio  de  la  variable  iluminación 
de  un  cuerpo  expuesto  al  sol,  ó por  me- 
dio de  la  sombra  que  un  gnomon  ó es- 
tilo arroja  sobre  una  superficie  plana 
ó de  cualquier  otra  forma  defiuida,  ó 
con  auxilio  de  un  simple  rayo  de  luz, 
ya  directo,  ya  reflejado  ó refracto, 
proyectado  sobre  aquella  superficie. 
Estar  ú com  un  rellónge.  Estar  uno 
como  un  reloj,  fr.  fig.  Estar  bien  dis- 
puesto, con  los  humores  bien  equilibra- 
dos; estar  sano  y ágil.  Lo  mismo  que 

RELÓNGE  y RELOTGE. 

Rellonger.  m.  Relojero.  El  que 
hace  relojes.  El  que  los  vende.  Lo  mis- 
mo que  RELONGER  y RELOTGER. 

Rellongera.  f.  Relojera.  Pieza 
de  madera  ó de  otra  materia,  qne  sir- 
ve para  poner  ó guardar  el  reíoj.  Mujer 
del  relojero.  Lo  mismo  que  relongera 
y RELOTGERA. 

Rellongería.  f.  Relojería.  Arte 
de  hacer  relojes.  Comercio  y tráfico 
de  relojes.  Taller  donde  se  hacen  ó 
componen  relojes.  Tienda  donde  se 
venden.  Lo  mismo  que  relongebía  y 

RELOTGERÍA. 

Rellongeta.  f.  d.  de  relónja.  V. 

RELONGETA. 

Rellónja.  f.  Lo  mismo  que  re- 
lónja. 

Relluéixer.  n.  Relucir.  Lo  mis- 
mo que  relluir. 

Rellnent.  p.  a.  Reluciente.  Que 

reluce. 

Relluir.  n.  Relucir.  Despedir  ó 
arrojar  luz  una  cosa  resplandeciente. 
Lucir  mucho  ó resplandecer  una  cosa, 
fig.  Resplandecer  en  una  virtud,  mos- 
trarse excelente  en  sns  acciones.  Lo 
mismo  que  belluéker. 
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Relluytar.  n.  fig.  ant.  Reluchar. 
Luchar  mutua  y porfiadamente  dos 
cosas. 

Rem.  m.  Remo.  Instrumento  de  ma- 
dera, de  la  figura  de  una  pala  de  hor- 
no, que  sirve  para  hacer  andar  la  em- 
barcación haciendo  fuerza  en  el  agua. 
Brazo  ó pierna  en  el  hombre  y en  los 
cuadrúpedos.  U.  m.  en  pl.  En  las  aves, 
cada  una  de  las  alas.  U.  m.  en  pl.  | fig.  y 
fam.  Trabajo  grande  y continuado, 
acep.  Impulso  (?).  Llevarli  áú'l  rem. 

Rema  (á  la).  Especie  de  juego. 

Rema  (á).  A trasmano,  m.  adv. 
Con  extravío,  ó fuera  del  comercio  ó 
trato  común. 

Rema,  da.  f.  Remadura.  Rema- 
miento. Lo  mismo  que  remament. 

Remador,  hor,  ra.  m.  y f.  Re- 
mador, ra.  Remero,  ra.  Que  rema  ó tra- 
baja al  remo.  Lo  mismo  que  remer,  ra. 

Remajar,  a.  Remachar.  Lo  mis- 
mo que  REBLAR. 

Remallar,  a.  Remallar.  Compo- 
ner, reforzar  las  mallas  viejas  ó rotas, 
acep.  Reforjar.  Volver  á forjar  el  hie- 
rro con  el  macho  ó acotillo. 

Remament.  m.  Remamiento. 
Remadura.  Acción  y efecto  de  remar. 
Lo  mismo  que  remá,  da. 

Remanar,  a.  Remandar.  Mandar 
una  cosa  muchas  veces. 

Remándrer.  n.  ant.  Quedar.  V. 
romándrer  y quedar. 

Remanent.  m.  Remanente.  Re- 
siduo de  una  cosa. 

Remáns.  m.  Remanso.  Detención 
ó suspensión  de  la  corriente  del  agua 
ó de  un  líquido.  Lo  mismo  que  reméls 
y remélso. 

Remansarse,  r.  Remansarse. 
Detenerse  ó suspenderse  el  curso  ó la 
corriente  de  una  cosa  líquida. 

Remar,  a.  Remar.  Trabajar  con 
el  remo  para  llevar  la  embarcación  por 
el  agua.  fig.  Trabajar  con  continua  fa- 
tiga y grande  afán  en  una  cosa.  acep. 
Nadar.  Ir  una  persona  ó animal  por  el 
agua  sin  toear  el  fondo. 

Remarcar,  a.  Remarcar.  Volver 
á marcar. 

Remat.  m.  Remate.  Fin  ó cabo, 
extremidad  ó conclusión  de  una  cosa. 
Ultimo  término  de  las  ventas  ó arren- 
damientos judiciales  ó públicos.  Lo  que 
se  sobrepone  en  las  fábricas  de  arqui- 
tectura ú otras  cosas  para  terminar  ó 
adornar  las  extremidades  de  ellas.  For. 
Adjudicación  que  se  hace  de  los  bieues 
que  se  venden  en  almoneda  al  compra- 
dor de  mejor  puja  y condición.  Anar 
de  remat  tina  cósa.  fr.  Estar  acabán- 
dose ó concluyéndose  una  cosa.  Per 
remat.  Por  remate,  m.  adv.  Por  fin, 
por  último. 

Rematadament.  adv.  m. Rema- 
tadamente. Totalmente,  en  conclusión 
ó absolutamente. 

Rematament.  m.  Rematamien- 
to. Remate.  Lo  mismo  que  remat. 

Rematar,  a.  Rematar.  Acabar  ó 
finalizar  una  cosa.  Hacer  remate  en  la 
yenta  ó arrendamiento  de  una  cosa*  en 

Dicoiwarjo, 
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juicio  ó públicamente,  dándola  al  ma- 
yor postor,  n.  Terminar  ó fenecer,  r. 
Perderse  ó destruirse  una  cosa. 

Rematat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
Rematado,  da.  Dícese  de  la  persona  que 
se  halla  en  tan  mal  estado,  que  es  im- 
posible su  remedio.  Foll  rematat. 
Loco  rematado. 

Rembranga.  f.  ant.  Recibo.  Lo 
mismo  que  albará,  rebí  y recibo. 

Rémbrer.  a.  ant.  Redimir.  V.  re- 
dimir. Rescatar.  V.  rescatar.  Reme- 
diar. V.  remediar. 

Remebre.  a.  ant.  Devolver,  res- 
tituir, redimir. 

Remedar,  a.  cast.  Remedar.  Imi- 
tar ó contrahacer  una  cosa,  hacerla 
semejante  á otra.  Seguir  uno  las  mis- 
mas huellas  y vestigios  de  otro,  ó lle- 
var el  mismo  método,  orden  ó disci- 
plina. Hacer  uno  las  mismas  acciones, 
visajes  y ademanes  que  otro  hace. 
Tiéuese  por  especie  de  burla.  V.  con- 
trafer. 

Remédi.  m.  Remedio.  Lo  mismo 
que  remey. 

Remediable,  adj.  Remediable. 
Que  se  puede  remediar. 

Remediador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Remediador,  ra.  Que  remedia  ó 
ataja  un  daño. 

Remediar,  a.  Remediar.  Poner 
remedio  al  daño,  repararlo;  corregir  ó 
enmendar  una  cosa.  Socorrer  una  ne- 
cesidad ó urgencia.  Librar,  apartar  ó 
separar  del  riesgo.  Evitar  ó estorbar 
que  se  ejecute  una  cosa  de  que  se  sigue 
daño  contra  la  voluntad  de  alguno,  r. 
Repararse  de  las  pérdidas  en  algún 
negocio. 

Remedició.  f.  Remedición.  Ac- 
ción y efecto  de  remedir. 

Remedir,  a.  Remedir.  Volver  á 
medir. 

Reméis,  sa.  m.  y f.  Remanso.  Lo 
mismo  que  remáns  y remélso.  Por 
ext.,  se  aplica  al  depósito  de  piedra, 
arena  ó cieno  que  deja  el  agua  que  se 
ha  remansado. 

Remelsarse.  r.  Remansarse.  Lo 
mismo  que  remansarse. 

Remélso,  m.  Remanso.  Lo  mismo 
que  remáns  y reméls,  sa. 

Remembrable.  adj.  ant. Memo- 
rable. Lo  mismo  que  memorable. 

Remembrado,  f.  ant  Re- 
membración.  Recordación.  Recuerdo. 
Memoria.  Lo  mismo  que  memoria,  re- 
córt,  membranqa,  memoranqa  y re- 
membranqa. 

Remembranza,  f.  ant.  Remem- 
branza. Recuerdo.  Memoria.  Lo  mismo 
que  recórt , memoria,  membranca., 
memoranqa  y remembració.  remem- 
branqa  de  deutes.  Instrumento  justi- 
ficativo de  una  deuda. 

Remembrar,  a.  ant.  Remem- 
brar. Rememorar.  Memorar.  Lo  mismo 

que  MEMBRAR,  MEMORAR  J RECORDAR. 

Remenar.  a.  Revolver.  Menear 
una  cosa  de  un  lado  á otro,  moverla  al- 
rededor ó de  arriba  abajo.  Mecer.  Me- 
near y mover  un  líquido  de  una  parte 
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á otra  para  que  se  mezcle  ó incorpore. 
Bazucar.  Bazuquear.  Zarbuquear.  Me- 
near ó revolver  una  cosa  líquida  mo- 
viendo la  vasija  en  que  está.  Batir. 
Mover  y revolver  alguna  cosa  para  que 
se  condense  ó trabe,  ó para  que  se  li- 
quide ó disuelva,  r.  Revolverse.  Mover- 
se de  un  lado  á otro.  Lo  mismo  que  re- 

MENEJAR. 

Remendar,  a.  Remendar.  Refor- 
zar lo  que  está  viejo  ó roto,  poniendo 
un  remiendo.  Corregir  ó enmendar. 
Aplicar,  apropiar  ó acomodar  una  cosa 
á otra  para  suplir  lo  que  le  falta. 

V.  APANYAR,  ADOBAR  y APEDAQAR.  RE- 
MENDAR mal.  Chafallar. 

Remendó,  m.  Remiendo.  Pedazo 
de  paño  ú otra  tela,  que  se  cose  á lo 
que  está  viejo  ó roto.  Cuando  se  trata 
de  hacer  esta  operación  á los  zapatos, 
picaño.  Obra  de  corta  entidad  que  se 
hace  en  reparación  de  un  descalabro 
parcial.  En  la  piel  de  los  animales, 
mancha  de  distinto  color  que  el  fondo, 
fig.  Composición,  enmienda  ó añadidura 
que  se  introduce  en  una  cosa.  Impr. 
Obra  de  corta  entidad  ó extensión,  re- 
mendó mal  fet.  Chafallo. 

Remendó  (de),  m.  adv.  Dícese 
especialmente  de  los  sastres  y zapate- 
ros de  viejo,  porque  su  oficio  es  remen- 
dar. Remendón,  na. 

Remenejar.  a.Revolver.Menear, 
Mecer.  Bazucar.  Batir.  Lo  mismo  que 
remenar. 

Reménza.  f.  ant.  Redención.  Lo 
mismo  que  redenció  y redempció. 

Remer,  ra.  adj.  m.  y f.  Remero, 
ra.  Lo  mismo  que  remador,  iior,  ra. 
m.  Remolar.  Maestro  ó carpintero  que 
hace  remos,  f.  Remera.  Cada  una  de 
las  plumas  grandes  con  que  terminan 
las  alas  de  las  aves. 

Remería.  f.  Remolar.  Taller  en 
que  se  hacen  remos. 

Remersar.  a.  V.  resmersar. 

Remés,  sa.  p.  p.  irreg.  de  remé- 
trer.  Remitido,  da.  Lo  mismo  que  re- 

MITIT,  DA. 

Remesa,  f.  Remesa.  Remisión  que 
se  hace  de  una  cosa  de  una  parte  á 
otra.  Dícese  más  comúnmente  del  di- 
nero. 

Remesar,  a.  Remesar.  Com. 
Hacer  remesas  de  dinero  ó géneros. 

Remeser.  a.  ant.  Remitir.  Lo 
mismo  que  remétrer  y remitir. 

Remesura,  f.  Remedición.  Lo 
mismo  que  remedició. 

Remesurar,  a.  Remedir.  Lo  mis- 
mo que  REMEDIR. 

Remétrer.  a.  Remitir.  Enviar 
una  cosa  de  uua  parte  á otra.  Perdonar, 
alzar  la  pena,  eximir  ó libertar  de  una 
obligación.  Dejar,  diferir  ó suspender. 
Dejar  al  juicio  ó dictamen  de  otro  la 
resolución  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Referirse,  citando  por  comprobación 
un  documento  en  que  se  incluye  lo  que 
se  expresa  ó indica. 

Remey.  m.  Remedio.  Medio  que 
se  toma  para  reparar  un  daño  ó incon¿ 
veniente.  Enmienda  ó corrección.  Re- 
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curso  ó refugio.  Todo  lo  que  sirve  para 
producir  un  cambio  favorable  en  las 
enfermedades.  For.  Recurso.  Acción 
que  queda  á la  persona  condenada  en 
juicio,  para  poder  recurrir  á otro  juez 
ó tribunal.  Lo  mismo  que  recurs.  re- 
mey  casolá.  Remedio  casero.  El  que 
se  hace  comunmente  en  las  casas,  sin 
recurrir  á las  boticas.  Lo  remey  está 
en  Sant  Blay.  fr.  fig.  y fam.  con  que 
se  da  á entender  que  se  sabe  dónde 
está  y puede  disponerse  del  remedio 
para  una  necesidad.  No  haber,  ó no 
tíndrer,  més  remey.  No  haber,  ó no 
tener,  más  remedio,  fr.  Haber  preci- 
sión ó necesidad  de  hacer  ó de  sufrir 
una  cosa.  No  haber,  ó no  tíndrer, 
pera  un  remey.  No  haber,  ó no  tener, 
para  un  remedio,  fr.  Carecer  absolu- 
tamente de  todo.  Carecer  de  aquello 
que  se  necesita.  Pera  tot,  lúa  remey, 
manco  pera  la  mórt.  Para  todo  hay 
remedio,  menos  para  la  muerte,  fr. 
que  se  entiende  en  sentido  recto,  y se 
dice  para  alentar  al  que  sufre  algún 
daño  ó desgracia  que  le  aflige. 

Remeyar.  a.  Remediar.  Lo  mis- 
mo que  remediar. 

Remido,  f.  Redención.  Lo  mis- 
mo que  redenció,  redempció  y RE- 
MENEA. 

Remijá,  na.  adj.  m.  y f.  Media- 
no, na.  Lo  mismo  que  mijá,  na. 

Remijar,  a.  Apartar  ó dividir, 
separar  ó disminuir.  U.  t.  c.  r. 

Remijó.  m.  Escasa  porción  de 
lana,  lino,  etc.,  que  queda  sin  hilar  en 
la  rueca.  Repunta.  Cosa  muy  corta, 
pequeña  porción  ó parte  míuima  de  una 
cosa.  Lo  mismo  que  remijol. 

Remijói.  m.  Repunta.  Lo  mismo 
que  remijó. 

Reminge.  m.  Revancha.  U.  m. 
en  pl.  Donar,  6 péndrer,  reminge 
Dar,  ó tomar,  la  revancha. 

Reminiscéncia.  f.  Reminis- 
cencia. Acción  de  representarse  ú ofre- 
cerse á la  memoria  la  especie  de  una 
cosa  que  pasó.  Facultad  del  alma,  con 
que  traemos  á la  memoria  aquellas  es- 
pecies de  que  estamos  trascordados  ó 
que  no  tenemos  presentes.  En  litera- 
tura y música,  lo  que  es  idéntico  ó muy 
semejante  á lo  compuesto  anterior- 
mente por  otro  autor. 

Remir.  a.  ant.  Redimir.  Lo  mismo 
que  redimir. 

Remirar,  a.  Remirar.  Volver  á 
mirar  ó reconocer  con  reflexión  y cui- 
dado lo  que  ya  se  había  visto,  r.  Es- 
merarse ó poner  mucho  cuidado  en  lo 
que  se  hace  ó resuelve.  Mirar  ó consi- 
derar una  cosa  complaciéndose  ó re- 
creándose en  ella. 

Remirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Remirado,  da.  Dícese  del  que  reflexiona 
escrupulosamente  sobre  sus  acciones. 

Remís,  sa.  adj.  m.  y f.  Remiso, 
sa.  Flojo,  dejado  ó detenido  en  la  reso- 
lución ó determinación  de  una  cosa, 
acep.  Aplícase  á las  calidades  físicas 
que  tienen  pocos  grados  de  actividad. 
Remisament.  adv.  m.  Remisa- 
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mente.  Flojamente,  con  remisión  y tar- 
danza. 

Remisible,  adj.  Remisible.  Que 
se  puede  remitir  ó perdonar. 

Remisió.  f.  Remisión.  Acción  y 
efecto  de  remitir.  Perdón  ó absolución 
de  un  delito,  deuda,  culpa  ó pena.  Flo- 
jedad, descuido,  omisión.  Diminución 
de  intensidad  en  las  enfermedades  agu- 
das. En  todo  género  de  índices,  artículo 
cuyo  objeto  es  facilitar  el  hallazgo  de 
una  palabra  ó nombre,  cuando  puede 
ocurrir  duda  al  buscarlos.  Dícese,.así, 
porque  en  cada  uno  se  hace  llamada  y 
se  remite  al  artículo  principal.  Sens 
remisió.  Sin  remisión,  m.  adv.  Sin  re- 
medio, indispensable,  forzosamente. 

Remisíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Remisivo,  va.  Dícese  de  lo  que  remite 
ó sirve  para  remitir. 

Remisiuament,  vament. 
adv.  m.  Con  remisión  á una  persona, 
lugar  ó tiempo. 

Remislat,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Remilgado,  da.  Relamido,  da.  Afecta- 
do, demasiadamente  pulcro. 

Remisóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Re- 
misorio, ria  Dícese  de  lo  que  tiene  vir- 
tud ó facultad  de  remitir  ó perdonar. 

Remisoria,  f.  Remisoria.  For. 
Despacho  con  que  el  juez  remite  la 
causa  ó el  preso  á otro  tribunal,  etc. 
U.  m.  en  pl. 

Remitent.  p.  a.  Remitente.  Que 
remite. 

Remitir,  a.  Remitir.  Lo  mismo 

que  REMÉTRER  y REMESAR. 

Remitit,  da.  p.  p.  Remitido,  da. 
Lo  mismo  que  remes,  sa. 

Remoció.  f.  Remoción.  Acción  y 
efecto  de  remover  ó removerse.  Lo 
mismo  que  remoguda. 

Reniegúela.  f.  Removimiento. 
Remoción.  Lo  mismo  que  remoció. 

Remól.  m.  Rémora.  Especie  de  pez. 
Lo  mismo  que  remora,  acep.  Rodaba- 
llo. Pez  de  la  familia  de  los  lenguados. 
Su  cuerpo  es  de  forma  elíptica,  depri- 
mido por  ambos  costados  y de  unos  dos 
pies  de  longitud.  Su  carne  es  comes- 
tible y estimada. 

Remolaja.  f.  Remolacha.  Varie- 
dad de  la  acelga  común,  con  el  tallo 
derecho,  las  hojas  rojizas  y la  raíz  bas- 
tante gruesa  y llena  de  un  zumo  en- 
carnado parecido  á la  sangre  Es  hor- 
taliza comestible. 

Remolcar,  a.  Remolcar.  Mar. 
Llevar  una  embarcación  ú otra  cosa 
sobre  el  agua,  tirando  de  ella  por  me- 
dio de  un  cabo  ó cuerda. 

Remólch.  m.  Remolque.  Acción  y 
efecto  de  remolcar.  Cabo  ó cuerda  que 
se  da  á una  embarcación  para  remol- 
carla. A remólch.  A remolque,  m. 
adv.  Mar.  Remolcando. 

Remóldrer.  a.  Remoler.  Moler 
mucho  una  cosa. 

Remolí,  m.  Remolino.  Movimien- 
to circular,  ó espiral,  y rápido  del 
viento,  del  polvo  ó del  agua  ó cualquier 
otro  líquido.  Tolvanera,  cuando  es  de 
polvo  y se  levanta  en  el  aire  á seme- 


janza de  los  de  agua.  Retorcimiento 
del  pelo  en  redondo,  que  se  forma  en 
una  parte  del  cuerpo  del  hombre  ó del 
animal,  fig.  Amontonamiento  de  gente 
ó .confusión  de  unos  con  otros,  por 
efecto  de  un  desorden,  fig  Disturbio, 
inquietud  ó alteración. 

Remolinar,  n.  Remolinar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  arremolinar,  a. 
Albuñ.  Operación  que  consiste  en  lim- 
piar las  paredes,  después  de  acabadas, 
con  un  trapito  mojado. 

Remólt,  ta.  p.  p.  irreg.  de  re - 
moldrer.  Remolido,  da.  Lo  mismo  que 
remolgut,  da.  m.  Aceite  que  se  saca 
de  la  aceituna  ya  prensada,  remólt 
d'  olives.  Hojuela. 

Remólta.  f.  Harija  Polvillo  que 
el  aire  levanta  del  grano  cuando  se 
muele,  ó de  la  harina  cuando  se  cierne, 
acep.  Remolimiento.  Acción  y efecto 
de  remoler. 

Remonta,  f.  Remonta.  Compos- 
tura de  las  botas  cuando  se  les  pone  de 
nuevo  el  pie,  ó simplemente  las  suelas. 
Mil.  Compra,  cría  y cuidado  de  los  ca- 
ballos para  remontar  la  caballería  del 
ejército.  Mil.  Conjunto  de  los  desti- 
nados á cada  cuerpo. 

Remontar,  a.  Remontar.  Proveer 
de  nuevos  caballos  á la  tropa  ó á la 
real  caballeriza.  Echar  nuevos  pies  ó 
suelas  á las  botas,  fig.  Elevar,  encum- 
brar, sublimar.  U.  t.  c.'  r.  | fig.  Subir 
hasta  el  origen  de  una  cosa.  Esta  his- 
toria se  remonta  fins  lo  principi 
del  mon.  Esta  historia  se  remonta 
hasta  el  principio  del  mundo. 

Remor.  m.  Rumor.  Lo  mismo  que 

RUMOR. 

Rémora.  f.  Rémora.  Según  la 
R.  A.  E.,  pez  que  tiene  de  pie  y medio 
á dos  de  largo  y de  cuatro  á cinco  pul- 
gadas en  su  mayor  diámetro.  Es  muy 
notable  por  tener  en  la  cabeza  una 
placa  oval,  cuyos  bordes  membranosos 
le  sirven  para  adherirse  á los  demás 
cuerpos  submarinos  formando  con  ella 
el  vacío.  Su  cuerpo  es  un  cono  prolon- 
gado, y las  aletas  dorsal  y ventral,  que 
son  iguales,  nacen  en  la  mitad  del 
cuerpo,  prolongándose  hasta  la  de  la 
cola,  que  tiene  la  forma  de  horquilla. 
Lo  mismo  que  remól.  fig.  Cualquier 
cosa  que  detiene,  embarga  ó suspende. 
Dícese  por  alusión  al  pez  así  llamado, 
á quien  atribuían  los  antiguos  la  pro- 
piedad de  detener  las  aves. 

Remordiment.  m.  Remordi- 
miento. Inquietud,  pesar  interno  que 
queda  después  de  ejecutada  una  mala 
acción. 

Remordir.  a.  Remorder,  fig.  In- 
quietar, alterar  ó desasosegar  interior- 
mente una  cosa,  punzar  un  escrúpulo. 
Lo  mismo  que  remórdrer. 

Remor drer.  a.  Remorder.  Lo 
mismo  que  remordir. 

Remosquejarse.  r.  Remos- 
quearse. Impr.  Horrarse  ó mancharse 
el  pliego  recién  tirado,  por  correrse  la 
tinta,  y perder  las  letras  su  limpieza. 

Reinót,  ta.  adj.  m.  y f.  Remoto, 
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ta.  Distante  ó apartado,  fig.  Que  no  es 
verosímil,  ó está  muy  distante  de  su- 
ceder. 

Remótament.  adv.  1.  y t.  Re- 
motamente. Lejanamente,  apartada- 
mente. fig.  Sin  verisimilitud  ni  pro- 
babilidad de  que  exista  ó sea  cierta 
una  cosa;  sin  proximidad  ni  proporción 
inmediata  de  que  se  verifique. 

Remóurer.  a.  Remover.  Pasar  ó 
mudar  una  cosa  de  un  lugar  á otro. 
U.  t c.  r.  Quitar,  apartar  ú obviar  un 
inconveniente.  Conmover,  alterar  ó 
revolver  los  humores.  U.  t.  c.  r. 

Rempuixar.  n.  Rempujar.  Lo 
mismo  que  arrempuixar. 

Rempuixó.  ra.  Rempujón.  Lo 
mismo  que  arrempuixó. 

Remp$ó.  f.  ant.  Redención.  Lo 
mismo  que  redenció,  REEN90  y re- 

DEMPCIÓ . 

Remre.  a.  ant.  Redimir.  Lo  mis- 
mo que  REDIMIR  y REDEMIR. 

Remuda,  f.  Remuda.  Remuda- 
miento. Lo  mismo  que  remuda,  da. 

Remuda,  da.  f.  Remuda.  Remu- 
damiento Acción  y efecto  de  remudar 
ó remudarse.  Lo  mismo  que  remuda. 

Remudar,  á.  Remudar.  Poner  á 
una  persona  ó cosa  en  lugar  de  otra. 
U.  t.  c.  r. 

Remugades.  f.  pl.  Bardomera. 
Broza  que  en  las  avenidas  traen  los 
ríos  y arroyos,  recogida  de  los  montes 
y otros  parajes. 

Renmgador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f Rumiador,  ra.  Lo  mismo  que  ru- 
miador,  hor,  ra. 

Remugament.  m.  Rumia.  Ru- 
miadura. Lo  mismo  que  rumiament. 

Remugar,  a.  Rumiar.  Lo  mismo 
que  rumiar. 

Remugó,  na.  adj.  m.  y f.  Ru- 
mión, na.  Lo  mismo  que  rumió,  na. 

Remuja.  f.  V.  ramuja. 

Remull.  m.  Remojo.  Lo  mismo 
que  arremull  y remulla. 

Remulla,  f.  Remojo.  Sólo  tiene 
uso  en  el  m.  adv.  A remulla  (á  re- 
mojo). 

Remulla,  f.  V.  ramulla.  Vásta- 
gos  nuevos  del  olivo. 

Remullar.  a.  Remojar.  Lo  mismo 

que  ARREMULLAR,  ABEURAR  y EMPAPAR. 

Remunera,  da.  f Remunera- 
ción. Lo  mismo  que  remuneració. 

Remunerado,  f.  Remuneración. 
Acción  y efecto  de  remunerar.  Lo  mis- 
mo que  REMUNERA,  DA. 

Remunerador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Remunerador,  ra.  Que  remu- 
nera. U.  t.  c.  s. 

Remunerar,  a.  Remunerar.  Re- 
compensar, premiar,  galardonar. 

Remuneratóri,  ria.  adj.  m. 
y f.  Remuneratorio,  ria.  Dícese  de  lo 
que  se  hace  ó da  en  premio  de  un  be- 
neficio ú obsequio  recibido. 

Remut,  da.  p.  p.  irreg.  ant.  de 
rémbrer.  Redimido,  da.  Lo  mismo  que 

REDIMIT,  DA. 

Ren.  m.  Rehén.  U.  m.  en  pl.  Lo 
mismo  que  rehén. 
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Ren.  adv.  neg.  ant.  Nada.  Lo  mis- 
mo que  res. 

Renadiu.  m.  Renadío.  Sembrado 
que,  habiéndose  segado  en  berza, 
vuelve  á retoñar. 

Renaixénga.  f.  Renacimiento. 
Lo  mismo  que  renaiximent. 

Renáixer.  n.  Renacer.  Volver  á 
nacer,  fig.  Adquirir  por  el  bautismo  la 
vida  de  la  gracia. 

Renaiximent.  ra.  Renacimiento. 
Acción  y efecto  de  renacer.  Epoca  que 
comienza  á mediados  del  siglo  xv,  en 
que  se  despertó  en  Occidente  vivo  en- 
tusiasmo por  el  estudio  de  la  antigüe- 
dad clásica  griega  y latina. 

Renart.  m.  Zorra.  Raposa.  Lo  mis- 
mo que  RANART,  GUINÉU  y RABOSA. 

Renatar.  n.  ant  Apresurarse.  V. 

APRESURAR. 

Rench,  ca.  adj.  m.  y f.  Renco, 
ca.  Lo  mismo  que  rancii,  ca.  m.  Ca- 
rrera (?).  Ringle.  Ringla.  Ringlera,  hi- 
lera, fila.  Línea  de  cosas  arregladas. 
En  rench.  m.  adv.  En  fila.  V.  En  tira, 
rench  dejunyir.  Tela.  Sitio  cerrado 
dispuesto  para  torneos.  De  rench  á 
rench.  m.  adv.  De  parte  á parte.  V. 

De  PART  á PART. 

Rencontre.  m.  Reencuentro.  Lo 
mismo  que  reencontré. 

Renda,  f.  Renta.  Utilidad  ó bene- 
ficio que  rinde  anualmente  una  cosa,  ó 
lo  que  de  ella  se  cobra.  Lo  que  paga  en 
dinero  ó en  frutos  un  arrendatario. 
renda  creixent.  Renta  creciente.  La 
que  admite  en  su  arrendamiento  au- 
mento de  su  anual  valor  y producto. 
renda  menguant.  Renta  menguante. 
La  que  admite  en  su  arrendamiento 
minoración  de  su  anual  valor  y pro- 
ducto. rendes  estancades.  Rentas  es- 
tancadas. Las  procedentes  de  varios 
artículos;  como  tabaco,  sal,  etc  , cuya 
venta  exclusiva  se  reserva  el  gobierno. 
rendes  generáis.  Rentas  generales. 
Las  que  se  cobran  en  las  aduanas  del 
reino. rendes provincials. Rentas  pro- 
vinciales. Las  que  comprenden  los  tri- 
butos regulares  que  paga  una  provin- 
cia. A la  renda.  A renta,  m.  adv.  En 
arrendamiento.  Millorar  les  rendes. 
Mejorar  las  rentas,  fr.  Pujarlas.  Pa- 
sar, ó víurer,  de  renda.  Tener  ren- 
ta. fr.  Vivir  con  el  producto  de  sus 
rentas.  Qni  víu  de  renda,  víu  de 
regla,  ref.  con  que  se  significa  que 
quien  vive  del  producto  de  sus  rentas 
fijas  debe  arreglarse  á ellas.  Lo  mis- 
mo que  RENTA. 

Renda,  f.  Rienda.  Correa  ó correas, 
unidas  por  uno  de  sus  extremos  á las 
camas  del  bocado  de  la  caballería,  y 
por  cuyo  medio  el  jinete  ó el  cochero 
la  gobierna. 

Rendar,  a.  Rentar.  Producir  ó 
rendir  beneficio  ó utilidad  anualmente 
una  cosa.  Lo  mismo  que  rentar. 

Render,  ra.  m.  y f.  Rentero,  ra. 
Colono  que  tiene  en  arrendamiento  una 
posesión  ó finca  rural.  Lo  mismo  que 
arrendador,  hor,  ra.  m.  El  que  pone 
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la  renta  ó la  arrienda.  Lo  mismo  que 

RENTER,  RA.  V.  RENTISTE. 

Rendibú  (fer  lo),  fr.  fatn.  Ha- 
cer el  buz.  fr.  fam.  Hacer  alguna  de- 
mostración de  obsequio,  rendimiento  ó 
lisonja. 

Rendició.  f.  Rendición.  Acción  y 
efecto  de  rendir  ó rendirse.  Rédito, 
producto  ó utilidad  de  una  cosa. 

Rendidament.  adv.  m.  Rendi- 
damente. Con  sumisión  y rendimiento. 

Rendiment.  m.  Rendimiento. 
Rendición,  fatiga,  cansancio,  descaeci- 
miento de  las  fuerzas.  Sumisión,  su- 
bordinación, humildad.  Obsequiosa  ex- 
presión de  la  sujeción  ála  voluntad  de 
otro  en  orden  á servirle  ó complacerle. 
Producto  ó utilidad  que  da  una  cosa. 

Rendir,  a.  Rendir.  Vencer,  suje- 
tar, obligar  á las  tropas,  plazas  ó em- 
barcaciones enemigas,  etc.,  á que  se 
entreguen.  Sujetar,  someter  uno  á su 
dominio  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Adjudicar 
á uno  lo  que  le  toca,  ó restituirle  aque- 
llo de  que  se  le  había  desposeído.  Dar 
fruto  ó utilidad  una  cosa.  Cansar,  fa- 
tigar, vencer.  U.  t.  c.  r.  Se  rendí  de 
tant  acaminar.  Se  rindió  de  tanto 
caminar.  Mil.  Hacer  con  ciertas  cosas 
actos  de  sumisión  y respeto,  rendir 
la  espasa.  Rendir  la  espada,  r.  Mar. 
Romperse  ó henderse  un  palo,  maste- 
lero ó verga. 

Rendiste,  m Rentista.  Persona 
que  tiene  conocimiento  ó práctica  en 
materias  de  hacienda  pública.  Perdona 
que  percibe  renta  procedente  de  papel 
del  estado.  Persona  que  posee  una  ren- 
ta, cualquiera  que  sea  su  proceden- 
cia. 

Rendit,  da.  p.  p.  de  rendir.  Ren- 
dido, da.  adj.  m.  y f.  Sumiso,  obse- 
quioso, galante. 

Réndrer.  a.  Rendir.  Lo  mismo 
que  RENDIR. 

Rendut,  da.  p.  p.  irreg.  de  rén- 
drer. Rendido,  da. 

Renebot,  da.  m.  y f.  Resobrino, 
na.  Respecto  de  una  persona,  hijo  de 
su  sobrino  carnal. 

Renech.  m.  Reniego.  Blasfemia. 
V.  blasfemia,  fig.  y fam.  Execración, 
dicho  injurioso  y atroz.  Lo  mismo  que 

RENEG. 

Renegador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Renegador,  ra.  Que  reniega,  blas- 
fema ó jura  frecuentemente.  Ü.  t.  c.  s. 

Renegament.  m.  Apostasía.  V. 
apostasí a.  acep.  Execración,  blasfe- 
mia. V.  RENECH. 

Renegar,  a.  Renegar.  Negar  con 
instancia  uua  cosa.  Detestar,  abomi- 
nar. n.  Pasarse  de  una  religión  ó culto 
á otro.  Regularmente  se  dice  del  que, 
apostatando  de  la  fe  de  Jesucristo, 
abraza  la  secta  mahometana.  Blasfe- 
mar. V.  blasfemar,  fig.  y fam.  Decir 
injurias  ó baldones  contra  uno. 

Renegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Renegado,  da.  Que  renuncia  la  ley  de 
Jesucristo.  U.  t.  c.  s.  | fig.  y fam.  Dícese 
de  la  persona  áspera  de  condición  y 
maldiciente.  U.  t.  c.  s.  j m.  Juego  del 
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hombre  entre  tres,  en  que  se  reparten 
nueve  cartas  á cada  uno. 

Renet,  ta.  adj.  m.  y f.  Relimpio, 
pia.  Muy  limpio. 

Renetejar.  a.  Relimpiar.  Volver 
á limpiar  ó limpiar  mucho.  U.  t.  c.  r. 

Rengió.  m-  Renglón.  Lo  mismo 
que  regló. 

Renill.  m.  Relincho.  Lo  mismo 
que  RELING. 

Renillar.  n.  Relinchar.  Lo  mismo 
que  RELINJAR. 

Renitencia,  f.  Renitencia.  Cali- 
dad de  renitente. 

Renitent.  adj.  Renitente.  Que 
repugna  ó resiste  hacer  ó admitir  una 
cosa. 

Renoagrar.  a.  ant.  Dar  á logro. 

Renóch.  m.  Escuerzo.  Rubeta. 
Rana  de  zarzal.  Reptil  semejante  á un 
sapillo,  con  el  cuerpo  lleno  de  verru- 
gas: su  parte  posterior  es  obtusa,  y la 
inferior  está  sembrada  de  infinidad  de 
pintas,  los  pies  delanteros  tienen  cua- 
tro dedos,  y los  traseros  cinco,  algo 
separados  en  forma  de  mano. 

Renóm.  m.  Renombre.  Apellido 
ó sobrenombre  propio.  Epíteto  de  glo- 
ria, ó fama  que  adquiere  uno  por  sus 
hechos  gloriosos  ó por  haber  dado 
muestras  señaladas  de  ciencia  y ta- 
lento. Fama  y celebridad. 

Renóu.  m.  Renuevo.  Vástago  que 
echa  el  árbol  después  de  podado  ó cor- 
tado. Lo  mismo  que  brot  y ull. 

Renouació,  vació,  f.  Renova- 
ción. Renovamiento.  Acción  y efecto  de 
renovar,  fig.  Mudanza  ó transforma- 
ción de  una  cosa  del  estado  ó ser  que 
tenía  á otro  más  perfecto.  Lo  mismo 

que  RENOAUMENT,  VAMENT. 

Renouador,  vador,  hor,  ra. 

adj.  m.  y f.  Renovador,  ra.  Que  renue- 
va. U.  t.  c.  s. 

Renouament,  vament.  m. 

Renovación.  Renovamiento.  Lo  mismo 

que  RENOUACIÓ,'  VACIÓ. 

Renouar,  var.  a.  Renovar.  Ha- 
cer como  de  nuevo  una  cosa,  ó volverla 
á su  primer  estado.  Restablecer  una 
cosa  que  se  había  interrumpido.  Re- 
mudar, poner  de  nuevo  ó reemplazar 
una  cosa.  Trocar  una  cosa  vieja,  ó que 
ya  ha  servido,  por  otra  nueva.  Reite- 
rar, publicar  de  nuevo.  Consumir  el  sa- 
cerdote las  formas  antiguas  y consa- 
grar otra  de  nuevo. 

Renouell,  vell,  lia.  adj.  m. 
y f.  ant.  Nuevo,  va.  Lo  mismo  que  No- 
vell, lla. 

Renouellar,  vellar.  a.  ant. 
Renovar.  Lo  mismo  que  renouar,  var. 
ant.  Recordar,  traer  á la  memoria. 

Rent.  m.  Levadura.  Fermento. 
Creciente.  Harina  amasada  sin  sal, 
fermentada  ó cocida  hasta  que  se  pon- 
ga agria.  Recentadura.  Porción  de  le- 
vadura que  se  deja  reservada  para  fer- 
mentar otra  masa.  Posar  lo  rent  en 
la  pasta.  Recentar.  Lo  mismo  que 

LLEVAT. 

Renta,  f.  Renta.  Lo  mismo  que 

RENDA. 
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Renta,  da.  f.  Enjuagadura.  En- 
juague. Acción  y efecto  de  enjuagar  ó 
enjuagarse.  Lo  mismo  que  rentadura, 

HURA,  y RENTAMENT. 

Rentadéns.  m.  Enjuagadientes. 
Porción  de  agua  ó licor  que  se  toma  en 
la  boca  para  enjuagar  ó limpiar  la  den- 
tadura. No  haberne  pera  un  renta- 
déns. No  tener  para  un  diente,  no  lle- 
gar á un  diente,  ó no  haber  para  untar 
un  diente.  Haber  poca  bebida,  ó ser 
gran  bebedor  el  que  la  ha  de  beber. 

Rentadura,  hura.  f.  Enjuaga- 
dura. Enjuague.  Lo  mismo  que  renta, 

DA,  y RENTAMENT. 

Rentament.  m.  Enjuagadura. 
Enjuague.  Lo  mismo  que  renta,  da,  y 

RENTADURA,  HURA. 

Rentar,  a.  Rentar.  Producir  ó ren- 
dir beneficio  ó utilidad  anualmente  una 
cosa.  Lo  mismo  que  rendar.  Enjuagar. 
Limpiar  la  boca  y dentadura  con  agua 
ú otro  licor.  U.  m.  c.  r.  Aclarar  y lim- 
piar con  agua  clara  lo  que  se  ha  jabo- 
nado ó fregado,  principalmente  las 
vasijas.  Sacar.  Enjugar,  volver  á lavar 
la  ropa  después  de  pasarla  por  la  cola- 
da para  aclararla,  antes  de  tenderla  y 
enjugarla,  rentarli  la  panja  á algú. 
Sacar  del  buche  á uno  alguna  cosa.  fr. 
fig.  y fam.  Sonsacar,  procurar  con 
mafia  que  alguno  diga  ó descubra  al- 
guna cosa. 

Renter,  ra.  m.  y f.  Rentero,  ra. 
Lo  mismo  que  render,  ra,  y arren- 
dador, HOR,  RA.  V.  RENTISTE. 

Rentiste,  ta.  m.  y f.  Rentista. 
Lo  mismo  que  rendiste,  ta. 

Rento,  m.  Rédito  del  préstamo. 

Renuch.  m.  Nudo  de  la  madera 
que  no  ha  acabado  de  formarse. 

Renuncia,  f.  Renuncia.  Renun- 
ciación. Acción  de  renunciar.  Instru- 
mento ó documento  que  contiene  la 
renuncia,  dimisión  ó dejación  volunta- 
ria de  una  cosa  que  se  posee,  ó del  de- 
recho á ella.  Lo  mismo  que  renunciá, 
da,  y renunciació.  Renuncio.  Falta  en 
que  se  incurre  en  algunos  juegos  de 
naipes,  no  sirviendo  al  palo  que  se  jue- 
ga. fig.  y fam.  Acto  ó dicho  contrario 
á lo  que  se  debía  esperar  de  uno. 

Renunciá,  da.  f.  Renunciación. 
Renuncia.  Lo  mismo  que  renuncia  y 

RENUNCIACIÓ. 

Renunciable.  adj.  Renunciable. 
Que  se  puede  renunciar.  Aplícase  al 
oficio  que  se  adquiere  con  facultad  de 
transferirlo  á otro  por  renuncia. 

Renunciació.  f.  Renunciación. 
Renuncia.  Lo  mismo  que  renuncia  y 
renuncia,  da. 

Renunciant.  ger.  Renunciando, 
p.  a.  Renunciante.  Que  renuncia. 

Renunciar,  a.  Renunciar.  Hacer 
dejación  voluntaria,  dimisión  ó apar- 
tamiento de  una  cosa  que  se  tiene,  ó 
del  derecho  y acción  que  se  puede  te- 
ner. No  querer  admitir  ó aceptar  una 
cosa  que  se  propone  ó dice.  Despreciar 
ó abandonar.  En  algunos  juegos  de 
naipes,  no  servir  al  palo  que  se  juega, 
teniendo  carta  de  él. 
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Renunciari.  m.  Renunciatario. 
Lo  mismo  que  renunciatari. 

Renunciatari.  m.  Renunciata- 
rio. Aquel  á cuyo  favor  se  ha  hecho 
una  renuncia.  Lo  mismo  que  renun- 

CIARI. 

Reny.  m.  ant.  Reino.  Lo  mismo 
que  reine,  regne  y realme. 

Renya.  f.  ant.  Riña.  Lo  mismo 
que  rinya  y renyina. 

Reuyar.  n.  ant.  Reñir.  Lo  mismo 
que  renyir. 

Renyidament.  adv.  m.  Reñida- 
mente. Con  riña  ó porfía. 

Renyidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
ñidor, ra.  Que  suele  reñir  frecuente- 
mente. 

Renyina.  f.  ant.  Riña.  Lo  mismo 
que  rinya  y renya. 

Renyir.  n.  Reñir.  Contender  ó dis- 
putar altercando  de  obra  ó de  palabra. 
Pelear.  Y.  pelear.  Desavenirse,  ene- 
mistarse. a.  Reprender  ó corregir  á uno 
con  algún  rigor  ó amenaza.  Tratándose 
de  desafíos,  batallas,  etc.,  ejecutarlos, 
llevarlos  á efecto. 

Renyit,  da.  adj.  m.  y f.  Reñido, 
da.  Dícese  del  que  está  enojado  con  otro 
ó negado  á su  comercio. 

Renyó.  m.  Riñón.  Glándula  se- 
cretoria de  la  orina.  Hay  dos,  situadas 
en  el  vientre  á uno  y otro  lado  de  la 
región  lumbar.  Su  superficie  es  lisa  é 
igual;  su  substancia  sólida  y su  color 
encarnado  obscuro.  Costar  un  renyó 
una  cosa.  Costar  una  cosa  un  ojo,  ó 
los  ojos,  de  la  cara.  fr.  fig.  y fam.  Ser 
excesivo  su  precio,  ó mucho  el  gasto 
que  se  ha  tenido  en  ella.  Tíndrer  ú 
cub'ert,  6 ben  cub'ert,  lo  renyó.  Tener 
uno  cubierto,  ó bien  cubierto,  el  riñón, 
fr.  fig.  y fam.  Estar  rico. 

Renyoná,  da.  f.  Riñonada.  Tela 
de  sebo  que  cubre  los  riñones.  Lugar 
en  que  están  los  riñones  en  el  cuerpo. 
Guisado  de  riñones. 

Reo.  m.  Reo.  El  que  ha  cometido 
un  delito  por  el  cual  se  hizo  digno  de 
castigo.  For.  El  demandado  en  juicio 
civil  ó criminal,  á distinción  del  actor. 
Lo  mismo  que  rétj. 

Reoctaua,  va.  f.  Reoctava.  Octa- 
villa. Medio  cuartillo  que  se  acostum- 
bra sisar  de  cada  azumbre  en  las  ven- 
tas por  menor  del  vino,  aceite  y vi- 
nagre. 

Reoctauar,  var.  a.  Reoctavar. 
Sacar  la  reoctava  ú octava  parte  de  la 
otra  octava,  que  por  derecho  de  la  sisa 
se  había  exigido  para  la  hacienda 
pública. 

Reomplir.  a.  Rellenar.  Volver  á 
llenar  una  cosa.  Llenar  ó henchir 
mucho. 

Reorganizació.  f.  Reorganiza- 
ción. Acción  y efecto  de  reorganizar. 

Reorganizar.  a.  Reorganizar. 
Volver  á organizar,  organizar  de  nuevo 
una  cosa. 

Repagar,  a.  Repagar.  Pagar 
mucho  ó con  exceso  una  cosa. 

Repantigarse,  r.  cast.  Repanti- 
garse. Arrellanarse  en  el  asiento,  y ex- 
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tenderse  para  mayor  comodidad.  Lo 
mismo  que  arrepantigarse,  arrella- 
narse y ARREPAPARSE. 

Reparable,  adj.  Reparable.  Que 
se  puede  reparar  ó remediar.  Digno  de 
reparo  ó atención. 

Reparació.  f.  Reparación.  Acción 
y efecto  de  reparar  ó componer,  ade- 
rezar. Desagravio,  satisfacción  com- 
pleta de  una  ofensa  ó injuria.  Acto  li- 
terario y ejercicio  que  hacían  en  las 
escuelas  los  estudiantes,  diciendo  la 
lección,  y,  en  algunas  partes,  arguyén- 
dose  unos  á otros. 

Reparador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Reparador,  ra.  Que  repara  ó me- 
jora una  cosa.  U.  t.  c.  s.  Que  nota  de- 
fectos con  frecuencia  y nimiedad.  U.  t. 
c.  s.  Que  restablece  las  fuerzas  y da 
aliento  ó vigor. 

Reparament.  m.  Reparamiento. 
Reparación.  Lo  mismo  que  reparació. 

V.  REPARO. 

Reparar,  a.  Reparar.  Componer, 
aderezar  ó enmendar  el  menoscabo  que 
lia  padecido  una  cosa.  Mirar  con  cui- 
dado, notar,  advertir  una  cosa.  Aten- 
der, considerar  ó reflexionar.  Enmen- 
dar, corregir  ó remediar.  Desagraviar, 
satisfacer  al  ofendido.  Suspenderse  ó 
detenerse  por  razón  de  algún  inconve- 
niente ó embarazo.  Oponer  una  defensa 
contra  el  golpe  para  librarse  de  él.  Re- 
mediar ó precaver  un  daño  ó perjuicio. 
Restablecer  las  fuerzas,  dar  aliento  ó 
vigor.  No  reparar,  fr.  Desadvertir. 
No  reparar,  no  advertir  una  cosa. 

Reparatíu,  tilia,  va.  adj.  m. 
y f.  Reparativo,  va.  Dícese  de  lo  que 
repara  ó tiene  virtud  de  reparar. 

Reparo,  m.  Reparo.  Restauración 
ó remedio.  Obra  que  se  hace  para  com- 
poner una  fábrica  ó edificio  deterio- 
rado. Advertencia,  nota,  observación 
sobre  una  cosa.  Duda,  dificultad  ó in- 
conveniente. Confortante  que  se  pone 
en  el  estómago  al  enfermo,  para  darle 
vigor. 

Repartible,  adj.  Repartible.  Que 
se  puede  ó debe  repartir. 

Repartició.  f.  Repartición.  Ac- 
ción de  repartir. 

Repartidament.  adv.  m.  Re- 
partidamente. Por  partes,  en  diversas 
porciones. 

Repartidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
partidero, ra.  Que  se  ha  de  repartir, 
acep.  Repartidor,  ra.  Que  reparte  ó 
distribuye.  U.  t.  c.  s.  | For.  Persona 
diputada  para  repartir  los  negocios  en 
los  tribunales. 

Repartiment.  m.  Repartimien- 
to. Reparto.  Acción  y efecto  de  repar- 
tir. Instrumento  en  que  consta  lo  que 
á cada  uno  se  ha  repartido.  Contribu- 
ción ó carga  con  que  se  grava  á cada 
uno  de  los  que  voluntariamente,  ó por 
obligación,  ó por  necesidad,  la  aceptan 
ó consienten. 

Repartir,  a.  Repartir.  Distribuir 
entre  varios  una  cosa,  dividiéndola 
por  partes.  Cargar  una  contribución  ó 
gravamen  por  partes. 
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Repás.  m.  Repaso.  Acción  y efecto 
de  repasar.  Estudio  ligero  que  se  hace 
de  lo  que  se  tiene  visto  ó estudiado, 
para  mayor  comprensión  y firmeza 
en  la  memoria.  Reconocimiento  de 
una  cosa  después  de  hecha,  para  ver 
si  le  falta  algo.  Lo  mismo  que  repas- 

sá,  DA. 

Repassá,  da.  f.  Repaso.  Lo  mis- 
mo que  repás. 

Repassar.  a.  Repasar.  Volver  á 
pasar  por  un  mismo  sitio  ó lugar.  U.  t. 
c.  n.  Volver  á mirar,  examinar  ó regis- 
trar una  cosa.  Volver  á explicar  la  lec- 
ción. Recorrer  lo  que  se  ha  estudiado 
ó recapacitar  las  especies  que  se  tienen 
en  la  memoria.  Reconocer  muy  por  en- 
cima un  escrito,  pasando  por  él  la  vista 
ligeramente  ó de  corrida.  Examinar 
una  obra  ya  terminada  para  pulir  ó 
corregir  sus  imperfecciones. 

Repassat,  sá,  da.  p.  p.  de  re- 
passar. Repasado,  da.  adj.  m.  y f.  Re- 
domado, da.  Muy  cauteloso  y astuto. 

Repassó.  m.  aum.  de  repás.  Re- 
cerner el  salvado. 

Repastar,  a.  Volver  á amasar. 
Dicho  del  morter  ó argamasa  de  cal  y 
arena  que  sirve  para  dar  trabazón  á la 
piedra,  ladrillos,  etc.,  con  que  se  edifica, 
estropearle. 

Repél.  m.  Repelo.  Lo  que  no  va  al 
pelo.  Parte  pequeña  de  cualquiera  cosa 
que  se  levanta  contra  lo  natural,  fig. 
y fam.  Repugnancia,  desabrimiento  que 
se  muestra  al  ejecutar  una  cosa.  A re- 
pél. Contra  pelo.  A repelo.  A pospelo. 
Pelo  arriba,  m.  adv.  En  dirección  con- 
traria á la  que  tiene  el  pelo.  Víndrer 
áúá  repél  una  cosa.  Hacérsele  á uno 
cuesta  arriba  una  cosa.  fr.  fig.  Sentirla 
mucho,  hacerla  con  repugnancia  y tra- 
bajo grande. 

Repelar,  a.  Repelar.  Tirar  del  pelo 
ó arrancarlo,  fig.  Cercenar,  quitar, 
disminuir. 

Repelent.  p.  a.  Repelente.  Que 
repele,  ó arroja  de  sí  con  violencia. 

Repelidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
chazador,  ra.  Que  repele  ó rechaza. 

Repelir.  a.  Repeler.  Arrojar,  lan- 
zar ó echar  de  sí  una  cosa  con  impulso 
ó violencia.  Rechazar,  contradecir  una 
idea,  proposición  ó aserto. 

Repeló,  m.  Repelón.  Tirón  que  se 
da  del  pelo.  fig.  Porción  ó parte  pe- 
queña que  se  toma  ó saca  de  una  cosa, 
como  arrancándola  ó arrebatándola. 

Repelos,  sa.  adj  m.  y f.  Repelo- 
so, sa.  Aplícase  á la  madera  que,  al 
labrarla,  levanta  pelos  ó repelo,  fig.  y 
fam.  Quisquilloso,  rencilloso. 

Repéndrer.  a.  Reprender.  Corre- 
gir, amonestar  á uno  vituperando  ó 
desaprobando  lo  que  ha  dicho  ó hecho. 
Lo  mismo  que  reptar,  acep.  Represar. 
Recobrar  de  los  enemigos  la  embarca- 
ción que  habían  apresado,  acep.  Recar- 
gar la  calentura,  acep.  Volver  á embes- 
tir. Lo  mismo  que  repréndrer. 

Repenedida.  f.  Arrepentida.  V. 

ARREPENTIDA  J ARREPENEDIDA. 

Repenediment.  m.  Arrepenti- 
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miento.  Repentimiento.  Lo  mismo  que 

ARREPENTI MENT  y ARREPENEDIMENT. 

Repenedirse.  r.  Arrepentirse. 
Repentirse.  Lo  mismo  que  arrepen- 
tirse y A RREPENEDIRSE. 

Repensar,  a.  Repensar.  Volver  á 
pensar  con  detención,  reflexionar. 

Repent.  m.  Repente.  Movimiento 
ó suceso  súbito  ó no  previsto.  De 
repent.  De  repente,  m.  adv.  Pronta- 
mente, sin  preparación,  sin  discurrir  ó 
pensar. 

Repentí,  na.  adj.  m.  y f.  Repen- 
tino, na.  Pronto,  impensado,  no  pre- 
venido. adv.  m.  Repentinamente.  Lo 
mismo  que  repentinament  y sopta- 

DAMENT. 

Repentinament.  adv.  m.  Re- 
pentinamente. De  repente.  Lo  mismo 
que  De  repent,  repentí  y soptada- 
ment. 

Repentiste,  ta.  m.  y f.  Repen- 
tista. Persona  que  compone  versos  de 
repente.  Lo  mismo  que  improvisa- 
dor, ra. 

Repercudir,  n.  Repercutir.  U.  t. 
c.  a.  Lo  mismo  que  repercutir. 

Repercusió.  f.  Repercusión.  Ac- 
ción y efecto  de  repercutir.  Reverbero 
ó reflexión  de  la  luz. 

Repercusíu,  siua,  va.  adj.  m. 
y f.  Repercusivo,  va.  Med.  Dícese  del 
medicamento  que  tiene  virtud  y efica- 
cia de  repercutir.  U.  t.  c.  s.  m. 

Repercutir,  n.  Repercutir.  Re- 
troceder ó mudar  de  dirección  un  cuer- 
po herido  ó resistido  por  otro.  Rever- 
berar ó resaltar,  a.  Med.  Rechazar, 
repeler,  hacer  que  un  humor  retroceda 
ó refluya  hacia  atrás.  Lo  mismo  que 
repercudir. 

Repertóri.  m.  Repertorio.  Libro 
abreviado  ó prontuario  en  que  sucin- 
tamente se  hace  mención  de  cosas  no- 
tables, remitiéndose  á lo  que  se  expre- 
sa más  latamente  en  otros  escritos. 
Copia  de  obras  dramáticas  ó musicales 
ya  ejecutadas  por  cada  actor  ó cantan- 
te principal,  ó con  que  un  empresario 
cuenta  para  hacer  que  se  ejecuten  en 
su  teatro.  Colección  ó recopilación  de 
obras  ó de  noticias  de  una  misma 
clase. 

Repés.  m.  Repeso.  Acción  y efecto 
de  repasar.  Lugar  que  se  tiene  desti- 
nado para  repesar.  Encargo  de  repesar. 
V.  i.longeta. 

Repesar,  a.  Repesar.  Volver  á 
pesar  una  cosa  para  asegurarse  de  la 
cantidad  del  primer  peso. 

Repeténcia.  f.  ant.  Repetición. 
Lo  mismo  que  repetició. 

Repetíció.  f.  Repetición.  Acción 
y efecto  de  repetir.  Lo  mismo  que  re- 
peténcia.  Discurso  ó disertación  sobre 
una  determinada  materia,  que  compo- 
nían los  catedráticos  en  las  universi- 
dades literarias.  En  algunas  universi- 
dades, acto  literario  que  se  tiene  antes 
del  ejercicio  secreto  para  recibir  el 
grado  mayor.  Lección  de  hora  de  dicho 
acto.  Mecanismo  que  sirve  en  el  reloj 
para  que  dé  la  hora  siempre  que  se  toca 
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un  muelle.  Reloj  de  repetición.  V.  re* 
llónge  de  repetido.  Esc.  y Pint. 
Obra  de  escultura  ó pintura,  ó parte 
de  ella,  repetida  por  el  mismo  autor 
original.  For.  Acción  que  compete  á 
uno  para  demandar  cualquier  derecho 
que  le  pertenezca.  Ret.  Nombre  gené- 
rico de  las  figuras  que  se  cometen  re- 
pitiendo palabras.  Ret.  Figura  que  se 
comete  empleando  un  mismo  vocablo 
al  principio  de  dos  ó más  cláusulas  ó 
miembros  del  período.  Lo  mismo  que 

REPETÉNCIA. 

Repetidament.  adv.  m.  Repe- 
tidamente. Con  repetición. 

Repetidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
petidor, ra.  Que  repite. 

Repetir,  a.  Repetir.  Volver  á 
hacer  lo  que  se  había  hecho,  ó decir  lo 
que  se  había  dicho.  Esc.  y Pint.  Vol- 
ver á ejecutar  un  artista  la  obra  que 
originalmente  había  hecho,  ó alguna 
parte  de  ella.  U.  t.  c.  r.  | For.  Deman- 
dar lo  que  á cada  uno  corresponde.  En 
algunas  universidades,  tener  el  acto 
público  llamado  repetición,  que  prece- 
día al  ejercicio  secreto  para  recibir  el 
grado  mayor,  r.  Esc.  y Pint.  Dícese 
del  artista  que  por  su  pobreza  de 
ideas  usa  en  todas  sus  obras  de  unas 
mismas  actitudes,  grupos,  lejos,  etc. 

Repéu.  m.  Repisa.  V.  repisa. 

Repicar,  a.  Repicar.  Picar  mucho 
una  cosa,  reducirla  á partes  muy  me- 
nudas. Tañer  ó sonar  con  cierto  com- 
pás las  campanas.  Dícese  además  de 
otros  instrumentos.  U.  t.  c.  n. 

Repich.  m.  Repique.  Sonido  armó- 
nico que  se  hace  con  las  campanas  en 
señal  de  fiesta  ó regocijo.  Porción  de 
aldabazos  que  se  dan  seguidos,  después 
de  los  que  indican  el  piso  á que  se  lla- 
ma, para  distinguir  si  es  el  de  la  de- 
recha ó el  de  la  izquierda,  cuando  es- 
tán encaradas  los  habitaciones. 

Repijor.  adj.  y adv.  fam.  Repeor. 
Mucho  peor. 

Repintar,  a.  Repintar.  Pint 
Pintar  sobre  lo  ya  pintado,  ó para  res- 
taurar cuadros  que  están  maltratados, 
ó para  perfeccionar  más  las  pinturas 
ya  concluidas.  Impr.  Señalarse  la  letra 
de  una  página  en  otra  por  estar  re- 
ciente la  impresión. 

Repiquet.  m.  Repiquete.  Toque 
vivo  y rápido  de  campanas,  parecido 
al  redoble  del  tambor. 

Repiqueteig.  m.  Repiqueteo. 
Repiquete  continuado. 

Repiquetejar.  a.  Repiquetear. 
Tocar  con  mucha  viveza  las  campanas 
ú otro  instrumento  sonoro. 

Repisa,  f.  Repisa.  Especie  de 
ménsula  que  sirve  para  sostener  un 
busto,  vaso  ú otro  adorno.  Lo  mismo 
que  repéu. 

Replá.  m.  Llanada.  Llanura.  V. 
planura.  Rellano.  Meseta.  V.  repla- 
nell. 

Replanar,  a Aplanar.  Allanar. 
Poner  llana  ó igual  la  superficie  de  un 
terreno,  suelo  ú otra  cualquier  cosa. 
Lo  mismo  que  aplanar. 


Replanell.  m.  Rellano.  Meseta. 
Mesa.  Plano  en  que  remata  cada  uno 
de  los  tramos  de  una  escalera.  Lo  mis- 
ma que  replá. 

Replantá,  da.  f.  Replantación. 
Acción  de  replantar.  Lo  mismo  que 

REPLANTACIÓ. 

Replantació.  f.  Replantación. 
Lo  mismo  que  replanta,  da. 

Replantar,  a.  Replantar.  Volver 
á plantar  en  el  suelo  ó sitio  que  ha 
estado  plantado. 

Replantejar.  a.  Replantear. 
Volver  á señalar  la  planta  de  un  edifi- 
cio sobre  los  cimientos  sacados  á flor 
de  tierra. 

Repié,  na.  adj.  m.  y f.  Relleno, 
na.  Repleto,  ta.  Muy  lleno.  Dícese  tam- 
bién de  la  persona  muy  llena  de  humo- 
res ó de  comida.  Lo  mismo  que  re- 
plet,  ta. 

Repleció.  f.  Repleción.  Llenura 
que  resulta  de  la  abundancia  de  los 
humores  en  el  cuerpo  del  animal,  ó del 
exceso  del  mantenimiento. 

Replega,  f.  V.  arreplega  y 
plega. 

Replegar,  a.  Replegar.  Plegar  ó 
doblar  muchas  veces.  Recoger.  V.  arre- 
plegar. r.  Mil.  Retirarse  en  buen  or- 
den las  tropas  avanzadas.  U.  t.  c.  a. 

Replet,  ta.  adj.  m.  y f.  Repleto, 
ta.  Relleno,  na.  Lo  mismo  que  re- 
plé,  NA. 

Réplica,  f.  Réplica.  Instancia  ó 
argumento  que  se  hace  contra  lo  que 
se  ha  respondido.  Respuesta  que  se  da 
repugnando  lo  que  se  dice  ó manda. 
For.  Escrito  del  actor  contestando  á 
la  respuesta  del  reo.  Lo  mismo  que  re- 

PLICAC1Ó. 

Replicació.  f.  Réplica.  Replica- 
ción.  Lo  mismo  que  réplica. 

Replicador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Replicador,  ra.  Que  replica  fre- 
cuentemente. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

RESPOSTER,  RA. 

Replicar,  a.  Replicar.  Instar  ó 
argüir  contra  la  respuesta  ó argumen- 
to. Responder  como  repugnando  lo  que 
se  dice  ó manda.  For.  Contestar  el  ac- 
tor contradiciendo  la  respuesta  del  reo. 
Lo  mismo  que  respostejar. 

Repoblació.  f.  Repoblación.  Ac- 
ción y efecto  de  repoblar. 

Repoblar,  a.  Repoblar.  Volver  á 
poblar.  U.  t.  c.  r. 

Repodrir,  a Repodrir.  Repudrir. 
Pudrir  mucho.  U.  t.  c r. 

Repolir.  a.  Repulir.  Lo  mismo 

que  REPULIR. 

Repols.  m.  Encajador.  Carp.  Ins- 
trumento que  sirve  para  encajar  una 
cosa  en  otra. 

Reporgar,  a.  Repurgar.  Volver 
á limpiar  ó purificar  una  cosa. 

Repórt.  m.  Reportación.  Lo  mis- 
mo que  reportació.  acep.  Deporte.  V 

DEPÓRT. 

Reportació.  f.  Reportación.  So- 
siego, serenidad,  moderación.  Lo  mis- 
mo que  repórt. 

Reportar,  a.  Reportar.  Refrenar, 


reprimir  ó moderar  una  pasión  de  áni- 
mo ó al  que  la  tiene.  U.  t.  c.  r.  Traer 
ó llevar. 

Repós.  m.  Reposo.  Descanso,  quie- 
tud, intermisión  del  trabajo  ó fatiga. 
Tranquilidad  ó sosiego  del  cuerpo  ó 
del  ánimo. 

Reposadament.  adv.  m.  Repo- 
sadamente. Con  reposo. 

Reposar,  n.  Reposar.  Descansar, 
dar  intermisión  á la  fatiga  ó trabajo. 
Descansar  durmiendo  un  breve  sueño. 
Permanecer  en  quietud  y paz  y sin  al- 
teración una  cosa.  Estar  enterrado,  ya- 
cer. U.  t.  c.  r.  Estar  quieto  por  algún 
tiempo  un  líquido  compuesto  con  varios 
ingredientes  para  que  se  sature  de 
ellos,  a.  Reponer.  Volver  á poner,  cons- 
tituir, colocar  una  cosa  en  aquel  lugar 
ó estado  que  tenía.  Reemplazar  lo  que 
falta  ó lo  que  se  había  sacado  de  algu- 
na parte.  For.  Volver  la  causa  ó pleito 
á su  primer  estado,  r.  Recobrar  la  sa- 
lud ó la  hacienda. 

Reposat.  m.  Repuesto.  En  el  jue- 
go del  hombre,  obligación  que  tiene  el 
que  entra,  de  poner  tanta  cantidad 
cuanta  había  en  la  polla,  por  no  haber 
hecho  las  bazas  que  son  precisas  para 
ganarla. 

Reposició.  f.  Reposición.  Acción 
y efecto  de  reponer  ó reponerse. 

Repóst.  m.  Repuesto.  Prevención 
de  comestibles  ú otras  cosas  para 
cuando  sean  necesarias.  De  repóst.  De 
repuesto,  m.  adv.  De  prevención.  V.  De 
prevenció. 

Repóst.  m.  ant.  Respuesta.  Lo 
mismo  que  respósta. 

Repregunta,  f.  Repregunta. 
For.  Réplica  ó segunda  pregunta  que 
se  hace  sobre  un  mismo  asunto  ó ma- 
teria. 

Repreguntar,  a.  Repreguntar. 
For.  Volver  á preguntar,  instar  sobre 
la  misma  pregunta. 

Repréndrer.  a.  Reprender.  Re- 
prehender. Lo  mismo  que  repéndrer. 

Reprensá,  da.  f.  Segunda  pren- 
sadura. 

Reprensar,  a.  Aprensar  ó preu- 
sar por  segunda  vez  lo  que  ya  estaba. 

Reprensat.  m.  Líquido  que  sale 
de  lo  que  se  prensa  por  segunda  vez. 
Propiamente  se  dice  hablando  del  vino. 

Reprensible,  adj.  Reprensible. 
Reprehensible.  Digno  de  reprensión. 

Reprensió.  f.  Reprensión.  Amo- 
nestación ó corrección  que  se  hace,  vi- 
tuperando lo  que  uno  dijo  ó hizo. 

Reprensor,  ra.  adj  m.  y f.  Re- 
prensor, ra.  Reprendedor,  ra.  Que  re- 
prende. U.  t.  c.  s. 

Représ,  sa.  p.  p.  irreg.  de  repén- 
drer. Reprendido,  da.  Dicho  de  las 
embarcaciones  recobradas  de  los  ene- 
migos, represado,  da.  Dicho  de  -las 
aguas  detenida»,  estancadas,  represa- 
das, detenidas,  ant.  Arrepentido,  da. 

V.  ARREPENT1T,  DA. 

Represa,  f.  Represa.  Detención  ó 
estanque  que  se  hace  de  una  cosa,  y 
propiamente  del  agua  que  se  detiene  y 
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se  extiende,  acep.  Recobro.  Represión. 
Acción  y efecto  de  represar,  ó recobrar 
de  los  enemigos  la  embarcación  que 
habían  apresado,  acep.  Reprensión.  V. 

REPRENSIÓ. 

Represalia,  f Represalia.  Dere- 
cho que  se  arrogan  los  enemigos  para 
causarse  recíprocamente  igual  ó mayor 
daño  que  el  que  han  recibido.  U.  m.en 
pl.  Retención  de  los  bienes  de  una  na- 
ción con  quien  se  está  en  guerra,  ó de 
sus  individuos.  U.  ra.  en  pl. 

Represar,  a.  Represar.  Lo  mismo 
que  repéndrer  Detener  ó estancar  el 
agua  corriente. 

Representació.  f.  Representa- 
ción. Acción  de  representar  ó hacer 
presente  una  cosa.  Acción  de  represen- 
tar en  el  teatro  un  drama.  Poema  dra 
raático.  Autoridad,  dignidad,  carácter 
de  la  persona.  Figura,  imagen  ó idea 
que  sustituye  á la  realidad.  Súplica  ó 
proposición  apoyada  en  razones  ó do- 
cumentos, que  se  hace  á los  príncipes 
ó superiores.  For.  Derecho  de  suceder 
en  los  bienes, herencia  ó mayorazgo  por 
la  persona  de  otro  y representándola. 

Representador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Representador,  ra.  Que  repre- 
senta. U.  t.  c.  s. 

Representant.  p.  a.  Represen- 
tante. Que  repesenta.  Com.  Persona 
que  representa  á un  ausente,  cuerpo  ó 
comunidad,  acep.  Comediante.  Lo  mis- 
mo que  COMEDIANT. 

Representar,  a.  Representar. 
Hacer  presente  una  cosa  con  palabras 
ó figuras  que  se  fijan  en  la  imagina- 
ción. U.  t.  c.  r.  Informar,  declarar  ó 
referir.  Manifestar  uno  en  lo  exterior 
el  afecto  de  que  está  poseído.  Recitar 
ó ejecutar  en  público  una  obra  dramá- 
tica. Subrogarse  en  los  derechos,  auto- 
ridad ó bienes  de  otro,  como  si  fuera 
la  misma  persona.  Ser  imagen  ó sím- 
bolo de  una  cosa,  ó imitarla  perfec- 
tamente. 

Representatíu,  tina,  Va.  adj. 
m.  y f.  Representativo,  va.  Dícese  de  lo 
que  sirve  para  representar  otra  cosa. 
V.  GOBÉRN  REPRESENTATÍU. 

Represió.  f.  Represión.  Acción 
y efecto  de  represar.  V.  represa. 

Represiu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Represivo,  va.  Dícese  de  lo  que  re- 
prime. 

Repret,  ta.  p.  p.  irreg.  de  repre- 
tar.  Repletado,  da. 

Repretar.  a.  Reapretar.  Volver 
á apretar.  Apretar  mucho. 

Repretó.  m.  Acción  y efecto  de 
reapretar. 

Reprimir,  a.  Reprimir.  Contaner, 
refrenar,  templar  ó moderar.  U.  t.  c.  r. 

Réprob,  ba.  adj.  m.  y f.  Repro- 
bo, ba.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  répro 
bo,  ba. 

Reproba,  f.  Reprueba.  Nueva 
prueba  sobre  la  que  ya  se  ha  dado. 

Reprobable,  adj.  Reprobable. 
Digno  de  reprobación  ó que  puede  re- 
probarse. 

Reprobació,  f.  Reprobación. 
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Acción  y efecto  de  reprobar.  Lo  mismo 
que  reprobament. 

Reprobadament.  adv.  ra.  Re 
probadamente.  Con  reprobación. 

Reprobador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Reprobador,  ra.  Que  reprueba.  U. 
t.  c.  s. 

Reprobament.  ra.  Reprobación. 
Lo  mismo  que  reprobació. 

Reprobar,  a.  Reprobar.  Conde- 
nar, contradecir,  excluir,  no  admitir  ó 
no  aprobar,  acep.  Probar  de  nuevo  ó 
volver  á probar.  Presentar  repruebas. 

Reprobatóri,  ria.  adj.  ra.  y f. 
Reprobatorio,  ria.  Dícese  de  lo  que  re- 
prueba ó sirve  para  reprobar. 

Réprobo,  ba.  adj.  m.  y f.  Repro- 
bo, ba.  Condenado  á las  penas  eternas 
por  decreto  del  Altísimo.  U.  t.  c.  s. 
Lo  misino  que  réprob,  ba. 

Reprodúcelo.  f.  Reproducción. 
Acción  y efecto  de  reproducir  ó repro- 
ducirse. Restauración  de  una  cosa  ya 
deshecha  ó destruida. 

Reproductor,  ra.  adj  m.  y f. 
Reproductor,  ra.  Que  reproduce.  U. 
t.  c.  s. 

Reproduéixer.  a.  Reproducir. 
Lo  mismo  que  reproduhir  y repro- 
duir. 

Reproduhir.  a.  Reproducir.  Lo 
mismo  que  reproduir  y reproduéixer. 

Reproduir.  a.  Reproducir.  Volver 
á producir  ó producir  de  nuevo.  For. 
Volver  á hacer  presente  lo  que  antes 
se  dijo  y alegó. 

Repromesa,  f.  Repromisión 
Promesa  repetida.  Lo  mismo  que  re- 

PROMISIÓ. 

Repromisió.  f.  Repromisión.  Lo 
mismo  que  reprojiesa. 

Repróp.  adv.  1.  y t.  Cerquita.  Muy 
cerca. 

Reprópi.  m.  Reparada.  Movi- 
miento extraordinario  que  hace  el  ca- 
ballo, apartando  de  pronto  el  cuerpo, 
porque  se  espanta  ó por  resabio  y ma- 
licia. 

Reprópi,  pia.  adj.  m.  y f.  Re- 
propio, pia.  Dícese  de  la  caballería  que 
se  repropia.  Lo  mismo  que  repropia- 
dor,  hor,  ra. 

Repropiador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Repropio,  pia.  Lo  mismo  que  re- 

PROPI,  PIA. 

Repropiar.  a.  Repropiarse.  Re- 
sistirse la  caballería  á obedecer  al  que 
la  rige. 

Repta,  da.  f.  Reto.  acep.  Repren- 
sión. V.  reprensió.  Lo  mismo  que 

REPTACIÓ. 

Reptació.  f.  Reto.  Desafío.  Ac- 
ción y efecto  de  desafiar.  Lo  mismo  que 
desafíu  y repta,  da.  Reprensión.  V. 
reprensió. 

Reptador,  hor,  ra.  m.  y f.  Re- 
tador, ra.  El  ó la  que  reta  ó desafía. 
Reprensor,  ra.  Lo  mismo  que  repren- 
sor, RA. 

Reptament.  m.  ant.  Reprensión. 
Lo  mismo  que  reprensió,  repta,  da, 
y reptació. 

Reptar,  a.  Reprender.  Lo  mismo 
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que  rrpéndrer.  Retar,  tachar,  echar 
en  cara.  Lo  mismo  que  repréndrer. 
Retar,  desafiar,  provocar  á duelo  ó ba- 
talla. Lo  mismo  que  desafiar. 

Répte.  ra.  Reto.  Provocación  ó ci- 
tación al  duelo  ó desafío. 

Reptil,  m.  Reptil.  Zool.  Según  la 
R.  A.  E , animal  vertebrado,  ovíparo, 
de  sangre  fría  y respiración  pulmonar, 
que,  por  carecer  de  pies  ó por  tenerlos 
muy  cortos,  camina  rozando  la  tierra 
con  el  vientre,  pl.  Zool.  Clase  de  estos 
animales. 

República,  f.  República.  Cual- 
quier estado  ó especie  de  gobierno  po- 
lítico. acep.  Estado  en  que  gobierna  el 
pueblo.  Estado  en  que  gobiernan  mu- 
chos, ya  de  los  principales,  ya  de  éstos 
y de  la  clase  popular  juntamente.  Cau- 
sa pública,  el  común  ó su  utilidad,  re- 
pública de  les  lletres,  ó Iliteraria. 
República  de  las  letras,  ó literaria.  Con- 
junto de  los  hombres  sabios  y eruditos. 

República,  na.  adj.  m.  y f.  Re- 
publicano, na.  Perteneciente  ó relativo 
á la  república  (2.a  y 3.a  aceps.).  Aplí- 
case al  ciudadano  de  una  república 
(2.a  y 3.a  aceps.).  Afecto  á este  géne- 
ro de  gobierno.  U.  t c.  s. 

Repúblich.  m.  Repúblico.  Hom- 
bre de  representación  que  es  capaz  de 
los  oficios  públicos.  Estadista.  V.  es- 
tadiste.  Buen  patricio. 

Repudi.  m.  Repudio.  Acción  de 
repudiar  ó repeler  la  mujer  propia. 

Repudiar,  a.  Repudiar.  Desechar 
ó repeler  la  mujer  propia. 

Repugnancia,  f.  Repugnancia. 
Oposición  ó contradicción  entre  dos 
cosas.  Tedio,  aversión  á las  cosas  ó 
personas.  Aversión  ó resistencia  que  se 
siente  á consentir  ó hacer  una  cosa. 
Fil.  Incompatibilidad  de  dos  atributos 
ó cualidades  de  una  misma  cosa. 

Repugnant.  p.  a.  Repugnante. 
Que  repugna,  adj  Que  causa  tedio,  aver- 
sión, repugnancia. 

Repugnantment.  adv.  m.  Re- 
pugnantemente. Con  repugnancia. 

Repugnar,  a.  Repugnar.  Tener 
oposición  una  cosa,  á otra.  Contradecir 
ó negar  una  cosa.  Hacer  de  mala  gana 
ó admitir  con  dificultad  una  cosa  Fil. 
Implicar  ó no  poderse  unir  y asimilar 
dos  cosas  ó calidades. 

Repulida,  f.  Repulimiento.  Ac- 
ción y efecto  de  repulir  ó repulirse.  Lo 
mismo  que  repuliment. 

Repuliría  ent.  m.  Repulimiento. 
Lo  mismo  que  repulida. 

Repulir,  a.  Repulir.  Volver  á pu- 
lir, pulir  de  nuevo.  Acicalar,  componer 
con  demasiada  afectación.  U.  t.  c.  r. 
Alban.  Limpiar,  perfeccionar,  y aca- 
bar las  juntas  de  los  ladrillos  ó de  otra 
cualquier  cosa  en  el  oficio  de  albañi- 
lería,  ó solidificar  la  argamasa  por  me- 
dio del  trabajo  en  la  paleta. 

Repulsa,  f.  Repulsa.  Repulsión. 
Desprecio  ó denegación  de  lo  que  se 
pide.  Lo  mismo  que  repulsió.  acep. 
Reprensión  áspera  y fuerte. 

Repulsar,  a.  Repulsar.  Desechar* 
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repeler  ó despreciar  una  cosa,  negar 
lo  que  se  pide  ó pretende,  acep.  Re- 
prender agria  y duramente. 

Repulsió.  f.  Repulsión.  Acción  y 
efecto  de  repeler,  acep.  Repulsa.  V.  re- 
pulsa. 

Repulsíu,  sitia,  va.  adj.  m. 
y f.  Repulsivo,  va.  Que  tiene  acción  ó 
virtud  de  repulsar. 

Repunt.  m.  Pespunte.  Labor  hedía 
con  aguja,  de  puntos  seguidos  y unidos, 
ó metiendo  la  aguja  para  dar  un  punto 
hacia  atrás. 

Repuntar,  n.  Repuntar.  Mar. 
Empezar  la  mar  á moverse  para  cre- 
ciente. a.  Pespuntear.  Pespuntar.  Coser 
ó labrar  de  pespunte,  ó hacer  pespun- 
tes en  la  ropa  ó tela. 

Repunya.  f.  Arrebatiña.  Acción 
de  recoger  arrebatada  y presurosa- 
mente alguna  cosa  entre  muchos  que 
pretenden  apoderarse  de  ella,  como  su- 
cede cuando  se  arroja  dinero  entre  mu- 
cha gente. 

Repunyar.  a.  Recoger  arrebata- 
da y presurosamente  alguna  cosa  entre 
muchos  que  la  pretenden  agarrar. 

Reputado,  f.  Reputación.  Fama 
y crédito  en  que  está  uno  por  sus  preu- 
das  ó acciones.  Cuando  no  es  favorable 
se  agrega  el  adjetivo  mala  ú otro  que 
lo  indica. 

Reputar,  a.  Reputar.  Estimar, 
juzgar  ó hacer  concepto  del  estado  ó 
calidad  de  una  persona  ó cosa.  Apre- 
ciar. V.  apreciar. 

Requebrar,  a.  Requebrar.  Ga- 
lantear, cortejar  á una  dama,  decir  re- 
quiebros. 

Requebró,  m.  Requiebro.  Acción 
y efecto  de  requebrar.  Dicho  ó expre- 
sión cariñosa  con  que  se  expresa  la  ter- 
neza del  amor. 

Requérer.  a.  Requerir.  Lo  mis- 
mo que  requerir  y requestar. 

Requeridó.  f.  Requerimiento. 
Lo  mismo  que  requeriment. 

Requeridor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 
queridor,  ra.  Que  requiere.  U.  t.  c.  s. 

Requeriment.  m.  Requerimien- 
to. Intimación,  aviso  ó noticia  que  se 
pasa  á uno  haciéndole  sabedor  de  una 
cosa  con  autoridad  pública.  For.  Acto 
judicial  por  el  cual  se  amonesta  que  se 
haga  ó se  deje  de  ejecutar  una  cosa.  Lo 
mismo  que  requisició. 

Requerir,  a.  Requerir.  Intimar, 
avisar  ó hacer  saber  una  cosa  con  au- 
toridad pública.  Reconocer  ó examinar 
el  estado  en  que  se  halla  una  cosa.  Ne- 
cesitar ó ser  necesario.  Solicitar,  pre- 
tender, explicar  uno  su  deseo  ó pasión 
amorosa.  Lo  mismo  que  requestar  y 
requérer. 

Requerit,  da.  p.  p.  Requerido, 
da.  Lo  mismo  que  request,  ta. 

Request,  ta.  p.  p.  irreg.  de  re- 
querir. Requerido,  da.  Lo  mismo  que 

REQUERIT,  DA. 

Requesta.  f.  V.  enquesta.  f. 
ant.  Reto.  V.  reptació.  A mija  re- 
questa. fr.  A medio  hacer,  sin  con- 
cluirse. 
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Requestar.  a.  Requerir.  Lo  mis- 
mo que  REQUERIR  J REQUÉRER. 

Requint.  m.  Requinto.  Segundo 
quinto  que  se  saca  de  una  cantidad  de 
que  se  había  extraído  ya  la  quinta  par- 
te. Puja  de  quinta  parte  que  se  hace 
en  los  arrendamientos  después  de  ha- 
berse rematado  y quintado,  acep.  Flau- 
tilla  de  voz  aguda.  Músico  que  la  toca. 

Requintar,  a.  Requintar.  Pujar 
la  quinta  parte  en  los  arrendamientos 
después  de  rematados  y quintados.  So- 
brepujar, exceder,  aventajar  mucho. 
Mús.  Subir  ó bajar  cinco  puntos  una 
cuerda  ó tono. 

Requirent.  p.  a.  de  requerir . 
Requeriente.  Que  requiere. 

Requisa.  í.  Requisa.  Vista  y re- 
conocimiento de  los  presos  y prisiones, 
que  hace  el  carcelero  una  ó más  veces 
al  día. 

Requisició.  f.  ant.  Requisición. 
For.  Requerimiento.  Lo  mismo  que 

REQUERIMENT. 

Requisit.  m.  Requisito.  Circuns- 
tancia ó condición  necesaria  para  una 
cosa. 

Requisitóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Requisitorio,  ria.  For.  Aplícase  al 
despacho  de  un  juez  á otro  en  que  le 
requiere,  con  el  término  y cortesía  que 
se  debe,  ejecute  un  mandamiento  su- 
yo. U.  m.  c.  s.  f.  y á veces  c.  m. 

Res.  f.  Res.  Cualquier  animal  cua- 
drúpedo de  algunas  especies  domésti- 
cas, como  del  ganado  vacuno,  lanar,  etc. 
Lo  mismo  que  cap  ó cap  de  bestiar. 
m.  Nada.  Ninguna  cosa,  la  negación 
absoluta  de  las  cosas,  á distinción  de 
la  de  las  personas.  Poco  ó muy  poco, 
en  cualquier  línea.  Agó  no  es  res. 
Esto  no  es  nada.  Suele  usarse  con  la 
prep.  á.  ¿A  qué  ve  aixo?—A  res.  ¿A 
qué  viene  eso?  — A nada.  adv.  neg. 
De  ninguna  manera,  de  ningún  modo. 
Algo,  alguna  cosa,  poco,  casi  nada. 
Com  qui  no  díu  res.  Como  quien  no 
dice  nada.  expr.  fam.  con  que  se  de- 
nota no  ser  cosa  fácil  ó baladí  aquello 
de  que  se  trata,  sino  muy  difícil  ó im- 
portante. En  no  res.  En  nada.  m.  adv. 
fig.  En  muy  poco.  ¡No  es  res!  ¡No  es 
nada!  expr.  fig.  y fam.  que  se  usa  para 
ponderar  por  antífrasis  una  cosa  que 
causa  extrañeza  ó que  no  se  juzgaba 
tan  grande.  No  res  menys.  Nada  me- 
nos. No  menos,  loe.  que  se  usa  para 
ponderar  ó exagerar  que  alguna  cosa 
conviene  con  otra.  No  es  res,  y Upen- 
jaba'l  ñas.  No  es  nada  lo  del  ojo,  y lo 
llevaba  en  la  mano.  ref.  con  que  se  sig- 
nifica que  uno  no  da  importancia  á una 
cosa,  siendo  así  que  la  tiene  y mucha. 
No  ser  res.  fr.  No  ser  nada.  fig.  con 
que  se  pretende  minorar  el  daño  que  ha 
sucedido  en  un  lance  ó disgusto.  Per 
un  tres  y no  res.  Por  nada.  Por  un 
quítame  allá  esas  pajas,  loe.  Por  cual- 
quier cosa  por  mínima  que  sea. 

Resaber,  a.  Resaber.  Saber  muy 
bien  una  cosa. 

Resabi.  m.  Resabio.  Sabor  des- 
agradable que  deja  una  cosa.  Vicio  ó 
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mala  costumbre  que  se  toma  ó ad- 
quiere. 

Resabiar,  a.  Resabiar.  Hacer  to- 
mar un  vicio  ó mala  costumbre.  U. 
t.  c.  r. 

Resabut,  da.  adj.  m.  y f Resa- 
bido, da.  Que  se  precia  de  muy  sabio 
y entendido. 

Resalt.  m.  Resalto.  Parte  que  so- 
bresale de  lo  demás  en  una  cosa. 

Resaltar,  n.  Resaltar.  Sobresalir 
en  parte  un  cuerpo  de  otro  en  los  edi- 
ficios ú otras  cosas,  fig.  Venir  pronta- 
mente alguna  cosa  á los  ojos  por  su 
singularidad.  Lo  mismo  que  sobreixir. 

Resaludar,  a.  Resaludar.  Co- 
rresponder á la  salutación,  cortesía  ó 
atención  de  una  persona. 

Resalutació.  f.  Resalutación. 
Acción  de  resaludar. 

Resanar,  n.  Retoñar.  Reprodu- 
cirse, volver  de  nuevo  lo  que  había  de- 
jado de  ser.  Dícese  especialmente  tra- 
tándose de  males,  ó de  cosas  perjudi- 
ciales ó nocivas. 

Resangrar,  a.  Resangrar.  Vol- 
ver á sangrar. 

Resangría,  f.  Resangría.  Segun- 
da sangría.  Repetición  de  la  sangría. 

Resarcible,  adj.  Resarcible.  Que 
se  puede  resarcir. 

Resarciment.  m.  Resarcimien- 
to. Acción  y efecto  de  resarcir. 

Resarcir,  a.  Resarcir.  Indemni- 
zar, reparar,  compensar  un  daño,  per- 
juicio ó agravio.  Ü.  t.  c.  r. 

Rescabalar,  a.  Desquitar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  desquitar. 

Rescalda,  da.  f.  Soflama.  Bo- 
chorno ó ardor  que  suele  subir  al  ros- 
tro, ó por  accidente,  ó por  enojo,  ver- 
güenza, etc. 

Rescaldar,  a.  Rescaldar.  Lo  mis- 
mo que  escaldar. 

Rescat.  m.  Rescate.  Acción  y 
efecto  de  rescatar.  Dinero  con  que  se 
rescata.  Lo  mismo  que  rescata,  da. 

Rescata,  m.  Marro.  Juego  de  ni- 
ños. V.  MARRO. 

Rescata,  da.  f.  Rescate.  Acción 
y efecto  de  rescatar.  Lo  mismo  que 
rescat. 

Rescatador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Rescatador,  ra.  Que  rescata.  U. 
t.  c.  s. 

Rescatar,  a.  Rescatar.  Recobrar 
por  precio  lo  que  el  enemigo  ha  roba- 
do, y por  ext.,  cualquiera  cosa  que  pasó 
á ajena  mauo.  fig.  Redimir  la  vejación, 
libertar  del  trabajo  ó contratiempo. 

Rescindir,  a.  Rescindir.  Desha- 
cer, invalidar  un  contrato,  obligación, 
testamento,  etc. 

Rescisió.  f.  Rescisión.  Acción  y 
efecto  de  rescindir. 

Rescisóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Res- 
cisorio,  ria.  Lo  que  rescinde  ó sirve 
para  rescindir,  ó puede  rescindirse. 

Rescolá,  da.  f.  Desliz.  Acción  y 
efecto  de  deslizar  ó deslizarse.  Pen- 
diente, declive  ó bajada  por  donde  es 
fácil  deslizarse. 

Rescolar,  a.  Deslizar.  Correr  con 
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celeridad  un  cuerpo  sobre  otro  liso  ó 
mojado.  U.  t.  c.  r.  V.  escolarse. 

Rescripte,  ta.  p.  p.  irreg.  de 
rescríurer.  Rescripto,  ta.  Rescrito, 
ta.  m.  Decisión  de  algunos  emperado- 
res romanos  en  materia  de  derecho,  ya 
interpretando  las  leyes,  ya  aplicándo- 
las á casos  particulares.  Decisión  del 
papa  en  puntos  de  teología  sometidos 
á su  consulta.  Resolución  del  príncipe, 
firmada  por  él,  en  respuesta  oficial  á 
la  petición  que  se  le  dirige  por  escrito 
para  obtener  una  gracia.  Lo  mismo 
que  RESCRIT,  TA. 

Rescriptóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Rescriptorio,  ria.  Perteneciente  á los 
rescriptos. 

Rescrit,  ta.  p.  p.  de  rescríurer. 
Rescrito,  ta.  Rescripto,  ta.  U.  t.  c.  s. 
m.  Lo  mismo  que  rescripte,  ta. 

Rescríurer.  a.  Rescribir.  Con- 
testar, responder  por  escrito  á una 
carta  ú otra  comunicación. 

Resecació.  f.  Resecación.  Acción 
y efecto  de  resecar  ó resecarse. 

Resecar,  a.  Resecar.  Secar  mu- 
cho. U.  t.  c.  r. 

Resech,  ca.  adj.  m.  y f.  Reseco, 
ca.  Demasiadamente  seco.  Aplícase  á 
las  personas  excesivamente  flacas  y de 
pocas  carnes. 

Resegar,  a.  Resegar.  Volver  á 
segar  una  tierra  no  del  todo  ó no  bien 
segada. 

Resellar,  a.  Resellar.  Volver  á 
sellar  la  moneda  ú otra  cosa. 

Resemblar,  a.  Resemblar.  Ase- 
mejarse, parecerse  una  cosa  á otra.  U. 
t.  c.  r. 

Resembra.  f.  Resiembra.  Siem- 
bra que  se  hace  en  un  terreno  sin  de- 
jarlo descansar. 

Resembrar,  a.  Resembrar.  Vol- 
ver á sembrar  un  mismo  terreno  ó 
parte  de  él. 

Resentiment.  m.  Resentimien- 
to. Muestra  ó seña  de  resentirse  ó que- 
brantarse una  cosa.  fig.  Desazón,  de- 
sabrimiento ó queja  que  queda  de  un 
dicho  ó acción  ofensiva. 

Resentirse,  r.  Resentirse.  Em- 
pezar á flaquear  ó sentirse  una  cosa, 
fig.  Dar  muestras  de  sentimiento,  pe- 
sar ó enojo  por  una  cosa. 

Resenya.  f.  Reseña.  Nota  que  se 
toma  de  las  señales  más  distintivas 
del  cuerpo  del  hombre  ó de  un  animal 
para  venir  en  conocimiento  de  ellos. 
Señal  que  previamente  anuncia  ó da  á 
entender  una  cosa.  Sucinta  narración 
de  los  acontecimientos  más  notables  de 
una  época  determinada  de  la  historia 
general  ó de  la  particular  de  un  estado, 
ciudad,  corporación,  etc. 

Resenyar.  a.  Reseñar.  Tomar  ó 
sentar  las  señas  de  uno  para  venir  en 
conocimiento  de  él.  Referir  brevemen- 
te lo  más  notable  de  un  estado,  ciudad, 
corporación,  etc.,  en  época  determinada. 

Resequiment.  m.  Resecación. 
Lo  mismo  que  resecació. 

Resequir,  a.  Resecar.  Lo  mismo 
que  RESECAR. 
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Reserva,  f.  Reserva.  Guardia  ó 
custodia  que  se  hace  de  una  cosa  ó pre- 
vención de  ella  para  que  sirva  á su 
tiempo.  Secreto  que  se  guarda  ó en- 
carga. Reservación  ó excepción.  Arte  ó 
cautela  para  no  descubrir  el  interior. 
Discreción,  circunspección,  comedi- 
miento. Acción  de  reservar  solemne- 
mente el  Santísimo  Sacramento.  For. 
Declaración  que  hace  el  juez  en  su  sen- 
tencia, de  que  por  ella  no  -se  perjudi- 
que á alguna  de  las  partes,  para  que 
pueda  deducir  su  derecho  en  distinto 
juicio  ó de  distinto  modo. 

Reservació.  f.  Reservación.  Ac- 
ción y efecto  de  reservar. 

Reservadament.  adv.  m.  Re- 
servadamente. Con  reserva  ó bajo  si- 
gilo. 

Reservar,  a.  Reservar.  Guardar 
para  en  adelante  ó para  cuando  sea 
necesaria,  una  cosa  de  las  que  actual- 
mente se  manejan.  Dilatar  para  otro 
tiempo  lo  que  se  había  de  ejecutar  ó 
comunicar  al  presente,  Exceptuar,  dis- 
pensar de  uua  ley  común.  Separar  ó 
apartar  uno  algo  de  lo  que  se  distri- 
buye, reteniéndolo  para  sí  ó para  en- 
tregarlo á otro.  Retener  ó no  comuni- 
car una  cosa  ó el  ejercicio  ó conoci- 
miento de  ella.  Encubrir,  ocultar,  ca- 
llar una  cosa.  Encubrir  ú ocultar  el 
Santísimo  Sacramento,  que  estaba  ma- 
nifiesto ó patente,  r.  Conservarse  ó irse 
deteniendo  para  mejor  ocasión.  Caute- 
larse, precaverse,  guardarse,  descon- 
fiar de  uno. 

Reservat,  va,  da.  adj.  m.  y f. 
Reservado,  da.  Cauteloso,  detenido  en 
manifestar  su  interior.  Comedido,  dis- 
creto, circunspecto. 

Reservatíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f,  Reservativo,  va.  Perteneciente  á 
la  reserva. 

Resguardar,  a.  Resguardar.  De- 
fender ó reparar,  r.  Cautelarse,  preca- 
verse ó prevenirse  contra  un  daño. 

Resguart.  m.  Resguardo.  Guar- 
dia y seguridad  que  se  pone  en  una 
cosa.  Defensa  ó reparo.  Seguridad  que 
por  escrito  se  hace  en  las  deudas  ó 
contratos.  Cuidado  de  celar  que  no  se 
introduzcan  géneros  de  contrabando  ó 
sin  pagar  los  derechos  los  que  los  adeu- 
dan. Conjunto  de  los  empleados  que 
cuidan  de  que  no  se  introduzcan  géne- 
ros de  contrabando  ó sin  pagar  los  de- 
rechos establecidos. 

Residéncia.  f.  Residencia.  Mo- 
rada, domicilio  ó asistencia  ordinaria 
en  un  lugar.  Lugar  en  que  se  reside 
habitual  ó temporalmente.  Mansión  ó 
permanencia  en  eljugar  en  que  se  tie- 
ne un  empleo  ó ministerio  eclesiástico 
ó secular,  para  cumplir  con  las  obliga- 
ciones que  le  son  anejas.  Espacio  de 
tiempo  de  un  año,  ó más  ó menos,  que 
debe  residir  el  eclesiástico  en  el  lugar 
de  su  beneficio.  Cuenta  que  toma  un 
juez  á otro,  ó á otra  persona  que  ha 
ejercido  cargo  público,  de  la  conducta 
que  en  su  desempeño  ha  observado.  Por 
ext.,  cargo  que  se  hace  ó cuenta  que 
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se  pide  en  otras  materias.  Cargo  ó mi- 
nisterio del  residente  por  su  príncipe 
en  una  corte  extranjera.  Casa  de  jesuí- 
tas que  no  está  erigida  en  colegio  ni 
en  profesa,  ni  es  granja  ni  casa  de 
campo.  Proceso  ó autos  formados  al 
residenciado. 

Residencial,  adj.  Residencial. 
Aplícase  al  empleo  ó ministerio  que 
pide  residencia  personal. 

Residenciar,  a.  Residenciar. 
Tomar  cuenta  á uno  de  la  administra- 
ción del  empleo  que  se  puso  á su  car- 
go. Por  ext.,  pedir  cuenta  ó hacer  car- 
go en  otras  materias. 

Resident.  p.  a.  Residente.  Que  re- 
side ó mora  en  un  lugar. 

Residentment.  adv.  m.  Resi- 
dentemente. Con  ordinaria  residencia 
ó asistencia. 

Residir,  n.  Residir.  Morar  en  un 
lugar  ó estar  de  asiento  en  él.  Asistir 
uno  personalmente  en  determinado  lu- 
gar por  razón  de  su  empleo,  dignidad 
ó beneficio,  ejerciéndolo,  fig.  Estar 
cualquier  cosa  inmaterial  en  una  per- 
sona; como  derechos,  facultades,  etc. 

Residui,  dúo.  m.  Residuo.  Parte 
ó porción  que  queda  de  un  todo.  Hez  que 
dejan  los  líquidos  en  el  fondo  de  la  va- 
sija. Arit.  y Alg.  Resta.  V.  resta,  2.a 
acep. 

Resigna,  f.  Resigna.  Acción  y 
efecto  de  resignar  (1.a  acep.). 

Resignació.  f.  Resignación.  En- 
trega voluntaria  que  uno  hace  de  sí 
poniéndose  en  las  manos  y voluntad  de 
otro.  Resigna.  Lo  mismo  que  resigna. 
Conformación.  Lo  mismo  que  confor- 
mació. 

Resignadament.  adv.  m.  Re- 
signadamente.  Con  resignación. 

Resignant.  ger.  Resignando,  p. 
a.  Resignante.  Que  resigna. 

Resignar,  a.  Renunciar  un  bene- 
ficio eclesiástico  ó hacer  dimisión  de 
él  á favor  de  un  sujeto  determinado. 
Entregar  una  autoridad  el  mando  á otra 
persona  en  determinadas  circunstan- 
cias. r.  Conformarse,  sujetarse,  entre- 
gar su  voluntad,  condescender. 

Resignatari.  m.  Resignatario. 
Sujeto  en  cuyo  favor  se  hacía  la  re- 
signa. 

Resinvólt,  ta.  adj.  m.  y f.  Re- 
vesado, da.  Travieso,  revoltoso,  in- 
dócil. 

Resisa.  f.  Resisa.  Octava  parte 
que  se  sacaba  de  la  otra  octava,  que 
en  el  vino,  vinagre  y aceite  se  había 
cobrado  por  el  derecho  de  la  sisa. 

Resisar,  a.  Resisar.  Achicar  más 
las  medidas  ya  sisadas  del  vino,  vina- 
gre y aceite,  rebajando  de  ellas  lo  co- 
rrespondiente á la  resisa. 

Resistencia,  f.  Resistencia.  Ac- 
ción y efecto  de  resistir.  Mee.  Causa 
que  se  opone  á la  acción  de  una  fuerza. 
Mee.  Fuerza  que  se  opone  al  movi- 
miento de  una  máquina  y ha  de  ser 
vencida  por  la  potencia. 

Resistent.  p.  a.  Resistente.  Que 
resiste  ó se  resiste. 
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Resistible,  adj.  Resistible.  Que 
puede  resistirse;  aguantable,  sopor- 
table. 

Resistidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Re- 

sistidor,  ra.  Que  resiste. 

Resistir,  n.  Resistir.  Oponerse 
un  cuerpo  ó una  fuerza  á la  acción  ó 
violencia  de  otra.  U.  t.  c.  r.  Repugnar, 
contradecir,  a.  Tolerar,  aguantar  ó su- 
frir. Combatir  las  pasiones,  deseos,  etc. 
Rechazar,  repeler  ó contrarrestar,  r. 
Bregar,  forcejar. 

Resma,  f.  Resma.  Conjunto  de 
veinte  manos  de  papel,  ó sea  quinien- 
tos pliegos. 

Resmérs.  m.  Subrogación  del 
precio  ó valor  de  una  finca  en  otra,  ó 
en  utilidad  ó mejora  de  otra. 

Resmersar.  a.  Subrogar  ó sus- 
tituir el  precio  ó valor  de  una  finca  en 
otra,  ó en  utilidad  y mejora  de  otra. 
Se  usa  regularmente  hablando  de  los 
censos. 

Resobrar,  a.  Resobrar.  Sobrar 
mucho. 

Resol,  m.  Resol.  Reverberación 
del  sol.  Resistero.  Calor  causado  por 
la  reverberación  del  sol. 

Resóldre.  a.  Resolver.  Tomar  de- 
terminación fija  y decisiva.  Resumir, 
epilogar,  recapitular.  Desatar  una  di- 
ficultad ó dar  solución  á una  duda. 
Deshacer,  destruir.  Deshacer  un  agente 
natural  alguna  cosa  cuyas  partes  se- 
para destruyendo  su  unión.  U.  t.  c.  r. 
Analizar,  dividir  física  ó mentalmente 
un  compuesto  en  sus  partes  ó elemen- 
tos, para  reconocerlos  cada  uno  de  por 
sí.  Fís.  y Med.  Hacer  que  se  disipe, 
desvanezca,  exhale  ó evapore  una  cosa; 
dividir,  atenuar.  U.  t.  c.  r.  | r.  Arres- 
tarse á deeir  ó hacer  una  cosa.  Redu- 
cirse, venir  á parar  una  cosa  en  otra. 
Med.  Terminar  las  enfermedades,  y 
con  especialidad  las  inflamaciones,  ya 
espontáneamente,  ya  en  virtud  de  los 
medios  del  arte,  quedando  los  órganos 
en  el  estado  normal  y sin  formación 
de  pus. 

Resolería,  f.  Especie  de  cafetín 
ó botillería  donde  se  venden  resóli  y 
otros  licores. 

Resóli.  m.  Especie  de  bebida  al- 
cohólica, dulce  y agradable. 

Resolier.  m.  Persona  que  está 
al  frente  de  un  cafetín  ó botillería. 

Resólt,  ta.  p.  p.  irreg.  de  resol- 
drer.  Resuelto,  ta.  adj.  m.  y f.  Dema- 
siadamente determinado,  audaz,  arro- 
jado y libre.  Pronto,  diligente. 

Resóltament.  adv.  m.  Resuel- 
tamente. Resolutamente.  Con  decisión; 
osadamente;  con  ánimo  resuelto. 

Resoluble,  adj.  Resoluble.  Que 
se  puede  resolver  fácilmente. 

Resolució.  f.  Resolución.  Acción 
y efecto  de  resolver  ó resolverse.  De- 
terminación que  se  toma  sobre  un  ne- 
gocio. Animo,  valor  ó arresto.  Decisión 
ó solución  de  una  duda  ó dificultad 
Disolución  de  un  todo  por  desunirse 
ó separarse  sus  partes.  Desembarazo, 
libertad  ó despejo  en  decir  ó hacer  una 
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cosa.  Análisis  ó división  que  física  ó 
mentalmente  se  hace  de  un  compuesto 
en  sus  partes,  para  reconocerlas  cada 
una  de  por  sí.  Actividad,  prontitud, 
viveza.  Resumen.  V.  resumen.  En  re- 
solució. En  resolución,  m.  adv.  En 
suma,  en  conclusión. 

Resolut,  ta.  p.  p.  irreg.  de  re- 
sóldrer.  Resoluto,  ta.  adj.  m.  y f.  Re- 
suelto, ta.  V.  RESOLT,  TA. 

Resolutíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Resolutivo,  va.  Aplícase  al  orden 
ó método  en  que  se  procede  analítica- 
mente ó por  resolución.  Med.  Que  tie- 
ne virtud  de  resolver.  U.  t.  c.  s.  m. 

Resolutiuament,  vament. 
adv.  m.  Resolutivamente.  Con  decisión. 

Resolutóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Re- 
solutorio, ria.  Que  tiene  ó denota  re- 
solución. 

Resolutóriament.  adv.  m.  Re- 
solutoriamente. Con  resolución. 

Resolvent.  p.  a.  Resolvente.  Re- 
solviente.  Fís.  y Med.  Que  resuelve, 
disipa  ó atenúa. 

Resoll.  m.  Resuello.  Aliento  ó 
respiración,  especialmente  la  violenta. 

Resollar,  n.  Resollar.  Echar  el 
aliento  con  algún  ruido.  Hablar.  V. 
parlar.  U.  m.  con  negación.  No  re- 
sollá.  No  resolló,  fig.  Desembarazarse  ó 
estar  libre  de  las  ocupaciones  ó cuida- 
dos que  molestaban. 

Resonancia,  f.  Resonancia.  Pro- 
longación del  sonido,  que  se  va  dismi- 
nuyendo por  grados,  poét.  Consonan- 
cia. V.  CONSONANCIA. 

Resonant.  p.  a.  Resonante.  Que 
resuena. 

Resonar,  n.  Resonar.  Hacer  so- 
nido por  repercusión  ó sonar  mucho. 
U.  en  poesía  c.  a. 

Resopet.  m.  Refacción  que  se 
acostumbra  tomar  la  Nochebuena  des- 
pués de  las  doce.  En  algunas  partes, 
esta  costumbre  se  ha  hecho  extensiva 
á otras  festividades. 

Resórt.  m.  Resorte.  Muelle.  Pieza 
elástica,  ordinariamente  de  acero,  que, 
colocada  en  una  máquina  ó ingenio, 
cuando  se  la  oprime  tiende  á reco- 
brarse, produciendo  fuerza  ó impulso. 
Lo  mismo  que  móll.  fig.  Medio  de  que 
uno  se  vale  para  lograr  un  objeto. 

Respal.  m.  Respaldo.  Respaldar. 
Vuelta  del  papel  ó escrito  en  que  se 
nota  alguna  cosa.  Parte  de  la  silla  ó 
banco  en  que  descansan  las  espaldas. 
Lo  mismo  que  respalt. 

Respalar.  a.  Respaldar.  Sentar, 
notar  ó apuutar  algo  en  el  respaldo  de 
un  escrito. 

Respalt.  m.  Respaldo.  Respaldar. 
Lo  mismo  que  respal. 

Respectable.  adj.  Respetable. 
Digno  de  respeto. 

Respectabilitat.  f.  Respetabi- 
lidad. Conjunto  de  prendas  y circuns- 
tancias que  hacen  á una  persona  digna 
de  respeto  y consideración. 

Respectador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Respetador,  ra.  Que  respeta. 

Respeotar.  a.  Respetar.  Vene- 
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rar,  tener  respeto,  n.  Respetar.  Res- 
pectar. Tocar,  pertenecer,  decir  rela- 
ción ó respeto. 

Respecte,  m.  Respecto.  Razón, 
relación  ó proporción  de  una  cosa  á 
otra.  acep.  Respeto.  Miramiento,  ve- 
neración, acatamiento  que  se  hace  á 
uno.  Miramiento,  consideración,  aten- 
ción, causa  ó motivo  particular.  Ai 
respecte.  Al  respecto,  m.  adv.  A pro- 
porción, á correspondencia,  respecti- 
vamente. respecte,  á,  ó de.  Con  res- 
pecto, á,  ó de.  m.  adv.  que  denota  com- 
paración, referencia  ó relación  entre 
dos  ó más  personas  ó cosas. 

Respectíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Respectivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
se  contrae  particularmente  á persona 
ó'cosa  determinada. 

Respectiuament,  vament. 
adv.  m.  Respectivamente.  Respective. 
Comparativamente,  con  relación  á una 
persona  ó cosa. 

Respectuós,  sa.  adj.  m.  y f. 

Respetuoso,  sa.  Que  causa  ó mueve  á 
veneración  y respeto.  Que  observa  ve- 
neración, cortesía  y respeto. 

Respectuosament.  adv.  m. 
Respetuosamente.  Con  respeto  y vene- 
ración. 

Respir.  m.  Respiro.  Acción  de 
respirar,  acep.  Respiración.  V.  respi- 
ració. 

Respiració.  f.  Respiración.  Ac- 
ción y efecto  de  respirar.  Aire  que  se 
respira.  Entrada  y salida  libre  del  aire 
en  un  aposento  ú otro  lugar  cerrado. 

Respirader,  her,  ro.  m.  Res- 
piradero. Lo  mismo  que  respirall. 

Respirador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Respirador,  ra.  Que  respira.  Zool. 
Aplícase  á los  músculos  que  sirven 
para  la  respiración. 

Respirall.  m.  Respiradero.  Aber- 
tura por  donde  sale  el  aire.  Lumbre- 
ra, tronera.  Atabe  ó ventosa.  Cercera. 
Bravera.  Lo  mismo  que  respirader, 
her,  RO. 

Respirar,  n.  Respirar.  Absorber 
el  aire  los  seres  vivos,  por  pulmones, 
branquias,  tráqueas,  etc.,  tomando 
parte  de  las  substancias  que  lo  compo- 
nen, y expelerlo  modificado.  Exhalar, 
despedir  de  sí  un  olor.  fig.  Animarse, 
cobrar  aliento,  fig.  Tener  salida  ó co- 
municación con  el  aire  externo  ó libre 
un  fluido  que  está  encerrado,  fig.  Des- 
cansar, aliviarse  del  trabajo,  salir  de 
la  opresión,  fig.  y fam.  Hablar.  V. 
parlar.  U.  m.  con  negación.  No  res- 
pira. No  respiró.  Sense  respirar.  Sin 
respirar,  m.  adv.  fig.  con  que  se  da  á 
entender  que  una  cosa  se  ha  hecho  sin 
descanso  ni  intermisión  de  tiempo.  Lo 
mismo  que  aleñar. 

Respiratóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Respiratorio,  ria.  Que  sirve  para  la 
respiración  ó la  facilita.  Orgue,  apa- 
rato, respiratóri.  Organo,  aparato, 
respiratorio. 

Respiro,  m.  Respiro.  Acción  de 
respirar.  Rato  que  se  da  para  descan- 
sar de  la  fatiga,  y volver  á ella  con 
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nuevo  aliento,  fig.  Tiempo  ó plazo  para 
pagar. 

Resplandeixent.  p.  a.  Resplan- 
deciente. Que  resplandece. 

Resplandéixer.  n.  Resplande- 
cer. Despedir  rayos  de  luz  ó lucir  mu- 
cho una  cosa.  fig.  Brillar  una  cosa 
mucho  por  la  reflexión  de  la  luz.  fig. 
Sobresalir  y aventajarse  en  una  acción, 
virtud  ú otra  cosa.  Lo  mismo  que  res- 

PLANDIR. 

Resplandir.  n.  Resplandecer.  Lo 
mismo  que  resplandéixer. 

Resplandor,  m.  Resplandor.  Res- 
plendor.  Luz  muy  clara  que  arroja  ó 
despide  el  sol  ú otro  cualquier  cuerpo 
luminoso,  fig.  Brillo  de  algunas  cosas, 
fig.  Esplendor  ó lucimiento. 

Respóndrer.  a.  Responder.  Con- 
testar, satisfacer  á lo  que  se  pregun- 
ta ó propone.  Contestar  uno  al  que  le 
llama  ó al  que  toca  á la  puerta.  Con- 
testar al  billete  ó carta  que  se  ha  re- 
cibido. Corresponder  con  su  voz  los 
animales  ó aves  á la  de  los  otros  de  su 
especie  ó al  reclamo  artificial  que  la 
imita.  Satisfacer  al  argumento,  duda, 
dificultad  ó demanda.  Corresponder, 
repetir  el  eco.  Corresponder,  mostrar- 
se agradecido.  Replicar  á un  pedimen- 
te  ó alegato,  fig.  Dicho  de  las  cosas 
inanimadas,  surtir  el  efecto  que  se 
desea  ó pretende.  Corresponder,  guar- 
dar proporción  ó igualdad  una  cosa  con 
otra.  Ser  ó hacerse  responsable  de  una 
cosa;  salir  por  fiador,  abonar  á otro. 

Respóns.  m.  Responso.  Respon- 
sorio  que,  separado  del  rezo,  se  dice 
por  los  difuntos.  U.  m.  en  pl. 

Responsabilitat.  f.  Responsa- 
bilidad. Obligación  de  reparar  y satis- 
facer cualquier  pérdida  ó daño. 

Responsable,  adj.  Responsable. 
Obligado  á responder  ó satisfacer  por 
un  cargo,  comisión  ó contrato.  Lo  mis- 
mo que  RESPONSAL. 

Responsal.  adj.  Responsable.  Lo 
mismo  que  responsable. 

Responsar.  n.  Responsar.  Res- 
ponsear.  Decir  ó rezar  responsos. 

Responsió.  f.  ant.  Responsión. 
Respuesta.  Lo  mismo  que  resposta. 

Responsóri.  m.  Responsorio. 
Ciertas  preces  y versículos  que  se  di- 
cen en  el  rezo  después  de  las  lecciones 
en  los  maitines  y después  de  las  capi- 
tulas de  otras  horas. 

Respós,  póst.  m.  ant.  Respues- 
ta. Responsión.  Lo  mismo  que  respós- 

TA  y RESPONSIÓ. 

Respóst,  ta.  p.  p.  de  respón- 
drer.  Respondido,  da.  Respuesto,  ta. 

Respósta.  f.  Respuesta.  Satisfac- 
ción á la  pregunta,  duda  ó dificultad. 
Réplica.  V.  réplica.  Refutación.  V. 
REFUTACió.  Contestación  á una  carta 
ó billete,  fig.  Eco  ó voz  repetida  de  los 
montes  ú otros  lugares  cóncavos,  res- 
posta negra.  Sofión.  Bufido.  Respues- 
ta agria  y descompuesta. 

Respostejar.  a.  Replicar.  Res- 
ponder uno  como  repugnando  lo  que  se 
le  dice  ó manda. 


Resposter,  ra.  adj.  m.  y f.  fam. 
Respondón,  na.  Que  tiene  el  vicio  de 
replicar  á todo.  U.  t.  c.  s. 

Respostería.  f.  Respuesta  fre- 
cuente y en  contradicción  de  lo  que  se 
manda. 

Resquici.  m.  Resquicio.  Resque- 
bradura. Resquebrajadura,  acep.  Raja. 
Parte  ó porción  de  alguna  cosa. 

Resquit.  m.  Desquite.  Lo  mismo 
que  DESQUIT. 

Rest.  m.  Resto.  Lo  mismo  que 

RESTO. 

Resta,  f.  Resta.  Alg.  y Arit.  Ope- 
ración de  restar,  que  es  una  de  las 
cuatro  reglas  fundamentales  de  la  arit- 
mética y álgebra.  Alg.  y Arit.  Resul- 
tado de  la  misma  operación. 

Restabléixer.  a.  Restablecer. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  restablir. 

Restablért,  ta.  p.  p.  Restable- 
cido, da.  Lo  mismo  que  restablit,  da. 

Restablidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Restaurador,  ra.  Que  restablece. 

Restabliment.  m.  Restableci- 
miento. Acción  y efecto  de  restablecer 
ó restablecerse. 

Restablir.  a.  Restablecer.  Volver 
á establecer  una  cosa  ó ponerla  en  el 
estado  que  antes  tenía,  r.  Recuperarse, 
repararse  de  una  dolencia,  enfermedad 
ú otro  daño  ó menoscabo.  Lo  mismo 
que  restabléixer. 

Restablit,  da.  p.  p.  Restableci- 
do, da.  Lo  mismo  que  restablért,  ta. 

Restament.  m.  ant.  Mansión. 
Detención  en  algún  lugar. 

Restant.  ger.  Restando,  p.  a.  Res- 
tante. Que  resta. 

Restanyadura,  hura.  f.  Res- 
tañadura.  Acción  y efecto  de  resta- 
ñar. 

Restanyar.  a.  Restañar.  Estan- 
car, parar  ó detener  el  curso  de  un  lí- 
quido ó humor.  Dícese  con  especialidad 
de  la  sangre.  U.  t.  c.  n.  y c.  r. 

Restar,  a. Restar.  Sacar  el  residuo 
que  queda  de  una  cosa,  bajando  una 
parte  del  todo.  En  el  juego  de  pelota, 
darla,  volviéndola  al  que  saca.  Alg. 
y Arit.  Sacar  ó deducir  de  una  can- 
tidad otra  menor  que  ella.  n.  Faltar, 
sobrar,  quedar  de  más. 

Restauració.  f.  Restauración. 
Acción  y efecto  de  restaurar. 

Restaurador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Restaurador,  ra.  Que  restaura.  TJ. 
t.  c.  s. 

Restaurant.  ger.  Restaurando, 
p.  a.  Restaurante.  Que  restaura.  U. 
t.  c.  s. 

Restaurar,  a.  Restaurar.  Recu- 
perar ó recobrar.  Reparar,  renovar  ó 
volver  á poner  una  cosa  en  aquel  es- 
tado ó estimación  que  antes  tenía.  Re- 
parar una  pintura,  escultura,  etc.,  del 
deterioro  que  ha  sufrido. 

Restauratíu,  tiua,  va.  adj. 
m.  y f.  Restaurativo,  va.  Dícese  de  lo 
que  restaura  ó tiene  virtud  de  restau- 
rar. U.  t.  c.  s.  m. 

Restitució.  f.  Restitución.  Ac- 
ción y efecto  de  restituir. 


Restituéixer.  a.  Restituir.  Lo 

mismo  que  restituir. 

Restituible,  adj.  Restituible. 
Qué  se  puede  restituir. 

Restituidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Restituidor,  ra.  Que  restituye.  U.  t.  c.  s. 

Restituir,  a.  Restituir.  Volver 
una  cosa  á quien  la  tenía  antes.  Res- 
tablecer ó poner  una  cosa  en  el  estado 
que  antes  tenía,  r.  Volver  uno  al  lugar 
de  donde  había  salido. 

Restitutóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Restitutorio,  ria.  For.  Dícese  délo  que 
incluye  ó dispone  la  restitución. 

Resto,  m.  Resto.  Residuo  ó parte 
que  queda  de  un  todo.  En  los  juegos  de 
envite,  cantidad  que  consigna  el  juga- 
dor para  jugar  y envidar.  En  el  juego 
de  la  pelota,  el  que  juega,  contrapues- 
to al  saque.  En  el  mismo  juego,  sitio 
en  que  se  resta.  En  el  mismo,  acción  de 
restar,  resto  olert.  Resto  abierto.  Eu 
algunos  juegos,  el  que  no  tiene  canti- 
dad determinada  y puede  subir  cuanto 
se  quiera. restos  mortals.  Restos  mor- 
tales. Los  que  quedan  del  sér  humano 
después  de  muerto.  Tirar , ó envidar , 
lo  resto.  Echar,  ó envidar,  el  resto, 
fr.  Parar  y hacer  envite,  en  el  juego, 
de  todo  el  caudal  que  uno  tiene  en  la 
mesa.  fig.  y fam.  Hacer  todo  el  esfuer- 
zo posible.  Fer  resto.  Hacer  resto, 
fr.  Entre  jugadores,  señalar  una  por- 
ción de  dinero  precisa,  la  cual  sola- 
mente pueden  ganar  ó perder.  Lo  mis- 
mo que  rest. 

Restoll.  m.  Rastrojo.  Lo  mismo 

que  RASTOLL. 

Restráurer.  a.  Reducir,  dismi- 
nuir, minorar. 

Restrényer.  a.  Restriñir.  Res- 
tringir. Astringir.  Lo  mismo  que  as- 
tringir. 

Restrenyidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Restriñido)*,  ra.  Que  restriñe  y detiene. 

Restrenyiment.  m.  Restriñi- 
miento.  Acción  y efecto  de  restriñir. 

Restret.  p.  p.  irreg.  de  restráu- 
rer. V.  restráurer. 

Restribar,  n.  Restribar.  Estribar 
ó apoyarse  con  fuerza. 

Réstricció.  f.  Restricción.  Limi- 
tación ó modificación,  réstricció  men- 
tal. Restricción  mental.  Coartación  ó 
excepción  que  interior  y mentalmente 
se  propone  á la  proposición  que  se  pro- 
fiere con  el  fin  de  engañar. 

Restricte,  ta.  adj.  m.  y f.  Res- 
tricto, ta.  Limitado,  ceñido  ó pre- 
ciso. 

Restrictíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 
f.  Restrictivo,  va.  Dícese  de  lo  que  tiene 
virtud  ó fuerza  para  restringir  y apre- 
tar. Dícese  de  lo  que  restringe,  ciñe, 
limita  ó coarta. 

Restrictiuament,  vament. 

adv.  m.  Restrictivamente.  En  rigor. 

Restringent.  p.  a.  Restringen- 
te.  Que  restringe.  U.  t.  c.  s.  m. 

Restring’ible.  adj.  Restringible. 
Que  se  puede  restringir,  limitar  ó 
coartar. 

Restringir,  a.  Restringir.  Limi- 
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tar,  ceñir  ó coartar.  Restriñir.  V.  res- 

TRÉNYER. 

Resuá,  da.  f.  Resudación.  Acción 
de  resudar. 

Resuar.  n.  Resudar.  Sudar  lige- 
ramente. 

Resucitador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Resucitador,  ra.  Que  hace  resuci- 
tar. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  resusci- 

TADOR,  RA. 

Resucitar,  a.  Resucitar.  Volver 
la  vida  á un  muerto,  fig.  y fam.  Res- 
tablecer, renovar,  dar  nuevo  se'r  á una 
cosa.  n.  Volver  uno  á la  vida. 

Resulta,  f.  Resulta.  Efecto,  con- 
secuencia. Lo  que  últimamente  se  re- 
suelve en  una  deliberación  ó conferen- 
cia. Vacante  que  queda  de  un  empleo 
por  ascenso  del  que  lo  tenía.  Be  re- 
sultes. De  resultas,  m.  adv.  A conse- 
cuencia. 

Resultancia,  f.  Resultancia.  Re- 
sultado Lo  mismo  que  resultat. 

Resultar,  n.  Resultar.  Resaltar  ó 
resurtir.  Redundar,  ceder  ó venir  á 
parar  una  cosa  en  provecho  ó daño  de 
uno.  Nacer,  originarse  ó venir  una  cosa 
de  otra. 

Resultat.  m.  Resultado.  Resul- 
tancia. Efecto  y consecuencia  de  un 
hecho,  operación  ó deliberación. 

Resumen,  m.  Resumen.  Efecto 
de  reducir  á términos  breves  y preci- 
sos ó de  considerar  tan  sólo  y repetir 
abreviadamente  lo  esencial  de  un  es- 
crito ó de  una  oración,  ó de  todo  lo 
dicho  sobre  un  asunto  ó materia  en 
ocasión  determinada.  En  resumen.  En 
resumen,  m.  adv.  En  substancia,  en 
suma,  en  conclusión. 

Resunaidament,  adv.  m.  Resu- 
midamente. En  resumen.  Brevemente, 
en  pocas  palabras. 

Resumir,  a.  Resumir.  Hacer  el 
resumen  de  un  escrito,  de  una  oración, 
de  un  debate,  etc.  U.  t.  c.  r.  Repetir  el 
actuante  el  silogismo  del  contrario,  r. 
Convertirse,  comprenderse,  resolverse 
una  cosa  en  otra. 

Resuor.  m.  Resudor.  Sudor  ligero 
y tenue.  En  valenciano  significa,  ade- 
más, sudor  copioso  ó abundante. 

Resurrecció.  f.  Resurrección. 
Reunión  del  alma  con  el  cuerpo  de  que 
antes  se  había  separado,  logrando  así 
nueva  vida. 

Resuscitador,  ra.  adj.  m.  y f. 
Resucitador,  ra.  Lo  mismo  que  resu- 

CITADOR,  RA. 

Resuscitar,  a.  Resucitar.  Lo 
mismo  que  resucitar. 

Ret.  Restituye,  vuelve  ó paga.  acep. 
Rinde. 

Ret.  f.  Red.  Lo  mismo  que  filat  y 

ENFILAT. 

Retacar,  a.  Retacar.  Herir  dos 
veces  con  él  taco,  en  el  ju<*go  de  trucos 
y billar. 

Retaco,  m.  Retaco.  Escopeta  cor- 
ta y reforzada,  pero  ligera  y con  un 
tornillo  de  recámara  que  forma  la  figu- 
ra de  cono  truncado  para  darle  ma- 
yor alcance.  En  el  juego  de  trucos  y 
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billar,  taco  más  corto  que  los  regulares, 
algo  más  grueso  y más  ancho  de  boca, 
fig.  Persona  rechoncha. 

Retafíla.  f.  Retahila.  Conjunto  de 
muchas  cosas  que  están  ó van  suce- 
diendo por  su  orden. 

Retaguarda,  dia.  f.  Retaguar- 
dia. Postrer  cuerpo  de  tropa,  que  cubre 
las  marchas  y movimientos  de  un  ejér- 
cito. Picar  la  retaguardia.  Picar  la 
retaguardia,  fr.  Mil.  Perseguir  de  cer- 
ca al  enemigo  que  se  retira. 

Retall.  m.  Retal.  Pedazo  de  tela 
que  queda  de  una  pieza.  Cualquier  pe- 
dazo ó desperdicio  de  telas  ó de  piel. 
Retazo.  Retal  ó pedazo  de  una  tela. 
Trozo  ó fragmento  de  un  razonamiento 
ó discurso.  Cizalla.  Cortadura  ó frag- 
mento de  cualquier  metal.  En  valencia- 
no, se  da  el  nombre  de  retall  al  trozo 
excedente  de  cualquiera  materia  que  se 
recorta  dándole  una  figura  determi- 
nada. 

Retalla,  da.  f.  Recortadura.  Re- 
corte. Lo  mismo  que  retalladura, 
hura. 

Retalladura,  hura.  f.  Recor- 
tadura. Recorte.  Acción  y efecto  de  re- 
cortar. Lo  mismo  que  retalla,  da.  pl. 
Porciones  excedentes  de  cualquiera 
materia,  tejida  ó elaborada,  que  se 
separan  por  medio  de  un  instrumento 
cortante  hasta  reducirla  á la  forma 
que  conviene. 

Retallar,  a.  Recortar.  Cortar  ó 
cercenar  lo  que  sobra  en  una  cosa. 
Cortar  con  arte  el  papel  ú otra  cosa  en 
varias  figuras.  Pint.  Señalar  los  per- 
files de  una  figura.  Atusar.  Afeitar. 
Igualar  los  jardineros  con  tijeras  las 
murtas  y otras  plantas. 

Retama,  f.  Retama.  Hiniesta.  Es- 
cobera. Según  la  R.  A.  E.,  arbusto  que 
crece  hasta  la  altura  de  cinco  ó seis  pal- 
mos. Su  jugo  es  amargo.  Produce  una 
especie  de  estambres  sin  hojas,  seme- 
jantes al  esparto,  macizas  y difíciles 
de  romper.  Hace  unas  vainillas,  dentro 
de  las  cuales  se  cría  una  simiente  al 
modo  de  lenteja.  Su  flor  es  amarilla  y 
como  la  del  alhelí.  Género  de  planta  de 
que  hay  varias  especies;  como  la  de 
olor,  de  flor,  la  común,  etc.  Esta  últi- 
ma es  una  mata  que  produce  los  ramos 
angulosos  ó con  espinas,  largos,  flexi- 
bles, con  hojas  lanceoladas  y racimos 
laterales  de  flores,  y en  cada  fruto  una 
sola  semilla  en  forma  de  riñón.  Lo  mis- 
mo que  retrama  y ginesta.  - 

Retamar,  m.  Retamar.  Sitio  po- 
blado de  retamas. 

Retardació.  f.  Retardación.  Re- 
tardo. Acción  y efecto  de  retardar  ó 
retardarse. 

Retardar,  a.  Retardar.  Diferir, 
detener,  dilatar.  U.  t.  c.  r. 

Retart.  m.  Retardo.  Retardación. 
Lo  mismo  que  retardació. 

Retasa,  f.  Retasa.  Retasación.  Se- 
gunda tasa.  Lo  mismo  que  retasa- 
ció. 

Retasació.  f.  Retasación.  Reta- 
sa. Lo  mismo  que  retasa. 
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Retasar,  a.  Retasar.  Tasar  se- 
gunda vez. 

Retast.  m.  Recata.  Acción  de  re- 
catar. Lo  mismo  que  retastá,  da,  y re- 
tastadura,  hura. 

Retastá,  da.  f.  Recata.  Lo  mis- 
mo que  retast  y retastadura,  hura. 

Retastadura,  hura.  f.  Recata. 
Lo  mismo  que  retast  y retastá,  da. 

Retastar.  a.  Recatar.  Catar  se- 
gunda vez. 

Retaule.  m.  Retablo.  Conjunto  ó 
colección  de  figuras  pintadas  ó de  talla, 
que  representan  la  serie  de  una  histo- 
ria ó suceso.  Obra  de  arquitectura  he- 
cha de  mármol,  piedra,  madera,  etc., 
que  compone  la  decoración  de  un  altar. 

Retaulet.  m.  d.  de  retaule . 
Móure  retaulets.  fr.  fig.  y fam.  Mo- 
ver disputas,  controversias,  cuestiones, 
altercados. 

Reté.  m.  cast.  Retén.  Repuesto  ó 
prevención  que  se  tiene  de  una  cosa. 
Mil.  Tropa  que  en  más  ó menos  nú- 
mero.se  pone  sobre  las  armas,  cuando 
las  circunstancias  lo  requieren,  para 
reforzar,  especialmente  de  noche,  uno 
ó más  puestos  militares.  Lo  mismo  que 

RETÉN  y RETENT. 

Reteixir.  a.  Retejer.  Tejer  unida 
y apretadamente. 

Retenció.  f.  Retención.  Acción  y 
efecto  de  retener.  Conservación  del 
empleo  que  se  tenía,  aun  habiendo  ob- 
tenido otro.  Suspensión  que  hace  el  rey 
del  uso  de  cualquier  rescripto  proce- 
dente de  la  autoridad  eclesiástica. 
Med.  Detención  ó depósito  que  se  hace 
en  el  cuerpo  humano  de  un  humor  que 
debiera  expelerse.  Lo  mismo  que  rete- 

NIMENT. 

Retenéncia.  f.  Retenencia.  Pro- 
visión de  bastimentos  y otras  cosas 
necesarias  para  la  conservación  y de- 
fensa de  una  fortaleza. 

Retén,  m.  Retén.  Lo  mismo  que 

RETÉ  y RETENT. 

Retengudament.  adv.  m.  Re- 

tenidamente.  Con  retención. 

Retengut,  da.  p.  p.  de  retín- 
drer.  Retenido,  da.  Lo  mismo  que  re- 
tés, sa. 

Reteniment.  m.  Retenimiento. 
Retención.  Lo  mismo  que  retenció. 
Reteñir,  a.  Retener.  Lo  mismo 

que  RETÍNDRER. 

Retent.  m.  Retén.  Lo  mismo  que 

retén  y reté. 

Retentar,  a.  Retentar.  Volver  á 
amenazar  la  enfermedad,  dolor  ó acci- 
dente que  se  padeció  ya,  ó resentirse 
de  él. 

Retentiua,  va.  f.  Retentiva.  Me- 
moria, facultad  de  acordarse,  acep.  Ca- 
chaza, flema.  Lo  mismo  que  reten- 

TÍVOL. 

Retentívol.  m.  Retentiva.  Lo 

mismo  que  retentiua,  va. 

Retenyir.  a.  Reteñir.  Teñir  de 
otro  color,  ó teñir  del  mismo  segunda 
vez. 

Retés.  m.  ant.  Rendición.  Lo 
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mismo  que  rendició.  Rendimiento.  V. 

RENDIMENT. 

Retés,  sa.  p.  p.  irreg.  de  retín- 
drer.  Retenido,  da.  Lo  mismo  que  re- 

TENGUT,  DA. 

Restestinament.  m.  Asura- 
miento.  Acción  y efecto  de  asurar  ó 
asurarse. 

Retestinar,  a.  Asurar.  Requemar 
los  guisados  en  la  vasija  donde  se  cue- 
cen, por  falta  de  jugo  ó de  humedad. 
U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que  socarrar  (?). 
retestinarse  les  casóles,  etc.  Pasarse 
de  requemadas  las  cazuelas,  etc.  Lo 
mismo  que  retestinyar. 

Retestinat,  ná,  da.  p.  p.  Asu- 
rado, da.  Gust  de  retestinat.  ra.  Res- 
quemo. Sabor  y olor  desagradables  que 
adquieren  los  alimentos  resquemándo- 
se con  el  demasiado  fuego. 

Retestinyar.  a.  Asurar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  retestinar. 

Reticéncia.  f.  Reticencia.  Efec- 
to de  no  decir  sino  en  parte,  ó de  dar 
á entender  claramente  y de  ordinario 
con  malicia,  que  se  oculta  ó se  calla 
algo  que  debiera  ó pudiera  decirse. 
Eet.  Figura  que  se  comete  cuando  por 
un  movimiento  del  ánimo,  ó por  algún 
motivo  ó consideración,  se  deja  in- 
completa una  frase  ó no  se  acaba  de 
aclarar  una  especie,  dando,  sin  embar- 
go, á entender  el  sentido  de  lo  que  no 
se  dice,  y á veces  más  de  lo  que  se 
calla. 

Retillar,  n.  Brillar  las  estrellas. 

Retina,  f.  Retina.  Zool.  Membra- 
na interior  del  ojo,  formada  por  la  ex- 
pansión del  nervio  óptico,  en  la  cual 
se  reciben  las  impresiones  luminosas 
y se  representan  las  imágenes  de  los 
objetos. 

Retindrer.  a.  Retener.  Deteuer, 
conservar,  guardar  en  sí.  Conservar, 
guardar  en  la  memoria  una  cosa.  Con- 
servar el  empleo  que  se  tenía  cuando 
se  pasa  á otro.  Suspender  el  rey  el  uso 
de  un  rescripto  que  procede  de  la  au- 
toridad eclesiástica.  Suspender,  en  todo 
ó en  parte,  el  pago  del  sueldo,  salario 
ú otro  haber  que  uno  ha  devengado, 
hasta  que  satisfaga  lo  que  debe,  por 
disposición  judicial  ó gubernativa.  Im- 
poner prisión  preventiva,  arrestar. 
For.  Quedarse  un  tribunal  superior 
con  los  autos  del  juez  inferior,  pedidos 
ó llevados  á él  por  apelación  ú otro 
recurso.  Lo  mismo  que  reteñir. 

Retint.  m.  Retinte.  Segundo  tinte 
que  se  da  á una  cosa. 

Retintar,  a.  Reteñir.  Lo  mismo 

que  RETENYIR. 

Retintín,  m.  Retintín.  Sonido 
que  deja  en  los  oídos  la  campana  ú 
otro  cuerpo  sonoro,  fig.  y fam.  Tonillo 
y modo  de  hablar,  por  lo  común,  para 
zaherir  á uno. 

Retió.  m.  Tizo.  Tizón.  Lo  mismo 
que  tió. 

Retirá,  da.  f.  Retirada.  Acción  y 
efecto  de  retirarse.  Terreno  ó sitio  que 
sirve  de  acogida  segura.  Mil.  Acción 
de  retroceder  en  orden,  apartándose 
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del  enemigo,  acep.  Semejanza.  Pareci- 
do. Tíndrer  una  persona  ó cósa  una 
retirá,  da,  á un  altra.  Tener  una 
persona  ó cosa  semejanza  ó parecido 
con  otra. 

Retiració.  f.  Retiración.  Impr. 
Segunda  forma  que  se  pone  en  la  prensa 
para  retirar  el  pliego. 

Retiradament.  adv.  m.  Retira- 
damente. Escondidamente,  de  secreto, 
ocultamente. 

Retirar,  a.  Retirar.  Apartar  ó se- 
parar una  persona  ó cosa  de  otra  ó de 
un  sitio.  U.  t.  c.  r.  Apartar  de  la  vista 
una  cosa,  reservándola  ú ocultándola. 
Obligar  á uno  á que  se  retire,  ó recha- 
zarle. Impr.  Estampar  por  la  espalda 
el  pliego  que  ya  lo  está  por  la  cara.  n. 
Tirar,  parecerse,  asemejarse  una  cosa 
á otra.  r.  Apartarse  ó separarse  del 
trato,  comunicación  ó amistad. 

Retirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  Re- 
tirado, da.  Distante,  apartado,  desvia- 
do. Dícese  del  militar  que  deja  oficial- 
mente el  servicio,  conservando  algunos 
derechos.  U.  t.  c.  s.  | acep.  Recogido, 
abstraído,  solitario,  austero. 

Retiro,  m.  Retiro.- Acción  y efecto 
de  retirarse.  Lugar  apartado  y dis- 
tante del  concurso  y bullicio  de  la  gen- 
te. Recogimiento,  apartamiento  y abs- 
tracción. Mil.  Situación  del  militar 
retirado. 

Retó.  m.  Rector.  V.  rector. 

Retocar,  a.  Retocar.  Volver  á to- 
car. Tocar  repetidamente.  Volver  á 
pintar  en  lo  que  ya  estaba  acabado, 
perfeccionándolo.  Restaurar  las  pintu- 
ras deterioradas,  fig.  Recorrer  y dar 
la  última  mano  á cualquiera  obra. 

Retóch.  m.  Retoque. Ultima  mano 
que  .se  da  á cualquiera  obra  para  per- 
feccionarla, ó compostura  de  un  ligero 
descalabro.  Dícese  principalmente  de 
las  pinturas. 

Retor,  ra.  adj.  m.  y f.  Rector, 
ra.  m.  Párroco  ó cura  propio.  Lo  mismo 
que  RECTOR,  RA. 

Retor.  m.  Pato  de  ojos  dorados. 
A.  del  A.  Especie  rara  y de  invierno. 

Retorcedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Torcedor,  ra.  V.  torcedor,  ra. 

Retorcedura,  f.  Retorcedura. 
Retorcimiento.  Vuelta  que  se  da  á lo 
que  se  retuerce.  Lo  mismo  que  re- 
torsó. 

Retorcer,  a.  Retorcer.  Retorti- 
jar. Torcer  mucho  una  cosa,  dándole 
vueltas  alrededor,  r.  retórcers  lo  fil 
torgut  quant  lo  solten.  Encarru- 
jarse. 

Retoret.  m.  d.  de  retor.  Retorci- 
11o.  Lo  retoret  de  les  guixes.  Mida. 
Especie  de  gusano  que  se  cría  en  las 
lentejas  y otras  legumbres. 

Retórica,  f.  Retórica.  Arte  de 
bien  decir,  de  embellecer  la  expresión 
de  los  conceptos,  de  dar  al  lenguaje 
escrito  ó hablado  eficacia  bastante  para 
deleitar,  persuadir  ó conmover,  pl. 
fam.  Sofisterías  ó razones  que  no  son 
del  caso. 

Retóricameut.  adv.  m.  Retóri- 
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caraente.  Según  las  reglas  de  la  re- 
tórica. 

Retórich,  ca.  adj.  m.  y f.  Retó- 
rico, ca.  Perteneciente  á la  retórica. 
Versado  en  retórica.  U.  t.  c.  s. 

Retorn.  m.  Retorno.  Vuelta  al 
lugar  de  donde  se  salió.  Paga,  satis- 
facción ó recompensa  del  beneficio  re- 
cibido. Carruaje,  caballería  ó acémila 
que  vuelven  hacia  el  pueblo  de  donde 
salieron,  acep.  Vuelo  de  campanas. 

Retornar,  a.  Retornar.  Volver 
satisfaciendo  ó recompensando.  Hacer 
que  una  cosa  retroceda  ó vuelva  atrás 
n.  Volver  al  lugar  ó á la  situación  en 
que  se  estuvo,  retornar  en  sí.  Retor- 
nar en  sí.  Volver  en  sí.  fr.  Lo  mismo 
que  tornar  en  sí. 

Retornél,  lo.  m.  Retornelo.  Mús. 
Repetición  déla  primera  parte  del  aria, 
y también  se  usa  en  algunos  villanci- 
cos v otras  canciones. 

Retorsíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Retorsivo,  va.  Dícese  de  lo  que  incluye 
una  retorsión. 

Retorsó.  m.  Retorcimiento.  Re- 
torcijo.  Retorcedura.  Lo  mismo  que 
•retorcedura,  retorsó  de  ventre.  Tor- 
cijón. Retortijón  de  tripas.  Dolor  breve 
y vehemente  que  se  siente  en  ellas. 
Cuando  se  dice  de  los  animales,  toro- 
zón. Lo  mismo  que  cingla,  da. 

Retorsuda.  f.  Retorcedura.  Re- 
torcimiento. Lo  mismo  que  retorce- 
dura y RETORSÓ. 

Retorsut,  da.  p.  p.  Retorci- 
do, da. 

Retorta,  f.  Retorta.  Vaso  en  figu- 
ra de  pera,  regularmente  de  vidrio. 
Los  hay  también  de  barro  y de  hierro. 
Remata  en  un  cuello  ó cañón  vuelto 
hacia  abajo,  donde  tiene  la  boca,  y 
sirve  para  operaciones  químicas.  Lo 
mismo  que  concúrbita.  acep.  Tela  de 
lino  entrefina. 

Retós.  m.  Desarrollo  extraordina- 
rio del  occipital. 

Retracció.  f.  Retracción.  Acción 
y,efecto  de  retraer. 

Retracta,  da.  f.  Retractación. 
Lo  mismo  que  retractació. 

Retractable.  adj.  Retractable. 
Dícese  de  lo  que  se  puede  ó debe  re- 
tractar. 

Retractació.  f.  Retractación. 
Acción  de  retractarse  de  lo  que  antes 
se  había  dicho  ó prometido.  Lo  mismo 
que  retracta,  da. 

Retractar,  a.  Retractar.  Revocar 
expresamente  lo  que  se  ha  dicho,  des- 
decirse de  ello.  U.  t.  c.  r. 

Retracte,  m.  Retracto.  For.  De- 
recho que  compete  á ciertas  personas 
para  quedarse,  por  el  tanto  de  su  ta- 
sación, con  la  cosa  vendida  á otro. 

Retragut,  da.  m.  y f.  Retraído, 
da.  Dícese  de  la  persona  refugiada  al 
lügar  sagrado  ó de  asilo.  U.  t.  c.  s.  Que 
gusta  de  la  soledad. 

Retraiment.  m.  Retraimiento. 
Acción  y efecto  de  retraerse.  Sitio  de 
la  acogida,  refugio  y guarida  para  se- 
guridad. 
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Retrama,  f.  Retama.  Hiniesta. 
Escobera.  Lo  mismo  que  retama  y 

GINESTA. 

Retrar.  a.  V.  rétrer. 

Retrás.  m.  Retraso.  Acción  y 
efecto  de  retrasar  ó retrasarse.  Lo 
mismo  que  retrasa,  da. 

Retrasa,  da.  f.  Retraso.  Lo  mis- 
mo que  RETRÁS. 

Retrasar,  a.  Retrasar.  Atrasar, 
suspender  ó dejar  para  más  tarde  la 
ejecución  de  una  cosa.  n.  Ir  atrás  ó á 
menos  una  cosa. 

Retratar,  a.  Fotografiar.  Y.  fo- 
tografiar. acep.  Retratar.  Copiar  ó 
dibujar  la  figura  de  un  sujeto,  hacién- 
dola  parecida  á su  original.  Imitar, 
asemejarse. Hacer  la  descripción  ó pin- 
tura de  una  persona  por  medio  del 
lenguaje. 

Retratador,  ra.  m.  y f.  Retra- 
tista. Retratador,  ra.  Lo  mismo  que 

RETRATISTE,  TA. 

Retratiste.  m.  Retratista.  Pin- 
tor de  retratos,  acep.  Fotógrafo.  El  que 
ejerce  la  fotografía.  Lo  mismo  que 

FOTÓGRAFO. 

Retrato,  m.  Retrato.  Pintura  ó 
efigie  que  representa  con  semejanza  la 
figura  de  una  persona  ó animal.  Des- 
cripción de  la  figura  ó carácter,  ó sea 
de  las  cualidades  físicas  y morales  de 
una  persona,  fig.  Lo  que  se  asemeja  á 
una  cosa.  Fotografía.  Estampa  obte- 
nida por  medio  de  este  arte.  Lo  mismo 

que  FOTOGRAFÍA. 

Retráurer.  a.  Retraer.  Apartar 
ó disuadir  de  un  intento.  For.  Adqui- 
rir la  cosa  vendida  á otro,  ó sacarla 
por  el  tanto,  ofreciéndose  éste  en  el 
término  señalado  por  la  ley.  r.  Acoger- 
se, refugiarse,  guarecerse.  Retirarse, 
retroceder.  Hacer  vida  retirada.  Arre- 
drarse, blandearse. 

Retrayent.  p.  a.  de  retráurer. 
Retrayente.  Que  retrae.  U.  t.  c.  s. 

Rétrer.  a.  ant.  Volver,  devolver, 
retornar.  V.  tornar,  ant.  Dar,  entre- 
gar. Lo  mismo  que  donar.  Pagar.  V. 
pagar.  Reducir.  V.  reduhir.  Rendir, 
restituir,  reintegrar.  Rendir,  redituar. 
Junto  con  algunos  nombres,  como  cuen- 
tas, gracias,  etc.  Renda1,  someter. 

Retret,  ta.  p p.  irreg.  de  retráu- 
rer. Retraído,  da.  m.  Retrete.  Cuarto 
pequeño  en  la  casa  ó habitación,  desti- 
nado para  retirarse. 

Retreta,  f.  Retreta.  Toque  militar 
que  se  usa  para  marchar  en  retirada, 
y para  avisar  á la  tropa  que  se  recoja 
por  la  noche  al  cuartel,  acep.  Especie 
de  juego  de  muchachos. 

Retriat.  m.  Rebusca.  Desecho,  lo 
de  peor  calidad.  Lo  mismo  que  rebuig. 
retriat  de  la  seda.  Maraña.  Desper- 
dicio de  la  seda  de  que  se  hacen  algu- 
nos tejidos. 

Retriar,  a.  Repurgar.  Volver  á 
limpiar  ó purificar  una  cosa.  acep.  Es- 
coger segunda  vez  ó repetidamente 
una  cosa  entre  muchas. 

Retribució.  f.  Retribución.  Re- 
compensa ó pago  de  una  cosa  por  otra. 
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Retribuir,  a.  Retribuir.  Recom- 
pensar ó pagar  con  una  cosa  otra  que 
se  ha  recibido. 

Retrillar,  a.  Retrillar.  Volver  á 
trillar. 

Retro.  Retro.  Partícula  prepositi- 
va que  lleva  á lugar  ó tiempo  anterior 
la  significación  de  las  voces  simples  á 
que  se  halla  unida,  retrocedir,  retro- 
tráurer  (retroceder,  retrotraer). 

Retro,  m.  Retumbo,  rimbombo, 
rimbombe,  resonación.  Eco  ó repercu- 
sión del  sonido. 

Retroacció.  f.  Retroacción.  Ac- 
ción y efecto  de  retraer. 

Retroactíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Retroactivo,  va.  Dícese  de  lo  que 
obra  ó tiene  fuerza  sobre  el  tiempo 
anterior. 

Retrocedéixer.  n.  Retroceder. 
Lo  mismo  que  retrocedir. 

Retrocedir.  n.  Retroceder.  V. 
retrocedéixer. 

Retrocés.  m.  Retroceso.  Acción 
y efecto  de  retroceder.  Med.  Recrudes- 
cencia de  una  enfermedad  que  había 
empezado  á declinar  notablemente. 

Retrocesió.  f.  Retrocesión.  Re- 
troceso. Acción  y efecto  de  retroceder. 
Lo  mismo  que  retrocés.  For.  Acción 
y efecto  de  ceder  á uno  el  derecho  ó 
cosa  que  él  había  cedido  antes. 

Retrogradació.  f.  Retrograda- 
ción.  Astron.  Acción  de  retrogradar 
un  planeta. 

Retrogradar,  n.  Retrogradar. 
Retroceder.  V.  retrocedir.  Astron. 
Retroceder  los  planetas  en  su  órbita 
aparente,  vistos  desde  la  Tierra,  ó mo- 
verse contra  el  orden  de  los  signos  del 
Zodíaco,  por  resultado  de  la  combina- 
ción de  su  movimiento  propio  con  el 
del  globo  terráqueo. 

Retrógrat,  da.  adj.  m.  y f.  Re- 
trógrado, da.  Que  vuelve  ó camina  ha- 
cia atrás,  fig.  Que  profesa  doctrinas 
ya  abolidas  ó desacreditadas.  U.  t.  c.  s. 
Astron.  Aplícase  al  movimiento  que 
contra  el  orden  natural  y de  los  signos 
hace  un  planeta. 

Retronar,  n.  Retronar.  Comuni- 
carse á alguna  distancia  el  ruido  de 
los  truenos.  Retumbar.  Resonar.  Rim- 
bombar. Sonar  mucho  ó hacer  eco.  Re- 
temblar. Temblar  con  movimiento  re- 
petido, á causa  de  un  grande  estré- 
pito. 

Retropilastra.  f.  Retropilastra. 
Arq.  Pilastra  que  se  pone  detrás  de 
una  columna. 

Retrotracció.  f.  Retrotracción. 
For.  Acción  y efecto  de  retrotraer. 

Retrotráurer.  a.  Retrotraer. 
Fingir  que  una  cosa  sucedió  en  un  tiem- 
po anterior  á aquel  en  que  realmente 
ocurrió. 

Retrovendició.  m.  cast.  Retro- 
vendición.  Acción  de  retrovender. 

Retrovéndrer.  a.  Retrovender. 
For.  Volver  el  comprador  una  cosa  al 
mismo  de  quien  la  compró,  devolvién- 
dole éste  el  precio. 

Retroventa,  venda,  f.  Retro- 
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venta.  Retrovendición.  Lo  mismo  que 

RETROVENDICIÓ  y CONTRA  VENTA,  VENDA. 

Retrucar,  n.  Retrucar.  Volver  la 
bola  impelida  de  la  tablilla,  y herir  á 
la  otra  que  le  causó  el  movimiento.  En 
el  juego  del  truque,  envidar  en  contra 
sobre  el  primer  envite  hecho,  fig.  y 
fam.  Replicar,  contradecir. 

Retruch.  m.  Retruque.  En  el  jue- 
go de  trucos  y billar,  golpe  que  la  bola 
herida,  dando  en  la  tablilla,  vuelve  á 
dar  en  la  bola  que  hirió.  Segundo  en- 
vite en  contra  del  primero  en  el  juego 
del  truque. 

Retum.  m.Rotumbo.  Eco  ó reper- 
cusión del  sonido. 

Retumbancia.  f.  Resonancia, 
hinchazón. 

Retumbant.  p.  a.  Retumbante. 
Que  retumba. 

Retumbar,  n.  Retumbar.  Reso- 
nar mucho  ó hacer  grande  ruido  ó es- 
truendo una  cosa. 

Retundir,  a.  Retundir.  Med.  Re- 
peler, repercutir. 

Returarse,  r.  ant.  Reservarse. 

Returquir.  a.  ant.  Repetir.  Lo 
mismo  que  repetir. 

Retut,  da.  p.  p.  de  rétrer.  V. 
rétrer. 

Réu.  m.  ant.  Reo.  Lo  mismo  que 

REO. 

Reu  (á).  De  bolín,  de  bolán,  m. 
adv.  fam.  Inconsideradamente,  sin  re- 
flexión. 

Reúll  (mirar  de).  Mirar  de 
reojo,  fr.  Mirar  disimuladamente,  di- 
rigiendo la  vista  por  encima  del  hom- 
bro. fig.  Mirar  con  desprecio  ó enfado. 

Reullar.  n.  Mirar  de  reojo. 

Reuma,  m.  Reuma.  Reumatismo. 
Lo  mismo  que  reumatisme. 

Reumátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Reu- 
mático, ca.  Med.  Que  padece  reuma. 
U.  t.  c.  s.  Med.  Perteneciente  á este 
mal. 

Reumatisme.  m.  Reumatismo. 
Med.  Enfermedad  que  se  manifiesta 
generalmente  por  dolores  vagos  y más 
ó menos  vivos  en  las  partes  muscula- 
res y fibrosas  del  cuerpo. 

Reunflar.  a.  Rehenchir.  Volver  á 
henchir  una  cosa  reponiendo  lo  que  se 
había  menguado.  U.  t.  c.  r.  | n.  Entu- 
mecerse, alterarse,  hincharse  el  mar  ó 
los  ríos  caudalosos. 

Reunió,  f.  Reunión.  Acción  y efec- 
to de  reunir  ó reunirse.  Conjunto  de 
personas  reunidas. 

Reunir,  a.  Reunir.  Volver  á unir. 
U.  t.  c.  s.  Juntar,  congregar,  amon- 
tonar. U.  t.  c.  s. 

Reválida,  f.  Reválida.  Acción  y 
efecto  de  revalidarse. 

Revalidació.  f.  Revalidación. 
Acción  y efecto  de  revalidar. 

Revalidar,  a.  Revalidar.  Ratifi- 
car, confirmar  ó dar  nuevo  valor  y fir- 
meza á una  cosa.  r.  Recibirse  ó apro- 
barse en  una  facultad  por  tribunal 
superior. 

Revelació.  f.  Revelación.  Mani- 
festación de  una  verdad  secreta  ú ocul- 
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ta.  Por  excelencia,  la  manifestación 
divina.  Lo  mismo  que  revelament. 

Revelador, hor, ra.  adj.  m.  y f. 
Revelador,  ra.  Que  revela.  U.  t.  c.  s. 

Revelament.  m.  Revelamiento. 
Revelación.  Lo  mismo  que  revelació. 

Revelant.  ger.  Revelando,  p.  a. 
Revelante.  Que  revela. 

Revelar,  a.  Revelar.  Descubrir  ó 
manifestar  un  secreto.  Manifestar  Dios 
á sus  siervos  lo  futuro  ú oculto. 

Revell,  lia.  adj.  m.  y f.  Re- 
viejo, ja.  Muy  viejo. 

Re velliment.  m.  Desmedro. 

V.  desmedre,  dro.  Hablando  del  de 
las  criaturas,  encanijamiento. 

Revellirse.  r.  Desmedrarse, 
desmejorarse,  enflaquecerse.  Hablando 
de  las  criaturas,  encanijarse.  Reveje- 
cer. Avejentarse,  ponerse  una  cosa 
vieja  antes  de  tiempo.  U.  t.  c.  n. 

Revellit,  da.  adj.  m.  y f.  Des- 
medrado, da.  Enclenque.  Revejido,  da. 
Envejecido  antes  de  tiempo. 

Revenda,  ta.  f.  Reventa.  Segun- 
da venta  de  una  cosa. 

Revéndrer.  a.  Revender.  Volver 
á vender  por  menudo  aquellos  géneros, 
frutos  ó cosas  que  se  compraron  por 
junto. 

Revenedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Revendedor,  ra.  Revendedera.  Que  re- 
vende. U.  t.  c.  s. 

Revenedríu.  f.  Revendedora. 
Revendedera.  Lo  mismo  que  revene- 
dora. 

Reventa,  da.  f.  Reventón.  Re- 
ventazón. Acción  y efecto  de  reventar 
ó abrirse  una  cosa  por  el  impulso  de 
otra  interior.  Lo  mismo  que  reven- 
tament. 

Reventament.  m.  Reventadero. 
Trabajo  grande  que  se  tiene  en  cual- 
quiera línea,  acep.  Reventón.  Reventa- 
zón. Lo  mismo  que  reventa,  da. 

Reventar,  n.  Reventar.  Abrirse 
una  cosa  por  el  impulso  de  otra  inte- 
rior. U.  t.  c.  r.  Deshacerse  en  espuma 
las  olas  del  mar,  por  la  fuerza  del 
viento  ó por  el  choque  contra  los  pe- 
ñascos ó playas.  Brotar,  nacer  ó salir 
con  ímpetu,  fig.  Tener  ansia  ó deseo 
vehemente  de  una  cosa.  fig.  Fatigarse 
mucho  con  el  exceso  del  trabajo,  tig.  y 
fam.  Estallar,  fig.  Sentir  y manifestar 
repentina  y violentamente,  ira,  alegría 
ú otra  pasión  ó afecto  del  ánimo. 

Reventat,  tá,  da.  adj.  m.  y f. 
fig.  y fam.  Exhalado,  da.  Fatigado,  da. 
Cansado,  da. 

Reverber.  m.  Reverbero.  Rever- 
beración. Lo  mismo  que  reverberació. 
Cuerpo  de  superficie  bruñida,  en  que  la 
luz  reverbera.  Los  hay  de  cristal,  de 
acero,  etc.  Farol  que  hace  reverberar 
la  luz. 

Reverberació.  f.  Reverbera- 
ción. Opt.  Acción  y efecto  de  reverbe- 
rar. Quím.  Calcinación  hecha  con  el 
fuego  en  el  horno  de  reverbero. 

Reverberar,  n.  Reverberar. 
Opt.  Hacer  reflexión  la  luz  de  un  cuer- 
po luminoso  en  otro  bruñido, 


Reverdéixer.  n.  Reverdecer.  Lo 
mismo  que  reverdir. 

Reverdir.  n.  Reverdecer.  Cobrar 
nuevo  verdor  los  campos  ó plantíos  que 
estaban  mustios  ó secos.  U.t.  c.  a.  | fig. 
Renovarse  ó tomar  nuevo  vigor.  Ü.  t. 
c.  a.  | r.  Acedarse,  agriarse  el  vino  ó 
cualquier  otro  licor. 

Reveréixer.  a.  ant.  Reverenciar. 
Lo  mismo  que  reverenciar  y reverir. 

Reveréncia.  f.  Reverencia.  Res- 
peto ó veneración  que  tiene  una  per- 
sona á otra.  Inclinación  del  cuerpo  en 
señal  de  respeto  ó veneración.  Trata- 
miento que  se  da  á los  religiosos  con- 
decorados. Lo  mismo  que  reverenda. 

Reverenciable.  adj.  Reveren- 
ciable.  Digno  de  reverencia  y respeto. 

Reverenciador,  hor,  ra.  adj. 
m.  y f.  Reverenciador,  ra.  Que  reve- 
rencia ó respeta. 

Reverencial,  adj.  Reverencial. 
Que  incluye  reverencia  ó respeto. 

Reverenciar,  a.  Reverenciar. 
Respetar  ó venerar. 

Reverendes.  f.  pl.  Reverendas. 
Cartas  dimisorias  en  las  cuales  un 
obispo  ó prelado  da  facultad  á su  súb- 
dito para  recibir  órdenes  de  otro.  Ca- 
lidad, prendas  ó títulos  del  sujeto,  que 
le  hacen  digno  de  estimación  y reve- 
rencia. 

Reverent,  da.  adj.  m.  y f.  Re- 
verendo, da.  Digno  de  reverencio.  Apli- 
cábase antiguamente  como  tratamiento 
á las  personas  de  dignidad,  así  secu- 
lares como  eclesiásticas;  pero  hoy  sólo 
se  aplica  á las  dignidades  eclesiásti- 
cas, y á los  prelados  y graduados  de 
las  religiones.  U.  t.  c s.  J fam.  Dema- 
siadamente circunspecto. 

Reverent.  adj.  Reverente.  Que 
muestra  reverencia  ó respeto. 

Reverén$a.  f.  ant.  Reverencia. 
Lo  mismo  que  reverencia. 

Reverir.  a.  ant.  Reverenciar.  Lo 
mismo  que  reverenciar  y reveréixer. 

Revérs.  m.  Reverso.  Revés.  Lo 
mismo  que  revés. 

Reversió.  f.  Reversión.  Restitu- 
ción de  una  cosa  al  estado  que  tenía, 
ó devolución  de  ella  á la  persona  que 
la  poseía  primero. 

Revés,  m.  Revés.  Envés.  Reverso, 
Dorso.  Espalda  ó parte  opuesta  de  una 
cosa.  Revés.  Tornavirón.  Torniscón. 
Golpe  que  se  da  á otro  con  la  mano 
vuelta.  Revés.  Cotín.  En  el  juego  de  pe- 
lota, golpe  que  con  la  mano  vuelta  da 
el  jugador  á la  pelota  para  volverla, 
fig.  Infortunio,  desgracia  ó contratiem- 
po. adj.  Enrevesado,  revesado.  Intrin- 
cado. Lo  mismo  que  enrevesat,  sá, 
da.  Al  revés.  Al  revés,  m.  adv.  Al 
contrario,  ó invertido  el  orden  regular. 
A la  espalda  ó vuelta.  Del  revés.  Al 
revés.  Al  contrario.  Lo  mismo  que  Al 
revés.  De  revés,  m.  adv.  De  izquier- 
da á derecha. 

Revesí.  m.  Revesino.  Juego  de 
naipes,  que  por  lo  común  se  juega  en- 
tre cuatro,  y á cada  uno  de  los  tres  de 
mano  se  reparten  once  cartas,  y al  que 
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las  da,  doce.  Trencar,  ó tallar,  lo 
revesí.  Cortar  el  revesino,  fr.  Quitar 
una  baza  al  que  intenta  hacerlas  todas; 
y si  es  la  última  ó penúltima,  se  dice 
tallarlo,  ó trencarlo,  en  temps  (cor- 
tarle en  tiempo),  fig.  Impedir  á uno  el 
designio  que  llevaba,  ó interrumpirle 
el  discurso. 

Rovesillo.  m.  Revés.  V.  revés, 
2.a  y 3.a  aceps. 

Revestida,  f.  Acto  de  revestir  ó 
revestirse. 

Revestiment.  m.  Revestimien- 
to. Capa  ó cubierta  de  que  se  cubre 
una  superficie  para  resguardarla  ó 
adornarla  exteriormente,  como  la  de 
piedra  en  los  terraplenes  de  las  forti- 
ficaciones, la  de  piedra,  arcilla  ó cal 
hidráulica  en  los  estanques  y tramos 
permeables  de  los  canales,  la  de  estu- 
co en  las  paredes  de  algunas  habita-* 
ciones,  etc. 

Revestir,  a.  Revestir.  Vestir  una 
ropa  sobre  otra.  Dícese  regularmente 
del  sacerdote  cuando  sale  á decir  misa, 
por  ponerse  sobre  el  vestido  los  orna- 
mentos. U.  m.  c.  r.  Cubrir  ó fortalecer 
la  muralla,  pared  ó fortificación  con 
cal,  piedra  ú otros  materiales,  r.  fig. 
Imbuirse  ó dejarse  llevar  con  fuerza  de 
una  especie,  fig.  Engreirse  ó envane- 
cerse con  el  empleo  ó dignidad. 

Revesura.  f.  Retasa.  Segunda 
tasa. 

Revesurar.  a.  Retasar.  Tasar 
segunda  vez. 

Revet.  m.  Repulgo.  Dobladillo.  V. 
ribet. 

Revetar,  a.  Repulgar.  V.  ribete- 
jar  y boretar. 

Revéurer.  a.  Rever.  Revisar. 
Volver  á ver  ó registrar  y examinar 
una  cosa  con  cuidado.  For.  Ver  segun- 
da vez  un  tribunal  superior  el  pleito 
visto  y sentenciado  en  otra  sala  del  mis- 
mo. Lo  mismo  que  revórer  y revisar. 

ReVinclar.  a.  Torcer,  doblegar. 
U.  t.  c.  r. 

Revindicació.  f.  Reivindica- 
ción. For.  Acción  y efecto  de  reivin- 
dicar. 

Re  vindicar,  a.  Reivindicar. 
For.  Recuperar  uno  lo  que  por  razón 
de  dominio  ó cuasi  dominio  le  perte- 
nece. 

Revíndrer.  n.  Ablandarse,  po- 
nerse blanda  una  cosa,  como  la  cera  por 
el  calor,  la  cola  por  la  humedad,  etc. 
Regresar.  V.  retornar  y tornar,  r. 
Revenirse.  Escupir  una  cosa  hacia 
afuera  la  humedad  que  tenía  ó que  ha 
percibido. 

Revisar,  a.  Revisar.  Rever.  Lo 
mismo  que  revéurer  y revórer. 

Reviscolar.  n.  Revivir.  Volver  á 
tomar  sér  ó vida  una  persona  ó cosa 
que  la  había  perdido.  Volver  en  sí  el 
que  parecía  muerto. 

Reviscolat,  lá,  da.  adj.  m.  y 
f.  Dícese  del  que  ha  revivido  ó vuelto 
en  sí.  V.  POLL  REVISCOLAT. 

Revisió,  f.  Revisión.  Acción  de 
rever. 
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Revisita,  f.  Revisita.  Reconoci- 
miento ó registro  que  se  hace  por  se- 
gunda vez  de  una  cosa. 

Revisor,  ra.  adj.  m.  y f.  Revi- 
sor, ra.  Que  revé  ó examina  con  cui- 
dado una  cosa.  m.  El  que  tiene  por 
oficio  rever  é reconocer. 

Revisoría,  f.  Revisoría.  Oficio 
de  revisor. 

Revist,  ta.  p.  p.  irreg.  de  revéu- 
rer.  Revisto,  ta. 

Revista,  f.  Revista.  Segunda  vis- 
ta é examen  hecho  con  cuidado  y dili- 
gencia. Inspección  que  en  determinadas 
épocas  hacen  las  oficinas  de  Hacienda 
pública  de  los  empleados  pasivos  que 
cobran  haberes.  For.  Segunda  vista 
en  los  pleitos.  Mil.  Alarde  ó muestra 
que  se  hace,  en  todo  ó en  parte,  de  las 
tropas  de  un  ejército  ó guarnición, 
formándolas  para  que  un  general  ó jefe 
las  inspeccione  y se  informe  dpi  estado 
de  su  instrucción,  etc.  Publicación  pe- 
riódica por  cuadernos,  con  escritos  so- 
bre varias  materias,  ó sobre  una  sola 
especialmente,  revista  de  comisari. 
Revista  de  comisario.  Mil.  Inspección 
que  á principios  de  mes  hace  el  comi- 
sario de  guerra  para  comprobar  el  nú- 
mero de  individuos  de  cada  clase  que 
componen  un  cuerpo  militar  y abo- 
narles su  paga,  revista  d'  armes,  de 
policía,  de  roba,  etc.  Revista  de  ar- 
mas, de  policía,  de  ropa,  etc.  Mil.  Las 
que  se  practican  para  el  aseo  de  la 
tropa,  recuento  y conservación  de  las 
prendas  de  vestuario,  armamento,  etc. 
revista  d'  inspecció.  Revista  de  ins- 
pección. Mil.  La  que  de  tiempo  en 
tiempo  pasa  el  inspector  ó director 
general,  ú otro  oficial  de  graduación 
en  su  nombre,  á cada  uno  de  los  cuer- 
pos militares,  examinando  su  estado 
de  instrucción  y disciplina,  el  modo 
con  que  ha  sido  gobernado  por  los  in- 
mediatos jefes,  la  inversión  y estado 
de  caudales,  y todo  cuanto  pertenece  á 
la  mecánica  del  cuerpo,  oyendo  menu- 
damente las  representaciones  y quejas 
de  todos  los  individuos,  y providen- 
ciando todo  lo  que  juzga  oportuno. 
Passar  revista.  Pasar  revista,  fr. 
Mil.  Reconocer  los  jefes  militares  á los 
soldados,  su  número,  vestuario,  arma- 
mento, etc.  Mil.  Pasar  los  soldados  á 
la  vista  del  jefe  ó jefes  para  que  éstos 
reconozcan  su  número,  calidad  y.  dis- 
posición. Suplicar  en  revista.  Supli- 
car en  revista,  fr.  For.  Recurrir  á los 
tribunales  superiores  de  la  sentencia 
misma  de  ellos  para  la  decisión  de  una 
causa  ó pleito. 

Revistar,  a.  Revistar.  Mil.  Pa- 
sar revista. 

Revistés.  adj.  Rendido  de  risa, 
de  cansancio,  etc. 

Revíurer,  n.  Revivir.  Lo  mismo 
que  reviscolar.  fig.  Resucitar,  reno- 
varse una  cosa. 

Revivar,  n.  Revivir.  Lo  mismo 
que  revíurer  y reviscolar,  en  todas 
pus  aceps. 
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Revivificar,  a.  Revivificar.  Vi- 
vificar, avivar. 

Revocable,  adj.  Revocable.  Que 
se  puede  revocar. 

Revocablement.  adv.  m.  Re- 
vocablemente. De  un  modo  revocable. 

Revocado.  f.  Revocación.  Anu- 
lación ó casación  de  un  acto. 

Revocador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Revocador,  ra.  Que  revoca,  m.  Ofi- 
cial que  se  ejercita  en  revocar  las  ca- 
sas y paredes. 

Revocant.  ger.  Revocando,  p.  a. 
Revocante.  Que  revoca. 

Revocar,  a.  Revocar.  Anular  ó 
recoger  lo  que  se  había  concedido  ú 
otorgado.  Apartar,  retraer,  disuadir  á 
uno  de  un  designio.  Tender  una  capa 
de  cal  ó mezcla  sobre  las  paredes,  y 
también  renovar  su  pintura  y adornos. 
Volver  hacia  atrás  ó retroceder  el  im- 
pulso. 

Revocatóri,  ria.  adj.  m.  y í. 
Revocatorio,  ria.  Dícese  de  lo  que  re- 
voca y anula. 

Revól.  m.  Revuelo.  Segundo  vue- 
lo que  dan  las  aves.  Vuelta  y revuelta 
del  vuelo.  Turbación  y movimiento  con- 
fuso de  algunas  cosas.  De  revól.  De 
revuelo,  m.  adv.  Pronto  y ligeramente, 
como  de  paso. 

Revolar,  n.  Revolar.  Dar  segun- 
do vuelo  el  ave.  Revolotear.  Volar  ha- 
ciendo tornos  ó giros.  Venir  una  cosa 
por  el  aire  dando  vueltas,  r.  Agitarse, 
alterarse,  desasosegarse.  Dícese  espe- 
cialmente de  los  pueblos  y naciones. 

Revolca,  da.  f.  Revuelco.  Acción 
y efecto  de  revolcar  ó revolcarse.  Lo 
mismo  que  revolcament. 

Revolcador,  hor.  m.  Revolca- 
dero.  Envolvimiento.  Sitio  ó lugar  don- 
de se  revuelcan  los  animales. 

Revolcament.  m.  Revuelco.  Lo 
mismo  que  revolca,  da. 

Revolcar,  a.  Revolcar.  Derribar 
á uno  y maltratarle,  pisotearle,  revol- 
verle. fig.  y fam.  Vencer  y deslucir  al 
adversario  en  altercado  ó controver- 
sia. r.  Echarse  sobre  una  cosa,  estre- 
gándose y refregándose  en  ella,  re- 
volcarse 'ls  blats.  Encamarse  ó echar- 
se los  panes. 

Revolcó,  m.  Revolcón.  Revuelco. 
Acción  y efecto  de  revolcar  ó revolcar- 
se. fig.  y fam.  Reprensión  ó corrección 
áspera. 

Revóldrer.  a.  V.  remenar  y re- 
volicar. 

Revolotejar.  n.  Revolotear.  Lo 
mismo  que  revolar. 

Revólt,  ta.  p.  p.  irreg.  de  revbl- 
drer.  Revuelto,  ta.  adj.  m.  y f.  Inquie- 
to. Travieso,  enredador.  V.  resinvólt, 
ta.  Intrincado,  revesado,  difícil  de  en- 
tender. 

Revólta.  f.  Revuelta.  Revolución, 
alboroto,  alteración,  sedición.  Punto 
en  que  una  cosa  comienza  á torcer  ó á 
tomar  otra  dirección.  Dirección  oblicua 
que  se  toma.  V.  recolse.  Vuelta  ó mu- 
danza de  un  estado  á otro,  ó de  un  pare- 
cer á otro, 
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Revóltament.  adv.  m.  Revuel- 
tamente. Con  trastorno,  sin  orden  ni 
concierto. 

Revoltar.  a.  V.  remenar  y re- 
volicar. 

Revoltó.  m.  Cabrio. .Arq.  Made- 
ro colocado  paralelamente  á los  pares 
de  una  armadura  de  tejado  para  reci- 
bir la  tablazón.  Lo  mismo  que  re- 
boltó. 

Revoltós,  sa.  adj.  m.  y f.  Re- 
voltoso, sa.  Travieso,  enredador.  Sedi- 
cioso, alborotador,  rebelde. 

Revolució.  f.  Revolución.  Acción 
y efecto  de  revolver  ó revolverse.  In- 
quietud, alboroto,  sedición,  alteración 
grave  en  un  estado.  Conmoción  y alte- 
ración de  los  humores  entre  sí.  fig.  Mu- 
danza ó nueva  forma  en  el  estado  ó 
gobierno  de  las  cosas.  Astron.  Movi- 
miento total  ó giro  completo  de  un  pla- 
neta ó astro  errante  cualquiera  en  la 
órbita  que  describe  alrededor  de  un 
centro. 

Revolucionar,  a.  Revolucionar. 
Causar  revolución.  U.  t.  c.  r. 

Revolucionari,  ria.  adj.  n^ 
y f.  Revolucionario,  ria.  Perteneciente 
ó relativo  á la  revolución,  ó alteración 
grave  en  un  estado.  Alborotador,  tur- 
bulento. U.  t.  c.  s. 

Revore.  a.  Rever.  Revisar.  Lo 
mismo  que  revéurer  y revisar. 

Revulsió.  f.  Revulsión.  Med.  Ac- 
ción y efecto  de  reveler. 

Revulsíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Revulsivo,  va.  Med.  Dícese  de  los  me- 
dicamentos que  tienen  virtud  de  reve- 
ler. U.  t.  c.  m. 

Revulsóri,  ria.  adj.  m.  y í Re- 
vulsorio, ria.  Revulsivo,  va.  Lo  mismo 
que  revulsíu,  siua,  va. 

Rey.  m.  Rey  Monarca  ó príncipe 
soberano  de  un  reino.  Pieza  principal 
del  juego  de  ajedrez.  Camina  en  todas 
direcciones,  pero  sólo  de  una  casa  en 
otra.  En  las  barajas  de  naipes,  figura 
que  se  pinta  con  ropa  talar  y corona  y 
es  la  décima  en  las  barajas  comunes  y 
la  principal  del  palo  en  algunos  jue- 
gos. El  que  en  un  juego,  ó por  fiestas, 
manda  por  algún  tiempo  á los  demás. 
Abeja  maesa,  maestra,  machiega  ó 
reina.  Hembra  de  los  zánganos  y ma- 
dre de  las  abejas  que  fabrican  la  miel 
y la  cera.  Es  única  en  cada  colmena  y 
basta  para  más  de  mil  machos,  fig. 
Hombre,  animal  ó cosa  del  género  mas- 
culino, que  por  su  excelencia  sobresale 
entre  los  demás  de  su  clase  ó especie. 
rey  xV  armes.  Rey  de  armas.  Título 
de  dignidad  y honor  que  daban  los  re- 
yes á los  caballeros  más  esforzados,  á 
cuyo  cargo  estaba  advertir  las  hazañas 
de  los  demás  militares,  testificando  de 
ellas  para  su  remuneración  y premio, 
decidir  en  causas  dudosas  de  hechos  de 
armas,  denunciar  las  guerras,  asentar 
paces,  asistir  á los  consejos  de  guerra, 
é interpretar  las  letras  escritas  en  len- 
gua peregrina  á los  reyes.  Sus  insignias 
eran  las  armas  y blasón  del  emperador 
ó rey,  sin  alguna  ofensiva,  pues  no  pe- 
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leaban.Hoy  conservan  estas  circunstan- 
cias, si  bien  no  son  sujetos  de  alta  ca- 
tegoría, siendo  de  su  ministerio  asistir 
con  cotas  de  tales  armas  en  ciertos 
actos  públicos  y solemnes,  publicar 
algunos  mandatos  y órdenes  de  su  rey, 
y conservar  los  blasones  y armas  de 
los  linajes,  y toman  el  nombre  del  rei- 
no que  representan.  Al  que  no  té,'l 
rey  li  fa  franch.  Al  que  no  tiene,  el 
rey  le  hace  libre,  fr.  proverb.  con  que 
se  da  á entender  que  el  insolvente  no 
puede  pagar.  Cadascú  té  un  rey  en 
lo  ventre,  y lo  que  no,  en  té  dos  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  da  á entender 
que  cada  cual  tiene  su  modo  de  ser  y 
todos  quieren  llevar  la  razón  en  sus 
actos.  Els  reys.  Los  reyes.  Epifanía. 
La  adoración  de  los  reyes.  Lo  mismo 
que  epifanía.  Ni  rey  ni  rock.  Ni  rey 
ni  roque,  loe.  fig.  y fam.  con  que  se 
excluye  á cualquier  género  de  perso- 
nas en  la  materia  de  que  se  trata.  No 
conéixer  ú al  rey  mes  que  per  la 
moneda,  fr.  fig.  y fam.  No  ser  capaz 
de  hacer  un  favor  ni  servir  á nadie  sino 
por  dinero.  Pareix  que'l  rey  li  guar- 
de els  porchs.  fr.  con  que  se  expresa 
la  excesiva  y ridicula  vanidad  de  uno. 
reys  tingam,  pero  no  els  conegam. 
ref.  con  que  se  da  á entender  el  poco 
gusto  que  tienen  los  pueblos  de  que 
les  visiten  sus  reyes  por  el  gasto  que 
suele  traer  su  estancia.  No  tíndrer  ú 
ni  rey  ni  rock.  fr.  fig.  y fam.  Ser  in- 
dependiente. Servir  al  rey.  Servir  al 
rey.  fr.  Ser  soldado. 

Reyet.  m. Reyezuelo.  Abadejo.  Pá- 
jaro de  Europa,  de  tres  á cuatro  pul- 
gadas de  largo,  y muy  vistoso  por  la 
variedad  de  sus  colores,  acep.  Moneda 
de  cobre  y de  valor  de  un  ochavo. 

Re9ador,  hor,  ra.  adj.  m y f. 
Rezador,  ra.  Que  reza  mucho.  U.  t.  c.  s. 

Refaga,  f.  ant.  Rezaga.  Reta- 
guardia. Lo  mismo  que  retaguardia. 
acep.  Rezago.  Atraso  ó residuo  que 
queda  de  una  cosa. 

Re9ag>ar.  a. Rezagar. Dejar  atrás 
una  cosa.  U.  m.  c.  r.  Atrasar,  suspender 
por  algún  tiempo  la  ejecución  de  una 
cosa. 

Re9ar.  a.  Rezar.  Orar  vocalmente 
pronunciando  oraciones  usadas  ó apro- 
badas por  la  Iglesia.  Leer  ó decir  con 
atención  el  oficio  divino  ó las  horas 
canónicas.  Recitar,  como  distinto  del 
cantar,  fam.  Decir  ó decirse  en  un  es- 
crito una  cosa.  Aixina  lio  reqa  7 pa- 
per.  Así  lo  reza  el  papel,  n.  fam.  Gru- 
ñir, refunfuñar.  RE9AR  una  cosa  en  ú. 
Rezar  una  cosa  con  uno.  fr.  fam.  To- 
carle ó pertenecerá;  ser  de  su  obliga- 
ción ó conocimiento.  Aixo  no  re^a  en 
mí.  Eso  no  reza  conmigo. 

Re9él.  m.  Recelo.  Recelamiento. 
Temor,  sospecha  ó cuidado.  Lo  mismo 
que  recél. 

Re9elar.  a.  Recelar.  Temer,  des- 
confiar y sospechar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  recelar. 

Re9elós,  sa.  adj.  m,  y f.  Rece- 
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loso,  sa.  Que  teme,  desconfía  ó sospe- 
cha. Lo  mismo  que  recelós,  sa. 

Re9<).  m.  Rezo.  Acción  de  rezar. 
Oficio  eclesiástico  que  se  reza  diaria- 
mente. Conjunto  de  los  oficios  particu- 
lares de  cada  festividad. 

Re9umarse,  r.  Rezumarse.  Re- 
calarse ó transpirarse  un  líquido  por 
los  poros  del  vaso  que  lo  contiene. 

Rgull.  m.  ant.  Orgullo.  Lo  mismo 
que  ergull,  orgull  y argull. 

Riall.  m.  Risa  Lo  mismo  que  ria- 
lla  y RISA. 

Rialla.  f.  Risa.  Movimiento  de  la 
boca  y otras  partes  del  rostro,  que  de- 
muestra alegría.  Lo  mismo  que  risa. 

Riallá,  da.  f.  Risada.  Risotada. 
Lo  mismo  que  risotá,  da. 

Rialler,  ra.  adj.  na.  y f.  Risueño, 
ña.  Que  muestra  risa  en  el  semblante. 
Que  con  facilidad  se  ríe.  fig.  De  as- 
pecto deleitable,  ó capaz,  por  alguna 
circunstancia,  de  infundir  gozo  ó ale- 
gría. Día  RIALLER;  fónt  RIALLER  A.  Día 
risueño;  fuente  risueña,  fig.  Próspero, 
favorable.  Lo  mismo  que  riallós,  sa. 

Riallós,  sa.  adj.  m.  y f.  Risueño, 
ña.  Lo  mismo  que  rialler,  ra. 

Rib.  m.  Ribera.  Margen.  Lo  mismo 
que  ribas  y ribera. 

Riba.  f.  Ribera.  Riba.  Margen  y 
orilla  del  mar  ó río.  Lo  mismo  que 
rib  y ribera,  acep.  Ribazo  V.  ribage. 

Ribag-e,  batge.  m.  R bazo.  Por- 
ción de  tierra  con  alguna  elevación  y 
declive.  Lo  mismo  que  riba?,  ant.  V 
riba.  ant.  Impuesto  que  se  pagaba  por 
la  entrada  y fondeadero  de  un  buque 
en  el  puerto.  Lo  mismo  que  riba?. 

Ribarrója.  Oeogr.  Ribarroja. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  si- 
tuada á veintisiete  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Liria.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carretera  provincial 
y una  parroquia,  y estación  de  ferro- 
carril en  la  línea  de  Valencia  á Ara- 
gón. Produce  trigo,  maíz,  vino,  buen 
aceite,  algarrobas,  frutas  y legum- 
bres. 

Riba9.  m.  Ribazo  Lo  mismo  que 
ribage,  batge. 

Ribera,  f.  Riba.  Ribera.  Lo  mis- 
mo que  riba  y rib.  Por  ext.,  tierra  cer- 
cana á los  ríos,  aunque  no  esté  á su 
margen. 

Riberenoh,  ca.  adj.  m.  y f.  Ri- 
bereño, ña.  Perteneciente  á la  ribera  ó 
propio  de  ella.  Api.  á pers , ú.  t.  c.  s. 

Ribesalbes.  Oeogr.  Ribesalbes. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Castellón  de 
la  Plana,  situado  á dieciséis  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Tortosa  y al  juzgado  de  Lucena. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  algarrobas, 
aceite,  patatas  y legumbres.  Su  indus- 
tria consiste  en  la  fabricación  de  loza 
ordinaria. 

Ribet.  m.  Ribete.  Cinta  ó cosa 
equivalente  con  que  se  guarnece  y re- 
fuerza la  orilla  del  vestido,  calzado,  etc. 
Añadidura,  aumento,  acrecentamiento. 
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Ribetejar.  a.  Ribetear.  Echar  ri- 
betes. 

Ribetó.  m.  Ribete  mal  formado. 
Costurón.  V.  costuró. 

Ricajo,  ja.  m.  y f.  Ricacho,  cha. 
Lo  mismo  que  ricas,  sa. 

Ricament.  adv.  m.  Ricamente. 
Opulentamente,  con  abundancia.  Muy 
á gusto,  con  toda  comodidad. 

Ricas,  sa.  m.  y f.  Ricacho,  cha. 
Persona  acaudalada,  aunque  de  hu- 
milde condición,  ó vulgar  en  su  trato 
y porte.  Lo  mismo  que  ricajo,  ja. 

Rich,  ca.  adj.  m.  y f.  Rico,  ca. 
Noble  ó de  alto  linaje,  ó de  conocida  y 
estimable  bondad.  Ú t.  c.  s.  Adinera- 
do, hacendado  ó acaudalado.  U.  t.  c.  s. 
Abundante,  opulento  y pingüe.  Gusto- 
so, sabroso,  agradable. 

Rich  (del)  al  rach.  m.  adv. 
De  improviso.  De  repente,  de  pronto. 

Rich-rich.  m.  fam.  V.  carranch 
y grill.  Ruido  que  hacen  la  matraca  y 
el  grillo. 

Richóm,  me.  ra.  Ricohombre.  El 
que  en  lo  antiguo  pertenecía  á la  pri- 
mera nobleza  de  España. 

Ricor.  f.  ant.  Riqueza.  Lo  mismo 
que  riquea  y riqueza. 

Ricós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Rico, 
ca.  Lo  mismo  que  rich,  ca. 

Ricosament.  adv.  m.  ant.  Rica- 
mente. Lo  mismo  que  ricament. 

Rictat.  ant.  Título  de  señor  ó de 
ricohombre. 

Ridícul,  la.  adj.  m.  y f.  Ridícu- 
lo, la.  Que  por  su  rareza  ó extravagan- 
cia mueve  ó puede  promover  á risa. 
Escaso,  corto,  de  poca  estimación.  Ex- 
traño, irregular  y de  poco  aprecio  y 
consideración.  De  genio  irregular,  ni- 
miamente delicado  ó reparón.  En  ri- 
dícul. En  ridículo,  m.  adv.  Expuesto 
á la  burla  ó al  menosprecio  de  las 
gentes,  sea  ó no  con  razón  justificada. 
U.  ra.  con  los  verbos  estar,  posar  y 
quedar  (estar,  poner  y quedar). 

Ridiculamente  adv.  m.  Ridicu- 
lamente. De  un  modo  ridículo. 

Ridiculea.  f.  Ridiculez.  Lo  mis- 
mo que  ridicule9 a. 

Ridicula,  f.  Ridiculez.  Dicho 
ó hecho  extravagante  é irregular.  Ni- 
mia delicadeza  de  genio  ó natural.  Lo 
mismo  que  ridiculea. 

Ridiculi9ar.  a.  Ridiculizar.  Bur- 
larse de  una  persona  ó cosa  por  los 
vicios  ó defectos  que  tiene  ó se  le  atri- 
buyen. 

'Ridiculos,  sa.  adj.  m.  y f.  Ri- 
diculoso, sa.  Ridículo,  la.  Lo  mismo 
que  ridícul,  la. 

Riell.  m.  Riel.  Barra  pequeña  de 
platino,  oro  ó plata  en  bruto. 

Riellar.  n.  cast.  Rielar,  poét.  Bri- 
llar con  luz  trémula. 

Riellera.  f.  Rielera.  Pieza  de  hie- 
rro prolongada  y cóncava,  en  que  se 
echan  los  metales  derretidos  para  re- 
ducirlos á rieles. 

Rienda,  f.  Rienda.  Correa  ó co- 
rreas unidas  por  uno  de  sus  extremos 
á las  camas  del  bocado  de  las  caballe- 
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rías,  y por  cuyo  medio  el  jinete  ó el 
cochero  las  gobierna.  U.  m.  en  pl. 

Rient.  p.  a.  Riente.  Que  ríe. 

Riesch.  m.  cast.  Riesgo.  Contin- 
gencia ó proximidad  de  un  daño.  Lo 
mismo  que  risch. 

Rifa.  f.  Rifa.  Juego  que  consiste  en 
sortear  una  cosa  entre  varios  por  me- 
dio de  cédulas  de  corto  valor,  que  to- 
das juntas  suman,  por  lo  menos,  el 
precio  en  que  se  la  ha  estimado. 

Rifar,  a.  Rifar.  Efectuar  el  juego 
de  la  rifa. 

Rígidament.  adv.  m.  Rígida- 
mente. Con  rigidez. 

Rigidea.  f.  Rigidez.  Lo  mismo 
que  rigide^ a. 

Rigideca.  f.  Rigidez.  Calidad  de 
rígido.  Lo  mismo  que  rigidea. 

Rígit,  da.  adj.  m.  y f.  Rígido,  da. 
Tieso,  endurecido  por  el  frío  ó por  cual- 
quiera otra  causa. 

Rigla.  f.  Especie  de  juego. 

Rigodó.  m.  Rigodón.  Bale,  espe- 
cie de  contradanza. 

Rigor,  m.  Rigor.  Nimia  y escru- 
pulosa severidad.  Aspereza,  dureza  ó 
acrimonia  en  el  genio.  Ultimo  término 
á que  pueden  llegar  las  cosas.  Lo  mis- 
mo que  districció.  Intensión,  vehe- 
mencia. Lo  rigor  del  ivérn.  El  rigor 
del  invierno.  Propiedad  y precisión. 
Med.  Tesura  ó rigidez  preternatural 
de  los  músculos,  tendones  y demás  te- 
jidos fibrosos,  que  los  hace  inflexibles 
é impide  los  movimientos  del  cuerpo. 
Med.  Frío  intenso  y extraordinario 
que  entra  de  improviso  en  el  principio 
de  algunas  enfermedades,  como  en  las 
calenturas  intermitentes.  En  rigor. 
En  rigor,  m.  adv.  En  realidad.  Lo 
mismo  que  En  realitat.  Ser  de  ri- 
gor una  cosa.  Ser  de  rigor  una  cosa, 
fr.  Ser  indispensable  por  requerirlo  así 
la  costumbre,  la  moda  ó la  etiqueta. 

Rigorisme.  m.  Rigorismo.  Exce- 
so de  severidad  en  las  opiniones  sobre 
materias  morales  y otras. 

Rigoriste,  ta.  adj.  m.  y f.  Rigo- 
rista. Que  declina  al  extremo  de  seve- 
ridad en  las  opiniones  sobre  materias 
morales  y otras.  U.  t.  c.  s. 

Rigorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Rigoro- 
so, sa.  Riguroso,  sa.  Lo  mismo  que 
rigcrós,  sa. 

Rigorosament.  adv.  m.  Rigo- 
rosamente Rigurosamente.  Lo  mismo 

que  RIGUROSAMENT  y DISTRICTAMENT. 

Rigurós,  sa.  adj.  m.  y f Rigu- 
roso, sa.  Rigoroso,  sa.  Aspero  y acre. 
Muy  severo  ó rígido.  Estrecho,  ceñido 
y ajustado.  Lo  mismo  que  rigorós,  sa. 

Rigurosament.  adv.  m.  Rigu- 
rosamente. Con  rigor.  Lo  mismo  que 

RIGOROSAMENT. 

Rigurositat.  f.  Rigurosidad.  Ca- 
lidad de  riguroso. 

Rihuá,  da.  f.  Riada.  Lo  mismo 
que  riuá,  da. 

Rim.  m.  Rima.  Lo  mismo  que  rima. 
Ritmo.  Lo  mismo  que  ritme. 

Rim,  ram.  m.  Fritura  de  cebolla, 
pimiento,  tomate  y atún. 


Rima.  f.  Rima.  Consonancia  ó con- 
sonante. Asonancia  ó asonante.  Com-  i 
posición  en  verso,  del  género  lírico.  | 
Por  lo  común  no  se  usa  más  que  en  ' 
plural;  v.  gr.:  rimes  d ' Ausias  March , 
de  Corella,  de  Jaume  Bóig.  Rimas 
de  Ausias  March,  de  Corella,  de  Jaime 
Roig.  Conjunto  de  los  consonantes  de 
una  lengua,  y a-í  se  dice:  diccionari 
de  la  rima  (diccionario  de  la  rima); 
ó el  de  les  consonantes  ó asonantes  ¡ 
empleados  en  una  composición  ó en  ; 
todas  las  de  un  poeta,  y en  este  senti-  ! 
do  se  califica  la  rima  de  fácil,  rica,  po-  1 
bre,  vulgar,  etc.  Octava  rima.  Octava  j 
rima.  Combinación  métrica  de  ocho  ! 
versos  endecasílabos.  Y.  octaua,  va. 

Rimador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  ! 
Rimador,  ra.  Que  se  distingue  en  sus  | 
composiciones  poéticas  más  por  la  ri- 
ma que  por  otras  cualidades.  U.  t.  c.  s. 

Rimar,  n.  Rimar.  Componer  en 
rima.  Ser  una  voz  consonante  de  otra.  ! 

Rimari.  m.  Rimario.  Diccionario  1 
de  la  rima,  ó el  de  los  consonantes  y ; 
asonantes  de  una  lengua. 

Rimbombante  p.  a.  Rimbom-  ! 
bante.  Que  rimbomba. 

Rimbombar,  a.  Rimbombar.  Re- 
tumbar, resonar,  sonar  mucho  ó hacer 
eco. 

Rimer.  m.  Rimero.  Lo  mismo  que 

RIMERA. 

Rimera.  f.  Rimero.  Conjunto  de 
unas  cosas  puestas  sobre  otras.  Lo  mis- 
mo que  rdier. 

Rincó.  m.  Rincón.  Angulo  interior 
que  se  forma  de  la  juuta  de  dos  pare- 
des. Escondrijo  ó lugar  retirado,  fig. 
y fam.  Domicilio  ó habitación  parti- 
cular de  cada  uno,  cou  abstracción  del  : 
comercio  de  las  gentes.  Lo  mismo  que  ! 

RACÓ. 

Rinconá,  da.  f Rinconada.  Riu-  1 
cón  que  se  forma  de  dos  casas,  calles  : 
ó caminos,  ó entre  dos  montes.  Lo  mis-  j 
mo  que  raconá,  da. 

Rinconera,  f.  Rinconera.  Mesa 
pequeña,  comúnmente  de  figura  trian- 
gular, que  se  coloca  en  un  rincón  ó áu- 
gulo  de  la  sala.  Arq.  Parte  de  muro 
comprendida  entre  una  esquina  ó un  ¡ 
rincón  de  la  fachada  y el  hueco  de  I 
ventana  más  próximo.  Lo  mismo  que  ! 

RACONERA. 

Rincor.  m.  Rencor.  Lo  mismo  que 

RENCOR. 

Rincorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ren-  ¡ 
coroso,  sa.  Lo  mismo  que  rencorós.  sa. 

Rincorosament.  adv.  m.  Ren- 
córosamente.  Lo  mismo  que  renco - 

ROSAMENT. 

Ringo-rango.  m.  Se  aplica  á los 
movimientos  pausados  y monótonos  de  ' 
alguna  persona  ó cosa. 

Ringót.  m.  Redingote.  Levitón  ó 
capote  con  mangas  de  poco  vuelo. 

Rinocerónt.  m.  Rinoceronte.  Se 
gún  la  R.  A.  E , cuadrúpedo  indígena 
del  Africa  y del  Asia.  Es  de  unos  diez 
pies  de  altura,  sobre  unos  doce  de  lar- 
go, y tiene  las  piernas  cortas,  recias  y 1 
terwiuadas  en  pies  anchos  y armados 


de  tres  pesuñas,  la  cabeza  estrecha,  el 
hocico  puutiagudo,  con  el  labio  supe- 
rior movedizo,  capaz  de  alargarse,  y 
que  tiene  encima  uno  ó dos  cuernos 
cortos  y encorvados;  la  piel  de  color 
negruzco,  recia,  dura,  sin  flexibilidad, 
sino  en  los  dobleces  que  tiene  sobre  el 
cuello,  en  la  cruz  y en  las  ancas,  con 
cuyo  auxilio  puede  moverse;  las  orejas 
puntiagudas,  rectas  y cubiertas  de 
pelo,  siendo  ésta  la  única  parte  del 
cuerpo  en  donde  lo  hay,  y la  cola  corta 
y terminada  en  una  borla  de  cerdas 
tiesas  y muy  duras.  Se  alimenta  de  ve- 
getales; gusta  de  revolcarse  en  el  cie- 
no, y,  aunque  naturalmente  manso, 
cuando  le  irritan  es  cruel  y sangui- 
nario. 

Rinquet.  m Tángano.  Cluto  (?). 

Y.  CAN ONE T. 

Rinya.  f.  Riña.  Pendencia,  cues- 
tión ó quimera.  De  una  gran  rinya, 
ve  una  gran  amistat.  Riña  de  por 
San  Juan,  paz  para  todo  el  año.  ref. 
que  da  á entender  que  de  una  penden- 
cia muy  reñida  suele  originarse  amis- 
tad. Lo  mismo  que  baralla  y brega. 

Rinyó.  m.  Riñón.  Lo  mismo  que 

RENTÓ. 

Rinyoná,  da.  f.  Riñonada.  Lo 

mismo  que  renyoná,  da. 

Rióla.  Geogr.  Rióla.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Yalencia,  situado  á vein- 
tinueve kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Yalencia  y al 
juzgado  de  Alcira.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  A dos  kiló- 
metros está  la  estación  del  ferrocarril 
de  Sueca.  Produce  trigo,  maíz,  arroz, 
cacahuete,  frutas,  legumbres  y horta- 
lizas. 

Riósta.  f.  Descanso  del  brazo  del 

peso. 

Rióta.  f.  Risa  grande  ó descom- 
pasada. 

Ripiar,  a.  Ripiar.  Rellenar  ó hen- 
chir de  ripio  las  fábricas. 

Ripio,  m.  Ripio.  Conjunto  de  frag- 
mentos de  ladrillos  y otros  materiales 
de  obra  de  albañilería,  desechados  ó 
quebrados.  Palabra  ó frase  inútil  ó su- 
perflua  que  se  emplea  viciosamente  con 
el  solo  objeto  de  completar  el  verso  ó 
de  darle  la  consonancia  ó asonancia 
requerida,  fam.  Trozo  ó pedazo  de  una 
cosa.  Se  dice  cuando  este  trozo  ó pedazo 
es  relativamente  grande. 

Riquea.  f.  Riqueza.  Lo  mismo  que 

RIQTTEQA. 

Ris.  m.  aut.  Risa.  Lo  mismo  que 
risa  y rialla.  aut.  Arroz.  Lo  mismo 
que  arró?. 

Risa.  f.  Risa.  Movimiento  de  la 
boca  y otras  partes  del  rostro,  que  de- 
muestra alegría.  Lo  mismo  que  ria- 
lla  y ris.  Lo  que  mueve  á reir.  fig. 
Movimiento  suave  de  algunas  cosas 
que  causan  placer  ó gusto,  risa  falsa. 
.Risa  falsa.  La  que  uno  hace  fingiendo 
agrado,  para  engañar  á otro  y darle  á 
eutender  lo  que  no  hay.  risa  sarddni- 
1 ca.  Risa  sardónica.  Med.  Convulsión  y 
contracción  de  los  músculos  de  la  cara, 
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de  que  resulta  un  gesto  como  cuando 
uno  se  ríe.  Morirse,  pixarse,  reven - 
tar  de  risa.  Descalzarse,  descoyuntar- 
se, despedazarse,  desperecerse,  dester- 
nillarse, morirse,  finarse,  reventar  de 
risa.  fr.  fig  y fam  Reir  con  vehemen- 
cia v con  movimientos  descompasados. 

Risch.  m.  Risco.  Peñasco  alto  y 
escarpado,  difícil  y arriesgado  para 
andar  por  él.  Lo  mismo  que  riscle. 
ant.  Riego.  Lo  mismo  que  riescii. 

Riscle.  m.  Risco.  Lo  mismo  que 
risch  Albañ.  Lo  mismo  que  sarjó 

Risclcs,  sa.  adj.  m.  y f.  Riscoso, 
sa.  Lo  mismo  que  riscos,  sa. 

Riscos,  sa.  adj.  m.  y f Riscoso, 
sa.  Que  tiene  muchos  riscos.  Lo  mismo 
que  risclós,  sa. 

Risibilitat.  f.  Risibilidad.  Facul- 
tad de  reir,  propiedad  que  sólo  con- 
viene al  racional. 

Risible,  adj.  Risible.  Capaz  de 
reírse.  Que  causa  risa  ó es  digno  de 
ella. 

Risihlement.  adv.  ra.  Risible- 
mente. De  un  modo  digno  de  risa. 

Risotá,  da.  f.  Risotada.  Risada. 
Carcajada,  risa  estrepitosa  y descom- 
puesta. Lo  mismo  que  riallá,  da. 

Rist.  p.  p.  irreg.  de  ríurer. 
Reído. 

Rista.  f.  ant.  Resta,  m.  ant. 
Arrisco. 

Ristre,  m.  Ristre.  Hierro  ingerido 
en  la  parte  derecha  del  peto  de  la  ar- 
madura antigua,  donde  encajaba  el  ca- 
bo de  la  manija  de  la  lanza  para  afian- 
zarlo en  él. 

Rit,  to.  m.  Rito.  Costumbre  ó ce- 
remonia,. Ceremonia  y regla  establecida 
por  la  Iglesia  en  orden  al  oficio  ecle- 
siástico. Lo  mismo  que  ritu. 

Ritme,  m.  Ritmo.  Grata  y armo- 
niosa combinación  y sucesión  de' voces 
y cláusulas  y de  pausas  y cortes,  en 
el  lenguaje  poético  ó prosaico.  Metro 
ó verso.  Mús.  Proporción  guardada 
entre  el  tiempo  de  un  movimiento  y el 
de  otro  diferente. 

Rítmich,  ca.  adj.  m.  y f.  Rít- 
mico, ca.  Perteneciente  al  ritmo  ó al 
metro. 

Ritranca.  f.  Retranca.  Lo  mismo 

que  ARRITRANCA. 

Ritu.  m.  Rito.  Lo  mismo  que 

RIT,  TO. 

Ritual,  adj.  Ritual.  Perteneciente 
ó relativo  al  rito.  V.  lubre  ritual. 

Ríu.  m.  Río.  Corriente  de  aguas 
continua  y más  ó menos  caudalosa  que 
va  á desembocar  en  otra  ó en  el  mar. 
ríu  de  les  teulades.  Canal.  Lo  ríu 
d'  Alcoy  emboirat,  ais  tres  dies 
banyat.  ref.  con  que  los  naturales  de 
Alcoy  indican  la  proximidad  de  la  llu- 
via cuando  hay  niebla  en  el  Serpis.  No 
hia  ríu  que  no  tinga  sa  eixida. 
Cada  pajarito  tiene  su  higadito.  fr.  fig. 
con  que  se  denota  que  una  persona,  por 
quieta  y mansa  que  sea,  se  irrita  y en- 
fada también  algunas  veces.  Quant  lo 
ríu  sóna,  aygua  du.  Cuando  el  río 
suena,  agua  lleva  ref.  con  que  se  quiere 


dar  á entender  que  todo  rumor  ó habli 
lia  tiene  algún  fundamento.  Vora  ríu 
no  fases  níu.  Ni  cabe  río,  ni  en  lugar 
de  señorío,  no  hagas  tu  nido;  cabe  señor 
ni  cabe  igreja,  no  pongas  teja.  ref.  que 
denota  el  peligro  de  un  vecino  pode- 
roso. 

Riuá,  da.  f.  Riada.  Avenida, 
inundación,  crecida.  Lo  mismo  que 

RIHUÁ,  DA. 

Riure.  n.  Reir.  Manifestar  con  de- 
terminados movimientos  de  la  boca  y 
otras  partes  del  rostro  la  alegría  y 
regocijo  que  interiormente  se  tiene.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Hacer  burla  ó zumba.  U. 
t.  c.  r.  | fig.  Dícese  con  relación  á co- 
sas-de aspecto  deleitable  y capaces  de 
infundir  gozo  ó alegría;  como  el  alba, 
el  agua  de  una  fuente,  un  prado  ame- 
no, etc.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig  y fam.  Em- 
pezar á romperse  ó abrirse  la  tela  del 
vestido,  camisa  ú otras  cosas  por  muy 
usadas  ó por  la  calidad  de  la  misma 
tela.  Cluixirse  de  riures.  Reventar 
de  risa.  Y.  Morirse  de  risa,  riures  ú 
de  una  persona  ó cósa  Reirse  uno  de 
una  persona  ó cosa.  fr.  fig.  y fam. 
Despreciarla,  no  hacer  caso  de  ella,  ríu- 
rerse  ú de  sí  mateix,  6 de  la  sehua 
sombra,  fr.  fam.  con  que  se  pondera 
el  buen  humor  de  uno. 

Riurráu.  m.  Cubierta  que  sirve 
para  recoger,  cuando  llueve,  la  uva 
puesta  al  sol  para  hacer  pasa. 

Rival,  com.  Rival.  Competidor.  Lo 
mismo  que  competidor. 

Rivalitat.  f.  Rivalidad.  Oposición 
entre  dos  ó más  personas  que  aspiran 
á obtener  una  misma  cosa.  Enemistad. 
Lo  mismo  que  enemistat. 

Rivaligar.  n.  Rivalizar.  Compe- 
tir. Lo  mismo  que  competir. 

Rixa.  f.  Rija.  Pendencia,  inquie- 
tud ó alboroto.  Rencilla. 

Rixós,  sa.  adj.  m.  y f.  Rijoso,  sa. 
Pronto,  dispuesto  para  reñir  ó con- 
tender. 

Rig,  go,  ga.  adj.  m.  y f.  Rizo,  za. 
U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que  rull,  lla. 

Rigar.  a Rizar.  Formar  en  el  pelo 
artificialmente  anillos  ó sortijas,  bu- 
cles, tirabuzones,  etc.  Mover  el  viento 
la  mar  formando  olas  pequeñas.  U t. 
c.  r.  Hacer  en  las  telas,  papel  ó cosa 
semejante,  dobleces  menudos  que  for- 
man diversas  figuras,  r.  Ensortijarse 
el  pelo  naturalmente. 

Róba.  f.  Ropa.  Todo  género  de  tela 
que,  con  variedad  de  cortes  y hechuras, 
sirve  para  el  uso  ó adorno  de  las  casas 
y personas,  en  que  se  incluyen  tapices, 
colgaduras,  etc.  Cualquiera  cosa  que 
sirve  de  especial  abrigo.  Vestidura  de 
particular  autoridad;  como  la  que  usan 
los  ministros  togados,  etc.  ant  Decía- 
se, en  valenciano,  de  toda  clase  de 
mercadería  ó género,  roba  blanca. 
Ropa  blanca.  Prendas  de  lienzo  que 
se  emplean  en  uso  doméstico  y perso- 
nal. roba  talar.  Ropa  talar.  Vestidura 
larga,  desahogada  y,  por  lo  común, 
suelta,  que  se  trae  sobre  los  demás 
vestidos.  A qui  en  roba  d'altre  es 


vist,  en  lo  carrer  lo  despullen.  A 
quien  de  ajeno  se  viste,  en  la  calle  lo 
desnudan,  ref.  con  que  se  advierte  que 
quien  se  atribuye  prendas  ó cosas  que 
no  son  suyas,  se  expone  á verse  des- 
pojado de  ellas  en  cualquier  parte  ó á 
la  hora  menos  pensada.  Ser  una  cósa 
roba  de  genovesós.  fr.  Poder  todos 
disponer  de  una  cosa.  U.  m.  con  nega- 
ción. Tirar  la  roba  á la  mar.  fr.  ant. 
Conducir  las  mercancías  al  embarca- 
dero. 

Roba,  da.  f.  Robo.  Acción  y efec- 
to de  robar.  Lo  mismo  que  robo,  ro- 
bería y ROBAMENT. 

Robador,  ra.  adj.  m.  y f.  Roba- 
dor. ra.  Que  roba.  U.  t.  c.  s. 

Robament.  m.  ant.  Robo.  Lo 
mismo  que  robo,  robería  y robá,  da. 

Robar,  a.  Robar.  Quitar  ó tomar 
para  sí  con  violencia  ó con  fuerza  lo 
ajeno.  Tomar  para  sí  lo  ajeno,  ó hur- 
tar de  cualquier  modo  que  sea.  Sacar 
á una  mujer  violentamente  ó con  en- 
gaño de  la  casa  y potestad  de  sus  pa- 
dres ó parientes.  Llevarse  los  ríos  y 
corrientes  parte  de  la  tierra  contigua 
ó de  aquella  por  donde  pasan.  Tomar 
del  monte  un  jugador  igual  número  de 
naipes  que  los  que  ha  desechado  ó de 
que  se  va  descartando.  En  otros  juegos, 
descartarse  de  algunas  de  las  cartas 
que  se  han  dado,  tomando  otras  tantas 
de  las  que  han  quedado  por  repartir, 
fig.  Atraer  con  eficacia  y como  violen- 
tamente el  afecto  ó ánimo,  robar  V 
ánima,  lo  cor.  Robar  el  alma,  el  cora- 
zón. Lo  qui  no  roba,  no  pórta 
roba.  El  dinero  bien  huele,  salga  de 
donde  saliere,  ref.  antimoral  con  que 
creen  disculpar  cínicamente  su  conduc- 
ta los  que  hacen  su  negocio  injusta- 
mente. 

Robaría,  f.  ant.  Robo.  Lo  mismo 
que  robería,  robo,  roba,  da,  y ro- 
bament. 

Robat,  bá,  da.  p.  p.  Robado,  da. 
Encontrarse  ú robat.  fr.  fam.  Estar 
ó encontrarse  uno  asombrado,  extra- 
ñar su  situación. 

Róbaveller,  ra.  m.  y f.  Ropa- 
vejero, ra.  V.  peller,  ra. 

Robell.  m.  Orín.  Herrumbre.  Moho 
que  creía  el  hierro  con  la  humedad; 
y,  por  ext.,  el  de  otros  metales,  robell 
d'ou.  Yema.  Porción  de  color  dorado 
contenida  dentro  del  huevo  del  ave  y 
rodeada  de  la  clara  y la  cáscara.  Lo 
mismo  que  rovell.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Robellar,  a.  Enmohecer.  Cubrir  de 
moho  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Desmedrarse, 
enflaquecer.  Hablando  de  las  criaturas, 
encanijarse.  Lo  mismo  que  rovellar. 

Robellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Mohoso.  Oriniento.  Tomado  de  orín  ó 
moho.  Enclenque, flaco,  desmedrado.  Lo 
mismo  que  rovellat,  llá,  da. 

Robellet.  m.  d.  de  robell.  Pe- 
queña yema,  robellet  de  la  baralla. 
As  de  oros.  Juego  que  se  ejecuta  con 
la  baraja  y consiste  en  repartir  las 
cartas  una  á una  entre  los  jugadores,  y 
al  que  le  toca  dicho  as  aquel  gana. 
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Rober,  ra.  m.  y f.  Ropero,  ra. 
Persona  que  vende  ropa  hecha.  Perso- 
na que  alquila  trajes  ó disfraces.  En  las 
comunidades  y algunos  establecimien- 
tos públicos,  persona  destinada  para 
cuidar  de  la  ropa.  m.  Sitio  ó mueble 
donde  se  guarda  ropa. 

Robería,  f.  Ropería.  Oficio  de  ro- 
pero. Tienda  donde  se  vende  ropa  he- 
cha. Casa  donde  se  alquilan  trajes  d 
disfraces  para  carnaval,  d para  salir 
á representar  en  el  teatro,  para  cabal- 
gatas, etc.  En  las  comunidades,  pieza 
ú oficina  donde  se  guarda  y dispone  la 
ropa  desús  individuos.  Empleo  de  guar- 
dar la  ropa  y cuidar  por  ella.  ant.  róbo. 
Lo  mismo  que  robo,  robament  y ro- 
ba, da. 

Róbo.m.  Robo.  Acción  y efecto  de 
robar.  Lo  mismo  que  robería,  roba, 
da,  y robament.  Cosa  robada. 

Roborado,  f.  Roboración.  Ac- 
ción y efecto  de  roborar. 

Roborant.  p.  a.  de  roborar . Ro- 
borante. Que  robora.  Aplícase  especial- 
mente á los  medicamentos  que  tienen 
la  virtud  de  confortar. 

Roborar,  a.  Roborar.  Dar  fuerza 
y firmeza  á una  cosa.  fig.  Dar  fuerza 
y vigor  con  nuevas  razones  á lo  que 
se  dice  ó afirma.  Lo  mismo  que  robo- 
réixer. 

Roboratíu,  tiua,  va.  adj.  m. 
y f.  Roborativo,  va.  Que  sirve  para  ro- 
borar. 

Roboréixer.  a.  Roborar.  Lo  mis- 
mo que  roborar. 

Bobust,  ta.  adj.  m.  y f.  Robusto, 
ta.  Fuerte,  vigoroso,  firme.  Que  tiene 
fuertes  miembros  y firme  salud. 

Robustamente  adv.  m.  Robus- 
tamente. Con  fuerza  ó robustez. 

Robustea.  f.  Robustez.  Robuste- 
za. Robusticidad.  Rubustidad.  Lo  mis- 
mo que  robusteza. 

Robustéixer.  a.  Robustecer.  Lo 
mismo  que  robustir. 

Robusteza,  f.  Robustez.  Robus- 
teza. Robusticidad.  Robustidad.  Fuer- 
za, vigor,  resistencia;  comúumente  se 
dice  de  las  fuerzas  y salud  corporales. 
Lo  mismo  que  robustea. 

Robustir.  a.  Robustecer.  Dar 
fuerzas  ó vigor,  tanto  física  como  mo- 
ralmente. r.  Fortalecerse,  adquirir  vi- 
gor y resistencia.  Dícese  de  los  hom- 
bres, los  animales  y los.  vegetales, 
cuando  adquieren  mayor  fuerza,  salud 
y desarrollo. 

Róca.  f.  Roca.  Piedra  ó vena  de 
ella,  muy  dura  y sólida.  Peñasco  que 
se  levanta  en  la  tierra  ó en  el  mar.  fig. 
Cosa  muy  dura,  firme  y constante. 
Geol.  Masa  mineral,  simple  ó compues- 
ta, que  por  su  extensión  forma  parte 
importante  de  la  corteza  terrestre, 
acep.  Llámase  así  en  Valencia  á cada 
uno  de  los  monumentales  carros  de 
triunfo  que  figuran  en  las  fiestas  del 
Corpus.  Su  origen  no  puede  fijarse  con 
precisión;  pero  no  sería  aventurado 
señalar  como  época  de  su  invención  el 
año  1413,  en  que  se  hicieron  tres  para 
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solemnizar  la  llegada  á esta  capital  del 
rey  Fernando  I.  Uno  de  ellos  simboli- 
zaba la  divisa  de  este  rey,  otro  las 
Siete  sillas  y el  tercero  las  Siete  eda- 
des. No  se  encuentran  ducumentos  que 
hablen  de  las  róques  con  anterioridad 
á la  indicada  fecha.  En  1417  se  halla 
ya  una  indicación  de  ellas  en  los  Ma- 
nuales del  Consejo,  y en  1483  se  desig- 
nan dos  roques  con  los  nombres  de  Él 
Paraiso  Terrenal  y El  Seráfico.  El 
número  y nombres  de  estos  carros  no 
han  sido  siempre  los  mismos.  En  1512 
había  doce,  con  los  nombres  siguien- 
tes: El  Paraíso  Terrenal,  La  Salu- 
tación del  Angel,  La  Adoración  de 
los  Beyes,  San  Jerónimo,  San  Vi- 
cente, San  Jorge,  La  Cena,  La  Ma- 
ría del  Te  Deum,  El  Infierno,  'El 
Monte  Calvario,  El  Sepulcro  del 
Redentor  y El  Apocalipsis.  En  ob- 
sequio al  emperador  Carlos  V,  mandó 
el  Consejo  en  17  de  abril  de  1528  que 
saliesen  nueve  roques,  y entre  sus 
nombres  se  hallan  El  Descendimien- 
to de  la  Cruz,  San  Sebastián  y El 
Sacrificio  de  Isaac.  Eu  1542  había 
once,  y se  encuentran  entre  ellas  los 
nombres  de  San  Juan  Bautista,  Su- 
sana, El  Hijo  Pródigo  y El  Juicio 
Final.  De  toda  esta  multitud  de  ca- 
rros se  conservan  desde  el  siglo  xvi 
los  denominados  Plutón  (llamado  por 
el  v^go  la  Roca  Diablera),  San  Vi- 
cente, San  Miguel,  La  Fe,  Tja  Pu- 
rísima y La  Santísima  Trinidad, 
correspondientes,  casi  todos,  al  año 
1512.  La  moderna  roca,  titulada  Va 
lencia,  se  construyó  en  1855,  en  me- 
moria del  cuarto  centenario  de  la  ca- 
nonización de  San  Vicente  Ferrer.  El 
nombre  de  roques  con  que  se  designan 
estos  carros,  en  lengua  valenciana,  hay 
quien  opina  que  se  debe  á la  figura  que 
tenían  al  principio  estas  moles  de  ma- 
dera, que  los  asemejaba  sin  duda  con 
los  peñascos  de  mucha  magnitud.  Sue- 
len sacarse,  además  de  las  indicadas 
fiestas  del  Corpus,  en  otras  ocasiones 
solemnes;  como  entrada  de  reyes,  fies- 
tas centenarias,  etc.  El  gremio  de  mo- 
lineros es  el  encargado  de  facilitar  los 
tiros  que  arrastran  estos  carros,  y se 
distinguen  siempre  por  la  hermosura 
del  ganado  mular  y el  lujo  de  los 
arreos.  Los  conductores  van  arrojando 
flores  y confites  durante  la  carrera,  y 
en  algunas  roques  van  algunos  de  los 
personajes  que  figuran  en  los  misteris. 
U.  t.  c.  apell.  1. 

Rocafdrt.  Geogr.  Rocafort.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  la  misma  ciudad.  Tiene  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  pasa,  vino,  aceite, 
naranja,  cáñamo,  frutas,  legumbres  y 
hortalizas. 

Rocam.  m.  Conjunto  de  rocas. 

Róca  róig  (á).  Especie  de  juego. 

Roce.  m.  Roce.  Acción  y efecto  de 
rozar  ó rozarse,  fig.  Trato  ó comuni- 


ROD 

cación  frecuente  con  algunas  perso* 
ñas. 

Rócega.  f.  Cola,  por  la  punta 
prolongada  de  algunas  ropas  talares. 

Rocegá,  da.  f,  Roedura.  Acción 
de  roer.  Porción  que  se  corta  royendo. 
Lo  mismo  que  rocegadura,  hura. 

Rocegadura,  hura.  f.  Roedu- 
ra. Lo  mismo  que  rocegá,  da. 

Rocegar.  a.  Roer.  Cortar,  descan- 
tillar menuda  y superficialmente  con 
los  dientes  parte  de  una  cosa  dura. 
Lo  mismo  que  róurer.  acep.  Morder, 
fig.  Murmurar  ó satirizar,  hiriendo  y 
ofendiendo  en  la  fama  ó crédito.  Arras- 
trar. Lo  mismo  que  arrastrar  y ro- 
segar. 

Rocegó.  m.  Sequete.  Pedazo  de 
pan,  bollo  ó rosca  que  está  seco  y 
duro. 

Róch.  Nombre  propio  de  hombre. 
Roque,  m.  Guijarro,  canto,  piedra.  Ro- 
que. Torre.  Pieza  grande  del  juego  de 
ajedrez. 

Rocí.  m. Caballo.  V.  caball. Rocín. 
Caballo  de  mala  traza,  basto  y de  poca 
alzada.  Caballo  de  trabajo,  á distinción 
del  de  regalo,  fig.  y fam.  Hombre  tos- 
co, ignorante  y mal  educado. 

Rocinal,  adj.  Rocinal.  Pertene- 
ciente al  rocín.  Caballar.  V.  caballar. 

Rocíu.  m.  Rocío.  Lo  mismo  que 
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Roda.  f.  Rueda.  Máquina  elemen- 
tal, en  forma  circular  y de  poco  grueso 
relativamente  á su  radio,  que  puede 
girar  sobre  un  eje.  Círculo  ó corro  for- 
mado de  algunas  personas  ó cosas.  En 
las  cárceles,  manifestación  que  se  hace 
de  muchos  presos,  poniendo  entre  ellos 
á aquel  á quien  se  imputa  un  delito, 
para  que  la  parte  ó testigo  le  reconoz  • 
ca.  Impr.  Disposición  circular  de  los 
pliegos  de  una  obra  impresa,  á fin  de 
ir  sacándolos  por  su  orden  para  formar 
cada  tomo.  Rodeo.  Lo  mismo  que  roda, 
da.  Roda.  Mar.  Madero  grueso  y cur- 
vo que  forma  el  remate  de  la  proa  de 
las  naves.  U.  t.  c.  apell.  1.  roda  cata- 
lina. Rueda  catalina  ó de  Santa  Cata- 
lina. La  que  hace  mover  el  volante  de 
cierta  clase  de  relojes,  roda  de  la  for- 
tuna. Rueda  de  la  fortuna,  fig.  Incons- 
tancia y poca  estabilidad  de  las  cosas 
humanas  en  lo  próspero  y en  lo  adver- 
so. roda  de  molí.  Rueda  de  molino. 
Muela.  V.  mola,  roda  tancada.  Rodete. 
roda  de  la  noria  que  du  la  maroma 
deis  alcadufs.  Andaraje.  Rueda  déla 
noria  en  que  se  afirma  la  maroma  y 
cargan  los  arcaduces,  roda  de  tráurer 
aygua  deis  ríus  pera  regar.  Azuda. 
Azud.  Lo  mismo  que  a<?üt.  roda  de 
culiets.  Girándula.  Rueda.  Rueda  llena 
de  cohetes,  que,  dando  vueltas  á la 
redonda,  los  va  despidiendo,  roda  de 
proa.  Mar.  Roda  de  proa,  roda  de 
popa.  Mar.  Codaste. 

Roda,  da.  f.  Golpe  de  rueda.  Ro- 
deo. Acción  de  rodear.  Camino  más 
largo  ó desvío  del  camino  derecho.  Ro- 
¡ deón.  Vuelta  que  se  hace  dar  ó da  una 
cosa  en  redondo.  Cerco.  Cerca.  Lo  que 
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cerca  ó rodea  alguna  cosa.  V.  rodadu- 
ra, hura,  rodá,  da,  de  seda  ó cosa 
semejant.  Madeja.  V.  madeixa. 

Roda  del  cél  (á  la) . Especie 
de  juego. 

Rodabalcó.  m.  Rodapié'.  Tabla  ó 
celosía  baja  que  se  pone  en  los  balco- 
nes para  que  no  se  vean  los  pies  de  los 
que  se  asoman  á ellos.  Colgadura  con 
que  se  adornan  los  balcones,  en  señal 
de  regocijo.  Suele  ser,  por  lo  comú:i,  de 
damasco  carmesí  y tiene  la  forma  del 
rodapié.  V.  cobertor,  2.a  acep. 

Ródabrac  (á).  A rodeabrazo, 
m.  adv.  Dando  vuelta  al  brazo  para 
arrojar  ó despedir  una  cosa  con  él. 

Rodador,  ra.  adj  m.  y f Roda- 
dor, ra.  Que  rueda  ó cae  rodando. 

Rodadura,  hura.  f.  Rodadura. 
Acción  de  rodar  ó movimiento  que  se 
hace  rodando.  Lo  mismo  que  rodá,  da. 

Rodage.  m.  Rodaje.  Lo  mismo 
que  rodam. 

Rodal,  m.  Rodal.  Terreno  de  corta 
extensión.  Circuito.  Lo  mismo  que  Cir- 
cuit. acep.  Redonda.  Comarca.  Lo  mis- 
mo que  rodalá,  da.  rodal  de  térra 
qu'es  distinguix  per  alguna  cir- 
cunstancia. Mancha,  rodal  de  gra  ó 
plantes  molt  espeses  y juntes.  Man- 
chón. 

Rodalá,  da.  f.  Redonda.  Comar- 
ca. Lo  mismo  que  comarca  y rodal. 

Rodam.  m.  Rodaje.  Conjunto  de 
ruedas.  Lo  mismo  que  rodage. 

Rodament.  m Rueda.  Acción  de 
rodar. 

Rodamón,  mont,  te.  m.  Rehi- 
landera. Ventolera.  Varilla  delgada  con 
dos  veletillas  ó banderillas  de  papel 
encontradas  en  el  extremo,  presas  con 
un  alfiler,  de  suerte  que,  llevándola 
los  muchachos  en  la  mano  cuando  van 
corriendo,  da  vueltas  muy  de  prisa  al 
rededor. 

Rodanja.  f.  Rodaja.  Lo  mismo 

que  RODANXA. 

Rodauxa.  f.  Rodaja.  Rueda  pe- 
queña y sin  rayos,  que  sirve  para  má- 
quinas y otros  usos.  Por  ext.,  se  dice 
de  otras  semejantes.  Lo  mismo  que 

RODANJA. 

Ródaplanja.  f Rodaplancha.  Lo 
mismo  que  ródaplanxa. 

Ródaplanxa.  f.  Rodaplancha. 
Especie  de  guarda  en  las  llaves  cuando 
el  paletón  se  abre  enteramente  desde 
la  frente  hasta  la  tija,  quedando  divi- 
dido en  dos.  Lo  mismo  que  róda- 
planja. 

Rodar,  n.  Rodar.  Dar  vueltas  un 
cuerpo  alrededor  de  su  eje,  ya  sea  sin 
mudar  de  lugar,  como  la  piedra  de  un 
molino,  ya  mudando  como  la  bola  que 
corre  por  el  suelo.  Moverse  una  cosa 
por  medio  de  ruedas,  rodar  un  carro. 
Rodar  un  carro.  Caer  desde  una  altura 
ó por  un  declive.  V.  rodejar.  Dar 
vueltas  ó formar  círculos  como  los  que 
suelen  hacer  los  que  bailan.  Caracolear, 
hacer  tornos.  Buscar  una  cosa  sin  en- 
contrarla. Rodar,  dar  vueltas,  fig.  An- 
dar en  pretensiones.  Vagar,  ir  de  aquí 


para  allá,  callejear,  rodar,  rondar,  bil- 
trotear,  corretear,  ruar,  vaguear,  pa- 
jarear, vagabundear,  pasear  mucho 
por  las  calles  sin  necesidad.  Rodear. 
Andar  alrededor.  Ir  por  camino  más 
largo  que  el  ordinario  ó regular,  fig. 
Usar  de  circunloquios  ó rodeos  en  lo 
que  se  dice.  a.  Poner  una  cosa  alrede- 
dor de  otra  ó cercarla  cogiéndola  en 
medio.  Hacer  dar  vueltas  á una  cosa. 
Ir  presentándose  los  signos  de  una 
cosa,  como  enfermedad,  tormenta,  etc. 
rodé  per  ahón  rodé  m.  adv.  con  que 
se  da  á entender  que  puestos  ya  en  un 
caso  dado,  hágase  lo  que  se  quiera, 
tómese  el  camino  que  se  tome,  se  ha 
de  ir  lógica  y necesariamente  á un 
mismo  punto.  Tirar  á rodar  á una 
persona  ó cosa.  Echar  á rodar  á una 
persona  ó cosa.  fr.  fig. y fum.  Apartarla 
ó echarla  de  sí. 

Rodat,  dá,  da.  p.  p.  Rodado,  da. 
U.  t.  c.  adj. 

Rodejar.  a.  Rodear.  Poner  una 
cosa  alrededor  de  otra  ó cercarla  co- 
giéndola en  medio. 

Rodela,  f.  Rodela.  Escudo  redon- 
do y delgado,  que,  embrazado  en  el 
brazo  izquierdo,  cubría  el  pecho  al  que 
se  servía  de  él  peleando  con  espada. 
Lo  mismo  que  rodélla. 

Rodélla.  f.  Rodela.  Lo  mismo  que 
rodela.  Rótula.  Chueca.  Choquezuela. 
Zool.  Hueso  que  forma  la  parte  ante- 
rior de  la  rodilla  del  hombre. 

Rodeno,  na.  adj.  m.  y f.  Rojo,  ja. 
Rodeno,  na.  Dícese  de  tierras  y rocas. 
U.  m.  en  la  forma  masculina,  antepo 
niendo  el  nombre  y la  preposición  de. 
Pedra  de  rodeno  Piedra  rodena. 

Rodera,  f.  Rodera.  Rodada.  Im- 
presión y señal  que  deja  la  rueda  en 
la  tierra  por  donde  pasa. 

Roder,  ra.  adj.  m y f.  Rodero, 
ra.  Perteneciente  á la  rueda  ó que  sir- 
ve para  ella.  acep.  Aplícase  la  voz  va- 
lenciana al  fugitivo  que  anda  huyendo 
de  la  justicia.  U.  t c.  s. 

Roderch.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Rodrigo. 

Rodet.  m.  Rodete.  Rosca  que  de 
las  trenzas  del  pelo  hacen  las  mujeres 
en  el  vértice  de  la  cabeza  para  adorno 
ó para  tenerlo  recogido,  acep.  V.  ca- 
rret  de  capdellar  en  los  torns.  Ro- 
dezno. En  las  tahonas,  rueda  que  da 
movimiento  por  medio  de  unos  dientes 
á la  que  está  unida  á la  piedra  que 
muele.  Utensilio  que  usan  los  sastres 
para  dejar  clavadas  las  agujas. 

Rodezno,  m.  Rodezno.  Piedra 
rodada  grande.  Se  suele  también  apli- 
car á los  grandes  mendrugos  de  pan 
que  tienen  figura  redonda. 

Ródi,  dia.  adj.  m.  y f.  Rodio,  dia. 
Aplícase  al  estilo  de  los  escritores  de 
Rodas,  que  no  era  ni  tan  conciso  y li- 
mado como  el  ático,  ni  tan  exuberante 
y difuso  como  el  asiático. 

Rodina.  f.  Torno.  Máquina  para 
hilar  ó torcer  seda,  cáñamo,  etc.  Fer 
la  rodina.  fr.  Susurrar.  Dícese  de  los 
gatos. 


Roey.  m.  ant.  Robín.  Orín.  Lo 
mismo  que  robell  y rovell. 

Rogació.  f.  Rogación.  Acción  de 
rogar,  pl.  Letanías  en  procesiones  pú- 
blicas, que  se  hacen  en  determinados 
días  del  año.  Lo  mismo  que  pre- 
garía. 

Rogador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Rogador,  ra.  Que  ruega.  U.  t.  c.  s. 

Rogall.  m.  Resuello.  Lo  mismo 
que  resoll. 

Rogallar.  a.  Resollar.  Lo  mismo 
que  RESOLLAR. 

Rogar.  a.  Rogar.  Lo  mismo  que 

PREGAR. 

Rogatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Rogativo,  va.  Que  incluye  en  sí  ruego 
ó súplica. 

• Rogatiua,  va.  f.  Rogativa.  Ora- 
ción pública  hecha  á Dios  para  conse- 
guir el  remedio  de  una  grave  nece- 
sidad U.  t.  en  pl. 

Rog'ejar.  n.  Rojear.  Asemejarse, 
tirar  á color  rojo. 

Rogench,  ca.  adj  m.  y f.  Rojizo, 
za.  Bermejizo,  za.  Rúbeo,  a.  Que  tira 
á rojo. 

Roger.  m.  Especie  de  pez.  Nom- 
bre propio  de  hombre.  Rogelio  ó Ru- 
giero.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Roget.  m.  Rubio.  Arete.  Especie 
de  nez.  Lo  mismo  que  bobo. 

Roget,  ta.  adj.  m.  y f.  d.  de  róig, 
ja.  m Rojete.  Color  rojo  de  que  usan 
para  pintarse  las  mujeres. 

Roglá.  Geogr.  Rotglá.  Lo  mismo 
que  ROTGLÁ. 

Rógle.  m.  Rolde.  Rueda  de  perso- 
nas puestas  en  orden.  Círculo  formado 
de  otras  cosas.  Circunferencia.  V.  cir- 
cunferencia. Lendel.  Circunferencia 
que,  de  la  continuación  de  andar,  hace 
la  caballería  que  saca  agua  de  la  noria 
ó da  movimiento  á una,  máquina.  V. 
roglet.  rógle  de  geut.  Corro.  Corri- 
llo. Fer  ú rógle  en  una  cosa.  Hacer 
punta,  campar  ó campear  uno  en  una 
cosa.  Sobresalir  en  ella.  Fer  rógle  de 
moros,  fr.  Despedir  ó echar  de  sí,  des- 
pejar el  terreno. 

Roglet.  m.  d.  de  rógle.  V.  rógle. 
Rueda.  Círculo  de  madera  rodeado  de 
campanillas  y fijo  en  la  pared,  que  se 
toca,  haciéndole  dar  vueltas,  por  me- 
dio de  una  cuerda  y una  cigüeña,  en 
algunas  funciones  religiosas. 

Roglet  (al).  Especie  de  juego  V. 
flendis. 

Roído,  m.  Ruido.  Lo  mismo  que 
ruido. 

Roidós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ruidoso, 
sa.  Lo  mismo  que  ruidos,  sa. 

Roidosament.  adv.  m.  Ruidosa- 
mente. Lo  mismo  que  ruidosament. 

Róig,  ja.  adj.  m.  y f.  Rojo,  ja. 
Encarnado  muy  encendido.  U.  t.  c.  s. 
Es  el  primero  del  espectro  solar.  Ru- 
bio, bia.  De  color  rojo  claro  parecido 
al  del  oro.  Dícese  especialmente  del 
cabello  de  este  color  y de  la  persona 
que  le  tiene.  Rojo.  Pelo  muy  encendido 
y casi  colorado.  Aplícase  también  á 
las  bestias  de  color  castaño  muy  encen- 
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dido.  róig  enees.  Rojo  alambrado.  De 
color  encendido  de  brasa,  róig,  ja, 
ciar,  ra.  Rosillo,  lia.  Aplícase  al  color 
rojo  claro. 

Rója.  f.  Roya.  Honguillo  parásito, 
á manera  de  polvo  amarillento,  que  se 
cría  en  las  hojas  del  trigo,  cebada  y 
otros  cereales  Honguillo  de  figura  ova- 
lada, que  se  desarrolla  con  preferencia 
en  la  caña  y zurrones  de  las  espigas 
del  maíz.  Rubia.  Granza.  Según  la  R 
A.  E.,  planta  herbácea,  de  tallo  voluble, 
con  las  hojas  lanceoladas,  ásperas  y 
colocadas  de  cuatro  en  cuatro  horizon- 
talmente alrededor  del  tallo  formando 
cruz.  Sus  flores,  poco  vistosas,  nacen 
en  la  extremidad  del  tallo,  y las  raíces, 
cilindricas  y bastante  leñosas,  son  de 
un  rojo  subido.  Raíz  de  esta  planta. 
Pulverizada,  se  emplea  como  materia 
colorante  en  pintura  y tintorería,  acep. 
Espiga  de  maíz  encarnada.  Suelen  ser 
escasa?,  y en  el  reino  de  Valencia  da 
origen  á una  costumbre:  cuando  se  co- 
secha el  maíz,  en  las  casas  de  los  la- 
bradores se  alquilan  jornaleros,  muje- 
res por  lo  regular,  para  quitar  la  piel 
ó túnica  que  cubre  las  espigas.  Se  re- 
unen  algunos  jóvenes,  y esto  da  lugar  á 
que  cunda  la  alegría  y el  buen  humor 
entre  todos.  El  que  encuentra  una  ma- 
zorca roja  tiene  algunos  privilegios, 
como  por  ejemplo,  si  es  hombre,  el  de 
poder  abrazar  á la  joven  que  le  plazca 
de  las  que  están  presentes. 

Rojal,  adj.  Rubión.  Especie  de 
trigo  que  se  distingue  por  el  color  ru- 
bio de  sus  granos.  Larige.  Dícese  de 
cierta  especie  de  uva  de  color  muy 
rojo. 

Rojor.  m.  Rojez  Rojura.  Lo  mismo 
que  rojura.  Claridad  ó luz  roja. 

Rojos,  sa.  adj.  m.  y f.  Rojizo,  za. 
Lo  mismo  que  rogench,  ca. 

Rojura,  f.  Rojez.  Rojura.  Calidad 
de  rojo.  Lo  mismo  que  rojor.  Mancha 
roja  que  por  una  causa  cualquiera  se 
presenta  en  la  piel. 

Ról.  m.  Rol.  Lista,  nómina  ó catá- 
logo. Mar.  Licencia  ó salvoconducto 
del  comandante  de  una  provincia  de 
marina  con  la  lista  de  la  marinería  que 
lleva  el  capitán  ó patrón  de  un  buque. 

Roldana,  f.  Roldana.  Mar.  Ro- 
daja ó garrucha  por  donde  corren  las 
cuerdas  para  izar,  amainar  y otros 
usos. 

Roll.  m.  Rollo.  Porción  de  cual- 
quier cosa  plana,  arrollada  en  forma 
cilindrica.  Rosca.  Cualquier  cosa  re- 
donda y rolliza,  que,  cerrándose,  for- 
ma un  círculo  ú óvalo,  dejando  en  me- 
dio un  espacio  vacío,  acep.  Boquera. 
Lo  mismo  que  boquera.  Porción  de 
agua  que  entra  ó sale  por  la  boquera, 
acep.  Copia  ó abundancia. 

Rollar,  a.  Rollar.  Arrollar.  Lo 
mismo  que  arrollar  y enrollar. 

Rollo,  m.  Rosca.  Rollo.  Pan  ó bollo 
de  esta  forma. 

Rom,  ma.  adj.  m.  y f.  Romo,  ma. 
Obtuso  y sin  punta  De  nariz  pequeña 
y poco  puntiaguda.  Corto,  rudo,  de 


poco  talento.  Dícese  del  macho  ó muía 
hijos  de  caballo  y burra,  m.  Ron.  Es- 
pecie de  aguardiente  que  se  extrae 
destilando  una  mezcla  fermentada  de 
miel  de  caña  y zumo  de  la  misma  plan- 
ta y al  cual  se  da  después  su  color  y 
sabor  especiales  por  medio  de  dife- 
rentes materias.  Lo  mismo  que  ron. 

Roma.  f.  fig.  Roma  Cabeza  visi- 
ble de  la  Iglesia,  fig.  Autoridad  del 
papa.  A roma  per  tot.  A Roma  por 
todo.  expr.  fig.  y fam.  con  que  se  da  á 
entender  que  se  acomete  con  ánimo  y 
confianza  cualquier  empresa,  por  ardua 
que  sea. 

Roma,  na.  adj.  m.  y f.  Romano, 
na.  Natural  de  Roma  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  ciudad  de  Italia  ó á 
cada  uno  de  los  estados  antiguos  y mo- 
dernos de  que  ha  sido  metrópoli.  Na- 
tural ó habitante  de  cualquiera  de  los 
países  de  que  se  componía  el  antiguo 
imperio  romano,  á distinción  de  los 
bárbaros  que  los  invadieron.  U.  t.  c.  s. 
Aplícase  á la  religión  católica  y á lo 
perteneciente  á ella.  Aplícase  también 
á la  lengua  latina.  U.  t c.  s.  m. 

Romaguera,  f.  Zarza.  V.  al- 

BARCER. 

Romaguera,  f.  Raya.  Especie  de 
pez.  V.  RAJA,  DA. 

Romagueral.  m.  Zarzal.  Sitio 
poblado  de  zarzas. 

Romana,  f.  Romana.  Instrumen- 
to que  sirve  para  medir  el  peso  de  los 
cuerpos,  compuesto  de  una  palanca  de 
brazos  muy  desiguales,  con  el  fiel  so- 
bre el  punto  de  apoyo.  El  cuerpo  que 
se  ha  de  pesar  se  coloca  en  el  extremo 
del  brazo  menor,  y se  equilibra  con  un 
pilón  ó peso  constante  que  se  hace  co- 
rrer sobre  el  brazo  mayor,  donde  se 
halla  trazada  la  escala  de  los  pesos. 
Entrar  la  romana  en  tant.  Entrar- 
la romana  en  tanto,  fr.  Comenzar  su 
cuenta  con  cierto  número  de  libras 
ó arrobas.  Pesar  en  la  romana.  Ro- 
manar. Romanear.  Pesar  con  la  ro- 
mana. 

Romancejar.  a.  Romancear. 
Traducir  al  romance.  Explicar  con 
otras  voces  la  oración  castellana  para 
facilitar  el  ponerla  en  latín,  fig.  y fam. 
Usar  de  bachillerías,  sofisterías,  excu- 
sas ó astucias. 

Romancer,  ra.  adj.  m.  y f.  fig. 
Dícese  del  que  usa  bachillerías,  sofis- 
terías, excusas  ó astucias,  m.  y f.  Ro- 
mancero, ra.  Persona  que  canta,  sabe 
ó compone  romances,  m.  Colección  de 
romances. 

Romane et.  m.  d.  de  romanQ 
Romancillo.  Romance  corto.  Lo  mismo 
que  román?  curt. 

Romanciste.  m.  Romancista. 
El  que  escribía  en  romance  ó lengua 
castellana,  por  contraposición  á los  que 
escribían  en  latín,  adj.  Aplícase  á los 
facultativos,  como  cirujanos,  etc.,  que 
no  estudiaban  en  latín. 

Romándrer.  n.  ant.  Quedar.  Lo 
mismo  que  quedar,  remándrer  y ro- 
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Remangar,  a.  Romangar.  Arre- 
mangar. Lo  mismo  que  arromangar. 

Romaní.  m.  Romero.  Lo  mismo 
quft  romer. 

Románich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ro- 
mánico, ca. 

Romanir.  n.  ant.  Quedar.  Lo  mis- 
mo que  quedar,  remándrer  y ro- 
mándrer. ant.  Desistir,  romanir  del 
viaqe.  Desistir  del  viaje. 

Romántich,  ca.  adj.  m.  y f.  Ro- 
mántico, ca.  Perteneciente  al  roman- 
ticismo ó que  participa  de  sus  calida- 
des. Dícese  del  escritor  que  da  á sus 
obras  el  carácter  del  romanticismo.  U. 
t.  c.  s.  Partidario  del  romanticismo. 
U.  t.  c.  s. 

Romanticisme.  m.  Romanti- 
cismo. Carácter  de  la  literatura  infor- 
mada por  el  espíritu  y gusto  de  la 
civilización  cristiana,  á diferencia  del 
de  la  literatura  greco-romana  en  la  an- 
tigüedad gentílica.  Sistema  de  los  es- 
critores que  no  se  ajustan  en  sus  pro- 
ducciones á las  reglas  y preceptos 
observados  en  las  obras  que  se  tienen 
por  clásicas  y forman  autoridad. 

Román?,  adj.  Romance.  Aplícase 
á cada  una  de  las  lenguas  modernas 
derivadas  del  latín,  entre  las  cuales  se 
distingue  el  lemosín,  el  castellano,  el 
italiano  y el  francés.  U.  t.  c.  s.  m.  | 
m.  Idioma  castellano.  Novela  ó libro 
de  caballerías  en  prosa  ó en  verso. 
Combinación  métrica  que  sólo  perte- 
nece á la  poesía  española,  y consiste 
en  repetir  al  fin  de  todos  los  versos 
pares  una  misma  asonancia  y en  no 
dar  á los  impares  rima  de  ningún  gé- 
nero. Sin  calificativo,  romance  de  ver- 
sos octosílabos.  Composición  poética  es- 
crita en  romance,  pl.  Llámanse  así  en 
valenciano  y en  lenguaje  familiar  las 
bachillerías,  sofisterías  y excusas  ó as- 
tucias. román?  curt.  Romance  corto. 
El  que  se  compone  de  versos  de  menos 
de  ocho  sílabas,  román?  de  cegó.  Ro- 
mance de  ciego.  Romance  poético  sobre 
un  suceso  ó historia,  que  cantan  ó ven- 
den los  ciegos  por  la  calle,  román? 
endecasílabo.  Romance  endecasílabo, 
heroico  ó real.  El  que  se  compone  de 
versos  endecasílabos.  En  bon  román?. 
En  buen  romance  m.  adv.  fig.  Clara- 
mente y de  modo  que  todos  lo  entien- 
dan. 

Romanga.  f.  Romanza.  Aria  ge- 
neralmente de  carácter  sencillo  y tier- 
no. Composición  música  del  mismo  ca- 
rácter y meramente  instrumental. 

Romangá,  da.  f.  Bachillería, 
subterfugio,  sofistería,  excusa  ó astu- 
cia. U.  t.  en  pl.  Lo  mismo  que  ro- 
mán? 

Romátich,  ca.  adj  m.  y f. 

Reumático,  ca.  Lo  mismo  que  reümá- 

TICH,  CA. 

Romatisme.  m.  Reumatismo. 
Lo  mismo  que  reumatisme. 

Rombo,  m.  Rombo.  Geom.  Para- 
lelogramo  cuyos  lados  son  iguales,  y 
desiguales  sus  ángulos  contiguos. 

' Romboedro,  m.  Romboedro. 
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Geom.  Prisma  oblicuo  de  bases  y caras 
rombales. 

Roboidal.  adj.  Romboidal.  Geom. 
De  figura  de  romboide. 

Rombóide.  m.  Romboide.  Geom. 
Paralelogramo  cuyos  ángulos  y lados 
contiguos  son  desiguales. 

Romer.  m.  Romero.  Según  la  R. 
A.  E.,  planta  á manera  de  arbusto,  que 
produce  tallos  de  cuatro  á cinco  pies 
de  alto,  con  ramas  de  hojas  estrechas, 
frente  unas  de  otras,  de  color  verde 
obscuro  por  encima,  y blanco  por  de- 
bajo, de  olor  muy  aromático  y agra- 
dable, y de  sabor  acre  y permanente. 
Las  flores  son  azules,  y las  semillas  de 
cada  una  son  cuatro  aovadas.  Lo  mis- 
mo que  romaní.  romer  oficinal.  m. 
Bot.  Romero  oficinal.  Planta  con  flo- 
res de  dos  estambres  libres,  mencio- 
nada por  Cavanilles. 

Romer,  ra.  adj.  m.  y f.  Romero, 
ra.  Aplícase  al  peregrino  que  va  en 
romería  con  bordón  y esclavina.  Lo 
mismo  que  roméu. 

Romeral,  m.  Romeral.  Sitio  ó 
campo  poblado  de  romero. 

Romería,  f.  Ramería.  Viaje  ó pe- 
regrinación, especialmente  la  que  se 
hace  por  devoción  á un  santuario. 

Roméu.  adj  Romero.  Lo  mismo 
que  romer.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Romiage.  m.  ant.  Romería.  Lo 
mismo  que  romería. 

Romiage.  m.  Susurro.  Dícese  ha- 
blando de  los  gatos. 

Romiajar.  n.  Susurrar,  barbotar 
ó musitar,  hablar  entre  dientes. 

Romiguera.  f.  Zarza.  Lo  mismo 
que  romaguera. 

Romiól.  m.  Cucharón  en  figura 
de  cazo  de  que  usan  los  confiteros. 

Rompedor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Rompedor,  ra.  Que  rompe.  Lo  mismo 

que  TRENCADOR,  HOR,  RA. 

Rompent.  m.  Rompiente.  Bajo, 
escollo  ó costa  donde,  cortado  el  curso 
de  las  olas,  rompe  y se  levanta  la  mar. 

Rompiment.  m.  Rompimiento. 
Acción  y efecto  de  romper  ó romperse, 
fig.  Desavenencia  ó riña  entre  algunas 
personas.  Lo  mismo  que  rompuda. 
rompiment  de  cap.  Quebradura  de  ca- 
beza. 

Rómprer.  a.  Romper.  Lo  mismo 
que  trencar.  Desbaratar  ó deshacer 
un  cuerpo  de  gente  armada.  Arar  la 
primera  vez  la  tierra  que  no  se  había 
arado  hasta  entonces,  fig.  Dividir  ó se- 
parar por  breve  tiempo  la  unión  ó con- 
tinuidad de  un  cuerpo  fluido  rómprer 
V ayre,  les  oles.  Romper  el  aire,  las 
olas.  fig.  Hablando  de  un  astro  ó de  la 
luz,  vencer  con  su  claridad,  descubrién- 
dose á la  vista,  el  impedimento  que  le 
obscurecía;  como  la  niebla,  la  nube,  etc. 
fig.  Quebrantar  la  observancia  de  la 
ley,  precepto,  contrato  ú otra  obliga- 
ción. n.  fig.  Empezar.  V.  encomen9ar. 
rómprer  la  marxa;  rómprer  lo  fóch ; 
rómprer  lo  día.  Romper  la  marcha; 
romper  el  fuego;  romper  el  día.  fig. 
Cesar  de  pronto  naturalmente,  ó en 
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virtud  de  un  agente  cualquiera,  un  im- 
pedimento físico,  fig.  Prorrumpir  ó 
brotar,  rómprer  en  ú.  Romper  con  uno. 
fr.  Lo  mismo  que  trencar  en  ú.  róm- 
prer els  rastolls.  Alzar,  Agr.  Dar  la 
primera  reja  ó vuelta  al  rastrojo  ó haza 
de  labor,  rómprer  la  veda.  Desvedar. 
Alzar  ó revocar  la  prohibición  que  una 
cosa  tenía,  rompres  lo  cap.  fr.  fig. 
Descabezarse.  Descalabazarse.  Calen- 
tarse la  cabeza  en  averiguar  una  cosa 
sin  lograrlo,  rompres  lo  vi.  fr.  Irse  ó 
acedarse  el  vino. 

Roippuda.  f.  Rompimiento.  Lo 
mismo  que  rompiment. 

Rornput,  da.  adj  m.  y f.  Roto, 
ta.  Rompido,  da.  Lo  mismo  que  tren- 
cat,  CÁ,  DA. 

Romré.  m.  Romero.  Lo  mismo 
que  ROMER. 

Romreral.  m.  Romeral.  Lo  mis- 
mo que  ROMERAL. 

Romualt.  Nombre  propio  de  hom- 
bre. Romualdo. 

Roncadell.  m.  A.  del  A.  Es  tan 
grande  como  un  palomo  volador;  su 
colores  ceniciento, y sus  piernas  y pies 
son  como  los  del  ánsar.  Su  carne  es 
muy  sabrosa.  Se  llama  roncadell  por- 
que ronca  cuando  vuela.  Como  todas 
las  de  pico  ancho,  es  ave  de  paso. 

Roncador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Roncador,  ra.  Que  ronca.  U.  t.  c.  s.  | m. 
Según  la  R.  A.  E.,  pez  que  tiene  pie  y 
medio  de  largo,  el  cuerpo  comprimido, 
el  color  negruzco,  con  veinte  ó más  lí- 
neas amarillas,  que  corren  desde  las 
agallas  á la  cola;  el  labio  inferior  más 
corto  que  el  superior,  y entrambos  ar- 
mados de  dientes  agudos,  una  sola  ale- 
ta sobre  el  lomo  y la  de  la  cola  arpada. 

Roncallar.  n.  ant  Claudicar.  Lo 
mismo  que  claudicar. 

Roncament.  adv.  m.  Roncamen- 
te. Tosca,  áspera  ó groseramente. 

Roncar,  n.  Roncar.  Hacer  un  rui- 
do tosco  ó bronco  con  el  resuello  cuan- 
do se  duerme. 

Roncejar.  n.  Roncear.  Entrete- 
ner, dilatar  ó retardar  la  ejecución  de 
una  cosa  por  hacerla  de  mala  gana, 
fam.  Halagar  con  acciones  y palabras 
para  lograr  un  fin. 

Ronch,  ca.  adj.  m. y f.  Ronco,  ca. 
Que  tiene  ó padece  ronquera.  Aplícase 
también  á la  voz  ó sonido  áspero  y 
bronco. 

Ronda,  f.  Ronda.  Acción  de  rondar. 
Conjunto  de  sujetos  ó ministros  que 
andan  rondando.  Espacio  que  hay  entre 
la  parte  interior  del  muro  y las  casas 
de  una  plaza  fuerte.  Espacio  que  rodea 
los  muros  por  la  parte  exterior.  Música 
y reunión  de  los  mozos  por  la  noche 
para  cantar  á las  puertas  ó ventanas 
de  las  jóvenes,  fam.  Convite  que  se 
hace  de  bebida,  tabaco,  etc.,  á todos 
los  de  una  reunión. 

Rondall.  m.  Rondalla.  Lo  mismo 

que  RONDALLA. 

Rondalla,  f.  Rondalla.  Cuento, 
patraña  ó conseja.  Uo  mismo  que  rón- 
dale. 


Rondaller,  ra.  m.  y f Cuentero, 
ra.  Cuentista  (?). 

Rondar,  n.  Rondar.  Andar  de  no- 
che visitando  la  ciudad  ó plaza,  para 
estorbar  los  desórdenes  el  que  tiene 
este  ministerio  á su  cargo.  Andar  de 
noche  paseando  las  calles.  Pasear  los 
mozos  las  calles  donde  viven  las  mu- 
jeres á quienes  galantean,  a.  fig.  Dar 
vueltas  alrededor  de  una  cosa.  fig.  y 
fam.  Andar  alrededor  de  uno,  ó si- 
guiéndole continuamente,  para  conse- 
guir de  él  una  cosa. 

Rondell.  m.  Rondel.  Especie  de 
metro  ó composición  poética  de  poco 
uso. 

Rondí.  m.  Rondín.  Ronda  que 
hace  regularmente  un  cabo  de  escuadra 
en  la  muralla  para  celar  la  vigilancia 
de  las  centinelas. 

Rondó,  m.  Rondó.  Mus.  Compo- 
sición música  cuyo  tema  se  repite  ó 
insinúa  varias  veces.  Be  rondó.  De 
Rondón,  m.  adv.  Intrépidamente  y sin 
reparo.  Entrar  de  rondó  ú.  Entrar 
de  rondón  uno.  fr.  fig.  y fam.  Entrarse 
de  repente  y con  familiaridad,  sin  lla- 
mar á la  puerta,  dar  aviso,  tener  licen- 
cia ni  esperar  á ser  llamado. 

Rónech,  ga.  adj.  m.  y f.  Solo, 
la.  Unico,  ca.  Señero,  ra.  Mondo,  da. 
Mondo  y lirondo. 

Rónegament.  adv.m.  Solamen- 
te, úuicamente. 

Ronquejar.  n.  Ronquear.  Estar 
ronco. 

Ronquera,  f.  Ronquera.  Ron- 
quez. Cambio  del  timbre  de  la  voz  en 
otro  más  grave  y menos  sonoro.  Ron- 
quedad. Aspereza  ó bronquedad  de  la 
voz  ó del  sonido. 

Ronquit.  n.  Ronquido.  Ruido  ó so- 
nido que  se  hace  roncando,  fig.  Ruido 
ó sonido  bronco. 

Ronsa.  f.  Roncería.  Tardanza  ó 
lentitud  en  hacer  lo  que  se  manda,  mos- 
trando poca  gana  de  ejecutarlo.  Fer  la 
ronsa.  fr.  Roncear.  V.  roncejar. 

Ronya.  f.  Sarna.  Med.  Según  la 
R.  A.E  , enfermedad  contagiosa,  forma- 
da por  vesículas  y pústulas  disemina- 
das por  todo  el  cuerpo,  más  abundantes 
entre  los  dedos  y en  los  dobleces  de 
ciertas  articulaciones,  y que  producen 
picazón  nocturna,  acep.  Roña.  Especie 
de  sarna  que  padece  el  ganado  lanar. 
Porquería  y suciedad  pegada  fuerte- 
mente. fig.  Daño  moral  que  se  comu- 
nica ó puede  comunicarse  de  unos  en 
otros,  acep.  fig.  Miseria,  mezquindad, 
escasez,  avaricia,  ronya  deis  arbres. 
Ramas  inútiles  y superfluas.  Qui  té 
ronya  qu'  es  rasque.  V.  Qui  tinga 
cuchs  que  péle  fulla. 

Ronyós,  sa.  adj  m.  y f.  Sarnoso, 
sa.  Que  tiene  sarna.  U.  t.  c.  s.  Aplícase, 
por  ext.,  á las  cosas  que  en  la  superfi- 
cie están  cubiertas  de  granos  que  dis- 
minuyen su  lisura,  acep.  Roñoso,  sa. 
Que  tiene  ó padece  roña.  Puerco,  sucio 
ó asqueroso.  Miserable,  mezquino,  ruin, 
Ronyosa,  adj.  Y.  armela  ronyq* 
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sa.  U.  t.  c.  s.  | f.  Almendra  garapiña- 
da. Lo  mismo  que  armela  ronyosa. 

Ron$a  (navegar  á la).  Ir  á 
la  ronza,  fr.  Mar.  Sotaventarse  una 
embarcación  por  tener  muclio  abati- 
miento. 

Roper,  ra.  adj.  m.  y f.  fam. 
Haragán,  na.  Lo  mismo  que  vago,  ga, 

MONTERO,  RA,  y MALFAENER,  RA.  m.  J 

f.  cast.  Ropero,  ra.  Lo  mismo  que  ro- 

BER,  RA. 

Ropería,  f.  Haraganería,  cast. 
Ropería.  Lo  mismo  que  robería. 

Ropo,  m Ropón.  Ropa  larga  que 
se  pone  suelta  regularmente  sobre  los 
demás  vestidos. 

Roqueny,  nya.  adj.  m.  y f.  Ro- 
queño, ña.  Aplícase  al  sitio  ó paraje 
lleno  de  rocas.  Duro  como  roca. 

Roquer.  m.  Roqueda.  Roquedal. 
Lugar  abundante  en  rocas. 

Roquer,  ra.  adj.  m.  y f.  Roque- 
ro, ra.  Perteneciente  a las  rocas  ó edi- 
ficado sobre  ellas,  m.  Especie  de  pez. 

Roqueról.  m.  Avión.  Vencejo.  Lo 
. mismo  que  avió  y falsía. 

Roquet.  m.  d.  de  rock.  Giraldete. 
Roquete  sin  mangas,  acep.  roquet  en 
mánegues.  Roquete.  Especie  de  sobre- 
pelliz cerrada. 

Ror.  m.  ant.  Horror.  Lo  mismo  que 

HORROR. 

Ros.  m.  Roce.  Lo  mismo  que  roce. 
Rocío.  Lo  mismo  que  rosá,  da.  Ros. 
Especie  de  chacó  pequeño,  de  fieltro, 
con  orejeras  y más  alto  por  delante  que 
poi  detrás,  ros  de  bota.  Según  Carlos 
Ros  y Escrig,  lo  mismo  que  farga  y 
fargalá,  da;  según  Bienvenido  Olí  ver, 
una  droga;  tártaro,  según  otros. 

Ros,  sa.  adj.  m.  y f.  Rubio,  bia. 
Lo  mismo  que  róig,  ja.  De  color  rojo 
claro. 

Rosa.  f.  Rosa.  Según  la  R.  A.  E., 
flor  del  rosal,  bien  conocida  por  su  her- 
mosura y suavísimo  olor,  compuesta 
de  muchos  pétalos  colocados  alrede- 
dor de  un  botón,  en  forma  de  corona. 
Su  color  difiere  según  las  especies  y 
variedades,  y las  hay  blancas,  amari- 
llas, encarnadas,  con  diversidad  de 
tintas,  desde  el  carmín  subido  hasta  el 
rosado  pálido,  casi  moradas  y jaspea- 
das. Mancha  redonda,  encarnada  ó de 
color  de  rosa,  que  suele  salir  en  el 
cuerpo.  Lazo  de  cintas  ó cosa  semejan- 
te, que  se  forma  en  hojas  con  la  figura 
de  rosa,  especialmente  el  que  tiene  su 
color.  Cualquier  cosa  fabricada  ó for- 
mada con  alguna  semejanza  á ella.  Dia- 
mante de  figura  de  pabellón  con  ja- 
queles. Color  encarnado  parecido  al  de 
la  rosa.  Escarlatina.  Lo  mismo  que  es- 
carlatina. Roskde  Jericó. Rosa  de  Je- 
ricó.  Hierba  que  echa  tallos  vestidos 
de  hojas  largas  y romas  y divididos 
en  muchos  ramillos  poblados  de  espi- 
gas de  florecitas  blancas,  los  cuales, 
al  secarse,  se  cierran,  formando  á ma- 
nera de  un  globo,  con  la  propiedad  de 
volverse  á abrir  puestos  en  el  agua,  rósa 
náutica ■ Rosa  náutica.  Representación 
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del  horizonte,  por  medio  de  un  círculo, 
dividido  en  partes  iguales  por  radios 
que  se  dirigen  á los  cuatro  puntos  car- 
dinales, norte,  este,  sur  y oeste,  y á 
otros  intermedios.  Una  aguja  imanada 
que  señala  próximamente  el  norte,  sir- 
ve para  orientar  y facilitar  su  rumbo 
á los  navegantes.  Divídese  la  rosa  náu- 
tica en  32  puntos,  que  indican  otras 
tantas  direcciones,  así  del  viento  como 
del  rumbo.  Eixir  en  rosa  en  algún 
negóci ■ fr.  fig.  y fam.  Salir  triunfante 
ó en  bien  en  algún  negocio. 

Rosá,  da.  f.  Rocío.  Vapor  que  con 
la  frialdad  de  la  noche  se  condensa  en 
la  atmósfera  en  muy  menudas  gotas, 
las  cuales  aparecen  luego  sobre  la  su- 
perficie de  la  tierra  ó sobre  las  plan- 
tas. Las  mismas  gotas,  perceptibles  á 
la  vista.  Lo  mismo  que  ros  y ay- 
guage.  rosa,  da,  blanca.  Rosada.  Es- 
carcha. Rocío  de  la  noche  congelado. 

Rosari.  m.  Rosario.  Sarta  de 
cuentas  ó granos,  divididos  de  diez  en 
diez  por  otra  cuenta  más  gruesa,  ter- 
minando en  una  cruz  que  reúne  ambos 
extremos.  Los  hay  de  quince  dieces,  que 
son  los  completos,  y también  de  cinco 
y de  siete.  Por  lo  regular  estarán  ador- 
nados todos  ellos  con  medallas  y otros 
objetos  de  devoción.  Sirven  para  el 
rezo  del  mismo  nombre,  contando  por 
los  granos  pequeños  las  avemarias,  y 
por  los  gruesos  los  padrenuestros.  Con- 
junto de  avemarias  y padrenuestros 
rezados  ó cantados  por  su  orden,  y 
contados  en  las  cuentas  del  rosario. 
Junta  de  personas  que  lo  cantan  áco- 
ros y en  público.  Este  mismo  acto  pú- 
blico de  devoción.  Máquina  hidráulica 
que  se  compone  de  un  cañón,  por  el 
cual  pasa  una  cadena  en  que  á tre- 
chos están  puestas  unas  medias  bolas 
cubiertas  de  cuero  y muy  ajustadas  al 
cañón,  con  que  se  hace  subir  el  agua, 
fig.  y fam.  Espinazo.  Lo  mismo  que 

ESPINAQ  y ESPINA. 

Rosarier.  m.  Rosariero.  El  que 
hace  rosarios,  el  que  los  vende! 

Rosat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Ro- 
sado, da.  Aplícase  al  color  de  la  rosa. 
Compuesto  con  rosas.  Oli  rosat,  mel 
rosá,  da.  Aceite  rosado,  miel  rosada, 
acep.  Rociado,  da,  Ó mojado  por  el  ro- 
cío 

Rosca,  f.  Rosca.  Mee.  Máquina 
que  se  compone  de  tornillo  y tuerca. 
Cualquier  cosa  redonda  y rolliza,  que, 
cerrándose,  forma  un  círculo  ú óvalo, 
dejando  en  medio  un  espacio  vacío. 
Vuelta  que  hace  con  el  movimiento  una 
cosa,  formando  espiras  ó círculos,  como 
los  que  hace  la  culebra  al  moverse.  Es- 
pecie de  pan.  rosques  en  bus.  Torri- 
jas. Cada  una  de  las  rebanadas  de  pan 
empapadas  en  un  líquido  cualquiera, 
rebozadas  con  huevos  batidos  y fritas 
en  manteca  ó aceite.  Lo  mismo  que 
llesqües  en  bus  Espiral.  V.  espiral, 
rosca  de  barrina.  Gusanillo. 

Rosch,  co.  m.  Pedazo  grande  de 
alguna  cosa  comestible.  Se  usa  propia- 
mente hablando  del  pan. 
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Rosega,  f.  Cola.  Lo  mismo  que 

RÓCEGA. 

Rosegar,  a.  Arrastrar.  U.  t.  c.  n. 
Lo  mismo  que  arrastrar  y rocegar. 
Roer.  Lo  mismo  que  rocegar  y róu- 
rer.  rosegar  á ú Roerle  los  zancajos 
á uno.  fr.  fig.  y fam.  Murmurar  de  él. 

Rosegat.  m.  Roedura.  Acción  de 
roer.  Porción  que  se  corta  royendo. 

Rosegó,  m.  Lo  mismo  que  ro- 
cegó. 

Rosejador,hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Tostador,  ra.  Que  tuesta.  U.  t.  c.  s.  | 
m.  Instrumento  ó vasija  para  tostar 
alguna  cosa. 

Rosejadura,  hura.  f.  Tostadu- 
ra. Acción  y efecto  de  tostar  (rosejar). 

Rosejar.  a.  Tostar.  Poner  una 
cosa  á la  lumbre  para  que  lentamente 
se  le  introduzca  el  calor  y se  vaya  de- 
secando, sin  quemarse,  hasta  que  tome 
color. 

Rosejat,  já,  da.  p.  p.  de  Tose- 
jar. Tostado,  da.  m.  Especie  de  gui- 
sado hecho  de  arroz,  carne  y otros  co- 
mestibles, que  se  cuece  en  casa  y des- 
pués se  tuesta  al  horno. 

Rosella.  f.  Flor  de  la  amapola.  Lo 
mismo  que  ruella. 

RoselJar.  m.  Terreno  lleno  de 
amapolas. 

Roseller,  ra.  m.  y f.  Amapola. 
Ababa.  Ababol.  Albohol.  Planta  anua, 
de  la  familia  de  las  papaveráceas,  con 
flores  rojas  por  lo  común,  y semilla 
negruzca.  Frecuentemente  nace  en  los 
sembrados  y los  infesta.  Es  sudorífica 
y algo  calmante. 

Roser.  m.  Rosal.  Según  la R.  A.  E., 
arbusto  de  uuo  á seis  pies  de  altura, 
según  las  especies,  con  tallos  ramosos 
y cubiertos  de  aguijones,  hojas  alter- 
nas y compuestas  de  hojuelas  aovadas, 
aserradas  y sentadas  ó casi  sentadas, 
flores  terminales,  solitarias  ó en  pa- 
noja, con  cáliz  aovado  ó redondo,  co- 
rola de  cinco  pétalos  redondos  ó acora- 
zonados y cóncavos,  y muchos  estam- 
bres y pistilos,  y por  fruto  una  baya 
encarnada  con  semillas  oblongas  y pe- 
losas. Sirve  de  adorno  en  los  jardines. 
roser  bort.  Escaramujo.  Gavanzo.  Es- 
pecie de  rosal  silvestre. 

Roset,  ta.  adj.  m.  y f.  d.  de  ros, 
sa.  Algún  tanto  rosillo,  m.  Bramil. 
Gramil.  Instrumento  compuesto  de  una 
tablita  con  dos-  listones  atravesados 
perpendicularmente  á ella,  uno  fijo  y el 
otro  movible,  con  una  punta  de  hierro 
cerca  de  su  extremidad.  De  él  se  valen 
los  carpinteros  y tallistas  para  tirar 
en  las  tablas  y maderos  una  línea  pa- 
ralela al  borde. 

Roseta,  f.  d.  de  rósa.  Roseta. 
Ojuelo.  Ojillo.  Cada  una  de  las  dos  plan- 
chuelas agujereadas  que  sostienen  el 
pasador  ó clavillo  que  une  las  varillas 
del  abanico.  La  roseta  que  sól  eixir 
en  les  galtes.  Chapeta.  Roseta. 

Roseta,  f.  Cerceta  jaspeada.  A.  del 
A.  Su  tamaño  es  la  mitad  del  que  tiene 
el  ánsar  y es  de  color  de  rosa,  por  lo 
cual  se  la  da  el  nombre  que  lleva.  Las 
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patitas  son  negras.  Viene  á últimos 
de  julio  y se  marcha  á Todos  Santos. 
Es  buena  para  comer. 

Rosetó.  m.  Rosetón.  Arq.  Venta- 
na circular  calada,  con  adornos.  Arq. 
Adorno  circular  que  se  coloca  en  los 
techos. 

Rosicler,  m.  Rosicler.  Tinta  rosa- 
da, clara  y suave  de  la  aurora.  Mineral 
compuesto  de  azufre,  plata  y antimo- 
nio, maciso  y vidrioso,  por  fuera  de 
color  entre  morado  y rojo,  y por  dentro 
de  color  de  grana  ó bermellón. 

Rosinyól.  m.  Ruiseñor.  Según  la 
R.  A.  E.,  ave  de  unas  seis  pulgadas  de 
largo,  de  color,  por  el  lomo,  ceniciento 
que  tira  á rojizo,  con  algunas  manchas 
verdosas,  y,  por  el  vientre,  blanquizco. 
Canta  melodiosamente,  en  especial  pol- 
la primavera;  se  alimenta  de  insectos 
y semillas,  y habita  en  las  arboledas 
y lugares  frescos  y sombríos.  Pito.  Cier- 
to género  de  flautilla  que,  echándole 
agua  y soplándola  por  el  pico  ó extre- 
mo, hace  un  sonido  que  imita  el  canto 
y los  gorjeos  de  los  pájaros,  acep.  Es- 
pecie de  pez  así  llamado  en  valen- 
ciano. 

Rosquilla,  f.  Rosquilla.  Especie 
de  masa  dulce  y delicada,  formada  en 
figura  de  roscas  pequeñas. 

Rosquilleta.  f.  d.  de  rosquilla. 
Rosquilhta.  acep.  Panecillo  ó mollete, 
de  valor  de  cinco  céutimos  de  peseta, 
al  que  regularmente  se  le  pone  anís, 
y muchas  veces  aceite.  Los  hay  cortos 
y largos. 

Rost.  m.  Cuesta  alta  ó lugar  en- 
hiesto. adj.  aut.  Roto.  Lo  mismo  que 

ROMPUT  y TRENCA!. 

Rostaria.  f.  Declive.  Declivio.  Lo 
mismo  que  declíu  y declivi.  rosta- 
ría  de  la  teulada.  Tendido. 

Rostida,  f.  Asado.  Carne  asada. 
Acción  y efecto  de  asar. 

Rostider,  ra.  adj.  m.  y f.  Asa- 
dero, ra.  A propósito  para  asarse.  Lo 
mismo  que  rostidor,  ra. 

Rostidor.  m.  Asador.  Varilla  pun- 
tiaguda, y ordinariamente  de  hierro,  en 
que  se  clava  y se  pone  al  fuego  lo  que 
se  quiere  asar.  Aparato  de  uno  ú otro 
mecanismo  para  igual  fin.  Lo  mismo 

que  GRAELLES,  TORRADORES,  HORES  y 
CREMELLER. 

Rostidor,  ra,  adj.  m.  y f.  Asa- 
dero, ra.  Lo  mismo  que  rostider,  ra. 

Rostiment.  m.  Ardor  ó encendi- 
miento. 

Rostir,  a.  Asar.  Exponer  á la  ac- 
ción del  fuego  ó del  aire  caldeado  de  un 
horno  un  manjar  que  suele  rociarse  con 
grasa,  caldo  ú otro  líquido,  r.  fig.  Sen- 
tir insufrible  ardor  ó calor,  rostirse 
víu.  Asarse  vivo.  fr.  fig.  y fum.  Asar- 
se. rostir  á miges.  ¡Soasar.  Medio 
asar  ó asar  ligeramente.  Lo  mismo  que 
arrostir. 

Róstre.  m.  Rostro.  Cara.  V.  cara. 

Rot,  ta.  p.  p.  ant.  Roto,  ta.  Lo 
mismo  que  romput,  da,  y trencat,  cá, 
da.  adj.  m.  y f.  Licencioso,  sa;  de  malas 
costumbres,  m.  Regüeldo,  eructo,  eru- 


to, eructación.  Acción  y efecto  de  re- 
goldar. encara  no  es  rot,  ja  es  agre. 
Aun  no  asamos,  ya  pringamos,  ref. 
con  que  se  reprende  á quien  antes  de 
tiempo  logra  ó hace  alguna  cosa.  Vín- 
drerli  cí  ú'l  rot  á la  gola.  fr.  fig.  y 
fam.  Ocurrirle  á uno,  ó acordarse  de 
una  especie  y proferirla  cuando  ya  pasó 
la  oportunidad. 

Rotació.  f.  Rotación.  Acción  y 
efecto  de  rodar. 

Rotaut.  ger.  Regoldando,  p.  a. 
Rotante.  Que  rota. 

Rotar,  n.  Rotar.  Rodar.  Lo  mismo 
que  rodar.  Regoldar.  Erutar.  Eructar. 
Expeler  con  ruido  por  la  boca  el  aire 
ú otros  gases  que  están  en  la  cavidad 
del  estómago. 

Rotatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Ro- 
tatorio, ria.  Que  tiene  movimiento 
circular. 

Rotget.  m.  Anade  niroca  ó pato 
de  ojos  blancos.  A.  del  A.  Es  de  la  mis- 
ma medida  que  el  morell  ó la  mitad 
de  la  del  ánet;  tiene  negra  la  cabeza, 
el  cuello  y pecho  colorados,  la  espalda 
negra,  y las  patas  amarillas  y cerra- 
das. Viene  por  septiembre  y se  marcha 
por  marzo  ó abril,  como  todas  las  de- 
más de  pico  ancho. 

Rotglá,  ó Rotglá  de  Corve- 
rá. Geogr.  Rotglá  de  Corverá.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cuarenta  y cuatro  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Gandía.  Tiene 
dos  escuelas  públicas,  carretera  gene- 
ral y una  parroquia.  A tres  kilómetros 
de  la  capital  está  la  estación  del  ferro- 
carril de  Játiva.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  pasa,  vino,  aceite,  frutas  y hor- 
talizas. Lo  mismo  que  roglá. 

Rotgló.  m.  Rulo  de  los  molinos 
de  aceite. 

Rotonda,  f.  Rotonda.  Templo, 
edificio  ó sala  de  planta  circular. 

Rótul.  m.  Rótulo.  Título.  V.  títul, 
1.a  y 2 a aceps.  Cartel  que  se  fija  en 
los  cantones  y otras  partes  públicas 
para  dar  noticia  ó aviso  de  una  cosa. 
Lo  mismo  que  rétul.  En  la  curia  ro- 
mana, despacho  que  se  libra,  en  vir- 
tud de  las  informaciones  hechas  por  el 
ordinario,  de  las  virtudes  de  un  sujeto, 
para  que  se  haga  la  misma  información 
en  nombre  del  papa,  y proceder  á la 
beatificación. 

Rótula,  f.  Rótula.  Zool.  Hueso  que 
forma  la  parte  anterior  de  la  rodilla 
del  hombre. 

Rotular,  a.  Rotular.  Poner  un  ró- 
tulo á cualquiera  cosa  ó en  cualquiera 
parte. 

Rotundament.  adv.  m.  Rotun- 
damente. De  un  modo  claro  y preciso, 
terminantemente.  Lo  mismo  que  redo- 

NAMENT. 

Rotundo,  da.  adj.  m.  y f.  Rotun- 
do, da.  Claro,  preciso,  terminante.  V. 
redó,  na. 

Roudor.  m.  ant.  Zumaque. 

Roural.  m.  Rebledal.  Robledo. 
Robredal.  Robredo.  Sitio  poblado  de 
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robles.  Lo  mismo  que  rourar,  roüre- 

DA  y ROUREDAL. 

Rourar.  ra.  Robledal.  Robledo. 
Robredal.  Robredo.  Lo  mismo  que 

ROURAL,  ROUREDA  y ROUREDAL. 

Róure.  ra.  Roble.  Robre.  Según  la 
R.  A.  E.,  árbol  hermoso,  con  hojas  casi 
sentadas,  trasovadas,  lampiñas  y con 
tres  ó cuatro  tiras  á cada  lado;  flores 
en  amento;  bellotas  á lo  largo  y al  ex- 
tremo de  pedúnculos  muy  desarrollados, 
siempre  más  largos  que  el  pecíolo  y,  á 
veces,  más  que  las  hojas,  y madera  de 
color  pardo  leonado.  Se  emplea  mucho 
en  las  grandes  construcciones  y espe- 
cialmente en  la  marina.  Es  indígena, 
fig.  Cualquier  cosa  fuerte,  dura  y de 
gran  consistencia. 

Roureda.  f.  Robledal.  Robledo. 
Robredal.  Robredo.  Lo  mismo  que  rou- 

REDAL,  ROURAL  y ROURAR. 

Rouredal.  m. Robledal.  Robledo. 
Robredal.  Robredo.  Lo  mismo  que  rou- 
reda, ROURAL  y ROURAR. 

Róurer.  a.  ant.  Roer.  Lo  mismo 
que  ROCEGAR. 

Rovell.  m.  Orín.  Robín.  Herrín. 
Herrumbre.  U.  c.  apell.  1.  Lo  mismo  que 

ROBELL. 

Rovella.  Una  délas  ocho  acequias 
principales  en  que  desde  inmemorial  se 
dividen  las  aguas  del  Turia  para  el 
riego  de  la  huerta  de  Valencia.  Esta, 
que  también  se  denominó  de  Ruzafa, 
tiene  la  particularidad  de  entrar  en  la 
capital,  mover  allí  algunos  molinos, 
prestar  sus  servicios  á algunas  indus- 
trias y limpiarlos  valladares.  Lo  mis- 
mo que  ROBELLA. 

Ro  vellar.  a.  Enmohecer.  Mohecer. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  robellar. 

Rovellat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Oriniento,  ta.  Ruginoso,  sa.  Herrugien- 
to,  ta.  Lo  mismo  que  robellat,  llá,  da. 

Rovina  de  ríu.  f.  Limo.  Léga- 
mo. Lo  mismo  que  llim. 

Roy,  ya.  adj.  m.  y f.  ant.  Pésimo, 
ma.  Lo  mismo  que  pésim,  ma. 

Róyament.  adv.  m.  ant.  Pési- 
mamente. Lo  mismo  que  pésimament. 

Rogá.  f.  Roza.  Rozo.  Acción  y 
efecto  de  rozar.  Roza.  Tierra  rozada  y 
limpia  artificialmente  de  las  matas  que 
naturalmente  cría,  para  sembrar  en 
ella. 

Rogador,  ra.  m.  y f.  Rozador, 
ra.  Persona  que  roza. 

Rogadura,  hura.  f.  Rozadu- 
ra. Acción  y efecto  de  ludir  una  cosa 
con  otra.  Cir.  Herida  superficial  de  la 
piel,  en  que  hay  desprendimiento  de  la 
epidermis  y de  alguna  porción  de  la 
dermis. 

Rogament.  m.  Rozamiento.  Ro- 
ce. Acción  y efecto  de  rozar  ó rozarse. 

Rogar,  a.  Rozar.  Limpiar  las  tie- 
rras de  las  matas  y hierbas  inútiles, 
antes  de  labrarlas,  con  el  objeto  de  que 
retoñen  las  plantas,  ó para  otros  fines, 
n.  Tocar  ó tropezar  ligeramente  una 
cosa  con  otra.  fig.  Tratarse  ó tener  en- 
tre sí  dos  ó más  personas  familiari- 
dad y confianza. 
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Rúa.  f.  Rúa.  Calle  de  un  pueblo. 
Camino  carretero,  ant.  Arruga.  Lo  mis- 
mo que  arruga  y arrua.  Anar  de 
rúa.  Pelar  la  pava.  fr.  fig.  y fam.  Te- 
ner de  noche  amorosas  pláticas  los  mo- 
zos con  las  mozas;  ellos,  desde  la  calle; 
ellas,  asomadas  á rejas  ó balcones. 

Ruá.  m.  Ruán.  Especie  de  tela. 
Lo  mismo  que  rué. 

Ruar.  n.  Ruar.  Andar  por  las  ca- 
lles en  coche  ú otro  carruaje.  Pasear 
la  calle  con  sólo  el  objeto  de  cortejar 
y hacer  obsequio  á las  damas. 

Rubí.  m.  Rubí.  Piedra  muy  dura, 
lustrosa  y no  muy  pesada,  de  color  por 
lo  común  rojo  de  rosa  ó de  carmín. 
Sil* ^e  para  adornos  y es  de  las  piedras 
preciosas  que  más  se  estiman,  rubí  de 
Bohemia.  Rubí  de  Bohemia. 

Rubinet.  d.  de  rubí.  Rubinejo. 

Rublo,  m.  Rublo.  Moneda  de  pla- 
ta, que  es  en  Rusia  la  unidad  moneta- 
ria, y equivale  á cerca  de  cuatro  pe- 
setas. 

Rubor,  m.  Rubor.  Color  encarna- 
do ó rojo  muy  encendido.  Color  que  la 
vergüenza  saca  al  rostro,  y que  lo  pone 
encendido,  fig.  Empacho  y vergüenza. 

Rubori9arse.  r.  Ruborizarse. 
Teñirse  de  rubor  el  semblante,  fig.  Sen- 
tir vergüenza. 

Ruborós,  sa.  adj.  m.  y f.  Rubo- 
roso, sa.  Que  tiene  rubor. 

Ruborosameut.  adv.  m.  Rubo- 
rosamente. Con  rubor. 

Rúbrica,  f.  Rúbrica.  Rasgo  ó 
conjunto  de  rasgos  de  figura  determi- 
nada, que,  como  parte  de  la  firma,  po- 
ne cada  cual  después  de  su  nombre  ó 
título.  A veces  pónese  la  rúbrica  sola; 
esto  es,  sin  que  vaya  precedida  del 
nombre  ó título  de  la  persona  que  ru- 
brica. Cada  una  de  las  reglas  que  en- 
señan la  ejecución  y práctica  de  las  ce- 
remonias y ritos  de  la  Iglesia  en  los 
oficios  divinos  y funciones  sagradas. 
Conjunto  de  estas  reglas. 

Rubricar,  a.  Rubricar.  Poner  uno 
su  rúbrica,  vaya  ó no  precedida  del 
nombre  de  la  persona  que  la  hace.  Sus- 
cribir, firmar  y sellar  un  despacho  ó 
papel  con  el  sello  ó escudo  de  armas  de 
aquel  en  cuyo  nombre  se  escribe. 

Rubriquer.  m.  Rubriquista.  Lo 
mismo  que  rubriqüiste. 

Rubriquiste.  m.  Rubriquista. 
El  que  sabe  perfectamente  y practica 
las  rúbricas  de  la  Iglesia. 

Ruca.  f.  Oruga.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  que  echa  los  tallos  de  unos  dos 
pies  de  altura,  cilindricos  y cubiertos 
de  pelo  áspero,  las  hojas  largas  y di- 
vididas en  su  longitud  en  varios  gajos, 
las  flores  en  figura  de  cruz,  compues- 
tas de  cuatro  hojitas  blancas  rayadas 
de  negro,  y por  fruto  uñar  vainilla  ci- 
lindrica, que  contiene  semillas  menu- 
das, amarillas  y redondas. 

Ruch.  adj.  Aplícase  á los  pelillos 
cortos  que  nacen  en  el  cogote.  Tolanos. 

Ruch,  ca.  m.  y f Asuo,  na.  Burro, 
rra.  Pollino,  na.  Lo  mismo  que  ase, 

pURRO,  RRA,  y FQLLÍ,  NA.  fig.  y fam. 


RUGÍ 

Persona  ruda,  torpe  ó de  pocas  luces. 
Alábat  ruch,  qu'á  vendre  et  ducli. 
Alábate  cesto,  que  venderte  quiero,  fr. 
con  que  se  moteja  al  que  se  alaba  ó va- 
nagloria de  sus  prendas  personales. 

Ruda.  f.  Ruda.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  medicinal  que  echa  tallos  de 
cinco  ó seis  pies,  leñosos,  ramosos  y 
vestidos  de  hojas  compuestas  de  ho- 
juelas carnosas  y subdivididas  en  tres 
y aun  más  hojuelas,  y de  olor  muy  des- 
agradable y subido.  Las  flores,  en  ra- 
millete, son  amarillas,  de  cuatro  péta- 
los, con  los  frutos  llenos  de  semillas 
en  forma  de  riñón.  Conéixer  á ú més 
que  á la  ruda.  fr.  Conocer  mucho  á 
uno.  En  la  casa  que  lúa  ruda  al  bal- 
eó no  entra' l dotor.  ref.  que  pondera 
las  virtudes  medicinales  de  dicha  plan- 
ta. Lo  mismo  que  rudera. 

Rudament.  adv.  m.  Rudameute. 
Con  rudeza,  broncamente,  sin  arte. 

Rudea.  f.  Rudeza.  Rudez.  Lo  mis- 
mo que  RUDEgA. 

Rudera,  f.  Ruda.  Lo  mismo  que 

RUDA. 

Rudeqa.  f.  Rudeza.  Rudez.  Cali- 
dad de  rudo.  Lo  mismo  que  rüdea. 

Rudiment.  m.  Rudimento.  Em- 
brión ó estado  primordial  é informe  de 
un  ser  orgánico.  Parte  de  un  ser  orgá- 
nico imperfectamente  desarrollada.pl. 
Primeros  estudios  de  cualquiera  cien- 
cia ó profesión. 

Rudimental,  adj.  Rudimental. 
Perteneciente  ó relativo  al  rudimento 
ó á los  rudimentos. 

Rudo,  da.  adj.  m.  y f.  Rudo,  da. 
Tosco,  sin  pulimento,  naturalmente 
basto.  Poco  conforme  á las  reglas  del 
arte.  Dícese  del  que  tiene  dificultad 
grande  en  sus  potencias  para  percibir 
ó aprender  lo  que  estudia,  fig.  Descor- 
tés, áspero,  grosero. 

Rué.  m.  Ruán.  Lo  mismo  que  ruá. 

Ruedo,  m.  Ruedo.  Parte  puesta  ó 
colocada  alrededor  de  una  cosa.  Cir- 
cuito ó circunferencia  de  una  cosa. 

Ruella.  f.  Flor  de  la  amapola.  Lo 
mismo  que  rosella. 

Ruent,  ta.  adj.  m.  y f.  Hirviente. 
Rojo,  ja.  Encendido,  da.  Ardiente. 

Rufiá.  m.  Rufián.  El  que  hace  el 
infame  tráfico  de  mujeres  públicas,  fig. 
Hombre  sin  honor,  perverso,  despre- 
ciable. 

Rufianejar.  a.  Rufianear.  Alca- 
huetear. Lo  mismo  que  alcabotejar. 

Rufianería,  f.  Rufianería.  Alca- 
huetería. Lo  mismo  que  alcabotería. 

Rufianesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Ru- 
fianesco, ca.  Perteneciente  ó relativo 
á los  rufianes  ó á la  rufianería. 

Rug’a.  f.  Arruga.  Lo  mismo  que 

ARRUGA  y RÚA. 

Rugar,  a.  Arrugar.  Lo  mismo  que 

ARRUGAR  y RUAR. 

Rugat.  Geogr.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situado  á sesenta 
y siete  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Albaida.  Tiene  sólo  una  pa- 
rroquia. Forma  distrito  escolar  con 
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Castelló  del  Duch.  Produce  trigo, 
maíz,  vino  y legumbres. 

Rugible.  adj.  Rugible.  Capaz  de 
rugir  ó de  imitar  el  rugido. 

Rugir,  n.  Rugir.  Bramar  el  león. 

Rugit.  m.  Rugido.  Bramido  del 
león. 

Ruibarb,  bo.  m.  Ruibarbo.  Se- 
gún la  R.  A.  E , planta  perenne,  que 
echa  la  raíz  ramosa,  amarga,  de  color 
pardo,  y por  dentro  matizada  de  pun- 
tos de  color  amarillo  azafranado.  Pro- 
duce las  hojas  tendidas  en  círculo  so- 
bre la  tierra,  muy  grandes,  algo  vello- 
sas, nerviosas  por  debajo,  romas  y con 
los  bordes  ondeados  en  pliegues.  El 
tallo  es  esquinado,  de  cuatro  ó cinco 
pies  de  alto,  con  racimos  de  muchas 
flores  en  la  cima,  blancas,  campanudas 
y pequeñas,  que  llevan  simientes  trian- 
gulares. Empléase  en  medicina  como 
purgante. 

Ruido,  m.  Ruido.  Sonido  inarti- 
culado y confuso,  más  ó menos  fuerte, 
fig.  Litigio,  pendencia,  pleito,  alboroto 
ó discordia,  fig.  Apariencia  grande  en 
las  cosas,  que  en  la  realidad  del  hecho 
no  tienen  substancia,  fig.  Novedad  ó ex- 
trañeza  que  inmuta  el  ánimo,  ruido 
fastidios  y molest  que  fan  algúns 
carros  y carretes.  Chirrío,  ruido  de 
les  orelles.  Zurrido.  Zurrió.  Armar , 
ó fer , ruido.  Hacer  ruido,  fr.  Causar  ad- 
miración, novedad  ó extrañeza  con  una 
acción  ó particularidad.  Deixarse  de 
ruidos.  Quitarse  de  ruidos,  fr.  fig.  y 
fam.  Dejar  de  intervenir  en  asuntos  ó 
lances  de  que  se  originan  disensiones 
ó disgustos.  Voler  ruido.  Querer  rui- 
do. fr.  fig.  Ser  amigo  de  contiendas  ó 
disputas.  Lo  mismo  que  roído. 

Ruidos,  sa.  adj.  m.  y f.  Ruidoso, 
sa.  Que  causa  mucho  ruido,  fig.  Aplí- 
case á la  acción  ó lance  notable  y de 
que  se  habla  mucho. 

Ruidosament.  adv.  m.  Ruidosa- 
mente. Con  estruendo,  publicidad  ú os- 
tentación. 

Ruin,  na.  adj.  m.  y f.  Ruin.  Vil, 
bajo  y despreciable.  Pequeño,  desme- 
drado y humilde.  Dícese  de  la  perso- 
na baja,  de  malas  costumbres  y pro- 
cedimientos. Aplícase  también  á las 
mismas  costumbres  ó cosas  malas. 
Mezquino  y avariento.  Dícese  de  los 
animales  falsos  y de  malas  mañas.  En 
terminación  femenina  es  p.  us.  este  ad- 
jetivo, y se  emplea  la  voz  ruin  para 
calificar  ambos  géneros,  como  sucede 
en  castellano. 

Ruina,  f.  Ruina.  Acción  de  caer  ó 
destruirse  una  cosa.  fig.  Pérdida  gran- 
de de  los  bienes  de  fortuna,  fig.  Des- 
trozo, perdición,  decadencia  y caimien- 
to de  una  persona,  familia,  comunidad 
ó estado,  fig.  Causa  de  esta  caída,  de- 
cadencia ó perdición,  así  en  lo  físico 
como  en  lo  moral,  pl.  Restos  de  un 
edificio  arruinado.  Lo  mismo  que  runa. 

Ruinament.  adv.  m.  Ruinmen- 
te. Ló  mismo  que  ruinment. 

Ruinar,  a.  Arruinar.  Lo  mismo 
que  arruinar. 
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Ruindat.  f.  Ruindad.  Calidad  de 
ruin.  Acción  ruin.  Lo  mismo  que  rui- 
nera. 

Ruinera,  f.  Ruindad.  Lo  mismo 
que  RUINDAT. 

Ruinment.  adv.  m.  Con  ruindad. 
Lo  mismo  que  ruinament. 

Ruinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ruino- 
so, sa.  Que  se  empieza  á arruinar  ó 
amenaza  ruina.  Que  arruina  y des- 
truye. 

Rui.  m.  Rulo.  Rodillo.  Lo  mismo 
que  rulo. 

Rulo.  m.  Rulo.  Bola  gruesa  ú otra 
cosa  redonda  que  rueda  fácilmente. 
Piedra  de  figura  de  cono  truncado,  su- 
jeta por  un  eje  horizontal,  que  gira  con 
movimientos  de  rotación  y translación 
alrededor  del  árbol  del  alfarje  en  los 
molinos  de  aceite.  En  algunos  alfarjes 
se  sustituye  el  rulo  con  piedras  vola- 
doras. Lo  mismo  que  rul. 

Rull,  lio,  lia.  adj.  ra.  y f.  Rufo, 
fa.  Rubio,  bia.  V.  róig,  ja.  Rufo,  fa. 
Crespo,  pa.  Que  tiene  el  pelo  ensortija- 
do ó naturalmente  rizada. 

Rum-rum.  m.  fam.  Rumor.  V. 
rumor.  A la  rum-rum.  Especie  de 
juego. 

Rumbo,  m.  Rumbo.  Dirección  con- 
siderada ó trazada  en  el  plano  del  ho- 
rizonte, y principalmente  cualquiera  do 
las  comprendidas  en  la  rosa  náutica. 
Camino  y senda  que  uno  se  propone 
seguir  en  lo  que  intenta  ó procura,  fig. 
y fam.  Pompa,  ostentación  y aparato 
costoso;  garbo,  desinterés,  desprendi- 
miento. Blas. Fignva,  cuadrada,  con  dos 
ángulos  agudos,  y que  tiene  en  medio 
un  agujero  redondo. 

Rumbós,  sa.  adj.  m.  y f.  Rum- 
boso, sa.  Pomposo  y magnífico.  Rum- 
bón, na.  Desprendido,  dadivoso. 

Rumbosament.  adv  m.  Rum- 
bosamente. Con  pompa,  ostentación  y 
y magnificencia. 

Rumia,  da.  f.  Rumia.  Acción  y 
efecto  de  rumiar.  Lo  mismo  que  ru- 
miadura y rumiameni. 
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Rumlador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Rumiador,  ra.  Que  rumia.  U.  t.  c.  s. 

Rumiadura,  hura.  f.  Rumia. 
Rumiadura.  Lo  mismo  que  rumia  y 
rumiament. 

Rumiage.  m.  Lo  mismo  que  ro- 
miage.  Hablando  de  los  gatos,  susurro. 

Rumiajar.  n.  Lo  mismo  que  ro 

MIAJAR. 

Rumiament.  m.  Rumia-  Rumia- 
dura. Lo  mismo  que  rumiadura,  hura, 

y RUMIA. 

Rumiant.  ger.  Rumiando,  p.  a 
Rumiante.  Que  rumia,  adj.  Zool.  Aplí- 
case á los  cuadrúpedos  vivíparos  pa- 
tihendidos, que  se  alimentan  de  vege- 
tales, carecen  de  dientes  incisivos  en 
la  mandíbula  superior,  y tienen  cua- 
tro estómagos.  U.  t.  c.  s.  | m.pl.  Zool. 
Orden  de  estos  animales. 

Rumiar,  a.  Rumiar.  Masticar  se- 
gunda vez,  volviéndolo  á la  boca,  el 
alimento  que  ya  estuvo  en  el  depósito 
que  á este  defecto  tienen  algunos  ani- 
males. Lo  mismo  que  remugar,  fig.  y 
fam.  Considerar  despacio  y pensar  con 
reflexión  y madurez  una  cosa.  Lo  mis- 
mo que  MASTEGAR. 

Rumor,  m.  Rumor.  Voz  que  corre 
entre  el  público.  Ruido  confuso  de  vo- 
ces. Ruido  vago,  sordo  y continuado. 
Lo  mismo  que  remor. 

Rumorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ru- 
moroso, sa.  Que  causa  rumor. 

Runa.  f.  Mugre.  Grasa  ó suciedad 
de  la  lana,  vestidos,  etc.  ant.  Ruina. 
0.  m.  en  pl  Lo  mismo  que  ruina. 

Runfla,  da.  f.  Runfla.  Runflada. 
Serie  de  varias  cosas -de  una  misma  es- 
pecie. 

Runrum.  m.  fam.  Runrún.  Lo 
mismo  que  rumor  y remor. 

Rural,  adj.  Rural.  Perteneciente  ó 
relativo  al  campo  y á las  labores  de  él. 

Ru3.  m.  Polvos  rojos  que  se  usan 
para  dar  lustre  al  oro. 

Rus,  sa.  adj.  m.  y fam.  Ruso,  sa. 
Natural  de  Rusia.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente á esta  nación  de  Europa,  m.  Len- 
gua rusa,  una  de  las  eslavas. 
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Ruscada.  f.  Bugada.  Colada  de 
la  ropa.  Lo  mismo  que  bügá,da,  y co- 
la, da. 

Ruscader,  ra.  m.  y f.  Lavande- 
ro,  ra.  Lo  mismo  que  llavaner,  ra. 

Rústicament.  m.  adv.  Rústica- 
mente. Con  tosquedad  y sin  cultura. 

Rústich,  ca.  adj.  m.  y f.  Rústi- 
co, ci.  Perteneciente  ó relativo  al  cam- 
po. fig.  Tosco,  grosero,  m.  Hombre  del 
campo.  A la,  ó en,  rústica.  A la,  ó 
en,  rústica,  m.  adv.  Tratándose  de  en- 
cuadernaciones ó libros,  á la  ligera  y 
con  cubierta  de  papel. 

Rusticitat.  f.  Rusticidad.  Rusti- 
quez. Rustiqueza.  Calidad  de  rústico. 
Lo  mismo  que  rustiqueza  y rus- 
tiquea. 

Rustiquea.  f.  Rusticidad.  Rus- 
tiquez. Rustiqueza.  Lo  mismo  que  rus- 
tiqueza V RUSTICITAT. 

Rustiqueza,  f.  Rusticidad.  Rus- 
tiqueza. Rustiquez.  Lo  mismo  que  rus- 

TICITAT  V RUSTIQUEA. 

Rustir,  a.  Asar.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  ROSTIR  y TORRAR. 

Ruta.  f.  Ruta.  Rota  ó derrota  de 
un  viaje.  Itinerario  para  él. 

Rutilant.  p.  a.  Rutilante.  Que 
rutila. 

Rutilar,  n.  Rutilar,  poét.  Brillar 
como  el  oro,  ó resplandecer  y despedir 
rayos  de  luz. 

Rutina,  f.  Rutina.  Costumbre  in- 
veterada, hábito  adquirido  de  hacer  las 
cosas  por  mera  práctica  y sin  razo- 
narlas. 

Rutinari,  ria.  adj.  m.  y f.  Ru- 
tinario, l ia.  Que  se  hace  ó practica  por 
rutina.  V.  rutiner,  ra.  U.  t.  c.  s. 

Rutiner,  ra.  adj.  m.  y f.  Ruti- 
nero, ra.  Que  ejerce  un  arte  ú oficio  ó 
procede  en  cualquier  asunto  por  mera 
rutina. 

Ruzafa.  Geogr.  Ruzafa.  Pueblo 
inmediato  á Valencia,  que,  habiéndose 
anexionado  á la  capital,  forma  hoy  su 
distrito  9.°,  y se  divide  en  seis  barrios. 
Es  patria  del  insigne  jesuíta  Benito 
Perera.  (1535-1610). 
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S.  S.  Vigésima  cuarta  letra  del  abe- 
cedario lemosino-valenciano  y décima- 
octava  de  sus  consonantes.  Su  nombre 
es  ese.  Su  pronunciación  lemosina  se 
diferencia  de  la  castellana  en  que  la 
primera  e es  grave.  En  los  mapas  ó 
libros  de  marina  ó geografía,  significa 
Sur.  V.  lo  que  decimos  de  las  letras 
consonantes  en  el  Ensayo  de  orto - 
grafía  que  precede  á esta  obra. 

Sa,  ses.  Su,  sus.  pron.  poses,  de 
3.a  pers.  en  gén.  m.  y f.  y ambos 
uúms.  sing.  y pl.  U.  sólo  antepuesto  al 
nombre. 

Sa,  na.  adj.  m.  y f.  Sano,  na.  No 
enfermo,  que  goza  de  perfecta  salud. 
Seguro,  sin  riesgo.  Saludable.  Alimen- 
tació  sana;  país,  ayre,  sa.  Alimenta- 
ción sana;  país,  aire,  sano.fig.  Sin  daño 
ó corrupción,  tratándose  de  vegetales  ó 
de  cosas  pertenecientes  á ellos.  Arbre 
sa,  poma  sana.  Arbol  sano,  manzana 
sana.  fig.  Libre  de  error  ó vicio,  recto, 
saludable.  Principis  sans;  doctrina , 
crítica,  sana.  Principios  sanos;  doc- 
trina, crítica,  sana.  fig.  Sincero,  de  bue- 
na intención. 

Sabata,  f.  Zapato.  Calzado  del  pie, 
que,  por  encima,  se  hace  ordinariamen- 
te de  piel  adobada  de  becerro,  cabra, 
gamuza  y otros  cuadrúpedos  menores, 
y de  suela  por  debajo.  Es  de  varias  he- 
churas ó formas,  como  puntiagudo  ó 
romo,  y más  ó menos  escotado  por  el 
empeine.  Zapata.  Lo  mismo  que  jabata. 

Sabater,  ra.adj.  m.  y f.  Zapate- 
ro, ra.  V.  oliva  sabatera.  m.  El  que 
por  oficio  hace  zapatos.  El  que  los  ven- 
de. f.  Mujer  del  zapatero.  La  que  hace 
zapatos.  La  que  los  vende,  sabater 
de  vell,  ó de  remendó.  Zapatero  de 
viejo.  El  que  sólo  remienda  los  zapatos 
rotos  ó gastados.  Lo  mismo  que  9aba- 

TER,  RA. 

Sabateria.  f.  Zapatería.  Taller 
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donde  se  hacen  zapatos.  Tienda  donde 
se  venden.  Sitio  ó calle  donde  hay  mu- 
chas tiendas  de  zapatos.  Oficio  de  hacer 
zapatos.  Lo  mismo  que  9abatería. 

Sabateta.  f.  d.  de.  sabata.  Zapa- 
tito.  Encontrar  ú sabateta  de  son 
p'eu.  Hallar  uno  la  horma  de  su  zapa- 
to. fr.  fig.  y fam.  Encontrar  lo  que  le 
acomoda  ó lo  que  desea.  U.  m.  en  sent. 
iróu.  fig.  y fam.  Encontrar  con  quien 
le  entienda  sus  mañas  ó artificios,  ó 
con  quien  le  resista  y se  oponga  á sus 
intentos.  Lo  mismo  que  ^abateta. 

Sabatilla.  f.  Zapatilla.  Zapato  de 
suela  muy  delgada,  curioso  y ligero, 
que  usan  especialmente  las  mujeres. 
Zapato  de  comodidad  ó abrigo  para  es- 
tar en  casa.  Lo  mismo  que  9abatilla. 

Sabatina,  f.  Sabatina.  Oficio  di- 
vino propio  del  sábado. 

Sabedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sabe- 
dor, ra.  Instruido  ó noticioso  de  una 
cosa. 

Sabendes  (á).  A sabiendas,  m. 
adv.  De  un  modo  cierto,  á ciencia  se- 
gura. Lo  mismo  que  sabentment. 

Sabent.  ger.  Sabiendo,  p.  a.  ant. 
El  que  sabe.  adj.  ant.  Sabido,  da.  Lo 
mismo  que  sabut,  da. 

Sabentment.  adv.  m.  ant.  A sa- 
biendas Lo  mismo  que  A sabendes. 

Sabénca.  f.  ant.  Sabiduría,  cien- 
cia. inteligencia. 

Saber,  m.  Saber.  Sabiduría.  Co- 
nocimiento profundo  en  ciencias,  letras 
ó artes,  ant.  Ciencia,  Facultad. 

Saber,  a.  Saber.  Conocer  una  cosa 
ó tener  noticia  de  ella.  Ser  docto  en 
alguna  cosa.  Tener  habilidad  para  una 
cosa,  ó estar  instruido  y diestro  en  un 
arte  ó facultad,  n.  Ser  muy  sajraz  y ad- 
vertido. sap  més  que  Lepe.  Sabe  más 
que  Merlín.  Tener  una  cosa  sabor  que 
lo  pueda  percibir  el  sentido  del  gusto. 
Tener  una  cosa  semejanza  ó apariencia 
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de  otra,  parecerse  á ella.  Tener  una 
cosa  inanimada  proporción,  aptitud  ó 
eficacia  para  lograr  un  fin.  Sujetarse  ó 
acomodarse  ó una  cosa.  Jo  sabré  tre- 
bollar  pera  mantíndrem.  Yo  sabré 
trabajar  para  mantenerme.  Practicar  ó 
acostumbrar,  saber  ferme  favor.  Sa- 
ber hacerme  favor.  U.  m.  con  negación. 
No  saber  mentir.  No  saber  mentir. 
A saber.  A saber,  expr.  Esto  es.  V. 
A90  es.  No  saber  ú ahón  ficarse.  No 
saber  uno  donde  meterse,  fr.  fig.  y fam. 
con  que  se  explica  y pondera  el  temor 
ó vergüenza  que  le  ocasiona  una  espe- 
cie ó acontecimiento.  No  saber  ú lo 
que  se  peixca.  No  saber  uno  lo  que  se 
pesca,  fr.  fig.  y fam.  No  acertar  en  lo 
que  hace  ó dice,  por  falta  de  inteligen- 
cia ó capacidad.  No  saber  ú lo  que  té. 
No  saber  uno  lo  que  tiene,  fr.  fig.  y fam. 
con  que  se  pondera  el  gran  caudal  de 
una  persona.  No  sé  qué.  No  sé  qué. 
expr.  Algo  que  agrada  ó disgusta  en 
personas  ó cosas  que  no  se  puede  ex- 
plicar U.  m.  con  el  artículo  un  (un)  ó 
el  adjetivo  c'ert.  (cierto).  Fer  com  qui 
no  lio  sap.  fr.  fam.  Aparentar  que  se 
ignora  una  cosa.  Estar  ben  llunt  de 
saber  una  cósa.  Estar  ajeno  de  algu- 
na cosa.  fr.  fam.  No  saber  nada  de  ella. 
Fer  saber.  Hacer  saber,  m.  adv.  Avi- 
sar, notificar. 

Sabi,  bia.  adj.  m.  y f.  Sabio,  bia. 
Dícese  de  la  persona  que  tiene  y posee 
la  sabiduría.  U.  t.  c.  s.  Aplícase  á las 
cosas  que  instruyen  ó contienen  sabi- 
duría. 

Sabiament.  adv.  m.  Sabiamen- 
te. Cuerdamente,  con  acierto  y sabi- 
duría. 

Sabí,  na.  adj.  m.  y f.  Sabino,  11a. 
Dícese  del  individuo  de  cierto  pueblo 
de  Italia  antigua  que  habitaba  entre  el 
Tíber  y los  Apeninos.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á este  pueblo. 
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Sabidor,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Sa- 
bedor, ra.  Sabidor,  ra.  Lo  mismo  que 

SABEDOR,  RA. 

Sabiduría,  f.  Sabiduría.  Conduc- 
ta prudente  en  el  manejo  de  los  nego- 
cios. Conocimiento  profundo  en  ciencias 
letras  ó artes.  Noticia,  conocimiento. 
sabiduría  eterna  ó increada.  Sabidu- 
ría eterna  <5  increada.  El  Verbo  divino. 
Lo  mismo  que  sabieqa,  sabénqa  y sa- 

BIÉNQA. 

Sabient.  p.  a.  Sabiente.  Que  sabe. 
Lo  mismo  que  sabent. 

Sabién$a.  f.  ant.  Sabieza.  Sabi- 
duría Lo  mismo  que  sabénqa,  sabi- 
duría v sabiesa. 

Sabiesa.  f.  Sabieza.  Sabiduría.  Lo 
mismo  que  sabiduría,  sabénqa  y sa- 

BIÉNQA. 

Sabietat.  f Sabiduría.  Sabieza. 
Lo  mismo  que  sabiduría,  sabiesa^  SA- 
BÉNQA V SABIÉNCA. 

Sabina,  f.  Sabina.  Arbusto,  espe- 
cie de  enebro,  con  hojas  como  las  del  ci- 
prés, y el  fruto  más  pequeño  y de  co- 
lor amarillento.  Su  madera  es  muy 
olorosa. 

Sabinar,  m.  Sabinar.  Terreno  po- 
blado de  sabinas. 

Sabó.  m.  Jabón.  Compuesto  arti- 
ficial de  un  álcali  y aceite  ú otro  cuer- 
po graso,  que  se  disuelve  en  el' agua, 
formando  espuma  y finándola  de  blan- 
co.Seusa  principalmenteparalavar.  fig. 
Cualquiera  otra  masa  que  tenga  seme- 
jante uso,  aunque  no  esté  compuesta 
de  lo  que  el  jabón  común,  sabó  de  pe- 
dra  ó dur.  Jabón  de  piedra  ó duro. 
Aquel  cuyo  álcali  es  la  sosa  y que  se 
distingue  por  su  color  blanco  v su  mu- 
cha consistencia,  sabó  molí.  Jabón 
blando.  Aquel  cuyo  álcali  es  la  potasa 
y que  se  distingue  por  su  color  obscu- 
ro y su  consistencia  de  ungüento. 

Sabocá,  da.  f.  Porrada.  Golpe 
que  se  da  con  la  mano. 

Saboga,  f.  Saboga.  Especie  de 
sábalo  pequeño. 

Sabogal,  m.  Red  sabogal.  La  de 
pescar  sabogas. 

Sabolicót.  m.  Amasijo,  por  la 
porción  de  harina  amasada  para  hacer 
pan. 

Saboner.  m Jabonero,  El  que 
fabrica  jabón.  El  que  lo  vende. 

Sabonera,  f.  Jabonera.  Mujer 
que  hace  jabón.  Mujer  que  lo  vende. 
Caja  que  hay  para  el  jabón  en  los  re- 
cados de  barba  ó de  lavar  las  manos. 
Planta  que  crece  espontánea  en  varias 
partes  de  España,  y cuyos  zumo  y 
raíz  sirven,  como  el  jabón,  para  lim- 
piar la  ropa. 

Sabonería.  f.  Jabonería.  Fábri- 
ca de  jabón.  Tienda  de  jabón. 

Sabonet  ó sabonet  d’  olor. 

Jabonete.  Jaboncillo,  Jolilla  ó pastilla 
de  jabón  confeccionado  con  alguna 
cosa  aromática,  de  que  se  usa  mucho 
para  lavar  las  manos  y hacer  la 
barba. 

Sabor,  m.  Sabor.  Sensación  ó gus- 
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to  apacible  ó desapacible  que  el  pala- 
dar encuentra  en  las  cosas. 

Saboreig.  m.  Sabor.  Lo  mismo 
que  sabor.  Saboreamiento.  Lo  mismo 

qjie  SABOREJAMENT. 

Saborejament.  m.  Saborea- 
miento. Acción  y efecto  de  saborear  ó 
saborearse.  Lo  mismo  que  saboreig. 

Saborejar.  a.  Saborear.  Dar 
sabor,  gusto  y sainete  á las  cosas. 
Lo  mismo  que  asaborar.  asaborir  y 
asaboréixer.  Percibir  detenidamente 
y con  deleite  el  sabor  de  lo  que  se 
come  ó bebe.  U.  t.  c.  r.  I fig.  Apreciar 
detenidamente  y con  deleite  una  cosa 
grata.  U.  t.  c.  r.  | r.  Comer  ó beber 
una  cosa  despacio,  con  ademán  y 
expresión  de  particular  deleite  fig. 
Deleitarse  con  detención  y ahinco  en  las 
cosas  que  agradan. 

Saborós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sabo- 
roso,  sa.  Sabroso,  sa.  Sazonado  y gra- 
to al  sentido  del  gusto.  Lo  mismo  que 
gustos,  sa.  fig.  Dichoso,  gustoso,  de- 
leitable al  ánimo,  fam.  Algo  salado. 
Lo  mismo  que  sabrós,  sa. 

Saborosament.  adv.  m.  Sabo- 
rosamente.  Sabrosamente.  Lo  mismo 

que  SABROSAMENT. 

Saborrija.  f.  Ajedrea.  Lo  mismo 

que  EIXEDREA. 

Saboyá,  na.  adj.  m.  y f.  Sabo- 
yano,  na.  Natural  de  Saboya.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  provincia  de 
Francia. 

Saboyana,  f.  Saboyana.  Ropa 
exterior  de  que  usaban  las  mujeres  á 
modo  de  basquiña  abierta  por  delante. 

Sabrá,  da.  f.  Sablazo.  Golpe  dado 
con  sable.  Herida  hecha  con  él. 

Sabré,  m Sable.  Arma  de  hierro 
algo  corva,  más  corta  ordinariamente 
que  la  espada,  y de  un  corte  solo,  por 
lo  que  se  maneja  á modo  de  alfanje, 
acen  Especie  de  pez. 

Sabrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sabroso, 
sa.  Saboroso,  sa.  Lo  mismo  que  sabo- 
rós, sa. 

Sabrosament.  adv.  m.  Saboro- 
samente.  Sabrosamente.  Con  sabor  y* 
gusto,  de  manera  sabrosa.  Lo  mismo 
que  sabrosament. 

Sabuda.  f.  Noticia,  inteligencia. 

Saburó.  m.  Saburón.  Pez  muy 
voraz. 

Sabut,  da.  adj  m.  y f.  Sabido, 
da.  Que  sabe  mucho,  acep.  Notorio,  ria. 
Claro,  ra.  Manifiesto,  ta. 

Saca.  f.  Saca  Costal  muy  grande 
de  tela  burda,  más  largo  que  ancho, 
que  sirve  regularmente  para  conducir 
y transportar  lana  ú otros  efectos. 

Saca.  da.  f.  Saco  lleno  de  alguna 
cosa.  Golpe  dado  con  un  saco.  fig.  y 
fam.  Baquetazo.  Batacazo.  Costalada. 
Lo  mismo  que  baqueta,  da,  y saqui- 

ná,  DA. 

Sacabala.  f.  cast.  Sacabala.  Ins- 
trumento de  que  usan  los  cirujanos 
para  sacar  una  bala  que  ha  quedado 
dentro  de  la  herida. 

Sacarropá,  da.  f.  fam.  Gaza- 
fatón. Disparate  grande. 
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Sacerdóci.  m.  Sacerdocio.  Dig- 
nidad. estado  y cargo  del  sacerdote. 

Sacerdót.  m.  Sacerdote.  Hombre 
dedicado  y consagrado  á hacer,  cele- 
brar y ofrecer  sacrificios.  En  la  ley 
de  gracia,  hombre  consagrado  á Dios, 
ungido  y ordenado  para  celebrar  y 
ofrecer  el  sacrificio  de  la  misa.  Sim- 
ple sacerdót.  Simple  sacerdote.  El  que 
no  tiene  dignidad  ó jurisdicción  ecle- 
siástica ni  cargo  pastoral.  Sumo  sa- 
cerdót. Sumo  sacerdote.  Príncipe  de 
los  sacerdotes. 

Sacerdotal,  adj.  Sacerdotal. 
Perteneciente  al  sacerdote. 

Sacerdotisa,  f.  Sacerdotisa. 
Mujer  dedicada  á ofrecer  sacrificios  á 
ciertas  deidades  gentílicas  y cuidar  de 
sus  templos. 

Sach.  m.  Saco.  Costal  ó talega 
para  poner  ó transportar  una  cosa. 
Vestidura  tosca  y áspera  de  sayal  de 
que  usa  en  algunas  partes  la  gente  del 
campo.  Vestido  talar  de  paño  burdo  ó 
sayal  que  se  viste  por  penitencia,  fig. 
Cualquiera  cosa  que  en  sí  incluye  otras 
muchas  ó en  la  realidad  ó en  la  apa- 
riencia. fam.  Jergón.  Vestido  mal  he- 
cho y poco  ajustado.  Sach  de  carn. 
Jergón  fam.  Persona  muy  gruesa  y 
corpulenta,  tosca  v pesada,  sach  d'dsos. 
Costal  de  huesos. Persona  excesivamen- 
te fPica.  sach  de  porrades,  aes.  fig.  y 
fam.  Persona,  que  estando  acostum- 
brada al  castigo,  ya  no  le  teme.  Díce- 
se  más  de  los  niños.  Entrar  á sach. 
Entrar  á saco.  Saquear  una  población 
haciendo  pillaje  de  cnanto  se  encuentra. 
Tres  al  sach  y 7 sach  en  térra.  Siete 
ó tres,  al  saco,  y el  saco  en  tierra, 
expr.  fig.  y fam.  con  que  se  denota  la 
poca  maña  de  los  que  concurren  á 
transportar  algún  gran  peso  ó á la 
ejecución  de  otra  acción,  y juntos  no 
lo  consignen.  Valer  ú lo  sach,  les 
peres  y V amo  d ’ elles.  Abad  de  zar- 
zuela., comiste  la  olla,  pedís  la  cazuela, 
ref.  con  que  se  reprende  á los  que,  no 
contentos  con  lo  necesario,  piden  lo 
supérfluo. 

Saciable.  adj.  Saciable.  Que  se 
puede  hartar  y satisfacer. 

Saciament.  m.  Saciedad.  Lo 
mismo  que  sacietat. 

Saciar,  a.  Saciar.  Hartar  y satis- 
facer de  comida  ó de  bebida.  U.  t.  c. 
r.  I fig  Hartar  y satisfacer  en  las  co- 
sas del  ánimo. 

Sacietat.  f.  Hartura  producida 
por  satisfacer  con  exceso  el  deseo  de 
una  cosa.  Lo  mismo  que  saciament. 

Sacra,  f.  Sacra.  Cada  una  de  las 
tres  tablillas  que  se  suelen  poner  en  el 
altar,  para  que  el  sacerdote  pueda  leer 
cómodamente  algunas  oraciones  y 
otras  partes  de  la  misa  sin  recurrir  al 
misal. 

Sacrament.  m.  Sacramento.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  signo  sensible  de  un 
efecto  inferior  y espiritual  que  Dios 
obra  en  nuestras  almas.  Son  siete. 
Cristo  sacramentado  en  la  hostia. 
Para  mayor  veneración  dícese:  santí- 
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sim  sacrament.  Santísimo  Sacramen- 
to. Misterio.  Cualquier  cosa  arcana  <5 
muy  recóndita  que  no  se  puede  recono- 
cer ó explicar.  Lo  mismo  que  mistéri. 
ant.  Juramento.  Lo  mismo  que  jura- 
ment.  sacrament  del  altar.  Sacra- 
mento del  altar.  El  eucarístico.  rebre 
els  sacramente.  Recibir  los  sacramen- 
tos. fr.  Recibir  el  enfermo  los  de  pe- 
nitencia, eucaristía  y extremaunción. 

Sacrament.  adv.  m.  Sacramen- 
te. Sagradamente.  Lo  mismo  que  sa- 
gradament. 

Sacramental,  adj.  Sacramen- 
tal. Perteneciente  á los  sacramentos. 
Dícese  de  los  remedios  que  tiene  la 
Iglesia  para  sanar  el  alma  y limpiar- 
la de  los  pecados  veniales  y de  las  pe- 
nas debidas  por  éstos  y por  los  mor- 
tales; como  son  el  agua  bendita,  in- 
dulgencias y jubileos. 

Sacra mentalment.  adv.  m. 
Sacramentalmente.  Con  realidad  de 
sacramento.  En  confesión  sacramental. 

Sacramentar,  a.  Sacramentar. 
Dar,  administrar  el  viático  á un  en- 
fermo. 

Sacramentan,  ria.  adj.  m.  y 
f.  Sacramentado,  ria.  adj.  m.  y f.  Dí- 
cese de  la  secta  de  los  protestantes, 
y de  los  individuos  de  esta  secta,  que, 
al  nacer  la  Reforma,  negaron  la  pre- 
sencia real  de  Nuestro  Señor  Jesu- 
cristo en  el  sacramento  de  la  Eucaris- 
tía. Api.  a.  pers.  U.  m.  c.  s. 

Sacratíssim,  ma.  adj.  sup.  de 
sagrat.  Sacratísimo,  ma. 

Sacre,  era.  adj.  m.  y f.  Sacro, 
era.  Sagrado,  da.  Lo  mismo  que  sa- 
grat, GRÁ,  DA.  ZOOI.  V.  OS  SACRE, 
fam.  Taimado,  da.  ra.  Sacre  Especie 
de  halcón,  cuyas  plumas  son  casi  ru- 
bias, y algunas  tiran  á blancas.  Tiene 
el  pico,  las  alas  y los  dedos  azules,  fig. 
y fam.  Bantidad  ínfima  de  dinero.  No 
tindre  un  sacre,  fr.  fig.  y fam.  No 
tener  un  cuarto.  Ser  muy  pobre. 

Sacrería.  f.  Taimería.  Astucia, 
sagacidad. 

Sacrificado,  f.  Sacrificio.  Acto 
de  sacrificar. 

Sacrificador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Sacrificador,  ra.  Que  sacrifica.  U. 
t.  c.  s.  | m.  Sacrificadero.  Lugar  ó si- 
tio donde  se  hacían  los  sacrificios. 

Sacrificant.  ger.  Sacrificando, 
p.  a.  Sacrificante.  Que  sacrifica. 

Sacrificar,  a.  Sacrificar.  Hacer 
sacrificios,  ofrecer  ó dar  una  cosa  en 
reconocimiento  de  la  divinidad,  fig. 
Poner  á uno  en  grave  riesgo,  peligro  ó 
trabajo,  causarle  grave  extorsión,  r. 
Dedicarse,  ofrecerse  particularmente  á 
Dios.  fig.  Sujetarse  con  resignación  á 
una  cosa  violenta  ó repugnante. 

Sacrifici.  m.  Sacrificio.  Cualquie- 
ra cosa  hecha  ú ofrecida  en  reconoci- 
miento de  la  deidad.  El  que  hace  el  sa- 
cerdote en  la  misa,  ofreciendo  el 
cuerpo  de  Cristo  bajo  las  especies  de 
pan  y vino  en  honor  de  su  Eterno  Pa- 
dre. fig.  Acción  á que  uno  se  sujeta 
con  gran  repugnancia  por  considera- 
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cienes  que  á ello  le  obligan,  fig.  Acto 
de  abnegación  inspirado  por  la  vehe- 
mencia del  cariño,  fig.  y fam.  Opera- 
ción quirúrgica  violenta  ó peligrosa. 
sacrifici  del  altar.  Sacrificio  del  al- 
tar. El  de  la  misa. 

Sacrílech,  ga.  adj.  m.  y f.  Sa- 
crilego, g a.  Que  comete  sacrilegio.  Per- 
teneciente ó relativo  al  sacrilegio.  Ac- 
etó sacrilega.  Acción  sacrilega.  Que 
sirve  para  cometer  sacrilegio. 

Sacrílegament.  adv.  m.  Sacri- 
legamente. Irreligiosamente,  violando 
cosa  sagrada. 

Sacrilége.  m.  Sacrilegio.  Lo  mis- 
mo que  SACRILÉGI. 

Sacrilégi.  m.  Sacrilegio.  Lesión 
ó profanación  de  una  cosa  sagrada.  Lo 
mismo  que  sacrilége. 

Sacrista,  m.  Sacristán.  Lo  mis- 
mo que  escola.  Dignidad  eclesiástica 
á cuyo  cargo  estaba  la  custodia  y guar- 
da de  los  vasos,  vestiduras  y libros  sa- 
grados, y la  superintendencia  de  todos 
los  ministros  de  la  sacristía.  Hoy  se 
conserva  en  algunas  catedrales  y en  las 
órdenes  militares  y en  otras  ha  muda- 
do el  nombre  por  lo  común  de  tesorero. 

Sacrista,  da.  adj.  ü.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  ensagristá,  da. 

Sacristana,  f.  Sacristana.  Mujer 
del  sacristán.  En  los  conventos  de  re- 
ligiosas, la  destinada  á cuidar  de  las 
cosas  de  la  sacristía  y dar  lo  necesario 
para  el  servicio  de  la  iglesia. 

Sacristanía,  f.  Sacristanía.  Em- 
pleo de  sacristán.  Dignidad  de  sacris- 
tán que  hay  en  algunas  iglesias. 

Sacristía,  f.  Sacristía.  Oficina  de 
la  iglesia  donde  se  guardan  y sumi- 
nistran los  ornamentos  y otras  cosas 
pertenecientes  al  culto  divino. 

Sacrosant,  ta.  adj.  m.  y f.  Sa- 
crosanto, ta.  Que  reúne  las  cualidades 
de  sagrado  y santo. 

Sacsá,  da.  f.  Zabucamiento.  Za- 
buqueo. Traqueteo.  Traqueo.  Sacudida 
ó sacudimiento.  Tambaleo.  Lo  mismo 
que  saxá,  da. 

Sacsar.  a.  Zabucar.  Bazucar.  Me- 
near ó revolver  una  cosa  líquida  mo- 
viendo la  vasija  en  que  está.  Traquear. 
Traquetear.  Mover  ó agitar  una  cosa  de 
una  parte  á otra.  Dícese  especialmente 
de  los  líquidos.  Tambalear,  n.  Menear- 
se una  cosa  á uno  y otro  lado  como  que 
se  va  á caer  por  falta  de  fuerza  ó de 
equilibrio.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que 

SAXAR. 

Sacsó.  m.  V.  sacsá,  da.  Alforza. 
Pliegue  ó doblez  horizontal  que  se  hace 
alrededor  y por  la  parte  inferior  de  las 
faldas,  sayas,  ú otras  ropas  talares, 
como  adorno  ó para  acortarlas  y po- 
derlas alargar  cuando  sea  necesario. 
Lo  mismo  que  saxó. 

Sacudida,  f.  Sacudida.  Sacudi- 
miento. Acción  y efecto  de  sacudir  ó 
sacudirse.  Lo  mismo  que  sacüdiment 
y espolsó. 

Sacudidor,  ra.  adj  m.  y f.  Sa- 
cudidor, ra.  Que  sacude.  U.  t.  c.  r. 

Sacüdiment.  m.  Sacudimiento. 
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Sacudida.  Lo  mismo  que  sacudida  y 

ESPOLSÓ. 

Sacudir,  a.  Sacudir.  Mover  vio- 
lentamente una  cosa  á una  y otra  par- 
te. Golpear  una  cosa  ó conmoverla  al 
aire  con  violencia  para  quitarle  el  pol- 
vo ó enjugarla.  Lo  mismo  que  espol- 
sar.  Arrojar,  tirar  ó despedir  una  cosa 
ó apartarla  violentamente  de  sí.  ant. 
Derramar,  sacudir  sanch.  Derramar 
sangre.  Estropear,  sacudir  lo  leny. 
Romperse,  hacer  agua  el  buque. 

Sacxar.  a.  Sabucar.  Bazucar.  Tam- 
balear. Traquear.  Traquetear.  Lo  mis- 
mo que  sacsar. 

Sacxó.  m.  Lo  mismo  que  sacsó. 

Sadoll.  adj.  ant.  Saciado,  harto, 
repleto,  lleno.  Lo  mismo  que  ple,  re- 
plet,  saciat  y fart. 

Sadollament.  m.  ant.  Hartura. 
Saciedad.  Lo  mismo  que  sacietat. 

Sadollar.  a.  Saciar.  Hartar.  Lo 
mismo  que  fartar  y saciar. 

Saducéu,  a.  adj.  m.  y f.  Sadu- 
ceo,  a.  Dícese  del  individuo  de  cierta 
secta  de  judíos  que  negaba  la  inmorta- 
lidad del  alma  y la  resurrección  del 
cuerpo.  U.  t.  c s.  Perteneciente  ó rela- 
tivo é estos  sectarios. 

Saeta,  f Saeta.  Flecha.  Lo  mismo 

que  SAGETA,  FLEJA,  FLETXA  y VIRA. 

Saetejar.  a.  Saetear.  Asaetear.  Lo 
mismo  que  asaetejar,  asagetejar, 

ASAGETAR  y SAGETEJAR. 

Saetí,  m.  Saetín.  En  los  molinos, 
canal  angosta  por  donde  se  precipita 
el  agua  desde  la  presa  al  rodete  para 
hacerlo  saltar. 

Saetía,  f.  Saetía.  Embarcación  de 
tres  pales  y una  sola  cubierta  menor 
que  el  jabeque  y mayor  que  la  galeota, 
sirve  para  corso  y mercancías. 

Safa.  f.  Aljofaina.  Aljafana.  Ajo- 
faina. Jofaina.  Almofía  Vasija  común- 
mente de  barro  vidriado,  de  hechura 
de  taza,  pero  mucho  más  grande,  con 
un  borde  ó labio  en  su  mayor  circun- 
ferencia, y la  cual  sirve  para  lavarse 
manos  y cara,  safa  gran  Albornía. 
Vasija  grande  de  barro  vidriado,  de 
forma  de  taza. 

Safa,  da.  f.  Porción  de  una  cosa 
que  llena  la  aljofaina,  acep.  Golpe  dado 
con  la  aljofaina  ó la  albernía. 

Safanória.  f.  Zanahoria.  Lo  mis- 
mo que  (¡jafanoria. 

Safareig.  m.  Balsa.  Alberca.  Es- 
tanque. Hueco  del  terreno  que  se  llena 
de  agua  natural  ó artificialmente. fam. 
Revoltillo.  Conjunto  de  muchas  cosas 
sin  orden,  método  ni  concierto.  Cosa 
manoseada.  Lo  mismo  que  safuny  y 

SAFOR. 

Safarejar.  a.  Revolver,  menear 
una  cosa  de  un  lado  á otro  esparciéndola 
en  partes,  ó poniendo  lo  de  arriba  aba- 
jo, etc.  Lo  mismo  que  saforejar. 

Sáfich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sálico, 
ca.  V.  vérs  sáfich.  Aplícase  también 
á la  estrofa  compuesta  de  tres  versos 
sálicos  y un  adónico,  y á la  compo- 
sición que  consta  de  estrofas  de  esta 
clase. 
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Salir.  m.  Záfiro.  Safir.  Lo  mismo 
que  9afir. 

Safor.  m.  Revoltillo.  Lo  mismo 
que  siFAREiG2.a  acep. 

Safor ejar.  a.  Revolver. Lo  mismo 
que  SAFAREJAR. 

Safra,  m.  Azafrán.  Lo  mismo  que 

QAFRÁ. 

Safuny.  m.  Revoltillo.  Lo  mismo 
qne  safareig  y safor. 

Safunyar.  a.  Revolver.  Lo  mis- 
mo que  SAFAREJAR  y SAFOREJAR. 

Saga.  f.  Zaga.  Lo  mismo  que  9AGA. 
Sagacitat.  f.  Sagacidad.  Calidad 
de  sagaz. 

Sagal.  m.  Zagal.  Lo  mismo  que 

9AGAL. 

Sagala.  f.  Zagala.  Lo  mismo  que 

9AGALA. 

Sagag.  adj.  Sagaz.  Ladino,  astuto 
y prudente  que  prevé  y previene  las 
cosas  antes  que  sucedan. 

Sagagment.  adv.  m.  Sagazmen- 
te. Astutamente,  con  observación  y 
sagacidad. 

Sagell.m.ant.  Sello.  Lo  mismo  que 

SELLO. 

Sagellar.  a.  ant.  Sellar,  lo  mismo 
que  SELLAR. 

Sageta.  f.  Saeta.  Asta  delgada, 
larga  como  de  dos  tercias,  col  una 
punta  de  hierro  en  un  extremo  y una 
lengüeta,  y en  el  otro  unas  piurías 
cortas  para  que  vaya  derecha  cuando 
se  dispara  del  arco.  Lo  mismo  que 
FLEJA  FLETXA,  SAETA  J VIRA.  Saeta. 
Mano.  Saetilla  del  reloj  que  da  vueltas 
al  derredor  de  la  muestra,  señalando 
las  horas.  Saeta.  Fleja  ó aguja  tocada 
á la  piedra  de  imán,  que  señala  el  norte 
en  la  rosa  náutica.  Astron.  Saeta, 
Constelación  boreal  al  norte  y cerca 
del  Aguila. 

Sagetejar.  a.  Saetear.  Asaetear. 
Lo  mismo  que  asaetejar,  asagetejar 

ASAGETAR  y SAETEJAR. 

Sagetar.  a.  Asaetear.  Saetear.  Lo 
mismo  que  sagetejar,  asaetejar, 

ASAGETEJAR  y ASAGETAR. 

Sageter,  ra.  adj.  m.  y f.  Saetero, 
ra.  Perteneciente  á las  saetas. 

Sagetá,  da.  f.  Saetada.  Saetazo. 
Acción  de  tirar  ó herir  con  la  saeta. 
Herida  hecha  con  ella.  Lo  mismo  que 

SAETA,  DA. 

Sagetera.  f.  Saetera. Saetía. Ven- 
tanilla muy  estrecha  por  la  parte  exte- 
rior y ancha  por  la  interior,  que  había 
antiguamente  en  las  fortalezas  para 
arrojar  saetas.  Lo  mismo  que  sagetía. 

Sagetía.  f.  Saetía.  Saetera.  Lo 
mismo  que  sagetera. 

Sagí.  m.  Saín.  Grosura.  Manteca. 
Gordura  de  los  animales  y especial- 
mente la  del  cerdo.  Lo  mismo  que  man- 
teca. 

Sagina,  da.  f.  V.  ensaginá,  da. 
Saginos,  sa.  adj.  m.  y f.  Mante- 
cós,  sa.  Lo  mismo  que  mantecós,  sa. 

Sagita.  f.  Sagita.  Geom.  Perpen- 
dicular levautada  en  el  punto  medio  de 
la  cuerda  de  un  arco  de  círculo,  y que 
termina  en  la  circunferencia  del  mis- 


SAO 

mo.  Su  longitud  mide  la  curvatura 
máxima  del  arco  respecto  á su  cuerda. 

Sagital,  adj.  Sagital.  De  figura  de 
saeta. 

Sagitari.  m.  Sagitario.  Saetero. 
El  que  peleaba  con  arco  y saeta.  Lo 
mismo  que  sageter,  fleger  y fletger. 
Astron.  Según  la  R.  A.  E.,  noveno 
signo  ó parte  del  Zodíaco,  de  30  gra- 
dos de  amplitud,  que  el  sol  recorre 
aparentemente  en  el  último  tercio  del 
otoño.  Astron.  Constelación  zodiacal 
que  en  otro  tiempo  debió  coincidir  con 
el  signo  de  este  nombre,  pero  que  ac- 
tualmente, por  resultado  del  movimien- 
to retrógrado  de  los  puntos  equinoc- 
ciales, se  halla  delante  del  mismo  sig- 
no y un  poco  hacia  el  oriente. 

Sagnar.  a.  Sangrar.  Abrir  la  vena 
y dejar  salir  la  sangre  en  la  cantidad 
conveniente,  fig.  Dar  salida  á un  lí- 
quido en  todo  ó en  parte,  abriendo  con- 
ducto por  donde  corra,  n.  Arrojar  san- 
gre. r.  Hacerse  dar  una  sangría.  Lo 
mismo  que  sangrar. 

SagnaQa.  f.  Sanguaza.  Líquido 
del  color  de  la  sangre  acuosa,  que  sale 
de  algunas  legumbres  ó frutas. 

Sagnía.  f.  Sangría.  Incisión  de 
una  vena  para  que  se  evacúe  la  sangre. 
Sangradura.  Parte  interior  del  brazo 
opuesta  al  codo.  Cisura  de  la  vena. 
Salida  que  se  da  á las  aguas  de  un  río 
ó canal  para  llevarlas  á otra  parte.  Lo 
mismo  que  sangría. 

Sagnóta.  f.  Sangraza.  Sanguaza. 
Sangre  corrompida. 

Sagóles.  pl.  f.  ant.  Espuertas. 
También  se  daba  el  nombre  de  sagó- 
les, á unas  cuerdas  que  penden  de  las 
puntas  de  las  vergas. 

Sagont.  Geogr.  ant.  Sagunto.  Lo 
mismo  que  sagunt,  molvedre  y mor- 
vedre. 

Sagradamente  adj.  Sagrada- 
mente. Con  respeto  á lo  divino,  vene- 
rablemente. 

Sagrament.  m.  Sacramento.  Lo 
mismo  que  sacrament.  ant.  Juramen- 
to. Lo  mismo  que  jurament.  sagra- 
ment de  par t á part.  Juramento  que 
un  litigante  exije  de  otro. 

Sagramental.  adj.  Sacramen- 
tal. Lo  mismo  que  sacramental. 

Sagramentalment.  adv.  m 
Sacramentalmente.  Lo  mismo  que  sa- 
cramentalment. 

Sagramentar.  a.  Sacramentar. 
Lo  mismo  que  sacramentar. 

Sagramentejar.  a.  ant.  Jura- 
mentar. Lo  mismo  que  juramentar. 

Sagrari.  m.  Sagrario.  Parte  in- 
terior del  templo,  en  que  se  reservan 
ó guardan  las  cosas  sagradas,  como 
las  reliquias.  Lugar  donde  se  guarda  y 
deposita  á Cristo  sacramentado.  En 
algunas  iglesias  catedrales,  capilla  que 
sirve  de  parroquia.  Lo  mismo  que  sa- 
crari. 

Sagrarier.  m.  Sagrariero.  El  que 
en  las  iglesias  cuida  del  sagrario. 

Sagrat,  grá,  da.  adj.  m.  y f. 
Sagrado,  da.  Que,  según  rito,  está  de- 


dicado á Dios  y al  culto  divino.  Que, 
por  algún  respecto  á lo  divino,  es  ve- 
nerable. fig.  Que,  por  su  destino  ó uso, 
es  digno  de  veneración  y respeto.  En- 
tre los  antiguos,  decíase  de  todo  aque- 
llo que  con  gran  dificultad  se  podía 
alcanzar  por  medios  humanos;  y así 
se  llamaban  sagradas  algunas  enfer- 
medades que  juzgaban  incurables,  m. 
Lugar  de  asilo  para  los  delincuentes 
no  exceptuados  por  la  ley.  fig.  Cual- 
quier recurso  ó sitio  que  asegura  de 
un  peligro.  Pendrer  ú sagrat.  Aco- 
gerse uno  á sagrado,  fr.  fig.  Huir  de 
una  dificultad  que  no  puede  satisfacer, 
interponiendo  una  voz  ó autoridad 
respetable.  Lo  mismo  que  sacre,  cra. 

Sagristá.  m.  Sacristán.  Lo  mis- 
mo que  sacrista  y escola. 

Sagristá,  da.  adj.  ü.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  ensagristá,  da,  y sacris- 
ta, DA. 

Sagristana.  f.  Sacristana.  Lo 
mismo  que  sacristana. 

Sagristanía.  f.  Sacristanía.  Lo 
mismo  que  sacristanía. 

Sagristía.  f.  Sacristía  Lo  mismo 
que  sacristía. 

Sagullá,  da.  f.  Globularia.  Es- 
pecie de  planta. 

Sagunt.  Geogr.  Sagunto.  Ciudad 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
veintinueve  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
es  cabeza  de  partido  judicial  de  ascen- 
so, con  registro  de  la  Propiedad  de  1.a 
clase  y dos  notarías.  Tiene  estación  te- 
legráfica limitada  y estafeta  de  co- 
rreos. Estación  de  ferrocarril  con  ser- 
vicio telegráfico  limitado  y otra  en  su 
término  municipal  á seis  kilómetros, 
en  la  partida  de  la  Palmosa,  titulada 
Los  Valles,  recién  construida  para  el 
servicio  de  los  cercanos  pueblos  de 
Faura,  Benifairó  de  les  Valls,  Cuar- 
tell,  etc.,  carretera  general  de  Valen- 
cia á Barcelona,  estación  vinícola  ofi- 
cial, cinco  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia con  arciprestazgo.  Hay  admi- 
nistración subalterna  de  rentas  y Giro 
Mutuo.  Produce  trigo,  maíz,  pasa,  al- 
garrobas, aceite,  cáñamo,  buen  vino, 
frutas,  legumbres  y hortalizas.  Su  in- 
dustria consiste  en  los  telares  de  lien- 
zo y la  fabricación  de  aguardiente. — 
Esta  insigne  ciudad  fué  fundada  por 
ios  fenicios  y llegó  á ser  una  colonia 
de  las  más  opulentas.  En  las  guerras 
Púnicas,  Sagunto  era  aliada  de  Roma 
y debía  ser  respetada  por  Cartago  se- 
gún el  tratado,  año  226  antes  de  Je- 
sucristo. Aníbal  holló  el  tratado  en  sus 
proyectos  de  conquista  en  España  y 
destruir  el  poder  de  Roma,  y,  tomando 
pretexto  de  las  cuestiones  que  había 
entre  turboletas  y saguntinos,  apoyó 
á los  primeros,  y no  siendo  atendido 
por  Sagunto,  la  sitió  por  tres  puntos 
con  150.000  hombres,  y después  de 
innumerables  asaltos  en  ocho  meses, 
fué  tomada  cuando  ya  no  quedaban  de- 
fensores, arrojándose  éstos  con  sus 
mujeres  y alhajas  á una  inmensa  ho« 
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güera.  Esta  heroica  defeusa  costó  al 
sitiador  más  de  50.000  hombres,  que- 
dando arruinada.  Cinco  años  después 
los  Escipiones  . rrojaron  de  allí  á los 
cartagineses  y devolvieron  la  ciudad  á 
los  pocos  sobrevivientes,  quedando  eu- 
tonces  como  uua  provincia  romana  y 
dándoles  Roma  el  fuero  de  ciudadanos, 
sieudo  en  aquella  época  notable  por  la 
prosperidad  en  que  se  colocó.  Delante 
de  sus  muros  dio  Sertorio  uua  formi- 
dable batalla  á Pompeyo  y Metelo. — 
Fue  tomada  por  ios  godos  de  Atana- 
gildo,  y en  7i3  faé  tomada  por  Tarik, 
siendo  gobernada  por  un  wasir  depen- 
diente del  Wall  de  Valencia.  Eu  1.009 
su  wasir  negó  ei  vasallaje  ai  califato 
de  Córdoba,  y en  1.091  aparece  con  el 
dictado  de  Emir.  Eu  1.238  D.  Jaime  de 
Aragón,  después  de  la  conquista  de  Va- 
lencia, tomó  á Saguuto,  entonces  Mur- 
viedro.  En  1347  se  presentó  ei  rey  don 
Pedro  é hizo  huir  á ios  partidarios  de 
la  Unión.  Eu  1363  íué  sitiada  y toma- 
da por  los  castellanos,  pero  el  rey  de 
Aragón,  reuuió  nuevas  tropas  y volvió 
á recuperarla.  Eu  1520  ésta,  entonces 
villa,  secundó  el  movimiento  de  los 
agermauados,  pero  tanto  éstos  como 
los  de  Valencia,  fueron  derrotados  por 
las  tropas  reales.  Eu  1811  fue  sitiada 
por  Suchet,  y después  de  una  brillante 
defeusa  sin  esperanza  de  socorro,  por 
haber  sido  derrotado  el  ejército  espa- 
ñol, tuvo  que  capitular  su  gobernador 
Andriani.  Tiene  un  castillo  con  corta 
guarnición,  pero  sin  artillar.  Cerca  de 
él,  en  la  falda  de  la  montaña,  se  con- 
servan las  gloriosas  ruinas  del  antiguo 
anfiteatro.  8ou  hijos  ilustres  de  esta 
antigua  ciudad,  segúu  su  docto  histo- 
riador D.  Antonio  Chabret,  cuya  lau- 
reada obra  Sagunto  debe  consultarse, 
Voconio  Romano,  de  la  época  romana; 
Abu  Bahr  el  Asadi,  Abu  Isa  Ben  Leb- 
buu,  Ben  Jairóu,  Ben  Basil,  Ben  Hisu, 
Ben  Aljabbaz,  Ben  Gaztón,  El  Batti, 
Ben  Hudzail,  Ben  Mautiel,  Ben  Zauóu, 
Ben  Raubel,  Ben-Azzobair,  de  la  época 
árabe;  Fr.  Francisco  Maresme,  Nicolás 
Saguutino,  Fr.  Juan  Torralva,  Pedro 
de  Cartagena,  Isabel  Cuello,  Miguel 
Caceres,  Juan  Pérez,  Juan  de  Paredes, 
Esteban  Doiz  del  Castellar,  Fr.  Tomás 
Aujou,Fr. Bernardo  Armeugoi  deFolch, 
Fr.  Bernardo  Pellicer,  de  la  época  fo- 
ral,  y algunos  otros  posteriores  como 
Enrique  Palos,  Fr.  Francisco  Alorató  y 
José  Roméu.  Lo  mismo  que  sagont, 

MOLVEDRE  y MORVEDRE. 

Saguntí,  na.  adj.  m.  y f.  Sagun- 
tino,  na  .Natural  de  Saguuto.  Perte- 
neciente á esta  ciudad. 

Sahó.  f,  Sazón.  Punto  ó madurez 
de  las  cosas,  o estado  de  perfección  en 
su  línea.  Ocasión,  tiempo  oportuno  ó 
coyuntura.  En  sahó.  En  sazón,  m. 
adv.  Oportunamente,  á tiempo,  á oca- 
sión. 

Sahonar.  a.  Sazonar.  V.  asa- 

HONAR. 

Sahuch.  m.  Saúco.  Árbol  media- 
no, de  ramas  largas,  redondas,  nudo- 


sas y llenas  de  médula  blanda,  hojas 
compuestas  de  hojuelas  dentadas  y de 
olor  fuerte.  Las  llores  son  pequeñas, 
biancas,  acopadas  y medicinales,  con 
las  bayas  negras.  Lo  mismo  que  sauch. 

Saig\  m.  ant.  Nuncio.  Mensagero. 
V.  NüNCiy  misatger.  Tortero  de  vara. 
Ministro  de  justicia,  inferior  al  algua- 
cil. Vergueta.  Varita  delgada.  Sayón, 
verdugo. 

Sainete,  m.  Sainete.  Lo  mismo 
que  saynete. 

Sal.  í.  Sal.  Según  la  R.  A.  E.,  subs- 
tancia compuesta  de  sodio  y cloro.  Tie- 
ne sabor  propio  muy  fuerte,  salta  eu 
ei  fuego  y se  emplea  en  sazonar  los 
manjares,  conservar  las  carnes  y otros 
usos.  fig.  Agudeza,  donaire,  chiste  en 
el  habla.  Quim.  Cuerpo  compuesto  de 
un  ácido  y uaa  base  y algunas  veces  en 
dos  cuerpos  simples,  sal  Amoniach. 
Sal  amoníaca,  ó amoníaco,  ó amoniáti- 
ca.  Sal  que  se  prepara  con  alguno  de 
los  productos  volátiles  de  la  destilación 
seca  de  las  substancias  orgánicas  ni- 
trogenadas y que  se  compone  de  ácido 
clorhídrico  y amoníaco,  sal  d'  agre - 
lies.  Sal  de  acederas.  Quím.  Oxalato 
de  potasa.  Sal  compuesta  de  ácido  exá- 
lico  y de  potasa.  Sirve  para  hacer  que 
desaparezcan  las  manchas  de  tinta  co- 
mún ó lo  escrito  con  ella,  sal  de  la 
figuera.  Sal  de  la  higuera.  La  amarga 
y purgante  que  se  trae  de  Fuente  la 
Higuera  y de  otros  puutos,  y consta  de 
ácido  sulfúrico  y magnesia,  sal  neu- 
tra. Sal  neutra.  Quiñi.  Aquella  en  que 
no  predominan  el  acido  ni  la  base.  iJes- 
ferse  com  la  sal  en  V aygua.  Desha- 
cerse como  la  sal  eu  el  agua.  Hacerse 
sal  y agua.  fr.  fig.  y fam.  Hablando  de 
los  bienes  y riquezas,  disiparse  y con- 
sumirse en  breve  tiempo.  Posar  en 
sal  una  cósa.  fr.  fig.  y fam.  V.  Po- 
sar en  salmorra  una  cósa.  Sembrar 
de  sal.  Sembrar  de  sal.  fr.  Esparcir 
sal  eu  el  solar  ó solares  de  edificios 
arrasados  por  castigo. 

Sala.  í.  Sala.  Pieza  principal  de  la 
casa,  donde  se  reciben  las  visitas  de 
cumplimiento.  Pieza  donde  los  jueces 
tienen  sus  audiencias  y despachan  los 
pleitos.  Eu  ios  tribunales  superiores, 
reunión  de  cierto  número  de  jueces  para 
ver  y determinar  los  negocios. 

Sala,  da.  f.  Saladura.  Acción  y 
efecto  ue  salar. 

Salabre.  m.  Instrumento  com- 
puesto de  uua  caña  con  un  aro  en  un 
extremo,  dei  que  cuelga  uua  red  eu  for- 
ma de  bolsa.  Lo  usan  los  pescadores 
de  caña  para  ayudarse  á sacar  las  pie- 
zas que,  por  su  peso,  lia?  peligro  de 
que  rompan  el  hilo  y se  pierdan. 

Salabrejar.  a.  Hacer  uso  del  sa- 
labre los  pencad  -res. 

Saladament.  adv.  m.  fig.  y fam. 
Chistosamente,  con  agudeza  y gracejo. 

Saladar,  m.  Saladar.  Lagunajo  en 
que  se  cuaja  la  sal  en  las  marismas. 
Terreno  esterilizado  por  abundar  de 
sales. 

Salador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 


Salador,  ra.  Que  sala.  ü.  t.  c.  s.  | m. 
Saladero.  Lugar  ó casa  destinada  para 
salar  carnes  ó pescados. 

Saladura,  hura.  f.  Saladura. 
Salazón.  Lo  mismo  que  salá,  da.  Sa- 
lazón. Acopio  de  carnes  ó pescados  sa- 
lados. 

Salamanquí,  na.  adj.  m.  y f. 
Salamanquino,  na.  Salamanqués,  sa. 
Salmantino,  na.  Salmanticense,  sa.  Na- 
tural de  Salamanca.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á esta  ciudad. 

Salamandra,  f.  Salamandra.  Se- 
gúu la  R.  A.  E.,  reptil  de  la  forma  del 
lagarto,  pero  que  no  tiene,  como  éste, 
costillas  ni  uñas.  Su  cuerpo  carece  de 
escamas;  es  negro,  con  manchas  ama- 
rillas, y en  su  primera  edad  vive  en  el 
agua,  como  los  renacuajos,  respirando 
por  las  agallas.  Ser  fantástico,  espí- 
ritu elemental  del  fuego,  según  los  ca- 
balistas. salamandra  d'  aygua.  Sala- 
mandra acuática.  Reptil  que  reúne  mu- 
chos de  los  caracteres  dei  primero,  del 
cual  se  distingue  por  carecer  de  las 
manchas  amarillas,  tener  la  cola  de- 
primida, como  la  aleta  de  un  pez,  y 
vivir  siempre  en  el  agua. 

Salar,  a.  Salar.  Echar  en  sal,  cu- 
rar con  sai  carnes  ó pescados  para  con- 
servarlos. Sazonar  con  sal,  echar  la  sal 
conveniente  á una  comida,  etc.  Echar 
más  de  la  necesaria.  ¡Ho  hem  fet 
salat!  ¡Buena  la  hicimos!  Exclamación 
con  que  se  denota  ei  mal  resultado  de 
una  empresa. 

Salari.  m.  Salario.  Estipendio  ó 
recompensa  que  los  amos  dan  a los 
criados  por  razón  de  su  servicio  ó tra- 
bajo. Estipendio  que  se  da  á los  que 
ejecutan  algunas  comisiones  ó encar- 
gos por  cada  día  que  se  ocupan  en  eilos, 
o por  el  tiempo  que  emplean  en  fene- 
cerlos. 

Salariar,  a.  Asaliar.  Asalariar.  Lo 
mismo  que  asalariar. 

Salat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Sala- 
do, da.  Dicese  del  terreno  estéril  por 
demasiado  salitroso,  fig.  Gracioso, agu- 
do ó chistoso. 

Sálcer.  m.  Sauce.  Salce.  Segúu  la 
R.  A.  E.,  género  de  plantas  con  hojas 
sencillas,  alternas  y con  estípulas,  ño- 
res dioicas,  eu  amento  y sin  cáliz  ni 
corola,  las  masculinas  con  dos  ó más 
estambies  que  salen  del  centro  dei  re- 
ceptáculo; las  femeninas  con  dos  esti- 
los;  cápsula  con  muchas  semillas  sin 
albumen,  vellosas  ó con  un  penacho  en 
su  ápice.  Estas  plantas  son  árboles  ó 
arbustos,  generalmente  de  ribera.  Lo 
mismo  que  nance  de  Babilonia.  Llorón. 
Especie  de  sauce  originario  de  Oriente 
y ya  muy  común  en  Europa,  con  ramas 
colgantes  y hojas  aserradas,  lampiñas 
y entre  lineales  y lanceoladas.  Lo  mis- 
mo que  SALSER,  DESMAY  y PLORÓ. 

Salcereda.  f.  ¡Saucedal.  Salceda. 
Salcedo.  Sitio  poblado  de  salces  ó sauces. 

Saldar,  a.  Saldar.  Liquidar  ente- 
ramente uua  cuenta  satisfaciendo  el 
alcance  ó recibiendo  el  sobrante  que 
resulta  de  ella. 


SAL 

Saldo,  m.  Saldo.  Remate  ó finiquito 
de  las  cuentas.  Cantidad  que  de  él  resul- 
ta á favor  ó en  contra  de  uno. 

Salefa,  leía.  f.  La  breva  partida  y 
preparada  para  conservarse. 

Salem.  Geogr.  Salem.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á ochenta 
y tres  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Albaida.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  ceba- 
da, vino,  aceite,  almendra,  frutas  y hor- 
talizas. 

Saler.  m.  Salero.  Vaso  en  que  se  sir- 
ve la  sal  en  la  mesa.  Rácese  de  diversas 
materias  y formas.  Sitio  ó almacén  donde 
se  guarda  la  sal.  Salinero.  V.  saliner. 
acep.  Geogr.  Sitio  cerca  de  la  Albufera 
de  Valencia. 

Salera,  f.  Salero.  Sitio  ó almacén 
donde  se  guarda  la  sal.  Lo  mismo  que 

SALER. 

Salgija.  f.  Salchichón.  Pedazo  de  in- 
testino de  vaca  ó de  cerdo,  relleno  de  ja- 
món, tocino,  pimienta  en- grano,  etc.,  y 
luego  prensado  para  darle  mayor  consis- 
tencia, el  cual  se  come  en  crudo.  Lo  mis- 
mo que  LLONGANigA  catalana. 

Salí,  na.  adj.  m.  y f.  Salino,  na.  Que 
contiene  sal. 

Salicor,  herba  salada,  m.  Bot. 
Saliqornia  herbácea,  y planta  con  flores 
de  un  solo  estambre,  mencionada  por  Ca- 
vanilles. 

Salicor  dur.  m.  Bot.  Salicornia  le- 
ñosa, planta  con  flores  de  un  solo  estam- 
bro, mencionada  por  Cavanilles. 

Salificable.  adj.  Salificable.  Quim. 
Rícese  de  cualquier  cuerpo  que  puede  ser 
base  de  una  sal. 

Salina,  f.  Salina.  Lugar  donde  se  cría 
la  sal  y donde  se  saca  ó beneficia. 

Saliner.  m.  Salinero.  El  que  trabaja 
la  sal  ó la  transporta. 

Salines.  Geogr.  Salinas.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Alicante,  situado  á treinta 
y tres  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Orihuela  y al  juzgado  de 
Monóvar.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  vino,  aceite,  al- 
mendra, esparto  y algunos  cereales. 

Salitral,  m.  Salitral.  Lo  mismo  que 

SALITRAR. 

Salitrar.  m.  Salitrar.  Sitio  ó paraje 
donde  se  cría  y halla  el  salitre.  Lo  mismo 
que  SALITRAL. 

Salitrat,  trá,  da.  adj.  m.  y f.  Sali- 
trado, da.  Compuesto  ó mezcla  de  salitre. 

Salitre,  m.  Salitre.  Nitro.  Lo  mismo 
que  nitre. 

Salitrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Salitrero, 
ra.  Persona  que  trabaja  en  salitre.  Perso- 
na que  lo  vende. 

Salitrería,  f.  Salitrería.  Casa  ó lugar 
donde  se  fabrica  el  salitre. 

Salitrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Salitrós, 
sa.  Que  tiene  salitre. 

Saliva,  f.  Saliva.  Humor  segregado 
por  glándulas  cuyos  productos  excretorios 
se  abren  en  la  cavidad  de  la  boca,  y que 
sirve  para  reblandecer  los  alimentos,  pre- 
parar su  digestión  y facilitar  su  deglu- 
ción. Lo  mismo  que  escopinyá,  da. 


SAL 

Gastar  saliva.  Gastar  saliva  en  balde, 
fr.  fig.  y fam.  Hablar  inútilmente.  Tra- 
gar saliva.  Tragar  saliva,  fr.  fig.  y 
fam.  con  que  se  denota  que  uno  no  puede 
desahogarse  ni  oponerse  á una  determi- 
nación, palabra  ó acción  que  le  ofende  ó 
disgusta. 

Salivá,  da.  f.  Salivación.  Acción  y 
efecto  de  salivar.  Lo  mismo  que  esco- 
pinyá, da. 

Salival,  adj.  Salival.  Perteneciente  á 
la  saliva. 

Salivar,  n.  Salivar.  Arrojar  saliva. 
Lo  mismo  que  escopinyar. 

Salivera,  f.  Salivera.  Sabor  en  el 
freno  del  caballo.  U.  ra.  en  pl. 

Salivós,  sa.  adj.  ra.  y f.  Salivoso, 
sa.  Que  expele  mucha  saliva. 

Salm.  m.  Salmo.  Composición  ó cán- 
tico que  contiene  alabanzas  de  Dios. 
salm  gradual.  Salmo  gradual.  Cual- 
quiera de  los  quince  que  el  salterio  com- 
prende desde  el  1 1 9 hasta  el  133. 

Salina,  f.  Salma.  Tonelada.  Lo  mismo 

que  TONELLÁ,  DA. 

Salmaticense.  adj.  Salmaticense. 
Salmantino,  na.  Salamanquino,  na.  Sala- 
manqués, sa.  Lo  mismo  que  salaman- 
quí,  NA. 

Salme.  m.  Salmer.  Arq.  Plano  incli- 
nado de  la  imposta,  machón,  muro,  etc. 
de  donde  arranca  el  arco  escarzano. 

Salmejar.  n.  Salmear.  Rezar  ó cantar 
los  salmos.  Lo  mismo  que  salmodiar. 
\ Salmiste.  f.  Salmista.  El  que  compo- 
ne salmos.  Por  antonomasia  el  real  pro- 
feta David.  El  que  tiene  por  oficio  cantar 
los  salmos  y las  horas  canónicas  en  las 
iglesias,  catedrales  y colegiatas. 

Salino,  m.  Salmón.  Pez  de  unos  tres 
ó cuatro  piés  de  largo.  Tiene  el  cuerpo 
casi  cilindrico  y adelgazado  por  la  cabeza 
y la  cola;  el  lomo  parduzco  con  pequeñas 
manchas  negras;  el  vientre  y los  costados 
blancos;  la  cabeza  pequeña,  y la  mandí- 
bula inferior,  más  corta  que  la  superior. 
Su  carne  es  de  color  encarnado  y suma- 
mente sabrosa. 

Salmodia,  f.  Salmodia.  Canto  usado 
en  la  iglesia  para  los  salmos,  fig.  y fam. 
Canto  monótono  sin  gracia  ni  expresión. 

Salmodiar,  n.  Salmodiar.  Salmoar. 
Lo  mismo  que  salmejar. 

Salmorra.  f.  Salmuera.  Agua  carga- 
da de  sal.  Agua  que  destila  lo  salado. 
Picar  una  cosa  en  salmorra.  Echar 
en  remojo  una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Diferir 
el  tratar  de  ella  hasta  que  esté  en  mejor 
disposición. 

Salmorra  agra.  Oxalme.  Salmuera 
aceda. 

Saló.  m.  aum.  de  sala.  Salón. 

Salobre,  adj.  m.  y f.  Salobre.  Que 
por  su  naturaleza  tiene  sabor  de  sal. 

V,  SALOBRENCII,  CA.  , 

Salobrench,  ca.  Adj.  m.  y f.  Salo- 
breño, na.  Salobral.  Aplícase  á la  tierra 
que  es  salobre  ó tiene  mezcla  de  alguna 
sal. 

Salomar,  n.  Salomar.  Mar.  Gritar  el 
contramaestre  ó guardián  profiriendo  cier- 
tos gritos  ó voces,  propios  de  la  marine- 
ría, para  que,  al  responder  á ellas,  tiren 
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todos  á un  tiempo  del  cabo  que  tienen  en 
la  mano. 

Salomó,  m.  Especie  de  farol  ó lin- 
terna grande  hecha  de  papel  ó lienzo,  de 
figura  octógona  por  lo  regular,  y adorna- 
do, en  su  interior,  con  figuras  movibles, 
cuya  silueta  arroja  la  luz  en  sus  pris- 
mas opacos.  Estos  faroles  tienen  movi- 
miento y servían  de  adorno  en  las  anti- 
guas fiestas  de  calle  de  Valencia. 

Salpa.  f.  Salpa.  Pez  que  tiene  unas 
diez  pulgadas  de  largo,  aplanado  por  los 
costados,  y de  color,  por  el  lomo,  verdo- 
so, y por  los  costados  y vientre,  blanco, 
con  diez  rayas  longitudinales  encarnadas 
y distribuidas  en  toda  la  extensión  de 
cada  uno  de  sus  lados.  Las  aletas  son 
verdosas,  y la  de  la  cola  es  arpada. 

Salpaset.  m.  Hisopo.  Lo  mismo  que 

SARPASET. 

Salpasía.  Hisopada.  Lo  mismo  que 

SARPASÍA. 

Salomónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Salo- 
mónico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á Sa- 
lomón. Arq.  v.  COLUMNA  SALOMÓ- 
NICA. 

Salpicar,  a.  Salpicar.  Rociar,  espar- 
cir en  gotas  una  cosa  líquida,  como  agua, 
etcétera.  Lo  mismo  que  esguitar.  fig. 
Pasar  de  unas  cosas  á otras  sin  continua- 
ción ni  orden,  dejándose  algunas  en  medio, 
como  se  suele  hacer  en  la  lectura  de  un 
papel  ó libro. 

Salpicó,  m.  Salpicón.  Fiambre  de 
carne  picada,  compuesto  y aderezado  con 
pimienta,  sal,  vinagre  y cebolla,  todo  mez- 
clado. Cualquier  otra  cosa  hecha  menudos 
pedazos. 

Salprés,  sa.  p.  p.  irreg.  de  salpre- 
sar. Salpreso,  sa. 

Salpresar,  a.  Salpresar.  Aderezar 
con  sal  una  cosa,  apretándola  para  que  se 
conserve. 

Salsa,  f.  Salsa.  Composición  ó mezcla 
de  varias  cosas  desleídas,  que  se  hace 
para  aderezar  ó condimentar  los  guisados, 
fig.  Cualquiera  cosa  que  mueve  ó excita 
el  gusto,  pl.  Especias.  Drogas  con  que  se 
sazonan  los  manjares  y guisados;  como 
son  clavos,  pimienta,  azafrán,  etc.  Tota 
bóna  salsa  cou.  fr.  con  que  se  dá  á en- 
tender, principalmente  cuando  se  aplica 
una  medicina,  que  ha  de  escocer  para  que 
haga  el  deseado  efecto. 

Salsadella.  Geogr.  Salsadella.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á se- 
senta y cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  San  Mateo.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  carretera  general  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  maíz,  vino,  aceite  y 
legumbres.  Su  industria  consiste  en  la  fa- 
bricación de  aguardientes. 

Salsér,  ra.  adj.  m.  y f.  Especiero, 
ra.  Persona  que  comercia  en  especias. 

Salsera,  f.  Salsera.  Vasija  de  una  ú 
otra  materia  y figura,  en  que  se  sirve 
salsa. 

Salí.  m.  Salto.  Acción  y efecto  de  sal- 
tar. Lo  mismo  que  bot.  Lugar  alto  y 
proporcionado  para  saltar,  ó que  sin  sal- 
tar no  se  puede  pasar.  Despeñadero  muy 
profundo.  Espacio  de  tierra  comprendido 
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entre  el  punto  de  donde  se  salta  y aquel 
á que  se  llega,  fig.  Tránsito  despropor- 
cionado de  una  cosa  á otra,  sin  tocar  los 
medios  ó alguno  de  ellos.  Lo  mismo  que 
bot.  íig.  Omisión  voluntaria  ó por  inad- 
vertencia, de  una  parte  de  un  escrito,  le- 
yéndole é copiándole,  etc. 

Salta  cabreta.  Fil  derecho.  Juego  de 
muchachos,  en  el  que,  poniéndose  encor- 
vado aquel  á quien  toca  la  suerte,  saltan 
los  otros  por  encima  de  él. 

Saltá,  da.  f.  Brancada.  Red  barredera 
con  que  se  suelen  atajar  los  ríos  ó un 
brazo  de  mar  para  encerrar  la  pesca  y 
poderla  coger  á mano. 

Saltador,  ra.  adj.  m_y  f.  Saltador, 
ra.  Que  salta,  m.  y f.  Persona  que  tiene 
oficio  ó ejercicio  en  que  necesita  saltar,  y 
por  lo  común  la  que  lo  hace  para  divertir 
al  público. 

Saltadora,  hora.  f.  Saltatriz.  Mujer 
que  tiene  por  profesión  saltar  y bailar.  A 
la  saltadora,  m.  adv.  A punto  de  su- 
ceder alguna  cosa,  estar  cerca  de  algún 
suceso. 

Salta  Judes  pisiyanya.  Especie 
de  juego. 

Saltamartí.  m.  Saltarén.  Saltón.  In- 
secto, especie  de  langosta,  cuyo  color  tira 
á verde,  y anda  sólo  por  lo  regular.  Sal- 
tamontes. Insecto  ortóptero  y saltador; 
tiene  muy  largos  los  pies  posteriores,  éli- 
tros inclinados  y tarsos  de  tres  artejos. 
Se  confunde  frecuentemente  con  la  lan- 
gosta. 

Saltant.  ger.  Saltando,  p.  a.  Saltan- 
te. Que  salta,  m.  Salto.  Despeñadero  muy 
profundo. 

Saltaparets.  com.  fig.  y fara.  Salta- 
paredes. Saltabardales.  Persona  joven, 
traviesa  y alocada. 

Saltar,  n.  Saltar.  Levantar  el  cuerpo 
del  suelo  con  ligereza  é impulso  para  po- 
nerse por  el  aire  en  otro  lugar  distante,  ó 
elevarse.  Arrojarse  de  una  altura.  Mover- 
se una  cosa  de  una  parte  á otra,  levan- 
tándose con  violencia,  como  la  pelota  del 
suelo,  la  chispa  de  la  lumbre,  etc.  Salir 
un  líquido  hacia  arriba  con  ímpetu,  como 
el  agua  en  el  surtidor.  Lo  mismo  que  bo- 
tar. Desprenderse  una  cosa  de  donde 
estaba  unida  ó fija.  fig.  Hacerse  repara- 
ble ó sobresalir  mucho  una  cosa.  fig. 
Ofrecerse  á la  imaginación  ó á la  memo- 
ria casualmente  con  prontitud  una  espe- 
cie. fig.  Picarse  ó resentirse,  dándolo  á 
entender  exteriormente.  fig.  Decir  una  cosa 
que  no  viene  al  intento  de  lo  que  se  trata, 
ó responder  intempestivamente  aquel  con 
quien  no  se  habla,  a.  Salvar  de  un  salto 
espacio  ó distancia.  Pasar  de  una  cosa  á 
otra  dejándose  las  que  debían  suceder 
por  orden  ó por  opción.  Se  usa  en  lo  físi- 
co y en  lo  moral.  En  el  juego  de  damas, 
ajedrez  y tablas,  levantar  una  pieza  ó fi- 
gura y pasarla  de  una  casa  á otra  por 
encima  de  las  demás  que  están  sentadas, 
fig.  Omitir  voluntariamente  ó por  inadver- 
tencia una  parte  do  un  escrito,  leyéndole 
ó copiándole.  Lo  mismo  que  botar. 

Saltejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Saltador,  ra.  Persona  que  saltea  y roba 
por  los  poblados  y caminos. 


Saltejament.  m.  Salteamiento.  Sal- 
to. Acción  de  saltear. 

Salte  jar.  a.  Saltear.  Salir  á los  ca- 
minos y robar  á los  pasajeros.  Lo  mismo 
que  bandolejar.  Asaltar,  acometer. 
Empezar  á hacer  una  cosa  sin  continuar- 
la, sino  dejándola  comenzada  y pasando 
á otras. 

Saltéri.  m.  Salterio.  Libro  canónico 
del  Antiguo  Testamento,  que  contiene  las 
alabanzas  de  Dios,  de  su  santa  ley  y del 
varón  justo,  particularmente  de  Jesucris- 
to, que  es  el  primer  argumento  de  este 
libro.  Consta  de  150  salmos,  de  los  cua- 
les el  mayor  número  fué  compuesto  por 
David.  Libro  de  coro  que  contiene  sólo 
los  salmos.  Rosario  de  Nuestra  Señora, 
por  componerse  de  150  avemarias.  Ins- 
trumento músico  de  figura  triangular,  el 
cual  tiene  trece  hileras  de  cuerdas,  que 
se  tocan  con  la  uña  ó con  un  alambre  ó 
un  palillo  encorvado.  Especie  de  fiauta  ó 
corneta  con  que  se  suele  acompañar  el 
canto  en  las  iglesias. 

Salticabalti.  r.  Fil  derecho.  Lo  mis- 
mo que  salta 'cabreta. 

Saltimbanch,  banqui.  Saltiroban- 
co. Saltabanco.  Saltabancos-  Charlatán 
que  puesto  sobre  un  banco  ó mesa,  pinta 
al  pueblo  y relata  las  virtudes  de  algunas 
yerbas,  confecciones  y quintas  esencias 
que  trae  y vende  como  remedios  singula- 
res. Jugador  de  manos,  titiritero. 

Saltiri.  m.  Salterio.  Lo  mismo  que 

SALTÉRI. 

Saluacorps.  ant.  Corpiño.  Salua- 
corps  ah  pena.  Corpiño  con  pieles. 

Salubérrim,  ma.  adj.  sup.  de  salu- 
bre. Salubérrimo,  ma. 

Salubre,  adj.  Salubre.  Saludable.  Lo 
mismo  que  saludable. 

Salubritat.  f.  Salubridad.  Calidad  de 
salubre. 

Saludá,  da.  f.  Salutación.  Lo  mismo 
que  salutació. 

Saludable,  adj.  Saludable.  Que  sirve 
para  conservar  ó restablecer  la  salud  cor- 
poral. fig.  Provechoso  para  un  fin,  y par- 
ticularmente para  bien  del  alma. 

Saludablement.  adv.  m.  Saludable- 
mente. Con  salud,  fig.  Con  provecho  y uti- 
lidad para  una  cosa  y en  particular  para 
el  bien  espiritual. 

Saludació.  f.  Saludación.  Salutación. 
Lo  mismo  que  salutació  y salu- 
da, DA. 

Saludador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Saludador,  ra.  Que  saluda.  U.  t.  c.  s.  m. 
Embaucador  que  se  dedica  á curar  ó pre- 
caver la  rabia  ú otros  males  con  el 
aliento,  la  saliva  y ciertas  deprecaciones 
y fórmulas,  dando  á entender  que  tiene 
gracia  y virtud  para  ello. 

Saludar,  a.  Hablar  á otro  cortesmen- 
te  deseándole  la  salud,  ó mostrarle  con  al- 
gunas señales,  benevolencia  ó respeto. 
Proclamar  á uno  por  rey,  emperador,  etc. 
Usar  de  ciertas  preces  y fórmulas  echando 
el  aliento  ó aplicando  la  saliva  para  curar 
y precaver  la  rabia  ú otros  males,  dando 
á entender  el  que  lo  hace  que  tiene  gracia 
y virtud  para  ello.  Enviar  saludos.  Mil.  j 
Dar  señales  de  obsequio  ó festejo  con  des-  j 


cargas  de  artillería  ó fusilería,  movimien- 
tos del  arma  ó toque  de  los  instrumentos 
militares. 

Salut.  m.  Salud.  Estado  en  que  el  sér 
vivo  ejerce  sus  funciones  naturales  sin  di- 
ficultad ni  dolor.  Estado  semejante  del 
cuerpo  vegetal.  Libertad  ó bien  público  ó 
particular  de  uno.  En  lenguaje  espiritual, 
estado  de  gracia  en  el  alma.  Beurer  á la 
salut  de  ú.  Beber  á la  salud  de  uno.  fr. 
Brindar  á su  salud.  Curarse  ú en  sa- 
lut. Curarse  uno  en  salud,  fr.  fig.  Pre- 
caverse de  un  daño  que  prevé  le  puede 
acontecer,  fig.  Dar  satisfacción  de  una  cosa, 
antes  que  les  hagan  cargo  de  ella.  En 
sana  ó bóna  salut.  En  sana  salud,  m. 
adv.  En  estado  perfecto  de  sanidad.  Donar 
salut,  ó donar  salut  al  mon.  Ven- 
der, ó verter  salud,  fr.  fig.  y fam.  Ser 
muy  robusto  uno  ó parecer  que  lo  es. 
Gastar  salut.  Gastar  salud,  interj. 
fam.  Gozarla  buena,  salut  y pesetes. 
Salud  y dineros,  que  no  faltarán  morte- 
ros. loe.  fam.  Denota  que  con  la  salud  y 
la  riqueza  se  tiene  todo  lo  que  se  puede 
desear  respecto  al  cuerpo,  ¡salut!  ¡salud! 
interj.  fam.  con  que  simplemente  se  salu- 
da á uno  ó se  le  desea  un  bien. 

Salutació.  f.  Salutación.  Saludación. 
Saludo.  Acción  y efecto  de  saludar.  Lo 
mismo  que  saluda,  da,  y saludació. 
Parte  del  sermón  en  el  cual  se  saluda  á 
la  Virgen.  Salutació  angélica.  Salu- 
tación angélica.  La  que  hizo  el  arcángel 
San  Gabriel  á la  Virgen,  y forma  la  pri- 
mera parte  de  la  oración  del  Ave  María, 
Esta  misma  oración. 

Salutifer,  ra.  adj.  m.  y f.  Salutífe- 
ro, ra.  Saludable.  Lo  mismo  que  salu- 
dable y SALUBRE. 

Salutíferament.  adv.  m.  Salutífera- 
mente. Saludablemente.  Lo  mismo  que 

SALUDABLEMENT. 

Salva,  f.  Salva.  Prueba  que  se  hacía 
de  la  comida  ó bebida  cuando  se  servía. 

Salvació.  f.  Salvación.  Acción  y efec- 
to de  salvar  ó salvarse.  Consecución  de 
la  gloria  y bienaventuranza  eternas. 

Salvador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sal- 
vador, ra.  Que  salva.  U.  t.  c.  s.— m.  Por 
antonomasia,  Jesucristo,  m.  y f.  Nombre 
propio  de  hombre  y de  mujer. 

Salvage.  adj.  Salvaje.  Aplícase  á las 
plantas  silvestres  y sin  cultivo.  Dícese 
del  animal  que  no  es  doméstico.  Aplícase 
al  terreno  montuoso,  áspero,  inculto.  Na- 
tural de  aquellos  países  que  no  tienen 
cultura  ni  sistema  alguno  de  gobierno. 
U.  t.  c.  s. — fig.  Sumamente  necio,  terco, 
zafio  ó tonto.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

SALVATGE. 

Salvagería.  f.  Salvajería.  Dicho  ó 
hecho  rústico  ó necio.  Lo  mismo  que  sal- 

VATGERÍA. 

Salvagí,  na.  adj.  m.  y f.  Salvagino, 
na.  Perteneciente  á los  salvajes  ó seme- 
jante á ellos.  Aplícase  á la  carne  de  los 
animales  monteses.  Lo  mismo  que  sal- 
vatgí , NA. 

Salvagina.  f.  Salvajina.  Conjunto  de 
[líeles  de  animales  monteses.  Animal  mon- 
taraz como  el  jabalí,  el  venado,  etc.  Lo 
mismo  que  salvatgina. 
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Salvaguarda,  f.  Salvaguarda.  Sal- 
vaguardia. Guarda  que  se  pone  para  la 
custodia  de  una  cosa,  como  para  los  pro- 
pios de  las  ciudades,  villas,  lugares  y de- 
hesas comunes  y particulares,  y á los 
equipages  en  los  ejércitos,  etc.  Señal  que 
en  tiempo  de  guerra  se  pone  de  orden  de 
los  comandantes  militares  á la  entrada  de 
los  pueblos  ó á las  puertas  de  las  casas, 
para  que  sus  soldados  no  les  hagan  daño, 
íig.  Papel  ó señal  que  se  dá  á uno  para 
que  no  sea  ofendido  ó detenido  en  lo  que 
va  á ejecutar. 

Saívajá,  da.  f.  Salvajada.  Salvaje- 
ría. Lo  mismo  que  salvagkría  y sal- 

VATJÁ,  DA. 

Salvament.  m.  Salvamento.  Salva- 
miento. Acción  y efecto  de  salvar  ó sal- 
varse. Lugar  ó paraje  en  que  uno  se  ase- 
gura de  un  peligro;  como  el  puerto,  que 
asegura  de  los  riesgos  del  mar. 

Sálvament.  m.  Salvamento.  Con  se- 
guridad y sin  riesgo. 

Salvant.  ger.  Salvando,  p.  a.  Salvan- 
te. Que  salva,  adv.  m.  fem.  Salvo.  Lo 
mismo  que  salvo,  va. 

Salvar,  a.  Salvar.  Librar  de  un  ries- 
go ó peligro,  poner  en  seguro.  (].  t.  c.  r. 
Dar  Dios  la  gloria  y bienaventuranza  eter- 
na. Evitar  un  inconveniente,  impedimento, 
dificultad  ó riesgo.  No  tocar  ó no  llegar  á 
una  cosa  pasando  por  encima  de  ella. 
Vencer  asperezas  ü obstáculos.  Poner  los 
escribanos  ó notarios,  al  fin  de  la  escri- 
tura ó instrumento,  una  nota  para  que 
valga  lo  enmendado  ó añadido  entre  ren- 
glones y para  que  no  valga  lo  borrado. 
Probar  la  comida  y bebida  de  los  prínci- 
pes y grandes  señores.  Indemnizar,  probar 
jurídicamente  la  inocencia  ó libertad  de 
persona  ó cosa.  r.  Alcanzar  la  gloria 
eterna  ó ir  al  cielo. 

Salvar,  n.  Sobrepujar,  exceder  ó su- 
perar una  cosa  á otra  en  cualquier  géne- 
ro, en,  cualquier  línea.  A salvar,  m. 
adv.  Ú.  comúnmente  con  los  verbos  vin- 
drer  ó haber  (venir  ó haber),  y se  dice 
del  agua  con  relación  á las  cosas  que 
pueden  sumergirse  .en  ella,  estando  en 
posición  vertical.  Generalmente  se  toma 
al  hombre  por  medida.  Asi  hid  aygua 
á salvar  vint  homens;  esto  es:  aquí 
hay  agua,  en  cuyo  fondo  podrían  caber 
veinte  hombres  derechos  unos  encima  de 
otros,  sin  que  se  viesen. 

Salvatge.  adj.  Salvaje.  Lo  mismo 

que  SALVAGE. 

Salvatgería.  f.  Salvajería.  Salvaja- 
da. Lo  mismo  que  salvagería  y sal- 
vajá,  da. 

Salvatgí,  na.  adj.  m.  y f.  Salvagino, 
na.  Lo  mismo  que  salvagí,  na. 

Salvatgina.  f.  Salvajina.  Lo  mismo 
que  salvagína. 

Salvatjá,  da.  í.  Salvajada.  Salvaje- 
ría. Lo  mismo  quesALVAJÁ,  da  y salva- 
gería. 

Salvavides.  m.  Salvavidas.  Mar. 
Aparato  con  que  los  náufragos  pueden 
salvarse  sobrenadando. 

Salve,  f.  Salve.  Una  de  las  oraciones 
con  que  se  saluda  y ruega  á la  Virgen 
Santa  María. 
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Salvetat.  f.  Salvedad.  Licencia,  segu- 
ridad, excusa,  salvoconducto. 

Salvia,  f.  Salvia.  Según  la  R.  A.  Es 
género  de  planta,  que  comprende  muchas 
especies  con  llores  en  espiga,  labiadas,  y 
en  ellas  dos  estambres,  cuyos  filamentos 
tienen  en  la  parte  inferior  dos  travesaños. 
Son  sus  tallos  leñosos,  vellosos,  cuadra- 
dos, de  un  verde  blanquecino,  con  hojas 
opuestas,  aovadas,  ramas  rugosas  y blan- 
quizcas, con  bordes  afestonadas,  de  olor 
fuerte,  aromático  y amargas.  La  especie 
que  se  cría  en  los  montes  tiene  las  hojas 
más  estrechas  y es  más  eficaz  que  la 
hortense  para  las  enfermedades  en  que  se 
emplea. 

Salvia  clandestina,  f.  Bot,.  Salvia 
clandestina.  Planta  con  flores  de  dos  es- 
tambres libres,  mencionada  por  Cavanilles. 

Salvia  oficinal,  f.  Bot.  Salvia  ofi- 
cinal. Planta  con  llores  de  dos  estambres 
libres,  mencionada  por  Cavanilles. 

Salvia  oropesa.  f.  Bot.  Salvia  oro- 
pesa.  Planta  con  flores  de  dos  estambres 
libres,  mencionada  por  Cavanilles. 

Salvia  tarrech.  f.  Bot.  Salvia  con 
hojas  de  verbena.  Planta  con  flores  de  dos 
estambres  libres,  mencionada  por  Cava- 
nilles. 

Salvífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Saluda- 
ble. Salubre.  Lo  mismo  que  salubre  y 

SALUDABLE. 

Salvo,  va.  adj.  ra.  y f.  Salvo,  va; 
ileso,  librado  de  un  peligro.  Exceptuado, 
omitido,  adv.  m.  Excepto.  Lo  mismo  que 
excepte,  m.  Salvación.  Salvamento.  V. 

SALVACIÓ  y SALVAMENT.  A SALVO.  A 

salvo,  m.  adv.  Sin  detrimento  ó menosca- 
bo, fuera  de  peligro.  A son  salvo.  A 
su  salvo,  m.  adv.  A su  satisfacción,  sin 
peligro,  cor  facilidad  y sin  estorbo.  Arri- 
bar á salvo.  Salir  á salvo,  fr.  Concluir- 
se, terminarse  felizmente  una  cosa  difícil. 
En  salvo,  m.  adv.  En  libertad,  en  se- 
guridad, fuera  de  peligro. 

Salvoconducte.  ra.  Salvoconducto. 
Permiso  por  autoridad  pública,  despacho 
de  seguridad  para  que  se  pueda  pasar  por 
un  lugar  á otro  sin  reparo  ó peligro.  íig. 
Cualquier  cosa  que  dé  seguridad. 

Sama.  s.  Capitón.  Lo  mismo  que  lli- 
gA  calva  negra. 

Samaritá,  na.  adj.  m.  y f.  Samari- 
tano,  na.  Samanta.  Natural  de  Samaria. 
Ú.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad  de 
Asia  antigua. 

Samaruch.  m.  Samaruco.  Pececillo. 
Peje.  Especie  de  pez. 

Samarra.  f.  Zamarra.  Pellico.  Lo 
mismo  que  gAMARRA. 

Samarro.  adj.  com.  fam.  Martagón, 
na.  Persona  astuta,  reservada  y difícil  de 
engañar. 

Sambarót.  m.  Guisado  de  pimiento, 
tomate  y cebolla. 

Sambenet.  m.  Sambenito.  Capotillo 
ó escapulario  que  se  ponía  á los  peniten- 
tes reconciliados  por  el  tribunal  de  la 
Inquisición.  Letrero  que  se  ponía  en  las 
iglesias  con  el  nombre  y castigo  de  los 
penitenciados,  y las  señales  de  su  cas- 
tigo. fig.  Mala  nota  que  queda  de  una 
acción. 


SAN  1083 

Samblea.  f.  Asamblea.  Lo  mismo  que 

ASAMBLEA. 

Sambóri.  in.  Infernáculo.  Infierno. 
Juego  de  muchachos  que  consiste  en  sa- 
car de  varias  divisiones  trazadas  en  el 
suelo  un  tejo  á que  se  dá  con  un  pié,  lle- 
vando el  otro  en  el  aire  y cuidando  de  no 
pisar  las  rayas  y de  que  el  tejo  no  se  de- 
tenga en  ellas. 

Samboriet.  m.  Cimborio.  Cimborrio. 
Lo  mismo  que  cimboriet. 

Samuga,  f.  Samuga.  Jamuga.  Jamu- 
gas. Especie  de  silla  hecha  de  cuatro  pa- 
los que  forman  dos  aspas  ó tijeras,  las 
cuales  encajan  en  el  aparejo  de  la  caba- 
llería, y están  unidas  en  la  parte  superior 
al  eje  de  cada  una,  por  tres  correones 
donde  descansan  la  espalda  y los  brazos 
de  la  persona,  y en  la  parte  inferior  de 
detrás  y de  delante  por  varios  travesaños, 
pendiendo  de  los  delanteros  una  tabla 
para  descanso  de  los  pies.  Ofrece  á las 
mujeres  cuando  cabalgan,  mayor  seguri- 
dad y menos  molestia  que  el  ir  á horcaja- 
das. Angarillas,  V.  anganelles.  2.* 
acep.  También  se  aplica  al  armazón  com- 
puesto de  dos  palos,  de  que  se  sirven  los 
labradores  para  cargar  en  las  caballerías 
las  haces  de  trigo,  alfalfa,  etc.  En  esta 
última  acep.,  Ú.  m.  en  pl. 

Samugá,  da.  f.  Espaldarazo.  Golpe 
dado  con  la  mano  en  las  espaldas  de  uno. 
Por  ext.,  el  que  se  dá  con  soga,  etc.  en 
cualquier  parte  del  cuerpo. 

Sanador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sa- 
nador, ra.  Que  sana.  U.  t.  c.  s. 

Sanador,  hor,  ra.  m.  Capador.  Cas- 
trador. Lo  mismo  que  capador,  hor, 

Sanadura,  hura.  f.  Capadura.  Cas- 
cadura. Lo  mismo  que  capadura, 

HURA. 

Sánament.  adv.  m.  Sanamente.  Con 
sanidad,  fig.  Sinceramente,  sin  malicia. 

Sanar,  a.  Sanar.  Restituir  á uno  la 
salud  que  había  perdido,  n.  Recobrar  el 
enfermo  la  salud. 

Sanar,  a.  Capar.  Castrar.  Lo  mismo 
que  capar.  U.  m.  hablando  de  los  puer- 
cos. 

Sanatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  f.  Sana- 
tivo, va.  Que  sana  ó tiene  virtud  de 
sanar. 

Sancaix.  m.  Andrajo.  Lo  mismo  que 
andraig.  Zancajo.  V.  garró. 

Sancaixós,  sa.  adj.  m.  y f.  Andra- 
joso, sa.  Lo  mismo  que  andrajós,  sa, 
Zancajiento.  Zancajoso.  Lo  mismo  que 

GARRONUT,  DA. 

Sancér,  ra.  adj.  m.  y f.  Entero,  ra. 

Cabal,  cumplido,  sin  falta  alguna,  fig. 
Recto,  justo,  fig.  Constante,  firme,  fig. 
Incorrupto.  V.  incorrupte,  3.a  acep. 
Per  sancer.  Por  entero,  m.  adv.  Entera- 
mente. Cabal,  plenamente,  del  todo. 

Sancerament.  adv.  m.  Sinceramen- 
te. Lo  mismo  qne  sincerament. 

Sanch.  m.  Sangre.  Según  la  R.  A.  E., 
líquido  espeso,  de  color  rojo,  ora  claro  y 
rutilante,  ora  obscuro;  de  sabor  salado  y 
olor  propio,  que  circula  por  el  sistema 
vascular.  Cuando  está  fuera  de  los  vasos 
se  divide  espontáneamente  en  dos  partes, 
una  fluida  que  es  el  suero,  y otra  sólida 
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que  es  el  coágulo,  el  cual  tiene  los  gló- 
bulos y la  fibrina,  fig.  Linaje  ó parentesco. 
Menstruo.  Lo  mismo  que  menstruació 
y menstruo,  fig.  Herida.  V.  ferida. 
En  los  desafíos  se  contaba  primera , se - 
gón  ó tercera  sanch.  (Primera,  segun- 
da ó tercera  sangre),  con  lo  cual  solía 
darse  por  terminado  el  combate.  A sanch 
freda.  A sangre  fría.  m.  adv.  Sin  có- 
lera, con  premeditación.  A sanch  y d 
fóch,  A sangre  y fuego.  A fuego  y san- 
gre. m.  adv.  Con  todo  rigor,  sin  dar  cuar- 
tel, sin  perdonar  vidas  ni  haciendas,  ta- 
lándolo ó destruyéndolo  todo.  Baixarsen 
la  sanch  ais  peus.  Bajarse  la  sangre 
á las  talones,  ó á los  zancajos,  fr.  fig.  y 
fam.  con  que  se  pondera  el  mucho  miedo 
que  ocasiona  una  cosa.  Bullir  la  sanch. 
Bullir  la  sangre,  fr.  fig.  y fam.  con  que  se 
denota  el  vigor  y lozanía  de  mozos  y mo- 
zas. Circular  la  sanch.  Circular  la 
sangre,  fr.  Comunicarse  por  las  arterias 
desde  el  corazón  á las  demás  partes  del 
cuerpo,  volviendo  por  las  venas  al  cora- 
zón. Correr  la  sanch.  Correr  sangre, 
fr.  con  que  se  denota  que  en  una  riña 
llegó  á haber  heridas.  Donar  ú la 
sanch  de  ses  venes  á altre . Dar  uno 
la  sangre  de  sus  venas  á otro.  fr.  fig. 
Contribuirle  con  lo  que  necesita  á toda 
costa  por  afecto  ó amistad,  y sin  reservar 
nada.  Haber  molta  sanch.  Haber  mu- 
cha sangre,  fr.  con  que  se  significa  que 
una  contienda  ó batalla  fue  muy  reñida. 
Ahon  no  hiá  sanch  no  ls  poden  fer 
botifarres,  ref.  con  que  se  da  á enten- 
der, que  no  puede  hacerse  una  cosa  fal- 
tando la  primera  materia  para  ello.  Igua- 
lar la  sangh.  Igualar  la  sangre,  fr. 
Dar  la  segunda  sangría,  porque  errada- 
mente creía  el  vulgo  que  así  se  igualaba 
la  sangre,  quedando  tanta  á un  lado 
como  á otro.  Llavar  ab  sanch.  Lavar 
con  sangre,  fr.  fig.  Derramar  la  del  ene- 
migo en  satisfacción  de  un  agravio.  La 
sanch  no  es  pót  tornar  aygua,  ref. 
con  que  se  pretende  disculpar  el  acalora- 
miento ó la  indignación  que  ha  motivado 
un  dicho  ó acción  injusta.  Tindrer 
sanch  de  nap,  fr.  fig.  y fam.  Tener 
poco  valor,  ser  cobarde. 

Sanchnar.  a.  Sangrar.  Lo  mismo 

que  SANGRAR  y SAGNAR. 

Sanció.  f.  Sanción.  Establecimiento  ó 
ley.  Acto  solemne  por  el  que  se  autoriza 
cualquier  ley  ó estatuto.  Pena  que  esta- 
blece la  ley  para  el  que  la  infringe. 

Sancionar,  a.  Sancionar.  Autorizar, 
dar  fuerza  de  ley  á una  cosa. 

Sanctus.  m.  Sanctus.  Parte  de  la 
misa,  en  que  dice  el  sacerdote  tres  veces 
esta  palabra  antes  del  cánon. 

Sándal.  m.  Sándalo.  Lo  mismo  que 

SÁNDALO. 

Sandalf,  na.  adj.  m.  y f.  Sandalino, 
na.  Perteneciente  al  sándalo. 

Sandalia,  f.  Sandalia.  Calzado  com- 
puesto de  una  suela  que  se  asegura  con 
correas  hacia  la  garganta  del  pie.  Lo  mis- 
mo que  SANDALLA. 

Sándalo,  m.  Sándalo.  Hierba  muy 
parecida  á la  hierbabuena,  aunque  de  ho- 
jas más  tiernas  y menos  verdes,  que  des- 
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pide  un  olor  algo  semejante  al  de  la  al- 
bahaca.  Lo  mismo  que  sándal. 

Sandalia,  f.  Sandalia.  Lo  mismo  que 

SANDALIA. 

Sandaraca.  f.  Sandaraca.  Resina 
blanca,  un  tanto  amarillenta,  que  fluye 
del  árbol  tuya  y arde  con  olor  balsámico. 
Empléase  en  composición  de  barnices  y 
también  se  usa  en  polvo  como  grasilla. 

Sanea,  f.  Sanidad.  Lo  mismo  que 

SANITAT. 

Sanedrí.  m.  Sanedrín.  Consejo  su- 
premo de  los  judíos,  en  que  se  trataban  y 
decidían  los  asuntos  de  estado  y de  reli- 
gión. 

Sanejament.  m.  Saneamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  sanear. 

Sanejar.  a.  Sanear.  Afianzar  ó ase- 
gurar el  reparo  ó satisfacción  del  daño 
que  puede  sobrevenir.  For.  Indemnizar  el 
vendedor  al  comprador  de  todo  el  perjuicio 
que  haya  experimentado  por  haber  sido 
perturbado  en  la  posesión  de  la  cosa 
comprada,  ó despojado  de  ella. 

Sanejat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Sanea- 
do, da.  Aplícase  á la  renta  ó haber  que 
está  libre  de  cargos  ó descuentos. 

Sanet  y Negrals.  Geogr.  Sanet  y 
Negrals.  Pueblo  de  la  provincia  de  Ali- 
cante, situado  á setenta  y dos  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valencia  y al  juzgado  de  Denia.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  muchos  cereales,  aceite,  mucha 
pasa  y legumbres. 

Sangaga.  f.  Sangraza.  Sangre  co- 
rrompida. 

Sanglot.  m.  Sollozo,  suspiro. 

Sanglotar.  n.  Sollozar,  suspirar. 

Sangoleig.  m.  Zangoloteo.  Lo  mismo 
que  c:angoleig. 

Sangolejar.  a.  Zangolotear.  Lo  mis- 
mo que  cangolejar. 

Sangonent,  ta.  adj.  m.  Sangriento, 
ta.  Lo  mismo  que  sangrent,  ta. 

Sangonentament.  adv.  m.  San- 
grientamente. Lo  mismo  que  sangrenta- 

MENT. 

Sangonera,  f.  Sanguijuela.  Animal 
de  sangre  roja  y cuerpo  oblongo,  com- 
puesto de  anillos  sin  miembros,  con  la 
boca  rodeada  de  un  labio  con  que  chu- 
pa la  sangre  de  otro  animal,  y el  ex- 
tremo posterior  compuesto  de  un  disco 
chato,  fig.  Persona  que  con  habilidad  y 
cautela  va  poco  á poco  sacando  á uno  el 
dinero,  alhajas  y otras  cosas.  Aplícase 
también  la  voz  valenciana  á una  especie 
de  hemorragia  de  poca  consideración  que 
padecen  las  caballerías  en  algunas  par- 
tes del  cuerpo,  procedente  muchas  veces 
de  la  picadura  de  algún  insecto.  Lo  mis- 
mo que  escatadura,  hura.  fig.  San- 
gradera. Portillo  ó abertura  que  se  hace 
para  desaguar  el  caz  ó tomar  agua  de 
una  corriente. 

Sangrá,  da.  f.  Sangría.  Acción  y 
efecto  de  sangrar. 

Sangrador,  hor.  m.  Sangrador.  El 
que  tiene  oficio  de  sangrar. 

Sangradora,  hora.  f.  Mujer  del 
sangrador. 

Sangrantana.  f.  Lagartija.  Según 
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la  R.  A.  E.,  reptil  muy  común  en  España, 
cuyo  cuerpo  es  semejante  al  del  lagarto, 
de  unas  tres  ó cuatro  pulgadas  de  largo, 
cubierto  él  de  pequeñas  laminitas  en  or- 
den. Por  la  parte  superior  es  de  color 
pardo,  y á veces  rojizo  ó verdoso,  y por  la 
inferior  blanco.  Es  muy  ligero  y espanta- 
dizo. 

Sangrar,  a.  Sangrar.  Lo  mismo  que 

SAGNAR. 

Sangrent,  ta.  adj.  m.  y f.  Sangrien- 
to, ta.  Que  echa  sangre.  Teñido  en  sangre 
ó manchado  de  sangre.  Aplícase  á perso- 
na ó animal  inclinado  á la  crueldad;  y 
también  al  lugar  ó tiempo  en  que  se  ejer- 
ce. Que  causa  efusión  de  sangre,  fig.  Que 
ofende  gravemente.  Poét.  De  color  de 
sangre.  Lo  mismo  que  sangonent. 

Sangrentament.  adv.  m.  Sangrien- 
tamente. De  un  modo  sangriento.  Lo  mis- 
mo que  sangonentament. 

Sangría,  f.  Sangría.  Lo  mismo  que 
sagnía.  Sangradura.  Salida  que  se  da  á 
las  aguas  de  un  río  ó canal  para  llevar- 
las á otra  parte. 

Sanguí,  na.  adj.  m.  y f.  Sanguino, 
na.  Sanguíneo,  nea.  Lo  mismo  que  san- 

GÍNEO,  NEA.  SANGUINI,  NA. 

Sanguinari,  ría.  adj.  m.  y f.  San- 
guinario, ria.  Feroz,  vengativo,  iracundo, 
que  se  goza  en  derramar  sangre. 

Sanguinaria,  f.  Sanguinaria  menor. 
Lo  mismo  que  herba  sanguina.  San- 
guinaria mayor.  Centinodia.  Lo  mismo 

que  CENTIDONIA  y CENTNUCHS. 

Sanguinolent,  ta.  adj.  m.  y f.  San- 
guinolento, ta.  Sangriento,  ta.  Que  echa 
sangre.  Teñido  en  sangre  ó manchado  de 
sangre.  Lo  mismo  que  sangonent,  ta, 

SANGRENT,  TA. 

Sanguíneo,  nea.  adj.  m.  y f.  Sanguí- 
neo, nea.  Sanguino,  na.  De  sangre.  Que 
contiene  sangre  ó abunda  en  ella.  Dícese 
también  de  la  complexión  en  que  predo- 
mina este  humor.  De  color  de  sangre. 
Perteneciente  á la  sangre.  Lo  mismo  que 

SANGUÍ,  NA,  y SANGUINI,  NA. 

Sanguini,  na.  adj.  m.  y f.  Sangui- 
no, na.  Sanguíneo,  nea.  Lo  mismo  que 

SANGUÍNEO,  NEA,  y SANGUÍ,  NA. 

Sanguinós,  sa.  adj.  m.  y f.  San- 
guinoso, sa.  Que  participa  de  la  natura- 
leza ó accidentes  de  la  sangre,  fig.  San- 
griento y cruel. 

Sangüis.  m.  Sangüis.  La  sangre  de 
Cristo  bajo  los  accidentes  del  vino. 

Sanguisóla.  f.  Sanguijuela.  Animal 
de  sangre  roja.  Lo  mismo  que  sangone- 
ra. Solomo.  Solomillo.  Lo  mismo  que 

SANGUISOLETA . 

Sanguisoleta.  f.  d.  de  sanguisóla. 
acep.  Solomo.  Salomillo.  Parte  carnosa  y 
sin  hueso  que  está  contigua  al  lomo  entre 
las  costillas  del  puerco,  de  la  vaca,  etc. 

Sanguisorba,  f.  Sanguisorba.  Espe- 
cie de  pimpinela. 

Sanitari,  ria.  adj.  m.  y f.  Sanitario, 
ria.  Perteneciente  ó relativo  á la  sanidad. 

Sanitat.  f.  Sanidad.  Calidad  de  sano. 
Lo  mismo  que  sanea,  ant.  Salud.  V.  sa- 

LUT. 

Sanscrit,  ta.  adj.  m.  y f.  Sánscrito, 
ta.  Aplícase  á la  lengua  de  los  bracma- 
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nes  (que  sigue  siendo  la  sagrada  del  In- 
dostán)  y á lo  referente  á ella,  ra.  Idioma 
sánscrito. 

Sant.  adj.  San.  Sant.  Usase  solamente 
antes  de  los  nombres  propios  de  los  santos. 

Sant,  ta.  adj.  m.  y f.  Santo,  ta.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  perfecto  y libre  de  toda 
culpa.  Con  toda  propiedad  solo  se  dice 
de  Dios,  que  lo  es  esencialmente:  por  gra- 
cia, privilegio  y participación  se  dice  de 
los  ángeles  y de  los  hombres.  Dícese  do 
la  persona  á quien  la  Iglesia  declara  tal, 
y manda  que  se  le  dé  culto  umversalmen- 
te. U.  t.  c.  s.  Aplícase  á la  persona  de 
especial  virtud  y ejemplo.  U.  t.  c.  s.  Dí- 
cese de  lo  que  está  esencialmente  dedica- 
do ó consagrado  á Dios.  Aplícase  á lo  que 
es  venerable  por  algún  motivo  de  religión. 
Conforme  á la  ley  de  Dios.  Aplícase  á al- 
gunas cosas  que  traen  al  hombre  especial 
provecho,  y con  particularidad  á Jas  que 
tienen  singular  virtud  para  la  curación 
de  algunas  enfermedades.  Aplícase  á la 
Iglesia  católica  por  nota  característica, 
fam.  Sencillo,  poco  avispado.  Fula  es  un 
sant  varó.  Fulano  es  un  santo  varón. 
Carregar  en  lo  sant  y en  la  llimos- 
na.  Cargar  con  el  santo  y la  limosna.  Al- 
zarse con  el  santo  y la  limosna,  fr.  fig.  y 
fam.  Apropiárselo  todo.  A bón  sant 
V encomanes.  A buen  santo  té  enco- 
miendas. Encomendar  las  ovejas  al  lobo, 
ref.  con  que  se  avisa  á alguno  que  pone  sus 
intereses  en  manos  de  quien  suele  per- 
derlos ó destruirlos.  Al  sant  que  no  li 
tingues  devoció,  no  li  fases  oració, 
Al  santo  que  no  se  tiene  devoción,  no  se 
le  hace  oración,  ref.  que  denota  que  quien 
no  tiene  interés  por  alguna  persona,  no 
hace  caso  de  ella  ó no  le  tiene  particular 
estimación.  Donar  lo  sant.  Dar  el  san- 
to. fr.  Mil.  Señalar  el  jefe  superior  de  la 
milicia  el  nombre  de  un  santo  para  que 
sirva  de  seña  á las  guardias  y puestos 
durante  la  noche.  Mil.  Decir  el  nombre 
del  santo  señalado  por  el  jefe  de  la  tropa 
al  que  por  ordenanza  debe  exigirlo.  Mil. 
Comunicar  cada  jefe  á su  inmediato  infe- 
rior el  santo  señalado  por  el  general 
hasta  llegar  á todos  aquellos  á quienes 
debe  participarse.  Despullar  á un  sant 
pera  vestirne  altre-,  llevar  á un 
sant  pera  donar  á altre;  traurer  ó 
llevar  un  sant  del  altar  pera  pó- 
same altre.  Desnudar  á un  santo  para 
vestir  á otro.  frs.  figs.  y fams.  Quitar  á 
una  persona  ó de  una  parte  una  cosa, 
para  dársela  á otra  persona  á quien  no 
hace  más  falta,  para  ponerla  en  otra  parte 
donde  no  es  más  precisa.  Encomanarse 
á bon  sant.  Encomendarse  á buen  san- 
to. fr.  fig.  con  que  se  da  á entender  que 
uno  sale  como  milagrosamente  de  un  pe- 
ligro, ó ha  conseguido  una  cosa  de  que 
tenía  poca  esperanza.  Li  para  tan  be 
com  á un  sant  Cristo  dos  pistóles. 
Le  está  ó le  sienta  como  á una  burra  las 
arracadas,  fr.  fam.  que  denota  lo  mal 
que  sienta  una  cosa  al  que  la  usa.  Giquet 
sant,  gran  festa.  expr.  fig.  con  que  se 
indica  que  se  da  demasiada  importancia  á 
lo  que  en  realidad  tiene  poca.  Fer  sant 
Joan.  fr.  V.  Fer  fil  trencat,  acep.  Ha- 
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cer  novillos.  A sant  Agosti  mata  ‘l 
pórch  y enceta  el  vi.  ref.  que  indica 
ser  por  San  Agustín  la  época  á propósito 
para  la  matanza  del  cerdo,  y para  comen- 
zar á beber  del  vino  nuevo.  A sant  Vi- 
cent  de  la  mola , ó de  la  roda,  creix  lo 
dia  un  hora.  ref.  que  se  entiende  literal- 
mente y dice  que  por  San  Vicente  Mártir 
crece  el  día  una  hora.  A santa  Llucia 
creix  lo  dia  un  pas  de  pusa,  ref.  que 
indica  que  por  Santa  Lucía  empieza  el  día 
á crecer.  Tots  sants.  Todos  santos. 
Fiesta  solemne  que  celebra  la  Iglesia  to- 
dos los  años  el  primero  de  Noviembre,  en 
honra  y memoria  de  los  Santos.  A tots 
sants  amaga  ‘l  palmito  y trau  els 
guants,  ref.  que  indica  ser  por  Todos 
santos  la  época  de  vestirse  de  invierno. 

Sant  Mateu.  Geogr.  San  Mateo. 
Villa  de  la  provincia  de  Castellón  de  la 
Plana,  situada  á setenta  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  do  Tollo- 
sa. Es  cabeza  de  partido  judicial  de  en- 
trada, con  registro  de  la  propiedad  de 
tercera  clase  y una  notaría;  tiene  Audien- 
cia de  lo  criminal,  que  comprende  los 
partidos  judiciales  de  Albocácer,  Morella, 
San  Mateo  y Vinaroz.  Tiene  estación  tele- 
gráfica limitada  y estafeta  de  correos, 
tres  escuelas  públicas,  carretera  provin- 
cial y una  parroquia  con  arciprestazgo. 
Produce  trigo,  maíz,  vino,  aceite  y horta- 
lizas. Su  industria  consiste  en  la  fabrica- 
ción de  harina  y cría  de  ganados.  Es  pa- 
tria del  caudillo  de  las  Germanías,  Guillem 
Sorolla  y del  célebre  P.  Mulet. 

Sant  Vicent  del  Raspeig.  Geogr. 
San  Vicente  del  Raspeig.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  situado  á ocho  ki- 
lómetros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Orihuela  y al  juzgado  de  Alican- 
te. Tiene  estación  de  ferrocarril,  carretera 
general,  tres  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  cebada,  vino,  acei- 
te, almendra,  frutas  y hortalizas. 

Santabárbera.  f.  Santabárbara. 
Mar.  Pañol  ó paraje  destinado  en  las 
embarcaciones  para  custodiar  la  pólvora. 
Mar.  Cámara  por  donde  se  comunica  ó 
baja  á este  pañol.  Llámase  así  este  lugar 
por  la  imagen  de  Santa  Bárbara , pa- 
trona  de  los  artilleros,  que  generalmente 
está  en  él  colocada. 

Santament.  adv.  m.  Santamente. 
Con  santidad,  acep.  Sencillamente.  Lo 
mismo  que  sencillament. 

Santedat.  f.  Santidad.  Lo  mismo  que 

SANT1TAT. 

Santejar.  n.  Respirar  santidad.  Se 
dice  de  una  persona  virtuosa  y de  un  lu- 
gar retirado  y devoto. 

Santiaguiste,  ta.  adj.  Santiaguista. 
Dícese  del  individuo  de  la  orden  militar  de 
Santiago.  U.  t.  c.  s, 

Santificació.  f.  Santificación.  Ac- 
ción y efecto  de  santificar  ó santificarse. 

Santificado!*,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Santificados  ra.  Que  santifica.  Ú.  t.  c.  s. 

Santificant.  ger.  Santificando,  p.  a. 
Santificante,  que  santifica. 

Santificar,  a.  Santificar.  Hacer  á 
uno  santo  por  medio  de  la  gracia.  Dedicar 
á Dios  una  cosa.  Hacer  venerable  una 
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cosa  por  la  presencia  ó contacto  de  lo 
que  es  santo.  Reconocer  al  que  es  santo, 
honrándole  y sirviéndole  como  á tal.  fig. 
y fam.  Abonar,  justificar,  disculpar  á 
uno.  U.  t.  c.  r. 

Santimónia.  f.  Santimonía.  Santi- 
dad. Calidad  de  santo.  Lo  mismo  que 

SANTITAT  y SANTEDAT. 

Santíssim,  ma.  adj.  m.  y f.  sup.  de 
sant,  ta.  Aplícase  al  papa  como  trata- 
miento honorífico.  Lo  santíssim.  El 
Santísimo.  Cristo  en  la  Eucaristía.  Des- 
cubrir, ó manifestar  lo  santíssim. 
Descubrir,  ó manifestar  el  Santísimo,  fr. 
Exponerle  á la  pública  adoración  de  los 
fieles. 

Santitat.  f.  Santidad.  Calidad  de  san- 
to. Tratamiento  honorífico  que  se  da  al 
papa.  Lo  mismo  que  santedat. 

Santjuaná,  da.  f.  La  temporada  de 
San  Juan. 

Santjuaner,  ra.  adj.  m.  yf.  Sanjua- 
nero,  ra.  Aplícase  á algunas  frutas  que 
vienen  por  San  Juan.  Novillero,  ra.  Que 
hace  novillos,  ó deja  de  asistir  por  des- 
aplicación á las  aulas. 

Santjuaniste.  adj.  Sanjuanista.  Aplí- 
case al  individuo  de  la  orden  militar  de 
San  Juan  de  Jerusalén.  U.  t.  c.  s. 

Santmiquelá,  da.  f.  La  temporada 
inmediata  al  día  de  San  Miguel. 

Santmiquelench,  ca.  adj.  m.  y f. 
Sanmigueleño,  ña.  Aplícase  á algunas 
frutas  que  vienen  por  San  Miguel. 

Santo,  m.  Santón.  El  mahometano 
que  profesa  vida  austera  y penitente. 

Santoral,  m.  Santoral.  Libro  que  con- 
tiene vidas  ó hechos  de  los  santos.  Libro 
de  coro  que  contiene  los  introitos  y antí- 
fonas de  los  oficios  de  los  santos,  puestos 
en  canto  llano.  * 

Santuari.  m.  Santuario.  Templo  en 
que  se  venera  la  imagen  ó reliquia  de  un 
santo  de  especial  devoción. 

Sanya.  f.  Saña.  Furor,  enojo  ciego. 

Sanyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sañoso,  sa. 
Sañudo,  da.  Lo  mismo  que  sanyüt,  da. 

Sanyosament.  adv.  m.  Sañosamen- 
te. Sañudamente.  Lo  mismo  que  sanyu- 

DAMENT. 

Sanyudament.  adv.  m.  Sañudamen- 
te. Sañosamente.  Con  saña.  Lo  mismo  que 

SANYOSAMENT. 

Sanyut,  da.  adj.  m.  y f.  Sañudo,  da. 
Sañoso,  sa.  Ensañado  ó propenso  á la 
saña.  Lo  mismo  que  sanyós,  sa. 

Sao.  f.ant.  Sazón.  Lo  mismo  que  sahó. 
acep.  Estación. 

¡Sap!  ¡Zape!  interj.  fam.  que  se  em- 
plea para  ahuyentar  á los  gatos. 

Sapiencia,  f.  Sapiencia.  Sabiduría. 
Lo  mismo  que  sabiduría.  Libro  de  la 
sabiduría  que  escribió  Salomón. 

Sapiencial,  adj.  Sapiencial.  Pertene- 
ciente á la  sabiduría.  Se  aplica  á los  li- 
bros morales  de  la  Escritura. 

Sapo.  m.  Sapo.  Especie  de  rana  ven- 
truda y cubierta  de  verrugas  de  donde 
mana  un  humor  fétido,  sin  dientes,  con 
un  rodete  grueso  detrás  de  la  oreja  y los 
pies  traseros  cortos.  Escuerzo.  Escorzón. 
Especie  de  rana  terrestre. 

Sapuquedo,  quero.  Gallina  ciega. 
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Juego  á que  se  divierten  los  muchachos, 
vendando  los  ojos  alternativamente  á uno 
de  ellos  hasta  que  coge  á otro,  ó le  co- 
noce cuando  le  toca. 

Saqueig.  m.  Saqueo.  Saqueamiento. 
Acción  y electo  de  saquear.  Lo  mismo 

que  SAQUEJÁ,  DA,  y SAQUEJAMENT. 

Saquejá,  da.  f.  Saqueo.  Saqueamien- 
to. Lo  mismo  que  saqueig  y saqueja- 

MENT. 

Saquejament.  ra.  Saqueamiento.  Sa- 
queo. Lo  mismo  que  saqueig  y saque- 
já, DA. 

Saquejar.  a.  Saquear.  Apoderarse 
violentamente  los  soldados  de  lo  que  ha- 
llan en  un  paraje.  Entrar  en  una  plaza  ó 
lugar  robando  cuanto  se  halla,  tig.  Robar 
todo  ó la  mayor  parte  de  aquello  de  que 
se  habla. 

Saquer,  ra.  m.  y f.  Saquero,  ra.  Que 
tiene  por  oficio  hacer  sacos.  U.  t.  c.  adj. 

V.  AGULLA  SAQUERA. 

Saquería,  f.  Saquería.  Obra  de  sacos. 
Conjunto  de  ellos. 

Saquet.  ra.  d.  de  sach.  Saquito.  Sa- 
quillo.  Saquico.  Saquete.  Pequeño  saco. 
Lo  saquet  de  la  peluca,  ó de  ficar 
els  cabells.  Talega.  Lo  saquet  qu‘es 
posa  á les  cries  pera  que  slembru- 
ten  en  ell.  Talega. 

Saragüells,  huells.  m.  Zaragüe- 
lles. Calzoncillos.  Lo  mismo  que  cara- 

GÜELLS,  HUELLS. 

Saraja,  raxa.  f.  Resto  ó señal.  U. 
comúnmente  de  esta  voz  valenciana  pre- 
cedida de  la  partícula  ni. 

Saranda.  f.  Arco  de  madera  no  muy 
alto  y bastante  ancho  que,  á manera  de 
criba,  tiene  un  tegido  de  cuerda  en  el 
fondo.  Pendiente  y en  posición  horizontal 
sirve  para  guardar  el  pan,  especialmente, 
y ponerlo  fuera  del  alcance  de  los  ratones 
y otros  roedores. 

Sarau.  ra.  Sarao.  Junta  de  personas 
de  distinción  para  divertirse  con  baile  y 
música.  La  misma  diversión. 

Sarcasme.  m.  Sarcasmo.  Burla  san- 
grienta, ironía  mordaz  y cruel  con  que  se 
ofende  y maltrata  á personas  ó cosas. 
Ret.  Figura  que  consiste  en  emplear  esta 
especie  de  ironía  ó burla. 

Sarcásticament.  adv.  m.  Sarcásti- 
camente. Con  sarcasmo. 

Sarcástich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sarcás- 
tico, ca.  Que  denota  ó implica  sarcasmo  ó 
es  concerniente  á él.  Aplícase  á la  perso- 
na propensa  á emplearle. 

Sarcet.  f.  Zarceta.  Cerceta.  Lo  mismo 
que  QARCET. 

Sarch.  m.  Sargo.  Lo  mismo  que 

SARG. 

Sarcia,  f.  Red. 

Sarcocél.  m.  Sarcocele.  Mecí.  Tu- 
mor duro  y crónico  del  testículo,  ocasio- 
nado por  causas  que  alteran  más  ó menos 
la  textura  de  este  órgano. 

Sarcocola.  f.  Sarcocola.  Farm. 
Goma  de  color  amarillo  pálido,  de  sabor 
amargo,  compuesta  de  unos  granillos  es- 
ponjosos y correosos. 

Sarcófach,  fago.  m.  Sarcófago.  Se- 
pulcro. Lo  mismo  que  sepulcre. 

Sarcótich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sarcó- 
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tico.  ca.  Cir.  Aplícase  á los  remedios  que  : 
tienen  virtud  de  cerrar  las  llagas  criando 
nueva  carne.  U.  t.  c.  s.  m. 

Sarda,  f.  Sarda.  Caballa.  Lo  mismo 
que  CABALLA. 

Sardina,  f.  Sardina.  Pescado  de  mar 
parecido  al  arenque,  aunque  más  peque- 
ño. Mes  val  ser  cap  de  sardina  que 
cua  de  pagell.  Más  vale  ser  cabeza  de 
ratón  que  cola  de  león.  ref.  que  denota 
que  es  más  apreciable  ser  el  primero  y 
mandar  en  una  comunidad  ó cuerpo,  aun- 
que pequeño,  que  ser  el  último  en  otra 
mayor,  sardina  que  ‘ l gat  ha  presa , 
no  la  tornará  saucera,  ref.  con  que  se 
da  á entender  que  es  difícil  recuperar  ín- 
tegro lo  que  nos  ha  sido  robado. 

Sardinal,  m.  Red  sardinera,  ó la  que 
sirve  para  pescar  sardinas. 

Sardinell.  m.  Sardinal.  Arq.  Obra 
hecha  de  ladrillos  puestos  de  canto. 

Sardiner,  ra.  adj.  m.  y f.  Sardine- 
ro, ra.  Perteneciente  á las  sardinas,  m. 
y f.  Persona  que  vende  sardinas  ó trata 
en  ellas. 

Sardónica,  f.  Sardónica.  Sardónico. 
Sardonio.  Sardónique.  Ágata  de  color 
rojo,  anaranjado  ú obscuro. 

Sardónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sardó- 
nico. ca.  V.  risa  sardónica.  Pertene- 
ciente á la  sardonia. 

Sarg.  m.  Sargo.  Según  la  R.  A.  E., 
pez  llano  por  los  costados,  de  figura  oval, 
dientes  obtusos  é iguales,  color  plateado, 
rayado  de  amarillo  á lo  largo,  y albardado 
transversalmente  de  negro.  Lo  mismo  que 

SARCH. 

Sarga,  f.  Sarga.  Arbusto,  especie  de 
sauce,  de  hojas  aserradas  y lampiñas, 
cuyas  flores  tienen  tres  estambres.  Sus 
ramas  son  largas  y flexibles  y se  em- 
plean en  la  cestería.  Es  indígena,  acep.  V. 
sarja,  1.a  acep. 

Sargal,  m.  Sargal.  Terreno  poblado 
de  sargas. 

Sargantana,  f.  Lagartija.  Lo  mismo 
que  SANGRANTANA. 

Sargantaner,  ra.  adj.  m.  y f.  La- 
gartijero, ra.  Aplícase  á algunos  anima- 
les que  cazan  y comen  lagartijas. 

Sargent,  to.  m.  Sargento.  Empleo 
inferior  al  subteniente  ó alférez,  y supe- 
rior al  cabo  de  escuadra.  Los  hay  prime- 
ros y segundos,  sargento  major.  Sar- 
gento mayor.  Oficial  que  solía  haber  en 
los  regimientos,  encargado  de  su  instruc- 
ción y disciplina,  sargento  major  de 
brigada.  Sargento  mayor  de  brigada.  El 
más  antiguo  de  los  sargentos  mayores  de 
los  cuerpos  que  la  componían,  á cuyo  car- 
go estaba  tomar  y distribuir  las  órdenes. 
sargento  major  de  placa.  Sargento 
mayor  de  plaza.  Oficial  jefe  de  ella  encar- 
gado del  pormenor  del  servicio  para  se- 
ñalar el  que  corresponde  á cada  cuerpo, 
vigilar  la  exactitud  en  él  y distribuir  las 
órdenes  del  gobernador. 

Sargenta,  f.  Mujer  del  sargento. 

Sargentería.  f.‘ Sargentería.  Ejerci- 
cio del  sargento  en  la  formación,  disposi- 
ción y economía  de  la  tropa. 

Sargentía,  f.  Sargentía.  Empleo  de 
sargento,  sargentí  a major . Sargentía 
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mayor.  Empleo  de  sargento  mayor.  Ofici- 
na en  que  despacha  los  negocios  de  su 
cargo. 

Sargeta.  f.  d.  de  sarga.  Sargueta. 

Saria.  f.  Serón.  Saria.  Especie  de  sera 
más  larga  que  ancha,  que  sirve  regular- 
mente para  carga  de  una  caballería,  saria 
de  costal.  Sera  ó serón  caminero. 

Sarier.  m.  Seronero.  El  que  hace  se- 
rones. El  que  los  vende. 

Sarieta.  f.  d.  de  saria.  Seroncillo. 
Serijo.  Serillo.  Sera  pequeña  que  sirve 
para  poner  y llevar  pasas,  higos  ó cosas 
semejantes. 

Sarja,  adj.  Sarga.  Tela  de  seda  que 
hace  cordoncillo,  con  alguna  más  seda 
que  el  tafetán  doble.  Asarga.  Instrumento 
que  sirve  para  coger  la  seda  cruda,  y el 
cual  se  compone  de  cuatro  costillas,  uni- 
das en  dos  rodetes  agujereados  por  medio, 
para  qge  pueda  pasar  el  huso. 

Sarjó,  m.  Cercha.  Albañ.  Regla  del- 
gada y flexible  de  madera,  que  sirve  para 
medir  superficies  cóncavas  y convexas. 
Lo  mismo  que  riscle. 

Sarna  jo.  m.  Cenacho.  Especie  de 
espuerta  de  esparto  ó palma,  que  sirve 
para  llevar  hortalizas,  frutas  ó cosas  se- 
mejantes. Escarcela,  mochila  de  cazador 
á manera  de  red. 

Saro.  d.  p.  fam.  Baltasar. 

Sarpa.  f.  Zarpa.  Lo  mismo  que  car- 
pa y urpa. 

Sarpallera.  f.  ant.  Arpillera.  Harpi- 
llera. Tejido,  por  lo  común  de  estopa  muy 
basta,  con  que  se  cubren  varias  cosas 
para  defenderlas  del  polvo  y del  agua. 

Sarpaset.  m.  Aspersorio.  Hisopo. 
Palo  corto  y redondo,  en  cuya  extremidad 
se  pone  un  manojito  de  cerdas  ó una  bola 
de  metal  hueca  con  agujeros,  dentro  de 
la  cual  están  metidas  las  cerdas,  y sirve 
en  las  iglesias  para  dar  agua  bendita  ó 
esparcirla  al  pueblo.  El  mango  suele  ser 
también  de  plata  ú otro  metal.  Lo  mismo 
que  SALPASET. 

Sarpasia.  f.  Aspersión.  Hisopada. 
Rociada  de  agua  bendita  con  el  hisopo. 

Sarpaga.  f.  Lo  mismo  que  £arpaqa. 

Sarracé,  na.  adj.  m.  y f.  Sarraceno, 
na.  Sarracín,  na.  Natural  de  la  Arabia 
Feliz  ó descendiente  de  ella.  U.  t.  c.  s. 
Moro,  ra.  Por  ext.,  natural  de  otras  re- 
giones donde  se  sigue  la  secta  de  Ma- 
homa.  Lo  mismo  que  moro,  ra,  y sa- 

RRAHÍ,  NA. 

Sarracénich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sa- 
rracénico, ca.  Lo  mismo  que  sarrahi- 

NESCH,  CA. 

Sarracina,  f.  Sarracina.  Pelea  entre 
muchos,  especialmente  cuando  es  el  acon- 
tecimiento con  confusión  y sin  orden.  Por 
ext.,  riña  ó pendencia  en  que  hay  heridas 
ó muertes. 

Sarrahí,  na.  adj.  m.  y f.  Sarraceno, 
na.  Sarracín,  na.  Lo  mismo  que  sarracé, 

NA,  y MORO,  RA. 

Sarrahinesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Sa- 
rracénico, ca.  Perteneciente  á los  sarra- 
cenos. Lo  mismo  que  sarracénich,  ca. 

Sarratella.  Geogr.  Sarratella.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Castellón  de  la  Pla- 
na, situado  á treinta  y nueve  kilómetros 
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de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Tortosa  y al  juzgado  de  Albocácer.  Tiene 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia. 
Produce  trigo,  cebada,  maíz,  vino,  aceito, 
garbanzos  y hortalizas. 

Sarria,  f.  Saria.  Serón.  Lo  mismo 
que  saria. 

Sarro,  ni.  Sarro.  Toba.  Releje.  Subs- 
tancia blanquecina  ó amarillenta  que  se 
adhiere  al  esmalte  de  los  dientes  y se  en- 
durece formando  una  incrustación  de  fos- 
fato de  cal. 

Sarrós,  sa.  adj.m.  y f.  Sarroso,  sa. 
Que  tiene  sarro. 

Sart.  m.  Sargo.  Lo  mismo  que 

SARG, 

Sartall.  m.  Sarta.  V.  rastre. 

Sargóla.  f.  Achicador;  vertedor,  cu- 
chara. Lo  mismo  que  sarqula. 

Sargula.  f.  Achicador,  vertedor,  cu- 
chara que  sirve  para  sacar  el  agua  que 
se  recoge  en  el  fondo  de  la  lancha.  Lo 
mismo  que  sarcóla. 

¡Sas!  ¡Zas!  Voz  oxpresiva  del  sonido 
que  hace  un  golpe,  ó el  golpe  mismo. 

Sastra,  f.  Sastra.  Sastresa.  Mujer 
del  sastre.  La  que  tiene  este  oficio.  Lo 
mismo  que  sastresa. 

Sastre,  m.  Sastre.  El  que  tiene  por 
oficio  cortar  vestidos  y coserlos.  Qué  tal 
será  1 1 sastre  que  coneix  lo  panyo. 
No  es  mal  sastre  el  que  conoee  el  paño, 
fr.  proberv.  que  se  dice  de  la  persona  in- 
teligente en  asunto  de  su  competencia. 
Tómase  por  lo  general  en  mala  parte. 
sastres  pobres  que  roben,  robeu 
que  pobres  sereu.  ref.  con  que  se  da  á 
entender  que  es  inútil  intentar  salir  de  la 
miseria  por  medios  escasos  y miserables. 
Lo  mismo  que  costurer. 

Sastrería,  f.  Sastrería.  Oficio  de 
sastre.  Obrador  de  sastre. 

Sastresa,  f.  Sastresa.  Sastra.  Lo 
mismo  que  sastra. 

Sastrugar.  a.  Desmenuzar.  Lo  mis- 
mo que  DESMENUgAR. 

Sasuabar.  a.  ant.  Aquietar.  Lo  mismo 
que  AQÜETAR. 

Sasuabéncia,  béuga.  f.  ant.  Quie- 
tut,  sosiego.  Lo  mismo  que  quietut  y 

SOSIEGO. 

Satán,  m.  Satán.  Satanás.  Lucifer.  Lo 
mismo  que  satanás  y llucifer. 

Satanás,  m.  Satanás.  Satán.  Lucifer. 
Lo  mismo  que  llucifer  y satán. 

Satánich,  ca.  adj.  m.  y f.  Satánico, 
ca.  Perteneciente  á Satanás,  propio  ó ca- 
racterístico de  él.  fig.  Extremadamente 
perverso.  Dícese  especialmente  de  ciertos 
afectos  ó cualidades.  Orgull  satánich; 
ira,  soberbia  satánica.  Orgullo  satá- 
nico; ira,  soberbia  satánica. 

Satélit.  m.  Satélite.  Astron.  Cada 
uno  de  los  planetas  secundarios  que  giran 
ó se  mueven  alrededor  de  un  planeta  pri- 
mario. Persona  ó cosa  que  depende  de 
otra  y experimenta  todas  sus  vicisitudes, 
ó la  sigue  y acompaña  de  continuo  como 
dependiente  do  ella. 

Satgs.  satgs  de  les  corts.  Algua- 
cil. (?). 

Sátira,  f.  Sátira.  Composición  poética 
ó escrito  de  cualquier  género,  cuyo  objeto 
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sea  censurar  acremento  ó poner  en  ridí- 
culo á personas  ó cosas.  Discurso  ó dicho 
agudo,  picante  ó mordaz,  dirigido  á este 
mismo  fin. 

Satíricament.  adv.  m.  Satíricamen- 
te. De  un  modo  satírico. 

Satíricli,  ca.  adj.  m.  y f.  Satírico, 
ca.  Perteneciente  á la  sátira. 

Satirizar,  a.  Satirizar.  Escribir  sáti- 
ras. Zaherir  y motejar  con  ellas. 

Sátiro,  m.  Sátiro.  Mit,  Monstruo  ó 
semidiós  que  fingieron  los  gentiles  ser 
medio  hombre  y medio  cabra.  íig.  Persona 
lasciva  y deshonesta. 

Satisdació.  f.  Satisdación.  Fianza. 
V.  fianza  1.a  acep. 

Satisfacció.  f.  Satisfacción.  Acción 
y electo  de  satisfacer.  Una  de  las  tres 
partes  del  sacramento  do  la  penitencia, 
que  consiste  en  pagar  con  obras  de  peni- 
tencia la  pena  debida  por  nuestras  culpas. 
Razón,  acción  ó modo  con  que  se  sosiega 
y responde  enteramente  á una  queja,  sen- 
timiento ó razón  contraria.  Presunción, 
vanagloria.  Cumplimiento  del  deseo  ó del 
gusto.  A satisfacció.  A satisfacción, 
m.  adv.  A gusto  do  uno,  cumplidamente. 
Demanar  ó donar  satisfaccións.  Pe- 
dir ó dar  satisfacciones,  fr.  Pedir  ó dar 
explicaciones  de  un  hecho  ú ofensa.  Pén- 
drer  satisfacció  ú.  Tomar  satisfac- 
ción uno.  fr.  Satisfacerse,  volver  por  el 
propio  honor.  La  bóna  satisfacció  es 
fa  en  vida , y en  mórt,  nó.  ref.  con 
que  se  significa  que  debe  gozarse  de  la 
vida. 

Satisfactóri,  ria.  adj.  ra.  y f.  Sa- 
tisfactorio, ria.  Que  puede  satisfacer  ó 
pagar  una  cosa  debida.  Grato,  próspero. 

Satisfactóriament.  adv.  m.  Satis- 
factoriamente. De  un  modo  satisfactorio. 

Satisfer.  a.  Satisfacer.  Pagar  entera- 
mente lo  que  se  debe.  Hacer  una  obra  que 
merezca  el  perdón  de  la  pena  debida. 
Aquietar  y sosegar  las  pasiones  del  áni- 
mo. Saciar  un  apetito,  pasión,  etc.  Dar 
solución  á una  duda,  dificultad  ó sosegar  y 
aquietar  una  queja  ó sentimiento.  Premiar 
enteramente  y con  equidad  los  méritos  que 
se  tienen  hechos,  r.  Vengarse  de  un  agra- 
vio. Volver  por  su  propio  honor  el  que  es- 
taba ofendido,  vengándose  ú obligando  al 
ofensor  á que  deshaga  el  agravio.  Aquie- 
tarse y convencerse  con  una  eficaz  razón 
de  la  duda  ó queja  que  se  había  formado. 

Satisíet,  ta.  p.  p.  irregular  de  satis- 
fer. Satisfecho,  cha.  adj.  m.  y f.  Presu- 
mido, ó pagado  de  sí  propio.  Aplícase 
también  en  valenciano  á la  persona  de 
carácter  sereno  y que  no  se  inmuta  ante 
los  peligros. 

Sátrapa,  m.  Sátrapa.  Título  de  digni- 
nad  entre  los  antiguos  persas  y algunas 
otras  naciones  de  Oriente,  el  cual  se  daba 
á los  gobernadores  de  las  provincias,  fig. 
y fam.  Hombre  ladino  y que  sabe  gober- 
narse con  astucia  é inteligencia.  U.  t. 
e.  adj. 

Satrapía,  f.  Satrapía.  Dignidad  de 
sátrapa.  Territorio  gobernado  por  un  sá- 
trapa. 

Satria.  f.  ant.  Serón,  según  el  señor 
Puiggarí.  V.  saria. 
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Sats.  adv.  c.  ant.  Bastante,  sobrado 
harto.  Lo  mismo  que  próu  y dastant. 

Saturació . f.  Saturación.  Quim. 
Acción  y efecto  de  saturar. 

Saturar,  a.  Saturar.  Saciar.  V.  far- 
tar.  Quim,  Disolver  en  un  líquido  toda 
la  cantidad  de  substancia  que  aquél  pue- 
de admitir. 

Saturnal,  adj.  Saturnal.  Saturnio, 
nia.  Perteneciente  ó relativo  á Saturno, 
f.  Fiesta  en  honor  del  dios  Saturno.  U.  m. 
en  pl. 

Saturno,  m.  Saturno.  Astron.  Se- 
gún la  R.  A.  F..,  planeta  conocido  de  muy 
antiguo,  de  gran  tamaño,  notable  resplan- 
dor y tinte  amarillo,  rodeado  de  un  anillo 
luminoso.  Tiene  ocho  satélites.  Por  el  or- 
den de  su  distancia  al  Sol,  y el  tiempo  de 
la  revolución  de  su  órbita,  es  el  sexto  del 
sistema  solar,  contando  como  quinto  á Jú- 
piter. Quim.  Plomo.  V.  plom,  1.a  acep. 

Sauce,  m.  Sauce.  Lo  mismo  que 

SALGER.  * 

Saúch.  m.  Saúco.  Lo  mismo  que 

SA11ÚCI!. 

Saúl.  adj.  ant.  Salvo.  Libre. 

Saura.  f.  ant.  Grajo.  Lo  mismo  que 
GRALLA.  U.  f.  C.  apolL  I. 

Saurí.  m.  Zahori.  Persona  á quien  el 
vulgo  atribuye  la  facultad  de  ver  lo  que 
está  oculto,  aunque  sea  debajo  de  la 
tierra. 

Saus.  ra.  ant.  Sazón.  Lo  mismo  que 

SAMÓ. 

Sax.  Geogr.  Sax.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Alicante,  situada  á cuarenta  y 
ocho  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Murcia  y al  juzgado  de 
Villena.  Tiene  estación  de  ferrocarril  con 
servicio  telegráfico  limitado,  carretera  ge- 
neral, dos  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. 

Saxá,  da.  f.  Lo  mismo  que  sac- 

sá,  DA. 

Saxar.  a.  V.  sacsar.  Sajar.  Hacer  ó 
dar  cortaduras  á la  carne. 

Saya.  f.  Saya.  Ropa  exterior,  que  vis- 
ten las  mujeres,  con  pliegues  por  la  par- 
te de  arriba,  y baja  desde  la  cintura  á los 
pies.  Vestidura  talar  antigua,  especie  de 
túnica  que  usaban  los  hombres. 

Saya,  f,  ant.  Paño.  V.  drap  y 

PANYO, 

Sayal,  m.  Sayal.  Tela  muy  basta  la- 
brada de  lana  burda. 

Sayaler,  ra.  m.  y f.  Sayalero,  ra. 
Persona  que  teje  sayales. 

Sayalería,  f.  Sayalería.  Oficio  de  sa- 
yalero. 

Sayalesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Saya- 
lesco, ca.  De  sayal  ó perteneciente  á él. 

Sayalet.  m.  d.  de  sayal.  Sayalete. 
Sayal  delgado  que  se  suele  usar  para  tá- 
nicas interiores. 

Sayo.  m.  Sayo.  Casaca  hueca,  larga 
y sin  botones. 

Sayó.  m.  Sayón.  Verdugo  que  ejecu- 
taba la  pena  de  muerte  ú otra  á que  eran 
condenados  los  reos.  Hombre  corpulento, 
feo  de  rostro  ó cruel. 

Sbairse.  r.  ant.  Espantarse,  asom- 
brarse, maravillarse.  Quedarse  atónito.  Lo 
mismo  que  sbalairse  y esbalairse. 
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Sbalairse.  r.  ant.  Lo  mismo  que 

SBAIRSE  y ESBALAIRSE. 

Sbatla.  f.  ant.  Espalda.  Lo  mismo 

que  ESPATLA,  ESPALA  y ESQUENA. 

Sbatli‘stés,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Espalditendido,  da.  Tendido,  ó echado,  de 
espaldas. 

Sbatlut,  da.  adj.  m.  y f.  Espaldudo, 
da.  Que  tiene  grandes  espaldas. 

Scándel.  m.  Escándalo.  Lo  mismo 
que  esgándal,  lo;  escándel  y ES- 

CÁNDOL. 

Scandil.  m.  ant.  Tropezadero.  Lo 
mismo  que  escandil. 

Scandilar.  n.  Tropezar.  Lo  mismo 

que  ESCANDILAR,  ENTROPEQAR  y TRO- 
PEZAR. 

Scapols.  adj.  ant.  Libre. 

Scara.  f.  ant.  Escara.  Lo  mismo  que 

ESCARA. 

Scariíicar.  a.  ant.  Escarificar.  Cir. 
Lo  mismo  que  escarificar. 

Scient.  ant.  A conciencia,  leal  saber. 

Sclair.  a.  Esclarecer.  Lo  mismo  que 
esclarir. 

Scrivá.  m.  Escribano.  Lo  mismo  que 
escriba.  Es  dudoso  si  fue  general  en 
otros  tiempos  la  costumbre  de  llevar  es- 
cribano las  naves  mercantes,  dice  Cap- 
many;  pues  ni  en  las  leyes  de  Wisbuy, 
ni  de  la  Hansa  Teutónica,  se  habla  abso- 
lutamente de  este  empleo,  del  cual  solo 
en  los  Juicios  de  Oleron  se  hace  una  li- 
gera mención  en  las  notas  sobre  el  artí- 
culo viii  hechas  por  Cleirac.  Pero  en  el 
código  de  las  Costumbres  del  mar,  hay 
capítulos  expresos  de  sus  calidades,  in- 
cumbencias, obligaciones  y responsabili- 
dad. Y aunque  en  ninguno  se  habla  de  la 
precisión  de  llevarlo,  se  infiere  que  era 
costumbre  muy  corriente,  y que  no  solían 
navegar  sin  é!  las  naves  mercantes,  de 
modo  que  tampoco  se  ordena  que  llevasen 
éstas  contramaestre  ni  piloto,  y sin  em- 
bargo hay  capítulos  que  tratan  de  las 
obligaciones  peculiares  á estos  dos  oficios. 
Además,  la  presencia  é intervención  del 
escribano  se  suponían  indispensables  en 
la  echazón,  en  los  tletamentos,  en  las 
averías,  en  la  carga  y descarga  de  los 
efectos.  Este  oficio  lo  elegía  el  patrón  con 
aprobación  de  los  accionistas;  en  cuyo  li- 
bro, llamado  protocolo  ó cartulario,  con- 
servan todos  los  ajustes,  convenios,  acuer- 
dos y facturas.  Sin  duda  esta  loable  eos- 
tambre  se  habría  perdido  ó alterado,  pues 
leemos  en  las  ordenanzas  ó capítulos  del 
rey  D.  Pedro  de  1340  que  se  manda  que 
todas  las  naves  de  viage  lleven  escriba- 
no. Esta  misma  precisión  se  repite  en  el 
capítulo  l.°  de  unos  estatutos  náutico- 
mercantiles  que  promulgó  el  magistrado 
municipal  de  Barcelona  en  1435.  Hoy  en 
Cataluña  el  patrón  reasume  en  sí  cuanto 
corresponde  al  escribano:  de  suerte  que 
á no  ser  navios  de  alguna  compañía, 
ó de  viages  á la  América,  no  suele  ir 
escribano  á bordo.  En  las  citadas  orde- 
nanzas del  rey  D.  Pedro  se  ordena:  que  el 
escribano  jure  en  poder  del  Bayle  de  Bar- 
celona, ó su  teniente,  ó del  Juez  ordinario 
del  lugar  en  donde  le  nombre  el  patrón. 
Pero  por  un  abuso,  ó por  un  efecto  nece- 
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sario  de  la  decadencia  á que  vino  el  comer- 
cio á últimos  del  siglo  pasado  y principio 
de  éste,  ni  los  escribanos,  ni  los  patrones 
en  quienes  está  refundido  este  cargo,  pres- 
tan juramento  ni  en  manos  del  Juez  Real 
ni  de  los  cónsules  de  la  Lonja,  como  sería 
regular,  según  lo  pide  la  buena  policía  de 
la  navegación  y del  comercio. 

Scull.  m.  Escollo.  Lo  mismo  que  es- 
cole y ESCULL, 

ScurQÓ.  m.  Alacrán.  Lo  mismo  que 

ALACRÁ,  ALIACRÁ  y ESCURgÓ. 

Seba.  f.  Cebolla.  Lo  mismo  que  ceba. 
Ahon  entra  la  seba  no  entra1 1 do- 
lor. fr.  con  que,  de  una  manera  hiperbóli- 
ca, se  encarece  la  salubridad  de  la  cebolla. 

Sebastiá,  na.  n.  p.  de  hombre  y de 
mujer.  Sebastián,  na. 

Sebina.  f.  Sabina.  Lo  mismo  que  sa- 
bina. 

Sebinar  m.  Sabinar.  Lo  mismo  que 

SABINAR. 

Sebollir.  a.  Enterrar.  Sepultar.  Se- 
pelir. Soterrar.  Lo  mismo  que  soterrar, 
sepultar  y sepelir. 

Sebollit,  da.  p.  p.  Enterrado,  da. 
sebollit  de  fresch.  Enterrado  recien- 
temente. Lo  mismo  que  soterrat, 

RRÁ,  DA. 

Sébre.  a.  ant.  Saber,  m.  Saber.  Lo 
mismo  que  saber. 

Sech,  ca.  adj.  m.  y f.  Seco,  ca.  Que 
carece  de  jugo  ó humedad.  Falto  de  agua. 
Dícese  de  los  manantiales,  arroyos,  ríos, 
etcétera.  Falto  de  verdor,  lozanía  ó vigor. 
Dícese  particularmente  de  las  plantas. 
Tratándose  de  las  plantas,  muerto  (morí), 
3.a  acep.  Abre  sech;  rama  seca.  Ar- 
bol seco;  rama  seca.  Aplícase  á las  fru- 
tas, especialmente  á las  de  cáscara  dura, 
como  avellanas,  nueces,  etc.,  y también  á 
aquellas  á las  cuales  se  quita  la  hume- 
dad excesiva  para  que  se  conserven;  como 
higos,  pasas,  etc.  Flaco  ó de  muy  pocas 
carnes.  Dícese  tamhién  del  temporal  en 
que  no  llueve,  fig.  Aplícase  á lo  que  está 
solo,  sin  alguna  cosa  accesoria  que  le  dé 
mayor  valor  ó estimación.  Aspero,  poco 
cariñoso,  desabrido  en  el  modo  ó trato,  fig. 
Riguroso,  estricto,  sin  contemplaciones  ni 
rodeos.  Justicia,  veritat,  seca.  Justi- 
cia, verdad,  seca.  fig.  Aplicado  á los  pro- 
ductos del  entendimiento  ó á cualquiera  de 
sus  partes  ó cualidades,  árido,  estéril, 
falto  de  amenidad,  fig.  Dícese  del  aguar- 
diente puro,  sin  anís  ni  otro  aderezo  al- 
guno. fig.  V.  vi  sech.  fig.  Tratándose  de 
ciertos  sonidos,  ronco,  áspero.  Tos,  veu, 
seca.  Tos,  voz,  seca.  Mus.  Dícese  del 
sonido  brevísimo  y cortado.  A seques. 
A secas,  m.  adv.  Solamente,  sin  otra  cosa 
alguna.  En  sech.  En  seco.  m.  adv.  Fue- 
ra del  agua  ó de  un  lugar  húmedo. 

Seca.  f.  Seca.  Sequía.  Lo  mismo  que 
sequía.  Seca.  Enfermedad  causada  de 
una  hinchazón  en  las  glándulas.  Ceca. 
V.  ceca.  A gran  seca  gran  remulla - 
da.  A gran  seca,  gran  mojada,  ref.  con 
que  dan  á entender  los  labradores  espe- 
ranza de  abundante  lluvia,  fundada  en 
haber  tardado  mucho  tiempo  en  llover. 
Dícese  también  del  que  ejecuta  con  ex- 
ceso una  acción  que  dejó  de  hacer  por 
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mucho  tiempo,  ó le  sobreviene  un  bien 
inesperado  de  que  había  carecido.  Advier- 
te asimismo  que  en  todas  las  cosas  se 
observa  al  fin  cierto  nivel  y compensación. 
De  la  seca,  Dícese  del  médico,  aboga- 
do, etc.,  no  examinados.  De  seca  en 
Meca,  V.  de  ceca  en  meca. 

Secá.  m.  Secano.  Tierra  de  labor  que 
no  tiene  riego  y solo  participa  del  agua 
llovediza.  Banco  de  arena  que  no  está  cu- 
bierto por  el  agua.  fig.  Cualquier  cosa  que 
está  muy  seca.  Dotor,  ra,  de  seca.  fig. 
y fam.  Bachiller,  ra.  Persona  que  habla 
mucho  y fuera  de  tiempo.  También  se 
aplica  á la  persona  presumida  que  se  mete 
á discurrir  en  materia  que  no  entiende. 

Secá,  da.  f.  Secamiento.  Acción  de 
secar  ó secarse.  Lo  mismo  que  secament. 

Sécament.  m.  Secamente.  Con  pocas 
palabras  ó sin  pulimento  ni  adorno  ó com- 
posición. Asperamente,  sin  atención  ni  ur- 
banidad. 

Secament.  m.  Secamiento.  Lo  mismo 

que  secá,  da. 

Secansa.  f.  Secansa.  Juego  de  nai- 
pes y de  envite,  que  termina  en  la  treinta 
y una.  Toma  nombre  de  uno  de  sus  lan- 
ces, que  se  reduce  á tener  en  las  tres  car- 
tas que  se  reparten  al  principio  á cada 
jugador,  dos  en  orden  correlativo,  el  cual 
se  llama  simplemente  secansa.  secan- 
sa real.  Secansa  real.  La  de  rey,  caba- 
llo y sota. 

Secant.  gen.  Secando,  p.  a.  Secante. 
Que  seca.  Pint.  V.  olí  secant. 

Secant.adj.  Secante.  Geom.  Aplícase 
á las  líneas  y planos  que  cortan  otras  lí- 
neas, otros  planos  ó un  sólido  cualquiera. 
U.  t.  c,  s.  f. 

Secar,  a.  Secar.  Extraer  la  humedad 
ó hacer  que  se  exhale  de  un  cuerpo  mo- 
jado, mediante  el  aire  ó el  calor  que  se  le 
aplica.  Gastar  ó ir  consumiendo  el  humor 
ó jugo  en  los  cuerpos,  r.  Enjugarse  la  hu- 
medad de  una  cosa  evaporándose.  Dícese 
de  los  ríos,  fuentes,  etc.,  cuando  va  fal- 
tándoles el  agua.  Dícese  de  las  plantas 
que  pierden  su  vigor,  lozanía  y verdor  con 
los  aires  y soles  demasiados.  Dícese  del 
animal  que  se  enflaquece  y extenúa  por 
causa  de  una  enfermedad  ó por  vejez  que 
le  consume  la  humedad  del  cuerpo. 

Secatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Se- 
quizo, za.  Que  propende  á secarse.  Dese- 
cante. Que  deseca. 

Secció.  f.  Sección.  Cortadura.  Separa- 
ción ó división  hecha  en  un  cuerpo  con- 
tinuo por  instrumento  ó cosa  cortante. 
Sección.  División  de  puntos  ó especies  de 
una  materia  por  libros,  capítulos,  párrafos 
ó artículos  para  mayor  claridad  y mejor 
comprensión  de  ella.  Cada  una  de  las  par- 
tes en  que  suelen  dividirse  los  individuos 
de  una  misma  corporación  ú oficina  para 
el  mejor  despacho  de  los  negocios.  Arq, 
Delincación  de  la  altura  y profundidad  de 
una  fábrica  como  si  estuviera  partida  por 
en  medio,  para  reconocer  la  parte  inferior 
, de  ella.  Geom.  Línea  determinada  por  el 
encuentro  de  líneas,  planos  ó sólidos,  que 
se  cortan  unos  á otros,  liidrául,  Capfi- 
I cidad  del  álveo  en  el  río  ó canal,  deter- 
i minada  por  un  plano  perpendicular  á la 
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corriente  del  agua  que  la  corta  desde  la 
superficie  hasta  el  fondo.  Topogr.  Cada 
una  de  las  partes  en  que  se  divide  el  te- 
rreno para  las  operaciones,  seccións 
cbniques,  Secciones  cónicas.  Geom,  Cur- 
vas formadas  en  la  superficie  del  cono 
recto  por  un  plano  secante  del  mismo. 

Secreció  f.  Secreción.  Apartamiento. 
V.  apartament.  Acción  y efecto  de  se- 
cretar. 

Secrestació.  f.  Secuestro.  Secresto. 
Secrestación.  Lo  mismo  que  secuestre. 

Secrestado!1,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Secrestador,  ra.  Secuestrador,  ra.  Lo  mis- 
mo que  SECUESTRADOR,  IIOR,  RA. 

Secrestar,  a.  Secrestar.  Secuestrar. 
Lo  mismo  que  secuestrar. 

Secret.  ra.  Secreto.  Lo  que  cuidado- 
samente se  tiene  reservado  y oculto.  Ac- 
ción de  ocultar  y reservar  una  cosa.  En 
el  tribunal  de  la  Inquisición,  despacho  de 
las  causas  de  fe,  á distinción  de  las  pú- 
blicas, en  que  so  libraban  los  pleitos  de 
los  ministros  familiares  ó titulares,  y otras 
que  por  alguna  razón  tocaban  á él.  Diósele 
este  nombre  por  el  secreto  que  observa- 
ban todos  los  que  intervenían  en  estas 
materias.  Secretaría  en  que  se  despacha- 
ban y custodiaban  estas  causas.  Noticia 
que  alguien  adquiere  y guarda  con  si- 
gilo acerca  de  la  virtud  ó propiedades  de 
una  cosa  ó de  un  procedimiento  útil  en 
medicina  ó en  otra  ciencia,  arte  ú oficio. 
Paraje  oculto  y escondido  que  se  suelo 
poner  en  los  escritorios,  cofres  y otras 
cosas  semejantes,  en  el  cual  se  reserva  lo 
que  se  quiere,  de  modo  que  no  pueda  ha- 
llarlo el  que  lo  ignora,  secret  natural . 
Secreto  natural.  Aquel  que  dicta  la  misma 
naturaleza  que  se  calle  y oculte.  De  se- 
cret. De  secreto  m.  adv.  que  explica  la 
forma  de  hacer  una  cosa  de  suerte  que  no 
se  sepa  públicamente,  ó por  los  que  pu- 
dieran tener  noticia  de  ella.  Lo  secret 
de  la  savia,  que  s’en  ixqué  per  lo 
cornaló.  fr.  proverb.  con  que  se  zahiere 
al  que  pretende  ocultar  una  cosa  y la  deja 
ver  ó adivinar  por  descuido.  Lo  mismo  que 
Lo  gat  amagat  y ’l  rabo  fóra.  En 
secret.  En  secreto,  m.  adv.  Secretamen- 
te. Lo  mismo  que  secretament. 

Secret,  ta.  adj.  m.  y f.  Secreto,  ta. 
Oculto,  ignorado,  escondido  y separado  de 
la  vista  ó del  conocimiento  de  los  demás. 
Callado,  silencioso,  reservado. 

Secreta,  f.  Secreta.  En  algunas  uni- 
versidades, acto  literario  que  hacía  el  que 
quería  graduarse  de  licenciado,  en  el  cual 
se  examinaba  su  suficiencia  y habilidad 
para  aprobarle  ó reprobarle  en  la  lección 
de  puntos  precisos  que  hacía  y en  los  ar- 
gumentos que  á la  conclusión  que  deducía 
le  proponían  Jos  graduados.  Llamábase 
así  porque  se  hacía  solo  entre  los  docto- 
res de  la  facultad.  Sumaria  ó pesquisa 
secreta  que  se  hace  á los  residenciados. 
Cada  una  de  las  oraciones  que  se  dicen 
en  la  misa  después  del  ofertorio  y antes 
del  prefacio,  acep.  Letrina.  Lo  mismo  que 

EXCUSAT,  COMÚ  y NECESARIA. 

Secretament.  adv.  m.  Secretamen- 
te. Ocultamente,  con  secreto. 

Secretar,  n.  Secretar.  Fisiol.  Ela- 
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borar  y despedir  las  glándulas,  membra- 
nas y células  una  substancia  líquida  ó 
viscosa,  así  en  el  reino  animal  como  en  el 
vegetal. 

Secretan,  m.  Secretario.  Sujeto  á 
quien  so  encarga  la  escritura  de  cartas, 
correspondencias,  manejo  y dirección  prin- 
cipal de  los  negocios  de  un  príncipe,  ú 
otra  persona  que  necesite  de  él;  ó bien, 
de  una  oficina,  principal  ó corporación, 
cuyas  resoluciones  arregla  y dispone  para 
el  acierto  de  las  materias,  consultándolas 
con  su  cuerpo  ó con  su  principal,  fig.  El 
que  escribe  á la  mano  lo  que  otro  lo  dicta, 
especialmente  cartas,  como  que  hace  el 
oficio  de  tal  en  este  acto.  Escribano  de 
oficio,  secreta ri  del  Despaig,  ó del 
Despaig  universal.  Secretario  del  Des- 
pacho, ó del  Despacho  universal.  Secreta- 
rio ó ministro  con  quien  el  rey  despacha- 
ba las  consultas  pertenecientes  al  ramo 
de  que  estaba  encargado. 

Secretaria,  f.  Secretaria.  Mujer  del 
secretario.  Mujer  que  sirvo  de  escribir  las 
cartas  y otros  papeles  de  una  señora  ó 
comunidad  donde  hay  este  oficio. 

Secretaría,  f.  Destino  ó cargo  de  se- 
cretario. Oficina  donde  despacha  los  nego- 
cios. 

Secretejar.  n.  fam.  Secretear.  Ha- 
blar en  secreto  una  persona  con  otra. 

Secretiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Secre- 
tista. Que  trata  ó escribe  secretos  de  na- 
turaleza. U.  t.  c.  s.  Dícese  de  la  persona 
que  habla  mucho  en  secreto,  regularmen- 
te con  nota  de  los  demás. 

Secretóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Secre- 
torio, ria.  Que  secreta.  Aplícase  á los  ór- 
ganos del  cuerpo  que  tienen  la  facultad 
de  secretar. 

Secta,  f.  Secta.  Doctrina  particular 
enseñada  por  un  maestro  célebre  /pie  la 
halló  ó explicó,  y seguida  ó defendida  por 
otros.  Falsa  religión  enseñada  por  un 
maestro  famoso. 

Sectari,  ria.  adj.  m.  y f.  Sectario, 
ria.  Sectador,  ra.  Que  profesa,  sigue  y 
mantiene  con  tesón  una  secta.  U.  t.  c.  s. 

Sector,  m.  Sector.  Geom.  Parte  del 
círculo  comprendida  en  el  ángulo  que  for- 
man dos  de  sus  radios  en  el  centro,  y el 
arco  que  limitan  sus  dos  extremos,  sec- 
tor esferich.  Sector  esférico.  Geom. 
Sólido  cónico  que  tiene  por  base  la  super- 
ficie de  un  segmento  de  la  esfera,  y su 
vértice  en  el  centro  de  la  misma. 

Secuag.  adj.  east.  Secuaz.  Que  sigue 
el  partido,  doctrina  ú opinión  de  otro.  U. 
t.  c.  s. 

Secuela,  f.  Secuela.  Consecuencia  ó 
resulta  de  una  cosa. 

Secuencia.  í.  Secuencia.  Prosa  ó 
verso  que  se  dice  en  ciertas  misas  después 
del  gradual. 

Secuestració.  f.  Secuestro.  Secues- 
tración. Secrestación.  Secresto.  Lo  mismo 
que  secrestació  v secuestre. 

Secuestrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Secuestrador,  ra.  Que  secuestra.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  secrestador. 

Secuestrar,  a.  Secuestrar.  Poner  en 
secuestro.  Lo  mismo  que  secrestar. 

Secuestre,  m.  Secuestro.  Secresto. 
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Secuestración.  Secrestación.  Depósito  ju- 
dicial que  se  hace  de  una  alhaja  en  un 
tercero  hasta  que  se  decida  á quién  perte- 
nece. Embargo.  Retención  de  bienes  hecha 
con  mandato  de  juez  competente.  Bienes 
secuestrados.  Aprehensión  que  los  ladro- 
nes hacen  de  una  persona  acomodada, 
exigiendo  dinero  por  su  rescate.  Cir.  Por- 
ción de  hueso  mortificada  y separada  de 
la  carne  viva.  Lo  mismo  que  secuestra- 
ció y SECRESTACIÓ. 

Secular,  adj.  Secular.  Seglar,  par- 
ticularmente como  contrapuesto  á regular 
ó religioso.  Que  dura  uno  ó más  siglos. 
Que  se  hace  de  cien  en  cien  años.  m.  Sa- 
cerdote que  vive  en  el  siglo,  á distinción 
del  religioso  que  vive  en  clausura. 

Secularigació.  f.  Secularización. 
Acción  y efecto  do  secularizar  ó secula- 
rizarse. 

Secularizar,  a.  Secularizar.  Hacer 
secular  lo  que  era  eclesiástico. 

Secundar,  a.  Secundar.  Ayudar,  fa- 
vorecer. 

Secundan,  ria.  adj.  m.  yf.  Secun- 
dario, ria.  Segundo  en  orden,  y no  tan 
principalmente  atendido  como  lo  primero. 

Secundariament,  adv.  m.  Secunda- 
riamente. En  segundo  lugar. 

Secundines.f.  pl. Secundinas.  Zool. 
Placenta  y membranas  que  envuelven  el 
feto. 

Secuta,  ant.  Seguida. 

Seda.  f.  Seda.  Según  la  R.  A.  E., 
pelo  delgado,  sutil  y lustroso  de  que  for- 
ma su  capullo  cierto  gusano  y que,  hila- 
do después,  sii  ve  para  hacer  telas  de  mu- 
chas especies,  como  damasco,  tafetán, 
terciopelo,  etc.,  y para  coser,  labrar,  bor- 
dar y otros  usos.  Hebra  compuesta  de 
varios  pelos.  La  que  está  compuesta  para 
coser.  Cualquiera  obra  ó tela  hecha  de 
seda.  Cerda  de  algunos  animales,  espe- 
cialmente del  jabalí,  seda  torpuda.  Tor- 
cidillo.  seda  de  la  mes  fina.  Seda  jo- 
yante. La  que  es  muy  fina  y de  mucho 
lustre,  seda  de  capell  ofegat.  Seda 
ahogada.  La  que  se  hila  después  de  aho- 
gado el  gusano,  seda  de  capell  sense 
ofegar.  Seda  verde.  La  que  se  hila  es- 
tando vivo  el  gusano  dentro  del  capullo. 
Fi  com  una  seda.  Ser  una  seda.  fr.  fig. 
y fam.  Ser  muy  suave  al  tacto  una  cosa. 
Entre  alducar  y seda,  a$b  me  que- 
da. ref.  con  que  se  dá  á entender  lo  poco 
á que  ha  quedado  reducido  lo  que  se  tenía. 
¿ Qu  has  venut  la  seda?  fr.  con  que  se 
zahiere  en  són  de  broma  al  que  hace  al- 
gún gasto  á que  no  está  acostumbrado,  ó 
al  que  manifiesta  tener  más  dinero  del  que 
dispone  ordinariamente. 

Sedal,  m.  Sedal.  Cir.  y Veter.  Cin- 
ta ó cordón  que  se  mete  por  una  parte  do 
la  piel  y se  saca  por  otra  á fin  de  excitar 
una  supuración  en  el  paraje  donde  se  in- 
troduce, ó do  dar  salida  á las  materias 
allí  contenidas. 

Seda?,  m.  Cedazo.  Lo  mismo  que  ce- 
da? V.  TAMÍS. 

Sede.  f.  Sede.  Dignidad  de  obispo,  ar- 
zobispo, patriarca  y sumo  pontífice,  que 
ejercen  jurisdicción  y autoridad  en  un  te- 
rritorio. Por  antonomasia,  la  apostólica 
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católica  romana,  sede  plena.  Sede  ple- 
na. Actual  ocupación  de  la  dignidad  epis- 
copal ó pontificia  por  persona  que,  como 
prelado  de  ella,  la  administra  y rige,  se- 
de vacant.  Sede  vacante.  Vacante  que 
causa  la  muerte  ó falta  de  prelado  de  una 
iglesia.  Santa  sede.  Santa  sede.  La 
apostólica  católica  romana. 

Sedejant.  p.  a.  Sediento,  ta.  Sedien- 
te. Que  tiene  sed.  Aplícase  á los  campos 
ó tierras  que  necesitan  de  humedad  ó rie- 
go. fig.  Que  con  ansia  desea  una  cosa. 

Sedejar.  n.  Tener  sed.  a.  Sedear. 
Limpiar  las  piedras  preciosas  y las  alha- 
jas de  oro,  plata  ú otro  metal  con  una 
especie  de  escobilla  hecha  de  sedas  ó cer- 
das de  jabalí  ó de  otras  igualmente  blan- 
das. 

Sedent,  ta.  adj.  m.  y f.  Sediento,  ta. 
Lo  mismo  que  sedejant. 

Sedentarí,  ria.  adj.  m.  y f.  Seden- 
tario, ria.  Aplícase  al  oficio  ó vida  de 
poca  agitación  ó movimiento. 

Sedeny,  nya.  adj.  m.  y f.  De  seda, 
ó semejante  á ella. 

Seder,  ra.  m.  y f.  Sedero,  ra.  Perso- 
na que  labra  la  seda.  Persona  que  trata 
en  ella. 

Sedería,  f.  Sedería.  Mercadería  de 
seda.  Conjunto  de  ellas.  Su  tráfico.  Tienda 
donde  se  venden  géneros  de  seda. 

Sedició.  f.  Sedición.  Tumulto,  levan- 
tamiento popular  contra  el  soberano  ó la 
autoridad  que  gobierna,  fig.  Sublevación 
de  las  pasiones. 

Sediciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sedicioso, 
sa.  Que  causa  alborotos  y sediciones.  U. 

t.  c.  s. 

Sediciosament.  adv.  m.  Sediciosa- 
mente. Con  sedición  y tumulto. 

Sediment.  m.  Sedimento.  Materia 
que,  habiendo  estado  en  suspensión  en  un 
líquido,  se  precipita  al  fondo  por  su  gra- 
vedad. 

Sedós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sedoso,  sa. 
Parecido  á la  seda. 

Seducció.  f.  Seducción.  Acción  y 
efecto  de  seducir. 

Seductíu,  tina,  va.  adj.  m.  y f.  Se- 
ductivo, va.  Dícese  de  lo  que  seduce. 

Seductor,  ra.  adj.  m.  y f.  Seductor, 
ra.  Que  seduce.  U.  t.  c.  s. 

Seduéixer.  a.  Seducir.  Lo  mismo  que 

SEDUHIR  y SEDUIR, 

Seduhir.  a.  Seducir.  Lo  mismo  que 

SEDUIR  y SEDUÉIXER. 

Seent.  adj.  Dícese  de  los  bienes  in- 
muebles. Bienes  raíces.  Lo  mismo  que 

SEIIENT. 

Sega.  f.  Siega.  Acción  y efecto  de  se- 
gar las  mieses.  Tiempo  en  que  se  siegan. 
Mieses  segadas. 

Segá,  da.  f.  Segazón.  Acción  de  se- 
gar. Tiempo  de  la  siega. 

Segador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Se- 
gadero, ra.  Segable.  Que  está  en  aptitud 
para  ser  segado,  m.  y f.  Segador,  ra.  Per- 
sona que  siega,  pl.  fig.  Monjas.  Centellas 
pequeñas  que  quedan  cuando  se  quema ; 
un  papel,  en  las  trébedes  cuando  se  apar- 
tan del  fuego,  etc.,  y que  se  multiplican 
y disminuyen  en  poco  tiempo. 

Segar,  a.  Segar.  Cortar  con  la  hoz 
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las  mieses  ó la  hierba.  Cortar  de  cual- 
quier manera  y especialmente  lo  que  so- 
bresale y está  más  alto,  segar  lo  cap, 
lo  coll.  Segar  la  cabeza,  el  cuello.  Qui 
no  pot  segar  espigóla.  Quien  más  no 
puede,  con  su  mujer  se  acuesta;  caminan- 
te cansado,  monte  en  asno,  si  no  tiene  ó 
alcanza  caballo,  ref.  Dícese  de  los  que  se 
contentan  con  poco,  más  por  necesidad 
que  por  virtud.  Cuando  no  tengo  solomo, 
de  todo  como.  ref.  que  se  aplica  al  codi- 
cioso, que,  cuando  no  puede  conseguir  mu- 
cho, no  deja  de  tomar  lo  que  le  dan,  aun- 
que sea  de  corta  entidad. 

Sege.  m.  Cierta  hierba  medicinal.  Lo 
mismo  que  setge. 

Seglar,  adj.  Seglar.  Perteneciente  á 
la  vida,  estado  ó costumbre  del  siglo  ó 
mundo.  Lego,  ga.  Que  no  tiene  órdenes 
clericales.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

LLECH, GA. 

Seglarment.  adv.  ra.  Soglarmente. 
Do  un  modo  seglar. 

Segle.  m.  Siglo.  Según  la  R.  A.  E., 
espacio  de  cien  años.  Tiempo  y duración 
de  una  persona  ó cosa  notable.  Lo  se- 
gle de  les  llums;  lo  segle  de  Nevó. 
El  siglo  de  las  luces;  el  siglo  de  Nerón. 
Mucho  ó muy  largo  tiempo,  indetermina- 
damente. Fa  un  segle  que  no  he  anat 
al  teatre.  Hace  un  siglo  que  no  he  ido  al 
teatro,  segle  de  cbure.  Siglo  de  cobre. 
Entre  los  poetas,  tiempo  y espacio  en  que 
se  adelantó  la  malicia  de  los  hombres  á 
los  engaños  y guerras,  segle  de  ferro. 
Siglo  de  hierro.  Tiempo  y espacio  que  fin- 
gieron los  poetas,  en  el  cual  huyeron  de 
la  tierra  las  virtudes  y empezaron  á rei- 
nar todos  los  vicios,  fig.  Tiempo  desgra- 
ciado. segle  d‘  ór.  Siglo  de  oro.  Espa- 
cio de  tiempo  que  fingieron  los  poetas  ha- 
ber reinado  el  dios  Saturno,  en  el  que  de- 
cían habían  vivido  los  hombres  justifica- 
damente. fig.  Tiempo  de  paz  y de  ventura, 
fig.  Tiempo  en  que  las  letras,  las  artes, 
la  política,  etc.,  han  tenido  incremento  y 
esplendor  en  un  pueblo  ó país.  Lo  segle 
d‘  ór  de  la  Uüeratura  valenciana. 
El  siglo  de  oro  de  la  literatura  valencia- 
na. fig.  Tiempos  floridos  y felices  en  que 
había  paz  y quietud,  segle  de  plata. 
Siglo  de  plata.  Tiempos  en  que  fingieron 
los  poetas  haber  reinado  Júpiter,  y en  que 
los  hombres,  menos  sencillos  que  antes, 
habitaron  cuevas  y chozas  y labraron  la 
tierra.  Lo  mismo  que  sigle. 

Segment.  m.  Segmento.  Pedazo  ó 
paFte  cortada  de  una  cosa.  Geom.  En  el 
círculo,  parte  comprendida  entre  un  arco 
y su  cuerda.  Geom.  En  la  esfera,  sólido 
formado  de  un  casquete  de  la  misma  y el 
plano  que  es  su  base. 

Segó,  ga.  adj.  m.  y f.  Ciego,  ga.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  cegó,  ga;  cecii  y 

CEG.  GA. 

Segó.  m.  Salvado.  Cáscara  del  grano, 
gruesa  y basta,  que  queda  en  la  harina 
después  de  molido,  segó  afarinat.  Ace- 
mite. Salvado  ó afrecho  menudo  con  algu- 
na corta  porción  de  harina,  segó  repa- 
sat.  Moyuelo.  Salvado  más  fino  que  sale 
al  tiempo  de  apurar  la  harina.  Anar  á 
fer  lo  segó  ais  gats.  fr.  fig.  y fam. 
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No  ir  á ninguna  parte.  Suele  decirse  para 
evadir  en  tono  de  desaire  la  respuesta  al 
que  pregunta  dónde  se  vá  inoportuna- 
mente. 

Segón,  na.  adj.  ra.  y f.  Segundo,  da. 
Que  sigue  inmediatamente  en  orden  al  ó á 
lo  primero.  Astron.  y Geom.  Cada  una 
de  las  sesenta  parles  iguales  en  que  se 
se  divide  el  minuto  de  tiempo  ó el  de 
círculo. 

Segona.  f.  Segunda.  Segunda  inten- 
ción. Lo  mismo  que  segón  intenció. 

Segonament.  adv.  m.  Seguramen- 
te. En  segundo  lugar. 

Segóns.  prep.  Según.  Conformemente 
ó con  arreglo  á.  segóns  la  lley ; se- 
góns art.  Según  la  ley;  según  arte.  To- 
ma carácter  de  adverbio  denotando  rela- 
ciones de  conformidad,  correspondencia  ó 
modo,  y equivaliendo  más  comúnmente  á 
con  arreglo  ó en  conformidad  á lo  que,  ó 
á como,  con  proporción  ó corresponden- 
cia á,  de  la  misma  suerte  ó manera  que, 
por  el  modo  en  que.  segóns  ixca;  se- 
góns s'encontre  á la  nit  la  faena; 
ascenclirás  ó no,  segóns  ton  com- 
portament;  sos  ulls  pareixien  mo- 
res, segóns  eren  de  negres.  Según 
salga;  según  se  encuentre  á la  noche  el 
trabajo;  ascenderás  ó no,  según  tu  com- 
portamiento; sus  ojos  parecían  moras,  se- 
gún eran  de  negros.  Precediendo  inmedia- 
tamente á nombres  ó pronombres  persona- 
les, significa  con  arreglo  ó conformemente 
á lo  que  opinan  ó dicen  las  personas  de 
que  se  trate,  segóns  Vives;  segóns 
Sant  Agosti.  Según  Vives;  según  San 
Agustín,  segóns  y conforme.  Según  y 
conforme.  Según  y cómo.  m.  ad.  De  igual 
suerte  ó manera  que.  Li  ho  donaré  se- 
góns y conforme  tú  me  ho  dones.  Se 
lo  daré  según  y como  tú  me  lo  des.  Se 
emplea  también  para  denotar  que  aquello 
de  que  se  trata  es  contingente  ó dudoso  ó 
depende  de  alguna  circunstancia.  ¿Plou- 
rd? — ¿Tornarás? — segóns  y confor- 
me. ¿Lloverá?  — ¿Volverás?— Según  y 
conforme.  Con  tal  sentido  empléase  tam- 
bién solo  cada  uno  de  estos  adverbios: 
¿Tornarás?  —Segóns.  — Conforme. 
¿Volverás?— Según.— Conforme. 

Segorb.  Geogr.  Segorbe.  Lo  mismo 
que  sogorb. 

Segorbí,  na.  adj.  m.  y f.  Segorbino, 
na.  Segobricense.  Natural  de  Segorbe.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  ciudad. 

Segobrigensi.  adj.  Segobrigense. 
Natural  de  la  antigua  Segóbriga,  hoy  Se- 
gorbe. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
ciudad. 

Segregació.  f.  Segregación.  Acción 
y efecto  de  segregar. 

Segregar,  a.  Segregar.  Separar  ó 
apartar  una  cosa  de  entre  otras.  Secretar. 
Lo  mismo  que  secretar. 

Segregatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Segregativo,  va.  Que  segrega  ó tiene  vir- 
tud de  segregar. 

Segres.  a.  ant.  Sentarse.  Lo  mismo 
que  sentarse  y seures, 

Seguéixer.  a.  Seguir.  Lo  mismo  que 
seguir. 

Seguida,  f.  Seguida.  Acción  y efecto 
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de  seguir  ó seguirse.  Serie,  orden,  conti- 
nuación. acep.  Dícese,  en  valenciano,  del 
camino,  senda  ó medio  que  se  halla  ó 
elige  para  hacer  ó conseguir  alguna  cosa; 
por  el  común  modo  de  obrar,  y por  el  modo 
regular  do  proceder  ó discurrir.  De  se- 
guida. De  seguida,  m.  adv.  Consecutiva 
ó continuadamente,  sin  interrupción.  En 
seguida.  En  seguida,  m.  adv.  Acto  con- 
tinuo. 

Seguidament.  m.  adv.  Seguidamen- 
te. De  seguida.  V.  De  seguida.  En  se- 
guida. 

Seguidilla,  f.  Seguidilla.  Composición 
métrica  que  puede  constar  do  cuatro  ó de 
siete  versos,  de  los  cuales  son,  en  arabos 
casos,  heptasílabos  y libres  el  primero  y 
el  tercero,  y de  cinco  sílabas  y asonantes 
los  otros  dos.  Cuando  consta  de  siete,  el 
quinto  y el  séptimo  tienen  esta  misma 
medida  y forman  también  asonancia  entre 
sí,  y el  sexto  es  como  el  primero  ó el  ter- 
cero, heptasílabo  y libre.  Empléase  más 
generalmente  en  lo  festivo  ó jocoso  y en 
cantos  popularos.  Hay  seguidillas  en  que 
los  versos  forman  consonancia  y rima  per- 
fecta. pl.  Aire  popular  español.  Danza 
que  se  baila  con  este  aire. 

Seguidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Seguidor, 
ra.  Que  sigue  á una  persona  ó cosa.  U. 
t.  c.  s. 

Seguiment.  ra.  Seguimiento.  Acción 
y efecto  do  seguir. 

Seguir,  a.  Seguir.  Ir  después  ó detrás 
de  uno.  Ir  en  busca  de  una  persona  ó cosa; 
dirigirse,  caminar  hacia  ella.  Proseguir  ó 
continuar.  Proseguir  ó continuar  en  lo 
empezado.  Ir  en  compañía  de  uno.  Profe- 
sar ó ejercer  una  ciencia,  arte  ó estado. 
Tratar  ó manejar  una  dependencia  ó plei- 
to, haciendo  las  conducentes  diligencias 
para  su  logro.  Conformarse,  convenir,  sor 
del  dictamen  ó parcialidad  de  una  perso- 
na. Perseguir,  acosar  ó molestar  á uno,  ir 
en  su  busca  ó alcance.  Imitar  ó hacer 
una  cosa  por  el  ejemplo  que  otro  ha  dado 
de  ella.  Dirigir  una  cosa  por  su  propio 
camino  ó método,  sin  apartarse  del  inten- 
to. r.  Inferirse  ó ser  consiguiente  una  cosa 
de  otra  que  la  antecede.  Suceder  ó conti- 
nuarse una  cosa  á otra  por  orden,  turno 
ó número,  fig.  Originarse  ó causarse  una 
cosa  de  otra.  Lo  mismo  que  enseguéixer 
y enseguéser. 

Seguit,  da.  adj.  m.  y f.  Seguido,  da. 
Continuo,  sucesivo,  sin  intermisión  de  lu- 
gar ó tiempo.  Que  está  en  línea  recta. 

Segullá,  da.  f.  Globularia.  Lo  mismo 
que  sagullá,  da. 

Segunt.  adj.  Siguiente.  Lo  mismo  que 

SIGUIENT. 

Segur,  ra.  adj.  m.  y f.  Seguro,  ra. 
Libre  y exento  de  todo  peligro,  daño  ó 
riesgo.  Cierto,  indubitable  y en  cierta  ma- 
nera infalible.  Firme,  constante  y que  no 
está  á peligro  de  faltar  ó caerse,  m.  Se- 
guridad, certeza,  confianza.  Contrato  ó 
escritura  con  que  se  aseguran  los  cauda- 
les ó efectos  que  corren  un  riesgo  de  mar 
ó tierra.  Se  usa  mucho  en  el  comercio. 
Salvo-conducto,  licencia  ó permiso  que  se 
concede  para  ejecutar  lo  que  sin  él  no  se 
pudiera.  Muelle  destinado  en  las  armas 


de  fuego  á evitar  que  se  disparen  por  el 
juego  de  la  llave.  A bbn  segur.  A buen 
seguro,  m.  adv.  Ciertamente,  sin  duda, 
en  verdad.  Al  segur.  Al  seguro,  m.  adv. 
Seguramente.  V.  segurament.  De  se- 
gur. De  seguro,  m.  adv.  Con  certeza  y 
sin  duda.  En  segur.  En  seguro.  En  par- 
te donde  no  hay  que  temer  ni  recelar  da- 
ño. Sobre  seguh.  Sobre  seguro,  m. 
adv.  Seguramente,  sin  aventurarse  á nin- 
gún riesgo,  por  haber  prevenido  ó evita- 
do todas  las  contingencias  desfavora- 
bles. 

Segurador,  m.  Segurador.  El  que 
asegura  ó fía  á otro  en  una  obligación. 

Segurament.  adv.  m.  Seguramente. 
Con  seguridad  ó certeza,  sin  riesgo. 

Seguranza,  f.  ant.  Seguranza.  Se- 
guridad. Lo  mismo  que  seguritat  y 

SEGURKTAT, 

Segurar,  a.  Segurar.  Asegurar.  Lo 
mismo  que  asegurar. 

Seguretat.  f.  Seguridad.  Lo  mismo 

qUO  SEGURITAT,  SEGURANZA  y SE- 
GURTAT. 

Seguritat.  f.  Seguridad.  Calidad  do 
seguro.  Fianza  ú obligación  de  indem- 
nidad á favor  de  uno,  regularmente  en 
materia  do  intereses.  Lo  mismo  que  segu- 
retat, SEGURANZA  y SEGURTAT. 

Segurtat.  f.  Seguridad.  Lo  mismo 

que  SEGURITAT,  SEGURETAT  y SEGU- 
RA Ng  a. 

Segut.  Del  verbo  ser.  Sido. 

Segut,  da.  p.  p.  irregular  de  seure. 
Sentado,  da. 

Sehent.  adj.  Inmueble.  Se  aplica  á 
los  bienes  raíces.  Lo  mismo  que  seent. 

Seita.  f.  ant.  Secta.  Lo  mismo  que 

SECTA. 

Seitari,  ria.  adj.  m.  y f.  ant.  Secta- 
rio. ria.  Lo  mismo  que  sectari,  ría, 

Seixa.  f.  Jeja.  Trigo  candeal. 

Sel.  Contracción  de  las  partículas  se 
y lo.  Se  lo,  ó se  le. 

Selecció.  f.  Selección.  Elección  de 
una  cosa  entre  otras,  como  separándola  y 
prefiriéndola. 

Selécte,  ta.  adj.  m.  y f.  Selecto,  ta. 
Que  es  ó se  reputa  por  mejor  de  entre 
otras  cosas  de  su  especie. 

Selva,  f.  Selva.  Lugar  lleno  de  árbo- 
les y matas,  que  le  hacen  naturalmente 
frondoso. 

Selváticli,  ca.  adj.  m.  y f.  Selváti- 
co, ca.  Perteneciente  ó relativo  á las  sel- 
vas, ó que  se  cría  en  ellas. 

Sella,  f.  ant.  Silla.  Asiento  con  estri- 
bos, adaptado  á los  lomos  de  una  caba- 
llería, henchido  de  pelote  ó crin,  para  aco- 
modarse el  ginete  sobre  ella.  Las  hay  de 
diferentes  hechuras. 

Sella.  Geogr.  Sella.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Alicante,  situada  á treinta  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Villa- 
joyosa.  Tiene  dos  escuelas  públicas,  ca- 
rretera provincial  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  cebada,  vino,  aceite,  almen- 
dras, frutas  y hortalizas. 

Sellador,  hor,  ra.  adj.  m.  .Y  f.  Se- 
nador, ra.  Que  sella  ó pone  el  sello.  U. 
t.  c.  s. 
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Selladura,  hura.  f.  Selladura.  Ac- 
ción y efecto  de  sellar. 

Sellar,  a.  Sellar.  Imprimir  el  sello, 
fig.  Estampar,  imprimir,  ó dejar  señalada 
una  cosa  en  otra.  fig.  Concluir,  poner  fin 
á una  cosa,  porque  el  sello  es  lo  último 
que  se  le  pone.  Lo  mismo  que  sagellar. 

Sellent.  Geogr.  Sellent.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á cin- 
cuenta y seis  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Enguera.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia  filial.  Produce 
algo  de  trigo  y maíz,  arroz,  esparto  y le- 
gumbres. 

Seller.  m.  Fabricante  de  sillas  y 
monturas.  Guarnicionero. 

Sello,  m.  Sello.  Utensilio,  por  lo  co- 
mún de  metal,  en  que  están  grabadas  las 
armas,  divisas  ó cifra  de  un  príncipe,  es- 
tado, república,  religión,  comunidad  ó se- 
ñor particular,  y se  estampa  en  las  pro- 
visiones y cartas  de  importancia  ú otros 
papeles,  para  testificar  su  contenido  y 
darlo  autoridad.  Ya  se  ha  hecho  muy  ge- 
neral su  uso,  empleándose  hasta  en  la 
correspondencia  familiar.  Lo  que  queda 
estampado,  impreso  y señalado  con  el 
mismo  sello.  Trozo  pequeño  de  papel,  con 
figuras  ó signos  grabados,  que  se  pega  á 
ciertos  documentos  para  darles  valor  ó 
eficacia  y á las  cartas  para  franquearlas 
ó certificarlas.  Lo  mismo  que  sagell. 
Casa  donde  se  estampa  ó pone  el  sello  á 
algunos  escritos  para  autorizarlos.  Sella- 
dor. V.  SELLADOR,  Posar  lo  SELLO  á 
una  cosa.  Echar  ó poner  el  sello  á una 
cosa  fr.  fig.  Llevarla  á la  última  perfección. 

Sem,  ma.  adj.  m.  y f.  Acorchado,  da. 
Dícese  de  la  fruta  ó madera  que  toma  el 
aspecto  del  corcho,  poniéndose  fofa,  per- 
diendo la  mayor  parte  de  su  jugo  y sabor, 
ó disminuyéndose  su  consistencia,  á causa 
de  algún  transtorno  en  las  funciones  de 
la  nutrición.  Fungoso,  sa.  Esponjoso,  fofo, 
ahuecado  y lleno  de  poros. 

Sema.  f.  Sima.  Lo  mismo  que  sima. 
Mella.  V.  MÓg. 

Semana,  f.  Semana.  Espacio  de  siete 
días  naturales  que  sucesivamente  se  si- 
guen uno  á otro,  empezando  por  el  do- 
mingo y acabando  por  el  sábado.  Período 
septenario  de  tiempo,  sea  de  dias,  meses, 
años  ó siglos.  Les  semanes  de  Daniel, 
Las  semanas  de  Daniel,  fig.  Salario  gana- 
do en  una  semana.  Hatería.  Provisión  de 
comestible  que  para  la  semana  llevan  los 
pastores,  semana  santa.  Semana  santa, 
grande  ó mayor.  La  última  de  la  Cuares- 
ma, después  del  domingo  de  Ramos  hasta 
el  do  Resurrección.  Libro  en  que  está  el 
rezo  propio  del  tiempo  de  la  semana  san- 
ta, y los  oficios  que  se  celebran  en  ella. 
Mala  semana.  Mala  semana.  Mes  ó 
menstruo  de  las  mujeres.  Entre  sema- 
na. Entre  semana,  m.  adv.  En  cualquier 
día  de  ella,  menos  el  primero  y el  último. 
La  semana  deis  tres  dijbusos.  La  se- 
mana que  no  tenga  viernes,  expr.  fig.  y 
fam.  con  que  se  despide  á uno,  negándole 
lo  que  pretende  ó se  significa  la  imposi- 
bilidad de  lograr  una  cosa. 

Semanal,  adj.  Semanal.  Pertenecien 


1092  SEM 

te  á la  semana.  Que  se  hace  ó sucede  se- 
manalmente. 

Semanalment.  adv.  t.  Semanalmen- 
te. Por  semanas,  en  todas  las  semanas  ó 
en  cada  una  de  ellas. 

Semanari.  m.  Semanario.  Periódico 
que  se  publica  somanalmente. 

Semaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Semane- 
ro, ra.  Aplícase  á la  persona  que  ejerce 
un  empleo  ó cargo  por  semanas.  U.  t.  c.  s. 

Semanería,  f.  Semanería.  Cargo  ú 
oficio  de  semanero.  En  los  tribunales,  ins- 
pección que  se  hace  de  los  despachos  que 
salen  de  ellos  para  ver  si  van  arreglados 
á lo  que  se  ha  resuelto. 

Semarse.  r.  Acorcharse.  Tomar  una 
cosa  el  aspecto  del  corcho,  poniéndose 
fofa,  perdiendo  la  mayor  parte  de  su  jugo 
y sabor,  ó disminuyéndose  su  consisten- 
cia, á causa  de  algún  trastorno  en  las 
funciones  de  la  nutrición,  fig.  Entorpe- 
cerse los  miembros  del  cuerpo. 

Semblable.  adj.  Semejable.  Capaz 
de  asemejarse  á una  cosa. 

Semblant.  adj.  Semejante.  Que  se 
asemeja  á una  persona  ó cosa.  U.  t.  c. 
s.  | U.  como  pronombre  demostrativo,  y 
en  este  caso  equivale  á eixe,  eixa,  (ese, 
esa),  pero  incluyendo  idea  de  calificación 
ó ponderación.  No  he  vist  semblant 
cósa ; no  es  oportú  usar  semblants 
rahons.  No  he  visto  semejante  cosa;  no 
es  oportuno  usar  semejantes  razones. 
Geom.  Dícese  de  dos  figuras  distintas 
solo  por  el  tamaño,  y cuyas  partes  guar- 
dan todas  respectivamente  la  misma  pro- 
porción. 

Semblant.  m.  Semblante.  Represen- 
tación en  el  rostro  de  algún  afecto  del 
ánimo.  Cara  ó rostro,  fig.  Apariencia  y 
representación  del  estado  de  las  cosas, 
sobre  el  cual  formamos  el  concepto  de 
ellas,  acep.  Opinión  ó parecer.  Fer  sem- 
blant. m.  adv.  ant.  Dar  á entender. 

Semblantment.  adv.  m.  Semejante- 
mente. Con  semejanza.  Igualmente. 

Semblanza,  f.  Semejanza.  Calidad 
de  semejante.  Ret.  Figura  que  consiste 
en  comparar  expresamente  una  cosa  con 
otra,  para  dar  idea  viva  y eficaz  de  una  de 
ellas,  acep.  Semblanza.  Bosquejo  biográ- 
fico. Lo  mismo  que  símil. 

Semblar,  a.  Semejar.  Parecerse  una 
persona  á otra;  tener  conformidad  con 
ella.  U.  t.  c.  r.  | acep.  Opinar.  V.  con- 
semblar. 

Semble,  adv.  t.  ant.  Justa,  cabal- 
mente. 

Sembra.  f.  Siembra.  Sembradura. 
Acción  y efecto  de  sembrar.  Siembra. 
Tiempo  en  que  se  siembra.  Lo  mismo  que 

SEMBRÁ,  DA. 

Sembrá,  da.  f.  Siembra.  Sembradu- 
ra. Lo  mismo  que  sembra. 

Sembrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sembrador,  ra.  Que  siembra.  U.  t.  c.  s. 

Sembrar,  a.  Sembrar.  Arrojar  y es- 
parcir las  semillas  en  la  tierra  preparada 
para  este  fin.  Lo  mismo  que  semenar  y 
seminar,  fig.  Desparramar  ó esparcir 
cualquier  cosa.  fig.  Dar  motivo,  causa  ó 
principio  á una  cosa,  regularmente  mala, 
fig.  Colocar  sin  orden  una  cosa  para  ador- 
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no  de  otra.  fig.  Esparcir,  publicar  una  es- 
pecie para  que  se  divulgue,  fig.  Hacer  al- 
gunas cosas  de  que  se  ha  de  seguir  fruto. 
sembrar  á barreiy,  Sembrar,  sem- 
brar sense  ordre  ni  mesura.  Sembrar 
á granel,  sembrar  á solquet.  Sembrar 
arrojando  la  semilla  en  el  surco  que  va 
abriendo  la  reja  del  arado.  Quino  sem- 
bra no  culi.  No  hay  atajo  sin  trabajo, 
ref.  que  explica  que  sin  trabajo  no  se 
puede  conseguir  lo  que  se  quiere.  Qui 
no  pot  sembrar  espigóla,  fr.  Lo  mis- 
mo que  Qui  no  pot  segar  espigóla. 
Qui  sembra  en  cami  real,  pért  lo 
grá,  y pért  lo  jornal.  Quien  da  pan  á 
perro  ajeno,  pierde  el  pan  y pierde  el  pe- 
rro. ref.  que  da  á entender  que  quien  pone 
su  trabajo  y sus  haberes  en  negocios  aje- 
nos. es  muy  fácil  que  los  pierda. 

Sembrat.  m.  Sembrado.  Tierra  sem- 
brada de  ciertos  granos  ó semillas,  hayan 
ó no  nacido,  sembrat  que  ha  rebro- 
tat  demprés  de  segat.  Renadío. 

Semejable,  adj.  Semejable.  Lo  mis- 
mo que  SEMBLABLE. 

Semejan!.  adj.  Semejante.  U.  t.  c.  s. 
Lo  mismo  que  semblant. 

Semejantment.  adv.  m.  Semejante- 
mente. Lo  mismo  que  semblantment. 

Semejanza,  f.  Semejanza.  Lo  mismo 

que  SEMBLANQA. 

Semejar,  n.  Semejar.  Lo  mismo  que 

SEMBLAR. 

Semen,  m.  Semen.  Substancia  que 
para  la  generación  tienen  los  animales 
del  sexo  masculino.  Bot.  Semilla.  Parte 
de  la  planta,  destinada  especialmente  para 
su  reproducción.  Lo  mismo  que  llavor, 

Semensa.  f.  ant.  Somen.  Semilla.  Lo 
mismo  que  semen,  sement  y llavor. 
acep.  ant.  Semejanza.  V.  semblanza. 

Semenar.  a.  ant.  Sembrar.  Lo  mismo 
que  sembrar  y seminar. 

Sement.  m.  Simiente.  Semilla.  Lo 
mismo  que  llavor,  semen  y semensa. 

Sement.  m.  Venéreo.  Mal  de  se- 
ment. Mal  venéreo.  V.  venéri. 

Semestral,  adj.  Semestral.  Que  dura 
por  espacio  de  seis  meses. 

Semestralment.  adv.  t.  Semestral- 
mente. Por  semestres. 

Semestre,  m.  Semestre.  Espacio  de 
seis  meses.  Renta,  sueldo,  pensión,  etc., 
que  se  cobra  ó se  paga  al  fin  de  cada  se- 
mestre. Conjunto  de  los  números  de  un 
periódico  ó revista  publicados  durante  un 
semestre. 

Semi.  Semi.  Voz  que  solo  tiene  uso 
como  prefijo  de  vocablos  compuestos,  con 
la  significación  de  medio  sentido  recto,  ó 
equivalente  á casó,  como  en  semi  doble ; 
semi  difunt , Semidoble.  Semidifunto. 

Semibreu.  f.  Semibreve.  Mus.  Figu- 
ra ó nota  fundamental  de  la  música  que 
vale  un  compás  menor. 

Semicercle.  m.  Semicírculo.  Geom. 
Cualquiera  de  las  dos  mitades  de  un  cír- 
culo separadas  por  un  diámetro.  Lo  mismo 
que  SEMICÍRCUL. 

Semicírcul.  m.  Semicírculo.  Geom. 
Lo  mismo  que  semicercle, 

Semicircular,  adj.  Semicircular. 
Perteneciente  ó relativo  al  semicírculo. 
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De  figura  de  semicírculo  ó semejante  á 
ella. 

Semicopat.  m.  Semicopado.  Mús. 
Nota  que  une  la  segunda  parte  de  un  com- 
pás con  la  primera  del  que  sigue. 

Semicorgea.  f.  Semicorchea.  Mús. 
Una  de  las  seis  notas  ó figuras  musica- 
les, cuyo  valor  es  la  mitad  de  la  corchea. 

Semicromátich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Semicromático,  ca.  Mús.  Dícese  de  cierto 
género  de  música  compuesto  del  diatónico 
y cromático. 

Semidea,  deesa,  f.  Semidiosa.  Mit. 
Heroína  que  los  gentiles  creían  descender 
de  alguno  de  sus  falsos  dioses. 

Semideu.  m.  Semidiós.  Mit.  Héroe  ó 
varón  esclarecido  por  sus  hazañas,  á quien 
los  gentiles  colocaban  entre  sus  fabulosas 
deidades. 

Semidiámetro,  m.  Semidiámetro. 
Geom.  Radio.  V.  radio. 

Semidoble.  adj.  Semidoble.  Se  dice 
de  las  fiestas  que  se  celebran  con  más 
solemnidad  que  las  simples  y menos  que 
las  dobles,  y de  los  ritos  más  solemnes 
que  los  simples  y menos  que  los  dobles. 

Semidormit,  da.  adj.  m.  y f.  Semi- 
dormido, da.  Medio  dormido,  ó casi  dor- 
mido. Lo  mismo  que  endormiscat, 

CÁ,  DA. 

Semidragó.  m.  Semidragón.  Medio 
hombre  y medio  dragón. 

Semifusa,  f.  Semifusa.  Mús.  Nota 
de  música,  cuyo  valor  es  la  mitad  de  una 
fusa. 

Semigola.  f.  Semigola.  Fort,  Línea 
recta  que  pasa  del  ángulo  del  flanco  en 
un  baluarte  á la  capital,  y es  parte  del 
polígono  anterior. 

Semillóme,  m.  Semihombre.  Medio 
hombre. 

Semilluni.  m.  Semilunio.  Medio  tiem- 
po de  días  en  que  la  luna  hace  su  curso. 

Seminal,  adj.  Seminal.  De  semen. 
Perteneciente  á él  ó que  lo  contiene.  Que 
contiene  semillas  ó perteneciente  á ellas. 

Seminar,  a.  Sembrar.  Lo  mismo  que 
sembrar  y semenar. 

Seminari.  m.  Seminario.  Casa  ó lu- 
gar destinado  para  educación  de  niños 
y jóvenes,  fig.  Principio  ó raíz  de  que 
nacen  ó se  propagan  algunas  cosas,  se- 
minari  conciliar.  Seminario  conciliar. 
Casa  destinada  para  la  educación  de  los 
jóvenes  que  se  dedican  al  estado  ecle- 
siástico. 

Seminariste.  m.  Seminarista.  El  que 
se  educa  en  un  seminario. 

Seminima,  f.  Seminima.  Mús.  Nota 
ó figura  musical,  la  mitad  de  la  mínima. 

Semipelagiá,  na.  adj.  m.  y f.  Se- 
mipelagiano,  na.  Dícese  del  hereje  cuya 
doctrina  no  se  diferencia  sino  en  parte  de 
la  de  los  pelagianos.  U.  t.  c.  s.  Pertene- 
ciente ó relativo  á la  doctrina  ó secta  de 
estos  herejes. 

Semipelagionisme.  m.  Semipela- 
gionismo.  Doctrina  y secta  de  los  semi- 
pelagianos. 

Semiplena,  adj.  Semiplena.  Dícese 
de  la  prueba  judicial  imperfecta,  como  la 
que  resulta  de  la  deposición  de  un  solo 
testigo,  siendo  de  toda  excepción. 
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Semirrécte,  adj.  Semirrecto.  V.  an- 

GUL  SEMIRRKCTE. 

Semís.  m.  Mitad  del  as  romano. 

Semita,  adj.  Semita.  Descendiente  de 
Sem.  U.  m.  c.  s.. 

Semítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Semítico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á los  semitas. 

V.  LLENGUA  SEMÍTICA. 

Semitó.  m.  Semitono.  Mús.  Distancia 
ó intervalo  que  hay  entre  ciertos  puntos 
de  la  música,  equivalente  á la  mitad  del 
tono. 

Semivíu,  viva.  adj.  m.  y f.  Semi- 
vivo, va.  Medio  vivo  ó que  no  tiene  per- 
fecta ó cabal  vida. 

Semivocal,  adj.  Semivocal.  V.  lle- 

TRA  SEMIVOCAL. 

Sémola,  f.  Sémola.  Trigo  candeal 
desnudo  de  su  corteza.  Trigo  quebrantado 
á modo  del  farro,  y que  se  guisa  como  él. 
Pasta  de  harina  de  flor,  reducida  á granos 
muy  menudos,  y que  se  usa  para  sopa. 

Semovent.  adj.  Semoviente.  Que  por 
sí  mismo  se  mueve;  como  los  ganados,  etc. 

Sempere.  Geogr.  Sempere.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á 
cincuenta  y seis  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  do  Valencia  y al 
juzgado  de  Albaida.  Tiene  una  parroquia 
y forma  distrito  escolar  con  Guadasequies 
y Benisuera.  Produce  trigo,  maíz,  cebada, 
vino,  aceite  y hortalizas.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Sempervívol.  m.  Gota  caduca.  Gota 
coral.  Epilepsia.  Lo  mismo  que  gota  co- 
ral, ó del  cor  y epilepsia. 

Sempitérn,  na.  adj.  m.  y f.  Sempi- 
terno, na.  Eterno,  na.  Lo  mismo  que 

ETÉRN,  NA. 

Sempiterna,  f.  Sempiterna.  Especie 
de  tejido  apretado  de  lana  y de  bastante 
cuerpo.  Perpetua.  Siempreviva.  Lo  mismo 
que  perpetua  y sempreviva. 

Sempitérnament.  adv.  m.  Sempi- 
ternamente. Perpétua,  eternamente. 

Sempre.  adv.  t.  Siempre.  En  todo  ó en 
cualquier  tiempo.  En  todo  caso,  ó cuando 
menos.  Podré  no  lograr  mon  obgécte, 
pero  sempre  tindré  la  satisfácelo 
d‘  haber ho  intentat.  Podré  no  lograr 
mi  objeto,  pero  siempre  tendré  la  satisfac- 
ción de  haberlo  intentado.  Pera  sempre. 
Para  siempre,  m.  adv.  Por  todo  tiempo  ó 
por  tiempo  indefinido.  M’en  vaig  pera 
sempre.  Me  voy  para  siempre.  Per  sem- 
pre. Por  siempre,  m.  adv.  Perpétuamente, 
ó por  tiempo  sin  fin.  sempre  mes.  Siem- 
pre jamás,  m.  adv.  Siempre,  en  sentido 
esforzado,  sempre  que.  Siempre  que.  m. 
conjunt.  condic.  Ab  tal  que.  Con  tal  que. 
Demprés  t'  acompanyaré  jo  á tú 
sempre  que  tú  m‘  acompanyes  ara  á 
mi.  Después  te  acompañaré  yo  á tí,  siem- 
pre que  tú  me  acompañes  ahora  á mí. 
sempre  y quant  que.  Siempre  y cuando 
que.  m.  conjunt.  condic.  Siempre  que.  Lo 
mismo  que  sempre  que,  sempre  per 
sempre.  m.  adv.  De  un  modo  ó de  otro. 
En  último  caso.  Siempre,  en  sentido  esfor- 
zado. 

Sempreviva.  f.  Siempreviva.  Per- 
pétua. Sempiterna.  Según  la  R.  A,  E., 
planta  anual,  con  tallo  derecho,  articu- 
lado y ramoso,  hojas  opuestas,  aovadas  y 


vellosas;  flores  reunidas  en  cabezuela  glo- 
bulosa, solitarias  y torminales,  con  tres 
bráeteas,  perigonio  dividido  en  cinco,  par- 
tes, tres  estambres,  y el  fruto  en  forma 
de  caja  que  encierra  una  sola  semilla. 
Las  flores  son  pequeñas,  moradas  ó ana- 
caradas, ó jaspeadas  de  estos  dos  colores 
y,  cogidas  poco  antes  de  granar  la  si- 
miente, persisten  meses  enteros  sin  pade- 
cer alteración,  por  lo  cual  sirven  para  ha- 
cer guirnaldas,  coronas  y otros  adornos 
semejantes.  Se  cría  en  la  India  y se  cul- 
tiva en  los  jardines,  donde  llega  á tener 
la  altura  de  uno  á dos  pies.  Flor  de  esta 
planta,  sempreviva  gróga.  Perpétua 
amarilla.  Planta  perenne,  con  tallos  algo 
ramosos,  blanquecinos,  duros  y leñosos  en 
la  parte  inferior;  hojas  sentadas,  lineales, 
blanquecinas  y vellosas,  y flores  compues- 
tas, pequeñas  y amarillas,  que  forman  co- 
rimbo  terminal  y convexo.  Estas  flores, 
separadas  de  la  planta  poco  antes  de 
abrirse  del  todo,  se  conservan  meses  en- 
teros sin  alteración.  Se  cría  en  España  y 
se  cultiva  en  los  jardines,  donde  llega  á 
tener  la  altura  de  dos  á tres  pies.  Flor  de 
esta  planta.  Se  llaman  así  también  otras 
plantas  parecidas  á ésta,  y á sus  flores, 
originarias  de  Oriente  y de  Virginia. 

Semps.  adv.  m.  ant.  Junto.  Junta- 
mente. Lo  mismo  que  junt,  juntament 

y ENSEMPS, 

Sen.  adj.  vulg,  San.  Santo.  Lo  mismo 
que  sant. 

Sen.  m.  Sen.  Sena.  Hierba  purgante, 
especie  de  casia. 

Sena.  f.  Sena.  En  los  dados,  seis  se- 
ñales negras  ó puntos  que  tienen  en  uno 
de  sus  cuadros. 

Senador,  m.  Senador.  Individuo  del 
Senado. 

Senaduría,  f.  Senaduría.  Dignidad 
de  senador. 

Senall.  m.  Especie  de  cesto  de  mim- 
bres. señal  l en  tapa.  Excusabaraja. 

Senari,  ría.  adj.  m.  y f.  Senario, 
ria.  Aplícase  al  número  que  consta  de  seis 
unidades,  ó que  se  escribe  con  seis  gua- 
rismos. Aplícase  en  general  á todo  lo  que 
consta  de  seis  elementos  consecutivos. 

V.  VERS  SENARI.  U.  t.  C.  S. 

Senat.  m.  Senado.  En  lo  antiguo, 
cuerpo  que  ejercía  la  autoridad  suprema 
de  la  nación.  Con  arreglo  á la  Constitu- 
ción española,  cuerpo  legislativo  compues- 
to de  personas  de  ciertas  condiciones,  el 
cual  y el  Congreso  constituyen  las  Cortes. 
Edificio  ó lugar  donde  los  senadores  cele- 
bran sus  sesiones,  fig.  Cualquier  junta  ó 
concurrencia  de  personas  graves  y respe- 
tables. 

Senatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Senato- 
rio, ria.  Perteneciente  ó relativo  al  Senado 
ó al  senador. 

Sencill,  lia.  adj.  m.  y f.  Sencillo,  lia. 
Dícese  de  lo  que  no  tiene  mezcla  ni  compo- 
sición de  otra  cosa.  Dícese  de  lo  que  tiene 
menos  cuerpo  que  otras  cosas  de  su  es- 
pecie. Que  carece  de  ostentación  y ador- 
nos. Dícese  del  estilo  que  carece  de  exor- 
nación y artificio,  y se  emplea  para  ex- 
presar ingénua  y naturalmente  ios  con- 
ceptos. V.  lletra  sencilla,  Dícese  de 


la  moneda  pequeña,  respecto  de  otra  del 
mismo  nombre,  de  más  valor,  fig.  Simple 
ó fácil  de  engañar,  fig.  Ingénuo  en  el  tra- 
to, sin  doblez  ni  engaño,  y que  dice  lo 
que  siente. 

Sencillament.  adv.  m.  Sencillamen- 
te. Con  sencillez  y lisura,  sin  doblez  ni 
engaño. 

Sencillés.  f.  Sencillez.  Lo  mismo  que 

SENCILLERA. 

Sencillera.  f.  Sencillez.  Calidad  de 
sencillo. 

Senda,  f.  Senda.  Camino  angosto  en 
que  solo  cabe  una  persona  ó caballería. 
Suele  también  aplicarse  á cualquier  ca- 
mino aunque  no  sea  angosto,  fig.  Camino, 
medio  ó modo  que  se  halla  para  hacer 
una  cosa.  Lo  mismo  que  camí.  senda 
oculta.  Trocha.  No  deixes  les  sendes 
velles  per  les  novelles.  Más  vale  pá- 
jaro en  mano,  que  buitre  volando,  ref. 
que  aconseja  no  dejar  las  cosas  seguras, 
aunque  sean  cortas,  por  la  esperanza  do 
otras  mayores,  que  son  inseguras. 

Sender.  m.  Sendero.  Senda.  Lo  mis- 
mo que  SENDA. 

Sendera,  f.  Capillo.  Red  para  cazar 
conejos.  Albanega.  Especie  de  red  para 
recoger  el  pelo  ó para  cubrir  la  cabeza. 

Senderóla,  f.  Senda.  Sendero.  Lo 
mismo  que  senda  y sender, 

Sendeta.  f.  d.  de  senda.  Sendica, 
lia,  ta.  Fer  sendetes.  fr.  íig.  y fam.  Ir 
y venir  mucho  de  una  parte  á otra. 

Séndrer.  a.  Cerner.  Lo  mismo  que 

CÉNDRER. 

Sendrer.  m.  Cernadero.  Lo  mismo 
que  cendrer.  Tirarse  al  sendrer 
una  cósa.  fr.  íam.  Comerse  una  cosa. 

Senectut.  f.  Senectud.  Ancianidad  ó 
vejez. 

Senescal,  ra.  Senescal.  En  algunos 
países,  mayordomo  mayor  de  la  casa  real. 
Jefe  ó cabeza  principal  de  la  nobleza,  que 
la  gobernaba,  especialmente  en  la  guerra. 

Senescalat.  m.  Senescalato.  Cargo 
y dignidad  de  senescal.  Territorio  sujeto 
á la  jurisdicción  de  un  senescal. 

Senescalía,  f.  Senescalía.  Dignidad, 
cargo  ó empleo  de  senescal. 

Senglar.  m.  Jabalí.  V.  jabalí. 

Sengles.  adv.  ant.  Entrambos  ó en- 
trambas, de  por  sí.  Unos,  unas.  Uno  á 
uno.  Sendos.  Particulares. 

Senia.  f.  Noria.  Lo  mismo  que  cenia 

y NORIA. 

Senija.  Geogr.  Senija.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  situado  á cincuenta 
y un  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Denia.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  pasa, 
almendra,  aceite,  algarrobas  y horta- 
lizas. 

Senil,  adj.  Senil.  Perteneciente  á los 
viejos  ó á la  vejez.  Astrol.  Aplícase 
al  cuarto  cuadrante  del  tema  celeste. 

Senill.  m.  Chamiza.  Hierba  silvestre 
y medicinal  que  nace  en  tierras  frescas  y 
aguanosas.  Su  vástago,  como  de  vara  y 
media  de  alto  y medio  dedo  de  grueso,  es 
fofo  y de  mucha  hebra;  y sus  hojas,  an- 
chas, cortas  y de  color  ceniciento.  Sirve 
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para  techumbre  de  barracas,  chozas  y ca- 
sas rústicas. 

Sens.  Sin.  prep.  separativa,  y negativa 
que  denota  carencia  y falta.  Fuera  de, 
además  de.  Cuando  se  junta  con  el  infini- 
tivo del  verbo,  vale  lo  mismo  que  no. 
sens  portar  res  en  les  mans.  Sin  lle- 
var nada  en  las  manos;  esto  es:  no  lle- 
vando nada  en  las  manos.  Lo  mismo  que 

SENSE. 

Sensable.  adj.  ant.  Sensible.  Lo  mis- 
mo que  SENSIBLE. 

Sensació.  f.  Sensación.  Percepción 
en  el  alma  de  la  impresión  que  los  obje- 
tos externos  producen  en  los  sentidos,  y la 
de  las  modificaciones  íntimas  del  organis- 
mo por  causas  fisiológicas  ó patológicas. 

Sensal.  adj.  Tributo  ó censo,  ant. 
Finca  sujeta  á censo. 

Sensaler.  m.  ant.  Censatario.  Lo 
mismo  qne  censatari. 

Sensat,  ta.  adj.  m.  y f.  Sensato,  ta. 
Prudente,  cuerdo,  de  buen  juicio. 

Sensatea.  f.  Sensatez.  Calidad  de 
sensato. 

Sense.  Sin;  prep.  separativa  y nega- 
tiva. Lo  mismo  que  sens. 

Sensibilitat.  f.  Sensibilidad.  Facul- 
tad de  los  seres  animados  de  percibir  las 
impresiones  determinadas  por  causas  ex- 
ternas ó internas.  Propensión  natural  del 
hombre  á dejarse  llevar  de  los  afectos  de 
compasión,  humanidad  y ternura. 

Sensible,  adj.  Sensible.  Capaz  de  re- 
cibir sensación,  física  ó moralmente.  Que 
causa  ó mueve  sentimientos  de  dolor.  Di- 
cese  de  la  persona  que  se  deja  llevar  fá- 
cilmente del  sentimiento. 

Sensiblement.  adv.  m.  Sensible- 
mente. De  forma  que  se  perciba  por  los 
sentidos.  Con  dolor,  pesar  ó pena. 

Sensitíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Sen- 
sitivo, va.  Perteneciente  á los  sentidos 
corporales.  Capaz  de  sensibilidad.  Que 
tiene  la  virtud  de  excitar  la  sensibilidad. 

Sensitiua,  va.  f.  Sensitiva.  Planta 
leguminosa  que  tiene  la  propiedad  de  con- 
traer sus  hojas  cuando  se  la  toca.  Lo  mis- 
mo que  vergonyosa. 

Sensóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Sensorio, 
ria.  Perteneciente  á la  facultad  de  sentir. 
Orguens  sensóris.  Órganos  sensorios. 

m.  Facultad  de  sentir.  Lugar  donde  reside 
la  facultad  de  sentir. 

Sensual,  adj.  Sensual.  Perteneciente 
á los  sentidos  corporales.  Aplícase  á los 
gustos  y deleites  de  los  sentidos  y á las 
personas  muy  aficionadas  á ellos.  Pertene- 
ciente al  apetito  carnal. 

Sensualisme.  m.  Sensualismo.  Con- 
ducta habitual  de  quien  se  abandona  á los 
placeres  de  los  sentidos.  Fil.  Doctrina 
que  pone  exclusivamente  en  los  sentidos 
el  origen  de  las  ideas. 

Sensualiste,  ta.  adj.  m.  y í.  Sen- 
sualista. Que  profesa  la  doctrina  del  sen- 
sualismo. U.  t.  c.  s. 

Sensualitat.  f.  Sensualidad.  Propen- 
sión ó inclinación  á los  gustos  ó delicias 
del  cuerpo,  especialmente  carnales. 

Sént,  to,  ta.  aféresis  de  Vicént,  ta. 

n.  p.  vulg.  m.  y f.  Vicente,  ta.  Lo  mismo 
que  VICÉNT,  TA. 
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Sentá,  da.  f.  Sentada.  Asentada.  Lo 
mismo  que  asenta,  da. 

Sentar,  a.  Sentar.  Asentar.  Lo  mis- 
mo que  asentar  y seurer.  r.  Asentar- 
se. Lo  mismo  que  asentarse  y seures. 
fig.  y fam.  Tratándose  de  la  comida  ó be- 
bida, recibirlas  bien  el  estómago,  y dige- 
rirlas sin  molestia.  U.  t.  con  negación  y 
con  los  adverbios  be  ó mal  (bien  ó mal). 

Sentdemá  (al),  adv.  t.  Al  día  si- 
guiente. 

Sentencia,  f.  Sentencia.  Dictamen  ó 
parecer  que  uno  tiene  ó sigue.  Dicho  gra- 
ve y sucinto  que  encierra  doctrina  ó mo- 
ralidad. Declaración  del  juicio  y resolu- 
ción del  juez,  según  los  méritos  de  la 
causa,  fig.  Decisión  de  cualquier  contro- 
versia ó disputa  extrajudicial,  que  da  la 
persona  ó quien  se  ha  hecho  árbitro  de 
ella  para  que  la  juzgue,  sentencia  de- 
finitiva. Sentencia  definitiva,  For.  Aque- 
lla en  que  el  juez,  concluido  el  proceso, 
resuelve  finalmente  sobre  el  asunto  prin- 
cipal, condenando  ó absolviendo,  senten- 
cia ferma.  Sentencia  firme.  For.  La 
que,  por  no  ser  apelable  ó por  haberla 
consentido  las  partes,  causa  ejecutoria. 
sentencia  Ínter locutoria.  Sentencia 
interlocutoria.  For.  Interlocutorio.  V.  in- 
terlocutóri,  sentencia passada  en 
cósa  juagada.  Sentencia  pasada  en  cosa 
juzgada.  For.  Aquella  de  que  no  se  pue- 
de apelar  por  haber  pasado  el  término  en 
que  se  permite  hacerlo.  Fulminar , ó pro- 
nunciar la  sentencia.  Fulminar,  ó 
pronunciar  la  sentencia,  fr.  For,  Dictarla, 
publicarla. 

Sentenciador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sentenciador,  ra.  Que  sentencia  ó dicta 
sentencia. 

Sentenciar,  a.  Sentenciar.  Dar  ó 
pronunciar  sentencia,  fig.  Expresar  el  pa- 
recer, juicio  ó dictamen  que  decide  á fa- 
vor de  una  de  las  parles  contendientes 
lo  que  se  disputa  ó controvierte,  fig.  y 
fam.  Destinar  ó aplicar  una  cosa  para 
un  fin. 

Sentenciat,  ciá,  da.  p.  p.  Senten- 
ciado, da.  m.  Ajusticiado.  Lo  mismo  que 

AJUSTICIAT . 

Sentenciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sen- 
tencioso, sa.  Aplícase  al  dicho,  oración  ó 
escrito  que  encierra  moralidad  ó doctrina 
expresado  con  gravedad  ó agudeza.  Tam- 
bién se  aplica  al  tono  de  la  persona  que 
habla  con  cierta  afectada  gravedad,  como 
si  cuanto  dice  fuera  una  sentencia. 

Sentenciosament,  adv.  m.  Senten- 
ciosamente. De  modo  sentencioso. 

Sentidament.  adv.  m.  Sentidamente. 
Con  sentimiento. 

Sentiment.  m.  Sentimiento.  Acción  y 
efecto  de  sentir.  (1.a,  2.a  y 3.a  aceps.)  Im- 
presión y movimiento  que  causan  en  el 
alma  las  cosas  espirituales.  Pena,  dolor, 
pesar,  disgusto.  Queja  que  se  tiene  de 
uno.  Dictamen,  juicio,  opinión. 

Sentimental,  adj.  Sentimental.  Que 
excita  sentimientos  tiernos.  Propenso  á 
ellos.  Que  afecta  sensibilidad  ridicula  ó 
exageradamente. 

Sentimentalisme.  m.  Sentimenta- 
lismo. Calidad  de  sentimental  (3.a  acep.) 
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Sentimentalment.  adv.  m.  Senti- 
mentalmente. De  manera  sentimental. 

Sentina,  f.  Sentina.  Mar.  Cavidad 
inferior  de  la  nave, . que  está  sobre  la 
quilla,  fig.  Lugar  lleno  de  inmundicia  y 
mal  olor.  fig.  Causa  de  muchos  vicios,  fig. 
Paraje  en  que  abundan  ó se  propagan. 

Sentir,  m.  Sentir.  Dictamen,  parecer, 
a.  Percibir  con  los  sentidos  las  impresio- 
nes de  los  objetos.  Oir,  ó percibir  con  el 
sentido  del  oído.  Padecer  físicamente  un 
dolor  ó daño,  sentir  fret,  cansanci. 
Sentir  frío,  cansancio.  Tener  pena,  dolor 
ó pesadumbre,  ó padecer  otros  afectos  del 
ánimo,  n.  Juzgar,  opinar,  formar  parecer  ó 
dictamen.  Acomodar  las  acciones  exteiio- 
res  á las  expresiones  ó palabras*  ó darles 
el  sentido  que  les  corresponde,  r.  Seguido 
de  un  adjetivo,  hallarse  ó estar  como  este 
expresa,  sentirse  mal.  Sentirse  malo. 
Sense  sentir.  Sin  sentir,  m.  adv.  Inad- 
vertidamente, sin  conocimiento  ó cuida- 
do. Lo  mismo  que  sentre, 

Sentit,  da.  adj.  m.  y f.  Sentido,  da. 
Que  incluye  ó explica  un  sentimiento.  Que 
fácilmente  siente,  m.  Cada  uno  de  los  ór- 
ganos corporales  por  cuyo  medio  recibe  el 
alma  las  impresiones  de  los  objetos  exter- 
nos. Entendimiento  ó razón,  en  cuanto 
discierne  las  cosas.  Modo  particular  de 
entender  una  cosa,  ó juicio  que  se  hace 
de  ella.  Inteligencia  ó conocimiento  con 
que  se  ejecutan  algunas  cosas.  Llegir 
ab  sentit.  Leer  con  sentido.  Significa- 
ción perfecta  de  una  proposición  ó cláu- 
sula. Significado,  ó cada  una  de  las  dis- 
tintas acepciones  de  las  palabras.  Este 
vocable  té  varios  sentit s.  Este  voca- 
blo tiene  varios  sentidos.  Cada  una  de  las 
varias  inteligencias  ó interpretaciones  que 
puede  admitir  un  escrito,  cláusula  ó pro- 
posición. Esc.  y Pint.  Cualquiera  de  los 
senos  ú ondulaciones  que  forman  los  mús- 
culos, y en  especial  los  del  rostro.  Con 
los  verbos  demanar,  costar,  (pedir,  cos- 
tar), y otros  de  análoga  significación  y pre- 
cedido del  artículo  un,  empléase  para  pon- 
derar la  carestía  ó subido  precio  de  una 
cosa.  Geom.  Modo  de  apreciar  una  direc- 
ción desde  un  determinado  punto  á otro, 
por  oposición  á la  misma  dirección  apre- 
ciada desde  este  segundo  punto  al  primero. 
sentit  acomodatici.  Sentido  acomoda- 
ticio. Inteligencia  espiritual  y mística  que 
se  da  á algunas  palabras  de  la  Escritura, 
aplicándolas  á personas  y cosas  distintas 
de  las  que  se  dijeron  en  su  riguroso  y 
literal  significado,  sentit  comú.  Sentido 
común.  Facultad  interior  en  la  cual  se  re- 
ciben é imprimen  todas  las  especies  é imá- 
genes de  los  objetos  que  envían  los  sen- 
tidos exteriores.  Facultad  de  juzgar  razo- 
nablemente de  las  cosas,  sentit  inte- 
rior. Sentido  interior.  Sentido  común.  V. 
sentit  comú,  1.a  acep.  Ab  tots  sos 
cinch  sentits.  Con  todos  sus  cinco 
sentidos,  loe.  fig.  Con  toda  atención,  ad- 
vertencia y cuidado;  con  suma  eficacia. 
Pérdrer  ú ‘l  sentit.  Perder  uno  el 
sentido,  fr.  Privarse,  desmayarse. 

Sentre.  a.  ant.  Sentir.  Usab.  t.  c.  n, 
Lo  mismo  que  sentir. 

Seny.  m.  Seso,  juicio,  cordura,  pru- 
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dencia,  madurez.  Sentido.  Entendimiento  ó 
razón,  ant.  Señal.  V.  senyal.  ant.  Señor. 
V.  senyor.  seny  del  lladre.  Queda. 
Lo  mismo  que  queda. 

Senya.  f.  Seña.  Nota  ó indicio  sensi- 
ble que  sirve  para  iniciar  una  cosa  ó ve- 
nir en  conocimiento  de  ella.  Lo  que  de 
concierto  está  determinado  entre  dos  ó 
más  personas  para  entenderse.  Señal.  V. 
senyal.  Mil.  Palabra  que  acompañada 
del  santo,  se  da  en  la  orden  del  día,  para 
que  sirva  de  reconocimiento  al  recibir  las 
rondas,  senya  mortal.  Seña  mortal.  La 
cierta,  segura  y no  fácil  de  confundir  ó 
equivocar.  U.  m.  en  p!.  Donar  sen  yes. 
Dar  señas,  fr.  Manifestar  las  circunstan- 
cias individuales  de  una  cosa,  describirla 
de  forma  que  no  se  pueda  equivocar  con 
otra.  Parlar  en  sen  ves  ú.  Hablar  por 
señas  uno.  fr.  Explicarse,  darse  á enten- 
der por  medio  de  ademanes.  Péndrer  les 
senyes.  fr.  Reseñar.  Per  senyes,  ó per 
mes  senyes.  Por  señas,  ó por  más  señas, 
in.  adv.  fam.  U.  para  traer  al  conocimien- 
to una  cosa,  recordando  las  circunstan- 
cias ó indicios  de  ella. 

Senyal.  i'.  Señal.  Marca  ó nota  que 
se  pone  ó hay  en  las  cosas  para  darlas  á 
conocer  ó distinguirlas  de  otras.  Hito  ó 
mojón  que  se  pone  para  señalar  un  tér- 
mino. Cualquier  signo  que  se  emplea  para 
acordarse  después  de  una  especie.  Nota  ó 
distintivo,  en  buena  ó mala  parte.  Signo 
que  nos  induce  al  conocimiento  de  otra 
cosa  distinta.  Indicio  ó muestra  no  mate- 
rial de  una  cosa.  Vestigio  ó impresión  que 
queda  de  una  cosa,  por  donde  se  viene  en 
conocimiento  de  ella.  Cicatriz  que  queda 
en  el  rostro  ú otras  partes  del  cuerpo,  por 
resultas  de  una  herida  ú otro  daño.  Ima- 
gen ó representación  de  una  cosa.  Prodi- 
gio ó cosa  extraordinaria  y fuera  del  or- 
den natural.  Parte  de  precio  que  se  anti- 
cipa en  cualquier  concierto  como  prenda 
de  seguridad  de  que  se  estará  á él.  Aviso 
que  se  comunica  ó dá,  de  cualquier  modo 
que  sea,  para  concurrir  á un  lugar  deter- 
minado ó para  ejecutar  otra  cosa.  Seña. 
Estandarte  ó bandera  militar,  senya  lg?c 
la  creu.  Señal  de  la  cruz  que  se  forma 
con  los  dedos  índice  y pulgar.  En  senyal. 
En  señal.  En  prueba  ó muestra  de  una 
cosa.  Mudar  la  senyal,  fr.  Traseñar. 
Ni  senyal.  Ni  señal,  expr.  fig.  con  que 
se  da  á entender  que  una  cosa  ba  cesado, 
ó se  acabó  del  todo,  ó no  se  baila.  Tirar 
al  senyal.  Tirar  al  blanco.  V.  Tirar  al 

BLANCH. 

Senyalá,  da.  f.  Señalamiento.  Lo 
mismo  que  senyalament, 

Senyaladament.  adv.  m.  Señalada- 
mente. Con  especialidad  ó singularidad,  ó 
con  expresión  determinada. 

Senyalador,  hor,  ra.  m.  Plomada. 
Estilo  ó pluma.  Lápiz. 

Senyalament.  m.  Señalamiento.  Ac- 
ción de  señalar  ó determinar  hora,  lugar 
ü otra  cosa  semejante. 

Senyalar.  m.  Señalar.  Poner  ó es- 
tampar señal  en  una  cosa  para  darla  á 
conocer  ó distinguirla  de  otra,  ó para  acor- 
darse después  de  una  especie.  Rubricar 
un  despacho  ó decreto.  Llamar  la  aten- 


ción hacia  una  persona  ó cosa,  designán- 
dola con  la  mano  ó de  otro  modo.  Nom- 
brar ó determinar  sujeto,  lugar  ó día  para 
un  fin.  Hacer  una  herida  ó señal  en  el 
cuerpo,  particularmente  en  el  rostro,  que 
le  causa  imperfección  ó defecto.  Hacer  el 
amago  y señal  de  una  cosa  sin  ejecutar- 
la, como  las  estocadas  en  la  esgrima. 
Hacer  señal  para  dar  noticia  de  una  cosa, 
r.  Distinguirse  ó singularizarse,  especial- 
mente en  materias  de  reputación,  crédito 
y honra. 

Senyalat,  lá,  da.  p.  p.  de  senyalar. 

Señalado,  da.  adj.  Manchado,  da.  Se  dice 
del  animal  do  varios  colores. 

Senyalet,  ta.  m.  y f.  d.  de  senyal. 
Señaleja.  Pequeña  señal.. 

Senyar.  a.  Signar.  Hacer  con  los  de- 
dos índice  y mayor  de  la  mano  derecha, 
unidos,  la  señal  de  la  cruz  desde  la  frente 
al  pecho  y desde  el  hombro  izquierdo  al 
otro,  invocando  á la  Santísima  Trinidad. 
U.  m.  c.  r.  Signar.  Hacer  con  los  dedos 
índice  y pulgar  de  la  mano  derecha  cru- 
zados, ó solo  con  el  pulgar  tres  cruces,  la 
primera  en  la  frente,  la  segunda  en  la 
boca  y la  tercera  en  el  pecbo,  pidiendo  á 
Dios  que  por  el  signo  de  la  humana  reden- 
ción nos  libre  de  nuestros  enemigos  U.  t. 
c.  r.  ant.  Señalar.  Poner  ó estampar  se- 
ñal en  una  cosa  para  darla  á conocer  ó 
distinguirla  de  otra,  ó para  acordarse  des- 
pués de  una  especie.  Lo  mismo  que  se- 
nyalar. Creurer  ú senyarse  y trau- 
res  els  ulls,  fr.  con  que  se  da  á entender 
que  uno  ha  creído  hacer  una  cosa  para 
bien  y surte  el  efecto  contrario. 

Senyer,  ra.  adj.  m.  y f.  Señero,  ra. 
Aplícase  al  territorio  ó pueblo  que  tenía 
facultad  de  levantar  pendón  en  las  pro- 
clamaciones de  los  reyes,  ant.  V.  seny. 

Senyera.  f.  Señera.  Bandera,  pendón 
militar. 

Senyera.  Geogr.  Señera.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á treinta 
y nueve  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzga- 
do de  Albeíique.  Tiene  dos  escuelas  pú- 
blicas y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  arroz,  naranja  y algo  de  fruta  y le- 
gumbres. 

Senyor,  ra.  adj.  m.  y f.  Señor,  ra. 
Dueño  de  una  cosa:  que  tiene  dominio  y 
propiedad  en  ella.  U.  t.  c.  s.  | fam.  No- 
ble, decoroso  y propio  de  señor,  especial- 
mente hablando  de  modales,  trajes  y co- 
lores. m.  Por  antonomasia,  Dios  ( Deu ), 
como  dueño  de  todas  las  cosas  criadas. 
Jesús  (Jesús),  en  el  sacramento  eucarís- 
tico.  El  que  posee  estados  y lugares.  Amo 
(«772o),  respecto  de  sus  criados.  Término 
de  cortesía,  hablando  con  uno,  aunque 
sea  igual  ó inferior,  senyor  de  ñau  ó 
leny.  Mar,  ant.  Patrón.  V.  patró. 
Gran  senyor.  Gran  Señor.  Emperador 
de  los  turcos.  Deu  nos  guart  este 
senyor,  no  nos  en  vinga  altre  pijor. 
ref.  con  que  se  aconseja  no  quejarse,  y 
procurar  sufrir  las  incomodidades  de  una 
persona  ó situación,  ante  la  perspectiva 
de  que  pueden  empeorar.  Paga  á ton 
senyor  sos  drets  y allunyat  de  ses 
parets,  ref.  que  aconseja  no  tener  con  los 
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poderosos  ó superiores  sino  el  trato  pre- 
ciso. 

Senyora.  f.  Señora.  La  que  poseo 
estados  ó lugares.  Ama  (ama),  respecto 
do  sus  criados.  Término  de  cortesía  ha- 
blando con  una  mujer,  aunque  sea  igual 
ó inferior,  senyora  de  honor . Señora 
de  honor.  Título  que  se  dá  á las  que  tie- 
nen en  palacio  empleo  inferior  á las  da- 
mas. senyora  major.  Señora  mayor. 
Mujer  de  avanzada  edad.  Nostra  senyo- 
ra. Nuestra  señora.  La  Virgen  María. 

Seuyorage.  m.  Señoraje.  Señoreaje. 
Derecho  que  pertenecía  al  príncipe  ó so- 
berano en  las  casas  de  moneda,  por  razón 
de  fábrica  de  ella,  do  que  era  señor. 

Senyoraiar.  a.  Señorear.  Lo  mismo 

que  SENYOREJAR  y SENYORAYAR, 

Senyorayar.  a.  Señorear.  Lo  mismo 

que  SENYORJEAR  y SENYORAIAR. 

Senyorejar.  a.  Señorear.  Dominar  ó 
mandar  en  una  cosa  como  dueño  de  ella. 
Mandar  uno  imperiosamente  y disponer 
de  las  cosas  como  si  fuera  dueño  de  ellas. 
Apoderarse  de  una  cosa,  sujetarla  á su 
dominio  y mando.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Estar 
una  cosa  superior  en  situación  ó en  ma- 
yor altura  del  lugar  que  ocupa  otra,  como 
que  la  domina,  fig.  Sujetar  uno  las  pa- 
siones á la  razón,  y mandar  sobre  las  ac- 
ciones propias,  fam.  Dar  á uno  repetidas 
veces  é importunamente  el  tratamiento  de 
señor,  r.  Usar  de  gravedad  y mesura  en 
el  porte,  vestido  ó trato.  Lo  mismo  que 

SENYOR  El  A R y SENYORAYAR. 

Senyoret,  ta.  m.  y f.  d.  de  senyor 
y senyora.  Señorito,  ta.  Hijo  ó hija  de 
los  señores  grandes,  y por  cortesía,  hijo  ó 
hija  de  cualquier  otro  sujeto  de  alguna  re- 
presentación. 

Senyoría.  f.  Señoría.  Tratamiento 
que  se  da  á las  personas  á quienes  com- 
pete por  su  dignidad.  Persona  á quien  se 
da  este  tratamiento.  Señorío.  Dominio  ó 
mando  sobre  una  cosa.  Lo  mismo  que  se- 
nyoríu.  Dominio  de  ciertos  estados  par- 
ticulares que  se  gobernaban  como  repú- 
blicas. Senado  que  gobernaba  ciertos  es- 
tados independientes,  ant.  Justicia,  go- 
bierno. ant.  Mar.  Patronía,  Mando  de 
patrón. 

Senyorial.  adj.  Señorial.  Aplícase  al 
derecho  pagado  al  señor  de  un  feudo  por 
sus  vasallos.  Señoril.  V.  senyoril. 

Senyoril.  adj.  Señoril.  Perteneciente 
al  señor. 

Senyoríu.  m.  Señorío.  Dominio  ó 
mando  sobre  una  cosa.  Territorio  pertene- 
ciente al  señor,  fig.  Gravedad  y mesura 
en  el  porte  ó en  las  acciones,  fig.  Domi- 
nio y libertad  en  obrar,  sujetando  las  pa- 
siones á la  razón. 

Sep.  adv.  ant.  Muchas  veces. 

Separable,  adj.  Separable.  Capaz  de 
separarse. 

Separado,  f.  Separación.  Acción  y 
efecto  de  separar  ó separarse.  Lo  mismo 

que  SEPARAMENT. 

Separadament.  adv.  m.  Separada- 
mente. Con  separación,  ó aparte  y con 
distinción. 

Separador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Separador,  ra.  Que  separa.  U. 1.  c.  s. 
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Separament.m.  Separación.  Lo  mis- 
ras  que  SEPARAClÓ. 

Separar,  a.  Separar.  Apartar  una 
cosa  de  otra  con  la  cual  estaba  junta. 
Destituir  de  un  empleo  ó cargo  al  que  lo 
servía,  r.  Apartarse  ó dividirse  una  cosa 
de  otra.  Abstraerse  uno  de  las  cosas 
en  que  antes  se  ocupaba,  ó dejar  la  co- 
municación que  antes  tenía,  Eor.  De- 
sistir. 

Separatiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Sepa- 
ratista. Que  trabaja  y conspira  para  que 
un  territorio  ó colonia  se  emancipe  de  la 
metrópoli.  U.  t.  c.  s. 

Separatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Separativo,  va.  Dícese  de  lo  que  separa  ó 
tiene  virtud  de  separar. 

Sepelí,  m.  Sepelio.  Acción  de  inhumar 
la  Iglesia  á los  fieles. 

Sepelir,  a.  ant.  Sepelir.  Sepultar.  Lo 
mismo  que  sepultar  y soterrar. 

Sepia,  f.  Sepia.  Jibia.  Animal  marino 
muy  parecido  al  calamar,  del  que  se  dife- 
rencia en  carecer  de  cola  y tener  en  la 
cabeza  dos  como  cornezuelos.  Lo  mismo 
que  cipia,  Jibión.  Hueso  poroso  y blando 
de  la  jibia,  el  cual  sirve  á los  plateros 
para  hacer  moldes,  y tiene  además  varios 
usos  industriales. 

Septé,  na.  adj.  m.  y f.  Septeno,  na. 
Séptimo,  ma.  Lo  mismo  que  séptim,  ma, 

y SETÉ,  NA. 

Septembre.  m.  Septiembre.  Setiem- 
bre. Noveno  mes  del  calendario  común. 
Tiene  treinta  días.  Lo  mismo  que  setem- 
bre. 

Septenari,  ría.  adj.  m.  y f.  Septe- 
nario, ria.  Aplícase  al  número  compuesto 
de  siete  unidades,  ó que  se  escribe  con 
siete  guarismos.  Aplícase  en  general  á 
todo  lo  que  consta  de  siete  elementos 
consecutivos,  m.  Tiempo  ó espacio  de 
siete  días. 

Septéni.  m.  Septenio.  Tiempo  de  siete 
años. 

Septentrió.  m.  Septentrión.  Osa  ma- 
yor. V.  osa  major,  V.  nort,  1.a  y 4.a, 
aceps. 

Septentrional,  adj.  Septentrional. 
Perteneciente  ó relativo  al  septentrión. 
Que  cae  al  norte. 

Séptim,  ma.  adj.  m.  y f.  Séptimo, 
ma.  Que  sigue  inmediatamente  en  orden 
al  ó lo  sexto.  Dícese  de  cada  una  de  las 
siete  partes  iguales  en  que  se  divide  un 
todo.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  septé,  na, 

y SETÉ,  NA. 

Séptima,  f.  Séptima.  Mús.  Intervalo 
que,  cuando  consta  de  cinco  tonos  y un 
semitono  se  llama  séptima  major  (sép- 
tima mayor),  y cuando  consta  de  cuatro 
tonos  y dos  semitonos  mayores  se  llama 
séptima  menor  (séptima  menor). 

Septuagenari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Septuagenario,  ria.  Aplícase  á la  persona 
de  edad  de  setenta  años  ó algunos  más. 
U.  t.  c.  s. 

Septuagéssim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Septuagésimo,  ma.  Que  sigue  inmediata- 
mente en  orden  al  ó á lo  sexagésimo  nono. 
Dícese  de  cada  una  de  las  setenta  partes 
iguales  en  que  se  divide  un  todo.  U.  t.  c.  s. 

Septuagéssima.  f.  Septuagésima. 
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las  acciones  ó prendas  de  uno,  de  su  doc- 
trina ú opinión. 

Ser.  m.  Ser.  Esencia  ó naturaleza. 
Ente.  V.  ent  1.a  acep.  Valor,  precio,  es- 
timación de  las  cosas.  En  asó  está'l 
ser  de  tal  cósa.  En  esto  está  el  ser  de 
tal  cosa.  Modo  de  existir. 

Ser.  Ser.  Verbo  sustantivo  que  denota 
la  existencia.  Es  también  auxiliar  que  sir- 
ve para  la  conjugación  de  todos  los  ver- 
bos en  la  voz  pasiva,  n.  Servir,  aprove- 
char ó conducir  para  una  cosa.  Joan  no 
es  pera  asó.  Juan  no  es  para  esto.  Es- 
tar en  lugar  ó situación.  Suceder  ó acon- 
tecer. ¿Cóm  ha  segut  asó?  ¿Cómo  ha 
sido  esto?  Valer,  hablando  del  precio  de 
las  cosas.  ¿A  cóm  son  les  peres?  ¿A 
cómo  son  las  peras?  Pertenecer  á la  pose- 
sión ó dominio  de  uno.  Esta  casa  es  de 
mon  amich.  Esta  casa  es  de  mi  amigo. 
Corresponder,  tocar.  Tal  modo  de  obrar 
no  es  de  hómens  serios.  Tal  modo  de 
obrar  no  es  de  hombres  serios.  Formar 
parte  de  una  corporación  ó comunidad,  es 
del  Municipi;  es  del  Consell.  Es  del 
Municipio;  es  del  Consejo.  Tener  principio, 
origen  ó naturaleza,  hablando  de  los  lu- 
gares ó países.  Pere  es  de  Valencia. 
Pedro  es  de  Valencia.  En  las  proposicio- 
nes significa  la  relación  que  tiene  el  pre- 
dicado con  el  sujeto.  Sirve  para  afirmar  ó 
negar  lo  que  se  dice  ó pretende.  Eixo  es. 
Esto  es.  Junto  con  sustantivos,  adjetivos 
ó participios,  tener  los  empleos,  cargos, 
profesiones,  propiedades,  condiciones,  etc. 
que  en  aquellas  palabras  significan.  Aqó 
es.  Esto  es.  expr.  que  usa  uno  cuando  va 
á explicar  lo  que  ya  ha  expresado.  ¡Cóm 
ha  de  ser!  ¡Cómo  ha  de  ser!  exclam. 
con  que  se  manifiesta  resignación  ó con- 
formidad. es  á saber.  Es  á saber,  expr. 
Esto  es.  V.  asó  es.  es  qui  es.  Es  quien 
es.  expr.  con  que  se  denota  que  uno  ha 
correspondido  en  alguna  acción  á lo  que 
debe  á su  sangre,  empleo  ó carácter.  No 
ser  pera  manco.  No  ser  para  menos, 
expr.  con  que  se  asevera  que  es  fundada 
la  vehemencia  con  que  se  admira,  se  ce- 
lebra ó se  siente  una  cosa,  siga  lo  que 
siga,  ó siga  lo  que  vullga.  Sea  lo  que 
fuere,  ó sea  lo  que  sea.  exp.  con  que  se 
prescinde  de  cuál  de  dos  ó más  cosas  es 
cierta,  pasando  á tratar  del  asunto  prin- 
cipal en  cualquiera  de  las  suposiciones. 
siga  ó no  siga.  Sea  ó no  sea.  expr.  con 
que,  prescindiendo  de  la  existencia  de  una 
cosa,  se  trata  del  asunto  principal,  ser  ú 
de  altre.  Ser  uno  de  otro.  fr.  fig.  Seguir 
su  partido  ú opinión,  fig.  Mantener  su  opi- 
nión. ser  de  vorer.  Ser  de  ver.  fr.  Ser 
una  cosa  capaz  de  llamar  la  atención  por 
alguna  circunstancia,  y especialmente  por 
lo  extraña  y singular,  ser  ú pera  póch. 
Ser  uno  para  poco.  fr.  Escasear  mucho  en 
él  el  valor,  el  talento  ó la  fuerza.  Un  si 
es  no  es.  Un  si  es  no  es.  expr.  con  que 
se  significa  la  cortedad,  pequeñez  ó po- 
quedad de  una  cosa.  Si  jo  fora  defulá. 
Si  yo  fuera  de  fulano,  expr.  que  se  usa 
para  dar  á entender  lo  que  en  concepto  del 
que  lo  dice,  debía  hacer  el  sujeto  de  quien 
se  habla,  en  la  materia  que  se  trata. 

Sera.  f.  Aj omate.  Planta  que  se  cría 
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Dominica  que  celebra  la  Iglesia  tres  se- 
manas antes  de  la  primera  de  Cuaresma. 

Séptuple,  pía.  adj.  m.  y f.  Séptuplo, 
pía.  Aplícase  á la  cantidad  que  incluye 
en  sí  siete  veces  otra.  U.  t.  c.  s.  m. 

Septuplicació.  f.  Septuplicación. 
Acción  y efecto  de  septuplicar. 

Septuplicar,  a.  Septuplicar.  Hacer 
séptula  una  cosa;  multiplicar  por  siete 
una  cantidad. 

Sepulcral,  adj.  Sepulcral.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  sepulcro. 

Sepiliere,  m.  Sepulcro.  Obra,  por  lo 
común  de  piedra,  que  se  construye  levan- 
tada del  suelo,  para  dar  en  ella  sepultura 
al  cadáver  de  una  persona  y honrar  y ha- 
cer más  duradera  su  memoria.  Urna  ó an- 
das cerradas,  con  una  imagen  de  Jesu- 
cristo difunto.  Lo  mismo  que  sepulciire. 

Sepulchre.  m.  ant.  Sepulcro.  Lo  mis- 
mo que  SEPULCRE. 

Sepultació.  f.  ant.  Sepultura.  Lo 
mismo  que  sepultura. 

Sepultador,  hor,  ra,  adj.  m.  y f. 
Sepultador,  ra.  Que  sepulta.  U.  t.  c.  s. 

Sepultar,  a.  Sepultar.  Poner  en  la 
sepultura  á un  difunto;  enterrar  su  cuerpo, 
fig.  Esconder  ó encubrir  una  cosa  de  modo 
que  no  se  vea  ó no  se  conozca  ó se  olvide. 
U.  t.  c.  r. 

Sepult,  ta.  p.  p.  irregular  de  sepelir . 
Sepulto,  ta. 

Sepultura,  f.  Sepultura.  Acción  y 
efecto  de  sepultar.  Hoyo  que  se  hace  en 
tierra  para  enterrar  el  cadáver  de  una 
persona.  El  mismo  hoyo  después  de  ente- 
rrado el  cadáver.  Donar  sepultura. 
Dar  sepultura,  fr.  Sepultar. 

Sepulturer.  m.  Sepulturero.  El  que 
por  oficio  abre  las  sepulturas  y cubre  con 
tierra  los  muertos. 

Sequea.  f.  Sequedad.  Lo  mismo  que 

SEQUETAT. 

Sequelló.  f.  Se  dice  de  los  frutos, 
como  las  aceitunas  y los  higos,  que  antes 
de  madurar  caen  del  olivo  y se  secan  en 
tierra. 

Sequellós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sequizo, 
za.  Que  proponde  á secarse. 

Sequer.  m.  Secadero.  Paraje  destina- 
do para  poner  á secar  una  cosa. 

Sequería.  f.  ant.  Sequedad.  Lo  mis- 
mo que  SEQUETAT  y SEQUEA. 

Sequeról,  la.  adj.  m.  y f.  fam.  Seco, 
ca.  Flaco  ó de  muy  pocas  carnes.  U.  t.  c.  s. 

Sequerut,  da.  adj.  m.  y f.  Dícese  de 
la  persona  ó animal  de  pocas  carnes. 

Sequetat.  f.  Sequedad.  Falta  de  hu- 
medad en  los  cuerpos,  ó de  lluvia  hablan- 
do del  temporal  respecto  de  la  tierra,  fig. 
Dicho  ó expresión  áspera  y dura.  U.  m. 
en  pl,  | fig.  Aspereza  en  el  trato,  falta 
de  cariño,  fig.  Aridez,  esterilidad,  faltado 
amenidad  en  las  producciones  del  enten- 
dimiento, ó en  cualquiera  de  sus  partes  ó 
calidades,  fig.  Falta  de  devoción  y fervor, 
ó de  consuelo  espiritual. 

Sequía,  f.  Sequía.  Sequedad,  especial- 
mente la  del  temporal  cuando  no  llueve. 

Séquit.  m.  Séquito.  Agregación  de 
gente  que  en  obsequio,  autoridad  ó aplau- 
so de  uno  le  acompaña  y sigue.  Aplauso 
y benevolencia  común  en  aprobación  de 
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dentro  del  agua,  y se  compone  de  unos 
anillos  muy  delgados,  sin  nudos  y de  un 
verde  subido  y lustroso. 

Serafí.  m.  Serafín.  Según  la  R.  A.  E., 
cada  uno  do  los  espíritus  bienaventurados 
que  se  caracterizan  por  el  incesante  y 
perenne  ardor  con  que  aman  las  cosas 
divinas,  y por  el  intenso  y fervoroso  mo- 
vimiento con  que  elevan  á Dios,  como  á 
su  último  término,  los  espíritus  inferiores. 
Forman  el  segundo  coro.  n.  p.  de  hombre, 
fig.  Persona  de  singular  hermosura.  U.  t. 
c.  apell.  1. 

Seráfich,  ca.  adj.  m.  y f.  Seráfico, 
ca.  Perteneciente  ó parecido  al  serafín. 
Suele  darse  este  epíteto  á San  Francisco 
de  Asís,  y á la  orden  religiosa  que  fundó. 

Serba,  f.  Serba.  Fruto  del  serbal.  Es 
de  figura  de  perla  pequeña,  de  color  en- 
carnado que  participa  del  amarillo,  y co- 
mestible después  de  maduro  entre  la 
paja. 

Serber.  m.  Serbal.  Lo  mismo  que 

SERBERA, 

Serbera.  f.  Serbal.  Arbol  cuyo  tron- 
co es  derecho  y liso,  las  hojas  aladas  y 
compuestas  á lo  más  de  trece  hojuelas 
aovadas,  dentadas  y vellosas  por  debajo, 
las  flores  blancas,  y el  fruto  la  serba. 

Sercar.  a.  V.  cercar. 

Serdejar.  n.  fig.  Izquierdear.  Apar- 
tarse de  lo  que  dicta  la  razón  y el  juicio. 

Seré,  na.  adj.  m.  y f.  Sereno,  na. 
Claro,  despejado  de  nubes  ó nieblas,  fig. 
Apacible,  sosegado,  sin  turbación  física  ó 
moral. 

Serena,  f.  Serena.  Sereno.  Humedad 
de  que  durante  la  noche  está  impregnada 
la  atmósfera.  Mujer  del  sereno.  A la  se- 
rena. A la  serena.  Al  sereno,  m.  adv.  Al 
descubierto;  á donde  puede  llegar  ó tocar 
el  sereno. 

Serena,  f.  Sirena.  Mit.  Ninfa  del 
mar,  de  medio  cuerpo  arriba  mujer  muy 
hermosa  y pez  en  lo  restante,  notable  por 
la  dulzura  de  su  canto. 

Serenar,  a.  Serenar.  Aclarar,  sose- 
gar, tranquilizar  una  cosa;  como  el  tiem- 
po, el  mar.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Poner  al  se- 
reno un  licor  ú otra  cosa.  Sentar  ó aclarar 
los  licores  que  están  turbios  y mezclados 
de  algunas  partículas.  U.  m.  c.  r.  fig. 
Apaciguar  ó sosegar  disturbios  ó tumul- 
tos. fig.  Templar,  moderar  ó cesar  del 
todo  en  el  enojo  ó señas  de  ira  ú otra  pa- 
sión, especialmente  en  el  ceño  del  sem- 
blante. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  ase- 
renar. 

Serenata,  f.  Serenata.  Música  en  la 
calle,  ó al  aire  libre  y durante  la  noche, 
para  festejar  á una  persona. 

Serení,  m.  Serení.  Bote  pequeño  que 
se  lleva  en  los  navios,  además  del  grande, 
para  más  pronto  servicio. 

Sereníssim,  ma.  adj.  m.  y f.  Sere- 
\ nísimo,  ma.  Aplícase  en  España  como 
tratamiento  á los  príncipes  hijos  de  reyes. 
También  se  ha  dado  este  título  á algunas 
repúblicas. 

Serenitat.  f.  Serenidad.  Claridad  ó 
estado  del  tiempo  cuando  se  halla  despe- 
jado y apacible.  Título  de  honor  que  se 
da  á algunos  príncipes,  fig.  Sosiego,  apa- 
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oibilidad  ó disposición  del  ánimo  que  re- 
siste á la  turbación  que  suelen  ocasionar 
las  pasiones  ú otros  accidentes. 

Sereno,  m.  east.  Sereno.  Persona  que 
de  oficio  ronda  de  noche  por  las  calles  para 
velar  por  la  seguridad  de  las  personas  y 
de  las  casas,  avisar  los  incendios,  etc. 
(ieneralmente  canta  en  voz  alta  la  hora  y 
el  tiempo  que  hace.  Los  primeros  serenos 
se  instituyeron  en  Valencia  por  iniciativa 
de  Fos  el  siglo  pasado,  y después  utiliza- 
ron esta  invención  las  demás  provincias  de 
España  y aun  en  el  extranjero. 

Serfull.  m.  Perifollo.  Hierba  para  en- 
salada. 

Serga.  f.  Sirga.  Mar.  Maroma  que 
sirve  para  tirar  de  las  redes,  para  llevar 
las  embarcaciones  desde  tierra  y para 
otros  usos. 

Sergar,  a.  Sirgar.  Llevar  una  embar- 
cación á la  sirga,  ó tirar  de  la  embarca- 
ción con  sirgas,  arrastrando  por  la  orilla. 

Seriament,  adv.  m.  Seriamente.  Con 
gravedad  y seriedad,  de  veras. 

Serie,  m.  Serie.  Continuación  ordena- 
da y sucesiva  de  cosas;  enlace,  encade- 
namiento. 

Serietat.  f.  Seriedad.  Gravedad  y en- 
tereza, circunspección  en  acciones  y pala- 
bras. Realidad,  sinceridad  en  el  trato. 

Seringa,  f.  Jeringa.  Lo  mismo  que 

EXERINGA  y XERINGA . 

Seringar.  a.  Jeringar.  Lo  mismo  que 

EIXERINGAR  y XERINGAR. 

Sermó.  m.  Sermón.  Discurso  cristiano 
ú oración  evangélica,  que  se  predica  para 
la  enseñanza  de  la  buena  doctrina,  para  la 
enmienda  de  los  vicios,  ó en  elogio  de  los 
buenos,  para  la  imitación  de  sus  virtudes, 
fig.  Amonestación  ó reprensión  con  que  se 
trata  de  coriegir  á una  persona. 

Sermonar,  a.  ant.  Sermonar.  Predi- 
car. echar  sermones. 

Sermonan,  ria.  adj.  m.  y f.  Ser- 
monario, ria.  Perteneciente  al  sermón  ó 
que  tiene  semejanza  con  él.  m.  Colección 
de  sermones. 

Sermoneig.  m.  fam.  Sermoneo.  Ac- 
ción de  sermonear. 

Sermonejar.  n.  fam.  Sermonear. 
Amonestar  ó reprender  frecuentemente. 

Seros,  sa.  adj.  m.  y f.  Seroso,  sa. 
Relativo  al  suero  ó serosidad,  ó semejan- 
te á estos  líquidos. 

Serp.  f.  Sierpe.  Serpiente.  Lo  mismo 
que  aserp  y serpent.  fig.  Cualquiera 
cosa  que  se  mueve  con  rodeos  á manera 
de  sierpe. 

Serpejar.  n.  Serpear.  Serpentear. 
Andar  ó moverse,  haciendo  vueltas  y tor- 
nos como  la  serpiente. 

Serpollarse,  r.  Enroscarse.  Aplícase 
el  verbo  valenciano  á los  vastagos  ó tallos 
de  las  hierbas  ó plantas,  y en  especial  de 
la  alfalfa,  que  al  brotar  se  enroscan  y 
pierden  su  vigor  á consecuencia  de  enfer- 
medad ó maleamiento  de  la  raíz. 

Serpellera.  f.  Arpillera.  Harpillera. 
Tejido,  por  lo  común  de  estopa  muy  bas- 
ta, con  que  se  cubren  varias  cosas  para 
defenderlas  del  polvo  y del  agua. 

Serpent.  f.  Serpiente.  Sierpe.  Lo  mis- 
mo que  serp  y ASERP, 
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Serpentari.  m.  Serpentario.  Astron. 
Constelación  septentrional  notable,  próxi- 
ma al  Ecuador  celeste,  y comprendida  en- 
tre Hércules  por  el  norte  y Sagitario  y 
Escorpio  por  el  sur. 

Serpentaria,  f.  Serpentaria.  Dra- 
gontea.  Lo  mismo  que  dragonaria. 
serpentaria  vinjinaria.  Serpentaria 
virginaria.  Según  la  R.  A.  E.,  raíz  medi- 
cinal que  se  trae  de  Ia-Virginia  y de  otras 
partes  de  América.  Consta  de  muchos  fila- 
mentos delgados,  amarillentos  y de  un 
olor  y sabor  resinoso. 

Serpentejar.  m.  Serpear.  Serpen- 
tear. Lo  mismo  que  serpejar. 

Serpentí.  m.  Serpentín.  Instrumento 
de  hierro  en  que  se  ponía  la  mecha  ó 
cuerda  encendida,  para  hacer  fuego  con 
el  mosquete.  Pieza  de  acero  en  las  llaves 
de  las  armas  de  fuego  y chispa,  con  la 
cual  se  forma  el  movimiento  y muelle  de 
la  llave.  Tubo  largo  y enroscado  que  sir- 
ve para  facilitar  el  enfriamiento  de  la  des- 
tilación en  los  alambiques,  y suele  cubrir- 
se de  agua  que  se  renueva  frecuentemen- 
te. Cierta  pieza  antigua  de  artillería. 

Serpentí,  na.  adj.  m.  y f.  Serpen- 
tino, na.  Perteneciente  á la  serpiente  ó 
propio  de  ella.  poét.  Que  serpentea. 

Serpentina,  f.  Serpentina.  Serpentín. 
V.  serpentí,  1.a  y *2.a  aceps.  Especie 
do  arma  arrojadiza.  Piedra  más  ó menos 
verdosa,  formada  de  sílice,  magnesia  y 
hierro,  que  se  endurece  por  calcinación  y 
admite  un  buen  pulimento. 

Serpentinament.  adv.  ra.  Serpenti- 
namente. A modo  de  serpiente. 

Serpentó.  m.  Serpentón.  Instrumento 
músico  de  viento  en  forma  de  S. 

Serpol,  m.  Serpol.  Especie  de  tomillo 
do  tallos  rastreros  y hojas  planas  y ob- 
tusas. 

Serpóta.  f.  aum.  de  serp.  Serpentón. 

Sérra.  f.  Sierra.  Hoja  larga  y angos- 
ta de  una  lámina  de  acero,  que  por  un 
lado  tiene  dientes,  para  que  haga  más 
holgada  la  cisura.  Sirve  para  dividir  y 
cortar  la  madera  con  poco  desperdicio. 
Hoja  de  acero  que  difiere  de  la  común  en 
no  tener  dientes,  y sirve  para  cortar  la 
piedra,  ayudándose  del  agua  y de  la  are- 
na. Cordillera  de  montes  y peñascos  cor- 
tados. sérra  d‘  aygua.  Sierra  de  agua. 
La  que  obra  por  medio  de  una  máquina 
impelida  por  la  corriente  del  agua,  sérra 
de  ma.  Sierra  de  mano.  La  que  puede 
manejar  un  hombre  solo.  U.  t.  c.  apell.  1. 

Sérra.  Geogr.  Serra.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á veintidós 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Sagunto. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
provincial  y una  parroquia.  Produce  pocos 
cereales,  buen  aceite,  almendra,  algarro- 
bas, higos,  y buenas  frutas,  en  especial 
cerezas.  Su  industra  consiste  en  las  can- 
teras de  rodeno  para  losas  y adoquines. 

Sérra.  f.  Sierra.  Pez  sierra.  Especie 
de  pez.  Lo  mismo  que  sérra  de  mar. 

Sérra  de  mar.  f.  Sierra.  Pez  sierra. 
Especie  de  pez.  Lo  mismo  que  sérra. 

Sérra-Engarcerá.  Geogr.  Sierra- 
Engarcerán.  Villa  de  la  provincia  de  Cas- 
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tellón  de  la  Plana,  situada  á treinta  y tres 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado  de  Albo- 
cácer.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
vino,  aceite,  patatas,  garbanzos  y legum- 
bres. Su  industria  consiste  en  la  cría  de 
ganados. 

Serrá.  m.  Mero  de  altura.  Serrano. 
Perca  de  mar.  Especie  de  pez. 

Serrá,  da.  f.  Aserradura.  Corte  que 
hace  la  sierra  en  la  madera,  ó parte  don- 
de se  ha  hecho  el  corte. 

Serrá,  na.  adj.  m.  y f.  Serrano,  na. 
Que  habita  en  una  sierra,  ó nacido  en  ella. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á las  sierras  ó se- 
rranías y á sus  moradores. 

Serrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Se- 
rrador, ra.  Aserrador,  ra.  Que  asierra,  m. 
El  que  tiene  por  oficio  aserrar. 

Serradura,hura.  f.  Serrín.  Aserrín. 
Serraduras.  Conjunto  de  partículas  que  al 
aserrar  la  madera  se  desprenden  de  ella. 
Residuo  que  queda  de  algunas  cosas,  como 
la  chufa,  después  de  machacada  y expri- 
mido el  zumo.  Especie  de  serradura, 
hura,  que  fa  la  barrina  quant  fora- 
do alguna  cósa.  Escobina. 

Serrá,  na.  adj.  m.  y f.  Serrano,  na. 
Que  habita  en  una  sierra  ó nacido  en  ella. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á las  sierras  ó 
serranías  y á sus  moradores. 

Serrallo,  in.  Serrallo.  Lugar  en  que 
los  mahometanos  tienen  sus  mujeres  y 
concubinas,  fig.  Cualquier  sitio  donde  se 
cometen  graves  desórdenes  obscenos. 

Serranet.  m.  d.  de  Serrá.  V.  se- 
rrá. acep.  V.  carra  (pez).  A.  del  A.  Es 
del  tamaño  del  tordo,  y de  un  color  entre 
rubio  y pardo.  Tiene  las  piernas  y patitas 
cortas,  y el  pico,  que  mide  unos  dos 
dedos,  es  redondo.  Es  ave  de  paso,  y su 
carne  es  comestible. 

Serranía,  f.  Serranía.  Espacio  de  tie- 
rra que  se  compone  de  montañas  y sierras. 

Serrar,  a.  Serrar.  Aserrar.  Cortar 
ó dividir  con  sierra  la  madera  ú otra 
cosa,  serrar  la  pama.  Segar  la  parva. 
Quitar  las  espigas  al  trigo,  separando  el 
grano  de  la  paja. 

Serrat.  adj.  Serrato.  Zool.  Píce- 
se del  músculo  que  tiene  dientes  á modo 
de  sierra.  Agr.  Operación  que  consiste 
en  aserrar  las  haces  de  paja  y separar 
las  espigas.  Despajar,  acep.  Conjunto  de 
espigas  segadas  de  los  haces  para  tri- 
llarlas. 

Serrat,  rrá,  da.  adj.  m.  y f.  Serrado, 
da.  Que  tiene  dientecillos  semejantes  á 
los  de  la  sierra. 

Serreig.  m.  Cadillo.  Planta  muy  co- 
mún en  los  campos  cultivados,  que  crece 
hasta  la  altura  de  un  pie,  de  tallo  áspero 
y estriado,  hojas  alternas,  grandes,  y con 
dientes  profundos,  flores  de  color  rojo,  y 
fruto  redondo  y erizado  de  cerdas  tiesas. 

Serreta,  f.  d.  de  sérra.  Serreta. 
Media  caña  de  hierrro,  por  lo  común  de 
forma  de  media  luna,  con  dientecillos  ó 
puntas,  que  se  pone  en  la  boca  de  los 
caballos  sujeta  al  cabezón.  Lo  mismo  que 
serretó.  Serrijón.  Sierra  ó cordillera  de 
montes  de  poca  extensión. 
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Serreta,  f.  Pastenaca.  Raya  vaca. 
Especie  de  pez. 

Serretó.  m.  Serreta.  Barbada.  V. 

SERRETA. 

Sérri.  m.  Sirle.  Excremento  del  ga- 
nado lanar  y cabrío. 

Serruig.  m.  Serrucho.  Hoja  ancha  de 
sierra  con  sola  una  manija  ó empuñadura, 
y algunas  tienen  dos;  pero  nó  lo  demás 
de  la  armadura. 

Servar,  a.  ant.  Observar,  cumplir. 
Guardar,  salvar,  protejer. 

Serveixer.  n.  Servir.  U.  t.  c.  a.  y 
c.  r.  Lo  mismo  que  servir. 

Servent.  p,  a.  de  serveixer.  Sir- 
viente. Que  sirve.  U.  t.  c.  s.  | m.  El  que 
está  dedicado  al  servicio  doméstico.  Lo 
mismo  que  sirvent. 

Serveut.  m.  ant.  Hombre  de  armas 
que  ni  había  recibido  las  órdenes  de  caba- 
llería, ni  llenaba  las  funciones  de  escu- 
dero cerca  de  otro  caballero.  Además  de 
estos  servents  nobles  que  formaban 
parte  de  la  caballería,  había  servents 
de  á pié,  hombres  de  pueblo  y soldados  de 
las  villas. 

Serventési.  m.  Serventesio.  Género 
de  composición  de  la  poética  provenzal. 
Su  asunto  es  generalmente  moral  y polí- 
tico, y su  tendencia  satírica.  Parece,  se- 
gún la  R.  A.  E.,  que  se  llamó  así  por 
considerársela  como  sirviente  de  la  can- 
ción amatoria  tenida  entre  los  trovadores 
por  el  género  principal  y más  excelen- 
te. Cuarteto  en  que  riman  el  primer  ver- 
so con  el  tercero,  y el  segundo  con  el 
cuarto. 

Servey.  ra.  Servicio.  Lo  mismo  que 
servigi.  ant.  Regalo,  gratificación  que 
se  da  por  un  servicio. 

Servible,  adj.  Servible.  Que  puede 
servir. 

Servici.  m.  Servicio.  Acción  y efecto 
de  servir.  Estado  de  criado  ó sirviente. 
Rendimiento  y culto  que  se  debe  á Dios  en 
el  ejercicio  de  lo  que  pertenece  á su  glo- 
ria. Mérito  que  se  hace  sirviendo  al  Es- 
tado, especialmente  en  la  guerra.  Obsequio 
que  se  hace  en  beneficio  del  igual  ó ami- 
go. Porción  de  dinero  ofrecida  voluntaria- 
mente al  rey  ó á la  república  para  las 
urgencias  del  Estado  ó bien  público.  Utili- 
dad ó provecho  que  resulta  á uno  de  lo 
que  otro  ejecuta  en  atención  suya.  Cu- 
bierto. Conjunto  de  plato,  cuchillo,  tene- 
dor y cuchara,  pan  y servilleta,  que  se 
pone  á cada  uno  de  los  que  han  de  comer 
en  una  mesa.  Conjunto  de  viandas  que  se 
ponen  á un  mismo  tiempo  en  la  mesa. 
Conjunto  de  vajilla  y otras  cosas  para  ser- 
vir la  comida,  el  café,  el  té,  etc.  Hablando 
de  beneficios  ó prebendas  eclesiásticas, 
residencia  y asistencia  personal,  servici 
actiu.  Servicio  activo.  El  que  correspon- 
de á un  empleo  y se  está  prestando  de 
hecho,  real  y positivamente,  servici  de 
llances.  Lanzas.  Servicio  do  lanzas.  V. 
llances.  A nar  al  serv  ici.  fr.  Ir  sol- 
dado, forzosa  ó voluntariamente.  Fer  Ser- 
vice Hacer  servicio,  fr.  Ejercer  en  la 
milicia  el  empleo  que  cada  uno  tiene.  Fer 
un  jlac  servici  á ú.  Hacer  un  flaco 
servicio  á uno.  fr.  fam.  Hacerle  mala  obra 
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ó causarle  un  perjuicio.  Lo  mismo  que 
servey. 

Servicial,  adj.  Servicial.  Que  sirve 
con  cuidado,  diligencia  y obsequio.  Pronto 
á complacer  y servir  á otros,  ant.  Mar. 
Mozos  que  se  alquilaban  en  las  naves  al 
servicio  del  patrón. 

Servicialmeut.  adv.  ra.  Servicial- 
mente. Con  diligencia  y cuidado  en  el 
servir. 

Serviciar,  a.  Serviciar.  Pagar,  cobrar 
ó percibir  el  servicio. 

Servidor,  ra.  m.  y f.  Servidor,  ra. 
Persona  que  sirve  como  criado.  En  estilo 
cortesano,  persona  que  se  ofrece  á la  dis- 
posición ú obsequio  de  otra.  m.  El  que 
corteja  y festeja  á una  dama.  Servicio. 
Vaso  que  sirve  para  excrementos  mayores. 
Lo  mismo  que  bací,  bacinilla  y 

CUSIÓL. 

Servidum.  f.  Servidumbre.  Acción  y 
efecto  de  servir.  Esclavitud  ó estado  de 
siervo.  Conjunto  de  criados  que  sirven  á 
un  tiempo  ó en  una  casa.  Sujeción  grave 
ú obligación  inexcusable  de  hacer  una 
cosa.  For.  Derecho  ó uso  que  una  casa  ó 
heredad  tiene  sobre  otra,  ó alguno  sobre 
cosa  ajena  para  provecho  suyo  ó en  uti- 
lidad pública. 

Servil,  adj.  Servil.  Perteneciente  á 
los  siervos  ó criados.  Bajo,  humilde  y de 
poca  estimación.  Díeese  también  de  las 
cosas  del  ánimo.  Apodo  con  que  los  que 
profesaban  ideas  liberales  designaban  á 
los  que  preferían  la  monarquía  absoluta. 
U.  m.  c.  s. 

Servilisme.  ra.  Servilismo.  Ciega  y 
baja  adhesión  á la  autoridad  de  uno.  Or- 
den de  ideas  de  los  denominados  serviles. 

Servilment.  adv.  m.  Servilmente.  A 
manera  de  siervo.  Indecorosa  ó indecente- 
mente, con  bajeza  ó desdoro. 

Servilla,  f.  Salvilla.  Pieza  de  una  ú 
otra  materia,  á modo  de  bandeja,  con  uno 
ó más  piés,  en  la  cual  se  sirven  vasos  de 
bebidas,  jicaras  de  chocolate,  etc. 

Servilleta,  f.  Servilleta.  Lienzo  como 
de  tres  cuartos  ó vara  en  cuadro,  que 
sirve  en  la  mesa  para  limpieza  y aseo  de 
las  personas. 

Serviment.  m.  ant.  Servicio.  Lo 
mismo  que  servici  y servey. 

Serviola,  f.  Anchoa.  Anchova.  V. 

ANJÓVA. 

Servir,  n.  Servir.  Estar  uno  en  ser- 
vicio de  otro.  U.  t.  c.  a.  Estar  empleado 
en  la  ejecución  de  una  cosa  por  mandato 
de  otro,  aun  cuando  lo  que  se  ejecute  sea 
pena  ó castigo.  Estar  sujeto  á otro  por 
cualquier  motivo,  aunque  sea  voluntaria- 
mente, haciendo  lo  que  él  quiere  ó dis- 
pone. Hablando  de  los  instrumentos,  má- 
quinas y otras  cosas  semejantes,  tener  el 
efecto  ó uso  que  se  intenta.  Ejercer  un 
empleo  ó cargo  propio  ó en  lugar  de  otro. 
U.  t.  c.  a.  Hacer  las  veces  de  otro  en  un 
oficio  ú ocupación.  Aprovechar,  valer,  ser 
do  uso  ó utilidad.  Ser  soldado  ejercitando 
las  funciones  propias  de  la  milicia.  En  el 
juego  de  naipes,  jugar  la  carta  del  palo 
que  se  pide,  especialmente  cuando  es  in- 
ferior. Asistir  á la  mesa  ministrando  ó 
trayendo  los  manjares  ó las  bebidas,  a. 
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Dar  culto  ó adoración  á Dios  ó á los  san- 
tos, ó emplearse  en  los  ministerios  de  su 
gloria  y veneración.  Obsequiar  á uno  ó 
hacer  una  cosa  en  su  favor,  beneficio  ó 
utilidad.  Ofrecer  ó dar  voluntariamente  al 
Gobierno  una  porción  de  dinero  para  las 
urgencias  del  Estado  ó del  público,  r. 
Querer  ó tener  á bien  hacer  alguna  cosa. 
Valerse  de  una  cosa  para  el  uso  de  ella. 

Servitut.  f.  Servidumbre.  Esclavitud 
ó estado  de  siervo. 

Servo,  va.  m.  y f.  Siervo,  va.  Escla- 
vo, va.  V.  ESCLAU , UA,  VA. 

Ses.  m.  Cieso.  Ano.  Lo  mismo  que 

CES,  CUL  y A. 

Sesa.  f.  Ciudad,  villa  ó lugar.  Lo  mis- 
mo que  sessa  , ciutat,  vila  y llócii. 

Seseig.  m.  Seseo.  Acción  y efecto  de 
sesear. 

Sesejar.  n.  Sesear.  Pronunciar  la  ce 
como  ese  por  vicio  ó por  defecto  orgánico. 

Sesgadament.  adv.  m.  Sesgadamen- 
te. Sesgamente.  Hacia  un  lado,  oblicua- 
mente, de  través. 

Sesg adura,  hura.  f.  Sesgadnra. 
Acción  y efecto  de  sesgar. 

Sesgar,  a.  Sesgar.  Cortar  ó partir  en 
sesgo.  Torcer  á un  lado  ó atravesar  una 
cosa  hacia  un  lado. 

Sesgat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Sesgado, 
da.  Sesgo,  ga.  Torcido,  cortado  ó situado 
oblicuamente. 

Sesgo,  m.  Sesgo.  Oblicuidad  ó torci- 
miento de  una  cosa  hacia  un  lado,  ó en  el 
corte,  ó en  la  situación  ó en  el  movi- 
miento. fig.  Corto  ó medio  término  que  se 
toma  en  los  negocios  dudosos. 

Sesió.  f.  Sesión.  Cada  una  de  las  Jun- 
tas de  un  Concilio,  Congreso  ú otra  cor- 
poración. fig.  Conferencia  ó consulta  entre 
\ arios  para  determinar  una  cosa.  Med. 
Accesión.  Lo  mismo  que  accedició,  ac- 
cediment  y accesió.  Algar  la  sesió. 
Levantar  la  sesión,  fr.  Terminarla.  Obrir 
la  sesió.  Abrir  la  sesión,  fr.  Comenzarla. 

Sesma,  f.  Sesma.  Sexma.  Sexta  parte 
de  cualquier  cosa. 

Sesme.  m.  Sesmo.  Distrito  ó partido 
compuesto  de  varios  lugares  que  se  go- 
bierna por  sesmeros. 

Sesmentar.  n.  V.  esmentar. 

Sesmer.  m.  Sesmero.  Sexmero.  Su- 
jeto destinado  para  cuidar  de  los  nego- 
cios y derechos  pertenecientes  á cada 
sesmo. 

Sespajar.  a.  Empachar.  Lo  mismo 
que  EMPAJAR. 

Sessa.  f.  Lo  mismo  que  sesa,  ciu- 
tat, MLA  y LLÓCII. 

Sestejar.  n.  Sestear.  Pasar  la  siesta 
durmiendo  ó descansando.  Lo  mismo  que 

ASESTAR. 

Sester.  m.  Sexma.  Medida  de  un 
sexto,  usada  en  muchos  pueblos  durante 
la  Edad  Media,  para  los  líquidos  y áridos. 

Sesterci.  m.  Sestercio.  Moneda  de 
plata  que  tuvieron  los  romanos,  que  valía 
dos  y medio  de  tres  de  la  moneda  que 
usaban,  que  era  el  as  ó la  libra. 

Sestojar.  a.  Guardar,  y principal- 
mente cuando  se  hace  en  un  estuche. 

Sestuplicar.  a.  Sextuplicar.  Lo  mis- 
mo que  sextuplicar. 


SET 

Set.  f.  Sed.  Necesidad,  deseo  natural  ó 
apetito  de  beber.  Necesidad  de  agua  ó 
humedad  que  tienen  los  campos  cuando 
pasa  mucho  tiempo  sin  llover,  fig.  Deseo 
ardiente,  anhelo  de  una  cosa.  Apagar  la 
set.  Apagar  la  sed.  fr.  fig.  Aplacada 
bebiendo,  l'er  set.  Hacer  sed.  Tomar 
incentivos  que  la  causen  ó esperar  algún 
tiempo  para  que  venga.  Matar  la  set. 
Matar  la  sed.  Apagar  la  sed.  fr.  íig.  Lo 
mismo  que  Apagar  la  set.  No  donar 
una  set  d’  aygua.  No  dar  una  sed  de 
agua.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  pondera 
la  miseria  ó falta  de  compasión  de  uno 
que  no  dá  el  menor  socorro  ó alivio  á 
quien  se  lo  pide  ó se  halla  en  necesidad. 

Sét.  adj.  Siete.  Seis  y uno.  sét  h<>- 
mens.  Siete  hombres.  Séptimo.  Que  sigue 
inmediatamente  en  orden  al  ó á lo  sexto. 
Lo  mismo  que  séptim.  Número  sét, 
any  sét.  Número  siete,  año  siete.  Apli- 
cado á los  días  del  mes,  ú.  t.  c.  s.  Lo 
sét  de  Juny.  El  siete  de  Junio,  m.  Sig- 
no ó cifra  con  que  se  representa  el  número 
siete.  Carta,  naipe  ó dado  que  tiene  siete 
señales.  Lo  sét  d'  es pases;  un  sét.  El 
siete  de  espadas;  un  siete.  Con  el  artículo 
les  (las)  y expresándose  ó subentendién- 
dose de  la  mañana,  do  la  tarde  ó de  la 
noche,  hora  séptima  á contar  desdo  la 
media  noche  ó desde  el  medio  día.  sét  y 
mig.  Siete  y medio.  Juego  de  azar  pare- 
cido á la  treinta  y una. 

Sét  Aygiies.  Geogr.  Siete  Aguas. 
Villa  de  la  provincia  de  Valencia,  situada 
á cincuenta  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Chiva.  Tiene  baños  minerales, 
con  aguas  ferruginosas  bicarbonatadas, 
estación  de  ferrocarril  en  su  término,  ti- 
tulada Venta  de  la  Mina,  en  la  línea 
de  Valencia  á Cuenca,  á tres  kilómetros 
de  la  villa,  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
maíz,  vino  y legumbres.  Su  industria  con- 
siste en  la  cría  de  ganados. 

Setabenquí,  11a.  adj.  m.  y f.  Seta- 
bense.  Setabitano,  na.  Jativés,  sa.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  xativench,  ca; 

EIXATIVENCIl,  CA;  y SETARÍ,  NA. 

Setabí,  na.  adj.  m.  y f.  Setabense. 
Setabitano,  na.  Jativés,  sa.  Natural  de 
Játiva.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
ciudad.  Lo  mismo  que  xativench,  ca; 

EIXAT1VENCII,  CA;  y SETABENQUÍ,  NA. 

Setanta.  adj.  Setenta.  Siete  veces 
diez,  setanta  soldats.  Setenta  solda- 
dos. Septuagésimo.  Que  sigue  inmediata- 
mente en  orden  al  ó á lo  sexagésimo 
nono.  Lo  mismo  quesEXAGÉsiM,MA.  Mí- 
mero  setanta;  any  setanta.  Con- 
junto de  signos  con  que  se  representa  el 
número  setenta. 

Setanté,  no,  na.  adj.  m.  y f.  fam. 
Setentón,  na.  Septuagésimo,  ma.  Lo  mis- 
mo qiie  SEPTUAGÉSS1M,  MA. 

Setantena.  f.  Conjunto  de  setenta 
unidades.  Cada  una  de  las  setenta  partes 
en  que  se  divide  un  todo. 

Setanyal.  adj.  Sieteñal.  Que  tiene 
siete  años  ó es  de  siete  años. 

Setcents,  tes.  adj.  m.  y f.  Setecien- 
tos, tas.  Siete  veces  ciento,  setcents 
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llibres.  Sietecientos  libros,  m.  Conjunto 
de  signos  con  que  se  representa  el  número 
setecientos. 

Seté,  na.  adj.  m.  y f.  Seteno,  na. 
Septeno,  na.  Sétimo,  ma.  Séptimo,  ma.  Lo 
mismo  que  septé,  na,  septim,  ma,  y 

SÉTIM,  MA. 

Setembre.  m.  Setiembre.  Septiem- 
bre. Lo  mismo  que  septembre. 

Setena,  f.  Setena.  Agregado  de  siete 
cosas  por  orden,  pl.  Pena  con  que  anti- 
guamente se  obligaba  á que  se  pagase  el 
séptulo  de  una  cantidad  determinada.  Pa- 
gar ú per  les  setenes.  Pagar  uno  con 
las  setenas,  fr.  Sufrir  un  castigo  superior 
á la  culpa  cometida. 

Setenari,  ria.  adj.  m.  y f.  Setena- 
rio, ria.  Septenario,  ria.  Lo  mismo  que 

SEPTENARI,  RIA. 

Seténi.  m.  Setenio.  Septenio.  Lo  mis- 
mo que  septéni. 

Sétenrama.  m.  Sictenrama.  Tormén- 
tilla.  Planta  medicinal,  cuya  raiz  es  muy 
astringente,  dura,  rolliza,  obscura  por 
fuera  y encarnada  por  dentro.  Los  tallos 
ahorquillados,  llevan  hojas  parecidas  á las 
del  cincoenrama,  bien  que  compuestas  de 
siete  hojuelas  vellosas  y recortadas.  Las 
flores  constan  de  cuatro  pétalos  amarillos. 

Setentrió.m.  Setentrión.  Septentrión. 
Lo  mismo  que  septentrió. 

Setentrional.  adj.  Setentrional.  Sep- 
tentrional. Lo  mismo  que  septentrio- 
nal. 

Setge.  m.  Seto,  cercado.  Asedio,  sitio 
ó cerco.  Lo  mismo  quesiTi  y sÉTi.acep. 
Cebo  del  anzuelo.  Lo  mismo  que  escá,  da. 
acep.  Especie  de  hierba  que  se  usa  en  me- 
dicina y como  remedio  casero.  A hón  hiá 
setge  no  entra’l  metge.  ref.  que  en- 
carece la  virtud  medicinal  de  dicha  planta. 
Setglar.  adj.  Seglar.  Lo  mismo  que 

SEGLAR. 

Setgle.  m.  Siglo.  Lo  mismo  que  se- 

GLE  y SIGLE. 

Séti.  m.  Sitio.  Lo  mismo  que  siti  y 

SETGE, 

Se  ti  al.  m.  Sitial.  Lo  mismo  que 

SITIAL. 

Setiar.  a.  Sitiar.  Lo  mismo  que  sitiar 

y setjar. 

Sétim,  ma.  adj.  m.  y f.  Sétimo,  ma. 
Séptimo,  ma.  Seteno,  na.  Septeno,  na.  Lo 
mismo  que  séptim,  ma;  seté,  na,  y 

SEPTÉ,  NA. 

Setjar.  a.  Cercar.  Lo  mismo  que  cer- 
car y SITIAR. 

Setla  y Mirarosa.  Geogr.  Setla  y 
Mirarosa.  Pueblo  de  la  provincia  de  Ali- 
cante, situado  á sesenta  y seis  kilómetros 
de  la  capital.  Tiene  un  pueblo  agregado, 
dos  escuelas  públicas,  carretera  general 
y una  parroquia.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Valencia  y al  juzgado  de  Denia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  seda,  pasa,  vino,  aceite, 
algarrobas  y hortalizas. 

Setmesí,  na.  adj.  m.  y f.  Sieteme- 
sino, na.  Aplícase-  á ía  criatura  que  nace 
á los  siete  meses  de  enjendrada.  U.  t.  c.  s. 

Setrill.  m.  Alcuza.  Aceitera.  Vasija 
en  que  se  tiene  el  aceite  para  uso  diario. 

Setrilla.  f.  Aceitera.  Alcuza.  Lo  mis- 
mo que  setrill. 
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Setrillá,  da.  f.  Alcuzada.  Porción  de 
líquido  que  cabe  dentro  de  la  alcuza.  Gol- 
pe dado  con  la  alcuza. 

Setse.  adj.  Diez  y seis,  setse  hb- 
mens.  Diez  y seis  hombres.  Decimosexto. 
V.  setse.  Xúmero  setse,  amj  set- 
se. Aplicado  á los  días  del  mes.  U.  t. 
c.  s.  Lo  setse  de  giner.  El  diez  y seis 
de  enero.  Conjunto  de  signos  ó cifras  con 
que  se  representa  el  número  diez  y seis. 

Setsé,  na.  adj.  m.  y f.  Decimosexto, 
ta.  Que  sigue  inmediatamente  en  orden  aí 
ó á lo  decimoquinto. 

Sen.  m.  Sebo.  Grasa  sólida  y dura 
que  se  saca  de  algunos  animales,  y que 
derretida,  sirve  para  hacer  velas  y para ' 
otros  usos.  Cualquiera  género  de  gordura. 

Seu,  sua,  seus,  seues.  Suyo, 
suya,  suyos,  suyas.  Pronombre  poses,  de 
3.*  pers.  en  gen.  m.  y f.  y en  ambos 
núms.  sing.  y pl.  U.  t.  c.  s.  La  seua. 
La  suya.  Intención  ó voluntad  determi- 
nada del  sujeto  de  quien  se  habla.  Ei- 
xirsen  ú en  la  seua.  Salirse  uno  con  la 
suya.  fr.  fig.  Lograr  su  intento  á pesar 
de  contradicciones  y dificultades.  Els  j 
seus.  Los  suyos.  Personas  propias  y uni-  ‘ 
das  á otra  por  parentesco,  amistad,  ser- 
vidumbre, etc.  Ferne  u de  les  seues. 
Hacer  uno  de  las  suyas,  f.  Obrar,  proce- 
der según  su  genio  y costumbre.  Tómase 
por  lo  común  en  mala  parte.  Benhaja  ! 
qui  ais  seus  semeja . fr.  con  que  se  es-  ¡ 
timula  y alaba  á los  que  siguen  las  bue- 
nas costumbres  de  sus  mayores. 

Séu.  f.  Catedral.  Seo.  Iglesia  cate- 
dral. Iglesia  principal  en  que  reside  el 
obispo  ó arzobispo  con  su  cabildo.  Lo 
mismo  que  catedral,  catredal  y 

CATREAL . 

Séudo.  adj.  Seudo.  Supuesto  falso. 
Empléase  únicamente  con  esta  termina- 
ción precediendo  á sustantivos  masculinos 
ó femeninos,  ó como  primer  elemento  de 
voces  compuestas. 

Seudónim,  ma.  adj.  ra.  y f.  Seudó- 
nimo, ma.  Dícese  del  autor  que  oculta  con 
un  nombre  falso  el  suyo  verdadero.  Aplí- 
case también  á la  obra  de  este  autor,  m. 
Nombre  falso,  empleado  por  un  autor  en 
vez  del  suyo  verdadero. 

Senrarse.  r.  Sentarse.  Lo  mismo  que 

SENTARSE  y SEURES. 

Seures.  r.  Sentarse.  Lo  mismo  que 

SEURARSE  y SENTARSE. 

Sever.  m.  Acíbar.  Lo  mismo  que 

ACEBER. 

Sever,  ra.  adj.  m.  y f.  Severo,  ra. 
Riguroso,  áspero,  duro  en  el  trato  ó cas- 
tigo. Exacto,  puntual  ó rígido  en  la  ob- 
servación de  una  ley,  precepto  ó regla. 
Grave,  serio,  mesurado. 

Severament.  adv.  m.  Severamente. 
Con  severidad  ó rigor. 

Severí,  na.  n.  p.  de  hombre  y de 
mujer.  Severino,  na. 

Severitat.  f.  Severidad.  Calidad  de 
severo. 

Sevicia,  f.  Sevicia.  Crueldad  exce- 
siva. 

Sevillanes.  pl.  f.  V.  segullada. 

Sexagenari,  ria.  adj.  m.  y f.  Sexa- 
genario, ria.  Que  tiene  sesenta  años  de 


edad  ó alguno  más.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo ! 

que  SIKANTÉ,  NO,  NA. 

Sexagéssim,  ma.  adj.  m.  y f.  Sexa- 
gésimo, ma.  Que  sigue  inmediatamente’ 
en  orden  al  ó á lo  quincuagésimo  nono.  | 
Dícese  de  cada  una  de  las  sesenta  partes ' 
iguales  en  que  se  divide  un  todo.  U.  t.  c.  s.  ¡ 

Sexagéssima.  f.  Sexagésima.  Do- 
minica segunda  de  las  tres  que  se  cuentan 
antes  de  la  primera  de  Cuaresma. 

Sexaginta.  adj.  Sesenta.  Lo  mismo 

que  SIXANTA. 

Sexagonal,  adj.  Sexagonal.  Lo  mis- 
mo que  HEXÁGONO,  NA,  y HEXÁN- | 
GUL,  LA. 

Sexángul,  la.  adj.  m.  y f.  Sexángu- 
lo, la.  Geom.  Aplícase  á la  figura  de 
seis  ángulos.  U.  m.  c.  s. 

Sexéni.  m.  Sexenio.  Tiempo  ó trans- 
curso de  seis  años. 

Sexo.  m.  Sexo.  Diferencia  entre  el 
macho  y la  hembra,  así  en  los  racionales 
como  en  los  irracionales,  y aun  en  las ; 
plantas. 

Sexona.  Geogr.  ant.  Jijona.  Lo  mis- 
mo que  xixona. 

Sext,  ta.  adj.  m.  y f.  Sexto,  ta.  Que 
sigue  inmediatamente  en  orden  al  ó á lo  I 
quinto.  Dícese  de  cada  una  de  las  seis 
partes  iguales  en  que  se  divide  un  todo. 
0.  t.  c.  s.  | m.  Libro  en  que  están  juntas 
algunas  constituciones  y decretos  canó- 
nicos. 

Sexta,  f.  Sexta.  Una  de  las  horas  en 
que  los  romanos  y hebreos  dividían  el  día 
artificial,  é incluía  desde  las  doce  á las 
tres.  En  el  rezo  eclesiástico,  una  de  las 
horas  menores  que  se  dice  después  de  la 
tercia.  V.  hexacórt. 

Sextant.  m.  Sextante.  Moneda  anti- 
gua de  dos  onzas  que  equivalía  á cuatro 
cornados.  Instrumento  muy  parecido  al 
quintante  y destinado  á los  mismos  usos, 
cuyo  sector  abarca  solo  60  grados  ó la 
sexta  parte  del  círculo  graduado  á que  co- 
rresponde. Como  instrumento  de  topogra- 
fía, también  se  emplea  útilmente  algunas 
veces. 

Sextantari,  ria.  adj.  m.  y f.  Sex- 
tantario,  ria.  Que  tiene  el  peso  de  un 
sextante.  Dícese  del  as  (moneda  de  Roma 
antigua),  que  solo  pesaba  dos  onzas,  ó 
sea  la  sexta  parte  del  primitivo. 

Sextari.  m.  Sextario.  Medida  antigua 
que  era  la  sexta  parte  del  congio,  y co- 
rresponde á poco  más  de  un  cuartillo. 

Sextilla,  f.  Sextilla.  Combinación  mé- 
trica de  seis  versos  de  arte  menor  acon- 
sonantados alternadamente  ó de  otra  ma- 
nera. 

Séxtuple,  pía.  adj.  m.  y f.  Séxtuplo, 
pía.  Que  incluye  en  sí  seis  veces  una  can- 
tidad. U.  t.  c.  s. 

Sextuplicació.  f.  Sextuplicación. 
Acción  y efecto  de  sextuplicar. 

Sextuplicar,  a.  Sextuplicar.  Hacer 
séxtupla  una  cosa,  multiplicar  por  seis 
una  cantidad. 

Sexual,  adj.  Sexual.  Peculiar  y carac- 
terístico de  cada  sexo. 

Seynor,  ra.  m.  y f.  ant.  Señor,  ra.  Lo 
mismo  que  senvor,  ra  y sinvor,  ra. 
Se$a.  f.  Lo  mismo  que  sesa  y sBsgA.  j 


Sglay.  m.  Lo  mismo  que  esglay. 

Sglayarse.  r.  Lo  mismo  que  es- 

gl atarse. 

Sglesia.  f.  Lo  mismo  que  esglesia 
é iglesia. 

Sguardar.  n.  Lo  mismo  que  es- 

GU ARDAR. 

Sguart.  m.  Lo  mismo  que  esguart. 

Sguit.  m.  Lo  mismo  que  esguit. 

Sí.  Sí.  adv.  de  afirmac.  que  se  emplea 
más  comúnmente  respondiendo  á pregun- 
ta. En  este  caso  puede  formar  por  sí  solo 
una  oración  elíptica.  ¿Has  vist  á fula? 
—si.  ¿Has  visto  á fulano?— Sí.  U.  para 
denotar  especial  aseveración  en  lo  que  se 
dice  ó se  cree,  ó para  ponderar  una  espe- 
cie. Agb  sí  que  es  bo.  Esto  sí  que  es 
bueno.  Se  emplea  con  énfasis  para  avivar 
la  afirmación  expresada  por  el  verbo  con 
que  se  junta.  Vindrá,  sí,  encara  que 
tinga  que  anar  á buscarlo.  Vendrá, 
sí,  aunque  tenga  que  ir  á buscarle.  U. 
como  substantivo  por  consentimiento  ó 
permiso.  Ja  tinch  lo  sí  de  ma  mare. 
Ya  tengo  el  si  de  mi  madre.  Donar  lo  sí. 
Dar  el  sí.  fr.  Conceder  una  cosa,  convenir 
en  ella.  U.  m.  hablando  del  matrimonio. 
Per  sí  ó per  no.  Por  sí  ó por  nó.  loe. 
adv.  Por  si  ocurre  ó no,  ó por  si  puede  ó 
no  lograrse  una  cosa  contingente.  Dícese 
como  causa  ó motivo  de  la  resolución  que 
se  piensa  tomar,  si  tal.  Sí  tal.  expr.  con 
que  se  esfuerza  la  afirmación. 

Si.  m.  Más.  Voz  introducida  por  los 
modernos,  y añadida  después  del  la, 
para  facilitar  el  sistema  de  Güido  Areti- 
no,  que  se  componía  de  hexacordos  y re- 
ducirlo á heptacordos. 

Sí.  Sí.  Forma  reflexiva  del  pronombre 
personal  de  3.a  pers.  Se  emplea  en  los 
casos  oblicuos  de  la  declinación  en  ambos 
géneros  y números,  y lleva  constante- 
mente preposición.  De  per  sí..  De  por  sí. 
m.  adv.  Separadamente  cada  cosa  sola  ó 
aparte  de  las  demás.  Desí.Desí.  De  suyo, 
m.  adv.  Naturalmente,  propiamente  ó sin 
sugestión  ni  ayuda  ajena.  Pera  sí.  Para 
sí.  m.  adv.  5lentalmente  ó sin  dirigir  á 
otro  la  palabra.  También  se  aplica  este 
modismo  á los  pronombres  mi  y tú.  Di- 
gui pera  mí;  tú  dirás  pera  tú;  di- 
gné pera  sí.  Dije  para  mí,  tú  dirás  para 
tí,  dijo  para  sí.  Sobre  sí.  Sobre  sí. 
m.  adv.  Con  atención,  cautela  ó cuidado. 
Con  entereza  y altivez. 

Si.  Sí.  conj.  con  que  se  denota  condición 
ó suposición  en  virtud  de  la  eual  un  con- 
cepto depende  de  otros,  sí  plbu  haurá 
sahó  en  los  catnps.  Si  llueve  se  re- 
blandecerá la  tierra  y podrá  labrarse. 
Vine,  si  v oís  alcangar  lo  que  desit - 
ges.  Yen,  si  quieres  alcanzar  lo  que 
deseas.  A veces  denota  aseveración  ter- 
minante. si  acabes  ara  de  dir  que  nó, 
¿cóm  afirmes  en  seguida  lo  contrari? 
Si  acabas  ahora  de  decir  que  nó,  ¿cómo 
afirmas  en  seguida  lo  contrario?  Otras  ve- 
ces denota  circunstancia  dudosa  ó no  re- 
suelta y averiguada.  Mentres  pensa  si 
vá  ó no  i'á,  ja  podía  haber  tornat: 
no  sabem  si  voldrá  o no  voldrá  vin - 
drer.  Mientras  piensa  si  vá  ó no  vá,  ya 
podía  haber  vuelto;  no  sabemos  si  querrá 
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ó no  querrá  venir.  En  ciertas  expresiones 
indica  ponderación  ó encarecimiento.  A 
principio  do  cláusula  tiene  á veces  por 
objeto  dar  énfasis  ó energía  á la  expre- 
sión de  dudas,  deseos  ó aseveraciones, 
¿si  será  mentira  lo  que  m han  dit? 
¡si  Deu  volguera  donarme  sórt!  ¿Si 
será  mentira  lo  quo  mo  lian  dicho?  ¡Si 
Dios  quisiera  darme  suerte!  Empléase  á 
menudo  con  elipsis  do  verbo  anteriormente 
expresado,  si  s ’ encontra  en  sa  casa, 
parlarem  en  éll  y te  dirá  lo  que 
vols  saber.  Si  so  encuentra  en  su  casa, 
hablaremos  con  él  y te  dirá  lo  que  deseas 
saber.  Precedida  del  adverbio  com  (como) 
ó de  la  conjunción  que  (que),  se  emplea 
en  conceptos  comparativos.  Anaba  com 
si  7 duyueren  á penjar;  sentí  mes 
aquella  par  aula,  que  si  lihagueren 
pegat  una  bofetada.  Iba  como  si  le 
llevasen  á la  horca;  sintió  más  aquella 
palabra  que  si  le  hubieran  dado  un  bofe- 
tón. Empléase  también  como  conjunción 
adversativa  equivaliendo  á aunque  ( en- 
cara que).  Estich  tan  rendit,  que  si 
me  donen  cinch  duros  no  ’m  me- 
nege.  Estoy  tan  rendido,  que  si  me  dan 
cinco  duros  no  mo  muevo.  Toma  carácter 
de  conjunción  distributiva  cuando  se  em- 
plea repetida  para  contraponer  una  cláu- 
sula á otra.  Si  m ’ en  vaig,  mal;  si  me 
quede , pijor.  Si  me  voy,  mal;  si  me 
quedo,  peor.  Precede  al  adverbio  de  nega- 
ción nó,  en  frases  como  la  siguiente:  Ho 
deixaré  si  no  vols  que  m'  heu  en- 
duga.  Lo  dejaré  si  no  quieres  que  me  lo 
lleve.  Forma  á veces  con  el  mismo  adver- 
bio de  negación  expresiones  elípticas  que 
equivalen  á d ’ altra  manera,  ó en 
altre  cas.  De  otra  suerte,  ó en  caso  di- 
verso. Fes  lo  que  te  dich:  si  no,  tl  ei- 
xirá  á la  cara.  Haz  lo  que  te  digo:  si 
no,  te  saldrá  á la  cara. 

Sí.  m.  Seno.  Cavidad  del  pecho,  acep. 
Hueco  que  hace  la  camisa  de  la  cintura 
arriba,  donde  ciertas  gentes,  como  los  la- 
bradores de  la  huerta  de  Valencia,  por  no 
llevar  bolsillos  en  el  traje,  suelen  guar- 
darse algunas  cosas. 

Sí.  m.  Sino.  Signo.  Hado  ó destino  de- 
terminado por  el  influjo  de  los  astros,  se- 
gún vulgar  y vana  creencia  ó suposición. 
Lo  mismo  que  signe.  V.  fat. 

Sibá,  da.  f.  Cebada.  Lo  mismo  que 

CEBA,  DA  y ÓRDI. 

Sibarita,  adj.  Sibarita.  Natural  de 
Síbaris.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
ciudad  de  Italia  antigua,  flg.  Muy  dado  á 
regalos  y placeres. 

Sibarítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sibarí- 
tico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  ciu- 
dad de  Síbaris.  fig.  Sensual.  V.  sensual. 

Sibaritisme.  m.  Sibaritismo.  Género 
de  vida  regalada  y sensual,  como  la  de 
los  antiguos  sibaritas. 

Sibell.  ant.  Así  hermoso  ó bello. 

Sibella.  f.  Hebilla.  Lo  mismo  que 

A1BILLA,  HKBILLA,  El  BILL  A y Cl- 
BELLA. 

Sibellar.  a.  Prender  alguna  cosa  con 
hebillas. 

Sibila,  f.  Sibila.  Mujer  sabia  á quien 
los  antiguos  atribuyeron  espíritu  profético. 


SÍG 

Sibina.  f.  Sabina.  Lo  mismo  que  sa- 
bina. 

Sic.  Sic.  adv.  lat.  quo  se  usa  en  im- 
presos y manuscritos  para  dar  á entender 
que  una  palabra  ó frase  empleada  en  ellos 
y que  pudiera  parecer  inexacta,  es  la  mis- 
ma que  consta  en  el  libro  ó papel  de  quo 
se  ha  copiado. 

Sicari.  m.  Sicario.  Asesino  asala- 
riado. 

Siclar.  a.  Cincelar,  grabar,  sellar. 

Sicle.  m.  Sido.  Moneda  de  plata  usa- 
da entro  los  hebreos,  de  peso  de  media 
onza  ática,  acep.  Cincel,  buril,  sello. 

Siclell.  m.  Cincel,  buril,  sello.  Lo 
mismo  que  sicle. 

Sicofant.  m.  Sicofante.  Impostor,  ca- 
lumniador. 

Sí  col.  exp.  ant.  Así  como  él. 

Sideral,  adj.  Sideral.  Sidéreo.  Perte- 
neciente ó relativo  á los  astros,  ó que  con 
ellos  tiene  alguna  semejanza.  U.  en  len- 
guaje científico  y en  poesía. 

Sidra,  f.  Sidra.  Bebida  fermentada, 
acre  y capaz  de  embriagar,  que  se  hace 
del  zumo  de  las  manzanas. 

Sidra,  f.  Cuerda  quo  en  algunas  norias 
de  construcción  muy  primitiva  se  usa  para 
unir  y sujetar  los  cangilones. 

Sielvia.  f.  Salvia.  Lo  mismo  que 

SAL\ IA. 

Siesta,  f.  Siesta.  Tiempo  después  de 
medio  día,  en  que  aprieta  más  el  calor. 
Tiempo  destinado  para  dormir  ó descansar 
después  de  comer.  Sueño  que  se  toma  des- 
pués de  comer.  Música  que  en  las  iglesias 
se  canta  ó toca  por  la  tarde. 

Sífilis,  f.  Sífilis.  Enfermedad  de  ori- 
gen venéreo,  contagiosa,  virulenta,  espe- 
cífica y transmisible  por  herencia.  Mal 
venéreo. 

Sifilítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sifilítico, 
ca.  Mcd.  Perteneciente  ó relativo  á la 
sífilis.  Med.  Que  la  padece.  U.  t.  c.  s. 

Sígala,  f.  Cigarra.  Chicharra.  Lo 
mismo  que  cigala  y g ijarra. 

Sígia.  í.  Ojaranzo.  Charmilla.  Especie 
de  planta. 

Sigilar,  a.  Sigilar.  Callar  ú ocultar 
una  cosa.  Sellar,  imprimir  con  sello. 

Sigilo,  m.  Sigilo.  Secreto  que  se 
guarda  de  una  cosa  ó noticia,  acep.  Sello. 
sigilo  sacramental.  Sigilo  sacramen- 
tal. Secreto  inviolable  que  debe  guardar 
el  confesor  de  lo  que  oye  en  la  confesión 
sacramental. 

Sigilos,  sa.adj.  m.  y f.  Sigiloso,  sa. 
Que  observa  con  rectitud  el  secreto. 

Sigilosament.  adv.  m.  Sigilosa- 
mente. Con  sigilo. 

Sigla,  f.  Sigla.  Letra  inicial  que  se 
emplea  como  abreviatura  de  una  palabra. 
S.  M.  son,  por  ejemplo,  las  siglas  de 
Sa  Magestat  (Su  Magestad).  Los  nom- 
bres en  plural  suelen  representarse  por 
su  letra  inicial  repetida:  v.  gr.:  A.  A.,  si- 
glas de  Alteses  y Autors  (Altezas  y 
Autores). 

Sigle.  ra.  Siglo.  Lo  mismo  que  segle 

y SETGLE, 

Sigma.  f.  Sigma.  Decimaoctava  letra 
del  alfabeto  griego,  que  corresponde  á la 
que  en  el  nuestro  se  llama  ese. 


SIG 

Signar,  a.  Signar.  Hacer,  poner  ó 
imprimir  el  signo.  Hacer  la  señal  do  la 
cruz  sobre  una  persona  ó cosa.  U.  t.  c.  s. 
Hacer  con  los  dedos  índice  y pulgar  do  la 
mano  derecha  cruzados,  ó solo  con  el  pul- 
gar tres  cruces,  la  primera  en  la  frente, 
la  segunda  en  la  boca  y la  tercera  en  el 
pecho,  pidiendo  á Dios  que  por  el  signo 
de  la  humana  redención  nos  libre  de  nues- 
tros enemigos.  U.  t.  c.  r. 

Signatura,  f.  Signatura.  V.  senyal. 
1.a  acep.  Tribunal  de  la  corte  romana 
compuesto  de  varios  prelados,  en  el  cual 
se  determinan  diversos  negocios  de  gracia 
y justicia,  segiín  el  tribunal  de  signatura 
á que  corresponden,  hnpr.  Señal  que  con 
las  letras  del  alfabeto  ó con  números  se 
pone  al  pie  de  las  primeras  planas  de  los 
pliegos  ó cuadernos  para  gobierno  del  en- 
cuadernador. Algunas  veces,  como  en  los 
que  llaman  principios,  suelen  poner  cal- 
derones, estrellas  ú otras  cosas. 

Signe,  m.  Signo.  Señal,  indicio,  nota 
ó representación  de  una  cosa.  Señal  que 
se  hace  por  modo  de  bendición;  como  las 
que  so  hacen  en  la  misa.  Ciertas  rayas  y 
señales  que  al  fin  de  la  escritura  ú otro 
instrumento  ponen  los  escribanos  y nota- 
rios en  medio  del  papel,  con  una  cruz 
arriba.  Hado  ó destino  determinado  por  el 
influjo  de  los  astros,  según  vulgar  y vana 
creencia  ó suposición.  Astron.  Cada  una 
de  las  doce  partes  iguales  con  que  se  con- 
sidera dividido  el  Zodíaco,  y son:  Aries, 
Tauro,  etc.  Alat.  Señal  ó figura  deque  se 
usa  en  los  cálculos,  para  indicar,  ya  la  na- 
turaleza de  las  cantidades,  ya  las  operacio- 
nes que  se  han  de  ejecutar  con  ellas.  Mús. 
Cualquiera  de  los  caracteres  con  que  se 
escribe  la  música.  Mús.  En  particular,  el 
que  indica  el  tono  natural  de  un  sonido. 
signe  natural.  Signo  natural.  El  que 
nos  hace  venir  en  conocimiento  de  una 
cosa  por  la  analogía.  La  respirado  es 
signe  de  vida.  La  respiración  es  signo 
de  vida,  signe  negatiu.  Signo  negativo. 
Mat.  Menos.  V.  menos,  signe  per 
costum.  Signo  por  costumbre.  Aquel  que 
por  el  uso  ya  introducido  significa  cosa 
diversa  de  sí;  como  el  ramo  delante  de  la 
taberna,  signe  positiu.  Signo  positivo. 
Mat.  Más.  V.  mes. 

Signífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Signífero, 
ra.  poét.  que  lleva  ó incluye  una  señal  ó 
insignia. 

Significació.  f.  Significación.  Acción 
y efecto  de  significar.  Sentido  de  una  pa- 
labra ó frase.  Objeto  que  significa.  Lo 
mismo  que  significat. 

Significador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Signiticador,  ra.  Que  significa.  U.  t.  c.  s. 

Significament.  m.  Significamiento. 
Significación.  Significado.  Lo  mismo  que 

SIGNIFICACIÓ  y SIGNIFICAT. 

Significant.  ger.  Significando,  p.  a. 
Significante.  Que  significa. 

Significar,  a.  Significar.  Ser  una 
cosa  por  naturaleza,  imitación  ó convenio, 
representación,  indicio  ó signo  de  otra 
cosa  distinta.  En  sentido  menos  lato  ó ge- 
nérico, expresar  ó dar  á entender  una  pa- 
labra la  idea  de  que  es  signo.  Hacer  saber, 
declarar  ó manifestar  una  cosa, 
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Significat.  m.  Significado.  Significa- 
ción. Significamiento.  Lo  mismo  que  sig- 

NIFICAClÓ  y SIGNIFICA M EN T . 

Significatiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Significativo,  va.  Que  da  á entender  ó co- 
nocer con  propiedad  una  cosa. 

Signiíicatiuament,  vament.  adv. 

m.  Significativamente.  Con  significación  y 
expresión. 

Sigolletes.  f.  pl.  Cosquillas.  Lo  mis- 
mo que  COSQUERELLES  y PESIGOLLES. 

Sigró.  m.  Garbanzo.  Lo  mismo  que 

CIGRÓ. 

Sigronera.  f.  Garbanzo.  Lo  mismo 

que  CIGRONERA. 

Siguient.  p.  a.  Siguiente.  Que  sigue. 

Sija.  m.  Silo.  Lo  mismo  que  sitja, 
cija  y CITJA. 

Sila.  f.  Especie  de  planta. 

Sílaba,  f.  Sílaba.  Trabazón  ó enlace 
de  dos  ó más  letras  que  se  pronuncian  en 
una  sola  emisión  de  voz.  Vocal  que  tiéne 
por  sí  sola  significación  y oficio  como  d 
preposición,  y la  que  en  el  vocablo  de  que 
forma  parte  no  se  liga  con  otra  letra; 
como  en  a-mor  y di-a.  Mus.  Las  dos 
ó tres  voces  que  corresponden  á cada  una 
de  sus  siete  letras,  sílaba  ayuda.  Sí- 
laba aguda.  Gram.  La  acentuada  ó en 
que  carga  la  pronunciación,  sílaba  breu. 
Sílaba  breve.  La  que  se  pronuncia  en 
menos  tiempo  que  la  larga  por  no  ser 
acentuada,  ó por  no  tener  vocal  seguida 
de  dos  consonantes,  ó de  una  sola  cuando 
la  sílaba  inmediata  del  vocablo  á que  per- 
tenezca empieza  por  letra  de  igual  clase. 
En  latín,  la  sílaba  breve,  lo  es  por  natu- 
raleza ó por  posición,  y no  por  carecer  de 
acento,  sílaba  llar  {¡a.  Sílaba  larga. 
Gram.  La  que  se  pronuncia  en  mayor 
espacio  de  tiempo  que  la  breve,  por  ser 
acentuada  ó por  tener  vocal  seguida  d8 
dos  consonantes  ó de  una  sola  cuando  la 
sílaba  del  vocablo  á que  pertenezca -em- 
pieza con  letra  de  igual  clase.  En  latín, 
la  sílaba  larga  lo  es  por  naturaleza  ó por 
posición,  y no  por  estar  acentuada. 

Silabar,  n.  Silabar.  Silabear.  Silabi- 
zar.  Lo  mismo  que  silabejar. 

Silabari.  m.  Silabario.  Cuaderno  pe- 
queño de  pocas  hojas  con  sílabas  sueltas 
y palabras  divididas  en  sílabas,  que  sirve 
para  enseñar  á leer. 

Silabeig.  m.  Silabeo.  Acción  y efecto 
de  silabear.  U.  t.  c.  a. 

Silabejar.  n.  Silabear.  Silabar.  Sila- 
bizar.lr  pronunciando  soparadamente  cada 
sílaba.  Ú.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que  silabar. 

Silábich,  ca.  adj.  m.  y f.  Silábico, 
ca.  Perteneciente  á la  sílaba. 

Silénci.  m.  Silencio.  Abstención  de 
hablar,  fig.  Falta  de  ruido.  Lo  silénci 
de  la  nit.  El  silencio  de  la  noche.  Efecto 
de  no  hablar  por  escrito,  silénci  perpe- 
tuo. Perpétuo  silencio.  For.  Fórmula  con 
que  se  prohíbe  al  actor  que  vuelva  á de- 
ducir la  acción,  ó á instar  sobre  ella.  En- 
tregar una  cosa  al  silénci.  Entregar 
una  cosa  al  silencio.  Ir.  fig.  Olvidarla, 
callarla,  no  hacer  más  mención  do  ella. 
Imposar  silénci.  Imponer  silencio.  Ir. 
Tratándose  de  personas,  hacerlas  callar, 
fig.  Tratándose  de  pasiones,  repumirlas. 


SIM 

Passar  en  silénci  una  cosa.  Pasar 
en  silencio  una  cosa.  fr.  Omitirla,  callarla, 
no  hacer  mención  de  ella  hablando  ó es- 
cribiendo. 

Silencian,  ria.  adj.  m.  y f.  Silen- 
ciario, ria.  Que  guarda  y observa  conti- 
nuo silencio,  m.  Ministro  destinado  para 
cuidar  del  silencio  ó quietud  de  la  casa  ó 
del  templo, 

Silencier,  ra.  adj.  m.  y f.  Silencie- 
ro, ra.  Que  cuida  de  que  se  observe  si- 
lencio. U.  t.  o.  s. 

Silensiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Silencio- 
so, sa.  Que  calla  mucho  ó tiene  hábito  de 
callar.  Aplícase  también  al  lugar  ó sitio 
donde  se  guarda  silencio  ó hay  quietud. 

Silenciosamení.  adv.  m.  Silencio- 
samente. Con  silencio,  secretamente. 

Silepsis,  f.  Silepsis.  Gram.  Figura 
de  construcción  que  se  comete  quebran- 
tando las  leyes  de  la  concordancia  en  el 
género  ó en  el  número  de  las  palabras. 
Ret.  Tropo  que  se  comete  empleando  á la 
vez  una  misma  palabra  en  sentido  recto 
y figurado. 

Silogisme.  m.  Silogismo.  Lóg.  Ar- 
gumento que  consta  de  tres  proposiciones 
artificiosamente  dispuestas.  Las  dos  pri- 
meras se  llaman  premisas,  y la  tercera, 
consecuencia. 

Silogístich,  ca.  adj.  m.  y f.  Silogís- 
tico, ca.  Lóg.  Perteneciente  al  silogismo. 

Silogizar,  n.  Silogizar,  Disputar, 
argüir  con  silogismos,  hacerlos. 

Silla,  f.  Especie  do  planta  llamada 
también  en  valenciano  ceba  marina. 

Sillería,  f.  cast.  Sillería.  Conjunto  de 
sillas  iguales,  ó de  sillones  y canapés  de 
una  misma  clase  con  que  se  amuebla  una 
habitación.  Conjunto  de  asientos  unidos 
unos  á otros;  como  los  del  coro  de  las 
iglesias,  los  de  las  salas  capitulares,  etc. 

Sillí.  m.  Especio  de  planta. 

Sillo.  m.  cast.  Sillón.  Silla  de  brazos 
mayor  y más  cómoda  que  las  ordinarias. 
V.  cadira  de  repós. 

Sim.  m.  Sima.  Cavidad  subterránea 
que  se  extiende  principalmente  en  profun- 
didad. Lo  mismo  que  sima  y avencii. 

Sima.  f.  Sima.  Lo  mismo  que  sim  y 

AVENCII. 

Simal.  m.  Brazo  de  árbol. 

Simat  de  Valldigna.  Geogr.  Simat 
de  Valldigna.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Valencia,  situado  á cuarenta  y cuatro  ki-» 
lómetros  de  la  capital. -Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Alcira. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  una  parro- 
quia y una  notaría.  Produce  trigo,  maíz, 
seda,  arroz,  naranja,  cacahuete,  frutas  y 
hortalizas. 

Simbla.  f.  Especie  de  planta  llamada 
también  en  valenciano  salserver. 

Símbol.  m.  Símbolo.  Nota,  señal  ó 
divisa  que  da  á conocer  una  cosa.  Cual- 
quier cosa  que  por  representación,  figura 
ó semejanza  nos  da  á conocer  ó nos  ex- 
plica otra.  Seña  que  daba  un  soldado  á 
otro  para  diferenciarse  del  enemigo,  que 
es  el  nombre  del  santo  que  todas  las  no- 
ches da  el  general  ó jefe  que  manda.  Nota 
ó señal  que  se  daba  para  llamarse  ó con- 
vocarse algunos  secretamente,  y para  ser  j 
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conocidos  ó admitidos.  Credo  ó sumario  de 
los  principales  artículos  de  la  fe  de  los 
cristianos.  Obscura  y breve  sentencia  ó 
enigma,  que  significa  una  cosa  oculta,  y 
es  particular  y característica  de  un  sujeto. 

Simbólicament.  adv.  m.  Simbólica- 
mente. De  manera  simbólica,  por  medio 
de  símbolos. 

Simbólich,  ca.  adj.  m.  y f.  Simbó- 
lico, ca.  Que  explica  una  cosa  por  símbolo 
ó semejanzas,  ó las  incluye. 

Simboligació.  f.  Simbolización.  Se- 
mejanza, simpatía  ó conformidad  do  una 
cosa  con  otra. 

Simbolizar,  n.  Simbolizar.  Parecerse 
una  cosa  á otra,  ó representarla  con  se- 
mejanza. U.  t.  c.  a. 

Simbolsa.  f.  Orillo.  Vendo.  Orilla  del 
paño,  la  cual  regularmente  se  hace  de  la 
lana  más  basta,  y de  uno  ó más  colores. 
Lo  mismo  que  simólsa. 

Simbomba,  f.  Zambomba.  Instru- 
mento rústico  musical,  de  barro  cocido  ó 
do  madera,  hueco,  abierto  por  un  extremo 
y cerrado  por  el  otro  con  una  piel  muy 
tirante  que  tiene  en  el  centro,  bien  sujeto, 
un  carrizo  á manera  de  mástil,  el  cual, 
frotado  de  arriba  abajo  y de  abajo  arriba 
con  la  mano  humedecida,  produce  un  so- 
nido fuerte,  ronco  y monótono. 

Siment.  m.  Simiente  ó semilla,  acep. 
Doladera.  Carp.  Juntera.  Mig  siment. 
Carp.  Junterilla. 

Simetría,  f.  Simetría.  Proporción  de 
las  partes  de  un  todo  entre  sí  y con  el 
todo  mismo.  Armonía  de  posición  de  las 
partes  ó puntos  similares  respecto  unos 
de  otros,  y con  referencia  á punto,  línea  ó 
cuerpo  determinado. 

Simétricament.  adv.  m.  Simétrica- 
mente. Con  simetría. 

Simétrich,  ca.  adj.  ra.  y f.  Simé- 
trico, ca.  Perteneciente  á la  simetría.  Que 
la  tiene. 

Símil.  m.  Símil.  Semejante,  parecido  á 
otro.  m.  Ret.  Figura  que  consiste  en 
comparar  expresamente  una  cosa  con 
otra,  para  dar  idea  viva  y eficaz  de  una 
de  ellas. 

Similar,  a.  Similar.  Que  tiene  seme- 
janza ó analogía  con  una  cosa.  Aplícase 
especialmente  á las  mercancías. 

Similicadéncia.  f.  Similicadencia. 
Ret.  Figura  que  se  comete  empleando  al 
fin  de  dos  ó más  cláusulas  ó miembros 
del  período  nombres  en  el  mismo  caso  de 
la  declinación,  ó verbos  en  igual  modo  ó 
tiempo  y persona,  ó palabras  de  sonido 
semejante. 

Similitudinari,  ria.  adj.  m.  y f.  Si- 

militudinari,  ria.  Dícese  de  lo  que  tiene 
similitud  con  otra  cosa. 

Similitut.  f.  Similitud.  Semejanza. 
Calidad  de  semejante.  Lo  mismo  que  se- 
mejanza. 

Similor,  m.  Similor.  Aleación  que  se 
hace  fundiendo  zinc  con  tres,  cuatro  ó 
más  parles  de  cobre,  y que  tiene  el  color 
y el  brillo  del  oro. 

Simiró.  m.  Caña  do  pescar  que  se 
compone  de  dos  piezas. 

Simólsa.  f.  Orillo.  Lo  mismo  que 
simbolsa. 
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Simonía,  f.  Simonía.  Compra  ó venta 
deliberada  de  cosas  espirituales  ó que  de- 
penden de  ellas. 

Simoníacament.  adv.  m.  Simonía- 
oamente.  Con  simonía. 

Simoníach,  ca.  adj.  m.  y f.  Simo- 
níaco,  ca.  Perteneciente  á la  simonía.  Que 
la  comete.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  si- 

MONIÁTICH,  CA. 

Simoniátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Simo- 
niático,  ca.  Simoníaco,  ca.  Lo  mismo  que 

SIMONÍACII,  CA. 

Simpatía,  f.  Simpatía.  Corresponden- 
cia ó afinidad  que  se  observa  en  algunos 
cuerpos  por  sus  propiedades,  fig.  Seme- 
janza ó conformidad  que  algunos  tienen 
entre  sí  por  sus  inclinaciones  ó propieda- 
des. íig.  Inclinación  instintiva  hacia  per- 
sonas ó cosas.  Med.  Relación  de  actividad 
fisiológica  y patológica  de  algunos  órga- 
nos que  no  tienen  entre  sí  conexión  di- 
recta. 

Simpáticament.  adv.  m.  Simpática- 
mente. Con  simpatía,  conformemente. 

Simpáticli,  ca.  adj.  m.  yf.  Simpáti- 
co, ca.  Rícese  de  lo  que  en  una  persona  es 
naturalmente  conforme,  grato  ó análogo 
á los  afectos  y sentimientos  de  otra.  Dí- 
cese  de  la  persona  que  tiene  don  de  gentes. 

V.  TINTA  SIMPÁTICA. 

Simpatizar.  n.  Simpatizar.  Conge- 
niar una  persona  con  otra,  agradarse  y 
estimarse  recíprocamente,  aun  sin  haberse 
tratado  mucho. 

Simple,  adj.  Simple.  Puro,  único,  solo, 
que  no  admite  composición.  Que  no  tiene 
mezcla  ó composición  alguna.  Hablando 
de  las  cosas  que  pueden  ser  dobles  ó estar 
duplicadas,  aplícase  á las  sencillas.  V. 

FESTA  SIMPLE.  V.  RITO  SIMPLE.  DlCOSe 

del  traslado  ó copia  de  una  escritura,  ins- 
trumento público  ó cosa  semejante  que  se 
saca  sin  firmar  ni  autorizar.  íig.  Desabri- 
do, falto  de  sabor,  fig.  Manso,  apacible  é 
incauto.  U.  t.  c.  s.  íig.  Mentecato  y de 
poco  discurso.  U.  t.  c.  s.  Gram.  Aplícase 
á la  palabra  que  no  se  compone  de  otras 
de  la  lengua  á que  ella  pertenece,  m.  Plan- 
ta ó mineral  que  sirven  por  sí  solos  á la 
medicina,  ó entran  en  la  composición  de 
los  medicamentos. 

Simple  a.  f.  Simpleza.  Bobería,  nece- 
dad. Rusticidad,  grosería.  Lo  mismo  que 

SIMPLEZA. 

Simplemení.  adv.  m.  Simplemente. 
Con  simpleza  ó sencillez.  Absolutamente, 
sin  condición  alguna. 

Simplicíssim,  ma.  adj.  m.  y f.  sup. 
de  simple.  Simplicísirao,  ma. 

Simplicitat.  f.  Simplicidad.  Sencillez, 
candor. 

Simplificació.  f.  Simplificación.  Ac- 
ción y efecto  de  simplificar. 

Simplificar,  a.  Simplificar.  Hacer 
más  sencilla,  más  fácil  ó menos  compli- 
cada una  cosa. 

Simpliste.  m.  Simplista.  El  que  es- 
cribe ó trata  de  los  simples;  como  de  las 
cualidades  ó virtudes  de  yerbas,  meta- 
les, etc. 

Simulació.  f.  Simulación.  Acción  de 
simular. 

Simulacre.  m.  Simulacro.  Imagen 


hecha  á semejanza  de  una  cosa  ó per- 
sona, especialmente  sagrada.  Mil.  Ac- 
ción de  guerra  fingida  para  adiestrar  las 
tropas. 

Simuladament.  adv.  m.  Simulada- 
mente. Fingidamente.  Lo  mismo  que  fin- 
gí DAMENT. 

Simulador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Simulador,  ra.  Que  simula.  U.  t.  c.  s. 

Simulanga.  f.  Simulación.  Lo  mismo 
que  simulació. 

Simular,  a.  Simular.  Representar  una 
cosa,  fingiendo  ó imitando  lo  que  no  es. 

Simuítáneament.  adv.  m.  Simultá- 
neamente. Juntamente,  á un  tiempo,  de 
conformidad.  Lo  mismo  que  simultá- 

NEAMENT. 

Simultaneitat.  f.  Simultaneidad.  Re- 
unión de  cosas,  ú ocurrencia  de  sucesos  á 
un  mismo  tiempo.  Lo  mismo  que  simul- 

TANITAT. 

Simultáneo,  nea.  adj.  m.  y f.  Si- 
multáneo, a.  Lo  mismo  que  simultani, 

NIA. 

Simultani,  nia.  adj.  m.  y f.  Simul- 
táneo, a.  Dícese  de  lo  que  se  hace  ú 
ocurre  al  mismo  tiempo  que  otra  cosa.  Lo 
mismo  que  simultáneo,  nea, 

Simultániament.  adv.  m.  Simultá- 
neamente. Lo  mismo  que  simultánea- 

MENT. 

Simultanitat.  f.  Simultaneidad.  Lo 
mismo  que  simultaneitat. 

Siná,  da.  f.  Conjunto  de  cosas  que  de 
una  vez  pueden  colocarse  en  el  seno. 

Sinagoga,  f.  Sinagoga.  Congregación 
ó junta  religiosa  de  los  judíos.  Casa  en 
que  se  juntan  los  judíos  á orar  y á oir  la 
doctrina  de  Moisés. 

Sinagiies.  f.  pl.  Enaguas.  Vestidura 
que  usan  las  mujeres,  y cubre  desde  la 
cintura  donde  se  atan  hasta  los  pies.  Por 
lo  común  solo  se  da  este  nombre  á las 
que  se  hacen  de  lienzo  blanco  y sirven 
interiormente  debajo  de  los  guardapiés. 
fig.  y fam.  Calzonazos.  Hombre  muy  flojo 
y condescendiente. 

Sinaléfa.  f.  Sinalefa.  Trabazón  ó en- 
lace de  sílabas,  por  el  cual  se  forma  una 
sola  de  la  última  de  un  vocablo  y de  la 
primera  del  siguiente  cuando  aquél  fina- 
liza en  vocal  y éste  empieza  con  letra  de 
igual  clase,  precedida  ó no  de  h muda. 

Sinapisme.  m.  Sinapismo.  Med.  Tó- 
pico hecho  con  polvo  de  mostaza. 

Sincar.  m.  V.  empedrat. 

Sincer,  ra.  adj.  m.  y f.  Sincero,  ra. 
Puro,  veraz,  sencillo  y sin  doblez. 

Sincerador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sineerador,  ra.  Que  sincera. 

Síncerauieni.adv.  m.  Sinceramente. 
Sencillamente,  con  sinceridad. 

Sincerar,  a.  Sincerar.  Justificar  y 
persuadir  la  inculpabilidad  de  uno  en  el 
dicho  ó hecho  que  se  le  atribuye.  U. 
m.  c.  r. 

Sinceritaf.  f.  Sinceridad.  Pureza  ó 
sencillez,  veracidad. 

Sinch.  adj.  Cinco.  Lo  mismo  que 

CINC  II. 

Sincogesma.  f.  Pascua  dól  Espíritu 
Santo.  Cincuesma.  Lo  mismo  que  pasqua 
granada  ó del  Esprit  Sant. 


Síncop.  m.  Síncope.  Med.  Pérdida 
repentina  del  conocimiento  y de  la  sensi- 
bilidad, debida  á la  suspensión  súbita  y 
momentánea  de  la  acción  del  corazón. 
Gram.  Síncopa.  Metaplasmo  que  consiste 
en  suprimir  una  ó más  letras  en  medio  de 
un  vocablo. 

Sincopadament.  adv.  m.  Sincopada- 
mente. Con  síncopa  ó con  síncope. 

Sincopar,  a.  Sincopar.  Cometer  sín- 
copa. fig.  Abreviar. 

Sincopizar,  a.  Sincopizar.  Causar 
síncope.  U.  t.  c.  r. 

Sincretisme.  m.  Sincretismo.  Sis- 
tema filosófico  que  consiste  en  la  conci- 
liación de  diversas  doctrinas.  Mezcla  do 
opiniones. 

Sincrónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sin- 
crónico, ca.  Dícese  de  las  cosas  que  ocu- 
rren, suceden  ó se  verifican  al  mismo 
tiempo. 

Sincronisme.  m.  Sincronismo.  Cir- 
cunstancia de-  ocurrir,  suceder  ó verifi- 
carse dos  ó más  cosas  al  mismo  tiempo. 

Sindéresis,  f.  Sindéresis.  Dirección, 
capacidad  natural  para  juzgar  rectamente. 

Sindicador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sindicador,  ra.  Que  sindica.  U.  t.  c.  s. 

Sindicar,  a.  Sindicar.  Acusar  ó dela- 
tar. Poner  una  nota,  tacha  ó sospecha. 

Sindicat,  cá,  da.  p.  p,  de  sindicar. 
Sindicado,  da.  m.  Sindicado.  Junta  de 
síndicos. 

Sindicatura,  f.  Sindicatura.  Oficio  ó 
cargo  de  síndico.  Oficina  del  síndico. 

Síndich.  m.  Síndico.  El  que  en  un 
concurso  de  acreedores  ajusta  las  cuentas 
y recauda  lo  que  pertenece  á la  quiebra. 
El  que  tiene  el  dinero  de  las  limosnas  que 
se  dan  á los  religiosos  mendicantes.  Pro- 
curador síndico. 

Sindría.  f.  Melón  de  agua.  Sandía. 
Lo  mismo  que  cin dría  yMEL ód'Alger, 

Sindriera.  f.  Planta  cuyo  fruto  es  el 
melón  de  agua. 

Sinécdoch.  m.  Sinécdoque.  Ret.  Lo 
mismo  que  sinécdoque. 

Sinécdoque,  f.  Sinécdoque.  Ret. 
Tropo  que  consiste  en  extender,  restringir 
ó alterar  de  algún  modo  la  significación 
de  las  palabras  para  designar  un  todo  con 
el  nombre  de  una  de  sus  partes  ó vice- 
versa; un  género  con  el  de  una  especie, 
ó al  contrario,  una  cosa  con  el  de  la  ma- 
teria de  que  está  formada,  etc.,  etc.  Lo 
mismo  que  sinécdocii. 

Sinedrí.  m.  Sinedrio.  Sanedrín.  Lo 
mismo  que  sanedrí. 

Sinéresis,  f.  Sinéresis.  Gram.  Fi- 
gura de  dicción  que  consiste  en  dipton- 
gar vocales  pertenecientes  á sílabas  dis- 
tintas, haciendo  dos  de  una  sola.  Debe 
emplearse  con  mucho  tino  y sobriedad,  y 
solo  en  aquellas  voces  en  que  lo  autorice 
el  uso  constante. 

Sinestre,  tra.  adj.  m.  y.  f.  Siniestro, 
tra.  Aplícase  á la  parte  ó sitio  que  está  á 
mano  izquierda,  fig.  Viciado,  avieso  y 
mal  intencionado,  fig.  Infeliz,  funesto  ó 
aciago,  m.  Com.  Avería  grave  ó pérdida 
de  mercancías,  especialmente  en  el  mar, 
por  naufragio  ú otro  contratiempo. 

Sinestrament.  adv.  m.  Siniestra- 
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mente.  Malamente,  indebidamente,  con  da- 
ñada intención. 

Sinfonía,  f.  Sinfonía.  Composición 
musical  para  orquesta  de  grande  exten- 
sión, y que  por  lo  común  consta  de  cuatro 
tiempos  ó partes.  Pieza  de  música  instru- 
mental que  precede  por  lo  común  á las 
óperas  y otras  obras  teatrales.  Nombre 
que  en  lo  antiguo  se  aplicaba  indistinta- 
mente á diversos  instrumentos  músicos. 

Singladnra,  hura.  f.  Singladura. 
Mar . Camino  que  hace  una  nave  en 
veinticuatro  horas,  que  ordinariamente 
empiezan  á contarse  desde  las  doce  del 
día. 

Singlar,  a.  V.  Cinglar,  n.  Singlar. 
Mar.  Navegar,  andar  la  nave  con  un 
rumbo  determinado. 

Single,  m.  Despeñadero.  V.  cingle. 

Singló,  m.  Singlón.  Mar.  Cada  uno 
de  los  maderos  que  están  sobre  la  quilla, 
desde  los  rodetes  hasta  los  piques,  y que 
hacen  un  cuerpo  con  las  astas. 

Singo-mansango.  m.  vulg.  V.  rin- 

GO-RANGO. 

Singular,  adj.  Singular.  Unico.  V. 
unich, ca.  fig.  Extraordinario,  raro  ó ex- 
celente. Gram.  V.  número  singular. 

Singularitat.  f.  Singularidad.  Parti- 
cularidad, distinción  ó separación  de  lo 
común. 

Singularizar,  a.  Singularizar.  Dis- 
tinguir ó particularizar  una  cosa  entre 
otras.  Gram.  Dar  número  singular  á pa- 
labras que  ordinariamente  no  le  tienen,  r. 
Distinguirse,  particularizarse  ó apartarse 
de  lo  común. 

Singularment.  adv.  m.  Singular- 
mente. Separadamente,  particularmente. 

Sinia.  f.  Noria.  Lo  mismo  que  cenia, 

SENIA  y NORIA. 

Sinígrech.  m.  Especie  de  planta. 

Sinjust,  ta.  adj.  m.  y f.  Injusto,  ta. 
Lo  mismo  que  injust,  ta. 

Sinjusticia,  f.  Injusticia.  Lo  mismo 
que  injusticia. 

Sino.  conj.  advers.  conque  se  contra- 
pone á un  concepto  negativo  otro  afirma- 
tivo. No  and  fula,  sino  sotá ; no  es 
vért,  sino  negre.  No  fué  fulano,  sino 
zutano;  no  es  verde,  sino  negro.  En  esta 
acep.  suele  juntarse  con  modos  adverbia- 
les de  sentido  adversativo,  como  al  con- 
trari  (al  contrario),  ans  be  (antes  bien), 
etcétera.  Denota  á veces  idea  de  excepción. 
Nengú  ho  ha  fet  sino  Pere.  Nadie  lo 
ha  hecho  sino  Pedro.  Con  la  negación  que 
le  preceda  suele  equivaler  á solament 
(solamente)  ó tan  sois  (tan  solo).  No  te 
digui  sino  que  vingueres.  No  te  dige 
sino  que  vinieras,  ó lo  que  es  lo  mismo: 
solamente  ó tan  solo,  te  dige  que  vinie- 
ras. Precedido  del  modo  adverbial  no  sois 
(no  solo),  denota  la  adición  de  otro  ú 
otros  miembros  á la  cláusula  no  sois  per 
sabi,  sino  per  modest  y humil,  me- 
reixquese  ’l  aprecie.  No  solo  por  sabio, 
sino  por  modesto  y humilde,  merece  que 
se  le  aprecie.  En  casos  como  éste,  suele 
acompañarse  del  adverbio  també  (tam- 
bién). No  sois  per  sabi,  sino  també 
per  modest,  etc. 

Sinocal,  adj.  Sinocal.  Aplícase  á la 
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fiebre  inflamatoria  simple  ó que  solo  dura 
un  día. 

Sinodal,  adj.  Sinodal.  Perteneciente 
al  sínodo.  Aplícase  regularmente  á las 
decisiones  de  los  sínodos,  y entonces  se 
usa  c.  s.  f.  | m.  Examinador  en  los  con- 
cursos á curatos  y de  ordenandos  y con- 
fesores. 

Sinodátich.  m.  Sinodático.  Tributo 
que  en  señal  de  obediencia  pagaban  anual- 
mente al  obispo  todos  los  eclesiásticos  se- 
culares cuando  iban  al  sínodo. 

Sinódich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sinódico, 
ca.  Perteneciente  al  sínodo.  V.  Mes  llu- 
nar  sinódich. 

Sínodo,  m.  Sínodo.  Concilio.  Junta  ó 
congreso  de  obispos  de  la  Iglesia  católica. 
V.  concili  . Junta  de  eclesiásticos  que 
nombra  el  ordinal io  para  examinar  á los 
ordenandos  y confesores.  Astron.  Con- 
junción de  dos  planetas  en  el  mismo  lado 
de  la  Eclíptica  ó en  el  mismo  círculo  de 
posición,  sínodo  diocesá.  Sínodo  dioce- 
sano. Clero  de  una  diócesis  convocado  y 
presidido  por  su  obispo  para  tratar  de 
asuntos  eclesiásticos. 

Sinónim,  ma.  adj.  m.  y f.  Sinónimo, 
ma.  Dícese  de  los  vocablos  ó palabras  que 
tienen  una  misma  ó parecida  significación. 
U.  t,  c.  s.  m. 

Sinonimia,  f.  Sinonimia.  Circunstan- 
cia de  ser  sinónimos  dos  ó más  vocablos. 
Ret.  Figura  que  se  comete  empleando 
adrede  voces  sinónimas  ó de  significación 
semejante  para  amplificar  ó esforzar  la 
expresión  de  un  concepto. 

Sinopsis,  m.  Sinopsis.  Compendio  ó 
suma. 

Sinóptich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sinóptico, 
ca.  Compendio  ó suma.  Dícese  de  lo  que 
á primera  vista  presenta  con  claridad  y 
distinción  las  partes  principales  de  un  to- 
do. Quadro  sinóptich;  taula  sinóp- 
tica. Cuadro  sinóptico;  tabla  sinóptica. 

Sinos,  conj.adversat.  Sino.  Lo  mismo 
que  sino. 

Sinqueta.  V.  cinqueta  y cin- 

QUILLA . 

Sinsabor,  m.  cast.  Sinsabor.  Pesar, 
desazón,  pesadumbre. 

Sintaxis,  f.  Sintaxis.  Gram.  Parte 
de  la  gramática  que  enseña  á coordinar  y 
unir  las  palabras  para  formar  las  oracio- 
nes y expresar  conceptos.  Divídese'  en  re- 
gular y figurada.  La  primera  pide  que  este 
enlace  se  haga  del  modo  más  lógico  y 
sencillo.  La  segunda  autoriza  el  uso  de 
las  figuras  de  construcción  para  dar  á la 
expresión  del  pensamiento  más  vigor  ó 
elegancia.  La  figurada  no  es  como  pu- 
diera creerse,  hija  de  caprichoso  artificio: 
empléase,  por  el  contrario,  instintivamente 
en  el  lenguaje  hablado. 

Síntesis,  f.  Síntesis.  Composición  de 
un  todo  por  la  reunión  de  sus  partes. 
Suma  y compendio  de  una  materia  ó cosa. 

Sintéticament.  adv.  m.  Sintética- 
mente. De  manera  sintética. 

Sintétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sintético, 
ca.  Que  procede  componiendo,  ó que  pasa 
de  las  partes  al  todo. 

Sintetizar,  a.  Sintetizar.  Hacer  sín- 
tesis. 


Síntoma,  m.  Síntoma.  Med.  Fenó- 
meno propio  de  una  enfermedad,  fig. 
Señal,  indicio  de  una  cosa  que  está  su- 
cediendo ó va  á suceder. 

Sintomátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sinto- 
mático, ca.  Perteneciente  al  síntoma. 

Sinuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sinuoso,  sa. 
Torcido  ó que  tiene  muchos  senos. 

Sinuositat.  f.  Sinuosidad.  Calidad  de 
sinuoso.  Seno.  Concavidad  ó espacio  que 
forman  algunas  cosas  con  el  rodeo  ó vuel- 
tas en  su  movimiento.  Cualquier  concavi- 
dad ó hueco. 

Sinyor,  ra.  adj.  m.  y f.  Señor,  ra. 
U.  t.  c.  s.  m.  y f.  Lo  mismo  que  seynor, 

RA  y SENYOR,  RA. 

Sió.  m.  Entre  carpinteros,  zoquete  ó 
pedazo^  de  madera  corto  y grueso. 

¡Sió!  ¡So!  Voz  que  se  emplea  para  ha- 
cer que  se  paren  ó detengan  las  caballe- 
rías. Lo  mismo  que  ¡so!  y xó. 

Sipéla.  f.  Erisipela.  Inflamación  su- 
perficial de  la  piel  que  se  manifiesta  por 
su  color  encendido  y va  acompañada  co- 
múnmente de  fiebre.  Lo  mismo  que  eri- 
sipela. 

Sipelar,  a.  Erisipelar.  Causar  erisipe- 
la. U.  t.  c.  r. 

Sipia.  f.  Sepia.  Jibia.  Lo  mismo  que 
sepia  . 

Siprer.  m.  Ciprés.  Lo  mismo  que 

CIPRER. 

Sirena,  f.  Sirena.  Mit.  Ninfa  del  mar, 
de  medio  cuerpo  arriba  mujer  muy  her- 
mosa y pez  en  lo  restante,  notable  por  la 
dulzura  de  su  canto. 

Sirera.  f.  Cereza.  Lo  mismo  que  ci- 
rera.  U.  t.  c.  apell.  I. 

Sirerer.  f.  Cerezo.  Lo  mismo  que  ci- 

RERER. 

Sirga,  f.  Sirga.  Mar.  Lo  mismo  que 
serga.  A la  sirga.  A la  sirga,  m.  adv. 
Mar.  Dícese  de  la  embarcación  que  na- 
vega tirada  de  una  cuerda  ó sirga  por  la 
orilla. 

Sirgar,  a.  Sirgar.  Llevar  una  embar- 
cación á la  sirga.  Lo  mismo  que  serga  r. 

Siri,  ria.  adj.  m.  y f.  Sirio,  ria.  Siria- 
co, ca.  Api.  á pers.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo 
que  siriach. 

Siriclós.  m.  Especie  de  planta. 

Sirinóch.  m.  Belladama.  Especie  de 
planta. 

Siririnjo.  f.  Especie  de  planta. 

Siróch.  m.  Siroco.  Viento  que  viene 
de  la  parte  intermedia  entre  levante  y me- 
diodía, según  la  división  de  la  rosa  náuti- 
ca que  se  usa  en  el  Mediterráneo. 

Sirvent.  p.  a.  de  servir.  Sirviente. 
U.  t.  c.  s.  V.  sirvient  y servent.  U.  t.  c. 
apell.  I. 

Sirvient.  p.  a.  de  servir.  Sirviente. 
Que  sirve.  U.  t.  c.  s.  | m.  El  que  está  de- 
dicado al  servicio  doméstico. 

Sirvienta,  f.  Sirvienta.  Mujer  dedica- 
da al  servicio  doméstico. 

Sis.  adj.  Seis.  Cinco  y uno.  sis  l li- 
bres. Seis  libros.  Sexto.  Que  sigue  inme- 
diatamente en  orden  al  ó á lo  quinto.  Lo 
mismo  que  sext.  Número  sis;  any 
sis.  Número  seis;  año  seis.  Api.  á los  días 
del  mes,  ú.  t.  c.  s.  Lo  sis  de  Juny.  El 
seis  de  Junio,  m.  Signo  ó conjunto  de  sig- 


SIS 

nos  con  que  se  representa  el  número  seis. 
Naipe  que  tiene  seis  señales.  Lo  sis 
d'  oros.  El  seis  de  oros.  En  los  dados,  el 
que  tiene  seis  puntos  negros  en  uno  de 
sus  cuadros.  Con  el  artículo  les  (las)  y 
expresándose  ó subentendiéndose  del  ma- 
ti  ó de  la  vesprada  (de  la  mañana  ó 
de  la  tarde),  hora  sexta  á contar  desde  la 
media  noche  ó desde  el  medio  día.  Con- 
tracción de  si  se.  sis  vol.  Si  se  quiere, 
sis  per  vuyt.  Seis  por  ocho.  Mús.  Com- 
pás de  dos  partes  iguales,  en  que  entran 
seis  notas  de  las  que  en  el  compasillo  en- 
tran ocho. 

Sisa.  f.  Sisa.  Pequeña  parte  que  se 
hurta,  y en  especial,  paulatinamente,  en 
la  compra  diaria  de  comestibles  y otras 
cosas  menudas.  Retazo  que  se  reserva  y 
quita  de  una  tela.  Dícese  regularmente  de 
los  que  quitan  los  sastres.  En  los  vesti- 
dos, corte  que  se  hace  quitándoles  una 
parte  pequeña  de  la  tela,  para  darles  la 
debida  formación.  Aceite  de  linaza  reco- 
cido con  algunas  tierras  de  color,  como 
bermellón,  ocre  ú otros  simples,  para  que 
se  pegue  el  pan  de  oro  sobre  él.  Imposi- 
ción sobre  géneros  comestibles,  rebajando 
la  medida.  Fer  sisa.  fr.  Sisar.  V.  sisar. 

Sisador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Si- 
sador,  ra.  Que  sisa.  U.  t.  e.  s. 

Sisalla.  f.  Cizalla.  Cortadura  ó frag- 
mento de  cualquier  metal.  En  las  casas 
de  moneda,  residuo  de  los  rieles  de  que 
se  ha  cortado  la  moneda. 

Sisanya.  f.  Joyo.  Cizaña.  Lo  mismo 
que  jull.  fig.  Vicio  que  se  mezcla  entre 
las  buenas  acciones  ó costumbres,  fig. 
Cualquiera  cosa  que  hace  daño  á otra, 
maleándola  ó echándola  á perder,  fig.  Di- 
sensión ó enemistad.  U.  m.  con  los  verbos 
ficar  y sembrar  (meter  y sembrar). 

Sisavat,  va,  da.  adj.  m.  y f.  Seisa- 
vado, da.  De  seis  lados  y seis  ángulos. 

Sisea,  m.  Especie  de  caña  dulce. 

Siscall.  m.'  Barrilla.  Lo  mismo  que 

BARRILLA. 

Siscents,  tes.  adj.  m.  y f.  Seis- 
cientos. Seis  veces  ciento,  siscents  lli- 
bres.  Seiscientos  libros. 

Sisé,  na.  adj.  m.  y f.  Sexto,  ta.  Seis. 
Que  sigue  inmediatamente  en  orden  al  ó 
á lo  quinto.  Seisavo,  va.  Dícese  de  cada 
una  de  las  seis  partes  iguales  en  que  se 
divide  un  todo.  Ü.  t.  c.  s.  m. 

Siser.  m.  Sisero.  Empleado  en  la  co- 
branza de  las  sisas. 

Sisimbri.  m.  Especie  de  planta. 

Sislót.  m.  A.  del  A.  Lo  mismo  que 
sislót , como  le  llaman  algunos.  Es  del 
tamaño  de  un  palomo  torcaz,  su  pecho 
es  blanco,  y tiene  el  pico  largo  como  la 
becada.  Viene  en  Septiembre  y se  vá  en 
Marzo. 

Sisó.  m.  Moneda  de  tres  cuartos.  Con- 
junto de  monedas  cuyo  valor  suma  tres 
cuartos.  Fracción  de  tres  cuartos. 

Sisó.  m.  Sisón.  Ave  común  en  Espa- 
ña, especie  de  avutarda  muy  pequeña,  de 
color  rojizo,  con  rayas  negras  por  encima 
y blanquizco  por  debajo. 

Sisseta.  f.  Caballero  chorlito.  Gallina 
ó gallineta  de  río.  A.  del  A.  Es  semejante 
á la  becada,  pues  de  ella  solo  se  distingue 


SIT 

en  que  tiene  el  vientrecito  y la  cola  blan- 
cos. Su  carne  es  buena  para  comer.  Es 
ave  rara  y de  paso  en  primavera.  Algunos 
la  llaman  también  gallineta  d'  aygua. 

Sisseta.  f.  Caballero  de  vientre  blan- 
co. A.  del  A.  Común  durante  el  verano. 

Sisseta.  f.  Alondra  de  mar,  que  se- 
gún Girardín  es  bastante  común.  A.  del  A. 
Es  rara  y do  paso  en  las  dos  primaveras. 

Sisseta  rótja.  f.  Alondra  de  mar, 
según  Buffon.  A.  del  A.  Es  común  en  el 
verano. 

Sistany.  m.  Cestillo  de  esparto  con 
cobertera.  Sirve  para  guardar  frutas,  hue- 
vos, etc.  V.  SARNAJO. 

Sistar.  m.  V.  partidor  d'aygua. 
n.  Sestear.  Pasar  la  siesta  durmiendo. 

Sistella.  f.  Cesta.  Lo  mismo  que  cis- 

TELLA. 

Sisteller.  m.  Cestero.  Lo  mismo  que 

CISTELLER. 

Sistellót.  m.  Lo  mismo  que  ciste- 

LLÓT  y CULLITOR. 

Sistema,  m.  Sistema.  Conjunto  de 
reglas  ó principios  sobre  una  materia,  en- 
lazados entre  sí.  sistema  de  gobern, 
de  medicina.  Sistema  de  gobierno,  de 
medicina.  Combinación  de  cuerpos  y mo- 
vimientos que,  siendo  diferentes,  forman 
un  todo  y contribuyen  á un  objeto,  sis- 
tema solar  ó planetari.  Sistema  solar 
ó planetario.  Med.  Conjunto  de  órganos 
de  una  misma  especie  que  concurren  á un 
fin,  sistema  nervios,  linfátich.  Sis- 
tema nervioso,  linfático,  sistema  de 
vida.  Sistema  de  vida.  Método  de  vida. 
sistema  métrich.  Sistema  métrico.  El 
que  arregla  las  medidas  de  un  país  to- 
mando por  base  la  unidad  lineal  del  metro. 

Sistemáticament.  m.  Sistemática- 
mente. De  un  modo  sistemático. 

Sistemátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Siste- 
mático, ca.  Que  sigue  un  sistema.  Que 
procede  por  principios,  y es  invariable  en 
su  tenor  de  vida,  ó en  sus  escritos,  opi- 
niones, etc. 

Sistematizar,  a.  Sistematizar.  Re- 
ducir á sistema. 

Sister.  m.  Sestero.  Lo  mismo  que 

SESTER. 

Sistema,  f.  Cisterna.  Lo  mismo  que 

CISTERNA,  ALJUB  y ALGEP. 

Sistili.  m.  Sistilo.  Arq.  Dícese  de 
uno  de  los  cinco  géneros  do  edificios  en 
que  las  columnas  distan  dos  diámetros. 

Sistól.  m.  Sístole.  Licencia  poética 
que  consiste  en  usar  como  breve  una  sí- 
laba larga.  Zool.  Contracción  de  los  ven- 
trículos y de  las  aurículas  del  corazón,  y 
también  de  las  arterias,  fenómeno  opuesto 
á la  diástole. 

Sistra.  f.  Pinillo.  Camapitio.  Camepi- 
teos.  Especie  de  planta. 

Sistre.  m.  Sistro.  Instrumento  músico 
de  los  antiguos,  que  consistía  en  un  arco 
de  metal  atravesado  de  muchos  hilos  ó 
varillas,  también  de  metal,  y que  sonaba 
al  impulso  de  la  mano. 

Sitara,  f.  Tabique. 

Sitger.  m.  Silero.  El  que  tiene  á su 
caríro  los  silos  públicos  ó su  custodia. 

Siti.  m.  Sitio.  Lugar.  V.  llócii.  1.a 
acep.  puesto.  Paraje  ó terreno  determi- 
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minado  que  es  á propósito  por  su  calidad 
para  alguna  cosa.  Cerco  que  se  pone  á 
una  plaza  ó fortaleza  para  combatirla  y 
apoderarse  de  ella.  Lo  mismo  que  setje. 
Aguardo.  Alont.  Paraje  donde  se  aguarda 
la  caza  para  tirarle,  acep.  Rodaja  ó aro 
de  metal  en  forma  de  media  caña,  que 
se  usa  para  poner  sobre  él  en  la  mesa  la 
cazuela,  sartén  ú otra  cosa  que  pudiera 
tiznar  el  mantel.  Alear  lo  siti.  Levan- 
tar el  sitio,  fr.  Desistir  del  asedio  de  una 
plaza.  Posar  siti.  fr.  Sitiar. 

Sitiada,  f.  ant.  Sesión  ó junta  de  una 
corporación. 

Sitiador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sitia- 
dor, ra.  Que  sitia  una  plaza  ó fortaleza. 
U.  t.  c.  s. 

Sitial,  m.  Sitial.  Sillón  con  un  almo- 
hadón al  pié  y una  mesila  delante,  cubier- 
ta con  un  tapete,  y sobre  ella  otra  almo- 
hada, y otra  á los  pies  de  la  silla,  de  que 
han  solido  usar  los  reyes,  príncipes  y pre- 
lados en  la  asistencia  á las  funciones  pú- 
blicas. Asiento  sin  brazos  ni  respaldo  que 
se  usa  en  los  estrados. 

Sitiar,  a.  Sitiar.  Cerrar  una  plaza  ó 
fortaleza  para  combatirla  y apoderarse  de 
ella.  Cercar  á uno  tomándole  todas  las  sa- 
lidas para  cogerle. 

Sitja.  f.  Silo.  Lugar  subterráneo  y seco 
en  donde  se  guarda  el  trigo  ú otros  granos 
ó semillas.  Voz  valenciana.  U.  m.  en  pl. 
Son  notables  los  que  Valencia  tiene  esta- 
blecidos en  Burjasot.  Para  construirlos  ex- 
cavaron los  valencianos  en  la  peña  cua- 
renta y un  pozos  ó cuevas,  los  cuales 
ocupan  un  recinto  casi  cuadrado,  cuyos 
lados  son  183  y 195  pies,  cubierto  de  lo- 
sas y cercado  de  muros.  Según  Cavanilles, 
solamente  caben  en  ellos  22.270  cahíces 
de  trigo,  y no  100.000  como  ponderó  el 
historiador  Escolano.  Se  empezaron  á edi- 
ficar en  1573,  continuando  después  la 
obra  y reparos  cerca  de  dos  siglos.  Allí 
deposita  la  capital  el  trigo  para  socorrer 
las  necesidades  que  puedan  ofrecerse,  y 
principalmente  la  de  los  labradores,  á quie- 
nes se  les  franquea  lo  necesario  con  la 
obligación  de  reponerle  á la  cosecha  con 
el  aumento  de  un  cuarto  por  ciento.  Lo 
mismo  que  cija,  citja  y sija. 

Sitjam.  m.  Silería.  Lugar  donde  están 
los  silos.  Lo  mismo  que  sitjar. 

Sitjar.  a.  Silería.  Lo  mismo  que 

SITJAM. 

Sitró  ravanell.  m.  Miagro  español. 
Especie  de  planta,  sitró  apanollát. 
Miagro  en  panoja. 

Situació.  f.  Situación.  Disposición 
de  una  cosa  respecto  del  lugar  que  ocupa. 
Estado  ó constitución  de  las  cosas  ó per- 
sonas. Situado.  Salario,  sueldo  ó renta  se- 
ñalados sobre  algunos  bienes  productivos. 

Situar,  a.  Situar.  Colocar  ó poner 
una  cosa  en  un  lugar  ó sitio.  Asignar  ó de- 
terminar fondo  para  que  uno  cobre  una 
cantidad,  r.  Ponerse  ó colocarse  en  un 
lugar,  estado,  ocupación  ó puesto. 

Siure.  a.  ant.  Sentar.  Usáb.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  seurer  y sentar. 

Sivá,  da.  f.  Cebada.  Lo  mismo  que 
cibá,  da;  sebá,  da,  y órdi. 

Sivadar.  m.  Sitio  sembrado  de  cebada. 
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SOB 


SOB 


Sivella.  f.  Hebilla.  Lo  mismo  que  I 

CIBELLA,  AIBILLA  y HEBILLA. 

Sixanta.  adj.  Sesenta.  Seis  veces 
diez,  sixanta  hómens.  Sesenta  hom- 
bres. Sexagésimo.  Que  sigue  inmediata-  j 
mente  en  orden  al  ó á lo  quincuagésimo 
nono.  Lo  mismo  que  sexagéssim.  Nú- 
mero sixanta;  any  sixanta.  m.  Con- 1 
junto  de  signos  con  que  se  representa  el  | 
número  sesenta.  Lo  mismo  que  sexa-  j 

GINTA. 

Sixantena.  f.  Conjunto  de  sesenta 
unidades. 

Sixanteno,  na.  adj.  m.  y f.  Sesen- 
tón, na.  Sexagenario,  ria.  Lo  mismo  que  j 

S1XANTÓ,  NA;  y SEXAGENARI.  aC6p.  j 

Que  es  capaz  de  contener  sesenta  unida-  j 
des.  Bota  sixantena.  Bota  en  que  ca- i 
ben  sesenta  cántaros  de  vino. 

Sixantó,  na.  adj.  m.  y f.  Sesentón, 
na.  Sexagenario,  ria.  Lo  mismo  que  sexa-  j 

GENARI,  RIA,  y SIXANTENO^NA. 

Sixquera.  Siquiera,  adv.  c.  y m.  que 
más  ordinariamente  y en  cierto  modo  equi- ; 
vale  á per  lo  menos  (por  lo  menos)  en 
conceptos  afirmativos,  y á tan  sois  (tan  j 
solo)  en  conceptos  negativos,  y con  el ; 
cual  se  expresa  ó denota  en  uno  y otro 
caso  idea  de  limitación  ó restricción.  Do- 
nam  un  gbt  d‘aygua  sixquera;  no 
se  ‘m  ocurrix  una  idea  sixquera. 
Dame  un  vaso  de  agua  siquiera:  no  se  me 
ocurre  una  idea  siquiera. 

Smena.  f.  V.  esmena. 

Smenar.  a.  V.  esmenar. 

Smentar.  a.  V.  esmentar. 

So.  m.  Son.  Sonido  que  afecta  agra- 
dablemente al  oído,  con  especialidad  el 
que  se  hace  con  arte.  fig.  Noticia,  fama, 
divulgación  de  una  cosa.  fig.  Tenor,  modo 
ó manera.  Sonido.  Movimiento  ó vibración 
del  aire  herido  y agitado  de  un  cuerpo  ó 
del  choque  ó colisión  de  dos  ó más  cuer- 
pos, que  se  percibe  por  el  oído.  Valor  y 
pronunciación  de  las  letras.  Hablando  de 
las  palabras,  significación  y valor  literal 
que  tienen  en  sí.  Precedido  de  la  partícula 
per  (por)  equivale  á asó  (esto).  Per  so. 
Por  esto.  A so.  A són.  m.  adv.  Tocán- 
dose actualmente  tal  ó cual  instrumento. 
Bailar  ú al  so  que  li  toquen.  Bailar 
uno  al  són  que  le  tocan,  fr.  fig.  y fam. 
Acomodarse  á los  tiempos  y circunstan- 
cias; hacer  lo  que  se  quiere  que  haga. 

So.  Señor,  ra.  Término  de  cortesía  y 
atención  deferente  que  se  usa  para  llamar 
ó designar  á una  persona,  anteponiéndole 
al  nombre,  so  Joan ; so  Francesco. 
Señor  Juan;  señora  Francisca. 

¡So!  ¡Só!  Lo  mismo  que  ¡sió! 

Sobarbá,  da.  f.  fam.  Sofrenada.  So- 
fión. Andanada.  Reprensión  fuerte  y agria. 

V.  JANFARRINÁ,  DA;  SOBARBÁ,  DA,  y : 
ANDANA,  DA. 

Sobatuda,  f.  V.  japallá,  da. 

Sobelir.  a.  Sepultar.  Sepelir.  Lo  mismo 
que  sepultar,  soterrar  y sepelir,  j 

Soberá,  na.  adj.  m.  y f.  Soberano, 
na.  Que  tiene  la  autoridad  suprema.  U.  t. 
c.  s.  Alto,  extremado  y singular.  Altivo, 
soberbio,  presumido. 

Soberanament.  adv.  m.  Soberana- 
mente. Con  soberanía. 


Soberanía,  f.  Soberanía.  Soberani- 
dad.  Alteza  y poderío  sobre  todos.  Digni- 
dad soberana,  suprema.  Orgullo,  soberbia 
ó altivez.  Lo  mismo  que  soberanitat. 

Soberanitat.  f.  Soberanidad.  Sobera- 
nía. Lo  mismo  que  soberanía. 

Sobérb,  ba.  adj.  m.  y f.  Soberbio, 
bia.  Lo  mismo  que  supérb,  ba. 

Sobérba.  f.  Soberbia.  Lo  mismo  que 
supérbia  y SOBERBIA. 

Sobérbament.  adv.  m.  Soberbiamen- 
te. Lo  mismo  que  supérbament. 

Soberbéixer.  a.  Ensoberbecer.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  ensoberbéixer. 
Soberbia,  f.  Soberbia.  Lo  mismo  que 

SUPÉRBIA,  SOBÉRBA  y SOBÉRCA. 

Sobérca.  f.  Soberbia.  Lo  mismo  que 

SOBÉRBA,  SOBÉRBIA  y SUPÉRBIA. 

Sobérch,  ca.  adj.  m.  y f.  Soberbio, 
bia.  Lo  mismo  que  sobérb,  ba  y su- 
pérb, BA. 


Soberg,  ga.  adj.  m.  Pesado,  da. 
Grueso,  sa.  acep.  Soberbio,  bia  (?). 

Sobines  (de),  m.  adv.  De  memoria. 
Boca  arriba.  Lo  mismo  que  de  memoria. 

Sobirá.  adj.  ant.  Lo  que  está  encima 
ó en  la  parte  superior. 

Sobirá,  na.  adj.  m.  y f.  Soberano, 
na.  Lo  mismo  que  soberá,  na  y subi- 
rá, na. 


Sobitá,  na.  adj.  m.  y f.  Superior.  Lo 
mismo  que  superior,  m.  y f.  Superior, 
ra.  Lo  mismo  que  superior,  ra. 

Sobmerrer.  a.  ant.  Enterrar.  Sepe- 
lir. Lo  mismo  que  soterrar,  sepelir 
y sobelir.  Acep.  Sumergir.  Lo  mismo 
que  SUMERGIR. 

Sobmért,  ta.  p.  p.  de  sobmerre. 
Enterrado,  da.  Sumergido,  da. 

Soborn.  ra.  Soborno.  Sobornación. 
Acción  y efecto  de  sobornar.  Dádiva  con 
que  se  cohecha  ó corrompe  á uno.  fig. 
Cualquiera  cosa  que  mueve,  impele  ó ex- 
cita el  ánimo  para  inclinarle  á complacer 
á otro.  Lo  mismo  que  sobornació  y so- 
bo rnament. 


Sobornació.  f.  Sobornación.  Soborno. 
Lo  mismo  que  soborn  y sobornament. 

Sobornador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sobornador,  ra.  Que  soborna.  U.  t.  c.  s.  i 

Sobornament.  m.  Soborno.  Sobor- 
nación. Lo  mismo  que  soborna  y so- 
bornació. 

Sobornar,  a.  Sobornar.  Comprar  á 
uno  con  dádivas  para  conseguir  de  él  una 
cosa.  Lo  mismo  que  ensobornar. 

Sobra,  f.  Sobra.  Demasía  y exceso  en 
cualquier  cosa  sobre  su  justo  ser,  peso  ó 
valor,  pl.  Lo  que  queda  de  la  comida  al ! 
levantar  la  mesa.  Por  ext.,  lo  que  sobra  ó ¡ 
queda  de  otras  cosas.  De  sobra.  De  so- j 
bra.  m.  adv.  Abundantemente,  con  exceso,  , 
ó con  más  de  lo  necesario.  Por  demás,  y 
sin  necesidad.  La  sobra  d'  air,  falta  : 
fa  huy.  fr.  con  que  se  da  á entender  que 
no  debe  desperdiciarse  nada,  aun  cuando 
sobre,  porque  puede  llegar  un  momento 
en  que  haga  falta. 

Sobradament.  adv.  ra.  Sobradamen- 
te. Sobrado.  De  sobra.  Lo  mismo  que  De 
sobra. 


Sobralles.  pl.  f.  Sobras.  Escamocho. 
Lo  mismo  que  sobres  y sobralls. 


Sobralls.  pl.  m.  Sobras.  Escamocho. 

Lo  mismo  que  sobres  y sobralles. 

Sobrant.  p,  a.  De  sobrar.  Sobrante. 
Que  sobra.  U.  t.  c.  s.  m. 

Sobrar,  a.  Sobrar.  Exceder  ó sobre- 
pujar una  cosa  á otra  en  peso,  número, 
valor  ó calidad,  n.  Haber  más  de  lo  que 
se  necesita  para  una  cosa  ó en  cualquiera 
especie.  Estar  de  más.  U.  frecuentemente 
hablando  de  los  sujetos  que  se  introducen 
donde  no  les  llaman  ó no  tienen  que  ha- 
cer. Quedar,  restar.  De  lo  que  sobra  se 
fa  la  festa.  fr.  con  que  se  aconseja  pro- 
curar que  sobre  antes  que  falte  de  una 
cosa.  Ni  en  sobra,  ni  en  falta , ni  ni 
bagué  prbu.  Ni  sobró,  ni  faltó,  ni  hubo 
harto,  expr.  fam.  con  que  se  denota  venir 
cabal  y justa  una  cosa  para  lo  que  se  ne- 
cesita. 

Sobrasó,  da.  f.  Sobrasada.  Sobre- 
asada. Especie  de  salchichón  que  hacen 
en  las  islas  Baleares,  y especialmente  en 
Mallorca. 

Sobrat,  brá,  da.  adj.  m.  y f.  So- 
brado, da.  Rico  y abundante  de  bienes. 

Sobre,  prep.  Sobre.  Encima.  Lo  mis- 
mo que  damunt.  Acerca  de.  Tocante  á 
la  cosa  de  que  se  trata  ó en  orden  á ella. 
Además  de.  U.  también  para  significar  el 
exceso  corto  de  una  cosa,  especialmente 
en  el  número.  Tindré  sobre  vint  du- 
ros. Tendré  sobre  veinte  duros.  Cerca  de 
otra  cosa,  con  más  altura  que  ella  y do- 
minándola. Con  dominio  y superioridad. 
En  prenda  de  una  cosa,  sobre  esta 
alhaixa  me  deixarán  cent  quincets. 
Sobre  esta  alhaja  me  prestarán  cien  rea- 
les. En  el  comercio  se  usa  para  denotar 
contra  quien  se  gira  una  cantidad  ó la 
plaza  donde  ha  de  hacerse. 

Sobre,  m.  Sobre.  Cubierta  de  papel 
en  que  se  incluye  la  carta,  comunicación, 
tarjeta,  etc.,  que  ha  de  enviarse  de  una 
parte  á otra.  Sobrescrito.  Lo  mismo  que 

SOBRESCRIT, 

Sobreabundancia,  f.  Sobreabun- 
dancia. Abundancia  excesiva. 

Sobreabundant.  p.  a.  Sobreabun- 
dante. Que  sobreabunda. 

Sobreabundantment.  adv.  m.  So- 
breabundantemente. Excesivamente,  con 
gran  abundancia. 

Sobreabundar,  n.  Sobreabundar. 
Abundar  mucho. 

Sobreagut,  da.  adj.  m.  y f.  Sobre- 
agudo, da.  Más.  Dícese  de  la  nota  que 
está  una  octava  más  alta  que  la  aguda. 
U.  t.  c.  s. 

Sobrealé.  m.  Sobrealiento.  Respira- 
ción difícil  y fatigosa. 

Sobrealzar,  a.  Sobrealzar.  Elevar  y 
levantar  una  cosa. 

Sobre  any  al.  adj.  Sobreañal.  Aplí- 
case á algunos  animales  cuando  tienen 
más  de  un  año. 

Sobreargentar,  a.  Platear.  Argen- 
tar. Lo  mismo  que  platejar  y ar- 
gentar. 

Sobrecalza,  f.  Sobrecalza.  Polaina. 
Lo  mismo  que  polaina. 

Sobrecalzar,  a.  Sobrecalzar.  Poner 
un  calzado  sobre  otro.  U.  t.  c.  r. 

Sobrecanya.  f.  Sobrecaña.  Veter. 
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Tumor  duro  del  tamaño  de  media  nuez, 
que  se  cría  en  el  tercio  de  la  caña  de  la 
mano  del  caballo,  y suele  causar  man- 
quedad. 

Sobrecárrech.  m.  Sobrecargo.  Su- 
jeto que  en  los  buques  de  comercio  lleva 
á su  cuidado  y responsabilidad  las  mer- 
cancías ó efectos  que  forman  su  carga- 
mento. 

Sobrecárrega.  f.  Sobrecarga.  Lo 
que  se  añade  y pone  encima  de  una  carga 
regular,  fig.  Molestia  que  sobreviene  y se 
añade  al  sentimiento,  pena  ó pasión.  Soga 
ó lazo  que  se  echa  encima  de  la  carga 
para  asegurarla. 

Sobrecarregar.  a.  Sobrecargar. 
Cargar  con  exceso. 

Sobrecarta,  f.  Sobrecarta.  For.  Se- 
gunda provisión  ó despacho  que  dan  los 
tribunales  acerca  de  una  misma  cosa, 
cuando  por  algún  motivo  no  ha  tenido 
cumplimiento  la  primera. 

Sobrecartar.  a.  Sobrecartar.  For. 
Dar  segunda  provisión  para  que  se  eje- 
cute lo  mandado  por  la  primera. 

Sobrecebadera,  f.  Sobrecebadera. 
Mar.  Vela  cuadrada  que  se  pone  encima 
del  bauprés,  más  arriba  de  la  cebadera, 
en  la  proa. 

Sobrecédula,  f.  Sobrecédula.  Se- 
gunda cédula  ó real  despacho  del  rey 
para  la  observancia  de  lo  escrito  en  la 
primera. 

Sobrecella.  f.  Sobreceja.  Parte  de 
la  frente,  inmediata  á las  cejas. 

Sobreclaustre,  m.  Sobreclaustro. 
Pieza  ó vivienda  que  hay  encima  del 
claustro. 

Sobrecoll.  m.  Sobrecuello.  Collarín. 
Cuello  de  tela,  etc.,  que,  por  adorno,  se 
pone  sobre  el  que  ya  tienen  algunas  pren- 
das de  vestir. 

Sobrecollir.  a.  Sobrecoger.  Lo  mis- 
mo que  SOBRECULL1R. 

Sobrecopa,  f.  Sobrecopa.  Tapadera 
de  la  copa. 

Sobrecréixer.  n.  Sobrecrecer.  Cre- 
cer una  cosa  sobre  otra. 

Sobrecubérta.  f.  Sobrecubierta.  Se- 
gundo reparo  que  se  pone  á una  cosa  que 
está  cubierta  con  otra  para  su  mayor  res- 
guardo. 

Sobrecullir.  a.  Sobrecoger.  Coger  de 
repente  y desprevenido.  Lo  mismo  que 

SOBRECOLLIR. 

Sobrecurar,  a.  Sobresanar.  Lo  mis- 
mo que  SOBRESANAR. 

Sobredaurar.  a.  Sobredorar.  Dorar 
los  metales,  y especialmente  la  plata.  Lo 
mismo  que  sobredorar. 

Sobredaurat,  rá,  da.  p.  p.  de  so- 
bredaurar. Sobredorado,  da.  Lo  mismo 
que  SOBREDORAT,  RÁ,  DA. 

Sobredelmer.  m.  Sobredezmero.  El 
acompañado  que  se  ponía  al  que  tenía  el 
cuidado  de  cobrar  los  diezmos,  para  mayor 
seguridad  en  la  fidelidad  de  las  cobranzas. 

Sobredent.  m.  Sobrediente.  Diente 
que  nace  encima  de  otro. 

Sobredit,  ta.  adj.  m.  y f.  Sobredicho, 
cha.  Dicho  arriba  ó antes. 

Sobredorar,  a.  Sobredorar.  Lo  mis- 
mo que  SOBREDAURAR. 


SOB 

Sobredorat,  rá,  da.  p.  p.  de  sobre- 
dorar. Sobredorado,  da.  Lo  mismo  que  so- 
bredaurat, RÁ,  DA. 

Sobreedificar,  a.  Sobreedificar.  Edi- 
ficar sobre  una  cosa. 

Sobreentender,  a.  Sobreentender. 
Sobrentender.  Lo  mismo  que  sobren- 
tendrer. 

Sobreexcedir.  a.  Sobreexceder.  So- 
brexceder. Lo  mismo  que  sobrexedir. 

Sobrefí,  na.  adj.  m.  y f.  Refino,  na. 
Muy  fino. 

Sobrefil.  m.  Hilván  que  se  pone  á la 
orilla  de  la  tela  para  que  no  se  deshile. 

Sobreguarda,  f.  Sobreguarda.  Jele 
inmediato  de  los  guardas.  Segundo  guarda 
que  suele  ponerse  para  más  seguridad. 

Sobreliumá,  na.  adj.  m.  y f.  Sobre- 
humano, na.  Que  excede  á lo  humano. 

Sobreixalma.  f.  Sobrejalraa.  Manta 
que  se  pone  sobre  la  jalma. 

Sobreixir.  n.  Sobresalir.  Aventajar- 
se uno  á otros;  distinguirse  entre  ellos. 
Exceder  una  persona  ó cosa  á otra,  en  fi- 
gura, tamaño,  etc. 

Sobrejunta,  f.  Porrilla.  Veter.  Tu- 
mor duro,  de  naturaleza  huesosa,  que  se 
hace  á las  caballerías  en  las  articulacio- 
nes de  los  menudillos,  privando  de  flexi- 
bilidad y movimiento  á la  parte  afecta. 

Sobrellindar.  m.  Dintel.  Arq.  Par- 
te superior  de  las  puertas  y ventanas  que 
carga  sobre  las  jambas. 

Sobrellit.  m.  Sobrelecho.  Arq.  Su- 
perficie interior  de  la  piedra,  que  descan- 
sa sobre  el  lecho  superior  de  la  que  está 
debajo. 

Sobremá.  f.  Sobremano.  Tumor  óseo 
que  en  las  caballerías  se  desarrolla  sobre 
la  corona  de  los  cascos  delanteros  en  la 
parte  anterior  é inferior  de  las  cuartillas. 

Sobremanera,  atv.  m.  Sobremane- 
ra. Sobre  manera.  Lo  mismo  que  Sobre 

MANERA. 

Sobremijana.  f.  Sobremesana.  Mar. 
Vela  cuadrada  que  se  pone  en  las  naves 
en  el  palo  de  mesana. 

Sobremorro,  m.  Bozo.  Cabestro  ó 
cuerda  que  se  echa  á las  caballerías  so- 
bre la  boca.  Barboquejo. 

Sobrenadar,  n.  Sobrenadar.  Mante- 
nerse una  cosa  encima  del  agua  ó de  otro 
líquido  sin  hundirse. 

Sobrenatural,  adj.  Sobrenatural. 
Aplícase  á cualquier  cosa  que  excede  los 
términos  de  la  naturaleza. 

Sobrenaturalment.  m.  adv.  Sobre- 
naturalmente. Con  modo  ó de  un  modo  so- 
sobrenatural. 

Sebrenóm.  m.  Sobrenombre.  Apelli- 
do. Nombre  de  familia  con  que  se  distin- 
guen las  personas.  V.  apell.  Nombre 
calificativo  con  que  se  distingue  especial- 
mente á una  persona. 

Sobrenténdrer.  a.  Sobrentender. 
Sobreentender.  Entender  una  cosa  que  no 
está  expresa,  pero  que  no  puede  menos 
do  suponerse  según  lo  que  antecede  ó la 
materia  que  se  trata.  U.  t.  c.  r. 

Sóbreos,  m.  Sobrehueso.  Tumor  duro 
que  está  sobro  un  hueso,  fig.  Cualquier 
cosa  que  molesta  ó sirve  de  embarazo  ó 
carga,  fig.  Trabajo,  molestia. 
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Sobrepaga,  f.  Sobrepaga.  Aumento 
de  paga,  ventaja  en  ella. 

Sobrepart.  m.  Sobreparto.  Tiempo 
que  inmediatamente  se  sigue  al  parto. 
Estado  delicado  de  salud  que  suele  ser 
consiguiente  al  parto. 

Sobrepás.  m.  Sobrepaso.  Cierto  paso 
del  caballo,  que  media  entre  el  paso  y el 
trote. 

Sobrepelliz  m.  Sobrepelliz.  Vesti- 
dura blanca  de  lienzo  fino,  con  mangas 
perdidas  ó muy  anchas,  que  llevan  sobre 
la  sotana  los  eclesiásticos,  y aun  los  le- 
gos que  sirven  en  las  funciones  de  iglesia, 
y que  llega  desde  el  hombro  hasta  la  cin- 
tura, poco  más  ó menos. 

Sobrepés.  m.  Nuevo  gravamen  de 
pechos,  trabajos,  males,  etc.  Peso  que  se 
añade  encima  de  otro  peso  dado. 

Sobrepéu.  m.  Sobrepie.  Veter.  Tu- 
mor óseo  que  en  las  caballerías  se  des- 
arrolla sobre  la  corona  de  los  cascos 
traseros. 

Sobreplá.  í.  Sobreplán.  Varenga  ó 
ligazón  de  madera  gruesa  y ancha  que  se 
pone  sobre  el  forro  de  la  bodega  del  bajel, 
abrazando  todo  el  buque  y rematando  en 
los  baos  ó altura  de  la  primera  cubierta, 
ó entre  ésta  y la  segunda. 

Sobrepié,  na.  adj.  m.  y f.  Sobrelle- 
no, na.  Que  sobreabunda  y excede  á la  re- 
gular capacidad  del  recipiente. 

Sobreposar,  a.  Sobreponer.  Añadir 
una  cosa  ó ponerla  encima  de  otra.  r.  fig. 
Hacerse  superior  á las  adversidades,  ó á 
los  obstáculos  que  ofrece  un  negocio,  fig. 
Obtener  ó afectar  superioridad  una  per- 
sona respecto  de  otra. 

Sobrepréu.  m.  Sobreprecio.  Recargo 
en  el  precio  ordinario. 

Sobrepujar,  a.  Sobrepujar.  Exceder 
una  cosa  á otra  en  cualquier  línea.  Lo  mis- 
mo que  EXCELIR,  LLIR,  y EXCEDIR. 

Sobrepus.  m.  ant.  Exceso.  Sobrante. 

Sobrequilla,  f.  Sobrequilla.  Madero 
grueso  compuesto  de  una  ó más  piezas, 
colocado  de  popa  á proa  por  dentro  de  la 
nave  encima  de  la  quilla  y de  los  planes, 
y clavado  con  pernos  en  aquélla  y en 
éstos. 

Sobrerróba.  f.  Sobrerropa.  Sobreto- 
do. Ropa  ancha  y larga,  con  mangas  y 
abierta  por  delante,  que  sirve  para  abrigo 
y defensa  de  las  aguas. 

Sobresalient.  adj.  Sobresaliente. 
Que  sobresale.  U.  t.  c.  s. 

Sobresalí,  m.  Sobresalto.  Sensación 
que  proviene  de  un  acontecimiento  repen- 
tino é imprevisto.  Temor  ó susto  repenti- 
no. De  sobresalt.  De  sobresalto,  m. 
adv.  De  improviso  ó impensadamente. 

Sobresaltar,  a.  Sobresaltar.  Saltar, 
venir  y acometer  de  repente.  Asustar, 
acongojar,  alterar  á uno  repentinamente. 
U.  t.  c.  r. 

Sobresanar,  a.  Sobresanar.  Reducir 
y cerrar  una  herida  solo  por  la  superficie, 
quedando  dañada  la  parte  interior  y ocul- 
ta. fig.  Afectar  ó disimular  con  una  cosa 
superficial  una  acción  ó defecto. 

Sobrescrit,  ta.  p.  p.  de  sobres- 
criure.  Sobrescrito,  ta.  Sobrescripto,  ta. 
m.  Lo  que  se  pone  en  el  sobre  ó en  la 
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parte  exterior  de  un  pliego  cerrado,  para 
darle  dirección. 

Sobrescriurer.  a.  Sobrescribir.  Es- 
cribir ó poner  un  letrero  sobre  una  cosa. 
Poner  el  sobrescrito  en  la  cubierta  de  las 
cartas. 

Sobresegur,  adv.  m.  Sobreseguro. 
Sin  riesgo  ni  contingencia,  con  seguridad. 

Sobreseiment.  m,  Sobreseimiento. 
Acción  y efecto  de  sobreseer. 

Sobreseir.  n.  Sobreseer.  Desistir  de 
la  pretensión  ó empeño  que  se  tenía.  For. 
Cesar  en  un  procedimiento. 

Sobresello,  m.  Sobresello.  Segundo 
sello  que  se  pone  para  dar  mayor  firmeza 
ó más  autoridad. 

Sobresembrar,  a.  Sobresombrar. 
Sembrar  sobre  lo  ya  sembrado. 

Sobresenya.  f.  Sobreseñal.  Distinti- 
vo ó divisa  que  en  lo  antiguo  tomaban  ar- 
bitrariamente los  caballeros  armados. 

Sobreseurer.  n.  Sobreseer.  Lo  mis- 
mo que  SOBRESEIR. 

Sobresolar,  a.  Sobresolar.  Coser  una 
suela  nueva  en  los  zapatos  sobre  las  otras 
que  están  ya  gastadas  ó rotas. 

Sobresóu.  m.  Sobresueldo.  Salario  ó 
consignación  que  se  añade  y concede  ade- 
más del  sueldo  fijo. 

Sobrestant.  m.  Sobrestante.  Persona 
encargada  del  cuidado,  vigilancia  y direc- 
ción de  ciertos  operarios,  adj.  ant.  Que 
está  muy  cerca  ó encima. 

Sobretaula.  f.  Sobremesa.  Cubierta 
que  se  pone  encima  de  la  mesa  por  decen- 
cia, limpieza  y comodidad. 

Sobretot.  m.  Sobretodo.  Sobrerropa. 
Lo  mismo  que  sobrerróba. 

Sobrevenguda.  f.  Sobrevenida.  Ve- 
nida repentina  ó imprevista. 

Sobrevenir,  n.  Sobrevenir.  Lo  mismo 

que  SOBREVINDRER. 

Sobrevent.  m.  Sobreviento,  Golpe  de 
viento  impetuoso.  Mar.  Barlovento.  Lo 
mismo  que  barlovent.  Estar  ó po- 
sarse, á sobrevent.  Estar  ó ponerse, 
á sobreviento,  fr.  Mar.  Tener  el  lugar 
más  ventajoso  de  barlovento,  y lograr  todo 
el  viento  á su  favor,  respecto  de  otra 
nave. 

Sobrevesta,  f.  Sobrevesta.  Sobreves- 
te. Casacón  ó gabán  que  se  usaba  sobre 
lo  demás  del  vestido. 

Sobrevestir,  a.  Sobrevestir.  Ponerse 
un  vestido  sobre  el  que  ya  se  lleva. 

Sobrevidriera,  f.  Sobrevidriera.  En- 
rejado de  alambre  del  tamaño  de  las  ven- 
tanas, que  se  pone  para  resguardo  de  los 
vidrios.  Segunda  vidriera  que  se  pone  para 
mayor  abrigo. 

Sobrevindrer.  n.  Sobrevenir.  Acae- 
cer ó suceder  una  cosa  además  ó después 
de  otra.  Venir  improvisadamente.  Venir  á 
la  razón,  al  tiempo  de,  etc.  Lo  mismo  que 
sobrevenir. 

Sobreviurer.  n.  Sobrevivir.  Vivir  uno 
más  que  otro,  ó después  de  la  muerte  de 
otro. 

Sobrevivent.  p.  a.  de  sobreviurer . 
Sobreviviente.  Que  sobrevive. 

Sóbri,  brio,  bria.  adj.  m.  y f.  So- 
brio, bria.  Templado,  moderado,  especial- 
mente en  comer  y beber. 
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Sóbriament.  adv.  m.  Sobriamente. 
Moderada  y templadamente. 

Sobrietat.  f.  Sobriedad.  Templanza  y 
moderación,  especialmente  en  comer  y 
beber. 

Sobtadament.  adv.  m.  Improvisada- 
mente. Súbitamente.  Lo  mismo  que  im- 

PROVISADAMENT. 

Sobtar.  a.  Sorprender  de  improviso. 

Sobte.  adv.  m.  Inmediatamente. 

Sobtós,  sa.  adj.  m.  y f.  Presto,  im- 
proviso. 

Sobtosament.  adv.  m.  ant.  Súbita- 
mente. Lo  mismo  que  súbitament. 

Soca.  f.  Cepa.  Parte  del  tronco  de 
cualquier  árbol  ó planta,  que  está  dentro 
de  tierra  unida  á las  raíces.  Píe,  parte  in- 
ferior de  alguna  cosa  sobre  que  está  lo  de- 
más. m.  fig.  y fam.  V.  asocat,  gá,  da. 
De  soca,  ó de  soca  y arrail.  m.  adv. 
De  raíz,  ó enteramente. 

Socaire,  m.  Socaire.  Mar.  Paraje  de 
la  nave  por  donde  la  vela  expele  el  viento. 

Socar,  m.  Conjunto  de  cepas  que  tie- 
nen dentro  de  tierra,  unido  á las  raíces, 
los  árboles  y las  plantas. 

Socarré,  da.  f.  Socarra.  Acción  de 
socarrar.  Asuramiento  ó churruscamiento. 
Lo  mismo  que  socarrament. 

Socarradura,  hura.  f.  V.  soca- 

RRIM, 

Socarrament.  m.  V.  socarrim. 

acep.  Socarra.  Asuramiento.  Lo  mismo 
que  socarrá,  da. 

Socarrar,  a.  Socarrar.  Pasar  una 
cosa  por  el  fuego,  de  forma  que  ni  bien 
quede  asada  ni  bien  cruda.  Chamuscar. 
Quemar  una  cosa  por  la  parte  exterior. 
U.  t.  c.  r.  1 r.  Asurarse  ó churruscarse. 
Lo  mismo  que  agarrarse  y asurarse, 
socarrárseli  á ú ll  arróp . fr.  fig,  y 
fam.  Tener  prisa  en  la  ejecución  de  una 
cosa.  U.  más  con  negación. 

Socarrat,  rrá,  da.  p.  p.  Socarrado, 
da.  Chamuscado,  da.  U.  t.  c.  s.  m. 

Socarrim.  m,  Socarrina.  Chamusco. 
Señal  que  en  una  cosa  deja  la  acción  del 
fuego,  como  la  de  la  chispa  ó brasa  que 
incendia  la  ropa,  el  papel,  etc.,  sin  que 
los  consuma  del  todo. 

Socarró,  na.  adj.  y f.  Socarrón,  na. 
Astuto,  bellaco,  disimulado.  U.  t.  c.  s. 

Socarronament.  adv.  m.  Socarro- 
naraente.  Bellacamente,  con  disimulo  y 
astucia. 

Socarronería,  f.  Socarronería.  As- 
tucia y bellaquería  con  que  uno  pretende 
su  interés  ó disimula  su  intento. 

Socavé,  da.  f.  Socava.  Acción  y 
efecto  de  socavar.  Hoyo  que  se  hace  al 
rededor  de  los  árboles  y otras  plantas 
para  conservar  su  humedad. 

Socavació.  f.  Socavación.  Socava. 
Lo  mismo  que  socava,  da.  1.a  acep. 

Socavar,  a.  Socavar.  Cavar  debajo 
de  la  tierra  quedando  sobre  falso  un 
grueso  de  su  superficie,  lo  cual  suele  ha- 
cer el  agua  en  las  orillas. 

Sóch.  m.  Zueco.  Zapato  enteramente 
de  palo,  que  se  usa  en  varias  provincias 
de  España  entre  la  gente  pobre.  Calzado 
á modo  de  zapato,  con  la  suela  de  corcho 
ó de  palo. 
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Sóci,  cia.  m.  y f.  Socio,  cia.  Persona 
asociada  con  otra  ú otras  para  algún  fin. 
Individuo  de  una  sociedad  (2.a  acep.) 

Sociabilitat.  f.  Sociabilidad.  Calidad 
de  sociable. 

Sociable,  adj.  Sociable.  Natural- 
mente inclinado  á la  sociedad. 

Social,  adj.  Social.  Perteneciente  á la 
sociedad.  Perteneciente  á los  socios  ó 
compañeros,  aliados  ó confederados. 

Socialisme.  ra.  Socialismo.  Sistema 
de  organización  social  que  supone  deriva- 
dos de  la  colectividad  los  derechos  indivi- 
duales, y atribuye  al  Estado  la  potestad 
de  modificar  las  condiciones  de  la  vida 
civil. 

Socialiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Socialis- 
ta. Que  profesa  la  doctrina  del  socialismo. 
U.  t.  c.  s. 

Societat.  f.  Sociedad.  Reunión  mayor 
ó menor  de  personas,  familias,  pueblos  ó 
naciones.  Reunión  de  personas  para  un 
fin  y bajo  ciertas  condiciones.  Com.  La 
de  comerciantes  ú hombres  de  negocios. 
societat  accidental.  Sociedad  acci- 
dental. Com.  La  que  se  verifica  sin  es- 
tablecer sociedad  formal,  interesándose 
unos  comerciantes  en  las  operaciones  de 
otros,  societat  anónima.  Sociedad 
anónima.  Com.  La  que  se  forma  por  ac- 
ciones, no  tomando  el  nombre  de  ninguno 
de  sus  individuos,  y encargándose  su  di- 
rección á administradores  ó mandatarios. 
societat  comanditaria,  ó en  co- 
mandita. Sociedad  comanditaria  ó en 
comandita.  Com.  Aquella  en  que  unas 
personas  prestan  fondos,  y otras  los  ma- 
nejan en  su  nombre  particular,  societat 
regular  colectiva.  Sociedad  regular  co- 
lectiva. Com.  La  que  se  ordena  bajo 
pactos  comunes  á los  socios,  con  el  nom- 
bre de  todos  ó algunos  de  ellos,  y parti- 
cipando todos  proporcionalmente  de  los 
mismos  derechos  y obligaciones.  Bona 
societat.  Buena  sociedad.  Conjunto  de 
personas  de  uno  y otro  sexo  que  se  dis- 
tinguen por  su  cultura  y finos  modales. 
Mala  societat.  Mala  sociedad.  La  de 
gente  sin  educación  y sin  delicadeza. 

Socolor,  m.  Socolor.  Pretexto  y apa- 
riencia para  disimular  y encubrir  el  mo- 
tivo ó el  fin  de  una  acción,  m.  adv.  So 
color.  V.  So  color. 

Socollé,  da.  f.  Socollada.  Mar.  Es- 
tirón ó sacudida  que  dan  las  velas  cuando 
hay  poco  viento,  y las  jarcias  cuando  es- 
tán flojas.  Mar.  Vaivén  y cabezada  que 
la  mar  que  viene  de  proa  hace  dar  al  ba- 
jel levantando  y sumergiendo  con  violen- 
cia el  tajamar  en  el  agua. 

Socorr,  rro.  ra.  Socorro.  Lo  mismo 
que  socos  y socors. 

Socorréixer.  m.  Socorrer.  Lo  mismo 
que  socórreii  y socorrir. 

Socorrer,  a.  Socorrer.  Lo  mismo  que 

SOCORRIR  y SOCORRÉIXER. 

Socorridor,  ra.  adj.  m.  y f.  Soco- 
rredor, ra,  Que  socorre.  U.  t.  c.  s. 

Socorrir.  a.  Socorrer.  Ayudar,  favo- 
recer á uno  en  un  peligro  ó necesidad. 
Dar  á cuenta  una  parte  de  lo  que  se  debe, 
ó se  ha  de  devengar.  Lo  mismo  que  so- 
correr y socorréixer. 
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Socorrit,  da.  adj.  m.  y f.  Socorrido, 
da.  Dícese  del  que  con  facilidad  socorre  la 
necesidad  de  otro.  Aplícase  á aquello  en 
que  se  halla  con  abundancia  lo  que  es 
menester. 

Socors.  m.  Socorro.  Lo  mismo  que 

SOCORR,  RRO,  y SOCÓS. 

Socos,  m.  Socorro.  Acción  y efecto 
de  socorrer.  Parte  ó porción  de  dinero  que 
se  da  anticipadamente  del  sueldo  ó salario 
que  uno  ha  de  devengar,  ó á cuenta  del 
que  ya  se  le  debe  y no  se  le  paga  entera- 
mente. En  la  guerra,  incorporación  de  sol- 
dados á la  tropa  ó presidio  que  padece 
riesgo.  Provisión  de  víveres  de  boca  ó 
guerra  de  que  se  carecía.  Lo  mismo  que 

AUSILI,  AUXILI,  AMPAR,  RO,  y AJUDA, 

Socrátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Socrá- 
tico, ca.  Que  sigue  la  doctrina  de  Sócra- 
tes. U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á ella. 
Sócul.  m.  Zócalo.  Lo  mismo  que 

QÓCUL. 

Sodegar.  a.  Mover,  menear  ó agitar 
alguna  cosa  ó parle  de  algún  cuerpo. 
sodegar  á la  porta.  Llamar  á la 

puerta. 

Sodomía,  f.  Sodomía.  Concúbito  entre 
personas  de  un  mismo  sexo,  ó contra  el 
orden  natural. 

Sodomita,  adj.  Sodomita.  Natural  de 
Sodoma.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta 
antigua  ciudad  de  Palestina.  Que  comete 
sodomía.  U.  t.  c.  s. 

Sodomítich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sodo- 
mítico,  ca.  Perteneciente  á la  sodomía. 

Soeg.  adj.  Soez.  Bajo,  grosero,  indig- 
no, vil. 

Sofá.  m.  Sofá.  Canapé  más  ancho  y 
cómodo  que  los  comunes. 

Soferir.  a.  ant.  Sufrir.  Lo  mismo  que 

SOFÉRRER,  SUFRIR,  SOFRIR  y SOFIR. 

Soférrer.  a.  ant.  Sufrir.  Lo  mismo 

que  SOFRIR,  SOFERIR,  SOFIR  y SUFRIR. 

Soffre.  m.  Azufre.  Lo  mismo  que 

SOFRE. 

Sofir.  a.  ant.  Sufrir.  Lo  mismo  que 

SOFÉRRER,  SOFERIR,  SOFRIR  y SUFRIR, 

Sofirent.  adj.  Sufridor.  Lo  mismo  que 

SUFRIDOR. 

Sofirenga.  f.  Sufrimiento.  Lo  mismo 

que  SUFRIMENT. 

Sofisme.  m.  Sofisma.  Razón  ó argu- 
mento aparente  con  que  se  quiere  defender 
ó persuadir  lo  que  es  falso. 

Sofiste.  adj.  Sofista.  Que  se  vale  de 
sofismas.  U.  t.  c.  s.  | m.  Filósofo  ó retó- 
rico en  la  antigüedad  clásica. 

Sofistería,  f.  Sofistería.  Uso  de  ra- 
ciocinios sofísticos. 

Sofisticació.  f.  Sofisticación.  Acción 
y efecto  de  sofisticar. 

Sofísticament.  adv.  m.  Sofística- 
mente. Aparente  y engañosamente. 

Sofisticar,  a.  Sofisticar.  Adulterar, 
falsificar  con  sofismas. 

Sofístich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sofístico, 
ca.  Aparente,  fingido  con  sutileza. 

Soflama,  f.  Soflama.  Llama  tenue  ó 
reverberación  del  fuego.  Bochorno  ó ardor 
que  suele  subir  al  rostro,  ó por  accidente, 
ó por  enojo,  vergüenza,  etc. 

Soflamar,  a.  Sollamar.  Soflamar. 
Socarrar  una  cosa  con  la  llama.  Soflamar. 
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fig.  Dar  á uno  motivo  para  que  se  aver- 
güence y se  abochorne,  soflamarse  lo 
pa  en  lo  forn.  Ahornarse  el  pan. 

Sofocació.  f.  Sofocación.  Acción  y 
efecto  de  sofocar  ó sofocarse. 

Sofocador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sofocador,  ra.  Que  sofoca. 

Sofocant.  p.  a.  de  sofocar.  Sofo- 
cante. Que  sofoca. 

Sofocar,  a.  Sofocar.  Ahogar,  impedir 
la  respiración.  Apagar,  oprimir,  fig.  Aco- 
sar, importunar  demasiado  á uno.  fig. 
Avergonzar,  abochornar,  poner  colorado  á 
uno  con  insultos  ó de  otra  manerar  U. 
t,  c.  s. 

Sofra.  V.  QOFRA. 

Sofrar.  a.  Atravesar,  por  apostar  en 
los  juegos  alguna  cosa  fuera  ó más  de  lo 
que  se  juega.  U.  con  especialidad  de 
este  verbo  valenciano  en  el  juego  del 
chito. 

Sofre.  m.  Azufre.  Según  la  R.  A.  E., 
metaloide  de  color  amarillo,  quebradizo, 
craso  al  tacto,  que  se  electriza  fácilmente 
por  frotación,  se  funde  á temperatura  poco 
elevada,  y arde  con  llama  azul  despidien- 
do olor  sofocante,  sofre  viu.  Azufro 
vivo.  El  nativo.  Lo  mismo  que  soffre.  j 

Sofregir.  a.  Sofreír.  Freír  un  poco  ó 
ligeramente  una  cosa. 

Sofregit,  da.  p.  p.  do  sofregir.  So- 
freído, da.  Sofrito,  ta.  m.  Porción  de  una 
ó varias  cosas  sofritas.  Fritada.  Conjunto 
de  cosas  fritas. 

Sofrenar,  a.  Sofrenar.  Reprimir  á la 
caballería  el  ginete  tirando  violentamente 
de  las  riendas,  fig.  Reprender  con  aspe- 
reza á uno.  fig.  Refrenar  una  pasión  del 
ánimo. 

Sofrir.  a.  Sufrir.  Lo  mismo  que  su- 
frir, SOFERRER,  SOFIR  y SOFERIR. 

Sofrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Azufroso, 
sa.  Que  contiene  azufre. 

Sogall.  m.  Cordel  de  esparto.  Lo  mis- 
mo que  feixcar.  Cuerda  que  se  hace  de 
esparto  sin  curar,  y que  sirve  para  los 
embalajes  rústicos. 

Sogorl).  Geogr.  Segorbe.  Ciudad  de 
la  provincia  de  Castellón  de  la  Plana,  si- 
tuada á cincuenta  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Tiene  estación  telegráfica  limitada  y 
estafeta  de  correos,  cuatro  escuelas  pú- 
blicas y carretera  general  de  Valencia  á 
Teruel.  Hay  administración  subalterna  de 
rentas  y Giro  mútuo.  Produce  trigo,  maíz, 
vino,  aceite,  cáñamo,  frutas,  legumbres  y 
hortalizas.  Su  industria  consiste  en  las 
minas  de  galena  de  hoja,  fabricación  de 
tejidos  de  hilo  y algodón,  sedería,  papel 
y aguardientes.  Es  cabeza  de  partido  ju- 
dicial de  ascenso,  con  registro  de  la  Pro- 
piedad de  tercera  clase  y tres  notarías. 
Hay  Obispado  sufragáneo  de  Valencia,  Se- 
minario Conciliar,  fundado  en  1771,  cate- 
dral de  una  sola  nave  y de  poca  impor- 
tancia, fundada  en  el  siglo  XVII,  y dos 
parroquias  con  arciprestazgo.  Celebra  fe- 
rias el  jueves  anterior  á Pascua  de  Pente- 
costés y el  8 de  Diciembre.  Es  de  las  po- 
blaciones fundadas  por  los  Celtas,  bajo 
el  nombre  de  Segobriga.  En  la  época 
romana,  esta  importante  ciudad  se  hizo 
aliada  de  los  romanos,  resistiendo  los  ata- 
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ques  de  Viriato.  Tuvo  privilegio  de  acuñar 
moneda.  Durante  la  época  goda  conservó 
su  importancia,  pues  era  sede  episcopal. 
En  la  época  árabe  tuvo  que  capitular, 
siendo  en  747  una  do  las  ciudades  de  la 
provincia  de  Toledo.  El  rey  de  Valencia 
Abu-zeyt,  hizo  donación  de  esta  ciudad  al 
obispo  de  Albarracín  en  1236.  En  1245 
entró  allí  D.  Jaime  I de  Aragón,  guar- 
neciéndola para  sus  ulteriores  conquistas. 
En  1279  tomó  posesión  como  señor  de  ella 
D.  Jaime  Pérez,  hijo  natural  del  rey  don 
Pedro,  quien  se  la  donó.  En  1341  se  de- 
claró Segorbe  por  la  Unión.  En  1366, 
Juan  II  la  dió  con  título  de  ducado  al  in- 
fante D.  Enrique,  habiendo  disturbios  por 
no  querer  aceptar  ningún  señorío,  aco- 
giéndose á la  declaración  de  Jaime  II  de 
no  poder  ser  enajenada  de  la  corona.  En 
la  guerra  de  las  Germanías,  Segorbe  per- 
maneció tranquila,  aunque  salieron  algu- 
nos partidarios.  En  1526  fueron  expulsa- 
dos los  infelices  moriscos,  sufriendo  me- 
noscabo todo  el  país.  En  1810  fué  ocupa- 
da por  las  tropas  francesas.  Es  patria  de 
D.  José  Camarón,  notable  pintor  de  la  es- 
cuela valenciana  (1730-1805).  Lo  mis- 
mo que  segorb. 

Sogorbí,  na.  adj.  m.  y f.  Segorbino, 
na.  Segobricense.  Sogohrigense.  Natural 
de  Segorbe.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á 
esta  ciudad.  Lo  mismo  que  segorbí,  na. 

Sógra.  f.  Suegra.  Madre  del  marido 
respecto  de  la  mujer,  ó de  la  mujer  res- 
pecto del  marido.  Entre  curas,  el  breviario 
de  que  se  sirven  para  el  rezo  del  oficio  co- 
tidiano. Sógra  y ñora.  Espuela  de  caba- 
llero. Especie  de  planta.  La  sógra  no 
s ’ en  recórda  de  quant  fon  ñora.  No 
se  acuerda  el  cura  de  cuando  fué  sacris- 
tán. No  se  acuerda  la  suegra  que  fué  nue- 
ra. ref.  que  reprende  á los  que  olvidando 
su  situación  antigua,  castigan  ó censuran 
en  los  demás  los  defectos  que  ellos  come- 
tían y debían  disimular.  Una  sógra  que 
feren  de  sucre,  encara  amargaba. 
Suegra,  ni  de  azúcar  es  buena,  ref.  que 
advierte  que  por  lo  común  las  suegras  se 
avienen  mal  con  las  nueras  y con  los  yer- 
nos. A tú  etdig,  sógra;  entente,  ñora . 
Lo  mismo  que  A tú  et  dich,  filla;  en- 
tente, ñora. 

Sógre.  m.  Suegro.  Padre  del  marido 
respecto  de  la  mujer,  ó de  la  mujer  res- 
pecto del  marido. 

Sojórn.  m.  Reposo.  Descanso.  Lo  mis- 
mo que  REPÓS  y DESCANS. 

Sojornar.  a.  Descansar.  Reposar.  Lo 
mismo  que  descansar  y reposar. 

Sojuggador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sojuzgador,  ra.  Que  sojuzga.  U.  t.  c.  s. 

Sojnggar.  a.  Sojuzgar.  Sujetar,  do- 
minar, mandar  con  violencia. 

Sol.  m.  Sol.  Mus.  Quinta  voz  de  la 
escala,  que  cubre  cuatro  puntos  más  que 
el  do. 

Sol.  m.  Suelo.  Superficie  de  la  tierra. 
Piso  de  un  cuarto  ó vivienda,  fig.  Superfi- 
cie inferior  de  algunas  cosas;  como  del 
pan,  de  las  vasijas,  etc.  Fondo  de  algunas 
cosas,  sol  del  ventre.  Bajo  vientre. 

Sol.  m.  Sol.  Según  la  R.  A.  E.,  Astro 
muy  luminoso,  centro  de  nuestro  sistema 
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planetario,  fig.  Luz,  calor  ó influjo  de  este 
astro.  Eixir  al  sol;  pendrer  lo  sol; 
pegar  lo  sol  en  una  cosa.  Salir  al 
sol;  tomar  el  sol;  dar  el  sol  en  una  cosa, 
fig.  Día.  V.  día.  1.a  acep.  Deixarse 
caure  * l sol.  Dejarse  caer  el  sol.  De- 
jarse caer  el  calor,  fr.  fig.  y fam.  Hacer 
mucho  calor.  De  sol  á sól.  De  sol  á 
sol.  m.  adv.  Desde  que  nace  el  sol  hasta 
que  se  pone.  No  deixar  á sol  ni  á 
sombra  á ú.  No  dejar  á sol  ni  á sombra 
á uno.  fr.  fig.  y fam.  Perseguirle  con  im- 
portunidad á todas  horas  y en  todo  sitio. 
Partirlo  sol.  Partir  el  sol.  fr.  en  los 
desafíos  antiguos  y públicos,  colocar  los 
combatientes  ó señalarles  el  campo,  de 
modo  que  la  luz  del  sol  les  sirviese  igual- 
mente, sin  que  pudiera  ninguno  tener 
ventaja  en  ella.  Picar  lo  sol.  Picar  el 
sol.  fr.  fig.  y fam.  Calentar  demasiada- 
mente. Péndrer  lo  sol.  Tomar  el  sol. 
Ponerse  en  parte  adecuada  para  gozar  de 
él.  Mar.  Tomar  la  altura  del  sol  para 
deducir  de  ella  la  latitud  de  un  lugar. 

Sól.  del  verbo  sóldre,  Suele. 

Sól,  la.  adj.  m.  Solo,  la.  Unico  en  su 
especie.  Que  está  sin  otra  cosa  ó se  mira 
separado  de  ella.  Sin  compañía.  Que  no 
tiene  quien  le  ampare,  socorra  ó consuele 
en  sus  necesidades  ó aflicciones.  A so- 
les. A solas,  m.  adv.  En  soledad  ó reti- 
ro; fuera  del  trato  social.  Lo  mismo  que 
asóles.  Mes  val  asóles  que  mal 
acompanyat.  Más  vale  solo  que  mal 
acompañado,  fr.  con  que  se  denota  que  es 
preferible  la  soledad  á la  mala  compañía. 

Sola.  f.  Suela.  Parte  del  calzado  que 
toca  al  suelo,  regularmente  de  cuero 
fuerte  y adobado.  Cuero  de  buey,  curtido 
y preparado  para  echar  suelas  al  calzado. 
Pedazo  de  cuero  que  se  pega  por  lo  co- 
mún á la  punta  del  taco  con  que  se  juega 
al  billar,  sola  de  les  portes  y fines- 
tres.  Umbral,  sola  deis  reglons  d ’ 
almácera.  Alfarje  ó yusera.  No  aple- 
garli  á ú á la  sola  de  la  Qakata. 
No  llegarle  á uno  á la  suela  del  zapato, 
fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  inferior  á él  en 
alguna  prenda  ó habilidad;  sola  del 
peu.  Planta  del  pie.  sola  de  pedra 
picada  en  les  portes  y finestres. 
Tranquero. 

Solá.  m.  Solano.  Viento  que  corre  de 
donde  nace  el  sol. 

Solá,  da.  f.  Solada.  Suelo.  Asiento  ó 
poso  que  deja  en  el  hondo  la  materia  lí- 
quida. La  voz  valenciana  se  aplica  pro- 
piamente, hablando  de  los  campos  para 
denotar  su  parte  inferior  donde  las  aguas 
hacen  su  asiento.  Multitud  de  cosas  que 
cubren  el  suelo. 

Solaig,  ge.  m.  Suelo,  pozo.  Sedimen- 
to del  líquido  contenido  en  una  vasija, 
acep.  Desperdicio,  residuo  de  alguna  cosa 
que  no  se  puede  ó no  es  fácil  aprovechar, 
ó que  deja  de  aprovecharse  por  descuido. 
Repunta  ó cosa  muy  corta,  pequeña  por- 
ción ó parte  mínima  de  alguna  cosa.  Ha- 
blando de  los  granos  ó cereales  y otras 
cosas  pequeñas,  barreduras. 

Sólamens.  adv.  Solamente.  Lo  mismo 
que  sólament  y sólaments. 

Sólament.  adv.  m.  Solamente.  De  un 


solo  modo,  en  una  sola  cosa  ó sin  otra 
cosa.  acep.  sólament  que.  Solamente 
que.  loe.  adv.  Con  solo  que,  con  la  única 
condición  de  que.  Lo  mismo  que  sóla- 
mens y SÓLAMENTS. 

Sólaments.  adv.  m.  Solamente.  Lo 
mismo  que  sólamens  y sólament. 

Solana,  m.  Sitio  ó paraje  donde  el  sol 
da  de  lleno,  acep.  Solazo.  Sol  fuerte  y ar- 
diente que  calienta  y se  deja  sentir  mucho. 

Solapa,  f.  Solapa.  Solape.  Solapo. 
Parte  del  vestido  correspondiente  al  pecho 
y que  dobla  hacia  fuera  sobre  la  misma 
prenda  de  vestir.  Unas  veces  sirve  para 
abrigo  del  pecho,  y otras  meramente  de 
adorno,  fig.  Ficción  ó colorido  que  se  usa 
para  disimular  una  cosa.  Veter.  Cavidad 
que  hay  en  algunas  llagas  que  presentan 
un  orificio  pequeño. 

Solapadament.  adv.  m.  fig.  Solapa- 
damente. Con  cautela  ó ficción;  ocultando 
una  cosa. 

Solapar,  a.  Solapar.  Poner  solapas  á 
los  vestidos,  fig.  Cubrir  una  cosa  á otra, 
fig.  Ocultar  maliciosa  y cautelosamente 
la  verdad  ó la  intención,  n.  Caer  cierta 
parte  del  cuerpo  de  un  vestido  doblada  so- 
bre otra  para  adorno  ó mayor  abrigo. 

Solapat,  pá,  da.  adj.  m.  y f.  fig. 
Dícese  de  la  persona  que  por  costumbre 
oculta  maliciosa  y cautelosamente  sus 
pensamientos. 

Solar,  a.  Solar.  Echar  suelo  al  edifi- 
cio ó parte  de  él.  Echar  suelas  á los  za- 
patos. adj.  Perteneciente  al  sol.  Raigs 
solabs.  Rayos  solares. 

Solar,  m.  Solar.  Suelo  donde  se  edi- 
fica la  casa  ó habitación,  ó donde  ha  es- 
tado edificada.  Casa  antigua  de  que  pro- 
cede una  familia  noble. 

Solar,  m.  Recre.  Recle.  Recesit. 
Tiempo  que  se  permite  á los  prebendados 
estar  ausentes  del  coro  para  su  descanso 
y recreación.  U.  t.  en  pl. 

Solag.  m.  Solaz.  Consuelo,  placer; 
esparcimiento,  alivio  de  los  trabajos,  m. 
aum.  de  sol.  Solazo.  V.  solana. 

Solagar,  a.  Solazar.  Dar  solaz.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  asolacar. 

Solcador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Surcador,  ra.  Que  surca.  U.  t.  c.  s. 

Solear,  a.  Surcar.  Hacer  surcos  en  la 
tierra  al  ararla.  Hacer  rayas  en  alguna 
cosa,  parecidas  á los  surcos  que  se  hacen 
en  la  tierra,  fig.  Ir  ó caminar  por  un  lí- 
quido ó fluido  rompiéndolo  ó cortándolo. 
solca  ‘l  baixell  les  ones ; solquen 
les  aus  1‘  espay.  Surca  el  bajel  las  on- 
das; surcan  las  aves  el  espacio. 

Solch.  m.  Surco.  Línea  honda  que  se 
forma  en  la  tierra  al  ararla.  Señal  ó línea 
que  deja  una  cosa  que  pasa  sobre  otra. 
Arruga  en  el  rostro  ó en  otras  partes  del 
cuerpo.  Entre  sólcii  y sólcii.  Entre 
surco  y surco.  No  tírame  una  en  lo 
sólch.  No  dar  una  en  el  clavo,  fr.  fig.  y 
fam.  Lo  mismo  que  No  pegarne  una  en 
lo  CLAU, 

Sólch.  del  verbo  sóldre.  Suelo. 

Solcida.  f.  Se  aplica  á la  porción  de 
materiales  ó de  tierra  y piedras  que  se 
desprende  de  una  pared,  monte,  etc.  V. 

SOLCIMENT. 


Solcidura.  f.  Zurcidura.  Zurcido.  Lo 

mismo  que  solcit 

Solciment.  m.  Consumimiento,  con- 
sunción. Acción  y efecto  de  consumir  ó 
consumirse.  Extenuación,  demacración. 

Solcir.  a.  Chicharrar.  Achicharrar. 
Freír,  cocer,  asar  ó tostar  demasiado  una 
cosa  hasta  que  no  le  quede  jugo  ninguno, 
ó tome  sabor  á quemado,  acep.  Consumir, 
gastar,  destruir,  deteriorar  algunas  cosas; 
como  ropas,  paredes,  etc.  U.  t.  c.  r.  fig. 
Apurar,  afligir,  desesperar.  U.  t.  c.  r.  | r. 
Consumirse  ó enflaquecerse,  extenuarse, 
demacrarse  ó padecer  consunción,  sol- 
cirse  ‘l  menjar.  Rehogarse. 

Solcir.  a.  Zurcir.  Unir,  juntar  unos 
pedazos  de  tela  con  otros,  cosiéndolos  su- 
til y curiosamente,  de  modo  que  no  se  co- 
nozcan las  puntadas,  fig.  Unir  y juntar 
sutilmente  una  cosa  con  otra.  fig.  y fam. 
Mentir,  añadiendo  unas  mentiras  á otras 
para  componer  en  la  apariencia  un  suceso 
y que  sea  difícil  averiguar  la  verdad. 

Solcit,  da.  p.  p.  de  solcir.  Zurcido, 
m.  Unción  ó costura  de  las  cosas  zur- 
cidas. 

Soldá.  m.  Soldán.  Sultán.  Príncipe  ó 
gobernador  mahometano. 

Soldá,  dada.  f.  Soldada.  Sueldo,  sa- 
lario ó estipendio.  Haber  del  soldado.  La 
mujer  ó amiga  del  soldado.  Estar  á sol- 
dada. Estar  en  amo,  ó á soldada,  ó al 
sueldo  de  alguno.  Qui  guanga  solda- 
da. Soldadero,  ra. 

Soldadesa.  f.  Mujer  ó amiga  del  sol- 
dado. Lo  mismo  que  soldá,  dada. 

Soldadesca,  f.  Soldadesca.  Ejercicio 
y profesión  de  soldado.  Conjunto  de  sol- 
dados. 

Soldadesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Solda- 
desco, ca.  Perteneciente  á los  soldados. 

Soldador,  hor.  m.  Soldador.  El  que 
tiene  por  oficio  soldar.  Instrumento  con 
que  se  suelda. 

Soldadura,  hura.  f.  Soldadura.  Ac- 
ción y efecto  de  soldar.  Material  que  sir- 
ve y está  preparado  para  soldar. 

Soldar,  a.  Soldar.  Pegar  y unir  pie- 
zas ó partes  de  una  misma  cosa,  espe- 
cialmente cuando  es  de  metal. 

Soldat.  m.  Tambor  real.  Especie  de 
pez. 

Soldat,  dá,  dada.  p.  p.  de  soldar. 
Soldado,  da.  m.  El  que  sirve  en  la  mili- 
cia. El  que  no  tiene  grado  en  la  milicia, 
fig.  Esforzado  ó diestro  en  la  milicia. 
soldat  cumplit.  Soldado  cumplido.  El 
que  ha  servido  ya  todo  el  tiempo  que  es- 
tuvo obligado,  y aún  permanece  en  el  re- 
gimiento hasta  obtener  la  licencia,  sol- 
dat d'  acaball.  Soldado  de  caballería. 
soldat  d ’ á peu.  Soldado  de  infante- 
ría. soldat  ras.  Soldado  raso.  El  que 
no  tiene  grado  en  la  milicia,  soldat 
vell.  Soldado  vetorano  ó viejo.  Militar 
que  ha  servido  muchos  años  á distinción 
del  nuevo  y visoño.  soldat  voluntan. 
Soldado  voluntario.  El  que  libremente  so 
alista  para  el  servicio  sin  ser  obligado  á 
ello.  Ni  7 soldat  sens  armes  pót  pe - 
tejar,  ni  7 estudiant  sens  llibres  es- 
tudiar. ref.  que  advierte  que  no  pueden 
hacerse  las  cosas  sin  los  medios  necesa- 
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rios.  Molt  pillos  son  els  soldats, 
pero  mes  els  llisensiats.  reí*,  con  que 
se  denota  que  aunque  sea  uno  muy  ex- 
perto en  cosas  de  mundo,  siempre  hay 
quien  tenga  de  ellas  mayor  experiencia. 

Sóldrer.  a.  y determinante  do  otro. 
Soler.  Acostumbrar.  Lo  mismo  que  acos- 
tumar  y soler.  U.  con  frecuencia 
como  impersonal. 

Solecisme.  m.  Solecismo.  Falta  de 
sintáxis,  error  cometido  contra  la  exacti- 
tud ó pureza  de  un  idioma. 

Solegar,  m.  Resistero.  Calor  causado 
por  la  reverberación  del  sol.  Lo  mismo 
que  resol.  Lugar  en  que  se  percibe. 
Soleguer.  m.  Solazo.  Lo  mismo  que 

SOLANA. 

Soleig  (á).  m.  adv.  Lo  mismo  que 
A SOLÉÜ. 

Solejar,  a.  Asolear.  Solear.  Asolejar. 
Tomar  el  sol  una  cosa  por  algún  tiempo, 
r.  Acalorarse  tomando  el  sol.  Ponerse 
muy  moreno,  por  haber  andado  mucho  al 
sol.  Insolarse.  Asolearse,  enfermar  por  el 
excesivo  ardor  del  sol.  Lo  mismo  que 

ASSOLEJAR  y ASOLEJAR. 

Solemne,  adj.  Solemne.  Que  se  hace 
de  año  en  año.  Hecho  ó celebrado  pública- 
mente con  pompa  ó ceremonias  extraor- 
dinarias. Formal,  grave,  firme,  válido, 
acompañado  de  circunstancias  importan- 
tes ó de  todos  los  requisitos  necesarios. 
Crítico,  interesante,  de  mucha  entidad. 
Grave,  magestuoso,  imponente. 

Solemnement,  adv.  m.  Solemne- 
mente. De  una  manera  solemne,  con  so- 
lemnidad. Lo  mismo  que  solemnial- 

MENT. 

Solemnial.  adj.  m.  y f.  Solemne.  Lo 
mismo  que  solemne. 

Solemnialment.  adv.  m.  Solemne- 
mente. Lo  mismo  que  solemnement. 

Solemnitat.  f.  Solemnidad.  Acto  ó 
ceremonia  solemne.  Festividad  eclesiás- 
tica. Cada  una  de  las  formalidades  de  un 
acto  solemne.  Forma  y modo  que  consti- 
tuye una  cosa  solemne. 

Solemnigador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Solemnizador,  ra.  Que  solemniza. 

U.  t.  c.  s. 

Solemnigar.  a.  Solemnizar.  Festejar 
ó celebrar  solemnemente  un  suceso  ó su 
memoria.  Engrandecer,  aplaudir,  autori- 
zar ó encarecer  una  cosa. 

Soler,  m.  El  que  tiene  por  oficio  ha- 
cer suelas  de  alpargatas.  U.  t.  c.  apell.  I. 

Soler,  a.  y determinante  de  otro.  So- 
ler. Acostumbrar.  Lo  mismo  que  acos- 

TUMAR  y SÓLDRER. 

Solera,  f.  Solera.  Madero  que,  tendido 
á lo  largo  de  una  pared  maestra,  recibe 
las  cabezas  de  las  vigas. 

Soleta,  f.  d.  de  sola.  Pequeña  suela. 
Picar  soleta.  Tomar  las  de  Villadiego. 

V.  Allargarse  en  tot  lo  fil. 
Soletari,  ria.  adj.  m.  y f.  Solitario, 

ria.  Desamparado,  desierto.  Solo.  Que  no 
tiene  quien  le  acompañe,  socorra  ó con- 
suele en  sus  necesidades  ó aflicciones. 
Retirado,  que  ama  la  soledad  ó vive  en 
ella.  U.  t.  c.  s.  | m.  Diamante  de  gran 
tamaño,  que  por  su  singular  aprecio  y 
hermosura  se  engasta  solo.  Juego  en  que 


juega  una  sola  persona.  Los  hay  de  va- 
rias clases,  y señaladamente  los  de  naipes. 

Soletari.  m.  Solitaria.  Género  de  lom- 
briz del  cual  hay  varias  especies.  Tiene  el 
cuerpo  muy  aplanado;  por  lo  común  es 
muy  larga,  y rara  vez  hay  más  de  una  en 
las  entrañas. 

Soletariament.  adv.  m.  Solitaria- 
mente. En  soledad. 

Soletat.  f.  Soledad.  Falta  de  compa- 
ñía. Lugar  desierto,  ó tierra  no  habitada. 
Orfandad,  ó falta  de  una  persona  de  cari- 
ño ó que  pueda  tener  influjo  en  el  alivio  y 
consuelo. 

Soletes  (á).  m.  adv.  Lo  mismo  que 
A soles,  si  bien  en  esta  forma  solo  se 
dice  con  cierta  expresión  cariñosa. 

Salen,  m.  Soleo.  Zool.  Músculo  de 
la  pantorrilla  unido  ¿ los  gemelos  por  su 
parte  inferior  para  formar  el  tendón  de 
Aquiles. 

Soléu  (á).  m.  adv.  A solearse,  á so- 
lazarse, á tomar  el  sol  y el  aire,  á espa- 
ciarse. 

Sólfa.  f.  Solfa.  Arte  que  enseña  á 
leer  y entonar  las  diversas  voces  de  la 
música,  fig.  Armonía  ó música  natural. 

Solfeig.  m.  Solfeo.  Acción  y efecto  de 
solfear.  Lo  mismo  que  solfejá,  da. 

Solfejá,  da.  f.  Solfeo.  Lo  mismo  que 

SOLFEIG. 

Solfejar.  a.  Solfear.  Cantar  obser- 
vando el  compás  y los  puntos  de  la  mú- 
sica, pero  sin  pronunciar  la  letra. 

Solfiste,  ta.  m.  y f.  Solfista.  Perso- 
na diestra  en  la  lectura  musical. 

Solí.  m.  Solio.  Trono,  silla  real  con 
dosel. 

Solícit,  ta.  adj.  m.  y f.  Solícito,  ta. 
Diligente,  cuidadoso. 

Solicitació.  f.  Solicitación.  Acción  de 
solicitar. 

Solicitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Solicitador,  ra.  Que  solicita.  U.  t.  c.  s. 

Solícitament.  adv.  ra.  Solícitamente. 
Diligentemente,  con  solicitud  y viveza. 

Solicitant.  ger.  Solicitando,  p.  a.  de 
solicitar.  Solicitante.  Que  solicita. 

Solicitar,  a.  Solicitar.  Pretender  ó 
buscar  una  cosa  con  diligencia  y cuidado. 
Hacer  diligencias  ó procurar  los  negocios 
propios  ó ajenos.  Requerir  y procurar  traer 
amores  con  instancia  á una  persona.  Fis. 
Atraer  una  ó más  fuerzas  á un  cuerpo, 
cada  cual  en  su  sentido. 

Solicitut.  í.  Solicitud.  Diligencia  ó 
instancia  cuidadosa.  Memorial  en  que  se 
solicita. 

Sólidament.  adv.  m.  Sólidamente. 
Firmemente,  con  solidez,  fig.  Con  razones 
verdaderas  y firmes. 

Solidar,  a.  Solidar.  Hacer  sólido  lo 
que  no  era.  fig.  Establecer,  fundar  ó afir- 
mar una  cosa  con  razones  verdaderas  y 
fundamentales. 

Solidari,  ria.  adj.  m.  y f.  Solidario, 
ria.  Aplícase  á las  obligaciones  contraídas 
in  sólidum  y á las  personas  que  las 
contraen. 

Solidariament,  adv.  m.  Solidaria- 
mente. In  sólidum.  V.  in  sólidum. 

Solidaritat.  f.  Solidaridad.  Respon- 
sabilidad in  sólidum. 


Solidesa.  f.  Solidez.  Calidad  de  sóli- 
do. Geom.  Volumen  ó espacio  ocupado 
por  un  cuerpo. 

Solidéu.  m.  Solideo.  Género  de  gorro 
ó casquete  de  seda  ü otra  tela,  que  usan 
los  eclesiásticos  para  cubrir  la  corona. 

Soligót.  m.  Suero.  Lo  mismo  que  so- 

RIGÓT. 

Soliguer.  m.  Volador.  Pez  volador. 
Pez  volante.  Golondrina  de  mar.  Especie 
de  pez.  Lo  mismo  que  oroneta.  acep. 
Cernícalo.  Especie  de  halcón,  que  tiene  la 
cabeza  abultada,  el  pico  corvo,  los  ojos 
grandes,  la  cola  larga  y en  forma  de  aba- 
nico cuando  la  extiende,  y el  cuerpo  de 
color  acanelado. 

Solilóqui.  m.  Soliloquio.  Habla  ó dis- 
curso con  que  una  persona,  estando  sola, 
ó sin  dirigir  á otra  la  palabra,  manifiesta 
lo  que  siente  y piensa.  Lo  que  habla  de 
este  modo  el  personaje  del  poema  dramá- 
tico ó de  otro  semejante. 

Soliloquiar,  n.  Soliloquiar.  Hablará 
solas. 

Solimá.  m.  Solimán.  Sublimado  co- 
rrosivo. Substancia  medicinal  muy  vene- 
nosa, pesada,  incolora,  soluble  en  el  agua 
y volátil  que  se  compone  de  cloro  y mer- 
curio. Lo  mismo  que  solimany. 

Solimany.  m.  Solimán.  Sublimado 
corrosivo.  Lo  mismo  que  solimá. 

Sólit,  da.  adj.  m.  y f.  Sólido,  da. 
Firme,  macizo,  denso  y fuerte,  fig.  Firme 
y establecido  con  razones  fundamentales 
y verdaderas.  Geom.  V.  ángul  sólit. 
Geom.  Cuerpo.  Cantidad  de  materia  ex- 
tensa en  sus  tres  dimensiones  de  longi- 
tud, latitud  y profundidad  ó altura,  á di- 
ferencia de  las  superficies,  en  las  que  se 
prescinde  de  la  última. 

Solitari,  ria.  adj.  m.  y f.  Solitario, 
ria.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  soletari, 

RIA. 

Solitariament.  adv.  m.  Solitaria- 
mente. Lo  mismo  que  soletariament. 

Solitut.  f.  Soledad.  Lo  mismo  que 
soletat. 

Solo.  m.  Solo.  Mús.  Composición  en 
que  canta  ó toca  una  persona  sola.  Cierto 
juego  de  naipes  en  que  se  quitan  los  do- 
ses,  treses  y cuatros,  y se  juega  entre 
tres  personas.  El  que  va  solo  hace  triun- 
fo lo  que  quiere  y juega  contra  los  otros 
dos. 

Solraig.  m.  Escualo.  Tollo.  Especie 
de  pez. 

Solreig.  m.  Escualo.  Tollo.  Lo  mismo 
que  SOLRAIG. 

Sois.  adv.  m.  Solo.  Solamente.  Lo 
mismo  que  sólament. 

Sois.  Sólidos.  (Monedas?) 

Solstici.  m.  Solsticio.  Entrada  del 
sol  en  los  puntos  solsticiales,  que  son  el 
principio  de  Cáncer  y el  de  Capricornio. 

Solsticial,  adj.  Solsticial.  Pertene- 
ciente al  solsticio. 

Sólt,  ta.  p.  p.  de  soltar.  Suelto,  ta. 
adj.  m.  y f.  Ligero,  veloz,  fig.  Expedito, 
ágil  ó hábil  en  la  ejecución  de  una  cosa, 
fig.  Libre,  atrevido  y poco  sujeto,  fig. 
Tratándose  de  lenguaje,  estilo,  etc.,  fácil, 
corriente,  fig.  Separado  y que  no  hace 
juego  ni  forma  unión  con  otras  cosas. 


\\\2 


SOL 


SOM 


SOM 


Mobles  sólts;  paraules  sóltes,  Mue- 
bles sueltos;  palabras  sueltas.  Aplícase 
al  conjunto  de  fracciones  monetarias  de 
plata  ó calderilla,  y á cada  moneda  de 
esta  clase,  con  relación  á otra  de  más 
valor.  Diners  sólts;  plata  sólta.  Di- 
nero suelto;  plata  suelta.  V.  yérs  sólt. 
m.  Cualquiera  de  los  escritos  insertos  en 
un  periódico,  que  no  tienen  la  extensión 
ni  la  importancia  de  los  artículos,  ni  son 
meras  gacetillas. 

Sólt,  ta.  adj.  m.  y f.  Soltero,  ra.  V. 

FADRÍ,  NA. 

Sólta.  f.  Suelta.  Acción  de  soltar. 
sólta  depeynora.  Facultad  para  tomar 
prendas  ó causar  embargo  en  los  bienes 
de  una  persona.  Donar  sólta  áú.  Dar 
suelta  á uno.  fr.  fig.  Permitirle  que  por 
breve  tiempo  se  espacie,  divierta  ó salga 
de  su  retiro.  Darle  ó ponerle  en  libertad. 

Soltá,  da.  f.  Suelta.  Acción  de  soltar. 

Soltadig,  hi<?,  <?a.  adj.  m.  y f.  Sol- 
tadizo, za.  Que  se  suelta  con  arte  y maña, 
ó con  disimulo  ó secreto,  para  un  fin. 

Soltador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sol- 
tador, ra.  Que  suelta  ó echa  de  sí  una 
cosa  que  tenía  asida.  U.  t.  c.  s. 

Soltar,  a.  Soltar.  Desatar  ó desceñir. 
Dejar  ir  ó dar  libertad  al  que  estaba  de- 
tenido ó preso.  U.  t.  c.  r.  Desasir  lo  que 
se  tenía  sujeto.  Romper  en  una  señal  de 
afecto  interior;  como  risa,  llanto,  etc.  Ex- 
plicar, descifrar,  dar  solución.  Hoy  solo 
se  usa  en  alguna  frase.  Decir.  V.  dir. 
Aplícase,  por  lo  común,  á las  palabras 
necias,  groseras,  injuriosas  ó que  se  de- 
bían callar,  r.  fig.  Adquirir  expedición  y 
agilidad  en  la  ejecución  ó negociación  de 
las  cosas,  fig.  Abandonar  el  encogimiento 
y modestia,  dándose  á la  desenvoltura, 
lig.  Empezar  á hacer  algunas  cosas;  como 
hablar,  andar,  escribir,  etc. 

Soltat,  tá,  da.  p.  p.  Suelto,  ta.  Lo 
mismo  que  sólt,  ta. 

Solter,  ra.  adj.  m.  y f.  Soltero,  ra. 
Célibe.  Lo  mismo  que  célib,  be,  y fa- 
drí,  na.  acep.  Suelto  ó libre. 

Soltería,  f.  Soltería.  Celibato.  Estado 
del  soltero.  Lo  mismo  que  celibat. 

Soltura,  f.  Acción  y efecto  de  soltar. 
Agilidad,  prontitud,  expedición,  gracia  y 
facilidad  en  los  movimientos  del  cuerpo  ó 
de  una  parte  de  él.  fig.  Disolución,  liber- 
tad, desgarro. 

Soluble,  adj.  Soluble.  Que  so  puede 
desleír,  fig.  Que  se  puede  resolver. 

Solució,  f.  Solución.  Acción  y efecto 
de  desatar  ó disolver.  Satisfacción  que  se 
da  á una  duda,  ó razón  con  que  se  disuel- 
ve ó desata  la  dificultad  de  un  argumen- 
to. En  el  drama  y poema  épico,  desenlace. 
V.  DESENLLAC. 

Solutíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Solu- 
tivo, va.  Mecí.  Dícese  del  medicamento 
que  tiene  virtud  para  soltar  ó laxar.  U.  t. 
c.  s.  m. 

Solvencia,  f.  Solvencia.  Acción  y 
efecto  de  solventar.  Capacidad  de  pagar 
una  deuda. 

Solvent.  adj.  Solvente.  Que  desata  ó 
resuelve.  Desempeñado  de  sus  deudas. 

Solventador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Solventador,  ra. 


Solventar,  a.  Solventar.  Arreglar 
cuentas,  satisfaciendo  lo  que  se  debía. 

Solí.  m.  Solí.  Según  la  R.  A.  E.,  pez 
do  mar  do  notable  longitud,  de  color  azul 
gris,  sembrado  de  pintas  pardas  ó negras, 
la  cabeza  obtusa,  el  cuerpo  con  cinco  ó ¡ 
seis  órdenes  de  escamas,  con  barbillas  en 
la  boca  y en  la  extremidad  del  hocico,  y 
la  aleta  de  la  cola  de  figura  de  hoz.  acep. 
Aplícase  la  voz  valenciana  al  derrame  ó 
porción  de  cualquier  líquido,  substancia  ó 
semilla  que  se  desperdicia  al  tiempo  de 
medirla,  y á lo  que  sobra,  se  sale  ó se 
pierde,  en  materia  de  especies  líquidas, 
por  defecto  ó rotura  de  vasijas,  etc.  Por- 
quera, pocilga,  fig.  y fam.  Lugar  sucio  ó 
hediondo. 

Sollana.  Geogr.  SuIIana.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Valencia,  situado  á veinti- 
dós kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Sueca.  Tiene  estación  de  ferrocarril  eco- 
nómico de  Silla  á Cullera,  carretera  gene- 
ral de  2.°  orden  de  Silla  á Alicante,  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  arroz  y algunas  legum- 
bres. 

Sollim.  m.  Hollín.  Lo  mismo  que 
su  JA. 

Som.  ra.  ant.  Sueño.  V.  son  y en- 

SOMNI. 

Somá,  da.  f.  Vistillas  ó el  lugar  alto 
y elevado  desde  donde  se  ve  ó descubre 
mucho  terreno. 

Somanta,  f.  fam.  Somanta.  Tunda, 
zurra. 

Somatén,  m.  Somatén.  Reunión  nu- 
merosa de  gente  armada,  mantenida  á 
costa  de  un  pueblo,  ciudad  ó provincia  en 
la  antigua  corona  de  Aragón,  para  defen- 
derse del  enemigo  ó perseguirlo,  pero  sin 
disciplina  ni  organización  militar.  El  que 
sirve  en  esta  reunión  ó compañía.  Tocar 
á somatén.  Tocar  á somatén,  fr.  Tocar 
las  campanas  á rebato  para  que  se  re- 
unan  los  vecinos  á perseguir  los  malhe- 
chores. 

Sombra,  f.  Sombra.  V.  ombra.  som- 
bra de  os.  Sombra  de  hueso.  Pint.  Co- 
lor obscuro  hecho  de  hueso  de  puerco 
quemado,  para  las  sombras,  sombra  de 
Venecia.  Sombra  de  Venecia.  Pint.  Es- 
pecie de  carbón  que  se  encuentra  en  for- 
ma de  tierra  y de  color  de  hollín  ó pardo 
negruzco.  Empléase  para  obscurecer  los 
colores  ó representar  las  sombras,  som- 
bra de  vell.  Sombra  de  viejo.  Pint. 
Género  de  tierra  de  color  pardo  obscuro  y 
más  bronca  que  otros  materiales  de  que 
usan  los  pintores,  sombres  ginesques. 
Sombras  chinescas.  Espectáculo  en  que  se 
presentan  figurillas  en  acción  junto  á un 
foro  ó cortina  de  papel  blanco,  iluminada 
por  la  parte  opuesta  á los  espectadores. 
Baile  que  se  hace  poniendo  en  el  foro  una 
cortina  de  lienzo  ó de  papel,  detrás  de  la 
cual,  á cierta  distancia,  se  colocan  algu- 
nas luces  en  el  suelo,  y los  que  bailan  so 
ponen  entre  las  luces  y la  cortina.  A la 
sombra  de  algú.  A la  sombra  de  algu- 
no. fr.  lig.  Con  la  protección  directa  ó in- 
directa de  alguno.  Fer  sombra.  Hacer 
sombra,  fr.  Impedir  la  luz.  fig.  Impedir 


uno  á otro  sobresalir  y lucir  por  tener  más 
mérito  ó más  sabor  que  él.  fig.  Favorecer 
ó amparar  á uno  para  que  con  su  protec- 
ción sea  atendido  ó respetado.  Mirarse 
ú en  la  sombra.  Mirarse  uno  á la  som- 
bra. fr.  fig.  y fam.  Preciarse  de  galán  y 
buena  persona;  ser  presumido.  Ni  per 
sombra.  Ni  por  sombra,  m.  adv.  De  nin- 
gún modo,  sin  especie  ó Tioticia  alguna. 
No  ser  una  persona  ó cosa,  ni  som- 
bra de  lo  qu‘  era.  No  ser  una  persona 
ó cosa  su  sombra,  ó ni  sombra  de  lo  que 
era.  fr.  fig.  Haber  degenerado  ó decaído 
por  extremo;  haber  cambiado  mucho  y 
desventajosamente.  No  tindrer  ú som- 
bra, ó ni  sombra,  de  una  cósa.  No 
tener  uno  sombra,  ó ni  sombra,  de  una 
cosa.  fr.  fig.  Carecer  absolutamente  de 
ella.  Posar  á la  sombra  á ú.  Poner  á 
la  sombra  á uno.  fr.  fig.  y fam.  Meterle 
en  la  cárcel.  Tindrer  bbna  sombra  ú. 
Tener  buena  sombra  uno.  fr.  fig.  y íam. 
Ser  agradable  y simpático.  Suele  decirse 
también  de  las  cosas,  fig.  y fam.  Tener 
chiste.  Tindrer  mala  sombra  ú.  Te- 
ner mala  sombra  uno.  fr.  Dícese  de  aquel 
á quien  se  atribuye  mala  influencia  sobre 
los  que  le  rodean,  fig.  y fam.  Ser  des- 
agradable y antipático.  Suele  decirse  tam- 
bién de  las  cosas. 

Sombrejar.  a.  Sombrear.  Pint.  Dar 
ó poner  sombras  los  pintores  y dibujantes, 
n.  Empezar  á manifestarse,  á manera  de 
sombra,  el  bigote  ó la  barba. 

Sombrerá,  da.  f.  Porción  de  alguna 
cosa  que  cabe  dentro  de  un  sombrero  y lo 
llena.  Sombrerazo.  Golpe  dado  con  el  som- 
brero. fam.  Saludo  precipitado  y poco 
afectuoso  que  se  hace  quitándose  el  som- 
brero. 

Sombrerer.  m.  Sombrerero.  El  que 
hace  sombreros.  El  que  los  vende.  En  otros 
tiempos  se  llamaron  en  Valencia  barre- 
ters  y boneters  estos  industriales. 

Sombrerera,  f.  Sombrerera.  Caja 
para  guardar  el  sombrero. 

Sombrerería,  f.  Sombrerería.  Fá- 
brica donde  se  hacen  sombreros.  Tienda 
donde  se  venden. 

Sombrero,  m.  Sombrero.  Prenda  del 
traje,  que  sirve  para  cubrir  la  cabeza,  y 
consta  de  copa  y ala.  Hácese  de  varias 
materias  y de  muy  distintas  formas.  En 
otros  tiempos  dábasele  los  nombres  de  ba- 
rret  y bonet,  sombrero  de  canal.  Som- 
brero de  canal  ó de  teja.  El  que  tiene  le- 
vantadas y abarquilladas  las  dos  mitades 
de  su  ala  en  forma  de  teja,  sombrero 
de  copa , ó de  copa  alta.  Sombrero  de 
copa,  ó de  copa  alta.  El  que  tiene  el  ala 
estrecha  con  relación  á la  altura  de  la 
copa,  la  cual  está  aplanada  por  la  parte 
superior  y se  adorna  con  una  cinta  que 
rodea  su  base,  sombrero  de  tres  picos. 
Sombrero  de  tres  picos.  El  que  está  ar- 
mado en  forma  de  triángulo.  Llámase  hoy 
así,  aunque  realmente  no  tiene  más  que 
dos  picos,  al  apuntado,  que  usan  como 
prenda  de  uniforme  los  militares  y funcio- 
narios públicos.  Llevarse  7 sombrero. 
Quitarse  el  sombrero,  fr.  Apartarlo  de  la 
cabeza,  descubriéndola  en  señal  de  corte- 
sía y respeto.  Prendrer  lo  sombrero. 


SON 


SON 
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Tomar  el  sombrero,  fr.  Tomarle  para  irse 
de  una  parte. 

Sombrilla.  1’.  cast.  Sombrilla.  Lo 
mismo  que  ombrilla  y tapasól, 
Sombríu,  ua.  adv.  m.  y f.  Sombrío, 
a.  Lo  mismo  que  ombríu,  ua. 

Sombrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sombroso, 
sa.  Dícese  de  lo  que  tiene  muerto  el  brillo 
ó parece  que  tiene  manchas  ó sombras 
que  lo  empañan. 

Somer,  ra.  adj.  m.  y f.  Somero,  ra. 
Casi  encima,  ó muy  inmediato  á la  super- 
ficie. fig.  Ligero,  superficial,  hecho  con 
poca  meditación  y profundidad. 

Somera.  í.  Burra.  Asna.  Lo  mismo 
que  burra. 

Somerament.  adv.  m.  Someramente. 
Superficialmente.  Lo  mismo  que  super- 
ficialmente 

Somés,  sa,  p.  p,  irreg.  de  sométrer. 
Sometido,  da. 

Sometiment.  m.  Sometimiento.  Ac- 
ción y efecto  de  someter  ó someterse. 

Sométrer.  a.  Someter.  Sujetar,  hu- 
millar á una  persona,  tropa  ó facción; 
conquistar,  subyugar,  pacificar  un  pueblo, 
provincia,  etc.  1 r.  Sujetarse  y humillarse 
á uno.  Lo  mismo  que  sommétrer  y sos- 

MÉTRER. 

Sómi.  m,  Sueño.  Lo  mismo  que  sóm- 

NI,  ENSÓMI,  ENSÓMNI  y ENSÓMIT. 

Somiar.  a.  Soñar.  Lo  mismo  que 

SOMNIAR,  ENSOMIAR  y ENSOMNIAR. 

Somicant.  p.  a.  de  somicar.  Sollo- 
zante. Que  solloza. 

Somicar.  a.  Sollozar.  Llorar  inte- 
rrumpiendo el  llanto  con  una  especie  da 
gemidos. 

Somich.  m.  Sollozo.  Efecto  de  sollozar. 
Somicó,  na.  adj.  m.  y f.  Llorón,  na. 
V.  ploró,  NA. 

Sommétrer.  a.  Someter.  Lo  mismo 
que  sométrer  y sosmétrer. 

Somnámbul,  la.  adj.  m.  y f.  Som- 
námbulo, la.  Que  padece  de  somnambu- 
lismo. U.  t.  c.  s.  Entre  los  partidarios  del 
sistema  del  magnetismo  animal,  dícese  de 
la  persona  que,  habiendo  recibido  de  otra 
el  fluido  magnético,  se  adormece  y se  su- 
pone que  entre  sueños  responde  á lo  que 
se  le  pregunta,  especialmente  sobre  el 
mal  que  alguno  padece  y su  remedio.  U. 
t.  c.  s. 

Somnambulismo,  m.  Somnambu- 
lismo. Med.  Según  la  R.  A.  E.,  sueño 
anormal  durante  el  cual  se  tiene  cierta 
aptitud  para  ejecutar  algunas  funciones 
correspondientes  á la  vida  de  relación  ex- 
terior, como  las  de  levantarse  y andar,  sin 
que  al  despertarse  quede  recuerdo  de  estos 
movimientos.  El  somnambulismo  es  unas 
veces  automático  y otras  artificial  ó mag- 
nético, y provocado  en  virtud  de  fascina- 
ción en  personas  de  sensibilidad  exquisita, 
como  las  mujeres  que  padecen  de  histe- 
rismo. 

Sómni.  m.  Sueño.  Lo  mismo  que  sómi, 

ENSÓMI,  ENSÓMNI  y ENSÓMIT. 

Somniador,  hór,  ra.  adj.  m.  y f. 
Soñador,  ra.  Lo  mismo  que  ensomiador, 

ENSOMNIADOR  y SOMIADOR,  IIOR,  RA. 

Somniar.  a.  Soñar.  Lo  mismo  que 

ENSOMIAR,  ENSOMNIAR  y SOMIAR. 


Somnífer,  ra.  adj.  m.  y f.  Somnífero, 
ra.  Que  da  ó causa  sueño.  Ü.  en  lenguaje 
científico,  y más  en  la  poesía  que  en  la 
prosa. 

Somniparlant.  adj.  com.  Somnílo- 
cuo, cua.  Somnámbulo  que  habla.  U.t.  c.  s. 

Somnolencia,  f.  Somnolencia.  Pesa- 
dez y torpeza  de  los  sentidos  motivada 
del  sueño.  Gana  de  dormir. 

Somnolent,  ta.  adj.  m.  y f.  Soño- 
liento, ta.  Acometido  del  sueño  ó muy  in- 
clinado á él.  Que  está  dormitando.  Que 
causa  sueño,  fig.  Tardo  ó perezoso. 

Somogut,  da.  p.  p.  de  somóurer. 
Removido,  da. 

Somordament.  adv.  m.  Somorda- 
mente.  Pausadamente.  Amortiguada  ó 
apagadamente. 

Somordo,  da.  adj.  m.  y f.  Sordo,  da. 
Gallado,  silencioso  y sin  ruido.  Pausado. 
Amortiguado  ó apagado. 

Somóurer.  a.  Soliviar.  Ayudar  á le- 
vantar una  cosa  por  debajo.  Solevantar. 
Levantar  una  cosa  empujando  de  abajo 
arriba,  r.  Soliviarse.  Alzarse  un  poco  el 
que  está  sentado,  echado  ó cargado  sobre 
una  cosa,  sin  acabarse  de  levantar  del 
todo. 

SompainenL  adv.  m.  Zonzamente. 
Con  zoncería. 

Sompo,  pa.  adj.  m.  y f.  Soso,  sa. 
Zonzo,  za.  Insulso,  sin  sazón  y sabor  por 
falta  de  sal.  fig.  Poco  advertido,  sin  vi- 
veza ó- gracia  en  lo  que  hace  ó dice.  U. 
t.  c.  s. 

Son.  m.  Sueño.  Acto  de  dormir,  acep. 
Gana  de  dormir.  Lo  mismo  que  sonague- 
ra  y soñera,  Cciures  de  són  ú.  Caerse 
de  sueño  uno.  fr.  fig.  y fam.  Estar  acome- 
tido del  sueño  sin  poderlo  resistir.  Aga- 
rrar la  són.  Coger  el  sueño.fr.  Dormirse. 
Trencar  la  son.  Descabezar  el  sueño. 
Quebrantar  el  sueño,  fr.  fig.  y fam.  Que- 
darse dormido  un  breve  rato  el  que  está 
molestado  del  sueño.  Tindrer  mes  són 
qu‘  un  lladre.  fr.  fig.  fam.  Tener  mucho 
sueño. 

Sona,  f.  Zona.  Lo  mismo  que  qona  . 

Soná,  da.  f.  Son.  Sonido.  V.  só.  Sue- 
ño. Acto  continuado  de  dormir  ó tiempo 
que  se  pasa  durmiendo  sin  despertarse. 

Sonaguera.  f.  Sueño.  Soñera.  Soña- 
rrera. Gana  irresistible  de  dormir.  Lb  mis- 
mo que  son  y SOÑERA. 

Sonaja,  f.  Sonaja.  Instrumento  rús- 
tico hecho  de  una  tabla  delgada,  ancha 
como  de  cuatro  dedos,  puesta  en  círculo, 
con  unos  agujeros  más  largos  que  anchos 
con  igual  proporción.  En  medio  de  ellos 
se  ponen  unos  alambres  con  rodajas  de 
meta!,  para  que,  dando  unas  con  otras, 
hagan  el  son.  Manéjase  regularmente  con 
la  mano  derecha,  y se  da  con  las  rodajas 
sobre  la  palma  do  la  izquierda. 

Sonalla.  Sonaja  (?),  ó sea  cada  una 
de  las  planchas  de  metal  que  suenan  en 
el  aro  del  pandero  (?). 

Sonant.  p.  a.  de  sonar.  Sonante.  Que 
suena. 

Sonar,  n.  Sonar.  Hacer  ó causar  ruido 
una  cosa.  Hablando  de  letras  ó palabras, 
expresarse  todo  su  valor  prosódico  al  ser 
pronunciadas,  a.  Tocar  ó tañer  una  cosa 


para  que  suene  con  arte  y armonía.  Lim- 
piar los  mocos.  U.  m.  c.  r.  Lo  mismo  que 
mocar,  impers.  Susurrarse,  esparcirse 
rumores  de  una  cosa,  sonar  be  ó mal. 
Sonar  bien  ó mal.  fr.  fig.  Pareeer  bien 
ó mal. 

Sonata,  f.  Sonata.  Composición  de 
música  instrumental  de  trozos  de  varié 
carácter  y movimiento. 

Sonda,  f.  Sonda.  Acción  y efecto  de 
sondear.  Barrena  que  se  hace  penetrar  en 
el  terreno  á profundidad  considerable  para 
averiguar  la  naturaleza  de  las  capas  que 
lo  componen.  Cir,  Algalia.  Especie  de 
tienta  algo  encorvada,  hueca,  abierta  por 
una  punta  y agujereada  por  uno  ó por 
dos  lados  del  otro  extremo,  y la  cual  se 
usa  para  las  operaciones  de  la  vejiga, 
para  la  dilatación  de  la  uretra,  y espe- 
cialmente para  dar  curso  y salida  á la 
orina.  Cir.  Tienta.  Instrumento  más  ó 
menos  largo,  delgado  y liso,  metálico  ó 
de  goma  elástica,  inflexible  ó flexible, 
destinado  para  explorar  cavidades  y con- 
ductos naturales,  ó la  profundidad  y direc- 
ción de  las  heridas.  Mar.  Cuerda  con  un 
gran  peso  ó plomada,  con  que  los  mari- 
neros suelen  explorar  la  profundidad  del 
mar.  Mar,  Sitio  ó paraje  del  mar  cuyo 
fondo  es  comunmente  sabido. 

Sondable,  adj.  Sondable.  Lo  mismo 

que  SONDEJABLE. 

Sondalesa.  f.  Sondalesa.  Mar. 
Cuerda  larga  y delgada,  con  la  cual  y el 
escandallo  se  sonda  y reconocen  las  bra- 
zas que  hay  de  agua  desde  la  superficie 
hasta  el  fondo. 

Sondar,  a.  Sondar.  Lo  mismo  que 

SONDEJAR. 

Sondejable.  adj.  Sondable.  Que  se 
puede  sondar.  Lo  mismo  que  sondable. 

Sondejar,  a.  Sondar.  Sondear.  Echar 
la  plomada  al  mar  para  averiguar  la  pro- 
fundidad que  allí  tiene  el  agua.  Averiguar 
la  naturaleza  del  terreno  con  una  sonda, 
fig.  Inquirir  y rastrear  con  cautela  y di- 
simulo la  intención,  habilidad  ó discreción 
de  uno,  ó las  circunstancias  y estado  de 
una  cosa.  Cir.  Introducir  por  algunos 
conductos,  naturales  ó accidentales,  ins- 
trumentos de  formas  especiales  y de  di- 
versas materias,  ya  sólidos,  para  comba- 
tir estrecheces  ó destruir  obstáculos  que 
se  oponen  al  libre  ejercicio  de  la  función 
de  un  órgano,  ya  huecos,  para  conducir  al 
interior  substancias  semilíquidas,  líquidas 
ó gaseosas,  ó para  extraerlas.  Lo  mismo 
que  SONDAR. 

Soñera,  f.  Soñera.  Soñarrera.  Sueño. 
Gana  de  dormir.  Lo  mismo  que  sona- 
guera y son. 

Sonet.  m.  Soneto.  Composición  poética 
que  consta  de  catorce  versos  endecasíla- 
bos, distribuidos  en  dos  cuartetos  y dos 
tercetos.  En  cada  uno  de  los  cuartetos  ri- 
man, por  regla  general,  el  primer  verso 
con  el  cuarto  y el  segundo  con  el  tercero, 
y en  ambos  han  de  ser  unas  mismas  las 
consonancias.  En  los  tercetos  pueden  ir 
éstas  ordenadas  de  distintas  maneras.  Hay 
sonetos  con  estrambote. 

Soneta.  f.  d.  de  son.  Sueño. 

Sonido,  m.  cast.  Sonido.  Movimiento  ó 
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vibración  del  aire  herido  y agitado  de  un 
cuerpo  ó del  choque  ó colisión  de  dos  ó 
más  cuerpos,  que  se  percibe  por  el  oído. 
Valor  y pronunciación  de  las  letras.  Ha- 
blando de  las  palabras,  significación  y 
valor  literal  que  tienen  en  sí. 

Sonorament.  adv.  m.  Sonoramente. 
Armónicamente,  con  sonido  armonioso. 

Souoritat.  f.  Sonoridad.  Calidad  de 
sonoro. 

Sonoro,  ra.  adj.  m.  y f.  Sonoro,  ra. 
Sonoroso,  sa.  Lo  mismo  que  sono- 
ros, sa. 

Sonoros,  sa.  adj.  m.  y f.  Sonoroso, 
sa.  Sonoro,  ra.  Que  suena  ó puede  sonar. 
Que  suena  bien,  ó que  suena  mucho  y 
agradablemente.  Que  despide  bien  ó hace 
que  se  oiga  bien  el  sonido.  Dícese  de  las 
bóvedas,  teatros,  etc. 

Sonrient.  p.  a.  de  sonriurer.  Son- 
riente. Que  sonríe. 

Sonrís.  m.  Sonriso.  Sonrisa.  Lo  mis- 
mo que  sonrisa. 

Sonrisa,  f.  Sonrisa.  Acción  de  son- 
reírse. 

Sonriurer.  n.  Sonreír.  Sonrisar. 
Reirse  un  poco  ó levemente.  U.  t.  c.  r. 

Sonrosar,  a.  Sonrosar.  Sonrosear. 
Dar,  poner  ó causar  color  como  una  rosa. 
U.  t.  c.  r. 

Sonsonet.  m.  Sonsonete.  Són  que 
resulta  de  los  golpes  pequeños  y repetidos 
que  se  dan  en  una  parte,  imitando  un  són 
de  música,  üg.  Tonillo  ó modo  especial  en 
la  risa  ó palabras,  que  denota  desprecio 
ó ironía. 

Sopa.  f.  Sopa.  Pedazo  de  pan  empa- 
pado en  cualquier  licor.  Plato  ordinaria- 
mente compuesto  de  caldo  y rebanadas  de 
pan,  ó de  arroz,  fideos,  etc.,  y que  se  sir- 
ve al  principio  de  la  comida.  Plato  com- 
puesto de  un  líquido  alimenticio  y de  re- 
banadas de  pan.  sopa  de  llet,  d‘  ár- 
meles. Sopa  de  leche,  de  almendras.  Pas- 
ta, fécula  ó verduras  que  se  emplean  en 
el  plato  de  este  mismo  nombre.  Comida 
que  dan  á los  pobres  en  los  conventos, 
por  ser  la  mayor  parte  de  ella  pan  y cal- 
do. A la  sopa  boba.  A la  sopa  boba, 
loe.  adv.  fig.  y fam.  Comiendo  y regalán- 
dose á costa  agena.  Fet  una  sopa. 
Hecho  una  sopa.  loe.  íig.  y fam.  Muy  mo- 
jado. Qui  la  sopa  d‘altre  espera , / re- 
da la  menja.  ref.  con  que  se  da  á en- 
tender que  se  debe  esperar  poco  de  la 
ayuda  agena.  Tonteries  son  sopes,  ij 
se  les  menjaba  á gra/ats.  fr.  fam. 
con  que  se  da  á entender  que  una  cosa 
tiene  más  importancia  de  la  que  quiere 
concedérsele. 

Sopá,  da.  f.  Cena.  Acción  de  cenar. 
Lo  mismo  que  sopar. 

Sopá,  da.  f.  Bizcochada.  Sopa  de  biz- 
cochos que  comunmente  se  hace  con  leche. 

Sopador,  hor,  ra.  adj.  m.  f.  Cena- 
dor, ra.  Que  cena.  U.  t.  c.  s.  | m.  Espa- 
cio comunmente  redondo,  que  suele  haber 
en  los  jardines,  cercado  y cubierto  de  ma- 
dera, parras  ó árboles. 

Sopalancar,  a.  Sopalancar.  Meter  la 
palanca  debajo  de  una  cosa  para  levan- 
tarla ó moverla. 

Sopanda,  f.  Sopanda.  Madero  hori- 
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zontal,  apoyado  por  ambos  extremos  en 
jabalcones  para  fortificar  otro  que  está 
encima  de  él.  Cada  uno  de  los  correones 
ó correas  anchas  y gruesas,  en  que  va 
suspendida  la  caja  del  coche. 

Sopapo,  m.  Sopapo.  Golpe  que  se  da 
con  la  mano  debajo  de  la  espalda. 

Sopar,  n.  Cenar.  Tomar  la  cena.  a. 
Comer  en  la  cena  una  ú otra  cosa.  A qui 
dones  á sopar,  no  planygues  lo  Se- 
renar. ref.  que  indica  que  no  debe  la- 
mentarse la  mala  situación  de  uno  si  esta 
es  pasajera  y luego  lia  de  resarcirse  de 
la  incomodidad.  La  traducción  literal  del 
refrán  es:  No  te  preocupe  si  merendó  ó 
dejó  de  merendar  aquel  á quien  des  la 
cena. 

Sopar,  m.  Cena.  Comida  que  se  toma 
por  la  noche  después  de  la  principal  del 
día.  Acción  de  cenar. 

Soper.  adj.  Sopero.  Dícese  del  plato 
hondo  que  sirve  para  comer  la  sopa.  m. 
Sopista.  Sopón.  Brodista.  Persona  que 
vive  de  limosna  y va  á la  sopa  á las  ca- 
sas y conventos,  y más  comunmente,- es- 
tudiante que  seguía  su  carrera  literaria 
atenido  á la  Providencia.  Lo  mismo  que 

SOPISTE. 

Sopera,  f.  Sopera.  Vasija  honda  en 
que  se  sirve  la  sopa  en  la  mesa. 

Sopetó.  m.  Sopetón.  Golpe  fuerte  y 
repentino  dado  con  la  mano.  De  sopetó. 
De  sopetón,  m.  adv.  Pronta  é impensada- 
mente, de  improviso. 

Sopía.  f.  Cuesta  ó ladera. 

Sopiste,  m.  Sopista.  Sopón.  Brodista. 
Lo  mismo  que  soper. 

Soplet.  m.  cast.  Soplete.  Tubo  de 
metal  en  forma  de  trompetilla,  ancho  por 
su  base  ó embocadura,  y delgado  en  dis- 
minución hasta  la  punta,  la  cual  es  corva. 
Usan  de  él  los  plateros  y otros  para  sol- 
dar, aplicándolo  á la  luz  de  una  can- 
dela, soplando  con  él  ligeramente  y fun- 
diendo así  ios  ingredientes  de  la  solda- 
dura. 

Sopols.  m.  Instante.  V.  instant. 
En  un  sopols.  En  un  instante,  m.  adv. 
V.  En  un  instant. 

Sopor,  m.  Sopor.  Med.  Sueño  mor- 
boso del  que  se  saca  á los  enfermos  con 
dificultad. 

Soporífer,  ra.  adj.  m.  y í.  Sopo- 
rífero, ra.  Que  mueve  ó inclina  al  sueño; 
propio  para  causarlo. 

Sopórt.  m.  ant.  Sufrimiento.  V.  su- 
friment.  Aguante.  V.  aguant. 

Soportable,  adj.  Soportable.  Que  se 
puede  sufrir  ó tolerar. 

Soportador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Soportador,  ra.  Que  soporta.  U.  t.  c.  s. 

Soportar,  a.  Soportar.  Llevar  en  sí  ó 
sobre  sí  una  cosa.  fig.  Sufrir,  tolerar. 

Soptadament.  adv.  m.  Súbitamente. 
Lo  mismo  que  súbitament. 

Soptament.  adv.  m.  Presta  ó ligera- 
mente. 

Sopte.  adv.  m.  Presto,  luego,  pronta- 
mente, sin  dilación,  pronto,  sobre  la  mar- 
cha. De  sopte.  Do  pronto,  m.  adv.  Lo 
mismo  que  De  pronte, 

Soptil.  adj.  Sutil.  Lo  mismo  que 

SUPTIL. 
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Sopuntar,  a.  Sopuntar.  Poner  puntos 

debajo  de  una  palabra  que  está  de  sobra 
ó en  que  se  ha  cometido  un  error. 

Sor.  f.  Sor.  Hermana.  V.  germana. 
U.  precediendo  al  nombre  de  las  reli- 
giosas. 

Sorbet.  m.  Sorbete.  Refresco  de  zumo 
de  frutas  con  azúcar,  ó de  agua,  leche  ó 
yemas  de  huevo  azucaradas  y aromatiza- 
das con  esencias  ú otras  substancias  gra- 
tas, al  que  se  dá  cierto  grado  de  conge- 
lación pastosa,  merced  á la  cual  forma 
copete  en  los  vasos  de  cristal  en  que  ha- 
bitualmente se  sirve. 

Sorbir.  a.  Sorber.  Atraer  con  el 
aliento  un  líquido  hacia  lo  interior  de  la 
boca.  fig.  Atraer  dentro  de  sí  algunas  co- 
sas aunque  no  sean  líquidas,  fig.  Recibir 
ó esconder  una  cosa  hueca  ó esponjosa  á 
otra,  dentro  de  sí  ó en  su  concavidad.  íig. 
Absorber,  tragar.  Lo  mismo  que  sór- 

BRER. 

Sórbrer.  a.  Sorber.  Lo  mismo  que 

SORBER. 

Sordament.  adv.  m.  fig.  Sordamente. 
Secretamente  y sin  ruido. 

Sordea.  f.  Sordera.  Sordez.  Sordedad. 
Lo  mismo  que  sordera  y sordetat. 

Sordeixar.  a.  Ensordecer.  Sordecer. 
Lo  mismo  que  ensordéixer,  ensor- 

DIR,  ENQORDAR  y SORD1R. 

Sordejar.  n.  Estar  un  poco  sordo. 
Sordera,  f.  Sordera.  Sordedad.  Sor- 
dez. Privación  ó disminución  de  la  facul- 
tad de  oir.  Lo  mismo  que  sordea  y sor- 
detat. 

Sordetat.  f.  ant.  Sordedad.  Sordera. 
Sordez.  Lo  mismo  que  sordera  y sor- 
dea. 

Sórdidament.  ad.  m.  Sórdidamente. 
Con  sordidez. 

Sordidea.  f.  Sordidez.  Lo  mismo  que 

sordideca, 

Sordidega.  f.  Sordidez.  Calidad  de 
sórdido.  Lo  mismo  que  sordidea. 

Sordina,  f.  Sordina.  Instrumento  mú- 
sico de  cuerda,  de  hechura  y forma  de 
violín.  Diferénciase  en  que  no  tiene  más 
que  una  tabla,  sin  concavidad,  por  lo  cual 
quedan  las  voces  menos  sonoras.  Hierro 
que  se  pone  sobre  los  puentecillos  de  los 
instrumentos  de  cuerda,  para  hacer  sus 
voces  más  remisas  y sordas.  Tapón  de 
madera,  con  un  agujero  pequeño,  que  se 
coloca  al  fin  de  la  trompeta  para  el  mis- 
mo efecto.  Registro  en  los  órganos  y pia- 
nos, con  que  se  produce  el  mismo  efecto. 
A la  sordina.  A la  sordina,  m.  adv. 
fig.  Silenciosamente,  sin  estrépito  y con 
cautela. 

Sordir.  a.  Sordecer.  U.  t.  c.  n.  Lo 

mismo  que  ensordir,  ensordéixer, 

ENSORDAll  y SORDÉIXER, 

Sórdit,  da.  adj.  m.  y f.  Sórdido,  da. 
Mezquino,  avariento. 

Sorell.  m.  Jurel.  Pez  que  se  cría  en 
los  mares  de  España.  Es  de  pie  y medio  á 
dos  pies  de  largo,  azul  por  el  lomo,  y por 
el  vientre  blanco  con  manchas  rojas.  Tie- 
ne sobre  el  lomo  dos  aletas,  y en  cada 
uno  de  los  costados  una  línea  de  púas. 
Sorelles.  pl.  f.  Cosquillas.  Lo  mismo 

que  COSQUERELLES,  COSQUELLES , 
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COSCANELLES,  CUSCANELLBS  y PESI- 
GOLLES. 

Sorigót.  m.  Suero.  Parte  acuosa  de 
la  sangre  y de  la  leche,  acep.  Bodrio. 

Sorigótós,  sa.  adj.  m.  y f.  Seroso, 
sa.  Sueroso,  sa.  Lo  mismo  que  seiiós,  sa. 

Sorites,  m.  Sorites.  Lóg.  Raciocinio 
compuesto  de  muchas  proposiciones  enca- 
denadas, de  modo  que  el  predicado  del 
antecedente  pasa  á ser  sujeto  de  la  si- 
guiente, hasta  que  en  la  conclusión  se 
une  el  sujeto  de  la  primera  con  el  predi- 
cado de  la  última. 

Sorna,  f.  Sorna.  Espacio  ó lentitud 
con  que  se  hace  una  cosa.  fig.  Disimulo 
y bellaquería  con  que  se  hace  ó se  dice 
una  cosa  con  alguna  tardanza  volun- 
taria. 

Soroll.  m.  Ruido.  Estruendo.  Estridor. 
Son  desapacible  y molesto.  Alboroto,  mo- 
tín. Son,  aunque  no  sea  molesto.  Estré- 
pito de  golpes. 

Sorolla,  f.  Acerola.  Fruto  del  acerolo. 

V,  SOROLLER,  RA. 

Sorollar,  n.  Resollar.  Lo  mismo  que 
resollar  y sorrollar,  r.  Menearse. 
Avisparse.  Lo  mismo  que  sorrollar. 

Soroller,  ra.  ra.  y f.  Acerolo.  Según 
la  R.  A.  E.,  árbol  de  la  familia  de  las 
rosáceas,  espontáneo  en  España,  que  cre- 
ce hasta  diez  metros,  de  ramas  cortas  y 
frágiles,  con  espinas  en  el  estado  sil- 
vestre y sin  ellas  en  el  de  cultivo,  hojas 
angulosas  y dentadas,  flores  blancas  en 
corimbo,  y fruto  redondo,  encarnado  ó 
amarillo,  carnoso  y agridulce,  y dentro 
del  cual  hay  tres  huesecilios  juntos  muy 
duros. 

Sorpéndrer.  a.  Sorprender.  Coger 
desprevenido.  Conmover,  suspender  ó ma- 
ravillar con  algo  imprevisto,  raro  ó in- 
comprensible. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

SORPRÉNDRER. 

Sorprendent.p.a.  de  sorpréndrer. 
Sorprendente.  Que  sorprende  ó admira, 
adj.  Peregrino,  raro,  desusado,  extraordi- 
nario. 

Sorpréndrer.  a.  Sorprender.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  sorpéndrer. 

Sorprés,  sa.  p.  p.  de  sorprender. 
Sorprendido,  da.  adj.  m.  y f.  Abatido  de 
ánimo  por  la  novedad  de  una  cosa. 

Sorpresa,  f.  Sorpresa.  Acción  y efec- 
to de  sorprender  ó sorprenderse. 

Sorra,  f.  Sorra.  Arena  gruesa  que  se 
echa  por  lastre  en  las  embarcaciones. 
Ijada  del  atún.  Hablando  de  los  carros, 
tejido  de  esparto  que  llevan  en  su  parle 
inferior,  debajo  de  la  caja  y sirve  para 
llevar  algunas  cosas  y hacer  contrapeso. 

Sorrech.  m.  Sorriego.  Agua  ó hume- 
dad que  se  trasmina  á una  haza  de  la 
regadera  ó de  otra  haza  ya  regada. 

Sorregá,  da.  f.  Sorriego.  Lo  mismo 
que  SORRECH. 

Sorregar,  a.  Sorregar.  Regar  ó hu- 
medecer un  bancal  el  agua  que  se  pasa 
del  inmediato  que  se  está  regando  ó de  la 
reguera. 

Sorróig.  m.  Hierba,  especie  de  gra- 
ma, que  echa  una  espiga  llena  de  unas 
como  cuerdas  ásperas  que  hacen  que  con 
facilidad  se  agarre  á la  ropa. 


SOR 

Sorroll.  m.  Cerrojo.  Lo  mismo  que 

FORRELLAT. 

Sorrollar.  a.  Resollar.  Lo  mismo 
que  resollar  y sorollar.  Moverse, 
menearse.  Lo  mismo  que  sorollar. 

Sórt.  f.  Suerte.  Según  la  R.  A E.,  en- 
cadenamiento de  los  sucesos,  considerado 
como  fortuito  ó casual.  Circunstancia  de 
ser,  por  mera  casualidad,  favorable  ó ad- 
verso á personas  ó cosas  lo  que  ocurre 
ó sucede.  Suerte  favorable.  Casualidad  á 
que  se  fía  la  resolución  de  una  cosa.  Ele- 
gir per  sórt.  Elegir  por  suerte.  Aquello 
que  ocurre  ó puede  ocurrir  para  bien  ó 
para  mal  de  personas  ó cosas.  ¿Quina 
será  sa  sórt?  ¿Cuál  será  su  suerte? 
Estado,  condición.  No  cambiarla  la 
megua  sórt  per  la  tegua.  No  cam- 
biaría mi  suerte  por  la  tuya.  Cualquiera 
de  ciertos  medios  casuales  empleados  an- 
tiguamente para  adivinar  lo  porvenir.  Son 
los  más  célebres  los  llamados  sórts 
d‘  Homero  ú homériques , de  Virgili 
ó virgilianes,  ó deis  sants.  Suertes  de 
Homero  ú homéricas,  de  Virgilio  ó virgi- 
lianas,  ó de  los  santos.  Consistían  en  abrir 
al  acaso  las  obras  de  estos  poetas  ó la 
Sagrada  Escritura,  y en  interpretar  las 
primeras  palabras  que  se  ofrecían  á la 
vista.  La  sórt  no  es  pera  qui  la  bus- 
ca, y suele  añadirse:  sino  pera  qui  la 
encontra,  fr.  con  que  se  da  á entender 
que  raras  veces  el  que  busca  la  suerte  da 
con  ella  y que  en  cambio  la  encuentra 
quien  menos  lo  esperaba. 

Sort,  da.  adj.  m.  y f.  Sordo,  da.  Que 
no  oye,  ó que  no  oye  bien.  Callado,  silen- 
cioso y sin  ruido.  Que  suena  poco  ó sin 
timbre  claro.  Luido  sort;  guitarra 
sorda.  Ruido  sordo;  guitarra  sorda,  fig. 
Aplícase  á las  cosas  incapaces  de  oir.  fig. 
Insensible  ó indócil  á las  persuasiones, 
consejos  ó avisos.  A la  sorda.  A la 
sorda,  á lo  sordo,  ó á sordas,  m.  adv.  fig. 
Sin  ruido,  sin  estrépito,  sin  sentir.  Fer  lo 
sort.  Hacerse  sordo.  Cerrar  los  oídos, 
fr.  Hacer  como  que  no  oye,  cuando  le  lla- 
man, aluden,  etc.;  fingirse  sordo.  No  hiá 
pijor  sort  que  ll  que  no  vól  ouir. 
No  hay  peor  sordo  que  el  que  no  quiere 
oir.  ref.  que  explica  que  son  inútiles  los 
medios  con  que  se  persuade  al  que  con 
tenacidad  y malicia  no  quiere  hacerse 
cargo  de  las  razones  de  otro. 

Sorteig.  m.  Sorteo.  Acción  de  sortear. 
Practícase  regularmente  escribiendo  en 
cedulitas  los  nombres  de  las  personas  que 
tienen  opción  á la  cosa  ó están  sujetas  á 
la  carga  que  se  sortea. 

Sortejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sorteador,  ra.  Que  sortea.  U.  t.  c.  s. 

Sortejament.  m.  Sorteamiento.  Sor- 
teo. Lo  mismo  que  sorteig. 

Sortejar.  a.  Sortear.  Someter  á per- 
sonas ó cosas  al  resultado  de  los  medios 
fortuitos  ó casuales  que  se  emplean  para 
fiar  á la  suerte  una  resolución. 

Sorter.  m.  Sortero.  Agorero,  adi- 
vino. 

Sortidor.  m.  Surtidor.  Lo  mismo  que 

SURTIDOR. 

Sortilégi.  m.  Sortilegio.  Adivinación 
que  se  hace  por  suertes  supersticiosas. 


SOS 

Sortir.  a.  Surtir.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  surtir. 

Sortit.  m.  Repullo.  Movimiento  vio- 
lento del  cuerpo,  especie  de  corcovo  que 
se  dá  por  temor  ó susto.  Lo  mismo  que 

SURTIT, 

Sosa.  f.  Sosa.  Hierba  silvestre  que 
solo  se  cría  en  los  saladares,  con  muchas 
ramitas,  que  á su  tiempo  se  siegan  y se 
dejan  secar  del  mismo  modo  que  la  barri- 
lla, y sirve  como  ella  para  fabricar  el  ja- 
bón y el  vidrio.  Piedra  hecha  de  esta 
hierba  ya  quemada,  que  es  la  que  sirve 
para  fabricar  el  jabón  y el  vidrio.  Quim, 
Oxido  de  sodio,  base  saliíicable,  ellores- 
cente  al  aire. 

Sosament.  adv.  m.  Sosamente.  Con 
sosería. 

Soscríurer.  a.  Suscribir.  Lo  mismo 

que  SUSCRÍURER. 

Sosdicá.  m.  Subdiácono.  Lo  mismo 
que  subdiacá. 

Sosegadament.  adv.  m.  Sosegada- 
mente. Sin  alteración  ó inquietud. 

'Sosegador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sosegador,  ra.  Que  sosiega.  U.  t.  c.  s. 

Sosegar,  a.  Sosegar.  Aplacar,  paci- 
ficar, aquietar.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Aquietar 
las  alteraciones  del  ánimo,  mitigar  las 
turbaciones  y movimientos  ó ímpetu  de  la 
cólera  é ira.  U.  t.  c.  r.  | n.  Descansar, 
reposar,  aquietarse  ó cesar  la  turbación 
ó el  movimiento.  U.  t.  c.  r.  Dormir  ó re- 
posar. Lo  mismo  que  asosegar. 

Sosegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Sose- 
gado, da.  Quieto,  pacífico  naturalmente  ó 
por  su  genio. 

Sosego.  m.  Sosiego.  Lo  mismo  que 

SOSIEGO. 

Sosiego,  m.  cast.  Sosiego.  Quietud, 
tranquilidad,  serenidad.  Lo  mismo  que  so- 
segó. 

Sosmétrer.  a.  Someter.  U.  t.  c.  r. 

Lo  mismo  que  sométrer  y sommétrer. 

Sosoir.  n.  Suceder.  Lo  mismo  que 
susuir . 

Sospés,  sa.  adj.  m.  y f.  Suspendido, 
da.  Que  está  en  suspenso. 

Sospés  (de),  m.  adv.  Sin  tocar  en 
tierra.  A tot  sospés.  Lo  mismo  que  De 
sospés. 

Sospesé,  da.  f.  Acción  de  sompesar. 

Sospesar,  a.  Sompesar.  Sopesar. 
Levantar  una  cosa  como  para  tantear  el 
peso  que  tiene  ó para  reconocerlo. 

Sospirar.  a.  Suspirar.  Lo  mismo  que 
suspirar. 

Sospita.  f.  Sospecha.  Acción  y efecto 
de  sospechar. 

Sospitar.  a.  Sospechar.  Aprehender 
ó imaginar  una  cosa  por  conjeturas  fun- 
dadas en  apariencias  ó visos  de  verdad. 
Desconfiar,  dudar,  recelar  de  una  persona. 

Sostenido,  m.  cast.  Sostenido.  Signo 
que  representa  la  alteración  del  sonido 
natural  de  la  nota  ó notas  á que  se  re- 
fiere. Lo  mismo  que  sostengut. 

Sostengut,  da.  adj.  m.  y f.  Soste- 
nido, da.  Mus.  Dícese  de  la  nota  cuya 
entonación  es  un  semitono  más  alta  que 
corresponde  á su  sonido  natural.  Re  sos- 
tengut. Re  sostenido.  Mus.  Precedido 
del  adjetivo  doble,  dícese  de  la  nota  cuya 
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entonación  es  dos  semitonos  más  alta  que 
la  que  corresponde  á su  sonido  natural. 
La  doble  sostengut.  La  doble  soste- 
nido. m.  Mús.  Signo  que  representa  la  al- 
teración del  sonido  natural  de  la  nota  á 
que  se  refiere.  Doble  sostengut.  Doble 
sostenido.  Mús.  Signo  formado  por  una 
cruz  en  aspa  ó por  dos  sostenidos  juntos, 
que  representa  esta  doble  alteración  del 
sonido  natural  de  la  nota  ó notas  á que 
se  refiere.  Lo  mismo  que  sostenido. 

Sostenidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Soste- 
nedor, ra.  Que  sostiene.  1).  t.  c,  s. 

Sosteniment.  m.  Sostenimiento.  Ac- 
ción y efecto  de  soslener  ó sostenerse. 
Mantenimiento  ó sustento. 

Sostenir.  a.  Sostener.  U.  t.  c,  r.  Lo 
mismo  que  sostíndrer. 

Sostíndrer.  a.  Sostener.  Sustentar  y 
mantener  una  cosa.  U.  t.  c.  r.  Sustentar 
ó defender  una  proposición,  fig.  Sufrir, 
tolerar,  acep.  Dar  á uno  lo  necesario 
para  su  manutención,  r.  Mantenerse  firme 
sin  caer,  ó procurar  no  caer  cuando  se 
está  en  riesgo. 

Sostinénga.  f.  Sustentación  ó cosa 
que  sostiene  á otra. 

Sostituir.  a.  Sustituir.  Sostituir.  Lo 
mismo  que  sustituir. 

Sostracció.  f.  Sustracción.  Lo  mis- 
mo que  sustracció. 

Sostraje.  m.  ant.  Apartamiento.  Sus- 
tracción (?). 

Sostraurer.  a.  Sustraer.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  sustraurer. 

Sostre.  m.  Pequeño  espacio  que  suele 
quedar  sobre  el  cielo  raso  ó bóveda  de  al- 
guna habitación.  Desván  gatero. 

Sót.  m.  Soto  (?)  acep.  Charco. 

Sót  de  Chera  ó xera.  Geogr.  Sot 
de  Chera.  Pueblo  de  la  provincia  de  Va- 
lencia, situado  á cincuenta  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Va- 
lencia y al  juzgado  de  Villar  del  Arzobis- 
po. Tiene  dos  escuelas  públicas  de  patro- 
nato subvencionadas  por  la  testamentaría 
de  la  condesa  de  Almodóvar,  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  maíz,  algarrobas, 
vino,  aceite  y legumbres. 

Sót  de  Ferrer.  Geogr.  Sot  de  Fe- 
rrer.  Pueblo  de  la  provincia  de  Castellón, 
situado  á cuarenta  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  y al  juzgado 
de  Segorbe.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
carretera  general  muy  cerca  del  pueblo  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  vino, 
rico  aceite  y legumbres.  Su  industria  con- 
siste en  la  fabricación  de  aguardientes. 

Sota.  f.  Sota.  Tercera  figura  que  tie- 
nen los  naipes,  la  cual  representa  al  in- 
fante ó soldado,  fam.  Mujer  de  mala  vida. 

. Debajo,  bajo  de. 

otacor.  m.  Sotacoro.  Socoro.  Sitio 
que  está  debajo  del  coro. 

Sotaina,  f.  Sotana.  Azotaina.  Zurra, 
fam.  Mujer  de  mala  vida. 

Sotana,  f.  Sotana.  Vestidura  talar, 
generalmente  sin  mangas  y con  abertura 
en  ambos  costados,  para  sacar  los  brazos 
por  ellas,  que  usan  los  eclesiásticos.  Usá- 
ronla también  los  estudiantes  de  las  uni- 
versidades. 

Sotavent.  m.  Sotavento.  Mar.  Cos- 


SPA 

tado  del  navio  opuesto  al  barlovento  ó 
parte  por  donde  da  el  viento.  Mar.  Parte 
que  cae  hacia  aquel  lado. 

Sotaventarse,  r.  Sotaventarse.  Per- 
der una  ó muchas  embarcaciones  el  bar- 
lovento respecto  de  un  punto  cualquiera. 

Sotascríurer.  a.  Suscribir.  Lo  mis- 
mo que  SUSCRÍURER. 

Soterrador,  hor.  m.  Enterrador. 
Sepulturero.  Lo  mismo  que  sepultu- 

RER. 

Soterrament.  m.  Soterramiento.  Ac- 
ción y efecto  de  soterrar,  m.  Enterra- 
miento. Entierro.  Lo  mismo  que  enterro, 
soterrar  y enterrament. 

Soterrani,  nia.  adj.  m.  y f.  Subte- 
rráneo, nea.  Soterraño,  ña.  Soterráneo, 
nea.  Que  está  debajo  de  tierra,  m.  Cual- 
quier lugar  que  está  debajo  de  tierra.  Lo 
mismo  que  soterrany,  nya. 

Soterrany,  nya.  adj.  m.  y f.  Sote- 
rraño, ña.  Soterráneo,  nea.  Subterráneo, 
nea.  U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que  sote- 

RRANI,  NIA  y SUBTERRANI , NIA. 

Soterrar,  a.  Soterrar.  Enterrar,  po- 
ner una  cosa  debajo  de  tierra,  fig.  Escon- 
der ó guardar  una  cosa,  de  modo  que  no 
parezca.  Enterrar.  Dar  sepultura  á un 
cadáver.  Sobrevivir  y ver  la  muerte  de  al- 
guno. U.  t.  c.  r.  soterrarse  en  vida. 
Enterrarse  en  vida.  fr.  fig.  Retirarse  de 
todo  comercio  con  el  mundo.  Dícese  espe- 
cialmente de  las  personas  que  entran  en 
religión,  m.  Entierro.  Acción  y efecto  de 
enterrar  los  cadáveres.  Lo  mismo  que 

ENTERRO,  ENTERRAMENT  y SOTERRA- 
MENT. Acompañamiento  que  va  con  el 
cadáver.  Air  passá  un  soterrar  per 
lo  meu  carrer.  Ayer  pasó  un  entierro 
por  mi  calle. 

Sotil.  adj.  Sutil.  Sotil.  Lo  mismo  que 

SUTIL. 

Sóts.  adv.  1.  Bajo.  Debajo.  Lo  mismo 

que  BAIX,  DABALL  y DEBALL. 

Sotsmétrer.  a.  Someter.  U.  t.  c.  r. 
Lo  mismo  que  sométrer. 

Sotsministre.  m.  Sotaministro.  So- 
toministro.  Coadjutor  superior  de  los  que 
en  la  Compañía  de  Jesús  tienen  á su  cui- 
dado la  cocina,  despensa  y demás  oficinas 
dependientes  de  ella,  el  cual  está  á las 
inmediatas  órdenes  del  padre  ministro. 

Sóu.  m.  Sueldo.  Moneda  que  tuvo  dis- 
tinto valor  según  los  tiempos  y países  en 
que  se  ha  usado.  Moneda  de  Aragón  que 
valía  medio  real  de  plata.  Estipendio  ó 
paga.  Mínimum  del  precio  de  la  fanega  de 
trigo  en  Valencia.  El  máximum  eran  cinch 
sóus.  (Cinco  sueldos.)  Per  sóu  é per 
lliura.  Sueldo  á libra,  ó por  libra,  expr. 
con  que  se  explica  la  proporción  con  que 
se  reputa  una  cosa  según  lo  que  corres- 
ponde al  capital  que  cada  uno  tiene. 

Sovent.  adv.  t.  Lo  mismo  que  so- 
vi nt.  prep.  ant.  Sobre.  Lo  mismo  que 

SOBRE. 

Sovint.  adv.  t.  Luego,  presto  ó pron- 
tamente, sin  dilación.  Lo  mismo  que  so- 
vent. A sovint.  m.  adv.  A menudo  ó 
muchas  veces,  repetidamente  y con  con- 
tinuación. 

Spavent.  m.  ant.  Espanto.  Lo  mismo 
que  ESPANT. 
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Spay.  m.  ant.  Espacio,  adv.  m.  Des- 
pacio. Lo  mismo  que  espay. 

Spayarse.  r.  ant.  V.  espayarse. 
Spélta.  f.  ant.  Espelta.  Lo  mismo  que 

ESPÉLTA. 

Sper.  m.  ant.  Esperanza.  Lo  mismo 

que  ESPER  y ESPERANZA, 

Sperar.  a.  ant.  Esperar.  Lo  mismo 

que  ESPERAR. 

Spédrer.  r.  ant.  Perder.  Usáb.  t.  c. 
r.  Lo  mismo  que  pérdrer. 

Speró.  m.  ant.  Espuela.  Lo  mismo 
que  esperó. 

Spill.  m.  ant.  Espejo.  Lo  mismo  que 

ESPILL, 

Spillar.  a.  ant.  Espejar.  Lo  mismo 
que  espillar. 

Spinach.  m.  ant.  Espinaca.  Lo  mis- 
mo que  ESPINACH. 

Splet.  m.  ant.  Lo  mismo  que  es- 

plet. 

Spletar.  a.  ant.  Lo  mismo  que  es- 

pletar. 

Splicar.  a.  ant.  Explicar.  Lo  mismo 

que  EXPLICAR  y ESPLICAR. 

Squela.  f.  ant.  Esquela.  Lo  mismo 

que  ESQUELA. 

Squelet.  m.  ant.  Esqueleto.  Lo  mis- 
mo que  ESQUELET. 

Squérda.  f.  ant.  Esquirla.  Lo  mismo 

que  ESQUÉRDA. 

Squerrejar.  a.  ant.  Izquierdear.  Lo 
mismo  que  esquerrejar. 

Squeta.  f.  ant.  Lo  mismo  que  es- 

queta. 

Squilar.  a.  ant.  Esquilar.  Lo  mismo 

que  ESQUILAR. 

Sguitar.  a.  ant.  Salpicar.  Lo  mismo 
que  esguitar  y esquitar, 

Stable.  adj.  ant.  Estable.  Lo  mismo 
que  ESTABLE. 

Stablir.  a.  ant.  Establir.  Establecer. 
Lo  mismo  que  establir  y esta- 

BLÉIXER. 

Staca.  f.  ant.  Estaca.  Lo  mismo  que 

ESTACA. 

Stació.  f.  ,ant.  Estación.  Lo  mismo 
que  estació. 

Stafa.  f.  ant.  Estafa.  Lo  mismo  que 

ESTAFA. 

Stafar.  a.  ant.  Estafar.  Lo  mismo  que 

ESTAFAR. 

Stage.  m.  ant.  Estancia.  Lo  mismo 
que  ESTAGE. 

Stall.  m.  ant.  Destajo.  Lo  mismo  que 

ESTALL. 

Stament.  m.  ant.  Estado,  acep.  Es- 
tamento. Lo  mismo  que  estament. 

Stanga.  f.  ant.  Estancia.  Lo  mismo 
que  estanqa  y estancia. 

Stany.  m.  ant.  Estaño,  acep.  Laguna, 
lago,  estanque.  Lo  mismo  que  estany. 

Stanyar.  a.  ant.  Estañar.  Lo  mismo 
que  ESTAÑAR. 

Stél.  m.  ant.  Estrella.  Lo  mismo  que 

ESTÉL y ESTRÉLA. 

Stil.  m.  ant.  Estilo.  Lo  mismo  que 

EST1L. 

Stiria.  f.  ant.  Sequía.  Lo  mismo  que 

SEQUÍA. 

Stó.  Alie.  pron.  dem.  en  el  género 
neutro.  Esto.  Lo  mismo  que  aqó,  assó 
y ESTO. 
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Stojar.  a.  ant.  Guardar  en  estudie. 
Lo  misino  que  estojar. 

Stól.  m.  ant.  Lo  mismo  que  estol. 

Stóla.  f.  ant.  Estola.  Lo  mismo  que 

ESTOLA. 

Stolit,  da.  adj.  ra.  y f.  ant.  Estólido, 
da.  Lo  mismo  que  estólit,  da. 

Stórcre.  a.  ant.  Quitar,  librar  ó es- 
cusar. 

Stórt,  ta.  p.  p.  de  stórcre.  ant.  V. 
esto  nc  RE. 

Strél.  m.  ant.  Lo  mismo  que  estrél. 

Struch,  truga.  adj.  m.  y f.  ant.  Ven- 
turoso, sa.  Dichoso,  sa.  Lo  mismo  que 

BENASTRUCH, TRUGA. 

Stuch.  m.  ant.  Estuco.  Lo  mismo  que 

ESTUCH . 

Stuig.  m.  ant.  Estuche.  Lo  mismo  que 

ESTUIG. 

Su.  conj.  ant.  Sino.  Lo  mismo  que 
sino  y SINOS. 

Sua,  sues.  pron.  poses.  de  3.a  pers. 
en  gén.  f.  y núm.  sing.  y pl.  Lo  mismo 
que  SEUA,  SEUES. 

Suá,  da.  f.  Sudor  que  sale  del  cuerpo 
de  una  vez. 

Suadéixer.  a.  Persuadir.  Lo  mismo 

que  SUADIR  y PERSUADIR. 

Suadir.  a.  Persuadir.  Lo  mismo  que 

SUADÉIXER  y PERSUADIR. 

Suador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Suda- 
dor, ra.  Que  suda  mucho  ó con  frecuencia, 
m.  Sudadero.  Lugar  en  el  baño  destinado 
para  sudar.  Lista  de  piel  con  que  se  guar- 
nece la  parte  interior  de  los  sombreros, 
gorras,  etc.,  para  que  el  sudor  no  tras- 
pase la  tela  ó fieltro  y salga  al  exterior. 

Suahuigar.  a.  Suavizar.  Lo  mismo 
que  suavizar. 

Suar.  a.  Sudar.  Exhalar  y expeler  el 
sudor.  U.  t.  c.  a.  | fig.  y fam.  Trabajar 
con  fatiga  ó desvelo  física  ó moralmente. 
Fer  suar.  Hacer  sudar,  fr.  Costar  una 
cosa  mucho  trabajo.  Mes  val  suar  que 
estornudar.  Más  vale  sudar  que  toser, 
ref.  que  aconseja  no  desabrigarse,  aun- 
que se  tenga  calor,  cuando  hay  peligro  de 
resfriarse. 

Suau.  adj.  Suave.  Liso  y blando  al 
tacto,  en  contraposición  á tosco  y áspero, 
fig.  Blando,  dulce,  grato  á los  sentidos, 
fig.  Tranquilo,  quieto,  manso,  fig.  Dócil, 
manejable  ó apacible.  Aplícase  por  lo  co- 
mún al  genio  natural. 

Suaument.  adv.  m.  Suavemente.  De- 
licada ó blandamente,  con  dulzura  ó sua- 
vidad. 

Suavitat.  f.  Suavidad.  Dulzura,  deli- 
cadeza ó blandura.  ílg.  Apacibilidad,  tran- 
quilidad, mansedumbre,  fig.  Blandura, 
delicia,  agrado. 

Suavizador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Suavizador,  ra.  Que  suaviza,  m.  Pedazo 
de  cuero  de  que  se  usa  para  suavizar  el 
filo  de  las  navajas  de  afeitar. 

Suavigar.  a.  Suavizar.  Quitar  ó dis- 
minuir la  aspereza  de  una  superficie,  fig. 
Templar  la  aspereza  en  el  trato. 

Sub.  Sub.  prep.  insep.  que  en  las  vo- 
ces simples  de  nuestra  lengua,  á que  se 
halla  unida,  ya  aparece  con  esta  forma, 
ya  con  estas  otras:  son,  sor,  sos,  sóts, 
su  y sus.  Significa  más  ordinariamente 
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debajo  ( baix ),  en  sentido  recto  ó figu- 
rado, ó denota,  en  acepciones  translati- 
cias,  acción  secundaria,  inferioridad,  ate- 
nuación ó diminución,  etc.  sub mari, 
son riurer,  sor péndrer,  sostindrer, 
sots metrer,  s vpóndrer,  sus péndrer. 
Submarino,  sonreír,  sorprender,  sostener, 
someter,  suponer,  suspender. 

Subaltérn,  na.  adj.  m.  y f.  Subal- 
terno, na.  Inferior,  ó que  está  debajo  de 
una  persona  ó cosa.  m.  Empleado  do  ca- 
tegoría inferior.  Mil.  Oficial  cuyo  empleo 
es  inferior  al  de  capitán. 

Subalternant.  p.  a.  Subalternante. 
Que  subalterna. 

Subalternar,  a.  Subalternar.  Suje- 
tar ó poner  debajo. 

Subarrendador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Subarrendador,  ra.  Que  subarrienda. 
U.  t.  c.  s. 

Subarrendament.  m.  Subarrenda- 
miento. Subarriendo.  Acción  y efecto  de 
subarrendar. 

Subarrendar,  a.  Subarrendar.  Dar 
ó tomar  en  arriendo  una  cosa,  no  del 
dueño  de  ella  ni  de  su  administrador,  sino 
de  otro  arrendatario  de  la  misma. 

Subasta,  f.  Subasta.  Venta  pública  de 
bienes  ó alhajas  que  se  hace  al  mejor 
postor  y regularmente  por  mandato  y con 
intervención  de  un  juez  ú otra  autoridad. 
Lo  mismo  que  encant.  Contrato  que  se 
hace  del  mismo  modo  para  la  construc- 
ción de  una  obra  pública,  provisiones,  etc. 
Tráurer  á pública  subasta  una 
cósa.  Sacar  á pública  subasta  una  cosa, 
fr.  Admitir  postores  para  dársela  al  que 
más  ofrezca  en  el  término  señalado. 

Subastar,  a.  Subastar.  Vender  efec- 
tos ó contratar  servicios  en  pública  su- 
basta. 

Subcolector,  m.  Subcolector.  El  que 
hace  las  veces  de  colector  y sirve  á sus 
órdenes. 

Subconservador,  hor.  m.  Subcon- 
servador. Juez  delegado  por  el  conser- 
vador. 

Subcutani,  nia.  adj.  m.  y f.  Subcu- 
táneo, nea.  Zool.  Que  está  inmediata- 
mente debajo  de  la  piel. 

Subdelegable.  adj.  Subdelegaba. 
Que  se  puede  subdelegar. 

Subdelegado,  f.  Subdelegación.  Ac- 
ción y efecto  de  subdelegar.  Territorio, 
oficina  y empleo  del  subdelegado. 

Subdele gant.  ger.  Subdelegando,  p. 
a.  Subdelegante.  Que  subdelega. 

Subdelegar,  a.  Subdelegar.  For. 
Trasladar  ó dar  el  delegado  su  jurisdic- 
ción ó potestad  á otro.  Lo  mismo  que 

SUB  DE  LLEGAR, 

Subdelegat,  gá,  da.  adj.  m.  y f. 
Subdelegado,  da.  Dícese  de  la  persona  á 
quien  el  delegado  cometió  su  jurisdicción 
ó lia  dado  sus  veces.  U.  m.  c.  r. 

Subdellegar.  a.  ant.  Subdelegar. 
For.  Lo  mismo  que  subdelegar. 

Subdiacá.  m.  Subdiácono.  Clérigo 
ordenado  de  epístola.  Lo  mismo  que  sos- 

DIAGÁ, 

Subdiaconat.  m.  Subdiaconato.  Sub- 
diaconado.  Orden  de  subdiácono  ó de  epís- 
tola. 
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Subdistinció.  f.  Subdistinción.  Ac- 
ción y efecto  de  subdistinguir. 

Subdistinguir,  a.  Subdistinguir. 
Distinguir  en  lo  ya  distinguido,  ó hacer 
una  distinción  en  otra. 

Súbdit,  ta.  adj.  m.  y f.  Súbdito,  ta. 
Sujeto  á la  disposición  de  un  superior  con 
obligación  de  obedecerlo.  U.  t.  c.  s. 

Subdividir,  a.  Subdividir.  Dividir  una 
parte  de  las  que  estaban  ya  divididas.  U. 
t.  c.  r. 

Subdivisió.  f.  Subdivisión.  Acción  y 
eferto  de  subdividir  ó subdividirse. 

Subduple,  pía.  adj.  m.  y f.  Subdu- 
plo, pía.  Arit.  Aplícase  á la  cantidad 
que  está  con  otra  en  la  razón  de  ni"  á 
dos,  de  forma,  que  la  primera  es  igual  á 
la  mitad  de  la  segunda,  y ésta  es  dupla 
de  aquélla. 

Subgecció.  f.  Subjección.  Lo  mismo 
que  sugecció. 

Subgectar.  f.  Sujetar.  Subjetar.  Lo 
mismo  que  sugectar. 

Subgécte.  m.  Sujeto.  Subjeto.  Lo 
mismo  que  sugécte.  • 

Subinspecció.  f.  Subinspección. 
Cargo  de  subinspector.  Oficina  de  subins- 
pector. 

Subinspector,  m.  Subinspector.  Jefe 
inmediato  del  inspector. 

Subirá,  na.  adj.  m.  y f.  Soberano, 
na.  Lo  mismo  que  sobeiiá,  na. 

Súbit,  ta.  adj.  m.  y f.  Súbito,  ta. 
Improviso,  repentino.  Precipitado,  impe- 
tuoso ó violento  en  las  obras  ó las  pala- 
bras. 

Súbitamente,  adv.  m.  Súbitamente. 
Subitáneamente.  De  improviso,  repentina- 
mente. Lo  mismo  que  subitáneament. 

Subitáneament.  adv.  m.  Subitánea- 
mente. Súbitamente.  Lo  mismo  que  sú- 
bitamente. 

Subitáneo,  nea.  adj.  m.  y f.  Subi- 
táneo. nea.  Que  sucede  repentinamente, 
y sin  esperarse. 

Sub  jugar,  f.  Sojuzgar.  Subjugar.  Lo 
mismo  que  sojuzgar. 

Subjugat.  p.  p.  Subyugado,  sojuz- 
gado. 

Subjuntíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Subjuntivo,  va.  Grarn,  V.  modo  sub- 
juntíu. 

Sublevació.  f.  Sublevación.  Acción 
y efecto  de  sublevar  ó sublevarse.  Lo 
mismo  que  sublevament. 

Sublevament.  m.  Sublevamiento. 
Sublevación.  Lo  mismo  que  sublevació. 

Sublevar,  a.  Sublevar.  Alzar  en  se- 
dición ó motín.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Excitar 
indignación. 

Sublim.  adj.  Sublime.  Excelso,  emi- 
nente, de  elevación  extraordinaria.  Se 
emplea  más  en  sentido  figurado  aplicado 
á cosas  morales  ó intelectuales,  y dícese 
especialmente  de  las  producciones  litera- 
rias y artísticas  ó de  lo  que  en  ellas  tiene 
por  caracteres  distintivos  grandeza  y sen- 
cillez admirables.  Aplícase  también  á las 
personas.  Músich,  pintor , actor,  su- 
bleve Músico,  pintor,  actor,  sublime. 

Sublimació.  f.  Sublimación.  Acción 
y efecto  de  sublimar. 

Sublimar,  a.  Sublimar.  Engrandecer, 
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exaltar,  ensalzar  ó poner  en  altura. 
Quim.  Extraer  de  las  substancias  las 
partes  más  sutiles  y volátiles,  vaporizán- 
dolas por  medio  del  fuego. 

Sublimat.  m.  Sublimado.  Substancia 
medicinal  muy  venenosa,  pesada,  incolo- 
ra, soluble  en  el  agua  y volátil,  que  so 
compone  de  cloro  y mercurio.  Llámase 
también  sublimat  corrosiu  (sublimado 
corrosivo). 

Sublimatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Su- 

blimatorio,  ria.  Quim.  Perteneciente  á la 
sublimación  ó que  sirve  á ella. 

Sublime,  adj.  Sublime.  Lo  mismo  que 

SUBLIM. 

Sublimement.  adj.  m.  Sublimemente. 
Lo  mismo  que  sublimment. 

Sublimitat.  f.  Sublimidad.  Calidad 
de  sublime. 

Sublimment.  adv.  m.  Sublimemente. 
Alta  ó elevadamente.  Lo  mismo  que  su- 

BL1MEMENT. 

Subllunar.  adj.  Sublunar.  Que  está 
debajo  de  la  luna.  Se  suele  aplicar  al 
globo  que  habitamos. 

Subministrar,  a.  Subministrar.  Lo 
mismo  que  suministrar. 

Submúltiple,  pía.  adj.  m.  y f.  Sub- 
múltiplo, pía.  Arit.  Aplícase  al  número 
contenido  en  otro  varias  veces  exacta- 
mente. U.  t.  c.  s. 

Subnormal,  adj.  Subnormal.  Geom. 
Línea  que  determina  el  punto  en  que  se 
divide  el  eje  por  una  línea  que  cao  per- 
pendicular sobre  la  tangente  al  punto  de 
contacto. 

Subordinació.  f.  Subordinación.  Su- 
jeción á la  orden,  mando  ó dominio  de 
uno. 

Subordinadament.  adv.  m.  Subor- 
dinadamente. Con  subordinación. 

Subordinar,  a.  Subordinar.  Sujetar 
personas  ó cosas  á la  dependencia  de 
otras.  U.  t.  c.  r.  Clasificar  algunas  cosas 
inferiores  en  orden  respecto  de  otras.  U. 
t.  e.  r. 

Subrepció.  f.  Subrepción.  Acción 
oculta  y á escondidas.  Ocultación  de  un 
hecho  ó circunstancia  á fin  de  alcanzar  lo 
que  se  pretende,  la  cual  si  se  dijera,  im- 
pediría su  consecución. 

Subreptici,  cia.  adj.  m.  y f.  Subrep- 
ticio, cía.  Que  pretende  ú obtiene  con 
subrepción.  Que  se  hace  ó toma  oculta- 
mente y á escondidas. 

Subrepticiament.  adv.  m.  Subrep- 
ticiamente. Con  subrepción. 

Subrogació.  f.  Subrogación.  Acción 
y efecto  de  subrogar. 

Subrogar,  a.  Subrogar.  For.  Susti- 
tuir ó poner  una  cosa  en  lugar  de  otra. 

Subsanar,  a.  Subsanar.  Disculpar  ó 
escusar  un  desacierto  ó delito.  Reparar, 
resarcir  un  daño. 

Subscripció.  f.  Subscripción.  Sus- 
crición.  Suscripción.  Acción  y efecto  de 
subscribir  ó subscribirse.  Lo  mismo  que 

SUSCRICIÓ  y SUSGRII'CIÓ. 

Subscriptor,  ra.  m.  y f.  Subscrip- 
tor, ra.  Subscritor,  ra.  Suscritor,  ra.  Sus- 
criptos ra.  Persona  que  suscribe  ó se  sus- 
cribe. Lo  mismo  que  suscritor,  sus- 

CRIPTOR  y SUBSCRITOR. 
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Subscrit,  ta.  p.  p.  irregular  de  subs - 
criurer.  Subscrito,  ta.  Lo  mismo  que 

SUSCRÍT,  TA. 

Subscritor,  ra.  m.  y f.  Subscritor, 
ra.  Subscriptor,  ra.  Suscritor,  ra.  Sus- 
criptos ra.  Lo  mismo  que  subscriptor, 

RA,  SUSCRIPTOR,  RA,  SUSCRITOR,  RA. 

Subscríurer.  a.  Subscribir.  Firmar 
al  pie  ó al  fin  de  un  escrito.  Convenir  con 
el  dictamen  de  uno.  Acceder  á él.  r.  Obli- 
garse uno  á contribuir  en  compañía  de 
otros  al  pago  de  una  cantidad  para  cual- 
quier obra  ó empresa.  Lo  mismo  que  sus- 

CRÍURER. 

Subsegüent.  adj.  Subsiguiente.  Sub- 
secuente. Que  subsigue.  Lo  mismo  que 

SUBSIGUIENT. 

Subseguirse,  r.  Subseguirse.  Se- 
guirse una  cosa  inmediatamente  á otra. 

Subsidi.  m.  Subsidio.  Socorro,  ayuda 
ó auxilio  extraordinario.  Cierto  socorro 
concedido  por  la  Sede  Apostólica  á los 
reyes  de  España  sobre  las  rentas  ecle- 
siásticas de  sus  reinos.  Contribución  im- 
puesta al  comercio  y á la  industria. 

Subsidian,  ría.  adj.  m.  y f.  Subsi- 
diario, ria.  Que  se  dá  ó se  manda  en  so- 
corro ó subsidio  de  uno.  For.  Aplícase  á 
la  acción  ó responsabilidad  que  se  suple 
y robustece  á otra  principal. 

Subsidiariament.  adv.  m.  Subsi- 
diariamente. De  un  modo  subsidiario;  por 
vía  de  subsidio. 

Subsiguient.  p.  a.  de  subseguirse. 
Subsiguiente.  Lo  mismo  que  subse- 
güent. 

Subsistencia,  f.  Subsistencia.  Per- 
manencia, estabilidad  y conservación  de 
las  cosas.  Conjunto  de  medios  necesarios 
para  la  vida  humana.  Fil.  Complemento 
último  de  la  substancia,  ó acto  por  el  cual 
una  substancia  se  hace  incomunicable  con 
otra. 

Subsistent.  p.  a.  de  subsistir.  Sub- 
sistente. Que  subsiste. 

Subsistir,  n.  Subsistir.  Permanecer, 
durar  una  cosa  ó conservarse.  Tener  con 
que  satisfacer  las  necesidades  de  la  vida. 
Fil.  Existir  con  todas  las  condiciones 
propias  de  su  ser  y naturaleza. 

Substancia,  f.  Substancia.  Cual- 
quiera cosa  con  que  otra  se  aumenta  y 
nutre  y sin  la  cual  se  acaba.  Jugo  que  se 
extrae  de  ciertas  materias  alimenticias. 
Ser,  esencia,  naturaleza  de  las  cosas.  Ha- 
cienda, caudal,  bienes.  Valor  y estimación 
que  tienen  las  cosas.  Asunte  de  subs- 
tancia. Asunto  de  substancia.  Parte  nu- 
tritiva de  los  alimentos.  Fil.  Entidad  ó 
esencia  que  subsiste  ó existe  por  sí.  Med. 
Simple  que  se  da  como  medicamento  en 
su  ser  natural  y con  todas  sus  partes,  á 
diferencia  de  los  que  se  suministran  en 
infusión,  extracto,  etc.  Convertirho  ú 
tot  en  substancia.  Convertirlo  uno  todo 
en  substancia,  fr.  fig.  y fam.  Interpre- 
tarlo á su  favor.  En  substancia.  En 
substancia,  m.  adv.  Sumariamente,  en 
compendio.  Lo  mismo  que  sustan- 
cia. 

Substancial,  adj.  Substancial.  Per- 
teneciente á la  substancia,  propio  de  ella 
ó que  la  incluye,  acep.  Dícese  de  lo  esen- 
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cial  y más  importante  de  una  cosa.  Lo 
mismo  que  sustancial. 

Substancialment.  adv.  m.  Substan- 
cialmente. En  substancia.  V.  En  subs- 
tancia. Lo  mismo  que  sustanciar- 
me nt. 

Substanciar,  a.  Substanciar.  Com- 
pendiar, extractar.  For.  Formar  el  pro- 
ceso ó la  causa  hasta  ponerla  en  estado 
de  sentencia.  Lo  mismo  que  sustanciar. 

Substanciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Subs- 
tancioso, sa.  Que  tiene  substancia.  (5.a 
y 6.a  aceps.) 

Substantíu,  tina,  va.  adj.  m.  y f. 
Substantivo,  va.  Lo  mismo  que  sustan- 
TÍU,  tiua,  va.  U.  t.  c.  s. 

Substantiuar,  var.  a.  Substantivar. 
Sustantivar.  Grarn.  Lo  mismo  que  sus- 

TANTIUAR,  VAR. 

Substitució.  f.  Substitución.  Sustitu- 
ción. Lo  mismo  que  sustitució., 

Substitueixer.  a.  Substituir.  Susti- 
tuir. Lo  mismo  que  substituir,  sus- 

TITUÉIXER  y SUSTITUIR. 

Substituidor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Substituidor,  ra.  Sustituidor,  ra.  Lo  mismo 
que  sustuidor , ra. 

Substituir,  a.  Substituir.  Sustituir. 
Lo  mismo  que  sustituir,  substi- 

TUÉIXER  y SÜSTITUÉIXER. 

Substituí.  m.  Substituto.  Lo  mismo 
que  sustitut, 

Substracció.  f.  Substracción.  Acción 
y efecto  de  substraer  ó substraerse.  Alg. 
y Arit,  Resta.  V.  resta. 

Substráurer.  a.  Substraer.  Apartar, 
extraer.  Alg.  y Arit.  Restar.  V.  res- 
tar. r.  Separarse  de  lo  que  se  tenía  pro- 
yectado ó de  alguna  otra  cosa.  Lo  mismo 
que  sustráurer. 

Subterfugi.  m.  Subterfugio.  Efugio, 
artificio,  mala  excusa. 

Subterráneament.  adv.  m.  Subte- 
rráneamente. Por  debajo  de  tierra. 

Subterraui,  nia.  adj.  m.  y f.  Sub- 
terráneo, nea.  Que  está  debajo  de  tierra, 
m.  Cualquier  lugar  que  está  debajo  de 
tierra.  Lo  mismo  que  soterrani,  nía, 

Subterrániament.  adv.  m.  Subte- 
rráneamente. Lo  mismo  que  subte- 
rráneament. 

Suburbá,  na.  adj.  m.  y f.  Suburba- 
no, na.  Aplícase  al  terreno  ó campo 
próximo  á la  ciudad.  U.  t.  c.  8.  Dícese  del 
habitante  del  suburbio.  U.  t.  c.  s. 

Suburbi.  m.  Suburbio.  Arrabal  ó al- 
dea cerca  de  la  ciudad  ó dentro  de  su 
jurisdicción. 

Subvenció,  f.  Subvención.  Acción  y 
efecto  de  subvenir.  Cantidad  con  que  se 
subviene. 

Subvenir,  a.  Subvenir.  Auxiliar,  am- 
parar, socorrer. 

Subversió.  f.  Subversión.  Acción  y 
efecto  de  subvertir  ó subvertirse. 

Subversíu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Subversivo,  va.  Capaz  de  subvertir. 

Subversor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sub- 
í versor,  ra.  Que  subvierte.  U.  t.  c.  s. 

Subvertir,  a.  Subvertir.  Trastornar, 
resolver,  destruir.  U.  m.  en  sentido  moral. 

Sucá,  da.  f.  Mojada.  Sopa  que  se 
moja  y empapa  en  cualquier  licor  ó gui- 
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sacio.  Lo  mismo  que  mulla,  da.  fam. 
Herida  con  arma  punzante. 

Sucar.  a.  Mojar.  Humedecer  una  cosa 
con  agua  ú otro  líquido.  Mojar  el  pan  en 
chocolate,  caldo  ó cualquier  guisado.  Lo 
mismo  que  mullar.  lig.  y fam.  Dar  de 
puñaladas  á uno. 

Sucarrar.  a.  Lo  mismo  que  soca- 
rrar. 

Succedéixer.  n.  Suceder.  Succeder. 
Lo  mismo  que  succedir  y succeiiir. 

Succedir.  n.  Suceder.  Succeder.  Lo 
mismo  que  succedéixer  y succehir. 

Succehir.  n.  Suceder.  Succeder.  En- 
trar una  persona  ó cosa  en  lugar  de  otra 
ó seguirse  á ella.  Heredar  ó entrar  en  la 
posesión  de  los  bienes  de  uno  por  su 
muerte.  Efectuarse  un  hecho.  U.  en  el 
modo  infinitivo  y en  la  tercera  persona  de 
singular  y plural.  Lo  mismo  que  succe- 
déixer y succedir. 

Succés.  m.  Suceso.  Cosa  que  sucede, 
especialmente  cuando  es  de  alguna  im- 
portancia. 

Succesió.  f.  Sucesión.  Succesión.  Ac- 
ción de  suceder,  ó continuación  de  las  co- 
sas que  se  siguen  á otras.  Prole,  descen- 
dencia directa. 

Succesíu,  sitia,  va.  adj.  m.  y f. 
Sucesivo,  va.  Que  sigue  á una  cosa  ó va 
después  de  ella. 

Succesiuament,  vament.  adv.  m. 
Sucesivamente.  Consiguientemente  ó por 
orden  sucesivo. 

Succesor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sucesor, 
ra.  Que  sucede  tí  uno  ó sobreviene  en  su 
lugar.  U.  t.  c.  s. 

Succió.  f.  Succión.  Acción  de  chupar. 

Such.  m.  Pringue.  Grasa,  substancia 
ó jugo  que  sale  del  tocino  y otras  cosas 
aplicadas  al  fuego.  Suco.  Jugo.  Zumo  ó 
substancia  de  las  hierbas  y cosas  húme- 
das. Caldo  condimentado.  V.  suquet. 
fig.  Lo  provechoso,  útil  y substancial  de 
cualquier  cosa  material  ó inmaterial. 
Sense  such  ni  bruch.  fr.  que  se  em- 
plea para  explicar  que  alguna  cosa  está 
desabrida  ó que  carece  de  jugo  ó subs- 
tancia. 

Sucint,  ta.  adj.  m.  y f.  Sucinto,  ta. 
Breve,  compendioso. 

Suciutament.  adv.  m.  Sucintamente. 
Breve,  concisa,  compendiosa  ó abreviada- 
mente. 

Sucia.  Torapetero.  Especie  de  pez. 
sucla  b tanqueta.  Chirivito.  Especie  de 
pez.  sucla  vera.  Otra  especio  de  pez. 

Sucio,  m.  (?)  Especie  de  pez. 

Sucos,  sa.  adj.  m.  y f.  Jugoso,  sa. 
Sucoso,  sa.  Que  tiene  jugo.  Caldoso,  sa. 
V.  caldos,  sa.  U.  en  sent.  irón.  por  ás- 
pero, nada  cariñoso,  desabrido  en  el 
modo,  despegado  en  el  trato,  etc. 

Sucre,  m.  Azúcar.  Según  la  R.  A.  E., 
substancia  sólida,  blanca,  muy  dulce,  so- 
luble en  el  agua  y en  el  alcohol,  que  se 
saca  del  guarapo  ó jugo  de  la  caña  del 
mismo  nombre,  de  la  remolacha  y de  otros 
varios  vegetales,  por  cristalización,  des- 
pués de  vaporizar  el  agua  sobrante,  su- 
cre cándit.  Azúcar  cande,  candi  ó de 
piedra.  El  que  por  medio  de  repetidas  cla- 
rificaciones y de  una  evaporación  lenta  y 


tranquila  queda  reducido  á cristales  trans- 
parentes. sucre  de  flor.  Azúcar  de  flor, 
ó llórete.  El  más  purificado  ó de  primera 
suerte,  sucre  de  piló.  Azúcar  de  pilón. 
El  blanqueado  en  hormas  cónicas  por  me- 
dio do  capas  de  barro  mojado  sobrepues- 
tas: su  agua  va  descendiendo  por  la  masa 
y llevándose  la  melaza,  que  es  incristali- 
zable,  y sale  por  el  furo  ú orificio  inferior. 
Esta  operación  se  ejecuta  hoy  más  fácil  y 
rápidamente  en  algunas  fábricas  con  un 
aparato  que  despide  la  melaza  por  la  ac- 
ción de  la  fuerza  centrífuga,  sucre  es - 
ponjat.  Azúcar  rosado,  ó rosada.  Azúcar 
esponjado  á manera  de  panal,  que  sirve 
para  refrescar  con  agua,  sucre  moreno. 
Azúcar  moreno,  ó morena.  El  que  tira  á 
este  color  y suele,  como  el  mascabado, 
quebrado  y terciado,  ser  más  dulce  que  el 
blanco,  por  serlo  mucho  la  melaza  en 
ellos  contenida,  sucre  róig.  Azúcar 
mascabado  ó mascabada.  El  que  desde  el 
tacho  de  dar  punto  al  cocimiento  del  gua- 
rapo en  la  casa  de  calderas,  so  pasa  direc- 
tamente á los  bocoyes  de  envase  con  su 
melaza. 

Sucreny,  nya,  adj.  m.  y f.  Azuca- 
rado, da.  Semejante  al  azúcar  en  el  gusto. 
Sacarino,  na.  Que  tiene  azúcar. 

Sucrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Azucarero, 
ra.  Perteneciente  ó relativo  al  azúcar,  m. 
y f.  Confitero,  ra.  Persona  que  tiene  por 
oficio  hacer  todo  género  de  dulces  y con- 
fituras. Persona  que  los  vende,  f.  Azuca- 
rero. Vaso  para  poner  azúcar  en  la  mesa. 

Sucrería.  f.  Confitería.  Casa  ú oficina 
donde  los  confiteros  hacen  los  dulces. 
Tienda  donde  los  venden. 

Sucumbir,  n.  Sucumbir.  For.  Per- 
der el  pleito.  Ceder,  rendirse,  someterse. 
Morir,  perecer. 

Sud.  m.  Sud.  Sur.  Lo  mismo  que  sur. 

Sudari.  m.  Sudario.  Sudadero.  Lienzo 
con  que  se  limpia  el  sudor.  Sudario.  Sá- 
bana ó lienzo  con  que  Josef  cubrió  el 
cuerpo  de  Cristo  cuando  le  bajó  de  la 
cruz.  Lienzo  que  se  pone  sobre  el  rostro 
de  los  difuntos. 

Sudest.  m.  Sudeste.  Punto  del  hori- 
zonte entre  el  Sur  y el  Esto,  á igual  dis- 
tancia de  ambos;  esto  es,  á 45  grados  de 
cade  uno.  Viento  que  sopla  de  esta  parte. 

Sudoest.  m.  Sudoeste.  Punto  del  ho- 
rizonte entre  el  Sur  y el  Oeste,  á igual 
distancia  de  ambos;  esto  es,  á 45  grados 
de  cada  uno.  Viento  que  sopla  de  esta 
parte. 

Sudorífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sudo- 
rífico, ca.  Aplícase  al  medicamento  que 
causa  sudor.  U.  t.  c.  s.  m. 

Sudsudest,  m,  Sudsudeste.  Punto  del 
horizonte  que  media  entre  el  Sur  y el  Sud- 
este. Viento  que  sopla  de  esta  parte. 

Sudsudoest.  m.  Sudsudoeste.  Punto 
del  horizonte  que  media  entre  el  Sur  y el 
Sudoeste.  Viento  que  sopla  de  este  parte. 

Sueca.  Geogr.  Sueca.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á treinta  y 
dos  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia,  y es  cabeza  de 
partido  judicial  de  entrada,  con  registro 
de  la  Propiedad  de  1.a  clase  y cuatro  no- 
tarías. Tiene  estafeta  de  correos,  estación 


de  ferrocarril  económico,  con  servicio  te- 
legráfico limitado,  carretera  general  de 
Silla  á Alicante,  seis  escuelas  públicas  y 
una  parroquia  con  arciprestazgo.  Hay  ad- 
ministración de  loterías.  Produce  mucho 
arroz,  pocos  cereales  y algunas  legum- 
bres. Es  patria  de  D.  José  Bernat  y Bal- 
doví,  poeta  festivo.  Escribió  en  valenciano 
y castellano,  y á él  atribuyen  algunos  la 
fundación  del  teatro  valenciano.  (1809- 
1874.) 

Suest.  m.  Sueste.  Sudeste.  Lo  mismo 
que  sudest. 

Sufért,  ta.  adj.  m.  y f.  Sufrido,  da. 
Lo  mismo  que  sufrit,  da. 

Suficiéncia.  f.  Suficiencia.  Capaci- 
dad, aptitud. 

Suficleni.  adj.  Suficiente.  Bastante 
para  lo  que  se  necesita.  Apto  ó idóneo. 

Suficientment.  adv.  m.  Suficiente- 
mente. Bastantemente,  ó con  suficiencia. 

Sufragáneo,  nea.  adj.  m.  y f.  Su- 
fragáneo, nea.  Ú.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

SUFRA  GAÑI,  NIA. 

Sufragani,  nia.  adj.  m.  y f.  Sufra- 
gáneo, nea.  Dependiente  de  una  persona 
á cuya  jurisdicción  pertenece.  U.  t.  c.  s. 
Dícese  del  obispo  de  una  diócesis  que  con 
otras  compone  la  provincia  del  metropo- 
litano. 

Sufragar,  a.  Sufragar.  Ayudar  ó fa- 
vorecer. n.  Bastar,  ser  suficiente. 

Sufrage.  m.  Sufragio.  Lo  mismo  que 

SUFRAGI. 

Sufragi.  m.  Sufragio.  Ayuda,  favor  ó 
socorro.  Cualquier  obra  buena  que  se 
aplica  por  las  almas  de  los  difuntos  que 
están  en  el  purgatorio.  Voto.  V.  vót, 
3.a  acep. 

Sufrible,  adj.  Sufrible.  Que  se  puede 
sufrir  y tolerar. 

Sufridament.  adv.  m.  Pacientemen- 
te. Con  paciencia. 

Sufridor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sufridor, 
ra.  Que  sufre  y tolera  con  paciencia  al- 
guna cosa. 

Sufriment.  m.  Sufrimiento.  Pacien- 
cia, conformidad,  tolerancia  con  que  se 
sufre  una  cosa. 

Sufrir,  a.  Sufrir.  Tolerar,  llevar,  pa- 
decer un  mal  con  paciencia,  resignación  ó 
tolerancia.  Sostener,  resistir.  Permitir, 
V.  permétrer.  Pagar,  padecer. 

Sufrit,  da.  adj.  m.  y f.  Sufrido,  da. 
Dícese  del  que  sufre  y tolera  con  confor- 
midad y paciencia,  acep.  Dícese  del  ma- 
rido consentidor.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

SUFÉRT,  TA. 

Sugecció.  f.  Sujección.  Acción  de 
sujetar  ó sujetarso.  Unión  ó ligadura  con 
que  una  cosa  está  sujeta,  de  modo  que  no 
puede  separarse,  dividirse  ó inclinarse. 
Ret.  Figura  que  se  comete  cuando  el  ora- 
dor ó él  escritor  hace  preguntas  á que  él 
mismo  responde.  Ret.  Anticipación  ó pro- 
lepsis,  especialmente  cuando  se  comete  en 
forma  de  pregunta  y respuesta. 

Sugectar.  a.  Sujetar.  Someter  al  do- 
minio, señorío  ó disposición  de  alguno. 
U.  t.  c.  r.  Afirmar  ó contener  una  cosa 
con  la  fuerza. 

Sugécte,  ta.  p.  p.  irregular,  de  sujec- 
tar.  Sujeto,  ta.  adj.  m.  y f.  Expuesto  ó 


mo  sum 

propenso  á una  cosa.  m.  Asunto  ó materia 
sobre  que  se  Labia  ó escribe.  Cualquiera 
persona  indeterminada.  U.  frecuentemente 
de  esta  voz  cuando  no  se  quiere  declarar 
la  persona  de  quien  se  habla,  ó cuando  se 
ignora  su  nombre.  Gram.  Nominativo  ó 
agente  de  la  oración.  Lóy.  Aquello  de  que 
se  enuncia  una  cosa. 

Sugerent.  p.  a.  Sugerente.  Que  su- 
giere. 

Sugeriiuent.  m.  Sugestión.  Lo  mismo 
que  sugestió. 

Sugerir,  a.  Sugerir.  Hacer  entrar  en 
el  ánimo  de  alguno  una  idea  ó especie, 
insinuándosela,  inspirándosela  ó haciéndole 
caer  en  ella. 

Sugestió.  f.  Sugestión.  Acción  de  su- 
gerir. Especie  sugerida.  Tómase  frecuente- 
mente en  mala  parte. 

Suhor.  f.  Sudor.  Lo  mismo  que  suor. 

Suicida,  cora.  Suicida.  Persona  que 
se  suicida. 

Suicidarse,  r.  Suicidarse.  Quitarse 
violenta  y voluntariamente  la  vida. 

Suicidi.  m.  Suicidio.  Acción  y efecto 
de  suicidarse. 

Suja.  m.  Hollín.  Pasta  crasa  y oleosa 
del  humo,  que  se  pega  á las  chimeneas  y 
techos  de  las  cocinas.  Lo  mismo  que 

SOLLIM. 

Sulcar.  a.  Surcar.  Lo  mismo  que 
solcar.  • 

Sulch.  m.  Surco.  Lo  mismo  que 

SOLCH. 

Sulfat.  m.  Sulfato.  Quirn.  Sal  for- 
mada por  la  combinación  del  ácido  sulfú- 
rico con  una  base. 

Sulfur.  m.  Sulfuro.  Quirn . Combina- 
ción del  azufre  con  un  metal  ó alguno  de 
ciertos  metaloides. 

Sulfúreo,  rea.  adj.  m.  y f.  Sulfúreo, 
rea.  Sulfúrico,  ca.  Sulfuroso,  sa.  Pertene- 
ciente ó relativo  al  azufre.  Lo  mismo  que 

SULFÚRICII , CA. 

Sulfúrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Sulfú- 
rico, ca.  Sulfúreo,  rea.  Sulfuroso,  sa.  Lo 
mismo  que  sulfúreo,  rea.  Quirn.  V. 

ACIT  SULFÚRICH. 

Sulfurós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sulfuroso, 
sa.  Sulfúreo,  rea.  Sulfúrico,  ca.  Lo  mismo 

que  SULFÚREO,  REA,  y SULFÚRICH, 
CA.  Quiñi.  V.  ÁCIT  SULFURÓS. 

Sultá.  m.  Sultán.  Emperador  de  los 
turcos.  Príncipe  ó gobernador  mahome- 
tano. 

Sultana,  f.  Sultana.  Mujer  del  sultán, 
ó la  que  sin  serlo,  goza  de  igual  conside- 
ración. Embarcación  principal  que  usan 
los  turcos  en  la  guerra. 

Sullar.  a.  Ensuciar.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  embrutar. 

Sullat,  llá,  da.  adj.  m.  y f.  Sucio, 
cia.  Asqueroso,  sa.  Desaseado,  cochino, 
fig.  Manchado  con  pecados  ó imperfec- 
ciones. 

Suma.  f.  Suma.  Agregado  de  muchas 
cosas  y más  comúnmente  de  dinero.  Ac- 
ción de  sumar.  Lo  más  substancial  é im- 
portante de  una  cosa.  Recopilación  ó com- 
pendio de  todas  las  partes  de  una  ciencia 
ó facultad,  fig.  Conclusión  ó substancia 
de  una  cosa.  Aly.  y Arit.  Cantidad  que 
representa  el  valor  total  de  otras  llama- 


SUM 

das  sumandos.  En  suma.  En  suma.  m. 
adv.  En  conclusión  ó en  resumen. 

Sumacárcer.  Geoyr.  Sumacárcel. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á cuarenta  y cuatro  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Alberique.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carretera  provincial  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  arroz, 
seda,  algarrobas,  legumbres  y hortalizas. 

Sumador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Su- 
mador, ra.  Que  suma.  U.  t.  c.  s. 

Sumament.  adv.  ra.  Sumamente.  Se- 
gún lo  sumo  á que  se  puede  llegar. 

Sumanta.  f.  Somanta.  Lo  mismo  que 

SOMANTA. 

Sumar,  a.  Sumar.  Recopilar,  compen- 
diar, abreviar  una  materia  que  estaba 
extensa  y difusa.  Aly.  y Arit.  Reducir 
á una  sola  varias  cantidades  homogéneas. 
Resultar  una  cantidad  de  la  agregación 
do  otras. 

Sumari,  ria.  adj.  m.  y f.  Sumario, 
ria.  Reducido  á compendio  ó resumen,  m. 
Resumen,  compendio  ó suma.  For.  Modo 
de  proceder  brevemente  en  algunos  nego- 
cios, sin  todas  las  formalidades  de  un 
juicio.  For,  Primeras  diligencias  con  que 
se  instruye  una  causa  criminal  hasta  po- 
nerla en  estado  de  tomar  la  confesión 
al  reo. 

Sumariament.  adv.  m.  Sumaria- 
mente. Abreviadamente,  en  compendio.  De 
plano  y sin  guardar  enteramente  el  orden 
judicial. 

Sumergir,  a.  Sumergir.  Meter  una 
cosa  debajo  del  agua.  Abismar,  hundir. 

U.  t.  c.  r. 

Sumersió.  f.  Sumersión.  Acción  y 
efecto  de  sumergir  ó sumergirse. 

Sumicar.  a.  Sollozar.  Zollipar.  Lo 
mismo  que  somicar. 

Sumider.  m.  Sumidero.  Conducto  por 
donde  se  sumen  las  aguas,  acep.  Piscina. 

V.  piscina,  2.a  acep. 

Sumiller,  m.  Sumiller.  Jefe  superior 
en  varias  olicinas  y ministerios  de  pala- 
cio. Distínguense  por  los  nombres  de  las 
mismas  oficinas  y ministerios,  sumiller 
de  corps.  Sumiller  de  corps.  Uno  délos 
jefes  de  palacio  que  tiene  á su  cargo  el 
cuidado  de  la  real  cámara,  sumiller  de 
cortina.  Sumiller  de  cortina.  Eclesiástico 
destinado  en  palacio  para  asistir  á los 
reyes  cuando  van  á la  capilla,  correr  la 
cortina  del  camón  ó tribuna,  bendecir  la 
mesa  real  en  ausencia  del  Patriarca  de 
las  Indias,  etc. 

Sumillería.  f.  Sumillería.  Oficina  del 
sumiller.  Ejercicio  y cargo  del  sumiller. 

Suministració.  f.  Suministración. 
Suministro.  Lo  mismo  que  suministre. 

Suministrador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Suministrador,  ra.  Que  suministra. 
U.  t.  c.  s. 

Suministrar,  a.  Suministrar.  Pro- 
veer á uno  de  lo  que  necesita. 

Suministre,  m.  Suministro.  Acción 
y efecto  de  suministrar.  Provisión  de  ví- 
veres y utensilios  para  las  tropas.  U. 
m.  en  pl. 

Sumir,  a.  Sumir.  En  el  sacrificio  de 
la  misa,  tomar  ó consumir  el  sangüis. 


suo 

Hundir  ó meter  debajo  de  la  tierra  ó del 
agua.  U.  t.  c.  r.  | fig.  V.  sumergir, 
última  acep. 

Sumís,  sa.  adj.  m.  y f.  Sumiso,  sa. 
Sujeto,  rendido  ó humillado  á uno,  espe- 
cialmente cuando  es  por  reverencia  ó aten- 
ción. 

Sumisament.  adv.  m.  Sumisamente. 

Con  sumisión. 

Sumisió.  f.  Sumisión.  Acción  y efecto 
de  someterse.  Rendimiento  ú obsequiosa 
urbanidad  con  palabras  ó acciones.  For. 
Acto  solemne  por  el  cual  uno  se  somete 
á otra  jurisdicción,  renunciando  su  domi- 
cilio y fuero. 

Sumiste,  ta.  m.  y f.  Sumista.  Per- 
sona práctica  ó diestra  en  contar  ó hacer 

sumas. 

Sumo,  ma.  m.  y f.  Sumo,  ma,  Dícese 
de  lo  más  alto  ó elevado.  Mayor  ó más 
sobresaliente  en  su  línea.  A lo  sumo. 
A lo  sumo.  m.  adv.  A lo  más,  al  mayor 
grado,  número,  cantidad,  etc.,  á que  pue- 
de llegar  una  persona  ó cosa. 

Sumptuari,  ria.  adj.  m.  y f.  Sun- 
tuario, ria.  Lo  mismo  que  suntuari,  ría, 

Sumptuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Suntuoso, 
sa.  Lo  mismo  que  suntuós,  sa. 

Sumptuosament.  adv.  m.  Suntuosa- 
mente. Lo  mismo  que  suntuosament. 

Sumptuositat.  f.  Suntuosidad,  Lo 
mismo  que  suntuositat. 

Súmules.  f.  pl.  Súmulas.  Compendio 
ó sumario  que  contiene  los  principios  ele- 
mentales de  la  lógica. 

Sumuliste,  m.  Sumulista.  El  que 
estudia  ó enseña  súmulas. 

Sumulístich,  ca.  adj.  ra.  y f.  Su- 
mulistico.  ca.  Perteneciente  á las  súmulas. 

Suntuari,  ria.  adj.  m.  y f.  Suntua- 
rio, ria.  Lo  mismo  que  sumptuari,  ría, 
V.  lley  suntuaria. 

Suntuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Suntuoso, 
sa.  Magnífico,  grande  y costoso.  Dícese 
de  la  persona  magnífica  en  su  gasto  y 
porte.  Lo  mismo  que  sumptuós,  sa. 

Suntuosament.  adv.  m.  Suntuosa- 
mente. Con  suntuosidad.  Lo  mismo  que 

SUMPTUOSAMENT. 

Suntuositat.  f.  Suntuosidad.  Calidad 
de  suntuoso.  Lo  mismo  quo  sumptuo- 

S1TAT, 

Suny,  nyo.  m.  Ceño.  Zuño.  Demos- 
tración ó señal  de  enfado  y enojo,  que  se 
hace  con  el  rostro,  dejando  caer  el  sobre- 
cejo ó arrugando  la  frente.  Lo  mismo  que 

CENY, 

Sunyir.  n.  Regañar.  Dar  muestras  de 
enfado  con  palabras  y gestos  de  indigna- 
ción. acep.  Reñir  familiarmente  en  las 
casas.  U.  t.  c.  r.  Refunfuñar,  acep.  Igualar 
el  borde  de  algunas  cosas  de  metal,  de  for- 
ma cóncava,  frotando  sobre  una  superficie 
plana,  áspera  y dura.  Es  término  que  se 
usa  entre  los  plateros. 

Senyós,  sa,  adj.  m.  y f.  Ceñudo,  da. 
Ceñoso,  sa.  Que  tiene  ceño  ó sobrecejo. 
Lo  mismo  que  cenyós,  sa,  y ce- 

NYUT,  DA. 

Suor.  m.  Sudor.  Según  la  R.  A.  E., 
serosidad  que  sale  del  cuerpo  del  animal 
por  los  poros,  fig.  Goma  ó licor  que  sudan 
los  árboles,  fig.  Gotas  que  salen  y se  des- 


SUP 

tilan  de  las  peñas  ú otras  cosas,  fig.  Tra- 
bajo y fatiga.  Lo  mismo  que  suiior. 

Supeditació.  f.  Supeditación.  Acción 
y efecto  de  supeditar  ó supeditarse. 

Supeditar,  a.  Supeditar.  Sujetar, 
oprimir  una  cosa  con  violencia. 

Super.  Super.  prep.  insep.  que  signi- 
fica sobre,  y en  las  voces  simples  á que 
se  halla  unida  equivale  á fuera  de, 
como  en  supernumerari  (supernumera- 
rio), ó denota  preeminencia,  como  en  su- 
perintendent  (superintendente),  ó exceso 
ó grado  sumo,  como  en  sujerabundant. 

Superable,  adj.  Superable.  Que  se 
puede  superar  ó vencer. 

Superabundancia,  f.  Superabun- 
dancia. Abundancia  excesiva. 

Super abundaut.  p.  a^  de  super- 
abundar. Superabundante.  Que  super- 
abunda. 

Superabundantment.  adv.  m.  Su- 
perabundantemente.  Con  superabundancia. 

Superabundar,  a.  Superabundar. 
Abundar  con  exceso  ó rebosar. 

Superant.  p.  a.  de  superar.  Su- 
perante. Que  supera. 

Superar,  a.  Superar.  Sobrepujar  ó 
vencer. 

Superávit,  m.  Superávit.  Residuo  y 
sobra  de  una  cosa. 

Supérb,  ba.  adj.  m.  y f.  Soberbio, 
bia.  Superbo,  ba.  Que  tiene  soberbia  ó se 
deja  llevar  de  ella.  Altivo,  arrogante  y 
elevado,  fig.  Alto,  fuerte  y excesivo  en  las 
cosas  inanimadas,  fig.  Fogoso,  orgulloso 
y violento.  Aplícase  ordinariamente  á los 
caballos.  Lo  mismo  que  sobérb,  ba,  y 

SOBÉRCH, CA. 

Supérbament.  adv.  m.  Soberbia- 
mente. Arrogante  y altivamente,  fig.  Con 
notable  perfección  ó magnificencia. 

Supérbia.  f.  Soberbia.  Superbia.  Ela- 
ción del  ánimo  y apetito  desordenado  de 
ser  preferido  á otros.  Satisfacción  y des- 
vanecimiento de  las  propias  prendas  con 
desprecio  de  los  demás.  Exceso  en  la  mag- 
nificencia, suntuosidad  ó pompa,  especial- 
mente hablando  de  los  edificios.  Cólera 
é ira  expresadas  con  acciones  descom- 
puestas ó palabras  altivas  é injuriosas. 
Lo  mismo  que  soberbia  y sobérba. 

Superbiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sober- 
bio, bia.  Lo  mismo  que  supérb,  ba;  so- 
bérb, BA,  y SOBÉRCH,  GA. 

Superbiosament.  adv.  m.  Soberbio- 
samente. Soberbiamente.  Lo  mismo  que 

SUPÉRBAMENT,  SOBÉRBAMENT  y SO- 
BÉRB1AMENT, 

Supereminencia,  f.  Supereminen- 
cia. Elevación,  alteza,  exaltación  ó emi- 
nente grado  en  que  una  persona  ó cosa  se 
halla  constituida  respecto  de  otras. 

Supereminent.  adj.  Supereminente. 
Muy  elevado. 

Supererogació.  f.  Supererogación. 
Acción  ejecutada  sobre  ó además  de  los 
términos  de  la  obligación. 

Superf  etació.  f.  Superfetación.  Med. 
Nueva  concepción  durante  el  embarazo, 
sobre  cuya  posibilidad  hay  diversas  opi- 
niones. 

Superíí,  na.  adj.  m.  y f.  Superfino, 
na.  Muy  fino. 
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Superfici,  f.  Superficie.  Geom.  Lo 
mismo  que  superficie. 

Superficial,  adj.  Superficial.  Perte- 
neciente á la  superficie  ó que  está  ó se 
queda  en  ella.  fig.  Aparente,  sin  solidez 
ni  substancia,  fig.  Frívolo,  sin  funda- 
mento. 

Superficialment.  adv.  m.  Superfi- 
cialmente. Ligeramente  y por  encima. 

Superficiari,  ria.  adj.  m.  y f.  Su- 
peificiario,  ria.  For.  Aplícase  al  que  tiene 
el  uso  de  la  superficie,  ó sea  de  los  frutos 
del  fundo  ageno,  pagando  cierta  pensión 
anual  al  señor  de  él.  Lo  mismo  que  su- 
per FICIONARI,  RIA. 

Superficie,  f.  Superficie.  Geom. 
Extensión  en  que  sólo  se  consideran  dos 
dimensiones,  que  son:  longitud  y latitud. 
superficie  cilindrica.  Superficie  cilin- 
drica. Geom.  Superficie  curva  engendrada 
por  una  recta  que  se  mueve  quedando 
siempre  paralela  á una  misma  dirección. 
superficie  cónica.  Superficie  cónica. 
Geom.  Superficie  curva  engendrada  por 
una  línea  recta  que  se  mueve  pasando 
constantemente  por  un  punto  fijo,  super- 
ficie curva.  Superficie  curva.  Geom. 
La  que  no  es  plana  ni  compuesta  de  su- 
perficies planas,  superficie  esférica. 
Superficie  esférica.  Geom.  La  de  esfera. 
superficie  plana.  Superficie  plana. 
Geom . La  que  puede  contener  una  línea 
recta  en  cualquier  posición.  Lo  mismo  que 

SUPERFICI. 

Superficionari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Superticiario,  ria.  Lo  mismo  que  super- 

FICIARI,  RIA. 

Supérfluament.  adv.  m.  Supérílua- 
mente.  Excesivamente,  con  demasía  ó 
superfluidad.  Lo  mismo  que  supérfu- 

LAMENT. 

Superfluitat.  f.  Superfluidad.  Cali- 
dad de  supérfluo.  Cosa  supérílua.  Lo 
mismo  que  superfulitat. 

Supérfluo,  flua.  adj.  m.  y f.  Supér- 
fluo, ílua.  No  necesario,  que  está  demás. 
Lo  mismo  que  supérful,  la. 

Supérful,  la.  adj.  m.  y f.  Supérfluo, 
flua.  Lo  mismo  que  supérfluo,  flua. 

Supérfulament.  adv.  m.  Supérflua- 
mente.  Lo  mismo  que  supérfluament. 

Superfulitat.  f.  Superfluidad.  Lo 
mismo  que  superfluitat. 

Superintendéncia.  f.  Superinten- 
dencia. Suprema  administración  en  un 
ramo.  Empleo,  cargo  y jurisdicción  del 
superintendente. 

Superintendent.  m.  Superintenden- 
te. Persona  á cuyo  cargo  está  la  dirección 
y cuidado  de  una  cosa,  con  superioridad 
á las  demás  que  sil  ven  en  ella. 

Superior,  adj.  Superior.  Dícese  de  lo 
que  está  más  alto  y en  lugar  preeminente 
á otra  cosa.  fig.  Dícese  de  lo  más  exce- 
lente y digno  respecto  de  otras  cosas  de 
menos  aprecio  y bondad,  fig.  Que  excede 
á otras  cosas  en  virtud,  vigor  ó prendas, 
y se  particulariza  entre  ellas.  Astron. 
Dícese  de  los  planetas  que,  como  Saturno 
y Júpiter,  están  á mayor  distancia  del  Sol 
que  la  Tierra.  Geogr.  Aplícase  á algunos 
lugares  ó tierras  que  están  más  altas  res- 
pecto de  otras,  m.  El  que  manda,  go- 
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bierna  ó dirige  una  congregación  ó comu- 
nidad, principalmente  religiosa. 

Superiora.  f.  Superiora.  Laque  man- 
da, gobierna  ó dirige  una  comunidad, 
principalmente  religiosa. 

Superiorat.  m.  Superiorato.  Empleo 
ó dignidad  de  superior,  especialmente  en 
las  comunidades.  Tiempo  que  dura. 

Superioritat.  f.  Superioridad.  Pre- 
eminencia, excelencia  ó exceso  en  una  per- 
sona ó cosa  respecto  de  otra.  Persona  ó 
personas  de  superior  autoridad. 

Superiorment.  adv.  m.  Superior- 
mente. Excelentemente,  con  modo  singu- 
lar ó excesivo. 

Superlatiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Superlativo,  va.  Muy  grande  y excelente 
en  su  línea.  Gram.  V.  adjetiu  super- 
latiu. U.  t.  c.  s.  Gram.  V.  adverbi 
superlatiu.  Gram.  V.  grau  super- 
latiu. U.  t.  c.  s. 

Superlatiuament,  vament.  adv. 
m.  Superlativamente.  En  grado  superla- 
tivo. 

Supérn,  na.  adj.  m.  y f.  Superno, 
na.  Supremo  ó más  alto. 

Supernumerari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Supernumerario,  ria.  Que  está  ó se  pone 
sobre  el  número  señalado  y establecido. 
U.  t.  c.  s.  En  algunos  empleos,  dícese  de 
la  persona  nombrada  para  suplir  por  el 
propietario  ó sucederle  en  su  plaza  cuando 
vaque.  U t.  c.  s. 

Superposició.  f.  Superposición.  Ac- 
ción y efecto  de  poner  una  cosa  sobre 
otra,  ó estado  de  lo  que  se  halla  sobre- 
puesto. 

Superstició.  f.  Superstición.  Creen- 
cia extraña  á la  fe  religiosa  y contraria 
á la  razón. 

Supersticiós,  sa.  adj.  m.  y f.  Su- 
persticioso, sa.  Perteneciente  á la  supers- 
tición ó que  la  incluye.  Que  usa  de  ella. 
U.  t.  c.  s. 

Supersticiosament.  adv.  m.  Su- 
persticiosamente. Con  superstición. 

Supersubstancial.  adj.  Supersubs- 

tancial.  Se  aplica  al  pan  eucarístico.  Pa 
supersubstancial.  Pan  supersubstan- 
cial. 

Supervenció.  f.  Supervención.  For. 
Acción  y efecto  de  sobrevenir  nuevo  de- 
recho. 

Supervindrer.  n.  Supervenir.  Lo 
mismo  que  sobrevindrer. 

Supervinéncia.  f.  Superveniencia. 
Acción  y efecto  de  supervenir. 

Supervinent.  p.  a.  de  Supervin- 
drer. Superveniente.  Que  superviene. 
For.  Dícese  de  lo  que  llega  después  de 
otra  cosa  ó sobrevierte. 

Supervivéncia.  f.  Supervivencia. 
Acción  y efecto  de  sobrevivir.  Gracia  con- 
cedida á uno  para  gozar  una  renta  ó pen- 
sión después  de  haber  fallecido  el  que  la 
obtenía. 

Superxer,  ra.  adj.  m.  y f.  Super- 
chero, ra.  Que  usa  de  supercherías.  U. 
t.  c.  s. 

Superxería.  f.  Superchería.  Engaño, 
dolo,  fraude. 

Supí,  na.  adj.  m.  y f.  Supino,  na. 
Que  está  boca  arriba.  V.  ignorancia 
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supina,  m.  En  la  Gramática  latina,  for- 
ma verbal  que  hace  veces  de  sustantivo 
y denota  el  término  de  la  acción. 

Suplantació.  f.  Suplantación.  Ac- 
ción y efecto  de  suplantar. 

Suplantado!*,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Suplantador,  ra.  Que  suplanta.  U.  t.  c.  s. 

Suplantar,  a.  Suplantar.  Sustituir 
fraudulentamente  en  un  escrito  voces  ó 
cláusulas  que  alteren  el  sentido  que  antes 
tenía.  Ocupar  con  malas  artes  el  lugar  de 
otro  defraudándole  del  empleo  ó favor  que 
disfrutaba. 

Supleció.  f.  Supleción.  Acción  y 
efecto  de  suplir. 

Suplement.  ra.  Suplemento.  Acción 
y efecto  de  suplir.  Parte  que  se  agrega  ó 
añade  á un  todo  para  perfeccionarlo  y 
suplir  la  falta  que  tenía.  Gcom.  Angulo 
que  falta  á otro  para  componer  dos  rec- 
tos. Geom.  Arco  de  este  ángulo,  ó sea  el 
que  falta  á otro  para  completar  una  se- 
micircunferencia. Gram.  Modo  de  suplir 
con  el  verbo  auxiliar  la  falta  de  una  parte 
ó de  otro  verbo. 

Suplemental,  adj.  Suplemental.  Su- 
plementario. Lo  mismo  que  suplemen- 

TARI. 

Suplementari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Suplementario,  ria.  Suplemental.  Que  sir- 
ve para  suplir  una  cosa.  V.  angul  su- 

PLEMENTARI.  Lo  mismo  que  SUPLE- 
MENTAL. 

Suplent.  p.  a.  de  suplir.  Suplente. 
Que  suple. 

Supletóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Suple- 
torio, ria.  Dícese  de  lo  que  suple  la  falta 
de  otra  cosa. 

Súplica,  f.  Súplica.  Acción  de  supli- 
car, ó ruego  y petición  que  se  hace  á uno. 
Memorial  ó escrito  con  que  se  suplica. 

Suplicació.  f.  Suplicación.  Súplica. 
Lo  mismo  que  súplica.  For.  Apelación 
de  la  sentencia  de  vista  de  los  tribunales 
superiores,  interpuesta  ante  ellos  mismos. 
A suplicació.  A suplicación,  m.  adv.  A 
súplica,  á ruego,  á instancia. 

Suplicant.  ger.  Suplicando,  p.  a.  de 
suplicar.  Que  suplica. 

Suplicar,  n.  Suplicar.  Rogar,  pedir 
con  humildad  y sumisión  una  cosa.  U. 
alguna  vez  c.  a.  For.  Apelar  en  segunda 
instancia  del  auto  ó sentencia  de  vista 
dada  por  el  tribunal  superior  y ante  el 
mismo. 

Suplicatoria,  f.  Suplicatoria.  For. 
Carta  ú oficio  que  se  pasa  de  un  tribunal 
ó juez  á otro  de  igual  clase  ó autoridad. 

Suplici.  ra.  Suplicio.  Castigo  ó pena 
que  se  dá  al  delincuente  por  algún  delito, 
lig.  Lugar  donde  el  reo  padece  el  castigo, 
lig.  Grave  tormento  ó dolor  físico  ó moral. 
Ultim  suplici.  Ultimo  suplicio.  El  de 
pena  capital. 

Suplidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Suplidor, 
ra.  Que  suple.  U.  t.  c.  s. 

Suplir,  a.  Suplir.  Cumplir  ó integrar 
lo  que  falta  en  una  cosa.  Ponerse  en  lugar 
de  uno  para  ejecutar  lo  que  éste  había  de 
hacer.  Disimular  uno  un  defecto  á otro. 
Gram.  Dar  por  supuesto  y explícito  lo 
que  sólo  se  contiene  implícitamente  en  la 
oración  ó frase. 
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Supóndrer.  a.  Suponer.  Dar  por  sen- 
tada y existente  una  cosa  para  pasar  á 
otra.  Fingir  una  cosa.  n.  Tener  represen- 
tación ó autoridad  en  una  república  ó co- 
munidad. Lo  mismo  que  suposar. 

Suponedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Supo- 
nedor,  ra.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  supo- 

SADOR,  HOR,  RA. 

Suportar,  a.  Suportar.  Soportar.  Lo 
mismo  que  soportar. 

Suposador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Suponedor,  ra.  Que  supone  una  cosa  que 
no  es.  U.  t.  c,  s.  Lo  mismo  que  supo- 
nedor, ra. 

Suposar.  a.  Suponer.  Lo  mismo  que 

SUPÓNDRER. 

Suposició.  f.  Suposición.  Acción  y 
efecto  de  suponer.  Lo  que  se  supone  ó dá 
por  sentado.  Autoridad,  distinción,  lustre 
y talentos.  Impostura  y falsedad.  Lóg. 
Acepción  de  un  término  en  lugar  de  otro. 

Supósit.  ra.  Supósito.  Supuesto.  Lo 
mismo  que  supóst. 

Supositici,  cia.  adj.  m.  y f.  Supo- 
siticio, cia.  Fingido,  supuesto,  inventado. 

Supositiu,  tiua,  va.  adj,  m.  y f. 
Supositivo,  va.  Que  implica  ó denota  su- 
posición. 

Supóst,  ta.  p.  p.  irreg.  de  supón- 
drer. Supuesto,  ta.  m.  Objeto  y mateiia 
que  no  se  expresa  en  la  suposición,  pero 
es  aquello  de  que  depende  ó en  que  con- 
siste ó se  funda  la  verdad  de  ella.  Fil. 
Todo  sér  que  es  principio  de  sus  acciones. 
Per  supóst.  Por  supuesto,  fr.  Cierta- 
mente, sin  duda,  supóst  que.  Supuesto 
que.  Puesto  que.  m.  conjunt.,  casual  y 
confirmativo.  Pues  que,  ya  que. 

Suprem,  ma.  adj.  m.  y f.  Supremo, 
ma.  Dícese  de  lo  más  alto  y eminente; 
que  no  tiene  superior  en  su  línea,  Ultimo. 
V.  últim . Aplegar  l'hóra  suprema. 
Llegar  la  hora  suprema. 

Suprema,  f.  Suprema.  Tribunal  y 
Consejo  supremo  de  la  Inquisición. 

Supremacía,  f.  Supremacía.  Supe- 
rioridad ó grado  supremo  en  cualquier 
línea. 

Supremament.  adv.  m.  Suprema- 
mente. Con  supremacía  ó de  una  manera 
suprema.  Ultimamente,  hasta  el  fin. 

Supresió.  f.  Supresión.  Acción  y 
efecto  de  suprimir. 

Suprimir,  a.  Suprimir.  Hacer  cesar, 
hacer  desaparecer.  Quitar,  anular,  hacer 
desaparecer,  suprimir  un  impóst.  Su- 
primir un  impuesto.  Cortar,  omitir,  su- 
primir párrafos  á un  discurs.  Su- 
primir párrafos  á un  discurso.  Callar,  no 
expresar,  dejar  de  decir,  pasar  por  alto. 
suprimir  detalls  en  la  narrado  d'un 
succés.  Suprimir  detalles  en  la  narra- 
ción de  un  suceso. 

Suprimit,  da.  p.  p.  Supreso,  sa. 
Suprimido,  da. 

Supuració.  f.  Supuración.  Acción  y 
efecto  de  supurar. 

Supurant.  p.  a.  de  supurar.  Supu- 
rante. Que  supura  ó hace  supurar. 

Supurar,  n.  Supurar.  Formar  pus. 

Supuratiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Supurativo,  va.  Que  tiene  virtud  de  hacer 
supurar. 


SUR 

Supuratori,  ria.  adj.  m.  y f.  Supu- 

ratorio,  ria.  Que  supura. 

Suputació.  f.  Suputación.  Cómputo 
ó cálculo. 

Suputar,  a.  Suputar.  Computar,  cal- 
cular, contar  por  números. 

Suquer.  m.  ant.  Azúcar.  Lo  mismo 

que  sucre. 

Suquet.  m.  d.  de  such.  Secura  ó se- 
quedad, despego,  desabrimiento  en  d tra- 
to, falta  de  cariño,  de  afabilidad,  etc. 
U.  m.  en  sent.  irón. 

Sur.  m.  Sur.  Punto  cardinal  del  hori- 
zonte diametralmente  opuesto  al  Norte. 
Región  de  la  esfera  celeste  y de  la  terrá- 
quea, inmediata  al  polo  antártico  y aus- 
tral. Región  aunque  distante  de  esto  polo, 
no  tanto  como  otra  cualquiera  con  quien 
so  compara.  Viento  que  sopla  de  la  parte 
austral  del  horizonte.  Mediodía  (V.  mig- 
día),  respecto  del  hemisferio  septentrio- 
nal. 

Sura.  f.  ant.  Sura.  Pantorrilla.  Lo 
mismo  que  pantorrilla,  acep.  Peroné. 
Zool.  Hueso  largo  y delgado  de  la  pier- 
na detrás  de  la  tibia,  con  la  cual  se  arti- 
cula. 

Surá,  da.  f.  Conjunto  de  los  corchos 
ó boyas  que  se  ponen  en  las  redes. 

Sural,  adj.  Sural.  Zool.  Dícese  de 
los  vasos  de  la  pantorrilla. 

Sural*,  a.  Sobrenadar,  sobreaguar, 
flotar,  Hoyar.  Mantenerse  una  cosa  encima 
del  agua  ú otro  líquido  sin  hundirse,  fig. 
y fam.  Medrar,  estar  en  auge.  Mejorar  de 
posición.  Crecer,  aumentar. 

Surbir.  a.  Sorber.  Absorber.  Lo  mis- 
mo que  absorbir. 

Súrcul.  m.  Súrculo.  Bol.  Rama  del 
árbol  ó planta  simple  sin  división. 

Surculat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Sur- 
culado,  da.  Surculoso,  sa.  Bot.  Aplícase 
á las  plantas  que  no  echan  más  que  un 
tallo.  Lo  mismo  que  surculós,  sa. 

Surculós,  sa.  adj.  m.  y f.  Surcu- 
loso, sa.  Surculado,  da.  Bot.  Lo  mismo 

que  SURCULAT,  LÁ,  DA. 

Surdo,  da.  adj.  m.  y f.  Zurdo,  da. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  curdo,  da. 

Surench,  ca.  adj.  m,  y f.  Acorchado, 
da.  Que  tiene  el  aspecto  de  corcho.  Dícese 
particularmente  de  las  frutas  que  han 
perdido  su  jugo  y sabor.  Corchoso,  sa. 
Semejante  al  corcho  en  apariencia  ó con- 
dición. 

Surer,  ro,  ra.  m.  y f.  Persona  que 
tiene  por  oficio  hacer  cosas  de  corcho,  m. 
Alcornoque.  Lo  mismo  que  alcornóch. 

Suret.  m.  d.  de  suro.  Pequeño  cor- 
cho. Apretarlo  á ú ’l  suret.  fr.  fig. 
y fam.  Tener  uno  miedo. 

Surgent.  p.  a.  de  surgir.  Surgente, 
Surgiente.  Que  surge. 

Surgidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Surgidor, 
ra.  Que  surge.  U.  t.  c.  s. 

Surgir,  n.  Surgir.  Surtir.  Saltar  el 
agua  ó salir  con  violencia,  especialmente 
hacia  arriba.  Mar.  Fondear.  Dar  fondo. 
Asegurar  la  embarcación  echando  áncoras 
al  fondo.  Surgir,  fig.  Alzarse,  manifes- 
tarse, brotar,  aparecer. 

Suro.  m.  Corcho.  Corteza  exterior  del 
alcornoque,  de  la  que  se  hacen  colmenas, 


sus 


sus 


sus 
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corcheras,  tapones  para  botellas,  etc. 
suro  de  panolla.  Corazón  de  la  panoja. 
Lo  mismo  que  barrusca,  tramoig  y 
tarugo.  Boya.  Corcho  que  se  pone  en  la 
red  para  que  las  plomadas  ó piedras  que 
la  cargan  no  la  lleven  á fondo,  y sepan 
los  pescadores  dónde  está  cuando  vuelven 
por  ella,  subo  ó suret  de  les  canyes 
de  peixcar.  Corcho  labrado  y pintado  de 
colores  por  lo  común,  que  se  pone  en  los 
aparejos  do  pescar  para  conocer  cuándo 
el  pez  come  el  cebo.  pl.  Nadaderas.  Peda- 
zos de  corcho,  que  arreglados  convenien- 
temente, se  ciñen  al  cuerpo  y sirven  para 
aprender  á nadar  sin  hundirse.  Ser  ú un 
tros  de  suro.  Ser  uno  un  pedazo  de 
alcornoque,  ir.  fig.  y fam.  Ser  estúpido, 
tonto,  do  poco  discurso. 

Surra.  f.  Zurra.  Lo  mismo  que  cu- 
rra. 

Surrá,  da.  f.  Banda.  Bandada.  Lo 
mismo  que  curra,  da. 

Surrar.  a.  Zurrar.  Lo  mismo  que 

CURRAR. 

Surrogar.  a.  Subrogar.  Lo  mismo 
que  SUBROGAR. 

Surs.  prep.  ant.  Hasta.  Lo  mismo  que 

FINS,  FUNS,  HASTA,  ASTA,  TRO,  FINS 
y FINS  A. 

Surt,  ta.  p.  p.  irregular  de  surgir. 

Surto,  ta. 

Surtida,  f.  Salida.  V.  eixida.  Fort. 
Paso  ó puerta  pequeña  que  se  hace  en  las 
fortificaciones  por  debajo  del  terraplén  al 
foso  para  comunicarse  con  la  plaza  sin 
riesgo  del  fuego  de  los  enemigos. 

Surtidor,  m.  Surtidor.  Chorro  de  agua 
que  salta  regularmente  hacia  arriba.  Sur- 
tida. Puerta  falsa  ó parte  por  donde  se 
sale  secretamente. 

Surtidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Surtidor, 
ra.  Que  surte  ó provee.  U.  t.  c.  s. 

Surtiment.  m.  Surtimiento.  Acción  y 
efecto  de  surtir.  Prevención  de  una  cosa 
hecha  para  surtir. 

Surtir,  a.  Surtir.  Proveer  ó dar  una 
cosa  que  se  necesitaba.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  assortir.  n.  Saltar  el  agua  ó 
salir  con  violencia,  especialmente  hacia 
arriba.  Salir  ó saltar  la  sangre  de  la  he- 
rida. acep.  Salir.  V.  eixir.  acep.  Saltar, 
despegarse,  desunirse  violentamente  un 
cuerpo  que  estaba  pegado  á otro.  acep. 
Latir,  palpitar,  surtir  lo  fóch,  la 
llenya.  Chispear,  despedir  chispas,  sur- 
tir la  sal  y altres  coses  en  lo  fóch. 
Decrepitar,  surtir  l’óli  de  la  paella. 
Chisporrotear. 

Surtit.  m.  Surtido.  Surtimiento'.  V. 
surtiment.  acep.  Repullo.  Movimiento 
violento  del  cuerpo,  especie  de  corcovo 
que  se  dá  por  temor  ó susto,  fig.  Demos- 
tración exterior  y violenta  de  la  sorpresa 
que  causa  una  cosa  inesperada. 

Sus.  adv.  ant.  Suso.  Sobre.  Arriba.  Lo 
mismo  que  sobre  y dalt.  adv.  t.  ant. 
Presto,  en  un  punto. 

¡Sus!  ¡Za!  Lo  mismo  que  ¡Qus! 

Susceptible,  adj.  Susceptible.  Capaz 
de  recibir  modificación  ó impresión. 

Susceptiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Susceptivo,  va.  Susceptible.  Lo  mismo 
que  susceptible. 


Suscitació.  f.  Suscitación.  Acción  y 
efecto  de  suscitar. 

Suscitar,  a.  Suscitar.  Mover  la  pri- 
mera vez  ó remover  alguna  especie  ó 
cuestión. 

Suscripció.  f.  Suscripción.  Subscrip- 
ción. Lo  mismo  que  subscripció. 

Suscriptor,  ra.  m.  y f.  Suscriptor, 
ra.  Subscritor,  ra.  Suscritor,  ra.  Lo  mismo 
que  subscriptor  , ra  , y suscri- 

TOR,  RA. 

Suscrit,  ta.  p.  p.  irregular  de  sus- 
criure.  Suscripto,  ta.  Subscrito,  ta.  Sus- 
crito, ta.  Lo  mismo  que  subscrit,  ta. 

Suscritor,  ra.  m.  y f.  Suscritor,  ra. 
Subscriptor,  ra.  Suscriptor,  ra.  Lo  mismo 
que  subscritor,  ra,  y suscrip- 

TOR,  RA. 

Suscriurer.  a.  Subscribir.  Suscribir. 
U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  subscriurkr. 

Susdit,  ta.  adj.  m.  y f.  Susodicho, 
cha.  Sobredicho,  cha.  Lo  mismo  que  so- 

BREDIT,  TA. 

Suspécte,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Sus- 
pecto,  ta.  Sospechoso,  sa.  Lo  mismo  que 
sospitós,  sa. 

Suspéndrer.  a.  Suspender.  Levan- 
tar, colgar  ó detener  una  cosa  en  alto  ó 
en  el  aire.  Detener  ó parar  por  algún 
tiempo  ó hacer  pausa,  fig.  Causar  admi- 
ración. lig.  Privar  temporalmente  á uno 
del  sueldo  ó empleo  que  tiene. 

Suspens,  sa.  p.  p.  irregular  desws- 
pendrer.  Suspenso,  sa.  Lo  mismo  que 
suspés,  sa.  En  suspens.  En  suspen- 
so. m.  adv.  Pendiente  de  resolución  ó 
cumplimiento. 

Suspensió.  f.  Suspensión.  Acción  y 
efecto  de  suspender.  Detención  ó parada. 
Censura  eclesiástica  ó pena  política  que 
en  todo  ó en  parte  priva  del  uso  del  oficio 
ó beneficio,  ó de  sus  goces  y emolumen- 
tos. Mús.  Detención  de  la  voz  en  un 
punto  más  de  lo  que  le  corresponde  por 
su  intérvalo.  Ret.  Figura  que  se  comete 
dilatando,  para  avivar  el  interés  del  oyen- 
te ó lector,  la  declaración  del  concepto  á 
que  va  encaminado  y en  que  ha  de  tener 
remate  lo  dicho  anteriormente,  suspen- 
sió d'armes.  Suspensión  de  armas. 
Mil.  Cesación  de  hostilidades  por  algún 
tiempo. 

Suspensiu,  siua,  va.  adj.  m.  y f. 
Suspensivo,  va.  Que  tiene  virtud  ó fuerza 
de  suspender.  Ortogr.  V.  punts  sus- 

PENSIUS. 

Suspensóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Sus- 
pensorio, ria.  Que  sirve  para  suspender, 
colgar,  levantar  ó detener  en  alto  ó en  el 
aire  alguna  cosa.  m.  Vendaje  para  soste- 
ner el  escroto. 

Suspés,  sa.  p.  p.  irregular  de  sus- 
pendrer.  Suspenso,  sa.  Lo  mismo  que 

SUSPENS,  SA. 

Suspicacia,  f.  Suspicacia.  Hábito  ó 
propensión  á sospechar  ó desconfiar. 

Suspica?,  adj.  Suspicaz.  Propenso  á 
formar  sospechas  ó á tener  desconfianzas. 

Suspicaqment.  adv.  m.  Suspicaz- 
mente. De  un  modo  suspicaz. 

Suspició.  f.  Suspición.  Suspección. 
Sospecha.  Lo  mismo  que  sospita  y sus- 

PEGCIÓ. 


Suspir.  m.  Suspiro.  Aliento  que  se 
arroja  ó saca  del  pecho  con  algún  ímpe- 
tu ó sonido,  en  demostración  de  pena,  an- 
sia ó deseo.  Ultim  suspir.  Ultimo  sus- 
piro. lig,  y fam.  Fin  y remate  de  cual- 
quier cosa. 

Suspirador,  hor,  ra.  m.  y f.  Sus- 
piroso, sa.  Que  suspira  con  dificultad. 

Suspirar,  a.  Dar  suspiros,  suspirar 
per  una  cosa.  Suspirar  por  una  cosa.  fr. 
iig.  Desearla  con  ansia,  suspirar  per 
una  persona.  Suspirar  por  una  cosa.  fr. 
fig.  Amarla  en  extremo. 

Suspirat,  rá,  da.  adj.  m.  y f.  fig. 
Suspirado,  da.  Deseado  con  ansia. 

Suspita.  f.  Sospecha.  Suspección. 
Suspición.  Lo  mismo  que  sospita,  sus- 
pecció  y suspició. 

Suspitar,  a.  Sospechar.  Lo  mismo 
que  sospitar. 

Suspitós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sospe- 
choso, sa.  Suspecto,  ta.  Lo  mismo  que 
sospitós,  sa,  y suspécte,  ta. 

Suspitosament.  adv.  m.  Sospecho- 
samente. Lo  mismo  que  sospitosament. 

Sust.  m.  Susto.  Lo  mismo  que  susto. 

Sustancia,  f.  Sustancia.  Substancia. 
Lo  mismo  que  substancia. 

Sustancial,  adj.  m.  y f.  Sustancial. 
Substancial.  Lo  mismo  que  substan- 
cial. 

Sustancialment.  adv.  m.  Sustan- 
cialmente. Substancialmente.  Lo  mismo 

que  SUBSTANCIALMENT. 

Sustanciar,  a.  Sustanciar.  Substan- 
ciar. Lo  mismo  que  substanciar. 

Sustanciós,  sa.  adj.  m.  y f.  Sus- 
tancioso, sa.  Substancioso,  sa.  Lo  mismo 
que  substanciós,  SA. 

Sustantíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Sustantivo,  va.  Gram.  V.  nóm  sus- 
tantíu. Nombre  sustantivo.  U.  t.  c.  s.  I 
Gram.  V.  vérb  sustantíu.  Verbo 
sustantivo. 

Sustantiuar,  tivar.  a.  Sustantivar. 
Dar  valor  y significación  de  nombre  sus- 
tantivo á otra  parte  de  la  oración  y aun 
á locuciones  enteras.  U.  t.  c.  r. 

Sustent.  m.  Sustento.  Lo  que  sirve 
para  sustentar  ó sustentarse. 

Sustentació.  f.  Sustentación.  Acción 
de  sustentar.  Ret.  Suspensión.  V.  sus- 
pensió, 5.a  acep. 

Sustentador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sustentador,  ra.  Que  sustenta.  Ü.  t.  c.  s. 

Sustentament.  m.  Sustentamiento. 
Acción  y efecto  de  sustentar,  acep.  Sus- 
tento. Lo  mismo  que  sustent. 

Sustentant.  ger.  Sustentando,  p.  a. 
de  sustentar.  Sustentante.  Que  sustenta, 
m.  El  que  defiende  conclusiones  en  un  acto 
público  de  una  facultad. 

Sustentar,  a.  Sustentar.  Mantener. 
Proveer  á uno  del  alimento  necesario.  Sos- 
tener una  cosa  para  que  no  se  caiga  ó se 
tuerza.  Defender  una  oposición  ó sistema. 
Lo  mismo  que  manten drer. 

Sustitució.  f.  Sustitución.  Lo  mismo 
que  substitució. 

Sustitueixer.  a.  Sustituir.  Lo  mismo 
que  SUSTITUI1IR,  sustituir  y SUBS- 
TITUIR. 

Sustituhir.  a.  Sustituir.  Substituir. 
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Lo  mismo  que  substituir,  substi- 

TUEIXER  y SUSTITUIR. 

Sustituido!*,  ra.  adj.  m.  y f.  Susti- 
tuidos ra.  Que  sustituye.  Lo  mismo  que 

SUBSTITUIDOR,  RA. 

Sustituir,  a.  Sustituir.  Substituir. 
Poner  una  persona  ó cosa  en  lugar  de 
otra.  Lo  mismo  que  substituir,  sus- 

T1TUHIR  y SUSTITUEIXER . 

Sustitut,  ta.  p.  p.  irregular  de  sus- 
tituir. Sustituto,  ta.  m.  y f.  Persona  que 
hace  las  veces  de  otra  en  empleo  ó servicio. 

Susto,  m.  Susto.  Alteración,  inquietud 
ó sobresalto  del  ánimo  motivado  de  un 
objeto  ó de  un  accidente  repentino  que 
causa  miedo  ó pavor.  Lo  mismo  que  sust. 

Sustracció.  f.  Substracción.  Sustrac- 
ción. Lo  mismo  que  substracció. 

Sustraéncia.  f.  ant.  Substracción. 
Sustracción.  Lo  mismo  que  substrac- 
ció, SUSTRACCIÓ,  SUSTRAÉNQA  y SUS- 
TRAIG,  TRAGE. 

Sustraénga.  f.  ant.  Substracción. 
Sustracción.  Lo  mismo  que  substrac- 
ció , sustracció  , sustraéncia  y 

SUSTRAIG,  TRAGE. 

Sustraig,  trage.  m.  ant.  Substrac- 
ción. Sustracción.  Lo  mismo  que  subs- 
tracció, sustracció,  sustraéncia 

y SUSTRAÉNCA. 


Sustráurer.  a.  Substraer.  Sustraer. 
Lo  mismo  que  sübstraurer. 

Sustret,  ta.  p.  p.  irregular  de  sus- 
traure.  Sustraído,  da.  Substraído,  da.  Lo 
mismo  que  substret,  ta. 

Susueixer.  n.  Suceder.  Lo  mismo 
que  succeir  y susuir. 

Susuir.  n.  Suceder.  Lo  mismo  que 
succeir  y SUSUEIXER. 

SuQuit.  m.  Sucedido.  Suceso.  Lo  mis- 
mo que  succés. 

Sutil,  adj.  Sutil.  Delgado,  delicado, 
ténue.  fig.  Agudo,  perspicaz,  ingenioso. 
Mar.  Aplícase  á las  fuerzas  navales  que 
constan  de  buques  pequeños. 

Sutilea.  f.  Sutileza.  Lo  mismo  que 

SUTILEQA  y SUTILITAT . 

Sutileza,  f.  Sutileza.  Calidad  de  su- 
til. fig.  Dicho  ó concepto  excesivamente 
agudo  y falto  de  verdad,  profundidad  ó 
exactitud,  fig.  Instinto  de  los  animales. 
Teol.  Uno  de  los  cuatro  dotes  del  cuerpo 
glorioso,  que  consiste  en  poderse  penetrar 
por  otro  cuerpo.  Sutileza  de  manos,  fig. 
Habilidad  para  hacer  algunas  cosas  con 
expedición  y primor,  fig.  Ligereza  y habi- 
lidad del  ladrón  ratero.  Lo  mismo  que 

SUTILEA  y SUTILITAT. 

Sutilitat.  f.  Sutilidad.  Sutileza.  Lo 
mismo  que  sutilea  y sutileza. 


- 

SYN 

Sutiligador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Sutilizador,  ra.  Que  sutiliza.  U.  t.  c.  s. 

Sutilizar,  a.  Sutilizar.  Adelgazar, 
atenuar,  fig.  Limar,  pulir  y perfeccionar 
cosas  no  materiales,  fig.  Discurrir  inge- 
niosamente ó con  profundidad. 

Sutilment.  adv.  m.  Sutilmente.  Con 
agudeza,  fig.  Aguda  y perspicazmente. 

Sutja.  f.  Hollín.  Lo  mismo  que  suja 

y SOLL1M. 

Sutse,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Sucio, 
cia.  Lo  mismo  que  brut,  ta. 

Sutura,  f.  Sutura.  Zool.  Aquella 
parte  en  que  se  juntan  algunos  huesos 
por  medio  de  dientecillos  formando  una 
apariencia  de  costura. 

Sutzura.  f.  ant.  Suciedad.  Lo  mismo 
que  brutedat. 

Sxátiva.  Geogr.  Játiva.  Lo  mismo 
que  eixátiva  y xátiva. 

¡Sxió!  ¡Só!  Lo  mismo  que  ¡sió!,  ¡so!, 
¡xó!  y ¡sxó! 

¡Sxó!  ¡Só!  Lo  mismo  que  ¡sió!,  ¡só!, 
¡xó!  y ¡sxió! 

Synaquoqua.  f.  ant.  Sinagoga.  Lo 
mismo  que  sinagoga. 

Syndich,  ca;  synodal  y otras  vo- 
ces que  se  encuentran  con  y,  búsquense 
con  la  i latina. 


TAB 

T.  T.  Vigésima  quinta  letra  del  abece- 
dario lemosino-valenciano,  y décimanona 
de  sus  consonantes.  Su  nombre  es  te. 
Su  pronunciación  lemosina  se  diferencia 
de  la  castellana  en  que  la  e se  pronuncia 
abierta.  Antiguamente  era  numeral  y valía 
1 60,  y con  una  rayita  encima  160.000. 
Los  tribunos  romanos  la  escribían  en  se- 
ñal de  que  aprobaban  alguna  ley,  y en 
las  inscripciones  y medallas  significa  Tito. 
V.  lo  que  se  dice  de  las  letras  conso- 
nantes en  el  Ensarjo  de  Ortografía 
que  precede  á la  presente  obra. 

Ta,  tes.  pron.  poses.  Tú,  tus.  Apó- 
cope de  teua,  teues.  No  se  emplea 
sino  antepuesta  al  nombre  femenino,  ta 
mare,  ta  casa,  tes  ovelles,  tes 
ocupacións.  Tu  casa,  tu  madre,  tus 
ovejas,  tus  ocupaciones. 

Taba.  f.  Taba.  Astrágalo.  Zool.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  hueso  corto  en  la  parte 
superior  y media  del  tarso,  articulado  con 
los  huesos  de  la  pierna  y enclavado  entre 
los  dos  tobillos.  Taba.  Juego  que  usa  la 
gente  vulgar  tirando  la  taba  por  alto  al 
suelo  hasta  que  quede  en  pié.  Por  la  parte 
cóncava  que  forma  una  S al  modo  de 
aquella  con  que  se  notan  los  párrafos  y 
se  llama  carn  (carne),  gana  el  que  la 
tira;  y por  la  otra,  que  se  llama  cul  (culo), 
pierde.  Hueso.  Así  del  que  tiene  poca 
carne  se  dice  familiarmente  que  tot  son 
tabes;  esto  es,  que  todo  es  huesos. 
Agarrar  la  taba  ú.  Tomar  la  taba 
uno.  fr.  fig.  y fam.  Empezar  á hablar  de 
prisa  después  que  otro  acaba  de  hacerlo. 

Tabach.  m.  Tabaque.  Cestillo  ó ca- 
nastillo pequeño  hecho  de  mimbres,  que 
regularmente  sirve  para  traer  su  labor  las 
mujeres  y tenerla  á la  mano.  acep.  Ta- 
baco. Lo  mismo  que  tabaco. 

Tabaco,  ra.  Tabaco.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  de  la  familia  de  las  solanáceas, 
originaria  de  América.  Tiene  un  olor  fuer- 
te, cáliz  tubulado,  raíz  fibrosa,  tallo  ve- 
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lioso  de  dos  á cinco  pies  de  altura,  con 
médula  blanca,  hojas  alternas,  grandes, 
lanceadas,  ovales,  nerviosas  y glutinosas, 
flores  en  forma  de  ramillete,  de  color  rojo 
purpúreo  ó amarillo  pálido,  y el  fruto  á 
manera  de  cápsula  cónica,  que  contiene 
prodigiosa  cantidad  de  semillas  muy  pe- 
queñas. tabaco  de  fum.  Tabaco  de 
humo.  El  que  se  fuma,  tabaco  de  fulla. 
Tabaco  de  hoja.  Hojas  escogidas  de  esta 
planta,  que  por  lo  común  sirven  para 
capa  de  puro,  tabaco  de  pols.  Tabaco 
de  polvo.  El  que  se  fabrica  con  las  hojas 
de  esta  planta,  molidas  ó picadas  menu- 
damente y que  sirve  para  sorberlo  por  las 
narices,  tabaco  filipi.  Tabaco  filipino. 
El  de  las  posesiones  españolas  de  Ocea- 
nía.  tabaco  habano.  Tabaco  habano. 
El  cultivado  en  las  islas  de  Cuba,  tabaco 
moro.  Tabaco  moruno.  El  que  se  cría  en 
Europa  y Africa  y que  se  distingue  por 
su  fortaleza  y lo  poco  grato  del  aroma. 
tabaco  negre.  Tabaco  negro.  El  que 
aderezado  con  miel  se  elabora  en  forma 
de  mecha  retorcida  y flexible  para  picarlo 
y fumarlo  en  papel  ó pipa,  tabaco  pe- 
ninsular. Tabaco  peninsular.  El  que  se 
elabora  en  las  fábricas  de  la  península 
española,  tabaco  turch.  Tabaco  turco. 
El  picado  en  hebras,  y que  por  su  prepa- 
ración, aliño  ó compostura,  resulta  muy 
suave  y aromático.  Lo  mismo  que  ta- 
bach. 

Tabaila.  f.  Especie  de  bandeja  de 
madera  que  usan  en  las  fábricas  de  dulces 
para  llevarles  de  una  parte  á otra. 

Tabal,  adj.  com.  fam.  Vocinglero,  ra. 
Que  dá  muchas  voces  ó habla  muy  recio. 
U.  t.  c.  s.  | m.  Tambor  que  sirve  regular- 
mente para  las  danzas  y suele  tocarse  con 
solo  una  baqueta. 

Tabalá,  da.  f.  fig.  y fam.  Tambori- 
lada. Tamborilazo.  Tabalada.  Golpe  que 
se  dá  con  fuerza  cayendo  en  el  suelo,  es- 
pecialmente el  que  se  dá  con  las  asenta- 


TAB 

deras.  Golpe  dado  con  el  tabal.  Pegar 
tabalades.  Dar  golpes  con  aquello  que 
se  maneja  por  inexperiencia  ó por  la  pre- 
cipitación con  que  se  hace. 

Tabalejar.  n.  Vociferar.  Vocear  ó 
hablar  á grandes  voces.  Tamborilear.  To- 
car frecuentemente  el  tamboril.  Tabalear. 
Hacer  són  con  los  dedos  sobre  una  tabla 
ó mesa.  U.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que  ata- 
ba lejar. 

Tabaler.  m.  Tamborilero.  Tamborite- 
ro. Persona  que  tiene  por  oficio  tocar  el 
tamboril. 

Tabalet.  m.  d.  de  tabal.  Tamboril. 
Tímpano.  Atabal.  Tamborcillo  que  suele 
tocarse  en  las  fiestas  públicas,  tabalet 
deis  gichs.  Taraboritillo. 

Tabaquer.  m.  Tabaquero.  El  que 
vende  tabaco  ó comercia  con  él. 

Tabaquera,  f.  Tabaquera.  Caja  para 
tabaco  en  polvo.  Caja  ó pomo  con  aguje- 
ros en  su  parte  superior  para  sorber  el 
tabaco  en  polvo,  acep.  Tabaco.  V.  taba- 
co 1.a  acep. 

Tabaquiste.  m.  Tabaquista.  Persona 
que  entiende  ó se  precia  de  entender  la 
calidad  y bondad  del  tabaco. 

Tábe.  m.  Tábano.  Especie  de  moscón 
de  color  pardo.  Tiene  un  aguijón  muy 
agudo  con  que  pica  á los  borricos  y otros 
animales,  fig.  y fam.  Soplón.  Persona  que 
acusa  en  secreto  ó cautelosamente.  U.  t. 
c.  adj.  com. 

Tabella,  f.  Habichuela  tierna.  Tam- 
bién se  denomina  así  la  vaina  que  con- 
tiene el  fruto  de  la  planta  llamada  judía 
ó habichuela,  y por  extensión  se  aplica  á 
la  vaina  ó baya  do  otras  legumbres,  acep. 
Pliegue  ó plegadura  que  se  forma  en  la 
ropa  ó en  los  vestidos. 

Tabellió.  m.  ant.  Tabelión.  Escriba- 
no. V.  notari  y escriba. 

Taberna,  f.  Taberna.  Tienda  ó casa 
pública  donde  se  vende  el  vino  por  menor. 
Lo  mismo  que  tenda. 
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Tabernacle,  m.  Tabernáculo.  Lugar 
donde  estaba  colocada  el  arca  del  Testa- 
mento entre  los  judíos,  así  cuando  habi- 
taban en  las  tiendas  como  después  que 
fuá  trasladada  al  templo.  Sagrario  ó lugar 
en  que  está  guardado  y colocado  el  cuerpo 
de  Nuestro  Señor  Jesucristo  en  los  altares, 
y que  regularmente  está  hecho  en  forma 
de  capilla.  En  la  Sagrada  Escritura,  habi- 
tación, vivienda  ó tienda. 

Tabernari,  ria.  adj.  m.  y f.  Taber- 
nario, ria.  Propio  de  la  taberna  ó personas 
que  la  frecuentan,  fig.  Bajo,  grosero,  vil. 

Taberner.  m.  Tabernero.  El  que  ven- 
de vino  en  la  taberna.  Lo  mismo  que 
tender.  El  que  frecuenta  las  tabernas. 
U.  t.  c.  apell.  I. 

Tabernera,  f.  Tabernera.  Mujer  del 
tabernero.  Mujer  que  vende  vino  en  la  ta- 
berna. Lo  mismo  que  tendera. 

Tabernería,  f.  Tabernería.  Oficio  ó 
trato  de  tabernero. 

Tabérnes  Manques.  Geogr.  Ta- 
bernes  blanques.  Pueblo  de  la  provincia 
de  Valencia,  situado  á tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  y al 
juzgado  de  Valencia.  Tiene  dos  escuelas 
públicas,  carretera  general  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  maíz,  cáñamo,  frutas, 
legumbres  y hortalizas. 

Tabérnes  de  Valldigna.  Geogr. 
Tabernes  de  Valldigna.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Valencia  situada  á treinta  y nueve 
kilómetros  por  carretera  y á sesenta  por 
ferrocarril  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de  Sue- 
ca. Tiene  estación  de  ferrocarril,  línea  de 
Carcagente  á Denia,  carretera  general  de 
Silla  á Alicante  y otra  provincial  á Alcira, 
una  notaría,  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  pasa, 
arroz,  naranja,  aceite,  legumbres,  horta- 
lizas, frutas,  en  especial  mucha  y buena 
fresa  que  exporta  en  gran  escala. 

Tabí.  n.  Tabí.  Cierto  género  de  tela 
antigua,  como  tafetán  grueso  prensado, 
cuyas  labores  sobresalían  haciendo  aguas 
y ondas. 

Tabicar,  a.  Tabicar.  Cerrar  con  tabi- 
que una  cosa,  como  puerta,  ventana,  etc. 
fig.  Cerrar  ó tapar  una  cosa  que  debía 
estar  abierta  ó tener  curso. 

Tabich.  m.  Tabique.  Pared  delgada 
que  se  hace  de  cascotes,  ladrillos  ó ado- 
bes puestos  de  canto  y trabados  con  yeso. 
Comunmente  sirve  para  la  división  de  los 
cuartos  ó aposentos  de  las  casas,  tabich 
grós.  Tabicón.  Tabique  grueso. 

Tabloza.  f.  Tabloza.  Paleta.  V.  pa- 
leta, 2.a  acep. 

Taboll.  m.  Breva  no  madura,  pero 
entrada  ya  en  color. 

Taburet.  m.  Taburete.  Especie  de 
asiento  como  una  silla,  con  la  diferencia 
de  que  es  raso  y sin  brazos,  y el  respaldo 
para  reclinarse  más  estrecho.  Guarnécese 
de  vaqueta,  terciopelo,  etc.  Asiento  sin 
brazos  ni  respaldo. 

Taburó,  m.  Tiburón.  Amia.  Lamia. 
Lo  mismo  que  tiburó. 

Tabustoll.  m.  ant.  V.  soroll. 

Taca.  f.  Mancha.  Taca.  Señal  que 
una  cosa  hace  en  un  cuerpo  ensuciándolo 


ó echándolo  á perder.  Parte  ó porción  que 
hay  en  un  cuerpo  de  distinto  color  que  lo 
demás;  como  se  vé  en  muchos  caballos, 
perros,  etc.  Lo  mismo  que  clapa.  fig. 
Deshonra,  desdoro.  Astron.  Cualquiera 
región  sombría  y hasta  negra,  por  con- 
traste con  las  circunstantes,  de  figura 
muy  irregular  y variable,  que  accidental- 
mente se  observa  en  la  superficie  del  sol. 
taca  de  les  fruytes.  Maca.  Señal  que 
queda  en  la  fruta  por  algún  daño  que  ha 
recibido,  taca  qu ’ es  fá  en  los  bol- 
quers  per  los  orins  y excrements. 
Culera.  Mancha  que  hacen  en  las  manti- 
llas de  los  niños  los  orines  y excrementos. 
taca  en  los  péus  ó mans  de  les  ca- 
balleries.  Escarza.  Veter.  Herida  cau- 
sada en  los  pies  ó manos  de  las  caballe- 
rías por  haber  entrado  en  ellas  y llegado 
á lo  vivo  de  la  carne  una  china  ó cosa 
semejante,  taca  que  causa  l'aygua 
en  les  olives  quant  plbu  ans  del 
Septembre.  Escudete.  Daño  que  causa 
el  agua  en  las  aceitunas  cuando  llueve 
antes  del  mes  de  Septiembre,  pudriendo 
la  parte  superior  de  ellas  y poniéndolas 
como  corcho.  Anársen  la  taca.  Salir 
la  mancha,  fr.  Quitarse  de  la  ropa  ó sitio 
en  que  estaba.  FAxir  la  taca.  Salir  la 
mancha,  fr.  Volver  á aparecer. 

Tacany,  nya.  adj.  m.  y f.  Tacaño, 
ña.  Miserable,  ruin.  U.  t.  c.  s.  Cicatero, 
ra.  Ruin,  miserable,  que  escasea  lo  que 
debe  dar.  Lo  mismo  que  taquí,  na. 

Tacanyament.  adv.  m.  Tacañamen- 
te. Con  tacañería. 

Tacanyejar.  r.  Cicatear.  Hacer  cica- 
terías. 

Tacaiiyería.  f.  Tacañería.  Miseria, 
ruindad  ó cortedad  de  ánimo.  Cicatería. 
Ruindad,  miseria  del  que  escasea  lo  que 
debe  dar. 

Tacar,  a.  Manchar.  Ensuciar  una 
cosa  haciéndole  perder  en  alguna  de  sus 
partes  el  color  que  tenía.  Ú.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  clapar.  fig.  Deslustrar  la 
buena  fama  de  una  persona,  familia  ó 
linaje.  U.  t.  c.  r.  tacarse  ó comentarse 
á podrir  les  fruytes.  Macarse.  Empe- 
zar á podrirse  las  frutas. 

Taceta.  f.  d.  de  tata.  Tacica,  lia, 
ta.  Taza  pequeña. 

Tach.  m.  Taco.  Lo  mismo  que  taco. 
Taque.  Ruido  ó golpe  que  dá  una  puerta 
al  cerrarse  con  llave.  Cualquier  otro  ruido 
ó golpe  análogo.  Ferse  ú com  un  tach. 
fr.  fig.  y fam.  Atracarse.  Comer  y beber 
mucho  hasta  hartarse. 

Tácit,  ta.  adj.  m.  y f.  Tácito,  ta. 
Callado,  silencioso,  acep.  Que  no  se  en- 
tiende, percibe,  oye  ó dice  formalmente, 
sino  que  se  supone  é infiere  como  si  se 
expresara  claramente  por  algunas  razones 
que  lo  persuaden. 

Tácitament.  adv.  m.  Tácitamente. 
Secretamente,  con  silencio  y sin  ruido, 
acep.  Sin  expresión  ó declaración  formal. 

Taciturn,  na.  adj.  m.  y f.  Taciturno, 
na.  Callado,  silencioso  y que  gasta  pocas 
palabras,  fig.  Triste,  melancólico  ó ape- 
sadumbrado. 

Taciturnitat.  f.  Taciturnidad.  Cali- 
dad de  taciturno. 


Taco.  m.  Taco.  Bodoquillo  de  esparto, 
cáñamo  ó papel  que  se  echa  sobre  la  car- 
ga de  las  armas  de  fuego  para  ajustarla 
y para  que  el  tiro  salga  con  más  fuerza. 
En  las  piezas  de  artillería  se  usan  tacos 
mayores,  de  filástica  ó de  madera.  Vara 
de  madera  con  que  se  juega  á los  trucos 
y al  billar,  como  de  cinco  palmos,  alisada 
y pulida,  que  por  un  lado  hace  una  ma- 
ceta gruesa  que  vá  en  disminución  hasta 
la  punta  que  se  llama  boca.  Canuto  de 
madera  con  que  juegan  los  muchachos 
metiendo  unos  tacos  de  papel,  y apretán- 
dolos con  un  palito,  salen  causando  en  el 
aire  algún  ruido. 

Tacó.  m.  Tacón.  Pieza  semicircular 
más  ó menos  alta,  que  vá  exteriormente 
unida  á la  suela  del  zapato  ó bota  en 
aquella  parte  que  corresponde  al  calcañar. 

Taconá,  da.  f.  Taconazo.  Golpe  dado 
con  el  tacón. 

Taconeig.  m.  Taconeo.  Acción  y efec- 
to de  taconear. 

Taconejar.  n.  Taconear.  Pisar  cau- 
sando ruido,  haciendo  fuerza  y estribando 
en  el  tacón.  Pisar  con  valentía  y arro- 
gancia. 

Tacte.  m.  Tacto.  Uno  de  los  cinco 
sentidos  corporales,  con  el  cual  se  percibe 
ó distingue  la  aspereza  ó suavidad,  dureza 
ó blandura,  etc.,  de  las  cosas.  Acción  de 
tocar  ó palpar,  fig.  Tino,  acierto,  des- 
treza, maña. 

Táctica,  f.  Táctica.  Arte  que  enseña 
á poner  en  orden  las  cosas.  Mil.  Con- 
junto de  reglas  á que  se  ajustan  en  su 
ejecución  las  operaciones  militares.  Siste- 
ma especial  que  se  emplea  disimulada  y 
hábilmente  para  conseguir  un  fin.  tác- 
tica naval.  Táctica  naval.  Arte  que 
enseña  la  posición,  defensa  y ataque  de 
dos  ó más  naves  que  forman  cuerpo  de 
armada. 

Táctich,  ca.  adj.  m.  y f.  Táctico,  ca. 
Perteneciente  ó relativo  á la  láctica,  m. 
El  que  sabe  ó practica  la  táctica. 

Tadéu.  n.  p.  de  hombre.  Tadeo. 

Tafanari.  m.  fam.  Tafanario.  Taba- 
lario. Trasero.  Trascorral.  Parte  posterior 
del  cuerpo  humano  ó asentaderas.  Lo  mis- 
mo que  BALDUFAR,  RIJ  BALDEIG,  BA- 
LEO, BALÉü,  ANQUES,  CUL  y BALDEU. 

Tafarra.  adj.  com.  Vanidoso.  Presu- 
mido. Lo  mismo  que  vanitós  y tafa- 
rrer . f.  Vanidad.  Presunción,  acep.  Ata- 
¡ harre.  Banda  do  cuero,  cáñamo  ó esparto, 
á veces  lujosamente  adornada,  la  cual, 

: sujeta  por  sus  puntas  ó cabos  á los  bor- 
des laterales  y posteriores  de  la  silla,  al- 
barda  ó albardón,  rodea  los  hijares  y las 
ancas  de  la  caballería  y sirve  para  impe- 
dir que  la  montura  ó el  aparejo  se  corran 
hacia  adelante.  Calfarse  ú la  tafa- 
rra. fr.  fig.  y fam.  Enardecerse  ó encen- 
derse en  la  pasión  de  amor.  Tindrer 

molta  TAFARRA.  fr.  V.  TAFARREJAR. 

Tafarrejar.  n.  Presumir.  Ostentar 
vanidad  en  el  vestido  ó en  las  maneras. 

Tafarrer,  ra.  adj.  in.  y f.  Vanidoso, 
sa.  Presumido,  da.  Lo  mismo  que  tafa- 
rra, \ ANITOS,  SA,  y PRESUMIT,  DA. 

Tafatá.  m.  Tafetán.  Lo  mismo  que 
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Tafetá.  m.  Tafetán.  Tela  delgada  de 
seda  muy  tupida  de  que  hay  varias  espe- 
cies, como  doble,  sencillo,  etc. 

Tafilet.  m.  Tafilete.  Cuero  mucho  más 
delgado  que  el  cordobán  bruñido  y lus- 
troso. 

Tafiletejar.  a.  Tafiletejar.  Adornar 
ó componer  con  tafilete.  Dícese  regular- 
mente de  los  zapatos  ó chinelas. 

Tafiletería,  f.  Tafiletería.  Arte  de 
adobar  el  tafilete.  Oficina  donde  so  adoba. 
Tienda  donde  se  vende. 

Tafulla.  f.  Tafulla.  Tahulla.  Lo  mis- 
mo que  TAHULLA. 

Tafur,  ra.  adj.  m.  y f.  Tahúr,  ra. 
Tafur.  Aplícase  al  que  es  jugador  ó muy 
dado  al  juego.  U.  t.  c.  s.  m.  y es  p.  usado 
c.  s.  f.  | m.  El  que  frecuenta  mucho  las 
casas  de  juego  ó es  muy  diestro  en  jugar, 
acep.  Jugador  fullero. 

Tafurería.  í.  Tahurería.  Tafurería. 
Garito  ó casa  de  juego.  Vicio  de  los  ta- 
húres. Modo  de  jugar  con  trampas  y en- 
gaños. 

Tagarót.  m.  Tagarote.  Según  la  R. 
A.  E.,  especie  de  halcón  de  color  del  ne- 
blí, aunque  más  pequeño;  pero  de  grande 
ánimo,  tanto  que  acomete  á todas  las 
aves.  Mozo  ó escribiente  que  tienen  los 
escribanos  para  que  copie  los  instrumen- 
tos y escriba  lo  que  notan. 

Tagell.  m.  Entramado  do  tabique. 

Tageta.  f.  d.  de  taja.  Tachuela. 
Clavo  muy  pequeño  con  su  cabeza  redon- 
da. tageta  de  cabóta  dorada  ó pla- 
tejada.  Tachón.  Lo  mismo  que  taja  de 
cabóta  dorada  ó platejada. 

Taginat.  m.  Zaquizamí  ó cobertizo 
de  madera  labrada. 

Tahona,  f.  Tahona.  Molino  de  harina 
cuya  rueda  se  mueve  con  caballería,  ta- 
hona pera  regar.  Cigoñal.  Pértiga 
enejada  sobre  un  pie  derecho,  para  sacar 
agua  de  algunos  pozos  con  que  regar  ó 
dar  de  beber  al  ganado. 

Tahonell.  m.  Añacal.  Tablero  en  que 
se  lleva  el  pan  desdo  el  horno  á las  casas. 
Lo  mismo  que  póst  de  dur  pá  al  forn. 

Tahoner.  m.  Tahonero.  El  que  tiene 
tahona. 

Tahonera,  f.  Tahonera.  La  que  tiene 
tahona.  Mujer  del  tahonero. 

Tahulla.  f.  Tahulla.  Espacio  de  tie- 
rra do  sembradío,  que  corresponde  con 
poca  diferencia  á la  sexta  parte  de  una 
fanega  ó á cuarenta  varas  en  cuadro. 
Esta  medida  variaba  en  algunos  puntos 
del  reino.  Lo  mismo  que  tafulla. 

Tahúr,  ra.  adj.  m.  y f.  Tahúr,  ra. 
Tafur.  Lo  mismo  que  Tafur,  ra. 

Tahurería,  f.  Tahurería.  Tafurería. 
Lo  mismo  que  tafurería. 

Taibóla.  adj.  com.  Casquivano,  na. 
Lo  mismo  que  casquivá,  na.  f.  Huro- 
nera. Lo  mismo  que  furonera.  fig,  y 
fam.  Lugar  en  que  uno  está  oculto  ó es- 
condido. acep.  Tumba  ó sepultura.  V. 
tomra  y sepultura,  acep.  Cárcel. 
Casa  pública  destinada  para  la  custodia 
y seguridad  de  los  reos.  Lo  mismo  que 
cárcer  y presó. 

Taifa,  f.  Jarana,  gresca,  acep.  V. 
olla  de  la  Plana. 


Taina,  f.  Lo  mismo  que  tayna. 

Taja.  f.  Tacha.  Especie  de  clavo  pe- 
queño, mayor  que  la  tachuela,  taja  de 
cabóta  dorada  ó platejada.  Tachón. 
Tachuela  grande,  regularmente  dorada  ó 
plateada,  con  que  so  adornan  los  cofres 
y otros  muebles. 

Tal.  adj.  Tal.  Según  la  R.  A.  E.,  aplí- 
case á las  cosas  indefinidamente,  para  de- 
terminar en  ellas  lo  que  por  su  correlati- 
vo se  denota.  Igual,  semejante,  ó de  la 
misma  forma  y figura.  May  s'ha  vist 
tal  cósa.  Nunca  se  vió  tal  cosa.  Tanto  ó 
tan  grande.  Ú.  para  exagerar  ^ engran- 
decer la  bondad  y perfección  de  una  cosa, 
ó al  contrario,  tal  deshonor  no  pot 
caurer  sobre  tal  familia.  Tal  desho- 
nor no  puede  caer  sobre  tal  familia.  Ú.  t. 
para  determinar  y contraer  lo  que  no  está 
especificado  ó distinguido,  y suele  repetir- 
se para  dar  más  viveza  á la  expresión. 
tals  y tals  coses  digui,  que  tingué 
que  callar.  Tales  y tales  cosas  dije,  que 
tuvo  que  callar.  Ú.  á veces  como  pronom- 
bre demostrativo,  tal  es  sa  historia. 
Tal  es  su  historia  (la  que  se  acaba  de 
explicar).  No  he  vist  tal  cósa,  ó á 
tal  persona.  No  he  visto  tal  cosa,  ó á 
tal  persona  (la  de  que  antes  se  ha  habla- 
do). No  f aré  jo  tal.  No  haré  yo  tal 
(eso  ó cosa  tal).  Empleado  como  neutro 
equivale  más  determinadamente  á cósa  ó 
cósa  tal  (cosa  ó cosa  tal).  Puede  cons- 
truirse con  el  artículo  determinado  mas- 
culino ó femenino.  Lo  tal,  ó la  tal 
vingué  á parlarme.  El  tal,  ó la  tal 
vino  á hablarme  (este  hombre  ó esta 
mujer  de  que  se  ha  hecho  mención).  Lo 
tal  llibre,  la  tal  obra.  El  tal  libro, 
la  tal  obra  (ese  ó esa  do  que  se  trata). 
Aplicado  á un  nombre  propio,  da  á enten- 
der que  aquel  sujeto  es  poco  conocido  del 
que  habla  ó de  los  que  le  escuchan.  En 
asó  aplegó  un  tal  Rivelles.  En  esto 
llegó  un  tal  Rivelles.  adv.  m.  Así,  de 
esta  manera,  de  suerte,  tal  lo  vaig 
vore  d’abstret  que  no  volgui  dis- 
traurel.  Tal  lo  vi  de  abstraído  que  no 
quise  distraerle.  Empléase  en  sentido  com- 
parativo, correspondiéndose  con  qual 
(cual),  com  (como)  y aixi  com  (así 
como),  y en  este  caso  equivale  á de  igual 
modo  (de  igual  modo),  ó aixi  mateix 
(así  mismo).  Ab  tal  que.  Con  tal  que. 
conj.  condic.  En  el  caso  de  que,  con  la 
precisa  condición  de  que.  Procuraré 
complauret,  ab  tal  que  me  digues 
la  veritat.  Procuraré  complacerte,  con 
tal  que  me  digas  la  verdad.  No  hia  un 
tal.  No  hay  tal.  expr.  con  que  se  denota 
que  es  falso  aquello  á que  se  refiere.  Se 
diu  que  Fulá  ha  eixit  d'Espanya  y 
no  hia  un  tal.  Se  dice  que  Fulano  ha 
salido  de  España  y no  hay  tal.  Tal 
qual.  Tal  cual.  expr.  que  da  á entender 
que,  por  defectuosa  que  una  cosa  sea,  se 
estima  por  alguna  bondad  que  se  consi- 
dera en  ella.  Este  drama  careix  de 
condicions  de  representado;  pero, 
tal  qual  es,  lo  pr.eferixch  al  aire 
perque  está  ben  escrit.  Este  drama  ca- 
rece de  condiciones  de  representación;  pero, 
tal  cual  es,  le  prefiero  al  otro  porque  está 


bien  escrito.  (J.  t.  para  denotar  que  son 
en  corto  número  las  personas  ó cosas  de 
que  se  habla,  m.  adv.  Así  así,  mediana- 
mente. Pasadero,  mediano,  regular. 

Tala.  f.  Tala.  Acción  y efecto  de  talar. 

Talá.  f.  Tala.  Lo  mismo  que  tala. 

Talabart.  m.  Talabarte.  Pretina  ó 
cinturón  ordinariamente  de  cuero  que  ciñe 
la  cintura  y de  que  cuelgan  los  tirantes 
de  que  vá  pendiente  la  espada  ó el  sable. 

Talador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ta- 
lador, ra.  Que  tala.  U.  t.  c.  s. 

Taladré,  f.  Taladro.  Agujero  angosto 
hecho  con  el  taladro  (taladre). 

Taladrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Taladrador,  ra.  Que  taladra.  U.  t.  c.  s. 

Taladrar,  a.  Taladrar.  Agujerear, 
barrenar  ó penetrar  una  cosa  con  taladro, 
fig.  Introducirse  ó soniiise  con  grande 
eficacia  y molestia  en  el  oído  algunas  vo- 
ces por  la  agudeza  del  tono  con  que  se 
profieren,  fig.  Penetrar,  percibir  ó alcan- 
zar con  el  discurso  una  materia  obscura 
ó dudosa. 

Taladre . m.  Taladro.  Instrumento 
agudo  ó cortante  de  varias  figuras,  con 
que  se  agujerea  la  madera  ú otra  cosa. 
Parahusó.  Especie  de  barrena  ó taladro 
que  se  mueve  con  unas  correas  dispuestas 
de  modo  que,  tirándolas  y aflojándolas,  dá 
vuelta  la  espiga  á un  lado  y á otro.  Usan 
de  él  los  cerrajeros  y otros  artífices  que 
trabajan  el  metal,  taladre  de  balles- 
ta. instrumento  para  taladrar  que  se 
mueve  por  medio  de  un  arco  flexible  con 
una  cuerda. 

Talala.  m.  Buen  Juan  ó Juan  de  buen 
alma.  Hombre  sencillo  y fácil  de  engañar. 

Tálam.  m.  Tálamo.  Lugar  preeminen- 
te donde  los  novios  celebraban  sus  bodas 
y recibían  los  parabienes.  Cama  de  los 
desposados.  Lo  mismo  que  tálem. 

Talant.  ger.  Talando,  m.  cast.  Modo 
ó manera  de  ejecutar  una  cosa.  Semblante 
ó disposición  personal,  ó estado  ó calidad 
de  las  cosas.  Estar  de  bó  ó mal  ta- 
lánt  ú.  Estar  de  buen  ó mal  talante  uno. 
fr.  cast.  Estar  de  buena  disposición,  ánimo 
ó inclinación  para  hacer  ó conceder  una 
cosa. 

Talar,  adj.  Talar.  Aplícase  á las  ro- 
pas largas  que  llegan  hasta  los  talones. 

Talar,  a.  Talar.  Cortar  por  el  pié  ma- 
sas de  árboles  para  dejar  rasa  la  tierra. 
Destruir,  arruinar  ó quemar  á mano  airada 
los  campos,  edificios  ó poblaciones.  Lo 
mismo  que  atalar. 

Talch.  m.  Talco.  Lo  mismo  que 
talco. 

Talco,  m.  Talco.  Según  la  R.  A.  E., 
silicato  de  magnesia  muy  blando,  de  color 
blanco  verdoso,  lustre  encarnado  y tex- 
tura compacta  ó en  hojas  flexibles  y sua- 
ves. Lámina  metálica  muy  delgada  y de 
uno  ú otro  color  que  se  emplea  en  borda- 
dos y otros  adornos.  Lo  mismo  que 

TALCH. 

Talcos,  sa.  adj.  m.  y f.  Talcoso,  sa. 
Compuesto  de  talco  ó abundante  en  él. 

Taleca.  f.  Talega.  Saco  ó bolsa  an- 
cha y corta,  de  lienzo  basto  ú otra  tela, 
que  sirve  para  llevar  dentro  las  cosas  de 
una  parte  á otra.  Lo  que  se  guarda  ó se 
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lleva  en  ella.  Cantidad  de  mil  pesos  en 
plata,  fig.  y fam.  Pecados  que  tiene  uno 
que  confesar,  fig.  y fam.  Muerto  violenta- 
mente. En  aquella  rinya  hagueren 
dos  taleques.  En  aquella  riña  hubie- 
ron dos  muertos. 

Talecá,  da.  f.  Porrazo.  Batacazo. 
Tamborilazo.  Tabalada.  Tamborilada.  Gol- 
pe fuerte  que  se  dá  cayendo.  Lo  mismo 

que  BAGH,  BAQUETA,  DA,  y TABA- 
LÁ,  DA. 

Talecó.  m.  Talego.  Saco  largo  y an- 
gosto de  lienzo  basto  que  sirve  para  guar- 
dar una  cosa  ó llevarla  de  una  parte  á 
otra,  talecó  de  blat,  etc.,  pera  mol- 
drer.  Saquilada. 

Tálem.  m.  Tálamo.  Lo  mismo  que 

TÁLAM. 

Talent.  m.  Talento.  Según  la  R.  A. 
E.,  moneda  imaginaria  de  los  antiguos  ó 
suma  de  monedas,  cuyo  valor  era  vario, 
según  la  diversidad  de  los  países,  como 
hebraico,  pérsico,  babilónico,  siriaco  y 
otros.  Habíalos  de  oro  y plata,  fig.  Con- 
junto de  dones  naturales  ó sobrenaturales 
con  que  Dios  enriquece  á los  hombres, 
fig.  Dotes  intelectuales  como  ingenio,  ca- 
pacidad, prudencia,  etc.,  que  resplandecen 
en  una  persona,  fig.  Por  antonomasia, 
enteniment  (entendimiento),  1.a  acep. 

Talí.  m.  Tahalí.  Tira  de  cuero,  ante, 
lienzo  ú otra  materia,  que  cruza  desde  el 
hombro  derecho  hasta  la  cintura  del  lado 
izquierdo,  donde  se  juntan  los  dos  cabos 
y se  pone  la  espada. 

Talió.  m.  Talión.  Pena  que  consiste 
en  hacer  sufrir  al  delincuente  un  daño 
igual  al  que  causó. 

^ Talionar.  a.  Talionar.  Castigar  con 
la  pena  del  talión. 

Talismá.m.  Talismán.  Carácter,  figu- 
ra ó imagen  grabada  ó formada  de  un 
metal  ú otra  substancia  con  correspon- 
dencia á los  signos  celestes,  á la  cual  se 
atribuyen  virtudes  portentosas. 

Talment.  adv.  m.  De  tal  modo,  de 
tal  suerte. 

Talmúdich,  ca.  adj.  m.  y f.  Talmú- 
dico, ca.  Perteneciente  al  Talmud. 

Talmudiste.  m.  Talmudista.  El  que 
profesa  la  doctrina  del  Talmud,  sigue  sus 
dogmas  ó estudia  en  entenderlos  ó expli- 
carlos. 

Talmut.  m.  Talmud.  Libro  de  los  ju- 
díos que  contiene  la  tradición,  doctrinas, 
ceremonias  y policía  que  suelen  obser- 
var tan  religiosamente  como  la  ley  de 
Moisés. 

Taló.  m.  Talón.  Calcañar.  V.  garro, 
1.a  acep.  Parte  del  calzado  que  cubre  e! 
calcañar.  Com.  Libranza  á la  vista  que 
consiste  en  una  hoja  cortada  con  tijera  de 
un  libro,  de  modo  que,  aplicándola  al  pe- 
dazo de  la  misma  que  queda  cosido  al 
libro,  se  acredite  su  legitimidad  ó false- 
dad. Com.  Documento  ó resguardo  expe- 
dido en  la  misma  forma.  Apretar  ú els 
talóns.  Apretar  uno  los  talones,  fr.  fig. 
y fam.  Echar  á correr  por  algún  caso  im- 
previsto ó con  mucha  diligencia.  A taló. 

A talón.  A pié.  m.  adv.  fig.  y fam.  Lo 
mismo  que  A péu.  No  arribar  ó no 
aplegar  ais  talóns  d'algú.  fr.  Lo 


mismo  que  No  aplegarli  áú  á la  sola 
de  la  sabata. 

Taloná,  da.  f.  Golpe  dado  con  el 
talón. 

Talonejar.  n.  fam.  Talonear.  Andar 
á pié  con  mucha  prisa  y diligencia. 

Talpó.  m.  Topo.  Animalejo  semejan- 
te al  ratón,  el  cual  tiene  sobre  los  ojos 
continuada  la  piel,  y habita  debajo  de 
tierra. 

Talponer,  ro.  m.  El  que  tiene  por 
oficio  cazar  topos  para  evitar  el  daño  que 
estos  animales  hacen  en  los  campos. 

Talponera.  f.  Topera. Topinera.  Agu- 
jero que  hacen  en  la  tierFa  los  topos, 
acep.  Mujer  del  talponer , ro. 

Tall.  m.  Corte.  Filo  de  la  espada, 
alfange,  cuchillo  ú otro  instrumento,  con 
que  se  corla  y taja.  Acción  y efecto  de 
cortar.  Cortadura.  Separación  ó división 
hecha  en  un  cuerpo  continuo  por  instru- 
mento ó cosa  cortante.  Tajadura,  Acción 
y efecto  de  tajar.  Tajo.  Entre  la  gente 
del  campo,  corte  que  llevan  los  segadores 
ó cavadores  cuando  van  trabajando.  Por 
alusión  se  hace  extensiva  esta  voz  á al- 
gunos oficios.  Talle.  Disposición  ó propor- 
ción del  cuerpo  humano,  fig.  Corte.  Me- 
dio que  se  tenía  para  cortar  diferencias  y 
poner  de  acuerdo  á los  que  estaban  dis- 
cordes. Al  tall.  loe.  adv.  Como  va  sa- 
liendo, sin  escoger.  Haber  bón  ó mal 
tall  d'una  cósa.  fr.  lig.  y fam.  Abun- 
dar ó no  una  cosa. 

Talla,  f.  Talla.  Obra  hecha  á mano 
en  madera,  piedra  ú otra  materia,  que 
representa  en  relieve  objetos  de  la  natu- 
raleza, ó cualquier  asunto  concebido  por 
el  ingenio.  Obra  de  escultura  de  cualquief 
género  en  madera.  Cierto  tributo  que  pa- 
gaban al  señor  sus  colonos  para  socorrerle 
en  una  necesidad.  Cierta  cantidad,  por- 
ción ó premio  que  se  ofrece  por  el  rescate 
de  una  persona,  ó prisión  de  un  delin- 
cuente famoso.  Estatura  ó altura  del  hom- 
bre. acep.  Polea  ó garrucha  que  en  las 
casas,  fábricas,  etc.,  se  coloca  para  subir 
cosas  de  peso  ó balumbo.  Su  colocación 
es  regularmente  debajo  de  los  aleros  de 
los  tejados.  Tralla,  acep.  Pescante,  acep. 
Mar.  Cuadernal,  acep.  Tarja.  Palo  partido 
por  medio,  con  encaje  á los  extremos,  para 
ir  marcando  lo  que  se  saca  ó compra  liado, 
haciendo  una  muesca,  y la  mitad  del  listón 
se  lleva  el  que  compra  y la  otra  el  que 
vende;  y al  tiempo  del  ajuste  conforman 
las  muescas  de  uno  y otro  lado  para  que 
no  haya  engaño  en  la  cuenta.  Mija 
talla.  Media  talla.  Esc.  Obra  en  que 
no  salen  enteras  las  figuras,  sino  que 
quedan  á medio  relieve. 

Tallá,  da.  f.  Corte.  Acción  y efecto 
de  cortar.  Corta.  Acción  de  cortar  árboles 
y otras  plantas  en  los  bosques.  Castrazón. 
Acción  y efecto  de  castrar  las  colmenas. 
Escarzo.  Operación  y tiempo  de  escarzar  ó 
castrarlas  colmenas,  talla,  da,  de  peí, 
meló,  etc.  Rebanada.  V.  llesca.  talla, 
da,  de  carn,  cansalá,  da,  tonyina 
y altres  coses  semejants.  Tajada. 

Tallacames.  m.  Tijeretas.  Especie 
de  insecto. 

Talladeta.  f.  d.  de  tallá,  da.  V. 


talla,  da.  pl.  Calabazate.  Cascos  de 
calabaza  en  arropo. 

Tallador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Cor- 
lador, ra.  Que  corta,  U.  t.  c.  s.  m.  y f. 
tallador  de  carn.  Tajo.  Tajadero. 
Picador.  V.  piló,  5.a  acep.  tallador 
de  nieges  pera  fer  ciris.  Talla  en  la 
acepción  de  marca  ó medida  para  hacer 
alguna  cosa,  tallador  de  hósties  y 
altres  coses  pera  feries  de  figura 
redona.  Formón.  V.  formó,  tallador 
ó talladora  en  les  prenses  d’óli  ó 
de  vi.  Tablero  que  carga  inmediatamente 
sobre  los  capachos,  etc.,  en  las  prensas 
de  aceite  ó de  vino.  Si  esta  pieza  es  de 
piedra  se  llama  cuesco  en  castellano,  ta- 
lladora en  les  sequies,  canqls,  etc. 
Tajadera.  Compuerta  que  se  pone  para 
detener  la  corriente  del  agua,  talla- 
dora de  colmenes.  Castradera.  Instru- 
mento de  hierro  que  sirve  para  castrar  las 
colmenas. 

Talladura,  hura.  f.  Tajadura.  Cor- 
tadura. Acción  de  cortar  ó tapar. 

Tallamar.  m.  Tajamar.  Mar.  Ta- 
blón algo  curvo,  que  nace  desde  la  quilla, 
y va  endentado  en  la  parte  exterior  de  la 
roda,  en  cuyo  extremo  se  pone  el  león, 
que  es  donde  rematan  las  perchas. 

Tallant.  ger.  Cortando.  Tallando,  p. 
a.  de  tallar.  Cortante.  Que  corta,  m. 
Cortadera.  Hierro  fuerte,  con  mango  largo 
como  de  una  cuarta,  con  boca  de  acero, 
cortante  en  un  extremo,  y el  otro  de  hie- 
rro muy  fuerte  para  recibir  los  golpes 
del  macho  ó martillo  y cortar  por  este 
medio  las  barras  de  hierro,  calientes,  so- 
bre las  cuales  se  pone  el  corte.  Cortafrío. 
Instrumento  de  cerrajería  y herrería,  con 
boca  y corto  de  acero,  que  sirve  para 
cortar  hierro  frío  á golpes  de  martillo. 
Tajadera.  Cuchilla  á modo  de  media  luna, 
con  que  se  taja  una  cosa;  como  el  queso, 
el  turrón,  etc.  acep.  Entre  labradores, 
especie  de  pala  de  hierro. 

Tallantar.  a.  Trabajar  ó cortar  una 
cosa  la  cortadera,  la  tajadera  ó el  corta- 
frío. 

Tallar,  a.  Tallar.  Cortar.  Dividir  y 
separar  una  cosa  con  algún  instrumento, 
como  cuchillo,  tijeras,  espada,  etc.  Dar 
con  las  tijeras  á las  diferentes  piezas  de 
tela  ó de  cuero  de  que  se  ha  de  componer 
una  prenda  de  vestir  ó calzar,  la  forma 
conveniente  y apropiada.  Hender  un  fluido 
ó líquido.  Una  fletxa  talla  bagre; 
un  buch,  Vaygua.  Una  flecha  corta  el 
aire;  un  buque,  el  agua.  Separar  ó dividir 
una  cosa.  Les  sérres  tallen  una 
provincia  de  altra\  los  rius,  un  te- 
rritóri.  Las  sierras  cortan  una  provincia 
de  otra;  los  ríos,  un  territorio.  Tratándose 
de  un  idioma  ó lengua,  y con  los  adver- 
bios be  ó mal  (bien  ó mal),  pronunciar- 
la con  exactitud,  limpieza  y claridad,  ó 
al  contrario.  Atajar,  detener,  embarazar, 
impedir  el  curso  y paso  de  las  cosas. 
Dejar  de  decir  algo,  ó señalar  lo  que  no 
ha  de  decirse  en  un  discurso,  un  sermón, 
una  comedia,  etc.,  con  el  fin  de  abreviar- 
los. Castrar.  Escarcar.  Cortar.  Quitar  á 
las  colmenas  sus  panales  con  miel,  dejan- 
do los  suficientes  para  que  las  abejas  se 
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puedan  mantener  y fabricar  nueva  miel. 
Tallar.  Entallar.  Lo  mismo  que  enta- 
llar. Tajar.  Cortar,  partir  ó dividir  una 
cosa  en  dos  ó más  partes  ó pedazos.  Re- 
cortar. Lo  mismo  que  retallar,  (i"-. 
Suspender,  interrumpir,  fig.  Hablar  mucho 
y seguido,  lig.  Interrumpir  una  conversa- 
ción ó plática,  lig.  Decidir  ó ser  árbitro 
en  un  negocio.  Dividir  una  parte  del  ejér- 
cito enemigo,  para  quitarle  la  comunica- 
ción con  una  plaza  ó con  el  resto  de  su 
gente,  r.  Herirse  con  arma  ó herramienta 
cortante.  Turbarse,  faltar  á uno  palabras 
por  causa  de  turbación.  Abrirse  una  tela 
ó un  vestido  por  las  arrugas  y dobleces 
que  hace,  tallar  pa,  ó meló.  Rebanar. 
tallar  els  cabells  á navaixa.  Moti- 
lar ó rapar,  tallar  les  plomes  pera 
escriure.  Cortar,  tajar.  V.  templar, 
tallar  els  rabos  al  corders.  Rabo- 
tear. tallar  els  cantos  ais  taulells 
pera  qu' ajunten  be.  Escafilar.  tallar 
vestits.  Cortar  de  vestir,  fr.  fig.  y fara. 
Murmurar  y decir  mal  do  uno. 

Tallarí.  m.  Tallarín.  Masa  de  harina 
en  forma  de  cintas  que  se  usa  para  sopa. 

Tallaróla.  f.  Tallarola.  En  el  telar 
de  sedas,  plancha  pequeña  de  acero  á 
manera  de  los  cortaplumas,  con  una  divi- 
sión ó abertura  en  medio,  en  que  se  ase- 
gura una  lancetilla  muy  sutil  que  sobre- 
sale muy  poco  del  nivel  de  la  plancha  y 
con  que  se  corta  el  cordoncillo  al  tercio- 
pelo para  que  forme  el  pelo. 

Tallaruques.  f.  pl.  Recortes.  Por- 
ciones excedentes  de  cualquiera  materia 
tegida  ó labrada  que  se  separan  por  me- 
dio de  un  instrumento  cortante  hasta  re- 
ducirla á la  forma  que  conviene.  U.  t.  en 
singular.  V.  retall.  acep.  Trozos.  Pe- 
dazos. Ú.  t.  en  singular. 

Tallat,  llá,  da.  p.  p.  de  tallar. 
Cortado,  da.  Tajado,  da.  adj.  m.  y f.  Cor- 
tado, da.  Aplícase  al  estilo  del  escritor, 
que  por  regla  general,  no  expresa  los 
conceptos  encadenándolos  unos  con  otros 
en  períodos  largos,  sino  separadamente  en 
cláusulas  breves  y sueltas.  Tallado,  da. 
Con  los  adverbios  ben  ó mal  (bien  ó mal), 
de  buen  ó mal  talle. 

Taller,  m.  Taller.  Oficina  en  que  so 
trabaja  una  obra  de  manos. 

Tálliste.  m.  Tallista.  Persona  que 
trabaja  de  talla. 

Talló.  m.  Tajada.  Porción  ó parte  de 
una  cosa,  especialmente  comestible,  cor- 
tada ó separada  de  otra,  talló  de  meló. 
Cacho  de  melón.  Cada  una  de  las  partes 
en  que  se  divide  la  rebanada  de  esta  fruta 
para  comerla  fácilmente  y con  limpieza. 

Tallut,  da.  adj.  m.  y f.  Talludo,  da. 
Crecido  y alto.  Dícese  de  los  muchachos 
que  se  han  hecho  altos  en  poco  tiempo. 

Tam.  adv.  c.  ant.  Tan.  Tanto.  Lo  mis- 
mo que  tan  y tant. 

Tam.  m.  Tan.  Sonido  ó eco  que  re- 
sulta del  tambor  ú otro  instrumento  seme- 
jante tocado  á golpes. 

Tamany,  nya.  adj.  m.  y f.  compa- 
rativo. Tan  grande  ó tan  pequeño,  m. 
Mayor  ó menor  volumen,  altura  ó exten- 
sión de  una  cosa. 

Tamanyament.  adv.  m.  Tamaña- 


TAM 

mente.  Tan  grandemente  como  otra  cosa 
con  que  se  compara. 

Tamarella.  f.  Tela  de  que  antigua- 
mente se  hacían  calzones,  basquiñas,  etc. 

Tamarint.  m.  Tamarindo.  Según  la 
R.  A.  E.,  árbol  que  se  cría  espontánea- 
mente en  ambas  Indias,  con  hojas  aladas 
ó compuestas  do  hojuelas  pequeñas,  du- 
ras, nerviosas,  colocadas  á pares  á lo 
largo  de  cada  pezón,  y las  llores  blancas 
dispuestas  en  forma  de  rosas.  El  fruto  es 
medicinal;  es  como  una  vaina  bastante 
corta,  y contiene  una  pulpa  negruzca, 
ágria  y agradable  al  gusto.  Eruto  de  este 
árbol. 

Tamarisch.  m.  Taray.  Tamarisco. 
Tamariz  y Taraje.  Lo  mismo  que  tama- 

RIT  y TAMARIII. 

Tamarit.  m.  Taray.  Tamarisco.  Ta- 
mariz. Taraje.  Según  la  R.  A.  E.,  árbol 
de  mediana  altura  que  suele  criarse  en 
matas  bajas.  Sus  hojas  son  largas  y me- 
nudas, las  lloros  pequeñas  y arraigadas, 
por  de  fuera  purpúreas,  y en  abriéndose 
blancas,  y el  fruto,  una  cajita  parecida  á 
la  del  sauce,  con  semillas  negras  acom- 
pañadas de  vilanos.  Fruto  do  este  árbol. 
Lo  mismo  que  tamariscii  y tamariu. 

U.  t.  c.  apcll.  I. 

Tamariu.  m.  Taray.  Tamarisco.  Ta- 
mariz. Taraje.  Lo  mismo  que  tamarit  y 

TAMARISCII. 

Tambaleix.  m.  Tambaleo.  Acción  de 
tambalear  ó tambalearse. 

Tambalejar.  n.  Tambalear.  Menear- 
se una  cosa  á uno  y otro  lado  como  que 
se  va  á caer  por  falta  de  fuerza  ó de  equi- 
librio. U.  m.  c.  r. 

També.  También,  adv.  m.  que  se  usa 
para  afirmar  la  igualdad,  semejanza,  con- 
formidad ó relación  de  una  cosa  á otra  ya 
nombrada.  Tanto  ó así.  Lo  mismo  que 

AYTAMBÉ . 

Tambor,  m.  Tambor.  Instrumento 
músico  de  madera  ó metal,  de  forma  ci- 
lindrica, hueco,  cubierto  por  una  y otra 
base  con  piel  estirada.  Tócase  con  dos 
palillos.  El  que  toca  el  tambor  en  la  tro- 
pa de  infantería.  Mee.  Rueda  de  canto 
liso,  de  más  espesor  ordinariamente  que 
la  polea,  tambor  major.  Tambor  ma- 
yor. Maestro  y jefe  de  los  tambores. 

Tamboret.  m.  d.  de  tambor,  Tam- 
borete.  Mar.  Según  la  R.  A.  E.,  trozo  de 
madera  cuadrilongo,  que,  encajado  por 
mitad  en  la  espiga  de  los  palos  y maste- 
leros, sirve  para  sujetar  éstos  y los  que 
van  sobre  ellos,  pasando  todos  por  un 
agujero  que  tiene  en  la  otra  mitad,  la 
cual  queda  fuera  de  la  cara  do  proa  del 
respectivo  palo. 

Tamborí.  m.  Tamboril.  Tamborín. 

V.  tabalet. 

Tamborileé  ra.  Tamboriletc.  Impr. 
Tablita  cuadrada,  del  tamaño  de  cuatro 
dedos  y uno  de  grueso  por  la  parte  de 
abajo,  la  cual  se  asienta  y va  pasando 
por  encima  del  molde,  dándole  unos  gol- 
pecitos  suaves,  para  que  las  letras  de  él 
queden  todas  iguales.  Lo  mismo  que  pal- 

MEJADOR. 

Tamboriná,  da.  f.  Tamborilada. 
Tamborilazo.  Tabalada.  V.  tabalá,  da. 
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Tamboriner.  m.  Tamborilero.  Tam- 
boritero. Lo  mismo  que  tabaler. 

Támera.  f.  pr.  Alie.  Vulva.  V.  figa. 

Tamís.  m.  Tamiz.  Lo  mismo  que  ta- 
mh;. 

Tamisar.  a.  Tamizar.  Lo  mismo  que 

TAMIQAR. 

Tamig.  m.  Tamiz.  Cedazo  muy  tupido 
para  cerner  materias  pulverizadas.  Lo 
mismo  que  tamís. 

Tamigar.  a.  Tamizar.  Pasar  una  cosa 
por  tamiz.  Lo  mismo  que  tamisar. 

Tampóch.  Tampoco,  adv.  neg.  con 
que  se  niega  una  cosa  después  de  haberse 
negado  otra.  U.  c.  conj.  comparativa. 

Tan.  m.  ant.  Casca,  corteza  de  roble 
molida  propia  para  el  curtido  de  las  pieles. 

Tan.  adv.  c.  Tan.  Tanto.  Lo  mismo 

que  TANT  y TAM. 

Tan.  m.  ant.  'Panino. 

Tana.  f.  Tunda.  Somanta.  Felpa.  Cas- 
tigo riguroso  de  palos,  azotes,  etc.  Lo 
mismo  que  somanta  y curra. 

Tanca,  f.  Cierre.  Acción  y efecto  de 
cerrar.  Cerradura.  V.  pany.  Cerrador. 
Cualquiera  cosa  con  que  se  cierra  otra. 
Cerradero.  Chapa  de  hierro  hueca  que  se 
clava  en  el  marco  donde  se  ajusta  ó en- 
caja la  puerta,  desde  la  cual  corre  el  pes- 
tillo ó pasador  á entrar  en  ella  lo  bastante 
para  que  quede  cerrada. 

Tancá,  da.  f.  Cerradura.  Acción  y 
efecto  de  cerrar.  Cerca,  cercado  ó cerco  á 
que  circunda,  cierra  ó defiende  una  casa, 
huerto,  etc. 

Tancader,  her,  ro.  m.  Encerradero. 
Sitio  donde  se  recogen  los  rebaños  cuando 
llueve  ó se  Ies  vá  á esquilar  ó están  recién 
esquilados. 

Tancador,  hor,  ra.  adj.  ni.  y f. 
Encerrador,  ra.  Que  encierra.  U.  t.  c.  s. 
Cerrador,  ra.  Que  cierra.  U.  t.  c.  s.  j m. 
Cualesquiera  cosa  con  que  se  cierra  otra. 

V.  TANCADER,  HER,  RO. 

Tancadnra,  hura.  f.  Cerradura.  Ac- 
ción y efecto  de  cerrar.  V.  tanca. 

Tancament.  m.  Cerramiento.  Acción 
y efecto  de  cerrar.  Encerramiento.  Encie- 
rro. Acción  y efecto  de  encerrar  ó ence- 
rrarse. Clausura,  recogimiento. 

Tancar,  a.  Cerrar.  Hacer  que  una 
cosa  no  pueda  verse  por  dentro  ó que 
deje  de  tener  entrada  ó salida  poniéndole 
algún  impedimento  adecuado  al  efecto. 
tancar  un  estuig,  una  sala.  Cerrar 
un  estuche,  una  sala.  Encajar  en  su  mar- 
co la  hoja  ó las  hojas  de  una  puerta,  ó 
poner  cualquiera  otra  cosa  delante  de  lo 
que  estaba  abierto,  para  que  deje  de  es- 
tarlo. U.  t.  c.  n.  Esta  porta  tanca  be. 
Esta  puerta  cierra  bien.  Correr  el  pestillo 
ó cerrojo,  echar  la  llave,  enganchar  la 
aldaba,  ó encajar  cualquiera  otra  pieza  ó 
instrumento  semejante.  Tratándose  de  los 
cajones  de  una  mesa  ó cualquier  otro 
mueble  de  los  cuales  se  haya  tirado  hacia 
fuera  sin  sacarlos  del  todo,  volver  á ha- 
cerlos entrar  en  su  hueco.  Ocultar  una 
cosa  uniendo  ó juntando  otras  que  estan- 
do separadas  la  dejaban  en  descubierto. 
tancar  els  ulls  (cerrar  los  ojos),  por 
juntar  un  párpado  con  otro;  tancar  un 
llibre  (cerrar  un  libro),  por  juntar  todas 
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sus  hojas  de  modo  que  no  queden  á la 
vista  dos  de  sus  paginas.  Tratándose  de 
partes  del  cuerpo  del  animal  ó de  cosas 
compuestas  de  piezas  unidas  por  goznes, 
tornillos,  etc.,  unirlas  al  todo  de  que  for- 
man parte,  ó juntarlas  más  ó menos  unas 
con  otras,  tancar  les  carnes,  els  dits, 
les  ales,  un  compás,  una  navaixa, 
unes  tisores.  Cerrar  las  piernas,  los 
dedos,  las  alas,  un  compás,  una  navaja, 
unas  tijeras.  Encoger,  doblar  d plegar  lo 
que  estaba  extendido,  tancar  la  ma, 
un  palmito.  Cerrar  la  mano,  un  abani- 
co. Tratándose  de  cartas,  paquetes,  sobres, 
cubiertas  ó cosa  semejante,  disponerlos  y 
pegarlos  de  modo  que  no  sea  posible  ver 
lo  que  contengan  ni  abrirlos  sin  despe- 
garlos ó romperlos  por  alguna  parte.  Ha- 
blando de  cuerpos  ó establecimientos  po- 
líticos, administrativos,  científicos,  litera- 
rios, artísticos,  comerciales  ó industriales, 
poner  fin  á las  tareas,  ejercicios  ó nego- 
cios propios  de  cada  uno  de  ellos,  tan- 
car les  Corts,  la  Universitat,  un 
teatre,  un  café.  Cerrar  las  Cortes,  la 
Universidad,  un  teatro,  un  café.  fig.  Con- 
cluir ciertas  cosas  d ponerles  término. 
tancar  un  conte,  un  llibre  de  co- 


mérs,  un  debat.  Cerrar  una  cuenta,  un 
libro  de  comercio,  un  debate.  Tratándose 
de  certámenes,  concursos  de  opositores, 
suscripciones,  empréstitos,  etc.,  declarar 
fenecido  el  plazo  dentro  del  cual  era  po- 
sible tomar  parte  en  ellos,  fig.  Cesar  en 
el  ejercicio  de  ciertas  profesiones,  tan- 
car lo  bufet.  Cerrar  el  bufete,  n.  Ce- 
rrarse d poderse  cerrar.  Este  armari, 
esta  caixa,  tanca  be,  ó mal,  ó no 
tanca.  Este  armario,  esta  caja,  cierra 
bien,  d mal,  d no  cierra,  fr.  Hablando  de 
heridas  d llagas,  cicatrizarse.  V.  cica- 
tricarse.  Tratándose  de  flores,  juntar- 
se unos  con  otros  sus  pétalos  sobre  el 
botón  ó capullo,  tancarse  la  nit.  m. 
adv.  Anochecer,  venir  la  noche,  obscure- 
cer. tancarse  7 temps . Obscurecerse 
d cargarse  de  nubes  la  atmósfera,  enca- 
potarse. 

Tancar,  a.  Encerrar.  Meter  á una 
persona  en  parte  de  que  no  pueda  salir. 
Meter  presa  á una  persona,  fig.  Incluir, 
contener,  r.  fig.  Retirarse  del  mundo,  re- 
cogerse en  una  clausura  d religión. 

Tanda,  f.  Tanda.  Alternativa  d turno, 
ant.  V.  tasca.  Tongada.  V.  tonga,  da. 
Despojo.  Vientre,  asadura,  cabeza  y ma- 
nos de  las  reses  que  se  matan  en  las  car- 
nicerías. La  tanda  pera  regar.  Ador. 
Tiempo  limitado  de  regar  en  países  y 
términos  donde  se  reparte  el  agua  con"  in- 
tervención de  la  justicia.  Deixar  passar 
la  tanda.  Dejar  pasar  el  turno,  fr.  De- 
jar pasar  alguno  la  ocasión  ó tiempo  en 
que  le  tocaba  hacer  alguna  cosa.  Donar  . 
tanda.  Dar  vez.  Dar  turno  ó entrada 
para  hacer  alguna  cosa.  Entrar  en  \ 
tanda,  fr.  fig.  y fara.,  que,  á más  del 
sentido  recto,  significa  comenzar  á hablar 
de  prisa  y sin  interrupción  después  que 
otro  acaba  de  hacerlo.  No  donar  tan- 


da. No  dejar  meter  baza.  fr.  fig.  y fain. 
Hablar  una  persona  de  modo  que  no  deje 
hablar  á otra.  Tocar li  á ú la  tanda. 


fr.  Llegarle  á uno  el  turno  d la  vez  de  | tras,  ínterin  ó durante  algún  tiempo  in- 
hacer lo  que  se  propone.  termedio.  Estar  al  tant.  Estar  al  tan- 

Tanganelles  (En),  m.  adv.  En  tan- ; to.  Estar  al  corriente.  Lo  mismo  que 
gandías.  Lo  mismo  que  en  tangani-  estar  al  corrent.  Les  tantes.  Las 


LLES. 

Tanganilles  (En),  m.  adv.  En  tan- 
ganillas. Con  poca  seguridad  ó firmeza,  á 
peligro  de  caerse.  Lo  mismo  que  en 

TANGANEELES. 

Tangent.  p.  a.  de  tangir.  Tangente. 
Que  toca.  adj.  Geom.  Aplícase  á las 
líneas  y superficies  que  se  tocan  ó tienen 
puntos  comunes  sin  tocarse,  f.  Geom. 
Recta  que  toca  á una  curva  d á una  su- 
perficie. Trigon.  Parte  de  la  recta  tan- 
gente al  extremo  de  un  arco,  comprendida 
entre  este  punto  y la  prolongación  del 
radio  que  pasa  por  el  otro  extremo.  Anár- 
sen  ú per  la  tangent.  Escapar,  esca- 
parse d salirse  uno  por  la  tangente,  fr. 
fig.  y fam.  Valerse  de  un  subterfugio  para 
salir  de  un  apuro. 

Tangible,  adj.  Tangible.  Quo  se  pue- 
de tocar. 

Tangir,  a.  ant.  Tangir.  Tocar  d tañer, 
ant.  Tocar  d palpar. 

Tanino.  m.  Tanino.  Quim . Según 
la  R.  A.  E.,  substancia  astringente  con- 
tenida en  la  nuez  de  agallas,  en  las  cor- 
tezas de  la  encina,  olmo,  sauce  y otros 
árboles,  y en  la  raspa  y hollejo  de  la  uva 
y otros  frutos.  Puro  y seco  es  inalterable 
al  aire;  se  disuelve  en  el  agua  y sirve 
para  curtir  las  pieles  y para  otros  usos. 
Lo  mismo  que  tany  y tan. 

Tanqüedura.  f.  ant.  Cerradura.  Lo 
mismo  que  tancadura,  hura. 

Tant,  ta.  adj.  m.  y f.  Tanto,  ta. 
Aplícase  á la  cantidad,  número  ó porción 
de  una  cosa  indeterminada  ó indefinida. 
U.  como  correlativo  de  quant  (cuanto). 
Tan  grande  d muy  grande.  U.  como  pro- 
¡ nombre  demostrativo,  y en  este  caso 
equivale  á eixó  (eso),  pero  incluyendo 
idea  de  calificación  ó ponderación.  No 
cregui  qu' aplegaria  á tant.  No  creí 
que  llegaría  á tanto,  ra.  Com.  Cantidad 
que  proporcionalmente  se  paga  d cobra 
respecto  de  otra,  según  lo  previamente 
estipulado  d con  sujeción  al  precio  co- 
rriente. pl.  Número  que  se  ignora  d no  se 
quiere  expresar,  ya  se  emplee  solo,  ya 
para  denotar  lo  que  una  cantidad  excede 
á número  ordinal  expreso.  A tants  de 
Maig ; quaranta  y tants.  A tantos 
de  Mayo;  cuarenta  y tantos,  m.  adv.  De 
tal  modo  ó en  tal  grado,  adv.  c.  En  tal 
grado  d manera,  hasta  tal  punto,  tal  can- 
tidad. No  puch  correr  tant;  tal  cosa 
val  tant.  No  puedo  correr  tanto;  tal 
cosa  vale  tanto.  Empleado  con  verbos 
expresivos  de  tiempo,  denota  larga  dura- 
ción relativa,  ¿tant  te  costa  fer  aixó?; 
en  anar  de  Valencia  á Madrit  se 
tarda  tant.  ¿Tanto  te  cuesta  hacer 
eso?;  en  ir  de  Valencia  á Madrid  se  tarda 
tanto.  En  sentido  comparativo  so  corres- 
ponde con  quant  y com  (cuanto  y como), 
y denota  idea  de  equivalencia  d igualdad. 
tant  val  asó  com  alió.  Tanto  vale 
esto  como  aquello.  Algún  tant.  Algún 
tanto,  expr.  Algo  ó un  poco.  En,  d entre 
tant.  En,  d entre  tanto,  m.  adv.  Mién- 


tanlas. expr.  íam.  con  que  se  designa 

■ indeterminadamente  cualquier  hora  muy 
, avanzada  del  día  d de  la  noche.  Ni  tant 

ni  tan  póch.  Ni  tanto  ni  tan  poco.  expr. 
' con  que  se  contiene  alguna  ponderación 
al  que  se  excede  en  ella  por  ambos  ex- 
tremos. Per  lo  tant.  Por  lo  tanto,  m. 
adv.  Por  consiguiente,  por  lo  que  antes 
se  ha  dicho,  por  el  motivo  ó las  razones 
de  que  acaba  de  hablarse.  Per  tant. 
i Por  tanto.  Por  lo  que,  por  cuya  razón, 

I en  atención  á lo  cual,  tant  es  lo  de 
l mes  com  lo  de  menys.  Tanto  es  lo  de 
más  como  lo  de  menos.  Expr.  con  que  se 
da  á entender  que  se  debe  Luir  de  los  ex- 
tremos. tant  mes  quant.  Tanto  más 
cuanto,  m.  adv.  que  se  usa  en  las  com- 
pras y ventas  para  ajustar  ó convenir  en 
el  precio  d estimación  de  una  cosa,  tant 
per  tant.  Tanto  por  tanto,  m.  adv. 
comp.  Por  el  mismo  precio  ó coste,  tants 
á tants.  Tantos  á tantos,  expr.  con  que 
se  demuestra  la  igualdad  del  número  den- 
' tro  de  una  especie. 

Tantarantán,  m.  fam.  Tantarantán. 

¡ Col pe  violento  dado  á uno. 

Tanteig.  m.  Tanteo.  Acción  y efecto 
| de  tantear.  Medida  d proporción  que  se 
toma  de  una  cosa  comparándola  con  otra, 
ó ajustándola  y concordándola  por  sus 
partes  con  ella  misma,  fig.  Juicio  pru- 
dente ó regulación;  cuerda  que  se  hace  en 
1 alguna  materia  para  que  salga  á medida 
y como  se  desea.  Pint.  Apuntamiento  de 
¡ un  dibujo. 

Tantejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 

Tanteador,  ra.  Que  tantea. 

Tantejar.  a.  Tantear.  Medir  ó pro- 
porcionar una  cosa  con  otra  para  ver  si 
viene  bien  ó ajustada,  fig.  Considerar  y 
reconocer  con  prudencia  y reflexión  las 
¡ cosas  antes  de  ejecutarlas,  fig.  Examinar 
¡ con  cuidado  á una  persona  ó cosa;  hacer 
i prueba  de  ella,  regularla,  etc.  fig.  Explo- 

■ rar  el  ánimo  ó la  intención  de  uno  sobre 
; un  asunto,  fig.  Examinar  á uno;  probar 

su  capacidad  sobre  una  ciencia  ó arte. 
Pint.  Comenzar,  trazar  las  primeras  lí- 
neas de  un  dibujo:  apuntar. 

Tanto,  m.  Tanto.  Piedrezuela,  mone- 
da ú otra  pieza  con  que  se  señalan  los 
I puntos  que  se  ganan  en  algún  juego  ó 
: las  que  se  reparten  en  equivalencia  de 
moneda  menuda  para  el  curso  de  él,  y 
después  de  haber  acabado  de  jugar  se 
' redimen  á dinero. 

Tantost.  adv.  t.  ant.  Presto,  luego,  al 

■ instante.  Lo  mismo  que  enlóra,  lhóra. 

Tany.  m.  ant.  Tanino.  Lo  mismo  que 

TAN  y TANINO. 

Tányer.  n.  Tanyer.  Pertenecer,  to- 

l car.  V.  PERTANYER. 

Taonell.  m.  V.  post  de  dur  lo  pa 

i al  forn. 

Tap.  m.  Tapadera.  Tapador.  Tapón. 
Cualquier  cosa  que  sirvo  para  tapar  otra. 

¡ V.  tapa£.  tap  de  la  eixeringa.  Em- 
bolo. V.  émbol.  tap  de  bota.  Témpa- 
I no,  tapa  ó suelo  de  bota. 


TAP 


TAP 


Tapa.  f.  Tapa.  Parte  superior  que  cie- 
rra las  cajas,  cofres,  vasos  ó semejantes 
cosas,  regularmente  unida  á ellas  con  goz- 
nes, charnelas,  encajes  ó tornillos.  En  los 
zapatos,  pedazo  de  suela  que  se  pone  de- 
bajo del  tacón,  y cada  una  de  aquéllas  de 
que  se  compone  el  mismo  tacón,  tapa 
del  servell.  Tapa  de  los  sesos.  Fig.  y 
fam.  Parte  superior  del  casco  de  la  cabeza 
que  los  cubre  y encierra.  Llevarli  á ú 
la  tapa  del  serveil , Saltar  á uno  la 
tapa  de  los  sesos,  fr.  Romperle  el  cráneo. 
tapa  deis  Qaráguells . Trampilla.  Par- 
tañuela  del  calzón  ó pantalón. 

Tapá,  da.  f.  Tapadura.  Lo  mismo  que 

TAPADURA,  HURA  y TAPAMENT. 

Tapaboca,  m.  Tapaboca.  Razón,  di- 
cho ó acción  con  que  á uno  se  le  corta  y 
suspende  la  conversación,  obligándole  á 
que  calle,  especialmente  cuando  se  le  con- 
vence de  ser  falso  lo  que  dice.  pl.  Bufan- 
da. Tapaboca.  V.  bufanda. 

Tapador,  bor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ta- 
pador, ra.  Que  tapa.  U.  t.  c.  s.  | m.  Cierto 
género  de  tapa  ó tapadera,  que  regular- 
mente encaja  en  la  boca  ó abertura  de  lo 
que  se  quiere  tapar. 

Tapadora,  f.  Tapadera.  Parte  supe- 
rior movediza  que  no  cierra,  sino  que  cu- 
bre, y generalmente  se  usa  en  las  ollas 
de  barro,  braseros,  etc.  tapadora  de 
espart  ó cósa  semejant  pera  tapar 
les  colmenes,  yerres,  etc.  Hatijo.  Cu- 
bierta de  esparto  ú otra  materia  semejan- 
te para  tapar  colmenas  ú otro  vaso. 

Tapadura,  hura.  f.  Tapadura.  Ac- 
ción y efecto  de  tapar  ó taparse.  Lo  mis- 
mo que  tapa,  da  y TAPAMENT. 

Tapaforats.  m.  fig.  y fam.  Tapa- 
agujeros. Albañil  de  poca  habilidad.  íig.  y 
fam.  Persona  de  quien  se  echa  mano  para 
que  supla  por  otra. 

Tapafunda.  f.  Tapafunda.  Faldilla, 
generalmente  de  cuero,  que  pende  de  la 
boca  de  las  pistoleras,  y sirve  para  res- 
guardar de  la  lluvia  las  pistolas,  volvién- 
dola sobre  ellas. 

Tapament.  ra.  Tapamiento.  Tapadu- 
ra. Lo  mismo  que  tapadura,  hura  y 

TAPA,  DA. 

Tapar,  a.  Tapar.  Cubrir  ó cerrar  lo 
que  está  abierto  ó descubierto.  Abrigar  ó 
cubrir  con  la  ropa  ú otra  defensa  contra 
los  temporales.  U.  t.  c.  r.  fig.  Encubrir, 
disimular,  ocultar  ó callar  un  defecto. 
tapar  los  forats  deis  andamis.  En- 
foscar. tapar  els  conductes.  Entupir 
ó cegar  los  conductos,  tapar  les  bo- 
ques de  les  colmenes  pera  durles  de 
camí.  Enhatijar.  tapar  les  plantes 
delicades  pera  deféndrerlcs  del  fret. 
Acogollar,  tapar  ó cubrir  de  térra  els 
carts,  apis,  etc.,  pera  que  es  blan- 
quegen  y pósen  téndres.  Aporcar  ó 
acogombrar,  tapar  en  aygua  de  cola 
el  forats  ó clots  de  lo  que  shaja  de 
pintar.  Plastecer. 

Tapasól.  m.  Quitasol.  Instrumento 
de  la  misma  estructura  que  el  paraguas, 
aunque  por  lo  común  más  pequeño  y li- 
gero, que  sirve  para  resguardarse  del  sol. 

Tapasolet.  m.  d.  de  tapasól.  Seta 
ú hongo.  U.  m.  empl.  V.  bolet. 


Tapag.  m.  Lastre.  Piedra  tosca,  an- 
cha y de  poco  peso  que  está  en  la  super- 
ficie de  la  cantera,  la  cual  no  es  á pro- 
pósito para  labrarse  y solo  sirve  para  las 
obras  de  manipostería. 

Tápera.  f.  Alcaparra.  Botón  de  la 
flor  de  esta  planta.  (V.  taperera).  Se 
usa  como  condimento. 

Taperar.  m.  Alcaparral.  Sitio  po- 
blado de  alcaparras. 

Taperera.  f.  Alcaparra.  Alcaparro. 
Arbusto  ramoso  de  tallos  tendidos  y espi- 
nosos y flores  blancas  y grande?. 

Taperót.  f.  Alcaparrón.  Fruto  de  la 
alcaparra,  parecido  en  la  forma  á un  higo 
pequeño  y el  cual  se  come  encurtido, 
fig.  y fam.  Renacuajo.  Se  dice  del  hom- 
bre pequeño  y mal  tallado.  También  se 
aplica  la  voz  valenciana,  en  sentido  des- 
pectivo, al  joven  inexperto  que  se  mete 
ó quiere  meter  en  cosas  que  requieren 
madurez  y experiencia. 

Tapet.  m.  Tapete.  Alfombra  pequeña 
y manual  ó cosa  parecida  á ella.  Cubierta 
de  mesa,  de  cofre  ó de  otra  cosa. 

Tapí.  m.  Chapín.  Especie  de  chanclo 
que  usan  siempre  las  mujeres,  y se  dife- 
rencia del  chanclo  común  en  tener,  en  lu- 
gar de  madera,  un  corcho  forrado  de  cor- 
dobán. Lo  mismo  que  japí  y xapí. 

Tapia.  í.  'tapia.  Según  la  R,  A.  E., 
trecho  de  pared  de  determinada  medida 
que  se  hace  de  tierra,  pisada  en  una  hor- 
ma y seca  al  aire.  Pared  formada  de  ta- 
pias. Pared  de  manipostería.  Parte  que 
corresponde  á la  medida  de  la  tapia,  que 
regularmente  se  toma  por  cincuenta  pies 
cuadrados,  y es  medida  de  que  usan  los 
empedradores.  Sort  com  una  tapia. 
Sordo  como  una  piedra,  ó más  sordo  que 
una  piedra,  fr.  fig.  y fam.  Se  dice  del  que 
está  muy  sordo. 

Tapiador,  hor.  m.  Tapiador.  Oficial 
que  hace  tapias,  acep.  Tapial.  Molde  ú 
horma  en  que  se  fabrican  las  tapias.  Es 
formado  de  dos  tablas  que  se  afirman  pa- 
ralelas, clavándole  unos  listones  ó asegu- 
rándolas con  clavijas. 

Tapiar,  a.  Tapiar.  Cerrar  con  tapias, 
fig.  Cerrar  una  cosa  que  está  abierta,  ha- 
ciendo en  ella  como  una  tapia,  tapiar  la 
porta,  la  finestra.  Tapiar  la  puerta,  la 
ventana. 

Tapicer.  m.  Tapicero.  Oficial  que  teje 
tapices  ó los  adereza  y compone.  El  que 
tiene  por  oficio  poner  alfombras,  tapices  ó 
cortinajes,  guarnecer  almohadones,  sofás, 
etcétera,  y disponer  otros  adornos  de  sala. 
tapicer  major.  Tapicero  mayor.  En  pa- 
lacio, jefe  que  cuida  de  la  tapicería. 

Tapicería,  f.  Tapicería.  Agregado  ó 
conjunto  de  tapices  que  componen  una 
historia  ó montería,  uniformes  en  la  esto- 
fa: y suele  ser  de  seis  á ocho  paños.  En 
palacio,  oficinas  donde  se  guardan  y re- 
cogen los  tapices.  Arte  de  tapicero.  Obra 
de  tapicero.  Tienda  de  tapicero. 

Tapimeut.  ra.  Tupa.  Acción  y efecto 
de  tupir  ó tupirse. 

Tapiner.  m.  Chapinero.  El  que  por 
oficio  hacía  chapines.  El  que  los  vendía. 
Lo  mismo  que  japiner  y xapiner. 

Tapinería.  f.  Chapinería.  Oficio  de 
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chapinero.  Sitio  donde  se  hacían  chapines. 
Sitio  ó tienda  donde  se  vendían. 

Tapioca,  f.  Tapioca.  Fécula  de  color 
blanquecino  que  se  saca  de  la  raíz  de  la 
mandioca  y se  deshace  en  agua  caliente, 
formando  un  líquido  mucilaginoso,  trans- 
parente, muy  nutritivo  y de  fácil  digestión. 

Tapir,  a.  Tupir.  Apretar  mucho  una 
cosa,  cerrando  sus  poros,  ó intersticios. 

Tapig.  m.  Tapiz.  Paño  grande,  tegido 
de  lana  ó seda,  y algunas  veces  de  oro  y 
plata,  en  que  se  copian  cuadros  de  histo- 
ria, países  ú otras  cosas,  y sirve  para 
abrigo  y adorno  cubriendo  las  paredes. 

Tapigar.  a.  Tapizar.  Entapizar.  Cu- 
brir con  tapices.  Lo  mismo  que  enta- 
pizar . 

Tapó.  m.  Tapón.  Pieza  de  corcho, 
cristal,  madera,  etc.,  con  que  se  tapan 
botellas,  frascos,  toneles  y otras  vasijas, 
introduciéndola  en  el  orificio  por  donde  ha 
entrado  ó ha  de  salir  el  líquido,  tapó 
del  dental.  Albardilla.  V.  embosá,  da. 

Taponó,  da.  Primera  porción  de  vino, 
como  de  un  cántaro,  que  se  aparta  cuando 
se  saca  el  vino  de  las  botas,  por  arrastrar 
poso.  Taponazo.  Golpe  dado  con  el  tapón. 
Trobar  ú tapó  pera  tot.  fr.  fig.  y fam. 
Encontrar  uno  disculpa  para  cualquier 
falta  ó yerro. 

Tapugarse.  r.  Tapujarse.  V.  enta- 
piarse. 

Taquí,  na.  adj.  m.  y f.  Tacaño,  ña. 
Lo  mismo  que  tacan  y,  nya. 

Taquígraf.  m.  Taquígrafo.  Lo  mismo 

que  TAQUÍGRAFO. 

Taquigrafía,  f.  Taquigrafía.  Arte  de 
escribir  tan  de  prisa  como  se  habla,  por 
medio  de  ciertos  signos  y abreviaturas. 

Taquigráficament.  adv.  m.  Taqui- 
gráficamente. Por  medio  de  la  taquigrafía. 

Taquigráfich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Taquigráfico,  ca.  Perteneciente  ó relativo 
á la  taquigrafía. 

Taquígrafo,  m.  Taquígrafo.  El  que 
sabe  ó profesa  la  taquigrafía.  Lo  mismo 

que  TAQUÍGRAF. 

Taquinejar.  n.  Tacañear.  Lo  mismo 

que  TACAN  VEJAR. 

Tara.  f.  Tara.  Parte  de  peso  que  se 
rebaja  en  los  géneros  ó mercancías  por 
razón  de  la  caja, ♦saco  ó cosa  semejante 
en  que  vienen  incluidos  ó cerrados.  Palito 
en  que  se  raya  por  número  el  peso  que 
tiene  una  cosa,  como  se  hace  en  las  se- 
ras de  carbón. 

Tarambana,  com.  fam.  Tarambana. 
Persona  alocada,  de  poco  asiento  y jui- 
cio. U.  t.  c.  adj. 

Tarantela,  f.  Tarantela.  Baile  napo- 
litano de  compás  muy  vivo  y alegre.  Aire 
musical  con  que  se  ejecuta  esto  baile. 
Tarántula.  Lo  mismo  que  tarántula. 
Agarrarli  á ú la  tarantela.  Darle 
á uno  la  tarantela,  fr.  fig.  y fam.  Exci- 
társele ó conmovérsele  el  ánimo  á la  eje- 
cución de  una  cosa  fuera  de  oportunidad 
y método.  Picat  de  la  tarantela. 
Picado  de  la  tarántula,  fig.  Dícese  del  que 
adolece  de  algún  afecto  físico  ó moral. 

Tarántula,  f.  Tarántula.  Según  la 
R.  A.  E.,  especie  de  araña  muy  común  en 
la  ciudad  de  Tárenlo  y sus  contornos,  en 
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la  provincia  de  Pulla,  reino  de  Nápoles.  j 
Su  color  es  ceniciento,  con  pintas  negras, 
rojas  ó verdes,  y el  cuerpo  grueso  y ve- 
lludo. Es  venenosa  y muy  nociva  su  mor- 
dedura por  causar  raros  y singulares 
efectos.  Lo  mismo  que  tarantela,  3.a 
acep. 

Taranyina.  f.  Telaraña.  Tela  que 
teje  la  araña.  Criar  ú taranyines  en 
la  gola.  f.  fig,  y fam.  con  que  se  pon- 
dera lo  poco  que  uno  come,  particular- 
mente por  no  tener  comida.  Tindrer  ú 
tarantines  en  los  ulls.  Tener  uno  te- 
larañas en  los  ojos.  fr.  fig.  y fam.  Mirar 
una  cosa  con  poca  atención  ó cuidado,  ó 
no  reparar  en  ella  teniéndola  delante. 

Tarará,  f.  Tarará.  Sonido  de  la  trom- 
peta. tarará  y tarará  tot  ve  á ser  ú. 
Uvas  y agraz  maduro,  todo  es  uno.  ref. 
con  que  se  explica  que  no  existe  diferen- 
cia alguna  entre  dos  cosas  que  al  parecer 
la  tienen. 

Tararejar.  a.  Tararear.  Cantar  entre 
dientes  sin  articular  palabras. 

Tararena.  f.  Guisado  de  habichuelas 
y castañas. 

Tararira,  f.  fam.  Tararira.  Persona 
de  poco  juicio  y formalidad.  Palabra  que 
en  valenciano  se  usa  para  burlarse  de  lo 
que  otro  dice. 

Tararót.  m.  fam.  Naranjo.  Hombre 
rudo  é ignorante. 

Tarasca,  f.  Tarasca.  Figura  mons- 
truosa que  en  algunas  partes  se  sacaba 
durante  la  procesión  del  Corpus. 

Taravella.  f.  Taravilla.  Citóla  del 
molino.  V.  cavallet,  2,a  acep. 

Tarda,  f.  ant.  Tardanza.  V.  tar- 

DANQA. 

Tardá,  dada.  f.  Tardanza.  Lo  mis- 
mo que  TARDANQA  y TARDAMENT. 

Tardá,  na.  adj.  m.  y f.  Tardío,  a. 
Que  tarda  en  venir  á sazón  y madurez 
algún  tiempo  más  del  regular.  Dícese  co- 
munmente de  las  frutas  y frutos.  Que  su- 
cede después  del  tiempo  oportuno  en  que 
se  necesitaba  ó esperaba.  Pausado,  dete- 
nido y que  camina  lentamente.  Lo  mismo 
que  TARD1U,  UA. 

Tardador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Tardador,  ra.  Que  tard^  ó se  tarda.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  tarda ner,  ra. 

Tárdament.  adv.  m.  Tardíamente. 
Lo  mismo  que  tardanament. 

Tardament.  m.  Tardanza.  Lo  mismo 
que  tardá,  da  y TARDANQA. 

Tardanament.  adv.  m.  Tardíamente. 
Fuera  de  tiempo,  pasado  ya  el  que  era 
conveniente  y á propósito. 

Tardaner,  ra.  adj.  m.  y f.  Tarda- 
dor, ra.  Lo  mismo  que  tardador, 
hor,  RA. 

Tardanza,  f.  Tardanza.  Detención, 
demora,  lentitud,  pausa.  Lo  mismo  que  ! 

TARDÁ,  DA  y TARDAMENT. 

Tardar,  n.  Tardar.  Detenerse,  gastar  j 
mucho  tiempo,  no  llegar  oportunamente 
para  la  ejecución  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 
Emplear  tiempo  en  hacer  las  cosas.  A | 
mes  tardar.  A más  tardar,  m.  adv.  de  ¡ 
que  se  usa  para  señalar  el  plazo  de  una 
cosa  que  no  puede  tardar  mucho  en  su- 
ceder. Aso  quedará  acabat  á mes  I 


tardar,  lo  disapte  que  ve.  Esto  que- 
dará terminado  á más  tardar,  el  sábado 
que  viene. 

Tardiu,  na.  adj.  m.  y f.  Tardío,  a. 
Lo  mismo  que  tardá,  na. 

Tardor.  f.  Otoño.  Otoñada.  Lo  mismo 

que  OTONY  y OTONAYÁ,  DA. 

Tarea,  f.  Tarea.  Cualquier  obra  ó 
trabajo,  especialmente  cuando  se  debe 
concluir  en  tiempo  determinado.  Con  re- 
lación á trabajos  intelectuales,  ú.  m.  en 
pl.  Albañ.  Lechada.  Masa  muy  tina  de 
sola  cal  ó solo  yeso,  ó de  cal  mezclada 
con  arena,  ó de  yeso  junto  con  tierra,  que 
sirve  para  blanquear  paredes  ó para  unir 
piedras  ó hiladas  de  ladrillo,  fig.  Afán, 
cuidado  y penalidad  que  causa  un  trabajo 
continuo. 

Targeta.  f.  Tarjeta.  Segun  da  R.  A. 
E.,  rodela  que  se  sacaba  en  las  fiestas 
públicas,  en  que  iba  pintada  la  divisa  ó 
empresa  del  caballero.  Plancha  de  madera 
ú otra  materia  con  que  se  adorna  un  cua- 
dro tallándola  y dorándola,  sobreponién- 
dola al  marco  á trechos.  Membrete  de  los 
mapas  y cartas.  Pedazo  de  cartulina,  pe- 
queño y de  forma  cuadranglar,  con  el 
nombre  ó título  de  una  persona.  U.  fre- 
cuentemente en  el  trato  social,  ya  deján- 
dola en  casa  de  quien  se  halla  ausente 
cuando  se  le  va  á visitar,  ya  enseñándola 
á quien  se  quiere  cumplimentar  por  cual- 
quier motivo,  ya  en  otras  circunstancias  y 
para  otros  distintos  fines.  Algunas  tarje- 
tas suelen  llevar  estampados  los  nombres 
de  dos  personas  muy  allegadas  de  una 
misma  familia.  Pedazo  de  cartulina  con 
escrito  estampado  de  una  ú otra  manera, 
en  que  se  hacen  convites  ó se  concede 
permiso  para  estar  en  alguna  parte  ó se 
dan  noticias  comerciales  de  uno  ú otro 
género,  targeta  postal.  Tarjeta  pos- 
tal. La  que  lleva  estampado  un  sello  de 
correos  y se  emplea  como  carta  poniendo 
en  su  anverso  el  sobrescrito  y en  su  re- 
verso lo  que  se  quiero  comunicar  á la 
persona  á quien  haya  de  dirigirse.  Va  sin 
cubierta  y su  porte  es  siempre  menor  que 
el  de  una  carta  cerrada. 

Targeter.  m.  Tarjetero.  Especie  de 
estuche  ó cartera  en  que  se  llevan  las 
tarjetas  de  visita. 

Targetó.  ra.  aum.  de  targeta.  Tar- 
jetera Tarjeta  ó cartulina  muy  grande  en 
que  se  dibuja  alguna  cosa  y se  ponen 
inscripciones  felicitando  por  un  suceso  ó 
festividad  á una  persona. 

Tari.  m.  Tarín.  Realito  de  plata  de 
ocho  cuartos  y medio. 

Tarida.  f.  Tarida.  Embarcación  usa- 
da desde  el  siglo  XII  en  el  Mediterráneo. 
Era  semejante  á una  tartana  grande,  y 
su  principar  destino  el  de  conducir  caba- 
llos y máquinas  militares  en  las  expedi- 
ciones marítimas. 

Tarifa,  f.  Tarifa.  Tabla  ó catálogo 
de  los  precios  de  varias  especies  vendi- 
bles, ó de  los  derechos  que  se  deben 
pagar  á proporción  de  ellos. 

Tariiar.  a.  Señalar  precio  á una  cosa. 

Tarima,  f.  Tarima.  Entablado  movi- 
ble, de  varias  dimensiones  según  el  uso 
á que  se  destina,  bien  sea  dormir  sobre 


I él,  tener  los  pies  levantados  del  suelo  ó 
I colocar  el  brasero,  etc. 

Tarja,  f.  Tarja.  Género  de  escudo  ó 
rodela  que  usaban  los  romanos,  españo- 
| les  y africanos,  con  que  se  cubrían  todo 
el  cuerpo.  Planchuela  de  metal  ó madera, 
i que  se  da  por  señal  en  algunas  tiendas 
| ó casas  de  trato  y comercio,  acep.  Entra- 
! da.  Papel  ó cartulina  que  sirve  para  en- 
trar en  los  teatros,  circos,  etc. 

Taronger.  m.  Naranjo.  Naranjero. 
I Según  la  R.  A.  E.,  árbol  de  unos  diez  y 
seis  pies  de  altura,  bien  vestido  de  hojas, 

| de  un  hermoso  color  verde,  lustrosas, 
j duras,  ovaladas  y que  persisten  en  el 
| árbol  durante  el  invierno.  Su  flor  es  el 
I azahar  y su  fruto  la  naranja.  U.  i.  c. 
! apell.  1.  Lo  taronger  aragonés  de 
cor f a grasa.  Toronjo.  Especie  de  naran- 
jo que  produce  las  toronjas. 

Tarougeral.  m.  Naranjal.  Sitio  po- 
blado de  naranjos. 

Tarongina.  f.  Tarongil.  Tarongina. 
j Según  la  R.  A.  E.,  planta  medicinal  de 
muchos  vástagos  de  dos  á tres  pies  de 
alto,  cuadrados,  ramosos,  flexibles  y ves- 
tidos de  hojas  lustrosas,  algo  vellosas, 
dentadas  por  los  bordes,  de  olor  de  na- 
ranja ó taronja,  de  que  recibió  el  nombre. 
Las  flores  son  labiadas,  blancas  ó de  rojo 
pálido,  y nacen  en  racimos  de  los  encuen- 
tros de  las  hojas,  produciendo  cada  una 
cuatro  semillas. 

Taronja.  f.  Naranja.  Fruto  del  na- 
ranjo. Es  orvicular,  de  unas  dos  pulgadas 
de  diámetro;  consta  de  dos  cortezas;  una 
exterior  medianamente  recia,  fungosa, 
blanca  y cubierta  de  una  epidermis  de  co- 
lor encarnado  ligeramente  tinturado  de 
amarillo,  y otra  inferior,  delgada,  tenaz  y 
blanca,  y de  una  pulpa  carnosa,  dividida 
en  gajos,  que  contiene  las  semillas,  las 
cuales  son  pequeñas,  ovaladas  y blancas. 
La  pulpa  es  comestible  y de  gusto  más  ó 
menos  agridulce,  taronja  borda.  Na- 
ranja agria.  Variedad  que  se  distingue  en 
tener  la  corteza  más  dura  y más  escabrosa 
que  las  otras,  y el  gusto  entre  agrio  y 
amargo,  taronja  fina  ó dolea.  Naranja 
dulce.  Variedad  que  se  diferencia  de  la 
común  en  ser  casi  encarnada  y de  gusto 
agridulce  muy  delicado,  taronja  man- 
darina. Naranja  mandarina  ó tangerina. 
Variedad  más  pequeña  que  la  común,  muy 
olorosa  y que  suelta  la  cáscara  muy  fácil- 
mente. taronja  de  cbrfa  grasa.  To- 
ronja. Especie  de  naranja  que  tiene  la 
corteza  mucho  más  gruesa  que  la  común 
y llena  de  tubérculos,  taronja  del 
agrédale.  Naranja  cajel  ó zajarí.  Varie- 
dad producida  de  ingerto  del  naranjo  dul- 
ce sobre  el  agrio.  Tiene  el  gusto  agridulce, 
y la  corteza  interior,  así  como  la  piele- 
cilla  que  divide  los  gajos  de  la  pulpa,  du- 
ras y sumamente  tenaces,  taronja  de 
la  reyna.  Naranja  china.  Variedad  cuya 
piel  tira  más  á amarillo  y es  más  lisa  y 
delgada  que  todas  las  otras.  Es  dulce  y 
la  que  más  se  aprecia  para  comer.  Mija 
taronja.  Media  naranja.  Arq.  Cúpula. 
Lo  mismo  que  cúpula.  Tant  s'apreta 
la  taronja  que  sen  icen  els  pi- 
ngáis. No  se  ha  de  exprimir  tanto  la 
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naranja,  que  amargue  el  zumo.  ref.  que 
enseña  la  prudencia  y moderación  con  que 
se  debe  proceder  para  evitar  las  malas 
resultas  que  suelo  causar  llevar  las  co- 
sas ál  extremo. 

Taronjá,  da.  f.  Naranjada.  Agua  de 
naranja,  acep.  Naranjazo.  Golpe  dado  con 
una  naranja. 

Taronjar.  m.  Naranjal.  Lo  mismo 

que  TARONGERAL. 

Taronjat.  m.  Naranjada.  Conserva 
de  naranja. 

Tarquím.  m.  Tarquín.  Cieno  ó lodo 
negro  que  se  hace  en  los  estanques, 
lagos,  etc. 

Tarquimá,  da.  f.  Porción  de  tarquín 
reunida  y arrojada  sobre  algo  ó sobre 
alguien. 

Tarquimar.  ra.  Cenagal  ó ciénaga. 
Sitio  lleno  de  cieno. 

Tarquimós,  sa.  adj.  m.  y f.  Cena- 
goso, sa.  Lleno  de  cieno. 

Tarrabastall.  m.  Fracaso.  Zaparra- 
zo. Caída  grande  y con  estruendo. 

Tarrat.  m.  vulg.  Terrado.  Terrero. 
Lo  mismo  que  terrat. 

Tarros,  m.  Terrón.  Lo  mismo  que 

TERROS  y TORRÓS. 

Tars.  m.  Tarso.  Zool.  Parte  poste- 
rior del  pié,  compuesta  de  siete  huesos 
estrechamente  unidos,  y uno  de  los  cua- 
les se  articula  con  los  dos  do  la  pierna. 

Tart.  adv.  t.  Tarde.  Fuera  do  tiempo, 
ó después  de  haber  pasado  el  oportuno, 
conveniente  ó acostumbrado  para  algún 
fin,  ó en  tiempo  relativamente  lejano. 
De  tart  en  tart.  De  tarde  en  tarde, 
m.  adv.  De  cuando  en  cuando,  transcu- 
rriendo largo  tiempo  de  una  á otra  vez. 
Es  tart  y vol  plóure.  Para  luego  es 
tarde,  expr.  con  que  so  exhorta  y dá  prisa 
á uno  para  que  ejecute  prontamente  y sin 
dilación  lo  que  debe  hacer  ó de  que  se  ha 
encargado.  Fer  ú tart.  Tarde  piache, 
m.  adv.  con  que  so  expresa  que  uno  llegó 
tarde,  ó no  se  halló  á tiempo  en  un  nego- 
cio ó pretensión. 

Tart,  da.  adj.  m.  y f.  Tardo,  da. 
Lento,  perezoso  en  obrar,  ó que  sucede 
después  de  lo  que  convenía  ó se  espe- 
raba. 

Tartalla.  adj.  com.  Tartamudo.  Lo 
mismo  que  tartamut. 

Tartamudejament.  m.  Tartamudeo. 
Acción  y efecto  de  tartamudear. 

Tartamudejar.  n.  Tartamudear.  Bal- 
bucir. Balbucear.  Lo  mismo  que  balbu-. 

CEJAR  y BALBUCITAR. 

Tartamut,  da.  adj.  m.  y f.  Tarta- 
mudo, da.  Que  tartamudea.  II.  t.  c.  s. 

Tartana,  f.  Tartana.  Carruaje  con 
cubierta  abovedada  y asientos  laterales. 
Por  lo  común  es  de  dos  ruedas  con  timo- 
nera. Se  usa  mucho  en  Valencia,  donde 
esta  clase  de  vehículo  es  la  que  más  abun- 
da, como  carruaje  de  alquiler,  acep.  Em- 
barcación menor  de  vela  latina  y con  un 
solo  palo  en  su  centro,  perpendicular  á la 
quilla. 

Tartaner,  ro.  m.  Fabricante  de  tar- 
tanas. acep.  El  que  tiene  por  oficio  go- 
bernar la  caballería  que  tira  de  la  tar- 
tana. 
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Tartáreo,  rea.  adj.  m.  y f.  Tartá- 
reo. rea.  Lo  mismo  que  tartarí,  ría. 

Tartarí,  ría.  adj.  m.  y f.  poet.  Tar- 
táreo, rea.  Perteneciente  al  tártaro  ó in- 
fierno. 

Tartarich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tartári- 
co, ca.  Tártrico,  ca.  Quím.  Lo  mismo  que 

TÁRTRICO  . CA. 

Tartarigar.  a.  Tartarizar.  Preparar 
una  confección  con  tártaro. 

Tártaro,  m.  Tártaro.  Lo  mismo  que 

TARTRICO. 

Tartrich.  m.  Tártaro.  Según  la  R.  A. 
E.,  materia  férrea  y salina,  que,  despren- 
diéndose de  los  vinos  en  la  fermentación 
del  mosto,  forma  una  como  costra  que  so 
pega  y endurece  en  los  lados  y suelos  de 
la  vasija.  El  tártaro  blanco  se  forma  del 
vino  blanco,  y del  tinto  el  rojo. 

Tártrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tártrico, 
ca.  Tartárico,  ca.  Quim.  V.  ácit  tár- 
trico. Lo  mismo  que  tartárico,  ca. 

Tartua.  f.  Tortuga.  Lo  mismo  quo 

TORTITA,  TARTUGA  y TORTUGA. 

Tartuga.  f.  Tortuga.  Lo  mismo  quo 

TORTUGA,  TARTUA  y TORTEA. 

Tarug,  go.  m.  Tarugo.  Zoquete.  Pe- 
dazo de  madero  corto  y grueso  que  queda 
sobrante  al  labrar  ó utilizar  un  madero, 
fig.  y fam.  Hombre  feo  y de  mala  traza, 
especialmente  si  es  gordo  y bajo. 

Tarumba  (Tornar  á ú).  Volverá 
uno  tarumba,  fr.  fam.  Atolondrarle,  con- 
fundirle. U.  t.  el  verbo  c.  r.  Tornarse  ú 
tarumba.  Volverse  uno  tarumba.  Tin- 
dre’l  cap  com  una  tarumba,  fr.  fam. 
Padecer  gran  cargazón  de  cabeza. 

Tarumbesca.  f.  Cargazón  grande 
de  cabeza. 

Taru<?  (á).  la.  adv.  A granel.  Lo 
mismo  que  á órri. 

Tas.  m.  Tas.  Especie  de  bigorneta  en 
que  se  amartilla  la  hoja  de  plata  y sirve 
también  para  otros  usos. 

Tasa.  f.  Tasa.  Acción  y efecto  de 
tasar.  Documento  en  que  consta  la  tasa. 
Precio  determinado  y cierto  que  se  seña- 
la á las  mercaderías,  mantenimientos  ú 
otras  cosas,  para  que  no  se  puedan  ven- 
der á más  que  el  que  se  señala.  Posar 
tasa.  Poner  fin.  fr.  V.  Posar  fi.  Sens 
tasa.  Sin  medida,  fr.  V.  Sens  mida. 
Taza.  Lo  mismo  que  tasa  y taqa. 

Tasació.  f.  Tasación.  Tasa.  Lo  mis- 
mo que  tasa. 

Tasador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Tasa- 
dor, ra.  Que  tasa.  Ú.  t.  c.  s.  m.  El  que 
ejerce  el  oficio  público  de  tasar. 

Tasar,  a.  Tasar.  Poner  precio  fijo  á 
las  cosas  vendibles.  Graduar  el  valor  ó 
precio  de  las  cosas.  Arreglar  lo  que  cada 
uno  merece  por  su  personal  trabajo,  dán- 
dole el  premio  ó paga  correspondiente, 
fig.  Poner  método,  regla  ó medida  para 
que  no  haya  exceso  en  cualquiera  mate- 
ria. tasar  lo  menjar.  Tasar  la  comida, 
fig.  Restringir  ó reducir  lo  que  hay  obli- 
gación de  dar,  apocándolo  con  mezquin- 
dad. 

Tasca,  f.  Tanda.  Tarea,  labor  ó tra- 
bajo que  se  señala  para  un  día.  acep. 
Tarea.  V.  tarea.  1.a  acep. 

Tascó,  m.  Cuña.  V.  falca.  1.a  acep. 
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tascó  deis  aladres.  Pescuño.  Teleral. 
Cuña  gruesa  y larga  que  sirvo  para  apre- 
tar la  esteva,  rejas  y dental  que  se  me- 
ten en  el  agujero  que  tiene  la  cama  del 
arado. 

Tassa.  f.  Taza.  Lo  mismo  que  ta<?a 
y tasa. 

Tast.  m.  Cata.  Catadura.  Acción  de 
catar  ó probar  algunos  licores  y otras 
cosas.  Lo  mismo  que  tastá,  da,  tas- 
tadura  y tastament.  Porción  que  se 
saca  para  probarlos.  Lo  mismo  que  tas- 

TA DIRA , HURA. 

Tastá,  da.  I'.  Cata.  Catadura.  Lo 
mismo  que  tastament  y tast.  1.a 
acep. 

Tastador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Ca- 
tador, ra.  Que  cata.  U.  t.  c.  s.  tastador 
de  vins.  Catavinos.  El  que  tiene  por 
oficio  probar  los  vinos  para  informar  de 
su  calidad  y sazón. 

Tastadura,  hura.  f.  Cata.  Catadu- 
ra. Lo  mismo  que  tast  y tastament. 

Tastament.  m.  Cata.  Catadura.  Lo 
mismo  que  tast,  tastadura,  hura, 
y tastá,  da. 

Tastaólles.  com.  fig.  y fam.  Cata- 
caldos. Lo  mismo  que  tastaolletes. 

Tastaolletes.  com.  fig.  y fam.  Cata- 
caldos. Persona  que  emprende  muchas 
cosas  sin  fijarse  en  ninguna.  Lo  mismo 
que  tastaólles. 

Tastar.  a.  Catar.  Probar,  gustar  al- 
guna cosa  para  examinar  su  sabor  ó sa- 
zón. Gustar.  Experimentar,  probar  y exa- 
minar prácticamente  la  virtud  y propieda- 
des de  alguna  cosa. 

Tastart,  tarda,  adj.  m.  y f.  ant.  De- 
terminado, da.  Resuelto,  ta.  Esforzado,  da. 

Tat.  m.  Acecho.  Acción  y efecto  de 
acechar.  Fer  tat.  Hacer  la  acechona, 
fr.  Acechar.  V.  aguaytar. 

Tata.  m.  Padre,  en  el  lenguaje  de 
los  niños  que  principian  á hablar. 

Tataragüelo,  huelo,  la.  m.  y f. 
Tatarabuelo,  la.  Tercer  abuelo. 

Tataranet,  ta.  m.  y f.  Tataranieto, 
ta.  Rebisnieto,  ta.  Trasbisnieto,  ta.  Lo 
mismo  que  rebesnet,  ta  y benesto- 

LÍ,  NA. 

Tatxa.  f.  Tacha.  Mancha.  Nota.  Fal- 
ta ó defecto  que  se  halla  en  una  cosa  y 
la  hace  imperfecta,  acep.  V.  taja. 

Tatra.  f.  ant.  Lo  mismo  que  tatre. 

Tatre.  m.  ant.  Vicio.  V.  vici.  Lo 
mismo  que  tatra. 

Tau.  m.  Tao.  Insignia  que  traían  en 
el  pecho  y capa  los  comendadores  de  la 
orden  de  San  Antonio  Abad  y la  que  lle- 
van en  el  pecho  los  familiares  y depen- 
dientes do  la  Orden  de  San  Juan. 

Tauega.  f.  ant.  Prisión,  cárcel. 

Taula.  f.  Mesa.  Según  la  R.  A.  E., 
mueble  de  madera  ú otra  materia  que  se 
compone  de  una  tabla  grande  y lisa  sos- 
tenida sobre  uno  ó más  pies,  el  cual  sirve 
regularmente  para  comer  ú otros  usos. 
En  las  secretarías  y oficinas,  conjuntóle 
negocios  que  pertenecen  á un  oficial.  Ta- 
bla. Pieza  de  madera  plana,  mucho  más 
larga  que  ancha,  de  poco  grueso  relati- 
vamente á sus  demás  dimensiones, ^ y cu- 
yas dos  caras  son  paralelas  entre  sí.  Pieza 
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semejante  de  otra  materia,  taula  de 
marbre.  Tabla  de  mármol.  En  las  obras 
de  costura,  parte  que  se  deja  sin  plegar 
en  algunos  vestidos.  Pliegue  generalmente 
rectangular  que  se  hace  por  adorno  en  la 
ropa.  Mesa  á que  se  sentaban  los  minis- 
tros para  despachar  en  los  tribunales  an- 
tiguos. Caja  ó asiento  del  banquero  como 
la  de  Valencia.  Indice  que  se  pone  en  los 
libros,  regularmente  por  orden  alfabético, 
para  que  con  mayor  facilidad  se  busquen 
y hallen  las  materias  y puntos  que  con- 
tienen. Lista  ó catálogo  de  cosas  puestas 
por  orden  sucesivo  ó relacionadas  entre 
sí.  Parte  más  ancha  y carnosa  de  algunos 
miembros  del  cuerpo,  taula  del  pit, 
de  lacuixa.  Tabla  del  pecho,  del  muslo. 
Hoja  ó porción  larga  y estrecha  de  tierra 
y señaladamente  la  que  se  labra  á lo  largo 
de  las  carreras  de  los  árboles.  Cuadro  ó 
plantel  de  tierra  en  que  se  siemhran  ver- 
duras. Cada  una  de  las  partes  en  que  se 
divide  un  campo  de  tierra  labrada  que 
puede  regarse  sin  que  el  agua  se  pase  á 
las  otras  divisiones.  En  la  carnicería, 
mesa  en  que  tienen  la  carne  para  pesarla 
y venderla.  Pers.  Superficie  del  cuadro 
donde  deben  representarse  los  objetos  y 
que  se  considera  siempre  como  vertical. 
Pint.  Pintura  hecha  en  tabla,  pl.  Piedras 
en  que  se  escribió  la  ley  del  Decálogo  que 
entregó  Dios  á Moisés  en  el  monte  Sinaí. 
Casa  donde  se  registran  las  mercaderías 
que  causan  derechos  en  los  puertos  secos. 
Cuadrante.  Tabla  que  se  pone  en  las  pa- 
rroquias para  señalar  el  orden  de  las  mi- 
sas que  se  han  de  decir  aquel  día.  Boj, 
Instrumento  que  usan  los  odreros  y corre- 
jeros. Tablado.  Pavimento  del  teatro  en 
que  se  representa.  Arte  de  representar 
comedias.  Enrich  s'ha  dedicat  á les 
taules.  Enrique  se  ha  dedicado  á las 
tablas.  Tal  actriz  te  póques  taules. 
Tal  actriz  tiene  pocas  tablas.  En  el  juego 
de  damas,  estado  de  él  en  que  ninguno  de 
los  dos  que  juegan  puede  ganarlo  ni  per- 
derlo, por  la  determinada  colocación  de 
las  piezas  ó por  falta  de  ellas,  taules 
reais.  Tablas  reales.  Astron.  Cómputos 
ó cálculos  dispuestos  por  orden  para  sa- 
ber los  movimientos  que  tienen  los  plane- 
tas para  los  días  del  año.  taula  de 
cambis.  Mesa  de  cambios.  Banco.  Banco 
de  comercio.  Mesa  que  usaban  los  cam- 
biantes. Establecimiento  público  formado 
por  acciones  y constituido  en  sociedad 
anónima*  con  arreglo  á las  leyes.  V. 
bancii.  4.a  acep.  taula  de  billar. 
Mesa  de  billar.  La  que  sirve  para  este 
juego,  taula  de  depósit.  Tabla  numu- 
laria.  Establecimiento  que  recibe  dinero 
en  depósito  por  algún  premio,  taula 
d'estat.  Mesa  de  estado.  Aquella  en  que 
por  cuenta"  del  rey  se  servía  la  comida  á 
los  caballeros  de  su  servidumbre  y á otros 
personajes,  taula  de  contes.  Tabla  de 
cuentas.  Aril.  Tabla  de  multiplicar.  V. 
taula  de  multiplicar,  taula  de 
jóch.  Tabla  de  juego.  Casa  ó garito  don- 
de se  juntan  algunos  á jugar,  taula- 
dels  comúns  depósits.  Lo  mismo  que  ¡ 
taula  de  depósit.  taula  del  Con- 
cell.  Tabla  del  Consejo.  Conjunto  de  los 
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ministros  que  componían  los  tribunales 
antiguos,  taula  del  terme.  Meseguería. 
Repartimiento  que  se  hace  entre  los  la- 
bradores para  pagar  la  guarda  del  tér- 
mino. taula  de  Maiy.  Mesa  gallega. 
Mesa  de  gallegos.  Aquella  en  que  falta 
pan.  taula  franca  ú obérta.  Mesa 
franca.  Aquella  en  que  se  dá  de  comer  á 
todos  cuantos  llegan,  taula  redona. 
Mesa  redonda.  La  que  no  tiene  ceremonia, 
preferencia  ó diferencia  en  los  asientos. 
La  que  en  fondas,  paradores,  etc.,  está 
dispuesta  para  los  que  llegan  á comer  á 
cierta  hora  por  precio  determinado,  tau- 
la de  multiplicar.  Tabla  de  multipli- 
car. Arit.  Cuadro  en  que  se  encuentran 
fácilmente,  por  el  orden  en  que  están  dis- 
puestos, los  productos  de  cada  uno  de  los 
números  dígitos  multiplicado  por  cada  uno 
de  los  restantes;  y viceversa,  conocido  el 
producto  y uno  de  sus  factores  siendo 
ambos  dígitos,  se  halla  el  otro  factor.  Su- 
pónese  inventada  por  Pitágoras,  de  donde 
provino  su  nombre  de  pitagórica,  taula 
de  Valencia.  Esta  famosa  institución, 
que  fué  un  verdadero  banco  de  depósitos 
y cambios  con  la  garantía  de  la  ciudad, 
debió  su  fundación  al  Consejo,  quien  acor- 
dó crearla  á semejanza  de  la  que  funcio- 
naba en  Barcelona,  el  día  3 1 de  Enero  de 
1408.  El  rey  D.  Martín  expidió  para  ello 
el  oportuno  privilegio  en  la  capital  del 
Principado  el  29  de  Febrero  del  mismo 
año.  La  taula  tuvo  dos  épocas.  En  la 
primera,  no  dió  todos  los  resultados  que 
de  ella  se  esperaban,  quizás  por  defectos 
de  organización;  la  segunda,  que  empie- 
za en  1517,  duró  dos  siglos,  y en  todo 
este  tiempo,  fué  gran  auxiliar  del  comer- 
cio y de  toda  la  actividad  económica  de  la 
época,  así  en  lo  oficial  como  en  lo  pri- 
vado. Esta  institución  bancaria,  dice  el 
distinguido  escritor  Sr.  Tramoyeres,  adqui- 
rió mucha  autoridad.  Aún  se  dice  entre 
los  valencianos  para  dar  fuerza  á una 
promesa  ó contrato  verbal:  jo  soch  mi- 
llor  payador  que  la  taula  de  Va- 
lencia. Al  advenimiento  de  Felipe  V,  des- 
tructor de  nuestros  fueros  y libertades, 
desapareció  junto  con  tantas  y tantas 
leyes  y franquicias  como  los  sabios  y no- 
bles reyes  de  Aragón  nos  otorgaron.  Las 
atribuciones  de  la  taula  de  Valencia 
en  la  parte  económica-  y oficial,  fueron 
absorbidas  por  las  tesorerías  entonces 
creadas;  en  cuanto  á los  particulares,  que- 
daron privados  de  una  caja  de  depósitos 
hasta  la  creación  del  Banco  de  San  Car- 
los. taula  travesa  ó travesera.  Mesa 
traviesa.  La  que  en  el  refectorio  y sala  de 
juntas  de  una  comunidad  está  en  el  tes- 
tero y es  donde  se  sientan  los  superiores. 
AlQar  la  taula.  Alzar  la  mesa.  fr.  fig. 
y fam.  Levantar  los  manteles  de  la  mesa 
después  de  haber  comido,  taula  pita- 
górica. Tabla  pitagórica.  Tabla  de  cuen- 
tas. Tabla  de  multiplicar.  Lo  mismo  que 
taula  de  multiplicar  y taula  de  ¡ 
contes.  Anar  l'ayyua  per  la  darrera  j 
taula.  fr.  fig.  y iam.  Estar  un  negocio 
| para  concluirse.  Faltar  poco.  A la  taula 
y al  llit  al  primer  crit.  ref.  que  ex- 
| presa  la  complacencia  con  que  uno  oye 


TAU 

que  le  llaman  á comer.  Parar  taula. 
Poner  la  mesa.  fr.  Cubrirla  con  los  man- 
teles poniendo  sobre  ellos  los  cubiertos  y 
demás  adherentes  para  comer.  Cubrir  la 
taula.  Cubrir  la  mesa.  fr.  fig.  Poner 
por  orden  en  ella  las  viandas  ó platos  que 
se  sirven.  Donar  ú taula  franca  á 
altre.  Dar  uno  mesa  ó la  mesa  á otro, 
fr.  fig.  Darle  asiento  en  su  mesa  frecuente- 
mente para  que  le  acompañe  á comer  ó 
por  gusto  de  mantenerle.  Fer  taules. 
Tablear.  Dividir  los  hortelanos  y jardine- 
ros la  tierra  en  tablas.  La  taula  y lo 
bón  marit,  en  la  cara  es  porta  es- 
crit.  A la  mujer  y á la  viña,  el  hombre 
la  hace  guarida,  ref.  que  dá  á entender 
que  en  la  galanura  y buen  porte  de  la 
mujer,  se  conoce  la  estimación  que  hace 
de  ella  su  marido,  así  como  se  conoce  en 
la  robustez  ó sanidad  de  carnes  el  que 
tiene  en  la  mesa  y come  buenos  y abun- 
dantes alimentos.  Quedarse  ú baix  la 
taula.  fr.  fig.  y fam.  Llegar  tarde  uno 
á donde  había  de  comer  en  compañía  de 
otros,  cuando  éstos  ya  lo  han  hecho  sin 
esperarle.  Qui  canta  en  la  taula  y 
menja  en  lo  llit,  no  te  Venteniment 
cumplit.  El  seso  derecho,  cantar  en  la 
mesa  y bailar  en  el  lecho.  Quien  come  y 
canta,  de  locura  se  levanta,  ref.  que  in- 
dica que  es  falta  de  crianza  comer  ó can- 
tar en  dichas  ocasiones.  Sentarse  ú á 
taula.  Sentarse  uno  á la  mesa.  fr.  Sen- 
tarse para  comer  junto  á la  mesa  desti- 
nada al  efecto.  Per  taula.  Por  tabla, 
m.  adv.  En  el  juego  del  billar,  por  re- 
flexión ó rebote  de  la  bola  en  una  de  las 
bandas. 

Taulá,  da.  f.  Tablazo.  Golpe  dado 
con  la  tabla.  Tejado.  Lo  mismo  que  teu- 
lá,  da.  taulá,  da  de  geni.  Número 
crecido  de  personas  reunidas  al  rededor 
de  una  mesa,  para  comer,  jugar,  etc. 

Tauladí.  m.  Gorrión.  Lo  mismo  que 

TEULADÍ,  TAULAÍ , TEULAÍ,  JARAU  y 
YILERO. 

Taulage.  m.  Tablaje.  Conjunto  de 
tablas. 

Taulager.  m.  ant.  Tablajero.  (?) 

Taulaí.  m.  Gorrión.  Lo  mismo  que 

TEULADÍ,  TEULAÍ,  TAULADÍ,  JARAU 
y YILERO. 

Taular.  m.  Tablar.  Conjunto  de  ta- 
blas de  huerta  ó de  jardín. 

Taulat.  m.  Tablado.  Lo  mismo  que 

ENTAULAT. 

Taulejar.  Tablear.  Dividir  los  horte- 
lanos y jardineros  la  tierra  en  tablas. 

Taiilell.  m.  Tablero.  En  las  tiendas, 
cajón  ó mostrador  sobre  que  despachan 
los  géneros  y cuentan  el  dinero.  Mesa 
grande  en  que  cortan  los  sastres.  Baldo- 
sa. Rosilla.  Especie  de  ladrillo  fino  cua- 
drado, de  diferentes  tamaños,  que  sirve 
para  solar,  taulell  de  fényer.  Mesa 
que  usan  los  panaderos  para  heñir  ó ama- 
sar el  pan. 

Taulellet.  m.  d.  de  taulell.  Bal- 
i dosilla.  Azulejo.  Lo  mismo  que  rajole- 

ta  de  AI anises. 

Tauló.  m.  aum.  de  taula.  Tablón. 
Tabla  gruesa. 

Taumaturgo,  m.  Taumaturgo.  Su- 
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jeto  admirable  en  sus  obras;  autor  de  co- 
sas estupendas  y prodigiosas. 

Taur.  m.  ant.  Toro.  Lo  mismo  que 

BOU  Y TORO. 

Taure.  m.  Tauro.  Astron.  Según  la 
R.  A.  E.,  segundo  signo  ó parte  del  Zo- 
díaco, de  30  grados  de  amplitud,  que  el 
sol  recorre  aparentemente  al  mediar  la 
primavera.  Astron.  Constelación  zodia- 
cal que  en  otro  tiempo  debió  coincidir 
con  el  signo  de  este  nombre;  pero  que 
actualmente  por  resultado  del  movimiento 
retrógrado  de  los  puntos  equinocciales  se 
halla  delante  del  mismo  signo  ó un  poco 
hacia  el  oriente. 

Taurí,  na.  adj.  m.  y f.  Taurino,  na. 
Perteneciente  al  toro. 

Tauro,  m.  Vaca  marina.  Manatí.  Es- 
pecie de  pez. 

Taurómaco,  m.  cast.  Taurómaco. 
El  dedicado  ó aficionado  á la  tauromaquia. 

Tauromaquia,  f.  cast.  Tauromaquia. 
Arte  de  lidiar  los  toros. 

Tautología,  f.  Tautología,  fíet.  Re- 
petición de  un  mismo  pensamiento  expre- 
sado de  distintas  maneras.  Suele  tomar- 
se en  mala  parte  por  repetición  inútil  y 
viciosa. 

Taxació.  f.  Tasación.  Lo  mismo  que 

TASACIÓ. 

Taxar.  a.  Tasar.  Lo  mismo  que 

TASAR. 

Taxatíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Ta- 
xativo, va.  For.  Que  limita,  circunscribe 
y reduce  un  caso  á determinadas  circuns- 
tancias. 

Taxatiuament,  vament.  adv.  m. 
Taxativamente.  De  un  modo  taxativo. 

Taylament.  m.  ant.  Cortamiento. 
Corte.  Acción  y efecto  de  cortar.  Lo  mis- 
mo que  tall  y talla,  da. 

Taylar.  a.  ant.  Cortar.  Lo  mismo  que 

TALLAR. 

Tayna.  f.  Danza  valenciana  proce- 
dente de  los  «árabes.  En  este  baile,  acom- 
pañado de  tabal  y dulzaina,  se  colocan  los 
bailadores  haciendo  corro,  interpolando  las 
mujeres  con  los  hombres.  Principia  la 
danza  por  una  pareja;  ésta  da  vuelta  y 
toma  nuevo  bailador  y así  sucesivamente 
hasta  engrosar  el  corro  de  tal  modo  que 
llena  la  plaza  del  pueblo  ó una  de  las 
eras,  la  más  espaciosa  y cercana  al  lu- 
gar: después  van  desprendiéndose  los 
danzantes  uno  á uno  hasta  disolverse  el 
baile.  Todavía  está  en  uso  en  algunos 
puntos  del  reino  de  Valencia. 

Táyner.  n.  ant.  Lo  mismo  que  per- 

TÁNYER. 

Taga.  f.  Taza.  Escudilla  más  fina  que 
las  comunes.  Copa  grande  donde  vacían 
el  agua  las  fuentes,  que  por  lo  común  es 
de  piedra.  Lo  mismo  que  tassa  y tasa. 

Tagma.  f.  Tazmía.  Porción  de  granos 
que  cada  cosechero  llevaba  al  acervo  de- 
cimal. 

Tagóta.  f.  aum.  de  taca.  Tazón. 

Te.  Te.  Dativo  ó acusativo  del  pro- 
nombre personal  de  2.a  pers.  en  gén.  m. 
ó f.  y núm.  sing.  No  admite  preposición. 

Te.  m.  Te.  Según  la  R.  A.  E.,  arbus- 
to parecido  á la  camelia,  de  unos  dos  me- 
tros de  altura,  con  hojas  perennes,  den- 


tadas y lanceoladas,  cáliz  de  cinco  á seis 
sépalos,  corola  de  seis  ó nueve  pétalos 
blancos,  fruto  con  tres  cavidades,  tres 
ventallas  y tres  semillas  globosas.  Se 
cría  en  la  China  y en  el  Japón.  Se  dis- 
tinguen muchas  variedades,  entre  las  que 
descuellan  el  te  neyre  (te  negro)  y el 
te  vért  (te  verde).  Hoja  de  este  arbusto. 
Infusión  en  agua  hirviendo  de  las  hojas 
de  este  arbusto,  que  se  usa  mucho  como 
bebida  estimulante,  estomacal  ó alimen- 
ticia. te  bort.  Te  borde,  de  España,  de 
Europa,  de  Méjico.  Pazote.  Planta  pare- 
cida al  mirabel  y cuyo  tallo,  asurcado  y 
muy  ramoso,  se  levanta  hasta  un  metro 
de  altura;  tiene  las  hojas  lanceoladas, 
algo  dentadas  y de  color  verde  obscuro; 
las  llores  aglomeradas  en  racimos  laxos 
y sencillos  y las  semillas  nítidas  y de 
margen  obtusa.  Toda  la  planta  despide 
olor  aromático  y se  toman  en  infusión,  á 
manera  de  te,  las  llores  y las  hojas. 
Oriunda  de  América,  se  ha  extendido  mu- 
cho por  el  Mediodía  y centro  de  Europa. 

Te.  Imperativo  del  verbo  teñir.  Ten. 
Lo  mismo  que  tin.  acep.  Tiene.  Él  ó 
ella  tiene. 

Tea.  f.  Tea.  Astilla  ó raja  de  pino  ú 
otra  madera  resinosa,  que,  encendida, 
alumbra  como  una  hacha,  tea  de  la 
discordia.  Tea  de  la  discordia,  fr.  fig.  y 
fam.  Cosa  ó persona  que  excita  ó fomenta 
discordias,  tees  nupcials.  Teas  nup- 
ciales ó maritales.  Las  que  antiguamente 
llevaban  los  desposados  delante  de  sus 
esposas.  Lo  mismo  que  teya. 

Teaté.  adj.  Teatino.  Lo  mismo  que 

TEATÍ,  NO. 

Teatí,  no.  adj.  Teatino.  Dícese  de 
los  clérigos  regulares  de  San  Cayetano. 
Dedicábanse  muy  especialmente  á ayudar 
á bien  morir  á los  ajusticiados.  Pertene- 
ciente á esta  orden  religiosa.  ¿No  plora  7 
penitent  y plora  7 teatino?  fr.  fig. 
con  que  se  reprende  desdeñosamente  al 
que  se  duele  ó afecta  dolerse  exagerada- 
mente del  mal  que  otro  sufre. 

Teatral,  adj.  Teatral.  Perteneciente 
ó relativo  al  teatro;  conveniente  ó á pro- 
pósito para  él.  Aplícase  también  á las 
cosas  de  la  vida  real  en  que  se  descubre 
cierto  estudio  y deliberado  propósito  de 
llamar  la  atención.  Aparato , tó,  acti- 
tut,  teatral.  Aparato,  tono,  actitud, 
teatral. 

Teatralment.  adv.  m.  Teatralmente. 
De  modo  teatral. 

Teatre.  m.  Teatro.  Edificio  ó sitio 
destinado  á la  representación  de  obras 
dramáticas  ó á otros  espectáculos  públi- 
cos, propios  de  la  escena.  Sitio  ó lugar  en 
que  se  ejecuta  una  cosa  á vista  de  nu- 
meroso concurso.  Lo  mismo  que  casa  de 
comedies.  Escenario  ó escena.  Conjunto 
de  todas  las  producciones  dramáticas  de 
un  pueblo,  de  una  época  ó de  un  autor. 
Lo  teatre  espanyól,  lo  teatre  del 
sigle  XVII,  lo  teatre  de  Esquilo. 
El  teatro  español,  el  teatro  del  siglo  XVII, 
el  teatro  de  Esquilo.  Arte  de  componer 
obras  dramáticas  ó de  representarlas  á 
gusto  del  público.  Este  escritor  coneix 
póch  lo  teatre;  aquell  actor  lo  co- 


neix molt.  Este  escritor  conoce  poco  el 
teatro;  aquel  actor  lo  conoce  mucho,  fig. 
Literatura  dramática,  fig.  Lugar  en  que 
ocurren  acontecimientos  notables  y dignos 
de  atención.  Lo  mediterrani  fon  lo 
teatre  de  aquell  combat.  El  Medi- 
terráneo fué  el  teatro  de  aquel  combate, 
fig.  Lugar  donde  una  cosa  está  expuesta 
á la  estimación  ó censura  universal.  Dí- 
cese frecuentemente  lo  teatre  del 
mon.  El  teatro  del  mundo. 

Tebéu,  ua.  adj.  m.  y f.  ant.  Tibio, 
bia.  Lo  mismo  que  tibio,  bia,  y tébi, 
bia. 

Tebega.  f.  Tibieza.  Tibiez.  Lo  mismo 
que  tibiera. 

Tébi,  bia.  adj.  m.  y f.  Tibio,  bia.  Lo 
mismo  que  tibio,  bia,  y tebéu,  ua. 

Tebiament.  adv.  ra.  Tibiamente.  Lo 
mismo  que  tibiament. 

Teble.  adj.  ant.  Terrible.  Lo  mismo 

que  TERRIBLE. 

Teblement.  adv.  m.  ant.  Terrible- 
mente. Lo  mismo  que  terriblement. 

Tebletat.  f.  ant.  Terribilidad.  Terri- 
blez.  Terribleza.  Lo  mismo  que  terribi- 

LITAT  y TEBLEQA. 

Teblega.  f.  Terribilidad.  Terriblez. 
Terribleza.  Lo  mismo  que  terribilitat 
y tebletat. 

Tecla,  f.  Tecla.  Tablita  de  palo  ó 
marfil  en  que  con  más  ó menos  fuerza 
tocan  los  dedos  para  hacer  sonar  los  ca- 
ñones del  órgano  ó las  cuerdas  de  otro 
instrumento  semejante,  fig.  Materia  ó es- 
pecie delicada  que  debe  tratarse  con  cui- 
dado. Tindre  una  cósa  ó persona 
moltes  tecles,  fr.  fig.  y fam.  Tener 
una  persona  ó cosa  mucho  que  entender. 
Ser  costoso  ó difícil  de  arreglar  ó conten- 
tar. Quina  altra  tecla!  Esas  son  otras 
mil  y quinientas,  expr.  que  denota  el  nue- 
vo inconveniente  que  se  descubre  en  al- 
guna cosa.  Mudar  ú de  tecla,  fr.  fig, 
y fam.  Cambiar  uno  los  medios  de  que  se 
valía  para  la  consecución  de  una  cosa. 

Teclat.  m.  Teclado.  Conjunto  de  te- 
clas del  órgano  ú otro  instrumento  seme- 
jante, según  su  orden  y disposición. 

Teclejar.  n.  Teclear.  Mover  las  te- 
clas. fig.  y fam.  Menear  los  dedos  á manera 
del  que  toca  las  teclas,  a.  fig.  y fam. 
Intentar  ó probar  diversos  caminos  y me- 
dios para  la  consecución  de  algún  fin. 

Técnicament.  adv.  m.  Técnicamen- 
te. De  una  manera  técnica. 

Técnich,  ca.  adj.  m.  y f.  Técnico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á las  artes. 
Aplícase  en  particular  á las  palabras  ó 
expresiones  empleadas  exclusivamente,  ó 
con  sentido  distinto  del  vulgar  en  el  len- 
guaje propio  de  un  arte,  ciencia,  oficio,  etc. 

íecnicisme.  ra.  Tecnicismo.  Con- 
junto de  voces  técnicas  empleadas  en  el 
lenguaje  de  un  arte,  ciencia  ú oficio,  etc. 

Tecnología,  f.  Tecnología.  Tratado 
de  los  términos  técnicos.  Lenguaje  propio, 
exclusivo,  técnico  de  las  ciencias  y artes. 

Tecnológich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tec- 
nológico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
tecnología. 

Técum  mantécum.  Especie  de 
juego. 
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Teda.  f.  Tea.  Cuelmo.  Lo  mismo  que 

TEA  y TE YA. 

Tedeum,  m.  Tedeum.  Cántico  que  usa 
la  Iglesia  para  dar  gracias  á Dios  por 
algún  beneficio. 

Tedi.  m.  Tedio.  Repugnancia,  fastidio 
ó molestia. 

Tedios,  sa.  adj.  m.  y f.  Tedioso,  sa. 
Fastidioso,  enfadoso  ó molesto  al  gusto  ó 
al  ánimo. 

Tegual.  m.  Tegua!.  Especie  de  tributo 
que  se  pagaba  al  rey. 

Tegument.  m.  Tegumento.  Bot.  Te- 
jido que  cubre  algunas  partes  de  las 
plantas.  Zool.  Membrana  que  cubre  el 
cuerpo  del  animal  ó alguna  do  sus  partes 
internas. 

Teisme.  m.  Teísmo.  Creencia  en  Dios 
personal  y providente,  creador  y conser- 
vador del  mundo,  independientemente  de 
toda  religión  positiva. 

Teiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Partidaiio  del 
teísmo.  U.  t.~c.  s. 

Teixidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Tejedor, 
ra.  Que  teje.  m.  y f.  Persona  que  tiene 
por  oficio  tejer,  teixidor  de  cequia. 
Tejedera.  Escribano  ó escribamllo  del 
agua.  Insecto  de  la  figura  de  una  araña 
pequeña  que  en  los  estanques,  acequias 
y tazas  de  las  fuentes,  suele  andar  en  con- 
tinuo movimiento  sobre  el  agua,  haciendo 
varios  rodeos  que  parece  que  escribe. 

Teixidura.  f.  Tejedura.  Acción  y 
efecto  de  tejer. 

Teixir.  a.  Tejer.  Formar  con  la  trama 
y urdimbre  la  tela  en  el  telar,  fig.  Com- 
poner, ordenar  y colocar  con  método  y 
disposición  una  cosa.  fig.  Discurrir,  ma- 
quinar con  variedad  de  ideas.  Cruzar  ó 
mezclar  con  orden;  como  los  lazos  y las 
cabriolas  en  la  danza,  etc.  Formar  sin 
telar  una  cosa  parecida  á tela  ó cinta  en 
ser  extendida  y de  poco  grueso,  como  las 
trencillas  que  hacen  á mano  los  cordone- 
ros, las  pleitas  de  las  esteras  y las  telas 
y capullos  que  forman  los  insectos. 

Teixit,  da.  p.  p.  Tejido,  da.  m.  Te- 
jido. Textura.  V.  textura.  Lo  fil 
d'esta  tela  no  es  ruin,  pero  7 teixit 
no  val  res.  El  hilo  de  esta  tela  no  es 
malo,  pero  el  tejido  no  vale  nada.  Cosa 
tejida.  Hist.  Nat.  Parte  sólida  de  los 
cuerpos  organizados,  teixit  adipós. 
Tejido  adiposo.  Aquel  cuyas  celdillas  es- 
tán llenas  de  grasa. 

Teixó.  ra.  Tejón.  Según  la  R.  A.  E., 
animal  cuadrúpedo  del  tamaño  de  la  zorra, 
más  obeso  que  ésta,  y de  rabo  corto:  tiene 
la  piel  dura  con  cerdas  muy  largas  y to- 
das de  tres  colores,  blanco,  negro  y pajizo 
tostado:  su  hocico  puntiagudo  guarda  al- 
guna semejanza  con  el  del  cerdo;  habita 
en  madrigueras  como  la  zorra,  y como 
ella,  caza  conejos  y gusta  de  uvas.  Lo 
mismo  que  teixug,  go. 

Teixug,  go.  m.  Tejón.  Lo  mismo  que 
teixó. 

Tejar,  a.  Techar.  Cubrir  el  edificio 
formando  el  techo. 

Tejat.  m.  Techado.  Techo.  Lo  mismo 
que  tejo. 

Tejo.  m.  Techo.  Parte  interior  y supe- 
rior de  un  edificio  que  lo  cubre  y cierra, 


I y de  cualquiera  de  las  habitaciones  que 
j lo  componen,  fig.  Casa,  habitación  ó do- 
| micilio.  Lo  mismo  que  techat.  tejo 
! rnolt  alt,  coni  lo  de  les  esglesies  y 
' al  tres  edi fiéis.  Techumbre.  Techo  muy 
alto  eomo  los  de  las  iglesias  y otros  edi- 
¡ ficios. 

Tél.  m.  Tela.  Flor  ó nata  que  crían 
algunos  licores  en  la  supeificie.  Túnica.  I 
i Telilla  ó película  que  en  algunas  frutas  1 
, está  pegada  á la  cáscara  y cubre  más 
¡ inmediatamente  la  carne.  Nube.  V.  nu- 
j gol.  4.a  acep.  tél  del  bu,  ceba,  al l, 
etc.  Algara.  Telilla  sutil  y delicada 
del  huevo,  cebolla,  ajo  puerro,  etc.  La 
del  primero,  llámase  también  fárfara  en 
castellano,  y la  de  la  segunda,  tela  do 
cebolla.  Esta,  rodea  y cubre  cada  uno  do 
los  cascos  que  forman  la  raiz  de  dicha 
planta. 

Tel.  contrac,  de  la  partícula  te  y el 
artículo  lo.  Te  lo. 

Téla.  f.  Tela.  Según  la  R.  A.  E., 
cualquier  obra  tejida  de  lana,  seda,  lino 
ú otras  materias.  Lo  que  se  pone  de  una 
vez  en  el  telar.  Membrana.  V.  membra- 
na. tela  del  ccrvefl , del  cor.  Tela 
del  cerebro,  del  corazón.  Red  con  que  se 
pesca  en  el  Ebro  la  saboga,  el  sollo  y 
otros  peces.  Consta  de  dos  piezas  de  más 
de  treinta  brazas  de  amicho  por  dos  de 
largo,  con  mallas  de  dos  puteadas  en  cua- 
dro. Tejido  que  forman  las  arañas  y algu- 
nos otros  insectos.  Paño.  Ancho  del  te- 
jido de  lana,  seda,  etc.,  especialmente 
cuando  se  unen  para  formar  un  vestido  ú 
otra  cosa.  Estes  siria  pites  tenen  tantes 
teles.  Estas  enaguas  tienen  tantos  pa- 
ños. fig.  Tela.  Asunto  ó materia.  Sí  par- 
len de  tal  cósa,  ja  tenen  tela  pera 
rato.  Si  hablan  de  tal  cosa,  ya  tienen 
tela  para  rato,  tela  de  juhi.  Tela  de 
juicio.  Forma  ó modo  de  proceder  judi- 
cialmente. tela  de  aranya.  Tela  de 
araña.  Telaraña.  Lo  mismo  que  tara- 
n v i na . téla  que  cubrix  els  budells. 

¡ Redaño.  Prolongación  del  peritoneo  que 
i cubre  por  delante  los  intestinos  formando 
¡ un  extenso  pliegue  adherido  al  estómago, 

! al  colon  transverso  y á otras  visceras,  y 
i suelto  por  abajo.  Se  acumula  á veces  en 
i él  gran  cantidad  de  grasa,  téla  de 
j molió.  Redaño  de  carnero.  Lo  mismo  que 
! oment.  Posar  una  cósa  en  téla  de 
\juhi.  Poner  una  cosa  en  tela  de  juicio. 

¡ fr.  Dudar  de  su  certeza  ó de  su  éxito,  su- 
jetarla á maduro  examen.  Tirali  téla! 
i Hay  tela  cortada  ó larga  tela.  expr.  fig. 
con  que  se  indica  que  el  negocio  ó mate- 
ria de  que  se  trata,  ofrece  dilaciones  y 
dificultades,  ó con  que  se  censura  la  pro- 
lija locuacidad  de  una  persona. 

Telefonía,  f.  Telefonía.  Arte  do  trans- 
mitir el  sonido  á larga  distancia. 

Telefónicli,  ca.  adj.  m.  y f.  Telefó- 
nico, ca.  Perteneciente  á la  telefonía. 

Teléfono,  m.  Teléfono.  Aparato  para 
comunicar  por  medio  de  hilos  eléctricos  y 
á larga  distancia  la  palabra  hablada  y 
toda  clase  de  sonidos. 

Telegrafía,  f.  Telegrafía.  Arte  de 
remitir  comunicaciones  por  telégrafo. 

Telegrafiar,  a.  Telegrafiar.  Manejar 


TEM 

el  telégrafo.  Dictar  comunicaciones  para 
su  expedición  telegráfica,  ó escribirlas  y 
entregarlas,  ó hacerlas  entregar  con  el 
propio  objeto.  U.  t.  c.  n. 

Telegráfich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tele- 
gráfico,  ca.  Perteneciente  a!  telégrafo. 

Telegrafiste,  ta.  m.  y f.  Telegra- 
fista. Persona  que  se  ocupa  en  las  opera- 
ciones del  telégrafo. 

Telégrafo,  m.  Telégrafo.  Aparato 
que,  colocado  en  una  eminencia,  sirve 
para  comunicar  noticias  á larga  distancia 
y con  suma  brevedad  por  medio  de  signos. 
Llámase  ó/  tich  (óptico)  para  diferenciar- 
le del  eléctrico.  Aparato,  que  por  medio 
de  la  electricidad,  transmitida  por  alam- 
bres, sirve  para  comunicar  noticias  ins- 
tantáneamente á larga  distancia.  Llámase 
eléctrich  (eléctrico)  para  diferenciarle 
! del  óptico.  Fer  telégrafos.  Hacer 
telégrafos,  fr.  fig,  y fam.  Hablar  por  se- 
ñas, especialmente  los  enamorados. 

Teler.  m.  Telar.  Máquina  para  tejer. 
Bastidor.  Aparato  para  bordar.  V.  basti- 
dor. Armarse  un  teler.  fr.  fig.  y 
fam.  Armarse  un  enredo. 

Telescópi.  m.  Telescopio.  Anteojo 
de  gran  alcance  que  generalmente  se  des- 
tina á observar  los  astros.  Los  hay  de 
refracción  y de  retlexión. 

Teleta,  f.  d.  de  tela.  Telilla,  acep. 
Teleta.  Hoja  de  papel  secante  que  se  pone 
sobre  escrito  reciente  para  que  no  se 
norre.  teleta  de  les  fruytes  y lle- 
gums.  Telilla  ó camisa  de  las  frutas  y 
legumbres. 

Telm.  n.  p.  de  hombre.  Telmo. 

Teló.  m.  Telón.  En  el  teatro,  todo 
lienzo  grande  pintado  que  puede  bajarse 
y subirse,  ya  para  que  forme  parte  prin- 
cipal de  las  decoraciones,  ya  para  ocultar 
al  público  la  escena,  teló  de  boca. 
Telón  de  boca.  El  que  cierra  la  emboca- 
dura del  escenario,  y está  echado  antes 
de  que  empiece  la  función  teatral  y du- 
rante los  entreactos  ó intermedios,  teló 
de  foro.  Telón  de  foro.  El  que  cierra  la 
escena  formando  el  frente  de  la  decora- 
ción. 

Telogía.  f.  Teología.  Lo  mismo  que 

teología. 

Telóni.  m.  Telonio.  Aduana  ó banco 
púldico  donde  se  pagaban  los  tributos. 

Telia,  f.  Tejo.  Pedazo  de  teja  ó cosa 
semejante  que  los  muchachos  hacen  en 
figura  redonda  para  jugar. 

Tellina.  f.  Tellina.  Telina.  Almeja. 
Marisco  pequeño,  comestible,  cuya  concha 
es  más  alta  que  ancha,  menudamente  ra- 
yada por  de  fuera,  poco  lustrosa,  y que 
varia  mucho  en  sus  colores.  V.  clógena 

y REGINA. 

Tello.  m.  Tejo.  Lo  mismo  que  tella. 

I Juego  del  tángano.  V.  Jóch  del  cano- 
I net . u.  t.  c.  apell.  1. 

Tellol  ó tello  net  del  aladre  5 

1 forcat.  Clavija. 

Tema.  m.  Tema.  Proposición  ó texto 
que  se  toma  por  asunto  ó materia  de  un 
discurso.  Este  mismo  asunto  ó materia, 
f.  Porfía,  obstinación  ó contumacia  en  un 
propósito  ó aprensión.  Especie  que  se  les 
.suele  fijar  á los  locos.  Oposición  capri- 
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diosa  á uno.  Tirria.  Manía  ó tema  que  so 
toma  contra  uno  oponiéndose  á él  en 
cuanto  dice  ó hace,  tema  celest.  Tema 
celeste.  Astrol.  Figura  celeste.  Delinca- 
ción que  expresa  la  positura  y disposición 
del  cielo  y estrellas  en  cualquier  momento 
de  tiempo  señalado.  Represéiítanse  en 
ellas  las  doce  casas  celestes  y los  grados 
de  los  signos  y el  lugar  que  los  planetas 
y otras  estrellas  tienen  en  ellos.  Péndrer 
tema.  Tomar  tema.  fr.  Obstinarse  en  una 
cosa,  ti  oponerse  caprichosamente  contra 
una  persona. 

Temátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Temáti- 
co, ca.  Que  se  arregla,  ejecuta  ó dispone 
según  el  tema  ó asunto  de  cualquier  ma- 
teria. Temoso,  sa.  Tenaz  y porfiado  en 
sostener  un  capricho. 

Tembleque,  m.  cast.  Tembleque. 
Adorno  que  usan  las  mujeres  para  la  ca- 
beza, que  es  una  flor  ó botón  de  diamantes 
ú otras  piedras,  preso  á una  aguja  de  plata 
ú oro,  que,  por  estar  en  forma  de  hélice, 
tiembla  con  el  poso. 

Tembre.  a.  ant.  Temer.  Usáb.  t.  c.  n. 
Lo  mismo  que  temer  y temorejar. 

Tembror  (?).  m.  ant.  Temor.  Lo 
mismo  que  temor  y teménqa. 

Tembrós,  sa.  adj.  m.  y i.  ant.  Te- 
meroso, sa.  Lo  mismo  que  temeros,  sa. 

Temedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Temedero, 
ra.  Digno  de  ser  temido.  Temedor,  ra.  Que 
temp.  U.  t.  c.  s. 

Teménsa.  f.  ant.  Temor.  Lo  mismo 
que  temor  y tembror. 

Tement,  ta.  adj.  m.  y f.  Temedor, 
ra.  Temeroso,  sa.  Que  teme. 

Témer.  a.  Temer.  Sentir  temor.  U.  t. 
c.  n.  Sospechar  ó recelar.  Recelar  un  daño 
en  virtud  de  fundamento  antecedente.  Lo 
mismo  que  tembre  y temorejar. 

Temerari,  ria.  adj.  m.  y f.  Teme- 
rario, ria.  Inconsiderado,  imprudente  y que 
se  expone  y arroja  á los  peligros  sin  me- 
ditado examen  de  ellos.  Que  se  dice,  hace 
ó piensa  sin  fundamento,  razón  ó motivo. 
Ju/m  temerari.  Juicio  temerario. 

Temerariament.  adv.  m.  Temera- 
riamente. Con  temeridad,  imprudencia  y 
arrojo. 

Temeritat.  f.  Temeridad.  Acción  in- 
considerada é imprudente,  sin  meditado 
examen  del  peligro.  Juicio  formado  sin 
fundamento  ^ razón. 

Temeros,  sa.  adj.  ni.  y f.  Temeroso, 
sa.  Que  pone  ó causa  miedo,  temor  ó re- 
celo. Lo  mismo  que  tembrós,  sa.  Me- 
droso, cobarde,  irresoluto. 

Temerosament.  adv.  n*  Temerosa- 
mente. Con  recelo,  miedo  ó temor. 

Temible,  adj.  m.  y f.  Temible.  Digno 
ó capaz  de  ser  temido. 

Temor,  m.  Temor.  Pasión  del  ánimo 
que  hace  huir  ó rehusar  las  cosas  que  sé 
consideran  dañosas,  arriesgadas  ó peli- 
grosas. Presunción  ó sospecha.  Recelo  de 
un  daño  futuro,  temor  de  Deu.  Temor 
de  Dios.  Miedo  reverencial  y respetuoso 
que  se  debe  tener  á Dios.  Es  uno  de  los 
dones  del  Espíritu  Santo.  Lo  mismo  que 
tembror. 

Temorejar.  a.  Temer.  Lo  mismo  que 

TEMER  y TEMBRE. 


Temoriqar.  a.  Atemorizar.  Temori- 
zar.  Lo  mismo  que  atemorizar. 

Temoruch,  ca.  adj.  m.  y f.  Miedoso, 
j sa.  Lo  mismo  que  poregós,  sa. 

Temp  era  ció.  f.  Temperación.  Tem- 
peramento. Lo  mismo  que  tempera- 

MENT. 

Temperadament.  adv.  m.  Tempera- 
damente. Templadamente.  Con  moderación 
ó templanza.  Lo  mismo  que  tempe ada- 
me NT. 

Temperamento  m.  Temperamento. 
Conjunto  de  condiciones  de  un  territorio, 
respecto  de  su  temperatura,  sequedad  y 
salubridad.  Providencia  ó arbitrio  para 
terminar  las  disensiones  y contiendas  ó 
para  obviar  dificultades.  Temperatura.  V. 
temperatura.  Fmol Predominio  de 
uno  ú otro  de  los  tres  sistemas  nervioso, 
sanguíneo  ó linfático,  ó de  alguno  de  los 
aparatos  orgánicos  compatible  con  el  es- 
tado de  salud.  Llámase  general  (general)  ■ 
en  el  primer  caso  y local  (local)  en  el 
segundo.  Estar  ú de  bon  ó mal  tem- 
perament.  Lo  mismo  que  estar  ú de 
bon  ó mal  temple. 

Temperancia,  f.  Temperancia.  Tem- 
planza. Lo  mismo  que  templanza  y 

TEMPERANQA. 

Temperant.  p.  a.  de  temperar. 
Temperante.  Que  tempera.  U.  t.  c.  s. 

Temperanga.  f.  Temperancia.  Tem- 
planza. Lo  mismo  que  temperancia  y 

TEMPLANZA. 

Temperar,  a.  Temperar.  Atemperar. 
Lo  mismo  que  atemperar.  Med.  Tem- 
plar ó calmar  el  exceso  de  acción  ó de 
excitación  orgánica  por  medio  de  calman- 
| tes  y antiespasmódicos. 

Temperatura,  f.  Temperatura.  Gra- 
do do  mayor  ó menor  calor  de  los  cuerpos. 
Llámase  alta  ó elevada  y baixa  (alta 
ó elevada  y baja),  según  lo  que  aumente 
| ó disminuye  su  calor,  á partir  de  un  tér- 
I mino  medio  comparativo,  como  el  establc- 
| cido  en  la  escala  del  termómetro,  ó bien 
con  relación,  ya  al  temple  natural  de 
nuestro  cuerpo,  ya  al  ordinario  de  la  at- 
mósfera. Por  extensión  se  califica  también 
de  húmida  y seca  (húmeda  y seca), 
atendiendo  á la  cantidad  relativa  de  vapor 
acuoso  que  la  atmósfera  contiene.  Se  mide 
por  el  termómetro  y á veces  por  el  piró- 
metro.  Acep.  V.  temperament,  1.a 
acep. 

Temperie,  f.  Temperie.  Constitución 
dol  aire  producida  por  los  diversos  grados 
de  calor  ó frío,  sequedad  ó humedad. 

Tempésta.  f.  Tempestad.  Lo  mismo 

qiie  TEMPESTAT. 

Tempesta!,  f,  Tempestad.  Perturba- 
ción del  aiie  con  nubes  gruesas  de  mucha 
agua,  granizo  ó piedra,  truenos,  rayos  y 
relámpagos.  Tormenta  ó perturbación  que 
ocasiona  la  violencia  de  ios  vientos  en  el 
mar.  Lo  mismo  que  tempesta.  Tiempo 
determinado  ó temporada,  fig.  Conjunto  de 
palabras  ásperas  ó injuriosas  dichas- con 
grande  enojo.  V.  tormenta,  última  acep. 

Tempestiu,  tiua,  va,  adj.  m.  y f. 
Tempestivo,  va.  Oportuno,  lo  que  viene  á 
tiempo  y ocasión. 

Tenipestiuament,  vament.  adv. 
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t.  Tempestivamente.  A tiempo,  oportuna- 
mente. 

Tempestós,  sa.  adj.  m.  y f.  Tem- 
pestuoso, sa.  Lo  mismo  que  tempes- 
tuós,  SA. 

Tempestuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Tem- 
pestuoso, sa.  Tempestuoso,  sa.  Que  oca- 
siona ó levanta  tempestades.  Expuesto  á 
ellas.  Lo  mismo  que  tempestós,  sa. 

Tempestuosament.  adv.  m.  Tem- 
pestuosamente. Con  tempestad. 

Templó,  da.  f.  Templadura.  Acción 
y efecto  de  templar. 

Templadament.  adv.  m.  Templada- 
mente. Con  templanza. 

Templador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Templador,  ra.  Que  templa.  U.  t.  c.  s.  I 
m.  Llave  ó martillo  con  que  se  templa  el 
arpa,  clavicordio  ó piano,  templador 
en  los  forns  de  vidre.  Arca.  Homo  se- 
parado y no  muy  grande  de  las  fabricas 
de  vidrio,  en  el  cual  se  ponen  las  piezas 
después  de  labradas  para  caldearlas  hasta 
cierto  grado. 

Templadura,  hura.  f.  Templadura. 
Lo  mismo  que  templa,  da.  Aire,  garbo, 
gallardía. 

Templament.  m.  Templanza.  Lo  mis- 
mo que  TEMPLANZA. 

Templanza,  f.  Templanza.  Virtud 
que  modera  los.  apetitos  y uso  excesivo 
do  los  sentidos,  sujetándolos  á la  razón. 
Es  una  de  las  cuatro  cardinales.  Modera- 
ción y continencia.  Buena  disposición  ó 
constitución  del  aire  ó clima  de  un  país. 
Moderación  y continencia. 

Templaplomes.  m.  Cortaplumas. 
Instrumento  á manera  de  navaja  pequeña 
que  sirve  para  cortar  plumas  de  escribir. 

Templar,  a.  Templar.  Moderar,  enti- 
biar ó suavizar  la  fuerza  de  una  cosa. 
Moderar  la  temperatura  de  un  líquido. 
Dar  al  metal,  cristal  y otras  materias, 
aquel  punto  de  dureza  ó elasticidad  que 
requieren  para  ciertos  usos.  fig.  Mezclar 
una  cosa  con  otra  para  suavizar  ó corre- 
gir su  actividad,  fig.  Moderar,  sosegar  la 
cólera,  enojo  ó violencia  del  genio  de  una 
persona.  Mus.  Poner  acordes  los  instru- 
mentos según  la  proporción  armónica. 
Pint.  Proporcionar  la  pintura  y dispo- 
nerla de  modo  que  no  disuenen  ni  desdi- 
gan los  colores,  r.  Contenerse,  moderarse 
y evitar  el  exceso  en  una  materia,  como 
| en  la  comida,  etc. 

Templar,  a.  Cortar.  Tratándose  de 
pluma  de  ave  para  escribir,  darle  en  la 
extremidad  del  cañón  los  tajos  convenien- 
tes y abrirle  punta  á fin  de  que  se  pueda 
escribir  con  ella. 

Templari.  m.  Templario.  Individuo 
de  una  Orden  de  caballería  que  tuvo  prin- 
cipio por  los  años  de  11 18,  y cuyo  insti- 
tuto era  asegurar  los  caminos  á los  que 
iban  á visitar  los  santos  lugares  de  Jcru- 
saíén  y exponer  la  vida  en  defensa  de  la 
fe  católica. 

Templat,  plá,  da.  p.  p.  de  tem- 
plar. Templado,  da.  adj.  m.  y f.  Mode- 
rado, contenido  y parco  en  la  comida  ó 
bebida,  ó en  algún  otro  apetito  ó pasión. 
Que  no  está  frió  ni  caliente,  sino  en  un 
término  medio.  Tratándose  del  estilo,  me- 
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dio.  fam.  Valiente,  con  serenidad.  En  va- 
lenciano llámase  templat  ó templada 
á la  persona  airosa,  gallarda  ó desemba- 
razada. 

Temple,  m.  Temple.  Temperamento 
y razón  del  tiempo  ó del  clima,  y se  ex- 
tiende también  al  del  calor  ó frío  en  los 
cuerpos.  Punto  de  dureza  ó elasticidad 
que  se_dá  al  metal,  cristral,  etc.,  tem- 
plándolos. fig.  Calidad  ó estado  del  genio, 
y natural,  apacible  ó áspero.  Estar  de 
> bdn  ó mal  temple.  Estar  de  buen  ó 
mal  temple,  fr.  Estar  do  buen  ó mal  hu- 
mor. Más.  Disposición  y acuerdo  armó- 
nico de  los  instrumentos.  Al  temple. 
Al  temple.' m.  adv.  V.  Pintura  al  tem- 
ple. 

Temple,  m.  Templo.  Edificio  ó lugar 
destinado  pública  y exclusivamente  á un 
culto  verdadero  ó falso.  Lugar  real  ó 
imaginario  en  que  so  rinde  ó se  supone 
rendirse  culto  al  saber,  la  justicia,  etc. 

Templet.  m.  d.  de  temple.  Temple- 
te. Ornamento  ó fábrica  pequeña  en  figura 
de  templo. 

Templiste,  ta.  m.  y f.  Templista. 
Pint.  Persona  que  pinta  al  temple. 

Témpora,  f.  Témpora.  Tiempo  de 
ayuno  de  precepto  de  la  Iglesia  en  las 
cuatro  estaciones  del  año,  que  se  observa 
en  ios  tres  días  de  una  semana,  que  son 
miércoles,  viernes  y sábado.  U.  t.  en  pl. 

Temporá,  da.  f.  Temporada.  Espacio 
de  tiempo  de  alguna  duracióm.  A tem- 
porales. A temporadas,  m.  adv.  De 
tiempo  en  tiempo. 

Temporal,  adj.  m.  y f.  Temporal. 
Perteneciente  al  tiempo.  Que  dura  por  al- 
gún tiempo.  Perteneciente  á la  potestad 
civil,  m.  Buena  ó mala  calidad  ó consti- 
tución del  tiempo.  Tempestad  de  tierra  ó 
mar,  causada  de  la  violencia  de  los  vien- 
tos ó aguas.  Tiempo  de  lluvia  persis- 
tente. 

Temporal,  adj.  Temporal.  Zool.  Per- 
teneciente ó relativo  á las  sienes.  Zool. 

V,  OS  TEMPORAL. 

Temporalitat.  f.  Temporalidad.  Fru- 
tos y cualquier  cosa  profana  que  los  ecle- 
siásticos perciben  de  sus  beneficios  ó 
prebendas.  U.  m.  en  pl.  Calidad  de  tem- 
poral ó perteneciente  á esta  vida. 

Temporalizar,  a.  Temporalizar.  Ha- 
cer temporal,  perecedero  o acabable,  lo 
que  podía  ó debía  ser  de  mucha  dura- 
ción. 

Temporalment.  adv.  t.  Temporal- 
mente. Por  algún  tiempo,  adv.  m.  En  cosas 
temporales  y terrenas. 

Temporáneo,  nea.  adj.  m.  y f. 
Temporáneo,  nea.  Que  dura  sólo  por  algún 
tiempo.  Lo  mismo  que  témpora \i; 

.NIA. 

Temporani,  nia.  adj.  m.  y f.  Tem- 
poráneo, nea.  Lo  mismo  que  temporá- 
neo, NEA. 

Temporari,  ria.  adj.  m.  y f.  Tem- 
porario, na.  Que  dura  por  determinado  ó 
limitado  tiempo. 

Temporer,  ra.  adj.  m.  y f.  Tempo- 
rero, ra.  Dícese  del  que  está  destinado  al 
ejercicio  do  un  oficio  ó empleo  temporal- 
mente. U.  t.  c.  s, 
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Temporizar,  n.  Contemporizar.  Lo 

mismo  que  gontempouizar.  acep.  Ocu- 
parse en  alguna  cosa  por  mero  pasa- 
tiempo. 

Temprament.  m.  ant.  Temperamen- 
to. Lo  mismo  que  temperament. 

Tempranza.  f.  ant.  Templanza.  Lo 
mismo  que  tempranea. 

Temprar.  a.  ant.  Templar.  Lo  mismo 
que  templar. 

Temprari.  m.  Templario.  Lo  mismo 
que  templari. 

Tempre.  m.  ant.  Temple.  V.  tem- 
ple, l.er  artículo.  Templo.  V.  temple, 
2.°  artículo. 

Temps.  m.  Tiempo.  Según  la  R,  A. 
E.,  duración  limitada  por  oposición  á la 
eternidad.  Divídese  comunmente  en  pre- 
sente, pretérito  y futuro.  Tiempo  limitado 
ó espacio  de  él.  A l cap  d' algún  temps. 
Al  cabo  de  algún  tiempo.  Cualquiera  de 
las  cuatro  estaciones  del  año,  Primavera, 
Estío,  Otoño  é Invierno.  Edad  ó número 
de  años  que  una  persona  tiene  ó ha  vivi- 
do. Yo  tinch  mes  temps  que  tú.  Yo 
tengo  más  tiempo  que  tii.  Oportunidad, 
ocasión  ó coyuntura  de  hacer  algo.  Per 
Sant  Joan  es  lo  temps  de  segar  lo 
forment.  Por  San  Juan  es  el  tiempo  de 
segar  el  trigo.  Lugar,  proporción  ó espa- 
cio libro  de  otros  negocios.  No  tinch 
temps.  No  tengo  tiempo.  Constitución  ó 
temperamento  del  aire.  Fa  bdn  temps. 
Hace  buen  tiempo.  Estado  ó disposición 
de  los  negocios  públicos  en  un  reino.  En 
temps  de  pan.  En  tiempo  de  paz.  Largo 
espacio  de  tiempo,  temps  há  que  suc- 
cehi.  Tiempo  há  que  sucedió.  Epoca,  era. 
En  temps  del  rey  D.  Jaume.  En 
tiempos  del  rey  D.  Jaime.  Gram.  Cada 
una  de  varias  divisiones  de  la  conjuga- 
ción, que  denota  el  tiempo  en  que  se  hace 
ó sucede  lo  que  el  verbo  significa.  Los 
tiempos  son  tres:  present,  pretérit  y 
futur  (presente,  pretérito  y futuro).  Más. 
Una  de  las  tres  partes  de  la  medida  ó 
proporción,  que  consiste  en  levantar  y ba- 
jar la  voz  determinadas  veces  ínterin  se 
canta  y se  lleva  el  compás,  temps  com- 
pbst.  Tiempo  compuesto.  Gram.  El  que 
necesita  dos  ó más  palabras  para  expre- 
sar su  significación  completamente;  v.  gr.: 
he  anat,  hables  anat , haurá  cl'anar 
(he  ido,  habías  ido,  habrá  de  ir),  temps 
futur.  Tiempo  futuro.  Gram.  Tiempo 
del  verbo  con  que  se  denota  lo  que  ha  de 
ser  ó suceder.  Así  en  el  modo  indicativo 
como  en  el  subjuntivo  se  subdivide  en  dos, 
imperfecto  y perfecto.  El  modo  infinitivo 
también  tiene  un  tiempo  futuro:  v.  gr.: 
haber  de  vindrer  (haber  de  venir). 
temps  present.  Tiempo  presente.  Gram . 
Tiempo  del  verbo  con  que  se  denota  lo 
que  actualmente  es  ó sucede,  temps 
preterit.  Tiempo  pretérito.  Gram.  Tiem-, 
po  del  verbo  con  que  so  denota  lo  que  ya 
fué  ó sucedió.  Así  en  el  indicativo  como 
en  el  subjuntivo,  se  suhdivide  esto  tiempo 
en  tres,  llamado  el  piimero  imper fécte 
(imperfecto),  perfécte  (perfecto)  el  se- 
gundo, y el  tercero  plúscuamyer fécte 
(pluscuamperfecto).  FJ  modo  infinitivo  tie- 
ne también  un  tiempo  pretérito;  v.  gr.: 
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haber  vengut  (haber  venido),  temps 
simple.  Gram.  El  que  en  una  sola  pa- 
labra expresa  su  sentido;  v.  gr.:  arribe , 
arribabes,  arriba,  arribaréu  (arribo, 
arribabas,  arribó,  arribaréis),  temps  he- 
róichs.  Tiempos  heroicos.  Aquellos  en 
que  se  supone  haber  vivido  los  héroes  del 
paganismo.  Acomodarse  ú al  temps. 
Acomodarse  uno  al  tiempo,  fr.  Confor- 
marse con  lo  que  sucede  ó con  lo  que  per- 
miten la  ocasión  ó las  circunstancias  de 
las  cosas.  Aclarirse  7 temps.  Abrir  el 
tiempo,  fr.  Empezar  á serenarse,  disiparse 
los  nublados,  cesar  los  rigores  de  las  llu- 
vias. Ajustar  lo  temps.  Ajustar  los 
tiempos,  fr.  Investigar  ó fijar  la  cronolo- 
gía délos  sucesos.  Agarrarse  7 temps. 
Agarrarse  el  tiempo,  fr.  fig.  y fam.  Afian- 
zarse éste  en  su  mal  estado.  Alearse  7 
temps.  Alzar  ó alzarse  el  tiempo,  fr.  fig. 
Serenarse  ó dejar  de  llover.  A son  temps. 
A su  tiempo,  m.  adv.  Cuando  hay  opor- 
tunidad, cuando  se  requiere.  A temps. 
A tiempo,  m.  adv.  En  coyuntura,  ocasión 
y oportunidad.  A un  temps.  A un  tiem- 
po. m.  adv.  Juntamente  ó con  unión  entre 
varios.  Comunir  lo  temps.  Conjurar  la 
tempestad,  fr.  Decir  el  quo  tiene  .potestad 
las  oraciones  y exorcismos  dispuestos  por 
la  Iglesia  contra  el  tiempo  que  amenaza 
tempestad.  Carregarse  7 temps.  Car- 
garse el  tiempo,  fr.  fig.  Irse  aglomerando 
y condensando  las  nubes.  Correr  lo 
temps.  Correr  el  tiempo,  fr.  fig.  Ir  pa- 
sando. fíe  temps  en  temps.  De  tiempo 
en  tiempo,  m.  adv.  Con  intermisión  ó in- 
terrupción de  tiempo.  Donar  temps  á 
ú.  Dar  tiempo  |á  uno.  fr.  Darle  lugar  ó 
espacio  para  que  pueda^;  ejecutar  ó cum- 
plir alguna  cosa.  Donar  temps  al 
temps.  Dar  'tiempo  al  tiempo,  fr.  fam. 
Esperar  la  oportunidad  ó coyuntura  para 
hacer  una  cosa.  fig.  y fam.  Usar  de  con- 
descendencia con  uno,  atendiendo  á las 
circunstancias.  Emboticarse  ó desba- 
ratarse 7 temps.  Descomponerse  el 
tiempo,  fr.  fig.  Destemplarse  ó alterarse 
la  serenidad  de  la  atmósfera.  En  temps. 
Con  tiempo,  m.  adv.  Anticipadamente,  sin 
premura,  con  desahogo.  Te  hu  avisi  en 
temps.  Te  lo  avisé  con  tiempo.  Cuando 
aún  es  ocasión  oportuna.  Socorrir  en 
temps.  Socorrer  con  tiempo.  Fer  temps. 
Hacer  tiempo,  fr.  fig.  Esperar  el  tiempo 
oportuno  para  practicar  una  diligencia. 
Engañar  el  tiempo.  Entretener  el  tiempo, 
fig.  Ocuparse  en  algo  para  que  el  tiempo 
se  le  haga  más  corto.  Fura  de  temps. 
Fuera  de  tiempo,  m.  adv.  Intempestivamen- 
te. Lo  mismo  que  intempestivament. 
Gastar  lo  temps.  Gastar  el  tiempo,  fr. 
Perderlo.  Matar  lo  temps.  Matar  el 
tiempo.  Engañar  el  tiempo.  Entretener  el 
tiempo.  V.  Fer  temps.  2.a  acep.  Medir 
ú lo  temps.  Medir  uno  el  tiempo,  fr.  fig. 
Proporcionarlo  á lo  que  necesite.  Mig 
temps.  Medio  tiempo.  El  que  se  inter- 
pone y pasa  entre  un  suceso  y otro.  Pas- 
sar  lo  temps  ú:  Pasar  el  tiempo  uno. 
fr.  Estar  ocioso  ó entretenido  en  cosas 
fútiles  ó de  mera  distracción.  Per  lo 
temps.  A largo  tiempo,  m.  adv.  Pasado 
mucho  tiempo,  después  de  mucho  tiempo. 
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Un  temps  ne  porta  un  altre.  Tiempo 
tras  tiempo  "viene.  IV.  proverb.  con  que  se 
consuela  á los  que  se  hallan  en  algún 
pesar,  advirtiéndoles  que  de  la  instabili- 
dad y myüanza  de  los  tiempos  esperen 
alivio  ó remedio.  Lo  mismo  que  tems. 

Tempt.  m.  ant.  Tiento.  Lo  mismo  que 

TENT  y TENTO. 

Temptar.  a.  ant.  Tentar.  Lo  mismo 
que  TENTAR. 

Tems.  m.  Tiempo.  Lo  mismo  que 

TEMPS. 

Temulent,  ta.  adj.  m.  y f.  Temu- 
lento, ta.  Borracho,  embriagado.  Lo  mis- 
mo que  borrajo,  ja. 

Temut,  da.  p.  p.  de  temer.  Temi- 
do, da. 

Ten.  Contracción  de  las  partículas  te 
y ne,  que  en  castellano  se  traduce  te. 
v.  gr.:  Ara  ten  vas.  Ahora  te  vas. 
Demprés  ten  donaré  un  póch  de  lo 
que  demanes.  Después  te  daré  un  poco 
de  lo  que  pides. 

Tena.  f.  ant.  Tienda,  tenes  para- 
des. Tiendas  colocadas  en  la  vía  pública. 

Tenacitat.  f.  Tenacidad.  Calidad  de 
tenaz. 

Tenalla.  f.  Tenaza.  Instrumento  de 
metal  compuesto  de  dos  brazos  trabados 
por  un  clavillo  ó eje  que  permite  abrirlos 
y volverlos  á cerrar.  Por  un  lado  remata 
á veces  cada  uno  de  ellos  en  un  ojo  donde 
entran  los  dedos,  y por  el  otro  tiene  la 
figura  conveniente  á su  uso,  que  es  cójer 
ó sujetar  fuertemente  una  cosa  ó arran- 
carla ó cortarla.  U.  m.  en  pl.  Instrumento 
de  metal  compuesto  de  dos  brazos  rectos 
y cilindricos  que  se  enlazan  por  un  muelle 
en  forma  de  arco.  Los  remates  de  las  dos 
extremidades  libres  son  planos  y redon- 
dos para  que  puedan  sujetar  la  leña  y 
demás  objetos  de  la  chimenea.  U.  m.  en 
pl.  En  algunos  animales,  dientes  ó uñas 
con  que  prenden  ó asen  lo  que  quieren, 
teniéndolo  -firme  y sujeto.  Fort.  Obra 
exterior  con  uno  de  dos  ángulos  retirados 
sin  flancos.  Su  lugar  es  delante  de  la 
cortina,  tenalles  d' arrancar  qui- 
xals.  Pulicán.  Instrumento  de  sacar  mue- 
las. 

Tenallá,  da.  f.  Tenazada.  Acción  de 
agarrar  con  la  tenaza.  Sonido  que  forma 
prendiendo,  fig.  Acción  de  morder  fuerte- 
mente. 

Tenallar.  a.  Atenacear.  Tenacear.  V. 

A TE NAL LAR. 

Tenag.  adj.  Tenaz.  Que  se  pega,  ase 
ó prende  á una  cosa,  y es  difícil  de  sepa- 
rar. fig.  Firme,  terco,  porfiado  y pertinaz 
en  un  propósito. 

Tenagment.  adv.  m.  Tenazmente. 
Con  tenacidad  y firmeza. 

Tenca,  f.  Tenca.  Pez  semejante  á la 
carpa,  aunque  más  pequeño  y delicado. 
Críase  regularmente  en  los  estanques  y 
lagunas. 

Tenda.  f.  Taberna.  V.  taberna. 
Tienda.  Pabellón  armado  sobre  palos  ó es- 
tacas fijas  en  el  suelo  y sujeto  con  corde- 
les para  que  sirva  de  alojamiento  ó apo- 
sentamiento en  el  campo,  especialmente 
en  la  guerra.  Llámasela  frecuentemente 
tenda  de  campanya  (tienda  de  cam- 
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paña).  En  las  embarcaciones  llanas  y en 
las  galeras,  cubierta  de  lienzo  ó lana  para 
defenderse  del  sol  ó del  temporal. 

Tendéncia.  f.  Tendencia.  Propensión 
ó inclinación  en  los  hombres  y en  las  cosas 
hacia  determinados  fines. 

Tendent.  p.  a.  de  tendir.  Tendiente. 
Que  tiende. 

Tender,  ra.  m.  y í.  Tabernero,  ra. 
Lo  mismo  que  taberner,  r v.  acep. 
Abacero,  regatón. 

Tenderet.  m.  Tenderete.  Juego  de 
naipes  en  que,  repartiendo  tres  ó más  car- 
tas á los  que  juegan,  y poniendo  en  la 
mesa  algunas  otras  boca  arriba,  procura 
cada  uno  por  su  orden  emparejar  en  pon- 
tos ó figuras  sus  cartas  con  las  de  la 
mesa,  y acabada  la  mano,  gana  el  que 
más  cartas  ha  recogido. 

Tendetes.  Geogr.  Caserío  situado 
en  los  alrededores  de  Valencia  en  el  ca- 
mino de  Campanar. 

Tendinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Tendino- 
so, sa.  Zool.  Que  tiene  tendones  ó se 
compone  de  ellos.  * 

Tendir.  a.  Tender.  Propender,  refe- 
rirse á algún  fin,  una  cosa. 

Tendó.  m.  Tendón.  Zool.  Haz  de 
fibras  que  une  por  lo  común  los  músculos 
á los  huesos.  Tiene  forma  de  cordón,  á ve- 
ces redondo,  y con  más  frecuencia  aplas- 
tado, y es  de  color  blanco  brillante,  ten- 
dó de  Aquiles.  Tendón  de  Aquiles. 
Zool.  Tendón  grueso  y aplastado  que  en 
la  parte  posterior  é inferior  de  la  pierna 
se  forma  por  la  reunión  de  los  gemelos  y 
del  soleo  y que  se  liga  al  calcáneo. 

Téndrament.  adv.  m.  Tiernamente. 
Con  ternura,  amor  y cariño. 

Téndre,  dra.  adj.  m.  y f.  Tierno,  na. 
Blando,  delicado,  flexible  y fácil  á cual- 
quiera impresión  extraña,  fig.  Reciente, 
moderno  y de  poco  tiempo,  fig.  Aplícase 
al  tiempo  ó edad  de  la  niñez  para  explicar 
su  delicadeza  y docilidad,  fig.  Propenso  al 
llanto,  fig.  Afectuoso,  cariñoso  y amable, 
fig.  V.  I LLS  TENORES.  U.  t.  C.  S.  TEN- 
DRE de  les  olí  reres.  Vestugo.  Renuevo 
ó vástago  del  olivo,  téndre  de  ulls. 
Lagrimoso.  Persona  ó animal  que  tiene 
los  ojos  tiernos  y húmedos  por  vicio  de  la 
naturaleza,  por  estar  próximos  á llorar  ó 
por  haber  llorado,  téndre  de  cor.  Ter- 
nejón, na.  Ternerón,  m.  Dícese  del  que  se 
enternece  con  facilidad. 

Tendrea.  f.  Terneza.  Ternura.  Lo 
mismo  que  tendror  y tendrura. 

Tendror.  f.  Terneza.  Ternura.  Lo 
mismo  que  tendrea  y tendrura. 

Tendrum.  m.  Ternilla.  Parte  del  cuer- 
po de!  animal  más  dura  que  la  carne  y 
más  blanda  que  el  hueso,  tendrum  de 
les  oliveres.  Lo  mismo  que  téndre  de 
les  oliveres. 

Tendrura.  f.  Ternura.  Terneza.  Cali- 
dad-de tierno  ó de  poca  edad.  Blandura, 
flexibilidad  y delicadeza.  Afecto,  cariño  y 
sentimiento  explicado  con  palabras  y ac- 
ciones atractivas  y suaves.  Facilidad  de 
enternecerse,  llorando  ó compadeciéndose. 
Dulzura  ó suavidad  en  las  palabras  ó ex- 
presiones. Ternura.  Calidad  de  tierno.  Lo 
mismo  que  tendrea  y tendror. 
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Tenebrari.  m.  Tenebrario.  Candelero 
en  figura  triangular,  en  que  se  ponen 
quince  velas,  que  se  encienden  para  can- 
tar las  tinieblas  de  semana  santa,  y está 
puesto  en  una  como  columna  con  su  pea- 
na, que  sirve  de  asiento. 

Tenebres.  f.  pl.  Tinieblas.  Carencia, 
falta  y privación  de  luz.  En  castellano 
úsase  también  en  singular,  fig.  Suma  ig- 
norancia y confusión  por  falta  de  conoci- 
mientos. fig.  Obscuridad,  falta  de  luz  en 
lo  abstracto  ó en  lo  moral.  Maitines  en  los 
tres  últimos  días  de  la  semana  santa. 

Tenebricós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Tenebregoso,  sa.  Tenebroso,  sa.  Lo  mismo 

que  TENEBRÓS,  SA. 

Tenebrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Tenebro- 
so, sa.  Tenebregoso,  sa.  Obscuro,  cubierto 
de  tinieblas.  Lo  mismo  que  tenebri- 
cós, sa. 

Tenebrosament.  adv.  m.  Tenebro- 
samente. Con  tenebrosidad. 

Tenebrositat.  f.  Tenebrosidad.  Gran- 
de obscuridad,  falta  total  de  luz  y cla- 
ridad. 

Tenedor,  m.  Tenedor.  Lo  mismo  que 
teñidor.  Utensilio  manuable  de  mesa 
que  consiste  en  un  astil  con  dientes  ó púas 
á un  extremo,  y que,  asiéndolo  por  el 
opuesto,  sirve  para  comer  con  aseo.  Hó- 
cese de  diversas  materias,  como  madera, 
hierro,  plata,  oro,  etc.  tenedor  de  lli- 
bres.  Tenedor  de  libros.  El  que  tiene  á su 
*cargo  los  libros  de  cuenta  y razón  en  ofi- 
cinas públicas  ó particulares,  tenedor 
gran.  Forcina.  Especie  de  tenedor  grande 
de  tres  púas. 

Teneduría,  f.  Teneduría.  Cargo  y ofi- 
cina del  tenedor  de  libros. 

Tenella.  f.  Hierro  ó clavo  con  puntos 
ó rosca  que  afianza  el  dental  á la  cama 
del  arado  y sirve  propiamente  de  templa- 
dor de  este  instrumento  rústico. 

Tenencia.  I*.  Tenencia.  Ocupación  y 
posesión  actual  y corporal  de  una  cosa. 

Tenent.  p.  a.  de  teñir.  Teniente.  Que 
tiene  ó posee  una  cosa. 

Teneo.  m.  ant.  Tenencia,  posesión. 

Tener,  ra.  m.  y f.  ant.  Tendero,  ra. 
Persona  que  hace  tiendas  de  campaña  ó 
cuida  de  ellas  (?). 

Tenería,  f.  Tenería. . Curtiduría.  Lo 
mismo  que  blanquería  y curtido- 
ría. 

Tenger,  gir.  (?)  a.  Tomar. 

Tenia,  f.  Tenia.  Según  la  R.  A.  E., 
género  de  lombriz,  del  cual  hay  varias  es- 
pecies. Tiene  el  cuerpo  muy  aplanado;  por 
lo  común  es  muy  larga  y rara  vez  hay 
más  de  una  en  las  entrañas.  Arq.  Listel 
ó filete. 

Teñidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Posee- 
dor, ra. 

Tenient.  p.  a.  de  teñir.  Teniente.  Lo 
mismo  que  tenent. 

Teniment.  m.  Sustentamiento.  Sus- 
tentación. Acción  y efecto  de  tener  ó sus- 
tentar. 

Teñir,  a.  Tener.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo 

que  TINDRER. 

Tenor,  m.  Tenor.  Constitución  ú or- 
den firme  y estable  de  una  cosa.  Conteni- 
do literal  de  un  escrito.  Más.  Una  de  las 
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cuatro  voces  de  la  música,  según  el  tono 
natural,  entre  contralto  y contrabajo. 
Mus.  Músico  que  lleva  y entona  la  voz 
natural  entre  contralto  y bajo.  A este 
tenor.  A este  tenor,  m.  adv.  Por  el  mis- 
mo estilo. 

Tens,  sa.  adj  m.  y f.  Tenso,  sa.  Que 
se  halla  en  estado  de  tensión. 

Tensió.  f.  Tensión.  Estado  de  rigidez 
que,  contrayéndose  ó estirándose,  adquie- 
ren algunos  cuerpos  flexibles  ó elásticos. 

Tent.  m.  Tiento.  Lo  mismo  que 

TEMPT,  TENTO  y TIENTO. 

Tentació.  f.  Tentación.  Instigación  ó 
estímulo  que  induce  ó persuade  una  cosa 
mala.  Deseo  repentino  de  una  cosa,  aun- 
que no  sea  mala.  fig.  Sujeto  que  induce  ó 
persuade,  caurer  ú en  la  tentació. 
Caer  uno  en  la  tentación.  Dejarse  vencer 
de  ella,  resolverse  á ejecutar  una  cosa  en 
que  se  teme  algún  riesgo,  sólo  por  el  gus- 
to de  lograrla. 

Tentador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Tentador,  ra.  Que  tienta.  U.  t.  c.  s. 

Tentar,  a.  Tentar.  Ejercitar  el  sen- 
tido del  tacto  palpando  ó tocando  una 
cosa  materialmente.  Examinar  y recono- 
cer por  medio  del  sentido  del  tacto  lo  que 
no  se  puede  ver,  como  hace  el  ciego  ó el 
que  se  halla  en  un  lugar  obscuro.  Insti- 
gar, inducir  ó estimular.  Intentar  ó pro- 
curar. Examinar,  probar  ó experimentar. 
Cir.  Reconocer  con  la  tienta  la  cavidad 
de  una  herida. 

Tentatiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Tentativo,  va.  Que  sirve  para  tantear  ó 
probar  una  cosa. 

Tentatiua,  va.  f.  Tentativa.  Acción 
con  que  se  intenta  experimentar,  probar 
ó tantear  una  cosa.  Primer  acto  ó examen 
que  se  hace  en  las  universidades  para 
tantear  la  capacidad  y suficiencia  del  es- 
tudiante que  se  ha  de  graduar. 

Tentó,  m.  Tiento.  Ejercicio  del  sen- 
tido del  tacto.  Palo  que  usan  los  ciegos 
para  que  les  sirva  como  de  guía.  Seguri- 
dad ó firmeza  en  la  mano  para  ejecutar 
una  acción  con  acierto,  como  dibujar,  etc. 
Lo  mismo  que  pols,  2.a  acep.  | lig.  Con- 
sideración prudente,  miramiento  y cordura 
en  lo  que  se  hace  ó emprende.  Pint.  Va- 
rita ó bastoncito  que  el  pintor  tiene  en  la 
mano  izquierda,  y que,  descansando  en  el 
lienzo  por  uno  de  sus  extremos  que  re- 
mata en  un  botoncillo  de  borra  ó perilla 
redonda,  le  sirve  para  apoyar  en  él  la 
mano  derecha.  Lo  mismo  que  tiento-, 

TENT  y TIENT. 

Ténuament.  adv.  m.  Ténuemente. 
Con  tenuidad  y escasamente. 

Tenue,  adj.  Tenue.  Delicado,  delgado 
y débil,  acep.  De  poca  substancia,  valor 
ó importancia.  Tratándose  del  estilo,  sen- 
cillo. acep.  Dícese  de  una  de  las  conso- 
nantes mudas  del  alfabeto  griego. 

Ténuement.  adv.  m.  Ténuemente. 
Lo  mismo  que  ténuament. 

Ténui.  adj.  ant.  Ténue.  Ténuo,  nua. 
Lo  mismo  que  tenue. 

Tenuitat.  f.  Tenuidad.  Debilidad, 
delicadeza,  vanidad  ó sutileza.  Cualquier 
cosa  de  poca  entidad,  valor  ó estimación. 

Ténuo,  nua.  adj.  m.  y f.  Ténuo, 


TEO 

nua.  Tenue.  Lo  mismo  que  tenue  y 

TÉNUI. 

Tenuta.  f.  Tenuta.  For.  Posesión  de 
los  frutos,  rentas  y preeminencias  de  al- 
| gún  mayorazgo  que  se  goza  hasta  la  de- 
cisión de  la  pertenencia  de  su  propiedad, 
entre  dos  ó más  litigantes. 

Tenutari,  ria.  adj.  m.  y f.  Tenuta- 
rio,  ria.  For.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  tenuta. 

Tengo,  f.  ant.  Disputa  ó polémica 
literaria  (?). 

Tenyá,  da.  f.  Tinada.  Tinado.  Tina- 
dor. Cobertizo  que  se  hace  para  reservar 
del  temporal  á los  ganados. 

Tényer.  n.  Atañer.  V.  atan  ver. 
acep.  ant.  V.  aten  ver. 

Tenyidor,  ra.  m.  y f.  Tintorero,  ra. 

| Lo  mismo  que  tintorer.  ra. 

Tenyidura.  f.  Teñidura.  Acción  y 
efecto  de  teñir.  Lo  mismo  que  tbnyi- 

MENT. 

Tenyiment.  m.  Teñidura.  Lo  mismo 

que  TENYIDURA. 

Tenyir.  a.  Teñir.  Dar  á una  tela,  paño 
ú otra  cualquier  cosa  un  color  distinto  del 
que  tenía.  Pint.  Rebajar  ó apagar  un 
color  con  otro  más  obscuro,  fig.  Dar  color, 
viso  ó apariencia  á las  cosas  desmintién- 
dolas. fig.  Imbuir  de  una  opinión,  especie 
ó afecto. 

Teocracia,  f.  Teocracia.  En  sentido 
riguroso,  gobierno  que  se  ejerce  directa- 
mente por  Dios,  como  el  de  los  hebreos 
! antes  que  tuviesen  reyes.  Gobierno  en  que 
el  poder  supremo  está  sometido  al  sacer- 
dote. 

Teocrátich,  ca.  adj.  m.  y f.  Teo- 
crático, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
teocracia. 

Teodicea,  f.  Teodicea.  Ciencia  de 
Dios  y de  los  atributos  divinos,  derivada 
de  la  razón,  sin  el  auxilio  de  la  revela- 
ción divina. 

Teodolit.  m.  Teodolito.  Mat.  Según 
la  R.  A.  E.,  instrumento  de  precisión  que 
se  compone  de  un  círculo  horizontal  y un 
i semicírculo  vertical,  arabos  eraduados  y 
provistos  de  anteojos  para  medir  ángulos 
en  sus  planos  respectivos. 

Teodosiá,  na.  adj.  m.  y f.  Teodo- 
siano,  na.  Perteneciente  á Teodosio  el 
Grande  ó á su  nieto  Teodosio  II. 

Teogonia,  f.  Teogonia.  Generación 
de  los  dioses  del  paganismo. 

Teólech,  ga.  adj.  m,  y f.  Teólogo, 
ga.  Inteligente  ó docto  en  la  ciencia  teo- 
lógica. m.  Profesor  ó estudiante  de  teo- 
logía. 

Teologal,  adj.  Teologal.  Pertenecien- 
te á la  teología  ó propio  do  ella.  V.  vir- 
tud TEOLOGAL. 

Teología.  I.  Teología.  Ciencia  que 
trata  de  Dios  y de  sus  atributos,  según 
conclusiones  deducidas  por  la  recta  razón 
j do  las  verdades  reveladas,  teología  es- 
colástica. Teología  escolástica.  La  fun- 
dada en  la  filosofía  y expresada  con  la 
¡ nomenclatura  aristotélica  ó peripatética. 
teología  natural.  Teología  natural. 
V.  Teodicea. 

Teológicament.  adv.  ra.  Teológica- 
mente. En  términos  ó principios  teológicos. 


Teológich,  ca.  adj.  m.  y f.  Teoló- 

' gico,  ca.  Teologal.  Lo  mismo  que  teo- 
logal. 

Teologigar.  a.  Teologizar.  Discurrir 
; sobre  principios  ó razones  teológicas. 

Teorema,  m.  Teorema.  Proposición 
en  que  se  va  á averiguar  la  verdad  de 
una  cosa,  especulativamente  y por  sus 
principios. 

Teoría,  f.  Teoría.  Teórica.  Lo  mismo 
que  TEÓRICA. 

Teórica,  f.  Teórica.  Teoría.  Conoci- 
miento especulativo  de  las  cosas. 

Teóricament.  adv.  m.  Teóricamen- 
te. Especulativamente.  Lo  mismo  que  es- 

PECULATIVAMENT. 

Teóricli,  ca.  adj.  m.  y f.  Teórico, 
ca.  Perteneciente  á la  teoría,  acep.  Que 
conoce  las  cosas  sólo  especulativamente. 

Teós,  sa.  adj,  m.  y f.  Teoso,  sa.  Dí- 
cese de  la  madera  que  sirve  para  alum- 
brar, por  ser  resinosa. 

Terapéutica,  f.  Terapéutica.  Parte 
de  la  medicina  que  enseña  los  preceptos  y 
remedios  para  el  tratamiento  de  Jas  en- 
fermedades. Se  divide  en  general  y es- 
pecial. 

Terapéutich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tera- 
péutico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
terapéutica. 

Térbol,  la.  adj.  m.  y f.  Turbio,  bia. 
Mezclado  ó alterado  por  una  cosa  que 
obscurece  ó quita  la  claridad  natural  ó 
transparencia,  fig.  Revuelto,  dudoso,  tur- 
bulento, azaroso.  Aplícase  á tiempos  y cir- 
cunstancias. fig.  Aplicado  al  lenguaje,  lo- 
cución, explicación,  etc.,*  obscuro  ó con- 
fuso. 

Térbolament.  adv.  m.  Turbiamente. 
Con  obscuridad,  con  confusión. 

Terbolina.  f.  Turbión.  Golpe  grande 
de  agua  que  cae  muy  recio,  llevándose 
tras  sí  la  tierra  ó arena,  con  lo  cual  queda 
turbia  el  agua.  fig.  Multitud  de  cosas  que 
caen  de  golpe,  llevándose  tras  sí  lo  que 
encuentran,  fig.  Multitud  de  cosas  que 
vienen  juntas  y violentamente  y ofenden  y 
lastiman,  acep.  Turbonada.  Aguacero  con 
viento  fuerte  que  viene  repentinamente  y 
es  de  corta  duración. 

Tercament.  adv.  ra.  Tercamente. 
Con  porfía,  con  tenacidad. 

Tercejar.  a.  Terciar.  Lo  mismo  que 

TERCIAR. 

Tercena,  f.  Tercena.  Almacén  en  que 
I el  Estado  vende  directamente  tabaco  y 
otros  efectos  estancados. 

Tercenari.  m.  Mayorista.  Estudiante 
i del  tercer  año  de  gramática. 

Tercener,  ra.  m.  y f.  Tercenista. 

I Persona  que  tiene  á su  cargo  la  tercena. 

' Lo  mismo  que  terceniste,  ta. 

Terceniste,  ta.  m.  y f.  Tercenista. 
Lo  mismo  que  tercener,  ra. 

Tercer,  ra.  adj.  m.  y f.  Tercero,  ra. 
Que  sigue  inmediatamente  en  orden  al  ó á 
lo  segundo.  U.  t.  c.  s.  Que  media  entre  dos 
ó más  personas  para  el  ajuste  ó ejecución 
de  una  cosa  buena  ó mala.  U.  m.  c.  s.  I m. 
Alcahuete.  V.  alcabót.  acep.  El  que  pro- 
fesa la  regla  de  la  tercera  orden  de  San 
Francisco,  Santo  Domingo  y Nuestra  Se- 
ñora del  Carmen.  Persona  que  no  es  nin- 
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guna  de  dos  ó más  que  intervienen  en  tra- 
to ó negocio  de  cualquier  género,  tercer 
en  discordia.  Tercero  en  discordia.  El 
que  se  nombra  entre  dos  jueces  árbitros 
para  que  deshaga  la  discordia  de  sus  dic- 
támenes, ó uniéndose  al  sentir  de  uno  de 
ellos,  ó dando  diversa  sentencian  lado 
ambos. 

Tercera,  f.  Tercera.  En  la  guitarra 
una  cuerda  de  las  cinco  que  componen  su 
armonía,  que  está  en  este  ordon.  il lús. 
Consonancia  que  comprende  el  intervalo 
do  dos  tonos  y medio,  tercera  major. 
Tercera  mayor.  Mús.  Ditono.  Lo  mismo 
que  dito.  Tercera  menor.  Tercera 
menor.  Mús.  Semitono.  Lo  mismo  que 

SEM1TÓ. 

Tercerament.  adv.  m.  p.  us.  Terce- 
rament.  En  tercer  lugar. 

Tercería,  f.  Tercería.  Mediación  entre 
dos  personas  para  un  ajuste,  convenio  ó 
cosa  semejante.  Alcahuetería.  V.  alca- 
botería.  For.  Derecho  que  deduce  un 
tercero  entre  dos  ó más  litigantes,  ó por 
el  suyo  propio,  ó auxiliando  y fomentando 
el  de  alguno  de  ellos. 

Terceról,  la.  m.  y f.  Tercero,  ra. 
El  que  profesa  una  tercera  orden.  V.  ter- 
cer, ra,  4.a  acep.  | m.  Terceról.  Mar. 
Lo  que  ocupa  el  lugar  tercero,  como  la 
vela  menor  con  su  mástil,  el  tercer  remo 
en  el  banco,  etc. 

Tercerola,  f.  Tercerola.  Arma  de 
fuego  que  usa  la  caballería  ligera,  más 
corta  y reforzada  que  la  carabina.  Especie 
de  barril  de  mediana  cabida. 

Tercet,  to.  m.  Terceto.  Combinación 
métrica  de  tres  versos  endecasílabos,  que 
se  emplea  siempre  repetida  y de  que  cons- 
tan exclusivamente  algunas  composiciones 
poéticas,  exceptuando  un  cuarteto  con 
que  terminan.  En  ellas  riman  el  primer 
verso  con  el  tercero,  el  segundo  de  cada 
terceto  con  el  primero  y el  tercero  del 
terceto  siguiente.  En  el  soneto  combínanse 
ad  libitum  los  consonantes  de  los  dos 
tercetos  que  entran  en  él.  Más.  Compo- 
sición para  cantar  á tres  voces. 

Terch,  ca.  adj.  m.  y f.  Terco,  ca. 
Pertinaz,  obstinado,  irreducible. 

Terci.  m.  Tercio.  Mil.  Cuerpo  de  in- 
fantería que  durante  los  siglos  XVI  y 
XVII,  equivalía  en  España  á regimiento 
(regiment).  Componíase  de  un  número 
vario  de  compañías,  provistas  de  tres  ar- 
mas diferentes,  la  espada  y rodela,  el 
arcabuz  y la  pica  al  principio,  y más  tarde 
la  pica,  el  arcabuz  y el  mosquete.  Mil. 
Denominación  que  ha  solido  darse  á cuer- 
pos ó batallones  de  infantería  en  la  mili- 
cia moderna. 

Tercia,  f.  Tercia.  V.  térs,  4.a  acep. 
Una  de  las  horas  en  que  los  roma- 
nos dividían  el  día,  y correspondo  a las 
nueve  de  la  mañana.  En  el  Oficio  divino, 
una  de  las  horas  menores,  la  inmediata 
después  de  la  prima;  y se  llama  así,  por 
corresponder  á aquella  hora  del  día.  pl. 
Los  dos  novenos  de  todos  los  diezmos 
eclesiásticos  que  se  deducían  por  lo  co- 
mún para  el  rey. 

Terciana,  f.  Terciana.  Med.  Calen- 
tura intermitente  que  repite  al  tercero  día. 
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\ Tercianari,  ría.  adj.  m.  y f.  Ter- 
cianario, ría.  Que  padece  tercianas.  U.  t. 
c.  s.  Dícese  del  país  ocasionado  á ellas. 
Aplícase  á la  misma  calentura  que  repite 
cada  tercer  día,  ó á otra  cosa  que  guarde 
igual  período. 

Tercianéla.  f.  Tercianela.  Tela  de 
seda  semejante  al  tafetán,  pero  más  doblo 
¡ y lustrosa. 

Terciar,  a.  Terciar.  Poner  una  cosa 
atravesada  diagonalmente,  al  sesgo  ó la- 
dearla. Dícese  casi  siempre  respecto  del 
cuerpo  humano,  terciar  la  capa,  la 
carabina.  Terciar  la  capa,  la  cara- 
bina. Dividir  una  cosa  en  tres  partos. 
Agr.  Dar  la  tercera  reja  ó labor  á las 
tierras  después  do  barbechadas  y bina- 
das. n.  Interponerse  y mediar  para  com- 
poner algún  ajuste,  disputa  ó discor- 
dia. Hacer  tercio,  tomar  parte  igual  en  la 
acción  de  otros. 

Terciopel,  lo.  m.  cast.  Terciopelo. 
Velludo.  Lo  mismo  que  yelli  t. 

Terebint.  m.  Terebinto.  Según  la  R. 
A.  E.,  árbol  de  mediana  altura.  Tiene  la 
corteza  cenicienta,  las  hojas  largas,  tiesas 
y siempre  verdes.  Echa  la  tlor  en  cachos 
bermejos,  y su  madera  es  dura  y seme- 
jante á la  del  lentisco. 

Terebintinaci,  cia.  adj.  m.  y f. 
Terebenlináceo,  cea.  Fot.  Según  la  R.  A. 
E.,  aplícase  á los  árboles  y arbustos  que 
se  distinguen  por  su  corteza  resinosa,  ho- 
jas alternas,  llores  pequeñas  hermafro- 
ditas  y cajas  ó drupas  de  semillas  casi 
siempre  sin  albumen;  como  el  alfóncigo  ó 
pistachero,  el  lentisco,  la  cornicabra,  el 
árbol  del  incienso,  el  de  la  mirra,  el  ailan- 
to  y otros.  U.  t.  c.  s.  1 pl.  f.  Fot.  Fami- 
lia de  estas  plantas. 

Terenciá,  na.  adj.  m.  y f.  Teren- 
ciano,  na.  Propio  y característico  del  poe- 
ta cómico  latino  Terencio,  ó que  tiene  se- 
mejanza con  cualquiera  de  las  dotes  y 
cualidades  porque  se  distinguen  sus  obras. 

Tereniabínt.  m.  Tereniabín.  Materia 
viscosa,  blanca  y dulce,  parecida  á la 
miel  blanca,  que  se  pega  á las  hojas  de 
ciertos  árboles  ó arbustos  que  se  crían  en 
la  Persia  y en  los  contornos  de  Alepo  y 
del  Cairo.  Es  muy  purgante. 

Tergiversació.  f.  Tergiversación. 
Acción  y efecto  de  tergiversar. 

Tergiversar,  a.  Tergiversar.  Forzar, 
torcer  las  razones  ó argumentos  ó las  re- 
laciones de  los  hechos  y sus  circunstan- 
cias, para  que  prevalezca  el  error. 

Teride.  f.  Navecilla  sin  remos  para 
llevar  caballos. 

Teristre.  m.  Teristro.  Velo  ó manto 
delgado  que  usaban  las  mujeres  de  Pales- 
tina para  el  verano. 

Terlig.  m.  Terliz.  Tela  de  lino  ó al- 
godón de  colores  y tres  lizos. 

Term.  m.  Término.  V.  terme.  Plazo. 
V.  RLAgo. 

Termal,  adj.  Termal.  Perteneciente 
á las  termas  ó baños  de  agua  caliente. 

Terme.  m.  Término.  Fin  de  una  cosa 
material  ó inmaterial.  Mojón  que  se  pone 
para  distinguir  los  límites.  Forma  ó modo 
de  portarse  ó hablar  en  el  trato  común. 

¡ Distrito  ó espacio  de  tierra  que  corres- 


ponde á una  ciudad,  villa,  etc.  Paraje  se- 
ñalado para  algún  fin.  Tiempo  determi- 
nado. Límite  ó confín  do  un  lugar  ó 
provincia  con  otra.  Objeto,  fin.  Palabra. 
V.  pa ratea , 1.a  acep.  Hora,  día  ó punto 
preciso  de  hacer  algo.  Estado  ó situación 
en  que  se  halla  una  persona  ó cosa.  Arq. 
Sostén  ó apoyo  que  termina  por  la  parte 
superior  en  una  cabeza  humana,  al  modo 
que  los  antiguos  figuraban  al  dios  Térmi- 
no. Grarn.  Cada  uno  de  Ios-dos  elemen- 
tos necesarios  en  la  relación  gramatical. 
Lóg.  Aquello  dentro  de  lo  cual  se  con- 
tiene enteramente  una  cosa,  de  modo  que 
nada  de  ella  se  halle  fuera  de  él.  Mat. 
Cada  una  de  las  cantidades  algebráicas 
que  está  sumada  ó restada  con  otras,  y 
por  tanto  separada  de  ellas  con  el  signo 
de  más  ó de  menos.  Mat.  En  las  razones, 
proporciones  y progresiones,  cada  uno  de 
los  antecedentes  y consecuentes  que  los 
originan.  Mat.  En  una  ecuación,  cada 
una  de  las  cantidades  que  figuran  en  los 
dos  miembros  de  ella.  Med.  Día  en  que 
en  las  enfermedades,  se  notan  síntomas  ó 
alguna  novedad  en  el  enfermo.  Mús. 
Punto,  tono.  Pint.  Paraje  en  que  se  re- 
presenta algún  objeto  en  un  cuadro,  y se 
llama  primer  terme  (primer  término) 
el  paraje  más  cercano,  según  (segundo) 
el  medio,  y tercer  (tercero)  el  último,  pl. 
Astral.  Ciertos  grados  y límites  en  que 
se  creía  que  los  planetas  tienen  mayor 
fuerza  en  sus  inílujos.  Lóg.  Palabras  que 
substancialmente  componen  un  argumento 
ó silogismo,  en  el  cual  es  defecto  tener 
cuatro  términos,  terme  ecliptich.  Tér- 
mino eclíptico.  Astron.  Distancia  de  la 
luna  á uno  de  los  dos  nodos  de  su  órbita. 
terme  del  encarregat.  Plazo  de  diez 
días  que  concede  la  ley  en  los  juicios  eje- 
cutivos para  que  las  partes  aleguen  y 
justifiquen  lo  que  Ies  convengan,  terme 
mig.  Término  medio.  Aquel  arbitrio  pru- 
dente ó proporcionado  que  se  toma  ó si- 
gue para  la  resolución  de  alguna  duda,  ó 
composición  y ajuste  de  una  discordia. 
terme  negatiu.  Término  negativo.  Alg. 
El  que  lleva  el  signo  menos  (— ).  terme 
perentbri.  Término  perentorio.  For.  El 
que  se  concede  con  denegación  de  otro. 
terme  positiu.  Término  positivo.  Alg. 
El  que  lleva  el  signo  mas  (-4-),  ya  explí- 
cito, ya  implícito,  cuando  es  el  primero 
de  un  polinomio,  terme  probatóri.  Tér- 
mino probatorio.  For.  El  que  señala  el 
juez  con  arreglo  á la  ley  para  recibir  el 
pleito  á prueba  y hacer  las  probanzas. 
terme  redó.  Término  redondo.  Territo- 
rio extenso  de  la  jurisdicción  de  todos  los 
pueblos  comarcanos,  terme  ultramari. 
Término  ultramarino.  For.  El  que  se  con- 
cede para  la  prueba  que  debe  hacerse  en 
Ultramar,  termes  hábils.  Términos  há- 
biles. Posibilidad  de  hacer  una  cosa,  ter- 
mes necesaris.  Términos  necesarios. 
Astron.  En  los  eclipses  de  Sol  ó Luna, 
aquellas  distancias  de  los  luminares  al 
nodo  más  cercano,  dentro  de  los  cuales 
necesariamente  ha  de  haber  eclipse  en 
alguna  parte  de  la  tierra,  termes  posi- 
bles. Términos  posibles.  Astron.  En  los 
eclipses,  aquellas  distancias  al  nodo,  den- 
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tro  de  los  cuales  puede  haber  eclipses,  y 
fuera  de  ella  es  imposible,  termes  re- 
pugncints.  Términos  repugnantes.  Lóg. 
Los  que  dicen  incompatibilidad  entre  sí,  ó j 
no  pueden  estar  en  un  sujeto  á un  mismo 
tiempo.  Mijos  termes.  Medios  términos.  I 
Rodeos  ó tergiversación  con  que  uno  huye 
de  lo  que  cree  nocivo,  ó que  no  es  á su 
gusto.  En  bóns  termes.  En  buenos 
términos,  loe.  adv.  con  que  explicamos 
que  lo  que  .ha  dicho  con  perífrasis  ó en- 
cubiertamente, quiere  decir  lo  que  no  se 
atrevería  á declarar.  En  própis  ter- 
mes. En  propios  términos,  loe.  adv.  Con 
puntual  y genuina  expresión  para  la  inte- 
ligencia de  una  cosa. 

Termenat.  m.  ant.  Territorio,  terreno 
acotado  ó deslindado. 

Termes,  pl.  f.  Termas.  Caldas.  Baños 
ó aguas  minerales  calientes,  acep.  Edificio 
ó establecimiento  balneario  en  que  se  to- 
man baños  calientes  minerales.  En  Roma 
antigua,  edificio  destinado  para  baño  pú- 
blico. En  Roma  antigua,  palacio  suntuoso 
con  baños,  bibliotecas,  gimnasios  y jar- 
dines. 

Terminació.  f.  Terminación.  Acción 
y efecto  de  terminar  ó terminarse.  Gram. 
Letra  ó letras  que  se  subsiguen  al  radical 
de  los  vocablos,  y también  aquella:  ó aque- 
llas que  determinan  el  género  y número 
de  las  partes  variables  de  la  oración  ó la 
desinencia  métrica  de  cualquier  palabra. 
Med.  Estado  de  la  naturaleza  de  un  en- 
fermo al  entrar  en  convalecencia. 

Terminado!*,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Terminador,  ra.  Que  termina.  Ü.  t.  c.  s. 

Terminajo,  m.  fam.  cast.  Termina- 
cho. Terminajo.  Voz  ó palabra  poco  culta, 
mal  formada  ó indecente,  fam.  Término 
bárbaro  ó mal  usado. 

Terminal,  adj.  Terminal.  Final,  últi- 
mo y que  pone  término  á una  cosa.  Bot. 
Dícese  de  lo  que  está  en  el  extremo  de 
cualquier  parte  de  la  planta.  Flors  ter- 
minals.  Flores  terminales. 

Terminant.  ger.  Terminando,  p.  a. 
Terminante.  Que  termina,  adj.  Claro,  pre- 
ciso, concluyente. 

Terminaniment.  adv.  m.  Terminan- 
temente. De  manera  terminante,  en  térmi- 
nos que  no  admiten  réplica  ó duda. 

Terminar,  n.  Terminar.  Acabar,  ser 
fin  ó término  de  una  cosa.  a.  Poner  fin  ó 
término  á una  cosa,  acabarla,  concluirla, 
n.  Med.  Acabarse  una  enfermedad  por 
los  modos  regulares,  r.  Ordenarse,  dirigir- 
se una  cosa  á otra  como  á su  íin  y objeto. 

Terminatiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Terminativo,  va.  Respectivo  ó relativo  al 
término  ú objeto  de  una  acción. 

Termini.  m.  Término.  Lo  mismo  que 

TERME  y TERM. 

Termométricli,  ca.  adj.  m.  y f. 
Termométrico.  ca.  Perteneciente  ó relativo 
al  termómetro. 

Termómetro,  m.  Termómetro.  Fis. 
Instrumento  que  sirve  para  medir  la  tem- 
peratura. El  más  usual  se  compone  de  un 
tubo  capilar  cerrado,  de  vidrio,  ensancha- 
do por  la  parte  inferior  á modo  de  pequeño 
depósito,  que  contiene  un  líquido,  por  lo 
común  azogue  ó alcohol  teñido,  el  cual, 
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dilatándose  ó contrayéndose  por  el  au-  ¡ 
mentó  ó disminución  de  calor,  señala  los 
grados  de  temperatura  en  una  escala  co- 
locada al  lado  del  tubo. 

Térn.  m.  Temo.  Conjunto  de  tres  co-  ! 
sas  de  una  misma  especie.  Vestuario,  uni-  j 
forme  de  los  tres  que  celebran  una  misa 
mayor  ó asisten  en  esta  forma  á una  fun- 
ción eclesiástica.  En  el  juego  de  la  lotería 
primitiva,  suerte  de  los  tres  números  con 
que  gana  el  jugador.  Jmpr.  Unión  de  tres 
pliegos  metidos  uno  dentro  de  otro.  Térn 
sech.  Terno  seco.  En  la  lotería  primitiva, 
el  que  se  jugaba  solo  sin  ir  á ambo  en  la 
misma  cédula. 

Terna,  f.  Terna.  Agregado  de  tres 
sujetos  en  orden  que  se  propone  para  un 
empleo. 

Terna  ó térra  de  camagón.  Es- 
pecie de  droga. 

Ternari,  ria.  adj.  m.  y f.  Ternario, 
ria.  Aplícase  al  número  compuesto  de  tres 
unidades  ó escrito  en  tres  guarismos,  y 
en  general  á todo  lo  que  consta  de  tres 
elementos.  U.  algunas  veces  c.  s.  | m. 
Espacio  de  tres  días  para  una  devoción  y 
ejercicio  espiritual. 

Ternea.  f.  Terneza.  V.  tendreá. 

Ternera,  f.  cast.  Carne  de  ternera  ó 
de  ternero. 

Ternura,  f.  Ternura.  V.tendrura. 

Terqueíat.  f.  Terquedad.  Terquería. 
Terqueza.  Pertinacia,  obstinación,  inílexi- 
bilidad.  fig.  Porfía,  disputa  molesta  y 
cansada,  inflexible  á la  razón. 

Térra,  f.  Tierra.  Según  la  R.  A.  E., 
planeta  que  habitamos.  Parte  superficial 
de  este  mismo  globo  no  ocupada  por  el 
mar.  Materia  inorgánica  desmenuzable  de 
que  principalmente  se  compone  el  suelo 
natural.  Suelo  ó piso.  Caygué  en  té- 
rra. Cayó  en  tierra.  Cualquiera  extensión 
de  terreno  dedicado  á labor  ó cultivo  ó 
propio  para  tal  uso.  Patria  ó país  natal. 
Cualquiera  región,  estado  ó pueblo,  fig. 
Conjunto  de  un  territorio.  Sometre,  civi- 
lizar la  térra  el' Africa.  Someter,  ci- 
vilizar la  tierra  de  Africa,  térra  campa 
ó de  sembradura.  Tierra  calma,  ó cam- 
pa, ó de  sembradura.  La  que  carece  de  ar- 
| bolado  y sólo  sirve  ó se  destina  para  la 
¡ siembra  de  cereales,  térra  d' escurar. 
Arena.  Especie  de  tierra  arenisca  que 
sirve  para  fregar,  térra  de  ollers.  Ár- 
1 cilla.  V.  argila.  térra  de  peragre. 
V.  greda.  Tierra  de  batán.  Greda  ó ar- 
! cilla  especial,  que  se  lava  para  limpiarla 
| de  piedrecillas,  y se  emplea  en  los  bata- 
nes para  desengrasar  lanas  y paños,  bien 
por  medio  de  mazos,  bien  por  presión  en- 
tre cilindros,  térra  de  Promisió.  Tie- 
rra de  Promisión.  La  que  Dios  prometió  al 
pueblo  de  Israel,  fig.  Cualquiera  otra  fér- 
til y abundante,  térra  ferina . Tierra 
firme.  Continente.  V.  continent,  5.a 
acep.  acep.  Terreno  sólido  y capaz  por 
su  consistencia  y dureza  de  admitir  sobre 
sí  un  edilicio.  térra  roja.  Almagral. 
Terreno  en  que  abunda  el  almagre,  té- 
rra Santa.  Tierra  Santa.  Lugares  de 
Palestina,  donde  nació,  vivió  y murió  Je- 
j sucristo.  tímra  vegetal.  Tierra  vegetal. 
La  que  está  impregnada  de  gran  cantidad 
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de  elementos  orgánicos  que  la  hacen  apta 
para  el  cultivo,  térra  vérge.  Tierra  lle- 
¡ ca.  La  que  no  se  ha  labrado  ni  roto  para 
I sembrar.  Besar  ü la  térra  que  altre 
\ jafa.  Besar  uno  la  tierra  que  otro  pisa, 
fr.  fig.  que  expresa  la  reverencia  y res- 
peto que  se  le  tiene,  y se  denota  con  esta 
demostración  humilde.  Descubrir  té- 
rra. Descubrir  tierra,  fr.  fig.  Hacer  en- 
trada en  país  desconocido  para  reconocer- 
lo ó tomar  lengua.  Ser  ú de  la  térra. 
fr.  fig.  Ser  uno  del  país.  Ser  indígena.  En 
la  térra  deis  cegos,  lo  tórt  es  rey. 
En  la  tierra  de  los  ciegos,  el  tuerto  es 
rey.  ref.  con  que  se  da  á entender  que 
entre  muchos  que  padecen  un  defecto,  el 
que  lo  tiene  menor  aventaja  á los  demás 
y alcanza  entre  ellos  consideraciones  y 
preeminencias.  Estar  ü menjant  ó po- 
drint  térra.  Estar  uno  comiendo  ó 
mascando  tierra.  Estar  enterrado.  Pen- 
drer  térra.  Tomar  tierra,  fr.  Mar. 
Aportar,  arribar  al  puerto.  Partir  la 
térra.  Partir  la  tierra,  fr.  Lindar  el  tér- 
mino de  un  pueblo,  ciudad  ó provincia  con 
el  de  otra.  Pédrer  térra  u.  Perder  tierra 
uno.  fr.  No  poder  sostenerse  en  ella  y res- 
balar ó caer  el  que  va  andando  ó corrien- 
do. Levantarse  del  suelo  ó sostén  vina 
persona  ó cosa,  movida  por  fuerza  supe- 
rior á su  peso  ó resistencia'.  Posar  té- 
rra peí  mig.  Poner  tierra  en  ó por  me- 
dio. fr.  fig.  Ausentarse,  térra  adins. 
Tierra  adentro,  loe.  adv.  con  que  se  de- 
termina todo  lugar  que  en  los  continentes 
y en  las  islas  se  aleja  ó está  distante  de 
las  costas  ó riberas,  térra  á térra. 
Tierra  á tierra,  m.  adv.  Costeando  ó na- 
vegando siempre  á la  vista  de  tierra,  si- 
guiendo la  dirección  de  la  costa,  ñg.  Con 
cautela  y sin  arrojo  en  los  negocios.  Ti- 
rar á térra  una- cósa.  Echar  por  tie- 
rra una  cosa.  fr.  fig.  Destruirla,  arruinar- 
la. Tratándose  de  personas,  empresas,  et- 
cétera, arruinarlas,  hacerlas  perder  el 
crédito  ó el  capital.  Saltar  en  tierra,  ir. 
Desembarcarse.  Tirarse  ú per  térra. 
Echarse  uno  á,  ó en,  ó por  tierra,  fr.  fig. 
Humillarse,  rendirse,  fig.  Afectar  modes- 
tia y humildad.  Tirar  térra  á una 
cósa.  Echar  tierra  á una  cosa.  fr.  fig. 
Ocultarla,  hacer  que  se  olvide  y que  no  se 
hable  más  de  ella.  Tindrer  ú térra 
en  la  Habana.  Tener  uno  ventana  al 
cierzo,  fr.  fig.  y fam.  Ser  muy  vanidoso. 
Traurer  una  cósa  de  baix  térra. 
Sacar  de  debajo  de  la  tierra  una  cosa.  fr. 
fig,  y fam.  con  que  se  pondera  la  dificul- 
tad de  lograrla  ó adquirirla,  cuando  no  hay 
á quien  pedírsela  ó donde  buscarla.  Tiene 
más  uso  tratándose  de  dinero.  Tirarse  ó 
la  térra  ais  ulls:  Escupir  al  cielo,  fr. 
fig.  con  que  se  moteja  al  que  dice  ó hace 
cosas  ilícitas,  que  se  vuelven  en  daño 
propio,  térra  roja,  quant  te  fasa 
gois,  venia,  fr.  que  se  usa  para  indicar 
la  mala  calidad  de  esta  clase  de  tierra. 
U.  t.  en  sent.  fig. 

Terrabestall.  m.  Lo  mismo  que 

tárrabastall. 

Terral,  adj.  Terral.  V.  vent  te- 
rral. U.  t.  c.  s. 

Terramaner,  ra.  m.  y f.  Que  tra- 
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baja  en  cosas  hechas  de  tierra.  U.  t.  en 
sent.  despect.  y se  aplica  á la  persona 
desmañada  y torpe. 

Terrapíé.  m.  Terraplén.  Fábrica  de 
tierra  apretada  ó apisonada  con  que  se 
llena  un  vacío  ó se  levanta  para  defensa 
y otros  usos.  Le  tiene  frecuentemente  en 
la  fortificación. 

Terraplenar,  a.  Terraplenar.  Llenar 
de  tierra  un  vacío  ó hueco.  Levantar  un 
terraplén. 

Terrat.  m.  Terrado.  Terrero.  En  las 
casas,  sitio  descubierto,  por  lo  común,  en 
lo  más  alto  de  ellas.  Lo  mismo  que  te- 
rrat. 

Terrateig.  Geogr.  Terrateig.  Pueblo 

de  la  provincia  de  Valencia  situado  á se- 
senta y siete  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Albaida.  Tiene  una  escuela 
pública  formando  distrito  escolar  con 
Montichelvo,  carreterra  provincial  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
vino,  aceite,  algarrobas  y algo  ite  fruta. 

Térratenent.  com.  Terrateniente. 
Dueño  ó poseedor  de  tierra  ó hacienda.  Lo 
mismo  que  térratinent. 

Térratrem.  m.  Terremoto.  Lo  mismo 

que  TÉRRATREjVfOL. 

Térratremol.  m.  Terremoto.  Movi- 
miento oscilatorio  del  suelo,  atribuido  á 
los  gases  y materias  en  fusión  que  existen 
en  el  interior  del  globo.  Lo  mismo  que 

TERRATREM. 

Terré.  m.  Terreno.  Lo  mismo  que 

TERRENO. 

Terregós,  sa.  adj.  m.  y f.  Terroso, 
sa.  Que  tiene  mezcla  de  tierra.  Lo  mismo 
que  térros,  sa. 

Terreixer.  a.  Aterrar.  V.  ate- 
rrar. 

Terrejar.  n.  Terrear.  Descubrirse  ó 
dejarse  ver  la  tierra  en  los  sembrados. 

Terremoto,  m.  cast.  Lo  mismo  que 

TERRATREMOL  y TERRATREM. 

Terrenal,  adj.  Terrenal.  Pertenecien- 
te á la  tierra,  en  contraposición  de  lo  que 
pertenece  al  cielo. 

Terrenitat.  f.  Terrenidad.  Calidad 
de  terreno. 

Terreno,  na.  adj.  rn.  y f.  Terreno, 
na.  Perteneciente  á la  tierra  ó que  tiene 
sus  propiedades.  Terrenal.  V.  terre- 
nal. m.  Sitio  ó espacio  de  tierra,  fig. 
Campo  ó esfera  de  acción  en  que  con  ma- 
yor eficacia  pueden  mostrarse  la  índole  ó 
cualidades  de  personas  ó cosas.  Geol. 
Conjunto  de  substancias  minerales  que 
tienen  origen  común  ó cuya  formación  co- 
rresponde á una  misma  época.  Guanyar 
terreno.  Ganar  terreno,  fr.  fig.  Adelan- 
tar en  una  cosa.  lig.  Irse  introduciendo 
con  arte,  habilidad  y gracia  para  lograr 
un  tin.  Medir  lo  terreno.  Medir  el  te- 
rreno. fr.  fig.  Tantear  las  dificultades  de 
un  negocio,  á fin  de  poner  los  medios  para 
vencerlas.  Pédrer  terreno.  Perder  terre- 
no. fr.  fig.  Atrasar  en  un  negocio. 

Terreny,  nya.  adj.  m.  y f.  Térreo, 
rrea.  De  tierra,  ant.  Terreno,  na.  U.  t.  c.  s. 

V.  TERRÉ,  NO,  NA. 

Terrer,  ra.  adj.  m.  y f.  Terrero,  ra, 
Perteneciente  á la  tierra.  Aplícase  al  vuelo 
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rastrero  do  ciertas  aves.  m.  Montón  do  ' 
tierra,  y con  especialidad  la  que  se  ha  sa- 
cado de  una  limpia.  Depósito  do  tierras 
acumuladas  por  la  acción  do  las  aguas. 
Terrera.  Pedazo  de  tierra  cortada  ó escar- 
pada. 

Terrer,  ro,  ra.  ra,  y f.  Arenero,  ra. 
Persona  que  receje  ó extrae  arena  y la 
vende  para  fregar. 

Terreróla.  f.  Terrera.  Pájaro  seme- 
jante á la  totovía,  que  va  con  las  coguja- 
das y tovas.  Es  del  color  do  la  tierra,  y 
anda  siempre  en  los  eriazos  y tierras  ara- 
das. Sale  corriendo  á los  caminos  y va 
largo  trecho  delante  de  los  caminantes. 

Terrero!!,  m.  Alondra  de  dedos  cor- 
tos. A*  del  A.  Común  y de  paso  en  el  otoño. 

Terrestre,  adj.  Terrestre.  Pertene- 
ciente á la  tierra. 

Terreta.  f.  d.  de  térra.  Terrezuela. 
Tierra  de  poca  substancia  ó poco  valor. 
Entre  carpinteros  se  aplica  la  voz  valen- 
ciana á unos  polvos  de  ladrillo,  con  los 
que  sl>  forma  cierta  especie  de  plaste  que 
sirve  para  llenar  los  agujeros  y hendidu- 
ras de  la  madera. 

Terretit.  m.  A.  del  A.  Es  como  un 
gorrión,  de  color  de  ceniza  ó parduzco,  y 
tiene  el  pico  delgado  y largo.  Es  un  pája- 
ro muy  inferior,  el  cual  sólo  hace  una 
cría,  y en  cada  una  produce  cuatro  ó cin- 
co hijuelos.  Su  nombre  se  origina  do  su 
canto,  que  es  tiritititi. 

Terreiita.  f.  Alondra  de  mar,  según 
Temminok.  A.  del  A.  En  ella  es  común 
durante  el  verano. 

Terrí,  na.  adj.  m.  y f.  Terrino,  na. 
De  tierra. 

Terribiiíssim,  ma.  adj.  m.  y f. 
sup.  de  Terrible.  Terribilísimo,  ma.  Muy 
terrible. 

Terribilitat.  f.  Terribilidad.  Calidad 
de  terrible.  Lo  mismo  que  tebletat  y 

TEBLEQA. 

Terrible,  adj.  Terrible.  Digno  ó ca- 
paz de  ser  temido,  que  causa  terror.  Lo 
mismo  que  teble. 

Terriblement.  adv.  m.  Terriblemen- 
te. Espantosa,  violenta  ú horriblemente. 
Lo  mismo  que  teblement. 

Terrícola,  com.  Terrícola.  Habitador 
de  la  tierra. 

Terrífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Terrífico, 
ca.  Que  amedrenta,  pone  espanto  ó tfimor. 

Terriste.  adj.  Entre  marineros,  el  no 
matriculado.  U.  t.  c.  s. 

Territóri.  m.  Territorio.  Sitio  ó es- 
pacio que  comprende  el  término  de  un 
reino,  provincia,  ciudad,  etc.  Circuito  ó 
término  que  comprende  la  jurisdicción  or- 
dinaria. 

Territorial,  adj.  Territorial.  Perte- 
neciente al  territorio. 

Terror,  m.  Terror.  Miedo,  espanto, 
pavor  de  un  mal  que  amenaza  ó de  peli- 
gro que  se  teme. 

Terrorííicli,  ca.  adj.  m.  y f.  Terro- 
rífico, ca.  Terrífico,  ca.  Lo  mismo  que 

TERRÍFICH,  CA. 

Terrorisme.  m.  Terrorismo.  Domi- 
nación por  el  terror. 

Terroriste.  m.  Terrorista.  Partidario 
del  terror. 
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Térros,  m.  Terrón.  Pedazo  de  tierra 
¡ compacto  y duro.  Pedazo  que  se  forma  de 
partes  menudas  agregándose  unas  á otras, 
i térros  <le  sal,  de  sucre.  Terrón  de 
| sal,  de  azúcar,  térros  de  térra.  Te- 
! rrón  de  tierra.  Montón  de  tierra,  fig.  y 
| fam.  Persona  muy  anciana,  débil  ó acha- 
cosa. 

Térros,  sa.  adj.  m.  y f.  Terroso,  sa. 
Lo  mismo  que  terregós,  sa. 

Terruperal.  m.  Terromontero.  Mon- 
tecillo,  cerro  ó collado,  corno  montón  de 
tierra. 

Ters,  sa.  adj.  m.  y f.  Terso,  sa. 
Limpio,  claro,  bruñido  y resplandeciente. 

' fig.  Tratándose  de  lenguaje,  estilo,  etc., 
puro,  limado,  exento  de  imperfecciones. 

* m.  Tercio.  Tercero.  Lo  mismo  que  ter- 
cer. Cada  una  de  las  tres  partes  igua- 
les en  que  se  divide  un  todo.  Cuarta  parte 
del  palmo  valenciano,  la  cual,  con  más 
propiedad,  se  llama  cuart.  acep.  Tercias. 

, V.  tercia,  última  acep. 

Tersar,  a.  Tersar.  Poner  una  cosa 
pura,  limpia  y tersa. 

Tersura,  f.  Tersura.  Calidad  de  terso. 

Tertulia,  f.  Tertulia.  Reunión  volun- 
taria de  hombres  discretos  para  discurrir 
en  alguna  materia.  Junta  de  personas  de 
ambos  sexos  para  conversación,  juego  y 
j otras  diversiones  honestas.  Tertulia.  Pa- 
' raíso.  V.  casóla,  4.a  acep. 

Tertuliá,  na.  adj.  m.  y f.  Tertulia- 
no. na.  Tertulio,  lia.  Dícese  del  que  con- 
curre á una  tertulia.  U.  t.  c.  s. 

Térg.  m.  Tercio.  Lo  mismo  que  ters. 

V.  TERCI. 

Térg,  ga.  adj.  m.  y f.  Terso,  sa.  Lo 
mismo  que  ters,  sa. 

Tergana.  f,  Terciana.  Lo  mismo  que 

TERCIANA. 

Terganell,  nyell.  m.  Tercianela. 
Lo  mismo  que  tercianela. 

Tes,  sa.  adj.  m.  y f.  Tieso,  sa.  Tenso, 
tirante. 

Tesament.adv.  m.  Tiesamente.  Fuer- 
temente, firmemente. 

Tesar,  a.  V.  atesar. 

Tesaur.  m.  ant.  Tesoro.  Tesauro.  Lo 
mismo  que  tesaure,  tesór  y tresór. 

Tesaurar.  a.  ant.  Atesorar.  Lo  mis- 
mo que  ATESORAR  y TESOR AR. 

Tesaure.  m.  ant.  Tesoro.  Lo  mismo 

| que  TESÓR,  TRESÓR  y TESAUR. 

Tesaurer,  ra.  m.  y f.  ant.  Tesorero, 
: ra.  Lo  mismo  que  tesorer,  ra,  y tre- 

SORER, RA. 

Tesis,  m.  Tesis.  Conclusión.  Aserto 
ó proporción  que  se  defiende  en  las  es- 
¡ cuelas. 

; Tesó.  m.  Tesón.  Firmeza,  constancia, 
I inflexioilidad. 

Tesór.  m.  Tesoro.  Depósito  antiguo 
| de  dinero  ó alhajas  escondido,  y cuyo 
dueño  se  ignora.  Erario  público  ó parti- 
cular que  se  conserva  y guarda  por  una 
persona  destinada  á este  fin  para  ocurrir 
á los  gastos  y urgencias.  Abundancia  de 
caudal  y dinero  guardado  y conservado, 
fig.  Cosa  ó conjunto  ó suma  de  cosas  de 
mucho  precio  ó muy  dignas  de  estimación. 
Lo  mismo  que  tresór,  tesaur  y te- 
saure. 
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Tesorar.  a.  Atesorar.  Lo  mismo  que 

ATESORAR  y TESAURAR. 

Tesorer,  ra.  adj.  m.  y f.  Tesorero, 
ra.  Persona  diputada  para  la  custodia  y 
distribución  del  tesoro.  En  las  iglesias, 
catedrales  y colegiales,  canónigo  ó digni- 
dad á cuyo  cargo  está  la  custodia  de  las 
reliquias  y alhajas  más  preciosas  de  ellos. 
Lo  mismo  que  tresorer,  ra. 

Tesorería,  f.  Tesorería.  Cargo  ü 
oficio  de  tesorero.  Oficina  ó despacho  del 
tesorero.  Lo  mismo  que  tresoréría. 

Test.  m.  Tiesto.  Pedazo  de  cualquier 
vasija  de  barro,  acep.  Maceta.  V.  mace- 
ta, 2.a  acep. Texto.  V.  text.  acep.  ant. 
Lo  mismo  que  testa,  1 .a  acep.  Fer  tes- 
tos. fr.  fam.  Romper  cualquier  vasija  de 
barro  voluntaria  ó involuntariamente.  Els 
testos  d les  ólles.  La  cabra  siempre 
tira  al  monte,  expr.  con  que  se  significa 
que  regularmente  se  obra  según  -el  origen 
y natural  de  cada  uno. 

Testa,  f.  Testa.  Cabeza.  V.  cap.  3.a 
y 4.a  aceps.  Frente,  cara  ó parte  anterior 
de  algunas  cosas  materiales.  Entendi- 
miento, capacidad  en  la  acertada  conducta 
de  las  cosas.  Testa  coronada.  Testa 
coronada.  Rey,  príncipe  ó señor  que  no 
reconoce  superior  en  lo  temporal.  A tes- 
ta. m.  adv.  Rícese  de  las  cosas  que  se 
clavan,  sueldan  ó juntan  de  algún  modo 
por  sus  extremos  ó parte  correspondiente 
á sus  cabezas. 

Testa,  da.  f.  Testada.  Testarada. 
Golpe  dado  con  la  testa,  acep.  Golpe  reci- 
bido de  algún  tiesto. 

Testáceo,  cea.  adj.  m.  y f.  Testá- 
ceo.  Lo  mismo  que  testaci,  cía. 

Testaci,  cia.  adj.  m.  y f.  Testáceo, 
cea.  Rícese  de  los  animales  que  tienen 
conchas.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  tes- 
táceo, CEA. 

Testador,  lior,  ra.  m.  y f.  Testa- 
dor, hor,  ra.  Persona  que  hace  testa- 
mento. 

Testadriu.  f.  ant.  Testadora.  Lo  mis- 
mo que  TESTADORA,  HORA. 

Testament.  m.  Testamento.  Acto  so- 
lemne y esencialmente  revocable  en  que 
se  consigna  la  última  voluntad  de  una 
persona,  de  las  que  pueden  otorgarlo  se- 
gún las  leyes,  tocante  al  destino  de  la  ge- 
neralidad de  sus  bienes  y á la  declaración 
de  ciertos  derechos  para  después  del  falle- 
cimiento del  testador.  Testament 
obért.  Testamento  abierto.  El  que  se  hace 
de  viva  voz,  declarando  el  testador  su  úl- 
tima voluntad  ante  tres  testigos  y escri- 
bano, hoy  notario,  ó sin  él,  ante  cinco  tes- 
tigos vecinos  del  lugar  en  que  se  otorga, 
ó finalmente,  ante  siete  testigos,  aunque 
sean  forasteros,  y sin  asistencia  de  nota- 
rio. testament  clos,  tancat  ó escrit. 
Testamento  cerrado  ó escrito.  El  que  se 
otorga  presentando  el  testador  un  escrito 
cerrado,  en  que  asegura  que  se  contiene 
su  última  voluntad  ante  siete  testigos  y 
un  notario,  firmando  así  el  otorgante  como 
los  demás  en  el  sobrescrito  ó nema,  tes- 
tament militar.  Testamento  militar.  El 
que  hacen  los  militares  sin  otra  solemni- 
dad que  probar  su  voluntad  con  dos  testi- 
gos ó por  una  simple  escritura  de  su 
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puño,  testament  nuncupatiu . Testa- 
mento nuncupativo.  Testamento  abierto'. 
Lo  mismo  que  testament  obért.  Tes- 
tament ológrafo.  Testamento  ológrafo. 
El  escrito  de  mano  del  testador.  Antich 
testament.  Antiguo  testamento.  Libro 
que  contiene  los  escritos  de  Moisés  y to- 
dos los  demás  canónicos  anteriores  á la 
venida  de  Jesucristo.  Nou  testament. 
Nuevo  Testamento.  Libro  que  contiene  los 
Evangelios  y demás  obras  canónicas  pos- 
teriores al  nacimiento  de  Jesús.  Fer, 
otorgar  ú ordenar  son  testament. 
Hacer,  otorgar  ú ordenar  su  testamento, 
fr.  Testar.  A qui  testament  en  vida 
fasa,  que  li  jafen  lo  cap  en  una 
maga.  Quien  da  su  hacienda,  ó quien  da 
lo  suyo,  antes  de  la  muerte,  merece  que  le 
den  con  un  mazo  en  la  frente,  ref.  que  en- 
seña cuanta  circunspección  sea  menester 
para  traspasar  á otro  en  vida  sus  bienes 
ó empleos,  por  la  facilidad  con  que  vienen 
después  motivos  de  arrepentimiento. 

Testamentan,  ria.  adj.  m.  y f. 
Testamentario,  ria.  Perteneciente  ó relati- 
vo al  testamento,  m.  Albacea  ó cabezalero 
que  tiene  á su  cargo  ejecutar  y cumplir  la 
voluntad  del  testador  y lo  dispuesto  y 
mandado  en  el  testamento. 

Testamentaría,  f.  Testamentaría. 
Ejecución  de  lo  dispuesto  en  el  testamen- 
to y voluntad  del  testador.  Reunión  de  los 
albaceas.  Conjunto  de  documentos  y pa- 
peles que  convienen  para  el  debido  cum- 
plimiento de  la  voluntad  del  testador. 

Testar,  n.  Testar.  Hacer  testamento. 

Testat,  tá,  da.  p.  p.  de  testar. 
Testado,  da.  adj.  m.  y f.  Rícese  de  la  per- 
sona que  ha  muerto  con  testamento,  por 
contraposición  á la  que  ha  muerto  intes- 
tada. 

Testatriu.  f.  Testadora.  Lo  mismo 
que  testadora,  hora  y testadriu. 

Testera,  f.  Testera.  Frente  ó princi- 
pal fachada  de  una  cosa,  testera  de  la 
llar.  Trashogar. 

Testeracubérta.  com.  ant.  Objeto 
para  cubrir  la  cabeza. 

Testeróla.  f.  lam.  Testa.  Cabeza.  Lo 
mismo  que  testa  y cap. 

Testícul.  m.  Testículo.  Zool.  Cada 
una  de  las  dos  glándulas  secretorias  del 
semen  contenidas  respectivamente  en  las 
dos  cavidades  del  escroto. 

Testificació.  Testificación.  Acción  y 
efecto  de  justificar  y asegurar  una  cosa. 

Testificado!’,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Testificante.  Que  testifica. 

Testificar,  a.  Testificar.  Afirmar  ó 
probar  de  oficio  una  cosa,  con  referencia 
á testigos  ó á documentos  auténticos.  Re- 
poner como  testigo  en  algún  acto  judicial, 
fig.  Reclarar,  explicar  y denotar  con  se- 
guridad y verdad  una  cosa  en  lo  físico  y 
en  lo  moral. 

Testificatiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Testificativo,  va.  Rícese  de  lo  que  declara 
y explica  con  certeza  y testimonio  verda- 
dero una  cosa. 

Testimóni.  com.  Testigo.  Persona 
que  da  testimonio  de  una  cosa  ó la  ates- 
tigua. m.  Cualquier  cpsa,  aunque  sea  in- 
animada, y no  pueda  declarar,  por  la 
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la  cual  se  arguye  ó infiere  la  verdad  de 
un  hecho.  Testimonio.  Atestación  ó ase- 
veración de  una  cosa.  Instrumento  legali- 
zado de  escribano  en  que  se  da  fe  de  un 
hecho.  Prueba,  justificación  y comproba- 
ción de  la  certeza  ó verdad  de  una  cosa. 
Impostura  y falsa  atribución  de  una  cul- 
pa. Rícese  más  comunmente  fals  testi- 
m uní.  Falso  testimonio,  testimóni 
abonat,  Testigo  abonado.  For.  El  que 
no  tiene  tacha  legal.  For.  El  que  no  pu- 
diendo  ratificarse,  por  haber  muerto  ó ha- 
llarse ausente,  es  abonado  por  la  justifi- 
cación que  se  hace  de  su  veracidad  y de 
no  tener  tachas  legales,  testimóni  de 
ouit.  Testigo  de  oídas.  El  que  depone  de 
un  caso  por  haberlo  oído  á otros,  testi- 
móni  de  vista  ú ocular.  El  que'se  ha- 
lló presente  al  caso  en  que  atestigua  ó 
depoue.  testimóni  de  tota  excepció. 
Testigo  de  toda  excepción.  For.  El  que 
no  padece  tacha  ni  excepción  legal,  -tes- 
timóni  singular.  Testigo  singular. 
For.  El  que  por  discordar  de  los  otros  en 
el  hecho,  persona  ó circunstancias  de  lu- 
gar ó tiempo,  no  hace  fe  ni  sirve  su  di- 
cho. testimóni  sinodal.  Testigo  sino- 
dal. Persona  honesta,  de  suficiencia  y 
probidad,  nombrada  en  ef  Sínodo  para  dar 
testimonio  de  la  observancia  de  los  esta- 
tutos sinodales.  Examinar  testimó- 
nis.  Examinar  testigos,  fr.  For.  Tomarles 
las  declaraciones,  escribiendo  lo  que  dicen 
y deponen  al  tenor  del  interrogatorio. 
Fendrer  testimónis.  Tomar  testigos, 
fr.  Rogar  á las  personas  que  presencian 
un  hecho  que  atestigüen  su  veracidad. 
Traurer  testimónis.  Hacer  testigos, 
fr.  For.  Poner  personas  de  autoridad 
para  que  confirmen  La  verdad  de  una  cosa. 

Testimonial,  adj.  Testimonial.  Que 
hace  fe  y verdadero  testimonio,  f.  pl.  Ins- 
trumento auténtico  que  asegura  y hace 
fe  de  lo  contenido  en  él.  Testimonios  que 
dan  los  obispos  de  la  buena  vida,  cos- 
tumbres y libertad  de  un  súbdito  que  pasa 
á otra  diócesis. 

Testimoniar,  a.  Testimoniar.  Ates- 
tiguar ó servir  de  testigo  para  alguna 
cosa. 

Testut.  m.  Testudo.  Arma  ó máquina 
bélica  antigua,  á manera  de  concha  de 
galápago  con  que  se  cubrían  los  soldados 
para  defenderse  de  las  armas  arrojadizas 
al  arrimarse  á las  murallas. 

Tetera,  f.  Tetera.  Vasija  de  metal, 
loza,  porcelana  ó barro,  y de  una  ú otra 
forma,  en  que  se  hace  y sirve  el  té.  Que- 
da cerrada  con  la  tapadera  y tiene  un 
pico  largo  para  que  el  líquido  se  pueda 
echar  cómodamente  en  las  tazas,  y un 
colador  ó rejilla  interior  para  que  no  sal- 
gan las  hojas.  Las  hay  con  el  colador 
pendiente  del  extremo  superior  del  pico. 

Tétol.  m.  A.  del  A.  Es  del  tamaño  de 
un  palomo  volador  de  color  ceniciento, 
con  el  vientrecillo  blanco  y el  pico  largo, 
y su  carne  es  comestible.  Viene  á últimos 
de  Julio  y primeros  de  Agosto. 

Tetrao  ó rdi.  m.  Tetracordio.  Mi  is. 
Serie  de  cuatro  sones  diferentes  distantes 
unos  de  otros  por  tres  intérvalos.  Lo  mis- 
mo que  tetracórt. 
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Tetracórt.  ra.  Tetracordio.  Lo  mismo 

que  TBTRACÓRDI. 

Tetraedre.  m.  Tetraedro.  Geom. 
Sólido  regular,  cuyas  caras  son  cuatro 
triángulos  equiláteros  iguales  entre  sí. 

Tetragrámato.  m.  Tetragrámaton. 
Nombre  ó palabra  compuesta  de  cuatro 
letras.  Por  excelencia,  nombre  de  Dios, 
que  en  hebreo  se  compone  de  cuatro  le- 
tras, como  en  gran  parte  de  otros  idiomas. 

Tetrarca.  m.. 'Petrarca.  Señor  de  la 
cuarta  parte  de  un  reino  ó provincia.  Go- 
bernador de  una  provincia  ó territorio. 

Tetrarquía.  f.  Tetrarquía.  Dignidad 
de  tetrarca.  Territorio  de  su  jurisdicción. 
Tiempo  de  su  gobierno. 

Tetrasílabo,  ba.  adj.  m.  y f.  Tetra- 
sílabo, ba.  Cuatrisílabo,  ba.  Lo  mismo 

que  CUATRISÍLABO,  BA. 

Tétrich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tétrico,  ca. 
Triste,  demasiado  serio,  grave  y melan- 
cólico. 

Teu,  teua,  tehua,  teus,  teues, 
tehues.  Tuyo,  tuya,  tuyos,  tuyas,  pron. 
poses,  de  2.a  pers.  en  gén.  m.  y f.  y am- 
bos nüms.  sing.  y pl.  Con  la  terminación 
del  m.  en  sing.  U.  t.  c.  s.  Deis  teus 
voldrás  dir , pero  no  mal  oir.  ref. 
con  que  se  significa  aquel  cariño  que  con- 
siente en  maltratar  á la  persona  amada, 
pero  que  la  defiende  y se  subleva  á la 
menor  ofensa  que  otra  le  infiere. 

Tenia,  f.  Teja.  Pieza  de  barro  cocido 
hecha  en  forma  de  canal  para  cubrir  por 
fuera  los  techos  y recibir  y vaciar  las 
aguas  de  las  lluvias.  Parte  alícuota  de  la 
fila  de  agua,  que  en  Aragón  y Navarra 
es  la  cuarta  y en  Valencia  la  vigésima. 
teula  de  damúnt.  Teja  que  se  pone 
con  la  parte  hueca  hacia  abajo  para  abra- 
zar con  sus  lados  las  dos  canales  en  el 
tejado.  A teula  vana.  A teja  vana.  m. 
adv.  Sin  otro  techo  que  la  cubierta  del 
tejado. 

Teulá,  da.  f.  Tejado.  Parte  superior 
del  edificio  cubierto  por  tejas.  Constrú- 
yense  de  dos  clases,  que  en  valenciano  se 
llaman  vana  y pavimentada;  la  pri- 
mera es  la  que  se  fabrica  dejando  las 
tejas  sueltas,  y la  segunda  la  que  se 
forma  sujetándolas  con  argamasa. 

Teulada.  Geogr.  Teulada.  Villa  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á cin- 
cuenta y cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Denia.  Tiene  dos  escuelas  pú- 
blicas, carretera  general  por  su  término  á 
un  kilómetro  de  la  villa,  una  notaría  y una 
parroquia.  En  su  término  está  la  Rada 
de  Moraira,  en  donde  hay  aduana  ma- 
rítima de  4.a  clase.  Produce  algunos  ce- 
reales, mucha  pasa  y almendra  y algo  de 
frutas  y legumbres. 

Teuladeta,  heta.  f.  d.  de  teulá, 
da.  Tejadillo,  acep.  Sobradillo.  Reparo 
que  se  pone  encima  de  los  balcones  ó ven- 
tanas para  defenderse  del  agua  de  las  ca- 
nales. 

Teuladí.  m.  Gorrión.  Según  la  R.  A. 
E.,  pájaro  muy  común  que  tiene  las  plu- 
mas pardas,  variadas  con  algunas  pintas 
y plumillas  negras  y el  pico  recto  y cor- 
to. El  macho  tiene  en  el  cuello,  por  deba- 


jo del  pico,  una  mancha  negra;  la  hembra 
es  algo  más  pequeña,  de  color  más  claro 
y cabeza  más  angosta.  Lo  mismo  que 

TAULADÍ,  TAULAÍ,  TEULAÍ,  JARAU  y 
VILERO. 

Teular.  m.  Tejar.  Tejera.  Tejería. 
Sitio  donde  se  fabrican  tejas,  ladrillos  y 
adobes. 

Teulat.  m.  Gorrión.  Lo  mismo  que 

TEULAÍ,  TEULADÍ,  VILERO,  JARAU, 
TAULAÍ  y TAULADÍ. 

Texó.  m.  Tejón.  Tarugo.  Lo  mismo 
que  teixó. 

Text,  to.  m.  Texto.  Palabras  propias 
de  un  autor,  á distinción  de  las  glosas, 
notas  ó comentarios  que  de  ellas  se  ha- 
cen. Palabras  citadas  de  un  autor.  Por 
antonomasia,  sentencias  de  la  Sagrada 
Escritura.  Todo  lo  que  se  dice  en  el  cuer- 
po de  la  obra,  manuscrita  ó impresa,  á 
diferencia  de  lo  que  en  ella  va  por  sepa- 
rado, como  portadas,  notas,  índices,  etc. 
Grado  de  letra  menos  gruesa  que  la  pa- 
rangona y más  que  la  atanasia.  V.  l li- 
bre de  texto.  Lo  mismo  que  test  y 

TEIXT. 

Textual,  adj.  Textual.  Conforme  con 
el  texto  ó propio  de  él.  Aplícase  también 
al  que  autoriza  sus  pensamientos  y los 
prueba  con  lo  literal  de  los  textos,  ó ex- 
pone un  texto  con  otro. 

Textualiste.  m.  Textualista.  El  que 
usa  con  frecuencia  y singularidad  del  tex- 
to, sin  distraerse  á las  glosas  ú otra  ex- 
plicación. 

Textualment.  adv.  m.  Textualmen- 
te. Con  arreglo  y sujeción  al  texto. 

Textura,  f.  Textura.  Disposición  y 
orden  de  los  hilos  en  una  tela.  Operación 
de  tejer,  fig.  Colocación  y orden  de  una 
cosa  que  se  sigue  á otra  ó ata  con  ella. 

Teya.  f.  Tea.  Lo  mismo  que  tea. 

Teyer,  ra.  m.  y f.  Tedero.  V.  grae- 
lla  1 .a  acep. 

Theología,  theoría,  theórica, 
thesorería  y derivados,  búsquense  sin  h. 

Thró.  m.  ant.  Trono.  Lo  mismo  que 

TRONO. 

Tí.  Tino.  Lo  mismo  que  tino  y 

ATINO. 

Tía.  f.  Tía.  Respecto  de  una  persona, 
hermana  de  su  padre  ó de  su  madre.  Por 
ext.,  parienta  transversal  superior  en  al- 
gún grado.  En  los  lugares,  mujer  casada 
ó entrada  ya  en  edad.  fig.  Mujer  rústica 
ó grosera.  Quedarse  una  pera  tía. 
Quedarse  una  para  tía.  Quedarse  una  pa- 
ra vestir  imágenes,  fr.  fig.  y fam.  que  se 
dice  de  las  mujeres  cuando  llegan  á cierta 
edad  y no  se  han  casado. 

Tiara,  f.  Tiara.  Según  la  R.  A.  E., 
ornamento  de  la  cabeza,  especie  de  tur- 
bante que  se  usa  en  algunas  naciones,  y 
empezó  en  las  mujeres  persas  y después 
se  extendió  á los  hombres,  especialmente 
entre  príncipes  y sacerdotes.  Mitra  ó dia- 
dema de  tres  órdenes,  ó birrete  alto  y re- 
dondo cercado  de  tres  coronas  de  oro, 
guarnecidas  de  pedrería  fina,  con  un  globo 
ó cúmulo  que  sostiene  una  cruz  por  re- 
mate. Es  insignia  del  Sumo  Pontífice  y 
demostrativa  de  su  suprema  autoridad. 
Dignidad  del  Sumo  Pontífice. 


Tibar.  a.  Sufrir.  Recibir  el  golpe  por 
la  parte  opuesta  de  la  tabla  ó madero  en 
que  se  clava,  lo  cual  se  ejecuta  poniendo 
la  hazuela  ú otro  instrumento  duro  en  que 
se  quebrante  el  golpe. 

Tibéri.  m.  fam.  Tiberio.  Ruido,  con- 
fusión, alboroto. 

Tibí,  Geogr.  Tibí.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Alicante,  situada  á veintidós  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Gijona. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  maíz,  vino,  buen 
aceite,  rica  almendra,  legumbres  y horta- 
lizas. Su  industria  consiste  en  la  fabrica- 
ción de  papel. 

Tibí.  adj.  Tibio.  Lo  mismo  que.  tibio 
y TÉBI. 

Tibia,  f.  Tibia.  Zool.  Lo  mismo  que 
canella,  2.a  acep. 

Tibiament.  adv.  m.  Tibiamente.  Con 
tibieza,  tlojedad  y descuido.  La  mismo 

que  TEBIAMENT. 

Tibiea.  f.  Tibiez.  Tibieza.  Lo  mismo 

que  TIBIEQA  y TEBEQA. 

Tibiega.  f,  Tibiez.  Tibieza.  Calor  mo- 
derado, cualidad  entre  caliente  y frío.  fig. 
Poco  fervor  ó actividad,  descuido  ó negli- 
gencia. Lo  mismo  que  tebeca  y tibiea. 

Tibio,  bia.  adj.  m.  y f.  Tibio,  bia. 
Templado,  medio  entre  caliente  y frío.  fig. 
Flojo,  demasiado  y poco  fervoroso.  Lo 
mismo  que  tébi,  bia  y tebéu,  üa. 

Tiburó.  m.  Tiburón.  Amia.  Lamia. 
Pez  de  monstruoso  tamaño,  pues  suele  pa- 
sar de  veinte  pies,  y grueso  á proporción: 
la  abertura  de  su  boca  es  enorme  y sus 
mandíbulas  están  armadas  de  seis  filas  de 
dientes,  fuertes  y agudos.  Es  voracísimo  y 
apetece  la  carne  humana. 

Tient.  m.  Tiento.  Lo  mismo  que 

TIENTO,  TENTO  y TENT. 

Tiento,  m.  Tiento.  Lo  mismo  que 

TENT,  TENTO  y TIENT. 

Ties,  so,  sa.  adj.  m.  y f.  Tieso,  sa. 
Duro,  firme,  sólido  y que  con  dificultad  se 
dobla  ó rompe.  Tieso,  tirante,  fig.  Valien- 
te, animoso  y esforzado,  fig.  Nimiamente 
grave,  circunspecto  y mesurado,  fig.  Ter- 
co, inflexible  y tenaz  en  el  propio  dicta- 
men. 

Tifell.  m.  Trebejo.  Cualquiera  de  los 
trastos,  instrumentos  ó utensilios  de  que 
uno  se  sirve  para  alguna  cosa,  especial- 
mente para  poner  líquidos  U.  t.  en  plural. 
Tifo.  m.  Tifo.  Tifus.  Lo  mismo  que 

TIFUS. 

Tifoideo,  a.  adj.  m.  y f.  Tifoideo,  a. 
Med.  Perteneciente  ó relativo  al  tifo  ó pa- 
recido á este  mal. 

Tifórt.  m.  Pavo  marino.  A.  del  A.  Es 
rara,  viene  en  invierno  y algunas  veces 
pasa  en  otoño,  pero  jamás  se  la  ha  visto 
con  pluma  de  verano.  Lo  mismo  que  re- 

DONELL.  TIFÓRT  DE  PATES  RÓTJES. 

m.  Caballero  silvestre.  A.  del  A.  Es  común 
en  otoño,  acep.  Caballero  perlado.  A.  del  A. 
Es  rara  esta  especie  y viene  en  el  verano. 

Tifus,  m.  Tifus.  Tifo.  Med.  Según  la 
R.  A.  E.,  fiebre  aguda,  continua,  epidémi- 
ca y contagiosa,  caracterizada  por  pertur- 
bación profunda  del  sistema  nervioso,  es- 
tupor y alteración  de  la  sangre,  y depen. 
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diente  de  la  influencia  de  miasmas  que  se 
engendran  en  los  campamentos,  hospita- 
les, embarcaciones  y cárceles,  cuando  á 
grande  acumulación  de  individuos  se  agre- 
gan alimentos  de  mala  calidad  y afeccio- 
nes morales  tristes.  Lo  mismo  que  tifo. 

Tigre,  m.  Tigre.  Cuadrúpedo  feroz,  de 
la  figura  del  gato,  aunque  mucho  mayor, 
y muy  veloz.  Tiene  los  ojos  amarillos  y 
centelleantes,  la  cola  larga,  las  uñas  y 
dientes  agudísimos  y la  piel  con  manchas 
de  varios  colores. 

Tihó.  m.  Tizón.  Lo  mismo  que  tió. 

Til.  m.  Tilo.  Tila.  Lo  mismo  que  tilo 
y tila.  1.a  acep.  Tilde.  V.  tilde. 

Tila.  f.  Tila.  Tilo.  V.  tilo.  acep. 
Tila.  Flor  del  tilo.  acep.  Bebida  que  se 
hace  con  flores  de  tila  en  infusión  de  agua 
caliente. 

Tildar,  a.  Tildar.  Poner  tilde  á las  le- 
tras que  lo  piden,  fig.  Señalar  con  alguna 
nota  denigrativa  á un  sujeto. 

Tilde,  m.  Tilde.  Virgulilla  ó rasgo  que 
se  pone  sobre  algunas  abreviaturas;  el 
que  lleva  la  ñ castellana  y cualquiera  otro 
signo  que  sirva  para  distinguir  una  letra 
de  otra  ó denotar  su  acentuación,  fig.  Cosa 
mínima. 

Tile.  m.  ant.  Tilde.  Lo  mismo  que 

TILDE  y TIL. 

Tilo.  m.  Tilo.  Arbol  de  tronco  alto  y 
grueso,  de  corteza  lisa  y algo  cenicienta  y 
de  madera  blanca  y blanda:  las  hojas  son 
de  figura  de  corazón,  puntiagudas  y ce- 
rradas por  los  bordes;  las  flores,  de  cinco 
pétalos  y blanquizcas,  olorosas  y medici- 
nales; el  fruto,  redondo  y velloso,  del  ta- 
maño de  un  guisante.  Es  árbol  de  mucho 
adorno  en  los  paseos,  y su  madera  de 
grande  uso  en  la  escultura  y carpintería. 

Tim.  m.  Timbre.  Insignia  que  se  colo- 
ca sobre  el  escudo  de  armas  para  distin- 
guir los  grados  de  nobleza,  fig.  Cualquiera 
acción  gloriosa  que  ensalza  y ennoblece. 
Lo  mismo  que  timbre. 

Timba,  f.  Despeñadero,  precipicio,  vo- 
ladero, desgalgadero. 

Timbal,  m.  Timbal.  Cada  uno  de  dos 
instrumentos  músicos,  semiesféricos,  de 
metal  y cerrados  por  un  parche,  afinados 
en  tono  distinto,  y los  cuales  se  tocan 
juntos.  U.  m.  en  pl. 

Timbaler.  m.  Timbalero.  El  que  toca 
los  timbales. 

Timbrar,  a.  Timbrar.  Poner  el  timbre 
en  el  escudo  de  armas. 

Timbre,  m.  Timbre.  Lo  mismo  que 

TIM. 

Tímidament.  adv.  m.  Tímidamente. 
Con  timidez. 

Timidea.  f.  Timidez.  Propensión  al 
miedo;  encogimiento,  irresolución. 

Tímit,  da.  adj.  m.  y f.  Tímido,  da. 
Temeroso,  medroso,  encogido  y corto  de 
ánimo. 

Timó.  m.  Tomillo.  V.  tomello  y 
farigóla.  Timón.  Palo  derecho  que  sale 
de  la  cama  del  arado  en  su  extremidad: 
tiene  tres  ó cuatro  agujeros  que  sirven 
para  meter  la  clavija  y proporcionar  el 
tiro.  Instrumento  que  gobierna  el  movi- 
miento de  algunas  máquinas.  Mar.  Tabla 
vertical  colocada  en  el  codaste  ó extremo 


TIN 

de  la  popa  de  la  embarcación,  sobre  goz- 
nes en  que  gira  á derecha  ó á la  izquier- 
da, para  dar  dirección  á la  nave. 

Timonar.  m.  Tomillar.  Lo  mismo  que 
tomellar. 

Timonejar.  n.  Timonear.  Gobernar  el 
timón. 

Timoner.  m.  Timonero.  Timonel.  El 
que  gobierna  el  timón  de  la  nave. 

Timonera,  f.  Timonera.  Cada  una  de 
las  plumas  grandes  que  tienen  las  aves 
en  la  cola  y que  en  el  vuelo  les  sirven 
para  dar  dirección  al  cuerpo,  así  como  el 
timón  sirve  en  la  navegación  para  dirigir 
el  buque.  Mar.  Sitio  donde  se  sienta  la 
vitácora  y está  el  pinzote  con  que  el  timo- 
nel gobierna  la  nave. 

Timorat,  ta.  adj.  m.  y f.  Timorato, 
ta.  Que  tiene  el  santo  temor  de  Dios  y se 
gobierna  por  él  en  sus  operaciones. 

Timotéu.  n.  p.  de  hombre.  Timoteo. 

Timpa.  f.  ant.  Cuesta  ó subida.  V. 

TIMBA. 

Timpá.  m.  Tímpano.  Lo  mismo  que 

TÍMPANI,  NO. 

Tímpani,  no.  m.  Tímpano.  Instru- 
mento músico  que  consta  de  varias  tiras 
| de  vidrio,  que  van  disminuyendo  gradual- 
mente, las  cuales  descansan  sobre  dos 
j cuerpos  ó cintas,  y se  toca  con  unas  boli- 
; tas  de  corcho  ó badana.  Arq.  Vacío  ó 
claro  que  queda  en  el  centro  del  frontón 
de  un  edificio.  Imp.  Artificio  formado  de 
cuatro  listones  de  madera  y cubierto  de 
baldés,  dentro  del  cual  se  meten  varias 
mantillas  de  pisa  para  que  esté  blando  y 
suave.  Sirve  para  asentar  sobre  él  el  pa- 
pel que  se  ha  de  imprimir.  Zool.  Mem- 
I brana  extendida  y tensa  como  la  de  un 
tambor,  que  separa  el  conducto  auditivo 
i externo  del  oído  medio. 

Timpanía.  f.  Timpanitis.  Med.  Abul- 
¡ tamiento  del  vientre,  que  por  acumulación 
de  gases  en  el  conducto  digestivo  ó en  el 
! peritoneo,  se  pone  tienso  como  la  piel  de 
j un  tambor. 

Timpanillo.  m.  Timpanillo.  Impr. 

* Tímpano  pequeño  cubierto  de  baldés  ó per- 
| gamino,  que  se  encaja  detrás  del  tímpano 
principal  y sobre  el  cual  asienta  el  cuadro 
con  que  se  aprieta  el  molde  para  que  es- 
tampe. 

Timpaníticb,  ca.  adj.  m.  y f.  Tim- 

panítico,  ca.  Med.  Que  padece  timpanitis. 
U.  t.  c.  s.  | Med.  Perteneciente  á esta 
enfermedad. 

Tin.  imp.  del  verbo  tindrer.  Ten. 
Toma.  Mes  val  un  tin,  que  dos  te 
i daré.  Más  vale  un  «toma»  que  dos  «te 
¡ daré.»  ref.  que  enseña  que  el  bien  presente 
que  se  disfruta,  es  preferible  á las  esperan- 
zas y promesas,  aunque  sean  mayores  y 
más  halagüeñas. 

Tina.  f.  Tina.  Vaso  grande  en  forma  1 
de  caldera,  de  diferentes  materias,  que  ¡ 
sirve  para  teñir  y otros  usos.  Baño.  Pieza  i 
grande  de  madera,  piedra  ó metal,  para  ! 
bañarse. 

Tindrer.  a.  Tener.  Según  la  R.  A.  E., 
asir  ó mantener  asida  una  cosa.  Poseer 
y gozar.  Ser  rico  y adinerado.  Mantener  y 
sostener.  Contener  ó comprender  en  sí. 
Poseer,  dominar  ó sujetar.  Detener  y pa- 
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| rar.  Afirmarse  bien  ó hacer  buen  asiento 
| un  cuerpo  sobre  otro.  Hospedar  ó recibir 
: en  su  casa.  Poseer,  estar  adornado  ó 
| abundante  de  una  cosa,  tindrer  valor, 

| ingéni.  Tener  valor,  ingenio.  Estar  en 
precisión  de  hacer  una  cosa  ú ocuparse  en 
! ella,  tindrer  reunió;  tindrer  con - 
sell.  Tener  reunión;  tener  consejo.  Como 
: verbo  auxiliar,  haber.  Juzgar,  reputar  y 
¡ entender.  Suele  juntarse  con  la  partícula 
\ per  (por).  Junto  con  la  preposición  en  y 
los  adverbios  póch,  molt  (poco,  mucho) 
y otros  semejantes,  estimar,  apreciar, 
j Junto  con  algunos  nombres  de  tiempo, 
emplear,  pasar,  gastar  algún  espacio  de 
! él  en  un  lugar  ó sitio.  Junto  con  la  partí- 
¡ cula  que  y el  infinitivo  de  otro  verbo,  de- 
nota la  necesidad,  precisión  ó determina- 
ción de  hacer  lo  que  el  verbo  significa, 
j También  expresa  la  trascendencia  ó im- 
portancia de  la  acción  significada  por  el 
infinitivo,  te  que  vore.  Tiene  que  ver. 
Junto  con  algunos  nombres,  tener  ó pade- 
cer lo  que  el  nombre  significa,  tindrer 
por,  vergonya,  experiencia,  etc.  Te- 
! ner  miedo,  vergüenza,  experiencia,  etc. 
Con  los  nombres  que  significan  tiempo, 

¡ expresa  la  duración  ó edad  de  las  cosas  ó 
: personas  de  que  se  habla,  tindrer 
[ anys;  tindrer  dies.  Tener  años;  tener 
días.  r.  Afirmarse  ó asegurarse  para  no 
I caer.  Detenerse  ó pararse.  Resistir  ó hacer 
| oposición  á uno  en  riña  ó pelea.  Atenerse, 

¡ adherirse,  estar  por  uno  ó por  una  cosa. 
tindrer  á bé  una  cósa.  Tener  á bien 
una  cosa.  fr.  Aprobarla,  tindrer  á mal 
¡ una  cósa.  Llevar  á mal  una  cosa.  fr.  Re- 
probarla ó desaprobarla,  tindrer  u á 
' qui  semblar.  Hijo  de  padre  ó de  madre. 

¡ fr.  Tener  inclinaciones  y costumbres  aná- 
¡ logas  á las  de  una  persona  con  quien  le 
' une  algún  parentesco,  tindrer  ú algo 
que  pédre.  Tener  uno  algo  que  perder. 

I fr.  fig.  y fam.  Poseer  algún  caudal,  tín- 
drersehu  ú á manco.  Tener  uno  á 
menos,  fr.  Desdeñarse  de  hacer  una  cosa, 
í por  reputarla  humillante  ó depresiva. 
tindrer  anat.  Tener  andado,  fr.  Haber 
dado  algunos  pasos  ó haber  adelantado 
algo  en  un  asunto,  tindrer  en  contra. 
Tener  en  contra,  fr.  Hallar  en  una  mate- 
ria impedimento,  contradicción  ó dificul- 
tad. tindrer  en  menos  á ú.  Tener  en 
menos  á uno.  fr.  Menospreciarle,  tin- 
drer  en  molt  á una  persona  ó cósa. 

I Tener  en  mucho  á una  persona  ó cosa.  fr. 
Tenerla  en  grande  aprecio  ó estimación. 
tindrer  en  póch  á una  persona  ó 
cósa.  Tener  en  poco  á una  persona  ó 
i cosa.  fr.  Desestimarla,  hacer  poco  aprecio 
de  ella,  tindrer  ú pera  si  una  cósa. 
Tener  uno  para  sí  una  cosa.  fr.  Persuadir- 
se ó formar  opinión  particular  en  una  ma- 
teria en  que  otros  pueden  dudar  ó llevar 
sentencia  contradictoria,  tindrer  la 
festa  en  pau.  Tener  en  buenas,  fr.  Con 
que  se  previene  la  posibilidad  de  reñir  si 
se  prosigue  en  la  actitud  agresiva  ó insul- 
tante que  se  ha  tomado  en  una  cuestión. 
tindrer  per  dita  una  cósa.  Tener 
por  dicha  una  cosa.  fr.  Suponer  que  se  ha 
dicho,  aunque  no  sea  cierto,  tindrer 
present.  Tener  presente,  fr.  Conservar  en 
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la  memoria  con  permanencia  alguna  es- 
pecie para  usar  de  ella  cuando  convenga, 
ó á algún  sujeto  para  atenderle  en  ocasión 
oportuna,  tindrer  que  vorer  una 
persona  ó cósa  ab  altra.  Tener  que 
ver  una  persona  ó cosa  con  otra.  fr.  Ha- 
ber entre  ellas  alguna  conexión,  relación 
ó semejanza,  tindrer  que  vorer  un 
hóme  ab  una  dona.  Tener  que  ver  un 
hombre  con  una  mujer,  fr.  Tener  cópula 
carnal,  tindres  fórt  ú.  Tenerse  fuerte 
uno.  fr.  Resistir  y contradecir  fuertemente 
una  cosa,  oponiéndose  á ella  con  valor  y 
perseverancia.  Al  que  no  té,  7 rey  í i 
fá  franch.  ref.  con  que  se  dá  á entender 
que  al  que  no  tiene  bien  ninguno,  nada 
puede  exigírsele  en  materia  de  dinero. 
No  tindrer  ú res  própi.  No  tener  uno 
nada  suyo.  fr.  fig.  Ser  por  extremo  gene- 
roso, liberal  ó manirroto.  No  tíndreles 
totes.  No  tenerlas  todas  consigo,  fr.  fig. 
y fam.  con  que  se  denota  el  recelo  ó te- 
mor que  uno  tiene  y con  que  va  á ejecutar 
una  cosa.  No  tindrer  ahón  caurer 
mort.  No  tener  sobre  qué  caerse  muerto, 
fr.  fig.  y fam.  Hallarse  en  suma  pobreza. 
Qui  mes  té,  mes  vól.  Quien,  más  tiene, 
más  quiere,  ref.  que  advierte  la  insaciabi- 
lidad  de  la  codicia  que  se  aumenta  con  las 
riquezas. 

Tinell.  m.  Bazar.  V.  escudeller. 

Tinéncia.  f.  Tenencia.  Lo  mismo  que 

TINENTA. 

Tinent.  p.  a.  de  tindrer.  Teniente. 
Que  tiene  ó posee  alguna  cosa.  m.  El  que 
ocupa  y ejerce  el  cargo  ó ministerio  de 
otro,  y es  como  sustituto  suyo.  Mil.  Ofi- 
cial inmediatamente  inferior  al  capitán. 
tinent  coronel.  Teniente  coronel.  Mil. 
Inmediato  jefe  después  del  coronel,  ti- 
nent  general.  Teniente  general.  Mil. 
Oficial  general,  cuyo  ascenso  inmediato 
es  el  de  capitán  general. 

Tinenta,  f.  Tenienta.  Mujer  del  te- 
niente. 

Tinénqa.  f.  Tenencia.  Ocupación  y 
posesión  actual  y corporal  de  una  cosa. 
Cargo  ü oficio  de  teniente.  Lo  mismo  que 

TINÉNCIA. 

Tingle,  m.  Tingle.  Pieza  lisa  y ancha, 
de  marfil  ó hueso,  que  usan  los  vidrieros 
para  abrir  y ajustar  al  vidrio  las  tiras 
de  plomo. 

Tino.  m.  Tino.  Lo  mismo  que  tí  y 

ATINO. 

Tino,  na.  n.  p.  de  hombre  y de  mu- 
jer. Síncope  de  Agustino,  na. 

Tint.  m.  Tinte.  Acción  y efecto  de  te- 
ñir. Color  con  que  se  tiñe.  Casa,  tienda  ó 
paraje  donde  se  tiñen  telas  y ropas,  fig. 
Artificio  mañoso  con  que  se  da  diverso 
color  á las  cosas  no  materiales  ó se  des- 
figura el  que  tienen.  Lo  mismo  que 

TIN  Y. 

Tinta,  f.  Tinta.  Color  que  se  sobre- 
pone á cualquiera  cosa  ó con  que  se  tiñe. 
Líquido  compuesto  de  varios  ingredientes 
que  se  emplea  para  escribir.  Hay  tinta  de 
diversos  colores,  pero  la  que  generalmente 
se  usa,  es  negra,  pl.  Colores  ya  prepara- 
dos para  pintar,  tinta  d'imprénta. 
Tinta  de  imprenta.  Composición  untosa  y 
generalmente  negra  que  se  emplea  para 


imprimir,  tinta  simpática.  La  que  no 
se  deja  ver  en  el  papel  escrito  con  ella 
hasta  que  se  le  aplica  el  reactivo  conve- 
niente. Mija  tinta.  Media  tinta.  Pint. 
Tinta  general  que  se  da  primero  para  pin- 
tar al  temple  y al  fresco,  sobre  la  cual  se 
va  colocando  el  claro  y el  obscuro.  Pint. 
Color  templado  que  une  y emplasta  los 
claros  con  los  obscuros.  Mijes  tintes. 
Medias  tintas,  fig.  y farn.  Hechos,  dichos 
ó juicios  vagos  y nada  resueltos  dictados 
por  extrema  cautela  y receloso  espíritu. 
Correr  la  tinta.  Correr  la  tinta,  fr. 
Estar  tlúida,  escribirse  fácilmente  con  ella. 
Donar  ó no  donar  tinta.  Dar  ó no  dar 
tinta,  fr.  Dícese  de  la  pluma,  que  por  es- 
tar bien  ó mal  cortada  ó por  la  calidad  de 
la  tinta,  arroja  la  suficiente  para  escribir 
ó no  señala  las  letras.  Pendrer  tinta. 
Tomar  tinta,  fr.  Sumergir  ó mojar  la  plu- 
ma en  la  tinta  para  poder  escribir.  Saber 
ú de  bóna  tinta  una  cosa.  Saber  uno 
de  buena  tinta  una  cosa.  fr.  fig.  y fam. 
Estar  informado  de  alguna  especie  por 
sujeto  á quien  se  debe  dar  crédito. 

Tintar,  a.  Tintar.  Teñir.  Lo  mismo 

que  TEN'YIR. 

Tinter.  m.  Tintero.  Vaso  de  una  ü 
otra  materia  y figura  en  que  se  pone  la 
tinta  de  escribir  para  hacer  uso  de  ella. 
lmpr.  Especie  de  cajón  para  tener  la 
tinta  de  imprimir  y batirla  en  el  rodillo. 
Deixarse  ú ó quedárseli  á ú en  lo 
tinter  una  cósa.  Dejar  ó dejarse  uno, 
ó quedársele  á uno  en  el  tintero  una  cosa, 
fr.  fig.  y íam.  Olvidarla  ú omitirla. 

Tinterá,  da.  f.  Tinterazo.  Golpe  dado 
con  el  tintero,  acep.  Porción  de  tinta  que 
cabe  de  una  vez  en  el  tintero. 

Tintorer,  ra.  m.  y f.  Tintorero,  ra. 
Persona  que  tiene  por  oficio  teñir  ó dar 
tintes,  f.  Hembra  del  tiburón. 

Tintorería,  f.  Tintorería.  Casa  donde 
se  tiñen  los  paños  y otras  cosas. 

Tintura,  f.  Tintura.  Tinte.  V.  tint 
1.a  y 2.a  aceps.  Tintura.  Afeite  en  el  ros- 
tro, especialmente  de  las  mujeres.  Líquido 
en  que  se  ha  hecho  disolver  una  substan- 
cia que  le  comunique  color,  fig.  Superfi- 
cial y leve  noticia  de  una  facultad  ó cien- 
cia. Farm.  Solución  de  cualquiera  subs- 
tancia medicinal,  simple  ó compuesta,  en 
un  líquido  que  disuelva  de  ella  ciertos 
principios. 

Tiny.  ra.  Tinte.  Lo  mismo  que  tint. 
ant.  del  verbo  tindrer.  Tienen. 

Tiny  a.  f.  Tiña.  Med.  Erupción  de  la 
cabeza,  caracterizada  ordinariamente  por 
la  secreción  de  un  humor  acre  y de  olor 
y aspecto  repugnantes,  por  ulceraciones  y 
por  formación  de  costras  más  ó menos  ex- 
tensas ó gruesas.  | Lo  mismo  que  pe- 
guesa,  2.a  acep.  Albañ.  Argamasa 
compuesta  de  cal  y arena,  fig.  Suciedad, 
porquería. 

Tiynar.  a.  ant.  Apolillar.  Lo  mismo 

que  ARNAR  y APOLILLAR. 

Tinyolet.  m.  Poya.  V.  puja,  1.a 
acepción. 

Tinyós,  sa.  adj.  ra.  y f.  Tinoso,  sa. 
Que  padece  tiña.  U.  t.  c.  s. 

Tió.  m.  Tizón.  Lo  mismo  que  tihó  y 
tix. 
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Tioná,  da.  f.  Tizonazo.  Tizonada. 
Golpe  dado  con  el  tizón.  Lo  mismo  que 
tihoná,  da. 

Típich,  ca.  adj.  m.  y f.  Típico,  ca. 
Que  incluye  en  sí  la  representación  de 
otra  cosa,  siendo  emblema  ó figura  de 
ella. 

Tiple,  m.  Tiple.  Tercera  y más  alta 
voz  en  la  consonancia  música.  Especie  de 
vihuela  pequeña,  de  voces  muy  agudas. 
Campana  de  són  agudo  que  se  destina  en 
los  campanarios  para  determinados  to- 
ques. com.  Mus.  Persona  cuyo  tono  de 
voz  es  el  tiple. 

Tiplet.  m.  d.  de  tiple.  V.  tiple,  2.a 
acepción. 

Tiplisonant.  adj.  fam.  Tiplisonante. 
Que  tiene  voz  ó tono  de  tiple. 

Tipo.  m.  Tipo.  Modelo,  ejemplar.  Le- 
tra de  imprenta.  V.  lletra  d'impren- 
ta.  Cada  una  de  las  clases  de  esta  letra. 

Tipografía,  f.  Tipografía.  Imprenta. 
V.  imprenta,  1.a  y 2.a  aceps. 

Tipográfica,  ca.  adj.  m.  y f.  Tipo- 
gráfico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
tipografía. 

Tipógrafo,  m.  Tipógrafo.  Impresor. 
Lo  mismo  que  impresor. 

Tir.  m.  Tiro.  Según  la  R.  A.  E.,  acción 
y efecto  de  tirar.  Señal  ó impresión  que 
hace  lo  que  se  tira.  Pieza  ó cañón  de  ar- 
tillería. Disparo  de  un  arma  de  fuego.  Es- 
tampido que  produce.  Cantidad  de  muni- 
ción proporcionada  para  cargar  una  vez  el 
arma  de  fuego.  AUance  de  cualquier  arma 
arrojadiza.  Lugar  donde  se  tira  al  blanco. 
tir  de  pistóla , de  colom,  de  galli- 
na. Tiro  de  pistola,  de  palomo,  de  gallo. 
Conjunto  de  caballerías  que  tiran  de  un 
carruaje  y se  compone  de  seis  ó más  bes- 
tias cuando  está  completo,  fig.  Daño  gra- 
ve, físico  ó moral,  fig.  Chasco  ó burla  con 
que  se  engaña  á uno  maliciosamente. 
Art.  Dirección  que  se  dá  al  disparo  de  las 
armas  de  fuego,  tir  róete,  obliquo. 
Tiro  recto,  oblicuo.  | tir  en  les  peses 
de  UenQ,  caixes,  botelles,  etc.  Mar- 
bete. Cédula  que,  por  lo  común,  se  adhiere 
á las  piezas  de  tela,  cajas,  botellas,  fras- 
cos ú otros  objetos,  y en  que  se  suele 
manuscribir  ó imprimir  la  marca  de  fábri- 
ca, ó expresar  en  un  rótulo  lo  que  dentro 
se  contiene,  y á veces  sus  cualidades,  uso, 
precio,  etc.  tir  bajóch.  Salida  de  pié  de 
banco.  V.  eixida  de  panolla.  \ Errar 
ú 7 tir.  Errar  uno  el  tiro.  fr.  fig.  Enga- 
ñarse en  el  dictamen  ó concepto  de  una 
pretensión  ó intento.  Eixir  lo  tir  per 
la  culata.  Salir  el  tiro  por  la  culata, 
fr.  fig.  y fam.  Dar  una  cosa  resultado 
contrario  del  que  se  pretendía  ó deseaba. 

Tir.  m.  ant.  Tigre.  Lo  mismo  que  ti- 
gre. 

Tira.  f.  Tira.  Pedazo  largo  y angosto 
de  tela,  papel  ó cosa  semejante.  Lista 
larga  y angosta  de  otra  cualquier  cosa, 
acep.  tila.  V.  tila,  1.a  acep.  tira  de 
arbres  ó plantes.  Liño,  tira  de  tela 
groga  y basta  que  se  clava  en  los 
telers  de  brodar.  Propienda.  tira  de 
gent  que  s arregla  pera  passar  de 
ma  en  ma  els  materials  pera  les 
obres  y altres  coses.  Hormiguillo.  En 
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tira.  m.  adv.  Puesto  en  orden  formando 
hilera  ó línea  recta. 

Tirá,  da.  f.  Tirada.  Acción  de  tirar. 
Impr.  Acción  y efecto  de  imprimir,  acep. 
Distancia  que  hay  de  un  lugar  á otro  ó de 
un  tiempo  á otro.  Impr.  Conjunto  de 
ejemplares  de  un  impreso  que  se  tiran 
para  una  sola  edición.  Impr.  Lo  que  se 
tira  en  un  solo  día  de  labor. 

Tirá,  na.  adj.  m.  y f.  Tirano,  na. 
Aplícase  al  señor  que  gobierna  sin  dere- 
cho, sin  justicia  y á medida  de  su  volun- 
tad. U.  t.  c.  s.  Dícese  del  que  abusa  de 
su  poder,  superioridad  ó fuerza  en  cual- 
quier concepto  ó materia.  U.  t.  c.  s.  1 fig. 
Dícese  de  la  pasión  de  amor  ó de  otro 
afecto  que  domina  el  ánimo  ó arrastra  el 
entendimiento. 

Tirabugó.  m.  Tirabuzón.  Sacacor- 
chos. Instrumento  semejante  al  sacatra- 
pos, que  sirve  para  quitar  los  tapones  á 
los  frascos  ó botellas. 

Tiracordeta.  m.  Mozo  de  cordel  ó de 
esquina.  El  que  se  pone  en  los  sitios  pú- 
blicos con  un  cordel  al  hombro,  á fin  de 
que  cualquiera  pueda  servirse  de  él  para 
llevar  cosas  de  carga  ó para  hacer  otro 
mandado. 

Tirador,  hor,  ra.  m.  y f.  Tirador, 
ra.  Persona  que  tira.  Persona  que  tira  con 
acierto,  destreza  y habilidad,  tirador 
d'  escopeta;  tirador  de  sabré.  Ti- 
rador de  escopeta;  tirador  de  sable,  m. 
Instrumento  compuesto  de  un  hilo  de  hie- 
rro doblado  en  forma  de  horquilla,  cuyos 
dos  extremos  quedan  separados  tres  ó 
cuatro  dedos  uno  de  otro  y el  resto  forma 
un  mango.  En  cada  uno  de  los  menciona- 
dos extremos  se  sujeta  uno  ó varios  cor- 
dones de  goma  que  se  unen  por  los  cabos 
opuestos  á un  pedacito  de  correa  ó bada- 
na. Sirve  para  arrojar  perdigones  ó pie- 
drecillas  al  aire  y constituye  un  juguete 
para  niños.  Persona  que  estira  un  paño  ó 
tela.  Impr.  Prensista.  V.  prensis- 
te.  1 fig.  Ratero.  Dícese  del  ladrón  que 
hurta  cosas  de  poca  valor  ó de  las  faltri- 
queras. Tiradero.  Lugar  ó paraje  donde  el 
cazador  se  pone  para  tirar. 

Tiralínees.  m.  Tiralíneas.  Instru- 
mento de  metal,  á modo  de  pinzas,  cuya 
separación  se  gradúa  con  un  tornillo  y 
sirve  para  trazar  líneas  de  tinta.  Lo  mis- 
mo que  tiratinta 

Tiramánega.  adj.  com.  Lo  mismo 

que  T1RAMANGUER,  RA. 

Tiramanguer,  ra.  adj.  m.  y f*fam. 
Casamentero,  ra.  Lo  mismo  que  casa- 
menter,  ra.  Alcahuete,  ta.  V.  alca- 

BÓT,  TA. 

Tiramenga.  f.  Tiramira.  Serie  conti- 
nuada de  muchas  cosas  seguidas  ó añadi- 
das unas  á otras. 

Tiranament.  adv.  m.  Tiranamente. 
Tiránicamente.  Lo  mismo  que  tiránica- 

MENT. 

Tiranía,  f.  Tiranía.  Mando  ó dominio 
cruel  y violento,  sin  justicia  ni  regla. 
Abuso  de  poder,  fuerza  ó superioridad,  fig. 
Cualquiera  afecto  que,  apoderado  de  la 
voluntad,  parece  que  violenta  el  albe- 
drío. 

Tiránicament.  adv.  ra.  Tiránica- 
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mente.  Tiranamente.  Con  tiranía,  violencia 
ó usurpación  al  legítimo  dueño. 

Tiránich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tiránico, 
ca.  Tirano,  na.  Lo  mismo  que  tirá,  na. 

Tiranicida.  adj.  Tiranicida.  Que  dá 
muerte  á un  tirano.  ÍJ.  t.  c.  s. 

Tiranicidi.  m.  Tiranicidio. . Muerte 
dada  violentamente  á un  tirano. 

Tiranigació.  f.  Tiranización.  Acción 
y efecto  de  tiranizar.  Lo  mismo  que  ti- 

RANIQAMENT. 

Tiranigadament.  adv.  m.  Tiraniza- 
damente.  Tiránicamente.  Tiranamente.  Lo 
mismo  que  tiranament  y tiránica- 
ment. 

Tiranigament.  m.  Tiranización.  Lo 
mismo  que  TiRANigACió. 

Tiranigar.  a.  Tiranizar.  Ejercer  la 
tiranía.  Abusar  del  poder,  de  la  fuerza  ó 
de  la  superioridad  en  cualquier  concepto  ó 
materia,  fig.  Dominar  el  ánimo  con  violen- 
cia una  pasión,  como  arrastrando  la  vo- 
luntad ó persuadiendo  el  entendimiento. 

Tirant.  p.  a.  de  tirar.  Tirante.  Que 
tira.  adj.  Tenso.  Lo  mismo  que  tes,  sa. 
Dicho  de  algunas  frutas  inmaturo,  ra.  m. 
Cuerda  ó correa  que,  asida  á las  guarni- 
ciones de  las  caballerías,  sirve  para  tirar 
del  coche.  Cada  una  de  las  dos  tiras  de 
piel  ó tela  con  elásticos  ó sin  ellos,  que 
sirven  para  suspender  de  los  hombros  el 
pantalón. 

Tirant.  m.  ant.  Tirano.  V.  tira. 
ant.  Poderoso.  V.  poderos,  ant.  p.  a.  de 
tirar.  Que  tira  ó arroja  (?) 

Tirapéu.  m.  Tirapié.  Correa  larga, 
angosta  y cosida  por  los  dos  cabos,  en 
que  los  zapateros  meten  el  pié  como  en 
un  estribo,  y la  cual  llega  hasta  la  rodi- 
lla, donde  aseguran  el  zapato  para  co- 
serlo. 

Tirar,  a.  Tirar.  Despedir  de  la  mano 
una  cosa,  tirar  la  ploma,  lo  barret. 
Tirar  la  pluma,  el  sombrero.  Arrojar,  lan- 
zar en  dirección  determinada.  Pere  ti- 
raba pedres  al  riu.  Pedro  tiraba  pie- 
dras al  río.  Reducir  á hilo  algunos  me- 
tales. Disparar  las  armas,  máquinas  ó 
invenciones  artificiales  de  fuego.  Estirar  ó 
extender.  Devengar,  adquirir  ó ganar. 
tirar  la  quarta  part  de  les  ganárt- 
eles en  un  negóci.  Tirar  la  cuarta  parte 
de  las  ganancias  en  un  negocio,  fig.  Des- 
perdiciar, consumir,  disipar  dinero  ó cau- 
dal. Impr.  Imprimir.  V.  imprimir,  1.a 
acep.  tirar  un  full,  un  grabat.  Ti- 
rar un  pliego,  un  grabado,  n.  Atraer  por 
virtud  natural.  Hacer  fuerza  para  atraer 
hacia  sí  algo  que  opone  resistencia.  Hacer 
fuerza  la  caballería  enganchada  á un  ca- 
rruaje ó á otro  artificio,  para  llevarlo  tras 
sí.  Tratándose  de  ciertas  armas,  manejar- 
las ó esgrimirlas,  según  arte,  tirar  al 
sabré,  á la  pistóla.  Tirar  al  sable, 
á la  pistola,  fig.  Atraer  una  perso- 
na ó cosa  la  voluntad  y el  afecto  de 
otra  persona.  La  familia,  la  patria, 
tira  molt.  La  familia,  la  patria,  tira 
mucho,  fig.  Torcer,  dirigirse  á uno  ú otro 
lado.  Al  aplegar  alli,  tirá  d la  es- 
querra. Al  llegar  allí,  tiró  á la  izquier- 
da. fig.  Durar  ó mantenerse  trabajosa- 
mente una  persona  ó cosa.  Anar  tirant 
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de  salut;  este  negóci  tirará  un  any 
encara.  Ir  tirando  de  salud;  este  negocio 
tirará  un  año  aún.  fig.  Tender,  propender, 
inclinarse,  fig.  Imitar,  asemejarse  ó pare- 
cerse una  cosa  á otra.  Dícese  especial- 
mente de  los  colores,  fig.  Poner  los  me- 
dios, disimuladamente  por  lo  común,  para 
lograr  algo.  Lo  jugador  tira  á 
guanyar.  El  jugador  tira  á ganar. 
Echar.  Hacer  que  una  cosa  vaya  á parar 
á alguna  parte,  dándole  impulso  con  la 
mano,  ó de  otra  manera,  tirar  la  bar- 
ca al  aygua;  tirar  una  carta  al 
corren.  Echar  la  barca  al  agua;  echar 
una  carta  al  correo.  Despedir  de  sí  algu- 
na cosa,  tirar  olor,  aygua,  sanck. 
Echar  olor,  agua,  sangre.  Hacer  que  una 
cosa  caiga  en  alguna  parte,  tirar  oli- 
ves en  un  tonell.  Echar  aceitunas  en  un 
tonel.  Hacer  salir  á uno  de  algún  lugar; 
apartarle  con  violencia,  por  desprecio  ó 
por  castigo.  Deponer  á uno  de  su  empleo 
ó dignidad,  impidiéndole  el  ejercicio  de 
ella.  Inclinar,  reclinar  ó recostar,  tirar 
lo  eos  arrere,  á un  costat.  Echar  el 
cuerpo  atrás,  á un  lado.  Jugar  ó aventu- 
rar dinero  á alguna  cosa,  tirar  d una 
rifa.  Echar  á una  rifa.  Dar,  entregar, 
repartir,  en  frases  como  las  siguientes: 
tirar  que  menjar ; tirar  car- 
tes.  Echar  de  comer;  echar  cartas.  Con 
las  voces  cálculs  (cálculos),  contes 
(cuentas)  y otras  análogas,  hacer  ó for- 
mar. Publicar,  prevenir,  dar  aviso  de  lo 
que  se  ha  de  ejecutar,  tirar  un  bando. 
Echar  un  bando.  Junto  con  la  preposición 
per  (por),  ir  por  una  ú otra  parte,  tirar 
per  la  dreta,  camp  d través,  per  la 
senda.  Echar  por  la  derecha,  campo  á 
traviesa,  por  la  senda.  Junto  con  algunos 
nombres,  tiene  la  significación  de  los  ver- 
bos que  se  forman  de  ellos  ó la  de  otros 
equivalentes,  tirar  maldicións,  ma- 
leir  (maldecir),  tirar  versos.  Decir  ver- 
sos ó componerlos  de  repente.  Con  los 
vocablos  bravata  (bravata),  jurament 
(juramento),  etc.,  proferirlos.  Junto  con 
las  voces  fóch,  centelles  (fuego,  cente- 
llas) y otras  semejantes,  mostrar  mucho 
enojo.  Junto  con  la  voz  d térra  (en  tierra, 
por  el  suelo  ó por  tierra);  derribar,  arrui- 
nar, asolar.  Junto  con  un  nombre  de  pena, 
condenar  á ella,  tirar  á galeres,  d 
presidí.  Echar  á galeras,  á presidio.  Junto 
con  el  nombre  infinitivo  de  un  verbo  y la 
preposición  á,  ser  causa  ó motivo  de  la 
acción  de  aquel  verbo,  tirar  d rodar. 
Ecbar  á rodar,  r.  Abalanzarse.  V.  aba- 
lanzarse. Echarse.  Arrojarse.  Precipi- 
tarse, dejarse  ir  con  violencia  de  alto  á 
bajo,  tirarse  al  póu.  Echarse,  arro- 
jarse al  pozo.  Dedicarse,  aplicarse  á una 
cosa.  Anar  ó estar  tirada  una  cósa. 
Andar  ó estar  tirada  una  cosa.  fr.  fig.  y 
fam.  Haber  gran  abundancia  de  ella,  estar 
muy  barata.  A tot  tirar,  ó d molt  ti- 
rar. A todo  tirar,  m.  adv.  fam.  A lo  más, 
á lo  sumo,  tirar  de,  ó per,  llarch. 
Tirar  de,  ó por,  largo,  fr.  fam.  Gastar  sin 
tasa,  tirarla  de.  Tirarla  de.  Echarla 
de.  Presumir  de.  tirarla  d*  entés , 
d'  elegant.  Tirarla  de  entendido,  de  ele- 
gante. tirarho  tot  á órsa.  Echarlo 
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todo  á rodar,  fr.  fig.  y fam.  Desbaratar  un 
negocio,  tira rho  tot  á rodar.  V.  ti- 
rarho  tot  á órsa.  Echarlo  todo  á ro- 
dar. fr.  fig.  y fam.  Dejarse  llevar  de  la 
cólera,  faltando  á todo  miramiento  ó con- 
sideración. tirar  ú per  llarch.  Echar 
uno  por  largo,  fr.  fam.  Calcular  una  cosa, 
suponiendo  todo  lo  más  á que  puede  lle- 
gar. tirar  lo  tir  de  peixcar  ó /’  en- 
filat.  Redar,  tirar  á ú trbna  aball. 
fr.  fig.  y fam.  Publicar  las  amonestacio- 
nes de  uno,  desde  el  pulpito,  tirar  de 
baix  bras.  Tirar  de  codete  ó con  el  bra- 
zo encogido,  tirarse  ú á les  banycs 
del  bou.  fr.  fig.  y f.  Arriesgarse  á un  pe- 
ligro. 

Tirás.  m.  Rastro.  Recogedera.  Ins- 
trumento que  usan  los  labradores  y horte- 
lanos para  recoger  las  yerbas  secas  y 
broza  y para  otros  fines.  Se  compone  de 
un  palo  largo  de  dos  varas,  poro  más  ó 
menos,  en  cuya  extremidad  atraviesa  otro 
de  media  vara,  en  el  cual  están  fijos  unos 
zoquetillos,  á manera  de  dientes. 

Tiratinta.  m.  Tiralíneas.  Lo  mismo 
que  tiralínees. 

Tiragar.  a.ant.  Arrastrar.  V.  arras- 
trar, rocegar  y rosegar. 

Tirejar.  a.  Disponer  ó arreglar  en 
líneas  ó tiras  las  cosas  que  lo  permiten. 
Hablando  de  los  árboles  frutales  y plan- 
tas, formar  liño.  U.  t.  c.  n.  | n.  Tirar  ó 
encogerse  una  cosa,  como  los  nervios 
cuando  se  contraen  involuntariamente,  ó 
la  piel  que  se  vuelve  áspera  por  falta  de 
humedad,  etc. 

Tirera.  f.  Hilera.  Fila.  Orden  que 
guardan  varias  personas  ó cosas  colocadas 
en  línea.  Lo  mismo  que  fila,  fila,  da, 

FILERA  y TIRA. 

Tirereta.  f.  d.  de  tirera. 

Tireta.  f.  d.  de  tira.  atep.  Ojal  ó 
asilla  por  donde  pasa  la  cinta  que  sujeta 
la  alpargata.  Agujeta.  Correa  ó cinta  con 
un  herrete  en  cada  punta,  que  sirve  para 
atar  los  calzones,  jubones  y otras  cosas. 
Atacarli  á ú les  tiretes.  fr.  fig.  y 
fam.  Supeditar  á uno,  dominarle,  mane- 
jarle arbitrariamente;  sujetarle  ó some- 
terle, oprimirle. 

Tireter,  ra.  m.  y f.  Agujetero,  ra. 
Persona  qne  hace  agujetas.  Persona  que 
las  vende.  V.  aluder  y borser. 

Tiri  valdiri  (á).  m.  adv.  A más  y 
mejor. 

Tiria.  f.  Tirria.  Manía  ó tema  que  se 
toma  contra  uno,  oponiéndose  á él  en 
cuanto  dice  ó hace. 

Tirig.  Geogr.  Tirig.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Castellón,  situado  á 140  ki- 
lómetros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado  de  Albo- 
cácer.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  poco  maíz,  vino, 
frutas  y hortalizas. 

Tiritar,  a.  Tiritar.  Temblar  de  frío. 

Tiritaynes.  f.  pl.  ant.  Tiritaña.  Se- 
gún el  fr.  Puiggarí,  cierta  tela. 

Tiró.  m.  Tirón.  Acción  y efecto  de 
tirar  con  violencia.  Estirón.  V.  estiró, 
tiró  d’orelles.  Orejón.  Tirón  de  orejas. 
tiró  de  mongo.  Repelón.  Tirón  que  se 
dá  del  pelo.  D'un  tiró.  De  un  tirón,  m. 
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adv.  De  una  vez,  de  un  golpe.  Ni  á tres 
tiróns.  Ni  á tres  tirones,  loe.  adv.  fig. 
y fam.  con  que  se  indica  la  dificultad  de 
ejecutar  ó conseguir  una  cosa. 

Tironet.  m.  d.  de  tiró.  Tironcillo. 
tironet  y fil.  Tira  y afloja.  Juego  que 
consiste  en  asir  cada  uno  de  los  que  lo 
juegan  la  punta  de  una  cinta  ó pañuelo, 
reuniéndolas  todas  por  el  extremo  opuesto 
la  persona  que  dirige  el  juego,  y cuando 
ésta  manda  aflojar  deben  tirar  los  demás, 
ó al  contrario,  perdiendo  prenda  el  que 
yerre.  Tira  y afloja,  loe.  fig.  y fam.  que 
se  emplea  cuando  en  los  negocios  ó en  el 
mando  se  procede  con  rigor  y suavidad. 

Tiroteig.  m.  Tiroteo.  Acción  y efecto 
de  tirotear  o tirotearse. 

Tirotejar.  a.  Tirotear.  Repetir  los 
tiros  de  fusil  de  una  parte  á otra.  Dícese 
comunmente  do  las  partidas  de  avanzada 
ó de  un  corto  número  de  soldados  ó gente. 
U.  t.  c.  r. 

Tirreal.  m.  Altercado.  Lo  mismo  que 

ALTERCACIÓ,  ALTERCAMENT,  ATER- 
CAT  y TIRRÉL. 

Tirréll.  m.  Altercado.  V.  tirreal. 
Móure  un  tirréll.  fr.  Altercar. 

Tirs.  m.  Tirso.  Vara  enramada  cu- 
bierta de  hojas  de  parra  y hiedra,  de  la 
cual  usaban  los  gentiles  en  los  sacrificios 
á Baeo. 

Tisana,  f.  Tisana.  Bebida  medicinal 
que  resulta  del  cocimiento  ligero  de  una 
ó varias  yerbas  y otros  ingredientes  en 
agua. 

Tisbar.  a.  Atisbar.  Lo  mismo  que 

ATISBAR. 

Tísica,  f.  Tísica.  Tisis.  Lo  mismo  que 

TISIS  y TISIQUEA. 

Tísich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tísico,  ca. 
Med.  Que  padece  de  tisis.  U.  t.  c.  s.  ¡ 
Med.  Perteneciente  á la  tisis. 

Tísich.  ra.  Especie  de  pez.  Lo  mismo 
que  RAFET. 

Tisiquea.  f.  Tisis.  Tísica.  Lo  mismo 
que  tisis  y tísica. 

Tisis,  m.  Tisis.  Med.  Enfermedad  en 
que  hay  consunción  gradual  y lenta,  fie- 
bre héctica  y ulceración  de  algún  órgano. 
Se  designa  especialmente  con  este  nom- 
bre la  tuberculización  pulmonar.  Lo  mismo 
que  tísica  y tisiquea. 

Tisora.  f.  Tijera.  Instrumento  cor- 
tante compuesto  de  dos  cuchillos  de  un 
corte,  trabados  por  el  medio  con  un  eje, 
y que  al  remate  tiene  cada  cual  un  ojo 
para  meter  los  dedos.  U.  m.  en  pl.  Cual- 
quiera cosa  que  tiene  forma  de  tijera.  Dos 
maderos  atravesados  en  forma  de  aspa  de 
San  Andrés,  en  que  fijan  los  carpinteros 
la  viga  para  asegurarla  ó labrarla,  fig. 
Persona  que  murmura.  Bóna  tisora. 
Buena  tijera,  fig.  y fam.  Persona  hábil  en 
cortar.  Picar  la  tisora.  Meter  la  tijera. 
Echar  la  tijera,  fr.  Empezar  á cortar  con 
este  instrumento  en  paño  ó tela.  fig.  Ata- 
jar ó cortar  los  inconvenientes  que  sobre- 
vienen en  un  negocio. 

Tisorá,  da.  f.  Tijeretada.  Tijeretazo. 
Tijerada.  Corte  hecho  de  un  golpe  con  las 
tijeras. 

Tisú.  m.  Tisú.  Tela  de  plata  ú oro, 
con  flores  que  pasan  desde  el  haz  al  envés. 
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Tit.  Pío.  Voz  que  se  usa  repetida  para 
llamará  comer  á los  pollos  y gallinas. 

Tit.  m.  fam.  Bobalicón,  acep.  Borra- 
chón.  V.  tito. 

Tita.  f.  Pava.  Hembra  del  pavo.  Lo 
mismo  que  pava. 

Títaro.  m.  Títere.  Figurilla  de  pasta 
ú otra  materia  vestida  y adornada  que  se 
mueve  con  alguna  cuerda  ó artificio.  Su- 
jeto de  figura  ridicula  ó pequeña,  aniñado 
ó muy  presumido,  pl.  Diversión  pública  de 
volatines,  sombras  chinescas  ú otras  cosas 
de  igual  clase. 

Titilació.  f.  Titilación.  Arción  y efec- 
to de  titilar. 

Titilar,  n.  Titilar.  Agitarse  con  ligero 
temblor  alguna  parte  del  organismo  ani- 
mal. 

Titiritayna.  f.  fam.  Titiritaina. 
Ruido  confuso  de  flautas  ó cosas  seme- 
jantes. Por  ext.  cualquier  bulla  alegre  ó 
festiva  sin  orden. 

Tito.  m.  Pavo.  Lo  mismo  que  titót, 
andiá,  india  y polit. 

Títol.  m.  Título.  Lo  mismo  que  tí- 

TUL. 

Titolar.  adj.  Titular.  U.  t.  c.  a.  y c. 
n.  Lo  mismo  que  titular. 

Titót.  m.  Pavo.  Según  la  R.  A.  E., 
ave  de  unos  tres  pies  de  longitud,  que 
tiene  el  cuello  largo,  el  cuerpo  horizontal, 
ovalado,  por  lo  común  negro,  con  ligeros 
cambiantes  verdes  ó azules  y las  alas  li- 
geramente manchadas  de  blanco.  En  la 
nuca  tiene,  en  forma  de  cresta  colgante, 
una  piel  rugosa  que  se  extiende  debajo 
del  cuello  y que  es  de  color  más  ó menos 
encarnado,  blanco  ó azul,  según  la  sen- 
sación que  experimenta  el  animal.  El  ma- 
cho se  distingue  por  un  fleco  de  cerda  que 
tiene  en  el  pecho.  Lo  mismo  que  pavo, 
tito,  andiá,  india  y polit. 

Titubejá,  da.  f.  Titubeo.  Lo  mismo 
que  titubejament. 

Titubejament.  m.  Titubeo.  Acción 
y efecto  de  titubear.  Lo  mismo  que  TITU- 
BE JÁ,  DA. 

Titubejant.  ger.  Titubeando,  p.  a. 
de  titubejar.  Titubeante.  Que  titubea. 

Titubejar.  Titubear.  Oscilar,  perdien- 
do la  estabilidad  y firmeza.  Tropezar  ó 
detenerse  en  la  pronunciación  de  las  vo- 
ces. fig.  Dudar  en  algún  punto  ó materia, 
no  determinar  ó resolver  en  ella,  vacilar 
con  inconstancia  entre  sus  extremos. 

Títul.  m.  Título.  Según  la  R.  A.  E., 
palabra  ó frase  con  que  se  enuncia  ó 
da  á conocer  el  asunto  ó materia  de  una 
obra  científica  ó literaria,  de  cualquier  pa- 
pel manuscrito  ó impreso,  ó de  cada  una 
de  las  partes  ó divisiones  de  un  libro.  Le- 
trero ó inscripción  con  que  se  indica  ó da 
á conocer  el  contenido,  objeto  ó destino  de 
otras  cosas.  Renombre  ó distintivo  con  que 
se  conoce  á una  persona  por  sus  virtudes 
ó hazañas.  Causa,  razón,  motivo  ó pretes- 
to. Demostración  auténtica  del  derecho 
con  que  se  posee  una  hacienda  ó bienes. 
Testimonio  ó instrumento  dado  para  ejer- 
cer un  empleo,  dignidad  ó profesión.  Dig- 
nidad nobiliaria  de  señor,  barón,  vizconde, 
conde,  marqués  ó duque,  con  la  denomi- 
nación de  un  pueblo  ó territorio,  de  un 
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apellido,  de  un  santo  ó de  una  cualidad 
moral  ó suceso  memorable.  Persona  con- 
decorada con  esta  dignidad  nobiliaria. 
Cada  una  de  las  partes  principales  en  que 
suelen  dividirse  las  leyes,  reglamentos, 
etcétera.  Cierto  documento  que  representa 
la  deuda  pública.  Calificación.  V.  cali- 
ficació.  títul  bermell.  Titulo  colo- 
rado. For.  El  que  tiene  apariencia  de 
justicia  ó de  buena  fé,  pero  no  es  sufi- 
ciente para  transferir  por  sí  solo  la  pro- 
piedad sin  el  auxilio  de  la  posesión  ó de 
la  prescripción;  y el  que  se  da  con  fraude 
y dolo  á un  acto  ó convenio.  Tituls  al 
portador.  Títulos  al  portador.  Los  que 
no  son  nominativos,  sino  pagaderos  á 
quien  los  lleva  ó exhibe.  A títul.  A tí- 
tulo. m.  adv.  con  pretesto,  motivo  ó cau- 
sa. Lo  mismo  que  títul. 

Titular,  adj.  Titular.  Que  tiene  algún 
título,  con  el  cual  se  denomima,  ó que  da 
su  propio  nombre  por  título  á otra  cosa. 
Impr.  Se  dice  de  la  letra  mayúscula  que 
se  emplea  en  portadas,  titules,  principio 
de  capítulo,  carteles,  etc.  U.  t.  c.  s.  | a. 
Poner  título,  nombre  ó inscripción  á una 
cosa.  n.  Adquirir  ó conseguir  título  de 
conde,  marqués,  etc. 

Titulat.  m.  Titulado.  Persona  distin- 
guida con  el  título  de  conde,  marqués,  et- 
cétera. 

Tix.  m.  ant.  Tizón.  Lo  mismo  que 

TIHÓ  y TIÓ. 

Tixió,  ón.  m.  ant.  Hombre  ó furia  in- 
fernal. 

Tigó.  m.  Tizona.  Espada.  Lo  mismo 
que  TigoNA.  V.  espasa,  1.a  acep.  Di- 
cen D.  Mariano  Flotats  y D.  Antonio  Bo- 
farull  en  la  página  188  de  su  traducción 
castellana  de  la  Crónica  real  ( Historia 
del  rey  D.  Jaime),  que  Tigó  y Tigo- 
NA son,  á su  entender,  un  mismo  nombre, 
con  el  cual  se  han  hecho  célebres  algu- 
nas espadas,  como  la  de  D.  Jaime  I y la 
del  Cid.  No  nos  atrevemos,  añaden,  á fijar 
la  significación  exacta  de  esta  palabra, 
ni  el  motivo  por  qué  fueron  llamadas  así 
aquellas  armas;  pero  nos  parece  que  se 
las  consideraba  como  verdaderos  tizones, 
que  abrasaban  á los  enemigos  y les  con- 
sumían, como  consume  el  fuego  cuanto 
toca. 

Tirona,  f.  Tizona.  Espada.  Lo  mismo 
que  Tigó.  V.  espasa,  1.a  acep. 

Tó.  Contracción  de  te  y ho.  Te  lo. 
m.  Tono.  Sonido  que  hace  la  voz  cuando 
se  habla  ó se  canta,  ó el  instrumento  mú- 
sico cuando  se  toca.  Modulación  de  este 
sonido  con  relación  á su  intensidad.  Modo 
particular  con  que  se  dice  una  cosa.  Ca- 
rácter especial  de  la  producción  literaria 
por  la  conveniencia  del  estilo  empleado  en 
ella  con  la  naturaleza  del  asunto  y con  la 
intención  ó situación  moral  de  quien  ha- 
bla. Energía,  vigor,  fuerza,  fig.  Calidad  de 
un  sonido  en  orden  á su  mayor  ó menor 
gravedad.  Med.  Aquella  disposición  pro- 
porcionada que  cada  parte  del  cuerpo  del 
animal  tiene  por  su  naturaleza,  para  eje- 
cutar la  acción  que  le  corresponda.  Mús. 
Modo.  V.  módo,  6.a  acep.  Mús.  Escala 
que  se  adopta  para  una  composición  mú- 
sica ó parte  de  ella  y que  se  distingue 


TOC 

con  el  nombre  de  la  nota  fundamental. 
Mús.  Instrumento  de  acero,  en  figura  de 
horquilla  que,  herido  contra  una  tabla  en 
uno  de  sus  ganchos  y apoyado  después 
en  ella,  dá  siempre  un  mismo  sonido,  al 
cual  se  arreglan  los  pianos  y otros  ins- 
trumentos de  música.  Mús.  En  las  trom- 
pas y otros  instrumentos  de  bronce,  cada 
una  de  las  piezas  ó trozos  de  tubo  que  se 
mudan  para  hacer  subir  ó bajar  el  tono 
del  instrumento.  Mús.  Intérvalo  ó distan- 
cia que  media  entre  una  nota  y su  inme- 
diata, excepto  del  mi  al  fa  y del  si  al 
do.  Pint.  Vigor  y relieve  de  todas  las 
partes  de  una  pintura,  y también  armonía 
de  su  conjunto,  principalmente  con  rela- 
ción al  colorido  y claro  obscuro,  tó  ac- 
cidental. Tono  accidental.  Mús.  V.  ac- 
cidental, última  acep.  tó  disonant. 
Tono  disonante.  Mús.  V.  disonancia, 
3.a  acep.  tó  major.  Tono  mayor.  Modo 
mayor.  Mús.  V.  modo  major.  tó  me- 
nor. Tono  menor.  Modo  menor.  Mús.  V. 
modo  menor.  Baixar  ú de  tó.  Bajar 
uno  el  tono.  fr.  fig.  Contenerse  después  de 
haber  hablado  con  arrogancia.  Donarse 
tó  ú.  Darse  tono  uno.  fr.  fam.  Darse  im- 
portancia. Mudar  ú de  tó.  Mudar  uno 
de  tono.  fr.  fig.  Moderarse  en  el  modo  de 
hablar,  cuando  está  enardecido  ó enojado. 
Pujar  ú de  tó.  Subir  uno  de  tono.  fr. 
fig.  Aumentar  la  arrogancia  en  el  trato,  ó 
el  fausto  en  el  modo  de  vivir.  Sense  tó 
ni  só.  Sin  ton  ni  son.  Sin  ton  y sin  son. 
fr.  fam.  Sin  motivo,  ocasión  ó causa,  ó 
fuera  de  orden  y medida. 

Toba.  m.  Toba.  Especie  de  piedra  es- 
ponjosa y blanda,  de  poco  peso. 

Toballa,  f.  Toalla.  Toballa.  Lienzo, 
por  lo  común  de  gusanillo,  para  limpiarse 
y secarse  las  manos  y la  cara.  Cubierta 
ó telliza  que  se  tiende  en  las  camas  sobro 
las  almohadas,  para  mayor  decencia.  La 
toballa  ab  que  se  cubrix  la  taula 
pera  menjar.  Mantel.  Tegido  de  lino  ó 
algodón  con  que  se  cubre  la  mesa  de  co- 
mer. U.  m.  en  pl.  La  toballa  princi- 
pal del  altar.  Mantel.  Lienzo  mayor  con 
que  se  cubre  la  mesa  del  altar.  U.  m.  en 
pl.  La  última  toballa  de  lléns  ab 
que  se  cubrixen  els  altars  y sobre 
la  que  se  posen  els  corporals.  Saba- 
nilla. Cubierta  exterior  de  lienzo  con  que 
se  cubre  el  altar  sobre  la  cual  se  ponen 
los  corporales.  U.  m.  en  pl. 

Toballólla.  f.  Toalla.  Toballa.  V. 
toballa  en  todas  sus  acepciones. 

Tobera,  f.  Agujerillo  que  tiene  la 
forja  ú hornillo,  por  donde  entra  el  cañón 
del  fuelle. 

Tobillo,  m.  Tobillo.  Protuberancia  de 
cada  uno  de  los  dos  huesos  de  la  pierna, 
llamados  tibia  y peroné:  la  del  primero 
sobresale  en  el  lado  interno  y la  del  se- 
gundo en  el  lado  externo  de  la  garganta 
del  pié. 

Toca.  f.  Toca.  Adorno  para  cubrir  la 
cabeza,  que  se  hace  de  tela  delgada  en 
varias  figuras,  según  los  países  ó los  fines 
para  que  se  usa.  Tela  delgada  y clara,  de 
lino  ó seda,  especie  do  beatilla,  de  que  or- 
dinariamente se  hacen  las  tocas,  acep. 
Tocador.  Paño  con  que  especialmente  las 
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mujeres  se  rodeaban  la  cabeza  y el  cual 
la  cubría  en  forma  de  gorro,  toca  de 
beata  ó monja.  Griñón.  Toca  que  se  po- 
nen en  la  cabeza  las  beatas  y las  monjas 
y les  rodea  el  rostro. 

Tocá,  da.  f.  Tocamiento.  Lo  mismo 

queTOCAMENT. 

Tocador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  To- 
cador, ra.  Que  toca.  U.  t.  c.  s.  | m.  Mesa 
con  espejo  y otros  utensilios  para  el  pei- 
nado y adorno  de  las  señoras.  Aposento 
destinado  á este  fin.  Conjunto  de  útiles  de 
que  se  sirven,  para  su  aseo  personal,  los 
hombres  que  se  esmeran  en  él. 

Tocadura,  hura.  f.  Tocadura.  Ma- 
tadura. Lo  mismo  que  matadura, 
HURA.  V.  TOCAMENT  y TOCAT. 

Tocament.  m.  Tocamiento.  Acción  y 
efecto  de  tocar.  V.  tóch. 

Tocant.  ger.  Tocando,  p.  a.  de  tocar. 
Tocante.  Que  toca,  tocant  á.  Tocante  á. 
loe.  adv.  En  orden  á. 

Tocar,  a.  Tocar.  Ejercitar  el  sentido 
del  tacto  percibiendo  la  aspereza  ó suavi- 
dad, dureza  ó blandura  de  los  objetos  sen- 
sibles. Llegar  á una  cosa  con  la  mano  sin 
asirla.  Hacer  sonar  según  arte  cualquier 
instrumento.  Llegar  ó acercar  con  total 
inmediación  una  cosa  á otra  para  que  le 
comunique  su  virtud,  como  la  aguja  á la 
piedra  imán.  Hacer  seña  ó llamada  con 
campana  ú otro  instrumento  para  avisar 
con  la  diferencia  de  toques  determinados 
para  cada  cosa,  tocar  á ranjo,  á 
mort.  Tocar  á rancho,  á muerto.  Exami- 
nar los  metales  con  la  piedra  de  toque 
para  saber  su  calidad  y quilates.  Tropezar 
ligeramente  una  cosa  con  otra.  Herir  una 
cosa  para  reconocerla  por  su  sonido.  Sa- 
ber ó conocer  una  cosa  por  experiencia. 
toca  ’ls  resultáis  de  sa  terquetat. 
Tocó  los  resultados  de  su  terquedad,  fig. 
Inspirar  ó persuadir  en  lo  interior.  Li 
toca  Deu  en  lo  cor.  Le  tocó  Dios  en  el 
corazón,  fig.  Tratar  ó hablar  de  una  ma- 
teria leve  ó superficialmente,  sin  hacer 
asunto  principal  de  ella.  Pint.  Dar  toques 
ó pinceladas  sobre  lo  pintado  para  su 
mayor  efecto.  Mar.  Dar  suavemente  con 
la  quilla  en  el  fondo,  n.  Pertenecer  por 
algún  derecho  ó título.  Llegar  ó arribar 
solo  de  paso  á algún  lugar.  Ser  de  obli- 
gación ó cargo  de  uno.  Importar,  ser  de 
interés,  conveniencia  ó provecho.  Caber  ó 
pertenecer  parte  ó porción  de  una  cosa 
que  se  reparte  entre  varios.  Estar  una 
cosa  material  ó inmaterial  cercana  ó con- 
tigua á otra.  Caer  en  suerte  una  cosa.  Ser 
uno  pariente  de  otro.  Tener  alianza  con 
él.  acep.  Sonar.  V.  sonar,  1.a  acep. 
Esta  flauta  no  toca.  Esta  ílauta  no 
suena,  tocar  d la  porta,  fr.  Llamar  ó 
dar  golpes  á la  puerta.  V.  anellejar. 
tocar  de  próp.  fr.  fig.  Tocar  de  cerca. 
Tener  una  persona  parentesco  próximo 
con  otra.  fig.  Tratándose  de  un  asunto  ó 
negocio,  tener  conocimiento  práctico  de  él. 
tocarse  les  besties.  Alcanzarse  ó ro- 
zarse las  bestias,  tocarse  ú del  vi. 
fr.  fig.  y fam.  Aficionarse  uno  á la  borra- 
chera. tocarse  tí  de  la  ungía,  fr.  fig. 
y fam.  Inclinarse  ó tener  inclinación  al 
hurto.  Estar  ú tocat  de  una  enfer- 
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metat.  Estar  uno  tocado  de  una  enfer-  I 
medad.  fr.  fi£.  Empezarse  á podrir  ó da- 
ñar. Estar  ú tocat.  Estar  uno  tocado  | 
de  la  cabeza,  fr.  íig.  y fam.  No  tener  el 
juicio  sano.  Estar  medio  loco,  toquem 
y toquem.  Tener  y tengamos.  Toma  el 
pan  y deja  el  real.  fr.  fam.  que  se  usa 
para  persuadirse  de  la  mutua  seguridad 
los  que  hacen  un  cambio,  venta,  etc. 

Tocat.  m.  Tocado.  Adorno  de  la  ca- 
beza en  las  mujeres. 

Tocata,  f.  Tocata.  Pieza  de  música 
ordinariamente  breve. 

Tocay,  cayo,  ya.  m.  y f.  Tocayo, 
ya.  Respecto  de  una  persona,  otra  que 
tiene  su  mismo  nombre. 

Tóch.  m.  Toque.  Acción  de  tocar  una 
cosa  tentándola  ó palpándola  ó llegando 
inmediatamente  á ella.  Tañido  de  las  cam- 
panas ó de  ciertos  instrumentos  con  que 
se  anuncia  alguna  cosa,  tóch  del  Ave- 
María;  tóch  de  retreta.  Toque  del 
Ave-María;  toque  de  retreta.  Examen  ó 
prueba  que  hacen  los  plateros  y lapidarios 
de  los  quilates  del  oro  y de  la  calidad  de 
los  metales.  Piedra  en  que  se  examina  la 
ley  del  oro  y la  plata.  íig.  Auxilio  ó ins- 
piración de  Dios.  Pint.  Pincelada  ligera. 
tóch  del  auba.  Toque  del  alba.  El  de 
las  campanas  de  los  templos  al  amanecer 
con  que  se  avisa  á los  fieles  que  recen  el 
Ave-María.  tóch  de  llum.  Toque  de  luz. 
Pint.  Explendor  ó realce  de  claro,  tóch 
d’obscur.  Toque  de  obscuro.  Pint.  Apre- 
tón. Golpe  de  obscuro  más  fuerte  que  se 
dá  en  algunos  fondos  de  la  pintura. 

Tocó.  m.  Tocón.  Parte  que  queda  á la 
raíz  del  tronco  de  un  árbol  cuando  lo  cor- 
tan por  el  pié. 

Todolella.  Geogr.  Todolella.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Castellón  situado  á se- 
tenta kilómetros  déla  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado  de  Mo- 
rella.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
frutas,  legumbres  y hortalizas. 

Toesa.f.  Toesa.  Antigua  medida  fran- 
cesa de  longitud,  equivalente  á un  metro 
y 949  milímetros. 

Toga.  f.  Toga.  Prenda  principal  exte- 
rior del  traje  nacional  romano  que  se  po- 
nía sobre  la  túnica,  y era  como  una  capa 
de  mucho  vuelo  y sin  esclavilla,  que  hacía 
muchos  y graciosos  pliegues.  Los  ricos  la 
llevaban  de  lana  muy  fina  y blanca,  salvo 
en  casos  de  luto,  y los  pobres,  de  lana 
burda  y obscura.  Traje  principal,  exterior 
y de  ceremonia  que  usan  los  magistrados, 
letrados  y catedráticos  encima  del  ordina- 
rio. Es  un  ropón  de  paño  negro  con  escla- 
vina grande  de  terciopelo  y vueltas  de 
terciopelo  también;  tiene  mangas,  y en 
ellas  las  más  de  las  veces  vuelillos. 

Togat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Togado, 
da.  Dícese  de  la  persona  que  viste  toga. 
Dícese  comunmente  de  los  magistrados 
superiores.  Se  dice  de  la  comedia  latina  de 
argumento  romano,  y también  de  la  de 
personajes  de  condición  humilde. 

Toisó.  m.  Toisón.  Orden  de  caballe- 
ría instituida  por  Felipe  el  Bueno,  duque 
de  Borgoña,  de  que  es  jefe  el  rey  de  Es- 
paña. Insignia  de  esta  orden,  que  es  una 
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pieza  en  forma  de  eslabón,  al  que  va  uni- 
do un  pedernal  echando  llamas,  del  que 
pende  el  bellón  de  un  cordero:  se  pone  con 
una  cinta  roja  y tiene  collar,  compuesto 
de  eslabones  y pedernales,  toisó  d‘  or. 
Toisón  de  oro.  Toisón,  lo  mismo  que 

TOISÓ. 

Toja.  f.  Atocha.  Esparto.  V.  espart, 
1.a  acep. 

Tojar.  m.  Atochal.  Espartizal.  Campo 
donde  se  cría  esparto. 

Tól.  ant.  del  verbo  tolere  ó tobe. 
Quita. 

Tólch.  ant.  del  verbo  tolere  ó tolre. 
Quito. 

Tólch,  ca.  p.  p.  ant.  del  verbo  tol- 
ere ó tolre.  Quitado,  da.  Lo  mismo  que 

TÓLT,  TA. 

Tolere,  a.  ant.  Toller.  Quitar.  Lo  mis- 
mo que  TÓLRE,  TÓLER  y LLEVAR,  ant. 
Perdonar.  V.  Perdonar. 

Tolda,  f.  Tolda.  Mar.  Alcázar.  Espa- 
cio entre  el  palo  mayor  y la  entrada  de  la 
cámara  alta  de  un  buque. 

Toldar,  a.  Toldar.  Entoldar.  Lo  mis- 
mo que  ENTOLDAR. 

Toldeta.  f.  Tuldilla.  Mar.  Lo  mismo 
que  TOLDILLA. 

Toldilla.  f.  Toldilla.  Mar.  Cubierta  | 
que  se  pone  á popa  en  las  naves  sobre  el 
alcázar,  desde  la  rueda  del  timón  ó palo 
de  mesana.  Lo  mismo  que  toldeta. 

Toldo,  m.  Toldo.  Pabellón  ó cubierta 
de  lienzo  ú otra  tela,  que  se  tiende  para 
hacer  sombra  en  algún  paraje. 

Tole,  tole!  ¡Dale!  ¡Dale  que  dale,  ó 
que  le  dás,  ó que  le  darás!  expr.  fam. 
que  se  emplea  para  reprobar  con  enfado 
la  obstinación  ó terquedad. 

Toler.  a.  ant.  Toller.  Quitar.  Lo  mis- 
mo que  TÓLRE,  TÓLCRE  y LLEVAR. 

Tolerable,  adj.  Tolerable.  Sufrible, 
que  se  puede  aguantar  y tolerar. 

Tolerablement.  adv.  m.  Tolerable- 
mente. Con  tolerancia  y paciencia. 

Tolerancia,  f.  Tolerancia.  Acción  y 
efecto  de  tolerar. 

Tolerant.  ger.  Tolerando,  p.  a.  de 
tolerar.  Tolerante.  Que  tolera. 

Tolerantisme.  m.  Tolerantismo. 
Opinión  de  los  que  creen  que  debe  permi- 
tirse en  el  Estado  el  libre  ejercicio  de  to- 
do culto  religioso. 

Toleranga.  f.  ant.  Tolerancia.  Lo 
mismo  que  tolerancia. 

Tolerar,  a.  Tolerar.  Sufrir,  llevar 
con  paciencia.  Disimular  algunas  cosas 
que  no  son  lícitas,  sin  consentirlas  ex- 
presamente. 

Tolga.  ant.  del  verbo  tolere , tolre 
ó toler.  Quite. 

Tolre.  a.  ant.  Toller.  Quitar.  Lo  mis- 
mo que  TÓLER  y TÓLCRE.  V.  LLE- 
VAR. 

Tólt,  ta.  p.  p.  irregular  del  verbo 
tolre,  tólcre  ó tólre.  Quitado,  da. 

Tolta.  f.  ant.  Tributo  que  el  señor 
feudal  exigía  á sus  vasallos  sin  derecho. 

Tolva,  f.  Tolva.  Lo  mismo  que  tra- 
muja. 

Toll.  ra.  Tollo.  Hoyo  formado  en  la 
tierra;  especialmente  se  aplica  la  voz  va- 
lenciana al  que  hacen  las  aguas  en  los 
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ríos,  acequias,  etc.  Atolladero.  Posarse 
ú en  un  toll.  fr.  Atollarse. 

Tóllcre.  a.  ant.  Toller.  Quitar.  Lo 
mismo  que  toller,  tóllre,  tólcre 

y TÓLER, 

Toller.  a.  ant.  Toller.  Quitar.  Lo 
mismo  que  tóllcre,  tóllre,  tól- 
cre, TÓLER  y TÓLRE. 

Tollirse.  r.  Tullirse.  Lo  mismo  que 

TULLIRSE. 

Tóllos.  Geogr.  Tollos.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Alicante,  situado  á cincuenta 
y cinco  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Cocentaina.  Produce  trigo,  maíz,  vino, 
aceite  y algunas  legumbres. 

Tóllre.  a.  ant.  Toller.  Quitar.  Lo  mis- 
mo que  TÓLLCRE,  TOLLER,  TÓLCRE, 
TÓLER  y TÓLRE. 

Tom.  m.  Batidero.  Continuo  golpear 
de  una  cosa  con  otra.  Terreno  desigual 
que  por  los  hoyos,  piedras  ó rodadas  hace 
molesto  y difícil  el  movimiento  de  los  ca- 
rruajes. acep.  Tumbón.  Persona  socarro- 
na. V.  socarró.  Golpe  dado  sobre  cual- 
quier cuerpo,  acep.  Tumbo.  V.  tomb. 
ant.  Tomo.  V.  tomo. 

Tomaca.  f.  Tomate.  Lo  mismo  que 
tomata. 

Tomaquera.  f.  Tomatera.  Lo  mismo 
que  tomatera. 

Tomata,  f.  Tomate.  Fruto  de  la  to- 
matera. Su  tamaño  varía  bastante,  aun- 
que por  lo  común  es  el  de  una  manzana. 
Es  casi  rojo,  blando  y reluciente,  com- 
puesto por  dentro  de  varias  celdillas  lle- 
nas de  simientes  algo  llanas  y amarillas. 
Lo  mismo  que  tomaca. 

Tomatera,  f.  Tomatera.  Según  la 
R.  A.  E.,  planta  herbácea,  originaria  de 
América,  con  vastago  de  cuatro  á cinco 
pies  de  largo,  vellosos,  huecos,  endebles, 
ramosos  y vestidos  de  hojas  recortadas  en 
alas,  de  hojuelas  dentadas  por  los  bordes 
y algo  vellosas.  Echa  llores  amarillas  en 
racimos  sencillos  y su  fruto  es  el  tomate. 
Lo  mismo  que  tomaquera. 

Tomb.  m.  Tumbo.  Vaivén  violento  con 
riesgo  de  caer  ó cayendo.  Vuelco.  Acción  y 
efecto  de  volcar.  Movimiento  con  que  una 
cosa  se  vuelve  ó transtorna  enteramente. 

Tomb  a.  m.  Tümba.  Armazón  en  forma 
de  ataúd  que  se  coloca  sobre  el  túmulo 
ó en  el  suelo  para  la  celebración  de  las 
honras  de  un  difunto.  Sepulcro.  V.  se- 
pulcre.  Sepultura.  V.  sepultura. 
Huesa.  V.  fosa. 

Tombaga.  f.  Tumbaga.  Lo  mismo 
que  tumbaga. 

Tomballó.  m.  Tumbo.  Lo  mismo  que 
tombolló. 

Tombar.  a.  Tumbar.  Hacer  caer  ó de- 
rribar á una  persona  ó cosa.  íig.  y fam. 
Privar  á uno  do  sentido  una  cosa  fuerte, 
como  el  vino  ú otro  licor,  n.  caer,  rodar 
por  tierra,  r.  fam.  Echarse,  especialmente 
á dormir.  Volcar.  V.  volcar. 

Tombejar.  a.  Tumbar.  Echar  por  tie- 
rra á alguno,  hacer  que  caiga,  ruede  ó 
venga  al  suelo;  derribar  una  cosa. 

Tombolló.  m.  Tumbo.  V.  tomb,  1/ 
acep.  A tombollóns.  m.  adv.  Dando 
tumbos. 
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Tomello.  m.  Tomillo.  Según  la  Real 
Academia  Española,  mata  pequeña,  muy 
olorosa,  que  se  levanta  poblada  de  ramos 
y de  hojas  aovadas  y revueltas  por  sus 
bordes.  Las  flores  son  blanquecinas  y es- 
tán dispuestas  alrededor  de  las  extremi- 
midades  de  los  tallos,  en  rodajuelas  que 
forman  á manera  de  espigas.  Es  planta 
medicinal  y muy  común  en  España.  Lo 
mismo  que  timó,  farigola  y frí- 

GOLA. 

Tomellar.  ra.  Tomillar.  Sitio  poblado 
de  tomillos.  Lo  mismo  que  forigolar  y 

FRÍGOLA. 

Tomí.  m.  Tomín.  Tercera  parte  de  un 
adarme  del  marco  castellano  de  la  plata 
ú octava  parte  de  un  castellano  en  el  peso 
perteneciente  al  oro.  Equivale  á muy  cerca 
de  seis  decigramos. 

Tomiste.  adj.  Tomista.  Que  sigue  la 
doctrina  de  Santo  Tomás  de  Aquino.  Usa- 
se t.  c.  s. 

Tomo.  m.  Tomo.  Cada  una  de  las 
partes  separadas  en  que  los  autores  divi- 
den sus  obras  cuando  son  largas,  para 
que  puedan  ser  manejadas  cómodamente. 
Cuerpo  ó bulto  de  cualquier  libro. 

Tomulto.  m.  Tumulto.  Lo  mismo  que 

TUMULTO. 

Ton,  tons  ó tos.  Tu,  tus.  pron.  poses. 
No  se  emplea  sino  antepuesto  al  nombre 
masculino,  ton  pare ; tos  vicis;  ton 
caudal;  tos  llibres.  Tu  padre;  tus  vi- 
cios: tu  caudal;  tus  libros. 

Tona.  n.  p.  de  mujer.  Aféresis  de 
Antonia. 

Toná,  da.  f.  Tonada.  Composición 
métrica  para  cantarse.  Música  de  esta 
canción. 

Tonadilla,  hilla.  f.  Tonadilla.  Es- 
pecie de  farsa  puesta  en  música,  que  an- 
tes solía  cantarse  en  los  intermedios  de  la 
comedia  y que  ahora  se  canta  después  de 
concluida  ésta  y solamente  rara  vez. 

Tóndrer.  a.  Tundir.  Lo  mismo  que 

TUNDIR. 

Tonell.  m.  Tonel.  Cubeta  ó caudiota 
en  que  se  lleva  el  vino  ú otro  licor,  para 
llevarlo  de  una  parte  á otra.  fig.  y fam. 
Persona  rechoncha. 

Tonellá,  da.  f.  Tonelada.  Salma.  Me- 
dida de  carga  ó capacidad  de  una  embar- 
cación, que  corresponde  á ciento  sesenta 
y seis  palmos  cúbicos  y tres  octavos  de 
otro,  ó á dos  pipas  de  veintisiete  arrobas 
y media  cada  una.  Peso  de  diez  quintales 
métricos.  Lo  mismo  que  salma. 

Toneller.  m.  Tonelero.  El  que  hace 
toneles. 

Tonellería.  f.  Tonelería.  Arte  ú ofi- 
cio de  tonelero.  Taller  del  tonelero.  Pro- 
visión de  toneles  que  se  lleva  á bordo  de 
las  embarcaciones  con  la  aguada. 

Tonet,  ta.  n.  p.  de  hombre  y de  mu- 
jer. Antoñito,  ta.  Antonieta.  d.  de  tona 
y tóni.  Apócope  de  antoniet,  ta. 

Tongá,  da.  f.  Tongada.  Tonga.  Ca- 
pa. V.  capa,  2.a  acep.  Porción  de  algu- 
nas cosas  que  están  extendidas  y coloca- 
das unas  sobre  otras,  tonga,  da  d' oli- 
ves, tonga,  da  de  Jérra.  Capa  de 
aceitunas;  capa  de  tierra.  Ocasión,  turno. 
Y.  TANDA. 


TOP 

Tóni.  n.  p.  de  hombre.  Aféresis  de 
Antóni.  Antonio. 

Tónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tónico,  ca. 
Aplícase  á la  vocal  ó sílaba  de  una  pala- 
bra en  que  carga  la  pronunciación.  V. 
acent  tónich.  Que  entona  (4.a  acep.) 
U.  t.  c.  s.  m. 

Tono,  na.  n.  p.  de  hombre  y de  mu- 
jer. Antonio,  nia. 

Tonsura,  f.  Tonsura.  Primero  de  los 
grados  clericales,  el  cual  se  confiere  por 
mano  del  obispo,  como  disposición  y pre- 
paración para  recibir  el  sacramento  del 
orden,  y cuya  ceremonia  se  ejecuta  cor- 
tando un  poco  del  pelo. 

Tonsurar.  a.  Tonsurar.  Dar  el  grado 
de  primer  tonsura. 

Tonsurat.  m.  Clérigo  de  corona  ó de 
prima. 

Tontá,  da.  f.  Tontada.  Tontería.  Di- 
cho ó hecho  tonto. 

Toutament.  adv.  m.  Tontamente. 
Con  tontería. 

Tontejar.  a.  Tontear.  Hacer  ó decir 
necedades  y tonterías. 

Tontería,  f.  Tontería.  Calidad  de 
tonto.  Tontera,  tontada,  ignorancia,  ru- 
deza, simpleza,  simplicidad,  necedad,  tor- 
peza, estulticia,  entontecimiento,  burra- 
da, borricada,  insensatez,  vaciedad,  acep. 
Dicho  ó hecho  tonto.  Lo  mismo  que  ton- 
ta. da;  bestiesa  y necetat. 

Tonto,  m.  Garneo.  Especie  de  pez. 

Tonto,  ta.  adj.  m.  y f.  Tonto,  ta. 
Mentecato,  falto  de  entendimiento  ó de 
razón,  tonto  de  cap  á peus.  Tonto  de 
capirote,  fam.  Persona  muy  necia  é inca- 
paz. Un  tonto  en  fa  cent , ó un  ton- 
to jquánts  ne  fa!  Ovejas  bobas,  por 
donde  va  una  van  todas,  expr.  con  que 
se  denota  el  poder  que  tiene  el  ejemplo. 
Ningún  tonto  tira  pedres  al  seu  te- 
rral. No  hay  tonto  para  su  provecho,  fr. 
proverb.  con  que  se  advierte  que,  por  poca 
capacidad  que  uno  tenga,  en  llegando  á su 
propia  utilidad,  suele  discurrir  con  acierto. 

Tonyina.  f.  Atún.  Pez  común  en  los 
mares  de  España,  que  crece  hasta  vara  y 
media  de  largo:  sus  ojos  son  muy  peque- 
ños; además  de  las  aletas  laterales,  tiene 
por  el  lomo  y vientre  otras  más  pequeñas 
y de  color  amarillo,  y su  carne,  tanto 
fresca  como  salada,  es  de  gusto  agrada- 
ble. tonyina  de  sorra.  Sorra.  Ijada  del 
atún,  tonyina  fresca.  Tonina,  toñina. 
Atún  fresco,  tonyina  de  tronch.  Atún 
de  tronco.  El  que  no  es  de  ijada. 

Tonyiner,  ra.  m.  y f.  Atunero,  ra. 
Persona  que  trata  en  atún  ó le  vende. 

Tonyinería.  f.  Atunería.  Estableci- 
miento donde  se  vende  atún. 

Top.  m.  Tope.  Parte  superior,  super- 
ficial ó sobresaliente  de  una  cosa,  por 
donde  topa  con  otra.  Golpe  que  dá  una 
cosa  con  otra.  Tropiezo,  estorbo,  impedi- 
mento. Tropiezo  deshonesto.  Fins  al 
top.  Hasta  el  tope.  m.  adv.  fig.  Entera- 
mente ó llenamente,  ó hasta  donde  puede 
llegar.  V.  topo. 

Topá,  da.  f.  Topada.  Topetada.  Golpe 
que  dan  con  la  cabeza  los  toros,  carne- 
ros, etc.  fig.  y fam.  Golpe  que  uno  da  con 
la  cabeza  en  alguna  cosa. 


TOQ 

Topaci.  m.  Topacio.  Según  laR.  A.E., 
piedra  fina,  amarilla,  muy  dura,  compues- 
ta generalmente  de  sílice,  alúmina  y flúor. 
topaci  fumat.  Topacio  ahumado,  to- 
paci  del  Brasil.  Topacio  del  Brasil. 
Topacio  amarillo  rojizo,  rosado  ó morado. 
topaci  cremat.  Topacio  quemado.  El 
del  Brasil,  de  color  bajo,  que  se  ha  hecho 
artificialmente  morado  por  la  acción  del 
calor. 

Topador,  hor,  ra.  adj.m.y  f.  Topa- 
dor, ra.  Que  topa.  Dícese  con  propiedad, 
de  los  carneros  y otros  animales  cornu- 
dos. Topetudo,  da.  Aplícase  al  animal  que 
tiene  costumbre  de  dar  topetadas. 

Topar,  a.  Topar.  Topetar.  Dar  con  la 
cabeza  en  alguna  cosa  con  golpe  é im- 
pulso, lo  cual  se  dice  con  propiedad  de 
los  toros,  carneros  y otros  animales  cor- 
nudos. Encontrar  ó tropezar.  V.  topetar. 

Topetar,  a.  Topar.  Tropezar  una  cosa 
con  otra  ó llegar  á ella  con  tanta  cerca- 
nía, que  mútuamente  se  impidan  el  paso 
ó se  quiten  el  terreno.  Hallar  casualmente 
ó sin  solicitud.  Hallar  ó encontrar  lo  que 
se  andaba  buscando,  fig.  Tropezar  ó em- 
barazarse en  algo  por  algún  obstáculo  ó 
dificultad,  fig.  Tropezar  ó reparar  en  algo, 
advirtiendo  alguna  falta. 

Topetejar.  a.  Porfiar,  insistir,  obsti- 
narse en  alguna  cosa,  topetejar  con- 
tra la  sórt.  Dar  coces  contra  el  aguijón, 
fr.  fig.  y fam.  Obstinarse  en  resistirse  á 
fuerza  superior. 

Topetó,  m.  Topetón.  Encuentro  ó 
golpe  que  dá  una  cosa  con  otra.  V. 

TOPA,  DA. 

Topí.  m.  Olla.  Puchero.  V.  olla,  1.a 

acep.^ 

Tópich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tópico,  ca. 
Perteneciente  á determinado  lugar,  m.  Me- 
dicamento externo. 

Topo.  m.  Topo.  Lo  mismo  que  talpo. 
fig.  y fam.  Persona  que  tropieza  en  cual- 
quier cosa,  ó por  cortedad  de  vista  ó por 
desatiento  natural.  U.  t.  c.  adj.  | fig.  y fam. 
Persona  de  cortos  alcances  que  en  todo 
yerra  ó se  equivoca.  U.  t.  e.  adj.  Moño. 
Castaña,  atado  ó rodete  que  se  hace  con 
el  cabello  para  tenerlo  recogido  ó por 
adorno.  Dícese  particularmente  del  de  las 
mujeres.  Tupé.  Mechón  de  cabellos  levan- 
tados en  la  parte  superior  de  la  frente. 

Topografía,  f.  Topografía.  Arte  de 
describir  y delinear  detalladamente  un  te- 
rreno ó territorio  de  no  grande  extensión. 

Topográficament.  adv.  m.  Topo- 
gráficamente. De  un  modo  topográfico. 

Topográfich,  ca.  adj.  m.  y f.  Topo- 
gráfico, ca.  Perteneciente  á la  topografía. 
Carta  topográfica.  Carta  topográfica. 

Topógrafo,  m.  Topógrafo.  El  que 
sabe,  practica  ó profesa  la  topografía. 

Topoló.  m.  V.  tosoló. 

Toquar.  a.  ant.  Tocar.  Lo  mismo  que 
tocar. 

Toquejar.  a.  Manosear.  V.  mano- 

sejar. 

Toquer,  ra.  m.  y f.  Toquero,  ra. 
Persona  que  teje  ó hace  tocas.  Persona 
que  las  vende. 

Toqueria.  f.  Toquería.  Conjunto  de 
tocas.  Oficio  de  toquero. 


TOR 

Toquet  pera  nivellar.  m.  Piquete. 
Estaca  de  madera  que,  fijada  en  la  tierra, 
sirve  para  mirar  por  su  extremidad  un  ob- 
jeto ó tomar  una  raedida-desde  lejos. 

Toquetejar.  a.  Lo  mismo  que  to- 
quejar. 

Tór.  m.  Toro.  Lo  mismo  que  toro  y 

BÓU. 

Tora.  f.  Horquilla.  Enfermedad  que 
hiende  las  puntas  del  pelo,  dividiéndolas 
en  dos,  y poco  á poco  lo  va  consumiendo. 

Torá,  da.  f.  Torada.  Manada  de  to- 
ros. 

Torácich,  ca.  adj.  m.  y f.  Torácico, 
ca.  Zool.  Perteneciente  ó relativo  al 
tórax. 

Torás.  Geogr.  Toras.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Castellón,  situado  á cuarenta 
y ocho  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Segorbe  y al  juzgado  de 
Viver.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
vino  y algunas  legumbres.  Su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  aguardien- 
tes. 

Tórax,  m.  Tórax.  Zool.  Cavidad  del 
pecho. 

Torb.  m.  Turbamiento.  Turbación.  Lo 
mismo  que  torbació  y torba. 

Torba.  f.  Turbación.  Vértigo.  Lo  mis- 
mo que  torbació  y torb.  torba  de 
cap.  Vahído.  Desvanecimiento,  turbación 
breve  del  sentido  por  algún  accidente. 

Torbació.  f.  Turbación.  Acción  y 
efecto  de  turbar  ó turbarse.  Confusión, 
desorden,  desconcierto.  Lo  mismo  que 
torbament  y torb. 

Torbadament.  adv.  m.  Turbadamen- 
te.  Con  turbación  ó sobresalto. 

Torbador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Turbador,  ra.  Que  causa  turbación. 

Torbament.  m.  Turbación.  Turba- 
miento. Lo  mismo  que  torbació  y 
torb. 

Torbar.  a.  Turbar.  Alterar  ó conmo- 
ver el  estado  natural  de  una  cosa;  des- 
componer ó inmutar  su  orden  ó disposi- 
ción. fig.  Sorprender  ó aturdir  á uno, 
causándole  inquietud,  confusión  ó rubor. 
U.  t.  c.  r.  torbarse  en  lo  parlar. 
Tartalear. 

Torbellí.  m.  Torbellino.  Viento  fuer- 
te, encontrado,  que  arremolina  y revuelve 
cuanto  encuentra,  y lo  levanta  á lo  alto, 
formando  ruedas  y giros,  fig.  y fam.  Per- 
sona demasiadamente  viva  é inquieta,  y 
que  hace  ó dice  las  cosas  sin  orden  ni 
concierto. 

Torcá,  da.  f.  Acción  y efecto  de  tor- 
ear. V.  torcar. 

Torcaboca.  m.  Servilleta  ó toalla. 

Toreador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Que 

limpia  ó sirve  para  limpiar  una  cosa  hú- 
meda ó mojada. 

Tórcamans.  m.  Rodilla.  Lo  mismo 

que  AIXUAMANS,  GAMANS. 

Tórcamochs.m.  Mocadero.  Mocador. 

Torcar.  a.  Limpiar,  enjugar,  secar. 
Quitar  el  polvo  ó la  humedad  á una  cosa, 
pasando  sobre  ella  un  paño,  esponja,  etc. 
torcar  á ú.  Decir  á uno  cuántas  son 
cinco,  fr.  fig.  y fam.  Reprenderle  agria- 
mente con  palabras. 


TOR 

Torcecóll.  m.  Torcecuello.  Según  kt 
R.  A.  E.,  ave  del  tamaño  de  la  calándria, 
de  color  pardo,  con  varias  pintas  por  todo 
el  cuerpo.  Tiene  los  pies  cortos  y los  de- 
dos como  los  del  papagayo.  Es  muy  gorda 
y vuela  poco,  y tuerce  el  cuello  tomada 
en  la  mano. 

Torcedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Torcedor, 
ra.  Que  tuerce.  U.  t.  c.  s.  | m.  Iluso  con 
que  se  tuerce  la  hilaza,  el  cual  tiene  en 
el  remate  un  garabato  donde  se  prende  la 
hebra,  y debajo  de  él  una  rodaja  de  ma- 
dera para  que  haga  su  peso.  acep.  Acial. 
Paol  tuerte,  como  de  una  tercia  de  largo, 
en  cuya  extremidad  hay  un  agujero  donde 
se  atan  los  dos  cabos  de  un  cordel,  y se 
forma  un  lazo  en  que  se  mete  el  labio  ó 
parte  superior  del  hocico  de  las  bestias,  y 
con  el  cual,  retorciendo  el  cordel,  se  las 
tiene  sujetas  para  herrarlas  ó curarlas. 

Torcedura,  f.  Torcedura.  Acción  y 
efecto  de  torcer  ó torcerse. 

Torcer,  a.  Torcer.  Dar  vueltas  á una 
cosa  sobre  sí  misma,  de  modo  que  tome 
forma  espiral  y se  apriete.  Doblar,  encor- 
var, poner  oblicua  una  cosa  que  esté  rec- 
ta. Dar  violentamente  dirección  á un 
mibmbro  ú otra  cosa  contra  el  orden  na- 
tural. tórger  un  peu.  Torcer  un  pié. 

U.  t.  c.  r.  Dejar  el  camino  recto,  volvien- 
do hacia  uno  de  los  lados.  U.  t.  c.  n.  | fig. 
Interpretar  mal,  dar  diverso  y siniestro 
sentido  á lo  que  por  alguna  razón  lo  tiene 
equívoco,  fig.  Mudar  ó trocar  el  dictamen 
ó parecer  de  alguno,  persuadiéndole  con 
eficacia.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Hacer  que  los 
jueces  se  inclinen  á las  partes  que  tienen 
menos  justicia.  U.  t.  c.  r.  | r.  Desviarse 
del  camino  recto  de  la  virtud  y de  la  ra- 
zón. tórcer  lo  bra?.  Pulsear.  Probar 
dos  sujetos,  asida  mútuamente  la  mano 
derecha  y puestos  los  codos  sobre  una 
mesa,  quién  de  ellos  tiene  más  fuerza  en 
el  pulso. 

Torcimany.  m.  Según  Escrich,  intér- 
prete. V.  intérpret.  acep.  Según  el 
mismo  autor,  consultor.  V.  consultor. 
Según  Labernia,  cuadramaña,  embuste. 

V.  MENTIRA  y ENGANY. 

Torcimeñt.  m.  Torcimiento.  Dobla- 
dura y combadura  de  lo  que  estaba  dere- 
cho. fig.  Perífrasis  ó circunlocución  con 
que  se  dá  á entender  una  cosa  que  se  pu- 
diera explicar  más  claramente  y con  ma- 
yor brevedad. 

Tórcle.  m.  Tórculo.  Lo  mismo  que 

TÓRCUL. 

Tórcre.  a.  ant.  Torcer.  Lo  mismo  que 

TORCER. 

Tórct,  ta.  p.  p.  irregular  de  tórcre. 
ant.  Torcido,  da.  Lo  mismo  que  tor- 
Cut,  DA. 

Tórcul.  m.  Tórculo.  Prensa  pe- 
queña. 

Tordanja.  f.  Tordella.  Lo  mismo  que 

TORDEUJA. 

Tordeuja.  f.  Tordella.  Especie  de 
tordo  más  grande  que  el  ordinario.  Lo 
mismo  que  tordanja. 

Tordill,  lio,  lia.  adj.  m.  y f.  Tordi- 
llo, lia.  Tordo,  da.  De  color  blanco  y ne- 
gro, que  es  el  del  tordo.  Aplícase  á los 
caballos  y otras  bestias  mulares  que  tie- 
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nen  la  piel  mezclada  de  estos  dos  colores. 
U.  t.  c.  s. 

Torejá,  da.  f.  Acción  y efecto  de  to- 
rear. 

Torejador,  hor.  m.  Toreador.  El  que 
torea. 

Torejament.  m.  Toreo.  Ejercicio  ó 
arte  de  torear. 

Torejar.  a.  Torear.  Lidiar  los  toros 
en  la  plaza,  fig.  Hacer  burla  de  alguien 
con  cierto  disimulo.  V.  atorejar. 

Torer,  ro.  m.  Torero.  El  que  por  oficio 
ó precio  torea  en  las  plazas. 

Torera,  f.  Mujer  del  torero. 

Toret.  m.  Torillo.  Especie  de  pez. 

Toril,  m.  Toril.  Sitio  ó paraje  en  que 
se  enjaulan  los  toros  para  correrlos  en 
alguna  fiesta. 

Torillo,  m.  Variedad  del  juego  del 
burro.  Consiste  en  dar  una  carta  en  vez  de 
tres,  la  primera  vuelta;  dos  en  la  segunda; 
tres  en  la  tercera;  cuatro  en  la  cuarta  y 
cinco  en  la  quinta.  Después  se  sigue  ju- 
gando al  burro  de  tres  cartas,  hasta  que 
uno  de  los  jugadores  quiere  volver  á dar 

TORILLO. 

Torís.  Geogr.  Turís.  Lo  mismo  que 

TURIS. 

Torment.  m.  Tormento.  Acción  y 
efecto  de  atormentar.  Angustia  y dolor  fí- 
sico. Pena  corporal  que  se  imponía  al  reo 
contra  el  cual  había  prueba  semiplena  ó 
bastantes  indicios  de  la  culpa,  atormen- 
tándole para  que  la  confesase,  fig.  Congo- 
ja, angustia  ó aflicción  del  ánimo,  fig.  Es- 
pecie ó sujeto  que  la  ocasiona.  Donar 
torment.  Dar  tormento,  fr.  Poner  un  reo 
á cuestión  de  tormento,  ó en  el  potro, 
para  que  confiese  su  delito  ó los  cómplices 
de  él. 

Tormenta,  f.  Tormenta.  Tempestad, 
borrasca,  perturbación  de  las  aguas  del 
mar,  causada  del  ímpetu  y violencia  de 
los  vientos.  Tempestad  de  tierra,  fig.  Ad- 
versidad, desgracia  ó infelicidad  de  una 
persona. 

Tormentar,  a.  ant.  Tormentar.  Lo 
mismo  que  atormentar. 

Tormentos,  sa.  adj.  m.y  f.  Tormen- 
toso, sa.  Que  ocasiona  tormentas.  Mar. 
Aplícase  al  buque  que  fácilmente  se  des- 
arbola por  su  mal  movimiento. 

Torn.  m.  Torno.  Mee.  Máquina  com- 
puesta de  un  cilindro  que  puede  girar  al 
rededor  de  su  eje  y de  una  rueda,  una  ó 
más  cigüeñas  ó varias  palancas  montadas 
sobre  el  mismo  eje.  Sobre  el  cilindro  obra 
ordinariamente  la  resistencia  por  medio  de 
una  cuerda,  y la  potencia  sobre  la  circun- 
ferencia de  la  rueda  ó los  extremos  de  las 
cigüeñas  ó palancas.  Vuelta  al  rededor, 
movimiento  ó rodeo.  Máquina  de  base  cir- 
cular, á modo  de  cajón  dividido  en  varios 
senos,  la  cual  gira  sobre  un  eje,  y colo- 
cada en  el  hueco  abierto  en  una  pared  me- 
diera,  sirve  para  introducir  y sacar  lo  que 
se  ofrece,  sin  necesidad  de  que  se  toquen 
ni  vean  las  personas.  U.  en  los  conventos 
de  monjas,  casas  de  expósitos  y otras 
partes.-  Cualquier  máquina  con  rueda  que 
se  mueve  sobre  su  eje  y sirve,  según  sus 
diversas  formas,  para  varios  usos;  como 
labrar  circularmente  la  madera  y los  me- 
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tales,  torcer  seda,  hilar,  etc.  Turno,  acep. 
Tornaviaje.  V.  tornayiage.  For.  En 
los  arrendamientos,  de  rentas,  acción  de 
pasar  la  adjudicación  del  remate  al  postor 
que  ofrece  mayores  ventajas,  inmediata- 
mente después  de  otro  que  la  obtuvo  pri- 
mero y no  dió  las  fianzas  estipuladas  den- 
tro del  término  prefijado.  En  torn.  A,  ó 
en,  torno,  m.  adv.  Al  rededor.  En  la  cir- 
cunferencia ó circuito  próximamente. 

Torna,  f.  Torna.  Vuelta,  retorno,  re- 
cambio. Compensación  en  dinero  del  ma- 
yor valor  de  una  cosa  que  se  recibe  en 
cambio.  Contrapeso.  Añadidura  de  inferior 
calidad  que  se  echa  para  completar  el 
peso  de  carne,  pescado,  etc.  Refacción. 
Adehala,  pl.  Tornas,  vueltas,  retorno, 
pago,  recompensa. 

Torná,  da.  f.  Torna.  Tornada.  Torna- 
dura. Torna  ó vuelta  á la  parte  ó sitio  de 
donde  se  había  partido.  Torna.  Vuelta  ó 
restitución  de  lo  que  se  ha  tomado  ó qui- 
tado. Poét.  Vueta.  Tornada.  Repetición 
de  alguna  copla  ó trozo  de  ella,  como  su- 
cede en  los  gozos,  etc.  Mús.  Número  de 
versos  que  se  repiten  con  la  misma  músi- 
ca ó tonada. 

Tornaboda,  f.  Tornaboda.  Día  des- 
pués de  la  boda.  Celebridad  de  este  día. 

Tornaguía,  f.  Tornaguía.  Recibo  ó 
resguardo  de  la  guía  que  se  despachó  en 
alguna  aduana  y sirve  para  acreditar  ha- 
ber llegado  á su  destino  los  géneros  com- 
prendidos en  ella. 

Tornall  (á).  m.  adv.  Al  revés  (?) 

Tornapunta,  f.  Tornapunta.  Según 
la  R.  A.  E.,  madero  ensamblado  en  otro 
horizontal,  desde  el  cual  va  en  dirección 
inclinada  á apear  á otro  también  horizon- 
tal, etc. 

Tornar,  a Tornar.  Volver  ó restituir 
lo  que  se  ha  tomado  ó quitado.  Repetir  lo 
que  se  ha  hecho  otra  ó más  veces,  y en- 
tonces se  suele  juntar  con  el  infinitivo  de 
otros  verbos.  Volver  de  alguna  parte  don- 
de se  había  ido  ó venir  á aquella  de  donde 
se  salió.  Volver.  Corresponder,  pagar,  re- 
tribuir. Dirigir,  encaminar  una  cosa  á otra 
material  ó inmaterialmente.  Poner  ó cons- 
tituir nuevamente  á una  persona  ó cosa  en 
el  estado  que  antes  tenía.  Hacer  que  se 
mude  ó trueque  una  cosa  de  un  estado  ó 
parecer  á otro.  U.  m.  c.  r.  tornarse 
roig,  blau.  Volverse  encarnado,  azul. 
En  las  compras  y trueques,  dar  una  cosa 
ó cantidad  por  el  exceso  del  valor  ó pre- 
cio respectivo.  En  el  juego  de  pelota  res- 
tarla. Despedir  un  regalo  ó don,  hacién- 
dolo restituir  al  que  lo  envió,  especial- 
mente cuando  se  dá  á entender  con  algún 
desabrimiento,  n.  Continuar  el  hilo  de  la 
historia  ó discurso  que  se  había  interrum- 
pido con  alguna  digresión,  haciendo  lla- 
mada á la  atención.  Repetir  ó reiterar  lo 
que  antes  se  ha  hecho;  y se  usa  siempre 
determinando  otro  verbo  con  la  preposi- 
ción á.  Junto  con  la  preposición  per 
(por),  defender  ó patrocinar  al  sujeto  ó 
cosa  de  que  se  trata.  Restituirse  á su  sen- 
tido ó acuerdo  el  que  lo  ha  perdido  por 
un  accidente,  r.  Resistirse,  tornar  lo 
menjar  á la  gola.  Repetir.  Volver  á la 
boca  el  sabor  de  lo  que  se  ha  comido  ó 
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bebido,  tornarse  agre  7 menjar. 
Acedarse  la  comida  en  el  cuerpo,  tornar 
un  os  á son  puesto.  Encarar  un  hueso. 
tornar  á náixer  ú en  tal  dia.  Vol- 
ver uno  á nacer  en  tal  día.  Haber  nacido 
uno  en  tal  día.  fr.  iig.  y fam.  Lo  mismo 
que  Haber  naixcut  ú en  tal  dia. 
tornar  en  si  ú.  Volver  en  sí  uno.  fr. 
Restituirse  á su  sentido  ó acuerdo  des- 
pués de  un  accidente  ó letargo,  tornar 
loco,  ó foll,  á ú.  Volver  loco  á uno.  fr. 
fig.  Confundirle  con  diversidad  de  especies 
aglomeradas  é inconexas,  fig.  y fam.  En- 
vanecerle de  modo  que  parezca  que  está 
sin  juicio,  tornar  per  si  ú.  Volver  por 
sí  uno.  fr.  Defenderse,  fig.  Restaurar  con 
las  buenas  acciones  y procederes  el  cré- 
dito ú opinión  que  había  perdido  ó menos- 
cabado. tornar  arrere  ú.  Volverse 
atrás  uno.  fr.  No  cumplir  la  promesa  ó la 
palabra,  desdecirse,  tornarse  contra 
ú..  Volverse  contra  uno.  fr.  Perseguirle, 
hacerle  daño  ó serle  contrario,  tornar- 
se loco,  ó foll,  ú.  Volverse  loco  uno.  fr. 
Perder  el  juicio,  privarse  de  la  razón,  fig. 
y fam.  Manifestar  excesiva  alegría  ó estar 
dominado  por  un  afecto  vehemente. 

Tornasol,  m.  Tornasol.  Girasol.  V. 
girasol,  1.a  acep.  Cambiante,  reflejo  ó 
viso  que  hace  la  luz  en  algunas  telas  ó en 
otras  cosas  muy  tersas. 

Tornasolar.  a.  Tornasolar.  Hacer  ó 
causar  tornasoles. 

Tornasola*,  la,  da.  adj.  m.  y f. 
Tornasolado,  da.  Que  tiene  ó hace  visos  y 
tornasoles. 

Tornaveu.  m.  Tornavoz.  Sombrero 
del  púlpito,  concha  del  apuntador  en  los 
teatros,  ó cualquiera  otro  aparato  seme- 
jante dispuesto  para  que  el  sonido  reper- 
cuta y se  oiga  mejor. 

Tornaviage.  m.  Tornaviaje.  Viaje 
que  se  hace  para  volver  al  lugar  de  don- 
de se  salió,  especialmente  cuando  se  lle- 
va de  vuelta  alguna  cosa. 

Torneig.  m.  Torneo.  Combate  á ca- 
ballo entre  varias  personas,  unidas  en 
cuadrillas  y bandos  de  una  parte  .y  otra, 
en  que  batallan  y se  hieren,  dando  vueltas 
en  torno  para  perseguir  cada  cual  á su 
contrario.  Fiesta  pública  entre  caballeros 
armados  unidos  en  cuadrillas,  que,  en- 
trando en  un  circo  dispuesto  á este  fin, 
escaramucean,  dando  vueltas  al  rededor,  á 
imitación  de  una  reñida  batalla.  Lo  mis- 
mo que  tornéü. 

Tornejador,  hor.  adj.  Torneador. 
V.  torner,  1 ,a  acep.  El  que  juega  ó ba- 
talla en  fiestas  de  torneo. 

Tornejar.  a.  Tornear.  Labrar  ó re- 
dondear una  cosa  al  torno,  puliéndola  y 
alisándola,  n.  Dar  vueltas  al  rededor  ó en 
torno,  acep.  Combatir  ó pelear  en  el  tor- 
neo. 

Torner.  m.  Tornero.  Artífice  que  hace 
obras  al  torno.  El  que  hace  tornos. 

Tornera,  f.  Tornera.  Monja  destinada 
para  servir  en  el  torno,  acep.  Mujer  del 
tornero. 

Tornet.  m.  d.  de  torn.  Pequeño  tor- 
no. acep.  Gozne.  Gonce.  Combinación  de 
dos  piezas  ó planchas  pequeñas  de  metal, 
la  una  con  anillo  ó tubo  cilindrico  muy 
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corto,  en  el  cual  encaja  la  espiga  que  tiene 
la  otra.  Fija  la  primera  en  el  quicio,  por 
ejemplo,  de  una  puerta,  y en  ésta  la  se- 
gunda, hacen  posible  y fácil  el  abrirla  y 
cerrarla.  De  igual  manera  se  aplican  los 
goznes  á las  arcas,  baúles,  etc.  y á todo 
lo  que  ha  de  abrirse  y cerrarse. 

Torneu.  ra.  Torneo.  Lo  mismo  que 

TORNEIG. 

Tornillo,  m.  cast.  Tornillo.  Cilindro 
de  metal,  madera,  etc.,  con  resalto  en  es- 
piral, que  entra  y juega  en  la  tuerca. 
V.  caragól,  5.a  y 8.a  aceps.  Clavo  ci- 
lindrico con  resalto  en  espiral.  Tindrer 
tornillo  una  cósa.  Tener  vuelta  una 
cosa.  fr.  fig.  y fam.  con  que  se  indica  que 
debe  devolvérsele  al  que  la  presta. 

Tornillar.  a.  Entornillar.  Lo  mismo 

que  ENTORNILLAR. 

Toro.  m.  Toro.  Según  la  R.  A.  E., 
animal  cuadrúpedo,  corpulento,  rumiante, 
que  muge,  con  cuernos  ó astas  grandes  en 
la  testa,  de  miembros  fornidos  y nervudos, 
uña  hendida,  piel  dura  y peluda,  ojos  gran- 
des y encendidos,  cola  larga  y al  remate 
cerdosa,  que  suele  echarse  sobre  el  lomo,  y 
lengua  muy  áspera,  con  la  cual  corta  los 
tallos  de  la  yerba  que  pace.  Es  animal 
muy  feroz,  especialmente  cuando  se  le 
irrita;  pero  castrado  y amansado,  se  do- 
mestica y sirve  para  las  labores  y traba- 
jos del  campo,  y entonces  se  llama  buey 
(bou),  pl.  Fiesta  ó corridá  de  toros.  Lo 
mismo  que  tór  y bou. 

Torondo.  m.  Tolondro.  Tolondrón. 
Bulto  ó chichón  que  se  levanta  en  alguna 
parte  del  cuerpo,  especialmente  en  la  ca- 
beza, de  resultas  de  un  golpe.  Lo  mismo 
que  bony,  1.a  acep. 

Torp.  m.  Ventisquero.  Sitio  resguar- 
dado y sombrío  donde  la  nieve,  amonto- 
nada por  el  viento,  se  conserva  mucho 
tiempo. 

Torpe,  adj.  Torpe.  Que  no  tiene  mo- 
vimiento libre,  ó si  le  tiene,  es  lento,  tar- 
do y pesado.  Desmañado,  falto  de  habili- 
dad y destreza.  Rudo,  tardo  en  comprender. 
Deshonesto,  impúdico,  lascivo.  Ignominio- 
so, indecoroso,  infame. 

Torpea,  f.  Torpeza.  Torpedad.  Lenti- 
tud, tardanza  y pesadez  en  el  movimiento. 
Desmaña,  falta  de  habilidad  y destreza. 
Rudeza  ó tarda  inteligencia.  Deshonesti- 
dad é impureza.  Acción  indigna  é infame. 
Lo  mismo  que  torpeca. 

Torpement.  adv.  m.  Torpemente. 
Con  demasiadajentitud  y torpeza,  fig.  Con 
infamia  ó deshonestidad. 

Torps.  m.  ant.  Estorbador.  Turbador. 
Que  turba  ó estorba. 

Torrá,  da.  f.  Tostadura.  Acción  y 
efecto  de  tostar,  1 .*  acep. 

Torrada,  f.  Tostada.  Rebanada  de 
pan  que  se  tuesta  para  mojarla  en  vino 
ó pringarla  en  alguna  grosura.  V. 

LLESCA. 

Torrador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 

Tostador,  ra.  Que  tuesta.  U.  t.  c.  s.  | in.  y 
f.  Tostador.  Instrumento  ó vasija  para  tos- 
tar alguna  cosa.  f.  pl.  V.  graellks. 

Torralba.  Geogr.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situado  á cincuenta  ki- 
lómetros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
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cesis  de  Valencia  y al  .juzgado  de  Viver. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  centeno,  cebada,  vino 
y algunas  legumbres. 

Torrar,  a.  Tostar.  Poner  una  cosa  á 
la  lumbre  para  que  lentamente  se  le  in- 
troduzca el  calor  y se  vaya  desecando  sin 
quemarse,  hasta  que  tome  color.  íig.  Ca- 
lentar con  demasiada  actividad  y fuerza, 
como  hace  el  sol  en  el  estío.  Turrar. 
Tostar  ó asar  en  las  brasas.  Asar.  Expo- 
ner á la  acción  del  fuego  ó del  aire  cal- 
deado de  un  hofno  un  manjar,  que  suele 
rociarse  con  grasa,  caldo  ú otro  líquido, 
r.  fig.  Sentir  insufrible  ardor  ó calor,  to- 
rrarse viu.  Asarse  vivo.  fr.  fig.  y fam. 
Asarse.  Lo  mismo  que  torrarse. 

Torrat,  rrá,  da.  p.  p.  de  torrar. 
Tostado,  da.  m.  Tostones.  Garbanzos  tos- 
tados. En  valenciano,  la  palabra  torrat 
(tostones)  nunca  se  usa  en  plural,  y para 
expresar  lo  que  el  singular  de  la  equiva- 
lencia castellana,  se  dice:  un  gra  de 
torrat;  esto  es,  un  tostón. 

Torre,  m.  Torre.  Edificio  fuerte  para 
defenderse  de  los  enemigos  y ofender  des- 
de él  en  las  invasiones,  ó para  defender 
una  ciudad  ó plaza.  Pieza  grande  del  jue- 
go de  ajedrez.  Camina  en  línea  recta 
hacia  adelante  y hacia  atrás,  y hacia  un 
lado  y otro  del  tablero,  de  una  en  otra 
casa,  ó recorriendo  de  una  vez  todas  las 
que  pueda.  En  castellano  se  llama  tam- 
bién roque  la  pieza  esta,  torre  mal 
feta.  Torrejón.  Torre  mal  formada. 

Torre-baixa.  Geogr.  Torrebaja. 
Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia,  situa- 
do á ciento  veintidós  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Segorbe 
y al  juzgado  de  Chelva.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y dos  parroquias.  Produce 
trigo,  maíz,  vino,  cáñamo,  mucha  fruta, 
en  especial  sus  ricas  peras  y manzanas 
de  invierno,  legumbres  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
aguardientes. 

Torre  d’  Embesora.  Geogr.  To- 
rre de  Embesora.  Pueblo  de  la  provincia 
de  Castellón,  situado  á cuarenta  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Tortosa  y al  juzgado  de  Albocácer. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  tiigo,  centeno,  cebada, 
maíz  y hortalizas. 

Torre  d'  Endoménecli.  Geogr. 

Torre  de  Endomenech.  Pueblo  de  la  pro- 
vincia de  Castellón,  situado  á treinta  ki- 
lómetros de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado  de  Albo- 
cácer. Tiene  dos  escuelas  públicas,  carre- 
tera general  do  Castellón  á Morella  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
vino,  acite  y legumbres. 

Torreblanca.  Geogr.  Torreblanea. 
Villa  de  la  provincia  de  Castellón,  situada 
á treinta  y cinco  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Castellón.  Tiene  estación  de 
ferrocarril,  carretera  general,  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce  ce- 
bada, vino,  algarrobas,  hortalizas  y algo 
de  trigo  y maiz. 

Torrefacció.  f.  Torrefacción  Farm . 
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Operación  que  se  hace  tomando  algunos 
simples  secos  y quebrantados,  y echándo- 
los en  vasijas  convenientes,  para  que  se 
tuesten  á fuego  lento. 

Torregiva.  Geogr.  Torrechiva.  Pue- 
blo de  la  provincia  de  Castellón,  situado  á 
treinta  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Lucena.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  vino  y al- 
garrobas. 

Torrejar.  a.  Torrear.  Cerrar,  guarne- 
cer ó fortalecer  con  torres  una  ciudad  para 
su  mejor  defensa. 

Torrella.  Geogr.  Torrella.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á cua- 
renta y ocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Játiva.  Tiene  las  escuelas  pú- 
blicas en  Cerdá,  con  el  cual  forma  dis- 
trito, carretera  general  y una  parroquia. 
A tres  kilómetros  se  encuentra  la  estación 
de  ferrocarril  de  Játiva.  Produce  trigo, 
maíz,  vino,  aceite,  legumbres  y hortalizas. 
—Es  patria  de  D.  Vicente  Blasco  y Gar- 
cía, doctor  en  teología,  célebre  filósofo  y 
profesor  de  los  infantes  (1735-1813). 

Torrent.  m.  Torrente.  Corriente  ó 
avenida  impetuosa  de  aguas  que  no  es 
durable  sino  en  tiempos  de  muchas  lluvias 
y aguaceros,  fig.  Abundancia  ó muche- 
dumbre de  cosas  que  concurren  á un  mis- 
mo tiempo,  torrent  de  veu.  Torrente 
de  voz.  Íig.  Gran  cantidad  de  voz  fuerte  y 
sonora. 

Torrent.  Geogr.  Torrente.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á siete 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia.  Es  cabeza  de  partido 
judicial  de  entrada,  con  registro  de  la  pro- 
piedad de  2.a  clase  y dos  notarías.  Tiene 
estación  de  ferrocarril,  estafeta  de  correos, 
cinco  escuelas  públicas,  carretera  provin- 
cial y cuatro  parroquias  con  arciprestaz- 
go.  Produce  trigo,  maíz,  buen  vino,  aceite, 
naranja,  frutas,  legumbres  y hortalizas. 
Su  industria  consisto  en  la  fabricación  de 
aguardientes,  pipería,  puntillas  por  las 
mujeres  y elaboración  del  esparto  y 
palma. 

Torrentá,  da.  f.  Torrentera.  Que- 
brada ó hendidura  en  tierra  pendiente, 
causada  por  las  avenidas  de  aguas  llove- 
dizas. 

Torrentí,  na.  adj.  m.  y f.  Torrentino, 
na.  Natural  de  Torrente.  U.  t.  c.  s.  Perte- 
neciente á esta  villa. 

Torreó,  m.  Torreón.  Torre  grande 
para  defensa  de  una  plaza  ó castillo. 

Torrer.  m.  Torrero.  El  que  tiene  á su 
cargo  alguna  de  las  torres  que  sirven  de 
atalayas  en  las  costas  del  mar. 

Torres-Torres.  Geogr.  Torres-To- 
rres. Villa  de  la  provincia  de  Valencia, 
situada  á treinta  y tres  kilómetros  de  la 
capital.- Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carretera  general  de 
Valencia  á Teruel  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  vino,  aceite  y legum- 
bres. 

Torreta.  f.  d.  de  torre.  Torrecilla. 
Torrejón.  Torre  pequeña. 
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Tórrit,  da.  adj.  m.  y f.  Tórrido,  da. 
Muy  ardiente  ó quemado.  Geogr.  V.  cona 

TÓRRIDA. 

Torrevella.  Geogr.  Torrevieja.  Villa 
de  la  provincia  de  Alicante,  situada  á cua- 
renta y cuatro  kilómetros  de  la  capital  por 
carretera  y á sesenta  y seis  por  ferroca- 
rril. Pertenece  á la  diócesis  y juzgado  de 
Orihuela.  Tiene  estación  telegráfica  limi- 
tada y estafeta  de  correos,  estación  de  fe- 
rrocarril, carretera  general,  cinco  escuelas 
públicas,  una  parroquia  y una  notaría. 
Hay  en  esta  villa  aduana  marítima  de  2.a 
clase,  administración  subalterna  de  ren- 
tas, giro  mútuo  y una  lotería.  Como  todo 
el  término  de  esta  población  es  salitroso, 
sólo  produce  y se  recoge  en  él  sal  en 
abundancia,  y sus  salinas  son  las  únicas 
que  el  gobierno  se  ha  reservado  para  su 
explotación. 

Torró,  m.  Turrón.  Masa  hecha  de  al- 
mendras, piñones,  cacao,  avellanas  ó nue- 
ces, tostado  todo  y mezclado  con  miel 
puesta  en  punto,  y á veces  con  algunos 
terrones  de  azúcar.  U.  m.  en  pl.  Hácense 
también  turrones  de  pastas  más  finas  y 
delicadas  de  varias  clases.  Agracejo. 
Aceituna  que  se  cae  del  árbol  antes  de 
madurar.  Acabar  en  los  terróns.  fr. 
fig.  y tam.  Acabar,  gastar,  concluir. 

Torroner,  ra.  m.  y f.  Turronero,  ra. 
Persona  que  hace  turrón.  La  que  lo  vende. 

Torrós.  m.  Terrón.  Lo  mismo  que 

TERROS  y TARROS. 

Torrosá,  da.  f.  Terronazo.  Golpe 
dado  con  un  terrón.  Lo  mismo  que  ta- 

RROSÁ,  DA  y TERROSA,  DA. 

Torrosar.  m.  Sitio  lleno  de  terrones. 
Lo  mismo  que  tarrosar  y terrosar. 

Torsal.  m.  Torzal.  Lo  mismo  que 

TORQAL. 

Tórser.  a.  Torcer.  U.  t.  c.  r.  Lo  mis- 
mo que  TÓRCER. 

Torsuda.  f.  Torcida.  Lo  mismo  que 

TORCUDA. 

Torsut,  da.  p.  p.  irregular  de  tor- 
cer. Torcida.  Lo  mismo  que  torcut, 
da.  Tuerto,  ta.  Lo  mismo  que  tórt,  ta. 

Tórt,  ta.  p.  p.  irregular  de  torcer. 
Torcido,  da.  adj.  m.  y f.  Tuerto,  ta.  Falto 
de  la  vista  en  un  ojo.  m.  Agravio,  sinra- 
zón ó injuria  que  se  hace  á uno.  A tórt. 
m.  adv.  ant.  Injustamente.  Traures  els 
ulls  per  vere  á ú tórt.  fr.  fig.  y fam. 
Empeñarse  en  perjudicar  á uno,  aun  cuan- 
do de  conseguirlo  resulte  mayor  daño  para 
quien  se  lo  propone. 

Tort,  da.  adj.  m.  y f.  Tordo,  da.  Lo 
mismo  que  tordill,  llo,  lla.  m.  Ave 
que  se  distingue  principalmente  por  tener 
el  plumaje  de  fondo  blanco  sucio,  salpi- 
cado de  manchas  pequeñas  más  ó menos 
negras.  Hay  varias  especies,  acep.  Espe- 
cie de  pez  que  tiene  el  mismo  color  que 
esta  ave. 

Tortá,  da.  1*.  Tortada.  Torta  grande 
de  masa  delicada  rellena  de  carne,  huevos, 
dulce  y algunas  veces  de  aves. 

Tórtament.  adv.  m.  Torcidamente. 
Oblicuamente,  con  inclinación  ó torci- 
miento. 

Tortaria.  f.  Tortura.  Oblicuidad,  cor- 
vadura ó torcedura. 


4156  TOS 

Tortell.  m.  Rosca.  Pan  ó bollo  de 
forma  circular,  que  tiene  en  medio  un  es- 
pacio vacío. 

Tortilla,  f.  cast.  Tortilla.  Fritada  de 
huevos  batidos,  comunmente  hecha  en 
figura  redonda  á modo  de  torta,  y en  la 
cual  se  incluye  de  ordinario  algún  otro 
manjar. 

Tórtis.  m.  Tortis.  V.  lletra  de  tór- 

TIS. 

Tórtola,  f.  Tórtola.  Lo  mismo  que 

TORTRA. 

Tortosí.  m.  Viento  cuya  dirección  es 
entre  levante  y poniente. 

Tortra.  f.  Tórtola.  Ave  muy  conocida, 
especie  de  paloma,  aunque  es  más  chica; 
su  color  es  ceniciento,  y por  el  lomo  tira 
á gamuzado.  Hay  algunas  enteramente 
blancas.  Lo  mismo  que  tórtola. 

Tortua.  f.  Tortuga.  Lo  mismo  que 

TORTUGA,  TARTUA  y T ARTUGA. 

Tortuga,  f.  Tortuga.  Animal  anfibio, 
cuyas  conchas  son  muy  fuertes,  pintadas 
y vistosas.  Testudo.  Arma  ó máquina  bé- 
lica antigua,  á manera  de  concha  de 
galápago,  con  que  se  cubrían  los  solda- 
dos para  defenderse  de  las  armas  arro- 
jadizas al  arrimarse  á las  murallas.  Lo 
mismo  que  tortua,  tartua  y tar- 
tuga.  tortuga  deis  rius  y es- 
tcmys.  Galápago.  Reptil  parecido  á la 
tortuga;  tiene  esternón  inmóvil,  cuello  re- 
tráctil, dedos  distintos  y palmeados  y es- 
palda poco  convexa.  Se  halla  en  Europa, 
habita  en  las  charcas  y se  alimenta  de 
yfltbas,  insectos  y gusanos.  Su  carne  es 
substanciosa  y medicinal. 

Tortuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Tortuoso, 
sa.  Que  tiene  vueltas  y rodeos. 

Tortuosament.  adv.  m.  Tortuosa- 
mente. Con  vueltas  y rodeos. 

Tortuositat.  f.  Tortuosidad.  Calidad 
de  tortuoso. 

Tortura,  f.  Tortura.  Cuestión  de  tor- 
mento. Pena,  dolor,  aflicción  ó angustia 
que  se  padece  en  el  cuerpo  ó en  el  ánimo. 

Torv,  vo,  va.  adj.  m.  y f.  Torvo, 
va.  Fiero,  espantoso,  airado  y terrible  á la 
vista. 

Torzal,  m.  Torzal.  Especie  de  cor- 
doncillo muy  delgado,  hecho  de  varias 
hebras  torcidas,  que  se  emplea  para  torcer 
y bordar.  Lo  mismo  que  torsal. 

Torguda.  f.  Torcida.  Mecha  de  algo- 
dón ó trapo  torcido  que  se  pone  en  los  ve- 
lones, velas,  candiles,  etc.  para  que  ardan. 
Lo  mismo  que  torsuda. 

Torgut,  da.  p.  p.  irregular  de  tor- 
cer. Torcido,  da.  Lo  mismo  que  torsut, 
da. 

Torgó.  m.  Torzón.  Veter.  Movimien- 
to violento  y desordenado  que  hacen  los 
animales  cuando  padecen  una  enfermedad 
que  ocasiona  gran  dolor  en  las  visceras 
del  vientre. 

Tos.  f.  Tos.  Esfuerzo  ruidoso  y vio- 
lento de  la  respiración  para  arrojar  lo 
que  la  embaraza  y molesta,  tos  feri- 
na. Tos  ferina  ó convulsiva.  Med.  La 
que  dá  por  accesos  violentos,  intermiten- 
tes y sofocantes.  Se  padece  más  frecuen- 
temente en  la  infancia,  tos  pectoral  y 
tenag.  Pechuguera,  tos  seca  ó de  gos. 
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Tos  seca  ó perruna.  Fingir  tos.  Desto- 
serse. 

Tos.  m.  Tozuelo.  Cogote.  Colodrillo. 
Lo  mismo  que  tóq. 

Tosal.  m.  Otero.  Colina.  Altozano. 
Loma.  Morón.  Lo  mismo  que  tossal  y 

ALTER. 

Tosalet.  m.  d.  de  tosal.  Altillo.  Ce- 
rrillo. Montecillo.  Lo  mismo  que  tos- 
salet. 

Tosca,  f.  Pómez.  Piedra  pómez,  acep. 
Toba.  Lo  mismo  que  pedra  tosca.  Sa- 
rro. Substancia  de  naturaleza  salina  que 
se  adhiere  á las  paredes  de  una  vasija, 
como  sedimento  del  líquido  en  ella  conte- 
nido. 

Toscament.  adv.  m.  Toscamente. 
Groseramente,  sin  aliño  ni  curiosidad. 

Tosch,  ca.  adj.  m.  y f.  Tosco,  ca. 
Grosero,  lento,  sin  pulimento  ni  labor. 
Inculto,  sin  doctrina  ni  enseñanza. 

Toserá,  f.  En  algunos  pueblos,  cabe- 
za de  cerdo  muerto.  No  se  distingue  ni 
exceptúa  nada  de  lo  perteneciente  á ella; 
lo  mismo  á la  oreja,  que  al  hocico,  etc., 
todo  se  denomina  toserá. 

Toseta.  f.  d.  de  tos.  Tosecilla.  Tos 
afectada.  Tos  seca.  Lo  mismo  que  tos- 
seta. 

Tósich.  m,  Tósigo.  Veneno.  Lo  mis- 
mo que  veneno. 

Tosigar,  a.  V.  atosigar. 

Tosilago.  f.  Tusílago.  Fárfara.  Según 
la  R.  A.  E.,  planta  medicinal,  como  de 
un  pié  de  alta,  con  el  bohordo  escamoso, 
la  flor  amarilla  y las  hojas  de  figura 
casi  de  corazón,  esquinadas,  con  diente- 
citos  y una  especie  de  borra  blanca  per  el 
envés. 

Tosir.  n.  Toser.  Hacer  fuerza  y vio- 
lencia con  la  respiración  para  arrancar 
del  pecho  lo  que  le  fatiga  y molesta.  Te- 
ner y padecer  tos.  tosir  una  persona 
á un  altra.  Toser  una  persona  á otra, 
fr.  fig.  y fam.  Competir  con  ella  en  algo, 
y especialmente  en  valor.  Por  lo  común 
sólo  se  usa  con  negación  y en  las  terce- 
ras personas  de  singular  de  los  presentes 
de  indicativo  y subjuntivo.  Lo  mismo  que 
tossir.  V.  escombrar. 

Toso.  m.  Toisón.  Lo  mismo  que 
toisó. 

Tosonería.  Terquedad.  Lo  mismo  que 

TOSSERÍA. 

Tosquetat.  f.  Tosquedad.  Calidad  de 
tosco. 

Tossá,  da.  f.  Topetada.  V. topa,  da. 

Tossador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Topetudo,  da.  V.  topador,  hor,  ra. 

Tossal.  m.  Otero.  Colina.  Altozano. 
Loma.  Morón.  Cerro  ó monte  de  poca  al- 
tura en  terreno  llano.  Cierto  punto  más 
alto  y ventilado  de  ciertas  poblaciones.  Lo 
mismo  que  tosal  y alter. 

Tossalet.  m.  d.  de  tosal.  Altillo. 
Cerrillo.  Montecillo. 

Tossar.  a.  Topar.  Topetar.  V.  to- 
par. 

Tossería.  f.  Testarudez.  Testarrone- 
ría. Calidad  de  testarudo.  Lo  misino  que 
tosonekía. 

Tosseta.  f.  d.  de  tos.  Tosecilla.  Lo 
mismo  que  toseta. 
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Tossir.  m.  Toser.  Lo  mismo  que  to- 
sir . 

Tossoló.  m.  Testerada.  Golpe  dado 
con  la  testa.  Tozolada,  tozolón,  casque- 
tazo. 

Tossudament.  adv.  m.  Obstinada- 
mente. Tercamente.  Pertinazmente.  Lo 
mismo  que  toqudament. 

Tossut,  da.  adj.  m.  y f.  Tozudo,  da. 
Obstinado,  testarudo,  cabezudo. 

Tost.  m.  ant.  Lugar  enhiesto,  como 
cuesta. 

Tóst.  adv.  t.  ant.  Presto,  luego.  Lo 
mismo  que  tantóst  y enlóra,  lhóra. 
Al  pus  tóst.  m.  adv.  ant.  Lo  más 
pronto. 

Tostemps,  tems.  adv.  m.  ant.  Siem- 
pre. Lo  mismo  que  sempre. 

Tostó,  m.  Tostón.  Cualquier  cosa  que 
está  demasiado  tostada. 

Tosut.  da.  adj.  m.  y f.  Tozudo,  da. 
Testarudo,  da.  Terco,  ca.  Tenaz.  Lo  mismo 
que  tossut,  da.  acep.  Tosigoso,  sa.  El 
que  padece  tos,  fatiga  ú opresión  del  pe- 
cho. 

Tot,  ta.  adj.  m.  y f.  Todo,  da.  Dícese 
de  lo  que  se  toma  ó se  comprende  entera 
y cabalmente,  según  sus  partes,  en  la 
entidad  ó en  ef  número.  U.  t.  para  pon- 
derar en  las  cosas  el  exceso  de  alguna 
calidad  ó circunstancia.  Home  pobre 
tot  son  traces.  Hombre  pobre,  todo  es 
trazas.  Seguido  de  un  substantivo  en  sin- 
gular y sin  artículo,  toma  y da  á este 
substantivo  valor  de  plural,  tot  hóme 
(todo  hombre),  equivalente  á tots  los 
hómens  (todos  los  hombres);  tot  ne- 
goci  (todo  negocio),  equivalente  á tots 
los  negócis  (todos  los  negocios).  En 
plural  equivale  á veces  á cada.  Treba- 
lla  déu  hores  tots  los  dies  (trabaja 
diez  horas  todos  los  días),  es  decir,  cada 
día.  Seguido  del  artículo  un  y un  subs- 
tantivo, se  usa  para  denotar  que  la  per- 
sona ó cosa  á que  se  refiere  posee  com- 
pletamente la  calidad  que  expresa  el  subs- 
tantivo. Este  hóme  es  tot  un  sant; 
este  llibre  es  tot  un  poema;  esta 
pintura  es  tota  una  obra  mestra. 
Este  hombre  es  todo  un  santo;  este  libro 
es  todo  un  poema;  esta  pintura  es  toda 
una  obra  maestra,  m.  Cosa  íntegra  ó que 
consta  de  la  suma  y conjunto  de  sus  par- 
tes integrantes,  sin  que  falte  ninguna. 
En  algunos  juegos  de  naipes  se  da  á en- 
tender con  esta  palabra  que  en  aquel 
lance  se  aventura  toda  la  partida  ó que 
se  han  de  hacer  todas  las  bazas.  A tot. 
A todo.  m.  adv.  Cuanto  puede  ser  en  su 
línea,  á lo  sumo.  A tot  correr.  A todo 
correr.  Con  los  verbos  estar,  eixir , etc. 
(estar,  salir,  etc.),  obligarse  á la  seguri- 
dad de  alguna  cesa,  no  obstante  los  incon- 
venientes ó riesgos  que  puedan  ofrecerse 
en  contrario.  Ab  tot  y ab  eixo.  Con 
todo,  con  todo  eso  ó con  todo  esto.  m. 
adv.  No  obstante,  sin  embargo.  Del  tot. 
Del  todo.  m.  adv.  Entera,  absolutamente, 
sin  excepción  ni  limitación.  De  tot  en 
tot.  De  todo  en  todo.  m.  adv.  Entera  y 
absolutamente.  Encontrarsehu  ú tot 
fet.  Encontrárselo  uno  todo  hecho,  fr. 
fig.  y fam.  Ser  muy  dispuesto  y expedito. 
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En  tot  y per  tot.  En  todo  y por  todo, 
m.  adv.  Entera  y absolutamente  ó con 
todas  las  circunstancias.  En  un  tot. 
En  un  todo.  m.  adv.  Absoluta  y general- 
mente. Ser  ú 7 tot.  Ser  uno  el  todo, 
fr.  fig.  Ser  la  persona  más  influyente  ó 
capaz  en  un  negocio,  ó de  quien  princi- 
palmente depende  su  buen  éxito.  Sobre 
tot.  Sobre  todo.  m.  adv.  Con  especiali- 
dad, mayormente,  principalmente,  tot 
en  grós.  Todo  en  gordo.  loe.  fam.  De 
que  se  usa  para  ponderar  lo  escaso  de 
una  dádiva  ó la  pequenez  de  una  cosa. 
tot  es  ú.  Todo  es  uno.  expr.  irón.  con 
que  se  da  á entender  que  una  cosa  es  to- 
talmente diversa  ó impertinente  y fuera 
de  propósito  para  el  caso  ó íin  á que  se 
quiere  aplicar. 

Total,  adj.  Total.  General,  universal 
y que  lo  comprende  todo  en  su  especie, 
m.  Todo  que  resulta  de  la  unión  de  mu- 
chas partes  que  estaban  separadas. 

Totalitat.  f.  Totalidad.  Calidad  de 
total.  Suma  ó agregado  de  las  partidas 
ó cosas  que,  juntas,  componen  una,  com- 
prensiva de  todas. 

Totalment.  adv.  m.  Totalmente. 
Enteramente,  del  todo. 

Totavía.  adv.  t.  ant.  Siempre.  V.  sem- 
pre. 

Totestín.  m.  Pavo  carbonero.  Monje. 
Fringilago.  Ave  de  unas  cinco  pulgadas 
de  largo,  que  tiene  el  lomo  y las  alas  de 
color  pardo  verdoso,  el  vientre  rojizo,  el 
pico  negro,  también  la  cola,  y desde  ésta 
á la  mandíbula  inferior,  le  corre  por  el 
vientre  una  faja  negra,  que  se  extiende  y 
se  parte  por  los  lados  del  cuello,  dejando 
libre  el  peche,  que  es  blanco.  Se  alimenta 
de  insectos.  Lo  mismo  que  estiveról. 

Tothom.  adj.  Todos.  Todo  el  mundo. 

Tothóra  (á).  m.  adv.  Siempre.  Lo 
mismo  que  sempre. 

Totineta.  f.  Aguzanive.  V.  piuleta, 
1.a  acep. 

Totovía,  f.  Totovía.  -Cogujada.  Lo 
mismo  que  cogulla,  da. 

Totpoderós,  sa.  adj.  m.  y f.  Todo- 
poderoso, sa.  Que  todo  lo  puede.  Con  pro- 
piedad, aplícase  solo  á Dios.  m.  Por  auto- 
nomasía,  Dios.  V.  deu,  1.a  acep. 

Totriu.  f.  Tutora.  Lo  mismo  que 
tutora. 

Totstemps.  adv.  t.  Siempre.  Lo  mis- 
mo que  totstems,  tostemps,  tota- 
vía  y sempre. 

Totstems.  adv.  t.  Siempre.  Lo  mismo 
que  sempre,  tostemps,  totstemps 

y TOTAVÍA. 

Tóu,  tova.  adj.  m.  y f.  Hueco,  ca. 
Mullido  y esponjoso.  Térra , márfega , 
roba , llana  tova,  pa,  vestit , pél 
tóu.  Tierra,  jergón,  ropa,  lana  hueca, 
pan,  vestido,  pelo  hueco.  Díceso  de  lo 
que  estando  vacío,  abulta  mucho  por  tener 
extendida  y dilatada  la  superficie.  Comba 
ó inflexión  que  toman  algunas  cosas  como 
tablas,  barras  de  hierro,  etc.,  cuando  es- 
tán sujetas  por  sus  extremos  en  posición 
horizontal  y les  falta  apoyo  en  el  centro, 
fig.  Presumido,  hinchado,  vano.  Especie 
de  juego  que  usan  los  muchachos. 

Touejar,  vejar,  n.  Sonar  á hueco. 


TKA 

Tous.  Geogr.  Tous.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situada  á cuarenta  y 
seis  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Alberique.  Produce  trigo,  maíz,  aceite, 
algarrobas  y esparto.  Su  industria  consiste 
en  el  carboneo. 

Tovalla.  f.  Toalla.  Lo  mismo  que 

TOBALLA. 

Tovallóla.  f.  Toalla.  Lo  mismo  que 

TORALLÓLA. 

Toynina.  f.  ant.  Atún.  Lo  mismo  que 

TON  VINA. 

Tóg.  m.  Tozuelo.  Cogote.  Colodrillo. 
Lo  mismo  que  tos. 

Toqal.  m.  Lo  mismo  que  tossal. 

Toqut,  da.  adj.  m.  y f.  Tozudo,  da. 
Lo  mismo  que  tossut,  da. 

Traba,  f.  Traba.  Instrumento  con  que 
se  junta,  une  y sujeta  una  cosa  con  otra. 
Cuerda  ó correa  con  que  se  junta,  une  y 
sujeta  una  cosa  con  otra.  Cuerda  ó correa 
con  que  se  ligan  los  pies  ó manos  á las 
bestias.  Pedazo  de  paño  que  une  las  dos 
partes  del  escapulario  de  ciertos  hábitos 
monásticos,  fig.  Cualquier  cosa  que  impide 
ó estorba  la  fácil  ejecución  de  otra.  pl. 
Una  cuerda  que  ponen  á los  caballos  y 
muías  del  pié  á la  mano  para  que  asien- 
ten el  paso.  Dos  correas  con  sus  hebillas 
que  sirven  para  atar  las  manos  de  los  ca- 
ballos ó muías,  y las  cuales  están  en  la 
parte  inferior  que  toca  á la  parte  del 
animal,  rellenas  con  pelote  para  que  no 
le  lastime,  y se  unen  una  con  otra  por 
tres  ó cuatro  anillos  de  hierro,  aceps. 
Maneota.  Maniota.  Suelta.  Cuerda  con 
que  se  atan  las  manos  de  las  bestias  para 
que  no  se  huyan.  Cadena  de  hierro  con 
su  llave  que  se  usa  en  algunas  partes 
para  el  mismo  fin.  Torga.  Especie  de  pri- 
sión de  madera  que  se  pone  en  el  pes- 
cuezo á los  cerdos  y otros  animales.  Tran- 
gallo.  Palo  de  media  vara  de  largo  que 
se  pone  á los  perros  de  ganado  pen- 
diente del  pescuezo  en  el  tiempo  de  la  cría 
de  la  caza.  Trabilla.  Tira  que,  formando 
una  especie  de  estribo,  suele  ponerse  cru- 
zada de  un  lado  á otro  en  cada  una  de  las 
bocas  del  pantalón  para  que  éste  quede 
estirado  y no  pueda  subirse.  Hácense  por 
lo  regular  de  cuero  ó de  la  misma  tela 
del  pantalón.  También  hay  trabillas  en 
las  medias  y calcetas  que  no  tienen  pié. 
U.  mucho  en  pl. 

Trabá,  da.  f.  Trabadura.  Trabamien- 
to. Lo  mismo  que  trabadura,  hura. 

Trabador,  hor.  m.  Trabadero.  Parte 
delgada  de  la  mano  ó pié  de  las  bes- 
tias, por  donde  se  traban. 

Trabadura,  hura.  f.  Trabadura. 
Trabamiento.  Acción  y efecto  de  trabar. 
Lo  mismo  que  traba,  da: 

Traball.  m.  Trabajo.  V.  treball. 
acep.  Traba.  V.  traba. 

Traballar.  a.  Trabajar.  Lo  mismo 
que  treballar. 

Trabar,  a.  Trabar.  Juntar  ó unir 
una  cosa  con  otra,  para  mayor  fuerza  ó 
resistencia.  Enlazar,  concordar  ó confor- 
mar. Echar  trabas.  Espesar  ó dar  mayor 
consistencia  á lo  líquido.  Tratándose  de 
acciones  de  guerra,  contiendas,  disputas, 
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etc.,  dar  principio  á ellas.  Perder  el  uso 
algún  miembro  ó parte  del  cuerpo,  tra- 
barse la  llengua.  Trabarse  la  lengua. 

Trabat.  adj.  Álbañ.  Aplícase  al 
yeso  amasado  más  espeso  que  se  hace  de 
ordinario.  Dícese  también  de  la  fábrica  de 
ladrillos  en  que  se  traban  unos  con  otros. 

Trabeta.  f.  d.  de  traba.  Trabilla. 
V.  traba,  última  acep. 

Trabucá,  da.  f.  Trabucazo.  Disparo 
del  trabuco.  Golpe  ó tiro  dado  con  él.  fig. 
y fam.  Pesadumbre  ó susto  que  sobrecoge 
y aturde,  porque  no  se  esperaba, 

Trabucació.  f.  Trabucación.  Acción 
y efecto  de  trabucar  ó trabucarse. 

Trabucador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trabucador,  ra.  Que  trabuca.  U.  t.  c. 
s.  I m.  Cualquier  instrumento  agudo  y 
especialmente  el  que  sirve  para  abrir 
ojales. 

Trabucant.  ger.  Trabucando,  p.  a. 
Trabucante.  Que  trabuca,  adj.  com.  Tra- 
vieso, sutil,  sagaz,  inquieto,  revoltoso. 

Trabucar,  a.  Trabucar.  Descompo- 
ner el  orden  ó colocación  que  tiene  una 
cosa,  volviendo  lo  de  arriba  abajo  ó inter- 
polándola. U.  t.  c.  n.  fig.  Confundir  ú 
ofuscar,  fig.  Interrumpir  ó cortar  el  curso 
de  la  conversación,  mezclando  especies 
ajenas  de  la  materia  de  que  se  trata.  Pe- 
netrar, traspasar,  atravesar.  Agujerear  de 
parte  á parle,  r.  Decir  una  cosa  por  otra 
ó equivocarse. 

Trabuch.  m.  Trabuco.  Máquina  de 
guerra  que  antes  de  la  invención  de  la 
pólvora  se  usaba  para  arrojar  con  violen- 
cia piedras  muy  gruesas  contra  las  mu- 
rallas, torres,  etc.  del  enemigo.  Arma  de 
i fuego  más  corta  y de  mayor  calibre  que 
la  escopeta,  trabuch  (le  boca  de  cam- 
pana. Trabuco  naranjero.  El  que  tiene  la 
boca  en  figura  de  trompeta,  de  la  cabida 
de  una  naranja  pequeña. 

Trabuquet.  m.  d.  de  trabuch.  Tra- 
buco pequeño.  Trabuquete.  Catapulta.  V. 
catapulta. 

Traca,  f.  (?)  traca  de  cuyrs.  Se- 
gún Bienvenido  Oliver,  rollo  ó madeja  de 
cueros. 

Traca,  f.  Sarta  ó rastra  de  cohetes  tro- 
nadores. Traqueo.  Ruido  continuo  del  dis- 
paro de  cohetes  en  los  fuegos  artificiales, 
com.  fig.  y fam.  Persona  que  habla 
mucho. 

Tracaleig.  m.  Traqueo.  Movimiento 
de  una  persona  ó cosa  que  se  golpea  al 
transportarla  de  un  punto  á otro. 

Tracalejar.  n.  Traquear.  Hacer  rui- 
do, estruendo  ó estrépito.  Se  dice  espe- 
cialmente del  que  ocasiona  el  batidero  ó 
continuo  golpeo  de  los  carruajes.  Mover  ó 
agitar  una  cosa  de  una  parte  á otra.  Di- 
cese  especialmente  de  los  líquidos.  Alter- 
car ó disputar,  mover  altercados  ó traba- 
cuentas. 

Tracaleta.  f.  Trabacuenta.  Discu- 
sión, controversia  ó disputa. 

Tracetes.  com.  Tracista.  Dícese  del 
que  es  fecundo  en  tretas  y engaños. 

Tracció.  f.  Tracción.  Acción  y efecto 
de  traer.  Acción  y efecto  de  arrastrar  los 
carruajes  sobre  la  vía,  especialmente  en 
los  ferrocarriles. 
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Trach.  m.  Traque.  Estallido  ó ruido 
que  da  el  cohete. 

Tracha.  ant.  (?) 

Tració.  f.  ant.  Traición.  Lo  mismo 
que  trahició  y traició. 

Tractable.  adj.  Tratable.  Que  se 
puede  ó deja  tratar  fácilmente. 

Tractadiste.  m.  Tratadista.  Autor 
que  escribe  tratados  sueltos  sobre  una 
materia  particular. 

Tractador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Tratador,  ra.  Que  trata  un  negocio  ó ma- 
teria, especialmente  cuando  hay  contro- 
versia ó discordia  sobre  ella,  para  ajus- 
tarla y concluirla. 

Tractament.  m.  Tratamiento.  Acción 
ó modo  de  tratar  á una  persona  ó cosa. 
Título  de  cortesía  que  se  dá  ó con  que  se 
habla  á una  persona;  como  senyoria , 
excelencia,  altera  (señoría,  excelen- 
cia, alteza).  Sistema  ó método  que  se  em- 
plea para  la  curación  de  un  enfermo. 
tractament  homeopátich.  Trata- 
miento homeopático,  tractament  im- 
personal. Tratamiento  impersonal.  Aquel 
en  que  no  se  dá  al  sujeto  ninguno  de  los 
comunes  do  tú,  mercé,  senyoria  (tú, 
merced,  señoría),  etc.  Donar  lo  trac- 
tamen't.  Dar  el  tratamiento,  fr.  Hablar 
ó escribir  á una  persona  con  el  tratamien- 
to que  le  corresponde. 

Tractant.  ger.  Tratando,  p.  a.  de 
tractar.  Tratante.  Que  trata,  m.  El  que 
compra  géneros  para  revenderlos. 

Tractan$a.  m.  ant.  Tratanza.  Trato  ó 
tratamiento. 

Tractar.  a.  Tratar.  Manejar  una  cosa, 
traerla  entre  manos  y usar  materialmente 
de  ella.  Escribir,  discurrir  ó disputar  sobre 
una  materia,  explicándola  para  su  com- 
prensión. Conferir  y hablar  sobre  un  asun- 
to para  conformar  y avenir  á los  intere- 
sados en  él.  Conversar,  tener  comunicación 
amistosa  con  alguno.  Tener  trato  ilícito 
con  una  persona.  Comerciar  en  géneros  y 
mercaderías,  comprando,  vendiendo  y tro- 
cando. Poner  cuidado  y diligencia  para  el 
logro  de  algún  fin.  Pere  tracta  de  fer 
pau  en  Joan.  Pedro  trata  de  hacer  las 
paces  con  Juan.  Manejar  ó disponer  algún 
negocio,  procurando  el  acierto.  Dar  á uno 
buen  ó mal  trato  de  obra  ó de  palabra. 
Dar  á una  persona  el  tratamiento  que  le 
corresponde.  Calificar  duramente  á una 
persona.  Lo  tractá  de  bestia.  Le  trató 
de  bestia,  r.  Darse  uno  buen  ó mal  trato 
en  orden  á la  comida,  vestido  y demás 
porte.  Lo  mismo  que  tratar. 

Tráete,  m.  Trato.  Acción  de  tratar  ó 
tratarse.  Modo  particular  de  portarse  con 
una  persona  en  el  comercio  doméstico  ó 
común,  obsequiándola  ó dañándola  con  las 
acciones  ó palabras.  Comunicación  fami- 
liar y amigable  de  las  personas.  Ilícita  co- 
municación ó comercio  que  tiene  un  hom- 
bre con  una  mujer.  Modo,  manera.  Nego- 
ciación y comercio  de  géneros  y mercade- 
rías, comprando,  vendiendo  y trocando. 
Tratamiento  de  cortesía  que  se  dá  ó debe 
dar  á uno.  Tracto.  Versículos  que  se  can- 
tan en  la  iglesia  algunos  días  del  año  y el 
sábado  santo  especialmente. 

Tradició.  f.  Tradición.  Noticia  de  una 
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cosa  antigua  que  viene  de  padres  á hijos  ¡ 
y se  comunica  por  relación  sucesiva  de  j 
unos  en  otros.  Doctiina  en  materia  reli- 
giosa, política,  literaria  ó de  cualquier 
otra  clase,  transmitida  de  padres  á hijos. 
For.  Entrega.  V.  entrega,  1.a  acep. 

Tradicional,  adj.  Tradicional.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  tradición,  ó- que  se 
transmite  por  medio  de  ella. 

Tradicionalisme.  m.  Tradicionalis- 
mo. Doctrina  filosófica  que  pone  el  origen 
de  las  ideas  en  la  revelación  y sucesiva- 
mente en  la  enseñanza  que  el  hombre  re- 
cibe de  la  sociedad. 

Tradicionalment.  adv.  m.  Tradi- 
cionalmente. Por  tradición. 

Traducció.  f.  Traducción.  Acción  y 
efecto  de  traducir.  Obra  traducida.  Sentido 
ó inteligencia  que  dan  á un  texto  ó escrito 
los  intérpretes  ó glosadores.  Ret.  Figura 
que  se  comete  empleando  en  la  cláusula 
un  mismo  adjetivo  ó nombre  en  distintos 
casos,  géneros  ó números,  ó un  mismo 
verbo  en  distintos  modos,  tiempos  ó per- 
sonas. 

Traductor,  vL  adj.  m.  y f.  Traduc- 
tor, ra.  Que  traduce  una  obra  ó escrito. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  traduhidor, 

RA,  y TRADU1DOR,  RA. 

Tradueixer.  a.  Traducir.  Lo  mismo 

que  TRADUIIIR  y TRADUIR. 

Traduhible.  adj.  Traducible.  Lo  mis- 
mo que  TRADU1BLE . 

Traduhidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Tra- 
ductor, ra.  Lo  mismo  que  traductor, 
ra,  y traduidor,  ra. 

Traduhir.  a.  Traducir.  Lo  mismo  que 

TRADUEIXER  y TRADUIR. 

Traduible.  adj.  Traducible.  Que  se 
puede  traducir  de  un  idioma  á otro. 

Traduidor,  ra.  adj.  ni.  y f.  Traduc- 
tor, ra.  Lo  mismo  que  traductor,  ra, 

y TRADUHIDOR,  RA. 

Traduir.  a.  Traducir.  Expresar  en 
una  lengua  lo  que  está  escrito  ó se  ha 
expresado  antes  en  otra.  fig.  Explicar, 
interpretar.  Lo  mismo  que  tradueixer 

y TRADUHIR. 

Traedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Sacador, 
ra.  Que  saca.  U.  t.  c.  s. 

Traer,  a.  Sacar.  Lo  mismo  que  tráu- 
rer. 

Trafagador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
ant.  Embrollón.  Enredador.  Usáb.  t.  c.  s. 

Trafalgar.  amb.  Cotonada.  Tela  de 
algodón  con  fondo  liso  y flores  como  de 
realce,  aunque  tegidas,  ó con  fondo  lis- 
tado y flores  de  varios  colores.  Las  hay 
también  de  lino,  casi  con  la  misma  diver- 
sidad de  clases. 

Tráfech.  m.  Tráfago.  Comercio,  trato 
ó negociación  cofnprando  y vendiendo  gé-  j 
ñeros  y otras  mercaderías.  Conjunto  de  j 
negocios,  ocupaciones  ó faenas,  que  oca- 1 
siona  mucha  fatiga  ó molestia.  Trafica- 1 
ción.  Acción  de  traficar.  Tráfico.  Comercio  j 
ó trato  llevando  y trayendo  de  unas  par- 
tes á otras  los  géneros  y mercaderías  para 
venderlas  ó cambiarlas.  Lo  mismo  que 

TRÁFICII. 

Trafegador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trafagador,  ra.  Persona  que  anda  en  trá- 
fagos y tratos. 
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Trafegament.  m.  ant.  Tráfago.  Trá- 
fico. Lo  .mismo  que  tráfech. 

Trafegant.  ger.  Trafagando,  p.  a.  de 
trafeyar.  Trafagante.  Que  trafaga. 

Trafegar.  n.  Trafagar.  Traficar.  V. 
trafícar.  U.  algunas  veces  c.  a.  Des- 
empeñar muchos  negocios  ó tener  ocupa- 
ciones ó faenas  que  ocasionan  fatiga  ó 
molestia.  U.  t.  c.  a. 

Traficant.  ger.  Traficando,  p.  a.  de 
traficar.  Traficante.  Que  trafica  ó co- 
mercia. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  mar- 
jant. 

Traficar,  n.  Traficar.  Comerciar,  ne- 
gociar con  el  dinero  comprando  ó vendien- 
do, ó con  otros  semejantes  tratos.  Andar 
ó caminar  por  diversas  tierras  tratando  y 
conversando  en  varias  provincias. 

Tráfich.  m.  Tráfico.  V.  tráfech, 
última  acep. 

Tragábales,  m.  fig.  y fam.  Traga- 
hombres. Perdonavidas,  matasiete. 

Tragaderes.  f.  pl.  Tragaderas.  Tra- 
gadero. Tindrer  ú bones  tragaderes. 
Tener  uno  buenas  tragaderas.  Tener  uno 
buenos  tragaderos.  Lo  mismo  que  tin- 
drer ú bon  tragadero. 

Tragadero,  hero.  m.  Tragadero. 
Esófago.  V.  esófago.  Tindrer  ú bon 
tragadero.  Tener  uno  buenos  traga- 
deros. Tener  uno  buenas  tragaderas,  fr. 
fig.  y fam.  No  reparar  mucho  en  lo  que  le 
cuentan,  sin  detenerse  á examinarlo. 

Tragador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Tragador,  ra.  Que  traga.  U.  t.  c.  s.  Que 
come  mucho. 

Tragallá,  da.  f.  Gargantada.  Por- 
ción de  cualquiera  líquido  que  se  arroja 
de  una  vez  violentamente  por  la  gar- 
ganta. 

Tragar,  a.  Tragar.  Pasar  una  cosa 
por  el  tragadero.  U.  t.  c.  r.  Comer  mu- 
cho. fig.  Dícese  de  la  tierra  cuando  so 
abre  y sepulta  y hunde  lo  que  se  man- 
tenía encima  de  ella.  U.  í.  c.  r.  Creer  de 
ligero,  fácilmente.  U.  t.  c.  r.  | r.  fig. 
Persuadirse  de  que  ha  de  suceder  una  cosa 
infausta  ó desagradable,  por  ciertos  indi- 
cios y antecedentes  ó por  mera  aprensión, 
fig.  Disimular  ó encubrir  una  cosa,  no 
dándose  por  entendido  de  ella,  especial- 
mente siendo  sensible  ó pudiendo  parar 
perjuicio  al  que  la  había  de  decir. 

Trage.  m.  Traje.  Modo  particular  de 
vestirse  una  clase  de  personas,  ó el  que 
es  general  en  una  provincia  ó reino.  Cada 
uno  de  los  vestidos  completos  <le  una 
persona. 

Tragedia,  f.  Tragedia.  Según  la  R. 
A.  E.,  entre  los  gentiles  canción  en  loor 
de  Baco.  Poema  dramático,  de  acción 
grande,  extraordinaria  y capaz  de  infun- 
dir lástima  y terror,  personajes  ilustres  ó 
heroicos,  trama  sencilla,  estilo  y tono 
elevados  y desenlace  generalmente  fu- 
nesto. Poema  dramático  que,  sin  tener 
todas  las  condiciones  de  la  tragedia  pro- 
piamente dicha,  aseméjase  á ella  por  lo 
vigoroso  y elevado  de  la  acción  y por  lo 
sangriento  de  la  catástrofe.  Género  trá- 
gico. Fste  escritor  y aquell  actor 
sobreixen  mes  en  la  tragedia  quen 
la  comedia.  Este  escritor  y aquel  actor 
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sobresalen  más  en  la  tragedia  que  en  la 
comedia.  fig.  Suceso  de  la  vida  real,  ca- 
paz de  infundir  terror  y lástima,  fig. 
Cualquier  suceso  fatal,  desgraciado  ó in- 
fausto. 

Tragí.  m.  Trajín.  Trajino.  Acarreo  de 
géneros  y mercaderías  transportadas  y 
conducidas  de  un  lugar  á otro.  Acción  do 
trajinar,  2.a  acep. 

Trágicament.  adv.  m.  Trágicamen- 
te. De  manera  trágica,  desdichada  y fu- 
nestamente. 

Trágich,  ca.  adj.  m.  y f.  Trágico, 
ca.  Tragédico,  ca.  Tragedioso,  sa.  Perte- 
neciente ó relativo  á la  tragedia.  Dícese 
del  autor  de  tragedias.  U.  t.  c.  s.  Aplíca- 
se igualmente  al  actor  que  representa  pa- 
peles trágicos,  fig.  Infausto,  desgraciado, 
capaz  de  infundir  terror  ó lástima. 

Traginar.  a.  Trajinar.  Acarrear  ó 
llevar  géneros  ó mercaderías  de  un  lugar 
á otro.  Andar  y tornar  de  un  sitio  á otro 
con  cualquier  diligencia  ú ocupación. 

Traginer.  m.  Trajinero.  Traginante. 
El  que  trajina  mercaderías  de  un  lugar  á 
otro.  Conductor  de  muebles. 

Traginería.  f.  Trajinería.  Ejercicio 
de  trajinero. 

Trago,  na.  Trago.  Porción  de  agua  ú 
otro  líquido,  que  se  bebe  ó se  puede  be- 
ber de  una  vez.  fig.  y fam.  Adversidad, 
infortunio,  contratiempo  que  con  dificultad 
y sentimiento  se  sufre. 

Tragó,  na.  adj.  m.  y f.  Tragón,  na. 
Que  traga,  2.a  acep.  U.  t.  c.  s. 

Tralieixer.  a.  Trahicionar.  Hacer 
traición.  Lo  mismo  que  traiiir  y de- 

TRAHIR. 

Trahició.  f.  Traición.  Delito  que  se 
comete  quebrantando  la  fidelidad  ó leal- 
tad que  se  debe  guardar  ó tener.  A 
trahició.  A traición,  m.  adv.  Alevosa- 
mente, faltando  á la  lealtad  ó confianza, 
con  engaño  ó cautela.  L'  homo  vol  la 
trahició,  pero  no  al  traidor.  La 
traición  place,  pero  no  el  que  la  hace, 
ref.  que  enseña  que,  aunque  agrada  la 
traición  por  ser  útil  al  que  la  solicita,  se 
aborrece  al  traidor,  porque  no  hay  seguri- 
dad de  que  no  cometa  igual  maldad  con- 
tra quien  se  sirvió  de  él.  Lo  mismo  que 

TRAICIÓ  y TRACIÓ. 

Trahidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Traidor, 
ra.  Que  comete  traición.  (J.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  traidor,  ra.  traiiicio- 

NER,  RA  y BAUSADOR,  RA. 

Trahi'dorament.  adv.  m.  Traido- 
ramente. A traición,  con  falsedad  y 
alevosía.  Lo  mismo  que  traidora- 

MENT. 

Trahir.  a.  Traicionar.  Lo  mismo  que 

TRAHEIXER  y DETRAHIR. 

Traliuts.  m.  p!.  ant.  Especie  de  mo- 
nedas (?). 

Traició.  f.  Traición.  Lo  mismo  que 

TRAICIÓ  y TRACIÓ. 

Traicioner,  ra.  adj.  m.  y f.  Trai- 
cionero, ra.  Traidor,  ra.  Lo  mismo  que 

TRAHIDOR,  RA,  TRAIDOR,  RA  y BAU- 
SADOR, RA. 

Traidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Traidor,  ra. 
Traicionero,  ra.  Lo  mismo  que  trahidor, 
ra;  traicioner,  ra  y bausador, 
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ra.  m.  Carbunclo  que  sale  á las  bestias 
en  los  encuentros. 

Traidorament.  adv.  m.  Traidora- 
mente. Lo  mismo  que  traiiidorament. 

Traita.  m.  Traite.  Acción  ú operación 
de  cardar  el  pelaire  los  paños  colgados 
de  la  percha.  Iig.  y fam.  Tunda,  castigo, 
paliza,  fig.  y fam.  Carda.  Reprensión  ó 
amonestación.  Fatiga. 

Trajos.  f.  y d.  Galas,  dengues  ó ador- 
nos minuciosos  ó pueriles. 

Tralla,  f.  Tralla.  Trencilla  de  cordel 
ó de  seda  que  se  pono  al  extremo  del  lá- 
tigo para  que  restalle. 

Tram.  m.  Tramo.  Cada  una  de  las 
porciones  de  gradas  ó escalones  interrum- 
pidos á trechos  por  una  mesa  ó descanso. 

Trama,  f.  Trama.  Hilo  que  pasa  de 
un  lado  á otro  de  la  urdimbre.  Especie  de 
seda  para  tramar,  fig.  Artificio,  dolo,  con- 
fabulación con  que  se  perjudica  á uno.  fig. 
Enredo.  V.  enredro,  última  acep. 

Tramá,  da.  f.  Tramo.  Trecho  ó es- 
pacio de  tierra  ó suelo  que  tiene  una  di- 
visión ó separación  de  otro.  acep.  V. 

TRAM. 

Tramador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Tramador,  ra.  Que  trama  las  telas.  Ü.  t. 
c.  s.  | fig.  Que  dispone  un  ardid,  astucia 
ó dolo.  U.  t.  c.  s. 

Tramar,  a.  Tramar.  Atravesar  los 
hilos  de  le  trama  por  entre  los  do  la  ur- 
dimbre para  tejer  alguna  tela.  fig.  -Dis- 
poner ó preparar  con  astucia  y dolo  un 
enredo,  engaño  ó traición. 

Tramés,  sa.  p.  p.  de  trametre. 
ant.  Transmitido,  da. 

Trametre.  a.  ant.  Transmitir.  Lo 
mismo  ,que  trasmetre,  transmitir, 

ENVIAR  y REMETRE. 

Trámit.  m.  Trámite.  Paso  de  una 
parte  á otra  ó de  una  cosa  á otra.  Cada 
uno  de  los  estados  y diligencias  que  hay 
que  recorrer  en  un  negocio  hasta  su  con- 
clusión. 

Tramoig,  jo.  m.  Corucho  ó el  tronco 
de  la  mazorca  del  maíz.  Lo  mismo  que 
suro  de  panolla,  barrusca  y ta- 
rugo. 

Tramontó,  na.  adj.  m.  y f.  Tramon- 
tano, na.  Dícese  de  lo  que,  respecto  de 
alguna  parte,  está  del  otro  lado  de  los 
montes. 

Tramontana,  f.  Tramontana.  Norte. 
V.  nort,  1.a  y 2.a  aceps.  Viento  que 
sopla  de  la  parte  del  Norte.  Cierzo.  Noto. 
Septentrión.  Aquilón,  tramontana  no 
te  abrich,  ni  l'  home  pobre  te  amich. 
ref.  que  se  entiende  literalmente  y dice 
que  es  difícil  hallar  abrigo  contra  el  viento 
del  Norte,  como  también  lo  es  que  en- 
cuentre el  pobre  alivio  en  la  amistad. 

Tramoya,  f.  Tramoya.  En  los  tea- 
tros, máquina  para  figurar  varias  escenas 
ó para  representar  transfiguraciones  y su- 
cesos prodigiosos,  fig.  Enredo  hecho  con 
ingenio,  disimulo  y maña. 

Tramoyiste.  m.  Tramoyista.  Artífice 
que  fabrica,  compone  ó dirige  las  tramo- 
yas. com.  fig.  Persona  que  usa  de  ficciones 
ó engaños.  U.  t.  c.  adj. 

Trampa,  f.  Trampa.  Máquina  ó inge- 
nio para  cazar  animales.  Hácese  de  mu- 


chas maneras:  ya  en  forma  de  red,  ya  con 
un  tablón  falsamente  sostenido,  para  que, 
pisándolo,  se  hunda,  y este  es  el  modo 
más  propio  ó que  regularmente  se  llama 
trampa.  Puerta  que  se  hace  en  el  suelo 
para  las  cuevas  y bodegas  subterráneas. 
En  el  mostrador  de  las  tiendas,  pedazo  de 
tabla  con  goznes  que  se  alza  y baja  para 
entrar  y salir.  Cualquier  engañoso  ardid 
con  que  se  intenta  perjudicar  á uno.  Por- 
tañuela del  calzón  ó pantalón.  Deuda  con- 
traída con  engaño,  dilatando  su  paga  con 
esperas  y ardides,  á fin  de  procurar  por 
este  medio  librarse  ó excusarse  de  dar  sa- 
tisfacción. En  el  juego,  ardid  ó artificio 
prohibido  con  que  se  pretende  engañar  á 
uno  y ganarle  el  dinero,  trampa  legal. 
Trampa  legal.  Aquel  ardid  permitido  con 
que  se  previene  ó precave  un  daño,  aun- 
que redunde  en  algún  leve  perjuicio  de 
tercero.  Canrer  ú en  la  trampa.  Caer 
uno  en  la  trampa.  Caer  uno  en  el  lazo.  fr. 
fig.  y fam.  Ser  engañado  en  un  ardid  ó 
artificio.  Fer  canrer  en  la  trampa,  fr. 
fig.  Entrampar.  En  tot  hiá  trampa, 
nienys  en  lo  vi , que  pósen  aygua. 
ref.  con  que  se  indica  que  todo  es  suscep- 
tible de  adulteración  y en  todo  cabe  enga- 
ño cuando  falta  la  buena  fé. 

Trampejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Trampeador,  ra.  Que  trampea.  U.  t.  c.  s. 

Trampejar.  n.  fam.  Trampear.  Pe- 
tardear, pedir  prestado  ó fiado  con  ardides 
y engaños,  fam.  Arbitrar  medios  lícitos 
para  hacer  más  llevadera  una  desgracia  ó 
una  enfermedad.  Aném  trampejant. 
Vamos  trampeando,  a.  fam.  Usar  una  per- 
sona de  un  artificio  ó cautela  para  defrau- 
dar á otra  de  una  cosa. 

Trampiste.  adj.  Trampista.  Trampo- 
so, sa.  Embustero,  petardista,  mal  paga- 
dor. U.  t.  c.  s.  Prestidigitador.  Que  hace 
juegos  de  preslidigitación. 

Trampós,  sa.  adj.  m.  y f.  Tramposo, 
sa.  Trampista.  V.  trampiste.  Rué  hace 
trampas  en  el  juego.  U.  t.  c.  s. 

Tramuja.  f.  Tolva.  Caja  que  está 
colgada  sobre  la  rueda  del  molino,  donde 
se  echa  el  grano,  que  sale  por  abajo  por 
un  agujero  angosto  y cae  en  la  muela, 
donde  se  hace  harina.  Lo  mismo  que 

TOLVA. 

Tramujá.  da.  f.  Cibera.  Porción  de 
trigo  que  se  echa  en  la  tolva  del  molino  y 
va  cebando  la  rueda. 

Trainuser,  ra.  m.  Persona  que  se 
dedica  á vender  altramuces,  acep.  Altra- 
muz. Según  la  R.  A.  E.,  planta  ánua,  de 
la  familia  de  las  leguminosas,  que  crece 
hasta  poco  más  de  medio  metro,  con  hojas 
compuestas  de  hojuelas  trasovadas,  flores 
blancas  y fruto  de  grano  menudo  y acha- 
tado, en  legumbre  ó vaina.  Es  buen  ali- 
mento para  el  ganado.  También  las  per- 
sonas comen  la  simiente  ó grano,  después 
de  habérsele  quitado  el  amargor  con  agua 
y sal. 

TrainuQ.  m.  Altramuz.  Chocho.  Fruto 
de  esta  planta.  V.  tramuser,  ra.  Bo- 
quera. Especie  de  granillo  ó grieta  que  se 
forma  en  los  extremos  exteriores  de  la 
boca  de  los  racionales,  é impide  abrirla 
con  facilidad.  Parte  tierna  y regularmente 
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de  color  amarillo  que  tienen  en  el  pico  los 
pájaros  de  cría. 

Tramugar.  m.  Sitio  plantado  ó sem- 
brado de  altramuces. 

Tranca,  f.  Tranca.  Palo  grueso  que 
se  pone  detrás  de  las  puertas  ó ventanas 
para  cerrarlas  con  seguridad.  Cualquier 
palo  grueso  y fuerte. 

Trancá,  da.  f.  Trancazo.  Trancada. 
Golpe  que  se  dá  con  la  tranca. 

Trancanell.  m.  Trancanil.  Mar. 
Madero  fuerte  que  liga  las  latas  y baos 
de  la  cubierta  con  los  maderos  del  cos- 
tado. 

Trancar,  a.  Trancar.  Atrancar.  Lo 
mismo  que  atrancar. 

Tranch.  m.  Tranco.  Trancada.  Paso 
largo  ó salto  que  se  dá  echando  un  pié 
adelante  y sentándolo  antes  de  mover  el 
otro.  acep.  ant.  Toque  de  campana  por 
los  difuntos.  En  dos  tranchs.  En  dos 
trancos,  m.  adv.  fig.  y fam.  Con  que  se 
explica  la  brevedad  del  tiempo  ó la  cele- 
ridad con  que  se  puede  llegar  á un  paraje. 
En  quatre  tranchs.  Lo  mismo  que 
En  dos  tranchs. 

Tranquil,  la.  adj.  m.  y f.  Tranquilo, 
la.  Quieto,  sosegado,  pacífico. 

Tranquilament.  adv.  m.  Tranquila- 
mente. Con  tranquilidad,  quieta,  sosega- 
damente. 

Tranquilar,  a.  Tranquilar.  Tranqui- 
lizar. Lo  mismo  que  tranquiliqar. 

Tranquilitat.  f.  Tranquilidad.  Gran 
sosiego,  paz,  quietud  y reposo,  fig. 
Quietud,  sosiego  de  los  afectos  del 
ánimo. 

Tranquiliqar.  a.  Tranquilizar.  Tran- 
quilar. Sosegar,  apaciguar  el  ánimo  de 
uno.  U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  tran- 
quilar. 

Tranquilla,  f.  Tranquilla.  Especie 
que  artificiosamente  se  suelta  para  des- 
orientar á uno  y arrancarle  por  sorpresa 
un  secreto  ó noticia,  ó hacer  que  se  preste 
á lo  que  de  él  se  desea. 

Tranquillar.  a.  ant.  Tranquilar. 
Tranquilizar.  Lo  mismo  que  tranquili- 
zar y TRANQUILAR. 

Trans.  m.  Trance.  Lo  mismo  que 
tranq. 

Trans.  Trans.  prep.  insep.  que  en  las 
voces  simples  de  las  lenguas  valenciana, 
catalana  y castellana  á que  se  halla  uni- 
da, significa  del  otro  lado  ó á la  parte 
opuesta ; como  en  trans atlántich, 
trans alpi  (transatlántico,  transalpino), 
ó á través  de,  como  en  trans parent 
(transparente),  ó denota  cambio  ó mudan- 
za, como  en  TRANs/ormar  (transformar). 
Pierde  la  5 final  precediendo  á voces  sim- 
ples que  empiecen  con  esta  misma  letra, 
v.  gr.  tran substancial.  El  uso  autoriza 
que  en  casi  todos  los  vocablos  de  que  for- 
ma parte,  se  diga  indistintamente  trans 
ó tras.  A veces  se  emplea  sin  ninguna 
de  sus  dos  últimas  letras;  v.  gr.:  tra- 
montá  (tramontano). 

Transacció.  f.  Transacción.  Con- 
trato voluntario  en  que  se  convienen  ó 
ajustan  los  litigantes  acerca  de  un  punto 
dudoso  ó litigioso,  decidiéndolo  mutua- 
mente á su  voluntad.  Por  ext.,  cualquier 
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otro  negocio,  aunque  no  haya  llegado  á 
hacerse  litigioso. 

Transalpí,  na.  adj.  m.  y f.  Tran- 
salpino, na.  Dícese  de  las  regiones  situa- 
das al  otro  lado  de  los  Alpes.  Pertene- 
ciente á ellas. 

Transatlántich,  ca.  adj.  m.  y f. 
Transatlántico,  ca.  Dícese  de  las  regiones 
situadas  al  otro  lado  del  Atlántico.  Per- 
teneciente á ellas. 

Transbordar,  a.  Transbordar.  Tras- 
ladar efectos  ó personas  de  un  buque  á 
otro.  U.  t.  c.  r.  En  los  ferrocarriles,  tras- 
ladar personas  ó efectos  de  unos  á otros 
carruajes.  U.  t.  c.  r. 

Transbordo,  m.  Transbordo.  Acción 
y efecto  de  transbordar  ó transbordarse. 

Transcendencia,  f.  Transcendencia. 
Trascendencia.  Lo  mismo  que  trascen- 
dencia. 

Transcendent.  adj.  Transcendente. 
Trascendente.  Lo  mismo  que  trascen- 

DENT. 

Transcendental,  ad.  Transcenden- 
tal. Trascendental.  Lo  mismo  que  tras- 
cendental. 

Transcendir.  n.  Transcender.  Tras- 
cender. Lo  mismo  que  trascendir. 

Transcriurer.  a.  Transcribir.  Co- 
piar, escribir  en  una  parte  lo  que  está  es- 
crito ó impreso  en  otra. 

Transcripció.  f.  Transcripción.  Ac- 
ción*y  efecto  de  transcribir. 

Transcripte,  ta.  p.  p.  do  trans- 
criurer. Transcripto,  ta.  Transcrito,  ta. 
Lo  mismo  que  transcrit,  ta. 

Transcrit,  ta.  p.  p.  de  trancriu- 
rer.  Transcrito,  ta.  Transcripto,  ta. 

Transcurrir,  n.  Transcurrir.  Pasar, 
correr.  Aplícase  por  lo  común  al  tiempo. 

Transcurs.  m.  Transcurso.  Carrera 
del  tiempo  ó continuación  sucesiva  de  los 
tiempos  que  pasan.  U.  comunmente  con 
la  misma  voz  tiempo  (temps). 

Tránseat.  Tránseat.  Voz  latina  que 
se  usa  para  consentir  una  afirmación  que 
no  importa  conceder  ó negar. 

Transeúnt.  adj.  Transeúnte.  Pasa- 
jero ó que  está  de  paso.  U.  t.  c.  s.  Tran- 
sitorio. V.  TRANSITÓRI. 

Transferencia,  f.  transferencia. 
Acción  y efecto  de  transferir. 

Transferible.  adj.  Transferible.  Que 
puede  ser  transferido  ó traspasado  al  do- 
minio de  otro,  singularmente  por  endoso. 

Transferidor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Transferidor,  ra.  Que  transfiere.  U.  t.  c.  s. 

Transferir,  a.  Transferir.  Pasar  ó 
llevar  una  cosa  desde  un  lugar  á otro. 
Dilatar  para  en  adelante  lo  que  tenía  tiem- 
po determinado  ó estaba  para  ejecutarse. 
Extender  ó trasladar  el  sentido  de  una 
voz  á que  signifique  figuradamente  otra 
cosa  distinta.  Ceder  ó renunciar  en  otro 
el  derecho  ó dominio  que  se  tiene  en  una 
cosa,  haciéndole  dueño  de  ella.  Esgr. 
Abrir  el  ángulo  en  la  espada  sujeta  ó in- 
ferior y volverlo  á cerrar,  quedando  supe- 
rior. Explica  también  este  verbo  otros  mo- 
vimientos poco  diferentes  y del  mismo 
efecto. 

Transfigurable,  adj.  Transfigura- 
ble. Que  se  puede  transfigurar. 
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Transfiguració.  f.  Transfiguración. 
Conversión  ó mudanza  de  una  figura  en 
otra.  Por  antonomasia  la  de  Jesús,  que 
fué,  según  la  opinión  más  común,  en  el 
monte  labor,  cuando  en  presencia  de  San 
Pedro,  San  Juan  y Santiago  se  ostentó 
glorioso  entre  Moisés  y Elias. 

Transfigurarse,  r.  Transfigurarse. 
Dejar  ó perder  una  persona  ó cosa  su 
figura  ó forma,  mudándola  ó tomando  la 
que  no  tenía. 

Transformació.  f.  Transformación. 
Mudanza  de  una  forma  ó figura  en  otra. 
transformació  de  figures.  Transfor- 
mación de  figuras.  Geom.  Acción  y efec- 
to de  hallar  y trazar  un  polígono  equiva- 
lente en  superficie  á otro  de  distinta 
figura. 

Transformador,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Transformador,  ra.  Que  transfor- 
ma. U.  t.  c.  s. 

Transformar,  a.  Transformar. 
Transmutar  una  cosa  en  otra  dándole  di- 
ferente forma  de  la  que  antes  tenía,  r. 
Mudarse  de  porte  ó de  costumbres. 

Transformatiu,  tiua,  va,  adj.  m. 
y f.  Transformativo,  va.  Que  tiene  virtud 
ó fuerza  para  transformar  una  cosa  en 
otra. 

Transfundició.  f.  Transfundición. 
Transfusión.  Lo  mismo  que  transfusió. 

Transfundir,  a.  Transfundir.  Echar 
un  líquido  poco  á poco  de  un  vaso  en  otro, 
fig.  Comunicar  cualquiera  cosa  entre  di- 
versos sujetos  sucesivamente.  U.  t.  c.  s. 

Transfusió.  f.  Transfusión.  Trans- 
fundición. Acción  y efecto  de  transfundir 
ó transfundirse,  transfusió  de  la 
sanch.  Transfusión  de  la  sangre.  Cir. 
Operación  cuyo  objeto  es  hacer  pasar 
cierta  cantidad  de  sangre  de  un  individuo 
á otro,  de  un  animal  á otro  ó de  un  ani- 
mal al  hombre,  á fin  de  reemplazar  la 
sangre  perdida  á consecuencia  de  una  he- 
morragia ó alterada  por  cualquiera  otra 
causa. 

Transgredir,  a.  Transgredir.  Que- 
brantar, violar  un  precepto,  ley  ó esta- 
tuto. 

Transgresió.  f.  Transgresión.  Que- 
brantamiento, inobservancia  ó violación 
de  un  precepto,  ley  ó estatuto. 

Transg resor,  ra.  adj.  m.  y f.  Trans- 
gresor,  ra.  Que  quebranta  un  precepto,  ley 
ó estatuto.  U.  t.  c.  s. 

Transició.  f.  Transición.  Efecto  de 
pasar  rápidamente  y con  artificio  retórico, 
en  discursos  ó escritos,  de  una  prueba, 
idea  ó especie,  á otra.  En  la  declamación 
teatral,  cambio  repentino  de  tono  y ex- 
presión. 

Transigir,  a.  Transigir.  Convenir  en 
parte  en  lo  que  no  se  cree  justo,  razona- 
ble ó verdadero,  á fin  de  procurar  un  ajus- 
te, concordia  ó avenencia. 

Transiment.  m.  Consunción,  exte- 
nuación, enflaquecimiento,  fig.  Desasosie- 
go, inquietud. 

Transirse,  r.  Ahilarse,  adelgazarse, 
deshacerse,  extenuarse,  fig.  Consumirse, 
deshacerse,  afligirse  mucho,  estar  suma- 
mente impaciente  ó inquieto. 

Transit,  da.  p.  p.  de  transirse. 
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Tránsit.  m.  Tránsito.  Acción  de  pasar 
de  un  punto  á otro.  Sitio  por  donde  se 
pasa.  Mudanza  de  un  estado  á otro,  de 
uno  á otro  empleo.  Muerte  de  las  personas 
santas  y justas,  ó que  han  dejado  buena 
opinión  con  su  virtuosa  vida. 

Transitable,  adj.  Transitable.  Dice- 
se  del  sitio  ó paraje  por  donde  se  puede 
transitar. 

Transitar,  n.  Transitar.  Ir  en  viaje 
ó jornada,  caminar  ó pasar  por  alguna 
parte,  haciendo  tránsitos. 

Transitiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Transitivo,  va.  For.  Que  pasa  y se  trans- 
fiere de  un  punto  á otro.  Aplícase  á las 
acciones  ó derechos  que  pasan  con  las 
cosas  á los  sucesores  particulares  y uni- 
versales. Gram.  V.  vérb  transitiu. 

Transitdri,  ria.  adj.  m.  y f.  Tran- 
sitorio, ria.  Caduco,  perecedero,  que  fácil 
ó brevemente  pasa  ó se  acaba.  Aplícase 
regularmente  á los  placeros  de  esta  vida. 

Transitóriament.  adv.  m.  Transi- 
toriamente. De  paso,  sin  advertencia  ó 
detención  particular. 

Transmigració.  f.  Transmigración. 
Acción  y efecto  de  transmigrar,  especial- 
mente una  nación  entera  ó considerable  nú- 
mero de  sus  habitantes,  transmigrasió 
de  les  ánimes,  6 pitagórica.  Transmi- 
gración de  las  almas,  ó pitagórica.  Paso 
de  un  alma  desde  un  cuerpo  á otro,  se- 
gún el  error  de  Pitágoras. 

Transmigrar,  n.  Transmigrar.  Pa- 
sar á otro  país  para  vivir  en  él. 

Transmissible.  adj.  m.  y f.  Trans- 
misible. Que  se  puede  transmitir,  ceder  ó 
dejar  á otro. 

Transmissió.  f.  Transmisión.  Ac- 
ción y efecto  de  transmitir. 

Transmitir,  a.  Transmitir.  Trasla- 
dar, transferir,  enviar.  For.  Ceder  ó 
trasladar  á otro  lo  que  uno  posee. 

Transmudable,  adj.  Transmutable. 
Que  se  puede  transmutar. 

Transmudació.  f.  Transmutación. 
Transmudamiento.  Transmudación.  Con- 
versión ó mudanza  de  una  cosa  en  otra. 

Transmudar,  a.  Transmudar.  Con- 
vertir ó mudar  una  cosa  en  otra.  U.  t.  c. 
r.  Transmudar.  Mudar  lo  que  está  en  un 
lugar  á otro.  U.  t.  c.  r.  fig.  Reducir  ó tro- 
car los  afectos  ó inclinaciones  con  las  ra- 
zones ó persuasiva,  r.  fig.  Inmutarse. 
Demudarse.  Sentir  cierta  conmoción  re- 
pentina del  ánimo,  manifestándola  por  un 
ademán  ó por  la  alteración  del  sem- 
blante. 

Transmudatóri,  ria.  adj.  m.  y f. 
Transmutatorio,  ria.  Transmutativo,  va. 
Que  tiene  virtud  de  mudar  ó convertir  una 
cosa  en  otra. 

Trausmutar.  a.  Transmutar.  Trans- 
mudar. V.  TRANSMUDAR. 

Transparéncia.  f.  Transparencia. 
Calidad  de  transparente. 

Transparent.  adj.  Transparente.  Dí- 
cese  de  los  cuerpos  de  tal  diafanidad  que 
á través  de  ellos  puede  verse  lo  que  hay 
detrás.  Traslúcido,  da.  Dícese  de  los  cuer- 
pos á través  de  los  cuales  pasa  la  luz, 
pero  sin  que  llegue  á verse  lo  que  haya 
detrás  de  ellos.  Transparente,  fig.  Que  se 
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transparenta  ó deja  que  una  cosa  se  trans- 
parente ó se  adivine.  V.  transparen- 
tarse, últ.  acep.  m.  Tela  ó papel  que, 
colocado  á modo  de  cortina  delante  del 
hueco  de  ventanas  ó balcones,  sirven  para 
templar  la  luz. 

Transparentarse,  r.  Transparen- 
tarse. Dejarse  ver  la  luz  ó un  cuerpo 
cualquiera  á través  de  otro.  Dejarse  un 
cuerpo  penetrar  de  la  luz,  ya  llegue  ó ya 
no  llegue  á distinguirse  lo  que  haya  de- 
trás de  él.  fig.  Dejarse  descubrir  ó adivi- 
nar en  lo  patente  ó declarado  otra  cosa 
que  no  se  manifiesta  ó declara,  trans- 
parentarse 7 goig,  lo  temor.  Trans- 
parentarse el  gozo,  el  temor. 

Transpirable.  adj.  Transpirare. 
Que  se  puede  transpirar. 

Transpiració.  f.  Transpiración.  Ac- 
ción y efecto  de  transpirar  ó transpirarse. 

Transpirar,  n.  Transpirar.  Evapo- 
rarse los  humores  insensiblemente,  salien- 
do por  los  poros  del  cuerpo.  U.  t.  c.  r. 

Transpóndrer.  a.  Transponer.  Do- 
blar uno  la  esquina  de  la  calle  ó un  cerro 
ú otra  cosa  semejante,  ocultándose  así  de 
la  vista  de  otros.  U.  t.  c.  r.  Ocultarse  de 
nuestro  horizonte  el  sol  ú otro  astro. 

Transpórt.  m.  Transporte.  Transpor- 
tación. Transportamiento.  Acción  y efecto 
de  transportar  ó llevar  de  un  lugar  á otro. 
Transporte.  Caballería,  nave  ú otra  cosa 
con  que  se  transporta. 

Transportar,  a.  Transportar.  Llevar 
una  cosa  de  un  paraje  ó lugar  á otro. 
Mus.  Mudar  la  clave  para  tocar  ó cantar 
por  punto  más  bajo  ó más  alto  del  que  se 
seguía  al  principio. 

Transposició.  f.  Transposición.  Ac- 
ción y efecto  de  transponer.  Het.  Figura 
que  consiste  en  alterar  el  orden  que  de- 
ben tener  las  voces  en  la  oración,  ó en  la 
interposición  de  una  voz  entre  las  sílabas 
de  otra. 

Transpost,  ta.  p.  p.  Irregular  de 
transpóndrer.  Transpuesto,  ta. 

Transubstanciació.  f.  Transubs- 
tanciación.  Teol.  Conversión  total  de  una 
substancia  en  otra.  U.  hablando  déla  con- 
versión total  del  pan  y del  vino  en  el 
cuerpo  y sangre  de  Nuestro  Señor  Jesu- 
cristo, en  el  misterio  de  la  Eucaristía. 

Transubstancial.  adj.  Transuhs- 
tancial.  Que  totalmente  se  convierte  de 
una  substancia  en  otra. 

Transubstanciar.  a.  Transubstan- 
ciar.  Convertir  totalmente  una  substancia 
en  otra. 

Transversal,  adj.  Transversal.  Que 
atraviesa  de  un  lado  á otro,  ó declina 
oblicuamente.  Aplícase  al  pariente  que  no 
tiene  descendiente  por  línea  recta.  U. 
t.  c.  s. 

Tranuitar.  n.  ant.  Trasnochar.  Lo 
mismo  que  tranuytar. 

Tranuytar.  n.  ant.  Trasnochar.  Pa- 
sar la  noche  velando,  ó sin  dormir.  Lo 
mismo  que  tranuitar. 

Trang.  m.  Trance.  Punto  riguroso  ú 
ocasión  peligrosa  de  un  caso  ó aconteci- 
miento. Ultimo  estado  ó tiempo  de  la  vida 
próximo  á la  muerte.  For.  Enjuiciamiento 
ó desapropio  de  los  bienes  embargados  al 
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deudor,  vendiéndolos  para  hacer  pago  al 
acreedor,  ó adjudicándoselos  por  su  justo 
precio.  Á tot  tranq.  A todo  trance, 
adv.  m.  Resueltamente,  sin  reparar  en 
riesgos.  Lo  mismo  que  TRANg. 

Trangament.  m.  Remate.  Remata- 
miento. V.  remat,  2.a  acep. 

Trangar.  a.  Rematar.  V.  rematar 

2. a  acep. 

Trapa,  f.  Trampa.  Puerta  que  se  hace 
en  el  suelo  para  las  cuevas  y bodegas 
subterráneas.  En  el  mostrador  de  las  tien- 
das, pedazo  de  tabla  con  goznes  que  se 
alza  y baja  para  entrar  y salir.  Trampilla. 
Ventana  que  suele  haber  en  el  suelo  de 
las  habitaciones  altas  para  ver  por  ella 
quién  entra  al  piso  bajo. 

Trapa,  f.  Trapa.  Instituto  religioso 
de  mucha  austeridad,  fundado  en  Francia 
á principios  del  siglo  XVIII. 

Trapacejar.  n.  Trapacear.  Trapazar. 
Engañar  con  mentiras  y trapazas. 

Trapacer,  ra.  adj.  m.  y f.  Trapa- 
cero, ra.  Trapacista.  Que  con  astucias, 
falsedades  y mentiras  procura  engañar  á 
otro  en  cualquier  asunto.  U.  t.  c.  8. 

Trapacería,  f.  Trapacería.  Trapaza. 
Engaño  hecho  con  astucia. 

Trápala,  com.  fam.  Trápala.  Trapa- 
lón, na.  Lo  mismo  que  trapaliste,  ta. 

Trapaliste,  ta.  adj.  m.  y f.  Trápala. 
Trapalón,  na.  Que  habla  mucho  y sin 
substancia  ni  verdad.  U.  t.  c.  8.  Lo  mismo 
que  trápala.  Embustero,  ra.  Lo  mismo 

que  EMBUSTER,  RO,  RA. 

Trapatróles.  com.  fam.  Torbellino. 
Persona  demasiadamente  viva  é inquieta, 
y que  hace  ó dice  las  cosas  sin  orden  ni 
concierto. 

Trapaga.  f.  Embuste.  Trapaza.  Tra- 
pacería. Lo  mismo  que  trapacería. 

Trapeci,  o.  m.  Trapecio.  Geom.  Se- 
gún la  R.  A.  E.,  cuadrilátero  irregular  que 
tiene  dos  de  sus  lados  paralelos.  Aparato 
de  forma  análoga,  compuesto  de  cuerdas 
y travesaños  de  madera,  en  el  cual  se 
hacen  ejercicios  gimnásticos.  Zool.  Pri- 
mer hueso  de  la  segunda  fila  del  carpo  ó 
muñecas.  Zool.  Músculo  situado  en  la 
parte  posterior  del  cuello  y superior  de  la 
espalda,  que  se  extiende  desde  el  occipu- 
cio hasta  el  omóplato  y parte  inferior  de 
la  espina  dorsal,  formando  con  el  corres- 
pondiente del  otro  lado  una  especie  de  ca- 
pucha. 

Trapense.  adj.  Trapense.  Dícese  del 
monje  de  la  Trapa.  U.  t.  c.  s. 

Trapeta.  f.  Trampilla.  V.  trapa, 

3. a  acep. 

Trapig.  m.  Lagar.  Lo  mismo  que 
trull,  ant.  Ingenio  de  azúcar. 

Trapijada.  f.  Pisa.  Porción  de  uva 
que  se  estruja  de  una  vez  en  el  lagar. 

Trapijador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Que  pisa  ó pisotea.  U.  t.  c.  s.  trapija- 
dor de  raim.  Pisador.  Pisauva.  El  que 
pisa  la  uva.  acep.  Molino  ó ingenio  don- 
de, en  la  provincia  de  Valencia,  se  con- 
vertía en  azúcar  el  zumo  de  las  cañas 
dulces,  de  que  se  hacía  una  considerable 
cosecha. 

Trapijar.  a.  Pisar.  Hollar  la  tierra  ú 
otra  cosa  poniendo  el  pié  sobre  ella.  Apre-. 
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tar  ó estrujar  una  cosa  con  los  pies  para 
romperla  ó para  sacarle  el  jugo,  como  se 
hace  con  la  uva  para  fabricar  el  vino, 
fig.  Menospreciar,  pisar,  hollar,  atropellar, 
pasar  por  encima  de  algunas  cosas  como 
leyes,  honras,  dignidades,  etc. 

Trapisonda,  f.  fam.  cast.  Trapisonda. 
Bulla  ó riña  con  voces  ó acciones,  fig.  y 
fam.  Embrollo,  enredo. 

Trapisondiste.  adj.  cast.  Trapison- 
dista. Embrollón,  enredador.  U.  t.  c.  8. 

Traquejar.  n.  Traquear.  Hacer  rui- 
do, estruendo  ó estrépito.  Mover  ó agitar 
una  cosa  de  una  parte  á otra. 

Traqueig.  m.  Traqueo.  Estrépito. 

Traquia.  í.  Traquea.  Traquearteria. 
Lo  mismo  que  traquiarteria. 

Traqniarteria.  f.  Traquearteria. 
Traquiarteria.  Tráquea.  Zool.  Según  la 
R.  A.  E.,  conducto  situado  en  la  parte 
inferior  del  cuello,  que  sirve  para  dar  paso 
al  aire  que  respiramos  y se  divide  en  dos, 
derecho  é izquierdo,  cada  uno  de  los  cua- 
les entra  en  el  pulmón  correspondiente. 
Lo  mismo  que  traquia. 

Tras.  prep.  insep.  Tras.  Trans.  Lo 
mismo  que  trans. 

Trasa.  f.  Traza.  Lo  mismo  que  tras- 

SA  y TRAQA, 

Trasar.  a.  Trazar.  Lo  mismo  que 

TRASSAR  y TRAQAR. 

Trascantó,  m.  Trascantón.  Guarda- 
cantón. Recantón.  Guardaruedas.  Canto  ó i 
piedra  que  se  pone  en  las  esquinas  de  las  ¡ 
calles  para  su  defensa. 

Trascendeixer.  n.  ant.  Trascen-  | 
der.  Lo  mismo  que  trascendir. 

Trascendencia,  f.  Trascendencia,  i 
Penetración,  perspicacia.  Resultado,  con- 
secuencia. 

Trascendent.  p.  a.  de  trascendir. 
Trascendente.  Que  trasciende. 

Trascendental,  adj.  Trascendental. 
Que  se  comunica  ó extiende  á otras  cosas, 
fig.  Que  es  de  mucha  importancia  ó gra- 
vedad, por  sus  probables  consecuencias,  i 

Trascendir.  n.  Trascender.  Exhalar 
olor  tan  vivo  y subido,  que'penetra  y se  | 
extiende  á gran  distancia.  Aplícase  gene-  | 
raímente  al  bueno.  Empezar  á ser  cono-  j 
cido  ó sabido  un  hecho  ó especie  que  es-  ! 
taban  ocultos.  Extenderse  ó comunicarse  ¡ 
los  efectos  de  unas  cosas  á otras,  produ-  j 
tiendo  consecuencias.  Lo  mismo  que  ; 

TRASCENDEIXER. 

Traschór.  m.  Trascoro.  Sitio  que  en 
las  iglesias  está  detrás  del  coro. 

Trascolá,  da.  f.  Lo  mismo  que 

TRASCOLAMENT. 

Trascolador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trasegador,  ra.  Que  trasiega.  0.  t.  c.  s. 

| f.  Especie  de  herrada  grande  que  recibe  ; 
el  vino  que  cae  de  la  prensa  y que  sirve 
también  para  envasarle. 

Trascolar,  a.  Trasegar.  Mudar  el  | 
licor  de  una  vasija  á otra. 

Trasconillarse.  r.  Trasconejarse. 
Quedarse  la  caza  detrás  de  los  perros  que 
la  siguen.  Dícese  con  propiedad  de  los  co- 
nejos. 

Trascordarse,  r.  Trascordarse.  Per- 1 
der  la  noticia  puntual  de  una  cosa,  por 
olvido  ó confusión  de  otra  especie. 


¡ Trasoriurer.  a.  Trascribir.  Trans- 
[ cribir.  Lo  mismo  que  transcriurer. 

Trascurrir,  n.  Trascurrir.  Transcu- 
rrir. Lo  mismo  que  transcurrir. 

Trásega.  f.  Barzón.  Mediana.  Agr. 
Anillo  de  hierro,  madera  ó cuero  por  don- 
, de  pasa  el  timón  del  arado  en  el  yugo. 

Trasenyalador,  hor,  ra.  adj.  m. 
! v f.  Traseñalados  ra.  Que  traseñala. 
I U.  t.  c.  s. 

Trasenyalar.  a.  Traseñalar.  Poner 
| á una  cosa  distinta  señal  ó marca  de  la 
¡ que  tenía,  para  mayor  seguridad  y con- 
! fianza  del  dueño. 

Traser,  ra.  adj.  m.  y f.  Trasero,  ra. 

; Que  está,  se  queda  ó viene  detrás,  m. 

• Culo.  Asentaderas.  Posaderas.  V.  Cul, 

¡ 1.a  acep. 

Trasferir.  a.  Transferir.  Trasferir. 
Lo  mismo  que  transferir. 

Trasfigurarse,  r.  Trasfigurarse. 
Transfigurarse.  Lo  mismo  que  transfi- 
gurarse. 

Trasladó,  f.  Traslación.  Trasuda- 
ción. Acción  y efecto  de  trasladar.  Lo 
mismo  que  trasladament.  Gram. 
Figura  de  construcción,  que  se  comete 
cuando  se  emplea  un  tiempo  del  verbo 
fuera  de  su  natural  significación,  como 
diguera  (dijera)  por  había  dit  (había 
dicho),  demá  es  dilluns  (mañana  es  lu- 
nes) por  demá  será  dilluns  (mañana 
será  lunes).  Ret.  Metáfora.  V.  metá- 
fora. 

Trasladament.  m.  Traslación.  Tras- 
ladación.  Lo  mismo  que  traslació  y 

TRASLADACIÓ. 

Trasladado,  f.  Traslación.  Trasu- 
dación. Lo  mismo  que  traslació  y 

TRASLADAMENT. 

Trasladador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trasladador,  ra.  Que  traslada.  U.  t.  c.  s. 

Trasladar,  a,  Trasladar.  Llevar  ó 
mudar  una  cosa  de  un  lugar,  sitio  ó pa- 
raje á otro.  Hacer  pasar  á una  persona  de 
un  puesto,  cargo  ó lugar  á otro.  Traducir. 
V.  traduhir,  1.a  acep.  ir.  Irse  de  una 
parte  á otra. 

Traslat.  m.  Traslado.  Copia.  V.  có- 
pia,  3.a  acep.  Imitación  propia  de  una 
cosa,  por  lo  cual  se  parece  mucho  á ella. 
For.  Comunicación  que  se  dá  á una  de 
las  partes  que  litigan,  de  las  pretensiones 
ó alegatos  de  la  otra.  No  poder  traure 
traslat  de  res.  fr.  fam.  No  poder  in- 
ferir cosa  alguna  del  negocio  de  que  se 
trata.  También  se  manifiesta  con  esta 
frase  cuán  obscura  se  presenta  la  inteli- 
gencia de  una  conversación,  escrito,  etc. 

Traslatid,  adj.  m.  y f.  Traslaticio, 
cia.  Aplícase  al  sentido  en  que  se  usa  un 
vocablo  para  que  signifique  ó denote  cosa 
distinta  de  la  que  con  él  se  expresa  em- 
pleado en  su  acepción  primitiva,  ó más 
propia  y corriente. 

Traslluhirse.  r.  Traslucirse.  Lo 
mismo  que  traslluirse. 

Traslluirse.  r.  Traslucirse.  Tener 
los  cuerpos  la  suficiente  transparencia 
para  que  penetre  la  luz  por  ellos,  sin  que 
lleguen  á distinguirse  los  objetos  que  se 
hallen  detrás,  fig.  Conjeturarse  ó inferirse 
una  cosa,  en  virtud  de  algún  antecedente 
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que  la  persuade.  U.  t.  c.  a.  Lo  mismo  que 
traslluhirse. 

Trasllum.  m.  Trasluz.  Luz  que  pe- 
netra por  un  cuerpo  diáfano,  sutil  y claro. 
Al  trasllum.  Al  trasluz,  adv,  m. 
Puesto  un  objeto  entre  la  luz  y el  ojo, 
para  que  se  trasparente. 

Trasmarí,  na.  adj.  m.  y f.  Trasma- 
rino, na.  Transmarino,  na.  Lo  mismo  que 

TRANSMARÍ,  NA. 

Trasmós,  sa.  p.  p.  de  trasmétrer. 
Trasmitido,  da.  Lo  mismo  que  trans- 

MÉS,  SA  y TRAMÉS,  SA. 

Trasmétrer.  a.  Trasmitir.  Transmi- 
tir. Lo  mismo  que  transmétrer  y tra- 

MÉTRER. 

Trasmigradó.  f.  Trasmigración. 
Transmigración.  Lo  mismo  que  trans- 

í M1GRACIÓ. 

Trasmigrar,  a.  Trasmigrar.  Trans- 
migrar. Lo  mismo  que  transmigrar. 

Trasmisió.  f.  Trasmisión.  Transmi- 
sión. Lo  mismo  que  transmisió. 

Trasmitir,  a.  Trasmitir.  Transmitir. 
Lo  mismo  que  transmitir,  trasmé- 

TRER,  TRANSMÉTRER  y TRAMÉTRER. 

Trasmitre,  a.  ant.  Trasmitir.  Trans- 
mitir. V.  TRASMITIR. 

Trasmudar,  a.  Trasmudar.  Trans- 
mudar. U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  trans- 
mudar. 

Trasnojar.  n.  Trasnochar.  Lo  mismo 
que  tranuytar y trasnuytar. 

Trasnuytar.  n.  Trasnochar.  Lo  mis- 
mo que  trasnuytar  y trasnojar. 

Traspaperarse.  r.  Traspapelarse. 

¡ Confundirse,  desaparecer  un  papel  entre 
: otros,  faltar  del  lugar  ó colocación  que  te- 
| nía.  U.  t.  c.  a. 

Trasparéncia.  f.  Trasparencia. 
Transparencia.  Lo  mismo  que  transpa- 

! RÉNCIA. 

Trasparent.  adj.  Trasparente.  Trans- 
paren te.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  trans- 
; parent. 

Trasparentarse,  r.  Trasparentarse. 
Transparentarse.  Lo  mismo  que  trans- 
parentarse. 

Traspás.  m.  Traspaso.  Renuncia  ó 
cesión  de  aquello  que  se  tiene  ó posee, 
dando  y entregando  á otro  el  dommio. 
Regularmente  se  dice  de  lo  que  se  tiene 
arrendado  ó alquilado.  Contravención  á 
una  ley,  estatuto  ó precepto.  Fer  lo 
traspás.  Ayunar  al  traspaso,  fr.  Xo  co- 
mer ni  beber  desde  el  jueves  santo  al  me- 
dio día  hasta  el  sábado  santo  al  tocar  á 
gloria. 

Traspasador,  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Traspasador,  ra.  Que  traspasa.  U. 
t.  c.  8. 

Traspasament.  m.  Traspasamiento. 

Violación  ó quebrantamiento  de  un  pre- 
cepto, ley  ó estatuto.  Traspaso.  V.  tras- 
pás. 

Traspassar.  a.  Traspasar.  Pasar  ó 
llevar  una  cosa  de  un  sitio  á otro.  Pasar, 
atravesar  de  parte  á parte  con  algún  ar- 
ma ó instrumento.  Quebrantar  ó violar  una 
ley,  estatuto  ó precepto,  contraviniendo  á 
su  tenor  ó forma.  Exceder  de  lo  debido, 
contravenir  á lo  razonable.  Renunciar  ó 
ceder  á favor  de  otro  el  derecho  ó domi- 
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nio  de  una  cosa.  fig.  Causar  lástima, 
compasión  ó dolor  alguna  cosa,  penetrar 
agudamente  la  aflicción  ó tormento. 

Traspirar,  n.  Traspirar.  Transpirar. 
Lo  mismo  que  transpirar. 

Trasplana,  f.  Revés  ó respaldo  de 
una  plana  ó escrito  en  que  se  nota  algu- 
na cosa,  y también  se  toma  por  lo  mismo 
que  nota. 

Trasplantá,  da.  f.  Trasplanta.  Ac- 
ción y efecto  de  trasplantar.  Lo  mismo 

que  TRASPLANTAC1Ó. 

Trasplantació.  f.  Trasplante.  Lo 
mismo  que  trasplanta,  da. 

Trasplantar,  a.  Trasplantar.  Mudar 
las  plantas  tiernas  de  la  tierra  donde  es- 
tán á otra  parte  para  que  prevalezcan  ó 
por  otra  causa,  r.  fig.  Pasarse  ó mudarse 
á otro  lugar  las  personas  nacidas  ó ave- 
cindadas en  una  provincia  ó reino. 

Traspóndrer.  a.  Trasponer.  Trans- 
poner. Lo  mismo  que  transpóndrer. 

Traspórt.  m.  Trasporte.  Transporte. 
Lo  mismo  que  transpórt. 

Trasportar,  a.  Trasportar.  Trans- 
portar. Lo  mismo  que  transportar. 

Trasposició.  f.  Trasposición.  Trans- 
posición. Ret.  Lo  mismo  que  transpo- 
sició. 

Traspóst,  ta.  p.  p.  irregular  de 
traspóndrer.  Traspuesto,  ta.  Trans- 
puesto, ta.  Lo  mismo  que  transpóst, 
ta. 

Traspósta.  f.  Traspuesta.  Acción  y 
efecto  de  trasponer  ó trasponerse. 

Trasquilador,  hor,  ra.  m.  y f. 
Trasquilador,  ra.  Persona  que  trasquila. 

Trasquilament.  m.  Trasquiladura. 
Acción  y efecto  de  trasquilar. 

Trasquilar,  a.  Trasquilar.  Cortar  el 
pelo  á trechos,  sin  orden  ni  arte.  V.  es- 
quilar. Qui  está  trasquilat  del 
tot.  Trasquilimocho,  cha.  Trasquilado  de 
raiz. 

Trasquiló,  m.  Trasquilón.  Tijeretazo 
con  que  se  saca  de  mala  manera  un  me- 
chón de  pelo,  lastimando  á veces  el  cutis. 
A trasquilóns.  A trasquilones,  m. 
adv.  con  que  se  significa  el  modo  de  cor- 
tar el  pelo  con  desorden,  feamente  y sin 
arte. 

Trassa.  f.  Traza.  Lo  mismo  que 

TRACA  y TRASA. 

Trassar.  a.  Trazar.  Lo  mismo  que 

TRACAR  y TRASAR. 

Trast.  m.  Trasto.  V.  trasto.  Tras- 
te. Tira  delgada  de  metal,  colocada  á tre- 
chos en  el  mástil  de  la  guitarra  ü otro 
instrumento  semejante,  para  distinguir  los 
puntos  del  diapasón.  U.  mucho  en  plu- 
ral. 1 acep.  ant.  Oficina.  Escribanía.  Tra- 
mo. Trecho  ó espacio  de  tierra  ó suelo 
que  tiene  una  división  ó separación  de 
otro.  Lo  trast  de  dir  misa.  Servi- 
cio de  la  misa,  como  vinajeras,  etc. 

Trastá,  da.  f.  cast.  fam.  Trastada. 
Acción  irregular  y maligna. 

Trastejar,  a.  Trastear.  V.  entras- 
tar.  Revolver,  menear  ó mudar  de  una 
parte  á otra  los  trastos.  Zanquear.  Andar 
mucho  á pié  y con  priesa  de  una  parte  á 
otra.  Viajar,  trastejar  en  un  negóci, 
ó fent  diligencies.  Patear,  Andar  mucho 
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haciendo  diligencias.  Patullar.  Dar  muchos 
pasos  ó hacer  muchas  diligencias  para 
conseguir  alguna  cosa. 

Trastejat.  m.  Trasteado.  Lo  mismo 

que  ENTRASTAT. 

Trasto,  m.  Trasto.  Cualquiera  de  Ies 
muebles  ó utensilios  de  una  casa.  Mueble 
inútil  arrinconado,  fig.  y fam.  Persona 
inútil  ó que  no  sirve  sino  de  estorbo  ó 
embarazo,  pl.  Utensilios  ó herramientas  de 
algún  arte  ó ejercicio.  Tirarse  ’ Is  tras- 
tos al  cap.  Tirarse  los  trastos  á la  ca- 
beza. fr.  fig.  y fam.  Altercar  violenta- 
mente dos  ó más  personas. 

Trastóch.  m.  Trastocamiento.  Tras- 
trueco. Trastrueque.  Acción  de  trastrocar. 
Trasmutación.  V.  transmudació.  tras- 
tóch de  nóms.  Trasnominación.  Meto- 
nimia. Ret.  V.  metonimia.  Lo  mismo 
que  trastocament. 

Trastocament.  m.  Lo  mismo  que 
trastóch. 

Trastocar,  a.  Trastrocar.  Mudar  el 
ser  ó estado  de  una  cosa,  dándole  otro 
diferente  del  que  tenía.  Transmudar.  V. 
transmudar.  Volver  loco.  V.  t.  c.  r. 
trastocar  els  nóms.  fr.  Trasnom- 
brar. Trastrocar  los  nombres. 

Trastorn.  m.  Trastorno.  Trastorna- 
dura. Trastornamiento.  Acción  y efecto  de 
trastornar  ó trastornarse. 

Trastornable.  adj.  Trastornable. 
Que  fácilmente  se  trastorna. 

Trastornado!*,  hor,  ra.  adj.  m. 
y f.  Trastornador,  ra.  Que  trastorna. 
U.  t.  c.  s. 

Trastornar,  a.  Trastornar.  Volver 
una  cosa  de  abajo  á arriba  ó de  un  lado  á 
otro.  Invertir  el  orden  regular  de  una 
cosa,  confundiéndola.  Inquietar,  pertur- 
bar, causar  disturbios  ó sediciones.  Per- 
turbar el  sentido  ó la  cabeza  los  vapores 
ú otro  accidente.  U.  t.  c.  r.  Inclinar  ó 
vencer  con  persuasiones  eficaces  el  ánimo 
ó dictamen  de  uno,  haciéndole  deponer  el 
que  antes  tenía. 

Tratar,  a.  Tratar.  Lo  mismo  que 
tractar. 

Tratat.  m.  Tratado.  Lo  mismo  que 

TRACTAT. 

Trau.  m.  Ojal.  Abertura  longitudinal 
y proporcionada  al  diámetro  del  botón, 
que  se  hace  en  la  ropa  para  que  entre  y 
quede  aquél  sujeto.  Guarnécese  de  seda, 
hilo,  oro,  plata  ú otra  cosa  para  su  se- 
guridad y adorno.  Agujero  que  atraviesa 
de  parte  á parte  algunas  cosas.  Entre 
carpinteros,  boquilla  ó eseopleadura  que 
abren  en  los  largueros,  peinazos,  etcétera, 
para  enlazarlos  unos  con  otros.  Fer 
traus.  fr.  Ojalar.  Hacer  y formar  ojales. 

Traucador,  hor.  m.  Punzón.  Instru- 
mento de  hierro  que  remata  en  punta. 
Sirve  para  abrir  ojetes  y para  otros  usos. 

Traucar.  a.  Taladrar.  Perforar. 

Trauega.  f.  ant.  Prisión,  cárcel.  Lo 
mismo  que  cárcer  y presó. 

Trauer,  ra.  f.  Ojaladora.  Ojalador, 
ra.  Persona  que  tiene  por  oficio  hacer 
ojales. 

Traurer.  a.  Sacar.  Según  la  R.  A.  E., 
extraer  una  cosa,  ponerla  ‘fuera  de  otra 
en  que  estaba  metida.  Apartar  á uno  de 


su  puesto,  destino  ü ocupación.  Traurer 
d la  gica  de  costura.  Sacar  á la  niña 
del  colegio.  Fabricar,  formar,  fraguar, 
hacer  una  cosa,  traure  un  retrato, 
una  cansó.  Sacar  un  retrato,  una  can- 
ción. Imitar,  hacer  una  cosa  como  otra 
que  se  tiene  presente,  que  se  ha  visto  ó 
se  sabe  cómo  ha  de  ser.  Aprender,  averi- 
guar, resolver  una  cosa  á fuerza  de  estu- 
dio. traure  contes.  Sacar  cuentas.  Dí- 
cese  de  las  aves  que  empollan  sus  huevos, 
especialmente  cuando  están  á punto  de 
salir  los  pollos.  Ayudar  á salir,  ó hacer 
que  uno  salga  del  lance  ó empeño  en  que 
se  hallaba.  Arrancar,  quitar  una  cosa  del 
sitio  en  que  estaba  fija,  traurer  un 
clau,  una  dent.  Sacar  un  clavo,  un 
diente.  Conocer,  descubrir,  hallar  por  se- 
ñales é indicios.  Peí  fil  se  trau  lo  cap- 
dell.  Por  el  hilo  se  saca  el  ovillo.  Ganar, 
conseguir,  obtener  una  providencia,  orden 
ó provisión.  Hacer  con  fuerza  ó con  maña 
que  uno  dé  una  cosa.  Sonsacar,  hacer  con 
astucia  ó con  fuerza  que  uno  diga  lo  que 
ocultaba  ó tenía  callado.  Inferir,  colegir, 
deducir.  Extraer  de  una  cosa  algunos  de 
los  principios  ó partes  que  la  componen 
ó constituyen,  traurer  ólid'  ármeles . 
Sacar  aceite  de  almendras.  Elegir  por  sor- 
teo y por  pluralidad  de  votos,  traurer 
á ú diputat.  Sacar  á uno  diputado.  Con- 
seguir, lograr  una  cosa  como  consecuen- 
cia ó efecto  de  otra.  Exceptuar,  excluir. 
Alargar,  adelantar  una  cosa.  Pere  trau 
lo  cap  per  la  finestra,  Pedro  saca  la 
cabeza  por  la  ventana.  Copiar  ó trasladar 
lo  que  está  escrito.  Mostrar,  manifestar 
una  cosa.  Citar,  nombrar,  traer  al  discur- 
so ó á la  conversación,  tragué  á con- 
versado lo  que  li  habia  pasat  en  lo 
viage.  Sacó  á conversación  lo  que  le  ha- 
bía pasado  en  el  viaje.  Ganar  al  juego. 
traurer  la  posa.  Sacar  la  puesta.  Pro- 
ducir, criar,  inventar,  tragué  un  llibre, 
una  moda.  Sacó  un  libro,  una  moda. 
Llevar,  conseguir,  obtener,  tomar  por  puja 
una  cosa.  Comprar  una  cosa  barata.  Per 
cinquanta  pesetes  he  tret  una  obra 
que  ne  val  cent.  Por  cincuenta  pesetas 
he  sacado  una  obra  que  vale  cien.  Perci- 
bir el  producto  de  venta  de  alguna  cosa  ó 
el  de  un  trabajo,  arrendamiento,  etc.  He 
tret  vint  duros  deis  canelóbres  d ’ 
argent.  He  sacado  veinte  duros  de  los 
candelabros  de  plata.  Presentarse  con  una 
cosa  nueva  ó poco  vista.  Cada  dia 
traus  gales  noves.  Cada  día  sacas  ga- 
las nuevas.  Adquirir  una  cosa.  ¿O’  ahón 
has  tret  assó?  ¿De  dónde  has  sacado 
esto?  Conseguir,  como  resultado  de  un 
hecho.  De  anar  en  males  companyes 
no  se  trau  cósa  bóna.  De  ir  con  malas 
compañías  no  se  saca  nada  bueno.  Ha- 
blando de  armas,  como  espada,  sable,  etc., 
desenvainar.  V.  desenvainar.  Con  la 
prep.  de  y los  pronombres  personales,  ha- 
cer perder  el  conocimiento  y el  juicio.  Ei- 
xapassió  te  trau  de  tú.  Esa  pasión 
te  saca  de  tí.  Con  la  misma  prep.  y un 
sustantivo  ó adj.,  librar  á uno  de  lo  que 
éstos  significan,  traure  d’  apuros,  de 
polleguera.  Sacar  de  apuros,  de  pobre. 
En  el  juego  de  la  pelota  y raqueta, 
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arrojar  la  pelota  desde  el  rebote  que  da  I 
en  el  saque,  hacia  los  contrarios  que  la  j 
han  de  volver.  Tratándose  de  citas,  notas, 
autoridades,  etc.,  de  un  libro  ó texto, 
apuntarlas  ó escribirlas  aparte.  Tratándo- 
se de  apodos,  motes,  faltas,  etc.,  aplicar- 
los, atribuirlos,  n.  Parecerse  á una  perso- 
oa  de  la  familia  en  las  facciones,  en  el 
genio,  etc.  Ha  tret  tota  la  cara  de 
son  páre  y 7 geni  de  s’  agüelo.  Ha 
sacado  toda  la  cara  de  su  padre  y el  ge- 
nio de  su  abuelo.  Copiar,  imitar,  aprender 
de  otro,  traurá  totes  les  habilitáis 
del  mestre.  Sacará  todas  las  habilidades 
de  su  maestro,  traurer  á bailar.  Sa- 
car á bailar.  Sacar  á danzar.  Decir  el 
bastonero  á uno  que  salga  á bailar,  ó pe- 
dir el  hombre  á la  mujer  que  baile  con  él. 
fig,  y fam.  En  valenciano,  sentir  una  cosa 
con  gran  intensidad;  así  se  dice:  La  fam 
em  trau  á bailar , para  dar  á entender 
que  se  tiene  mucha  hambre  ó que  se  pa- 
dece gran  miseria,  fig.  y fam.  Obligar  á 
uno  á que  tome  partido  en  un  negocio  ó 
contienda,  traurer  á relluir.  Sacar 
á bailar,  ó á danzar,  fr.  fig.  y fam.  Nom- 
brar á uno  de  quien  no  se  hablaba,  ó citar 
un  hecho  que  no  se  tenía  presente.  Dícese 
de  ordinario  culpando  ó motejando  al  que 
lo  hace  con  poca  razón,  fig.  y fam.  Citar 
á una  persona,  descubriendo  la  parte  que 
tiene  en  una  cosa,  traurer  de  rama. 
ir.  Desembojar.  V.  desembojar.  trau- 
re  per  oficialá,  ú oficialat,  á una. 
Sacar  por  el  vicario  á una.  fr.  Extraerla 
el  novio  de  la  casa  paterna  por  interven- 
ción de  la  autoridad,  poniéndola  en  parte 
segura,  fuera  de  la  patria  potestad,  cuan- 
do ésta  se  opone  sin  justo  motivo  á su 
casamiento,  traurer  en  net.  Sacar  en 
limpio,  fr.  fig.  Asegurarse  de  la  certeza 
de  una  cosa.  Sacar  en  claro,  fr.  Deducir 
claramente,  en  substancia,  en  conclusión. 
traurer  net.  Sacar  claro,  fr.  En  el 
juego  de  la  pelota,  despedirla  de  modo 
que  puedan  fácilmente  volverla  los  con- 
trarios. traurer  llarch.  Sacar  largo, 
fr.  En  el  juego  de  la  pelota,  despedirla  á 
mucha  distancia  cuando  se  saca. 

Traure.  a.  ant.  Traicionar.  Hacer 
traición.  Lo  mismo  que  trahjr. 

Trava.  f.  Traba.  Lo  mismo  que 

TRABA. 

Través,  sa.  adj.  m.  y f.  Travieso, 
sa.  Travesado  ó puesto  al  través  ó de 
lado.  V.  TAULA  travesa.  fig.  Sutil, 
sagaz,  fig.  Inquieto  y revoltoso.  Dícese 
comunmente  de  los  muchachos. 

Través,  m.  Través.  Inclinación  ó tor- 
cimiento de  una  cosa  á alguno  de  los  la- 
dos, cuando  debiera  observar  la  línea  rec- 
ta. A través.  A través.  Al  través,  m. 
adv.  Por  entre.  A través  de  la  per- 
siana; á través  de  un  vél.  A través 
de  la  persiana;  á través  de  un  velo.  Lo 
mismo  que  Al  través.  V.  De  través. 
Al  través.  V.  A través.  De  tra- 
vés. En  dirección  transversal.  Lo  mismo 
que  Al  través  y A través.  Donar 
al  través,  fr.  Mar.  Varar  un  buque 
para  hacerle  pedazos  cuando  se  desecha 
por  inútil.  Mirar  de  través.  Mirar  de 
través,  fr.  Torcer  la  vista,  mirar  vizco. 
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Travesa.  f.  Traviesa.  Travesía.  V. 
travesía,  acep.  Lo  que  se  juega  ade- 
más de  la  polla  y apuesta  que  hace  el 
que  no  juega  á favor  de  un  jugador.  Can- 
tidad que  hay  de  pérdida  ó ganancia  en- 
tre los  que  juegan.  Cada  una  de  las  pie- 
zas de  madera  con  que  se  forma  la  arma- 
zón de  figura  triangular  que  sirve  para 
sostener  el  tejado.  Cada  uno  de  los  ma- 
deros que  se  atraviesan  en  una  vía  férrea 
para  asentar  sobre  ellos  los  rieles.  Pei- 
nazo. Carp.  Palo  que  atraviesa  entre  los 
largueros  de  puertas  y ventanas  para 
formar  los  cuarterones.  Travesaño.  Lo 
mismo  que  traveser. 

Travesar,  a.  Travesar.  Atravesar. 

V.  ATRAVESAR. 

Travesejar.  n.  Travesear.  Andar 
inquieto  ó revoltoso  de  una  parte  á otra. 
Dícese  frecuentemente  de  los  muchachos 
y gente  moza.  fig.  Discurrir  con  variedad, 
ingenio  y viveza. 

Traveser,  ra.  adj.  m.  y f.  Travese- 
ro, ra.  Dícese  de  lo  que  se  pone  de  tra- 
vés. Flauta  travesera.  Flauta  trave- 
sera. m.  Travesaño.  Almohada  larga  que 
ocupa  toda  la  cabecera  de  la  cama. 

Travesía,  f.  Travesía.  Distancia  ó 
espacio  que  se  halla  desde  un  paraje  ó 
sitio  á otro,  mirado  de  través.  Distancia  ó 
camino  de  un  lugar  á otro,  aunque  sea 
por  vía  recta.  Viaje  por  mar.  Callejuela 
que  atraviesa  entre  calles  principales. 

Travesura,  f.  Travesura.  Acción  y 
efecto  de  travesear,  fig.  Viveza  y sutileza 
de  ingenio  para  conocer  las  cosas  y dis- 
currir en  ellas. 

Trayta.  f.  V.  traita. 

Traydor,  ra.  adj.  m.  y f.  Traidor,  ra. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  traidor,  ra. 

Traydoría.  f.  Traición.  Lo  mismo 
que  traició. 

Trayécte.  m.  Trayecto.  Espacio  que 
se  recorre  ó puede  recorrerse  de  un  punto 
á otro.  Acción  de  recorrerlo. 

Trayectoria,  f.  Trayectoria.  Línea 
descrita  en  el  espacio  por  un  punto  que 
se  mueve,  y más  comunmente  curva  que 
sigue  un  proyectil  lanzado  por  un  arma 
de  fuego. 

Traga,  f.  Traza.  Planta  ó diseño  que 
idea  ó ejecuta  el  artífice  para  la  fabrica- 
ción de  un  edificio  ú otra  obra.  fig.  Me- 
dio escogitado  en  la  idea  para  la  ejecución 
y logro  de  un  fin.  Fig.  Invención,  árbitro, 
medio,  fig.  Modo,  apariencias  ó figura  de 
una  cosa.  Industria,  maña,  modo  para 
conseguir  una  cosa.  Ni  traca  ni  maca. 
m.  adv.  fig.  y fam.  Ni  figura  ni  aparien- 
cia. Poca  traqa.  Dícese  de  la  persona 
torpe  y demañada.  Home  pobre  tot  son 
traces.  Hombre  pobre  todo  es  trazas, 
fr.  fig.  y fam.  con  que  se  indica  que  el 
menesteroso  aguza  el  ingenio  para  poder 
vivir. 

Tragaáor,  hor,  ra.  adj.  ra.  y f. 
Trazador,  ra.  Que  traza  ó idea  una  obra. 
U.  t.  c.  s. 

Tragar,  a.  Trazar.  Delinear  ó diseñar 
la  traza  que  se  ha  de  seguir  en  un  edificio 
ú otra  obra.  fig.  Discurrir  ó disponer  los 
medios  oportunos  para  el  logro  de  una 
cosa, 
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Tragat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Trazado, 

da.  Con  los  adverbios  be  ó mal  (bien  ó 
mal)  antepuestos,  dícese  de  las  personas 
de  buena  ó mala  disposición  ó compostura 
de  cuerpo,  m.  Acción  y efecto  de  trazar. 
V.  traca,  I.»  acep. 

Trebail.  m.  ant.  Trabajo.  Lo  mismo 

que  TREBALL  y FAENA,  FEYNA  y FA- 
HENA. 

Trebail.  m.  Trabajo.  Ejercicio  ú ocu- 
pación en  una  obra  ó ministerio.  La  misma 
obra  trabajada.  Cualquier  escrito  ó dis- 
curso sobre  una  materia  ó facultad,  fig. 
Dificultad,  impedimento  ó perjuicio.  Lo 
mismo  que  faena,  feyna  y fahena. 
fig.  Penalidad,  molestia,  tormento  ó su- 
ceso infeliz,  pl.  Estrechez,  miseria  y po- 
breza ó necesidad  con  que  se  pasa  la  vida. 
treball  perdut.  Trabajo  perdido,  in- 
fructuoso ó inútil,  fr.  Se  dice  del  que  no 
produce  el  efecto  que  se  desea.  Estar  ú 
en  treball.  fr.  Estar  uno  en  presidio. 
Pendres  ú 7 treball.  Tomarse  uno  el 
trabajo,  fr.  Aplícase  á la  ejecución  de  al- 
guna cosa  que  requiere  cuidado  ó afán,  es- 
pecialmente por  aliviar  á otro,  treball 
li  done,  ó te  done.  Trabajo  le  mando, 
ó te  mando,  expr.  con  que  se  da  á en- 
tender ser  muy  difícil  de  lograr  aquello 
de  que  se  trata. 

Treballador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 

| Que  trabaja.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  fae- 
ner,  ra.  m.  El  que  se  emplea  comun- 
mente por  un  jornal  en  faenas  rústicas  ó 
urbanas  meramente  materiales. 

Treballar.  n.  Trabajar.  Ocuparse  en 
cualquier  ejercicio,  obra  ó ministerio.  So- 
licitar, procurar  é intentar  alguna  cosa 
con  eficacia,  actividad  y cuidado.  Aplicar- 
se con  desvelo  y cuidado  á la  ejecución  de 
una  cosa.  Dícese  de  la  tierra  que  con  su 
jugo  y substancia  cría,  mantiene  y pro- 
duce las  semillas  y plantas,  hasta  dar  el 
fruto,  fig.  Poner  conato  y fuerza  para 
vencer  alguna  cosa.  Arq.  Sostener  ó man- 
tener una  cosa  á otra.  a.  Formar,  dispo- 
ner ó ejecutar  una  cosa,  arreglándose  á 
método  y orden,  treballar  de  boca. 
fr.  fam.  Comer,  treballar  de  dents. 
fr.  fam.  Lo  mismo  que  treballar  de 
boca,  treballar  la  térra,  fr.  Labrar 
ó cultivar  la  tierra,  treballar  com  un 
negre.  Trabajar  como  un  negro.  Andar 
hecho  un  azacán,  fr.  Trabajar  mucho.  En 
la  casa  qu'  es  treballa  jamay  falta 
pa  ni  palla,  ref.  que  da  á entender  la 
utilidad  del  trabajo  para  cubrir  las  nece- 
sidades de  la  vida. 

Treballat,  llá,  da.  adj.  m.  y f. 
Trabajado,  da.  Cansado,  molido  del  traba- 
jo, por  haberse  ocupado  mucho  tiempo  ó 
con  afán  en  él.  Hecho  con  cuidado  y estu- 
dio. Labrado,  obrado. 

Treballós,  sa.  adj.  m.  y f.  Traba- 
joso, sa.  Que  da,  cuesta  ó causa  mucho 
trabajo. 

Treballosament.  adv.  m.  Trabajosa- 
mente. Con  trabajo,  penalidad  ó dificultad. 

Treballujai.  n.  Trabajar  ligeramen- 
te. Ocuparse  en  trabajos  ligeros,  como  pa- 
satiempo. 

Trebelló.  m.  Especie  de  escaramuza 
tantos  á tantos. 
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Trébol,  m.  Trébol.  Tripolio.  Meliloto. 
Según  la  R.  A.  E.,  género  de  planta  de 
que  hay  varias  especies,  y todas  echan 
las  flores  de  tres  en  tres.  La  más  común 
es  la  de  los  prados,  que  echa  raiz  gruesa 
y fibrosa,  con  tallos  rayados,  algo  vello- 
sos y ramosos.  Cada  hoja  tiene  una 
mancha  blanca  de  figura  de  media  luna. 
Las  flores  son  olorosas,  tiran  á encarna- 
das, están  dispuestas  en  cabezuelas  ó es- 
pigas romas,  y sentada  cada  una  entre 
dos  bojitas  encontradas.  Sirve  de  excelente 
pasto  al  ganado,  y se  siembran  de  él 
prados  artificiales. 

Trecé,  na.  adj.  m.  y f.  Treceno,  na. 
Lo  mismo  que  tretcé,  na. 

Trecentéssim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Tricentésimo,  ma.  Que  sigue  inmediata- 
mente en  orden  al  ó á lo  ducentésimo 
nonagésimo  nono. 

Trecents,  tes.  adj.  m.  y f.  Trecien- 
tos, tas.  Lo  mismo  que  trescents, 
tes. 

Trecéssim,  ma.  adj.  m.  y f.  Trecé- 
simo,  ma.  Trigésimo,  ma.  Lo  mismo  que 

TRIGÉSSIM,  MA. 

Trecilla.  f.  Tercerilla.  Composición 
métrica  de  tres  versos  de  arte  menor,  dos 
de  los  cuales  riman  ó hacen  consonancia. 

Tregua,  f.  Tregua.  Suspensión  de  ar- 
mas, cesación  de  hostilidades,  por  deter- 
minado tiempo,  entre  los  enemigos  que 
tienen  rota  ó pendiente  la  guerra,  fig. 
Intermisión,  descanso.  Donar  tregües. 
Dar  treguas,  fr.  fig.  Suspender  ó tem- 
plarse mucho  por  algún  tiempo  el  dolor  ú 
otra  cosa  que  mortifica,  como  la  terciana 
ú otro  accidente,  fig.  Dar  tiempo,  no  ser 
urgente  una  cosa. 

Treit.  m.  Toque  de  campana  que  sir- 
ve de  convocación  ó señal  para  alguna 
cosa. 

Tremar,  n.  ant.  Temblar.  Tremar. 
Tremer.  Lo  mismo  que  tremolar  y 
tremer. 

Trembrer.  a.  ant.  Temer.  Lo  mismo 
que  temer,  tembrb  y temorejar. 

Tremebunt,  da.  adj.  m.  y f.  Tre- 
mebundo, da.  Espantable,  horrendo,  que 
hace  temblar. 

Tremendo,  da.  adj.  m.  y f.  Tremen- 
do, da.  Terrible  y formidable,  digno  de  ser 
temido.  Digno  de  respeto  y reverencia. 
Muy  grande  y excesivo  en  su  línea. 

Trementina,  f.  Trementina.  Treben- 
tina.  Jugo  semilíquido,  pegajoso,  odorífe- 
ro, inflamable  y de  sabor  caliente  y 
picante,  que  fluye  de  los  pinos,  abetos, 
alerces  y terebintos.  La  más  usada  es 
procedente  del  pino. 

Tremer,  n.  ant.  Temblar.  Tremar. 
Tremer.  Lo  mismo  que  tremolar  y 

TREMAR . 

Tremesó,  na.  adj.  m.  y f.  Tremés. 
Tremeeino,  na.  Tresmesino,  na.  De  tres 
meses. 

Trémol,  la.  adj.  m.  y f.  Trémulo,  la. 
Lo  mismo  que  trémul,  la  y tremo- 
lós,  SA. 

Tremolador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trémulo,  la.  V.  trémul,  la.  Temblón, 
na.  Temblador,  ra.  Que  tiembla.  Tremo- 
lante. Que  se  tremola  ó abate  al  aire. 


IRE 

Tremolament.  m.  Temblor.  Tremor. 
Lo  mismo  que  tremolor. 

Tremolar,  n.  Temblar.  Tremar.  Tre- 
mer. Agitarse  con  movimiento  frecuente 
involuntario.  Dícese  de  la  tierra  que  se 
conmueve  ó vacila  y de  otras  cosas  inani- 
madas. Tener  mucho  miedo  ó recelar  con 
demasiado  temor  una  cosa.  U.  t.  algunas 
veces  c.  a.  | a.  Tremolar.  Enarbolar  los 
pendones,  banderas  ó estandartes,  batién- 
dolos y moviéndolos  en  el  aire.  Por  ex- 
tensión aplícase  á otras  cosas.  U.  t.  c.  n. 
| m.  Tremedal.  Tremadal.  Sitio  ó paraje 
cenagoso  que,  con  poco  movimiento  que 
se  haga,  retiembla.  Fer  tremolar,  fr. 
Hacer  temblar.  Causar  miedo  ó temblor 
alguna  cosa.  Espantar,  maravillar,  admi- 
rar, pasmar,  poner  espanto.  Tot  tremo- 
lant.  adv.  m.  Trémulamente.  Temblan- 
do. Lo  mismo  que  tremar  y tremer. 

Tremolejar.  n.  Temblequear.  Tem- 
bletear. Temblar  con  frecuencia  ó conti- 
nuación, ó afectar  temblor. 

Tremol!,  m.  V.  tremolor.  pl.  fam. 
Persona  que  tiembla  mucho. 

Tremolor.  amb.  Temblor,  Tremor. 
Movimiento  involuntario,  repetido  y conti- 
nuado del  cuerpo,  ó de  algunas  partes  de 
él.  tremolor  de  térra.  Temblor  de 
tierra.  Terremoto.  Lo  mismo  que  térra- 
| tremol. 

Tremolós,  sa.  adj.  m.  y f.  Trémulo, 
I la.  Tembloroso,  sa.  Tembloso,  sa.  Que 
tiembla  ó que  tiene  temblor. 

Tremontana.  f.  Tramontana.  Lo 
mismo  que  tramontana  y tremun- 
tana. 

Tremontanal.  adj.  Viento  cierzo. 

Tremor,  m.  ant.  Temblor.  Lo  mismo 
que  TREMOLOR. 

Trémul,  la.  adj.  m.  y f.  Trémulo,  la. 
Tremuloso,  sa.  Que  tiembla.  Aplícase 
también  á cosas  que  tienen  un  movimiento 
ó agitación  semejante  al  temblor,  como  la 
luz,  etc. 

Trémulament.  adv.  m.  Trémula- 
mente. Con  temblor  ó movimiento  que  se 
parece  á él. 

Tremuntana.  f.  Tramontana.  Lo 
mismo  que  tramontana  y tremon- 
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Tren.  m.  Tren.  Aparato  y prevención 
de  las  cosas  necesarias  para  un  viaje  ó 
expedición.  Ostentación  ó pompa  en  lo 
perteneciente  á la  persona  ó cosa.  Serie 
de  carruajes  enlazados  unos  á otros,  los 
cuales,  á impulso  del  vapor,  de  la  fuerza 
animal  ó de  otro  motor  á propósito,  con- 
j ducen  pasajeros  y mercancías  por  los  ca- 
I minos  de  hierro,  tren  ascendent.  Tren 
| ascendente.  En  los  ferrocarriles  españo- 
I les,  el  que  va  desde  las  costas  al  inte- 
! rior,  ó sea  en  dirección  á Madrid,  tren 
correu.  Tren  correo.  El  que  normalmente 
lleva  la  correspondencia  pública,  tren 
d*  artillería.  Tren  de  artillería.  Conjunto 
de  la  artillería  y de  todo  lo  necesario 
para  servirla  y transportarla,  y asimismo 
las  demás  armas  y municiones  de  guerra 
que  puede  necesitar  un  ejército,  tren 
descaía.  Tren  de  escala.  El  que  pára  en 
todas  las  estaciones,  para  tomar  y dejar 
viajeros,  encargos,  etc.  tren  de  recreo. 
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Tren  de  recreo.  El  que,  con  motivo  de 
una  festividad,  feria  ó espectáculo  públi- 
co, se  expide  cuando  la  compañía  lo  cree 
conveniente,  siendo  las  más  de  las  veces 
con  gran  rebaja  en  el  precio  y con  opción 
al  viaje  redondo  de  ida  y vuelta,  tren 
descendent.  Tren  descendente.  El  que 
desde  Madrid  ó del  interior  va  hacia  la 
costa,  tren  dirécte.  Tren  directo  ó ex- 
preso. V.  tren  exprés,  tren  discre- 
cional. Tren  discrecional.  El  que  puede  ó 
nó  salir,  según  lo  disponga  el  director 
del  camino  de  hierro,  tren  especial. 
Tren  especial.  El  que  no  está  en  el  cua- 
dro del  servicio  ordinario,  y se  dispone  á 
petición  de  persona  interesada  y á su 
costa,  tren  exprés.  Tren  expreso,  ó 
directo.  El  de  pasajeros  que  se  detiene 
solamente  en  los  puntos  principales  del 
trayecto,  caminando  con  mucha  velocidad, 
y se  compone  por  lo  común  de  coches  de 
clases  superiores,  tren  mixto.  Tren 
mixto.  El  que  conduce  viajeros  y mercan- 
cías. tren  ómnibus.  Tren  ómnibus.  El 
que  lleva  carruajes  de  todas  clases  y 
pára  en  todas  las  estaciones,  tren  or- 
dinari.  Tren  ordinario.  El  que  tiene  de- 
terminada su  marcha  en  el  cuadro  del 
servicio  de  línea,  tren  regular.  Tren 
! regular.  El  que  ha  de  salir  en  los  días 
que  prescribe  el  cuadro  del  servicio. 

Trena,  f.  Trenza.  Enlace  ó unión  de 
tres  ó más  ramales  entretejidos.  La  del 
cabello  de  la  mujer.  Anar,  ó estar,  ab 
les  trenes  sóltes.  Ir,  ó estar,  en  trenza, 
fr.  Ir,  ó estar,  con  las  trenzas  sueltas. 
Trena.  Especie  de  banda  ó trenza  que  la 
gente  de  guerra  usaba  como  cinturón,  ó 
pendiente  del  hombro  derecho  al  costado 
izquierdo,  acep.  Bollo  ó pan  de  figura  de 
! trenza.  Revoltillo.  Trenza  ó conjunto  de 
tripas  de  carnero  ú otra  res,  que  se  forma 
revolviéndolas,  trena  de  seda.  Primal. 
Cordón  ó trenza  de  seda,  trena  de  mi * 
mens,  clim  ó cerda.  Crizneja.  Soga  ó 
trenza  hecha  de  mimbres  ó de  crim  ó cer- 
das. 

Trenar.  a.  Trenzar.  Hacer  trenzas. 

Trencacap.  m.  fig.  y fam.  Quebra- 
dero de  cabeza.  Lo  que  molesta,  fatiga  é 
inquieta,  fig.  y fam.  Objeto  de  cuidado 
amoroso. 

Trencacoll.  m.  Deslizadero.  Resba- 
i ladero.  Despeñadero.  Derrumbadero.  Lugar 
' ó sitio  peligroso,  de  donde  se  puede  caer 
y estropearse  fácilmente.  A trenca- 
| coll.  m.  adv.  Con  fatiga  y trabajo. 

Trencadig,  hi$,  ga.  adj.  m.  y f. 
Rompedero,  ra.  Quebradizo,  za.  Quebrajo- 
! so,  sa.  Fácil  de  romperse. 

Trencador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Rompedor,  ra.  Que  rompe.  Dícese  espe- 
cialmente del  que  rompe  ó gasta  mucho 
los  vestidos.  U.  t.  c.  s. 

Treno  adura,  hura.  f.  Rompedura. 
Rotura.  Abertura  que  se  hace  en  un  cuer- 
po. Quebradura.  Hendedura,  rotura  ó aber- 
tura. Hernia.  Según  la  R.  A.  E.,  saco  que 
por  la  prolongación  del  peritoneo  se  forma 
en  el  ombligo  ó en  las  ingles  entre  los 
músculos  del  abdomen,  y contiene  una 
porción  de  intestino  ó redaño,  aire  ó agua. 
Lo  mismo  que  hernia. 
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Trencafront.  m.  Frentero.  Especie 
de  almohadilla  ó acolchado  que  se  pone  á 
los  niños  sobre  la  frente  para  que  no  se 
lastimen  si  caen. 

Trencall.  m.  Quebrada.  Tierra  des- 
igual y abierta  eütre  montañas,  que  for- 
ma algunos  valles  estrechos,  acep.  Rom- 
pimiento ó espacio  abierto  en  algún 
cuerpo  sólido. 

Trencament.  m.  Rompimiento.  Que- 
bramiento.  Quebrantamiento.  Acción  y 
efecto  de  romper,  quebrar  ó quebrantar. 
trencament  de  cap.  Quebradero  de 
cabeza.  V.  trencacap. 

Treneapinyóls.  m.  Quebrantahue- 
sos. Osífraga.  Osifrago.  Según  la  R.  A.  E., 
ave  de  unos  dos  pies  de  largo,  que 
tiene  el  lomo  blanco  rojizo,  el  vientre 
blanco,  las  extremidades  de  las  alas  man- 
chadas de  negro  y el  pico  muy  fuerte, 
grande,  corvo  y amarillento,  así  como  los 
piés,  que  están  ligeramente  cubiertos  de 
plumas,  y cuyas  uñas  son  grandes  y 
fuertes. 

Trencapinyons.  m.  fig.  y fam. 
Trincapiñones.  Mozo  liviano  y de  poco 
asiento  y juicio. 

Trencar.  a.  Romper.  Dividir  con  más 
ó menos  violencia  las  partes  de  un  todo, 
deshaciendo  su  unión.  Quebrar  ó hacer 
pedazos  una  cosa.  Hacer  una  abertura  en 
un  cuerpo  para  algún  uso,  ó causarla  hi- 
riéndolo. fig.  Traspasar  el  coto,  límite  ó 
término  que  está  puesto,  ó salirse  de  él. 
fig.  Interrumpir  al  que  está  hablando,  ó 
cortar  la  conversación,  fig.  Quebrantar  la 
observancia  de  la  ley,  precepto,  contrato 
ú otra  obligación,  trencar  en  ú.  Rom- 
per con  uno.  fr.  Manifestarle  la  queja  ó 
disgusto  que  de  él  se  tiene,  separándose 
de  su  trato  y amistad.  V.  rómprer.  Que- 
brantar. Vencer  una  dificultad  material  ú 
opresión.  Mermar  el  peso  ó medida.  V. 
quebrarse.  Relajarse,  formársele  á uno 
hernia.  Estar , ó ser,  ú trencat  de  co- 
lor. Tener  uno  la  color  quebrada,  fr.  Te- 
ner ajada,  afeada  ó deslustrada  la  tez  ó 
color  natural  del  rostro,  trencar  V alé. 
fr.  Tomar  aliento,  descansar  de  un  traba- 
jo penoso  para  volver  á él.  trencar  la 
ma,  ó lo  pols.  fr.  Adiestrar  la  mano,  ó 
el  pulso;  acostumbrarlos  á un  ejercicio. 
trencar li  les  carnes  á ú.  fr.  Perni- 
quebrar. Romper  las  piernas  á uno. 

Trencat,  cá,  da.  p.  p.  de  trencar. 
Roto,  ta.  adj.  m.  y f.  Hernioso,  sa.  Que 
padece  hernia.  U.  t.  c.  s.  I acep.  Diestro, 
hábil  en  la  ejecución  de  una  cosa.  Pere 
está  molí  trencat  en  eixos  negosis. 
Pedro  es  nuy  diestro  en  esos  negocios. 
U.  t.  c.  s. 

Trencatóu.  m.  Pie  de  amigo,  tabi- 
que, poste  ó travesaño  que  sirve  para  dar 
firmeza  y solidez  á algunas  cosas  y es- 
pecialmente á los  suelos  de  las  casas. 

Trench.  m.  Descalabradura.  Herida 
ligera  recibida  en  la  cabeza.  Acción  y efec- 
to de  romper.  Al  trench  de  V auba. 
Al  romper  el  alba.  acep.  V.  trencall, 
última  acep. 

Trencell.  m.  V.  trenilla. 

Trenejar.  a.  Trenzar.  Lo  mismo  que 

TRENAR. 
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Trenella.  f.  Lía  delgada  ó trencilla 
de  esparto  machacado. 

Treneta.  f.  d.  de  trena.  Trencilla. 
Trencica.  Trencita.  acep.  Coleta.  V.  co- 
leta, 2.a  y 3.a  acep. 

Trenilla.  f.  Trencilla.  Galoncillo  de 
seda,  algodón  ó lana,  que  sirve  para 
adornos  de  pasamanería,  bordados  y otros 
usos.  Trencillo.  Trencellín.  Cintillo  de 
plata  ú oro,  guarnecido  de  piedras  ó dia- 
mantes que  se  solía  poner  en  los  sombre- 
ros para  gala  ó adorno.  V.  feixcar. 
trenilla  de  cabells.  Soguilla.  Trenza 
delffada  hecha  con  el  polo. 

Trenitari,  ria.  adj.  m.  y f.  Trini- 
tario, ria.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  tri- 
nitari,  ría. 

Trenitaria.  f.  Trinitaria.  Lo  mismo 
que  trinitaria. 

Trinitat.  f.  Trinidad.  Lo  mismo  que 

TRINITAT. 

Trenos,  m.  pl.  Trenos.  Lamentación 
fúnebre  por  alguna  calamidad  ó desgra- 
cia. Por  antonomasia,  los  del  profeta  Je- 
remías. 

Trenta.  adj.  Treinta.  Tres  veces  diez. 
trenta  hómens.  Treinta  hombres.  Tri- 
gésimo. V.  trigésim  1.a  acep.  Número 
trenta;  any  trenta.  Número  treinta; 
año  treinta.  Aplicado  á los  días  del  mes, 
ú.  t.  c.  s.  Lo  trenta  de  Marg.  El 
treinta  de  Marzo,  m.  Conjunto  de  signos 
con  que  se  representa  el  número  treinta. 
trenta  ú.  Treinta  y una.  Juego  de  nai- 
pes ó de  billar,  que  consiste  en  hacer 
treinta  y un  tantos  ó puntos. 

Trentahú.  m.  Treinta  y una.  V. 
trenta  ú. 

Trentanari,  ria.  adj.  m.  y f.  Lo 

mismo  que  trentenari,  ría. 

Trentanyal.  adj.  Treintañal.  Dícese 
de  los  que  es  de  treinta  años  ó los  tiene. 
Lo  mismo  que  trentanari,  ría. 

Trenté,  na.  adj.  m.  y f.  Treinteno, 
na.  Trigésimo,  ma.  V.  trigésim,  ma. 

Trentena.  f.  Treintena.  Conjunto  de 
treinta  unidades,  acep.  Cada  una  de  las 
treintavas  partes  de  un  todo. 

Trenienari,  ria.  adj  m.  y f.  Trein- 
tañal. Lo  mismo  que  trentanyal.  m. 
Treintanario.  Treintonario.  Número  de 
treinta  días  continuados  ó interrumpidos, 
consagrados  á un  mismo  objeto,  ordina- 
riamente religioso. 

Trentenyal.  adj.  Treintañal.  Lo  mis- 
mo que  trentanyal. 

Trenyorarse.  r.  No  hallarse,  ó estar 
uno  violento  por  causa  de  soledad. 

Trepa,  f.  Trepa.  Acción  y efecto  de 
trepar.  Especie  de  adorno  ó guarnición  que 
se  echa  á la  orilla  de  los  vestidos  y que 
va  dando  vueltas  por  ella.  acep.  Calado. 
Labor  que  se  hace  en  tela,  papel  metal  ó 
cualquiera  otra  materia,  taladrándolos, 
ya  con  tijeras,  ya  con  troqueles  á manera 
de  sacabocados.  Pedazo  de  papel,  tela  ó 
plancha  de  metal  que  tiene  calados  y sirve 
para  fijar  el  dibujo  que  representa  en  la 
pared,  etc.,  pasando  por  encima  un  pincel 
mojado  en  color. 

Trepador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trepador,  ra.  Que  trepa.  Bot.  Dícese  de 
la  planta  que  crece  agarrándose  á los  ár- 
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boles  ó cuerpos  vecinos  por  medio  de  ci- 
rros, zarcillos,  tijeretas,  ganchos  ó ma- 
necillas. m.  Sitio  ó lugar  por  donde  se 
trepa. 

Trepament.  m.  Trepa.  Acción  y 
efecto  de  trepar.  Lo  mismo  que  trepa 
1.a  acep. 

Trepanar,  a.  Trepanar.  Cir.  Horadar 
con  el  trépano  el  casco  de  la  cabeza  para 
reconocer  algún  daño  interior  en  ella, 
ó extraer  alguna  esquirla  ó cuerpo  ex- 
traño. 

Trépani,  paño.  m.  Trépano.  Cir. 
Taladro  que  sirve  para  horadar  el  casco 
de  la  cabeza  cuando  alguna  grave  dolen- 
cia hace  necesaria  esta  operación. 

Trepar,  n.  Trepar.  Subir  á un  lugar 
alto,  áspero  ó dificultoso,  valiéndose  y 
ayudándose  de  los  pies  y las  manos.  Su- 
bir las  plantas  á lo  alto,  enredándose  á 
otras  ó en  alguna  parte;  como  la  hiedra 
al  olmo,  etc.  a.  Guarnecer  con  trepa  el 
bordado,  a.  Recortar,  Cortar  con  arte  el 
papel  ú otra  cosa  en  varias  figuras, 

Trepidació.  f.  Trepidación.  Temblor 
ó extremecimiento  generalmente  producido 
por  el  miedo.  Astron.  Balance  aparente 
y casi  insensible  que  los  astrónomos  anti- 
guos atribuían  al  firmamento,  de  septen- 
trión á mediodía  ó al  revés. 

Trepidar,  n.  Trepidar.  Temblar,  ex- 
tremecerse. 

Trepig.  m.  Lagar.  Lo  mismo  que 

TRAPJG. 

Trepijar.  a.  V.  trapijar. 

Trer.  a.  ant.  Sacar.  V.  traure. 

Tres.  prep.  insep.  Trans.  V.  trans. 
Las  palabras  que  empiecen  con  ella,  como 

TRESPONDRE,  TRESQU1LAR,  6tC.,  bÚS- 

quense  en  transpóndrer,  transqui- 

LAR  Ó TRASPÓNDRER,  etc. 

Tres.  adj.  Tres.  Dos  y uno.  tres  lli- 
bres.  Tres  libros.  Tercero.  V.  tercer,  1.a 
acep.  Número  tres,  any  tres.  Nú- 
mero tres,  año  tres.  Aplicado  á los  días 
del  mes,  ú t.  c.  s.  Lo  tres  de  Maig. 
El  tres  de  Mayo.  m.  Signo  ó conjunto  de 
signos  con  que  se  representa  el  número 
tres.  Carta  ó naipe  que  tiene  tres  señales. 
Lo  tres  d ’ espases.  El  tres  de  espa- 
das. Con  el  artículo  les  (las)  y expresán- 
dose ó subentendiéndose  de  la  mañana  ó 
de  la  tarde,  hora  tercera  á contar  desde 
la  media  noche  ó desde  el  medio  día.  A 
les  tres  mort  ó pres.  A las  tres  va  la 
vencida,  ó se  echa  el  resto,  fr.  fig.  y fam. 
Que  conviene  hacer  el  último  esfuerzo. 
Un  tres  y no  res.  Una  bicoca,  loe. 
fam.  Dícese  de  la  cosa  de  muy  poca  im- 
portancia. tres  en  ralla.  Especie  de 
juego,  tres  y cabegoleta.  Especie  de 
juego. 

Tresanyal.  adj.  Tresañal.  Tresañe- 
jo, ja.  Dícese  de  lo  que  es  de  tres  años. 

Tresbalsar.  a.  Transbordar.  V. 
transbordar,  1.a  acep. 

Trescents,  tes.  adj.  m.  y f.  Tres- 
cientos, tas.  Tres  veces  ciento,  tres- 
cents  llibres.  Trescientos  libros.  Tri- 
centésimo, ma.  Que  sigue  inmediatamente 
en  orden  á lo  ducentésimo  nonagésimo 
nono.  Número  trescents,  any  tres- 
cents.  Número  trescientos,  año  trescien- 
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tos.  m.  Conjunto  de  signos  con  que  se 
representa  el  niímero  trescientos. 

Treset.  m.  Moneda  de  la  antigua  co- 
rona de  Aragón,  que  valía  seis  maravedís. 

Tresill,  lio.  ra.  Tresillo.  Juego  de 
naipes  entre  tres.  Se  reparten  á cada  uno 
nueve  cartas,  y quedan  nueve  en  el  mon- 
te para  robar.  Tiene  tres  suertes:  entrada, 
voltereta  y solo.  El  que  entra  elige  el 
palo  y desecha  las  cartas  que  no  le  con- 
vienen, robando  otras  tantas.  El  que  va  á 
la  voltereta,  vuelve  la  primera  del  monte, 
y el  palo  de  esta  carta  es  el  del  triunfo. 
El  que  va  solo,  elige  palo  y no  roba. 

Tresmesí,  na.  adj.  ra.  y f.  Tresme- 
sino, na.  Tremesino,  na.  De  tres  meses. 
Lo  mismo  que  tremesó,  na. 

Tresór.  m.  Tesoro.  Lo  mismo  que 

TRESÓR,  TESAUR  y TESAURE. 

Tresorar.  a.  Atesorar.  Lo  mismo 

que  ATESORAR,  ATRESORAR,  TESAU- 
RAR  y TESORAR. 

Tresorer,  ra.  m.  y f.  Tesorero,  ra. 
Lo  mismo  que  tesorer,  ra. 

Tresorería.  f.  Tesorería.  Lo  mismo 
que  TESORERÍA. 

Trespassar.  a.  Traspasar.  Lo  mis- 
mo que  traspassar. 

Trespassat,  sá,  da.  adj.  ra.  y f. 
ant.  Antepasado,  da. 

Trespól.  m.  Techo.  Parte  inferior  y 
superior  de  un  edificio  que  lo  cubre  y cie- 
rra, y de  cualquiera  de  las  habitaciones 
que  lo  componen. 

Trespolar.  a.  Techar.  Cubrir  el  edi- 
ficio formando  el  techo. 

Tressa.  f.  Relinga.  Especie  de  pez. 

Tresullat,  llá,  da.  adj.  ra.  y f. 
Trasojado,  da.  Caído,  descaecido,  macilen- 
to de  ojos  ó con  ojeras,  por  causa  de  un 
accidente,  hambre  ó pesar. 

Tret,  ta.  p.  p.  irreg.  de  traurer. 
Sacado,  da.  adj.  m.  y f.  Estar , ó no  es- 
tar, ú tret  en  una  cosa.  loe.  lam. 
Ser  uno,  ó no  ser,  diestro  en  una  cosa. 

Tret.  m.  Trecho.  Espacio,  distancia  de 
lugar  ó tiempo,  acep.  Tiro.  Acción  y efecto 
de  tirar  ó disparar.  Señal  ó impresión  que 
hace  lo  que  se  tira.  Cantidad  de  munición 
proporcionada  para  cargar  una  vez  el 
arma  de  fuego,  fig.  Daño  grave,  físico  ó 
moral.  De  tret  en  tret.  De  trecho  á, 
ó en,  trecho,  m.  adv.  De  distancia  á dis- 
tancia, de  lugar  á lugar,  de  tiempo  en 
tiempo. 

Treta,  f.  Treta.  Esgr.  Engaño  que 
traza  y ejecuta  el  diestro  para  herir  ó 
desarmar  á su  contrario  ó para  defender- 
se. fig.  Artificio  sutil  ó ingenioso  para 
conseguir  algún  intento,  acep.  Saeta  ó 
cosa  que  arroja  la  ballesta.  Concepto  ó 
pensamiento  que  concibe  cualquiera  de 
los  esgrimidores  para  la  defensa  propia  ú 
ofensa  del  contrario,  y acción  correspon- 
diente á él,  sin  que  ésta  pueda  prevenirse 
fácilmente  por  la  rapidez,  destreza  é inge- 
nio con  que  se  piensa  y ejecuta  en  cual- 
quiera de  los  lances  y tiempos  que  se 
ofrecen.  Cada  una  de  estas  tretas  recibe 
nombre  del  modo  con  que  se  ejecuta:  como 
de  la  manotada,  del  atentat,  etc. 
(de  la  manotada,  del  atentado,  etc.) 

Tretce.  adj.  Trece,  Diez  y tres. 
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tretse  hdmens.  Trece  hombres.  Déci- 
motercio.  V.  tretcé,  na.  Huís  tret- 
ce,  any  tretce,  número  tretcb. 
Luís  trece,  año  trece,  número  trece.  Apli- 
cado á los  días  del  mes,  ú.  t.  e.  s.  Lo 
tretce  de  Giner.  El  trece  de  Enero, 
m.  Conjunto  de  signos  con  que  so  repre- 
senta el  número  trece.  En  el  orden  y ca- 
ballería de  Santiago,  cada  uno  de  los 
trece  caballeros  diputados  y nombrados 
por  el  maestre  y demás  caballeros  para 
un  capitulo  general.  A ro  tindrer  tret- 
ce ni  catorce,  ir.  fig.  y tara.  Se  dice  de 
la  persona  informal  y de  poca  sustancia. 

Tretcé,  na.  adj.  m.  y f.  Treceno,  na. 
Tredécimo,  ma.  Décimotercio,  cia.  (fue  si- 
gue inmediatamente  en  orden  al  ó á lo 
duodécimo. 

Tretceraesó,  na.  adj.  m.  y f.  Tre- 
cemesino, na.  De  trece  meses. 

Tretcenari.  m.  Trecenario.  Número 
de  trece  días,  continuados  ó interrumpi- 
dos, dedicados  á un  mismo  objeto. 

Tréu.  m.  Treo.  Mar.  Vela  cuadrada 
ó redonda  con  que  las  embarcaciones  la- 
tinas navegaban  en  popa  con  viento 
fuerte. 

Treyt,  ta.  p.  p.  irreg.  de  tret.  Sa- 
cado, da. 

Trí,  na.  adj.  m.  y f.  Trino,  na.  Que 
contiene  en  sí  tres  cosas  distintas  ó par- 
ticipa de  ellas.  U.  para  significar  la  trini- 
dad de  las  personas  en  Dios.  Astrol. 
Dícese  del  aspecto  de  dos  astros  cuando 
quedan  entre  ambos  tres  casas  celestes 
vacías,  m.  Efecto  de  trinar.  Más.  Suce- 
sión rápida  y alternada  de  dos  notas  de 
igual  duración,  entre  las  cuales  media  la 
distancia  de  un  tono  ó de  un  semitono. 
Trío.  Mus.  Composición  música  de  tres 
instrumentos  ó voces. 

Tría.  f.  Escogimiento.  Acción  y efecto 
de  escoger  ó elegir. 

Trié,  da.  f.  V.  tría. 

Triador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Esco- 
gedor, ra.  Que  coge.  Apartador,  ra.  Que 
aparta  ó separa  unas  cosas  de  otras,  m. 
Apartador.  El  que  tiene  por  oficio  separar 
la  lana,  según  sus  diferentes  calidades. 
El  que  aparta  el  ganado  separando  unas 
reses  de  otras.  El  que  cuida  en  los  moli- 
nos de  papel  de  separar  el  trapo,  según 
sus  varias  especies. 

Triaga.  f.  Triaca.  Confección  muy 
usada  de  antiguo  en  las  boticas,  que  se 
compone  de  muchos  simples,  siendo  los 
principales  y más  eficaces  el  opio  y las 
especias  que  corrigen  su  virtud  narcótica, 
fig.  Remedio  de  un  mal,  prevenido  con 
prudencia,  ó sacado  del  mismo  daño. 

Triagal.  adj.  Triacal.  De  triaca  ó que 
tiene  algunas  de  sus  propiedades. 

Triament.  m.  V.  tria. 

Triángul.  adj.  Triángulo.  Triangular. 
V.  triangular,  m.  Geom.  Triángulo. 
Figura  formada  por  tres  líneas,  que  se 
cortan  dos  á dos,  en  un  mismo  plano  ó 
superficie,  de  donde  resulta  que  tiene  tam- 
bién tres  ángulos,  triángul  acután- 
gul.  Triángulo  acuíángulo.  Geom.  El 
que  tiene  los  tres  ángulos  agudos,  trián- 
gul austral.  Triángulo  austral.  Astro- 
nomía. Constelación  celeste  cerca  del 


polo  antartico,  triángul  boreal.  Trián- 
gulo boreal.  Astron.  Constelación  debajo 
ó un  poco  al  sur  de  Perseo.  triángul 
equilátero.  Triángulo  equilátero.  Geom. 
El  que  tiene  los  tres  lados  iguales. 
triángul  escaleno.  Triángulo  escale- 
no. Geom.  El  que  tiene  los  tres  lados 
desiguales,  triángul  esférich.  Trián- 
gulo esférico.  Geom.  El  trazado  en  la 
superficie  de  la  esfera,  y especialmente  el 
que  se  compone  de  tres  arcos  de  círculo 
máximo,  triángul  esférich  reclán- 
gul.  Triángulo  esférico  rectángulo.  Geo- 
metría. El  que  tiene  uno  ó más  ángulos 
rectos,  triángul  isósceles.  Triángulo 
isósceles.  Geom.  El  que  tiene  iguales 
solamente  dos  lados,  triángul  obli- 
quángul.  Triángulo  oblicuángulo.  Geom. 
El  que  no  tiene  ángulo  recto  alguno. 
triángul  obtusángul.  Triángulo  obtu- 
sángulo.  Geom.  El  que  tiene  obtuso  uno 
de  sus  ángulos,  triángul  pía.  Trián- 
gulo plano.  Geom.  El  que  tiene  sus  tres 
lados  en  un  mismo  plano,  triángul 
quadrantal.  Triángulo  cuadrantal.  Tri- 
gonometría. El  esférico  que  tiene  por 
lados  uno  de  sus  cuadrantes,  triángul 
rectángul.  Triángulo  rectángulo,  ú oxi- 
gonio. Geom.  El  que  tiene  recto  uno  de 
sus  ángulos. 

Triangular,  adj.  Triangular.  De 
figura  de  triángulo  ó semejante  á él. 

Triangularment.  adv.  m.  Triangu- 
larmente.  En  figura  triangular  ó que  for- 
ma tres  ángulos. 

Triangula!,  lá,  da.  adj.  m.  y f. 
Triangulado,  da.  Dispuesto  ú ordenado  en 
figura  triangular. 

Triar,  a.  Escoger.  Tomar  ó elegir  una 
ó más  cosas  entre  otras,  acep.  Separar 
unas  cosas  de  otras  con  las  cuales  esta- 
ban mezcladas.  Apartar.  Separar  las  cua- 
tro suertes  ó clases  de  lana,  que  se  hallan 
en  cada  vellón.  Lo  mismo  que  escollir 
y escullir.  Mondar.  Limpiar  ó purificar 
una  cosa,  quitándole  lo  supérlluo  o extra- 
ño que  tiene  mezclado,  triar  la  llet. 
Cortar  ó separar  las  partes  mantecosas  ó 
Hntosas,  de  la  leche  de  las  serosas.  Des- 
natar.  U.  t.  c.  r. 

Trib.  m.  ant.  Tribu.  Lo  mismo  que 

TRIBU. 

Tribanelles.  f.  pl.  Carraca.  Lo  mis- 
mo que  BARSÓLES. 

Tribu,  f.  Tribu.  Una  de  las  partes  en 
que  algunos  pueblos  se  dividieron;  como 
las  doce  de  que  se  compuso  el  pueblo  de 
Israel.  Lo  mismo  que  trib. 

Tribú.  m.  Tribuno.  Magistrado  de  los 
romanos  instituido  para  defender  al  pue- 
blo de  los  agravios  de  los  patricios.  En  el 
principio  se  eligieron  dos  y posteriormen- 
te se  aumentaron  hasta  diez.  Su  autoridad 
era  aprobar  ó reprobar  las  resoluciones 
del  senado,  juntos  con  el  pueblo  y otros 
magistrados  que  convocaban  á este  fin. 
fig.  Orador  político  que  propende  á excitar 
á la  multitud. 

Tribuhent,  buent.  p,  a.  De  tri- 
buhir.  Trihuente.  Que  tribuye. 

Tribuhir,  buir.  a.  Tribuir.  Dar  ó 
atribuir. 

Tribulacié,  f.  Tribulación,  Tribuían- 
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za.  Congoja,  pena,  aflicción  ó tormento 
que  inquieta  ó turba  el  ánimo.  Persecución 
ó adversidad  que  padecen  los  justos  y ! 
siervos  de  Dios,  con  tolerancia  y resigna- 
ción en  su  santísima  voluntad. 

Tribulament.  m.  Tribulación.  Tribu- 
lanza.  Lo  mismo  que  tribulació. 

Tribular.  a.  ant.  Tribular.  Atribular. 
Lo  mismo  que  atribular. 

Tribuna,  f.  Tribuna.  Lugar  elevado 
cercado  de  barandilla,  en  donde  se  decían 
las  oraciones  al  pueblo.  Ventana  ó balcón 
con  celosía  ó sin  ella  que  hay  en  algunas 
iglesias,  y desde  el  cual  se  asiste  á los 
oficios  divinos.  Especie  de  pulpito,  desde 
el  cual  se  lee  ó perora  en  las  asambleas 
públicas  ó privadas.  Galería  destinada  á los 
espectadores  en  estas  mismas  asambleas. 

Tribunal,  m.  Tribunal.  Lugar  desti- 
nado á los  jueces  para  la  administración 
de  justicia  y pronunciación  de  las  senten- 
cias. Ministro  ó ministros  que  conocen  de 
los  asuntos  de  justicia  y pronuncian  la 
sentencia,  tribunal  de  Deu.  Tribunal 
de  Dios.  Juicio  que  Dios  hace  de  los  hom- 
bres después  de  la  muerte,  tribunal  de 
la  concéncia.  Tribunal  de  la  conciencia. 
Recto  juicio  de  las  operaciones  que  forma 
la  propia  conciencia,  tribunal  de  la 
penitencia.  Tribunal  de  la  penitencia. 
Sacramento  de  la  penitencia  y lugar  en 
que  se  administra,  tribunal  Suprem.  | 
Tribunal  Supremo.  Aquel  cuya  jurisdicción 
se  extiende  á todas  las  provincias  del  rei- 
no y de  cuyas  sentencias  no  hay  apela- 
ción posible. 

Tribunat.  m.  Tribunado.  Dignidad  de 
tribuno.  Tiempo  que  duraba. 

Tribunici,  cia.  adj.  m.  y f.  Tribu- 
nicio, cia.  Tribúnico,  ca.  Perteneciente  á ; 
la  dignidad  de  tribuno. 

Tribut.  m.  Tributo.  Porción  ó canti- 
dad que  pagan  los  súbditos  por  el  repar- 
timiento que  se  hace  para  el  príncipe  ó 
señor  del  estado  en  que  habitan,  ó en  re- 
conocimiento del  señorío  ó para  las  car- . 
gas  y atenciones  públicas.  Cualquier  car- 
ga continua. 

Tributació.  f.  Tributación.  Tributo. 
Lo  mismo  que  tribut. 

Tributar,  a.  Tributar.  Contribuir,  pa- 
gar el  tributo.  Dar  á treudo.  fig.  Rendir  j 
como  por  tributo  y reconocimiento  algún 
obsequio  y veneración. 

Tributar!,  ria.  adj.  m.  y f.  Tributa- 
rio, ria.  Perteneciente  ó relativo  al  tri- 
buto. Que  paga  tributo  ó está  obligado  á 
pagarlo.  U.  t.  c.  s. 

Tricentéssim,  ma.  adj.m.  y f.  Tri- 
centésimo, ma.  Lo  mismo  que  trecen-  ¡ 

TÉSSIM,  MA. 

Trich,  trach,  ó trich  y trach.  V. 

TRIQUITRACH. 

Trico  (á  cada),  m.  adv.  fam.  A cada 
trinquete  ó triquete.  A cada  paso  ó en  cada  ; 
lance.  En  un  trico,  ra.  adv.  fam.  En 
un  momento. 

Trico,  n.  p.  de  hombre.  Corrupción 
fam.  de  Vicentito. 

Tricolor,  adj.  Tricolor.  De  tres  co- 
lores. 

Tricorn,  ni.  adj.  Tricorne.  Tricornio, 
tyue  tiene  tres  cuernos. 


Tricxería.  f.  ant.  Tahurería.  Garita 
ó casa  de  juego  de  mala  fe. 

Trident.  adj.  Tridente.  De  tres  dien- 
tes. m.  Cetro  de  tres  puntas  con  que  los 
poetas  fingieron  que  gobernaba  Neptuno 
ios  mares. 

Triduá,  na.  adj.  m.  y f.  Triduano, 
na.  De  tres  días. 

Triduí,  dúo.  m.  Triduo.  Cierto  ejerci- 
cio devoto  que  dura  tres  días. 

Trienal,  adj.  Trienal.  Que  tiene  ó 
dura  tres  años. 

Triéni.  m.  Trienio.  Tiempo  ó espacio  | 
de  tres  años. 

Trilorme.  adj.  Triforme.  De  tres  for- 
mas ó figuras.  Es  epíteto  de  la  diosa 
Diana. 

Trig.  adv.  t.  ant.  Tarde,  lo  mismo  que 
tart. 

Triga,  f.  ant.  Dilación,  detención,  de- 
mora. Lo  mismo  que  triganca. 

Triganqa.  f.  Lo  mismo  que  triga. 

Trigar.  n.  ant.  Tardar.  Lo  mismo  que 

TARDAR. 

Trigenal.  adj.  Tricenal.  Que  dura1 
treinta  años.  Que  se  ejecuta  de  treinta  en 
treinta  años. 

Trigéssim,  ma.  adj.  m.  y f.  Tricé- 
simo, ma.  Trigésimo,  ma.  Que  sigue  in- 
mediatamente en  orden  al  ó á lo  vigésimo- 
nono.  Dícese  de  cada  una  de  las  treinta  : 
partes  iguales  en  que  se  divide  un  todo.  | 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  trenté,  na. 

Triglif,  fo.  m.  Triglifo.  Arq.  Miem- 
bro de  arquitectura  que  consta  de  tres  ca- ! 
nales.  Repórtense  en  el  friso  de  la  colum- 
na del  orden  dórico. 

Trígono,  m.  Trigono.  Astrol.  Con-  ¡ 
junto  de  tres  signos  del  Zodíaco  equidis- 
tantes entre  sí.  Cada  uno  de  los  cuatro  j 
grupos  formados  de  este  modo  se  con-  ¡ 
sideraba  de  naturaleza  y calidad  análogas 
respectivamente  al  fuego,  al  aire,  al  agua  j 
y á la  tierra. 

Trigonometría,  f.  Trigonometría. 
Mat.  Ciencia  que  trata  de  la  resolución  j 
analítica  ó sea  del  cálculo  de  los  elemen- 1 
tos  de  los  triángulos,  tanto  planos  como  ; 
esféricos,  trigonometría  esférica. 
Trigonometría  esférica.  La  que  trata  de 
los  triángulos  esféricos,  trigonome-  j 
tría  plana.  Trigonometría  plana.  La  i 
que  trata  de  los  triángulos  planos. 

Trigonométrich,  ca.  adj.  m.  y f. ! 
Trigonométrico,  ca.  Perteneciente  ó reía-  j 
tivo  á la  trigonometría. 

Trilingüe,  adj.  Trilingüe.  Que  tiene 
tres  lenguas.  Dícese  igualmente  de  la ! 
persona  que  habla  tres  idiomas.  Escrito 
en  tres  lenguas. 

Trill.  m.  Trillo.  Trilladera.  Instrumen-  ¡ 
to  con  que  se  trilla,  y que  consiste,  por  j 
lo  común,  en  un  tablón  lleno  de  agujeros, 
en  los  cuales  se  encajan  unos  pedazos  de  j 
pedernal,  que  cortan  la  paja  y separan  el  ■ 
grano. 

Trilla,  f.  Trilla.  Acción  de  trillar. 
Tiempo  en  que  se  trilla.  Lo  mismo  que 
trilla,  da.  En  pl„  ú.  t.  c.  apell.  I. 

Trillé,  da.  f.  Trilla.  Lo  mismo  que 

TRILLA. 

Trillador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trillador,  ra.  Que  trilla,  tí.  t.  c.  s. 


Trillar,  a.  Trillar.  Quebrantar  la  mies 
tendida  en  la  era,  y separar  el  grano  de  la 
paja  con  el  pisoteo  de  las  bestias,  con  el 
trillo  ó con  ambas  cosas,  fig.  y fam.  Fre- 
cuentar y seguir  con  continuación  ó co- 
munmente una  cosa. 

Trillat,  lié,  da.  adj.  m.  y.  f.  Trilla- 
do, da.  Dícese,  por  lo  regular,  del  camino 
muy  transitado,  fig.  Común  y sabido. 

Trilló,  m.  Trillón.  Arit.  Un  millón  de 
billones,  ó un  millón,  multiplicado  por  un 
billón. 

Trimembre.  adj.  Trimembre.  De  tres 
miembros  ó partes. 

Trimestral,  adj.  Trimestral.  Perte- 
neciente al  trimestre.  Que  dura  un  tri- 
mestre. 

Trimestralment.  adv.  m.  Trimes- 
tralmente. Por  trimestres. 

Trimestre,  adj.  Trimestre.  Trimes- 
tral. V.  trimestral,  m.  Espacio  de  tres 
meses.  Renta,  sueldo  ó pensión,  etc.,  que 
se  cobra  ó se  paga  al  fin  de  cada  trimes- 
tre. Conjunto  de  los  números  de  un  pe- 
riódico ó revista,  publicados  durante  un 
trimestre. 

Trinar,  n.  Trinar.  Mús.  Hacer  tri- 
nos. fig.  y fam.  Rabiar,  impacientarse. 

Trinat.  m.  Trinado.  Acción  y efecto 
de  trinar. 

Trinca,  f,  Trinca.  Junta  de  tres  cosas 
de  una  misma  clase.  En  las  oposiciones 
á cátedras  y prebendas,  reunión  de  tres 
personas  destinadas  á argüir  recíproca- 
mente. Mar.  Ligadura  que  se  dá  á un 
palo  ó á cualquiera  otra  cosa,  con  un 
cabo  ó cuerda  para  sujetarla  ó asegu- 
rarla de  los  balances  de  la  nave.  Mar. 
Cabo  ó cuerda  que  sirve  para  trincar  una 
cosa.  Estar  á la  trinca.  Estar  á la 
trinca.  Estar  á la  capa.  V.  Estar  á la 
capa. 

Trincar,  a.  Trincar.  Mar.  Asegurar 
ó sujetar  fuertemente  los  cabos  que  se 
amarran  á alguna  parte;  como  los  de  la 
maniobra,  los  de  la  artillería,  etc. 

Tringera.  f.  Trinchera.  Lo  mismo 
que  TRINXERA. 

Tringet.  m.  Descalabro.  Descalabra- 
dura. Herida  en  la  cabeza.  Lo  mismo  que 

GINGER. 

Trinitari,  ria.  adj.  m.  y f.  Trinita- 
rio, ria.  Dícese  del  religioso  ó religiosa  de 
la  orden  de  la  Trinidad.  U.  t.  c.  s. 

Trinitaria,  f.  Trinitaria.  Lo  mismo 
que  pensament,  última  acep. 

Trinitat.  f.  Trinidad.  Teol.  Distin- 
ción de  tres  personas  divinas  en  una  sola 
y única  esencia,  misterio  inefable  de  nues- 
tra santa  fé.  Religión  aprobada  y confir- 
mada por  Inocencio  III  el  año  de  1193, 
para  la  redención  de  cautivos. 

Trinja.  f.  Pretina.  Parte  de  los  calzo- 
nes, bnales,  basquiñas  y otras  ropas,  que 
se  ciñe  y ajusta  á la  cintura.  Cintura 
donde  se  ciñe  la  pretina.  Lo  mismo  que 

TRINXA. 

Trinjar.  a.  Trinchar.  Lo  mismo  que 

TRINXAR. 

Trino,  na.  adj.  m.  y f.  Trino,  na.  Lo 
mismo  que  tri,  na. 

Trinquet.  m.  Trinquete.  Mar.  Palo 
que  se  arbola  inmediato  á la  proa,  en  las 
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embarcaciones  que  tienen  más  de  uno. 
Juego  de  pelota,  cerrado  y cubierto. 

Trinqueter.  m.  Pelotero.  El  que  tie- 
ne por  oiicio  suministrar  las  pelotas  en 
el  juego,  acep.  El  dueño  ó administrador 
del  trinquete.  V.  trínquet,  última  acep. 

Trinxa.  f.  Trincha.  Lo  mismo  que 

TR1NJA. 

Trinxador,  hor,  ra.  adj.  ra.  y f. 
Trinchador,  ra.  Que  trincha.  Ú.  t.  c.  8. 

Trinxant.  p.  a.  de  trinxar.  Trin- 
chante. Que  trincha,  m.  El  que  corta  y 
separa  las  piezas  de  la  vianda  en  la 
mesa.  Instrumento  con  que  se  alianza  ó 
asegura  lo  que  se  ha  de  trinchar.  Ú.  t.  c. 
apell.  I. 

Trinxar.  a.  Trinchar.  Partir  en  tro- 
zos la  vianda,  para  repartirla  á los  que 
la  han  de  comer.  Cortar,  partir  ó dividir. 
Lo  mismo  que  trinjar. 

Trinxera.  f.  Trinchera.  Fort.  De- 
fensa hecha  de  tierra  y dispuesta  de  modo 
que  cubra  el  cuerpo  del  soldado. 

Treyt.  m.  Lo  mismo  que  treit. 

Trip.  m.  Tribu.  Lo  mismo  que  tribu 

y TRIB. 

Tripa,  f.  Tripa.  Intestino.  V.  budell 
1.a  acep.  U.  m.  en  pl.  Tripa.  Relleno  del 
cigarro  puro.  Tirar  les  tripes.  Echar 
las  tripas.  Echar  las  entrañas,  fig.  y fam. 
Vomitar  con  violencia  y muchas  ansias. 
Tráureli  á ú les  tripes.  Sacar  á uno 
las  tripas.  Sacar  el  alma  á uno.  fr.  fig.  y 
fam.  Matarle  ó hacerle  mucho  mal.  Dícese 
ordinariamente  amenazando.  Tindrer  ú 
moltes  tripes.  Tener  uno  el  alma  bien 
puesta,  fr.  fig.  y fam.  Tener  ánimo  y re- 
solución. fig.  y fam.  Tener  atrevimiento 
y valor. 

Tripal.  m.  Seno.  Cavidad  del  pecho. 

Tripalá,  da.  f.  Porción  de  cosas  que 
pueden  colocarse  ó se  colocan  de  una  vez 
en  el  seno.  V.  siná,  da. 

Tripartir,  a.  Tripartir.  Dividir  en  tres 
partes. 

Tripartit,  da.  adj.  m.  y f.  Tripar- 
tito, ta.  Dividido  en  tres  partes,  órdenes 
ó clases. 

Triper,  ro,  ra.  m.  y f.  Tripero,  ra. 
Persona  que  vende  tripas. 

Tripería,  f.  Tripería.  Paraje  ó puesto 
donde  se  venden  tripas. 

Tripi.  m.  Tripe.  Tela  de  lana  ó es- 
parto parecida  al  terciopelo. 

Triple,  adj.  Triple.  Dícese  del  número 
que  contiene  á otro  tres  veces  exacta- 
mente. U.  t.  c.  s.  m. 

Triplicació.  f.  Triplicación.  Acción 
y efecto  de  triplicar. 

Triplicar,  a.  Triplicar.  Multiplicar 
por  tres.  Hacer  tres  veces  una  cosa. 

Tríplice,  adj.  Tríplice.  Triple.  Lo 
mismo  que  triple. 

Triplicitat.  f.  Triplicidad.  Calidad  de 
triple. 

Trípode,  amb.  Trípode.  Mesa  ó ban- 
quillo de  tres  pies.  Banquillo  de  tres  pies 
en  que  daba  la  sacerdotisa  de  Apolo  sus 
respuestas  en  el  templo  de  Delfos.  m.  Ar- 
mazón compuesto  de  tres  pies,  que  sirve 
para  sostener  los  instrumentos  que  se 
usan  en  las  operaciones  geodésicas. 

Triptongo,  m.  Gram.  Triptongo. 
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Trabazón  ó enlace  en  una  misma  sílaba 
de  tres  vocales  pronunciadas  en  una  sola 
emisión  de  voz. 

Trípul.  m.  Trípoli.  Según  la  R.  A.  E., 
cuarzo  ferroso,  duro,  de  textura  lina  y 
porosa  y de  tacto  áspero,  que  se  pulve- 
riza con  facilidad.  Sirve  en  polvo  para 
pulimentar  vidrio,  metales  y piedras. 

Tripulació.  f.  Tripulación.  Gente  de 
mar  que  lleva  una  embarcación  para  su 
maniobra  y servicio. 

Tripuiar.  a.  Tripular.  Poner  en  una 
embarcación  la  gente  de  mar  que  necesita. 
Lo  mismo  que  marinar. 

Triquet.  m.  Trinquete.  Triquete.  Lo 
mismo  que  trínquet. 

Triquitrach.  m.  Triquitraque.  Ruido 
como  de  golpes  repetidos  y desordenados 
ó los  mismos  golpes. 

Trirrem,  m.  Trirreme.  Embarcación 
de  tres  órdenes  de  remos  que  usaron  los 
antiguos. 

Tris.  m.  Tris.  Leve  sonido  que  hace 
una  cosa  delicada  al  quebrarse,  como  vi- 
drio, etc.  Golpe  ligero  que  produce  este 
sonido.  En  un  tris.  En  un  tris.  m.  adv. 
fig.  y fam.  En  peligro  inminente. 

¡tris,  tras!  ¡Zis,  zas!  fam.  Voces  con 
que  se  expresa  el  ruido  de  los  golpes  que 
se  dan  ó se  reciben,  ó los  mismos  golpes. 

Trisagi.  m.  Trisagio.  Himno  en  honor 
de  la  Santísima  Trinidad,  que  se  recita  ó 
canta  muy  frecuentemente  por  los  fieles 
cristianos. 

Triscar,  a.  fam.  Triscar.  Retozar. 
Travesear,  acep.  Ir  saltando,  ó no  parar. 
Lo  mismo  que  trincar. 

Trisecar,  a.  Trisecar.  Geom.  Cor- 
tar ó dividir  una  cosa  en  tres  partes  igua- 
les. Dícese  comunmente  del  ángulo. 

Trisecció.  f.  Trisección.  Geom.  Ac- 
ción y efecto  de  trisecar. 

Trisílabo,  ba.  adj.m.  y f.  Trisílabo, 
ba.  Gram.  De  tres  sílabas.  U.  t.  c.  s.  m. 

Trisme.  m.  Trisrao.  Med.  Tétanos 
de  la  mandíbula  inferior. 

Trist,  ta.  adj.  m.  y f.  Triste.  Poseído, 
lleno  de  tristeza.  Que  siente  ó manifiesta 
de  ordinario  tristeza.  Por  extensión,  se 
dice  también  de  los  animales  en  las  dos 
acepciones  anteriores,  fig.  Que  denota 
tristeza.  Cara  trista.  Cara  triste,  fig. 
Que  ocasiona  tristeza.  Dia  trist;  noti- 
cia trista.  Día,  noticia  triste,  fig.  Fu- 
nesto, deplorable.  Tingué  un  fi  trist. 
Tuvo  un  fin  triste.  Pasado  ó hecho  con 
tristeza.  Vida,  ceremonia  trista. 
Vida,  ceremonia  triste,  fig.  Doloroso,  eno- 
joso, difícil  de  soportar.  Es  trist  haber 
patit  tant  pera  conseguir  la  gloria 
y quedarse  al  fi  sense  ella.  Es  tris- 
te haber  padecido  tanto  para  conseguir 
la  gloria  y quedarse  al  fin  sin  ella.  fig. 
Frívolo,  insuficiente,  ineficaz,  antepuesto 
al  nombre  en  cláusulas  como  las  siguien- 
tes: trista  sort,  trist  recurs.  Triste 
suerte,  triste  recurso. 

Tristament.  adv.  m.  Tristemente. 
Con  tristeza,  pena  ó sentimiento. 

Tristea.  f.  Tristeza.  Tristor.  Tristura. 
Aflicción  ó congoja  del  ánimo.  Lo  mismo 
que  tristeqa,  tristor,  tristicia  y 

TRISTURA. 
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Tristeza,  f.  Tristeza.  Tristor.  Tris- 
tura. Lo  mismo  que  tristea,  tristor, 

TRISTICIA  y TRISTURA. 

Tristicia.  f.  Tristeza.  Tristor.  Tris- 
tura. Lo  mismo  que  tristea,  tristeza 

y TRISTOR. 

Tristor.  f.  Tristor.  Tristeza.  Tristura. 
Lo  mismo  que  tristea,  tristeqa, 

TRISTICIA  y TRISTURA. 

Trit,  ta.  p.  p.  irreg.  de  triturar.  Tri- 
turado, da. 

Trits.  m.  pl.  Picón.  V.  mijá,  últi- 
ma acep. 

Tritó.  m.  Tritón.  Mit.  Cada  una  de 
ciertas  deidades  marinas  á que  se  atri- 
buía figura  de  hombre  desde  la  cabeza 
hasta  la  cintura  y de  pez  el  resto. 

Tritó.  m.  Trítono.  Mus.  Intwvalo 
compuesto  de  tres  tonos,  y consiste  en  la 
razón  de  45  á 32. 

Triturable.  adj.  Triturable.  Qie  se 
puede  triturar. 

Trituració.  f.  Trituración.  Acción  y 
efecto  de  triturar. 

Triturar,  a.  Triturar.  Moler,  desme- 
nuzar una  materia  sólida,  reducirla  ente- 
ramente á polvo. 

Tritxador.  m.  ant.  Tahúr.  Jugador 
con  trampa  ó engaño,  según  Puiggarí. 

Tricxería.  f.  ant.  Tahurería,  garita 
ó casa  de  juego  de  mala  fé. 

Triumf.  m.  Triunfo.  Lo  mismo  que 

TRIUNFO. 

Triumfador,  hor,  ra.  adj.  m.  y í. 
Triunfador,  ra.  Que  triunfa.  U.  t.  c.  8. 

Triumfal.  adj.  Triunfal.  Pertenecien- 
te al  triunfo.  V.  Arch  triumfal  y Co- 
rona TRIUMFAL. 

Triumfalment.  adv.  m.  Triunfal- 
mente. De  un  modo  triunfal. 

Triumfant.  p.  a.  de  triunfar.  Triun- 
fante. Que  triunfa  ó salo  victorioso.  Que 
incluye  triunfo.  V.  Iglesia  trium- 
fant. 

Triumíar.  n.  Triunfar.  Entre  los  ro- 
manos, hacer  pública  ostentación  de  la 
victoria  conseguida  de  los  enemigos,  en- 
trando el  vencedor  en  la  ciudad  con  gran- 
de fausto,  pompa  y acompañamiento  de 
soldados  y pueblo.  Vencer  á los  enemigos 
en  batalla,  sujetarlos  ó desbaratar  sus 
fuerzas.  Salir  victorioso  en  cualquier  gé- 
nero de  empresa  ó lid,  disputa  ó compe- 
tencia. Ostentar  vana  y ridiculamente 
fausto,  riqueza  ó pompa.  En  varios  jue- 
gos de  naipes,  jugar  del  palo  que  se  ha 
elegido  por  triunfo,  para  que  los  demás 
sirvan  á él,  si  no  fueren  los  triunfos  re- 
servados. 

Triumfo.  m.  Triunfo.  Entre  los  roma- 
nos, solemnidad  y aplauso  con  que  cele- 
braban alguna  victoria  y premio  con  que 
honraban  al  vencedor.  Victoria  conseguida 
de  los  enemigos  en  una  batalla.  Victoria 
en  cualquier  género  de  empresa  ó lid, 
disputa  ó competencia.  En  el  juego  de 
naipes,  carta  privilegiada  del  palo  prefe- 
rido por  suerte  ó elección,  la  cual  vence 
á las  de  los  otros  palos  cuando  se  juega. 
Lo  que  sirve  de  despojo  ó trofeo  que 
acredita  el  triunfo.  Lo  mismo  que  triunf. 

Triumvir.  m.  Triunviro.  Magistrado 
romano  que,  en  compañía  de  otros  dos, 
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tenía  á su  cuidado  el  gobierno  y adminis- 
tración de  la  república. 

Triumvirat.  m.  Triunvirato.  Triun- 
virado.  Magistratura  de  Roma  Antigua, 
en  que  intervenían  tres  personas. 

Trivial,  adj.  Trivial.  Llano,  vulgar, 
común  y sabido  de  todos,  fig.  Que  no  so- 
bresale de  lo  ordinario  y común,  que  ca- 
rece de  toda  importancia  y novedad. 

Trivialitat.  f.  Trivialidad.  Calidad 
de  trivial.  Dicho  ó especie  trivial. 

Trivialment.  adv.  m.  Trivialmente. 
Comunmente,  frecuentemente,  de  un  modo 
vulgar. 

Triga,  f.  Driza.  Mar.  Cuerda  ó cabo 
con  que  se  izan  y arrían  las  vergas. 

Tro.  m.  Trueno.  Estruendo  ó estam- 
pido de  las  nubes  cuando  hay  tempestad. 
Ruido  ó estampido  que  causa  el  tiro  de 
cualquier  arma  ó artificio  de  fuego.  Pieza 
de  artillería  de  grueso  calibre,  fig.  y fam. 
Joven  atolondrado,  alborotador  y de  mala 
conducta. 

Tro.  prep.  ant.  Hasta.  Lo  mismo  que 

FINS,  FUNS,  FINSA,  HASTA,  ASTA  Y 

hatti.  tro  de  bulla,  exp.  ant.  Risa, 
algazara. 

Troatant.  adv.  t.  ant.  Hasta  tanto. 

Trob.  adv.  c.  ant.  Muy.  Lo  mismo 
que  molt. 

Trób.  m.  ant.  Encuentro. 

Tróba.  f.  Hallazgo.  Acción  y efecto 
de  hallar.  Cosa  hallada.  Lo  mismo  que 

TRÓBO.  acep.  V.  TROBADURES. 

Trobador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Hallador,  ra.  Que  halla.  U.  t.  c.  s. 

Trobadures,  hures.  pl.  f.  Hallaz- 
go. Lo  que  se  dá  á uno  por  haber  ha- 
llado una  cosa  restituyéndola  á su  dueño 
ó dando  noticia  de  ella. 

Troballa.  f.  Hallazgo.  Lo  mismo  que 
encontré,  1.a  acep.  U.  t.  en  pl.  Lo 
mismo  que  trobadures,  hures. 

Trobar.  a.  Hallar.  Dar  con  una  per- 
sona ó cosa  sin  buscarla.  Inventar.  V.  in- 
ventar. Ver,  observar,  notar.  Averiguar. 
V.  averiguar.  Dar  con  una  tierra  ó país 
de  que  no  se  tenía  noticia.  Conocer,  en- 
tender en  fuerza  de  una  reflexión.  Encon- 
trar. V.  encontrar,  c.  a,  y c.  r.  | r. 
Estar  presente.  Estar.  V.  estar,  tro- 
barse  gitat,  bo,  dret,  trist.  Hallarse 
acostado,  bueno,  derecho,  triste,  trobar 
de  manco.  Echar  de  menos,  fr.  Reparar, 
advertir  la  falta  de  alguna  cosa,  tro- 
bariio  tot  plá.  Hallarlo  todo  fácil  ó liso  y 
llano,  trobarse  ú en  tot.  Hallarse  uno 
en  todo.  fr.  Ser  entremetido;  ir  á todas  par- 
tes sin  que  le  llamen. 

Trobat,  bá,  da.  p.  p.  de  trobar. 
Hallado,  da.  U.  t.  en  m.  c.  apell.  I. 

Tróbo.  m.  Hallazgo.  Lo  mismo  que 

TROVO. 

Trocejar.  m.  Trincar,  partir,  desme- 
nuzar, dividir  en  trozos,  trocejar  la 
carn,  peix,  etc.  Tajar,  cortar  la  carne. 
Lo  mismo  que  trossejar. 

Trocet.  m.  d.  de  troQ.  Pedacito. 
Trocito.  trocet  de  pá.  Mendruguilio. 
trocet  de  peix.  Tarazoncillo. 

Troch.  m.  ant.  Agujero.  Lo  mismo 
que  FORAT. 

Troféu.  ra.  Trofeo.  Monumento,  in- 
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signia  ó señal  del  triunfo.  Despojo  obte- 
tenido  en  la  guerra.  Conjunto  de  armas 
ó insignias  militares  que  suelen  agruparse 
con  cierta  simetría  y visualidad  para  ho- 
nores fúnebres  ó con  otro  motivo  plausi- 
ble, y también  las  que  suelen  pintarse  por 
adorno,  fig.  Victoria  ó triunfo  conseguido. 

Trogell.  m.  Fardo.  V.  fardo. 

Trogellar.  a.  Enfardar.  Lo  mismo 

que  ENFARDAR, ENFARCELLAR  y EN- 
FARDELLARi 

Troglodita,  adj.  Troglodita.  Natural 
de  ciertos  pueblos  de  la  Etiopía  que  ha- 
bitaban en  cavernas  subterráneas.  U.  t. 
c.  s.  | fig.  Dícese  del  hombre  bárbaro  y 
cruel.  U.  t.  c.  s. 

Troglodítica,  ca.  adj.  m.  y f.  Per- 
teneciente ó relativo  á los  trogloditas. 

Trólech.  m.  Especie  de  vehículo  des- 
tinado á transportar  materiales  de  cons- 
trucción ó recomposición  en  las  vías  fé- 
rreas. acep.  Máquina  que  sirve  para  tri- 
turar los  sembrados  de  habas  (V.  fabó) 
que  se  aprovechan  como  abono  en  los 
campos. 

Trompa,  f.  Trompa.  Instrumento  mú- 
sico de  viento.  Es  un  largo  tubo  de  me- 
tal, enroscado  circularmente,  y que  dis- 
minuyendo desde  un  extremo  al  otro,  toma 
en  el  más  ancho  figura  como  de  campana, 
llamada  pabellón,  y se  toca  por  el  más 
angosto  con  una  boquilla  de  forma  cónica 
que  se  enchufa  en  él.  Nariz  del  elefante, 
por  ser  larga  y retorcida  como  la  trompa, 
fig.  Instrumento  que  por  ficción  poética  se 
supone  que  hace  sonar  el  poeta  épico  al 
entonar  sus  cantos,  m.  Persona  que  pro- 
fesa el  arte  de  tocar  la  trompa. 

Trompa,  f.  Trompo.  Peón.  Juguete 
de  madera  de  figura  cónica  y terminado 
en  una  púa  de  hierro,  al  cual  se  arrolla 
una  cuerda  para  lanzarle  y hacerle  bailar. 
Parahusó.  V.  taladre.  Pieza  mayor  ó 
más  gruesa  de  las  que  componen  la  caña 
de  pescar,  trompa  marina.  Trompa. 
Trompo  grande,  hueco  con  agujeros  ó 
aberturas  y punta  larga  de  madera,  el 
cual  zumba  al  bailar.  Anar  de  trompa. 
fr.  fam.  Ir  de  broma.  A trompa  y cor- 
da. m.  adv.  A granel,  á porrillo.  En  abun- 
dancia. Torna li  la  trompa  al  xich. 
V.  ¡DALI  que  dali! 

Trompé,  da.  f.  Trompada.  Golpe  da- 
do con  la  trompa,  fig.  y fam.  Encontrón  de 
dos  personas  cara  á cara,  dándose  en  las 
narices.  Trompazo.  Cualquier  golpe  recio. 

Trompellót.  m.  Peonza.  Pieza  de 
madera,  de  figura  cónica  y sin  punta  de 
hierro,  la  cual  baila  azotada  de  una  correa. 
Alcornoque,  fig.  y fam.  Persona  torpe. 
trompellót  del  regló  de  l’almdce- 
ra.  Volandera  de  figura  de  peonza. 

Trompeta,  f.  d.  de  trompa.  Trom- 
pillo. Peoncillo.  acep.  Trompeta.  Instru- 
mento músico  de  viento,  que  consiste  en 
un  largo  tubo  de  metal  que  va  ensan- 
chándose hasta  terminar  en  figura  de 
campana.  Modernamente  ha  tomado  dis- 
tintas formas.  Clarín.  V.  clarí,  1.a 
acep.  m.  Persona  que  profesa  el  arte  de 
tocar  este  instrumento.  Lo  trompeta 
públich.  El  pregonero.  Lo  mismo  que 

PREGONER. 
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Trompetejar.  n.  trompetear,  fam. 

Tocar  la  trompeta. 

Trompeter.  m.  Trompetero.  El  que 
hace  trompetas,  acep.  Trompeta.  V. 
trompeta,  4.a  acep. 

Trompeter.  m.  Trompetero.  Pito 
real.  Especie  de  pez. 

Trompetería,  f.  Trompetería.  Con- 
junto de  varias  trompetas.  Conjunto  de 
todos  los  registros  del  órgano,  formados 
con  trompetas  de  metal. 

Trompicar,  a.  cast.  Trompicar.  Hacer 
dar  trompicones,  n.  Trompicar.  Trompillar. 
Tropezar  violentamente  y con  frecuencia. 

Trompicó,  m.  Trompicón.  Acción  de 
trompicar  ó trompillar.  V.  trompicar, 
últ.  acep.  Tropezón.  V.  entropecó. 
Trompazo.  V.  trompa,  da,  últ.  acep. 
A trompicóns.  A trompazos,  m.  adv. 
A golpes. 

Tróna.  f.  Púlpito.  Lo  mismo  que 

PÚLPIT. 

Troná,  da.  f.  Tronada.  Tempestad  de 
truenos. 

Tronador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Tro- 
nador, ra.  Que  truena,  m.  Cohete  tronador, 
acep.  Especie  de  dulce  que  imita  la  figu- 
ra del  cohete.  V.  piuleta. 

Tronar,  impers.  Tronar.  Haber  ó so- 
nar truenos,  n.  Despedir  ó causar  ruido 
ó estampido,  como  las  armas  de  fuego 
cuando  se  disparan,  fam.  Entre  jugado- 
res, perder  todo  el  dinero.  Per  lo  que 
poguera  tronar,  fr.  fig.  y fam.  Por  lo 
que  pudiera  suceder.  U.  siempre  en  senti- 
do de  prevención. 

Troncé,  da.  f.  Golpe  dado  con  un 
tronco. 

Troncal,  adj.  Troncal.  Perteneciente 
al  tronco  ó procedente  de  él. 

Troncar,  a.  Troncar.  Cortar  parte 
del  cuerpo  de  una  cosa. 

Tronch.  m.  Tronco.  Parte  de  los  ár- 
boles y plantas,  dura  y sólida,  que  sube 
desde  la  raíz  hasta  la  extremidad,  excep- 
tuando las  ramas.  Principio  ó padre  co- 
mún de  quien  procede  una  familia.  Cuer- 
po humano  sin  cabeza,  piernas  ni  brazos. 
Par  de  muías  ó caballos  que  tiran  de  un 
carruaje  enganchados  al  juego  delantero 
y llevando  en  medio  la  lanza,  fig.  Persona 
insensible,  inútil  ó despreciable,  tronch 
de  capsal  en  lo  fóch.  Arrimador.  Tras- 
hoguero. Tronco  ó leño  grueso  que  se 
pone  en  las  chimeneas  para  apoyar  en  él 
otros  que  se  queman,  tronch  de  Na- 
dal. Nochebueno.  Tronco  grande  de  leña 
que  se  pone  en  el  fuego  la  noche  de  Na- 
vidad. Dormir  com  un  tronch.  Dor- 
mir como  un  tronco,  fr.  fig.  y fam.  Estar 
profundamente  dormido.  Qui  vbl  al 
tronch,  vól  á les  rames.  Quien  quiere 
la  flor,  quiere  las  hojas  del  rededor,  ref. 
que  da  á entender  que  unos  afectos  traen 
ó engendran  otros. 

Tronera,  f.  Tronera.  Abertura  ó 
agujero  que  so  practica  en  el  muro  para 
disparar  por  él  las  armas  de  fuego.  Cada 
uno  de  los  agujeros  ó aberturas  que  hay 
en  las  mesas  de  trucos  y de  billar  para 
que  por  ellas  entren  las  bolas. 

Troneta.  f.  d.  de  tróna.  Púlpito  mo- 
vible y portátil. 


TRO 

Tronjá,  da.  f.  Tronchazo.  Golpe  que 
se  dá  con  un  troncho.  Lo  mismo  que 

TRONXÁ,  DA. 

Tronjar.  a.  Tronchar.  Partir  ó cortar 
una  cosa  por  el  tronco  ó tallo  con  violen- 
cia y sin  instrumento  cortante.  Dícese 
particularmente  de  la  hortaliza.  Por  ext., 
partir  ó dividir  con  fuerza  cualquier  cosa, 
aunque  no  tenga  tronco.  Lo  mismo  que 

TRONXAR. 

Tronjo.  m.  Troncho.  Vara  ó espiga 
que  tienen  las  hortalizas  y en  que  pro- 
ducen las  hojas,  la  cual  corresponde  al 
tronco  de  los  árboles.  Lo  mismo  que 

TRONXO. 

Tronjut,  da.  adj.  m.  y f.  Tronchu- 
do, da.  Aplícase  á las  hortalizas  que  tie- 
nen grueso  ó largo  el  troncho.  Lo  mismo 
que  TRONXUT,  DA. 

Trono,  m.  Trono.  Asiento  real  con 
gradas  y dosel  de  que  usan  los  prínci- 
pes, especialmente  en  los  actos  de  cere- 
monia. fig.  Lugar  ó sitio  en  que  se  coloca 
dignamente  la  efigie  ó simulacro  de  un 
santo,  fig.  Dignidad  de  rey  ó soberano, 
fig.  Emblema  ó símbolo  de  la  monarquía, 
pl.  Espíritus  bienaventurados  que  pue- 
den conocer  inmediatamente  en  Dios  las 
razones  de  las  obras  divinas  ó del  sistema 
de  las  cosas.  Forman  el  tercer  grupo. 

Tronquet.  d.  de  tronch.  Tronquillo. 
Tronco  pequeño. 

Trontoll.  m.  Ruido,  movimiento,  con- 
fusión que  aturde. 

Trontollar.  a.  Aturdir,  marear  con 
ruido,  movimiento  y confusión. 

Tronxá,  da.  f.  Tronchazo.  Lo  mismo 
que  TRONJÁ,  DA. 

Tronxar.  a.  Tronchar.  Lo  mismo 

que  TRONJAR. 

Tronxo.  m.  Troncho.  Lo  mismo  que 

TRONJO. 

Tronxut,  da.  adj.  m.  y f.  Tronchu- 
do, da.  Lo  mismo  que  tronjut,  da. 

Trop.  adv.  c.  ant.  Demasiado.  En 
demasía. 

Tropa,  f.  Tropa.  Turba,  muchedum- 
bre de  gentes  reunidas  con  fin  determi- 
nado. Gente  militar  á distinción  del  paisa- 
naje. Mil.  Sargentos,  cabos  y soldados 
juntamente  á distinción  de  sus  jefes  y 
oficiales,  tropa  de  linea.  Tropa  de  línea. 
Mil.  La  organizada  para  maniobrar  y 
combatir  en  el  orden  cerrado  y por  cuer- 
pos. Mil.  La  que  por  su  institución  es 
permanente  á diferencia  de  la  que  no  lo 
es.  tropa  llaugera.  Tropa  ligera.  Mil. 
La  organizada  para  maniobrar  y combatir 
en  el  orden  abierto  y más  individualmente 
que  la  de  linea. 

Tropá,  da.  f.  Tropa.  Junta  de  mucha 
gente  reunida  y acaudillada. 

Tropelía,  f.  Tropelía.  Vejación,  atro- 
pello. Lo  mismo  que  tropellía. 

Tropell.  m.  Tropel.  Movimiento  ace- 
lerado y ruidoso  de  varias  personas  ó 
cosas  que  se  mueven  con  desorden.  Prisa, 
aceleramiento  confuso  ó desordenado.  Jun- 
ta ó agregado  de  cosas  mal  ordenadas  y 
colocadas  ó amontonadas  sin  concierto. 
En  tropell.  De,  ó en  tropel,  m.  adv. 
Con  movimiento  acelerado  y violento,  ó 
juntos  muchos  sin  orden  y confusamente. 
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Tropellar.  a.  Atropellar.  V.  atro- 
pellar. 

Tropellía.  f.  Tropelía.  Lo  mismo  que 

TROPELÍA. 

Tropegá,  da.  f.  Tropezadura.  Lo  mis- 
mo que  TROPEgADURA , HURA  y TRO- 
PEO A MENT. 

Tropegadura,  hura.  f.  Tropezadu- 
ra. Lo  mismo  que  tropecament  y 
tropecá,  DA. 

Tropegament.  m.  Tropezadura.  Ac- 
ción y efecto  de  tropezar.  Lo  mismo  que 

TRAPEgÁ,  DA  y TROPEgADURA,  HURA. 

Tropegar.  n.  Tropezar.  Dar  con  los 
pies  en  un  estorbo  que  pone  en  peligro 
de  caer.  Detenerse  ó ser  impedida  una 
cosa  por  otra,  estorbando  que  pase  ó se 
coloque  en  algún  sitio,  fig.  Deslizarse  en 
alguna  culpa  ó faltar  poco  para  cometer- 
la. fig.  Reñir  con  uno  ü oponerse  á su 
dictamen,  fig.  Reparar,  advertir  el  defecto 
ó falta  de  una  cosa,  ó la  dificultad  de  su 
ejecución,  fig.  y fam.  Hallar  casualmente 
una  persona  á otra  en  un  paraje  donde 
no  la  buscaba.  Lo  mismo  que  entro- 
PEgAR. 

Tropegó.  m.  Tropezón.  Acción  de  tro- 
pezar. Tropiezo,  fig.  Falta,  culpa  ó yerro. 
Comunmente  so  entiende  por  la  culpa  en 
materia  de  deshonestidad,  fig.  Causa  de 
la  culpa  cometida,  fig.  Dificultad,  emba- 
razo ó impedimento  en  un  trabajo,  nego- 
cio ó pretensión.  Lo  mismo  que  entro- 
PEgó. 

Tropical,  adj.  Tropical.  Pertenecien- 
te ó relativo  á los  trópicos. 

Trópicli,  ca.  adj.  m.  y f.  Trópico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  al  tropo,  fig. 
m.  Astron,  Cada  uno  de  los  dos  círculos 
menores  que  se  consideran  en  la  esfera 
celeste,  paralelos  al  Ecuador  y que  tocan 
á la  Eclíptica  en  los  puntos  do  intersec- 
ción de  la  misma  con  el  coluro  de  los 
solsticios. 

Tropo,  m.  Tropo.  Ret.  Empleo  délas 
palabras  en  sentido  que  no  es  el  que 
propiamente  les  corresponde,  pero  que 
tiene  con  éste  alguna  conexión,  corres- 
pondencia ó semejanza.  El  tropo  com- 
prende la  sinédoque,  la  metonimia  y la 
metáfora. 

Tropología,  f.  Tropología.  Lenguaje 
figurado,  sentido  alegórico.  Mezcla  de 
moralidad  y doctrina  en  el  discurso  ü 
oración,  aunque  sea  en  materia  profana 
ó indiferente. 

Tropologich,  ca.  adj.  m.  y f.  Tropo- 
lógico,  ca.  Figurado,  expresado  por  tropos. 
Doctrinal,  moral,  que  se  dirige  á la  re- 
forma ó enmienda  de  las  costumbres. 

Troquell.  m.  Troquel!.  Pieza  comun- 
mente de  acero  en  que  está  grabada  en 
hueco  una  cosa  y la  cual  sirve  para  acu- 
ñar las  monedas  y medallas  y para  otros 
usos. 

Tros.  m.  Pedazo.  Trozo.  Lo  mismo 
que  troq, 

Trossa.  (?)  f.  Rocamento  (?).  Mar. 

Trosseyl.  m.  ant.  Fardo,  carga,  ma- 
nojo, haz,  lío,  atado  de  varias  cosas  jun- 
tas. 

Trossejar.  n.  Despedazar,  hacer  pe- 
dazos. Dilacerar.  Romper.  Destazar.  Des- 
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trozar.  Lacerar.  Arpar.  Lo  mismo  que 

TROCEJAR. 

Trót.  ra.  Trote.  Modo  de  caminar  ace- 
lerado, natural  á todas  las  caballerías, 
que  consiste  en  mover  á un  tiempo  pie  y 
mano  contrapuestos,  arrojando  sobre 
ellos  el  cuerpo  con  ímpetu.  Al  trót,  Al 
trote.  A trote,  m.  adv.  fig.  Acelerada- 
mente, sin  asiento  ni  sosiego.  Ficar  á ú 
en  un  trót.  fr.  fig.  Poner  á uno  en  un 
trance  ó apuro. 

Trotá,  da.  f.  Trotonería.  Acción  con- 
tinuada de  trotar. 

Trotador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trotador,  ra.  Que  trota  bien  ó mucho. 
Trotón,  na.  Aplícase  á la  caballería,  cuyo 
paso  ordinario  es  el  trote. 

Trotar,  n.  Trotar.  Ir  ó caminar  al 
trote  una  caballería.  Dícese  también  del 
ginete.  fig.  y fam.  Andar  las  personas 
mucho  ó con  celeridad. 

Troter.  m.  Trotero.  Correo  de  á pie. 

Trova,  f.  Trova.  Verso.  V.  vérs, 
1.a  acep.  Composición  métrica,  formada 
á imitación  de  otra,  siguiendo  su  método, 
estilo  ó consonancia,  ó parificando  una 
historia  ó fábula. 

Trovador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Que 

trova.  U.  t.  c.  s.  | m.  y f.  Poeta  (V.  poe- 
ta), poetisa  (V.  poetisa).  Especialmen- 
te poeta  provenzal  de  la  edad  media. 

Trovar,  n.  Trovar.  Hacer  versos,  a. 
Imitar  una  composición  métrica,  aplicán- 
dola á otro  asunto. 

Trovo,  m.  Trova.  V.  tróva.  Com- 
posición poética  del  género  jocoso. 

Tróg.  m.  Trozo.  Pedazo  ó parte  cor- 
tada ó separada  de  una  cosa.  Pedazo. 
Cualquiera  parte  de  un  todo,  físico  ó mo- 
ral. TRÓg  de  bruto  ó de  animal.  Pe- 
dazo de  bruto,  de  animal  ó de  alcornoque, 
fig.  y fam.  Persona  incapaz  ó necia. 
TRÓg  de  pá.  Pedazo  de  pan.  fig.  Lo  más 
preciso  para  mantenerse.  Guanyar  un 
TRÓg  de  pá.  Ganar  un  pedazo  de  pan. 
A TRÓgos.  A pedazos,  m.  adv.  Por  par- 
tes ó en  porciones. 

Trogá,  da.  f.  Trecho.  Torada.  Trozo. 
Espacio,  distancia  de  lugar  ó tiempo. 

Truch.  m.  Truque.  Juego  de  envite 
entre  dos,  cuatro  ó más  personas,  en  que 
se  reparten  á cada  una  tres  cartas,  que 
se  van  jugando  una  á una  para  hacer  las 
bazas,  que  gana  el  que  echa  la  carta 
mayor  por  su  orden. 

Trucá,  da.  f.  Truque.  Partida  de 
truque. 

Trucar,  a.  Trucar.  Hacer  el  primer 
envite  en  el  juego  del  truque,  acep.  ant. 
Llamar  á la  puerta. 

Truf.  m.  Burla.  Lo  mismo  que  burla. 

Trufa,  f.  Trufa.  Mentira,  fábula, 
cuento,  patraña. 

Trufador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Trufador,  ra.  Que  cuenta  ó escribe  trufas 
ó patrañas.  U.  t.  c.  s. 

Trufar,  n.  Trufar.  Mentir,  enga- 
ñar, inventar  fábulas  ó patrañas,  a.  ant. 
Burlar. 

Trugella.  f.  Trailla.  Instrumento  que 
sirve  para  conducir  y pasar  con  facilidad 
de  una  parte  á otra  la  tierra,  cuando  se 
quiere  allanar  ó igualar  un  terreno. 
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Trugellar.  a.  Traillar.  Allanar  ó I 
igualar  la  tierra  con  la  trailla. 

Trugimá,  na.  m.  y f.  Trujamán,  na. 
Trujimán.  Intérprete.  V.  interpret, 
te,  1.a  acep.  m.  El  que  por  experiencia 
que  tiene  de  una  cosa  advierte  el  modo 
de  ejecutarla,  especialmente  en  las  com- 
pras, ventas  ó cambios. 

Trugimandejar.  n.  Trujamanear. 
Hacer  el  oficio  de  trujamán.  Lo  mismo  que 

TRUGI  MANEJAR. 

Trugimanejar.  n.  Trujamanear.  Lo 
mismo  que  trujamandejar. 

Truhá,  na.  adj.  m.  y f.  Truhán,  na. 
Dícese  de  la  persona  sin  vergüenza  que 
vive  de  engaños  y estafas.  U.  t.  c.  s.  Di- 
cese  del  que  con  bufonadas,  gestos,  cuen- 
tos ó patrañas  procura  divertir  y hacer 
reir  á otros.  U.  t.  c.  s. 

Trulianá,  da.  f.  Truhanada.  Truha- 
nería. Lo  mismo  que  truhanería. 

Truhanejar.  n.  Truhanear.  Petar- 
dear, engañar,  decir  chanzas,  burlas  y i 
chocarrerías  propias  de  un  truhán. 

Truhanería,  f.  Truhanería.  Truha- 
nada. Acción  truhanesca.  Lo  mismo  que 

TRUHANADA. 

Truhanesch,  ca.  adj.  m.  y f. 
Truhanesco,  ca.  Propio  de  truhán. 

Truita.  f.  Tortilla.  Fritada  de  huevos 
batidos,  comunmente  hecha  en  figura  re- ; 
donda  á modo  de  torta,  y en  la  cual  se 
incluye  de  ordinario  algún  otro  manjar. 
Trucha.  Pescado  delicado  y sabroso  que 
se  pesca  en  los  ríos.  Tiene  el  lomo  cu- 
bierto de  escamas  pequeñas  pintadas  de ; 
rojo;  la  cola  larga:  la  carne  dura  y de 
color  casi  encarnado,  y en  algunas  par- 
tes enteramente  roja  como  la  del  salmón, 
á quien  se  parece.  Lo  mismo  que  truyta.  j 

Truja.  í.  Cerda,  cochina,  puerca,  ga- 
cha, guarra,  lechona,  verra.  Hembra  del 
cerdo,  acep.  Cabeza,  parte  superior  de  la 
campana,  compuesta  de  maderos  sujetos 
con  barrotes  de  hierro,  formando  un  todo 
de  figura  piramidal  inversa,  acep.  Pollas- 
tro. m.  fig.  fam.  Hombre  muy  astuto  y 
sagaz. 

Trull.  m.  Lagar.  Jaraíz.  Estanque 
pequeño  ó alberca  en  que  se  pisa  la  uva 
para  exprimir  el  mosto:  tiene  una  cana- 
lita  por  donde  corre  éste  á la  tina  ó vasi- 
ja en  que  se  recojo  para  echarlo  después 
en  las  cubas  ó tinajas. 

Trullet.  m.  d.  de  Trull.  Lagarejo. 
Lagar  pequeño. 

Trullóla.  f.  Tina.  Depósito  situado 
junto  al  lagar  para  recojer  el  vino  que 
sale  de  éste  y echarlo  en  las  cubas  ó ti- 
najas. 

Truncació.  f.  ant.  Decapitación. 

Truncadament.  adv.  m.  Truncada- 
mente. Con  interrupción  ó falta  de  pala- 
bras en  la  oración. 

Truncament.  m.  Truncamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  truncar. 

Truncar,  a.  Truncar.  Troncar.  Cor- 
tar parte  del  cuerpo  de  una  cosa.  fig.  Ca- 
llar, omitir  alguna  ó algunas  palabras  en 
frases  ó pasajes  de  un  escrito,  especial- 
mente cuando  se  hace  de  intento  y con 
malicia,  fig.  Cortar,  dejar  imperfecto  el 
sentido  de  lo  que  se  escribe  ó lee,  por 


omisión  de  alguna  ó algunas  palabras 
necesarias  para  completarle,  ó por  torpe- 
za en  la  manera  de  leer. 

Trunfo.  m.  Triunfo.  Lo  mismo  que 

TRIUMFO. 

Triunfar,  n.  Triunfar.  Lo  mismo  que 

TRIUMFAR. 

Truquiflór.  m.  Truquiflor.  Juego  de 
naipes  compuesto  de  los  de  la  flor  y el 
truque. 

Truyta.  f.  Tortilla,  acep.  Trucha. 
Lo  mismo  que  truita. 

Tú.  Tú.  nominat.  del  pron.  personal  de 
segunda  pers.  en  gen.  m.  ó f.  y núm.  í 
sing.  Parlarli  de  tú  á ú.  Hablarle  de  | 
tú  á uno.  fr.  Tutearle.  Huy  per  tú  y I 
demá  per  mi.  Hoy  por  tí  y mañana  por ! 
mí.  expr.  con  que  se  manifiesta  la  recipro-  j 
cidad  que  puede  haber  en  la  dispensa  de  I 
favores. 

Tua.  pron.  poses,  de  segunda  pers. 
en  gen.  f.  y núm.  sing.  Lo  mismo  que 

TELA. 

Tuacte.  m.  fam.  Sujeto  que  se  tiene 
por  principal  y necesario  para  una  cosa 
fam.  Cosa  misma  que  se  considera  pre- 
cisa. 

Tuair.  n.  ant.  Detenerse.  Lo  mismo 

que  DETINDRES,  TURARSE  y ATU- 
RARSE. 

Tuayarse.  r.  ant.  Detenerse.  V.  de- 
tindres. 

Tuba.  f.  ant.  Lo  mismo  que  anyafil, 

ANAFIL  y NYAFIL. 

Tubércul.  m.  Tubérculo.  Bot.  Bulbo 
de  la  raíz  de  algunas  plantas,  como  la 
patata.  Med.  Producto  morboso,  de  color 
ordinariamente  blanco  amarillento,  redon- 
deado, duro  al  principio  en  la  época  de  la 
evolución  llamada  de  crudeza,  y que  ad- 
quiere en  la  de  reblandecimiento  el  aspec- 
to y la  consistencia  del  pus. 

Tubérculos,  sa.  adj.  m.  y f.  Tuber- 
culoso, sa.  Perteneciente  ó relativo  al  tu- 
bérculo. De  figura  de  tubérculo.  Que  tiene 
tubérculos.  U.  t.  c.  s. 

Tuberculosis,  f.  Tuberculosis.  Tu- 
berculización. Med.  Enfermedad  diatésica, 
casi  siempre  mortal,  que  consiste  en  el 
desarrollo  de  tubérculos  en  uno  ó varios 
órganos. 

Tubo.  m.  Tubo.  Pieza  hueca,  de  forma 
cilindrica,  generalmente  abierta  por  am- 
bos extremos,  que  se  hace  de  distintas 
materias  y se  destina  á varios  usos. 

Tubular,  adj.  Tubular.  Perteneciente 
al  tubo,  que  tiene  su  figura  ó está  formado 
de  tubos.  Aplícase  al  orificio  de  un  vaso 
ó recipiente  que  ha  de  recibir  un  tubo. 

Tudell.  m.  Tudel.  Boquilla  de  metal 
que  se  ingiere  en  el  bajón  y en  otros  ins- 
trumentos de  boca. 

Tudesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Tudes- 
co, ca.  Perteneciente  á la  antigua  Ale- 
mania. 

Tudor.  m.  ant.  Tutor.  Lo  mismo  que 
tutor. 

Tudoría.  f.  ant.  Tutoría.  Lo  mismo 
que  TUTORÍA. 

Tudriu.  f.  ant.  Tutora.  Tutriz.  Lo 
mismo  que  tutora.  n.  p.  de  mujer.  Teo- 
dora. 

Tuótani,  no.  m.  Tuétano.  Médula  ó 


substancia  suave  y mantecosa  que  se  con- 
tiene en  los  huesos  del  animal. 

Tuf.  m.  Tufo.  Exhalación  gaseosa  y 
nociva  que  suele  desprenderse  del  carbón 
ó las  luces  á consecuencia  de  una  com- 
bustión imperfecta  ó del  mosto  en  fer- 
mentación. fig.  y fam.  Olor  activo  y mo- 
lesto que  despide  de  sí  una  cosa. 

Tufará,  da.  f.  Tufarada.  Olor  vivo 
ó fuerte  que  se  percibe  de  una  cosa. 

Tufarina.  f.  Vaharina.  Vaho.  Vapor 
ó niebla. 

Tufarse,  r.  Tufarse.  Recibir  ó tomar 
tufo.  Tratándose  de  licores  y especial- 
mente del  vino,  avinagrarse  ó apuntarse. 

Tuguri.  m.  Tugurio.  Choza  ó casilla 
de  pastores.  Habitación  pequeña  y mez- 
quina. 

Tuició.  f.  Tuición.  For.  Acción  y 
efecto  de  defender. 

Tuit,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Todo,  da. 
Lo  mismo  que  tot,  ta  y tuyt,  ta. 

Tuitiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Tui- 
tivo, va.  For.  Que  defiende,  ampara  y 
proteje. 

Tulipá.  m.  Tulipán.  Planta  bulbosa 
de  tallo  liso,  de  que  se  conocen  muchas 
especies,  y cuya  flor,  de  bellos  colores, 
consta  de  seis  hojas,  tres  de  ellas  dentro 
y las  otras  tres  fuera,  siendo  generalmen- 
te las  primeras  un  poco  más  largas  que 
las  segundas.  Flor  de  esta  planta. 

Tulliment.  m.  Tullimiento.  Impedi- 
mento ó encojimiento  de  los  tendones, 
causado  de  un  accidente  que  los  priva  de 
su  natural  movimiento  y uso. 

Tullirse,  r.  Tullirse.  Perder  uno  el 
uso  y movimiento  de  su  cuerpo  ó de  un 
miembro  de  él. 

Tum,  tum  (al),  m.  adv.  A bulto. 
Lo  mismo  que  A bulto. 

Tumaca.  f.  Tomate.  Lo  mismo  que 

TOMATA. 

Tumba,  f.  Tumba.  Lo  mismo  que 

TOMBA. 

Tumbaga,  f.  Tumbaga.  Liga  ó mez- 
cla de  iguales  partes  de  oro,  plata  y co- 
bre, de  que  resulta  un  metal  de  color 
cobrizo  y obscuro  bastante  frágil,  cuya 
propiedad  dió  origen  á la  preocupación  de 
creerse  por  algunos  que  las  sortijas  de 
tumbaga,  quebrándose,  los  preservaban  ó 
avisaban  de  varios  accidentes  y enferme- 
dades. Sortija  hecha  de  este  metal. 

Tumbo,  m.  Tumba.  Armazón  en  for- 
ma de  ataúd,  que  se  coloca  sobre  el  tú- 
mulo ó en  el  suelo  para  la  celebración 
de  las  honras  de  algún  difunto,  acep. 
Túmulo.  Lo  mismo  que  túmul,  túmbol 

y TÚMOL. 

Túmbol.  m.  Túmulo.  Lo  mismo  que 

TÚMOL  y TÚMUL. 

Tumefacció.  f.  Tumefacción.  Med. 
Hinchazón.  V.  umflor. 

Túmol.  m.  Túmulo.  Lo  mismo  que 

TÚMUL  y TÚMBOL. 

Tumor,  m.  Tumor.  Hinchazón  y bul- 
to que  se  forma  en  alguna  parte  del 
cuerpo  del  animal. 

Túmul.  m.  Túmul.  Sepulcro  levanta- 
do en  la  tierra.  Armazón  de  madera  ves- 
tido de  paños  fúnebres  y adornado  de  otras 
insignias  de  luto  y tristeza  que  se  erige 


TUN 

para  la  celebración  de  las  honras  de  un 
difunto,  suponiéndole  presente  en  la  tum- 
ba, que  se  coloca  en  el  lugar  más  emi- 
nente de  este  armazón.  Lo  mismo  que 

TUMBOL,  TÚMOL  y TUMBO. 

Turault.  m.  Tumulto.  Motín,  alboroto, 
confusión  popular  ó militar.  Concurso 
grande  de  gente  que  causa  desorden  ó in- 
quietud. 

Tumultuar,  a.  Tumultuar.  Levantar 
un  tumulto,  motín  ó desorden.  U.  t.  c.  s. 

Tumultuari,  ria.  adj.  m.  y f.  Tu- 
multuario, ria.  Tumultuoso,  sa.  Que  causa 
ó levanta  tumultos  ó está  sin  orden  ni  con- 
cierto. Lo  mismo  que  tumultuós,  sa. 

Tumultuariament.  adv.  m.  Tumul- 
tuariamente. En  tumulto,  motín  ó alboroto, 
sin  orden  ni  concierto.  Lo  mismo  que 

TUMULTUOSAMENT. 

Tumultuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Tumul- 
tuoso, sa.  Tumultuario,  ria.  Lo  mismo  que 

TUMULTUARI,  RIA. 

Tumultuosament.  adv.  m.  Tumul- 
tuosamente. Lo  mismo  que  tumul- 
tuariament. 

Tuna.  f.  Tuna.  Vida  holgazana,  libre 
y vagabunda. 

Tunant,  ta.  p.  a.  de  tunar.  Tunan- 
te. Que  tuna.  U.  t.  c.  s.  | adj.  Picaro,  bri- 
bón, taimado.  U.  t.  c.  s. 

Tunantá,  da.  f.  Tunantada,  bribona- 
da, picardía. 

Tunar,  n.  Tunar.  Tunantear.  Tunear. 
Lo  mismo  que  tunantejar. 

Tunantejar.  n.  Tunantear.  Tunar. 
Tunear.  Andar  vagando  la  vida  holgazana 
y libre  y de  lugar  en  lugar. 

Tunantería,  f.  Tunantada.  Lo  mis- 
mo que  tunanta,  da. 

Tunda,  f.  Tunda.  Castigo  riguroso  de 
palos,  azotes,  etc.  Lo  mismo  que  paliza. 

Tundent.  p.  a.  de  tundir.  Tunden- 
te. Que  tunde. 

Tundició.  f.  Tundición.  Tunda.  Obra 
de  tundir  los  paños. 

Tundidor,  m.  Tundidor.  El  que  tun- 
de los  paños. 

Tundidura,  f.  Tundidura.  Acción  y 
efecto  de  tundir. 

Tundir,  a.  Tundir.  Cortar  é igualar 
con  la  tijera  el  pelo  de  los  paños. 

Túnel,  m.  Túnel.  Trozo  de  camino 
subterráneo  en  los  ferrocarriles. 

Túnica,  f.  Túnica.  Vestidura  interior 
sin  mangas,  que  usaban  los  antiguos  y 
les  servía  como  de  camisa.  Vestidura  de 
lana  que  usan  los  religiosos  debajo  de  los 
hábitos,  Vestidura  exterior  amplia  y larga. 


TUR 

Telilla  ó película  que  en  algunas  frutas 
está  pegada  á la  cáscara  y cubre  más  in- 
mediatamente la  carne.  Zool.  Membrana 
sutil  que  cubre  algunas  partes  del  cuerpo. 

Tunicéla.  f.  Tunicela.  Lo  mismo  que 
túnica,  1.a  acep.  Vestidura  episcopal 
al  modo  de  dalmática  con  mangas,  que  se 
asegura  con  unos  cordones.  U.  en  los  pon- 
tificales debajo  de  la  casulla. 

Tupé.  m.  Tupé.  Mechón  de  cabellos 
levantado  en  la  parte  superior  de  la  frente. 

Turar,  a.  Parar.  Detener.  U.  t.  c.  8. 
Lo  mismo  que  aturar. 

Turba,  f.  Turba.  Muchedumbre  de 
gente  confusa  y desordenada. 

Turbamulta,  f.  fam.  Turbamulta.  Lo 
mismo  que  turba. 

Turbant.  m.  Turbante.  Tocado  propio 
de  las  naciones  orientales.  Mácese  princi- 
palmente de  una  faja  de  algodón,  tafetán 
ú otras  telas,  que  se  rodea  á la  cabeza. 

Turbuléncia.  f.  Turbulencia.  Altera- 
ción de  las  cosas  claras  y transparentes 
que  se  obscurecen  con  alguna  mezcla  que 
reciben,  fig.  Confusión,  alboroto  ó pertur- 
bación. 

Turbulent,  ta.  adj.  m.  y f.  Turbu- 
lento, ta.  Confuso,  alborotado  y desorde- 
nado. 

Turbulentament.  adv.  m.  Turbulen- 
tamente. Con  turbulencia  y sobresalto. 

Turca,  f.  Turca.  Borrachera.  Lo  mis- 
mo que  MONA,  BORRAGERA,  BUFA, 
LLIRÓ,  GELINDRO , PET,  TORRO,  CA- 
NYAMÓ  y CAGERULO. 

Turch,  ca.  adj.  m.  y f.  Turco,  ca. 
Aplícase  al  individuo  de  un  numeroso  pue- 
blo que,  procedente  del  Turquestán,  vino  á 
establecerse  en  Persia  y el  Asia  Menor  y 
dio  su  nombre  á Turquía.  U.  t.  c.  s.  Na- 
tural de  Turquía.  U.  t.  c.  s.  Perteneciente 
á esta  nación  de  Europa  y Asia.  Lo  gran 
turch.  El  gran  turco.  El  emperador  de 
los  turcos. 

Turís.  Geogr.  Turís.  Villa  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á veinti- 
ocho kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Chiva.  Tiene  dos  escuelas  públicas,  dos 
carreteras  provinciales  y otra  en  proyec- 
to, una  parroquia  y una  notaría;  tendrá 
estación  de  ferrocarril  de  Valencia  á Tu- 
rís. Produce  trigo,  maíz,  buen  vino,  buen 
aceite,  frutas,  legumbres  y hortalizas. 

Turma,  f.  Turma.  Testículo  ó cria- 
dilla. 

Turmell.  m.  ant.  Tobillo.  Lo  mismo 
que  tobillo. 
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Turnar,  n.  Turnar.  Alternar  con 
una  ó más  personas  en  el  repartimien- 
to de  una  cosa  ó servicio  de  algún  cargo, 
guardando  orden  sucesivo  y vez  entre 
todas. 

Turno,  m.  Turno.  Orden  alternativo 
que  se  observa  entre  varias  personas  para 
la  ejecución  de  alguna  cosa. 

turó.  m.  Altozano.  Teso.  Cabezo. 
Cerro.  Pico.  Muela.  Mogote.  Otero. 

Turquesa,  f.  Turquesa.  Mineral  com- 
puesto de  fosfato,  de  alúmina  y óxido  de 
cobre,  de  color  azul  verdoso,  que  se  en- 
cuentra en  Asia  entre  arcillas  ferrugino- 
sas, y el  cual  sirve  también  para  adorno, 
como  las  piedras  finas. 

Turquesch,  ca.  adj.  m.  y f.  Tur- 
quesco, ca.  Perteneciente  á Turquía. 

Turquí,  adj.  Turquí.  V.  blau  tur- 
quí. 

Tut,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Seguro,  ra. 

Tute.  m.  Tute.  Juego  de  naipes,  es- 
pecie de  brisca,  tute  arrastrat.  El  que 
se  juega  entre  tres,  con  trece  cartas  cada 
uno. 

Tutejar.  a.  Tutear.  Hablar  á uno 
empleando  el  pronombre  de  segunda  per- 
sona en  singular. 

Tutela,  f.  Tutela.  Cargo  de  tutor,  fig. 
Amparo.  Protección  ó defensa,  tutela 
dativa.  Tutela  dativa.  Por.  La  que 
ejerce  la  persona  nombrada  por  el  juez,  á 
falta  de  tutor  testamentario  ó legítimo. 
tutela  Ilegitima.  Tutela  legítima. 
For.  La  que  ejerce  el  pariente  más  cer- 
cano á falta  de  tutor  testamentario,  tu- 
tela testamentaria.  Tutela  testamen- 
taria. For.  La  que  ejerce  la  persona 
nombrada  por  el  testador  en  su  testa- 
mento. 

Tutelar,  adj.  Tutelar.  Que  ampara, 
protege  ó defiende.  For.  Perteneciente  á 
la  tutela  de  los  pupilos. 

Tutiplé  (á).  A tutiplén,  m.  adv.  fam. 
En  abundancia.  A porrillo. 

Tutor,  ra.  m.  y f.  Tutor,  ra.  Persona 
destinada  primariamente  para  la  educa- 
ción, crianza  y defensa,  y accesoriamen- 
te para  la  administración  y gobierno  de 
los  bienes  del  que  en  la  menor  edad  se 
queda  sin  padre.  Lo  mismo  que  tudor, 
ra,  y tutriu. 

Tutoría,  f.  Tutoría.  Tutela.  V.  tu- 
tela, 1.a  acep.  Lo  mismo  que  tudoría. 

Tutriu.  f.  Tutriz,  ant.  Tutora.  Lo 
mismo  que  tutora  y tudora. 

Tuyt,  ta.  adj.  m.  y f.  ant.  Todo,  da. 
Lo  mismo  que  tot,  ta  y tuit,  ta. 


u 

U.  U.  Vigésima  sexta  letra  del  abece- 
dario lemosino-valenciano  y última  de  sus 
vocales.  Pronunciase  emitiendo  la  voz  con 
los  labio.s  algo  más  alargados  y fruncidos 
que  para  pronunciar  la  0.  Es  letra  muda 
en  las  sílabas  que,  qui,  v.  g.  Quefer, 
Quintal.  (Quehacer,  Quintal)  y también 
por  regla  general  en  las  sílabas  gue  y 
gui,  v.  g.  guerra,  guitarra  (guerra, 
guitarra).  Guando  en  una  do  estas  dos 
sílabas  tiene  sonido  debe  llevar  diéresis, 
como  en  argüir. 

U.  U.  conj.  disyunt.  que,  para  evitar 
el  hiato  se  emplea  en  vez  de  la  ó antes 
de  palabras  que  empiezan  por  esta  últi- 
ma letra  ó por  ho\  v.  g.  déu  ú once 
(diez  ú once),  dona  ú hóme  (mujer  ú 
hombre). 

U,  una,  uns,  unes.  Uno,  na,  nos, 
ñas.  pron.  indet.  que  en  sing.  significa  una 
y en  pl.  dos  ó más  personas,  cuyo  nombre 
se  ignora  ó no  quiere  decirse.  Trovi  á u. 
uns  anaben  dabant.  (Encontré  á uno; 
unos  iban  delante).  U.  t.  en  su  núm.  sing. 
concertando  con  verbo  en  tercera  persona 
y aplicado  á una  indeterminada  ó la  mis- 
ma que  habla.  Quant  u se  arrepentix, 
es  digne  de  perdó;  no  sempre  te  una 
ganes  de  riure.  (Cuando  uno  se  arre- 
piente es  digno  de  perdón;  no  siempre  tie- 
ne una  ganas  de  reir.)  ú no  es  ningú. 
Uno  y ninguno  todo  es  uno.  fr.  verb. 
que  se  usa  para  significar  que  sin  ayuda 
de  otros  no  se  puede  hacer  aquello  que  se 
necesita  de  muchos. 

U,  na.  adj.  m.  y f.  Uno,  na.  Identifi- 
cado ó unido  física  ó moralmente,  muy 
semejante  ó parecido.  Indistinto  ó mismo. 
Solo  en  su  especie  y que  excluye  todo  gé- 
nero de  pluralidad,  acep.  Usase  relativa- 
mente para  distribuir  las  cosas  ó personas 
en  la  materia  de  que  se  trata,  y se  con- 
trapone á la  voz  altre.  (Otro.)  Con  el 
artículo  la  y expresándose  ó subenten- 
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diéndose  de  la  nit  ó del  mati  y del  dia 
ó de  la  vesprada  (de  la  noche  ó de  la 
mañana,  del  día  ó de  la  tarde),  hora  pri- 
mera, á contar  desde  la  media  noche  ó des- 
de el  medio  día.  pl.  Algunos.  V.  algúns. 
Tarda  á vindre  uns  déu  dies.  (Tardó 
en  venir  unos  diez  días.)  Poco  más  ó me- 
nos. Eixó  costará  uns  vint  duros; 
está  de  Valencia  unes  tres  llegues. 
(Eso  costará  unos  veinte  duros;  está  de 
Valencia  unas  tres  leguas.)  m.  Unidad. 
Cantidad  que  se  toma  por  medida  ó tér- 
mino de  comparación  de  las  demás  de  su 
especie.  Uno.  Signo  ó guarismo  con  que 
se  expresa  la  unidad  sola.  Cualquier  in- 
dividuo de  alguna  especie.  A una.  A 
una.  m.  adv.  A un  tiempo,  unidamente  ó 
juntamente.  Cada  ú.  Cada  uno.  Cual- 
quier persona  considerada  individualmente 
y con  separación  del  conjunto  de  que  for- 
ma parle.  De i ú en  ú.  De  uno  en  uno. 
Uno  á uno.  m.  adv.  Lo  mismo  que  ú á ú. 
En  ú.  En  uno.  m.  adv.  Con  unidad  ó con- 
formidad. una  de  dos.  Una  de  dos.  loe. 
que  se  emplea  para  contraponer  dos  ideas 
ó 'conceptos  por  medio  de  una  disyuntiva. 
una  de  dos:  ó te  esmenes  ó no  som 
mes  amichs.  Una  de  dos:  ó te  enmiendas 
ó rompemos  las  amistades,  una  no  es 
ninguna.  Una  no  es  ninguna.  Expr.  que 
denota  sor  razón  bastante  para  que  fácil- 
mente se  perdone  una  falta  el  haberla 
cometido  una  sola  vez.  ú á altre,  ó V ú 
á V altre.  Uno  á otro.  m.  adv.  Mutua  ó 
recíprocamente,  ú á ú.  Uno  á uno,  de  uno 
en  uno.  m.  adv.  con  que  se  explica  la 
separación  ó distinción  por  orden  de  per- 
sonas ó C'  sas.  Lo  mismo  que  de  ú en  ú 
y ú per  il  | ú per  ú.  Uno  por  uno.  m. 
adv.  Lo  m smo  que  ú á ú.  U.  para  ex- 
presar raaylor  separación  ó distinción,  ú 
que  altre.  uns  quans.  Uno  que  otro. 
Unos  cuantos,  loes.  Pocos,  algunos,  un 
inúmero  reducido  de  personas  ó cosas,  ú 
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darrere  d ’ un  altre.  Uno  tras  otro.  m. 
adv.  Sucesivamente  ó por  orden  sucesivo. 
Lo  ú y lo  altre.  Uno  y otro.  loe.  con 
que  se  declaran  dos  cosas  distintas,  como 
uniéndolas  á algún  fin  ó intento. 

¡Uaixque!  interj.  ¡Arre!  Lo  mismo 
que  ¡huaixque! 

Uberrim,  ma.  adj.  sup.  Ubérrimo, 
ma.  Muy  abundante  y íértil. 

Ubért.  p.  p.  irreg.  de  ubrir.  Abierto, 
ta.  Lo  mismo  que  obért. 

Ubertura.  f.  Abertura.  Lo  mismo 

que  OBERTURA. 

Ubicació.  f.  Ubicación.  Estancia  de 
una  cosa  en  determinado  lugar. 

Ubicarse,  r.  Ubicarse.  Fil.  Consti- 
tuirse ó estar  en  determinado  espacio  ó 
lugar. 

Ubrir.  a.  Abrir.  Lo  mismo  que  obrir. 

Uc.  adj.  ant.  Uno.  Lo  mismo  que  ú. 

Udól.  m.  Aullido.  Aulló.  Lo  mismo  que 

AHULLIT. 

Udolador,  ra.  adj.  m.  y f.  Aulla- 
dor, ra.  Que  aúlla.  Lo  mismo  que  ahu- 
llador,  ra. 

Udolament.  m.  Aullido.  Lo  mismo 

que  UDÓL  y AHULLIT. 

Udolar.  n.  Aullar.  Ulular.  Dar  aulli- 
dos. Lo  mismo  que  ahullar. 

Ufá,  na.  adj.  m.  y f.  Ufano,  na.  En- 
vanecido, presuntuoso,  engreído,  fig.  Sa- 
tisfecho, alegre,  contento. 

Ufanament.  adv.m.  Ufanamente.  Con 
ufanía. 

Ufanitat.  f.  Ufanía.  Engreimiento, 
vanagloria,  envanecimiento,  fig.  Satisfac- 
ción, alegría,  desembarazo  en  la  ejecu- 
ción de  una  cosa. 

Ufanarse,  r.  Ufanarse.  Engreírse, 
envanecerse,  jactarse,  vanagloriarse. 

Ugier.  m.  Ujier.  Criado  de  palacio, 
que  en  rigor  corresponde  á portero,  de 
que  hay  varias  clases,  según  la  servi- 
dumbre de  cada  uno. 
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Ugualar.  a.  Igualar.  Lo  mismo  que 

IGUALAR. 

üix,  e.  Ox.  interj.  que  se  emplea  para 
espantar  á las  aves  domésticas. 

Úlcera,  f.  Ulcera.  Med.  Solución  de 
continuidad  con  pérdida  de  substancia  en 
los  tejidos  orgánicos,  acompañada  ordi- 
nariamente de  secreción  de  pus  y soste- 
nida por  un  vicio  local  ó por  una  causa 
interna. 

Ulceració.  f.  Ulceración.  Acción  y 
efecto  de  ulcerar  ó ulcerarse. 

Ulcerant.  p.  a.  de  ulcerar.  Ulceran- 
te. Que  ulcera. 

Ulcerar,  a.  Ulcerar.  Causar  úlcera. 
U.  t.  c.  r. 

Ulceratíu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Ulcerativo,  va.  Que  causa  ó puede  causar 
úlcera. 

Ulcerós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ulceroso, 
sa.  Lleno  de  úlceras. 

Ulfilá,  na.  adj.  m.  y f.  Ulfilano,  na. 
Dícese  de  un  carácter  de  letra  gótica, 
cuya  invención  se  atribuye  al  obispo 
Ulfilas. 

Ull.  m.  Ojo.  Según  la  R.  A.  E.,  órgano 
de  la  vista  en  el  hombre  y en  los  anima- 
les. Arco  del  puente  por  donde  pasa  el 
agua.  El  que  tiene  el  molino  para  que  en- 
tre el  agua  que  hace  andar  la  rueda.  Agr, 
Tallo  ó punta  tierna  de  los  renuevos,  fig. 
Atención,  cuidado  ó advertencia  que  se 
pone  en  una  cosa.  Cada  uno  de  los  hue- 
cos ó cavidades  que  tienen  dentro  de  sí  el 
pan,  el  queso  y otras  cosas  esponjadas. 
Cogollo.  Repollo.  Lo  interior  y más  apre- 
tado de  la  lechuga,  berza  y otras  hortali- 
zas. Abertura  que  la  letra  e tiene  en  su 
parte  superior  y por  la  cual  se  distingue 
de  la  c.  Ojo.  Buen  aspecto  ó buena  vista 
de  alguna  cosa.  Tino,  acierto,  puntería. 
ull  de  bou.  Magarzuela,  manzanilla  he- 
dionda, ojo  de  buey,  buftalmo,  cótula,  fé- 
tida, especie  de  planta  semejante  á la 
manzanilla,  fam.  Ojo  de  buey.  Doblón  de  á 
ocho  ú onza  de  oro.  íam.  Duro.  Peso  duro, 
moneda  de  plata.  Lo  mismo  que  duro. 
Tronera,  tragaluz,  ull  del  cul.  Ano. 
Ojete.  Lo  mismo  que  a y ces.  ull  de 
poli.  Ojo  de  pollo.  Ojo  de  gallo.  Callo  que 
se  cría  en  los  pies  con  una  raiz  pequeña  ó 
mancha  negra  en  el  centro,  ulls  ten - 
dres.  Ojos  tiernos.  Los  que  padecen  alguna 
fluxión  ligera  y continua,  ulls  vius.  Ojos 
vivos.  Los  muy  brillantes,  bulliciosos  y 
alegres,  ull  de  congre.  fig,  y fam.  Dí- 
cese de  la  persona  que  tuerce  la  vista.  Lo 
mismo  que  bixch.  ull  de  pésol.  Dícese 
de  la  persona  que  tiene  en  los  ojos  alguna 
nube  ó granizo,  ulls  de  gat.  Ojos  de 
gato.  fig.  y fam.  Persona  que  los  tiene  azu- 
les ó varios  en  el  color.  Quatre  ulls. 
Cuatro  ojos.  fig.  y fam.  Persona  que  trae 
anteojos.  A ull.  A ojo.  A ojo  de  buen  cu- 
bero. m.  adv.  Sin  peso,  sin  medida,  á bulto. 
A ojo  de  buen  varón,  fig.  A juicio,  á arbi- 
trio ó dirección  de  uno.  A ulls  tancats. 
A ojos  cerrados.  A cierra  ojos.  m.  adv. 
Sin  reparar  en  inconvenientes  ni  detener- 
se á mirar  los  riesgos  que  pueden  ofrecer- 
se. Anárselin  á ú els  ulls  darrere 
de  una  cósa.  Irsele  á uno  los  ojos  por  ó 
tras  una  cosa.  fr.  fig.  Desearla  con  vehe- 
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mencia.  Alsar  els  ulls  al  cél.  Alzar  ó 
levantar  los  ojos  al  cielo,  fr.  fig.  Levantar 
el  corazón  á Dios  implorando  su  favor. 
Clavar  els  ulls  en  una  persona  ó 
cósa.  Clavar  los  ojos  en  una  persona  ó 
cosa.  fr.  fig.  Mirarla  con  particular  cuidado 
y atención.  Costar  una  cósa  un  ull  de 
la  cara.  Costar  una  cosa  un  ojo,  ó los 
ojos  de  la  cara.  fr.  fig.  y fam.  Ser  excesivo 
su  precio,  ó mucho  el  gasto  que  se  ha  te- 
nido en  ella.  Acajar  ú els  ulls.  Bajar 
uno  los  ojos.  fr.  fig.  y fam.  Ruborizarse. 
Dormir  ú en  els  ulls  ubérts.  Dormir 
uno  con  los  ojos  abiertos,  fr.  fig.  y fam. 
Dormir  con  precaución  y cuidado  para  no 
dejarse  sorprender  ni  engañar.  En  un 
obrir  y tancar  d'u lls.  En  un  abrir, 
ó en  un  abrir  y cerrar,  ó en  un  volver  de 
ojos.  fr.  fig.  y fam.  En  un  instante.  Con 
extraordinaria  brevedad.  Endurse  una 
cósa  en  els  ulls.  fr.  fig.  y fam.  Irsele 
á uno  los  ojos  tras  una  cosa.  Lo  mismo 
que  Anárselin  á ú els  ulls  darrere 
de  una  cósa.  Ficar  una  cósa  per  los 
ulls.  Meter  una  cosa  por  los  ojos.  fr.  fig. 
Encarecerla,  brindando  con  ella  con  ins- 
tancias, á fin  de  que  tino  la  compre  ó 
acepte.  Ferli  á ú els  ulls  llumenetes. 
Hacerle  á uno  candelillas  los  ojos.  fr.  fig. 
y fam.  que  se  emplea  para  dar  á entender 
que  está  borracho.  Mirar  á ú en  al  tres 
ulls.  Mirará  uno  con  otros  ojos.  fr.  fig. 
Hacer  de  él  diferente  concepto,  estimación 
y aprecio  del  que  antes  se  hacía.  Mirar 
en  bóns  ó mals  ulls  á una  persona 
ó cósa.  Mirar  con  buenos,  ó malos  ojos, 
á una  persona  ó cosa.  fr.  fig.  Mirarla  con 
afición  ó cariño,  ó al  contrario.  Més 
veuen  cuatre  ulls  que  dos.  Más  ven 
cuatro  ojos  que  dos.  fr.  fig.  con  que  se  dá 
á entender  quo  las  resoluciones  salen  me- 
jor conferidas  y consultadas  que  tomadas 
por  un  solo  dictamen.  No  alear  els  ulls 
de  térra.  No  levantar  uno  los  ojos.  fr. 
fig.  Mirar  al  suelo  por  humildad,  modes- 
tia, etc.  No  apegar  d els  ulls.  No 
pegar  el  ojo,  ó los  ojos.  fr.  fig.  y fam. 
No  poder  dormir  en  toda  la  noche.  Obrir 
r ull.  Estar  ojo  avizor,  expr.  Alerta,  con 
cuidado.  Obrir  ull  lo  temps.  fr.  Abrir 
el  tiempo,  ó empezar  á serenarse.  Obrir 
els  ulls.  Abrir  ó avivar  el  ojo,  estar  con 
tanto  ojo,  con  el  ojo  tan  largo.  Estar  ojo 
alerta,  expr.  Con  cuidado,  para  evitar  un 
riesgo  ó engaño.  Pegarli  á ú en  l’  ull 
una  cósa.  fr.  fig.  fam.  Llenarle  á uno  el 
ojo  una  cosa.  Agradarle  mucho  ó parecer- 
ía perfecta  ó aventajada  en  su  especie. 
Pensar  senyarse  y traures  els  ulls. 
Penseme  santiguar  y quebreme  el  ojo.  fr. 
con  que  se  denota  el  mal  resultado  de  al- 
guna cosa  que  se  dice  ó hace  con  buen  fin. 
Plorar  els  ulls.  fr.  Lagrimar  ó tener 
los  ojos  húmedos.  Portar  entre  ulls. 
Traer  entre  ojos.  fr.  fig.  Observar  á uno, 
por  el  recelo  que  se  tiene  de  él.  Traer  á 
uno  sobre  ojo.  fr.  fig.  Observar  los  pasos 
que  da  para  aprovecharse  de  su  descuido, 
y prenderle,  matarle  ó robarle,  ó para  otro 
lin  semejante.  Pendre  d ’ ull.  fr.  Aojar. 
Hacer  mal  de  ojo.  Posarli  á ú dabant 
deis  ulls  una  cósa.  Poner  á uno  de- 
lante de  los  ojos  una  cosa.  fr.  fig.  y fam. 
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Convencerle  con  la  razón  ó con  la  expe- 
riencia, para  que  deponga  el  dictamen  del 
modo  en  que  está.  Posar  els  ulls  en 
una  persona  ó cósa.  Poner  los  ojos  en 
una  persona  ó cosa.  fr.  fig.  Mirarla  con 
atención  y cuidado,  fig.  Denotar  afición  ó 
cariño  á ella.  Posar  ú els  ulls  en 
blanch.  Poner  uno  los  ojos  en  blanco,  fr. 
Volverlos  de  modo  que  apenas  se  descu- 
bra más  que  el  blanco  de  ellos.  Plorar 
en  un  ull.  Llorar  con  un  ojo.  fr.  fig. 
con  que  se  moteja  al  que  en  una  desgra- 
cia aparenta  más  sentimiento  que  el  que 
realmente  tiene.  Tancar  els  ulls.  Ce- 
rrar los  ojos.  fig.  Espirar  ó morir.  Tapar- 
se els  ulls.  Vendarse  los  ojos.  fr.  fig. 
No  querer  asentir,  ni  sujetarse  á la  razón, 
por  clara  que  sea.  Tindre  els  ulls  en 
lo  tos.  Tener  los  ojos  en  el  colodrillo. 
Tener  telarañas  en  los  ojos.  fr.  íig.  y fam. 
No  ver  claro  en  un  asunto.  Tirar  ull  á 
una  cósa.  Echar  el  ojo,  ó tanto  ojo,  á 
una  cosa.  fr.  fig.  y fam.  Mirarla  con  aten- 
ción, mostrando  deseo  de  ella.  Tindre 
bón  ull.  Tener  tino,  ó pulso,  ó buen 
ojo.  fr.  Tener  discernimiento  ó golpe  de 
vista  para  obrar  con  exactitud.  Traures 
els  ulls.  Sacarse  los  ojos.  fr.  fig.  que 
exagera  el  enojo  y cólera  con  que  dos  ó 
más  personas  riñen  y altercan  sobre  una 
materia  ó negocio.  Tráureli  á ú un 
ull.  Saltar  á uno  un  ojo.  fr.  Herírselo, 
cegárselo.  Tindre  entre  ulls  á ú.  Te- 
ner entre  ojos,  ó sobre  ojo,  á uno.  fr.  fig. 
y fam.  Aborrecerle,  tenerle  mala  volun- 
tad. Viure  en  sét  pams  d'  ulls.  Estar 
uno  con  cien  ojos.  fr.  Iig,  Vivir  prevenido 
ó receloso. 

Ullá,  da.  Ojeada.  Vistazo.  Mirada 
pronta  y ligera. 

Ullal.  m.  Ojal.  Agujero  que  atraviesa 
de  parte  á parte.  Ojo.  Anillo  que  tienen 
algunas  herramientas  para  que  entre  por 
él  el  ástil  ó mango  con  que  se  agarran 
para  trabajar,  como  el  del  azadón,  del 
martillo  del  hacha,  etc.  Manantial  de  corto 
caudal  que  nace  en  un  terreno  algo  lla- 
no. Arco  de  puente,  acep.  Boca,  abertura, 
agujero  ó boquete.  Olla.  Remolino.  Movi- 
miento circular  y rápido  del  agua  ó cual- 
quier otro  líquido. 

Ullar.  n.  Pulular.  Echar  yemas  ú 
ojos  las  plantas,  r.  Esponjarse,  ahuecarse. 
Dícese  de  la  masa,  el  queso,  etc. 

Ullastral.  m.  Acebuchal.  Terreno  po- 
blado de  acebuches. 

Ullastral.  adj.  Acebuchal.  Pertene- 
ciente al  acebuche. 

Ullastre.  m.  Acebuche.  Olivo  silves- 
tre que  se  diferencia  del  cultivado  en  ser 
más  bajo  y menos  ramoso  y en  tener  más 
pequeñas  las  hojas  y menos  carnoso  el 
fruto.  Lo  mismo  que  olivastre. 

UUat,  llá,  da.  adj.  m.  y f.  Esponjo- 
so, sa.  Que  tiene  ojos  como  el  queso,  el 
pan,  la  masa,  etc. 

Uller.  m.  Hebra.  V.  aguller. 

Ullera.  f.  Anteojo.  Catalejo.  Instru- 
mento óptico  para  ver  objetos  lejanos,  el 
cual  so  compone  principalmente  de  dos 
lentes:  la  una  colectora  de  la  luz,  y la 
otra  amplificadora  de  la  imagen  que 
aquélla  forma  ó propende  á formar  en  su 
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foco.  Antojera.  En  las  guarniciones  de  ca- 
ballerías de  tiro,  cada  una  de  las  piezas 
de  baqueta  que  caen  junto  á los  ojos  del 
animal  para  que  no  vea  por  aquel  lado. 
U.  in.  en  pl,  y se  llaman  en  valenciano 
ulleres  de  batre.  pl.  Anteojos.  Instru- 
mento óptico  con  dos  cañones  ó tubos  y 
cristales  para  entre  ambos  ojos.  Instru- 
mento óptico  compuesto  de  cristales  y ar- 
madura ó guarnición  que  permite  tenerlos 
sujetos  delante  de  los  ojos.  Ojeras.  Señal 
ó mancha  más  ó menos  lívida,  perene  ó 
accidental,  debajo  del  párpado  inferior  en 
cada  uno  de  los  ojos,  u llera  de  llarga 
vista.  Anteojo  de  larga  vista.  El  que 
sirve  para  ver  á larga  distancia. 

Ulleról.  Boquerón  ó abertura  consi- 
derable. 

Ullerós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ojeroso, 
sa.  Que  tiene  ojeras. 

Ullet.  m.  d.  de  ull.  Ojete.  Abertura 
ó agujero  redondo  que  se  hace  en  la  ro- 
pa para  que  entre  la  agujeta  ó cordón 
con  que  se  afianza.  Guarnecerse  con  hilo, 
seda  ó cosa  equivalente  y también  con  un 
anillo  de  metal  para  que  no  se  rasgue. 
Fer  V ullet.  Hacer  del  ojo.  Hacerse 
del  ojo.  fr.  Hacer  uno  á otro  señas  gui- 
ñando el  ojo  para  que  le  entienda  sin  que 
otros  lo  noten. 

Ulterior,  adj.  Ulterior.  Que  está  en 
la  parte  de  allá  de  un  sitio  ó territorio, 
acep.  Que  se  ha  de  decir  ó ejecutar  des- 
pués de  otra  cosa. 

Ulteriorment.  adv.  m.  Ulteriormen- 
te. Más  allá  de  un  punto  de  tiempo  dado. 

Ultim,  ma.  adj.  m.  y f.  Ultimo,  ma. 
Aplícase  á lo  que  en  su  línea  no  tiene 
otra  cosa  después  de  sí.  acep.  Dícese  de 
lo  que  en  una  serie  ó sucesión  de  cosas 
está  ó se  considera  en  el  lugar  postrero, 
acep.  Dícese  de  lo  más  remoto,  retirado 
ó escondido,  acep.  Aplícase  al  recurso, 
medio  ó providencia  eficaz  que  última- 
mente se  toma  en  algún  asunto,  después 
de  experimentada  la  inutilidad  ó insufi- 
ciencia de  lo  ejecutado  anteriormente.  Lo 
más  excelente  y superior  en  su  línea.  Es- 
tar d les  ultimes.  Estar  á lo  último  ó 
á los  últimos,  fr.  Estar  próximo  á morir. 
Per  ultim.  Por  último,  m.  adv.  En  fin, 
finalmente,  por  fin.  Lo  mismo  que  da- 

RRER,  RA. 

Ultimadament.  adv.  m.  Ultimada- 
mente.  Ultimamente.  Lo  mismo  que  últi- 

MAMENT. 

Ultimament.  adv.  m.  Ultimamente. 
Ultimadamente.  Finalmente,  al  cabo,  por 
último.  Lo  mismo  que  ultimadament. 

Ultimar,  a.  Ultimar.  Acabar,  con- 
cluir, finalizar  una  cosa. 

Ultimitat.  f.  Ultimidad.  Calidad  de 
último. 

Ultra,  adv.  Ultra.  Además  de.  acep. 
En  composición  con  algunas  voces  signi- 
fica mes  allá  de  (más  allá  de). 

Ultrajador,  ra.  adj.  m.  y f.  Ultra- 
jador, ra.  Que  ultraja.  U.  t.  c.  8. 

Ultrajant.  ger.  Ultrajando,  p.  a.  de 
ultrajar.  Ultrajante.  Que  ultraja. 

Ultrajar,  a.  Ultrajar.  Ajar  ó injuriar 
de  obra  ó de  palabra,  acep.  Despreciar  ó 
tratar  con  desvío  á una  persona. 


UNC 

Ultraje,  m.  Ultraje.  Ajamiento,  in- 
juria, ó desprecio  de  obra  ó de  pa- 
labra. 

Ultramar,  m.  Ultramar.  País  ó sitio 
que  está  á la  otra  parte  del  mar,  consi- 
derado desde  el  punto  en  que  se  habla. 
Pint.  V.  blau  ultramar. 

Ultramarí,  na.  adj.  m.  y f.  Ultra- 
marino, na.  Que  está  ó se  considera  del 
otro  lado  ó á la  otra  parte  del  mar.  acep. 
Aplícase  á los  géneros  ó comestibles 
traídos  de  la  otra  parte  del  mar,  y más 
particularmente  de  América  y Asia.  U.  t. 
c.  s.  y en  pl. 

Ultramontá,  na.  adj.  m.  y f.  Ultra- 
montano, na.  Que  está  más  allá  ó de  la 
otra  parte  de  los  montes,  acep.  Dícese 
del  que  opina  en  contra  de  lo  que  en  Es- 
paña se  llaman  regalías  de  la  corona, 
relativamente  á la  potestad  de  la  Santa 
Sede,  y del  partidario  y defensor  del  más 
lato  poder  y amplias  facultades  del  papa. 
U.  t.  c.  s.  I acep.  Perteneciente  ó relativo 
á la  doctrina  de  los  ultramontanos. 

Ultramontanisme.  m.  Ultramonta- 
nismo.  Conjunto  de  las  doctrinas  y opi- 
niones de  los  ultramontanos,  acep.  Con- 
junto de  éstos. 

Ultranza,  f.  ant.  Venganza.  Lo  mis- 
mo que  VENGANQA  y VENJANQA. 

Ultranza,  ant.  A muerte.  A tota 
ULTRANgA.  m.  adv.  ant.  A muerte. 

Ultrapoténcia.  f.  Ultimo  esfuerzo. 

Umbéla.  f.  Dot.  Umbela.  Forma  de 
parasol. 

Umbelííer,  ra.  adj.  m.  y f.  Umbelí- 
fero,  ra.  Aplícase  á las  plantas  vascula- 
res que  se  distinguen  por  sus  hojas  al- 
ternas, flores  en  umbela  y semilla  de  al- 
bumen carnoso  ó córneo,  como  el  apio,  el 
perejil,  etc.  U.  t.  c.  s.  | f.  pl.  Bot.  Fami- 
lia de  estas  plantas. 

Umon.  adv.  c.  Expresa  abundan- 
cia, copia,  gran  cantidad.  Mucho,  muchí- 
simo. 

Un,  una.  Un,  una.  Artículo  indet.  en 
gen.  m.  y f.  y núm.  sing.  U.  con  énfasis 
para  realzar  ó deprimir  á personas  ó cosas, 
acep.  Uno.  Lo  mismo  que  ú.  A una.  A 
la  vez.  m.  adv.  A un  tiempo,  simultánea- 
mente. 

Unánim.  adj.  Unánime.  Aplícase  al 
parecer  ó dictamen  en  que  todos  están 
acordes  y á las  personas  que  convienen 
en  un  mismo  dictamen. 

Unánimament.  adv.  m.  Unánime- 
mente. Con  unanimidad. 

Unanimitat.  f.  Unanimidad.  Confor- 
midad de  todos  en  un  parecer  ó dictamen. 

Unca.  adv.  t.  ant.  Nunca,  jamás.  Lo 
mismo  que  may,  james,  enjamés  y 

ANCH. 

Unció,  f.  Unción.  Acción  de  ungir. 
Extremaunción.  La  mismo  que  extre- 
maunció.  acep.  Gracia  y comunicación 
especial  del  Espíritu-Santo,  que  existe  y 
mueve  el  alma  á la  virtud  y perfección, 
pl.  Unturas  que  se  dan  con  el  mercurio 
para  la  curación  del  mal  venéreo. 

Uncionari,  ria.  adj.  m.  y f.  Un- 
cionario,  ria.  Que  está  tomando  las  un- 
ciones ó está  convaleciente  de  ellas.  U. 
t.  c.  s. 


ÜNG 

Unele,  m.  ant.  Tío.  Lo  mismo  que 

tío  y ÓNGLE. 

Undecágano,  na.  adj.  m.  y f.  Un- 

decágano,  na.  Endecágano,  na.  Lo  mismo 

que  ENDECÁGONO,  NA. 

Undécim,  ma.  adj.  m.  y f.  Undéci- 
mo, ma.  Que  sigue  inmediatamente  en 
orden. al  ó á lo  décimo.  Dícese  de  cada 
una  de  las  once  partes  en  que  se  divide 
un  todo.  U.  t.  c.  s. 

Undécuplo,  pía.  adj.  m.  y f.  Un- 
décuplo, pía.  Que  contiene  un  número 
once  veces  exactamente.  U.  t.  c.  s. 

Undulació.  f.  Undulación.  Acción  y 
efecto  de  undular.  Fis.  Movimiento  cir- 
cular que  adquiere  un  fluido  por  el  im- 
pulso de  un  cuerpo  extraño. 

Undular,  n.  Undular.  Moverse  una 
cosa  formando  giros  en  figura  de  eses, 
como  las  culebras  cuando  caminan,  ó 
como  las  banderas  agitadas  por  el  viento. 

Undulatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Undu- 
latorio, ria.  Aplícase  al  movimiento  de 
undulación. 

Uniladament.  adv.  m.  Hinchada- 
mente. Con  hinchazón. 

Unflar.  a.  Hinchar.  Inflar.  Llenar  y 
ocupar  con  aire  lo  que  está  vacío,  como 
el  odre,  la  vejiga,  los  carrillos,  etc.  fig. 
y fam.  Dar  de  golpes  á uno,  castigarle, 
r.  Elevarse  una  parte  del  cuerpo  por  heri- 
da ó golpe,  ó por  haber  acudido  á ella 
algún  humor,  acep.  Llenarse  ó entume- 
cerse por  cualquier  causa  que  sea;  como 
el  cuerpo  de  los  hidrópicos,  la  corriente  de 
los  arroyos  y ríos  en  grandes  avenidas,  etc. 
acep.  Hinchar  los  carrillos,  fig.  Envane- 
cerse, engreírse,  ensoberbecerse. 

Unflor.  f.  Hinchazón.  Efecto  de  hin- 
charse. 

Ungir,  a.  Ungir.  Aplicar  á una  cosa 
aceite  ú otra  materia  pingüe,  extendién- 
dola superficialmente.  Signar  con  óleo 
sagrado  á una  persona  para  denotar  el 
carácter  de  su  dignidad,  ó para  la  recep- 
ción de  un  sacramento. 

Ungit.  m.  Ungido.  Rey  ó sacerdote, 
porque  en  el  acto  y ceremonias  de  su 
coronación  ú ordenación  se  les  aplica  el 
óleo  sagrado. 

Ungía,  f.  Uña.  Según  La  R.  A.  E., 
parte  del  cuerpo  del  animal,  dura,  de  na- 
turaleza córnea,  que  nace  y crece  en  las 
extremidades  de  los  dedos,  acep.  Casco  ó 
pezuña  de  los  animales  que  no  tienen  de- 
dos. acep.  Parte  del  árbol  que  queda  pe- 
gada á la  raíz  cuando  cortan  alguno  de 
sus  pies.  acep.  Especie  de  costra  dura 
que  se  forma  á las  bestias  sobre  las  ma- 
taduras. fig.  y fam.  Destreza  ó suma  in- 
clinación á defraudar  ó hurtar.  U.  m.  en 
pl.  Agarrar  á ú entre  les  ungles. 
Cojer  en  las  uñas  ó entre  uñas  á uno.  fr. 
fig.  y fam.  con  que  se  expresa  el  deseo 
de  castigarle,  haciéndole  algún  daño  para 
vengarse  de  él.  Clavar  la  ungla.  Me- 
ter la  uña,  hincar  la  uña.  fr.  fig.  y fam. 
Exceder  en  los  precios  ó derechos  debidos 
ó defraudar  algunas  cantidades  ó porcio- 
nes. Mirarse  les  ungles.  Mirarse  las 
uñas.  Tirar  uno  la  oreja  ó las  orejas.  Ti- 
rar de  la  oreja  á Jorge,  fr.  fig.  y fam.  Ju- 
gar á los  naipes,  acep.  Mirarse  las  uñas. 
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fr.  fig.  y fam.  Estar  enteramente  ocioso. 
Traure  ú les  ungles.  Sacar  uno  las 
uñas.  í‘r.  fig.  y fam.  Valerse  de  toda  su 
habilidad,  ingenio  ó valor  en  algún  lance 
estrecho  que  ocurra.  Lo  mismo  que  trau- 
re ú les  carpes.  Ser  carn  y ungla 
dos  ó mes  persones.  Ser  uña  y carne 
dos  ó más  personas,  fr.  fig.  y fam.  Ha- 
ber estrecha  amistad  entre  ellas. 

Unglá,  da.  f.  Uñada.  Impresión  que  se 
hace  con  la  uña  apretándola  sobre  una 
cosa,  ó impulso  para  moverla  con  ella. 
Uñarada.  Rasguño  ó araño  que  se  hace 
con  las  uñas.  V.  arrap. 

Ungleta.  f.  d.  de  ungla.  Uñita. 
acep.  Especie  de  juego  de  muchachos. 

Ungüent.  m.  Ungüento.  Todo  aquello 
que  sirve  para  ungir  ó untar,  acep.  Con- 
fección pingüe  y blanda,  compuesta  de 
varios  simples  medicinales.  Confección  de 
simples  olorosos  que  usaban  mucho  los 
antiguos  para  embalsamar  cadáveres,  fig. 
Cualquiera  cosa  que  suaviza  ó ablanda  el 
ánimo  ó la  voluntad,  atrayéndola  á lo  que 
se  desea  conseguir,  ungüent  de  ca- 
nonet.  Jabón  de  plomo,  diaquilón  ó em- 
plasto simple.  Ungüento  madurativo  com- 
puesto de  litorgidio  y aceite  común. 
ungüent  de  baselicón.  Ungüento  de 
baselicón.  Ungüento  madurativo  y supura- 
tivo, compuesto  de  pez  negra,  resina  de 
pino,  cera  amarilla  y aceite  común. 

Ungüentan,  ria.  adj.  m.  y f.  Un- 
güentarlo, ria.  Perteneciente  á los  un- 
güentos ó que  los  contiene,  m.  acep.  Pa- 
raje ó sitio  en  que  se  tienen  colocados 
con  separación  los  ungüentos.  V.  un- 
güenter. 

Ungüenten  m.  Ungüentarlo.  El  que 
hace  ungüentos.  Lo  mismo  que  ungüen- 
tari. 

Unguer.  m.  Uñero.  Excrecencia.  Que 
hace  raíz  de  la  uña  y causa  mucho  dolor 
y estorba.  Uña  que  creciendo  mucho  se 
introduce  entre  el  cuero  y molesta  grave- 
mente. 

Unible,  adj.  Unible.  Que  puede  unirse. 

Unicament.  adv.  m.  Unicamente. 
Sola  ó precisamente. 

Unich,  ca.  adj.  m.  y f.  Unico,  ca. 
Solo  y sin  otro  de  su  especie,  fig.  Singular. 
Extraordinario,  raro  ó excelente.  Lo  mis- 
mo que  singular. 

Unicórn.  m.  Unicornio.  Animal  fa- 
buloso parecido  á un  caballo  pequeño  con 
un  solo  cuerno,  según  lo  representan  al- 
gunos historiadores  y poetas,  acep.  Pie- 
dra amarilla,  cenicienta  ó parda,  que  en 
lo  liso,  y muchas  veces  en  la  figura,  se 
parece  al  cuerno,  y en  dejarse  cortar  en 
hojas  ó láminas.  Diósele  este  nombre, 
porque  le  atribuyen  muchas  virtudes  de 
las  supuestas  al  cuerno  del  Unicornio. 
Astron.  Constelación  boreal  comprendida 
entre  Pegaso  y el  Aguila. 

Unidament.  adv.  m.  Unidamente. 
Juntamente,  con  unión  ó concordia. 

Unificar,  a.  Unificar.  Hacer  de  mu- 
chas cosas  una  ó un  todo,  uniéndolas, 
mezclándolas  ó reduciéndolas  á una  mis- 
ma especie.  U.  t.  c.  n. 

Uniformar,  a.  Uniformar.  Hacer  con- 
formes ó semejantes  entre  sí  dos  ó más 


cosas.  U.  t.  c.  r.  Dar  traje  igual  á los  in- 
dividuos de  un  cuerpo  ó comunidad. 

Uniforme,  adj.  Uniforme.  Que  guar- 
da uniformidad,  ra.  Vestido  peculiar  y dis- 
tintivo que  por  establecimiento  ó conce- 
sión usan  los  militares  y otros  empleados 
ó cuerpos  públicos. 

Uniformement.  adv.  m.  Uniforme- 
mente. Con  uniformidad. 

Uniformitat.  f.  Uniformidad.  Confor- 
midad ó igualdad.  Semejanza  de  una  cosa 
consigo  misma  ó con  otras. 

Unigénit,  ta.  adj.  m.  y f.  Unigénito, 
ta.  Aplícase  al  hijo  único,  m.  Por  antono- 
masia, el  Verbo  Eterno  Hijo  de  Dios,  co- 
mo que  es  y se  llama  unigénit  (Uni- 
génito) del  Padre. 

Unió.  f.  Unión.  Acción  y efecto  de 
unir.  Correspondencia  y conformidad  de 
una  cosa  con  otra,  en  el  sitio  ó composi- 
ción. acep.  Conformidad  y concordia  de 
los  ánimos,  voluntades  ó dictámenes,  acep. 
Casamiento.  V.  casament.  Entre  los  la- 
pidarios y plateros  semejanza  en  el  ta- 
maño, color  y demás  calidades  de  una 
perla  con  otra.  acep.  Composición  que  re- 
sulta de  la  mezcla  de  algunas  cosas  que 
se  incorporan  entre  sí.  En  la  mística, 
grado  eminente  y sublime  de  perfección 
en  que  el  alma,  unida  con  Dios  por  la  ca- 
ridad, nada  quiere  ni  desea  sino  cumplir 
en  todo  la  voluntad  divina,  acep.  Alianza, 
confederación,  compañía.  Inmediación  de 
una  cosa  á otras.  Cir.  Consolidación  de 
los  labios  de  la  herida,  unió  hipostá- 
tica.  Unión  hipostática.  Teol.  La  de  la 
naturaleza  humana  con  el  Verbo  Divino 
en  una  misma  persona. 

Unipersonal,  adj.  Unipersonal.  Que 
consta  de  una  sola  persona. 

Unir.  a.  Unir.  Juntar  dos  ó más  cosas 
entre  sí,  haciendo  de  ellas  un  todo  ó 
compuesto,  acep.  Mezclar  ó travar  unas 
cosas  entre  sí,  incorporándolas,  acep.  Atar 
ó juntar  una  cosa  con  otra,  física  ó mo- 
ralmente. acep.  Acercar  una  cosa  á otra, 
apretándola  ó estrechándola.  Casar.  V. 
casar,  3.a  acep.  U.  t.  c.  r.  | fig.  Con- 
cordar ó conformar  las  voluntades,  áni- 
mos ó pareceres.  Cir.  Consolidar  ó ce- 
rrar la  herida,  r.  Aliarse  ó confederarse 
varios  á algún  intento,  ayudándose  mu- 
tuamente en  él.  Convenirse  ó concertarse 
algunos  entre  sí  de  antemano  para  algún 
fin.  Juntarse  en  un  sujeto  ó perder  la 
oposición  dos  cosas  contrarias  en  la  rea- 
lidad ó que  lo  parecían,  acep.  Estar  muy 
cercana,  contigua  ó inmediata  una  cosa  á 
otra.  acep.  Agregarse  ó juntarse  más  á la 
compañía  de  otro. 

Unisó.  m.  Unisón.  Mús.  Concepto 
músico  por  un  mismo  tono. 

Unisonancia,  f.  Unisonancia.  Con- 
currencia de  dos  ó más  voces  ó instru- 
mentos en  un  mismo  tono  de  música. 
Efecto  de  persistir  viciosamente  el  orador 
en  un  mismo  tono  de  voz. 

Unísono,  na.  adj.  m.  y f.  Uníso- 
no, na.  Dícese  de  lo  que  tiene  el  mismo 
sonido  que  otra  cosa. 

Unit,  da.  p.  p.  de  unir.  Unido,  da. 

Unitari,  ria.  adj.  m.  y f.  Unita- 
rio, ria.  Sectario  que,  admitiendo  en  parte 


la  revelación,  no  reconoce  en  Dios  mas 
que  una  sola  persona.  U.  t.  c.  8.  | acep. 
Partidario  de  la  unidad  en  materias  polí- 
ticas. U.  t.  c.  s.  | acep.  Que  propende  á 
la  unidad  ó la  conserva. 

Unitat.  f.  Unidad.  Según  la  R.  A.  E., 
total  simplicidad  ó indivisión  del  ente, 
acep.  Singularidad  en  número  ó calidad, 
acep.  Unión  ó conformidad,  acep.  Cuali- 
dad de  la  obra  literaria  ó artística  en  que 
sólo  hay  un  asunto  ó pensamiento  princi- 
pal, generador  y lazo  de  unión  de  todo  lo 
que  en  ella  ocurre,  se  dice  ó representa. 
Mat.  Principio  ú origen  del  número  que 
no  se  mide,  mientras  que  ella  es  la  medi- 
da de  todas  las  cantidades.  Mat.  Canti- 
dad que  se  toma  por  medida  ó término  de 
comparación  de  las  demás  de  su  especie. 
unitat  de  acció.  Unidad  de  acción.  En 
el  poema  dramático,  ó en  cualquiera  otro 
análogo,  efecto  de  no  haber  en  él  mas 
que  una  sola  acción  principal,  unitat 
de  llóch.  Unidad  de  lugar.  En  el  poema 
dramático,  efecto  de  ser  uno  solo  el  lugar 
en  que  pasa  la  acción,  unitat  de 
temps.  Unidad  de  tiempo.  En  el  poema 
dramático,  efecto  de  no  durar,  sobre  poco 
más  ó menos,  la  acción,  sino  el  tiempo 
que  haya  de  emplearse  en  representar  la 
obra  en  el  teatro,  ó según  diversa  doctri- 
na, 24  horas  ó poco  más. 

Unitiu,  tina,  va.  adj.  m.  y f.  Uniti- 
vo, va.  Que  tiene  virtud  de  unir. 

Univers,  sa.  adj.  m.  y f.  Universo, 
sa.  Universal.  Lo  mismo  que  universal. 
m.  Mundo.  Lo  mismo  que  mon,  1.a  acep. 

Universal,  adj.  Universal.  Que  com- 
prende ó es  común  á todos  en  su  especie, 
sin  excepción  de  ninguno,  acep.  Aplícase  á 
la  persona  versada  en  muchas  ciencias  y 
adornada  de  multitud  y variedad  de  noti  - 
cias.  acep.  Que  lo  comprende  todo  en  la 
especie  de  que  se  habla. 

Universalíssim,  ma.  adj.  m.  y f. 
Universalísimo,  ma.  Log.  Aplícase  al  gé- 
nero supremo  que  comprende  otros  géne- 
ros inferiores  que  también  son  universales. 

Universalitat.  f.  Universalidad.  Ge- 
neralidad de  una  cosa  que  comprende  á 
todos  sin  excepción,  acep.  Generalidad  de 
noticias,  en  variedad  de  ciencias  ó mate- 
rias. Log.  Razón  formal  abstraída,  que 
constituye  el  concepto  de  universal. 

Universalment.  adv.  m.  Umversal- 
mente. Con  comprensión  de  todo,  en  la 
línea  ó especie  de  que  se  trata. 

Univérsament.  adv.  m.  Umversal- 
mente. Lo  mismo  que  universalment. 

Universitari,  ria.  adj.  m.  y f.  Uni- 
versitario, ria.  Perteneciente  ó relativo  á 
la  universidad  ó la  enseñanza  que  se  dá 
en  ella.  Claustre  universitari,  dis- 
ciplina universitaria.  Claustro  uni- 
versitario, disciplina  universitaria. 

Universitat.  f.  Universidad.  Conjun- 
to de  todas  las  cosas  criadas  tomadas  en 
común,  acep.  Comunidad  ó cuerpo  de  ca- 
tedráticos ó maestros,  establecido  por  la 
autoridad  legítima  para  la  enseñanza  pú- 
blica de  las  ciencias,  buenas  letras,  y por 
el  cual  se  confieren  los  respectivos  grados 
en  cada  facultad.  Casa  ó sitio  donde  con- 
curren y se  juntan  los  catedráticos  y estu- 
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diantes  para  la  pública  instrucción,  ó 
para  otros  actos  propios  de  su  instituto. 
Sección,  comunidad  y ayuntamiento  de 
gentes  ó cosas,  acep.  V.  universalitat, 
1.a  acep. 

Univoeació.  f.  Univocación.  Fil. 
Conformidad  ó conveniencia  de  cosas  dis- 
tintas, debajo  de  una  misma  razón. 

Unívocament.  adv.  m.  Unívocamen- 
te. Con  univocación  y semejanza. 

Univocarse,  r.  Univocarse.  Conve- 
nir en  una  razón  misma  una  ó más  cosas. 

Unívoch,  ca.  adj.  m.  y f.  Unívoco, 
ca.  Dícese  de  lo  que  en  una  misma  expre- 
sión significa  cosas  distintas  que  convie- 
nen en  una  misma  razón.  U.  t.  c.  s. 

Unqua.  adv.  ant.  Nunca,  jamás.  Lo 
mismo  que  unca. 

Unt.  m.  Unto.  Cualquier  materia  crasa 
ó licor  pingüe,  dispuesto  ó apto  para  untar. 

Untador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Un- 
tador, ra.  Que  unta.  U.  t.  c.  s. 

Untadura,  hura.  f.  Untadura.  Ac- 
ción y efecto  de  untar.  Lo  mismo  que 
untament.  Cosa  con  que  se  unta.  Lo 
mismo  que  untura. 

Untament.  m.  Untamiento.  Untadu- 
ra. Lo  mismo  que  untadura,  hura, 
1.a  acep. 

Untar,  a.  Untar.  Ungir.  V.  ungir. 
fig.  y fam.  Corromper  ó sobornar  con  do- 
nes ó dinero,  especialmente  á los  minis- 
tros y jueces,  r.  Mancharse  casualmente 
con  una  materia  untosa  ó sucia,  fig.  y 
fam.  Interesarse  ó quedarse  con  algo  de 
las  cosas  que  se  manejan,  especialmente 
dinero,  untar  una  cósa  en  herbes  ve- 
nenoses.  Enherbolar. 

Untós,  sa.  adj.  m.  y f.  Untoso,  sa. 
Craso,  pingüe  y pegajoso. 

Untositat.  f.  Untuosidad.  Untosidad. 
Calidad  de  untuoso. 

Untura,  f.  Untura.  Untadura.  Lo  mis- 
mo que  UNTADURA,  HURA. 

¡Upa!  ¡Upa!  Voz  para  esforzar  á los 
niños  para  que  se  levanten. 

Uracá.  m.  Huracán.  Lo  mismo  que 

HURACÁ. 

Urbá,  na.  adj.  m.  y f.  Urbano,  na. 
Perteneciente  á la  ciudad,  fig.  Cortesano, 
atento  y de  buen  modo. 

Urbanament.  adv.  m.  Urbanamente. 
Con  urbanidad. 

Urbanitat.  f.  Urbanidad.  Cortesanía, 
comedimiento,  atención  y buen  modo. 

Urca.  f.  Urca.  Embarcación  grande, 
muy  ancha  por  el  centro  y que  sirve  para 
el  transporte  de  granos  y otros  géneros. 

Urdidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Urdidor, 
ra.  Que  urde.  U.  t.  c.  s.  Urdidera,  ins- 
trumento para  urdir  las  telas,  compuesto 
de  un  armazón  de  palos  á modo  de  deva- 
nadera formada  en  triángulos  con  un  cilin- 
dro en  medio  con  que  se  mueve  alrededor. 

Urdidura,  f.  Urdidura.  Acción  y efec- 
to de  urdir. 

Urdim.  f.  Urdimbre.  Estambre  ó pie 
después  de  urdido. 

Urdir,  a.  Urdir.  Formar  del  estambre 
ó pie  madeja  en  el  urdidor  para  pasarla 
al  telar,  fig.  Maquinar  y disponer  caute- 
losamente una  cosa  contra  alguno  ó para 
la  consecución  de  algún  designio. 


USA 


Urella.  f.  ant.  Oreja.  Lo  mismo  que 

ORELLA. 

Ureter.  m.  Urétera.  Zool.  Cada  uno 
de  los  conductos  por  donde  desciende  la 
orina  á la  vejiga  por  los  riñones. 

Urétich,  ca.  adj.  m.  y f.  Urético,  ca. 
Zool.  Perteneciente  ó relativo  á la  uretra. 

Uretra,  f.  Uretra.  Urétera.  Zool. 
Conducto  por  donde  se  expele  la  orina. 

Urgéncia.  f.  Urgencia.  Precisión  de 
hacer  pronto  alguna  cosa.  acep.  Necesi- 
dad ó falta  de  lo  que  es  menester  para 
algún  negocio  pronto.  Hablando  de  las 
leyes  ó preceptos,  actual  obligación  de 
cumplirlos.  Lo  mismo  que  bessogna. 

Urgent.  p.  a.  de  urgir.  Urgente. 
Que  urge. 

Urgentment.  adv.  m.  Urgentemente. 
Con  urgencia,  con  instancia  y precisión. 

Urgir,  n.  Urgir.  Instar  ó precisar  una 
cosa  á su  pronta  ejecución  ó remedio, 
acep.  Obligar  la  ley  ó el  precepto  actual- 
mente. 

Urich,  ca.  adj.  m.  y f.  Urico,  ca. 
Perteneciente  ó relativo  á la  orina.  Quim. 
V.  ácit  URicn. 

Urina,  f.  ant.  Orina.  Lo  mismo  que 

ORINA,  ORÍ  y PIXUM. 

Urinari,  ria.  adj.  m.  y f.  Urinario, 
ria.  Perteneciente  ó relativo  á la  orina. 

Urna.  f.  Urna.  Vaso  ó caja  de  metal, 
piedra  ú otra  materia,  que  entre  los  anti- 
guos servía  para  varios  usos,  como  para 
guardar  dinero,  los  restos  ó las  cenizas 
de  los  cadáveres  humanos,  etc.  Tenía  la 
hechura  de  un  cofrecillo  ó arquilla.  Espe- 
cie de  vasija  ó cubo,  atributo  de  los  ríos 
personificados.  Arquita  de  hechura  varia 
que  sirve  para  depositar  las  cédulas,  nú- 
meros ó papeletas  en  los  sorteos  y en  las 
votaciones  secretas.  Especie  de  escapa- 
rate para  colocar  figuritas  ú objetos  cu- 
riosos. 

Urogall.  m.  Urogallo.  Ave  semejante 
al  gallo,  mayor  que  él:  la  cabeza  es  ne- 
gra; el  pico  corto;  el  cuello,  de  pluma  ne- 
gra pintada  de  manchas  cenicientas,  y la 
cola  muy  larga  y de  color  negro  y con 
pintas  blancas. 

Uromancia.  f.  Uromancia.  Preten- 
dida adivinación  por  el  examen  de  la 
orina. 

Uroscopia,  f.  Uroscopia.  Med.  Ins- 
pección metódica  de  la  orina  para  escla- 
recer el  diagnóstico  de  las  enfermedades. 

Urpa.  f.  Zarpa.  V.  sarpa  y carpa. 

Urs.  m.  ant.  Oso.  Lo  mismo  que  os  y 

ORS,  SO. 

Us.  m.  uso.  Acción  y efecto  de  usar. 
Servicio  ó aprovechamiento  actual  de  las 
cosas.  Goce  ó manejo  de  una  cosa,  apro- 
vechándose de  ella,  aunque  no  se  tenga 
la  propiedad  ni  la  posesión.  Estilo  ó prác- 
tica general.  Costumbre,  hábito,  facilidad 
que  se  adquiere  por  el  ejercicio  ó manejo 
de  una  cosa.  Moda.  V.  moda.  Ejercicio 
ú oficio  de  una  cosa  ó su  modo  determi- 
nado de  obrar.  Continuación  prolongada  y 
como  habitual.  Manoseo  ó demasiado  ma- 
nejo de  una  cosa.  Derecho  de  usar  de  la 
cosa  agena  con  cierta  limitación,  us  de 
rahó.  Uso  de  razón.  Ejercicio  de  los 
actos  de  ella.  Tiempo  en  que  se  descubre 


ó empieza  á reconocerse  en  los  actos  del 
niño  ó del  individuo.  Al  us.  Al  uso.  A 
uso.  m.  adv.  Conforme  ó según  él. 

Usadament.  adv.  m.  Usadamente. 
Según  el  uso  ó conforme  él. 

Usage.  m.  Usaje.  Usanza.  Lo  mismo 
que  USANgA  y USATGE. 

Usanga.  f.  Usanza.  V.  us,  4.a,  5.a 
y 6.a  aceps.  Lo  mismo  que  usage  y 

USATGE. 

Usar.  a.  Usar.  Valerse  de  una  cosa, 
haciéndola  servir  para  un  ministerio.  Va- 
lerse de  algún  medio  en  los  lances  que 
ocurren.  Poseer  una  cosa,  ó gozándola  ó 
disfrutándola.  Poseer  en  uso  ó práctica 
una  cosa.  Hacer  ó ejecutar  una  cosa  por 
costumbre  ó moda.  n.  Acostumbrar.  V. 
costumar,  2.a  acep.  Lo  que  s’usa  no 
s’ escusa,  ref.  con  que  se  da  á entender 
que  conviene  no  escasear  en  las  cosas 
necesarias  para  la  vida. 

Usar.  a.  ant.  Negociar,  traficar. 

Usat,  sá,  da.  adj.  m.  y f.  Usado,  da. 
Gastado  y deslucido  con  el  uso.  Habitua- 
do, ejercitado,  práctico  en  alguna  cosa. 
A usades.  A osadas.  Lo  mismo  que  A 

OSADES. 

Usatge.  m.  ant.  Usaje.  Usanza.  Uso. 
Lo  mismo  que  us,  usanqa  y usage. 

Usdefruyt.  m.  ant.  Usufructo.  Usu- 
fruto.  Usofruto.  Lo  mismo  que  usufruc- 
te  y guilla. 

Useres.  Geogr.  Useras.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón  de  la  Plana,  situa- 
da á veinticinco  kilómetros  de  la  capital. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa 
y al  juzgado  de  Lucena.  Produce  trigo, 
poco  maíz,  vino,  aceite,  frutas  y legum- 
bres. Su  industria  consiste  en  la  fabrica- 
ción de  aguardientes. 

Usóla,  n.  p.  de  mujer.  Ursola. 

Ustió.  f.  Ustión.  Acción  de  quemar  ó 
quemarse. 

Ustóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Ustorio,  ria. 

V.  ESPILL  USTÓRI. 

Usual,  adj.  Usual.  Que  común  ó fre- 
cuentemente se  usa  ó se  practica.  Aplí- 
case al  sujeto  tratable,  sociable  y de  buen 
genio.  Dícese  de  las  cosas  que  con  facili- 
dad y frecuencia  se  usan. 

Usualment.  adv.  m.  Usualmente. 
Según  uso  común. 

Usuari,  ria.  adj.  m.  y f.  Usuario, 
ria.  For.  Aplícase  al  que  tiene  derecho 
de  usar  de  la  cosa  agena  con  cierta  limi- 
tación. U.  m.  c.  s. 

Usucapió,  f.  Usucapión.  For.  Modo 
de  adquirir  el  dominio  de  una  cosa  por 
haber  pasado  el  tiempo  que  las  leyes  se- 
ñalan para  que  pueda  reclamarlo  su  an- 
terior legítimo  dueño. 

Usucapir,  a.  Usucapir.  For.  Adqui- 
rir la  posesión  de  una  cosa  por  haberla 
poseído  todo  el  tiempo  establecido  por 
derecho. 

Usufructo,  m.  Usufructo.  Usufruto. 
Usofruto.  Derecho  de  usar  de  la  cosa  age- 
na y aprovecharse  de  todos  sus  frutos  sin 
deteriorarla.  Utilidades,  frutos  ó provechos 
que  se  sacan  de  cualquier  cosa.  Lo  mis- 
mo que  USDEFRUYT  y GUILLA. 

Usufructuar,  a.  Usufructuar.  Tener 


usu 

ó gozar  el  usufructo  de  una  cosa.  Lo  mis- 
mo que  GUILLAR. 

Usufructúan,  ría.  adj.  m.  y f. 
Usufructuario,  ria.  Dícese  del  que  tiene  el 
usufructo  ó el  derecho  de  gozar  de  una 
cosa  cuya  propiedad  no  le  pertenece.  U.  t. 
c.  s.  Lo  mismo  que  guillót,  ta. 

Usura,  f.  Usura.  Interés  que  se  lleva 
por  el  dinero  en  el  contrato  de  mero  mutuo 
ó empréstito.  El  mismo  contrato.  Excesiva 
ganancia  en  un  préstamo,  fig.  Cualquier 
ganancia,  fruto,  utilidad  ó aumento  que 
se  saca  de  una  cosa. 

Usurar,  n.  Usurar.  Usurear.  Dar  ó 
tomar  á usura,  fig.  Ganar  ó adquirir  con 
utilidad,  provecho  y aumento.  Lo  mismo 
que  USUREJAR. 

Usurari,  ria.  adj.  m.  y f.  Usurario, 
ria.  Aplícase  á los  tratos  y contratos  en 
que  hay  usura,  m.  y f.  Usurero,  ra.  Lo 
mismo  que  usurer,  ra. 

Usurariament.  adv.  m.  Usuraria- 
mente. Con  usura. 

Usurejar.  n.  Usurear.  Usurar.  Lo 
mismo  que  üsürar. 

Usurer,  ra.  adj.  m.  y f.  Usurero,  ra. 
Que  sirve  para  sacar  de  una  cosa  una 
gran  ganancia  ó utilidad  excesiva,  m.  y f. 
Persona  que  presta  con  usura  y logros. 

Usurpació.  f.  Usurpación.  Acción  y 
efecto  de  usurpar. 

Usurpador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Usurpador,  ra.  Que  usurpa.  U.  t.  c.  s. 


UTI 

Usurpar,  a.  Usurpar.  Quitar  á uno 
lo  que  es  suyo,  ó quedarse  con  ello  gene- 
ralmente por  la  violencia.  Extiéndese 
también  á las  cosas  no  materiales.  Abro- 
garse la  dignidad,  empleo  ú oficio  de 
otro,  y usar  de  ellos  como  si  fueran 
propios. 

Ut.  m.  ant.  Ut.  Mús.  Do.  Lo  mismo 
que  do. 

Utensili.  m.  Utensilio.  Lo  que  sirve 
para  el  uso  manual  y frecuente.  U.  m.  en 
pl.  Herramientas  ó instrumentos  de  un 
oficio  ó arte.  U.  m.  en  pl.  | Mil.  Auxilio 
que  debe  dar  el  patrón  al  soldado  alojado 
en  su  casa,  y se  reduce  á cama,  agua, 
sal,  vinagre,  luz  y asiento  á la  lumbre. 
U.  m.  en  pl.  Mil.  Leña,  aceite  para  lu- 
ces, camas,  etc.,  que  la  administración 
militar  suministra  á los  soldados  en  los 
cuarteles.  U.  m.  en  pl. 

Uter,  ro.  m.  Utero.  Matriz.  Lo  mismo 
que  MATRig,  1.a  acep. 

Uterí,  na.  adj.  m.  y.  f.  Uterino,  na. 
Perteneciente  al  útero. 

Util.  adj.  Util.  Que  trae  ó produce 
provecho,  comodidad,  fruto  ó interés.  Que 
puede  servir  y aprovechar  en  alguna  lí- 
nea. For.  Aplícase  al  tiempo  ó días  que 
se  conceden  de  término  por  la  ley  ó la 
costumbre,  exceptuándose  ó no  contándose  | 
los  que  son  legítimamente  impedidos,  por 
lo  que  no  se  puede  actuar  en  ellos  ó usar 
de  una  acción  ó derecho;  y fuera  de  lo 
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forense  se  extiende  á otras  materias  y es- 
pecies. m.  Utilidad.  Lo  mismo  que  un- 
litat . Utensilio.  Lo  mismo  que  uten- 
sili,  1.a  y 2.a  acep.  U.  m.  en  pl. 

Utilitat.  f.  Utilidad.  Calidad  de  útil. 
Provecho,  conveniencia,  interés  ó fruto 
que  se  saca  de  una  cosa  en  lo  físico  ó 
moral. 

Utilitari,  ria.  adj.  m.  y f.  Utilitario, 
ria.  Que  sólo  propende  á conseguir  lo  útil; 
que  antepone  á todo  la  utilidad. 

Utilizar.  a.  Utilizar.  Aprovecharse 
del  aso  de  una  cosa.  U.  t.  c.  r. 

Utilment.  adv.  m.  Utilmente.  Con  uti- 
lidad, fruto  ó provecho. 

Utilós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Util.  Lo 
mismo  que  útil,  1.a  y 2.a  acep. 

Utopía,  f.  Utopia.  Plan,  proyecto,  sis- 
tema ó doctrina  que  halaga  en  teoría, 
pero  cuya  práctica  es  imposible. 

Utopich,  ca.  adj.  m.  y f.  Utópico,  ca. 
Que  halaga  en  teoría,  pero  que  es  irreali- 
zable. 

Utopiste,  ta.  adj.  m.  y f.  Utopista. 
Que  forma  utopias  ó es  dado  á ellas. 
U.  t.  c.  s. 

Uy.  adv.  t.  Hoy.  Lo  mismo  que  huy, 

HUÍ,  AVUY,  AHUYy  VUY. 

¡Uy!  ¡Ay!  interj.  de  dolor. 

Uyl.  m.  ant.  Ojo.  Lo  mismo  que  ull. 
Uytubre.  m.  ant.  Octubre.  Lo  mismo 
que  OCTUBRE. 


YAC 


VAD 


YAG 


V.  V.  Vigésima  séptima  letra  del  abe- 
cedario lemosino  valenciano  y vigésima 
de  sus  consonantes.  Su  nombre  es  ve. 
acep.  Es  letra  numeral  y vale  cinco,  y an- 
tiguamente con  una  rayita  misma  valía 
cinco  mil.  acep.  Abreviatura  de  vosté. 
(Usted),  acep.  ve  doble.  Ve  doble.  Letra 
de  esta  figura  (w),  que  en  la  lengua  Ie- 
mosina  ó valenciana  casi  no  tiene  uso.  No 
tiene  más  aplicación  que  la  que  escasa- 
mente se  hace  de  ella  en  algunos  nombres 
procedentes  de  idiomas  extranjeros. 

Vá,  na.  adj.  m.  y f.  Vano,  na.  Falto 
de  realidad,  substancia  ó entidad.  Inútil, 
infructuoso  ó sin  efecto,  acep.  Que  no  tiene 
fundamento,  razón  ó prueba,  m.  Arq. 
Parte  del  muro  ó fábrica  en  que  no  hay 
sustentáculo  ó apoyo  para  el  techo  ó bóve- 
da*, como  son  los  huecos  de  las  ventanas  y 
puertas  y los  intercolumnios.  En  vá.  En 
vano,  m.adv.  Inútilmente,  sin  logro  ni  efec- 
to. acep.  Sin  necesidad,  razón  ó justicia. 

Vaca.  f.  Vaca.  Hembra  del  toro.  acep. 
Carne  de  vaca  ó de  buey,  que  sirve  para 
alimentación,  acep.  Piel  ó tela  embreada 
que  sirve  en  los  vehículos  de  viaje,  di- 
ligencias y ferrocarriles  para  cubrir  y 
resguardar  los  objetos  que  se  transportan. 

Vaca.  f.  Especie  de  pez.  Lo  mismo 
que  SERRÁ,  DA. 

Vacá,  da.  f.  Vacada.  Manada  de  ga- 
nado vacuno. 

Vacació.  f.  Vacación.  Suspensión  de 
los  negocios  ó estudios  por  algún  tiempo. 
U.  m.  en  pl.  Tiempo  que  dure  la  cesación 
de  trabajo.  U.  m.  en  pl.  | acep.  Vacante. 
Lo  mismo  que  vacant. 

Vacant.  ger.  Vacando,  p.  a.  de  va- 
car. Vacante.  Vaco,  ca.  Que  vaca.  acep. 
Aplícase  al  cargo  ó empleo  que  está  sin 
proveer.  U.  t.  c.  s.  f.  1 f.  renta  caída  ó 
devengada  en  el  tiempo  que  permanece 
sin  proveerse  un  beneficio  ó dignidad 
eclesiástica. 


Vacar,  n.  Vacar.  Cesar  por  algún 
tiempo  ó suspender  los  negocios,  estu- 
dios ó trabajo  en  que  uno  se  emplea, 
acep.  Quedar  ó estar  vaco  un  empleo  por 
falta  del  sujeto  que  lo  ejercía  ó por  su 
promoción  á otro  cargo. 

Vacilació.  f.  Vacilación.  Acción  y 
efecto  de  vacilar,  acep.  Perplejidad,  irre- 
solución. 

Vacilant.  ger.  Vacilando,  p.  a.  de 
vacilar.  Vacilante.  Que  vacila. 

Vacilar,  n.  Vacilar.  Moverse  indeter- 
minadamente una  cosa.  acep.  Estar  poco 
firme  una  cosa  en  su  estado,  ó tener  ries- 
go de  caer  ó arruinarse,  fig.  Titubear.  Es- 
tar perplejo  é irresoluto. 

Vacú,  na.  adj.  m.  y f.  Vacuno,  na. 
Perteneciente  al  ganado  de  vacas. 

Vacuna,  f.  Vacuna.  Cierto  grano  ó 
viruela  que  sale  á las  vacas  en  las  tetas 
y que  se  transmite  al  hombre  por  inocu- 
lación, para  preservarlo  de  las  viruelas 
naturales,  acep.  Pus  de  estos  granos  ó 
de  los  granos  de  los  vacunados. 

Vacunació.  f.  Vacunación.  Acción 
y efecto  de  vacunar. 

Vacunar,  a.  Vacunar.  Comunicar, 
aplicar  el  pus  vacuno  á una  persona  para 
preservarla  de  las  viruelas  naturales, 
acep.  Inocular  á la  vaca  ó á la  ternera  el 
virus  vacuno  con  el  objeto  de  conser- 
varla. 

Vacuitat.  f.  Vacuidad.  Calidad  de 
vacuo. 

Vacuo,  cua.  adj.  m.  y f.  Vacuo,  cua. 
Vacío.  Sin  empleo,  ocupación  ó uso. 

Vadejable.  adj.  cast.  Vadeable.  Dícese 
del  río  que  se  puede  vadear,  fig.  Vencible 
ó superable  con  el  ingenio,  arte  ó eficacia 
cuando  se  ofrece  alguna  dificultad  ó re- 
paro. 

Vade  jar.  a.  cast.  Vadear.  Pasar  el  río 
por  el  vado.  fig.  Vencer  una  grave  difi- 
cultad. fig.  Tantear  ó inquirir  el  ánimo  de 


uno.  fig.  Comprender  y percibir  una  sen- 
tencia ú otra  cosa  dificultosa  ú obscura. 

Vade  mecum.  m.  Vade  mecum.  Car- 
tapacio ó bolsa  de  badana  en  que  llevan 
los  estudiantes  y niños  de  escuela  los  pa- 
peles que  escriben  en  ella. 

Vadia.  f.  ant.  Vedija,  copo.  V.  cop. 

Vado.  m.  Cast.  Vado.  Sitio  por  el 
cual  puede  pasarse  el  río  sin  embarca- 
ción. 

Vadomía.  f.  ant.  Vanidad.  Lo  mismo 
que  vanitat. 

Vaf.  m.  Vaho.  Vapor  sutil  y tenue  que 
se  eleva  y sale  de  una  cosa  caliente.  En 
un  vaf.  ra.  adv.  En  un  soplo,  en  un 
instante,  en  un  momento.  Lo  mismo  que 
en  un  buf. 

Vafá,  da.  f.  Vahosada.  Acción  y efec- 
to de  arrojar  ó echar  el  vaho,  aliento 
ó respiración.  Lo  mismo  que  bra- 

FÁ,  DA. 

Vafejar.  n.  Vahear.  Echar  de  sí  vaho 
ó vapor.  Lo  mismo  que  brafejar. 

Vaga.  f.  Oqueruela.  Aquella  como  Ia- 
zadilla  que  casualmente  se  suele  hacer 
en  la  hebra  por  estar  el  hilo  muy  retor- 
cido y dificulta  la  puntada,  acep.  Lazada. 
Atadura  ó nudo  que  se  hace  con  hilo, 
cinta  ó cosa  semejante,  de  manera  que 
tirando  de  uno  de  los  cabos,  puede  des- 
atarse con  facilidad. 

Vagabundejar.  n.  Vagabundear.  An- 
dar vagabundo  ú ocioso.  Lo  mismo  que 
vagabundejar. 

Vagabunt,  da.  m.  y f.  Vagabundo, 
da.  Holgazán  ú ocioso  que  anda  de  un 
lugar  en  otro  sin  tener  determinado  domi- 
cilio, ó sin  oficio  ni  beneficio.  U.  t.  c.  s. 

V.  BRIVANT. 

Vagació.  f.  Vacío,  hueco  ó espacio 
en  que  una  cosa  se  mueve  falta  de  suje- 
ción. acep.  Vagar.  Tiempo  desembarazado 
y libre  para  hacer  una  cosa. 

Vagament.  adv.  m.  Vagamente.  Sin 
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determinación  á una  cosa,  de  una  manera 
vaga. 

Vagamunda  jar.  n.  Vagabundear.  Lo 
mismo  que  vagabundejar. 

Vagancia,  f.  Vagancia.  Acción  de 
vagar  ó estar  sin  oficio  ú ocupación. 

Vagant.  p.  a.  de  vagar.  Vagante. 
Que  vaga. 

Vagar,  n.  Vagar.  Andar  por  varias 
partes  sin  determinación  á sitio  ó lugar, 
ó sin  especial  detención  en  ninguna  par- 
te. acep.  Andar  ocioso  sin  oficio  ni  be- 
neficio. acep.  Andar  libre  y suelta  una 
cosa  ó sin  el  orden  y disposición  que  re- 
gularmente debía  tener,  acep.  Tener  tiem- 
po y lugar  suficiente  ó necesario  para 
hacer  una  cosa.  V.  baudir. 

Vagar  jornals.  expr.  ant.  Perder 
jornales  ó días  de  trabajo. 

Vagarejar.  n.  Vagabundear.  Lo  mis- 
mo que  YAGABUNDEJAR. 

Vagarós,  sa.  adj.  m.  f.  Vagaroso, 
sa.  Que  vaga  ó que  fácilmente  y de  con- 
tinuo se  mueve  |de  una  parte  á otra.  U. 
m.  en  poesía. 

Vajina.  f.  Vagina.  Zool.  Conducto 
membranoso  y fibroso  que  en  las  hembras 
de  los  mamíferos  se  extiende  desde  la 
vulva  hasta  la  matriz. 

Vajinal.  adj.  Vaginal.  Perteneciente 
ó relativo  á la  vagina. 

Vajit.  ra.  Vagido.  Gemido  ó llanto  del 
recién  nacido. 

Vago,  ga.  adj.  m.  f.  Vago,  ga.  Va- 
gabundo. Lo  mismo  que  vagabunt.  Di- 
cese  del  hombre  sin  oficio  y mal  entrete- 
nido. U.  t.  c.  s.  Aplícase  á las  cosas  que 
no  tienen  objeto  ó fin  determinado,  sino 
general  y libre  en  la  elección  ó aplica- 
ción. acep.  Indeciso,  indeterminado.  Pint. 
Vaporoso,  ligero,  indefinido.  En  vago. 
m.  adv.  En  vago.  Sin  firmeza  ni  consis- 
tencia ó con  riesgo  de  caerse  ó sin  apoyo 
en  que  estribar  y mantenerse.  Pegar  en 
vago.  Dar  el  golpe  en  vago  ó quedar 
frustrado  un  proyecto,  etc. 

Vail.m.  ant.  Paje.  Lo  mismo  que  page. 

Vaill.  m.  Lo  mismo  que  vall. 

Vaina,  f.  Vaina.  Funda  de  cuero  ú 
otra  materia  en  que  se  encierran  ó guar- 
dan algunas  armas,  como  espadas,  puña- 
les, etc.,  ó instrumentos  de  hierro  ú otro 
metal,  como  tijeras,  punzones,  etc.  Táni- 
ca ó cáscara  tierna  y larga  en  que  están 
encerradas  algunas  simientes,  como  las 
judías,  las  habas,  etc. 

Vainer.  m.  Vainero.  Oficial  que  hace 
vainas  para  todo  género  de  armas. 

Vaineta.  f.  d.  de  vaina.  Jareta. 
Costura  que  se  hace  en  la  ropa  doblando 
la  orilla  y cosiéndola  por  un  lado,  de 
suerte  que  quede  un  hueco  para  meter 
por  él  una  cinta  ó cordón,  á fin  de  encojer 
ó ensanchar  la  vestidura  cuando  se  ata 
al  cuerpo. 

Vaívé.  m.  Vaivén.  Movimiento  alter- 
nativo de  un  cuerpo  que,  después  de  re- 
correr una  línea,  vuelve  á describirla  ca- 
minando en  sentido  contrario,  fig.  Varie- 
dad instable  ó inconstancia  de  las  cosas 
en  su  duración  ó logro,  fig.  Encuentro  ó 
riesgo  que  expone  á perder  lo  que  se  in- 
tenta, ó malogra  lo  que  se  desea. 
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Vaívé.  m.  Balanza.  V.  balanqa,  1.a 
acep. 

Vaixell.  m.  Bajel.  Buque.  Lo  mismo 
que  baixell  y bucfi.  acep.  Vasija.  Lo 
mismo  que  vaixella  y vaixilla. 

Vaixella.  f.  ant.  Vajilla.  Lo  mismo 

VAIXILLA. 

Vaixeller.  m.  Bajelero.  Lo  mismo 

que  BAJXELLER. 

Vaixilla.  f.  Vasija.  Vasilla.  Toda 
pieza  cóncava  y pequeña  de  barro  ú otra 
materia  y de  forma  común  ú ordinaria 
que  sirva  para  contener  especialmente 
líquidos  ó cosas  destinadas  á la  alimen- 
tación. Entiéndese  también  por  extensión, 
algunas  veces  la  que  es  de  medianas  ó 
grandes  dimensiones. 

¡Vaja!  interj.  Usase  para  denotar  des- 
precio ó enfado.  Empléase  también  para 
animar  ó mover  á ejecutar  con  prontitud 
ó vigor  alguna  cosa. 

Valde.  m.  Pozal.  V.  poal.  acep. 
Cubo  que  se  usa  en  las  embarcaciones 
pequeñas  para  sacar  agua  del  mar  y 
limpiar  con  ella  la  cubierta. 

Valdrer.  a.  Valer.  Amparar,  protejer, 
patrocinar,  acep.  Redituar,  fructificar  ó 
rendir,  acep.  Montar,  sumar  ó importar, 
hablando  de  los  números  y las  cuentas, 
acep.  Tener  precio  una  cosa  para  las  com- 
pras y ventas,  acep.  Hablando  de  mone- 
das, equivaler  unas  á otras  en  número  de 
determinada  estimación,  n.  Equivaler.  V. 
equivaldrer.  acep.  Ser  de  naturaleza 
ó tener  alguna  calidad  que  merezca  apre- 
cio y estimación,  acep.  Tener  poder,  au- 
toridad ó fuerza,  acep.  Prevalecer  una 
cosa  en  oposición  de  otra.  acep.  Ser  ó 
servir  de  defensa  ó amparo  á una  cosa, 
acep.  Junto  con  la  partícula  per  (por), 
incluir  en  sí  equivalentemente  las  calida- 
des de  otra  cosa.  acep.  Tener  fuerza,  ac- 
tividad ó eficacia  en  lo  físico  ó en  lo  mo- 
ral. r.  Usar  de  una  cosa  en  tiempo  ú 
ocasión  ó servirse  útilmente  de  ella.  acep. 
Recurrir  al  favor  ó interposición  de  otro 
para  un  intento.  Mes  val  algo  que  res. 
Más  vale  algo  que  nada.  fr.  proverb.  con 
que  se  advierte  que  no  se  deben  despreciar 
las  cosas  por  muy  pequeñas  ó de  poca 
entidad.  Mes  valdría.  Más  valiera,  loe. 
irón.  para  expresar  la  extrañeza  ó diso- 
nancia que  hace  lo  que  se  propone,  como 
opuesto  á lo  que  se  intentaba. 

Valeder,  ra.  adj.  m.  f.  Valedero,  ra. 
Que  debe  valer,  ser  firme  y subsistente. 

Valedor,  ra.  adj.  m.  f.  Valedor,  ra. 
Persona  que  favorece,  ampara  ó defiende. 

Valencia.  Geogr.  Valencia.  Ciudad 
cabeza  de  su  antiguo  Reino  y hoy  capital 
de  la  provincia  de  su  nombre,  de  1.a  clase, 
con  32.553  vecinos  y 143.956  habitan- 
tes, situada  á 490  kilómetros  de  la  corte. 
Tiene  dos  villas  y cuatro  parroquias  agre- 
gadas. 

Tiene  Academia  de  Bellas  Artes,  funda- 
da en  1753;  Academia  de  Medicina  y 
Cirugía  (1830);  Administración  principal 
de  Hacienda  pública;  id.  de  Correos  y telé- 
grafos; id.  de  Rentas  y Propiedades;  Ad- 
ministración Militar,  Aduana  marítima  de 
1.a  clase,  si  bien  está  en  el  Grao,  y otra 
de  4.a  cíase  ó punto  habilitado  en  los 


sitios  llamados  Playas  de  Valencia  y 
Alboraya;  Archivo  general  histórico  del 
antiguo  Reino  de  Valencia,  con  32.000 
volúmenes  manuscritos,  7.000  legajos  y 
30.000  pergaminos  sueltos,  en  el  antiguo 
edificio  llamado  La  Compañía;  Arzobis- 
pado con  los  sufragáneos  de  Mallorca, 
Menorca,  Orihuela  y Segorbe;  Asilo  bené- 
fico de  San  Juan  Bautista,  fundado 
en  1873  y sostenido  de  las  rentas  del 
señor  Marqués  de  San  Juan;  Asilo  bené- 
fico, fundado  y sostenido  por  el  señor 
Marqués  de  Campo,  edificio  notable  con 
hermosa  capilla;  Asilo  de  Párvulos,  fun- 
dado y sostenido  en  el  hoy  barrio,  antes 
villa  de  Ruzafa,  por  el  dignísimo  presbí- 
tero D.  Juan  de  Dios  Montañés;  Ateneo 
Científico  Literario,  Ateneo  Mercantil,  Au- 
diencia territorial,  fundada  en  1716  en 
el  antiguo  palacio  de  la  Diputación,  fun- 
dado en  1510,  que  comprende  las  pro- 
vincias de  Alicante,  Castellón  y Valencia; 
Audiencia  de  lo  criminal,  que  comprende 
los  partidos  judiciales  de  Alberique,  Car- 
let,  Chelva,  Chiva,  Liria,  Requena,  Sagun- 
to,  Sueca,  Torrente,  Valencia,  sus  cuatro 
distritos  del  Mar,  Mercado,  San  Vicente  y 
Serranos  y Villar  del  Arzobispo. 

Banco  de  España  (sucursal  en  la  pla- 
za de  la  Congregación);  Banco  Provincial, 
Banco  Regional,  Biblioteca  Arzobispal, 
Biblioteca  Provincial  Universitaria,  fun- 
dada en  1785,  gracias  al  desprendimien- 
to del  insigne  literato  D.  Francisco  Pérez 
Bayer,  que  donó  la  suya  de  20.000  vo- 
lúmenes, hoy  cuenta  con  48.000. 

Cámara  de  Comercio;  cafés,  los  princi- 
pales son  el  Gran  café  de  España,  Bajada 
de  San  Francisco,  que  por  su  elegancia  y 
riqueza  en  el  artesonado,  es  uno  de  los 
mejores  de  Europa;  de  El  Siglo,  el  de  Pa- 
rís, el  Universal,  el  Suizo,  el  de  Lauren- 
ce,  el  del  Cid,  el  del  Teatro,  el  de  la  Ha- 
bana, el  Valenciano,  el  del  Teatro-Café, 
el  de  Madrid  con  un  magnífico  teatrito,  el 
de  la  Iberia,  el  de  la  Paz,  el  de  Colón,  el 
de  El  León  de  Oro,  el  de  Correos,  el  de 
Cayol  y otros;  Capitanía  general  de  Va- 
lencia (con  servicio  telegráfico  perma- 
nente), que  comprende  las  provincias  de 
Albacete,  Alicante,  Castellón,  Murcia  y 
Valencia;  Caja  de  Ahorros  y Monte  de 
Piedad,  fundada  por  la  Sociedad  Econó- 
mica de  Amigos  del  País;  Cárceles,  en  el 
Convento  de  San  Gregorio;  Carreteras,  la 
general  de  Valencia  á Barcelona,  otra  á 
Madrid  por  las  Cabrillas , y otra  titulada 
de  Casas  del  Campillo , á Madrid  por 
Almansa,  y dos  provinciales;  Casa  Aso- 
ciación Domiciliaria  de  Nuestra  Señora 
de  los  Desamparados,  fundada  en  1853, 
y cuyo  nuevo  edificio  se  construyó  en 
1866;  Casa  de  Adoratrices,  en  una  parte 
del  Convento  de  San  Gregorio,  calle  de 
San  Vicente;  hoy  día  están  levantando  un 
edificio  de  nueva  planta  en  el  ensanche, 
calle  de  Hernán  Cortés;  Casa  provincial 
de  Beneficencia,  fundada  en  1827,  magní- 
fico edificio  reformado  en  la  calle  de  la 
Corona;  Casa  provincial  de  Misericordia, 
fundada  en  1671,  notable  también  por 
las  obras  ejecutadas,  plaza  de  San  Mi- 
guel; Casa  de  Maternidad  (antes  en  la 
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calle  deis  Transits),  y ahora  en  edificio 
reciente  en  el  ensanche;  Casa  cuna  de 
expósitos,  en  el  Hospital  provincial;  el 
Torno  está  en  la  calle  de  Quevedo;  Casas 
de  Socorro,  calle  de  Serranos  y en  la 
Glorieta;  Casinos  y Círculos,  el  de  Agri- 
cultura, el  del  Comercio,  el  Nacional,  el 
Recreativo,  el  Industrial,  el  Instructivo, 
el  Constitucional,  el  de  Cazadores,  el  de 
Valencia  y el  Católico  cooperativo  de  San 
Vicente  Ferrer;  Catedral,  fundada  en  1262 
y terminada  en  1583;  consta  de  tres  na- 
ves y es  un  templo  suntuoso;  su  torre, 
llamada  El  Migue lete,  es  octógona  y 
su  circunferencia  es  igual  á su  altura  de 
207  pies;  Cementerio  general  á 3 kilóme- 
tros de  la  capital,  fundado  en  1807;  Co- 
legio de  Abogados,  Colegio  de  Procurado- 
res, Colegio  Notarial  que  comprende  el 
territorio  de  la  Audiencia;  en  la  capital 
hay  21  notarías;  Colegio  del  Arte  Mayor 
de  la  Seda,  fundado  en  1686;  Colegio  de 
Escuelas-Pías,  fundado  en  1737,  con 
buenos  locales  y hermosa  iglesia,  cons- 
truida en  1767;  Colegios  de  2.a  enseñan- 
za hay  varios  agregados  al  Instituto; 
Colegio  de  Nuestra  Señora  de  Loreto 
para  señoritas,  id.  de  Jesús  y María  para 
idem,  Colegio  de  San  José  en  magnífico 
edificio,  fundado  por  los  jesuítas;  Colegio 
de  la  Presentación,  fundado  por  Santo 
Tomás  de  Villanueva  en  1550;  Colegio 
Imperial  de  niños  huérfanos  de  San  Vicen- 
te Ferrer,  fundado  por  este  Santo  en  1547 
y sostenido  por  sus  rentas  y la  caridad 
privada;  Colegio  profesional  Agronómico 
y otros  varios  de  menos  importancia;  Co- 
mandancia de  Marina,  id.  de  Carabineros, 
coronel-jefe  del  tercio  de  la  Guardia  civil; 
Conservatorio  de  Música;  Cuarteles,  el  de 
Santo  Domingo,  plaza  de  Tetuán;  el  del 
Pilar,  plaza  de  su  nombre;  el  del  Refu- 
gio, calle  del  Hospital;  el  de  Artillería, 
frente  á la  Glorieta;  los  de  San  Juan  de 
la  Ribera,  de  nueva  planta,  Bajada  del 
Puente  del  Mar,  el  de  Monte-Olivete,  para 
los  soldados  destinados  á Ultramar,  el  de 
la  Guardia  civil  y Carabineros;  Cuerpo 
consular,  hay  1 7 cónsules  de  varias  na- 
ciones y 12  vicecónsules. 

Escuela  de  Artes  y Oficios  agregada 
al  Instituto;  Escuela  de  Artesanos  con  14 
sucursales  sostenidas  por  suscripciones  y 
subvenciones;  Escuela  de  Bellas  Artes, 
en  el  edificio  del  Museo;  Escuela  de  Decla- 
mación, fundada  por  el  Ateneo  Científico 
Literario  é inaugurada  en  Enero  de  1886; 
Escuela  de  Comercio  para  señoritas,  sos- 
tenida por  la  Sociedad  Económica  de 
Amigos  del  País;  Escuela  Normal  Supe- 
rior de  Maestros,  fundada  en  1843;  Es- 
cuela Normal  de  Maestras,  fundada  en 
1864;  Escuela  de  Náutica  en  el  Instituto; 
Escuelas  públicas:  en  el  casco  de  la  ciu- 
dad, 13  de  niños  y 18  de  niñas;  en  los 
arrabales  y agregadas,  20  de  niños  y 18 
de  niñas;  de  párvulos,  3 y las  de  los  Asi- 
los de  Beneficencia  y Misericordia;  id.  de 
Música,  4. 

Fábrica  de  Tabacos,  en  el  magnífico 
edificio  llamado  la  Aduana ; fábrica  de 
filatura  de  seda,  sedería  en  gran  escala, 
de  pañuelos  de  todas  clases,  damascos, 


rasos,  terciopelos,  rasmirs,  failles,  glasés, 
espolines,  brocatos,  ornamentos  para  el 
culto  divino,  tiras,  popelines,  sargas,  gra- 
nadinas, brocateles,  chalecos  y toda  clase 
de  telas  de  tapicería  de  seda,  y seda  y 
algodón;  fundiciones  de  hierro,  de  calde- 
ras y máquinas;  tejidos  de  lana,  en  espe- 
cial ricas  mantas  y bayetas,  abanicos, 
paraguas  y sombrillas,  chocolates,  som- 
breros, gorras,  albayalde,  yeso,  cal,  teja 
y ladrillo,  alfarería,  productos  de  cerá- 
mica, baldosas  de  porlant,  azulejos,  bebi- 
das gaseosas,  hielo  artificial,  guitarras, 
bordones  y cuerdas,  curtidos,  aserrado  de 
maderas,  muebles  de  todas  clases,  car- 
pintería mecánica,  pianos,  mesas  de  bi- 
llar, cepillos,  fideos,  sémolas  y harinas, 
dulces,  refinación  de  petróleo,  vidrio,  tin- 
tes, peines,  abonos  químicos,  barajas, 
guarniciones,  calzado,  alpargatería,  ceri- 
llas fosfóricas,  pasamanería,  cera,  guan- 
tes, cajas  para  dulces,  licores  y aguar- 
dientes, espejos,  lámparas,  camas  de  hie- 
rro, somiers,  esencias,  llores  artificiales, 
papel  de  fumar,  jabones,  tejidos  de  lienzo 
y cáñamo,  tonelería,  armas,  aceite  de  ca- 
cahuete, cordelería,  pólvora  y pirotecnia, 
puntas  de  París,  corsés,  básculas  y medi- 
das métricas. 

Ferrocarriles.  Estación  de  Valencia  á 
Al  mansa  y Tarragona  con  servicio  tele- 
gráfico limitado.  Estación  de  Valencia  á 
Cuenca,  otras  dos  de  Valencia  á Liria, 
otra  de  Valencia  á Carlet,  otra  de  Valencia 
al  Grao  y otra  en  proyecto  de  Calatayud  á 
Valencia. 

Ferias,  la  principal,  aunque  sólo  de 
lujo  y recreo,  20  de  Julio,  y la  de  jugue- 
tes y quincallería  por  Navidad.  La  prime- 
ra es  una  de  las  mejores  de  España  y se 
ha  hecho  famosa. 

Fondas,  la  de  España,  Bajada  de  San 
Francisco;  la  Villa  de  Madrid,  plaza  de 
Villarrasa;  la  de  París,  calle  del  Mar;  la 
de  Oriente,  calle  de  las  Barcas;  la  de  las 
Cuatro  Naciones,  plaza  de  las  Barcas;  la 
de  Europa,  calle  de  Ribera;  la  del  León 
de  Oro,  plaza  de  la  Pelota,  y la  del  Uni- 
verso, calle  de  San  Vicente. 

Giro  mútuo,  Gobierno  civil  de  1 .a  clase 
(con  servicio  telegráfico  permanente),  Go- 
bierno militar  de  la  plaza  y su  provincia. 

Hermanitas  de  los  Pobres,  en  el  ex- 
convento de  Santa  Ménica;  Hospital  gene- 
ral digno  de  ser  visitado,  fundado  en  1409; 
Hospital  Militar  de  San  Pío  V fundado  en 
1663,  afueras  de  las  puertas  del  Real  y 
Trinidad,  Hospital  de  pobres  sacerdotes, 
calle  del  Trinquete  de  Caballeros. 

Iglesias  parroquiales  hay  1 3 y una  en 
Benimdmet  y otras  varias  especiales, 
entre  ellas  la  iglesia  de  San  Gregorio, 
fundada  en  1 600,  donde  existía  la  Casa  de 
Arrepentidas,  desde  1345;  Capilla  de  la 
Virgen  de  los  Desamparados,  fundada  en 
1663;  la  de  la  Sangre,  fundada  en  1539; 
Colegio  del  Corpus  Christi,  fundado  en 
1 603  y sostenido  con  las  rentas  que  legó 
el  Beato  ^Juan  de  Ribera,  Arzobispo  y 
Virrey  de  Valencia,  y la  nueva  iglesia  de 
la  Compañía  de  Jesús;  Instituto  provincial 
de  2.a  enseñanza,  fundado  en  1845;  Ins- 
tituto Médico  Valenciano  (1841). 


Jardines  públicos,  el  Botánico  (esta- 
blecido en  1632)  en  la  calle  de  Cuarte, 
de  gran  renombre  é importancia  científica; 
otros  particulares  con  explotación  de  plan- 
tas y flores,  el  titulado  de  Capuchinos , 
hoy  del  Sr.  Marcilla;  el  titulado  de  la 
Malvarrosa,  de  Mr.  Rovillard,  en  la 
playa  del  Cabañal;  el  del  Sr.  Roca,  calle 
de  Alboraya;  el  del  Skating-Garden, 
antes  del  Santísimo,  detrás  de  la  Alame- 
da; el  de  la  Señora  Viuda  de  Bigné,  calle 
de  Colón;  el  titulado  de  las  Gitanas,  de- 
trás de  Santa  Ménica,  hoy  de  Atard;  el  de 
Forés,  hoy  de  Pons,  vulgo  de  la  Cadena, 
en  el  Cabañal;  el  de  la  Condesa  Viuda  de 
Rótova,  en  el  barrio  de  Marchalenes;  el 
de  Julia,  hoy  del  Barón  de  Santa  Bárbara, 
calle  de  Cuarte  extramuros;  el  de  Parcent, 
id.,  id.;  el  de  San  Joaquín,  id.,  id.;  el  de 
Martínez  Vallejo,  callejón  de  Chírat  y 
Fícat,  entre  Santa  Ménica  y la  calle  de 
Alboraya;  el  de  Moróder,  camino  de  la 
Vuelta  del  Ruiseñor;  el  de  Romero,  hoy 
de  los  sucesores,  camino  de  la  Vuelta  del 
Ruiseñor;  el  de  Mampel,  camino  de  la 
Soledad;  el  de  Cabrerizo,  hoy  de  la  señora 
Spitzer,  Viuda  de  Pons,  camino  de  la  So- 
ledad; el  de  el  Patriarca  ó de  Dos-Aguas, 
calle  de  Alboraya;  el  de  D.  Mariano  Ba- 
rreda, camino  del  Cabañal;  el  de  la  Bomba 
ó de  Lleó,  calle  de  Sagunto;  el  de  Soler, 
calle  de  Alboraya;  el  del  Rosario,  calle 
de  Alboraya;  el  de  Moret,  entre  la  calle 
de  Sagunto  y la  Zaidía;  el  de  González, 
hoy  de  la  viuda  de  D.  Andrés  Campo,  en 
la  Vuelta  del  Ruiseñor;  el  de  Berruezo, 
camino  de  la  Soledad;  el  de  San  Valero 
en  Ruzafa,  á la  entrada  del  camino  de 
Melilla;  casi  todos  se  dedican  á la  venta 
de  flores,  plantas  y frutas. 

Juzgados  de  1.a  instancia  hay  4 de 
término,  distritos  del  Mar,  Mercado,  San 
Vicente  y Serranos;  juzgados  municipales, 
4 en  los  mismos  distritos;  juzgado  de 
guerra. 

Lonja  de  la  Seda,  magnífico  edificio 
fundado  en  1482,  en  la  plaza  del  Merca- 
do; Loterías,  hay  6 administraciones. 

Manicomio  en  el  ex-convento  de  Jesús, 
primer  asilo  de  dementes  en  España,  fun- 
dado en  1409  por  Fray  Gilabert  Jofré; 
hay  en  proyecto  otro  con  los  bienes  que 
legó  D.  Francisco  Borrull;  Mercados,  el 
central  plaza  del  Mercado,  estando  en 
proyecto  uno  grandioso  de  hierro  y otros 
en  varias  plazas  que  no  pueden  tener 
nombre  de  tales;  Museo  provincial  de  Pin- 
turas en  el  ex-convento  del  Carmen. 

Palacios,  el  de  la  Capitanía  general, 
ex-convento  de  Santo  Domingo,  plaza  de 
Tetuán;  del  Marqués  de  Dos-Aguas,  nota- 
ble por  su  fachada  y suntuosidad  de  la 
morada,  plaza  de  Villarrasa;  del  Marqués 
de  Campo,  plaza  del  Arzobispo;  del  Conde 
de  Parcent,  calle  de  D.  Juan  de  Villarrasa; 
del  Conde  de  Cervellón,  plaza  de  Tetuán, 
y el  Arzobispal,  plaza  del  Arzobispo,  con 
biblioteca;  plaza  de  Toros,  la  mejor  úe 
España,  capaz  para  18.000  espectado- 
res, terminada  en  1860;  Parque  de  Arti- 
llería é Ingenieros,  Parque  de  Bomberos 
en  la  casa  de  la  Ciudad;  Paseos  públicos, 
el  de  la  Alameda  (empezado  en  1642), 
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con  andenes  de  llores  y arbustos,  entre 
los  puentes  del  Real  y Mar;  el  Parterre, 
en  la  plaza  de  la  Aduana;  el  de  la  Glo- 
rieta, formado  en  1817,  en  la  ex-puerta 
del  Mar;  los  de  Serranos,  frente  á las  to- 
rres del  mismo  nombre;  el  de  San  Pío  V, 
frente  al  Hospital  militar;  Presidios  para 
hombres,  uno  en  la  ciudad  titulado  San 
Agustín  (que  es  probable  se  derribe 
pronto)  y otro  en  la  vega  en  el  edificio  de 
San  Miguel  de  los  Reyes.— La  huerta  de 
Valencia  es  famosa  y produce  trigo,  maíz, 
cáñamo,  frutas,  legumbres  y hortalizas; 
Pueblos  agregados,  Beniferri,  Benimaclet, 
Benimámet,  Orriols,  Patraix  y Ruzafa. 

Registro  de  la  Propiedad  de  1.a  clase; 
Restaurants,  hay  varios. 

Seminario  Conciliar  de  la  Purísima  Con- 
cepción, fundado  en  1790;  Sociedad  Eco- 
nómica de  Amigos  del  País,  Sociedad^  de 
Horticultura  y Floricultura,  titulada  Flo- 
ra; Sociedad  lemosina  de  Lo  Bat-Penat, 
Sociedad  de  Conciertos,  Sociedad  coope- 
rativa de  Maestros  Carpinteros  con  taller 
y escuelas,  Sociedad  de  la  Dependencia 
Mercantil,  Vivach  Militar,  Sociedad  de 
Caza  y Pesca,  Señera  Comercial,  Juven- 
tud Católica  y otras  varias  de  menos  im- 
portancia. 

Teatros,  Principal,  calle  de  las  Barcas; 
el  de  la  Princesa,  calle  del  Rey  D.  Jaime; 
el  de  Apolo,  calle  de  D.  Juan  de  Aus- 
tria; el  Teatro-Café,  calle  de  Ruzafa;  el 
de  Pizarro,  en  la  calle  de  Pizarro;  Te- 
légrafos, estación  permanente;  Socie- 
dad Valenciana  de  Tranvías  con  servi- 
cio de  Valencia  al  Grao;  por  el  centro 
de  la  ciudad  4 vías  y el  do  circunvala- 
ción; hay  proyecto  de  tranvía  de  vapor 
realizable  de  Valencia  á Liria;  Tribunal  de 
las  Aguas,  institución  establecida  por  los 
árabes  desde  el  siglo  X,  .pues  fueron  los 
que  ordenaron  y construyeron  las  diferen- 
tes acequias  de  la  Vega;  este  tribunal, 
único  en  España,  es  inapelable  y entiende 
de  cuantos  abusos  se  cometan  en  el  riego 
ó distribución  de  las  aguas;  se  compone 
de  los  síndicos  de  las  siete  acequias  de  la 
vega,  y se  reúne  todos  los  jueves  del  año 
en  la  puerta  de  la  Catedral  llamada  de 
los  Apóstoles,  fallando  y resolviendo 
verbalmente  cuantas  faltas  se  cometen. 

Universidad  Literaria,  fundada  en  1245, 
con  facultades  de  Filosofía  y Letras, 
Ciencias,  Derecho,  Medicina  y Notariado. 

Fisiona.— Brillante  y accidentada  es 
la  historia  de  nuestra  querida  Valencia; 
pero  la  índole  y límites  de  la  obra  que 
escribimos  nos  impide  extendernos  en  por- 
menores, consignando  de  paso  que  para 
esto  hay  una  preciosa  Historia  del  reino 
de  Valencia,  escrita  por  el  cronista  don 
Vicente  Boix.— Valencia  debió  ser  fundada 
por  los  griegos,  aunque  no  están  acordes 
los  historiadores,  figurando  ya  en  la  época 
cartaginesa  como  tributaria  de  Amilcar 
Barca. — Después,  Julio  Bruto,  Cónsul  de 
España,  consta  dió  Valencia  y sus  campos 
á los  soldados  de  Viriato,  sin  duda  para 
no  tener  rebeldes  (año  136  antes  de  J.-C.) 
— Después,  en  las  guerras  de  Sertorio, 
siguió  el  partido  de  esto  caudillo;  mas 
vencido  por  Pompeyo,  cayó  esta  ciudad  en 


su  poder,  siendo  después  repoblada  con 
soldados  romanos.— Durante  la  domina- 
ción goda  fue  elevada  á la  dignidad  epis- 
copal.—En  la  invasión  sarracena  figura 
ya  conquistada  en  713,  y en  1012  em- 
pezó su  reinado  rAbd-el-Azzís. — En  1094 
fue  tomada  por  el  Cid,  coaligado  con  los 
emires  de  Albarracín,  Murviedro,  Játiva  y 
Denia,  y fue  recuperada  por  los  árabes  en 
1101.— En  1238  fue  conquistada  por 
Jaime  1 de  Aragón  y añadida  á su  reino; 
D.  Pedro  IV  aumentó  su  recinto.— En 
1479  entró  ya  á formar  parte  de  la  mo- 
narquía castellana. — En  1520  empezó  la 
sangrienta  guerra  de  las  Germanías.— La 
anticatólica  expulsión  de  los  moriscos 
dejó  á este  país  casi  desierto  é inculto. 
— En  la  guerra  de  Sucesión  hizo  la  causa 
del  Archiduque,  y después  de  la  batalla 
de  Almansa,  quedó  la  ciudad  por  las  tro- 
pas de  Felipe  V,  aboliendo  sus  fueros. — 
En  1808  levantóse  contra  los  franceses, 
si  bien  manchando  con  sangre  aquellos 
sucesos,  siendo  atacada  la  ciudad  en  27 
de  Junio,  pero  entonces  fueron  rechazados 
los  franceses  con  numerosas  pérdidas. — 
En  1810  (Diciembre)  fue  sitiada  otra  vez, 
teniendo  que  capitular  el  general  Blake 
en  9 de  Enero  de  1811:  el  26  de  Agosto 
visitó  á Valencia  el  Rey  José,  evacuando 
por  fin  la  plaza  los  franceses  en  5 de 
Julio  de  1813. — En  1822  se  sublevaron 
los  artilleros,  instigados  por  Elío,  contra 
el  régimen  constitucional,  jurado  por  Fer- 
nando Vil  en  1820,  y en  11  de  Septiem- 
bre fue  ahorcado  dicho  general  en  el  an- 
tiguo palacio  del  Real. 

Son  sus  armas:  las  cuatro  barras  de 
Aragón  en  campo  de  oro  timbrado  de  co- 
rona real,  y en  la  parte  superior  un  mur- 
ciélago y á los  lados  dos  LL,  con  corona 
encima,  que  significan  dos  veces  leal. — 
Tiene  el  título  de  Ilustre,  Magnifica, 
Noble,  Egregia,  Dos  veces  leal  y 
Excelentísima  ciudad. 

Biografía.— Es  patria  de  San  Vicente 
Ferrer,  notable  dominico,  célebre  predica- 
dor y catequista  y gran  político  que  se 
distinguió  en  el  compromiso  de  Caspe 
(1357-1419);  deD.  Francisco  Pérez  Ba- 
yer,  teólogo,  abogado,  distinguido  lite- 
rato anticuario:  legó  su  notable  Biblio- 
teca á la  Universidad  (171  1-1794);  de 
D.  Pedro  Antón  Beuter,  célebre  teólogo  y 
distinguido  escritor  de  la  Crónica  de 
Valencia  (siglo  XVI);  de  San  Luís  Ber- 
trán, dominico  y célebre  predicador  en  las 
Indias  (1527-1581);  de  Jaime  Bertrán, 
notable  poeta  lemosín  (siglo  XV);  de  el 
Beato  Gaspar  do  Bono,  de  la  Orden  de  los 
Mínimos,  notable  por  sus  virtudes  y su 
fe  (1530-1604);  de  D.  Antonio  Borda- 
zar,  notable  impresor,  literato,  escritor  y 
profundo  matemático  (1671-1744);  de 
D.  Guillem  de  Castro  y Bellvis,  distingui- 
do autor  dramático  (nació  1569);  de  don 
José  Antonio  Cavamlles,  docto  profesor 
de  filosofía  y célebre  botánico  (1745- 
1804);  de  D.  Gaspar  de  Escolano,  notable 
escritor  de  la  Crónica  de  Valencia 
(siglo  XVII);  de  D.  Luís  Collado,  médico 
muy  afamado  (siglo  XVI);  de  Juan  de  la 
Cruz,  notable  pintor  conocido  por  Panto- 


ja  (1545-1592);  de  Gaspar  Gil  Polo,  cé- 
lebre poeta,  elogiado  por  Cervantes  (na- 
ció 1516);  de  Mosén  Ausias-March,  céle- 
bre poeta  lemosín,  llamado  el  Petrarca 
de  los  Provenzales  (siglo  XV);  de  don 
Juan  Luís  Vives,  eminente  filósofo  y sabio 
humanista,  cuyas  obras  causaron  la  admi- 
ración de  Europa  (1492-1540);  de  Juan 
de  Ribalta,  célebre  pintor,  hijo  y discípulo 
de  Francisco  (1597-1627);  de  D.  Vicente 
Salvá  y Pérez,  distinguido  humanista,  re- 
formador del  Valbuena  y gran  bibliófilo 
(1 786-1849);  de  D.  Pedro  Salvá  y Ma- 
llén,  gran  literato  y célebre  bibliófilo 
(1811-1870);  de  D.  Tomás  Vicente  Tos- 
ca, gran  filósofo,  teólogo,  insigne  y céle- 
bre matemático  que  publicó  obras  nota- 
bles (1651-1725).  y de  D.  José  Vergara, 
célebre  pintor  (1726-1799).  Del  Diccio- 
nario Geográfico  de  Mariana  y Sanz. 

Valenciá,  na.  adj.  m.  y f.  Valen- 
ciano, na.  Natural  de  Valencia.  U.  t.  c.  s. 
Perteneciente  á esta  ciudad  y antiguo 
reino,  m.  Lengua  de  este  país. 

Valent,  ta.  p.  a.  de  valer.  Valiente. 
Que  vale.  adj.  Fuerte  y robusto  en  su  lí- 
nea. acep.  Esforzado,  animoso  y de  valor. 
U.  t.  c.  s.  Eficaz  y activo  en  su  línea 
física  ó moral,  acep.  Excelente,  primoroso 
ó especial  en  su  linea,  acep.  Grande  y ex- 
cesivo. acep.  Valentón,  baladrón.  U.  t.  c.  s. 
Els  valents  cauen  de  cul.  V.  cul. 

Valentament.  adv.  m.  Valientemen- 
te. Con  fuerza  y actividad  ó eficacia. 
Esforzada  y animosamente,  acep.  Con  de- 
masía ó exceso,  acep.  Con  propiedad,  pri- 
mor ó singularidad,  ó con  arrojo  y animo- 
sidad en  el  discurso  ó el  arte.  Lo  mismo 

que  VALENTMENT. 

Valentat.  f.  ant.  Valentía.  Lo  mismo 
que  VALENTÍA. 

Valenterós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Valeroso,  sa.  Lo  mismo  que  valerós, 

SA,  y ESTRENU,  NA. 

Valentí,  na.  n.  p.  de  hombre  y de 
mujer.  Valentín,  na.  acep.  adj.  m.  y f. 
Valentino,  na.  Valenciano,  na.  Lo  mismo 
que  valencia,  na,  2.a  acep. 

Valentía,  f.  Valentía.  Esfuerzo,  alien- 
to, vigor,  acep.  Hecho  ó hazaña  heroica 
ejecutado  con  valor,  acep.  Expresión  arro- 
gante ó jactancia  de  las  acciones  de  valor 
y esfuerzo,  acep.  Gallardía,  arrojo  feliz 
en  la  manera  de  concebir  ó ejecutar  la 
obra  literaria  ó cualquiera  de  sus  partes, 
acep.  Acción  esforzada  y vigorosa  que 
parece  exceder  á las  fuerzas  naturales. 
Pint.  Singular  viveza  ó propiedad  y acier- 
to en  la  semejanza  de  las  cosas  que  se 
pintan. 

Valentment.  adv.  m.  Valientemente. 
Lo  mismo  que  valentament. 

Valentó,  na.  adj.  m.  y f.  Valentón, 
na.  Arrogante  ó que  se  jacta  de  guapo 
ó valiente.  U.  t.  c.  s. 

Valentoná,  da.  f.  Valentonada.  Va- 
lentona, jactancia  ó exageración  del  pro- 
pio valor. 

Valenxines.  f.  pl.  ant.  Telas  de 
Valencienues  ó de  Valencia,  según  el  señor 
Puíggarí. 

Valenga.  f.  ant.  Valenza.  Valimiento, 
favor,  protección. 
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Valer,  a.  Valer.  U.  t.  c.  n.  y c.  r.  Lo 
mismo  que  váldrer. 

Valeriana,  f.  Valeriana.  Según  la 
R.  A.  E.,  hierba  de  jardín,  medicinal,  de 
raíz  olorosa,  blanca,  rolliza,  rodeada  de 
nudos  circulares  y de  raicillas  fibrosas. 
El  tallo  es  de  tres  ó cinco  pies,  por  lo 
regular,  sencillo,  hueco,  acanalado  y algo 
velloso.  Todas  las  hojas  son  aladas  ó 
compuestas  de  hojuelas  puntiagudas  y 
dentadas  por  las  orillas.  Las  flores  forman 
panoja  y son  blancas  ó encarnadas.  Hay 
varias  especies  de  este  género,  pero  la 
más  usada  es  la  silvestre,  valeriana 
vebdoliva.  Bot.  Valeriana  valera. 
Planta  con  flores  de  tres  estambres  ¡ibres, 
mencionada  por  Cavanilles.  valeriana 
bermella.  Bot.  Valeriana  encarnada. 
Planta  con  flores  de  tres  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles.  valeriana 
comestible.  Bot.  Valeriana  comesti- 
ble. Planta  con  flores  de  tres  estambres 
libres,  mencionada  por  Cavanilles.  vale- 
riana DE  FDLLES  ESTRETES.  Bot. 
Valeriana  de  hojas  angostas.  Planta  con 
flores  de  tres  estambres  libres,  menciona- 
da por  Cavanilles.  valeriana  de  jar- 
dí.  Bot.  Valeriana  de  jardín.  Planta 
con  flores  de  tres  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles.  valeriana  ofi- 
cinal. Bot.  Valeriana  oficial.  Planta; 
con  flores  de  tres  estambres  libres,  men-  ■ 
cionada  por  Cavanilles. 

Valeros,  sa.  adj.  m.  f.  Valeroso,  sa. 
Eficaz.  Que  puede  mucho,  acep.  Valiente. 

V.  VALENT,  TA,  y ESTRENO,  acep.  De 

mucho  valor  ó aprecio. 

Valerosament.  adv.  m.  Valerosa- 
mente. Con  valor,  esfuerzo  y ánimo,  ó con  j 
fuerza  y eficacia. 

Valétudinari,  ria.  adj.  m.  f.  Va- 
letudinario, ria.  Enfermizo,  delicado,  de 
salud  quebrada. 

Valen,  n.  p.  ant.  de  hombre.  Va- 
lero. 

Valgut,  da.  adj.  m.  f.  Valido,  da.  Re- 
cibido, creído,  apreciado  ó estimado  ge- 
neralmente. n.  El  que  tiene  el  primer  lu- 
gar en  la  gracia  de  un  príncipe  ó alto 
personaje. 

Validació.  f.  Validación.  Acción  y , 
efecto  de  validar,  acep.  Firmeza,  fuerza, 
seguridad  ó subsistencia  de  algún  acto.  ( 

Válidament.  adv.  de  m.  Válidamen- 
te. Legítimamente,  con  firmeza,  estabili- 
dad ó valor. 

Validar,  a.  Validar.  Dar  fuerza  ó. 
firmeza  á una  cosa,  hacerla  válida. 

Validea.  f.  Validez.  Firmeza  legal  de 
un  acto,  instrumento  ó contrato. 

Validitat.  f.  Valideza.  Validación.  V. 

VALIDEA  y VALIDACIÓ. 

Valia,  f.  Valía.  Estimación,  valor  ó 
aprecio  de  una  cosa. 

Valiment.  m.  Valimiento.  Acción  de 
valer  una  cosa  ó de  valerse  de  ella.  acep. 
Privanza  ó aceptación  particular  que  una 
persona  tiene  con  otra,  especialmente  si 
es  príncipe  ó superior,  acep.  Amparo,  fa- 
vor, protección  ó defensa. 

Valiós,  sa.  adj.  m.  f.  Valioso,  sa. 
Que  vale  mucho  ó tiene  mucha  estimación 
ó poder. 


Válit,  da.  adj.  m.  f.  Válido,  da.  Fir- I 
me,  subsistente  y que  vale  ó debe  valer. ! 

Vals.  m.  Vals.  Baile  de  origen  ale- 
mán, cuya  invención  se  atribuye  á Vicente ; 
Martín,  músico  valenciano.  Se  ejecuta 
poniendo  el  hombre  su  mano  derecha  so- ! 
bre  la  cintura  de  la  mujer,  cogiendo  con  ¡ 
la  izquierda  la  derecha  de  ésta  y mo- j 
viéndose  ambos  en  sentido  giratorio  y de 
traslación.  Composición  musical  en  com- ; 
pás  de  tres  partes,  para  este  baile,  acep . | 
Música  de  este  baile. 

Valsar,  n.  Valsar.  Bailar  el  vals. 

Valí.  f.  Valle.  Llanura  de  tierra  entre  L 
montes  ó alturas,  acep.  Conjunto  de  lu- ! 
gares,  caseríos  ó aldeas  situadas  bajo  i 
una  misma  jurisdicción,  acep.  Valí.  Ace- 
quia ó cauce  en  que  se  recojen  y por ' 
donde  corren  las  aguas  sucias  de  la  po-  i 
blación  y otras  bascosidades,  acep.  Lo  ¡ 
mismo  que  vallat. 

Valí  d’Alcalá.  Geogr.  Valí  de  Al- 
calá. Pueblo  de  la  provincia  de  Alicante, ! 
situado  á cincuenta  kilómetros  de  la  capí-  j 
tal.  Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y I 
al  juzgado  de  Pego.  Tiene  dos  parroquias  ¡ 
agregadas,  dos  escuelas  públicas  y una  j 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  pasa,  fru-  i 
tas  y legumbres. 

Valí  de  Almonacit.  Geogr.  Valí 
de  Almonacid.  Villa  de  la  provincia  de  j 
Castellón,  situada  á cincuenta  kilómetros ' 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  I 
Segorbe  y al  juzgado  del  mismo.  Tiene ; 
dos  escuelas  públicas  y una  parroquia,  j 
Produce  bastante  aceite  de  clase  superior,  I 
trigo,  maíz  y algunas  legumbres. 

Valla,  f,  Valla.  Vallado  ó estancado 
para  la  defensa,  acep.  fig.  Obstáculo  é! 
impedimento  material  ó moral. 

Vallada.  Geogr.  Vallada.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á se- 
senta y siete  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Enguera.  Tiene  estación  de 
ferrocarril,  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
maíz,  vino,  aceite,  algarrobas  y hortalizas. 

Vallanca.  Geogr.  Vallanca.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 
ciento  veintiocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Segorbe  y al 
juzgado  de  Ohelva.  Tiene  tres  escuelas 
públicas  y una  parroquia  y tres  más  agre- 
gadas. Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
maíz,  vino,  cáñamo,  frutas  y hortalizas. 
Su  industria  consiste  en  la  cría  de  gana- 
dos. 

Vallar,  a.  Vallar.  Cercar  ó cerrar  un 
sitio  con  vallado. 

Vallat.  m.  Vallado.  Cerco  que  se  le- 
vanta y forma  de  tierra  apisonada  ó de 
bardas  y arbustos  para  defensa  de  un  sitio 
é impedir  la  entrada  en  él. 

Vallat.  Geogr.  Vallat.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Castellón,  situado  á treinta  ; 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de  Lu- 
cena.  Tiene  una  escuela  pública  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  vino,  acei- 
te, cáñamo,  algarrobas  y frutas. 

Vallés.  Geogr.  Vallés.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á cincuenta j 


kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de  Játi- 
va.  Tiene  una  parroquia.  Forma  distrito 
escolar  con  la  Granja,  donde  se  hallan  las 
escuelas;  estación  de  ferrocarril  de  Játiva. 
Produce  trigo,  maiz,  legumbres  y horta- 
lizas. 

Vallibona.  Geogr.  Vallibona.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á 
ochenta  y ocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  trigo, 
maíz,  legumbres  y hortalizas.  Su  indus- 
tria consiste  en  cría  de  ganados. 

Valor,  n.  Valor.  Según  la  R-A.  E., 
grado  de  utilidad  ó aptitud  de  las  cosas 
para  satisfacer  las  necesidades  ó propor- 
cionar bienestar  ó deleite,  acep.  Cualidad 
de  las  cosas,  en  cuya  virtud  se  da  por  po-- 
seerlas  cierta  suma  de  dinero  ó algo  equi- 
valente. acep.  Alcance  de  la  significación 
ó importancia  de  una  cosa,  acción,  pala- 
bra o frase,  acep.  Cualidad  del  alma  que 
mueve  á acometer  resueltamente  grandes 
empresas  y arrostrar  sin  miedo  los  peli- 
gros. acep.  U.  t.  en  mala  parte,  denotan- 
do osadía  y hasta  desvergüenza  en  las 
expresiones.  / Encara  tens  valor  de 
tornar  á dirho!  Tingué  valor  de 
anarsen.  ¡Aún  tienes  valor  de  repetirlo! 
Tuvo  valor  de  irse.  acep.  Subsistencia  y 
firmeza  de  algún  acto.  acep.  Fuerza,  acti- 
vidad, eficacia  ó virtud  de  las  cosas  para 
producir  sus  efectos,  acep.  Rédito,  fruto 
ó producto  de  una  hacienda,  estado  ó em- 
pleo. acep.  Equivalencia  de  una  cosa  á 
otra,  especialmente  hablando  de  las  mo- 
nedas. pl.  Signos  representativos  de  una 
porción  de  riqueza,  especialmente  mueble 
y negociable.  Els  valors  están  en 
baioca.  Los  valores  están  en  baja,  va- 
lor civich.  Valor  cívico.  El  del  funcio- 
nario público  que  á todo  trance  cumple 
con  las  obligaciones  de  su  cargo,  sin 
arredrarle  amenazas  y peligros:  valor  que 
es  pasivo  generalmente,  en  contraposición 
al  militar,  que  se  muestra  peleando,  va- 
lor en  conte.  Valor  en  cuenta.  Com. 
En  las  letras  de  cambio  y pagarés  á la 
orden,  el  que  el  tomador  y el  librador  se 
reservan  abonarse  y cargarse  respectiva- 
mente, según  las  reglas  establecidas  para 
las  cuentas  corrientes,  valor  entés. 
Valor  entendido.  Com.  El  de  las  letras  ó 
pagarés  cuando  median  razones  que  im- 
piden al  librador  y al  tomador  explicar 
con  claridad  la  verdadera  causa  de  deber 
en  el  contrato  de  cambio. 

Valorar,  a.  Valorar.  Valorear.  Seña- 
lar á una  cosa  el  valor  correspondiente  á 
su  estimación;  ponerle  precio. 

Valorós,  sa.  adj.  m.  f.  Valeroso,  sa. 
Lo  mismo  que  valeros,  sa. 

Valrre.  a.  ant.  Valer.  U.  t.  c.  n.  y 
c.  r.  Lo  mismo  que  valdrer  y valer. 

Válua.  f.  Valía.  Estimación,  valor  ó 
aprecio  de  una  cosa. 

Valuació.  f.  Valuación.  Acción  y 
efecto  de  valuar. 

Valuar,  a.  Valuar.  Valorar.  Lo  mis- 
que  valorar. 

Válvula,  f.  Válvula.  Según  la  R.  A. 


VAN 

Em  pieza  á manera  de  puertecilla  que, 
colocada  en  una  abertura  de  máquinas  ó 
instrumentos,  se  abre  ó se  cjerrra  á im- 
pulso de  fuerzas  contrarias.  Zool.  Cual- 
quiera de  los  repliegues  que  en  los  va- 
sos, canales  ó conductos  impide  que  re- 
fluyan los  humores  ú otras  materias,  y 
cuya  función  principal  es  hacer  más  len- 
to el  curso  de  los  líquidos  que  pasan  por 
aquellos  conductos  ó modificarle. 

Vana.  f.  Vanagloria.  Lo  mismo  que 

VANAGLORIA. 

Vanagloria,  f.  Vanagloria.  Jactan- 
cia del  propio  saber  ó valer,  desvaneci- 
miento y elación. 

Vanagloriarse,  r.  Vanagloriarse. 
Jactarse  de  su  propio  saber,  valer  ü 
obrar. 

Vanagloriós,  sa.  adj.  m.  f.  Vana- 
glorioso, sa.  Jactancioso,  ufano  y desva- 
necido. U.  t.  c.  s. 

Vanagloriosament.  adv.  m.  Vana- 
gloriosamente. Con  jactancia,  desvaneci- 
miento ó vanagloria. 

Vanament.  adv.  m.  Vanamente.  Inú- 
tilmente, sin  resultado,  provecho  ó fruto, 
acep.  Con  superstición  ó vana  observan- 
cia. acep.  Sin  fundamento  ó realidad, 
acep.  Arrogantemente,  con  presunción  ó 
vanidad. 

Vanar.  n.  ant.  Vacar,  tener  vacación. 

Vándal,  la.  adj.  m.  f.  Vándalo,  la. 
Dícese  de  muchos  pueblos  que  en  remotos 
siglos  formaban  una  confederación,  situa- 
dos al  Oriente  de  la  Germania.  Menciónan- 
se  por  primera  vez  los  vándalos  acompa- 
ñando á los  marcomanos  y énodos  en  la 
guerra  contra  el  Emperador  Marco  Aure- 
lio, unidos  á los  godos  y gépidos;  invadie- 
ron la  Dacia  en  tiempo  de  Prabo;  mucho 
después  la  Galia,  unidos  con  los  suevos  y 
alanos,  y de  allí,  pasando  á España  y de- 
solándola, fueron  á parar  á las  africanas 
regiones.  Api.  á pers.,  ü.  t.  c.  s.  1 m. 
fig.  El  que  comete  acciones  ó profesa 
doctrinas  propias  de  gente  inculta,  fora- 
gida  y desalmada. 

Vandálich,  ca.  adj.  m.  f.  Vandálico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á los  vándalos 
ó al  vandalismo. 

Vandalisme.  m.  Vandalismo.  Devas- 
tación propia  de  los  antiguos  vándalos, 
fig.  Espíritu  de  religión  que  no  respeta 
cosa  alguna  sagrada  ni  profana. 

Vandola,  f.  Vandola.  Mar.  Maste- 
lero ú otro  palo  que  para  poder  navegar 
se  pone  provisionalmente  en  lugar  del  ár- 
bol que  ha  perdido  una  embarcación  por 
tempestad  ú otro  accidente. 

Vanguarda,  dia.  f.  Vanguardia. 
Parte  más  avanzada  de  un  ejército  ó ar- 
mada. A vanguardia.  A Vanguardia, 
m.  adv.  Con  los  verbos  anar,  estar.  Lo 
mismo  que  avantguarda,  día  (ir,  es- 
tar) y otros,  ir  el  primero,  estar  en  el 
punto  más  avanzado,  adelantarse  á los 
demás,  etc. 

Vanirse.  r.  Desvanecerse.  Lo  mismo 

que  DESVANÉIXERSE  y DESVANIRSE. 

Vanitat.  f.  Vanidad.  Falta  ó carencia 
de  substancia,  entidad  ó realidad  en  las 
cosas,  acep.  Presunción,  satisfacción  de  sí 
mismo  ó desvanecimiento  propio  por  las 
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prendas  naturales,  por  la  nobleza  de  su 
cuna,  etc.  acep.  Fausto,  pompa  vana  ú 
ostentación,  acep.  Palabra  inútil  ó vana  é 
insubstancial,  acep.  Vana  representación, 
ilusión  ó ficción  de  la  fantasía,  acep.  In- 
subsistencia,  poca  duración  ó inutilidad  de 
las  cosas. 

Vanitós,  sa.  adj.  m.  f.  Vanidoso,  sa. 
Que  tiene  vanidad  y la  da  á conocer. 
Ü.  t.  c.  s. 

Vanitosament.  adv.  de  m.  Con  va- 
nidad. 

Vanó  va.  f.  Vanova.  Colcha  ó cubierta 
de  cama.  Lo  mismo  que  colja. 

Vano  ver.  m.  Vanovero.  Fabricante 
de  vánovas. 

Vantar.  a.  ant.  Alabar.  Vanagloriar. 
Lo  mismo  que  alabar,  vanagloriar. 
r.  ant.  Vanagloriarse.  Lo  mismo  que  va- 
nagloriarse. 

Vapor,  m.  Vapor.  Gas  no  permanente 
que  vuelve  al  estado  de  líquido  ó de  sóli- 
do cuando  baja  la  temperatura  ó cuando  se 
le  somete  á una  fuerte  presión,  acep.  Gas 
producido  por  la  evaporación  ó vaporiza- 
ción, sea  cual  fuere  su  estado  aeriforme, 
acep.  Conjunto  de  moléculas  sólidas  ó li- 
quidas acumuladas  en  el  aire,  cuya  trans- 
parencia enturbian,  y que  elevadas  por 
emanación,  evaporación,  etc.,  forman  una 
especie  de  humo.  acep.  Gas  de  los  eruc- 
tos. fig.  Buque  de  vapor.  V.  Buch  de 
vapor.  Al  vapor.  Al  vapor,  m.  adv. 
fig.  y fam.  Con  gran  celeridad. 

Vaporable,  adj.  Vaporable.  Evapo- 
rable. Capaz  de  arrojar  vapores  ó evapo- 
rarse. Lo  mismo  que  evaporable. 

Vaporació.  f.  Vaporación.  Evapora- 
ción. Lo  mismo  que  evaporació. 

Vaporar,  a.  Vaporar.  Evaporar.  Lo 
mismo  que  evaporar. 

Vaporejar.  a.  Vaporear.  Vaporar. 
Evaporar.  Lo  mismo  que  vaporar  y 
evaporar,  n.  Exhalar  vapores. 

Vaporiqació.  f.  Vaporización.  Ac- 
ción y efecto  de  vaporizar  ó vaporizarse, 
acep.  Desprendimiento  rápido  de  vapores 
en  el  acto  de  la  ebullición  de  un  líquido. 

Vaporizar,  a.  Vaporizar.  Convertir 
un  líquido  en  vapor  por  medio  de  un  fuego 
vivo,  como  se  hace  con  el  agua  en  las 
calderas  de  las  máquinas  de  vapor. 
U.  t.  c.  r. 

Vaporós,  sa.  adj.  m,  f.  Vaporoso, 
sa.  Que  arroja  de  sí  vapores  ó los  oca- 
siona. fig.  Tenue,  ligero,  parecido  en  al- 
guna manera  al  vapor. 

Vapular,  a.  fam.  Vapular.  Vapulear. 
Azotar.  Lo  mismo  que  aszotar,  aco- 
tar y FLAGELLAR.  U.  t.  C.  T. 

Vaquer,  ra.  adj.  m.  f.  Vaquero,  ra. 
Propio  de  los  pastores  de  vacas,  m.  y f. 
Pastor  ó pastora  de  vacas  y toros. 

Vaquería,  f.  Vaquería.  Lugar  donde 
hay  vacas  ó se  vende  su  leche. 

Vaqueta,  f.  d.  de  vaca.  Vaquilla, 
acep.  Vaqueta.  Cuero  ó piel  de  buey  ó 
vaca  curtido  y adobado,  acep.  Especie  de 
caracol. 

Vara.  f.  Vara.  Según  la  R.  A.  E.,  ra- 
mo delgado,  largo,  limpio  y liso  de  un 
árbol  ó planta,  acep.  La  que  artificiosa- 
mente se  forma  de  madera  ú otra  materia 
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para  varios  usos.  Vara  de  palis.  Vara 
de  palio,  acep.  La  que  por  insignia  de  ju- 
risdicción llevaban  en  la  mano  los  minis- 
tros de  justicia,  por  la  cual  eran  recono- 
cidos y respetados.  En  su  parte  superior 
había  señalada  una  cruz  para  tomar  en 
ella  los  juramentos,  fig.  Jurisdicción  de 
que  es  insignia,  fig.  Ministro  que  la  tiene, 
acep.  Medida  de  longitud,  dividida  en  tres 
pies,  ó cuatro  palmos  con  treinta  y seis 
pulgadas.  Equivale  á ocho  decímetros  y 
359  diezmilímetros.  acep.  Vara  de  made- 
ra ó metal  que  representa  la  misma  me- 
dida. acep.  Porción  de  tela  ú otra  cosa 
que  tiene  la  medida  ó longitud  de  la  vara. 
vara  alta.  Vara  alta.  fig.  Autoridad, 
poder.  Pere  té  vara  alta  en  casa 
Joan.  Pedro  tiene  vara  alta  en  casa  de 
Juan,  vara  de  inquisició.  Vara  de  in- 
quisición. Ministro  que  este  tribunal  di- 
putaba para  algún  cargo,  con  facultad  de 
juntar  la  gente  que  necesitase  para  el 
logro  de  él.  vara  de  Sant  Joseph.  Va- 
ra de  San  José.  Planta  de  jardín  que  por  lo 
regular  se  cría  en  tiestos.  Es  de  las  vul- 
vosas  ó que  nacen  de  cebolla,  arrojando 
de  ésta  unos  tallos  derechos  y largos  á 
modo  de  cañitas  huecas.  Sus  hojas  son 
semejantes  á las  de  la  azucena,  y todo 
el  tallo  se  guarnece  de  numerosas  flores 
blancas  y de  suavísimo  olor,  de  una  pieza, 
de  hechura  de  embudo  con  seis  hendidu- 
ras aobadas  y parecidas  á las  del  jacinto. 

Vará,  da.  f.  Varazo.  Varapalo.  Golpe 
dado  con  una  vara.  acep.  Varada.  Acción 
y efecto  de  varar  un  barco. 

Varader.  m.  Varadero.  Lugar  donde 
varan  las  embarcaciones  para  limpiar 
sus  fondos  ó componerlas. 

Varadera,  f.  Varadera.  Mar.  Cual- 
quiera de  los  pedazos  de  palo  que  se 
ponen  en  el  costado  del  navio,  sobre- 
puestos en  las  tablas,  desde  la  cinta  de 
la  manga  hasta  la  última  cinta  del  bordo, 
sirviendo  de  resguardo  á la  tablazón  y 
para  subir  y bajar  por  ellos  las  cosas 
fuertes  y pesadas. 

Varar,  a.  Varar.  Echar  al  agua  un 
navio  después  de  fabricado,  n.  Encallar 
la  embarcación  en  la  arena,  en  las  peñas 
ó en  la  costa,  fig.  Estar  parado  ó dete- 
nido un  negocio. 

Vardá.  n.  Lo  mismo  que  guarda, 

ESGUARDAR  y MIRAR. 

Varejar.  a.  Varear.  Derribar  con  los 
golpes  y movimientos  de  la  vara  los  fru- 
tos de  algunos  árboles,  acep.  Dar  golpes 
con  vara  ó palo.  acep.  Medir  con  la  vara 
ó vender  por  varas.  Lo  mismo  que  ava- 
rejar.  acep.  Apalear.  Lo  mismo  que 

APALEJAR. 

Varenga.  f.  Varenga.  Mar.  Percha. 
Maderos  en  forma  de  medio  punto  que 
nacen  desde  el  remate  del  costado  de  proa 
hasta  el  del  tajamar  llamado  nuez,  y se 
ponen  en  las  proas  de  los  buques  para 
mayor  perfección  del  tajamar. 

Vareta,  f.  d.  de  vara.  Vareta.  Pe- 
queña vara.  acep.  Palito  delgado  y corto 
á proporción  de  que  usan,  untándolo  con 
liga,  para  cazar  pájaros.  Anar  de  va- 
reta. Irse  de  varita.  Tener  seguidillas, 
fr.  fig.  y fam.  Tener  diarrea. 
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Vari,  ria.  adj.  m.  y f.  Vario,  ria. 
Diverso  ó diferente.  Inconstante  ó muda- 
ble. Indiferente  ó indeterminado,  acep. 
Que  tiene  variedad  ó está  compuesto  de 
diversos  adornos  ó colores,  pl.  Algunos 
cuantos. 

Variable,  adj.  Variable.  Que  varía  ó 
puede  variar,  acep.  Instable,  inconstante, 
inmudable. 

Variablement.  adv.  m.  Variable- 
mente. Con  variedad. 

Variació.  f.  Variación.  Acción  y efec- 
to de  variar. 

Variaut.  p.  a.  de  variar.  Variante. 
Que  varía.  U.  frecuentemente  en  lo  fo- 
rense. f.  Variedad  ó diferencia  de  elección 
que  hay  en  los  ejemplares  ó copias  de  un 
códice,  manuscrito  ó libro  cuando  se  cote- 
jan los  de  una  época  ó edición  con  los  de 
otra. 

Variar,  a.  Variar.  Mudar  en  las  obras, 
palabras  ó discursos.  U.  t.  c.  r.  Disponer 
ó formar  una  cosa  con  otras  diversas  para 
adornarle  ó hermosearle,  m.  Ser  una  cosa 
diferente  de  otra  ó volverse  tal.  Mar. 
Declinar,  no  mirar  rectamente  al  Norte  la 
aguja  magnética  ó hacer  ángulo  con  la 
línea  meridiana. 

Varicós,  sa.  adj.  m.  f.  Varicoso,  sa. 
Med.  Perteneciente  ó relativo  á las  va- 
rices. Med.  Que  tiene  varices.  U.  t.  c.  s. 

Varietat.  f.  Variedad.  Diferencia  ó 
diversidad  de  algunas  cosas  entre  sí. 
acep.  Particular  distinción  en  el  artificio 
ó colorido  de  las  cosas  en  orden  á algún 
compuesto.  Inconstancia,  instabilidad  ó 
mutabilidad  de  las  cosas,  acep.  Mudanza 
ó alteración  en  la  substancia  de  las  cosas 
ó en  su  uso.  acep.  V.  variació. 

Varilla,  f.  Varilla.  Varreta  de  hierro, 
larga,  delgada  y redonda  que  se  usa  para 
colgar  las  cortinas,  acep.  En  los  abani- 
bos,  cualquiera  de  las  tiras  de  marfil, 
madera  fina  ú otra  materia  en  que  se  fija 
el  papel  ó tela.  Cada  uno  de  los  hilos  ó va- 
ras de  acero  ó de  ballena  que  sirven  para 
extender  y sujetar  la  tela  del  paraguas. 

Varillage.  n.  Varillaje.  Conjunto  de 
varillas.  U.  por  lo  común  hablando  de 
abanicos  y paraguas. 

Vari?,  m.  Variz.  Varice.  Med.  Dilata- 
ción permanente  de  una  vena  causada  por 
la  acumulación  de  sangre  en  la  cavidad. 

Varó.  Varón.  Criatura  racional  del 
sexo  masculino,  acep.  Hombre  que  ha 
llegado  á la  edad  varonil,  que  regular- 
mente se  entiende  desde  los  30  hasta  los 
45  años.  acep.  Hombre  de  respeto,  auto- 
ridad ú otras  prendas. 

Varonesa,  f.  Varonesa.  Mujer.  V. 
dona,  1.a  acep. 

Varonía,  f.  Varonía.  Calidad  de  des- 
cendiente de  varón  en  varón. 

Varonil,  adj.  Baronil.  Perteneciente 
ó relativo  al  varón,  acep.  Esforzado,  va- 
leroso y fuerte. 

Varonilment.  adv.  m.  Varonilmente. 
Fuerte,  esforzado  ó robustamente. 

Varracá,  da,  f.  Majadería.  Necedad. 

Varrach.  adj.  V.  dent  varracii. 
m.  Varraco.  Verraco.  Cerdo  padre  que  se 
echa  á las  puercas  para  cubrirlas.  Lo 
mismo  que  yerro. 


VAT 

Varruga.  Verruga.  Especie  de  excre- 
cencia cutánea,  redonda,  que  se  forma  en 
varias  partes  del  cuerpo  y más  comun- 
mente en  las  manos  y cara.  Lo  mismo 
que  verruga  y berruga. 

Varrugo,  ga.  adj.  m.  f.  Majadero, 
ra.  Necio,  cia. 

Varrugós,  sa.  adj.  m.  f.  Verrugoso, 
sa.  Que  tiene  muchas  verrugas.  Lo  mis- 
mo que  VERRUGOS,  SA  y BERRUGÓS  SA. 

Vas.  m.  Vaso.  Buque  ó capacidad  de 
las  embarcaciones,  acep.  Tumba,  sepul- 
tura. Lo  mismo  que  tomba,  sepultu- 
ra y sepulcre.  Carnero.  Lugar  donde 
se  echan  los  cuerpos  de  los  difuntos.  Lo 
mismo  que  carner.  Osario.  Lo  mismo 
que  osari  y oser.  vas  de  elecció. 
Vaso  de  elección,  fig.  Sugeto  elegido  por 
Dios  para  un  ministerio  singular.  Por 
autonomasía,  el  apóstol  Santiago. 

Vasall,  lia.  adj.  m.  y f.  Vasallo,  Ha. 
Sujeto  á algún  tributo  ó señor,  m.  y f. 
Súbdito  de  un  soberano  ó de  cualquier  otro 
gobierno  supremo  ó independiente.  í.  Cual- 
quiera que  reconoce  á otro  por  superior 
ó tiene  dependencia  de  él.  Lo  mismo  que 

SUBDIT  y LITGE. 

Vasallage.  m.  Vasallaje.  Sujeción, 
dependencia  ó reconocimiento  del  vasallo 
á su  señor,  acep.  Rendimiento  ó,  reconoci- 
miento con  dependencia  á cualquiera  otro, 
ó de  una  cosa  á otra.  Lo  mismo  que  a va- 
sal lament.  acep.  Tributo  que  se  paga 
en  reconocimiento  del  vasallo  al  señor. 

Vasch,  ca.  adj.  m.  y f.  Vasco,  ca. 
Vascongado,  da.  V.  vascongat,  da. 
Api.  á pers.  U.  t.  c.  s.  Natural  de  una 
parte  del  territorio  francés  comprendido 
en  el  departamento  de  los  Bajos  Pirineos. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  parte. 

Vasco,  na.  adj.  m.  y f.  Vascón,  na. 
Natural  de  la  Vasconia,  región  de  la  Es- 
paña Tarraconense.  De  los  vascones  eran 
Calahorra,  Cascante,  Pamplona  y casi 
toda  la  Navarra.  U.  t.  c.  s.  | Pertene- 
ciente á esta  región. 

Vascongat,  da.  adj.  m.  y f.  Vascon- 
gado, da.  Natural  de  cualquiera  de  las 
provincias  de  Alava,  Guipúzcoa  y Vizcaya. 
U.  t.  c.  s.  Perteneciente  á ellas,  m.  Vas- 
cuence. Lo  mismo  que  vascuence. 

Vascuence,  m.  Vascuence.  Lengua 
de  remota  antigüedad  que  sigue  hoy  ha- 
blándose en  las  provincias  vascongadas, 
en  parte  de  la  Navarra  y en  el  país  vasco- 
francés.  Divídese  en  varios  dialectos,  bas- 

CUÉNQ,  CUENS. 

Vascular,  adj.  Vascular.  Bot.  Que 
tiene  celdillas  de  figura  de  vasos  ó tubos. 
Zool.  Relativo  á los  vasos  del  cuerpo 
animal,  y principalmente  á los  sanguí- 
neos. 

Vassi.  m.  Buque.  Vaso  ó vacío  de 
alguna  cosa  apta  para  contener  y recibir 
otra  en  sí. 

Vast,  ta.  adj.  m.  y f.  Vasto,  ta.  Dila- 
tado, muy  extendido  ó muy  grande. 

Vat.  m.  Vate.  Adivino.  Poeta. 

Vaticá,  na.  adj.  m.  y f.  Vaticano, 
na.  Perteneciente  ó relativo  al  monte  Va- 
ticano. acep.  Perteneciente  ó relativo  al 
Vaticano,  palacio  en  que  ordinariamente 
habita  el  Papa. 


VEG 

Vaticinador,  ra.  adj.  m.  y f.  Vati- 
cinador, ra.  Que  vaticina.  U.  t.  c.  s. 

Vaticinar,  a.  Vaticinar.  Pronosticar, 
adivinar,  profetizar. 

Vaticini.  m.  Vaticinio.  Predicción. 
Adivinación,  pronóstico. 

Vaxell.  m.  V.  vaixell. 

Vaxella.  f.  V.  vaixell  a. 

Vaya.  f.  Vaya.  Burla  ó mofa  que  se 
hace  de  uno,  ó chasco  que  se  le  da. 

Vayler.  n.  ant.  Valer.  Lo  mismo  que 

VALDRER. 

Vayl.  m.  ant.  Valladar.  Lo  mismo  que 

VALL. 

Vays  vestits.  ant.  Parece  que  eran 
así  llamadas  las  pieles  de  marta  ó las  de 
armiño. 

Ve.  f.  Ve.  Nombre  de  la  letra  V.  acep. 
Del  verbo  vindre.  Viene. 

Veá,  da.  f.  Aprecio,  tasa,  tasación. 

Vear.  a.  Tasar,  valorar.  Poner  precio. 

Veda.  f.  Veda.  Acción  y efecto  de 
vedar.  Espacio  de  tiempo  en  que  está 
vedado  cazar  ó pescar. 

Vedament.  m.  ant.  Prohibición. 

Vedar,  a.  Vedar.  Prohibir  por  ley, 
estatuto  ó mandato,  acep.  Impedir,  es- 
torbar, embarazar. 

Vedat.  m.  Vedado.  Campo  ó sitio  aco- 
tado ó cerrado  por  ley  ú ordenanza,  acep. 
Glotis.  Zool.  Orificio  ó abertura  supe- 
rior de  la  laringe. 

Vedell,  lia.  m.  Vecerro  ó vecerra. 
Lo  mismo  que  bedell,  lla. 

Vedriell.  adj.  Dícese  de  cierta  espe- 
cie de  uva. 

Vedriol.  m.  Aceite  de  vitriolo.  Lo 
mismo  que  olí  vedriol. 

Veedor,  m.  Veedor.  El  que  está  se- 
ñalado por  oficio  en  las  ciudades  y viilas 
para  reconocer  si  son  conformes  á la  ley 
ú ordenanza  las  obras  de  cualquier  gre- 
mio ú oficinas  de  bastimentos. 

Vega.  f.  Vega.  Parte  de  la  tierra  ó 
campo  bajo,  llano  y húmedo. 

Vegá,  da.  f.  Vegada.  Vez.  Tiempo  ú 
ocasión  determinada  en  que  se  ejecuta 
una  acción.  Hi  hagué  vegada  que  no 
dorgué  en  una  nit.  Vez  hubo  que  no 
durmió  en  una  noche.  Junto  con  cada  y 
algunos  nombres  se  usa  para  denotar  la 
repetición  de  las  acciones.  A vegades. 
A vegadas.  Alguna  vez.  m.  adv.  En  una 
ú otra  ocasión.  A las  veces,  m.  adv.  En 
alguna  ocasión  ó tiempo,  como  excepción 
de  lo  que  comunmente  sucede  ó contra- 
poniéndolo á otro  tiempo  ú ocasión.  A 
vegades  no  es  com  á vóltes.  A las 
veces,  do  cazar  pensamos,  cazados  que- 
damos. refr.  Que  advierte  que  no  siempre 
consiguen  sus  fines  la  astucia  y el  enga- 
ño, pues  en  muchas  ocasiones  el  enga- 
ñoso y el  astuto  caen  en  los  lazos  que 
preparan  á otro.  D'una  vegada.  De 
una  vez.  m.  adv.  Con  una  sola  acción; 
con  una  palabra  ó de  un  golpe.  Altra 
vegada.  Otra  vez.  m.  adv.  De  nuevo, 
reiteradamente.  Tal  vegada.  Tal  vez. 
m.  adv.  Quizá,  quizás.  V.  qui§á.  Una 
vegada.  Una  vez.  loe.  que  se  usa  para 
suponer  que  se  ha  de  ejecutar  ó se  ha 
ejecutado  una  cosa,  ó sentar  su  certidum- 
bre ó existencia.  Lo  mismo  que  vólta. 


VEH 

Vegetabllitat.  f.  Vegetabilidad.  Ca- 
lidad de  vegetable. 

Vegetable,  adj.  Vegetable.  Vegetal. 
U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que  vegetal. 

Vegetació.  f.  Vegetación.  Acción  y 
efecto  de  vegetar. 

Vegetal,  adj.  Vegetal.  Vegetable. 
Que  vegeta.  Perteneciente  ó relativo  á las 
plantas.  V.  planta,  2.a  acep.  Lo  mismo 

que  VEGETABLE. 

Vegetar,  n.  Vegetar.  Germinar,  nu- 
trirse, crecer  y aumentar  las  plantas. 
U.  t.  c.  r.  | fig.  Vivir  maquinalmente, 
con  vida  meramente  orgánica,  como  la  de 
las  plantas,  fig.  Disfrutar  voluntariamen- 
te vida  tranquila  exenta  de  trabajo  y de 
cuidados. 

Vegetatiu,  tiua,  va.  adj.  m.  f.  Ve- 
getativo, va.  Que  vegeta  ó tiene  vigor 
para  vegetar.  Fisiol.  Que  concurre  á las 
funciones  de  nutrición  y reproducción. 
Teixits,  aparats,  órguens  vegeta- 
tius.  Tejidos,  aparatos,  órganos  vege- 
tativos. 

Veguer,  m.  Veguer.  Magistrado  que 
en  Aragón,  Cataluña,  Valencia  y Mallorca 
ejercía,  con  poca  diferencia,  la  misma  ju- 
risdicción que  el  corregidor  en  Castilla. 

Veguería,  f.  Veguería.  Veguerío.  Te- 
rritorio ó distrito  á que  se  extiende  la 
jurisdicción  del  veguer.  Lo  mismo  que 

VEGUERIU. 

Vegueriu.  n.  Veguerío.  Veguería.  Lo 
mismo  que  veguería. 

Veguí.  m.  V.  caparruig,  jo. 

Vehemencia,  f.  Vehemencia.  Impetu 
ó violencia  en  el  movimiento  de  una  cosa, 
ó demasiada  actividad  ó fuerza  en  su 
obrar,  acep.  Actividad,  impetuosidad  vi- 
gorosa y eficaz  en  los  afectos  ó movi- 
mientos del  ánimo  y en  la  manera  de 
expresarlos  ó darlos  á entender,  ya  sea 
en  la  vida  real,  ya  en  la  esfera  del  arte. 

Vehement.  adj.  Vehemente.  Que  mue- 
ve ó se  mueve  con  ímpetu  ó violencia,  ú 
obra  con  demasiada  fuerza  y eficacia, 
acep.  Dícese  de  lo  que  en  la  vida  real  ó 
en  la  esfera  del  arte  se  siente  ó se  ex- 
presa con  vehemencia.  Api.  también  á 
las  personas. 

Vehementment.  adv.  m.  Vehemen- 
temente. Con  vehemencia,  de  manera 
vehemente. 

Vehí,  na.  adj.  m.  y f.  Vecino,  na. 
Que  habita  con  otros  en  un  mismo  pue- 
blo, barrio  ó casa,  en  habitación  inde- 
pendiente. U.  t.  c.  s.  Que  tiene  casa  y 
hogar  en  un  pueblo,  y contribuye  á las 
cargas  ó repartimientos,  aunque  actual- 
mente no  viva  en  él.  Ü.  t.  c.  s.  Que  ha 
ganado  domicilio  en  un  pueblo  por  haber 
habitado  en  él  el  tiempo  determinado  por 
la  ley.  U.  t.  c.  s.  fig.  Cercano,  próximo 
ó inmediato  en  cualquiera  línea.  No  hi 
ha  mes  mal  vehi  que  un  aprenent 
de  violi.  Buen  abogado,  mal  vecino, 
refr.  Que  además  del  sentido  recto  signi- 
fica la  molestia  que  causan  los  vecinos 
que  tienen  mucho  tráfico. 

Vehícul.  n.  Vehículo.  Carruaje  ó 
cualquier  otro  artificio  en  que  se  puede 
transportar  personas  ó cosas  de  un  lugar 
á otro.  fig.  Lo  que  sirve  para  conducir  ó 


YEL 

trasmitir  fácilmente  una  cosa,  como  el 
sonido  y la  electricidad. 

Vehinal.  adj.  Vecinal.  Perteneciente 
al  vecindario  ó á los  vecinos  de  un  pue- 
blo. 

Vehinament.  adv.  ra.  Vecinamente. 
Inmediatamente  ó con  vecindad  y cercanía. 

Vehinar.  a.  Vecindar.  Avecindar.  Lo 
mismo  que  avehinar. 

Vehinat.  m.  Vecindad.  Conjunto  ó 
número  de  vecinos  de  un  pueblo  ó barrio, 
acep.  Razón  de  vecinos  en  un  pueblo  por 
la  habitación  ó domicilio  por  el  tiempo 
determinado  por  la  ley.  acep.  Cercanía 
ó proximidad  de  una  cosa  con  otra,  y 
especialmente  de  las  casas  ó cuartos  de 
habitación,  fig.  Cercanía  ó proximidad 
en  cualquier  línea,  fig.  Semejanza  ó coin- 
cidencia en  las  cosas  inmateriales.  Fer 
mal  vehinat.  Hacer  mala  vecindad, 
fr.  Ser  molesto  ó perjudicial  á los  veci- 
nos. fig.  Ser  dañosa  una  cosa  á otra  por 
la  inmediación  á ella. 

Vehinat,  ge.  m.  ant.  Lo  mismo  que 

VEHINAT. 

Veixar.  a.  Vejar.  Lo  mismo  que 

VEXAR. 

Veixell.  m.  Lo  mismo  que  vaixell. 

Veixella.  f.  Lo  mismo  que  vaixe- 

LLA. 

Veixer.  a.  Vejar.  Lo  mismo  que  vei- 

XAR  y VEXAR. 

Veixiga.  f.  Vejiga.  Según  la  R.  A.  E., 
bolsa  musculosa  y membranosa  que  recibe 
y contiene  la  orina.  Lo  mismo  que  bufa. 
acep.  Bolsita  que  es  depósito  de  la  hiel  ó 
bilis,  acep.  Ampolla  ó bolsa  que  se  suele 
elevar  en  el  cutis  y llenar  de  humor 
acuoso.  Lo  mismo  que  bambolla. 

Veixigatori.  adj.  Vejigatorio.  Med. 
Emplasto  ó parche  de  cantárida  ú otra 
substancia  irritante  que  se  pone  para  le- 
vantar vejigas.  U.  ra.  c.  s.  m. 

Vejam.  expr.  fam.  Veamos.  A ver.  Se 
usa  para  pedir  una  cosa  que  se  quiere  ver 
ó reconocer.  Lo  mismo  que  a vore. 

Vél.  m.  Velo.  Según  la  R.  A.  E.,  cor- 
tina ó tela  delgada  que  cubre  una  cosa. 
Sirve  para  ocultar  lo  que  no  se  quiere  que 
esté  comunmente  á la  vista,  por  respeto  ó 
veneración,  acep.  Toca  ó especie  de  man- 
tilla que  usan  las  mujeres  para  cubrir  la 
cabeza  y el  rostro,  acep.  El  bendito,  de 
color  negro  que  se  ponen  las  religiosas  al 
tiempo  de  hacer  su  profesión,  distinguién- 
dose así  de  las  novicias  y legas,  que  lo 
llevan  blanco,  acep.  Banda  de  tafetán  ó 
gasa  blanca,  como  de  media  vara  de  an- 
cho y tres  de  largo,  que  en  la  misa  de 
velaciones  se  pone  á los  desposados  en 
señal  de  la  unión  que  han  contraído,  fig. 
Fiesta  que  se  hace  para  dar  la  profesión 
á una  monja,  fig.  Cualquier  cosa,  espe- 
cialmente obscura,  que  estorba  la  vista  de 
otra.  Descorrer  lo  vél.  Correr  el  velo, 
fr.  fig.  Manifestar,  descubrir  una  cosa  que 
estaba  obscura  ú oculta.  Correr  ó tirar 
un  vél  sobre  una  cósa.  Correr  ó echar 
un  velo  sobre  una  cosa.  fr.  fig.  Callar, 
omitirla,  porque  no  se  deba  ó no  convenga 
hacer  mención  de  ella  ó recordarla.  Pén- 
drer  una  lo  vél.  Tomar  una  el  velo.  fr. 
fig.  Entrar  á ser  monja. 


VEL  1187 

Véla.  í.  Vela.  Conjunto  ó unión  de 
paños  ó piezas  de  lana  ó lienzos  fuertes, 
los  cuales  se  amarran  á las  vergas  para 
recibir  el  viento  que  impele  á la  nave.  fig. 
Embarcación  ó nave.  acep.  véla  de 
carro.  Toldo.  Entalmadura.  Lo  mismo 
que  envela,  da.  véla  encapillada. 
Vela  encapillada.  Mar.  Aquella  que  el 
viento  echa  sobre  la  verga  ó estay,  véla 
llatina.  Vela  latina.  Mar.  Especie  de 
vela  de  figura  triangular,  véla  major. 
Vela  mayor.  Vela  principal  que  va  en  el 
palo  mayor.  Alsar  véles.  Alzar  velas, 
fr.  Mar.  Disponerse  para  navegar,  fig, 
fam.  Salirse  uno  de  repente  ó desaparecer 
de  algún  lugar  llevándose  sus  bienes. 
Amainar  véles.  Amainar  velas,  fr. 
Arriarlas  ó bajarlas,  disminuir  su  número 
ó aplacar  el  ímpetu  de  sus  esfuerzos.  A 
tota  véla.  A todas  velas,  ó á velas  lle- 
nas ó tendidas,  m.  adv.  Mar.  Navegando 
la  embarcación  con  gran  viento.  Ferse 
á la  véla.  Hacerse  á la  vela,  largar 
las  velas,  dar  la  vela,  dar  vela,  hacer  á 
la  vela.  fr.  Mar.  Salir  del  puerto  una 
embarcación  para  navegar.  Girar  véles. 
Volver  la  espalda,  fr.  fig.  Huir,  marchar- 
se de  un  lugar  ó sitio.  A rem  y véla. 
A remo  y vela.  loe.  adv.  fig.  y fam.  Con 
presteza,  con  toda  diligencia.  Mes  vé- 
les á més  maror.  ref.  con  que  se  de- 
nota el  empeño  y tesón  con  que  se  mar- 
cha en  una  empresa  á través  de  escollos 
y dificultades. 

Vélá,  da.  f.  Vela,  da.  Acción  y efec- 
to de  velar,  acep.  Concurrencia  nocturna 
á una  plaza  ó paseo  público  iluminado 
con  motivo  de  alguna  festividad,  acep. 
Reunión  nocturna  de  varias  personas 
para  solazarse  de  algún  modo. 

Velador,  ra.  adj.  m.  y f.  Velador,  ra. 
Que  vela.  U.  t.  c.  s.  | acep.  Dícese  del 
que  vigilante  y con  solicitud  cuide  de  al- 
guna cosa.  U.  t.  c.  s.  1 m.  Candelero 
regularmente  de  madera,  acep.  Mesita 
redonda  por  lo  común  y de  un  solo  pie. 

Velage.  m.  Velaje.  Conjunto  de  velas 
de  las  naves  y armadas,  acep.  Velacho. 
Mar.  Vela  del  mastelero  de  proa. 

Velam.  m.  Velamen.  Conjunto  de  ve- 
las de  una  embarcación. 

Velar,  n.  Velar.  Estar  sin  dormir  el 
tiempo  destinado  para  el  sueño,  acep. 
Continuar  las  tareas  por  tiempo  determi- 
nado por  la  noche,  acep.  Asistir  por  horas 
ó turnos  delante  del  Santísimo  Sacramento 
cuando  está  de  manifiesto  ó en  el  monu- 
mento. U.  t.  c.  a.  fig.  Cuidar  solícitamente 
de  una  cosa.  a.  Hacer  centinela  ó guardia 
por  la  noche,  acep.  Asistir  de  noche  á un 
enfermo  ó difunto,  acep.  Cubrir  con  velo, 
fig.  Cubrir,  ocultar  levemente. 

Veleidós,  sa.  adj.  m.  y f.  Veleidoso, 
sa.  Inconstante,  mudable. 

Veleitat.  f.  Veleidad.  Voluntad  inefi- 
caz ó deseo  vano.  fig.  Inconstancia,  li- 
gereza, mutabilidad  reprensible  en  los 
dictámenes  ó determinaciones. 

Velejar,  n.  Velejar.  Usar  ó valerse 
de  las  velas  en  la  navegación. 

Veler,  ra.  adj.  m.  y f.  Velero,  ra. 
Aplícase  á la  embarcación  muy  ligera  ó 
que  navega  mucho,  m.  y f.  Que  tiene  por 


4188  YEL 

oficio  hacer  velas  para  las  embarcacio- 
nes. m.  V.  CANELER. 

Veleta,  f.  d.  de  Vela.  Velilla.  Peque- 
ña vela.  acep.  Veleta.  Giraldilla.  Bande- 
rilla de  metal  que  se  coloca  en  las  agu- 
jas ó en  lo  alto  de  las  torres  para  que, 
hiriendo  en  ella  el  viento,  la  mueva  y se- 
ñale el  que  corre  á la  parte  de  donde 
viene,  com.  fig.  Persona  inconstante,  fá- 
cil y mudable. 

Veleta,  f.  Veleta.  Lo  mismo  que 

PANELL. 

Vell,  lia.  adj.  m.  y f.  Viejo,  ja.  Píce- 
se de  la  persona  de  mucha  edad.  U.  t.  c. 
s.  Dícese  por  ext.  de  los  animales,  espe- 
cialmente de  los  que  son  del  servicio  y 
uso  domésticos,  acep.  Antiguo  ó del  tiem- 
po pasado,  acep.  Que  no  es  reciente  ni 
nuevo,  acep.  Deslucido,  estropeado  por  el 
uso.  f.  Gorrón.  Gusano  de  seda  que  deja 
el  capullo  á medio  hacer  á causa  de  una 
enfermedad  de  cuyas  resultas  se  arruga 
y queda  pequeño.  Lo  vell  de  carnis- 
tóltes.  Pelele.  Figura  humana  de  paja  ó 
trapos  que  se  suele  poner  en  los  balcones 
ó que  mantea  el  pueblo  bajo  en  las  car- 
nestolendas. Del  vell  lo  consell  y 
del  rich  lo  remexj.  Del  viejo  el  conse- 
jo y del  rico  el  remedio.  Del  rico  es  dar 
remedio  y del  viejo  consejo;  ref.  con  que 
se  denota  que  á los  ricos  hizo  Dios  sus 
tesoreros  para  el  remedio  de  los  pobres 
necesitados,  y á los  viejos,  maestros,  por 
la  experiencia  que  tienen  de  los  negocios. 
Ser  una  cósa  mes  vella  que  Varna 
ó que  el  anar  á péu.  fr.  fig,  y fam. 
Ser  una  cosa  muy  vieja  ó antigua.  Lo 
vell  fóch  en  éll.  ref.  con  que  se  da  á 
entender  que  la  vejez  necesita  calor  y ca- 
riño para  sostenerse.  Del  vell  lo  con- 
cell.  ref.  que  aconseja  tomar  parecer  de 
los  que  tienen  mayor  experiencia  que  nos- 
otros. 

Vellar.  n.  Velar.  Lo  mismo  que  ve- 
lar. U.  t.  c.  a. 

Vellart.  m.  ant.  Viejo.  Lo  mismo  que 
vell,  1.a  acep. 

Vellea.  f.  Vejez.  Vejedad.  Edad  senil, 
período  de  la  vida  que  comunmente  em- 
pieza á los  sesenta  años.  fig.  Estado  úl- 
timo ó antigüedad  de  las  cosas  en  su  du- 
ración. Lo  mismo  que  vellesa  y ve- 
lledat. 

Velledat.  Vejez.  Vejedad.  Lo  mismo 
que  vellea  y vellesa. 

Vellesa.  f.  Vejez.  Vejedad.  Lo  mismo 
que  vellea  y velledat. 

Vellet,  ta.  adj.  m.  y f.  d.  de  vell, 
lia.  Viejecito,  ta.  Vejecito,  ta.  U.  t.  c.  s. 

Velleya.  (?)  ant.  Veleyano  (?). 

Vello.  m.  Vellón.  Toda  la  lana  de  un 
carnero  ú oveja  que  esquilada  sale  junta 
é incorporada,  acep.  La  misma  piel  con 
lana.  acep.  Moneda  usual  de  cobre,  acep. 
Vedija  ó guedeja  de  lana. 

Vello,  m.  Vello.  Pelo  que  sale  más 
corto  y suave  que  el  de  la  cabeza  y de 
la  barba  en  algunas  partes  del  cuerpo 
humano. 

Vellós,  sa.  adj.  m.  y f.  Velloso,  sa. 
Que  tiene  vello. 

Vellositat.  f.  Vellosidad.  Abundan- 
cia de  vello. 
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Vellús,  sa.  adj.  m.  y f.  despeet.  de 

vell. 

Vellut.  m.  Velludo.  Felpa  ó terciopelo. 

Velluter,  ra.  m.  Vellutero.  Persona 
que  trabaja  en  seda,  especialmente  en 
felpa,  fig.  fam.  Dícese  del  que  en  la  con- 
versación familiar  busca  el  doble  sentido 
de  las  palabras  dichas  por  otros  y mani- 
fiesta entenderlas  en  distinta  acepción 
que  el  que  las  profiere. 

Veló.  m.  Velón.  Candelero  para  las 
luces  de  aceite.  Es  por  lo  común  un  vaso 
de  metal  con  varios  mecheros,  colocado 
sobre  un  pie  ó varilla.  Rácense  de  varias 
formas  y tamaños.  Lo  mismo  que  an- 
torgera. 

Velocitat.  f.  Velocidad.  Ligereza  ó 
prontitud  del  movimiento.  Mee.  Relación 
entre  el  espacio  andado  y el  tiempo  em- 
pleado en  andarlo. 

Velón er.  m.  Velonero.  El  que  hace 
velones,  acep.  El  que  los  vende. 

Velonera,  f.  Velonera.  Repisa  de 
madera  ú otra  materia  en  que  se  coloca 
el  velón  ó cualquiera  otra  luz. 

Velog.  adj.  Veloz.  Acelerado,  ligero  y 
pronto  en  el  movimiento,  acep.  Agil  y 
pronto  en  lo  que  se  ejecuta  ó discurre. 

Velogment.  adv.  m.  Velozmente.  Con 
velocidad. 

Vena.  f.  Vena.  Según  la  R.  A.  E., 
vaso  ó conducto  por  donde  circula,  de 
vuelta  al  corazón,  la  sangre  que  corre 
igualmente  por  las  arterias,  pero  care- 
ciendo de  la  pulsación  que  se  percibe  en 
éstas,  acep.  Ramo  de  los  metales  que  se 
encuentran  en  la  tierra,  acep.  Diversa  ca- 
lidad de  color  de  la  tierra  ó piedra,  que 
se  encuentra  al  irla  cavando  ó cortando 
en  las  canteras,  acep.  Conducto  por  donde 
circula  el  agua  en  las  entrañas  de  la  tie- 
rra. acep.  Cada  una  de  las  listas  diversas 
y de  varios  colores  que  se  hallan  en  al- 
gunas piedras  y maderas  esparcidas  por 
ellas  y formadas  al  modo  de  las  venas 
del  cuerpo,  fig.  Inspiración  poética,  faci- 
lidad para  componer  versos,  acep.  Venda. 
Tira  por  lo  común  de  lienzo,  que  sirve 
para  ligar  un  miembro  ó para  sujetar  los 
apósitos  aplicados  sobre  una  llaga,  con- 
tusión, tumor,  etc.  vena  basílica.  Vena 
basílica.  Zool.  Una  de  las  del  brazo. 
vena  cava.  Vena  cava.  Zool.  Cada  una 
de  las  dos  venas  mayores  del  cuerpo  que 
entran  en  la  aurícula  derecha  del  cora- 
zón. vena  cefálica.  Vena  cefálica. 
Zool.  Vena  superior  del  brazo,  vena 
coronaria.  Vena  coronaria.  Zool.  Cada 
una  de  las  venas  por  donde  sale  la  san- 
gre de  los  riñones,  vena  láctea.  Vena 
láctea.  Zool.  Vaso  quilífero.  vena  por- 
ta. Vena  porta.  Zool.  La  gruesa,  cuyo 
tronco  está  entre  las  eminencias  de  la 
superficie  interior  del  hígado,  vena  ra- 
nina. Vena  ranina.  Zool.  La  que  se 
halla  situada  en  la  cara  inferior  de  la 
lengua,  vena  yugular.  Vena  yugular. 
Zool.  Cada  una  de  las  dos  que  hay  á 
uno  y otro  lado  del  cuello,  distinguidas 
con  los  nombres  de  interna  ó cefálica  y 
externa  ó subcutánea.  Acostarse  la 
vena.  Acostarse  la  vena,  fr,  Min.  Incli- 
narse la  vena  del  metal  á otra  parte  del 
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paraje  en  que  estaba  marcada  ó estacada. 
Apurar  la  vena.  Agotar  ó apurar  la 
vena.  fr.  fig.  Hacer  todos  los  esfuerzos  po- 
sibles, aguzando  el  ingenio,  para  conse- 
guir una  cosa.  Obrir  la  vena.  Picar  la 
vena.  fr.  Sangrar.  Posarli  á ú una 
vena  en  los  ulls.  Vendar  á uno  los  ojos, 
fr.  fig.  Confundir  á uno,  hacer  que  no  vea 
claro  en  un  asunto.  Reventarse  una 
vena.  Descabezarse  una  vena.  fr.  Cir. 
Romperse,  ó por  sí  misma,  ó por  haber 
recibido  un  golpe,  de  lo  que  resulta  per- 
derse mucha  sangre. 

Venable,  m.  Venablo.  Dardo  ó lanza 
corta  y arrojadiza. 

Venació.  f.  ant.  Venación.  Caza  ó 
acción  de  cazar. 

Venal,  adj.  Venal.  Perteneciente  ó re- 
lativo á las  venas.  Vendible  ó expuesto  á 
la  venta,  acep.  fig.  Que  se  deja  sobornar 
con  dádivas. 

Venalitat.  f.  Venalidad.  Calidad  de 
venal.  V.  venal,  2.a  y 3.a  aceps. 

Venat.  m.  Venado.  Ciervo.  Lo  mismo 
que  cervo. 

Venatóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Venato- 
rio, ria.  Perteneciente  á la  caza  ó propio 
de  ella. 

Vencedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Vence- 
dor, ra.  Que  vence.  U.  t.  c.  s. 

Vencer,  a.  Vencer.  Rendir  ó sujetar 
al  enemigo,  acep.  Rendir  á uno  aquellas 
cosas  físicas  ó morales  á cuya  fuerza 
resiste  difícilmente  la  naturaleza,  ven- 
cer á ú la  son,  la  pasió.  Vencer  á 
uno  el  sueño,  la  pasión,  fig.  Aventajarse 
ó salir  preferido,  ó exceder  en  una  línea 
en  competencia  ó comparación  con  otras, 
acep.  Sujetar  ó rendir  las  pasiones  y 
afectos,  reduciéndolos  á la  razón,  acep. 
Superar  las  dificultades  ó estorbos,  acep. 
Prevalecer  una  cosa  sobre  otra,  aun  las 
inmateriales,  acep.  Atraer  ó reducir  á 
uno  al  dictamen  ó deseo  del  que  lo  per- 
suade con  razones  ú otros  medios,  acep. 
Sufrir,  llevar  con  paciencia  y constancia 
un  dolor,  trabajo  ó calamidad,  acep.  La- 
dear, torcer  ó inclinar  una  cosa,  hacién- 
dole perder  la  línea  recta  en  que  estaba. 
U.  m.  c.  r.  1 n.  Cumplirse  un  término  ó 
plazo,  r.  Refrenar  ó reprimir  los  ímpetus 
del  genio  ó de  la  pasión. 

Vencible,  adj.  Vencible.  Que  puede 
vencerse. 

Vencill.  m.  Vencejo.  Lazo  ó ligadura 
con  que  se  ata  una  cosa,  especialmente 
los  haces  de  las  mieses, 

Venciment.  m.  Vencimiento.  Acción 
de  vencer  ó su  efecto,  que  es  ser  vencido. 
U.  m.  en  este  sentido,  fig.  Inclinación  ó 
torcimiento  de  una  cosa  natural,  fig.  Cum- 
plimiento del  plazo  de  una  letra  ú obliga- 
ción, etc. 

Vengo,  m.  ant.  Vencimiento.  V.  ven- 

CIMENT. 

Véncre.  a.  ant.  Vencer.  Lo  mismo 

VÉNCER. 

Venda,  f.  Venta.  Contrato  en  virtud 
del  cual  se  transfiere  á dominio  ajeno  una 
cosa  propia  por  el  precio  pactado,  acep. 
Acción  y efecto  de  vender,  acep.  Vendaje. 
Venta  pública  y común,  como  en  feria, 
acep.  Traición.  V.  traició. 
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Vendaje,  ra.  Vendaje.  Cir.  Ligadu- 
ras que  se  hacen  con  vendas  ó con  otras 
piezas  de  lienzo,  dispuestas  de  modo  que 
se  acomoden  á la  forma  de  la  región  del 
cuerpo,  donde  se  aplican  y sujetan  el  apó- 
sito. 

Vendaval,  m.  Vendaval.  Viento  fuer- 
te que  sopla  de  la  parte  del  mar. 

Vendible,  adj.  Vendible.  Que  se  pue- 
de vender  ó está  de  manifiesto  para  ven- 
derse. 

Vendició.  f.  ant.  Vendición.  Vendida. 
Venta.  Lo  mismo  que  venda,  2.a  acep. 

Véndre.  n.  ant.  Venir.  Lo  mismo  que 

VINDRER. 

Véndrer.  a.  Vender.  Traspasar  á otro 
por  el  precio  convenido  la  propiedad  de  lo 
que  uno  posee,  acep.  Exponer  al  público 
los  géneros  ó mercaderías  para  el  que  las 
quiere  comprar,  aunque  no  sean  del  ven- 
dedor. acep.  Dícese  de  las  cosas  inmate- 
riales cuando  se  ejecutan  por  interés. 
vendrer  sa  llibertat,  la  justicia. 
Vender  su  libertad,  la  justicia,  n.  ant. 
Venir.  Lo  mismo  que  vindrer.  fig.  Ha- 
cer traición,  faltar  á la  fe,  confianza  ó 
amistad,  r.  fig.  Fingirse,  jactarse  ó glo- 
riarse uno  de  lo  que  no  es,  ó de  la  cali- 
dad ó prenda  que  no  tiene,  fig.  Ofrecerse 
á todo  riesgo  y costa  en  favor  de  uno, 
aun  exponiendo  su  libertad,  fig.  Soltar  uno 
inadvertidamente  palabras  que  le  perju- 
dican. vendrer  á la  menuda,  fr. 
Vender  por  menor,  vendrer  cara  una 
cosa.  Vender  cara  una  cosa.  fr.  Hacer 
que  á uno  le  cueste  mucho  trabajo,  dili- 
gencia ó fatiga  el  conseguirla.  Lo  que 
s'ha  de  vendrer  , no  cal  empe- 
nyarho.  expr.  fam.  con  que  se  exhorta 
á alguno  á que  ejecute  sin  dilación  aque- 
llo de  que  está  encargado. 

Venduría.  f.  Venduría.  Género  que  se 
halla  expuesto  á la  venta. 

Venedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Vendedor, 
ra.  Que  vende. 

Venema.  f.  Vendimia.  Lo  mismo  que 

VEREMA. 

Venemar.  a.  Vendimiar.  Lo  mismo 
que  VEREMAR. 

Venenar,  a.  Envenenar.  Lo  mismo 

que  ENVENENAR. 

Venenari.  m.  catal.  Boticario.  Lo 
mismo  que  boticari  y apotecari. 

Veneno,  m.  Veneno.  Cualquiera  subs- 
tancia ó materia  que,  tomada  ó aplicada 
en  corta  cantidad,  causa  la  muerte,  ó por 
lo  menos  graves  transtornos  en  la  econo- 
mía animal,  fig.  Cualquier  cosa  nociva  á 
la  salud,  fig.  Cualquier  cosa  opuesta  á 
la  salud  del  alma,  buenas  costumbres  ó 
pureza  de  la  fe.  fig.  Afecto  de  ira  ó ren- 
cor ú otro  sentimiento  interior.  Lo  mismo 
que  veri. 

Venenos,  sa.  adj.  m.  y f.  Venenoso, 
sa.  Que  incluye  veneno.  Lo  mismo  que 

VERINÓS,  SA. 

Venenositat.  f.  Venenosidad.  Cali- 
dad de  venenoso. 

Vener.  a.  ant,  Vender.  Lo  mismo  que 

VÉNDRER. 

Venera,  f.  Venera.  Insignia  que 
traen  pendiente  al  pecho  los  caballeros 
de  las  órdenes. 


Venerable,  adj.  Venerable.  Digno 
de  veneración,  de  respeto,  acep.  Epíteto 
ó nombre  que  se  da  á las  personas  de 
conocida  virtud,  acep.  Título  que  dan  á 
las  personas  eclesiásticas  constituidas  en 
prelacia  y dignidad.  Primer  título  que  se 
concede  en  Roma  por  un  decreto  de  la 
Congregación  de  Ritos  á los  que  mueren 
con  fama  de  santidad,  y al  cual  sigue  co- 
munmente el  de  beato  y por  último  el  de 
santo. 

Venerablement/adv.  m.  Venerable- 
mente. Con  veneración. 

Venerador,  ra.  adj.  m.  y f.  Vene- 
rador, ra.  Que  venera.  U.  t.  c.  s. 

Venerant,  da.  adj.  m.  y f.  Vene- 
rando, da.  Venerable.  Lo  mismo  que  ve- 
nerable, 1.a  acep. 

Venerar,  a.  Venerar,  respetar,  hon- 
rar ó reconocer  en  una  cosa  alguna  par- 
ticular excelencia,  acep.  Dar  culto  á Dios, 
á los  santos  ó á las  cosas  sagradas. 

Venéri,  ria.  adj.  ra.  y f.  Venéreo, 
rea.  Perteneciente  á la  Venus  ó al  deleite 
sensual,  acep.  Dícese  del  mal  contagioso 
que  ordinariamente  se  contrae  en  el  ayun- 
tamiento carnal  del  hombre  y de  la  mujer 
cuando  uno  de  los  dos  le  padece.  U.  t.  c. 
s.  m. 

Veneta.  f.  d.  de  vena.  Venica,  ta, 
lia.  acep.  Vendica,  ta,  Ha.  Cir.  Galápago. 
Tira  de  lienzo  cuadrilonga,  hendida  por 
los  dos  extremos  sin  llegar  al  medio, 
formando  por  lo  común  cuatro  ramales, 
acep.  Ombliguero.  Venda  que  se  pone  á 
los  niños  recién  nacidos  para  sujetar  el 
pañito  ó cabezal  que  cubre  el  ombligo  ín- 
terin éste  se  seca. 

Vengació.  f.  Venganza.  Lo  mismo 
que  venjanca  y ven'ganqa. 

Vengable,  adj.  Vengable.  Lo  mismo 
que  venjable. 

Vengador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Vengador,  ra.  Lo  mismo  que  venjador, 
ra. 

Venganga.  f.  Venganza.  Lo  mismo 
que  vENJANgA  y vengació. 

Vengar,  a.  Vengar.  Tomar  satisfac- 
ción de  un  agravio  ó daño.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  venjar. 

Vengatiu,  tina,  va.  adj.  m.  y f. 
Vengativo,  va.  Lo  mismo  que  vengatiu, 

TIUA,  VA. 

Vengada,  f.  Venida.  Tránsito  ó aproxi- 
mación de  una  persona  ó cosa  desde  un 
lugar  á otro.  acep.  Vuelta  ó restitución  al 
lugar  de  donde  se  salió,  acep.  Avenida. 
Lo  mismo  que  avenguda,  1.a  acep. 
Apoyadura.  Raudal  de  leche  que  acude  á 
los  pechos  de  las  hembras  cuando  dan  de 
mamar. 

Vengut,  da.  p.  p.  irregular  del  verbo 
venir.  Venido,  da.  U.  t.  o.  apell.  I. 

Venia,  f.  Venia.  Perdón  ó remisión  de 
la  ofensa  ó culpa,  acep.  Licencia  ó per- 
miso pedido  para  ejecutar  una  cosa, 
acep.  Inclinación  que  se  hace  con  la  ca- 
beza, saludando  cortesmente  á uno.  For. 
Licencia  que  concede  el  rey,  á consulta 
del  tribunal  competente,  para  que  los 
menores  de  veinticinco  años  administren 
su  hacienda  por  sí  y sin  intervención  del 
curador. 


Venial,  adj.  Venial.  Dícese  de  lo  que 
se  opone  levemente  á la  ley  ó precepto, 
y por  oso  es  de  fácil  remisión.  V.  pecat 

VENIAL. 

Venialitat.  f.  Venialidad.  Calidad  de 
venial. 

Venialment.  adv.  m.  Venialmente. 
De  modo  venial. 

Venider,  ra.  adj.  m.  y f.  Venidero, 
ra.  Lo  mismo  que  esdevenidor,  ra  y 

VENIDOR , RA. 

Venidor,  ra.  adj.  m.  y f.  Venidero, 
ra.  Lo  mismo  que  esdevenidor,  ra  y 

VENIDER,  11A. 

Venir,  n.  Venir.  Lo  mismo  que  vin- 
drer. 

Venjable.  adj.  Vengable.  Que  puede 
ó es  digno  de  ser  vengado. 

Venjador,  ra.  adj.  m.  y f.  Venga- 
dor. ra.  Que  venga  ó se  venga.  U.  t.  c.  s. 

Venjanga.  f.  Venganza.  Satisfacción 
que  se  toma  del  agravio  recibido,  senti- 
miento ó queja,  acep.  Castigo,  pena.  Lo 
mismo  que  vengaba  y vengació, 
VENJANgA  de  borrego  negre.  Dícese 
de  la  venganza  que  se  toma  con  preme- 
ditación y acechando  el  momento  opor- 
tuno. 

Venjar.  a.  Vengar.  Tomar  satisfac- 
ción de  un  agravio  ó daño.  U.  t.  c.  r.  Lo 
mismo  que  vengar. 

Venós,  sa.  adj.  m.  y f.  Venoso,  sa. 
Que  tiene  venas,  acep.  Perteneciente  ó 
relativo  á las  venas. 

Venrer.  a.  vender.  Lo  mismo  que 
| vendrer.  acep.  Venir.  Lo  mismo  que 

VINDRER. 

Venscre.  a.  ant.  Vencer.  Lo  mismo 
que  VENCER. 

Vensut,  da.  p.  p.  irregular  de  ven- 
cer. Vencido,  da.  U.  t.  c.  s. 

Vent.  m.  Viento.  Según  la  R.  A.  E., 
aire  agitado  y movido.  Según  los  diversos 
parajes  ó plagas  de  la  esfera,  toma  varios 
nombres  que  se  notan  para  la  navegación 
en  la  rosa  náutica,  acep.  El  aire  absoluta- 
mente ó el  espacio  que  ocupa,  acep. 
Cuerda  larga  que  se  ata  á una  cosa  para 
mantenerla  derecha  en  el  aire  ó moverla 
con  seguridad  hacia  un  lado.  fig.  Cual- 
quier cosa  que  mueve  ó agita  el  ánimo 
con  violencia  ó variedad,  vent  á la 
quadra.  Viento  á la  cuadra.  Mar.  El 
que  sopla  perpendicularmente  al  rumbo  á 
que  se  navega,  que  por  tanto  es  á las 
ocho  cuartas  de  la  aguja,  vent  de  bo- 
nanza. Viento  calmoso.  Mar.  Viento 
cuya  fuerza  va  minorando  y anuncia  la 
calma,  vent  cardinal.  Viento  cardinal. 
Cualquiera  de  los  que  soplan  directamente 
de  alguno  de  los  cuatro  puntos  cardinales 
del  horizonte,  vent  de  bolina.  Viento 
de  bolina.  Mar.  El  que  viene  de  proa  y 
obliga  á ceñir  cuanto  puede  la  embarca- 
ción. vent  de  popa.  Viento  de  popa.  El 
que  viene  diametralmente  opuesto  al  rum- 
bo que  se  lleva,  vent  escás.  Viento  es- 
caso. Mar.  El  que  sopla  por  la  proa  ó de 
la  parte  á donde  debe  dirigirse  el  buque 
por  alguno  de  los  rumbos  próximos,  de 
modo  que  no  puede  caminarse  directa- 
mente al  rumbo  ó en  la  derrota  que  con- 
viene. vent  de  mar.  Viento  á la  mar, 


1190  YEN 

marero,  de  fuera,  de  marina  ó virazón.  I 
El  que  viene  de  la  parte  del  mar.  vent 
de  térra.  Viento  de  tierra  ó terral.  El  que 
viene  de  la  tierra,  vent  fresch.  Viento 
fresco.  Mar.  El  que  sopla  con  fuerza 
cualquiera  que  sea  su  temperatura,  vent 
periddich.  Viento  etesio.  Mar.  El  que 
se  muda  en  tiempo  determinado  del  año, 
como  los  que  causan  los  embates  del  mar, 
de  la  parte  de  Levante,  en  las  costas  del 
Mediterráneo  en  España,  empezando  á mo- 
verse en  Abril  y durando  basta  Septiem- 
bre. vent  mestral.  Viento  maestral. 
Mar.  El  que  viene  de  la  parte  intermedia, 
entre  el  poniente  y tramontana,  según  la 
división  de  la  rosa  náutica  que  so  usa  en 
el  Mediterráneo,  vents  generáis.  Vien- 
tos generales.  Los  que  reinan  constante- 
mente en  varios  climas  ó partes  del  globo 
durante  ciertas  estaciones  ó nümero  de 
días,  vent  terral.  Oeste,  acep.  V. 
vent  de  térra.  Allargar  lo  vent. 
Alargar  el  viento,  fr.  Mar.  Soplar  más 
largo  ó más  para  popa  de  lo  que  soplaba 
respecto  á la  embarcación  que  navega  en 
derrota.  Asegurarse  7 vent.  Declarar- 
se el  viento,  fr.  Mar.  Fijar  éste  su  direc- 
ción ó fuerza  después  de  haber  estado  va- 
riable. Parar  lo  vent.  Echarse,  cal- 
marse el  viento,  fr.  Dejar  de  soplar.  Pén- 
drer  lo  vent.  Tomar  el  viento,  fr.  Mar. 
Acomodar  y disponer  las  velas  de  modo 
que  el  viento  las  hiera.  Picar  lo  vent. 
Picar  el  viento,  fr.  Mar.  Correr  favorable 
y suficiente  para  el  rumbo  ó navegación 
que  se  lleva,  fig.  Ir  en  bonanza  los  nego- 
cios ó pretensiones.  Refrescar  lo  vent. 
Refrescar  el  viento,  fr.  Mar.  Aumentar 
su  fuerza  ó violencia,  cualquiera  que  sea 
su  temperatura.  Vindre  al  vent.  Venir 
al  viento,  fr.  Mar.  Volver  algo  más  el 
buque  su  curso  contra  él.  vent  en  popa. 
Viento  en  popa.  m.  adv.  fig.  Con  buena 
suerte,  dicha  ó prosperidad. 

Vent.  m.  Lo  mismo  que  bent. 

Venta,  f.  Venta.  Casa  establecida  en 
los  caminos  ó despoblados  para  hospedaje 
de  los  viajeros,  fig.  Sitio  desamparado  y 
expuesto  á las  injurias  del  tiempo,  como 
lo  suelen  estar  las  ventas. 

Ventá,  da.  f.  Ventada.  Golpe  de 
viento. 

Ventaja,  f.  Ventaja.  Superioridad  ó 
mejoría  de  una  persona  ó cosa  respecto 
de  otra.  Partido  ó ganancia  anticipada 
que  se  concede  á otro  para  igualar  el 
exceso  que  se  reconoce  en  habilidad  ó 
destreza. 

Ventajós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ventajo- 
so, sa.  Dícese  de  lo  que  tiene  ventaja. 

Ventajosament.  adv.  m.  Ventajosa- 
mente. Con  exceso  ó ventaja. 

Ventall.  m.  Ventalla.  Abanico.  Lo 
mismo  que  palmito,  acep.  Aventador. 
Lo  mismo  que  aventall  y aventa- 
dor, IIOR . 

Ventalla,  f.  Ventalla.  V.  válvula, 
1.a  acep.  Ventana.  Compuerta  con  que  se 
cierra.  Hoja  en  las  puertas,  ventanas, 
biombos,  etc.,  cada  una  de  las  partes  que 
se  abren  y se  cierran. 

Ventar,  a.  Aventar.  Lo  mismo  que 

AVENTAR. 
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Ventág.  m.  Ventarrón.  Viento  que 
sopla  con  mucha  fuerza. 

Vente  jar.  a.  Ventear.  Poner  ó arro- 
jar una  cosa  al  viento  para  enjugarla  ó 
limpiarla. 

Venter,  ra.  m.  y f.  Ventero,  ra. 
Persona  que  tiene  á su  cuidado  y cargo 
la  venta  para  hospedaje  de  los  pasajeros. 

Ventijól.  m.  Ventarrón.  Lo  mismo 
que  ventaq  y ventót. 

Ventilació.  f.  Ventilación.  Acción  y 
efecto  de  ventilar. 

Ventilador,  m.  Ventilador.  Instru- 
mento ó aparato  para  ventilar.  Los  hay 
de  varias  clases  y formas,  según  los  di- 
versos fines  á que  se  destinan. 

Ventilar,  n.  Ventilar.  Moverse,  correr 
el  viento  ó penetrar  en  un  sitio.  U.  m. 
c.  r.  | a.  Mover  una  cosa  el  viento  ó en 
el  viento,  acep.  Abrir  paso  al  viento  para 
que  la  bañe.  acep.  Renovar  el  aire  de  un 
aposento  ó pieza  cerrada,  fig.  Controver- 
tir, disputar  ó examinar  una  cuestión  ó 
duda,  buscando  la  verdad. 

Ventisca,  f.  Ventisca.  Borrasca  de 
viento  y nieve,  que  suele  ser  frecuente 
en  los  puertos  y gargantas  de  los  montes. 

Ventiscar,  impers.  Ventiscar.  Nevar 
con  viento  fuerte,  ó levantarse  la  nieve 
por  la  violencia  del  viento. 

Ventolera,  f.  Ventolera.  Golpe  de 
viento  recio  y poco  durable. 

Ventós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ventoso,  sa. 
Que  contiene  viento  ó aire.  acep.  Aplíca- 
se al  día  ó tiempo  en  que  hace  aire  fuer- 
te, y al  sitio  combatido  de  vientos. 

Ventosa,  f.  Ventosa.  Cir.  Vaso  ó 
campana,  comunmente  de  vidrio,  que  se 
aplica  sobre  una  parte  cualquiera  de  los 
tegumentos,  después  de  haber  hecho  en 
su  interior  el  vacío  quemando  una  cerilla 
ó estopa,  etc.  La  porción  de  tegumentos 
substraída  en  su  virtud  á la  presión  at- 
mosférica, se  pone  colorada  y se  entumece 
por  el  natural  aflujo  de  humores.  Tam- 
bién se  hace  el  vacío  por  medio  de  una 
bomba  aspirante  adaptada  al  cuello  de  la 
ventosa,  ventosa  tallada.  Ventosa  es- 
carificada ó sajada.  Cir.  La  que  se  apli- 
ca sobre  una  superficie  escarificada  ó sa- 
jada. ventosa  seca.  Ventosa  seca. 
Cir.  La  que  se  aplica  sobre  una  parle 
íntegra  ó no  sajada. 

Ventositat.  f.  Ventosidad.  Gases  in- 
testinales encerrados  ó comprimidos  en  el 
cuerpo,  especialmente  cuando  se  expelen. 

Ventót.  m.  Ventarrón.  Lo  mismo  que 

VENTAQ  y VENTIJÓL. 

Ventpluig.  m.  Aguaviento.  Lo  mismo 

que  AYGUAVENT. 

Ventrá,  da.  f.  Ventregada.  Conjunto 
de  animalillos  que  han  nacido  de  un  parto. 

Ventral,  adj.  Ventral.  Perteneciente 
al  vientre.  Aplícase  á la  faja  ú otra  cu- 
bierta que  se  pone  en  él. 

Ventre.  m.  Vientre.  Cavidad  del  cuer- 
po del  animal,  en  la  que  se  contienen  el 
estómago  y los  intestinos,  acep.  Feto  ó 
preñado,  acep.  Conjunto  de  todo  lo  que 
contiene  dentro,  especialmente  en  las  re- 
ses cuando  lo  sacan  de  ellas.  Ventrecha. 
Vientre  de  los  pescados.  Per  de  ven- 
tre. Evacuar,  exonerar  ó descargar  el 
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vientre,  ó hacer  de  vientre,  fr.  Descargar- 
lo del  excremento.  Tots  de  un  ventre 
y cadascú  de  son  temple,  ref.  con  que 
se  notan  los  distintos  genios  que  tienen 
varios  hermanos  hijos  de  una  misma  ma- 
dre. 

Ventrell.  m.  Vientre.  Estómago.  Lo 
mismo  que  ventre  y estomach. 

Ventrera,  f.  Ventrera.  Armadura  que 
cubría  el  vientre. 

Ventresca.  f.  Ventrecha.  Vientre  de 
los  pescados.  V.  tanda. 

Ventrícnl.  m.  Ventrículo.  Zool.  Es- 
tómago. V.  ESTOMACH.  VENTRÍCUL  de 
la  gola.  Ventrículo  de  la  laringe.  Zool. 
Cavidad  comprendida  entre  las  cuerdas 
vocales,  ventrícul  del  cor.  Ventrículo 
del  corazón.  Cada  una  de  las  dos  cavida- 
des inferiores  de  este  órgano,  de  donde 
salen  las  arterias  aorta  y pulmonar,  ven- 
trícul del  servell.  Ventrículo  del  en- 
céfalo. Zool.  Cada  una  de  las  cuatro  ca- 
vidades de  este  órgano. 

Ventríloquo,  qua.  adj.  m.  y f.  Ven- 
trílocuo, cua.  Dícese  de  la  persona  que 
tiene  el  arte  de  modificar  su  voz,  de  ma- 
nera que  parezca  venir  de  lejos,  y que 
imite  la  de  otras  personas  ó diversos  so- 
nidos. U.  t.  c.  s. 

Ventrisca.  f.  Vientre.  Lo  mismo  que 
ventre,  3.a  acep.  V.  ventresca. 

Ventrut,  da.  adj.  m.  y í,  Ventrudo, 
da.  Que  tiene  mucho  vientre. 

Ventura,  f.  Ventura.  Felicidad.  Lo 
mismo  que  felicitat.  acep.  Contingen- 
cia ó casualidad.  A la  ventura.  A la 
ventura.  A la  buena  ventura,  m.  adv.  con 
que  se  explica  que  una  cosa  se  expone  á 
la  contingencia  de  que  suceda  mal  ó bien. 
Per  ventura.  Por  ventura,  m.  adv. 
Quizá.  Lo  mismo  que  quiqá,  acás,  tal 

VOLTA  y TAL  VEGADA. 

Venturer,  ra.  adj.  m.  y f.  Venture- 
ro, ra.  Casual  ó contingente,  acep.  Aplí- 
case al  sujeto  que  anda  vagando,  ocioso 
y sin  ocupación  ú oficio,  pero  dispuesto 
á trabajar  en  lo  que  le  saliere,  acep. 
Aventurero.  Lo  mismo  que  aventurer. 
U.  t.  c.  s.  acep.  Venturoso,  sa.  Lo  mismo 

que  VENTUROS,  SA. 

Ventureta.  f.  d.  de  ventura.  Ventu- 
rilla.  acep.  Perinola.  Juguete  especie  de 
peón  rematado  en  punta,  al  que  se  hace 
voltear  retorciendo  con  los  dedos  un  pali- 
to redondo  clavado  en  la  parte  superior, 
que  es  plana,  fig.  Mujer  pequeña  de  cuer- 
po y vivaracha.  Lo  mismo  que  ballado- 

RETA,  HETA;  BALLARUCA  y BIROLET. 

Venturos,  sa.  adj.  m.  y f.  Venturo- 
so, sa.  Feliz.  Lo  mismo  que  feliq. 

Venturosament.  adv.  m.  Venturo- 
samente. Con  felicidad,  dicha  y ventura, 

Venus,  m.  Vonus.  Astron.  Según 
la  R.  A.  E.,  planeta  de  muy  antiguo  co- 
nocido y celebrado  con  diversos  nombres 
por  su  intenso  resplandor  como  lucero 
principal,  ó por  excelencia,  de  la  mañana 
y de  la  tarde.  Es  el  segundo  del  sistema 
planetario  por  su  distancia  al  Sol  y el 
tiempo  de  la  revolución  en  su  órbita,  con- 
tando como  primero  á Mercurio.  Aseméjase 
en  un  todo  á la  luna  por  todas  sus  fases, 
fig.  y fam.  Mujer  muy  hermosa,  acep.  De_ 
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leite  sensual  ó acto  venéreo.  Quim.  Co- 
bre. Lo  mismo  que  coure. 

Venust,  ta.  adj.  m.  y f.  Venusto,  ta. 
Hermoso  y agraciado. 

Venustitat.  f.  Venustidad.  Hermosura 
perfecta  ó muy  agraciada. 

Venut,  da.  p.  p.  irregular  de  ven- 
drer.  Vendido,  da.  Anar  venut.  Estar 
vendido,  fr.  tig.  Ir  expuesto  á algún  peli- 
gro por  la  compañía  do  un  traidor. 

Venyar.  a.  ant.  Vengar.  Lo  mismo  que 

VENJAR  y VENGAR. 

Véngre.  a.  ant.  Vencer.  Lo  mismo 
que  VÉNQER. 

Ver,  ra.  adj.  m.  y f.  Verdadero,  ra. 
Lo  mismo  que  verdader,  ra.  acep. 
Fino.  De  buena  calidad  en  su  especie. 
Aplícase  regularmente  el  adjetivo  valen- 
ciano en  esta  acepción  á la  planta  ó 
árbol  ya  ingerto,  m.  Verano.  Lo  mismo 
que  ESTiu. 

Veracitat.  f.  Veracidad.  Calidad  de 
veraz. 

Verament.  adv.  m.  Verdaderamente. 
Veramente.  Lo  mismo  que  verdadera- 

MENT. 

Veranejar.  n.  cast.  Veranear.  Tener 
ó pasar  el  verano  en  alguna  parte. 

Verag.  adj.  Veraz.  Que  dice,  usa  y 
profesa  siempre  la  verdad. 

Verb.  m.  Verbo.  Según  la  R.  A.  E., 
la  segunda  persona  de  la  Santísima  Tri- 
nidad. Gram.  Parte  de  la  oración,  la 
más  variable  de  todas  ellas  que  designa 
esencia,  acción,  pasión  ó estado,  casi 
siempre  con  expresión  de  tiempo,  número 
y persona,  verb  actiu.  Verbo  activo. 
Gram.  Aquel  cuya  oración  recae  ó pue- 
de recaer,  con  preposición  ó sin  ella,  en 
la  persona  ó cosa  que  es  término  ó com- 
plemento directo  de  la  oración,  como  se 
observa  en  las  locuciones  Amar  lavir- 
tut , aborrir  la  mentira.  Amar  la  vir- 
tud, aborrecer  la  mentira,  verb  adge- 
tiu.  Verbo  adjetivo.  Gram.  Cualquiera 
de  los  verbos,  exceptuado  ser,  que  es  el 
único  sustantivo,  verb  auxiliar.  Verbo 
auxiliar.  Gram.  El  que  se  emplea  en  la 
formación  de  los  tiempos  compuestos  de 
otros  verbos*,  como  haber  y ser.  verb 
defectiu.  Verbo  defectivo.  Gram.  Aquel 
que  no  se  usa  en  todos  los  modos,  tiem- 
pos ó personas  de  que  consta  esta  parte 
de  la  oración;  como  abolir  y soler. 
verb  deponent.  Verbo  deponente.  En 
gramática  latina,  el  que  con  significación 
de  activo  se  conjuga  por  la  voz  pasiva. 
verb  determinat.  Verbo  determinado. 
Gram.  El  que  es  regido  por  otro,  forman- 
do oración  con  él.  verb  determinant. 
Verbo  determinante.  Gram.  El  que  rige 
á otro,  formando  oración  con  él.  verb 
frecuentatiu.  Verbo  frecuentativo. 
Gram.  Aquel  que  denota  acción  frecuen- 
temente reiterada  ó repetida;  como  aca- 
minar, escriure.  Caminar,  escribir. 
verb  impersonal.  Verbo  impersonal. 
Gram.  El  que  solamente  se  emplea  en 
infinitivo  y en  la  tercera  persona  del  sin- 
gular de  cada  uno  de  los  tiempos  de  los 
demás  modos;  como  plourer.  Llover. 
verb  incoatiu.  Verbo  incoativo.  Gram. 
El  que  expresa  el  comenzar  de  una  ac- 
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ción  progresiva;  como  brotar,  florir. 
Brotar,  florecer,  verb  intransitiu  ó 
neutre.  Verbo  intransitivo  ó neutro. 
Gram.  Aquel  cuya  significación  no  pasa 
ó se  trasmite  de  una  persona  ó cosa  á 
otra;  como  morir,  verb  irregular. 
Verbo  irregular.  Gram.  El  que  se  con- 
juga ya  alterando  las  letras  radicales  de 
su  infinitivo,  ya  las  terminaciones  propias 
de  la  conjugación  regular,  ya  unas  y otras. 
verb  pasiu.  Verbo  pasivo.  Gram.  En 
gramática  latina,  el  que,  conjugándose 
como  activo,  denota  pasión  en  sentido  gra- 
matical. verb  pre&pinat.  Verbo  preopi- 
nado. Gram.  Cualquiera  de  los  que  se 
conjugan  teniendo  por  régimen  ó comple- 
mento un  pronombre;  como  estarse,  dor- 
mirse, pasejarse,  parlarse.  Estarse, 
dormirse,  pasearse,  hablarse,  verb  reci- 
proch.  Verbo  recíproco.  Gram.  Aquel 
que,  teniendo  necesariamente  un  pronombre 
por  término  de  su  acción  ó significación, 
denota  reciprocidad  ó cambio  rnútuo  de 
esta  misma  acción  ó significación  entre  dos 
ó más  personas  ó cosas.  Rere  y Rock  se 
parlen;  l’aygua  y lo  vi  s' ajunten. 
Pedro  y Roque  se  hablan?  el  agua  y el 
vino  se  juntan,  verb  reflexiu.  Verbo 
reflexivo,  ó refleje.  Gram.  Aquel  que,  te- 
niendo necesariamente  un  pronombre  por 
término  de  su  acción  ó significación,  deno- 
ta que  esta  misma  acción  ó significación 
vuelve  á la  misma  persona  ó cosa  que  le 
rige  representada  por  un  nombre  ó pronom- 
bre. Yo  m'asente;  aquéll  se  riu;  asó 
sen  va.  Yo  me  siento;  aquél  se  ríe;  esto  se 
va.  verb  regular.  Verbo  regular.  Gram. 
Aquel  que  se  conjuga  sin  alterar  las  le- 
tras radicales  de  su  infinitivo  ni  las  ter- 
minaciones propias  de  la  conjugación  á 
que  pertenece,  verb  substantiu.  Verbo 
substantivo.  Gram.  Verbo  ser,  único 
que  expresa  la  idea  de  esencia  ó subs- 
tancia, sin  denotar  como  los  demás  ver- 
bos, otros  atributos  ó modos  de  ser. 
verb  transitiu.  Verbo  transitivo  ó ac- 
tivo. V.  VERB  ACTIU. 

Verbal,  adj.  Verbal.  Que  se  hace  ó 
contrata  con  sólo  palabras.  Gram.  Per- 
teneciente al  verbo.  Gram.  Aplícase  á 
las  palabras  que  nacen  ó se  derivan  del 
verbo,  como  de  pujar,  pujador.  De  su- 
bir, subidero. 

Verbalment.  adv.  m.  Verbalmen- 
te. De  palabra;  con  solas  palabras  ó por 
medio  de  ellas. 

Verbena,  f.  Verbena.  Según  la  R. 
A.  E.,  hierba  medicinal,  y por  lo  común 
echa  de  cada  raíz  un  solo  tallo  de  dos 
pies  de  alto,  derecho  y las  más  veces  ra- 
moso por  arriba;  las  hojas  de  dos  en  dos 
á trechos,  encontradas,  algo  arrugadas, 
profundamente  hendidas;  las  flores  en  la 
extremidad  del  tallo  forman  una  panoja  de 
espigas  delgadas,  y son  de  un  azul  pur- 
púreo, con  cuatro  semillas  algo  largas 
en  cada  una.  verbena  de  nuchs  flo- 
rits.  Bot.  Verbena  de  nudos  floridos. 
Planta  con  flores  de  dos  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles.  verbena 
oficinal.  Bot.  Verbena  oficial.  Planta 
con  flores  de  dos  estambres  libres,  men- 
cionada por  Cavanilles. 
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Verbigracia,  m.  adv.  Verbigracia. 
Verbi  gratia.  Por  ejemplo.  Lo  mismo  que 
per  eixemple. 

Vórbol.  m.  Empeine.  Especie  de  en- 
fermedad del  cutis  que  lo  pone  áspero  y 
encarnado,  causando  picazón  en  aquella 
parte. 

Verbolós,  sa.  adj.  m.  y f.  Empeino- 
so, sa.  Que  tiene  empeines  en  el  cutis. 

Verbós,  sa.  adj.  m.  y f.  Verboso,  sa. 
Abundante  y copioso  de  palabras. 

Verbosament.  adv.  m.  Verbosamen- 
te. Con  verbosidad. 

Verbositat.  f.  Verbosidad.  Abundan- 
cia y copia  de  palabras  en  la  elocución. 

Verdader,  ra.  adj.  m.  y f.  Verdade- 
ro, ra.  Que  contiene  en  sí  verdad,  certi- 
dumbre ó realidad,  acep.  Real,  sin  enga- 
ño, doblez  ó tergiversación,  ingenuo  y sin- 
cero. acep.  Veraz.  Lo  mismo  que  veraq. 

Verdaderament.  adv.  m.  Verdade- 
ramente. Con  toda  verdad  ó con  verdad. 

Verdancá,  da.  f.  Varazo.  Golpe  que 
se  da  con  la  vara. 

Verdanch.  m.  Renuevo.  Verdugón. 
Vastago.  Ramo  tierno  que  brota  del  árbol 
ó planta,  acep.  Equimosis,  cardenal,  ver- 
dugo. Lo  mismo  que  equimosis  y ver- 

DUCII. 

Verdea,  f.  Verdura.  Verdor.  Lo  mismo 
que  verdor,  1.a  y 2.a  aceps. 

Verdejar.  n.  Verdear.  Mostrar  una 
cosa  el  color  verde  que  en  sí  tiene,  acep. 
Tirar  á verde,  acep.  Dícese  del  campo 
cuando  principian  á nacer  los  sembrados, 
acep.  Dícese  de  los  frutos  que  no  han  al- 
canzado la  suficiente  madurez.  Aplicado  á 
las  personas,  reverdecer,  renovarse  ó re- 
juvenecerse. 

Verdelló.  m.  V.  taboll. 

Verderol,  m.  Verderol.  Verderón. 
Según  la  R.  A.  E.,  ave  de  unas  tres  pul- 
gadas de  largo,  de  color  entre  rojo  y ver- 
de, con  las  timoneras  y remeras  exterio- 
res manchadas  de  pajizo.  Se  domestica 
con  facilidad,  y es  una  de  las  aves  indí- 
genas de  los  países  templados  de  Europa 
que  se  enjaulan  por  lo  melodioso  de  su 
canto,  acep.  Especie  de  concha  de  unas 
dos  pulgadas  de  largo,  que  consta  de  dos 
piezas  iguales  llenas  de  surcos  profundos 
que  corren  desde  la  charnela  á las  extre- 
midades. Es  de  color  blanquizo  manchado 
de  rojo,  y el  animal  que  la  habita  es  co- 
mestible. 

Verdet.  m.  Verdete.  Quim,  Acetato 
de  cobre;  sal  venenosa,  eflorescente,  so- 
luble en  el  agua,  que  suele  emplearse 
en  los  tintes.  Cardenillo.  Carbonato  de 
cobre,  sal  venenosa  que  se  emplea  en  la 
pintura.  Es  insoluble  en  el  agua.  Verdín. 
Lama  verde  ó verdayo  que  se  cría  en  el 
agua  estancada  ó en  las  paredes  húme- 
das. Musgo.  Familia  de  plantas  muy  pe- 
queñas y apiñadas,  algunas  de  las  cuales 
crecen  muy  principalmente  sobre  rocas, 
piedras  ó cortezas  de  árboles,  y otras 
dentro  del  agua. 

Verdinegra,  gra.  adj.  m.  y f.  Ver- 
dinegro. gra.  De  color  verde  obscuro. 

Verdolaga,  f.  Verdolaga.  Planta  ras- 
trera, cuyos  tallos  son  gruesos,  muy  ju- 
gosos, redondos  y fuertes.  Las  hojas  tiran 
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á blanco  por  el  revés,  y también  son  re- 
dondas y jugosas.  Echa  una  flor  amarilla 
y la  simiente  es  muy  menuda  y negra. 

Verdor,  f.  Verdor.  Color  verde  vivo 
de  las  plantas,  acep.  Color  verde,  acep. 
fig.  Vigor,  fortaleza,  flg.  Edad  de  la  mo- 
cedad ó juventud. 

Verdós,  sa.  adj.  m.  y f.  Verdoso,  sa. 
Que  tira  á verde,  acep.  Dícese  del  fruto  no 
concluido  de  madurar. 

Verduch.  m.  Verdugo.  Renuevo  ó 
vástago  del  árbol.  Roncha  larga  ó señal 
que  levanta  el  golpe  del  azote.  Cardenal. 
V.  equimosis  y verdanch.  acep.  Se- 
gadera. Hoz  para  segar,  acep.  Sierra 
abrazadera.  La  que  usan  los  serradores, 
que  es  muy  "grande  y tiene  el  hierro  en 
medio  para  serrar  cómodamente  los  made- 
ros por  largos  que  sean. 

Verduguet.  m.  Verduguillo.  Navaja 
para  afeitar,  más  angosta  y algo  más  pe- 
queña que  las  regulares. 

Verdum,  ma.  adj.  m.  y f.  Verdino, 
na.  Muy  verde  ó de  color  verdoso,  m. 
Verdín,  Verdoyo.  Lo  mismo  que  verdet. 
Tindrer  una  cósa  gust  de  x erdúm. 
Asperar  una  cosa  ó saber  á verde. 

Verdura,  f.  Verdura.  Verdor.  Lo  mis- 
mo que  verdor,  1.a  y 2.a  aceps.  Todo 
género  de  hortalizas,  especialmente  la  que 
sirve  en  la  olla  ó cocido. 

Verduler,  ra.  m.  y f.  Verdulero,  ra. 
Que  vende  verduras. 

Verdusch,  ca.  adj.  m.  y f.  Verdino, 
na.  Lo  mismo  que  verdúm,  ma. 

Verecundia,  f.  Vergüenza.  Lo  mismo 
que  vergonya. 

Verecunt,  da.  adj.  m.  y f.  Verecun- 
do, da.  Vergonzoso,  sa.  Lo  mismo  que 

VERGONYÓS,  SA. 

Vereda,  f.  Vereda.  Senda  ó camino 
angosto  formado  comunmente  por  el  trán- 
sito. acep.  Orden  ó aviso  que  se  despacha 
para  hacer  saber  una  cosa  á un  número 
determinado  de  lugares  que  están  en  un 
mismo  camino  ó á poca  distancia,  acep. 
Camino  que  hacen  los  regulares  por  de- 
terminados pueblos,  de  orden  de  los  pre- 
lados para  predicar  en  ellos.  Fer  entrar 
á ú en  vereda.  Hacer  á uno  entrar 
por  vereda,  fr.  fig.  y fam.  Obligarle  al 
cumplimiento  de  sus  deberes. 

Veredar.  m.  Veredero.  El  que  va  en- 
viado con  despachos  para  notificarlos  ó 
publicarlos  en  varios  lugares. 

Verema.  f.  Vendimia.  Recolección  y 
cosecha  de  la  uva.  acep.  Tiempo  en  que 
se  hace.  Lo  mismo  que  berema  y ve- 
nema. 

Veremador,  ra.  adj.  m.  y f.  Vendi- 
miador, ra.  Persona  que  vendimia  ó re- 
cojo el  fruto  de  las  vendimias. 

Veremar.  a.  Vendimiar.  Recojer  el 
fruto  de  las  vendimias.  Lo  mismo  que 

BEREMAR  y VENEMAR. 

Verena.  f.  Merienda.  Lo  mismo  que 

VERENAR,  BERENA,  BERENAR  y BRE- 
ÑAR. 

Verenar.  f.  Merienda.  V.  berena. 
n.  Merendar.  Tomar  la  merienda.  Lo  mis- 
mo que  BERENAR  y BREÑAR. 

Veres,  f.  pl.  Veras.  Realidad,  verdad 
en  las  cosas  que  se  dicen  ó hacen,  acep. 


Eficacia,  fervor  y actividad  con  que  se 
ejecutan  ó desean  las  cosas.  De  veres. 
De  veras,  m.  adv.  Con  verdad,  acep.  Con 
formalidad,  eficacia  ó empeño.  Parlar 
ú de  veres.  Hablar  uno  de  veras,  fr. 
fig.  fam.  Comenzar  á enfadarse. 

Verga,  f.  Verga.  Miembro  de  la  gene- 
ración en  el  hombre  y ciertos  animales, 
acep.  V.  vara,  1.a  y 2.a  aceps.  Mar. 
Cualquiera  de  las  varas  ó palos  de  las 
entenas,  acep.  Vergajo.  Nervio  del  miem- 
bro genital  del  toro  ú otros  cuadrúpedos, 
especialmente  cuando  está  separado  de 
ellos,  acep.  V.  vergallina.  acep.  Sar- 
miento. Lo  mismo  que  eixarment. 

Vergá,  da.  f.  Vergajazo.  Golpe  dado 
con  el  vergajo. 

Vergallina.  f.  Hierro  cuadradillo  ó 
cuadrado. 

Verge.  com.  Virgen.  Persona  que  no 
ha  tenido  comercio  carnal.  U.  t.  c.  adj. 

1 adj.  Dícese  de  la  tierra  que  no  ha  sido 
arada  ó cultivada,  acep.  Aplícase  á aque- 
llas cosas  que  están  en  su  primera  ente- 
reza y no  han  servido  aún  para  lo  que  se 
destinan.  Cera  verge.  Cera  virgen,  f. 
Por  antonomasia,  María  Santísima  Nues- 
tra Señora,  Madre  de  Dios,  que  habiendo 
concebido  sin  obra  de  varón,  fue  virgen 
antes  del  parto,  en  el  parto  y después 
del  parto,  acep.  Uno  de  los  títulos  y gra- 
dos que  da  la  Iglesia,  y con  el  cual  se 
distinguen  los  coros  de  las  santas  muje- 
res que  conservaron  su  integridad  y pure- 
za. acep.  Religiosa  ó monja  por  estar  de- 
dicada á Dios  con  voto  do  virginidad. 

Vergel.  Geogr.  Vergel.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á 66  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Denia. 
Tiene  estación  de  ferrocarril,  carretera  ge- 
neral y provincial  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  seda,  pasa,  aceite,  alga- 
rrobas, frutas  y legumbres. 

Vergell.  m.  Vergel.  Huerto  ó jardín 
ameno.  Lo  mismo  que  verger. 

Verger.  m.  Vergel.  Lo  mismo  que 
VERGELL.  U.  t.  C.  apell.  1. 

Verginal.  adj.  Virginal.  Perteneciente 
á la  virgen,  fig.  Puro,  incólume,  inmacu- 
lado. 

Verginitat.  f.  Virginidad.  Entereza 
corporal  de  la  persona  que  no  ha  tenido 
comercio  carnal. 

Vergonya.  f.  Vergüenza.  Vergoña. 
Vergüeña.  Turbación  del  ánimo  que  altera 
el  color  del  rostro  por  la  aprehensión  de 
un  desprecio,  confusión  ó infamia  que  se 
padece  ó se  teme  padecer,  acep.  Efecto 
que  causa  el  pudor  cuando  reprime  ó con- 
tiene las  acciones  ó palabras  indignas  del 
sujeto.  Encogimiento  ó cortedad  para  eje- 
cutar una  cosa.  acep.  Acción  que  por  in- 
decorosa cuesta  repugnancia  ejecutar, 
acep.  Pena  ó castigo  que  consiste  en  ex- 
poner á la  afrenta  y confusión  pública  con 
alguna  señal  que  denota  su  delito.  Trau- 
re  á la  vergonya.  Sacar  á la  vergüen- 
za. acep.  Pundonor,  estimación  de  la  pro- 
pia honra.  Home  de  vergonva.  Hom- 
bre de  vergüenza,  pl.  Partes  pudendas.  Lo 
mismo  que  parts.  Mes  val  vergonya 
en  la  cara,  que  dolor  en  lo  cor.  Más 


vale  vergüenza  en  cara,  que  mancilla  en 
corazón.  Refrán  que  advierte  que  es  pre- 
ferible vencer  el  empacho  de  hacer  ó decir 
una  cosa,  á quedar  con  remordimiento  de 
no  haberla  dicho  ó hecho.  Pédrer  ú la 
vergonya.  Perder  uno  la  vergüenza,  fr. 
Abandonarse,  desestimando  el  honor  que 
según  su  estado  le  corresponde.  Qui  no 
té  vergonya,  tot  lo  mon  es  d’  ell. 
Quien  no  tiene  vergüenza,  toda  la  calle  es 
suya,  ó todo  el  campo  es  suyo.  ref.  con 
que  se  reprende  á los  que  no  reparan  en 
hacer  su  gusto  sin  respeto  alguno.  Trau- 
re  á la  vergonya  á ú.  Sacar  á la  ver- 
güenza á uno.  fr.  Imponerle  este  castigo, 
fig.  y fam.  Obligarle  á que  haga  pública- 
mente una  habilidad,  cuando  tiene  cor- 
tedad ó desconfianza  de  desempeñarla 
bien.  Ser  una  vergonya.  Ser  una  mala 
vergüenza,  fr.  fam.  con  que  se  pondera  la 
ruindad  ó inconveniencia  de  una  cosa. 
Poca  vergonya.  Sin  vergüenza,  loe. 
bribón,  picaro. 

Vergonyant,  ta.  adj.  m.  y f.  Ver- 
gonzante. Que  tiene  vergüenza.  Aplícase 
regularmente  al  que  pide  limosna  con 
cierto  disimulo  ó encubriéndose. 

Vergonyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ver- 
gonzoso, sa.  Que  causa  vergüenza,  acep. 
Que  se  avergüenza  con  facilidad.  U.  t. 
C.  S.  | V.  Parts  VERGONYOSES. 

Vergonyosa.  f.  Sensitiva.  Planta  le- 
guminosa. Lo  mismo  que  sensitiva. 

Vergonyosament.  adv.  m.  Vergon- 
zosamente. Con  vergüenza  ó de  modo  que 
la  ocasiona.  Lo  mismo  que  avergonyi- 

D AME  NT. 

Verguejar.  a.  Verguear.  Varear  ó 
sacudir  con  verga  ó vara. 

Verguer.  m.  Verguero.  Verguer.  Al- 
guacil de  vara. 

Veri.  m.  Veneno.  Lo  mismo  que  ve- 
neno. 

Verídich,  ca.  adj.  m.  y f.  Verídico, 
ca.  Que  dice  verdad,  acep.  Aplícase  tam- 
bién á lo  que  la  incluye. 

Veriíicació.  f.  Verificación.  Examen 
ó prueba  que  se  hace  de  una  cosa  para 
averiguar  ó confirmar  la  verdad. 

Verificar,  a.  Verificar.  Probar  que 
una  cosa  que  se  dudaba  es  verdadera, 
acep.  Realizar,  efectuar,  acep.  Comprobar 
ó examinar  la  verdad  de  una  cosa.  r.  Ser 
cierto  ó verdadero  lo  que  se  dijo  ó pronos- 
ticó. 

Verificatiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y 1. 
Verificativo,  va.  Dícese  de  lo  que  sirve 
para  verificar  una  cosa. 

Veril,  adj.  Viril.  Lo  mismo  que  viril. 
m.  Viril.  Lo  mismo  que  viril. 

Verilitat.  f.  Virilidad.  Lo  mismo  que 

VIR1LITAT. 

Verilment.  adv.  m.  Virilmente.  Lo 
mismo  que  virilment. 

Verinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Venenoso, 
sa.  Ponzoñoso,  sa.  Virulento,  ta.  Lo  mis- 
; mo  que  venenós,  sa.  Ponzoñoso,  sa. 

I Nocivo,  perjudicial  á la  salud  del  cuerpo 
y del  alma,  fig.  Colérico.  Venenoso,  ira- 
cundo. 

Verisímil,  adj.  Virisímil.  Que  tiene 
apariencia  de  verdadero;  creíble  por  no 
I ofrecer  carácter  alguno  de  falsedad. 
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Verisimilitut.  f.  Verisimilitud.  Cali- 
dad de  verisímil. 

Verisimilment.  adv.  m.  Virisimil- 
mente.  Con  verisimilitud,  de  modo  veri- 
símil. 

Veritat.  f.  Verdad.  Según  la  R.  A. 
E.,  total  correspondencia  ó conformidad 
de  lo  que  se  dice  ó expresa  con  lo  que  in- 
teriormente sojuzga,  ó con  lo  que  en  sí 
son  las  cosas,  acep.  Certidumbre  de  una 
cosa  que  se  mantiene  siempre  la  misma 
sin  mutación  alguna.  En  este  sentido, 
Dios  es  la  única  y eterna  verdad;  y de  las 
demás  cosas  se  dice  por  correspondencia 
á su  idea  divina.  Conformidad  de  una  co- 
sa con  la  razón,  de  tal  suerte  que  con- 
vence y persuade  á su  creencia  como  cier- 
ta é infalible,  acep.  Aquella  máxima  ó 
proposición  en  que  todos  convienen  y na- 
die puede  negar  racionalmente,  por  fun- 
darse en  principios  naturalmente  conoci- 
dos. acep.  Virtud  que  consiste  en  el  há- 
bito de  hallar  siempre,  sin  mentira  ni  do- 
blez, y de  corresponder  á las  promesas, 
acep.  Expresión  clara,  sin  rebozo  ni  li- 
sonja con  que  á uno  se  le  reprende.  U. 
frecuentemente  en  pl.  Visént  li  digué 
quatre  veritats.  Vicente  le  dijo  cua- 
tro verdades,  acep.  Realidad  ó existencia 
cierta  de  las  cosas.  La  pura  veritat. 
La  pura  verdad.  La  verdad  indubitable, 
clara  y sin  tergiversación.  De  tota  ve- 
ritat . En  verdad,  de  verdad,  con  toda 
verdad,  á la  verdad,  de  veras,  m.  adv.  Lo 
mismo  que  de  veres,  acep.  De  es  ye- 
ritat  ó es  veritat  que.  Bien  es  ver- 
dad, ó verdad  es  que.  Verdad  es  que. 
expr.  Lo  mismo  que  veritat  es  que. 
Faltar  á la  veritat.  Faltar  á la  ver- 
dad. fr.  Mentir.  Lo  mismo  que  mentir. 
Contar  les  veritats  á ú.  Decir  á uno 
las  verdades  ó las  cuatro  verdades  del 
barquero,  fr.  fig.  fam.  Decirle  sin  rebozo 
ni  miramiento  alguno  cosas  que  le  amar- 
guen. En  cantant  ó dient  les  veri- 
tats,  se  per  den  les  amistats.  Mal 
me  quieren  mis  comadres,  porque  les  digo 
las  verdades,  ref.  con  que  se  da  á enten- 
der lo  mal  que  suelen  recibirse  las  correc- 
ciones. La  veritat  amarga.  La  ver- 
dad amarga,  expr.  üg.  con  que  se  signi- 
fica el  disgusto  que  causa  á uno  el  que  le 
digan  claramente  el  mal  que  ha  ejecuta- 
do. La  veritat  que  sure.  La  verdad 
adelgaza,  pero  no  quiebra,  fr.  con  que  se 
exhorta  á profesar  la  verdad  siempre.  Si 
á dir  veritat  anem.  Si  va  á decir 
verdad,  expr.  con  que  el  que  habla  sig- 
nifica que  va  á explicar  con  toda  lisura  y 
sinceridad  lo  que  sabe  ó siente,  veritat 
es  que.  Verdad  es  que.  expr.  que  se  usa 
contraponiendo  una  cosa  á otra,  como 
que  no  impide  ó estorba  el  asunto,  ó pa- 
ra exceptuarlo  de  una  regla  general. 

Veritatós,  sa.  adj.  m.  y f.  Verda- 
dero, verídico,  sincero.  Lo  mismo  quo 

VERDADER, RA. 

Verm.  m.  catál.  ant.  Lagar.  Lo  mis- 
mo que  trull.  acep.  Gusano.  Lo  mismo 
que  GtrcH. 

Vermeir.  n.  ant.  Enrojecer.  Ember- 
mejecer. Embermejar.  Lo  mismo  que  em- 

BERMELLIR,  EMBERMELLAR  y EMBER- 

Diccionario, 


VER 

melleixer.  acep.  Vermejear.  V.  ver- 

MELLEJAR. 

Vermell,  lia.  adj.  m.  y f.  Vermejo, 
ja.  Lo  mismo  que  beiimell,  lla. 
Vermelló.  m.  Vermellón.  V.  ber- 

MELLÓ. 

Vermeyló.  m.  ant.  Rojo,  bermellón. 
Lo  mismo  que  bermelló. 

Vermicular,  adj.  Vermicular.  Que 
tiene  gusanos  ó vermes,  ó los  cría.  acep. 
Que  se  parece  á los  gusanos  ó participa 
de  sus  cualidades. 

Vermiforme,  adj.  Vermiforme.  De 
figura  de  gusano. 

Verminós,  sa.  adj.  m.  y f.  Vermi- 
noso, sa.  Aplícase  á las  úlceras  que  crian 
gusanos  y á las  enfermedades  acompa- 
ñadas de  producción  de  lombrices. 

Vermós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Moco- 
so,'sa.  Lo  mismo  que  moscos,  sa. 

Vernal,  adj.  Vernal.  Perteneciente  á 
la  primavera.  Astral . Aplícase  al  pri- 
mer cuadrante  del  tema  celeste  desde  el 
Oriente  hasta  el  medio  ciclo  ó meridiano 
superior. 

Vernig.  m.  Varniz.  Lo  mismo  que 
bernic. 

Verónica,  f.  Verónica.  Hierba  medi- 
cinal, de  sabor  algo  amargo  y astringen- 
te. Ecba  la  raíz  rastrera  y nudosa;  los 
tallos  de  cinco  á seis  pulgadas,  delgados, 
rollizos,  recostados  sobro  la  tierra  y sen- 
cillos, con  hojas  encontradas  y llores 
con  espigas  laterales,  verónica  beca- 
bunga.  f.  Bot.  Verónica  becabunga. 
Planta  con  llores  de  dos  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles.  verónica 
creixens.  f.  Bot.  Verónica  anagálida. 
Planta  con  flores  de  dos  estambres  libres, 
mencionada  por  Cavanilles.  verónica 
en  fulles  retallades.  f.  Bot.  Ve- 
rónica en  hojas  recortadas.  Planta  con 
flores  de  dos  estambres  libres,  menciona- 
da por  Cavanilles.  verónica  grino- 
liots.  f.  Bot.  Verónica  con  hojas  de 
hiedra.  Planta  con  flores  de  dos  estam- 
bres libres,  mencionada  por  Cavanilles. 

VERÓNICA  DE  PRIMAVERA,  f.  Bot. 

Verónica  de  primavera.  Planta  con  dos 
estambres  libres,  mencionada  por  Cava- 
nilles. 

Verosímil,  adj.  Verosímil.  Verisímil. 
Lo  mismo  que  verisímil. 

Verosimilitut.  f.  Verosimilitud.  Ve- 
risimilitud. Lo  mismo  que  verisimili- 
tud 

Verosímilment.  adv.  m.  Verosí- 
milmente. Verisímilmente.  Lo  mismo  que 

VERISÍMILMENT. 

Verra.  f.  Puerca.  V.  pórca. 
Verriny.  m.  Verriondez.  Calidad  de 
Verriondo. 

Verrinyós,  sa.  adj.  m.  y f.  Ve- 
rriondo, da.  Aplícase  al  puerco  y otros 
animales  cuando  están  en  celo. 

Vérro.  m.  Verraco.  Varraco.  Lo  mis- 
mo que  VARRACH. 

Verruga,  f.  Verruga.  Lo  mismo  que 

VARRUGA. 

Verrugos,  sa.  adj.  m.  y f..  Verru- 
goso, sa.  Lo  mismo  que  varrugós,  sa. 

Vérs.  m.  Verso.  Según  la  R.  A.  E., 
conjunto  de  palabras  sujetas  á medida  y 


cadencia,  según  reglas  fijas  y determina- 
das. Algunos  versos  cortos  pueden  cons- 
tar de  un  solo  vocablo,  acep.  Empléase 
también  en  sentido  colectivo,  por  contra- 
posición á prosa.  Drama  en  \ers. 
Drama  en  verso,  acep.  V.  Companyia 
de  vers.  acep.  vers  adbnich.  Verso 
adónico.  Verso  de  la  poesía  griega  y lati- 
na, que  consta  de  un  dáctilo  y un  espon- 
deo, y se  usa  generalmente  en  combina- 
ción con  los  sáficos,  de  tres  de  los  cuales 
va  precedida  en  cada  una  de  las  estrofas 
de  que  forma  parte,  acep.  Verso  que 
consta  de  cinco  sílabas,  la  primera  y la 
cuarta  largas  y breves  las  demás,  y tiene 
hoy  el  mismo  empleo  que  el  adónico  anti- 
guo. vers  agut.  Verso  agudo.  El  que 
termina  en  palabra  aguda,  vers  d'art 
major.  Verso  de  arte  mayor.  El  de  doce 
sílabas,  que  consta  de  dos  de  redondilla 
menor,  y también  cualquiera  de  los  que 
tienen  diez  sílabas  ó más.  vers  d’art 
menor.  Verso  de  arte  menor.  El  de  re- 
dondilla mayor  ó menor,  y también  cual- 
quiera de  los  que  no  pasan  de  ocho  síla- 
bas. vers  decasílabo.  Verso  decasílabo. 
El  de  diez  sílabas,  vers  endecasílabo. 
Verso  endecasílabo.  El  de  once  sílabas. 
vers  esdrujul.  Verso  esdrújulo.  El  que 
finaliza  con  voz  esdrújula.  vers  hepto- 
silabo.  Verso  heptosílabo.  El  de  siete  sí- 
labas. vers  heróich.  Verso  heroico.  El 
quo  en  cada  idioma  se  tiene  por  más  á 
propósito  para  ser  empleado  en  la  poesía 
de  esta  clase;  como  en  la  lengua  latina 
el  hexámetro  y en  la  española  el  endeca- 
sílabo. vers  hexámetro.  Verso  hexá- 
metro. Verso  de  la  poesía  griega  y latina 
que  consta  de  seis  pies:  cada  uno  de  los 
cuatro  primeros  espondeo  ó dáctilo,  dáctilo 
el  quinto  y el  sexto  espondeo,  vers 
lliure.  Verso  libre  ó suelto.  El  que  no 
forma  con  otro  rima  perfecta  ni  imperfec- 
ta. vers  octosílabo.  Verso  octosilábico 
ú octosílabo.  El  de  ocho  sílabas,  vers 
pentámetro.  Verso  pentámetro.  Verso  de 
la  poesía  griega  y latina  que  se  compone 
de  un  dáctilo  ó un  espondeo,  de  otro  dác- 
tilo ó espondeo,  de  una  cesura,  de  dos 
dáctilos  y de  otra  cesura.  Mídesele  tam- 
bién contando  después  de  los  dos  primeros 
pies  un  espondeo  y dos  anapertos.  vers 
trencat.  Verso  quebrado.  El  de  cuatro 
sílabas  cuando  alterna  con  otros  más  lar- 
gos. vers  sáfich.  Verso  sáfico.  Verso  de 
la  poesía  griega  y latina,  que  se  compone 
de  once  sílabas  distribuidas  en  cinco  pies, 
de  los  cuales  son,  por  regla  general,  tro- 
queos el  primero  y los  dos  últimos,  espon- 
deo el  segundo  y dáctilo  el  tercero.  Verso 
de  la  poesía  moderna,  que  consta  de  once 
sílabas,  como  el  griego  y latino,  y cuyos 
acentos  métricos  estriban  en  la  cuarta  y 
la  octava,  vers  yámbich.  Verso  yám- 
bico. Verso  de  la  poesía  griega  y latina 
en  que  entran  yambos  ó que  se  compone 
exclusivamente  de  ellos,  versos  pare- 
jats.  Versos  pareados.  Los  dos  versos  que 
van  unidos  y forman  consonancia  con  los 
dos  últimos  de  la  octava. 

Vers.  prep.  ant.  Hacia.  Contra.  Lo 
mismo  que  envers.  devers.  cap. 

ENVÉS.  DEVÉS  y DEBÉS. 
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Versal,  adj.  Versal.  Tmpr.  V,  lle- 

TRA  VERSAL. 

Versaleta.  adj.  f.  Versalilla,  ta. 

Imp.  V.  LLETRA  VERSALETA. 

Versar,  n.  Versar.  Haber  ó hallarse 
en  una  cosa  las  mismas  razones  ó cir- 
cunstancias que  en  otra,  con  la  cual  se 
compara.  U.  t.  c.  8.  | acep.  Con  la  prep. 
sobre,  tratar.  V.  tratar,  2.a  acep. 

Versat,  sa,  da.  adj.  m.  f.  Versado, 
da.  Ejercitado,  práctico,  instruido,  ver- 
sat en  les  arts,  en  les  cienses.  Ver- 
sado en  las  artes,  en  las  ciencias. 

Versátil,  adj.  Versátil.  Que  se  vuelve 
ó se  puede  volver  fácilmente,  fig.  De  ge- 
nio ó carácter  voluble  ó inconstante. 

Versatilitat.  f.  Versatilidad.  Calidad 
de  versátil. 

Verset.  m.  d.  de  vers.  Versecillo. 

Versícul.  m.  Versículo.  Subdivisión 
pequeña  del  artículo  ó párrafo  de  un  ca- 
pítulo, en  el  cual  se  encierra  cláusula 
perfecta.  En  la  Biblia,  los  capítulos  están 
divididos  en  versículos,  y en  las  leyes  los 
párrafos,  acep.  Parte  del  responsorio  que 
se  dice  en  las  horas  canónicas,  regular- 
mente antes  de  la  oración. 

Versícula.  f.  Versícula.  Lugar  donde 
se  ponen  los  libros  de  coro. 

Versiculari.  m.  Versiculario.  El  que 
cuida  de  los  libros  de  coro.  acep.  El  que 
canta  los  versículos. 

Versificació.  f.  Versificación.  Ac- 
ción y efecto  de  versificar. 

Versificador,  lior,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Versificador,  ra.  Que  hace  ó compone 
versos.  U.  t.  c.  s. 

Versificar,  n.  Versificar.  Hacer  ó 
componer  versos,  a.  Poner  en  verso. 

Versió.  f.  Versión.  V.  traducció, 
1.a  acep.  Modo  que  tiene  cada  uno  de  re- 
ferir un  suceso.  Obst.  Operación  manual 
que  consiste  en  mudar  una  presentación 
viciosa  del  feto  en  otra  de  pies  ó cabeza 
en  el  acto  del  parto,  á fin  de  que  esta 
función  pueda  terminarse  felizmente. 

Versiste,  ta.  m.  y f.  Versista.  Ver- 
sificador, ra.  Lo  mismo  que  versifica- 
dor, ra.  acep.  Persona  que  tiene  pruri- 
to de  hacer  versos. 

Vért,  da.  adj.  m.  y f.  Verde.  De  co- 
lor de  hierba  fresca,  manzana,  esmeralda, 
etc.  U.  t.  c.  s.  Es  el  cuarto  del  espectro 
solar,  acep.  En  contraposición  de  seco, 
dícese  de  los  árboles  y de  las  plantas  que 
aún  conservan  alguna  savia,  acep.  Dícese 
de  la  leña  recién  cortada,  acep.  Todavía 
no  maduro.  Junto  con  algunos  substanti- 
vos, dice  del  color  parecido  á éstos,  vert 
oliva,  vert  botella.  Verde  oliva,  ver- 
de botella,  fig.  Dícese  de  las  cosas  que 
están  á los  principios  y á las  cuales  falta 
mucho  para  perfeccionarse,  acep.  fig.  Li- 
bre, inmodesto,  obsceno:  aplícase  á cuen- 
tos, escritos,  poesías,  etc.  vert  ciar. 
Verdegay.  De  color  verde  claro  como  el 
del  papagayo,  vert  de  montamja. 
Verde  de  montaña  ó de  tierra.  Carbonato 
de  cobre  natural  de  composición  algo  di- 
ferente que  el  azul  de  montaña.  De  mes 
verdes  s'en  maduren.  De  menos  nos 
hizo  Dios.  Expresión  que  explica  la  espe- 
ranza que  se  tiene  de  conseguir  lo  que  se 


intenta,  aunque  parezca  desproporcionado. 
Mes  val  vert  pera  el  amo,  que  ma- 
dur  pera  altre.  fr.  con  que  se  da  á en- 
tender que  conviene  cojer  los  frutos  antes 
de  que  maduren  por  completo  para  que 
no  los  hurten  en  sazón. 

Vértebra,  f.  Vértebra.  Zool.  Cada 
uno  de  los  huesos  que  componen  el  espi- 
nazo. En  el  hombre  son  veinticuatro;  siete 
cervicales,  doce  dorsales  y cinco  lum- 
bares. 

Vertebral,  adj.  Vertebral.  Pertene- 
ciente á las  vértebras. 

Vertebrat.  adj.  Vertebrado.  Zool. 
Que  tiene  vértebras.  Zool.  Dícese  de  los 
animales  que  tienen  la  armadura  interior 
huesosa,  sostenida  por  una  columna  ver- 
tebral. U.  t.  c.  s.  | m.  pl.  Sección  ó grupo 
de  estos  animales. 

Vertell.  m.  Verlello.  Mar.  Bolita 
horadada  que  con  otras  iguales  forma  el 
recámenlo  con  que  se  une  la  verga  á su 
palo. 

Vertent.  p.  a.  de  vertir.  Vertiente. 
Que  vierte,  amb.  Declive  ó sitio  por  donde 
corre  ó puede  correr  el  agua. 

Verteróles.  pl.  f.  Anginas.  V.  an- 
gina. 

Vertibilitat.  f.  Vertibilidad.  Calidad 
de  vertible. 

Vertible,  adj.  Vertible.  Que  fácil- 
mente se  mueve  á todas  partes  ó alre- 
dedor. fig.  Que  se  muda  con  incons- 
tancia. 

Vertical,  adj.  Vertical.  Geom  Aplí- 
case á la  recta  ó plomo,  perpendiculares 
al  del  horizonte.  U.  t.  c.  s.  f.  vertical 
primari.  Vertical  primario.  Plano  que 
corta  el  horizonte  en  los  puntos  del  ver- 
dadero oriente  y poniente,  por  lo  cual  su 
plano  mira  directamente  al  Mediodía  por 
un  lado  y por  el  otro  al  Septentrión. 

Verticalment.  adv.  m.  Verticalmen- 
te. De  un  modo  vertical. 

Vértice,  ra.  Vértice.  Geom.  Punto 
en  que  concurren,  los  dos  lados  de  un 
ángulo.  Geom.  Punto  más  alto  de  cual- 
quiera figura,  fig.  Parte  más  elevada  de 
la  cabeza  humana. 

Vértich.  m.  Vértigo.  V.  torba  de 

cap. 

Verticitat.  f.  Verticidad.  Capacidad 
ó potencia  de  moverse  á valias  partes  ó 
alrededor. 

Vertiginós,  sa.  adj.  m.  y f.  Verti- 
ginoso, sa.  Perteneciente  ó relativo  al  vér- 
tigo. acep.  Que  padece  vértigos. 

Vertir,  a.  Verter.  V.  derramar,  1.a 
acep.,  y enramar,  2.a  acep.  | Lo  mismo 
que  vessar. 

Vértola.  f.  Glándula.  Lo  mismo  que 

GLÁNDULA. 

Vértola.  Fuego  do  San  Antonio. 
Landre.  Lo  mismo  que  granóla,  1.a  y 
2.a  aceps. 

Vervesor.  m.  Vervesor  (?). 

Ves.  adv.  I.  ant.  Hacia.  Lo  mismo  que 
vers  y cap  Á. 

Vesana.  (?). 

Vescomptat.  m.  Vizconde.  Título  ó 
dignidad  de  vizconde,  acep.  Territorio  ó 
lugar  sobre  que  recae  este  titulo. 

Vescompte.  m.  Vizconde.  Sujeto  que 


el  conde  dejaba  ó ponía  antiguamente 
por  teniente  ó sustituto  con  sus  veces  y 
autoridad,  como  vicario  suyo,  especial- 
mente el  que  era  gobernador  de  una  pro- 
vincia. acep.  Título  de  honor  y dignidad 
con  que  los  príncipes  soberanos  distin- 
guen á una  persona. 

Vescomptesa.  f.  Vizcondesa.  Mujer 
del  vizconde,  acep.  La  que  por  sí  goza 
este  título. 

Veser.  adj.  ant.  Verdadero.  Lo  mis- 
mo que  VERDADER. 

Vesllum.  f.  Vislumbre.  Reflejo  de  la 
luz  ó tenue  resplandor  por  la  distancia 
de  ella.  fig.  Conjetura,  sospecha  ó indicio, 
fig.  Corta  ó dudosa  noticia. 

Vespa.  f.  Avispa.  Lo  mismo  que 

AVESPA. 

Vesper.  m.  Avispero.  Lo  mismo  que 

AVESPER. 

Vespertí,  na.  adj.  m.  y f.  Vesperti- 
no, na.  Perteneciente  á la  tarde  ó propio 
de  esta  parte  del  dia.  Ástron.  Dícese  de 
los  astros  que  trasponen  el  horizonte 
después  del  ocaso  del  sol. 

Vespra.  f.  Víspera.  Día  que  antecede 
inmediatamente  á otro  determinado,  espe- 
cialmente si  es  fiesta,  fig.  Cualquier  cosa 
que  antecede  á otra,  la  cual  es  en  cierto 
modo  consecuencia  de  aquélla,  pl.  fig. 
Inmediación  á una  cosa  que  ha  de  suce- 
der. acep.  Una  de  las  horas  en  que  divi- 
dían los  romanos  el  día,  que  duraba  desde 
acabarse  la  hora  de  nona  hasta  ponerse 
el  sol.  acep.  Una  de  las  horas  del  oficio 
divino  que  se  dicen  después  de  nona  y 
que  antiguamente  solían  cantarse  al  ano- 
checer. En  vespres.  En  vísperas,  m. 
adv.  fig.  Cerca  ó con  inmediación  de 
tiempo. 

Vesprá,  da.  f.  Tarde.  Tiempo  que 
hay  desde  mediodía  hasta  el  anochecer. 

Vespre.  m.  Víspera.  Lo  mismo  que 
vespra.  acep.  Tarde.  Lo  mismo  que 
vesprá,  da.  acep.  Anochecer.  Lo  mis- 
mo que  BOQUETA  NIT. 

Vessar.  a.  Derramar.  Verter,  vaciar. 
Lo  mismo  que  derramar,  enramar  y 

VUIDAR. 

Vésta.  f.  Capuz.  Vestidura  larga  á 
modo  de  capa,  cerrada  ó abierta  por  de- 
lante, que  tenía  capucha  y una  cola  que 
arrastraba;  se  ponia  encima  de  la  demás 
ropa  y servía  en  los  lutos.  Vestidura  muy 
parecida  á la  anterior,  con  capucha,  que 
se  usa  en  las  procesiones  de  Semana 
Santa. 

Vestadura.  f.  ant.  Vestidura.  Lo 
mismo  que  vestidura. 

Vestal,  adj.  Vestal.  Perteneciente  ó 
relativo  á la  diosa  Vesta.  acep.  Dícese  de 
las  doncellas  romanas  consagradas  á la 
diosa  Vesta. 

Vestibul.  m.  Vestíbulo.  Atrio  ó por- 
tal que  está  en  la  entrada  de  un  edi- 
ficio. 

Vestidura,  f.  Vestidura.  Vestido.  Lo 
mismo  que  vestit.  U.  particularmente 
por  las  que  sirven  al  culto  divino,  sobre- 
puestas al  vestido  ordinario,  acep.  Vesti- 
do especial  ó parte  de  él,  que  sirve  de 
singular  adorno  ó distinción. 

Vestigi.  m.  Vestigio.  Señal  de  la 
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planta  del  hombre  ó del  bruto,  que  queda 
impresa  en  la  tierra,  acep.  Memoria  ó 
noticia  de  las  acciones  de  los  antiguos 
que  so  observa  para  la  imitación  y el 
ejemplo,  acep.  Señal  que  queda  de  un 
edificio  ó fábrica  antigua,  acep.  Señal 
que  queda  de  otras  cosas  materiales  ó 
inmateriales,  tig.  Indicio  ó seña  por  don- 
de se  inliere  la  verdad  de  una  cosa  ó se 
sigue  la  averiguación  de  ella. 

Vestiglo,  m.  Vestiglo.  Monstruo  fan- 
tástico, horrendo. 

Vestiment.  m.  Vestido.  Vestidura. 
Vestimento.  Vestimenta.  Lo  mismo  que 

VESTIMENTA,  VESTIT  y VESTIDURA. 

Vestimenta,  f.  Vestimenta.  Vestido. 
Vestidura.  Lo  mismo  que  vestiment, 

VESTIT  y VESTIDURA.  U.  t.  60  pl. 

Vestir,  a.  Vestir.  Cubrir  ó adornar  el 
cuerpo  con  el  vestido,  acep.  Adornar 
cualquier  cosa,  vestir  els  altars.  Ves- 
tir los  altares,  acep.  Guarnecer  ó cubrir 
una  cosa  con  otra  por  la  parto  exterior 
para  su  defensa,  acep.  Dar  á uno  liberal- 
mente ó de  limosna  con  que  se  vista,  fig. 
Exornar  una  especie  con  galas  retóricas 
ó conceptos  secundarios  ó complementa- 
rios. fig.  Disfrazar  ó disimular  artificiosa- 
mente la  realidad  de  una  cosa,  añadién- 
dole un  adorno,  acep.  fig.  Dícese  do  los 
brutos  y plantas  respecto  de  las  pieles  ó 
cortezas  de  que  se  cubren,  fig.  Hacer  los 
vestidos  para  otro.  Tal  sastre  vist  á 
fulá.  Tal  sastre  viste  á fulano.  Arq. 
Guarnecer  ó cubrir  enteramente  la  fábrica 
de  yeso  ó cal.  n.  Vestirse  ó ir  vestido, 
en  frases  como  la  siguiente:  Tere  vist 
be.  Pedro  viste  bien.  acep.  Llevar  un 
traje  de  color,  forma  ó distintivo  espe- 
cial. vestir  de  etiqueta , de  /jaisá. 
Vestir  de  etiqueta,  de  paisano,  r.  Cubrirse 
los  campos  de  hierba,  los  árboles  de 
hoja,  etc.  U.  t.  c.  a.  vist  un  bastó  y 
pareixerá  un  varó.  reí*,  que  denota 
cuánto  favorece  vestir  bien. 

Vestlt.  m.  Vestido.  Cubierta  que  se 
pone  en  el  cuerpo  por  honestidad  ó de- 
cencia, ó para  abrigo  ó adorno.  En  va- 
lenciano dícese  casi  exclusivamente  de 
la  falda  ó pieza  del  vestido  de  las 
mujeres  que  las  cubre  desde  la  cintura 
abajo. 

Vestuari.  m.  Vestuario.  Conjunto  de 
cosas  necesarias  para  el  vestido,  acep. 
Conjunto  de  trajes  necesarios  para  una 
representación  escénica,  fig.  En  algu- 
nas comunidades  ó cuerpos  eclesiásticos, 
lo  que  se  dá  á sus  individuos  en  especie 
ó en  dinero  para  vestirse,  acep.  En  al- 
gunas iglesias,  sitio  donde  se  visten  los 
eclesiásticos.  En  las  iglesias  catedrales, 
renta  que  dan  á los  que  tienen  obligación 
de  vestir  en  las  funciones  de  iglesia  ó 
coro. 

Vesurar.  a.  Examinar  y reconocer 
atentamente  una  cosa  con  la  vista. 

Veta.  f.  Veta.  Vena.  Lo  mismo  que 
Vena,  2.a,  3.a  y 5.a  aceps.  Cinta.  Tejido 
largo  y angosto  que  no  es  de  seda. 
veta  estreta.  Liguilla.  acep.  Baldu- 
que. Cinta  angosta  de  hilo  que  suele  ser- 
vir en  las  oficinas  para  atar  legajos  de 
papel. 


Veterá,  na.  adj.  m.  y f.  Vetera- 
no, na.  Aplícase  á los  militares  que,  por 
haber  servido  mucho  tiempo,  están  exper- 
tos en  las  cosas  de  su  profesión.  U.  t. 
c.  8.  íig.  Antiguo  y experimentado  en 
cualquier  profesión  ó ejercicio. 

Vetigal.  m.  Padrastro.  Cualquier  obs- 
táculo, impedimento  ó inconveniente  que 
estorba  ó hace  daño  en  una  materia. 

Vetlar.  n.  Velar.  Lo  mismo  que  ve- 
lar y VETLLAR. 

Vetllar.  m.  Velar.  Lo  mismo  que  ve- 
lar y VETLAR. 

Ven.  f.  Voz.  Según  la  R.  A.  E.,  so- 
nido formado  en  la  cavidad  de  la  laringe 
durante  la  respiración  por  la  vibración  do 
las  cuerdas  vocales,  y modificado  después 
en  la  faringe,  en  el  itsmo  de  las  fauces, 
la  boca  y en  las  fosas  nasales,  acep. 
Calidad,  timbre  ó intensidad  de  este  soni- 
do. acep.  Sonido  que  forman  algunas  co- 
sas inanimadas,  heridas  del  viento  ó hi- 
riendo en  él.  acep.  V.  paraula,  1.a 
acep.  1 fig.  Facultad  do  hablar,  aunque  no 
de  votar,  en  una  asamblea,  fig.  Opinión, 
fama,  rumor.  Gram.  Conjunto  do  las  in- 
flexiones del  verbo,  ó manera  de  conju- 
garle con  significación  activa  ó pasiva. 
Más.  Sonido  particular  ó tono  correspon- 
diente á las  notas  y claves,  ó en  la  voz 
del  que  canta  ó en  los  instrumentos,  veu 
activa.  Voz  activa.  Gram.  Manera  de 
conjugar  el  verbo  para  significar  que  su 
acción  es  ejercida  por  el  sujeto  de  la 
oración  v.  gr.  Visent  puja.  Vicente 
sube,  veu  argentina.  Voz  argentada  ó 
argentina,  fig.  La  clara  y sonora,  veu 
cascarrá,  da.  Voz  cascada,  fig.  La  que 
carece  de  fuerza,  sonoridad  ó fácil  ento- 
nación. veu  pasiva.  Voz  pasiva.  Poder 
ó aptitud  de  ser  votado  ó elegido  por  una 
corporación  para  un  cargo  ó empleo. 
Gram.  Manera  de  conjugar  el  verbo  para 
significar  que  su  acción  es  recibida  ó ex- 
perimentada por  el  sujeto  de  la  oración. 
veu  presa.  Voz  tomada,  empañada  ó 
parda,  fig.  La  que  no  es  bastante  sonora 
y clara.  Viva  veu.  Viva  voz.  Explica- 
ción de  la  voluntad  en  orden  á lo  que  se 
debe  ejecutar,  sin  rescripto,  bula  ó decre- 
to. Expresión  oral,  por  contraposición  á 
la  escrita.  Aclarir  la  veu.  Aclarar  la 
voz.  fr.  Quitar  el  impedimento  que  había 
para  pronunciar  con  claridad.  A mija 
veu.  A media  voz.  m.  adv.  Con  voz  baja, 
más  baja  que  el  tono  regular.  Algar  la 
veu.  Alzar  la  voz.  fr.  Gritar.  Apagar 
la  veu.  Apagar  la  voz.  fr.  fig.  En  algu- 
nos instrumentos,  hacer  que  suenen  me- 
nos, poniéndoles  sordina.  Correr  la 
veu.  Correr  la  voz.  fr.  Divulgarse  una 
cosa  que  se  ignoraba.  Fer  la  veu  gró- 
sa.  Ahuecar  la  voz.  fr.  Abultarla  para 
que  parezca  más  grave  é imponente.  Fer 
correr  la  veu.  Echar  la  voz.  fr.  Divul- 
gar, extender  alguna  especie  ó noticia. 
Mudar  la  veu.  Mudar  la  voz.  Disimu- 
lar la  propia.  Tráurer  la  veu.  Esfor- 
zar, echar  la  voz.  fr.  Esforzarla  en  el 
canto. 

Veurer.  a.  Ver.  Según  la  R.  A.  E., 
recibir  la  imagen  de  los  objetos  por  el 
órgano  de  la  vista;  ejercitar  el  sentido  de 


la  vista;  distinguir  los  objetos  mediante 
la  luz.  acep.  Registrar,  observar  las  co- 
sas de  la  naturaleza  ó del  arte  por  di- 
versión ó curiosidad,  acep.  Visitar  á un 
sujeto  ó estar  con  él  para  alguna  depen- 
dencia. acep.  Reconocer  con  cuidado  y 
atención  una  cosa,  leyéndola  ó examinán- 
dola. acep.  Atender  ó ir  con  cuidado  y 
liento  en  las  cosas  que  se  ejecutan,  acep. 
Experimentar  ó reconocer  por  el  hecho, 
fig.  Considerar,  advertir  ó reflexionar,  acep. 
Prevenir  ó cautelar  las  cosas  de  futuro, 
anteverlas  ó inferirlas  de  lo  que  sucede 
al  presente,  acep.  Conocer,  juzgar,  acep. 
Examinar  ó reconocer  si  una  cosa  está 
en  el  lugar  que  se  cita.  U.  casi  siempre 
mandando.  For.  Asistir  los  jueces  ó le- 
trados á la  discusión  en  juicio  de  un  plei- 
to ó causa  que  ha  de  sentenciarse,  r.  Es- 
tar en  sitio  ó postura  á propósito  para 
ser  visto,  acep.  Hallarse  constituido  en 
algún  estado,  vorers  asóles,  abando - 
nat.  Verse  solo,  abandonado,  acep.  Con- 
currir con  uno  para  algún  efecto,  acep. 
Representarse  material  ó inmaterialmen- 
te  la  imagen  á semejanza  de  una  cosa, 
acep.  Darse  una  cosa  á conocer  ó cono- 
cerse tan  clara  y patentemente  como  si 
se  estuviera  viendo,  acep.  Estar  ó hallar- 
se en  un  sitio  ó lance.  Quant  se  veren 
sans  y lliures  en  sa  térra,  dona- 
ren g ras ies  á Deu.  Cuando  se  vieron 
sanos  y libres  en  su  tierra,  dieron  gra- 
cias á Dios.  A mes  veure.  A más  ver. 
expr.  fam.  que  se  emplea  como  saludo  de 
despedida.  A veure.  A ver.  expr.  que 
se  usa  para  pedir  una  cosa  que  se  quiere 
reconocer  ó ver.  acep.  U.  c.  interjección 
para  significar  la  extrañeza  de  que  una 
cosa  haya  sucedido  como  se  decía,  acep. 
A ver.  Veamos,  expr.  fam.  con  que  se 
explica  la  determinación  á esperar  que  el 
suceso  diga  la  certidumbre  de  alguna 
cosa.  Deixar  veurer  una  cósa.  Dejar 
ver  ó dar  á ver  una  cosa.  Permitir  que  se 
vea.  Deixarse  veurer.  fr.  Manifestar- 
se. acep.  Que  por  sus  condiciones  ó bue- 
nas cualidades  es  digno  de  ser  vistto. 
Fins  á mes  veurer.  Hasta  más  ver.  A 
más  ver.  Lo  mismo  que  A mes  veurer. 
No  hacérseles  vist  ú mes  groses  en 
sa  vida.  No  habérselas  visto  uno  más 
gordas.  No  tener  noticia  ó conocimiento 
de  aquello  de  que  so  trata.  Fer  com 
qui  no  veu.  fr.  Lo  mismo  que  Fer  la 
vista  grósa.  Fer  veurer.  Hacer  ver. 
Convencer  con  razones  ó pruebas  de  la 
verdad  de  lo  que  so  dice.  acep.  Engañar. 
Dar  apariencias  de  verdad  á lo  que  no  lo 
es,  alegando  razones  ó presentando  prue- 
bas falsas.  No  poder  veurer  á ú.  No 
poder  ver  á uno.  fr.  fig.  Tenerle  antipa- 
tía. Tindre  que  veurer.  fr.  Tener  re- 
lación ó conexión  dos  ó más  cosas  entre 
sí.  acep.  Tratándose  de  personas,  formar 
compañía  en  un  negocio,  acep.  Estar 
amancebado,  veurem.  Veremos,  expr. 
que  se  emplea  para  difmir  la  resolución 
de  una  cosa  sin  concederla  ni  negarla,  ó 
para  manifestar  duda  acerca  del  resulta- 
do de  aquello  de  que  se  trata,  veures 
en  tí.  Verse  con  tino.  fr.  Avistarse  con 
él.  véureseles  en  ú.  Verse  con  uno. 
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Lo  mismo  que  vores  les  cares,  veu- 
res  negre  ú.  Verse  negro  uno.  fr.  fig. 
y fam.  Hallarse  en  grande  afán,  fatiga  ó 
apuro  para  ejecutar  una  cosa,  veurer 
vindrer.  Ver  venir,  fr.  Esperar  para  la 
resolución  de  una  cosa  la  determinación 
ó intención  de  otro,  ó el  suceso  futuro.  Lo 
mismo  que  vorer. 

Vexasió.  f.  Vejación.  Acción  y efec- 
to de  vejar. 

Vexamen.  m.  Vejación.  Lo  mismo 
que  vexasió.  En  los  certámenes  y fun- 
ciones literarias,  discurso  festivo  y satí- 
rico en  que  se  hacía  cargo  á los  poetas 
ú otros  sujetos  de  algunos  defectos  per- 
sonales ó literarios. 

Vexaministe.  m.  Vexaminista.  Su- 
jeto á quien  se  encargaba  el  vejamen  en 
los  certámenes  ó funciones  literarias. 

Vexar.  a.  Vejar.  Maltratar,  molestar, 
perseguir  á uno  ó hacerle  padecer,  acep. 
Dar  vejamen.  Lo  mismo  que  veixar  y 

VE1XER. 

Vexell.  m.  Vasija.  Receptáculo. 

Vey,  a.  m.  y f.  V.  vell,  lla  y 

VEYL,  YLL,  LLA. 

Vey,  na.  adj.  m.  y f.  Vecino,  na.  U. 
t.  c.  s.  Lo  mismo  que  veiií,  na. 

Veyl,  yll,  lla.  adj.  m.  y f.  ant.  Vie- 
jo, ja.  Lo  mismo  que  vell,  lla,  y 

VEY, A. 

Veynatge.  m.  Vecindad.  Lo  mismo 
que  VEHINAT. 

Vega.  f.  Arveja.  Arvejana.  Arvejera. 
Vicia.  Según  la  R.  A.  E.,  planta  ánua  de 
la  familia  de  las  leguminosas,  indígena 
de  España,  con  semillas  menudas  y casi 
redondas,  que  sirven  para  pienso  de  los 
ganados  y alimento  de  las  palomas,  acep. 
Semilla  de  esta  planta. 

Vegar.  m.  Arvejal.  Arvejar.  Terreno 
poblado  de  arvejar. 

Vegcompt.  m.  Vizconde.  Lo  mismo 
que  VESCOMPTE. 

Vi.  m.  Vino.  Licor  alcohólico  que  so 
hace  del  zumo  de  las  uvas  exprimido  y 
cocido  naturalmente  por  la  fermentación. 
Zumo  de  otras  cosas  que  se  cuece  y fer- 
menta al  modo  del  de  las  uvas,  vi  agre. 
Vino  agrio,  ácido,  perdido,  vuelto,  vi 
eixut.  Vino  enjuto,  seco,  el  que  no  tiene 
sabor  dulce,  vi  aspre.  Vino  de  agujas. 
El  raspante  ó picante,  vi  batejat.  Vino 
cristiano,  fig.  y fam.  El  que  tiene  agua, 
vi  blanch.  Vino  blanco.  El  que  no  tiene 
color  ó tiene  poco,  como  el  de  Jerez  y la 
manzanillla.  vi  vell.  Vino  de  dos,  de 
tres,  etc.  hojas.  El  que  tiene  dos,  tres  ó 
más  años,  vi  bo.  Vino  de  dos  orejas. 
Vino  fuerte  y bueno,  vi  claret.  El  tinto 
claro,  ó la  mistura  del  tinto  y claro.  Vino 
clarete.  Especie  de  vino  tinto  algo.claro. 
vi  de  capa.  Vino  cubierto.  El  de  color 
obscuro,  vi  fluix.  Vino  peleón.  El  muy 
ordinario,  vi  pera  cremar.  Vino  desti- 
nado para  hacer  aguardiente,  vi  dol$. 
Vino  dulce.  El  que  tiene  este  sabor  por- 
que se  lo  da  la  uva  ó porque  está  adere- 
zado con  arrope,  vi  moro.  Vino  moro, 
fig.  y fam.  El  que  no  tiene  agua,  vi 
negre.  Vino  tinto.  El  de  color  obscuro  ó 
casi  negro.  Batejar  lo  vi.  Bautizar  ó 
acristianar  el  vino.  fr.  íig.  y fam.  Echarle 
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agua.  Tindre  ú mal  vi.  Tener  uno  mal 
vino.  fr.  Ser  provocativo  y pendenciero  en 
la  embriaguez.  Lo  vi  fa  sanch  y l’aygua 
fanch.  ref.  que  aconseja  preferir  el  vino 
al  agua,  por  ser  éste  más  nutritivo  y sa- 
ludable. No  ha  menester  ram  lo  bon 
vi.  El  buen  paño  en  el  arca  se  vende, 
ref.  Lo  mismo  que  lo  bon  panyo  en  la 
caixa  es  ven. 

Vía.  f.  Vía.  Camino.  V.  camí.  Plano 
horizontal  ó ligeramente  inclinado,  en  el 
cual  asientan  de  una  manera  fija  sobre 
traviesas  los  rieles  del  ferrocarril,  acep. 
Carril  V.  carril,  última  acep.  Modo  ó 
manera  de  ejecutar  una  cosa,  ó el  medio 
para  conseguirla,  acep.  Cada  uno  de  los 
conductos  del  cuerpo  del  animal,  y espe- 
cialmente aquel  por  el  cual  se  expelen  los 
excrementos,  acep.  Entre  los  místicos, 
modo  y orden  de  vida  espiritual  arreglada 
á la  contemplación,  la  cual  dividen  en 
tres  estados,  de  vía  purgativa,  iluminati- 
va y unitiva,  acep.  Camino  ó viaje  de 
los  correos.  For.  Modo  de  proceder  para 
substanciar  los  juicios,  que  se  divide  en 
vía  ordinaria  y ejecutiva,  acep.  Medios 
de  que  se  sirve  Dios  para  conducir  las 
cosas  humanas,  vía  eixecutiva.  Vía 
ejecutiva.  For.  Procedimiento  sumario 
de  breves  términos  y que  principia  por  el 
embargo  de  bienes,  vía  iluminativa. 
Via  iluminativa.  Teol.  Segundo  estado 
en  el  camino  de  perfección,  vía  láctea. 
Vía  láctea.  Astron.  Ancha  zona  ó faja 
de  luz  blanca  y difusa  que  atraviesa  casi 
toda  la  esfera  celeste  de  Norte  á Sur,  y 
que  mirada  con  el  telescopio,  se  ve  com- 
puesta de  multitud  de  estrellas  muy  pe- 
queñas. vía  ordinaria.  Vía  ordinaria. 
For.  Curso  ú orden  con  que  se  sigue  un 
pleito,  observando  todas  las  solemnidades 
del  derecho,  fig.  Modo  regular  y común 
de  hacer  una  cosa,  vía  pública.  Vía 
pública.  Dícese  de  las  calles,  plazas  pú- 
blicas, caminos  y demás  sitios  por  los 
cuales  se  transita  y circula,  vía  purga- 
tiva. Vía  purgativa.  Teol.  Primer  esta- 
do de  los  que  desean  llegar  á la  perfec- 
ción purgando  con  lágrimas  los  efectos 
de  los  vicios,  vía  reservá,  da.  Vía  re- 
servada. Curso  extraordinario  que  se  daba 
á ciertos  negocios,  despachándolos  el  rey 
por  sí  mismo  ó por  sus  secretarios,  sin 
consulta  de  tribunales  ni  de  otra  autori- 
dad. vía  sumaria.  Vía  sumaria.  For. 
Procedimiento  breve  y compendioso  en 
que  se  prescinde  de  las  solemnidades  or- 
dinarias del  derecho,  vía  unitiva.  Vía 
unitiva.  Teol.  Ultimo  estado  de  perfec- 
ción en  que  el  alma  se  une  á Dios.  Per 
vía.  Por  vía.  rn.  adv.  De  forma,  á mane- 
ra y modo. 

Viabilitat.  f.  Viabilidad.  Calidad  de 
viable. 

Viable,  adj.  Viable.  Que  puede  vivir. 
Dícese  principalmente  de  las  criaturas 
que,  nacidas  ó no  á tiempo,  salen  á luz 
con  robustez  ó fuerza  bastante  para  se- 
guir viviendo. 

Viacrucis.  Viacrucis.  expr.  lat.  con 
que  se  denomina  el  camino  que  se  íorma 
con  diversas  estaciones  de  cruces  ó alta- 
res en  memoria  y correspondencia  de  los 
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pasos  que  dió  Jesucristo  caminando  al 
calvario.  U.  t.  c.  s.  m. 

Viador,  lior.  m.  Viador.  Teol.  Cria- 
tura racional  que  está  en  esta  vida  y as- 
pira y camina  á la  eternidad. 

Viadora,  hora.  f.  Viadera.  Pieza  de 
madera  en  el  telar,  en  donde  se  cuelgan 
los  hilos  ó cuerdas  con  que,  cubriendo  ó 
bajando,  se  guía  y gobierna  el  tegido 
asida  á la  cárcola  que  mueve  el  tejedor 
con  el  pie. 

Viage.  m.  Viaje.  Jornada  que  se  ha- 
ce de  una  parte  á otra  por  mar  ó por 
tierra,  acep.  Camino  por  donde  se  hace, 
acep.  Ida  á cualquier  parte,  aunque  no 
sea  jornada.  Dícese  con  especialidad 
cuando  se  lleva  una  carga,  acep.  Carga 
ó peso  que  se  lleva  de  un  lugar  á otro 
de  una  vez.  acep.  ; Bon  viage!  ¡Buen 
viaje!  expr.  con  que  se  anuncia  ó signifi- 
ca el  deseo  de  la  felicidad  de  la  jornada, 
acep.  U.  t.  c.  expr.  de  desprecio  ó des- 
vío para  significar  que  dá  poco  cuidado 
el  que  una  cosa  se  pierda  ó uno  se  vaya, 
acep.  En  el  mar  usan  de  esta  expresión 
al  arrojar  los  difuntos  al  agua,  dando  á 
entender  el  deseo  que  tienen  de  su  felici- 
dad eterna.  Pera  eixe  viage  no  calen 
alforges.  Para  ese  viaje  no  se  necesitan 
alforjas,  expr.  fig.  y fam.  con  que  se  con- 
testa al  que,  creyendo  ayudar  á otro  en 
una  pretensión,  íe  dá  arbitrios  que  están 
al  alcance  de  cualquiera,  ó cuando  uno 
ofrece  su  protección  en  asunto  fácil  de 
ejecutar  ó conseguir.  A mal  viage 
manta  nova.  fr.  con  que  se  dá  á enten- 
der la  conformidad  en  las  adversidades. 

Viager,  ra.  adj.  m.  y f.  Viajero,  ra. 
Que  viaja,  m.  y f.  Persona  que  hace  un 
viaje  especialmente  largo  ó por  varias 
partes,  y particularmente  la  que  escribe 
las  cosas  especiales  que  ha  observado  en 
el  mismo  viaje. 

Viajador,  hor,  ra.  m.  y f.  Viajero, 
ra.  V.  viager,  RA. 

Viajant.  ger.  Viajando,  p.  a.  de  via- 
jar. Viajante.  Que  hace  viajes.  U.  t.  c. 
s.  | m.  Dependiente  comercial  que  hace 
viajes  para  colocar  mercancías. 

Viajar,  n.  Viajar.  Hacer  viaje. 

Vianda,  f.  Vianda.  Sustento  y comida 
de  los  racionales,  acep.  Comida  que  se 
sirve  á la  mesa. 

Viandant.  m.  Viandante.  El  que  hace 
viaje  ó anda  camino,  acep.  El  que  camina 
mucho  ó es  vagabundo. 

Viarany.  (?) 

Viátich.  m.  Viático.  Prevención,  en 
especie  ó en  dinero,  de  lo  necesario  para 
el  sustento  del  que  hace  un  viaje,  acep. 
Sacramento  de  la  Eucaristía  que  se  admi- 
nistra á los  enfermos  que  están  en  peligro 
de  muerte. 

Víbora,  f.  Víbora.  Según  la  R.  A.  E., 
especie  de  culebra  de  un  pie  de  largo  y de 
una  pulgada  de  diámetro,  poco  más  ó me- 
j nos.  Por  el  lomo  es  de  color  ceniciento 
obscuro,  con  una  raya  en  el  medio  com- 
puesta de  manchas  triangulares  negras,  y 
| por  el  vientre  es  de  color  blanquizco  con 
j algunas  manchas  negras.  La  cabeza  es 
más  recia  que  el  cuerpo,  y la  mandíbula 
I superior  está  armada  de  dientecillos  hue- 
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eos,  por  cuyo  medio  introduce  al  tiempo 
de  morder  un  humor  venenoso.  Es  común 
en  todos  los  países  montuosos  de  Europa 
y antiguamente  tuvo  uso  en  la  medicina. 

Viboreta.  f.  d.  de  víbora.  Viborezno. 
Cría  de  la  víbora. 

Vibració.  f.  Vibración.  Acción  y efec- 
to de  vibrar,  acep.  Cada  movimiento  vi- 
bratorio, ó doble  oscilación  de  las  molécu- 
las ó del  cuerpo  vibrante. 

Vibrant.  ger.  Vibrando,  p.  a.  de  vi- 
brar. Vibrante.  Que  vibra. 

Vibrar,  a.  Vibrar.  Dar  un  movimiento 
trémulo  á la  pica,  lanza  ó espada,  ó á 
otra  cosa  larga,  delgada  y elástica.  Por 
ext.,  dícese  del  sonido  trémulo  de  la  voz 
y de  otras  cosas  no  materiales,  acep. 
Arrojar  con  ímpetu  y violencia  una  cosa, 
especialmente  las  que  en  su  movimiento 
hacen  algunas  vibraciones,  m.  Mee.  Mo- 
verse rápidamente  las  partes  mínimas  de 
los  cuerpos  elásticos  alrededor  de  sus 
posiciones  naturales  de  equilibrio,  y por 
efecto  de  estos  movimientos,  también  la 
masa  ó totalidad  del  cuerpo  vibrante. 

Vibratóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Vibrato- 
rio, ria.  Que  vibra  ó es  capaz  de  vibrar. 

Vibre.  m.  ant.  Víbora.  Lo  mismo  que 
víbora,  acep.  ant.  Sierpe  ó serpiente, 
culebra.  V.  aserp. 

Vicari,  ria.  adj.  m.  y f.  Vicario,  ria. 
Que  tiene  las  veces,  poder  y facultades 
de  otro  ó sustituye  por  él.  U.  t.  c.  s.  | m. 
y f.  En  las  órdenes  regulares,  persona 
que  tiene  las  veces  y autoridad  de  algu- 
no de  los  superiores  mayores  en  su  au- 
sencia, falta  ó disposición,  m.  Juez  ecle- 
siástico nombrado  y elegido  por  los  pre- 
lados para  que  ejerza  sobre  sus  súbditos 
la  jurisdicción  ordinaria.  Los  que  la  ejer- 
cen en  todo  el  territorio  se  llaman  vica- 
rios generales,  á distinción  de  los  que  la 
ejercen  en  un  solo  partido,  que  se  llaman 
foráneos,  vicari  de  chor.  Vicario  de 
coro.  Persona  que  en  las  órdenes  regula- 
res rige  y gobierna  en  orden  al  caso. 
vicari  de  Jesucrist.  Vicario  de  Jesu- 
cristo. Uno  de  los  títulos  del  Sumo  Pon- 
tífice, como  quien  tiene  las  veces  de  Cristo 
en  la  tierra,  vicari  del  imperi.  Vicario 
del  imperio.  Dignidad  que  hubo  en  el  im- 
perio romano  y que  ha  habido  después 
en  Alemania,  vicari  de  mónges.  Vica- 
rio de  monjas.  Sujeto  que  posee  el  supe- 
rior de  una  orden  regular  para  que  las 
asista  y dirija  en  los  conventos  sujetos  á 
su  jurisdicción,  vicari  perpetuo.  Vica- 
rio perpetuo.  Cura.  Sacerdote  encargado 
del  cuidado,  dirección  y pasto  espiritual 
de  una  feligresía.  ¿Está  borrajo  el  vi- 
cari,  que  amonesta  á sa  muller? 
fr.  fam.  con  que  se  zahiere  al  que  dice  ó 
hace  algún  disparate. 

Vicaría,  f.  Vicaría.  Oficio  ó dignidad 
de  vicario,  acep.  Oficina  ó tribunal  en 
que  despacha  el  vicario,  acep.  Territorio 
de  la  jurisdicción  del  vicario. 

Vicaria,  f.  Vicaria.  Segunda  supe- 
riora  en  algunos  conventos  de  monjas. 

Vicariat.  m.  Vicariato.  Vicaría.  V. 
vicaría,  1.a  y 3.a  aceps.  Tiempo  que 
dura  el  oficio  de  vicario. 

Vice.  Vice.  Voz  que  sólo  tiene  uso  en 
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composición,  y significa  que  la  persona 
do  quien  se  habla  tiene  las  veces  ó au- 
toridad de  la  expresada  por  la  segunda 
parte  del  compuesto,  vice  secretan, 
vicErector.  Vicesecretario,  üfcerector. 

Vicealmírant.  m.  Vicealmirante. 
Oficial  general  de  la  Armada,  inmediata- 
mente inferior  al  almirante.  Equivale  á 
teniente  general  en  el  ejército  de  tierra. 

Vicealrairanta.  f.  Vicealmiranta. 
Segunda  de  las  galeras  en  la  escuadra 
en  que  la  alrairanta  es  la  primera. 

Vicecanciller,  m.  Vicecanciller. 
Cardenal  presidente  de  la  curia  romana 
para  el  despacho  de  las  bulas  y breves  | 
apostólicos,  acep.  Sujeto  que  hace  el  ofi- 
cio de  canciller,  á defecto  de  éste,  en 
orden  al  sello  de  los  despachos. 

Viceconsiliari.  ra.  Viceconsiliario. 
El  que  hace  las  veces  del  consiliario. 

Vicecónsul,  m.  Vicecónsul.  Funcio- 
nario de  la  carrera  consular,  inmediata- 
mente inferior  al  cónsul. 

Viceconsulaí.  m.  Viceconsulado. 
Empleo  ó cargo  de  vicecónsul.  Oficina  de 
este  funcionario. 

Vicedeu.  m.  Vicediós.  Titulo  hono- 
rífico y respetuoso  que  dan  los  católicos 
al  sumo  pontífice  como  á representante 
de  Dios  en  la  tierra.  Se  ha  dado  también 
alguna  vez  á los  reyes. 

Vicegerent.  m.  Vicegerente.  El  que 
hace  las  veces  del  gerente  ó de  otro  em- 
pleado ó dignatario. 

Vicenal,  adj.  Vicenal.  Dícese  de  lo 
que  tiene  ó dura  veinte  años. 

Vicént,  ta.  n.  p.  de  hombre  y do 
mujer.  Vicente,  ta. 

Vicepatró,  11a.  m.  y f.  Vicepatrono, 
na.  Persona  que  hace  las  veces  del  pa- 
trón. 

Vicepresidéncia.  f.  Vicepresiden- 
cia. Cargo  de  vicepresidente  ó vicepresi- 
denta. 

Vicepresident,  ta.  m.  y f.  Vice- 
presidente, ta.  Persona  que  hace  ó está 
facultada  para  hacer  las  veces  del  presi- 
dente ó de  la  presidenta. 

Viceprovincia,  f.  Viceprovincia. 
En  algunas  religiones,  agregado  de  casas 
ó conventos  que  aún  no  se  ha  eregido 
en  provincia,  pero  tiene  veces  de  tal. 

Vicerrector,  ra.  m.  y f.  Vicerrec- 
tor, ra.  Persona  que  hace  ó está  faculta- 
da para  hacer  las  veces  del  rector  ó rec- 
tora. 

Vicesecretari,  ria.  m.  y f.  Vice- 
secretario, ria.  Persona  que  hace  ó está 
facultada  para  hacer  las  veces  del  secre- 
tario ó de  la  secretaria. 

Vicesecretaría,  f.  Vicesecretaría. 
Cargo  de  vicesecretario  ó vicesecretaria. 

Vicésim,  ma.  adj.  m.  y f.  Vicésimo, 
ma.  Vigésimo,  ma.  Lo  mismo  que  vige- 

SIM,  MA  y VINTÉ,  NA. 

Viceversa,  adv.  m.  Viceversa.  Al, 
ó por,  lo  contrario;  recíprocamente. 

Vici.  m.  Vicio.  Mala  calidad,  defecto 
ó daño  físico  en  las  cosas,  acep.  Falta 
de  rectitud  ó defecto  moral  en  las  accio- 
nes. acep.  Falsedad,  yerro  ó engaño  en 
lo  que  se  escribe  ó se  propone,  acep. 
Hábito  del  mal  obrar,  acep.  Defecto  ó 
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exceso  que,  como  propiedad  ó costumbre, 
tienen  algunas  personas,  ó que  es  común 
á una  nación,  acep.  Gusto  especial  ó de- 
masiado apetito  á una  cosa,  que  incita  á 
usar  de  ella  frecuentemente  y con  exceso, 
acep.  Desviación  de  la  línea  recta  en  las 
cosas  que  deben  observarse,  acep.  Dema- 
siada licencia,  permisión  ó libertad  en  la 
crianza,  acep.  En  las  caballerías,  mala 
propiedad  ó costumbre  que  suelen  adqui- 
rir. De,  ó per,  vici.  De  vicio,  m.  adv. 
Sin  necesidad,  motivo  ó causa,  ó como 
por  costumbre.  Queixarse  de  vici. 
Quejarse  de  vicio,  fr.  fam.  Sentirse  ó do- 
| lerse  con  pequeño  motivo  ó de  lo  que  no 
se  debe.  Un  vici  es  pijor  que  un 
deule.  fr.  proverb.  con  que  se  censuran 
los  vicios. 

Viciar,  a.  Viciar.  Dañar  ó corromper 
física  ó moralraente.  acep.  Falsear  ó 
adulterar  los  géneros,  ó no  suministrar- 
los conforme  á su  debida  ley,  ó mezclar- 
los con  otros  de  inferior  calidad,  acep. 
Falsificar  un  escrito,  introduciendo,  qui- 
tando ó enmendando  alguna  palabra  ó 
cláusula.  Anular  ó quitar  el  valor  ó vali- 
dación de  un  acto.  acep.  Pervertir  ó co- 
rromper las  buenas  costumbres  ó modo 
de  vida.  lig.  Torcer  el  sentido  de  una 
proposición,  explicándola  ó entendiéndola 
siniestramente,  r.  Entregarse  uno  á los 
vicios,  dejando  la  buena  conducta  que 
antes  tenía,  acep.  V.  enviciarse. 

Vicios,  sa.  adj.  m.  y f.  Vicioso,  sa. 
Que  tiene  ó padece  vicio,  ó lo  causa, 
acep.  Entregado  libremente  á los  vicios. 
U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que  aviciat,  ciá, 

DA  y ENVICIAT,  CIÁ,  I)A. 

Viciosament.  adv.  m.  Viciosamente. 
Con  vicio  ó mala  costumbre,  acep.  Con 
vicio  ó por  vicio,  acep.  Con  defecto,  yerro 
ó equivocación. 

Vicisitudinari,  ria.  adj.  m.  y f. 
Vicisitudinario,  ria.  Que  acontece  por  or- 
den alternativo  ó sucesivo. 

Vicisitut.  f.  Vicisitud.  Orden  sucesi- 
vo, alternativo  de  alguna  cosa.  acep. 
Inconstancia  ó alternativa  de  sucesos 
prósperos  y adversos. 

Víctima,  f.  Víctima.  Ofrenda  viva 
que  se  sacrifica  y mata  en  el  sacrificio, 
íig.  El  que  se  expone  ú ofrece  á un  grave 
riesgo  en  obsequio  de  otro  ó padece  un 
daño  por  culpa  ajena. 

Victiman,  m.  Victimario.  El  que 
vendaba  las  víctimas  y las  ataba  al  ara, 
les  daba  muerte  y servía  á los  sacerdotes 
en  cosas  mecánicas  de  los  sacrificios. 

¡Víctor!  m.  ¡Víctor!  ¡Vítor!  Lo  mismo 
que  ¡vítor! 

Victorejar.  a.  Victorear.  Vitorear. 
Lo  mismo  que  vitorejar. 

Victoria,  f.  Victoria.  Superioridad  y 
ventaja  que  se  consigue  sobre  el  enemigo 
venciéndole  en  batalla,  fig.  Superioridad 
ó ventaja  que  se  consigue  del  contrario 
en  disputa  ó lid.  fig.  Vencimiento  ó suje- 
ción de  los  vicios  ó pasiones.  Cantar  la 
victoria.  Cantar  la  victoria,  fig.  Acla- 
marla después  de  obtenida.  Cantar  vic- 
toria. Cantar  victoria,  fr.  fig.  Blasonar 
del  triunfo  eií  cualquier  objeto,  ¡victo- 
ria! ¡Victoria!  interj.  que  sirve  para 
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aclamar  lo  que  se  ha  conseguido  del  ene- 
migo. 

Victoriós,  sa.  adj.  m.  y f.  Victorio- 
so, sa.  Que  ha  conseguido  una  victoria  en 
cualquier  línea.  U.  t.  c.  s.  Aplícase  á las 
acciones  con  que  se  consigue. 

Victoriosament.  adv.  m.  Victorio- 
samente. Con  vencimiento  ó sujeción  del 
enemigo  ó contrario. 

Vicunya.  f.  Vicuña.  Especie  de  lla- 
ma ó camello  sin  corcova,  que  so  cría  en 
el  Perú,  cuya  lana  se  aprecia  mucho  para 
vestidos,  acep.  Lana  de  este  animal,  acep. 
Paño  que  se  hace  de  esta  lana. 

Vida.  f.  Vida.  Según  la  R.  A.  E.,  con- 
junto de  las  funciones  propias  de  los  se- 
res orgánicos*,  manifestación  de  las  pro- 
piedades inherentes  á los  seres  organiza- 
dos. acep.  Estado  en  que  pueden  ejercer 
los  cuerpos  organizados  sus  funciones  y 
movimientos  naturales,  acep.  Unión  del 
alma  y del  cuerpo,  acep.  Espacio  de  tiem- 
po que  corre  desde  el  nacimiento  hasta  la 
muerte,  acep.  En  las  plantas,  tiempo  en 
que  se  desarrollan,  crecen  y se  mantienen 
en  estado  de  organización,  acep.  Duración 
de  las  cosas,  acep.  Modo  de  vivir,  relati- 
vamente á la  fortuna  ó desgracia  de  una 
persona,  ó á las  comodidades  ó incomo- 
didades con  que  vive.  acep.  Modo  de  vivir 
en  orden  á la  profesión,  empleo,  oficio  ú 
ocupación,  acep.  Alimento  necesario  para 
vivir  ó mantener  la  existencia,  acep.  Con- 
ducta ó modo  de  vivir  con  relación  á las 
acciones  de  los  seres  racionales,  acep. 
Persona  ó sér  humano,  acep.  Relación  ó 
historia  de  las  acciones  notables  ejecuta- 
das por  una  persona  durante  su  vida, 
acep.  Estado  del  alma  después  de  la 
muerte,  fig.  Cualquier  cosa  muy  gustosa 
ó que  causa  suma  complacencia,  como 
ponderación  de  que  pende  de  ella  la  vida, 
íig.  Cualquier  cosa  que  contribuye  al  sér 
ó conservación  de  otra,  vida  animal. 
Vida  animal.  Aquella  cuyas  tres  funcio- 
nes principales  son:  la  nutrición,  la  rela- 
ción y la  reproducción,  vida  de  canon- 
ge.  Vida  canonical  ó de  canónigo.  Iig.  y 
fam.  La  que  se  .disfruta  con  mucha  como- 
didad. vida  espiritual.  Vida  espiritual. 
Modo  de  vivir  arreglado  á los  ejercicios 
de  perfección  y aprovechamiento  en  el  es- 
píritu. vida  privá,  da.  Vida  privada. 
La  que  se  pasa  con  quietud  y sosiego  y 
cuidando  solo  de  su  familia  é interés  do- 
méstico sin  entrometerse  en  negocios  ni 
en  dependencias  públicas,  vida  y mila- 
cres.  Vida  y milagros,  fam.  Modo  de  vi- 
vir, mañas  y travesuras  de  uno,  y en  ge- 
neral sus  hechos.  Tómase  regularmente 
en  mala  parte.  Valtra  vida.  La  otra 
vida  ó la  vida  futura.  Existencia  del  alma 
después  de  la  muerte.  La  vida  pasa, 
da.  La  vida  pasada.  Las  acciones  ejecu- 
tadas en  el  tiempo  pasado,  especialmente 
las  culpables.  Alija  vida.  Media  vida. 
Estado  medio  de  conservación  de  una 
cosa.  fig.  Cosa  de  gran  gusto  ó de  grande 
alivio  para  uno.  liona  vida  em  tinch, 
bbna  fam  me  pase.  fr.  con  que  se  cri- 
tica á los  quo  prefieren  el  hambre  al  tra- 
bajo. Buscarse  la  vida.  Buscar  la  vida, 
fr.  Usar  de  los  medios  para  adquirir  el 
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mantenimiento  y lo  demás  necesario  para 
su  conservación.  Costar  la  vida.  Costar 
la  vida.  fr.  con  que  se  pondera  lo  grave 
de  un  sentimiento  ó suceso,  ó la  determi- 
nación á la  ejecución  de  una  cosa,  aunque 
sea  con  riesgo  de  la  vida.  Donar  una 
cósa  la  vida  á ú.  Dar  una  cosa  la  vida 
á uno.  fr.  fig.  Sanarle,  aliviarle,  reparar- 
le, fortalecerle,  refrigerarle.  Donar  la 
vida  per  una  persona  ó cósa.  Dar  la 
vida  por  una  persona  ó cosa.  fr.  Ofrecerse 
á la  muerte  voluntariamente  por  ella. 
Donar  mala  vida.  Dar  mala  vida.  fr. 
Tratar  mal  á uno.  Dícese  especialmente 
de  los  maridos  respecto  de  sus  mujeres. 
Donarse  bóna  vida  ú.  Darse  buena 
vida  uno.  fr.  Entregarse  á los  gustos,  de- 
licias y pasatiempos.  En  la  vida,  ó en 
ma,  ta,  sa,  vida.  En  la  vida,  ó en  mi, 
tu,  su,  vida.  ra.  adv.  Nunca  ó en  ningún 
tiempo.  U.  t.  para  explicar  la  incapacidad 
ó suma  dificultad  de  conseguir  una  cosa. 
En  vida.  En  vida.  m.  adv.  Durante  ella, 
en  contraposición  de  lo  que  se  ejecuta  al 
tiempo  de  la  muerte.  Guanyarse  la 
vida.  Ganar  la  vida.  fr.  Trabajar  ó bus- 
car medios  de  mantenerse.  Fins  d la 
mórt,  tot  es  vida.  ref.  con  que  se 
anima  á vivir  sin  pensar  en  la  muerte. 
Lliurar  ó salvar  la  vida.  Escapar 
con  vida  ó con  la  vida.  fr.  Librarse  de  un 
grave  peligro  de  muerte.  Encontrarse 
entre  la  vida  y la  mórt.  Hallarse 
entre  la  vida  y la  muerte,  fr.  Estar  en  pe- 
ligro inminente  de  morirse.  Mudar  de 
vida.  Mudar  de  vida,  ó la  vida.  fr.  Dejar 
las  malas  costumbres  ó vicios,  reducién- 
dose á vivir  arregladamente.  Pasar  la 
vida.  Pasar  la  vida.  fr.  Vivir  con  lo  es- 
trictamente necesario.  ¡Per  vida!  ¡Por 
vida!  U.  por  aseveración  ó juramento. 
Pasar  la  vida  plorant  y rient.  Pasar 
la  vida  á tragos,  pasar  á tragos  la  vida, 
fr.  fam.  Vivir  regularmente,  ni  muy  bien 
ni  muy  mal.  Tindre  sét  vides  com  els 
gats.  Tener  uno  siete  vidas,  fr.  fig.  y 
fam.  Haber  salido  de  graves  riesgos  y pe- 
ligros de  muerte.  Tindre  ú la  vida  en 
un  fil.  Tener  uno  la  vida  en  un  hilo.  fr. 
fig.  y fam.  Estar  en  mucho  peligro.  Ven- 
drer  cara  la  vida.  Vender  cara  la  vida, 
fr.  fig.  Perderla  á mucha  costa  del  enemi- 
go; y se  suele  añadir  el  adverbio  ben 
(bien)  para  mayor  expresión.  Una  en  la 
vida  y altra  en  la  mórt.  fr.  Muy  de 
tarde  en  tarde. 

Vidre.  m.  Vidrio.  Según  la  R.  A.  E., 
substancia  fusible  á alta  temperatura,  in- 
soluble en  el  agua,  dura,  quebradiza  y 
transparente,  formada  por  la  fusión  de  los 
silicatos  de  potasa  ó sosa  con  alguno  de 
los  silicatos  de  cal,  magnesia,  varita,  alú- 
mina, hierro  ó zinc.  Se  dá  color  perma- 
nente al  vidrio:  azul  de  záfiro,  con  óxido  de 
cobalto;  azul  celeste,  con  deutóxido  de  co- 
bre; verde,  con  óxido  de  cromo;  amarillo 
canario,  con  óxido  de  uranio;  violado,  con 
peróxido  de  manganeso;  rojo  ó rosado,  con 
oro,  y amarillo,  con  cloruro  de  plata  y 
carbón  en  polvo,  fig.  Cualquier  cosa  muy 
delicada  y quebradiza,  vidre  de  mura- 
llcs.  Lunas  de  espejos. 

Vidriada,  f.  Pez.  V.  doblada. 


VIJ 

Vidrier.  ra,  Vidriero.  El  que  trabaja 
en  vidrio,  acep.  El  que  vende  vidrios. 

Vidriera,  f.  Vidriera.  Unión  ó con- 
junto de  vidrios  puestos  en  bastidor  en  las 
puertas  ó ventanas. 

Vidrios,  sa.  adj.  m.  y f.  Vidrioso, 
sa.Que  fácilmente  se  quiebra  ó salta  co- 
mo el  vidrio. 

Vídua.  f.  ant.  Viuda.  Lo  mismo  que 

VIUDA. 

Vif  (del)  al  vaf.  ra.  adv.  De  un 
momento  á otro,  en  un  abrir  y cerrar  de 
ojos.  acep.  Súbito,  de  repente. 

Viga.  f.  Viga.  Madero  largo  y grueso 
que  sirve  por  lo  regular  para  hacer  los 
techos  y asegurar  y sostener  las  fábricas. 
viga  travesera  deis  fuñierais.  Bro- 
chal. 

Vigam.  m.  Viguería.  Conjunto  de  vi- 
gas de  una  fábrica  ó edificio. 

Vigent.  adj.  Vigente.  Aplícase  á las 
leyes,  ordenanzas,  estilos  y costumbres 
que  están  en  vigor  y observancia. 

Vigésim,  ma.  adj.  m.  y f.  Vigésimo, 
ma.  Que  sigue  inmediatamente  en  orden  al 
ó á lo  décimo  nono.  Dícese  de  cada  una 
de  las  veinte  partes  iguales  en  que  se  di- 
vide un  todo.  U.  t.  c.  s. 

Vigif.  adj.  (?) 

Vigilancia,  f.  Vigilancia.  Cuidado  y 
atención  exacta  en  las  cosas  que  están  á 
cargo  de  cada  uno. 

Vigilant.  p.  a.  de  vigilar.  Vigilante. 
Que  vela  ó está  despierto,  fig.  Cuidadoso 
y atento,  m.  Persona  encargada  de  velar 
por  algo. 

Vigilantment.  adv.  m.  Vigilante- 
mente. Con  vigilancia. 

Vigilar,  n.  Vigilar.  Velar  sobre  una 
cosa  ó atender  exacta  y cuidadosamente 
á ella. 

Vigilia,  f.  Vigilia.  Acción  de  estar 
despierto  ó en  vela.  Víspera  de  una  fes- 
tividad de  la  iglesia.  Víspera.  V.  ves- 
pra.  Oficio  que  se^reza  en  la  víspera  de 
una  festividad  que  la  trae.  Oficio  de  di- 
funtos que  se  reza  ó canta  en  la  iglesia. 
Falta  de  sueño  ó dificultad  en  dormirse, 
ocasionada  por  una  enfermedad  ó un  cui- 
dado. 

Vigor,  m.  Vigor.  Fuerza  ó actividad 
notable  de  las  cosas  animadas  ó inanima- 
das. Viveza  ó eficacia  de  las  acciones  en 
la  ejecución  de  las  cosas.  Fuerza  de  la 
obligación  en  las  leyes  ú ordenanzas,  ó 
duración  constante  de  las  costumbres  ó 
estilos. 

Vigorar,  a.  Vigorar.  Vigorizar.  Lo 
mismo  que  vigorizar. 

Vigorigar.  a.  Vigorizar.  Vigorar.  Dar 
vigor.  Lo  mismo  que  vigorar. 

Vigorós,  sa.  adj.  m.  y f.  Vigoroso, 
sa.  Que  tiene  fuerza,  eficacia  y vigor. 

Vigorosament.  adv.  m.  Vigorosa- 
mente. Con  vigor,  fuerza  y eficacia. 

Vigorositat.  f.  Vigorosidad.  Calidad 
de  vigoroso. 

Vigóta.  f.  aum.  de  viga.  Viga  gran- 
de. acep.  Vigota.  Alar.  Motor  chato,  sin 
roldana,  que  tiene  en  medio  agujeros  por 
donde  pasan  los  acolladores. 

Vijayres.  ant.  Arbitrio.  Sus  yijay- 
res.  Su  arbitrio. 


VIL 


VIL 


VIL 
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Vil.  adj.  Vil.  Abatido,  bajo  ó despre- 
ciable. acep.  Indigno,  torpe,  infame.  Dícese 
de  personas  y cosas.  Aplícase  á la  per- 
sona que  falta  ó corresponde  mal  á la 
confianza  que  de  ella  se  hace.  U.  t.  c.  s. 

Vila.  f.  Villa.  Quinta  ó casa  de  campo 
donde  se  suele  tener  la  labranza.  Pobla- 
ción que  tiene  algunos  privilegios  con  que 
se  distingue  de  las  aldeas  y lugares. 
Cuerpo  de  los  regidores  y justicias  que 
gobiernan  la  villa.  U.  t.  c.  apell.  I. 

Vilá,  na.  adj.  ra.  y f.  Vilano,  na.  Ve- 
cino ó habitador  del  estado  llano  en  una 
villa  ó aldea,  á distinción  de  noble  ó hi- 
dalgo. U.  t.  c.  s. 

Vilage.  m.  Villaje.  Pueblo  pequeño. 

Vilajoyosa.  Geogr.  Víllajoyosa.  Lo 
mismo  que  víllajoyosa. 

Vilalonga,  Geogr.  Villalonga.  Lo 
mismo  que  villalonga. 

Vilamarjant.  Geogr.  Villamarchan- 
te.  Lo  mismo  que  villamarjant. 

Vilanía.  f.  Villanía.  Bajeza  de  naci- 
miento, condición  ó estado.  íig.  Acción 
ruin  ó palabra  indecorosa.  Lo  mismo  que 

VILLANÍA. 

Vilanóva.  Geogr.  Villanueva.  Lo 
mismo  que  villanova. 

Vilarrél.  Geogr.  Villarea!.  Lo  mis- 
mo que  V1LLAREAL. 

Vilavella.  Geogr.  Villavieja.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón  de  la  Plana, 
situada  á 16  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Nules.  Tiene  baños  minerales 
con  aguas  sulfatadas  mixtas,  variedad  fe- 
rruginosa; temporada,  desde  1 5 de  Mayo 
á 15  de  Junio,  y 15  de  Agosto  á 10  de 
Octubre;  dos  escuelas  públicas,  una  pa- 
rroquia, carretera  que  enlaza  con  la  gene- 
ral de  Nules.  A dos  kilómetros  está  la  es- 
tación de  ferrocarril  de  Nules,  donde  hay 
coches  para  los  baños.  Produce  trigo,  cen- 
teno, cebada,  maíz,  algarrobas,  frutas  y 
hortalizas. 

Vilea.  f.  Vileza.  Lo  mismo  que  vi- 
leca. 

Vilero.  m.  Gorrión.  Lo  mismo  que 

TAULADÍ,  TAULAÍ,  TEULAÍ  y JARAU. 

Vileza,  f.  Vileza.  Calidad  de  vil.  Ac- 
ción indigna,  torpe  é infame. 

Vilipendí,  m.  Vilipendio.  Desprecio 
ó falta  de  estimación  de  una  cosa. 

Vilipendiado^  hor,  ra.  adj.  m.  y 
f.  Vilipendiador,  ra.  Que  vilipendia.  U.  t. 
c.  s. 

Vilipendiar,  a.  Vilipendiar.  Despre- 
ciar ó tratar  á uno  con  vilipendio. 

Vilipendios,  sa.  adj.  m.  y f.  Vili- 
pendioso, sa.  Que  causa  vilipendio  ó lo 
implica. 

Vilment.  adv.  m.  Vilmente.  Con  vi- 
leza ó poca  estimación. 

Viltanga.  f.  ant.  Viltanza.  Vileza.  Lo 
mismo  que  vilea,  vileqa  y viltat. 

Viltat.  f.  ant.  Vileza.  Lo  mismo  que 

VILEA,  VILEZA  y VILTANZA. 

Viltós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant.  Vil.  Lo 
mismo  que  vil. 

Villá,  na.  adj.  m.  y f.  Villano,  na. 
Ruin  y despreciable.  Al  villa,  dónalil 
dit  y es  pendra  la  ma.  ref.  que  acon- 
seja no  favorecer  á los  de  condición  ruin. 


Villa  de  la  Unió.  Geogr.  Villa  de 
la  Unión.  Villa  de  la  provincia  de  Valen- 
cia, situada  á 28  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  do  Sagunto.  Tiene  cuatro  escuelas 
públicas  y dos  parroquias.  Produce  trigo, 
maíz,  arroz,  naranja,  vino,  aceite,  legum- 
bres y hortalizas.  Este  nuevo  municipio  se 
compone  de  los  dos  que  ya  hemos  nombra- 
do, Benilairó  de  les  Valls  y Laura,  los 
cuales  han  quedado  reunidos  bajo  este 
nombro  por  Real  orden  de  7 de  Noviembre 
de  1885,  insertas  en  la  Gaceta  del  17 
del  mismo  mes. 

Villafamés.  Geogr.  Villafamés.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á 18 
kilómetros  do  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado  de  Cas- 
tellón, y tiene  una  notaría,  tres  escuelas 
públicas,  carretera  provincial  y una  pa- 
rroquia. Produce  trigo,  algarrobas,  vino, 
aceito  y logumbres.  Su  industria  consiste 
en  la  lubricación  de  aguardientes. 

Villafranca  del  Cid.  Geogr.  Vi- 
IlalVanca  del  Cid.  Villa  de  la  provincia  de 
Castellón,  situada  á 90  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa 
y al  juzgado  de  Morelia,  y tiene  una  no- 
taría, dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  cebada,  avena,  bello- 
tas, patatas  y legumbres.  Su  industria 
consiste  en  cría  de  ganados. 

Villafranquega.  Geogr.  Villafran- 
queza.  Villa  de  la  provincia  de  Alicante, 
situada  á 3 kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Orihuela  y al  juz- 
gado do  Alicante.  Tiene  dos  escuelas  pú- 
blicas, carretera  provincial  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  cebada,  vino  aceite, 
almendra,  frutas  y hortalizas.  Su  indus- 
tria consiste  en  la  fabricación  de  harina  y 
minas  de  ocre. 

Villaliermosa.  Geogr.  Villahermo- 
sa.  Villa  de  la  provincia  de  Castellón,  si- 
tuada á 55  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Lucena.  Tiene  una  notaría,  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  vino,  cebada,  cáñamo, 
frutas,  hortalizas,  cera  y miel.  Su  indus- 
dustria  consisto  en  la  cría  de  ganados. 

Víllajoyosa.  Geogr.  Víllajoyosa. 
Villa  de  la  provincia  de  Alicante,  situada 
á 27  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á 
la  diócesis  de  Valencia.  Es  cabeza  de  par- 
tido judicial  de  entrada,  con  Registro  de 
la  propiedad  de  3.a  clase  y dos  notarías. 
Su  puerto  es  de  interés  local.  Tiene  esta- 
ción telegráfica  completa  y estafeta  de 
correos,  siete  escuelas  públicas  y una  pa- 
rroquia. Hay  aduana  marítima  de  3.a 
clase,  Administración  subalterna  de  ren- 
tas y Giro  mútuo.  Produce  trigo,  cebada, 
pasa,  vino,  aceite,  almendra,  legumbres 
y hortalizas.  Su  industria  consiste  en  la 
fabricación  de  curtidos,  alpargatas,  cho- 
colate, cordelería  de  esparto  y cáñamo  y la 
pesca. 

■ Villalonga.  Geogr.  Villalonga.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia,  situada  á 59 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de  Gan- 
día. Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 


parroquia.  A 12  kilómetros-está  la  esta- 
ción de  ferrocarril  de  Gandía.  Produce 
trigo,  maíz,  seda,  pasa,  aceite,  algarro- 
bas, frutas,  legumbres  y hortalizas. 

Villamarjant.  Geogr.  Villamarchan- 
te.  Villa  de  la  provincia  do  Valencia,  si- 
tuada á 22  kilómetros  de  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Liria.  Tiene  una  notaría,  carre- 
tera provincial  y otra  en  proyecto,  dos 
escuelas  públicas  y una  parroquia.  Pro- 
duce trigo,  maíz,  vino,  muy  buen  aceite, 
frutas  y hortalizas.  Su  industria  consiste 
en  la  fabricación  de  aguardientes,  teja  y 
ladrillo,  cal  y yeso. 

Villamarquí.  m.  Berbiquí.  Instru- 
mento de  ligura  parecida  á la  de  un  5, 
que  tiene  en  su  parte  superior  una  cabeza 
plana  en  que  se  apoya  el  pecho  del  tra- 
bajador, y del  cual  se  usa  para  abrir  ta- 
ladros con  las  barrenas  que  no  tienen 
manija.  Lo  mismo  que  belabarquí. 

Villauament.  adv.  m.  Villanamente. 
Lo  mismo  que  vilanament. 

Villanería,  f.  Villanería.  Villanía.  Lo 
mismo  que  vilanía,  villanía  y vi- 
lanería. 

Villanescli,  ca.  adj.  m.  y f.  Villa- 
nesco, ca.  Perteneciente  á los  villanos. 

Villanía,  f.  Villanía.  Villanería.  Lo 
mismo  que  vilanía  y vilanería. 

Villanova  de  Castelló.  Geogr. 
Villanueva  do  Castellón.  Villa  de  la  pro- 
vincia de  Valencia,  situada  á 39  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  dióce- 
sis de  Valencia  y al  juzgado  de  Alberi- 
que.  Tiene  una  notaría,  tres  escuelas  pú- 
blicas, una  parroquia,  carretera  provin- 
cial y á dos  kilómetros  está  la  estación 
de  ferrocarril  de  Puebla  Larga.  Produce 
trigo,  maíz,  seda,  naranja,  arroz,  aceite, 
algarrobas,  frutas,  legumbres  y hortalizas. 

Villanova  del  Grau.  Geogr.  Vi- 
llanueva del  Grao.  Villa  de  la  provincia 
de  Valencia,  situada  á tres  kilómetros  de 
la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  y juz- 
gado de  Valencia,  distrito  del  Mar.  Tiene 
una  notaría,  estación  telegráfica  completa, 
estación  de  ferrocarril,  carretera  municipal 
que  hoy  día  está  constituida  en  una  calle- 
paseo,  por  las  muchas  construcciones  que 
hay  hechas,  servicio  de  tranvía  al  Grao  y 
durante  la  época  de  los  baños  hasta  el 
Cabañal,  una  parroquia,  Aduana  maríti- 
ma de  1.a  clase  titulada  Grao  de  Valen- 
cia. Su  puerto  es  de  interés  general  de 
primer  orden,  construido  por  la  provincia. 
Su  término  nada  produce,  pues  está  cir- 
cunscrito al  casco  de  la  villa,  limitado 
por  el  mucho  caserío  levantado  en  térmi- 
no municipal  de  Valencia  y es  del  inme- 
diato Pueblo  Nuevo  del  Mar.  Su  industria 
consiste  en  la  tonelería  en  gran  escala 
para  los  numerosos  almacenes  que  hay  de 
exportación  de  vinos  y fábricas  de  jabón. 

Villar,  m.  Villar.  Village.  Pueblo  pe- 
queño. 

Villar  del  Arzobispo.  Geogr. 
Villar  del  Arzobispo.  Villa  de  la  provin- 
cia de  Valencia,  situada  á 44  kilómetros 
de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis  de 
Valeneia.  Es  cabeza  de  partido  judicial 
de  entrada,  con  registro  de  la  Propiedad 
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de  4.a  clase.  Tiene  una  notaría,  estafeta 
de  correos,  carretera  provincial  y otras 
dos  en  proyecto,  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia  con  arcipreste.  Produce 
trigo,  maíz,  vino,  aceite,  algarrobas  y 
legumbres. 

Villar  de  Canes.  Geogr.  Villar  de 
Canes.  Pueblo  de  la  provincia  de  Caste- 
llón, situado  á 56  kilómetros  de  la  capi- 
tal. Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y 
al  juzgado  de  Albocácer.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  vino,  patatas  y algunas  legumbres. 

Villarreal.  Geogr.  Villarreal.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón,  situada  á 7 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Tortosa  y tiene  registro  de  la 
Propiedad  de  3.a  clase,  dos  notarías,  esta- 
ción telegráfica  limitada  y estafeta  de  co- 
rreos, estación  de  ferrocarril  con  servicio 
telegráfico  limitado,  carretera  general  y 
provincial,  siete  escuelas  públicas  y dos 
parroquias,  una  en  la  villa  y otra  en  las 
alquerías  de  su  término.  Produce  trigo, 
maíz,  vino,  naranja,  cáñamo,  frutas,  le- 
gumbres y hortalizas.  Su  industria  consis- 
te en  la  fábricación  de  aguardientes  y 
papel. 

Villena.  Geogr.  Villena.  Ciudad  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á 59  ki- 
lómetros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Orihuela.  Es  cabeza  de  partido 
judicial  de  entrada,  con  registro  de  la 
Propiedad  de  4.a  clase  y dos  notarías. 
Tiene  estación  Telegráfica  completa  y es- 
tafeta de  correos.  Estación  de  ferrocarriles 
con  servicio  telefónico  completo  en  la  línea 
de  Madrid  á Alicante,  y otra  en  la  línea 
de  Villena  á Alcudia,  carretera  general  y 
provincial,  siete  escuelas  públicas,  dos 
parroquias  con  arcipreste,  Administración 
subalterna  do  rentas,  Giro  mútuo  y una 
lotería.  Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
maíz,  vino,  aceite,  buenas  patatas,  frutas, 
legumbres  y hortalizas.  Su  industria  con- 
siste en  la  fábricación  de  aguardientes, 
harinas,  jabón  y cría  de  ganados.  Celebra 
feria  el  21  de  Septiembre. 

Villores.  Geogr.  Villores.  Villa  de 
la  provincia  de  Castellón  de  la  Plana,  si- 
tuada á 125  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al 
juzgado  de  Morella.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  trigo, 
cebada,  garbanzos,  vino,  legumbres  y hor- 
talizas. 

Vim.  m.  Mimbre.  Lo  mismo  que  vi- 

MET  y MIMBRE. 

Vimbar.  n.  Menguar.  Lo  mismo  que 

MIMBAR. 

Vimet.  m.  Mimbre.  Cada  una  de  las 
varitas  correosas  y flexibles  que  produce 
la  mimbrera.  Lo  mismo  que  vim  y mim- 
bre. 

Vimetera.  f.  Mimbrera.  Arbusto  cuyo 
tronco  se  puebla  desde  la  raíz  de  ramas 
largas,  delgadas  y flexibles,  vestidas  de 
hojas  pequeñas.  Produce  las  flores  y el 
fruto  muy  pequeños  y colocados  en  cuer- 
po cilindrico. 

Vinagera.  f.  Vinajera.  Jarrillo  de  oro, 
plata,  vidrio  ú otras  materias  para  servir 
el  vino  cuando  se  celebre  la  misa,  y tam- 
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bién  el  que  sirve  para  el  agua.  U.  m.  en 
p|.  V.  GUPS. 

Vinagre,  m.  Vinagre.  Producto  de  la 
fermentación  ácida  del  vino.  Vino  ácido  y 
ágrio  natural  ó artificialmente. 

Vinagrer,  ra.  m.  y f.  Vinagrero,  ra. 
Persona  que  vende  vinagre. 

Vinagrera,  f.  Vinagrera.  Vasija  des- 
tinada á contener  vinagre  para  el  uso  dia- 
rio. pl.  Conjunto  de  dos  frascos  ó ampo- 
lletas con  aceite  y vinagre  para  el  servicio 
de  la  mesa  de  comer.  Angarillas,  ó taller, 
pieza  para  el  servicio  de  la  mesa. 

Vinagrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Vinagro- 
so, sa.  Pe  gusto  ágrio,  semejante  al  vi- 
nagre. 

Vinalesa.  Geogr.  Vinalesa.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á sois 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de  la 
misma.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  naranja, 
frutas,  legumbres  y hortalizas.  Su  indus- 
tria consiste  en  la  fábricación  de  yute, 
filatura  y torcido  de  seda,  teja  y ladrillo. 

Vinari,  ria.  adj.  ra.  y f.  Vinario,  ria. 
Perteneciente  al  vino. 

Vinaroz.  Geogr.  Vinaroz.  Ciudad  de 
la  provincia  de  Castellón  de  la  Plana,  si- 
tuada á 84  kilómetros  do  la  capital.  Per- 
tenece á la  diócesis  de  Tortosa.  Es  cabeza 
de  partido  judicial  de  entrada,  con  registro 
de  la  Propiedad  do  3.a  clase.  Tiene  dos 
notarías,  estación  telegráfica  permanen- 
te y estafeta  de  correos,  estación  de  ferro- 
carril con  servicio  telegráfico  limitado,  ca- 
rretera general,  cinco  escuelas  públicas  y 
una  parroquia  con  arcipreste;  Aduana  ma- 
rítima de  1.a  clase,  Administración  subal- 
terna de  rentas,  Giro  mútuo,  una  lotería  y 
su  puerto  es  de  interés  general  de  2.°  or- 
den. Produce  trigo,  maiz,  vino,  aceite,  cá- 
ñamo, algarrobas,  frutas  y hortalizas.  Su 
industria  consiste  en  la  fabricación  de 
aguardientes,  curtidos,  harinas,  jabón,  fun- 
dición de  hierro,  lonas,  pipería  y astillero. 
Celebra  feria  el  l.°  de  Julio.  Biografía. 
Es  patria  de  D.  Wenceslao  Ayguals  de 
Izco,  distinguido  literato,  periodista  li- 
beral y notable  novelista  (1801-1873). 

Vinater,  ra.  adj.  m.  y f.  Vinatero, 
ra.  Perteneciente  al  vino.  m.  Persona  que 
trafica  con  el  vino  ó lo  conduce  de  una 
parte  á otra  para  su  venta. 

Vinatería,  f.  Vinatería.  Tráfico  y co- 
mercio del  vino. 

Vina<?.  m.  Vinazo.  Vino  muy  fuerte  y 
espeso. 

Vinaga.  f.  Vinaza.  Especie  de  vino 
que  se  saca  á lo  último  de  los  posos  y las 
heces. 

Vincapervinca,  f.  Hierba  doncella. 
Clemátide.  Brusela.  Especie  de  planta. 

Vinclar.  a.  Vincular.  Sujetar  ó gra- 
var los  bienes  á vínculo  para  perpetuar- 
los. fig.  Asegurar  ó fundar  una  cosa  en 
otra.  lig.  Perpetuar  ó continuar  una  cosa 
ó el  ejercicio  de  ella.  U.  t.  c.  r. 

Vincle.  m.  Vínculo.  Unión  ó atadura 
de  una  cosa  con  otra.  For.  Unión  y su- 
jeción de  los  bienes  al  perpétuo  dominio 
en  una  familia,  con  prohibición  de  enage- 
narlos.  Lo  mismo  que  víncul. 
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Vincul.  m,  Vínculo.  Lo  mismo  que 

VINCLE. 

Vinculable.  adj.  Vinculable.  Que  se 
puede  vincular. 

Vinculació.  f.  Vinculación.  Acción  y 
efecto  de  vincular  ó vincularse. 

Vincular,  a.  Vincular.  Lo  mismo  que 

VINCLAR. 

Vindicació.  f.  Vindicación.  Justa 
venganza  ó satisfacción  que  se  toma  de 
un  agravio.  For.  Acción  con  que  se  da 
á cada  uno  lo  que  es  suyo. 

Vindicar,  a.  Vindicar.  Vengar.  Lo 
mismo  que  vengar.  Defender,  especial- 
mente por  escrito,  al  que  se  halla  inju- 
riado, calumniado  ó injustamente  notado. 
U.  t.  c.  r.  | For.  Recobrar  con  justicia 
lo  que  injustamente  se  ha  quitado  ó de 
que  se  ha  desposeído  á uno. 

Vindicatiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Vendicativo,  va.  Vengativo,  va.  Lo  mismo 
que  vengatiu,  tiua,  va.  Aplícase  al 
escrito  ó discurso  en  que  se  defiende  la 
fama  y opinión  de  uno,  injuriado,  calum- 
niado ó injustamente  notado. 

Vindicta,  f.  Venganza.  Lo  mismo  que 
venjanqa.  vindicta  pública.  Vindic- 
ta pública.  Satisfacción  de  los  delitos, 
que  se  debo  dar  por  la  sola  razón  de  jus- 
ticia, para  ejemplo  del  público. 

Vindrer.  n.  Venir.  Caminar  de  allá 
para  acá  ó llegar  al  sitio  en  que  está  el 
que  habla.  Comparecer  ante  el  juez  ó su- 
perior. fig.  Asentir,  reducirse  ó sujetarse 
al  dictamen  ó parecer  de  uno,  ó convenir- 
se con  él  en  alguna  cosa,  especialmente 
cuando  antes  ha  habido  dificultad  ó re- 
pugnancia. Ajustarse,  acomodarse  ó con- 
formarse una  cosa  á otra  ó con  otra. 
Recurrir  finalmente  á lo  que  no  se  quería 
ejecutar  ó se  dificultaba  hacer.  Resolver- 
se ó determinarse  á tratar  de  una  cosa 
como  la  principal  del  asunto,  cuando  se 
ha  discurrido  ó hablado  de  otros  inciden- 
talmente. Acudir  á uno  ó valerse  de  él 
para  pedirle  algo.  Inferirse,  deducirse  ó 
seguirse  una  cosa  de  otra.  Pasar  el  do- 
minio ó uso  de  una  cosa  de  unos  á otros. 
Acercarse  ó inclinarse  una  cosa  á otra 
por  su  propio  movimiento  ó por  impulso 
extraño.  Darse  ó producirse  una  cosa  en 
un  terreno.  Seguirse  en  orden  ó sucederse 
por  serie  una  cosa  á otras,  especialmen- 
te en  el  curso  de  las  cosas  naturales. 
Después  del  día  ve  la  nit.  Después 
del  día  viene  la  noche.  Traer  origen, 
proceder  ó tener  dependencia  una  cosa  de 
otra  en  lo  físico  ó en  lo  moral.  Ofrecerse 
ú ocurrirse  una  cosa  á la  imaginación  ó 
á la  memoria.  Manifestarse  ó iniciarse 
una  cosa.  Seguido  de  la  preposición  en, 
toma  la  significación  del  sustantivo  á 
que  se  junta,  vindrer  en  coneiximent. 
Venir  en  conocimiento.  Junto  con  adjeti- 
vos ó participios,  denota  la  actual  dispo- 
sición moral  ó física  del  sujeto,  vindrer 
alegre,  trist , rendit.  Venir  alegre, 
triste,  rendido.  Suceder,  acontecer  ó so- 
brevenir. Fn  lo  /^erviNDRER.  En  lo 
porvenir,  loe.  adv.  En  lo  sucesivo  ó 
venidero,  vinga  lo  que  vinga.  Ven- 
ga lo  que  viniere,  expr.  con  que  se 
da  á entender  la  resolución  ó determi- 
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nación  en  que  se  está  de  emprender  ó 
ejecutar  una  cosa,  sin  curarse  de  que  el 
éxito  sea  favorable  ó adverso,  vindrer 
á menos  ó á manco.  Venir  á menos,  fr. 
Deteriorarse,  empeorarse  ó caer  del  estado 
que  se  gozaba,  vindrer  costa  á munl 
una  cósa.  Hacérsele  á uno  cuesta  arriba 
una  cosa.  fr.  íig.  y fam.  No  hacerla  á 
gusto,  vindrer  mal  una  cósa.  Venir 
angosto,  fr.  fig.  fam.  No  ser  bastante  una 
cosa  á satisfacer  el  ánimo,  la  ambición  ó 
el  mérito,  vindrer  ampie.  Venir  muy 
ancho,  fr.  fig.  Ser  sobrada  una  cosa  para 
el  mérito  de  la  persona  á quien  se  da. 

Vinent.  p.  a.  de  vindrer.  Que  viene. 
Próximo. 

Vinguda.  f.  Venida.  Lo  mismo  que 

VENGUDA. 

Vinós,  sa.  adj.  m.  y f.  Vinoso,  sa. 
Que  tiene  la  calidad,  fuerza,  propiedad  ó 
apariencia  de  vino. 

Vinositat.  f.  Vinosidad.  Calidad  de 
vinoso. 

Vint.  adj.  Veinte.  Dos  veces  diez. 
vint  hómens.  Veinte  hombres.  Vigési- 
mo. Lo  mismo  que  vigésim,  l.aacep. 
Número  vint  , any  vint.  Número 
veinte,  año  veinte.  Apl¿  á los  días  del 
mes.  U.  t.  c.  s.  Lo  vint  de  Mar$.  El 
veinte  de  Marzo,  in.  Conjunto  de  signos  ó 
cifras  con  que  se  representa  el  número 
veinte. 

Vintanyal.  adj.  Veinteñal.  Que  dura 
veinte  años. 

Vintau,  tana,  va.  adj.  m.  y f.  Vein- 
tavo, va.  Dícese  de  cada  una  de  las  veinte 
partes  iguales  en  que  se  considera  divi- 
dido un  todo.  U.  t.  c.  s.  m. 

Vintó,  na.  adj.  m.  y f.  Veinteno,  na. 
Vigésimo,  ma.  Lo  mismo  que  vigésim, 
ma.  m.  Veintén/ Escudito  de  oro  del  valor 
de  veinte  reales. 

Vintena.  f.  Veintena.  Conjunto  de 
veinte  unidades.  Cada  una  de  las  veinte 
partes  iguales  en  que  se  divide  un  todo. 

Vintenari,  ria.  adj.  m.  y f.  Veinte- 
nario, ria.  Dícese  de  lo  que  tiene  veinte 
años. 

Vinticinch.  adj.  Veinticinco.  Veinte 
y cinco,  vinticinch  llibres.  Veinti- 
cinco libros.  Vigésimo  quinto.  Número 
vinticinch,  any  vinticinch.  Núme- 
ro veinticinco,  año  veinticinco.  Api.  á los 
días  del  mes.  U.  t.  c.  s.  Lo  vinticinch 
de  Giner.  El  veinticinco  de  Enero,  m. 
Conjunto  de  signos  ó cifras  con  que  se 
representa  el  número  veinticinco. 

Vintidós.  adj.  Realillo,  realito,  tarín. 
Moneda  de  plata  que  valía  ocho  cuartos  y 
medio. 

Vintidós.  adj.  Veintidós.  Veinte  y 
dos.  vintidós  llibres.  Veintidós  libros. 
Vigésimo  segundo.  Número  vintidós, 
any  vintidós.  Número  veintidós,  año 
veintidós.  Api.  á los  días  del  mes.  U.  t. 
c.  s.  Lo  vintidós  de  Dehembre.  El 
veintidós  de  Diciembre,  m.  Conjunto  de 
signos  ó cifras  con  que  se  representa  el 
número  veintidós. 

Vintidosé,  na.  adj.  m.  y f.  Veinti- 
doseno, na.  Vigésimo  segundo. 

Vintihú,  na.  adj.  m.  y f.  Veintiuno, 
na.  Lo  mismo  que  vintiú,  na. 
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Vintihuit.  adj.  Veintiocho.  Lo  mismo 
que  vintivuit. 

Vintinóu.  adj.  Veintinueve.  Veinte  y 
nueve,  vintinóu  plomes.  Veintinueve 
plumas.  Vigésimo  nono.  Número  vin- 
tinóu,  any  vintinóu.  Número  vein- 
tinueve, año  veintinueve.  Api.  á los  días 
del  mes.  U.  t.  c.  s.  Lo  vintinóu  de 
Maig.  El  veintinueve  de  Mayo.  m.  El 
conjunto  de  signos  ó cifras  con  que  se 
representa  el  número  veintinueve. 

Vintiquatre.  adj.  Veinticuatro.  Vein- 
te y cuatro,  vintiquatre  hómens. 
Veinticuatro  hombres.  Vigésimo  cuarto. 
Número  vintiquatre,  any  vinti- 
quatre.  Número  veinticuatro,  año  vein- 
ticuatro. Api.  á los  días  del  mes.  U.  t.  c. 
s.  Lo  vintiquatre  de  Febrer.  El 
veinticuatro  de  Lebrero,  m.  Conjunto  de 
signos  ó cifras  con  que  se  representa  el 
número  veinticuatro. 

Vintiquatré,  na.  adj.  m.  y f.  Veinti- 
cuatreno, na.  Perteneciente  al  número 
veinticuatro.  Vigésimo  cuarto. 

Vintisét.  adj.  Veintisiete.  Veinte  y 
siete,  vintisét  cadires.  Veintisiete  si- 
llas. Vigésimo  séptimo.  Número  vinti- 
sét,  any  vintisét.  Número  veintisiete, 
año  veintisiete.  Api.  á los  días  del  mes. 
(J.  t.  c.  s.  Lo  vintisét  de  Joliol.  El 
veintisiete  de  Julio,  m.  Conjunto  de  signos 
ó cifras  con  que  so  representa  el  número 
veintisiete. 

Vintisís.  adj.  Veintiséis.  Veinte  y 
seis,  vintisís  hómens.  Veintiséis  hom- 
bres. Vigésimo  sexto.  Número  vintisís, 
any  vintisís.  Número  veintiséis,  año 
veintiséis.  Api.  á los  días  del  roes.  U.  t. 
c.  s.  Lo  vintisís  de  Febrer.  El  veinti- 
séis de  Febrero,  ra.  Conjunto  de  signos  y 
cifras  con  que  se  representa  el  número 
veintiséis. 

Vintisisé,  na.  adj.  m.  y f.  Veinte- 
seiseno,  na.  Veintiseiseno,  na.  Pertene- 
ciente al  número  veintiséis.  Vigésimo  sexto. 

Vintitrés.  adj.  Veintitrés.  Veinte  y 
tres,  vintitrés  llibres.  Veintitrés  li- 
bros. Vigésimo  tercio.  Número  vinti- 
trés,  any  vintitrés.  Número  veinti- 
trés, año  veintitrés.  Aplicado  á los  días 
del  raes,  ú.  t.  c.  s.  Lo  vintitrés  de 
Maig.  El  veintitrés  de  Mayo.  m.  Conjunto 
de  signos  ó cifras  con  que  se  representa 
el  número  veintitrés. 

Vintiú,  na.  adj.  m.  y f.  Veintiuno, 
na.  Veinte  y uno.  vintiuna  porta. 
Veinte  y una  puertas,  acep.  Vigésimo  pri- 
mero. Número  vintiú,  any  vintiú. 
Número  veintiuno,  año  veintiuno.  Api.  á 
los  días  del  mes.  U.  t.  c.  s.  Lo  vintiú 
de  Febrer.  El  veintiuno  de  Febrero,  m. 
Conjunto  de  signos  ó cifras  con  que  se  re- 
presenta el  número  veintiuno. 

Vintiú.  m.  Veintiuna.  Juego  de  naipes 
ó de  dados  en  que  gana  el  que  hace  vein- 
tiún puntos  ó se  acerca  más  á ellos  sin 
pasar. 

Vinya.  f.  Viña.  Terreno  plantado  de 
muchas  vides.  Al  al f ais  y á la  vinya, 
per  la  vóra  els  entra  la  tinya.  V. 
alfals.  La  vinya  de  Sant  Jogim, 
molta  planta  y póch  raim.  ref.  con 
que  se  censura  á los  que  aparentan  ser 


ií tiles  para  una  cosa  y no  lo  son  en  rea- 
lidad. vinya  torta , raim  porta,  ref. 
con  que  se  da  á entender  que  muchas 
veces  conviene  mirar  antes  las  cosas  por 
el  lado  útil  que  por  el  bello,  vinyes  y 
dones  hermoses,  de  guardar  dificul- 
tases. ref.  que  se  entiende  en  sentido 
recto  é indica  la  dificultad  de  guardar  la 
viña,  y la  mujer  hermosa,  por  lo  codicia- 
das que  son. 

Vinyader.  m.  Viñadero.  Viñador. 
Hombre  que  se  emplea  en  guardar  una 
viña  para  que  no  se  coman  ó se  lleven 
las  uvas  cuando  están  ya  maduras. 

Viola,  f.  Viola.  Violeta.  Lo  mismo  que 
violeta,  viola  alba.  Viola.  Alhelí. 

Violaci,  cia.  adj.  m.  y f.  Violáceo, 
cea.  Violado,  da.  Lo  mismo  que  violat, 
lá,  da. 

Violació.  f.  Violación.  Acción  y efec- 
to de  violar. 

Violador,  ra.  adj.  m.  y f.  Violador, 
ra.  Que  viola.  U.  t.  c.  s. 

Violament.  m.  Violación.  Lo  mismo 
que  violació. 

Violant.  ger.  Violando.  Nombre  pro- 
¡ pió  de  mujer.  Violante. 

Violanqa.  f.  ant.  Violación.  Lo  mismo 
: que  violació  y violament. 

Violar,  m.  Sitio  poblado  de  violas  ó 
violetas,  a.  Violar.  Traspasar  ó quebran- 
tar la  ley,  precepto  ó estatuto,  acep.  Go- 
zar por  fuerza  á una  mujer,  especialmente 
doncella,  acep.  Profanar  la  iglesia  ú otro 
lugar  sagrado,  lo  cual  sucede  cuando  se 
ejecutan  las  acciones  que  el  derecho  ca- 
nónico señala. 

Violat,  la.  da.  adj.  ra.  y f.  Violado, 
da.  De  color  de  violeta,  morado  claro. 
U.  t.  c.  s.  Es  el  séptimo  del  espectro 
solar. 

Violari.  m.  Violario.  Pensión  anual 
que  acostumbra  á dar  á la  persona  que 
entra  en  religión  el  poseedor  de  los  bienes 
paternos. 

Violencia,  f.  Violencia.  Fuerza  ó ím- 
petu en  las  acciones,  especialmente  en 
las  que  incluyen  movimiento.  Fuerza  que 
se  le  hace  á una  cosa  para  sacarla  de  su 
estado,  modo  ó situación  natural,  fig. 
Fuerza  con  que  á uno  se  le  obliga  á hacer 
lo  que  no  quiere,  por  medios  á que  no 
I puede  resistir,  fig.  Acción  violenta  ó con- 
tra el  natural  modo  de  proceder,  fig.  Si- 
niestra interpretación  ó aplicación  de  un 
texto  ó proposición,  fig.  Demasiado  rigor 
ó actividad  de  las  cosas  en  su  especie, 
fig.  Acción  de  violar  (2.a  acep.) 

Violent,  ta.  adj.  m.  y f.  Violento,  ta. 
Que  está  fuera  de  su  estado  natural,  si- 
tuación ó modo.  fig.  Que  obra  con  ímpetu 
y fuerza.  Dícese  también  de  las  mismas 
acciones,  acep.  Dícese  de  lo  que  hace  uno 
contra  su  gusto  por  ciertos  respetos  y 
consideraciones,  fig.  Aplícase  al  genio 
arrebatado  é impetuoso  y que  se  deja  lle- 
var fácilmente  de  la  ira.  fig.  Siniestro, 
torcido  ó fuera  del  sentido  natural  en  los 
textos  ó proposiciones,  fig.  Que  se  ejecuta 
contra  el  modo  regular  ó fuera  de  razón  y 
justicia. 

Violent.  m.  Cañón  de  artillería  de 
campaña. 
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Violentament.  adv.  m.  Viólenla- 
mente.  Con  violencia  ó contra  lo  natural. 

Violentar,  ant.  V.  esvair. 

Violentar,  a.  Violentar.  Hacer  fuerza 
ó violencia,  fig.  Dar  falsa  interpretación  ó 
sentido  siniestro  á una  ley  ó texto,  fig. 
Abrir  ó romper  por  fuerza  una  cosa;  en- 
trar en  una  parte  contra  la  voluntad  de 
su  dueño. 

Violentment.  adv.  m.  Violentamente. 
Lo  mismo  que  violentament. 

Violeta,  f.  Violeta.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  medicinal  que  se  cría  en  los  bos- 
ques sombríos  y se  cultiva  en  los  jardi- 
nes. De  la  cepa  de  la  raíz,  que  es  rastre- 
ra, brotan  las  hojas,  sostenidas  por  un 
pezón  más  largo  que  ellas,  de  hechura  de 
corazón,  romas,  festoneadas  por  los  bor- 
des. En  lugar  de  tallos  echa  varios  ramos 
tendidos,  de  un  palmo  de  largo.  Las  (lores 
salen  de  la  raíz,  con  sus  cabillos,  como 
hilos,  y son  de  suavísimo  olor;  de  color  mo- 
rado bajo,  con  la  base  blanquecina  y un 
espolón  romo.  acep.  Flor  de  esta  planta. 

Violí.  m.  Violín.  Según  la  R.  A.  E., 
instrumento  músico  de  cuatro  cuerdas, 
que  se  toca  con  arco.  Consta  de  una  caja 
hueca,  compuesta  de  dos  semicírculos,  el 
de  arriba  menor  que  el  inferior,  con  dos 
aberturas  en  ella  para  que  resuene  la 
voz;  con  un  mango  sin  trastes,  á cuyo 
extremo  están  las  clavijas  en  que  se  ase- 
guran las  cuerdas,  las  cuales  se  elevan  en 
la  parte  inferior  por  medio  de  una  puen- 
tecilla  á poca  distancia  del  punto  en  que 
están  sujetas.  Es  el  más  pequeño  de  los 
instrumentos  de  su  figura,  m.  Violinista. 
Lo  mismo  que  violiniste. 

Violiniste,  ta.  m.  y f.  Violinista. 
Persona  que  profesa  ó ejerce  el  arte  de 
tocar  el  violín. 

Violó.  m.  Violón.  Instrumento  músico 
de  cuerda  y de  arco,  de  forma  casi  idén- 
tica á la  del  violín,  pero  de  muchas  ma- 
yores dimensiones  y de  diapasón  más  bajo. 
Sus  cuatro  cuerdas  se  templan  en  las  no- 
tas do,  sol,  re,  la,  contadas  de  abajo 
arriba.  Entre  los  instrumentos  de  arco 
ocupa  el  lugar  de  barítono,  acep.  El  que 
ejerce  ó profesa  el  arte  de  tocarle.  Tocar 
lo  violó.  Tocar  el  violón,  fr.  fig.  y fam. 
Hablar  ú obrar  fuera  de  propósito  ó con- 
fundir las  especies  por  distracción  ó em- 
bobamiento. 

Violongélo.  m.  Violoncelo.  Violon- 
chelo. Violón  más  pequeño  que  el  común. 

Vípera,  f.  Víbora.  Lo  mismo  que  ví- 
bora. 

Viperí,  na.  adj.  m.  y f.  Viperino,  na. 
Perteneciente  á la  víbora,  fig.  Que  tiene 
sus  propiedades. 

Vir.  Varón  (?).  Hombre  (?). 

Vira.  í.  Vira.  Especie  de  saeta  del- 
gada y muy  aguda  de  punta,  acep.  Tira 
de  tela  ó correhuela  que  se  cose  entre  el 
cordobán  y la  suela  para  dar  fuerza. 

Virá,  da.  f.  Virada.  Acción  y efecto 
de  virar,  1.a  acepción. 

Virador,  m.  Virador.  Mar.  Calabrote 
ú otro  palo  grueso  que  se  guarnece  al 
cabrestante  para  mover  el  cable,  al  cual 
se  une  con  varias  reatas  levadizas  para 
la  faena. 


VIH 

Viram.  V.  biram. 

Virar,  a.  Virar.  Mar.  Cambiar  de 
rumbo  ó de  bordada,  pasando  de  una  ama- 
rra á otra  de  modo  que,  viniendo  el  viento 
por  un  costado,  después  de  haber  virado 
venga  por  el  opuesto.  Mar.  Dar  vueltas 
al  cabrestante  para  levar  las  anclas  y 
suspender  otras  cosas  de  mucho  peso  que 
hay  que  meter  en  la  embarcación  ó sacar 
de  ella. 

Virg.  m.  Virgo.  Lo  mismo  que  virgo. 

Virginal,  adj.  Virginal.  Perteneciente 
! á la  Virgen.  íig.  Puro,  incólume,  inmacu- 
lado. 

Virginitat.  f.  Virginidad.  Entereza 
corporal  de  la  persona  que  no  ha  tenido 
comercio  carnal. 

Virgo,  m.  Virgo.  Virginidad.  V.  vir- 
¡ ginitat.  Astron.  Según  la  R.  A.  E., 

! sexto  signo  ó paite  del  Zodíaco,  de  treinta 
! grados  de  amplitud,  que  el  sol  recorre 
aparentemente  en  el  último  tercio  del  ve- 
! rano.  Astron.  Constelación  zodiacal  que 
j en  otro  tiempo  debió  coincidir  en  el  signo 
de  esto  nombre,  pero  que  actualmente, 
por  resultado  del  movimiento  retrógrado 
I de  los  puntos  equinocciales,  so  halla  de- 
j lante  del  mismo  signo  y un  poco  hacia  el 
Oriente. 

Vírgula,  f.  Vírgula.  Varita  pequeña, 
acep.  Rayita  ó línea  muy  delgada. 

Virguleta.  f.  Virgulilla.  Cualquiera 
' signo  ortográfico  en  figura  de  coma,  ras- 
j guillo  ó trozo,  como  el  apóstrofo,  la  ce- 
dilla,  la  tilde  de  la  ñ y la  raya  que  se 
pone  sobre  las  abreviaturas  y se  ponía 
antiguamente  sobre  las  voces  en  que  se 
I omitía  la  m ó la  n.  acep.  Cualquiera  ra- 
yita ó línea  muy  delgada. 

Viril,  m.  Viril.  Vidrio  muy  claro  y 
transparente  que  se  pone  delante  de  al- 
! gunas  cosas  para  preservarlas  ó defen- 
derlas, dejándolas  patentes  á la  vista. 
Custodia  pequeña  que  se  pon9  dentro  de 
la  grande. 

Viril,  adj.  Viril.  Perteneciente  ó rela- 
tivo al  varón. 

Virilitat.  f.  Virilidad.  Facultad  ó 
fuerza  de  la  edad  viril. 

Virilment.  adv.  m.  Virilmente.  Va- 
ronilmente. Lo  mismo  que  varonil- 
ment. 

Virólia.  f.  Virola.  V.  birólla.  V. 
arandela,  1.a  acep. 

Virót.  m.  Dícese  vulgarmente  del 
miembro  viril. 

Virregnat.  m.  Virreinato.  Virreino. 
Dignidad  ó cargo  de  virrey,  acep.  Tiempo 
que  dura  el  empleo  ó cargo  do  virrey,  acep. 
Distrito  gobernado  por  un  virrey.  Lo  mis- 
mo que  virreinat. 

Virrey,  ra.  Virrey.  El  que  con  este 
título  gobierna  en  nombre  y con  autoridad 
del  rey. 

Virreyna.  f.  Virreina.  Mujer  del  vi- 
rrey. acep.  La  que  gobierna  como  virrey. 

Virreynat.  m.  Virreinato.  Virreino. 
Lo  mismo  que  virregnat. 

Virtual,  adj.  Virtual.  Que  tiene  en  sí 
la  potencia  de  producir  un  efecto,  aunque 
en  realidad  no  lo  produzca  de  presente. 

Virtualitat.  f.  Virtualidad.  Calidad 
de  virtud. 


VIS 

Virtualment.  adv.  m.  Virtualmente. 
De  un  modo  virtual,  acep.  Tácitamente, 
implícitamente. 

Virtuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Virtuoso, 
sa.  Que  se  ejercita  en  la  virtud  ú obra 
según  ella.  U.  t.  c.  s.  Api.  igualmente  á 
las  mismas  acciones.  Dícese  también  de 
las  cosas  que  tienen  la  actividad  y virtud 
natural  que  les  corresponde. 

Virtuosament.  adv.  m.  Virtuosa- 
mente. Practicando  ó ejerciendo  la  virtud. 

Virtut.  f.  Virtud.  Según  la  R.  A.  E., 
facultad,  potencia  ó actividad  de  las  cosas 
para  producir  ó causar  sus  efectos,  acep. 
Eficacia  ó actividad  propia  de  algunas 
cosas  en  orden  á la  sanidad  ó curación, 
acep.  Fuerza,  vigor  ó valor,  acep.  Poder  ó 
potestad  de  obrar,  acep.  Integridad  de 
ánimo  y bondad  de  vida.  acep.  Hábito  y 
disposición  del  alma  para  las  acciones 
conformes  á la  ley  moral  y que  se  orde- 
nen á la  bienaventuranza,  acep.  Acción 
virtuosa  ó recto  modo  de  proceder,  acep. 
Fueiza  especial  con  que  algunas  cosas 
resisten  la  fuerza  contraria,  acep.  En  me- 
cánica, fuerza  moviente,  pl.  Espíritus 
bienaventurados  cuyo  nombre  indica  fuer- 
za viril  é indomable  para  cumplir  las  ope- 
raciones divinas.  Forman  el  quinto  coro. 
virtut  cardinal.  Virtud  cardinal.  Cada 
una  de  las  cuatro  (prudencia,  justicia, 
fortaleza  y templanza)  que  son  principio 
de  otras  en  ellas  contenidas,  virtut 
moral.  Virtud  moral.  Hábito  que  se  ad- 
quiere para  obrar  bien,  independiente  de 
la  ley,  por  sola  la  bondad  de  la  operación 
y conformidad  con  la  razón  natural,  vir- 
tut  sobrenatural.  Virtud  sobrenatural. 
Potencia  ó facultad  para  obrar  sobrepu- 
jando las  fuerzas  de  la  naturaleza,  vir- 
tut  teologal.  Virtud  teologal.  Cada 
una  de  las  tr^s  (fé,  esperanza  y caridad), 
cuyo  objeto  directo  es  Dios.  En  virtut. 
En  virtud,  adv.  m.  En  fuerza,  á conse- 
cuencia ó por  resultado  de. 

Virulencia,  f.  Virulencia.  Maligni- 
dad de  las  llagas  ó de  la  materia  que 
arrojan. 

Virulent,  ta.  adj.  m.  y f.  Virulento, 
ta.  Ponzoñoso,  maligno;  ocasionado  por  un 
virus  ó que  participa  de  la  materia  de 
éste.  acep.  Que  tiene  materia  ó podre. 

Visage.  ra.  Visaje.  Gesto  ó demostra- 
ción reparable  del  rostro  con  que  se  da  á 
entender  un  afecto  ó pasión  interior. 

Visalmirall.  m.  Vice-almirante.  Lo 
mismo  que  vice-almirant. 

Visalmirant.  V.  visalmirall. 

Visar,  a.  Visar.  Reconocer  ó examinar 
un  instrumento,  certificación,  etc.,  ponien- 
do en  ella  el  visto  bueno. 

Viscera,  f.  Viscera.  Entraña.  Lo  mis- 
mo que  ENTRANVA. 

Visceral,  adj.  Visceral.  Perteneciente 
ó relativo  á las  visceras. 

Visch.  m.  Visco.  Liga.  Materia  visco- 
sa del  muérdago  y algunas  otras  plan- 
tas, con  la  cual  se  untan  esparto  ó mim- 
bres para  cazar  pájaros.  Lo  mismo  que 

VIXCII. 

Viscompte.  ni.  Vizconde.  Lo  mismo 

que  VIQCONDE  y VESCOMPTE. 

Viscor.  f.  Viscosidad.  Materia  ó hu- 
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mor  pegajoso  ó glutinoso.  Lo  mismo  que 

VISCOSITAT. 

Viscós,  sa.  adj.  m.  y í.  Viscoso,  sa. 
Pegajoso,  glutinoso. 

Viscositat.  f.  Viscosidad.  Lo  misino 
que  viscor. 

Visell.  m.  Visel.  Challan  que  rodea  ó 
guarnece  el  canto  ó borde  del  cristal  para 
darle  mayor  belleza. 

Visera,  f.  Visera.  Parte  de  la  arma- 
dura del  morrión  que  cubre  el  rostro,  dis- 
puesta de  modo  que  no  estorbe  la  vista, 
acep.  Ala  pequeña  que  tienen  algunas 
gorras  en  la  parte  que  corresponde  á la 
trente,  para  evitar  que  el  sol  incomode  á 
la  vista. 

Visibilitat.  f.  Visibilidad.  Calidad  do 
visible. 

Visible,  adj.  Visible.  Que  se  puede 
ver.  acep.  Tan  cierto  y evidente  que  no 
admite  duda.  acep.  Dícese  de  la  persona 
notable  que  llama  la  atención  por  alguna 
singularidad. 

Visiblement.  adv.  m.  Visiblemente. 
De  manera  que  pueda  ser  visto  de  todos, 
acep.  Clara  y patentemente. 

Visió.  f.  Visión.  Acción  y efecto  de 
ver,  ó acto  de  la  potencia  visiva,  acep. 
Objeto  do  la  vista,  especialmente  cuando 
es  ridículo  ó espantoso,  acep.  Especie  de 
la  fantasía  ó imaginación,  que  no  tiene 
realidad  y se  aprehende  como  cierta,  vi- 
sió  beatifica.  Visión  beatifica.  Teol. 
Acto  de  ver  á Dios,  en  el  cual  existe  la 
bienaventuranza,  vorer  ú visións.  Ver 
visiones  uno.  Ir.  íig.  y fam.  Dejarse  llevar 
mucho  de  su  imaginación,  creyendo  lo  que 
no  hay. 

Visionari,  ria.  adj.  m.  y f.  Visiona- 
rio, ria.  Dícese  del  que,  en  fuerza  de  su 
fantasía  exaltada,  se  figura  y cree  con  fa- 
cilidad cosas  quiméricas.  U.  t.  c.  s. 

Visir,  m.  Visir.  Ministro  de  un  sobe- 
rano musulmán.  Gran  visir.  Gran  visir. 
Primer  ministro  del  Sultán  de  Turquía. 

Visita,  f.  Visita.  Acción  de  visitar, 
acep.  Persona  que  visita,  acep.  Casa  en 
que  está  el  Tribunal  de  los  visitadores 
eclesiásticos,  acep.  Conjunto  de  ministros 
que  asisten  en  forma  de  tribunal  para  la 
visita  de  cárceles,  visita  de  altars. 
Visita  de  altares.  Oración  vocal  que  con 
asistencia  personal  se  hace  en  cada  uno 
de  ellos  para  algún  fin  piadoso,  visita 
de  cárcers.  Visita  de  cárcel  ó cárceles. 
Reconocimiento  breve  y sumario  que  en 
determinados  días  hace  el  juez  del  estado 
de  la  causa  de  los  presos  en  orden  á su 
más  pronto  despacho,  visita  de  cum~ 
pliment.  Visita  de  cumplimiento.  La  que 
se  hace  ó recibe  más  bien  por  cortesanía 
y respeto  que  por  recíproca  amistad  y con- 
fianza. visita  de  dotor.  Visita  de  mé- 
dico. fig.  y fam.  La  de  corta  duración. 
Tornar  ú la  visita  d altre.  Pagar 
uno  la  visita  á otro.  fr.  Corresponder  al 
que  le  ha  visitado,  haciéndole  igual  ob- 
sequio. 

Visiíació.  f.  Visitación.  V.  visita, 
1.a  acep.  | Visita  que  hizo  María  Santí- 
sima á su  prima  Santa  Isabel,  de  que  hace 
fiesta  particular  la  Iglesia. 

Visitador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Vi- 


sitador, ra.  Que  visita  frecuentemente. 
U.  t.  c.  s.  | m.  Juez,  ministro  ó empleado 
que  tiene  á su  cargo  hacer  una  visita  ó 
reconocimiento  en  cualquier  línea. 

Visitar,  a.  Visitar.  Ir  á ver  á uno  á 
su  casa  por  cortesanía,  atención,  amistad 
ó cualquier  otro  motivo,  acep.  Ir  á un 
templo  ó santuario  por  devoción  ó para 
ganar  indulgencias,  acep.  Informarse  el 
juez  superior  ú otra  autoridad  personal- 
mente ó por  medio  de  otro  que  envía  en  su 
nombre,  del  proceder  do  los  ministros  in- 
feriores ó empleados  y del  estado  de  las 
causas  y asuntos  del  servicio  en  los  dis- 
tritos de  su  jurisdicción,  acep.  Ir  el  médico 
á casa  del  enfermo  en  orden  á su  cura- 
ción. acep.  Registrar  en  las  aduanas  ó 
puertos  ó en  otra  parte  destinada  á esto 
efecto  los  géneros  ó mercaderías  para  el 
pago  de  los  derechos  ó para  ver  si  son  de 
lícito  comercio,  acep.  Reconocer  en  las 
cárceles  los  presos  y las  prisiones  en  or- 
den á su  seguridad,  acep.  Examinar  el 
juez  eclesiástico  las  personas  en  orden  al 
cumplimiento  de  sus  obligaciones  cristia- 
nas y eclesiásticas,  y reconocer  las  igle- 
sias, obras  pías  y bienes  eclesiásticos  para 
ver  si  están  y se  mantienen,  en  el  orden  y 
disposición  que  deben  tener,  acep.  Infor- 
marse personalmente  de  una  cosa.  acep. 
Acudir  con  frecuencia  á un  paraje  con 
objeto  determinado.  For.  Reconocer  un 
juez  breve  y sumariamente  la  causa  de 
un  proceso  en  la  visita.  Teol.  Enviar 
Dios  á los  hombros  algún  especial  con- 
suelo ó trabajo  para  su  mayor  mereci- 
miento ó para  que  se  reconozcan. 

Visiu,  ua,  va.  Visivo,  va.  Que  tiene 
facultad  de  ver. 

Visllum.  Lo  mismo  que  vesllum. 

Viso.  m.  Viso.  Supeificie  de  las  cosas 
lisas  ó tersas  que  hieren  la  vista  con  un 
especial  color  por  reflexión  de  la  luz.  acep. 
Onda  de  resplandor  que  hacen  algunas 
cosas  heridas  de  la  luz.  De  viso.  De  viso, 
loe.  Dícese  de  las  personas  conspicuas. 
Fer  visos.  Hacer  visos,  fr.  Dícese  de 
ciertos  tejidos  que,  según  los  hiere  la  luz, 
forman  cambiantes  ó tornasoles. 

Visóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Visorio,  ria. 
Perteneciente  á la  vista  y que  sirve  para 
ver. 

Vist,  ta.  p.  p.  irreg.  de  vórer.  Visto, 
ta.  Acep.  Fórmula  con  que  se  significa 
que  no  procede  dictar  solución  respecto  de 
una  instancia.  For.  Fórmula  con  que  se 
dá  por  terminada  la  vista  pública  de  un 
negocio.  Den  ó mal  vist.  Bien  ó mal 
visto,  loe.  que  con  los  verbos  estar  ó ser, 
significa  que  se  juzga  bien  ó mal  do  una 
acción  ó de  una  cosa  que  merece  ó nó  la 
aprobación  de  los  que  la  ven.  Está  vist. 
Es  ó está  visto,  expr.  con  que  se  concede 
una  cosa,  dándola  por  cierta  y segura.  No 
vist,  ójamay  vist.  No  visto,  ó nunca, 
ó jamás  visto,  loe.  Raro  ó extraordinario 
en  su  línea,  vist  plau.  Visto  bueno. 
Fórmula  de  aprobación  que  se  pone  en 
algunas  certificaciones  y otros  instrumen- 
tos por  aquel  á quien  corresponde.  Se  es- 
cribe casi  siempre  con  esta  abreviatura: 
v.  p.  V.ü  B.° 

Vista,  f.  Vista.  Según  la  R.  A.  E., 


facultad  ó potencia  de  ver,  de  ejercer  la 
visión.  Visión.  V.  visió,  1.a  acep.  Ac- 
tual ejercicio  de  ver  ó modo  con  que  so 
mira.  acep.  Apariencia  ó disposición  de 
las  cosas  en  orden  al  sentido  de  ver.  U. 
m.  con  los  adjetivos  bóna  ó mala  (bue- 
na ó mala),  acep.  Campo  que  se  descubre 
de  un  punto,  y en  especial  cuando  presenta 
extensión,  variedad  y agrado.  U.  t.  en  pl. 
| acep.  Los  mismos  ojos  ó cualquier  de 
ellos  separadamente,  acep.  Encuentro  ó 
concurrencia  en  que  uno  se  ve  con  otro, 
acep.  Visión  ó aparición,  acep.  Cuadro, 
estampa  que  representa  un  lugar,  un  mo- 
numento, etc.,  tomado  del  natural.  Una 
vista  de  Valencia . (Jna  vista  de  Va- 
lencia. acep.  Conocimiento  claro  de  las 
cosas,  acep.  Cualquiera  simple  mirada  de 
paso.  For.  Acto  primero  que  pasa  ante 
un  juez  ó tribunal  en  que  se  hace  relación 
de  una  causa  ó pleito,  y se  oyen  las  de- 
fensas para  pronunciar  sentencia,  pl. 
Ventana,  puerta  ú otra  abertura  en  los 
edificios  por  donde  entra  la  luz  para  ver. 
acep.  Cuello,  pechera  y puños  de  la  ca- 
misa. m.  Empleado  de  aduanas,  á cuyo 
cargo  está  el  registro  de  los  géneros. 
vista  cansada.  Vista  cansada.  La  que 
percibe  más  bien  los  objetos  lejanos  que 
los  muy  próximos.  Andrseli  á ú la 
vista.  Irsele  á uno  la  vista,  fr.  fig.  Des- 
vanecerse, turbársele  el  sentido,  vista 
carta.  Vista  corta.  La  contraria  de  la 
cansada.  Arreplegar  la  vista.  Aguzar 
la  vista,  fr.  fig.  Recojerla  y aplicarla  con 
atención.  A la  vista.  A la  vista,  m. 
adv.  Luego,  al  punto,  prontamente  y sin 
dilación.  En  el  comercio  se  despachan  le- 
tras á la  vista,  que  vale  tanto  como  pa- 
gaderas á su  presentación.  A vista,  m. 
adv.  En  frente,  cerca  ó en  paraje  donde 
se  puede  ver.  Apartar  la  vista.  Apar- 
tar la  vista,  fr.  fig.  Desviar  la  considera- 
ción ó el  pensamiento  de  un  objeto,  aun- 
que sea  imaginario  y no  real.  A prime- 
ra vista.  A primera  vista.  A mija 
vista.  A media  vista,  m.  adv.  Ligera- 
mente y de  paso  para  el  reconocimiento 
de  una  cosa.  A vista.  A vista,  m.  adv. 
En  presencia  ó delante.  En  considera- 
ción ó comparación.  Coneixer  de  vista 
á ú.  Conocer  de  vista  á uno.  fr.  Cono- 
cerle por  haberle  visto  alguna  vez,  sin 
haber  tenido  trato  con  él.  Curt  de  vis- 
ta. Corto  de  vista.  Miope  ó que  no  ve 
con  claridad  los  objetos  lejanos.  U.  t. 
c.  s.  Clavar  la  vista.  Clavar  ó fijar 
la  vista,  fr.  Ponerla  en  un  objeto  con 
atención  y cuidado.  Donar  una  vista. 
Dar  una  vista,  fr.  Mirar,  visitar  de  paso  y 
sin  detenerse  mucho.  En  vista.  En 
vista,  ra.  adv.  En  consideración  ó aten- 
ción de  lo  que  se  ha  visto  ó reconocido. 
Estar  ú á la  vista.  Estar  uno  á la 
vista  ó á la  mira.  V.  estar  úála  mira. 
Exténdrer  la  vista.  Extender  la  vista, 
fr.  Explayarse,  exparcirla  en  algún  pa- 
raje abierto  y espacioso,  como  el  campo 
ó el  mar.  Fer  ú la  vista  grósa.  Hacer 
uno  la  vista  gorda,  fr.  fam.  Fingir  con 
disimulo  que  se  ha  visto  una  cosa.  No 
pédrer  de  vista  á una  persona  ó 
cósa.  No  perder  de  vista  á una  persona 
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ó cosa.  fr.  Estarla  observando  sin  apar- 
tarse de  ella.  fig.  Seguir  sin  intermisión 
un  intento,  acep.  Cuidar  con  suma  vigi- 
lancia de  una  cosa  ó pensar  continua- 
mente en  ella.  Pasar  la  vista.  Pasar 
la  vista.  Pasar  los  ojos.  fr.  fig.  Leer  lige- 
ramente un  escrito  y enterarse  de  lo  que 
substancialmente  dice.  Pédrer  de  vis- 
ta. Perder  de  vista,  fr.  Dejar  de  ver  un 
objeto  por  haberse  alejado  ó no  alcanzar 
¿distinguirlo.  Pegar  una  vista.  Echar 
una  vista,  fr.  fig.  Cuidar  de  una  cosa  mi- 
rándola de  cuando  en  cuando.  U.  frecuen- 
temente para  encargar  este  cuidado.  Tin- 
drer  vista  una  cósa.  Tener  vista  una 
cosa.  fr.  Tener  buena  apariencia.  Trave- 
sar ó entravesar  la  vista.  Torcer  ó 
trabar  la  vista,  fr.  fig.  Torcer  los  ojos  al 
mirar.  Sobre  la  vista  7 preu.  fr.  con 
que  se  da  á entender  que  una  cosa  se 
paga  según  el  valor  que  tiene  en  apa- 
riencia. 

Vistos,  sa.  adj.  m.  y f.  Vistoso, 
sa.  Hermoso,  deleitable  ó apacible  á la 
vista. 

Vistosament.  adv.  m.  Vistosamente. 
Gallardamente  y con  buen  orden  y dispo- 
sición agradable  á la  vista. 

Visual,  adj.  Visual.  Perteneciente  á 
la  vista,  como  instrumento  ó medio  para 
ver.  f.  Línea  recta  que  se  considera  tirada 
desde  el  ojo  del  espectador  hasta  el  obje- 
to que  mira. 

Visualitat.  f.  Visualidad.  Efecto 
agradable  que  produce  el  conjunto  de 
objetos  vistosos. 

Visura,  f.  Visura.  Examen  y recono- 
cimiento que  se  hace  del  examen  de  una 
sosa  por  vista  de  ojos. 

Vital,  adj.  Vital.  Perteneciente  ó rela- 
tivo á la  vida.  fig.  De  mucha  importancia 
ó trascendencia. 

Vitalici,  cia.  adj.  m.  y f.  Vitalicio, 
cia.  Que  dura  toda  la  vida  de  una  persona. 
Api.  por  lo  común  á las  dignidades,  car- 
gos, gracias,  censos,  pólizas  de  seguros 
contra  la  vida,  etc. 

Vitalitat.  f.  Vitalidad.  Calidad  de  te- 
ner vida.  acep.  Actividad  ó eficacia  de  las 
facultades  vitales. 

Vitalisme.  m.  Vitalismo.  Fisiol. 
Doctrina  que  explica  los  fenómenos  que 
se  verifican  en  el  organismo,  así  en  el  es- 
tado de  salud  como  en  el  de  enfermedad, 
por  la  acción  de  ciertas  fuerzas  llamadas 
vitales,  propias  de  los  seres  que  gozan  de 
vida,  y no  exclusivamente  por  la  acción 
de  las  fuerzas  generales  de  la  materia. 

Vitando,  da.  adj.  m.  y f.  Vitando,  da. 
Que  se  debe  evitar.  Dícese  de  los  públicos 
excomulgados,  acep.  Odioso,  execrable. 

Vitela,  f.  Vitela.  Piel  de  vaca  ó ter- 
nera, adobada  y muy  pulida,  en  particular 
la  que  sirve  para  pintar  ó escribir  en  ella. 

Vitelina.  adj.  Vitelina.  Dícese  de  la 
bilis  de  color  amarillo  obscuro, 

Vítol.  m.  A.  del  A.  Es  una  tercera 
parte  más  grande  que  el  Agrá,  rubio 
como  un  hilo  de  oro,  y tiene  el  pico  como 
el  de  la  gallina.  Es  uno  de  los  pájaros  que 
más  rica  y sabrosa  carne  tienen.  Viene  en 
Septiembre  y se  marcha  en  Marzo. 

¡Vítol!  ¡Vítor!  interj.  de  alegría  con 
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que  se  aplaude  un  sujeto  ó una  acción. 
Lo  mismo  que  ¡vítor! 

¡Vítor!  ¡Vítor!  Lo  mismo  que  ¡vítol! 

Vitorejar.  a.  Vitorear.  Aplaudir  ó 
aclamar  con  vítores  á un  sujeto  ó acción. 

Vitri,  tría.  adj.  m.  y f.  Vitreo,  trea. 
Hecho  de  vidrio  ó que  tiene  sus  propieda- 
des. acep.  Parecido  al  vidrio. 

Vitrificable.  adj.  Vitrificable.  Fácil 
ó capaz  de  vitrificarse. 

Vitrificació.  f.  Vitrificación.  Acción 
y efecto  de  vitrificar  ó vitrificarse. 

Vitrificar,  a.  Vitrificar.  Reducir  á 
vidrio  una  substancia.  U.  t.  c,  r.  Hacer 
que  una  cosa  requiera  las  apariencias 
del  vidrio.  U.  t.  e.  r. 

Vitriól.  m.  Vitriolo.  Quim.  Sulfato. 

V.  SULFAT. 

Vitriólich,  ca.  adj.  m.  y f.  Vitriólico, 
ca.  Quim.  Perteneciente  al  vitriolo  ó 
que  tiene  sus  propiedades. 

Vitualla,  f.  Vitualla.  Conjunto  de  co- 
sas necesarias  para  la  comida,  especial- 
mente en  los  ejércitos,  fam.  Abundancia 
de  comida,  y sobre  todo  de  menestras  ó 
verdura. 

Vituallar,  a.  Vituallar.  Avituallar. 
Lo  mismo  que  abituallar. 

Vituperable,  adj.  Vituperable.  Que 
merece  vituperio. 

Vituperació.  f.  Vituperación.  Acción 
y efecto  de  vituperar. 

Vituperador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Vituperaror,  ra.  Que  vitupera.  U.  t.  c.  s. 

Vituperant.  ger.  Vituperando,  p.  a. 
de  vituperar.  Vituperante.  Que  vitupera. 

Vituperar,  a.  Vituperar.  Decir  mal 
de  una  persona  ó cosa,  notándole  de  vi- 
ciosa ó indigna. 

Vitupéri.  m.  Vituperio.  Baldón  ú 
oprobio  que  se  dice  á uno.  acep.  Acción  ó 
circunstancia  que  causa  afrenta  ó des- 
honra. 

Vituperios,  sa.  adj.  m.  y f.  Vitupe- 
rioso, sa.  Que  incluye  vituperio. 

Vituperiosament.  adv.  m.  Vitupe- 
riosamente. Con  vituperio  é ignominia. 

Viu,  va.  adj.m.y  f.  Vivo.  va.  Que  goza 
de  vida,  viviente,  acep.  Eficaz,  intenso. 
Extiéndese  también  á las  cosas  espirituales 
y morales,  acep.  Perfecto  en  su  línea  ó 
sobresaliente.  Dícese  de  los  colores  ó co- 
sas semejantes.  Dícese  de  la  materia  en- 
cendida en  tanto  arde  ó luce.  acep.  Que 
está  en  actual  ejercicio  de  su  empleo  U. 
especialmente  en  la  milicia,  acep.  Sutil, 
ingenioso,  acep.  Muy  semejante  ó pareci- 
do. Fs  un  viu  retrato  de  son  pare. 
Es  un  vivo  retrato  de  su  padre,  acep. 
Demasiadamente  pronto,  ó poco  conside- 
rado, en  las  expresiones  ó acciones,  fig. 
Que  dura  ó subsiste  en  su  fuerza  ó vigor, 
especialmente  en  materias  de  obligación. 
La  lley,  ó la  escritura , está  viva.  La 
ley,  ó la  escritura,  está  viva.  fig.  Perseve- 
rante, durable  en  la  memeria.  fig.  Dili- 
gente, pronto  y ágil.  fig.  Muy  expresivo  ó 
persuasivo.  Limpio,  puro  y sin  mezcla  ó 
líquido,  que  corre  ó mana.  Argent  viu; 
sanch,  aygua,  viva.  Argento  vivo; 
sangre,  agua,  viva.  m.  Extremo,  orilla  ó 
canto  de  la  ropa,  madera  y otras  cosas 
que  suelen  ser  de  otra  materia  ó color. 
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Arq.  Parte  de  la  fábrica  que  sobresale 
del  plano,  especialmente  cuando  forma 
ángulo  ó esquina.  Al  viu.  A lo  vivo.  m. 
adv.  Con  la  mayor  viveza,  con  suma  ex- 
presión y eficacia.  Pegar  en  lo  viu. 
Dar  en  el  clavo,  fr.  fig.  y fam.  Acertar  en 
lo  que  se  hace,  especialmente  cuando  es 
dudosa  la  resolución. 

Viudetat.  f.  Viudedad.  Porción  de  ali- 
mentos ó cantidad  anual  de  dinero  que  se 
asigna  á las  viudas  y que  les  dura  el 
tiempo  que  permanecen  en  tal  estado, 
acep.  Usufructo  de  los  bienes  del  consorte 
fallecido,  que  durante  su  viudez  goza  el 
consorte  sobreviviente,  acep.  Viudez.  Lo 
mismo  que  viudeqa. 

Viudega.  f.  Viudedad.  Viudez.  Estado 
de  viudo  ó viuda.  Lo  mismo  que  viude- 
tat, última  acep. 

Viudo,  da.  adj.  m.  y f.  Viudo,  da.  Dí- 
cese de  la  persona  á quien  se  le  ha  muer- 
to su  consorte  y no  ha  vuelto  á casarse. 
U.  t.  f.  s. 

Viurer.  m.  Vivir.  Vida,  existencia. 
Retirarse  á bon  viurer.  Retirarse  á 
buen  vivir. 

Viurer.  n.  Vivir.  Tener  vida.  acep. 
Durar  con  vida.  acep.  Durar  las  cosas, 
acep.  Pasar  y mantener  la  vida.  acep. 
Habitar  ó morar  en  un  lugar  ó país.  fig. 
Obrar  siguiendo  algún  tenor  ó modo  en 
las  acciones,  en  cuanto  miran  á la  razón 
ó á la  ley.  Júntase  con  los  adverbios  be 
ó mal  (bien  ó mal),  fig.  Mantenerse  ó 
durar  en  la  fama  después  de  muerto,  fig. 
Acomodarse  á los  genios  ó á las  circuns- 
tancias del  tiempo  para  lograr  sus  pro- 
pias conveniencias.  Saber  viurer;  en- 
senyar  á viurer.  Saber  vivir;  enseñar 
á vivir.  | fig.  Estar  presente  una  cosa  en 
la  memoria,  en  la  voluntad  ó en  la  con- 
sideración; y en  materias  espirituales  se 
dice  de  la  presencia  y asistencia  particu- 
lar de  Dios  por  sus  inspiraciones,  acep. 
Estar.  V.  estar,  viurer  descuidat  ó 
ignorant  de  algo.  Vivir  descuidado  ó 
ignorante  de  algo.  Mes  costa  viurer 
mal  que  viurer  be.  Más  cuesta  mal 
hacer  que  bien  hacer.  Refrán  que  se  en- 
tiende en  sentido  literal  y que  aconseja 
vivir  bien,  ¡vixca!  ¡Viva!  interj.  de  ale- 
gría y aplauso,  viurer  pera  vórer.  Vi- 
vir para  ver.  Expr.  que  so  usa  para  mani- 
festar la  extrañeza  que  causa  una  cosa 
que  no  se  esperaba  del  sujeto  de  quien  se 
habla,  especialmente  cuando  es  de  mala 
correspondencia.  Conforme  se  viu, 
aixina  se  mor.  Como  se  vive  se  muere, 
fr.  proverb.  con  que  se  explica  que  po- 
cas veces  se  dejan  las  costumbres,  vi- 
cios ó modales  que  se  frecuentan  de- 
masiado y de  que  se  adquiere  hábito,  pues 
duran  por  lo  común  hasta  el  tiempo  de 
morir. 

Viurers.  m.  pl.  Víveres.  Provisiones 
de  boca  de  un  ejército  ó plaza,  .acep.  Lo 
necesario  para  el  alimento  de  cualquier 
persona. 

Viures.  m.  pl.  ant.  Víveres.  Lo  mismo 

que  viuvers. 

Vivach.  m.  Vivac.  Vivaque.  Mil. 
Guardia  principal  en  las  plazas  de  armas, 
á la  cual  acuden  todas  las  ddtaás  á tomar 
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el  santo.  Mil.  Campamento  de  un  cuerpo 
militar. 

Vivacitat.  f.  Vivacidad.  Vigor  y efi- 
cacia de  las  acciones  vitales  ó del  princi- 
pio de  la  vida.  acep.  Viveza  de  genio  ó del 
talento,  acep.  Resplandor  y lustre  de  al- 
gunas cosas,  especialmente  de  los  colores. 

Vivament.  adv.  m.  Vivamente.  Con 
viveza  ó eficacia,  acep.  Con  propiedad  ó 
semejanza. 

Vivander,  ra.  adj.  m.  y f.  Vivandero, 
ra.  Persona  que  en  los  ejércitos  se  pro- 
vee de  víveres  para  venderlos,  ya  lleván- 
dolos á la  mano,  ya  en  tiendas  ó can- 
tinas. 

Vivaquejar.  n.  Vivaquear.  Mil.  Pa- 
sar las  tropas  la  noche  al  raso. 

Vivea.  f.  Viveza.  Lo  mismo  que  vi- 
vera. 

Vivent.  p.  a.  de  viurer.  Viviente. 
Que  vive.  U.  t.  c.  s. 

Viver.  m.  Vivero.  Lugar  para  mante- 
ner y criar  aves,  pescados  ú otros  anima- 
les. acep.  Vivar.  Vivera.  Sitio  ó paraje 
donde  crían  sus  hijos  algunos  animales 
de  caza,  y más  particularmente  sitio  ca- 
vernoso de  cuevecillas  de  los  conejos. 

Vivega.  f.  Viveza.  Prontitud  y celeri- 
dad en  las  acciones  ó agilidad  en  la  eje- 
cución. acep.  Ardimiento  ó energía  en  las 
palabras,  acep.  Agudeza  ó perspicacia  de 
ingenio,  acep.  Dicho  agudo,  pronto  é in- 
genioso. acep.  Propiedad  y semejanza, 
acep.  Esplendor  y lustre  de  algunas  co- 
sas, especialmente  de  los  colores,  acep. 
Gracia  particular  y actividad  especial  que 
suelen  tener  los  ojos  en  el  modo  de  mirar 
ó moverse,  acep.  Acción  poco  considera- 
da. acep.  Palabra  que  se  suelta  sin  re- 
flexión. 

Vividor,  ra.  adj.  m.  y f.  Vividor,  ra. 
Que  vive  mucho  tiempo.  U.  t.  c.  s.  acep. 
api.  á la  persona  económica  y laboriosa 
y que  busca  modos  de  vivir. 

Vivienda,  f.  Vivienda.  Morada,  ha- 
bitación. acep.  Género  de  vida  ó modo  de 
vivir. 

Vivificació.  f.  Vivificación.  Acción 
y efecto  de  vivificar. 

Vivificador,  hor,  ra.  adj.  m.y  f. 
Vivificador,  ra.  Que  vivifica. 

Vivificant.  p.  a.  <\q  vivificar.  Vi- 
vificante. Que  vivifica. 

Vivificar,  á.  Vivificar.  Dar  vida, 
acep.  Confortar  ó refrigerar. 

Vivificatiu,  tina,  va.  adj.  m.  y f. 
Vivificativo,  va.  Capaz  de  vivificar. 

Vivífich,  ca.  adj.  m.  y f.  Vivifico,  ca. 
Que  incluye  vida  ó nace  de  ella. 

Vivípar,  ro,  ra.adj.  m.  y f.  Vivíparo, 
ra.  Zool.  api.  á los  animales  que  paren 
vivos  los  hijos,  á distinción  de  los  ovíparos 
ó que  paren  huevos.  U.  t.  c.  s. 

Vixch.  m.  V.  visch. 

Vocable.  m.  Vocablo.  Palabra.  V. 
paraula,  1.a  acep. 

Vocabulari.  m.  Vocabulario.  Diccio- 
nario. Lo  mismo  que  diccionari,  1.a 
acep.  Conjunto  ó diversidad  de  vocablos 
de  que  se  usa  en  alguna  facultad  ó ma- 
teria determinada,  acep.  Conjunto  de  las 
palabras  de  un  idioma  ó dialecto,  acep. 
En  sentido  menos  genérico,  catálogo  ó 


lista  de  palabras  por  orden  alfabético  y 
con  definiciones  ó explicaciones  suscintas. 

Vocabuliste.  m.  Autor  do  un  voca- 
bulario. acep.  Vocabulista.  Vocabulario. 
Lo  mismo  que  vocabulari. 

Vocació.  f.  Vocación.  Inspiración  con 
que  Dios  llama  á algún  estado,  especial- 
mente al  de  la  religión.  Advocación.  V. 
ad vocació.  fam.  Inclinación  á cualquier 
estado,  profesión  ó carrera.  Errar  u la 
vocació.  Errar  uno  la  vocación,  fr.  De- 
dicarse á cosa  para  la  cual  no  tiene  dis- 
posición. 

Vocal,  adj.  Vocal.  Perteneciente  á la 
voz.  acep.  Dícese  de  lo  que  se  hace  con  la 
voz,  á distinción  de  lo  que  se  hace  con  la 
mente,  que  se  llama  mental,  acep.  V. 
I letra  vocal.  U.  t.  c.  s.  | acep.  m.  El 
que  tiene  voz  en  una  congregación  ó jun- 
ta, llamado  á ella  por  derecho  ó institu- 
ción. vocal  bren.  Vocal  breve.  Gram. 
La  de  la  sílaba  breve,  vocal  llarga. 
Vocal  larga.  Gram.  La  de  la  sílaba 
larga. 

Vocaligació.  f.  Vocalización.  Mús. 
Acción  y efecto  de  vocalizar.  Mus.  En  el 
arte  del  canto,  todo  ejercicio  preparatorio 
que  consiste  en  ejecutar,  valiéndose  de 
cualquiera  de  las  vocales  (comunmente 
la  a ó la  e),  una  serie  de  modulaciones, 
trinos,  adornos,  etc.,  sin  repetir  ni  alterar 
el  sonido  de  la  que  se  emplea.  Es  el  estu- 
dio fundamental  del  canto,  destinado  á dar 
agilidad  y flexibilidad  á la  garganta. 
Mús.  Pieza  de  música  compuesta  expre- 
samente para  enseñar  á vocalizar. 

Vocaligar.  n.  Vocalizar.  Mús.  Sol- 
fear sin  nombrar  las  notas,  empleando 
solamente  una  de  las  vocales,  que  es  casi 
siempre  la  a.  Mús.  Ejecutar  los  ejerci- 
cios de  vocalización  para  acostumbrarse  á 
vencer  las  dificultades  del  canto.  En  éste 
se  aplica  á la  emisión  de  varios  so- 
nidos musicales  que  caen  sobre  cualquiera 
vocal,  los  cuales  deben  producirse  sin  re- 
petirla ni  alterarla. 

Vocalment.  adv.  m.  Vocalmente.  Con 
la  voz  y expresión  de  palabras. 

Vocatiu.  m.  Vocativo.  Gram.  Quinto 
caso  de  la  declinación.  Sirve  únicamente 
para  invocar,  llamar  ó nombrar  con  más  ó 
menos  énfasis  á una  persona  ó cosa  per- 
sonificada, y suele  ir  precedido  de  las  in- 
terjecciones ¡ah!  ú ¡oh! 

Vocer.  m.  ant.  Abogado.  Lo  mismo 
que  ABOGAT  y ADVOGAT. 

Vogí.  m.  Verdugo.  Ejecutor  de  la  jus- 
ticia. Ministro  de  justicia,  que  ejecuta  las 
penas  de  muerte  y otras  corporales,  como 
la  de  azotes,  tormento,  etc.  Lo  mismo  que 
bogí  y morro  de  vaques. 

Vói.  m.  Palo  que  se  tiene  en  la  mano 
en  el  juego  llamado  tala,  que  sirve  para 
hacer  saltar  y arrojar  lejos  al  otro  pe- 
queño y puntiagudo,  llamado  pich  en  va- 
lenciano. 

Vól.  ra.  Vuelo.  Acción  de  volar,  acep. 
Espacio  que  se  vuela  de  una  vez.  Aga- 
farles ú al  vól.  Cojerlas  uno  al  vuelo, 
fr.  fig.  y fam.  Entender  ó notar  con  pron- 
titud las  cosas  que  no  se  dicen  claramente 
ó que  se  hacen  á hurtadillas.  Agarrar 
al  vól.  Cojer  al  vuelo,  fr.  fig.  Lograr 


una  cosa  de  paso  ó casualmente.  A l vól. 

A vuelo.  A pino.  m.  adv.  con  que  se  ex- 
plica el  modo  de  tocar  las  campanas,  le- 
vantándolas en  alto  y haciéndolas  dar 
vueltas.  Péndrer  vól  una  cósa.  Tomar 
vuelo  una  cosa.  fr.  fig.  Irse  adelantando  ó 
aumentando  mucho.  Ser  ti  del  primer 
vól.  Estar  alguno  con  la  leche  en  los 
labios,  fr.  con  que  se  denota  que  tiene 
poca  experiencia.  Tirar  al  vól.  Tirar 
al  vuelo,  fr.  Tirar  al  ave  que  va  volando, 
á distinción  de  cuando  se  le  tira  estando 
parada.  Qui  le'l  vól,  fa  lo  que  vól. 
ref.  con  que  se  da  á entender  que  el  que 
tiene  mando  ó se  halla  en  condiciones  de 
imponer  su  voluntad,  hace  lo  que  mejor 
le  acomoda. 

Volá,  da.  f.  Vuelo.  V.  vól,  l.erart., 
1.a  y 2.a  aceps.  Arq.  Parte  de  una  fá- 
brica que  sale  fuera  del  plano  de  la  pared 
que  la  sostiene. 

Volador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Vo- 
lador, ra.  Que  vuela,  acep.  Dícese  de  lo 
que  está  pendiente  de  manera  que  el  aire 
lo  pueda  mover.  V.  vidre  volador. 

Volander,  ra.  adj.  m.  y f.  Volandero, 
ra.  Suspenso  en  el  aire  y que  se  mueve 
fácilmente  á su  impulso,  fig.  Casual,  im- 
previsto. fig.  Que  no  tiene  asiento,  ni  se 
lija  ni  pára  en  ningún  lugar.  Dícese  tam- 
bién de  las  cosas  inmateriales. 

Volaut.  ger.  Volando,  p.  a.  de  volar. 
Volante.  Que  vuela,  adj.  Que  va  ó anda 
de  una  parte  á otra  sin  sitio  ó asiento  fijo, 
acep.  Aplícase  á la  pulsación  de  las  arte- 
rias. acep.  Dícese  de  algunas  especies  de 
meteoros  que  se  elevan  por  el  aire,  disi- 
pándose fácilmente,  m.  Tira  de  tela,  por 
lo  común  con  frunces  ó pliegues,  cosida 
horizontalmente  sobre  las  faldas  de  los  ves- 
tidos de  mujer,  acep.  En  el  reloj,  pieza  que, 
hiriendo  la  rueda  catalina  é introducién- 
dose en  los  dientes  de  ella,  regula  el  mo- 
vimiento. acep.  Máquina  de  hierro  que  sirve 
para  acuñar,  acep.  Hoja  de  papel  (ordina- 
riamente la  mitad  de  una  cuartilla  cortada 
á lo  largo)  en  que  se  manda,  recomienda, 
pide,  pregunta  ó hace  constar  alguna  cosa 
en  términos  precisos,  y la  cual  se  envía  de 
una  parte  á otra.  U.  ra.  en  las  oficinas  del 
Estado.  Mee.  Rueda  grande  y pesada  de 
una  máquina  motora  que  sirve  para  regu- 
larizar el  movimiento,  y por  lo  común 
para  transmitirlo  al  resto  del  mecanismo. 

Volantí.  m.  Volatín.  Cada  uno  de  los 
ejercicios  del  volatinero,  acep.  Volantín. 
Especie  de  cordel  con  uno  ó más  anzue- 
los, que  sirve  para  pescar. 

Volantiner,  ro,  ra.  m.  f.  Volati- 
nero, ra.  Persona  que  con  habilidad  y arte- 
anda  y voltea  por  el  aire  sobre  una  cuer- 
da ó alambre,  haciendo  otras  habilidades 
y ejercicios  semejantes. 

Volar,  n.  Volar.  Ir  ó moverse  por  el 
aire,  sosteniéndose  con  las  alas.  Es  propio 
de  las  aves  y de  muchos  insectos,  acep. 
Elevarse  una  cosa  en  el  aire  y moverse 
algún  tiempo  por  él.  fig.  Caminar  ó ir  con 
gran  prisa  y aceleración,  acep.  Separarse, 
retirarse  una  cosa  del  lugar  que  ocupaba 
con  gran  celeridad  y presteza,  acep.  Salir 
fuera  de  lo  macizo  y al  aire  una  cosa, 
especialmente  en  las  fábricas  y edificios. 
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acep.  Ir  por  el  aire  una  cosa  arrojada 
con  violencia,  acep.  Hacer  saltar  ó elevar 
en  el  aire  una  cosa  con  violencia,  espe- 
cialmente cuando  se  hace  con  la  pólvora, 
fig.  Hacer  las  cosas  con  gran  prontitud  ó 
ligereza,  fig.  Extenderse  ó propagarse  con 
celeridad  una  cosa  entre  muchos.  íig.  Huir, 
desaparecer.  Dícese  también  de  las  cosas 
inanimadas.  Lo  temps  vola.  El  tiempo 
vuela. 

Volatería,  f.  Volatería.  Caza  de  aves 
que  se  hace  con  otras  enseñadas  á este 
efecto,  acep.  Conjunto  de  diversas  aves. 

Volátil,  adj.  Volátil.  Que  vuela  ó 
puede  volar.  11.  t.  c.  s.  acep.  api.  á las 
cosas  que  se  mueven  ligeramente  y andan 
por  el  aire.  fig.  Mudable,  inconstante. 
Quim,  api.  á la  subtancia  ó cuerpo  que 
tiene  la  propiedad  de  volatilizarse. 

Volatilitat.  f.  Volatilidad.  Quim. 
Calidad  de  volátil  (última  acep.) 

Volatilicar.  a.  Volatilizar.  Trasfor- 
mar un  cuerpo  sólido  en  vapor  ó gas.  r. 
Exhalarse  ó disiparse  fácilmente  una  subs- 
tancia ó cuerpo. 

VolatiQar.  a.  Volatizar.  Volatilizar. 
Lo  mismo  que  volatilicar. 

Volaverunt.  Volaverunt.  Voz  latina 
que  se  usa  festivamente  para  significar 
que  una  cosa  faltó  del  todo,  se  perdió  ó 
desapareció. 

Volcá.  m.  Volcán.  Abertura  en  la  tie- 
rra, y más  comunmente  en  una  montaña, 
por  donde  salen  de  tiempo  en  tiempo 
humo,  llamas  y materias  encendidas  ó de- 
rretidas. fig.  El  mucho  fuego  ó la  vio- 
lencia del  ardor,  fig.  Cualquiera  pasión 
ardiente  como  el  amor,  la  ira. 

Volcá,  da.  f.  Vuelco.  Tumbo.  Lo  mis- 
mo que  volcíi. 

Volcánich,  ca.  adj.  m.  y f.  Volcá- 
nico, ca.  Perteneciente  ó relativo  al  volcán. 

Volcar,  a.  Volcar.  Torcer  ó trastornar 
una  cosa  hacia  un  lado  ó totalmente,  de 
modo  que  caiga  ó se  vierta  lo  contenido  en 
ella.  U.  t.  c.  n.  tratándose  de  carruajes. 

Volch.  m.  Vuelco.  Tumbo.  Acción  y 
efecto  de  volcar.  Movimiento  con  que  una 
cosa  se  vuelve  ó trastorna  enteramente. 

Volea,  f.  Voleo.  Golpe  dado  en  el  aire 
á una  cosa  antes  de  que  caiga  al  suelo, 
acep.  Golpe  que  se  dá  á la  pelota  antes 
de  que  haga  bote. 

Volentat.  f.  ant.  Voluntad.  Lo  mismo 

que  VOLUNTAT  y VOLHN£A. 

Voleuter,  ra.  adj.  m.  y f.  ant.  Con- 
tento, ta.  Gustoso,  sa.  Lo  mismo  que  vo- 

LENTERÓS,  SA. 

Volenteramenf.  adv.  m.  ant.  Gus- 
tosamente. Lo  mismo  que  volenters  y 

GUSTOSA  M EXT. 

Volenterós,  sa.  adj.  m.  y f.  ant. 
Contento,  ta.  Gustoso,  sa.  Lo  mismo  que 

CONTENT,  TA,  GUSTOS,  SA,  y VOLEN- 
TER,  RA. 

Volenters.  adv.  m.  ant.  Gustosa- 
mente. Lo  mismo  que  gustosament  y 

VOLENTERAMENT. 

Volénqa.  f.  Voluntad.  Lo  mismo  que 

VOLUNTAT  y VOLENTAT. 

Voleo,  m.  Tiro  de  los  coches  y gale- 
ras que  va  fuera  de  la  lanza.  Lo  mismo 
que  voLEU. 


Voler.  a.  Querer.  Según  la  R.  A.  E., 
desear  ó apetecer,  acep.  Amar,  tener  ca- 
riño, voluntad  ó inclinación  á una  perso- 
j na.  acep.  Tener  voluntad  ó determinación 
de  ejecutar  una  cosa.  acep.  Resolver,  de- 
terminar ó mandar,  acep.  Pretender,  in- 
tentar ó procurar,  acep.  Ser  conveniente  j 
una  cosa  á otra,  pedirla,  requerirla,  acep. 
Conformarse  ó convenir  uno  con  otro  en  i 
| un  intento,  acep.  En  el  juego,  aceptar  el 
' invite,  acep.  Dar  uno  ocasión  con  lo  que 
i hace  ó dice  para  que  se  ejecute  algo  con-  ' 
tra  él.  Tú  yóls  anar  á presidí.  Tú 
quieres  ir  á presidio,  acep.  Estar  próxima 
| á ser  ó verificarse  una  cosa,  yol  plourer. 

| Quiere  llover.  Com  yullga  que.  Como 
! quiera  que.  Loe.  adv.  De  cualquier  modo, 
de  este  ó del  otro  modo  que.  Ferse  de 
\ mal  voler.  fr.  Malquistarse.  Quant  se 
yullga.  Cuando  quiera,  m.  adv.Encual- 
j quier  tiempo.  Quant  ú no  vól,  dos  no 
! rinyen.  Cuando  uno  no  quiere,  dos  no 
barajan  ó riñen,  fr.  fam.  cuyo  sentido  es 
i tan  obvio  que  no  necesita  explicación, 
j ¿Qué  mes  v óls?  ¿Qué  más  quieres?  expr. 

1 con  que  se  dá  á entender  que  lo  que  uno 
¡ ha  logrado  es  todo  lo  que  pudiera  desear 
según  su  proporción  y méritos.  Que 
yullga,  que  no  vullga.  Que  quiera, 
que  no  quiera,  expr.  adv.  Sin  atender  á la 
' voluntad  ó aprobación  de  uno,  convenga 
ó no  convenga  con  ella.  ¿Qué  vól  dir 
aixó?  Qué  quiere  decir  eso.  expr.  con  que 
se  dá  á entenderá  uno  que  se  explica  con 
¡ exceso  en  una  materia,  y es  un  género  de 
amenaza  ó aviso  para  que  corrija  ó mo- 
; dere  lo  que  ha  dicho.  Qui  be  te  voldrá, 
i plorar  te  fará.  Quien  bien  te  quiera  ó 
I quiere,  te  hará  llorar,  ref.  que  enseña  que 
I el  verdadero  cariño  consiste  en  advertir 
y corregir  al  amiíro  en  lo  que  yerra,  pos- 
1 poniendo  el  sonrojo  que  le  pueda  causar 
al  fruto  que  se  promete  de  la  reprensión. 

! Qui  tot  lio  vól,  tot  ho  pert.  Quien 
¡ todo  lo  quiere,  todo  lo  pierde,  ref.  que  re- 
prende la  demasiada  ambición  y avisa 
que  ella  suele  ser  causa  de  que  se  pierda 
| aun  lo  que  se  pudiera  conseguir.  Sense 
voler.  Sin  querer,  m.  adv.  Por  acaso  ó 
¡contingencia;  sin  intención,  sin  reparo. 
voler  be  una  persona  á altra.  Que- 
rer bien  una  persona  á otra.  fr.  Amar  un 
hombre  á una  mujer  ó viceversa,  voler 
dir.  Querer  decir,  fr.  Significar,  pero  te- 
niéndose que  adivinar  ó deducir  lo  signi- 
; ficadoi  indicar,  dar  ó entender  una  cosa. 
voler  ú lo  sach,  les  peres  y l'amo 
d'elles.  fr.  con  que  se  critica  la  excesiva 
avaricia  de  una  persona. 

Voler.  m.  Querer.  Cariño,  amor. 

Voléu.  m.  Lo  mismo  que  voleo. 

Volgrer.  a.  ant.  Querer.  Lo  mismo 
que  voler,  l.er  art. 

Volició.  f.  Volición.  Fil.  Acto  de  vo- 
luntad. 

Volitiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f.  Voliti- 
vo, va.  Fil.  Aplícase  á los  actos  y fenó- 
menos de  voluntad. 

Volp,  a.  ni.  f.  Zorro,  rra.  Raposo,  sa, 
Lo  mismo  que  guinéu,  a.  renart.  V. 

RAROS A y RABOSÓT. 

Voipa.  f.  ant.  Vergüenza.  Lo  mismo 
que  VERGONVA. 


Volpell,  lia.  adj,  m.  y f.  ant.  Vergon- 
zoso, sa.  Lo  mismo  que  yergonyós,  sa. 
m.  Zorro,  rra.  Lo  mismo  que  guinéu,  a, 

RENART,  VOLP1Q,  RABOSA  y RABOSÓT. 

ant.  Engaño.  Lo  mismo  que  engany. 

Voipig.  m.  ant.  Zorro,  rra.  Raposo, 
sa.  Lo  mismo  que  guinéu,  a;  renart, 
volp,  a;  volpell,  lla;  rabosa  y 

RABOSÓT. 

Volrer.  a.  ant.  Querer.  Lo  mismo  que 
voler,  l.crart. 

V olta.  f.  Bóveda. 

Vólta.  f.  Vuelta.  Movimiento  de  una 
cosa  alrededor  ó de  un  lado  á otro.  acep. 
Movimiento  con  que  un  cuerpo  se  agita 
en  el  aire,  volviéndose  enteramente,  como 
los  volatines  ó danzantes,  acep.  Rodeo  ó 
torcimiento  de  las  líneas  ó del  camino  rec- 
to. acep.  Acción  de  apretar  una  cosa,  vol- 
viendo ó revolviendo  otra  alrededor  de  ella, 
acep.  Repetición  de  una  cosa.  Vez.  Lo 
mismo  que  vegada,  acep.  En  las  cerra- 
j duras  y llaves,  disposición  de  las  guardas 
! para  el  golpe  del  cierre;  y se  llama  así, 
porque  se  vuelve  la  llave  al  cerrar,  acep. 
Mudanza  de  las  cosas  de  un  estado  á otro 
ó de  un  parecer  á otro.  acep.  Arq.  Torci- 
miento ó declinación  de  la  línea  ó líneas 
I circulares  para  formar  el  arco  ó la  bóve- 
i da.  Alija  vólta.  Media  vuelta;  acción 
| de  volver  el  cuerpo  hacia  un  lado,  pero  no 
enteramente,  vólta  saucera.  Rodeón. 
vólta  en  l'aire.  Voltereta,  volteleta, 
volteta.  Vuelta  ligera  dada  en  el  aire. 
vólta  en  les  procesóns  y atres  fun- 
cións  públiques.  Carrera.  Conjunto  de 
las  calles  destinadas  para  una  función 
' pública  y solemne:  como  la  procesión  del 
Corpus,  entrada  pública  del  rey,  etc.  vól- 
ta que  ’s  forma  entre  les  bigues 
deis  pisos  de  les  cases,  etc.  Bovedilla. 
vólta  de  les  mánegues  deis  magis- 
trats.  Bolillo.  A la  vólta  de.  A la 
vuelta  de.  Al  cabo  de.  Lo  mismo  que  al 
cap  de.  A vóltes.  A veces.  Lo  mismo 
que  á vegades.  Donar  ó pegar  una 
vólta.  Dar  una  vuelta,  fr.  Pasear  un 
rato.  Ir  por  poco  tiempo  á una  población 
ó país.  fig.  Mudarse,  trocarse.  Pegar 
yóltes.  Dar  vueltas,  fr.  Andar  alrede- 
| dor.  Andar  buscando  una  cosa  sin  encon- 
; trarla.  fig.  Discurrir  repetidamente  sobre 
una  cosa. 

Voltant.  m.  Rededor.  Contorno.  Lo 
j mismo  que  contorn.  Al  voltant. 
Al,  ó en,  rededor,  m.  adv.  En  la  circunfe- 
• renria  ó circuito  próximamente. 

Voltar.  a.  Volver.  Dar  vuelta  ó vuel- 
tas á una  cosa.  acep.  Rodear,  circuir. 

Yolteig.  m.  Volteo.  Acción  y efecto 
de  voltear.  Lo  mismo  que  voltejá,  da 
I y voltejament. 

Voltejá,  da.  f.  Volteo.  Lo  mismo  que 
yolteig  y voltejament. 

Voltejador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Volteador,  ra.  Que  voltea.  U.  t.  c.  s. 

Voltejament.  m.  Volteo.  Lo  mismo 
que  volteig  y voltejá,  da. 

Voltejar.  a.  Voltear.  Dar  vueltas  á 
una  cosa.  Dícese  con  más  frecuencia  de 
! las  campanas.  Volver  una  cosa  de  una 
parte  á otra,  al  revés  de  como  estaba  co- 
I locada . acep.  Trastocar  ó mudar  una 
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cosa  á otro  estado  ó sitio.  Derribar  vio- 
lentamente á uno.  Arcj.  Tratándose  de 
un  arco,  construirlo,  n.  Dar  vueltas  una 
persona  ó cosa,  ó cayendo  y rodando  por 
ageno  impulso  ó voluntariamente,  como 
lo  hacen  los  volteadores.  U.  t.  c.  r.  vol- 
tejarse  el  vi.  Torcerse,  apuntarse, 
avinagrarse  el  vino. 

Voltrá.  ant.  Del  verbo  roler.  Querrá. 

Volubilitat.  f.  Volubilidad.  Calidad 
de  voluble. 

Voluble,  adj.  Voluble.  Que  fácilmen- 
te se  puede  mover  alrededor.  íig.  Volta- 
rio, ria.  Mudable,  inconstante  en  el  dic- 
tamen ó genio. 

Volúm.  m.  Volumen.  Corpulencia  ó 
bulto  de  una  cosa.  acep.  Cuerpo  material 
de  un  libro  encuadernado,  que  puede  ser 
obra  completa,  á diferencia  del  tomo,  que 
generalmente  es  l.°,  2.°,  etc.,  según 
el  número  de  ellos  en  que  se  ha  dividido 
la  obra.  Así  un  volumen  suelo  compren- 
der dos  tomos  de  la  misma  ó diferente 
materia,  y por  lo  mismo  se  dice  que  una 
biblioteca  consta  de  tantos  volúmenes, 
no  de  tantos  tomos.  Geom.  Espacio  ocu- 
pado por  un  cuerpo. 

Volumen,  m.  Volumen.  Lo  mismo 
que  volúm. 

Voluminós,  sa.  adj.  m.  y f.  Volumi- 
noso, sa.  Que  tiene  mucho  volumen  ó 
bulto. 

Voluntan,  ria.  adj.  m.  y f.  Volun- 
tario, ria.  Que  naco  de  la  voluntad  libre, 
sin  necesidad  ó fuerza  que  la  obligue, 
acep.  Voluntarioso.  V.  voluntarios. 
acep.  Que  so  determina  por  propia  volun- 
tad, sin  otra  razón  ni  obligación,  acep. 
V.  Soldat  voluntari.  U.  t.  c.  8. 

Voluntariament.  adv.  m.  Volunta- 
riamente. Con  libertad,  gusto  ó voluntad, 
ó por  propia  determinación,  acep.  De  suyo, 
de  su  natural  ó sin  el  concurso  de  causa 
externa,  acep.  Por  sola  determinación  de 
la  voluntad  propia,  sin  otra  razón. 

Voluntarietat.  f.  Voluntariedad.  Ca- 
lidad de  voluntario,  acep.  Determinación 
de  la  propia  voluntad  por  mero  antojo  y 
sin  otra  razón  para  lo  que  se  resuelve. 

Voluntarios,  sa.  adj.  m.  y f,  Vo- 
luntarioso, sa.  Que  por  capricho  quiere 
hacer  siempre  su  voluntad. 

Voluníariosament.  adv.  m.  Volun- 
tariosamente. Por  antojo  ó capricho,  sin 
atender  á las  razones  ó motivos  para  eje- 
cutar lo  contrario. 

Voluntat.  f.  Voluntad.  Según  la  R. 
A.  E.,  una  de  las  potencias  del  alma  que 
inclina  y mueve  á querer,  á hacer  una 
cosa,  ó no  hacerla,  ó á hacer  la  contraria, 
acep.  Acto  de  la  potencia  volitiva  con  que 
admite  ó rehuye  una  cosa  queriéndola  ó 
aborreciéndola  y repugnándola,  acep.  En 
Dios,  sus  decretos,  determinaciones  ó dis- 
posiciones. acep.  Libre  albedrío  ó libre 
determinación,  acep.  Elección  do  una  cosa 
•sin  obligación  ú otra  razón  particular  para 
ella.  acep.  Intención,  ánimo  ó resolución 
de  hacer  una  cosa.  acep.  Amor,  cariño, 
afición,  benevolencia  ó afecto,  acep.  Gana 
ó deseo  de  hacer  una  cosa.  acep.  Dispo- 
sición, precepto  ó mandato  de  otro.  acep. 
Elección  hecha  por  el  propio  dictamen  ó 
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gusto  sin  atención  á otro  respeto  ó reparo. 
Propia  voluntat.  Propia  voluntad, 
acep.  Consentimiento  de  uno  en  acción  de 
otro  que  pudiera  impedir.  Mala  volun- 
tat. Mala  voluntad.  Enemiga,  malque- 
rencia. Ultima  voluntat.  Ultima  vo- 
luntad. La  expresada  en  el  testamento, 
acep.  El  testamento  mismo.  De  bbna 
voluntat.  De  buena  voluntad,  ó de  vo- 
luntad. m.  adv.  Con  gusto  y benevolencia. 
Guanyafse  la  voluntat  de  ú.  Ganar 
la  voluntad  de  uno.  fr.  Lograr  su  benevo- 
lencia con  los  servicios  y obsequios  que 
se  le  hacen.  Llevar  la  voluntat  á ú. 
Quitar  la  voluntad  á uno.  fr.  Inducirle  ó 
persuadirle  á que  no  ejecute  lo  que  quiere 
ó desea,  especialmente  cuando  tiene  de- 
recho y acción  para  hacerlo  libremente. 

Voluptuós,  sa.  adj.  m.  y f.  Volup- 
tuoso, sg.  Que  inclina  á la  voluptuosidad, 
la  inspira  ó la  hace  sentir,  acep.  Dado  á 
los  placeres  ó deleites  sensuales.  U.  t.  c.  s. 

Voluptuosament.  adv.  m.  Volup- 
tuosamente. Con  voluptuosidad. 

Voluptuositat.  f.  Voluptuosidad. 
Complacencia  en  los  deleites  sensuales. 

Voluta,  f.  Voluta.  Arq.  Ornato  pro- 
pio del  capitel  jónico,  formado  con  líneas 
espirales,  sobre  las  cuales  descansan  los 
ángulos  del  ábaco  del  mismo  capitel,  y se 
ponen,  aunque  menores,  en  el  compuesto. 

Vólva.  f.  Copo.  V.  cop,  2.a  acep. 
Por  extensión,  se  dice  de  las  partículas 
de  ceniza  que  vuelan  por  el  aire. 

Vómica,  f.  Vómica.  Especie  de  quiste 
ó bolsa  membranosa  llena  de  materia  que 
se  suelo  formar  en  el  pulmón  ó el  pecho, 
evacuándose  su  contenido  como  por  vó- 
mito. 

Vómit.  m.  Vómito.  Acción  de  vomitar, 
acep.  Lo  que  se  vomita.  Lo  mismo  que 

GÓM1T. 

Vomitá,  da.  f.  Vómito.  Lo  mismo  que 

GOMITÁ,  DA. 

Vomitar,  a.  Vomitar.  Lo  mismo  que 

GOMITAR  y BOSAR. 

Vomitiu,  tina,  va.  adj.  m.  y f.  Vo- 
mitorio, ria.  Vomitivo,  va.  Aplícase  á la 
medicina  que  mueve  ó excita  al  vómito. 
U.  t.  c.  s.  m.  Lo  mismo  que  vomitóri, 

RIA  . 

Vomitóri,  ria.  adj.  m.  y f.  Vomitorio, 
ria.  Lo  mismo  que  vomitiu,  tiua,  va. 
U.  t.  c.  s.  | m.  Puerta  ó abertura  de  los 
circos  ó teatros  antiguos,  por  donde  en- 
traban las  gentes  á las  gradas  y salían 
de  ellas. 

Vóra.  f.  Borde,  orilla.  V.  bóra. 
Voracitat.  f.  Voracidad.  Calidad  de 
voraz. 

Vorag.  adj.  Voraz.  Aplícase  al  animal 
muy  comedor  y al  hombre  que  come  des- 
mesuradamente y con  mucha  ansia,  fig. 
Violento  y pronto  en  consumir  una  cosa; 
como  el  fuego. 

Vorer.  a.  Ver.  Lo  mismo  que  veu- 

RER. 

Vori.  f.  ant.  Marfil.  Lo  mismo  que 

MARFIL,  BÜRI  é IBÜRÍ. 

Vos.  Vos.  Cualquiera  de  los  casos  del 
pronombre  personal  do  2.a  pers.  en  gen. 
m.  ó f.  y núm.  sing.  y pl.,  cuando  esta 
voz  se  emplea  como  tratamiento.  Lleva 
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preposición  en  todos  los  casos  oblicuos  y 
pide  verbo  en  plural,  pero  concierta  en 
singular  con  el  objeto  aplicado  á la  per- 
sona á quien  se  dirige.  Este  modo  de  ha- 
blar, que  tuvo  uso  general  en  lo  antiguo, 
empléase  hoy  todavía  para  dirigir  la  pa- 
labra á Dios  y los  santos  ó á personas  de 
mucha  autoridad,  y también  en  ciertos 
documentos  oficiales,  como  asimismo  en 
la  poesía  y la  prosa  elevada. 

Vosaltres,  tras.  Vosotros,  tras.  No- 
minativo del  pronombre  personal  de  2.a 
pers.  en  núm.  pl. 

Vosamercé.  Vusarced.  com.  Con- 
trace. de  VOSTR AMERCED. 

Vosatros.  Lo  mismo  que  vosal- 
tres, tros. 

Vosséncia.  Vuecencia.  Vuecelencia, 
com.  Síncopa  de  yostra  exeléncia. 
(Vuestra  excelencia.) 

Vossenyoría.  Vueseñoría.  com.  Con- 
tracc.  de  vostr a señoría.  (Vuestra 
señoría.) 

Vosté.  com.  Usted.  Voz  del  trata- 
miento cortesano  y familiar. 

Vóstre,  tra,  tres.  Vuestro,  tra, 
tros,  tras.  pron.  poses,  de  2.a  pers.,  cuya 
índole  gramatical  es  idéntica  á la  del  de 
1.a  persona  nóstre  (nuestro).  También 
suele  referirse  en  sus  tres  formas  á un 
solo  poseedor,  cuando  por  ficción  que  el 
uso  autoriza,  se  da  el  núm.  pl.  á una  sola 
persona;  v.  g.:  yostra  majestad,  vós- 
tra  beatitud.  Vuestra  majestad.  Vues- 
tra beatitud. 

Vóstron.  pron.  ant.  Vuestro. 

Vót.  m.  Voto.  Promesa  de  una  cosa, 
la  cual  lia  de  ser  mejor  que  su  contraria, 
hecha  seria  y deliberadamente  á Dios  ó 
un  santo,  acep.  Cualquiera  de  los  prome- 
timientos que  constituyen  el  estado  reli- 
gioso y tiene  admitidos  la  Iglesia,  como 
son:  pobreza,  castidad  y obediencia,  acep. 
Parecer  ó dictamen  explicado  en  una  con- 
gregación ó junta  en  orden  á la  decisión 
de  un  puesto  ó elección  de  un  sujeto,  y 
el  que  se  da  sin  fundarlo,  diciendo  sim- 
plemente si  ó rió,  ó por  medio  de  bolas, 
etcétera,  acep.  Dictamen  ó parecer  dado 
sobre  una  materia,  acep.  Persona  que  da 
voto  ó puede  darlo,  acep.  Ruego  ó depre- 
cación con  que  se  pide  á Dios  una  gracia, 
acep.  Exvoto.  V.  presentalla,  acep. 
Deseo.  V.  desig.  vót  actiu.  Voto  acti- 
vo. Voz  activa.  Facultad  que  tiene  de  vo- 
tar un  individuo  de  una  corporación,  vót 
consultiu.  Voto  consultivo.  Dictamen 
que  dan  algunas  personas  autorizadas  á 
los  que  han  de  decidir  un  negocio,  vót  de 
calitat.  Voto  de  calidad.  El  que  en  caso 
de  empate  decide  la  cuestión  adhiriéndose 
á la  parte  que  le  parece,  y regularmente 
está  en  el  que  preside,  vót  decisiu.  Voto 
decisivo.  El  que  tienen  los  ministros  de 
algunos  tribunales  para  resolver  por  sí  y 
sin  consultar  al  superior,  vót  pasiu. 
Voto  pasivo.  Voz  pasiva.  V.  veu  pasiva , 
1.a  acep.  vót  quadragesimal.  Voto 
cuadragesimal.  El  que  hacen  en  algunas 
órdenes  los  religiosos  de  observar  todo  el 
año  la  misma  abstinencia  que  en  cuares- 
ma. vót  secret.  Voto  secreto.  El  que  se 
hace  por  bolas  blancas  y negras  ó en  otra 
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forma  para  poder  votar  cada  uno  con  li- 
bertad. vót  simple.  Voto  simple.  Pro- 
mesa hecha  á Dios  en  solemnidad  exterior 
de  derecho,  vót  solemne.  Voto  solemne. 
El  que  se  hace  públicamente  y con  las 
formalidades  de  derecho,  como  sucede  en 
la  profesión  religiosa.  Tindrer  vót. 
Ser  ó tener  voto.  fr.  Tener  acción  para 
votar  en  alguna  junta.  Ser  vót.  Ser 
voto.  fr.  Tener  toda  la  inteligencia  que 
requiere  la  materia  de  que  se  trata  para 
poder  juzgar  de  ella  ó estar  libre  de  pa- 
sión ú otro  motivo  que  pueda  torcer  ó vi- 
ciar el  dictamen.  U.  frecuentemente  con 
negación,  y particularmente  en  esto  sen- 
tido, para  rechazar  el  dictamen  del  que  se 
cree  estar  apasionado. 

Votá,  da.  f.  Votada.  Votación.  Lo 
mismo  que  votació. 

Votació.  f.  Votación.  Votada.  Acción 
y efecto  de  votar.  Lo  mismo  que  vota, 

DA. 

Votador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f.  Vo- 
tador, ra.  Que  vota.  U.  t.  c.  s. 

Votant.  ger.  Votando,  p.  a.  de  vo- 
tar, 2.a  acep.  Votante,  que  vota. 

Votar.  Hacer  voto  á Dios  ó á los  san- 
tos. acep.  Dar  ó decir  un  voto.  a.  Hacer 
voto  de  celebrar  ó guardar  una  festividad 
ó de  defender  un  misterio. 

Votiu,  tiua,  va.  adj.  ra.  y f.  Votivo, 
va.  Ofrecido  por  voto  ó relativo  á él. 

Vribia.  f.  ant.  Dragón.  Lo  mismo  que 

DRAGÓ. 

Vritat.  f.  ant.  Verdad.  Lo  mismo  que 

VERITAT. 

Vuidaflascos.V.EScABugó/jarc/o. 

Vuidar.  a.  Vaciar.  Arrojar  ó verter 
todo  lo  que  se  contiene  en  una  vasija, 
costal,  etc.  acep.  Formar  un  objeto  con  ; 
metal  derretido  ú otra  materia  blanda,! 
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| que  se  echa  en  un  molde  hu6co.  acep. 
: Formar  hueco  alguna  cosa.  acep.  Sacar  á 
torno  el  filo  de  las  navajas  de  afeitar, 
lancetas,  etc.  acep.  Poner  ó explicar  lata- 
mente alguna  doctrina,  ó pasarla  de  un 
; escrito  á otro.  n.  Hablando  de  los  ríos  ó 
corrientes,  desaguar.  V.  desembocar, 
2.a  acep.  r.  Derramarse  un  licor  ó ver- 
terse del  vaso  que  lo  contiene,  acep.  Que- 
; dar  un  sitio  ó lugar  desembarazado  de  la 
gente  que  estaba  en  él. 

Vuit,  da.  adj.  m.  y f.  Vacío,  a.  Com- 
pletamente desembarazado  ó desocupado, 
lleno  tan  solo  de  aire.  acep.  Aplícase  á 
las  casas  ó pueblos  sin  habitadores  ó á 
los  sitios  que  están  sin  la  gente  que  suele 
concurrir  á ellos,  acep.  Hueco  ó falto  de 
la  solidez  correspondiente,  acep.  Concavi- 
dad ó hueco  de  algunas  cosas,  acep.  Va- 
cante ó hueco  de  algún  empleo,  dignidad, 
ejercicio  ó cargo  que  alguno  ocupaba  y 
deja  desembarazado.  De  vuit.  De  vacío, 
m.  adv.  Sin  carga,  tratándose  de  tragine- 
ros  ó de  sus  bestias  ó carruajes. 

Vuit.  adj.  Ocho.  V.  iiuit. 

Vuitanta.  adj.  Ochenta.  V.  huí- 
tanta. 

Vuitava.  f.  Octava.  Lo  mismo  que 

HUITAVA. 

Vuitcents,  tes.  adj.  m.  y f.  Ocho- 
cientos, tas.  Lo  mismo  que  huitcents, 

TES. 

Vuité,  na.  adj.  m.  y f.  Octavo,  va.  V. 

HUITÉ,  NA. 

Vulgar,  adj.  Vulgar.  Perteneciente  al 
vulgo,  acep.  Diceso  de  lo  que  por  ser  co- 
mún ó general  se  contrapone  á lo  especial 
ó técnico,  acep.  Aplícase  á las  diferentes 
lenguas  que  se  hablan  actualmente,  en 
contraposición  de  las  lenguas  sabias. 

Vulgaritat.  f.  Vulgaridad.  Calidad  de 
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I vulgar.  V.  vulgar,  1.a  acep.  Especie, 
aprehensión  ó dicho  vulgar  que  carece  de 
novedad  é importancia,  ó de  verdad  y fun- 
damento. 

Vulgarizar,  a.  Vulgarizar.  Hacer 
vulgar  ó común  una  cosa.  acep.  Traducir 
de  otra  lengua  á la  común  y vulgar,  r. 
Darse  al  trato  y comercio  de  la  gente  del 
vulgo  ó portarse  como  ella. 

Vulgarment.  adv.  m.  Vulgarmente. 
Comunmente.  V.  comunment.  acep.  Con 
¡ vulgaridad. 

Vulgata.  f.  Vulgata.  Versión  latina 
de  la  Sagrada  Escritura,  auténticamente 
recibida  en  la  Iglesia. 

Vulgo,  m.  Vulgo.  El  común  de  la  gen- 
te popular  ó plebe,  acep.  Conjunto  de  las 
personas  que  en  cada  materia  no  conocen 
mas  que  la  parte  superficial,  adv.  m.  cast. 
Vulgarmente.  V.  vulgarment,  1.a 
acep. 

Vulnerable,  adj.  Vulnerable.  Que 
puede  ser  herido  ó recibir  lesión,  así  física 
como  moralmente. 

Vulneració.  f.  Vulneración.  Acción 
y efecto  de  vulnerar. 

Vulnerar,  a.  Vulnerar,  ant.  Herir.  V. 
ferir.  fig.  Dañar,  perjudicar. 

Vulneran,  ria.  adj.  m.  y f.  Vulnera- 
rio, ria.  For.  Aplícase  al  clérigo  que  ha 
hecho  herida  ó muerte.  U.  t.  c.  s.  Med. 
Aplícase  al  remedio  ó medicina  que  cura 
las  llagas  ó heridas.  U.  t.  c.  s.  m. 

Vulva,  f.  Vulva.  Paite  exterior  de  los 
órganos  genitales  de  la  mujer  y de  las 
hembras  de  muchas  especies  animales. 

Vuy.  adv.  t.  Hoy.  Lo  mismo  que 

HUY,  HUI,  ABUY,  AVUY,  ABHUY. 

Vuyt.  adj.  ant.  Ocho.  V.  para  esta  voz 
y sus  derivados  huit  y las  que  le  si- 
guen. 
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X.  X.  Vigésimaoctava  letra  del  abe- 
cedario leraosino-valenciano,  y vigésima- 
primera  de  sus  consonantes.  Llámase 
equis  (equis).  V.  lo  que  de  las  letras 
vocales  se  dice  en  el  Ensayo  de  Orto- 
grafía que  precede  á este  Diccionario. 
Arit.  y Alg.  U.  mucho  en  los  cálculos 
algebraicos  para  designar  la  cantidad  in- 
cógnita cuyo  valor  se  trata  de  buscar. 

X.  X.  Letra  numeral  que  tiene  el  valor 
de  diez  en  la  numeración  romana. 

Xabacá,  na.  adj.  m.  y f.  Chabacano, 
na.  Lo  mismo  que  jabacá,  na. 

Xabacaná,  da.  f.  Chabacanería.  Lo 
mismo  que  jabacaná,  da. 

Xabacanament.  adv.  m.  Chabaca- 
namente. Lo  mismo  que  jabacanament. 

Xabacanería.  f.  Chabacanería.  Lo 
mismo  que  jabacanería. 

Xabecb.  m.  Jabeque.  Embarcación 
muy  usada  en  el  Mediterráneo,  de  cons- 
trucción diferente  de  la  fragata,  aunque 
con  igual  número  de  palos:  navega  á vela 
y remo.  Lo  mismo  que  jabech. 

Xábega.  Red  para  la  pesquera  de 
arrastre. 

Xabeta.  f.  Chabeta.  Lo  mismo  que 

JABETA. 

Xacolí.  m.  Chacolí.  Vino  algo  agrio, 
de  poca  substancia  y duración.  Lo  mismo 
que  jagolí. 

Xacóta.  f.  Chacota.  Lo  mismo  que 

JACÓTA. 

Xafá,  da.  f.  Ajamiento.  Lo  mismo 
que  jafá,  da. 

Xafar.  a.  V.  jafar. 

Xafarót.  m.  Chafarote.  Lo  mismo  que 

JAFARÓT. 

Xafigar.  a.  Chafar.  V.  jafar,  xa- 
far. Lo  mismo  que  jafigar. 

Xaflant.  m.  Chaflán.  Plano,  comun- 
mente estrecho,  que  forma  ángulo  obtuso 
con  otro  plano  ó con  dos,  como  el  que  re- 
sulta cuando  á un  madero  largo,  de  base 

Diccionario. 
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cuadrangular,  se  le  quita  una  esquina  ó 
arista.  Lo  mismo  que  jaflant. 

Xal.  m.  cast.  Chal.  Lo  mismo  que 

JAL. 

Xala.  f.  fam.  Huelga.  Lo  mismo  que 

JALA. 

Xalá,  na.  adj.  m.  y f.  Chalán,  na. 
Que  trata  de  compras  y ventas  y tiene 
para  ello  maña  y persuasiva.  U.  t.  c.  s. 
Que  trata  y especula  en  caballos  ú otras 
bestias.  Lo  mismo  que  jala,  na. 

Xalanería.  f.  Chalanería.  Artificio  y 
astucia  de  que  se  valen  los  chalanes  para 
vender  y comprar.  Lo  mismo  que  jala- 

NÉRÍA. 

Xalapa.  f.  Jalapa.  Raíz  de  una  plan- 
ta que  crece  de  suyo  en  varias  partes  de 
Méjico,  especialmente  en  la  provincia  de 
donde  tomó  nombre.  Es  acre,  de  color  rojo 
obscuro,  de  olor  desagradable,  y se  usa 
en  medicina  como  un  purgante  poderoso. 
Lo  mismo  que  jalapa. 

Xalapa.  V.  jalapa. 

Xaló.  m.  Chalón,  acep.  Geog.  Jalón. 
Lo  mismo  que  jaló. 

Xaloch.  V.  AXALOCH  y JALÓCII. 
Xaloch.  m.  Jalape.  Lo  mismo  que 

JALÓCH. 

Xalupa.  f.  Chalupa.  Lo  mismo  que 

JALUPA. 

Xamellót.  m.  Chamelote.  Camelote. 
Tejido  hecho  de  pelo  de  camello  con  mez- 
cla de  lana.  Lo  hay  también  hecho  sólo  de 
pelo  de  lana.  Lo  mismo  que  jamellót. 

Xamuscar.  a.  Chamuscar.  Lo  mismo 
que  j amusgar. 

Xamusquina.  f.  Chamusquina.  Lo 
mismo  que  jamusquina. 

Xampurrar.  a.  Champurrar.  Lo  mis- 
mo que  JAMPURRAR. 

Xan.  Nombre  propio  de  hombre.  Juan. 
Lo  mismo  que  jan,  juan  y janot. 

Xanciller.  m.  Canciller.  Chanciller. 
Ministro  de  la  Cancillería.  El  que  tiene  á 
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su  cargo  la  custodia  de  los  sellos  reales. 
Lo  mismo  que  janciller. 

Xancillería.  f.  Chancillería.  Canci- 
llería. Lo  mismo  que  jancillería,  can- 
cillería y CANCELLERÍA. 

Xancleta.  f.  Chancleta.  Chinela  sin 
talón,  ó chinela  ó zapato  con  talón  dobla- 
do que  suele  usarse  dentro  de  casa.  En 
xancleta.  En  chancleta.  En  chancla, 
m.  adv.  Sin  llevar  calzado  el  talón  del 
zapato.  Lo  mismo  que  jancleta. 
Xangla.  f.  Burla.  Lo  mismo  que  jan- 

GLA. 

Xanglarse.  r.  fam.  Chunguearse. 
Burlarse  furtivamente.  Lo  mismo  que  jan- 

GLARSE. 

Xanglejarse.  r.  fam.  Chungarse.  Lo 
mismo  que  janglarse,  janglejarse 

y FISGARSE. 

Xangleta.  f.  Chancleta.  Lo  mismo 

que  JANGLETA  y JANCLETA. 

Xano,  xano.  m.  adv.  Paso  á paso. 
Lo  mismo  que  jano,  jano. 

Xantre.  m.  Chantre.  El  que  obtiene  la 
chantría  en  las  iglesias,  catedrales  ó co- 
legiatas, y á cuyo  cargo  estaba  en  lo  an- 
tiguo el  gobierno  del  canto  en  el  coro.  Lo 
mismo  que  jantre. 

Xantría.  f.  Chantría.  Dignidad  de 
Chantre.  Lo  mismo  que  jantría. 

Xanga.  f.  Chanza.  Dicho  festivo  y 
gracioso,  acep.  Hecho  burlesco  para  re- 
crear el  ánimo  ó para  ejercitar  el  ingenio. 
Lo  mismo  que  janqa. 

Xapa.  f.  Chapa.  Hoja  ó lámina  plana, 
de  metal,  de  madera  ó de  otra  materia, 
que  sirve  para  firmeza  y adorno  de  la 
pieza  que  cubre,  pl.  Juego  entre  dos  ó 
más  personas,  que  consiste  en  tirar  por 
alto  dos  monedas  gemelas.  Si  al  caer  al 
suelo  quedan  ambas  con  la  cara  hacia 
arriba,  el  que  las  ha  tirado  gana  á todos 
y sigue  tirando;  en  caso  contrario,  paga 
todas  las  puestas  y deja  de  tirar;  y si 
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resulta  cara  y cruz,  ni  pierde  ni  gana,  y 
tira  de  nuevo.  Lo  mismo  que  japa. 

Xapallá,  da.  f.  Chaparrada.  Chapa- 
rrón, turbonada.  V.  xapalló. 

Xapalló.  m.  Chaparrada.  Chaparrón, 
turbonada.  Lluvia  recia  de  corta  duración. 
Lo  mismo  que  japalló. 

Xapar.  a.  Chapar.  Chapear.  Cubrir 
con  chapas.  Lo  mismo  que  japar. 

Xapehuer.  m.  ant.  Sombrerero.  Lo 
mismo  que  sombrerer,  xapeller  y 

JAPEHUER. 

Xapell.  m.  ant.  Sombrero.  Lo  mismo 

que  SOMBRERO,  JAPELL  y JAPEU. 

Xapeller.  m.  ant.  Sombrerero.  Lo 
mismo  que  sombrerer,  japeller  y 

JAPEHUER. 

Xapeu.  m.  ant.  Sombrero.  Lo  mismo 

que  SOMBRERO,  JAPEU  y JAPEH. 

Xapí.  m.  Chapín.  Lo  mismo  que  japí 
y TAPÍ.  V.  TAPÍ. 

Xapiner.  m.  Chapinero.  Lo  mismo 
que  japiner  y tapiner.  V.  tapiner. 

Xapinerla.  f.  Chapinería.  Lo  mismo 
que  japinería  y tapinería.  V.  tapi- 
ñaría . 

Xapsir.  m.  ant.  Voz  usada  en  la  Cró- 
nica, del  Rey  D.  Jaime  y con  la  cual 
parece  designarse  una  especie  de  jubón. 

Xapucer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Cha- 
pucero, ra.  Lo  mismo  que  japucer, 

RO,  RA. 

Xapucería.  f.  Chapucería.  Lo  mismo 
que  japugería,  japuq  y XAPUQ. 
XapuQ.  m.  Chapucería.  Lo  mismo  que 

XAPUCERÍA,  JAPUCERÍA  y JAPUg. 

Xaquima.  ant.  V.  cabecó. 
Xarach,  co.  m,  Geogr.  Jaraco.  Lo 
mismo  que  jarach,  co. 

Xaragallar.  V.  axaragallar. 
Xarau.  m.  Gorrión.  V.  teuladí, 

TAULADÍ,  VILERO  y TEULAT. 

Xarco.  m.  Charco.  Agua  detenida  en 
un  hoyo  ó cavidad  de  la  tierra  ó del  piso. 
Lo  mismo  que  jarco. 

XarGia.  f.  Jarcia.  Carga  de  muchas 
cosas  distintas  para  un  uso  ó fin.  acep. 
Aparejos  y cabos  de  un  buque.  U.  m.  en 
pl.  Conjunto  de  instrumentos  y redes  para 
pescar,  fig.  y fam.  Conjunto  de  muchas 
cosas  diversas  ó de  una  misma  especie, 
pero  sin  orden  ni  concierto.  Lo  mismo  que 

JARCIA. 

Xarla.  f.  Charla.  Lo  mismo  que 

XARRETA. 

Xarlar.  n.  Charlar.  Lo  mismo  que 

XARRAR. 

Xarlatá,  na.  adj.  m.  y f.  Charlatán, 
na.  Charlador,  ra.  Lo  mismo  que  xarra- 

DOR,  IIOR,  RA. 

Xarnego,  ga.  adj.  m.  y f.  Luchar- 
niego,  ga.  V.  gos  jarnego.  Lo  mismo 
que  jarnego,  ga. 

Xarnéla.  f.  Charnela.  Lo  mismo  que 

JARNÉLA. 

Xaról.  m.  Charol.  Lo  mismo  que 

GERÓL,  XERÓL. 

Xarolar.  a.  Charolar.  Lo  mismo  que 

GEROLAR,  ATAROLAR. 

Xarpa.  f.  Charpa.  Lo  mismo  que 

JARPA. 

Xarra.  f.  Charla.  Lo  mismo  que 

XARRETA. 


XÁT 

Xarrá,  da.  f.  Charrada.  Lo  mismo 
que  JARRA,  DA. 

Xarrar.  n.  Charlar,  fam.  Hablar  mu- 
cho sin  substancia  y fuera  de  propósito, 
fam.  Conversar,  platicar  sin  objeto  deter- 
| minado  y solo  por  mero  pasatiempo.  Lo 
! mismo  que  jarrar. 

Xarrar.  a.  Charlar.  Lo  mismo  que 

j JARRAR  y JARLAR. 

Xarrádor,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 

¡ Charlador,  ra.  Charlatán,  na.  Que  habla 
mucho  y sin  substancia.  U.  t.  c.  s.  Ilabla- 
i dor  indiscreto.  Lo  mismo  que  jarrador, 

HOR,  RA. 

Xarramenta.  f.  Charlatanería.  Lo 
mismo  que  jarr amenta. 

Xarreta.  f.  Charla,  fam.  Acción  de 
charlar.  Parleta.  Conversación  por  diver- 
sión ó pasatiempo,  en  materia  varia  é 
indiferente  ó de  poca  importancia.  Lo  mis- 
mo que  JARRETA. 

Xarretera.  f.  Charretera.  Tira  de 
paño,  seda  d otro  género,  que  se  sobre- 
pone al  extremo  inferior  del  calzón  para 
sujetarle  á la  pierna  por  medio  de  una 
hebilla  pequeña,  acep.  Esta  hebilla,  acep. 
Divisa  militar  de  oro,  plata  ó seda  que  se 
sujeta  al  hombro  y cuelga  sobre  el  brazo. 
Lo  mismo  que  jarretera. 

Xartre.  m.  ant.  Sastre.  V.  sastre. 

Xasco.  m.  Chasco.  Lo  mismo  que 

JASCO. 

Xasp,  pe.  m.  Jaspe.  Lo  mismo  que 

JASP. 

Xaspejar.  a.  Jaspear.  Lo  mismo  que 

JASPEJAR. 

Xaspejat,  da.  adj.  m.  y f.  Jaspea- 
do, da.  Lo  mismo  que  jaspejat,  já,  da. 

Xasquejar.  a.  Chasquear.  Lo  mismo 
que  JASQUEJAR. 

Xátiva.  Geog.  Játiva.  Ciudad  de  la 
provincia  de  Valencia,  situada  á cincuenta 
y seis  kilómetros  de  la  capital.  Tiene  es- 
tación telegráfica  limitada  y estafeta  de 
correos. — Estación  de  ferrocarril  con  ser- 
vicio telegráfico  limitado,  carretera  general 
y dos  provinciales,  siete  escuelas  públicas 
y cuatro  parroquias  con  arcipreste.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y tiene  dos 
parroquias  agregadas.— Hay  administra- 
ción subalterna  de  rentas,  Giro  mutuo  y una 
lotería. — Produce  trigo,  cebada,  maíz, 
arroz,  naranja,  pasa,  vino,  buen  aceite, 
ricas  frutas,  legumbres  y hortalizas.— Su 
industria  consiste  en  la  fábrica  de  aguar- 
dientes, aceite,  alfarerías,  almidón,  curti- 
dos, chocolates,  fieltros,  gorras,  harinas, 
jabón,  tejidos  de  hilo  y algodón  y yeso.— 
Tiene  Audiencia  de  lo  criminal  que  com- 
prende los  partidos  judiciales  de  Albaida, 
Alcira,  Ayora,  Enguera,  Gandía,  Játiva  y 
Onteniente:  es  cabeza  de  partido  judicial 
de  ascenso  con  registro  de  la  Propiedad 
de  2.a  clase  y cuatro  notarías.— Celebra 
feria  muy  importante  el  Í5  de  Agosto. 
—Historia. — Antigua  ciudad  llamada 
Setabis  y que  ya  era  importante  en  la 
época  romana.— Los  godos  establecieron 
en  ella  silla  episcopal.— Durante  la  domi- 
nación árabe  iué  fortificada  por  éstos,  no 
perdiendo  en  nada  su  importancia.— Des- 
pués de  varias  peripecias  por  las  discor- 
dias musulmanas,  fué  reconquistada  por 


XEI 

D.  Jaime  en  1244.— En  1278  encerró 
D.  Alfonso  de  Aragón  en  su  castillo  á los 
infantes  D.  Alfonso  y D.  Fernando  de  la 
Cerda.— Durante  la  guerra  de  las  Ger- 
manias  sufrió  bastante,  siendo  tomada 
por  el  ejército  del  Rey  en  Noviembre  de 
«<1 522  y ahorcados  los  jefes  de  los  ager- 
manados. — En  la  guerra  de  Sucesión  se 
declaró  por  el  Archiduque,  y después  de 
heroica  resistencia  fué  tomada  á viva 
fuerza  por  Asfeld  y Mahoni  en  1707,  en- 
trando á sangre  y fuego,  incendiando  la 
población  y arrasando  las  fortificaciones, 
perdiendo  desde  entonces  su  antiguo  ex- 
plendor. — La  nueva  ciudad  que  se  alzó 
sobre  aquellas  ruinas  se  llamó  San  Feli- 
pe, hasta  hace  pocos  años  en  que  se  le 
volvió  á dar  su  antiguo  y glorioso  nom- 
bre.—Fué  capital  de  provincia,  aunque 
por  pocos  mm.— Biografía.  —Es  patria 
del  R.  P.  Tomás  Maluenda,  célebre  domi- 
nico, gran  teólogo  y profundo  escritor;  pu- 
blicó muchas  obras  (1566-1628).— De 
José  Ribera,  llamado  en  Roma  El  Es- 
pagnoleto,  célebre  pintor  de  la  Escuela 
valenciana  y discípulo  de  Ribalta  y Cara- 
vagio  (1588-1655).— De  Vicente  Victo- 
ria, célebre  pintor  y grabador  (1658- 
1712).— De  don  Rodrigo  deBorja  y Lian- 
sol,  célebre  Pontífice,  conocido  bajo  el 
nombre  de  Alejandro  VI:  fué  notable  por 
sus  crímenes,  abusos  y dilapidaciones,  así 
como  todos  sus  descendientes  apellidados 
Los  Borgias  (1431-1503).— De  Tro- 
ya, notable  pintor.— De  D.  Vicente  Boix, 
literato,  poeta,  novelista,  escritor  y cro- 
nista de  Valencia;  fué  digno  é ilustrado 
Director  del  instituto  de  esta  ciudad  y 
muy  amante  de  la  enseñanza  popular 
(1813-1880). 

Xativench,  ca.  adj.  m.  y f.  Jativés, 
sa.  Setabense.  Setabitano,  na.  Natural  de 
Játiva.  U.  t.  e.  s.  Perteneciente  á esta  ciu- 
dad de  la  provincia  de  Valencia.  Lo  mis- 
mo que  JATIVENCH,  CA. 

Xato,  ta.  adj.  m.  y f.  Chato,  ta.  Que 
tiene  la  nariz  casi  llana  y como  aplasta- 
da. U.  t.  c.  s.  Dícese  también  de  la  nariz 
que  tiene  esta  figura,  acep.  Aplícase  á al- 
gunas cosas  que  de  propósito  se  hacen 
sin  punta  y con  menos  elevación  que  la 
que  regularmente  suelen  tener  las  de  la 
misma  especie.  Lo  mismo,  que  jato,  ta. 

Xávea.  Geogr.  Jávea. — Villa  de  la 
provincia  de  Alicante,  situada  á sesenta 
y seis  kilómetros  de  la  capital.— Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juz- 
gado de  Denia. — Tiene  estación  telegrá- 
fica permanente  y estafeta  de  correos. 
— Cuatro  escuelas  públicas,  carretera 
provincial  y una  parroquia  y una  notaría. 
—Hay  aduana  marítima  de  2.a  clase. — 
Produce  almendra,  naranja,  mucha  pasa 
moscatel  y algo  de  trigo  y maíz. — Indus- 
tria, fábrica  de  aguardientes,  la  pesca  y 
elaboración  de  capazos  y esteras  de  pal- 
ma para  la  pasa.— Su  puerto  es  de  inte- 
rés local. 

Xávega.  Cierta  red  para  la  pesquera 
de  arrastre. 

Xavo.  m.  Moneda  de  cobre.  Lo  mismo 
que  javo. 

Xeixa.  f.  ant.  Deja.  V.  seixa, 


xoc 

Xéldo.  Geogr.  Geldo.  Lo  mismo  que 

GÉLDO. 

Xem.  m.  Jeme.  V.  eixem. 

Xera.  Geogr.  Chera.  Lo  mismo  que 

GERA. 

Xeresa.  Geogr.  Jeresa.  Lo  mismo 
que  GERESA. 

Xért.  Geogr.  Cliert.  Lo  mismo  que 

GÉRT. 

Xerta.  f.  ant.  Clierta. 

Xest.  Geogr.  Cheste.  Lo  mismo  que 

GEST. 

Xestalgar.  Geogr.  Gestalgar.  Lo 
mismo  que  gestalgar. 

Xibilia.  ant.  Sevilla.  Geogr.  Capital 
de  provincia  situada  á 573  kilómetros  de 
la  Corte. 

Xinquir.  (?) 

Xivent.  Geogr.  ant.  Játiva,  según 
el  Sr.  Puiggari.  V.  xátiva. 

Xixona.  Geogr.  Jijona.— Ciudad  de 
la  provincia  de  Alicante,  situada  á vein- 
tiocho kilómetros  de  la  capital.— Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia.— Tiene 
estafeta  de  correos.— Cinco  escuelas  pú- 
blicas, carretera  general  y una  parroquia 
con  arcipreste.— Produce  trigo,  cebada, 
vino,  aceite,  rica  almendra,  frutas  y hor- 
talizas.— Su  industria  consiste  en  mu- 
chas fábricas  de  turrón  riquísimo,  que 
exportan  á toda  España.— Es  cabeza  de 
partido  judicial  de  entrada,  con  registro 
de  la  Propiedad  de  2.a  clase  y una  no- 
taría. 

Xóca.  f.  Espera.  Lo  mismo  que 

JOCA. 

Xocador,  ra.  adj.  m.  y f.  Chocador, 
ra.  V.  jocador,  ra. 

Xocant.  p.  a.  Chocante.  Lo  mismo 
que  jocant. 


XOR 

Xocar.  n.  Chocar.  Lo  mismo  que 
jocar. 

Xocolat,  te.  m.  Chocolate.  Pasta 
compuesta  de  cacao,  azúcar  y canela, 
acep.  Bebida  que  se  hace  de  esta  pasta 
desleída  y hervida  en  agua  ó en  leche. 
Lo  mismo  que  jocolat,  te. 

Xocolater,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Muy 
aficionado  á tomar  chocolate.  Lo  mismo 

que  JOCOLATER,  RO,  RA. 

Xocolatera.  f.  Chocolatera.  Lo  mis- 
mo que  JOOOLATERA. 

Xocolatería.  f.  Chocolatería.  Lo 
mismo  que  jocolatería. 

Xona.  f.  Especie  de  caracol  que  se 
ería  en  el  monte.  Lo  mismo  que  aixona 
y vaqueta  de  montanya. 

Xoneta.  f.  Variedad  del  caracol.  Lo 
mismo  que  joneta. 

Xop.  m.  Chopo.  Lo  mismo  que  jop. 

Xopa.  f.  Sopa.  Lo  mismo  que  jopa. 

Xopá,  da.  f.  Aeción  y efecto  de  cha- 
potear. Lo  mismo  que  jopa,  da. 

Xopar.  a.  Chapotear.  Humedecer  re- 
petidas veces  una  cosa  con  esponja  ó 
paño  empapado  en  agua  ó en  otro  líqui- 
do, sin  estregarla.  Lo  mismo  que  jo- 
par. 

Xopat,  pá,  da.  p.  p.  Chapoteado,  da. 
Lo  mismo  que  jopat,  pá,  da. 

Xorlit.  m.  Chorlito.  Ave  de  paso,  de 
color  verdoso,  con  pintas  doradas  por  en- 
cima y blancas  por  debajo,  el  pico  largo 
y recto  como  el  de  la  chocha,  algo  más 
pequeño  que  ella,  y las  patas  largas.  Lo 
mismo  que  jorlit. 

Xoricer,  ra.  m.  y f.  Choricero,  ra. 
Persona  quo  hace  chorizos,  acep.  Perso- 
na que  los  vende.  Lo  mismo  que  jori- 

CER,  RA. 


xuí  m\ 

Xoricería.  f.  Choricería.  Fábrica  de 
chorizos.  Tienda  donde  se  venden.  Lo  mis- 
mo que  joricería. 

Xorig,  qo.  m.  Chorizo.  Pedazo  corto 
de  tripa,  lleno  de  carne  regularmente  de 
puerco,  picada  y adobada,  el  cual  se  cura 
al  humo.  Lo  mismo  que  joriq,  go. 

Xorrar.  Chorrear.  Lo  mismo  que  jo- 
rrar. 

Xorritá,  da.  f.  fam.  Chorretada.  Lo 
mismo  que  jorritá,  da. 

Xorro.  m.  Chorro.  Lo  mismo  que  jo- 
rro. 

Xovent.  m.  Juventud.  Conjunto  de 
jóvenes.  Lo  mismo  que  jovent,  jove- 
nalla, joventut  y JOVENT. 

Xrispiá,  na.  ant.  Cristiano,  na.  Lo 
mismo  que  cristiá,  na. 

Xulla.  f.  Chuleta.  Lo  mismo  que  ju- 

LLA.  V.  COSTELLA. 

Xullar.  V.  AXULLAR. 

Xumacera.  f.  Chumacera.  Pieza  de 
.metal  ó madera,  con  una  muesca  en  que 
descansa  y gira  cualquier  eje  de  maqui- 
naria. Mar.  Tablilla  que  se  pone  sobre 
el  borde  de  la  lancha  ú otra  embarcación 
de  remo,  y en  cuyo  medio  está  el  tolete. 
Sirve  para  que  no  se  gaste  el  borde  con 
el  continuo  roce  del  remo.  Lo  mismo  que 

JUMACERA. 

Xuquer.  Geogr.  Júcar.  Río  de  la 
provincia  de  Valencia,  que  desemboca  en 
la  playa  de  Cullera. 

Xurro,  rra.  adj.  m.  y f.  Churro,  rra. 
Lo  mismo  quo  jurro,  rra. 

Xusma.  f.  Chusma.  Conjunto  de  gen- 
te soez.  Lo  mismo  que  jusma. 

Xugá,  da.  adj.  m.  y f.  Chuzazo.  Lo 
mismo  que  JugÁ,  da. 

Xuqo.  m.  Chuzo.  Lo  mismo  que  jugo. 


Y 

Y.  Y.  Vigésimanovena  letra  del  abe- 
cedario lemosino-valenciano  y vigésima- 
segunda  de  sus  consonantes.  Usada  como 
conjunción  y en  fin  de  sílaba  tiene  el 
mismo  sonido  que  la  i vocal.  V.  lo  que 
de  las  letras  consonantes  se  dice  en  el 
Ensayo  de  Ortografía  que  precede  á 
esta  obra.  Antiguamente  era  numeral  y 
valía  150,  y según  Baronio,  159,  y con 
una  raya  encima  150.000. 

Y.  Y.  conj.  copulat.  cuyo  oficio  es 
unir  palabras  ó cláusulas  en  concepto 
afirmativo,  acep.  Cuando  son  varios  los 
vocablos  ó miembros  del  período  que  han 
de  ir  enlazados,  sólo  se  expresa,  por  regla 
general,  antes  del  último,  acep.  Fórmanse 
con  esta  conjunción  grupos  de  dos  ó más 
palabras,  entre  los  cuales  no  se  expresa, 
acep.  Empléase  á principio  de  período  ó 
cláusula,  sin  enlace  con  vocablo  ó frase 
anterior,  para  dar  énfasis  ó fuerza  de  ex- 
presión á lo  que  se  dice,  ¡y  si  plou!  ¿y 
si  no  ve?  y ¿eixó  qué  vol  dir?  ¡Y  si 
llueve!  ¿Y  si  no  ve?  Y ¿eso  qué  quiere 
decir?  acep.  Precedida  y seguida  de  una 
misma  palabra,  denota  idea  de  reduplica- 
ción. Hóres  y hóres;  tant  y tant. 
Horas  y horas;  tanto  y tanto. 


YOD 

Y.  adv.  ant.  Allí. 

Yas.  V.  JAS. 

Yátova.  Geogr.  Yátova.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia,  situado  á 41  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Chiva. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  una  parro- 
quia, carretera  provincial,  y á cuatro  kiló- 
metros está  la  estación  de  ferrocarril  de 
Buñol.  Produce  trigo,  maíz,  vino,  buen 
aceite,  frutas  y legumbres. 

Ye.  adv.  ant.  Aquí. 

Yesa  (La).  Geogr.  La  Yesa.  Villa  de 
la  provincia  de  Valencia,  situada  á seten- 
ta y tres  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Segorbe  y al  juzgado 
de  Chelva.  Tiene  dos  escuelas  públicas, 
una  parroquia  y tendrá  carretera  provin- 
cial. Produce  trigo,  centeno,  cebada,  vino, 
cáñamo,  legumbres  y hortalizas,  en  espe- 
cial ricos  nabos. 

Yguala.  f.  Paga  de  los  médicos. 

Yodo.  m.  Yodo.  Cuerpo  simple,  de 
textura  laminosa,  de  color  gris  obscuro  y 
brillo  metálico.  Se  volatiliza  á una  tem- 
peratura poco  elevada,  desprendiendo  va- 
pores de  color  azul  violeta  y de  olor  pa- 
recido al  del  cloro. 


TUX 

Yoduro,  m.  Yoduro.  Quim.  Combi- 
nación del  yodo  con  algún  metal  ó algu- 
nos de  ciertos  metaloides. 

Ypoteca.  f.  Hipoteca.  Lo  mismo  que 

HIPOTECA. 

Yr.  adv.  t.  Ayer.  Lo  mismo  que  air. 

Ysgua.  f.  ant.  Salsa. 

Ytropecía.  f.  ant.  Hidropesía.  Lo 
mismo  que  hidropesía. 

Yugular,  adj.  Yugular.  V.  vena  yu- 
gular. U.  t.  c.  s. 

Yusió.  f.  Yusión.  For.  Acción  de 
mandar.  For.  Mandato,  precepto. 

Yute.  m.  Yute.  Materia  textil  que  se 
saca  de  la  corteza  interior  de  una  planta 
parecida  al  tilo.  De  la  India  viene  en  ra- 
ma á Europa,  donde  se  hila  y teje.  acep. 
Tela  de  esta  materia,  la  cual  sirve  para 
tapicería  y otros  usos  análogos. 

Yuxtaposar.  a.  Yuxtaponer.  Poner 
una  cosa  junto  ó inmediata  á otra.  U.  t.  c.  r. 

Yuxtaposició.  f.  Yuxtaposición.  Ac- 
ción y efecto  de  yuxtaponer  ó yuxtapo- 
nerse. Ilist.  Nat.  Modo  de  aumentar  ó 
crecer  los  minerales,  á diferencia  de  las 
plantas  y de  los  animales,  que  crecen  y 
se  nutren  por  los  elementos  que  toman 
al  interior  ó por  intususcepción. 


CAE 

Q.  Zeta.  Trigésima  y última  letra  del 
abecedario  lemosino-valenciano  y vigési- 
matercera  de  sus  consonantes.  Llámase 
qéta  ó qedilla  (zeta  ó cedilla).  Véase 
Cedilla  y lo  que  de  las  letras  conso- 
nantes se  dice  en  el  Ensayo  de  Orto- 
grafía valenciana  que  precede  á este 
diccionario.  Antiguamente  era  numeral  y 
valía  2.000,  y con  una  raya  encima 
200.000. 

Qa.  adv.  1.  Aquí.  Lo  mismo  que  ací. 
De  QÁ.  m.  adv.  De  la  parte  de  acá.  En 
QÁ.  m.  adv.  Hacia  aquí. 

Qaba.  ant.  Perfecciona  ó le  acabala. 

Qabata.  f.  Zapato.  Zapata.  V.  sa- 
bata.  Cada  ú sap  ahón  li  apreta  la 
CAbata.  Cada  uno  sabe  dónde  le  aprieta 
el  zapato,  fr.  fig.  y fam.  Saber  mejor  que 
otro  lo  que  le  conviene. 

Qabatá,  da.  f.  Zapatazo.  Golpe  dado 
con  un  zapato.  Lo  mismo  que  qabatá,  da. 

Qabater,  ra.  adj.  m.  y f.  Zapatero, 
ra.  U.  t.  c.  s.  V.  sabater,  ra. 

Qabatería.  f.  Zapatería.  Lo  mismo 

que  SABATERÍA. 

Qabateta.  f.  Zapatito.  Lo  mismo  que 

SABATETA.  Trovar  Ú gABATETA  de 

son  péu.  Hallar  uno  la  horma  de  su  za- 
pato. fr.  fig.  y fam.  Encontrar  lo  que  le 
acomoda  ó lo  que  desea,  fig.  fam.  Encon- 
trar con  quien  le  entienda  sus  mañas  y 
artificios,  ó con  quien  lo  resista  y se  opon- 
ga á sus  intentos. 

Qabatilla.  f.  Zapatilla.  Lo  mismo  que 

SABATILLA. 

Qabinet.  pl.  Gochas.  Comida  com- 
puesta de  harina  cocida  con  agua  y sal, 
la  cual  se  adereza  con  leche,  miel  ü otro 
aliño. 

Qabir.  a.  ant.  Hablar.  V.  parlar. 

£abit,  da.  adj.  m.  y f.  ant.  Hablador, 
ra.  Lo  mismo  que  parlador,  hor,  ra. 

Qaenrere.  adv.  ant.  Antes. 

$aeurcre.  adv.  1.  Hacia  atrás, 


QAF 

Cafa.  f.  Aljofaina.  Jofaina.  Aljofana. 
Ajofaina.  V.  safa. 

Qafanoria.  f.  Zanahoria.  Según  la 
R.  A.  E.,  yerba  medicinal,  cuya  raíz  arro- 
ja muchos  tallos  sulcados,  vellosos  y ra- 
mosos, con  hojas  menudísiraamente  re- 
cortadas, flores  en  umbela  y de  color 
blanco,  aunque  la  de  enmedio  es  purpú- 
rea y semillas  casi  redondas.  Se  halla 
silvestre  y cultivada,  acep.  Raíz  tubercu- 
losa de  esta  planta,  de  color  amarillo  ó 
purpúreo  amoratado.  Es  comestible.  Lo 
mismo  que  safanória  y pastanaga. 

Qafanoriá,  da.  f.  Golpe  dado  con 
una  zanahoria,  qafanoriada  del  cor. 
fig.  y fam.  Latido  del  corazón. 

Qafareig.  m.  Balsa.  Alberca.  Estan- 
que. Revoltillo.  V.  SAFAREIG. 

Qafarejar.  a.  Lo  mismo  que  safa- 

REJAR. 

Qaíir.  m.  Zafiro.  Zafir.  Corindón  cris- 
talizado de  color  azul.  gAFiR  blanch. 
Zafir  blanco.  Corindón  cristalizado,  inco- 
loro y transparente.  gAFiRO  oriental. 
Zafiro  oriental.  Zafiro  muy  apreciado  por 
su  brillo  ú oriente.  Lo  mismo  que  safir. 

Qafrá.  m.  Azafrán.  Según  la  R.  A.  E., 
planta  de  la  familia  de  las  irideas,  con 
bulvos  sólidos,  hojas  lineales,  perigonio 
de  tres  divisiones  externas  y tres  internas 
algo  menores;  tres  estambres  libres,  ova- 
rio triangular,  estilo  filiforme,  estigma  de 
color  rojo  anaranjado,  dividido  en  tres 
partes  colgantes,  y caja  membranosa  con 
muchas  semillas.  Procede  de  Oriente  y se 
cultiva  en  varias  provincias  de  España, 
acep.  Estigma  de  esta  planta.  Se  usa  para 
condimentar  manjares  y para  teñir  de 
amarillo,  y en  medicina  como  estimulante 
y emenagogo.  gAFRÁ  bort.  Azafrán  bas- 
tardo ó romaní.  Alazor.  V.  ALAgoR.  Lo 
mismo  que  safra. 

Qafranar.  m.  Azafranal,  a.  Azafra- 
nar. Lo  mismo  que  AgAFRANAR. 


CAM 

Qafraner.  m.  Azafranero.  Lo  mis- 
mo que  AQAFRANER. 

Qafranera.  f.  Azafrán.  V.  safra, 
1.a  acep. 

Qaga.  f.  Zaga.  Parte  de  atrás  ó tra- 
sera en  cualquier  cosa.  acep.  Carga  que 
se  acomoda  en  la  trasera  de  los  carruajes. 
Lo  mismo  que  saga.  A la  g aga.  A la 
zaga,  á zaga  ó en  zaga.  ra.  adv.  Atrás 
ó detrás. 

Qagal.  V.  sagal. 

Qagal.  m.  Zagal.  Pastor  mozo,  subor- 
dinado al  rabadán  en  el  trato,  acep.  Mozo 
que  en  los  carruajes  de  transporte  tiene 
á veces  el  tiro  á su  cargo  y ayuda  al  ma- 
yoral en  varias  faenas  y principalmente 
en  el  trabajo  de  arrear  á las  caballerías. 

Qagala.  V.  sagala. 

Qagala.  f.  Zagala.  En'  los  lugares, 
pastora  joven. 

Qagálejo.  m.  Zagalejo.  Especie  de 
falda  suelta  de  tela  tupida  que  llevan  las 
mujeres  encima  de  las  enaguas. 

Qagat.  ra.  Fogata.  Fuego  que  levan- 
ta llama. 

?alá.  f.  Zalá.  Oración  que  hacen  los 
moros  á Dios  con  varias  ceremonias  y pa- 
labras. 

Qalamer,  ra.  adj.  m.  y f.  Zalamero, 
ra.  Que  hace  zalamerías.  U.  t.  c.  s. 

Qalamería.  f.  Zalamería.  Zalama. 
Zalamelé.  Demostración  de  cariño  afecta- 
da y empalagosa. 

Qalefa.  f.  Zalea.  Piel  no  trasquilada 
de  los  carneros  y ovejas. 

Qalema.  f.  Zalema,  fam.  Reverencia 
ó cortesía  humilde  en  muestra  de  sumi- 
sión. 

Qamarra.  f.  Zamarra.  Zamarro.  Pren- 
da rústica  de  vestir,  á modo  de  chaqueta, 
hecha  de  piel  con  su  lana  ó pelo.  Rollo 
de  pieles  que  se  hace  para  dar  golpes. 
Lo  mismo  que  samarra. 

Qamarrá,  da.  f.  Porrada  ó porrazo. 
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Golpe  que  se  dá  con  la  mano  ó con  un 
instrumento. 

Cambra,  f.  Zambra.  Fiesta  que  usa- 
ban los  moriscos  con  bulla,  regocijo  y 
baile,  acep.  Especie  de  barco  que  usan 
los  moros,  fig.  fam.  Algazara,  bulla  y 
ruido  de  muchos. 

Qancarró.  m.  Zancarrón.  Hueso  del 
pié,  desnudo  y sin  carne,  fig.  fam.  Hom- 
bre flaco,  viejo,  feo  y desaseado. 

Qangoleig.  m.  Zangoloteo.  Zangoteo. 
Movimiento  continuo  y violento,  acep. 
Movimiento  y ruido  de  algunas  cosas  por 
estar  flojas  y mal  seguras.  Lo  mismo  que 

SANGOLEIG. 

Cangolejar.  n.  Zangolotear.  Zango- 
tear. Mover  continua  y violentamente  una 
cosa.  fig.  y fam.  Moverse  una  persona  de 
una  parte  á otra  sin  concierto  ni  propósito, 
r.  Moverse  ciertas  cosas  por  estar  flojas 
ellas  ó los  clavos  ó tornillos  que  deben 
sujetarlas,  qangolejar  les  coses  li- 
quides. Vazucar.  Zabucar.  Menear  ó re- 
volver una  cosa  líquida,  moviendo  la  vasija 
en  que  está.  Lo  mismo  que  sangolejar. 

¡Qap!  ¡Zape!  interj.  fam.  que  se  emplea 
para  ahuyentar  á los  gatos. 

Capa.  f.  Zapa.  Especie  de  pala  herra- 
da de  la  mitad  abajo,  con  un  corte  acera- 
do que  usan  los  zapadores  ó gastadores. 
Fort.  Zanja  de  la  trinchera. 

Capador,  hor.  m.  Zapador.  Soldado 
destinado  á trabajar  con  la  zapa. 

Capar,  n.  Zapar.  Trabajar  con  la  zapa. 

Zaparrastrar,  m.  Zaparrastrar,  fam. 
Llevar  arrastrando  los  vestidos  de  modo 
que  se  ensucien. 

Caparrastrós,  sa.  adj.  m.  y f.  Za- 
rrapastroso, sa.  Desaseado,  andrajoso, 
desaliñado  y roto.  U.  t.  c.  s. 

Caragata.  f.  Zaragata,  fam.  Pen- 
dencia, alboroto,  tumulto. 

Caragater,  ra.  adj.  m.  y f.  Zaraga- 
tero, ra.  Amigo  de  zaragatas. 

Caraguells.  m.  pl.  Zaragüelles.  Es- 
pecie de  calzones  anchos  y follados  en 
pliegues,  que  se  usaban  antiguamente  y 
ahora  llevan  las  gentes  del  campo  en  Va- 
lencia y Murcia,  acep.  Calzoncillos.  V. 

CALZONCILLOS. 

Carambo,  ba.  adj.  m.  y f.  Tremulen- 
to,  ta.  Trémulo  é incierto  ó inseguro  en 
sus  acciones. 

Caratá.  m.  Zaratán.  Cáncer  de  los  pe- 
chos en  la  mujer. 

Carasa.  f.  Zaraza.  Tela  de  algodón 
muy  delicada,  de  ancho  de  casi  dos  va- 
ras y tan  fina  como  la  holanda. 

Carcet.  m.  Zarceta.  Cerceta.  Según 
la  R.  A.  E.,  especie  de  ánade,  del  tamaño 
de  una  paloma;  tiene  el  pico  grueso  y 
ancho  por  la  parle  superior,  que  cubre  á 
la  inferior;  es  parda,  cenicienta,  salpicada 
de  lunarciílos  más  obscuros,  y en  las  alas 
tiene  un  orden  de  plumitas  blancas  y otras 
verdes  tornasoladas  por  la  mitad;  la 
cola  corta  y los  dedos  de  los  pies  unidos 
por  una  membrana. 

Qarja.  f.  Zarja.  Azarja.  Instrumento 
que  sirve  para  coger  la  seda  cruda,  y el 
cual  se  compone  de  cuatro  costillas  uni- 
das en  dos  rodetes  agujereados  por  medio 
para  que  pueda  pasar  el  huso. 


cod 

Qarpa.  V.  sarpa  y hopa. 

Parpa,  f.  Zarpa.  Mano  con  dedos  y 
uñas  en  ciertos  animales,  como  el  león, 
el  tigre,  etc.  acep.  Volante.  En  el  reloj, 
pieza  que,  hiriendo  la  rueda  catalina  é 
introduciéndose  en  los  dientes  de  ella,  re- 
gula el  movimiento.  Tirar  la  zarpa. 
Echar  la  zarpa.  Agarrar  ó asir  con  las 
uñas. 

parpá,  da.  f.  Zarpada.  Golpe  dado 
con  la  zarpa. 

Parpar,  a.  Zarpar.  Mar.  Levar  el 
anda.  Ü.  t.  c.  n. 

Parpaca.  f.  Costumbre  que  se  con- 
serva en  muchos  pueblos  de  la  provincia 
de  Valencia,  y que  consiste  en  ir  el  sábado 
de  gloria  dando  golpes  á las  puertas  de 
las  casas  con  una  maza,  mientras  el  cura 
del  lugar  hace  su  colecta  de  huevos  para 
la  Pascua. 

Parpaset.  m.  Hisopo.  Lo  mismo  que 

SARPASET. 

Parpejar.  a.  Manotear.  Dar  golpes 
con  las  manos. 

Parra.  Geogr.  Zarra.  Pueblo  de  la 
provincia  de  Valencia  situado  á 84  kiló- 
metros de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Valencia  y al  juzgado  de  Ayora. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  centeno,  cebada,  vino 
y hortalizas. 

parga.  f.  Zarza.  Especie  de  bebida 
gaseosa. 

Cauri,  m.  Zahori.  Lo  mismo  que 

SAURÍ. 

Payno.  ant.  Traidor. 

pedilla.  f.  Zedilla.  Cedilla.  Letra  de 
la  antigua  escritura  española  que  es  una 
c con  una  virgulilla  debajo  (q);  y que  hoy 
solo  tiene  uso  en  la  escritura  lemosina  y 
equivale  á la  zeta  de  la  castellana,  aun- 
que se  pronuncia  como  si  fuese  ese.  Lo 
mismo  que  zeta. 

pell.  adv.  ant.  Aquel. 

Peta.  f.  Zeta.  Cedilla.  Lo  mismo  que 

ZEDILLA. 

peytóni.  Satén  (?).  Rico  paño  de 
seda,  no  precisamente  de  color  de  acei- 
tuna, como  se  ha  creído  atribuyendo  á esta 
palabra  una  etimología  errada,  sino  de 
varios  colores. 

Pinch.  m.  Zinc,  Cinc.  Según  la  R.  A. 
E.,  metal  que  se  encuentra  naturalmente 
combinado  con  la  blenda  ó la  calamina. 
Puro,  es  blanco  azulado,  de  estructura 
laminosa  y fusible.  Volatilizado  al  aire 
libre,  se  oxida.  Con  el  cobre  forma  el  la- 
tón, el  similor  v otras  aleaciones. 

pó.  pron.  dem.  Esto.  Lo  mismo  que 

ASÓ,  ASSÓ,  ASTÓ  y ESTO. 

póch.  m.  Zueco.  Lo  mismo  que  sócii. 

pócul.  m.  Zócalo.  Arq.  Cuerpo  infe- 
! rior  de  un  edificio  ú obra  que  sirve  para 
elevar  los  basamentos  á un  mismo  nivel. 
Arq.  Parte  del  pedestal,  debajo  del  neto. 
Arq.  Especie  de  pedestal. 

podiach.  m.  Zodíaco.  Astron.  Según 
la  R.  A.  E.,  zona  ó faja  celeste  por  el 
centro  de  la  cual  pasa  la  Eclíptica.  Tiene 
de  16  á 18  grados  de  ancho  total;  indica 
el  espacio  en  que  se  contienen  los  plane- 
tas, que  solo  se  apartan  de  la  Eclíptica 
unos  8 grados,  y comprende  los  12  sig- 


I nos,  casas  ó constelaciones  que  recorre  el 
| Sol  en  su  curso  ánuo  aparente,  á saber: 
i Aries,  Tauro,  Géminis,  Cáncer,  Leo,  Virgo, 
Libra,  Escorpio,  Sagitario,  Capricornio, 
Acuario  y Piscis,  acep.  Representación 
material  del  Zodíaco. 

pódiacal.  adj.  Zodiacal.  Pertenecien- 
te ó relativo  al  Zodíaco. 

Pona.  f.  Zona.  Según  la  R.  A.  E.,  ex- 
tensión considerable  de  terreno  que  tiene 
forma  de  banda  ó franja.  Geogr.  Cada 
una  de  las  cinco  partes  en  que  se  consi- 
dera dividida  la  superficie  de  la  Tierra 
por  los  trópicos  y los  círculos  polares. 
Geom.  Parte  de  la  superficie  de  la  esfera 
comprendida  entre  dos  planos  paralelos. 
Mea.  Erupción  de  vesículas  separadas  ó 
aglomeradas,  blancas,  translúcidas,  pare- 
cidas á perlas  pequeñas  y acompañadas 
de  gran  ardor  y aun  de  dolor,  las  cuales 
brotan  alrededor  del  pecho,  del  abdomen 
y de  otras  partes  del  cuerpo,  zona  gla- 
cial. Zona  glacial.  Geogr.  Cada  uno  de 
los  dos  casquetes  esféricos  formados  en  la 
superficie  de  la  Tierra  por  los  círculos  po- 
lares. zona  templada.  Zona  templada. 
Geogr.  Cada  una  de  las  dos  comprendi- 
das entre  los  trópicos  y los  círculos  pola- 
res inmediatos,  zona  tórrida.  Zona  tó- 
rrida. Geogr.  La  comprendida  entre  ambos 
trópicos  y dividida  por  el  Ecuador  en  dos 
partes  iguales. 

Zoófago,  ga.  adj.  m.  y f.  Zoófago, 
ga.  Zool.  Que  se  alimenta  de  materias 
animales.  U.  t.  c.  s. 

Qoófit.  m.  Zoófito.  Hist.  Nat.  Sér 
que  ocupa  un  lugar  intermedio  entre  el 
animal  y la  planta. 

Zoografía.  f.  Zoografía.  Parte  de  la 
Zoología  que  tiene  por  objeto  la  descrip- 
ción de  los  animales. 

Zoolatría,  f.  Zoolatría.  Adoración, 
culto  de  los  animales. 

Qoología.  f.  Zoología.  Parte  de  la 
Historia  Natural  que  trata  de  los  ani- 
males. 

Qoológich,  ca.  adj.  m.  y f.  Zoológi- 
co, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  Zoo- 
logía. 

Qoólech.  m.  Zoólogo.  Profesor  de 

Zoología. 

Qootécnia.  f.  Zootenia.  Alimentación 
y cría  de  los  animales  domésticos,  como 
arte  é industria  agrícola. 

Qootomía.  f.  Zootomía.  Anatomía  de 
los  animales. 

Qorra.  f.  Zorra,  fam.  Mujer  mala. 
Ramera. 

Qorrer,  ro,  ra.  adj.  m.  y f.  Zorrero, 
ra.  Tardo.  Pesado.  Zorrongón,  na.  fam. 
Aplícase  al  que  ejecuta  pesadamente,  de 
j mala  gana  ó refunfuñando  las  cosas  que 
! le  mandan.  U.  t.  c.  s. 

Qorita.  Geogr.  Zorita.  Villa  de  la 
provincia  de  Castellón  de  la  Plana,  situa- 
da á 128  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
¡ nece  á la  diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado 
de  Morella.  Produce  trigo,  maíz,  almen- 
¡ dras,  algarrobas,  frutas  y hortalizas.  Su 
' industria  consiste  en  la  cría  de  ganados. 

Qotilega.  V.  sutileza. 

Qucayna.  Geogr.  Zucayna.  Villa  de 
la  provincia  de  Castellón  de  la  Plana, 
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situada  á 65  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Lescusa.  Tiene  dos  escuelas 
públicas  y una  parroquia.  Produce  trigo, 
cebada,  maíz,  vino  y hortalizas. 

Qucre.  Azúcar. 

güila,  f.  Zulla.  Excremento  humano. 

gullarse.  r.  Zullarse.  Hacer  uno  sus 
necesidades. 

gumach.  m.  Zumaque.  Hierba  que 
se  usa  para  curtir  las  pieles. 

gumar.  a.'  Recalar.  Rezumarse.  Pe- 
netrar poco  á poco  un  líquido  por  los  po- 
ros de  un  cuerpo  seco,  dejándolo  mojado. 
U.  t.  c.  s. 

gurdo,  da.  adj.  m.  y f.  Zurdo,  da.  Que 
usa  la  mano  izquierda  del  modo  y para  lo 
que  las  demás  personas  usan  de  la  dere- 


CUR 

cha.  U.  t.  c.  s.  V.  ma  curda,  ó esque- 
rra. 

gurra.  f.  Zurra.  Castigo  que  se  dá  á 
uno,  especialmente  de  azotes  ó golpes. 
Lo  mismo  que  somanta  y tana. 

gurrá,  da.  f.  Bandada  ó banda.  Se 
usa  propiamente  de  la  voz  valenciana  ha- 
blando de  las  perdices. 

gurrar.  a.  Castigar  á uno,  especial- 
mente con  azotes  ó golpes. 

gurró.  m.  Zurrón.  Bolsa  grande  de 
pellejo  de  que  regularmente  usan  los 
pastores  para  guardar  y llevar  su  comida 
ú otras  cosas,  acep.  Cualquier  bolsa  de 
cuero,  acep.  Placenta.  Zool.  Masa  de 
apariencia  esponjosa,  blanda,  redondeada 
y un  poco  oblonga,  de  figura  como  de 
torta.  Una  de  sus  caras  se  adhiere  á la 


superficie  interior  del  útero,  y de  la  otra 
nace  el  cordón  umbilical,  que  termina  en 
el  ombligo  del  feto.  Tindrer  ú curró. 
fr.  fig.  y fam.  Tener  mucha  suerte,  pare- 
cer invulnerable. 

gutá,  na.  m.  y f.  Zutano,  na.  fam. 
Vocablos  usados  como  complemento,  y á 
veces  como  contraposición  de  fulá  y 
mengá  (fulano  y mengano),  y con  la 
misma  significación  cuando  se  alude  á 
tercera  persona.  A veces  se  altera  el  or- 
den de  estos  nombres  indeterminados, 
diciendo:  fulá,  cuta  y mengá  (fulano, 
zutano  y mengano),  aunque  precediendo 
siempre  el  primero  cuando  se  juntan  los 
tres.  Ni  mengá  ni  cuta  se  usan  solos. 

guts.  ra.  pl.  ant.  Azudes  ó presas.  V. 
acut. 


A 


Abarraganament.  ra.  Abarragana- 
miento. Acción  y efecto  de  abarraganarse. 
Lo  mismo  que  amancebament  y ajo- 

BAMENT. 

Abatir,  a.  Abatir.  Lo  mismo  que  abá- 

TRER. 

Abatollar,  a.  Atrabancar.  Lo  mismo 
que  embonyigar,  2.4  acep. 

Abeiach,  ca.  (?) 

Abetumar.  a.  Abetunar.  Embetunar. 
Lo  mismo  que  embetumar. 

Abimtar.  n.  Menguar.  V.  mimvar. 
Abinuar.  n.  ant.  Menguar.  Lo  mismo 
que  MINVAR. 

Ablamar.  a.  Acalorar.  Calentar.  Dar 
ardor.  U.  t.  c.  r. 

Abofegarse.  r.  Desolarse.  Andar  ó 
correr  con  suma  aceleración. 

Abollir.  a.  ant.  Abolir.  Lo  mismo 
que  ABOLIR. 

Abonyar.  a.  Abollar.  Hacer  uno  ó va- 
rios bollos  á una  cosa. 

Abrahonar.  a.  fam.  Abrahonar.  Ce- 
ñir ó abrazar  con  fuerza  á otro  por  los 
brahones. 

Abrasadora,  f.  Agri.  Belorta  ó 
bilorta.  Especie  de  planta. 

Abrinar.  a.  Ahebrar.  Abriznar.  Com- 
poner de  partes  en  forma  ó figura  de  he- 
bras ó briznas,  ant.  Arrebatar. 
Abrasar,  a.  Abrasar.  Lo  mismo  que 

ABRASAR.  U.  t.  C.  T. 

Abte,  ta.  adj.  m.  y f.  Apto,  ta.  Lo 
mismo  que  apte,  ta. 

Acabalar,  a.  Acaudalar.  Lo  mismo 

que  ACABDALAR. 

Acabant.  adv.  t.  1.  Después.  Luego. 

V.  DESPÓS. 

Acanterar.  a.  Encantarar.  Lo  mismo 
que  ENCANTERAR. 

Diccionario. 


Acebat.  adj.  Albañ.  Dícese  del  yeso 
amasado,  de  modo  que  resulta  más  duro 
que  el  ordinario  por  el  exceso  de  material 
que  en  él  se  emplea. 

Acetós,  sa.  adj.  m.  y f.  Acetoso,  sa. 
Acido,  da.  V.  ácit,  ta,  da.  acep.  Per- 
teneciente ó relativo  al  vinagre.  Quim. 
Que  sabe  á vinagre. 

Aclis,  m.  ant.  Arce.  Acere.  Arcén. 
Margen  ü orilla. 

Acicat.  m.  Acicate.  Lo  mismo  que 

ASICIIAT. 

Aconductar.  a.  Avenir.  U.  t.  c.  r. 

V.  AVÍNDRER. 

Aconoixar.  a.  ant.  Acongojar.  Lo 
mismo  que  acongoisar. 

Acorde,  adj.  Acorde.  Conforme,  con- 
corde y de  un  dictamen,  acep.  Conforme, 
igual  y correspondiente;  con  armonía,  en 
consonancia.  En  la  música  se  dice  con 
propiedad  de  los  instrumentos  y de  las 
voces;  y en  la  pintura,  de  la  entonación  y 
del  colorido,  m.  Mús.  Unión  de  varios  so- 
nidos que  juntos  forman  armonía. 

Acoromullar.  a.  Colmar. 

Acreedor,  ra.  adj.  m.  y f.  Acreedor, 
ra.  Que  tiene  acción  ó derecho  á pedir  el 
pago  de  alguna  deuda.  U.  m.  c.  s.  Que 
tiene  mérito  para  obtener  alguna  cosa. 
U.  t.  c.  s,  ^ 

Acuarela,  f.  Acuarela.  Pintura  en 
papel  ó cartón  con  colores  transparentes 
diluidos  en  agua. 

Acuareliste,  ta.  m.  y f.  Acuare- 
lista. Que  pinta  acuarelas. 

Acurtar.  a.  Quitar  los  pañales  á una 
criatura  para  vestirla  de  corto. 

Adarga,  f.  Adarga.  Lo  mismo  que 

DARGA. 

Adins.  adv.  1.  Adentro.  A ó en  lo  in- 
terior. Lo  mismo  que  adintre. 

Adintre.  adv.  I.  Adentro.  Lo  mismo 
que  adins. 

Adj  ornar.  (?) 


Ador.  m.  Ador.  Tiempo  limitado  de 
regar  en  países  y términos  donde  se  re- 
parte el  agua  con  intervención  de  las 
justicias. 

Adroguer,  ra.  m.  y f.  Droguero,  ra. 
Lo  mismo  que  droguer,  ra. 

Adganeta.  Adzaneta.  Geogr.  Pueblo 
de  la  provincia  de  Valencia,  situado  á se- 
senta y siete  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Albaida.  Produce  trigo,  ceba- 
da, vino,  aceite  y hortalizas;  su  industria 
consiste  en  la  fabricación  de  objetos  de 
esparto. 

Adganeta.  Adzaneta.  Geogr.  Villa 
de  la  provincia  de  Castellón  de  la  Plana, 
situada  á cincuenta  kilómetros  de  la  ca- 
pital. Pertenece  á la  diócesis  de  Tortosa 
y al  juzgado  de  Lucena.  Produce  trigo, 
centeno,  cebada,  vino  y aceite. 

Afallador,  hor.  m.  Tinillo.  V.  cu- 
beta. 

Afardajat,  já,  da.  adj.  m.  y f.  Ala- 
gartado, da.  Lo  mismo  que  alagartat, 

TÁ,  DA. 

Afixo.  adj.  Afijo.  Gram.  Dícese  del 
pronombre  personal  cuando  va  pospuesto 
y unido  al  verbo,  y de  la  partícula  ó parte 
de  la  oración  que  se  agrega  á una  palabra 
para  componer  otra  de  diferente  ó más 
amplio  significado.  U.  m.  c.  s. 

Aforro,  m.  Forro.  Abrigo,  defensa, 
resguardo  ó cubierta  con  que  se  reviste 
una  cosa  por  la  parte  interior  ó exterior. 
Dícese  especialmente  de  las  telas  y pieles 
que  se  ponen  por  la  parte  interior  de  las 
ropas  ó vestidos,  acep.  Cubierta  de  un 
libro.  Ni  per  l’aforro.  Ni  por  el  forro, 
expr.  fig.  y fam.  con  que  se  denota  que 
alguno  desconoce  completamente  tal  ó 
cual  ciencia  ó tal  ó cual  asunto. 

Agarí,  na.  adj.  m.  y f.  Agareno,  na.  (?) 
Descendiente  de  Agar.  V.  mahometá, 

NA. 
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Agarrador,  hor.  m.  Asidero,  fig. 
Ocasión  ó pretexto. 

Agermanament.  m.  Mancomunidad. 
Según  Capmany,  es  un  acto  (para  el  cual 
debe  concurrir  el  consentimiento  de  los 
dueños  de  las  mercaderías  y de  los  oficia- 
les de  las  naves)  que  llaman  los  italianos 
germinamento  por  corrupción  de  agger- 
minamento,  es  decir,  un  amontonamiento, 
porque  es  propiamente  mancomunar  ó unir 
en  una  masa  común  los  efectos  y géneros 
de  distintas  clases  y de  distintos  dueños, 
así  para  pagar  los  fletes  como  las  averías. 
A veces  la  mancomunidad  se  hace  de  los 
géneros  de  los  mercaderes,  de  las  enco- 
miendas ó pacotillas  de  los  marineros,  y 
del  buque  mismo  para  correr  los  riesgos 
en  las  pérdidas.  Se  llama  germinamento 
propio,  cuando  por  acuerdo  de  todos  los 
interesados  se  hace  este  contrato,  temiendo 
un  gran  peligro,  con  el  fin  de  exponerse  á 
un  menor  mal  para  evitar  otro  mayor,  como 
en  el  caso  de  echazón  ü otros  semejantes, 
en  los  cuales  no  se  pacta  expresamente, 
sino  que  viene  entendida  la  mancomuni- 
dad de  perjuicios.  Se  llama  impropio, 
cuando  convienen  el  patrón  y los  merca- 
deres, el  uno  por  el  buque,  y los  otros  por 
sus  efectos,  que  en  caso  de  desgracia  sea 
común  el  daño,  y en  caso  de  que  se  les 
robe  ó aprese  parte  ó el  todo  del  cargo, 
participen  todos  de  este  perjuicio,  sea  el 
apresador  enemigo  de  cualquiera  de  los 
interesados  contratantes. 

Agrella.  f.  Lo  mismo  que  parade- 

LLA.  (?) 

Aixadella,  hella.  f.  d.  de  aixá, 
da.  Azadoncillo,  to,  co.  Lo  mismo  que 

AIXADETA,  HETA. 

Aixarcolar.  a.  Escardar.  Sachar. 
Escardillar  la  tierra  sembrada  para  que 
crezca  más  la  semilla  y se  quiten  las 
malas  yerbas  que  hay  en  ella.  Lo  mismo 

que  BIRBAR  y ESB1RBAR. 

Aixecar.  a.  Levantar,  alzar.  U.  t. 
c.  r.  Lo  mismo  que  alqar. 

Ajarolar.  a.  Charolar.  Lo  mismo  que 

AXAROLAR,  XAROLAR,  AROLAR  y GE- 
ROLAR. 

¡Ajó!  ¡Ajó!  ¡Ajó,  taita!  interj.  con  que 
se  acaricia  y estimula  á los  niños  para 
que  empiecen  á hablar.  Lo  mismo  que 

¡AJONETEs! 

¡Ajonetes!  ¡Ajó!  ¡Ajó,  taita!  Lo  mismo 
que  ¡ajó! 

Ajuarse.  r.  Apostar.  Pactar  éntre  sí 
los  que  disputan,  que  aquel  que  estuviere 
equivocado  ó no  tuviere  razón,  perderá  la 
cantidad  de  dinero  que  se  determine  ó 
cualquier  otra  cosa.  Apostarse.  Compe- 
tirse, emularse  mútuamente  dos  ó más 
sujetos.  Lo  mismo  que  ajugarse. 

Ajugarse,  r.  Apostar.  Apostarse.  Lo 
mismo  que  ajuarse. 

Ajust.  Mes  val  un  roin  ajust 
qu'una  bóna  sentencia.  Tratos  rompen 
leyes,  ref.  con  que  se  dá  á entender  que 
es  preferible  que  se  convenzan  dos  ó más 
partes  en  un  negocio,  que  entablar  pleito 
para  que  se  reconozcan  los  derechos  de 
cada  una  de  ellas. 

Ajutgar.  a.  Adjudicar.  Lo  mismo  que 

ADJUDICAR, 


¡Ala!  interj.  fam.  ¡Anda!  Empléase  pa- 
ra dar  á entender  que  una  cosa  es  incon- 
gruente ó absurda,  ó que  excede  los  lími- 
tes de  lo  natural  ú ordinario;  y también 
para  demostrar  alegría,  como  por  despi- 
que, cuando  á otro  le  ocurre  algo  malo  ó 
desagradable. 

Alabar,  alabat  siga  el  Corpus 
que  cau  dijóus.  fr.  fam.  con  que  iróni- 
camente se  exhorta  á tomar  con  paciencia 
alguna  desgracia  imaginaria. 

Alacma.  (?) 

Alacuás.  Geogr.  Alacuás.  Lo  mismo 
que  ALAQUÁS. 

Aladérn  alliténdre.  m.  Bot.  La- 
biérnago  de  hojas  angostas.  Planta  con 
flores  de  dos  estambres  libres  mencionada 
por  Cavanilles.  aladérn  mitjá.  Bot. 
Labiérnago  mediano.  Planta  con  flores  de 
dos  estambres  libres  mencionada  por  el 
antedicho  naturalista. 

Alambor,  m.  Hueco  que,  al  tiempo 
de  construirlas,  se  queda  en  las  paredes 
cercii  del  piso  y que  se  llena  después  de 
hecho  éste. 

Alamont,  omont.  adv/  c.  Mucho. 
Aumento.  Lo  mismo  que  molt  y bóna 
cósa. 

Albanega,  gua.  f.  Albanega.  Espe- 
cie de  cofia  ó red  para  recoger  el  pelo  en 
la  cabeza  ó para  cubrirla. 

Albaquaya.  f.  Pabellón  ó cubierta  de 
la  cama. 

Albará.  V.  boletí. 

Alberar.  a.  Exagerar.  Lo  mismo  que 

EXAGERAR. 

Albertich.  (?) 

Alboy.  (?) 

Albriciar,  a.  Albriciar.  Dar  albricias. 
Dar  una  noticia  agradable.  Lo  mismo  que 

ALBIXERAR . 

Albricies,  f.  pl.  Albricias.  Regalo 
que  se  dá  por  alguna  buena  nueva.  Lo 
mismo  que  albixeres. 

Alcanzar.  Mes  prompte  s’alcanqa 
d un  mentirás,  que  á un  coixo.  ref. 
con  que  se  dá  á entender  lo  fácil  que  es 
descubrir  al  mentiroso. 

Alcaralivia.  ant.  Alcaravea.  (?) 

Alcaravea,  f.  Alcaravea.  Planta  pe- 
renne, de  dos  piés  de  altura,  con  hojas  muy 
deliradas,  raiz  semejante  á la  del  gamón 
y simiente  aromática,  pequeña,  convexa, 
oblonga,  estriada  por  una  parte  y plana 
por  otra.  acep.  Simiente  de  esta  planta. 
Sirve  para  condimento. 

Alcofoll.  m.  Alcohol.  Lo  mismo  que 

ALCOHOL  y ESPER1T  de  VÍ. 

Aldira.  (?) 

Alfarda,  f.  Manto  que  antiguamente 
usaban  las  mujeres. 

Alfarrasar.  a.  Aforar.  Reconocer  y 
valuar  los  géneros  ó mercaderías  para  el 
pago  de  derechos.  Dícese  con  más  propie- 
dad de  las  cosechas  cuando  están  en  el 
campo,  aun  cuando  no  se  haga  esta  ope- 
ración para  el  pago  de  derechos. 

Alfetje.  (?) 

Alficos,  m.  Cohombro.  Lo  mismo  que 

ANFICÓS,  COHOMBRE,  BRO  y COGOM- 
BRE,  BRO. 

Algo.  Algo.  pron.  indet.  con  que  se 
designa  una  cosa  que  no  se  quiere  ó no  se 


puede  nombrar,  acep.  También  denota  can- 
tidad determinada,  grande  ó pequeña,  pero 
más  especialmente  lo  segundo,  considera- 
da á veces  en  absoluto  y á veces  con  re- 
lación á otra  cantidad  mayor  ó totalidad 
de  la  cual  forma  parte,  adv.  c.  Un  poco, 
no  completamente  ó del  todo,  hasta  cierto 
punto.  Lo  mismo  que  colcóm  y quel- 
cóm. 

Algorín.  (?) 

Alhenya.  (?) 

Aliama.  f.  Aljama.  Junta  de  moros  ó 
judíos,  acep.  Sinagoga  de  judíos.  Lo  mis- 
mo que  ALJAMA. 

Alicorn.  (?) 

Alis.  Tal  es  alis  com  Camalis. 
De  lunes  á martes  poco  van  las  artes, 
ref.  con  que  se  dá  á entender  la  poca  dife- 
rencia que  existe  entre  dos  personas.  Tó- 
mase comunmente  á mala  parte. 

Alm.  m.  (?) 

Almansa.  Cuant  lo  mal  está  en 
almansa  á tots  alcanza.  ref.  con  que 
se  pretende  consolar  á uno  dándole  á en- 
tender que  el  mal  de  que  se  queja  es  ge- 
neral. 

Almatrach.  (?) 

Almérs.  m.  Negocio.  V.  negóci. 

Almexía.  f.  V.  vestit. 

Almirall.  m.  Almirante.  Lo  mismo 
que  almirant.  U.  t.  c.  apell.  I. 

Almont.  adv.  c.  Mucho.  Lo  mismo  que 

MOLT. 

Alna.  f.  Alna.  Ana.  (?)  V.  Ana. 

Alosa,  f.  Alondra.  Calandria.  Lo  mis- 
mo que  CALANDRIA. 

Alpanyata.  (?) 

Alquácer.  ant.  Geogr.  Alcácer.  Lo 
mismo  que  alcacer. 

Alquena.  (?) 

Alsapiu.  m.  Menta.  Especie  de  licor. 

Altegar.  (?) 

Altega.  f.  Alteza.  Tratamiento  que  en 
España  se  dió  á los  reyes  hasta  el  adve- 
nimiento de  la  dinastía  austríaca.  Ahora 
se  dá  á los  hijos  de  los  reyes,  á los  infan- 
tes de  España  aunque  no  sean  hijos  de 
reyes,  á la  regencia  ó á los  regentes  del 
reino  y á algunas  personas  que  sin  ser 
de  la  real  familia,  concede  el  monarca 
título  de  príncipes  con  este  tratamiento. 

Altimir.  (?) 

Altisma.  ant.  Altísimo. 

Altivol,  la.  adj.  m.  y f.  Altivo,  tiva. 
Lo  mismo  que  altiu,  tiua,  va. 

Alvaquaya.  f.  Cubierta  ó pabellón 
de  la  cama.  Lo  mismo  que  albaquaya. 

Alvertench.m.  Abismo.  V.  avencii. 

Alxartes  de  malla.  Calzado  de 
malla. 

Alqar.  Quíklqx  tróba.  Quien  guarda 
halla,  ref.  con  que  se  recomienda  la  pre- 
visión y la  economía,  estimulando  á ellos. 

Alqat  (Mal).  Fer  algún  mal  al- 
qat.  V.  Fer  algún  mal  cuinat. 

All.  Ajo.  alls  crus  (ó  cruns)  y 
vinetpur,  passenpórt  segur,  ref.  con 
que  se  aconseja  el  vino  y la  comida  que 
excita  la  gana  de  beberlo  á la  gente  que 
se  dedica  á faenas  rudas. 

Allastimar.  a.  Lastimar.  V.  llas- 
timar. 

Aliaga,  f.  Caperuza.  (?)  Coroza.  (?) 
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Allenadis.  adj.  Supuesto.  (?) 

Allera.  (?) 

Am.  Con.  V.  ab. 

Amacolla,  f.  Macolla.  V.  macólla. 

Amagacén,  cent.  m.  Almacén.  V. 

ALMAGACÉN,  CENT. 

Amagreixar.  a.  ant.  Macerar  la 
carne. 

Amansir.  a.  Amansar.  V.  amansar 

y DOMESTICAR. 

Ambósta.  f.  Almuerza.  Puñado  que 
se  coje  con  las  dos  manos. 

Amenar.  a.  ant.  Menar  ó guiar. 

Amicablement.  adv.  m.  Amiga- 
blemente. Lo  mismo  que  amigable- 

MENT. 

Amich.  Amigo.  Al  amicii  prbbal 
primer  ans  que  l'hages  menester. 
ref.  con  que  se  aconseja  poner  á prueba 
á los  amigos  para  saber  si  se  puede  ó no 
contar  con  ellos  cuando  se  Ies  necesite. 
amich  de  ú y enemich  de  ningú.  ref. 
que  aconseja  tener  pocos  amigos  y no  ser 
enemigo  de  nadie.  Si  voldrús  amicii 
algú,  no  siga  mes  rich  que  tú.  ref. 
que  aconseja  escojer  los  amigos  de  condi- 
ción humilde,  á fin  de  evitar  que  nos  ofen- 
dan con  su  soberbia.  Ao  tindrás  parent 
millor  qu’un  amicii  que't  tinga  amor. 
ref.  con  que  se  dá  á entender  que  suele 
ser  preferible  el  afecto  sincero  de  un  buen 
amigo  al  cariño  de  los  parientes.  Mes 
valen  amichs  en  plaQa  que  dinés  en 
la  caixd.  ref.  que  indica  que  muchas 
veces  es  preferible  tener  crédito  que  dinero. 

Amienga.  (?)  Amistad.  (?) 

Amiga,  f.  Amiga.  Lo  mismo  que  con- 
cubina, BARRAGANA  y AYMIA. 

Ammela.  f.  aut.  Almendra.  Lo  mismo 

que  ARMELA. 

Amer.  pl.  m.  Anzuelero.  Oficio  que 
con  los  cerrajeros,  ojalateros  y escopete- 
ros formaba  antiguamente  gremio  en  Va- 
lencia. 

Amploya.  f.  Sardina,  cuando  es  pe- 
queña. 

Amullerar.  n.  Casar.  Lo  mismo  que 

CASAR. 

Amullerat.  p.  p.  de  amullerar. 
Casado.  V.  casat. 

Amusch.  Lo  mismo  que  musch. 

Amugar.  (?)  Ajujar. 

Ana.  f.  Ana.  Medida  de  longitud,  en 
unas  partes  más  larga  y en  otras  más 
corta  que  el  metro. 

Anar.  Quant  mes  anem,  mésva- 
lem.  ref.  con  que  irónicamente  se  da  á 
entender  que  cada  día  se  va  perdiendo 
el  cariño,  estimación,  etc.,  de  que  antes 
se  era  objeto. 

Andalet.  m.  Lo  mismo  que  ancófa 
y cabacet  de  dur  morter. 

Andana,  acep.  Así  se  denominaba 
una  antigua  costumbre  de  que  apenas 
queda  algún  resto  en  algunos  pueblos  de 
las  montañas  de  las  provincias  valencia- 
nas. Según  el  erudito  señor  Chabás,  fer 
una  andana  per  un  mbrt,  era  salir  un 
cofrade  de  Rosario  ó hermano  de  la  T.  0. 
al  toque  de  ánimas,  por  las  esquinas  de 
todas  las  calles  tocando  una  pequeña  cam- 
pana y pidiendo  en  alta  voz  sufragios  por 
el  alma  de  algún  difunto,  avisando  al 
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mismo  tiempo  la  hora  señalada  para  el 
entierro. 

Androna.  f.  V.  albei.ló. 

Anell.  Cáurerli  d u ’ Is  anells. 
fr.  fig.  y fam.  con  que  irónicamente  se 
censura  la  incuria  ó falta  de  voluntad 
para  hacer  una  cosa;  y así  se  dice:  No 
t’hagueren  caigut  els  anells  per 
haber  anat  á buscar  á Pere  y ha- 
berli  dit  lo  que  pasa. 

Angle.  m.  Angulo.  V.  angul. 

Anglesóla.  f.  Iglezuela.  Pequeña  igle- 
sia. Geogr.  angi.esola.  Nombre  de  un 
pueblo  de  Aragón.  U.  t.  c.  apell.  I. 

Angrunsadora,  hora.  f.  Columpio. 
Lo  mismo  que  columpi. 

Anguila  maresa.  Especie  de  angui- 
la más  sabrosa  que  la  común.  Su  diferen- 
cia consiste  en  tener  el  lomo  un  poco 
azulado  y el  vientre  más  blanco  que  el  de 
la  anguila  comúh. 

Angunia.  f.  Congoja.  Lo  mismo  que 

ANGOIXA. 

Anguniar.  a.  Acongojar.  Lo  mismo 
que  angoixar. 

Animeta.  animeta  ele  gat.  Porción 
que  el  aire  arranca  de  la  flor  del  cardo  y 
la  arrastra  y lleva  á grande  distancia  por 
ser  su  volumen  bastante  grande  y muy 
leve  su  peso. 

Anomenar.  a.  Nombrar.  V.  nome- 
nar. 

Anón.  Quant  mes  ruin  es  la  anóu 
mes  ruido  mou.  ref.  con  que  se  zahiere 
á las  personas  entrometidas  que  causan 
disturbios. 

Anouer.  m.  Nogal.  Noguera.  V.  ano- 
guer,  noguer  y noguera. 

Antich.  Antiguo.  Ser  mes  antich 
que  el  anar  d péu,  ó que  les  calces 
de  trabeta.  ref.  con  que  se  pondera  la 
antigüedad  de  una  cosa. 

Antipara,  f.  Cancel  ó biombo  que  se 
pone  delante  de  una  cosa  para  cubrirla. 

Any.  Año.  any  del  plór.  Primer  año 
de  viudez. 

Anyals.  pl.  m.  Añinos.  Lana  de  cor- 
deros. Pieles  no  tonsuradas  de  corderos 
de  un  año  ó menos. 

Anyines.  pl.  (?). 

Anyins.  Especie  de  peces  curados? 

Any  oranga,  f.  V.  enyor. 

Anyorar.  a.  V.  enyorar. 

Apareixer.  V.  Aparecer.  Manifestar- 
se, presentarse  á la  vista  inopinadamente 
algún  objeto.  U.  t.  c.  r.  Parecer,  encon- 
trar, hallar.  U.  t.  c.  r. 

Aparvar,  a.  Aparvar.  Hacer  parva, 
disponer  la  mies  para  trillarla. 

Aparrahis.  ant.  (?). 

Aposar,  a.  Exponer.  V.  exposar. 

Aprenar.  (?). 

Aprés  (N’).  ant.  Así  le  acaeció. 

Apropixiat,  xiá,  da.  adj.  m.  y f. 
Apoplético,  ca.  Lo  mismo  que  aplope- 

T1CH , GA. 

Apuntador.  Apuntador.  Antiguamen- 
te, cuando  en  Valencia  existían  notables 
fábricas  de  paño,  así  se  llamaban  á unos 
operarios  pertenecientes  al  oficio  de  tun- 
didores, los  cuales  estaban  encargados 
únicamente  de  anotar  las  piezas  que  se 
transportaban  fuera  del  país  y vivían  en 


una  calle  inmediata  á la  de  Abaixadors , 
hoy  Tundidores,  que  se  denominaba  de 
apuntadors.  Fue-on  éstos  unos  menestra- 
les, que  aunque  no  constituían  gremio, 
eran,  sin  embargo,  bastantes  en  número; 
cuando  en  Valencia  florecían  las  citadas 
fábricas  de  paños,  ocupábanse  además  en 
plegar  las  piezas  y coser  sus  orillas;  ocu- 
pación que  luego  tomaron  á su  cargo  los 
abaixadors,  como  consta  en  las  orde- 
nanzas de  este  gremio,  cuyos  individuos, 
cuando  eran  menesterosos,  trabajaban  de 
apuntadors . 

Aquietar,  a.  Aquietar.  Lo  mismo  que 

AQUETA R. 

Aquistar.  (?). 

Arbit,  tra.  m.  y f.  Arbitro,  tra.  Dice- 
so  del  que  puede  hacer  alguna  cosa  por 
sí  solo,  sin  dependencia  de  otro.  U.  t.  c.  s. 
Jutje  arbit;  Juez  árbitro. 

Árborser  ó Arbuixech.  Blas. 
Mosén  Jaime  Febrer,  en  su  trova  cincuen- 
ta y tres,  al  hablar  de  Pedro  Arborser 
ó Arbuixech,  dice  que  éste  pintaba  en 
su  escudo  el  árbol  de  su  nombre  (que  es 
el  madroño)  cargado  de  fruta  sobre  cam- 
po de  plata.  Era  Mayordomo  y Gentil- 
hombre del  Infante  D.  Fernando,  quien 
tenía  de  él  la  mayor  satisfacción,  pues 
descuidaba  de  lo  que  le  dejaba  á su  car- 
go. Peleaba  también  valerosamente  y la 
tropa  de  ordinario  le  llamaba  Arbuixech. 
Estimólo  el  Rey  en  tanto,  que  quiso  que 
segunda  vez  poblase  á Onteniente.  Lo 
mismo  que  alborser. 

Arcaich,  ca.  adj.  m.  y f.  Arcaico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  al  arcaísmo. 

Arcaísme.  m.  Arcaísmo.  Voz,  frase 
ó manera  de  decir  anticuadas,  acep.  Em- 
pleo de  voces,  frases  ó maneras  de  decir 
anticuadas. 

Argallera.  (?). 

Argentviu.  Tindrer  argentviü. 
Ser  un  azogue.  Ser  una  pólvora,  fr.  fig. 
v fam.  Lo  mismo  que  Ser  ú una  pól- 
vora. 

Argimera.  (?) 

Armeló.  m.  Colgante  de  las  arañas 
de  cristal. 

Armengol.  n.  p.  de  hombre.  Herme- 
negildo. U.  t.  c.  apell.  1. 

Armilla.  f.  V.  camiseta  d' abrigo. 

Armut.  m.  Almud.  Lo  mismo  que  al- 
mut.  Sentarse,  en  lo  mig  armut.  fr. 
fig.  y fam.  Declararse  en  quiebra,  acep. 
Abandonar  uno  las  ocupaciones  por  can- 
sancio ó exceso  de  trabajo,  sin  importarle 
el  daño  que  de  esta  resolución  pueda  so- 
brevenir. 

Amagues.  (?) 

Arquival.  m.  ant.  Túnica  de  varón. 

Arracerarse.  r.  V.  racerar. 

Arrancanaps.  Juego  de  chicos.  V. 
camacuch. 

Arrastró,  da.  f.  Gran  pesca  que 
efectúan  todos  los  años  los  habitantes  del 
Perelló  en  la  Albufera  de  Valencia. 

Arredós.  m.  Abrigaño.  V.  racer. 

Arredosarse.  r.  V.  racerarse. 

Arrefillolarse.  r.  Echar  muchas 
hijuelas. 

Arreplegador,  hor.  arreplega- 

dor  de  la  cendra  y escampador  de 


mo  a 

la  fariña,  fr.  con  que  se  critica  al  que 
derrocha  unas  veces  y otras  aparece  ta- 
caño y miserable. 

Arrepretar.  a.  V.  repretar. 
Arrepretó.  m.  V.  repretó. 

Arto.  m.  Red  que  sirve  para  pescar 
langostines.  Sirve  para  la  pesca  llamada 
de  roda. 

Asamblea,  f.  Asamblea.  Junta  ó re- 
unión de  personas  para  algún  fin.  acep. 
Cuerpo  político  y deliberante  como  el  Con- 
greso ó el  Senado.  Tómase  especialmente 
por  el  que  es  único  y no  se  halla  partido 
en  dos  cámaras,  acep.  Tribunal  peculiar 
de  la  Orden  de  San  Juan,  compuesto  de 
caballeros  profesos  y capellanes  de  justi- 
cia de  la  misma  Orden,  acep.  Conjunto  de 
los  principales  funcionarios  de  las  Ordenes 
de  Carlos  111  y de  Isabel  la  Católica.  Lo 
mismo  que  samblea. 

Asberch.  m.  ant.  Loriga.  V.  llori- 
ga  y COTA. 

Ase.  Fiarse  d’ase  negre.  fr.  fig.  y 
fam.  Estar  engañado.  Estar  equivocado. 
Asedegarse.  r.  V.  assedegarse. 
Asentar.  Qui  s’asenta  en  pedra, 
no  medra,  ref.  con  que  se  aconseja  la 
actividad  y la  previsión  en  los  negocios. 
Per  ben  asentat  qu  estiques,  que 
no  pots  caure  no  digues.  Nadie  puede 
decir  de  esta  agua  no  beberé.  Lo  mismo 
que  Nengú  poder  dir  d'estaigua  no 
veuré,  per  térbola  que  siga. 

Aserp.  f.  Zool.  Mar.  Culebra.  Es- 
pecie de  pez. 

Asistar.  a.  Asestar.  V.  asestar. 
Asitiar,  a.  ant.  Situar.  Lo  mismo  que 

SITUAR. 

Asóles,  m.  adv.  A solas.  Lo  mismo 
que  a soles. 

Astó.  pron.  dem.  Esto.  V.  est,  este, 

ASTÓ,  ESTÓ,  ESTOS,  ESTES. 

Assadollar.  a.  Saciar.  V.  saciar. 
Assarronar.  a.  (?) 

Assatiar.  a.  Sitiar.  Lo  mismo  que 

SITIAR  y SETJAR. 

Assessorar.  a.  Asesorar.  Lo  mismo 

que  ASESORAR. 

Assessoría.  f.  Asesoría.  Empleo  ó 
cargo  de  asesor,  acep.  Estipendio  ó dere- 
chos que  se  pagan  al  asesor. 

Assetiar.  a.  V.  assatiar. 
Assetjar.  a.  V.  assatiar. 
Assertament.  m.  V.  direcció. 
Asseverar.  a.  Afirmar  ó asegurar  lo 
que  se  dice. 

Assitiament.  m.  SitiOrLo  mismo  que 

SITI  y SET  JE. 

Assoladura,  hura.  f.  Lo  mismo 
que  desolació  . 

Assolar.  a.  Asolar.  Lo  mismo  que 

ASOLAR. 

Assumament.  m.  ant.  Resumen.  V. 

RESUMEN. 

Asuministrar,  a.  Administrar.  Lo 
mismo  que  administrar. 

Asunció.  A la  asunció,  cireretes 
á muntó.  ref.  con  que  se  da  á entender 
que  en  la  época  de  la  Ascensión  abundan 
las  cerezas. 

Atabollat,  llá,  da.  adj.  m.  y f.  De 

cualquier  modo.  Chapucero. 

Atallador,  m.  Atajador.  Cargo  que 
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estaba  adscrito  á las  torres  de  guarda  en 
la  costa. 

Atambor,  m.  Atambor.  Tambor.  Lo 
mismo  que  tambor. 

Ataquinar.  a.  V.  ataconar. 
Atascar,  a.  Atascar.  V.  estacarse. 
Atendrer.  Qui  no  aten,  no  de- 
prén.  ref.  con  que  se  estimula  la  aten- 
ción del  oyente. 

Atendrer.  Ni  í’atench,  ni  f en- 
tendí, si  vols  porta  diñes,  ref.  con 
que  zahiere  á los  que  no  se  deciden  á dar 
un  paso  si  no  se  les  retribuye. 

Atgetiu,  tiua,  va.  adj.  m.  y f. 
Adjetivo,  va.  Lo  mismo  que  adjetiu, 
tiua,  va. 

Atifell.  m.  Trebejo.  V.  tifell  y ga- 
tifell. 

Atifle  ó artifle.  (?) 

Atonía,  f.  Atonía.  Falta  de  tono  y de 
vigor,  ó debilidad  de  los  tejidos  orgánicos, 
particularmente  de  los  contráctiles. 

Atónich,  ca.  adj.  m.  y f.  Atónico, 
ca.  Perteneciente  ó relativo  á la  atonía  ó 
postración. 

Atónit,  ta.  adj.  m.  y f.  Atónito,  ta. 
Pasmado  ó espantado  de  un  objeto  ó su- 
ceso raro. 

Atontadament.  adv.  m.  Atontada- 
mente.  Indiscreta  ó neciamente.  Lo  mis- 
mo que  atonteixcudament,  ato- 
londradament  y aturdidament. 

Atontador,  hor,  ra.  adj.  m.  y f. 
Atontador,  ra.  Que  atonta.  U.  t.  c.  s.  Lo 
mismo  que  atonteixedor,  iior,  ra. 

ATOLONDRADOR,  HOR,  RA  y ATURDI- 
DOR, HOR,  RA. 

Atontament.  m.  Atontamiento.  Ac- 
ción y efecto  de  atontar  ó atontarse.  Lo 
mismo  que  atonteiximent,  atolon- 

DRAMENT  y ATURDIMENT. 

Atontar,  a.  Atontar.  Aturdir,  atolon- 
drar. U.  t.  c.  r.  Lo  mismo  que  aton- 

TEIXER,  ATOLONDRAR  y ATURDIR. 

acep.  Asimplar.  Lo  mismo  que  asim- 
plar. 

Atontat,  tá,  da.  adj.  m.  y f.  Aton- 
tado, da.  Aturdido,  da.  Atolondrado,  da. 
Lo  mismo  que  atonteixcut,  da;  ato- 

LONDRAT,  DRÁ,  DAJ  ATURD1T , DA  y 

atabanat,  ná,  da.  acep.  Asimplado, 
da.  Lo  mismo  que  asimplat,  plá,  da. 
Atontir.  a.  Entontecer.  Lo  mismo  que 

ENTONTIR  y F.NTONTEIXER . 

Atorrosar.  a.  Aterronar.  Lo  mismo 

que  ATARROSAR. 

Atraqat,  gá,  da.  adj.  m.  y f.  Que 

tiene  traza  ó maña. 

Aucar.  a.  Mofarse  con  gritería  y al- 
gazara (?). 

Aulesa.  f.  ant.  Soberbia.  Lo  mismo 
que  soberbia. 

Aupar,  a.  fam.  Aupar.  Ayudar  á su- 
bir ó á levantarse. 

Aurar.  a.  ant.  Dorar.  Lo  mismo  que 

DAURAR  y DORAR. 

Avar.  L’avar  es  com  lo  pórch, 
que  sois  profita  demprés  de  mórt. 
ref.  con  que  se  censura  á los  avaros. 

Avinentea.  f.  Avenencia.  Ajuste, 
convenio. 

Avior.  f.  Antigüedad. 

Avocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  Aboga- 
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do,  da.  V.  ABOGAT,  GÁ,  da;  advocat, 
CÁ,  DA  y BOQER,  A. 

Axalgar.  a.  ant.  V.  ensalqar. 
Axedrea.  f.  ant.  Ajedrea.  Lo  mismo 

que  EIXEDREA. 

Axorbar.  a.  ant.  Espantar.  V.  es- 
pantar. 

Axovar.  La  dote  constituida  por  el 
marido.  V.  eixauar,  huar. 

Axullar.  a.  V.  xullar.  (?)  Azo- 
lar.  (?) 

Aygua.  Agua.  Poquet  á poquet  vá 
V aygua  al  canet.  ref.  que  aconseja 
paciencia  y perseverancia  para  la  conse- 
cución de  lo  que  se  desea.  Saber  per 
ahón  vá  /’aygua.  fr.  fig.  y fam.  Lo 
mismo  que  Saber  per  ahón  vá  el 
carro,  aygua  de  corrióla.  Agua  de 
pozo.  Lo  mismo  que  aygua  del  póu. 
Agebis.  Pasa.  (?) 
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Babosa,  f.  Especie  de  pez. 

Baca.  f.  Torpedo.  Tremielga.  Trimiel- 
ga. Tembladera.  Pez,  especie  de  raya,  que 
se  distingue  en  tener  el  cuerpo  orbicular, 
liso  y lleno  de  tubérculos,  por  donde  arroja 
un  humor  glutinoso:  por  la  parte  superior 
es  más  ó menos  pardusco  ó rojizo,  según 
los  mares  en  que  habita,  y por  la  inferior 
blanco.  Tiene  los  ojos  sumamente  peque- 
ños, y junto  á ellos  cinco  ó seis  manchas 
negras  y redondas,  y la  cola  más  larga 
que  el  cuerpo  y armada  á lo  largo  de  una 
aleta  muy  ancha.  Este  pez,  común  en  casi 
todos  los  mares  conocidos,  se  ha  hecho 
célebre  por  la  rara  propiedad  que  tiene  de 
producir  una  conmoción  eléctrica  á los  que 
lo  tocan.  Llámasele  también  en  valenciano 
baca  tremoladora,  ó tremohira. 

Bacía,  f.  V.  gamella. 

Badivol.  adj.  (?) 

Bagadell.  (?) 

Bahuyt.  m.  ant.  Especie  de  cape- 
llina. 

Baixa.  f.  Baja.  Disminución  de  pre- 
cio, valor  ó estimación  de  una  cosa.  Mil. 
Pérdida  ó falta  de  un  individuo.  Mil.  Do- 
cumento que  acredita  ó en  que  consta  la 
baja  de  un  individuo. 

Baixó.  m.  aum.  de  baixa.  Bajón.  Lo 
mismo  que  abaixó. 

Balami.  (?) 

Balde,  m.  Especie  de  cubo  con  que 
se  saca  agua  del  mar  y se  echa  sobre 
la  cubierta  de  la  embarcación  para  lim- 
piarla. 

Bailar.  A bóna  gana  de  ballar 
póch  so  es  menester,  fr.  proverb.  con 
que  se  da  á entender  que  cuando  se  quie- 
re hacer  una  cosa  poco  se  necesita  para 
justificar  el  motivo  por  que  se  hace. 

Ballarí.  m.  V.  puntal  y fur- 

GALL. 

Ballaruca.  f.  Pirinola.  V.  ventu- 
reta,  birolet  y balladoreta, 

HETA. 

Bambaneyar.  a.  Balancear. 
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Banova.  f.  Bánova.  Colcha  ó cubier- 
ta de  la  cama. 

Banover.  m.  Banovero.  Persona  que 
tiene  por  oficio  hacer  colchas  ó bánovas. 

Bara.  ant.  V.  bar,  ra.  f.  Traición  (?) 

Barabanda.  f.  V.  antepit. 

Barat.  Tot  lo  barat  es  car.  ref. 
con  que  se  dá  á entender  que  lo  que  poco 
cuesta,  poco  vale. 

Baratería.  Baratería.  Según  Cap- 
many,  la  etimología  de  esta  voz  no  se 
conoce,  ni  entre  los  letrados,  ni  entre  los 
comerciantes,  pues  se  tiene  por  un  vocablo 
bárbaro  y desconocido  de  la  antigüedad 
que  se  empezó  á usar  en  los  tiempos  de  la 
baja  edad,  acaso  la  primera  vez  en  las 
costumbres  marítimas,  para  significar 
el  delito  que  un  patrón  comete,  cuando  de 
propósito  deliberado  y sin  necesidad,  más 
voluntariamente  y por  cualquiera  medio 
que  sea,  procura  la  pérdida  total  ó parcial 
de  su  navio  ó del  cargo,  en  daño  de  aquel 
que  tenga  interés  en  las  dos  cosas  ó bien 
es  cualquiera  prevaricación  en  que  un  pa- 
trón cae  en  el  ejercicio  de  su  ministerio, 
y quiere  decir  toda  pérdida  causada  con 
malicia  ó dolo  del  patrón.  Cree  dicho  au- 
tor que  esta  voz  sólo  se  halla  en  el  texto 
del  Libro  del  Consulado , que  trata  de 
las  costumbres  del  mar,  de  donde  se  difun- 
dió á los  demás  códigos  y tratados  de  dere- 
cho marítimo,  sin  conocerse  su  etimología. 
Bara,  en  el  idioma  antiguo  catalán,  es  lo 
mismo  que  traidor,  y de  aquí  baratería, 
traición  ó engaño,  y barater  ó barata- 
dor, traicionero  ó engañador,  por  cuanto 
la  baratería  es  una  verdadera  traición 
hecha  á la  confianza  de  los  interesados. 

Barbabech.  m.  (?)  Que  tiene  la  bar- 
ba hundida  ó que  le  falta  la  barba. 

Barber  de  carasol.  Dícese  de  los 
que  afeitan  al  aire  libre  ó á la  intemperie. 

Barca  parada  no  móu  guerra. 
ir.  proverb.  que  aconseja  la  actividad  en 
los  negocios,  barga.  Tirar  la  barca 
al  aigua.  Echar  el  hatillo  al  mar.  fr.  fig. 
y fam.  Dejarse  de  contemplaciones  y tomar 
una  resolución  enérgica. 

Barcella.  f.  Marco  de  madera  que  se 
pone  en  la  campana  de  la  chimenea  para 
su  mayor  consistencia. 

Barceta.  f.  Trebejo  que  usan  los  pes- 
cadores. 

Barda,  f.  Albañ.  Ladillo  que  en  la 
parte  superior  de  las  paredes  sobresale 
unos  cuatro  dedos  para  que  cuando  llueva 
no  se  mojen  las  paredes. 

Barrafustá,  da.  f.  Barrabasada. 
Travesura  grave,  acción  atropellada. 

Barragá.  m.  Barragán.  Tela  de  lana 
impenetrable  al  agua. 

Barral.  Estar  com  un  bar  ral  en- 
tre dos  pedres.  V.  Estar  entre  la  es- 
pasa  y laparet. 

Barrar,  a.  V.  atrancar. 

Barreja.  f.  Albañ.  Eorta.  Mezcla 
de  cemento-  romano  y arena.  Fluixa. 
Mezcla  de  cemento  lento  y arena. 

Barretjar.  a.  Saquear.  V.  saque- 
jar. 

Barrineta.  Especie  de  oruga  ó in- 
secto, enemigo  del  olivo,  en  el  cual  se 
introduce  y vive  oculto  en  lo  interior  de 
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sus  hojas  mientras  dura  el  invierno,  de- 
vora después  el  pezón  de  ellas  y se  in- 
troduce en  las  ramitas  tiernas,  causando 
daños  incalculables.  Se  multiplica  sobre- 
manera esta  especie  de  polilla,  perjudi- 
cando en  todos  tiempos  al  olivo,  haciendo 
caer  el  fruto  en  Agosto  y Septiembre.  En 
el  primero  de  dichos  meses  se  introduce 
en  la  aceituna,  y busca  el  agujero  estre- 
cho que  el  hueso  tiene  enfrente  del  pe- 
dúnculo, entrando  por  allí  á comerse  la 
almendra;  rompe  entonces  los  filamentos 
que  mantenían  la  aceituna  unida  al  pedún- 
culo y cae  el  fruto.  Esta  oruga  se  ceba 
en  las  aceitunas  más  abultadas  y casi 
nunca  ataca  á las  del  acebuche. 

Barruga.  f.  Verruga.  Lo  mismo  que 

VARRUGA. 

Barrutet.  (?) 

Barutelar.  a.  V.  céndrer. 

Basót.  m.  Charco.  V.  xarco. 

Bat.  De  bat  en  bat.  De  par  en  par. 
m.  adv.  con  que  se  significa  estar  abier- 
tas enteramente  las  puertas. 

Batedor.  m.  Especie  de  pala  con  que 
se  golpea  la  ropa  cuando  se  lava,  para 
que  quede  más  limpia. 

Batafalua.  f.  ant.  Anís.  Matalahúga. 
Matalahúva.  Lo  mismo  que  anís,  mata- 

FALUGA  y LLAVORETA. 

Baticor.  f.  Latido  del  corazón. 

Batrer  per  la  palla,  ref.  fr.  Traba- 
jar sin  producto.  Qui  no  bat  per  Joliól, 
no  bat  cuan  vól.  ref.  con  que  se  acon- 
seja no  dejar  pasar  la  oportunidad  de  ha- 
cer las  cosas. 

Baure.  (?) 

Baverá.  Bavero.  (?) 

Baxell.  m.  Bajel.  Lo  mismo  que  bai- 

XELL  y VAIXELL. 

Bayll.  m.  ant.  Baile.  Lo  mismo  que 
ball. 

Beaces.  pl.  f.  Alforjas.  Lo  mismo 

que  ALFÓRGES. 

Beata,  f.  V.  oblada. 

Beata  bruixa,  amaga  la  cama  y 
enseña  la  cuixa.  ref.  que  zahiere  á los 
que,  afectando  virtud,  fingen  escrúpulos 
para  hacer  lo  lícito,  y en  cambio  faltan 
descaradamente  á las  conveniencias  cuan- 
do les  conviene. 

Beaqa.  f.  V.  alforja. 

Beguinage.  m.  (?) 

Beix.  m.  Sesgo.  V.  biaix. 

Bella,  f.  Especie  de  pez. 

Belleranqa.  fam.  Bellaquería.  (?) 

Benveranqa.  f.  ant.  Bienaventuran- 
za. Lo  mismo  que  benaviran^a  y ben- 
AVENTURANQA. 

Bequeruda.  f.  Becada.  Chocha.  Lo 
mismo  que  beca,  da. 

Bergal.  Mar.  Viento  entre  levante 
y tramontana.  V.  tortosí. 

Berro,  m.  V.  mardá  y barracii. 

Berteróla.  f.  Angina.  Lo  mismo  que 

ANGINA. 

Besties.  Fes  be  á besties  y et 
pagarán  á coces,  ref.  con  que  se  zahie- 
re á los  desagradecidos. 

Béurer.  beu  en  casa  y farás  ca- 
sa. ref.  que  aconseja  la  economía. 

Bigoquet.  m.  Bigotera.  V.  bigo- 
tera. 
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Blasm.  m.  ant.  Blasmo,  vituperio, 
desdoro. 

Blamor.  f.  Bochorno.  V.  basca. 

Blanor.  Relente.  Lo  mismo  que  ros, 

ROSA,  DA  y AYGUAJE.  (?) 

Blavet.  m.  Martín  pescador.  A.  del  A. 
Es  lo  mismo  que  martinet  de  riu. 

Bocarám.  m.  Bocací.  Bocacín.  Tela 
de  hilo  engomada,  más  gorda  y basta  que 
la  holandilla  y de  uno  ú otro  color. 

Bocellar.  a.  Carp.  Amoldar. 

Bochina.  ant.  (?) 

Boderna.  (?) 

Bodórri.  m.  Bodejo.  Bodorrio.  V.  bo- 

DETA. 

Bogarró.  m.  Boga.  V.  bóga.  (?) 

Boget.  m.  Parte  hueca  que  queda  á la 
cabeza  de  las  vigas  que  han  de  formar  el 
techo  de  una  habitación  y que  se  llenan 
de  cualquier  cosa  para  seguir  levantando 
la  pared  maestra. 

Boletí.  V.  ALBARÁ. 

Bolix.  m.  Boliche.  V.  bolig,  litg. 

Bolser.  V.  almoyner  y limosner. 

Bonegar.  V.  bunegar. 

Bonich,  co,  ca.  Per  feria  mes 
bonica,  la  tresquilaren.  expr.  irónica 
con  que  suele  criticarse  el  hecho  que  en 
vez  de  embellecer  una  cosa  la  afea. 

Bóns.  A falta  de  bóns ,monpare 
es  escalde,  ir.  con  que  se  critica  al  que 
acepta  un  cargo  que  se  le  confía  cuando 
otro  no  ha  querido  aceptarlo. 

Borboll.  m.  Murmullo.  V.  gorgoll. 

Bornois.  m.  Especie  de  boya  hecha 
con  trozos  circulares  de  corcho  pasados 
por  su  centro  por  un  cordel,  y sirve  para 
sostener  en  posición  vertical  la  red  sar- 
dinera. 

Borra.  La  que  queda  demprés  de 
tundir  lo  pango.  Tundisno.  Borra  que 
queda  de  la  tundidura. 

Borrajo,  ja.  adj.  m.  y f.  V.  temu- 
lent,  ta,  y ubriach,  ca.  U.  t.  c.  s. 

Borró,  m.  Musgo.  Familia  de  plantas 
muy  pequeñas  y apiñadas,  algunas  de  las 
cuales  crecen  muy  principalmente  sobre 
rocas,  piedras  ó cortezas  de  árboles,  y 
otras  dentro  del  agua. 

Borroná,  da.  f.  Guiñada.  Señal  ó 
demostración  que  se  hace  con  cualquiera 
de  los  ojos,  cerrándolo  un  poco  con  disi- 
mulo para  hacer  alguna  advertencia. 

Borronar.  a.  Guiñar.  Cerrar  un  ojo 
con  disimulo  y volverlo  á abrir  rápida- 
mente. 

Borumballa.  f.  Viruta.  Carp.  Aque- 
lla hoja  de  madera  que  se  arroja  con  el 
cepillo  al  tiempo  de  labrarla. 

Bosell  de  un  ull.  na.  Motón. 

Bosell  de  dos  ó mes  ulls.  m.  Cua- 
dernal. 

Bosser.  V.  aluder  y tireter. 

Botavara,  f.  Botavara.  (?) 

Botifarra.  Vindrerli  á ú la  boti- 
farra  á la  gola.  Lo  mismo  que  Vin- 
drerli á ú'l  rot  á la  gola.  Pareixer 
ú una  botifarra  mal  nugada.  fr.  fig. 
y fam.  Parecer  uno  cualquier  cosa;  estar 
hecho,  ó ser,  una  facha. 

Botiu.  m.  Bateo. 

Bou.  Lo  bou  grós  al  flach  lo  vens. 
V.  Lo  peix  grós  se  menja  al  menut. 
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Bracet.  ¿Balanza  de  los  pesos? 

Bragat,  m.  Bragado.  Ánade  de  pico 
ancho.  A.  del  A.  Tiene  la  espalda  negra 
y el  pico  algo  más  ancho  que  el  ánade  ó 
pato.  Llámase  bragat,  porque  tiene  el 
vientre  y bragadura  blancos.  Su  tamaño 
viene  á ser  como  la  mitad  del  de  el  ánade. 
Viene  por  Septiembre  y se  marcha  por 
Abril.  También  es  conocida  con  el  nombre 

de  CULLERETA. 

Brega,  f.  Riña.  V.  rinya  y bara- 

LLA. 

Brí.  m.  Brío.  V.  brío  y briu. 

Bróc.  m.  ant.  Pezón  de  teta. 

Brotjar.  a.  ant.  Bramar. 

Búcaro,  m.  Alcarraza  con  dos  asas 
que  en  la  huerta  de  Valencia  se  pone 
colgada  debajo  de  los  emparrados  con 
agua  para  que  se  refresque. 

Budell  de  cordela,  m.  Hila. 

Bufalaga  vera.  Bot.  Aliso  espinoso. 

Bufalalda.  f.  Lo  mismo  que  bufa- 
laga y BURFALAGA.  V.  JALAPA  y XA- 
LAPA. 

Bugada.  La  bugada  de  Nadal 
s’eixuga  en  lo  fvmeral.  ref.  que  re- 
cuerda la  mala  temperatura  de  Diciem- 
bre. 

Bugareny.  m.  (?). 

Buil.  m.  Requesón.  Lo  mismo  que 
brullo.  U.  t.  c.  apell.  I. 

Bumberol.  m.  Pompa  de  jabón,  acep. 
V.  ánima  de  gat. 

Bunegó.  m.  Riña.  Repulsa. 

Buoc.  (?). 
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Caball  malahit,  mes  lluit.  Ref. 
con  que  se  da  á entender  la  ineficacia  de 
las  maldiciones. 

Caballets  (els)  de  la  dególla.  V. 

DANCETA. 

Cabeixer.  (?)  Reconocer.  (?) 

Cabets.  m.  pl.  Albañ.  Parte  ó cara 
posterior  que  presentan  las  tejas  en  los 
tejados,  miradas  desde  la  calle. 

Cabegól.  m.  Colina.  V.  colina. 

Cabiller.  m.  V.  cabeller. 

Cabiró.  m.  V.  cabiró.  acep.  Arq. 
Madero  colocado  paralelamente  á los  pa- 
res de  una  armadura  de  tejado  para  reci- 
bir la  tablazón,  acep.  Madero  de  30  pal- 
mos de  largo  y 15  dedos  de  ancho  por  14 
de  grueso. 

Cabroig.  (?) 

Cahula.  f.  Ballueca.  Hierba  parecida 
á la  avena  que  se  reproduce  con  suma 
facilidad,  por  lo  que  perjudica  á los  sem- 
brados. Aunque  poco,  suelen  comerla  los 
animales  de  carga.  V.  cogula,  iiula. 

Caixer  de  llibrc.  Cajero  de  libro. 
Encuadernador.  Definición  que  dá  Exulve 
en  su  vocabulario  al  encuadernador,  la 
cual  es  exacta,  atendido  que  en  aquella 
época  (1643)  eran  muchas  las  encua- 
dernaciones de  madera  forradas  de  piel. 

Calambucli.  ra.  (?) 

Califrets,  (?) 
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Calor  forastera,  fig,  y fam.  Frío. 
V.  FRET. 

Caiga  d' arena.  Media  en  que  se  pono 
arena  y sirve  para  pegar,  lastimando  las 
carnes,  sin  que  la  sangre  brote.  Zurra-  de 
golpes  dados  con  esta  especie  de  arma; 
así  se  dice:  li  donaren  una  cal^a 
d’arena.  Esto  es:  le  zurraron  con  una 
media  llena  de  arena. 

Callá,  da.  Llámase  así  cierta  manera 
de  cazar  codornices. 

Camacucli.  V.  arrancanaps.  Jue- 
go. Arráncate,  nabo.  (?) 

Camartell.  m.  Albañ.  Martillo  que 
por  una  parte  tiene  boca  cuadrada  y por 
la  otra  punta.  Empléase  para  romper 
piedra. 

Camí  asagador.  V.  asagador. 

Campana,  f.  Quebrantahuesos.  Juego 
que  usan  los  muchachos,  el  cual  consiste 
en  cojerse  por  la  cintura  dos  de  ellos  con 
los  piés  encontrados,  y apoyando  alterna- 
tivamente el  uno  los  piés  en  tierra,  se 
voltean  mutuamente  sobre  las  espaldas 
de  otros  dos  que  se  colocan  á gatas,  que- 
dando así  una  vez  uno  en  pié  y otro  boca 
abajo. 

Campanar.  De  campanar  á Ten- 
detes,  no  hiá  que  tirar  palletes.  De 
lunes  á martes,  poco  van  las  artes,  ref. 
con  que  se  indica  la  corta  diferencia  que 
existe  entre  dos  cosas. 

Candelaria,  f.  Candelaria.  Lo  mismo 
que  candelera  y canelaria.  Si  la 
candelaria  plora,  lo  ivérn  ya  es 
f'ora;  y si  riu , ni  ivérn  ni  estiu,  ó ya 
estem  en  l'estiu.  V.  Si  la  canelaria 
plora,  etc. 

Canet.  Poquet  á poquet  vá  Yay- 
gua  al  canet.  Tiempo  y paja  maduran 
peras,  ref.  con  que  se  significa  que  poco 
á poco  se  va  consiguiendo  el  objeto  pro- 
puesto. 

Cantar.  Qui  canta  en  la  taula 
y en  lo  Hit  no  te  l'enteniment  cum- 
plit.  ref.  con  que  se  critica  á los  que  ha- 
cen las  cosas  á destiempo  ó fuera  de  su 
lugar. 

Cánter.  Durar  mes  quun  cul  de 
canter  en  un  guaret.  Lo  mismo  que 
durar  mes  que  un  cul  de  morter  en 
un  guaret  y durar  mes  que  una  cór- 
fa  de  caragól  en  un  femer. 

Cantil,  m.  Hueco  que  en  el  fondo  del 
mar,  río,  etc.,  deja  el  cubo  de  la  draga 
al  dragar. 

Canyeta.  No  juguem  en  canye- 
tes  ques  farém  tallets.  fr.  fam.  con 
que  festivamente  se  aconseja  ó se  pide  á 
uno  que  ceje  en  su  propósito  por  ser  per- 
judicial al  que  esto  solicita. 

Canyisóla.  f.  Cañizo.  Lo  mismo  que 

CANYÍS. 

Cap.  Mal  cap.  Mala  cabeza,  fig.'  y 
fam.  Persona  que  procede  sin  juicio,  sin 
consideración,  cap  de  dan^a.  Maestro  ó 
director  de  la  danza.  V.  danqetes.  Por 
extensión  dícese  del  que  está  al  frente  ó 
á la  cabeza  de  algún  grupo  ó reunión. 
Mes  val  ser  cap  de  sardina  que  cua 
de  pegell.  Más  vale  ser  cabeza  de  ratón 
que  cola  de  león.  ref.  que  denota  que  es 
más  apreciable  ser  el  primero  y mandar 
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en  una  comunidad  ó cuerpo,  aunque  pe- 
queño, que  ser  el  último  en  otro  mayor. 

Capa.  Qui  té  capa,  se  tapa.  Lo 
mismo  que  Lo  qui  té  capa,  escapa. 

Capficat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  Pen- 
sativo, va.  V.  PENSATIU,  TIÜA,  VA. 

Capialgat.  m.  Pieza  de  madera  la- 
brada que  se  pone  en  la  parte  superior  é 
interior  de  los  balcones  y ventanas  para 
que  cuando  estén  abiertas  haya  juego 
con  las  puertas  dobladas. 

Capithóst.  m.  Cabecilla.  V.  cabe- 
cilla. 

Car.  m.  Car.  La  pieza  más  gruesa  de 
las  dos  que  forman  las  antenas. 

Caragól.  m.  Caracol.  Los  hay  de  va- 
rias clases,  que  se  diferencian  por  su  ta- 
maño, por  su  color  y por  el  medio  en  que 
viven,  caragól  de  montanya,  cris- 
tid,  moro,  avellanench,  mari,  etc. 

Caragoli.  m.  Zool.  Escaramujo. 

Carbonell.  (?)  U.  c.  apell.  I. 

Carcaselles  (á).  A expensas.  (?) 

Cardéis  de  montanya.  Hierba  co- 
mestible, parecida  al  cardillo,  pero  más 
pequeña.^ 

Carjófes.  Poques  y bones,  com 
les  carjófes  de  Margarita.  Frase 
proverbial  que  en  sentido  irónico  se  dice 
cuando  hay  escasez  de  una  cosa  y lo 
poco  que  hay  es  de  mala  calidad. 

Carqueróles.  (?) 

Cárrega  cárrega  á gust  no  pesa. 
Sarna  con  gusto  no  pica.  fr.  proverb.  que 
dá  á entender  que  las  molestias  volunta- 
rias no  incomodan. 

Carregar.  L’any  que  carrega, 
trenca  les  rames.  fr.  proverb.  que  sir- 
ve para  dar  á entender  que  unas  veces 
no  se  puede  lograr  lo  que  se  desea  por 
falta  de  medios,  y otras,  por  el  contrario, 
sobran  éstos  hasta  ser  importunos. 

Carro.  Coneixer  per  ahón  va  el 
carro,  fr.  fig.  Estar  enterado  de  los  mó- 
viles ó particularidades  de  un  hecho.  Lo 
mismo  que  Saber  per  ahón  va  V ay- 

GUA. 

Carrojá.  (?) 

Cas  rodad  (á  un),  loe.  adv.  En  todo 
caso.  V.  En  tot  cas. 

Casa,  casa  de  comedies.  Teatro. 
V.  teatre.  En  casa  empenyada  no 
lluix  l'anyada.  ref.  con  que  se  dá  á 
entender  cuánto  perjudica  á la  buena  ad- 
ministración de  una  casa  el  contraer 
deudas. 

Casalici  ó casilici.  (?) 

Cascarra  (en).  V.  En  porreta.  (?) 

Cascaula.  f.  Bot.  Hiniesta  de  Espa- 
ña. Especie  de  hierba. 

Casónigues.  V.  cosquerelles. 

Castellana,  f.  Castellana.  Moneda 
de  Castilla,  que  según  Palamyreno  valía 
27  sueldos  y cuatro  maravedís,  y según 
Jerónimo  Cortés  en  su  época  (1594),  la 
indicada  cantidad. 

Cavecli.  (?) 

Cayjat.  m.  ant.  (?) 

Ceba.  / Esta  si  qu'es  ceba,  y no  de 
i caballo!  fr.  fig.  y fam.  Lo  mismo  que 
¡Esta  si  que's  ceba! 

Cegonya.  f.  Cigüeña.  Lo  mismo  que 

CIGONYA. 
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Celebral.adj.  Cerebral.  Perteneciente 
al  cerebro.  Lo  mismo  que  cerebral  y 

CERVELLAL. 

Celebro,  m.  Celebro.  Cerebro.  Lo  mis- 
mo que  CEREBRO.  V.  CERVELL. 

Celéstich,  ca.  adj.  m.  y f.  Celestial. 

V.  CELESTIAL. 

Cendrér.  m.  Cenicero.  Que  vende  ce- 
niza. El  que  la  hace. 

Cendrér,  ra.  adj.  m.  y f.  Lo  que 
pertenece  á la  ceniza  ó es  propio  de  ella 
ó para  ella. 

Cenes.  Especie  de  monedas.  (?) 

Cent  en  boca.  m.  Ciento  en  boca. 

V.  aladróch. 

Cequia  mare.  Madre.  Acequia  prin- 
cipal de  donde  salen  y donde  desaguan  las 
hijuelas  ó acequias  menores. 

Cera.  Qui  la  cera  ha  de  ablanar 
les  ungles  s’ha  de  cremar.  ref.  No  se 
pescan  truchas  á bragas  enjutas.  Lo  mis- 
mo que  Qui  peixet  vullga  menjar , lo 
culet  sa  de  bamjar. 

Cerqua.  f.  ant.  Carrera  de  la  proce- 
sión. V.  YÓLTA. 

Cervellera.  ant.  Algo  de  casco.  (?) 
Cipéla.  f.  Erisipela.  Lo  mismo  que 

ERISIPELA  y SIPÉLA. 

Cirereta  de  pastor,  f.  Majuela.  U. 

m.  en  pl. 

Ciriclosi.  (?). 

Cisca,  f.  Hierba  que  se  cría  en  las 
márgenes  de  las  acequias  y sitios  areno- 
sos, cuyas  hojas  son  largas  é iguales 
como  si  fueran  espadas  y que  sierran  por 
el  canto. 

Cisió.  f.  Cisión.  Cisura  ó incisión. 
Clamestres.  V.  calamasteciis. 
Clarida.  f.  Levada.  En  la  cría  de  los 
gusanos  de  seda,  porción  de  éstos  que  se 
alza  y muda  de  una  parte  á otra. 

Clan,  De  tot  lo  mon  fiau  y dos 
vóltes  á la  clau.  ref.  que  aconseja  la 
prevención  y desconfianza. 

Clavataire,  ra.  Chapucero.  V.  japu- 

CER,  RO,  RA. 

Cleuguadoc.  (?) 

Clisage.  (?) 

Clisé.  (?) 

Clóges.  f.  pl.  Rosas  de  panizo. 
Clojóns.  pl.  m.  Tostones  de  panizo. 
Cobardament.  V.  cobartment. 
Cobeitós,  sa.  adj.  m.  y t.  Codicioso, 
sa.  Lo  mismo  que  codiciós,  cobdi- 

CIOS,  SA  y GOBEJÓS,  SA. 

Cogús.  (?) 

Coixo.  Quant  lo  coixo  d'amor 
mor,  qué  fará  lo  qui  anar  pót. 
ref.  con  que  se  dá  á entender  que  si 
los  que  menos  probabilidades  tienen  de 
adquirir  un  vicio  ó defecto  no  se  libran 
de  él,  con  más  razón  han  de  adquirirle 
los  que  continuamente  están  expuestos  á 
ello. 

Coixí  de  fer  randa.  Menudillo,  bo- 
lo. coixí  de  bova,  de  palma  ó de  es- 
part.  Posadero,  coixí  de  albardó.  Ca- 
rona. 

Colador,  lior.  m.  Coladero.  Manga, 
cedazo,  paño,  cesto  ó vasija  con  que  se 
cuela  un  líquido. 

Colambre.  (?) 

Colicitant.  (?) 
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Columbretes.  Geogr.  V.  monco- 

LOBRER. 

Coll  ó colp  de  mar.  Golpe  de  Mar. 

Colleja.  (?) 

Collita.  Tota  collita  vol  ayre. 
fr.  que  se  entiende  literalmente,  dando  á 
entender  lo  beneficioso  que  es  el  aire  pa- 
ra toda  clase  de  cosechas. 

Comerciant.  Tan  comerciant  es 
lo  qui  pert  com  lo  qui  guanya.  fr. 
con  que  se  dá  á entender  que  en  los  ne- 
gocios lo  mismo  se  puede  ganar  que 
perder. 

Cominal.  m.  Mar.  Oficial  de  nave  ó 
de  mar. 

Compresa  d'ayre.  f.  Acción  y efec- 
to de  dolorirse  alguna  parte  del  cuerpo 
por  haber  recibido  aire  fresco  estando  su- 
dado ó caliente. 

Comt.  V.  compt. 

Comptants  (á).*m.  adv.  ant.  Al  con- 
tado. Con  dinero  contante. 

Conéixer.  Mes  , val  un  ruin  co- 
negut  que  un  bó  per  conéixer.  fr. 
proverh.  que  indica  la  conveniencia  de  co- 
nocer á fondo  á las  personas  que  trata- 
mos. 

Confitura  de  filets.  Cabellos  de 
ángel. 

Conisa.  (?) 

Cono.  m.  Cono.  Geom.  Lo  mismo  que 
có  y co. 

Conrejar.  (?) 

Conrer.  adj.  Llamábase  así  al  reli- 
gioso que  en  las  cartujas  de  la  provincia 
de  Cataluña,  á la  cual  pertenecía  la  de 
Porta-Cceli,  desempeñaba  la  procura  de  las 
mismas.  Usáb.  por  lo  regular  seguido  del 
sustantivo  pare  (padre).  Usáb.  t.  c.  s. 

Conrería.  f.  Cargo  de  conrer.  De- 
pendencias de  éste.  V.  CONRER. 

Conservatge.  m.ant.  Conserva.  Con- 
venio que  se  estipulaba  entre  dos  ó más 
naves  mercantes,  de  navegar  en  compañía 
y convoy,  socorriéndose  mútuamente  con- 
tra los  riesgos  de  mar  ó de  piratas. 

Consol,  m.  ant.  Cónsul.  Maestro  de 
raciones.  Sujeto  de  la  dotación  de  una 
nave  que  cuidaba  de  la  venta  del  vino  y 
•vituallas,  de  su  distribución,  peso  y me- 
didas. 

Constelació.  f.  Constelación.  As - 
tron.  Conjunto  de  varias  estrellas  fijas, 
al  cual  se  ha  atribuido  cierta  figura  y dado 
su  nombre  para  distinguirle  de  otros. 

Consternar,  a.  Consternar.  Contur- 
bar mucho  y abatir  el  ánimo.  U.  m.  c.  r. 

Consternado,  f.  Consternación.  Ac- 
ción y efecto  de  consternar  ó conster- 
narse. 

Construdura.  f.  Construcción.  Lo 
mismo  que  construcció. 

Constuprar.  a.  ant.  V.  estuprar. 

Consultament.  adv.  de  m.  ant.  V. 

APOSTA. 

Consumpdó.  f.  ant.  V.  consun- 
ció. 

Contament.  m.  ant.  Cuento. 

Contendrer.  n.  ant.  V.  conten- 

DIR . 

Contenement.  m.  ant.  Señal, indicio. 

Contentona,  f.  Gratificación . V.  gra- 

TIFICACIÓ. 
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Contengo,  tentió.  f.  ant.  V.  con- 

TENCIÓ. 

Contesa.  f.  ant.  Contienda.  V.  con- 

TENDA. 

Contesté,  na.  adj.  m.  y f.  Contes- 
tano,  na.  Natural  de  la  Contestania.  U. 
t.  c.  s.  Perteneciente  á esta  región  de  la 
España  Tarraconense.  U.  m.  en  pl.  y se 
dice  de  los  habitantes  de  la  parte  del 
reino  de  Valencia,  que  comprende  las  po- 
blaciones de  Valencia,  Orihuela,  Denia  y 
Gandía  y pobladores  de  la  parte  del  rei- 
no de  Murcia  y de  la  Marca  ó Mancha  de 
Aragón.  Lo  mismo  que  contestani, 

NIA. 

Contestani,  nía.  adj.  m.  y f.  Con- 
testano,  na.  U.  t.  c.  s.  Lo  mismo  que 

CONTESTA,  NA. 

Contestania,  Geogr.  Contestania. 
Región  de  la  España  Tarraconense,  que 
se  extendía  desde  el  0.  de  Cartagena 
hasta  el  río  Júcar,  y era  toda  litoral.  Se- 
gún la  describieron  Plinio  y Ptolomeo,  se 
componía  de  las  poblaciones  siguientes: 
Carthagonova,  Scombrarice,  Pro- 
mont,  Alonce,  Terebis,  Fium,  Ost, 
I/icias,  Ilicitanus  portus,  Laspis, 
Lucentum,  Melaría,  Scetabicula, 
Dianium,  Scetabis,  Secronis  Flum, 
Ost. 

Contextar.  a.  V.  contestar. 

Contingir.  n.  ant.  Suceder  V.  suc- 
ceiiir. 

Contraligos.  (?) 

Conveniencier,  ro,  ra.  adj.  m. 
y f.  Dícese  de  la  persona  que  es  muy  ami- 
ga de  su  conveniencia.  Lo  mismo  que 

CON  VINE  NCIER  , RO,  RA. 

Conversament.  m.  Conversación. 

V.  CONVERSAClÓ. 

Convinencier,  ro,  ra.  adj.  m.  y f. 
Lo  mismo  que  conveniencier,  ro,  ra. 

Conyóta.  Cañuela.  (?)  Cestuca.  (?) 
Planta  gramínea.  (?) 

Copa.  f.  V.  BEVRE  y ANAP. 

Copagórces.  amb.  Cortacuellos.  Es- 
pada corta  de  dos  filos  que  equivalía  al 
puñal  de  gracia. 

Copela,  f.  Copela.  V.  copella. 

Corada,  f.  V.  coradella.  (?) 

Coratjá.  (?) 

Corba.  f.  Corbina.  Pez  como  de  un  pié 
y medio  de  largo,  y unas  dos  libras  de 
peso:  tiene  en  la  parte  superior  de  la 
cabeza  una  prominencia  á guisa  de  jiba. 

Coria.  Durar  mes  que  una  córfa 
de  caragól  en  un  femer.  Lo  mismo  que 
Durar  mes  que  un  cul  de  canter  en 
un  guaret,  y durar  mes  que  un  cul 
de  morter  en  un  guaret. 

Cornailla.  f.  Especie  de  pez. 

Cornaló.  A Iban.  Cada  uno  de  los 
huecos  que  quedan  en  la  parte  superior 
de  las  bóvedas  entre  éstas  y las  paredes 
laterales.  U.  m.  en  pl. 

Corniséiva.  f.  Hierba  comestible. 

Cornuella.  (?)  Cornamenta. 

Correr.  Cap  per  avall  la  mérda 
corre,  fr.  prov.  con  que  se  dá  á enten- 
der la  facilidad  con  que  se  baja  ó des- 
ciende, comparada  con  la  dificultad  de  la 
subida. 

Costell.  m.  Punto  donde,  como  casti- 
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go,  se  exponía  en  camisa  á la  panadera 
que  no  podía  pagar  la  multa  impuesta 
por  encontrarle  el  pan  falto  de  peso. 

Cotimanya.  f.  Insecto  que  nada  flo- 
tando en  los  arrozales,  cuya  picada  es 
muy  fuerte.  Es  muy  parecido  al  chinche. 

Cotimanyes.  V.  clavellet. 

Cóves  de  Vinromá.  Geogr.  Cue- 
vas de  Vinromá.  Villa  de  la  provincia  de 
Castellón,  situada  á 45  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Torto- 
sa  y al  juzgado  de  Albocácer.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carreterra  general,  una 
parroquia  y una  notaría.  Produce  trigo, 
maiz,  algarrobas,  vino,  aceite  y legum- 
bres. Su  industria  consiste  en  la  fabrica- 
ción de  aguardientes. 

Crehuer.  m.  Crucer.  Mar.  Crucero. 
Crucero.  Cruciferario.  Lo  mismo  que  cru- 

CIFERARI. 

Creurer.  El  que  no  creu  á sa 
mare,  creu  á sa  mala  madastra.  fr. 
proverb.  con  que  se  censura  á los  que 
desoyen  los  consejos  de  quien  íes  apre- 
cia, y tienen  que  obedecer  por  fuerza  los 
mandatos  de  quien  les  trata  sin  conside- 
ración y sin  cariño. 

Criangó.  f.  Cría.  Criatura. 

Criar.  Qui  cría  té  alegría,  ref. 
con  que  se  ponderan  las  alegrías  que  dan 
los  hijos  cuando  son  pequeños. 

Criba.  m.  Pez  como  de  un  pié  de  lar- 
go, obscuro  por  la  parte  superior  y pinta- 
do de  puntitos  rojos  y amarillos  por  la 
inferior. 

Cruany.  m.  Tizo. 

Cua.  Tindrer  ú la  cua  de  palla. 
fr.  fig.  y fam.  Tener  uno  motivos  para 
temer  ó recelar  do  otro.  Lo  qui  té  la 
cua  de  palla , fuig  de  la  falla,  ó 
sempre  té  por  que  li  la  cremen.  ref. 
que  indica  que  es  natural  que  tema  le  so- 
brevenga algún  daño  el  que  ha  dado  mo- 
tivo para  ello. 

Cuadratura.  V.  quadratura. 

Cubell.  m.  d.  de  cub.  V.  cub.  En  pl., 
ú.  t.  c.  apell.  1. 

Cucafera.  f.  V.  drach  ó drach- 

ALAT. 

Cuento.  Cuentos  vells  y baralles 
noves,  fr.  fam.  con  que  se  indican  las  co- 
sas que  por  ser  viejas  y no  venir  al  caso 
no  deben  mentarse. 

Cugill,  lio.  m.  cast.  Cuchillo.  En- 
trepiernas. 

Cuidar.  Qui  cuida  de  casa  agena 
may  tindrá  la  sehua  plena,  ref.  con 
que  se  aconseja  cuidar  antes  los  negocios 
propios  que  los  agenos. 

Cuirá.  f.  Albañ.  Porción  de  yeso  ó 
argamasa  que  une  los  ladrillos  de  una 
pared. 

Cujóla.  V.  CODÓLLA.  (?) 

Culiana.  f.  Cucaracha. 

Cullerench,  ca.  adj.  m.  y f.  Culle- 
rense.  Natura!  de  Cullera.  U.  t.  c.  s.  Per- 
teneciente á esta  villa. 

Curesca.  (?) 
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Daixóua.  provincial  de  Cast.  V.  ca- 

DIRA. 

Daxa.  f.  Panizo.  Zara.  V.  dacxa  y 

PANIQ. 

Debaes.  debaes  donen  els  frares 
les  cabotades.  ref.  con  que  se  zahiere 
al  que  desea  adquirir  una  cosa  graciosa- 
mente. 

Dementres.  adv.  t.  Mientras.  Entre- 
tanto. En  tanto.  Lo  mismo  que  mentres, 
entrimentres,  entre, entretant, 

MENTRESTANT  y MENTRE. 

Denové,  na.  adj.  m.  y f.  Décimo- 
nono.  Que  sigue  inmediatamente  en  orden 
al  ó á lo  décimo  octavo. 

Dentó,  m.  Dentón.  Lo  mismo  que 

DÉNTOL. 

Derrotar,  a.  Derrotar.  Lo  mismo  que 

DESCONFIR . 

Desahunida.  adj.  f.  ant.  Desaveni- 
da. Desconcertada. 

Deseixecutar.  a.  For.  ant.  Liber- 
tar de  la  ejecución.  Lo  mismo  que  des- 

ENEIXECUTAR. 

Deseiximent.  V.  deseixida. 
Desenfarcellar.  a.  Desenfardar.  V. 
desenfardar. 

Desenguixar.  a.  Enflaquecer.  Lo 
mismo  que  desengrosar. 

Desenmaranyar.  V.  desemboli- 
car. 

Desemnatsinar.  a.  ant.  V.  df.s- 

EMPONZONYAR  y DESENVENENAR. 

Deseté,  na.  adj.  m.  y f.  Decimosépti- 
mo, ma.  Que  sigue  inmediatamente  en 
orden  al,  ó á lo,  déciraosexto. 

Desetxisar.  a.  ant.  Deshechizar.  Lo 
mismo  que  desengiqar. 

Desospitar.  (?)  Quitar  sospechas.  (?) 
Desqueferat,  rá,  da.  adj.  m.  y f. 
Que  no  tiene  ocupación. 

Determini.  m.  V.  determinació  en 
sus  dos  primeras  acepciones.  V.  plaqo. 

Déurer,  Lo  qui  deu,  cert  no  té 
veu.  reí.  que  indica  las  humillaciones 
que  sufre  el  que  eontrae  deudas. 

Día.  Bon  día  es  lo  queplou,  si  no 
apedrega.  fr.  que  indica  lo  beneficiosa 
que  es  la  lluvia  cuando  no  viene  acom- 
pañada de  piedra. 

Diligencier,  ra.  adj.  m.  y f.  Diligen- 
ciero, ra.  Persona  que  toma  á su  cargo 
la  solicitud  de  los  negocios  de  otra. 

Dimóni.  Lo  dimóni  sap  més  per 
vell  que  per  dimóni.  fr.  proverb.  con 
que  se  pondera  el  saber  que  se  adquiere 
con  la  experiencia  en  el  transcurso  de 
los  años. 

Diner  de  bruixa.  Dinero  de  bruja. 
Nombre  que  el  vulgo  da  á cada  una  de 
las  piedras  numularias  que  se  ven  con 
frecuencia  en  los  términos  de  Ibi,  Agost 
y Gijona,  y que,  según  el  sabio  natura- 
lista Cavanilles,  no  deben  confundirse 
con  las  lenticulares,  llamadas  así  por  la 
semejanza  que  tienen  con  las  lentejas. 

Dinerets  de  pedra.  Conchas  fó- 
siles. 

Directorial.  adj.  Directoral.  Perte- 
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nociente  ó relativo  al  director  ó á la  d 
rectora. 

Disbart.  (?) 

Dislat.  m.  Dislate.  Disparate.  Lo  mis- 
mo que  desbarat  y disparat. 

Dona.  De  llevant  ó de  ponent,  de 
la  dóna  sigues  parent.  Lo  mismo  que 
Si  parent  vols  ser,  per  la  part  de 
la  muller. 

Dragona,  f.  Trenzas  paralelas  que 
se  les  hace  á los  caballos  con  sus  crines 
en  sentido  de  delante  atrás. 

Drao.  (?) 

Drap.  m.  Marcador.  Muestra  ó decha- 
do que  hacen  las  niñas  en  cañamazo,  en 
prueba  de  su  habilidad  para  marcar. 
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Éch,  co.  m.  ant.  Eco.  Lo  mismo  que 

ECO. 

Éco.  m.  Eco.  'Repetición  de  un  sonido 
reflejado  por  un  cuerpo  duro.  Ser  ú l’ eco 
dealtre.  Ser  uno  el  eco  de  otro.  fr.  fig. 
Imitar  ó repetir  servilmente  lo  que  dice. 
Asó  es  l’tco,  ó la  xica  del  forn.  fr. 
fam.  con  que  se  expresa  la  extrañeza  con 
que,  se  ve  ó se  oye  una  cosa. 

Ecos  bécos.  exp.  adv.  con  que  se 
expresa  que  se  sabe  una  cosa  por  haber- 
la oído  y recordarla  confusamente. 

Edra.  f.  Yedra.  Hiedra.  Lo  mismo  que 

EURA. 

Égloga,  f.  Egloga.  Composición  poé- 
tica del  género  bucólico  que  tiene  más  ge- 
neralmente por  caracteres  distintivos  cierta 
deleitable  serenidad  y atractiva  dulzura, 
y en  la  cual  se  introducen  por  lo  común, 
pastores  que,  en  forma  dialogada,  hablan 
de  sus  afectos  y de  las  cosas  de  la  vida 
campestre. 

Eisament.  (?) 

Eixan.  (?) 

Eixaral.  (?) 

Eixeixa.  f.  ant.  Jeja.  Lo  mismo  que 

SEIXA. 

Eixida  de  grans.  Erupción.  V.  erup- 
ció. 

Eixobrir,  V.  aporcar. 

Elui.  m.  are.  Yelmo.  Lo  mismo  que 

ÉLUI. 

Embadallar,  a.  Poner  los  cazadores 
una  especie  de  mordaza  á los  polluelos  de 
algunas  aves  de  rapiña  para  que  no  pue- 
dan comerse  la  carne  que  los  padres  les 
llevan  al  nido  y cojerla  ellos. 

Embará,  da.  f.  ant.  Embarazo. 
Embardollar.  a.  Emburujar.  Enfar- 
fullar. (?) 

Embornal,  m.  Imbornal.  Emborna!. 
Mar.  Cada  uno  de  los  agujeros  que  hay 
sobre  la  cubierta  de  la  embarcación  para 
que  salga  el  agua  que  suele  entrar  en 
ella. 

Embuder,  ra.  m.  y f.  Embudista.  Lo 
mismo  que  ambuder,  ra. 

Empenta,  f.  V.  espenta. 
Empenyorar.  a.  V.  empenyar. 
Emperador,  hor.  Geogr . Empera- 
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dor.  Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia 
situado  á ocho  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  la  misma  ciudad.  Tiene  carre- 
tera general,  parroquia  filial  de  la  de  Mu- 
seros,  y á este  pueblo  asisten  los  niños  á 
la  escuela.  Su  corto  término  sólo  produce 
legumbres  y hortalizas. 

Emportarse.  V.  endurse. 

Emprimar.  (?) 

Empronte  (Al primer),  m.  adv.  Al 
primer  pronto. 

Empuisar.  a.  Empujar.  V.  empe- 
nyer. 

Enaugmentar.  a.  ant.  Aumentar.  Lo 
mismo  que  aumentar. 

Encarellar.  pro.  Alicante.  Poner  unas 
cosas  encima  de  otras  y con  cierto  orden, 
como  las  sillas. 

Encís.  m.  Hechizo.  Lo  mismo  que 

HENGÍS. 

Enf ornar.  Al  enfornar  se  fan 
els  pans  geperuts.  fr.  proverb.  con  que 
se  aconseja  el  mayor  cuidado  en  los  tra- 
bajos. 

Engibar,  a.  Hechizar.  Lo  mismo  que 

HENGIQAR. 

Encovenar.  a.  Meter  en  el  cué- 
vano. 

Enemich.  Amichdeú  y enemich 
de  ningú.  ref.  con  que  significa  la  con- 
veniencia de  tener  pocos  amigos  y ningún 
enemigo. 

Engany  de  miges.  m.  adv.  Engaño 
en  más  de  la  mitad  del  justo  precio  ó va- 
lor de  la  cosa  de  que  se  habla. 

Engéndre.  m.  Engendro.  Feto.  acep. 
Criatura  informe  que  nace  sin  la  propor- 
ción debida. 

Engiany.  (?) 

Enguleme.  (?) 

Enjancarse.  r.  Convertirse  una  cosa 
en  trasto  viejo  é inútil. 

Enrebe.  (?) 

Enrecordarse.  r.  Acordarse. 

Enter,ra.  cast.  V.  número  enter. 

Entime.  (?) 

Entorga,  ant.  Antorcha.  V.  an- 
torcha. 

Entrastar.  a.  Trastear.  Poner  ó echar 
los  trastes  á la  guitarra  ú otro  instru- 
mento semejante. 

Entrastat.  m.  Trasteado.  Conjunto 
de  trastes  que  hay  en  un  instrumento. 

Entre,  ant.  Mientras.  V.  mentres. 

Entronch.  m.  Entronque.  Relación  de 
parentesco  con  el  que  es  tronco  de  una 
familia. 

Enxixear.  (?) 

Envedriat,  driá,  da.  adj.  m.  y f. 
Vidrioso,  sa.  Vidriado,  da.  Que  fácilmente 
se  quiebra  ó salta  como  el  vidrio. 

Epilóbi.  f.  Adelfilla.  Según  la  R.  A. 
E.,  planta  perenne  que  crece  hasta  la  al- 
tura de  tres  piés,  y echa  desde  la  raíz  va- 
rias ramas  derechas  y pobladas  de  hojas 
de  color  verde  obscuro  y lustrosas;  las 
flores  nacen  en  grupos  al  lado  de  los  ta- 
llos. 

Epimedi.m.  Epimedio.  Planta,  especie 
de  col,  cuyas  hojas  son  parecidas  á las 
de  la  hiedra. 

Ermisni.  m.  Atorro.  (?) 

Diccionario, 
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Érro.  m.  Yerro.  V.  erranqa  y 

ERROR. 

Esbarall.  m.  V.  esbaró. 

Escalem.  m.  Es  una  cesta  de  esparto 
con  tapadera  forrada  con  lona  embreada 
donde  se  guardan  los  avíos  de  la  pesca 
del  volanti. 

Escany.  m.  Escaño.  Lo  mismo  que 

ASCÓ. 

Escarriado!*,  hor.  m.  Herramienta 
de  figura  igual  al  mandril;  es  mucho 
más  pequeña  y la  usan  los  plateros.  V. 

MANDRIL. 

Esclavó.  m.  Eslabón.  Hierro  en  figu- 
ra de  anillo  circular  ú ovalado,  ó de  una 
ese,  que  enlazado  con  otros,  forma  cadena, 
acep.  Hierro  acerado  con  que  se  saca 
fuego  de  un  pedernal,  acep.  Dental.  Cada 
uno  de  los  hierros  ó piedras  del  trillo,  que 
sirven  para  cortar  la  paja. 

Escolteta.  f.  Cuchicheo.  Ferse  es- 
coltetes.  fr.  Cuchichear. 

Escasat.  m.  Escusado.  Privada,  le- 
trina, necesaria.  Lo  mismo  que  priva, 

DA,  COMUNA,  ESCUSAT  y SECRETA. 

Esdrújul,  la.  adj.  m.  y f.  Esdrújulo, 
la.  Aplícase  al  vocablo  cuya  acentuación 
prosódica  carga  en  la  antepenúltima  síla- 
ba, y en  el  cual  las  dos  postreras  parece 
como  que  resbalan  ó se  deslizan. 

Esfuminar,  a.  Esfumar.  Pint.  Ex- 
tender el  lápiz  estregando  el  papel  con  el 
esfumino  para  dar  empaste  á las  sombras 
de  un  dibujo. 

Esfumino,  ra.  Esfumino.  Pint.  Ro- 
llito  de  papel  ó piel  suave  para  esfumar. 

Esganifar.  (?) 

Espadell.  (?) 

Espadella.  f.  Estoque.  Especie  de  es- 
padaña terrestre  con  hojas  de  figura  de 
estoque. 

Espandéixer.  a.  ant.  Esparcir.  Lo 
mismo  que  escampar. 

Esparcina.  f.  Estrenque.  Estrinque. 
Mar.  Maroma  gruesa  hecha  de  esparto. 

Espellucar.  a.  fam.  Averiguar  mi- 
nuciosamente. 

Esperitat,  ta,  da.  adj.  m.  y f.  Espa- 
ntado, da.  Dícese  de  la  persona  que  por 
lo  flaca  y extenuada  parece  no  tener  sino 
espíritu. 

Esperlan.  (?) 

Espet.  Zool.  Escombresocio. 

Espinarse,  r.  Atufarse,  incomodarse. 

Espinéla.  f.  Espinela.  Décima.  Com- 
binación métrica  de  diez  versos.  V.  dé- 
cima, 3.a  acep. 

Espita,  f.  Espita.  Cañuto  que  se  mete 
en  el  agujero  de  la  cuba  para  que  salga 
por  él  el  licor  que  contiene. 

Espocat,  cá,  da.  adj.  m.  y f.  ant. 
Escaso,  sa. 

Esquirol,  m.  Obrero  libre  ó no  aso- 
ciado. 

Estai.  m.  Estay.  Mar.  Cabo  grueso 
que  vá  desde  la  gavia  mayor  al  trinquete, 
y el  que  vá  de  allí  al  bauprés.  Lo  mismo 
que  ESTAY. 

Estaria.  f.  Estadía.  Com.  Cada  uno 
de  los  días  que  transcurren  después  del 
plazo  estipulado  para  la  carga  ó descarga 
de  un  buque  mercante,  por  lo  cual  se  ha 
de  pagar  al  capitán  un  tanto  por  indem» 
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nización.  U.  m.  en  pl.  | Com.  Por  ext., 
la  misma  indemnización. 

Estay,  m.  Estay.  Lo  mismo  que  es- 
tai  . acep.  Palo  con  pié  donde  los  car- 
pinteros colgaban  la  luz  en  las  horas  que 
trabajaban  por  la  noche. 

Estiveról.  m.  V.  totestiu. 

Estropissau.  (?) 

Estucador,  hor.  m.  Estuquista.  Lo 
mismo  que  estuquer  y estuquiste. 

Evol.  (?) 

Exá,  da.  f.  V.  aixá,  da;  y axá,  da. 

Examinatura.  f.  Examen.  V.  exa- 
men. 

Exivernar.  n.  ant.  Invernar.  V.  iver- 
nar,  1.a  acep. 

Exospitador.  m.  Desospechador.  Mé- 
dico forense.  Su  empleo  era  declarar, 
cuando  había  algún  herido,  si  estaba  ó no 
libre  de  morir  de  la  herida. 


Faixó.  m.  Albañ.  Faja  saliente  ó 
especie  de  moldura  que  sobresale  en  cual- 
quier parte  de  un  edificio. 

Falliment.  m.  ant.  V.  faliment. 

Fam.  ref.  La  fam  no  té  lley.  fr.  pro- 
verb. que  disculpa  los  actos,  aun  cuando 
sean  punibles,  llevados  á cabo  por  efecto 
de  la  miseria  que  se  padece. 

Fancella.  f.  Encella.  Molde  para 
queso  y requesones. 

Fanfarronades  (tirar),  fr.  fam. 
Echar  fanfarronadas,  blasonar  del  arnés. 
Contar  valentías  que  no  se  han  hecho. 

Fé,  o Fenás,  aclavellat.  m.  Bot. 
Heno  aclavelado.  Planta  con  flores  de 
tres  estambres  libres,  mencionada  por 
Cavanilles. 

Fenás.  m.  Hierba  de  tallo  largo  que 
produce  en  el  extremo  de  éste  una  especie 
de  piña  que,  cuando  seca,  sirve  de  adorno 
en  los  ramos  de  flores  naturales  ó artifi- 
ciales. 

Fer.  Lo  qui  fá  lo  que  pot,  no  está 
á mes  obligat.  fr.  proverb.  que  indica 
que  no  debe  tacharse  al  que  ha  utilizado 
todos  los  medios  de  que  dispone  para  el 
cumplimiento  de  una  obligación,  aunque 
no  haya  conseguido  su  propósito.  Tot  es 
bó  sabero  fer,  y res  haber  de  me- 
nester. ref.  que  aconseja  la  aplicación  al 
conocimiento  práctico  de  las  cosas,  aunque 
parezca  que  no  hayan  de  utilizarse  nunca. 

Fermanga  de  salvetat.  ant.  Fiador 
ó fianza  de  salvedad,  ó saneamiento  que 
intervenía  en  la  compraventa  para  dar 
seguridad  al  comprador. 

Ferreig.  (?) 

Ferrovía.  f.  Vía  férrea. 

Festaqui.  adj.  (?) 

Filar.  Lo  mateix  te  filar  que 
donar  á filar.  V.  tarará  y tarará 
tot  ve  á ser  ú. 

Filibustera.  Cicuta.  (?) 

Filó.  m.  Filón.  Min.  Masa  de  subs- 
tancia mineral  que  ha  rellenado,  general- 
mente por  erupción,  una  grieta  ó hendedura 
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en  una  roca  de  naturaleza  diferente  á la 
suya. 

Fill.  Lo  fill  de  la  cabra  sempre 
ha  de  ser  cabrit.  La  cabra  siempre  tira 
al  monte,  fr.  proverb.  que  aconseja  des- 
confiar del  que  por  sus  ascendentes  eslá 
tachado  de  poseer  algún  vicio  ó defecto. 
Qui  á mon  fill  moca , á mi  em  besa 
en  la  boca.  ref.  con  que  se  da  á enten- 
der la  complacencia  con  que  miran  los 
padres  los  halagos. que  se  hacen  á sus 
hijos. 

Flequera.  f.  Saco  harinero. 

Fioricól.  f.  Coliflor.  V.  col  flor. 

Fluixa.  f.  Cuerda  que  lleva  varios  an- 
zuelos con  cebo  y sirve  para  pescar  en  los 
ríos  y acequias. 

Fóller.  interj.  V.  fótrer  2.a  acep. 

Forca.  Eixir  algúen  les  forques 
al  edil.  fr.  íig.  Salir  uno  perdiendo  en  un 
negocio  en  que  se  prometía  utilidades,  fr. 
íig.  Sacar  la  peor  parte. 

Forsalla.  f.  Rodaja  que  á manera  de 
refuerzo  se  pone  á cada  lado  de  la  plan- 
cha y se  sujeta  con  el  roblón. 

Fort  y ferm,  expr.  adv.  que  se  em- 
plea para  despertar  las  energías  y avivar 
el  deseo  de  conseguir  lo  que  se  propone. 

Fotograbador.  m.  Fotograbador.  El 
que  ejerce  el  arte  del  fotograbado. 

Fotograbat.  m.  Fotograbado.  Arte  de 
preparar  la  plancha  de  zinc  por  medio  de 
la  luz  solar,  que  disolviendo  ciertas  ma- 
terias impresionables  facilita  la  acción  de 
los  ácidos  sobre  el  metal  para  que  la  ima- 
gen quede  de  relieve  y sirva  para  la  es- 
tampación. acep.  Estampa  hecha  por  medio 
de  este  arte. 

Fotografía,  f.  Fotografía.  Arte  de 
hacer  permanentes,  por  medio  de  substan- 
cias impresionables  á la  luz,  las  imágenes 
obtenidas  en  la  cámara  obscura  y de  re- 
producirlas en  copias  sin  estampación, 
acep.  Estampa  obtenida  por  medio  de  este 
arte.  acep.  Oficina  en  que  se  ejerce  este 
arte. 

Fotografiar,  a.  Fotografiar.  Ejercer 
el  arte  de  la  fotografía.  íig.  Describir  de 
palabra  ó por  escrito,  en  términos  tan 
precisos  y claros  y con  tal  verdad,  suce- 
sos, cosas  ó personas  que  parecen  pre- 
sentarse ante  la  vista. 

Fotográficament.  adv.  m.  Fotográ- 
ficamente. Por  medio  de  la  fotografía. 

Fotográfich,  ca.  adj.  m.  y f.  Foto- 
gráfico, ca.  Perteneciente  ó relativo  á la 
fotografía. 

Fotograf,  fo.  m.  Fotógrafo.  El  que 
ejerce  la  fotografía. 

Fotolitografía,  f.  Fotolitografía. 
Arle  de  preparar  la  piedra  litográfica  por 
intervención  de  la  luz  solar,  que  disol- 
viendo ciertas  substancias  impresionables, 
facilita  la  formación  de  los  trazos  en  re- 
lieve propios  para  la  estampación,  acep. 
Estampa  obtenida  por  medio  de  este  arte. 

Fototipia,  f.  Fototipia.  Arte  de  repro- 
ducir copias  exactas  de  dibujos  ó fotogra- 
fías por  medio  de  estampación,  acep.  Es- 
tampa obtenida  por  este  arte. 

Foya.  f.  Hoya.  Cavidad  ú hondura 
grande  formada  en  la  tierra. 

Frauró.  m.  V,  fresó. 


Frebona.  f.  V.  faristól. 

Fresa,  f.  Fresa.  Planta  baja,  cuyo 
fruto,  del  tamaño  y figura  de  la  zarzamora, 
es  dulce  y fragante  y por  lo  comün  de 
color  encarnado,  acep.  Fruto  de  esta 
planta.  Lo  mismo  que  fraga,  fraura 

y FRAULA. 

Fresó,  m.  Fruto  que  produce  la  fresa 
el  primer  año  de  su  plantación,  más  grueso 
y menos  apreciado  que  el  ordinario.  Lo 
mismo  que  frauró. 

Frígola.  f.  Tomillo.  Lo  mismo  que 

FARIGÓLA,  TOMELLO  y TIMÓ. 

Fuet.  m.  ant.  Látigo.  Azote.  V.  aqot 

y FLAGELL. 

Fuetejar.  a.  ant.  Azotar.  Lo  mismo 
que  acotar  y flagellar. 

Fugir.  Deis  que  fugen  algú  s'en 
escapa,  fr.  proverb.  con  que  se  aconseja 
huir  del  peligro,  aun  cuando  éste  sea  in- 
minente y parezca  inútil  evitarlo. 
Fusarany.  m.  V.  fusany. 
Fustany.  m.  Especie  de  tela  (?). 


G 


Gabaget.  m.  d.  de  gabaig.  acep. 
Ave  parecida  al  pardillo,  pero  con  la  ca- 
beza negra,  acep.  Albaricoque  pequeño. 

Gabanzo  (?). 

Gabilá.  V.  falcó  y soliguer.  Lo 
mismo  que  gavilá. 

Gala.  ant.  (?) 

Gambén.  m.  Especie  de  albornoz. 

Garrotera.  Quant  l’hóme  dorm, 
la  garrofera  vela.  ref.  agrícola  que 
denota  el  poco  trabajo  que  ha  de  poner 
el  hombre  para  que  el  algarrobo  dé  su 
fruto. 

Gartura.  (?) 

Gasanyar.  ant.  V.  ga^agnar. 

Gat.  Lo  gat  amagat  y'l  rabo 
fora.  V.  lo  secret  de  la  saria. 

Gavarola.  (?) 

Gayata,  f.  pr.  Casi.  Cada  una  de 
las  grandes  pirámides  portátiles  con  sin- 
número de  luces  que  preceden  á la  mag- 
nífica procesión  que  anualmente  celebra 
la  ciudad  de  Castellón  de  la  Plana  el  ter- 
cer domingo  de  Cuaresma  consagrada  á 
la  Magdalena,  en  conmemoración  de  ha- 
berse trasladado  la  antigua  villa  al  llano 
que  hoy  ocupa.  U.  m.  ,en  pl.  Festa  de 
les  GAYATES. 

Gayatell.  Boya.  Señal  de  corcho  ó 
palo  que  flota  sobre  el  agua  y está  atada 
al  ancla  por  medio  de  un  cabo  que  guía 
para  sacarla  del  fondo  donde  está  surta  la 
nave. 

Geneca.  (?) 

Gent  pobra  no  nesesita  criats.  fr. 
proverb.  con  que,  de  una  manera  irónica, 
se  agradece  el  favor  que  aparentemente 
se  le  hace  á uno,  cuando  en  realidad  se  le 
perjudica. 

Gentá,  da.  f.  Multitud  de  gente. 

Gitar.  a.  Alijar.  Mar.  Arrojar  al  mar 
parte  de  la  carga  en  un  temporal,  enca- 
lladura ó varada,  aligerando  la  nave  de 


una  parte  del  peso  ó volumen  que  la  ex- 
pone á perderse,  dejándola  más  zafa  y flo- 
tante; esto  es  propiamente  lo  que  se  eje- 
cuta en  caso  de  echazón. 

Gorgoll.  ra.  Murmullo.  V.  borboll. 

Gos.  Nomena’l  gos  y aparella  l 
palo.  En  nombrando  al  ruin  de  Roma, 
luego  asoma,  ref.  que  se  usa  familiar- 
mente para  decir  que  ha  llegado  aquel 
de  quien  se  estaba  hablando. 

Graylles.  pl.  f.  Parrillas.  Lo  mismo 
que  graelles,  torradores,  hores, 
y cremeller. 

Groseller.  m.  Grosellero.  Según  la 
R.  A.  E.  arbusto  ramoso  de  unos  cuatro 
pies  de  alto  que  sirve  de  adorno  en  los 
jardines.  Sus  hojas  son  de  figura  de  cora- 
zón, partidas  en  cinco  tiras  más  ó menos 
profundas,  festoneadas  con  dientecillos, 
las  flores  amaii  las  verdosas  y en  racimi- 
tos,  y tiene  por  fruto  la  grosella. 

Grúa.  f.  V.  milója  y cagerul,  lo. 
Avarar  la  grúa.  Lo  mismo  que  Em- 
pinar la  milója.  Volar  el  cometa. 

Gualeret.  m.  V.  reclam,  3.a  acep. 
Dícese  propiamente  del  que  sirve  para  la 
caza  de  las  codornices. 

Guarnió,  f.  Guarnición.  (?) 

Guilindayna.  f.  Según  un  bando  de 
buen  gobierno  para  el  mercado  de  Valen- 
cia en  1745,  llamábase  así  la  estala  que 
toman  los  corredores  ó intermediarios  de 
las  ventas  para  preferir  en  ellas  unos  gé- 
neros á otros. 

Guíndeles,  pl.  m.  Cuadernales  de 
tres,  cuatro  y cinco  ojos,  planos  por  la 
parte  que  dan  al  palo  y con  la  tira  ó beta 
correspondiente,  forman  el  aparejo  que 
sirve  para  izar  las  velas  latinas. 


H 


Hereter,  ra.  V.  arrendador, 

HOR,  RA. 

Herme.  (?) 

Heu.  Lo.  acus.  del  prom.  pers.  de  ter- 
cera persona  en  gén.  m.  ó n.  y núm.  sing. 
No  admite  prep.  Lo  mismo  que  ho. 

Ho.  Lo.  acus.  Lo  mismo  que  heu. 
Hoir.  a.  ant.  Oír.  Lo  mismo  que  ohuir 
y óure. 

Hom.  m.  Olmo.  Lo  mismo  que  om. 
Hora.  A mal  hóra  gos  no  lladra. 
ref.  que  aconseja  la  previsión  cuando  se 
tiene  algo  que  temer,  y no  abandonar  los 
propios  intereses  á cuidados  agenos  que 
pudieran  faltar  en  el  momento  que  más 
necesarios  fueren. 

Hu.  acus.  Lo.  Lo  mismo  que  ho  y 

HEU. 


I 


lagut,  da.  adj.  m.  y f.  ant.  Caído, 
da.  Amilanado,  da.  Desfallecido,  da. 


L 

Ibóri.  ra.  Marfil.  V.  bóri  y marfil. 

Igual.  Si  tots  forem  iguals,  ¿qui 
portaría  els  jagáns?  Si  no  fuera  por  el 
dinero  ninguno  sería  mesonero,  fr.  proverb. 
con  que  se  quiere  justificar  la  diversidad 
de  clases  y fortunas. 

111.  ant.  El.  V.  ell. 

Indiá.  m.  V.  pavo. 

Xngüent.  ro.  V.  ungüent. 

Inmoridor,  ra.  adj.  m.  y f.  Inmor- 
tal. V. INMORTAL. 

Innupta.  f.  Soltera.  Innupta.  No  ca- 
sada. Lo  mismo  que  fadrína. 


J 

Jambra.  f.  Chambra.  Especie  de  blusa 
blanca  y corta,  de  algodón  ó de  hilo,  que 
usan  las  mujeres  sobre  la  camisa.  Lo 
mismo  que  dispéns. 

Jamólo,  m.  Juego  del  dominó  que 
consiste  en  cobrar  el  que  domina  ó gana 
un  tanto  por  cada  punto  que  tienen  las 
fichas  de  los  demás. 

Jamelar.  a.  Jugar  al  jámelo.  V. 

JAMELO. 

Jaról.  m.  Charol.  Lo  mismo  que 

XARÓL  y GERÓL. 

Jarolar.  a.  Charolar.  Lo  mismo  que 

XAROLAR  y GEROLAR. 

Jimbre.  (?)  Caixeta  de  jimrre  ab 
bóri. 

Jorles.  (?) 

Jorrar,  a.  Recojer  las  redes  de  pesca 
para  sacar  los  peces. 

Juarda.  (?) 

Jugar,  jugaría  Marti,  si  tingue- 
ra  en  qui.  Se  dice  regularmente  de  los 
niños  revoltosos  y desenvueltos  que  les 
gusta  el  juego. 

Juste.  (?)  U.  c.  apell.  1. 


L 

Lampresa.  f.  V.  lamprea. 

Litro,  m.  V.  llitro. 

Loguer.  m.  Alquiler  ó salario.  Esta 
voz  tiene  varias  acepciones  en  el  Libro 
del  Consulado.  Según  Capmany,  cuando 
se  aplica  al  marinero,  es  paga,  soldada  ó 
salario;  cuando  á los  operarios,  es  jornal; 
cuando  á préstamos,  es  el  premio  ó interés 
del  dinero;  cuando  al  buque,  es  el  importe 
del  fletamento,  y cuando  al  servicio  que 
se  hace  de  algunos  pertrechos/  máquinas 
ó vasos  de  otro,  es  propiamente  alquiler. 

Lolo,  la.  m.  y f.  fam.  Abuelo,  la. 
V.  agüelo,  la,  y AVI,  a. 

Ludient.  Geogr.  Ludiente.  Tilla  de 
la  provincia  de  Castellón  situada  á sesenta 
y seis  kilómetros  de  la  capital.  Pertenece 
á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de 
Lucena,  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  cebada,  centeno, 
maíz,  vino  y hortalizas. 

Lulina.  (?) 


M 

LL 


Llacorella.  adj,  m.  y f.  Albarizo, 

Za.  V.  ALBARig,  gA. 

Llacorella  en  libre.  Marga  endu- 
recida, impuesta  en  hojas  horizontales. 
llacorella  en  piló t.  Especie  de  mar- 
ga que  se  presenta  amasada  confusamente 
y sin  apariencia  de  hojas.  Sirve  para 
abono  de  los  campos  areniscos. 

Lladérn.  (?) 

Llambrosi.  (?) 

Llauteu.  (?) 

Llavar.  A ’o  l lavar  cap  que  no 
ixca  tingos,  fr.  proverb.  con  que  se  ex- 
presa la  idea  de  que  no  hay  negocio  en 
que  uno  interviene,  de  cuya  iniervención  no 
tenga  que  arrepentirse. 

Llaqaret.  m.  Lazareto.  Hospital  ó 
lugar  fuera  de  poblado  que  se  destina 
para  hacer  la  cuarentena  los  que  vienen 
de  parajes  sospechosos  de  enfermedad 
contagiosa. 

Lledó.  m.  Almeza.  Lo  mismo  que 

LL1RÓ,  LADÓ,  LIDÓ  y LLATÓ. 

Lletrats.  ref.  Ni  tots  els  qu'estu- 
dien  son  lletrats,  ni  tots  els  que 
van  á la  guerra  soldats.  V.  Tot  lo 
que  rellms  no  es  ór. 

Lligabósch.  m.  Madreselva.  V.  ma- 
resélva  y mare  del  bósch. 

Llisasosament.  adv.  m.  Rabiosa- 
mente. Lo  mismo  que  rabiosament. 

Llongincb,  ca.  adj.  m.  y f.  Lejano, 
na.  Lo  mismo  que  llunyá,  na,  llu- 

NYADÁ,  NA  y LLUNTÁ,  NA. 

Llopá,  da.  f.  Manada  de  lobos. 

Llosa.  Criar  llosa.  Criar  molleja, 
fr.  iig.  y f.  Empezar  á hacerse  holgazán 
y poltrón. 

Lluina.  (?) 


M 


Má.  Carregar  la  má.  V.  Apretar 
la  má. 

Magnolia,  f.  Magnolia.  Según  la 
R.  A.  E.,  árbol  procedente  de  América,  de 
hoja  perenne,  y que  á veces  compite  en 
grandeza  con  el  nogal.  La  flor  es  hermo- 
sísima. grande,  blanca  y muy  olorosa, 
acep.  Flor  de  este  árbol. 

Malpél.  apell.  1. 

Mama.  Teta.  Voz  con  que  las  criaturas 
piden  de  mamar. 

Mancús.  m.  (?)  Moneda.  Cent  lliu- 
res  d'or  de  Valencia,  han  en  si  dos 
milie  é cent  sous  d’or,  qui  valen 
vuit  milie  é cuatre  cents  moraba - 
tins.  E cuatre  mancusos  d’aquell 
or,  valen  un  mor abati.  E cent  man- 
cusos d'aquell  mateix  or,  fan  una 
onga,  qui  val  dos  morabatins.  Cons- 
tituciones de  Cataluña,  libro  X,  título  2. 

Mangria.  (?) 

Maní,  m,  Cacao.  Lo  mismo  que  ca- 
cau. 
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Manilla.  Tindrer  la  manilla  en 
la  má.  fr.  fig.  y fam.  Tener  uno  la  sar- 
tén por  el  mi  ngo.  Tener  el  principal  ma- 
nejo y autoridad  en  una  dependencia  ó 
negocio. 

Manta.  Entre  amichs,  la  manta 
al  cali.  fr.  proverb.  con  que  en  tono  fes- 
tivo se  maniíiesta  que  se  tiene  poca  con- 
fianza en  los  amigos. 

Maroteta.  f.  Caballito  del  diablo.  Dí- 
cese  de  la  hembra  de  este  insecto.  Se  dis- 
tingue del  macho  en  que  tiene  el  color 
amarillo  obscuro.  V.  caballet,  2.a  acep- 
ción. 

Mataporch.  (?) 

Mataporquer.  (?) 

Maus  (a).  A gatas,  m.  adv.  con  que 
se  significa  el  modo  de  ponerse  á andar 
una  persona  con  pies  y manos  en  el  suelo, 
como  lo  hacen  los  niños  pequeños. 

Maqmodí.  m.  ant.  Especie  de  mo- 
neda. 

Menescalch.  m,  ant.  Albéitar.  Vete- 
rinario. Lo  mismo  que  menescal,  me- 

RESCAL  y VETERINARI. 

Menestrera.  f.  V.  menestrala. 

Meniu.  ra.  Palabra  de  cariño  que  se 
dice  á los  niños  pequeños  por  vía  de  mimo. 

Menstruació.  f.  Menstruación.  Ac- 
ción de  menstruar.  V.  menstruo,  sancii 

y REGLA. 

Menstrual,  adj.  Menstrual.  Med. 
Perteneciente  ó relativo  al  menstruo. 

Menstruar.  n.  Evacuar  el  menstruo. 

Menstruo,  trua.  adj.  m.  y f.  Mens- 
truo, trua.  Menstruoso,  sa.  Perteneciente 
ó relativo  al  menstruo,  ra.  Menstruación. 
Menstruo.  V.  menstruació.  acep.  San- 
gre que  todos  los  meses  evacúan  natural- 
mente las  mujeres  y las  hembras  de  ciertos 
animales. 

Mestre  de  molins.  Carpintero  que 
tiene  por  oficio  hacer  los  artefactos  de 
madera  que  se  necesitan  en  los  molinos. 

Midi.  m.  ant.  V.  mico. 

Miget.  m.  Paquete  de  veinte  cigarros 
puros. 

Milió.  m.  Millón.  Lo  mismo  que  mi- 
llo. 

Minig.  adj.  comp.  ant.  Mejor.  V.  mi- 
llor. 

Moixeta.  f.  Lechuza.  Lo  mismo  que 
óvila. 

Mola.  Trenca  la  mola  (á).  Juego 
de  niños. 

Moliná,  da.  f.  V.  buderó,  ná. 

Molsa.  f.  Carne  de  la  fruta,  acep. 
Musgo.  Lo  mismo  que  borró. 

Molt.  adv.  c.  Muy.  Mucho.  Se  antepo- 
ne á verbos  adjetivados,  participios  ad- 
verbios y modos  adverbiales  para  denotar 
en  ellos  grado  sumo  ó superlativo  de  sig- 
nificación. molt  home , molt  sabi, 
molt  atrevit,  molt  pronte,  molt  de 
presa.  Muy  hombre,  muy  sabio,  muy  atre- 
vido, muy  pronto,  muy  de  prisa. 

Molla.  Qui  es  menja  la  molla 
que  rosegue  Thós.  Quien  lleva  las  obla- 
das que  taña  las  campanas,  ref.  que  en- 
seña que  el  que  lleva  la  utilidad  debe  lle- 
var el  trabajo. 

Mollificar,  a.  Molificar.  Ablandar 
ó suavizar.  U.  t.  c,  r. 
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Monastrell.  m.  Especie  de  uva. 

Mónge.  Tots  mónges  o tots  ca - 
nónges.  ref.  que  aconseja  la  igualdad 
para  evitar  resentimientos  y antagonis- 
mos. 

Mongó.  Geogr.  Monte  elevado  á cuyo 
pié  se  sienta  la  ciudad  de  Denia.  Desde 
este  punto  se  levanta  en  cuestas  rápidas 
hasta  la  misma  cumbre  terminada  en  loma 
obtusa.  Desde  allí  se  gozan  horizontes  vis- 
tosos, el  mar  hacia  el  Oriente  cuanto  al- 
canza la  vista,  hacia  el  Norte  el  Marque- 
sado de  Denia  seguido  de  Legarria,  los 
pueblos  conocidos  con  el  nombre  de  Marina 
al  Sur,  y al  Poniente  hasta  los  elevados 
montes  que  cortan  la  vista  los  del  valle 
de  Xaló  y Muría.  El  Mongó  se  prolonga 
de  Oriente  á Poniente,  y vá  disminuyéndose 
en  altura  hacia  los  extremos,  de  los  cua- 
les el  Oriental  forma  dentro  del  mar  el 
Cabo  de  San  Antonio;  el  Occidental,  situa- 
do hacia  el  lugar  de  Gata,  se  une  con  los 
cerros  y montes  que  llegan  á incorporarse 
con  los  de  Lahuar.  Todo  está  verde  hacia 
el  Norte,  á excepción  de  las  quebradas  y 
cortes  perpendiculares  próximos  á la  cum- 
bre; por  el  contrario,  hacia  el  Mediodía 
todo  es  aridez  y peñas  peladas  en  bancos 
casi  horizontales,  cuya  naturaleza  es  ca- 
liza, en  partes  de  mármol  ceniciento,  con 
algo  de  amarillo,  y en  otras  con  fragmen- 
tos de  esparto  calizo. 

Mongrell.  apell.  1. 

Monólit.  m.  Monolito.  Monumento  de 
piedra  de  una  sola  pieza  labrada  ó sin 
labrar. 

Moratall.  (?) 

Morir,  muyga  Marta,  muyga  f ar- 
ta. Muera  Marta  y muera  harta,  ref.  que 
se  aplica  á los  que  no  se  detienen  en  ha- 
cer su  gusto  por  grave  perjuicio  que  les 
haya  de  acarrear. 

Mortadella.  f.  Especie  de  embutido. 

Mulla.  (?) 
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Nano  fart.  Cachigordo,  da.  fam.  Dí- 
cese  de  la  persona  pequeña  y gorda. 

Nanos.  ( Ballarli  á ú els)  Bailarle 
á uno  el  agua,  ó bailarle  á uno  el  agua 
delante,  traerle  á uno  los  pajarillos  vo- 
lando. V.  Ballarli  á ú V aygua. 

Naples.  Geogr.  NápoJes.  Lo  mismo 
que  napols. 

Napoletá,  na.  adj.  m.  y f.  Napolita- 
no, na.  Lo  mismo  que  napolitá,  na. 

Naquís.  f.  ant.  Necesidad.  Lo  mismo 
que  NECESITAT. 

Nart  apretat.  m.  Bot.  Nardo  apre- 
tado. Planta  con  flores  de  tres  estambres 
libres,  mencionada  por  Cavanilles. 

Natures.  pl.  f.  Partes  genitales. 

Necesarios,  pl.  f.  Principales  ó pri- 
meras necesidades  del  hombre. 

Nech.  ant.  Yo  niego,  él  ó aquél  niega. 
Teñir  lo  nech.  exp.  ant.  Tenerlo  oculto. 

Nefandi,  da.  adj.  m.  y f.  Nefando, 
da.  Lo  mismo  que  nefant,  da. 
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Negrelló.  m.  fam.  Persona  muy  mo- 
rena. 

Negret.  V.  fumarell  y mongeta. 

Negreta.  í.  A.  del  A.  Es  la  misma  á 
que  también  se  llama  picardona. 

Negreta,  m.  Negrilla.  Enfermedad  de 
los  gusanos  de  seda,  caracterizada  por 
unas  manchas  negras  que  comienzan  á 
aparecer  por  los  pies  y se  extienden  á otras 
partes  del  cuerpo. 

Nient.  m.  Nada.  V.  res. 

Ninou.  Según  dicen  Fiotats  y Bofarull 
en  la  traducción  de  la  crónica  de  D.  Jai- 
me I de  Aragón,  hállase  esta  palabra  en  el 
texto  original,  para  significar  dia  de  año 
nuevo.  A nuestro  entender,  añaden,  ni- 
nou no  es  más  que  una  contracción  de 
nit  nova  (noche  nueva),  y así,  debemos 
creer  que  el  uso  de  tal  palabra  en  aquella 
época,  podía  señalarse  muy  bien  como  un 
resto  de  las  costumbres  seguidas  por  los 
pueblos  del  Norte  que  ocuparon  la  Penín- 
sula ó de  los  mismos  árabes,  quienes  to- 
mando la  Luna  por  reguladora  del  tiempo, 
lo  dividían  en  lunaciones  y noches,  como 
lo  dividimos  ahora  nosotros  en  meses  y 
días. 

Nolénsa.  ant.  Negativa.  (?) 

Noliciament  ó loguer.  Fletamen- 
to.  Según  Capmany,  voz  usada  en  el  Océa- 
no, conocida  de  los  franceses  por  affre- 
tement,  porque  en  el  Mediterráneo  han 
usado  siempre  de  esta  otra,  nolissement, 
que  los  italianos  llaman  también  noleg- 
giamento.  Una  y otra  vienen  del  latín: 
la  primera  de  fretum,  estrecho,  canal  ó 
brazo  de  mar,  de  la  cual  se  formó  adfre- 
tamentum,  como  quien  dice  travesía, 
tránsito  de  una  tierra  á otra,  por  donde  se 
podría  inferir  la  cortedad  de  las  primeras 
navegaciones  en  las  costas  de  poniente, 
pues  se  reducían  á transportar  frutos  de 
la  banda  de  un  estrecho  á la  otra,  ó de 
un  cabo  á otro  cabo,  de  donde  vino  el  ca- 
botaje. La  segunda,  sea  nolissement  en 
francés,  noleggiamento  en  italiano  ó 
noliciament  en  lemosín,  viene  asimismo 
de  esta  otra  voz  latina,  naulum,  y de 
aquí  nolit,  que  es  flete,  y por  extensión 
se  formó  nauleamentum,  palabra  bár- 
bara de  la  ínfima  latinidad.  Sea  como 
fuere,  siempre  tiene  una  significación  más 
extensa  y general  que  la  de  adfreta- 
mentum , pues  suena  aquélla  como  na- 
vis  locatio,  sin  limitarse  á viaje  corto  ó 
largo.  El  fletamento  es  con  toda  propie- 
dad un  contrato  de  locación,  á cuyo  cum- 
plimiento están  obligados  los  contrayentes 
por  las  mismas  reglas  ó principios.  Suele 
estipularse  entre  el  patrón  y uno  solo  ó 
muchos  en  compañía,  quienes,  ó con  sus 
géneros  propios,  ó con  los  de  sus  amigos, 
ó finalmente  de  su  propia  cuenta,  ocupan 
el  buque  entero  ó en  parte.  Entonces,  el 
ajuste  que  se  hace  entre  el  conductor  de 
la  nave  y el  alquilador,  se  llama  contrato 
de  fletamento  ó carta  partida,  cuya  voz 
introdujeron  los  franceses  bajo  el  nombre 
de  Carte-partie,  porque  se  empezó  á 
usar  partiendo  por  medio  la  hoja  de  la 
escritura,  quedándose  con  la  mitad  cada 
uno  de  los  dos  contrayentes,  las  cuales 
se  juntaban  después  para  verificar  la  iden- 


tidad del  instrumento.  Según  las  costum- 
bres del  moro,  las  naves  se  fletaban  por 
entero  ó por  un  tanto,  según  su  porte,  ó 
por  quintaladas,  esto  es,  por  una  parte, 
como  si  dijéramos  hoy  tantas  toneladas. 
Cuando  se  fletaba  el  buque  entero  por  un 
tanto,  el  fletador  se  encargaba  de  la  nave 
y de  reponerle  los  aparejos  ó pertrechos 
que  necesitase  en  el  viaje.  Mas  cuando  se 
fletaba  por  quintaladas,  los  fletadores  sólo 
debían  ayudar  al  coste  de  los  aparejos  que 
se  tomaban  en  país  extraño  á mayor  pre- 
cio del  doble  que  costarían  en  el  lugar  del 
fletamento,  esto  es,  debían  contribuir  á 
prorata  del  valor  de  sus  mercaderías,  al 
pago  de  lo  que  excedía  de  los  dos  tantos, 
porque  se  suponía  ser  un  gasto  extraordi- 
nario insoportable  á los  porcionistas  del 
buque,  á quienes  la  ley  nunca  desatendía 
para  no  desanimar  la  construcción  naval, 
que  era  el  sostenimiento  del  comercio.  Es 
de  notar  que  los  contratos  de  fletamentos 
se  hacían  con  escritura  ó sin  ella,  pero 
siempre  delante  de  testigos. 

Nolieig.  Póliza.  Según  Capmany,  es- 
tado ó razón  escrita  que  un  patrón  da  á 
un  mercader  de  la  cantidad  y calidad  de 
los  efectos  cargados  en  una  nave,  con 
obligación  de  llevarlos  al  destino  ajusta- 
do. Es  término  italiano  ó lombardo,  que 
significa  una  esquela  ó billete:  breve 
scritura  in  picola  carta.  Así,  póliza 
de  cargo,  es  lo  mismo  que  conocimiento: 
la  primera  trae  el  uso  del  Mediterráneo  y 
el  segundo  del  Océano. 

Nomená,  da.  ( Deixar).  Dejar  fama 
ó nombradla,  fr.  Hacerse  célebre  por  cual- 
quier circunstancia  una  persona  ó cosa. 

Noms.  (Traurer  mals)  Apodar. 
Poner  ó decir  apodos.  Lo  mismo  que 

APODAR. 

Norat.  n.  p.  de  hombre.  Honorato. 

Noreta.  f.  Cerecilla.  Guindilla.  V.  co- 

RALET. 

Notger.  m.  V.  nauger. 

Nóu.  (Vindrer  de)  adv.  m.  Cojer  de 
sorpresa  y cuando  menos  se  esperaba 
una  cosa. 

Noviage.  m.  Noviazgo.  Condición  ó 
estado  de  novio  ó novia.  Tiempo  que  dura. 

Nyafel.  m.  Añafil.  Lo  mismo  que 

ANYAFIL  y NYAFIL. 
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Obsóquies.  pl.  f.  V.  exéquies. 

Oí.  m.  ant.  Odio.  Lo  mismo  que  ódi  y 

ÓY. 

Ohir.  a.  V.  oír. 

Olivella  aligustre,  f.  Bot.  Aligus- 
tre ó alheña.  Planta  de  flores  con  dos  es- 
tambres libres,  mencionada  por  Cavanilles. 
Orchica.  ant.  Orchica.  (?) 

Órguena.  f.  Cachalote.  Marzopla. 
Marsopa.  Animal  marino  del  género  del- 
fín, que  habita  en  el  Océano  y en  el  Medi- 
terráneo: es  de  doce  á trece  pies  de  largo, 
y tiene  más  de  veinte  dientes  chicos  en 
cada  mandíbula. 
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Ormeig.  m.  fam.  Provisiones  de  boca. 

Ostaga,  f.  Ostaga.  Mar.  Cabo  grueso 
con  que  se  afirma  el  cuadernal  de  la  driza 
á la  verga  ó á sus  palomas  de  recamento. 
En  las  embarcaciones  latinas  hace  la  os- 
taga en  el  tercio  de  la  antena  las  veces 
ú oficio  de  un  brazalote. 


P 


Pa  de  figa.  Especie  de  turrón  que  se 
hace  con  higos  y almendras.  Lo  mismo 
que  panfigo  y pasfigol.  Estar  ú 
fet  un  pa  de  mal,  de  grans,  etc.  Estar 
uno  lleno  de  llagas,  pústulas  ó granos. 

¡Pages!  ¡Canastos!  interj.  con  que  se 
indica  sorpresa. 

Pailebót.  m.  Pailebote.  Pailebot.  Go- 
leta pequeña  sin  gavias,  muy  rasa  y fina. 

Palaforger.  m.  Forjador  de  palas. 

Paltra.  vulg.  V.  baltra. 

Paner.  (De)  De  banasta.  La  parte 
que  se  pagaba  al  diezmo,  es  á saber,  la 
octava  parte  de  unos  frutos  y la  décima- 
tercia  de  otros. 

Panfigo,  gol.  m.  Lo  mismo  que  pa 
de  figa. 

Panig,  PANig,  y no  predichs.  ref. 
con  que  se  solicita  socorro  material  en  vez 
de  los  consejos  que  suelen  darse  en  cier- 
tos casos. 

Panyoleta.  f.  Pañuelo  del  cuello  de 
mujer. 

Papalló.  m.  Pabellón.  V.  pabelló. 

Parats.  m.  Cada  una  de  las  travie- 
sas que  se  colocan  á la  orilla  del  mar  para 
meter  y sacar,  haciéndolas  deslizar  sobre 
ellas,  las  pequeñas  embarcaciones. 

Pare-mijol.  m.  Sobre-quilla.  Mar. 
Madero  grueso  compuesto  de  una  ó más 
piezas,  colocado  de  popa  á proa  por  den- 
tro de  la  nave  encima  de  la  quilla  y de 
los  planes  y clavado  con  pernos  en  aqué- 
lla y en  éstos. 

Partixement.  m.  ant.  Partida.  Lo 
mismo  que  parténqa  y partida. 

Parts,  pl.  f.  Partes  pudendas.  V. 

PARTS  GENITALS  Ó VERGONYOSES. 

Pascua.  De  pascua  Grana  á 
Corpus  Crist,  un  dijous  per  mig. 

ref.  con  que  se  recuerda  que  entre  Pascua 
granada  y Corpus  sólo  media  una  se- 
mana. 

Pases  (eguals).  expr.  ant.  Iguales 
categorías. 

Passats  empreniments.  expr.  ant. 
Cumplidas  las  condiciones. 

Passót.  m.  Pazote.  Planta  aromática 
con  flores  en  racimo. 

Pastar.  A qui  pasta  y feny  tot 
Vaconteny.  ref.  con  que  se  da  á enten- 
der que  los  que  hacen  una  cosa  están 
expuestos  á los  riesgos  ó contingencias 
que  de  ella  pueden  seguirse. 

Paxall.  (?)  Pitera.  (?)  Pechera. 

Pedra.  Qui  se  asenta  en  pedra, 
no  medra,  ref.  que  expresa  la  necesidad 
de  ser  activo  y aguzar  el  ingenio  para 
lograr  el  medro  que  se  desea. 
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Pedra  que  travesa  la  paret  de 
part  á part  en  la  mamposteria.  Per- 
piaño.  Piedra  que  atraviesa  toda  la  pared. 

Pedreig.  (fer)  Atizonar.  Albañ. 
Enlazar  y asegurar  la  trabazón  en  una 
obra  de  mamposteria  con  piedras  coloca- 
das á tizón. 

Pédrer.  Qui  no  vullga  pédre  no 
jugue,  expr.  que  se  entiende  literalmen- 
te y aconseja  que  no  se  expongan  á los 
azares  de  juego,  los  que  no  quieren  perder. 

Pege  y Peget.  m.  Pió  de  la  cama. 
U.  m.  en  pl.  Lo  mismo  que  petge. 

Pelletes.  f.  pl.  Desperdicios  de  piel 
de  carnero,  que  sirven,  generalmente, 
para  dar  de  comer  á los  perros. 

Penaf.  m.  Penacho.  (?) 

Penat.  adj.  V.  adolorit. 

Pennat.  adj.  m.  Alado.  Vicente  Xime- 
no,  en  su  obra  Escritores  del  reino  de 
Valencia,  pág.  39,  dice:  «Salió  de  capi- 
tán con  el  estandarte  del  Rat-Pennat.» 

Pesar.  Lo  pesar  de  la  peixcado- 
ra:  pastilla,  bollet  y gót  d’á  quin - 
cet.  fr.  proverb.  con  que  se  da  á entender 
que  no  se  toma  disgusto  aun  cuando  hay 
motivo  para  ello. 

Pesonera.  f.  V.  clavia.  Pezonera. 
Pieza  de  hierro  que  en  los  carruajes  atra- 
viesa la  punta  del  eje  para  que  no  se  salga 
la  rueda,  acep.  Pieza  redonda  de  plomo, 
estaño,  boj,  cristal  ó goma  elástica,  con 
un  hueco  en  el  centro,  que  usan  las  mu- 
jeres pira  hacer  los  pezones  cuando  crían. 

Petrer.  Geogr.  Petrel.  Villa  de  la 
provincia  de  Alicante  situada  á veintiocho 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la  dió- 
cesis de  Orihuela  y al  juzgado  de  Monóvar. 
Tiene  dos  escuelas  públicas  y una  parro- 
quia. Produce  trigo,  cebada,  vino,  almen- 
dra, frutas  y hortalizas. 

Péu.  Per  gich  péu,  no  es  cau  lo 
eos.  Por  pequeño  puntal,  no  cae  el  anda- 
mio. (?) 

Péu  de  llop  d' Europa,  m.  Bot.  Pié 
de  lobo  europeo.  Planta  con  flores  de  dos 
estambres  libres,  mencionada  por  Cava- 
nilles. 

Péus  qu' están  molí  fets  á anar, 
no  poden  parats  estar,  ref.  que  indica 
la  necesidad  que  tiene  de  trabajar  el  que 
está  acostumbrado  á ello. 

Peyta.  f.  ant.  Pecha.  Pecho.  Tributo. 

Picacantó.  n.  Paseante  en  corte.  El 
que  no  tiene  destino  ni  se  emplea  en  una 
ocupación  útil  ú honesta. 

Picatapins.  Oficio  de  mujeres  que, 
al  parecer,  consistía  en  puntear  y ador- 
nar los  chapines  y en  darles  la  última 
mano. 

Picóla  de  gangalla.  f.  Piqueta  que 
por  una  parte  tiene  el  corte  como  de  azada 
y por  la  otra  como  de  hacha. 

Picoleta  de  tallar,  f.  Piqueta  de 
cortar.  La  que  por  ambas  partes  tiene  el 
corte  como  de  azada. 

Pietós,  sa.  adj.  m.  y f.  Lo  mismo 
que  piados,  sa. 

Piga.  f.  Peca.  V.  peca. 

Pijóla.  f.  Pichóla.  Vela  latina  que  en 
mal  tiempo  sustituye  á las  mayores  en 
los  jabeques  y laúdes. 

Pille  jar.  a,  fam.  Pillear,  Hacer  vida 
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de  pillo,  ó proceder  habitualmente  como 
tal. 

Piñal,  ra.  Fachada  lateral  de  una  casa 
recayente  á otra  calle. 

Pintar,  n.  Tantear.  Señalar  ó apuntar 
los  tantos  en  el  juego  para  saberse  el  que 
gana.  acep.  Descubrir  la  pinta  de  los 
naipes. 

Pinturer,  ra.  adj.  m.  y f.  fam.  Pin- 
turero, ra.  Dícese  de  la  persona  que  alar- 
dea, ridicula  y afectadamente,  de  bien  pa- 
recida, fina  ó elegante. 

Pinyól.  V.  cerut. 

Piula,  f.  V.  piuleta,  l.1  acep.  Pá- 
jaro de  unas  siete  pulgadas  de  largo,  cuyo 
color  es  ceniciento  y negro;  tiene  en  las 
alas  una  faja  trasversa  de  color  blanco  y 
la  cola  larga  y en  continuo  movimiento. 

Piuleta.  V.  ENGANYAPASTORS.  Lo 
mismo  que  piula. 

Pixats.  Quedarse  ú els  pixats 
dins  lo  ventre.  fr.  fig.  y fam.  Quedarse 
uno  fresco.  No  lograr  lo  que  esperaba  ó 
pretendía. 

Planell.  (?)  V.  palmell.  (?)  En 
pl.,  ú.  t.  c.  apell.  1. 

Plant.  m.  ant.  V.  complanta  y 

PLÓR. 

Póbla  de  Benifasar.  Geogr.  Pue- 
bla de  Benifasar.  Pueblo  de  la  provincia 
de  Castellón  de  la  Plana  situado  á 150 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Tortosa  y al  juzgado  de  Mo- 
rella.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  centeno,  cebada, 
patatas,  cera  y miel. 

Póbla  del  Duch  ó de  Rugat. 
Geogr.  Puebla  del  Duch  ó de  Rugat.  Villa 
de  la  provincia  de  Valencia  situada  á 56 
kilómetros  de  la  capital.  Pertenece  á la 
diócesis  de  Valencia  y al  juzgado  de  Al- 
baida.  Tiene  dos  escuelas  públicas,  carre- 
tera provincial,  una  parroquia  y una  no- 
taría. Produce  trigo,  maíz,  pasa,  vino, 
aceite,  frutas  y legumbres.  Su  industria 
consiste  en  fabricación  de  aguardientes. 

Póbla  de  Farnals.  Geogr.  Puebla 
de  Farnals.  Pueblo  de  la  provincia  de 
Valencia  situado  á 12  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Valen- 
cia y al  juzgado  de  Sagunto.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  carretera  general  y una 
parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  arroz,  seda, 
vino,  frutas,  legumbres  y hortalizas. 

Póbla  de  Rocamóra.  Geogr.  Pue- 
bla de  Rocamora.  Pueblo  de  la  provincia 
de  Alicante  situado  á 39  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  Ori- 
huela y al  juzgado  de  Dolores.  Tiene  dos 
escuelas  públicas,  y en  lo  eclesiástico  acu- 
den á la  parroquia  de  Daya  Nueva.  Produce 
trigo,  maíz,  cebada,  vino,  aceite  y cáñamo. 

Póbla  de  Vallbona.  Geogr.  Pue- 
bla de  Vallbona.  Villa  de  la  provincia  de 
Valencia,  situada  á 17  kilómetros  de  la 
capital.  Pertenece  á la  diócesis  de  falen- 
cia y al  juzgado  de  Liria.  Tiene  dos  es- 
cuelas públicas,  carretera  provincial  j una 
parroquia.  Tiene  estación  de  ferrocarril  de 
Liria  al  Grao.  Produce  trigo, fnaíz,  vino, 
aceite,  frutas,  legumbres  y hortalizas. 

Póbla  Llarga.  Geogr.  Puebla  Lar- 
ga. Pueblo  de  la  provincia  de  Valencia 
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situado  á 44  kilómetros  de  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y 
juzgado  de  Alberique.  Tiene  estación  de 
ferrocarril  con  servicio  telegráfico  limita- 
do, dos  carreteras  provinciales,  dos  es- 
cuelas públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  maíz,  algarrobas,  aceite,  arroz,  na- 
ranja, frutas  y hortalizas. 

Póbla  Tornesa.  Geogr.  Puebla 
Tornesa.  Pueblo  de  la  provincia  de  Cas- 
tellón de  la  Plana  situado  á 15  kilóme- 
tros de  la  capital.  Pertenece  á la  diócesis 
de  Tortosa  y al  juzgado  de  Castellón. 
Tiene  dos  escuelas  públicas,  carretera 
general  y provincial  y una  parroquia. 
Produce  titeo,  centeno,  cebada,  vino,  acei- 
te y legumbres. 

Poblé  Nou  del  Mar.  Geogr.  Pue- 
blo Nuevo  del  Mar.  V.  cabanyal. 

Poder.  Si  quant  póts  no  vbls, 
quant  voldrds  quiQÚ  no  podrás.  Lo 
mismo  que  cuant  fd  aire  es  cuant  se 
aventa. 

Pola.  n.  p.  de  mujer.  Paula. 

Polcó.  (?). 

Poltro.  m.  V.  potro. 

Pontil.  (?). 

Por.  (fer)  fr.  Poner  miedo,  hacer 
temhlar  la  pajarilla. 

Portalari.  n.  Portulano.  Colección  de 
planos  de  varios  puertos  encuadernada 
en  forma  de  atlas. 

Portavís.  (?) 

Posarse,  r.  ant.  Componerse,  con- 
venirse. 

Postada  de  pa  fenygut  pera  que 
se  fasa  bó.  Tendido.  Masa  formada  en 
panes  cuando  está  puesta  en  el  tablero 
para  que  se  venga,  y entrarla  en  el 
horno. 

Práctica.  La  práctica  trau  mes- 
tres.  fr.  con  que  se  evidencia  la  conve- 
niencia de  practicar  una  cosa  para  adies- 
trarse en  ella. 

Principi.  Tots  els  princips  son 
forts.  Lo  mismo  que  tots  los  cante- 
rets  fan  Vaigua  fresca. 

Pudenta.  Zool.  Especie  de  pez. 

Pujada  de  la  llet.  Apoyadura.  Rau- 
dal de  leche  que  acude  á los  pechos  de 
las  hembras  cuando  dan  de  mamar. 

Puntuació.  V.  apuntuació. 

Pus.  Os.  (?) 
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Quant.  adv.  de  t.  Cuando.  En  el  tiem- 
po, en  el  punto,  en  la  ocasión  en  que.  En 
sentido  interrogativo  y también  refirién- 
dose á verbo  anteriormente  expresado, 
equivale  á en  qué  tiempo.  Toma  carácter 
de  conjunción  continuativa,  equivaliendo  á 
y ya  que  (puesto  que), 
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Rabo  de  gat.  Especie  de  planta. 

Ragea.  V.  anís. 

Rajolí.  m.  cat.  Hilo.  Chorro  delgado 
y muy  sutil  de  un  líquido. 

Ral.  adj.  Real.  m.  Real.  Lo  mismo 

que  REAL  y RÉL. 

Rallej.  m.  Renglonadura.  Conjunto  de 
líneas  señaladas  en  el  papel  para  escri- 
bir sobre  ellas  los  renglones. 

Ralleta.  d.  de  ralla.  Rayita.  Juego 
de  muchachos  que  consiste  en  hacer  una 
raya  en  el  suelo,  y desde  una  distancia 
convenida,  arrojar  tejos  ó monedas  para 
que  se  queden  lo  más  cerca  posible  de 
aquella  señal,  y gana  el  que  ha  logrado 
acercarse  más  á ella. 

Ramallolej.  (?)  Quisquilla.  (?) 

Ramera.  V.  ramage. 

Ramera.  V.  palmera. 

Ramí.  n.  p.  de  hombre.  Ramón. 

Rampet.  m.  V.  cornisélva. 

Rautell.  V.  mosquit. 

Raer.  m.  Navaja.  Lo  mismo  que  ra- 

IlOR  y NAVAIXA. 

Rap.  m.  Rape.  (?)  Especie  de  pez. 

Rapa  y fuig.  (de)  m.  adv.  De  prisa 
y corriendo.  Con  la  mayor  celeridad,  atro- 
pelladamente, sin  detención  ó pausa  al- 
guna. 

Rapiña,  f.  Rapiña.  Lo  mismo  que 

RAPI.NYA. 

Rascoilada.  (?) 

Rascollar.  (?) 

Rasteil.  m.  Tira  de  adobes  puestos  de 
canto  con  el  fin  de  que  sean  más  fuertes. 

Raudor.  m.  ant.  Ruido.  (?) 

Rausól.  n.  (?) 

Rebato,  (á)  m.  adv.  Echar  varias  co- 
sas, como  monedas,  estampas,  etc.  al  aire 
para  que  las  coja  el  que  pueda.  Suele  ha- 
cerse para  diversión,  viendo  cómo  se  afa- 
nan y atropellan  los  chicos  para  apode- 
rarse de  ellas. 

Rebecar.  (?) 

Redonell.  V.  tifórt,  1.a  acep. 

Refoll.  m.  Movimiento  que  se  produce 
en  la  superficie  de  las  aguas  cuando  se 
tira  en  ellas  algún  objeto  que  se  sumerge. 
También  se  usa  como  interjección. 

Regal.  adj.  Real.  V.  real. 

Reginflar.  a.  Enfadar. 

Rehorta.  (?) 

Reig.  m.  Especie  do  pez  que  por  la 
parte  inferior  es  blanco  y por  la  superior 
plateado  obscuro,  tiene  pocos  dientes  y és- 
tos son  pequeños  y pesa  hasta  sesenta  y 
más  kilogramos. 

Rejoliu,  ua,  va.  V.  joliu,  ua,  va. 

Remislat,  lá,  da.  adj.  m.  y f.  Com- 
puesto, ta.  Dícese  de  la  persona  que  pone 
excesivo  cuidado  en  su  adorno  y embe- 
llecimiento. 

Remitit.  m.  Remitido.  Escrito  que  se 
manda  al  director  de  un  periódico  rogán- 
dole su  inserción  en  el  mismo,  y en  el  que, 
por  lo  común,  se  da  cuenta  de  algún  hecho 
digno  de  elogio  ó de  censura,  para  que  sea 
público. 

Repixar.  n.  Salir  el  agua  del  cana- 
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lón  por  algún  agujero,  desviándose  del 
curso  que  debía  seguir,  cayendo  sobre  la 
pared  del  edificio. 

Repret.  m.  Operación  que  consiste  en 
revisar  y apretar  los  campaneros  de  la 
Catedral  de  Valencia  los  tornillos  de  las 
campanas  anualmente  el  día  de  San  Lo- 
renzo, echándolas  después  al  vuelo. 

Res.  Pera  no  res  no  cal  cabás. 
fr.  proverb.  con  que  se  replica  al  que  pa- 
rece necesitar  algo,  y habiéndole  pre- 
guntado qué  desea,  contesta  que  res, 
nada. 

Retranca,  f.  Retranca.  Correa  ancha 
á manera  de  ataharre,  que  llevan  las  bes- 
tias de  tiro. 

Rétul.  m.  vulg.  Rótulo.  Lo  mismo  que 

RÓTUL. 

Riscle.  V.  RASCLE. 

Robatóri.  m.  Latrocinio.  Hurto  ó 
costumbre  de  hurtar  ó defraudar  en  sus 
intereses  á los  demás. 

Rodana.  f.  (De  rodeno  ?)  Pico  de 
montaña. 

Roscoll.  (?). 

Rosell.  (?).  U.  c,  apell.  1. 

Rut.  m.  Calabrote  de  cinco  ó seis 
pulgadas  de  circunferencia  que  en  las 
embarcaciones  que  hacen  la  pesca  del 
bou  sirve  para  fondear,  aguantarse  en 
la  mar  atravesados  cuando  hay  viento, 
y para  otros  usos. 
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Sabel.  f.  n.  p.  de  mujer.  V.  eisabel, 
eixabel  é ysabel. 

Saber,  (gay)  Gaya  ciencia. 

Sabó.  Lo  mateix  té  sabó  que  fil 
negre,  tot  es  pera  la  roba.  V.  En 
ser  negre  botifarra. 

Sabóch.  m.  V.  enganyapastors. 

Sacacólla.  f.  Especie  de  goma.  V. 

ANGEL1CÓT. 

Sacrari.  m.  Sagrario.  Lo  mismo  que 

SAGRAR!. 

Sadoll,  lia.  adj.  m.  y f.  Satisfecho, 
cha,  complacido,  da.  (?) 

Saeter.  m.  V.  aljaba  y sageter. 

Safona.  f.  Pilón  del  abrevadero. 

Salió,  m.  Tempero.  Sazón  y buena 
disposición  que  adquiere  la  tierra  con  la 
lluvia  para  la  sementera  y labores. 

Saigs.  m.  ant.  V.  cap  de  guayta. 

Sajolida.  Ajedrea,  planta  de  la  fami- 
lia de  las  labiadas,  género  Saturcia.  Se 
emplea  para  adobar  las  aceitunas,  espe- 
cialmente las  negras. 

Sal.  Bona  es  la  sal,  encara  que 
cara.  fr.  proverb.  con  que  se  celebra  la 
bondad  ó utilidad  de  una  cosa,  por  más 
que  resulte  excesivo  su  precio. 

Salandó,  na.  adj.  m.  y'f.  Gracioso, 
sa.  Donairoso,  sa.  Donoso,  sa.  (?) 

Sálcer  blanch.  m.  Bot.  Sauce  blan-  , 
co.  Planta  con  flores  de  dos  estambres 
libres  mencionada  por  Cavanilles. 

Salvina.  (?) 

Saual.  m.  Aparejuelo  doble  que  tiene 


en  los  laudes  el  mismo  objeto  que  el  sa- 
ualet. 

Saualet.  m.  d.  de  saual.  Aparejuelo 
sencillo  que  sirve  en  los  faluchos  y otras 
embarcaciones  menores  para  sostener  el 
palo  á popa  y barlovento. 

Saquiná,  da.  f.  Batacazo.  V.  ba- 
queta. 

Saveil.  ant.  (?) 

Savenet.  f.  ant.  Sábana.  (?) 

Segollada.  f.  Especie  de  planta.  Ade- 
más en  valenciano  se  llama  sevillanes, 
marieta  y murtereta. 

Seguici.  m.  Comitiva.  V.  comi- 
tiva. 

Sellar,  m.  Sillar.  Cada  una  de  las 
piedras  labradas,  por  lo  común  en  figura 
de  paralelepípedo  rectángulo,  que  forman 
parte  de  una  construcción  de  sillería. 

Senabre.  m.  Cinabrio.  (?)  V.  cina- 
bre,  bri . 

Sepelí.  (?) 

Seres,  f.  pl.  (?). 

Serreta,  f.  Mergo  cristado.  A.  del  A. 
Es  algo  más  pequeña  que  el  boix,  tiene 
la  espalda  negruzca,  es  bragada  de  blanco 
bajo  de  las  alas,  el  pico  de  ánsar  y los 
pies  negros.  Es  ave  de  paso  y su  carne 
es  comestible.  Abundan  más  las  hembras 
que  los  machos. 

Serviola,  f.  Serviola.  Mar.  Madero 
que  se  coloca  en  línea  diagonal  encima  del 
castillo  de  proa  para  afuera,  y en  su  re- 
mate tiene  tres  roldanas  para  el  aparejo 
con  que  se  izan  y suspenden  las  anclas. 

Sibarlot.  (?) 

Sígala,  f.  Marisco  parecido  á la  lan- 
gosta, de  color  más  obscuro,  cabeza  más 
chata  y patas  más  cortas. 

Sindria.  f.  Cimbria.  Cimbra.  Arq. 
Armazón  de  madera  para  construir  sobre 
ella  los  arcos  ó bóvedas,  sindria  gi- 
queta.  Galápago.  Cimbra  pequeña. 

Sipéla.  La  sipéla  mata  ú pela. 
Refrán  que  expresa  los  resultados  de  la 
erisipela,  la  cual  hace  caer  el  pelo  ó pro- 
duce la  muerte. 

Sirert,  m.  Anade  silbador  cristado. 
A.  del  A.  Es  un  poco  más  grande  que  el 
ánade,  y tiene  la  cabeza  y el  pico,  que  es 
gordo,  colorados.  Su  espalda  es  de  color 
de  ceniza  y los  pies  rojos  y cerrados. 
Viene  en  Abril,  cría  en  la  Albufera  y se 
marcha  en  Noviembre.  Hace  dos  crías  y 
saca  en  cada  una  quince  ó dieciséis  po- 
lluelos. 

Sobarba,  f.  Sobarba.  Correa  del  freno 
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que  abraza  la  barba  y hocico  del  caballo, 
introduciéndola  por  las  correas  en  que  se 
asegura  el  bocado. 

Solraig.  ra.  Especie  de  pez. 

Sonys.  m.  pl.  ant.  Sueños. 

Sotsdiacá.  m.  Subdiácono.  Lo  mismo 
que  subdiacá  y sosdicá. 

Sotsobrer.  m.  Sobrestante.  Persona 
encargada  del  cuidado,  vigilancia  y direc- 
ción do  ciertos  operarios. 

Sotsobrería.  f.  Cargo  de  sobres- 
tante. 

Souell.  (?) 

Sucia,  f.  Trompero.  (?) 

Eufrany.  ant.  Sufrimiento.  V.  su- 

FRIMENT. 

Sugullá,  da.  f.  Suvillaga.  (?)  Planta 
que  se  cría  en  la  montaña,  y el  coci- 
miento que  de  ella  se  hace  sirve  para 
curar  tercianas  y otros  males. 

Supercóch.  m.  ant.  Despensero  de 
palacio. 

Surriago.  m.  Pez  parecido  á la  cu- 
lebra, de  color  amarillento,  y hasta  de 
dos  metros  de  largo. 

Surriburri.  m.  fam.  Deshecho  (?). 
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Tafurer,  ra.  adj.  m.  y f.  Lo  mismo 
que  TAFUR,  RA. 

Taquilla,  f.  cast.  Taquilla.  Papelera 
ó armario  para  guardar  papeles,  que  se 
usa  principalmente  en  las  oficinas. 

Tárbeua.  Geogr.  Tárbena.  Villa  de 
la  provincia  de  Alicante  situada  á cin- 
cuenta y cinco  kilómetros  do  la  capital. 
Pertenece  á la  diócesis  de  Valencia  y al 
juzgado  de  Villajoyosa.  Tiene  dos  escue- 
las públicas  y una  parroquia.  Produce 
trigo,  cebada,  maíz,  pasa,  vino,  aceite, 
almendra,  frutas  y hortalizas.  Su  indus- 
tria consiste  en  la  fabricación  de  embu- 
tidos. 

Taseret.  m.  Baranda, 

Tasóla.  (?). 

Teixt.  m.  ant.  Texto.  Lo  mismo  que 

TEXT  y TEST. 

Telet.  ra.  d.  de  tól.  Grippe.  Enferme- 
dad contagiosa  que  padecen  los  niños  y 
que  les  asfixia. 

Tina.  f.  Pudridero.  (?)  V.  pila. 

Tintorera,  f.  Tintorera.  Pez  de  la  fa- 
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milia  del  tiburón,  mucho  más  largo  que 
éste  y el  dorso  azul  obscuro. 

Tisoreta.  f.  Golondrina  de  mar,  iban- 
sel  ó inglesa.  A.  del  A.  Es  común  en  el 
verano,  y denomínase  también  corréu. 

Titet.  m.  Especie  de  pájaro. 

Tormos.  Geogr.  Tormos.  Pueblo  de 
la  provincia  de  Alicante  situado  á cincuen- 
ta y cinco  kilómetros  de  la  capital.  Perte- 
nece á la  diócesis  de  Valencia  y al  juzga- 
do de  Pego.  Tiene  dos  escuelas  públicas  y 
una  parroquia.  Produce  trigo,  maíz,  pasa, 
vino,  aceite  y algarrobas. 

Torralba.  U.  c.  apell.  1. 

Tortora,  f.  Especie  de  cuerda. 

Tóu,  tóu.  (al)  Juego  de  muchachos 
que  consiste  en  ahuecar  un  puñado  de 
barro  y arrojarlo  contra  el  suelo  con  fuer- 
za para  que  al  comprimirse  el  aire  estalle 
produciendo  ruido. 

Trababóus.  f.  Especie  de  planta. 

Trahullar.  a.  Taladrar.  Traspasar 
una  cosa  haciéndole  muchos  agujeros. 

Tracha.  (?) 

Trebaylar.  a.  ant.  Molestar.  Vejar. 

Trosá.  f.  Trozo.  Pedazo  ó parte  cor- 
tada ó separada  de  una  cosa. 
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Vaca  tremolaora.  f.  Pez  notable  por 
sus  descargas  eléctricas  al  cojerle  ó to- 
carle; es  parecido  á la  raya,  pero  mucho 
más  corto  y sin  pinchos,  y el  color  del 
dorso  más  claro. 

Vano.  m.  ant.  Abanico.  Lo  mismo 
que  abano,  ventall  v palmito. 

Veguer,  m.  Bedel  (?)  en  las  univer- 
sidades. 

Ventall.  m.  Abanico.  Lo  mismo  que 

VANO,  ABANO  y PALMITO. 
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Ximenera.  f.  Chimenea.  V.  fu- 

MERAL. 

Xit.  adv.  ant.  instantáneamente.  Lo 
mismo  que  instantáneament. 


FIN. 
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